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2 *EN apXO tTrotrjcrev 6 ®eos tov ovpavov /cat tt]v yrjv, 'H Se 
yrj r/v doparos kcu uKaTacrKevaoTOS , /cat ctkotos inavar t>}s 

3 afivacrov /cat 7rve?pia ©eo? €7 recfriptTO inavw to? vSaros. Kat 

4 €t7r€V 6 ©eos, yevrjOrjTO) 4> Ss* Kat eyepeTO <££>s. Kat elSep 6 
©cos to <£a)S, ort KaXov* Kat Ste^wpicrer 6 ©cos aya pticrov to? 

5 <^(ords, Kat ava pticrov tov cr/corovs. Kat eKaXeuev 6 ©eos to 
<£ c?s rjfiipav, Kat to ct/cotos eKaXecre yvKTa. Kat eyeVeTO 
icrnipa f Kat eyeveTO npori, rjptepa pua. 

6 Kat ci7r€v d ©cos, ^ zvrjOrjTd) OT€piu>pta iv picrw tov vSaTOS* 
/cat € 0 "tqj Sia)(iDpL^ov ava pticrov vSaTO? Kat vSaTO?* Kat eyeVeTO 

7 ovTtos. Kat inoirjaev 6 ©cos to o-Tepe'topia- Kat Ste^ptcrev 6 
©60S ava /x 6cror to? vSaTos, o UTroKara) to? crrepecoptaTog, 

8 /cat dva pticrov tov vSaros, to? e7rdra> to? crrepeoSptaTos. Kat 
eKaXecrev 6 © 60 s to crTepiwpta ovpavov * Kat etSer 6 ©eos ort 
kuXoV Kai iyeveTO ionipa , Kat eyeveTO 7rpa)t, rjpipa Sevrepa. 

9 Kat et7T€V 6 © 60 S, crvra^^Ta) to vSoop to V7roKaTa) TO? 
ovpavov ets crvvaywyJp pttav, Kat dcfrdrjTO) r) £rjpa' Kat iyiveTO 
ov Ttos* Kat crvvrjj^Srj to vScop to vttokoltw to? ovpavov 6ts ras 

10 crvraytoyds avrcnv, Kat a )<f>6rj rj $rjpa, Kat eKaXecrev 6 ©eos 
rijv $r)pav, yrjv * Kat ra crvcnryjptaTa Ttov vSoltwv eKaXeae #aXacr- 

11 crag* Kat etSev 6 ©eds OTt KaXov. Kat et7rev o ©eos, fiXa&TY)- 
crarco rj yrj /SoTavrjv ^opTOV, crneipov cnrippta Kara yevos Kat 
Kaff optotoTTjra , Kat £vXov Kapniptov notovv Kapnov , ov to 
onippta avTOv iv avrw Kara yevos €7rt ttjs y??s* Kat eyeveTO 

12 ovros. Kat e^veyKev ^ yi} (3otolv7]v ^opTOu, crneipov onippta 
Kara yevos Kat Ka#’ optotor^ra, Kat £vXov Kapiriptov notovv 
Kapnov , ov to onippta a?TO? ev avr<3 Kara yevos 67rt t?}s yJjs* 

13 Kat etSev o ©eds OTt KaXor. Kat eyerero icnrepa , Kat eyeVeTO 

TTpCOt, Yjptepa TpLTTj . 

14 Kat et7T6v o ©eds, ycvrjOrprwcrav ^xoo-T^pes er to> aTcpeto/xart 
to? ovpavov ets <f>avatv €7r't r^s y^s, to? Sta^cvpt^etv ava ptecrov 
Trjs rjptepas Kat ara ptecrov ttjs ruKTOS* Kat eorrwcrar ets crrjpteta , 

15 Kat etSKatpovs, Kat ets rjptepas, Kat ets ertatrrovs. Kat ecrTwcrar 
ets cfyavcrtv iv t<? cTTepecoptaTt to? ovpavo?, wcttc (fratvetv ini 

16 Trjs y?}s* Kat eyeVeTO ovrtvs. Kat inoir/aev 6 ©eds tovs 8vo 
<fr(i)(TTrjpa<; rods pteyaXovs* tov cjxDcrTrjpa tov pteyar ets ap^as 


In the beginning God made the heaven and 
the earth. 2 But the earth was unsightly 
and unfurnished, and darkness was over the 
deep, and the Spirit of God moved over the 
water. 3 And God said, Let there be light, 
and there was light. 4 And God saw the 
light that it was good, and God divided be¬ 
tween the light p and the darkness. 6 And 
God called the light Day, and the darkness 
he called Night, and there was evening and 
there was mormng, the first day. 

6 And God said, Let there be a firmament 
in the midst of the water, and let it be a 
division between water and water, and it 
was so.^ 7 And God made the firmament, and 
God divided between the water which was 
under the firmament and the water which 
was above the firmament. 8 And God called 
the firmament Heaven, and G od saw that it 
was good, and there was evening and there 
was morning, the second day. 

•And God said, Let the water which is 
under the heaven be collected into one 
y place, and let the dry land appear, and it 
was so. And the water which was under 
the heaven was collected into 5 its places, and 
the dry land appeared. 10 And God called 
the dry land Earth, and the i gatherings of 
the waters he called Seas, and God saw mat 
it was good. 11 And God said, Let the earth 
bring forth the herb of grass 0 bearing seed 
according to its kind and according to its 
likeness, and the fruit-tree bearing fruit 
whose seed is in it, according to its kind A on 
the earth, and it was so. 12 And the earth 
brought forth the herb of grass bearing seed 
according to its kind and according to its 
likeness, and* the fruit tree bearing fruit 
whose seed is in it, according to its land on 
the earth, and God saw that it was good 
13 And there was evening and there was 
morning, the third day. 

14 And God said. Let there be lights in the 
firmament of the heaven p to givelight upon 
the earth, to divide between day and night, 
and let them be for signs and for seasons and 
for days and for years. u And let them be 
for light in the firmament of the heaven, so 
as to shine upon the earth, and it was so* 
16 And God made the two great lights, the 
greater light for regulating the day and the 


£ Or. and between the darkness. Etbraism. -v Or. meeting. 6 Or, their meetings. £ Or. systems. 0 Or. sowing. 

X A Ux. + «»r ofioiorrjTo ji Or. for light or shining 
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iesser light for regulating the night, the stars 
also. l * And God placed them in the firma¬ 
ment of the heaven, so as to shine upon the 
earth, 13 and to regulate day and night, and to 
divide between the light and the darkness. 
And God saw that it was good. 19 And there 
was evening and there was morning, the 
fourth day. 

20 And God said, Let the waters bring forth 
reptiles 0 having life, and winged creatures 
flying above the earth in the firmament of 
heaven, and it was so. 21 And God made 
great y whales, and 5 every living reptile, 
which the waters brought forth according to 
their kinds, and every creature that flies with 
wings according to its kind, and God saw 
that they were good. 22 And God blessed 
them, saying, Increase and multiply and fill 
the waters in the seas, and let the creatures 
that fly be multiplied on the earth. 23 And 
there was evening and there was morning, 
the fifth day. 

24 And God said, Let the earth bring forth 
the living $ creature according to its kind, 
quadrupeds and reptiles and wild beasts of 
the earth according to their kind, and it was 
so. 25 And God made the wild beasts of the 
earth according to their kind, and cattle 
according to their kind, and all the reptiles 
of the earth according to their kind, and 
God saw that they were good. 

^ And God said, Let us make man accord¬ 
ing to our image and likeness, and let them 
have dominion over the fish of the sea, and 
over the flying creatures of heaven, and over 
the cattle and all the earth,and overall the 
reptiles that creep on the earth. 27 And God 
made man, according to the image of God 
l *he made him, male and female he made 
them. 28 And G 9 d blessed them, saying. 
Increase and multiply, and fill the earth and 
mbdue it, and have dominion over the fish 
of the seas and flying creatures of heaven, 
and all the cattle and all the earth, and all 
the reptiles that creep on the earth. ® And 
God said, Behold I have given to you every 
seed-bearing herb sowing seed which is upon 
all the earth, and every tree which has in 
itself the fruit of seed that is sown, to you it 
shall be for food. 30 And to all the wild 
beasts of the earth, and to all the flying crea¬ 
tures of heaven, and to every reptile creeping 
on the earth, which has in itself the * breath 
of life, even every green plant for food; and 
it was so. 31 And God saw all the things that 
he had made, and, behold, they were very 
good. # And there was evening and there was 
morning, the sixth day. 1 And the heavens 
and the earth were finished, and the whole 
Mworld of them. 

2 £ And God finished on the sixth day his 
works which he made, and he ceased on the 
seventh day from all his works which he 
made. 3 And God blessed the seventh day 
and sanctified it, because in it he ceased from 
all his works which God 77 began to do. 

4 This is the book of the generation of 
heaven and earth, when P they were made, 
in the day in which the Lord G od made the 
heaven and the earth, 4 and every herb of the 


ty)s fjpipas, /cal tov (fxDarrjpa tov iXaacro) cts apx as tt}$ vvktos, 
kou tous cuTrcpas. Kat eOero aurovs 6 ©cos iv r<S oTcpc<d/za 7 4 17 
tov ovpavov, <5cttc cfcatvetv irrl ttJs y?}s, Kat apx^tv rrjs rjpipas 18 
Kal tyjs vvktos, Kal 8tax<opt^€tv ayd pioov tov <£a>ros, Kat ava 
picrov TOV (TKOTOV s* Kat ctScp 6 ©cos ort Ka\ov. Kat iycvtTO 19 
eenrepa, Kat iyiveTo irpwL, rjpepa TtTaprr). 

Kat €t7rev 6 ©cos, efayaycra) ra uSara cp^cra \frvxZv £<oow, 20 
Kat 7T€T€tm mTopeva e7rt tt}s yrjs Kara TO crrtp&apa tov ovpa¬ 
vov* Kat cycVcro ourcos. Kat imtrjo-tv 6 ©cos rd kt)T 7 ) ra 21 
peydXa, Kat iracrav xj/vxw iprnTZv, a i£rjy aye Ta udara 

KaTa yci /rj avrZv, Kat 7rav mTttvbv 7TT€po)Tov KaTa ycVos’ Kat 
ctScj/ 6 ©cos ort KaXa. Kat evXoyrjcrtv avra 6 ©cos, Xiyw, 22 
av^aveade Kat TrXrjOvveade, Kat TrXr)pZcraT<L ra uSara £v rats 
#aA.acrcrats, Kat ra 7rcrctvd irX'qOvvicrOioaav €7rt tyjs yrjs. Kat 28 
cycWo ienripa, Kat iyivtro Trpan, rjpipa iripirTTf. 

Kat €t7T€v 6 ©cos, c^ayaycrto r) yrj if/vxrjv £,Zcrav Kara ycVos, 24 
TerpamSa, Kat cp^cra, Kat drjpla ttjs yJ}s KaTa y£vos* Kat cyc- 
vero ourtes. Kat imtrjcrtv 6 ©cos ra Orjpta ttjs yrjs Kara 25 
yci/os, Kat rd KTTjvrj Kara yevos avrZv, Kat TtdvTa ra cp^cra rrjs 
y»7S Kara ycVos* Kat ctScp o ©cos ort KaXa. 

Kat €t7T€v o ©cos, 7To 17)(Tivpev av0p(O7rov KaT elKova fjp€T€paV 26 
Kat KaO opouoatv* Kal ap^cTtecrav tZv IxOvtov Trjs OaXao'oirjs, 

Kat TiOV 7 T€T€tV(JJV TOV OVpaVOV, Kat tZv KTY/vZv, Kat TTOiCTT)^ Tljs 
y^S, Kat 7TCLVTWV tZv £p7T€Ttbv tZv ipmVTWV C7Tt TtJs yrj$. Kat 27 
imtrjcrtv 6 ©cos tov avOpomov- KaT eUova ©cou £ttol 7 )(jsv 
avTov apaev Kat Orj\v €Trot7)cr€v avrovs. Kat cvXdy^crcv 28 
avrous 6 ©cos, Acytov, av£aveo6€ Kal TrXyOvvtcrOt, Kal Trkrjpu- 
o-arc tt)v yrjv, Kal KaraKuptcvaarc avrrjr Kal ap^erc rwv Ix&vcov 
tt) s 9a\ao m oif)s, Kat rwv 7T€T€tvo)V tov ovpavov, Kat 7ravr<i>v tZv 
KTT jvZv, Kat 7rao^s tyj s y^s, Kat 7 ravTtov tZv cp7rcTU)V tZv kpirov- 
to)v cTrt rrys yrjs. Kat ct7rev o ©cos, l8ov ScStoKa vptv irdvra 29 
XopTov enroptpov enretpov (Tirippa, o Icttw tTravio 7rdrr^s r^s 
y>}s’ Kat 7rav £v\ov, o c^ct iv iavTZ Kap7rov cnreppaTO s 
(nropipov , vptv carat ets /3pZcrtv, Kal 7rao-t rots &7ptots tt )s 30 
T^S, Kat 7racrt rots 7rcrcti/ots toS ovpavov, Kal 7ravrl €p7T€TZ 
€p7rovTL C7rt t^s y?}s, o c^ct Iv kavrZ ij/vxTjv £<vy)<; t Kal 7 rdvra 
XopTov ^Atopor €ts fipZcrtv Kal iyeveTO ourtos. Kat ctScv 31 
o ©cos Ta TravTa, oaa €7rotr)cr €, Kat l8ov KaAa Xtav Kal eyevero 
£o-7r£pa, Kal cycVcro wpa/t, rjpipa Iktt). Kat aut/cTcAca^r/o-av 2 
o ovpavos Kal rj yrj , Kat 7ras d koo*/xos ovtZv. 

Kat omrcTcAccrcv o ©cos £v Trj fjpepa tt} Zktt) ra £pya avrov, 2 
a CTrot'^orc’ Kat KarcTrauac tt) rjpzpa Trj i/SSoprj am 7rdvTwv 
tZv epyoiv avTov , &v imtrjcre. Kat evXoyrjaev o ©cos tyjv 3 
rjptpav tt)v IfiSoprjv, Kal rjytao-ev avrrjv , ort iv avTrj Karc- 
Travcrev am 7ravTiov tZv cpy tov avTov , rjp^aTO o ©cos 

Trotiycrai. 

Avtt) yj ^t^Aos ycrccrcws ovpavov Kal yi?s, otc iyevtTO, rj 4 
rjptpa €7rotr)<Tt Kvptos o ©cos tov ovpavov Kal ttjv y rjv, Kal 5 


Lit o i living souls. 7 Or, probably any large fish, or marine animals, whether cetaceous or not. 

4 Or. every soul of living reptiles. £ Or. soul U Mat. 19. 4. \ Or. soul. ^ Or, order. See Job* L 10. * lieK 14 

a- Or, made in the beginning. See Acts 1.1. o Or, it took place. 
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7 rav xXajpov aypov 7rpd tov yevko9ai iirl rrjs y?}s, Kal iravra 
\6prov aypov irpo tov avarelXar ov yap efipe&v 6 ®€09 €7ri 
rrjv yrjv , Kai av9po)7ros ovk rjv ipya&crOai avrrjv. Hrjyrj Sc 
ave/3 atvev £k rrj 9 yrjs, Kal €7nm£e 7 rav to irpovomov rrjs yrjs. 
Kat e7rXacrev 6 ©cos tov dv9p(07rov, x°^ v “ L7r ° T V 5 TV*' Ka ' L 
ive<f>v<rr]o-€v cts to 7rpoo-o)7rov avrov 7 rvorjv farjSy Kal iyevero 6 
av0p(O7ros cts xjrv)(r]v £u)oav. 

Kat €<£vt€v<tcv 6 ©cos 7 rapaSctcrov cv ’ESc/x Kara avaroXas* 
9 /cat €#€T 0 C/CCt TOV aV 0 pOJ 7 TOV, OV €7lAa(T€. Kat £$avcTctXcv 6 
©cos crt ck tt}s y>}s 7 ^ 5 v fvXov cbpatov cts opao-tv, Kat KaXov cts 
/Sptocrtv, Kat to £vXov ttj 9 cv ptcVa) tov TrapaSetcrov, Kat to 

10 fvXov *tov ctScvat yvtocrTOV KaXov Kat rrovrjpov. IIoTap-os 
Sc €K7TOpCU€Tat *ESc/X 7TOTt^€tV TOV 7rapaSctOW CKCt^CV 

11 a<j>opi&TaL cts Tccnrapas ap^as. v Ovo/xa t< 3 cvt, <J>tow* ovtos 
6 kvkXgjv Trao-av ttjv y?}v EviXcit* CKCt ov cart to ^pua-tov. 

12 To Sc xpvcTLOV rrjs yrjs cKCtv^s KaXov Kat ckc? ccrTtv o av9pa£, 

13 Kat 6 Xt^os 6 7rpaa-tvos. Kat ovo/xa t£ 7roTa/x<L t<5 Sevrepu), 

14 Tctov outos 6 kvkXSjv 7racrav rrjv yrjv At0tO7rtas. Kat 6 
7TOTa/XOS 6 TptTOS, TtyptS* OUTOS o 7rp07T0pCV0/XCV0S KaTCVaVTt 

15 'AcTOT/ptW* 6 Sc 7TOTa/XOS 6 rerapros, Evc^paTTjs. Kat cXa/?€ 
Kvptos 6 ©cos tov dv9pu>irov ov C7rXacrc, Kat c0cto avTOv cv t< 3 
7rapaScura> t^s Tpv<f>T)$, ipya&crOat avrov Kal <f>vXdcr(r€Lv. 

16 Kat cvcTCtXaTO Kvptos o ©cos to) *A8a/x, Xeytov, a7ro 7ravTOs 

17 £vXov tot) cv t£ 7rapaSctcra> fipaxret <£ayj 7 . \A 7 r 0 Sc tov £v\ov 

tov ytvtoo'KCtv KaXov Kat Trovrjpov , ov <£ayccr0€ a7r avTOv* $ S* 
av i^/xepa <f>dyr)T€ a7r avrov, 9avaTQ> d7ro0avctcr0c. 

Kat ct7Tc Kvptos o ©cos, ov KaXov ctvat tov dv9po)7rov ptovov 
TrotTja'aj/xcv avT(S (3or)9ov Kar avrov. Kat c7rXao-cv 6 ©cos cVt 
ck r^s y^S 7rdvTa Ta 9r}pla tov aypov, Kat rtdvra Ta 7TCTCtva 
tov ovpavov* Kat r/yayev avra 7rpos tov *ASa/x, tSctv Tt KaXccrct 
avTa* Kat 7rav o cav cKaXctrcv avTO *ASa/x ifrvx^v ^totrav, tovto 
ovo/xa avTa). Kat cKaXccrcv *ASapt ovo/xaTa Traa’t Tots KTrjve.cn, 
Kat rracn Tots 7T€TCtvots tov ovpavov, Kat Trao-t Tots 9rjpious tov 
aypov• tw Sc AS a/x ovp( evp£9ij (3or)9o s o/xotos avT<S. Kat 
€7T€^SaXcv 6 ©cos CKorao-tv C7rt tov *ASd/x, Kat V7rvcoac* Kat 
cXa^Sc /xtav Ttov 7rXcvpcov avrov, Kat av€7rXrjp(ocr€ crapKa avr 
avrrjs. Kat (OKoSo/x^acv 6 ©cos t?jv rrXevpdv, rjv cXa/3cv a7ro 
tov ’ASap, cts yvvatKa* Kat ^yaycv avrrjv 7rpos tov *ASap. 
Kat ct7rcv ’ASd/x* tovto vvv oottovv ck to)v oarccov pov, Kat 
aap^ ck tt}s <rapKO<s pov avrrj KXrj9rjcreTai yvvrj , OTt ck tov 
avSpos avrrjs £Xrj<f>9rj. ^Evckcv tovtov KaraXcti/^ct av9p(V7ro<s 
tov 7raTcpa avrov Kat tt)v p^rcpa, Kat rrpo(TKoXXrj9rj(TeTai 7rpos 
t?)v yvvatKa avrov* Kat ccrovrat ot Svo cts crapKa plav. Kat ^crav 
oi Svo yvpvot, o, tc ’ASap Kat ^ yvv^ avrov, Kat ovk 7 ja;(vvovTO. 

€ 0 Sc o^)ts 17 V (^povipwraros 7 rdvr(ov to)v 9rjpi(ov rtov C7rt rrjs 
yrjs, S)v c 7 rotrjcrc Kvptos o ©cos* Kat ct 7 rcv 6 o<^>ts rg yvvatKt, Tt 
OTt ct 7 rcv 6 ©cos, ov p^ <f>ayr)TG drro 7 ravTos $vXov tov 7 rapa- 
Sctaov; Kat ct 7 rcv rj yvvrj ra> o^>ct, a 7 ro KapTrov tov ^vXov tov 


18 

19 


20 


21 


22 


23 


24 


field before it was on the earth, and all the 
grass of the field before it sprang up, for God 
had not rained on the earth, and there was 
not a man to cultivate it. 6 But there rose 
a fountain out of the earth, and watered 
the whole face of the earth. 7 And God 
formed the man 0/ dust of the earth, and 
breathed upon his face the breath of life, 
£and the man became a living soul. 

8 And God planted a garden eastward in 
Edem, and placed there the man whom he 
had formed. 9 And God made to spring up 
also out of the earth every tree beautiful 
V to the eye and good for food, and the tree 
of life in the midst of the garden, and the 
tree of learning ^ the knowledge of good and 
evil. 10 And a river proceeds out of Edem 
to water the garden, thence it divides itself 
into four heads. “The name of the one, 
Phisom, this it is which encircles the whole 
land of Evilat, where there is gold. 12 And 
the gold of that land is good, there also is 
carbuncle and emerald. " And the name of 
the second river is Geon, this it is which 
encircles the whole land of Ethiopia. 14 And 
the third river is Tigris, this is that which 
flows forth over against the Assyrians. 
And the fourth river is Euphrates. u And 
the Lord God took the man whom he 
had formed, and placed him in the garden 
of Delight, to cultivate and keep it. 16 And 
the Lord God gave a charge to Adam, 
saying, Of every tree which is in the gar¬ 
den thoufmayest freely eat, 17 but of the 
tree of the knowledge of good and evil— 
of it ye shall not eat. but in whatsoever 
day ye eat of it, ye shall G surely die. 

18 And the Lord God said, It is not good 
that the man should be alone, let us make 
for him a help * suitable to him. 18 And 
God formed yet farther out of the earth 
all the wild beasts of the field, and all 
the birds of the skv, and he brought them 
to Adam, to see what he would call them, 
and whatever Adam called any living ^ crea¬ 
ture, that was the name of it. 20 And 
Adam fgave names to all the cattle and 
to all the birds of the sky, and to all the 
wild beasts of the field, but for Adam 
there was not found a help like to himself. 

21 And God brought a trance upon Adam, 
and he slept, and he took one of his ribs, 
and filled up the flesh instead thereof. 

22 And God 17 formed the rib winch he took 
from Adam into a woman, and brought 
her to Adam. 23 And Adam said. This now 
is bone P of my bones, and flesh 01 my flesh; 
she shall be called woman, because she was 
taken out of T her husband. 34 Therefore 
shall a man leave his father and his mother 
and shall deleave to his wife, and they two 
shall be one flesh. 1 And the two were 
naked, both Adam and his wife, and were 
not ashamed. 

2 Now the serpent was the most crafty of 
all the brutes on the earth, which the Lord 
God made, and the serpent said to the wo¬ 
man, Wherefore has God said. Eat not of 
every tree of the garden? 3 And the woman 
said to the serpent, We may eat of the fruit 


0 1 Cor. 15. 45. 7 Or. for sight. 6 Or, that which is to be known. Comp. Rom. 1.19. { Or, eat for food. $ Or, die by death. 

\ Or. according to him. a Or. soul. f Or. called. ir Or. built. p Or, out of. See the force of he in Eph. 5. SO. c Or, wife. 
f In the Heb. the reason of the name appears. She shall be called Isaha because she was taken out of Isfi. <t> Or, be cemented. Mat. 19. & 
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of the trees of the garden , 4 but of the fruit 
of the tree which is in the midst of the gar¬ 
den, God said. Ye shall not eat of it, neither 
shall ye toucn it, lest ye die. 5 And the 
serpent said to the woman, £ Ye shall not 
surely die. 6 For God knew that in whatever 
day ye should eat of it your eyes would be 
opened, and ye would be as gods, knowing 
good and evil. 7 And the woman saw that 
the tree was good for food, and that it was 
pleasant to the eyes to look upon and beau¬ 
tiful to contemplate, and having taken of 
its fruit she ate, and she gave to her husband 
also with her, and they ate. 8 And the eyes 
of both were opened, and they perceived 
that they were naked, and they sewed fig 
leaves together, and made themselves aprons 
to go round tliem. 9 And they heard the 
voice of the Lord God walking in the 
garden in the afternoon; and both Adam 
and his wife hid themselves from the face 
of the Lord God in the midst of the trees 
of the garden. 10 And the Lord God called 
Adam and said to him, Adam, where art 
thou? 11 And he said to him, I heard y thy 
voice as thou walkedst in the garden, and I 
feared because I 5 was naked and I hid 
myself. 12 And God said to him, Who told 
thee that thou Cwast naked, unless thou 
hast eaten of the tree concerning which 
I charged thee of it alone not to eat? 13 And 
Adam said. The woman whom thou gavest 
to be with me—she gave me of the tree and 
I ate. 14 And the Lord God said to the 
woman, Why hast thou done this? And 
the woman said, The serpent deceived me 
and I ate. 

15 And the Lord God said to the serpent. 
Because thou hast done this thou art cursed 
above all cattle and all the brutes of the 
earth, on thy breast and belly thou shalt go, 
and tliou shalt eat earth all the days of thy 
life. 16 And I will put enmity between thee 
and the woman and between thy seed and her 
seed, he shall 9 watch against thy head, and 
thou shalt • watch against his heel. 17 And 
to the woman he said, I will greatly mul¬ 
tiply thy pains and thy groanings; in pain 
thou sfiait bring forth children, and thy 
x submission shall be to thy husband, and he 
shall rule over thee. 18 And to Adam he 
said, Because thou hast hearkened to the 
voice of thy wife, and eaten of the tree con¬ 
cerning which I charged thee of it only not 
bo eat—of that thou hast eaten, cursed is 
the ground in thy labours, in pain shalt thou 
eat of it all the days of thy life. 19 Thorns 
and thistles shall it bring forth to thee, 
and thou shalt eat the herb of the field. 
20 In the sweat of thy face shalt thou eat thy 
bread until thou return to the earth out of 
which thou wast taken, for earth thou art 
and to earth thou shalt return. 21 And 
Adam called the name of his wife ^ Life, 
because she was the mother of all living. 
22 And the Lord God made for Adam and 
his wife garments of skin, and clothed them. 

23 And £ God said, Behold, Adam is become 
as one of us, to know good and evil, and now 
lest at any time he stretch forth his hand, 
and take of the tree of life and eat, and so 


napahclcrov <£ayodpc#a* Ano 8k rov ttapnov rov £vXov, o co-n v 4 
iv pcW> tov napa8cLOov , curcv 6 ©cos, ov <£ayccr#€ (Lr* avrov, 
ooSc pur) aifrrjo’Oe avrov, iva p?) dnoOavyre. Kat tTnev 6 o$ts 5 
rfj yovatKt* ov Oavdrco dnoOavctoOe. v H8ct yap 6 ©cos, on fj 6 
av iptcpa (fidyyre an avrov, 8tavot)(6y(rovraL opfiv oi 6<f>6aXpLol, 

Kat icrccrOc <!>s dcol, ytvtocrKOVTCs koAov Kat novypov . Kat 7 
ctScv rj yvvrj, on KaAov to £oAov cts /3pZ)(rw, Kat on dpccrrov 
rots o<£0aApots tSctv, Kat (Lpatov cart rov Karavor}<Tac Kat 
Xa/Sovcra ano rov Kapnov avrov, c<£ayc* Kat cSa >kc Kat raS avSpi 
avrrjs per avrrjs, Kat c<£ayov. Kat Styvot^dycrav oi 6<f>6a\p,ol 8 
rS)v Soo, Kat eyvoicrav on yupvoi ^crav* Kat eppaij/av cf>v AAa 
avKrjs, Kat inoLycrav caoTOts 7rcpt£ajpaTa. Kat rjKOverav n}s 9 
(fxvvrjs Koptoo rov ©coo neptnarovvros iv t<3 7rapaSctcra> to 
SctAtvov* k at iKpvfirjaav o, tc ’ASap Kat rj yvvy avrov ano 
npocrdnov Koptoo rov ©coo iv pccra) too fuAov too napaSetaov, 

Kat ckclAco’Ci/ Koptos 6 ©cos rov \ASap, Kat elnev avrah \A8ap 1C 
7roo ct; Kat ct7rcv auToi* n/s <£on/?}s (too rjKovaa nepinarovv- 11 
tos ev T(S 7rapaSctcra>, Kat icf>oj3rj0r}v on yopvos elpu, Kat 
iKpvfirjv. Kat ct7rev aor<3 6 ©cos, ns dvrjyyaAi <tol on 12 
yopvos €t, ct fxrj ano too £oA ov, ov cvcTCtAapijv cot rovrov 
povou p>) cpayctv, an avrov ctpaycs; Kat etnev o Aoap* y lo 
yvvY], yv cScuKas p€T cpoo, avry pot IScdkcv ano rov £vXov, 

Kat i<f>ayov. Kat cure Koptos o ©cos rrj yovatKt* n rovro 14 
inovyoas ; Kat curev y yvvy, 6 ocf> ts ynarycre pc. Kat ct^ayov. 


Kat ct7rc Koptos o ©cos r<2 o<£ct* ort inotrjaas rovro , 15 
inLKaraparos cro a7ro navroyv ru)v Krrjvwv, Kai ano navrojv ru)V 
6r)pia)v rd)V ini Ti}s yJJs* €7rt r<S o’rytfei (rov Kai rr} KoiACf 
vopevcrrj, Kai yrjv 4 >a YQ ^racras Tas lypcpas t^s ^a)i}s <rov. Kat 1 6 
e\0pav dr)(Ta) ava pccrov troo Kat ava pccrov n)s yovatKos, Kai ava 
pco“ov too o*7rcppaTds cov, Kat ai/a pccrov rov o-7rcpparos avrr} s* 
ao tos (to v TY]pYj(T€i K€<f)a\r)v, Kat cro rrjpYjcrets avrov nripvav . Kat 17 
rfj yvvatKt ct7rc* nXrjOvvivv nXYjdvvu Tas Ao7ras croo, Kai tov 
orcvaypov <roo* iv Awats r cfp rtKva, Kai 7rpos tov avSpa c rov 
rj dnoarpo^r) crov Kai aoTOs crov Koptcocrct. Ta> Sc *ASap 18 
ctr-cv* ort rjKovaas t^s cfxvvw s t^s yuvaiKOS (rov, Kai c<^aycs 
axb too ^oAoo, ov cvcTCtAapy;v croi rovrov povov p>) <f> ayctv, 
dn avrov i(j> ayes, iniKaraparos ?; yrj iv Tots cpyots (too* iv 
Xvnats <f>ayy avryv nacras Tas i^pcpas n}s £a>>}s crov . Akciv- 19 
^as Kat Tpt/3oAoos avanAet crot, Kat 4>CLyrj rov \6prov rov 
aypoo. *Ev tSptoTt too 7rpocrd)7roi; crov <f>ayrj rov a prov crov , 20 
ctos too anoerrpiif/at cre cts ryv yrjv i£ ^s iXycjrdr)^ dn yrj ct, 

Kai cts yrjv aneXevcry. Kai cKaAcacv ’ASap to ovopa tt}s 21 
yovatKos avrov Zojrj, on pLyryp ndvrcjv rd)V ^civTtov. Kai 22 
inotrjcre Koptos o ©cos to> *ASap, Kat rfj yovatKt avrov ^trSvas 
ScppaTtvovs, Kai cvcSoacv aoToos. 


Kat ct7rcv o ©cos, tSoo ASap ycyovcv (Ls cts i£ ^piv, too 23 
ytvcicrKCtv KaXov Kat novrjpov 9 Kai vov pLrj ttotc iKretvr) ryv 
^ctpa avrov , Kai Xd/3rj ano too £oAov tt)s ^oj^s Kat 4>dyrj 9 


$ Or. ye shall not die by death. 7 Or % the sound of thee walking. ^ Or. am. C Or. art. ^ Or. keep. Other readings of the 
passage are and and T«tp^<76i and r«<prjo'«c. See Parkhurst in V\W. A Or. turning. ^ Or. Zoe. f AUx. + the Lord. 
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Genesis Ill. 23—IV. 21. 


kcll ^rjcrcrrai ctg rov aiiva. Kat c^aTrcWctAcv a vtov K vptog 6 
©cog ck rov 7rapaScicrov rijg rpvcjrrjs, IpyaQccrOai rrjv yrjv c£ 
rj ? IXyjcjrOr). Kat i£e(3oAc rov ’A8ap, Kat Karamacv avrov dire- 
vavrt rov 7rapa$€icrov rrjs rpvcfrrjs' kcll cra£c ra ^€pov^8t/x* /cat 
tt)v cf>Xoylvrjv pop<£atav rrjv crrpccjropilvrjv, cfjvXacrcreiv rrjv oSov 
rov £vAov rrjs £0)775. 

’A8ap 8c cyva) Evav rrjv yvva lkcl avrov , /cat crvAXa/^ovaa 
€T€K€ rov Kaiv /cat ct7rcv, iKrrjcrdpLrjv avOpivirov 81a rov ©cov. 
Kat 7 rpocrlOrjKC tckciv tov d$eXcf>bv avrov rov v A/3cA* Kat cyc- 
v€ro v A/2eA Troijxrjv TTpofiaruv, KatV Sc ^v cpya^opcvog rrjv yrjv. 
Kat cycvcro pc0’ rjfxlpas rjveyKC KatV a7ro tgjv Kap7r£>v rrjs yrjs 
Overlay rw Kvpto). Kat "A/ScX rjvcyKe Kat avrog a7ro rcov 
7rpa>roTOKa)V tujv Trpofidro>v avrov, kcu arro r<bv orcara/v avrlbv 
Kat €7r€l8cV 6 ©€09 C7TI ’'AfitX, Kat €7Tt T015 SoipOt? aVTOV. ’E7TI 

8c KatV, Kat €7Tt ratg Ovalais avrov , 00 7 Tpocrlax*' kcu IXvrrrjOrj 
KatV Aiav, Kat crwcVccrc t5 7Tpocrd)7rco avrov . Kat ct7rc 
Kvptog 6 ©cog t<S KatV, tva rt 7rcptAv7rog eyevov, Kat irn rt 
oweVccre to 7rpocru)7r6v crov; Ouk cav op&og rrpocrevlyKrji ?, 
optfaig 8c pi) Sic'A^g, ^papreg; ^av^ao-ov* 7rpog o-c >7 a7ro- 
<rrpocfarj avrov, Kat o~v dp£ctg avrov. 

Kat ct7T€ KatV 7rpo? v A/3cA tov a8cA<£ov avrov, StcA&opcv 
ctg to 7rcStov Kat cycvcro €i/ Toi ctvat avrovg cv t<S 7rcSta), 
aviary) KatV cVt *A/2cA rov aScA<£ov avrov, Kat d7rcKT€ivcv 
avrov. Kat €i7rc Kvptog o ©cog 7rpog KatV* 7rov cotiv A/3eX 
6 d8cA</>og aov; Kat ct7rcv, ov yivciaKar pi) <£vAa£ rov aScA- 
<£ov /xov ctpi cyco; Kat c?7rc Kvptog, rt Tre7rolr]Ka<;; (fxvvrj 
aifxaros rov aScX cf>ov crov /3o<£ 7rpo5 /xc ck 7^5 y!}5. Kat vvv 
€7rtKardparos o*v a.7ro 7^5 yyjs, rj c^avc to errop^a avr^g 8c- 
^aor^at to atpa rov aScA <f>ov crov Ik T779 ^ctpog cov. c/ Orc cpya 
rrjv yr)v, Kat ov rrpocrOy)(rci t^v tcr^vv avr^g Sovvat crot* arlviov 
Kat rplfJLU)v lor) hr t T^g y>}g. Kat cTttc KatV 7rpog Kvptov tov 
© cov, /xct£a)v r) atria pov rov acjyedrjval fie. Et CKySaAActg pc 
(Trjfiepov a7ro 7Tpocr<i)7rov T^g y7}g, Kat a7ro rov TrpocrwTrov crov 
Kpvfir)<TO)xa t, Kat ccropat o’revtuv Kat rplfnvv hri rr )g y?}g, Kat 
ccrrai 7rag o cvplcrKiov [it, a7roKrcvct pc. Kat ctVcv avrev 
Kvptog o ©cog, ov^ ovra/* 7rag o a7roKT€iVag KatV, €7rra ckSi- 
KOvp.eva 7rapaAvo*€i. Kat c^cto Kvptog o ©cog a^petov ral 
KatV, tov pi) avcActv avTov 7ravra rov tvpicTKOvra avrov . 
’E^tJA^c 8c KatV a7ro 7rpocr<i)7rov rov ©cov, Kat wKrjcrev iv yrj 
Nat8 Karcvavrt ’EScp. 

Kat cyv(o KatV rrjv yvvatKa avrov* Kat orvXXaj3ovcra ctckc 
tov 'Evw^. Kat 7)v otKoSopoiv 7roAtv* Kat C7rwvopao-c Tr/v 7roAtv 
C7rt r<3 ovopart rov vtov avTOV, ^Evti^. ’Eycvv^Tj Sc t<3 ’Evoj^ 
ratSaS* Kat TatSaS lylvvrjcre rov MaAcAcT/A* Kat MaAcAcqA eyev- 
v^ac rov Ma^ovaoiAa* k at Ma^ovaaAa lylvvrjcre rov Aapc^. 

Kat eXafiev cavrcv Aape^ Svo yvvatKag* ovopa rrj pta, *A8a* 
Kat ovopa 'rg 8evrepa, 2cAAa. Kat ctckcv ’A8a rov ’Tto/J/JA* 
ovrog 77V rrarrjp olkovvtwv iv CK^vatg Krr)vorp6<j>u)>. Kat 
ovopa t <3 a8cA</)(I) avrrov, ’Iov/3aA* ovTog ^v o KaraSet^ag 


he shall live for ever— 124 So the Lord God 
sent him forth out of the garden of Delight 
to cultivate the ground out of which he was 
taken. 25 And he cast out Adam and caused 
him to dwell over against the garden of 
Delight, and stationed the cherubs and the 
fiery sword that turns about to keep the 
way of the tree of life. 

And Adam knew Eve his wife, and she 
conceived and brought forth Cain and said, 
I have gained a man through God. 2 And 
she again bore his brother Abel. And Abel 
was a keeper of sheep, but Cain was a tiller 
of the ground. 8 And it was so 0 after some 
time that Cain brought of the fruits of the 
earth a sacrifice to the Lord. 4 A nd Abel 
y also brought of the firstborn of his sheep 
and of his fatlings, and God looked upon 
Abel and his gifts, 8 but Cain and his sacri¬ 
fices he regarded not, and Cain was exceed¬ 
ingly sorrowful and his countenance fell 
6 And the Lord God said to Cain, Why art 
thou become very sorrowful and why is thy 
countenance fallen ? 7 Hast thou not sinned 
if thou hast brought it rightly, but not 
rightly divided it? be still, to thee shall 
be his submission, and thou shalt rule 
over him. 

8 And Cain said to Abel his brother, Let 
us go out into the plain; and it came to 
pass that when they were in the plain Cain 
rose up against Abel his brother, and slew 
him. 2 And the Lord God said to Cain, 
Where is Abel thy brother? and he said, 
I know not, am I my brother’s keeper? 
10 And the Lord said, What hast thou 
done? the voice of thy brother’s blood 
cries to me out of the ground. 11 And now 
thou art cursed from the earth which has 
opened her mouth to receive thy brother’3 
blood from thy hand. 12 When thou tillest 
the earth, then it shall not continue to 
give its strength to thee: thou shalt be 
groaning and trembling on the earth. 
13 And Cain sail to the Lord God, My 
crime is too great for me to be forgiven. 
14 If thou castest me out this day from 
the face of the earth, 5 and I shall be hidden 
from thy presence, and I shall be groaning 
and trembling upon the earth, then it will 
be that any one that finds me shall slay 
me. 16 And the Lord God said to him, 
ISot so. any one that slays Cain shall {suffer 
seven-Jold vengeance; and the Lord God 
set a mark upon Cain that no one that 
found him might slay him. 16 So Cain went 
forth from the presence of God and dwelt 
in the land of Nod over against Edem. 

17 And Cain knew his wife, and having 
conceived she bore Enoch; and he e built 
a city; and he named the city after the 
name of his son, Enoch. 18 And to Enoch 
was born Gaidad; and Gaidad begot Male- 
leel: and Maleleel begot Mathusala; and 
Matnusala begot Lamech. 19 And Lantech 
took to himself two wives; the name of 
the one was Ada, and the name of the 
secona Sella. 20 And Ada bore Jobel; 
he was the father of those that dwell in 
tents, feeding cattle. 21 And the name of 
his brother was Jubal; he it was who 


6 Gr. after days. 


* Or. he also. 


6 Or, ttoen Bhall I be. { Gr. pay seven penalties. 


0 Or, was buildin*. 
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0 invented the psaltery and harp. 22 And 
Sella 7 also bore Thobel; he was a smith, a 
manufacturer both of brass and iron : and 
the sister of Thobel was Noema. 28 And 
Lamech said to his wives, Ada and Sella, 
Hear my voice, ye wives of Lamech, con¬ 
sider my words because I have slain a man 
to my 5 sorrow and a youth to my f grief. 
54 Because vengeance has been exacted seven 
times on Cain’s behalf, on Lamech’s it shall 
he seventy times seven. 

28 And Adam knew Eve his wife, and she 
conceived and bore a son, and called his 
name Seth, saying, For God has raised up to 
me another seed instead of Abel, whom 
Cain slew. 26 And Seth had a son, and he 
called his name Enos:he 0 hoped to call on 
the name of the Lord God. 

This is the A genealogy of men m the 
day in which God made Adam; in the im¬ 
age of God he made him: 3 male and female 
he made them, and blessed them; and he 
called ^his name Adam, in the day in which 
he made therm & And Adam lived two hun¬ 
dred ana thirty years, and begot a son after 
his own form, and after his own image, and 
he called his name Seth. 4 And the days 
of Adam, which he lived after his begetting 
Seth, were seven hundred years; and he 
begot sons and daughters. *Ana all the 
days of Adam which he lived were nine 
hundred and thirty years, and he died. 

6 Now Seth lived two hundred and five 
years, and begot Enos. ^And Seth lived 
after his begetting Enos, seven hundred and 
seven years, and he begot sons and daugh¬ 
ters. * And all the days of Seth were nine 
hundred and twelve years, and he died. 
*And Enos lived an hundred and ninety 
years, and begot Cainan. 10 And Enos lived 
after his begetting Cainan, seven hundred 
and fifteen years, and he begot sons and 
daughters. “ And all the days of Enos were 
nine hundred and five years, and he died. 
12 And Cainan lived an hundred and seventy 
vears, and he begot Maleleel. 13 And Cainan 
lived after his begetting Maleleel, seven 
hundred and forty years, and he begot sons 
and daughters. 14 And all the days of Cainan 
were nine hundred and ten years, and he 
died. 

15 And Maleleel lived an hundred and sixty 
and five years, and he begot Jared. 16 Ana 
Maleleel lived after his begetting Jared, 
seven hundred and thirty years, and he be¬ 
got sons and daughters. ^ And all the days 
of Maleleel were eight hundred and ninety 
and five years, and he died. 18 And Jared 
lived an hundred and sixty and two years, 
and begot Enoch: 19 and Jared lived after his 
begetting Enoch, eight hundred years, and 
he begot sons and daughters. 20 And all the 
days of Jared were nine hundred and sixty 
and two years, and he died. 21 And Enoch 
lived an hundred and sixty and five years, 
and begat Mathusala. 23 And Enoch was 
well-pleasing to God after his begetting 
Mathusala, two hundred years, and he begot 
«ons and daughters. 23 And all the days of 
Enoch were three hundred and sixty and 


\f/aArrjpiov koX KiOapav . SeXXd Se Kal avrrj ereKe top ©o/?eX* 22 

kcll rjv a(frvpoK07ros ^aAKen? ^aX kov Kvu ai8rjpov' a8eXcf>rj 8k 
©o/3eX, Noe/xa. Eure 8k Aa/xe^ rat? eauron yvvou&v, ’ A8a 23 
Kal SeXXa, aKOvcrare pov rrjs efxvvrjs, yvvai kc? Aa/xe^, eVam- 
aaade pov ron? Xoyon?* otl av8pa arreKreiva et? rpavpa ipol, 

Kal veavtaKOV els pioXioira ipoL *Ort e7rTaKt? eVSeSt/c^rat eK 24 
KatV* €K 8k Aape^ e/38oprjKOvrdKis eirra, 

v Eypa> 8k 3 A 8ap Enap rrjv yvpatKa anron* Kal avXXa/3ovaa 25 
ereKev viow Kal emvvopaae to ovop a avrov %rj6 t Xeyovaa, 
i£avearrjae yap pot 6 ©eo? arreppa erepov avrl v A/3eX, op 
d 7 T€KTeipe KatV. Kat r<5 2r/$ eyepero nto?* irorvopaae 8c to 26 
ovopa anron, 'Epto?* oSto? rjXnaev irriKaXe'iaOai to opop,a 
K vpiov rov ©eon. 

A vrrj rj fiiffXos yeveaeios avOpioirivv' rj rjpepa eTrot^aep 6 5 
©eo? top ’ASap,, Kar eucopa ©eon iroirjaev avrov . V A paev Kal 2 
OrjXv €7roujcrep anron?- Kal evXoyrjaev avr on?* Kat imvvopaae to 
ovopa avrov ’ASa/x, rj rjpipa irroirjaev anron?. *E£,r)ae Se ’A 8ap 3 
rptaKOvra Kal StaKoata err], Kal iyewrjae Kara rrjv I8eav anron, 

Kal Kara tijv etKOpa anron, Kal invvopaae to ovopa anron, %rj6 t 
’Ey evovro Se at rjpepa t A8ap, a? e^rjae pera to yewrjaai 4 
avrov rov %r]6, err] eirraKoaia' Kal iyevvrjaev vlovs Kal ^nyareV 
pa?. Kat eyeVoPTo 7rao*at at rjpepat *A8ap, a? etprjae, rptd- 5 
Kovra Kal ivvaKoa ta err]' Kal a7re6avev. ,, E^O’e 8k ^rj6 revre 6 
Kat StaKoora err)- Kal iyewrjae rov EpcS?. Kat e£rjae 2 rjO 7 
pera to yewrjaai avrov rov ’Epo>?, erra err] Kal eirraKOdia' Kal 
iyevvrjaev vlovs Kal Ovyarepas . Kat eyepopro rrdaai at r]pepai 8 
'Srjd SciScKa Kal ivvaKOcna err]' Kal areOave. Kat etjqaev *Epa)? 9 
erq eKarov ewevrjKOvra' Kal eyevvrjae rov KatVap. Kat e^rjaev 1C 
’Epa>? pera to yevvrjaa t avrov rov KatVap, 7r€PT€Kat8eKa err] Kal 
€7rTaKo<Tta' Kat eyevvrjaev vlovs Kal ^vyaTepa?. Kat e’yepoPTO 11 
7rao*at at rjpepa t ’Epw? revre en] Kal eppaKoo'ta* Kat d7re^ape. 

Kat efyjcre KatVap e^8opr]KOvra Kal ckotop erry Kal eyevvrjcri 12 
top MaXeXe^X. Kat efyjcre KatVap pera to yewrjaai anTOP 13 
top MaXeXe7jX, reacrapaKOvra Kal errraKQma erry Kal iyevvrjcrev 
vton? Kat Ovyarepas. Kat eyevovro iracrai at rjpepat KatVap 14 
SeKa err] Kal evvaKocna• Kal aredave. 

Kat e^rjae MaXeXe^X 7rePT€ Kat efcrjKovra Kal eKarov errj- Kat 15 
ey ewrjcre top ’lapeS. Kat efcqcre MaXeXer^X per a to yewrjaai 16 
avrop top ’lapeS, err) rpiaKovra Kal em-aKoaia' Kal iyevvrjaev 
vlovs Kal dvyarepas. Kat eyepoPTO Trao’at at rjpepat MaXeXe^X, 17 
err) rrevre Kal ewevrjKOvra Kat dKTaKoo'ta• Kat arreOave . Kat 18 
eijrjaev ’lapeS Sno Kat efrrjKovra err) Kat eKarov Kal iyewrjae 
rov ’Epci^. Kat e£qaev ’lapeS pera to yewrjaai avrov rov 19 
*Ep(n^, oKraKoaia err] • Kat iyevvrjaev nton? Kat ^vyaTepa?. 
Kat eyepoPTO iraaai at rjpepai ^apeS, Sno Kat efrrjKovra Kat 20 
eppaKoata ct?;- Kat a7re^ape. Kat e&jaev ’Epo)^ 7repT€ Kat e£rj- 21 
Kovra Kal eKarov erry Kal iyewrjae rov MaOovaaXa . En^- 22 
pearrjae Se ’Epu>^ rw ©eai pera to yewrjaai avrov rov Ma0ov- 
craXa, StaKoata errj' Kal iyevvrjaev vlovs Kal 0vyarepa?. Kai 23 
eyeVoPTo 7rao-ai at rjpepat ’Epa)^, rrevre Kal e$rjKovra Kat Tpia- 


$ Or . made known. j Gr. sne also. 6 Or . wound. { Gr. hurt. 0 Or, trusted, q. <L had faith to call, 5 m>. 

The LXX seem to have read *?mn as a part of brr \ Gr. book of generation. u Alex, their. 
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Genesis V. 24—VI. 16. 


24 Kooria trq. Kat eir)pi<TTV)(T€V ’Evar^ t< 2 ©car kqX ov)( evplcrKtro, 

25 on p.€rWr]K€v avrov 6 ©cos. Kai c^o*c Ma#ovo*aAa € 7 rra try] 

26 Kal efipcovra Kal €kcltov' Kal iyevvyjcrt rov Aa/xc^. Kal t&jcre 
MadovoraXa /xcra to yevvYjoai avrov rov Aa^tc^, Svo Kal OKra- 

27 Kocna hr)* Kal iyanrqcrzv vlovs Kal Ovyartpas. Kal iykvovro 
Tcacrai at y\p.ipai IV laOovodXa as e&jcrev, Ivvia Kal i£y}KOvra Kal 

28 evvaKoaia err]* Kal a 7 T€#av€. Kal t&jae A ap**X okto> Kal oySoi?- 

29 Kovra Kal iKarov err)* Kal iyevvyjatv vlov . Kal imovopaoe to 

ovo/xa avTOv Nak, Aeycuv, ovtos Scava7ravaec r)p.ds di ro Tail/ epyoov 
r/pLwv, Kal airo tSjv Avttojv to>v ^ctpaii/ t^/xojv, Kal a7ro r>)s yr}s, 

30 Karrjpdoraro Kvpios 6 ©cos. Kal c^tycrc Aa/xc^ /xcra to ycwrjorai 
avrov rov Naic, 7T€VTaKOO-ia Kal etjrjKOvra Kal 7 revrc cr> 7 * Kal cyev- 

31 vrjcrtv viovs Kal Ovyarepas. Kal cycvovro iracrai at T^/xcpat Aa/xc^, 

6 kirraKooria Kal 7 rcvT 7 /KovTa rpta €rry Kal airiOavz. Kal ^v Naic 

eraiv 7rcvTaKoo-tW* Kal £y£wr]<T€ Tpc ts vtovs, tov 2i)/x, rov Xa/x, 
tot/ ’la</>€$. 

2 Kal cycvero rjvcKa rjp^avro ol avOpoiirot ttoXXol ytveorOat 

3 im r^s yijs, Kal Ovyarept s cycvvr^o'av avrois. ’ISovtcs 8 c 
vtoi too ©cov Tas 0vyaTcpas Tail/ dv0paj7ra)V, oti koA at elaiv, 

4 tXa/Sov caoTOts yvvatKag otto 7raow, <Sv c^cAc^avro. Kal 
ct7rc Kvpios o ©cos, ov /xt) KarapLCtvy ro 7rvcv/xa /xov cv tols 
avdptoiroLS tovtois €ts tov ataii/a, Sia ro ctvai avTOvg o'dpKas* 

5 co"oi/Tat 8 c at 17 /xcpat auraiv, cKarov zikqctiv try]* Ot Sc yiyav- 
tcs ^o-av C 7 j*i t^s yr)s ev Tats ^/xcpats ckc tVats, Kal /xct ckccvo, 
d)S av cto"€7ropcvoi/TO ot vtol too ©cov 7rpog Tag #uyaTcpag raiv 
av#p(07ra>v, Kal iyevvuxrav avTOtg* ckcivoi ^av ot yiyavTcg ol 
an aiaivog, ol av0pu)7roL ot ovopLacrrou 

6 5 l8a)v Sc Kvptos o ©cos, OTt C7rX^0uv^o'av at KaKtat Tail/ 
ai/^pd)7ra)v C7rl 7t}s yfjs, Kal 7ras Tts StavoctTat cv t^ KapSta aoroG 

7 c 7 rt/xcXcos € 7 rl ra Trovrjpa 7 ra(ras Tas ^/xcpas. Kal ci/c^o/xtj^ o 

©COS, OTt C 7 TOt 7 JCrC TOV dv0pW7TOV C 7 rl T^S yi}s, Kal $L€VOY]07]. 

8 Kal €L7rcv 6 ©cos, a 7 raXcti/rco tov av^pco 7 roi/, ov €7roirjcra, duro 
TTpO(T(i)7rov r>js y*}s, a7TO av0p(t)7rov ecus kttji/oos, Kal a7ro cp7rcTaii/ 
ca>s 7TCTCtvaii/ too oopavotr OTt ev€0vpLi]0r]v s on €7ioir)cra aoTOOs. 

9,10 NSc Sc cvpc tvavnov Kvptou too ©coo. AoTat Sc at 

ycvcVcts Naic. Naic dvdpo)7ro<; StKatos, toVcios an/ cv yevea 

11 aoroo, to) ©co) co rjpecrrrjae Naic. ’EycwTjo-c Sc Naic Tpcts 

12 otoos, tov rov Xa/x, tov 9 Iac)!>c0. ’E^^dpT/ Sc rj yrj Ivav- 

13 Ttov too ©coo, Kal C 7 rXyjadr) rj yrj aStKtas. Kal ctSc Kdptos o 
©cos tt/v yrjv, Kal 7]v Karc(f>dappL€vr)* on KarttfrOeipz 1 ratra crap^ 

14 tt]v oSov aoTOO C 7 rl t^s y»}s. Kal ct 7 rc Kdptos o ©cos t< 3 Naic, 
Katpos 7ravTOs avOpcvTrov i/KCt cvavTtov /xoo, OTt iTrXrjcrdrf f] yrj 
aStKtas a 7 r* aoTaiv* Kal tSod cytb Kara<j>0€Lpv) aorods Kal rr]v 

yv v - 

15 Ilotijo-ov ovv o'caoTai KtfScorbv ck £dAa)v rerpaydvwv voo’O’tas 
7rot7/o'Cts Tr/v Kt/3a>TOV Kal ao'^aAToio'cts avrrjv tawdev Kal 

16 c£(o0cv rfj a<r<f)dXr(jL). Kal ooto> 7 rot 7 /crcts 7 ^v KijSfvrov Tpta- 
KOdlivv 7rrj)(€(vv ro pLrjKOs tt/s Kt/3a)Tpo, Kal 7T€vri]Kovra 7 nj^cvv 

17 to 7rXaTOs, Kal TptaKOVTa 7 riq^ivv to di/^os aoTi}s. E 7 rto'ovdya)v 
TTOtT/crcts Tr/v Kt/3(OTOv, Kal cts Trrj^yv o"ovTcXccrcts adrr/v ava)0cv* 


fiye years. 24 And Enoch was well-pleasing 
to God, and was not found, because Goa 
translated him. ^And Mathusala lived 
0 an hundred and sixty and seven years, and 
begot Lamech. 28 And Mathusala lived 
after his begetting Lamech y eight hundred 
and two years, and begot sons and daugh¬ 
ters. 27 And all the days of Mathusala which 
he lived, were nine hundred and sixty and 
nine years, and he died. 28 And Lamech 
lived an hundred and eighty and eight years, 
and begot a son. 29 And he called his name 
Noe, saying, This one will cause us to cease 
from our works, and from the toils of our 
hands, and from the earth, which the Lord 
God has cursed. 30 And Lamech lived after 
his begetting Noe, five hundred and sixty 
and five years, and begot sons and daugh¬ 
ters. 31 And all the days of Lamech were 
seven hundred and fifty-three years, and he 
died. 1 And Noe was five hundred years 
old, and he begot three sons, Sem, 5 Cham, 
and Japheth. 

2 And it came to pass when men began to 
be numerous upon the earth, and daughters 
were born to them, 3 that the (sons of God 
having seen the daughters of men that they 
were beautiful, took to themselves wives of 
all whom they chose. 4 And the Lord God 
said, My Spirit shall certainly not remain 
among these men for ever, because they are 
flesh, but their days shall be an hundred and 
twenty years. 5 Now the giants were upon 
the earth in those days; and after that when 
the sons of God were wont to go in to the 
daughters of men, they bore children to 
them, those were the giants of old, the men 
of renown. 

6 And the Lord God having seen that the 
wicked actions of men were multiplied upon 
the earth, and that every one^ in his heart 
was intently brooding over evil continually, 
7 then God laid it to heart that he had made 
man upon the earth ? and he pondered it 
deeply. 8 And God said, I will blot out man 
whom I have made from the face of the 
earth, even man with cattle, and reptiles 
with flying creatures of the sky, for I am 
6 grieved that I have made them. 

9 But Noe found grace before the Lord 
God. 10 And these are the generations of 
Noe. Noe was a just man; being perfect in 
his generation, Noe was well-pleasing to 
God. 11 And Noe begot three sons, Sem, 
*Cham, Japheth., But the earth was cor¬ 
rupted before God, and the earth was filled 
with iniquity. 13 And the Lord God saw 
the earth, and it was corrupted; because all 
flesh had corrupted its way upon the earth. 
14 And the Lord God said to Noe,/*A period 
of all men is come before me; because the 
earth has been filled with iniquity by them, 
and, behold, I destroy them and the earth. 

15 Make therefore for thyself an ark of 
square timber; thou shalt make the ark in 
f compartments, and thou shalt pitch it 
within and without with pitch. 16 And thus 
shalt thou make the ark; three hundred 
cubits the length of the ark, and fifty 
cubits the breadth, and thirty cubits the 
height of it. 17 Thou shalt narrow the ark in 


0 A Itx* 187 years. 7 Alex. 782. 3 Alex* Chaph. £ Alex, angela of God. $ Or, I have thought or reasoned. 

Altx. « 0vumOnv. I became angry. \ Alex. Chaph. u Gr . The time of every man. f Or. nesta. 
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making it, and iu a cubit above tbou shall 
finish it, and the door of the ark thou shalt 
make £on the side; with lower, second, and 
third stories thou shalt make it. 18 And be¬ 
hold I bring a y flood of water upon the earth, 
to destroy all flesh in which is the breath of 
life under heaven, and whatsoever things are 
upon the earth shall die. 

19 And I will establish my covenant with 
tfoee, and thou shalt enter into the ark, and 
thy sons and thy wife, and thy sons* wives 
with thee. 20 And of all cattle and of all 
reptiles and of all wild beasts, even of all 
flesh, thou shalt bring by 5 pairs of all, into 
the ark, that thou mayest feed them with 
thyself: male and female they shall be. 21 Of 
all winged birds after their kind, and of all 
cattle after their kind, and of all reptiles 
creeping upon the earth after their Kind, 
pairs of all shall come in to thee, male and 
Female to be fed with thee. 22 And thou 
shalt take to thyself of all kinds of food 
which ye eat, and thou shalt gather them 
to thyself, and it shall be for thee and them 
to eat. 23 And Noe did all things what¬ 
ever the Lord God commanded him, so 
did he. 

And the Lord God said to Noe, Enter 
thou and all thy £family into the ark, for 
thee have I seen righteous before me in this 
generation. 2 And of the clean cattle take 
m to thee sevens, male and female, and of 
the unclean cattle pairs male and female. 
•And of clean flying creatures of the sky 
sevens, male and female, and of all unclean 
flying creatures pairs, male and female, to 
maintain seed on all the earth. 4 For yet 
seven days having passed I bring rain upon 
the earth forty days and fprty nights, and I 
will blot out every offspring which I have 
made from the face of all the earth. 5 And 
Noe did all things whatever the Lord God 
commanded him. 6 And Noe was six hun¬ 
dred years old when the flood of water was 
upon the earth. 7 And then went in Noe 
and his sons and his wife, and his sons’ 
wives with him into the ark, because of 
the water of the flood. 8 And of clean flying 
creatures and of unclean flying creatures, 
and of clean cattle and of unclean cattle, and 
of all things that creep upon the earth, 9 nairs 
went in to Noe into the ark, male and fe¬ 
male, as God commanded Noe. 10 And it 
came to pass after the seven days that the 
water of the flood came upon the earth. n In 
the six hundredth year of the life of Noe, in 
the second month, on the twenty-seventh 
day of the month, on this day all the foun¬ 
tains of the abyss were broken up, and the 
e flood-gates of heaven were opened. 12 And 
the rain was upon the earth forty days and 
forty nights. ^On that very day en',ered 
Noe, Sem, Cham, Japheth, the sons of Noe. 
and the wife of Noe, and the three wives of 
his sons with him into the ark. 14 And all 
the wild beasts after their kind, and all cat¬ 
tle after their kind, and every reptile moving 
itself on the earth after its kina, and every 
flying bird after its kind, 15 went in to 
Noe into the ark, pairs, male and female 


tyjv Sc Ovpav rr)<; ki($ojtov iroiYjoei 9 ck irXaylwv Karayaia Stco- 
po<f>a Kai Tpai)po(f>a 7 Tonrjoei<; avrr/i /. *Eyo) Sc tSov € 7 rayco tov 18 

KaraKXvcrpibv, v8(op h rt tyjv yr)v, KarafyOeipai irraarav crapKa , ev 

y COTt 7TV€Vp,a £ 007)9 V7TOKOLTO) TOV QVpCLVOV * KCU Odd CtV YJ €7Tt 

7779 y/ 79 , reXevTYjoe t. 

Kai otyjow tyjv SiaOijKYjv ptov jierd crov* eldeXevoYj Sc €19 19 

TYJV Kt/JtOTOV (TV , KOU Ot VIOL (TOV , Kat 7] yVVYJ (TOV , Kat at ywatK €9 

tcov vlwv (tov ptcra crov. Kat oltto ird vrcov tcov ktyjvwv, Kat 20 
a7ro 7 ravrcov twv cp7rcT<ov, Kat a7 to irdvrwv twv Orjpiwv, Kat a7ro 
7racr779 dapKOS SvO 8vO OL7rb iraVTWV €tO-a£ci9 ct9 TYJV Kt/?COTOV, 
iva Tpecj>Y]<; /xcra crcavrov • apdev Kat OyjXv edovrai . *A 7 ro 21 
7ravT<ov tcov opvewv twv irereivwv Kara yevo9, Kat a7ro irdvrwv 
tcov ktyjvwv Kara ycvo9, Kat airo 7ravrcov twv epirerwv twv 
ipirovTivv C7rt 7779 y>7? Kara ycvo9 avrcov, Svo Svo <i7ro 7rdvrcov 
eld eXevdovr at 7rpo9 crc rpec^edOai /xcra orov, apdev Kat OyjXv . 2v 22 
Sc Xrjxjrrj deavrw a7ro 7rdvrcov tcov /Jpcoptarcov a eSedOe, Kat 
<rvvd£ct9 7rpo9 crcavrov, Kat curat trot Kat €K€ivot9 <£ayctv. 

Kat eiroiYjde Ncoc irdvra ocra evereiXaro aura) Kvpt 09 6 ©C 09 , 23 
OVTC09 eiroiYjde. 

Kat ct7re Kvpt09 6 ©co9 7rpo9 Ncoc, eideXOe cru Kat 7ra9 6 7 
0tK09 (TOV Ct9 T TjV Kt/JcOTOV, OTt d€ CtSoV SlKatOV ivaVTLOV ptOV €V 
rrj yevea ra vrr}. 9 Airo Sc twv ktyjvwv twv KaOapwv elddyaye 2 
7rp09 uc €7rrd C7TTa apdev Kat 8rj\v, a/7ro Sc twv kttjvwv twv p,Y) 
KaOapwv Suo Suo apdev Kat 6r}\v. Kat a7ro twv neTeivwv tov 3 
ovpavov twv Ka^apSr C7rra C7rra apdev Kat ^Av, Kat a7ro ttclvtwv 
twv 7T€Tetvwv twv p,}) KaOapwv Svo Svo a pdcv Kat Oyj Av, 8ta0pe\j/ai 
direppia eiri 7 rddav tyjv y rjv. ¥ Ert yap Yjp,epwv C7rra cyi) C7rdya> 4 
verov €7rt tyjv y yjv^ t eddapaKOVTa Yjpiepas Kat rcucrapaKOvra rvK- 
ra 9 * Kat e^aXeixf/w 7rav to dvacmjpLa t o eiroiYjda ai to irpodwirov 
TradYjs 7^9 y779. Kai eiroLYjde Nooc 7ravra, ocra cvcrctAaro avrw 5 
Kvpt09 o ©C09. NSc Sc TJV €TWV C^aKOUtW, Kat 6 KaTdKXvdpLOS 6 
tov vSaro9 eyevero €7rt tyjs y^9. TfildrjXOe Sc Ntoc Kat ot vtot 7 
avrov, Kat yj yvvYj avrov, Kat at yvvatK€9 twv vtcov avrov peer 
avrov ct9 tyjv KifiwTOv, Sta ro v8wp tov KaraKAvo-ptov. Kat a7ro 8 
rwv ireTeivwv twv KaOapwv , Kat oaro twv 7reT€ivwv twv p*Yj Ka^aptor, 

Kat am twv ktyjvwv twv KaOapwv , Kat otto tcov ktyjvwv twv ptrj 
Ka^apcov, Kat di ro ttolvtwv twv eprrovTwv C7rt 7779 y>75, Svo Svo 9 
eldYjXOov 7rpo9 Ncoc ct9 tyjv kl^wtov apdev Kai OrjXv , KaOa eveTet- 
Aa to 6 ©C 09 to) Ncoc. Kat eyevero ptcra Ta9 €7rra rjpiepas , Kat 10 
to vSwp tov KaraKXvdpiOV eyevero C7rt 7779 yrjs. Ev tw c£a ko- 11 
diodTw cret ev T 77 £0077 tov Ncoc, tov Scvrcpov pt? 7 V 09 , e/SSofiY] Kat 
ctKaSt tov pLYjvos, rrj rjpiepa Tavrrj eppdyrjdav 7racrat at Trrjyax tyj% 
a/3vddov y Kat ot KarappaKrat tov ovpavov Yjvew)(OYjdav, Kat 12 
cycvcro 6 VCT 09 C7rt t^9 y^9 t eddapaKOVTa ^ptcpa9 Kat Tccruapa- 
Kovra vvKTa9. 'Ev tyj Yjpiepa Tavrrj elcnjXOe Ncoc, 2^pt, Xapt, 13 
*1 a<j>e8, ot vtot Ncoc, Kat yj yvvYj Ncoc, Kat at rpct9 yvvatKC9 tcov 
vlwv avTov fxeT avrov, ct9 tyjv ki/3wtov . Kat 7ravra ra Orjpia 14 

Kara yevog, Kat irdvra ra ktyjvyj Kara ycvo9, Kat 7rav epirerov Ktvov- 
pt evov C7rt T 779 y779 Kara ya' 09 , Kat 7rav opveov Kereivov Kara yevo9 
avrov, eldYjXOov 7rpo9 Ncoc ct9 tyjv Kt^Scorov, Svo Svo apdev Kat 15 


S out of tbe side. 


y Qr . ilooa, water. 


6 Or, two, two. 


C Or . house. 


B Or f bars, or, cataracts. 
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16 drjXv ol7to 7racr7]$ crapK09, iv <5 Ihtl 7rv€?pa £<urjs, Kai ra elcnro- 
peuopev i dpcrev Kal OrjXv oltto irdcn /9 crapicos elcrijXOe, Kadix ivtrtt- 
XaTO 6 @€09 t<S Na>£* Kal ckX^ictz Kvpi09 6 ®€09 rrjv Kifiurov 
t£(j)6tv avrov. 

I 7 Kat iyevero 6 KaraKXv(TpLO<; TeacrapaKovra rjfxipas Kal rccrcra- 

pQLKOVTa VVKTaS €7Tt T~^9 yrjS* Kal iTrenXrjdvvOr) TO uSo)p* KCLL €7rfjp€ 

18 TT]V Kl/3(DT0l/, Kal Vif/tiiOrj 0.7TO T7?9 y^5. Kat €7T€ACpaT€t TO uS(jt)p, 
KCU €7rA.>J0LV€TO Cr(fi68pa €7Tl 77?9 y?J9* Kat €7T€<^)€p€TO f] Kl/3(i>T0 9 

19 €7ravco tot) uSaT09. To Sc uSoop ineKparei crcf>68pa crcf)68pa ini 
t^ 9 /cat iKaXv\f/e navra ra opr) ra v\f/r)Xa , a ^ 1 / vnoKartv rov 

20 oupavov. ricvTCKatSc/ca 7H7^et9 vnepavoy vij/dydr) to uSoop* Kat 

21 ineKdXvij/e navra Ta opr) ra vijrrjXa. Kat a7T€0ai/€ 7raora crap£ 
Kivovfxtvr) ini rrjs yr/9 tu)V 7T€T€ti/uii/, /cat t5i/ kt^vw, Kal ruv 6rj- 
ptW* /cat 7rav ipnerov KivovpLevov ini rrjs yrjs, /cat 7ra9 ai/0p(D7TO9. 

22 Kat navra ocra e^€t nvor/v £0/779, /cat 7rav o rjv ini 7779 £r)pa$, 

23 a7r€#av€. Kat i^Xeaf/e 1 rav to avdtrrrjpia, o €7rt npocrwnov 
7779 y>j9, a7ro avOpdmov €(09 kty/vovs, /cat ipnerwv, /cat T(ov 
7r€T€ti/civ tou ovpavoS* Kat i^rjXelcfyqorav ano T779 7779* Kat kotc- 

24 XeicjyOrj piov 09 Na>c, Kat ot pt€T* aoToS ev rfj Kifiivru). Kat v\f/d)Or) 

TO vScop €7Tc r^9 y^9 f)piipa<; CKOTOV 7T€VT7^KOVTa. 

8 Kat avepwrjcrOr) 6 0€O9 tov No/€, Kat 7rai/ra/i/ Toil/ Orjptoyv, 
Kal navrcov tojv Krrjv(i)V f Kat navrtvv ribv nertivibv, Kat navrcov 
Tajv ep7T€Tcoi/ tcoi/ €p7royTa>v, oo-a ^ /xer avrov iv rrj Kt/Jcoroi* 
Kat inrjy ay tv 6 ©€09 nvtvpia ini ttjv yfyv, Kat €K07racr€ to vStup. 

2 Kat €7r€KaXv<j>9r)crav at rrrjyal rrjs afivcrcrov, Kal ot KarappaKrai 

3 tov ovpavov y Kal avveo^eOr) 6 V€T09 d?ro tov ovpavov. Kat 
cvcStSov to vSa>p iropevopLCvov a7ro T7/9 y^9* Kal r)Xarrovovro to 
vSc op /x€ra 7 rcvrr)K 0 vra Kal eKarov rjfiipa 9. Kat kKaOurev r) 
Kt/3a>T09 iv fxrjvl t<S €/3So/xa>, ifiSopir) Kal clkclSl rov fxrjvos, ini 

4 ra oprj ra Apapar. io oc rotop 7/AaTTOi/oin’O €(09 tov ockotov 

5 fxrjvos, Kat iv to! Sckcito) fxrjv i, ttj 7rpojTjy tov fX7)vo<z f c ocf>Or)aav 

6 at K€<f)aXal r!i)v opiu>v. Kat cyercTO /xctol rcaaapaKOvra ^p-c- 

7 pa9 r)vi(jL>£t Naic tt/v ^vptSa t?}9 Kt/3(Drov y rjv inoirfcre. Kat 
aTreVmAe tov KopaKa* Kat ^cXd^tov, ovk avecrrp€\J/ev Ioj9 tov 

8 $rjpavOrjva t to vSojp a7ro r?}9 y^9. Kat a7T€crT€t/\e t^v nepurrepav 

9 07TtCrC0 aVTOV, tSctV €t K€K07TaK€ TO vStOp a7T0 77)9 y7}9. Kat ov^ 
evpovcra r) irtptcrrtpa avairavcnv to t9 Troo^tv avrrjs , avicrrpcxf/e 
7rpo9 avrov €t9 rr)v Kt/3o)rov, ort vSojp ^v cVt 7rav to 7rpocraj7rov 
t^ 9 yi}9* Kat €KT€tva9 t^v X £ ^/° a ^Xa/Jcv avrrjv , Kat elonyyayev 

10 avrrjv 7rpo9 eavrov €t9 tt/v Kt/3a>rov. Kat €7rto-^d)v 4rt rjpiipas 
€7rrd €T€pa9, 7raXtV €^a7T€0’T€tX€ T7/V 7T€ptOTT€pdv €K T^9 Kt/?O)T0V. 

II Kat a viarpexj/e npos avrov r) ncpccrTepa to 7rpo9 icnripav Kat 
€t^€ (favXXov iXatas Kapcfros iv ra> aropcart avrrjs' Kal eyvto 

12 Ncl)€, OTt K€K07raK€ TO vStOp a7TO T^9 y)J9. Kat €7TtO*^d)V €Tt 
T7/X€pa9 €7TTa €T€pa9, 7raAtv i^aniorrecXe rr)v nepicrrepav, Kal ov 

13 Trpoo-e^ero tov imarpeij/aL npos avrov €Tt. Kat c’ycvcro iv r£> 
evt Kat e^aKoatoartp crct iv rrj £<i)r} rov Ndc, rov npurov p^vo9, 
pta rov p7jvo9, i£iXnre to vSa>p a7ro tt}9 y>}9. Kat arreKdXvifte 
Naic rrjv (Triyqv rrjs Kt/Jcorov, ^v inoirjcrf Kal ctScv OTt i^iXnr€ 


Genesis VII. 16—VIII. 13. 

of ail Hesli m which is the breath of life. 
16 And they that entered went in male and 
female of all flesh, as God commanded. Noe. 
and the Lord God shut the ark outside of 
him. 

17 And the flood was udou the earth forty 
days and forty nights, ana the water abound¬ 
ed greatly and bore up the ark, and it was 
lifted on high from off the earth. 18 And the 
water prevailed and abounded exceedingly 
upon tne earth,and the ark was borne upon 
the water. 19 And the water prevailed ex¬ 
ceedingly upon the earth, and covered all the 
high mountains which were under heaven. 
^Fifteen cubits upwards was the water 
raised, and it covered all the high mountains 
21 And there died all flesh that moved upon 
the earth, of flying creatures and cattle, and 
of wild beasts, and every reptile moving upon 
the earth, and every man. ^ 22 And all things 
which have the breath of life, and whatever 
was on the dry land, died. > 23 And God 
blotted out every offspring which was upon 
the face of the earth, both man and beast, 
and reptiles, and birds of the sky, and they 
were blotted out from the earthj and Noe 
was left alone, and those with him in the 
ark. 24 And the water was raised over the 
earth an hundred and fifty days. 

And God remembered Noe, and all the 
wild beasts, and all the cattle, and all the 
birds, and all the reptiles that creep, as many 
as were with him in the ark, and God brought 
a wind upon the earth, and the water stayed. 
2 And the fountains of the deep were closed 
up, and the flood-gates of heaven, and the 
rain from heaven was withheld# 3 And the 
water subsided, and went off the earth, and 
after an hundred and fifty days the water 
was diminished, and the ark rested in the 
seventh month, on the twenty-seventh day 
of the month, on the mountains of Ararat. 
4 And the water continued to decrease until 
the tenth month. 6 And in the tenth month, 
on the first day of the month, the heads of 
the mountains were seen. 6 And it came to 
pass after forty days Noe opened the window 
of the ark wnich .he had made. 7 And he 
sent forth 0 a raven; y and it went forth and 
returned not until the water was dried from 
off the earth. 8 And he sent 5 a dove after it 
to see if the water had ceased from off the 
earth. 9 And the dove not having found rest 
for her feet, returned to him into the ark, 
because the water was on all the face of the 
earth, and he stretched out his hand and 
took her, and brought her to himself into 
the ark. 10 And having waited yet seven 
other days, he again sent forth the dove from 
the ark. “ And the dove returned to him in 
the evening, and had a leaf of olive, a sprig 
in her mouth; and Noe knew that the water 
had ceased from off the earth. 12 And having 
waited yet seven other days, he again sent 
forth the dove, and she did not return to 
him again any more. 13 And it came to pass 
in the six hundred and first year of the life 
of Noe, in the first month, on the first day 
of the month, the water subsided from off 
the earth, and Noe opened the covering of 
the ark which he had made, and he saw that 
the water had subsided from the face of th« 


$ Or. the raven. 


7 A Itx. -f to see if the water had ceased. 


4 Or. the dove 
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Barth . 14 And in the second month the earth 
was dried, on the twenty-seventh day of the 
month. 

45 And the Lord God spoke to Noe, saying, 

16 Come out from the ark, thou and thy wife 
and thy sons, and thy sons* wives with thee. 

17 And all the wild beasts as many as are 
with thee, and all flesh both of birds and 
beasts, anu every reptile moving upon the 
earth,bring forth with thee: and increase ye 
and multiply upon the earth. 18 And Noe 
came forth, and his wife and his sons, and 
his sons’ wives with him. 19 And all the wild 
beasts and all the cattle and every bird, and 
every reptile creeping upon the earth after 
their kind, came forth out of the ark. 

20 And Noe built an altar to the Lord, and 
took of all clean beasts, and of all clean birds, 
and offered a whole burnt-offering upon the 
altar. 21 And the Lord God smelled a smell 
of sweetness, and the Lord God having con¬ 
sidered, said, I will not any more curse the 
earth, because of the works of men, because 
the imagination of man is intently bent upon 
evil things from his youth 2 1 will not there¬ 
fore any more smite all living flesh as I have 
done. 22 All the days of the earth, seed and 
harvest, cold and heat, summer and spring, 
shall not cease by day or night. 

And God blessed Noe and his sons, and 
said to them, Increase and multiply, and fill 
the earth and have dominion over it. 2 And 
the dread and the fear of you shall be upon 
all the wild beasts of the earth, on all the 
birds of the sky, and on all things moving 
upon the earth, and upon all the fishes of the 
sea, I have placed them under your 0 power. 
•And every reptile which is living shall be 
to you for meat, I have given all things to 
you as the ygreen herbs. 4 But flesh with 
blood of life ye shall not eat. 6 For your 
blood of your lives will I require at the hand 
of all wild beasts, and I will require the life 
of man at the hand of his brother man. ® He 
that sheds man’s blood, instead of that blood 
shall his own be shed, for in the image of 
God I made man. 7 But do ye increase and 
multiply, and fill the earth, and have domi¬ 
nion over it. 

8 And God spoke to Noe, and to his sons 
with him, saying, 9 And behold I establish 
my covenant with you, and with your seed 
after you, 10 and with every 5 living creature 
with you, of birds and of beasts, and with all 
the wild beasts of the earth, as many as are 
with you, of all that come out of the ark. 

11 And I will establish my covenant with you, 
and all flesh shall not any more die by the 
water of the flood, and there shall no more 
be a flood of water to destroy all the earth. 

12 And the Lord God said to Noe, This is the 
sign of the covenant which I set between 
me and you, and between every living crea¬ 
ture which is with you for perpetual genera¬ 
tions. 13 1 set my bow in the cloud, and it 
shall be for a sign of covenant between me 
and the earth. 44 And it shall be when I 
feather clouds upon the earth, that my bow 


to vSc op ai to rrpocrdnrov rrjs y/)s. ’Ey 8c to devrepo prjvl ££r}- 14 
pdvOrj rj yy), e/386py /cat ctKaSt rov prjvos. 

Kat €67T€ KvptOS o ©COS 7rpOS NoC, AcyOV, 'E^cA^C CK TTJS 15,16 
kl/Swtov erv, Kat rj yvvrj (rov, /cat ot mot cron, /cat at yvvatKes 
rov vlwv crov /ac ra orou, Kat 7ravra ra Orjpta ocra ion pera 17 
o-ou, /cat 7racra crap£ otto 7rcT€<,vov cos kttjvwv, Kat 7rav iprrzrbv 
Ktvovpcvov C7rt rr )s yrjs, c£ayayc pera creavrov. Kat avgaveoOe 
Kat 7tA rjOvvecrOe €7rt rrjs yijs. Kat i£rjX6e Noe, Kat rj yvvrj 18 
avrov, Kat ot vtot avrov, Kat at yvvatKes tov vlwv avrov /act 
avrov* Kat rravra ra Orjpta, Kat wavra ra Krrjinrj , Kat rrav 19 
7rcT€tvbv, Kat rrdv ep7rerbv Ktvovpevov C7rt rrj% yrjs Kara yevos 
avrov, i^rjXOocrav ck rrj<; Kt/Swrov. 

Kat WKoSoprjcre Ndc Ovotaorrjptov to Kvpto- Kat cAa/Jcv 20 
a7ro TravTov rov kttjvwv rov KaOapwv, Kat a7rb 7rdvrov tov 
7T€TCtvdv tov Kadapwv , Kat avrjveyKev cts oXoKdprrwcrtv irrl to 
Ovotaorrjptov . Kat wotppdvOrj Kvptos o ©cos ooprjv cvoStas. 21 
Kat elrre Kvptos 6 ©cos StavorjOets, ov irpocrOrjcrw en Karapd- 
oaoOat rrjv yrjv 8ia Ta cpya tov avQpvmwv on cyKCtrat rj 
Stavota rov avOpwnov €7rip,cAds €7rt Ta TTOvrjpd ck veorrjro^ av- 
tov* ov irpocrOrjcrw ovv ert rrara^at rraoav crapKa £do*av, Ka0ds 
eTrolrjoa . Ildo’as ras fjpipas rrjs yrjs, orreppa Kat Oeptopos, 22 
i/ar^os K0Ll Oepo<; Kat cap, rjpepav Kat vvKra, ov koltglt 

7ravcrovcrt. 

Kat evXoyrjcrev o ©cos tov Noc, Kat rovs vtovs avrov* Kat 9 
ct7rcv avrots* av£avccr#c Kat rrXrjOvvecrOe , Kat TrXrjpwoare rrjv 
yrjv, Kat KaraKvpLevaare airrrjs. Kat 6 rpoptos, Kat o <^>d/3os 2 
vptwv, C(TTat €7Tt TTaCTt TOtS OrjpLOLS TTJ S y^S, C7Tt 7TaVTa Ta 7T€T€tVa 
tov ovpavov, Kat C7rt rravra ra k ivovpteva C7Tt rrjs yr)$, Kat irri 
7rai/Tas tovs t^^vas ttJs OaXaacrrjs- vi to \etpas vplv ScdoKa. Kat 3 
Trdv epTrerov, o tern £ 01 /, vplv iarai cJs fipwaw os Aa^ava 
Xpprov ScSoKa vptv ra rravra . IIA^v Kpcas ci/ aipan ij/v^yjs 4 
ov cfyaycaOe. Kat yap ro vptrepov atpa tov i/ru^ov vpwv ck 5 
^ctpos rrdvrwv tov Orjptwv iK^rjrrjcrw avro* Kat ck \€Lpbs av#po- 
7 rov a8cA (f>ov iK^rjrrjcro) rrjv faxrjv rov avOpwrrov . *0 ck^cov 6 
alpa av0po7rov, avTt rov at/xaTOS avrov cK^v^O'CTat, OTt cv 
ctKovt ©cov Irrourjcra rov avOpwrrov . € Yp,cts 8c avijdveaOc, Kat 7 

rrXrj6vvz(T6e, Kat rrXrjpwcrarc rrjv yrjv, Kat KaraKvptcvaare avrrjs . 

Kat ct7rcv o ©cos to Noc Kat Tots vtots avrov per avrov, 8 
Acyov, Kat t8ov cyo dvtarrjpt rrjv btaOrjKTjv pov vplv, Kat to 9 
enrippart vpwv pz& v/xas, Kat rraerr) ifrvxti vpd>v* 10 

a7rb opviwv, k at a7ro kttjvwv • Kat 7racrt rots Orjpto ts rrjs yrjs, 
bera ccrrt peO* vpwv arro rrdvrwv tov cf cA0ovtov ck tt}s kl^wtov, 

Kat (Trrjfjw rrjv Sta Otjktjv pov 7rpos vpd s* Kat ovk arroOavtirai 11 
rraaa erap£ ert a7ro rov vSaTos rov KaraKAvor/xov' Kat ovk ert 
ccrrat KaraKXvcrpos vSaros, Karacfyddipat rrdaav rrjv yrjv. Kat 12 
Ct7TC Kvptos o ©COS 7Tpbs NoC* T0VT0 TO (TTjptlOV TTJS biaQrjKTJS, 
o cyo Stbwpt ava picrov ipov Kat vpwv, Kat ava piaov 7racnjs 
i }rv)(Yjs £oo-7ys, rj cart ped’ vpwv cts yeveas atovtovs. To ro£ov 13 
pov rtdrjpt cv rrj vecpeXy, Kat ccrrat cts (rqpdiov 8ta Otjktjv ava 
piaov c/xov Kat ttjs yrjs. Kat ecrTat cv to orvvvc^ctv pe vc<^>cAas 14 


A Or. hands. 


1 Or. herbs of irrass. 


A Or. living soul. 
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15 €7rl tt]V yrjv, ocfrOrjcrerat to to£ov iv rfj vecf>i\rj. Kat fxvrjcrQrjcro- 
fiai ttj<; Sia0?y/oy? /xov, rj icrrw ava piicrov ipov Kal v/xaV, Kal 
ava fjiiorov -amen/? i/aj^ry? £fcwny? iv irdarj crapKi' /cat ovk ecrrai 

16 eri to vSoop el? KaTaKXvcr/Jibv, cocrre i^aXeiif/ac 7rdcrav crapKa . Kat 
corax to to£ov /xov ev Tjy v€<f>e\y Kal oif/opLac tov pLvrjcrOrjvai 
ScadrfKrjv aiuvLov ava p,icrov e/xov /cat Try? yiy?, Kat ava /xeVov 

17 i/ru^i/g £tocny? ev rracrry o*ap/ct, ry eortv £ 7 rt Try? yr)?. Kat et 7 rev 
o ©€o? ™ Nuk, tovto to OTy/xaov Try? Sta(9ry/cry?, ^? SudipiYjv ava 
/xeVov e/xov, /cat ava /xeow 7raoTy? crapKO?, -7 eVTtv C7rt Tr)? yry?. 

18 ^Hcrav 8 e ot vtot Nak, ot e^eX^ovre? e/c tt}? ki/?o)tov, 2ry/x, Xa/t, 

19 ’Iat^e#. Xa/x Se ^v Trarrjp Xavaav. TpeZ? ovtoi eto*tv vtot Nuk* 

20 a7rd TOuVarv Stecr7rdpryorav €7rt 7racrav t^v yryv. Kat r/p^aro Nak 

21 dv#pto7ro? yetopyo? yry?, Kat icfavrevcrev a/x7reX(ova. Kat eVtev ck 

22 700 olvov, Kal ipitdvcrOrj, Kal eyv/xva>#?y cv to) otKa) avrov. Kat 
eTSe Xa/x 6 7 raTryp Xavaav Tryv yv/xvaxriv tov 7 rarpo? avrov, Kat 

23 e£eX#a)v avryyyetXe Tot? Svcrlv aSeXcfcoLS avrov e£a). Kat Xa/3ov- 
Te? 2ry/x Kat ’Ia<£e0 to t/xaTtov, iniOcvro eVt Ta Svo vaka aoTtov, 
Kat €7ropzv6r]<Tav O7ncr0o<f)avios y Kal avveKaXvij/av rrjv yvjxvaxTLv 
tov rraTpo? avrujv Kat to 7rpo(TU)7rov avrak o7rto-0o^)avto?, Kat 

24 Tr)v yd/xvcocrtv tov 7raTpo? avrak ovk etSov. 'E^cvryi^e Sc Nak 
a7ro tov otvov, Kat cyvar oa - a iiroirjcrev avT<S 6 vto? avTOv 6 

25 vecorepo?. Kat ctTrcv, €7rtKaTapaTO? Xavaav 7rat? # oiKeV?/? e'crrat 

26 Tot? aSeXc^oi? avTOv. Kat ei7rev, evXoyryTo? Kvpto? 6 ©eo? tov 

27 2vy/x* Kat ecrrai Xavaav 7 rat? otKCTry? avrov. IIXaTvvat 6 
©eo? t<£ Ia<^e0, Kat KaTOtKrycraTO) ev Tot? otKot? tov 2ry/x* Kat 
yevry0ryTco Xavaav 7 rat? avTOv. 

v E^rya*e Sc Ntoe pteTa tov KaTaKXvo*ptov erry TpiaKocna ttcvtyi - 
KovTa. Kat eyevovTO Trao'at at r^/xepat Na>e evvaKoo*ta TrevTry- 
KOVTa €Try Kat a7re#av€v. 

AvTat Se at yeveVet? tcov vtu)v Naie, 2^pt, Xa/x, ’lac^e^* Kat 
eyevvry^rycrav avTOt? utot /xem tov KaTaKXvo*/xov. 

X^tot Ia<£e$, Ta/xep, Kat Mayary, Kat MaSot, Kat ’Icovav, Kat 
’EXto-a, Kat ©o/3eX, Kat Moo“o^, Kat ©etpa?. Kat vtot Ta/xep, 

4 Aor^ava^, Kat c Pt^>a0, Kat ©opya/xa. Kat vtot ’Iarvav, ’EXtora, 

5 Kat ©apo-et?, KryTtot, ‘PoStot. ’Ek tovtwv d(f>a)p[aOrjcrav vrycrot 
Ta>v iOvuyv iv Try yry avrorv eKao*TO? KaTa yXolcrorav ev Tat? 
<£vXat? avTtov, /cat ev Tot? Wvecnv avTwv. 

6 , 7 Ytot Se Xap, Xov?, Kat Meo"patv, ^ovS, Kat Xavaav. Ytot 
Se Xov?, 2a/3a, Kat EvtXa, Kat 2a/3a0a, Kat 'Pey/xa, Kat 2a- 

8 /3a0aKa* vtot Se 'Pey/xa, 2a/3a, Kat AaSav. Xov? Se eyeVvrycre 

9 rov Ne/ 3 pcoS- ovto? tfp^aTO etvat ytya? e 7 rt Try? yiy?. Ovto? 
^v ytya? Kvvryyo? evavTtov Kvptov tov ©eorr Sta tovto epovcrtv, 

10 or? Ne/8pajS ytya? Kvvryyo? evavrtov Kvptov. Kat eyeVeTo dp^ry 
T>y? / 3 ao*tXeta? avTov Ba/ 3 vXwv, Kat * 0 pe^, Kat ’Ap^dS, Kat 

11 XaXawry, iv Trj yrj 2evaap. ’Ek Try? y^? CKetvry? efiyX^ev 
Acrcrovp • Kat WKoSd/xrycre Tryv Ntvevt, Kal tyjv c Poa)^8aj0 7rdXtv, 

12 Kat t^v XaXd^, Kat Tryv Aao-ry ava /xeVov Ntvevt, Kat ava 

13 /xeo*ov XaXd^- avTry ry 7 roXt? /xeyaXry. Kat Meo-patv iyevvrjcre 
rov? AovStet/x, Kat tov? Ne<£#aXet/x, Kat tov? ’Eve/xeTtet/x, Kat 

14 tov? Aa/3tet/x, Kat tov? IlaTpocrarvtet/x, Kat tov? Xacr/xarvtet/x, 
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shall be seen in the cloud. 15 And I will re* 
member my covenant, which is between me 
and you, and between every living soul in 
all flesh, and there shall no longer be water 
for a deluge, so as^ to blot out all flesh. * And 
my bow shall be in the cloud, and I will look 
to remember the everlasting covenant be¬ 
tween me and the earth, and between every 
living soul in all flesh, which is upon the 
earth. 17 And God said to Noe, This is the 
sign of the covenant, which I have made 
between me 0and all flesh, which is upon 
the earth. 

18 Now the sons of Noe which came out of 
the ark, were Sem, Cham, Janheth. And 
Cham was father of Chanaan. ® These three 
are the sons of Noe, of these were men scat¬ 
tered over all the earth. 20 And Noe began 
to be a husbandman, and he planted a vine¬ 
yard. 21 And he drank of the wine, and was 
drunk, and was naked in his house. 22 And 
Cham the father of Chanaan saw the naked¬ 
ness of his father, and he went out and told 
his two brothers without. 23 And Sem and 
Japheth having taken a garment, put it on 
both their backs and went backwards, and 
covered the nakedness of their father; and 
their face was backward, and they saw not 
the nakedness of their father. ™ And Noe 
recovered from the wine, and knew all that 
his younger son had done to him. 25 And he 
said, Cursed be the servant Chanaan, a slave 
shall he be to his brethren. 26 And he said, 
Blessed be the Lord God of Sem, and Cha- 
naan shall be his bond-servant. 27 May God 
make room for Japheth, and let him dwell in 
the habitations 01 Sem, and let Chanaan be 
his servant. 

28 And Noe lived after the flood three hun¬ 
dred and fifty years. 29 And all the days of 
Noe were nine hundred and fifty years, and 
he died. 

Now these are the generations of the sons 
of Noe, Sem, Cham, Japheth; and sons were 
born to them after the flood. 

2 The sons of Japheth, Gamer, and Magog, 
and Madoi, and Jovan, and Elisa, and 
Thobel, and Mosoch, and Tliiras. 3 And the 
sons of Gamer, Aschanaz, and Riphath, and 
Thorgama. 4 And the sons of Jovan, Elisa, 
and Tharseis, Cetians, Rhodians. 3 From 
these were the islands of the Gentiles di¬ 
vided in their land, each according to his 
tongue, in their tribes and in their nations. 

6 And the sons of Cham, Chus, and Mes- 
rain, Phud, and Chanaan. 7 And the sons 
of Chus, Saba, and Evila, and Sabatha, and 
Rhegma, and Sabathaca. And the sons of 
Rhegma, Saba, and Dadan. 8 And Chus 
begot Nebrodrhe began to be a giant upon 
the earth. 9 He was a giant hunter before 
the Lord God; therefore they say, As 
Nebrod the giant hunter before the Lord. 
10 And the beginning of his kingdom was 
Babylon, and Orech, and Archad, and Cha- 
lanne, in the land of Senaar. 11 Out of that 
land came Assur, and built Ninevi, and the 
city Rhooboth, and Chalach, 12 and . Dase 
between Ninevi and Chalach: this is the 
great city. 13 And Mesrain begot the Lu- 
diim, ana the Nephthalim, and the Eneme- 
tiim, and the Labiim, 14 and the Patro- 


0 Gr. and between 
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soniim.and the Ckasmoniim (whence came 
forth Bhylistiim) and the Gaphthoriim. 
15 And Chanaan begot Sidon his first-born, 
and the Chettite, *®and the Jebusite. and 
the Amorite, and the Girgashite, 17 and 
the Evite, and the Arukite, and the Asen- 
nite, ls and tlie Aradian, and the Sama- 
rean, and the Amatliite; and after this the 
tribes of the Chananites were dispersed. 
10 And the boundaries of the Chananites 
were from Sidon till one comes to Gerara 
and Gaza, till one comes to Sodom and Go- 
morrha, Adama and Seboim, as far as Dasa. 
30 lEese tvere the sons of Cham in their 
tribes according to their tongues, in their 
countries, and in their nations. 

21 And to Sem himself also were children 
born, the father of all the sons of Heber, 
the brother of Japheth the elder. 22 Sons of 
Sem, Elam, and Assur, and Arphaxad, and 
Lud, and Aram, and Cainan. 23 And sons 
of Aram, Uz, and Ul, and Gater, and Mo* 
soch. 24 And Aimhaxad begot Cainan, and 
Cainan begot Sala. And Sala begot Heber. 
25 And to Heber were born two sons, the 
name of the one, Phaleg, because in his days 
the earth was divided, and the name of his 
brother Jektan. 25 And Jektan begot Elmo- 
dad, and Saleth, and Sarmotli, and Jarach. 
27 and Odorrha, and Aibel, and Decla, 28 and. 
Eval, and Abimael, and Saba, a und Uphir, 
and Evila, and Jobab, all these were the 
sons of Jektan. 30 And their dwelling was 
from Masse, till one comes to Saphera, a 
mountain of the east. 31 These were the 
sons of Sem in their tribes, according to 
their tongues, in their countries, and in 
their nations. 32 These are the tribes of the 
sons of Noe, according to their generations, 
according to their nations: of them were 
0 the islands of the Gentiles scattered over 
the earth after the flood. 

And all the earth was one lip, and there 
was one language to all. 2 Ana it came to 
pass as they moved from the east, they found 
a plain in the land of Senaar, and they dwelt 
there. 3 And a man said to his neighbour, 
Cpme, let us make bricks and bake them 
with fire. And the brick was to them for 
stone, and their mortar was bitumen. 4 And 
they said, Come, let us build to ourselves a 
city and tower, whose top shall be to heaven, 
and let us make to ourselves a name, before 
we are scattered abroad upon the face of all 
the earth. 6 And the Lord came down to 
see the city and the tower, which the sons 
of men built. 6 And the Lord said, Behold, 
there is one race, and one lip of all, and they 
have begun to do this, and now nothing 
shall fail from them oi all that they may 
have undertaken to do. 7 Come, and having 
gone down let us there confound their 
tongue, that they may not understand each 
the voice of his neighbour. 8 And the Lord 
scattered them thence over the face of all 
the earth, and they left off building the city 
and the tower. 9 On this account its name 
was called Confusion, because there the 
Lord confounded the languages of all the 
earth, and thence the Lord scattered them 
upon the face of all the earth. 

w And these are the generations of Sem: 


O0CV i£yX6t &vXl(TTulfX, KCU TOVS T(l(})dopL€LfJL. "XavaOLV &€ 15 

iyivisycre rov StSSva npwToroKov a vtov, kou rov Xerraiov, Kal 16 
tov 'Itftovcratov, Kal tov * Apoppatov , Kal tov Tepyeaatov , Kal 17 
tov Eiator, Kal tov ApovKaiov, Kal tov Acrtvvatov, Kal tov 18 
’ApaStoy, Kal tov 2Sapapatov , Kal tov ’A fxadt. Kou pera tovto 
S ucrnapycrav at <f>vXal twv Xavavaiwv. Kal iyevero ra opta 19 
rwv Xavavaiwv ano 2tSoiyo5 lo>5 iXOetv €65 Tepapa Kal r*a£ay, 
ecus iXduv la)? 2oSopo)y Kal To/xoppas, ’ASapa Kal ^e/Swtfx ?o>5 
Aacra. Ovrot viol Xap, iv rat? (f>vX at5 avrwv, Kara yXoicrcrag 20 
avToiv, iv rat5 ^cipatg avrwv, Kal iv rots tOveaiv avrwv. 

Kat to) 2r)p iyewyOy Kal avrw narpl navrwv twv vlwv 21 
*E/?€p, a8eXcf>w *la<f>€0 rov p€t'£ov05. Yiol 2*7p, *EAap, Kal 22 
* Acrcrovp, Kal *Ap</>a£aS, Kal Aov8, Kal ’Apap, Kal Katya?. 
Kal viol \Apap, Ov£, Kal OvA, Kal Tarep, Kat Moero^* Kat 23, 24 
*Ap</>a£aS iykwyac tov KatVav, Kal KatVav iyiwycrt tov 2aAa* 
2aAa 8i iyiwyaz tov w E/?€p. Kal r<3 ^E/Jcp iyevvydyaav 8vo 25 
vlol- oVopa rw evl, <3>aA€y, ort iv rats ypcpais a vtov 8i€pepLcr6y 
y yy* Kal oVopa t<3 a8t\<f)w avrov'ltKTav. ’IcKravSe iycvvyac. 26 
tov ’EApcoSaS, Kal 2aAe0, Kat rov 2appcb0, Kal ’Iapa^, Kal 27 
*08oppa, Kal Al/3yX, Kal AckXol, Kat EvaA, Kal ’A/JtpacX, 28 
Kal 2a/3a, Kal Ove^clp, Kal EuetXa, Kal *Ia)/3a/3* rravTZS ovtoi 29 
vtol ’IcktcV. Kal iyivero y KaroiKycrt 5 avrwv, a7ro MacroTj 30 
€0)5 i\ 0 €LV €t5 2a<p^pa opo5 avaroXwv . Ourot viol 2r)p, iv 31 
rat5 <j>v\ at5 avrwv, Kara yXcocrcra5 avreuv, iv rats olvtwv, 

Kal iv rots eOvtaiv avrwv. Avrat at <f>v\al vlwv Noie Kara 32 
yo/€cr€t5 avrwv, Kara idvr] avrwv a7ro tovtwv 8u<T7rdpT)<xav 
vrjaoL twv iOvwv €7rl t^ 5 y^5 p€ra tov KaraKXvo*poy. 

Kal rjv 7racra rj yrj ^€tXo5 tv, Kal cfawvr] pta 7racrt. 11 
Kal iyevero iv rw Ktr^crat airous d?ro ai/aToXon/, evpov 7T€8lov 2 
iv yfj 2cmap, Kal Karwicrjaav iK€i. Kal ehrev avOpwiros rw 3 
tt\t](tiov auroS, Scurc rcXivOcyawfiev TrXvvdovs, Kal oTTryaw/aev 
avras rrupi* Kal iyevero avrots rj 7rXw0o<; €t5 At#oy, Kal do*d)aX. 

T 05 rjv auTOt 5 o rryXos. Kat €t 7 ray, S€V7€ oiKo8opLycrwfji€V 4 
eauTOtg ttoXw Kal 7rvpyov, ov carat rj K€<f>aXr) ?o)5 too ovpavov , 

Kal 7roLrjcrwpL€V iavroi<s ovopa, 7 rpo tov 8iacnraprjvaL rj/xas irrl 
7rpoaw7rov Tracrrjs rrjs yJ/5. Kal Kari/Srj Kuptos tSetv ryv 7 toXlv 5 
Kal tov 7rvpyov, ov wKo86pLrjcrav ol utol twv av6pw7rwv. Kat 6 
€t7T€ Kupt05, l8ov ycVog iv, Kal xetXos iv rrdvTwv , Kal tovto 
yp£avro iroirjcrai, Kal vvv ovk ^Xeixf/et an avrwv navra ocra av 
imOwvTai ttolUv. A€ut€, Kal KaTa/3avr €5 o~uy^iwpiev avrwv 7 

€K€t ryv yXwcraav, eva p?) aKOVcrwaiv €Kao*T05 ryv <f>wvrjv rov 
nXyaiov, Kal 8iicnrupzv avrovs Kupto5 iKtldev ini npocrwnov 8 
naarjs rrjs yrjs- Kal inavaavro otKo8opouvr€5 rrjv noXtv Kal top 
nvpyov. Ata tovto iKXyOrj to ovo/xa avrrjs, 2i^yx vcrt9 » ^ Tt 9 
crvy€^€€ Kvpto? ra X € ^V rrjs yrj <?, /<al iKCtOev SucrneLpev 

avTOV5 Kvpt05 €7rl npocrwnov ndcrys rrjs yrjs. 

Kal avrat at yeviaus 2 y/x* Kal yv 2>)p V 105 CKaro? irwv, ore 10 


a Or, simply Gentiles. 




rEWESIS. 


13 


Genesis XI. 11—XII. 3. 


iyevvrjae rbv 'Ap<£a£aS, 8€UT€poi; €T0U5 pera rov KaraKXvcrjxov. 

11 Kai e^r/erc 2pp, peTa to yevi/T/crai avTOi/ rbv ’Ap</>a£ao, eVp 
TrevraKoana, Kai kyivvqvev vlovs Kai Qvyaripas, Kai arreOave. 

12 Kai t&jaev 'Apc/>a£aS ZKarov rptaKOvrarrevre err), kcll kyivvrjae. 

1 3 rov Kaivdv. Kai Z&jcrev ’Ap<£a£a8, peTa to yevvrjaat avrov 

rbv Kaivdv, errj rcrpaKoata, Kai £yevvrj(rev vlovs Kai Ovyarepas, 
Kai aireOave. Kai KatVav iKarov Kat rptaKovra err], Kai 

eyevvrjcre rov 2aXa* Kai tuyere Kaivdv , peTa to ycvvrjcrat avrov 
rov 2aAa, Zrr] rptaKoerta rptaKovra, Kai lykvvr)<jzv vtov<; Kai 

14 fivyarepas, Kai a?re&ave. Kai e^pcre 2aAa eKarov rptaKovra 

15 try, Kai lytvvrjae Tov^E/Jep. Kai t^rjae 2a\a p€Ta to yev- 
vrjaat avrov rov *E/?ep, rptaKoerta rptaKovra trrj t Kai iyevvr}cr€v 

1 6 viovs Kai 0vyaTepa5* Kai airiOavt. Kai tfyjaev v E/?ep eKarov 

1 7 rptaKovra T€ 0 -o*apa err], Kai iyevvrjo-e rov $>a\£y. Kai t^ycrev 

*E/?ep, ptcra to yevvycrat avTOP rbv $aAey, try StaKocrta e/38o- 

18 pLrjKOvra, Kai iytwyaev vlovs Kai 0uyaT€pa5, Kai d7re#ai/e. Kai 
€^r)CT€ ^aAey rptaKovra Kai tKarov err}, Kai iyevvyae rbv *Paya9. 

19 Ku. tuyere <I>aA€y, pera to yei/i/pcrai avrov rov ‘Payau, ei/vea Kai 
dtaKoaia try, Kai tytwycrev vlou5 Kat 0vyaTepa5, Kat oartdave. 

20 Kai tuyere 'PayaS €KaTov rptaKovra Kai Suo erp, Kai iyewyae 

21 toi/ 2cpoux* Kat tuyere 'Payav, p€Ta to yevvycrat avrov rbv 
2cpoStaKocrta €7TTa It^, Kai iyevvycrev vioi>5 Kai 6vyartpa<;, 

22 Kat a7TC^av€. Kai €^o*c Sepo^x Ikotoi/ rptaKovra try, Kai 

23 iyevvrjo’G rbv Na^top. Kai tuyere 2epov^, pem to yevvrjaat 
avrov rov Na^cbp, err; SiaKCxria, Kat iytvvycrcv viovs Kai #uya- 

24 repa?, Kai a7re#ai/€. Kai e^po-e Na^wp ctt; CKaToi/ £/38opty- 

25 KOVTaeiWa, Kai iyewycrt rov ©appa. Kai tuyere Na^cop, peTa 
to yevvyaat avrov rbv ©appa, erp eKaToi/ etKoatTrtvrc, Kai iyev- 

26 vrjorev mou5 Kai 0iryaTepa5, Kai direOave. Kai tuyere ©appa 
£fi8optrjKovra try, Kai iytvvycre rbv *A/3pap, Kai tov Na^wp, 
Kat toi/ Appai/. 

27 AvTat Se at yei/cVas ©appa • ©appa iyevvyae rbv *A/?pap, 
Kai rbv Na^wp, Kai toi/ ’Appav* Kai ’Appav iyevvrjcre rbv A wt. 

28 Kai a7re#ai/€t/ 'Appai/ ivcdmov ©appa toO 7rarpo<; avrov lv rrj 

29 ro y iyevvYjOrf, £v rrj XaASatW. Kai €\aj3ov*A/3papt 

Kai Nax^p eauTOt? yuvatKa$• ovopa tjj yvvatKt ^AjSpap, 2apa, 
Kai ovopta rrj yvvatKt NaX<^p, MeAxa, Ovydryp ’Appai/* Kai 

30 7rar7)p M€A X a, Kai Trarrjp ’Ieo^a. Kai 2apa o*Tetpa, Kai 

31 ovk €T€Kvo7rot€t. Kai cAa/Je ©appa toi/ *A/3pap vtov avrov , 
#cai tov Awr vtoi/ ’Appav, vtov rov vtov avrov, Kai rrjv 2apav 
rrp/ vv/x<f>r]v avrov, yuvatKa^A/3pap tov vtoG avToS, Kai i^r/yaytv 
avrov<; Ik tt}? \oypa<; rwv XaASatW, 7ropcu^7}i/at et? y>)i/ Xavaav* 

32 Kai ^A^oi/ € 0)5 Xappav, Kai Kanotcrjaev €K€t. Kat eycvovro 

7racrat at Yjptepat ©appa ev yfj Xappav, StaKoo*ta 7r£vre try Kai 
a-rc'^ai/c ©appa €i/ Xappav. 

12 Kai €?7T€ Kvptog T(O^A/3pap, €^cA0€ €K T7J5 y^9 O’OV, Kai €K T>J 5 
onryyei/€ta5 <rov, Kai €k tou otKOU rov 7raTpo5 (rov, Kai Sevpo ets 

2 r^i/ y^v, 771 / aV o’Ot Sct^o). Kai irovqau ere €t 5 eOvos peya, Kai 
euAoy^cro) o-e, Kai peyaAuva) to oi/opa trov, Kai eeny cvAoyiypc- 

8 V 05 . Kai €vAoy?ycra> tov 5 evAoyovvTa5 o’C, Kai Tovg KaTapaipe- 


and Sem was a hundred years old when he 
begot Arphaxad, the second year after the 
flood. 11 And Sem lived, after he had be¬ 
gotten Arphaxad, five hundred years, and 
begot sons and daughters, and died. And 
Arphaxad lived a hundred and thirty-five 

S ears, and begot Cainan. 13 And Arphaxad 
ved after he had begotten Cainan, 0 four 
hundred years, and begot sons and daugh¬ 
ters, and (lied. And Cainan lived a hundred 
and thirty years and begot Sala; and Canaan 
lived after he had begotten Sala, three hun¬ 
dred and thirty years, and begot sons and 
daughters, and died. 14 And Sala lived an 
hundred and thirty years, and begot Heber. 
15 And Sala lived after he had begotten He¬ 
ber, three hundred and thirty years, and 
begot sons and daughters, and died. 16 And 
Heber lived an hundred and thirty-four 
years, and begot Phaleg. 17 And Heber lived 
after he had begotten Phaleg y two hundred 
and seventy years, and begot sons and 
daughters, and died. w And Phaleg lived an 
hundred and thirty years, and begot Ragau. 
19 And Phaleg lived after he had begotten 
Ragau, two hundred and nine years, and 
begot sons and daughters, and died. 30 And 
Ragau lived an hundred thirty and two 
years, and begot Seruch. 21 And Ragau 
lived after he had begotten Serueh, two 
hundred and seven years, and begot sons 
and daughters, and died. ^And Seruch lived 
a hundred and thirty years, and begot Ka* 
chor. 23 And Seruch lived after he had be¬ 
gotten Xachor, two hundred years, and 
begot sons and daughters, and died. 24 And 
Nachor lived 5 a hundred and seventy-nine 
years, and begot Tharrha. 25 And Xachor 
lived after he had begotten Tharrha, fan 
hundred and twenty-five years, and begot 
sons and daughters, and he died. 25 And 
Tharrha lived seventy years, and begot 
Abram, and Nachor, and Arrhan. 

27 And these are the generations of 
Tharrha. Tharrha begot Abram and Na¬ 
chor, and Arrhan; and Arrhan begot Lot. 
28 And Arrhan died in the presence of 
Tharrha his father, in the land in which he 
was born, in the country of the Chaldees. 
29 And Abram and Nachor took to them¬ 
selves wives, the name of the wife of Abram 
was Sara, 0 and the name of the wife of 
Nachor, Malcha, daughter of Arrhan, and 
he was the father of Malcha, the father of 
Jescha. ^And Sara was barren, and did not 
bear children. 31 And Tharrha took Abram 
his son, and Lot the son of Arrhan, the son 
of his son, and Sara his daughter-in-law, the 
wife of Abram his son, and led them forth 
out of the land of the Chaldees, to go into 
the land of Chanaan, and they came as far 
as Charrhan, and he dwelt there. 33 And all 
the days of Tharrha in the land of Charrhan 
were two hundred and five years, and 
Tharrha died in Charrhan. 

And the Lord said to Abram, Go forth 
out of thy land and out of thy kindred, and 
out of the house of thy father, and come 
into the land which I shall shew thee. 2 And 
I will make thee a great nation, and I will 
bless thee and magnify thy name, and thou 
shalt be blessed. 3 And I will bless those 


( ? A Itx. 430 years. 7 Alex . 370 years. b Alex. 79 years. £ Alex. 129 years. 

of Abram's marriage with Sara. 


$ There seem* i© be no note of the date 



GeK£SI8 XII. 4 —XIII. 6. 


14 


TENE2I2. 


that bless thee, and curse those that curse 
thee, and in thee shall all the tribes of the 
earth be blessed. 4 And Abram went as the 
Lord spoke to him, and Lot departed with 
him, and Abram was seventy-fire years old, 
when he went out of Charrhan. 6 And 
Abram took Sara his wife, and Lot the son 
of his brother, and all their possessions, as 
many as they nad got, and every soul which 
they had got in Charrhan and they went 
forth to go into the land of Chanaan.P 
And Abram traversed the land lengthwise 
as far as the place Sychem, to the high oak, 
and the Chananites then inhabited the land. 
"And the Lord appeared to Abram, and 
said to him, I will give this land to thy seed. 
And Abram built an altar there to the Lord, 
who appeared to him. 8 And he departed 
thence to the mountain eastward of Bsethel, 
and there he pitched his tent in Bsetliel 
near the sea, and Aggai toward the east, and 
there he built an altar to the Lord, and 
called on the name of the Lord. 9 And 
Abram departed and went and encamped in 
the wilderness. 

10 And there was a famine in the land, and 
Abram went down to Egypt to sojourn 
there, because the famine prevailed in the 
land. 11 And it came to pass when Abram 
drew nigh to enter into Egypt. Abram said 
to Sara his wife, I know that thou art a fair 
woman. 13 It shall come to pass then that 
when the Egyptians shall see thee, they 
shall say, This is his wife, and they shall 
slay me, but they shall save thee # alive. 
u Say, therefore, I am his sister, that it may 
be well with me on account of thee, and my 
soul shall live because of thee. 14 And it 
came to pass when Abram entered into 
Egypt—the Egyptians having seen his wife 
that she was very beautiful— 15 that the 
princes of Pharao saw her, and praised her 
to Pharao and brought her into the house 
of Pharao. 16 And they treated Abram well 
on her account, and he had sheep, and calves, 
and asses, and men-servants, and women- 
servants, and mules, and camels. *7 And 
God afflicted Pharao with great and severe 
afflictions, and his house, because of Sara, 
Abram’s wife. ls And Pharao having called 
Abram, said, What is this thou hast done 
to me, that thou didst not tell me that she 
was thy wife ? w Wherefore didst thou sav, 
She is mv sister ? and I took her for a wife 
to myself; and now, behold, thy wife is be¬ 
fore thee, take her and go quickly away. 
30 And Pharao gave charge to men concern¬ 
ing Abram, to join in sending him forward, 
and his wife, and all that he had.V 

And Abram went up out of Egypt, he 
and his wife, and all that he had, ana Lot 
with him, into the wilderness. 3 And Abram 
was very rich in cattle, and silver, and gold. 
s And he went to the place whence he came, 
into the wilderness as far as Bsethel, as far 
as the place where his tent was before, be¬ 
tween Baethel and Aggai, 4 to the place of 
the altar, 5 which he built there at first, and 
Abram there called on the name of the Lord. 
* And Lot who went out with Abram had 
sheep, and oxen, and Stents. * And the land 
was not large enough for them to live to- 


vov? ere Karapaaopai, Kat evevXoyrjOrjdovrai ev crot Traaai at 
cfrvX at rrjs yrjs- Kat hropevOrj "Aftpap, Kadarrep eXaXrjoev 4 
avTOJ Kvpios, Kal u>X €T0 /*€t* avrov Aorr. "Aftpap Se rjv era>v 
eft8oprjKOvra7revrey ore e^rjXOev e/c Xappav. Kat eXaftev 5 
"Aftpap 2apav rrjv ywatKa avrov, Kal rov Ao n mov rov aSeX- 
<f>ov avrov, Kal rravra ra virap^ovTa au7W oda eKrrjdavro, Kal 
iracrav i/sv^r]v rjv eKrrjdavro, eK Xa ppav, Kal e£rjX6odav tt opev- 
Orjvai eis yrjv Xavaav . Kat StcvSevo-ev "Aftpap rrjv yrjv els to 6 
pyKOS avrrjs £<ds tov tottov 2v;(e/x, eVt ryv 8pvv ryv vif/yXrjv 
ol Se Xammtoi Tore KanpKOW ryv yrjv Kat kocfrOy Kvpto? 7 
ra> "Aftpap, Kal ei7rev avrejj, t<3 direppari dov 8(bd<D ryv yrjv 
ravryv Kal u>Ko8opydev eKei "Aftpap. Ovdiadrypiov Kvpta) r<5 
ocfaOevTL avra>. Kat arridry eKeiOev els to opos Kara avaroXas 8 
Bat^iyX* Kal earyaev eKei rrjv dKyvyv avrov ev Bat drjX Kara 
OaXacro'av , Kat ’Ayyat Kara avaroXas • Kat <pKo8opydev eKei 
Ovdiadrypiov to> Kvpta>, Kat erreKaXidaro hrl r£o ovopan 
Kvptov. Kat arrrjpev "Aftpap, Kat 7ropev0els earparoireSevo’ev 9 
evrrjeprjpy. 

Kat eyevero Xipos knl rrjs yrjs' Kat Karefty * A ft pap els 1C 
Aiyvrrrov 7rapoiKrjdai eKei, on evid^ydev 6 Xipos eirl rrjs yrjs. 

’Ey evero Se yvUa yyyidev "A ft pap eldeXOeiv els Aiyvrrrov, 11 
et7rev " A ft pap 2a pa rrj yvvai kl, ytvtvcFKco eya>, on yvvrj ev7rpod - 
(i>7tos et. v Eo"Tat ovv d )5 av tScocrt ere ot AtyvTmot , epovdiv on 12 
yvvrj avrov eernv avrrj , Kat aiTOKrevovdC pe , ere Se 7repi7roirjdOV- 
rai. ETttov ouv, OTt a 8eXcf>r] avrov elpi , Studs av eu poi yevnyrai 13 
Sta (re, Kat Spfjaerai y ^XV / xov crov . ’EyeVeTO Se, yviKa 14 

elorrjXOev *'Aftpap els Aiyv7rrov , iSovres ot Alyvirnoi ryv yvvaiKa 
avrov, on KaXij rjv a^oSpa. Kat tSov avrrjv ot ap^ovres <&apa(D, 15 
Kat eiryvecrav avryv t rpos ^apaw, Kat elayyayov avryv els rov 
oikov <l>apa<ji. Kat to> *Aftpap eu i)(prjo-avTO 8i avrrjv Kal 16 
eyevovro aurai rrpoftara, Kal pod\ ot, Kat ovoi, Kal rraiSes, Kal 
TratStcrKat, Kat rjpiovoi , Kat KaprjXoi . Kat ^Tacrep 6 ©eo$ rov 17 
<I>apaa) eraapo'is peyaXois Kat Ttovrjpols, Kal rov oikov avrov, 
7repl 2apa$ rrjs yvvai kos *Aftpap . KaXecra? Se $apaa) rov 18 

*Aftpap % elrrev, n rovro errourjaas poi , OTt ovk arrrjyyeiXas pot, 
on yvvrj dov idriv; 'IvaTt ehras on a8eXcjry pov ecrTtV; Kat 19 
eXaftov avrrjv epavrto yvvaiKa • Kat vvv l8ov rj yvvrj dov evavri 
dov, Xaftiov a7TOTpe^e. Kat eveTCtXaTO $apaa> av8padi 7repl 20 
* Aftpap crvp7rp07rep\f/ai avrov, Kal rrjv yvva^Ka avrov, Kal rravra 
Oda rjv avr(o. 

*Aveftrj Se * Aftpap e£ Alyv7rrov avTO?, Kat rj yvvrj avrov , 13 
Kat 7ravra ra avrov, Kal Aa >r per avrov , els rrjv eprjpov . *A- 2 
ft pap Se rjv 7rXovdios dcf>o8pa Krrjveai, Kal apyvpta), Kat ^puo-tt o. 
Kat eiropevOr] o6ev rjXdev eis rrjv eprjpov eus Bat OrjX, eo)s rov 3 
tottov ov rjv rj dKrjvrj avrov to rrporepov, ava pedov Bat OrjX 
Kal av a peaov ’Ayyat, els rov tottov rov Ovdiadrrjpiov , ov 4 
eiroirjdev eKei rrjv apxrjv, Kal erreKaXedaro eKei * Aftpap to 
ovopa rov Kvptov. Kat Aivr t<S cropiropevopeviD per a* Aftpap 5 
rjv irpoftara, Kal ftoes, Kal dKrjval. Kat ovk e^evpet avrov? rj 6 
y rj KaroiKtiv apa, on rjv ra VTrapxpvra avrwv rroXXa * 


Kat OVK 


B AUx. + and came into the land of Chanaan. So the Htb. y Alex . + and Lot with him. 6 Alex, where he nfade or pitched his tent 

{ Alex, cattle. 
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Genesis XIII. 7—XIV. 9. 


7 cyo/pct aurot/9 17 yr; kcltolkuv a/xa. Kai cyevcro /xa^/ ava 

/XCOW TCOV 7T06/X€Va)V TOJV KTYjV&V TOV '’A/Jpa/Z, KCtl OLVOL fJL€(70V 

tZjv 7 tol[A€vu)v tcov kttjvwv tov A tor* ot Sc Xavavaioi /cat ot 

8 ^cpc^atoi Tore KaTa>K0vv ttjv y?jv. El^rc Sc 'Afipap, tuj Aa)r, 
jxtj ccttcd /xa^Tj ava /xccrov c/xov kcll o*ov, /cat ava fxecrov t<Dv 7rot- 
jzcvcov fJiov /cat ava /xccrov tgjv iroipivtov (tov, otl avdpojiroi 

9 aScA<£oi €tr/x€v tj/xc 19 . Ov/c tSoi; Tracra 77 yrj evavrtov <rov cart; 
SLay^copicrOrjTL air ipLOv* ci om €19 apiOTtpa, cyar cv? 8c£id* ct Sc 

10 ohl> €19 Scfia, cyu) €19 apterrepd. Kat iirapas Ad>r tov9 ocfrOaX- 
f aov<s avrov , cttcISc 7racrav rr/v 7T€pt^o/pov tov ’lopSavov, oti 
7 ra(ra 17 V 7ron£o/xcv7j, 1 rpo tov KaraorTpeij/aL tov ©cov 2o§o/x a 
Kat To/xoppa, (j? 6 7 rapdScto *09 tot) ©cov, Kat o>s 77 y/} Atyv 7 TT 0 v, 

11 € 0)9 cA0etv €t9 Zoyopa. Kat efcAc^aro cavTai Aarr 7rao-av ttjv 
7T€pt^a)pov tov ’lopSavov Kat airrjpe Acbr a7ro avaroAmv Kat 

12 SiexcopLcrOrjcrav €KacrT09 a7ro rou aScA<£ou avTOv. 'A/3 pa/x Sc 
KaTowajcrcv cv yrj Xavaav Aojt 8c KariOKyjcrev iv ttoAci tojv 

13 7T€pt^d)pO)V, Kat CCTKTJVOHrCV CV 2oSo/XOt9. Ot Sc aV0pG)7TOt Ot CV 
ioSo/xot9 7rovr]pol Kat a/xaprcoAot evavnov rou ©cov ox^oSpa. 

14 *0 Sc ©C 09 €t7rc nv^A/Jpa/x /xcra to Sta^coptcr^vat tov Acot a7r* 
avrov, ava/3A €\j/ov T0t9 o</>0aA/zot9 <rov, Kat tSc a7ro tov to7tov 
ov vuv erv ct 7rpo9 /3oppav Kat At/3a a a t dvaToAa9 Kat 0aAacrcrav* 

15 OTt 7ra(rav ttjv y/jv, 77 V erv opa9, (rot Sgjoxo avrrjv Kat to) cnrlp- 

16 /xan o*ov co>9 ato>vo9. Kat 7rot^cra) to cr7rcp/xa crov, <1)9 rrjv 
apt/xov t ^9 yijs* €t SvvaTat Tt 9 i$apL0/JLrj(7aL ttjv a/x/xov T7J9 y^ 9 , 

17 Kat to cr 7 rcp/xa crov i^apidpa^OrjoreraL, *Avaora 9 StoScvcrov ttjv 
y^v ct 9 tc to pJrjKO 9 avrrjv Kat ct 9 to 7rAaT09* ort <rot ScSaxo avrrjv 

18 Kat to! o* 7 rcp/xaTt <rov ct 9 tov ata)va. Kat a7rocrK7jvo)(ra9 ^AjSpa/x, 
cA#d)v KarwKTjcrc 7 rapa 7 ^v Sovv ttjv Mapt/Jp?}, ^ ^v ev Xc^ 8 poj/x, 
Kat cpKoSdptTjtrcv cK€t $v<na<TTrjpiov to) Kvpto). 

14 ’Eycvcro Sc cv T 7 j ^Sao-tActa T 17 ’A/xap^aA ^ 8 acrtAco )9 Scvvaap, 
Kat ’Apta)^ ^ 8 a(rtAco >9 'EAAacrap, XoSoAAoyo/xop /3a<rtAcv9 EAa/x, 

2 Kat ©apyaA /Ja<rtAeu 9 c^voiv, liroiTjaav 7 roAc/xov /x€Ta BaAAa 
/3ao-tAco)9 2oSo/xcov, Kat /xcto Bapcra /3acrtAco)9 ro/xoppa 9 , Kat 
ptcra Scvvaap /3a(rtAco>9 ’ASa/xa, Kat pteTa 2v/xo/?op /3acrtAco)9 

3 2c/3o)ct/x, Kat /3ao"tAc(i)9 BaAaK* av*nj ecrTt ^7]yo)p. IIdvTC9 
ovTOt crvvc<^) 0 )VTj(rav C 7 rt tt/v efrapayya tt/v aXvKrjv a vtt] 77 0a- 

4 Aa<r(ra twv oAojv. AtoSeKa cttj avrot cSovAcixrav to) X 0 S 0 A- 

5 Aoyo/xop* to) Sc TpiaKatScKaTO) eTct a7rc(TT7j(rav. ’Ev Sc to) 
Tccrcrapco-KatScKaTa) CTCt ^A0c XoSoAAoyoptop /cat ot /3a<rtAct9 
/xct’ airrov, Kat KareKoxj/av tov 9 ytyavTas tov 9 ev Ao*Tapa)0, 
Kat Kapvatv, Kat c0vtj lor)(vpa a/xa avrot9, Kat tov 9 > 0/x/xatov9 

6 TOV9 CV 2 avj 7 TTJ 7 roAct. Kat T0V9 XoppatOV9 T0V9 cv T0t9 
opco-t S^JCtp, €0)9 T7J9 TtpefiivOoV T7J9 $apaV, ^ CCTTtV CV T'P cp?jjxo). 

7 Kat dvacrTpci/(avTC 9 ^A0ov eVt ttjv irrjyrjv ttj 9 Kpto'co) 9 * avTTj 
c<TTt KaSTj 9 * Kat KaT€KO\f/av 7 rdvra 9 T0V9 ap^ovTa9 % A/aaXr]K, 
Kat tov9 5 A/xoppatov 9 tov 9 waTotK0vvTa9 cv , Aa*ao'ov0a/xap. 

8 *E£)jA0€ Sc /3acrtAeu 9 SoSo/xojv, Kat / 3 a<rtAci ;9 Eo/xdppa 9 , Ka/ 
^Sao-tAcv 9 ASa/xa, Kat /?ao*tAcv 9 2c/3o)ctpt, Kat / 3 ao-tAcv 9 BaAaK* 
OLVTTj iorrl S^yorp* Kat irap€Ta£avTO avrot9 ct9 7roAc/xov cv ttj 

9 /cotAaSt T 17 aXvKrjy irpos XoSoAAoyo/xop /3a<rtAca ’EAa/x, Kat 


getiier, because their possessions wero gi*eat; 
and the land was not large enough for them 
to live together. 'And there was a strife 
between the herdmen of Abram’s cattle, and 
the herdmen of Lot’s cattle, and the Chanan- 
ites and the Pherezites then inhabited the 
land. 8 And Abram said to Lot, Let there 
not be a strife between me and thee, and 
between my herdmen and thy herdmen, for 
we are 0 brethren. 9 Lo! is not the whole 
land before thee ? Separate thyself from me; 
if thou to the left, I will go to the 

right, and if thou goest to the right, I will 
go to the left. 10 And Lot having lifted un 
his eyes, observed all the country round 
about Jordan, that it was all watered, before 
God overthrew Sodom and Gomorrha, as 
the garden of the Lord, and as the land of 
Egypt, until thou come to Zogora. 11 And 
Lot chose for himself all the country round 
Jordan, and Lot went from the east, and 
they were separated each from his brother. 
Ana Abram dwelt in the land of Chanaan. 
12 And Lot dwelt in a city of the neighbour¬ 
ing people, and pitched his tent in Sodom. 
u But the men of Sodom were evil, and ex¬ 
ceedingly sinful before God. 14 And God 
said to Abram after Lot was separated from 
him, Look up with thine eyes, and behold 
from the place where thou now art north¬ 
ward and southward, and eastward and sea¬ 
ward ; 15 for all the land which thou seest, 
I will give it to thee and to thy seed for 
ever. And I will make thy seed like the 
Vdust of the earth; if any one is able to 
number the dust of the earth, then shall 
thy seed be numbered. 17 Arise and traverse 
the land, both in the length of it and in the 
breadth; for to thee will I give it, and to 
thy seed for ever. 18 And Abram having 
5 removed his tent, came and dwelt by the 
oak of Mambre, which was in Chebrom, and 
he there built an altar to the Lord. 

And it came to pass in the reign of Am- 
arphal king of Sennaar, and Arioch king of 
Ellasar, that Chodollogomor king of Elam, 
and Thargal king of nations, 2 made war with 
Balia king of Sodom, and with Barsa king 
of Gomorrha, and with Sennaar, king of 
Adama, and with Symobor king of Seboim 
and the king of Balac, this is Segor. 8 All 
these £met with one consent at the salt val¬ 
ley; this is now the sea of salt. 4 Twelve 
years they served Chodollogomor, and the 
thirteenth year they revolted. 6 And in the 
fourteenth year came Chodollogomor, and 
the kings with him, and cut to pieces the 
giants in Astaroth, and Camain,and strong 
nations with them, and the Ommseans in 
the city Save. 6 And the Chorrliseans in the 
mountains of Seir, to the turpentine tree of 
Pharan, which is in the desert. 7 And hav¬ 
ing turned back they came to the well of 
judgment; this is Cades, and they cut in 
pieces all the princes of Amalee, and the 
Amorites dwelling in Asasonthamar. 8 And 
the king of Sodom went out, and the king of 
Gomorrha, and king of Adama, and king of 
Seboim, and king of Balac, this is Segor, and 
they set themselves in array against them 
for war in the salt valley, 9 against Chodollo 


& Or. men, brot 


y Or. wind. 


* Or, having dwelt at a distance. 


{ Gr. agreed. 
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gomor king of Elam, and Tliargal king of 
nations, ana Amarpkal king of Sennaar,and 
Arioch king of EUasar, the lour kings against 
the five. ld Now the salt valley consists of 
slime-pits. And the king of Sodom fled and 
the king of Gomorrha. and they fell in there: 
and they that were left fied to the mountain 
country. 11 And they took all the cavalry of 
Sodom and Gomorrha, and all their provis¬ 
ions, and departed. 13 And they tooK also 
Lot the son of Abram’s brother t and his 
baggage,and departed, for he dwelt in Sodom. 

13 And one of them that had been rescued 
came and told Abram the 0 Hebrew; and 
he dwelt by the oak of Mamre the A-morite 
the brother of Eschol, and the brother of 
Aunan, who were confederates with Abram. 
,4 And Abram having heard that Lot his 
nephew had been taken captive, numbered 
his own home-born servants three hundred 
and eighteen, and pursued after them to 
Dan. * 5 And he came upon them by night, 
he and his servants, and ne smote them and 
pursued them as far as Choba, which is on 
the left of Damascus. 16 And he recovered 
all the cavalry of Sodom, and he recovered 
Lot his nephew, and all his possessions, and 
the women and the people. 17 And the king 
of Sodom went out to meet him, after he 
returned from the slaughter of Chodollo- 
gomor, and the kings with him, to the valley 
of Saby; this was the plain of the kings. 

w And Melcliisedec king of "Salem brought 
forth loaves and wine, and he was the priest 
of the most high God. 19 And he blessed 
Abram, and said, Blessed be Abram of the 
most high God, who made heaven and earth, 
20 and blessed be the most high God who 
delivered thine enemies into thv y power. 
And Abram gave him the tithe of all. " And 
the king of Sodom said to Abram, Give me 
the men, and take the 5 horses to thyself. 
22 And Abram said to the king of Sodom, I 
will stretch out my hand to the Lord the 
most high God, who made the heaven and 
the earth, 23 that I will not take from all thy 
goods from a string to a shoe-latchet, lest 
thou shouldest say, I have made Abram 
rich. 24 Except what things the young men 
have eaten, and the portion of the men that 
went with me, Eschol, Aunan, Mambre, 
these shall take a portion. 

And after these things the word of the 
Lord came to Abram in a vision, saying. 
Fear not, Abram, I shield thee, thy reward 
shall be very great. 3 And Abram said. 
Master and Lord, what wilt thou give me r 
whereas I am departing without a child, but 
the son of Masek my home-born female 
slave, this Eliezer of Damascus is mine heir. 
1 And Abram said, I am grieved since thou 
hast given me no seed, but my home-born 
servant shall succeed me. 4 And immedi¬ 
ately there was a voice of the Lord to him, 
saying. This shall not be thine heir: but he 
that shall come out of thee shall be thine 
heir, 4 And he brought him out and said to 
him, Look up now to heaven, and count the 
stars, if thou shalt be able to number thorn 
fully, and lie said,£ Thus shall thy seed be. 

^And Abram believed God, and it was 


®apyaX f3airiXea eOv£>v, kol t ApiapcpdX fiacnXeG. Hevvaap, <ai 
Apt^x fiacnXea 'EXXacr ap, ol Tecrcrapes /SacrtXeh i rpc>9 Tons 
7T cvt e . 'H Se KOiXa 9 tj olXvktj, <j>p€aTa clc n^aXrov ecfrvye Se 10 
ftacnXevs 2oSopi iov kou fiacnXevs Topioppas, Kat evereaav £KU* 
oi Se KaraXeL(f>9evT€< » eh ttjv opetvrjv ecjrvyov. "EXafiov Se ttjv 11 
irrov racrav ttjv 2oSopio)v kcli E optoppas, kcu ravTa ra /Jpciptara 
au7w, Kat drrjXOov . ’EXafiov Se Kat tov Aojt tov vlov tov 12 
aSeXcfrov ^AfSpapt, kol ttjv arocTKevrjv avTov, kcll ar(V)(0VT0' tjv 
yap Karoi k<i)V ev 2oSoptot9. 

Ilapay€i/dp.€V09 Se tujv avaaoiOevroiv tls drrjyyetXev ''Afipapt 13 
T‘2 Trepdry avro9 Se KarcoKet rapa ttj Spv t ttj M apij3prj ’ Apiop- 
patov tov aSeXejrov "Ecr^aiX, Kat rou aS eXcfrov Avvav, ol rjcxav 
crwayptoTat tov "A/3pap,. "AKowas Sc t 'A/3pap. on T^ptaXorrev- 14 
rat Aojt 6 dSeX<£tSou9 ai)TOv, TjpWjxTjae top? tStous otKoyevets 
aurou TptaKoatovs SeKa Kat oktot Kat KareSto)£ev ortcru) avrvrv 
eojs Aav. Kat ererecrev &r auT0V9 ttjv vvkto avT 09 , Kat ot 15 
7ratSe9 auTov, Kat erara^ev aurou9, Kat KareStoj^ev aurou9 eo )9 
Xo/3a, tj ecTTiv ev aptoTepa Aaptao*KoC. Kat d.7reVrpei/ce racrav . 6 
ttjv trrov 2oSdpto)y* kcu Aojt tov aSeXcjrtSovv auTOV arecrTpeij/e, 

Kat irdvTa ra virap^ovra avTov, Kat ra9 yvvatKas , Kat tov Xaov. 
*E%rjX6e Se /3ao*tXeu9 2oSopto)i/ et 9 (TwdvTYjcnv auro j, pieTa to 17 
v7ro(TTpeijrai avTOV airo T 779 KOTrrjs tov XoSoXXoyoptop, Kat Ttov 
fiacr tXeW tojv jieT ovtov et9 ttjv KotXa Sa too 2a/3u» tovto rjv 
to TreScov tv)v /SacnXewv. 

Kat MeX^tcreSeK /3acnXevs SaX^pt e$TjveyKev aprov 9 Kat olvov * 18 
tjv Se lepevs tov ©eon top vij/LcrTOv. Kat evXoyrjcre TOV^Aftpap., 19 
Kat el-rev, evAoyrjpievos ^A/Jpapt toj ©e<p toj vi/acrro), 09 eKTtcre tov 
ovpavov Kat ttjv yrjv. Kat euXoyrjTb9 6 ©eo9 o vij/urTOS , 09 2C 
7rapeSojKe tou9 eyOpov 9 crov U7ro^etptou9 crot* Kat eSojKev aura) 

*Afipapi BeKOLTTjv aro ravTorv. Eire Se fSacnXevs 2oSoptojv 7rpo9 21 
‘A/Jpapi, S 09 ptot tou9 avSpas, ttjv Se trrov Xafie aeauToj. Et7re 22 
Se *A/3papi 7rpo9 tov fiacnXea SoSoptcov, eKTevib ttjv 
7rpo9 Kupiov tov ®eov tov vif/urTov, 09 eKTtcre tov ovpavov Kat 
ttjv y tjv, el aro arapTiov €019 crcjrvpuyTTjpos vrohrjpLaTOs Xrjij/o - 22 
ptat a7rb rdvT(vv to)V ctojv, iva piTj ebrrjs, oti eyo) e^Xoi^rtcra tov 
^A/Spapt. UXtjv wv e^>ayo^ ol veavtCKoi, Kat t^9 pteptSo9 to)v 24 
avSptov tujv crvpLropev6evT(vv pteT eptov 'Ecr^coX, Avvav, Majut/3py 
ovtol Xifjil/ovTat /xeptSa. 

MeTa Se ra prjptaTa t avTa eyevTjOrj prjpta Kvptov 7rpo9 ^A/^papt 16 
ev opaptaTt, Xeyorv , ptij cj>o/3ov *A/Spapt• eyb) vrepacrrll^o) crov o 
pucrOos crov roXvs euTat u^oSpa* Aeyet Se 0 Af3pap. } /XearoTa 2 
Kvpte, Tt ptot Sdicret9; eyb) Se aroXvopLat areKvos * 6 Se vt09 
MacreK ttj<; ohoyevovs p~ov , OUT 09 AaptacrKos 'EXte^ep. Kat 3 
elrev^Afipapt, iretbij iptol ovk eSo)Ka9 crrepp^a, o Se otKoyevTjs 
ptov KXrjpovop.Yj(Tei pie. Kat cv0u9 cfxvvTj Kvptou eyeVeTO 7rpo9 4 
avTov. Xeyovcra, ov KXrjpovopLTjcrei ere ovto 9 * aXX’ 09 e^eXevcreTat 
eK o*ou, ovtos KXrjpovoptrjaet ere. ’E^Tjyaye Se anrov e£o), Kat 5 
elrev avra), dva/3Xe{j/ov 8rj eh tov ovpavov , Kat dptOjxTjcrov 70 V 9 
aorepa9, et Swrjcrrj e^apiOp/rjcrat avTOvs * Kat elrev, ovtws ecrrai 
to erreppta crov . Kat ertcrTevcrev *A(3papt toj ©ew, Kat IXoylcrbr) 6 


6 Or. passer Htb. 


t Or. under hand to thee. 


6 Or , cavalry. Htb. TOTH 


{ Korn. 4.18. 
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/ avrw Ct 9 8iKGUO<TVV7)V . El 7 T€ be 7 rp09 avroi/, Cy<V 6 ©C09 6 
c^ayayoSi/ crc ck ^ajpas XaXSaiW, dicrre Sovvat crot ryv yrjv 

8 Tavrrjv KXrjpovoprjcrat. E?7 tc Sc, AecnroTa Kvpic, Kara tl yi/co- 

9 cropai, otl KXrjpovoprjcns) avrYjv ; Ei7rc Sc avT<S, Xa/?c pot 
SapaXu/ TpuTiCovcrav, Kal atya TpiCTL^ovcrav, Kal Kptov rpicrt- 

10 £oi/ra, Kat Tpvyoi/a, Kal 7 rcpioTcpdv. *EXa/3c 8c avrcp irdvra 
ravr a, /cat SiciXci/ avTa pcaa, Kat c^kcv avra avrt7rp6aw7ra 

11 a/XA^Aot?' ra Sc opvca ov SiciXc. Karc/ity Sc opvca €7ri ra cro>- 
para, C 7 ri ra St^OTOjaTj/xara airtui/’ Kat o'vi'CKa&crci/ avrots 

1 2 "A/Spap. IIcpl Sc ^Xiov Svo-pa9 €KOTacri9 €7rc7rccrc ra> *A/?pap, 

13 Kat tSov </>o/3o9 o7corcipo9 pcya9 € 7 ri 77 T 7 nrci avr<5. Kat ippidrj 
7 rpo? e/ A/3pap* ytvoScrKa)^ yvc 007 / ort 7rapotKOV corat to cnrippa 
crov iv yrj ovk t 8 ta, Kat SovXoJcrovcru/ avrov9, Kat KaKwaovcnv 

14 avTOU 9 , Kat Ta7reivd)<Tov<TLV avrovs , rerpaKocna err). To 8c c0i/O9, 
w car SovXcvcraxri, Kptva) cyar pcra Sc ravra, c^cXcuo'ovrat <v 8 c 

15 pcra a7ro<rK€V)}s ttoXX^s. 2v Sc a.7 reXevarj 7 rpo? tov9 7 rarcpa 9 

16 <rov cv elprjvi 7 , rpac^cts cv ya^pa KaXai. Tcrapr^ Sc ycvca a7ro- 
<TTpa<f>rf(T0VTai a>Sc’ ov7r<n yap ava7T€7rXr}pwvTat at apaprtat raV 

17 ’ApoppaiW cai 9 tov i/vv. ’E 7 rct Sc o yjXlo<; cycVcro 7rpo9 
Svo'pa?, <f)Xo£ cycVcro* Kat tSov KXt/3avos Ka7m£opci/09 Kat 
Xap7rdSc9 7rvp09, at 8lt]X0ov ava pc<roi/ rcuv StxpToprjpdTwv 

18 roamin'. ’Ey raj ipicpa ckcAjj Stc^cro Kvpi 09 t<S *A/3pap Siatfap 
Kop, Xcycov, toj o-7rcppaTt crov Scicrto tt}p yajp radr^i/, cbro tov 
7rorapoS Alyvirrov €009 too) 7rorapov tov pcyaXov Evc^parov 

19 Tov9 Kcvaiov 9 , Kat tov 9 K€i/c£aiov 9 , Kat tov9 KcSpoji'atotJ 9 > 

20 Kat rov 9 XcTratoa; 9 , Kat roa)9 $cpc^atov9, /<at roi /9 ’Pac^acti', 

21 Kat toi >9 ’Apoppato^, Kat rot>9 Xai/avatoa;9, Kat rot>9 Euatoa;9* 
Kat rov 9 rcpyccratov9, Kat rov9 Ic/?ovcratoa;9. 

Lb 2apa Oc a) ywr; Appap ovk crtKTCi/ avTO)* yjv oc aurj 7 7rat- 

2 Slctkt] Atyv 7 rrta, 77 oi/opa v Ayap. Et 7 rc Sc 2apa 7rpo9 *A/3pap, 
tSov crwcKXctcrc pc Ka;pt 09 too) pa) rtKrcti'* ctcrcX^c ow 7rpo9 

Traihicrtcqv pou, tm TCKi/OTrot^crcopat c^ avT^9* V7njKOV(re Sc 

3 A/3pap T 179 </>o)vr}s 2apa9. Kat XajSowa 2apa 07 yvvr) *A/3pap 
^Ayap T 77 V Atyv 7 TTtav to)]' caurf^ 7 ratStcrK 77 i/, pcra ScKa err] tov 
oiKrjaaL ""A/Jpap cv yy Xai/aav, cSojkcv avT^/i/ r<3^A^8pap ai/Spt 

4 avra;9 avral yvmtKa. Kat elorrjXde 7rpo9 v Ayap, Kat crvveX a/3c* 
Kat ctSci' ort ci/ yaorpt c^ct, Kat rynpLaadr] r/ KVpta cvai/rtov 

5 auTj}9. Et7rc Sc 2apa 7rpo9 ^A^Spap, aStKovpat ck crov- cya> 
ScStoKa raji/ Trailer kt)v pou ct9 roi/ ko\7tov aov, ISovaa Sc on cv 
yaorpt c^ct, ^rtpacr^v cvavrtoi/ avr^9* KptVat 6 4 ©C 09 ai/a 

6 pccrov epoa) Kat crov. Et 7 rc Sc ^A(3 pap. 7rpo9 2apai/, tSov 17 

7ratStcrK77 crov cv rat9 crov, XP^ avr>j <09 ai/ crot apearov 

p. Kat cKctKaxTCV avT^v 2apa, Kat a7rcSpa a7ro irpovumov avT^9. 

7 Evpc Sc avrr/v ayycXo9 Kvptov cVl t^9 7rr]yr}$ tov vSaro 9 ci/ 

8 rj] cp^pa), C7rt T 779 Trqyrjs iv rrj oS(S 2ovp. Kat ct7rci/ a vrfj 6 
ayye\o 9 Kvptov, v Ayap iratZicna] 2apa9, tto^ci' cpx?7 / ^ov 
TTOpevr) ; Kal ct7rci/* a7ro 7rpoo-(V7rov 2apa9 T 779 KVpta9 pov cya) 

9 a7roStSpacrKCi). Et7rc Sc avry o ayycXo9 Kvptov, aTrocrTpd<f)7j6L 


counted to him for righteousness. 7 And ha 
said to him, I am God that brought thee 
out of the land of the Chaldeans, so as to 
give thee this land to inherit. 6 And he 
said, Master and Lord, hovr shall I know 
that I shall inherit it? 9 And lie said to 
him, Take for me an heifer in her third 
year, and a she-goafc in her third year, and a 
ram in his third year, and a dove and a 
pigeon. 10 So he took to him all these, and 
divided them in the midst, and set them 
opposite to each other, but the birds he did 
not divide. 11 And birds came down upon 
the bodies, even unon the divided parts of 
them, and Abram p sat down by them. u And 
about sunset a trance fell upon Abram, and 
lo! a great gloomy terror falls upon him. 
13 And it was said to Abram, Thou shalt 
surely know that thy seed shall be a sojourner 
in a land not their own, and they shall en¬ 
slave them, and afflict them, and humble 
them four hundred years. 14 And the nation 
whomsoever they snail serve I will judge; 
and after this, they shall come forth hither 
with much 7 property. 15 Eut thou shalt de¬ 
part to thy fathers in peace, nourished in a 
good old age. 16 And m the fourth genera¬ 
tion they shall return hither, for the sins of 
the Amorites are not yet filled up, even un¬ 
til now. 17 And when the sun was about to 
set, there was a flame, and behold a smoking 
foirnace and lamps of fire, which passed be- 
tween these divided pieces. 18 in that day 
the Lord made a covenant with Abram, say¬ 
ing, To thy seed I will give this land, from 
the river of Egypt to the great river Euph¬ 
rates. 19 The Kenites, and the Kenezites, 
and the Kedmoneaus, 20 and the Chettites, 
and the Pherezites, and the Raphaim, 21 and 
the Amorites, and the Chanamtes, and the 
Evites, and the Gergesites.and the Jebusites. 

And Sara the wife of Abram bore him no 
children; and she had an Egyptian maid, 
whose name was Agar. 2 And Sara said to 
Abram, Behold, the Lord has restrained me 
from bearing, go therefore in to my maid, 
that I may get children for myself through 
her. And Abram hearkened to the voice of 
Sara. 8 So Sara the wife of Abram having 
taken Agar the Egyptian her handmaid, 
after Abram had dwelt ten years in the land 
of Chanaan, gave her to Abram her husband 
as a wife to him. 4 And he went in to Agar, 
and she conceived, and saw that she was 
with child, and her mistress was dishonoured 
before her. 6 And Sara said to Abram, I am 
injured by thee; I gave my handmaid into 
thy bosom, and when I saw that she was 
with child, I was dishonoured before her. 
The Lord judge betw een me and thee. 6 And 
Abram said to Sara, Behold thy handmaid 
is in thy hands, use her as it may seem good 
to thee. And Sara afflicted her, and she fled 
from her face. 

7 And an angel of the Lord found her by 
the fountain of w ater in the wdlderness, by 
the fountain in the ovay to Sur. 8 And the 
angel of the Lord said to her, Agar, Sara 1 s 
maid, whence comest thpu, and whither 
goest thou? and she said, I am fleeing 
from the face of my mistress Sara. 9 Ana 
the angel of the Lora said to her. Return to 
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thy mistress, and submit thyself under her 
hands. 10 And the angel of the Lord said to 
her. I will surely multiply thy seed, and it 
shall not be numbered for multitude. 11 And 
the angel of the Lord said to her, Behold, 
thou art with child, and shalt bear a son, 
and shalt call his name Ismael t for the Lord 
hath hearkened to thy humiliation. 12 He 
shall be a wild man, his hands against all, 
and the hands of all against him, and he 
al l nil dwell in the presence of all his bre¬ 
thren. 13 And she called the name of the 
Lord God who spoke to her, Thou art God 
who seest me; for she said, For I have openly 
seen him that appeared to me. ^Therefore 
she called the well, The well of him whom I 
have openly seen; behold it is between Cades 
and Barad. 16 And Apr bore a son to 
Abram; and Abram called the name of his 
son which Apr bore to him, Ismael. w And 
Abram was eighty-six years old, when Agar 
bore Ismael to Abram. 

And Abram was ninety-nine years old, 
and the Lord appeared to Abram and said 
to him, I am thy God, be well-pleasing be¬ 
fore me, and be blameless. 3 And I will 
establish my covenant between me and thee, 
and I will multiply thee exceedingly. 8 And 
Abram fell upon his face, and Goa spoke to 
him, saying, 4 And I, behold! my covenant 
is with thee, and thou shalt be a father of a 
multitude of nations. *And thy name shall 
no more be called Abram, but thy name 
shall be Abraam, P for I have made thee a 
father of many nations. *And I will in¬ 
crease thee very exceedingly, and I will 
make nations of thee, and kings shall come 
out of thee. 7 And I will establish my 
covenant between thee and thy seed after 
thee, to their generations, for an everlasting 
covenant, to be thy God, and the God of thy 
«eed after thee. § And I will give to thee 
and to thy seed after thee the land wherein 
thou sojournest, even all the land of Cha- 
naan for an everlasting possession, and I 
will be to them a God. • And God said to 
Abraam, Thou also shalt fully keep my 
covenant, thou and thy seed after thee for 
their generations. 10 And this is the cove¬ 
nant which thou shalt fully keep between 
me and you, and between thy seed after 
thee for their generations; every male of 
you shall be circumcised. 11 And ve shall 
be circumcised in the flesh of your foreskin, 
and it shall be for a sign of a covenant be¬ 
tween me and you. 12 And the child of eight 
days old shall be circumcised by you, every 
male throughout your generations, and the 
servant born in the house and he that is 
bought with money, of every son of a stran¬ 
ger, who is not of thy seed. 13 He that is 
born in thy house, and he that is bought 
with money shall be surely circumcised, and 
my covenant shall be on your flesh for an 
everlasting covenant. 14 And the uncircum¬ 
cised male, who shall not be circumcised in 
the flesh of his foreskin on the eighth day, 
that soul shall be utterly destroyed from its 
family, for he has broken my covenant. 
16 And God said to Abraam, Sara thy wife 
—her name shall not be called Sara, Sarrha 
?hall be her name. w And I will bless her, 
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7rpog ttjv Kvpiav (tov , Ken ra7rciViI)drjTi v7ro Tag ^ctpag anr^g. 
Kat ci7rcv avrrj 6 ayycAog Knpton, 7rXrj0vv(ov nXyOww to 10 
cnrkppa cron, Kal ovk apiOprjOrjcrcTai vttq tov t r\rj0ovs. Kat 11 

ct 7 rcv avTrj 6 ayycAog Knpton, ISov crn kv yacrrpl e^cig, Kal 
rk^rj viov, Kal KaAcactg to ovopa anrou ’IcrptarjA, ort cTrrjKovcrc 
Knptog Trj Ta7rctvcdcr€t crov, Onrog ccrrat aypotKog av0pa)7ro< >• 12 
at ^ctpcg a drou €7rt 7rdvrag, Kat at ^ctpcg kr anrov 

Kat Kara 7rpdcra>7rov 7rdvrct)v tcov aScA<£a>v anrou KaTOiKrjact, 
Kat ckoXcctc to ovopa Knpton tov AaAouvrog 7rpog avrqv, 13 
(TV 6 ®€09 6 C7TtSd>l/ pl€* OTt €t7T€, Kal yap CVCOTTtOV CtSoV 
ocfadkvTa po 1 . *Evckcv tovtou ckciAcctc to <£pcap, (fipkap on 14 
cvcoTTtov cTSov tSou ava pkcrov KaS^g Kal dm pkcrov BapaS. 
Kat ctckcv *Ayap ra> *A/3papt utov, Kal CKaAccrev v A/?papt to 15 
ovopa tov viov anrou, ov ctckcv auT<3 "Ayap/Icrpta^A. *A/3papt 16 
Sc rjv ctwv 6y8orjKOvrac$, rjviKa ctckcv * Ay ap tw "Aftpap tov 
y \<rparjX. 

’Ey cvcto Sc *A/3pap ctcov cvvcv^KOvracvvca. Kat a><f>6rj 17 
Knptog r*5 *A/3papt, Kat ct7rcv avrw, kya> dpi 6 ©cog crov 
cvapkarct ivwTriov kpov, Kal ytvou apcpnTOs. Kat Orjcropai 2 
ttjv SiadrjKTjv pov ava pkcrov kpoVy Kal ava pkcrov crov , Kat 
TrXrjQvvtb cre cr<£oSpa. Kat circacv *A/3papt kirl rpocroyrov an- 3 
tov . Kat cXaXrjcrcv aura! 6 ©cog, Acycov, Kat cyd) tSou rj 4 
8ia6rjKrj pov pcra cron* Kai ccrrj raryp ttX rjOovs kdvwv. Kat 5 
on KXrjOrjcrcrai cm to ovopa cron *A/?papt, aXX ccrrat to ovopa 
cron * A fipaap, OTt irarkpa 7roXXu)V kOvuv reOeiKa crc. Kat 6 
av£avu) ere crcftoSpa cr^oSpa, Kat 6rjcr<D i re etg Wvrp Kal /3acrt- 
Actg Ik cron c^eAcncrovrat. Kat <tty}(t<j> ttjv SiaOrjKTjv pov ava 7 
pecrov cron, Kat ava pkcrov tov cnrlppaTO<; crov ptcra ere etg Tag 
yeveag avTwv, €tg 8t adrjKrjv atcuviov ctvat cron ©cog, Kat tou 
cnrippaTos crov p€Ta crc. Kat Scicra) crot Kat to! cnrippaTi cron 8 
ptcra c rk ttjv yrjv, rjv 7rapotK€tg, 7racrav ttjv yrjv Xavaav, ctg 
Karacr^ccrtv atcivtov* Kat ecropat anrotg ctg ©cov. Kat €?7 rev 6 9 
©cog 7rpog c A/3padpt, (tv Sc ttjv Sta Oyjktjv pov StaT^p^crctg, ern 
Kat to cnrkppa cron ptcra crc ctg Tag yeveag anTcov. Kat avrrj 10 
rj Sta OrjKrjy rjv StaT^p^crctg, ava pkcrov kpov Kal vpuv, Kat ava 
pkcrov ron (nrkpparo g cron pera crc ctg rag yeveag anTcuv 7rcpt- 
rprjOrjcrcrai vpwv 7rav apcrcvtKov. Kat rcpiTpyOrjcrecrdc ttjv 11 
crapKa ttj<; aKpojSncrTtag vpwVy Kal ccrra t ctg err/ptetov ZiaOrjKrjs 
ava pkcrov kpov Kal nptciv. Kat 7ratStov okto> rjpepQiv rcpiTprjOrj - 12 
crcTat npttv, 7rav apcrcvtKov ctg rag yeveag nptaiv Kal otKoycvr/g 
Kat 6 apyvpwvrjTos aro 7ravTog nton aAAoTpton, og ovk cc ttlv ck 
tov <T7rkppar6s cron, IleptTOpty rcpiTpyOrjacrai 6 otKoycv^g tyj<z 13 
otKtag cron, /cat o apynpoJv^Tog* Kat ccrrat rj St aOrjKrj pov krl 
tyjs crapKos nptcov ctg St aOrjKrjv atcivtov. Kat a7repirprjro<; 14 
apcrrjVy og on TrepiTpyOrjacrai ttjv c rapKa tyjs aKpo/3noTtag 
anron rrj rjpkpa rrj oySorjy k^oXodpevOrjacTai rj ij/v^rj kKCivrj ck 
tov yevong anT>}g, 6Vt t?)v St aOrjKrjv pov StccrKcSacrc. Kat 15 
ct7rcv 6 ©cog tco ^A/Jpadpt, 2apa rj yvvrj cron, on KXrjdr/crcTaL 
to ovopa avTrjs Sapa, Sappa ccrrai to ovopta anrijg. EnAo- 16 
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yrjcra) $€ axrrijv, koll Scicra> aot avrys tckvov , /cat €uA.oy^cra) 
avro, Kat lorai €is €0v?7, /cat fiacriXeis cOvojv i£ avrov lo-ovTai. 

(7 Kat 67 TCCT 6 V 'AfipaafA €7rl 7Tp6a<DTTOV CLVTOV „ KCLl iytXdCT€' KQ.I 
€L 7 T€V iv rrj Stai/ota civtov, Xeycov, el tu> eKarovraerei yevyaerai 

18 vlos ; Kal el f) 2appa IvvevrjKOVTd erajv re^er at; Et7T€ Se 

e A/?paapi 7 rpos tov ®€ov ’Io-pia?)A ovros £rjra) evavrtov <rov. 

19 Et 7 T€ Se 6 ®€09 7rpo9 *A/3paap,, var tSov 2appa 17 yvv >7 crov 
re^erat crot vlov, /cat KuXccms to ovopta avTOv loraa/c- /cat 
c TTYjViD ryv htaOyKyv fxov 7 rpos avTOv, ct? 8ia6rjKrjv auoviov, 

20 €?vai avruj 0 €O 5 /cat ra> cnrepptart avrov peer’ avToV. Ilept Sc 
’Iorpia^A tSov bryKOverd crow /cat tSov evXoyyKa avrov, /cat 
au£avai avrov, Kat rrXyOvvdj avrov crcfjoSpa SoiScKa yevvy - 

21 o’ct, Kat Soicraj avrov els €<9vo? pteya. Tt)v Sc St aOrjKyv p.ov 
arycraj 7 rpos IcraaK, 01 / referat trot 2appa ct? tov Kaipov rov- 

22 rov, cv rco ivtavrai raj erepto. XvvereXecre Sc AaASv 7 rpos 
avTOv, Kat ave/3y 6 ©cos otto 'A/3paapt. 

23 Kat eXa/3ev 'A/3paapt ’Iaptar^A r' v viov cavrov, Kat 7 ravTa? 
tous otKoycvcts avTOv, Kat 7ravras tov? dpyvpiovyrovs, Kal 
rrav a perev rajv avSpa/v tgjv cv to) oikw *A/3paapi, Kat 7 rcptcrcpt€ 
ra? aKpofivcrrias avraiv, cv rc5 KatpaS tt)s ypiepas eKetvys, Ka0a 

24 eXaXycrev avra> 6 ©cos. *A/3paapi Sc cvvcv^KovTacvvca ^v 
ctcov, ^viKa rrepiereptero tt)v crapKa rys aKpo/Svcrrcas avrov. 

25 Io'pta^A Sc o vtos avTOv r/v ctcov ScKarptcov, yvtKa 7reptereptero 

26 tt)v crapKa rys aKpofivcrrlas avrov. ’Ev Sc t<5 Katpa) ttJs ^ptc- 
pas CKCtVTjs, 7 rcptcT pf^Orj *A/3paapt, Kat ’Iorpta^A 6 utos avrov , 

27 Kat 7rdvrcs ot avSpcs rov otKou auTOu, Kat ot otKoycvcts avrov, 
Kat ot apyvpajvqroi aXXoyevaJv idvdjv. 

18 *£2cf>dr] Sc avTv o ©cos 7 rpos T 77 Spvt rg Mapt/JpjJ, KaOrjfxevov 

2 avrov C 7 rt r>}s 6 vpas t^s crKrjvfjs avrov pt€cr 7 ;/x/ 3 ptas. ’Ava/JAc- 
i/tas Sc rots 6<f>daXp,ols avrov ctSc, Kat tSov rpets avSpcs cictttJ- 
Ketorav c7ravo> avTOv* Kat tSwv, npocreSpapev cts crvvdvrTjcrtv 
avrots a7ro r^s Ovpas rrj s (TKrjvrjs avrov , Kat 7rpoaeKVvrjcr€v C7rt 

3 rr/v y>}v. Kat ct 7 rc, Kvptc, ct apa cvpov X° L P iV ^vavTtov crov, ptr/ 

4 7rapeX0ys rov 7 ratSa crov. A ycfjdyray 8rj vSa>p, Kat vixf/drojcrav 

5 rovs 7 roSas vptcav, Kat Karat^v^aTC v 7 ro to ScvSpov. Kat Xrjxj/o- 
fx at aprov , Kat <f>dyecrde. Kat ptcra rovro 7 rapcAcvo-co-^c cts 
rtjv oSov vpuov, oti cvckcv c^CKAtvarc 7rpos rov 7 ratSa vptaiv. Kat 

6 €t7rcv t ovtcl) rrotyaov, KaOibs €Lpr)Ka<;. Kat carrcverev 'AySpaapt 
C7rt tt)v CTKrjvrjv 7rpos Sappav, Kat c?7rcv avrrj, enreverov, Kat 

7 (^vpaoov rpta pteVpa orcpttSctAcaJs, Kat rroirjcrov lyKpvrfai as. Kat 
cts ras ^ 8 oas eSpaptev A/3paa/x, Kat cAa fiev a 7 raAov ptoa^aptov 
Kat KaAov, Kat cSojkc t<3 7 ratSt, Kat CTa^vvc rov TTOirjcraL avro. 

8 v EAa/3c Sc fiovrvpov, Kal yaAa, Kai ro ptocr^aptov o hroiycre, 
Kat Trape^Kev avrots, Kat c<£ayov avros Sc Trapctcrr^KCt avrots 

c \ \ o / $ 

V7TO TO OCVOpOV. 

9 EtTre Sc 7Tpo^ avrov, 7 rov 2 dppa 17 yvv >7 crov; o Sc a 7 ro- 

10 KpiOels etrrev, tSov cv rrj aKyvrj. Et 7 rc Sc, eVavaerTpe^xvv 
7rpos ac KaTa rov Kaipov tovtov cts o/pas, Kat c^ct vtov 2appa 17 
yvvr; crov. 2appa Sc yKOvere Trpos T 77 0vpa rJJs crKyvrjs overa 

11 oiTLcrOev avrov. 'A/3paapt Sc Kat 2appa 7rpco-/3vrcpot 7 rpo/3c- 


and giye thee a son of her, and I will bless 
him, and he shall become nations, and kings 
of nations shall be of him. 17 And Abraan 
fell upon liis face, and laughed ; and spoke 
in his heart, saying, Shall there be a child 
to one who is a hundred years old, and shall 
Sarrha who is'ninety years old, bear ? 18 And 
Abraam said to God, Let this Ismael live 
before thee. 19 And God said to Abraam, 
Yea, behold, Sarrha thy wife shall bear thee 
a son, and thou shalt call his name Isaac; 
and I will establish my covenant with him, 
for an everlasting covenant, to be a God to 
him and to his seed after him. 20 And con¬ 
cerning Ismael, behold, I have heard thee, 
and, behold, I have blessed him, and will 
increase him and multiply him exceedingly: 
twelve nations shall he beget, and I will 
make him a great nation. But I will es¬ 
tablish my covenant with Isaac, whom 
Sarrha shall bear to thee at this time, in 
the next year. 22 And he left off speaking 
with him, and God went up from Abraam. 

23 And Abraam took Ismael his son, and 
all his home-born servants , and all those 
bought with money, and every male of the 
men in the house of Abraam, and he cir¬ 
cumcised their foreskins in the time of that 
day, according as God spoke to him. 24 And 
Abraam was ninety-nine years old, when he 
was circumcised in the flesh of his foreskin. 
26 And Ismael his son was thirteen years old 
when he was circumcised in the flesh of his 
foreskin. 26 And at the period of that day, 
Abraam was circumcised, and Ismael his 
son, 27 and all the men of his house, both 
those born in the house, and those bought 
with money of foreign nations. 

And God appeared to him by the oak of 
Mambre, as he sat by the door of his tent 
at noon. 2 And he lifted up his eyes and 
beheld, and lo! three men stood before him ; 
and having seen them he ran to meet them 
from the door of his tent, and did obeisance 
to the ground. 3 And he said, Lord, if 
indeed I have found grace in thy sight, pass 
not by thy servant. 4 Let water now be 
brought, and let them wash your feet, and 
do ye refresh yourselves under the tree. 

5 And I will bring bread, and ye shall eat, 
and after this ye shall depart on your jour¬ 
ney, on account of which refreshment ye 
have turned aside to your servant. And he 
said, So do, as thou hast said. 6 And Abraam 
hasted to the tent to Sarrha, and said to 
her, Hasten, and knead three measures of 
fine flour, and make cakes. 7 And Abraam 
ran to the kine, and took a ypung calf, 
tender and good, and gave it to liis servant, 
and he hasted to dress it. 8 And he took 
butter and milk, and the calf which he had 
dressed; and he set them before them, and 
they did eat, and he stood by them under 
the tree. 

9 And he said to him, Where is Sarrha 
thy wife? And he answered and said, Be¬ 
hold! in the tent. 10 And he said, 01 will 
return and come to thee according to this 
period seasonably, and Sarrha thy wife shah 
have a son; and Sarrha heard at the door of 
the tent, being behind him. u And Abraam 
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ai>d Sarrha were old, advanced in days, and 
the custom of women ceased with Sarrha. 
° And Sarrha laughed in herself, saying, 
0The thing has not as yet happened 
even until now. and my lord is old. 
the Lord said to Abraam, Why is it that 
Sarrha has laughed in herself, saying, Shall 
I then indeed bear? but I am grown old. 
14 Shall anything be impossible with the Lord ? 
At this time I will return to thee seasonably, 
and Sarrha shall have a son. 15 But Sarrha 
denied, saying, I did not laugh, for she was 
afraid. And he said to her, Xay, but thou 
didst laugh. 


to me, 
»Anc( 


firjKorts rjpttpwv c£cAi 77 € Sc rfj Sa/5/jp yiveadai ra yvpai- 
KCia. *EycAao*c Sc Sappa cp iavrfj Acyotwra, ov 7 T(d ptep 12 
fioi ycy opcp cods tov vvv* 6 Sc /cupios pt ov 7 rpco*/?VT€po 9 . 
Kai cl 7 rc Kvptos irpos 'A/Jpaapt, n on cycAacrc 2appa 13 
kv iavrfj y Acyovo*a, apa yc oAt^ojs TC^optai; cytb Sc 
ycy^paKa. M rj aSwar^crct 7rapa t<d ©c<d prj/j la; cts 14 

top Kaipbv tovtov dvaarpiij/d) Trpos o*c cts alpas, Kat 
corral t rj Sappa uios. ’HppTjcraTO Sc 2appa, Acyoucra, 13 
ou/c cycAacra- c<£o firjdr) yap. Kai elrev avrfj, ov^i, aAAa 
cycAacras. 


lf And the men having risen up from 
thenoe looked towards Sodom and Gomorrha. 
And Abraam went with them, attending 
them on their journey. 17 And the Lord said, 
Shall I hide from Abraam my servant what 
things I intend to do? 18 But Abraam shall 
become a great and populous nation, and 
in him shall all the nations of the earth 
be blest. 19 For I know that he will order 
his sons, and his house after him, and they 
will keep the ways of the Lord, to do justice 
and judgment, that the Lora may bring 
upon Abraam all things whatsoever he has 
spoken to him. 20 And the Lord said, The 
cry of Sodom and Gomorrha has been in¬ 
creased towards me, and their sins are very 
great. 21 1 will therefore go down and see, 
if they completely ycorrespond with the cry 
which comes to me, and if not, that I may 
know. 22 And the men having departed 
thence, came to Sodom; and Abraam was 
still standing before the Lord. 23 And Abraam 
drew nigh and said, Wouldest thou destroy 
the righteous with the wicked, and shall the 
righteous be as the wicked ? 24 Should there 

be fifty righteous in the city, wilt thou 
destroy them ? wilt thou not spare the whole 
place for the sake of the fifty righteous, if 
they be in it? 25 By no means shalt thou 
do as this thing is so as to destroy the 
righteous with the wicked, so the righteous 
shall be as the wicked: by no means. Thou 
that judgest the whole earth, shalt thou 
not do right? 26 And the Lord said, If there 
should be in Sodom fifty righteous in the 
city, I will spare the whole city, and the 
whole place for their sakes. 27 And Abraam 
answered and said, Now I have begun to 
speak to my Lord, and I am earth and ashes. 
18 But if the fifty righteous should be dimin¬ 
ished to forty-five, wilt thou destroy the whole 
city because of the five wanting? And he 
said, I wall not destroy it, if I should find 
there forty-five. 29 And he continued to speak 
to him still, and said, But if there should 
be found there forty? And he said, I will 
not destroy it for the fortv’s sake. 30 And 
he said ; Will there be anything against me , 
Lord, if I shah speak P but if there be 
found there thirty? And he said, I will not 
destroy it for the thirty’s sake. 31 And he 
said, Since I am able to speak to the Lord, 
what if there should be found there twenty? 
And he said, I will not destroy it, if I should 
find there twenty. 32 And he said, Will there 
be anything against me> Lord, if I speak yet 
once? but if there should be found there 


’E^avacrravrcs Sc ckci^cp ol apSpcg KarifiXtif/av im 16 
7rpocr(D7rov 2oSopuop Kal Topcoppa?. 'A/?paapi Sc crupc- 
7 TopevtTO pier’ avrcoi/, parpore [attwv avrovs. *0 Sc Kd- 17 

pios ci 7 TC, ov pti] Kpvif/tD iyio arb *A/3paapi tov 7 raiSo 9 
piov a cyb) 7tolu). *A/3paapi Sc ytvoptevos corai €19 18 
C0VO9 picya Kal roXv , Kal ivevXoyr]Orjo-ovTat iv avrbo 
7ravra ra c 6vr) rrjs y 7 ) 9 . ’PlScir yap oti erwra^et rots 19 
viol? avTov, Kal r <£ oucoj avroif pier’ avrov, Kal (favXa^ovai 
ra? oSous Kvptov, 7roictp SiKaiocrwip Kai Kpicnv, 077019 
av iraydyrj Kdpi09 C7ri 'AjSpaapi 7ravra baa iXaXrjcrt 
7rpo9 avTov. Eure Sc Kvpi09, Kpavyy] 2oSopuav Kal To- 20 
ptoppa9 TT€7rXr)6vvTaL 7rpo9 pic, Kal at dptapnai avrwv 
ptcyaAai cr^oSpa. Karafias ovv ctyo/xai, ci Kara rrjv 21 
Kpavyrjv avr&v rrjv ip^optivrjv 7rpo9 pic, avvTtXovvrac ci 
Sc fiv n tva ypab Kai d7roorpitf/avr(s ckc Wtv ol aVSpc 9 , 22 
^A^ov €19 SoSopia* 'A/3paapi Sc cn rjv iarrjKbos ivavTtov 
Kupiov. Kai cyytora9 A/Jpaapi, C17TC, pi rj crvva7roXccrr]$ 23 
SiKaiov picra do'c/?ou9* *ai ccrTai 6 Si/<ai09 <1)9 o aaefirjs. 
’Eav aicn Tr€VTr)K 0 VTa SiKaioi iv rfj ttoAci, d7roAci9 avTOV9; 24 
ovk avrjerus irdvra rov tottov cVckc v twv 7r€VTr)Kovra 
SiKaiW, cap S)(nv iv avrfj; M^Sapio)9 Troirjoreis w<$ to 25 
prjpta rovrOy tov aTTOKreivaL Si/catov picTa dorcj8o99, Kai earat 
6 SiKai09 d>9 o dcr€)8^9‘ pi7;Sapidj9‘ o Kptvinv 7rdcrav rrjv 
yrjv, ov 7roi^(rci9 k pier tv; Eittc Sc Kdpi09, cap £)aiv iv 26 
2oSopioc9 7r€VT7]K0VTa SiKaiot cp rfj 7 toAci, dcfurjaio oXyjv 
T 7 JV 7 t 6 XlV, Kal TZaVTa TOP T07T0P Sd aVTOVS. Kai a7TO- 27 
KptOels 'AjSpaapi ci7rc, vvv rjp^d/xrjv XaXrjcrai 7rpo9 top 
Kdpiop piou* cyd) Sc cipii y^ Kai 0 * 770809 . Eap Sc cAaT- 28 

TOV(i)do)CTLV ol 7 T€VTY)K 0 VTa SlKaiOl €19 TCO*0-apaKOPTa77CPT€, 
a77oAct9 CPCKCP TWP 7TCPTC 7 TOLCraV T7]V 77oAlP; Kal €17TCP, 

ov pti] airoXio-a), iav cupte ckci TCo*o*apaK0PTa7rcWc. Kai 29 
7 TpOOT€$ 7 )K€V CTl XaXrjcrai 77p09 anTOP, Kai €177€P, cap Sc 
€vpe6(XaLv ckci Tco-arapaKOPTa* Kai ci77€P, ov pti) dnoX^crw 
cpckcp tidp TecrcrapaKOvra. Kai €i77€, pi7; n Kdpic cap 30 
XaXrjo’O); iav Sc cnpc^do’ip ckci TpiaKOPTa; Kai ctrcv, 
on pir; aTToAcVo) cpckcp tidp rptaKovra. Kai ci77cv, c7tciSt) 31 
e^cD XaXrjaai 7rpo9 top Kdpiop, cap Sc cdpc^d)o-ip ckci 
ciKoat; Kai C177CP, on ptr] a77oAc(ro>, cap cupoi ckci cikogtl . 
Kai cittc, pt >7 ri Kvpic cap AaA^a*o) cn a7ra£; cap Sc 32 


6 The dilferenoe tnnu on the word n:i3? Htb. pleasure. Or. until now. 7 Or. avvit\a^vra*. Heb. rfo A.V. have done altogether. 
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cvptOuxrw €Kel ScKa; /cat €?7rev, oB firj airoXecru) Ivckcv 

83 tGv SeKa. ’A7njX0e 8c o KBpios, a>s e7rawuTO XaXaiv r<S 
'A/Jpatf/x- /cat \A/?paa/x air^crTpexf/ev ets tov T07rov avroB. 

19 *HX0oi 3c ot SBo ayycXot ets SoSo/xa kenripa*;. Acbr Sc c/ca- 
^to Trapa ttjv 7 tBXtjv SoSo/xov tSov Sc Acbr, efavecmj cts 
awam)(r^ aBrois, /cat TrpooreKvvrj&e rw 7rpo(rd)7r(D €7n tyjv yrjv. 

2 Kat €t 7 rcv, iSoB, Kupioi, cK/cXtVarc ct$ tov oTkov toB 7raiSos 
Byuciv, /cat /caraXt/crarc, /cat viif/acrOe toBs Tro'Sas B/xaiv, /cat opfyn- 
cravres aTreXevowtfe cts ttjv oSov B/zuiv. Kat ewrav, oii^t, aXX" 

3 o' 77 } 7 rXarcta zearaXtjero/jtev. Kat KaT€j 8 iao-aTO aBroBs, Kat 
c£e/cXtvav 7 rpos aBrov, /cat dorqXOov cts tov oTkov aBroB* Kat 
iiroL7](j€v avrots 7rorov, /cat aty/iovs C7rc^cv avrots, /cat e<f>ayov. 

4H P 6 TOV KOl(JL7]6r)v<U Sc, Ot <JvSp€$ TTJS 7ToXctUS, Ot SoSo/AtTai 
7repLeKVKXwcrav ttjv oltdav, otto vcavtovcov ears TrptafivTepov, 

5 a7ras 6 Xaos ajza. Kat c^ckoXoBvto tov Acbr, Kat eXeyov 7rpos 
aBrov, ttov cttrtv ot avSpes ot ctacX^ovTCs 7rpos ere ttjv vvktu; 

6 efayaye aBroBs 7rpos 17 / 109 , tva (rvyycvci/xc^a aBrois. ’Efi/X0e 

Ao/t 7rpos aBroBs 7rpos to 7 rpoQvpov, ttjv Sc 0vpav 7rpocr€a>£cv 

7 07rtcr(i) aBroB. Et 7 rc Sc 7rpos aBroBg, /xT/Sa/xSs aSeX^ot /xt/ 

8 7 Tovr]p€v<rr)<r6€. Eto-t Sc /xoi Suo ^vyaTcpcs, at oBk cyvcjcrav 

avSpa* e£a£a> aBrXs rrpos B/xas, /cat xpacrO* avrats Ka0a av 
apeorKOL vpuv povov cts toBs avSpa s tovtovs /xtj Trotr/oifjTC aStKOV, 

fi OV CtVCKCV €IOT/X0OV V7TO TYJV 0 - K€7T^V T<Bv SoKCOV /XOU, Et7Tav 
Sc aBreB, d 7 ro<rra cKCt* eio'rjXflcs 7rapotKCtv, /xtj Kat KptVtv 
Kptvctv ; vBv ouv 0 “c KaKcooro/zev paXXov 77 cKCtvovs* Kat 7 rape- 
(iiatpvTo tov avSpa tov Ao>t cr^/oSpa, Kat rjyyicrav (rvvTptyaL 

10 77jv Ovpav. ’EKTCtvavTCS Sc ot avSpes Tas xdpa<; cto"co‘7rdo'avro 
tov Ao)t 7 rpos cairrovs cts tov oTkov, Kat t^v Ovpav toB oikov 

11 a7r€KXcto*av. Tovs Sc avSpas tovs ovras €7rt T 17 S &vpa<s tov 
qlkov €7raTa£av cv aopaaria a.7 ro ptKpoB ecus peyaXov* Kat 7 rape- 

12 Xv^crav ^toBvtcs ttjv Ovpav . Et 7 rav Sc ot avSpes 7rpos tov 
Awt, ctcrt crot diSc ycp/3pot, ^ vtot, ^ ^iryaTcpcs; ^ etTts orot 

13 aXXos cerTtv cv T 7 j 7roXct, c^ayayc ck toB tottov toBtov, ^Otc 
impels a7roXXvpcv tov to 7 tov toBtov OTt vif/wOrj r) Kpavyrj avTaiv 
evavrt Kvptov, Kat a 7 rccrT€tXcv ijpas KBptos cKTp t^at avrrjv. 

14 ^EfJjX^c Sc Aaxr, Kat cXaXyjcrc 7 rpos toBs yap/3poBs aBToB tovs 
ctX7j<^0Tas Tas ^vyaTCpas avToB, Kat ct7rcv, dvaorT 7 jTC, Kat c£cX- 
OcT€ CK ToB T07T0V TOVTOU, OTt CKTpt^Sct KuptOS TTJV 7 ro'XtV cSofc 

15 Sc ycXota^ctv evavrtov twv yap/?paiv aBroB. 'HvtKa Sc op^pos 
eyevero, ccT7roBSa^ov ot ayycXot tov Ao/t, XcyovTCs, avaerTas 
Xa/3c ttjv ywatKa o-ov, Kat Tas SBo OvyaTtpas orov, as exets, Kat 
cfeX0e, tva p>j Kat erB crvvaTroXrj Tats avoptats ttjs 7roXca)s. 

16 Kat CTapaxOrjarav , Kat €KpaT7]crav ot ayycXot t^s X €L P°S ^BtoB, 

Kat t^s X €t P^ s TiJS yvvatKOS aifToB, Kat roiv x €L P^ v SB° 

OvyaT€po)v axrrov, cv Tai tfrdaacrOai KBptov aBroB. 

17 Kat eyeveTO fjvUa i$rjyayov aBToBs c^oj, Kat ct7rav, o’ci^a/v oraj^c 
t^v crcauroB {frvx^v prj Trepi/3Xafrr) cts Ta o7rtora), prjSc ct^s cv 
7rao 77 t^ 7reptx<Bp<£>‘ c/s to opos crci^ov, p>j 7rorc ervparapaXy ]<f>- 


Genesis XVIII. 33—XIX. 17. 

ten ? And he said, I will not destroy it for 
the ten’s sake. 33 And the Lord departed 
when he left off speaking to Abraam, and 
Abraarn returned to his place. 

And the two angels came to Sodom at 
evening. And Lot sat by the gate of Sodom, 
and Lot having seen them, rose up to meet 
them, and he worshipped with his face to 
the ground, and said, ^ Lo! my lords, turn 
aside to the house of your servant, and rest 
from your journey, and wash your feet, and 
having risen early in the morning ye shah 
depart on your journey. And they said, 
Xay, but. we will lodge in the street. 3 And 
he constrained them, and they turned aside 
to him, and they entered into his house, 
and he made a feast for them, and baked, 
unleavened cakes for them, and they did 
eat. 4 But before they went to sleep, the 
men of the city, the Sodomites, compassed 
the house, both young and old, all the people 
together.^ 5 And they called out Lot, and 
said to him. Where are the men that went 
in to thee tnis night ? bring them out to us 
that we may be with them. 6 And Lot went 
out to them to the porch, and he shut the 
door after him, 7 and said to them, By no 
means, brethren, do not act villanously. 
8 But 1 have two daughters, who have not 
known a man. I will bring them out to 
you, and do ye use them as it may please 
you, only do not injury to these men, to 
avoid which they came under the shelter of 
my £ roof. 9 And they said to him, Stand 
back there, thou earnest in to sojourn, was 
it also to judge ? Now then we would harm 
thee more than them. And they pressed 
hard on the man, even Lot. and they drew 
nigh to break the door. *°And the men 
stretched forth their hands and drew Lot in 
to them into the house, and shut the door 
of the house. 11 And they smote the men 
that were at the door of the house with 
blindness, both small and great, and they 
were wearied with seeking the door. 12 And 
the men said to Lot, Hast thou here sons- 
in-law, or sons or daughters, or if thou hast 
any other friend in the city, bring them out 
of this place. ^vEor we are going to de¬ 
stroy this place; for their cry has been raised 
up before the Lord, and the Lord has sent 
us to destroy 5 it. 14 And Lot went out, 
and spoke to his sons-in-law who had mar¬ 
ried liis daughters, and said, Rise up, and 
depart out of this place, for the Lord is 
about to destroy the city; but he seemed to 
be speaking absurdly before his sons-in-law. 
16 But when it was morning, the angels 
hastened Lot, saying, Arise and take thy 
wife, and thy two daughters whom thou 
hast, and go forth; lest thou also be de¬ 
stroyed with the iniquities of the city. 
16 And they were troubled, and the angels 
laid hold on his hancL and. the hand of his 
wife, and the hands 01 his two daughters, in 
that the Lord spared him. 

17 And it came to pass when they brought 
them out, that they said, Save thine own 
life by all means; look not round to that 
which is behind, nor stay in all the country 
round about, escape to the mountain, lest 
perhaps thou be overtaken together with 


<0 Lit, beama. 


* See Note, Lam. 3. 2) 


& avrriv. Soil. tt&Uw. 
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them. 18 And Lot said to them, I pray, 
Lord, 19 since thy servant has found mercy 
before thee, ana thou hast magnified thy 
righteousness, in what thou doest towards 
me that my soul may live,—but I shall not 
be able to escape to the mountain, lest per¬ 
haps the calamity overtake me and I die. 
70 Behold this city is near for me to escape 
thither, which is a small one, and there shall 
I be preserved, is it not little? and my soul 
shalllive because of thee. 21 And he said to 
him, Behold, I have had respect to P thee 
also about this thing, that I should not 
overthrow the city about which thou hast 
spoken. 22 Hasten therefore to escape thither, 
for I shall not be able to do anything until 
thou art come thither; therefore he called 
the name of that city, Segor. 3 The sun w T as 
risen upon the earth, when Lot entered into 
Segor. 24 And the Lord rained on Sodom 
and Gomorrha brimstone and fire from the 
Lord out of heaven. 25 And he overthrew 
these cities, and all the country round about, 
and all that dwelt in the cities, and the 
plants springing out of the ground. 26 And 
his wife looked back, and she became a pillar 
of salt. 27 And Abraam rose up early to go 
to the place, where he had stood before the 
Lord. * And he looked towards Sodom and 
Gomorrha, and towards the surrounding 
country, and saw, and behold a flame went 
up from the earth, as the smoke of a furnace. 
29 And it came to pass that when God de¬ 
stroyed all the cities of the region round 
about, God remembered Abraam, and sent 
Lot out of the midst of the overthrow, when 
the Lord overthrew those cities in which 
Lot dwelt. 

m And Lot went up out of Segor, and 
dwelt in the mountain, he and his two 
daughters with him, for he feared to dweU 
in Seeor; and he dwelt in a cave, he and his 
two daughters with him. 31 And the elder 
said to the younger. Our father is old, and 
there is no one on the earth who shall come 
in to us, as it is fit in all the earth. 32 Come 
and let us make our father drink wine, and 
let us sleep with him, and let us raise up 
seed from our father. 33 So they made their 
father drink wine in that night, and the 
elder went in and lay with her father that 
night, and he knew not when he slept and 
when he rose up. M And it came to pass on 
the morrow, that the elder said to the 
younger, Behold, I slept yesternight with 
our lather, let us make him drink wine in 
this night also, and do thou go in and sleep 
with him, and let us raise up seed of our 
father. s®So they made their father drink 
wine in that night also, and the younger 
went in and slept with her father, and he 
knew not when he slept, nor when he arose. 
“And the two daughters of Lot conceived 
by their father. 37 And the elder bore a son, 
and called his name Moab, saying, Be is of 
my father. This is the father of the Moab¬ 
ites to this present day. 38 And the younger 
also bore a son, and called his name Amman, 
6aying, The son of my family. This is the 
father of the Ammanites to this present 
day. 

And Abraam removed thence to the south- 


Oijs. EtTre 8e Aojt 7rpos avrovs, Seopat Kvpte, aretSrj evpev 18. 19 
6 7rats crov eXeos evavrtov aou, Kat epteyaXvvas tyjv StKatocrvvrjv 

CTOVy O Trouts €7 T €/AC, TQV £fjv TTJV tyv^T}V fXOW eyw Se OV &VVrj~ 

cro/xat StarrwOrjvat els to opos, prj irore Kara\d/3rj pe ra kolkcl, 

Kat a7ro#dvoj. *lSov rroXts avrrj eyyvs toG Kara<£vyetv pe eKet, 20 
rj eoTt fiiKpd m Kal eKe'i Staawdrjcropar ov ptKpa eerrt; Kal fcrjcre- 
Tat rj ifroxV i u,ov (TOV * Kai ct7rev axrrw, tSov eOavpaaa 21 

< tov to Trpocrwirov Kal hrl tw prjpaTt tovtw, toG prj KaracTpexf/at 
rrjv 7roXtv 7 repl rjs eXaXrjcras . 27reGcrov ov v rov crwOrjvat eKet , 22 

ov yap Svvrjaopat 7rotrj(jat 7rpaypta, ecus toG eX0etv ere eKet • Sta 
toGto eKaXecre to ovopta Trjs 7roXews eKetvrjs , ^rjywp. *0 rjXtos 23 
e£rj\Bev hrl tyjv yrjv, Kal Awt elcrrjXOev els ^rjywp. Kat Kvptos 24 
e/3pe£ev hrl 2oSopta Kat Topoppa Oetov Kal 7rvp rrapa Kvptov 
e£ ovpavoG. Kat KareWpei/ze ras 7roXets ravras, Kal irdcrav 25 
ttjv rrept^wpov, Kal 7ravras tovs KarotKoGvras ev Tats 7roXecrt, 

Kat ra avaTeXXovTa Ik Trjs y>/5. Kat eTrefiXeif/ev rj ywrj avrov 26 
ets ra o7rt(rw, Kal eyevero cmrjXrj aXos. *£lpdptcre Se *A/3paapt 27 
tw 7rpcot els tov roVov, ov etcrrrjKet evavrtov Kvptov. Kat 28 
errefiXeij/ev errl 7rpocrw7rov 2 oSopwv Kal Topoppas, Kal €7rt 
7rpocrw7rov tyjs nept^wpov, Kal e?8e, Kal t8ov ave/Jatvev </>Xo£ 
e k Trjs yrjs, (veret arpls Kaptvov . Kat eyevero ev tw eKTptifsat 29 
rov ©eov Tracras Tas 7roXets Trjs TreptotKov , epvrjcrOrj 6 ©eo? rov 
'Afipaap* Kal e^a7reo-TetXe tov Awt eK peaov Trjs KaTaarpo- 
tfrrjs, €v tw Karao'Tpei^at Kvptov ras 7roXets, ev at? KaTWKet ev 
avTat? A cot. 

* Ave/3r} 8e Aa>r ck ^rjywp, Kal eKa^TO ev tw opet avro?, Kat 30 
at Svo tfvyarepe? avrov peT avroG* e<j>o/3r}6ri yap KaTOtKrjcrat ev 
'Srjywp* Kal KaTWKTjcrev ev tw onrrjXatw avros, Kat at Svo 6v ya- 
repes avroG peT avroG. Et7re 8e fj 7rpeo’/Jvrepa irpbs rrjv vewTe - 31 
pav, o 7raTrjp rjpwv 7rpea/3vr epos, Kal ovSets eortv e7rt Trjs yrjs, os 
etcreXevcreTat rrpos rjpas , <5>s Ka^Ket Trao^rj tt) yjj. Aevpo Kat 32 
TTOTtrrwpev tov rraTepa rjpwv otvov, Kat KOtprjOwpev peT avrov, 

Kat e^avavTrjawpev Ik tov iraTpos rjpwv errreppa. a E7roTtcrav 33 
8e tov 7rarepa avrtGv otvov ev Trj vvkti eKetvrj, Kal elaeXOovaa rj 
irpecrftvTepa eKotprjOrj pera tov 7rarpos avrrjs iv Trj wktI eKeuqj* 

Kal ovk rjSet ev tw KotprjOrjvat avrov, Kat ev r<3 avaarTrjvat. 
*Eyevero Se ev Trj €7ravptov, Kat ehrev rj TrpeafivTepa 7rpos rrjv 34 
vetvrepav, t8ov eKOtprjOrjv ptTa rov 7rarpos rjpwv rrOTtawpev 
avTov otvov Kai ev rrj wktI ra vrrj, Kat eto*eX0oGcra KOtprjdrjTt 
peT avroG, Kat e£ava<TTYjcrwpev eK tov 7rarpos rjpwv errreppa . 
'EiTroTtaav 8e Kat ev Trj wktI eKetvrj tov 7rarepa avroiv otvov, 35 
Kat elcreXOovaa rj vewTepa eKotprjOrj ptera toG 7rarpds avrrjs * 

Kat ovk rj8et ev tw KotprjOrjvat avrov, Kat dvaar^vat. Kat 36 
crvveXa(3ov at 8vo OvyaTepes Awt ck toG 7rarpos avrtov. Kat 37 
ereKev rj 7 rpea/3vrepa vlov 9 Kal eKaXecre to ovopta avroG Mcdol/ 3, 
Xeyovcra, ck toG 7rarpos ptov* ovros 7ra Tijp Mtva^Strtov eaj? Trjs 
crrjpepov rjpepas . ^EreKe 8e Kat fj vewrepa vtov, Kat eKaXecre 38 
to ovopta avrov ’Aptptav, Xeyovo"a, vtos yevovs ptov ovros 7rar7/p 
Appavtrwv ews rrjs crrjpepov rjpepas . 

Kai eKtvrjcrev eKetdev 'Afipaap els y rjv 7rpbs Atfia* Kal wKiiaev 20 


6 Or. thy countenance. 
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dva fxicrov KaS? 79 , Kal dva fxio ov 2oup* koll izapuKijoev iv IVpd- 

2 pots. Et 7 T€ Se 'A/3paa/x 7 t€/l* 2appas t>}s ywat/cos auTOu, ort 
aStXcfay fxov €cr; tv itfaofiiqfhi yap €i 7 T€iv ort yuvw /xou co-Tt, /xt/ 

7 TOT 6 0L7r0KT€LV0XTLV CLVTOV Ot avSp€S T^S 7rdAeCl)S St’ aUTTyV* a7T€Cr- 

T€tA.€ 8e ’AySi/xeAe^; /?acrtAeos Tepapcov, Kal eXa/3e rr]v Sappav. 

3 Kat ctcr^A^ei/ 6 ©eos 7rpos ’AySt/xeAe^ ev wva) tt)v vuktu, /cat 
ct7T€i/, tSoo o~i/ aTro^v^crKets 7repi tt}s yvvaiKos, ^s eAayQes* at/rr; 

4 8e € 0 "rt cruv ( i ) Kr]KVLa avSpi. ’AyStyaeA^ Se ouk rjif/aTO avTrjs - Kal 

5 ct 7 rc, Kupie, €0vos ayvoouv Kat SiKatov d7roAets ; Ouk auros yaot 
€?7T€V, aSeA <f>rj /xou ecrrt; Kat avr^ yaot €L7r€v, a8eXcj>6$ /xov 
kcrrlv ; €V Kadapa KapSta Kat ev SiKatocruvr} ^eipojv hrovqcra 

6 TOUTO. Et7T€ Se avr<S 6 ©€OS KO0’ U7TVOV, Kayai eyVCJV OTt €V 
KaOapa KapSta €7rot7jcras tovto, Kat ec^eicra/x^v crov tov /xt) 
a/xapT€iv ac ets €/xe* IveKa toutou ouk d^rjKa o*e dxf/aaOai avrrjs . 

7 Nw §€ a7rdSos tt)v yuvaiKa tco avOpdirw, ore Trpo<$>r}Tr )s eerrt, 
Kat irpocr ed^erat 7T€pt o*ou, Kat £ 770*17 • et Se /xi) <x7roSiSais, yvdar] 

8 ort dirodavrj av Kal irdvra ra o*a. Kat (ap#pio-ev ’A/Ji/xeAe^ 
r<5 7rpo)i, Kal €KaA€<j€ 7ravTa? tous 7rat8as auToO, Kat iXaXrjat 
7ravra ra pYj^ara ravra ets ra arra auraiv i<f>o/3iq9r)<jav 81 

9 7 rdvre? ot dv6po)7roi (r<j>68pa. Kat iKaXeaev A/Ji/xeAe^ tov 
"AySpaa/x Kat et7rev aura), rt toSto kirocqcyas rjpuv; pafjTL 77 /xap- 
roytxe 1 / ets o*€, ort e^yayes € 7 r eyae Kal e 7 rt T 77 V (SaaiXecav p,ov 
aytxaprtav /xeyaA^v; epyov o ovSets 7 rot^o'€t, 7re7rot^Kds /xot. 

) 0 Et7re Se ’AyStytxeAe^ rai *AySpaaytx, Tt evtSa)*' e7rot7yo’as roSro; 

11 Et7T€ Se e Ay8paaytx, et7ra yap, apa ovk eerrt Oeocre/Se ta ey ral T07ra) 

1 2 rodra), e/xe' re a7TOKTevo{icrtv eVeKev t^s ywatKos ytxov. Kat yap 
aAry^tus, dSeAc^r; /xov eo’Tti/ eK rrarpos, aAA’ ook ck /xr^rpos* 

13 iytvrjOr) 8£ /xot ets yvvatKa. ’EyeVero 8e rjviKa e^T/yaye /xe o 
©eos €K toO o?kov toS 7rarpds /xov, Kat et7ra airr}, Tavrrjv 
Tr)v 8iKaLO(rvvqv 7rot^crets ets e/xe, ets ndvTa tottov oi) eav 

14 etcreA^aj/xev €Ket, etrrov e/xe, ort aSeA^o's /xou eo-rtV. v EAa/?e 
8 e ’AySt/xeAe^ ^tAta StSpayyaa, Kat 7rpoy8ara, Kat /xocr^ous, 
Kat 7rat8as, Kat 7ratStcrKas, Kat e8ajK€ rai 'AySpaa/x* Kat orre- 

15 &OKe^ adra> 2 appav rrjv ywatKa avrov. Kat et 7 rev ’A/3t/xeAe^ 
rai *A/?paa/x, tSod 17 y^ /xoo kvavriov aov • oS av cot ape<jKrj, 

16 KaTOLK€t. Tfj 81 2appa et 7 rev, tSod SeStDKa ^tAta StSpayytxa 
rai aSeA0(5 erov raBra ecrat cot ets rt/x^v too 7 rpocw 7 roo 
coo, Kat 7racats rats ytxera coo* Kat 7rai^ra aA^eocov. 

17 npocT/d^aro 8e ‘AySpaa/x 7rpos ro^ ©eov, Kat tacaro o ©eos 
toi/ AySt/xeAe^, Kat T 77 K ywatKa adroo, Kat ras TratStCKas adroo* 

18 Kat ereKOV. f/ Ort cvyKAetmi/ crureKAetce Kdptos e^co^ei/ Tracav 
ytx^rpav ev toj oiko) ’AySt/xeAe^, eVeKev 2appas r^s ywatKos 
A/?paa/x. 


21 Kat Kdptos e7recKe'i/axTO 2dppav, Ka^a et7re* Kat e 7 rot 7 ^ce 

2 Kdptos ttj Sappa, Ka^a iXd\r]ae. Kat coAAaySodca ereKe tw 
Ay8paa/x otov ets to y^pas, ets rov Kaipov Kada iXdXrjcrev adrai 

3 Kdptos. Kat €KaAecev ‘A.ySpaa/x to ovopca tov vlov avrov tot) 

4 yevo/xevoo adred, ov ereKev adr<d 2dyopa, IcaaK. IlepteTe/xe Se 
A/3paaya tov ’IcaaK rj/ ^epa rg oySory, Ka^a eVeTetAaro aoTai 


ern country, and dwelt between Cades and 
Sur,and sojourned inGerara. 2 And Abraam 
said concerning Sarrlia his wife, She is my 
sister, for he feared tc say. She is my wife, 
lest at any time the men of the city should 
kill him for her sake. So Abimelech kin - 
of Gerara sent and took Sarrha. 3 And God 
came to Abimelech by night in sleep, and 
said, Behold, thou diest for the woman, 
whom thou hast taken, whereas she has lived 
with a husband. 4 But Abimelech had not 
touched her, and he said, Lord, wilt thou de¬ 
stroy au ignorantly sinning and just nation ? 

5 Said he not to me. She is my sister, and 
said she not to me, He is my brother ? with 
a pure heart and in the righteousness of my 
hands have I done this. ® And God said to 
him in sleep, Yea, I knew that thou didst 
this with a pure heart, and I spared thee, so 
that thou shouldest not sin against me, 
therefore I suffered thee not to touch her. 

\ But now return the man his wife ; for he 
is a prophet, and shall pray for thee, and 
thou shalt live; but if thou restore her not, 
know that thou shalt die and all thine. 

8 And Abimelech rose early in the morning, 
and called all his servants, and he spoke ail 
these words in their ears, and all the men 
feared exceedingly. 9 And Abimelecl 1 called 
Abraam and said to him, What is this that 
thou hast done to us P Have we sinned 
against thee, that thou hast brought upon, 
me and upon my kingdom a great sin? 
Thou hast done to me a deed, which no one 
ought to do. 10 And Abimelech said to 
Abraam, What hast thou seen in me that 
thou hast done this ? 11 And Abraam said 
Why I said, Surely there is not the worship 
of God in this place, and they will slay me 
because of mv wife. 12 For truly she is my 
sister by my lather, but not by my mother, 
and she became my wife. 13 And it came to 
pass when God brought me forth out of the 
house of my father, that I said to her, This 
righteousness thou shalt perform to me, in 
every place into which we may enter, say of 
me, lie is my brother. 14 And Abimelech 
took a thousand P pieces of silver 2 and sheep, 
and calves, and servants, and maid-servants, 
and gave them to A braam, and he returned 
him Sarrha his wife. 15 And Abimelech said 
to Abraam, Behold, my land is before thee, 
dwell wheresoever it may please thee. 16 And 
to Sarrlia he said, Behold, I have given thy 
brother a thousand pieces of silver, those 
shall be to thee for the price of thy counte¬ 
nance, and to all the women with thee, and 
speak the truth in all things. 17 And Abraam 
prayed to God, and God healed Abimelech, 
and his wife, and his women servants, and 
they bore children. 18 Because the Lord 
had fast closed from without every womb in 
the house of Abimelech, because of Sarrha 
Abraam’s wife. 

And the Lord visited Sarrha, as he said, 
and the Lord did to Sarrha, as he spoke. 

2 And she conceived and bore to Abraam a 
son in old age, at the set time according as 
the Lord spoke to him. 3 And Abraam 
called the name of his son that was born to 
him, whom Sarrha bore to him, Isaac. 4 And 
Abraam circumcised Isaac on the eighth 


l Or. didrachu a 
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day, as God commanded him. 6 And Abra- 
am was a hundred years old when Isaac his 
son was born to him. 6 And Sarrha said, 
The Lord has made laughter for me, for 
whoever shall hear shall rejoice with me. 
7 And she said, Who shall say to Abraam 
that Sarrha suckles a child? for I have born 
a child in my old age. 8 And the child 
grew and was weaned, and Abraam made a 
great feast the day that his son Isaac was 
weaned. 9 And Sarrha having seen the son 
of Agar the Egyptian who was born to 
Abraam, sporting with Isaac her son, 10 then 
she said to Abraam, 0 Cast out this bond¬ 
woman and her son, for the son of this 
bondwoman shall not inherit with my son 
Isaac. 11 But the Y word appeared very hard 
before Abraam concerning his son. 12 But 
God said to Abraam, Let it not be hard be¬ 
fore thee concerning the. child, and con¬ 
cerning the bondwoman; in all things what¬ 
soever Sarrha shall say to thee, hear her 
voice, for 6 in Isaac shall thy seed be called. 
18 And moreover I will make the son of this 
bondwoman a great nation, because he is 
thy seed. 14 And Abraam rose up in the 
morning and took loaves and a skin of water, 
and gave them to Agar, and he put the child 
on her shoulder, and sent her away ; and she 
having departed wandered in the wilderness 
i near the well of the oath. 14 And the water 
failed out of the skin, and she cast the child 
under a fir tree. ] 6 And she departed and sat 
down opposite him at a distance, as it were 
a bow-snot, for she said, Surely I cannot see 
the death of my child: and she sat opposite 
him, and the child cried aloud ana wept. 
17 And God heard the voice of the child from 
the place where he was, and an angel of God 
called Agar out of heaven, and said to her, 
What is it, Agar? fear not, for God has 
heard the voice of the child from the place 
where he is. 18 Bise up, and take the child, 
and hold him in thine hand, for I will make 
him a great nation. 19 And God opened her 
eyes, and she saw a well of 9 springing water; 
and she went and filled the skin with water, 
and gave the child drink. 30 And God was 
with the child, and he grew and dwelt in the 
wilderness, and became an archer. 21 And 
he dwelt in the wilderness, and his mother 
took him a wife out of Pharan of Egypt. 

22 And it came to pass at that time that 
Abimelech spoke, and Ochozath his* friend, 
and Phichol the chief captain of his host, to 
Abraam, saying, God is with thee in all 
things, whatsoever thou mayest do. 3 ]N T ow 
therefore swear to me by God that thou wilt 
not injure me, nor my seed, nor my name, 
but according to the righteousness which I 
have performed with thee thou shalt deal 
with me, and with the land in which thou 
hast sojourned. 24 And Abraam said, I will 
swear. 26 And Abraam reproved Abimelech 
because of the wells of water, which the 
servants of Abimelech took away. 26 And 
Abimelech said to him, I know not who has 
done this thing to thee, neither didst thou 
tell it me, neither heard I it but only to-day. 
r And Abraam took sheep and calves, and 
gave them to Abimelech, and both made a 
covenant. 28 And Abraam set seven ewe- 


6 @€09. Kat 'A/?paa/x yjv eKarov irwv, yjvlkol cyevero aura> 5 
lo*a CLK o ut09 aurou. ii<i7r€ oe 2,appa, yeXwra /xot eiroirfae o 
Kuptos* 09 yap ay a Kovoy o-vy^apetrat /xot. Kat ct7r€, rt 9 7 
avayycXct t<3 c A/?paa/x on dv)X a£a TratStov 2appa ; on ctckov 
utov iv t<S yrjpa /xou. Kat rjv^rjOr] to 7ratStov, /cat a7rcyaXa- 8 
KTidOri' /cat iiroirjKrcv *A/3paapt S o)(r]V /xcy dXrjv, rj rjp-epa ai rc- 
yaXa/CTtV#^ ’Iaaa/c 6 U109 auTou. ’iSoucra Sc 2appa tov viov 9 
*Ayap rrj 9 Atyu7rrta9, 09 lyive.ro r<S \A/?paa/x, 7rat£ovra /xcto. 
Io-aa/c rov viov aur^9, Kat ct7rc t<5 'A^Spaa/x, Ik/JoXc rrjv 7rat- 10 
Slo'ktjv ravrrjv , Kat toe viov avrrjs* ov yap fxr) KXrjpovojurjcra 6 
vt09 rrjs 7ratSto-K^9 ravr>79 /xcra tou viov /xou ’laaa k. SkX^- 11 
pov 8k iefjdvrj to prjpia cr<f>68pa ivavriov 'Afipadp, 7repl tou viov 
avrov. Elm 8k 6 ©€09 t<S *A/3paa/x, fir) crKXrjpov cotco evav- 12 
rtoy oou 7T€pl tou 7ratStov, Kat 7rcpt rrjs TratStoTa^* 7ravTa ocra 
ay eirrrj crot 2appa, oEkouc rrjs <f>u)vrj 9 airr/s- on iv ’IaaaK kXtj- 
OrjcreraC crot arreppia. Kat Toy viov 8k rrj 9 7rat8to-K^9 Taur /79 13 
€19 e$yo9 /xeya TroLrjo-u) avrov , on enreppia crov icrnv . *Avicrrrj 14 

8c 'A/Jpaa/x to 7rpojt, Kat cXa/3cv aprov 9 Kat olctkov v8aro<s, Kat 
cScokcv rrj*Ayap- Kat iireOrjKev €7rt Toy a >/xov avrfjs to 7ratSx ov, 

Kat arricrTeiXev avrrjv ' A7reX6ovcra Sc € 7 rXavaT 0 Kara rrjv eprj- 
/xov, KaTa to <f>peap tou opKOV. ’E^cAtTC 8k to uScop ck tou 15 
aovcou* Kat eppaj/e to 7 raiStov u 7 roKara> /xta 9 cXa-n/ 9 . \AttcX- 16 
Oovcra 8k eKadrjro durivavTi avrov piaKpoOev, cuo’et ro£ov fioXrjv 
€t 7 rc yap, ov pii] tStu Toy ^ayaToy tou 7 raiStov /xou. Kat eKaOtcrev 
a7T€vavrt avrov • avafiorjerav 8k ro 7 ratStoy €KXauo-€y. Eto-^KOuac 1 7 
Sc 6 ©€09 t^9 (fxovrjs rov 7 ratStou ck tou tottou ou py Kat ckcl- 
Xccrcy ayycXo 9 ©cou rrjv " Ay ap ck tou oupayou, Kat c t 7 r cy airy, 

Tt cor tv ^Aya p ; pit) <f>o/3oxr iiraKYjKoe yap o ©C 09 rrj 9 <j>Q)vr}<: 
tou 7ratS/ou ck tou to7 rov ou cWty. ’Avacmj^t Kat Xa/3c to 18 
7ratStoy, Kat Kpdnqaov rrj \eipi aov avro • €19 yap edvos /xeya 
iroirjcru) avro. Kat ayca/^cy o ©€09 tou 9 6<f>6aXpLov 9 avrrjs * 19 
Kat ctSc <f>piap uSaT09 ^coyT09, Kat C7T opevdy, Kat eTrXyae rov 
olctkov uSaT09, Kat cVoVtac to 7ratStov. Kat rjv o ©C 09 /xcra tou 20 
7ratStou* Kat r)b£y6r), Kat KaTtu/cpcrcy cy rrj epp/xa)• iyivero Sc 
to^ot^ 9. Kat KanoKrjerev iv rrj iprjpuo * Kat eXa (3cv avrai rj 21 
p^rjnqp yvvaxKa ck <t>apav Alyvirrov . 


’EyevcTo Sc iv rco Katpai cKctya), Kat ct7 rev ’A/St/xeXc^, Kat 22 
'O^o^a^ o yu/x<^>aya)yo9 auTOu, Kat ^t>(6X o dpyiOTparyyo^ rrjs 
Suva/xco)9 aurou, 7rpo9 *A^8paa/x, Xcytuy, 6 ©C 09 /xcTa crou iv 
rraaiv, ot 9 cay 7roiy<;. Nuy ouv o/xoaoy ptot tov ©coy perj 23 

abiKT/creLv pie, /xt^Sc to aTrippi a /xou, /xt/Sc to oyo/xa /xou* 
aXXa KaTa r^y StKatocruyr/y ^y c7rot7/cra /xctcl aou, rroirj<rei<; 
pier c/xou, Kat rrj yrj , >7 or; 7rapojK>/o'a9 iv avrrj. Kat 24 
ct7rev e A/3paa/x, cyw o/xou/xat. Kat r/Xcy£cv A/3paa/x tov ’A/?t- 25 
/xcXc^ 7rcpt Tojy <f>pearo)v tou uSaT09, wv a< fceiXovro ol 7ratSc9 tou 
’A/S t/xcXc^. Kat ct7rcy auT<S ’A^St/xcXc^, ouk cyvo>y Tt9 cVotr/crc 26 
crot to pp/xa touto* ouSc ot; /xot a7n/yy€tXa9, ouSc cyi) yjkovct a, 
aXX y rj c rrjpiepov. Kat eXa/3ev *A^8paa/x irpofiara Kat /xocr^ou9, 27 

Kat cSojkc Tai *A^St/xcXc^ # Kat Stc0cvTO d/x^)OTCpot Sta^r/za/y. Kat 28 


£ Gal. 4. 30. 


^ <?r. Baying, or matter. d Rom. 9. 7. { Or, near Beersheba. 

X Not in the 7/e6. friend of bridegroom, or attendant at marriage. 
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29 lorycrcv 'A/Spaa/x, €7rra a/xvaSas rrpofiaTivv /xovas. Kat ibrcv 
'AfiifJieXcx t< 3 *A/3paa/x, ti aaiv at €7rra afivaBes rtbv yrpofSd- 

30 T(ov toGtoiv, as ecm/cras /xovas; Kai a7rev *A/3paa/x, ort Tas 
€ 7 rra a/xvaSas Atji/o; 7rap’ epov, iva wort pot €ts paprifptov, ort 

31 oyw <5pv£a to <£peap toGto. Ata toGto €7ra>vo/xao-€ to ovo/xa 
ToG T 07 T 0 V €K€IVOV, <f>piap OpKUT/XoG* OTt €K€t <jS/XO<raV d/X<£oT€pOl. 

32 Kat 8 u'0cvto SiatfijK^v iv t<3 cf)pian toG opKioyxov aviary] 
So ’A^tpeAe^, e O;(o£d0 6 wp^ayaryos aGroG, teat ^t^oA o 
ap\i(TTparqyo s t/}s Svvapews aGroG, /cat i7ri(rrp€\j/av ets rijv 

33 yijv twv ^>i/XtcrTt€tp. Kat icf>vrcv(rev ‘A/3paa/x apovpav im t<3 
<f>pian rov opKOV Kat c7reKaXecraTO occi to ovo/xa Kvptov, 
©cos aaovios. napwK^o-e Sc c A/3paap iv rrj yfj rwv &v\icr- 
Ttctp T^pepas 7roAAds. 

22 Kat eyevero p€Ta ra p^paTa TaGra 6 ©cos €7mpacre tov 
e A/?paa/x, Kat €i7r€V aura!/A/3paa/x, 'A/3pad/x- Kat €?7rev, tSoG 

2 cyai. Kat €i7T€, Aa/3e tov viov crov tov aya7n7T0V, ov y}ydyrr\- 
o*as, tov ’IcraciK, Kat 7rop€v6rjri cts rqv yqv tt)v v\j/r}\y]v, Kat 
avevcyKe aGrov €K€t ets b\oKdp7rw(TLV i<f> cv rwv opiwv wv dv 

3 crot €t 7 rci), ’Avao-rag Sc 'A/Jpaa/x to 7rpa)t, €7T€crafc t^v ovov 
aGroG* 7rapeXa/5c Sc pc^’ cavroG SGo 7ratSas, Kat TcraaK tov 
viov aGroG* Kat o^tVas £GAa cts oXondpTruyaw, avacrTas c7ro- 

4 pev6r} y Kat ^A0ev €7rt tov rmrov, ov c?7rcv aGra> 6 ©cos, ttj 

rjjiipa rrj Tptrr/. Kat avafiXiif/as *Aj3padp rots o<£0aA/xoG? 

5 aGroG, ctSc tov tottov paKpo^ev. Kat ct7rcv *A/3paap rots 
rratcrtv aGroG, KaOtcrarc avrov /tcra r^s ovoir cyw Si Kat TO 
7 ratSaptov StcAci/tropc^a cws wSc* Kat 7rpoo'Kuv>yo'avT€s ava- 

6 c TTpixj/ofiev 7rpos Gpas. v EAa/?c Sc *A/3paap ra £uAa rrj? oAoKap- 
ttwctcws, Kat hri6y]K€v *IoraaK r<3 i;ta> aGroG* cAa/3c Sc perd 
^ctpas Kat to 7rvp Kat ttjv pa^atpav, Kat c7ropcG0^(rav ot Sdo 

7 apa. EtVrc Sc ’IoraaK irpos 'A/3padp rov rraripa avrov, 7rarep* 
o oc ct7rc, rt corrt, tckvov ; ct7T€ Oc, tOov to TTvp Kat Ta §t;Aa, 

8 7rov iarl to 7rp6/3arov to cts 6AoKap7r(i)ortv; Et7rc Sc *A^Spa- 
ap, 6 ©co$ oxf/erai iavrS 7rp6/3arov cts GAoKap7r<o<rtv, tckvov. 

9 7TOpCV0€VTCS Sc dpt^OTCpOt dpa, ^A^OV C7Tt TOV T07T0V, OV Ct7T€V 
aGrw 6 ©cos* Kat cpKoSo/xycrev ckc t e A/3paap to Ovaiaarrjpiov, 
Kat iiriQyjK€ ra ^vAa* Kat avp7roSt(7as ’ItraaK tov vtov avrov, 

10 iTriOrjK€v avrov C7rt to Bvcnaarrjpiov €7rava) rwv ^GAwv. Kat 
cfcrctvcv e A/3paap r^v \€tpa avrov Xafteiv rrjv pa^atpav, o"^)d. 

1 1 £at rov vtov aGroG. Kat cKaAccrcv aGrov ^AyycAos Kvptov ck 
toG oGpavoG, Kat ct7rcv, 'A^Spaap, 'A/Spaap* 6 Sc ct7rcv, tSoG cyci. 

12 Kat ct7rc, p^ c7ri/3aA77s T7)v ° rov €7r ^ TratSaptov, pTjSc 

TTOtTjoTys aGrco p^Sev* vGv yap cyvwv, oti <f>o/3rj erv rov ©cov 

13 Kat oGk etcetera) toG utoG crov toG dya7nyroG St’ cpc. Kat dva- 
/5Ac^as ‘A^paap rots o<£#aApots aGroG ctSc, Kat tSoG Kptos els 
Karexbfxtvos iv <£vt(3 Sa^cK twv Ktparoyv. Kat iiropevOr] 
'A/3paap ? Kat cAa^Sc rov Kptov, Kett avr/veyKCv aGrov cts oAoKap- 
7ro)ortv avrt ’IcraaK toG vtoG aGroG. 

14 Kat ckclAcctcv 'A/3paap to ovopa toG roVov CKCtvov, KGptos 

15 ctScv* tva ctTraxrt cr^pcpov, cv ra> opet KGptos MffrdYj. Kat ckol- 
Accrcv *AyycAos Kvptov tov c A/?padp ScGrcpov ck toG oGpavoG, 


lambs by themselves. ® And Abimelech said 
to Abraam, What are these seven ewe-lambs 
which thou hast set alone ? 30 And Abraam 
said, Thou shalt receive the seven ewe-lambs 
of me, that they may be for me as a witness, 
that I dug this well. 31 Therefore he named 
the name of that place, The Well of the 
Oath, for there they both swore. 26 And 
they made a covenant at the well of the 
oath. And there rose up Abimelech, Ocho- 
zath his friend,and Phichol the commander- 
in-chief of his army, and they returned to 
the land of the Phylistines. 33 And Abraam 
planted a field at the well of the oath, and 
called there on the name of the Lprd, the 
everlasting God. 34 And Abraam sojourned 
in the land of the Phylistines many days. 

And it came to nass after these things 
that God tempted A Draam, and said to him, 
Abraam, Abraam; and he said, Lo! I am here. 
2 And he said. Take thy son, the beloved one, 
whom thou hast loved—Isaac, and go into 
the high land, and offer him there for a 
whole-burnt-offering on one of the moun¬ 
tains which I will tell thee of. 8 And Abra¬ 
am rose up in the morning and saddled his 
ass, and he took with him two servants, and 
Isaac his son, and having split wood for a 
whole-burnt-offering, he arose and departed, 
and came to the place of which God spoke 
to him. 4 on the third day; and Abraam 
having 0 lifted up his eyes, saw the place afar 
off. 6 And Abraam said to his servants, Sit 
ye here with the ass, and I and the lad will 
proceed thus far, and having worshipped we 
will return to you. 6 And Abraam took the 
wood of the whole-burnt-offering, and laid 
it on Isaac his son, and he took into his 
hands both the fire and the Yknife, and the 
two went together. 7 And Isaac said to 
Abraam his father. Father. And he said, 
What is it, son ? And he* said, Behold the 
fire and the wood, where is the sheep for a 
whole-burnt-offenng ? 8 And Abraam said, 
God will provide himself a sheep for a whole- 
burnt-offering, my son. And both having 
gone together , 9 came to the place which Goa 
spoke of to him; and there Abraam built the 
altar, and laid the wood on it, and having 
bound the feet of Isaac his son together, he 
laid him on the altar upon the wood. 10 And 
Abraam stretched forth his hand to take 
the knife to slay his son. 11 And an angel 
of the Lord called him out of heaven, and 
said, Abraam, Abraam. And he said, Be¬ 
hold, I am here . 12 And he said, Lay not 
thine hand upon the child, neither do any¬ 
thing to him, for now I know that thou 
fearest God, and for my sake thou hast not 
spared thy beloved son. 13 And Abraam 
lifted up ms eyes and beheld, and lo! a ram 
caught Dy his horns in a 5 plant of Sabec; 
and Abraam went and took the ram, and 
offered him up for a whole-burnt-offering in 
the place of Isaac his son. 

14 And Abraam called the name of that 
place, The Lord hath seen; that they might 
say to-day, In the mount the Lord was 
seen. 15 And an angel of thfe Lord called 
Abraam the second time out of heaven. 


0 Lit. looked up with # 


1 ndx<*‘p*** a short dagger used both for defence and sacrifice, etc. 


d H«b» in • thicket. 
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faying, I have sworn by myself, says the 
Lord, because thou hast done this thing, 
and on my account hast not spared thv be¬ 
loved son, 17 P surely blessing I will bless 
thee, and multiplying I will multiply thy 
seed as the stars of heaven, and as the sand 
which is by the shore, of the sea, and thy 
seed shall inherit the cities of their enemies. 
19 And Yin thy seed shall all the nations of 
the earth be blessed, because thou hast 
hearkened to my voice. 19 And Abraam re¬ 
turned to his servants, and they arose and 
went together to the well of the oath; and 
Abraam dwelt at the well of the oath. 

30 And it came to pass after these things, 
that it was reported to Abraam, 5 saying, 
Behold, Melcha herself too has born sons 
to Nachor thy brother, 21 Uz the first-born, 
and Baux his brother, and Camuel the 
father of the Syrians, and Chazad, and 
a Azav and Phaldes, and Jeldaph, and 
Bathuel,and Bathuel begot Rebecca ;' 23 these 
are eight sons, which Melcha bore to Nachor 
the brother of Abraam. 24 And his concubine 
whose name was Rheuma, she also bore 
Tabec, and Taam, and Tochos, and Mocha. 

And the life of Sarrha was an hundred 
and twenty-seven years. 2 And Sarrha died 
in the city of Arboc, which is in the valley, 
this is Chebron in the land of Chanaan: 
and Abraam came to lament for Sarrha ana 
to mourn. 3 And Abraam stood up from 
before his dead; and Abraam spoke to the 
sons of Chet, saying, 4 1 am a sojourner and 
a stranger among you, give me therefore 
possession of a burying-place among you, 
and I will bury my dead away from me. 

And the sons of Chet answered to Abraam, 
saying, Not so, Sir, 6 but hear us; thou art 
in the midst of us a king from God; bury 
thy dead in our choice sepulchres, for not 
one of us will by any means withhold his 
sepulchre from thee, so that thou shouldest 
not bury thy dead there. 7 And Abraam 
rose up and did obeisance to the people of 
the land, to the sons of Chet. 8 Ancf Abraam 
spoke to them, saying, If ye have it in your 
mind that I should bury my dead out of my 
sight, hearken to me, and speak for me to 
Ephron the son of Saar. 9 And let him give 
me the double cave which he has,.which is 
in a part of his field, let him give it me for 
the money it is worth for possession <*f a 
burying-place among you. "Now Ephron 
was sitting in the midst of the children of 
Chet, and Ephron the Chettite answered 
Abraam and spoke in the hearing of the 
39 ns of Chet, and of all who entered the 
city, saying,. 1 ^ Attend to me, my lord, and 
hear me, I give to thee the field and the cave 
which is in it; I have given it thee before 
all my countrymen; bury thy dead. 12 And 
Abraam did obeisance before the people of 
the land. 13 And he said in the ears of 
Ephron before the people of the land, Since 
thou art on my side, hear me; take the price 
of the field from me, and I will bury my dead 
there. 14 But Ephron answered Abraam, say¬ 
ing, 13 Nay, my lord, I have heard indeed, the 
.and is worth four hundred silver didrachms, 
but what can this be between me and thee? 
nay, do thou bury thy dead. 16 And Abraam 


Xeycov, Kar* epavrov wpoaa, Xeyet Kpptos, on etveicev errotr ]- 16 
eras to prjpa topto, /cat opk ecjretaw top vlov crop top dya7rr/rov 
Sc epe, T H prjv epXoyoov evXoyrjaw ere, /cat rrXiqdvvwv rrXrjOvvw 1 7 
to 0 * 7 reppa crop, a>9 tops aorepas top ovpavov , /cat cos rr]v appov 
ttjv Trapa to ^etXos t^s OaXdvcrqs' /cat KXrjpovopyjaet to 
aneppa crop ras ttoXcis tcov P7revavTtoov. Kai evevXoyrjOrjaov- 18 
Tat eV to! omeppLCLTL crop rravra ra edvrj rJJs yy)s, avff wv virq- 
/copcras t rjs ep/fjs <£cov>}s. * Arrearpdcjyr] SI 'Afipaap rzpo$ tops 19 
7ratSas apron* Kat dvacrrdvTes erzopevOrjaav dpa hrl to <f>p£ap 
TOP OpKO P. Kat K0LT(JpK7]<J € V 'A(3padp €7Tt TO <f>p£ap TOV OpKOV, 

’EyeVero Se peTa Ta prjp oltcl Tanra, Kat avrjyyeXrj toj \A- 20 
/?paap., XeyovTes, tSop tctokc MeX^a Kat avrt] ptops t<S Na^obp 
to) aSeXc pw crov , tov Op£ TrpwroroKov, Kat tov Ban£ aSeXepbv 21 
ap top, Kat t or KapovrjX 7rarepa 2ppoov, Kat tov Xa£aS, Kat 22 
’A£av, Kat tov ^aXSes, Kat tov ’IeXSa<^>, Kat tov Ba#op^X. 

Ba OovrjX Se £yevvrjae ttjv 'Pe/3eKKav. oktw optoi ptot, ops 23 
€T€K€ MeX^a tw Na^wp toj aSeXcpw 'Afipadp. Kat rj 7raXXaKr) 24 
av top, rj ovopa 'Pep/xa, eVeKe Kat apT rj tov Ta (3ck, Kat tov 
Taap, Kat tov To^os, Kat tov Mo^a. 

EyeveTO oe i] Qwr] Aappas, ct r] eKaTOv €tKocrt€7TTa. Kat Ido 
drzeQave 2appa ev 7roXet *A p/SoK, rj ecrrtv iv tw KOtXwpart- avrq 2 
ecru Xe/3pd)v ev Trj yrj Xavaav rjXOe Se \Afipadp KOij/ao-Oai 
Sappav, Kat rrev^crat. Kat avecTT] *A/Spaap ano top veKpov 3 
apTOP* Kat et7T€V 'A/Spaap Tots Ptots top Xct, Xeya/v, EtcipotKos 4 
Kat 7rape7rtSr]po<; eyw elpt pe6' vpwv Sore pot opv KTrjatv Tacfrov 
peO* vpwv, Kat 6d\f/o) tov veKpov pov a7r epov . * AireKpiOrjaav o 

ot Ptot Xct 7rpos *A/3paap, XeyovTes, pr], Kppte. v Akopctov 6 
Se 7)p(vv fSacriAevs 7rapa ©eop ctp et ev rjptv ev tois eKXeKTOts 
pvrjpeiOLS rjptov Oaij/ov tov veKpov crop* opSets yap rjpZv ov py) 
KwXvcrei to pvrjpetov avrov a7ro crop, tov 6d\j/ai tov veKpov crop 
e/eet. ^vaerras Se *A/3paap TrpocreKvvrjae toj Xa<3 tt)s yi}s, rots 7 

plots top Xer. Kat eXdX^cre 7rpos aprops e A/3paap., Xeycov, el 8 
e^ere rrj ipv)(r} vpwv , ware ddif/at tov veKpov pov otto TrpocrwTrov 
pov , aKOPcrare pov , Kat XaX^crare irepl epov ’Ec/)pd)v to> top 
2aap. Kat Sotcd p,ot to (nrrjXaiov to St7rXouv, o ecrrtv apral, 9 

to ov ev pepet top ay pov optop* apypptop top d£top Soto) poi 
av to ev vpiv ets KTrjatv pvrjpe tov, 'Ecjrpwv Se eKaOrjro ev peaw 10 
Ttov vtwv XeV* a7roKpt^ets Se ’E^pwv o Xerratos 7rpos 'A/Spaap 
et7rev, (ikovovtwv twv vtwv XeT, Kat tojv etarropevopevwv ets ttjv 
7roXtv 7ravT(jDV, Xeycov, Ilap' epol yevov, Kvpte , Kat aKOvaov 1 1 
pov tov ay pov y Kat to amqXatov to ev apral, crot StSc opr ev - 
avTiov irdvTWV tcov TroXtTwv pov Se^a/Ka crot* 6axj/ov tov veKpov 
crop. Kat TTpoaeKVvrjaev * A/3paap evavrtov top Xaop tt}s y^s. 12 
Kat et7T€ tw *Ecf>pwv ets Ta wra evavrtov top Xaop Trj s y^s, 13 
e7T€iSr/ 7rpos epov et, aKOPcrov pov to apyvptov top dypov Xa/3e 
Trap epov , Kat 6a\j/w rov veKpov pov ckc t. ’ ArreKptOr) Se 1-4 
*Eef>pwv tw *A/3paap % Xeycov, Op^t, Kppte- aKrjKoa yap , yrj 15 
Terpa/cocrtcov StSpa^pwv dpyvptov dXX a ti av etrj topto ava 
peaov epov Kat aov; ctp Se tov veKpov crop 9a\j/ov . Kat t^kop• 1C 


a Heb. 6.14. 
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o*ev ‘A/3paa/x tov *E<f>piov koll aneKariamjcr^v € A/?paa p r(o 
*E<£pa>v to apyvptov , o iXdXrjotv ets ra wra roiv vtaiv Xer, 

17 TerpaKocna StSpa^/ta a pyvptov SoKtpov ipiropois. Kat £OT ?7 6 
aypos *E<£pa)v, os ^v ev t<v 8(7rXui OTrrjXatu), os ecrri Kara npoau)* 
ttov Ma/x/jpi}, 6 aypos /cat to <nryjXaLov> o t?v ev avrai, Kat 7rav 
8ev8pov, o ijv ev t< 3 aypa), /cat 7rav o eWtv eV Tots optois avrov 

18 kvkXo), t< 3 *A/3paap,, ets KT^atv e’vavTtov tcuv vlojv Xer, Kat 

I 9 TTaVTCDV TO/V €l<X7TOp€VO/JLeV(OV €tS T?/V 7ToXtV. MeTCt TaVTa Wa\f/€V 

'Afipaap 2appav tt/v yvvaiKa avrov ev t<3 cnrrjXaup rov ay pov 
tw SittAo), o i(TTLV a.7reVavTt Map/3p^* avrrj icrr t Xe/3pa)v ev tij 

20 yj 7 Xavaav. Kat iKvpdjOrj 6 aypos /cat to (nrrjXatov o rjv iv 

24 auTcS t< 3 'A/3padp ets kt^otv racfcov, napa raiv viaiv Xct. Kat 
*A/?paa/x ^v 7rpea-/3vTepos 7rpo/Je/^Kws fjpeplvv Kat Kvpios ^5- 
Xoyrjcrt tov * A fipaap Kara 7ravra. 

2 Kat eurev *A/?paap, t< 5 7ratSt avTov t( 5 7rpea/Jvrepa) t^s otKtas 
avTov, to> dp^ovTt 7rdvT<cv twv avTov, #es Tr/v x € V>& 0,017 ^ 7ro tov 

3 pr/pov pov. Kat e^opKiai <re Kvptov tov ®eov tov ovpavov Kat 
tov ®eov t^s y>}s, tva p?) Xafirjs ywatKa tcS vta> pov IcraaK 
orro twv ^vyaTepcvv tojv XavavatW, pe6* cSv eyw otKci eV avTOts. 

4 ’AXX* t) ets tt^v yJ}v pov, ov iyewrjQrjv, 7ropevcnj, Kat ets tt)v 

5 <f>vXrjv pov , Kat Xrjxprj yvvatKaTco vta> pov ’laaaK eKet^ev. EtVe 
8e 7rpos avTov o 7rats, prj 7totc ov /SovXrjrai rj yvvrj irop^vOrjvat. 
per* ipov oTria-tv ets t^v y>}v ravrqv, a7rocrTpi\J/o) tov vtov crov 

6 ets i^)v y^v, o#ev e^X^es cKet^ev ; E?7re 8e 7rpos avTov 'AjSpaap, 

7 7 rpocrey^. creavTcv p^ aTroo-rpei/o^s tov vtov pov e’Ket. Kvptos o 
®eos tov ovpavov Kat d ®eos 7~J}s y^s, os eXa/3e pe eK tov o?kov 
tov TraTpo's pov, Kat eK tt)s y>}? ^9 eyevvrj^v, os iXdXrjcre poi , 
Kat os <5po(re pot, Xeycov, crot Sojctoj tt)v y^v Tav-r^v Kat t( 5 
orreppaTt crov, avros d7rooreXet rov *AyyeXov avrov ep7rpoo-0ev 

8 o*ov, Kat X^ijbg ywatKa t<S vt(3 pov cKet#ev. *Eav 8e p>) ^eX^ 
^ yvvr) 7ropev^vat pera crou ets tt)v y>}v ravr^v, Ka0apos eorj; 
aTrd tov opKOv pov* pov ov tov vtov pov pr/ aTro<TTpi\pr}<; eKet. 

9 Kat WrjKev 6 7rats Trjv X € ^P a a drov v7ro tov prjpov *A/?padp 
tov Kvplov avrov, Kat <Spoo r ev avr<5 7rept tov prj par o^ tovtov. 

L0 Kat eXa^Sev o Trats Se^a KaprjX ovs a7ro roiv KapyJXtov tov /cvptov 
avrov, Kat a7ro rravrcvv tojv aya0civ tov Kvptov avrov ped’ 
eavrov* Kat avacrras kiropzvdrj ets r>)v Mecro7roTaptav ets r^v 

II 7roXtv Nax<dp. Kat eKotptcre ras Kapr/Xovs e^tv tt}s 7rdXe<vs 
7rapa to <f>pcap tov vSaros to 7rpos oi^e, rjvUa eK7ropevovrat at 
vSpevopevat. 

1 2 Kat et7T€, Kvpte o ®eos rov Kvptov pov 'A/?paap, evoScoaov 
evavrtov ipov arjp^pov^ Kat Troirjcrov eXeos pera tov Kvptov pov 

13 'A/?padp. *l8ov eyd) larrrjKa ini tt}s Tnrjyrjs rov vSaros* at Se 
^vyarepes rtov otKovvrwv 'rr/v 7roXtv eK7ropevovrat avTXryo'at vScop. 

14 Kat ecrTat rj 7rap0evos ^ av eyd) et7ra), in^Xivov rijv vSptav crov, 
tva 7rta), Kat €L7rrj pot, 7Tte crv, Kat ras KapyJXovs crov Trortai, ecus 
av Travawvrat 7rtvovcrat, TavT^/v ^rotpacras r<3 7rat8t crov rev 
IcraaK* Kat ev rovrai yvcdcropat, ort e7rot7;cras eXeos pera rov 
Kvptov pov e A /3padfx. 

15 Kat eyeVero 7rpo rov crvvreXeVat avrov XaXovvTa ev r^ 


hearkened to Ephron, and Abraam rendered 
to Ephron the money, which he mentioned 
in the ears of the sons of Chet, four hundred 
didrachms of silver approved with merchants, 
17 And the field of Ephron, wh: 'h was in 
Double Cave, which is opposite Mambre, the 
field and the cave, which was in it, and ev^ry 
tree which was in the field, and whatever is 
in its borders round about, were made sur? 
ls to Abraam for a possession, before the sons 
of Chet, and all tnat entered into the city. 
| * 9 After this Abraam buried Sarrha his wife 
in the Double Cave pf the field, which is 
opposite Mambre, this is Chebron in the land 
ol Chanaan. 20 So the field and the cave which 
was in it were made sure to Abraam for pos¬ 
session of a burying place, by the sons of Chet. 
! And Abraam was old, advanced in days, and 
the Lord blessed Abraam in all things. 

2 And Abraam said to his servant the eldei 
of his house, who had rule over all his posses¬ 
sions, Put thy hand under my thigh, s and I 
will adjure thee by the Lord the God of hea¬ 
ven, and the God of the earth, that thou take 
not a wife for my son Isaac from the daugh¬ 
ters of the Chananites, with whom I dwell, 
in the midst of them. 4 But thou shalt go 
instead to my country, where I was born, 
and to my tribe, and tnou shalt take from 
thence a wife for my son Isaac. * And the 
servant said to him, Shall I carry back thy 
son to the land whence thou earnest forth, 
0 if haply the woman should not be willing 
to return with me to this land? 6 And 
Abraam said to him, Take heed to thyself 
that thou carry not my son back thither. 

7 The Lord the God of heaven, and the God 
of the earth, who took me out of my father's 
house, and out of the land whence I sprang, 
who spoke to me. and who swore to me, say¬ 
ing, I will give this land to thee and to thy 
seed, he shall send his angel before thee, and 
thou shalt take a wife to my son from thence. 

8 And if the woman should not be willing to 
come with thee into this land, thou shalt be 
clear from my oath, only carry not my son 
thither again. *And the servant put his 
hand under the thigh of his master Abraam, 
and swore to him concerning this matter. 

10 And the servant took ten camels of his 
master’s camels, and he took of all the goods 
of his master with him, and he arose and 
went into Mesopotamia to the city of Nachor. 

11 And he Y rested his camels without the 
city by the well of water towards evening, 
when damsels go forth to draw water. 

12 And he said, O Lord God of my master 
Abraam, prosper my way before me to day, 
and deal mercifully with my master Abraam. 
13 Lo! I stand by the well of water, and the 
daughters of them that inhabit the city come 
forth to draw water. 14 And it shall be, the 
virgin to whomsoever I shall say, Incline 
thy water-pot, that I may drink, and she 
shall say, Drink thou, and I will give thy 
camels drink, until they shall have done 
drinking—even this one thou hast prepared 
for thy servant Isaac, and hereby shall I 
know that thou hast dealt mercifully wdtb 
my master Abraam. 

“ And it came to pass before he had done 
speaking in his mind, that behold, Rebecca 


4 See the use of an irore in a somewhat similar case, 1 Tim. 2 25. 


7 Htb. oaused to kneel down. Or. caused to sleep- 
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the daughter of Bathuel, the son of Melcha, 
the wife of Nachor, and the same P the bro¬ 
ther of Abraam, came forth, having a water- 
pot on her shoulders. 16 And the virgin was 
very beautiful in appearance, she was a 
virgin, a man had not known her; and she 
went down to the well, and filled her water- 
pot, and came up. 17 And the servant ran 
up to meet her, and said, Give me a little 
water to drink out of thy pitcher; w and 
she said, Drink, Sir; and she hasted, and 
let down the pitcher upon her arm, and 
gave him to drink, till he ceased drinking. 
^ And she said, I will also draw water for 
thv camels, till they shall all have drunk. 
»And she hasted, and emptied the water- 
pot into the trough, and ran to the well to 
draw again, and drew water for all the 
camels. 21 And the man took great notice 
of her, and remained silent to know whe¬ 
ther the Lord had made his way prosperous 
or not. 23 And it came to pass when all the 
camels ceased drinking, that the man took 
golden ear-rings, each of a drachm weight, 
and he put two bracelets on her hands, 
their weight was ten pieces of gold. 23 And 
he asked her, and said, Whose daughter art 
thou? Tell me if there is room for us to 
lodge with thy father. 34 And she said to 
him, I am the daughter of Bathuel the son 
of Melcha, whom she bore to Nachor. 
26 And she said to him, We have both straw 
and much provender 2 and a place for resting. 
26 And the man being weD pleased, wor¬ 
shipped the Lord, 27 and said, Blessed be 
the Lord the Goa of my master Abraam, 
who has not suffered his righteousness to 
fail, nor his truth from my master, and the 
Lord has brought me prosperously to the 
house of the brother of mv lord. 28 And 
the damsel ran and reported to the house 
of her mother according to these words. 
29 And Kebecca had a brother whose name 
was Laban ; and Laban ran out to meet the 
man, to the well. 30 And it came to pass 
when he saw the ear-rings and the bracelets 
on the hands of his sister, and when he 
heard the words of Kebecca his sister, say¬ 
ing, Thus the man spoke to me, that he 
went to the man, as he stood by the camels 
at the well. 31 And he said to him, Come 
in hither, thou blessed of the Lord, why 
standest thou without, whereas I have pre- 

S ared the house and a place for the camels? 

'And the man entered into the house, and 
unloaded the camels, and gave the camels 
straw and provender, and water to wash his 
feet, and the feet of the men that were with 
him. ffl And he set before them loaves to eat; 
but he said, I will not eat, until I have 
y told my errand. And he said, Speak on. 

^And he said, I am a servant of Abraam; 
33 and the Lord has blessed my master 
greatly, and he is exalted, and he has given 
him sheep, and calves, and silver, and gold, 
servants and servant-maids, camels, and 
asses. 86 And Sarrha my master’s wife bore 
one son to my master after he had grown 
old; and he gave him whatever he had. 
37 And my master caused me to swear, 
saying, Thou shalt not take a wife to my 
ton of the daughters of the Chananites, 


Stayota avrov, koll 18ov 'Pc/3cKKa e£e7rop€vero y re^Oetcra Ba- 
6ovyX, vUo McA^as rys yvvatKos Na^wp, a8eX<f>ov Sc \A/3paap, 
c^ovo-a rrjv vSptay eVi rwv toptoy a trn}s. *H Sk Trapdevos yv 16 
kcl\y) rrj oij/ei ocf>68pa • 7rap0cyos yv, avyp ovk eyvo) avryv 
Kara/3acra 8k & rl rrjv mrjyyv, e7rXycre ryv vSptay avrrjv, Kal 
avejSy. ’ETrcSpapc Sc 6 7rats cts crvvdvT7]cnv avrrjv, Kat ct 7 rc, 17 
7TOTl(TOV p€ pUKpOV v8(i)p €K TYJS SSptaS CTOV . *H Sc Ct7T€, 7 TL€ t 18 
KVpU • Kal CO-7TCUO-C Kal Ka^CtXc TT]V v8pi av C7Tt rov fSpa^lova 
avrrjs, Kal error tcrev avrov, cojs liravcraTO 7rtv<Dy. Kat ct 7 rc, Kal 19 
rats Kap^Xots cron vSpcvo-opat, ?a>s ay Tracrat 7rlu)cn. Kat 20 

€a7T€W€ Kal €^CKcV(x)0-C TYJV b8ptaV CIS TO TTOTUTTqpLOV Kal 
cSpapcy C7rt to cf>peap avrXyaaL 7raXtv Kat v8peviraro 7rd(raL<; 
Tats KaparjXo ts. O Sc dy#pa)7ros KarepLav6avev avryv' /cat 7rap- 21 

ecrL(j)7ra rov yvwvai ct cvcvScokc Kvptos ryv 68ov avrov, y ov. 
’Eycycro Sc yvLKa €7ravo-ayro Tracrat at KaptyXoi TTivovcraL, 22 
eXa/3ev 6 avOpurros cyoirta ^pvaa ava Spa^pr/y oXkt}s, Kal Svo 
xf/eXXta C7rt ra s ^ctpas guttJs, Sc/ca XP V(r avr<Lv. Kat 23 
errypoiryoev avrrjv, /cat ct7rc, Ovyaryp Ttvos ct; dvayyctAov 
pot, ct eon Trapa ra> rrarpi (rov to7tos rjplv rov KaraAvo-at. 
e H Sc €?7rcy avT<S, Ovyaryp ThaOovrjX elpu rov McA^as, oy ctckc 24 
t< 3 Na^tap. Kat ct7rcy aura), /cat a^vpa Kal yoprao-pLara rroXXa 25 
7rap’ rjfxiv , /cat tottos tov KaraXvcrat. Kat ev8oKyoas 6 avOpu)- 26 
7ros TrpoaeKvvyore t<S Kupta). Kat ct7rcy, evXoyrjros Kuptos 6 27 
©cos tou KVpLov piov 'A^Spaa/x, os ovk €yKarcXt7rc rrjv St/cato- 
cruy^y aurou, Kal rrjv aXrjOuav, a7ro tov tcvpiov p.ov ip,e r 
cuaiSoj/cc Kuptos cts olkov rov aScXc fiov rov Kvptov p-ou. Kat 28 
8pap.ovaa rj 7rats avrjyytiXev cts rov olkov rijs p-^rpos aurijs, 
/caTa Ta prjfiara ravra . Trj 8k 'PcyScKKa a8eXcf>b<; rjv , c o ovop.a 29 
Aa/3av /cat ISpapc A a/3av 7rpo<z rov av6po)7rov c^o> C7rt t^v 
mrjyrjv . Kat cycVcro rjviKa el8e ra ivwna, Kal ra if/eXXia ev 30 
Tats X € P ai SScX^s auTOu, /cat ore rjKovcre ra prjpcara 

'Pc^SeKKas ri}s dScX^s auTov, Xcyouo^s, ovrw XeXaXrjKe p.ot b 
avOpurtros, /cat rjXde 7rpos tov dv0po)7rov, ifrrrjKoros avrov C7rt 
Taiy KapLrjXoiV C7rt t4}s irrjyrjs. Kat ct7rcv aural, Scupo elcreX6e , 31 
cuXoy^TOs Kuptou* ivari earrjKas c^w; cyw Sc rjrotpiacra rrjv 
otKtay, Kat rorrov Tats Kap,^Xots. Eun}A#c Sc 6 avOpiviros 32 
cts rrjv otKtay, Kat airecra^e Tas KapurjXov s* Kat cSwkcv ayypa 
Kal ^opTao-para Tats Kap,?;Xots, Kat uSwp yti^acr^at Tots 7rocrty 
aurov, Kat Tots 7roo-t rwv avSpcbv rwv pcT* aurou. Kat 33 
irapedrjKev aurots aprovs c^aycty* Kat ct7rev, ou p,rj <f>ayu), ho s 
too XaXrjcrat jie ra prjpiard p,ou* Kai ct7rcy, XdXrjcrov. 


Kat ct7 re, 7 rats 'A/3paap, iyib elpu . Kvptos Sc rjvXoyrjore 34 f 35 
roy Kvpiov piov (r<f>68pa, Kal vif/<b6y Kal cSa/Kcy aur<S 7rpo/3aTa f 
Kat p,ocr^ous, Kat dpyvptov, Kal xpvatov, 7ratSas, Kat TratStaKas, 
KapirjXov s, Kat oyovs. Kai ctckc 2appa rj ^vy rov Kvpiov St 
piov vlov eva tw Kvplip piov pera to yypacrai avrov Kal cS<dkcv 
auroj oaa yv avrw. Kat wpKtcre pie o Kvptos /xou, Xtywv, 37 
ov Xy\jrrj yvratxa to> vtu) pov a7ro Ttuy Qvyarepiov <oy Xaya- 


& ue. Nachor 


7 Or , spoken my words. 
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38 vatu)v, ev oh eyo) napotKw iv rrj yfj avTo>v. ’AAA* eh tov 
oikov tov 7rarpos /xov iropevar), kcll eh ttjv cfyvXrjv ptov , kcu 

39 Xr'jlj/y yWCLLKa T<5 VLCD pLOV €K€L0€V. Et7Ta §€ T <0 KVpiO) /XOV, 

40 purptroTZ ov nopev&eTat 17 yvvr) pter e/xov. Kat ehre pLOt, 

KvpLOS 6 ©€09 €VTJpeCTTYJCTCL ivdVTLOV aVTOV, CtVTOS c£a7TO- 

crreAct tov ’AyyeAov avTOV /xcra o"ov, Kat cvoSoxrei ty)v oSov 
crov Kat Xrjijrrj yuvaiKa raj vtcp /xov ck t)}s efavXrjs /xov, Kat 

41 €K TOV OIKOV TOV 7TUTpO? /XOV. ToT€ <Z0OJO$ €0^ a7T0 T ^5 
dpas /xov rjvtKa yap iav eXOrp; eh rrjv <j>vXrjv /xov, Kat 

42 par/ crot SSxri, Kat C 077 a&uo? a 7 ro tov opKtcrptov /xov. Kat 

eA&vv cn^ptepov ini ri)v 7nr)yrjv etna, Kvpte 6 0eo$ rov 

Kvptov pLOV 'A/3paapt, ei av euoSois tt)v oSov /xov, ev 77 vvv 

43 ey<v iropeoopLOLL iv avrrj, iSov eyoj i<j>eaT7]Ka ini tt}? 

nr/yrjs rov vSaros, Kat at fJvyaTepes tgov av<?pct)7r(ov tt}s 
ttoAcojs eKTTopevovrac avrXrjaat vScop* Kat lorai f) napOevos, 
rj av eyb) eh ra>, ttotutov /xe €K ri}s vSpias crov pttKpov vSa>p, 

44 Kat et 7 T 77 /xot, Kat orv 7 rt€, Kat rat9 Ka/xijAot? crov vSpevaoptat , 
avTTj rj yvvr] rjv r]TOtptaae Kvpios t< 5 eavrov 6epanovrt 
’Icraa k* Kat ev tovto) yvtJo’o/xat, on nenotrjKas eAeos 

45 to) Kvpta) /xov c A/3paa/x. Kat eyevero 7 rpo tov crvvre- 

AcVat /xe AaAovvra ev T 77 Siavoia /xov, ev0vs 'Pc/Sckko i£eno- 
pevero, e^ovaa t?)v vSpiav ini twv <5/xa>v* Kat Kare/3rj 

ini ttjv Trrjyrjv , Kat vSpevtraTO* ct7ra Se avTjJ, 7roTtcrdi/ 

46 /xe. Kat arrcvorao'a KadetXe rrjv v&ptav ini tov /Spa^tova 
avn/s d<^>* cairn}?, Kat ct 7 T€, 7rt€ oo;, Kat Ta? Ka/X7/AoV9 

47 <rov 7 roTtoj* Kat entov, Kat Ta? Ka/x^Aov? c 7 roTtcr€. Kat 

rjpo)T7]G’a avrrjv, Kat €t 7 ra, ^vyciTT/p tivo? ct, di^ayyctAoV 
/xot* 17 Sc dvyaTTjp Ba^ovr/A ct/xt vtov tov Na^cbp, 01 / 

ct€K€v avT<S McA^ct* Kat nepieOyjKa avTrj ra ivd)Tia, Kat Ta 

48 ^cAAta 7 T€pt Tas ttvr^s. Kat evSoKT/cras npocreKvvrjaa 

t<S Kvptcv, Kat evXoyqcra Kvptov tov ©cov tov Kvptov /xov 
? A^paa/x, 05 cvalSaxrc /xc cv oSai aATj^cta? Xafielv rrjv 

49 ^vyaTCpa tov aScA 0ov tov Kvptov /xov tw vt(3 a vtov. Et 
OVV 7T0t€tT€ V/X€t? lAcO? Kat StKatOCTVVT/V 7TpOS TOV KVptOV 
/xov* ct Sc /x^, a7rayyctAaT€ /xot, tva imo-Tpe^/a) eh Sc|tav 7 ) 
dptCTcpav. 


50 *AnoKpcOeh Sc Aa^Sav Kat Ba^ov^A ct7rav, 7rapa Kvptov 
cf^A0c to 7rpay/xa tovto* ov SvvT/o'o/xc^a croi dvrct7rctv kokov 

51 *7 koAov. *ISov 'Pc/ScKKa cvci>7rtdv crov* Xafiiov d7roTp€^c* Kat 
cottod yvv?) tw vt(3 tov Kvptov crov , Ka0a eXaXrjcre Kvpto?. 

52 *EycvcTo Sc ev t< 3 aKovcrat tov 7ratSa tov e A/3paa/x tcov prjpLdrwv 

53 avTtov, 7 rpocreKvvrjo-ev C7rt tt^v y?/v to) Kvpta). Kat c£cvcyKa? 6 
7rats crKevr) apyvpa Kat )(pv<ra Kat t/xaTtor/tov, cSojkc ttj 'Pc^Sckkci* 

54 Kat Sojpa cS<okc t<v dScA</x3 a vtt}s, Kat t^ /xT/rpt avr^ 5 . Kat 
e<f>ayov Kat entov Kai avros Kat ot avSpcg ot /xcr* avTOV ovtcs, 
Kat CKot/xT/^crav* Kat dvacrras to Trptot cittcv, eKTreptif/aTe /xc, 

55 tva d7rcA0<j> 7Tpo? tov Kvptov /xov. Et7rav Sc 01 aSeXcfyot avT^?, 
Kat f) pLrjrrjp, /xctvaTCi) ^ 7rap^evo5 /xc^’ i^/xoiv r//xcpa? (Laet SeVa, 

56 Kat /xcTa ravTa aTrcAcvcrcTat. 'O & CtTTC TTpO? aVT0V5, /X^ 


Genesis XXIV. 38—50. 

among whom I sojourn in their land. * But 
thou shalt go to the house of my father 
and to my tribe, and thou shalt take thence 
a wife for my son. 39 And I said to my mas¬ 
ter, Haply the woman will not go with me. 
40 And he said to me, The Lord God to 
whom I have been acceptable in his pre¬ 
sence, himself shall send out his angel with 
thee, and shall prosper thy journey, and thou 
shalt take a wife for my son of my tribe, and 
of the house of my father. 41 Then shalt 
thou be clear from my curse, for whenso¬ 
ever thou shalt have come to my tribe, and 
they shall not give her to thee, then shalt 
thou be clear from my oath. 42 And having 
come this day to the well, I said, Lord God 
of my master Abraam, if thou prosperest 
my journey on which I am now going. 

43 behold, I stand by the well of water, and 
the daughters of the men of the city come 
forth to draw water, and it shall be that th« 
damsel to whom I shall say, Give me a 
little water to drink out of thy pitcher, 

44 and she shall say to me. Both drink thou, 
and I will draw water for thy camels, this 
shall he the wife whom the Lord has pre¬ 
pared for his own servant Isaac; and hereby 
shall I know that thou hast wrought mercy 
with my master Abraam. 45 And it came to 
pass before I had done speaking in my 
mind, straightway Bebecca came forth, 
having her pitcher on her shoulders; and 
she went down to the well,and drew water* 
and I said to her, Give me to drink. 46 Ana 
she hasted and let down her pitcher on her 
arm P from her head, and said, Drink thou, 
and l will give thy camels drink; and I 
drank, and she gave the camels drink. 47 And 
I asked her, and said, Whose daughter art 
thou? tell ine; and she said, I am aaughtei 
of Bathuel the son of Nachor, whom 
Melclia bore to him; and I put on her the 
ear-rings, and the bracelets on her hands 
48 And being well-pleased I worshipped the 
Lord, and I blessed the Lord the God of 
my master Abraam, who has prospered me 
in a true way, so that I should take the 
daughter of my master’s brother for his son. 
40 If then ye will deal mercifully and justly 
with my lord, tell me , and if not, tell me, 
that I may turn to the right hand or to 
the left. 

And Laban and Bathuel answered and 
said, This matter has come forth from the 
Lord, we shall not be able to answer thee 
bad or good. 61 Behold, Rebecca is before 
thee, take her and ygo away, and let her be 
wife to the son of thy master, as the Lord 
has said. 62 And it came to pass when the 
servant of Abraam heard these words, he 
bowed himself to the Lord down to the 
earth. ^And the servant having brought 
forth jewels of silver and gold and raiment, 
gave them to Rebecca, and gave gifts to her 
brother, and to her mother. 54 And both he 
and the men with him ate and drank and 
went to sleep. And he arose in the morning 
and said, Send me away, that 1 may go to 
my master. 65 And her brethren and her 
mother said, Let the virgin remain with us 
about ten days, and after that she shall de¬ 
part. 66 But he said to them, Hinder me 


>0 Or. from herselt 


V Gr . run away. 




Genesis XXIV. 57—XXV. 14. 

not, for the Lord has prospered my journey 
for me; send me away, that I may depart 
to my master. 57 And they said, Let us call 
the damsel, and enquire at her mouth. 
58 And they called Rebecca, and said to her, 
Wilt thou go with this man ? and she said, 

I will go. w So they sent forth Rebecca 
then sister, and her goods, and the servant 
of Abraam, and his attendants. 60 And they 
blessed Rebecca, and said to her, Thou art 
our sister; become thou thousands of my- 
riads, and let thy seed possess the cities of 
their enemies. “ And Rebecca rose up and 
her maidens, and they mounted the camels 
and went with the man; and the servant 
having taken up Rebecca, departed. 

62 And Isaac went through the wilderness 
to the well of the vision, and he dwelt in 
the land toward the south. 63 And Isaac 
went forth into the plain toward evening to 
meditate: and having lifted up his eyesj he 
saw camels coming. 84 And Rebecca lifted 
up her eyes, and saw Isaac: and she alighted 
briskly from the camel, 63 and said to the 
servant, Who is that man that walks in the 

5 lain to meet us? And the servant said, 
Lis is my master; and she took her veil and 
covered herself. f)8 And the servant told 
Isaac all Pthat he had done. 67 And Isaac 
went into the house of his mother, and took 
Rebecca, and she became his wife, and he 
loved her ; and Isaac was comforted for 
Sarrha his mother. 

And Abraam again took a wife, whose 
name was Chettura. 2 And she bore to him 
Zombram and Jezan, and Madal, and Madi- 
am, and Jcsboc, and Soie. 3 And Jezan begot 
Saba and Dedan. And the sons of Dedan 
were the Assurians and the Latusians, and 
Laomim. 4 And the sons of Madiam were 
Gephar and Aphir, and Enoch, and Abeida, 
ana Eldaga; all these were sons of Chettura. 

5 But Abraam gave all his possessipns to 
Isaac his son 6 But to the sons of his con¬ 
cubines Abraam gave gifts, and he sent them 
away from his son Isaac, while he was yet 
living, to the east into the country of the 
east. ' And these were the years of the days 
of the life of Abraam as many as he lived, 
a hundred and seventy-five years. 8 And 
Abraam failing died in a good old age. an old 
man and full of days, and was added to his 

E eople. ^And Isaac and Ismael his sons 
uried him in the double cave, in the field 
of Ephron the son of Saar the Chettite, 
which is over against Mambre : 10 even the 
field and the cave which Abraam bought of 
the sons of Chet; there they buried Abraam 
and Sarrha his wife. 11 Ana it came to pass 
after Abraam was dead, that God blessed 
Isaac his son, and Isaac dwelt by the well of 
the vision. 12 And these are the generations 
of Ismael the son of Abraam, whom Agar 
the Egyptian the liand-maid of Sarrha bore 
to Abraam. 13 And these are the names of 
the sons of Ismael, according to the names 
of their generations. The firstborn of Is¬ 
mael, Nabaioth, and Kedar, and NabdeeL 
and Massam, 14 and Masma, and Duma, and 
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KCLT€)(€T€ /XC* Kat KvptO? CVtoScDCTC T7]V 686v /XOV €V C/XOt* CK7TC/U- 

i//a re /xc, tva a7r£\9<i> i rpo? tov tcoptov /xon. Ot Sc ct7rav, koAc- 57 
crwfJLtv ryv 7ratSa, Kat ipwrrjcrwpLev to oto/jlol avTrjs. Kat c/ca- 
Acerav rrjv ‘Pe/JcKKav, /cat ct7rav avrrj, 7ropcvtn? /xcra tov 
avOpWTTOV TOVTOV l 7) Sc CtTTC, 7rOp€VCTO/Xat. Kat i$€7r€pal/av 59 
e Pc/3c/c/cav rrjv aScA<£?)v avraiv, Kat ra V7rap^ovTa a vr?}?, Kat 
tov 7ratSa tov *A/Jpaa/x, Kat tov? /xct’ olvtov. Kat cvA oyqcrav 60 
"Pc/JcKKav, Kat ct7rav airy, aSeA<£?? rjfiivv ct, ytVov ct? ^tAtaSa? 
/xvptaSeov, Kat KXrjpovo/xyo-drw to arreppa <rov ra? 7 rdAct? twv 
v7T€vavTLQ)v. ’Avaerracra Sc 'Pc/Jckko Kat at a/3pat avr?}?, C7rc- 61 
firjcrav C7rt ra? Ka/xr/Aov?, Kat c7ropcu^(rav /xcTa tov avdpo) 7 rov • 

Kat avaXa/3ibv 6 7rat? ryv ‘Pc/JcKKav arrqXOev. 

’leraaK Sc St€7 ropevcTo Sta rrjs ipYjfxov Kara to <£pcap tt)<; 62 
opacrcea?* avro? Sc KaTWKCt iv ry yfj rrj i rpo? At/3a. Kat 63 
i£r)X6ev ’leraaK exSoAcer^erat ct? to 7rcStov to 7rpo? SetX 779 , Kat 
eiva/JAci/ea? rot? o<£0aA/xot? avrov ctSc Ka/X7?Aov? cp^o/xcra?. 

Kat dva/3Xi{j/acra 'Pc/?CKKa rot? o<£#aApot? ctSc tov ’lo*aa/c* Kat 64 
KaTeirrjSrjaev a7ro r?}? KaprjXov. Kat et7rc to) 7ratSt, rt? co*Ttv 65 
6 dvOpwiro^ ckcZvo? 6 7ropevo/x€vo? iv tw 7rcSt(p ct? crovavryv tv 
fjpuv; ct7rc Sc 6 7rat?, outo? cerrtv 6 Kvpto? pton* rj Sc Xafiovcra 
to #cptcrrpov, 7rcptc/?aAcTo. Kat St^yT/eraro 6 7rat? t<o ’leraaK 66 
irdvTa ra pypara, a c7rot?yocv. EtcnJA^c Sc ’IaaaK ct? tov 67 
oTkov t rjs /x^Tpo? avTov , Kat cAa /3e ttjv *Pc/3cKKav, Kat cycVcTO 
avrou yvvrj, Kat Yjyd7rr]crcv avrrjv Kat 7rap€KXrjdrj ’IcraaK 7rcpt 
2appa? rr)<; pLrjTpos avrov. 

Ilpocr^c/jtcvo? Sc 'Afipaapi cAa/3c yt/vatKa, rj ovopa XcTTonpa. 25 
^Etckc Sc avrip tov Zop/Spav , Kat tov ’Ic^av, Kat rov MaSaA, 2 
Kat tov MaStapt, Kat tov ’Icct/Swk, Kat tov 2totc. 5 Ic^ar Sc 3 
cycWrycrc tov 2a/3a, Kat tov AcSav* utot Sc AeSav ’Ao’crouptct/a, 

Kat AaTOiKTtctju, Kat Aatoptctp.. Ytot Sc MaSta/x Fecfyiip, Kat 4 
5 A<£etp, Kat *£ 1 / 0 )^, Kat *A/?ctSd, Kat *EASaya* 7 rdi/T€? ovtoi 
rjaav viol Xcrrovpa?. v EScokc Sc 'A^ 8 pad/x rravra ra vnap^ovra 5 
auTOu *Ic raaK T(p vl<v avrov . Kat Tot? vtot? rwv 7raXXaKU)v 6 

avrov cScokcv *A/5paa/x So/xaTa, Kat c^aTrccrrctAcv avrou? a 7 ro 
'leraaK tou utou avrov, cti £a>vro? anrov, 7rpo? ai/aToAa? ct? yrjv 
avaroXwv. TavTa Sc Ta ct?? ^/xcpciv r^? € A/3paa/x oaa 7 

ftijrjcrev, eKarov I^SSo/x??KOVTa7rcvTC cr?;. Kat cKActTrcav d7rc^avcv 8 
*A/3paa/x cV yrjpa KaXw 7rpco-/3uT??9, Kat 7rAr?p??? rjpepwv, Kat 
7Tpocr€T€0rj 7Tpo? tov Xaov avTov. Kat Waif/av avrov 'leraaK Kai 9 
*Ioyxa??A ot utot avrov ct? to (rrriqXaiov to 8i7rXovv, ct? tov aypov 
*E</)p(i)v rov 2adp rov Xerraiov, 09 iemv dirkvavn Ma/x^8p??, 
tov dypov Kat to o-7r??Aatov, o eKTYjo-aro A/3paap rrapa twv 10 
vlwv tov Xct* CKCt eOaif/av 'Afipaap, Kat 2appav rrjv yvvatKa 
avrov. ’EycvcTO Sc pcTa to a7ro0avctv *A/Jpaa/x, cvAoy??o-cv 11 
6 ©co? tov ’leraaK vtov avrov* Kat KaTco/c^o'cv leraaK 7rapa to 
<fiptap rrj 9 opaerca)?. Avrai Sc at ycvcerct? ’Icr/xa^A rov vtov 12 
*A/5paa/x, ov CTCKCV^Ayap ?? Atyv7rrta, ?7 7ratSterK7? 2etppa?, ra) 
'Afipadfx. Kat ravra ra ovo/xara Taiv vto>v Ier/xa^A, KaT 13 
ovo/xara rwv ycvcaiv avrov* 7rpoJTOTOKO? ^er/xar^A, Kat Na/3atco0, 

Kat K??Sdp, Kat Na^SSc^A, Kat Mao-erdp,, Kat Maa/xa, Kai 14 


6 Lit. all the words whioli. Hebraism. 
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15 Aovpa, Kal Macron}, Kai XoSSav, koll ©aipav, /cat ’Ieroup, /cat 

16 Naqies, Kai KcSpa. Ovroi otcrtv ot vtot ’IapagA, /cat Tavra ra 
ovofAdTa avrcvv cv Tats (TKrjvats avrciv, Kal iv rats erravAccnv 

17 auiw* SoiSo/ca ap\ovT€<; Kara €0vg avro)v. Kai ravra ra erg 
rg 9 trjs ’IcrpagA, CKarov rpiaKovra€7rra erry /cat ckAcutojv 

18 dbrcflavc, Kat ^poo-ereOr) i rp09 to yoVo? avrov. KarwKycre He 
47ro Evi’Aar la)? 2ovp, g cWi Kara 7rpocr<D7rov Alyv7rrov ooj 9 
cA^etv Trpos *A(T(7vpiov9* Kara 7rp<xra)7iw 7rdvra)v ra/v aSe\cf>o)v 
avrov KaT(DK7j(TC . 

19 Kat avrat ai # yeveaeis *IaaaK rov viov 'A/?paap* 'Afipaafi 

20 iyevvyae tov ’Icraa k. ^Hv So ’IcraaK craiv TecrcrapaKOvra 

ore e\aj3e rgv 'Po/SoKKar tfvyarcpa Ba#ovgA too 2vpov ok rg9 
Mocro7roTapta9 2vpia9, aHeXcfryv Aafiav tov 2vpov, cavTa 

21 ot9 yvvatxa. 'ESeero So ’IcraaK Kvpiov 7rept e Po/3c/cKa9 rg9 
yuvatK09 avrov, on crrotpa gv ott^kovcto So avrov 6 © 009 , Kat 

22 &vve\a/3ev iv yacrrpt 'Pe/3oKKa g ywi) avrov. ’Eo-Kiprcov So 
ra 7ratSta 01 / avrg* ot7ro So, ot ovroo pot fie AAot ytVocr^at, tVa rt 

23 pot rovro; eTropevOrj So irvOeerOai 7rapa Kvptov. Kat ot7ro 
Kvpt09 avrg, Svo €#vg cv yacrrpt crov otcrt, Kat Svo Aaot ok rg9 
KOtAta 9 crov SiaoraAgcrovrar Kat Aao9 Aaov V7repe^ot, Kat 6 

24 pot£ 001 / SovAevcret r<3 oAacrcrovt. Kat inXyptodyorav at rjfiepat 
tov roKetV avrgv Kat rgSe gv StSvpa iv rg ko tAta avrg9. 

25 ’EfgA^c So 6 7rparroro/co9 7rvppaKg9* 0 A 09 , cvaot Sopa, SaonV 

26 07r<vi/opao‘o So to oVopa avrov, 'Hcrav. Kat pora rovro 
e£gA#€v 6 dSeA</)09 avrov, Kat 1 } ^etp avrov i7ret\yfifievy rg 9 
irrepvrfs 'Ho’av- Kat oKaAocro ro ovofia avrov, ’IaKti/?. ’IcraaK 

27 So gv eraiv e£g/<ovra, ot 0 otokov avrov9 *Po/?OKKa. Hv^g^go’av 
So ot veavtcTKoe Kal gv 'Hcrav avOpamos otSa )9 xvvgyelv, aypot- 

28 K09* *IaK<i>/3 So av0pa>7ros a7rAacrro9, oIkwv otKtai/. 'Hyar-Tycro 
So ’IcraaK rov 'Hcrav, ort ^pa avrov /3pcjcrt9 avrcS* Po/Sc^Ka 
So rfyana tov ’IaKto/?. 

29 ^Hi/oyore So *IaKc!>/3 eij/rjfia * ^A0o So e Hcrav ok rov 7roStov 

30 eKAotVw. Kat ot7rev 'Hcrav r<3 ’Ia/c<v/3, ycvcrov fie a7ro rov 
oi/o}paro9 7 rvppov rovrov, ort oKAotVa)- Sta rovro o’kA^t; to 

31 ovofia avrov, ’ESo/p. Et7ro So ’IaKcv/? ra> 'Hcrav, a7roSov pot 

32 crrffiepov ra 7rp <vr or ok ta crov opot. Kat etWev 'Haav, tSov eyca 
7ropovopat roAovrav Kat im rt pot ravra Ta 7rpa)roroKta; 

33 Kat et7roi/ avr<3 ’IaKob^, opocrov pot rrrffiepov Kal urfioaev 

34 avrcS* a7rcSoro So 'Herat) ra 7rpajroroKta ra> ’IaKai/3. ’IaKO)/? 
So oScvko rc3 ’Herat) aprov, Kat eij/rjfia <f>a kov* Kat e<f>aye Kal 
eme, Kal avaaTas cS^oro- Kat o^avAtcrev 'Hcrav ra 7rpcv70- 
roKta. 

26 ’Ey OJ/OTO So Atp09 07Tt T 779 y/} 9 , ^(<i>pt 9 TOV AtpOV TOV 7TpO- 
to pov, 09 eya/oro ov rw KatpcS rov 'A/3padp* €7ropevdr] So ’IcraaK 
2 Trpos ’AiStpoAo^ fiarnXea ^vAtcrrtotp 019 Topapa. *Qcj>6r) So 
avrcS Kvpt09, Kat ot7ro, p^ KaTafiys els Atyv7rrov' KaTOLKyaov 
S He iv ry yg, g ar crot ot7rco. Kat 7rapotKot cv rg yfj ravrg, 
Kat oeropat pora crov, Kat ovAoygcra) ere* crot yap Kat tcS er7rop- 
part crov Scvcrcv 7racrav rgv ygi/ Tavryv Kal errgero) rov op kov 
4 pov, oy alpocra r<3 c A/?paap ra> 7rarpt crov. Kat TrAg^vva* ro 


Masse, 14 and Clioddan, and Tliaeman, and 
Jetur, and Naplies, andKedma. 16 These <zr*? 
the sons of Ismael, and these are their names 
in their tents and in their dwellings, twelve 
princes according to their nations. 17 And 
these ar£ the years of the life of Ismael, a 
hundred and thirty-seven years; and he 
failed and died, and was added to his 0 fa¬ 
thers. 18 And he dwelt from Evilat to Sur, 
which is opposite Egypt, until one comes to 
the Assyrians; he dwelt in the presence of 
all his brethren. 

w And these are the generations of Isaac 
the son of Abraam. 20 Abraam begot 
Isaac. And Isaac was forty years old when 
he took to wife Rebecca, daughter of Bathuel 
the Syrian, out of Syrian Mesopotamia, 
sister of Laban the Syrian. 21 And Isaac 
prayed the Lord concerning Rebecca his 
wife, because she was barren ; and the Lord 
heard him, and his wife Rebecca conceived 
in her womb. 22 And the babes leaped 
within her; and she said, If it will be so 
with me ; why is this to me ? And she went 
to enquire of the Lord. 25 And the Lord 
said to her, There are two nations in thy 
womb, and two peoples shall be separated 
from thy belly, and one people shall excel 
the other, and the y elder shall serve the 
younger. 24 And the days were fulfilled 
that she should be delivered, and she had 
twins in her womb. 25 And tne first came 
out red, hairy all over like a skin ; and she 
called his name Esau. 26 And after this 
came forth his brother, and his hand took 
hold of the heel of Esau; and she called 
his name Jacob. And Isaac was sixty years 
old when Rebecca bore them. 27 And the 
lads grew, and Esau was a man skilled 
in hunting, dwelling in the country, and 
Jacob a simple man, dwelling in a house. 
28 And Isaac loved Esau, because his veni¬ 
son was his food, but Rebecca loved Jacob. 

29 And Jacob cooked pottage, and Esau 
came from the plain, fainting. 30 And Esau 
said to Jacob, Let me taste of that red 

E ottage, because I am fainting; therefore 
is name was called Edom. 34 And Jacob 
said to Esau, Sell me this day thy birth¬ 
right. 32 And Esau said, Behold, I am 
going to die, and for what good does this 
birthright belong to me? 33 And Jacob 
saia to him. Swear to me this day: ami 
he swore to liim; and Esau sold his birth¬ 
right to Jacob. 34 And Jacob gave bread 
to Esau, and pottage of lentiles; and he 
ate and drank, and he arose and departed; 
so Esau slighted his birthright. 

And there was a famine in the land, 
besides the former famine, which was in 
the time of Abraam; and Isaac went to 
Abimelech the king of the Phylistines to 
Herara. 2 And the Lord appeared to him 
and said. Go not down to Egypt, but dwell 
in the land, which I shall tell thee of. 
3 And sojourn in this land; and I will be 
with thee, and bless thee, for I will give 
to thee and to thy seed all this land; and I 
will establish my oath which I swore to 
thy father Abraam. 4 And I will multiply 


3 Or . family 


y Gr . the greater shall serve the less. Rom. 9.12. 
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Ih v seed as the stars of heaven; and I 
will give to thy seed all this land, and all 
the nations of the earth shall be blest in 
thy seed. 5 Because Abraam thy father 
hearkened to my voice, and kept my in¬ 
junctions, and my commandments, and my 
ordinances, and my statutes. 6 And Isaac 
dwelt in Gerara. ] And trhe men of the 
place questioned him concerning Rebecca 
his wife, and he said, She is my sister, for 
he feared to say, She is my wife, lest at any 
time the men of the place should slay him 
because of Rebecca, because she was 0 fair. 
*And he remained there a long time, and 
Abimelech the king, of Gerara leaned to 
look through the window, and saw Isaac 
sporting with Rebecca his wife. 9 And 
Abimelech called Isaac, and said to him, 
Is she then thy wife? why hast.thou said, 
She is my sister? And Isaac said to him, 
I did so , for I said, Lest at any time I die 
on her account. 10 And Abimelech said to 
him, Why hast thou done this to us? one 
of my kindred 7 within a little had lain 
with thy wife, and thou wouldest have 
brought a sin of ignorance upon us. 11 And 
Abimelech charged all hi9 pe 9 ple, saying. 
Every man that touches this man and 
his wife shall be liable to death. 12 And 
Isaac so wed in that land, and he found 
in that year barley an hundred-fold, and 
the Lora blessed him. . 13 And the man 
was exalted, and advancing he increased, 
till he became very great. 14 And he had 
cattle of sheep, and cattle of oxen, and 
many tilled lands, and the Phylistines 
envied him. 15 And all the wells which the 
scrvamts of his father had dug in the time 
of his father, the Phylistines stopped them, 
and filled them with earth. 18 And Abi¬ 
melech said to Isaac, Depart from us, for 
thou art become much mightier than we. 
i7 And Isaac departed thence, and rested 
in the valley of Gerara, and dwelt there. 

18 And Isaac dug again the wells of water, 
which the servants of his father Abraam 
had dug, and the Phylistines had stopped 
them, after the death of his father Abraam; 
and he gave them names, according to the 
names by which his father named, them. 
*And the servants of Isaac dug in the 
valley of Gerara, and they found there a 
well of living water.. 20 And the shepherds 
of Gerara strove with the shepherds of 
Isaac, saying that the water was theirs; 
and they called the name of the well, Injury, 
for they injured him. 21 And having de¬ 
parted thence he dug another well, and 
they strove also for that; and he named 
the name of it. Enmity. 22 And he departed 
thence and aug another well; ana they 
did not strive about that ; and he named 
the name of it, Room, saying, Because now 
the Lord has made room for us, and has 
increased us upon the earth. 

3 And he went up thence to the well 
of the oath. 34 And the Lord appeared 
to him in that night, and said, I am the 
God of Abraam thy father; fear not, for 
I am with thee, and I will bless thee, and 
multiply thv seed for the sake of Abraam 
thy father. *And he built there an altar. 


enreppa aov, d>s rous aerrepas tov oupapou* /cat Suxro) tw enrip- 
part (rov iracrav rrjv yrjv ravrqv Kat evXoyrjOrjo-ovrai iv t<3 
cnrippaTt (rov Ttavra ra c 6vrj riys yiys. ’A vff a >v v7rrjKova€v 5 

'AySpaap 6 rraTYjp (rov r/ys cp?ys <£a>P7ys, Kat icfyv Aafc ra 7 rpoo-- 
Taypara pov, /cat ra? cproAas pov, /cat ra Si/caitopara 
pou, /cat ra voptpa pou. KaTWKrjae Sc 'IcraaK eV Fcpapots. 6 
*E7 rrjpwrrjaav Sc ol a pSpcs tov to7tov 7rcpt 'PcyScKKas tt/s ywai/cos 7 
aurou, /cat C17TCP, aScAc prj pov coriV i<f>ofiy6r] yap enretp, ort 
yvvrj pov carl, prj 7rore <x7ro/CT€iVcixrti/ a utop ol apSpcs tou tottov 
7rcpl 'PcyScKKas, ort wpata Trj oi^ct rjv. ’Ey cpcto Sc 7 toAv- 8 
Xpovtos €/c€t* /cat 7rapa/cui//a? AyStpcAe^ 6 y3ao*tAcus Ttpapwv Sta 
Trjs #uptSos, ctSe top ’Io’aaK 7rat£opTa pera 'PcyScKKas rrjs 
yupatKOS auTou. E/caAecrc Sc A/3tpcAc^ top ’Icraa/c, /cat ct7rcv 9 
aura>, dpa yc yvvrj aov lari; rt otl etiras, aScA<£?y pou cotip; 
ct7T€ Sc aura! ’Lraa/c, ct7ra yap, jay 7rorc d7ro#dpa) St’ auT?yp. 

Et7re Sc aura! ’AyStpc'Ac^, rt touto hroiyaas rjptv ; pt/epou 10 
iKotprjOrj ns ck tou yepous pou pera 7779 yupat/cos aov, /cat 
C7rqyaycs ap i<f> rjp as aypotap. Supcra^c Sc *Ay8tpcAc;( 7raprt 11 
r<3 Aa<3 aurou, Acycop, 7 ra? 6 dij/dpevos rov dv0pd)7rov tovtov 
/cat tt)S yupatKos au tov, OavaTw epo^os carat. ’'Eor-ctpc Sc 12 
\[o*aa/c cp rrj yfj iKetvrj, /cat cupcp iv tw cptaura? ckcipw c/caToa’- 
rcuoucrap KptOyv tvXoyycre Sc aurop Kupto?. Kat vif/wOy 6 13 
ap0pu)7TO9, Kat 7rpo/3atP(op pet^ojp cycVcro, ecu? ou peya? cycpcTO 
( T(f>o8pa t ’EycVcro Sc auTte kttjvy] 7rpo(3aT0)V 9 Kat KTyvrj J3owv , 14 
Kat yccepyta 7roAAa* ityjXwaav Sc aurop ot ^uAtcrrtctp. Kat 15 
7rapra ra <^pcara, a wpv£av ol ratSc? rou rarpos aurou iv t<3 
^popa) rou rarpo? aurou, cpc<£pa£ap aura ot ^Atortctp, Kat 
hrXrjaav aura y tjs. Eire Sc ’A^StpcAc^ rpo? ’Io'aaK, aireXde 16 
a<£’ ryp u)v, ort Suparcorcpos rjpiwv eyepou cnpoSpa. Kat aTrqXOcv 17 
CKCt^cp ’Io’aaK* Kat KariXvaev iv rrj <f>apayyi Tcpapajp, Kat 

KaTWK7](T€V €K€L. 

Kat 7raAtp ’icraaK topu^c Ta <^>pcara rou uSaros, a wpv$av ot 18 
ratScs € A/3paap rou rarpo? aurou, Kat ivi<t>pa£av aura ot 
^uAtartctp pera to aro^apetp c A/3paap tov rarepa aurou* Kat 
€7rti)pdpacrcp aurot? ovop^aTa Kara ra oropara, a copopacrcp 
6 7 rar 7 ]p auTOu. Kat wpv$av ol 7ratSc? Io-aaK iv tt} </>apayyt 19 
Tcpapcop* Kat cupop cKct </>pcap uSaro? £wvtos. Kat cpa^c- 20 
o’apro ot rotpcpc? Tcpapcep pera rip Trotpcptop ’lo'aaK, <f>daKOV~ 
tcs aurtop ctpat to uStop* Kat CKaAccrap to opopa rou </>pcaro?, 
’AStKta* rjSiKrjcrav yap aurop. ’Arapas Sc ckci^cp wpv£e<f>piap 21 
CTcpop* iicpivovTO Sc Kat 7rcpt CKCtPOU* Kat c7r<opopaac ro 
opopa aurou, ’E^^pta. ’Arapas Sc ckcI^cp wpv$e <f>piap ctc- 22 
pov koI ovk cpa^cVapro repi. auTOu* Kat c7ra)pdpacrc ro opopa 
aurou, Eupu^topta, Acytep, Stort pup crAarupc Kupto^ ^p?P, Kat 
yv^rjaev rypd? ert riy? yiy?. 

’ApcySry Sc ckci^cp ert to <f>piap rou opKOU. Kat wcf>6rj 23, 24 
aur<3 Kupios cp ry pukti CKCtpyy, Kat ctrcp, cyco ctpt 6 ©co? 
‘AySpaap rou rarpos crou* p>) <f>of3oi> 9 pera aou yap ctpt, Kat 
evXoyrjfJO) ac, Kat TrXrjOvvw to areppa a*ou St* 'AySpaap top 
7 rarcpa o“ou. Kat wKoSoprjaev ckci 0ucriaaT>ypiop, Kat crcKaAc- 25 


4 (Jr. fair of countenance. 


7 q. cl. bad almost. 
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craTO to ovopa K vptov, Kal hryj^zv ckc! tyjv aKrjvrjv avrov* 
<&pv£ av 8c €K€t ot 7raiS€5 *lo*aa/c <f>p(ap iv rrj cfrdpayyt Fcpapcvv. 

26 Kai 'A/itpeAe^ irropevOrj Trpos avrov a7ro Tepapwv, /cat 'O^o^a# 
o w/xtjra yoryos avrov, Kal 4>t;(a)A o appear parrjy os rrj<; 8vva- 

27 peevs avrov. Kat €?7rev avrots ’IcraaK, tVa rt r/XOcre 7rpos pc ; 

28 vpets 8c ijjucrrjcrare pc, /cat efaTrcoTCtAarc pc a<£* vpuiv. Ot 
Sc ct 7 rav, tSovrcs ca/pa/ca/xcv on ^v Kvptos pcTa crov* Kal 
€i7ra/xcv, ycvccr&v apa ava parov rjp a>v Kal ava jxecrov o*ov, /cat 

29 Sta#77<7o/xc#a pera crov StaOi^Krjv, M rj Trotrjaat jxeO* Tjpaiv KaKOv, 
KaOori ovk c^8ScAv£ap€#d cre ?jpcfs, Kat ov rporrov iXprjcrdpteQd 
cot Ka A<vs, /cat e£a7rc<7T€iAap€v crc per elprjvqs* Kal vuv evXoyrj- 

30 pevos erv v7ro Kvpiov. Kat irroerjaev avrots 8o^>)v, Kat 

3] e<f>ayov Kal ortov. Kat avacrravrcs to 7rp<ut, aJpocrcv cKaorros 

TaJ TrXrjatov Kal c^aTrcWctAcv avrovs ’IcraaK* Kat a7r(o^ovro 

32 (itt* avrov per a <ru)rrjpia<;, ’Ey evero 8c cv rrj rjpipa iKetvrj, Kat 
7rapaycvopcvot ot TratScs IcraaK aTr^yyctAav avru! Trept tov 

33 <f>pe aros ov (vpv^av, Kal ctirav, ov^ evpopev vStop. Kat 
ckoAcctcv avro, ^OpKOS* 8ta tovto CKaAeorcv ovopa ttj 7rdAct 
iKetvrj, <Pptap * OpKov , ccug rijs arjpepov yjjxipas. 

34 T Hv 8c ‘Hcrav craiv reonrapaKovra, Kat cAajSc ywatKa 
’Iov8t0, Ovyarepa Bca>x tov Xcrratov, Kat r^v Bacrepa#, 

35 Ovyarepa 'EAwv Xerratov. Kat ^o-av ept£ovcrat r<3 ’IcraaK 
Kat ttj 'Pc/Jckkcu 

27 ’EyeVeTO 8c pera to yrjpdarat tov ’Iaacue, Kat rjjxjiXvvOrjaav 
ot o<£0aApoi avTOv tov opav, Kat ck aAccrcv 'Hcrav tov vtov 
avrov tov 7rpccr/3vTcpov, Kat ct7rcv avrw, vtc pov* Kat ct^rcv, 

2 tSov cyci. Kat ct7rcv, t8ou ycyTjpaKa, Kat ov ytveierKa) tt)v 

3 ijpcpav t^s tcAcvt^s pov. Nvv ovv Aa/3c to ckcvos crov, ttjv 
tc cfcaperpav, Kat to to^ov, Kat cfcA^c cts to 7rc8tov, Kat 

4 OripzveTOV pot Orjpav. Kat noerjerov pot cSccrpara, d>s <^tAai 
cya>, Kat IvcyKC pot, tva (f>a yto, o7ro>s cvAoyjjo^ tre tj i/ruxrj pov 

5 7rptv aTTO^avetv pc. e Pc/3cKKa 8c tJkovctc AaAovvTO? ’Io-aaK 
7rpo5 c Ho*av tov vtov avrov* hroptvOr) 8c 'Ho-av ct? to TreStov 

6 Orjpevo-ai Orjpav t(o irarpl avrov. *Pc/3cKKa Sc ct7rc 7rpos tov 
^ aKco/? tov vtov avrrjs tov cAao-crto, t8c, ^Kovera tov Trarpo? o*ov 

7 AoAovvtos Trpos ^crav tov a8cA cf>ov aov, AcyovTOs, v EvcyKov 
pot Orjpav , Kat Trolrjcrov pot cScorpara, tva <£aya/v cvAoy^o*(o ere 

8 evavTtov Kvptov Trpo tov a7ro0av€tv pc. Nvv ovv, vtc pov, 

9 aKoverov pov, Ka0a cyci crot cvrcAAopat. Kat 7ropcv#ets ct? ra 
7rpo/3aTa, Ad/3c pot CK€t0cv 8vo cpt^ovs a7raAovs Kat KaAovs, 

10 Kat TTOirjcra) avrovs eSeVpara rev rrarpL o*ov, J>s <^>tAct. Kat 
ctcrotcrcts r<3 Trarpt crov, Kat <^>dycrat, o7rws evXoyrjoyj ere o 

11 Trarrjp crov 7rpo tov aTro^avetv avrov. Et7rc 8c ’IaKcl)/? 7 rpo 5 
*Pc/?cKKav ttjv piyrcpa avrov, co*rtv ‘Hcrav o aScA^os pov avrjp 

12 8ao*vs, cycu 8c av?)p Actos. Mt; 7totc xlrrjXa^rjarj pc 6 Trarrjp , 
Kat ccropat evavrtov avrov tos Kara</>povtuv, Kat c7ra£<o C 7 r* 

13 tjiavrbv Kardpav , Kat ovk evAoytav. EIttc Sc avr<3 ^ p^rjrrjp. 
Itt epe rj Kardpa o'ov, tckvov* povov iiraKovcrov jxov rrjs 

14 <j><Dvrjs , Kat 7ropcv0€ts cvcyKc pot. riopcv^ct^ 8c cAa/3e, Kat 


and called ou the name of the Lord, and 
there he pitched his tent and there the 
servants of Isaac dug a well in a valley 
of Gerara. 28 And Abimelech came to him 
from Gerara, and so did Ochozath his 
£ friend, and Phichol the commander-in- 
chief of his army. ^And Isaac said to 
them, Wherefore have ye come to me? 
whereas ye hated me, and sent me away 
from you. 28 And they said, Wo have surely 
seen that the Lord was with thee, ana 
we said, Let there be an oath between 
us and thee, and we will make a covenant 
with thee, ’-^that thou shalt do no wrong 
by us, as we have not abhorred thee, and 
according as we have treated thee well, 
and have sent thee forth peaceably; ana 
now thou art blessed of the Lord. 30 And 
he made a feast for them, and they ate 
and drank. 31 And they arose in the morn¬ 
ing, and swore each to his neighbour; and 
Isaac sent them forth, and they departed 
from him in safety. 32 And it came to pass 
in that day, that the servants of Isaao 
came and told him of the well which 
they had dug; and they said, We have 
not found water. 33 And he called it, Oath: 
therefore he called the name of that city, 
the Well of Oath, until this day. 

34 And Esau was forty years old; and 
he took to wife Judith the daughter of 
Beoch the Chettite, and Basemath, daugh¬ 
ter of Helon the y Chettite. 53 And they 
were provoking to Isaac and Rebecca. 


And it came to pass after Isaac was old, 
that Ills eyes were dimmed so that he coula 
not see; and he called Esau, his elder son, 
and said to him, My son; and he said, Be¬ 
hold, 1 am here . 3 And he said. Behold, I arn 
grown old, and know not the day of mv 
death. 8 Now then take thy weapons, both 
thy quiver and thy bow, and go into the 
plain, and get me venison, 4 and make me 
meats, as I like them, and bring them to me 
that I may eat, that my soul may bless thee, 
before I die. 5 And Rebecca heard Isaac 
speaking to Esau his son; and Esau went to 
the plain to procure venison for his father. 
6 And Rebecca said to Jacob her younger 
son, Behold, I heard thy father speaking to 
Esau thy brother, saying, 7 Briugme venison, 
and prepare me meats, that I may eat and 
bless thee before the Lord before I die. 
8 Now then, my son, hearken to me, as I 
command thee. 9 And go to the cattle and 
take for me thence two kids, tender and 
^ood, and I will make them meats for thv 
lather, as he likes. 10 And thou shalt bring 
them in to thy father, aiftl he shall eat, that 
thy father may bless thee before he dies. 
11 And Jacob said to his mother Rebecca, 
Esau my brother is a hairy man, and I a 
smooth man. 12 Peradventure my father 
may feel me, and l shall be before him as 
one ill-intentioned, and I shah bring upon 
me a curse, and not a blessing. 13 And his 
mother said to him, On me be thy curse, 
son; only hearken to my voice, and go and 
bring them me. 14 So he went and took and 


& Or, wiupaywyot. q, d, he that (fives away in marriage. 


y Alex. Hirite. 
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brought them to his mother; and his mother 
made meats, as his father liked them . 

14 And Rebecca haring taken the fine 
raiment of her elder son Esau which was 
with her in the house, put it on Jacob her 
younger son. 16 And she put on his arms 
the skins of the kids, and on the bare parts 
of his neck. 17 And she gave the meats, and 
the loaves which she had prepared, into 
the hands of Jacob her son. 18 And he 
brought them to his father, and said, Father; 
and he said, Behold I am here; who art 
thou, son ? 19 And Jacob said to his father, 
I, Esau thy first-born* have done as thou 
toldest me; rise, sit, and eat of my venison, 
that thy soul maybless me. 20 And Isaac 
said to his son, What is this which thou 
hast quickly found? And he said, That 
which the Lord thy God presented before 
me. 31 And Isaac said to Jacob, Draw nigh 
to me, and I will feel thee, son, if thou art 
my son Esau or not. 22 And Jacob drew 
nigh to his father Isaac, and he felt him, 
and said. The voice is Jacob’s voice, but 
the hands are the hands of Esau. 25 And 
he knew him not, for his hands were as the 
hands of his brother Esau, hairy; and he 
blessed him, 34 and he said, Art thou my 
son EsauP and he said, I am. 25 And he 
said, Bring hither, and I will eat of thy 
venison, son, that my soul may bless thee; 
and he brought it near to him, and he ate, 
and he brought him wine, and he drank. 
*And Isaac his father said to him, Draw 
nigh to me, and kiss me, son. 27 And lie 
drew nigh and kissed him, and smelled the 
sinell of his garments, and blessed him, and 
said. Behold, the smell of my son is as the 
smell of an abundant field, which the Lord 
has blessed. a And may God give thee of 
the dew of heaven, and of the fatness of the 
earth, and abundance of corn and wine. 
79 Ana let nations serve thee, and princes 
bow down to thee, and be thou lord of thy 
brother, and the sons of thy father shall 
do thee reverence: accursed is he that 
curses thee, and blessed is he that blesses 
thee. 

*’And it came to pass after Isaac had 
ceased blessing his son Jacob, it even came 
to pass, just when Jacob had gone out from 
the nresence of Isaac his father, that Esau 
his brother came in from his hunting. 
11 And he also had made meats and brought 
them tolas father; and he said to his father. 
Let my father arise and eat of his son’s 
venison, that thy soul may bless me. 32 And 
Isaac his father said to him, Who art thou? 
And he said, I am thy first-born son Esau. 
®And Isaac was amazed with very great 
amazement, and said, Who then is it that has 
procured venison for me and brought it to 
me? and I have eaten of all before thou 
earnest, and I have blessed him, and he shall 
be blessed. 34 And it came to pass when 
Esau heard the words of his father Isaac, 
he cried out with a great and very bitter 
cry, and said, Bless, 1 pray thee, me also, 
father. 86 And he said to him. Thy brother 
has come with subtlety, ana taken thy 
blessing. *’ And he said. Rightly was his 
name called Jacob, for lo! this second time 
has he supplanted me; he has both taken 
my birthright, and now he has taken my 
blessing'; and Esau said to his father, Hast 


7;vey kc tv *vnrpL- Kal erroerjaev rj pLrjrrjp avrov eSeVpara, Kado 14 
e<f>i Act 6 7 rurrjp avrov . 

Kat Xa(3ovcra *P e/?eKKa rrjv o-toXyjv ‘Ho-av tov vtov avrrjs 15 
tov 7 rpecrfivrepov rrjv koAtjv, rj rjv nap 9 avrrj ev r<3 oiko>, 
eve'Svo-ev avrrjv la ko)/2 tov vlov avrrjs tov vecSrepov. Kat ra 16 
Seppara raiv cpt<£a>v rrepceOrjKev irrl tov9 /?pa;(tovas avrov, Kat 
€7rt ra yvpva tov rpa^rjXov avrov . Kat eSaiKe ra eSeb-para, 1 7 

Kat rous aprovs ov9 €7roirjcr€v, et9 ra9 X € W a $ I®koj/3 tov vtov 
avn}9. Kat el&rjveyKe r<3 7rarpt avrov- ehre Se, 7rarep* 6 Se 18 
et7T€v, tSov eycir Tts et cu, tckvov ; Kat et7rev ’IaK<v/3 t<3 rrarpl, 19 
eya> *Hcrau 6 TTpoyroroKo^ (rov rreTroirjKa KaOa eXdXrjcras pot* 
avaerra^ Ka^tcrov, Kat <f>a ye a7ro 6rjpa<; pov, 07rcu9 evXoyqcry 
pee f] t/rv^ °’ ov# Et7T€ Se ’Io-aaK r<3 vial avrov, rt tcvto, o 20 
t a)(y evpes, 2> tckvov ; 6 Se elrrev, o irapcboKe Kvpt09 6 ®€09 
crov evavrtov pov. Et7re Se ' lcraaK r£> ’IaKa>/3, eyyto-ov pot, 21 
Kat {jrrjXa(f>rj(T(i> ere, tckvov, ei ov cl 6 vtos pov *Ho-av, rj ov . 
*Hyyto-e Se ’IaKob/3 7rpo9 *Ic raaK tov rrartpa avrov* Kat cifrrjXa* 22 
cfrrjoev avrov, Kat et7rev, rj pev <f><x>vrj, <jro)vrj ’IaKa>/3, at Se ^etpes, 

^etpes 'Ho'av. Kat ovk e 7 reyvaj avrov, rjcrav yap at X € W e ^ 23 
avrov, cog at Ho-av tov aSeA<£ov avrov , Sao-etar Kat 

evXoyrjiTZv aurov, Kat et 7 re, cru et 6 vtos ptou 'Hcrai); 6 Se 24 
et 7 rev, c’yco. Kat et 7 re, 7 rpoo-dyaye' ptot, Kat <£ayoptat a 7 ro tjJs 25 
Orjpas (tov , tckvov, tva evXoyrjcrr) ae rj \\rvxj} p-ov Kat 7 rpooiqvey- 
Kev aurai, Kat e^aye* Kai etcn^veyKev aural otvov, Kat €7rte. 
Kat et 7 rev auTal *Io"aaK 6 7rarrjp avrov, eyytcrov pot, Kat <f>iXr)- 26 
t tov pe, tckvov. Kat eyyto-as icf>tXr](T€v avrov- Kat wa(f>pdv$r) 27 
rrjv dfjpLTjV rwv tpartW auTou, Kat euAoy^orev aurov, Kat et7rev, 
tSou oapLrj tov viov pov, ws 007 x 77 aypov nXypovs, ov euXoyycre 
Kvptos. Kat Swy croc 6 ®eos a 7 rd rrjs 8po(rov rov ovpavov, Kat 28 
a7rd rrjs> Tnorryro 9 rrjs yrjs, i<al 7rXr)6o$ crcrov Kat otvov. Kat 29 
SovAevo-drcoo-av crot C 0 V 7 /, Kat 7rpo(TKVV7](rdr(i)(Tdv (tol apxovres* 

Kal ytvov Kvp 109 tov d8eA<^ov crov, Kal rrpocrKWiqcrovaL trot ot 
vtot tov 7rarpd9 crov 6 KaTapa>uevo9 o-e, hvcKaraparo 9 * 6 Se 

evAoycov o“e, evAoy>7pevo9. 

Kat eyeveTO pera to 7ravo-ao-^at ’ l<raaK evXoyovvra ’laKobyS 30 
tov vtov avrov, Kat eyevero, <09 av e^rjAuev laKaip arro 7rpoo-a>- 
ttov ’lo'aaK tov 7rarpd9 avrov, Kat ^aav 6 aScXcfrbs avrov rjXOev 
arro T 779 6rjpa$. Kat i7rocrj(T€ Kal avT09 eSeVpaTa, Kat rrpo<ri i /- 31 
veyKe to> rrarpl avrov- Kal et7re ral 7rarpt, avacrrrjut) o rrarrjp 
pov, Kat <f>aycr(i) a7rd T 779 Orjpas rov vtov avrov, 07ro>9 evXoyrjor) 
pee r) i/rux?) crov . Kat et7rev avrul ’Io-aaK 6 rrarr)p avrov, rt9 et 32 
erv; 6 Se et7rev, eyco etpt 6 V 109 crov 6 7rpwroroKos *Ho*av. 

’E^eVr^ Se *Io“aaK eKO-Tao-tv pe yaXyjv o-<£oSpa, Kat et7re, Tt9 ovv 33 
6 drjpevcras pot drjpav Kal elcreveyKas pot, Kat e<^ayov <z7ro 
7ravrcuv 7rpo rov eA^etv (re; Kal evXoyrjaa avrov, Kat evAo- 
y>7p€V09 eo-rat. ’Eyevero Se rjvtKa ^kovo-cv c Ho-av ra p^para 34 
rov 7rarpo9 avrov ’Io-aaK, dvefio7](re <f> tovr/v pLeydXrjv Kal mKpav 
acfyoSpa- Kal drrev, evXoyrjcrov S rj Kape, rrarep. Et7re Se aural, 35 
eA^oiv 6 aSeA<£o9 (rov pera SoAov eA a/3e rrjv evAoytav o-ov. 

Kat dire, StKatai9 eKXrjdrj to ovopa avrov ’IaKoi/?, e7rrepviKe 36 
yap pe tSov Sevrepov tovto* ra re TTporroroKcd uov etXrj4>e, Kal 
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Genesis XXVII. 37—XXVIII. 9. 


yvv eXafie ryv cvAoyiav /xov* /cat eirrev 'Hcrav r<3 rrarpX avrov , 

37 ov\ vrreXtrrov ptot evAoyiav, 7 rarep; *A 7 TOKpt 9 els 8 e ’Io*aaK enre 
rw 'Hcrav, el Kvptov avrov rreirotyKa o*ov, Kal Wi/ra? toi/? 
a 8 eXcf>ov<; avrov 7T€7roiyKa avrov ot/cera?’ o*tra> /cat oiva) e<rrypt£a 

38 avrov crot 8c rt 77 * 06770 * 07 , reKvov ; Fibre Se c Ho*av 7rpo9 rov 
7 rarcpa avrov, /xt) evAoyta uta o-ot Icrrt, rrarep ; evXoyyeov 8 y 
KafJLe, 7 rdrep- KarawxOevro^ 8 e ’Icraa/c, avefioyee <f><x>vy e Ho*av, 

39 /cat e/cAavcrei^. *ArroKptOeU 8 e ’IcraaK 6 7 raryp avrov eirrev 
avral, tSov a 7 ro 7*779 77*107*777*09 7*779 yys Herat y KarotKyets crov, 

40 /cat <i 7 ro 7*779 8poeov rov ovpavov avuOev. Kat cVt rrj /xa^aipa 
o*ov £ 770 * 77 , Kai T( ? a8eX(j>(o (rov 8ovXeveets* Herat 8e rjvUa eav 
KadeXys /cat eKXveys 7 *ov £vyov avrov a 7 ro rov rpa^Xov eov. 

41 Kat iveKoret 'Hcrav r<3 'laKcb/S rrepl 7 * 7)9 cvAoyta9, 779 evXoyy- 
o*ev avrov o rraryp avrov* et7T€ Se 'Haav cv rrj Stavota avrov , 
cyytcrarojcrav at yptepat rov rrevQovs rov rrarpos /xov, tva 

42 d7TO/cr€tVa> ’IaKOj/3 rov a8eX<f>ov /xov. * ArryyyeXy Sc 'Pc^Sc/c/ca 
ra pryiara *Ho*av rov vtov 0777*779 rov 7 rpee/3vrepov m /cat rreptxj/aea 
eKaXeeev *IaK07/? rov vtov avin)9 rov vccircpov, /cat ct7rcv avra/, 

43 tSov 'Hcrav o a8eX<f>6<; o*ov aTrctAct croi rov a7ro/crctvat crc. Nvv 
ovv, re/evov, d/covo*ov /xov 7*779 <£ 011 ^ 779 , /cat dvaara9 a7roSpa0i c?9 
ri/v Mecro7rora/xtav 7rp09 Aa/3av rov a8eX<f>ov /xov ct9 Xappav. 

44 Kat otKyeov pter avrov yptepas rtva 9 , co )9 rov arroerpexf/at rov 

45 ^v/xov, Kat ryv opyyv rov a 8 eX<pov o*ov otto o*ov, Kat CTrtAa^Ty- 
rat a 7 rerrotyKa 9 avrai* Kat a 7 rocrrctAao*a perarreptxj/optat o*c 
CKet^ev, 7x77 7 rorc d 7 rorc/cva)#a) (xtto raiv Svo v/xuiv cv 17/xepa /xia. 

46 Et7T€ Sc 'Pe/ScKKa 7rpo9 ’IcraaK, rrpoe(ji\6tKa rrj £o)7? /xov Sta ra .9 
$iryarepas rQ>v vtaiv Xcr* ct Xyxperai ’IaKto/3 yvvatKa a7ro ra>v 
0vyarcpcov 7^79 y/}9 ravrT/9, tva rt /xot ro Qrjv; 

28 IIpoo'KaAco’d/xcvo9 Sc ’Io*aaK rov *IaKO)/ 3 , cvAoy7/crcv avrov, 
Kat cvcrctAaro avraS, Acyaiv, ov Xyxfry yvvatKa ck ra/v Ovyareptov 

2 raiv Xavavatwv. ’Avao*ra9 a7roSpa0t ct 9 7 *7)v Mccro7rora/xtav, ct 9 
rov oTkov BaOovyX rov 7rarpo9 rz/9 fiyrpos; aov t Kat Xafie o*cavra3 
ckci^cv yvvatKa ck r5v Ovyarepwv Aa/3av rov a8eX<j>ov ry 9 

3 /X 7 jrpo 9 o*ov. *0 Sc ©C09 /xov evXoyyeat ee, Kat avfrrjaai ac, 

4 Kat 7 rA? 70 vvat crc* Kat eey ct9 owaya>ya9 c^voiv. Kat 80777 trot 
nr/v cvAoytav ‘AySpaa/x rov rrarpos /xov, o*ot Kat r<3 o* 7 rcp/xart vov 
/xcra crc, K.Xypovop/ycrai ryv yyv rys TrapotKycreois vov, ^v cScjkcv 

5 6 ©C09 rai e AySpaa/x. Kat a7rccrrctAcv ’IcraaK rov ’IaKcuyS* Kat 
erropevdy ct9 rr/v Mccro7rora/xtav 7rpo9 Aa/ 3 av rov vtov BaOovyX 
rov Svpov, aScA<£ov e PcyScKKa9 7*^9 fJtyrpos ’IaKco /3 Kat 'Hcrav. 

0 "ISc Sc e Ho*av ort evXoyyeev ’IcraaK rov ’IaKcoyS, Kat d7rccrrct- 
Aev ct9 r^v McaoTrora/xtW 5vpta9, AaySctv cavrcv yvvatKa cKct^cv, 
cv rai evAoyetv avrov Kat cvcrctAaro avrev, Acycvv, ov Xyxfry 

/ yvvatKa ck raiv ^vyarcpcov raiv Xavavatcvv. Kat yKOvcrev 
’IaKtv/S rov 7 rarpo 9 Kat 7*779 jutyrpos avrov• Kat erropevOy ct 9 ri)v 

8 Mccro 7 rora/xtav Svptag. ’iScbv Sc Kat e Ho*av ort irovypat ctcrtv 

9 at ^iryaTcpc9 Xavaav evavrtov ’IcraaK rov 7rarp09 avrov, cVo- 
pevOy 'Hcrav 7rpo9 ’lcr/xaT/A* Kat eAa (3e ryv MacAc^, ^vyarepa 
’Icr/xa^A rov vtov e A/3paa/x, a8eX<f>yv Na/3caj7rpo9 rat 9 yvvat^tv 
avrov yvvatKa. 


thou not left a blessing for me, father? 
37 And Isaac answered and said to Esau, If 
I have made him thy lord, and have made 
all his brethren his servants, and have 
strengthened him with corn and wine, what 
then shall I do for thee, son? 33 And Esau 
said to his father. Hast thou only one bless¬ 
ing, father? Bless, I pray thee, me also, 
father. And £ Isaac being troubled, Esau 
cried aloud and wept. 39 And Isaac his 
father answered and said to him, Behold, 
thy dwelling shall be of the fatness of the 
earth, and of the dew of heaven from above. 
40 And thou shalt live by thy sword, and 
shalt serve thy brother; and there shall be 
a time when thou shalt break and loosen his 
yoke from off thy neck. 

41 And Esau was angry with Jacob because 
of the blessing, with which his father blessed 
him; and Esau said in his mind, Let the 
days of my father’s mourning draw nigh, 
that I may slay my brother Jacob. 42 And 
the words of Esau her elder son were re¬ 
ported to Rebecca, and she sent and called 
Jacob her younger son, and said to him, 
Behold, Esau thy brother threatens thee to 
kill thee. 43 Now then, my son, hear my 
voice, and rise and depart quickly into 
Mesopotamia to Laban my brother into 
Charran. 44 And dwell with him certain 
days, until thy brother’s anger 46 and rage 
depart from thee, and he forget what thou 
hast done to him; and I will send and fetch 
thee thence, lest at any time 1 should be 
bereaved of you both m one day. 46 And 
Rebecca said to Isaac, I am weary of my 
life, because of the daughters of the sons of 
Chet; if Jacob shall take a wife of the 
daughters of this land, wherefore should 
I live ? 

And Isaac having called for Jacob, blessed 
liim, and charged him, saying. Thou shalt 
not take a wife of the daughters of the 
Chanauites. 2 Rise and depart quickly into 
Mesopotamia, to the house of Bathuel the 
father of thy mother, and take to thyself 
thence a wife of the daughters of Laban 
thy mother’s brother. 3 And may my God 
bless thee, and increase thee, and multiply 
thee, and thou shalt become gatherings of 
nations. 4 And may he give thee the bless¬ 
ing of my father Abraam, even to thee and 
to thy seed after thee, to inherit the land 
of thy sojourning, which God gave to 
Abraam. s So Isaac sent away Jacob, and 
he went into Mesopotamia to Laban the 
son of Bethuel the Syrian, the brother of 
Rebecca the mother 01 Jacob and Esau. 

6 And Esau saw that Isaac blessed Jacob, 
and sent him away to Mesopotamia of 
Syria as he blessed him, to take to himself 
a wife thence, and that he charged him, 
saying, Thou shalt not take a wife of the 
daughters of the Chananites; 7 and that 
Jacob hearkened to his father and his 
mother, and went to Mesopotamia of Syria. 

8 And Esau also having seen that the 
daughters of Chanaan were evil before hij 
father Isaac. 9 Esau went to Ismael, and 
took Maeletn the daughter of Ismael, the 
son of Abraam, the sister of Nabeoth, a 
wife in addition to his other wives. 


$ Geb. — Iaaao bein* troubled. 
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10 And Jacob went forth from the well of 
the oath, and departed into Cliarrhan. 
11 And came to a certain place and slept 
there, for the sun had gone down; and he 
took one of the stones of the place, and put 
it at his head, and lay down to sleep in that 
place, 12 and dreamed, and behold a ladder 
axed on the earth, whose top reached to 
heaven, and the angels of God ascended 
and descended on it. 13 And the Lord 
3stood upon it, and said, I am the God of 
thy father Abraam, and the God of Isaac; 
fear not, the land on which thou liest. to 
thee will I give it, and to thy seed. 14 And 
thy seed shall be as the sand of the earth: 
and it shall spread abroad to the sea, ana 
the south, ana the north, and to the east; 
and in thee and in thy seed shall all the 
tribes of the earth be blessed. 15 And 
behold I am with thee to preserve thee 
continually in all the way wherein thou 
shalt go; and I will bring thee back to this 
land; for 1 will not desert thee, until I have 
done all that I have said to thee. 16 And 
Jacob awaked out of his sleep, and said, The 
Lord is in this place, and I knew it not. 
17 And he was afraid, and said. How fearful 
is this place! this is none other than the 
house of God, and this is the gate of hea¬ 
ven. 18 And Jacob rose up iu the morning, 
and took the stone he y had laid there by 
his head, and he set it up as a pillar, and 
poured oil on the top of it. '•And he 
called the name of that place, the House 
of God; and the name or the city before 
was Ulam-luz. 50 And Jacob vowea a vow, 
saying, If the Lord God will be with me, 
and guard me tliroughout on this journey, on 
which I am going, and give me bread to eat, 
and raiment to put on* 1 and bring me back in 
safety to the house of my father, then shall 
the Lord be fora God tome. 22 And this stone, 
which l have setup fora pillar, shall be to me 
a house of God; and of all whatsoever thou 
shalt give me, I will tithe a tenth for thee. 

And Jacob 5 started and went to the land 
of the east to Laban, the son of Bathuel the 
Syrian, and the brother of Rebecca, mother 
of Jacob and Esau. 3 And he looks, and 
behold ! a well in the plain; and there were 
there three flocks of sheep resting at it, for 
out of that well they watered the flocks, 
but there was a great stone at the mouth of 
the well. 8 And there were all the flocks 
gathered, and they used to roll away the 
stone from the mouth of the well, and water 
the flocks, and set the stone again in its 
place on the mouth of the well. 4 And Jacob 
said to them, Brethren, whence are ye ? and 
they said, We are of Charrhan. 5 And he 
said to them. Know ye Laban, the son of 
JSachor? ana they said, We do know him, 
8 Aud he said to them, Is he well ? And they 
said, He is well. And behold Rachel Ills 
daughter came with the sheep. 7 And Jacob 
said, it is yet high day, it is not yet time 
that the flocks be gathered together; water 
ye the flocks, and depart and feed them. 
8 And they said. We shall not be able, until 
all the shepherds be gathered together, and 
they shall roll away the stone from the 
mouth of the well, then we will water the 


Kat i£rj\6ev 'laKoy/3 ano tov (f>piaros tov opKOv, /cat inopevOq 10 
6ts Xappav. Kat anqvrqae T07ra>, /cat iKoturjOi) c/ca, e8v yap 11 
6 rj\. to?* /cat eAa/?6v a7rd tojv \l9(dv tov to7tov, Kat IQrjKt 7 rpos 
KcrfyaXrjs avrov* Kat iKOtpyjOr) iv to> Torno 6K6tva>. Kat hnmvid- 12 
aOry Kat t8ov kA tpa£ icrrqptypivrf iv rrj yrj y fjs rj K€(f>aXr) 
a <f>iKV€iTO 6ts tov ovpavov Kat ot ayycAot tov ©60v avifiatvov 
Kat Kari/3aLVOV in avrrj. O 8e Kvptos inco’TijpiKTO 67r* avrrjs' 13 
Kat 6t7T€v, eyed €t/jtt 6 ©cos * A/3paap tov narpos crov , Kat 6 
©eds ’Iovia/c* pi) <£o/3ov* fj yrj i<f> rjs crv Ka#ev8ets in avrps, 

( toI Stic no avrqv, Kat rai anippart crov. Kat iarat to onippa 14 
c tov (us Y) appos tt)s yrjs, Kai irkarwO-qa^Tat ini OaXatrcrav, Kat 
At'/Sa, Kat Boppav, Kat 67rt avaroAds* Kat ivcv\oyr)dr) 0 ’ovrat kv 
(rot na<rat at <f>vXat rrjs yrjs, Kat iv to! crnippari aov. Kat 15 
t8ov iyd) tlpt pcra crov, Sta^vAdorrwv cr6 iv rrj 68(3 ndcrrjy ov 
av nopevOrj s* Kat anoorpixl/o) 0*6 6ts ttjv yrjv Tavrrjv on ov pr) 
ere 6yKaTaAt7ro>, ?u>s tov notrjaat pe 7ravTa ocra iXdXrjad aot. 

Kat i$rjyip6r) IaKw/? 6K tov V7rvov avrov, Kat tlnev, on eern 16 
Kvptos iv t( 5 T07T(u tovto), eyd) 8i ovk rj&eiv. Kat i<f)of3-qdr}> 17 
Kai 617T6V, <Jt)S (frofiepos 6 T07T0S OVTOS* OVK 6(TTt TOVTO dAA’ tj 
otKOS ®6ov, Kat a vrq i) nvXr) tov ovpavov. Kat dviorrr) ’laKtt/3 1 8 
to npuAy Kat lAa/Je tov At0ov, ov vniOrjKev 6K6t 7rpos KecfraXrjs 
avrov, Kat icrrrjcrcv avrov CTTrjXrjVy Kat 67T6^66V ZXaiov ini to 
a Kpov axrnjs. Kat iKaXccre to ovofx a tov ronov 6K6tvov, oIkos 19 
©6ov* Kat OvXapXov £ r/v ovo/xa rrj noXei to 7 TpoTepov. Kat 20 

77 v£aTO 'la kw(3 6 v^t)v, Aeytup, ecu' 3 Kvptos 6 © 60 s /X6T* 6 /xov, 

Kat StacjbvA a£y p.6 iv Trj 68a> Tavr y t rj iyu) iropcvopai, Kat Sal 
pot apTOV </>ay6ti/, Kat tpanov TreptfiaXi&dai, Kat d7ro<TTpi\frr) 21 
p€ p€Ta wTrjpias 6ts tov oIkov tov narpos pov> Kai e<TTat 
Kvptos pot 6ts ©6ov. Kat o At#os ovtos, ov IcTTq&a OTrjXrjv t 22 
6<rrai uot olko s ®6ov* Kat iravrayv £>v idv pot 8(us, bcKavqv 
a7ro8eKaT(uo*(u avra crot. 

Kat 6^apas laKO)/? tovs 7rdSas iiropcvOq 6ts yrjv avaToAiv, 29 
7rpos Aa/Jav tov vtov Batfov^A tov Svpov, aSeA0ov 86 'FefiiK- 
Kas, prjTpos ’IaK(i)/3 Kai *Hcrav. Kat op^t, Kat t8ov <f>piap iv 2 
tw 7T68t(u*^o-av 8e 6K6t Tpta Trotpvta 7rpo/3dr(i)V avairavopeva iir 
avrov* €K yap tov cfypiaros iKCtvov 67rdn^ov ra irotpvta • At^os 
8e Y}V piya<; 67rt t<u (TTopart tov <j>piaros. Kat a-wqyovro 3 
6K6t 7ravra Ta Trotpvta* Kat a7T6KvAtov tov At 6ov ai to tov erro- 
pa tos tov </>p6aros, Kai, 67roTt^ov ra 7rpo/?aTa, Kat a7r eKa^tWcuv 
tov At^ov ini to (TTopaTOv <j>peaTO$ 6ts tov toVov avrov. E?tt6 4 
86 atrrots ‘iaKtu^S, dSeAc^ot, noOev eore v/xefs; ot 8c clnaVy i k 
Xappav iapar. Et7T6 81 avrots, ytv(ucrK6T6 Aa/3av tov vtov 5 
Na^aip; 01 8e 6t7rav, ytvdxrKopev * Et7T6 8i avrots, vytatvet; 6 
ot 8i 6t7rav, vytatvet* Kat t8ov *Pa^pA rj Ovyarqp avrov qp\CTO 
p€Ta T(UV 7Tpoj3dT(i)V. Kat 6t7T6V *laK(u/3, 6TI 60-TtV fjpipa 7ToA* 7 
A rj* ov7ra) wpa OT;va^07;vat ra KTrjinr]- noTtcravTes ra npofiara, 
ancXOovTcs ^8oo*k6T6. Ot 8e 6t7rav, ov 8vvrj(r6pc6a, 6a>s tov 8 
or)va\6rjvat navras tovs notpevas, Kat d7roKvAto*ovo*t tov XtOov 
ano tov OToparos tov cf>piaros, Kat nonovpev ra npofiara. 


6 G>. was eatablished. 


y Lit put under. See 1 Tim. 3.16. 


A Or. having lifted up his feet, went. etc. 
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Genesis XXIX. 9—32. 


14 


15 


9 *Eti avrov \a\ovvTOS a uroig, kcll i8oi) Pa^jX g Ovyarrjp 
Ad/3av rjpX^TO perd rwv 7rpo/3dr(j)V roO 7rarpog aurgg* avrrj yap 

10 e/Jocr/cc ra irpo/Sara rov irarpos a vrgg. ’EycWro 81 cog cTScv 

*IaKa>/2 rrjv 'Pa^gA rrjv Ovyarepa Ad/3av } rov dScA^ov rgg 
pigrpog avrov, Kal rd rrpofiara Aafiav rov aSeAc^ov 7779 pigrpog 
avrov, Kai Trpoo-eA^wv ’IaKiojS d7r€KvAi<rc rov Ai0ov duro tov 
crrtJ/xarog tov <jf>p€arog, Kai orcm^c Ta Trpofiara Aafiav tov 

11 a8cX<f>ov rgg pigrpog avrov. Kat itfyiXrjcrev ’laKO)/? rgv 'Fa^A, 

12 Kat /?ogo*ag rrj cf>wvrj avrov cKAavcrc. Kat aTrrjyytiXe rrj 
'Pa^gA, ort aSeAc^og rov rrarpos airrgg eart, Kat ort vtog 
'Pc/JeKKag €(7Tt* /<at Spaptovaa amljyyziXe ra> 7rarpt avrgg Kara 

13 Ta prjjxara ravra. Eye/ero Se tvg gKOverf Aaftav to ovopa 
’la kg)/ 3 rov vtov rgg aSeA^gg avrov , ZSpapcv €tg (rvvdvrrjcnv 
avTw, Kat 7reptXa(3b)V avrov itbiXrjcre, Kat eicrrjyayev avrov ctg 
toi/ oTkov avrov* Kat Sigyg<raro tw Ad/3av 7ravrag rov g Aoyovg 
rovrovg. Kat €t 7 r€V avr<v Aafiav, ck ran/ oaTtvi' /xov Kat €K rgg 
crapKog piov et orv* Kat pier avrov pigva rjpiepwv. 

Et 7 T€ $€ Aaj3av tw ’IaKO)/?, ort yap aScA^og pov €t, ov 
SovAevactg ptot Siopeav a 7 rdyy€tAdv /xot rig 6 pu<x#og crov icrrt; 

16 T(v Sc AajSav gcrav 8vo tfvyarepeg* ovopia rrj pi€i£on, Acta, Kat 

17 ovopia rrj rccorepa, 'Pa^gA. Ot Se ocfyddXjxol Actag, dcr&mg* 
*Pa^}A Sc gj/ KaAg r<2 ctSct, Kat wpata rg ot/tct <rcf>68pa . 

1 S Hya 7 rgcr€ Sc ’IaKtb/J tt/v 'Pa^gA* Kat ct 7 rc, SovAcvcrtv crot CTrra 

19 erg 7 rcpt Tgg 'Pa^gA rgg 6vyarpo<; (rov rrjs vcturcpag. Ei 7 T€ Sc 
avrd> AdfiaVy fiikrtov Sovvat ptc amrgv aot, g Sovvat ptc avrrjv 

20 avSpt crcpo)* olktjctov ptcr* c/xov. Kat cSovAcvacv ’IaKtu/3 Trcpt 
Pa^A € 7 rrd crry Kat ^crav cvavrtov avrov wg i^/xcpat oAtyat, 

21 7rapa to aya7rav avrov avrrjv. E?7rc Sc IaKw/3 ral AdjSav, Sog 
yxot rr)v ywatKa ptov, TrtTrXrjpvyvrai yap at rjpLepai 07rcug ctacAfto 

22 Trpog avnyv. ^wrjyayt Sc AajSav 7rdvrag rovg avSpag tov 

23 T07rov, Kat c7rotTjo’C yaptov. Kat cydvcro €(nr€pa s Kat Xafiiov 

Actav rr/v ^vyarcpa avrov, ctcr^yaycv 7rpog ’IaKtb/S, Kat ctod}A^c 

24 7rpog avrryv ’IaKtoyS. v ESo)kc Sc AaySav Act^t rg ^iryarpt avTOv 

25 Ze\<f>av rrjv rrai8i(TKrjv avrov, avrg rcat8l<TKrjv . ’Eyevcro Sc 
Trpcot, Kat tSov gv Acta* cure Sc ’IaKo^yS t<3 Aaj3av f rl rovro 
€7rotgo-dg plot; ov 7rcpt *Pa^gA iSovXevcra rrapa crot; Kat tvaTt 

26 7rapcAoytcra) ptc; ^ArrcKpt^g Sc AdjSav, ovk ccrrtv ovTtug cv ral 
totto) gptcov, Sovvat rgv vco>rcpav rrpivr) rrjv 7 rpccrySvTcpav. 

27 SvvrcAccrov ovv ra c^SSopta ravTgg, Kat Salcro> crot Kat ravrgv 

dvrt rr/g epyaertag, gg cpya 7rap* cptot €Tt €7rra erg crcpa. 

28 ’ETTotgcrc Sc ’IaKO)/3 ovro)g, Kat avc 7 rAgpo)crc ra lySSopta ravrgg* 
Kat cSojkcv avroi Aa/3av 'Pa^r/A rgv ^vyarepa avrov avroi 

29 yvvatKa. v ESo)kc Sc Ad/3av rrj Ovyarpl avrov BaAAav rrjv 

30 7ratStcrKgv avrov, avrrj 7 ratSt(TKgv. Kat elcnjXde rrpos 'Pa^gA* 
rjydrrrpf^ Sc 'Pa^gA ptaAAov g Actav* Kat cSovAcvcrcv avroi 
C7rra erg crcpa. 

31 iStuv Sc Kvptog 6 ©cog ort cp.tcrctro Acta, gvot£c rgv ptgrpav 

32 avrgg* ‘Pa^gA Sc gv erretpa . Kat crvvcAa/?c Acta, Kat ctckcv 
vtov t(S laKoiyS* ckoAco’c Sc to ovopia avrov 'Pov/3gv, Acyovcra, 
S«drt ctSc piov Kvptog *rgv ra 7 rctvo)crtv, Kat cSovcc ptot vtov vvv 


flocks. 9 While he was yet speaking to them, 
behold, Rachel the daughter of Laban came 
with her father’s sheep, for she fed the sheep 
of her father. 10 Ana it came to pass when 
Jacob saw Rachel the daughter of Laban, 
his mother’s brother, and the sheep of La¬ 
ban, his mother’s brother, that Jacob came 
and rolled away the stone from the mouth 
of the well,.and watered the sheep of Laban, 
his mother’s brother. 11 And Jacob kissed 
Rachel, and cried with a loud voice and 
wept. 12 And he told Rachel that he was 
the near relative of her father, and the son 
of Rebecca; and she ran and reported to 
her father according to these words. in And 
it came to pass when Laban heard the name 
of Jacob, his sister’s son, he ran to meet him, 
and embraced and kissed him, and brought 
him into his house; and he told Laban all 
these sayings. 14 And Laban said to him , 
Thou art of my bones and of my flesh ; ana 
he was with him a £ full month. 

15 And Laban 9aid to Jacob, Surely thou 
shalt not serve me for nothing, because 
thou art my brother; tell me what thy re¬ 
ward is to be. 16 Now Laban had two 
daughters, the name of the elder was Lea 
and the name of the younger, Rachel. ^Ana 
the eyes of Lea were weak. But Rachel was 
beautiful in appearance, and exceedingly fair 
in countenance. 18 And Jacob loved Rachel, 
and said, I will serve thee seven years for 
thy younger daughter Rachel. 19 And Laban 
said to him, It is better that I should give 
her to thee, than that I should give her to 
another man; dwell with me. 20 And Jacob 
served for Rachel seven years, and they were 
before him as a few days, by reason of his 
loving her. 31 And Jacob said to Laban, Give 
me my wife, for my days are fulfilled, that I 
may go in to her. 22 And Laban gathered 
together all the men of the place, and made 
a marriage-feast. 23 And it was even, and he 
took his daughter Lea, and brought her in 
to Jacob, and Jacob went in to her. 34 And 
Laban gave to his daughter Lea, Zelpha his 
handmaid, as a handmaid for her. 35 And it 
was morning, and behold it was Lea; and 
Jacob said to Laban, What is this that thou 
hast done to me P aid I not serve thee for 
Rachel ? and wherefore hast thou deceived 
me ? 38 And Laban answered, It is not done 
thus in our country^ to give the younger 
before the elder. 37 Fulfil then her sevens, 
and I will give to thee her also in return for 
thy labour, which thou labouresfc with me, 

\ et seven other years. 28 And Jacob did so. 
and fulfilled her sevens; and Laban gave 
him his daughter Rachel to wife. 29 And 
Laban gave to his daughter his handmaid 
Balia, for a handmaid to her. 30 And he 
went in to Rachel; and he loved Rachel 
more than Lea; and he served him seven 
other years. 

51 And when the Lord God saw that Lea 
was hated, he opened her womb; but Rachel 
was barren. * And Lea conceived and bore 
aeon to Jacob; and she called his name, 
Ruben; saying, Because the Lord has looked 
on my humiliation, and has given me a son, 


H Gr. month of day*. 
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now then my husband will love me. ® And 
fihe conceived again, and bore a second son 
to Jacob ; and she said, Because the Lord 
has heard that I am hated, he has given to 
me tliis one also; and she called his name, 
Simeon. 84 And she conceived yet again, and 
bore a son, and said, In the present time my 
hiisband will be with me, tor I have born 
him three sons; therefore she called his 
name, Levi. 34 And having conceived yet 
again, she bore a son, and said, Now yet 
again this time will I give thanks to the 
Lord; therefore she called his name, Juda; 
and ceased bearing. 


And Rachel having perceived that she 
bore Jacob no children, was jealous of her 
sister ; and said to Jacob, Give me children; 
and if not, I shall die. 2 And Jacob was 
angry with Rachel, and said to her, Am I in 
the place of God, who has deprived thee of 
the fruit of the womb ? 3 And Rachel said 
to Jacob, Behold my handmaid Balia, go in 
to her, and she shall bear upon my knees, 
and I also shall have children by her. 4 And 
she gave him Balia her maid, for a wife to 
him ; and Jacob went in to her. k And Balia, 
Rachel’s maid, conceived, and bore Jacob a 
son. 6 And Rachel said, God has given 
judgment for me, and hearkened to my 
voice, and has given me a son ; therefore she 
called liis name, Dan. 7 And Balia, Rachel’s 
maid, conceived yet again, and bore a second 
son to Jacob. 8 And Rachel said, God has 
helped me, and I contended with my sister 
and prevailed; and she called his name,Neph- 
thahm. 9 And Lea saw that she ceased from 
bearing, and she took Zelpha her maid, and 
gave her to Jacob for a wife; and he went in 
to her. w And Zelpha the maid of Lea con¬ 
ceived, and bore Jacob a son. 11 AM Lea 
said, It is happily: and she called his name, 
Gad. 12 And Zelpha the maid of Lea con¬ 
ceived yet again, and bore Jacob a second 
son. u And Lea said, I am blessed, for the 
women will pronounce me blessed ; and she 
called his name, Aser. 14 And Ruben went 
in the day of barley-harvest, and found 
apples of mandrakes in the field, and brought 
tnem to his mother Lea; and Rachel said to 
Lea her sister, Give me of thy son’s man¬ 
drakes. 14 And Lea said, Is it not enough 
for thee that thou hast taken my husband, 
wilt thou also take my son’s mandrakes? 
And Rachel said, Not so: let him lie with 
thee to-night for thy son’s mandrakes. 16 And 
Jacob came in out of the field at even; and 
Lea went forth to meet him, and said. Thou 
shall come in to me this aay, for 1 have 
hired thee for my son’s mandrakes ; and he 
lay with her that night. 17 And God heark¬ 
ened to Lea, and she conceived, and bore 
Jacob a fifth son. 18 And Lea said, God has 
given me my reward, because I gave my 
maid to my husband; and she called his 
name Issacnar, which is, Reward. 19 And 
Lea conceived again, and bore Jacob a sixth 
son. 20 And Lea said, God has given me a 
good gift in this time; my husband will 
choose me, for I have born him six sons: 
and she called his name, Zabulon. 21 And 
after this she bore a daughter; and she 
called her name, Dina. 22 And God remem¬ 
bered Rachel, and God hearkened to her, 


ovv ay airrjaei pe 6 avr/p pov. Kat crvveXafie 7raXiv, /ecu ctckc v 33 
vtop 8evrepov rto ’IaKtb/3, Kat etrrev, ort rjKOvae Kuptos on 
ptaOVpat, KCLL TTpOCTcSaiKC pLOL KCLL TQVTOV KCLL CKoXccrC TO OVOpa 
avrov, Svpetov. Kat aweXa(3ev cti, Kat ctckcv vlov, Kat et7rev, 34 

iv rto vvv Katpto 777305 ipov corat 6 avrjp ptov, rcro/ca yap avrto 
rpe ts utous* Sta touto ckoXcctc to ovopa avrov , Aeuct. Kat 35 
crvWafiovaa cti ctckcv vlov, Kat ct7re, vvv ert rovro cfo/xoXo- 
yrjaopat Kvptar Sta rovro cKaXccrc to ovop a avrov, ’IovSav Kat 
eorrrj rov rtKretv . 

’iSoficra Sc 'Pa^X, ort ov reroKe rto 'laKtofi- Kat HjrjXtoae 30 
'Pa^r/X tyjv d8eXcf>Y}v a vtt?s* Kat ct7rc rto IaK<i)/3, Sos po t retev a* 
ct Sc prj, reXevrrjato iyto. ®vpto6el<; Sc ’IaKa)/J rrj 'Pa )(rj\ 2 
ehrev avrfj, prj avrl ©cou cyto elpt, 05 iareprjae ae Kapkov 
KOtXtas; Et7T€ 8c ‘Pa^X to! ’IaKai/3, tSou yj 7ratSt otkyj ptov 3 
BaXXa* ct aeXBe 7rpos avrrjv- Kat re£era t irrl rtov yovdrtov ptov, 

Kat reKvorrotrjaopat Kaytb c£ a utt)s. Kat cSojkcv avrc3 BaXXav 4 
rrjv 7rat8taKYjv avrrjv , air to yvvatKa• Kat eiarjXOe 7 rpos avrrjv 
laKtofi. Kat avveXafie BaXXa rj rrat8taKrj 'Pa^X, Kat ctckc 5 
TO) ’I aKto/3 ViOV . Kat Ct7T€ 'Pa^X, CKptvc pLOL o ©cos, Kat 6 
irrrjKOvae tt}s cfxovr}*; ptov, Kat 18a ikc ptot vlov* Sta rovro €KaXco*c 
to ovopa avrov, Aav. Kat avveXa/3ev ert BaXXa rj 7rat8taKYj 7 
Pa^X, Kat €T €K€V VtOV SeUTCpOV TO) ’IaKCO/S. Kat €t7TC *PaX^/X, 8 
owai/T€Xa/?€TO ptov o ©€05, Kat crvvaveorrpacjiYjv rrj a8cX(f>Yj ptov, 

Kat YjSvvdadYjv Kat tKaXeore to ovopta avrov, Nec^^aXct. EtSc 9 
Se Aeta ort Icrrrj rov rtKretv Kat IXa^Se ZeX<£av ri)v 7rat8tcrKY]v 
a vrYj<; y Kat c8oj k€V avryv rto ’laKco/3 ywatKa* Kat €t crYjXOt 7rpo5 
avnqv. Kat cruWXa/3e ZeXcf>a yj rrathtaKY] Act as, Kat ctckc t<S 10 
*IaK(b/3 vlov. Kat ct7rc Acta, iv rv)(rp Kat iirtovoptatre to ovopta 11 

auTOU, TaS. Kat c rvveXajSev cti Z e\<f>a yj TratSttncrj Actas, Kat 12 

ctckc t(3 *IaKtb/3 utor ScvTcpov. Kat et7rc Acta, ptaKapta cycu, 13 
OTt ptaKaptovcrt pt€. at yuvatKCs* Kat cKaXcac to ovopta avrov, 

* AtTYjp . J E7ropcu^ Sc 'P ov/3rjv iv Yjptipa Oeptaptov Trvpwv, Kat 14 
cupc ptYjXa ptavSpayoptbv iv rto aypto, Kat YjvtyKev avra 7rpos 
Actay tyjv ptYjripa avrov • ct7rc Sc 'Pa^X ry Acta rrj a8cX<pg 
dvrrjs. So? pot rtov ptav8payoptov rov utou aov. Et7rc Sc Acta, 15 
ou^ tKavov crot on cXa^Scs rov av8pa ptov; ptrj Kat rov<; ptav - 
Spayopas tou vlov ptov XYjxjrrj; ct7rc Sc *PaX^/X, ou^ outws* 
KotpYjOrjTto ptera crov rrjv vvKra ravrrjv avrt rtov pav8payoptov 
rov vioi aov. EtarjXOev Sc *IaKcb^3 c^ aypov co"7rcpas* Kat 16 
i^rjXdt Acta cts ovvavrYjatv avrtv, Kat ct7re, rr pos c/xc etatXevarj 
arjpttpoy ptepttaOtvptat yap at avrl rtov ptav8payoptbv rov vloif 
ptov Kat iKotptYjQr) per avTYjs rrjv vvKra iKetvrjv. Kat irrYjKOV - 1 7 
aev 6 ©cos Actas* Kat o*uXXa/3ouo-a ctckc rto laKtb/3 vlov irep- 
rrrov. Kat ct7rc Acta, ScSojkc pot 6 ©cos rov ptadov pov , dv6 * 18 
on cScoKa rrjv 7rat8taKYjv pov rto avSpt pov Kat ckoXcctc to 
ovopa avrov, 'Icrcra^ap, o iart ptaOos. Kat crvveXa/3ev cti 19 
Acta, Kat ctckcv vlov 2 ktov rto ’IaKai/3. Kal ct7rc Acta, 20 
8e8toprjrat 6 ©cos pot 8tbpov KaXov iv rto vvv Katpto- alpertet pe 
o avrjp pov, reroKa yap avrto vlovs e£- Kat cKaXcac to ovopa 
avrov , ZafiovXtbv. Kat pera rovro ctckc tfvyaTepa, Kat 21 
iKaXeae to ovopa aAr^s, /Xetva . *Epvrja6rj Sc 6 ©cos t^s 22 
'Pa^r/X, Kat hrrjKOvaev avr^s o ©cos* Kat aveto^ev avrrjs rrjv 
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23 purjrpav. Kat avXXafiovcra h ckc ra> 'laKiofi vlov ehrc Sc 

24 Pa^T/X, dcjrciXcv 6 ©€o? /xov to omSos. Kat iKaXccrc to 
ovo/xa avrov T<iKrr/<£, Xeyovcra, 7 r/)oo- 0 €T<i> 6 ©cos /xot vtov 

€T€pOV. 

25 ’EycVcTO Sc cos ctckc 'Pa^r/X rov T<iKn/<£, ct 7 rcv ’IaK<h/3 
t<o Aafiav, anoaruXov /xc, tra a 7 rcX^(o els rov ronov piov, Kal 

26 cts rrjv yrjv fJiov. 'Ai roSos Tas yvva'tKas /xov, Kat Ta naiSla 
/xov, 7 rcpt a>v ScSovXcvKa o*ot, ti/a a 7 reX 0 (o* o*v yap ytvco- 

27 crKcts ttjv SovXeiav, fjv SeSovXevKa aot. Et 7 rc Sc avTai Aafiav, 
ct cvpov X^P LV wavTtov o*ov, olo)vi<jdfirjv av evXoyrjde yap 

28 /X€ 6 ©COS € 7 Tt Tt} <Tfl CtO*oS( 0 . AtaOTCtXoV TOP pUddoV (TOV 

29 Trpos /xc, Kat Scoo*co. Et 7 rc Sc TaKob/J, o"v yipcaovcecs a ScSov- 

30 XevKa crot, Kat ocra rjv kttjvtj aov /xct ijaov. MiK/oa yap ^/p 
oora crot ivavriov €/xov, Kat rjvfrrjQrj cts 7 tXt}0os* Kat cvAoyjjo-c 
0 *C KvptOS 6 ©COS C7Tt TW 7roSt /XOV* PVP OW 7TOTC TTOITJOTO) 

31 Kayo) c/xavra) oikov ; Kat €ltt€v avru) Aafiav, tl o*ot Stocrco; 

Et 7 rc Sc avT<o TaKO)/3, ov Sco(T€ts /xot ov0ep, cav 7roirj<rrjs 

/xot to p>}/xa tovto, naXiv 7rot/xai/a) Ta rrpofiara crov, Kat 

32 <£vXa£u>. YlapeXOeru) 7 raPTa Ta npofiard crov o-ypiepov, Kal 
Sta^ciptow cKCt^cv 7 rap npofiaTOv <f>aiov iv tois apvadi, 
Kal irav SiaXevKov Kal pavrov iv Tats at£tv, ccrrat /xot 

33 /xwr#os. Kat inaKovorerai /xot 17 StKatocrvpTj /xov €P T 77 

r//xcpa rfj inavpiov , oti € 0 *tip 6 /xta^os /xov cv(07rtov 0*0 v* 
Tray o iav jarj y pavrov Kal 8iaXev kov cp Tats atft, Kat 

34 <paiov iv rots apvacri , kckAc/x/ucpop €OTai nap c/xot. Et 7 rc 

35 Sc avT(3 Aafiav, cctto) KaTa to prj/xa <rov. Kat StcorctXcv 

€P rrj ^ 7 /xcpa iKUvy tovs rpayovs tovs pavrovs Kat tovs 
S taXcvKovs, Kat 7 rao*as ras atyas Tas pavras Kal Tas Sta- 

Xcvkovs, Kat Tray o ^ 1 / <f>aibv iv Tots apvacn, Kal ndv o 

rjv Xcvkov iv avrots, Kat cScokc Sta ^ctpos to>v vta>v avTOv. 

36 Kat anicTTrjaev oSov Tpiu)V rjpieptbv, Kat aya /xccror 

avrcov Kat ai/a /xco*ov *Ia k<o/ 3* ^aKto/? S^ ircoifxaivc tcl 

37 npofiara Aafiav Ta vnoXcKfrOivTa. v EXa/3c Sc cavTai 

’laKcb/3 pafiSov onvpaKLvrjv \Xoypav Kal Kapvtvrjv Kal 7 rXa- 
Tavov Kai iXintacv avTas 5 IaK(o/3 Xc 7 rto*/xaTa XcvKa* 

Kat n€pUTvpa)v to xXwpov, cc^atVcTO C7rt Tats pa/3Sots 

38 to Xcvkov', o cXcVto'c, 7 rotKtXov. Kat 7 rapiOrjKC Tas 

pa/3Sovs, as iXimcrev, iv Tots Xrjvois rwv 7roTtaTrjpc(j)v 

too vSaTOS, tm cos ay cX&oo't Ta npofiara ttlclv, iva)7nov 

Twv pafiSayv iX6ovr<i)V avrtoy cts to 7 rtcty, iyKLdarjdioo-L 

39 ra npofiara cts Tas pafibov s. Kat cycKtVo-(oy Ta 

npofiara cts Tas pafiSovs * Kat CTtKTor Ta npofiara Sta- 

40 XcvKa Kal iroiKiXa Kat o- 7 roSoctS^ pavra . Tovs Sc a/xvovs 
StcWctXcy TaK(Oy3, Kat eorrjdev ivavriov twv rrpofidr<3yv Kpibv 
SiaXevKOV, Kal 7 ray noiKiXov iv Tots a/xyots* Kat Stc^(opto*cy 
cavT(o 7rot/xyta Ka^’ cavToy, Kat ovk c/xt^cy avTa cts tol npofiara 

41 Aafiav . *EycycTO Sc cy tco Katpto <0 cycKtcrcrcay Ta rrpofiara iv 
yaxrrpl Xajxfiavovra , c^y/Kcy TaKa >)8 Tas pafiSovs ivavriov Taiy 
vpofiar(3)v iv Tots Xrjvois , tov iyKidorjaai axrra Kara ras pa/3Sovs. 


and he opened her womb. a And she con- 
ceived. and bore Jacob a son; and Rachel 
said, God has taken away my reproach. 
24 And she called liis name Joseph, saying, 
Let God add to me another son. 

25 And it came to pass when Rachel had 
born Joseph, Jacob said to Laban, Send me 
away, that I may go to my place and to my 
land. 26 Restore my wives and my children, 
for whom I have served thee, that I may 
depart, for thou knowest the service where¬ 
with I have served thee. 27 And Laban 
said to him, If I have found grace in thy 
sight, 01 would augur well y for the Lord 
has blessed me at thy coming in. 28 Appoint 
y me thy wages, and I will give them. ^And 
Jacob said, Thou knowest in what things 
I have served thee, and how many cattle 
of thine are with me. 30 For it was little 
thou hadst before my time, and it is in¬ 
creased to a multitude, and the Lord God 
has blessed thee ^since my coming; now 
then, when shaii I set up also my own 
house? 81 And Laban said to him, What 
shall I give thee? and Jacob said to him, 
Thou shalt not give me anything; if thou 
wilt do this thing for me, I will again tend 
thy flocks and keep them. w Let all thy 
sheep pass by to-day, and separate thence 
every grey sheep among the rams, and every 
one that is speckled and spotted among 
the goats —this shall be my reward. 33 And 
my righteousness shall $ answer for me 
on the morrow, for it is my reward be¬ 
fore thee: whatever shall not be spotted 
and speckled among the goats, and grey 
among the rams, shall be stolen with me. 
24 And Laban said to him. Let it be accord¬ 
ing to thy word. 35 And he separated in 
that day the spotted and speckled he-goats, 
and all the spotted and speckled she-goats. 
and all that was grey among the rams, ana 
every one that was white among them, 
and he gave them into the hand of his sons. 
®And he set a distance of a three days* 
journey between them 0 and Jacob. And 
Jacob tended the cattle of Laban that 
were left behind. 37 And Jacob took to him¬ 
self green rods of storax tree and walnut 
and plane-tree; and Jacob peeled in them 
white stripes; and as *he drew off the 
green, the white stripe which he had made 
appeared alternate on the rods. 38 And 
he laid the rods which he had peeled, in 
the hollows of the watering-troughs, tha* 
whensoever the cattle should come to 
drink, as they should have come to drink 
before the rods, the cattle might con¬ 
ceive at the rods. 89 So the cattle conceived 
at the rods, and the cattle brought forth 
young speckled, and streaked and spotted 
with ash-coloured spots. 40 And Jacob 
separated the lambs, and set before the 
sheep a speckled rain, and every variegated 
one among the lambs, and he separated 
flocks for himself alone, and chd not 
mingle them with the sheep of Laban. 
41 And it ^ame to pass in the time wherein the 
cattle became pregnant, conceiving in the 
belly, Jacob put the rods before the cattle in 
the troughs, that they might conceive by th« 


/S Stay thou, perhaps understood. Heb. I have argued that, etc. 7 Lit. thy wages to or with me. 

^ Ho A V but Gr. and Heb. literally, at my foot. £ Hearken to or obey me. $ Gr. and between. Hebraism. X Apparently the nom. absol 
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rods.0 42 But he did not put them in indis¬ 
criminately whenever the cattle happened to 
bring forth, but the unmarked ones were 
Laban’s, and the marked ones Jacob’s. 43 And 
the man became very rich, and he had many 
cattle, and oxen, and servants, and maid-ser¬ 
vants, and camels, and asses. 

And Jacob heard the words of the sons 
of Laban, saying, Jacob has taken all that 
was our father’s, and of our father’s property 
has lie gotten all this glory. 2 And Jacob 
saw the countenance of Laban, and behold 
it was not toward him as y before. 3 And 
the Lord said to Jacob, Return to the land 
of thy father, and to thy family, and I wall 
be with thee. 4 And Jacob sent and called 
Lea and Rachel to the plain where the 
docks were. 5 And he said to them, I see 
the face of your father, that it is not toward 
me as before, but the God of my father was 
with me. 6 And yc too know that with all 
my might T have served your father. 7 But 
your father deceived me, and changed my 
wages for the ten lambs, yet God gave him 
not power to hurt me. 8 If lie should say 
thus, The speckled shall be thy reward, then 
all the cattle would bear speckled; and if he 
should sav, The white shall be thy reward, 
then would all the cattle bear wliite. 9 So 
God has taken away all the cattle of your 
father, and given them to me. 10 And it 
came to pass when the rattle conceived and 
were with young, that I beheld with mine 
eyes in sleep, ana behold the lie-goats and 
the rams leaping on the sheep and the she- 
goats, speckled and variegated and spotted 
with ash-coloured spots. 11 And the angel 
of God said to me 5 in a dream, Jacob; and 
I said, What is it? 12 And he said. Look up 
with thine eyes, and behold the he-goatsand 
the rams leaping on the sheep and the she- 
goats, speckled and variegated and spotted 
with ash-coloured spots; for I have seen all 
things that Laban does to thee. 13 1 am God 
that appeared to thee in the place of God, 
where thou anoiutedst a pillar to me, and 
vowedst. to me there a vow; now then arise 
and depart out of this land, depart into the 
land ot thy nativity,and I will be with thee. 
14 And Rachel and Lea answered and said to 
him, Have we yet a part or inheritance in 
the house of our father? 15 Are we not con¬ 
sidered strangers by him ? for he has sold 
us, and quite devoured our money. 18 All 
the wealth and the glory which God has 
taken from our father, it shall be our’s and 
our children’s; now then do whatsoever 
God has said to thee. 17 And Jacob arose 
and took his wives and his children up on 
the camel*, ls and he took away all his 
possessions and all his store, which he had 
gotten in Mesopotamia, and all that be¬ 
longed to him, to depart to Isaac his father 
in the land of Chatman. 19 And Laban went 
to shear lus sheep; and Rachel stole her 
father’s images. ^ And Jacob hid the matter 
from Laban the Syrian, so as not to tell him 
that he ran away. 21 And lie departed him¬ 
self and all that belonged to him, and passed 
over the river, and went into the mountain 


'Hi/tKa S’ av ctckc to 7rpo/?aTa, ovk iridec iyivc.ro Sc to pep 42 
acrrjfxa tou Aafiav, ra Sc cVi'cH/pa tou *Ia acco/ 3. Kai cVAoutt/- 48 
crcp 6 av6pto7ro$ cr<j>68pa ox^oSpa* Kat iyivero aura) KTrjvrf 7 roAAa, 

Kat /?o€9, Kat 7raiSc9, Kat 7ratSicrKai, Kat KafxrjXoL , Kat 6vol. 

Hkouotc Sc ’IaKa>/? ra pT/para tu>p utajp Aa/?ap, Acyoprcap, 31 
ClA?/</>£P *laK(i)j3 TTOVTCL TO TOV 7TaTpOS T)flS)V , Kat CK TO>P TOU 
Trarpos rj/x tov ttcttol^kc irdcrav rrjv So£ap tglvttjv. Kat ctScp 2 
’IaKw/3 to 7rp6cr(V7rov tov Aa/?ap, Kat tSou ovk r)v rrpo9 aurop 
dxrct Kat TpLTT]v ?)pcpap. EtTTC Sc Kupt09 7rpos ’IaKw/3, 3 

OJ7TO(TTp €</>OU €19 TTJV yYjV TOU 7TaTp09 CTOU, KQA €19 TYjV yCPCClP 

crov, k at co-opai perd crou. ’A7rocrT€iAa9 Sc 'la/ab/? cKaAco’C 4 
Actav Kat e Pax>)A ct9 to 7rcSiop, ou rjv to 7rotppta. Kat ci 7 rcp 5 
auTats, opa) cya> to 7rpocro)7rov tou 7rarpo9 upaip, otl ovk cc ttl 
7Tp09 C/XOU, 0)9 €^$€9 Kat TpLTTJV rjjxipav 6 Sc 0CO9 TOU 7raTp09 
pou rjv per epou. Kat aurat Sc otSare, otl iv Trdcrrj ttj icr^yi 6 
pou ScSouAeuxa to) rraTpl upajp. O Sc TraTrjp vp.C)v 7rap€Kpov- 7 
<tclt6 pc, Kat rjXkafjc tov puerdov p,ou top ScKa dpptop* Kat ouk 
cSgokcp auT(S 6 ©eo9 KaK07rot?)crai pc. Edp outo9 ct7 rrj, tol S 
ttolklXol ccrTat crou pto"0o9, Kat tc^ctoi irdvia ra 7 rpofiaTa 
7rotKtAa* cap Sc eir rrj, tol Acu fca eo'Tat crou p«r$09, Kat rc^crat 
7rdpra ra 7rpd/?ara Acu k<x. Kat a^ctAcTo 6 ©co9 irdvra to 9 

ktyjvyj tov 7raTp09 upcop, Kat cSojkc pot auro. Kat iyivcTO 10 
yviKa iv€KLCT(T<j)v tol Trpofiara iv yacrTpl Aap/?aP0Pra, Kat ctSov 
rots o</>#aApot9 pou iv tc3 uttvcu* Kat tSou ot Tpayot Kat ot Kptot 
ava/3atVovTC9 cVt to TTpofiaTa Kat Ta? atyag, StaAcuKOt Kat ttolkl- 
Aot Kat o*7roSoetSct9 pavTOL. Kat ct7rc pot 6 v AyycAo 9 tou ©cou 11 
Kaff v7rvov, *IaKoi/3* cyw Sc ctTra, tl ccrTt; Kai cTttcu, dvd/3\€[j/ov 12 
T0t9 o00aApot9 <tou, t<at i'Se T0U9 Tpdy0U9 Kat T0U9 KptOU9 
avaftaLVOVTas C7rt Ta 7 rpo/3aTa Kat Ta9 atyag StaAcuKou? Kat 
7rotKtAou9 Kat (TTroSoctSefs pdVTOvs 9 ccopaKa yap ocra orot Ad/3av 
7T0tCt. ’Eyco Ctpt 6 ©C09 o oefide t9 (TOL iv T07TO) ©COU, OU 1 3 
^Acti^as pot CKCt aTrjXrjv , Kat i]v^o) pot CKCt cu^v vvv ovv 
dvdcrTrjOL, Kat c£cA0€ ck tt )9 y^9 TOUT 779 , Kat aireXOe ct9 ttjv yrjv 
T7] 9 ycrco-cci 9 crou, Kai coropat pcTa crou. Kat dirOKpLOdicraL 14 
e Pa^>)A Kat Acta c?7rav auTo>, p>) cctiv lyptv cTt pcpt 9 7 ) kAt/- 
pouopta ev t<S otKO) tou 7raTpo9 ^paip; Oup( o>9 at aAAoTptat 15 
AcAoytVpe^a auTto; 7TC7rpaKC yap ^pa9, Kat KaTajSpdxrtL KaTC- 
<£ayc to apyvpLOV ^pcov. Ilai/Ta toj/ 7tAoutov Kat T^fi/ So^ar, 16 
TJV d<^)CtAcTO 6 ©C09 TOU 7TaTp09 T^pcOV, fjpLLV CCTTat Kat TOt9 TCKU0t9 
fjpiiov vvv ovv ocra a*ot elprjKev 6 ©co9, ttoUl. ’Arnolds Sc 17 
*IaKo)^8 eAa/?c Tas yuratKas auTOU Kai Ta 7ratSta aurou cVt Ta 9 
KapLiyXovs. Kai aTrrjyayc. TrdvTa Ta U7rap^ovTa auro>, Kai 7rao-ai/ 18 
tt)v a7ro(TKeu7/p auTOU, 7rept€7roo7craTO ci/ tt} Mc<T07roTapta, 

Kai 7rauTa ra uutou, a7rcA0ctu 7rpo9 Io*adK top 7raTCpa aurou ct 9 
y>Jp Xapaap. A.djSav Sc o>X eTO K ^P aL Ta TTpofiaTa adrou* 19 
ckAci^c Sc 'Pa^))A ra ctSoiAa tou 7rarpd9 aur^9. '"EKpui^c Sc 20 
*Ia/<o)/3 Aafiav tov 'Svpov, tou pi) avayyctAat aurol, on a7roSt- 
Spao*KCt. Ivat a7rcSpa auro9, Kai ra aurou iravTa, Kai Sic/??/ 21 


6 The meaning of the Hebrew seems to be. when the oattle were weak /row any cause. The LXX. by assigning the yeaning time as 

the cause, have obscured the passage. Of course Jacob would not put them in then . y Or. yesterday and the 

day before. Hebraism. 6 Lit. in sleep. 
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22 rov 7 rorapov, /cat tJppf/crev ets to opo 9 TaXaaS. *Avrjyyekrj 
Se Aa/3av rfi 2vpa) rfj 17 /xepa rrj rptrr) t ort arreSpa ’IaKai/3. 

23 Kat 7 rapaXa/?a)v tov9 a8e\<f>ovs avrov p.60’ lavTOv, cSta>^€v 
C 7 rto"a) avrov oSov r/ptepldv € 7 rra* /cat Karekafiev avrov iv 

24 rai opct TaXadS. *HX0c Sc 6 ©€09 7rp09 Aa(3av rov Svpov 
/cafT v7rvov r>;v vv/ora, Kat cirrcv aura), <f>vka£ai crcavrov pLYJ 

25 7 TOT 6 XaX^cn^ p.cra *Ia/co)/3 7 rovrjpd* Kat KarcXa/?€ Aa/?av rov 
'Ia/ccJ/3* ’Ia/cob/8 Sc Ith^c rrjv (TKrjvrjv avrov cv rai opct* 
Aafiav Sc ecrrqo-e rov9 aScX<£ov9 avrov cv ra) opct TaXadS, 

26 Et 7 rc Sc Adj 8av rfi ’IaKtb/?, rt erroi-rpras ; tvart Kpvcf>rj aire- 
Spas, /cat c/cXo7ro<^dp>/crd9 //.e, /cat d7njyayc9 ra.9 0vyarepa9 p-ov, 

27 0)9 atxpaXomSa9 pa^atpa; Kat ct dinqyyeika^ pot, c£a 7 rcoTCtXa 
av crc per* cv</>poo-vv7/9, Kat pera povcrtKaiv, Kat rvp7rdva)v, 

28 Kat Kidapas. Kat ovk rj&todrjv Karafyikrjcrai rd 7ratSta pov, 

29 Kat Ta9 Ovyarepas pov vvv Sc defy pov a>9 €7rpa£a9. Kat vvv 

itr^vet 17 ^ctp pov KaKOTToirjaai crc* 6 Sc ©€09 rov 7rarpo9 
crov et7re 7rpo9 pc, Xcycav, <£vXa£at o*cavrov /x?; more 

30 XaXrJo779 pcTa 'IaKO)/? rrovrjpd. Nvv ovv 7rc7ropevcrat* 
hnOvfiia yap C7rc0vpr/cra9 a7rcX#c?v ct9 tov oikov rov 7rarpo9 

31 crov tvart ckXc^/c a 9 rov 9 #cov9 pov; *A 7 roKpt 0 ct 9 Sc ’IaKw/J 
ct 7 re rw Aa/?av, ort icf>o/3Yj6rjv ehra yap , p^ 7 totc a<f>ekrj 

32 TGL9 0vyarcpa9 o*ov citt* epov, Kat 7ravra ra cpa. Kat ct7rcv 
’laKw/?, 7rap* <5 av evpij9 rov9 #cov9 crov, ov ^crcrat evavrtov 
rtov aScX <£ojv f)pt(x)V imyvuOt ri ear 1 7rap* epot roiv ow, 
Kat Xa/3c* Kat ovk c7rcyvo> 7rap* avru) ov#cv* ovk jjSct Sc 

33 ’IaKO)/?, ort *Pa^X 17 ywi; avrov ckXci^cv avrov9. Et<xcX0a)v 
Sc Aa(3av r)p€vvr]<r€v ct 9 rov otKov Aeta9, Kat ov^ cvpcv* 
Kat i^rjkdev ck rov otKov Acta9, Kat rjpevirrjcre rov otKov 
^aKO)/?, Kat cv to) otKto tcov Svo 7 ratStcrK(j)V, Kat ov^ cvpcv* 

34 ctoriJX^c Sc Kat ct 9 rov otKov 'Pa^/yX. 'Pa^X Sc cXa/3c rd 
ctStoXa, Kat cvc)3aXcv avra ct 9 rd craypara TT 79 Kap^Xov, Kat 

35 c 7 rcKd^to*cv avrot 9 . Kat ct 7 rc rw 7 rarpt avri} 9 , p>) /?apco)9 
^epe, Kvptc* ov Swap at avaarryvat evoWtov o-ov, ort rd 
Kar’ c^tcrpov roiv yvvatKoiv pot cVrtv* rjpevvrjcrt Aafiav cv 

36 0 X 0 ) rev ocko), Kat ov^ cvpc rd ctStoXa. ^Clpyladr) Sc *IaKO)/S, Kat 
cpa^ccraro red Aafiav a7TOKpt0ct9 Sc ’IaKO)/3 ct 7 re tw Ad/3av, 
rt rd aSt/a/pa pov; Kat rt to dpaprr/pd pov, ort KarcSta)^a 9 

37 diruro) pov, Kat ort fjpevvrjo-a 9 7ravra rd <rK€vrj rov oikov 
pov; rt cvp€9 a7ro 7rdvro)v roiv aKevoiv rov otKov crov; ^€9 
cdSc cvci)7rtov Toiv dScX<^)ojv crov Kat roiv aSeX^oiv pov, Kat 

38 cXcy^aToxrav dva pccrov roiv Svo ^poiv. Tavrd pot etKoert 
err) eyto elpu pera crov* rd 7rpo/?ard aov Kat at atyc9 crov 
ovk Yjretcvdidrjo'av Kptov9 Toiv 7rpo/3dr(vv o-ov ov Karc<£ayov. 

39 ©r/ptaXorrov ovk evT^vo^a orot* cyo> a 77 €Ttvwov Trap epavrov 

40 Kkeptpxira T7pcpa9, Kat Kkeptptara w/cro9. ’EycvdpTjv T 779 rjptepa^ 
o r vyKatopcvo9 ra) Kavpart, Kat to) 7rayerco tt} 9 WKro9 # Kat 

41 d<£tararo 6 V7rvo9 pov otto roiv o 0 ^aXpo)v pov. Tavra pot 
etKoert err; eyed apt cv r ]7 otKta o-ov* cSovXcvcra 0-01 ScKarccrcrapa 
err) avrt roiv Svo 0vyarcpo)v crov, Kat e£ err; cv rot 9 7rpo/3drot9 

42 aov, Kat 7 rapcXoyio-a> rov pticrOdv pov SeKa dpvdo*tv. Et pr; o 
©C 09 rov 7raTpo9 pov 'A/?padp, Kat o (fro/Sos ’lo-aaK, ^v pot, 
vvv dv kcvov pc c^a7rccrTCtXa9* rrjv ra7rctvo)crtv pov, Kat rov 


Galaad. 32 But it was told Laban the Syrian 
on the third day, that Jacob was fled. 

23 And having taken his brethren with him, 
he pursued after him seven days’ journey, 
and overtook him on Mount Galaad. 

24 And God came to Laban the Syrian in 
sleep by night, and said to him, Take heed 
to thyself that, thou speak not at any time 
to Jacob evil things. 25 And Laban overtook 
Jacob; and Jacob pitched his tent in the 
mountain; and Laban stationed his brothers 
in the mount Galaad. 26 And Laban said 
to Jacob, What hast thou done? wherefore 
didst thou run away secretlv, and pillage 
me, and lead away my daughters as captives 
taken with the swora? 37 Whereas if thou 
hadst told me, I would have sent thee aw^ay 
with mirth, and with songs, and timbrels, 
and harp. 28 And I was not counted worthy 
to embrace my children and my daughters; 
now then thou hast wrought foolishly. 
29 And now my hand has power to hurt thee; 
but the Gocl of thy father spoke to me 
yesterday, saying, Take heed to thyself that 
thou speak not evil words to Jacob. 30 Now 
then go on thy way, for thou hast earnestly 
desired to depart to the house of thy father; 
wherefore hast thou stolen my gods ? 31 And 
Jacob answered and said to Laban, Because 
I was afraid; for I said, Lest at any time 
thou shouldest take aw r ay thy daughters 
from me, and all my possessions. ^And 
Jacob said, With whomsoever thou shalt 
find thy gods, he shall not live in the pre¬ 
sence of our brethren ; t&ke notice of what 
I have of thy property, and take it; and he 
observed nothing with him, but Jacob knew 
not that his wife Rachel had stolen them. 
33 And Laban w r ent in and searched in the 
house of Lea, and found them not; and 
he went out of the house of Lea, and 
searched in the house of Jacob, and in the 
house of the two maid-servants, and found 
them not; and he went also into the house 
of Rachel. w And Rachel took the idols, 
and cast them among the camels’ packs, 
and sat upon them. ^And she said to her 
father. Be not indignant, Sir; I cannot rise 
up before thee, for it is with me according 
to the manner of women. Laban searched 
in all the house, and found not the images. 
36 And Jacob was angry, and strove with 
Laban; and Jacob answered and said to 
Laban, What is my injustice, and what my 
sin, that thou hast pursued after me, 87 and 
that thou hast searened all the furniture of 
my house? what hast thou found of all the 
furniture of tliiue house? set it here between 
thy relations and my relations, and let them 
decide between us two. ^ These twentyyears 
have l been with thee ; thy sheep,and thy she- 
goats have not failed in bearing; I devoured 
not the rams of thy cattle. 39 That which was 
taken of beasts 1 brought not to thee; I made 
good of myself the thefts of the day, and the 
theftsof the night. 40 1 was parched with heat 
by day, and chilled with frost by night, and 
my sleep departed from my eyes. 41 These 
twenty years have I been in thy house; 1 
served tuee fourteen years for thy two daugh¬ 
ters, and six years among thy sheep, and thou 
didst falsely rate my wages for ten lambs. 
42 Unless I had the Godof my father Abraam, 
and the fear of Isaac, now thou wonkiest 
have sent me away empty; God saw my 
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humiliation, and the labour of my hands, 
and rebuked thee yesterday. 

43 And Laban answered and said to Jacob, 
The daughters are my daughters, and the 
eons my sons, and the cattle are my cattle, 
and all things which thou scest are mine, 
and the property of my daughters; what shall 

1 do to them to-day, or their children which 
they bore P 44 Now then come, let me make 
a covenant, both I and thou, and it shall be 
for a witness between me and thee; and he 
said to him. Behold, there is no one with us; 
behold, Goa is witness between me and thee. 
45 And Jacob having taken a stone, set it up 
for a pillar. 46 And Jacob said to his breth¬ 
ren, Gather stones; and they gathered stones 
and made a heap, and ate there upon the 
heap; and Laban said to him, This heap wit¬ 
nesses between me and thee to-day. ^ And 
Laban called it, the Heap of Testimony; and 
Jacob called it, the Witness Heap. 43 And 
Laban said to Jacob, Behold this heap, and 
the pillar, which I have set between me and 
thee; this heap witnesses, and this pillar 
witnesses; therefore its name was called, the 
Heap witnesses. * And the vision of which 
he said—Let God look to it between me and 
thee, because we are about to depart from 
each other,— 50 If thou shalt humble my 
daughters, if thou shouldest take wives in 
addition to my daughters, see, there is no 
one with us looking on. God is witness be¬ 
tween me and thee. 61 And Laban said to 
Jacob, Behold, this heap, and this pillar are 
a witness. 52 For if I should not cross over 
unto thee, neither shouldest thou cross over 
to me, for mischief beyond this heap and 
this pillar. 53 The God of Abraam and the 
God of Nachor judge between us; and 
Jacob swore by the Fear of his fat her Tsaac. 
M And he offered a sacrifice in the mountain, 
and called his brethren, and they ate and 
drank, and slept in the mountain. 65 And 
Laban rose up in the morning, and kissed 
his sons and his daughters, and blessed them; 
and Laban having turned, back, departed to 
his place. 

And Jacob departed for his journey; and 
having looked up, he saw the p host of God 
encamped; and the angels of God met him. 

2 And Jacob said, when he saw them, This 
is the Camp of God; and he called the name 
of that place, Encampments. 

2 And Jacob sent messengers before him 
to Esau his brother to the land of Seir, to 
the country of Edom. 4 And he charged 
them, saying, Thus shall ye say to my lord 
Esau: Thus saith thy servant Jacob; I have 
sojourned with Laban and tarried until 
now. * And there were born to me oxen, 
and asses, and sheep, and men-servants and 
women-servants; and I sent to tell my lord 
Esau, that thy servant might find grace in 
thy sight. 6 And the messengers returned 
to Jacob, saying, We came to thy brother 
Esau, and lo! he comes t 9 meet thee, and 
four hundred men with him. 7 And Jacob 
was greatly terrified, and was perplexed; 
and he divided the peonle that was with 
him, and the cows, and the camels, and the 
sheep, into two camps. 8 And Jacob said, If 


KQ7TOV TWV )(€ip<l)V flOV, cIScV 6 ©€09* KCLL nAcy^C <7C 

xte- 

*A7TOKpi0cts Sc Aa/3av ctxc tv> IaKO)/3, at ^vyarepeg, flvyarcpcg 43 

flOV, KCJLl VtOt, VIOL flOV, KCLL Ta KTTjVf], KTrjw] flOW K(U TrdvTGL 0O*a (TV 

opag, c/xa cart, Kat Taiv Ovyaripuiv flow rt 7tolt](to) ravratg c rrjfiepov 
rj to 19 rcKvotg aura)!/, 019 ctckov; Nvvovv Scvpo Sta0to/xai StaOrjKrfv 44 
cyto re kou enr Kat carat ctg fiaprvptov ava fiiorov ifiov Kat 
(row ctxc Sc avro j, iSov ovtfeis fieff rjfiwv ianw tSc 6 ©cog 
fiapTvs ava fiiorov ifiov Kat aov. Aafiwv Sc ’IaKo^S At'0ov, 45 
eorrycrcv avrov (rryXyv. Eire Sc ’IaKOj/J rotg dScA<£otg avrov, 46 
crvAAcycrc XiOovs 9 Kat crvvc'Ac^av At'0ovg, Kat hroirfvav fiovvow 
Kat €(j>ayov €K€L ext tov fiovvow Kat ctxcv avT<3 Aa(3av t 6 
/Jovvog OVT09 fiaprupei ava fiiorov ifiov Kat arov orrjfiepov. Kat 47 
ckczAco-cv avrov Aafiav, jSovvog rrjs /xaprvptag* ’IaKoj/J Sc 
cKaAccrcv avrov, j3ovvos fiaprvs. Etxc Sc Ad/3av to! ’la kgj/?, 48 
tSov 6 j3ovvo 9 ovto 9 Kat r) OT17A77, rjv ccrrqcra ava fiiaov ifiov 
KCLL crow fiaprvpel 6 (3ovvo 9 ovro9, Kat fiaprvpei y orrrjXr) avrry 
Sta tovto itcXydr] to ovo/xa, /3ovvog fiaprvpe f. Kat rj opaertg, 49 
rjv ctTrcv, cxtSot 6 ©cog ava fiecrov ifiov Kat crov* on aiTocrnyvo- 
fieOa crcpo9 &<j> kripov . Et Taxctvoio-etg rag Ovyaripas fiov t 50 
ct Aa/3^9 yvvatkag xpog Tatg 0vyarpacrt fiov , opa, ov#ctg fieff 
rjfiwv icrnv opa>v ©cog fidprvs fiera^v ifiov Kat pcra£v crov. 
Kat ctrc Adfiav t< 3 ’IaKu)/3, tSov 6 /Jovvo9 ovro9 Kat fidprvs 51 
rj (rn/fXrj avrrj, ’Eav re yap cya) firj 8ia/3Q) 7rpo9 o'c, firyre. erv 52 
Siafiys Trpos fie tov ftovvov rovrov «al ttjv (TTrjXrjv ravryv iirl 
KaKta. c O ®co9 Aj3pad.fi Kat 6 ©cog Na^tbp Kpiva t ava fiiaov 53 
rjficow Kat (5/xoa"Cv ’IaKa)/3 Kara tov <f>6j3ov tov rarpog avrov 
*IcraaK. Kat c6Wcv Ovortav iv tw oper Kat ckoAco-c tov 9 54 
aSeA<^ov9 avrov, Kat c<£ayov Kat Irtov, Kat iKOifirfdrfcrav iv t<2 
opet. ’Avacrrag Sc A a(3av to 7Tpa>t, Kare^iXycre rovg vtovg Kat 55 
rag 0vyarcpag ovtov, Kat cvAoy ycrev avrov g* kul aTroarpac^cig 
Adj3av arrrjXOev ctg tov tottov avrov. 

Kat ’IaKOJ^S arrrfXOev ctg rrjv 6Sov cairrov* Kat dva/3Aci/azg 32 
ctSc 7rap€fi(3oXrjv ©cov irapefif3e(3XriKviav Kat avvywyaav avrw 
ot ^AyycAot tov ©cov. Eire Sc ’la k<v/3 9 fjVLKa ctScv avrov 9 , 2 
TraptfifBoXy] ©cov awry' Kat cKaAcac to ovop,a tov tottov 
CKCtvov, l\apefif3oXai. 

’ArcVrctAe Sc *Ia kw/3 dyycAovg c/X7 TpocrOev avrov 7rpog 'Haav 3 
tov aScAc^ov avrov ctg y rjv S^ctp, ctg )(d)pav *ESoj/x . Kat cvcrct- 4 
Aaro avrotg, Acytvv, ovrtvg cpetTC rai Kvptto fiov ^Horav* ovra>g 
Acyct 6 ratg crov ’IaKoS^S* fiera Aaj3av 7rapwKrj(ra f Kat c^povtcra 
ca)9 tov vvv. Kat cyevovro fio t (3oe g, Kat ovot, Kat TTpofiara, 5 
Kat ratScg, Kat 7ratStcrKaf Kat arcorctAa avayycIAat t(o Kvpiu) 
fiov "Hcrav, tva evpy o ratg <rov X^P LV evavrtov aov. Kat 6 
dvccrrpc^av 01 ayycAot Trpog ’IaKoj/3, Aeyovrcg, rjXOoficv 7rpog 
tov aScA cj>ov crov 'Home Kat tSov avrog cp^crat ctg crvvdvnycriv 
crov, Kat rcrpaKocrtot avSpcg fieO' avrov. *^<j>of3iy6rf Sc ’IaKtb^S 7 
cr<f>o8ap, teat, ryrrop&To' Kat StetAc tov Aaov tov /xc^’ cairrov, Kat 
rovg ^3oag, Kat rag Kap^Aovg, Kat ra 7rpo^8ara, ctg Svo xa p€/ij3o- 
Aag. Kat ctxcv ’IaK<h/J, cav eA% ^crav ctg iraptfifioXrfv puLav , 8 
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Kai Koxfrr) avrrjv, ecrrai r) 7 rapepfioXr) Y) Sew^pa €ts to cro^ca^at* 
9 Et 7 t€ 8k TaKa>/3, 6 ®€09 tov 7rarpo9 /xov ‘A/Jpaa/x, Kat 6 ©cos tov 
irarpos /xov To-aaK, Kvpt€ crv 6 einwv /xoi, a7rorpc^c cts ttjv 

10 yi}v T 779 yevco’cois o’ov, /cat cv crc 7roi>/cra>* ‘I/cavovcr&o /xoi a7ro 
nacrys StKatocrvnjs, Kat a7ro 71 - 00-779 dAy0cta$, 17 s inoiyo-as tu> 
7 raiSt o’ov* tv yap ry pd/3S<v /xov Tavrrj 8ii/3rjv rov TopSai^p 

11 TovToy* wvt 8c ycyom cts Svo napep/SoXas. EfcAou /x€ ck 
^ctpos tov a8eX<f>ov pov, ck \eipbs 'Ho-av* ort <f>ofiovpai iyio 

12 avrov, prj 7 rorc eA^div nara^rj pe, Kat pyripa ini tckfois. 2v 
8c ct7ras, cv crc noiyaa >, Kat ^cra> to cnrippa crov u>9 T77V dppov 

13 7-779 0aA.ao-o^s, 77 ovk dpi9pydy(T€Tat in to tov 7tA?70ov 9. Kat 
iKOipy9y €KCi ryv vvtcra iKeivyv Kat eXafiev div e<f>ep€V 

14 Swpa* Kat cfa7rccTTCtXcv 'Htxav tu> ttS€A<£<3 avrov, atyas 
StaKocrtas t rpayovs cikocti, npofSara StaKocria, Kptovs ctKOcrt, 

15 KapyXovs 6yXa£ovo’a$ Kat ra 7ratSia avTGJv rpiaKovTa, ySoas 
rccrcrapaKOVTa, ravpovs ScKa, ovov$ ctKOcrt, Kat 7 tojAov9 ScKa. 

16 Kat cScokcv aura Tots naioiv avrov notpviov Kara /xoi/as* 
ct7T€ Sc rots natalv avrov, 'irpo7ropcv€o m 9e tpirpoaOtv pov , 
Kat 8id<rrypa 7rotctTC am pi(rov noipvys Kat noipvys. 

I 7 Kat cj/CTCtAaro r<5 7rpcjTa), Xiyiov, idv crot crvi/arr^cr^ 'Ho-av 0 
aScAtjbog /xov, Kat ipiora o-c, Xiyuiv, TtVos ct ,* Kat 7rov nopevy ; 

18 Kat rtVos rovra ra nponopevopcvd crov ; Epcts, tov 7ratSos crov 
TaK<v/?* Stupa aTrcWaA/cc ra! Kvpttv pov Hcrav* Kat tSov avros 

19 07rt0"(0 fjpwv. Kat c^crctAaTO rtu 7rpwTU), Kat r<2 Sevrepa), Kat 
ra> rptrto, Kat 7racrt rots nponopevopevois ovncrco tu>v noipyLisw 
Tovrtuv, Acytuv, Kara to prjpa tovto AaAvJcraTC Htrav cv ra! 

20 cvpctv vpas avrov Kat cpcrrc, tSov o ?rat9 crov IaKw/3 7rapayt- 
vcrat 07rtcrtu fjpwv ct7rc yap, c^tAacropat to 7rp6ao>7rov a vtov tv 
Tots Scupots rots 7rpo7ropcvopcVot9 avrov, Kat pcra tovto oKj/opai 
to npocranrov avrov• tcrtug yap TrpocrSc^CTat to 7rpoo-tu7rov pov. 

21 Kat 7rpoc7ropcvcTO ra Sojpa KaTa 7rpocroj7rov avrov • avTos 8c 

22 iKOipYjOrj ryv vuKra cKeti^v cv T77 napep/ioXrj. ’Avaoras 
Sc tt^v vvKTa iKeivrjv, cAa/3c Tas Svo yvvatxas, Kat Tas Svo 
7ratSt(TKas, Kat Ta IvScKa 7ratSta avTov, Kat 8ilfir) rrjv Sta/3a<rtv 

23 tov *Ia^8tu^. Kat e\aJ3ev avTOV9, Kat Stifjrj rov ^ctpappovv, 
Kat Stc/3t/3acr€ 7ravTa Ta avTov. 

24 *YrreXaxfiOr] Sc ’IaKOj/3 povos* Kat c7rdAatcv av6p<D7ros per 

25 avrov ecus 7rpa>t. EtSc Sc OTt ov Svvarat 7rpo9 avrov* Kai 
rjifraro tov 7rAdrov9 rov pypov avrov, Kat ivdpKrfO’e to 7rAaro9 

26 rov prjpov ’IaKtu/? cv t5 naXaUiv avrov per avrov. Kat ct 7 rcv 

avrtu, aTroerretAoV pc, avifirj yap o opOpos * 6 Sc ct 7 rcv, ov P 77 

27 crc a 7 TOcrT€tA(u, cav P 77 pc evXoyqorjs. Et 7 rc Sc avrtu, Tt to 

28 ovopa crov ctrrtv; o Sc ct 7 rcv, ’iaKtu^S. Kat ct 7 rcv avr<3, ov 
KXr]9y(T€Tat ert to ovopa 1 rov ’IaKtujS, aAA’ ’Itrpa^A ccrrat ro 
ovopa crov on evttr^veras pcra ©cov, Kat pcra avOpwTrwv 

29 Swaros ^pcuT^crc Sc ’IaKaj/3, Kat ct 7 rcv, avayyctAov pot 

ro ovopa crov* Kat ct7rcv, tvaTt tovto epeuras crv to ovopa pov ; 

30 Kat evXoyycrev avrov ckci. Kat ckolAcctcv # IaKtu/3 ro ovopa rov 
T07rov CKCtvov, c?Sos ©cov* ctSov yap ©cov 7rpocrcu7rov 7rpos 7rpo9- 

31 o)7rov, Kat ceroid pov ^ fax*?* AvcrctAc Sc avral o ^Atos, 7/vtKa 


Esau should come to one camp, and smite 
it, the other camp shall be in safety. 9 And 
Jacob said, God of my father Abraam, and 
God of my father Isaac, O Lord, thou czr< 
he that said to me, Depart quickly to the 
land of thy birth, and I will do thee goocL 
|°Let there be to me a sufficiency of all the 
justice and all the truth which thou hast 
wrought with thy servant; for with this my 
staff I passed over this Jordan, and now I 
am become two camps. 11 Deliver me from 
the hand of my brother, from the hand of 
Esau, for I am afraid of him, lest haply he 
should come and smite me, ana tne mother 
upon the children. 12 But thou saidst, I 
will do thee good, and will make thy seed as 
the sand of the sea, which shall not be num¬ 
bered for multitude. 13 And he slept there 
that night, and took of the gifts which he 
carried with him , and sent out to Esau his 
brother, 14 two hundred she-goats, twenty 
he-goats, two hundred sheep, twenty rams, 
16 milch camels, and their foals, thirty, forty 
kine, ten bulls, twenty asses, and ten colts. 
16 And he gave them to his servants each 
drove apart; and he said to his servants, Go 
on before me, and put a space between drove 
and drove. 12 And he charged the first, say¬ 
ing, If Esau my brother meet thee, and he 
ask thee, saying, Whose art thou? and 
whither woindest thou go, and whose are 
these possessions advancing before thee? 
13 Thou shalt say, Thy servant Jacob’s; he 
hath sent gifts to my lord Esau, and lo! he 
is behind us. 19 And he charged the first 
and the second and the third, and all that 
went before him after these flocks, saying, 
Thus shall ye speak to Esau when ye find 
him; 30 and ye shall say, Behold thy servant 
Jacob comes after us. For he said, I will 
propitiate his countenance with the gifts 
going before his presence, and afterwards I 
wdll behold his face, for peradventure he will 
accept 0me. a 8o the presents went on be¬ 
fore him, but he himself lodged that night in 
the camp. # 23 And he rose up in that night, 
and took his two wives and liis two servant- 
maids, and his eleven children, and crossed 
over the ford of Jaboch. 53 And he took 
them, and passed over the torrent, and 
brought over all his possessions. 

34 And Jacob was left alone; and a man 
wrestled with him till the morning. 25 And 
he saw that he prevailed not against him; 
and he touched the broad part of his thigh, 
and the broad part of Jacob’s thigh was 
benumbed in his wrestling with him. 36 And 
he said to him, Let me go, for the day has 
dawned; but he said, I will not let thee go, 
except thou bless me. 37 And he said to 
him, What is thy name? and he answered, 
Jacob. 38 And he said to him, Thy name 
shall no longer be called Jacob, but Israel 
shall be thy name; for thou hast prevailed 
with God, and shalt be mightv with men. 
29 And Jacob asked and said. Tell me thy 
name; and he said, Wherefore dost thou 
ask after ray name? and he blessed him 
there. 39 A nd Jacob called the name of that 
place, the Face of God ; for, said he , I have 
seen God face to face, and my life was pre¬ 
served. a And the sun rose upon him, wnen 


0 Or. my faoe. 







Genesis XXXII. 32—XXXIII. 20. 


44 


PENE2I2. 


he passed the Face of God; and he halted 
upon his thigh. 32 Therefore the children of 
Israel will by no means eat of the sinew 
which was benumbed^ which is on the broad 
part of the thigh, until this day. because the 
angel touched the broad part of the thigh of 
Jaoob —even the sinew which was benumbed. 

And Jacob 0 lifted up his eyes, and be¬ 
held, and lo! Esau his brother coming, and 
four hundred men with him; and Jacob di¬ 
vided the cliildren to Lea and to Rachel, 
and the two handmaidens. 3 And he put the 
two handmaidens and their children with 
the first, and Lea and her children behind, 
and Rachel and Joseph last. 3 But he ad¬ 
vanced himself before them, and did rever¬ 
ence to the ground seven times, until he 
drew near to his brother. 4 And Esau ran 
on to meet him, and embraced him, and fell 
on his neck, and kissed him; and they both 
wept. 5 And Esau looked up and saw the 
women and the children, and said, What 
are these to thee ? And he said, The chil¬ 
dren with which God has mercifully blessed 
thy servant. 6 And the maid-servants and 
their cliildren drew near and did reverence. 

7 And Lea and her cliildren drew near and 
did reverence; and after this drew near 
Rachel and Joseph, and did reverence. 

8 And he said, What are these tilings to thee, 
all these companies that I have met ? And 
he said, That thy servant might find grace 
in thy sight, my lord. 9 And Esau said, I 
have much, my brother; keep thine own. 
*° And Jacob said, If I have found grace in 
thy sight, receive the gifts through my 
hands; therefore have I seen thy face, as if 
any one should see the face of God. and 
thou slialt be well-pleased with me. “ Re¬ 
ceive my blessings, which I have brought 
thee, because God has had mercy on me, and 
I have all things; and he constrained him, 
and he took them . 13 And he said. Let us 
depart, and proceed right onward. 13 And he 
said to him, My lord knows, that the chil¬ 
dren are very tender, and the flocks and the 
herds with me are with young: if then I 
shall drive them hard one day, all the cattle 
will die. 14 Let my lord go on before his 
servant, and I shall have strength on the 
road according to the ease of the journey 
before me, and according to the Y strength of 
the children, until I come to my lord to 
Seir. 16 And Esau said, I will leave with 
thee some of the people who are with me. 
And he said, Why so ? it is enough that I 
have found favour before thee, my lord. 
M And Esau returned on that day on his 
journey to Seir. ^ And Jacob departs to 
his tents; and he made for himself there 
habitations, and for his cattle he made 
booths; therefore he called the name of that 
place, Booths. 

13 And Jacob came to Salem, a city of 
Secima, which is in the land of Chanaan, 
when he departed out of Mesopotamia of 
Syria, and $ took up a position in front of 
the city. 19 And he bought the portion of 
the field, where he pitched his tent, of Em- 
mor the father of Sychem, for a hundred 
lambs. 30 And he set up there an altar, and 
called on the God of Israel 


?ra prjXde to ctSo9 tov ©coir avro9 Sc hreaKa^e r<3 p/qpa) avrov, 
*Ei/ckcv tovtov ov fxrj <£dya)crtv viol *IcrparjX to vevpov , o evap- 32 
K7]a€V, O icrnv C7TI TOV 7rXaTOV9 TOV flT]pOV t €0)9 tJ}9 f]piepa% 
Tavnj9, on rj\f/aTO tov 7rXdrov9 tov pLTjpov *Ia/co)/5 tov vevpov, 
o kvapKrjaev. 

*AvafiXeij/as 8k 'latckofi tols o<£0aA/xoi9 a vtov ctSc* Kat tSov 33 
‘Hcrai 6 aScX<£o 9 a vtov kp^oficvo 9 , Kat TerpaKOcrLOL avSpc 9 /xcr’ 
avrov* /cat StetXcv ’Ia/cw/J ra 7ratSta €7Tt Actav, /cat C 7 rt *Pa^X, 

/cat TO9 Svo 7ratStcr/ca9. Kat c0cto Ta9 Svo 7ratSto-/ca9 /cat rou 9 2 
utou9 avr£)v ev 7rpo / )TOt9, Kat Aetav Kat ra 7ratSta avrrjs 07rto-a), 

Kat *Pa )(T]X /cat ’Ioeo^drov9. Avto9 Sc 7 rporjXdev epiirpo- 3 
cr6ev avrcov* Kat 7rpoo'eKvvr)orev C7rt rrjv yrjv €7rrdKi9, € 0)9 tov 
eyytcrat r<j> a ScXc/nS avrov. Kat irpoaeSpapicv 'H(rav ct9 4 
(Twamjortv avrar Kat 7rcptXa/?(W a vtov 7rpoae7recrev €7rt tov 
T pd)(r}\ov avrov, Kat KaTetfyiXrjorev a vtov Kat CKXavorav a/z<£o- 
repot. Kat ava/3Xei}/as ‘Haai ctSc ra9 ywatKa9 Kat ra 7ratSta* 5 
Kat €t7rc, rt raurd oroi cortV; 6 8k ehre, rd 7ratSta, 0*9 fjXerjcrev 
6 ©€09 tov 7ratSa o“ov. Kat Trpoa-fpfyLorav at 7ratSto-Kat Kat ra 6 
tckvol avrwv, Kat tt poore Kvvrj<rav. Kat 7rpo(rrjyyi(Te Acta Kat ra 7 

T€Kva avrrjs , Kat 7rpo(reKvv7]orav Kat ixera ravra Trpocrrfyyicrt 
'Pa^ryX Kat ’la )crrj<f> 9 Kat TrpoaeKvvrjaav. Kat ct7rc, ti ravra 8 
o-ot ctrrtv, iraaai at 7rapcp./3oXat avrat, at9 airrivTqKa; 6 8k 
ct7rev, iva evpy 6 7rat9 orov xaptv kvavriov <rov, tcvpie. Enrc 8k 9 
f Ho-a{), COTt pLOL 7ToXXa, dScX<j?>€’ OTTO) (TOL TCL 0 *d. E?7T€ 8k 10 

*ldKU)fi, €t eupov X^P LV kvCLVTLOV 0*OV, 8££(U TOL Stupa 8td TO)V 
kp, 0 )V X €L P^ V% ^€K€V TOVTOV CtSoV TO TTpOCTonTOV (TOV, 0)9 dV T19 

tSot 7rp6orariTQv ©coC, Kat cuSoK7ycr€t9 p.c. AaySc ra 9 cvXoyta9 11 
piov, a9 fjveyKa aroi, an rjXkrjore pi€ 6 ©€ 09 , Kat 1<tt t /xot 7rdvra* 

Kat cyStaoraro avrop, Kat cXaySe. Kat ct7rev, a7rapavT€9 7 ropcv- 12 
orwpieda hr evOeiav. Et7rc Sc aura), o Kvpios pcov ytva) 0 *KCt, on 13 
ra 7ratSta aTraXtircpa, Kat ra 7rpdySara Kat at jSoc 9 Xo^cvorrat 
C7T* c/xc* cav ovv KaraStai^O) aura fjpiepav pitav , aTro^ai/oOvrat 
7ravTa ra KTtjvr). UpoeXOho) o Kvpto9 piov IpurpocrOev tov 14 
7ratSo9 avrov* cyo) Sc cpto’^vcrco kv rfj oSw Kara ct^oXt/v ttjs 
7ropcvo r co)9 t?i 9 cvai/rtov piov, Kat Kara 7 ro'Sa tcup 7ratSaptO)P, co)9 
tov kX6elv pie 7rpo9 tov tcupLov pov ct9 S^ctp. Et7rc Sc 'Ilo'av, 15 
KaTaXeL{]/v} p.cra oov otto tov Xaov tov pie t cp,ov* o Sc ct7rev, 
ti/art tovto ; lkovov on evpov ^aptv evarrtov orov , /cvptc. *A7rc- 16 
(TTpeif/e 8k c Ho-ai5 ev rrj fjpiepo eKeivy ct9 ttjv oSor avrov ct9 
2r/etp. Kat *1 aK0)/3 airaipei eU crKrjvas, Kat hrovf)(T€V cavr<3 17 
eKCt otKta9, Kat rot9 KTrjveoriv avrov e7roL7]ore crKrjvas* Sta TOVTO 
cKaXccrc to ovopi a tov tqttov eKetvov , 2k^v at. 

Kat rjXdev *IaKO)/J ct9*2a Xrjpi, 1 roXtv 'SrjKcpuDv, r) icrriv cV y fj 18 
Xavaai/, ore eTravrjXdev ck 7^9 Mco-07roTap.ta9 2vpta9* Kat 
7 rapeveXafie koto 7rp6cr(D7rov Trjs 7 roXco) 9 . Kat eKTqararo ttjv 19 
yxcptSa tov aypov, ov eorrjcrev ckci rrjv ancrjvrjv avrov, 7rapa 
*Ep.p.o)p 7 rarpo 9 2v^cp,, cKarov dp^vtuv. Kat eoTrjaev CKCt 20 
^vataemyptov, Kat c7rcKaXccraTO tov ©cov Io*pa7yX. 


P Qr . looked up with. \ Or. foot. 

4 Or. Ditched bis tent -die*. irop««/8oXe, for which probably wop.re'Xo* is a mere mistake. So Bo* and P. Juniut thought 
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34 *E £rj\6€ Sc AetVa, q Bvydrrjp Acta?, i)V ctckc tco ? laKw/3 , 

2 Karapadelv ra? Ovyarepas twv cy^wptW. Kat ctScr aGn)r 
2v^c/x 6 vto? *E/x/x(ap 6 EGato?, 6 appear rij? y/}?* /cat XaSoap 

3 avT7]v , iKot/JiTjOri per ciirrrjs, /cat cra7rctVa)cr€i/ aGrGv. Kat 

7Tpocrcor^c rrj AetVa? tt}? dvyarpbs ’IaKoj/3* /cat ^ydirqoe. 

rrjv 7rapdevov Kat cXaA^crc Kara rip/ Stdi'otav tt/? irapOevov 

4 avTYj. Etrrc 2u)(€/x 7rpo? ’E/x/xoap rov 7rarcpa aGroG, Aeytav, 

5 Ad/3e /xot rr/v TratSa ravrrjv a? pvaiKa. ’laKoa/? Sc r^/coucrcv, 
ort ipiavcv 6 vto? ’E/x/xoap ActVai/ rxp' Ovyarepa aGroG* ot Sc 
riot aGroG ^crav /xera roar Krqi'cai' airroG cr rcG 7rcSiar 7rapccrtc6- 

6 7T7j(T€ Sc ’iaK'l)/?, €( 0 ? TOV lAOttV aGroG?. ’Ef^X^C Sc ’E/X/XOjp 6 

7 7 rarrjp Sv^c/x Trpo?’la/ca)/?, AaAj/crai avrto. Ot Sc viol ’la/ca>/3 
rjABov c/c roG 7rcStoir da? Sc fjKovcrav, Karevvyrjaav ot avSpc?, 
/cat XvTnrjpbv 7]v aGrot? ocf)6Spa* on daxypov €7rotr](jev cV ’Icr- 
par/X, KOiprjOcls perd rr/s dhr/arpo? Ia/ctu^- /cat ov^ oGrca? 

8 carat. Kat £\d\r]aei' ’E/x/xdap aGrot?, Xcycoj^, 2i/^c/x 6 uto? /xou 
TrpoctXcro Tp x l ro 'SJj r V v Ovyarepa vpow Sore ow avrrjv aGro) 

.9 yvi'atKa, /cat iTnyapfipevcracrOe rjpiv ra? Ovyarepa*; G/xtor 
10 Sore ^/xti', /cat Ta? Ovyarepas fjp dav Xa^Scrc rot? tuot? v/xoov. Kat 
cV Yjfiiv /carot/cctre* /cat 17 tSoG 7rXareta Ivavrlov vpS)V m /carot- 
! ] /cctrc, Kat ipLTropeveaOe cV’ aGr/}?, Kat cyKraa^c cr aGnJ. Eire Sc 
2i/^c/x 7rpo? rov rrarepa aGr?}?, Kat 7rpo? roG? dScX^/oG? avrrjs, 

1 2 evpotp t X^P iV €mvTtov vpttvv Kat o lav eurrjr€ t Stocro/xci/. ITA?/- 
ft?rarc rip' <f>€pvr]v crc^oSpa, Kat Scocro) Ka^ort av ct77777c /xot, 
A^at Sojcrcre /xot r7/t/ 7ratSa rat/TT/i/ ct? yt/mtKa. 
i 3 'A7r€Kpi8y](rav Sc ot vtot ’laKw^S rai 2i/^c/x, Kat *E/x/xwp rai 

7rarpt aGroG, /xcra SoAoir Kat cXaX^crav aGrot?, ort c/xtamv 

14 AetVar dScX^>?)]/ aGrtov. Kat ct7rav aGrot? 2iyxcto?/ Kat 
Acx»t 01 dScX^ot ActVa?, oG Svio/o-o/xc^a irocqaat to pxj/xa 
roGro, SoGi^at r>)v dScXt^r/v i 7 /xa>v avdpdnr^, o? c^ct aKpofivtTT- 

15 tax'* co^rt yap dx^ctSo? xj/xtv. Morox/ cr rodrto 6/xota)0>/crd/xc0a 
G/xtr, Kat KaroiKrjaopLeir iv G/xtv, car yevrjcrOt a)? i^/xct? Kat G/xet?, 

1 6 cV ra) 7repLTp.r}drjvai vptm' 7rar dpo-ert/eor. Kat Soio’o/xcr Ta? 
Qvyaripas rjptwv G/xtr, Kat a7ro rear 0irj/arcpcar G/xcar Arjif/opieda 
rjpuv yuratKa?, Kat otKT/cro/xcr Trap’ G/xtr, Kat io-opteOa ca? ycVo? 

1 7 cr. ’Ear Sc /x^ axraKOVtrqrc rjptwv roG 7rcptrc/xccr^at, Xa/3drrc? 
i 8 rr)r 6\r/aripa rjptCyv arreAevaopeda. Kat rjpeaav ot Xoyot 
1 9 ivavTiov ’E/x/xajp, Kat crarrtor 2v^c/x roG vtoG ’E/x/xcap. Kat 
oGk ixpovto'ev 6 rcartcrKo? roG 7roo/aai ro p>}/xa toGto* crcKCtro 
yap ry Ovyarpl ’laKoa/?' aGro? Sc ^r erSo^draro? Trarriar roar 

20 cr toj otKa) roG 7rarpo? aGroG. 5 HA#c Sc ’E/x/xcap Kat Svx^/x 
6 vto? aGroG 7rpo? T7/r 7 ruArjv tt)<; 7rdXca>? aGra/r, Kat iAdArjcrav 

21 Trpo? roG? arSpa? 7~^? TroXcca? aGrcar, Xcyorrc?, Ot ar0p(iJ7rot 
ovrot zlprjVLKoi cto’t, /xe$’ ^/xcar otKCtrcacrar C7rt r>}? yj}?, Kat 
c/x7ropcvc(70cacrar aGn/r* 17 Sc y^ tSoG 7rXarcta crarrtor aGrcar* 
ra? ^xyarepa? aGrcar Arjij/opeOa 17/xtr yvratKa?, Kat ra? 0i/yarc- 

22 pa? 7//xdir Scao'o/xer aGrot?. *Er roGraj /xdror opoavOiqtTOvrat 
rjpdv ot avdpanroi tov KarotKCtr /xc0* 77/xcar, dlo-rc ctrat Xaor 
era, cr t<G Treptrc/xcc^at ^/xcar 7rar aoo-crtKor, Ka0a Kat aGrot 

23 rcptrer/XT/rrai. Kat ra ktGkt/ aGrcar, Kat ra rcrp<X7roSa, Kat ra 


And Dina, the daughter of Lea. whom slid 
bore to Jacob, went forth to observe the 
daughters of the inhabitants. 3 And Sychem 
the son of Emmor the P Evite, the ruler of 
the land, saw her, and took her and lay with 
her, and humbled her. 3 And he was at¬ 
tached to the soul of Dina the daughter of 
Jacob, and he loved the damsel, and he 
spoke Vkindly to the damsel. 4 Sychem spoke 
to Emmor his father, saying, Take for me 
this damsel to wife. 6 And Jacob heard that 
the son of Emmor had defiled Dina hi? 
daughter (now his sons were with Ms cattle 
in the plain). And Jacob was silent until 
they came. c And Emmor the father of 
Sychem went forth to Jacob, to speak to 
lum. 7 And the sons of Jacob came from the 
plain; and when they heard, the men were 
deeply pained, and it was very grievous to 
them, because the man wrought folly in Is¬ 
rael, having lain with the daughter 01 Jacob, 
and so it 5 must not be. 8 And Emmor spoke 
to them, saying, Sychem my son has chosen 
in his heart yourdaughter; give her therefore 
to him for a wife, 9 and intermarry with us. 
Give us 3 ’our daughters, and take our daugh¬ 
ters for your sons. 10 And dwell in the midst 
of us; and, behold, the land is spacious be¬ 
fore you, dwell in it, and trade, and get pos¬ 
sessions in it. 11 And Sychem said to her 
father and to her brothers, I would find 
grace before you, and we will give whatever 
ye shall name. 12 Multiply your demand of 
dowry very much, and I will give accord¬ 
ingly as ye shall say to me, only ye shall give 
me this damsel for a wife. 

13 And the sons of Jacob answered to 
Sychem and Emmor his father craftily, and 
spoke to them, because they had defiled 
Dina their sister. 14 And Symeon and Levi 
the brothers of Dina, said to them, Wo shall 
not be able to do this thing, to give our 
sister to a man who is uncircumcised, for 
it is a reproach to us. 15 Only on these 
terms will we conform to you, and dwell 
among you, if ye also will be as we are, 
in that every male of you be circumcised. 
16 And we will give our daughters to you, 
and we will take of your daughters for 
wives to us, and wo will dwell with you, 
and we will be as one race. ^But if ye 
will not hearken to us to bo circumcised, 
we will take our daughter and depart 
13 And the words pleased Emmor, and 
Sychem the son of Emmor. 19 And the 
young man delayed not to do tMs £ thing, 
for he was much attached to Jacob’s daugh¬ 
ter, and lie was the most honourable of all 
in his father’s house. 20 And Emmor and 
Sychem his son came to the gate of their 
city, and spoke to the men of their city, 
saying, 21 These men are peaceable, let them 
dwell with 11 s upon the land, and let them 
trade in it, and behold the land is exten¬ 
sive before them; we will take their 
daughters to us for wives, and we will give 
them our daughters. Only on these terms 
will the men conform to us to dwell with 
us so as to be one people, if every male of 
us be circumcised, as they also are circum¬ 
cised. 23 And shall not their cattle and 


$ A &jc. the Chorrhjpao. 


7 Lit. spoke according to the heart of the damsel—to her. A litoral version of the Hebrew 

6 Lit. shall not be. { Or. word. 
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fcheir 0 herds, and their possessions, be ours? 
only in this let us conform to them, 
and they will dwell with us. 24 And all 
that went in at the gate of their city 
hearkened to Emmor and Sychem his son, 
and they were circumcised in the flesh of 
their foreskin every male. 

^ And it came to pass on the third day. 
when they were in pain, the two sons of 
Jacob, Svmeon and Levi, Dina’s brethren, 
took each man his sword, and came upon 
the city securely, and slew every male. 
* And they slew Emmor and Sychem his 
son with the edge of the sword, and took 
Dina out of the house of Sychem, and went 
forth. 27 But the sons of Jacob came upon 
the y wounded, and ravaged the city wherein 
they had defiled Dina their sister. 29 And 
their sheep, and their oxen, and their asses 
they took, and all things whatsoever were 
in the city, and whatsoever were in the 
plain. 29 And they took captive all the 
persons of them, and all their store, and 
their wives, and plundered both whatever 
things there were in the city, and whatever 
things there were in the houses. 30 And 
Jacob said to Symeon and Levi. Ve have 
made me hateful so that I should be evil 
to all the inhabitants of the land, both 
among the Chananites and the Pherezites, 
and 1 am few in number: they will gather 
themselves against me and cut me in pieces, 
and I shall be utterly destroyed, and my 
house. 31 And they said. Nay, but shall 
they treat our sister as an harlot ? 

And God said to Jacob, Arise, go up to 
the place, Beethel, and dwell there; and 
make there an altar to the God that ap¬ 
peared to thee, when thou fleddest from 
the face of Esau thy brother. 2 And Jacob 
said to his house, and to all that were with 
him, Remove the strange gods that are 
with you from the midst of you, and purify 
yourselves, and change your clothes. * And 
let us rise and go up to Beethel, and let 
us there make an altar to God who heark¬ 
ened to me in the day of calamity, who 
was with me, and preserved me throughout 
in the journey, by which I went. * And 
they gave to Jacob the strange gods, which 
were in their hands, and the ear-rings 
which were in their ears, and Jacob hid 
them under the turpentine tree which 
is in Secima, and 5 destroyed them to this 
day. * So Israel departed from Secima, and 
the fear of God was upon the cities round 
about them, and they did not pursue after 
the children of Israel. 6 And Jacob came to 
Luza, which is in the land of Chanaan, 
which is Beethel, he and all the people that 
were with him. 7 And he built there an 
altar, and called the name of the place 
Beethel; for there God appeared to aim, 
when he fled from the face of his brother 
Esau. 

8 And Deborrha, Rebecca’s nurse, died, 
and was buried below Beethel under the 
oak; and Jacob called its name, The Oak 
of Mourning. 9 And God appeared to Jacob 
once more m Luza, when ne came out of 
Mesopotamia of Syria, and God blessed 
him. w And God said to him, Thy name 


vnapxovra avroiv, ov\ yp.S>v ecrrat; fiovov ev rovru> o/jlouoOu- 
/xev avrot?, Kai otKijcrovcrt /xe0’ fj/JLuv. Kai euryKovaav *E /x/xa>p 24 
Kai 2 v;(€/i rov vtov avrov 7ravre? ot e/xTropevo/xevot ryv irvAyv 
tj}? 7roXeco? auTcoi/* /cat ncpteripLOvro ryv crapKa tt}<; aKpo/3vcrrta<; 
avrwv 7ra? a pcryv. 

’Eyevero Se ev ry i^/xepa ry Tptry, ore yvav iv toj nova), 25 
eXa/Jov ol Svo viol ’IaKa>/3 2v/xea>v Kat Aevi, a8eA<£oi Aetva?, 
CKacrro? ryv pLa^acpav avrov, Kal elcryXOov et? ryv noXtv 
dcr^aXaj?, Kat anitcreivav i rav apcrevtKOV. Tov T€ ’E/x/xa/p Kat 26 
2v^e/x tov vtov avrov (LreKr etvav iv erretyxart /za^at/aa?* Kat 
eXa j3ov rrjv Aetvav ck rov olkov tov %v\ipL, Kat i£yX8ov. Ot 27 
Si vtot ’IaKw/J et cryXdov ini rov? rpav/zarta?, Kat Stypncvrav ttjv 
7roXtv, iv y e/xtavav Aetvav ttjv a 8cX<f>yv avreiv. Kat Ta 28 
npofiara avrtvv, Kat rov? /36 a? avTtov, Kat roi/? ovov? avruiv, 
ocra re yv iv ry noXe t, Kat oo*a yv iv rui neSiw, eXa/3ov. Kat 29 
ndvra ra <r<np,ara avTtav, Kat nd<rav ttjv anocrKevyv avrcov, Kal 
Ta? ywatKa? avraiv 7/x/xaXa>T€v<rav Kat Siypnacrav oera tc yv 
iv ry TroXet, Kat ocra yv iv rat? otKtat?. Elnt Si TaKa)/? npo$ 30 
2v/xea)v Kat Aeut, pacryrov /ze ntnotyKare, a/erre novypov /xe 
etvat nd(TL rot? kotoikovctl ryv yyv, iv re rot? Xavavatot?, Kai 
iv rots ^epe^atot?* cya> Se oXtyoerro? et/xt iv dptfyzor Kat 

owa^divr^ in e/xe (rvyKoxf/ovcri /ze, Kat €KTpt/2?jcro/zat eya>, Kat 
6 oTko? /xov. Ot Si tlnav, aXX uKrei nopvy ^pyorovrat ry 31 
abeAcpy ypuvv; 

Etwe Sc 6 ®eo? 7 rpo? TaKuj/2, avaorTas avafiyOt ct? tov rdnov 35 
Bat07)A, Kat otKCt ckc t* Kat noLy<rov ckc t tfucrtacm/ptov toj ©cai 
rep o<f>8ivn <rot, iv ral anoSi8pa<rK€iv cre airo npoawnov *Hcrau 
rou a 8 eA<£ot crov . Et 7 re Se *IaKa>/3 r<S otKcp avrov, Kat wdert 2 

rot? f xer avrov, apare roi /5 Otovs roi/$ aXXorptovs rovs p.zff 
vp,tov eK p^eVov v/txtop, Kat KadapitrOyre , Kat aXXa^are ras 
crroXas v/xcov. Kat dvaerravres avafUvpiev ei? Bat^X, Kal 3 

7rotr;(ra)/xev eKet (hxnaoTyptov ral ®e<h rto inaKOvaavri /jlov 
iv ^ 7 /xepa ^Xti/te<o$, 05 yv /xer* e/xov, Kat SteVaxre" p,e iv ry 68 <h, 
y inopevdyv. Kat eScvKav ra> *IaKa >^8 rov? 0eovs rov$ aXXo- 4 
rptov?, ot ycrav iv rat? ^epertv avraiv, Kat ra ivurta ra iv rot? 
(balv avrevv Kat KareVcpvi/zev avra *laK<i)fi vno ryv rcpifiivdov 
ryv iv 27 jKtp.ot?* Kai a 7 ra>Xe(rev avrd, ea>? ry<; crypitpov i )/xepa?. 
Kai cfppev ’IcrpaijX ck 2^Kt/xa)v Kat eyevero (f>o{ 3o? ©eoi) ini 5 
ra? woXei? ra? kvkXo) avrciv, Kat ov KareStw^av onicro) to)v 
vlivv ’I (Tpaq\. ^HX^e Se ’IaKw/3 et? Aov^a y eVrtv iv yy 6 
Xavaav, tj lam EaiOyK avro?, Kai 7 ra? o Xao?, o? yv p.€T 

avrov. Kat wKoSop.y<T€V ckc t Ovo-taarypiov , xai eKaXeo-e ro 7 

ovo/xa rov roVov, Bat^JX* eKet yap i<f>avy avra> 6 ®eo?, ev 
r<3 anoSiSpacrKeiv avrov ano npocrwnov *Hcrav rov a8 r \<f>ov 
avrov. 

’Awe^ave Se AejSoppa, y rpocf>o< ? 'Pe^ScKKa?, Kat iratf>y 8 
Kararrepov Bat^X vno rrjv (iaXavov Kal eKaXecrev ’IaK<h/J ro 
ovopia avri}?, ^SaXavo? nivOovs. "Q<f>6y Si 6 ®eo? rai ’IaKoi^S 9 
ert ev Aov^a, ore 7 rapeyevero ck Mecro 7 rora/xta? ri}? 2vpca?* 
koI evXoy^crev avrov 6 ®eo?. Kai et 7 rev avrev o ®co?, to 10 


B Gr. an*drup©d». 


1 Or, slain, whioh seema frequeutly the lease in LXX. 


* Or, kxt. 
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Genesis XXXV. 11— XXXVI. 6. 


ovofjid (rov ov KXrjOrjcrerat. crt ’I aKtb/3, dXX* ’Icrpa^A ecrrat 

1 ] to ovojJLa crov Kal €KaA.€o _ e to ovo/ia a vtov 'laparjX. Ei7re 8c 
avrai 6 Geo?, cya> o ©eo? crov* av£avov, Kal ttXt]6vvov * 

Kal crvvayoyai (Ovcov ecroPTai €K <tov , /cat /SacriAeis ck 

1 2 6(Tcf>v o? crov e&Xevo’ovrai. Kat ri/i/ yijv, t)v sSwk a 'A/Jpaa/z 

Kal ’IcraaK, crot 8e8ci>/ca avrqi/* <roi carat* Kat t< 3 cnrcp/iart 

13 0 * 01 / p,era ac 8cio‘a) tt}v yip Tavr^y. 'Avefirj 8c o ®cos ar’ 

14 avrov ck rov T07rov, ov cAdA^o*c /xct' avrov. Kat ccmjcrev 
*IaKw/3 (rrrjXrjv cv t< 2 ro7ra), a> iXdXrjo’e /xct avrov o ©cos, 
a’rrjXrjv At Otvrjv Kal tcnreccrev cr* avrr)v (nrovSrjv, Kat cre^ccv 

} 5 €7r’ avrrjv eXaiov. Kat ckoAcctcv ’IaKaj/J to oi/o/xa rov ro7rov, 

16 cv <S iXdXrjcrc pier avrov ckc t o ©cos, Bat^A. ’Arapa? 8c 
’IaKob/3 ck Bai#i)A, hrq^c ri)v o-ktjvt]v avrov crcKCtm rov 
irvpyov TaScp* cycVcro 8c ^vtKa rjyyicrtv cts Xa/3pa0a rov 
iXOeiv cts rip *E<£pa0a, ctckc 'Pa^X* Kat iSvcrrotcqaev ev r<3 

1 7 tokctu!. ’Eya'cro Sc cy ra> cncA^pa)? avrqv rtKrcti/, ctrcv avnj 

1 8 ^ p,ata, 0dpcrct, Kat yap ovtos a*ot icrrlv vtds. ’Eya/cro Sc cv 
raJ d<f>L€vai avrrjv TYjv ifrv\T]V t a7 TiOvrjCTKC yap, ckccAco'c to ovofLa 
avrov, vtos oSvk^s /zov* o 8e Trarrjp ckoAco'cv ro opo/za avrov, 

19 Bcvta/itV. ’ATrc^avc Sc 'Pa^A, Kat ird<f>r) iv rrj oS<5 TOV 17T7TO- 

20 Spo/xov ’E<£pa0a* avTTj icrrl Bt^Acc/z. Kat iorrjcrev laKUi/S 
(rrrjXrjr cVt rov pLvrjpLetov a{rrrjs* avrq ccrrtv r) (rr^Xr/ art rov 

21 pLvrjpLilov 'Pa^A ea>s rip fjpLepas ravrrj s. ’EycVero 8c fjVLKa 
KaTipKTjcrev *Io*pa^/A cv T77 yij cKCtKjy, inopevOr} e Pov/??p, Kat 
iKoipirjOr) /xcra BaAAas, r^s 7raAAa k^s tov rarpos avrov 
’IaKoi/3* Kat ^kovo'Cv Icrpa^A, Kat 7r ovrjpov i<t>dvr) cvavrtW 
atrov. 

22, 23 T H(rav Sc ot vtot ’IaKo>/3, ScSScKa. Ytot Actas, 7rpcororo- 
kos *IaKtu/3, e Pov/3^i/, 2v/xca)i/, Acvt, *Iot)Sas, *Ia*a*a^ap, Za/3ov- 

24, 25 Aan\ Ytot 8c 'Pa^/A, *1 oocr^<j?>, Kat Bcna/xtV. Ytot Sc 

26 BaAAas 7ratSt(TKTjs 'Pa^A, Aav, Kat Nc00aAet/x. Ytot 8c 

ZcA<£as rratSto-K^s Actas, TaS, Kat *Acnjp* ovTOt vtot ’IaKtb/J, ot 

27 iyivovro avrco Iv Mca-07rorap-ta r^s Svptas. T HA0c Sc *IaKa))S 
7rpos ’Io’aaK toi/ iraripa avrov cts Map./3p^, cts ttoXlv tov 
rrcStov* avr>; ca-rt Xc/3pa)v ci/ yTj Xavaav, ov 7 rap&Krjcrev *A/3paa/x 

28 Kat *Io*aaK. *Eycvorro Sc at r/pbepat ’laaa k, as e^crcv, cny 

29 CKarov oySo^KOvra. Kat cKActVtov ’Io'aaK a7rc0a]/c, Kat 7rpocre- 
tc^tj Trpos to ycvos avrov 7rpccr/3vTcpos Kat TrXr)pr)<$ ^p,cpwv Kat 
16a\j/av avrov *Ho*av Kai ’IaKoi^S ot vtot avrov. 

36 Avrat 8c at yci/co-cts e Ho-av* avros co-Ttv ’ESoJ/i. 'Htrav 

2 Sc cAa/3c ras yvi/atKas iavrco aro rail/ Ovyartpwv raiv Xa- 
vavaicjv rrjv *ASa, ^iryarcpa AtAcbp, rov Xcrratov* Kat 

3 *0At/8cp,a, dvyarepa *Ava rov vtov Sc/Scycjt' rov Evatov. Kat 

4 BacrcpA#, ^irj/arcpa ’icrp.ai^A, aSeAc p7]v Na/3ata50. ^Etckc 
8c avr<v *ASd rov € EAt<£as- Kat Bao’e/xa^ ctckc tov 'Payov^A. 

5 Kat ’OXt/Jc/aa ctckc tov ’Icovs, Kat tov *IcyAo/x, Kat rov K ope* 

6 ovrot vtot f Ho-av, ot eyevovro avra) cv yirj Xavaav. *EAa/3c 8c 
^Ho-av ras yvvatKas avrov, Kat rovs vtovs avrov, /<at ras ^vya- 
repas avrov, Kat 7ravTa ra o-wptara rov oikov avrov, Kat ravra 


shall not be called Jacob, but Israel shall 
be thv name; and he called his name Israel. 
11 And God said to him, I am thy God: 
increase and multiply; for nations ana 
gatherings of nations shall be of thee, and 
Bings shall come out of thy loins. u And 
the land which I gave to Abraara and Isaac, 
I have given it to thee; and it shall come to 
pass that I will give this land also to 
thy seed after thee. 13 And God went up 
from him from the place where he spoke 
with him. 14 And Jacob set up a pillar 
in the place where God spoke with him, 
even a pillar of stone; and oifered a libation 
upon it, and poured oil upon it. 15 And 
Jacob called the name of the place in 
which God spoke with him, BsetheL 
P 16 [And Jacob removed from Beethel, and 
pitched his tent beyond the tower of 
Gader,] and it came to pass when he 
drew nigh to Chabratha, to enter into 
Ephratha, Rachel travailed; and in her 
travail she was in hard labour. 17 And 
it came to pass in her hard labour, that 
the midwife said to her. Be of good cou¬ 
rage, for thou shalt also have this son. 
18 And it came to pass in her giving up the 
ghost (for she was dying), that she called 
his name, The son of my pain; but his 
father called his name Benjamin. 19 So 
Rachel died, and was buried in the way of 
the course of Ephratha, this is Bethleem. 
20 And Jacob set up a pillar on her tomb; 
this is the pillar on tne tomb of Rachel, 
until this day. 21 And it came to pass when 
Israel dwelt in that land, that Ruben 
went and lay with Balia, the concubine 
of his father Jacob; and Israel heard, and 
the thing appeared grievous before him. 

22 And the sons of Jacob were twelve. 
23 The sons of Lea, the first-born of Jacob; 
Ruben, Svmeon, Levi, Judas, Issachar, Za- 
bulom ^And the sons of Rachel; Joseph 
and Benjamin. 25 And the sons of Balia, 
the hand-maid of Rachel; Dan and Neph- 
thalim. 38 And the sons of Zelpha, the 
hand-maid of Lea; Gad and Aser. These 
are the sons of Jacob, which were born to 
him in Mesopotamia of Syria. 27 And Jacob 
came to Isaac his father to Mambre, to 
a city of the plain; this is Chebron in the 
land of Chanaan, where Abraam and Isaac 
sojourned. 28 And the days of Isaac which 
he lived were an hundred and eighty years. 
29 And Isaac gave up the ghost and died, 
and was laid to his family, old and full of 
days; and Esau and Jacob his sons buried 
him. 

And these are the generations of Esau; 
this is Edom. 2 And Esau took to himself 
wives of the daughters of the Chananites ; 
Ada, the daughter of iElom the Chettite; 
and Olibema, daughter of Ana the son of 
Sebegon,the Evite ; 3 and Basemath, daugh¬ 
ter of Ismael, sister of Nabaioth. 4 And 
Ada bore to him Eliphas; and Basemath 
bore Raguel. 6 And Olibema bore Jeus,and 
Jeglom, and Core; these are the sons of 
Esau, which were born to him in the land 
of Chanaan. 6 And Esau took his wives, and 
his sons, and his daughters, and all the per¬ 
sons of his house, and all his possessions 


A iVofe,—The words between brackets form the 21st verse of this ohapter in the Hebrew. 
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and all his cattle, and all that he had got, 
and all things whatsoever he had acquired 
in the land of Chanaan; and Esau went 
forth from the land of Chanaan, from the 
face of liis brother Jacob. 7 For their sub¬ 
stance was too great for them to dwell toge¬ 
ther; and the land of their sojourning could 
not bear them, because of the abundance of 
their possessions. 3 And Esau dwelt in 
mount Seir; Esau, lie is Edom. 9 And these 
are the generations of Esau, the father of 
Edom in the mount Seir. 10 And these are 
the names of the sons of Esau. Eliphas, the 
son of Ada, the wife of Esau; and Hague!, 
the son of Basemath, wife of Esau. 11 And the 
sons of Eliphas were Thseman, Omar, So- 
phar, Grothom, and Kenez. 12 And Thamna 
was a concubine of Eliphaz, the son of Esau; 
and she bore Amalec to Eliphas. These are 
the sons of Ada, the wife of Esau. 13 And 
these are the sons of Raguel; Nachoth, Zare, 
Some, and Moze. These were the sons of 
Basemath, wife of Esau. 14 And these are 
the sons of Olibema, the daughter of Ana, 
the son of Sebegon, the wife of Esau; and 
she bore to Esau, Jeus, and Jeglorn, and 
Core. 15 These are the chiefs of the son of 
Esau,erew the sons of Eliphas, the first-born 
of Esau ; chief Thscman, chief Omar, chief 
Sophar, chief Kenez, 10 chief Core, chief Go- 
thom, chief Amalec. These are the chiefs 
of Eliphas. in the land of Edom; these are 
the sons of Ada. 17 And these are the sons 
of Raguel, the son of Esau ; chief Nachoth, 
chief Zare. chief Some, chief Moze. These 
are the chiefs of Raguel, in the land of 
Edom; these are the sons of Basemath, wife 
of Esau. 13 And these are the sons of Oli¬ 
bema, wife of Esau; chief Jeus, chief Jeglorn, 
chief Core. These are the chiefs of Olibema, 
daughter of Ana, wife of Esau. 19 These are 
the sons of Esau, and these are the chiefs; 
these are the sons of Edom. 20 And these 
are the sons of Seir, the Chorrliite, who in¬ 
habited the land; Lotan, Sobal, Sebegon, 
Ana, 21 and Deson, and Asar. and Rison. 
These are the chiefs of the Chorrliite, the 
son of Seir, in the land of Edom. 22 And 
the sons of Lotan were Chorrhi and Hseman; 
and the sister of Lotan, Thamna. 23 And 
these are the sons of Sobal; Golam, and 
Manachath, and Geebel, and Sophar, and 
Omar. 24 And these are the sons of Sebe¬ 
gon ; Aie, and Ana; this is the Ana who 
found Jamin in the wilderness, when he 
tended the beasts of bis father Sebegon. 
25 And these are the sons of Ana; Deson— 
and Olibema was daughter of Ana. 26 And 
these are the sons of Deson ; Amada, and 
Asban, and Ithran, and Charrhan. 27 And 
these are the sons of Asar; Balaam, and Zu- 
cam, and Jucam. 28 And these are the sons 
of Rison; Hos, and Aran. 29 And these are 
the chiefs of Chorri; chief Lotan, chief 
Sobal. chief Sebegon. chief Ana, 30 chief De- 
son, chief Asar, ehiei Rison. These are the 
chiefs of Chorri, in their principalities in 
the land of Edom. 

31 And these are the kings which reigned 
in Edom, before a king reigned in Israel. 
32 And Balac, son of Beor, reigned in Edom; 
and the name of his city teas Denuaba. 
33 And Balac died; and Jobab, son of Zara, 
from Bosorrha retgned in his stead. 34 Ana 


Ttt V7rdp)(OVTa avrov , /cal Travra ra ical wavra ocra Ikti ]- t 

craro, /cal wavra ocra 7repu7roir)(raTO iv yfj Xavacxv- /cal iTropevOrj 
'Herat) ck Tty? y rjs Xavaav awo TTpocrunrov ’laKo*/? tou aScA ><f>ov 
avrov. *Hv yap auraiv ra virap^ovra 7roAAa, rov oIkclv a/xa- 7 
Kal OVK i)8vvo,to v yrj t rjs TTapoLKrjaem axrrwv <£cpc iv aurou$, 
awo rou Tr\r)8ov$ rcov VTrapxovTWV aurcov. Karep/c^cre Sc ‘Haav S 
iv tw opet 'Herat) auro? cerriv ’ESc a/x. Avt ai Sc ai 9 

ycvccr€t9 'Herat) warpo? ’EScb/x iv to) opet S^ctp. Kal raura 10 
ra ovet/xara twv uteDv 'Herau- 'EAt<£a.9 ut 09 *AStt 9 yuvatK €>9 
Herat)- /cal 'Payou^A U 109 Baerc/xa# yuvatK 09 'Herat). * Eyevoin-o 11 
8c 'E\t<£a9 viol , ©atptav, ’f2/xap, 2<u<£ap, ToOiopi, /cal Keve£. 
©a/xva 8c rjv 7raAAa/a) 'EAt<£a9 rot) utou 'Herau- Kal ctckc to) 12 
*EA«£a9 rov 'ApLaAr/K' ourot viol *ASa9 yuvatK 09 'Herat). 
Ourot 8c viol 'Payour/A, Na^ot#, Zapc, Sopc, Kal Mo£c- ovtol 18 
rjaav viol Bacrepeal yuvatK09 'Herat). O&rot 8c viol ’OAt/3c/xa9 14 
Qvyarpos ’Ava tov utou 2c/?cyibv, ywatK09 'Ho-au- ctckc 8c to) 
Herau tov *Icou9, Kal rov ’IcyAo/x, Kal tov Kopc. Outoi 15 
7] yc/xovc9 viol 'Herau* utol 'EAtc/>a9 TrpwTOTOKov 'Ho-au- rjyepxov 
©at /xav, ^yc/xebv ’fi/xap, ? 7 yc/x<bv 2a>c/>ap, rjyepiibv Kcvcf, 
rjyepiibv Kopc, rjyejiiov ToOibp, rjyepiibv ’A/xaA^K* ourot rjyz- 16 
/xc)V€9 'EAte^a? iv yrj ’iSou/xata* ourot viol ’ASci9. Kal outoi 17 
utol 'Payout)A utou 'Herau- rjyejxivv Na^ot@, rjyepiiov Zapc, 
rjyepiibv 2o/xc, rjyepiibv Mo£c- ovtol rjyejxove<; 'VayovijA iv yrj 
’EScb/x- outoi viol Bacre/xa0 yuvatK09 'Herau. Outoi Sc utol 18 
*OAt/Jc/xa9 yupatKo? 'Herau- rjyepLwv ’Icous, ?;yc/x vw ’IcyAop, 
fjyepLwv Kopc- ovtol fjyepioves ’OAt/Jcpa? OvyaTpo 9 ’Ara yvmt- 
K 09 'Herau. Ourot utol 'Herat), Kal ovtol r}yep,6ve 9 avrwv 13 
ovtol etertv viol *E8oj/x. Ourot Sc utot 2t;clp rou Xoppatou, 20 
tov KarotKOtVrog TTiv yrjv Aarrai/, Seo^SaA, 2c/3cycbv, Ava, 

Kal /Arjo'iov, Kal ’Aerap, Kal Pteroji^- ourot fjyepioves rou 21 
Xoppatou, tou utou 2 yelp iv rfj yrj ’ESo)/x. ’Ey ivovro Sc 22 
utol Aeurav* Xoppt, Kal Alp.dv' aScAe^r/ 8c Awrav, ©a/xt'ex. 
Ovtol Sc utol 2o)/?aA- ToiAap,, Kal Mam^a 6, Kal Pat/S^A, 23 
Kat Xoxpa p, Kal ’O/xcip. Kal ourot utol 2c/3cycoy, ’Ate, Kal 24 
’Ava- OUT 09 cerrti' ’Am, 09 eupc tov ’Ia/xclv iv T-fi cp^/xw, 
otc cVc/xc ra u7ro^uyta 2c^8cyotv rou 7rarpo9 aurou- Ourot 25 
Sc utol ’Ava- Atycrtav, Kal ’OAt/Jc/xa 6vyaTr)p ’Ava. Ovtol 26 
Sc utol A-^eroiv* ’A/xaSa, Kal ’Acr/3av, Kal I^pav, Kat Xappav . 
Ourot Sc utol ’A crap- BaAa api f Kal Zouko/x, Kat ’louKa/x. 27 
Ourot Sc utol 'Ptercov, '09, Kal ’Apexv. Ourot 8c t7yc/xovc9 28, 29 
Xoppt- i/yc/xa/v Aatrav, rjyepiov 2aj/3aA, t^yc/xeuv Sc^Scyotv, 
rjyepLiov ’Ava, ^yc/xcbv A^ereov, rjyepiiov ’Acrap, rjyepLwv 30 
'Pterwv ovTot r/yc/xovc 9 Xoppt ev rat9 rjycpoviaL^ aureev O" 
yfj E 8<!)pL. 


Kal ovtol ot /3aatAct9 ot /3aerxAeueravrc9 iv ’EScb/x, rrpo rou 31 
/?acrtAcuerat /JaertAca iv ’Icrpa?;A. Kal i/3aatAeva€v iv ’ESot/x 32 
BaAaK uto9 Bceap- Kat ovo/xa Trj woAct aurou, Acvva/3cx. 
’ArreOave 8c BaAaK, Kat c/3aertAcucrcv avr’ aurou utos 33 

Zapa ck Bocroppa9. *A ttWo.vc Sc *Iee/3a^, Kal c/SacrtAcucrcv 34 
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35 avr* avrov ’Ao^bp Ik ttJ? yrjs ©aipapatp. A7r€0av€ Se Aatbp, 
Kal iftacrLXevcrev avr avrov *ASaS vio? BapaS o ckkoi/ox? 
MaSiap iv t<£ 7 T€Sia) Mtoa/3* Kal oVopa rrj roXei avrov 

36 TerOat/x. 'ArrWavt Se ’ASaS, kcli ifiaalXcvcrcv a vr avrov 

37 SapaSa eK Macrtr€KKa?. ’A7 reOave Se SapaSa, kcll ifiaorlXevcrGv 

38 avr avrov SaovX eK 'Pooj/Joj^ rrjs rrapa 7rorapov. A7 zeOav* 

Se SaovX, Kal i/3ao-iXevaev avr avrov BaXXevtov vio? *Ap(o/3cop. 

39 *A7T€0ave Si BaXXevwv vio? ’A^o/JcLp, Kal ifiaatXevcrev avr 
avrov *ApaS mo? BapaS* Kal ovop a rrj ttoXzl avrov <I>oya>p* 
wop a Sc rrj yvvaiKi avrov Mere/SeipV, Ovyarrjp Marpaifl, vlov 

40 Mat£oaj/3. Tavra ra wopara raiv ^yepwow 'Htrav, iv rais 
<f>v Xat? avrojv, Kara to7top avron/, cv Tat? ^aipats avrwr, Kai 

rot? eOvecnv avrcov rjyepwv ©apva, rjyepLWV IXiAa, >?yepow 

41 ’Ie0ep, rjyepiwv 'OXi/Sepa?, ^yepaw *HXa?, i^yepobv <J?uw, 

42, 43 rjyepLtbv Kei/e£, rjyepibv ©atpap, rjyepbiv Ma£ap, ^yepajv 

MayeSt^X, rjyepivv Za<£a)iV ovtoi v^yepwe? ’ES<bp, ev rat? 
KarajKoSop^pa/ai? ev yjJ tt}? Kr^o-eaj? avra>v* ovto? 'Ho-av 
r-arrjp *ESa>p. 

44 KarwKa Sc 'laK<b/3 iv rrj yfj. ov 7rapwKrjcrev 6 rrarrjp avrov 

37 iv yfj Xavaav* avrat Sc at yepeVei? ’IaKaJ/?. ’Iojctt)^ Sc 8c/<a 
Kat C7rra ertov 7rotpatV(i)V ra rrpofiara rov rrarpo% avrov 
pcra roiv aScAc^ajv avrov, a>v rco?, pcra tujv viaiv BaXXa?, Kal 
per a ron' vlwv ZeX<£d?, tcw yvvaiKtbv rov 7rarpo? avrov* 
KariqveyKav Sc % \(Dcrr]<f> if/oyov Trovrjpbv 7rpo? ’icrpa^X rov 7rarcpa 

3 avr air. ’IaKtb/3 Sc rjyaira rov Iaxr»)<£ 7rapa 7ra rra? rov? vtov? 
avrov, ort vto? y^pco? tJp avro;* c7rot>/(rc Sc avrcp \irwva 7tolkl- 

4 Xor. ’iSorrc? Sc ot aSeXc^oi avrov, ort avror o narrjp <f >tXct 
ck 7rarra}r rair vtair avrov, ipLiorjaav avrov, Kal ovk rjSvvavro 

5 XaXeiv avra! ovScr etpijvcKov. ^ErvTrrtao-^ct? Sc *1 (Dcnjcf) iianwiov, 

6 a7nJyyctXcr avro rot? aScXt^ot? avrov . Kat ct7rcr avrot?, 

7 aKOvaarc rov €W7n/tov rovrov, ov crv/rvtao'^r. *£lpL7fv vpa? 
Sco*pcvctr Spaypara er peVto rai 7rcSta)* Kat aviarr) ro cpov 
Spaypa, Kat top^di^Ty 7r€ptarpa<f>€vra Sc ra Spaypara vpair, 

8 7rpoa€Kvvr)aav ro cpov Spaypa. Enrar Sc avrai ot aScX^ot 
avrov, pr) /JaatXcvwr /3aatXcvo*ct? c^)* ^pas, ^ Kvptcvtvv Kvptcv- 
cct? impair, Kat rrpocriOzvro crt ptactv avrov cvcKCvruiv cvv7rvtojv 

9 avrov, Kat cvckcv rdiv p^parwv avrov. EtSc Sc ivvrrvLOv crcpov, 
Kat Strjyrjaaro avro r<S 7 rarpt avrov, Kat rot? aScX^ot? avrov* 
Kat €t7rcv, iSov cw7rvta(rapr;v cvv7rvtov crcpov* oxnrep o ^Xto?, 

10 Kat rj crtXrjvr), Kal IvScKa aorcpc? 7 rpoo*€Kvvovv pc. Kat 
€7rcrtp^(7cv avrai o irarrjp avrov , Kat ct7rcv avrai, rt to CKV7rvtov 
rovro, o cw 7 rvtao-^ 7 ;? ; apa yc cX^oVrc? cXcvo-opc^a cy<v rc Kat 
77 prjrrjp aov Kal ot dSeX<^ot crov 7rpocrKVvrjo-ai crot € 7 rt rr)v yijv; 

11 E^r/Xtocrav Sc avrov ot dScX<^>ot avrov* 6 Sc rrarrjp avrov 

12 SierrjpTjae ro prjpa. 'YATropevOrjcrav Sc ot aScXc^ot avrov fioaKe tv 

13 ra npofiara rov 7rarpo? avraiv ct? 2v^cp. Kat ct7rcv ’Iapa^/X 
7:po? Iwcr^, ov^t ot aScX<^ot crov 7rotpatvovo*tv ct? 2v^cp; 
Scvpo a 7 rocrr€tXco cc 7rpo? avrov?* ct7rc Sc avrai, iSov cyci. 

14 Et7T€ Sc avrai Io-par/X, 7ropcv^ct? tSc, ct vyiatvovcnv ot aScX^ot 
<rov, Kat ra 7rpo/3ara, Kat avayyctXov pot* Kat d7rco-rciXcv 


Jobab died ; and Asom, from the land of the 
Thsemanites, reigned in his stead. 255 And 
Asom died; and A dad son of Barad, who cut 
off Madiam in the plain of Moab, ruled in 
his stead; and the name < of his city was 
Getthaim. 56 And Adad died; and Samada 
of Massecca reigned in his stead. 37 And 
Samada died ; and Saul of Rhooboth by the 
river reigned in his stead. 35 And Saul died; 
and Ballenon the son of Achobor reigned in 
his stead. 39 And Ballenon the son of Acho¬ 
bor died; and Arad the son of Barad reigned 
in his stead ; and the name of his city was 
Pliogor; ana the name of Ills wife was Me- 
tebeel,daughter of Matraitii,son of Maizoob. 
f These are the names of the chiefs of Esau, 
in their tribes, according to their place, in 
their countries, and in their nations ; chief 
Thamna, cliief Gola, chief Jether, 41 chief 
Olibema, chief Helas, chief Phinon, 42 chief 
Kenez, chief Theeman, chief Mazar, 48 chief 
Magediel, chief Zaphoin. These are the 
chiefs of Edom in their dwelling-places, in 
the land of their possession; this is Esau, 
the father of Edom. 


44 And Jacob dwelt in the land where hia 
father sojourned, in the land of Chanaan. 
J And these are the generations of Jacob. And 
Joseph was seventeen years old, feeding the 
sheep of Ids father with his bretliren, being 
young; with the sons of Balia, and with the 
sons of Zelpha, the waves of his father; ^and 
Joseph brought to Israel their father their 
evil renroaeh. 8 And Jacob loved Joseph 
more than all his sons, because he was to 
him the son of old age; and he made for him 
a coat of many colours. 4 And his brethren 
having seen that his father loved him more 
than all his sons, hated him, and could not 
speak anything peaceable to him. § And 
Joseph dreamed a dream, and reported it to 
his brethren. 6 And he said to them, Hear 
this dream which I have dreamed. 7 1 thought 
ye were binding sheaves in the middle of 
the field, and my sheaf stood up and was 
erected, and your sheaves turned round, 
and did obeisance to my sheaf. 8 And liis 
bretliren said to him, Shalt thou indeed 
reign over us, or shalt thou indeed be lord 
over us ? And they hated him still more 
for his dreams and tor his words. 9 A nd he 
yd reamed another dream, and related it to 
his father, and to his bretliren, and said, 
Behold, I have dreamed another dream: as 
it were the sun, and the moon, and the ele¬ 
ven stars did me reverence. w And liis 
father rebuked him, and said to him, What 
is this dream wdneh thou hast dreamed? 
shall indeed both I and thy mother and thy 
brethren come and bow before thee to the 
earth ? u And his brethren envied him; but 
his father observed the saying. “And his 
brethren went to feed the sheep of their 
father to Sychein. u And Israel said to 
Joseph, Do not thy brethren feed their flock 
in Sychem ? Come, I will send thee to them: 
and he said to him, Behold, I am here . 14 Ana 
Israel said to him, Go and see if thy bre¬ 
thren and the sheep are well, and bring me 
word; and he sent him out of the valley of 


0 Or , according to some copies, they brought an evil report of Joseph, etc. 


1 Or. aaw. 
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Chebron, and he came to Sycliem. 15 And a 
man found him wandering in the field; and 
the man asked him, saying, What seekest 
thou? 16 And he said, I am seeking my 
brethren ; tell me where they feed their 
flocks. 17 And the man said to him. They 
nave departed hence, for I heard them 
saying, Let us go to Dothaim; and Joseph 
went after his brethren, and found them 
in Dothaim. 

13 And they spied him from a distance be- 
fore he drew nigh to them, and they wickedly 
took counsel to slay him. 19 And each said 
to his brother, Behold, that dreamer comes. 
^Now then come, let us kill him, and cast 
him into one of the pits; and we will say. 
An evil wild beast has devoured him: and 
we shall see what his dreams will be. 2l And 
Ruben having heard it, rescued him out of 
their hands, and said, Let us not & kill him. 
a And Ruben said to them, Shed not blood ; 
cast him into one of these pits in the wil¬ 
derness, but do not lay your hand upon him; 
that he might rescue him out of their hands, 
and restore him to his father. 23 And it 
came to pass, when Joseph came to his bre¬ 
thren, that they stripped Joseph of his 
many-coloured coat that was upon him. 
14 And they took him and cast him into the 
pit; and the pit was empty, it had not water. 

And they sat down to eat bread ; and hav¬ 
ing lifted up their eyes they beheld, and lo, 
Ismaelitish travellers came from Galaad, 
and their camels were heavily loaded with 
spices, and resin, and v myrrh ; and they 
went to bring them to Egypt. 


26 And Judas said to his brethren, What 
profit is it if we slay our brother, and con¬ 
ceal his blood ? 27 Come, let us sell him to 
these Ismaelites, but let not our hands be 
upon him, because he is our brother and our 
flesh; and his brethren hearkened. 28 And 
the men. the merchants of Madian, went 
by, and tney drew and lifted Joseph out of 
the pit, ana sold Joseph to the Ismaelites 
for twenty pieces of gold; and they brought 
Joseph down into Egypt. 29 And Ruben 
returned to the pit, and sees not Joseph in 
the pit; and he rent his garments. ^And 
he returned to his brethren and said, The 
boy is not; and I, whither am I yet to go ? 
81 And having taken the coat of Joseph, 
they slew a kid of the goats, and stained the 
coat with the blood. 32 And they sent the 
coat of many colours; and they brought 
it to their father, and said, This have we 
found; know if it be thy son’s coat or no. 
And he recognised it, and said, It is my 
son’s coat, an evil wild beast has devoured 
him; a wild beast has carried off Joseph. 
^And Jacob rent his clothes, and put 
sackcloth on his loins, and mourned 
for his son many days. 34 And all his 
eons and his daughters gathered them¬ 
selves together, and came to comfort 
him; but he would not be comforted, 
saying, I will go down to my son mourning 
to Hades; and his father wept for him. 
35 And the Madianites sold Joseph into 


avrov Ik rrjs koiX aSos rrjs X.e(3p<vv Kal rjX6ev els 2iV)(efi. Kai 15 
evpev avrov avOpoyrros rrXavwfievov ev rS 7reStar rjpuyrrjae Se 
avrov 6 av0po>7ro?, Ae'ycov, rt tyrets ,* 'O Se etwe, rov? aSeA- 16 
<f>ov ? fiov fyjruy d7rayyetAdv /xot ttov fiocrKOvatv. Etrre Se {7 

avrui 6 av0piO7ros, a7rypKa<jtv evrevdev rfKovaa yap avroiv 
Aeyovrcov, 7 ropevdtbfiev els Aco0aet/x* Kal hropevOr] ’Ioxri/tp 
KaroirurOe roiv aSeA<£a)v avrov, Kal evpev avrov? ev A tvOaetfi. 

IIpoetSov Se avrov fiaKpoOev rrpo rov eyytaat avrov i rpo? 18 
avrov?* Kal errovrfpevovro rov drroKretvat avrov. EtVre Se 19 
CKaoro? 7rpo? rov a8eX<f>ov avrov, tSov 6 evv7rvtacrrr/? eKe tvos 
epx^rat. Nvv ovv Sevre d7roKretv<i>fiev avrov, Kal ptij/wfiev 20 
avrov els eva roiv AaKKcov Kal ipovfiev, Orjptov iTovrjpov 
Kare<j>ayev avrov /cat oxpofieOa , rt ecrr at rd evvrrvta avrov. 
# A/covo*a? Se *P ovftrjv, efet Aero avrov Ik tcov \etpSxv avroiv 21 
Kal etrrev, ov 7rard£a>/xev avrov els xf/v^v. Et7re Se avrot? 22 
Pov/3r/v, fir] eK^erjre at/xa* e/x/?aAAere avrov els eva roiv 
Aa/c/ccav rovraiv roiv ev rrj eprffiio, \eipa Se fir) hreveyKrfre 
avrar 07ra)? e$eXrjrat avrov eK roiv xetpoiv avroiv, Kal onroSeo 
avrov r<3 7rarpt avrov. ’Ey evero Se fjvtKa rjXOev 5 Io)cn)<£ rrpo? 23 
rov? aSeA <f>ovs avrov, e$e8vcrav ’la xrr)<f> rov ^traiva rov 7toiklXov 
rov 7repl avrov. Kat Xaj3ovres avrov, epptxf/av els rov Aclk/cov 24 
6 Se Ad kko? Kevos , vSt op ovk €t%e. ’E/ca^to*av Se <f> ayetv aprov 25 
Kat ava(3Xe\pavres rot? ocfydaXfiots etSov, /cat tSov oSonropoi 
Ioyxa^Atrat f]p)(Ovro eK TaXadS* Kat at Kafir/Xoc avroiv eye fiov 
0v/xta/xdra>v Kat prjrtvrjs Kal crraKrrjs . aropevovro Se Karayayetv 
els Atyv7rrov. 

Etrre oe Jovoa? rrpos rov? abeX<povs avrov, Tt )(pr}atfiov , eav 26 
a7roKTetvo)/xev rov a8eX<f>ov rjjJL&v, Kal Kpvij/iOfiev ro at/xa avrov ; 
Aevre arroSci/xe^a avrov rot? ’Icr/xaT/Atrat? Tovrot?* at Se X € ^P C 5 27 
rjfjLtbv fir] ecrrcocrav hr avrov, ort aS eX<f>os rjfitbv Kal (rap£ rjfiibv 
ecrrtv. ’ Hkovctov Se ot aSeA<^ot avrov. Kat iraperropevovro 28 
ot avOpioiToi ot MaSt?/vatot e/X7ropot, Kal e^etXKvaav Kal dve- 
/3t/3acrav rov 'lwcn)<}> eK rov Ad kkov Kat a7reSovro rov ’Ic ocrrpf) 
rots ’Icr/xaT/Xtrat? etKocrt xpvawv. Kat Karrjyayov rov It oar](f> 
els Alyvrrrov. ’A vecrrpei[/e Se *P ovfirjv e7rt rov Ad kkov, Kat ov^ 29 
opa rov ’Iaxn^ ev ra> Aukko)* Kat 8tepprj£e ra t/xdrta avrov. 
Kat hrearpexj/e 7rpo? rov? aSeA <f>ovs avrov, Kal elrre, ro 7ratSa- 30 
ptov ovk eartv* eyo> Se 7rov Tropevo/xat ert; A afiovres Se rov 31 
Xtroiva rov ’Icoo-^, ev<f>a£av ept<f>ov atyaiv, Kat ejioXvvav rov 
XtToiva r <5 at/xart. Kat aTreWetAav rov yt™ va r ov rrotKtXov, 32 
Kat elcrrjveyKav r<3 rrarpl avroiv Kat ehrav, rovrov evpofiev , 
hriyvivOt el ^triov rov vtov aov ecrrlv , rj ov. Kat hreyvu 
avrov , Kat et7re, x triov rov vtov fiov eort* Orjptov Trovrjpov 
Kare<f>ayev avrov Orjptov rfpTraae rov ’Io>cr^<£. Atepprj£e S^ 33 
’IaKO)/? rd t/xarta avrov, Kat hreOero oraKKOV errl rrjv oatfrvv 
avrov, Kal errevOet rov vtov avrov rjfiepas rroAAa?. 2vvt/- 34 
\6r](jav Se 7ravre? ot vtot avrov Kat at Ovyarepes , Kat rjXOov 
7rapaKaXeaat avrov * Kai ovk ^eAe rrapaKaAetcr^at, Aeycov, 
ort KarafirjfTOfiat rrpos rov vtov fiov 7rev0oiv et? aSov Kat 
eKAavcrev avrov o 7rarr/p avrov. Ot Se MaSa/vatot arrehovro 35 


B Or. smite him to the hie. 


7 Or. st&ote. 
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rov ’Iodc rrjcf) c?9 A?yv7rrov r<3 Tlerecfrpfj t<o <T7rd8ovn <Papau) 
ap\tfJLay€Lp<o. 

38 ’Eycvcro Sc cv rtf Kaiptf ckc/vo) , Karifirj IovSa9 a7ro tojv 
dScA<£ujv avrov , Kai. atfiKCro la >9 7rpo9 dv6pu)7rov Ttvii ’OSoAAa- 

2 /XLrrjv, J> ovopa EJpa9. Kat cTScv ckci *IovSa9 01/yarcpa av0pce- 
7rov Xavava/'ov, fj ovopa Sava* Kat eAa/3cv avrrjv, /cat cicn/A^c 

3 Trpo? avrrjv. Kat crvWafiovfra ctckcv vlov , Kat ckccAco'C to 

4 ovopa avrov, V Hp. Kat avXAa/3ovcra ctckcv vlov ere, Kat 

5 CKaAcaC TO QVOpLOL CLVTOV , AvvaV. Kat 7TpOCT0€tCra CTCKCV VIOV, 
/cat iKaXetre to ovopLa avrov, S^Ai/jp* avr ?7 Sc ^v cv Xaa/Jt, 

6 rjvLKa ctckcv avrovs. Kat cAa/3cv ’IovSa9 yvvatKa *Hp t<3 

7 Trpa/TOTOKO) avrov, 77 ovopLa ®apap. ’Eycvcro Sc *Hp 7 rpa)T 0 T 0 - 
K 09 ’IovSa 7 rovrjpos evavrt K vptov Kat a7rcKT€iv€v avrov 6 ©€ 09 . 

8 Et7T€ Sc *IovSa9 T(3 Avvdv ctcrcA^c 7rpo9 tt/v yvvalxa rov 
dScA<£ov o"ov, Kat imydpL^pevaai avrrjv, Kat avdcm/crov 

9 orrippLa t( 8 dScA^xS <xov. IV 0 V 9 Sc Avvav, ort ovk avT<5 ccrrat 
to o*7r€ppa, eycvcro OTav darjp\€.ro 7rpo9 T 77 V yvvatKa tov 
dScA<£ov avrov, c^c^ccv ctti tt)v yi/v, tov pr) Sovvai arrippLa rw 

10 dSeXcfxf avrov. Hovrjpov Sc icfrdvrj evavriov rov ©cov, oti 
irroerjere tovto* Kat e^avarcjcre Kat rovrov. 

11 Et 7 rc Sc ’IovSa 9 ©apap r$ vvpLtfrrj avTOv, Ka0ov xVP a TC ? 
oiko) tov 77arpo9 crov, ca)9 /xcya9 yevrjrat ^rjXiopL o vto9 pov ct 7 rc 
yap, p .77 ttotc diroOdvrj Kat ovro 9 , tjcnrtp Kat ot aScA</>ot avrov. 
A 7 rcA^ovo‘a Sc ©apap iKaOrjro iv rw otKa) tov 7rarpo9 avrrjs. 

12 *E 7 rAT 70 vv#? 7 O‘av Sc at rjpLtpai, Kat aTrcflavc 2ava 17 yvvi) *IovSa # 
Kat 7rapaKXrj0eh ? *IovSa 9 avijirj irrl rov 9 KCLpovras ra 7 rpo/Sara 
avrov, av70s Kat Etpa .9 o 7roipLrjv avrov o OSoXXapLinjs ct9 

13 ©a/xva. Kat aTrrjyycXe ©a/xap rfj vvpL<f>]] avrov , Acyovrc9, tSov 
d 7T€v0€p6s aov avafia tvet ct9 ©apva, Kctpat ra 7 rp6j3ara avrov . 

14 Kat 7T€puXopL£V7] ra IpLana rrj 9 ^pevcrcw9 iavrrjs, 77cptc- 

jSaAc to Oepicrrpov , Kat cKaAA<D7rtcraTO, Kat cKa^tcrc 7rpo9 rat9 7rv- 
Aat9 Alvav, rj ccrrtv cr 77apoSa) ©aprd* tSc yap ort peya 9 ycyovc 

15 ^rjXoyfJLf av709 Sc ovk cSojkci/ avrrjv avrC .i yvmtKa. Kat tSwi/ 
avrrjv ’IovSa9 cSo£ev avrrjv TTopvrjv amt* KarcKaXvxparo yap to 

16 77pdcr(07roi/ avrrjv kcll ovk C7rcyva) avrrjv . E^ckAu/c Sc 7rpo9 
avrijv rrjv o86v Kat ct7rcv OLvrrj, eaaov pc ctacA^cti/ 7rpo9 cre* 
ov yap cyva), ort vvpLcjrrj avrov iartv* rj Sc ct7rc, rt pot Sojcrct 9 , edv 

1 7 elo-eXdrjs 7rp09 pc ; *0 Sc ct77cv, cyci o"ot a77oo-TcAcj cptc^ov acycov 
ck tcoi/ TTpofiaroiv piov rj Sc ct7rci/, cav Sa>9 pot dppa/3oiva, ca )9 

1S rov a7700-T€tAat o*c. *0 Sc ct77c, rtm roi/ appafiwvd aot Sojcto) ; 
7} Sc €t7T€, TOP' SaKTvAtOl/ CTOV, Kat TOV OpptO*KOV, Kat T7/V pd/38oV 
rrjv iv rfj \£Lpi crov . Kat cScokcv avri^, Kat dcrrjXOc 77po9 avrrjv 

19 Kat cv yacrrpl kXa/Stv i£ avrov. Kat avacrracra a77^A^c, Kat 
77cptctAcro to dipto'rpov avrrjs a<f) € 007779 , Kat evcSvo*aro ra 

20 tparta 7779 ^/pcvo-ctog avrrjs. ’Attcctt ctAc Sc ’IovSa 9 tov cpt<£ov 
€f atydiv cv X €L P^ T0 ^ 7rotpcvo9 avrov tov ’OSoAAaptrov, Kopt- 
(racrdaL rrapa rrjs yvvaiKos rov appa/2oiva* Kat ov^ cvpcv airrr/v. 

21 y Errrjpiorrj(T€ Sc tov 9 avSpa9 rov9 c/c tov T0770V, 7rov ccrTtv rj 
Topvrj rj ycvofxevrj iv Alvav im rrjs oSov; Kat ct77av, ovk vv 

22 cvrav^a 7r6p\nrj. Kat d,Trecrrpd<fyrj rrpos ’IovSav, Kat ctWcv, ov^ 


Eg>T>t; to Petephres, the eunuch of Pharao 
captain of the guard. 

And it came to pass at that time that 
Judas went down from his brethren, and 
came as far as to a certain man of Odollam, 
whose name was Iras. 2 And Judas saw there 
the daughter of a Chananitish man, whose 
name was Sava; and he took her, and went 
in to her. 3 And she conceived and bore a 
son, and called his name, Er. 4 And she con¬ 
ceived and bore a son again; and called his 
name, Aunan. * And she again bore a son; 
and called his name, Selom : and she was in 
Chasbi when she bore them. 6 And Judas 
took a wife for Er his first-born, whose name 
was Thamar. 7 And Er, the first-born of 
Judas, was wicked before the Lord; and God 
killed him. 8 And Judas said to Aunan, Go 
in to thy brother's wife, and marry her as 
her brother-in-law, and raise up seed to thy 
brother. 9 And Aunan, knowing that the 
seed should not be his—it came to pass 
when he went in to his brother’s wife, that 
he spilled it upon the ground, so that he 
should not give seed to his brother’s wife. 
10 And his doing this appeared evil before 
God; and lie slew him also. 

11 And Judas said to Thamar, his daugh¬ 
ter-in-law, Sit thou a widow in the house of 
thy father-in-law t until Selom my son be 
grown; for he said, lest he also die as his 
brethren; and Thamar departed, and sat in 
the house of her father. 13 And the days 
were fulfilled, and Sava the wife of Judas 
died; and Judas, being comforted, went to 
them that sheared his sheep, himself and 
Iras his shepherd the Odollamite, to 
Thamna. 13 And it was told Thamar his 
daughter-in-law, saying, Behold, thy father- 
in-law goeth up to Thamna^ to shear hia 
sheep. 14 And having taken off the garments 
of her widowhood From her, she put on a 
veil, and ornamented her face, and sat by 
the gates of iEnan, which is in the way to 
Thamna, for she saw that Selom was grown; 
but he gave her not to him for a wife. 
15 And when Judas saw her, he thought her to 
be a harlot; for she covered her face, and he 
knew her not. 16 And he went out of 0 his 
way to her, and said to her, Let me come in 
to thee; for he knew not that she was his 
daughter-in-law; and she said, What wilt 
thou give me if thou shouldest come in to 
me ? I? And he said, I will send thee a kid 
of the goats from my flock; and she said, 
Well^ if thou wilt give me an earnest, until 
thou send it. 18 And he said. What is the 
earnest that I shall give thee? and she said. 
Thy ring, and thy Y bracelet, and the staff 
in thy hand ; and he gave them to her, and 
went in to her, and she conceived by him. 
19 And she arose and departed, and took her 
veil from off her, and put on the garments 
of her widowhood. 20 And Judas sent the 
kid of the goats by the hand of his shepherd 
the Odollamite, to receive the pledge from 
the woman; and he found her not. 21 And 
he asked the men of the place, Where is the 
harlot who was in iEnan by the way-side? 
and they said, There was no harlot here. 
--And he returned to Judas, and said, I 


0 Lit. turned his way to her. 


y Or. necklace. 
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nave not found her; and the men of the 
place say ; There ie no harlot here. 55 And 
Judas said, Let her have them, but let us 
not be ridiculed; I sent this kid, but thou 
hast not found her. **And it came to pass 
after three months, that it was told Judas, 
saying, Thamar tny daughter-in-law has 
grievously played the harlot, and behold she 
is with child by whoredom : and Judas said. 
Bring her out, and let her be burnt. 25 Ana 
as they were bringing her, she sent to her 
father-in-law, saying, I am with child by the 
man whose these things are; and she said, 
See whose is this ring and bracelet and 
staff. 26 And Judas knew them , and said, 
Thamar is cleared rather than I, forasmuch 
8-s I gave her not to Selom my son: and he 
knew her not again. 27 And it came to nass 
when she was in labour, that she also nad 
twins in her womb. 28 And it came to pass 
as she was bringing forth, one thrust forth 
his hand, and the midwife having taken 
hold of it, bound upon his hand a scarlet 
thread , saying, This one shall come out first. 
**And when he drew back his hand, then 
immediately came forth liis brother; and 
she said. Why has the barrier been cut 
through because of thee ? and she called his 
name, Phares. 30 And after this came forth 
his brother, on whose hand was the scarlet 
thread ; and she called his name, Zara. 

And Joseph was brought down to Egypt; 
and Petephres the eunuch of Pharao, the 
P captain of the guard, an Egyptian, bought 
him of the hands or the Ismaelites, who 
brought him down thither. 3 And the Lord 
was with Joseph, and he was a prosperous 
man; and he was in the house with his lord 
the Egyptian, f And his master knew that 
the Lora was with him, and the Lord pros¬ 
pers in his hands whatsoever he happens to 
do. 4 And Joseph found grace in the pre¬ 
sence of his lord, and was well-pleasing to 
him ; and he set him over his house, and all 
that he had he gave into the hand of Joseph. 
1 And it came to pass after that he was set 
over his house, and over all that he had, 
that the Lord blessed the house of the 
Egyptian for Joseph’s sake; and the blessing 
of the Lord was on all his possessions in the 
house, and in his field. 6 And he committed 
all that he had into the hands of Joseph • 
and he knew not of anything that belonged 
to him, save the bread which he himself ate. 
And Joseph was handsome in form, and ex¬ 
ceedingly beautiful in countenance. 7 And 
it came to pass after these things, that his 
master’s wife cast her eyes upon Joseph, and 
said. Lie with me. 8 But he would not; but 
said to his master’s wife, If because of me 
my master knows nothing in his house, 
and has given into my hands all tilings that 
belong to him: 9 and in this house there is 
nothing above me, nor has anything been 
kept back from me, but thou, because thou 
art his wife—how tnen shall T do this wicked 
thing, and sin against God? 10 And when 
she talked with Joseph dav by day, and he 
hearkened not to her to sleep with her, so 
as to be with her, 11 7 it came to pass on a 
certain day, that Joseph went into the house 
to do his business, and there was no one of 


cvpov • kci' ol avdpd)7roL ot ck rov To7rov Xiy overt, pLT) civat aiSc 
7 ropvrjv, Et7rc Sc IovSa?, c^ctcd aura* dXXa parj tto re KaTayc- 23 

Xacrdiofiev* iy a) pep aTreVraAKa tov iptcfrov rovrov , <tv Si ovx 
evprjKas. ’Ey cpcto Si pcra rptptrjvov avrjyyiXr) rev ’IovSa, 24 

Xeyovres, iK7rc7ropvevKC ©dpap r) vvp.<f>r) aov , /cat tSov iv yacr- 
r pi c^et * K ^oppctas* Et7r€ Sc ’IovSa?, c£ayaycrc avrrjv, /cat 
KaTaKav6r)T<o. Air*) Si ayopcvr) aTrcVrctAc i rpo? tov 7rcv6cpov 25 
avrrjs, Acyovera, ck tov dv0pd)7rov ovrtpo? ravra iartv, iyi) iv 
yaorpt iyw /cat ct7rev, hrtyvtvQt riVos 6 Sa/cri'Aiog, /cat 6 oppt- 
o’/cos, /cat 7] pa/3So? a vttj, ’E7rcyp(i) Sc ’IovSa?, /cat ct7re, ScSt- 26 
/catWat ©dpap rj iy or ov cpckcp ovk cSavca avrqv S^Awp ro> 
vt5 pov. Kat ov rrpocrkQcro in tov ypaipat avnqv, ’Ey cpcto Si 27 
TfVLKa CTLKTCy KOU TTjSc TjV StSvfJLCL €V Tfl yaCTTpt avri)?. ’Ey CVCTO Sc 28 
iv rto tlktclv avrrjv , 6 ct? 7Tpoc^fjVcyKC ttjv ^etpa* Xaf3ovaa 8c 
7) pata, iSrjacv irri ttjv X*W a kokkivov , Acyovera, ovto? 

c^cAcvcrcrat 7 rporcpos. £2? Si iTrtarvvrjyayc rrjv x € W a > Ka1 29 

ev#v$ i^rjXOcv 6 aScAc^o? avrov* fj Sc cIttc, rt StCKom] Sta cri 
<£paypo? ; Kat c/caAco-c to opopa avrov, tape's. Kat pera 30 
rovro i&jXOcv 6 aScA</>o? avrov, €</>’ a> tjv cVt rrj yetpt avrov to 
kokkivov /cat c/caAco’c to opop a avrov, Zapa. 


’1 iooijcf) Si KaTrjxOy €tg Aiyvirrov /cat iKrrjcraro avrov 39 
LI €TC(f>p7j<; 6 evvovyos <&apaw, o ap^tpayetpo?, dvrjp Atyv7mo9, 
c/c x €L P^ v Io’pa7;AtToiv, ot Kanyyayov avrov eKCt. Kat 2 

7)v Kupto? pcTa ’laKat rjv avrjp i7nrvyxdvwv Kat iyivero 
iv T<x> olk<x) 7rapa t<L tcup icv avrov rco Atyu7TTta). ^HSct Si 6 3 
KVptos av-ou, OTt o Kuptos tjv pier avrov , Kat ocra lav 7ro vrj, 
Kuptos cuoSot iv Tatg x € P a,LV aurov. Kat cvpev'luxrrjcf) X^P LV ^ 
ivavrtov rov Kvpiov avrov , Kat cvrjpio'TTjcrcv avrtp. Kat KaTC- 
<tt7)<tcv avrov €7rt rov otKOV avrov* Kat Travra ocra rjv auT<5, 
c8a )kc 8ta x ei P *1 (ooTrjtf). ’Ey cvcto Sc pcTa to Karacrrrjvai 5 
avrov C7rt tou otKou avrov, Kat im 7 ravra o<ra y)v a vt<S, koI 
TjvXoyijcrc Kvpto? top oTkov tov Atyv7rrtov Sta ’Icocn^* Kat 
iycvrjOrj cvAoyta Kvptov iv 7racri rot? vrrdpxovatv avr<2 iv rw 
otK<v, Kat iv r <3 ayp<v avrov. Kat i7r€Tpci(/€ iravTa ocra rjv 6 
air <5, cts x e W a< > Kal ovk rjSci tgjp Ka#’ avrov ovSiv, 

rrXrjv rov aprov , ov rjaOicv avros. Kat rjv KaXos t<o 

ctSct, Kat tvpatos rrj 01 /^ct ccfroSpa. Kat eyevero pera ra p^para 7 
Tavra, Kat i7ri(3aXev 7} yvvi] rov Kvpiov avrov rov? 6<fr6aXpovs 
airrrjs irrl ’Iaicnjc/)* Kat ct7rev, KOipLrjOrjn pcT epov. *0 Sc ovk 8 
rjOcXcv ct7rc Sc rrj yvvatKt rov Kvpiov avrov, ct o /cvptos pov 
ov ytvotJCTKCt St’ epe ovScv iv rai otK<v avrov, Kat rrdvra ocra 
CCTTtP avrw iSoJKCV Ct? TCt? X^P^ / X0V ’ K(XL °^X ^T € P^X €L T 3 9 
otKta ravrr) ovOiv epov, ovSc V7r€^rjp7jTat dr r ifiov ovScv, 7rXr]V 
o'ov, Sta to crc yvvatKa avrov ctvat, Kat 7roi? 7rotrjao) to prjp.a to 
7rov7jpbv tovto, Kat dpapT^cropat ivavrtov rov 0cov; 'HvtKa 10 
Sc cAaAct t(3 9 I<i)rrrj<l> rjptipav i£ i^pcpa?, Kat ov^ VTrrjKovcv airy 
KaOcvSctv pcT* avri}?, rov o-vyycvco-#at airy. ’Ey cVcto Sc 11 
TOtavn; rt? ^pepa, Kat clorrjXOev ’Itvcrr/c^ cts ttjv otKtav 7rotctF 


$ Or, chief dook. The same Ilebrew word tTTE signifies a oook, who was also a butcher; and a guardsman, who was also an executioner. 

y Lit. there happened such a day, and, etc. 
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12 ra epya airrov, Kal ovOeh rji/ ran/ iv rr) olKta ccroo. 

€ 7 T€(T 7 rao*aTO avrov rwv i/xariW, Xeyovaa, KOiprjdrjn per e/xov* 
teal KaraXnribv ra i/x aria airrov iv rah \epcrlv airrijs ecfrvye, Kal 
i^rjXOev e£o). Kai iyivero a>? cTSer on KaraXi7iw ra Itxdria 
avrov iv rai? ^epcriv avr?}? c<f>vye, Kal i£r}X6ev e£o>, Kai 
iKaXecre rov? ovra? ev rp oi/aa, Kat €?7rev avrot?, Xeyovcra, 
tScrc, elcrrjyayev fjpuv 7raiSa *E/?patov, iprrat^eiv rjfxiv elcrrjXOe 
7 rpo 9 /x€, Aeyov, KOLfirjOrjTL per c/xov* Kat e/36rjcra <j>v)vp peyaXrj. 

15 5 Ev Sc ra> aKOvtrat avrov, ort vxf/waa rrjv cfawvrjv pov Kat i/Sorjaa, 
KaraXnrwv ra Ipana avrov Trap epol e<f)\rye, Kal e£r}X6ev c£a). 

16 Kat KaraXiprrdvei ra Ipana 7 rap* eavrrj, ?a>? ^A0ev 6 /cvpio? eh 

17 rov oikov avrov. Kat iXdXrjcrev avr5 Kara Ta prjpara ravra, 
Acyovcra, elorjXOe 7 rpo? /xe 6 7 rat? 6 'EjSpato?, ov elarjyayes 7 rpo? 
^txa?, iprrai^ai por Kal ehre pot, KOipr)6r}(Topai pera crov. 

18 *12? 8c fjKovaev, oti vij/wcra rrjv <f>(j)vrjv pov Kal ifiorjo-a, KaTa- 
Ai 7 ra)v ra Ipana avrov 7rap c/xot ecf>vye, Kal i$rjX6ev cfto. 
s Eyevcro Sc, a>? ijKovcrev 6 Kvpios avrov ra prjpara rrj<z yvvaiKo? 
avrov, ocra cXaX^crc 7rpo? avrov, Xeyovcra, ovtcd? irroirjde pot 6 
7rah cr ov, Kat iOvpdOrj opyfj . 

Kat Aa/3a)v o Kvpto? ’Iaxri^, ive/3aXev avrov cts to oxypwpa, 
eh rov tottov iv a> ot Seapwrai rov /JacriAcoj? Kare^ovrat ckci 
cv tw oxypdpan. Kat §v Kvptos /xcra *Io)0*7y</>, Kat Kare^ccv 
avrov cAco?* Kat cSookcv avrc3 X^P CV ^vavriov rov ap^tSecr/xoc^v- 

22 AaKO?. Kat cScdkcv 6 ap^tSca/xo^vXa^ ro Seaporrqpiov Sta 
X*tpo? ’Iaxri^, Kat 7 ravra? rov? a 7 rrjypevovs oaot cv r<3 Sca/xto- 
TTjpiii), Kal rrdvra ocra ttolovotcv iKel, avro? ^v 7 roia>v. Ovk ^v 6 
ap^tSca-/xo</)vXa^ rov Sea/xorrrjpcov ytvaJ<TKOv St’ avrov ovOev 
rrdvra yap r)v Sta ^ctpo? ’Icocr^, Sta ro rov Kvptov /xer avrov 
ctvat* Kat oo-a avro? cVotct, o Kvpto? cvtoSov cv rat? \epalv 
avrov. 

’Eyevcro Sc pcra ra prjpLara ravra, rjpaprev 6 ap^totvo^oo? 
rov /JaatXco)? Atyv7rrov, Kat 6 ap^tatroTroto?, r<3 Kvpta) avroiv 

2 /JaatXct Atyv 7 rj-ov. Kat wpyiaQy] <Papaio irrl rot? Svcrtv cvvov- 

3 p(ot? avrov, C 7 rt ra> dp^totvo^oa), Kat € 7 rt rw ap^tatroTrotai. Kat 
c^cro avrov? cv cfivXaKrj eh ro Sca/xcvnjptov, ci? rov ro 7 rov, ov 

4 5 I(x) 0 *t)</> oLTrrjKTO ckci. Kat avvco-r^acv o dp^tSccr/xtor^? r<S 
’Iwcr^c^ avrov?* /cat Trapearr] avrot?* ^aav Sc rjpepas iv rrj 

5 <f)vXaKr}. Kat ctSov upL<f>orepoL cvv 7 rvtov cv /xta WKrr 17 Sc 
opacrt? rov ivvirviov rov ap^totvo^oov Kat dp^to-tro7rotov, ot 
^(rav rai /SaatAet Atyv7rrov, 01 ovrc? cv rui SecrpuvTYjpLO), rjv avrr). 

6 Eto*?}A0€ 7 rpo? avTOv? 'lovTrjcf) ro 7 rpa)t, Kat cIScv avrov?, Kal 

7 ^crav rcrapay/xcvot. Kat rjpwra tov? cvvov^ov? 4>apaoj, ot 
^aav /xcr’ avrov iv rrj cf>vXaKrj 7 rapa to> Kvptco avrov, Xcywv, rt 

8 on ra 7rpdo-(D7ra vpttuv (TKvOpwTrd crrjpiepov; Ot Sc ct7rav avroi, 
ivvirviov ctSo/xcv, Kat 6 o'vyKptvajv ovk ccrrtv avro* ct7rc Sc 
avrot? *Iuxtt 7 </>, ov^t Sta rov ©cov v t Staad^crt? avrtov ccrrt; 

9 &ir)yr)<jaade ovv p-ot. Kat StT/y^aaro d ap^totvo^oo? ro cv- 
V 7 rvtov avrov ra) ’Icocn^* Kat ct 7 rcv, iv r(o vttvco pov ^v dp 7 rcXo? 

10 evavriov pov. Ev Sc rjf ap7rcXa> rpct? 7rv^pcvc?, Kat avr^ 
^dXAovcra, avevYjvoxyia /SXaarov?* 7rc7rctpot ot fiorpves orra- 
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the household within. r -'And she caught 
hold of him Dv his clothes, and said. Lie 
with me; and haying left his clothes in her 
hands, he fled, and went forth. u And it 
came to pass, when she saw that he had left 
his clothes in her hands, and fled, and gone 
forth, 14 that she called those that were in 
the house, and spoke to them, saying, See, 
he has brought in to us a Hebrew servant 
to mock us-iie came in to me, saying, Lie 
with me. and I cried with a loud voice. 
16 And when he heard that I lifted up my 
voice and cried, having left his clothes with 
me, he fled, and went forth out. 16 So she 
leaves the clothes by her, until the mast* 
came to his house. 17 And she spoke to him 
according to these words, saying, The He¬ 
brew servant, whom thou broughtest in to 
us, came in to me to mock me, and said to 
me, I will lie with thee. 18 And when he 
heard that I lifted up my voice and cried, 
having left his clothes with me, he fled ana 
departed forth. 19 And it came to pass, when 
his master heard all the words of his wife 5 
that she spoke to him, saying, Thus did thy 
servant to me, that he was very angry. 

20 And his master took Joseph, and cast 
him into the prison, into the place where 
the king’s prisoners are kept, tnere in the 
prison. 31 And the Lord was with Joseph, 
and poured down mercy upon him: and ne 
gave him favour in the sight of tne chief 
keeper of the prison. E And the chief keeper 
of the prison gave the prison into the hand 
of Joseph, and all the prisoners^ as many as 
were in the prison; ana all things whatsoever 
they do there, he did them. 23 Because of 
him the chief keeper of the prison knew 
nothing, for all things were in the hand of 
Joseph, because the Lord was with him; and 
whatever things ho did, the Lord made 
them to prosper in his hands. 

And it came to pass after these things, 
that the chief cupbearer of the kin§ of Egypt 
and the chief baker trespassed against their 
lord the king of Egypt. 2 And Pharao was 
wroth with his two eunuchs, with his chief 
cupbearer, and with his chief baker. 3 And 
he put them in ward, into the prison, into 
the place whereinto Joseph had been led. 

4 And the chief keeper of the prison com¬ 
mitted them to Joseph, and he stood by 
th&m; and they were some days in the pri¬ 
son. 6 And they both vhad a dream in one 
night; and the vision of the dream of the 
chief cupbearer and chief baker, who be¬ 
longed to the king of Egypt, who were in 
the prison, was this. 6 Joseph went in to 
them in the morning, and saw them, and 
they had been troubled. 7 And he asked 
the eunuchs of Pharao who were with him 
in the prison with his master, saying, Why 
is it that your countenances are sad to-day? 
8 And they said to him, We have seen a 
dream, and there is no interpreter of it. 
And Joseph said to them, Is not the inter¬ 
pretation of them through God? tell them 
then to me. 9 And the chief cupbearer re¬ 
lated his dream to Joseph, and said, In my 

5 dream a vine was before me. w And in the 
vine were three stems; and it budding shot 
forth blossoms; the clusters of grapes were 


& Lit. men lea away to prison or punishment 


j Or.BSkW. 


6 Gr. 
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ripe. 11 And the cup of Pharao was in my 
hand ; and I took the bunch of grapes, and 
squeezed it into the cup, and gave the cup 
into Pharao’s hand. 12 And Joseph said to 
him, This is the interpretation of it. The 
three stems are three days. 13 Yet three 
days and Pharao shall remember thy office, 
and he shall restore thee to thy place of 
clxief cupbearer, and thou shalt give the cup 
of Pharao into his hand, according to thy 
former high place, as thou vvast wont to be 
cupbearer. 14 But remember me of thyself, 
when it shall be well with thee, and thou 
shalt deal mercifully with me, and thou 
shalt make mention of me to Pharao, and 
thou shalt bring me forth out of tliis dun¬ 
geon. 16 For surely 1 was stolen away out 
of the land of the Hebrews, and here I have 
done nothing, but they have cast me into 
this pit. 16 And the chief baker saw that he 
interpreted aright; and he said to Joseph, I 
also saw a dream, and methought 1 took up 
on my head three baskets of mealy food. 

17 And in the upper basket there was the 
work of the baker of every kind which Pha¬ 
rao eats; and the fowls of the air ate them 
out of the basket that was on my head. 

18 And Joseph answered and said to him, 
This is the interpretation of it; The three 
baskets are three days. 19 Yet three days, 
and Pharao shall take away thy head from 
off thee, and shall hang thee on a tree, and 
the birds of the sky shall eat thy flesh from 
off thee. 20 And it came to pass on the third 
day that it was Pharao’s' birth-day, and he 
made a banquet for all his servants, and he 
remembered the office of the cupbearer and 
the office of the baker in the midst of his 
servants. 21 And he restored the chief cup¬ 
bearer to his office, and he gave the cup 
iuto Pharao’s hand. ^And he hanged the 
chief baker, as Joseph interpreted to them. 
23 Yet did not the chief cupbearer remember 
Joseph, but forgot him. 

And it came to pass after two 0 full years 
that Pharao had a dream. He thought he 
stood upon the hank of the river. 2 And lo, 
there came up as it were out of the river 
seven cows, fan* in appearance, and choice of 
flesh, and they fed on the sedge. Y 3 And 
other seven cows came up after these out of 
the river, ill-favoured and lean-fleshed, and 
fed by the other cows on the bank of the 
river. 4 And the seven ill-favoured and lean 
cows devoured the seven well-favoured and 
choice-fleshed cows; and Pharao awoke. 
‘And he dreamed again. And, behold, seven 
ears came up on one stalk, choice and good. 
6 And, behold, seven ears thin and blasted 
with the wind, grew up after them. 7 And the 
seven thin ears and blasted with the wind de¬ 
voured the seven choice and full ears; and 
Pharao awoke, and it was a dream. 8 And 
it was morning, and his soul was troubled; 
and he sent and called all the interpreters 
of Egypt, and all her wise men; and Pharao 
related to them his dream, and there was 
no one to 5 interpret it to Pharao. 9 And 
the chief cupbearer spoke to Pharao, saying. 
I this day remember my fault: 10 Pharao 
was angry with his servants, and put us in 
prison in the house of the captain of the 


Kat to 7tottjplov c Papab) iv rrj /txov Kat eXa/3 ov 11 

ttjv <TTa<f>v\r)v, Kal i$c6Xaf/a a vttjv ch to Trorrjpiov, koX c8o)Ka 
to Trorrjpiov cU ttjv X € W a $apou*>» Kat €t7rev avT<S Tcixn)<£, 1 2 
tovto rj < ruyKpLcn 5 avrov- ol rpc t5 nvdpicvcs, Tpets rjpicpai clcriv. 

Ert Tpcts rjpicpai, Kal pLvrjo-drjarcrai &apao) ttjs dpxfis crov, Kal 1 3 
a7TOKaTacrTrj(T€L ere €7rt ttjv ap^totvo^o'tav crov, Kal Sujo-ei? to 
Trorrjpiov <Papaib el? ttjv X e ^P a a VTOv Kara ttjv dpxfjv crov ttjv 
rporcpav, a)5 rjcrOa otvoxocov. ’AXXa pLvrjirOrp-i piov 8ia creav- 14 
tov, orav cv yevr/rat crot* Kal 7roirjcrcv j iv ipiol cXcos* kcu 
parrjirOrjcrrj 7rc.pl ipiov 7rpo5 ^apao), Kat c£a£a5 pic ck tov oxypu- 
yuaT05 tovtov. ^Oti kXo7tt] iKXaTrqv Ik yrjs 'E/JpatW, Kat c o8c 15 
ovk hroirjcra ov8cv , dXX * ivcfiaXov pee €t5 tov Xcikkov to vtov. 

Kat ctSev 6 dpxiO-tT07roibs otl opOcos ODVCKpivc • Kat ci7rc t<3 16 
Taxn)<£, Kayo) cX8ov ivvirviov- Kal a )pirjv rpta Kava xovSptTtov 
alpciv cttI ttj 5 KCcfaaXrjs piov. ’Ev 8c Kav<3 t<S irdviv d?ro 17 
7ravT0>v twv yevaiv, S>v <J>apacL) icrOUi, cpyov criT07roiov, Kal ra 
7r€T€tva tov ovpavov KarrjorOicv aura a7ro tov Kavov tov iravco 
tt} 5 Kccf* aX^5 pi on. ’AroKpidcls 8c Tcocn^ cTrev avr<3, avrrj ^18 

avyKpLcris a vtov* tol rpia Kava , Tpct5 rjpicpai clcriv. *ETt rpivjv 1 9 
rjpLCpoiV , Kat dcfycXct <l>apau) ttjv KCcfyaXrjv crov ai to crov Kal 
Kpcpidcra crc irrl £vXov, Kal c^ayerat Ta opvca tov ovpavov Ta5 
crapKas crov a tto crov. ’EyeveTo Se ev rrj ^/xepa rrj Tpirg, 20 
rjpicpa yev€crea)5 rjv <Papao), Kal iroici 7totov 7racrt T0t5 7raurlv 
a vtov* Kal cpivrjcrO'q t^5 &PXQ$ T °v olvo^oov Kal ttjs «px^5 tov 
criTOiroiov cv pt€cro> twv 7rat8a)v auToS. Kat aTTOKaTccrTrjcrc tov 21 
apxtotvoxoov C7rl ttjv apxrjv avTov • Kat c8(vkc to ttottjplov cU 
ttjv \tipa ^apaci. Tov 8c ap^tatTOTrotov cKpcyaacv, Kada 22 
avvcKptvcv auTOt5 Tcoc rrj<fi. Kat ovk cpLvrjadrj 6 apx^OLvoxoos 23 

tou lax Trjcjr, aXX’ €7reXd0€To aurou. 


’EyeveTO Se p.erd 8vo cttj rjpiCpCjv, ^apaw etSev cvv7rvtov 41 
<u€to eo“Tavat C7rl tov 7roTapiov. Kat l8ov tbarircp ck tov 7TOTapiov 2 
ave^Satvov c7ttol ^8o€5, KaXat to> cl8cl, Kal cKXcKTal Tat5 crap^t, 

Kat c(36(tkovto cv TcS^A^et. ^AXXat 8c ctttq. /3o€5 avcfiaivov 3 
pLCTa TaUTa5 €K TOU 7TOTapLOV, atCT^pat TO) Cl8d, Kal Xc7TTal Tat5 
aap^t, Kal €V€/xovto 7rapa Ta5 fioas C7rl to x^tXo5 tot) 7roTa/aou. 

Kat KaTccjyayov at cirra (Hoes at aiaxpoX ko! Xctttcu Tat5 crap£t 4 
Ta5 €7rrd ^8oa5 Ta5 KaXa5 to> etSet Kat Ta5 cKXeKTa5 rat5 aapft* 
TjycpOrj 8c ^apaai. Kat cwTrvidcrQit) to 8cvTCpov Kal 18ov 5 
€7rra crrdxu€5 dvc(3aivov cv t<S ttvO/icvl cvl ckXcktoI Kat KaXoi. 

Kat tSov C7TTCL o-raxvcs Xc7TTol Kal avcpio<f>6opoL avccf>vovTo pier 6 
auTOU5. Kat Karc7riov oi C7ttol cttolxvcs ol Xc7ttoI Kat avep. 0 - 7 
cf>dopoc tou5 C7rTa crTaxyas tov 5 ckXcktovs Kal tov 5 7rXrjpciv 
rjycpOrj 8c 4>apaa), Kat rjv cvvttvlov . ’EyeVcTO 8c 7rpo)t, Kat 8 
cTapaxOrj rj i f/vxq avrov, Kal aTrocrTetXas cKaXcac Travras tods 
cfrjyrjTas Alyv7TTov, Kal Travras tovs crocf>ovs auri}5 # Kat Strjyrj- 
craTO aurot5 fl^apao) to cvv7tvlov avrov, Kal ovk rjv 6 array- 
ycXXwv avrb tco 4>apaoS. Kat cXdXrj<rcv 6 apxtotvoxoo5 7rpo5 9 
<I>apao), Xeyo>v, ttjv apaprlav piov avapupivrjo-Ku) crrjpcpov. 
4>apaa) (hpytadrj to t5 iraialv avrov, Kal c6cto rjpids iv <f>vXa ktj, 10 


$ Or years of days. y The Hebrew word which the LXX. have here written in Greek characters without translating it, is rendered 
ir> this place A.V. by meadow, in Job 8.11, the only other passage where it occurs, by flag. 4 Or, tell. 
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Genesis XLI. 11—3*. 


ev t<3 oik(o rov ap\tpayctpov, cpc re kcll tov dp)(tatT07roLov. 

] 1 Kai cthopcv hnj7rvL0V apcfrorcpot iv vvktl pta cyd) koll anros, 

12 CKacrros Kara to avrov ivvTrvtov ctSopcv. Sc ckci pcff 

fjptov vcavtoKO<; 7 rais *E/3patos toC ap^tpayctpov, kcll Strjyr]- 

13 aapcOa aurai, Kat owcKpivcv fjptv. ’E ycvfjOrj Sc, Ka#d )9 

avvcKptvcv fjp.LV outo) Kat ovvifirj , ipi re aTroKaTaoraf^i/at C7rt 

14 t?)v ckcivov Sc Kpcpaodfjvat . ’ATroarctAas Sc 

<J>apaa) cKaXco-c ror ’IcDcny^)* Kat i^fjyayov avrov a7ro tov 
oxypwparos, Kat i£vprjoav avrov, Kat fjXXa£av rfjv aroXrjv 

15 avrov* Kat ^A0c 7rpos ^apatu. Et7rc Sc 4>apaa> 7rpds Ta )orj<f>, 
ivvTrvtov ctvpaKa, Kat o ovyKpivwv ovk canv avro* cytv Sc olkyjkocl 
7 rc.pt (jov Xcyovroiv, aKOvaavTa crc cvv7rvta, crvyKptvat aura. 

16 a A7roKpt6cl<z Sc Ta)<nj<£ ra> <J>apau) ct7rev, avcv tov ©cov ovk 

17 OL7TOKpL6fja€Tat to awrfjptov <3>apaaj. ’EAdA^ae Sc ^>apacb t< 3 
T<ixr»)<£, Aeytvv, cv raJ V7rva) jaov <5p.^v coravai 7rapa to ^ctAos 

IS TOV 7 TOTapOV . Kat S)OTTCp CK TOV 7TOTCLpOV dvi/3aiVOV €7TTa 

/?ocs KaAat t<3 ctSct Kat CKAcKrat rats oap£l, Kat ivepovro iv 

19 T(3 *A^€t. Kat tSov cTrra /Joes Ircpat avifiaivov 07rta(o avraiv 
ck rov irorapov , 7rovqpaX Kat atcr^pat t< 3 ctSct, Kat Ac7rrat rat? 
oap£lv, otas ovk ctSov rotavras cv oAjy yVj Atyv7rrov ato^poTc- 

20 pas. Kat Kari<f>ayov at errra /3oc$ at atonal Kat AcTrrat 

21 ras €7rra /3oa$ ras 7 rpcerag rag /caAag Kat Tag ckAcktcxs. Kat 
ciarjXOov cig rag KoiAtag avroiv Kat ov Sta&jAot eyevovro, ort 
ciaijXOov cig Tag KOiAiag avTwv* Kat at ctyag avroiv ata^pat, 

22 Ka#a Kat t^v ap^v* i^cycpdcts Sc iKOtprjdrjv. Kat ctSov 
7raAtv cv T(3 V7rva> /zov, Kat wamp CTrra ara^ves avc^Satvov cv 

23 7rv6pivL evt 7rXfjp€L<; Kat KaAot. v AAAot Sc €7rra erra^ves 

24 Ac7rrot Kat avepoefrdopoL av€cf>vovro i^opevot avroiv. Kat 
Karimov ot ma o-ra^ves 01 Xcittol Kat avepoefidopot rovs C7rra 
ora^vas tovs koAovs Kat rovs 7rA^pct9* ct7ra ovv rots i£yyrj- 
rats, Kat ovk ^v 6 a7rayycAAo>v p.ot avro. 

25 Kat ct7rcv a I(Dcn](f> to! ^apao), to cvi^7rvtov ^apaai cv ccrrtv 

26 oaa o ©cos 7rot€t, cSct^c to) <J>apaoi. At €7rra /?ocs at 
KaAat, C7rra ctt; co^t* Kat ot c^rra o^ra^ves ot KaAot, CTrra 

27 cr ?j carf to ew7rvtov <Papao> cv ccrrt. Jvat at €7rra pocs at 
Ac7rrat, at ava/?atvovo‘at 07rto-o) avroiv, €7rra err} cert* Kat 
ot €7TTa ora^ves ot Ac7rrot Kat avcpocfaOopo t, C7rra err) 

28 icrrr OTOvrat €7rra ctt; Atptov. To Sc p^pa o eiprjKa 

29 <J>apao), oaa 6 ©cos 7rotct, eSafe rai ^apaoi. TSov €7rra 
CT 19 cp^crat cv^Tjvta 7 roXXrj iv 7racTrj yrj Puyvirrov . 

30*Hfct Sc C7rra cttj At/xov pera ravra* Kat CTriA^aovrat r!)s 
7rXrj(rpovr}<s r^s icropivrjs iv oXrj Atyv7rro)* Kat dvaAciact 6 

31 Atpos ri}v y»}v. Kat ovk irnyviDO-Orjcrcrai fj cvdrjv ta c^rt r^s 
y^s a7ro tov Xtpov rov ccropcvov picra ravra* ta^vpos yap 

32 carat at^oSpa. Ilcpt Sc rov Sevrepwaat to ivvirvLOV <J>apacb 
Sts, ort aXrjOks carat to pjpa ro 7rapa rov ©cov* Kat ra^vvet 

33 6 ©cos rov 7ron}crat avro. Nvv ovv aKcxf/at avdpo)7rov <ppovtpov 

34 Kat on;vcrov, Kat Kardarrjaov avrov C 7 rt yi}s Atywrov. Kat 
7roLrjaaTw <t>apaoj Kat KaTaarrjadro) T07rap^as C7rt r^s y>}s* Kat 
a.7ro7Tcp7rTO)adrwaav rravra ra ycvvfjpara rfjs y?js A tyvrrrov 


guard, both me and the chief baker. 11 And 
we 01iad a dream both in one night, 1 and 
he; we saw, each according to ins dream. 
u And there was there with us a young man, 
a Hebrew servant of the captain of the 
guard ; and we related to him our dreams , 
and he interpreted them to us. ls And it 
came to pass, as he interpreted them to U 3 
so also it happened, both that i was restored 
to my office, and that he was hanged. 14 And 
Pliarao having sent, called J oseph; and they 
brought him out from the prison, and shaved 
him, and changed his dress, and he came to 
Pliarao. 15 And Pharao said to Joseph, I 
have seen a vision, and there is no one to 
interpret it; but 1 nave heard y say concern¬ 
ing thee that thou didst hear dreams and 
interpret them. 16 And Joseph answered 
Pharao and said, Without God an answer 
of safety shall not be given to Pharao. 17 And 
Pharao spoke to Joseph, saying, In my dream 
methought I stood by tne bank of the river; 
18 and there came up as it were out of the 
river, seven cows well-favoured and choice- 
fleshed, and they fed on the sedge. 18 And 
behold seven other cows came up after them 
out of the river, evil and ill-lavoured and 
lean-fleshed, such that I never saw worse 
in all the land of Egypt. 20 And the seven 
ill-favoured and thin cows ate up the seven 
first good and choice cows. 21 Ana they went 
into their bellies; and 5 it was not perceptible 
that they had gone into their bellies, and 
their appearance was ill-favoured, as also at 
the beginning; and after I awoke I slept, 
22 and saw again in my sleep, and as it were 
seven ears came up on one stem, full and 
good. 28 And other seven cars, thin and 
blasted with the wind, sprang up close to 
them. w And the seven thin and blasted 
ears devoured the seven fine and full ears : 
so I spoke to the interpreters, and there was 
no one to explain it to me. 

36 And Joseph said to Pharao, The dream 
of Pliarao is one; whatever God does, he has 
shewn to Pharao. 26 The seven good cows 
are seven years, and the seven good ears are 
seven years; the dream of Pharao is one. 
37 And the seven thin kine that came up 
after them are seven years; and the seven 
thin and blasted ears are seven years; there 
shall be seven years of famine. 2H And as for 
the word which I have told Pharao, whatso- 
ever God intends to do, he has shewn to 
Pharao: 29 behold, for seven years th.ere is 
coming great plenty in all the land of Egypt. 
10 But there shall come seven years of famine 
after these, and they shall forget the plenty 
that shall be in all Egypt, and the famine 
shall consume the land. " And the plenty 
shall not be known in the land by reason of 
the famine that shall be after this, for it 
shall be very grievous. 13 And concerning 
the repetition of the dream to Pharao twice, 
it is because the saying which is from God 
shall be true, and God will hasten to accom¬ 
plish it. 33 Now then, look out a wise and 
prudent man. and set him over the land of 
Egypt. 34 And let Pharao make and appoint 
local governors over the land; and let them 
take up a fifth part of all the produce of the 
land of Egypt for the seven years of the 


& Or. saw. 


f Or. men saying. 


6 Or. they wer*. 
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plenty. And let them gather all the food 
of these seven good years that are coming, 
and let the corn be gathered under the hand 
of Pharao; let food be kept in the cities. 
30 And the stored food shall be for the land 
against the seven years of famine, which 
shall be in the land of Egypt: and the land 
shall not be utterly destroyed by the famine. 
V And the word was pleasing in the sight ol 
Pharao, and in the sight of all his servants. 

33 And Pharao said to all his servants, 
Shall we find such a man as this, who has 
the Spirit of God in him? 83 And Pharao 
said to Joseph, Since God has shewed thee 
all these things, there is not a wiser or more 
prudent man than thou. 40 Thou shalt be 
over my house, and all my people shall be 
obedient to thy 0word; only in the throne 
will I excel thee. 41 And Pharao said to 
Joseph, Behold, I set thee this day over all 
the land of Egypt. 42 And Pharao took his 
ring otf his hand, and put it on the hand ot 
Joseph, and put on him a robe of fine linen, 
and put a necklace of gold about his neck. 
43And he mounted him on the second of his 
chariots, and a herald made proclamation 
before him; and he set him over all the land 
of Egypt. 44 Amd Pharao said to Joseph, I 
am Pharao; without thee no one shall lift 
up his hand on all the land of Egypt. ^And 
Pharao called the name of Joseph, Pson- 
thomphauech; and he gave him Asenetli, 
the daughter of Petephres, priest of Helio¬ 
polis, to wife. And Joseph was thirty 
years old when he stood before Pharao, king 
of Egypt. And Joseph went out from the 
presence of Pharao. and went through all 
the land of Egypt. 47 And the land produced, 
in the seven years of plenty, whole handfuls 
of corn. 48 And he gathered all the food of 
the seven years, in which was the plenty in 
the land of Egypt; and he laid up the food 
in the cities; the food of the fields of a city 
round about it he laid up in it. 49 And Jo¬ 
seph gathered very much corn as the sand 
of the sea, until It could not be numbered, 
for there was no number of it. 

50 And to Joseph were born two sons, 
before the seven years of famine came, which 
Aseneth, the daughter of Petephres, priest 
of Heliopolis, bore to him. 61 And Joseph 
called the name of the first-born, Manasse; 
for God, said he , lias made me forget all my 
toils, and all Ymy father’s house. 52 And he 
called the name of the second, Ephraim; 
for God, said he , has increased me in the 
land of my humiliation. 53 And the seven 
years of plenty passed away, which were in 
the land of Egypt. 54 And the seven years 
of famine began to come, as Joseph said; 
and there was a famine in all the land ; but 
in all the land of Egypt there was bread. 
^And all the land of Egypt was hungry; 
and the people cried to Pharao for bread. 
And Pharao said to all the Egyptians, Go 
to Joseph, and do whatsoever he shall tell 
you. 6 *And the famine was on the face of 
all the earth: and Joseph opened all # the 
granaries, and sold to all the Egyptians. 

And all countries came to Egypt to buy 
of Joseph, for the famine prevailed in all 
the earth. 


rlov iirra irlov r>/s tvdrjvlas, /cat crvy ay ay erwaav rrdvra ra 35 
fipwfiara rwv €7rra irwv ru)v ip\Ofiivo)V row KaXwv rovra>v 
/cat ovvayOyroi h crt to? vtto X c ^P a (3pu)fiara iv rat? 

7rdAccrt cf>v\a)(6r}T(i}. Kat co-rat ra /3po)fiara ra ire<f>v\ayp.€va 36 
rrj yrj cts ra C7rra try rov At/xov, a ZcrovTa i iv yrj Atyv 7 rrov, 

Kat ovk iKTpLprjo-tTai rj yrj iv t<3 Ai/x&. *H pttrt Sc to prjfia 37 
ivavTLov &apaio, Kat ivavrlov Travnav tujv 7ratSa>v avrov. 

Kat ct7rc 4>apaai 7rao-t rot? 7rato-tv avrov, firj tvpyoofitv 38 
dvOpomov roiovrov , os t^tt rrvtvfia ©cov iv airrco; ETttc Sc 39 
<I>apaa) rw 'loxrrjcfc, ^TrctS rj cSct^cv 6 ©cos crot 7 ravra ravra, 
ovk ecTTiv avOpumos c^povt/xwrcpos Kat owtrdyrtp6<; <rov. 2v 40 

CCT7J C7Tt T<S OIKO) flOV, Kal C7Tt ra! orofiarl o-ov V7TaK0V(rCTat 7ras 

6 Aaos fiov 7 rXyv top Opovov V7rtpi$u) oov iyd>. Et 7 rc Sc 41 
<E>apaa) toJ ’I o)CTT]<f) f tSov Kadtorrjfit at orjfitpov € 7 rt ndorrj yrj 
Alyv7TTOV. Kat 7rcptcAo/xcvos <f>apaib rov SaKTvXiov a7ro rrj s 42 
X^tpos avrov, rrtpitOrfKcv avrov C7rt rrjv X e ^P a *1 u)0‘rj<f>, Kat 
cvcSvacv avrov otoXtjv fivooivrjv, Kal 7 TtpiiOrjKt kAoiov )(pvcrovv 
7 rtpl rov t payrjXov avrov. Kat dvt/3t(3ao-tv avrov cVt to ap/xa 43 
to Stvrtpov row avrov- Kal iKrjpv^tv tjurpoo-Otv avrov Krjpvfr 
Kal Kariarrjotv avrov i<f) oXrjs yrjs Atyv7rrov. Enrc Sc 44 
<i>apae) ruj ’loxTrjff), iyo) <1 >apato* avcv <rov ovk i£apii ovOtls rrjv 
X€tpa avrov irrl Traces y>)s Atyinrrov. Kat iKaXtcrt <Papae) 45 
to ovo/xa 5 ltoo-r/<^, 'Pov^o/xc^amJx* K0LL cSojkcv avr<5 rrjv *A vevtO 
Qvyaripa II erecfyprj tcpcws 'HAtoiwroAccvs avrto cts yvvatKa. 

’I tocrrjtf) Sc rjv iruiv rpiaKOvra , otc ccttt; ivavrlov <&apa(b 46 
^ao-tAcois Atyvrrrov i$rjX0€ Sc *laxjr]<l> a7ro 7rpo<jw7rov <I>apaa), 

Kat St^A^e 7raaav yrjv AtyvVrov. Kat irroiTqvev f] yrj iv rots 47 
CTrra CTCcrt tt/s evOrfvla s Spay/xaTa. Kat crvvrjyayc rravra ra 48 
/3pd>para rtov €7rra iruiv, iv ots rjv rj tvOyvla iv rjj yfj 
Atyv77Tov /cat iOijKe ra (3pu)fiara iv rats TroXecrr (3pu)fxara 
ru>v 7rcStW tt)s 7rdAcws ru)v kvkXu) avrrj s Wr)K€v iv avrrj. Kat 49 
avvrjyayev *lu)(rr)<f> orlrov (ocrii ri]v a/x/xov r^s daXdcrcrrj^ 7roAvv 
cr</)dSpa, cais ovk rjSvvaro api6pLr)9rjvaL, ov yap rjv api^/xos. 

Tw Sc 9 lu)crrj<f) iyivovro viol Svo 7rpo rov cA^ctv ra C7rra errj 50 
rov Xt/xov, ovs ctckcv avrcS *Ao-cvc0 rj 6vyarrjp Uere^prj tcpccos 
'HA <tto Actus. ’EkoAco-c Sc *Ia )arj<f> to ovo/xa rov rrpuyro- 51 
tokov, Mavacrcr^- ort cVtAa^co-^at fit irrolrjvtv 6 ©cos rravruiv 
rwv t tovu)V fiov , Kat 7ravT<ev row rov 7rarpds fiov. To Sc 52 
ovo/xa rov Sevrcpov tKaXtcrtv, E< fipalfi- ort rjv&rjai fit 6 ©cos 
ev yrj raTrctvcicrcais fiov. UaprjXdov Sc ra C7rra trrj tt)s 53 
tvdrjvla<;, a cycvovro iv rrj yrj Alyvrrrov. Kat rjp£aro ra 54 
C7rra trrj rov Ai/xov ep^tcrd at, KaOa tlirtv *Io)c rrj(f>- Kal cycvcro 
At/xos iv rrdcrrj Tfl yrj * iv Sc iraarj ry yrj Atyv7rrov rjaav aprou 
Kat c7T€tVacrc 7racra rj yrj Atywrov tKpa£t Sc 6 Aaos 7rpos 55 
<Papa<b 7rtpl aprwv tbrt Sc 4>apaa) 7rao-t rots Atyv7rrtots, 
TroptvtaOt 7rpos *loxrrjcj ), Kat o cav thry ifiiv, 7roiy(rart. Kat 56 
6 At/xos yv i Trt 7Tpocru)7TOv Tracrrj s r^s y t}s* aviu)£t Sc *Io )ay(f> 

7raVTas rovs o-tTo/3oAdivas, /cat cVciAct 7racrt Tots Atyv7rrtots. 
Kat 7racrat at x^P at ^A0ov cts Atyv7rrov, ayopa^ctv irpos 57 
*lo)crrj<f)* iTrtKparrjcrt yap 6 At/xos iv rracry rrj yy. 


$ Or. mouth. 


^ Or. things belonging to my father. 
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Gkjifsis XLII. 1—24. 


42 

o 


*IS<jUV 81 'laKtofi OTL €(TTL TTpaCTlS €V AlyVTTTW , €L7T€ TOt? VlOl? 
avrov, wart paOvpLetre ; ’iSov aK^Koa, on co*ri crtro? ev 
Alyv7TT<ir KarafirjTe eKel, kou TrpiaoOe rjpuv puKpa fiptop, ara, 
fva ^yrrwpiev /cat /at) a7ro#av(o/a€v. 


And Jacob having seen that there was 4 
sale of corn in Egypt, said to his sons, Why 
are ye indolent? 2 Behold, I have heard 
that there is corn in Egypt; go down 
thither, and buy for us a little food, that 
we may live, and not die. 


3 Karefiyo-av Se ol a8eX<f)OL xri)<£ ol SeKa, irpiacrOcu ctltov 

4 i$ Alyvirrov. Toy Sc B evtapuv, tov d8eXef>bv *Iuk7t)<£, ovk 
airecneiXe pie ra ro)v a8eXcj>u)V avrov* cIttc yap, p,y ttotc crvpifiy 

5 avT(S piaXaKLa. 3 HXOov Sc ot viol ’lapayX ayopa^eiv /acra 

6 twv ep^opieviov yv yap 6 Ai/xo? ev yrj Xavadr. *lo)(rr)cf> 8e 
T]v 6 a px^v ry<s yiys* ovro? €7rwXei 7rovrl to) Aa<3 ri}? yi/?* 
cA#ofT€? Sc ot &8eX(f)oi T o)crycf> TrpcxreKvvrjcrav avrai € 7 ri 7 rpoo’a)- 

7 7tov €7rt y>}v. iSoiy Sc ’Iojcri^ rov? aScA<£ov? avrov , 

hreyvirr /cat yXXorpiovro air avrwv, /cat iXdXrjcrev avro?? 
( TKXrjpa • /cat €t7T€y avrois, 7ro0cv r/Kare; ot Sc €t7roy, ck y/)? 

8 Xayaay, dyopdoai /3/ooj/xara. ’E 7 reyycn Sc ’Icocr^ rov? aScA- 

9 <£ov? avrov* avroL Sc ovk eTreyvocrav avrov. Kat epivyaOy 
*luxry(f) rojy €yv7rvtW avTOV, <by cISev avro?* /cat cnrcr avrot?, 
/caracTKOTTOt ccrrc, /carayoiycrai ra l)(yy rys xo)pa<; yKare. 

10 Ot Sc ehrav, ov^t, Kvpte * ot 7 rat 8 e 5 uov yX6opiev 7rpta<j6ac 

11 /SpiopLara. Ildi/rc? ecrpiev viol evos dvdpu)7rov elpyviKOt ecrpiev, 

12 ovk elcrtv ot rraiSc? <rou Kara( 7 /co 7 rot. Ei 7 rc Sc avrois, ov^r 

13 aAAa ra t^vy xi)? yrjs yXOere I8ecv. Ot Sc eirrav, SwSeKa 

ecrpiev ot TratSes o*ou abeXcfaol ev yrj Xayaay* Kat tSov 6 yeoorepos 
//.era tov 7rarpb<; rjpLu>v aypepov 6 Se Irepos ov^ V7rdp\ei t 

14 Et 7 T€ Se aurot? ’Icocrr)^), tovto ecrrty o eiprjKa vpuv , Aeytoy, 07t 

15 KardcrKOTroL ecrre. 'Ey tovto) <f)avei(rOe * yry n^y uytctay $apao), 
on e^eXurjTe evrevuev , eay o aOeAcpos u/xcoy o yewTepos 

1 6 eXOrj <SSe. , A7ro<TT€tAaTe u/xa>y ?ya, Kat XafieTe tov d8eXcf)bv 
i/xaiy up.et? Se a7ra^(^T€ ecus tou <f>avepa yeveaOai ra prjpiaTa 
vpui)v, ei aXrjveveTe rj ov* et oe pat], vrj ryv vytetay <Papaco, 

17 ^ pti)y KaTaaK07ro[ eare. Kat eOero avrovs ev efyvXaKrj 

18 T 7 pt€pas rp€ts. Et 7 T€ he aurots T 77 ^/xcpa xy rptxy, toi5to 

19 7rot^craT€, Kat £ rj(reorOe• tov ©coy yap cyai <f>o/3ovpLac . Et 
elprjVLKOL ccrrc, a8cA <^>09 vptSy KaTacrxc^rai €t? cy Ty efrvXaKy * 
auxot Sc /JaStVarc, Kat a7rayayeT€ roy ay opaapcov ttjs <tlto$o- 

20 crtas vpiwv. Kat roy aScA^oy £/x£>y Toy veibrepov ayaycTC 
7rpo9 /xc, Kat 7ri(TTev6r)(JOVTai ra piyptaxa uptwy ct Sc /x?), 

21 a7ro^aycto'^c. *E7rot^cray Sc onrcos. Kat ct7rcy CKacrros 7rpos 
roy aScA</)oy aurou, yat, cy a/xaprtat9 yap ecrpiev 7 rept tov 
d8eX(f)ov rjpLibv, otl v7rcpctSoptcy r^y OXiif/iv Trjs ^rvxrjs avrov, 
ore KarcSccxo ?;/xtoy, Kat ovk elcrrjKovaapLev avrov* Kat cycKcy 

22 tovtov eirrjXOev e<f) rjpi as r/ 6Xiif/i<; avry. 'A7TOKpt^ct? Sc 
c Pov^Sr/y ct7rcy avrot?, ovk cAaA^cra vptty, Acyaiy, pti) aSt Krjor]Te 
to TratSaptoy, Kat ovk elorjKova aTC ptov; Kat tSov to at/xa 

23 avrov cK^TCtrat. Avrot Sc ovk ybeicrav, ore aKOvet *la ) 0 "rj<f>^ 

24 6 yap eppLyvevTys ava pcecrov avrcoy ^y. ’A7roo'Tpa(^ct9 Sc aTT* 
avraiy CKAavacy 'IoicttJ^)* Kat 7raAty 7rpo<r^A^c Trpos avTov?, Kat 
ct7rcy avrot?* Kat eAa/3c roy Sv/xctby aTT* avroiy, Kat eSycrev 
avrov evavTiov avreov. 


3 And the ten brethren of Joseph went 
down to buy corn out of Egypt. 4 But«7aco& 
sent not Beniamin, the brother of Joseph, 
with his brethren ; for he said, Lest, haply, 
disease befal him. 6 And the sons of Israel 
came to buy with those that came, for the 
famine was m the land of Chanaan. 6 And 
Joseph was ruler of the land ; he sold to 
all the people of the land. And the bre¬ 
thren of Joseph, having come, did reverence 
to him, bowing with the face to the ground. 
7 And when Joseph saw his brethren, he 
knew them, and estranged himself from 
them, and spoke hard words to them; and 
said to them, Whence are ye come? And 
they said, Out of the land of Chanaan, to 
buy food. 8 And Joseph knew his brethren, 
but they knew not him. 9 And Joseph re¬ 
membered his dream, which he saw ; and he 
said to them. Ye are spies; to observe the 
marks of the land are ye come. 10 But they 
said, Nay, Sir, we thy servants are come to 
buy food; 11 we are all sons of one man; we 
are peaceable ; thy servants are not spies. 

12 And he said to them, Nay, but ye are 
come to observe the marks of the land. 

13 And they said, We thy servants are twelve 
brethren, m the land of Chanaan ; and, be¬ 
hold, the youngest is wdth our father to-day, 
but the other 01 m is not. M And Joseph 
said to them, This is it that 1 spoke to you, 
saying, ye are spies; 16 herein shall ye be 
manifested; by the health of Pharao, ye 
shall not depart hence, unless your younger 
brother come hither. 16 Send one of you, 
and take your brother; and go ye to prison, 
till your words be clear, whether ye speak 
the truth or not; but, if not, by the health 
of Pharao, verily ye are snies. 17 And he 
put them in prison three days. 18 And he 
said to them on the third day. This do, 
and ye shall live, for I fear God. 19 If ye 
be peaceable, let one of your brethren be 
detained in prison; but go ye, and carry 
back the 0corn ye have purchased. 20 And 
bring your younger brother to me, and 
your words shall be believed; but, if not, 
ye shall die. And they did so. 21 And each 
said to his brother, Yes, indeed, for we 
are in fault concerning our brother, when 
we disregarded the anguish of his soul, 
when he besought us, and we hearkened 
not to him; and therefore has this 
affliction come upon us. 52 And Fvuben 
answered them, saying, Did I not sneak 
to you, saying, Hurt not the boy. and j;e 
heard me not? and, behold, his blood is 
required. 23 But they knew not that Joseph 
y understood them ; for there was an inter¬ 
preter between them. 34 And Joseph turned 
away from them, and wept; and again he 
came to them, and spoke to them ; and he 
took Symeon from them, and bound him 
before their eyes. 


S Or . the purchase of your gift of corn. 


1 Or. heard th*m. 
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34 And Joseph gave orders to fill their ves¬ 
sels with corn, and to return their money to 
each into his sack, and to give them pro¬ 
vision for the way; and it was so done to 
them. 26 And having put the corn on the 
asses, they departed thence. 27 And one 
having opened his sack to give his asses 
fodder, at the place where they rested, saw' 
also his bundle of money, for it was on the 
mouth of his sack. 23 And he said to his 
brethren, My money has been restored to 
me, and behold this is in my sack. And 
their heart was wonder-struck, and they 
were troubled, saying one to another, What 
is this that God has done to us? 29 And 
they came to their father, Jacob, into the 
land of Ohanaan, and reported to him all 
that had happened to them, saying, 30 The 
man, the lord of the land, spoke harsh words 
to us, and put us in prison as spies of the 
land. 31 And we said to him, We are men 
of peace, we are not spies. 32 We are twelve 
brethren, sons of our lather; one is not, and 
the youngest is with his father to-day in 
the land of Clianaan. 33 And the man, the 
lord of the land, said to us, Herein shall I 
know that ye are peaceable; leave one bro¬ 
ther here with me, and having taken the 
corn ye have purchased for your family, 
depart. 34 And bring to me your younger 
brother; then I shall know that ye are not 
spies, but that ye are men of peace: and I 
will restore you your brother, and ye shall 
trade in the land. 35 And it came to pass as 
they were emptying their sacks, there was 
each man’s bundle of money in his sack; 
and they and their father saw their bundles 
of money, and they were afraid. 36 And 
their father Jacob said to them, Ye have 
bereaved me. Joseph is not, Symeon is not, 
and will ye take Benjamin ? all these things 
have come upon me. 37 And Kuben spoke 
to his father, saying, Slay my two sons, if I 
bring him not to thee; give him into my 
hand, and I will bring him back to thee. 
38 But he said, My son shall not go down 
with you, because his brother is dead, and 
he only has been left; and suppose it shall 
come to pass that he is afflicted by the way 
by which ye go, then ye shall bring down 
my old age with sorrow to Hades. 


But the famine prevailed in the land. 
2 And it came to pass, when they had finished 
eating the corn which they had brought out 
of Egypt, that their father said to them, 
Go again; buy us a little food. 3 And Judas 
spok 9 to him, saying. The man, the lord of 
the country, positively testified to us, say¬ 
ing, Ye shall not see my face, unless your 
younger brother be with you. 4 If, then, 
thou send our brother with us, we will go 
down, and buy thee food; 5 but if thou send 
not our brother with ns, we will not go: for 
the man spoke to us, saying, Ye shall not 
see my face, unless your younger brother be 
with you. 6 And Israel said, Why did ye 
harm me, inasmuch as ye told the man that 
ye had a brother ? 7 And they said, The 

man closely questioned us about our family 
also, saying, Does your father yet live, and 
have ye a brother? and we answered him 
according to this question : did we know 
that lie would say to us, Bring your brother ? 


EpcTCtXaro 8k * la>c rjcf> ip7rXrjcraL ra ayycta avrcov ctVop, 25 
Kal a7ro8ovvai to apyvpLov aprtop e/cacrra) cts top ctcIkkov avrov, 

Kal Soppat apTOts iir lot trier pov cts ttjv o8ov Kat iyevrjdr] avrolq 
OPTCOS. Kat €7ri0€PT€9 TOP CtTOP C7 71 TOPS OPOPS aPTCOP, 0.7TTjXOoV 26 
cKct#cp. A peas Sc cts top papdanrov avr op, Soppat x opr ad para 27 
Tots opots apTOP, op KareXvdav , Kat ctSc top 8edpov top dpyvplov 
avrov, Kal rjv iirdvio top cro/xaTos top paper iVttop. Kat ct7rc 28 

Tots aScX<£ots aprop, airtZoOr) pot to apypptop, Kat iSop topto 
cp t<3 papdimrio pov- kcll i^edrrj rj KapSta aprojp, Kat irapa^Orj- 
cap 7 rpos oXXtjXops, Xcyoprcs, Tt topto €7rot^ecp 6 ©cos rjplv ; 
*HX0or 8k 7rpos ’IaKw/3 top irarepa ap tcop cts y 7]v Xapaap, 29 

Kat d7njyyetXav ap to> iravra ra (rvp/3dvTa aprots, XeyopTes, 

AeXaXr)K€v 6 ap0pa)7ros 6 Kpptos rrj s y 77 s 7rpos 77 /xas dKXrjpa, 30 
Kat e6ero rjpas cp <f>vXaKrj, u)s KaradKorrevoi'ra^ rrjv yrjv . 
Et7rap,cp 8k avno, eiprjVLKoi cc/xcp, ovk cc/xcp KarddK07rot. 31 
AaiScKa aScX<£ot cc/xcp , viol top irarpos rjpwv- 6 cts ov\ 32 
vTrdpxec o 8k piKpos pera top 7rarpos yjpkov drjpepov iv yfj 
Xapaap. Et7rc Sc rjp'tv 6 ap0pa>7ros o Kpptos rrjs yijs, iv 3 3 
TOPTO) yVOMTOpat, OTL tlprjVLKOL CCTC* dScX</>CP epa dt^CTC (SSc 
per ipov- top Sc ayopac/xop rrp ctToSoctas top olkov vpkov 
Xa/3opT€s direXOare. Kat ayaycTC 7rpos pc top aScX<£op 34 

ppa>p top pcaircpop* Kat yvdxropai otl op KarddK07V0i cctc, 
aXX* OTt €Lpr]VLKol CCTC* Kat TOP dScX<jf>OP vpojv d7ro8d)0'0) vptv, 

Kal rrj y rj ipiropevdedde. ’EyepcTO Sc cp t<3 KaraKevovv 35 
aprops tops crctKKOPS aprojp, Kat rjv ckoctop 6 Scoyxos top 
dpyvpiov iv Tto ccckko) avrwv Kal ctSop tops Scc/xops top 
dpyvptov aprcop avrol 9 Kat 6 irarrjp apraip, Kat i<f)o/3r}6r)crav . 
Et7rc Sc avrots ’laKcb/? o iraTrjp aprtop, ipk ^rcKPcicrarc* 36 

’lojcr/c^) ovk ccrrt, 2 p/xco)p opk ccttc, Kat top Bcpta/xtp Xifyecrde ; 

€7r c/xc cycpcTO tovto iravra . Et7rc oc r ovprjv no 7raT/ot avnov, o / 
Xcytep, tops Spo ptops pov a7roKT€tPOp, cap pr) ayaya) ap top 
7 rpos ore- Sos ap top cts ttjv X e W° L / i0V > K( i apa£a) avrov 
7rpos crc. "O Sc etwep, op KaTa/JiycrcTai 6 Ptos pov pe6 ’ vptov, 38 
OTt 6 aScX</)OS apTOP a7rc0apc, Kat apros ftopos KaraXcXctTTTat* 

Kat avp/Siljo-eTai avrov paXaKLcrOijvat iv rrj oSw, 7} cap 7ropep- 
7]d6e 9 Kal Kard^ere pov to yrjpas perd Xp 7 nys €ts aSop. 

'O Sc Xt/xos cptc^pccp C7rt tt}s yi}s. ’EycVcTO Sc rjvtKa 43 
cppcTcXccap Kara<fiayeiv top crtTOP, op rjveyKav i£ Aiyv7rrov, 2 
Kat ct7rcp aurots o 7rari)p apTcup, iraXiv iropevOevres 7rptW0c 
^/xtp ptKpa fipdjpara. Et7rc Sc aura; XopSas, Xcycep, Sta/xap- 3 
rpptp pepaprvprjraL rjp'iv 6 dv6p(orro<; 6 KVpios t^s y^S, Xcyoip, 
opk oij/ecrOe to 7rpoo“0)7rop /xop, cap /xi) o aScX^os p/xwp 6 
pctuTcpos /xc^ 5 p/xojp Et )lxcp opp aTTOCTcXX^s top aScX<£op 4 
ypwv peO* r;/xa)p, Karaj3r]cr6pe0a f Kal dyopaaopev cot j3p(opara. 

Et Sc /x^ a7rocTcXX^s top aScX<£op ^/xo)P /xc^ 1 rjpwv, op 7ropep- 5 
c TopeOa - o yap ap0pco7ros ct7rcp ^/xtp, Xcytop, opk oij/eerde pov 

to 7rpocce7rop, cap /x^/ 6 aScX<^>os p/xaip 6 vewrepos ped* vp!ov rj. 
Et7rc Sc ’icpa^X, Tt iKaKOTTOLrjdare /xc, apayyctXaPTCs to! 6 
dp^p(P7ra) ort ccTtP p/xtp dScX^jos; Ot Sc ct7rap, epamep 7 

iTrrjpdjrrjcrev rjpas 6 ap0pco7ros Kat tt)p ycpcap rjpiov, Xcya>p, 
ct cVt 6 Trarrjp p/xcop ^3, Kat ct cctip vptv aScX<£os* Kat 
dirrjyyeiXapev avreo Kara rr)v i 7 repd)rr)crLv ravrrjv pr] jjSctua' 
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8 on ipel ypuv , ayayert tov aSeAc f>ov v/jlwv ; E?7r€ Sc ’louSas 
7rpo9 ’Io-pa^/X rov 7rarepa avrov, ai roarciAov to 7rat8aptov pier 
iptov• /cat avacrTavTcg 7rop€wo/xe#a, iva £a)/xev /cat /x?) a7ro0a- 

9 vwptev /cat ypteXs, /cat uu, /cat 17 dnoaKevy ypiwv. ’Eya> Sc 
ckSc^o/x at avTQV c/c x €L P°$ /xov tpfjTycrov avrov* iav /xt) ayayco 
aurov 7rpo9 ore, /cat crTycrto auTov ivavTtov crov , yptapTyKws 

10 ecro/xai ct 9 (re 7rdaas Ta9 yptepas. Et /x?) yap e/SpaSGva/xev, 

11 T/S 77 av i 7 rccTTpe^a/xcv S 19 . Et7rc Sc ax>TOt9 ’Icrpar/A 6 7 raryp 
auraiv, ct ovrtvs ccrrt, toGto 7rot^a-aTC* XayScrc a.7ro tcov 
Kap7TQ)V rys yys iv TOt9 ayyctot9 G/xaiv, Kat /caTayayeTC tcS 
dv0/HU7ro> SSpa tt/9 pT/riv^, /cat toG pteXtTOs, Ovpttapid tc Kat 

1 2 (TTCLKTyv, Kat Tepe/3tv0ov, Kat Kapva. Kat to dpyvptov htoorov 
AdjScTC cv Tat9 ^epertv G/xaiv Kat to dpyvptov to a7roo-Tpa<f>ev 
iv Tot9 /xapo-t7T7rot9 G/xuiv a7rocrTpc^aTC /xe#’ vptwv pty 7 totc 

13 dyvoyptd cart. Kat tov aScA</>ov G/xwv Aa/3cTC- Kat avaoTav- 

14 TC9 KaTa/3rjT€ Trpos tov av0pw7rov. *0 Sc ©C 09 /xou Soot? G/uv 
^aptv ivavTtov toG dv0pa>7rou Kat a7ro(rTCtAat tov aScAc />ov G/xa>v 
tov Iva, Kat tov Bevta/xtv cyw /xev yap KaOdarep ^rcKVco/xat, 
^TCKVCO/Xat. 

15 Aa/?ovT€9 Sc ot avSp€9 Ta Scopa TaGra Kat to dpyvptov St- 
7rAoSv, eXa/3ov cv Tat9 x e P aLV a Gru>v Kat tov Bevta/xtv Kat 
dva<rrdvT€9 Kare/3yaav els Atyvirrov Kat eorryorav cvavTtov 

16 ’la)cn/<£. EtSc Sc *IuKrij<£ airov9, Kat tov Bevta/xtv tov aScA<£ov 

aUTOU TOV O/XO/XT/TptOV* Kat Ct7T€ TW C7Tt T7/9 OtKta9 OLVTOV, 

elcrayaye toi/9 av0pa)7rou9 €19 tt/v otKtav, Kat cr<£a£ov #v/xara, 
Kat crot/xao*ov /xct c/xoG yap <£ayovTat ot av6p(07rot aprovs 

1 7 Tr/v pLeo-yptfiptav. ^ETrotT/crc Sc 6 avOporrros KaOa eh rev ’Iwcr^* 

1 S Kat ctai/yayc T 0 G 9 avOpdirovs els tov oTkov 5 Iaxn/<£. 5 ISovtc 9 
Sc ot avSp€9 OTt elarjxOyorav els tov oXkov tov 'Iwarjcf), ct7rav, 
Sta to dpyvptov to a7rocrTpa^)€v cv T0t9 ptapatirirots ypttov tt/v 
dpxqv, fjpte t9 elcrayopteOa , toS o~VKO<fiavTrjcrat rjp.ds Kat eirtOecrOat 
rjpuv, tov Xafietv yptas els natSas, Kat tov9 ovov9 rjpiuv. 

19 npoo-cA^ovTC9 Sc 7rpo9 tov avOpo)7rov tov €7rt tov otKOV toG 

20 s Io>o-r/^), eXdXYjaav aG t<5 cv toj irvXwvt toG olkov, XeyovTes, 
Sco/xc^a, Kvpte* KaTc/ 877 /xcv t^v dp^yv 7rptacr6at /SpcoptaTa. 

21 ’EyevcTO Sc Y/vtKa rjXOoptev els to KaraXvcrat , Kat rjvot^aptev 
tovs ptapcrtmTOVS yptCiv, Kat toSc to dpyvptov ckccotov cv tw 
/ x,apcrt 7 r 7 ra) avroG* to dpyvptov 17 /xwv cv aTaOptio aTreaTpeif/aptev 

22 vGv cv Tat9 \epoiv ypt a>v. Kat dpyvptov eTepov yveyKaptev 

p.e& cavrcov, ayopaorat /Spdptara* ovk otSa/xev Tt9 iveBaXev 

23 to dpyvptov els T 0 G 9 ptaportinrovs yptwv. Et7rc Sc avToXs, tXetvs 

vpuv, pty (f>o/3et(r6e • 6 ©C 09 v/xaiv, Kat 6 ©C 09 twv 7 raTcpcov 

vpLU)V, cScdkcv iptiv Oycravpovs iv toXs ptaport7nrots v/xcov Kat to 

dpyvptov vptwv cGSoKt/xoGv d7rc^a>* Kat i^yyaye 7rpos avrov9 

24 tov 2v/xctov. Kat yveyKev vdwp vtif/at tovs 7ro'Sa9 aGrSv Kat 

25 cSu>K€ x°P T ° i(r l J ' ara ro ^5 ovot9 avrtov. € HTOt/tacrav Sc Ta Soipa, 
?W9 toG cA^ctv tov Icootj^) /xcoT//x^8pta9' yKovaav yap ort ckcG 

26 /xcAAct apccTTav. Eto^A^c Sc ’Ia/crr/c^ €t9 tt/v otKtav, Ka: 
TrpotrqveyKav avrqi Ta Swpa, a ct^ov cv rat9 \ep(jlv avrwv, els 
tov oIkov Kat TrpQcreKVvyaav avrai C7rt irpocrumov C7rt rr/v yr/v. 


8 And Judas said to his father Israel, Send 
the boy with me, and we will arise and go, 
that we may live ana not die, both we ana 
thou, and our store. y And I engage for 
him; at my hand do thou require him; 
if I bring him not to thee, and place him 
before thee, I shall be guilty toward thee 
for ever. 10 For if we had not tarried, we 
should now have returned twice. 11 And 
Israel, their father, said to them. If it be 
so, do this ; take of the fruits of the earth 
in your vessels, and carry down to the 
man presents of gum and honey, and frank¬ 
incense, and stacte, and turpentine, and 
walnuts. 12 And take double money in 
your hands, and the money that was re. 
turned in your sacks, carry back with you, 
lest peradventure it is a mistake. 13 And 
take your brother; and arise, go down to 
the man. 14 And my God give you favour 
in the sight of the man, and 6end away 
your Z 3 other brother, and Benjamin, for I 
accordingly as 1 have been bereaved, am 
bereaved. 


15 And the men having taken these 
presents, and the double money, took in 
their hands also Benjamin; and they rose 
up and went down to Egypt, and stood 
before Joseph. 16 And Joseph saw them 
and his brother Benjamin, born of the 
same mother; and he said to the steward 
of his household, Bring the men into the 
house, and slay beasts and make ready, 
for the men are to eat bread with me at 
noon. 17 And the man did as Joseph said ; 
and he brought the men into the house 
of Joseph. 18 And the men, when they 
perceived that they were brought into the 
house of Joseph, said, We are brought 
in because of tne money that was returned 
in our sacks at the first; even in order 
to inform against us, and lay it to our 
charge; to take us for servants, and our 
asses. 19 And having approached the man 
who was oyer the house of Joseph, they 
spoke to him in the porch of the house, 
2(J saying, We pray thee , Sir : we came down 
at first to buy food. 21 Ana it came to pass, 
when we came to unlade, and opened our 
sacks, there was also this money of each in 
his sack; we have now brought back our 
money by weight in 4 our hands. 22 And we 
have brought other‘money with us to buy 
food; we know not who put the money 
into our sacks. 23 And he said to them, 
God deal mercifully with you; be not 
afraid; your God, and the Goa of your 
fathers, has given you treasures in your 
sacks, and yl have enough of your good 
money. And he brought Symcon out to 
them. 24 And he brought water to wash 
their feet; and gave provender to their 
asses. 24 And they prepared their gifts, 
until Joseph came at noon, for they heard 
that he was going to dine there. ^And 
Joseph entered into the house, and they 
brought him the gifts which they had 
in their hands, into the house; and they 
did him reverence with their face to the 


£ Or. one. j q.d. Iam tatUfled with the money you hare given me, both ai to quality and quantity 

3 
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ground. 27 And he asked them, How are 
ye? and he said to them. Is your father, the 
old man of whom ye spoke, well ? Does he 
yet Live P 28 And they said ; Thy servant our 
father is well; he is yet alive. And he said, 
Blessed be that man by Godand they 
bowed, and did him reverence. ; 9 And 
Joseph £ lifted up his eyes, and saw his bro¬ 
ther Benjamin, born of the same mother; 
and he said, Is this your younger brother, 
whom ye spoke of bringing to me ? and he 
said, God have mercy on thee, my son. 
30 And Joseph was troubled, for his bowels 
yearned over his brother, and he sought to 
weep; and he went into his chamber, and 
wept there. 

3f And he washed his face and came out, 
and refrained liimself,and said^Set on bread. 
32 And they set on bread for him alone, and 
for them by themselves, and for the Egyp¬ 
tians feasting with him by themselves, for 
the Egyptians could not eat bread with the 
Hebrews, for it is an abomination to the 
Egyptians. 33 And they sat before him, the 
first-born according to his seniority, and 
the younger according to his youth; and the 
men y looked with amazement every one at 
his brother. 34 And they took their portions 
from him to themselves; but Benjamin’s 
portion was $ five times as much as the por¬ 
tions of the others. And they drank and 
were filled with drink with him. 1 And 
Joseph charged the steward of his house, 
saying, Fill the men’s sacks with food, as 
much as they can carry, and put the money 
of each in the mouth of his sack. 2 And put 
my silver cup into the sack of the youngest, 
and the price of his corn. And it was done 
according to the word of Joseph, as he said. 

3 The morning dawned, and the men were 
sent away, they and their asses. 4 And w hen 
they had gone out of the city, and were not 
far off, then Joseph said to his steward, 
Arise, and pursue after the men; and thou 
shalt overtake them, and say to them. Why 
have ye returned evil for good ? ® Why 

have ye stolen my silver cup ? is it not this 
$ out of which my lord drinks ? and he di¬ 
vines augury with it; ye have accomplished 
evil in that which ye have done. 6 And he 
found them, and spoke to them according 
to these words. 7 And they said to him, 
Why does our lord speak according to these 
words ? far be it from thy servants to do 
according to this word. 8 If we brought 
back to thee out of the land of Chanaan the 
money which we found in our sacks, how 
should we steal silver or gold out of the 
house of thy lord ? 9 With whomsoever of 
thy servants thou shalt find the cup, let 
him die ; and, moreover, we will be servants 
to our lord. 10 And he said, Now then it 
shall be as ye say; with whomsoever the 
cup shall be found, he shall be my servant, 
and ye shall be clear. 11 And they hasted,and 
took down every man his sack on the ground, 
and they opened every man his sack. 12 And 
he searched, beginning from the eldest, until 
he came to the youngest; and he found the 
cup in Benjamin’s sack. 13 And they rent 
their garments, and laid each man his sack 
on his ass, and returned to the city. 


*Hpd>rrjde Sc aGroGs, 7rcGs e\ere ; Kat e?7rev aGrots, et Gytatvct 27 
6 irarqp vfxQ)v 6 i TpeafivTYjs, ov curare; ert £77; Ot Sc ct7rav, 28 
Gytatvct 6 7rafs crov 6 7rarr)p rjpiSjv, ert £ 77 . Kat curev, evXoyrj- 
pcvos 6 av9p(t)7ros ckcTvos np 0 c< 3 * Kat Kvif/avres irpodeKvvrjdav 

’ AvafiXc\j/a$ Sc rot? o<£0aApots aGroG Taxn^, ctSc 29 


axmo. 


€L7T€V, 


OVTOS 


Bevtapttv rov a8eXc[>bv aGroG rov bptoptrjrptov Kat 
6 dScAx^os Gpu>v 6 vcoirepos, 01 / curare 1 rpos pc ayayciv ; Kat 
curcv, 6 ©cos eXerjdat tre, tckvov. ’Erapd;^^ Sc ’Iaxn^* 30 
dwedTpetfrero yap rd cyKara aGroG €7rt ru> a8eX<jxp avrov, Kat 
efcqret kX avaac eldeXdibv Sc cts to raptetov, CKXavcrcv ckc t. 

Kat vu^apevos to 7Tpoo'(D7rov, e^eXOdv eveKparevdaro* Kat 31 
ct 7 rc, 7 rapd#€T€ aprovs. Kat rrapeOiqKav aur<3 povai, Kat aGrots 32 
Ka#’ cavroGs, Kat rots Alyvrrriots rots dvv8et7rvovdt pter avrov 
Ka#’ caurods‘ ov yap £8vvavro ot Aiyvirrioi dweaOletv pera 
rtov 'E/3patW dprov s* /38eXvypta yap cart to ts Atymrrtots. 
EKaOicrav Sc ivavrlov avrov, 6 7 rpam)TOKOs KaTa ra irpedfieia 33 
aGroG, Kat 6 veoirepos Kara rrjv veorqra aGroG* eftaravro Sc ot 
av6po)7roL CKaaros 7 rpos tov dScAx^ov aGroG. T Hpav Sc pcptSas 34 
7 rap 9 avrov 7rpos ca vrovs* epteyaXvvdrj Sc q pepts Bcvtaptv irapa 
ras pcptSas 7 ravTO)V 7 rcvTa 7 rAao'ta>s 7 rpos ras ckc tva>v* € 7 rtov 8k 
Kat epteOvdOrjdav pier avrov . Kat everetXaro 6 Tcoc rrj<f> tS> 44 

ovrt C 7 rt rrjs otKtas aGroG, Acytov, 7rXr)dare toGs ptapat7nrovs 
r£>v av6pu)7ru)v /Jpcoparaiv, ocra car Suvcovrat Spar Kat cp/JaAerc 
CKacrrou to apyvptov C 7 rt toG aroparos toG ptapdtmrov. Kat 2 
to kov8v ptov to apyvpovv eptfidXere cts tov pidoaimrov tov 
veuyrepov, Kal rqv ti ptrjv tov (jitov avrov * eyevrjdr) Sc Kara ro 
prjpta ’I (oarjef), Kad is c? 7 rc. 

To 7rpau 8t£<f>avcre * Kat ot dv0po)7roL aTrecrrdXrjcrav, avrol Kat 3 
ot o^ot avruv. ’E^cX^oVtcop Sc avrwv rrjv 7 toXlv, ov k aiTecr\ov 4 
paKpai/' Kat TtocrJ)^ ehre t< 3 C7rt rrj s otKtas aGroG, dvaerras 
C7rtSta>^or 07rt<jaj rcov avdpd)7rwv, Kat KaraXrjxfrr) aGrovs, Kat epets 
aGrofs, rt on avra7re8u>Kare irovrjpa avrl KaXtvv; Ti/art 5 
ckXci/wc pou to koi/Sv to apyvpovv; ov rovro iornv, ev (5 7rtVct 
o Kvptos pov; aGros Sc otwi/tcrpcG otcort^crat ev aGrco. rrovr^pa 
avvrereXeKare a rreiroiriKare. EGpcbv Sc aGroGs, ct7 rev aGrots 6 
Kara ra pqpara raGra. Ot Sc ehrav aGr<3, Ivari XaXct 6 KvpLOS 7 
Kara ra prjpiara raGra; p?j yevoiro rots 7ratcrt aov Trotiprat 
Kara to prjpia rovro. Et to piev apyvptov, o evpoptev ev Tots 8 
pap<jt7T7rcts rjptibv, a7recrrpeif/apLev 1 rpos crc ck yr}s Xavaav, 1 rcis 
ap KXeif/atpiev ck toG olkov tov Kvptov crov apyvptov rj ^pvertov ; 
Uap (i av evprjs to kov8v rwv 7ratSa)v dov, aTroOvrjaKerw Kat 9 
Gpcts Sc eaopteOa 7ratScs tc5 Kvpto ripitbv. 'O Sc ct7rc, Kat vvv, 10 

t\/ v a* \ / j y 

cos Acycrc, outcds ccrrat* 7rap ip av evpeuy ro kovov, carat pou 
7rats, Gpcts Sc ca-eo-^c Ka^apot. Kat co-Trcuo-aj/, Kat KaOetXav 11 
CKao-ros rov pLapdtmrov avrov C7rt 7 * 17 ^ yrjv Kat qvot^av CKaa’ros 
tov pidpdL7nrov avrov. ’H pevvrjde Sc aro roG rrpedfivrepov 12 

ap£apevos, cens ^X0cv C7rt tov vcwTcpov. Kat cGpc ro kovSu cv 
to) pLapdt7T7np rov Bcvtaptv. Kat 8tepprj£av ra iptarta aGrtov, 13 
Kat c7rc07;Kav CKaa-ros rov ptapdtTnrov avrov C7rt rov ovov aGroG> 

Kat e7redrpe\j/av cts T7jv 7ro'Xtv. 


^ Or. tuiriag looked up with, etc. 7 Or. were amazed. 6 Or. was magnified beyond the portions of MI fire times in 

comparison of theirs. { Gr . in which. 
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Genesis XLIV. 14— XLV. 1. 


14 FilcrrjXOe 8c ’Iou8as kgll ol aScAc pot avrov 7rpos f Iaxrr/<£ ctc 
avrov OPTOS CKC 7, Kat C7TCCT01/ CVayTlW avroS C7TI tt)v yrjv . 

15 Et7T€ Sc avrois ’Ic uoijcf), tl to 7rpaypa rovro €7roLrjaaT€; ovk 

16 oiSarc ort oiamcrp<3 oiamciTat 6 av6p<s)7ros, ofos cyai; Eure 

Sc ’IouSas, tL avrepovpiev rco KvpLLo, rj tl XaXrjcropLev, rj tl 
8iKaux)6u)fJL€V; 6 ©cos Sc cvpc rrjv aSuaav rwv 7rat8(DV crov 

ISov c<xpcv OLKcrai t<3 KvpLco rjpilbv, kcll fjpLets, kcu Trap a) cvpedrj 

17 TO KQV&V. El7T€ Sc ’ioJCTT/C^), p.T) pLOL yCVOlTO 7 TOLYJOai TO prjpLCL 
rovro* 6 av6pu)7ros 7rap (3 cvpidr/ to kopSu, atros carat pou 
7rais* upcts Sc avafirjre fiera crwTrjpLas 7rpos tov iraripa uptov. 

18 ’Eyytcras Sc auT<J ’IouSas cure, Scopat, KVpte* XaXYjoaro) 6 7rais 
o-ou pijpa ivavTLOV am?, kcu p>) 6vpux)6r}<; rw 7ratSt crov, OTt crv 

19 cl pcra <I>apaa>. Kuptc, <ru rjp^rrfaas tous 7ratSds aou, Acycov, 

20 €t c^ctc iraripa rj aScA cf>ov. Kat cnrapcv t< 3 /cupta>, coni' ^pty 
7raTr)p irpecrfivTepos, Kat TratStor yrjpws rccircpov airai, Kat 6 
aScA<£os auTOV a7T€0ai'ci', auros Sc poi/os VTreXucfaOr) ry pLyrpl 

21 avToC, 6 Sc 7raTr]p avrov yyamjcrev • Et7ras Sc rots 7rai<rt (rov, 

22 KaTayaycrc airov 7rpos pc, Kat ertpcAoupat auToS. Kat 
cnrapcv t5 Kvpia), ov Sw^a'CTat to 7ratStor KaraXnrciv rov 
rraripa avrov • iav Sc KaraXi7Ty tov 7rarcpa, d7ro0ai/€tTat. 

23 2v Sc ct7ras tois 7ratcri crov, cai/ pTj Karafirj 6 d8cA<£os vpaiv 6 
vcaSrcpos pc0’ vpwv, ov TrpooOrjoccrOc tSctv to rrpocr(07rov pov. 

24 ’EycvcTO Sc fjVLKa av£fir)fJL€V 7 rpos tov 7ratSd crov 7rarcpa T^pali/, 

25 aTrrjyyelXafxev aora) Ta p?jpaTa rou Kvptov rjpLW. Et7rc Sc 6 
7 rarrjp rjpLwv, /JaStcraTC 7raAtv Kat ayopacrarc yplv ptKpa ^8pci- 

26 para. 'Hpcts Sc ct7ropcv, ov SvvrjcropLtOa Karafirjvai* aAA’ ct 
pcv 6 aScAc^os ^pciv 6 vccorcpos KarajSatVct pc^’ ^pcav, KaTa/3^- 
aofJLtOa' ov yap Svvrjc ropc^a tSctv to 7rpocr(i)7rov tov av6pw7rov 9 

27 tov aScAcpov ^pcov tov vccoTcpov pr/ ovtos pe^ 5 fjfiwv. Et 7 rc 
Sc 6 7rats crov 7raT7/p ^pwv 7rpos ^pds, vpct9 ytvcio-KCTC otc Svo 

2o ctckc pot t) yvvrj, Kat e^rjXuev o cts a7r cpov Kat ct7raTC OTt 

29 OypiofipwTOS ycyovcv, Kat ovk tSov avrov a^pt vvv. ’Ear ovr 
Xd/Srjre Kat tovtov ck tov 7rpoa(jJ7rov pov, Kat crvpySjJ avrco 
paAaKta cv rrj oSw, Kat KaTa^CTC pov to yrjpas pcTa Xv7rrjs cts 

30 aSov. Nvr ovv iav ct<77ropcvwpat 7rpos Tor 7ratSa crov, Ttaripa 
Sc rjpLibvy Kat to TratStor p^ ^ pc^’ ^pcir, T 7 Sc «^v^r/ avTOV 

31 CKKpcpaTat ck t^s tovtov ipv)(rjs, f<al corat cr to) tSctr avTor 
p>) or to TratStor pc#* ^pair, TcAcvT^orct, Kat KaTafovo'tr ot 
7ratScs crov to y^pas tov 7ratSos crov, 7 rarpos Sc T^pair, pcTa 

32 Av 7njs cts aSov. *0 yap 7rats crov 7rapa tov 7 rarpbs ckScScktoc 
to 7ratStor, Acycor, car pTy ayayco avrov 7rpos ere, Kat crrycro) 
avrov ivw7riov crov, ypLaprrjKws co-opat cts Tor rraripa 7rao-as 

33 Tas ijpcpas. Nvr ovr 7rapapcraj crot 7rats arTt tov 7ratStov, 
otKCTTjs tov Kvptov* to Sc 7ratStor ava/3rjro) pcTa Tcor aScA<^>a)r 

34 avrov. Iltos yap ara/3^cropat 7rpos ror rraripa , tov 7 ratStov 
p^/ orros pc^* ^pair ; tra p^| tSw ra KaKa, a evpycrei rov 
rraripa pov. 

46 Kat ovk rjbvvaro ’JoKnj<£ arc^ccr^at 7rarTci)r rcor 7rap€(rr7jK6rwv 
avrco, aXX ct7rcr, c^a7rocrTCiAaT€ 7rarras a7r cpov- Kat ov 
Tap€i<rrr}K€i ovScts t< 3 ’la yvu <a arcyrcopt^cro rots aScA« 


14 And Judas and his brethren came in to 
Joseph, while he was yet there, and fell on 
the ground before him. 15 And Joseph said 
to them, What is this thing that ye have 
done ? know ye not that a man such as I 
can surely divine? 16 And Judas said, What 
shall we answer to our lord, or what shall 
we say, or wherein should we be justified? 
0 whereas God has discovered the unrighte¬ 
ousness of thy servants; behold, we are 
slaves to our lord,both we and he with whom 
the cup has been found. 17 And Joseph 
said, Far be it from me to do this thing; 
the man with whom the cup has been found, 
he shall be my servant; but do ye go up 
with safety to your father. 18 And Judas 
drew near him, and said, I pray, Sir, let thy 
servant speak a word before thee, and be not 
angry with thy servant, for thou art next to 
Pharao. 19 Sir, thou askedst thy servants, 
saying, Have ye a father or a brother ? ^Ana 
we said to my lord, We have a father, an 
old man, and he has a son of his old age, a 
young one, and his brother is dead, and he 
alone has been left behind to his mother, 
and his father loves him. 21 And thou saidst 
to thy servants, Bring him down to me t and 
I will take care of Inm. 22 And we said to 
my lord, The child will not be able to leave 
his father ; but if he should leave his father, 
he will die. 23 But thou saidst to thy ser¬ 
vants, Except your younger brother come 
down with you, ye shall not see my face 
again. 24 And it came to pass, when we went 
up to thy servant our father, we reported 
to him the words of our lord. 26 And our 
father said, Go again, and buy us a little 
food. 26 And we said, We shall not be able 
to go down; but if our younger brother go 
down with us, we will go down; for we shall 
not be able to see the man’s face, our 
younger brother not being with us. 27 Ana 
thy servant our father said to us, Ye know 
that my wife bore me two sons; 28 and one 
is departed from me; and ye said that he 
was devoured of wild beasts, and I have 
not seen him until now. 29 If then ye take 
this one also from my nresence, and an 
affliction happen to him by the way, then 
shall ye bring down my old age with sorrow 
to Ythe grave. ^Xow then, if I should go 
in to thy servant, and our father, and the 
boy should not be with us, (ana his life 
depends on this lad's life)— 31 it shall even 
come to pass, when he sees the boy is not 
with us, that he will die, and thy servants 
will bring down the old age of thy servant, 
and our father, with sorrow to the grave, y 

32 For thy servant has received the boy in 
charge from his father, saying. If I bring 
him not to thee, and place him before thee, 
I shall be guilty towards my father for ever. 

33 ^ ow then I will remain a servant with 
thee instead of the lad, a domestic of my 
lord; but let the lad go up with his bre¬ 
thren. 34 For how shall I go up to my father, 
the lad not being with us ? lest I behold the 
evils which will befal my father. 

And Joseph could not refrain himself 
when all were standing by him, but said, 
Dismiss all from me: and no one stood near 
Joseph, when he made himself known to his 


0 Or . but. 


y Or . Hades. 
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brethren. 2 And he uttered his voice with 
weeping; and all the Egyptians heard,and it 
was reported to the house of Pharao. 3 And 
Joseph said to his brethren, I am Joseph; 
doth my father yet live P And his brethren 
could not answer him, for they were trou¬ 
bled. 4 And Joseph said to his brethren. 
Draw nigh to me; and they drew nigh; and 
he said, I am your brother Joseph, whom ye 
sold into Egypt. 6 Now then be not grieved, 
and let it not seem hard to you that ye sold 
me hither, for God sent me before you for 
life. 6 For this second year there is famine 
on the earth, and there are yet five years 
remaining, in which there is to be neither 

P loughing, nor mowing. 7 For God sent me 
efore you, that there might be left to you 
a remnant upon the earth, even to nourish 
a great remnant of you. ^Now then ye did 
not send me hither, but God ; and he hath 
made me as a father of Pharao. and lord of 
all his house, and ruler of all the land of 
Egypt. 9 Hasten, therefore, and go up to 
my father, and say to him, These things 
saith thy son Joseph: God has made me 
lord of all the land of Egypt; come down 
therefore to me, and tarry not. 10 And thou 
shalt dwell in the land of Gesem of Arabia; 
and thou shalt be near me, thou and thy 
sons, and thy sons’ sons, thy^sheep and thine 
oxen, and whatsoever things are thine. 
11 And I will nourish thee there: for the 
famine is yet lor five years; lest thou be 
consumed, and thy sons, and all thy posses¬ 
sions. u Behold, vour eyes see, and the eyes 
of my brother Benjamin, that it is my 
mouth that speaks to you. 13 Report, there¬ 
fore, to my father all my glory in Egypt, 
and all things that ye have seen, and make 
haste and bring down my father liither. 
14 And he fell on his brother Benjamin’s 
neck, and wept on him ; and Benjamin wept 
on his neck. 15 And he kissed all his bre¬ 
thren, and wept on them ; and after these 
things his brethren spoke to him. 

16 And the report was carried into the 
house of Pharao, saying, Joseph’s brethren 
are come; and Pharao was glad, and his 
household. 17 And Pharao said to Joseph, 
Say to thy brethren, Do this ; fill your wag¬ 
gons, and depart into the land of Chanaan. 
^ And take up your father, and your posses¬ 
sions. and come to me; and I will give you 
of all the goods of Egypt, and ye shall eat 
the marrow of the land. 19 And do thou 
charge them thus; that they should take 
for them waggons out of the land of Egypt, 
for your little ones, and for your wives ; and 
take up your father, and come. 2(4 And be 
not sparing in regard to your propt rtv, for 
all the good of Egypt shall be yours. 21 And 
the children of Israel did so; and Joseph 
gave to them waggons, according to tne 
words spoken by king Pharao; and he gave 
them provision for the journey. 22 And he 
gave to them all two sets of raiment apiece : 
but to Benjamin he gave three hundred 
pieces of gold, and five changes of raiment. 
-*And to his father he sent presents at the 
same rate, and ten asses, bearing some of all 
the good things of Egypt, and ten mules, 
bearing bread tor his fatlier for thy journey. 
* And ne Bent away his brethren, and they 
went; and he said to them, Be not angry 
by the way. 25 And they went up out of 


<£ots avrov. Kal ad>rjKe c/movy]v /xera kXolvO/jlov • rjKOvaav Si 2 
7rai/T€s ot Atyu7rrtot, Kal aKovarov eyevero ets rov olkov ^apaco. 
Et7T€ Si *1 (var]<fr 7rpos rous a8eXcf>ovs avrov, eyti ei/JU ’laicn^* 3 
en 6 7 rarrjp jjlov £fj; Kal ovk rjSvvavro ol a8eXcf>ol dTroKpiOrjvai 
avr<p* erapd^Orjaav yap. Et7 re Si ’laio4)d> 7rpos tous a8eX(f>ovs 4 

avrov , eyyiaare 7rpos pie 9 Kal rjyyicrav Kal elrrev, eyoJ elpa 
’It ocrijcf) 6 b8eX<fcbs u/xtov, op d7re8ocr0e els AiyimTOV. Nuv ovv 5 
/x?) XvTreiade, pir]8e aKXrjpov vpuv cf>avrjru), on arreboaOe /xe <5Se* 
els yap £(dt]v direaTeiXe /xe 6 ®eos ep^TTpoadev v/xtov. Touro 6 
yap bevrepov eros At/xos €7rt rrjs yrjs, Kal ert Xourd rrkvre err], 
ev ols ovk eanv aporptacnsy ov8e dpaqros • 3 A7rearetXe yap pie 7 
6 ®eos eparpocrdev o/xgjp, VTroXeLTreaOaL vpuv KaraAet/x/xa e 7 rl 
rrjs yrjs, Kal eKdpeij/at v/xZov KaraXeLij/Lv pLeydXrjv. Nup ovv 8 
ov% u/xets pie aireardXKare <Loe, aXXa 6 ©eos* Kal erro^ae pie 
d)S 7 rarepa <£apatb, Kal Kvptov Travros rov olkov avrov, Kal 
apxovra 7 rdarjs yrjs Alyvrrrov. %Trevaavres ouv dvafirjre 7rpos 9 
rov Trarepa p.ov, Kal ehrare aura), raSe Xeyei 6 vlos crov 'lioarjcj) 9 
eTrourjae pie 6 ©eos Kvptov 7 rdarjs yrjs AlyvTrrov 9 KarafiyOi ovv 
7rpos pie , Kal /xr/ peetvys. Kat KaroiKrjaeLS ev yfj Teaepi 1C 
5 Apa/3tas* Kat ear} eyyvs piov av , Kal ot vlol aov, Kal ot utot 
rZbv vlZbv aov , ra irpofiara aov, Kal ol /3oes aov, Kal baa aoi 
co’ti. Kat eKupeij/o) ae eKe t* eri yap 7revre err} At/xos* iva /xt) 11 
€KTpL/3fjs av, Kal ol vlol aov, Kal iravra ra inrap^ovra aov . 
*lSou ot ocfrOaXpiol vpiC)v /3Xe7rovaL, Kal ot ocfrOaXpiol Bcvta pilv 12 
tou a8eXcf>ov piov, otl to oro/xa /jlov to XaXovv irpos v/xas. 

’AirayyelXaTe ovv r<2 rrarpl piov redaav rrjv 86£av piov rr]v iv 13 
AtyuTrTU), Kal baa tSere* Kat ra^yvavres Karaydyere rov Trarepa 
piov w8e. Kat e7rL7reaoJv art top rpd^Xov BevLapuv rov 14 
a8eXcf>ov avrov , cKXavaev err aural* Kai, Beptap,tp eK.Xavaev art 
T(p rpaxtfXw avrov . Kat Kara^LXrjaas rravras tovs a8eX<f)ovs 15 
airou, eKXavaev hr avrols' Kal /xera raara eXaXrjaav ol 
d8eX<fiol avrov rrpos avrov. 

Kat 8Le/3orj6r] rj cfawvr] els rov oTkov ^apato, Xeyovres, rjKaatv 1 6 
ot a8eX<f>ol ’IaicrTy^)* eyapr) 8e d>apad) Kat rj Oepaireia avrov. 
EtTre 8e 4>apaa) rrpos *1 (varje/r, ehrov tols a8eX(/>0LS oov, rovro 17 
7roLrjaare, yepiLaare ra <f>ope ta vpivv, Kal aireXOere els yrjv 
Xavaav. Kat avaXafiovres rov Trarepa vp.b)v, Kal ra v7rdpxovra 18 
vpiiov, r/Kere rrpos pie • Kat Saicra> vpuv rravrivv rwv ayaOwv 
Alyvrrrov, Kal <j>ayea9e rov piveXov rrjs yrjs . 2u Si evre tXat 19 
Taura* XafSelv avrois apid^as eK yrjs Alyv7rrov rot? 7ratStot9 
vp.b)v t Kal raLS yvvaL^lv u/xcop* Kat avaXa/Sovres tov 7rarepa 
vpitbv TrapayLveaOe. Kat pirj rjreLorjaOe to7s ocfiOaXpLols tojp 20 
aKevlbv vpLLvv ra yap irdvra dyaOa Alyvrrrov vpuv € 0 -rai. 
'l&7roL'qaav Se ourai? ot utot ’Icrpa^A* ISaiKC Si f l(i)ar}cj) ovtols 21 
a p,a$as Kara ra elprjpieva vi to <£apad> tou fiaatAeivs 9 Kal cScokcv 
aurots e7nairLapibv els rqv oSop. Kat rraavv e8u)Ke Stcrcra? 22 
aroXas* rtp Si Beptap^tp i'SojKe rpiaKoaiovs ^pucrous, Kat rrkvre 
e^oXXaaaovaas aroXas. Kat rip irarpl avrov arrearetAe Kara 23 
ra aura* Kat 8eKa opovs, alpovras ai to 7rdvro)V tSjv ayadZov 
Alyvrrrov, Kal 8eKa rjpuovovs^ alpovaas aprons t<3 rrarpl avrov 
els oSop. ’E^aTricrretAe Si rovs a8eX<fiovs avrov, Kal aropevOr}- 24 
(rap- Ka\ elrrev avrots, p*r] opyii^eaOe ev rj} oS<3. Kat avefirprav 25 



TENE2I2. 


63 


e£ Alyvirrov , Kal rjXOov els yrjv Xavadv irpos ’IaKU)/^ rov 

26 7rarepa avrwv. Kat dviqyyeiXav a vt<3, Xeyovres, on 6 vlos 
crov y hj)(rrj<f> £rj, Kal avros ap\ a 7rdor]s yrj 9 Alyvirrov* Kat 

27 efeV'n? rrj StavoCa ’IaKQj/3, ov yap err Icrr ever ev avrov?. ’EAciAtj- 
crai/ Sc avrco rrdvra ra pT^evTa v7ro ’Iaxjrr)^ ocra €i7r€i/ avrov?. 
’I Saw Sc ra<? ap(d$as t as a7recrT€iXev ’la xrr)<f> vxrre dvaXafietv 
avrov, avefyt)7rvpr](re to rrvevp.a IaK<L/3 tov rrarpos avraw. 

28 Et7T€ Sc * laparjX , fxeya fxot ecrrlv , ct crt ’Icocn)^ 6 vtos /xov £$* 
TTopevOeis oi/m/xat avrov 7rpo tov a.7ro0aveiv fie. 


46 'Kirapas Sc 'icrparjX, avTOs Kal rrdvra ra avrov, rjXOev ei rt to 
rf>peap tov opKOW Kal eOvcre Qvcriav r<S ©cai rov rrarpos avrov 

2 ’IcraaK. ETttc Sc 6 ©cos ra> ’Io*pa^X cv opa/xan tt)s kuktos, 

3 ei 7 rw, IaKaj/3, ’IaKai/J* 6 Sc ct 7 rc, t t icrnv ,* *0 Sc Xeyet avrai, 
cyoi ct/xt 6 ©cos Tail/ Trarepwv crov p.rj (frofiov Kara/3r)vaL els 

4 A iyvTTTov * els yap eOvos /xcya rroarjaa} ere ckc t. Kat cya> 
KaTa/3^o-o/xat /xcTa o*ov cts Alyvrrrov y Kat cya> dvafii/Sdcroy ere 
els tcAos* Kat *Iuxn 7 <jE> e7n/3aXel ras \elpas avrov €7rt rovs 

5 ocf)6aXp,ovs crov. y Avecrrrj Sc ’IaKob/3 a7ro tov efrpearos too 
opKOV Kal aveXajSov ol viol ’Iixpa^A tov irarepa avTwi/, Kal 
rrjv ai ro<TKevr]v t Kal ras ywatKas aimer, errl ras a/xa£as, as 

6 a7rcoT€tAci/ ’It o(rrj(f> apat avrov. Kat avaXafiovres ra vi rap- 

\ovra avrwv , Kat Tracrai/ rryv Kriyo'ci/. eKrrjoavro ev yrj Xavadv, 

elvrjXOov els Alyvrrrov , IaKa>/3, Kat 7rav to enrep/xa avrov /xcr 

7 avrov. Ytot, Kat vtot rail/ vlthv avrov pier avrov Ovyarepes , 
Kat dvyarcpcs rail/ Ovyarepcov avrov Kal rrav to (nrep/Jia avrov 

8 rjyayev els Alyvirrov Tavra Sc ra oi/o/xara rail/ vtaii/ ’Io’par/A 
T(Lv cttrcX^oi/TOJi/ cts AtyvTrroi/ a/xa ’IaKta/? rai rrarpl avroii/. 

9 IaKa)/3 Kat ot vtot avrov* rrpivroroKos 'laKw/S, € J?ovj3rjv. Ytot 

10 Sc *Pov/3r/i/, ’Ei/a>^, Kat <J>aAAos, ’A crpo)v f Kal Xap/xt. Ytot 
Sc 2v/xca)i/, ’Icp-OVT^X, Kat ’Iap^ctv, Kat ’AojS, Kat ’A^ctv, Kat 

11 2 aap, Kat 2aovX vtos 'n/s Xavai/mSos. Ytot Sc Acvt, r^paw, 

12 Ka0, Kat Mcpapt. Ytot Sc ’lovSa, *Hp, Kat Avvav, kuI '2 i r)XwpL, 
Kal $apcs, Kat Zapa* drreOave Sc ^Hp Kat Avvav ev yrj Xavaav 

13 eyevovro Sc vtot ^apes, ’E erpoyv, Kal ’Ic/xov^A. Ytot Sc ’Io’cra- 

14 \ap, GwXa, Kal <£ova, Kat ’Ao-ov/x, Kat 2ap,/3pai/. Ytot Sc 

15 Za/3ovA(i)i/, 2cpcS, Kat ’AAAd)i/, Kat ’A^otjA. Ovrot vtot Actas, 
ovs crcKc to) *IaKa>/> ev Mco-07rora/xta tt}s 2vptas, Kat Aetvav 
rrjv ^vyaTcpa avrov* 7racrat at i/tv^at, vtot Kat ^vyaTCpcs, 

16 rptaKovra rpe ts. Ytot Sc TaS, 2a^>a)v, Kat ’Ayyts, Kat 2ai/vts, 

1 7 Kat ©a(ro/3ai/, Kat ’A^Scts, Kat ’Apo^/Scts, Kat ’Apc^Aets. Ytot 

Sc *A o-r/p, ’lcp,va, ’Ico-o-ova, Kat ’IcovA, Kat Bapta, Kat 2apa 

18 aBeXcf>r} avrwv. Ytot Sc Bapta, Xofiop, Kal McA^ttA. OSrot 
vtot ZcA^>as, 171 / cSojkc Aafiav Acta r^ 6vyarpl avrov, 77 ctckc 

19 rovrovs rai ’IaKw/?, ScKac^ \j/v)(ds. Ytot Sc 'Pa^A ywatKos 

20 IaKoj/3, 'luxrrjcj), Kal Bci/ta/xti/. ’Eyevovro Sc vtot ’I (varjefy ev yrj 
Alyvrrrov , ovs creKci/ avroi ’Atrcvc^ Ovyarrjp II erecf>pr] iepeivs 
'HAtovrroAcws, rov Mai/acro^;, Kat roi/ ’E<^pat/x* eyevovro Sc 
vtot Mavaa*(r^, ovs cVckcv avrw 17 7 raAAaK^ 17 2vpa, roi/ Ma^tp* 


Genesis XLV. 25—XLVI. 20. 

Egypt, and came into the land of Chanaan- 
to Jacob their father. 26 And they reported 
to him, saying, Thy son Joseph is living, and 
he is ruler over all the land of Egypt; and 
Jacob was 0amazed, for he did not believe 
them. 27 But they spoke to him all the 
words uttered by Joseph, whatsoever he 
said to them; and having seen the chariots 
which Joseph sent to take him up, the spirit 
of Jacob their father revived. 2i *And Israel 
saidj It is a great thing for me if Joseph my 
son is yet alive, I will go and see him Before 
I die. 

And Israel departed, he and all that he 
had. and came to the well of the oath; and 
he offered sacrifice to the God of his father 
Isaac. 2 And God spoke to Israel in a night 
vision, saying, Jacoo, Jacob; and he said, 
What is it P 3 And he says to him, I am the 
God of thy fathers; fear not to go down 
into Egypt, for I will make thee there a 
great nation. 4 And I will go down with 
thee into Egypt, and I will bring thee up at 
the end; and Joseph shall put his hands on 
thine eyes. 5 And Jacob rose up from the 
well of the oath; and the sons of Israel took 
up their father, and the baggage, and their 
wives on the waggons, which Joseph sent to 
take them. 6 And they took up their goods, 
and all their property, which they had 
gotten in the land of Chanaan; they came 
into the land of Egypt, Jacob, and all his 
seed with him. 'The sons, and the sons of 
his sons with him; his daughters, and the 
daughters of his daughters; and he brought 
all Ins seed into Egypt. 8 And these are the 
names of the sons of Israel that went into 
Egypt with their father Jacob—Jacob and 
his sons. The first-born of Jacob, Ruben. 
9 And the sons of Ruben; Enoch,and Phal¬ 
lus, Asron, and Charmi. 10 And the sons of 
Symeon ; Jemuel, and Jamin, and Aod, and 
Achin, and Saar, and Saul, the son of a Cha- 
nanitish woman. 11 And the sons of Levi; 
Gerson, Cath, and Merari. 12 And the sons 
of Judas; Er, and Aunan, and Selom, and 
Phares, and Zara: and Er and Aunan died 
in the land of Chanaan. 13 And the sons of 
Phares were Esron, and Jemuel. And the 
sons of Issachar; Thola, and Phua, and 
Asum, and Sambran. 14 And the sons of 
Zabulun, Sered, and Allon, and Achoel. 
15 These are the sons of Lea, which she bore 
to Jacob in Mesopotamia of Syria, and Dina 
his daughter ; all the souls, sons and daugh¬ 
ters, thirty-three. 16 And the sons of Gad; 
Saphon, and Angis, and Sannis, and Thaso- 
ban, and Aedis, and Aroedis, and Areelis. 
17 And the sons of Aser ; Jemna, Jessua, and 
Jeul, and Baria, and Sara their sister. And 
the sons of Baria; Chobor, and Melchiil. 
ls These are the sons of Zelpha, which La¬ 
ban gave to his daughter Lea, who bore these 
to Jacob, sixteen souls. 19 And the sons of 
Rachel, the wife of Jacob ; Joseph, and Ben¬ 
jamin. L ° And there were sons born to Jo¬ 
seph in the land of Egypt, whom Aseneth, 
the daughter of Petephres, priest of Helio. 
polis, bore to him, even Manasses and Eph¬ 
raim. And there were sons born to Manas¬ 
ses, which the Syrian concubine bore to 
him, even Machir. And Machir begot Ga- 


0 Gr. amazed in mind. 
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laad. And the sons of Ephraim, the brother 
of Manasses; Sutalaam, and Taam. And 
the sons of Sutalaam; Edom. 21 And the 
sons of Benjamin; Bala, and Bochor, and 
Asbel. And the sons of Bala were Gera, 
and Noeman, and Anchis, and Bos, and 
Mamphim. And Gera begot Arad. 22 These 
are the sons of Rachel, which she bore to 
Jacob; all the souls eighteen. 23 And the 
sons of Dan; Asorn. 24 And the sons of 
Nephthaliin; Asiel, and Goni, and Issaar, 
ana Sollem. 25 These are the sons of Balki, 
whom Laban gave to liis daughter Rachel, 
who bore these to Jacob; all the souls, 
seven. 26 And all the souls that came with 
Jacob into Egypt, who came out of his 
8 loins, besides the wives of the sons of Ja¬ 
cob, even all the souls were sixtv-six. 27 And 
the sons of Joseph, who were born to him 
in the land of Egypt, were nine souls; all 
the souls of the house of Jacob who came 
with Joseph into Egypt, were seventy-five 
souls. 

28 And he sent Judas before him to Joseph, 
to meet him to the city of Y Heroes, into the 
land of Ramesses. ^And Joseph having 
5 made ready his chariots, went up to meet 
Israel his father, at the city of Heroes; and 
having appeared to him, fell on his neck, 
and wept with {abundant weeping. 30 And 
Israel said to Joseph, After this I will gladly 
die, since I have seen thy face, for thou art 
yet living. 31 Aud Joseph said to his bre¬ 
thren, I will go up and tell Pharao, and will 
say to him, My brethren, and my father’s 
house, who were in the land of Chanaan, 
are come to me. 32 And the men are shep- 
herds; for they have been feeders of cattle, 
and they have brought with them their 
cattle, and their kine. and all their property. 
53 If then Pharao call you, and^ say to you, 
What is your occupation P 31 Ye shall say, 
We thy servants are herdsmen from our 
youth until now. both we and our fathers: 
that ye may dwell in the land of Gesem of 
Arabia, for every shepherd is an abomina¬ 
tion to the Egyptians. 

And Joseph came and told Pharao, saying , 
My father, and my brethren, and their cat¬ 
tle, and their oxen, and all their possessions, 
are come out of the land of Chanaan, and, 
behold, they are in the land of Gesem. 2 And 
he took of his brethren five men, and set 
them before Pharao. 3 And Pliarao said to 
the brethren of Joseph, What is your occu¬ 
pation ? and they said to Pharao, Thy ser¬ 
vants are shepherds, both we and our 
fathers. 4 And they said to Pharao, We are 
come to sojourn in the land, for there is no 
pasture for the flocks of tny servants, for 
the famine has prevailed in the land of 
Chanaan; now then, 6 we will dwell in the 
land of Gesem. And Pharao said to Joseph, 
Let them dwell in the land of Gesem ; and 
if thou knowest that there are among them 
able men, make them overseers of my cattle. 
So Jacob and his sons came into Egypt, to 
Joseph; and Pharao, king of Egypt, heard of 
it. 5 And Pharao spoke to Joseph, saying, 
Thy father, and thy brethren, are come to 
thee. 6 Behold, the land of Egypt is before 
thee; sottle thy father and thy brethren in 


Ma )(tp 8k iyevyrjere rov PaAaaS* viol 8k ’E<£pat/x aScA<£ot; 
Mai/atxcn}, SoviaAaa/x, Kat Taap,* vtot Sc 2oviaAaa/x, ’ESciyu.. 
Ytot 8 k Bcptayutp, BaAa, Kat Bo^op, real ’A o/3rjX. ’E yevovro 8k 21 
vloi BaAa, r ? 7pa , koll Noc/xap, Kal ’ Ay ^ k , /cat * Pws , /cat Ma/xe/n/x* 
Trjpa 8k iyeyyrjoe rov ’ApaS. Oviot mot 'Pa^iyA, on? ctckc t<v 22 
Ia/ao/3* 7racrat at [frugal ScKaoKito. Ytot Sc Aap, ’Acro/x. 23 
Kat viol Nc<£0aAt, ’Acrt^X, Kal Tam, /cat ’Icrcraap, teat 24 
SoAA^/x. Ovtol viol BaXXas, t)p cSodkc Aafiay 'Pa^r/A rfj 25 

Ovyarpl avion, 7 } ctckc tovtovs t< 3 ’Ia#ca>/3, 7raaat at {frugal 
€7rra. Ildcrat Sc i/zn^at at elaeXOov<jai /xcra ’iaKaj/? ct9 AtyvTr- 26 
top, ol c£cA#oVic 9 etc to>p prjpCjy anion, xajpts tG)V ynpatKujp 
vlon' Iatca)/3, irdcrai at \j/v\ at, c^KOPiac^* Ytot Sc ’Ic oarjef), ol 27 
yepo'/xepot an™ iy yfj Atyu7rr<n, i/rn^at eppea. ITacrat {frugal 
olkov Iatca)/3, at eloeXOovoai /xcia ’Iatcob/3 ct9 Atyu7rior, xj/v\al 
ifi8opr]KOVTa7rkvT€. 

Toy Sc ’IonSap a7re<jreiXey ep.TrpoaOey avion 7 ipo 9 ’Icacrr/<£, 28 
o-npapi?}<xat an™ KaO* 'HpaW 7roXtp, ct ’9 yrjv 'Pap.cc totj. 
Zcv^a? Sc ’I(ocr?)</> ra ap/xaia anion, aye/3r] els <jvydyjrj(Tty 29 
Icrpa^X t<2 irarpl avion, KaO Hpcocup iroXty teat o(f)0els avia> 
€7rc7recr€j' €7rt Toy t pa^qXov avion, Kat c/eAavcrc KXavOpo) 7ilovl, 

Kat ebrey ’Icrpa^X 7 rpo 9 ’Iuxr?)^, aTroOayovpox ai to tov pup, inel 30 
ccopaKa to 7rpocrcj7rop cron* cVt yap crv £ 779 . Etirc Sc Icjc rr/<£ 31 
7rpo9 rov9 aScX<^ov9 anion, aya(3a 9 d7rayycXa> i<3 4>apaa!, Kat 
cpa> avi(3, ot aScX(/)ot /xov, Kat o ot/co9 rov 7rarpo9 p.ov, ot 
rjaay cy yrj Xavaay , rjKaai 7rpos yuc. Ot Sc ai/Sp€9 ctort 32 
7iot/xcVc9* arSpc 9 yap KTrjyoTpocj>o t rjeray Kal ra KTrjyr] y Kal 
tov9 fioas, Kal izavja ra avrwy ay^o^aertp. Eav oxry KaXecrj 33 
v/xa 9 ^apaa), Kat ct Try vply , rt to epyoy v/xtbi/ cent; ’Epctie, 34 
a^Spc9 KT 7 ]yoTpo<j)OL icrpky ol 7ratSc9 cov ck 7ratSo9 €(09 tov yvv , 

Kat i7/xct9, Kat ot 7iarcpc9 ^/xwr* lya KaTOtKrjarjTt iy yfj Tco’c/x 
Apa/?ta9* (38£Xvypa yap hrrty Atyv7irtot9 7ra9 iroip^y 71 po- 
/3aT<j)y. 

’E XOiby Sc dmjyyetXe t<v <&apaw t Xcyc oy, o 7 raTrjp 47 

pQV, Kal ot aScXe/)ot /xov, Kat ra KTrjyy), Kal ol /3oe9 avruy, Kal 
TravTa ra avrai y t rjXOov ck y r)$ Xayaay Kal tSov ctcrtv iy yfj 
Tca-c/x. ’Atto Sc tc by aScX^xiv avion 7rapcXa/5c ttcVtc ay 8 pa 9, 2 
Kat ccrr^crcv avrov9 iyavTtov ^apaci. Kat ct7ic $>apau) rot9 3 
aScX^>ot9 Tt to epyoy v/xair; ot Sc enrav rw <^apa(5, 

7rot/xcVc9 7 rpoj 3 dT(j)y ol 7racSc9 cron, Kat rjpels, Kal ol 7raTcpc9 
rjpoiy. Et7iai/ Sc tv> ^apaw, TrapotKCtv iy rfj yfj rjKap.ey t on 4 
yap cart i^o/x^ rot9 KT^i/co"t tow 7iatScvi/ o-ov, cVtcr^vcrc yap 6 
Xtp.09 ci/ yp Xavaav* mV ow KarotKi/cro/xci/ ci/ yp Pccrc/x. Etzrc 
Sc 4>apacb t<v ’IaKir/c/), KarotKCtTwo-ai/ cv yp Tco-c/x* ct Sc c7rto"nj, 
otl ctorti/ iy avTOts dySpes 8 vyaTol, KaTaaTrjcroy aviov9 ap^ovTas 
Twy ip.Cn' KTrjywy. *HA6W Sc ct9 AtyvTrrop 7rpo9 ’la )oi]cjj 
’IaKeb/3, Kat ot vtot avTOV* Kat ^kovvc ^>apaaj /JacrtAcvs Atyv7r- 
tov. Kat ct7rc $apaoj 7rpo9 ’Icocr^t)!), Xcycov, 6 TraTrjp <tov, Kat 5 
ol a 8 eX<f> 0 L crov, rjKavi 7rpo9 crc. ’iSov 17 yi^ Atyv7riov iyavTiov 6 
erov cVrtV- iy rfj yScXTtcnj} yg KarotKtcroi/ top 7iai€pa cron, Kat 


6 Qr. thish*. 


Heb. Goshen. 


6 Or. yoked. 


4 Or. fat. 


0 Or. let us dwell. See 1 Tim. tk 6 , 
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7 tovs dSeA^ovs crov . Et(j>7yay€ Sc ’la xrrjcjr ’IaKU)/3 top irarepa 
clvtov, Kai ecrryjaev clvtov ivavriov <Papa<o- kcll rjvXoyrjcrev 

8 'hiKiofi top <f>apaoL>. E?7rc Sc < 3>apa<b t<S ’IaKO)/?, 7roo-a errj 

9 f/pieptov rrjs 40077s crov; Kai ci7rcp ’IaKO)/? t <3 <£apaa>, at rjpiepai 
toop ctoop ttJs £0)779 /xov, As 7TCLpoiK(i), c/caTOP rpiaKovra errj- 
puKpat Kat irovrjpal yeyovacnv at rjpiepai toop ctoop tt}s £0)779 
/XOV OVK a<f)LKOV TO CtS TO.S rjpLCpaS TOOP CTOOP 777? £00779 TCOP 

10 7raTcpoop /xou, as rjpiepai rrapiOKrjcjav. Kat cvAoyr^o-as ’IaKO)/3 
top 4>apao), c£^A0cp a7T avrov. 

1 1 Kat /caToj/ctcrcp ’Iooo-r/^ top 7raT€/oa aurov, Kai tovs aScA^ovs 
ai/rov, /cat cSoo/ccp avrois /caTacr^cortp cp yrj Alyvirro ), iv T77 

1 2 / 3 e\.TL(TTr) yrj, iv yrj 'Papie(rarj, /ca#a Trpocrera^e $apaaj. Kai 
co'tTO/xcVpct ’laxrrjcf} to> rrarpl avrov , Kai tois aScA^ots, Kai 
7rapTi to) otKa) tov TraTpos avrov, ctitop Kara aoo/xa. 

13 StTOS Sc ovk ^p cp rracrr) rrj yrj , evlor^yae yap o Atp.os 
cr<f>68pa- c£cAt7rc Sc 17 y >7 Atyif7rrov Kai ^ y^ Xapaap a7ro too 

14 Aip,ov. 'Zvvyjyaye Sc ’Ioktt)^ Trap to apyvpiov to evpeOev iv yrj 
Alyv7TT0v Kai cp yy Xapaap, tov crtrov, ov rjyopa^ov, Kai catTO- 
/xcVpct avrois, Kai cttn^pcyKCP ’luicrrjcfy 7rap to apyvpiov cts top 

15 oTkop <J?apad). Kai i^eXure 7rap to apyvpiov Ik yrjs Alyvirrov 
Kai ck y^s Xapaap* rjXOov Sc ttoiptcs ot Atyv7rrtot 7 rpos ’Ioktt^, 
AcyopTes, Sos rjpiiv dprov s, Kai tpaTt dTroOvrjVKopiev ivavriov 

16 o*ov ; CKAcAot7rc yap to apyvptop rjpiiov. Et7rc Sc avrois 

cjrepere ra KTrjvr) vpitvv, Kai Soocroo v/xtp aprovs, dvrl 

I 7 toop kty)V(i)V v/xoh, ct cKAcAot7rc to apyvpiov vp-aip. v Hyayop 
Sc Ta KTrjvr) avToop 7rpos ’Ioocnyc/r Kai cSookcp avrois ’Ioxtt)^ 
aprovs apri toop t7T7roop, Kat avri toop 7rpo/3aToop, Kai avri toop 
/? ooop, Kai ax'ri toop opoop* Kai i^edpeipev auTOvs cp apTots apTi 

18 7TCIPTOOP TCOP KT77POOP aVTOOP CP TOJ CPtaVTW CKCtPO). ’EfiJA^c Sc 

to ctos eKecvo, Kai rjXdov 7rpos avTOP cp t<S ctci T(S ScvTcpa;, Kai 
ctrrap avT<S, p?7 ttotc CKTpt/Joopcp cbro tov Kvptov rjpitov; ct 
yap cKAcAot7rc to apyvpiov T^poop, Kai Ta virdp^ovra Kai ra 
KTrjvr) 7rpo's crc top Kvpiov, Kat ov^ v7roAcAct7TTat ^ptp cpapTtop 

19 tov Kvpiov Typoop, aAA’ 77 to tStop oroopa Kai 77 yTy 77P00P, tpa 
ovp p?7 a7ro0apoopcp cpapTtop aov, Kai 77 y^ iprjpioiOr ), Krrjaai 
rjfx as Kat tt)p y7}p 77poop aPTt apToop, Kai icropied a T^pcts Kai ^ 
y?7 Tiptop 7ratScs tco 4>apaor Sos cnreppia , tpa o-Trctpoopcp, Kai 

20 £ojpcp Kai pr; a7ro0apoopcp, Kai 17 y>} ovk iprjp.ivO'pcreTai. Kai 
iKTrjaaTO loocrryc^ 7racrap T77P y^p toop Atyv 7 TTtoop to) $apa 00 * 
a7rcSoPTO yap ot Atyv7rrtot tt;p yTyp avroop to 5 <l>apaoo* cVc- 

21 Kpdrrjo-e yap avTtop o Atpos* Kai cy cpcto 17 yty tco ^apaoo. Kai 
top Aaop KaTcSovAoocraTO avT<v cts TratSas, a7r’ aKpoop optW 

22 Atyv 7 TTOv coos top aKpoop, ^oopis ttJs yTy? toop tcocW popop* 
ovk iKTrjoraTO Tavrrjv lioo"r)<f)- cp Soaet yap cSwkc Sopa Tots 
tcpcvo-t 4 >apadb, Kat r)(r6iov ttjv Soo*tp, 77P cSookcp avTotc 4 >apaoo* 

23 Sta tovto ovk a7rcSoPTO tt)p y^p avToop. Et7rc Sc ’Iooo-Tyt^ 7rdcrt 
Tots Atyv77Ttots, tSov KCKT>7pat vpas Kai tt^p y>yp vp cop o"7ypcpop 
t<v <I>apaar Aa/ 3 cT€ cairrots or^cppa, Kat cnreipare rrjv yrjv. 

24 Kai corat Ta yewr/fiara avT7ys* Kai Sojctctc to rreparTov pcpos 
t<S 4>apaoo* Ta Sc Ttcrcrapa p.iprj ecrrai vptp avTOts cts cnreppia 
777 yyy, Kai cts /Spucnv vptp Kat 7rdo*t Tots cp Tots otKots vpoop 


the best land. 7 And Joseph brought in 
Jacob bis father, and set him before Pharao; 
and Jacob blessed Pharao. 8 And Pharao 
said to Jacob, How many are the years of 
the days of thy life? 9 And Jacob said to 
Pharao, The days of the years of my life, 
wherein I sojourn, are a hundred and thirty 
years; few and evil have been the days of 
the years of my life, they have not attained 
to the days of the life of my fathers, in 
which days they sojourned. 10 And Jacob 
blessed Pharao, and departed from him. 
11 And Joseph settled his father and his bre¬ 
thren, and gave them a possession in the 
land of Egypt, in the best land, in the land 
of Harnesses, as Pharao commanded. 12 And 
Joseph gave provision to his father, and his 
brethren, and to all the house of his father, 
corn for each person. 

13 And there was no corn in all the land, 
for the famine prevailed greatly; and the 
land of Egypt, and the land of Chanaan, 
fainted for the famine. 14 And Joseph ga¬ 
thered all the money that was found in the 
land of Egypt, and the land of Chanaan, in 
return for the corn which they bought, and 
he distributed corn to them; and Joseph 
brought all the money into the house of 
Pharao. 16 And all the money failed out of 
the land of Egypt, and out of the land of 
Chanaan *, and all the Egyptians came to 
Joseph, saying, Give us bread, and why do 
we die in thy presence ? for our money is 
spent. 16 And Joseph said to them, Bring 
your cattle, and I will give you bread for 
your cattle, if your money is spent. 17 And 
they brougnt their cattle to Joseph; and 
Joseph gave them bread in return for their 
horses, and for their sheep, and for their 
oxen, and for their asses ; and Joseph main¬ 
tained them with bread for all their cattle 
in that year. 18 And that year passed, and 
they came to him in the second year, and 
said to him, Must we then be consumed 
from before our lord ? for if our money has 
failed, and our possessions, and our cattle, 
brought to thee our lord, and there lias not 
been left to us before our lord more than 
our own bodies and our land, ive are indeed 
destitute. 19 In order, then, that we die not 
before thee, and the land be made desolate, 
buy us and our land for bread, and we and 
our land will be servants to-Pharao: give 
seed that we may sow, and live and not die, 
so our land shall not be made desolate. 
20 And Joseph bought all the land of the 
Egyptians, for Pharao; for the Egyptians 
sold their land to Pharao; for the famine 
prevailed against them, and the land be- 
(ame Pharao’s. 21 And lie brought the peo¬ 
ple into bondage to him, for servants, from 
one extremity of Egypt to the other, ^ex¬ 
cept only the land of the priests; Joseph 
bought not this, for Pharao gave a portion 
in the way of gift to the priests ; and they 
ate their portion which Pnarao gave them; 
therefore they sold not their land. 23 Ana 
Joseph said to all the Egyptians, Behold, I 
have bought you and your land this day 
for Pharao; take seed for you, and sow the 
land. 21 And there shall be the fruits of it; 
and ye shall give the fifth part to Pharao, 
and the four remaining parts shall be foi 
yourselves, for seed for the earth, and foi 
food for you, and all that are in your bouses. 
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6 And they said, Thon hast saved us: we 
have found favour before our lord, and we 
will be servants to Pharao. 26 And Joseph 
appointed it to them for an ordinance until 
this day; to reserve a fifth part for P. T .rao, 
on the land of Egypt, except only the land 
of the priests, that was not Pharao 5 s. 

27 And Israel dwelt in Egypt, in the land 
of Gesem, and they gained an inheritance 
upon it; and they increased and multiplied 
very greatly. 28 And Jacob survived seven¬ 
teen years in the land of Egypt; and Jacob’s 
days of the years of his life were a hundred 
mid forty-seven years. 29 And the days of 
Israel drew nigh for him to die: and he 
ealled his son Joseph, and said to him. If I 
Have found favour oeiore thee, put thy hand 
under my thigh, and thou shalt execute 
mercy and truth toward me, so as not to 
bury me in Egypt. 30 But I will sleep with 
my fathers, ana thou shalt carry me up out 
of Egypt, and bury me in their sepulchre. 
And he said. I will do according to thy 
word. 31 And he said. Swear to me; and he 
swore to him. And Israel did reverence, 
leaning on the top of his staff. 

And it came to pass after these things, that 
it was reported to Joseph, Behold, thy father 
is ill; and, having taken his two sons, Ma- 
nasse and Ephraim, he came to Jacob. 2 And 
it was reported to Jacob, saying, Behold, 
thy son Joseph cometh to thee; and Israel 
having strengthened himself, sat upon the 
bed. * And Jacob said to Joseph, My God 
appeared to me in Luza, in the land of Cha- 
naan, and blessed me, 4 and said to me, Be¬ 
hold, I will increase thee, and multiply thee, 
and will make of thee multitudes of nations; 
and I will give this land to thee, and to thy 
seed after thee, for an everlasting possession. 
*Now then thy two sons, who were born to 
thee in the land of Egypt, before I came to 
thee into Egypt, are mine; Ephraim and 
Manasse, as Ruben and Symeon they shall 
be mine. 6 And the children which thou 
shalt beget hereafter, shall be in the name 
of their brethren; they shall be named 
after their inheritances. 7 And as for me, 
when I came out of Mesopotamia of Syria. 
Rachel, thy mother, died in the land of 
Chanaan, as I drew mgh to the horse-course 
of Chabrathaof the land of Chanaan. so as 
to come to Ephratha; and I buried her in 
the road of the course; this is Bethlehem. 

8 And when Israel saw the sons of Joseph, 
he said, Who are these to thee? 9 And 
Joseph said to his father, They are my sons, 
whom God gave me here; and Jacob said, 
Bring me them, that I may bless them. 
10 Now the eyes of Israel were dim through 
age, and he could not see ; and he brought 
them near to him, and he kissed them, and 
embraced them. 11 And Israel said to Jo¬ 
seph, Behold, I have not been deprived of 
seeing thy face, and lo! God has showed 
me thy seed also. 12 And Joseph brought 
them out from between his knees, and they 
did reverence to him, with their face to the 
ground. 13 And Joseph took his two sons, 
both Ephraim in his right hand, but on the 
left of 1 srael, and Manasse on his left hand, 
but on the right of Israel, and brought them 
near to him. 14 But Israel having stretched 
out his right hand, laid it on the head of 


Kat tlnav, crecrcD/cas rjptds' tvpoptev \apiv ivavrlov rov Kvptov 25 
rjpLO)v, Kat iaopttOa 7rat8*9 r<3 <I>apa(o. Kat iOtro auroi9 26 
Iax7T)<jf> npoaray/ia ao? 7775 rjptipas ravrrj 9, €7rt yp9 Alyvir- 
TfOu 7(3 <J>apa<o dnontptnrovv, xa>pt9 7779 y>}9 tujv ttpiivv ptovov 
ovk rjv 7(3 <I>apa(o. 

K.aT0)K7](T€ 8t ’Io-pa^A iv yrj Alyvnnp eVt yy)<; Ttatpt, /cat 27 
iKXrjpovoptrjaav in aurr}?* Kat r]v£r]9r]aav Kat inXrjOvvOrjaav 
tr^oSpa. ’Et ri£rjat Sc ’Ia/cw/J iv yrj Atyvnnp S€Ka€7rra irrj. 28 
Kat iyivovro at rjptipat ’IaKw/3 iviavrcbv 7779 avrov Ikoltov 
reo-o-apaKoi'Ta€7rTa irrj. *Hyyto-ai/ 8t at rjptipat 'laparjX rov 29 
anodavtiv Kat iKaXtat rov vtov a irrov ’Iaxrr/^, Kat ttntv avreo, 
tt tvprjKa X° L P LV tvavTtov cron, inodes rrjv ^apa aov ^7ro 
rov ptrjpov ptov, Kal notrjatt<; ii r iptt iXtrjptoavvrjv , Kat aXtfOetav, 
rov ptrj pit 6d\p at iv Alyvnrw' ’AAAa KotptrjOrjaoptai per a twv 30 
naripivv ptov Kat apet9 p€ i£ Aiyvnrov, Kat 6d\j/tt<; ptt iv 
r(p rdcf>iQ avrwv 6 Se ttntv, iyib notrjaiv Kara to prjpt a (rov . 

Et7T€ 8i, optoaov por Kat toptoatv aurur k at TTpocreKVvrja-^v 31 

laparjX ini to a Kpov 7779 pa/38ov avrov . 

*Ey€V€70 8e pttra ra prjptara ravra, Kat dnrjyyiXrj 7(3 48 
’Iwarjff), 071 6 narrjp aov ivoxXtirar Kat avaXa/3b)v rovs Svo 
uto09 a07O0 70P Mavaaarj Kat rov ’Ecjkpatp, fjXOt 7rpo? ’IaKco/3. 

* AnrjyyiXrj 8i 7(3 ’IaKw/J, Aeyoi/7€9, 18ov 6 ut09 aov ’ lu)arj<j> 2 
cp^erat 77109 ai• Kat ivtaxycas ’Itrpa^A iKadtaev ini rr]v 
kXlvtjv. Kat etnev ’IaKw^S 7(3 Iaxjr/0, o ©eo? ptov dxf>6rj 3 
pot iv Aou^a iv yfj Xavaav, Kat evXoyrjai pte, Kat ttni 4 
pot, tSou eytn av^avS) ae, Kat nXrjOvvu) ere, Kat nonqau) at 
ets erwayenyas iOvow Kat Sdao) aot rrjv yrjv ravr'qv, Kat 
7(3 anipptart aov pttra ak, ets Kardo^to-tv alwvtov . N0^ 5 

ouv ot 8vo vtot aov , ot ytvopttvot aot iv yfj Atyvnro) npo 
700 pe iXdtiv 7rpo5 at th Atyvnrov, iptot tlatv, ’Ec^patp 
Kat Mai/a aarj* w? 'Pou/J^i/ Kat 2 vpttwv taovraL pot. Ta 6 

8t tKyova, a iav ytvvrjorjs pttrd ravra t iaovrai ini 7(3 ovoptan 
rwv a8tX<f>(ji)v avTwv KXrjOrjaovrai ini 70ts iKttvoyv KXrjpois . 
*Eya> 8i rjvtKa rjpxoptrjv €K M€0-07T07apta5 7779 2uptas, aniOavt 7 
‘Pa^r/A rj ptrjrrjp aov iv yrj Xai/aav, iyyt^ovros ptov Kara 
rov InnoSpoptov Xa/3pa#a 7779 y^9, TO0 iXOtiv ’Ec^pa^a* Kat 
Karwpu^a avrrjv iv rfj 68(3 700 innoSpoptov avrrj iart B77^Ae€p. 

lOiov Ot Io-pa77A 70 U 9 vtou9 Icoarjcp, ttnt, rtvt<; aot ou70t; o 
Et^-e 8e * 1(0(777<^> 7(3 narpl avrov, utot ptov tlatv , 009 cScokc 9 
pot 6 ©eo9 ivravda . Kat tlntv *IaK0J78, npoadyayi pot 

au7O09, tpa tvXoyrjao) avrovs. Ot 6<j)0aXptot 8i 'laparjX 10 
i/Sapvwnrjaav ano rov yrjpivs, Kat ovk rjSvvaro fiXinttv Kat 
rjyyiatv a07OV9 7rpo9 avrov , Kat i(f>iXr]atv a07OU9, Kat ntpti - 
Xa/3tv a07OV9. Kat tlnev * lapar]X 7rpo9 ’Itoo-qcjk, tSou 700 1 1 
npoaivnov aov ovk iartprj6r]v , Kat tSou i8tt£i pot o ©€09 
Kat 70 anippta aov. Kat i^iqyaytv au70V9 ’Itoo-r/^) a7ro ra>v 12 
yovartw avrov • Kat npoatKvvrjaav avruj ini npoamnov ini 
T 779 y7}9. Aa/3b)V 8e ’Icoctt)^!) 7069 8vo vlovs avrov , 70 ^ tc 13 
*Ec^>patp iv 7 rj 8t£ ta, i£ dptartpCjv 8e ’icrpa^A, rov 8t Mai'acrtn} 
i^ apiartpiov , €k Sector 8t ’Io-pa^A, yjyytaev a07OV9 av7(3. 
*EK7€tVa9 8t *Icrpa^A 7r;r X € ~P a r V v Se^tar, ini/SaXev ini 1 4 
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rr/v K€<f>a\r)v ’E<£/>ai/x, ovro5 Sc rjv 6 vca) tc/jo5, kcu ri)v a/ot- 
crrepav ini T 7 jv Kecf>aXrjv Mavacrorrj, eVaAAa£ ra? ^et/oa?. 

16 Kat evXoyrjaev avrov5, Kat ct7rci/, 6 ©€ 05 , to (irqpccnrjCTav ol 
naTepcs /xov cvamov auTOV, c A/?paa/x Kat ’Lxaax, 6 ©€05 

16 6 Tpi(f>Q)v /xc ck vcoTrjTOs €o>9 tt}? r]pL€pa <? TavrT/g, 6 v AyycAo? 
o pvo/xcvo 5 /xc ck 7 ravT0)r ra>v KaKoiv, tvXoyiqcrai tcl natSia 
ravra* Kat inu<Xr)6rjo-€TaL cv avrot5 to ovo/xa /xov, Kat to 
ovo/xa tojv naripwv /xov 'A/Jpaa/x Kat ’IcraaK* Kat nXrjOvv- 

17 OetTjaav €t 9 7 rA^ 0 os 7 roAv cVi T /75 y?/5. ’T 8 a)i/ Sc hixrr]<f> otl 

ini/3aX€V 6 7 TOLTTJP OLVTOV T))v X C "P a T V V Sc£taV aVTOV € 7 Tt T7)V 
KC<f>a\r}v ’E^pat/x, /?apv aww Karc^dviy Kat di/rcAa/Scro 
’Lworjcfy tt}? rov 7raTpos avrov, a<£cAetv avrrjv ano 

1 8 TT/5 K€</> oAtJ 9 *E<^pat/X €7Tt TT/V K€<f>(l\r]V XlavaO-CTTj. El7T€ 

8 c *Ia)cn)</> r<3 narpl a vtov, ovx ovruys, narrjp, ovtos yap 6 
7rpa)T0T0K09* «ri0€5 tt)v Sc£iav 0 "ov C7 ti tt/v KecfaaXrjv avrov. 

19 Kat ovk yOiXrjaev , aAA* elnev, otSa, tIkvov , ot8a* Kat ovto 5 
ecrrat €15 Aaoi/, Kat ovto 5 vi/ra)0?/cr€Tar aAA* o aScA<£o5 avrov 
O V€0)T€/)05 /XCt£oi/ aVTOV CCTTai, Kat TO 0-7T€p/Xa aVTOV €<TTat 

20 €t 9 7 tA>j 0 o 9 ctfvcev. Kat cvAoyijGrev avrov5 ev rrj T^/xcpa iK€Lvrj 9 
Xiyivv, iv vplv €vXoyr)dr)<T€TaL Icrpar/A, AcyovTCS, noirjvai 
(re 6 ©cos o )5 *E^pat/x Kat d )5 Mavacnn}* Kat WrjKt tov ’E<£pai/x 

21 ipinpoadev rov Mavacnn}. Et 7 T€ Sc *Icrpar/A r<3 ’Iaxn/^, iSov 
cyo) a7ro0i/7jcrKO)* Kat corat o ©C 05 /xc$* v/xa>i/, Kat anoorTpiif/ec 

22 v/xa 5 ct 5 ttjv yiji/ rwi/ Traripwv vpL&v, ’Eyd) Sc StSo)/xt o^ot 
2tKi/xa c^atpcTOv V7rcp roi;5 aScA<£ov5 o-oi;, eAa^Sov ck ^ctpo5 
A/xoppatW cv /xa^atpa /xov Kat ro£o>. 

49 EKaAccrc Sc *IaKO)/? toij 5 Dtov5 avjoi), Kat ct 7 rcv avrot5, 
crwa^^TC, tva avayyctAo) xyxtv, Tt a 7 ravT 7 ycrct vplv hr aTWV 

2 Toil) rjpL€pu)v. 2vi 'd)(6r]T€y Kat aKodcraTC /xov, vtot ’IaKto^S* 

3 aKovcraTC ‘Io'pa^A, aKOveraTe rov 7raTpo5 v/x5r. *Pov^v 
7rpo)TOTOK05 /xov, od; lo"Xps /xov, Kat ap^J/ tckvcov /xov, arKXrjpos 

4 <£cpco-0at, Kat cn<Xr)pb<; av0aS>/5. Efvj 8 pio*a 5 d )9 vSo)p, /x^ 
CK^coy/5, avefirjs yap iirl ttjv kolttjv tov 7raTpo5 aov totc 

5 c/uava5 tt)v (TTpujpLvrjv , ov avtfir) 5 . 2v/xco>v Kat Acvt aScA</)ot 

6 (rvvcTcAccrai/ aStKtav c£atpco-eo )5 avTiov Et 5 fiovXrjv avrcov /xt) 
cA^ot 17 ^X 7 ? / xov » KaL €7r ^ ^ crvcrracrct avTtiuv /X 77 cptVat Ta 
rjirara /xov OTt cV rol 6v/x(3 avToiv a 7 rcKTCivav dv^pto7rov5, 

7 Kat ci/ ttj hnOvpiia avrcbv ivcvpOKomrjo-av ravpov. ’Edward- 
paT05 o 6 v/xo 5 avro)i/, OTt av^dS7/5* Kat t} pirjvLs avTtov, OTt 
iaKXrjpvvdr]' Sta/xcpto) avrovs cv ’IaKO)jS, Kat Stao-Trcpo) avT0V5 

8 cv Icrpa7/A. ’IovSa, ac atvctratcrav ot aScA^ot crov at 

crov ini vu)tov ro)v ixOpiov crov npoaKvvrjaovat aot 01 vtot 

9 tov narpo<; crov. 2 ki’/xvo5 Acovto 5 ^lovSa* ck /JAaarov, vtc 
/xov, avi/3r] 5 * avaTrcow cKot/x^7j5 0)5 Aco)i/ Kat a>5 ctacv/xvo5* 

10 Tt5 cycpct avTOv; Ov/< CKAct^ct ap^wv c^ ’TovSa, Kat ^yov- 
/xcvo5 ck ro)V pL7)p(i)v avrov, CC 05 cav cA^ Ta a7roKCt/xci/a avTto* 

11 Kat avro5 npocrhoKia iOvcbv. Aco-/xcvo)i/ 7rpo5 a/x 7 rcAov tov 
7to)Aov avrov, Kat rjj cAtKt rov 7 ra)Aov ttj5 ovov avrov, nXvvei 
iv otvo) r^v (TToXrjv avrov> Kat cv at/xart crra^>vA ?)5 r^/v 7 rcpt- 

12 J3oXr]v avrov. Xapo7rotot ot o</)0aA/xot avrov V7rcp otvov 


Ephraim, and he was the younger; find hit 
left hand on the head of Manasse, guiding 
his hands crosswise. 

15 And he blessed them and said, The God 
in whose sight my fathers were well pleasing, 
Abraam and Isaac, the God who con¬ 
tinues to feed me from my youth until this 
day; 16 the angel who delivers me from all 
evils, bless these boys, and my name shall 
be called upon them, and the name of my 
fathers, Abraam and Isaac; and let them be 
increased to a great multitude on the earth. 
17 And Joseph having seen that his father 
put his right hand on the head of Ephraim 
—it seemed grievous to him; and Joseph 
took hold of the hand of his father, to re¬ 
move it from the head of Ephraim to the 
head of Manasse. 18 And Joseph said to his 
father, Not so, father; for this is the first¬ 
born; lay thy right-hand upon his head. 
19 And he would not. but said, I know it, son, 
I know it; he also snail be a people, and he 
shall be exalted, but his younger brother 
shall be greater than he, and his seed shall 
become a multitude of nations. 20 And he 
blessed them in that day, saying, In you 
shall Israel be blessed, saying, God make 
thee as Ephraim and Manasse; and he set 
Ephraim before Manasse. 21 And Israel said 
to Joseph, Behold, I die ; and God shall be 
with you, and restore you to the land of 
your fathers. 22 And I give to thee Sicima, 
a select portion above thy brethren, which 
I took out of the hand of the Amorites with 
my sword and bow. 

And Jacob called his sons, and said to 
them, 2 Assemble yourselves, that I may tell 
you what shall happen to you in the last 
days. Gather yourselves together, and hear 
me. sons of Jacob; hear Israel, hear your 
father. 3 Ruben, thou Part my first-born, 
thou my strength, and the first of my chil¬ 
dren, hard to be endured, hard and self- 
willed. 4 Thou wast insolent like water, 
burst not forth with violence, for thou 
wentest up to the bed of thy father; then 
thou defiledst the couch, whereupon thou 
wentest up. 5 Symeon and Levi, brethren, 
accomplished the injustice of their cutting 
off. 6 Let not my soul come into their coun¬ 
sel, and let not mine inward parts contend 
in their conspiracy, for in their wrath they 
slew men, ana in their passion they houghed 
a bull. 7 Cursed be their wrath, for it was 
wilfidj and their anger, for it was 7 cruel: I 
will divide them in Jacob, and scatter them 
in Israel. s Juda, thy brethren have praised 
thee, and thy hands shall be on the back of 
thine enemies; thy father’s sons shall do 
thee reverence. 96 Juda is a lion’s whelp: 
from the tender plant, my son, thou art 
gone up, having couched thou liest as a lion, 
and as a whelp; who shall stir him up? 10 A 
ruler shall not fail from Juda, nor a prince 
from his £loins ? until there come the things 
stored up for him; and he is the expecta¬ 
tion of nations. 11 Binding his foal to the 
vine, and the foal of his ass to the branch 
of it, he shall wash his robe in wine, and his 
garment in the blood of the grape. 12 His 
eyes shall be more cheering than wine, and 


0 Or, thou my first-born, etc., nom. and voc, not being always regularly distinguished in the LXX. Stt Heb. r 1. fi. J SoW* 
t morv Ut. hardened or aggravated. $ The terminations of proper names are occasionally varied. { Or. thigh*. 
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bis teeth whiter than milk. 13 Zabulon shall 
dwell on the coast, and he shall he by a 
haven of ships, and shall extend to Sidon. 
14 Issachar has desired that wliich is good : 
resting between the inheritances. 15 Ana 
having seen the resting place that it was 
good, and the land that it was fertile, he 
subjected his shoulder to labour, and became 
a husbandman. 16 Dan shall judge his people, 
as one tribe too in Israel. 17 And let Dan 
be a serpent in the way, besetting the 
path, biting the heel of the horse (and the 
rider shall fall backward), 18 waiting for the 
salvation of the Lord. 19 Gad, a plundering 
troop shall plunder him; but he shall 
plunder him, 'pursuing him closely. 20 Aser, 
his bread shall be fat; and he shall yield 
dainties to princes. 21 Nephthalim is a 
spreading stem, bestowing beauty on its 
fruit. 22 Joseph is a son increased; my 
dearly loved son is increased ; my youngest 
son, turn to me. 23 Against whom men 
taking evil counsel reproached him , and the 
archers Dressed hard upon him. 24 But their 
bow and arrows were mightily consumed, 
and the sinews of their arms were slackened 
by the hand of the mighty one of Jacob; 
thence is he that strengthened Israel from 
the God of thy father; 25 and my God helped 
thee, and he blessed thee with the blessing 
of heaven from above, and the blessing of 
the earth possessing all things, because of 
the blessing of the breasts and of the womb, 
26 the blessings of thy father and thy mother 
—it has prevailed above the blessing of the 
lasting mountains, and beyond the blessings 
of the everlasting liills; they shall be upon 
the head of Joseph, ana upon the head of 
the brothers of wnom he took the lead. 
^Benjamin, as a ravening wolf, shall eat 
still in the morning, and at evening he gives 
food. 28 All these are the twelve sons of 
Jacob ; aud their father spoke these words 
to them, and he blessed tnem; he blessed 
each of them according to his blessing. 
29 And he said to them, I am added to my 
people; ye shall bury me with my fathers 
in the cave, wliich is in the field of Epliron 
the Chettite, 30 in the double cave which is 
opposite Mambre, in the land of Chauaan, 
the cave which Abraam bought of Epliron 
the Chettite, for a possession of a sepulchre. 
11 There they buried Abraam and Sarrha 
his wife j there they buried Isaac ; and Re¬ 
becca lus wife; there they buried Lea; 
** in the portipn of the field, and of the cave 
that was in it, purchased of the sons of 
Chet. 33 Aud Jacob ceased giving charges 
to his sous; and having lifted up his feet on 
the bed, he died, and was gathered to his 
people. 

And Joseph fell upon his father’s face, and 
wept on him, and kissed him. 2 And Joseph 
commanded his servants the embalmers to 
embalm his father; and the embalmers 
embalmed Israel. * And they fulfilled forty 
days for him, for so are the days of embalm¬ 
ing numbered ; and Egypt mourned for him 
seventy days. 4 And when the days of 
mourning were past, Joseph spoke to the 
princes of Pharao, saying If I have found 
favour in your sight, speak concerning me 
in the cars of Pharao, saying, 6 My father 
adjured me, saying, In the sepulchre wliich 
T dug for myself in the land of Chana&n, 


koll Xcvkol ol oSoptC9 avrov rj yaXa. Za/3ouA<hp 7rapaAt09 13 
KaTOiKrjatL Kal avro 9 7rap op/xop 7tXolujv , /cat 7 raparcpct ca >9 
2tSaiP09. ’Io-o-a^ap to koAop irreBvjJirjdev^ dvanavopievo<; 14 
am piicrov to>p KXrjpwv, Kat tSuip rrjv avaTravdiv otl KaXrj f 15 
/cat rrjv yrjv on rriov, viriOrjKe top d>piov avrov ets to 7ropctP, 

Kat iyevrjOrj avrjp yccepyck. Aav Kpivei top Aaop avrov, onrel 16 
Kat /xta <f>vXrj iv *IcrparjX . Kat yevrjOqro) Adv ocjfeis icf) 1 7 

oSov, iyKaOrjpLevos €7rt rplfiov , SaKPaip rrripvav i7T7iw Kat 
7T€CT€tTat 6 t7T7r€U9 Ct9 TO. OTTLCTiD, T7JV (JWrjplaV 7T€pt/X€Pa)P IS 
KvptOU. TaS, 7T€ LpaTYjpLOV TTCtpaTClKTCt aVTOV' aUT09 Sc 7TCIpa- 19 
r ever a. auTOP Kara 7roSa9. *A dijp, 7rtW aurou 6 apro9* /cat 20 
auT09 Soio-et rpvcf>rjv dpxovdi. Ncc/)#aAt are Ae^09 apet/x cpop, 21 
eVtStSoi/9 iv t< 3 y€Ppr;/xaTt kolAAo 9. Yto9 rjv£rjpiivo 9 ’Iwdrjcf), 22 
Dt09 7)V$rjpi€V0S pLOV ^Aa)T09, Dt09 /XOV P€<i>Tar09• 7T/009 /X€ 

dvddrpeif/ov. Etg op Sta/JouAcvd/xepot cAotSopoup, Kai cpci^op 23 
aur<3 icvptoL To^evpuxrvyv, Kat dwerplfir) ptera Kpdrovs rd 24 
ro£a avrebv Kal i£e\v6rj ra vevpa /?pa^tdp<np )(€Lpo<; avriov, 

Sta X € W a 8vva.drov ’laKoi/J* iKetOev 6 KaTto'^uo'a9 'IdpaijX 
7rapd ©eou rov rrarpo 9 crov. Kat i/3or}6rjdi dot 6 ©€09 6 25 

C/X 09 , Kat evXoyrjdi c rc cvAoytap 0 vpavov dvo)0ev 9 Kal cvAoytap 
yrj<; ixovern 9 rrdvra , cipckc v evAoyta,9 /xao’roip Kat pLrjrpas, 
euAoyta9 Trarpos dov Kal pvYjrpo^ aoir DTrcptVxiKrcp virep 26 
€0Aoyta9 opcoop /xopt/xaip, Kat err €0Aoytat9 #tpa>p acpaaip* 

edovrat errt Kecf>a\y)v *}<ocrr]<f>, Kal €7rt KOpv<f>7) 9 cbp rjyrjdaro 
d8e\<f>d)v. Bcpta/xtp Auko9 dprra£, to 7rpa)*tpop eSerat eri, Kat 27 
€t9 to €(T7repa9 StSwcrt rpoc^rjv, llaPT€9 ouTOt viol ’la koj/S 2S 
SciSeKa* Kat ravra iXdXyjaev auTOt9 o rraryjp auTOjp* Kat euAo- 
yrjcrev avrovs* tKacrrov Kara rrjv ccAoytap avrov evX6yy]crev 
avrovs. Kat et7T€P avrois, cya> TrpocrriOepiai rrpbs top ipcov 29 
Aaop* Oaif/ere pt,e ptera tcop TraTcpaip pcov iv tuj (jirrjXauo, o 
icrnv iv t<3 dypbo ’E^paip tou XeTTatov, iv to5 am^Xai^ tw 30 
Si7rAa!, tw d7T€paprt Ma pifipy], iv yfj Xapaap, o iKrrjdaro 
A(3paapi to (nryXatov 7rapa ’Ec^pojp tou XcTTatou iv KTYjcre t 
fiVTjpLCtov . ’EkcI edaif/av 'A/3paa/x Kat Sappap ri)v yvvaiKa 31 

avrov • €K€t eOaif/av Vlo-aaK Kat 'Pc/SeKKap tt]v yvvalKa avroir 
€K€t iOaif/av Actap* ’Ep Krrjcret rov aypov Kal rov amgXaLov 32 
Ton opto9 cp avrd), 7rapa tuip vldfv XeV. Kat KaTcVaucrcp 
*IaKaj/3 c7rtTa(7O‘(0p TOt9 vtot9 auTOV* Kat c^apa9 tou9 7ro8as 33 
avrov C7rt rrjv kXlvtjv , c^cAtTrc* Kal 7 rpoaeridrj 7rpo9 top Aaop 
auTOu. 


Kat €7rt7rco*(hp *la )drj<f) cVt 7rpo(T(v7rov rov Trarpos avrov 50 
CKAaTxrcp aurop, Kat ifyiXrjcrev avrov, Kat rTpocrira^ev 2 
errjefy to t9 7ratcrtp auTou Tot9 ivTaefnacrrat ^, ivra^fnaaai rov 
7raTcpa aurou* Kat ivera(j>tacrav ol ivra<f>LacrTal rov 'IcrparjX, 
Kat c7rA^paxrap auTou redcrapaKOvra rjpiipa 9 * ovrto yap /car- 3 
apidpLOvvraL at rjpiipaL t^9 ra<prj<;' Kal irriv&rjaev avrov Aiyvirros 
i/38opLrjKovra rjpipas. ’E7r€t Sc TrapiJA^op ai rjpiipaL rov niv- 4 
^ou9, iXdXrjcrev * lwcn]<f> 7rpo9 tou 9 Supao'Ta9 ^apaa), Acytnv, 
ct evpov ^aptp ivavriov u/xojp, AaATja'aTC 7rcpt cp^ou ct9 xa Sra 
^apaai, AcyovTC 9 , 6 7 raryjp piov (SpKtcrc ptc, Aeya>p, cv tcj) 5 
pLvrjpeuD, <L (1 )pv£a c/xairro7 iv yrj Xapaap, ckcT p,c 0ai//€t9* 
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vvv ovv ava/3a?* Oaxj/w tov irarepa (jlov, Kal eyraveXtvcropLai' 

6 Kat ehre 4 >apaa) rw ’Icucr?)^, dvd/3r](k, Oaif/ov tov 7rarepa 

7 (tov, KaOaTrtp (opKLoe ere. Kat ave/Sr) *Ia)o-i)<£ Odif/cu tov 
irarepa avrov* Kal avvave/Srjoav peer a vtov irdvres ot 7 ratSe 9 
<Fapaa), Kat ot irpeer^vrepot tov oucov avTov, Kat 7 ravr €9 ot 

8 Trpccr /SvTcpoL tt)<; Alyvirrov , Kat 7rao*a 17 7ravotKt'a ’Iaxrr/<£, 

Kat ot dSeXvjyol avrov, Kat 7racra 17 otKta ^ rrarpiKy] avrov, 
Kat 17 (jvyyeveta avrov* Kat to, irpofiara, Kat tov9 / 3 oa 9 vireAl- 

9 7twto 2 v y>} r ecrepi. Kat (Tvvavefirjvjav pier a vtov Kat app,ara 
10 Kat i7T7rei9, Kat eyevero 17 7ra pepi/ 3 o\r) pLeyaXrj crcfyoSpa. Kat 

7rap€y€vovro €19 aAcova ’AraS, o 2cm rrepav tov 'lopSavov* 
Kat cKoij/avTO avTov KOirerbv pieyav Kal lo-^vpbv <x<£oSpa* Kat 
1 1 lTToirj(J€. TO 7T€V#09 T(3 TTaTpl aVTOV €7TTa T7pt€pa5. Kat CtSoV 
ot KarotKot tt)? Xavaav to 7T€V0O9 €7rt dXwvi AraS, Kal 
ehrav, 7TCV0OS piey a tovto €<ttl tov 9 Atyv7rTtoi9* Sta tovto 
€K aXco"€ to ovo/xa avrov, Ilev0o9 Aiyu7TTOV, o 2cm rrepav 
J 2 tov ’lopSapov. Kat erroiqcTav avr<3 ovtC 09 ot vtot avrov. 

13 Kat aveXa/3ov a vtov ot vtot avrov eU Xai/aav Kat eda\f/av 
avrov €t9 to orrrjXaiov to St7rAovv, o eKTYjaaro *A/3paa/x to 
am/Aatoi/ 2v KTTj(TCt /xioj/x€tov 7rapa ’Et^pcbl/ TOV XcTTatOV, 

14 Karevavri Mapil3pr). Kat v7recrTpe\l/ev I<v<Tr)<f> €t 9 Aiyvrrrov, 
avro 9 Kat ot dSe\<f>ol avrov, Kal ot ovvava/Savres Oaif/ai tov 


narepa avrov. 


15 *lSoi/T €9 Sc ot aSeAt^ot *IaKri)<£, ort reOvrjKev 6 7 rarrjp avrcov, 

ehrav, pur/ rrore pLvrjatKaKYj(rrf rjpuv *1 <vor)<fi, Kat dvTa7roSo/xa 
arra 7 roSa) 17 /Atv 7 rarTa rd KaKa, d 2v€S€t£ap.€#a et 9 avTov, 

16 Kai rrapayevopievoi 7rpo9 ’Iaxrr)^ €t7rav, 6 rrarrjp vtov (vpKtcre 

1 7 rrpo tov TeXevTrjvrai avrov , Aeytoi/, ovto> 9 €t7raT€ ’Ia)o-^<£‘ a </)€9 

avrot 9 T 17 V dStKtav Kat TTjv apapTtav avTSi/, oVt 7rovrjpa aot 
evcSet^ai/To* Kat vvt' Se^at tt)i/ dStKtav Ttov ^epa 7 rdi/T(oi/ tov 
© eov tov 7raTpo9 o*ov # Kat exXavaev *Icdctt/^) AaAovvTcav avrtov 

1 8 7rpo9 avToV. Kat e/\#di/T€9 7rpo9 avTov ehrav , otSc T7p€t9 o^ot 

19 otKerai . Kat €t7rei/ avrot 9 pr/ fyofielcrOe, tov yap 

20 ©eov etpt 6yo). { Ypet9 efiovXexxjavrOe Kar ifiov els irovrjpd, 6 
Sc ©C 09 e/SovXevfTaro 7 rept €/xov et9 aya0a, 07ra)9 av yevr)6fj 

21 <1)9 c nypepov, Kat rpacfyrj Aao9 7roAv9. Kat €t7rev avTOt 9 , p^ 

fyofie'icrde* eya) SiaOpeij/o) vpa9, Kat Ta9 otKta9 vptov Kat 

irapeKaXecrev avTov9, Kat eAdA^crcv avrcov €t 9 tyjv KapStav. 

22 Kat KaTtVKiqcrev ’I o) 0 "t)<^> cv Atyv7TTa), avro9 Kat ot aSeXvfyol 
avrov, Kat 7rao-a ?; 7ravotKta tov 7raTpo9 avrov* Kai e^rjaev 

23 IoKrJ)<£ cTry €KaTOv ScKa. Kat etSev ’Icocrr)^) E^patp 7 rat 8 ta, 
2(09 TpLTT) 9 yevea9* Kai oi vtoi Ma^eip tov vtov Mavacro'?} 

24 ere\6rj(Tav errl pLrjpwv ’Icocr^. Kai €t7rev ’Jaxrr/^ TOt9 aSeA- 
^>ot9 avrov, Aeytov, eycb aTro^v^aKco* e7n(TKoirrj 82 emo-Keif/erai 
6 ©€09 vpa9, Kai dvd£et vpa9 2 k tt) 9 yi}? Tavr^9 €t9 rr/v yijv, ^v 
(5poo*€v o ©€09 TOt9 Trarpdaiv y]/jl cov, 'A/?padp, ’laattK, Kai 

25 , Ia#cd)/3. Kai wpKivrev ’IcocTjcf) TOV 9 vtov 9 Icrpa^A, Acycov, 
2v rfj eTTKTKoirrj rj imorKe^rrjTat 6 ©€09 vpas, Kai avvavoto-er€ ra 

26 oora pov 2vrev0€v pe^' vpcov. Kai 2t€A€vtt7<t€v ’Icoctt)^) 2rd)V €Ka- 
tov StKa* Kai eOaxf/av avrov, Kai edrjKav £v rrj a*opa) 2v Atyv7rra). 


there thou slia.lt bury me; now then I will 
go up and bury my father, and return again, 

6 And Pharao said to Joseph, Go up, bury 
thy father, as lie constrained thee to swear. 

7 80 Joseph went up to bury hi3 father; and 
all the servants 01 Pharao went up with 
him, and the elders of his house, and all the 
elders of the land of Egypt. 8 And all the 
household of Joseph, and his brethren, and 
all the house of his father, and his kindred; 
and they left behind the sheep and the 
oxen in the land of Gesem. 9 And there 
went up with him also chariots and horse¬ 
men ; and there was a very great company. 
10 And they came to the threshing-floor of 
Atad, which is beyond Jordan ; and they 
bewailed him with a great and very sore 
lamentation ; and he made a mourning foi 
his father seven days. 11 And the inhabi¬ 
tants of the land of Chanaan saw the 
mourning at the floor of Atad, and said, 
This is a great mourning to the Egyptians ; 
therefore lie called its name, The mourning 
of Egypt, which is beyond Jordan. 12 And 
thus his sons did to him. 13 So his sons 
carried him up into the land of Chanaan, 
and buried him in the double cave, which 
cave Abraam bought for possession of a 
burying place, of Ephrom the Chettite, 
before Mambre. 14 And Joseph returned to 
Egypt, he and his brethren, and. those that 
had gone up with him to bury his father. 

15 And when the brethren of Joseph saw 
that their father was dead, they said. Let ns 
take heed, lest at any time Joseph remember 
evil against us, and recompense to us all the 
evils which we have done against him. 16 And 
they came to Joseph, and said, Thy father 
adjured us before his death, saying, 17 Thus 
say ye to Joseph; Forgive them their in¬ 
justice and their sin. forasmuch as they have 
done thee evil; and now 0 pardon the in¬ 
justice of the servants of the God of thy 
father. And Joseph wept while they spoke 
to him. 18 And they came to him and said. 
We, these persons, are thy servants. 19 And 
Joseph said to them, Fear not, for I am 
God’s. 20 Ye took counsel against me for 
evil, but God took counsel for me for good, 
that the matter might be as it is to-day, and 
much people might be fed. 21 And he said 
to them, Fear not, I will maintain you, and 
your families: and he comforted them, and 
spoke kindly to them. 22 And Joseph dwelt 
in Egypt, he and his brethren, ana all the 
family of his father; and Joseph lived a 
hundred and ten years. 23 And Joseph saw 
the children of Ephraim to the third genera¬ 
tion ; and the sons of Machir the son of 
Manasse were borne on the y sides of Joseph. 
24 And Joseph spoke to his brethren, saying, 
I die, and God will surely visit you, and 
will bring you out of this land to the land 
concerning which God sware to our fathers, 
Abraam, Isaac, and Jacob. 25 And Joseph 
adjured the sons of Israel, saying, At tn© 
visitation with which God shall visit you, 
then ye shall carry up my bones hence with 
you. 26 And Joseph died, aged an hundred 
and ten years; and 5 they prepared hig 
corpse, and put him in a coffin in Egypt. 


& Or. accept. 


7 Or. thighs. 


3 Or. buried him.' 
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These are the names of the sons of 
Israel that came into Egypt together with 
Jacob their father; they came in each with 
their whole family. 2 Ruben, Simeon, Levi, 
Judas, 3 Issaehar, Zabulon. Benjamin, 4 Dan 
and Nephthalim, Gad and Aser. 5 But Jo¬ 
seph was in Egypt. And^ all the souls born 
of Jacob were seventy-five. 6 And Joseph 
died, and all his brethren, and all that gene¬ 
ration. 7 And the children of Israel in¬ 
creased and multiplied, and became nume¬ 
rous and grew exceedingly strong, and the 
land multiplied them. 8 And there arose 
up another king over Eg)T)t, who knew not 
Joseph. 9 And he said to his nation, Be¬ 
hold, the race of the children of Israel is a 
peat multitude, and is stronger than we: 
w come then, let us deal craftily with them, 
lest at any time they be increased, and 
whensoever war shall happen to us, these 
also shall be added to our enemies, and 
having prevailed against us in war, they will 
depart out of the land. 11 And lie set over 
them task-masters, who should afflict them 
in their works; and they built strong cities 
for Pharao, both Pitho, and Ramesses, and 
On, which is Heliopolis. 12 But as they 
humbled them, by so much they multiplied, 
and grew exceedingly strong; and the Egyp¬ 
tians greatly abhorred the children of Israel. 
13 And the Egyptians tyrannised over the 
children of Israel by force. 14 And they em¬ 
bittered their life by hard labours, in the clay 
and in brick-making, and all the works in the 
plains, according to all the works, wherein 
they caused them to serve with violence. 

15 And the king of the Egyptians spoke to 
the midwives of the Hebrews; the name of 
the one was, Sepphora; and the name of the 
seeondL Phua. * * And he said, When ye do 
the office of mid wives to the Hebrew wo¬ 
men, and they are about to be delivered, if 
it be a male, kill it; but if a female, save it. 

17 But the mid wives feared God, and did 
not as the king of Egypt appointed them; 
and they saved the male children alive. 

18 And the king of Egypt called the mid¬ 
wives, and said to them, Why is it that ye 
have done this thing, and saved the male 
children alive? 19 And the mid wives said 
to Pharao, The Hebrew women are not as 
the women of Egypt, for they are delivered 
before the mid wives go in to them. So they 
bore children. ‘^And God did well to the 
midwives, and the people multiplied, and 
grew very strong. 21 And as the midwives 


TAYTA ra opoptara twp vlan/ *lorpayX tlov cto*7r€7ropcupi€P<i>p 
cts Klyvirjov apta Ia/ccb/3 rw 7rarpt aurtop, ckootos ttclvoikl 
avTO)v clcryXOoorav. 'Pou/3>)p, 2vptc<h v, A cut, ’iouSa^/Io'crd^ap, 2, 3 
Za/?ovAobp, Beptapup, Aap, Kat Nc<j60aAt, IAS, Kat ’A crrjp, 4 
’laxn^ Sc rjv iv Aiyu7rrur rjcrav Sc 7rao*at ’Ia/cth/?, 5 

7TCPTC KCLL i/SSopLyKOVTO. E TcXcVTTJCrC Sc Ia)o4)<j!>, Kal 770,1/76$ 6 
oi aocAcpot auTon, kol Tracra rj ycpca 6K6tvy . Ut oc viol / 
’Io'pa'tyA yvtjrjOyorav, kol iTiXyOvvOycrav t kcll yyholoi cycporro, 
kol KOTia^yov ac^dSpa (7<jf>dSpa- iirXyBvvc Sc y yrj ovtovs. 

A viorry Sc /3ao-iAcus crepos cV Alyviriov, os ovk rjStt top 8 

>r ft t-i'S* Ov ~ rr\ » ^ \ v / ^ e ^ n 

LU)(Tr]<p. Et7TC OC TO) 6UV6L OVTOV , LOOV TO yCPOS TO)V VM)V 

Itrpa^A ptcya ttXyjOos, kol lcr)(V€L U 7 rcp rj/xas. A cure ovv Kara- 10 
ao<piowjx60a avrous, payTrorc 7 rXrj6vv6y, Kal tjvlko ap crvfx/Syj 
yplv 7 rdAcptos, TTpoorTedrjo-ovTai kol ovtol 7 rpos Tons VTrevav- 
Ttovs, Kal eKTroXcfxrjGravTCS Tapias, c^cAcwoPTat ck ry s yy$. 

Kat 67r6crT7jcr6v aurots € 7 rtcrTaras reel/ epy cop, tpa KaK(oo*uxrip 11 
avrons iv rots epyots. Kat coKoSofxrjaav 7 roActs o^npas t<o 
<3>apa<o, r rjv re ITct^co, /cat 'Paptcacn!/, Kat *f2p, y icrriv 

*HAtou7roAts. Ka0ort Sc airrous Itottclvovv, tootovtco 7rActous 12 
cytypopTO, Kat lct^vov acf>dSpa cr<£oSpa* Kat ij38cXvaaovTO ol 
AiyvTTTLOL (X7ro t<op uttop ’icrpa^A. Kat KareSvj/do-TCVOi/ ol 13 
Atyu7rrtot tops utous *Io*pa^A /3ta. Kat KartoSupojp a utojp 14 
ryv fayv iv rots epyots rots crKXypo'ts , tlo 7 rrjXC) Kat rfj 
7rAtp0cta, Kat Troon Tots epyots rots iv rots 7rcStots, koto 

Tzdvja to cpya, <Lp KareSovXovvro aurous fxzra /3l as. 

Kat 6L7T6V o /JacrtAcus rCov AtyV7rrta)P rats /xatats Ttap 15 

e E/?patW, rfj pua a vtu>v ovo/xa ScTrc^aipa, Kat to opo/x a ry s 

Scurcpas ^oua* Kat ct7rcp, orap ptatoucr^c tcl$ E/3patas, Kal 16 

OJCTt 77pOS r(o TtKTCtP, COP p,6V dpOT6V T), O7T0KT6LVaT6 aUTO* COP 

Sc OyXvj 7rcpt7rotcto-0c auro. ’E (frofiyOyjo-av Sc at /xatat top 17 

©cop, Kat ovk i7rotycrav ko66tl oa’pcra^cp anrats 6 /JactAcus 
Alyv7rT0V f Kal i^ojoyovovv ra aperepa. ’EKaAcac Sc 6 /SacnXcvs 1 8 
AiyvTTTov Tas ptatas, Kat ct7rcp aurats, tl ort €7rotTjcraTC to 
7 rpaypta touto, Kat e^cooyopctTC Ta dpaepa; Et7rap Sc at 19 

ptatat t< 3 4>apa<L, ov\ cos ynpatKes AiyvTTTov at E/3patat* 
tlktovgl yap Trplv rj €to*cA0ctP 7rpos auras tcl$ ptatas* Kat 

6TLKTOV . Eu Sc cVotct 6 ©cos Tats ptatats* Kat iirXyOvvcv o 20 

Aaos, Kat la\v€ crcfro&pa. *E7rct Sc i<f>oBovvTO at /tatat top 2? 
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®€ov, € 7 rotrjcrai/ eairrats otKta?. Suvcra^c 8c Zapata navrl 

22 tw AaaJ avrou, Acycov, 7rav apacv, o cav T€\drj rots E/?paioi9, 

€19 TOV TTOTafJLOV p'u{/aT€ f Kdl 7TOLV OrjXv , £a)OyOV€lT€ aUTO. 

2 *Hv 8c' Tt 9 €K T^9 (frvXrjS Act>l, 09 cAa/^CV T(i)V Ovyaripwv 

2 Acm. Kai cv yaarpl c'Aa/?c, Kai ctckcv apcrev iSovrc9 8c 

3 avro aorciov, ianinaaav avrb p/rjv a9 Tpci9. Ettci Sc ovk 
eSvvavro airo crt Kpu 7 TTciv, cAa/3cv aur£ 17 P*) 77 )? uv 7 ™ OLfitv, 
/cat Karexpurev avrrjv da<f>aXToni(T<ry 9 Kai cvc'/JaAc to 7 raiSiov 
ct 9 avr^v, /cat WrjKtv avrrjv ct9 to ?Ao9 7 rapa tov Trora/xov. 

4 Kai KaT€cr/co 7 r€vcv 17 a$eX<f>rj avrov /xaKpo^cv, jiadecv ti to 
ano/3rjd6fx€vov axrrto. 

5 Kari/3rj Sc 17 Ovyarrjp 4>apaa) Aowacr#ai € 7 ri tov 7 roTa/xov, 
Kat at afipai avrfjs napenopevovTO napa tov norajxov Kai 
iSovaa rrjv dlfiiv iv to) IAci, anoaT^iXaaa rrjv a /3pav, avelXaro 

6 avrrjv . ’Avot£ao*a 8c opa 7raiSiov kXolov iv rrj #t/3cr /cat 
icfracraro auTou 17 0tryaT?7p <£apaa), Kat icf>rj 9 ai to tujv 7rai8iW 

7 t£v *E/3patW touto. Kat curcv rj dbeXcf>r) avrov ry dvyarpl 
<£apaw, 0cAci9 KaAco*a> out yvvatKa t po<f>€vov<rav Ik tCjv 

8 *E/3patW, Kat ^Aao-ct aoi to TraiSiov ; 'H 8c ci7rcv rj Ovydrrjp 
4>apa<n, 7 rop€VOV iXOovva Sc vcavi 9 ckoAcctc ti)v prjripa tov 

3 naiSt'ov. Eure 8 c 7rpo9 avrrjv fj Ovydrrjp 4>apaa), diaTrjprjaov 
jxol to naiSiov touto, Kat ^Aacrov jxoi auro, cya> 8 c Scoo'ca 
uot tov puaOov cAa/3c Sc 77 yvv?) to naiSiov, Kat c&JAa^cv 

10 avro. *ASpw0cvTO9 8 c toC 7 ratStov, cioi/yaycv auro 7rpo9 

777 V Ovyaripa <£>apau), Kat iyevrjOrj airy ct9 i4ov €7ra)vd/xao-c 
8 c to ovo/xa avrov Mcovc rrjv, Acyovcra, ck too vSaro 9 airrov 
dvttXopLrjv. 

11 ’Eyevcro 8c cr Tat 9 fjpiipais Tat9 TroXXaU cKCtVat9 /xcya 9 
ycvd^tcvo 9 M(ovo-^9, i^rjXOe 7Tpo9 T 009 aScA^>ot>9 aiTOv TOV 9 
vtoi >9 ^Icrpa^A* Karavorjcra 9 Sc tov ttovov atroiv, opa dvOpw7rov 
Alyv7TTLov TVTTTOvra nva 'E^Spatov, tcov catrrov aScAc^cov 

12 twv vlwv 'laparjX. ncptj8Aci/rdp,cvo9 Sc <SSc Kat aiSc ov% 
opa ovSev a, Kat 7 rara^a 9 tov Atyv 7 mov, tKpvij/ev avrov iv ry 

13 apt/xa). ^E^cA^wv 8 c t^ ^ptepa T 77 Scvrcp^t, opa Sdo av 8 pa 9 
c E^patov 9 StaTrXrjKTL^Ofiivov^ Kai Acyct tw aStKoSvTt, Sta rt av 

14 TV7TTCt9 tov TrXrjdLOV; *0 8c ct7rc, Tt9 ere KaridTrjd^v apxpvra 

Kai StKaaryv icf> rjjLwv; jxrj avcActv ptc o-v 0cAci9, ov rporrov 
avctAc9 T ° v Atyu7rrtov; i<f>o/3rj6rj Sc Ma)vodj9, Kat ct7rcv, 

15 ct OVTC 09 c/x^>avc 9 ycyovc to p^fxa tovto. ^Hkowc Sc $apaa) 

to p^pta tovto, Kat iQrjrti avcActv Mwwrjv. "Avc^iop^o*€ 

8 c Mcovo4y9 a 7 ro irpoaibrrov <&apaa>, Kat wKrjaev iv yy MaStapr 

16 iXOibv Sc ct9 y?)v MaStapt, iKadiaev ini tov (fipiaro 9 . Toi 
Sc tcpct MaStapt r/(rav C7rra ^iryaTcpc9. noi/xatvovcrai ra npo- 
/3ara tov narpos av tcov ’Io^op* 7rapaycvoucvat 8c rjvrXovv, 
ca>9 inXrjdav Ta 9 Sc£aptcva 9 , noricrai ra np6/3ara toC narpos 

17 aurojv ’Io^op. Ilapaycvoptcvot 8 c ot 7rotptcvc9 cfc/3aAAov 
avT<x 9 * avacrTa 9 Sc Mwi/o4y9 ippvo-aro a{rra9, Kat rjvrXrjdev 

18 aorats, Kat cVoTtuc Ta np6/3ara a^Toiv. Ilapcycvovro 8 c 
7rpo9 "Payoir^A tov naripa avTaiv o 8 c ct 7 rcv avrat 9 , Start 

19 cra^varc tov napayeviaOai crr^ptcpov ; At Sc elnav , dv^pa)7T09 


feared God. they established for themselve! 
families. ^And Phaiao charged all his 
people, saying, Whatever male child shall 
be born to the Hebrews, cast into the river; 
and every female, save it alive. 

And there was a certain man of the tribe 
of Levi, who took to wife one of the daugh¬ 
ters of Levi, 2 And Bhe conceived, and bore 
a male child j and having seen that he wai 
fair, they hid him three months. 3 And 
when they could no longer hide him, his 
mother took for him an ark, and besmeared 
it with 0 bitumen, and cast the child into it. 
and put it in the ooze by the river. 4 And 
his sister was watching from a distance, to 
learn what would happen to lnm. 

5 And the daughter01 Pharao came dow n to 
the river to bathe; and her maids walked by 
the river’s side, and having seen the ark in 
the ooze, she sent her maid, and took it up. 
6 And having opened ft, she sees the babe 
weeping in the ark: and the daughter of 
Pharao had compassion on it, and said, This 
is one of the Hebrews’ children. 7 And his 
sister said to the daughter of Pharao, Wilt 
thou that I call to thee a nurse of the He¬ 
brews, and shall she suckle the child for 
thee ? 8 And the daughter of Pharao said. 
Go: and the young woman went, and called 
the mother of the child. 9 And the daugh¬ 
ter of Pharao said to her, Take care of this 
child, and suckle it for me, and I will give 
thee the wages; and the woman took the 
child, and suckled it. 10 And when the boy 
was grown, she brought him to the daughter 
of Pharao, and he became her son; and she 
called his name, Moses, saying, I took him 
out of the water. 

11 And it came to pass in that length of 
time, that Moses having grown, went out 
to his brethren the sons of Israel: and 
having noticed their distress, he sees an 
Egyptian smiting a certain Hebrew of his 
brethren the children of Israel. 12 And 
having looked round this way and that way, 
he sees no pne $ and he smote the Egyptian, 
and hid him in the sand. 13 And having 
gone out the second day he sees two Hebrew 
men fighting; and he says to the injurer. 
Wherefore smitest thou thy neighbour? 
14 And he said, Who made thee a ruler and 
a judge over us ? wilt thou slay me as thou 
yesterday slewest the Egyptian ? Then 
Moses was alarmed, and said, If it be thus, 
this matter has become known. 16 And 
Pharao heard this matter, and sought to 
slay Moses; and Moses departed from the 
presence of Pharao, and dwelt in the land 
of Madiam; and having come into the land 
of Madiam, he sat on the well. 16 And the 
priest ol Madiam had seven daughters, 
feeding the flock of their father Jotlior; and 
they came and drew water until they filled 
their pitchers, to water the flock of their 
father Jotbor. 17 And the shepherds came, 
and were driving them away; and Moses 
rose up and rescued them, and drew water 
for them, and watered their sheep, 18 And 
they came to Raguel their father; and he 
said to them. Why have ye come so quickly 
to-day? 19 And they said, An Egyptian 


a t. e. a peculiar kind, more resembling vegetable pitch. 
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delivered us from the shepherds, and drew 
water for us and watered our sheep. -° And 
he said to his daughters, And where is he? 
and why have ye left the man? call him 
therefore, that he may eat bread. 21 And 
Moses was established with the man, and 
he gave Sepphora his daughter to Moses to 
wife. 22 And the woman conceived and bore 
a son, and Moses called his name Gersam, 
saying, I am a sojourner in a strange land. 
23 And in those days after a length of time, 
the king of Egypt died; and the children of 
Israel groaned because of their tasks, and 
cried, and their cry because of their tasks 
went up to God. ^ And God heard their 
groanings, and God remembered his cove¬ 
nant made with Abraam and Isaac and Ja¬ 
cob. 25 And God looked upon the children 
of Israel, and was made known to them. 

And Moses was feeding the flock of Jothor 
his father-in-law, the priest of Madiam; 
and he brought the sheep nigh to the wil¬ 
derness, and came to the mount of Choreb. 

2 And an angel of the Lord appeared to him 
in ^flaming fire out of the bush, and he sees 
that the bush burns with fire,—but the bush 
was not consumed. 3 And Moses said. I will 
go near and see this great sight, why the 
bush is not consumed. 4 And when the Lord 
saw that he drew nigh to see, the Lord 
called him out of the bush* saying, Moses, 
Moses; and he said, What is it ? ° And he 
said, Draw not nigh hither: loose thy san¬ 
dals from off thy feet, for the place whereon 
thou standest is holy ground. 6 And he said, 
y I am the God of thy father, the God of 
Abraam, and the God of Isaac, and the God 
of Jacob; and Moses turned away his face, 
for he was afraid to gaze at God. * And the 
Lord said to Moses, I have .surely seen the 
affliction of my people that is in Egypt, and 
I have heard their cry caused by their task¬ 
masters; for 1 know their affliction. 8 And 
I have come down to deliver them out of 
the hand of the Egyptians, and to bring 
t hem out of that land, and to bring them 
into a good and wide land, into a land flow¬ 
ing with milk and honey, into the place of 
the Chananites, and the Chettites, and 
Amorites, and Plierezites, and Gergcsites, 
and Evites, and Jebusites. 9 And now, be¬ 
hold, the cry of the children of Israel is 
come to me, and 1 have seen the affliction 
with which the Egyptians afflict them. 
10 And now come, I will send thee to Pharao 
king of Egypt, and thou shalt bring out my 
people the children of Israel from the land 
of Egypt. 

11 And Moses said to God, Who am I, that 
I shoidd go to Pharao king of Egypt, and 
that 1 should bring out the children of 
Israel from the land of Egypt? 12 And God 
spoke t o Moses, saying, I will be with thee, 
and this shall be the sign to thee that 1 shall 
send thee forth.—when thou bringest out 
my people out of Egypt, then ye shall serve 
Gouin this mountain. 13 And Moses said 
to God, Behold, I shall go forth to the chil¬ 
dren of Israel, and shall say to them, I he 
God of our fathers has sent me to you ; and 
th^y will ask. me, What is his name? What 


AlyvTTTios ippvaaTO y/xas di to toj v 7rotp£pojp, Kal fjvTXyjaet 
rjpuv , Kal €7t6tl( 7€ Ta yrpofiaTa y/xCiv. 'O 8k ehre tcus 6vy a- 2C 
rpdcnv a vtov, Kal 7rou ecrrtp ; Kal IvarL KaTaXcAotVaTe top 
av6p(DTrov; KaXeaare ovv a vtov, oi ro>9 4>ayrj aprov. Kara)- 21 
Kiddy] 8k Miuvays Trapa ral ap#potJ7ror Kal l^khoro ^eiTcfxvpav 
t yv Ovyarepa avTov Mojuc rrj yupatKa. ’Ep yaaTpl 8k Xafiovaa 22 
7} yvvrj er€K€V vtov Kal €7rojpopao'€ Moments to opop a a vtov 
T ypaapt, Aeyojp, otl 7rap0LK0S elpu ev yrj aXXoTpia. Mctcl 23 
8k Tas y]xepa<z ra? 7roAAas €K€tpas, eTeXevTyaev 6 (3aaiXevs 
AlyvTrrov , Kal KaT€orepa£ap ot viol Ioyja^A a7ro tojp kpycov, 

Kal ave(36yaav' Kal ave(3y 7] (3oy airrtov 7rpo9 top ©cop a7rb 
tojp £pyojp. Kat elayKovaev 6 ©£09 top errepaypop aurojp* 24 
Kal l]xvyaQy 6 ©€09 rys 8ta0yKy% avTov tt)s 7rpo9 *A/3pabp, 

Kal ’Io-aaK, Kal ’IaKoj/3. Kat €7T€tS€P 6 ©eos Tons vtou 9 25 
9 ldpay]X, Kal eyvdaOy aurots. 

Kat Mamcn}? yv 7rotpatVojp Ta 7rp6j3ara ’Io0op tov yap/?pov 3 
a vtov, tov tepccos MaStap, Kal yyaye ra Trp6/3ara vi to ttjv 
epyptov, Kal yXOev ct9 to opo9 Xa)py(3. *£l<f)6y] Se auraJ 2 
v AyyeAo 9 Kuptov ev irvpl <j>X oyos ck tov (3d tov Kal opa oil 6 
/3 <xto9 KatVrat 7rvpl, b 8k /3<xto9 ov KaTCKateTO. Et7re 8k 3 
M oways, 7rapeX6wv o\po]x at to opapa to pe ya tovto, otl ov 
KaTaxateTat 6 /3aT09. O 9 Sc €t<$€ Kvpt09 ort Trpoadyei tSetP, 4 
eKaXeaev avrop Kuptos £k tov (3aT0v, Aeyojp, Mojvcr?}, Mo ovoy* 

6 8k enre, Tt idTiv ; 'O Se cbr€, ay] eyytcnys alSc* Xvdat to 5 
VTroByjpia £k toop 7ro8top d ov, 6 yap T07ro9. cp a> dv kdTrjKas, 
y 7] ayta €o*ti. Kat ehrev, £yd> dpu 6 ©cos tou 7raTpo9 aov, 6 
©cos e A/3paa/x, Kat ©eos ’IcraaK, Kat ©eo? ’Ia kw/3* airidTp^e 
8k M wvdyjs to 7rpod0)7rov auTon, €vXa(3tLTO yap KaTep.(3X£\pai 
6P007TIOP TOU ©€OU. Et7T€ 8k KuptO? 7Tp09 M(i )Vd7]V, tSotJP €tSoP 7 
T7]V KaK0)dLV TOV XaOV fJLOV TOV €P AlyV7TT(V f Kal T7]S Kpavyyjs 
auTtlip aK7]Koa ai to tojp epyoStooKTcbp* otSa yap tt]v oBvvrjv 
abroop, Kat KaTkfiyjV i^eXkdOai avTOvs £k ^€t pos tojp Atyu7r- 8 
Ttojp, Kat c^ayayetp a vtovs £k tt}s y^9 £K€tp^9, Kat ebrayayetp 
avrou9 et9 y rjv ayadrjv Kal iroAXrjv, €t9 yyjv piovdav ycxAa 
Kat p-eAt, €t9 TOP T07T0P TOJP Xavavatwv, Kal XerratW, Kat 
"Apoppatojp, Kat ^cpc^atW, Kat Tepyedativv, Kal EuatW, Kai 
9 lef3ovaaLti)v. Kat pup 18ov Kpavyr] tojp uttop ’Iorpa^A rjKti 9 
7rp09 pc* Kayo) etupaKa top #Atppop, op ot AtyuTTTtot 9Xi(3ovdiv 
avTov 9 . Kat vvv 8evpo y a7rodT€iXo) ere 7rpo9 $apaaj /JacrtAea 10 
AlyvTTTOv, Kal £^d^€t9 top Aaop pou toi >9 vlovs ’Io-pa^A €k yr] 9 

AtyU7TTOU. 

Kat et7T€ Mojuo*^ 9 7rpo9 top ©cop, Tt9 ctpt eybj, oVt i roped- 1 ] 
cropat 7rp09 ^apaoj fiaaiXea AlyvirTOV, Kal otl c^a^oj tou 9 
utou9 *ldpar]X €K yrjs AlyvirTOV; Et7T€ b ©€09 Mooucrg, 19 
Aeyojp, ort tcropat pera aov* Kal tovto dot to cr^petov ort 
cyoij ere €^a7rocrT€Acu, €P to) c^ayayetp ae tov Xaov pcov 
AlyvTrTov, Kal XaTpeva €T€ toj ©coj £v toj ope t toutoj. Kat ehre 13 
Mo)UCT^ 9 7Tp09 TOP ©€OP, I 80 V Cya> C^eAeUCTOpat 7Tp09 T0U9 Vtoi’9 
’Icrpa^A, Kat epo) 7rpo9 auT0U9, o ©€09 tojp 7raT£pojp ?ypbjp aire- 
crraAK€ p£ 7rpo9 upa9* ip(i)T7]aovaL pte, tl opopa auTai; Tt epw 


6 Or. tire of flame. 


7 Matt. 22. 32. 
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14 7T/30S avrov9; Kat ehrev 6 ©eo9 7 rpos Mowcrrjv , keytov t iyu> 
eifit 6 V f2v Kat ehrev, ov tgt9 epets rot? vtots ’Icrpai^A, 6 *f2y 

15 d7r€WaA/c€ /xe 7rpos vp-tts. Kat eiTrev 6 ©€09 7raAu/ 7rpos 
Mamr/Jv, ovra >9 epcts rot9 V 1019 ’Icrpar^A, K vptos 6 ©€09 rail/ 
rrarepuyv rjfitov, ©€09 'A/Jpaa/x, Kat ©€09 ’laaaK, Kat ©€09 
’iaKvi/?, a7T€(TTa\K€ fie 7rpos ipag* rovro pov ecrrtv ovopta aici- 

i 6 viov, Kat fivrjjiocrvvov yevetbv yeveats. ’EA&hi/ ovv avvayaye tyjv 
yepovatav tcdv vluv ’Icrpar/A, Kat epeis 7rpo9 avrov9, Kvpt09 6 
©€09 rail/ 7rarep(ov yjfiwv <v7mu pot, ©€09 ‘A/3paap, Kat ©€09 
’IcraaK, Kat ©eo9 ’IaKu>/?, Aeyan', €7naK07rrj err ea Kept ptat v/xa9» 

1 7 Kai oaa c rvfi/3e/3rjKev vpttv ev Aiyv7rnv. Kat ehrev, avaj3i~ 
/3a(T(D vpta<; ck tt}<; KaKcicretos raw AiyvTrnW, €ts tyjv yrjv Ttvv 
Xavavatwv, Kat XerratW, Kat ’ApoppatW, Kat <&epe£ai(i>v, Kat 
TepyecratW, Kat EvaiW, Kat ’Ie/JovoratW, €19 y^y peovcray yaAa 

3 8 Kat peAt. Kat elcraKovcrovTaL aov tt)<; ejxovrj*;- Kat elaekevarj 
<rv,- Kat rj yepovaia ’lapa^A, 7rpos <3>apaa> j3aat\ea Atyu7rrov, 
Kat epe 19 7Tpo9 avrov, 6 ©eo9 tojv e E/3pai<uv Trpoo'KeKXrfTat 
r]fias m 7ropewdp€0a ow oSov rpiwv fjfieptbv ets tyjv eprjptov , tva 

19 #vcra)p,€v t<v ©ear Yjfi(bv. ’Eya> Se otSa on ov Trporj&eTai vptas 
Maputo ^SacrtAcv? Atyv7rrov TropevOrjvai, eav fir) ptera \etpbs 

20 Kparata?. Kat €ktc tVas ri)v x € W a > 7rarc *-£ a) tov 9 Atyv7rrtovs 
eV Tracrt Tots Oavfiaatots pov, 019 Trourjau) eV avTOi9* /cat pera 

21 ravra e£a7roo‘TeA€i vpas. Kat Severer ^apti/ ra> Aaei tovtcv 
cVavnov roil' Atyv7TTtW* orav 8e a7roTp€^re, ovk direAevcreCT^e 

22 Kevot., ’AAAa atr^cret yvr^ 7rapa yetTOVo? Kat crvcrKr/vov 
a vrrjs <tk€vy) apyvpa, Kat xpvaa, Kat tpaTtcrpdv Kat e7rt0r)aere 
67rt tovs vtovs vfJttov, Kat €7rt Ta9 0vyaT€pa9 vfi<bv t Kat ctkvAcv- 
aare tov 9 Atyv7rrtov9. 


4 *A7reKptdr) MwvoS}9, Kat €t7rev, cav pr; 7rto*T€Vcrtoo-t pot, 
p^8c elaaKOvaoiai tt}9 <l>(oyyj 9 pov, epovat yap, ort ovk (07rrat 

2 aot O ©€ 09 , Tt Cpd 7Tp09 aVTOV9 / Et7T€ Se avra) Kvpt09, Tt 

3 tovto ecrTt to €v tt) \etpt aov; o Se et7T€, payS8o9. Kat €t7rev, 
ptif/ov avTYjv C7ri tv)j/ yr)v Kat eppixj/ev avTrfV €7rl ty/v y?)v> Kat 

4 eyevcro o</>t9* Kat ecfrvye M(vvo^9 aTT* avrov. Kat ct7T€ Kvpt09 
7rpo9 Mcova^v, eKTetvov tyjv X € W a > Kai €7rtAa/3ov T 779 KepKOV 
€KT€tVa9 ow rr/v X € V a ^VeA d/3ero rrjs KepKOV Kat eyevejo 

5 pufibo 9 cv tjJ X et P^ avTov. V lva Trto'revcrcocrt crot, ort a)7rrat 
o*ot o ©€09 rtov 7rarep(vv avraiv, ©€09 'A/3paap, Kat ©€09 Io'aaK, 

6 Kat ©€09 ’IaKai^S. Et7T€ Sc avTo> Kvpt09 TraAtv, eiaeveyKOV ty)v 
X^tpa crov ct9 rov koXttov c rov Kat elar/veyKe tyjv X € W a a ^ T0 ^ 
ct9 tof koXttov avrov* Kat eirjveyKev tyjv X € W a a ^ T0 ^ ro ^ 

7 koAttov avTov, Kat eyevYjOrj rj x €L P avrov d)o - ct x 6 ^ 17 * Kat 
€t7T€v iraXiv, elaeveyKov tyjv X^P^ °* ov tov koAttov crov 
Kat eifjrjveyKe Tyjv X^P a T ° v koAttov avrov 9 * * Kat i^rjveyKev 
avTYjv ck rov koAttov avrov, Kat 7raAtv aireKaTecrTYj ct9 rr/v 

8 xpoar r^9 crapK09 avr?59. ’Ear Sc pr) 7rtcrrcvcra)crt crot, prjSc 
cto-aKovcrwcrt r^9 (jxvvrjs rov arjfietov rov 7rpa>rov, 7rtcrTCVcrovo't 

9 o*ot rr)9 <t>(ovfj 5 rov crrjfietov rov Scvrepov. Kat ccrrat cav 

p>; 7Ttcrrcvcr(vat crot rot9 Svcrt arjfietot 9 rovrot 9 , pr/Sc ctcraKov- 

aa^ort rr}9 (fitovrjs crov, At jxj/rj ai ro rov vSaro9 rov 7rorapov, Kat 


shall I say to them? 14 And God spoke to 
Moses, saying, I am THE BEING; and he 
said, Thus shall ye say to the children of 
Israel, THE BEING has sent me to you. 
lo And God said again to Moses, Thus shalt 
thou say to the sons of Israel. The Lord God 
of our fathers, the God ot Abraam, and 
God of Isaac, and God of Jacob, has sent me 
to you: this is my name for ever, and my 
memorial to generations of generations. 
16 Go then and gather the elders of the chil¬ 
dren of Israel, and thou shalt say to them. 
The Lord God of our fathers has appeared 
to me, the God of Abraam, and God of 
Isaac, and God of Jacob, saying, I have 
surely looked upon you, and upon all the 
things which have happened to you in 
Egypt. ^And he said, I will bring you up 
out of the affliction of the Egyptians to the 
land of the Chananites and the Chettites, 
and Amorites and Pherezites, and Gerges- 
ites, and Evites, and Jebusites. to a land 
flowing with milk and honey. And they 
shall hearken to thy voice, and thou and the 
elders of Israel shall go in to Pharao king 
of Egypt, and thou shalt say to him, The 
God of the Hebrews has called us ; we will 
go then a journey of three days into the 
wilderness, that we may sacrifice to our 
God. 19 But I know that Pharao king of 
Egynt will not let you go, save with a mighty 
hand; 20 and I will stretch out my hand, and 
smite the Egyptians with all my wonders, 
which I shall work among them, and after 
that he will send you forth. 21 And I will 
give this people favour in the sight of the 
Egyptians, and whenever ye shall escape, 
ye shall not depart empty. 22 But every 
woman shall ask of her neighbour and fel¬ 
low lodger, articles of gold and silver, and 
apparel; and ye shall put them upon your 
sons and upon your daughters,—and spoil 
ye the Egyptians. 

And Moses answered and said, If they 
believe me not, and do not hearken to my 
voice (for they will say, God has not ap¬ 
peared to thee), what shall I say to them? 
5 And the Lord said to him, What is this 
thing that is in thine hand ? and he said, A 
rod. 3 And he said, Cast it on the ground : 
and he cast it on the ground, and it became 
a serpent, and Moses fled from it. 4 And 
the Lord said to Moses, Stretch forth thine 
hand, and take hold of its tail: so he 
stretched forth his hand and took hold of 
the tail, 5 and it became a rod in his hand, 
— that they may believe thee, that the God 
of thv fathers has appeared to thee, the God 
of Abraam, and God of Isaac, and God of 
Jacob. 4 5 6 7 And the Lord said again to him, 
Put thine hand into thy bosom: and lie 
put his hand into his bosom, and brought 
his hand out of his bosom, and his hand be¬ 
came as snow. 7 And he said again, Put thy 
hand into thy bosom ; and he put his hand 
into his bosom, and brought Ins hand out 
of his bosom, and it was again restored to 
the complexion of his other flesh. 8 And if 
they will not believe thee, nor hearken to 
the voice of the first sign, they will believe 
thee because of the voice of the second sign. 
9 And it shall come to pass if they will not 
believe thee for these two signs, and will 
not hearken to thy voice, that thou shalt 
take of the water of the river and pour it 
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upon the dry land, and the water which 
thou shalt take from the river shall be blood 
upon the dry land. 10 And Moses said to 
the Lord, I pray, Lord, I have not been 
sufficient Pin former times, neither from 
the time that thou hast begun to speak to 
thy servant: I am weak in speech,and slow- 
tongued. n And the Lord said to Moses, 
Who has given a mouth to man, and who 
has made the very hard of hearing, and the 
deaf, the seeing and the blind ? have not I, 
God ? 12 And now ^o and I will open thy 

mouth, and will Y instruct thee in what 
thou shalt say. 13 And Moses said, I pray 
thee, Lord, appoint another able person 
whom thou snalt send. 14 And the Lord 
was greatly angered against Moses, and 
said, Lo! is not Aaron the Levite thy bro¬ 
ther? I know that r he will surely speak to 
thee; and, behold, he will come forth to 
meet thee, and beholding thee he will rejoice 
within himself. 13 And thou shalt speak to 
him ; and thou shalt put my words into his 
mouth, and I will open thy mouth and his 
mouth, and I will instruct you in what 
ye shall do. 16 And he shall speak for thee 
to the people, and he shall be thy mouth, 
and thou shalt be for him in things per¬ 
taining to God. ^ And this rod that was 
turned into a serpent thou shalt take in 
thine hand, wherewith thou shalt work 
miracles. 

18 And Moses went and returned to Jo- 
thor his father-in-law, and says, I will go 
and return to my bretluen in Egypt, and 
will see if they are yet living. Ana Jothor 
said to Moses, Go in health. And in those 
days after some time, the king of Egypt 
died. 19 And the Lord said to Moses in Ma- 
diam, Go, depart into Egypt, for all that 
sought thy life are dead. ® And Moses took 
his wife and his children, and mounted them 
on the beasts, and returned to Egypt; and 
Moses took tlie rod which he had from God 
in his hand. 21 And the Lord said to Moses, 
When thou goest and returnest to Egypt, 
see—all the miracles I have * charged thee 
with, thou shalt work before Pharao: and 
I will harden his heart, and he shall cer¬ 
tainly not send away the people. 22 And 
thou shalt say to Pharao, These things saith 
the Lord, Israel is my first-born. 23 And I 
said to thee, Send away my people, that 
they may serve me: now if thou wilt not 
send them away, see, I will slay thy first¬ 
born son. 24 And it came to pass that the 
angel of the Lord met him by the way in 
the inn, and sought to slay him. 26 And Sep- 
phora having taken a stone cut off the fore¬ 
skin of her son, and fell at his feet and said, 
The blood of the circumcision of my son is 
staunched: *and he departed from him, 
because she said, The blood of the circum¬ 
cision of my son is staunched. 27 And the 
Lord said to Aaron, Go into the wilderness 
to meet Moses: and he went and met him 
in the mount of God, and they kissed each 
other. 28 And Moses reported to Aaron all 
the words of the Lord, which he sent, and 
all the things which he charged him. ^Amd 
Moses and Aaron went and gathered the 


€K^€€19 €771 TO frjpOW KCU COTCU TO V&Op, 6 €<xy XdfiyS <1770 

tov 7 roTa/xoS, al/Jia eVt tov £rjpo D. E ltt€ 8k Mcovodjs 7 rpo$ 1C 

Kvptov, Seopcat, Kvpt€* ovx tKavo9 €t/xt 7 rpo 7-779 % #C 9 ovSk 7rpd 
7*779 TpLTTjs fjixipas, ov8k afi ov fjp£ to AaAetv t<u Oepairovri crow 
lcrxy6<fi(i)vo<s /cat / 3 paSvyA(uaao 9 eyco ct/xt. Ei 7 T€ 8e Kvpt 09 1 1 
7rpo9 Man/cnjv, Tt9 eSa> k€ oro/xa dv8pd)7ru); Kat Tt 9 iirocrjae 
SvOTKUxfiOV Kat KOXj&OV, /JAcVoVTa KCU TV<f)XoV / OVK €yd) 6 ©€ 09 / 
Kat vvv iropevov, /cat cya> dvot£a> to aTO/xa aov, Kat av/x/3t/Jdaco 12 
a*€ o /xeAA€t9 AaArJaat. Kat ehre Man/ 0 - 779 , Sco/xat, Kvptc* 12 
7 rpo^€tpto*at Svj/a/xevov aAAov, ov a77oaT€A€i9. Kat dvpaoOei^ 14 
opyij Kvpt 09 hn Mcova^v, ehrev, ovk 18ov ’Aapa/v 6 aScA <£09 
crov 6 AevtT 779 ; € 7 rtaTa/xat oti AaAa>v XaXyjcrei auT 09 aor 
Kat tSou avro9 i$eXevcr€Tai ek crvvdvTrjcriv cro t, Kat tScuv 
ere ^apyJcrcTat Iv lavru. Kat ipe 19 77po9 a vtov, kol S(ua€t 9 15 

Ta p^/xara /xov €t9 to aTO/xa a vtov, Kat €ya> avot£a> to 
aro/xa crov Kat to aTO/xa avTOv, Kat av/x/3t/3daaj v/xa9 a 77007 - 
a*€T€. Kat avT 09 aot XaXrjcret 7 rpo 9 tov Xaov, Kat avro 9 € 0 *Tai 16 
aov aTO/xa* av 8k avTai eery tol irpos tov ©€ov. Kat ttjv 17 
pa(38ov Tavrrjv , tt)v aTpa<^>€taav €19 o<f>LV, Xrj\[/rj iv tyj X U P L 
aov, iv rj Troirjcreis iv a mrj Ta cnjpLeia. 

’£7 ropevOrj 8 k Ma>vcr^ 9 , Kat a 7 reoTpeij/e 7 rpo 9 loOop tov 18 
ya/x/3pov a vtov, Kat Xeyei, 7ropevao/xat Kat a7roaTp€^a) 7rpo9 
TOV9 a 8 eX<f) 0 v$ /xov tov9 iv Atyv77Ta>, Kat ot/m/xat ct €Tt ££xrc 
Kat €t7T€v *Io0op Ma way, jSaStvyiaiVa)!/* petra Se Ta9 ^/X€pa 9 
Ta9 7roAAa9 €K€tVa 9 iT€X.€VT7)(r€V 6 /3aatA€V9 AtyV7TTOV. Et7T€ 19 
8 k Kvpt09 7rpo9 Ma/va^v iv MaSta/x, ySdSt^e, aTreA^e ct9 Atyv7r- 
tov, TeOvrjKaai yap 7rdi/T€9 ot &]tovvt€<; crov tyjv ij/v)(rjv. 
*Ava\a/3iov 8 k Ma)vo~^9 ryv yvvatKa Kat Ta 7ratSta, ave/3tl3aa€v 20 
avTa €7rt Ta v7ro^vyta, Kat i7ricrTp€\{/€v €t9 Atyv7 rrow ikafte Se 
Ma)vtn79 tyjv pa/38ov ttjv irapa tov ©€ov iv tyj x et P L 
Et7T€ Se Kvpt09 7rpo9 Ma wcrrjv, iropevop^ivov aov Kat a7ro orTpi- 21 
< fiovros €t9 Atyv7 ttov, opa TtavTa ra ripara a SeSa/Ka iv Tat9 
^epat aov, 7 roir)(T€i<z avTa ivavTiov ^apaai* iyio Se crKXrjpvvu) 
tyjv Kap 8 cav avTOv, Kat ov puj i^aTrocrTuXrj tov Xaov. 2v 8 k 22 
epe 19 toj ^apaai, TaSe Acyet Kvpt09, vt09 irpuTOTOKos /xov 
* IcrparjX . Et7ra 8i aot, i£a7rocrT€LXov tov Xaov /xov, iva /xot 23 

Aa Tpevcry el pXv ov v jirj /3ovXei €^a7roaT€tAai avrov9, opa 
ovv iyio arroKTevui tov vlov aov tov TrpwTOTOKOv. ’EyeVeTo 24 
8e iv rrj oSw iv to> KaTaAv/xaTt crvvrjvTqcrev avT<i ^AyyeAo9 
Kvptov, Kat HjrjTec avTOv a7TOKT€tmt. Kat Xafiovaa 2€7r<^ajpa 25 
l jrrjcfiOV, 7T€pt€T€/X€ TYJV aKpo/SvaTtW TOV vlov av7*779‘ Kat Trpoar- 
eirecre 7rp09 TOV9 7roSa9 avrov, Kat ebrev, Icttyj to at/xa 7-^9 
7T€ptT OJJLYJS TOV 7TatStOV /XOV. Kat d7TYjX8eV OL7T aVTOV , StOTl 26 
€t7 rev, ecTTYj to at/xa 7^79 7repirop*rj<; tov TratStov /xov. Et7T€ 27 
8k Kvptos 7rpo9 Aapa/v, iropevOrjTL ek avvdvrrjcriv Mamory €t9 
tyjv epyjpLow Kat irropevOrj, Kat crvvrjVTrjcjev avrui iv Tea ope t 
tov ©cov, Kai KarecfiiXrjaav aXXrjXovs. Kat dvrp/yeu\e Mwv- 28 
0779 t<u *Aapojv iravras tov 9 Aoyov9 Kvptov, ovg d7r€ar€iAe, 

Kat 7ravra Ta p^/xaTa, a o'€T€tAaTO avrai. *E7ropev$rj 8k 29 
Ma)va^9 Kat * Aapiov, Kat crvvfjyayov t rjv yepovcrcav t£)V vuov 


6 Or. before yeaterd hj, neither before the third ctaj. 


7 See 1 Cor. 2. 16, Or. 


6 LU. put into thine hands* 
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Exodus IV, 30—V. 19. 


3G Itrpa^A. Kat eXaXrjcrev Aapun/ irdina ra pYjfxaTa ravra, a 
iXdXrjoev 6 ©eos irpos Me ovcrrjv, kcu Zttoi 7)V€ ra a^/i€ta ivavrtov 
31 rov Aaot). Kat hridrevdev o Aaos Kat on €7rerrK€i^aro 

o ©cog rous taovs 'Iapa^A, Kat ort cTSei/ avrwv rrjv OXxifriv 
Kvif/as 8k 6 Aaos 7rpod€icvvr]d€. 


5 Kat /xera ravra tldrjXdt Manx rrjs Kat ’Aapa)]/ 7rpos <I>apaa), 
Kat ctirai/ avT<2, raSc Aeyet Kupios 6 ©cos ’lapa^/A, €£a7iwr€i- 

2 Aoy rov Xaov piov, tva /xot kopradoyotv Iv rfj Iprjpuo. Kat 
ct 7T€ <l>apaa), rts idnv ov dcraKOvcropiaL tt}s unojs avrot/, 
oKrrc c^a7roo-rctAat rovs t/ious ’Iapat^A ; ovk otSa rov Kuptor, 

3 Kat rov Io-paTjA ovk c^a7roo‘TcAA(x). Kat Xtyovdw aura), 6 
©cos toV 'E/Jpawov TrpodKiKXrp’ai Texas’ Tropct/ao/xe^a ovv oSoy 
TpiCjv fjpLepCjv cts t^i/ eprjpiov, 07rcos 0vd(oju€v Kvptco r<3 ©cu> 

4 fjp.wv y p,rj 7 totc dvvavrrjdr) f/puv 0avaros <£ovos. Kat ehrev 
avrois 6 /JacrtAcvs Atyv 7 rrov, tvart Mot/o^s Kat 'Aapcov 8 ta- 
(TTpc^)€Tc roi/ Aaoi/ a 7 ro ran/ epyet)]/; a 7 rcA^arc cKao*TOs u/xaiv 

5 ?rpds Ta cpya avrot). Kat ct7rev ^apaco, iSov vvi/ TroXvirXiqOei 

6 o Aaos, p>) ow Kara 7 rai;cra>pci/ avrovs a 7 ro ra/v cpyan/. Sut'cra^c 
8 c <t>apa<v rots epyoStcuKrats tov Aaov, Kat rots ypapparcCrrt, 

7 Xtytvv, ovKcrt Trpocrrc^o-co-Pc StSoj/at a^vpov to) Aaa> cts 
t>)v irXivOovpyiav, KaOdirep xPcs Kat rpirrjv rjpiepav aAA’ avrot 

8 Tropcuccr^wo'aj/ Kat owayaycrtoo’ai/ kavrois a^vpa. Kat tt)v 
(ruvra^t]/ t?}s 7 rAti/ 0 ctas, 17 s avrot 7 rotovo-i, Ka#’ eKadrrjv ij/xcpav 
€7rt/2aA€ts adrots* ovk a^cActs ovSeV o^oAa£ovcrt yap* Sta 
rovro KCKpayao-t, Aeyoi/rcs, cycpPSpev, Kat OvdWfJicv t<3 ©€<3 

9 yjpLuv. Bapvi/cVPca ra cpya roi]/ ai/0pco7ra)v tovtcdv, Kat /xcpi/x- 
i/aTcocrav ravra, Kat pcptpi/arcoo'ai/ cv Aoyots Kcvots. 


10 KarccT7r€vSoi/ Sc avrovs ot cpyoStaiKrat Kat ot ypappaTcts, 
Kat cAcyov 7rpos rov Aaov, Acyovrcs, raSc Acyct ^>apad), ovKcrt 

11 StStvpt vptv a)(ypa. Avrot vpets 7ropcvopcvot o^AAcycrc cav- 
rots aX^pa, oPcv cav cvpT/rc* ov yap a^atpetrat a7rd r^s 

12 crvvra^ccos vptuv ov^cv. Kat 8i€(r7rdpr) b Aaos ev oA?; yg 

13 Atywra) owayayctv KaAap^v cts a^vpa. Ot Sc cpyoSttoKrat 
Karco’TrcvSov avrovs, Acyovrcs, o'WTcActrc ra cpya ra KaOrjKOvra 

14 Ka^’ T^pepav, Ka0a7r€p Kat ore ro a^vpov cStSoro vptv. Kat 
cpacrrtyco^o'av 01 ypappaTcts rov yevovs rcuv vttdv ’Icrpai^A, 
ot Karao-raPevres C7 t s avrovs, V7ro rtov CTrto'raroiv rov <I>apacl>, 
Acyovrcs, Start ov o^vcrcAcVarc ras o^vra^cts vpaiv r^s 
rrAtv^ctas Ka^arrep Kai Tpvrqv ^pepav, Kat to 7~7S o’Tjpcpov ; 

15 EtccAPovrcs Sc ot ypappaTcts rcov vtciv ’Io^pa^A Karefiorjaav 
irpo s ^apaw, Acyovrcs, tvart oa; ovreos rrotets rots crots otKerats ; 

16 v Axvpov ov StSorat rots otKerats o'ov, Kat tt)v rrAtv^ov T^piv 
Acyovcrt 7rotctv* Kat tSov ot rratScs o*ov pcpao’rtycDvrat, aStKiy- 

17 o’ets ovv rov Aaov o’ov. Kat c?7rcv avrots, o^oAa^crc, o^oAa- 
©•rat co^tc* Sta rovro Acycrc, 7ropcv^dipcv, ^vcrcopcv rai ©cal 

18 * 7 palv. Nvv ovv 7Topcv0cvrcs, cpya^ccr^c* ro yap a^opov ov 
So^<jcrat vptv, Kat r^v OT^vra^tv rJJs 7rAtv0ctas a7roSdlo’crc. 

19 Ecopajv Sc ot ypappaTcts ralv vtalv ^o-pa^A cairrovs cv KaKots, 
Acyovrcs, ovk d7roAct^crc rijs rrAtv^ctas ro Ka^Kov rij ijpcpa. 


elders of the children of Israel. 50 And Aaron 
spoke all these words, which God spoke to 
Moses, and wrought tne miracles before the 
people. 31 And the people believed and re* 
joiced, because God visited the children of 
Israel, and because he saw their affliction: 
and the people bowed and worshipped. 

And after this went in Moses and Aaron 
to Pharao, and they said to him, These 
things says the Lord God of Israel. Send my 
people away, that they may keep a feast tc 
me in the wilderness. 2 And Pharao said 
Who is he that 1 should hearken to his 
voice, so that I should send away the chil¬ 
dren of I srael ? I do not know the Lord, 
and I Pwill not let Israel go. 3 And they 
sav to him, The God of the Hebrews has 
called us to him: we will go therefore a three 
days’ jommey into the wilderness, that we 
may sacrifice to the Lord our God, lest at any 
time death or slaughter happen to us. 4 Ana 
the king of Egypt said to them, Why do ye, 
Moses and Aaron, turn the people from 
their works? depart each of you to your 
works. * And Pharao said, Behold now, the 
people is very numerous; let us not then 
give them rest from their work. 6 And 
Pharao gave orders to the task-masters 
of the people and the accountants, saying, 
7 Ye shall no longer give straw to the people 
for brick-making as yesterday and the third 
day; but let them go themselves, and collect 
straw for themselves. 8 And thou shalt im¬ 
pose on them daily the rate of brick-making 
which they perform: thou shalt not abate 
anything, for they are idle; therefore have 
they cried, saying, Let us arise and do sacri¬ 
fice to our God. 9 Let the works of these 
men be made grievous, and let them care 
for these things, and not care for vain words, 

10 And the taskmasters and the account¬ 
ants hastened them, and they spoke to the 
people, saying, Thus says Pharao, I will give 
you straw no longer. 11 Go ye, yourselves, 
get for yourselves straw whencesoever ye 
can find it, for nothing is diminished from 
your rate. 13 So the people were dispersed 
m all the land of Egypt, to gather stubble 
for straw. ** And the taskmasters hastened 
them, saying, Fulfil your regular daily tasks, 
even as when straw was given you 14 Ana 
the accountants of the race of the children 
of Israel, who were set over them by the 
masters of Pharao, were scourged, [y and 
questioned ,J men saying, Why have ye not 
fulfilled your rates of brick-work as yester¬ 
day and the third day, to-day also ? 15 And 
the accountants of the children of Israel 
went in and cried to Pharao, saying, Why 
dost thou act thus to thy servants ? ^Straw 
is not given to thy servants, and they tell 
us to make brick ; and behold thy servants 
have been scourged: thou wilt therefore 
injure thv people. 17 And he said to them, 
Ye are idle, ye are idlers: therefore ye say, 
Let us go and do sacrifice to our Goa. 
18 Now then go and work, for straw shall not 
be given to you, yet ye shall return the rate 
of bricks. 79 And tne accountants of the 
children of Israel saw themselves in an evil 
plight, men saying, Ye shall not fail 5 to 
deliver the daily rate of the brick-making. 


S Or. do Dot let, eto 


7 Supplied from tne Hebrew. 


d Or. from the brick-making to deUoer that wkieh belong! to each day. 
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20 AdcL they met Moses and Aaron coming 
forth to meet them, as they came forth 
from Pharao. 21 And they said to them, 
The Lord look upon you and judge you, for 
ye have made our savour abominable before 
Pharao, and before his servants, to put a 
sword into his hands to slay us. 22 And 
Moses turned to the Lord, and said, I pray. 
Lord, why hast thou afflicted this people? 
and wherefore hast thou sent me? 23 For 
from the time that I went to Pharao to 
speak in thy name, he has afflicted this 
people, and thou hast not delivered thy 
people. 

And the Lord said to Moses, Now thou 
ehalt see what I will do to Pharao ; for he 
shall send them forth with a mighty hand, 
and with a high arm shall he cast them out 
of his land. 2 And God spoke to Moses and 
said to him, I am the Lord. 3 And I ap- 

C eared to Abraam and Isaac and Jacob, 
eing their God, but I did not manifest to 
them my name P Lord. 4 And I established 
my covenant with them, to give them the 
land of the Chananites, the land wherein 
they sojourned, in which also they dwelt as 
strangers. 5 And I hearkened to the groan¬ 
ing of the children of Israel (the affliction 
with which the Egyptians enslave them) 
and I remembered the covenant with you.Y 
6 Go, speak to the children of Israel, saying, 
I am the Lord; and I will lead you forth 
from the tyranny of the Egyptians, and I 
will deliver you from bondage, and I will 
ransom you with a high arm, and great 
judgment. 7 And I will take you to me 
a people for myself, and will be your 
God; and ye shall know that I am the 
Lord your God, who brought you out 
from the tyranny of the Egyptians. 8 And 
I will bring you into the land concern¬ 
ing which 1 stretched out my hand to 
give it to Abraam and Isaac and Jacob, 
and I will give it you for an inheritance: 
I am the Lord. 9 And Moses spoke thus to 
the sons of Israel, and they hearkened not 
to Moses for faint-heartedness, and for 
their hard tasks. 10 And the Lord spoke to 
Moses, saying, 11 Go in, speak to Pharao 
king of Egypt, that he send forth the chil¬ 
dren of I srael out of his land. 12 And Moses 
spoke before the Lord, saying, Behold, the 
children of Israel hearkened not to me, and 
how shall Pharao hearken to me? and I am 
not eloquent. 13 And the Lord spoke to 
Moses and Aaron, and gave them a charge 
to Pharao king of Egypt, that he should 
send forth the children of Israel out of the 
land of Egypt. 

14 And these are the heads of the houses of 
their families: the sons of Ruben the first¬ 
born of Israel: Enoch and Phallus jAsron, 
and Charmi, this is the kindred of Ruben. 
15 And the sons of Symeon, Jemuel and 
Jamin. and Aod, and Jachin and Saar, and 
Saul the son of a Phoenician woman, these 
are the families of the sons of Symeon. 
16 And these are the names of the sons of 
Levi according to their kindreds, Gedson, 
Caath, and Merari; and the years of the life 
of Levi were a hundred and thirty-seven. 
17 And these are the sons of Gedson, Lobeni 


^vvrjvTyo-av 0€ Me ovorfj koll ' Aapwv ep^optevots eh avvdvrrjcnp 20 
auTOts, e.K7ropevofxevcov avrwv a7ro <£apaeo. Kat efarav avroh, 21 

tSot 6 @€0? Vp<X9 Kat KplVCLL, OTt i/38e\,v£(lT€ TTJV OdptyV rjp.(JL)V 
evavrtov d>apad>, /cat evavTiov raw 0epa7rovTO)v air on, Sovvat 
pop<£atW eh ra9 \etpa9 avrov, aTTOKrewai rjpt £ 9 . *E7reoTpe\j/e 22 

Be Mojuo-^9 7rpo9 Kvptov, /cat ei7re , Seopat, Kvpte* Tt €/ca/ccoo-a 9 
tov Aaov tovtov; /cat IvaTi aireaTaAKas pte; Kat acj> ov 23 
7T€7rop€vptat 7rpo9 ^apaco, XaXrjcraL errl to) ertv opopart, €/ca/ccacr€ 
tov Aa ov tovtov Kat ovk eppvcro) tov Aaop crov . 


Kat ehre Kvpt09 7rp09 Me ovarjv, yBrj o\f/et & 7TOLrj(T(D r<3 6 
<[>apaar ev yap \apt Kparatot e^a7roaTe\ei avrov9, /cat ev 
/3pa^tovt v\f/r]Xto eK/3aXel avTOVs eK Trjs yrjs avrov. ’EAaA^o-e 2 
Be 6 ©€09 7rpo9 Me ovoyjv, Kat €t7re 7rpo9 a vtov, eyw Kvpto9. 
Kat wcfrdrjv 7rpo9 \A/?paap Kat ’IaaaK Kat *IaKeb/3, ©€09 aw 3 
avrojv' Kat to ovopta pov Kvpt09 ovk eByXoxra avrot9. Kat 4 
eerryera ttjv BtaOrjKyv pov 7rpo9 avrov9, dlo-re Sowat avT 0 t 9 
ttjv yrjv raw Xaj/apatW, Tyv yrjv rjv Trap^KyKaatv, ev fj Kat 
7rap(vKrjcrav err avrys, Kat eyto elcryKOvcra tov crTcvayptov 5 
twv vicbv ’lapayX, ov oi Atyv7rrtot KaTaSovXovvTat avroi/9, Kat 
eptvycrOyv Ty 9 BtadyKys vpaw. BdSt£e, elrrov Toh vloh 'lapayX, 6 
Xeyoiv, eyi) Kvpt 09 * Kat e£a£eu vpa9 otto rrj<; Svi/acrT€ta 9 tow 
Atyu7rrtW, Kat pveropat vpa9 €K T 779 SovA€ia 9 , Kat AurpeSo-opat 
vpa 9 ev fipayiovi vifsy A<3 Kat Kptcret pteyaXy. Kat A^opai 7 
epau t<3 vpa9 Aaop epot, Kat ecropta t vpeov ©€ 09 * Kat yvu)- 
crecr#€ ort eytb Kupto9 6 ©€09 vpLu)v t 6 e^ayaytvv vpa9 €K ttjs 
KaraSwacrT€ta9 tu)v Atyv7rrtajv. Kat elad£<±> vptas eh 8 
rrjv yrjv, eh rjv e^eretva ttjv / X0Vj SoCvat avryv ral 

€ A/?paap, Kat *Io-aaK, Kat *IaK(b/3, Kat Seioreu vplv avTyv ev 
KXrjpip• eyb) Kupi 09 . ’EAaA^cre Be ~Mo)vcrrjs ovtu) to h vloh 9 
Icrpa^A* Kat ovk elcryKOvaav M wvafj airo rrjs oAtyo \fw- 

Xta<z, Kat a7ro twv epycov twv (TKXypoyv. Et7re Be Kvpt09 10 

7rpo9 Ma warjv Xeywv, etcreXOe, XaXrjcrov <I>apa(S fiacnXei 11 

Alyv7TT0v, tva €^a7rooT€tAg rov9 vtou9 ’Io-parjA ck tt}s yys 

avTov. ’EAdAr/crc Be Muivcrrjs epavjt Kvptov, Xeytvv, IBov 12 
ot vtot ’Io-pa^A ovk elayKovaav ptov, Kat 7ra)9 elcraKovcreTai 
ptov <&apael); cyeb Be aAoyo9 ctpt. Et7T€ Be Kupt09 7rp09 13 

Wltvvarjv Kat * Aaptov, Kat o~vveTa£ev avrot9 7rpo9 Qapau) 
jiacnXea Alyvirrov, eoerre €^a7roor€tAat TOU 9 vtois Io-pa^A ck 
yrjs Alyv7TTOV . 


Kat ovrot dpxryol olkwv irarptivv avTwv viol 'Povfirjv, 14 
7 rpdiTOTOKOv ’Io’pa^A* ’Eva)^, Kat 4>aAAou9, ’A crpwv, Kat Xappct* 
avTYj rj avyyeveia *Po v/3rjv. Kat vtot Svpeeop* ’IepovryA, Kat 15 
lapetp, Kat Aeuo, Kat la^ctp, Kat Aaap, Kat 2(aovA o €K tt\ 9 
<E>oti/to'cnj9* avrat at 7rarptat tojv vtcop Svpeeiv. Kat ravra 16 
ra opopara raw vlwv Aevt Kara (rvyyevetas avraw* 

Kaa^, Kat Mepapct* Kat ra t^9 £torj$ Aevt eKaTOV rpta- 

Kat ovTOt vtot ReSoW* Ao/3evel, Kat Sepccr 1J 


Kovra €7rra. 


$ Or, The Lord. 


t Lit. your covenant. 
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18 oXkol Tcarpias avrow. Kai viol Kaa0* 'A fxfipafJL, Kal ’Icriraap, 
Xc/Jpaw, /cat ’O^cupV* /cat ra err) Ti]<; £01179 Kaa0 kKarov 

19 TpHXKOVTCL Tpld €TT). Kai UtOt McpapCl* MooAci, KCLL 0/XOVCTCr 

20 omoi ot otKot 7rarpLO)V Aevl Kara o'vyyci/cias avruv. Kat 
ZXafttv 'Apfipap, T7]v ’Iui^a/JcS, 0uyarcpa toG a 8 cA<jfroG roG 
irarpos aGroG, cavrcG cis ywaiKa* /cat kyivvrjaev aGr<3 tov tc 
'Aapuiv /cat rov M(ovcn}i/, /cat Mapta/x rr/i/ a 8 cA (f>r)v aGiw* 

21 ra 8 c irt] rrjs £10779 *A/x/3pa/x, Ikoltov TpcaKovra 8vo €T7). Kat 

22 t/tot ’Io-o-adtp* Kopc, /cat Na<£c/c, Kat Zc^pci. Kat vtot ’O^ctT/A* 

23 Mtcrar^A, Kat 'EAtcra^ai/, Kat Scypci. *EAa/3c 8 c ’Aapa/v r/p/ 
*EAicra/?€0 dvyarepa *A/xiraSa/3, d 8 cA<^i)i/ Naao’crtov, aGra) 
yvi/atKa* Kat ctckcv aGrcG rot' tc NaSa/3, Kat ’A/?ioG 8 , Kat rov 

24 ’EAca^ap, Kat ’I^a/xap. Ytot 8 c Kopc* \A<rctp, Kat *EA.Kaj/a, 

25 Kai *A/3ta<rdp* avrat at yci/ctrct? Kopc. Kat ’EAca^ap o toG 
'Aapwv cAa/?c Ttov Ovyarepoiv <&ovti7]X aGr<G yupaiKa* Kat 
ctckcv aGr<3 roy 4>tvccs* aurai at ap^at 7rarptas Acuuw, Kara 

26 ycvcuag aGra/v. Ouro9 ’Aapa/v Kat M(ov<tt}s, 019 ct7rci/ aGrot? 
o ©€09 c£ayayc<V T 0 G 9 U 10 G 9 Itrpa^A ck y>}s Atyu7rrov ow 

27 Swa/xci aGTcov. Ourot ctcrtv ot SiaAcyo/xcpoi 7rpo? <3>apaa> 
/Jao'tAca AtyG^rov* Kat i£rjyayov toG? vtoG$ ’Io-pa^A ck yijs 

28 AiyuVrou aGro? ’Aapan/ Kat 3 ^/xcpa iXdXrjae 

29 KGpto? MtovcnJ cv yi} AiyG7rra>. Kai iXaXrjae Kvptos 7rpo9 
Majvcn}!', Acycoi/, cya) Kdptos* XaXrjaov irpos <J>apaa) /3aatX£a 

dO AtyG^rou oo"a cyco Acyio 7rpo9 o’C. Kat ci7rc Mcovo"^ kvavriov 
Kvpiov, 1 S 0 G cyai Icrxyocfxjjvos ctpt, Kat 7rto5 cicraKoGcrcrai /xou 
^apaco, 

7 Kai ct7rc Kvpto? 7rpo? Mo/vcr^v, Acyoov, tSoG 8c8t okol o*c 
^cot/ 4>apadb, Kai *Aa p<ov 0 d8cA<£os aov ccrrat crou 7rpo<f)riT7 /<?. 

2 2G 8c XaXrjaus avrco 7rdvra oaa trot crrcAAopat* o 8c ’Aapojv 
o d8cA<^o? crov AaA^o'Ct 7rpo? $apao>, <Gcrrc c^a7TO(TretAat 

3 toGs i/toG? ’Io-pa^A ck y^}? aGroG. ’Eyo) 8c aKXrjpvvb) 
rrjv KapStav 4>apacb, Kai ttAt^wo) ra arjpLCLa p,ov Kai Ta 

4 repara cv yrj Atyv7rr(p. Kai oGk cto-aKoGcrcrat G/xaij/ ^apaci* 

Kai c7rt/?aAto rv)i/ / jL0V Atyi>7rrov, Kat i£a£o) avv 

Swapct pou rov Aaov pov roG? vtoG^ *IcrparyA ck y ^9 AtyG^rov 

5 crGr CKStK^o’Ci pcyaAy. Kat yvaio'oi/Tat 7rai/T€5 ot Atyu7rrtot 
OTt cytii Ctpt KGptOS, €KTCLVO)V TYjV \Ctpd pOV C7r' AlyVTTTOV, 

6 Kai c^a^o) toG? utoGs ’lapa^A ck pccrov aGrtov. ’E 7 roa;o‘c 8c 
Mtovo^s Kai Aapbjv Ka^a7rcp c^crctAaro aGrot? KGpto?, oGtcds 

7 €7roir)aav, Mcuucn}? Sc craii/ oySo/jKovra, ’Aapa>v 8c 0 

a8cA <^09 aGroG crtGv oySo^Koi/rarptw, rjviKa IXdXrja^v irpos 

8 ^apaoi. Kai ct7rc KGptos 7rpo? Mcwcnji' Kai ’AaptLi/, Acya/i/, 

9 Kai cav XaXrjay 7 rpo? Gpa? ^>apaa), Acycov, SoVc ^ptv arjpitiov 

rj repas, Kai epets ’Aapa/v r<3 dScA<^(3 o’ou, Aa^Sc rr/v pd/38ov, 
Kat ptif/ov €7ri yi}j/ ci/avrtov 4>apaa), Kai ci/avrtW rtoi/ 

10 0cpa7rovTW aGroG, Kai ccrrat 8paKa/v. EtcnJA^c 8c Majvcn}? 
Kal Aapb)v ivavriov ^apacb, Kat rtov Otpairovruv aGroG* Kat 
broirjaav ovrtos, Ka0a7rcp ci/CTCtAaro aGrot? KGptos* Kai 
eppaf/ev 'Aapwv rrjv pa/38ov Ivavrlov $apaa), Kai IvavrLov rtov 


Exodus VI. 18— VII. 10. 

and Semei, the houses of their family. 
And the sons of Caath, 18 Am brain and 
Issaar, Chebron. and Oziel; and the yeare 
of the life of Caath were a £ hundred and 
thirty-three years. 19 And the sons of Me. 
rari. Mooli, and Omusi : these are the houses 
of the families of Levi, according to their 
kindreds. 20 And Arnbrain took to wife Jo- 
chabed the daughter of his father’s brother, 
and she bore to him both Aaron and Moses, 
and Mariam their sister: and the years ot 
the life of Ambram were a Y hundred and 
thirty-two years. 21 And the sons of Issaar, 
Core, and Naphec, and Zechri. 22 And the 
sons of Oziel, Misael, and EHsaphan, and 
Segri. 23 And Aaron took to himself to 
wife Elisabeth daughter of Aminadab sister 
of Naa8son, and she bore to him both Na- 
dab and Aoiud, and Eleazar and Ithamar. 
24 And the sons of Core, Asir, and Elkana. 
and Abiasar, these are the generations of 
Core. 25 And Eleazar the son of Aaron took 
to himself for a wife one of the daughters of 
Phutiel, and she bore to him Phinees. 
These are the heads of the family of the 
Lerites, according to their generations. 
2(1 This is Aaron and Moses, whom Cod told 
to bring out the children of Israel out of 
the Jand of Egypt with their forces. 27 These 
are they that spoke with Pharao king of 
Egypt, and Aaron himself and Moses brought 
out the children of Israel from the land of 
Egjiit, 28 in the day in which the Lord 
spoke to Moses in the land of Egypt; 29 then 
the Lord spoke to Moses, saying, I am the 
Lord: speak to Pharao king of Egypt what¬ 
soever I say to thee. 30 And Moses said before 
the Lord, Behold, I am not able in speech 
and how shall Pharao hearken to me P 
And the Lord spoke to Moses, saying, 
Behold, I have made thee a god to Pharao, 
and Aaron thy brother shall be thy 5 pro¬ 
phet. 2 And thou shalt say to him all things 
that I charge thee, and Aaron thy brother 
shall sneak to Pharao, that he should send 
forth the children of Israel out of his land. 
3 And I will harden the heart of Pharao, 
and I will multiply my signs and wonders 
in the land of Egypt. 4 And Pharao will 
not hearken to you, and I will lay my hand 
upon Egypt; and will bring out my people 
the children of Israel with my power out of 
the land of Egypt with great vengeance. 
5 And all the Egyptians shall know that I 
am the Lord, stretching out my hand upon 
Egypt, and I will bring out the children of 
Israel out of the midst of them. 6 And 
Moses and Aaron did as the Lord com¬ 
manded them, so did they. 7 And Moses 
was eighty years old, and Aaron his brother 
was eighty-three years old. when he spoke 
to Pharao. 8 And the Lord spoke to Moses 
and Aaron, saying, 9 Now if Pharao should 
speak to you, saying, Give us a sign or a 
wonder, then shalt thou say to thy brother 
Aaron. Take thy rod and cast it upon the 
ground before Pharao, and before his ser- 
vants, and it shall become a serpent. 10 And 
Moses and Aaron went in before Pharao, 
and before his servants, and they did so, a3 
the Lord commanded them; and Aaron 
cast down his rod before Pharao, and before 


S Alex. 130 years. 


y A lex. 136 years. 


6 Or, spokesman; for the use of this word in a wide sense, see Tit. L 13. 
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his servants, and it became a serpent. 11 But 
Pharao called together the wise men of 
Egypt, and the sorcerers, and the charmers 
also of the Egyptians did likewise with their 
sorceries. 12 And they cast down each 0his 
rod, and they became serpents, but the rod 
of Aaron swallowed up their rods. u And 
the heart of Pharao was hardened, and he 
hearkened not to them, as the Lord charged 
them. 

14 And the Lord said to Moses, The heart 
of Pharao is made hard, so that he should 
not let the people go. 18 Go to Pharao early 
in the morning: behold, he goes forth to 
the water: and thou shalt meet him on the 
bank of the river, and thou shalt take in 
thine hand the rod that was turned into a 
serpent. 18 And thou shalt say to him, The 
Lord God of the Hebrews has sent me to 
thee, saying, Send my people away, that they 
mav serve me in the wilderness, and, behold, 
hitherto thou hast not hearkened. 17 These 
things saith the Lord: Hereby shalt thou 
know that I am the Lord: behold, I strike 
with the rod that is in my hand on the 
water which is in the river, and it shall 
change it into blood. 18 And the fish that 
are in the river shall die, and the river shall 
stink thereupon, and the Egyptians shall 
not be able to drink water from the river. 
19 And the Lord said to Moses, Say to thy 
brother Aaron, Take thy rod m thy hand, 
and stretch forth thy hand over the waters 
of Egypt, and over their rivers, and over 
their canals, and over their ponds, and over 
all their standing water, and it shall become 
blood: and there was blood in all the land 
of Egypt, both in vessels of wood and of 
stone. 20 And Moses and Aaron did so, as 
the Lord commanded them; and Aaron 
having lifted up his hand with his rod, 
smote the water in the river before Pharao, 
and before his servants, and changed all the 
water in the river into blood. 21 And the 
fish in the river died, and the river stank 
thereupon; and the Egyptians could not 
drink water from the river, and the blood 
was in all the land of Egypt. 22 And the 
charmers also of the Egyptians did so with 
their sorceries; and the heart of Pharao 
was hardened, and he did not hearken to 
them, even as the Lord said. 23 And Pharao 
turned and entered into his house, nor did 
he fix his attention even on this thing. 
34 And all the Egyptians dug round about 
the river, so as to drink water, for they 
could not drink water from the river. ^And 
seven days were fulfilled after the Lord had 
Bmitten the river. 

And the Lord said to Moses, Go in to 
Pharao, and thou shalt say to him, These 
things says the Lord: send forth my people, 
that they may serve me. 2 And if thou wilt 
not send them forth, behold, I afflict all thy 
borders with frogs: 3 and the river shall 
teem with frogs, and they shall go up and 
enter into thy houses, and into thy bed¬ 
chambers. and upon thy beds, and upon the 
houses of thy servants, and of thy people, 
and on thy dough, and on thine ovens. 

4 And upon thee, and upon thy servants, 


OcpanovTOiv a prop, kcu cyevero SpaKcov. ^PVCKaAecrc Sc d>apoo> 11 
tops tro</>tcr7as AtyP7rrop, kcll tops </>ap/taKOPs* /cat iirotTjcrav 
kcu ol e7raotSot raw Atyp7TTtW rat 9 </>ap/taKtats aprolv icrairrcos. 
Kat cpptif/av I/caoros ttjv pa/ 38 ov apraiv, kcll iycvovro SpaKovres* 12 
kcu KCLTCTtitv 7} pd/3Sos tj Aapaiv ras ckccvcov pa/3Sops. Kat 13 

Kartcr^po-ev rj KapSta <&apaa), Kat ovk drrrjKOvcrsv apraiv, KaOa- 
7 rep everctAaro aprots Kpptos. 

Et7T€ Sc Kpptos 7rpds Mcupcrijv, ficfidpTjTat fj KapSta 4>apaa), 14 
top pty e£a7roo-raAai tov Aaov. BaStcrov 7rpos ^apaa) to 15 
irpoA • tSop apros eK7ropep€Tat €7rt to vStop, Kat eery crovavraiv 
aifTU) C7TI TO ^CtAoS TOP 7TOTa/tOP* Kat TTJV pa/38oV T7JV CTTpa- 
</>etcrav ets o<f>tv A rjijry iv ttj \ttpt crop. Kat epets 7rpos aprov, 16 
Kpptos 6 ©cos Talv 'E/3patW aTrecrraAKc /te 7rpds crc, Aeycov, 
i^airoijTCtXov tov Aaov /top, tva /tot XaTpevcrrj iv ttj ipypup* 

Kat ISov ovk eto-^KOPcras eais toptop. TaSe Acyet Kpptos, iv 17 
topto) yi'dxrrj ore eya) Kpptos* iSop eya) tp7tto) Tjj pafiScp ry iv 
ttj ^etpt l xov ^ 7rL T ° v 8 a>p to to) TTOTa/ta), Kat /tCTa/3aAct 
ets at/ta. Kat ot l)(Q pcs ot iv to> iroTapttp tcXcvttjct overt* Kat 18 
e7ro£ecret 6 7roTa/tos, Kat op Spv^crovTat ot Atyp7rrtot 7rtctv 
VS(Jjp a7T0 TOP 7TOTa/tOP. Et7TC Sc KpptOS 7Tp6^ MtPPCnJv, Ct7T0V 1 9 
Aapaiv t<5 dSeAc/xo crov , Aa/3e ttjv pd/38ov crop iv ttj ^etpt crop, 

Kat eKTetvov ttjv X e ^P^ aov uSara Alyvirrov , Kat irrt 

tops 7 roTa/tops apraiv, Kat C 7 rt Tas Stdippyas apraiv, Kat C 7 rt ra 
eA 7 ] auraiv, Kat C 7 rt i rav orvvcarrjKO s vScap apraiv, Kat eerrat at/ta* 

Kat cycvcTO at/ta iv irdo~rj yrj AlyvTTTOv, cv tc Tots fpAots Kat 
ev Tots At^ots. Kat inotrjcrav optws Mcdpo'^s Kat ’A apiov, 20 
KaOdnep cveTCtAaTo apTOts Kpptos* Kat €7rapas ttj pa/38 a> 
apTOP c7raTa^e to pSo >p to iv T(p Troraptip iv avrtov $apaa), Kat 
evavTtov Ttev OcpaTrovTuv aprop* Kat /tcTc/3aAc 7rav to pSo ip to 

ev to) 7TOTa/t<3 ets at/ta. Kat ot t^^pes ot iv ra) iroraptip 21 

eTeAepT^o-av Kat cttco^co’cv o 7rora/tos, Kat ovk TjSvvavro ot 
Atyp7TTtot 7rtctv pSajp ck top 7roTa/top* Kat 7}V to at/ta CV TTacnj 
yy Atyp7rrop. *EirotTjcrav Sc <5)craPT0>s Kat ol e7raotSot Ttov 22 
Atyp7TTtajv Tats </>ap/taKtats airrwv Kat io’K\r)pvv07) tj KapSta 
^>apaai, Kat ovk clary kovctcv aural v, Ka0a7r€p ct7rc Kpptos. 
'E7rto-Tpa<^cts Sc <E>apa w etcnjXdcv ets tov oTkov aprop* Kat 23 
ovk i7ri(TT7](r€ tov vovv avTOv opSc cTTt TOPTO). *£ipv£av 24 

Sc 7ravTCs ot AtymrTtot kpkAo) top 7rora/top, <5cttc 7rtctv 

pSaip* Kat ovk TjSvvavTO 7rtctv pS<op a7ro top 7TOTa/top. Kat 25 
avc7rX7]pd)6yaav C7rra yptepat, /tcra to iraTa^ai Kpptov tov 
7roTa/toV. 

Et7rc Sc Kpptos 7rpos Mojpo-^v, ctcxcXOc irpos ^apaaj, Kat 8 
epets 7rpos apTOv, TaSc Acyct Kpptos, e£a7roo-TetAov tov Aaov 
/top, tva /tot AaTpepcraxrtv. Et Sc /t^ fiovXet erv e^a7rocrTctAat, 2 

tSov cya) TP7TTO) 7ravTa Ta opta oop Tots /3aTpa^ots. Kat 3 
c^cpcp^CTat o 7roTa/tos /3aTpa^0PS* Kat ava/3avTes ctVcAcpcrovrat 
ets tops otKOPs crop, Kat ets Ta rapucia tcov KOtTalvaiv crop, Kat 
e7ri, Talv KAtvalv crop, Kat c?rt tops otKOPs Talv OcpairovTuv crop, 

Kat top Aaop crop, Kat iv Tots c^vpdptatrt crov, Kat iv Tots 
KXt/3avot<; crop. Kat C 7 rt crc, Kat C7rt tops ^cpa7rovTas crop, Kat 4 


B Pw. todr. 



EBOAOS. 


79 


Exodus VIII. 5—23. 


5 ini tov Aaov (rov , ava/? tJowtcu ot /3drpa)(ou Eurt Se Kvpio 9 

?rpos uttov *Aapo)v t< 3 dSeA</><3 <rov, €KT€ivov t# x a P^ 

T 77 V pa/?Sov crov €7ri tov 9 7TOTa/i.ov9, Kal e7rl Toi9 Suvpvyas, Kal 

6 €7rt ra lAry, Kal avayayc tov 9 /?aTpaxov9. Kal cfeVeivev 
’Aapa)v 777 V X € W a ** L T ® ^ aTa Aiyv7rrov, /cal av^yayc tov9 
/Sarpaxovs' Kal dve/3t/3dcr0rj 6 /3arpaxo9, Kal €K<zAvi//€ tyjv yrjv 

7 Atyu 7 rTou. ’ETrofycrav Sc u>cravT<i )9 Kal ot € 7 raoiSol raiv At- 
yv7TTL(i)v rat9 cfrapfiaKtais avruiv, /cat dvrjyayov tovs jSarpaxovs 

8 €7rt y)}v Aiyv7rrov. Kal c/caA.co*€ <£apaa) Mcvvcn/v /cat ’Aaptbv, 
/cat ct7T€V, €v£acr0€ Trepl e/xov ?rpo9 Kvpiov, /cat 7r€ptcAcra> tov9 
fiarpaxovs air eptov, Kal a7ro tov e/xov Aaov* Kat c^a7rocrTeAtL) 

9 avrov9, kcu Overbid r<3 Kupta). Et7rc Sc Ma)vo ^}9 777009 ^apaw, 
ra£ai 717009 /xe ttotc ev^optat 7re/ol <rov, Kal 7rcpl toW 0cpa7r6vT(vv 
crov, Kal tov Aaov <rov, acfravtcrat tov9 fiaTpaxovs a7ro crov, Kal 
a.7ro tov Aaov o’ov, Kal ck rail/ oiKiaiv vpaw, 7rA^v cv to> 7TOTapa> 

10 V7To\€L(f)drj(TOVTaL . *0 Sc €?7T€V, ct9 aVpLOV Ct7TCV OVV, (1)9 

11 ctp^Ka 9 ' tva ctS ^9 ort ovk ccrrtv <xAAo 9 7rA^v Kv/oiov. Kat 
Trcptatpc^crovrat ot fiarpaxoi airo crov, Kal a7ro tcvv oikicov 
vpcov, Kal a 7 ro tcjv € 7 ravAea)v, Kal <z 7 ro Tail/ OcpairovTivv crov, 
Kal a 7 ro rov Aaov crov, 7 tAtjv Iv ra! 7 rorapa) vTroXacjrOyjcrovTaL. 

12 *E£^A0€ Sc M(dvo^9 Kal ’Aap<hv a7ro ^apadr Kal ifiorjert 
Mcovcn}9 ?rpo9 Kvpiov 7repl rov opierpov rail/ /?aT/oaxv>v, a>9 

13 €7a£aTO $apadi. ’ETrotTycrc Sc Kv /0109 KaOdirep ct7rc Ma)vo^9* 
Kal iTeXevTTjo-av ol /Jcn-pa^ot ck Tail/ otKtaii/, Kal ck tcov c^rav- 

14 Aca)i/, Kal ck Tail/ aypaiv. Kat owrjyayoi/ avT0V9, Orjpavvias 

15 Orjpuavias* Kal (v^ctrci/ ^ y>}. *lSd)i/ Sc $apaa> OTt ycyovcv 
ava\jrv£is, ifiapvvOr) r/ KapSta avTOv, Kal ovk cto^KOvcrcv avraii/, 

16 KaOdirep eAaA^o’C Kvpt09. Et7rc Sc Kvpto9 ^09 M(vvonJ}i/, 

ct7roi/ 3 Aapa>i/, CKTCtvov T]J X €t P^ p° L fi$ 0V o’ov, Kat 7rcrra£ov 
to X^ 01 co'oi/Tat (r/cvt<^)C9 ci/ tc to?9 dvOpb)7rot 9 , 

17 Kal cv to t9 T€Tpa7rocri, Kal cv 7rao7/ yy Atyv7rrov. *E^ctcu/cv 
ovi/ *Aapd)i/ Trj X €t P L T V y P^/?Sov, Kal c7raTa£e to x^P a 
y^9* /<al cycVoi/ro ot crKVL<fies iv 7019 ai/0pd)7rot9, «/ tc Tot9 
TeTpa7rocrt, Kal cv 7rai/Tt x^P art T 779 7079 eyci/oi/To ot <TKVL(j>es. 

18 E7rot77(Tav Sc a)cravTa)9 Kal ot c7raotSol Tat 9 <jSappaKtat 9 avTaiv, 
e^ayaycti/ tov cr/cvtcjia, Kat ovk ^SvvavTO* Kal cycvovTO ot 

19 crKvtqf>C9 cv tc to? 9 av0pd)7rot9, Kal cv TOt9 TCTpa7rocrtv. Eurav 
ovv ot cTraotSol tc 3 <I>apaa), S(xktvAo9 ©cov ccrTt tovto* Kal 
t<TKXr)pvvOrj rj KapSta <I>apad), Kal ovk ctcnyKovcrcv avraiv, 

20 KaSarrep iXaXrjcrc Kvpt09. Et7rc Sc Kvpto9 7rp09 Ma>vo^v, 
opOpurov to 7rpa)t, Kal crrij^t cvavTtov $apa<ji* Kal tSov avT09 
c^cAcvcrcTat C7ri to vSa/p* Kal epc?9 7rpo9 avrov, toESc Acyct 
Kvpt09, c^a7rocrTCtAov tov Aaov pov, tva pot AaTpcvVtvo'tv cv 

21 rrj cpTjpa). ’Eav Sc p>) /3ovXet e^airocTTeiXat tov Aaov pov, 
tSov eyd) efa7rocrrcAAci) cttI crc, Kal C7rl tov9 0cpa7rovra9 crov, 


Kat C7rl tov 


Aaov 


(rov, Kal C7rl tov9 o?kov 9 vp cov, Kvvopvtav 


Kal 7rAi7cr0?7<rovTat at otKtat Toiv Atyu7mW T 779 KvvopvtT79, Kal 
21 ct* t^v yr)v e<^> 779 ctertv C7r* avr^9. Kal 7rapaSo^acra) cv ttJ 
rjptptjL iKetvrj TYjv yrjv Tccrcp, c<£* ^9 6 Aao '9 pov €tt€(ttlv irr 
atfr/fS, c <f> 779 ovk co-Tat ckc t r} /cvvopvta* tva ctS>79 ort cyci ctpt 
23 KJpt09 6 ®C09 T“a<n79 t^9 7079 . Kal SoVa) Stao-ToA^v ava 
pcVov tov cmov Aaov, Kal ava pcVov tov a*ov Aaov* cv Sc Tg 


and upon thy people, shall the frogs coma 
up. 5 And the Lord said to Moses, Say to 
Aaron thy brother, Stretch forth with the 
hand thy rod over the rivers, and over the 
canals, and over the pools, and bring up the 
frogs. 6 And Aaron stretched forth his hand 
over the waters of Egypt, and brought up 
the frogs: and the frog was brought up, and 
covered the land of Egypt. 7 And the 
charmers of the Egyptians also did likewise 
with their sorceries, and brought up the 
frogs on the land of Egypt. 8 And Pharao 
called Moses and Aaron, and said, Pray for 
me to the Lord, and let him take away the 
frogs from me and from my people; and I 
will send them away, and they shall sacrifice 
to the Lord. 9 And Moses said to Pharao, 
Appoint me a time when I shall pray for 
thee, and for thy servants, and for thy 
people, to cause the frogs to disappear from 
thee, and from thy people, and from your 
houses, only in the river shall they be left 
behind. 10 And he said, On the morrow: 
he said therefore, As thou hast said; that 
thou mayest know, that there is no other 
God but the Lord. 11 And the frogs shall 
be removed away from thee, and from your 
houses and from the villages, and from thy 
servants, and from thy people, only in the 
river they shall be left. 12 And Moses and 
Aaron went forth from Pharao, and Moses 
cried to the Lord concerning the restriction 
of the frogs, as Pharao appointed him. 13 And 
the Lord aid as Moses said, and the frogs 
died out of the houses, and out of the vil¬ 
lages, and out of the fields. 14 And they 
gathered them together in heaps, and the 
land stank. ^ Ana when Pharao saw that 
there was relief, his heart was hardened, 
and he did not hearken to them, as the 
Lord spoke. 16 And the Lord said to Moses, 
Say to Aaron, Stretch forth thy rod with 
thy hand and smite the dust of the earth; 
and there shall be lice both upon man, and 
upon quadrupeds, and in all the land of 
Egypt. 17 So Aaron stretched out liis rod 
with his hand, and smote the dust of the 
earth; and the lice were on men and on 
quadrupeds, and in all the dust of the earth 
there were lice. 18 And the charmers also 
did so with their sorceries, to bring forth 
the louse, and they could not. And the 
lice were both on the men and on the quad¬ 
rupeds. 19 So the charmers said to Pharao, 
This is the finger of God. But the heart 
of Pharao was hardened, and he hearkened 
not to them, as the Lord said. 20 And the 
Lord said to Moses, Rise up early in the 
morning, and stand before Pharao: and, 
behold, he will go forth to the water, and 
thou shalt say to him, These things says the 
Lord: Send away my people, that thev may 
serve me in the wilderness. 21 And il thou 
wilt not let my people go, behold, I send 
upon thee, and upon thy servants, and upon 
thy people, and upon vour houses, the dog- 
fly ; ana tne houses of the Egyptians shall 
be filled with the dog-fly, even throughout 
the land upon which they are. 22 And I will 
distinguish marvellously in that day the 
land of Gesem, on which my people dwell, 
in which the dog-fly shall not be : that thou 
mayest know that 1 am the Lord the God 
of all the earth. 23 And I will put a differ¬ 
ence between my people and thy people 
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*nd on the morrow shall this be on the 
land. And the Lord did thus. 24 And 
the dog-fly came in abundance into the 
houses of Pharao, and into the houses 
of his servants, and into all the land of 
Egypt; and the land was destroyed by the 
dog-fly. 

25 And Pharao called Moses and Aaron, 
saying, Go and sacrifice to the Lord your 
God in the land. 26 And Moses said, It 
cannot be so, for we shall sacrifice to the 
Lord our God. the abominations of the 
Egyptians ; for if we sacrifice the abomina¬ 
tions of the Egyptians before them, we 
shall be stoned. 27 We will go a journey of 
three days into the wilderness, and we will 
sacrifice to the Lord our God, as the Lord 
said to us. 23 And Pharao said, I will let 
you go, and do ye sacrifice to your God in 
the wilderness, but do not go very far away : 
pray then for me to the Lord. 29 And Moses 
said, I then will go forth from thee and 
prav to God, and the dog-fly shall depart 
both from thy servants, and from thy people 
to-morrow. Do not thou, Pharao, deceive 
again, so as not to send the people away to 
do sacrifice to the Lord. 30 And Moses 
went out from Pharao, and prayed to God. 
51 And the Lord did as Moses said, and re¬ 
moved the dog-fly from Pharao, and from 
his servants, and from his people, and there 
was not one left. 32 And Pharao hardened 
his heart, even on this occasion, and he 
would not send the people away. 

And the Lord said to Moses. Go in to 
Pharao, and thou shalt say to him. These 
things saith the Lord God of the Hebrews; 
Send my people away that they may serve 
me. 3 If however thou wilt not send my 

E eople away, but vet detainest them: 3 be- 
ola, the hand of the Lord shall be upon 
thy cattle in the fields, both on the horses, 
and on the asses, and on the camels and 
oxen and sheep, a very great 0 mortality. 
4 And I will make a marvellous distinction in 
that time between the cattle of the Egyp¬ 
tians, and the cattle of the children of Israel: 
V nothing shall die of all that is of the chil¬ 
dren’s of Israel. 6 And God fixed a limit, 
saying, To-morrow the Lord will do this 
thing on the land. 6 And the Lord did this 
thing on the next day, and all the cattle of 
the Egyptians died, out of the cattle of the 
children of Israel there died not one. 7 And 
when Pharao saw, that of all the cattle of 
the children ol Israel there died not one, 
the heart of Pharao was hardened, and he 
did not let the people go. 8 And the Lord 
spoke to Moses and Aaron, saying, Take you 
handfuls of ashes of the furnace, and let 
Moses scatter it toward heaven before 
Pharao, and before his servants. 9 And let 
it become dust over all the land of Egypt, 
and there shall be upon men and upon 
beasts * sore blains breaking forth both on 
men and on beasts, in all the land of Egypt. 
10 So he took of the ashes of the furnace 
before Pharao, and Moses scattered it to¬ 
ward heaven, and it became sore blains 
breaking forth both on men and on beasts. 


avpiov ecrrcu to vto ii ri rys. yi}9. ^rroirfae Sc Kupco9 ovtoos* 
kou 77apeycVcTO r) Kvvofivia 1 rXrjOos €19 tou9 oikoi>9 <Papau), kou 94 
€19 rovs ockou9 tcop Otpairovrivv airrov, kou €19 7racrav ryv yrjv 
PuyvTrTov • kou i^wXodpevdrj Y} yrj <X7 ro 777 s KwopLVtrjs . 

’EKaXccrc Sc ^apaco M uyvodjv Kai *Aapoop, Xcyoop, cA#optc 9 25 
6vcrare Kvpcco rco ©cep v/iojv iv rrj yrj. Kai C(7r€ Moments, 26 
ov Svvarov yevicrOai ovtoo 9* ra yap /^ScAnyptara rear Alyv7rrio)v 
OvaopLGv Kvpico tco ©cep rjfidiV* iav yap Ovcroifiev ra ySScAuy- 
fiara tcop Alyv7rrio>v Ivavriov atrcop, Xido/SoXrjOrjcrofieda. 
*08op rpicop rjfxepibv 77opcwop.c#a cc9 ryv eprjfiov Kai tfvVoptep 27 
7(3 ©€<3 fj/JLWV, Ka0oL7T€p CC77CP Kv/OlOS rjp.LV. Kai CC77C <3>apaco, 28 
cya> a7rocrrcAAoo vp,as, Kai 6vcrare 7(3 ©€(3 ifiwv cp rrj iprjfiur 
&XX* ov fiaKpav a77 otcpcctc 7rop€v0rjvar ev^aade ovv 7repl ifiov 
7 rpos Kupcop. Et7T€ Sc Mojvcrrjs, o Sc iyib c£cAcvcroptai a7ro 29 
(joi, Kai ev£ofiai 7rpo<z rov ©cop, Kai cLrcAcwcTai rj Kvvofivia 
Kai a7rb Tah/ Oeparrovroiv crov, Kai ai to rov XaoS cron avpiov 
fir) 7rpocr6f}s in <I>apatb i£a7rarrjcrai y rov firj i^arrocrriiXai top 
X aop Ovcrai Kvpico. ’E LpyXOe Sc Moments a7rb 4>apado, Kai 30 
rjv£aro 7 rpos top ©cop. *E7roi?7cr€ 8k K vpios Ka#a77cp ci7r€ 31 
Mo ovodjs* Kai 77cpiciXe ryv Kvvofiviav a7ro <£apaob, Kai tcLp 
Otpairovnov avrov, Kai rov Xaov avrov , Kai ov KartXeicfrOy 
ovScpua. Kai ifiapvve <I>apaob ryv KapSiap avrov Kai €7ri rov 32 
Kaipov rovrov, Kai ovk rjOeXrjaa/ i^arroaraXai rov Xaop. 

Et77€ Sc Kvpi09 7 rpos Moovo^p, etc rcA#c 7 rpo 9 <t>apaa>, Kai 9 
epets ami o, 7<xSc Xeyct Kupto? 6 ©C 09 ru)v ^jSpaiwv, i^airo- 
(jtciXov top Xaop fxov , iva pioi Xarpevcrtvai. Ei ptep oup fir) 2 
/SovXei i£a7ro(rT€iXai rov Xaop fiov r aXXa in iyKparets avrov , 
* 1801 ', ^cip Kuptou €7ri(rrai iv 7019 KrrjvtcTi (rov 7019 iv T 0 I 9 3 
7TeS(0l9, CP 7C 7019 177770(9, Kai CP 70(9 V770^Vy(0(9, Kai Tat 9 
KafirjXois, Kai fiovcrl, Kai 77po/3aTOi9, davaros fiiyas cr<f>o8pa . 
Kai 7rapa8o£acr<s) iyio iv rio Katpa; iKeivep ava fiiaov tcop 4 
kttjvojv Tcop Aiyu77T((OP, Kai apa fiicrov tcop ktt^pcop tcop vlwv 
’IcrpaT^X* ov reXevrrjcru a7rb 7rdvro)V rwv rov ’Icrpar/X incop 
prjrov. Kai cScokcp o ©C 09 opop, Xcyoop, iv rrj avpiov 7roirjcr£i 5 
Knpt09 to prjfia rovro C7ri 7^9 y>}s. Kai iiroirfcre Kup(09 to 6 
prjfia rovro rrj cVaupiop* Kai irtXevrrjcre rravra ra Krrjvr) tcop 

A(yU77T((OP* 0,770 8c TCOP KT7)V0)V TCOP VIWV lcrparfX OVK CTcXcVTTJ- 

(7cp ouScp. ’ISojp 8c <I>apa(b OTt ouk crcXcT^TTycrcp 0770 7ravr<DV 7 

tcop KTT)v<d)V tcop uIojp ’lo-par/A ouScp, i/3apvv0r) rj Kap8ta 4>apaob, 

Kai ovk c^a77caT€(Xc top Xaop. E(7r€ 8 c Kupt09 77po9 Mcovcrijp 8 
Kai *Aapoop, Xcyoop, Xa/3cTC vp.C(9 rrXrjptis ras \tipas a(^aX^9 
Kap.ipata9, Kai 77ao - a7oo Mwvorjs C 19 top ovpavov ivavriov 4>apaob, 

Kai ivavriov tcop dtpanovnov avrov . Kai yevrjdrjro) Koviopros 9 

C7ri 77acrap rrjv yrjv Puyvirrow Kai larai in tou9 avOpunrovs, 

Kai C7ri Ta tct pa77oSa, cXkt^, <^Xukt(8c9 ava^iovaai cp tc rot9 
ap0pco77O(9, Kai iv rots r€Tpa7rocnv, iv 7ra<ry yy Aiyvirrov. 
Kai ZXafiev rrjv aldaXrjv tt}9 Kapuvaias ivavriov ^apadb, Kai 10 
C7racrcp avrrjv Moov(n}9 €(9 top ovpavov Kai iyivtro iXKr), 
<^>Xukt(8c 9 apa^couo’ai cp tc 70(9 dp^poo7ro(9, Kai iv ro(9 


$ Or, denth. 


7 Or. ptfrov. Uth. "U7 


6 Or. sores, bUant. 
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Exodus IX. 11—31. 


11 7€Tpa7ro<7t. Kat ovk fjSvvavTO ot </>ap/xaKOi crryvat ivavriov 
MaivcnJ Sta ra iXtcq 9 iyevero yap ra 'iXtcrj iv rocs <f>app.aKois, 

1 2 Kal iv Trdcrrj yfj AtyvVrov. ’E( 7 K/\fwc 8k Kvptos ttjv KapStav 
4>apa<h, Kal ovk darjKOverev avrwv, Kada crvveTa^t Kvptos. 

13 El 7 r€ Sc Kvptos 7 rpo 9 Mcovc rrjv, opOparov to 7 rpojt\ Kat (tt?j6i 
evavrtov d >apaio , Kal epcts Trpos avrov, TaSe Xeyet Kvptos 6 
©eo 9 rwv 'E/3patW, efa 7 rdo*T€tAov tov Aaov /xov, tva Xarpevacoo-i 

14 /xot. *Ev to) yap vvv Katpoj iyib i£a7ro(TTiXX(o rravra rd 
(rvvavTrjptaTa ptov as ryjv KapStav crov, Kal tcjv #£pa7rbvT0)v 
<tov, Kal tov Aaov crov , tva €tS?;s ort ovk arrtv, <ns €y<b, dAAos 

15 ev 7rdcnj rfj yfj . Nvv yap a7ro<TT€tAas r^v x € *P a ^aTa^cv o*€, 
Kat tov Aaov crov (favaTcocrai, Kat iKTptfiijar) arro Trjs 

1 6 Kat ?v€K€v tovtov 8iCTrjprj6rjs > tva eVSet^/xat ev o-ot t? 7 v tcrx^v 

1 7 /xov, Kat O7ro)s StayycA rj to ovo/xd /xov ev irday rfj yfj. v Eu 
OW 0*V IpLTTOtfj TOV AaOV /XOV, TOV /X>) efa770<7T€tAat avrovs; 

1 8 TSov eyd) vo) ravTTjv ttjv ai pav avptov x^Aa^av ttoAAt/v crt^oSpa, 
^rts ToiavTTj ov yeyovev iv AtyvTmv, aft rjs fjptipas amoral, 

19 ?o>s ttJs rjptepas ravr^s. Nvv ovv Kardo-rrevcrov crvvayayetv 
ra KTTjvr} aov } Kal oaa 0 " 0 t arrtv eV ra> 7 reSt<zr Travres yap ot 
avOpiOTToty Kal ra kttjvy), oaa idv evptdf iv rots TrcStots, Kat 
/x?) dacXOy ets otKtav, read} Se eV avra 17 x^ a £ a > TcAam^rci. 

20 'O <£o/3ov/xevos to p?}/xa Kvptov Ttov OcparrovTtvv <f>apaib, crvv- 

21 yyaye ra ktyjvt] aurov ets tovs oikqvs. * 0 s 8 e pd/ 7 rpo(jea)(cv 
rfj Stavota €ts to prjfia Kvptov, a<f>r}Ke rd KTrjvrj iv Tots 
7reStots. 


22 Et7T£ Sc Kvptos 7rpos ^Iojvct^v, eKTCtvov rrjv (rov 

tov ovpavdv, Kat ecrTat x^^ a ^ a €7rt 7ra(Tav y7}v Atyv7TT0v, €7rt 
re tovs av#pdJ7rovs, Kat Ta KTTjvr], Kal art Trao-av fioTavrjv tijv 

23 art tt}s y>}s. EfeVavc Se Mcova^s rr/v X^P a € ^ s 

Kat Kvptos eStvKC </>a)vas Kat x^Xa^av Kal StCTpexe to 7 rvp € 7 rt 
t^s y>/s* Kat c/Spc^c Kvptos x^a^av C 7 rt 7 rao*av y>}v AlyvirTOv . 

24 *Hv Se 17 x^ a C a to 7 rvp <j>Xoyt£ov iv Trj x^afy}' V Sc 
XaAa^a 7roXXrj crc^oSpa, ^Tts TOtavTrj ov yiyovev iv Atyv 7 rra>, 

25 a^> ^s rjpepas yeyevrjrat irr avr^s c^vos* ’E 7 raTa£c Sc rj 
XaAa^a iv irdarj yfj AlyvrrTOV , a 7 rd av^pto 7 rov ccos kt>;vovs* Kat 
Trao’av fioTavrjv ttjv iv rai TrcStco € 7 raTafcv rj x^Aa^a- Kat 7ravTa 

26 Ta ^t'Aa Ta iv rots 7 rcStots crvvtTpuf/ev rj x^Aa^a. IIA^v cv 
yj? Tccrc/x, ov ^crav ot vtot "Io-pa^A, ovk cycVcro r) x^ a C a - 

27 ATroo-TCtAas Sc ^apaco CKaAccrc Mcovor^v Kat ’Aapan/, Kat ct7rcv 
avTOts, rjpdpTrjKa to vvv* o Kvptos StKatos, cyw Sc Kat 6 Aaos 

28 /xov do-c^Scts. Evfao“0c ovv 7 rcpt cp.ov 7rpos Kvptov, Kat 
Travaao-^o) tov yevrjOrjvai (fxvv as ©cov, Kat x^ct^av, Kat 7 rvp* 
Kai c^aTroo-TcAdi v/xas, Kat ovk€tl TrpocrTeOrjo-ecrOt p-cvctv. 

29 Etrrc Sc avT<3 Mcjvo^^s, av c^cA^cd rrjv rroAtv, CK7rcrdcr(o Tas 
Xapas /xov 7rpos tov Kvptov, Kat at (jxoval 7 ravcrovrat, Kat 17 
X<xAa£a Kat 6 vctos ovk co-Tat ert, tva yv<3s dVt tov Kvptov rj 

30 yfj . Kat crv Kat ot 0cpa7rovrcs o’ov, C 7 rtcrTa/xat OTt ovSc 7 T(o 

31 TrzcfrofirjcTOe tov Kvptov. To Sc Atvov Kat 17 KpiOrj iirXrjyy 
rj yap KpiOrj TrapeaTyjKvla, to Sc Atvov o-Trcp/xaTt^ov. 


11 And the sorcerers could not stand before 
Moses because of the sores, for the sores 
were on the sorcerers, and in all the land of 
Egypt- 12 And the Lord hardened Pharao’s 
heart, and he hearkened not to them, as the 
Lord appointed. 13 And the Lord said to 
Moses. Rise up early in the morning, and 
stand before Pharao; and thou shalt say to 
him, These things saith the Lord God of the 
Hebrews, Send away my people that they 
may serve me. 14 For at this present time 
do I send forth all my 0 plagues into thine 
heart, and the heart of thy servants and of 
thy people; that thou mayest know that 
there is not another such as I in all the 
earth. 15 For now I will stretch forth my 
hand and smite thee and kill thy people, ana 
thou shalt be consumed from off the earth. 
16 And yfor this purpose hast thou been 
preserved, that I might display in thee my 
strength, and that my name might be pub¬ 
lished in all the earth. ^Dost thou then 
yet exert thyself to hinder my people, so as 
not to let them go? 18 Behold, to-morrow 
at this hour I will rain a very great hail, 
such as has not been in Egypt, from the 
time it was created until this day. 19 Now 
then hasten to gather thy cattle, and all 
that thou hast in the fields; for all the men 
and cattle as many as shall be found in the 
fields, and shall not enter into a house, (but 
the hail shall fall upon them,) shall die, 

30 He of the servants of Pharao that feared 
the word of the Lord, gathered his cattle 
into the houses. 21 And he that did not 
attend in his mind to the word of the Lord* 
left the cattle in the fields. 

22 And the Lord said to Moses, Stretch 
out thine hand to heaven, and there shall 
be hail on all the land of Egypt, both on 
the men and on the cattle, ana on all the 
herbage on the land. ^And Moses stretched 
forth his hand to heaven, and the Lord sent 
thunderings 5 and hail; and the fire ran 
along upon the ground, and the Lord rained 
hail on all the land of Egypt. 24 So there 
was hail and flaming fire mingled with hail; 
and the hail was very great, such as was not 
in Egypt, from the time there was a nation 
upon it. 23 And the hail smote in all the 
land of Egypt both man and beast, and the 
hail smote all the grass in the field, and the 
hail broke in pieces all the trees in the field. 

26 Only in the land of Gesem where the 
children of Israel were, the hail was not, 

27 And Pharao sent ana called Moses and 
Aaron, and said to them, I have sinned this 
time : the Lord is righteous, and I and my 
people are wicked.. & Pray then for me to 
the Lord, and let him cause the thunderings 
of God to i cease, and the hail and the fire, 
and I will send you forth and ye shall re¬ 
main no longer. 29 And Moses said to him, 
When I shall have departed from the city, 
I will stretch out my hands to the Lord, 
and the thunderings shall cease, and the 
hail and the rain shall be no longer, that 
thou mayest know that the earth is the 
Lord’s. 30 But as for thee and thy servants 
I know that ye have not yet feared the Lord. 

31 And the flax and the barley were smitten, 
for the barley was e advanced, and the flax 


fl Lit. occurrences. 


7 See Kom. 9.17. 


d Gr. voices. 


C Gr. cease from being. 


0 Or, in the ear. 
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was seeding. 33 But the wheat and the rye 
were not smitten, for they were late. And 
Moses went forth from Pharao out of the 
city, and stretched out tm hands to the 
Lord, and the thunders ceased and the hail, 
and the rain did not drop on the earth. 
w And when Pharao saw that the rain and 
the hail and the thunders ceased, he con¬ 
tinued to sin; and he hardened his heart, 
and the heart of his servants. 85 And the 
heart of Pharao was hardened, and he did 
not send forth the children of Israel, as the 
Lord said to Moses. 

And the Lord spoke to Moses, saving, Go 
in to Pharao: for I have hardened his heart 
and the heart of his servants, that these 
signs may come upon them; in order 2 that 
ye may relate in the ears of your children, 
ind to jour children’s children, in how 
many things I have mocked the Egyptians, 
and my wonders which I wrought among 
them; and ye shall know that I am the 
Lord. 8 Ana Moses and Aaron went in 
before Pharao, and they said to him, These 
things saith the Lord God of the Hebrews, 
How long dost thou refuse to reverence me ? 
Send my people away. that they may serve 
me. 4 But if thou wilt not send my people 
away, behold, at this hour to-morrow I will 
bring an abundance of locusts upon all thy 
coasts. 5 And they shall cover the face of 
the earth, and thou shalt not be able to see 
the earth ; and they shall devour all that is 
left of the abundance of the earth, which 
the hail ha 9 left vou, and shall devour every 
tree that grows tor you on the land. 6 And 
thy houses shall be filled, and the houses of 
thy servants, and all the houses in all the 
land of the Egyptians; things which thy 
fathers have never seen, nor their fore¬ 
fathers, from the day that they were upon 
the earth until this day. And Moses turned 
away and departed from Pharao. 7 And the 
servants of Pharao say to him, How long 
shall this be a snare to us? send away the 
men, that they may serve their God; wilt 
thou know that Egypt is destroyed ? 8 And 
thev brought back both Moses and Aaron 
to Pharao; and he said to them, Go and 
serve the Lord your God; but who are they 
that are going with you ? 9 And Moses 
said, We will go with the young and the 
cld, with our sons, and daughters, and 
sheep, and oxen, for it is a feast of the Lord. 
10 And lie said to them, So let the Lord be 
with you : as I will send you away, must I 
send away your store also ? see that 0 evil is 
attached to you. 11 Not so, but let the men 
go and serve God, for this ye yourselves 
seek ; and they cast them out from the pre¬ 
sence of Pharao. L And the Lord said to 
Moses, Stretch out thine hand over the land 
of Egypt, and let the locust come up on the 
land, and it shall devour every herb of the 
land, and all the fruit of the trees, which 
the hail left. 13 And Moses lifted up his rod 
towards heaven, and the Lord brought a 
south wind upon the earth, all that day and 
ah that night: the morning dawned, and 
the south wind brought up the locusts, ‘ 4 and 
brought them up over all the land of Egypt. 
And they rested in very great abundance 


*0 Sc 7rvpo9 Kai y oXvpa ovk eTrXyyycrav, oif/tpa yap yv. 32 
’E£>}/\0€ Sc MiOVOT/S OL7TO <I>apaO) CKT09 T7]S 7ToAc(D9, KCU C^CTCIVC 33 
rot .9 xetpas 7rpo9 Kvptov* teal al <f>a)v at cVavo-avro, kol rj ^aXal^a 
Kai 6 verbs ovk ccrra^cv en €7rt tj]v yyv. ISojv Sc 4>apaa> on 34 

7T€7ratmu 6 verbs Kai y ^aXa^a Kai ai cfnvval, irpodeOero rov 
apapraveiv Kai e/3apvvev avrov ryv KapSiav, Kai ro>v 6epa~ 
rrovrwv avrov. Ken icrKXypvvOy y KapSia 4>apaaj, Kai ovk 35 

e£a7T eerr eiXe Ton? viov9 ’Io-pa^A, KadaTTtp eXdXyae Kvpto 9 
tw Mcuvcn}. 

Ei7T€ Sc K vptos 7 rpo9 Mo wayv, Xeywv, eicreXOe rrpos ^apadu, 10 
eyu) yap eaKXypvva avrov ryv KapSiav Kai rwv Oepairovrivv 
avrov, iva e$ys erreXOrj ra (rrjp.eZa ravra hr avrovs' orrws 2 
biyyycrycrOe els ra a>ra rwv t ck vojv vpwv, Kai rois reKvois 
7W tckvojv vpwv, oa a eprrhrai^a Tots Alyv7rriois, Kai ra 
crypeid pov, a erroiycra ev avTO?9* Kai yvdaeade on cyo> 

Kvpio9. E IcrrjXOe Sc Mwvorjs Kai A a pan/ evavriov <£apad>, 3 

Kai eirrav avTU), tccSc Xeyei Kuptos 6 ©cos rtov 'E/JpaiW, lies 
rivos ov (3ovXei evrpairyvai pie; e£a7ro<TTeiAov rov Xaov p.ov, 
iva Xarpevcriocrl pioi. ’Eav Sc py OeXys erv e^a7r oerr eiXai rov 4 

Xaov piov, iSov iyb) cTrayco ravrrjv ryv u)pav avpiov aKptSa 

ttoXXtjv C7rt 7ravra ra opia aov. Kai KaXv{j/ei ryv oxj/iv rrjs 5 
yrjs , Kai ov bvvyarj Kanbeiv ryv yrjv* Kai KarcScrat rrdv to 
7repiaaov rrjs yrjs to KaraXei<f>0ev, o KareXirrev vpiv y ^dAa£a t 
Kai KaTcScrat irav £vXov to cfavopevov vpuv irrl rrjs yi}?. 
Kai TrXrjadrjCTOvrat crov at olkl at, Kai ai oiKiai nov Oeparrovroiv 6 
crov, Kai 7rao-ai ai otKtai ev Traarj yfj rcov Alyv7TTLOJV a ovSc- 
7 totc e(j)paKaaLV ol rrarepes crov, ovS’ oi TTpoiramroi avrwv, a<}> 
rjs ypepas yeyovacnv enl rrjs yys, rrjs rjpepas ravrys ‘ 

Kai eKKXivas Mojvct^s e^yXOev airo ^apaoi. Kai Xeyovcnv 7 
oi Oeparrovres Qapau) 7rpos avrov, cojs rivos ear a i rovro ypiv 
ctkwXov ; e^arroareiXov tov9 av^paiTrovs, 07ru)9 Xarpevcroxn 
t(3 ©c( 3 avrcov* y ctScvat jiovXei on d7roXa>Xcv Atyv7T709; 
Kai direarpexj/av rov re Mcovayv Kai ’Aapojv 7rpo9 ^apaoi, 8 
Kai cT?rev avroi9, iropevecrOe Kai Xarpevaare Kvpta) 7(3 ©cai 
vpiibv rives Sc Kai rtvc9 elcriv oi rropevopevoi; Kai Xeyei 9 
Mojvcr^9, cri»v rot9 veaviaKois Kai Trpeafivrepois Tropevaopieda, 
ervv roi 9 viot9 Kai Ovyarpacn, Kai rrpo^drois, Kai /3ovaiv ypu>v 
eern yap eopry K vpiov. Kai elrre rrpos avrov9, eerra) ovtoj 10 

Kvpto9 * pit@* v/xajv KaOon aTroarreXXu) vpias, py Kai ryv a7ro- 
(TKevyv vpij)v ; iSctc ort rrovypia irpocrKenai vpiv. Mr^ ovra)9* 11 
TTopevecrOivcrav Sc oi avSp€9, Kai Xarpeveranvaav r<b ©car to vto 
yap avrol eK^yreire- e£e/3aXov Sc avrov9 a7ro 7rpocr(i)7rov ^>apaoi. 
Eure Sc Kvpto9 7Tpos Mo yvcrrjv, eKreivov ryv \€ipa C7ri yyv 12 
Alyxmrov' Kai ava/3yr(o aKpls cVi ryv yyv , Kai KarcScrat 
7racrav /3oravyv rys yys, Kai rrdvra rov Kapirov ru>v fvAa>v, 
ov irreXirrero y ^dAa£a. Kai c rrype Mivvorys ryv pa/38ov els 13 
rov ovpavov, Kai Kvpto9 erryyayev avepov vbrov hrl ryv yyv, 
oXyv ryv ypepav helvyv, Kai oXyv ryv vvKra* to 7rpo)t eyevyOy, 

Kai 6 avepos b voros aveXafie ryv aKptSa, Kai avyyayev avryv 14 
errl rrdcrav yyv Alyxnrrov Kai Karenavaev C7ri 7ravTa ra opia 


3 i. g. moral evil, imfc another reading is irpoKetTai, which is nearer to the Hebrew. 
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Alyv7TT0v TroXXq crc£oS/oa* nporcpa avrqs ov ycyovc TOtavrq 

15 aKpls, Kat pcra raCra ouk carat outcos. Kat cKaXvif/c rqv 
oxptv Tqs yrjSy /cat ccf>6dpq q yq • /cat Karccfaayc iracrav fioTavqv 
Tt is yqs , /cat ravra rov Kapkov tuiv £vXu)v, os inrcXctcfadq ai to 
rq s yaXatfis* oux V7rcXct<f>0q xXoipov ovScv cv rots £uAots, /cat 
€v Tracn/ /3oravr) tov 7rcSlov t cv 7rdcrq yrj Atyvirrov. 

16 KaTCcnrcvSc Sc <E>apaa> teaAcaat Modvct^v Kat ’Aapbn', Xcyoiv, 
qpaprqKa evavrtov Kuptou tov ©cou vpoiv, Kat els u/x as. 

17 IlpoorSefao^e ouy /xou r^v apapTtav Irt j/uv, Kat TrpoueJ^acr^c 
7rpos Kuptov Toy ©coy u/xa>y, Kat TrcptcXcnv air epov tov 

18 Qavarov tovtov. 'TZ^qXdc Sc Mwiio^s a7ro <f>apaa>, Kat qv^aro 

19 Trpos Toy ©coy. Kat pcrefiaXc Kuptos avepov oltto OaXacraqs 
c(f>oSpbVf Kat avcXa/3c rqv axpiSa, Kat c/3aAcy avTqv cts 
epu^pay 0aAao‘O‘ay Kat ovx vircXctefrOq aKp\s p-ta cv 7rdcrq y fj 

20 Alyxn ttov. Kat cdKXqpvvc Kuptos rqv KapStav <&a paw, Kat 

21 ouk c£a7rc<7T€tAe tous utous ’Icrpa^A. Eire Sc Kuptos rpos 

Mwucnjy, cKTetyoy rr/v o^ou cts rov ovpavov, Kat yarqOqTU) 

22 (tkotos C7rt y>}s Atyu7rrov, ifrqXacfaqTbv cr kotos. ’E^cVciyc Sc 
Mtouavjs ttjv X € ^P a € * 5 T ^ v ovpwov Kat cycVcro ukotos yvocf>os, 

23 tfvcXXa C7ri racray yrjy AtyurTOU Tpcts qpepa s. Kat ouk etScv 

ouScts tov aScX<f>ov avrov Tpcts qpepas • Kat ouk i^avearq 
ouScis ck rqs KOtTqs avrov Tpcts qpepas * 7racrt Sc rots utots 

24 lapa^X <£a)s ^y € 1 / irdcrtv ots KarcytVovro. Kat cKtxAco'c 
<E>apau> Meouenjy Kat ’Aapwy, Acywy, /3aSt£crc, Xarpcucrarc 
KuptO) TW ©C(3 VpLU)V t 7r\qv TtOV 7rpo/3(LT<i)V Kat TbiV (3oQ)V 
VTToXcLTrccrOc • Kat q OL7roo m Kcvq vptibv airoTpcx^Ttv p.c& v/xgjv. 

25 Kat cittc Mwvcrqs, aAAa Kat oar Scocrcts qpuv oAoKavreo/xara 

26 Kat 0x/(rtas, a TrotqcropLcv Kvpta> r<3 ©cw qpL&v. Kat ra KTqvq 
qptfbv 7TOpcv(TCTai pteff qpttov, Kat o^x VTToXctxf/opcda 07 r\qv* 
a7r avraii/ yap Xqipopcda Xarpeverat Kvptiw rai ©cw qptSiv* 
qpets Sc ovk otSaptev rt Aa Tpeveroptev Kvptto rai ©c<3 qptwv, cws 

27 too cA0cti/ ijptas eKet. ^EcTKArJpovc Sc Koptos Tqv KapStav 

28 $apaaj, Kat ovk c(3ov\q9q c^a7roo*TCtAat avroos. Kat Acyct 
^apacb, a7rc\9c air cptoir Trpoo-ex* crcavrcv ert 7rpoo-^ctvat 
ISctv ptov to 7rpo(T(j)7rov q S' av qp^pa o<f>9rjs pot, aTroOavrj. 

29 Acyct Sc Mcoocnjs, ctpqKas • ouk cti orpOqcropat <to t cts 
7rpoo'aj7rov. 

11 EtTre Sc Kuptos 7rpos Mcuucn}^, ert ptav rrXqyqv eya) eTra^ca 
c;n ^apacb, Kat ctt’ Atyu7rroi/, Kat pteTa TauTa c^aTrocrTcAct 
uptas cvtcvGcv orav Sc c£a7rocrTcXAr) vpas vvv iravrl, ck(3oXcl 

2 uptas CKfSoXrj. AaXqcrov ovv Kpv<f>q cts Ta cut a too Aaou, Kat 
atTqcraTU) ckocttos 7rapa tot) irXqcrtov (TKevq apyvpa Kat xpvo*a 

3 Kat Iparto-pov. Kuptos Sc cScukc t^v X^P lv t V ^ a< ? ^utou 
evavTtov T(bv Atyu7TTtW, Kat cxpqcrav avrots* Kat 6 av6pu)7ros 
Mfvvaqs peyas cycvqdq cr<f>6Spa cv arrtov tcov Atyu7TTtcui/, Kat 

4 ivavrtov $apaa>, Kat cmvrtov tow Ocpairovraiv avTov. Kat 
cittc Mojvo’qs , tciSc Acyct Kuptos, 7rcpt pccras vvtcras eya> 

o ctcrT opcuopai cts pccrov Alyvirrov. Kat TcAcv 7 ^o“ct 7 rav 
TrporroTOKOi/ cv yjj Atyu7TTO), a7?o TrpeuTOTOKov ^>apaa>, os Ka6q - 
Tat i7rt tou Ppovou, Kat ecus 7rpwT0T0Kou Tqs 0cpa7ratvqs Tqs 


Exodus X, 15—XI. 5. 

over all the borders of Egypt. Before them 
there were not such locusts, neither aftej 
them shall there be. 15 And they covered 
the face of the earth, and the land was 
wasted, and they devoured all the herbage 
of the land, and all the fruit of the trees, 
which was left by the hail: there was no 
green thing left on the trees, nor on all the 
herbage of the field, in all the land of Egypt. 

16 And Pharao hasted to call Moses and 
Aaron, saying, I have sinned before the 
Lord your God, and against you; 1; P pardon 
therefore my sin yet tliis time, and pray to 
the Lord your God, and let him take away 
from me this death. 18 And Moses went 
forth from Pharao, and prayed to GocL 
19 And the Lord brought in the opposite 
direction a strong wind from the sea, and 
took up the locusts and cast them into the 
Bed Sea t and there was not one locust left 
in all the land of Egypt. 30 And the Lord 
hardened the heart of Pharao, and he did 
not send away the children of Israel. 21 And 
the Lord said to Moses, Stretch out thy 
hand to heaven, and let there be darkness 
over the land of Egypt—darkness that may 
be felt. 23 And Moses stretched out his 
hand to heaven, and there was Ydarkness 
very black, even a storm over all the land of 
Egypt three days. 28 And for three days no 
man saw his brother, and no man rose up 
from his bed for three days: but all the 
children of Israel had light in all the places 
where they were. 24 And Pharao called 
Moses and Aaron, saying, Go, serve the 
Lord your God, only $ leave your sheep and 
your oxen, and let your store depart with 
you. 24 And Moses said, Nay, but thou shalt 
give to us whole burnt-offerings and sacri¬ 
fices, which we will sacrifice to the Lord our 
God. 26 And our cattle shall go with us, 
and we will not leave a hoof behind, for of 
them we will take to serve the Lord our 
God: but we know not in what manner we 
shall serve the Lord our God. until we arrive 
there. 27 But the Lord hardened the heart 
of Pharao, and he would not let them go. 

28 And Pharao says, Depart from me, beware 
of seeing my face again, for in what day thou 
shalt appear before me, thou shalt die. 

29 And Moses says, Thou hast said, I will 
not appear in thy presence again. 

And the Lord said to Moses, I will yet 
bring one plague upon Pharao and upon 
Egypt, and after that he will send you forth 
thence; and whenever he < sends you forth 
with every thing, he will indeed drive you 
out. 1 Speak therefore secretly in the ears 
of the people, and let every one ask of his 
neighbour jewels of silver and gold, and 
raiment. *And the Lord gave his people 
favour in the sight of the Egyptians, and 
they lent to them ; and the man Moses was 
very great before the Egyptians, and before 
Pharao, and before his servants. 4 And 
Moses said, These things saith the Lord, 
About midnight I go forth into the midst 
of Egypt. 6 And every first-born in the land 
of Egypt shall die, from the first-born of 
Pharao that sits on the throne, even to the 
first-born of the woman-servant that is by 


B Or. accept or allow. 


y Gr. darkness, blackness. 


& Gr, be left of. 
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the mill, and to the first-born ot all cattle. 
* And there shall be a great cry through all 
the land of Egypt, such as has not been, 
and such shall not be repeated any more. 
7 But among all the children ol Israel shall 
not a dog snarl with his tongue, either at 
man or beast; that thou mayest know how 
wide a distinction the Lord will make be¬ 
tween the Egyptians and Israel. s And all 
these thy servants shall come down to me, 
and do me reverence, saying, Go forth, thou 
and all the people oyer whom thou presides!, 
and afterwards I will go forth. 9 And Closes 
went forth from Pharao with wrath. And the 
Lord said to Moses, Pharao will not hearken 
to vou, that I may greatly multiply my signs 
and wonders in the land of Egypt* And 
Moses and Aaron wrought all these signs and 
wonders in the land of Egypt before Pharao; 
and the Lord hardened the heart of Pharao, 
and he did not hearken to send forth the 
children of Israel out of the land of Egypt. 

And the Lord spoke to Moses and Aaron 
in the land of Egypt, saying, 2 Ibis month 
shall he to vou the beginning of months : it 
is the first to you among the months of the 
year. 3 Speak to all the congregation of the 
children of Israel, saying, On the tenth of 
this month let them take each man a Planib 
according to the houses of their families, 
every man a lamb for his household. 4 And 
if they be few in a household, so that there 
are not enough for the lamb, he shall take 
with himself his neighbour that lives near 
to him,—as to the number of souls, every 
one according to that which suffices him 
shah make a reckoning for the lamb. 6 It 
shall be to you a lamb unblemished, a male 
of a year old: ye shall take it of the lambs 
and the kids. 6 And it shall be kept by you 
till the fourteenth of this month, and all 
the multitude of the congregation of the 
children of Israel shall kill it toward even¬ 
ing. 7 And they shall take of the blood,and 
shall put it on the two door-posts, and on 
the lintel, in the houses in which soever 
they shall eat them. 6 And they shah eat 
the flesh in this night roast with fire, and 
they shall eat unleavened bread with bitter 
herbs. 9 Ye shall not eat of it raw nor 
sodden in water, but only roast with fire, 
the head with the feet and the appurtenan¬ 
ces. 10 Nothing shall be left of it till the 
morning, and a bone of it ye shall not break; 
but that whieh is left of it till the morning 
ye shall burn with fire. 11 And thus shall 
ye eat it: your loins girded, and your san¬ 
dals on your feet, and your staves in your 
hands, and ye shall cat it in haste. It is a 
passover to the Lord. w And 1 will go 
through the land of Egypt in that night, 
and will smite every first-born in the land 
of Egypt both man and beast, and on all the 
gods oHEgypt will I execute vengeance: I am 
the Lord. * And the blood shall be for a sign 
to you on the houses iu which ye are, and I 
will see the blood, and will protect you, and 
there shall not be on you th e plague of destruc¬ 
tion, when 1 y smite in the land of Egypt. 

14 And this day shall be to you a lnemoriaL 
and ye shall keep it a feast to the Lora 
through all your generations; ye shall 


napa tov pvXov, kou cw 9 npurrOTOKOV 7ravros kttjvovs. Kat 6 
ccrrat Kpavyrj peyaXrj Kara iraaav yrjv Alyvnrov, r/ris Toiavrrj 
ov ycyove, Kat Toiavrrj ovk m npoaTtOrjaeTai. Kat iv nadi 7 
rot? vtot9 YcrparjX ov ypv£ct kvojv t rj yXwoarj a vtov, ai to 
avOpoyjrov €05 kttjvow 07 ra )9 ctSr?9 ocra 7 rapaSo£acr€t Kvpt09 
ava picrov 7W Atyv7rrtW /cat tov 'iorparjX. Kat KaTafirjcrovTai 8 
7rarT€S ot 7ratSes crov ovrot i rpo 9 pc, Kat npocrKvvrjcrovert pc, 
AcyovT€9, c£cA#€ erv, /cat 7ra? 6 AaoV o*ov, ov erv acfrrjyrj' Kat 
pcTa ravra c^cAevcropar i^rjXOe Sc Mamc rrjs a7ro <t>apaw peer a 
Ovpov. Et7T€ Sc Kvpt 09 7rp 09 Mawcnjv, ovk elaaKovacrai 9 
vpwv d?apaa), tva nXrjOvvwv nXrjdvvo) pov ra enypeta, Kat ra 
ripara iv yrj Alyvimv, Mamcr^s Sc Kat ’Aapan/ inoerjaav 1 C 
navra ra crrjpe ta Kat ra ripara rav7a iv yrj Aiyvnro) ivavriov 
<I>apaar idKXrjpvve Se Kvpt09 ttjv KapStav <£apaa), Kat ovk 
elcrrjKovcrev i^anocrrelXat tov9 vtov9 ’Icrpa^A ck y rjs 

Alyvnrov, 


Et7T€ Sc Kvptog 7rpos Ma wcrrjv Kat ’Aapa/v cV yrj Alyvnrov, 12 
Xiywv, 6 prjv ovto9 vpiv oip\V prjvivv' 7rpa)T09 ccrrtv vpiv iv 2 
Tots /Jirjcri tov iveavrov, AdXrjaov npo 9 Travav crvvaywyrjv 3 
vlwv 'laparjX, Acycov, rfj SeKaryj tov prjvo 9 tovtov Xafiirwaav 
CKaerro? npofiarov kclt oIkovs narpiuv, Ikcutto 9 npofiarov 
kolt otKLav . ’Eav Sc oAtyoorot watv iv rfj oIklo, uIotc prj 4 
elvat Ikolvovs cts npofiarov, dvXXrjxperai pe6* iavrov tov 
ye.LT ova tov nXrjaiov a vtov* Kara apiOpov if/vxfbv, CKacrros to 
a pKovv auT(S ovvapiOprjaeTai cts TTpofiarov. UpofiaTov TeXecov, 5 
apaev, iviavaiov ccrTat vpav' ai to tcop apvwv Kat tmv iptcfxDV 
Xyipeade. Kat co-Tat vpuv StaTCT^p^p.cVo^ ca >5 tt}s Tccrcrapco"- 6 
KatScKaT^s tov purjvos tovtov koI a<f>a£ovcnv avTO irav to 
rrXr)6o<; crvvaywyrvlivv Iapa^A 7rpo? icnripav, Kat A ijif/ovrat 7 
a 7 ro tov atp-aTos, Kat Or/aovcriv ini tcov Svo araOpiojv Kat ini 
ttjv <f>Xtav, iv Tot? otKots iv ots iav <j>aywatv avTa iv avrots. 
Kat (fxxyovTat Ta Kpca Trj wktl t avrrj onra 7rvpt, Kat a£vpca 8 
ini nLKpL&wv cSovTat. Ovk cSccr^c a7r airrwv wpibv, ovSc 9 
rj{frrjpLivov iv vSaTt, aAA* rj 07rra 7rvpt, Kec^aXrjv ervv Tot? noai 
Kat Tots cvSocr^tois. Ovk anoXetif/eTai an avTOV ca/s npivr 10 
Kat oo'tovv ov (TWTpL{j/€T€ an avrov* Ta Sc KaTaXeinopLCva an 
avrov co )9 7rpa)t iv nvpt KaTaKavercTC. Ovto) Sc ^/dyctr^c avro* 11 
at oo-(jf>vc9 vjjlojv 7rcptc^toerp.cVat, Kat Ta vnoSrjpLaTa iv TOtg 
noaiv vp.car, Kat at (iaKTrjpiai iv Tat9 ^epcrti^ vpair* Kat cScatfc 
avro peTa <rnov&rjs' Ildo’^a cctti Kvptw. Kat StcAcvc ropcai 12 
iv yrj Alyvnrv) iv rfj w KTt Tav*rg, Kat nara£<j) nav npwroroKov 
iv yrj Atyv7TTo) a7ro avdptvnov ca/9 Krrjvov 9 * Kat iv naai to? 9 
0eot9 Ttov AtyvTTTtW noirjdo) ttjv iKSUrjo-LV iyw Kvpt09. 

Kat ccrTat to atpa vpuv iv enpteto) C7rt twv olklwv , iv at9 1 3 
vpct9 €<ttc ckcc* Kat oif/opac to atpa, Kat crKenaau) vpa9, 

Kat ovk ccrTat iv vplv nXrjyrj tov CKTpi/??/vat, orav naia) iv yfj 
Atyv7rrcv. 

Kat ccrTat rj rjpipa vplv avrrj pvrjp6avvov> Kat copTacrcrc 14 
avr rjv iopTrjv Kvpta> ct9 7racra9 Ta9 ycvca9 vpwv* vopipov 


6 wfApa-rovy ch©ep, generally , but fer. 6 seems to show that the word lamb is admissible in this passage. 

** Or smite the land. Hebraism, 
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15 alwvtov copTourere avrrjv. 'Eirra rjjxepas a^vjx.a cSeo^e* airo 8e 
rrj^ rjfjL€pa<; rrj<; TrpwTrjs, a<paviCLT€ £ vprjv Zk r<hv olklwv vp.wv* 7 ra? 
o? av 0 dyrj £vp.rjv t Z^oXoOpeuOrjaerai rj i/a^ Zk^lvtj Z£ 'lcrparjX, 
OL 7 TO Trjs f)pL€pa.<; TTJS 7 Tpd)Trj <? € 0>9 ^Cpa? TT^ Zf386p. 7/9. 

1 6 Kat 17 rjjiipa rj 7rpd)rrj t KXrjOrjaerat ayta- /cat 17 i^/xepa 17 Zfi86p.rj t 
KA 77 T 77 ayta ecrrat ip.LV 7 rai/ €pyoi/ XaTpcurop ou ttolyj<j€T€ Zv 
avrahy ttXyjv 00 - a 7 rot? 70 > 7 O’€Tat 7701077 i/ruxfl, tovto p^ovov 71 - 0177 - 

1 7 OrjaeTCu v/uv. Kat cf>vXd$€TC rrjv ZvroXrjv ravrrjv Zv yap rrj 
rjp.Zpa ravrrj Z£d£u> rrjv 8vvap.Lv vp.wv Zk y rjs Alyvirrov , koI 
7 roLtj<J€T€ rrjv rjpZpav ravrrjv €19 yevccts vp.wv vop.Lfj.ov 

IS alwvLOv , ZvapxppLtvoi rrj recro-apeaKaiScKarr] ^pepa too 

7x77^09 too TrptuTOO, a<£* eo- 7 T€pa 9 cSeo'flc a£v/xa, ea >9 fjpZpa<; 

19 pta? «at €t/caSo 9 too p.rjvo$ y ea)9 Z<77rZpa<;. 'Eittcl rjpZpa<; 
t,vp.ij oo^ euptOrjcreraL Zv rats otKtats opaw 7 ras os av 
(fcdyrj £u/xt dtov. e^oAo^pci^o-CTat 77 t/a^ ^ K€tI/7 ? € ’* crovaytoyTjs 

20 ’Icrpa^X* ev T€ Tots yctojpats, Kat aoro^ocrt T 779 yfc. ELav 
^opturov oo/< eSco-^e, €v 7ravTt 8c KaroLKrjTrjpLio opSv £8co-0€ 
a£opa. 


21 ’EkoXco-c 8c Mwocnjs 7rao-av ycpovcrtav ottov 'Io-pa^A, Kat 
ci7rc 7rpos aoroos, a7rcX0ovTCs Xa^ScTC optv aorots 7 rpofiarov 

22 Kara aoyycvctas opajv, Kat 0u<raT€ to Traa'xa. Arjif/taOt 8c 
8lwp.rjv va<Ti!)7rov t Kat /3ai^avT€s a7ro too atpaTOS too irapa 
rrjv Ovpav , Ka^t^eTC tt}s cjhAtas, Kat €7r’ apc^oTcpwv twv crraO- 
pa>v, a7ro too atpaTOS o co*Tt 7rapa rr/v Ovpav* opcts 8c ook 
Z^eXtvaeo’Oe cKaaTOS Tryv 0opav too olkov avrov cws 7rpa/t. 

23 Kat 7rapcAcoo-CTat Koptos 7raTcE^at toos Atyo7TTtoos, Kat o^CTat 
to atpa C 7 rt t>}s <£A.tas, Kat €7r* dp<^OTepa)v tcov ora^pciv Kat 
7 rapcAcdo-CTat Koptos tt)v Ovpav, Kat ook d^Tytrct tov 0 A 0 - 

24 Optvovra dcrcXOttv cts Tas otKtas opoiv 7raTa^at. Kat cf>vXd£a(T0£ 
to prypa tooto voptpov o”caoT(3, Kat Tots otots croo, cu>s atwvos. 

25 ’Edv 8c glcZXOtjtg. cts t^v y>}v, ^v av 8(3 Koptos optv, Ka^oTt 

26 ZXaXrjcre, cfyvXd^aaOe ttjv XaTpctav ravrrjv, Kat carat cav 

27 Acyaxxt 7rpos opas ot otot opa>v, Tts f) Xarptia avrrj; Kat 
cpctTC aorots, Ovcrta to Traa^a tooto Koptw, a>s co _ KC7raa'C toos 
oikoos tojv otcov ’Io'paTyX cv AtyoTTTO), rjvtKa Znara^ toos 
Atyo7TTtoos, rods 8c o?koos T^paiv Zppvaaro • Kat Ko^as o Aaos 

28 Trpoo-tKVvrjo-c. Kat aTTcX^oWcs Ziroirjaav ot otot ’lo-paTyX, Ka0a 
IvcrctXaTO Koptos t(3 MwocnJ Kat ’Aapwv, ootws Zirocrjcrav. 


29 ^Eycv^Ty 8c pecrodcTTys ttJs voktos, Kat Koptos Zirdrait irav 
TTpoiroroKOv Zv yrj AlyviTru), a.7ro 7rp(OTOTOKOo ^>apaa) TOO Ka^- 
pcvoo C7Tt TOO Opovo O, CO)S 7TpO)TOTOKOO T^S at^paXwTtSoS T 77 S 

30 cv tw AaKKa), Kat co)s 7 rpu)TOTOKOO 7ravTos KT 77 VOOS. Kat 

avao-Tas ^apato voktos, Kat ot Oepairovres avrov , Kat ttclvtcs 
ot Atyo 7 rTtot, Kat cy tvrjOrj Kpavyrj p.eydXrj Zv ndo-rj yrj Atyo 7 TTa)- 
00 yap rjv otKta, cv 77 ook 77 V cv avrrj tcuvtjkoj s. Kat cKaAccrc 

^apad) Mwocnjv Kat ’Aapwv io;ktos, Kat ct 7 rcv aorots, avao-r^rc, 
icat cfcX^arc c/< too Aaoo poo, Kat opcts, Kat ot otot ’Io-payyX* 


keep it a feast for a perpetual ordinance 
LS Seven days ye shall eat unleavened bread, 
and from the first day ye shall utterly re¬ 
move leaven from your houses: whoever 
shall eat leaven, that soul shall be utterly 
destroyed from Israel, from the first day 
until the seventh day. 16 And the first day 
shall be called holy, and the seventh day 
shall be a 0holy convocation to you: ye shall 
do no servile work on them, only as many 
things as will necessarily be done by every 
soul, this only shall be done by you. 17 And 
ye shall keep this commandment, for on this 
day will I bring out your force out of the 
land of Egypt; and ye shall make this day a 
perpetual ordinance for you throughout 
your generations. 13 Beginning the four¬ 
teenth day of the first month, ye shall eat 
unleavened bread from evening, till the 
twenty-first day of the month, till evening. 
19 Seven days leaven shall not be found in 
vour houses; whosoever shall eat anything 
leavened, that soul shall be cut off from the 
congregation of Israel, both among the occu¬ 
piers of the land and the original inhabit¬ 
ants. 20 Ye shall eat nothing leavened, but 
in every habitation of yours ye shall eat 
unleavened bread. 

21 And Moses called all the elders of the 
children of Israel, and said to them. Go 
aw ay and take to yourselves a lamb accord¬ 
ing to your kindreds, and slay the passover. 
22 And ye shall take a bunch of hvssop, and 
having dipped it into some of the blood that 
i3 by the door, ye shall touch the lintel, and 
shall put it upon both door-posts, even of 
the blood which is by the door; but ye 
shall not go out every one from the door of 
his house till the morning. 23 And the Lord 
shall pass by to smite the Egyptians, and 
shall see the blood upon the lintel, and upon 
both the door-posts; and the Lord shall 
pass by the door, and shall not suffer the 
destroyer to enter into your houses to smite 
you. 24 And keep ye this thing as an ordi¬ 
nance for thyself and for thy children for 
ever. 25 And if ve should enter into the 
land, which the Lord shall give you, as he 
has spoken, keep this service. 26 And it shall 
come to pass, if vour sons say to you, What 
is this service ?. % that j;e shall say to them, 
This passover is a sacrifice to the Lord, as 
he defended the houses of the children of 
Israel in Egypt, when he smote the Egyp¬ 
tians, but delivered our houses. 28 And the 
people bow r ed and worshipped. And the 
children of Israel departed and did as the 
Lord commanded Moses and Aaron, so did 
they. 

-29 And it came to pass at midnight that the 
Lord smote all the first-born in the land of 
Egypt, from the first-born of Pharao that 
sat on the throne, to the first-born of the 
captive-maid in the dungeon, and the first¬ 
born of all cattle. ^And Pharao rose up by 
night, and his servants, and all the Egyp¬ 
tians ; and there was a great cry in all the 
land of Egypt, for there was not a house in 
w r hich there was not one dead. 31 And 
Pharao called Moses and Aaron bp night, 
and said to them, Rise and depart from mv 
people, both ye and the children of IsraeL 


J3 Qr. called holy. 
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Go and serve the Lord tout God, even as 
ye say. 12 And take with you your sheep, 
and your oxen: bless me also, I pray you. 
^Ancl the Egyptians constrained the people, 
so that they cast them out of the land with 
haste, for they said, We all shall die. 34 And 
the people took their dough before their 
£meal was leavened, bound up as it was in 
their garments, on their shoulders. 35 And 
the children of Israel did as Moses com¬ 
manded them, and they asked of the Egyp¬ 
tians articles of silver and gold and apparel. 
36 And the Lord gave his people favour in 
the sight of the Egyptians, and they lent to 
them ; and they spoiled the Egyptians. 

37 And the children of Israel Y departed 
from Harnesses to Socchoth, to the full num¬ 
ber of six hundred thousand footmen, even 
men, besides the baggage. ®And a great 
mixed company went up with them, and 
sheep and oxen and very much cattle. ^And 
they baked the dough which they brought 
out of Egypt, unleavened cakes, lor it had 
not been leavened; for the Egyptians cast 
them out, and they coidd not remain,neither 
did they prepare provision for themselves 
for the journey. 40 And the sojourning of 
the children of Israel, 5 while they sojourned 
in the land of Egypt and the land of Cha- 
naan, was four hundred and thirty years. 
41 And it came to pass after the four hundred 
and thirty years, all the forces of the Lord 
came forth out of the land of Egypt by 
night. 42 £ It is a watch kept to the Lord, so 
that he should bring them out of the land 
of Egypt; that very night is a watch kept 
to the Lord, so that it should be to all the 
children of Israel to their generations. 
43 And the Lord said to Moses and Aaron, 
This is the law of the passover: no stranger 
shall eat of it. 44 And every slave or servant 
bought with money—him thou shalt cir¬ 
cumcise, and then shall he eat of it. 43 A 
sojourner or hireling shall not eat of it. 
46 In one house shall it be eaten, and ye shall 
not carry of the flesh out from the house: 
*and a bone of it ye shall not break. 47 All 
the congregation of the children of Israel 
shall keep it. 48 And if any proselyte shall 
come to you to keep the passover to the 
Lord, thou shalt circumcise every male of 
him, and then shall he approach to sacrifice 
it, and he shall be even as the original inha¬ 
bitant of the land; no uncircumcised person 
shall eat of it. 49 There shall be one law to 
the native, and to the proselyte coming 
among you. 50 And the children of Israel 
did as the Lord commanded Moses and 
Aaron for them, so they did. 61 And it came 
to pass in that day that the Lord brought 
out the children of Israel from the land of 
Egypt with their forces. 

And the Lord spoke to Moses, saying, 

2 A Sanctify to me every first-born, first pro¬ 
duced, opening every womb among the cnil- 
dren of Israel both of man and beast: it is 
mine. 3 And Moses said to the people. Re¬ 
member this day, in which ye came forth 
out of the land of Egypt, out of the house 
of bondage, for with a strong hand the 
Lord brought you forth thence; and leaven 
shall not be eaten. 4 For on this day ye go 


/?aSt£ere Kal Aarpevcrare Kvptto toj ©ca> vpaiv, nada Aeyere. 
Kal ra 7rpo/3ara Kal rovg /?oag vpaiv avaAa/?ovreg Tropevecrtfe* 3'2 
evAoy^crare Sr/ Kapc. Kal Kare/3td£ovro ol Aiyv7rrtot rov 33 
Aaov cnrovSfj eK/?aAetv avrovg eV rrjs yijg* et7rav yap s ori 
7 ravreg i^petg aTToOvr/CTKopLev. *AveAa/?e SI 6 Aaog to aratg 34 

avraiv, 7rpo rov £vpa>#}vat ra <f>vpafiara avraiv, evSeSepeva 
iv t ot? tpartotg avrtiv irrl ra>v cc/xoiv. Ot Sc viol ’Icrpa^/A 35 
i7TOLrj(Tav t Ka6a crwera^ev avrotg Murvcrqg, Kal yjrrjcrav 7rapa 
rtov A lyv7TT to) v CTKCVTj apyvpa Kal yjpvva Kal tpaTtoytov. Kal 36 
eSa )K€ Kvptog rrjv ^aptv T V a ^ T0 ^ evavrtov tojv Atyv7rrtajv, 

Kal exprjaav avrotg’ Kal e’aKvAevcrav rovg Atyv7rrtovg. 

Arrapavr^ Sc vtol ’Icrpa^A, ck *P apeacn} etg Sok^o)# etg 37 
c£aKOo-tas ^tAtaSag 7re£ajv, ol avSpeg, 7rXrjv rrjs a7ro<TK€VY]<z. 
Kal eVt/xtKTog 7roAvg crvvavifirj avrotg, Kal 7rpof3ara, Kal 38 
/Joeg, Kal KTTjvq iroXAa crcfroSpa. Kal €7T€\f/av to trratg o 39 
e^rjvtyKav Atyv7rrov, iyKpv<f >tag a£vpovg, ov yap e£vpaj0?7’ 
£££(3aXov yap avrovg ot Alyvimoi, Kal ovk rjSvvrj&rjcrav imp.**- 
vat, ovSe imxnrKjpbv €7roojcrav eavrotg etg rrjv oSov. *H Se 40 
KaTotK^atg rwv vtaiv ’Icrpa^A, r)v KartoKrjcrav iv yfj Alyv7mo 
Kal iv yfj Xavaav, err/ rerpaKOdta rptaKOvra . Kal eyeveTo 41 

pcTa ra rerpaKocrta rptaKOvra irrj, i^rjXOe rraaa fj Svvaptg 
Kvptov £k yrjs AtyvTrrov WKrog. IIpo<^uAaK^ eerrt r<S Kvptto, 42 
(Scrre e^ayayetv avrovg £k yiyg Atyv7rrov* iKtivrj rj vv£ avrrj, 
7rpo<f)vXaK7] Kvptu>, ajorre 7racrt Totg vtotg Icrpa^A etvat etg 
yeveag avrtuv. Et7r€ Se Kvptog 7rpog M(ouod}v Kal Aapcov, 43 
ourog 6 voptog tou 7racr^a* 7rag aAAoyevr/g ovk eSeTat a7r 5 
aurou. Kal 7ravTa oIkIttiv r/ apyvpdjvrjrov 7reptre/xetg avrov 44 
Kal Tore <£ayerat d7r’ avrov. IlapotKog r/ puaOwros ovk eSeTat 45 
a7r* avrov. ’Ev otKta pua /3pa)6rjcr€rai , Kal ovk i^olatre £k rrj g 46 
otKtag rcov Kpeaiv e^o>* Kal oerrovv ov avvrpt^ere a7r avrov. 
Ilacra o*vvayo)yry vISjv ’IapauA Trot^aet air6. *Eav Si rtg 47, 48 
TTpOdlXOrj 7rpog v/xag 7rpoo)JAvTog 7roti}o*at to ira<T\a Kvpta>, 
7reptre/xetg avrov 7rav apaeviKOV, Kal roTC TrpocrtXtvcrerai ttolt)- 
crai air 6 • Kal ccrrai wenrep Kal 6 avro^^wv rrj g y^g* 7rag 
d7reptr/x?jrog ovk eSerat a^ avrov. No/xog etg eorat t<3 ey^a)- 49 
pta>, Kal rai TrpocreXdovrt rrpodrjXvroj iv vplv, Kal iirocrjcrav 50 
ot vtol ’Io'pa^A Kad a cveretAaro Kvptog rai Maivo^ Kal *Aapa)v 
7rpog avrovg, ovrwg iTrotyjaav . Kal e’yeVero iv rrj rjpipa iKeivrj, 51 
i£rjyay€ Kvptog rovg vtovg ’IcrpaijA £k yrjs Alyvrrrov avv Svva- 
ptet airrajv. 


EIttc Se Kvptog 7rpog Maivo^v, Aeyaiv, dytacrov pot 7rav 13 
7rp<i)r6roKov 7rpa>royeveg Stavotyov nacrav pLrjrpav iv rotg vtotg 2 
’ laparjX arro avdpu)7rov etog Krrjvov g, epot ear tv. Et7re Se 3 
Ma>vod}g 7rpog rov Aaov, pv^poveverc rrjv rjpipav ravrr/v, cv r) 
i$rjX0ar€ £k y^g Alyv7rrov, £$ olkov SovAetag* iv yap X €L P L 
Kparata e^yayev vpdg Kvptog evrev^ev Kal ov /3pa)6rj<T€rai 
£vp,rj. ’Ev yap rrj crrypepov vpetg eK7ropeveo-0e ev pxjvl rtvv 4 


t Or > lamps of meal. 


f Or, having departed. 


6 Or, which. 
9 John 79. 36. 


£ mart seems to be given for b. instead of * when he brought,* eta. 
X Luke 2. 23. 
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Exodus XIII. 5—22. 


5 vecov. Kat ecrrat rjvtKa iav elaayayrj ae Kvptos 6 ©eo9 crov 

€19 rrjv yvv twv Xai/avatW, Kal XcrratW, Kat ' Apoppatov, Kat 
EvatW, Kat ’k/^ovcraiW, Kat FepyecratW, Kat <I>epe£at(Di/, rjv 
uypoae rots* rrarpaai aov , Sovvat crot peovaav ydXa Kat 

6 jacXt* Kat rroirja eis rr/v Xarpetav ravrrjv iv to> //, 771 a rovra). 
rjpepas eSeaOe a£vpa, rrj Si rjpepa rrj tfiS6p.Tr) eoprrj Kvpiov. 

7 *A£v/ua eSeaOe €7rra rjpepas* ovk o^Orjaerai ctol ^vpivrov, ov8c 

8 eerrat ctol £ vprj iv 7ra<Jt rot9 opcoLS crov. Kat ai/ayycActg t<3 
vial crov iv rrj rjpipa iKetvrj, Xeyov, Sta rovro irrolrja € Kvpt09 

9 6 ©€09 /xot, o)9 i^trropevoprjv i£ Atyv7rrov. Kat eerrat croc 
< rrjpetov irrl rrjs ^€tpo9 crov, Kat pvrjpoavvov 7rpo ocj>9aXpwv 
croVy 07ra>9 av yeVz/rat o vopos K vptov iv r<5 aropari crov iv 
yap X €t P L K P aTaL <X' t£yy a y* cr€ Kvpt09 o ©€09 i£ Alyvnrov. 

10 Kat <f>vXa£aa6e rov vopov rovrov Kara Katpovs d>paiv, a<£’ 
rjpepibv els rjpepas. 

11 Kat €<rrat a>$ av elaayayrj crc Kvpto9 6 ©€09 crov €19 

yTyv ralv Xai/avatW, ov rpo7rov wpoae rocs rrarpdai 

12 aov, Kat Scoact croi avrrjv. Kat d<f>eXe?s Trap Stapolyov 
prjrpav, ra apaeviKa ral Kvpiar 7rap Stapotyop prjrpav €K 
fiovKoXt top rj iv rot 9 Krrjveai crov, ocra e’ap yevrjral crot, ra 

13 apaeviKa dytaaci9 ra) Kvpta). liar Stapotyop prjrpav ovov, 
dXXd£ets Trpofidnv* iav Si prj aXXa^rjs, Xvrpo'jorj avro* 7rap 

14 7rp(j)roroKOV avOpdrrov rwv vuop crov Xvrpwarj. Ear 8e 
ipivrrjcrrj ere 6 vlos crov ptcra ravra, Aeytop, rt rovro; Kat 
ep€t9 avral, on €P X €t P^ Kparata i^rjyayev Kvpios i7//.a9 ck 

15 y^9 Atyv7rrov, otKOv 8ovActa9. 'HrtKa 8c icrt<kr)pvve 
<&apaco €^a7rocrT€tAai rjpas, aTreVmrc 7rar TTpororoKOv iv yrj 
Atywro), a7ro 7rpo)TOTOKO)r ar0pa)7ro)r eo)9 7rpa)ToroKa)r ktt)v<jjv 
8ta rovro e’yo) 0vo> 7rar Starotyor prjrpav, ra dpcrevtKa ral 
Kvpta), Kat rrar rrpivroroKov tcuv vtalr /xov Xvrpdxropat . 

16 Kat co-rat €t9 mjpeiov irrl rrjs xeipos crov, Kat acraAevror irpo 
6<f>0a\po)v crov iv yap X €i P L K P a ^ a ^ i£rjyaye ere Kvptos i£ 
Atyv7rrov. 

1 7 *fi9 Si i^arreareiXe <i>apaio rov A aov, o\>x drSijyrjcrev avrov 9 o 
©€09 o8or y^9 ^vAicrnet/A, on € 5 yyv9 rjv elrre yap 6 ©€ 09 , 
prprore perapeXrjirr) ral Aaai tSorrt rroXepov, Kal aTroarpei/rr) 

18 €t9 Atytr7rror. Kat iKVKXuxrev 6 ©€09 rov Xaov oSov rrjv 
ct9 rrjv eprjpov, els rrjv epv^par ^aAacrcrar* 7rep7rrrj Se yerea 

19 avefirjaav ot vtot ’IcrparjA €K yrjs Aiyvmov. Kat eXafie 
Mivvcrrjs ra oar a ’Icvcri^ peff cavrov* opKo) yap SrpKiaev rov9 
viovs ’laparjX, Xeyojv f i7rtaK07rfj irrtaKeiper at vpas Kvpios , 
Kat crvraroti7€T€ pov ra oerra ivrevOev ped ’ vpwv. 


20 J E^dparr€9 8e ot vtot ‘icrpa^A iK SoK^catf, iarparo7reSevaav 
2\ iv 'O^cop, 7rapa rrjv eprjpov. 'O Se ®eos rjyeiro avralr, 
rjpepas piv iv cttvAoj vecfreXrjs, Sct^at avrot9 rryr oSor* rrjv 
22 8c rvKra iv crrvAa) 7rvpo9. Ovk i^eXirrev Si 6 arvXos rrjs 
vecjreXrjs rjpepas , Kat o crrvAo9 rov 7rvpos rvKro9, ivavrtov rov 
Aaov 7rarro9. 


forth in the month of new com. 5 And it 
shall come to pass when the Lord thy God 
shall hav« orought thee into the land of the 
Chananite*, and the Chettites, and Amor- 
ites, and Evites, and Jebusites, and Gerges- 
ites, and Pherezites, which he sware to thy 
fathers to give thee, a land flowing with 
milk and honey, that thou shalt perform 
this service in this month. 6 Six days ve 
shall eat unleavened bread, and on the 
seventh day is a feast to th© Lord. 7 Seven 
days shall ye eat unleavened bread; nothing 
leavened shall be seen with thee, neither 
shalt thou have leaven in all thy borders. 
8 And thou shalt tell thy son in that day, 
saying, Therefore the Lord P dealt thus with 
me, as 1 was going out of Egypt. 9 And it 
shall be to thee a sign upon thy hand and a 
memorial before thine eyes, that the law of the 
Lord may be in thy mouth, for with a strong 
hand the Lord God brought thee out of Egypt. 
10 And preserve ye this Law according to the 
times of the seasons, y from year to vear. 

11 And it shall come to pass when the 
Lord thy God shall bring thee into the 
land of the Chananites, as he sware to 
thy fathers, and shall give it thee, 12 that 
thou shalt« set apart every offspring open- 
ing the womb, the males to the Lord, every 
one that opens the womb out of the herds 
or among thy cattle, as many as thou shalt 
have: thou shalt sanctify the males to the 
Lord. 13 Every offspring opening the womb 
of the ass thou shalt change for a sheep; 
and if thou wilt not change it, thou shalt 
redeem it: every first-born of man of thy 
sons shalt thou redeem. 14 And if thy son 
should ask thee hereafter, saying, What is 
this ? then thou shalt say to him, With a 
strong hand the Lord brought us out of 
Egypt, out of the house of bondage. 15 And 
when Pharao hardened his heart so as not 
to send us away, he slew every first-born 
in the land of Egypt, both the first-born 
of man and the first-born of beast; there¬ 
fore do I sacrifice every offspring that opens 
the womb, the males to the Lord, and everv 
first-born of my sons I will redeem. 16 Ancl 
it shall be for a sign upon thy hand, and im¬ 
movable before thine eyes, for with a strong 
hand the Lord brought thee out of Egypt, 

17 And when Pharao sent forth the peo¬ 
ple, God led them not by the way oi the 
land of the Phylistines, because it was near; 
for God said, Lest at any time the people 
repent when they see war, and return to 
Egypt. 18 And God led the people round by 
the way to the wilderness, to the Red Sea: 
and in the fifth generation the children of 
Israel went up out of the land of Egypt. 
19 And Moses took the bones of Joseph with 
him, for he had solemnly adjured the chil¬ 
dren of Israel, saying, God will surely visit 
you, and ye shall carry up my bones hence 
with you. 

20 And the children of Israel departed from 
Socchoth, and encamped in Othorn by the 
wilderness. 21 And God led them, in the day 
by a pillar of cloud, to show them the way, 
and m the night by a pillar of fire. 22 Ana 
the pillar of cloud failed not bv day, nor the 
pillar of fire by night, before all the people. 


$ Or. did Uuu to me. 


1 Or. from days to days. Hebraism. 


i Or, separate. 
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And the Lord spoke to Moses, saving, 
: Speak to tlie children of Israel, and let 
them turn and encamp before the village, 
between Magdol and the sea, opposite Beel- 
sepphon : before them shalt tliou encamp 
by the sea. 3 And Pharao will say to his 
people, As for these children of Israel, they 
are wandering in the land, for the wilder¬ 
ness has shut them in. 4 And I will harden 
the heart of Pharao, and he shall pursue 
after them; and I will be glorified in Pha¬ 
rao, and in all his host, and all the Egyp¬ 
tians shall know that I am the Lord. And 
they did so. 6 And it was reported to the 
king of the Egyptians that the people had 
fled: and the heart of Pharao was turned, 
and that of his servants against the people ; 
and they said. What is this that we nave 
done, to let the children of Israel go, so that 
they should not serve us? 6 So Pharao 
yoked his chariots, and led off* all his people 
with himself: 7 having also taken six hun¬ 
dred chosen chariots, and all the cavalry of 
the Egyptians, and rulers over all. 8 And 
the Lord hardened the heart of Pharao king 
of Egypt, and of his servants, and he pur¬ 
sued after the children of Israel; and the 
children of Israel went forth with a high 
hand. 9 And the Egyptians pursued after 
them, and found them encamped by the sea; 
and all the cavalry and the chariots of Pha¬ 
rao, and the horsemen, and his host were 
before the village, over against Beel-sepphon. 
10 And Pharao approached, and the children 
of Israel having Piooked up, beheld, and the 
Egyptians encamped behind them: and 
they were very greatly terrified, and the 
children of Israel cried to the Lord; 11 and 
said to Moses. Because there were no 
paves in the land of Egypt, hast thou 
brought us forth to slay us in the wilder¬ 
ness ? What is this that thou hast done to 
U9, having brought us out of Egypt ? 12 Is 
not tliis the word which we spoke to thee 
in Egypt, saying, Let us alone that we may 
serve the Egyptians ? for it is better for us 
to serve the Egyptians than to die in this 
wilderness. 

13 And Moses said to the people, Be of 
good courage: stand and see the salvation 
which is from the Lord, which he will work 
for us this day; for as ye have seen the 
Egyptians to-day, ye shall see them again 
no more for ever. 14 The Lord shall fight 
for you, and ye shall hold your peace. 16 And 
the Lord said to Moses, Why criest thou to 
me ? speak to the children of Israel, and let 
them y proceed. 16 And do thou lift up $ thy 
rod, and stretch forth thy hand over tne sea, 
and. divide it, and let the children of Israel 
enter into the midst of the sea on the dry 
land. 17 And lo! I will harden the heart of 
Pharao and of all the Egyptians, and they 
shall go in after them : ana I will be glori¬ 
fied upon Pharao, and on all his host, and 
on his chariots and his horses. 18 And all 
the Egyptians shall know that I am the 
Lord, when I am glorified upon Pharao and 
upon his chariots and his horses. 19 And 
the angel of God that went before the camp 
of the children of Israel removed and went 
behind, and the pillar of the cloud also re- 


Kat iXdArjcre Kuptos irpos Mawcnyi/, Xeyojv, AaXrjcrov rots 14 
viols ’IcrparjX, /cat aTro&rphf/avres arparoTreSeverarwcrav arrev- 2 
avTi rrjs erravXeays, ava peaov MaySc !)Xov Kal ava pecrov rrjs 
OaXacrcrrjs, i^evavrtas BeeXcreTrifrcvv iv<S ttlov avruv 0TpaT07T€- 
8 eucr€ts €7U rrjs OaXacrcrrjs. Kat cpct <l>apaa) rai Aaai avrofi, 3 
ot viol 'IcrparjX 7 rAai/a>i/Tat ovrot iv rfj yfj, crvyKeKXetKe yap 
avTovs rj eprjpos. Eya) Se crKXrjpwS) rrjv KapStav <!>apaa), /cat 4 
KaraSav^eraL ottlcto) avrwv* Kal ivSo^aoOrjaopaL hr 4>apaa>, Kat 
Iv Trdcrrj rfj (tt party, avrov * /cat yvdcrovraL Travres ol AiyvrrrLOL 
OTt eyci elpt Kvptos* Kal irroL-rjerav ooto)?. Kat avrjyyeXrj r<3 5 
/Jao-tAet 7W Atyu7TTtW 6Vt rre<f>evyev 6 Xaos • /cat pereorpacfrr) 

7 ] /capSta <$>apaa), Kal rail/ Oeparrovrivv avrov , errl rov Xaov, Kal 
elrrav, rt rovro iTTOLrjerapev, rov i^arrocrrelXaL rovs vlovs 
’IcrparjX, rov prj SovXevew rjplv ; ovv <I>apad> ra 6 

appara auroS, /cat Travra rov Xaov airrov avvaTrrjyaye peff 
eavrov, Kal Xafihv k^aKQcna appara e/cAc/cra, /cat itacrav rrjv 7 
lttttov 7 W Atyi/7rrta)V, Kal rptcrr dr as irrl rravrivv. Kat e<TKXrj- 8 
pvire K vpios rrjv /capStav <l>apaa) /3acnXe<j)$ AlyvTrrov, /cat r<vv 
OepaTrovruiv avrov , /cat KareStwtjev ottl<jq) rwv vlu)v ’Icrpa^A* 
ol Se viol ’IcrpafjX e^erropevovro iv xetpt vifrrjXfj . Kat KarcSto)- 9 
£av ol AlyvTrrtOL 07rtcra> apron/, /cat evpocrav avrovs irapep- 
/3e/3XrjKoras Trapa rrjv OaXaercrav Kal Trdcra rj tmros Kal ra 
appara <£apao), Kat ot t7nretg, Kat rj orparta avrov arrevavri 
rrjs iTravXecos, itjevavrtas BccAo-ctt^oji/. Kat <&apaa> 7rpoorrjye • 10 
Kat avaj3Xeij/avres ol viol *lcrpar)X rots ocf>6aXpols opajat, Kat 
ot Atyu7TTtot io-rparoireSevaav oiricnv avrivv Kal i<f>o/3jj0r)O’av 
cr<f>oSpa• avefiorjcrav Se ot utot ’io'pa^A iTpos Kuptov. Kat 11 
etTrav irpos Mwucr^i/, irapd to prj U7rap^etv pvrjpara iv yfj 
Atyv7rr(£), e^yaycs r)pds 0ai/araicrat iv rfj ipr)p<i> m rt rovro 
iirocrjaas fjpuv, i^ayayhv it; Alyvyrrov; Ov rovro rjv to prjpa, 12 
o iXaXqcraptv Trpos <ri iv Atywra/, AcyovT€9, Trapes rjpas, 
OTTivs $ovXevcr<vp.€v Tot? AlyvTTTioLS; Kpctacrov yap rjpds 
SouAeueti/ Tots AlyvTrrloLS, rj aTroOaveiv iv rfj iprjp<v ravry. 

Et7T€ 8e Mvivcrrjs Trpos rov Xaov, Oapaeire , o-t^tc Kat Spare 13 
rrjv aorryptav rrjv Trapa rov Kvptov, rjv TrocrjereL fjpuv enjpepov' 
ot/ rpoTTOv yap iwpaKare rovs Alyvirriovs crrjpepov, ov Trpocrdr]- 
crevde en iSelv avrovs els rov alcova xpdvov . Kvpios TroXepycrei 14 
7 repl vpwv, Kal vpeis cnyycrere . Et7re 8e Kupto? Trpos Ma/uo^v, 15 
ri /3oas Trpos pt; XaXrjcrov rots viols s Iorpar/A, Kat aval^ev* 
tjdruxrav. Kat cru €7 rapov rfj pa/3Sa> cron, Kat eKretvov rrjv 16 
X€tpa cron iirl rrjv #aAacrcrav, Kat prjtjov avrrjv Kal elcreXdd- 
nocrav ol viol ’Icrpa^A els peaov rrjs daXdcrarjs Kara ro $rjpov. 
Kat tSov iyw (TKXrjpvvvi rrjv KapStav $apaoj, Kat to \v AlyvTrrLvyy 1 7 
7rdvT<j)v, Kal elcreXevo’OvraL 07rto'0) avruv* Kal ivSotjacrOrjcropai 
iv 4>apaa5, Kat iv Trdcrrj rf err par La avrov , Kat iv rots appaert , 

Kat iv rots lttttols avrov. Kat yvdxrovrat iravres ol AtyvVrtot 18 
OTt iydi elpl Kuptog, eVSo^a^op-eVon pov iv $apaa), Kat iv tols 
appao-L , Kat lttttols avrov . E $fpe Se 6 *AyyeXos rov ®eov 19 
6 TrpoTropevopevos rrjs TrapepfioXrjs rtvv vld>v JerparjX , Kat 
iTropevdr) ck tuji/ orrLcrOev i£fjpe 8e Kal 6 errvXos rrjs ve<f)iXrjs 


& Or. having, ete. with their eyei. y Gr. harness or yoke the horses again 6 Or , thy hand with thy rod; but another 

reading is rrjv (xxfldov. 
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20 a 7 ro 7 rpocr<o 7 rov olvtwv, teal l< rrt) ck tu>v qttl<hd avrwv. Ka l 
zuTrjXOtv ava piaov Trjs irapepfioXrjs rwv Alyvirriivv, Kal ava 
piaov rrjs 7rapep(3oXrj^ *1 aparjX, kcll cc mj* /cat cycVcro ctkotos 
K al yvo<£os* Kat St^X^er ^ vv£* Kal ov avvipi£av aAA^Aois 

21 0 X 771 / rr/v vvKTa. *E£ct€u/€ Sc Mwvcr^s rr/v x 6 */ 001 ^ irL T V V 
OaXaaaav Kal V7rrjyay€ Kvpios tyjv BaXaaaav iv avepa) votid 
/3tata> o\r)v tt]v vvKTa, /cat iTroirjac rqv tfaXaucrai/ £r]pav Kal 

22 io^iaOr) to vSuip. Kat cio^Atfov ot viol ’Icrpa^A cts piaov 
rrjs OaXaaarjs Kara to £r]p6v Kal to vSa/p avr^s tcixos ck 
Sc£ia>i/, Kat Tetxos cvtovvpudv. 

23 Kat KaTcStwfav ot Alyvrmoi, Kat curiJAtfov orrlatv avTcjv Kat 
T-ac L7T7T05 <£apao), Kat Ta appara, Kat ot avafiarai , cts piaov rr}$ 

24 tfaXaaoys. ’Eycv?^ Sc cv t# <f>vXaKrj rrj iioOivy, Kal eVt'/JAci/fc 
Kvpios C7rt tt/v iraptpfioXrjv tujv AlyiwmW cv <ttvAu> rrypos Kal 

25 V€<f>iXrjs, Kal crwcrapa^c tt)v irapepfioXrjv rwv Aiyvirriivv, Kat 
ovviSrjae tovs a£ovas roiv dp/xcenvv airrwv , Kat rjyayev avrovs 
pera /3iW Kat €? 7 rav ot Alyvimoi, <f>vywptv a7r6 7rpoad)7rov 
*Ic rparjX* 6 yap Kvptos 7 roXcptct 7 rcpt avra/v tovs Atyinnrtovs. 

26 Et 7 r€ Sc Kvpios 7 rpo 9 Maivcnji/, cktcivov tt/v x^pa cov errl 
tfaAaacrav, Kat a7roKaTa(m7T(i) to v 8 op, Kat imKoXvij/dTO) to vs 

27 AlyvnTLOVS, € 7 rt tc Ta appara Kal tov$ avafiaras, ’E^cVctj/c 
Sc Mo/vcnJ? X € W a T V V OaXaaaav, Kal aTr^Kariarrj to 
vScop 7 rpo 5 Yjpipav irrl xp)pas m ot Sc Aiyvrrnoi €<f>vyov V 7 ro 
to {’Scop* Kat c^CTtVafc Kvpios tov$ Aiyv 7 rriov 9 piaov rr)$ 

28 ^aXdcrcr^g. Kat i7ravaarpacf>iv to vSwp ckoXv^c Ta apptara 
Kat tov$ avafidras, Kal iraaav rrjv Zvvapiv 4>apaco, toim; 
eunr€7ropcvp€vov$ 07rtVa> avrwv ct$ t^v ^aXacrcrav Kat ov 

29 KareXeL<l>6r) i£ avrwv ovBk ets. Ot Sc vtot ’Iorpar)X cVopcv^o-ai/ 
Sta £r)pa$ iv picnp rrjs daXacrcrq^ to Sc vSa>p avrots TCt xos 

30 ck Sc^tcor, Kat Tctxos c^ cvojvv/xojv. Kat ippvaaro Kvpto? 

TOV I(Tpa7)X CV TT) fjpipa CKCtVJJ ck x €t P^ T ^ v AtyV7TTtW* 
Kat ctScv ’icrpa^A tovs Atyv7TTtovs TC^njKOTas 7rapa to x c ^-°5 

31 r ^9 9aXa<xcrr)$. EtSc Sc ’Icrpa^X ttjv X € V a T V pzyaArjv, 
a i7TOL7]cr€ Kvptog Tots Atyv7rrtot5‘ i<j>oj3rj6ri Sc 6 Aaos tov 
K vptoi/, Kat c7rtcrT€vcrav to) ©ci, Kat Mo)V(rjJ to) Otparrovn 


avrov . 


15 Tore $crc Mo)vot }9 Kat ot vtot *Icrpa^X coS^v ravrqv to) 
©ci, Kat c?7rav, XeyovTC9, axrtopev to) Kvpto), cvSo^o)? yap 

2 SeSo^aorar Imrov Kal ava/3arr]v Zppixj/tv ct$ ^otXacrcrav. Bo?y- 
^os Kat <7K€7ra<rnjs cyevcTO ptot cts cromyptav ovtos ptov ©co?, 
Kat Sofao*o) avToy* ©co? tov 7rarp6$ pov, Kat vxj/ioao) airrov. 

3, 4 Kvpios (rwrpifiiov TroXeptov?, Kvptos ovopa avr<3. * Appara 
4>apao), Kat tJ)v hvvapw airrov, eppixj/cv cts ^aXao-crav, € 7 rtXcK- 
TOV5 avafiaras rptarara 5 * KaT€7ro&?crav cv ipvOpa OaXaacrrj. 

5 Uovt(i) €KaXvif/€v avrovg* KaTcSvcrav ctg fivOov uatl Xt^os. 

6 H Sc£ia ctov, Kvptc, ScSo^aorat cv tuxvt* fj Sc^ta <rov X € ^P^ 

7 Kvptc, c0pavo’cv cx^pov^. Kat tw 7rXrJ0ct tJ}s Sof^s crov 
(rwirpLij/as to vs VTrcvavTtovs* aTrcWciXas tijv opyrjv aov kot- 

8 €<f>ayev avrovs o>s KaAaprjv. Kat Sta rrvtvparo s tov Ovpov 
aov BUarrj to vSa>p* irrayrj oxrct TCtxos Ta vSaTa* iirayr) ra 


moved from before them and stood behind 
them. 20 And it went between the camp of 
the Egyptians and the camp of Israel, and 
stood; and there was darkness and black¬ 
ness ; and the night passed, and they came 
not near to one another during the whole 
night. 21 And Moses stretched forth his 
hand over the sea, and the Lord carried 
back the sea with a strong south wind all 
the night, and made the sea dry, and the 
water was divided. 22 And the children of 
Israel went into the midst of the sea on the 
dry land, and the water of it was a wall on 
the right hand and a wall on the left. 

23 And the Egyptians pursued them and 
went in after them, and everv horse of Pha- 
rao, and his chariots, and his horsemen, into 
the midst of the sea. 24 And it came to pass 
in the morning watch that the Lord looKed 
forth on the camp of the Egyptians through 
the pillar of fire and cloud, and troubled the 
camp of the Egyptians, ^and bound the 
axle-trees of their chariots, and caused them 
to go with difficulty; and the Egyptians 
said, Let us flee from the face of Israel, for 
the Lord fights for them against the Egyp¬ 
tians. ^Ana the Lord said to Moses, Stretcn 
forth thine hand over the sea, and let the 
water be turned back to its place, and let it 
cover the Egyptians coming both upon the 
chariots ana the riders. 2 ? And Moses 
stretched forth his hand over the sea, and 
the water returned to its place toward day 
and the Egyptians fled p from the water, 
and the Lord shook off the Egyptians in the 
midst of the sea. 28 And the water returned 
and covered the chariots and the riders, and 
all the forces of Pharao, who entered after 
them into the sea: and there was not left of 
them even one. 29 But the children of Israel 
went along dry land in the midst of the sea, 
and the water was to them a wall on the 
right hand, and a wall on the left. 30 So the 
Lord delivered Israel in that day from the 
hand of the Egyptians, and Israel saw the 
Egyptians dead by the shore of the sea. 
31 A.nd Israel saw the mighty hand, the things 
which the Lord did to the Egyptians; 
and the people feared the Lord, and they 
believed God and Moses his servant. 

Then sang Moses and the children of 
Israel this song to God, and spoke, .saying, 
Let us sing to the Lord, for he is very 
greatly glorified: horse and rider he has 
thrown into the sea. 2 He was to me a helper 
and protector for salvation : this is my God, 
and I will glorify him; my father’s God, 
and I will exalt him. 3 The Lord bringing 
wars to nought, the Lord is his name. 4 He 
has cast the chariots of Pharao and his host 
into the sea, the chosen mounted captains: 
they were swallowed up in the Red Sea. 
*He covered them with the sea : they sank 
to the depth like a stone. ® Thy right hand, 
O God, has been glorified in strength ; thy 
right hand, O God, has broken the enemies. 

' And in the abundance of thy glory thou 
hast broken the adversaries to pieces: thou 
sentest forth thy wrath, it devoured them 
as stubble. 8 And by the breath of thine 
anger the water parted asunder; the waters 
were congealed as a wall, the waves were 
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congealed in the midst of the sea. 9 The 
enemy said, I will pursue, I will overtake, 
I will divide the spoils ; I will satisfy my 
soul, I will destroy with my sword, my 
hana shall have dominion. 10 Thou sentest 
forth thy wind, the sea covered them: they 
sank like lead in the mighty water. Who 
is like to thee among the gods, O Lord ? 
who is like to thee? glorified in holiness, 
marvellous in glories, doing wonders. ^Thou 
stretchedst forth thy right hand, the earth 
swallowed them up. ^ Thou hast guided in 
thy righteousness this thy people whom 
thou hast redeemed, by thy strength thou 
hast called them into thy holy resting*place. 
14 The nations heard and were angry, pangs 
have seized on the dwellers among the Phy- 
listines. 15 Then the princes of Edom, and 
the chiefs of the Moabites hasted; trem¬ 
bling took hold upon them, all the inhabi¬ 
tants of Chanaan melted away. 16 Let 
trembling and fear fall upon them ; by the 
greatness of thine arm, let them become as 
stone: till thy people pass over, O Lord, till 
this tny Deople pass over, whom thou hast 
purchased. l ' Bring them in and plant them 
in the mountain of their inheritance, in thv 
prepared habitation, which thou, O Lord, 
hast prepared; the sanctuary, O Lord, which 
thine hands have made ready. 18 The Lord 
0 reigns for ever and ever and ever. 19 For 
the horse of Pharao went in with the 
chariots and horsemen into the sea, and the 
Lord brought upon them the water of the 
sea, but the children of Israel walked 
through dry land in the midst of the sea. 

20 And Mariam the prophetess, the sister 
of Aaron, having taken a timbrel in her 
hand—then there went forth all the women 
after her with timbrels and dances. 21 And 
Mariam led them, saying, Let us sing to the 
Lord, for he has been very greatly glorified: 
the horse and rider has he cast into the sea. 
s So Moses brought up the children of I srael 
from the Red Sea, and brought them into 
the wilderness of Sur; and they went three 
days in the wilderness, and found no water 
to drink. 23 And they came to Merrha, and 
could not drink of Merrha, for it was bitter; 
therefore he named the name of that place. 
Bitterness. 24 And the people murmured 
against Moses, saying, What snail we drink ? 

25 And Moses cried to the Lord, and the 
Lord shewed him a tree, and he cast it into 
the water, and the water was sweetened: 
there he established to him ordinances and 
judgments, and there he proved him, 36 and 
said. If thou wilt indeed hear the voice of the 
Lora thy God, and do things pleasing before 
him, and wilt hearken to his commands, 
and keep all his ordinances, no disease 
which I have brought upon the Egyptians 
will I bring upon thee, for I am the Lord thy 
God that heals thee. 37 And they came to 
2Elim,and there were there twelve fountains 
of water, and seventy stems of palm-trees; 
and they encamped there by the waters. 

And they departed from JElim, and all 
the congregation of the children of Israel 
came to the wilderness of Sin, which is 
between iElim and Sina; and on the fif¬ 
teenth day, in the second month after their 
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15 


KVfjLCLTa iv fX€(Tto ty}$ daXavcrr]*;. E?7T€V 6 e^/00$, Stco£a$ 9 
KaTaXr/il/ofiai , pept go ctkv\ a* ipLirkycru ipvr^v pou, dveXu) rg 
fxaxaLprj pou, tcvpuxxra rj pov. ’A/TreWetAas ?o irvcv/xa 10 

(row iKaXvif/cv avrovs OaXacraa* eSvcrav oxrtl poAt/Jo$ ev vSan 
(rcf>o8p<p . Tt$ opoto$ (rot ev 0cot$, Kuptc ; Tt$ 0 / 1 . 010 $ 0 * 0 i; 11 
ScSo^aoy/.ei'os ev aytot$, 0aupaoTO$ ev So£at$, 7rot(ov rcpara. 
E$€t etva$ T7]v crow KaT€7rtev avrovs yrj. 'Cl8ijyr)<ra$ 12, 13 

SiK'iLocrvvr) crov rov Xaov crov t ovtov, ov iXvrpoxru)* 7 rapcKa- 
Accra$ tj} Icrxyi aov et$ KaraAvpa ayt ov crov . *HKOv<rav eOvr/, 

Kai dypylcrOrjcrav* co8tvc$ eAa/Jov KaTOtKouvTa$ <l>vAto*Tt€tp. 
Tore e<T7rcv(Tav rjytpiovcs ’EScbp, /cat ap^ovrc$ Mcoa/Jirtov 
cXaftev aurous Tpopo$* hdicqcrav 7rdvre$ oi KarotKot)vT€$ 
Xavaav. 'EtTnirccroi hr avrov$ Tpopo$ /cat <£o/3o$• pc yiOei 1 6 
fipaxiovos (rov dTroXiOwQrfTtocrav, 2<o$ av TrapekOr) 6 Aao$ crov, 
Kvpte* ecus av 7rapeX6rj 6 Aao$ crov ovto$, ov eKTYjcrta. Ear- 1 7 
ayaydbv KaTa<f>VT€vcrov avrov$ et$ opo$ KA? 7 povopta$ (rov, ct$ 
CTOLpiOV KaTOuayrripiov (rov, o KarqpTLcru), Kvpte, aytWpa, 
Kvpte, o rjTotpLacrav at X € W*$ arov. Kvpto$ /JacrtAevcov rov 18 
attova, Kal hr atcova, /cat 2rt. ^Ort etorjXdcv i7T7ro$ ^apau> 19 
crvv dppacrt /cat avafidr at$ et$ daXaacrav, /cat hrrjyaycv hr 
avrov$ Kvpto$ to vSc op tt}$ OaAdcrarqv oi Sc viol icpatj A 
cTropevOrjcrav Sta £?/pa$ iv pccra) tt}$ daXacrcnrjs. 


A afiovcra Sc Maptap. rj Trpo(f>rjTi $ r) dScA<^^ *Aap<W to tu/z- 20 
rravov iv ttj X €l P l a vry$> £$rjXOocrav iracrai at ywat/cc$ 
orricru) avrr/$ pcTa Tvpardvmv /cat \opu>v. *E $rjpx € Sc avruiv 21 

Maptap, Acyouora, aonopcv to) Kvpta), cvSo£<o$ yap ScSofaorat* 
t7T7rov /cat dvafiaTqv cppt^cv ct$ ^aAacrcrai'. *E^iJpc Sc M(ouo^$ 22 
tou$ vlovs ’Icrpar/A a7ro 0aAdcrcn/$ cpv0pa$, /cat rjyaycv avrovs 
ct$ rrjv Ipripiov Soup- /cat iiropevoi to Tpc t$ fjpicpas iv rj} iprjpat), 

/cat ovx rjvpicrKov vScop, wore mew. ^HA^ov Sc ct$ Mcppa, 23 
/cat ovk rj&vvavTO tticlv in Mcppa$* 7TiKpbv yap y\v % Sta tovto 
c7r(ovdpaorc to oropa tov to7tov c/cctVov, IltKpta. Kat Stcyoy- 24 
yv£cv 6 Aao$ €7rt Mwvcry, Aeyovrc$, Tt Trtopctfa; *E/3o7/orc Sc 25 
McovcnJ$ 7rpo$ Kvptov Kat cSct^cv avrai Kvpto$ £v\ov, Kat 
ivc/3ak€v airro ct$ to uStop, Kat eyAvKay^r/ to vScop* cK€t eOcro 
avreo StKauopara Kat Kpto-ci$* Kat ckci airrov C7rctpao-c, Kat 26 
€t7rcv, iav aKorj aKovcrr)s Trj$ <f><Dvr}$ Kvptov tov ©cov aov, kcu 
t a apccTTa ivavrlov airrov irovqvrjs, Kat cvcortoT/ Tat$ cvroAat$ 
auroO, Kat (f>v\d£r)< j iravra ra StKauopaTa air ov, 7racrav vocrov, 
yjv imr/yayov toi$ Atyu7rrtot$, ovk hrd£u> C7rt cre* cycb yap ctpt 
Kvpto$ 6 ©co$ cron 6 t<opcvo$ crc. Kat rjXOocrav ct$ AtActp* 27 
Kat rjaav iKCt ScoScKa Trqyal uSarcov, Kat c/38opr/KOKra orcAej^ 
(f>oiVLK(t)v* TrapevifiaXov Sc ckci irapa ra vSara. 


'A7rr)pav Sc i£ AtActp, Kat iXOocrav Tracra awaywyr/ vtaiv 16 
'IcrparjX ct$ ttjv cpr/pov 2tv, o cortv ava pccov AtActp, Kai ara 
pcVov 2tva- rrj Sc TrarrcKaihcKarQ r/ficpq., t<3 firjvl t<3 Scvrc p*f 
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2 c^cA^Av^otcdv avrwv €K y r/? AiyvxT ov, Suyoyyv^e Tracra crw- 

3 aywyi] vlojv *1 crparjk iirl kcu *Aapoiv. Kat ebrev x-po? 

avrov? ot viol l<rpa7)\ t ofakov a7re0dvopi€v irkrjyivTts viro 
K vptov cv yrj Aiyvxru), orav iKaOioapLCv hrl tujv kt/Siyruyv rtov 
Kptujv, Kal fjcrOLo^v a prov? et? Trkr)<Tp.ovr)v on i£rjyayeT€ 
T)/xd<; €t? tt]v epr)p.ov ravTrjv, diroKTcivaL 7rdaav ttjv crwaywyrjv 

4 ravrrjv cv Aip.u>. E?7rc Sc Kvpto? xy>o? Me ovcrfjv, iSov iyw vo> 

vplv aprov? ck tov ovpavov • Kat c^cAcwcrrtt 6 Aao?, Kat 
(rvW^ovai to rrjs iftacpa? ci? f/pLepav, ox-w? xctpacra) avrov? ct 

5 TropewovTat ra> vbp,u> ^ov, 17 ov. Ka! ccrrat ev tjJ ^p,cpa 
ry €ktj 7, Kat crotyidcroucriv o cav cto'cvcyKojo’t* Kal ccrrat St- 

6 ttAovv o cav owaya^tucri to Ka0’ rjpiepav ct? i^pcpav. Kat 
cTttc Mwvon}? Kat Aapwv x“po? irdcrav crvvaycoyr/v vtciv 
’Icrpar^A, corrcpa? yvcocrccr^e, ort Kvpto? i£rjya yev v/xa? ck y/ 7 ? 

7 AtyvTTTOv, Kat 7Tp<iH oif/eaOt rr/v $o£av Kvptov cv Tea ctcraKovcrat 
rov yoyywpov vpcuv cVt ra> ©car t^/xci? Sc rt ccrpcv, on 

3 Stayoyyv^crc Ka#* rjp aiv; Kat etTre Manxn}?, cv t<3 StSovat 
Kvptov vptv e<xx*cpa? Kpea 0a yctv, Kat aprov ? to x-pau 
ct? Trkyfcr pLovv)v , Sta to €i<raKovaai Kvptov rov yoyyvcrpov 
vpwv, ov vpet? Stayoyyv^crc Ka0* r)p.d>v' Y}pLU<; Sc rt cVpcv; 
ov yap ku0* rjpLwv ionv 6 yoyywpo? vpcov, aAA’ 17 Kara 
rov ®cov. 

9 Et 7 rc Sc M cover?} 9 x-po? *Aaptbv, cTttov x-aerg crvvaycoyg vtcov 
’Icrpar/A, npoaikdere evavrtov rov ®cov* elaaKYjKoe yap rov 

10 yoyyvcrpov vpcijv. ‘Hvuca Sc cAaAct *Aapobv x-ao-g avvaywyfj 
vtoiv ’IcrpagA, Kat €7rccrrpd0r/crav ct? rgv cp?7pov, Kat *37 So^a 

i 1 Kvptov dxf>dr) cv vc 0 cAj 7 . Kat cAaA^crc Kvpio? Trpo? Mwvotjv, 

1 2 Aeycov, ctcraK^Koa tov yoyyvcrpov tcov vta>v 'icrpa^A* AaA^crov 
7rpo? avrov?, Acycvv, to ^-po? ccr7r€pav cSccr^c Kpea, Kat to 7 rpwt 
rrA^cr^^crccrflc dpnov Kat yvcicrccr^c, ort cya> Kvpto? 6 ®co? 

13 vpaiv. ’Eyevero Sc co* 7 rcpa’ Kat avijSrj 6prv) f opayrpa > Kal 
iKa\vif/€ rr/v TrapcpjSoA^v to 7rp<vi eyevero Kara7ravopcv77? 

14 T 77 ? Spocrov kvkAcv t^? 7 rapcp)SoA^?. Kat tSov C 7 rt 7 rpocr<v 7 rov 
t^? cp^pov Ac 7 ttov wcrct Koptov Acvkov, oKTct Trayo? C 7 rt ri}? 

15 707 s. *lSovrc? Sc avro ot vtot ’lcrpa^A, ct?rav Ircpo? t£ CTcpco, 
rt ccrrt ro5)ro; ov yap ^Sctcrav n enre Sc Mevvo^? aiVot?, 

16 ovto? 0 apTO?, ov cScokc Kvpto? vptv 0ayctv. Tovro to pi}pa 
0 crvvcra^c Kvpto?- crvvaydycTC ax'’ atrrov €Kao*ro? et? tov? 
KaflvKovra? yopop, Kara K€<f>a\rjv Kara apt^pov 0v^cLv vpaiv, 

17 CKacrTo? ervv rot? <TV(TKr)VLOi 5 vpaiv crvAAc^arc. ’ETrotr/crav 
Sc ovrcti? ot vtot ’lerpar/A* Kac crvvcAc^av 6 to 7toAv Kat 6 to 

18 cAarrov. Kat perp^o-avre? yopop, ovk cx-Acovacrcv o to 7 toAv, 
Kat o to cAarrov ovk ^AarTov^o'ev CKacrro? ct? tov? KaOrj- 

19 Kovra? 7 rap* cavrw crvvcAc^av. Et 7 rc Sc Mevver^? 7 rpo? avrov?, 
p^Set? KarctActTrcTco a 7 r* avrov ct? to 7 rpcot. 

20 Kat ovk ctcr^Kovcrav Meover^, aAAa KaTcAix-ov rive? ax-’ 
avrov ct? to 7rpcvt- Kai c^c^ccrc OKdkrjKas, Kal cttoS^cc re* 

21 Kat i7nKpav6r] h t avrot? Mcovct*^?. Kat <rvvcAc£av avro 


departure from the land of Egypt, 2 all th£ 
congregation of the children of Israel mur¬ 
mured agaiust Mosesand Aaron. 3 And the 
children of Israel said to them, Would we 
had died smitten by the Lord in the land of 
Egypt, when we sat by the flesh-pots, and 
ate bread to satiety! for ye have brought 
us out into this wilderness, to slay all tbis 
congregation with hunger. 4 And the Lord 
said to Moses, Beholu, I will rain bread 
upon you out of heaven: and the people 
shall go forth, and they shall gather their 
daily portion tor the day, that l may try 
them whether they will walk in my law or 
not. 6 And it shall come to pass on the 
sixth day that they shall prepare whatso¬ 
ever they have brought in, and it shall be 
double of what they shall have gathered for 
the day, daily. 6 And Moses and Aaron said 
to all the congregation of the children of 
Israel, At even ye shall know that the Lord 
has brought you out of the land of Egypt; 
7 and in the morning ye shall see the glory of 
the Lord, inasmuch as he hears your mur¬ 
muring against God ; and who are we, that 
ye continue to murmur against us? s And 
Moses said, This shall be when the Lord gives 
you in the evening flesh to eat, and bread 
m the morning to satiety, because the Lord 
has heard your murmuring, which ye mur¬ 
mur against us: and what are we ? for your 
murmuring is not against us,butagaiust (>od. 

9 And Moses said to Aaron, Say to all the 
congregation of the children of Israel, Come 
near before God ; for he has heard your 
murmuring. 10 And when Aaron spoke to 
all the congregation of the children ol 
Israel, and tney turned toward the wilder¬ 
ness, then the glory of the Lord appeared in 
a cloud. 11 And the Lord spoke to Moses, 
saying, 12 1 have heard the murmuring of the 
children of Israel: speak to them, saying, 
Towards evening ve shall eat flesh, and in 
the morning ye snail be satisfied witn bread; 
and ye shall know that 1 am the Lord your 
God. V1 And it was evening, and quails came 
up and covered the camp: l4 in the morning it 
came to pass as the dew ceased round about 
the camp, that, behold, on the face of the 
wilderness was a small thing like white cori¬ 
ander sesd. as frost upon the earth. 16 And 
when the children of Israel saw it, they said 
one to another. What is this ? for they knew 
not what it was; and Moses said to them, 
16 This is the bread which the Lord has given 
you to eat. This is that which the Lord has 
appointed : gather of it each man for his fa¬ 
mily, a homer for each person,0a -cording to 
the number of your souls, gat her each of you 
witii his fellow-lodgers. 17 And the children 
of Israel did so. and gathered some much and 
some less. Ls Ano having measured t he homer 
full yhe that had gathered much had 
nothing over, and he that had gathered less 
had no lack: each gathered 5 according to 
the need ot those who belonged to him, 
19 And Moses said to them, Let no man leave 
of it till the morning. 

30 But they did not hearken to Moses, 
but some left of it till the morning: and 
it bred worms and stank: and Moses 
was irritated with them. 21 And they ga- 
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fchered it every morning, each man what 
he needed, and when the sun waxed hot 
it melted. 23 And it came to pass on 
the sixth day, they gathered double what 
was needed, two homers for onemaa ; and 
all the chiefs of the synagogue went in and 
reported it to Moses. 39 And Moses said to 
them, Is not this the word which the Lord 
spoke? To-morrow w the sabbath, a holy 
rest to the Lord: bake that ye will bake, 
and seethe that ye will seethe, and all that 
is over leave to be laid by for the morrow. 
34 And they left of it till the morning, as 
Moses commanded them; and it stank not. 
neither was there a worm in it. 25 Ana 
Moses said, Eat that to-day, for to-day is a 
sabbath to the Lord : it shall not be found 
in the plain. 28 Six days ye shall gather it, 
and on the seventh day is a sabbath, for 
there shall be none on that day. 27 And it 
came to pass on the seventh day that some 
of the people went forth to gather, and 
found none. 28 And the Lord said to Moses, 
How lone are ye unwilling to hearken to my 
commands and my law? 29 See, for the 
Lord has pven you this day as the sabbath, 
therefore ne has given you on the sixth day 
the bread of two days: ye shall sit each of 
you in your houses; let no one go forth 
from his place on the seventh day. 30 And 
the people kept sabbath on the sevent h day. 
21 And the children of Israel called the 
name of it Man; and it was as white cori¬ 
ander seed, and the taste of it as a wafer 
with honey. 32 And Moses said, This is the 
thing which the Lord hath commanded, 
Fill an homer w ith manna, to be laid up for 
your generations; that they may see the 
oread which ye ate in the wilderness, when 
the Lord led you forth out of the land of 
Egypt. ® And Moses said to Aaron, Take 
a golden pot, and cast into it one full homer 
of manna; and thou shalt lay it up before 
God, to be kept for your generations, 34 as 
the Lord commanded Moses: and Aaron 
laid it up before the testimony to be kept. 
56 And the children of Israel ate manna 
forty years, until they came to the 01and 
they ate the manna, until they came to the 
region of Phoenicia. ^’Now the homer was 
the tenth part of three measures. 


And all the conpegation of the children 
of Israel departed from the wilderness of 
Sin, according to their encampments, by the 
word of the Lord ; and they encamned in 
Rapludin: and there was no water tor the 
people to drink. 2 And the people reviled 
Moses, saying, Give us water, that we may 
drink; and Moses said to them, Why do ye 
revile me, and why tempt ye the Lord ? 
3 And the people thirsted there for tvater, 
and there the people murmured against 
Moses, saying, Why is this ? hast thou 
brought us up out of Egypt to slay us and 
our children and our cattle with thirst? 
4 And Moses cried to the Lord, saying, What 
shall I do to this people ? yet a little while 
and they wall stone me. 3 And the Lord 
said to Moses, Go before this people, and 
take to thyself of the elders of the people; 
and the rod with which thou smotest the 


7rpo)i 7rpo h, eKacrros to KaOrjKO* aural* gviKa Sc 8ie6epp.aiver 
6 rjXios, errjKero. *EyepeTO Sc rrj gp^epa rrj ckt#, crweXe^av 22 
ra SeWra SiwAa, Svo yo/xop r<3 evr elcryXdocrav Sc 7ravrc9 
oi dp\ov res rgs crvvayujyrjs, Kai avrjyyeiXav Majvcrp. 

Et7rc Sc Moments 7 rpos avTovs, ov tovto to pyp>d ccrra' 23 
o eXdXgae Kvpios; craft ftara avarravais ayia ral Kvpia> 

avpiov ocra cap rrecrcrgre, 7recrcrere* Kai ocra cap ci/oyrc, hf/e tc* 

Kai irav to 7 rXeova£ov KaTaAciVcTC avro els arroOgKgv els to 
7rpa>i. Kai KareXbiro<Tav dir avrov levs 7rpan, KaOios <ruveTa£ev 24 
avrois Me ovoys* /cat ovk cVai^co-cp, ovSc CKtoXg £ eyevero iv 
aural. Eure Sc Mojvot/s, <f>ayere crypiepov ccm yap aaftfta ra 25 
<ryp.epov t<3 Kvpiar ov\ evpeOgcrerai ev to) 7rcSia>. *E£ gpepas 26 
crvAAc^cre* rrj Sc g /xepa Trj eft 8 opr) craft/Sara, oti ovk ecrrai ev 
avrrj. ’Eyepcro Sc cp rrj ^f/xepa rrj eftSopg i&rjXOocrdv rives Ik 27 
rov Aaov crvAAc£ai, Kal ov% evpov . Ei7rc Sc Kvpios 7 rpos 28 
Mcovcnjv , levs tipos oi ftovXeaOe elaaKOveiv ra? cproAas /xov, 

Kai top po/xop p.ov ; *ISctc, 6 yap Kvpios cSa>K€P vpuv (raftftara 29 
rgv gpcepav ravrgv Sia tovto avros cScdkcp vpuv rrj gp^epa 
rrj eKrrj dpTOvs Svo ^/xcpaip* Kadicre&de CKacrros els rovs qikovs 
vpLwv pig8eis eK7Topevecr6(o e k rov tottov avrov rrj gp^epa rg 
eft8opy. Kai evaftftdruxev 6 Xaos ry 17 /xcpa rg eft8op,y. 30 
Kai emvvopiaaav avro oi viol 'lapayX to opo/xa avrov , Map* 31 
gv Sc oKrci arreppia Koplov XevKov to 8k yev/xa avrov o)s 
eyKpls iv p>eXin. ETvrc Sc Me ovrrrjs, rovro to p^/aa, o erwe- 32 
ra£c Kupto?, rrXgaare to yo/xop rov ptaVy els ano&rjKrjv els ras 
yeveas vp.S)v iva t8(vcn rov aprov, ov e<f>dyere vp.e7s ev rg 
eprjpup, i*s e£rjyayev vpids Kvpios ck y rjs Aiyu7rrov. Kai c?7rc 33 

Mtovcn}? TTpos *Aapa>v, Xafte ardpLvov )(pvaovv eva, Kai ep.ftaXe 
els avrov 7rXrjpes to yo/xop tov /x dv t Kai arroOrjcreis avro evav- 
riov tov 0cov, els 8carrjpgatv els ras yeveas v/xalv, op rporrov 34 
(ruvera^e Kvpios ral Majverjy Kai arreOgKev *Aapaiv evavriop 
tov piapTvpiov els 8iarrjpg(riv . Oi Sc viot *Iorpa^A c<£ayop 35 
to pxiv erg reacrapdKovra t cai? gXOov els ryv o'lKovpLevyv 
ce^ayocrav to /xap, etos rrapeyevovro els p^epos rgs 4>oi viKgs* 

To Sc yo/xop to 8eKarov riov rpiiov /xcVpwp rjv . 36 


Kai enrype rrdaa ovvayaryy vliov 'IcrpayX ck epgpiov 2ip 17 
Kara rrapepiftoXas avrebv, 8ia pgparos Kvpiov Kai irapevefta^ 
Aocrav ev 'Pa<f>i8e/'v ovk rjv Sc 58u)p ral Aaai meiv. Kai 2 
cAoiSopctro 6 Aaos 7rpos Mtovcrfjv, Aeyoprcs, Sos gpuv vSwp, iva 
7ri(op.€v * Kai eirev avroi? MojvotJ?, ri \ov8opeia0e /xoi, Kai 
Tt reipa^ere Kvpiov; 'K8i\lrrjcre Sc ckc t o Xaos vSarr Kai 3 
8iey6yyvcr€v ckc I 6 Aao5 rrpos Mwvo^p, Aeyovrcs, ivari rovro; 
aveftiftacras ypias e£ Alyvrrrov arroKreivai gpids Kai ra retev a 
gpiiov Kai ra Krgvg ral Sii^ct ; *E ftogae Sc Miovogs irpos * 
Kvpiov, XeyioVy ri rroigcrto ral Aa<3 rovno; en puKpov , Kal 
KaraXidoftoXycrovai /xc. Kai €i7rc Kvpios irpos Mtovo^r, 5 
rrpoiropevov rov Aaov totJtov Xdfte Sc o*cavru> a7ro rwv 7r peer- 
ftvreptov tov Aaov* Kai ryv pdft8ov, ev g C7r dramas top ttcto/xop, 


0 Or. otKovuivn* 
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Aa/?e ev rfj \^pt c rov, /cat 7rop€V(rr]. *08e eyo* IcmjKa €K€l 

6 7rpO TOV (T€ €7Tt T^g 7T€Tpa? €V Xojp^/J* Kttt 7rttTa£eig TIJV 7T€TpaV, 
teat e^eAetxreTat, e£ avri)g uScvp, xai 7rt€rat 6 Aaog. E^o^cre 

7 Se Miovcnjg oirrtiJ? evavrtov ra>v vlo>v \(rparj\. Kat €7 rwvofiacrt 
to ovo/xa to t) tottov £k€lvov, II eipaayjtog, Kat AoiSop^crig, Sta 
rrpr Xoihoptav raiv vtuiv ’IcrparjA, Kat Sta to 7reipd£€iv Kvpiov, 
Aeyovrag, €t eurt Kvptog ev rjfitv, r) ov ; 

8 T HA#e Se 'AfxaArfK xat cTroAeptet ’IorparjA ev *Pa<f>tSetv. 

9 Et 7 T€ Sc Monxnjg t<3 ’Itjctoi, *E7rtA.€£ov <reavT(5 avSpag Svvarovg, 
xat ££ek6u}i' 7rapaTa£at t< 3 'A/zaA/Jjx avptov Kat ISov iyi) 
€crrr]Ka €7rt rJJg KOpv<f>rjs tov /Jowov, Kat ^ pa/J8og tov ©cot) ev 

10 rrj ^etpt ptov. Kat liroiqvGV ’iT/crovg xatfaTrep etTrev avr<3 
MajvcnJg, Kat e£eA.0a>v 7rap€Ta£aTO tw % ApaAi pc* Kat 
Kat *Aapojv Kat *fip avifirjcrav €7rt rijv Kopv<f>rjv tov /Jowov. 

{1 Kat eyeVeTO orav CTnppe Man/crijg Tag ^etpag, xaTtcrxvev Io*- 

12 pa7jA* orav Se KaOrjKt Tag ^etpag, KaTtV^uev *AptaA t;k. At Se 
^etpeg Mcuvtrty /Japetar Kat Aa/3ovreg At^ov imidr/Kav xnr avrov, 
xai exaft7T0 €7r* avrov* xat "Aapa/v xat *fip ecmjpt^ov Tag 
^etpag avrov evrevtfev etg, xat evrev^ev etg* xat eyevovro at 

13 ^elpeg Ma/vcn) etmypty/xevai ecjg Si/o'ptwv tjXlov, Kat irpeif/aro 
*1770*0 vg tov * A/xaArjK , xat TravTa rov Aaov avrov ev <£ova> 

14 p.a^atpag. Et7re Se Kvptog 7Tpog Mcdvctt/v, Karaypat/zov tovto 
etg fiirrjfioorwov etg /3t/3Atov, xat Sog etg ra urra 'lrjaoc ort 
aXoL<f}fj e'^aAet^t*) to punjfxocrvvov ’A/xoAtjk ck rijg V7ro tov 

15 ovpavov. Kat <axo8dpt^o*e Mwvcr^g OvcnacTTqpLOV Kvptur xat 

16 c7rtovdpta(r€ to ovopta avTor), Kdptog Kara^vyr) fxov . ^Ort ev 
^(etpt Kpv<f>aia 7roAept€t Kt/ptog €7rt ’AptaA^/x a7ro yevewv etg 
yeveag. 


18 *Hxoucre Se ’Io^op tepevg MaStapt o yapt/3pog Mtovcn} Trdvra 
ocra €7tolt](T€. Kdptog ’Iuparj/A tw eavroo Aaw* e^T/yaye yap 

2 Kvptog tov lo'par/A e^ Atyd7rrot/. *EAa/3e Se *Io^op 6 yapt- 
/3pGg Mwiktt) 2e7r^!)oipav tt/v yuvatxa M iovarj pteTa tt)v ac^eo’tv 

3 avrr}<;, xat ToGg Svo vtovg avri}g* ovopta tw evt avrwv TTypo’ctpL, 

4 Aeywv, 7rdpotxog rjfirjv ev yg aAAoTpta* xat to ovopta tov Sevre^ 
pov ’EAte^ep, Aeywv, 6 yap ©eog tov 7raTpog ptov ftorjOos ptov, 

5 xat efetAard pte ex ^etpog <I>apaw. Kat e^r/A^ev ’lo0op o 
yapt/?pog Mwvo^ xat ot vtot xat ^ ywr) Trpog Mwvcnjv etg tijv 

6 epT/ptov, ov 7rapeve/3aAev ctt’ opovg tov ©eov. ’AvT/yyeA?; Se 
MwvoSJ, Aeyovreg, tSov 6 yapt/3pog aov *lo0op 7rapaytveTat 

7 7rpog ere, xat ^ ywr), xat 01 Svo vtot crov pteT* avrov. ’E^A^e 
Se Mojvcrryg etg crvvdv'TT/trtv tw yapt/?pw, xat 7rpocrexvv7;crev 
avTw, xat £<f)i\r)(T€v avrov, xat ^o-Tracravro aAA?jAovg, xat 

8 etcr^yayev avrovg etg tt)v <jk7]vi]V. Kat StT/y^aro Mwvodjg rai 
yap-/8pw rravra ocra iTrocrjae Kvptog tw ^apaw xat 7racrt rotg 
Atyv7rrtotg evexev rov Icrpar^A, xat 7ravra tov pio^^ov tov 
yevoptevov avrotg ev t^ oSw, xat ort e^etAaro avrovg Kvptog ex 

9 ^etpog ^apaw, xat ex \tipos rwv AtyvTrrtwv. 'E^ott; Se 
’lo^op €7rt 7ra(jt rotg aya^otg otg broiqvev avrotg Kvptog, ort 


river, take in thine hand, and thou shalt ga 
6 Behold, I stand there before thou row, 
on the rock inChoreb, and thou shalt smite 
the rock, and water shall come out from it, 
and the people shall drink. And Moses did 
so before the sons of Israel. 7 And he called 
the name of that place, Temptation, and 
Reviling, because ot the reviling of the chil¬ 
dren ot Israel, and because they tempted 
the Lord, saying, la the Lord among ub 
or not? 

8 And Amalec came and fought with 
Israel in Raphidin. 9 And Moses said to 
Joshua, Choose out for thyself mighty men* 
and go forth and set the army in array 
acninst Arnalec to-morrow; and, behold. 1 
shall stand on the top of the hill, and the 
rod of God will be in my hand. 10 And 
Joshua did as Moses said to him, and he 
went out and set the army in array against 
Amalec, and Moses and Aaron and Or w ent 
up to the top of the hill. 11 And it came to 
pass, when Moses lifted up his hands, Israel 
prevailed ; and when he let down his hands. 
Amalec prevailed. u But the hands ot 
Moses were heavy, and they took a stone 
and put it under him, and he sat upon it; 
and Aaron and Or supported his hands one 
on this side and the other on that, and the 
hands of Moses were supported till the 
going down of the sun. * 3 And Joshua 
routed Amalec and all his people with the 
slaughter of the sword. 14 And the Lord 
said to Moses, Write this for a memorial in 
a book, and P speak this in the ears of 
Joshua; for I will utterly blot out the 
memorial of Amalec from y under heaven. 

15 A nd Moses built an altar to the Lord, and 
called the name of it, The Lord my Refuge. 

16 For with a secret hand the Lord wages 
war upon Amalec to all generations. 

And Jothor the priest of Madiam, the 
father-in-law of Moses, heard of all that the 
Lord did to his people Israel; for the Lord 
brought Israel out of Egypt. 2 And Jothor 
the father-in-law of Moses, took Sepphora 
the wife of Moses after she had been sent 
away, 3 and her two sons; the name of the 
one was Gersam, his father saying, 1 was a 
sojourner in a strange land; — 4 and the 
name of the second Eliezer. saying, For the 
God of my father is my helper, and he has 
rescued me out of the hand of Pharao. 
5 And Jothor the father-in-law of Moses, 
and his sons and his wife, went forth to 
Moses into the wilderness, where he en- 
camped on the mount of God. 6 And it was 
told Moses, saying. Behold, thy father-in- 
law Jothor is coming to thee, and thy wife 
and two sons with him. 7 And Moses went 
forth to meet his father-in-law, and did him 
reverence, and kissed him, and they em¬ 
braced each other, and he brought them 
into the tent. 8 And Moses related to his 
falher-in-law all things that the Lord did to 
Pharao and all the Egyptians for Israel’s 
sake, and all the labour that had befallen 
them in the way, and that the Lord had 
rescued them out of the hand of Pharao, 
and out of the hand of the Egyptians. 9 And 
Jothor was amazed at all the good things 
which the Lord did to them, forasmuch as 


4 Or, give. 


7 Or. the part under heaves. 
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ae rescued them out of the hand of the 
Egyptians and out of the hand of Pharao. 
10 And Jothor said, Blessed be the Lord, 
because he has rescued them out of the 
hand of the Egyptians and out of the hand 
of Pharao. 11 Now know I that the Lord is 
great above all gods, because of fchis,0 where¬ 
in they attacked them. 12 And Jothor the 
father-in-law of Moses took whole burnt- 
offerings and sacrifices for God, for Aaron 
and all the elders of Israel came to eat bread 
with the father-in-law of Moses before God. 

13 And it came to pass after the mor¬ 
row that Moses sat to judge the people, and 
aU the people stood by Moses from morning 
tiD evening. 14 And Jothor having seen all 
that Moses Ydid to the people, says, What 
is this that thou doest to the people F where¬ 
fore eittest thou alone, and all the people 
stand by thee from morning till evening? 
15 And Moses says to his father-in-law, 
Because the people come to me to seek 
judgment from God. 16 For whenever there 
is a dispute among them, and they come to 
me, I give judgment upon each, and l teach 
them the ordinances of God and his law. 
17 And the father-in-law of Moses said to 
him, Thou dost uot this thing rightly, l Uhou 
wilt wear away with intolerable weariness, 
both those and all this people which is with 
thee: this thing is hard, thou wilt not be 
Me to endure i* thyself alone. 19 Now then 
hearken to me, and I will advise thee, and 
God shall be with thee: be tbou to the 
people in the things pertaining to God, and 
thou shalt bring their $ matters to God. 
30 And thou shalt testify to them the ordi¬ 
nances of God and his law, and thou shalt 
shew to them the ways in which they shall 
walk, and the works which they shall do. 
21 And do thou look out for thyself out of 
all the people able men, fearing 6od, righte¬ 
ous men, hating pride, and thou shalt set 
over £the people captains of thousands and 
captains of hundreds, and captains of fifties, 
and captains of tens. 23 And they shall 
judge the people at all times, and the too 
burdensome matter they shall bring to thee, 
but they shall judae the smaller eases: so 
they shall relieve thee and help thee. ® If 
thou wilt do this thing,God shall strengthen 
thee, and thou shalt be able to attend, and 
all this people shall come with peace into 
e their own place. 24 A nd Moses hearkened 
to the voice of his father-in-law, and did 
whatsoever he said to him. 25 And Moses 
chose out able men out of all Israel, and he 
made them captains of thousands and cap¬ 
tains of hundreds, and captains of fifties 
and captains of tens over A the people. 2fi And 
they judged the people at all times; and every 
too burdensome matter they brought to 
Moses, but every light matter they judged 
themselves. - 7 And Moses dismissed his father- 
in-law, and he returned to his own land. 

And in the third month of the departure 
of the children of Israel out of the land of 
Egypt, on the same day, they came into the 
wilderness of Sina. 2 And they departed 
from Raphidin, and came into the wilder¬ 
ness of Sina, and there Israel encamped 
before the mountain. 3 And Moses went up 


c£ctA aro avrovg ck \cip6s Alyvrrrmy kcu ck ^ctpo? 4>upao». 
Kai ct7rcv ’1 odop, evXoyrjrcx; Kdpto?, ort c^ctXaro avrovs ck lfl 
^ctpo? Aiyi'7mW Kai ck ^ct po? 4>apate. NGv cyvtov ort peya? 11 
Kupto? 7rapa 7ravTa? toG? 0eoG? cvckcv tovtov , on cttc^cvto 
aurot?. Kai cAa/Jev ’Io#op 6 yapjSpo? Me uvodj oAoKaimoptara 1*2 
Kai Overtax t<S ©ear 7rapcycvcT0 8k ’Aapeuv Kat 7ravT€? ol 7rpai- 
/Jurcpot * Iupar/A uvpc^ayctv dpTOv pc Ta toG yap/SpoG MamcriJ, 
ivavriov tov ©coG. 


Kat cyevCTO p€T u. rrjv € 7 radptov uwcKatftuc MamtriJ? 13 
Kptvctv tov Aaov* 7rap€LaT7jK€L 8k 7 ra 5 6 Aao? Meant rrj a 7 ro 
7 rputOev cto? SctA^?. Kai tS<bv ’Io#op 7ravTa oua 7tol€l t< 3 14 
Aau), Aeyct, rt rov to o c rv 7 rotct? tw Aaw; Start uv KaOr)- 
crat povo?, 7 ra? Sc 6 Aaos 7rapeaT7jKe crot a 7 ro TrpouOev ca>? 
SctA^? ,* Kai Aey 't Mcovuv}? to! yap/3pui, ^Ort 7 rapaytvcTat 15 
7 rpo? pc 6 Aaos CK^rJycrai Kplcnv irapd toG ©coG. *Otuv yap 16 
yivryrai aurot? avTtAoyta, Kat eAftnut 7 rpo? pc, StaKptva) CKacrrov, 

Kat uvp/?t/3a£a> auroG? ra 7rpourdypaTa tov ©coG Kat tov 
vopov avroG. Et7rc Sc o yap/Jpo? Mojirtrij 7rpo? auTOv, ovk 17 
op^eas uG 7rot€i9 to pr}pa toGto. <t>6opa KaTa^Oapyjaij dvvi ro- 18 
pLOvr/Tii) Kal (rv, Kat 7rd? 6 Aaog onros, 09 cuTt pera uoG* fiapv 
(To 1 to prjpa toGto* ov 8wr/try 7rotctv uG povo?. NGv ovv 19 
cLKOvaov pov, Kat crvp/3ovAcwoa uot, Kat cuTat o ©cos pc Ta 
croG* ylvov erv t<3 AatG Ta 7 rpos tov ©cov, Kat dvoicrus T 0 G 9 
Aoyons avrwv 7rpo9 tov ©cov. Kat StapapTvpy anrofs Ta 20 
7rpocrrdypaTa toG ©coG Kat tov vopov avroG, Kat cn/pavct 9 
avTots Ta? 080 G 9 iv at? Tropevaovrat cv anrat?, Kat Ta cpya 
a Troiyorovai. Kat cru crcavrw crKC</<at a 7 ro 7ra^T09 toG AaoG 21 
aySpa? SnvaTon?. ^cocrc/?ct 9 , di/Opa? StKaton?, ptuoGvTa? V 7 rcp- 
rpfaavlav, Kal KttTacmprct? iir avTuv tdp^on? Kat CKaTon- 
Tctp^ov? Kat 7r€VT7]Kovrdp)(ovs Kal ScKaSap^on?. Kat Kpivovcn 22 
tov Aaov Traaav alpav* to Sc prjfxa to VTrtpoyKov avoiaovcriv 
C7Tt crc* Ta Sc /3pa\ea Ttav KpLpdrwv Kptvovcnv anTOt* Kai 
Kov<f)Lovcriv di to crov, Kal (rvvavrtXrjif/ovraL uot. *Eav to prjp a 23 
toGto 7 rot>}up 9 , KaTtu^vuct uc 6 ©C 09 , Kai Sw?}u 7 / 7 rapauT^vat, 

Kat 7 ra? o Aao? ovto? ct? tov cairroG tottov pcT elprjvrjs ?)^ct. 
*Hkouuc Sc Mtuvcri}? t rjs <j><x)vr)$ toG yap/?poG, Kai c7rot^ucv 24 
oua cTttcv aGr<G. Kai eVcAc^c Meovu^? avSpa? SvvaTon? a 7 ro 25 
7 ravro? lupar/A, Kai cttou/ucv anron? hr anTeuv xikidp'xpv*; Kal 
CKaTOVTap^on? Kal 7 rcvT 7 ^KovTdp^ov? Kai ScKaSap^on?. Kai 26 
CKptvouav tov Aaov 7 rauav <Spav* 7 rav Sc pijpa wepoyKOv avc- 
^epouav €7rl Me ovarrjv ttolv Sc prjpa cAac^pov CKptvouav anrot. 
’E^aTrcuTctAc Sc Mcanu^? tov eavTOV yap^Spov, Kai dirrjAOev ct? 27 
Tqv yrjv avTOV . 


Ton Sc p^VO? toG TptTOV ty}? c^oSov twv vIujv *Iupa^A ck y^? 19 
Alyv 7 TTOV tq >?p€pa t avrrjy rjk&ocrav ci? ttjv tzprjfjiov tov 2tva. 
Kai a 7 rfjpav ck 'Pat^tSciv, Kai f)X8o(rav ct? t^v cprypov toG 2 
2tva, Kai 7rapcvc/3aAcv €KCt *Iupa^A KarevavTt tov opov?. Kai 3 


ft The meaning appears to be, The Lord shewed his superiority on this occasion, when the enemy attacked the Israelites, 
t Gr. does. 6 Or . words. C Or. them. 6 Or. his own. X. Or. them. 
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Munxn)? avtfir) €19 to opos tov ©con* /cat ckoAcctcv avrov 6 
©€09 ck tov opov 9 , Acywv, TaSc cpe?9 t<3 ot/ao ’JaKw/S, /cat avay- 

4 ycAci9 rot? viot9 *I< 7 par/A. Autoi ccopaKaTC ocra 7T€7roir)Ka 
Tot 9 Aiyv7TTtot9, Kai aveAa/3ov v/xa? dxrci h ri Trrepvyw aerwv, 

5 /cat 7rpocrrjyay6pLY]v vfxds 7rpo9 ipcavrov. Kai vvv eav o.koiJ 
a/covcnprc T 779 cyuLr}^ ^)tov^9, Kai (favka^rpre rrjv 8iadr)Krjv pov, 
€(7c<x0c pot Aao9 7T€ptovcri09 otto 7ravr<vv toov c0va)v* ep^ yap 

6 ccm 7rao*a ^ yip *Yp€t9 Sc ecrccr0€ pot /Sao'tAciov tcpareupa 
Kat €0vo9 aytov* ravra ra prjpara cpci9 rot? i/tot9 Io-parJA. 

7 *HA0c Sc M<inxn)9, Kat cKaAco-c tov 9 7rpc<7/3vT€pov9 tov A aov* 
Kai irap€07;K€v avTOi9 7ravTa9 T0V9 Aoyov 9 tovtov9, 0V9 ow- 

8 cVa£cv avrots 6 ©€09. * P^ireKpiOrf Sc 7ra9 o Aaos o/AO0vpaSov, 

Kai c?7rav, 7ravTa ocra chrev 6 ©co9, TroLrjiTopLGV Kai aKovcropc^a* 
avr)V€yK€ Sc Mwi;(nj9 toi>9 Aoyoi?9 toutovs 7rp09 tov ©cov. 

9 Et7T€ Sc Kvpt09 7rpo9 Mwvcrrjv, iSov cytv 7rapaytVopat 7rp09 crc 
cv crrvAa) vc^cAiys, iva olkovotj 6 Aaos AaAovvro9 pov 7rpo9 
cre, k at (rot 7ricrrevo’a)<riv ct9 tov aiouva* avrjyyeike Sc Ma)v<n)9 

0 Ta prjpLara tov Aaov 7rpo9 Kvpiov. Et7rc Sc Kvpto9 7rpo9 
Mwvcnjv, Kara/Sas StapapTVpat t<£ Aaoi, Kai ayvtcrov avrovs 

1 (nypcpov Kai avptov, Kai 7rAvvaT(0(rav Ta tpctTta, Kai eorwcrav 
CTotpot ci9 ttjv rj prepay tt)v TpiTT)V' T7) yap ?}pcpa rrj TptVp 
KaTa/3rj(T€Tai Kvpto* €7ri to opo9 to 2tva, cvavriov 7ravT09 tov 

12 Aaov. Kai d<£opi€i9 tov Aaov kvkA<i>, Aeya>v, TTpoo-c^CTC cavroi9 
tov avafirjvai ct9 to opo9, Kai Qiyeiv Tt avrov* 7ra9 6 d{j/d/icvo<; 

1 3 tov opov9, 0avdra> tcAcvtt/ctci,. Ovx ^i/ferai a vrov X^P* 
yap A i0ot9 ktdofioky&rjcreTai, 7) /So At Si KaTaTo^cv0rJ(r€Tat* cav 
tc /cn}vo9 €av tc dv0pa>7ro9, ov ^crcTat* OTav at <^>(i)vai /cat 
at crdA7rtyyc9 Kai ^ v€<f>€\r) aTreXOrj airo tov opovs , CKCtvot 
avajSr)<rovTai br\ to op09. 

3 4 KaT€/3>7 Sc Mojvot}9 ck toi) opov9 ?rpo9 tov Aaov, Kai fjyiacrtv 

15 avrov9* Kai €7rAwav Ta ipaTta. Kai c?7rc t£ Aaoi, ytvcrr0c 

16 CTotpot, Tpct9 ^pcpa9 p^ 7rpo<rcA07p-€ ywatKt. ’EyevcTo Sc 
rjJ ^pcpp rp TpLTjj ycv?;0€ / VTO9 7rpo9 op0pov, Kai CyCVOVTO <f>wvai 
Kai dtrrpa7rai Kai vc<^eA>; yvo<f}(i)Srj^ hr opovs 2tva* ^>a>v^ 
T?j9 crdA7rtyyo9 *Jx £t P l ^y a * hrTorjdrj 7ra9 6 Aao9 o cv Tjj 

17 Trapcp/SoAij. Kai c^T/yayc Ma)vcr)}9 tov Aaov et 9 (TvvdvTrjviv 
tov ©cov ck r ^9 7rapcp/8oA^9‘ Kai irapecrTrjcrav v7ro to opo 9 . 

18 To opo9 to 2tva CKa7rvt^€TO oAov, Sta to KaTa/Sc/S^Kcvat ctt 9 
avro tov ©cov cv 7rvpt- Kai avc/Satvcv 6 Ka7rvo9, <vcrci Ka?rvo 9 

19 Kaptvov Kai c^cVr^ 7ra9 6 Aao9 (rt^oSpa. ’Eytvovro Sc at 
<f>(vva\ r>}9 (rctA7rtyyo9 7rpo/Satvovo-at tcr^vpoTcpat <r<f>o8pa. 

20 Mtovcrrp cAaA^crcv, 6 Sc ©€09 a7rcKptvaTO avro! cfxvvr}. KaTC /877 
Sc Kvpto9 cVi to op09 to 2tva C7ri r^v Kopvtfarjv tov opovs* 
Kai ckoAcctc Kvpt09 Ma)vo4)v cVi rijv Kopvcfyrjv tov opov 9 * Kat 

21 aveftr] Mcov(r^9. Kai ct7rcv 6 ©€09 7rpo9 McvvorJjv, Acycvv, 
Kara/Sa9 Stapaprvpat r<3 Aa<2, p^ 7rorc cyytcrcocrt 7rpo9 tov 

22 ©cov KaTavo^crat, Kat 7rccr(iKriv c^ airaiv ?tA^0o 9. Kai oi 
Upct9 oi cyyt^ovrc9 Kvptto t(5 ©ca> dyta<r0vp‘(iKrav, p>j7roT€ 
drraXXd^ff oltt a vtwv Kvpu> 9 . 


to the mount of Gpd, and God called him 
out of the mountain, saying, These things 
shalt thou say to the house of Jacob, and 
thou shait report them to the children of 
Israel. 4 Ye have seen all that I have done 
to the Egyptians, and I took you up as upon 
eagles’ wings, and I brought you near to 
myself. 0 And now if ye will indeed hear 
my voice, and keep my covenant, ye shall be 
tome a peculiar people above all nations 5 
for the whole earth is mine. 6 And ye shall 
be to me a royal priesthood and a holy 
nation: these words shalt thou speak to the 
children of Israel.^ 7 ^™! Moses came and 
called the elders of the people, and he set 
before them all these words, which God 
appointed them. 8 And all the people an¬ 
swered with one accord, and said, All thing3 
that God has spoken, we will do and hearken 
to: and Moses reported these words to God. 
9 And the Lord said to Moses, Lo! I come 
to thee in a pillar of a cloud, that the people 
may hear me speaking to thee, ana may 
believe thee for ever: and Moses reported 
the words of the people to the Lord. 10 And 
the Lord said to Moses, Go down and 
solemnly charge the people, and sanctify 
them to-day and to-morrow, and let them 
wash their garments. 11 And let them be 
ready against the third day, for on the third 
day the Lord will descend upon mount 
Sina before all the people. L And thou 
shalt separate the people round about, say¬ 
ing. Take heed to yourselves that ye go not 
up into the mountain, nor touch any part 
01 it: every one that touches the mountain 
shall surely die. 13 A hand shall not touch 
it, for every one that touches shall be stoned 
with stones or shot through with a dart, 
whether beast or whether man, it shall not 
live: when the voices and trumpets and 
cloud depart from otf the mountain, they 
shall come up on the mountain. 

) 4 And Moses went down from the moun¬ 
tain to the people, and sanctified them, and 
they washed their clothes. 1& And he said to 
the people. Be ready: for three days come not 
near to a woman. 16 And it came to pass on 
the third day, as the morning drew nigh, 
there were voices and lightnings and a dark 
cloud on mount Sina: the voice of the 
trumpet sounded loud 1 and all the people in 
the camp trembled. And Moses lea the 
people forth out of the camp to meet God, 
and they stood by under the camp. ^ The 
mount of Sina was altogether on a smoke, 
because God had descended upon it in fire; 
and the smoke went up as the smoke of a 
furnace, and the people were exceedingly 
amazed. 19 And the sounds of the trumpet 
were waxing very much louder. Moses 
spoke, and God answered him with a voice. 
29 And the Lord came down upon mount 
Sina on the top of the mountain ; and the 
Lord called Moses to the top of the moun- 
tain, and Moses went up. 21 And God spoke 
to Moses, saying. Go aown, and solemnly 
charge the people, lest at any time they 
draw nigh to God to gaze, and a multitude 
of them fall. a And let the priests that draw 
nigh to the Lord God sanctify themselves 
lest he £ destroy some of them* 


d Or . change. afraAAar&o is used in this sense elsewhere. g» d. remove by destroying. 
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* And Moses said to God, The peoplo will 
not be able to approach to the mount of 
Sina, for thou hast solemnly charged us, 
saying. Set bounds to the mountain ana 
sanctify it. *And the Lord said to him, 
Go. descend, and come ud thou and Aaron 
with thee; out let not tne priests and the 

f ieople 0 force their way to come up to God, 
est the Lord destroy some of them. 25 And 
Moses went down to the people, and spoke 
to them. 

And the Lord spoke all these words, 
saying: S I am the Lord thy God, who 
brought thee out of the land of Egypt, out 
of the house of bondage. 4 Thou shalt hare 
no other gods beside me. 4 Thou shalt not 
make to thyself an idol, nor likeness of any¬ 
thing, whatever things are in the heaven 
above, and whatever are in the earth be¬ 
neath, and whatever are in the waters under 
the earth. 4 Thou shalt not bow down to 
them, nor serve them ; for I am the Lord 
thy God, a jealous God, recompensing the 
sins of the fathers upon the children, to the 
third and fourth generation to them that 
hate me, 4 and bestowing merej on them 
that love me to thousands of them , and on 
them that keep my commandments. 7 Thou 
shalt not take the name of the Lord thy 
God in vain ; for the Lord thy God will not 
acquit him that takes his name in vain. 
8 Eemember the sabbath day to keep it holy. 
9 Six days thou shalt labour,and shalt per¬ 
form all thy work. 1(t But on the seventh 
day is the sabbath of the Lord thy God ; 
on it thou shalt do no work, thou, nor thy 
son, nor thy daughter, thy servant nor thy 
maidservant, thine ox nor thine ass,nor any 
cattle of thine, nor the stranger that so¬ 
journs with thee. 11 For in six days the Lord 
made the heaven and the earth, and the sea 
and all things in them, and rested on tho 
seventh day; therefore the Lord blessed 
the seventh day, and hallowed it. “v Ho¬ 
nour thy father and thy mother, that it may 
be well with thee, and that thou mayest live 
iong on the good land, which the Lord thy 
God gives to thee. 11 ® Thou shalt not com¬ 
mit adultery. 14 (Thou shalt not steaL 

Thou shalt not kilL 16 Thou shalt not bear 
false witness against thy neighbour. V Thou 
shalt not covet thy neighbour's wife; thou 
shalt not covet thy neighbour's house t nor 
his field, nor his servant, nor his maia, nor 
his ox, nor his ass, nor any of his cattle, nor 
whatever belongs to thy neighbour. 

18 And ail the people perceived the * thun¬ 
dering. and the flashes, and the voice of the 
trumpet, and the mountain smoking ; and 
all the people feared and stood afar off. 
19 and said to Moses, Speak thou to us, ana 
let not God speak to us, lest we die. 20 And 
Moses says to them. Be of good courage, 
for God is come to you to try you, that his 
fear may be among you, that ye sin not. 
21 And tne people stood afar off, and Moses, 
went into the darkness where God was. 
2 And the Lord said to Moses, Thus shalt 
thou say to the house of Jacob, and thou 
shalt report it to the children of Israel, Ye 
have seen that I have spoken to you from 
heaven. 23 Ye shall not make to yourselves 


Kat elirt Mconcnjs 7rpo< ; tov ®cor, on Swrjo-ercu 6 Aaos ttooct- 23 
a vafirjvai 7Tpos to opos to Siva* 0 "n yap Stapcpaprup^crat 
rjpuv, Acycov, ac^opttrat to opos, Kai aytWat auTo. Et7rc 8 c 24 
avrw Knptos, /3aSt£c, KaTa[irj6i 9 Kal avd/3rj0L <rv Kal ’Aapaiv 
perd (tov • ol 8c tepets Kal 6 Aaos p7j /Jta^ccr&ucrav avafirjvai 
npex; tov ©cov, pirj 7rore diroXicrr} aw’ anroiv Knptos. K arZfSrj 25 
8c Mooncnjs Trpos tov Aaov, Kai etwev anrots. 

Kat ZXaXyjcrc Knptos 7rdvras rons Adyons ronrons, Aeywv, 20 
Zyw ctpt Knptos 6 ©cos cron, ootis Z$yyay6v crc Ik yr}<s Atyv7r- 2 
Ton, olkov SonActas. Ovk Zcovral crot 0col Zrcpo t 7r\rjv 3 
epon. On TTOt^crct? crcauTo! ct8a>Aov, on8c 7ravrds opotcopa, 4 
ocra ev t< 3 onpavco ava>, Kal ova Zv rrj yrj Kara*, Kat ocra Zv rots 
vSacrLV v7tok<xtw tt)s yr;/s. On Trpocrtcuvrjceis anTots, onSc p.rj 5 
Aarpct'crcis anrots* cya> yap ctpt Knptos o ©cos cron, ©cos 
f^Acorijs, a7ro8t8ons apaprias 7raTcpwv ctu TCKva, ecus TptVrjs 
Kal TCTaprrjs yeveas Tots pteronert pc, Kat 7rota>v eAcos cts 6 
^tAtaSas rots dya7r£>crt pc, Kat rots cjknAacrcroncri ra 7rpoo*ray- 
para pon. On Atji fry to ovopa Knpton ron ©con cron C7rt 7 
paratar ov yap pij KaOapicrr) Kt'ptos o ©cos cron tov Aap/3a- 
vovra to ovopa anron €7ri parata). MvrjO’0rjTi ttjv ^pepav 8 
tCov <ja/3/3dT(i)V ayia^ctv avrrjv. *E£ ^pepas cpya, Kal ttoitjctcis 9 
TravTa ra cpya o*ov. 8c rjpZpa Tjj Z/386/xy, ird/3l3aTa Kvpiw 10 
tw ©c<3 crov* ov 7rot7jo'€ts iv avrrj 7rav Zpyov crn, Kat o ntos 
crov, Kat fj Ovyaryp crov t 6 7rats o*on, Kat rj iratSto-KT/ cron, o 
fiov s cron, Kat to nwo^uytov cron, Kat 7rav kt^vos cron, Kat o 
TrpocnyAnTOS o napoLKwv Zv crot. ’Ev yap c£ ^pepats Zttocyj cre 11 
Knptos tov ovpavov Kal tt)v yfjv Kal ryv ^aAacrcrav Kat rravra 
Ta ev anrots, Kat KaTC7rano*c ttj 7/pcpa rp c^SSopj;* 8ta Ton to 
evXoyycre Knptos ttjv rj/xepav ttjv cj3&6pr]v, Kal rjytacrcv avrrjv . 
Ttpa tov Traripa cron, Kat ttjv pLTjrtpa cron, tva en crot ya^rat, 12 
Kat tva paKpo^povtos yZvrj iirl r^s y>;s r^s aya^s. ^s Knptos 
o ©cos cron 8t8a>crt crot. On pot^cncrcts. On kAci^ccs. 13, 14 
On c^ovcncrcts. On i^cnSopapmpT/crcts KaTa Ton ttXtjctIov 15, 16 
cron paprnptav i/tcnS^. Ouk ZTnOvprj<j(L^ ttjv ynvatKa Ton 17 
TrXrjdtov crov ovk ZmBvpirjdCi^ ttjv oiKiav Ton TrXrjdtov cron, 
onre tov aypov anTon, ovtc tov 7ratSa anTon, onre rrjv Traihicrtcqv 
anron, onre tov / 3 oos anron, onre Ton nwo^nyton anTon, onre 
7ravTos kttjvov s anTon, ov re ocra to ) TrXrjdiov cron ZorL 

Kat 7ras 6 Aaos ccopa rrjv <f>wvr]v 9 Kal Tas Aap^raSas, Kat 18 
ttjv (f>wvrjv T7js craA7rtyyos, Kat to opos to Ka7rvt^ov* </> o / 3 tj@€vtcs 
8c ?ras o Aaos ccrrTjcrav paKpo^cv. Kat ct7rav 7rpos Ma>ncnjv, 19 
AaArjcrov ern rjpuv, Kat perj AaActVc o 7rpos ^pas o ©cos, jxrj 
ai ro^avwpcv. Kat Acyct anTOts Mwncnjs, ^apcrctrc* cvckcv yop 20 
Ton 7T€tpdcraL vjj.d<; TrapcyevrjOrj 6 ©cos 7rpos npas, 07ra)s av 
ycvTjTat o <f>opo s anTon Zv nptv, Tva prj apapTavTjTC. Yaxttijkci 21 
8c 6 Aaos paKpoflev, Mcnncr^s 8c clorrjXOev cts tov yvoc^ov, on 
rjv 6 ©cos. Et7rc 8c Knptos 7rpos Mconcr^v, raSe epets Tui olkw 22 
’iaKOijS, Kat avayycActs Tots ntots ’IcrpaTjA* npets ZwpaKarc, on 
Zk Ton ovpavov XtXaXrjKa 7rpos npas. On ttoi^ctctc nptv anrots 23 


0 Lake 16.16, which perhaps refers to this passage. 7 Matt. 16. 4. 6 Matt. 6 . 27. ( Mark 10 . 19 . 0 Matt 6. A. 

X Or, saw the lightning, lit saw the yoioe. 
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Oeov<; apyvpov? , Kal deov 5 xP vcro ^ 0 v Troarjcrere vpiv avToh. 

24 ®V(TLCLO-TrjplOV €K 7r0lYJ(T€T€ pOl, Kal Ov(T€T€ €7T* aVTOV TO. 

oXoKavrdpara vpibv, Kal ra (rivrrjpia vpd)v, Kat ra 7rpo/3ara, 
Kat tovs pocr^ov^ vpibv iv rravrl romo, oS eat/ €7roi/op.ao'<D 

25 to ovopd pov cku, Kal fj£o) 7rpos ere, Kat evXoyrjoro) (re. Eav 
Se dv(ria<rrr)piov €K At&ov rroirj<z pot, ovk oiKo8oprj(reis avrovs 
rpr/rovs • to yap ey^etpiStov cron im/3e(3XrjKas err avrous, 

26 Kai peplavrai. Ovk dvafirjcrr) iv dvafiadptcnv €7rl to dvarca- 
(rrrjpidv pov, 07ra>$ av /a?) drroKaXvxl/rp j tt)v dcr^poavvrjv (rov 


irr avrov. 


21 Kat rauTa Ta SiKaiaJp,aTa, a 7rapadrjcrrj evoWtov avriov. 

2 ’Eav KTTjCTYf 7ratSa 'E/Jpatov, e£ eny SovAewei <xoi* tw Se 

3 e/3So/jtu> ct €1 aTreXeuueTat iXeuOepos Sc opeav. ’Eav avros povos 
eureXOrj, Kal pov os e^eXetxreTaf eav Se yuv?) crvveureXdrj per 

4 avrov, i^eXevoerai Kal rj yvvrj avrov. Kat eav Se 6 Kvp tos Sco 
avr<3 yuvatKa, Kat T€Ky avr<5 vtoi?<? 79 tfuyarepas, rj yvvrj Kal ra 
7ratSta ecrrat t<3 Kvpiio avrov, avros Se p.ovos e^eXeuueTat. 

5 ’Eav Se a7roKpt0ets €17777 6 7 rats, rjydmjKa rov Kvptdv pov, 
Kal rrjv ywatKa, Kat Ta rraiSta, ovk <x7roTpej(a) iXeudepos* 

6 7rpo(7a£et avrov o Kvpios avrov 7 rpos to Kpirtfpiov rov ©eou, 
Kat rore 7rpo<rd$et avrov ini rrjv dvpav €7Tt rov aradpov, Kal 
TpvnrjcreL 6 Kvptos avTOv to ovs tw orrrjrlo), Kal SovXevcrei avr<o 
eis tov ataiva. 


7 ’Eav Se' tis a7roSa)Tai ttjv eavrou dvyarepa otKeVtv, ovk 

8 drreXevcrerai, wcnrep a7rorpcxovcriv at SovXai. ’Eav prj 
evapeoTrjcrrj rib KVpiio avrijs, ^ avrw KadiopoXoyrjcraro, otto* 
Xvrpuxjei avrrjv edve t Se aXXoTpta> ov Kupto? eon 7ra>Aetv 

9 avrrjv, on rjderrjaev iv avrrj. Eav Se tcS vt<S KadopoXoyrjcnp 
rat avrrjv, Kara to StKatco/xa tSv ^vyaTepcov 7rot^cret avrrj. 

10 *Edv Se aXXrjv Xafiy eavrw, Ta SeovTa Kat tov tp.aTtcrp.ov Kat 

11 tt)v opiXiav avrrjs ovk dTToareprjaei. ’Edv Se ra rpta ravra 

12 pi] 7roirjcrY) avrrj , e^eXedcreTat Swpeav avev apyvptov . ’Eav 

13 Se 7rard$rj Tt? Ttva, Kat a7ro^dvy, 0avaTa) ^avaTodo-^co. °0 Se 

cko>v, aXXa o @eos 7rapeSa)Kev ets ra? ^etpa? avrov, Soocrco 

14 crot T07rov ov <j>ev$€raL CKet 6 (fiovevcras. ’Eav Se Tts eTrt^rat 
tu> 7r Xrpjlov d7roKT€tvat avTOV SoXa), Kat Karacj>vyr] y a. 7 to tov 

15 OvaiaoTTjpiov pov Xyjdrrj avrov tfavarcocrat. *^0? T^Tiret rrarepa 

16 avrov ^ prjrepa avrov, 6avdru) 6avaroverdo). 'O KaKoXoyaiv 

17 rrarepa ainov rj prjrepa avrov, reXevrrjerei davaro). c 'Os edv 
KXe\jrrj rts Tiva Taiv vtoiv ’Icrpa^X, Kai KaraSwacrrevcrag avTov 

18 a7roSd)Tat, Kat evpedfj iv adnS, davaro) TeAevrara), ’Eav Se 
XotSopcivTat Svo avSpes, Kat 7rard£<ucrt tov rrXrjaiov Xidu rj 

19 mrypfj, Kat prj arroddvrj, KaraKXtdy Se irrl rrjv Kotrrjv, eav 
e^avaerras 6 av0pa>7ros rrepirrarrjorrj e^co eVt pa(38ov, audios 
eo-rat 6 Trara^as* ttXtjv tiJs dpyetas avrov drroriaei, Kal ra 

*20 tarpeta. ’Edv Se / Tts rrard$rj rov 7ratSa avrov ^ r^v rraihiaKrjv 
ainov iv paf38w, Kal drroddvrj V7to Tas ^etpas avrov, 8 lktj 

21 eKhuajdrjcrerai. ’Eav Se Sta/Stoicnj rjpepav plav rj Svo, ovk 


gods of silver, and gods of gold ye shall not 
make to yourselves. 24 Ye shall make to me 
an altar of earth; and upon it ye shall sacri¬ 
fice your whole burnt-otferings, and your 
peace-offerings, and your sheep and your 
calves in every place, where 1 shall record 
my name ; and 1 will come to thee and bless 
thee. 25 And if thou wilt make to me an 
altar of stones, thou shalt not build them 
hewn stones; for thou hast lifted up thy 
tool upon them, and they are defiled. " 6 Thou 
shalt not go up to my altar by steps, that 
thou mayest not uncover thy nakedness 
upon it. 

And these are the ordinances which 
thou shalt set before them. 2 If thou buy a 
Hebrew servant, six years shah he serve 
thee, and in the seventh year he shall go 
forth free for nothing. 3 It he should have 
come in alone, he shall also go forth alone; 
and if his wife should have gone in together 
with him, hi8 wife also shall go out. More¬ 
over, if his master give him a wife, and she 
have born him sons or daughters, the wife 
and the children shall be his master’s; and 
he shall go forth alone. 5 And if the servant 
should answer and say, I love my master 
and wife and children, I 0 will not go away 
free; 6 his master shall bring him to the 
judgment-seat of God, and then shall he 
bring him to the door—to the door-post, 
and his master shall bore his ear through 
with an awl, and he shall serve him for ever. 

7 And if any one sell his daughter n~ % 
domestic, she shall not depart as the maid¬ 
servants depart. 8 If she be not pleasing to 
her master, y after she has betrothed herself 
to him, he shall let her go free j but he is 
not at liberty to sell her to a foreign nation, 
because he has trifled with her. 9 And if he 
should have betrothed her to Ids son, he shall 
do to her according to the right of daughters. 
10 And if he take another to himself, he shall 
not deprive her of necessaries ana her appa^ 
rel. and her companionship with him. 11 And 
if tie will not do these three things to her, 
she shall go out free without money. u Ana 
if any man smite another and he die, let him 
be certainly put to death. 13 But as for him 
that did it not willingly, but God delivered 
him into his hands, 1 will give thee a Diace 
whither the slaver may flee. u And it any 
one lie in wait for his neighbour to slay him 
by craft, and he go for refuge, thou shalt 
take him from my al tar to put him to death. 
16 Whoever smites his father or his mother, 
let him be certainly put to death. 16 He that 
reviles his father or fiis mother shall surely 
die. 17 Whosoever shall steal one of the 
children of Israel, and prevail over him and 
sell him, and he be found with him, 5 let 
him certainly die. 18 And if two men revile 
each other and smite the one the other with 
a stone or liis fist, and he die not, but be 
laid upon his bed; 19 if the man arise and 
walk abroad on his staff, lie that smote him 
shall be clear; only he shall pay for his loss 
of time, and for his healing. And if a man 
smite his man-servant or nis maid-servant, 
with a rod, and the party die under his 
hands, he shall be surely punished. 21 But 
if the sei'vant continue to five a day or two, 


8 Or, do not run away. 


y Or. who has. 


d Matt. 15. i. 
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let not the master be punished; for he is his 
money. 22 And if two men strive and smite 
a worrmn with child, and her child be born 
imperfectly formed, he shall be forced to 
pay a penalty: as the woman’s husband may 
lay upon him, lie shall pay with a valuation. 

JBut if it be perfectly formed, he shall give 
life for life, ^Peye for eye, tooth for tooth, 
hand for hand, foot for foot, 25 burning for 
burning, wound for wound, stripe for st ripe. 
06 And it one smite the eye of his man-ser¬ 
vant, or the eye of his maid-servant, and put 
it out, he shall let them go free tor their 
eye’s sake. 27 And if he should smite out the 
tooth of his man-servant, or t he tooth of his 
maid-servant, he shall send them away free 
for their tooth’s sake. 58 And if a bull ffore 
a man or woman and ? they die, the bull 
shall be stoned with stones, and his flesh 
shall not be eaten; but the owner of the 
bull shall be clear. 251 But if the bull should 
have been given to goring in former time, 
rnd men should have told his owner, and he 
have not removed him, but he should have 
slain a man or woman, the bull shall be 
stoned, and his owner shall die also. ^'And 
if a ransom should be imposed on him, he 
shall pay for the ransom ot his soul as much 
as they shall lay upon him. 31 And if the 
bull gore a son or daughter, let them do to 
him according to this ordinance. 32 And if 
the bull gore a man-servant or maid-servant, 
he shall pay to their master tliirty silver 
didraehms, and the bull shall be stoned. 
f And if any one open a pit or dig a cavity 
in stone, and cover it not, and an ox or an 
ass fall in there, 34 the owner of t he pit shall 
make compensation ; he shall give money to 
their owner, and the dead shall be his own. 
26 And if any man’s bull gore the bull of his 
neighbour, and it die, they shall sell the 
living bull and divide the money, and they 
shall divide the dead bull. 36 But if the bull 
be known to have been given to goring in 
time past, and they have testified to his 
owner, and he have not removed him. he 
shall repay bull for bull, but the dead snail 
be his own. 

And if one steal 5 an ox or a sheep, 
and kill it or sell it, he shall pay five 
calves for a calf, and four sheep for a sheep. 
2 And if the thief be found in the breach 
made by himself and be smitten and die, 
there shall not be blood shed for him. 3 But 
if the sun be risen upon him, he is guilty, 
he shall die instead; and if £ a thief have 
notliing,let him be sold in compensation for 
what he has stolen. 4 And if the thing stolen 
be left and be in his hand alive, whether ox 
or sheer), he shall restore them two-fold. 
6 And it any one should feed down a field or 
a vineyard, and should send in his beast to 
feed down another field, he shall make com¬ 
pensation of liis own field according to his 
produce; and if he shall have fed down the 
whole field, he shall nay for compensation 
the best of his own field and the best of his 
vinevard. 6 And if fire have gone forth and 
caught thorns, and should also set on fire 
threshing-floors or ears of corn or a field, 
he that kindled the fire shall make compen¬ 
sation. 


€/c<$iK77#^rar to yap dpyvpiov airrov ianv. ’Ear/ Sc /Aa^on/rat 22 
Suo ai/Sp€9, kcll 7raTd£a>oT yvvatKa iv yaarpl c^outrai/. Kal 
i£iX6y to 7raiStoi/ axrrys p,y i^iKovtapiivov, imi^ypnov ^ypuiody- 
(Tcrac KaOon av hri(ia\y 6 avyp rrj 9 yvvatKos, 8(baet /actcl 
a£ia>/AaT09. Ear/ Sc i£eLKovtap.evov rj, Swact ^xh v ^i/ti 23 
if/vx^St O cf>da\pi6v avrl 6<j>6aXp.ov, oSoi/ra avrl 0 S 01 /T 09 , 24 
^ctpa avri ^etp09, 7roSa avrl 7roSo9, Kara/cau/xa avrl fcaraxau- 25 
/xaTO?, Tpav/Aa avrl rpavpiaros, puvXu>Tra anri /aojAu)7to9. 
’Ear/ Sc ri9 7rard$y tov 6tf>6aXp.bv too olkctov airrov, y tov 26 
b<$>6aXp.ov rys deparratvys airrov, Kal iKTV<f>\u>o~y, iXeudepov? 
i^aTroareXei avrou9 avrl tou o<f>6aXp,ov avribv. ’Ear/ Sc r ov 27 
oSoi/Ta tov oIkctov, rj tov oSoira rys Oepanatvys a vtov eKKOifry, 
iXcv6epovs c£a7roorcA€i avrovs avrl rot) 0 S 0 VT 09 amw. 
’Ear/ 8c KSpartay ravpos dv8pa rj yvvatKa Kai arroOdinr}, XiOois 28 
XtOofioXyOyatTat o ravpos, /cat ov /SpaiOrjaerat ra icpea airrov• 
o 8k KvpLO? tov ravpov d0a>O9 carat. *Eav Sc 6 ravpos 29 
Kepanarr 79 y rpo rys KaL 77 P ° T V <i Tptrys, Kai Sta/Aapru* 

puivrai tS) KVpiw airrov, k at /at) acfaavtoy airrov, aviXy 8k avSpa 
rj yuvat/ca, 6 ravpos XtOofioXydyaerat, real o Kvptos a vtov 
7rpocra7ro6av€LTaL . ’Ear/ Sc Aurpa imfiXyOy aur<o, 8daet 30 

AuTpa 7-^9 t/a>^9 airrov baa iav imfi iXwatv airtu. Ear/ Sc 31 
uioi/ rj 0uyaTCpa Kepartay, Kara to SiKauo/Aa touto Trotyaivaw 
aura). ’Ear/ Sc raiSa KtpaTiay o raip09 rj Trai8laK7]v, apyvpiov 32 
TpiaKovTa St8pa^p.a 8wae 1 rto kvdiu? avTwv, Kal o raupo9 Ai^o- 
fSoXyOrjaeTat . ’Ear' 8e rt9 avoi&y ^o.kkov y XaTop^yarj Xcikkov, 33 
Kal /at; KaXvxf/y airrov, Kal ipirreay Ikcl /aoct^o9 rj 0 V 09 , 6 34 
Kvptos tov Xolkkov a7TOTiaeL, apyvpiov uteoret ral tcvpiio airrlby 
to 8k T€TcA€im//co9 avroj Icrrat. Ear/ 8c KepaTtay Tti /09 Tavp09 35 
tov Tavpov tov 7rXyaiov, Kal rcAcx rrfjay, diro8daovrai tov 
ravpov tov t, ujvra, Kai 8tcAowrat to apyuptov avrov, Kal tov 
ravpov tov reOvyKora StcAourrat. ’Ear/ 8k yvarpi^yrai o Tav- 36 
p09 OTt KCpaTtO-TT/9 iaTL 7Tpb TT/9 Kat 77 P° rfs Tpm/ 9 

17/A€pa9, Kal 8ta/Ae/AapTupT//Aci/ot S>ai tw Ki/pto) airrov, Kal p,y 
a<f>ayiay airrov, a7TOTAcrct ravpov avrl ravpov, 6 8k TCTeAeim/Ka^ 
a vtu karat, 

’Eav Sc ri 9 KXafry /aoo^oi/ y Trpofiarov, Kal a<f>a$y 21 
y d7roSo)Tat, 7 tci/tc ptoaxovs airoTLaet avrl tov /aoo^ou, Kal 
reaaapa 7rp6j3ara avrl tou TTpofidrov. Ear/ 8k iv r<2 2 
StopvypLart evpeOrj o kAc7ttt/9, Kai 7rXyyeh; arroOdvy , ovk tariv 
aur<5 <jf>oi/09. ’Ear/ 8c avaretXy 6 yXtos €7r’ aur<3, ci/ 0^09 cartv, 3 
dvTa7rodaveLTar kav 8k pty vrrdp^rj auT(3, TrpaOyray ar/Tt tou 
KAc/A/AaT09. ’Eav 8c KaraXetcf>drj Kal evpeOy iv rrj x €i P L 4 

to KAc/A/ta a.7ro tc ovov Io)9 TTpofibrov £cbvTa, 8 l7tX(i avrb 
aTTOTta'ct. ’Eav 8c Kara/SoaKyay tis aypov y a/A7rcAa)i/a, Kai 5 
a <f>y to KTyvos avrov Kara/SoaKyaat aypov crepo v, aTrortaet 
ck tou aypov avrov Kara to ykvvypta auTou* iav 8k 7ravTa tov 
aypov Karo.(3oaKyay, ra f3£XnaTa tov aypov avrov Kai ra 
1 3iXriara tou a/A7rcAo)i/09 auTou a7TOTtcrci. ’Eav 8c i^eXOov 6 
7 rvp zvpy aKavOas, Kal TTpoaepurpyoy aXuvas y araxys y 
7 tc8lov, airoriau 6 to i rvp iKKavaas. 


0 Matt. 5.38. 


7 Or, he or she die. 


6 Or, a calf. 


C Gr. he. 
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Exodus XXII. 7—30. 


7 *Eap Si TiS T(p rrXrjaiov apyvpiov rj c tk€vtj <£vAa£ai, 
Kal K\a7rr} £k t rj$ otKia? tov avOpwirov, iav cvpeOrj o KXiif/as, 

8 onroTLcrci to SnrXovv. Eap Sc pirj evpeOrj 6 /cAci/^as, 7 rpoa- 
cAcwerat 6 Kvptos rrjs olklcls £i/(x)7tiov tov ©cov, koll o/xeirat. 
r} p.r)v pLT] avrov 7T€7rovr]pcvcr6ai icjr oX rjs rrjs TrapaKaraOrjKrj 5 

9 tov 7rXrj(TLOV , Kara 7rav prjrov dStK^/xa, rve.pl re /xocr^ov, 
Kai V7ro£vyiov, Kai ffpofiaTOV, Kal i/xaTiov, kou Trd<rq<; 
a 7 ra>Acta 5 T 779 iyKaXovpiivrj^ o, rt ovv av 77 , cv(j> 7 rtor 
tov ©cov iXevaerat ^ Kplcris apufroriptov, Kai 6 aAovs 

! 0 Sia rov ©cov, a7roTicr€t St7rAo?i/ raJ TrXrjatov . *Eav Sc 
Ti? S<5 rip 7rXrj<rlov V7ro£vyiov rj pLOdyov rj rrpofiarov rj 7rav 
KTTjvos <f>vXd£aL, Kal c rvvTpi/Sr} rj TeXevrijorrj rj ai^jxaXioTov 

11 yivrjTai, Kal pirjSels yvw, opKos ccrrat tov ©cov ava piicrov 
apuporiptvv, rj [lijv pirj avrop 7TC7 rovrjpevo-Oai KaOoXov rij 5 
TrapaKaTaOrjKT)*; tov 7rA rj&lov* Kal ovreus 7rpo(rSi^eTai 6 Kvpios 

12 avrov, Kal ovk a?roTicr€i. *Eav Sc KXa7nj 7rap * avrov, tt7rori<r€i 

13 rep Kvpta>. ’Eav Sc OrjpiaXwrov yivrjrai, a£ei avTCV C7ri rrjv 

14 Orjpav , Kat ovk d7nmo*€t. *Eav Sc airrpjrj tis Trapa tov 
TrXrjvlov , Kat orwrptfi'Q r) <X 7 ro 0 di /}7 ?/ at^/xoAorroi/ yivrjrai , 

15 6 Sc Kvpto? /xt) y /xct* avrov, a 7 roTt(ret. ’Eav Sc 6 Kvpto<? 17 
/xct avTov, ovk aTTOTtcref cav Sc puadioros rj, earai avrtp aPTi 
tov /xtr^ov aVTOV. 


16 ’Eav Sc aTraTrjcrrj tis 7 rapdivov apivrjOTevTOV, Kal Koipirjdr} 

17 /utCT* avrrjs, <jficpvrj <£cpvtct avrrjv avrtp yvpaiKa. ’Eap Sc 
di/avcv<i)v apapeverp, Kat fiij /3ovXrjrai 6 7 Tarrjp avryjs Sowat 
avrrjv avrip ywatKa, apyvpiov airor'iirci Tip 7raTpt Ka^ o<rov 

18 cuTtv r) <f>epV7] Ttov irapdiviov . 4>app,aK0V5 ov 7T€pnroirj~ 

19 UCTC. ndy KOlfl(DfL€VOV fX€TCL KTr)VOVS OaVOLTip a7T0KTCVCtTC 

20 avTOVS. *0 0wid£cov ^cot? ^avaTii) c^oAo^pcv^crcTat, 7 tA^]' 
KvptiO fAQVlp. 

21 Kat TTpouryAvrov ov KaKciacrc, ovSc p- 7 / 6Xi\}/r)TC avTov 

22 ^tc yap Trpoo^Avroi cV y^ Atyv7rra>. Ildirav XVP av K0LL 

23 op<j>avov ov KaKtoacTC. 5 Ea^ Sc KaKta KaKwcrrjTe axrrovs, Kal 
KCKpa^arrcs KaTa/3or)(ra)<ri 7rpos p,c, aKoiy ctuaKOvaoptat t^9 

24 <f>wvr}<; avrwv, Kal opytcr^uo/xat ^v/xip, Kat d7roKT€va> v/xa? 
/xa^atpa, Kat cuoi'rai at yvvatKC? ifxwv ^}pat, Kat Ta 7 ratSta 

25 v/xoji/ op<t>ava. 5 Eav Sc apyvpiov iKSavelarjs Tip aStA</>ip tco 
7rcvt^ptp 7rapa aot, ovk ccttj avTov KaTCTrctywv, ovk C7rt#^<7€t9 

26 avrtp tokov. ’Eav Sc cvc^paij/xa £ve)(vpdcrrj 5 to t/xaTtov tov 

27 7rXrjcriov , 7rpo Svcrpiwv rjXiov aTroScoacts avTip. ^Eo’Tt yap 
tovto 7rcpt/3dAatov avrov, /xoi/oi' tovto to ipLoriov aa)(r]pio(rvvr)<; 
avTov* ci/ TtVt Koip-rjOrja €Tai; Edv ovv KaTa/3orj(ry 7rpo9 /xc, 

28 ctaaKovcro/xat avTov’ cAc^/xtav yap ct/xt. ©covs ov KaKoXoyrj - 

29 cret?, Kat ap^ovra tov Auov o-ov ov kokojs epets. 'Airap)(a<; 
aXcovos Kat A^z/ov <jov ov Kadvarepyjaeis* Ta npiVTOTOKa twv 

30 vt<Li/ crov Sidtrets cpiot. Ovtw iroirjcrzi*; toi/ /xoa^ov uov Kat 
to 7rp6/3aTov crov Kat to v7ro^irytoi/ crov €7rrd rjpiipa<; ccrTat 
V7ro T7^v piTjTipa , 7nj Sc oySo'g ^/xepa a7roSa)(rct9 /xot av 70 . 


7 And if any one give to his neighbour 
monev or goods to keep, and tb*y be stolen 
out 01 the man’s house, if the thief be found 
he shall repay double. 8 But if the thief be 
not found, the master of the house shall 
come forward before God, and shad swear 
that surely he lias not wrought wickedly in 
0 regard of anj' part of his neighbour’s de¬ 
posit, 9 according to every injury alleged, 
both concerning a calf, and an ass, and a 
sheep, and a garment, and every alleged loss, 
whatsoever in fact it may be,—the judgment 
of both shall proceed before God, and he 
that is convicted by God shall repay to his 
neighbour double. 10 And if any one give 
to his neighbour to keep a calf or sheep or 
any beast, and it be wounded or die or be 
taken, and no one know, 1J an oath of God 
shall be between both, each swearing that 
he has surely not at all been guilty in the 
matter of his neighbour’s deposit; and so 
his master shall y hold him guiltless, and he 
shall not make compensation. 12 And if it 
be stolen from him, he shall make compen¬ 
sation to the owner. 13 And if it be seized 
of beasts, he shall bring him to witness the 
prey, ana he shall not make compensation. 
14 And if any one borrow ought of his neigh¬ 
bour, and it be wounded or die or be carried 
away, and the owner of it be not with it, he 
shall make compensation. Ls But if the 
owrier be with it, he shall not make compen¬ 
sation : but if it be a 5 hired thing, there shall 
be a compensation to him instead of his hire. 


16 And if any one deceive a virgin that 
is not betrothed, and lie with her, he shall 
surely endow her for a wife to himself. 
17 And if her father positively refuse, and 
will not consent to give her to him for a 
wife, he shad pay ^compensation to her 
father according to the amount of the dowry 
of virgins. ls Ye shall not save the lives o i 
sorcerers. 19 Every one that lies with a 
beast ye shad surely put to death. 2,1 He 
that sacrifices to any gods but to the Lord 
alone, shad be destroyed by death. 


21 And ye shad not hurt a stranger, noi 
afflict him ; for ye were strangers in the land 
of Egypt. 22 Ye8hall hurt no widow or orphan, 
23 And if ve should afflict them by id-treat* 
ment, ana they slioidd cry aloud to me. I 
wid surely hear their voice. 24 And I wid be 
very angry, and wid slay you with the sword 
and your wives shad be widows and youi 
children orphans. 26 And if thou shouldesi 
lend money to thy poor brother who is by 
thee, thou shalt not be hard upon him thou 
shalt not exact usury of him. 215 And if thou 
take thy neighbour’s garment for a pledge 
thou shalt restore it to him before sunset 
27 For this is his clothing, this is the only 
covering of his nakedness; wherein shall he 
sleep? If then he shad cry to nit' 1 will 
hearken to him, for I am merciful. - 8 ®Thou 
shalt not revile the gods, nor speak id of the 
ruler of thy people. 29 Thou simlt not keep 
back the first-fruits of thy threshing floor 
and press. The first-born of thy sons thou 
shalt give to me. ^’So shalt thou do with thy 
calf and thy sheep and thine ass: seven days 
shad it be under the mother,ana the eighth 


Gr. over. 


7 Gt\ accept him. 


3 Qy . If the borrower be a mreling, he *hali have the ruined beast instead of his hire ? 
C Gr. money 9 Acta 23. & 
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da y thon shalt give it to me, 31 And ye shall 
be holy men to me} and ye shall not eat flesh 
taken of beasts, ye si i all cast it to the dog. 

Thou shalt not receive a vain report: 
thou shalt not agree with the unjust mail 
to become an unjust witness. 2 Thou shalt 
not associate with the multitude for evil; 
thou shalt not join thyself with a multi¬ 
tude to turn aside with the majority so as 
to shut out judgment. 3 And thou shalt not 
spare a poor man in judgment. 4 And if 
thou meet thine enemy sox or his ass going 
astray, thou shalt turn them back and rest ore 
them to him. 5 And if thou see t hine enemy’s 
ass fallen under its burden, thou shalt not 
pass by it, but shalt help to raise it with him. 

6 Thou shalt not wrest the sentence 
of the poor in his judgment. 7 Thou shalt 
abstain from every unjust thing: thou shalt 
not slay the innocent and iust, and thou 
shalt not justify the wicked tor gifts. 8 A nd 
thou shalt not receive gifts; for gifts blind 
the eyes of the seeing, and corrupt just 
words. • And ye shall not afflict a stranger, 
for ye know the heart of a stranger; for ye 
were yourselves strangers in the land of 
Egypt. 10 Six years thou shalt sow thy land, 
ana gather in the fruits of it. 11 But in the 
seventh year thou shalt let it rest, andleave 
it, and the poor of thy nation shall feed; 
and the wild beasts of the field shall eat that 
which remains: thus shalt thou do to thy 
vineyard and to thine oliveyard. 13 Six days 
shalt thou do thy works, ana on the seventh 
day there shall be rest, that thine ox and 
thine ass may rest, and that the son of thy 
maid-servant and the stranger may be re¬ 
freshed. 13 Observe all things whatsoever I 
have commanded you; and ye shall make 
no mention of the name of other gods, nei¬ 
ther shall they be heard out of your mouth. 

14 Keep ye a feast to me three times in the 
year. L) lake heed to keep the feast of un¬ 
leavened bread: seven days ye shall eat 
unleavened bread, as 1 charged thee at the 
season of the month of new corn , for in it 
thou earnest out of Egypt: thou shalt not 
appear before me empty. 16 And thou shalt 
keep the feast of the harvest of first-fruits 
of thy labours, whatsoever thou shalt have 
sown in thy field, and the feast of completion 
at the end of the year in the gathering in of 
thy 0fruits out of thy field. ^Three times 
in the year shall all thy males appear before 
the Lord thy God. 18 for when I shall have 
cast out the nations from before thee, and 
shall have widened thy borders, thou shalt 
not offer the blood of my Y sacrifice with 
leaven, neither must the fat of my feast 
abide till the morning. 19 Thou shalt bring 
the first-offerings of the first-fruits of thy 
land into the house of the Lord thy God. 
Thou shalt not seethe a lamb in its mother’s 
milk. 20 And, behold, 1 send my angel before 
thy face, that he may keep thee in the way, 
that he may bring thee into the land which 
I have prepared for thee. 31 Take heed to 
thyself and hearken to him, and disobey tiim 
not; for he will not give way to thee, for 
my name is on him. 33 If ye will indeed hear 
rny voice, and if thou wilt do all the things 
I shall charge thee with, and keep my cove- 


Kai dvSp€9 aytot ecrarOi pot* teat Kpcas OypidXorrov ovk cScotfc, 31 
rw kvvl dnoppLil/are avro. 

Oo TrapaSl^y aKoyv paratav oo avyKaTaOyoyj /act a too 23 
aStKov ycvccr&u papro9 aSi/cos. Ovk lery fiera ttXclovwv 2 
cVi KaKta- ov TrpoaTtOrjory pcTa 7rXy6ov<; IkkXlvcll pcTa 
twv ttXclovwv, wot* €KK/\eto-ai Kpiaiv. Kai Trivyra ovk 3 

cAo?cm9 iv Kptcrci. ’Eav Sc (rvvavTy<ry$ rai /Jot too i%- 4 
Opov o*ou, y to) O 7 ro£vyio) aoroo 7rAava)pcvot9, d7ro<TTpi\f/a<; 
a 7 roS(iJO*€is aura). ’Eav Sc 1 S 779 to V 7 ro£oyiov too i\6pov 5 
o*oo 7 r€ 7 rra)/fo? v7ro tov yopov aoroo, ov TrapeXevcry avro, 
aXXa o*ovapct 9 avro /act* aoroo. 

Oo SiaoT/oci/rcis Kpipa tt ivyros iv Kpiaci aoroo. A7 to 6, 7 

7ravro9 pypLaros aScKOV dirocrryoy atfwov Kai Slkcuov ovk 
a7roKT€V€i<;* Kai oo StKaid)0*€i9 tov acrc/Jr} cvckcv Swpwv. 
Kai Sajpa oo Xrjif/y * ra yap Saipa €KTV<f>Xoi 6<f)6aXp.ov<; 8 

fiXcirovTwv, Kai Aopatvcrat p^para StKata. Kai tt poo*- 9 
yXvrov oo OXiif/c tc* v/Acts yap otSarc ryv 'pvxyv too 
7rpo(rr)XvTOv aoroi yap TrpoayXvTOi rj7€ iv y rj A/yvflrcp. 
*E£ Iry o*7rcp€t5 ryv y yv o*oo, Kai on/va^as ra ycwr/paTa 10 
aoriys. TaJ Sc c/JSopa) a<£co*iv 7rot?pr€i9, Kai di/Tjo*cis avrrjVy 11 

Kai cSovrat oi ^rw^ol too ? 0 voo 9 crov Ta Sc 07roAci7rdpcva 

cScrat ra aypia Orjpicv ootid 7roi7/o*cts tov dp7rcAu)vd o*oo, 

Kai tov iXatwvd 0*00. *E£ ^pcpa 9 7 rot770**19 ra cpya 0*00, 12 

tt} Sc ^pepa tt} i/38op,T] t dva 7 raoo*is* tva dvaTravorrjTcu 6 /J009 
0*00, Kai to V 7 ro£oyiov 0*00, Kai tva dvaxfrv^y 6 v 109 T779 
TraiSicrKys 0*00 Kai 6 rrpocryXvTO*;. Ilavra oo*a cipyKa 7rpos 13 
opa?, <f>vXa£aadf Kai ovopa 6twv crcpcov ovk avapv^a^o*co* 0 c, 
ooSc p,i] aKovnOy Ik too oropaTOS opwv. 

Tpct? Kdipovs too cviavroo coprao*aT€ pot. Tyv kopryv 14, 15 
tcjv a^opcov <f>vXa£a(r6€ 7roulv €7rra ^pepas cSco*0c a^opa, 
KaOa7T€p ivertiXapLyv 0*01 Kara tov Kaipov too p^vo? Taiv vccuv 
cv yap avTw i$yX6e<; £$ Atyo7rToo* ovk o<j)Oy<ry ivdmtov poo 
kcvos. Kai iopryv 6cpto*poo 7rpan*oycwi;pdTa)V Trovycreis to iv 16 
cpytuv 0 * 00 , <Lv lav o*7rctpj? < » €V t£ ayp<S aoo, Kai kopryv awre- 
Actas Itt c^oSoo too cviavroo cv tt} crvvaywyrj twv kpytvv crov 
twv Ik too aypoo o*oo. Tpct? Katpoos too iviavrov o^Oyaerai 17 
7rav apo’cvtKov crov ivw7nov Koptov too ®coo o*ov. ^Orav yap 18 
ck^SoAcj Ta 1 6vy otto TrpoawTrov crov, Kai cp7rAarov<i> ra opta 
0 * 00 , ov Ov(T€i<; cVi £op$ atpa ^optapaTOS poo, ooSc p^ KOLfiyOy 
orcap ty}<; loprys poo c<os 7rp(ot. Tas a7rap^a9 ra>v Trpcoroycv- 1 9 
vypidTwv rys yys crov ctcrotVc 19 ct9 rov olkov Koptoo too ©coo 
o*oo* oi\ lif/yac 19 apva cv yaAaKrt p7yrpo9 aoroo. Kai tSov 20 
cya) d7roo*TAAa> tov ayycAov poo 7rpo 7rpoo*<o7roo crov, Tva 
<f>vXa£y crc iv ry oSai, 07r(J9 elcrayayy ere ct9 r^v yijv, ^v 
yroifJAird crot. Ilpocrc^c crcavra), Kai ctcraKOOC aoroo, Kai 21 
p?) aTTtt^a avrui, 00 yap p^ virovTciXyrai crc* to yap ovopa 
poo cariv C7T* avrcS. ’Eav aKO^ aKovayrc tt} 9 cpi}9 (fiwvys, 22 
ucai 7 roiyo~y<; irdvTa oca av evrctAcopat crot, Kat ^>vAa£iyr€ 


/J Or. works. 


7 (7r. incense offering. 
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Exodus XXIII. 23-XXIV. 8 


Tr/v StaOyjtcrp/ jjlov, later 6£ fxoL Xa 09 irtpiovatos a7ro 7ravTcvv to>v 
iOvuiv ifJLrj yap core irava rj yrj • v/xc?9 Sc lataQi pot fiacri- 
Aciov UpaTtvpa, kgu c#vo9 ay tov ravra ra prjpaTa ipeis rots 
wot? 'Icrpa^A, cav atcorj aKovcrrfT c 1779 (fxavrjs / xov » KaL ‘rroi'qcrrjTt 
iravra oaa av thru aot, €\6pevao) toIs i\6po 19 aov , Kat avTixci- 

23 aopat rots dvTiK€i/xevoi9 trot. Ilop€v<T€T(u yap 6 ayycAo9 /aov 
rjyovpcvos aov, Kal etaagei at 7 rpos tov ’Apoppafov, Ka\ 
Xcrraiov, Kai ^cpc^aiov, /cat Xavavaiov, /cat Tc/ryco-aiov, Kat 

24 Eva?ov, Kal *ltj3ovaaiov t Kal tKTptil/o) a vrov9. Ov TrpoaKWY/- 

<rct 9 rots 0cot9 avra>v, ovSc /x>) Xarptvay<z aurot9* ov 7rot^(T€t9 
/cara ra tpya avrtov aAAa KaOaiptati KaOtXtts, Kal avvrpi/3aiv 

25 avvTptif/tt^ Toi9 crr^Aag avriv. Kat AaTpcrVcts Kupta) tuj ©c<3 
(tov Kal €vXoyrj(Tui tov a prov <rov /cat tov olvov c tov ko! to 

26 v8u)p crov , /cat <x7roaTpt\j/(D paXaKtav a<f> v/aojv. Ovk ccrrat 
ayovo9, ovSc orclpa € 7 n T779 y>}s (rov tov dptOpov tu)V rjpcpwv 

27 (tov avanXypuyv dva7rXi]pibaa ), Kat tov <f>o/3ov a7roaTtX£) 

rjyovpevov aov , /cat tKaryau) 7rdvTa Ta C 0 V 77 , ci 9 OV 9 <rv cia- 
rroptinj ct 9 avrovs* /cat SoJcrco 7 rdvra 9 tov 9 V 7 rcvavTiov 9 crov 

28 <^vyaSa9. Kat dnoaTeXu) Ta9 ae^rjKia 9 7 rpoT£pa 9 crov Kat 
€K/ 3 aAc ?9 tov 9 > A/xoppatov 9 , Kal toi >9 Evatov 9 , Kat tov 9 Xava- 

29 vatov 9 , Kat tov 9 XcTTaiov9 a7ro crov. Ovk oc/JaAco avrov9 
cv cVtavTul €vl, tva p.^ ytvrjTat rj yrj tpypos, Kat 7roAAa ycvT/rai 

30 €7Tt crc Ta OypL a rrjs yrjs. Kara piKpov cV/JaAol avrov9 a7rd o“ov, 

31 CC 09 av av£yOrj<; Kal KXrjpovoprjcrrjs ttjv yfjv. Kat Oyaa) ra 
opt a crov enro ti/9 lpv6pa<; 6aXdaerys y lu/9 T779 OaXaaays tt ) 9 
4>vAtcrTi€tp* Kat a7rd r»}9 cp^pov, lo)9 tov peydXov 7roTapov 
Ev</)paTov Kat 7rapaSa)cra) et9 Ta9 \€Lpas vptuv tov 9 eyKaft/jpc- 

32 vov9 cv 777 yip, Kat ck^S aAai avTOV9 a7ro crov. Ov crvyKaTa^o^ 

33 avT0t9 Kat T 0 T 9 ^€019 avrcov 8iadr}Krqv. Kat ovk cyKa^crovrat 
cv T|7 y>J crov, tva pi) apapTetv cr€ Trot^crcocn 7rpo9 p€* cav 
yap SovAcvcn?9 Tot9 0cot9 avraiv, ovtoi Icrovrat crot 7rpocrKoppa. 


24 Kat Mcovcrj; €?7rev, avdfir)6i 7rpo9 tov Kvptov erv Kat *Aapa>v, 
Kat NaSa/3, Kat *A/3lov8 , Kat c/JSop^KOvra tojv 7rp£<r/?VTcpcov 

2 IcrpaTyA* Kat TrpocrKvv^aovat pa KpoOtv t<S Kvpta). Kat cyytet 
Mwvot} 9 povo9 7rpo9 tov ©cov, avrot Sc ovk eyytovcrtv, 6 Sc 

3 Aaog ov (TwavaftrjaeTai p.€T avraiv. EtcriyA^c Sc Mcovcr^9, Kat 
0 ii 7 y?JcraTO t<5 Aac3 Travra ra p^para tov ©cov Kat Ta StKatai- 
para* aireKpiOr) Sc 7ra9 6 Aao9 (f) 0 )vrj pta, Acyoi'TC9, 7rdvra9 
TOV9 Aoyov9, 0 S 9 cAaA^crc Kvpt 09 , Troojcropcv, Kat aKOV- 

4 cropc^a. Kal cypai/tc Mcovcr^9 Travra ra p^para Kvptov 
opOpicras Sc Majvcn)9 to 7rpcot (OKoSoparjere dvaiacTTrjpiov 
vtto to opo9, Kat SciScKa Ai0ov9 ct9 TC 19 SciScKa <f)vXa<; tov 

5 Icrpar/A. Kal c^a7rccrT€tAc TOV9 vcavtcrKovs raiv vtaiv *Io*pa^A, 
Kat avrJvcyKav oAoKavreipaTa* Kat Idvcrav Ovcriav crwTYjpiov t<3 

6 ©cai pocr^apta. Aa^0wv Sc Ma/vcr^9 to iypicrv tov atparo9, 
€V€\€€V ct9 KpaTrjpa 9 , to Se rjpLLcrv tov atparo 9 7rpocrc^cc 7rpo9 

7 to ^vcrtacrTTjptov. Kal Aa)3ajv to /3l/3Xlov Trj<; SiaOr/KT)^ aveyveo 
ct9 Ta cora tov Aaov* Kat ct7rav, 7ravTa oo-a cAaA^crc Kvpto9, 

8 rroirjcroptv Kat aKOverdpe^a. Aa/3cvv Sc Mcvvcr^9 to atpa, 


nant, ye shall be to me a peculiar people 
above all nations, for the whole earth ii 
mine; and ye shall be to me a royal priest¬ 
hood, and a holy nation: these words shalJ 
ye speak to the children of Israel, if ye shall 
indeed hear my voice, and do all the things 
I shall tell thee, I will be an enemy to thine 
enemies, and an adversary to thine adver¬ 
saries. For my angel shall go as thy leader, 
and shall bring thee to the Amorite, and 
Chettite, and Pherezite, and Ghananite, and 
Gergesite, and Evite. and Jebusite, and I 
will destroy them. “ Thou shalt not wor¬ 
ship their gods, nor serve them : thou shalt 
not do according to their works, but shalt 
utterly destroy them, and break to pieces 
their pillars. 26 And thou shalt serve the 
Lord thy God, and I will bless thy bread 
and thy wine and thy watei\ and 1 will turn 
away sickness from you. ^There shall not 
be on thy land one that is impotent or bar. 
ren. I will surely fulfil the number of thy 
days. 27 And I will send terror before thee, 
and I will strike with amazement all the 
nations to which thou shalt come, and I will 
make all thine enemies to flee. ^ And l will 
send hornets before thee, and tlmu shalt 
cast out the Amorites and the Evites, and 
the Chananites and the Chettites from thee. 
39 I will not cast them out in one year, lest 
the land become desolate, and the beasts of 
the field multiply against thee. *'By little 
and little I will cast them out from before 
thee, until thou shalt be increased and in¬ 
herit the earth. 31 And I will set thy borders 
from the Red Sea, to the sea of the Phi lis¬ 
tines, and from the wilderness to the great 
river Euphrates; and I will give into your 
hand those that dwell in the land, and will 
cast them out from thee. 33 Thou shalt make 
no covenant with them and their gods. n And 
they shall not dwell ip thy land, lest they 
cause thee to sin against me; for if thou 
shouldest serve their gods, these will be an 
offence to thee. 

And to Moses he said, Go up to the Lord, 
thou and Aaron and Nadaband A bind, and. 
seventy of the elders of Israel: and they 
shall worship the Lord from a distance, 
-And Moses alone shall draw nigh to God; 
and they shall not draw nigh,and the people 
shall not come up with them. 8 And Moses 
went in and related to the people all the 
words of God and the ordinances; and all 
the people answered with one voice, saying, 
All the words which the Lord has spoken, 
we will do and 0 be obedient. 4 And Moses 
wrote all the words of the Lord; and Moses 
rose up early in the morning, and built an 
altar under the mountain, and set up twelve 
stones for the twelve tribes of 1 sraeL h And 
he sent forth the young men of the children 
of Israel, and they offered whole burnt- 
offerings, and they sacrificed young calves 
as a peace-offering to God, ®And Moses 
took half the blood and poured it into bowls, 
and half the blood he poured out upon the 
altar. 7 And he took the book of the cove¬ 
nant and read it in the ears of the people, 
and they said, All things whatsoever the 
Lord has spoken we will do and hearken 
therein. 8 And Y Moses took the blood and 


$ Lit. hearken. 


T Heb. 9.1®. 
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sprinkled it upon the people, and said, Be- 
nold the bloocf of the covenant, which the 
Lord has made with you concerning all 
these words. 

9 And Moses went up, and Aaron, and 
Nadab and Abiud, and seventy of the elders 
of Israel. 10 And they saw the place where 
the God of Israel stood ; and under his feet 
was as it were a work of sapphire slabs, and 
as it were the appearance of the firmament 
of heaven in its purity. 11 And of the chosen 
ones of Israel there was not even one miss¬ 
ing, and they appeared in P the place of God. 
ana did eat and drink. 12 And the Lora 
said to Moses, Come up to me into the 
mountain, and be there ; and I will give thee 
the tables of stone, the law and the com¬ 
mandments, which I have written to give 
them laws. u And Moses rose up and Joshua 
his attendant, and they went up into the 
mount of God. 14 And to the elders they 
said, Rest there till we return to you ; and 
behold, Aaron and Or are with you : if any 
man have a cause to be tried, let them go to 
them. 15 And Moses and Joshua went up to 
the mountain, and the cloud covered the 
mountain. 16 And the glory of God came 
down upon the mount Sina, and the cloud 
covered it six days; and the Lord called 
Moses on the seventh day out of the midst 
of the cloud. 17 And the appearance of the 
glory of the Lord was as burning fire on the 
top of the mountain, before the children of 
israeL 18 And Moses went into the midst 
of the cloud, and went up to the mountain, 
and was there in the mountain forty days 
and forty nights. 

And the Lord spoke to Moses, saying, 
2 Speak to the children of Israel, and take 
first-fruits of all, who mav be disposed in their 
heart to give; and ye shall take my first-fruits. 
*And this is the offering which ye shall take of 
them ; gold and silver and brass, 4 and blue, 
and purple, and double scarlet, and fine spun 
linen, and goats’ hair, 6 and rams’ skins dyed 
red, and blue skins, and incorruptible wood, 
1 and oil for the light, incense for anointing 
oil, and for the composition of incense, 7 and 
sardius stones, and stones for the carved 
work of the y breast-plate, and the full-length 
robe. 8 And thou shalt make me a sanctu¬ 
ary, and I will appear among you. 9 And 
thou shalt make tor me.according to all 
things which I shew thee in the mountain ; 
even the pattern of the tabernacle, and the 
pattern of all its furniture; so shalt thou 
make it. 10 And thou shalt make the ark of 
testimony of incorruptible wood *, the length 
of two cubits and a half, and the breadth of 
a cubit and a half, and the height of a cubit 
and a half. 11 And thou slialt gild it with 
pure gold, thou shalt gild it within and 
without; and thou shalt make for it golden 
wreaths twisted round about. ^Andf thou 
shalt cast for it four golden rings, and shalt 
put them on the four sides; two rings on 
the one side, and two rings on the other 
side. u And thou shalt make staves of in¬ 
corruptible wood, and shalt gild them with 
gold. 14 And thou shalt put the staves into 
the rings on the sides of the ark, to bear 
the ark with them. 14 The staves shall re- 


KarecTKeSaae tov Aaov, <al cIttcp, ISov to atpa rijs SiaOrjKTjs, f}<; 
St€0CTO KvptOS 7 TpOS U/xaS 7T€pi 7rdvTU)V T<UP Aoyu>p TOUTtDP. 

Kat avefir] Mwutnjs Kai Aapa>p, /cat NaSa/J, /cat a A/3tovS, 9 
Kai efi&o/A'qKOVTa ttjs yepovertas ’Iapar/A. Kai cTSop top tottov 1C 
ov elo'T'qKCt 6 ©cos tov 'laparjX* kcll Ta V7 to to vs TrdSas avTOv, 
iiacl epyop TrXivdov cra7r<£ctpov, kcll coaTrep ctSos crrcpcaipaTOS 
tov ovpavov rrj KadapioTTjTL. Kai tSp cttiAcktgjp tov * lapa^A 11 
ov Sucf)wvr](r€v ovS€ €is* Kai <i)<f>dr)aav cp t<3 T07ra) tov ©cot), Kai 
c<£ayop Kai hriov. Kai ct7re Kvptos 7rpos MwvoS/p, avajSyOt 12 
7rpos pc cis to opos, Kai tcr0t ckc!' Kai Swcro) oth tcl ttv^lol 
Ta At0tpa, top popop Kai Tas cpToAas, as cypaif/a popo0€T7?o-ai 
airrots. Kai apaerras Mcuvcr^s Kai ’I^crovs o 7rapecrTrjKw s 13 
avTui, avifirjaav cts to opos tov ©cov. Kat Tots 7rpccr/3vT€pots 14 
ct7rap, fjovxd&re air ov, l<us dpatrTpci^co/xcp 7rpos vp as* Kai 
iSov Aapa>p Kai *Qp p.eff vpaip* ca'p tipi avpi/3rj Kpicns, 7 rpocr- 
7ropev€a0ioaav avrots. Kai avefir] Muivcrrjs Kai *1 rjaovs cts 15 
to opos* Kai ckoAvi^cp r) vtcfatAr) to opos. Kai KaTt/Srj t) 16 
So£a tov ©cov C7ri to opos to 2tpa, Kai CKaXvif/ev axrro r) 
vecfieXr) T^pcpas* Kai ckoAco*c Kvptos top Mamtn/p tjj 

^pepa rrj c/JSop# ck pcVou tt}s v€cj>eXr)s. To 8c ctSos ttJs 17 
8o$t]s Kvptov, <i)crci 7rvp cf >Acyop C7ri rijs Kopvcf>ij s tov opovs, 
cpapTtop Tttjp vlwv ’laparjX. Kat elarjXOt Mcovo-tJs cts to 18 
pccrop tt}s pc^cA^s, Kai dve/3rj cts to opos* Kai y\v eK€i cp t<3 
opcL TeacrapaKovTa ^pepas Kai TccnrapaKOPra pvKTas. 

Kai cAdA^crc Kvptos 7rpo<j Mtovodjp, Acycop, c?7 top Tots vtots 25 
IfTparjX, Kai Aa/?CT€ a7rap^as 7rapa 7raPTa)p, ots ap 8o£r) Trj 2 
KapSta, Kai Xyif/tade Ta s airapyas p,ov. Kai avT7j icrrlv y 3 
aTrapxqy Yjv Xyij/eaOe Trap avTcup* ^pvertop, Kat apyvptop, Kat 
j^iAkop, Kai vaK(p^op, Kat irop<f>vpav s Kai kokkipop 8t7rAovp, 4 
Kai fiveraov kckAwo'/xcp^p, Kai Tpt^as atyctas, Kai Scp/xaTa 5 
KptcLp T7pv0po8apcoptcpa, Kai Scp/xaTa vaKtp^tpa, Kai £vXa aerrj 7TTa, 

Kai cAatoP cts ttjv cfravcriv, OvpuapiaTa cts to cAatop ttjs ^pt- 6 
actos, Kat cts tt]v crvi'decnv tov 0v/xta/xaTOS, Kai Aitovs 2apStov, 7 
Kai At'flovs ets Trjv yXvcfyrjv cts ttjv €7ne/xtSa, Kai top 7t oSrjpr). 

Kai 7T0t^cr€ts /xot aytacr/xa, Kai o</)^cro/xat cp v/xtp. Kai 8, 9 
7rot?Jcrcts p-ot Kara 7rapra ocra croi SctKPVtu cp t< 3 opet, to 7raoa- 
Sctypa t^s (TKYjvrj^j Kai to 7rapd8ctypa 7rdprcop twp (tkcvwv 
avrijs* ovtw Trot^crcts. Kat 7rot^o-cts Kt^Scarop paprvptov ck 10 
^vAcop atnprTcop, Svo Kai ^ptcrovs to p^kos, Kai 7 t^cojs 

Kai i^ptVovs to 7rAaTOS, Kai 7n;^c(us Kat ^ptVovs to v\f/o s. 

Kai KaTa^pvo-cocrcts axrryv xpvo’tco Ka^apw, cctoj^cp Kai c^oj^cp 11 
^pvcroicrcts avrrjv• Kai 7rot^crcts avrp /cvpaTta ^pvera orpc7rra 
kvkAu). Kai cAao*cts av7^ Tco*o*apas SaKTvAtovs XP uo ’°^» 12 
Kai €7rt07yacts €7ri Ta Tccrcrapa kXItt)* 8vo <$a ktvA to vs C7rt 
TO KAtTOS TO CP, Kai Svo SaKTvAtOVS C7ri to kAitos to Scvrcpop. 
IIotTjcrcis Sc apa^opets fvAa d(n/7TTa, Kai KaTa^pvatocrcts 13 
atrra )(pvau p. Kai cto'd^cts tovs apa<^opcts cts tovs SaKTv- 14 

AtOVS TOVS CP TOtS KAtTCCTt T>)s KtfiiOTOV, atpCtP T^P Kl/3(j)TOV 
CP avrots. *Ep TOtS SaKTvAtOtS T^s Kt/3cOTOV CO’OFTOl 04 15 


i. «. where God was. 


*r T/it. shoulder-piece. 
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16 dm^o/Kts aKivrjroi. Kat e^/iaAets eis ttjv KifiaiTOV ra 

17 fiaprvpia , a av Su> crot. Kat Troirferti*; IkacrTrjpiov Ittl defia 
Xpveriov Ka0apov, Svo Trrjx eo)V Ka ' L W-mtovs T ° M KO<; » /cat 

1 8 Tn/xeoi? /cat fjfilerovs to 7rAaT09. Kat iroirferei^ Svo X C P 0V P V* 
XpwoTopzvTa, Kat iTriOrfereis avra e£ d/x<£oT€pa>i' rail' KAtra/r 

19 tov Ikaerrrjpiov . IIoiyj^croi/Tat. ^epov/? €19 ck tov kAitov9 

tovtov, Kat x € P°vfi 3s €K tov kAitov9 tov SevTepov tov tAa- 
(TTVfpiow Kat 7 ronJcr€i 5 tov 9 Svo ^€pov/3t/jt ctti Ta Svo k\ltt). 

20 V E( 7 OKrat Ot X € P OV fi ^ €KT€tVo^T €5 TC19 7 TT€pvyaS € 7 Ta|/(i> 0 €V, 
crvovaa£oi/T €9 eV Tatg 7 rr€pv|u' avTuiv € 7 Tt tov lAacmjpiov, 
Kat ra 7 rpo<ra) 7 ra avTiov €ts aAA^Aa, €19 to IkaerT'qpiov ecrovTai 

21 ra 7rpoo , (U7ra tcov ^epov/3t/>t. Kat iTriOrf(T<ii<z to ikaerrrfpiov 
e 7 rt t^v KifSurrov dvioOev, /cat €69 T7jv KifSurrov ififiakeis 

22 ra fiaprvpia t a a^ Sa> orot. Kat yv(ver0rj<TOfiai (TOL €K€i0€v, 
Kat kakrjerw aoi avivdev tov ikaerrrjpiov ava fiierov tojv Svo 
^€pov/3t/jt, Ttor ovrau' cVt t?)? Kifiwrrov tov fiapTvpiov, Kat 
Kara 7ravTa ocra eav ivT€iku)fiai crot 7rpo9 tov9 vtoi/9 IcrparjA. 

23 Kat TroLYjd €ts Tpa 7 T€^av X9 va ^l v XP v(TLOV Ka @ a P°v, Svo m^con' 

to firjKQS, Kat TnJ^ea)? to evpo9, Kat Kat rffiierov^ to 

24 v\(/o<;. Kat rrovrfereis avrVJ arpeiTTa kv/jl ana ^pvcra kvkAui* Kat 

7T0t^CT€t5 OLVTjj CTT€<f>dvrjV TmAaiCTTOV KVk\(i). 

*25 Kat 7TOt^O-€t5 <TTp€7TTOV KVfiaTlOV T# erT€<f)dvrf KVkA 0 ). 

26 Kat 7rot^cr€t9 Tecrcrapa? SaKTvAiov9 Xpvcrov9, Kai €7rt^<T€t9 
tou 9 T€(rcrapa9 SaKTvA60V9 €7rt Ta t ter crap a fiiprf r<o v 7roSa>v 

27 airrfjs in ro rijv arecfxlvrjv. Kat eaovTai ot SaKTvAioi €19 0^Ka9 

28 Tot 9 ava<f>op€vaiv f <5<xt€ aiptiv iv avrots rrjv TpaTre^av. Kat 
Trotrjaus rov 9 dva<f>opei$ €K £vA<oi/ ao*ij7rT(oi/, Kat KaTa^pvcroio-€t9 
aurov9 xpvcrtu) Ka^apai, Kat apOrjaeTai iv avrot9 17 Tpa7rc£a. 

29 Kat 7TOiri<T€i<; Ta Tpvftk ta avr^9, Kat Ta9 Ovicr/cas, Kat Ta 
CT7TOt'8€ta, Kat TOV9 Kl/a^OV9, Ot9 0'7r€t(T€t9 €V aVT0t9, €K 

30 ^pvtrtou KaOapov 7rot^(7€t9 avra. Kat €7rt0rjo*€t9 € 7 Tt t^v 
Tpa7rt£av apTOV 9 €i/or7rtov9 evavTtov /xov 8ta7ravT09. 

3 1 Kat 7TOt77CT€t9 Av^vtav €K xpvo-tov KaOapov, TOpeVTTjV 7TOt^cr€t9 
t^v kvxytav 6 KavAo9 avrrjs , Kat ot KaA.a/utto'KOt, Kat ot Kparrj - 

32 p€9, Kat ot cr<^atpa)TrJp€9, Kat Ta Kptva i£ airr}? eerrat. 4 'E^ 
Sc KaXafiler kol €K 7 ropevo/>tevot ck irkayitov, Tpct9 KaXafiicrKOi 
Trjs Av^vta 9 ck tov KAtVov 9 tov €ro9 avTT 79 , Kat Tpct9 KaAa- 

33 flLGKOl TIJ9 Av^vta9 €K TOV KAtTOV9 TOV SeVTCpOV. Kat Tp€t9 

Kparrjpes iKTeTinriv/iivoi Kapvio’KOVS' iv tw ert KaAa/xto*KO) 

cr(f>aipn)TTjp Kat Kpivov ovtid toi$ KakafiiaKOis TOt9 €K7ro- 

34 pevofiivois it< Trjs Xv^vta9. Kai cv Trj Av^ta T€(T(rape9 

Kparrjpcs iKT€TV7r<j>fiivoi Kapvto’Kov 9 * er t<S ert KaAa/xtcrKa) 

35 cr<^atpwT77p€9, Kat ra Kpiva avrrjs . *0 cr^atpamjp v7ro tov9 

Svo Kakafiler kov<; i£ avrrjs' Kat cr<^atpa>T^p v7ro tovs T€crcrapa 9 
KaAap,t(TKOV 9 aV7~/}9* OVTO) TOt9 KakafllCTKOlS TOt9 €K7rop€V- 
Ofiivois ck tt^ 9 Av^ta9* Kat et' ttj kvxyia T€cro’ap€9 KpaTTfpe 9 

36 iKT€TVTro)fiivoi KapviaKOv 9 . Ot o*<^atpam}p€9 Kat ot KaAa- 

fiiertcoi i£ avrrj 9 ecrroKrar* oAtj Topevrr) i£ CV 09 XP U(rtrov 

37 KaOapov . Kat 7rotryo*€i9 tov 9 Av^vov9 airrijs €7iTa* Kat €7rt0T;- 
CT€t9 TOV9 Av / ^V0V9, Kat (f}aVOV(TlV €K TOV €V09 7rpOO-C07TOV. 


main fixed in the rings of the ark. 16 And 
thou shalt put into the ark the testimoniei 
which 1 shall give thee. 17 And thou shalt 
make a propitiatory, a lid of pure gold t the 
length of two cubits and a half, and the 
breadth of a cubit and a half. ls And thou 
shalt make two cherubs graven in gold, and 
thou shalt put them on both sides of the 
propitiatory. 19 They shall be made, one 
cherub on this side, and another cherub on 
the other side of the propitiatory; and thou 
shalt make the two cherubs on the two sides. 
30 The cherubs shall stretch forth their wings 
above, overshadowing the propitiatory with 
their wings; and then* faces shall be toward 
each other, the faces of the cherubs shall be 
toward the propitiatory. 21 And thou shalt 
set the propitiatory on the ark above, and 
thou shalt put into the ark the testimonies 
which I shall give thee. 23 And I will make 
myself known to thee from thence, and I 
will speak to thee above the propitiatory 
between the two cherubs, which are upon 
the ark of testimony, even in all things 
which I shall charge thee concerning the 
children of Israel. a And thpu shalt make 
a golden table of pure gold, in length two 
cubits, and in breadth a cubit, and in height 
a cubit and a half. 24 And thou shalt make 
for it golden wreaths twisted roc, nd about, 
and thou shalt make for it a crown of an 
hand-breadth round about. 

® And thou shalt make a twisted wreath 
for the crown round about. 26 And thou 
shalt make four golden rings; and thou 
shalt put the four rings upon the four parts 
of its feet under the crown. 27 And the 
rings shall be for bearings for the staves, 
that they may bear the table with them. 
28 And thou shalt make the staves of incor¬ 
ruptible wood, and thou shalt gild them 
with pure gold; and the table shall be borne 
with them. “ 9 And thou shalt make its 
dishes and its censers, and its bowls, and its 
cups, with which thou shalt offer drink- 
offerings : of pure gold shalt thou make them. 
30 And thou shalt set upon the table shew- 
bread before me continually. 

31 And thou shalt make a candlestick ot 
pure gold ; thou shalt make the candlestick 
of graven work: its stem and its branches, 
and its bowls and its knops and its lilies 
shall be 0 of one piece. a And six branches 
proceeding sideways, three branches of the 
candlestick from one side of it, and three 
branches of the candlest ick from the other 
side. 33 And three bowls fashioned like 
almonds, on each branch a knop and a lily; 
so to the six brandies proceeding from the 
candlestick, w and in the candlestick four 
bowls fashioned like almonds, in each branch 
knops and the flowers Pof the same. 35 A 
knop under two branches out of it, and a 
knop under four branches out of it; so to 
the six branches proceeding from the candle¬ 
stick; and in tne candlestick four bowls 
fashioned like almonds. 36 Let the knops 
and the branches be 0of one piece, alto¬ 
gether graven of one piece of pure gold. 
^And thou shalt make its seven lamps : and 
thou shalt set on it the lamps, and they 
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shall shine from one front. 38 And thou 
shalt make its funnel and its snuff-dishes of 
pure gold. :<9 All these articles shall be a 
talent of pure gold. 40 See, thou shalt make 
them 0 according to the pattern shewed thee 
in the mount. 

And thou shalt make the tabernacle, ten 
curtains of fine linen spun, and blue and 
purple, and scarlet spun with cherubs; thou 
shaft make them with work of a weaver. 
2 The length of one curtain shall be eight and 
twenty cubits, and one curtain shall be the 
breadth of four cubits: there shall be the 
same measure to all the curtains. 3 And the 
five curtains shall be joined one to another, 
and the other five curtains shall be closely 
connected the one with the other. 4 Ana 
thou shalt make for them loops of blue on 
the edge of one curtain, on one side for the 
coupling, and so shalt thou make on the edge 
of tne outer curtain for the second coupling. 

6 Fifty loops shalt thou make for one curtain, 
and fifty loops shalt thou make on the Dart 
of the curtain answering to the coupling 
of the second, opposite each other , corre¬ 
sponding to each other 7 at each point. 6 And 
thou shalt make fifty golden rings; and 
thou shalt join the curtains to each other 
with the rings,and it shall be one tabernacle. 

7 And thou shalt make for a covering of the 
tabernacle skins with the hair on, thou shalt 
make them eleven skins, 8 The length of one 
•kin thirty cubits, and the breadth of one 
skin four cubits: there shall be the same 
measure to the eleven skins. 9 And thou 
shalt join the five skins together, and the six 
skins together; and thou shalt double the 
sixth skin in front of the tabernacle. 10 And 
thou shalt make fifty loops on the border of 
one skin, which is in the midst for the join¬ 
ings ; and thou shalt make fift)[ loops on the 
edge of the second skin that joins it. 

11 Ajid thou shalt make fifty brazen rings; 
and thou shalt join the rings bv the loops, 
and thou shalt join the skins, and they shall 
be one. 13 And thou shalt fix at the end that 
which is over in the skins of the tabernacle; 
the half of the skin that is left shalt thou 
fold over, according to the overplus of the 
skins of tli© tabernacle; thou shalt fold it 
over behind the tabernacle. W A cubit on 
this side, and a cubit on that side of that 
which remains of the skins, of t he length of 
the skins of the tabernacle: it shall be folding 
over the sides of the tabernacle on this side 
and that side, that it may cover it. 14 And 
thou shalt make for a covering of the taber¬ 
nacle rams* skins dyed red, and blue skins 
as coverings above. 

15 And thou shalt make the posts of the 
tabernacle of incorruptible wood. 16 Of ten 
cubits shalt thou make one post, and the 
breadth of one post of a cubit and a half. 
17 Two joints shalt thou make in one post, 
answering the one to the other: so shalt 
thou do to all the posts of the tabernacle. 
® And thou shalt make posts to the taber¬ 
nacle, twenty posts on the north side. ,9 And 
thou shalt make to the twenty posts forty 
silver sockets; two sockets to one post on 


Kat top lirapyarypa axrrrjs, Kat Ta xmoOipara a vrrjs Ik xpvaiov 38 
Kadapov 7roirjarei<;. Ilapra ra ctk€V 7J ravra raXavTov \pvatov 39 
KaOapov. *Opa, Troiyatts Kara top tvtop top SeSety/xeVop aoi 40 
Ip tw opet. 

Kat t rjv (tktjvtjv 7roojo*€is, SIko avAatas Ik fivaaov kckAo)- 26 
< rpevys , /cat volklvOov, Kat 7ropt£vpas, Kat kokkipov k€k\u)(t pevov 
^epov/Jlp,’ ipyacrtq. vt/xxPT ov 7roirjaei<; atrag. M?}kos t^s 2 
avAatas 777s pitas okto> Kat eiKOcri TnJ^etep, Kat evpos Tetrcrdpcep 
Trrj\eu)v y avAata y pita eorar pirpov to avTO eorat 7rao-ats 
rats avAatats. IUptc Se avAatat etroPTat ££ aXXyXwv i^opevai 3 
Yj €T€pa Ik Ttjs €T€paS* Kat 7TCPT6 avAatat €(TOPTat CTVP€^dpi€Pat 

€T€pa tjj kripa. Kat 7tolyj(T€i<; avrats ayKvAas vaKtp0tpas 4 
€7ri tov ^etAovs tt}s avAatas tt}s puds, Ik tov Ipos /xlpovs 
eis ryv avpfioXyv Kat ov to) 7rotrjcreLS ini tov ^etAovs rrjs 
avAatas 777s l£cerlpas 7rpos ry avpfioXrj ry Sevrepa. Ilcprij- 5 
Kovra ayKvAas Troiyaeis ry avAata rrj pea , Kat nevrYjKovTa 
ay/cvAas irotyaeis l/c tov /xlpovs ttJs avAatas KaTa ryv trv/x- 
fioXyv rys Sevrlpas, avTarpoawTroL dpTi7rt7rTovcrai aAArjAats 
ets kKaaryv. Kat Troiyazi*; KptKovs 7 rcvryKovra ^pvaovs* 6 
Kat avvaif/ets Tas avAatas kripav rfj It Ip a tois Kpt/cots* Kat 
eerrat y cncrjvr) pita. Kat 7rot^crets Sippets Tpi^tpus < tk£ttt]v 7 
€7Tt T7 /S OT/OJPtJs, CpScKO SlppCtS 7T017J0*€IS aVTCtS. Td /X77KOS S 
777s Slppe cds 777s pitas, TpiaKOvra Tn^etep, Kat reaaapwv Tr^etep 
to evpos rrj s Slppecos rrjs /xtas* to avro /xeVpop IcrTat Tats 
cpSeKa Slppeo*t. Kai orvpdi//eis Tas 7rlpre Sippets €7rt to 9 

a vto, Kat Tas e§ oeppets €7Tt to airro* Kat €7rtOi7rAuxrcis tt)p 
S lpptP T7)V €KT7]V KOLTCL 7Tp6(TO)7rOV T^S CT/C^P^S. Kat 7TOoJ(jr€lS 10 
ayKvAas TrevryKovTa e7rt tov ^etAovs t^s Slppetes t^s pitas, 

T)}s apapilcrop KaTa crvpfioXrjv Kat 7T€VTr}KOVTa ayKvAas 7rooj- 
o*eis €7rt tov ^etAovs rrjs Slppetes, tt}s oui'olttt ovctt^s rrp; 
SevTlpas. 

Kat 7Tot^orets KptKovs \oXkov% TrevrrjKovra• Kat o~vva{j/€L s 1 i 
tovs KptKovs Ik tojp dyKvAwp, Kat <rvpdi/ # ets Tas Sippets, Kat 
karat Ip. Kat V7ro0^orets to 7rAeopa^op Tats Slppeat t^s 12 
aK7]vrj s’ to rjptav tt)s Slppetes to v^roAeAetpipilpop v7T0KaAv^ets 
ets to 7rAeopa^op Ttep Slppetep ttjs aKrjvrjs , V7TOKaAvi//ets 07rttrte 
t^s aKyvrjs. II^^vp Ik tovtov, Kat 7 rrp(w Ik tovtov, Ik tov 13 

V7repl^opros Ttep Slppetep, Ik tov pi^Kovs Ttep Slppetep tt}s 
aKY}vrj<z* corral oay/KaAv7rrop l7rt ra 7rAayia 'rijs aKTjvrj^ ep^ep 
Kat ep0ep, tpa KaAv7rrrp Kat 7rot^orets KaraKaXvppa rrj 14 

aKyvrj Seppara Kpitep rjpvOpoSavwpeva , Kat hriKuXvppara 
SIpptaTa vaKtP^tpa l7rdpte^ep. 

Kat 7roi7jo*€ts crrvAovs 'njs aKrjvrjs Ik ^vAtep do-Tpirtop. 15 
AeVa 7r^etep 7rot>jorets top o"tvAop top epa, Kat 7nj^ctes Ipos 16 
Kai ypcaovs to ttAoltos tov utvAov tov Ipos. Avo ayKte- 17 
pttrKovs T<e <T7mAte Tte Ipt, dpTt7rt7TT0PTas CTepop toj Irlpte* 
ovTto 7rotr)a€is 7raort tois ottvAois tt}s aKyvrj^. Kat 7rotrja€Ls 18 
arvXovs ry aKyvy , etKoa-t trrvAovs l/c tov kAItovs tov 7rpcs 
Boppap. Kat TeaaapaKOvra fiaaeus apyvpas 7rot7;o-€ts tois 19 
etKocrt otvAois* Svo /Jatrets T<e UTvAte T<e Ipt eis ap<f)6r€pa 
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ra piiprj avrov* kou 8vo /3dacts no cttvAoi tw cvt €19 afi<f>or€pa 

20 ra piiprj avrov. Kal to *Aito9 to Scvrcpov to 777309 Noroi/, 

21 € 1 * 00-1 o-rv'Aov9, *al rcaaapaKOvra (3dacL$ avriov apyvpa 9* 
Svo fiaacts raj crrvAa) t<5 evl et9 apL^orcpa rd p.cprj avrov , 
*at 8v'o /Jao*€t9 r<3 o-rvAco ra> m €19 dpL<f>orcpa ra pcprj avrov . 

22 Kal e* tgJv oniaio rrjs aKTjvrjs Kara rd />tepo9 to 7rpo9 0aAacro-av 

23 notrjact^ crrvAov9. Kal Svo o-tvAov9 7 T 0 tT 70 '€t 9 CTTt roil/ 

24 yamoii/ ri?9 crKrjvrjs €#c roil/ O7rur0«i>v\ Kat carat e£ io^ov 
* aTcu#€v *ara to avro caovrai tcrot e* rair Kc<f>a\<bv cl 9 
avpifiArjatv piiav ovno notyacis ap.4>orcpat<; tcu 9 Svo*l yamai9* 

25 icrat eoroio-ai/. Kat €o- 0 Krat okt<v arv'Aoi, *at at /3aact<; 
avrtov apyvpai Sc/cacf* Svo fidacts no evt orvAa> €19 ap,<f>orcpa 

26 rd peprj avrov , *al Svo fidacis ra> o-rvAa> t(3 cvt. Kat 
noirjact*; pLO\\ov<s ck $vA<ov darjimov ncvrc no cvt 

27 arvkoj ck tov cvo 9 ptcpovs rrj 9 o-*r/ 1079 , *at ttcvtc fio^Aovs 
tm arvAio t< 3 cvt *AiVa 7779 aKrjvrj% t< 3 Sevrcpw, *at 7revr€ 
/xo;(Aov9 t<5 otvAu) to) O7rio-0iu> rai *AtVct 77/9 aicrjvrj 9 rai 7rpo9 

28 ^aAao-o-ai/. Kat 6 p.o^A 09 6 p-cVo 9 ai/a/A€o-ov tup orvAcov 

29 8iiKvciad<o ai to too €V09 *Aitov9 €19 to crcpov *Atro9. Kat 
T 009 otvAov9 Kara)(pva(da€t<z xpvaico* Kal tov 9 Sa*rvAiov9 
notrjact*; xpvaov 9 , €19 009 claa^cts T 009 /xo^Aov9* *at *ara- 

30 ^pvcrcocr€t 9 roi /9 pto)(Aovs \pvaiio. Kat dpacr7770*€t9 T 77 P aicrjvrjv 
Kara to ctSo 9 to SeSay/xei/op a-ot cv t<3 opct. 

31 Kat notrjact*; Karancraapta e£ va*iV0ov, *at nop<f>vpas , 
xat kokkivov KCKAioapccvov, Kal fivaaov vanqapicvqs' cpyov 

32 v<£ai/roi/ irotr)act% aino ^cpov/Jt/x. Kat crrt6rjaci<; avro ini 
rcaaapw crrvAiov dar^nnov Kc\pvav)pLevo)v xpvatcp Kal at 
K€0aAt8c9 avru)v \pvaa t, *at at fidacts avraiv reaaapcs 

33 apyvpat. Kat Orjacts to Karancraapia ini rtbv orvAtov* *at 
£to-oto*€i9 e*et iaurrcpov rov Karancr da pharos rrjv Kifiwrov rov 
pLaprvptov* Kal Stoptet to Karancraapta vpuv avapicaov rov 

34 aytov *at di/a/utcaov tov aytov rail/ aytW. Kat *aTa*aAvt//€t9 
rai KarancrdapLan rrjv Ktfiurrov rov /xapTvptov ev to! ayta) 

35 rail/ aytW. Kat intOrjacts rrjv rpanc^av c^ioOcv tov *ara- 

7r€Tao-paro9, *at Ttjv Av^vtai/ a7T€i/ai/Tt T 7 J 9 rpanctfls ini 
pt€pov9 r^9 aK7]vrj% to 7rpo9 Notov *at rrjv rpanc^av 6rjaci<; 

36 €7rt p,€pov9 rrj 9 aKTjvrjs ro npo<; B oppav. Kat novqacts ini - 

anaarpov rrj Ovpa rrj<; afcqvrjs i£ vaKtvdov, Kal nop<f>vpa<; t Kal 
kokkivov KCKAwapiCvov, Kal fivaaov KCKka>apLCVf)s 9 cpyov Trot- 

37 kiAtov. Kai notrjaci% to) Karancraapiart ncvrc arv A 0 V 9 , *at 
Xpi*rcio-ct9 avrov9 xpvaio)' *at at Kc<f>a\i8c<; airribv xpvaai• Kal 
\ii>vcvacLS avrot9 7rci/r€ fiaaci 9 ^aA*a9. 

27 Kat notijacts Bvataanqptov c* £vAq>v darjirroiv, ncvrc nrj^aov 
to /L 177 K 09 , *at 7ren"€ mj^ctov ro cvpo9* T€Tpay<ovoi/ carat to 

2 flvo-taoTT/ptoi/, *at rptiov nrj^cwv ro vij/o 9 avrov. Kat 7rot7j- 
o*ct9 ra Kcpara ini rtov rcaadpwv ycortaii/’ avrov corat 

3 ra Kcpara , *at *aAvi//ct9 avra ^aA*a>. Kat notrjact 9 arc<f>dvrjv 
t<3 Ovataarrjplto • *at tov KaAv7mr}pa avrov, *at ra9 <f>taAa<; 
avrov , *at ra9 *pcaypa9 avrov, *at to 7rvpciov avrov, *at 

4 navra rd aKcvrj avrov notrjact 9 ^aA*a. Kat notrjacts avTtp 


both its sidesj and two sockets to the othei 
post on both its sides. 30 And for the next 
side, toward the south, twenty posts, 21 and 
their forty silver sockets: two sockets to one 
post on both its sides, and two sockets to 
the other post on both its sides. 22 And on 
the back of the tabernacle at the part which 
is toward the west thou shalt make six posts. 
23 And thou 6halt make two posts on the 
corners of the tabernacle behind. 34 And it 
shall be equal below, they shall be equal to¬ 
ward the same part from the heads to one 
joining; so shalt thou make to both the two 
corners, let them be equal. 26 And there 
shall be eight posts, and their sixteen silver 
sockets ; two sockets to one post on both its 
sides, and two sockets to the other post. 
26 And thou shalt make bars of incprruptible 
wood; five to one post on one side of the 
tabernacle, 27 and five bars to one post on the 
second side of the tabernacle, ana five bars 
to the hinder posts, on the side of the taber¬ 
nacle toward the sea. 28 And let the bar in 
the middle between the posts go through 
from the one side to the other side. 29 And 
thou shalt gild the posts with gold; and 
thou shalt make golden rings, into which 
thou shalt introduce the bars, and thou 
shalt gild the bars with gold. a ’ And thou 
shalt set up the tabernacle according to the 
pattern shewed thee in the mount. 


31 And thou shalt make a veil of blue and 
purple and scarlet woven, and fine linen 
spun : thou shalt make it cherubs in woven 
work. 32 And thou shalt set it upon four 
posts of incorruptible wood overlaid with 
gold ; and their tops shall be gold, and their 
four sockets shall be of silver. 83 A nd thou 
shalt put the veil on the posts, and thou 
shalt carry in thither within the veil the ark 
of the testimony; and the veil shall make a 
separation for you between the holy and the 
holy of holies. 34 And thou shalt screen with 
the veil the ark of the testimony in the holy 
of holies. 36 And thou shalt set the table 
outside the veil, and the candlestick opposite 
the table on the south side of the tabernacle; 
and thou shalt put the table on the north 
side of the tabernacle. 36 And thou shalt 
make a screen for the door of the tabernacle 
of blue, and purple, and spun scarlet and 
fine linen spun, the work of the embroid¬ 
erer. 37 And thou shalt make for the veil 
five posts, and thou shalt gild them with 
gold; and their chapiters shall be gold; 
and thou shalt cast for them five brazen 
sockets. 

And thou shalt make an altar of incor¬ 
ruptible wood, of five cubits in the length, 
and five cubits in the breadth : the altar 
shall be square, and the height of it shall be 
of three cubits. 2 And thou shalt make the 
horns on the four corners : the horns shall 
be of the 0 same piece, ana thou shalt over¬ 
lay them with brass. 3 And thou shalt make 
a rim for the altar; and its covering and its 
cups, and its flesh-hooks, and its fire-pan, 
and all its vessels shalt thou make of brass. 
4 And thou shalt make for it a brazen grato 
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with net-work ; and thou shalt make forth© 
grat e four brazen rings under the four sides. 
•And thou shalt put them below under the 
grate of the altar, and the grate shall extend 
to the middle of the altar. 6 And thou shalt 
make for the altar staves of incorruptible 
wood, and thou shalt overlay them with 
brass. 7 And thou shalt put the staves into 
the rings ; and let the staves be on tne sides 
of the altar to carry it. 8 Thou shalt make 
it hollow with boards: according to what 
was shewed thee in the mount, so thou shalt 
make it. 9 And thou shalt make a court for 
the tabernacle, curtains of the court of fine 
linen spun on the south side, the length of 
a hundred cubits for one side. w And their 
gillars twenty, and twenty brazen sockets 
pfor them, and their rings and their clasps 
of silver. 11 Thus shall there be to the side 
toward the north curtains of a hundred 
cubits in length ; and their pillars twenty, 
and their sockets twenty of brass, and the 
rings and the clasps of the pillars, and their 
sockets overlaid with silver. 12 And in the 
breadth of t lie tabernacle toward the west 
curtains of fifty cubits, their pillars ten and 
their sockets ten. 13 And in the breadth of 
the tabernacle toward the south, curtains of 
fifty cubits; their pillars ten, and their 
sockets ten. 14 And the height of the cur¬ 
tains shall he of fifty cubits for the one side 
of the gate; their pillars three, and their 
sockets three. 16 And for the second side 
the height of the curtains shall be of fifteen 
cubits; their pillars three, and their sockets 
three. 16 And a veil for the door of the 
court, the height of it of twenty cubits of 
blue linen, and of purple, and spun scarlet, 
and of fine linen spun with the art of the 
embroiderer; their pillars four, and their 
sockets four. 17 All the pillars of the court 
round about overlaid with silver, and their 
chapiters silver and their brass sockets. 

18 And the length of the court shall be a 
hundred cubits on each side, and the breadth 
fifty on each side, and the height five cubits 
of fine linen spun, and their sockets of brass. 

19 And all the furniture and all the instru¬ 
ments and the pins of the court shall be of 
brass. 

20 And do thou charge the children of 
Israel, and let them take for thee refined 
pure olive-oil beaten to burn for light, that 
a lamp may burn continually 21 in the 
tabernacle of the testimony, without the 
veil t hat is Y before the ark of the covenant, 
shall Aaron and his sons burn it from even¬ 
ing until morning, before the Lord: it is a 
perpetual ordinance * t hroughout your gene¬ 
rations of the children of Israel. 

A)id do thou take to thyself both Aaron 
thy brother, and his sons, even them of the 
children of Israel; so that Aaron, and Na- 
dab and Ahiud, and Eleazar and Ithamar. 
sons of Aaron, may minister to me. 2 Ana 
thou shalt make holy apparel for Aaron thy 
brother, for honour ana glory. 5 And speak 
thou to all those who are wise in under¬ 
standing, whom I have filled with the spirit 
of wisdom and perception ; and they shall 
make the holy apparel of Aaron for the sanc¬ 
tuary, in which apparel he shall minister to 


ior^dpav epye> StKTntnrd) ^aXfdjv /cat Troojcrcts ttj io^dpa 
reo*o*apas 8oktvXlov<; ^oAkoOs n ?to ra rccnrapa kAitt). Kai 5 
xmoOrjcrtis avrovs vi to tt)v io-^dpav tov Ovaiacrrqpiov KarwOev* 
ccrrat Sc rj co^apa Ices tov r)p.icrov<; tov 0v<xia(TTr/piov . Kal 6 
Troiycreis ra> Ovo'iacrTqpiw dva<f>opeis in £vAa)v avrprvwv, Kat 
7repL\aXKwcreL<; a irons Kai etcrd^cis Tons aya^opcis 7 

cts Tons SaKTnAtons* /cat ecrToxrav ava<j>ope ts KaTa nXeupa 
tov dvo’LaarrjpLov iv tw olpe.LV a vto. KotXov awiSurrov 8 

7rot?70*€ts anro* Kara to 7rapa8eL^0ev croi iv r<3 opa, ovtcd 
7TOLyj(T€i5 a vto. Kat TToi'iyo’cts avX'rjv ttj (TKrjvrj * cts to kXitos 9 
to Trpos At/Ja to-Tta tt^s anA?)s ck /3voo‘ov KCKAaicrpcVtys* 
pLr)KO<; Ikoltov 7ry\€(s)v t<2 evt k Arret. Kai oi crrnAot axrrwv 10 

cikoo'i, Kat at /3do'cts avrwv eiKooi ^aXtcat, Kat oi /cptKot axrrwv 
Kat at i/^aAtSes apynpat. Onroos to5 kXlt€l toj 7rpos amjXiumjv 11 
tO*Tta ZKOTOV 7T7]\eiOV p/f^KOS* Kat Ot (TTvXoL OVTWV CtKOO*l, 

Kat at /3acrets axrrwv etKoo*t ^aAKat* Kat ot KptKot Kat at 
ij/aXi8e<; to) v otvAwv, Kai at /Jdcrcts anraiv 7rcptijpynpii>pa'ai 
apynpttp. To Sc enpos r/)s anAiJs to koto. OdXacroav tcrTta 12 
irevTrjKOVTa 7rx']X€wv crrnAot avriov ScKa, Kat /Jacrcts axrrwv 
ScKa. Kai enpos t^s anAijs tt}s 7rpos Norov io*rta TrevryjKovra 13 
7n^ew crrnAot a vtwv Sc/ca, Kai /3ao*cts axrrwv ScKa. Kai 14 
7re^T6KatS€Ka 7rrp^ewv to vif/o<z twv Icrriwv t<5 kXltcl tw evt* 
crmAot axrrwv rpets, Kai at /3do*cts axrrwv rpets. Kai to kAitos 15 
to Sevrepov ScKa7reVr€ Tnj^ciov twv Icttlwv to ni^os* crrnAot 
avTwv rpcts, /cai at /2ao-ets avrwv Tpets Kat rr} 7rvXj) rrjs 16 
anAi}s KaAnppa* eiKoari 7rq\ewv to v\f/o$ i$ naKiv^ov, Kai 
Trop^npas, Kai kokkivov KCKAcocrpcvon, Kai /Jncrtrov k€kAu>« 
crpei^s Trj ttolklXicl tov pa<j>i8evrov• (ttvXoi anTaiv rccrcrapcs, 

Kai at /Sdcrcts airrwv reVo-apcs. Ilavrcs oi crrcAot r^s avXrj? 17 
kvkXw KOTppyvpwpiivoi apynpttp, Kai at KCc^aAtSes avrwv dpyn- 
pat, Kai at /3dcre ts ovtwv \oXkol . To Sc p>}kos t?}s avXrjs 18 
CKarov icf) CKaroi/* Kai enpos Trcvr^Kovra cVi Trcvr^Kovra• 

Kat vif/o s rrivTe 7r^\ewv ck ySno'O’on KCKAajo'pevTys, Kat ^Sacrcts 
axrrwv xoXkol. Kai Trdcra rj KaracrKcnrj Kai 7rarra ra cpyaActa 1 9 
Kai ot TroenraXot rijs anA^s xoXko'l. 

Kai crn crvvTa^ov rots ntots IcrparjX, Kat Aa/Scrtotrav aot 20 
cAaiov e^ iXaiwv arpvyov Ka#apoy KCKO/xpeVov cts <^>a)S Kancrat, 
tva KatT/rat An^i/os Sta7ravros iv ttJ CTKrjvfj tov papmpton* 21 
c£cjo0€v tov KaTa7rerdo*paros ron €7ri r^s Sta^K?;s Kancra 
anro 'Aapiov Kai oi ntot anron a<j> la^cpas 2(0S rrpoDt, ivavnov 
Knpton, voptpov alowiov cts Tas yeveas vpcwv 7rapa twv vlwv 
9 lo‘parjX. 

Kai ai) Trpoo-ayayon 7rpo<; ac avrov tov tc ’Aapwv tov 28 
a8eXcf)6v crov , Kai Tons nions anron, Kai ck twv vlwv IcrparjX , 
teparevety pot ’A apwv, Kai NaSa^S, Kai *A/JionS, Kai *EAca^ap, 

Kai ’l#dpap, nions *Aapwv. Kai Troiiqtreis aToXrjv ay lav 'Aapwv 2 
tw d8eX<f>w cron cts rtpr/v Kai So£ai/. Kai orn XaXrjaov i raat 3 
rots (robots Trj Stat^ota. ons ive7tXr]0‘a Trvcnparos croc^tas k at 
a lerdrjo'ew Kai 7roirjcrovcri ttjv cttoXtjv t})V aytav Aapwv 


6 Or. Of. 


* Or. ore* 


3 Or. to. 
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4 €19 to ayiov, iv jj Upareuaet /not. Kai avrcu at o-roAat, 
a$ Troirjcrovcrr to TrepurnjOtov, /cat ttjv e7nn/xiSa, Kai tov 
ttoStJp?/, /cat ^traiva koitu/x/Sottov, /cat KtSaptv, Kai £tovrjv 
/cat 7TotT/o-ouo-t oToAa? aytas Aapajv /cat TOt9 t/tots avroG ets 

5 to UpaTeveLV not. Kat avroi Xrjif/ovraL to xpvo-LOV, /cat tov 
vaKivtfov, /cat rr/v Tropcfavpav, /cat to kokklvov , /cat tt)v / 3 va-(rov . 

6 Kat 7rot7jo'ov(ri r^v €7ra)/xtSa Ik jSvaaov K€KA<noyxev?j9, Ipyov 

7 vcfyavrov ttqlklXtov* Avo €7ra)/ntSc9 cn/vc^ovcrat Icrovrai aura) 

8 crepa rrjv irepav, h rt T0t9 8vo*t /xlpecriv ZfrjprrjpLev at. Kat 
to G<£aoyxa tojv Ittoj/xiSojv o Iotiv l^’ avTaj, /caTa T7/v 7tolt](tlv 
l£ avroG Icrrat Ik ^pvalov KaOapov, Kat vaKivflov, Kat 7rop<f>v- 
pas, Kat kokklvov Siavev?/cr/xlvov, Kat fivcraov kckAojotxIv^. 

9 Kat X^if/rj T0G9 Svo XlOovs, XtOovs O'/xapdySov, Kat yXvxf/eLS 

10 Iv avrots ra ovo/xaTa tojv viaiv Io-pa^A. *E£ ovo/xaTa €7rt 

tov XlOov tov Iva, Kat ra i£ ovo/xara Ta Aoi7ra €7Tt tov Atdov 

1 ] tov Seurcpov Kara Ta9 ycveo'ct? avroiv. *Epyov XiOovpyLKrjs 
Te^vryg* yAv/x/xa ocfypaytSos StayXvxj/eLS tov 9 Svo Ai0ov9 €7rl 

12 Tots ovo/xao-t tojv vanv ’lo-pa^A. Kat OrjcrtLS tovs Svo XiOovs 
€7rt to)V uj/xgjv 77)9 l7roj/xiSo9' At^ot pivqpLoarvvov ettrt T 019 
vtots Io-pa^A* Kat cxvaA^i/zerat ’Aapajv Ta ovo/xaTa tojv viaiv 
Io-par/A Ivavrt Kvpiov l?rl tojv Svo oj/xojv avrov, /jLV7/p.ocrvvov 

13 7T€pt avraiv. Kat Troir)<T€LS do*7riSio*Ka9 Ik ^pvcrtov KaOapov . 

] 4 Kat 7roti7<x€ts Svo Kpoo-o-orra etc xpvo*lov KaOapov, KaTap.e- 

/xty/xeva ev av$€ 0 *iv, Ipyov ttAo/o/ 9* Kat €7rt^crct9 Ta Kpoacnora 
Ta 7r€7rAey/xeva €7rt Tas acrmSicrKas, Kara ras Trapaj/xtSas 
avraiv Ik tojv I/X7rpocr0ta)v. 

15 Kat 7T0Lrj(T€LS Aoyctov TOJV KptO-COJV, Ipyov TTOtKlAroG* KaTa 
tov pv#/xov TJ 79 €7raj/xtSo9 Troirjveis avro Ik xpvatov, Kat 
vaKiv#ov, Kat 7rop<t>vpas, Kat kokklvov kckAojct/xIvov, Kat 

16 ftwrerov K€KXv>apL€VTjs» UoL7]acts avro TGTpayojvov carat 
StrAovv, cnriOapLTjs to fJLrjKos avrov, Kat (nrLOafjLrjs to 

17 evpos. Kat KaOv(f>avets iv avrcv v<f>acrpLa kotoAlOov 
T€Tpaa*Tt^ov crrt^o? At0<uv ItTTat, crapSiov, tqtvoJ^lqv, Kat 

18 apaxpaySos, 0 cttl)( 0 $ o et9* Kat 6 UTt^o? 6 Sevrepos, 

19 avOpa£, Kat (jaTr<f>upos , Kat taorrt?. Kat 6 (ttl^os o rplros, 

20 Atyuptov, ^< 17779 , a/xl0uaro9. Kat 6 orthos o TcVapTOS, 
^pvo*dAt0O9, Kat firjpvXXtov , Kat ovv^tov, rcpiKC/caA^/xIva 
\pv<TL(v, awStSepLcv a cv ^pvatai* laTtuuav KaTa o-Tt^ov auriv. 

21 Kat ot At^ot lara)o*av Ik tojv ovo/xaTtuv tojv vlwv ’IcrparjX 
StKaSvo Kara Ta dvo/uara avrojv yAvc^at a^paytSojv, eKaoros 

22 KaTa to ovo/txa larojcrav €t9 SeKaSdo (f>vXds . Kat 7rot7yo-€ts 
It rt to Aoyctov Kptocraovs (TvpLTr&rXeypLa/ovs, Ipyov aAvcrtSu/rdv 

23 Ik \pv<riov KaOapov . Kat Xr}\p€rai ’Aapajv Ta ovo/xaTa tojv 

vIojv lapar/X Irt too Aoyctov tt/9 KpL<r ews C7rl tov o^njOovs, 

24 cwTtdvrt ct9 to aytov p.\rqp.6crwov Ivavrtov toG ©coG. Kat 
OrjatLS Irt to Aoyctov t ^9 KpL<re<i )9 T 0 G 9 Kpajcr<xov 9 # Ta aAvcrt- 

25 Sujra €7r* dpL(f>OT€pv)v tojv kAitojv toG Aoyctov l7rt^o*€t9. Kat 
Ta9 Svo acT7rtStcrKa9 €7rt^7/cr€t9 Ir* apLcfroTtpovs rovs aj/xoi >9 

26 t^ 9 €7roj/xtSo9 KaTa ^pdao/rov. Kat hrLOi)cr€LS i7rl to Aoyetov 
r^9 KptVcaj9 Tt]v 8?/Aajcrtv Kat tt/v aA?/0€tav* Kat IcrTat Irt 


me as priest. 4 And tliese are the garments 
which they shall make: the breast.plate 
and the shoulder-piece, and the full-length 
robe, and the tunic with a fringe, and the 
tire, and the girdle; and they shall make 
holy garments for Aaron and his sons to 
minister to me as priests. 6 And they shall 
take the gold, and the blue, and the purple, 
and the scarlet, and the fine linen. 6 And 
they shall make the shoidder-piece of fine 
linen spun, the woven work of the em. 
broiderer. 7 01t shall have two shoulder- 
pieces joined together, fastened on the two 
sides. 8 And the woven work of the shoulder- 
pieces wliich is upon Vit, shall be of one 
piece according to the work, of pure gold 
and blue and purple, and spun scarlet and 
fine twined linen. 9 And thou shall take 
the two stones, the stones of emerald, and 
thou slialt grave on them the names of the 
children of Israel. 10 Six names on the first 
stone, and the other six names on the second 
stone, according to their births. 11 It shall 
he the work of the stone-engraver’s art; aa 
the graving of a seal thou shalt engrave the 
two stones with the names of the children 
of Israel. u And thou shalt put the two 
stones on the shoulders of tne shoulder- 
piece: they are memorial-stones for the 
children of Israel: and Aaron shall bear the 
names of the children of Israel before the 
Lord on his two shoulders, a memorial for 
them. 13 Aud thou shalt make 5 circlets of 
pure gold ; 14 and thou shalt make two 

fringes of pure gold, variegated with flowers 
wreathen work; and thou shalt put the 
wreathen fringes on the circlets, fastening 
them on their shoulder-pieces in front. 

l5 And thou shalt make the oracle of judg¬ 
ment, the work of the embroiderer: in keep¬ 
ing with the ephod, thou shalt make it of 
gold, and blue and purple, and spun scarlet, 
and fine linen spun. 16 Thou shalt make ii 
square: it shall be double; of a span the 
length of it, and of a span the breadth, 
17 And thou shalt interweave with it a tex¬ 
ture of four rows of stone ; there shall be a 
row of stones, a sardius, a topaz, an emerald, 
the first row. 18 And the second row, a car¬ 
buncle, a sapphire, and a jasper. 19 And the 
third row, a ligure, an agate, an amethyst: 
20 and the fourth row, a chrysolite, and a 
beryl, and an onyx stone, set round with 
gold, bound together with gold: let them 
be according to their row. 21 And let the 
stones of the names of the children of Israel 
be twelve according to their names, engra¬ 
vings as of seals: let them be for the twelve 
tribes each according to the name. 22 And 
thou shalt make on the oracle woven fringes, 
a chain-work of pure gold. 23 And Aaron 
shall take the names of the children of 1 srael, 
on the oracle of judgment on his breast; a 
niemorial before God for him as he goes 
into the sanctuary. 34 And thou slialt put 
the fringes on the oracle of judgment; thou 
shalt put the wreaths on both sides of the 
oracle, 25 and thou shalt put the two circlets 
on both the shoulders 01 the ephod in front. 
26 And thou slialt put the £ Manifestation 
and the Truth on the oracle of judgment; 
and it shall be on the breast of Aaron, when 


3 *. t. the work, or, he, i. e. Aaron. 


7 Or, him. 6 Or. .ifcUe ehielcD. 
lit . lights and perfections. 


C i. e. in Htb. Urim and Thnmmim ; 
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he goes into the holy place before the Lord ; 
and Aaron shall bear the judgments of the 
children of Israel on his breast before the 
Lord continually. 27 And thou shalt make 
the full-length tunic all of blue. 28 And the 
opening of it shall be in the middle having 
a fringe round about the opening, the work 
of the weaver, woven together in the joining 
of the same piece that it might not be rent. 
29 And under the fringe of the robe below 
thou shalt make as it were pomegranates of 
a flowering pomegranate tree, ot blue, and 
pur 


rple, and spun scarlet, and fine linen spun, 
under the fringe of the robe round about: 
golden pomegranates of the same shape, and 
bells round about between these. 30 A bell 
by the side of a golden pomegranate, and 
flow er-work on the fringe of the robe round 
about. 31 A nd the sound of Aaron shall be 
audible when he ministers, as he goes iuto 
the sanctuary before the Lord, and as he 
goes out, that he die not. 32 And thou shalt 
make a plate of pure gold, and thou shalt 
grave on it as the graving of a signet, Holi¬ 
ness of the Lord. 33 And thou shalt put it 
on the spun blue cloth, and it shall be on the 
mitre : it shall be in the front of the mitre. 
* And it shall be on the forehead of Aaron ; 
and Aaron shall bear away the sins of t heir 
holv things, all that the childreu of Israel 
shall sanctifyof every gift of their holy things, 
and it shall be on the forehead of Aaron con¬ 
tinually acceptable for them before the Lord. 

36 And the fringes of the garments shall 
he of fine linen; and thou shalt make 
a tire of fine linen, and thou shalt make 
a girdle, the work of the embroiderer. 
36 And for the sons of Aaron thou shalt 
make tunics and girdles, and thou shalt 
make for them tires for honour and 
glory. 37 And thou shalt put them on 
Aaron thy brother, and his sons with him, 
and thou shalt anoint them and ^fill their 
hands : and thou shalt sanctify them, that 
they may minister to me in the priest’s 
office. 38 And thou shalt make for them 
linen drawers to cover the nakedness of their 
flesh ; they shall reach from the loins to the 
thighs. 39 And Aaron shall have them, and 
his sons, whenever they enter into the taber¬ 
nacle of witness, or when they shall advance 
to the altar of the sanctuary to minister, so 
they shall not bring sin upon themselves, 
lest they die : it is a perpetual statute for 
him, and for his seed after him. 

And these are the things which thou shalt 
do to them : thou shalt sanctify them, so 
that they shall serve me in the priesthood; 
and thou shall take one young calf from the 
herd, and two unblemished rams: 2 and un¬ 
leavened loaves kneaded with oil, and un¬ 
leavened cakes anointed with oil: thou shalt 
make them of fine flour of wheat. 3 And 
thou shalt put them on one basket, and thou 
shalt offer them on the basket, and the 
young calf and the two rams. 4 And thou 
shalt bring Aaron and his sons to the doors 
of the tabernacle of testimony, and thou 
shalt wash them with water. 5 And having 
taken the garments, thou shalt put on Aaron 
thy brother both the full-length robe and 
the ephod and the oracle; and thou shalt 


rot) arrjdovs ’Aapcuv, orav etcnropeveTcu cts to ayiov cvavri 
Kvptov Kal otact *Aapi)v ras Kptac ts tuiv vtaiv ’Iapa^A cVt 
tov crrrjOov 9 evavrt Kvptov Starravros. Kai iroiiqcrzis £ 7 roSvrrjv 27 
71 * 087^)17 oAov volkivOivov . Kat caTai to nepioTopLiov avrov 28 

ptcaov, d>av c^ov kvkAo) tov 7 reptaropuov, cpyov v<f>avrov , ttjv 
( rvpL/3o\.r]v frvwxfyaorpibrjv avrov, tva pirj payrj. Kai 29 

7rotrusts £ 7 to to Atopta tov v 7 roSurov Karwtfcv, axrci i£av6ovcrr)s 
poas potaKOVS c£ £aKiv6ov, Kal 7 rop<£vpas, Kat kokkwov Scavevrj- 

(TfLtVOV, Kal pV(T(TOV KCKAcvaptCr^S, V7TO TOV A(i/xaT05 TOV 
V7To8vTOV KVkAo>* TO avro Cl8oS pOLCTKOVS ^pVaOVS, Kal KCiJ8a)vas 
avaptcaov TOVTOiV 7rcptKVKAa). ELapa potfTKOv xpvo'ovv SaJSan/a, 30 
Kat avOtvov €7rl rov Awptaros rov v7roSvrov kvkAuj. Kat carat 31 
A a pwv b t(o Actrovpyctv aKOvarr) yj (fxvvrj avrov, daiovri 
cts to ayiov h/av rt Kvptov, Kat i£iovri, iva fir) a7ro6dvrj . 
Kai 7TOt7jo*€lS 7T€TaAoV \pV(TOVV Ka^apOV Kat €KTV7r<i)a€tS €V 32 
avro) cKTV7r(o/ta a<£payt8os, 'Aytaapta Kvptov. Kai hnOrja-tis 33 
avro e7ri vaKtvflov kckAok7/a€K); 5* Kai carat €7ri rqs purpas, 
Kara 7rpdaa)7rov rijs piiTpas carat. Kai carat C7ri rov picroi- 34 
7rov AapcSv* Kai c£apet ’Aapobv ra aptapnJptaTa rtvv aytcov, 
oaa av dytaaojcrtv 01 viol 'lapar^A 7ravrds Soptaros Ttov aytW 
avrCiv Kal carat cVi rov ptcrohrov *Aapwv Sta7rapros Scktov 
avrots evavrt Kvptov. 

Kai ot Koavpt/Scuroi twv xtrtovtov ck jSvaaov* Kat 7rot^act9 35 
KtSaptv fSvonrivrjv • Kal £wvrjv Trotrjacts, cpyov 7 to(kiAtov. 

Kai rots viots \Aa pibv 7rotrJacts \iru)va<; #cal £d)vas, Kat 36 
KiSapcts 7rot7;a€ts avrots cts npirjv Kal So£av. Kai cvSvacts 37 
avra ’A apiv tov aScA^ov aov, Kai rovs vtovs avrov 
fi€T avrov* Kai ^ptacts avrovs, Kai cpt7rAi}aets axrrwv ras 
^ctpas* Kai aytaacts avrovs, tva tcparcvtoat ptot. Kal 1 roirj- 38 
acts avrots 7repi(TKeArj Atva KaAvij/ai aaxrjpLoervvqv ^paiTos 
avroap, a7rd oat^vos 2a)s ptTypuiv caTat. Kai l^ct ’Aapaiy avra 39 
Kai oi vtol avrov, orav cta7ropcva)nrat cts rrjv oncqvrjv rov 
ptaprvptov, rf orav 7rpoa7rop€vo>vrat Actrovpycti/ 7rpos to Bvcna- 
<JTY)piov tov aytov* Kal ovk €7ra^ovrat 7rpos cavrovs aptaprtai/, 
iva pt rj a7ro0dvu)cri m vopufiov attovtov avral, Kal ra) a7rcpptari 
avrov pier avrov. 

Kai ravra cot tv, a 7rot^acts avrots* aytaacts avrovs, ware 29 
icparcvctv ptot avrovs* AtJi/oj 8c ptoa^aptov Ik (3o<£v cv, Kat 
Kptovs apiciptovs Svo, Kai dprovs a^vptovs Trct^vpapLcvovs b 2 
cAata), Kai Aayava a^vpta Kc^ptapteva b cAata)* acpttSaAtv 
ck 7rvp<i)v 7roi^a€ts avra. Kai c^t^acts avra €7rl Kavovv ?v 3 
Kal 7rpoaotacts avra C7rl t< 3 Kavar Kai to ptoa^aptov, Kai 
rovs 8vo Kptovs. Kai ’Aapwv Kal rovs vlovs avrov Trpoaa^cts 4 
C7rl ras 0vpas t^s a/ayn}s rov ptaprvptov, Kai Aovacts avrovs 
b v8art. Kai Aa/?w ras aroAas, cvSvacts ’Aapwv rov 5 
aScAtjidv aov Kal rov ^traiva rov 7ro&rjpr) t Kal rqv C7ru>pit8a, 

Kai ro Aoyctov* Kai awaits avT<3 ro Aoyctov 7rpos tyjv 


Q Or , consecrate them. 
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6 iirwft&a. Kat tt)v fxirpav hrl ri]v KE<f>aXr)V avrov, 

7 Kat €7rt&;<ms to ttItoXov to aytaoyxa C7rt ri)y fiirpav. Kat 

tov cAatov tov ^pto'/aaTO?* Kat C7rt^€€ts atrro C7rt ty]v 

8 K€^aXr]v avrov, Kat ^ptcrcts avrov. Kat tovs vtovs avrov 

9 Tr/oocra^cts, Kat cvSvo-cts avrovs Umovas. Kat £ai(ms avrovs 
Tats £a>vais, Kat Trcpt^^o-cts avTOts ras KtSdpcts* Kat Icrrat 
avrots upareia /xot cts rov ataiva* Kat TcActoScms ’Aapa)v ras 

0 ^ctpas avrov, Kat ras \Eipas ra>v vtaiv avTov. Kat Trpocra^cts 
Toy p,6ar\ov €7rt Tas 6vpa$ rJ)s cncqvrjs tov ptapruptov* Kat 
ETrtOrjcrovcrLV ’Aapoiv Kat ot vtoi avrov Tas ^ctpas avraiy C7Ti 
ty)v Ke<f>a\r)v tov /aoo^ov, evavrt Kvptov, 7rapa Tas Ovpa$ tt}s 

11 aKTjvqs tov /xapTvptov. Kat (7<£d£eis tov p,ocr\ov evavrt 

12 Kvptov, 7rapa Tas 6vpa$ t^s (TKrjvrjs tov /xaprvptov. Kat 
Xrjilry otto tov at/xaros tov /xoo^ov, Kat ^crets €7rt raiy 
Kcparajy tov OvaiacrrrjpLOV r<3 SaKrvAo) aov to 8c Aot7rov 

13 7rav at/xa ejects 7 rapa t^v fiacriv tov 6v(ria(rrqpiov, Kat 
A^i^ Tray to crrcap to C7rt ri}s KOtAtas, Kat tov Xo/Sov tov 
^ 7raros, Kat tovs 8vo ve<£povs, Kat to orcap to h r avraiy, Kat 

14 £7rt^cr€ts C7rt to dvcnaoTrjpiov . Ta Sc KpcWa tov fiocr^ov , 
Kat to Scp/xa, Kat rijv Konpov KaTaKavtrcts 7rvpt e£a> t^s 
7rap c/x/Jo At}s* dp.aprtas yap eoTt. 

15 Kat rov Kptoy A rjxf/y Toy eva, Kat c7rt0?Jcrovo'ty , Aapot)y Kat ot vtot 

16 avrov Tas \ctpas avraiy «rt rqv KEtfaaXrjv tov Kptov. Kat crc^d^cis 
avrov, Kat Xaficov to at/xa 7rpoo‘)(€e Is 7rpos to #v<7ta(rr?7ptov 

I 7 kvkAo). Kat Toy Kptoy St^oTop^o’cts KaTa /xcArp Kat 7rAvvcts Ta 
cvSd(r#ta Kat tovs TroSas vSaTt, Kat C7rt^?jcrets €7rt Ta St^OTOpuJ- 

{8 ptaTa crvv vp KtcfraXyj. Kat dvotcms oAov roy Kptoy C7ri to 
0v(7tao"njpioy, 6AoKavra)/xa t< 3 Kvpta) cts ooptrjv evtuStas* 

19 ^vptapta Kvpta) cart. Kat Toy Kptoy Toy Sevrcpoy, Kat 

imOrjireL ’Aapwy Kat ot vtot avrov ras x c ^P a<; €7ti ri/y 

20 K€<f>aXr)v tov Kptov. Kat <r<£a£cts avroy, Kat tov 

atparo<> avrov, Kat €7rt^cr€ts €7Tt Toy Ao/3oy tov <oros ’Aapwy 
TOV Sc^tov, Kat €7Tt TO SiKpOV tJJs Scftds \CtpOS, Kat C7TI TO 
aKpov tov ttoSos tov Sc^tov, Kat €7rt tovs Ao^Sovs Ttuy o>Ta)y 
rtoy vta)y avrov Tcuy Se^taiy, Kat C7rt rd aKpa Taiy ^etpSy avraiy 
ra>y Sc^taiy, Kat C7rt rd aKpa rajy TroSuiy avraiy rSy Sc^taiy. 

21 Kat Xrj&n oltto tov atptaros tov a7ro rov Ovataarnpiov^ Kat 
a7ro rov cAatov r>;s XP tcr€a)? * Kat p^ycts €7rt Aapa>y Kat C7rt 
r^y crroAr/y avrov, Kat C7rt tovs vtovs avrov Kat crrt ras 
aroAds raiy vtwy avrov ptcr avrov* Kat dytatr&Ja’crat avros 
Kat 7] aroXr} avrov, Kat ot vtot avrov Kat at o*roAat raiy vta>y 
avrov per avrov* to Sc atpa tov Kptov 7rpoo*^ccts 7rpos to 

22 6v<jia(TTr)piov kvkAo). Kat A^i/oy a^ro rov Kpiov to vreap 
avrov, Kat to erreap to KaraK<tAv7TToy rqy KotAtay, Kat rdy 
Ao/joy rov ^7raros, Kat tovs Svo vE<j>pov s, Kat to arcap to cV* 
avraiy, Kat roy ^Spa^tova Toy Sc^toy ccrrt yap rcActwats aimj. 

23 Kat aproy cya c£ cAatov, Kat Aayavoy cy a7ro rov Kayov raiy 

24 d£vpta)y raiy 7rpoT€0ctpcya)y evayrt Kvptov. Kat c7rt^o*cts 
ra 7rayra C7rt ras X € V a S ’Aapcby, Kat €7rt ras 

25 avrov* Kat a<£optcts avra d(f>6pi<r/xa cyavrt Kvptov. Kat 


join for him the oracle to the ephoci 6 And 
thou shalt put the mitre on his head j and 
thou slmit put the plate, even the Holiness, 
on the mitre. 7 And thou shalt take of the 
anointing oil, and thou shalt pour it on his 
head, and shalt anoint him, B and thou shalt 
bring his sons, and put garments on them. 
9 And thou shalt gird them with the girdles, 
and put the tires upon them, and they shall 
have a priest I v oflice to me for ever; and 
thou shalt ^ fill the hands of Aaron and the 
hands of his sons. 10 And thou shalt bring 
the (^alf to the door of the tabernacle of 
witness; and Aaron and his sons shall lay 
their hands on the head of the calf, before 
the Lord, by the doors of the tabernacle of 
witness. 11 And thou shalt slay the calf 
before the Lord, bv the doors of the taber¬ 
nacle of witness. 15 And thou shalt take of 
the blood of the calf, and put it on the horns 
of the altar with thy finger, but all the rest 
of the blood thou shalt pour out at the foot 
of the altar. 13 And thou shalt take all the 
fat that is on the belly, and the lobe of the 
liver, and the two kidneys, and the fat that 
is upon them, and shalt put them upon the 
altar. 14 But the flesh of the calf, and his 
skin, and his dung, shalt thou burn with 
fire without the camp; for it is an offering 
on account of sin. 

15 And thou shalt take one ram. and 
Aaron and his sons shall lay their hands 
on the head of the ram. 16 And thou 
shalt kill it, and take the blood and pour 
it on the altar round about. 17 And thou 
shalt divide the ram by his several limbs, 
and thou shalt wash the inward parts 
and the feet with water, and thou shalt put 
them on the divided parts with the head. 
18 And thou shalt otter the whole ram on the 
altar, a whole burnt-offering to the Lord 
for a sweet-smelling savour: it is an offering 
of incense to the Lord. 19 And thou shalt 
take the second ram, and Aaron and his sons 
shall lay then* hands on the head of the 
ram. 20 And thou shult kill it, and take of 
the blood of it, and put it on the tip of 
Aaron’s right ear, and on the thumb of his 
right hand, and on the great toe of his right 
foot, and on the tips of the right ears of his 
sons, and on the thumbs of their right 
hands, and on the great toes of their right 
feet. 21 And thou shalt take of the blood 
from the altar, and of the anointing oil; and 
thou shalt sprinkle it upon Aaron and on 
his garments, and on his sons and on his 
sons’ garments with him; and he shall be 
sanctified and his apparel, and his sons and 
his sons’ apparel with him : but the blood of 
the ram thou shalt pour round about upon 
the altar. 22 And tliou shalt take from the 
ram its fat. both the fat that covers the 
belly, and the lobe of the liver, and the two 
kidneys, and the fat that is upon them, and 
the right shoulder, for this is a y consecra¬ 
tion. 33 And one cake made with oil, and 
one cake from the basket of unleavened 
bread set forth before the Lord. 24 And 
thou shalt put them all on the hands of 
Aaron, and on the hands of his sons, and 
thou shall 5 separate them as a separate 
offering before tne Lord. 25 And thou shalt 


£ Or, consecrate. Lit. make perfect tbe hands. 7 Or. an accomplishment, g. d. a filling of the hands. 3 Or. separate them for 

a separation. JSeb. wave them for a wave-offering. 
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take them from their hands, and shalt offer 
them up on the altar of whole burnt-offer¬ 
ing for a sweet-smeUing savour before the 
Lord : it is an offering to the Lord. 26 And 
thou shalt take the breast from the ram of 
consecration which is Aaron’s, and thou 
shalt separate it as a separate offering before 
the Lord, and it shall oe to thee for a por¬ 
tion. 27 And thou shalt sanctify the sepa¬ 
rated breast and the shoulder of removal 
which has been separated, and which has 
been removed from the ram of consecration, 
of the portion of Aaron and of that of his 
sons. ^And it shall be a perpetual statute of 
the children of Israel to Aaron and his sons, 
for this is a separate offering; and it shall be 
a Especial offering from the children of Israel, 
from the peace-offerings of the children 
of Israel, a special offering to the Lord. 

29 And the apparel of the sanctuary which 
is Aaron’s shall be his sons’ after him, for 
them to be anointed in them, and to fill 
their hands. 30 The priest his successor from 
among his sons who shall go into the taber¬ 
nacle of witness to minister in the holies, 
shall put them on seven days. 51 And thou 
shalt take the ram of consecration, and thou 
shalt boil the flesh in the holy place. 32 And 
Aaron and his sons shall eat the flesh of the 
ram, and the loaves in the basket, by the 
doors of the tabernacle of witness. 33 They 
shall eat the off' > nngs with which they were 
sanctified to fin their hands, to sanctify 
them; and a stranger shall not eat of them, 
for they are holy. 34 And if aught be left of 
the flesh of the sacrifice of consecration and 
of the loaves until the morning, thou shalt 
burn the remainder with fire: it shall not 
be eaten, for it is a holy thing. 

^And thus shalt thou do for Aaron and for 
his sons according to all things that I have 
commanded thee ; seven days shalt thou fill 
their hands. 36 And thou shalt sacrifice the 
calf of the sin-offering on the day of purifi¬ 
cation, and thou shalt purify the altar when 
thou dost y perform cpnsecration upon it, 
and thou shalt anoint it so as to sanctify it. 
37 Seven days shalt thou purify the altar and 
sanctify it; and the altar shall be most holy, 
every one that touches the altar shall be 
hallowed. 38 And these are the offerings 
which thou shalt offer upon the altar; two 
unblemished lambs of a year old daily on 
the altar continually, a constant offering. 

39 One lamb thou shalt offer in the morn¬ 
ing, and the second lamb thou shalt offer in 
the evening. 40 And a tenth measure of fine 
flour mingled with the fourth part of an hin 
of beaten oil, and a drink-offering the fourth 
part of a hin of wine for one lamb. 41 And 
thou shalt offer the second lamb in the 
evening, after the manner of the morning¬ 
offering, and according to the drink-offering 
5 of the morning lamb; thou shalt offer it 
an offering to the Lord for a sweet-smelling 
savour, 42 a perpetual sacrifice £ throughout 
your generations, at the door of the taber¬ 
nacle of witness before the Lord; wherein 
I will be known to thee from thence, so as 
to speak to thee. 43 And I will there give 
orders to the children of Israel, and I will 
be sanctified in my glory. 44 And I will 


hrpfrfl avra ck tcop x^iplhv avribv, Kat avoided cVi to Ovcria- 
(TTYjpLOv ty}<; oAoKaprdo^cws cts oc rjjLTjv cpteStas evavTi Kpptop* 
Kapiroifxa cart Kpptce. Kai Xyif/T] to arrjOvviov aro tov Kpiov 26 
ty}<s TcActdactos, o cortp ’Aapaip* kcu a</>optcts a pto adopterp.a 
evavTi Kvptov Kai carat crot cp /xcptSt. Kat aytacrcts to 27 
crrqOvviov dc/>dptoyxa, /cat tov fipayiova top d<£atpc/xaTos, os 
d<£<eptorat, Kat os a<f)r)pr)T(u aro tov Kpiov tt}<s tcAcuijo-cujs 
airo tov *Aapajp, Kat aro tcop pta>p aprop. Kat corat 'Aapujv 28 

Kat rots Ptots aurop po/xi/xop alwviov 7rapa ia>v viwv Tcrpar/A* 
cart yap a^dptoyxa top to* Kat d<£aip€/Aa corat 7rapa ra>p 
ptair Tcrpar/A a7ro tcop OvpidTwv tcop crwrqpiwv Ttov viwv 
’Io'pa^A, d<£aip€/xa Kpptw. 

Kat f] cttoXt) top aytop, rj cortp ’Aapajp, carat rots Ptots 29 
aprop /act aprop, ^pta-^vat aprops cp aprots, Kat TcActuKrat 
Tas x e W a< * ttPToip. ^ErTa T^/xcpas cpSpcrcTai apra 6 tepeps 30 
6 apr* aprop ck tojp viu)v aprop, os ctcrcAcpcrcrat cts rrjv cncrjVYjv 
top /xapTPptop ActTOppyctp cp Tots aytots. Kai top Kpiov 31 
tt}$ TcActcio'Ctos ^rjifry Kat ct/^crcts ra Kpca cp T07ra> ayta). 
Kat ISoprat ’Aapwp Kai ot plot aprop Ta Kpca top Kpiov , Kat 32 
tops aprops tops £v rto Kavco, Trapa ras 0vpa$ tyj s (TKrqvrjs top 
/ xapruptop. *ESoprat avra £v ots rjyiacrOrjcrav cp aprots 33 
rcActoxrai Tas X € W a * aprcop, dytacrat avrops* Kai aAAoy cp>)s 
op k cScrat cl7t avTtbv * cart yap ayta. ’Eap Sc KaTaAcu^&j 34 
a7TO TCOP Kpe0)V Trjs 6 v<TICL<; TT) S TcActU>CT€ti)S Kai TO)V apT(i)V ecus 
7rpcot, KaraKapo“cts ra Aotra 7rppt* op fipu)Orj(T€Tar aytaa^/xa 
yap cart. 


Kai rotT/acts ’Aaptep Kai rots plots aprop ovtoj Kara 35 
rrapra ocra cpcrctAa/XT/p o-ot* erra T^/Acpas rcActcicrcts Tas \tipas 
avTLov. Kai to /Aoo*xaptop r>Js d/xaprtas 7 rot?/crcts ry 36 
rjpitpa top Kadapicrpiov * Kai Ka^aptcts to dvdiadTqpiov cp tw 
ayta^ctp ere cr* aproi* Kai XP t(r€t? olvto (Sore ayiaaai avro. 
'E7rTa 17/xcpas KaOapizi s to 6v<ria<TTrjpiov , Kai aytaa-cts ap to* 37 
Kai carat to dvcriao-Trjpiov , aytop top aytop* 7 ras 6 arro/ACPos 
top 0v<TiacrT7)plov t ay ladOrjo- crat. Kai rap ra £otiv, a 7 rot 7 }o-cts 38 

cri top OvdiacmjpLOV a/APOPS cptapo*toPS d/Aci/aoPS Spo ttjv 
rjpiepav cVi to OvdiacrTrjpiov cpScAc^s, Kapne/xa cpScAcxta-/xop. 


Top a/xpop top epa 7roirj(reis to 7rpa>t, Kai top a/xpop top 39 
Scprcpop 7roirj<J€is to SctAt pop. Kai ScKarop o’cp.tSaAcojs 40 

7T€<£ppa/ACP?7s iv cAata' kcko/x/xcpo) to) rcrapTO) top ctp* Kai 
orrovSyv to rcraprop top ctp oivov tu> a/AP<3 t<3 evi. Kai 41 
top a/xpop top Scprcpop roo/a-cts to SctAtpop, KaTa tt/p Ovdiav 
tt]v rptetp^p, Kai KaTa tt)p cnrovSrjv aprop* 7rot7/o-cts €ts ocr/x^p 
cpwStas Kaprcup-a Kppta), Ovaiav cpScAc^tcrpop cts ycpcas 42 
p/aojp, erri Wpas tt) s cno/p^s top /xaprpptop cpapTt Kpptop, £v 
ots ypoKT^cro/xat crot ckci^cp, a lore AaAiycrai a’ot. Kai Ta^opat 43 
ckci Tots vtots Tcrpa^A, Kai aytacr^7jcropat cp /xov. Kai 44 


0 Or % beare-offering. Heb. 


1 Or . sanctify. 


3 Ur. of it. C^to. 
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iyidcru) tyjv cncrjvrjv rov fiapjvpiov, Kal to Ovcnaarrjpiov' kul 
45 Aapwv Kal rov? vlovs avrov ayiacro), uparevav /zot. Kai 
iTriK\iq6r}crop.ai iv rot? vioi? *l<jpar]\, Kal ecropcai avra>v 
4 6 ©cos. Kai yvciorovrat, on £yo> elpu Kvpio? 6 ©€o? avriov, 6 
i£ayayiov atrrov? £k yrjs Aiywrov, iTnKXgOrjvai avrois, Kai 
©€09. 


€ivai avraiv 


Kal TTOLiqcrzLS Ovoiadriqpiov OvpudpLaros £k £vAojv do’rprrajv. 

2 Kai Trotrjcrw avro Tn^co)? to prjKO s, Kai 7r^^ea)S to cvpos* 
rerpaytavov lorai, /cat Svo irff^wv to ttyo?* avrov carat 

3 ra Kepara avrov . Kat KaTa^pva-wo-ci? xpvcria) Ka#apai tt)i/ 

ar^apar avrov, Kat tov? toi^ov? avrov kvkXoj, Kal ra Kepara 
avrov* Kat 7rotiycr€t5 avTcp (7Tp€7rri)v crT€<f>dvr)v xpv<rr)v kvkAoj. 

4 Kat Svo SaKrvAiov? xpvo-ov? Ka&xpov? Troi^cm? utto rij/v 
trrpeTrryv orefiavrjv avrov, ei? ra Svo kAitt) ttoit/ctci? ev toi? 
8 vo*i 7 r\evpot 9 * Kat cowrai t^aAiSc? rat? o^vraAai?, (Scrrc 

5 atpetv avro cv avrai?. Kat Troirjo-ei? orKvraAa? ck £vXivv 

0 dorpmvv, Kal Karaxpvcrcio'ci? avra? ^pvo'ta). Kat tf^o-ci? 

avro a7rcvavTi tov KaraTTCTacr/xaTO?, rov ovro? C7rt ttJ? kl/3o)tov 

7 rcov /xaprvptW, €V ot? yvaxrOrjdopLal ooi ckc i#ev. Kat 
6 vf.ua(T€L h t avrov *Aapwv OvpLiafia (rvi/Otrov Acrrrov to Trpcvt 
urpan* oral/ €7r«TK€vd£>7 tov? Av^vovs, 0 v/zidcm cV* airrov. 

8 Kai drav i^dirryj *Aapa>v tov? Av^i/ov? oi//€, ^v/xtacra €7r 
avrov* tfvpiapa evScAc^tcrptov Sta7ravro? tvavn Kvpiov ci? 

9 ycvea? avraiv. Kat ovk avoiarci? err’ avrov 0v/xia/xa Ircpov 

10 KapTrwp-a, Ovotav, Kal (nrov&Tjv ov (TTretoret? C7r* avrov. Kai 

€^tAao'€rat € 7 r avrov Aapcbv € 7 ri raiv Ktpdnov avrov a 7 ra£ 
rov cviavrov* a 7 ro rov aiptaros rov KaOapicrpiOV KaOaptet avro 
ci? yevca? avraiv* ay tov raiv ay ice v core Kvpia). 

11 , 12 Kat iXaXyjde Kvpto? 7rpo? Mcovcnjv, Aeycov, eav Ad^8375 
rov crvAAoytoyxov riv viwv lcrparjX Iv rg iTruTKorrrj avrcov, 
/cat Scicrovertv eKaoros Av7pa r^s avrov Kvpta>, Kat 

13 ovk lorat ev avrot? 7rraKrt? ev rjj iTndKOTrfj avTtov. Kat 
tovto eo^rtv o Stvcrovortv oo’ot av 7rapa7rop€va;vTat r^v €7rtcrK€i//tv 
to rpLicrv rov StSpa^ptov o eerrt Kara to StSpa^ptov ro aytov, 
€LKO(TL o/3oAot TO StSpa^ptOV, TO Sc ^pUCTV TOV StSpd^ptOV 

] 4 elatftopa Kvpta). Ila? 6 7rapa7ropevdptevos €t? rr^/v € 7 rt<TKCi^tv 
a7ro etKocraerov? Kat €7rdva>, S(vo*ov(ri r>)v €to“ 0 opdv Kvpta). 

15 O ttAovtcov ov irpocrOrjati, Kal 6 7T€vdpt€vo? ovk eAarrovrycret 
a7ro rov ^pttcrea)? rov StSpa^ptov cv ra) StSovat t^v eld<f>opav 

16 Kvpta), e^tAao-acr^at 7rept raiv (vv vptwv. Kat Aryt/a; to 
dpyvptov tt}? €tcr<j{>opa? 7rapa tojv vta>v 'laparyA, Kat Scio-ets 
avro €t? to Karepyov rrjs cnoyidys rov ptaprvptov Kat eerrat 
rot? vtot? lcrpaiyA ptvr/ptdo-vvov Ivavrt Kvptov, c^tAdaacr^at 

17 7T€pt raiv {j/v)(!i)v vptaiv. Kat iXdXyjdt Kvpto? 7rpo? Mtvvcr^v, 

18 Acya)v, TTotrjdov Xovrrjpa %aX kovv, Kal ySdcrtv avrw ^ciXktjv, 
a)< tt€ vi7TT€o-#ar Kat ^ryoret? avrov ava ptccrov r^9 dKrjvrjs rov 
paprvptov, Kat ava ptecrov rov Ovcnaarrjplov Kal cK^eets a? 

19 avrov vSa/p. Kat vti^erat Aaptov Kat 01 vtot avrov avrov 


sanctify the tabernacle of testimony and 
the altar, and I will sanctify Aaron and his 
sons, to minister as priests to me. 46 And I 
will be £ called upon among the children of 
Israel, and will be their God. 4S And they 
shall know that l am the Lord their God. 
who brought them forth out of the land ot 
E gypt, to be 0 called upon by them, and to 
be their God. 

And thou shalt make the altar of incense 
of incorruptible wood. 2 And thou shalt 
make it a cubit in length, and a cubit in 
breadth : it shall be square; and the height 
of it shall he of two cubits, its horns shall 
be 7 of the same piece. 3 And thou shalt 
gild its grate with pure gold, and its sides 
round about, and its horns ; and thou shalt 
make for it a wreathen border of gold round¬ 
about. 4 And thou shalt make under its 
wreathen border two rings of pure gold; 
thou shalt make it to the two corners on 
the two sides, and they shall be bearings for 
the staves, so as to hear it with them. ^And 
thou shalt make the staves of incorruptible 
wood, and shalt gild them with gold. 6 And 
thou shalt set it before the veil that is over 
the ark of the testimonies, wherein 1 will 
make myself known to thee from thence. 
7 And Aaron shall burn upon it fine com- 

E ound incense every morning; whensoever 
e trims the lamps he shall burn incense 
upon it. 8 And when Aaron lights the lamps 
in the evening, he shall burn incense upon 
it; a constant incense-offcring always beiore 
the Lord for their generations. 9 And thou 
shalt not offer strange incense upon it, nor 
an offering made by fire, nor a sacrifice; and 
thou shalt not pour a drink-offering upon 
it. 10 And once in the year Aaron snail 
make atonement $on its horns, he shall 
purge it with the blood of purification for 
their generations: it is most holy to the 
Lord. 

11 And the Lord spoke to Moses, saying. 
12 If thou take account of the children oi 
Israel in the surveying of them, and they 
shall give every one a ransom for his soul to 
the Lord, then there shall not be among 
them a £ destruction in the visiting of them. 
13 And this is what they shall give, as many 
as pass the survey^ half a didrachm which is 
according to the oidrachm of the sanctuary: 
twenty oboli go to the didrachm, but the 
half of the didrachm is the offering to the 
LorcL 14 Every one that passes the survey 
from twenty years old and upwards shall 
give the offering to the Lord. 15 The rich 
shall riot give more, and the poor shall not 
give less than the half didrachm in giving 
the offering to the Lord, to make atonement 
for your souls. 16 And thou shalt take the 
money of the offering from the children of 
Israel, and shalt give it for the service of the 
tabernacle of testimony; and it shall be to 
the children of Israel a memorial before t lie 
Lord, to make atonement for your souls. 
17 And the Lord spoke to Moses, saying, 
} 8 Make a brazen laver, and a brazen base for 
it, ^for washing; and thou shalt put it be¬ 
tween the tabernacle of witness and the 
altar, and thou shalt pour forth water into 
it. 19 And Aaron and his sons shall wash 


Or. named 


*v Or, of it. 


d Or, on it, on its horns. 


C Or. fall. 


9 Or, bo as to wash one’s self. 
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their hands and their feet with water from 
it. a ‘ Whensoever they shall po into the 
tabernacle of witness, they shall wash them- 
selves with water, so they shall not die, 
whensoever they advance to the altar to do 
service and to offer the whole burnt-offer¬ 
ings to the Lord. 21 They shall wash their 
hands and feet with water, whensoever they 
shall go into the tabernacle of witness; they 
shall wash themselves with water, that they 
die not; and it shall be for them a perpetual 
statute, for him and his P posterity after 
him. 3 And the Lord spoke to Moses, say¬ 
ing, 3 Do thou also take sweet herbs, the 
flower of choice myrrh five hundred shekels, 
and the half of this two hundred and fifty 
shekels of sweet-smelling cinnamon, and 
two hundred and fifty shekels of sweet¬ 
smelling calamus, 21 and of Y cassia five hun¬ 
dred shekels of tne sanctuary, and a hm of 
olive oil. 25 And thou shalt make it a holy 
anointing oil, a perfumed ointment tempered 
by the art. of the perfumer: it shall be a holy 
anointing oil. 26 And thou shalt anoint with 
it the tabernacle of witness, and the ark of 
the tabernacle of witness, * and all its fur¬ 
niture, and the candlestick and all its furni¬ 
ture, and the altar of incense, 23 and the 
altar of whole burnt-offerings and all its 
furniture, and the table and all its furni¬ 
ture, and the laver. 29 And thou shalt sanc¬ 
tify them, and they shall be rn p s l : 
every one that touches them shall be hal¬ 
lowed. 30 And thou shalt anoint Aaron and 
his sons, and sanctify them that they may 
minister to me as priests. 31 And thou shalt 
speak to the children of Israel, saying, lliis 
stall be to you a holy anointing oil t hrough¬ 
out your generations. 32 On man’s flesh it 
shall not be poured, and ye shall not make 
anv for yourselves according to this com¬ 
position : it is holy, and shall be holiness to 
you. 38 WTiosoever shall make it in like 
manner, and whosoever shall give of it to a 
stranger, shall be destroyed from among his 

w And the Lord said to Moses, Take for 
thyself sweet herbs, stacte, onycha, sweet 
gal ban um. and transparent frankincense; 
there shall be 1 an equal weight of each. 
55 And they shall make with it perfumed 
incense, tempered with the art of a nerfumer, 
a pure holy work. ^And of these thou shalt 
beat some small and thou shalt put it before 
the testimonies in the tabernacle of testi¬ 
mony, whence I will make myself known to 
thee: it shall be to you a most holy incense. 
^Ye shall not make any for yourselves 
according to this composition; it sh all be 
to you a noly thing for the Lord. ^Who¬ 
soever shall make any in like manner, so as 
(to smell it, shall pensh from his people. 

And the Lord spoke to Moses, saying, 
3 Behold, I have called byname Beseleel the 
son of Urias the son of Or, of the tribe of 
Juda. 3 And I have filled him with a divine 
spirit of wisdom, and understanding, and 
knowledge, to invent in every work , 4 and to 
frame works, to labour in gold, and silver, 
and brass, and blue, and purple, and spun 
scarlet , 5 and works in stone, and for artifi¬ 
cers’ work in wood, to work at all works. 


ra$ x € <P a $> Ka * TrocSas uSan. *Orav elxnropexHvvrat ct$ 2C 
rqv (TKrjvrjv tov paprvptov , vtt//ovrat vSaTt, Kal ov prj a7ro0dva>« 
arv, orav Trpocnropevwvrat 7rpos to 0wtcumjpiov ActTovpyctv 
Kai ava<f>epetv ra oAoKavroipaTa Kvptan NityovTai ras \etpas 21 
Kal tovs 7rdSas vSaTt, orav el(T7ropev(vvTat cts ttjv (TKrjvrjv tov 
paprvpiov, VLif/ovrat vSa rt, tva prj cnroOdvoxTi* Kal ear at 
avTOts voptpov atoJvtov, aura) Kal rats ycvcats avrov per’ avzov. 

Kai eXdXrjae Kvptos 7rpos McdvotJv, Acycov, Kal crv Xafie 22, 23 
rjbvcpara, to avdos (rpvpvrjs ckAcktt}? 7r€vraKOO , tovs c tlkXovs, 

Kal Ktwapoipov cvtuSovs to rjpi(rv tout ov hiaKoviovs Trcvrrj- 
kov Ta, Kal KaXajxov evdSovs StaKOO’tovs 7revrrjKovTa, Kal tpews 24 
TTorraKOcriovs (TlkXov<; tov aytov, Kal eXatov iXatwv civ. 
Kai Trotrjaets avro cAatov yptirpa aytov, pvpov pvpeif/tKOv 25 
Ttxyrj pvpci^ov* cAatov xpicrpa ay tov Icrrat. Kat )(p taeis 26 

avrov TTJV (TKKJVTJV TOV fJtapTVpLOV, Kal TTJV Klfiunbv TTJS 
(TKTjvrjs rov paprvptov, Kal rrdvra Ta OKevrj avrrjs, /cat Trjv 27 
Av^vtav Kal rrdvra Ta <tk€vtj axrrrjs, Kai to OvatacrTrjpiQv 
tov #vptaparos, Kat to dv<rta(TTrjpiov rwv 6AoKavru>paTa/v 28 
Kat 7ravra avrov ra crKevrj, Kal rrjv Tpa7rc£av Kat ravra Ta 
( TK€vrj a vrrjs 9 Kal tov A ovrrjpa. Kat aytao’cts avra* Kat carat 29 
ayta tuiv aytW* 7ras 6 arcropevos avTuiv, aytacr^crcTat. 
Kat ’Aapobv Kat tovs vlovs avrov XP^cis, Kat dyiao’cts avrovs 30 
lepareveiv pot. Kat Tot? viois ’lcrpa^A AaAiJo'Cts, Xeyojv, 31 
cAatov aXetppa xpttreoys aytov carat tovto vptv els ras yeveas 
vpwv. ’Eri aapKa av6pa)7rov ov xpiaOrjcreTac Kal Kara rrjv 32 
c rwOetrtv Tavrrjv ov TrovrjaeTe vjuv eavrots io-avTcus* aytov 
cart, Kat aytacrpa ccrTai nptv. *Os &v rrovrj<rrj ixravrois, Kal 33 
os av 8 a> air avrov dAAoycvct, iioXoBptvOrjorerai Ik tov 
Xaov avrov . 


Kai €t7rc Kvptos tTpos Manxr^v, Xafie creavru) ySva-jiara, 34 
crraKTrjVy ow^a, ^aXf3avrjv rjbvcrjxov, Kal Xtj3avov Statfyavrj* 
tcrov t aw carat. Kat irotrj(rov<Tiv cv avrw 0vptapa pnpci^tKov 35 
cpyov pvpci^ov pcptypevov, Ka^apov cpyov aytov. Kat 36 
(TvyKOif/ets ck tovtcuv Ac7rrov, Kat 6rj(T€LS a7revavTi rtov pa pm- 
ptcov cv rfj (TKrjvrj tov paprvptov, oOev yvoyaOrjcropai crot 
CKCttfev* aytov tSv aytW carat vptv ^vptapa. KaTa r^v 37 
OT/v0ca*tv ravrrjv ov 7 rotrj<j€T€ vptv cavrots* dytaopa carat vatv 
Kvptu). *0? av 7rot rj(rrj ixTavnos, wore da<f>pawecr0aL cv avrio, 38 
a7roActTat ck rou Aaoi) avrov. 


Kai cAdAiprc Kvptos rpos Mtova^v, Aeycuv, t8ov ava- 31 
KCKA^pat c£ ovoparos rov Bco-cAc^A tov tov Ovpctov tov *Op, 2 
ck ttjs <f>vXrjs ’lovSa. Kai iverrXrjaa avrov rrvevpa Getov 3 
<ro<j)(as f<al avveaews Kal errtorrrjprjSy cv 7ravTi cpyw Stavocto’- 
6ai t Kai ap\iT€KTOVTj(rai t ipya&aOat to xpvtrtov, Kal to 4 
apyvptov, Kai tov xoAkov, Kai rrjv vaKtvOov, Kal ttjv rrop<fcvpav % 

Kai to KOKKtvov to vtj(tt6v 9 Kal ra XtdovpytKa, Kal els ra 5 
cpya ra TC/crovtKa rtov £vA<ov, ipya£ea0ai Kara rravra ra 


Or. geue rations. 


y Or. iri*. 


6 Or. equal to equal. £ Gr . to amell in it 
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Exodus XXXI. 6—XXXII. 8. 


6 £pya. Kai €yo> ISaiKa avrov Kai tov *EAi a/3 tov tov ’A^i- 

cra/xa^ £k <fiv\rj<; Aav* /cat ttolvtI ctvv€t(o KapSia SeScu/ca 

7 oruvecriv* Kat Troviycrovo'i Travra ocra avvira^ a crot, rr/v (TKTjvrjv 
tov fiaprvpiov , Kat Kifturrov tt}s 8ta^K>75, Kat to lAacmj- 

8 ptoi/ TO €7T aVTlJs, Kat TY)V Siao-KCirifv tt}s (TKTJVrjs, Kai Ta 
#vcr lao-Trjp ta, Kat tt?v Tparc^av Kat 7ravTa Ta arKevTj avrrjs, 

9 Kat T7?v XvyyLav ryv Ka0apav Kat irdvra ra (tk€vtj airrjs, Kai 

10 tov XovTYjpa Kai tt/v fidaw avrov , Kai ras oroAas Tas 
AeirovpytKa? ’Aapaiv, Kat Ta? oroAas tu>v vuov avrov tepa- 

11 T€V€tv /xoi, Kai to lAaiov t>}s xpiocoos, Kai ^ dvpiLapa 
Tr}$ o-vvOeo-eo) s tov ay tov Kara 7zwTa oua eya) €V€T€iAa/x7;i/ 
trot, 7roLrj(Tov(ri. 

12, 13 Kai cAaAiyo-c Kvpios 7 rpos Maivcnjv, Aeytov, Kat av 
orWa^ov rot? viois ’Io'pa^A, Aeytvv, opare, Kai ra cra/J/Jara 
jxov <£vAa£€o*#€* rrqpxlov cart 7rap* €/xoi Kai ev v/xiv €is ra? 
yevea? v/xwv, tva yvoirc on €yui Kvpios o ayia£a>v v/xas. 

14 Kat (frvXd&adz ra o*a/3/3aTa, on aytov tovto €ort Kvpta) 

v/xiv o /Jc/J^Aaiv avro, 0avaru> tfavano^o'eTai* 7ras os 7roi?7<r€i 
€V aVTW €pyOV, €£oAo0p€V0J/O-€Tai 17 ^€IV 7 ) £k /X€0*0V 

15 tov Aaov avrov. *E£ fjpikpa s Trovyvtis Ipya, TjJ Se fjpikpa ry 
kj386p.y (rdfifiara, dva 7 rav<ns ayta r<5 Kvpta)* 7 ras os 7roirj<T€i 

16 kpyov rrj r}p*£pa ttj k/386p.y, 0avaTio0y(TCTat. Kat <f>v\d£ov<Tiv 
ot vioi ’lupa^A ra orafifiaTa, ttoulv avrd cis Tas ycvcas 

17 avrtvv. AtaOyKT] atwvtos cv e/xoi Kai tois vtots ’Iupa^A, 
(rrjpLtiov icrnv £v ipioi aianaov on ^/xcpais eVoi^m Kvptos 
tov ovpavov Kai tt?v y^v, Kai ry T^/xcpa rrj k(i86p.y KaTcVavcre, 

18 xai cTravaaro. Kai ISa)K€ Ma)V(rj yviKa KaT€7ravcr€ AaASv 
xvrai €v Toi opa ra> 2tva, ras 8vo 7rAaKas tov p,aprvptov, 7rAaKas 
Ai0tvas yeypapipievas tcv 8aKTvAa> tov ©€ov. 

32 Kai t8a)v 6 Aaos, on K€^povtK€ Mtovcr^s KaTajSrjvat £k tov 
opovs, (Twicrry 6 Aaos €7ri ’Aapwv, Kai Aeyovariv avrai, avao*T7;0t, 
xai 7 Tolqcrov yplv 0€ovs, ot TTpoTropcvaovrai ^/xaiv 6 yap 
Mtovcr^s ovtos o av0pa)7ros os e^T/yaycv ^/xas ck yi}s Atyv7rrov, 

2 ovk otSa/xev rt ycyovev avr<3. Kai Acyci avrots *Aapajv, 
7T€pt€A€o _ ^e ra cvama ra xpvcra ra £v rots axri Ttav yvvatKaiv 

3 v/xaiv Kai Ovyaripwv, Kai cveyKarc 7rpos /x€. Kai 7T€pt€tAavro 
Tras o Aaos ra evairta ra ^pvo-a ra ev rots too*iv avraiv, Kat 

4 ^veyKav 7rpos ’Aaptvv. Kai eSc^aro €K raiv ^ctpaiv avraiv, 
Kai € 7 rAao*€v avra £v rrj ypac^t 8 t* Kai € 7 rot 7 /o'€v avra p,oo*^ov 
J( 0 )V€VT 0 V, Kai €t7T€V, OVTOt Ot ^€Ot 0 * 0 V ’lo'pa^A, OtTtVCS <XVC^ 8 t- 

5 fiacrav (re £k yrjs Alyvirrov. Kai tSa>v Aapd>v tpKo86p.y o*€ 
OvaiafTTrjpLOv Karkvavn avrov, Kai cxrjpv^cv ’Aapcov, Aeytvv, 

6 kopTY] rov Kvptov avptov. Kai op^pto-as ttj € 7 ravptov ave- 
/JtySacrcv 6 AoKax^" 0 )p,aTa, xai 7 rpo(r^veyK€ 0vo-tuv (Twrqplov • 
Kai £k(x0lo-€V 6 Aaos <f>ay€iv Kai 7 rt€tv, xai avecrT^crav 7 rat^ctv. 

7 Kai eAdA> 7 o-€ Kvptos 7 rpos Mcuvcttjv, ^ywv, to 

ra^os, KaTa(ir]0L €VT€V0€V* yvopyae yap 6 Aaos o*ov, ov €^tJ- 

8 yayts €K y^s Atyv 7 rrov. Hapc/ 37 /o-av ra^v ck r^s o8ov, ^s 
€VCT€tA<o avrots* €7rotijo*av cavrots p,d<rp(OV, xai 7rpoo-K€Kvv?;- 


6 And I have 0 appointed him and Eliab the 
of Achisamach of the tribe of Dan, and 
to every one understanding in heart 1 have 
given understanding ; and they shall ymake 
all things as many as I have appointed thee. 
— 7 the tabernacle of witness, and the ark 01 
the covenant, and the propitiatory that is 
upon it. and the furniture of the tabernacle, 
8 and the altars, and the table and all its 
furniture , 9 and the pure candlestick and all 
its furniture, and the laver and its base, “'and 
Aaron’s robes of ministry, and the robes of 
his sous to minister to me as priests, 11 and 
the anointing oil and the compound incense 
of the sanctuary; according to all that I 
have commanded thee shall they make them. 

12 And the Lord spoke to Moses, saying, 
13 Do thou also charge the children of Israel, 
saying, Take heed and keep my sabbaths; 
for they are a sign with me and among you 
throughout your generations, that ye may 
know that 1 am the Lord that sanctities you. 
u And ve shall keep the sabbaths, because 
this is holy to the Lord for you ; lie that 
profanes it shall surely be put to death: 
every one who shall do a work on it. that soul 
shall be destroyed from the midst of liis 
people, 16 Six days thou shalt do works, but 
the seventh day is the sabbath, a holy rest 
to the Lord ; every one who shall do a work 
on the seventh day shall be put to death. 
16 And the children of Israel snail keep the 
sabbaths, to observe them throughout their 
generations. 17 It is a perpetusu covenant 
with me and the cliildren of Israel, it is a 
perpetual sign with me; for in six days the 
Lord made the heaven and the earth, and 
on the seventh day he ceased, and rested. 
18 And he gave to Moses when he left off 
speaking to him in mount Sina the two 
tables of testimony, tables of stone written 
upon with the finger of God. 

5 And when the people saw that Moses 
delayed to come down from the mountain, 
the people combined against Aaron, and said 
to him, Arise and make us gods who shall 
go before us; for this Moses, the man who 
brought us forth out of the land of Egypt— 
we do not' know what is become of him. 
3 And Aaron says to them, Take off the 
golden ear-rings which are in the ears of 
your wives and daughters, and bring them 
to me. 3 And all the people took off’ the 
golden ear-rings that were in their ears, and 
brought them to Aaron. 4 And he received 
them at their hands, and formed them with 
a graving tool; and lie made them a molten 
calf, and said, These are thy gods, O Israel, 
which have brought thee up out of the laud 
of Egypt. 5 And Aaron having seen it built 
an altar before it, and Aarou made procla¬ 
mation saying, To-morrow is a feast of the 
Lord. 6 And having risen early on the uior* 
row, lie (offered whole burnt-offerings, and 
offered a peace-offering; and #the people sat 
down to eat and drink, and rose up to play. 

7 And tlie Lord spoke to Moses, saying, 
Go quickly, descend hence, for thy people 
whom thou brouglitest out of the land of 
Egypt have transgressed ; N the> bavequic kly 
gone out of the way which thou comnmnd- 
edst; they have made for themselves a cal£ 


ff Ur. given. 


y Or, work in or at. One reading is 


,3 Acts 7. 40. 


C Sat upon the altar. 


0 1 Cor. 10. U 
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an .d ^oj'shipped it, and sacrificed to it, and nacnv a vtui, xai reOvKatiLv avrui, icai elirav, ovtoi ol 6eol crov 9 

art« r4 9 f rKA^A om/\ f Ktt n \rla I I I nl titUa . ^ * _ * ' ^ 



prayed before the Lord God, and said, Where- Kvptov tov ©cov, Kat €t 7 rep, tpaTt, Kvptc, Ovfiol opyrj ct 9 tov 

peonS irom\ r Lu 10 b U ro V agf,t a e"fouT t o h f the ^ ™ V > f,^ 5 , f\ f>* ffihrrov & '•*)& P^-jh ««<■ 
land of Egypt with great strength, and with € > / Ti p ppa\L0VL (rov ra> vxjrqXio ; 7tot€ ct7rtoo"tp ot Atyv 7 rrtot, 12 


one n-gypiians speaK, saying, vv ilij evu lULeui/ » > »> v ~ \ \ ^ ^ ^ ^ 

he brought them out to slay them in the opccTLy Kai cgavaAajcraL avrovs a tto y>7S* Travcrat ttjs opyys 

mountains, and to consume them from off tov dvpov crov , /cat tXccos yepov cVt rn /ca/cta tov Aaov oov 
the earth; cease from thy wratliful anger, a ) «*o * v > T \ v »t a ~ > - 1 . 

and be merciful to the sin of thy people, fMpJ&v€LS Appaap /cat Lraafc /cat Ia/ccup ran/ o’ojp olkctujv, 13 

13 remembering Abraam and Isaac ana Jacob ot? w/xoc ras Kara crcavrov, Kai iXaXycras 7rpo9 avroi/ 9 , Acyiop, 
thLeira a nd tS ha°st W Sen h °to theL,Tjdng b f ™Wt?0w£, ™ tnripjm i^v &nl ra darpa Tovoipavov ry 


was 0 prevailed upon to preserve his people. 

15 And Moses turned and went down from 
the mountain, and the two tables of testi¬ 
mony were in his hands, tables of stone 
written on both their sides: they were 
written within and without. 16 And the 
tables were the work of God, and the 


will greatly multiply your seed as the stars of ttA rjdei* /cat 7racrap ryv yrjv ravryv rjv €t7ra9 Sovpat avTOt9, 

tolf™ S rr r-.™ ~ K » ! ^ 

they shall possess it for ever. 14 And.the Lord ircpLiroLycraL tov Xaov avrov . 

Kat aTTocrTpc\f/as Mamcnjs, Karcfir) cbro tov opovs * /cat 15 
at Svo 7rAa/ces too paprvpLov iv rats ;(€po*tp avrov, 7 rAa/c €9 
At#tpat /carayeypappcvat i$ apcf>OTcptav tgjp pcpoyv avTcop, 
cvOev Kat cvOev rjcrav ycypa/x/xcpat. Kat at 7rAa k€ 9 Ipyop 16 

writing tjie writing of "God written on the W av > Ka ‘ V 7P“<t>V 7P a< fil ® £0 y K€Ko\ap.p.hrq iv rats 

tables. 17 And r Joshua having heard the Kat aKovaras lwaons tt}<> (fxovrjs tov Xaov Kpatovruiv, 17 

voice of the people crying, says to Moses, \ / ' n/t - o \ ~ 

There is a noise of war in the camp. 18 And Aeyct Trpo^ Mcovo-^v, </wei^ TroAepov cv rp irapcfifdoXy . Kat 18 

Moses says, It is not the voice of them that Acyct, ovk eort cfyuyvr) e$ap)(oirr(ov tear tcr^vv, ovSe tjbtupr/ e^ap- 
begin the battle, nor the voice of them that ' ~ *\ \' jl n ^ \ * / 

begin the cry of defeat, but the voice of them X 01 '™ 1 ' T P 07n ? s > aAAa *&PX°''™v oevov cyia atcontn. 

that begin the banquet of wine do I hear. „ \ < / v ? o \ ^ c ^ 

l Und when he drew nigh to the camn, he V^ a y WY^ mpqi/SoA.^ opg * rov Kat rov9 19 

sees the calf and the dances; and Moses ^opov 9 * Kat opyto*0€t9 0vp<n Mcevcnp €ppti/^€v ebro roiv vetptap 

8 * «a! ^ riA W ro opos. 

the mountain. 20 And having taken the calf Kat Aaptup top pioa^ov op CTroojaav, KarcKavcrep avrop €P 20 

an^groifnd'^t very snSu^'nd'* sadtere^it Ka '‘ K “^ Ae(7ev XeTrrdv, Ka! icnrupev air6v iyo 

on the water, and made the children of Is- to vOcep, Kat €7rorto-€P airro rov9 vtov9 ^pa^A. Kat €t7T€ 21 

raol to drink it. 21 And Moses said to Aaron, Mo)V(rn9 r<5 ’Aapwv, rt lirotycrc crot 6 Aao9 ovros, on € 7 rnyay €9 
v\ hat has this people done to thee, that thou , * * \ ‘ < / ‘\ jr \ * »* v " \ 

hast brought upon them a great sin P ^And €7r avrov9 ap.aprtap p^cyaAr/v ; ivat cittcv Aaptep 7rpo9 22 

Aaron said to Moses, Be not angry, my lord, Mcovctvp, an opyLlov , /cvptc* <rv yap otSa 9 to opanaa tov 

for thou knowest the S impetuosity of this v ^ / A / / / * no 

people. 23 For they say to me, Make us gods, * aov royrov. Aeyovo*t yap /xot, iroiyarov yp.LV Veov 9 , ot 23 

which shall go before us; for as for this man TrpoiropcvcrovTCU rjpLwv 6 yap Ma)vcr^9 ovro 9 o dp^pce7ro9, 

« Aiy^ov.A »!8a^ y <W avri. 

I said to them, If any one has golden orna- Kat et7ra avrot9, €t rtpt V7rap^€t j(pvo*ta, TTCpLcAtauv Kat 24 

r&'iWMA'&Kite r'~ .r 1 ^ r ^ 

came out this calf. 25 And when Moses saw ovto9. Kat tOwp Mwvoirjs rov Aaov ot t OtccrKCOao-rat* (0 lco-kc- 25 

that the people was scattered,—for Aaron S ao * € avrov 9 ’Aapcep €7rtYapaa rot 9 xmevavTtots avrajp) 

scattered them so as to be a rejoicing to „ / v r , T ^ - a \ - v v 

their enemies, — 26 then stood Moses at the oe Mojvo^ 9 €7rt t?;9 ttvA^ n;9 irapcppoAy^, Kat cn re, 26 

gate of the camp, and said. Who is on the Tt 5 7 rpo 9 Kvptop; tTO) 7 rpo 9 M€. 2 vvrjXOov ovv Trpos avrop 

Lord s side? let him come to me. Then all / « * v A / ^ v \ / > - \ / tr / 

the sons of Levi came to him. 27 And he says 7ravT€ ^ ^ wtot Acvt. Kat Aeyct avTot9, Tade Aeyet Kvptop 27 

to them, Thus eaith the Lord God of Israel. 6 ©€09 ’icrpaT/A* OcaOe eKacrros tyjv kavrov pop<f>a tap C 7 rt 

ir w-. ™ ™ *** « 

through the camp, and slay every one his Sta t>79 Trap€p./3oXrj<; 9 Kat airoKTCivarc €KacrT09 top aoeA<^>op 

^° r ' a ?f°?f r y ? ae J U8 neighbour and airo{) Kai l Ka<rros T ^ v v X W Cov airrov, <al l/cao-ros tov iyyurra 
every one him that is nearest to him. ^And , J v , , ' c N v ^ 

the sons of Levi did as Moses spoke to them, airrov. Kat CTTOLyo’av ol vlol Aevt /cuc/a cAaA7jo“€P avrot 9 2o 


>“9 (?r. pff>pitiat«d. 


7 (?r. Je«u». 


d (7r. sowed it under the water, but another reading u Hri. C €hr» impulse. 


¥ Done to him. 




EEOAOX 


115 


Exodus XXXII. 29—XXXIII. 11. 


Mcovcrjjs* KGLL €7T€<TaV €K TOV AaOV €V €K€tVj7 TT) rj^€pa €19 

29 rptcr^iAtov? a vSpag. Kai €17rev avrot9 Maaxnjs, erA^pwcrarc 

TO9 \€Lpa<; v/xa>v (n^txe/oov Kvpto) l/cacrro? ev tS vi<S >) ev 
t <5 dScA.00) uvtov, 8o$;vai e<£* v/xa9 evAoytav. 


and there fell of the people in that day to 
the number of three thousand men. 29 And 
Moses said to them, Ye have filled your 
hands this day to the Lord each one on his 
son or on his brother, so that blessing should 
be given to you. 


30 Kat eyeveTo /aera ttjv avpiov ei7re ManKnJs 7rpo9 tov Aaov, 
v/xet9 rjpLapnqKare a/xapTiav /xeyaA^v* kcu vvv dvafirj<rop.ai 
?rpo9 tov ©eov, tva e£tA.ao*a>/xai rrepl 7779 a/xaprta9 fyx<Sv. 

31 *Y TT€(JTp€{j/€ Sc McaU0^9 7T/009 ‘KvptOV, Kat €17T€, Scopat KvpiC* 
rjpiapTYjKCv 6 Xao9 ovtos apapriav pcyaAr/v, Kai hrolrjoav eavT0t9 

32 0eov9 ;(pvo*ov9. Kat vvv et pev a</>et9 avroi 9 777 V apaprtav 
airojv, a</)€9* et Sc p/ij, e^aAeu/mv pc €K 7779 /3l/3\ov <tov , 

33 ^9 cypai^a9. Kat ct7rc Kvpt09 7rpo9 Mtuvo^v, ct Tt9 ^pap- 
TTJKCV €Va>7TtOV /XOV, c£ aktfyd) aVT0U9 €K 7779 fitfiXov fXOV . 

34 Nvvi Sc /3a8i£e, KarafiTjOL, Kat bbrjyrjoov tov Aaov rovrov 
ct9 tov T077W. ov ct7rd trot* tSov 6 ayyeAo9 pov 7rpo7ropev- 
o*CTat 7rpo 7rpoo'a)7rov o"ov jJ S’ av i^pcpa €77tcrKC7rTo>pat, 

35 C7ra^a) ctt* avT0V9 777 V apaprtav avTuiv. Kat C7rdra^c Kvpto9 
rov Aaov 7rcpt 7779 7rot^(Tca)9 tov pocr^ov, ov hrouqcrev 
Aapoiv. 

33 Kat ct7T€ Kvpt09 7rpo9 McovotJv, 7rpo7ropevov, dva^Yjdt 
ivTtvOcv (rv Kat 6 Aao 9 crov, ov9 €^yayc9 ck y>}9 Aiyv7nrov, 
ct9 777 V yrjv, ^v <v/xoa*a t<S c A/3paap, Kat *Io-aaK, Kat ’IaKe>/?, 

2 Aeyoiv, tuJ <T7rcppaTt v/xojv Scio*o> avrrjv. Kat owaTroorcAto 
rov ayycAov /xov 7rpo 7rpoo*u>7rov crov Kat CK^SaAct rov Apop- 
patov, Kat Xcrratov, Kat 4>epe£atov, Kat Tcpyccratov, Kat 

3 Enatov, Kat ’1 c/3ovoratov, Kat Xavavatov. Kat ctua^a) o^c 
ct9 y^v piovaav yaAa Kat pc At* ov yap p*^ o~vvava/3o) pera 
trov, Sta to Aaov CTKXrjporpa^Xov o*c ctvat, tva pr/ c^avaAoicra) 

4 o*c cv t^ oSw. Kat aKovo-a9 o Aao? to p^pa to 7 Tovrjpbv 

5 TOVTO, KaT€TT€v0r)O’€V CV 7TCV^tK0t9. Kat Ct7T€ Kvpt09 TOt9 VtO?9 
lo*par)A, vpct 9 Aao9 tTKXrfpoTpdyrjXov oparc, p^ 7rA rjyrjv aWrjv 
C7rd^oi cy<h c^>* vpa9, Kat c^avaAoicra) vpa9* vvv ovv a^cAccr^c 
ra,9 o^roAa9 rtev So^ojv vpoiv, Kat tov KoVpov, Kat Sct^to o’ot 

6 a Trovr)<TiJi out. Kat 7rcptctAavro ot vtot ’Io’pa^A rov Koo-pov 

7 aVTUJV, Kat T7JV 7TCptO-ToA^V a7TO tov opov9 rov Xa>p^/3. Kat 
\a(3wv M<vvo*^9 tt;v (TKrjvrjv avrov, hrqkev c^te t^ 9 7rapcp)8oA7}9, 
paKpav a7ro tt} 9 7rapcp/5oA^9* Kat iKXrjOr) 'Sktjvt) pLaprvpiow 
Kat eyevero, 7ra9 o ^rjrwv K yptov c£c7ropevero ct9 rr)v o^K^vr/v 

8 TTjV C^OJ T 779 7Tapcp/5oA^9. 'HvtKd S’ O.V CtO-C7TOpCVCTO M(VVCT^9 
ct9 tt)v CTKYjvyjv c^a> 7^9 7rapcp/?oArj9, ctcm^KCt 7ra9 6 Aao 9 
o*ko7tcvovtc9 €Kao-T09 7rapa Ta9 Ovpa<; rrjs o‘K7]vrj<; avrov* Kat 
Karcvoovaav d7Ttovro9 Mtevtri} I<e9 rov cto’cA^ctv avrov ct 9 

9 tt)v (TKTjvrjv. *fi9 S’ av tlcrrjXOt M<vvo^ 9 €t9 r^v (TKrjvrjv , 
Karc^Satvcv 6 otvAo9 t^9 vcc/>cA^ 9, Kat to-raro €7rt rr/v ^vpav 

10 r>}9 o‘K7/v^9, Kat cAaAct Mtuvonj. Kat coipa 7ra9 o Aao9 rov 
o*tvAov tt}? vc^>cA ?79 ccrrira €7rt t^9 6vpa<; rrj<; (TKrjvrj 9 * Kat 
o*rdvT€9 7ra9 6 Aao9, 7rpoo*CKVv^o'av ?Kao’T 09 arro Ovpas 

11 rJ?9 (Ttcqvrjs avrov. Kat eAotAr/o’c Kvpto9 7rpo9 Mcovo^v, 
w*>7r«>9 cvuwrta), a>9 etrt9 AaArJo’at 7rpo9 rov cavrov <f>tAov* 


30 And it came to pass after the morrow 
Aad begun t that Moses said to the people, 
Ye have sinned a great sin; and now I will 
§0 up to God, that I may make atonement 
lor your sin. 31 And Moses returned to the 
Lord and said, I pray, O Lord, this people 
has sinned a great sin, and they have made 
for themselves golden gods. 32 And now if 
thou 0 wilt forgive their sin, forgive it; and 
if not, blot me out of thy book, which thou 
hast written. 83 And the Lord said to Moses, 
If any one has sinned against me, I will blot 
them out of my book. 34 And now go, de. 
scend, and lead this people into the place of 
which 1 spoke to tnee: behold, my angel 
shall go before thy face; and m the day 
when I shall visit I will bring upon them 
their sin. 35 And the Lord smote the 
people for the making the calf, which Aaron 
made. 

And the Lord said to Moses, Go forward, 
go up hence, thou and thy peoples whom 
thou broughtest out of the land of Egypt, 
into the land which I swore to Abraam, 
and Isaac, and Jacob, saying, I will give it 
to your seed. * A^J I will send at the same 
time my angel before thy face, and he shall 
cast out the Amorite and the Chettite, and 
the Pherezite and Gergesite, and Evite, and 
Jebusit e, and Chananite. 3 And I will bring 
thee into a land flowing with milk and 
honey; for I will not go up with thee, be¬ 
cause thou art a stiff-necked people, lest I 
consume thee by the way. 4 And the people 
having heard this Ygrievous saying, mourned 
in mourning apparel. * For the Lord said 
to the children of Israel, Ye are a stiff-necked 
people; take heed lest I bring on you another 
plague, and destroy vou: now then put off 
your glorious apparel, and your ornaments, 
and I will shew thee what 1 wdll do to thee. 
6 So the sons of Israel took off their orna¬ 
ments and their array 5 at the mount of 
Clioreb. 7 And Moses took his tabernacle 
and pitched it without the camp, at a dis¬ 
tance from the camp; and it was called the 
Tabernacle of Testimony: and it came to 
pass that every one that sought the Lord 
went forth to the tabernacle which was 
without the camp. 8 And whenever Moses 
went into the tabernacle without the camp, 
all the people stood every one watching by 
the doors of his tent; and when Moses 
departed, they took notice until he entered 
into the tabernacle. 9 And when Moses 
entered into the tabernacle, the pillar of the 
cloud descended, and stood at the door of 
the tabernacle, and God talked to Moses. 
10 And all the people saw the pillar of the 
cloud standing by the door of the taber¬ 
nacle, and all the people stood and worship 
ped every one 5 at the door of his tent. 
41 And the Lord spoke to Moses face to face, 
as if one should speak to his friend; and he 


6 Or. dost. 


t Or. evil. 


<5 Or. from. 
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retired into the camp: but his servant 
Joshua the son of Naue, a young man, de¬ 
parted not forth from the tabernacle. 

u And Moses said to the Lord, Lo! thou 
sayest to me, Lead on this people; but thou 
hast not shewed me whom thou wilt send 
with me, but thou hast said to me, I know 
thee above all, and thou hast favour with 
me. 13 If then 1 have found favour in thy 
sight, reveal thyself to me, that I may evi¬ 
dently see thee; that 1 may find favour in 
thy sightj and that I may know that this 
great nation is thy people. H And he says, 
I myself will go before thee, and give thee 
rest. l * And he says to him, If thou go not 
up with us thyself, bring me not up hence. 
16 And how shall it be surely known, that 
both 1 and tliis people have found favour 
with thee, except only if thou go with us? 
So both l and thy people shall be glorified 
beyond all the nations, as many as are upon 
the earth. 17 And the Lord said to Moses, 
I will aho do for thee this thing, which thou 
hast spoken; for thou hast found grace 
before me, and I know thee above all. ls And 
Moses says, Manifest thyself to me. 19 And 
God saia, I will pass by before thee with 
my glory, and 1 will call by my name, the 
Lord, before thee; and 01 will have mercy 
on whom I will have mercy, and will have 
pity on whom I will have pity. 30 And God 
said, Thou shalt not be able to see my face; 
for no man shall see my face, and live. 
21 And the Lord said, Behold, there is a place 
by me: thou shalt stand upon the rock; 
c and when my glory shall pass by, then 
I will put thee into a hole of the rock; and 
I will cover thee over with my hand, until 
I shall have passed by. 23 And I will remove 
my hand, and then shalt thou see my back 
parts : but my face shall not appear to thee. 

And the Lord said to Moses, Hew for thy¬ 
self* two tables of stone, as also the first 
were, and come up to me to the mountain; 
and I will write upon the tables the words, 
which were on the first tables, which thou 
brokest. 2 And be ready by the morning, 
and thou shalt go up to the mount Sina. 
and shalt stand there for me on the top of 
the mountain. 3 And let no one go up with 
thee, nor be seen in all the mountain; and 
let not the sheep and oxen feed near that 
mountain. 4 And Moses hewed two tables 
of stone, as also the first were; and Moses 
having arisen early, went up to the mount 
Sina,as the Lord appointed him; and Moses 
took the two tables of stone. 5 And the 
Lord descended in a cloud, and stood near 
him there, and called y by the name of the 
Lord. 6 And the Lord passed by before his 
face, and proclaimed, The Lord Hod, pitiful 
and merciful, long9uffering and very com¬ 
passionate, and true, 7 ana keeping justice 
and mercy for thousands, taking away ini¬ 
quity, and unrighteousness, and sins; and 
he will not clear the guilty; bringing the 
iniquity of the fathers upon the children, 
and to the children’s children, to the third 
and fourth generation. 8 And Moses hasted, 
and bowed to the earth and worshipped ; 
•and said, If 1 have found grace before thee, 
let my Lord go with us; for the people is 


Kai a7rcXv€TO et? tt)v TrapepfioXrjv 6 8k ^epcurcov 'Iqaovs 

VLOS Nairi) V€ 0 ? OVK £$€TTOp€V€TO €K T>}? <TKr)Vr}s. 


Kai et7re Mower?}? i rpo? Kvptov, l 8 ov av pot Aeyet?, dvayaye 12 
roy Aaov tovtov, av 8k ovk eSr/Aoio'd? pot, ov crwaTTooreXcLs per 
ipoxr av 8k pot et7ra?, ol8d at irapa irdvras, /cat \dpw e^et? 
Trap ipoL. Et ovv tvprjKa )(dpiv evavTtov crov, iptfidviaov pot 13 
creavTov yvoKTTui? tva iSa> ae, ot ra>? av ai evp?/KUj? xdpw 
Ivavrlov (tov , Kat tva yvui, on Aao? crov to eOv 09 to piy a 
tovto . Kat Aeyet, auro? 7Tp07rop€vaopaL (tov , Kat KaTa7rauo'(u 14 

o*€. Kat Aeyet 7rpo? avrov, ei pi] auro? av ovp—optvr], yutiy 15 
p* avayayys ivTtvOev. Kat 7rdi? yva >arov eorat aA'ptfdi?, otl 16 
evprjKa xapiv n a P<*- orot eyoi T€ Kat 6 Aao? aov, aAA’ rj avp- 
TTopevopevov aov pzff qpdiv ; Kat ivSo^aaOqaopat eya> tc 
Kat 6 Aao? crov 7rapa 7ravTa ra Wvrj, oaa €7Tt rijs yqs eort. 
Kat €t7T€ Kupto? irpos Ma>uo4}v, Kat tovtov aot tov Aoyov, 17 
ov etp7/Ka5, 7rotqau)* evp^Ka? yap ^aptv kvwmov ipov, Kat 
otSa at irapd 7ravra9. Kat Aeyet, ip<f>dvLaov pot aeavrov . 18 
Kat et 7 rev, ey<b TraptXtvaopat 7 rpoTtpos aov tt} 86£y pov, 19 
Kat KaXkao) T(o ovopaTi pov, Kdpto? evavrtov aov Kat iXerjaw, 
ov av eAeai, Kat OLKTtiprjao), ov av oucT€tpai. Kat ei7rcv, 20 
ov 8vvrjor) tSetv to 7rpd<ra>7rdv pov ov yap pi] I8q avdpwTros 
to 7rpoa(x)7r6v pov , Kat £rja€ Tat. Kat €i7re Kvpto?, tSov T 07 ro? 21 

Trap cpoc , aT7]OT] €7rt rps 7reTpa?. JtivtKa 0 av irapiAvy rj 
8o£a pov, Kat Or]a(j) ore ei? OTnjv 7reTpa?, Kat aKtiraxToi 

tq X €L pt irapkXdu). Kat a<f>e Ato tt]v x € W a > ^ 

Kat tot€ oif/cL ra oiriao) pov to 8k 7rp6ao>7r6v pov ovk d<£#T/- 
o-€Tat crot. 


Kat €t7T€ Kvpto? 7 rpos Mamo^v, Aa^evcrov o-€avra> 8uo 7rAaKa9 34 
At^tvas, Ka0<bs Kat at 7rpaiTat, Kat ava/3^0i 7 rpos p c €ts to opo 9 * 

Kat ypaif/o) irrl raiv 7rAaKO)V Ta prjpaTa, a r]v £v Tat? 7rAa^t 
Tat? 7rpa>rat9, at? cn/v€Tpti^a?. Kat ytvou kroipos ct? to 2 
7rpa>t, Kat dvafirjorj £ttl to opo? to 2tva, Kat aTrjor) poi £k* t 
€7r* aKpov tov opov?. Kat py]8s. t? dvafi^TU) p€Ta aov, pr]8k 3 
d</>&yra> cv 7ravrt to> opet* Kat Ta Trpo(3aTa Kat /3o€? prj vepe- 
adwaav TrAqaLov tou opon? €K€tvov. Kat £\a £evae Suo 7rAaKa? 4 
XtOtvas, KaOdwep Kat at 7rpteTar Kat op6piaas Me ovarjs, avkfir) 
et? to opo? to 2tva, KaOoTi ovv€T a^ev avrai Kupto?* Kai eXafie 
M (ovarjs Ta? Si/o 7rAaKa? Ta? At^tva?. Kat KaTtfir] Kupto? 5 
£v vetfreX 7 /, Kat TrapkaTT) avrai £k€ t, Kat eKaAeore Tai ovopaTi 
Kvptov. Kat rrapqXOe. Kupto? 7rpo Trpoadiirov axrrov , Kat 6 
CKaAecre, Kvpto? 6 ©eo? olKTtppwv, Kat iXeqpwv, paKpoOvpos, 

Kat 7roAv€Aeo?, Kat aA^^tvo?, Kat diKaioavvqv Star^peiv Kat 7 
eAeo? et? ^tAtaSa?, a<£atpa>v avop-ta?, Kat aotKta?, Kai dpap- 
Tta?, Kat ov Kadaptei tov evo^ov, €7raycov avopta? TraTeptev 
€7Tt T€KVa, Kat €7Tt T€KVa T€KVt0V, €7Tt TptTTjV Kat TCTCtpT^V 

yeveav. Kat airevaas Mteuod}?, Kv\f/as eVt tt/v yrjv 7rpoatKV- 8 
vrja€' Kai et7rev, et evprjKa ^aptv cvu>7rtov o*ov, avpiropevOr/roj 9 


8 Rom. 9.15. 


V Or, the name of the Lord, Hebraism, Another reading W **6nmu* 
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9 o Kvpios fiov fief)* Yffjuov 6 Aao9 yap crKXrjporpaxoX6<; ecru* 
*ai d<£eA€i9 (rv Tag apaprta^ rjpwv, teal TO9 a vopias fjpwv, 
Kal iaopeda cro i. 

10 Kat €i7r€ Kvpi09 7rpos Mowcnjv, iScv, eya> TiOypC oroi 
ZiaOr^Krjv iviomov iravros rov Aaov <rov, 7rot7;(ra> evSofa, a 
o i yeyovev iv 7ra(rr) rrj yy, Kal cv iravrl €$v€i* Kal oi/^erat 
7 ra? 6 Aao9, cv 019 €t era, to Ipya Kvptov, ort Oavpacrra 

11 i< 7 Tiv f a cyu) Trot^aw o“ot. Ilpdo*€^€ o-v 7rdvra ocra cyw 
ZvTtWwjiai crot* iSov cycb €K/?dAAw 7rpo irpo<r<07rov vpoiv 
tov 'Apoppaiov y Kai Xavavaiov, Kat <J>epc£aiov, Kat Xcttoiov, 

12 Kat Euaiov, Kat Tepyteratov, Kat ’Ic/Jovo-aiov. Ilpdo-^c o-cauTw, 
pafj 7rorc $779 Sta Orjtcyv rots lyKadrjpevoi<z Irrl T 779 yJJs, €19 
77 V €txnrop€VTj €ts axrrrjv , /jit? cot yevrjrai irpovKoppa cv v/uv. 

13 Tons fiuypovs avro>v Ka&AeiTC, Kat ra? orTrjXas auraiv coi/Tpt- 
^€T(, Kat ra oAot; avrwv ckko^ctc, Kat ra yAv^rra tojv $€aiv 

14 aiiw KaraKadccTC cv rrvpL Ov yap prj 7rpo<rKvvr}(T7)T€ deois 
CTCpots* o yap Kvptos 6 ©€ 09 , ^Aarrov ovopta, ©cos fyjXiorrjs 

15 cert. M>/ 7 tot€ #j }9 SiaO'qKrjv rot 9 OyKaOrjpevois € 7 rt tj }9 7779, 
Kat CKTroprcuctocrtv ottlcto) tujv $€aiv aurwv, Kat tfvoxocri rot 9 

16 $cot9 aurtov, Kat koAcVoxti cc, Kat ^>dy^9 tojv arrow, Kat 
Xafiys roiv $vyarcpa)v avrtuv T0t9 vtot9 crou, Kat roiv $vyarcpajv 
cron 8a)9 rot9 uioi9 arrow, Kat €K7ropvcwti>C7tv at $vyar€p€9 cov 
OTTL(T(D TMV $€Civ aVT(Lv, Kat CKTTOpVCVCCDCtV Ot VtOt 0*OV 07^0*0) 

17 Toiv $co>v arrow. Kat $cor9 J((i)vcvtov 9 on Trotrj<7€(.s o*€anr<5. 

io Kat r>jv c opTyv 7 (dv a^vpaDV xfrvAa^rp €7rra r)ptcpa9 <payy 

a^vpta, Ka$a7T€p cvreraAptat crot, ct9 rov Katpov cv ptr/vt roiv 

19 vcu>v* cv yap p.r)vl rtov vetov c^A$C9 c^ AtyuVrov. Ilav Sta- 
votyov par/rpav , cpiot ra apeevtKa, 7rav 7rp(i>rdroKOV ptoo^ov, Kat 

20 TTpCiiTOTOKOV TTpofi6.70V. Kat TTpiVTOTOKOV V7ro£vytOV XvTp6)(J7j 

TTpofiaTis)• iav 8c pt^/ A vrpwoyj avro, ' rtptr/v 8cao*ct9* 7rav 
TTpo/rdroKov rwv vtwv (rov Xvrpwoy]* ovk 6<f>dyj<rr) iv6>iriov 

pOV KCV09. 

21 *Ef ^ptcpa9 ^pya, rjj Sc t/SSopy Kara7ravcct9* red enropto Kat 

22 ra> aptrpra) Kara7rav(rt9. Kat lopryv c^SSopiaScov iroLycrct 9 pt,ot, 
ap^^v $cptcptov 7ropoi)* Kat coprrjv o-waywyi}9 pt€O*o0vTO9 too 

23 evtairroo. Tpct 9 Katpov9 too evtavroo 6cf>6rj<r€Tai 7 rav apacytKOv 

24 coo cva>7Ttov Kvptov too ©coo ’lcpa^A. ^Otov yap €k/3oXo) ra 
i0v7] 7rpo 7rpoo“cji7roo coo, Kat 7rAarovti> ra opta croo, ook c7rt$o- 
pt^cct od$€ t9 t^9 70)5 coo, yv tKa av avaj3aLvrj<z 6<f>0rjvai evavTtov 

25 Koptoo too ©coo COO, Tpct9 Katp009 too evtaoroo. Od c<^)d^€t9 
€7rt £dpt$ atpta $opttapLarcov ptoo, Kat 00 KOtpyOrjaerat ct9 to 

26 7rpojt $dptara kopTYjs too 7rac^a. Ta TrparroyewrjpaTa t ^9 
y^9 COO $?7C€19 Ct9 TOV OtKOV KoptOO TOO ©COO COO* OO^ €lj/rjo’€LS 

27 apva cv yaXaKTL pt77Tpo9 aoToo. Kat ct7rc Kdpt 09 7rpo9 
Mojocr^v, ypaij/ov ccaoTai Ta prjpara ravra • €7rt yap tojv Aoywv 

28 TOOTOJV T€$€tptat cot Sta^^KT^V, Kat T(S ’icpa^A. Kat ^V CKCt 
Mcaoc»}s evavTtov Koptoo TcccapaKovra Typtcpa 9 , Kat Tcccapa- 


stiff-necked : and tliou shalt take away oui 
sins and our iniquities, and we will be thine. 

10 And the Lord said to Moses, Behold, I 
establish a covenant for thee in the presence 
of all thy people; I will do glorious things, 
which have not been done in all the earth, 
or in any nation; and all the people among 
whom thou art shall see the works of the 
Lord, that they are wonderful, which 1 will 
do for thee. ri Do thou take heed to all 
tilings whatsoever I command thee: behold- 
I cast out before your face the Amorit e and 
the Chananito and the Pherezite, and the 
Chettite. and Evite, and Gergesite and Je- 
busite: *Hake heea to thyself, lest at any 
time thou make a covenant w^th the dwellers 
on the land, into which thou art entering, 
lest it be to thee a stumbling-block among 
you. 13 Ye shall destroy their altars ana 
break in pieces their pillars, and ye shall cut 
down their groves, and the graven images of 
their gods ye shall burn with fire. 14 For ye 
shall not worship strange gods, for the Lord 
God, a jealous name, is a jealous God; 15 le 3 t 
at any time thou make a covenant with the 
dwellers on the land, and they go a wdiori ng 
after their gods, and sacrifice to their gods, 
and they call thee, and thou shouldest eat 
of their feasts, 16 and thou shouldest take of 
their daughters to thv sons, and tliou 
shouldest give of thy daughters to theii 
sons; and thy daughters should go a whor¬ 
ing after their gods, and thy sons should go 
a whoring after their gods. 17 And thou 
shalt not make to thyself molten goda. 
18 And thou shalt keep the feast of unlea¬ 
vened bread: seven days shalt tliou eat 
unleavened bread, as I have charged thee, 
at the season in the month of new com; 
for in the month of new corn tliou earnest 
out from Egypt. 19 The males are mine, 
everything that opens the womb; every 
first-born of 0oxem and every first-bora of 
sheep. “°And the nrst-born of an ass thou 
shalt redeem with a sheep, and if thou wilt 
not redeem it thou shalt pay a price: every 
first-born of thy sons shalt thou redeem: 
thou shalt not appear before me empty. 

21 Six days thou shalt work, but on the 
seventh day thou shalt rest: there shall be 
rest in seed-time and harvest. 22 And tliou 
shalt y keep to me the feast of weeks, the 
beginning of wheat-harvest; and the feast 
of ingathering in the middle of the year. 
a Three times in the year shall every male 
of thine appear before the Lord the God of 
Israel. 24 For when I shall have cast out 
the nations before thy face, and shall have 
enlarged thy coasts, no one shall desire thy 
land, whenever thou mayest go up to appear 
before the Lord thy God, three times in 
the year. 28 Thou shalt not 5 offer the blood 
of my (sacrifices ^with leaven, ueither shall 
the sacrifices of the feast of the passover 
* remain till the morning. 26 The first-fruits 
of thy land shalt thou put into the house of 
the Lord thy God: thou shalt not boil a 
lamb in his mother’s milk. 27 And the Lord 
said to Moses, Write these words for t hyself, 
for on these words I have established a 
covenant with thee and with Israel. 28 And 
Moses was there before the Lord forty days, 


(Hr. of a emit t Gr. make. £ Gr. tlajr. C Gr. inoense-offerings 6 Or. upon. X Gr. jlwp. 
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&nd forty nights; he did not eat bread, and 
he did not drink water ; and he wrote upon 
the tables these words of the covenant, the 
ten sayings. 

29 And when Moses went down from the 
mountain, P there were the two tables in the 
hands of Moses—as then he went down 
from the mountain, Moses knew not that 
the appearance of the skin of his face was 
glorified, when Y God spoke to him. 30 And 
Aaron and all the elders of Israel saw Moses, 
and the appearance of the skin of his face 
was made glorious, and they feared to ap¬ 
proach him. 31 Ana Moses called them, and 
Aaron and all the rulers of the synagogue 
turned towards him, and Moses spoke to 
them. 

32 And afterwards all the children of Is¬ 
rael came to him, and he commanded them 
all things^ whatsoever the Lord had com¬ 
manded him in the mount of Sina. ® And 
when he ceased speaking to them, he put a 
veil on his face. 34 And whenever Moses 
went in before the Lord to speak to him, he 
took off the veil till he went out, and he 
went forth and spoke to all the chddren of 
Israel whatsoever the Lord commanded 
him. 35 And the children of Israel saw the 
face of Moses, that it was glorified; and 
Moses put the veil over his face, till he went 
in to speak with him. 

And Moses gathered all the congregation 
of the children of Israel together, and said, 
These are the words which the Lord has 
enokeu for you to do them. 2 Six days shalt 
thou perform works, but on the seventh day 
shall be rest—a holy sabbath—a rest for the 
Lord : everv one that does work on it, let 
him die. 1 Ye shall not burn a fire in any 
of your dwellings on the sabbath-day; 1 am 
the Lord. 4 And Moses spoke to all the 
congregation of the children of Israel, say¬ 
ing, This is the thing which the Lord has 
appointed you, saying, 5 Take of yourselves 
an offering for the Lord: every one that 
engages in his heart * shall bring the first- 
fruits to the Lord ; gold, silver, brass, 6 blue, 
purple, double scarlet spun, and fine linen 
spun, and goats* hair, 7 and rams* skins dyed 
red, and skins dyed blue, and incorruptible 
wood, K and sardine stones, and stones for 
engraving for the £ shoulder-piece and full- 
length robe. 9 And every man that is wise 
in heart among you, let him come and work 
all things whatsoever the Lord has com¬ 
manded. l0 The tabernacle, and the cords, 
and the coverings, and the rings, and the 
bars, and the posts, 11 and the ark of the testi¬ 
mony, and its staves, and its propitiatory, 
and the veil, l2 and the curtains of tne court, 
and its posts, ^and the emerald stones, u and 
the incense, and the anointing oL ‘and the 
table and all its furniture, ,6 and tne candle¬ 
stick for the light and all its furniture, l7 and 
the altar and all its furniture; ls and the 
holy garments of Aaron the priest, and the 
garments in which they shall do service ; 
**and the garments of priesthood for thv sons 
of Aaron and the anointing oil, and the 
compound incense. 


ESO A 02 . 

kov ra vvKras* dprov ovk aye, /cat vSa/p ovk hru* Kal eypaif/iv 
€7rt rwv 7rXa/ca)v ra prjp,ara raura rrj s StaO^Kyjs, tovs Sc/ca 

Xoyovs. 

Sc Karifiaive. Me ovcrrjs ck tov opovs, Kal at Svo 7rX axes 2S 
€?rt to) v ^etptjjv Mu/vcn}* Kara/3acvovros 81 avrov ck tov opovs, 
Ma/vodjs ovk ySei on SeSo^aorai rj oiftis tov ^poi/xaTos tov 
7rpocraj7rov avrov iv t< 3 XoActp avrov avno. Kat ctScv *Aapa>v 30 
/cat irdvres ot rrpearfivrepoi \opayjX tov Manx rrjv, Kat rjv ScSo- 
£acrpi€V7] y) oi/as tov ^pto/xaros tov 7rpoo-<o7rov avrov• Kal 
itj>o/3rj6rjoav iyytoat aura). Kat iKaXeoev avrovs Moments, 31 
Kat irrearpa^rjerav irpos avrov Aapiov Kat rravres ot a p\ovres 
rrjs cruvaywyrjs* Kal iXaXrjcrev avrots Moments. 

Kat /x€Ta Tavra rrpocrrjXdov 7rpos avrov rrdvres ot vtoi ’IcrparjX- 32 
Kat €i/€T€tXaro avrots rrdvra , ocra iveretXaro Kvptos 7rpos avrov 
iv T(S opet Su'd. Kat €7T€tSr/ KaT€7rav(7€ XaXajy 7rpo$ avn/vs, 33 
irriOrjKev €?rt to 7rp6ao)7rov avrov KaXvptpta. 'HviKa o’ av 34 

€L<T€7ropcv€TO Mtovcnjs, evavn Kvptov XaXetv avret), Trepirjpelro 
to KaXvptpta Iojs tov eKTropevecrOai* Kal i^eXOiov iXaXet naan 
Tots vtots ’Icrpa^X ocra €i/€T€tXaTo avr<5 Kvptos. Kat ctSor ot 35 
viol *loparjX to 7rpoao)Trov Moivcriuis, OTt ScSo^aoraf Kat 
TrtpUOrjKe Manxnjs KaXvptpta €tt£ to 7rp6<ro>7rov cavTOv, €(e$ av 
elcriXOrj orvXXaXetv avrZ. 

Kat <Tvvrj6poi<re Miovcrrjs Trdaav ovvayoyyrjv viojv *IcrparjX p 35 
Kat et7 rev, ovrot ot Xoyot, on? etVre Kvptos Troirjaai avrovs. 
*E£ fjpiepas 7rotrjcrets Ipya, rrj Sc fjP’ipa rrj i/38opirj Kararravcns • 2 
dyta cra/?/3aTa* avaTravcrt? Kvptar 7ra$ 6 7rotcov Ipyov iv avrrj 9 
reXevrdro). Ov Kavaere irvp iv ndcry KaroiKia vpifov rrj 3 
rjp^ipa rwv cra/3/3aTO)v eya) Kdptos. Kat €itt€ Mojikt^s 7rpo9 4 
Traaav crvvayoyrjv vla)v *1 crpar/X, Xiywv, rovro to prjp, a, o 
crwira$€ Kdptog, Xiyiov, Xa/JcTc Trap vpifov avrwv a^atpepta 5 
Kuptar 7ra9 6 KaTaSe^optcpos rrj KapSta, ot»xovcrt Ta? arrap^as 
Kuptw, j(pncrtov, apydptor, ^oXkov, vaiavOov, 7rop<t>vpav, kok- 6 
kivov SurXovv Siavtvrjcrpiivov, Kal fivcrcrov kckX a/erptev^p, Kat 
Tpt^as atyctas, Kat ScpptaTa Kptair r)pv6po8av(op.eva, Kal 7 
ScpptaTa vaKLvOiva , Kat ^dXa dorjiTra, Kal XiOovs crapStov, Kat 8 
Xt0ovs €t9 rrjv yXvcfrrjv els rrjv cVtopttSa Kai rov rrohrjprj . Kat 9 
rras <ro<f>os rrj KapSta iv vpuv, iXOiov ipyat^iorOo) irdvro. ocra o~vv- 
ira£e Kvptos • T rjv c rKrjvr)v f Kat ra rrapapvpLara, Kat Ta 10 

KaTaKaXnptptara, Kai Ta StaTOPta, Kat rovs pto^Xou?, Kal rovs 
arvXovs, Kat rrjv KifStordv rov ptapn/ptov, Kat tovs dvaefropeis 11 
avrrjsj Kat to IXaarrripLOV a v^rjs, Kat to KaTaTreVacrpia, Kai 12 
Ta taTta rrjs avXrjs, Kai rovs arvXovs a vrrjs, Kal rovs XlOovs 13 
tovs rrjs crptapaySov, Kai to ^vpttapta, Kai to eXator tov xpl- 14 
aptaTOS, Kai rrjv rparre^av Kai iravra ra arKevr] avrrjs, Kai 15, 16 
rrjv Xv^v iav tov (frwrds Kal rrdvra ra orKevrj avrrjs, Kal to 17 
^vcriaoTryptoi/ Kai rravra ra orKevrj atrrov, Kai ras CTToXas 18 
Ta? aytas Aa pwv rov tepeto?, Kai ras crroXas iv ats Xeirovpyrj- 
arovcriv iv avTat?, Kai tovs ^tTcovas vtots Aapivv rrjs 1 9 

lepareias , Kai to iXatov rov ^ptcrptaTO?, Kai to ^vpttapta rrjs 
(TwOeCT €(i)S. 


B Or, and. 


y Or . he. 


3 Qr . they shall. 


C Or,epho<L 
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Exobus XXXV. 20—XXXVI. 4. 


20 Kai i£fj\8c 7raaa (rwaywyr) vluiv ’Icrpar/A dno Mwvorij, 

21 Kai rjveyKav eKaaro ?, Siv eejrepev rj KapSta avribv, teat oaot? 
e$o£e rrj ifoXA ai ^™ v > d^atpejxa* Kat rpeyKav d$aip€/xa Kvpta> 
€t? 7rai/ra ra epy a r»}? crKrjvrjs rov jxaprvptov f /cat €t? 7rdi/ra 

22 Ta KaT€pya avri)?, Kat €t? 7raaas Ta? trroAa? tov ay tot/. Kat 

rjveyKav ot avSpe? 7 rapa rwy yvvatKwv, 7 ra? <v cSo^c 717 Sta^ota, 
rpeyKav o*<£paytSa?, Kat evioTta, Kat SaKrvAtov?, Kat €/x 7 rAoKta, 

23 Kat 7rept&e£ta t 7rav crKevo? \pvcrovv. Kat 7rdvT€? 00*01 rjveyKav 
def>aipep.ara xpvotov Kvpta>, Kat 7rap’ a> evpedrj /?vo*o*o? # Kat 
SeppLara vaKtvOtva Kat hepjxaTa Kpttbv rjpvOpoSaviojxeva rjveyKav . 

24 Kat :ras 6 a</>atpu)V d<j>atpejxa y rjveyKav dpyvptov Kat ^oAkov, 
ra a<f>atpejxara Kvptur Kai 7rap* 01 ? evpe6rj £uAa dcrrjTrra * 

25 Kat €t? 77 -ai/Ta ra cpya t>)? Tra paoKevrjs rjveyKav. Kat rraua 
yvvrj <Toef>rj rrj Stavota rat? x € P°^ vr^ctv, rpcyKai/ veyrjcrjxeva, 
rrjv vdKiv0ov, Kat Trp' 7rop<j>vpav , Kat to kokkivov, Kat T 171 / 

26 fiver crov. Kat 7rao*ai at ywauce?, at? eSo£c rjj Stavota avrwv 

21 ev cro<t>la 9 evrjaav ra? rpt^a? ra? atycta?. Kat ot ap^ovre? 

iji/cyKav rov? At#ov? t?}? oyxapaySov, Kat tov? At#ov? 7 ??? 

28 7 rAi 7 p(jio'€(i )5 ct? rrjv €7ra>/xiSa, Kat to Aoyetoj/, Kat Ta? ow- 
#€o*et?, Kat €t? to eXatov rrjs xptVcai?, Kat ri/v ow0co*u' tov 

29 0v/xta/xaTO?. Kat 7 ra? an)p Kat ywr/, oil/ eejrepev rj Stavota 
axrrdjv etaeA^ovTa? rroielv rravra ra cpya, oaa owcra^c 
Kvpto? 7 rot^aat avra Sta Mamr/}, rjveyKav ot vtot ’lapar/A, 

30 d<f>atpejxa Kvpttv. Kat ct7rc Mujvot}? toi? vtot? ’lapar^A, 
tSov amKCKAijKCv 6 ©co? c£ ovo/xaros tov Bco*cAcr/A tov tov 

31 OvpLOV TOV *£}p, €K T7J? <£vAi}? ’iot/Stt, Kat cVcVA^0“€V aUTOJ/ 
7rveSfta ^ciov o*o<£ta? Kat crvvco*ca>?, Kat eTrtdTrjjxrj ? 7ravTwv, 

32 ap^tT€KTOvctv Kara Travra Ta cpya 717 ? ap^tTCKrovta?, 7rotctv 

33 to ^vo'tov Kat to apyvpLov Kat tov x a ^ K ®v, Kat XtOovpyrjoraL 
tov \i6oVy Kat Karepya^etrOat ra ^vAa, Kat 7rotctv cv 7ravrt 

34 €pya> ao<^ta?. Kat irpofitfidcrai ye eSojKev ev rrj Stavota avrw 

35 tc, Kai tw ’EAta/3 t<S tov ’ A^tcra/xd^, ck <f>v\rj<; Aav. Kat 
cvcttA^o-cv avrov? ao^ta?, oT^vccrcto?, Stavota?, 7 ravra erwtevat 
rroirjorat ra epya tov aytov, Kat Ta v<f>avrd Kat 7rotKiXra vtjrdv at 
toj KOKKtVa), Kat Tfl ^Svcraa), 7rotctv 7rav Ipyov ap^tTCKTOvta?, 
7 rouaAta?. 


36 Kat e 7 rotrjcre BcacAc^A Kat *EAta/3, Kat 7ra? croefibs Trj 
Siavota, <5 cSo0^ ao<f>ta Kat eTTtcrTrjixrj ev airrot?, crvvtevat 
7rotctv 7ravTa Ta cpya, KaTa Ta ayia Ka^Kovra, KaTa 7roEvTa 

2 oo"a dwera^e Kvpto?. Kat ckoAcctc Miowf/? BcacAcr/A Kat 
EAta/3, Kai TravTa? tov? e\ovras rrjv o’o^tav, <S IScokcv 6 
@€o? e 7 rt<mjpLfjv ev ttj KapSta, Kat 7ravTa? rov? ckovo’ov? 
/3ovAo/xevov? 7 rpoa 7 ropevea 0 ai 7 rpo? Ta cpya, <5crrc (rvvrcActv 

3 airra. Kat eXafiov 7 rapa MwvcrJ} 7 ravTa Ta acf>atpejxaTa t a 
rjveyKav ot vtot Io*pa?)A et? 7 ravra Ta cpya tov ay tov iroteiv 
avra* Kai axrroi 7rpoo"cS/xovTO cti Ta Trpoa^epojxeva 7 rapa 

4 rtov <f>epovT(DV to 7rpa>t. Kai 7rapcytvovro 7ravTC? ot croefro t 
01 iroiovvrc? ra cpya tov aytov, Ixacrro? KaTa to avTOv epyov, 


20 And all the congregation of the children 
of Israel went out from Moses. And they 
brought, they whose heart prompted them, 
and they to whomsoever it seemed good in 
their mind, each an offering: 21 and they 
brought an offering to the Lord for all the 
works of the tabernacle of witness, and all 
its services, ^and for all the robes of the 
sanctuary. 22 And the men, even every one 
to whom it seemed good in his heart, brought 
from the women, even brought seals and 
ear-rings, and finger-rings, and 0 necklaces, 
and bracelets, every article of gold. 23 And 
all as many as brought ornaments of gold to 
the Lord, and with whomsoever fine linen 
was found ; and they brought skins dyed 
blue, and rams’ skins dyed red. 24 And every 
one that offered an offering y brought silver 
and brass, the offerings to the Lord ; and 
they with whom was found incorruptible 
wood ; and they brought offerings for all 
the works of the preparation. 25 And every 
woman skilled in her heart to spin with her 
hands,Y brought spun articles , the blue, and 
purple, and scarlet and fine linen. 26 And 
all the women to whom it seemed good in 
their heart in their wisdom, spun the goats’ 
hair. 27 And the rulers brought the emerald 
stones, and the stones for setting in the 
ephod, and the oracle, 28 and the compounds 
both for the anointing oil, and the compo¬ 
sition of the incense. 29 And every man and 
woman whose mind inclined them to come 
in and do all the works as many as the 
Lord appointed them to do by Moses—^y 
the children of Israel brought an offering to 
the Lord. 30 And Moses said to the chiiclren 
of Israel, Behold, God has called by name 
Beseleel the son of Urias the son of Or, of 
the tribe of Juda. 11 and has filled him with 
a divine spirit 01 wisdom and understand* 
ing, and know ledge of all things, 32 to labour 
^skilfullv in all works of cunning workman¬ 
ship, to form the gold and the silver and the 
brass, ^and to work in stone, and to fashion 
the wood, and to work in every work of 
wisdom. M And God gave improvement in 
understanding both to him, and to Eliab 
the son of Achisamach of the tribe of Dam 
55 And Ood filled them with wisdom, under¬ 
standing and perception, to understand to 
work all the works of the sanctuary, and to 
weave the woven and embroidered work 
witli scarlet and fine linen, to do all work of 
curious workmanship and embroidery. 

And Beseleel wrought, and Eliab and 
every one wise in understanding, to whom 
was given wisdom and knowledge, to undei> 
stand to do all the works according to the 
holy offices, according to all things which 
the Lord appointed. 3 And Moses called 
Beseleel and Eliab, and all that had wis¬ 
dom, to whom God gave knowledge in their 
heart, and all who were freelv willing to 
come forward to the works, to perform 
them. 3 And they received from Moses all 
the offerings, which the children of Israel 
brought for all the works of the sanctuary 
to do them ; and they continued to receive 
the gifts brought, from those who brought 
them in the morning. 4 And there came all 
the wise men who wrought the works of 


8 Or, chains. 


~ Or, they brought. 3 i. t. as a master workman. 
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the sanctuary, each according to his own 
work, which they wrought. 6 And ^one said 
to Moses, The people bring an abundance 
too great in proportion to all the works 
which the Lord has appointed them to do. 
•And Moses commanded, and proclaimed 
in the camp, sayinc, Let neither man nor 
woman any longer labour for the olferiugs 
of the sanctuary; and the people were re- 
strained from bringing any more. 7 And 
they had y materials sufficient for making 
the furniture, and they left some besides. 
•And every wise one among those that 
wrought made the robes of the holy places, 
which belong to Aaron the priest, as the 
Lord commanded Moses. 9 And $ he made 
the ephod of gold, and blue, and purple, and 
spun scarlet, and fine linen twined. 10 And 
the plates were divided, the threads of gold, 
so as to interweave with the blue and pur¬ 
ple, and witli the spun scarlet, and the fine 
linen twined, they made it a woven work ; 
12 shoulder-pieces joined from both sides, a 
work woven by mutual twisting of the parts 
mto £ one another. 12 They made it of the 
eame material according to the making of 
it, of gold, and blue, and purple, and spun 
scarlet, and fine linen twined, as the Lord 
commanded Moses; 13 and they made the 
two emerald stones clasped together and 
»et in gold, graven and cut after the cutting 
of a seal with the names of the children ot 
Israel; u and he put them on the shoulder- 
pieces of the ephod, as stones of memorial 
of the children of Israel, as the Lord ap¬ 
pointed Moses. 

15 And they made the oracle, a work woven 
with embroidery, according to the work of 
the ephod, of gold, and blue, and purple, 
and spun scarlet, and fine hnen twined. 
*Tkey made the oracle square and double, 
the length of a span, and the breadth ot 
a span,—double. 17 And there was inter¬ 
woven with it a woven work of four rows of 
stones, a series of stones, the first row, a 
aardius and topaz and emerald; ls and the 
second row, a carbuncle and sapphire and 
jasper; lf and the third row, a ligure and 
agate and amethyst; 30 and the fourth row 
a chrysolite and beryl and onyx set round 
about with gold, and fastened with gold* 
30 And the stones were twelve according to 
the names of the children of Israel, graven 
according to their names #like seals, each 
according to his own name for the twelve 
tribes. 32 And they made on the oracle 
turned wreaths, wreathen work, of pure 
gold, 23 and they made two golden circlets 
and two golden rings. 24 And they put the 
two golden rings on both the upper corners 
of the oracle: 26 and they put the golden 
wreaths on the rings on both sides of the 
oracle, and the two wreaths into the two 
couplings. 26 And they put them on the 
two circlets, and they put them on the 
shoulders ol the ephod opposite each other 
in front. 37 And they made two golden 
rings, and put them on the two projections 
on the top of the oracle, and on the top of 
the hinder part of the ephod within. 28 And 
they made two golden rings, and put them 
on both the shoulders of the ephod under 


o elpya^GVTO avTOt. Kat et7re 7Tpb$ Mamcri/y, on 7 tA^ 6W 5 
<pepet 6 Aab$ Kara ra epya o<ra erwera^e Kvpto$ Trotrjcrai . 
Kat npoaira^e Meov(ri}$, Kai eK^pv^ev ev ttj 7 rap ep,/3o Ajj, 6 
\ey<oi/, avrjp Kat y vvr] p/gK€Tt epya£e'cr0<oo*ai/ et$ ra$ anap^a? 
tov aytov Kat £ku)\v9t) 6 Aao$ ert npoatfyipetv. Kat ra 7 
epya rjv avrots iKava et$ ttjv Kara&KCvrjv notrpj at y Kat npooKar- 
IXinOV. Kat €7TOL7]<T€ nd? 0*000$ €V TOt5 €pya£o/Xe|/Ot$ TGL$ 8 
o*roAa$ tw aytW, at eltrtv *A apin' t(3 tepet, KaOa crvperafe 
Kvpto$ TU> Manxrg. Kat inotrjere tt/v £no)ptt8a £k xpvalov, 9 
xat voklvOov, Kat 7rop0npa$, Kat kokklvov vevrj<jp.£vov t Kat 
fivcrcrov K€KAajo*p-erg$* Kat irptyjOrj ra nhaXa tov \pvaiov If 
T pt^€$ r <oo*Te crvvv<f>avai ow rfj vaKtV#<o, Kat rrj 7rop0vpa, 

Kat c rvv t<3 kokku/co 7(3 8tav€V7/o*p.eVa), Kat rrj /3vcro*<o rrj kckAco- 
trptivyj• epyov vefravrov in ovqoav avro* €7r<op.tSa$ o*vvexovo*a$ 11 
£$ dp.0oT€p(oi/ tujv ptepiov, epyov v<f>avTOv et$ aXXrjXa avpn re- 
7rAey ptiva Kaff eavro. *E£ avrov inotrjaav avro Kara ttjv 12 
avrov 7rotr)(TLV t £k ypwlov, Kat vaKtvOov , Kat 7rop0vpa$, Kat 
KOKKLVOV 8iaV€V7](T/JL€VOV i Kat /3v<TO*OV KCKAcoCT/jteVg?, Ka6H OVV~ 

cra£e Kvpto$ 7(3 Mcovotj* Kat inoiqcrav apL<f>or£pov<; tov$ 13 
At0ov$ t g$ oyxapaySov (rvpLnenopnrjptivovs Kat neptoecriaXa)- 
ptevovs xpvcriu), yeyAv/A/xei/ov$ Kat €*KKeKoAa/xp,eVov$ iyKoXaptpta 
o*0paytSo$ €K 7(3 i/ ovoptaruiv rwv nttop ’Io-pa^A* Kat iniOrjKev 14 
avrov$ €7rt rov$ (o/xov$ r»}$ eV<o/jtt8o$, At#ov? ptvTjptoavvov twv 
vliov *Io*pagA, KaOa crvvcTa^e Kvpto$ 7(3 Mcovcrp. 

Kat ino'uqcrav Aoyetoi/, Hpyov v<f>avr6v 7rotKtAta Kara ro epyov 15 
rJ}$ €7T(o/xtSo$, €K ^puo*tov, Kat uaKtV0ov, Kat 7rop0ipa$, Kat kokkIvov 
Stav€vrjcrpL€VOV t Kat /3vo*crov K€KA(ooyxen 7 $* Ttrpdyuivov St7rAow 16 
i7rotr](Tav to Aoyet ov o*7rt0ap)}$ ro p.^KO$, Kat (T7rt6ap,y}<; to enpo$ 
8t7rAow. Kat crvw<f)dv0r} £v avTto v<f>aapta KaToXtOov rerpa- 17 
otl^ov o*ry(0$ \t6(ov, aapStov Kat 707rd£tov Kat o*/xapaySo$, 

6 o*rt^o$ 6 €t$* Kat 6 ort^o$ o Sen7cpo$, av6pa£ Kat o*a7r0€tpo$ 18 
Kat tao*7rt$* Kat o o*7t^o$ o 7ptro$, Xtyvptov Kat d^aT 7 /$ xat 19 
d/t€#uo*TOS* Kat o crrt^o$ o 7 € 7 apro$, >(pvcr6\t6o<; Kat (3rjpv\Xtov 20 
Kat ovv)(tov TT€ptK€KVKX(opteva ^pvo*t<p, Kat cnn/SeSc/Acra ^pncrta>. 
Kat oi XtOoi rjcrav £k tCjv ovoptaTwv 7 cov vtcov ‘Icrpa^A SmScKa, 21 
€K t< 3v ovoptariov avrtov cyycyAu/x/ucVa ct$ o*0payt8a$, €Kao*ro$ 

€K Ton eauTon ovoptaTOS et$ ra$ StoSeKa 0nAa$. Kai hrot7]crav 22 
€7Tt to Aoyetoi/ Kpcoo*o*on$ o*n/x7r€7rAey/iei/ov$, epyov epL7rXoKtov, 

€K ypvartov Kafiapon. Kat eTroiqcrav 8vo do*7rtSto*Ka$ ^vo*a$, 23 
Kat Suo SaKTvXtovs xpvcrovs* Kat €7re#77Kav ron$ Svo SaK- 24 
rnAton$ ron$ xpvcrov<; hr dpt0orepa$ ra$ ap^a$ tov Aoyetov. 

Kat hriO'qKav 7 a 1/XTrXoKia Ik xpvcrtov ini rov$ 8 aKrvAtov$ 25 
in dp.007 epwv Tali/ ptepwv tov Aoyetov* Kat et$ ra$ 8 vo 
croptfio Aa$ 7 a 8uo iptnXoKta. Kat inidrjKav ini Ta$ 8 uo 26 
acrntSicTKas• Kat inidrjKav ini tov$ <op<ov$ tt}$ £ntopLt8o<; e’f- 
ei/avTia$ KaTa npoaunov. Kat inolrfcrav 8 vo 8 aKrvAtov$ 27 
Xpvcrov$, Kat £n£8r)Kav ini ra 8vo nTepvyta in aKpov tov 
Aoyetov, Kat ini to aKpov rov ontcrOtov tt)<; cttcd/x 180 $ etrm^ev* 
Kat inovrjaav Svo SaKrvAtov$ ^pv(rov$, Kat inidrjKav in 28 
ap, 0 orepov$ tov$ <o/xov$ t?}$ £n<op.i 8 os KarwOev axrrov, KaTa 


$ Another reading U tlra.¥> but there is oeeasionallj confusion of number in LXX ; the singular being several times used for the plurai. 

1 Or, works, & Or , they. C Or. itself. 9 Or. for seals. 
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TTf}Q(Tii)7rOV KCiTCL TTjV arvp/3oXrjV dvW0€V T7J9 (TUW(f>r}<; T7J<; 

29 C 7 TO)/Al 8 o 9 * Kal (TVV€(r<f>Ly^€ TO Aoy€lOV aTTO TQ)V &aKTv\til)V 

twv h t avrov eh tovs 8aKrvAiov9 rrj<; €7ra>/juSo9, (rvve'^o/xevov<% 
£k rrjs vaKivdov , orvp7re7rXeypevov<; eh to v<f>aapa r>}9 €7ra)puSo9, 
JVa pr/ )(aAarai to Aoyeioy a7ro rr}s e7roj/ju'8os, Kada crvvera£e 

30 Kvpu>9 T(S Mount#. Kai eiroirj&av tov vttoSvt#v v77*o Trjv 

81 €7roj/AiSa, epyov v<f>avTOV, oXov voklvOlvov to 8c nepLdTopLOV 

tov v7to8vtov ev T(S pecrw 8LV<faa(jpevov crvpTrXeKTov, wav 

32 e\ov kvkXw to 7rept(TT6jJUOV aSiaX vtov Kai e7rotrjaav €7rl 

tov A wparos tov v77oSvtov KarwOev J)9 e^avOovcrq^ poas 
pofcTKOVS, VaKlV0OV, /Cat 7TOp<£vpa9, /cat KOKKLVOV VeV7]<rp,€V0V, 

83 /cat /Jvcraov KeKXwcrpevrjs, Kai eiroiTjaav ku >8 corns \pvcrov9, 
Kai eTreOrjKav rovs /aoSun/us €<ri to Xwpa tov V7toSvtov kvkAo) 

34 dya pevov tu>v potaKwv kw8wv xpvaov 9 /cat potcrKOs €7ri 
tov Ao)ptaT09 rov v7To8vtov kvkAo), €t9 to AeiTOVpyeu/, Ka0a 

35 aw€Ta^€ Kvptos t<5 Man/a#. Kat e7ro[rjaav ^tToivas /3vcr- 

36 atVovs, epyov v<f> avTOV, *Aapwv Kat T 019 vtots avrov, Kat Tas 
KtSapecs €K /Jvcrcrov, Kat t#p pLrpav €K /3v crcrov, Kat ra 7T€pt- 

87 ctkcA# €K /JvVcrov KeKXvxrparqs, Kal ras £wva<; avrwv €k fivacrov, 
Kal vaKLv$ov, Kat 7rop<£vpa9, Kat kokklvov vevrjapev ov, epyov 

38 TTOIKiAtOV, OV Tp07T0V <TVV€Ta^€ KvplOg TO) Mojvovj. Kat 
€7rot?7crav to ireraXov to xpvcrovv, a^optcrpta tov aytov, ypvcrtov 

39 Ka^apov* Kai eypaif/ev err avrov y pappara eKrervTrwpeva , 

40 cr<£payt8o9, * Aylaapa Kvptco. Kat eireOrjKav e7rl to Xwpa 
vaKivOivov, wore €7rtKCtcr^at €7ri rrp phpav avwdev, ov Tpo7rov 
(rvvera^e Kvptos r<5 Ma>v(r#. 

87 Kai eTToirjdav ry crKrjvrj ScKa avAatas* okto) Kat eiKOcri 

2 7n;^€o)v pyjKOS rrj 9 avAatas r#9 p-tas* to avro 7racrat9* Kat 

3 Tcomtpcvv Tnqyewv to evpos rys avAatas t^ 9 ptas. Kat cttou/- 
crav to KaTaTreVacrpa va klvOov, Kat 7rop<^vpa9, Kat kokklvov 
vevqapevovt Kal /Jvcrcrov KeKXwo-pevrjs , epyov v<f>avrov \epovf3ip • 

4 Kat e7re&r]Kav avro €7rt Teacrapas crrvAovs do^/Trrovs KaTaK€- 
Xpv0*a>p€vov9 ^v ^pvcrto)* Kat at Ke<f>aXt8e<; avroiv \pvaa 1 , Kat 

5 at /3acr€t9 avrtov TcVirapes apyvpat. Kat €7rot7;crav to KaTa- 
7reTaapa Trjs 6vpa<; rrj 9 o'/ojvJJs tov paprvpLOV i£ vaKtvOov, 
Kal 7rop</)vpa9, Kat kokklvov ve\rqcrpevov 9 Kal /3vc rcrov kckAo)- 

6 apevrj 9 , Ipyov v(f>avrov ^epov/Jtp* Kat tovs cttvAovs avTaiv nevre, 
Kai tovs KptKovs* Kat t «9 KC<^)aAt 8 a 9 avrtuv, Kat Tas \f/aXt8a$ 
avTa)v KaTc^pva-tvcrav ypvdiw* Kal at ^Sacrets avTtiiv Trcvre ^aAKat. 

7 Kat €TroLT)aav rrjv avXrjv Ta 7Tpo9 Aifia, tcrTta t^9 avA >}9 

8 ck (3vd<jov K€KAo)crpevr ^9 ckotov €<^>’ Ikotov Kat ot crrvAot 

9 avrd)v etKocrt, Kat at fiacreis avrwv etKocrt. Kat to KAtVos 

TO 7Tp09 BoppaV, €KOTOV CKaTOV Kat to kAitos to 

7rpo9 Notov, CKaTov e<£* ckotov Kat ot orvAot avroiv etKocrt, 

10 Kat at /Jacrets avTciv etKocrt* Kat to kAitos to 7rpo9 OaXacraav 
avAatat Trevr^KOvra 7 rq\ewv* orvAot avrciv Se'Ka, Kat at /Jacrets 

11 avro)v SeKa* Kai to kAitos to 7rpos avaToAas 7r€vn;KOVTa 

12 Trq\ewv icrrta, TrerrcKatScKa Tny^etw to KaTa vwrov Kat ot 

13 orvAot avrtov Tpets, Kat at /Jacrets avTtov Tpets* Kai € 7 ri tov 
vtorov tov Sevrepov ev^ev Kai cv^ev KaTa ttjv 7tvAt;v 77)9 avXrjs, 


it, in front by the coupling above the con¬ 
nexion of the ephod. - 9 And he fastened 
the oracle by the rinjrs that were on it to 
the rings of the ephoa, which were fastened 
with a string of blue, ioined togetlier with 
the woven work of the ephod; that the 
oracle should not be loosed from the ephod, 
as the Lord commanded Moses. 30 And they 
made the tunic under the ephod, woven 
work, all of blue. 51 And the opening of the 
tunic in the midst woven closely together, 
the opening having a fringe round about, 
that it might not be rent. * And they made 
on the border of the tunic below pome¬ 
granates as of a flowering pomegranate tree, 
of blue, and purple, and spun scarlet, and 
fine linen twined. “And they made golden 
bells, and put the bells on the border of the 
tunic round about between the pome- 
granates: 34 a golden bell and a pomegranate 
on the border of the tunic round about, for 
the ministration, as the Lord commanded 
Moses. 36 And they made vestments of fine 
linen, a woven work, for Aaron and his sons, 
36 and the tires of fine linen, and the mitre 
of fine linen, and the drawers of fine linen 
twined 5 37 and their girdles of fine linen, 
and blue, and purple, and scarlet spun, the 
work of an embroiderer, according as the 
Lord commanded Moses. 38 And they made 
the golden plate, a dedicated thing of the 
sanctuary, of pure gold; 39 and he wrote 
upon it graven letters as of a seal, Holiness 
to the LorcL 40 And they put it on the 
border of blue, so that it should be on 
the mitre above, as the Lord commanded 
Moses, 


And they made ten curtains for the taber¬ 
nacle; 2 of eight and twenty cubits the 
length of one curtain: the same measure 
was to all, and the breadth of one curtain 
was of four cubits. 3 And they made the 
veil of blue, and purple, and spun scarlet, 
and fine linen twined, the woven work with 
cherubs. 4 And they put it on four posts of 
incorruptible wood overlaid with gold ; and 
their chapiters were gold, and their four 
sockets were silver. 6 Ana they made the 
veil of the door of the tabernacle of witness 
of blue, and purple, and spun scarlet, and 
fine linen twined, woven work with cherubs, 
6 and their posts five, and the rings; and 
thev gilded their chapiters and their clasps 
with gold, and they had five sockets of 
brass. 

7 And they made the court toward the 
south; the curtains of the court of fine 
linen twined, a hundred cubits P every way, 
8 and their posts twenty, and their sockets 
twenty; • and on the north side a hundred 
every way, and on the south side a hundred 
every way, and their posts twenty and their 
sockets twenty. 10 And on the west side 
curtains of fifty cubits, their posts ten and 
their sockets ten. 11 Aud on the east side 
curtains of fifty cubits of fifteen cubits be¬ 
hind, 12 and their pillars three, and their 
sockets three. u And at the second back on 
this side and on that by the gate of the 


Or, on e*eh side. 
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court, curtains of fifteen cubits, their pillars 
three and their sockets three; 14 all the cur- 
tains of the tabernacle of fine linen twined. 
35 And the sockets of their pillars of brass, 
and their hooks of silver, and their chapiters 
overlaid with silver, and all the posts of the 
court overlaid with silver : l# and the veil of 
the cate of the court, the work of an em¬ 
broiderer of blue, and purple, and spun 
scarlet, and fine linen twined ; the length 
of twenty cubits, and the height and the 
breadth of five cubits, made equal to the 
curtains of the court; ! 'and their pillars 
four, and their sockets four of brass, and 
their hooks of silver, and their chapiters 
overlaid with silver. 18 And all the pins of 
the court round about of brass, ana they 
were overlaid with silver. ' y And this was 
the 0 construction of the tabernacle of wit¬ 
ness, accordingly as it was appointed to 
Moses; so that the public service should 
belong to the Levites, through ithamar the 
son of Aaron tlie priest. 

20 And Beseleel the son of Urias of the 
tribe of Juda, did as the Lord commanded 
Moses. And Kliab the son of Achisamaeh 
of t lie tribe of Dan iras there, who was chief 
artificer in the woven works and needle¬ 
works and embroideries, Y in weaving with 
the scarlet and fine linen. 

And Beseleel made the ark, - and overlaid 
it with pure gold within and without; : 4 a»d 
he east for it four golden rings, two on the 
one side, and two on the other, ^ wide enough 
for the staves, so that men should bear 5 t he 
ark with them. s And he made the pro¬ 
pitiatory over the ark of pure gold, 6 and the 
two cherubs of gold; 'one cherub on the 
one end of the propitiatory, and another 
cherub on the other end of the propit iatory, 
8 overshadowing the propitiatory with their 
wings. 9 And he made the £set table of 
pure gold, I0 and cast for it four rings: two 
on the one side and two on the other side, 
broad, so that men should lift it with the 
staves in them. e 11 And lie made the staves 
of t he ark and of the table, and gilded them 
with gold. n And he made the furniture of 
the table, both t he dishes, and the censers, 
and the cups, and the bowls with which he 
^should offer drink-offerings, of gold. ^And 
he made the candlestick which gives light, 
of gold ; u the stem solid, and the brandies 
from both its sides; 15 and blossoms pro¬ 
ceeding from its branches, three ou this 
side, and three on t he other, made equal to 
each other. 16 And as to their lamps, which 
are on the ends, ^knops proceeded from 
them; and sockets proceeding from them, 
that the lamps miglit be upon them; ana 
the seventh socket, on the top of the can¬ 
dlestick. on the summit above, entirely of 
solid gold 17 And on £ the candlest ick seven 
goldeu lamps, and its snuffers gold, and its 
^funnels gold 18 He overlaid the posts with 
silver } and cast for Peach post golden rings, 
and gilded the bars with gold ; and he gilded 
the posts of the veil with gold, and made 
the hooks of gold. 19 He made also the rings 
of the tabernacle of gold ; and the rings of 
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avXaiai TrevrcKatScKa irq^iov otvXol avru>v rp€ is, /cat at 
fidae t9 avrtov Tpct9* 7 racrat at avAatat rrjs 0707 VT 79 €K (ivcrcrov 
K€K\(x)crp,€vr)s. Kai at /Jdcms 7 W orvAaiv avTcov ^aA/cat, /cat 
at ay/cvAat avraiv apyupai, /cat at K€<£aAtSe 9 aurcov 7 T€pi 77 pyvpw- 
(Jilv at apyupta), Kat ot crrvAot 7 repi 77 pyvptop,evot apyvptu) 7ravT€9 
01 crruAot rrj 9 avXrjs' Kat to Kara 7 r€Tacrp,a T 179 7 rv\rj<; 7779 
avA^ cpyov 7 toikiAtov c’£ vcikivOov, Kat 7 rop<£vpa 9 , Kat ko/c- 

KLVOV V€V7l(TfJL€VOV, Kftt fivCFfJOV K€kX(j)(T fJLOrqv 61KOCTI 7Trj)(€(OV TO 

/JLrjKOs, Kat to vij/os Kat to €vpo9 wcVrc 7r^€<oi/ €£to*ovp,evov T 019 
tcrrtot9 T 779 avAr^* Kat 01 otvAoi avraiv Tecrcrapts, Kat at 
/?acrct9 avTaiv T«rcrap€9 \oXko!l 9 Kat at ay/cvAat avTaiv apyvpat, 

Kat at K€<^aAtS €9 avrQiv 7r€ptrjpyvp(ojJL€vaL dpyvptai. Kat ?ravT€9 
ot 7rd<T(ra\oL T779 avXrjs kvkAoj ^aAKot, Kat avrot TTtptqpyvpo)- 
fxivot dpyvptw. Kat avrrj q crvvTa£t9 rrj 9 07071/779 tov p,ap- 
rvpioVy KaOa (TvvcTayq Mamcnj, Tqv Xurovpyiav aval tcjv 
Acvitojv Sta ’I^aptap tov vlov ’Aapobv tov lepi 019. 

Kat BecrcAc^A 6 tov Ovpaou, ck cf>vX 779 ’IovSa, iirovq^ 20 
KaOa <tv vera^c Kvpt09T(p Ma merfj, Kat ’EAta/2 6 tov ’A^itra/aa^ 21 
€K cf>vXr}<; Aav, 09 rjpxLTCKroirqcre ra vc^avTa Kat ra pac^tSevra 
Kat 7roiKtATtKa, vcfrdvai toj KOKKtVai Kat rrj /3vcnxu>. 

Kat i 7 rotr](T€ BccreAcr/A rr/v Kifiarrov, kul Kare^vaaxrev 
avrqv xpaxritp KaOapZo ecra >dev Kat i^mOev Kat i^dyvevaev a vrfi 2 , 
rccrcrapas SaKTvAtov9 Xpvcrov9* Svo C7rl to kXltos to ev, Kat Svo 
€7Tl TO kAiT 09 TO 8cVT€pOV, €Vp€l$ TOt9 SlOJCTTTjpcriV, < 5 cTT€ aipCIV 
avTrjv iv anTOt9. Kat hrocqae to IXaorrjpLOV hrdvtoQev Tty; 
KifiwTOv €K xpvcrLOV KdOapov , Kat tou 9 Sno ^epov/Slfi XPWOV 9 
Xtpov /3 iva cttl to aKpov tov IXaarqpLOV to tv, Kat ^cpon /3 eva 

€7Tt TO a KpOV TOV IXaOTqpiOV TO ScVTCpOV, CTKOX^OVTa Tat9 8 

7TT€pn^tv avr!x)v €7Tt to iXa(TTrjpiov . Kat hrolqcre. Tqv rpcLTetav 9 
r^v 7rpot<€ip.€vqv €K )(pvaiov KaOapov , Kat e^civcnaev avrrj 10 
T€0-Uapa9 8aKTl/AtOV9, Svo €7I*t TOV kXlT OV9 TOV eV09, Kat Svo €7Tt 
TOV kAiTOV 9 TOV SeVT€pOV, €vp€t9, OJOT6 atp€tV T019 SlMOTqpaLV 
iv avrot9. Kat tov9 SaixrTrjpas rrjs ki/3iotov Kat T 779 Tpairitpqs 11 
cTTofycrc, Kat KaTC^pvo*a>U€V avTOV9 Xpvo*tw. Kat lTro'vq<T € 12 
ra (TKcvrj T 779 Tpa7T€^779, ra re rpv/3Xta , Kat ra<; 0vto-Ka9, Kat 
tov 9 Kva^ov9, Kat ra cnrovSeia , ev ot9 cnrtlaet iv avrot9, 

^pvera. Kat iirocqae Tqv Av^vtav rj </)aiTt^€t, XP v<T V v > 

CTcpcav tov KavAov, Kat TOV9 KaAap.t(rKOV9 i£ apu^orcpaiv raiv 14 
/xcpaiv arrrqs' c/e Taiv KaXajjitaKwy avrrj$ ot fiXacrTGi i$i- 15 

XOVT69* Tpct9 C/e TOVTOV, Kat Tp€t9 CK TOVTOV, i$L(TOVp.€VOl 

dXXrjXois. Kai ra Aap. 7 ra 8 ta avraiv, a icrriv e 7 ri to>v axpaiv, 
Kapvoxra i£ avruv Kat Ta ivOepua i£ avrd>v, tva aiertv ot 
Av^vot C 7 T* avrciv' Kat to ivOipuov to ?/3So/xov, TO C 7 T aKpov 
rov Aap. 7 ra 8 tov, € 7 rt T 779 KOpvcf>rj<; avt oOcv, errepeov oXov p(pvcrovv. 
Kat c 7 rTa Av^vov 9 C 7 T avT7/9 \P V(T0 ^y Kat Aa/?tSa9 avrrjs 
)(pv<T £ 9 , Kat Ta9 iirapvarp t8a9 afrrciiv ^pvcra. 9 . Ovto9 irepiqp- 
yvptoo'C rov 9 cttvAov 9, Kat i^ujveucre tQ> cttvAoi 8aKTvAtov9 
Xpvaov9, Kat €^pvcra)o*€ tov 9 ptop(Aov9 XP VC7t V* 
tov9 otvAov9 tov KaTa7r€Tao*p.aT09 XP V<JU ?* Kai ^Troo/uc ra9 
ayKvAa9 ^pvcra9. Ovro9 iTrotqae Kat tov9 KptKOVS T 779 <JKqvr}<; 19 
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5 Or, appointment. 7 Or. to weave. 3 Or. it. £ t. e. table of shewbread. 0 i. «. the rings. X Or. wilL m Or. knops like walnuts. 
£ Or. it. ir Or, snuff-dishes ; but the word seems to mean the instruments with which oil was poured into the lamp. p Or. the post. 
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Xfwcrovs, Kal tous KpiKovs tijs avAiJs, Kal KptKovs cis to €KTa- 

20 V€lv to KaraKoAv/z/xa avwOev Outos i\o)V€vo‘€ Tas 

K€cf> aAiSas Tas dpyvpas rr )s 0x771/779, Kal Tas K€<£aAi8as Tas 
^aA#ca9 T77S #vpas ty}<; (TKTjvfjs, Kal ttjv 7rvXrjv T77S avXrj s* Kai 
dyKvAas €7roir)a€ rots urvAois apyupas, e7ri ra>v otuAcov ovros 

21 7r€pir)pyvp(Dcr€v auras* Outos eVoi^rre tous 7rao-o-aAovs ttJs 

22 (TKrjvrjs, Kal tous 7ra<ro‘aXovs ttJs avA>)s ^aA/cous* Ovros 

€7TOLT]O m € TO OwiaCTTripLOV TO ^ttAKOlJl/ €K TOJV 7TVp€LtoV TtOV 

Xa\Ku)V f a rjaav toIs arSpao - * rots KaracrTao-tao'ao’t /xeTa ttJs 

23 Kope owaytoyjjs* Ovros eVofyac Travra ra 0 x 61/77 tov Ovata- 
(TTppiov , Kat to 7 rvp€iov avrov, /cat TT 71 / fiacriVt Kai ras <£iaAa<j, 

24 Kat ras Kpeaypas ras Outos €7roi^crc ^uo-tao-'n/ptw 

Trapa&pa, Zpyov Siktucutov Karwdev tov 7 rvptiov V7ro auro 
la >9 tov f/pLiaovs avrov* Kat &re6r]K€v avru) T€o*o*apas SaKrv- 
Aiovs €K TCl/V T€ 0 *(Tap 0 JV /zepau/ tov 7rapu#€/zaTos tov #uo-ia- 
< TT7)pLOV ^aAKOVS, €Vp€t9 TO?S pO^AotS, d> 0 -T€ aip€W €V aVTOtg 

25 to 0vcna<rT7;ptoi/* Outos eVot^o-e to lAatov 7-779 xpio-ea/s to 
ayioi/, Kat 7*771/ crvv^ccrtv tov ^v/xia/xaros Ka#apog epyov fJLvpeif/ov' 

26 Outos € 7rot7/cr€ tov Xoxrnjpa tov \aX kouv, Kat rip /Sao'iv avrov 
^aAK^v €K tcov KaT07rTpo)v tcov vrjcTTtvcrao-wv, cu mjorevcrai' 
7rapa Tas 0vpas T17S crKrjvrjs tov papTvptou, ev 17 ^/zepa hrrj£ev 
avTrjv. 

27 Kat €7rot>/o-€ tov Xovrrjpa , tva viirronnai e£ avrov Man/o^s 
Kat ’Aapwv Kat ot vtot avrov ras X € ^P a5 a ur<*>v Kal rovs 7roSas, 
€t(77rop€vopev(ov avrtov cis Tr)v 0x771/771/ tov paprvptov, 77 orav 
7rpoa7rop€vo)VTat 7Tpos to tfvcrtacrnyptov Aetrovpyetv, evurrovro 

avrov, Kada7rcp orweVa^e Kvptos toj MojvcnrJ. 

)9 Ilav to \pvcriov , o KaTupyacrOrj €ts ra epya Kara Trao’av tt)v 
ipyaortav tcjv aytcov, eycvero \pvcriov tov t^9 airapyrj 9, €W€a Kat 
ctKocrt raAai/ra, Kat e^raKOO-tot €tKoo*t (TlkXol Kara tov ctikXov 

2 tov aytov Kat apyvptov a^atpcpa 7rapa roiv e7r€o-K€ppeva)v 
avSpaiv ttJs avvayivyrjs €Karov raAavTa, Kat %lXiol k-XTaKOcnoi 
ifi8op.r)KOVTa7ra/T€ ctlkXol • Spa^pr; pta 777 KecfyaXrj to yfuav 

3 tov <tikXov , Kara tov ctikAov tov aytov lias 6 7rapa7rop€Uo- 
pevos TT^V €7Tt(TK€^tV a7T0 €tKOCTa€TOV9 Kat €7TaVO) €t9 Ta9 €^- 
Kovra pvptaSas, Kat Tpia^iXtoi TrevraKoertot Kat 7T€vr>7K0VTa. 

4 Kat iycvrjOr) ra €Karov rotAavra tov apyvptov ets ri^v x^^evutv 
tcov €Karov K€<^aAt8a)V r?/9 o-k^v^s, Kat ets ras K€</>aAtSa9 tov 

5 KaTa7T€Tao*paT09, €Karov K€</>aAtSes €t9 Ta €Karov TaAavTa, 

6 raAavrov rg K€<^aAtSt* Kat tovs €7rraKOcrtov? i/38ofjL7)- 

K0vra7revT€ (tikAovs iTroiqazv ctq ras ayKvAas rots (TTvAots* Kat 
KaT€XP^cro>o , € Tas K€<^aAi8a9 avroiv, Kat KarcKoo-p^o-ev avrovs. 

7 Kat o x a ^- K ^ T °S a</>atpeparo 9 c/JSop^KOvra raAavra, 

8 Kat \tXioi 7T€VTaKocrtot crtK.\or Kat €7rot7yo-av avrov Tas 

9 /Saaets rijs ^vpas rijs crKTjvrjs tov paprvptov, Kat ras /?a(7€ts 
tjJs avA^s kvkAo>, Kat Tas /Jacrcts 777s 7rvA^s rJJs avAiiJs, Kat 
rovs 7rao*o’aAovs r^s ctk^v^s, Kat rovs 7racro , ctAovs t^s avA^s 

0 kvkAw, Kat to 7rapa^€pa to T °^ Ovo'tacrrrjpiov, Kat 

7ravra ra ctkcvt] tov ^vo-tao-TT/ptov, Kat 7Tavra ra epyaAeta tt}s 

1 u#n7v^s tov paprvptov Kai e7roL7]aav ot vtot ’lo-par/A, Ka^a 


the court, and the rings for drawing out the 
veil above of brass. 30 He cast the silver 
chapiters of the tabernacle, and the brazen 
chapiters of the door of the tabernacle, and 
the gate of the court; and lie made silver 
hooks for the posts, he overlaid them with 
silver on the posts. 21 He made the pins of 
the tabernacle and the pins of the court of 
brass. 22 He made the brazen altar of the 
brazen censers, which belonged to the men 
engaged in sedition with the gathering of 
Core. 23 He made all the vessels of the 
altar and its 0grate, and its base, and its 
bowls, and the brazen flesh-hooks. 24 He 
made an appendage for the altar of network 
under the grate, beneath it as far as the 
middle pf it; and lie fastened to it four 
brazen rings on the four parts of the appen¬ 
dage of the altar, wide enough for the bars, 
so as to bear the altar with them. 25 He 
made the holy anointing oil and t he com¬ 
position of the incense, the pure work of t he 
perfumer. 26 He made the brazen laver.und 
the brazen base of it of the mirrors ot t he 
women that fasted, who fasted by the doors 
of the tabernacle of witness, in the day in 
which he set it up. 

27 And he made the laver, that Vat it 
Moses and Aaron and his sons might wash 
their hands and their feet : when they went 
into the tabernacle of witness, or whenso¬ 
ever they should advance to the altar to do 
service, they washed yat it, as the Lord 
commanded Moses. 

All the gold that was employed for the 
works according to all the fabricat ion of the 
holy things, was of the gold of the 5 offer¬ 
ings. twenty-nine talents, and fseven hun¬ 
dred and twenty shekels according to the 
holy shekel. 2 And the offering of silver 
from the men that were numbered of the 
congregation a hundred talents,and a t hou¬ 
sand seven hundred and seventy-five shekels, 
one drachm apiece, even the half shekel, 
according to the holy shekel. 3 Every one 
that passed the survey from twenty years 
old and upwards to the number of six hun¬ 
dred thousand, and three thousand five 
hundred and fifty. 4 And the hundred 
talents of silver went to the casting of the 
hundred chapiters of the tabernacle, and to 
the chapiters of the veil; 5 a hundred chapi¬ 
ters to the hundred talents, a talent to a 
chapiter. 6 And the thousand seven hun¬ 
dred and seventy-five shekels he formed 
into hooks for the pillars, and he gilt their 
chapiters and adorned them. 

7 And the brass of the offering teas 

9 seventy talents, and *a thousand five 
hundred shekels; 8 and they made of it 
the bases of the door of the tabernacle 
of witness, 9 and the bases of the court 
round about, and the bases of the gate of 
the court, and the pins of the tabernacle, 
and the pins of the court round about; 

10 and the brazen appendage of the altar, 
and all the vessels of the altar, and all the 
instruments of the tabernacle of witness. 

11 And the children of Israel did as the Lord 


A Or, firepan. y Or. of it. 6 Or. first-fruits. { Alex, 730 shekels. 0 AUx. 470 talents. X AUx. *400 shekels. 




Exodus XXXIX. 12—XL. 15. 


124 


commanded Moses, so did they. ^ And of 
the gold that remained of the offering they 
made vessels to minister with before the 
Lord. 13 And the blue that was left, and 
the purple, and the scarlet they made into 
garments of ministry for Aaron, so that he 
should minister with them in the sanctuary; 
14 and they brought the garments to Moses, 
and the tabernacle, and its furniture, its 
bases and its bars and the posts; 15 and the 
ark of the covenant, and its bearers, and the 
altar and all its furniture. 

16 And they made the anointing oil, and 
the incense of composition, and the pure 
candlestick, 17 and its lamps, lamps for burn¬ 
ing, and oil for the light, 19 and the table of 
shew bread, and all its furniture, and the 
8hewbread upon it, 19 and the garments of 
the sanctuary which belong to Aaron, and 
the garments of his sons, for the priestly 
ministry; *’and the curtains of the court, 
and the posts, and the veil of the door of the 
tabernacle, and the gate of the court, 21 and 
all the vessels of the tabernacle and all its 
instruments: and the skins, even rams’ 
skins dyed red, and the blue coverings, and 
the coverings of the other things, and the 
pins, and all the instruments for the works 
of the tabernacle of witness. 23 Whatsoever 
things the Lord appointed Moses, so did the 
children of Israel make all the p furniture. 
23 And Moses saw all the works; and they 
had done them all as the Lord commanded 
Moses. so had they made them; and Moses 
blessed them. 

And the Lord spoke to Moses, saying, 2 On 
Vhe first day of the first month, at the new 
moon, thou shalt set up the tabernacle of 
witness, 3 and thou shalt place in it the ark 
of the testimony, and shalt cover the ark 
with the veil, 4 and thou shalt bring in the 
table and shalt set forth Y that which is to 
be set forth on it; and thou shalt bring in 
the candlestick and place its lamps on it. 
* And thou shalt place the golden altar, to 
burn incense before the ark; and thou shalt 
put a covering of a veil on the door of the 
tabernacle of witness. 6 And thou shalt put 
the altar of burnt-offerings by the doors of 
the tabernacle of witness, and thou shalt 
set up the tabernacle round about, and thou 
shalt hallow all that belongs to it round 
about. 9 And thou shalt take the anointing 
oil, and shalt anoint the tabernacle, and all 
things in it; and shalt sanctify it, and all 
its furniture, and it shall be holy. h 'And 
thou shalt anoint the altar of burnt-offerings, 
and all its furniture; and thou shalt hal¬ 
low the altar, and the altar shall be most 
holy. 12 And thou shalt bring Aaron and 
his sons to the doors of the tabernacle of 
witness, and thou shalt wash them with 
water. 13 And thou shalt put on Aaron the 
holy garments, and thou shalt anoint him, 
and thou shalt sanctify him, and he shall 
minister to me as priest. 14 And thou shalt 
bring up his sons, and shalt put garments 
on them. 14 And thou shalt anoint them as 
thou didst anoint their father, and thev 
shall minister to me as priests; and it shall 
be that they shall have an $ everlasting 
anointing of priesthood, throughout their 


EEO AOS* 

cnWra^e Kvptos r<3 Mojvcrrj , ovra>9 iirotrjorav To Se \onrov 12 
Xpvaiov tov d<£atp€/xaro9 eVou/crai/ ov<€ xrq et9 to \enovpyelv 
iv auTOt? ivavrt Kvptov* Kat ttjv KaraXa<£0€to-ai/ vaKivOov, 13 
Kal 7rop<j>vpav f Kal to kokklvov inoiTjcrav oroAd? X€tTOvpytKa9 
Aapajp, wore XaTovpyap iv airraid iv r<3 ayiar Kai rjvtyKav 14 
ra9 oroAds 7rpo9 Mojvcrrjv , Kal ttjv aKTjvrjv, Kal ra crKtxrq a0x779, 

TGL9 /3do"€t9 Kal TOV 9 (lO^koVS avr>79, Kal TOV 9 otvAov 9 * 

Kat rrjv KifiwTov TT79 &La6rjKr)<; i Kat rou9 SiaJOT77/3a9 00x779* Kal 15 
TO OvcnaariqpLOv, Kai Travra ra <TK€vrj avrov. 

Kai to iXaiov T779 ^pta-eoJ9, Kal to dvpiL ap,a tt/ 9 crvp0€<7€a>9, 16 
Kat tt]v Xv\VLav t yjv Ka6apav, Kal tov 9 Xu^vou9 <10x779 , Av^pov 9 1 7 
7^79 Kau(T€W9, Kat to cAatop tov (frurro 9* Kat tt}v Tpa7rt£av 1.8 
T779 7rpo0€O’€<e9, Kat TtavTa Ta crKtvrj 00x779* Kal tov 9 aprovs 
tov 9 TTpoKet/acVo^* Kat tol 9 o"roAa9 rov ayiov, at elcnv 19 
Aa pwv, Kal Ta9 oroXa9 tCjv vlwv avrov, €19 rrjv leparaav 
Kat Ta toria 7^79 00X779, Kat rov9 cttvAov 9* Kat to Karairiraapja 20 
rrj% 6vpa<; T779 (rKrjvrjs , Kat rrj 9 77*0X779 rrjs 00X779* Kat iravra 21 
Ta (tkc xrr) 7-779 crKrjvrj 9, Kat rravra ra cpyaActa 00x779* Kat Ta9 
8i<f>6ipas Sipp,ara Kpiwv rjpvOpohavoypiva, Kal ra KaXu/x/xara 
vaKLvdiva, Kal tow Xot7ru>p Ta €7rtKaXvpip,aTa* Kat tov 9 
7rao'o*aXov9, Kat 7rarTa ra cpyaActa Ta €19 rd cfpya 7779 CTKrjvrjs 
tov ptapxvptov* ^Ocra <rvvira^€ Kvpt09 tw Mumoy}, outoj 9 22 
€7rot77<rar ot vioi ’icrpaijA Tracrav rrjv aTroorKCvrjv Kat €t$€ 23 
M(i)vcrrj<; iravra Ta epya, Kat rjcrav rreTrovrjKorts avra ov rponov 
erwir a£c Kvpto9 ra> Manxj^, ovr<e9 iirourjcrav avra, Kat 
€v\6yr)(T€V a£rrou9 Ma)vcr^9. 

Kat eX.dkrj(T€ Kupt09 7rpo9 Aeytev, iv yjpiipa 40 

fiva. TOV /JtI7PO9 TOV 7TpWTOV VOVpLTJVLCL, (m/jOTtlS TTjV (TKTJVriV 2 
tov /aapTvptov. Kat ^u€t9 rrjv ki/?cotov tov p^aprvptov, Kat 3 
0 "K€ 7 racr€t 9 rrjv kl/3wtov to> KaTa7rerdcrp,aTt. Kat €to’oto*€t 9 4 

tt) v rpaTTcfcav, Kat 7rpo#?70-€t9 rr]v Trpo^ecrtv av7779* Kat €tcrotcr€t9 
rrjv Xv'xyiav, Kal €Tn6r)<rzi<; tovs Xv^vov 9 av7^9. Kat 6r)cr£i<; 5 
to OvcnadTrjpiov to xpvorovv , €t9 to Ovpuav evavriov 7^9 
Kt/JwTOV* Kat €7rt077O*€t9 KaAv/i/xa KaTa7r€Tacr/xaT09 €7rt Tqv 
Ovpav T 779 CKrjin]^ tov /xapTvptov. Kat to dvariaaTiqpiov twv 6 
KapTrcj/jtarmi/ Orjcre t 9 napa Tas Ovpas 7^9 cnajvr }9 tov /iapTvptov’ 

Kat 7T€pt0?7O-€t$ t Tjv OKTjvrjv, Kal TtavTa Ta avrrjs dytd<ret9 
kvkXo>. Kat to eX atov tov ^pidpxLTO^;, Kat ^pto-ct9 rrjv 9 

(tkvjvyjv, Kal Travra Ta Iv avr rj, Kal dytcum9 axrrrjv, Kal iravTa 

Ta crKZxrq avryjs, Kat eerr at ayta. Kat \p«rc 19 to 6 vcrtao'r? 7 ptov 10 

tu) v KapTriopLaTiov, Kal rravTa Ta otkcvt] avrov* Kat aytaact 9 to 
OvonacrTrjpiov , Kat eerrat to ^vcrtao’TTjptov aytor tw v ayttov. 
Kat 7rpoora^et9 ’Aapoii/ Kat to 09 vtov9 avTOv iirl Ta9 6vpa9 12 
7^79 orKTjvrjs rov piapTvptov , Kat Xovo’€t9 avrov9 vSaTt. Kat 13 
et'3v(T€t9 ’Aa pu>v ra9 o-ToXa9 Ta9 ayta9, Kat ^pto-€t9 avTOv, 

Kal aytao*€i9 avTor, Kat icparevcrei p,ot. Kat rov9 vtov9 avrov 14 
7rpoo-a^€t9, Kat ii'Svacts avrov9 x t7 W a S* Kat aXci^as avTOV9 15 
ov Tponov ^Xeti^a9 rov TraTtpa avraip, Kat UpaTevaovai p.ov 
Kal eerrat, alerre etrat avT0t9 xptoyxa tcpar€ta9 €19 top alwva, €19 


$ Or, store, possession, etc.: as ia Gen. 43. 


Setting: forth of it. 


d See 1 John 2. 27; The anointing gbideth, etc. 
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Exodus XL. 16—38. 


6 rot? y€vca9 avraiv. Kai htovqoe Mwvorjs itavia, ocra eveTetXaTO 
avToi Kvptos, ovrcos eTroiqoe. 

7 Kai cycvcro iv t<S piqvt t< 3 7rpcoTa), t<3 Sevrepa) eret, 
€K 7 rop€VO/u€vaJV avraiv Atyv7TTOV, vovfjLqvia icrTadq q VKqvq. 

8 Kat earqae M<i>v<n)9 tt)v (TKqvqv, Kat eireOqKe Ta9 K€<£aAi 8 a 9 , 
xai Sieve fiaAe tov9 p,o;(Aov9, Kat ecrrqae toi>9 cttvXovs. 

9 Kat coercive tcl 9 avAaias €7ri tt^v crKqvqv , Kat eTreOqKe to 
KaraKoXviJL/xa rrjs <TK7]vr}$ C 7 r* airrqv dvw 0 ev, Kada orvveTa£e 

JO Kvpi 09 t<3 Manxrj}. Kat Xa/3o)V ra fiaprupta eve/3aXev eh 
tt)v kl/S(dt6v Kat imeOqKe tov9 Siojorqpa 9 v7ro T7)v Kifiwrov, 

Jl Kat eloqveyKe rqv Kifiiorov eh tt)v (TKqvqv y Kat erreOqKe to 
KaraKaXvpLpLa tov KaTa7r€TaoyAaT09, Kat covce7rao*€ ri)v ki/3wtov 
tov pLaprvpLOV, ov Tponov orvveT a£e Kvptos t<3 Mojvotj. 

12 Kai eiredqKe rqv Tpanetav eh tt/v c TKqvqv tov p.aprvp(ov , to 

J3 7r/)os Boppav 2£aj0ev tov KaTa 7 T€Tao'/aaT 09 T779 ertcqvqs . Kat 

irpo(re 6 r}K€v cV avn}? aprovs rrj<; Trpodecreo)^ evavn Kvptov, 

!4 ov Tpo 7 rov arvvera^e Kvpi 09 t(5 Mcevtn). Kat eOqxe Tqv 
Av^viav eh Tqv aKqvqv tov pLaprvpiov, eh to kXltos ttjs 

5 o'Kqvqs to 7 rpo 9 Norov. Kat eireOr/tce tov? Av^vov9 avri}? 

6 evavn Kvptov, ov Tponov crwcVa^c Kvpto? r <3 Mamcnrp Kat 
c^tjkc to OvertaoTqp tov to ^pvtrovv 2 v ttJ crKqvfj tov piapTvpiov 

7 aTrevavTt tov KaTaTr€Tacrp.ar 05, Kai eOvfxtaaev eir avrov OvpLLapca 

9 77)9 o*vv0€U€a)9, KaOdnep crwera^c Kvptov rw Man/ 077 . Kat 

to 6v(nacrrrjp tov Ttov Kap 7 rto/xaTwv €#>/k€ 7 rapa ras 0 vpa 9 T779 

3 eTKqvrjs. Kai eorqoe Tqv avXqv kvkXw 7*779 VKqvqs, Kat 
tov OvatacrrrjpLov' Kai o^wctcAco'C Mcovcrijg 7ravra ra epya. 

4 Kai eKaXviJ/ev q ve<f>eXq Tqv (TKqvqv tov fiapTvpiov Kat 

5 $o£*79 Kvptov q (XKqvq . Kai ovk ^Swao'^j; Mtovoi}? 

elcreXOcLV eh Tqv (TKqvqv tov fiaprvpiov , OTt hveerKta^ev eir 
avTqv q ve<f>eXq 9 Kai 8o£qs Kvptov eveirXqerOq q dtcqvq. 

6 *HvtKa S’ av ave/3q q ve<f>eXq arro 7779 (TKqvqv ave^evywaav 

7 ot vtoi ’Icrpa^A crvv rq aTvapria avrwv. Et Sc fiq a vefiq q 
ve<f>eXq 9 ovk avc^evywtrav ew qfxepas, qs dvefiq q veefaeXq. 

8 NeefaeXq yap qv €7rt 7^9 (TKqvqv qp.epa 9 , Kai 7 rvp ^v cV* 
avr ^9 WKT09 ci^avrtov 7 ravro 9 * 1 07907) A, cv Traaais rah 
ava£vyah avrCjy. 


generations. 16 And Moses did all things 
whatsoever the Lord commanded him, so 
did lie. 

17 And it came to pass in the first month, 
in the second year after their going forth 
out of Egypt, at the new moon, that the 
tabernacle was set up. 18 And Moses set up 
the tabernacle, and put on the chapiters, 
and put the bars into their places, and set 
up the posts. 19 And he stretched out the 
curtains over the tabernacle, and put the 
veil of the tabernacle on it above as the 
Lord commanded Moses. ^And he took 
the testimonies, and put them into the ark; 
and he put the staves 0 by the sides of the 
ark. 21 And he brought the ark into the 
tabernacle, and put on it the covering of the 
veil, and covered the ark of the testimony, 
as the Lord commanded Moses. 22 And he 
put the table in the tabernacle of witness, 
on the north side without the veil of the 
tabernacle. 23 And he put on it the shew- 
bread before the^ Lord, as the Lord com¬ 
manded Moses. 24 And he put the candle¬ 
stick into the tabernacle of witness, on 
the side of the tabernacle toward the south. 

25 And he put on it its lamps before the 
Lord, as the Lord had commanded Moses. 

26 And he put the golden altar in the taber¬ 
nacle of witness before the veil 5 27 and he 
burnt on it incense of composition, as the 
Lord commanded Moses. 29 And he put the 
altar of the burnt-offerings by the doors 
of the tabernacle. 53 And he set up the 
court round about the tabernacle and the 
altar; and Moses accomplished all the 
works. 

w And the cloud covered the tabernacle 
of witness, and the tabernacle was filled 
with the glory of the Lord. 35 And Moses 
was not able to enter into the tabernacle of 
testimony, because the cloud overshadowed 
it, and the tabernacle was filled with the 
glory of the Lord. 36 And when the cloud 
went up from the tabernacle, the children 
of Israel y prepared to depart with their 
baggage. 57 And if the cloud went not up, 
they did not prepare to depart, till the day 
when the cloud went up. "For a cloud wag 
on the tabernacle by aay, and fire was on 
it by night before all Israel, in oil their 
5 jouraeyings. 


& tfr.-jcder 


y Of. harnessed a*ram. 


£ Or, preparation*, etc. 
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AEY1TIKON. 


AETITIRON. 


A*i> the Lord called Mosea again and spoke 
k> him out of the tabernacle of witness, say¬ 
ing, Speak to the children of Israel, and 
bhou shalt say to them, 2 If any man of you 
shall bring gifts to the Lord, ye shall bring 
your gifts of the cattle and of the oxen and 
of the sheep. 3 If his gift be a whole-burnt- 
offering, lie shall bring an unblemished male 
of the herd to the door of the tabernacle of 
witness, he shall bnng it as acceptable be¬ 
fore the Lord. 4 And he shall lay his hand 
on the head of 'he burnt-offering as a thing 
acceptable for him. to make atonement for 
him. 6 And they snail slay the calf before 
the Lord ; and the sons of Aaron the priests 
shall bring the blood, and they shall pour the 
blood round about on the altar, which is 
at the doors of the tabernacle of witness. 
3 And haring flayed the whole burnt-offer¬ 
ing, they shall divide it by its limbs. 7 And 
the sons of Aaron the priests shall put fire 
on the altar, and shall pile wood on the fire. 
B And the sons of Aaron the priests shall 
pile up the divided parts, and the head, and 
the fat on the wood on the fire, the wood 
which is on the altar. 9 And the entrails 
and the feet they shall wash in water, and 
the priests shall put all on the altar: it is a 
burnt-offering, a sacrifice, a smell of sweet 
savour to the Lord. 10 And if his gift be of 
the sheep to the Lord, or of the lambs, or 
of the kids for whole-burnt-oflcrings, he 
shall bring it a male without blemish. n Aud 
he shall lay his hand on its head; and they 
shall kill it by the side of the altar, toward 
the north before the Lord, and the sons of 
Aaron the priest s shall pour its blood on the 
altar rouncf about. ^And they shall divide 
it by its limbs, and its head and its fat, and 
the priests shall pile them up on the wood 
whicn is on the fire, on the altar. 13 And 
they shall wash the entrails and the feet 
with water, and the priest shall bring all 
the parts and put them on the altar: it is a 
burnt-offering, a sacrifice, a smell of sweet 
savour to the Lord. 14 And if he bring his 
gift, a burnt-offering to the Lord, of birds, 
then shall he bring his gift of doves or 
pigeons. ih And the priest shall bring it to 
the altar, and shall wring off* its head ; and 
the priest shall put it on the altar, and shall 
wring out the blood at the bottom of the 
altar. 16 And he shall take away the crop 
with the feathers, and shall cast it forth by 


KAI apcKoAccrc MojiktiJp, kcu £XdXya€ Kvpto? avrtb £k ttjs 
crKTjvrjs tov ptaprvptov, Acycop, AaA yferov rot? viols *lapa^A, 2 
teal epet? 7rpo? avrov?, ap0puj7ro? c£ vptvv cap Trpovayayrj 
Scupa t<S Kvptoj, ai to tojp kttjvwv kcll a7ro tojp /3oojp kcu a 7ro 
tojp 7rpo/3aTO)p TTpoaotacre ra Sa>pa v/tojp. *Eap 6AoKavTa)/xa 3 
to Sojpop avTOv, £k tojp /Joojp dperev apuoptov 7rpocrd£ct 7rpo? 
rr)V Gvpav rrjs (TKirjvrjs rov ptapruptov , 7 Tpocrotcru avro Scktop 
epaprtop Kvptov. Kai cVt^act ttjv X e W a T V y K€ 4* aA^p 4 
tov Kap7roj/xaT05 Scktop avro), c^tAaaao^at Trcpi avTOv. Kat 5 
a(f>d$ovcn tov /aoo-^op epavrt K vptov kcu 7rpocrol(Tov<Tiv oi viol 
Aapojp ot tepet? to at/ta, Kat 7rpocr^eoGcrt to atpta h rt to 
$V<Tia<TTY}plOV KVkAo) TO €7Tt TOJP Gvp!i)V TTJS CrKTjVrjs TOV p,ap- 
TVpLOV KCU €KSc(paPT€$ TO 6AoKaVTO)/i.a, pLzXlOVCJLV CLVTQ KdTCL 6 

pteXr). Kai hriQy\ciov<yiv oi viol Aapojp ot iepet? 7rvp eirl to 7 
Gvataarqptov, Kat i7rt(TTOL/3do-overt £vXa iirl to 7 rvp. Kat 8 
cTncrTOtfS derovertp ot vtoi *Aapojp ot tepet? ra 8t^oro/t>Jp.aTa, 

Kat tt]V K€<f>a\r)v 9 Kai to orcap h rt Ta £vAa Ta eirl tov 7 rvpo? 
ra 0 PTa C7ri too Gvcrtacmjptov. Ta Sc iyKotXta Kat tov? 7roSa? 9 
TrXvvovcnv vSart* Kat hztGy]crov(rtv 01 tepet? Ta Trdpra €7rt to 
GvcrtacrTrjptov KapTnopa icr tl Ovcrla oerpr) cvtuSta? toj Kvpta). 
*Eap Sc a7ro tojp 7rpo/?aTOjp to Soj pop avrov toj Kvpta), a7ro 10 
tc tojp appojp, Kai tojp cpt<£o)p et? oXoKavrevpaTa, apacp dpoypov 
7rpoo-a£ct avro. Kat £7nGr)(rzt ttjv xetpa ^ 7rL T V V 11 

avrov* Kat cr<£d£ovcrtp avro ck 7rAayto>p tov Over tao-rrjp tov 7 rpo? 
Boppap cpaprt Kvptov Kat 7rpoo*^covo‘tp ot vtot Aapojp ot 
tepet? to alpta a vtov €7rt to OvcnacrTqpiov kvkAoj. Kat StcAov- 12 
<rtp avro KaTa ptcAr/, Kat ttjv K€<f>a\r]v, Kai 70 0‘Ttap 9 Kat 
£7no‘TOL/3acrov(TLv ol tepet? avTa cVt Ta ^vAa ra C7rt tov 7rvpo5 
Ta C7rt tov 6v<TtacrTqpiov. Kat ra cyKOtAta, Kat rov? 7roSa$ 13 
7rAvpovo*tp vSaTt* Kat 7rpoo‘oto m CL o tepev? ra Trapra, Kat cVt^crct 
C7Tt TO GvO'LaO’TyjpLOV KdpTTi&ptd IcTTL OvCTta OO‘p.7) CVOjSta? TOJ 
Kvpta). *Eap Sc a7ro tojp 7TCT€tpojp Kdp7rojp,a 7rpoo"0cpct Soj pop 1 4 
avrov toj Kvpta), kcu 7rpocroto-ct a7ro tojp rpvyopajp, f) a7ro tojp 
7rcpKrTcpojp to Sojpop avrov. Kat 7rpocroto-€t avro 6 tepev? 15 
7rpo? to ^vertaerTT/ptop, Kat aTTOKPiact rrjv Kecf)aXr]v, Kai ctu^o'ci 
6 tepev? C7rt to GvaiacTTypLOV , Kat o-Tpayytct to alpta 7 rpo? tt)v 
fiacnv tov OvcTtacrTrjpLov . Kat at^cAct top wpoAo/Jop avv rot? 16 

TTTtpots, Kai €K/8aAci avro 7rapa to dvaiacrTiqpiov Kar* dpaToAa? 
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Leviticus 1. 17—III. 4. 


7 €*? TOV T 07 TOV T7J? UTToSoO* Kat €Kk\(X(T€L avTO fK TO)V 7 TT€pV- 
ya>v, Kat on SicXci, /cat emOyerei avro 6 Upevs hri to Ovenaerry- 
ptov Ittl ra £uAa ra €7ri roS 7ropo?* Kapmoad tori #ucria oerpy 
cuwStas tco Kvpiw. 


2 *Eav Se t/ru^Tj Trpoeref>epy Saipov Overlay ra> Kvpia>, uc/AiSaXi? 
€<rrat to Saipov aurov, Kai e7rt^€€t €7r’ auro cXaiov, Kat emOyerei 

2 € 7 r* avro Xi/3avov' Huerta €<m. Kat ottret 7rpo? too? viou? 
\Aapa)v too? t€p€t?* Kat Spa£a/xevo? a7r* aurrj? irXypy ttjv SpaKa 
a 7 ro ttj? ucyuSaAca)? ervv t<S cXaia), Kat 7ravra tov \l/3arov 
aoTT/?, Kat emOyerei 6 tepco? to piyypioervyoy avrrj? eVt to 

3 Overiaerrypioy Huerta oerpiy cocoSta? toj Kvpia). Kat to Xoittov 
a 7 ro ttj? ^octa? ’Aaparv Kat Tot? otot? aoroo, aytov twv aytW 

4 a7ro to>v ^vutaiv Koptoo. *Eav Se 7 rpoerefyepy Si opov Overlay 
Treirepipieyyy €k tckifidyov Sa>pov Kopta) €K erepuSaAews, apTOO? 
a£vp,ov? 7r€^)Opap€voo? ev cXaia), Kat Xayava a£up,a StaKC^pt- 

5 upleva ei/ eXa/a). ’Eav 8c #vo*ia a7ro ryyayov to Sd>pdv croo, 

6 ucpttSaXt? rree^vpapevy iv eXata) a^vpta ecnri. Kat SiaOpvij/eis 
aura KXaerptaTa, Kat em^eels or’ aoTa eXuiov ^outa curt 

7 Kopta). ’Ear 8c Over la enr 6 ccr^apa? to Saipov croo, crcpttSaXt? 

8 €V eXata) iroiyOycrerai. Kat irpoerolcrei ttjv Overlay rjv av 
TTOtyOl] CK TOOTCOV TO) KoptO), Kat 7TpOCTOtCrCt 7rpO? TOP' iepea. 

9 Kat Trpoucyytcra? 7rpo? to Overiaerrypioy, ac^cXct o tcpco? orro 
7")}? #wia? to /ivtj/aoctwov avrij?, Kat emOyerei 6 tcpco? €7rt to 

0 {Jvcrtacrnjpiov, KapmopLa 9 oerpy coo>8ta? Kopta). To Sc Kara* 
\ei<f>0ey a7ro ttj? Overlap, ’Aapa)v Kat Tot? otot? aoTOo, ayta to>v 

1 aytiov a7ro toiv Kapmi)parity Koptoo. Ilauav Overlay , ai/ 
7rpoer<f>€pyr€ Kvpta>, oo 7rot^o-CT€ ^opta)Tov* 7ra(rai/ yap typyy, 
Kat 7rai/ pteXt oo 7Tpocroler€Te a7r avrov , KapTraicrat Kopta) Scipot'. 

2 *A7raPX>5? wpocrotacTC aoTa Kopta), C7rt Sc to ^oatauTTjptov ook 

3 ayaj3i/3aer0y(T€Tai ct? oer/xyy coafSta? Kopta). Kat 7rai/ Saipoi/ 
^outa? optaiv aXt aXtu^rjo'CTaf oo StaTraouarc aXa? Sta^/aj? 
Koptoo a7ro OverLacrparwy vploy C7rt 7rapro? Scapoo opuoi/ 

4 7rpocrotcr€T€ Kopta) Tai 0cai optaii/ aXa?. ’Eav Sc 7 rpoa<f>epys 
Ovaiay Trp^Toyewypidrayy to) Kopta), vea 7r€^>poyptcVa ^tSpa 
cptKTa to) Koptep* Kat Trpouotuct? ttjv ^outav rciv 7rpa)Toycw7j- 

5 ptaTO)V. Kat C7rt^€€t? C7T ao ryy eXatov, Kat €7Tt0Tjact? cV* avryy 

€ XtjSavov 0 oo*ta curt. Kat avotcrct o tcpco? to ptvrjpiocrovov 

aoT^j? a7ro Taiv ^tSpa)v uov to) cXatcp, Kat 7ravTa tov Xt/3avov 
aviTj?* Kap7ra)pta cort Kopttp. 


’Eav Sc 0oo*ta eroyryplov to Swpoy avrov t<S Kopttp, eav ptev 
ck to)v /3oa)v aoro irpoerayayy, eav re aperev, eav tc ^Xo, 
apta)ptov 7rpo(ra^€i av to evavTt Koptoo. Kat hnOyerti Ta? 
^ctpa? C7rt ttjv KC^aXTjv too Stopoo, Kat er<f>a£e t aoTo evavrtov 
Koptoo Trapa Ta? ^opa? ttj? uktjv^? too pcapruplov Kat rrpoer- 
yeoverw ot otot Aapa)v ot tepet? to atpta C7rt to Ovcnaorypiov 

3 to)v oXoKaoTa)p.aTa)v kokXco. Kat 7rpoo*a^oocrtv a 7 ro 7 ^? 0oo*ta? 
too crurryplov Kap7ra)pta Koptep, to erreap to KaTaKaXt) 7 rTOV t^v 

4 KotXtav, Kat 7 rav to erreap to C 7 rt r^? KotXta?. Kat too? Soo 
ve<i>no o?, Kat to erreap to €7r* aortLv, to C7rt totv pLTjptwv, Kat tov 


the altar toward the east to the place of the 
ashes. 17 And lie shall break it off from the 
wings and shall not separate it, and the 
priest shall put it on the altar on the wood 
which is on the fire: it is a burnt-offering, a 
sacrifices sweet-smelling sa\ f our to the Lord. 

And if a soul bring a gift,a sacrifice to the 
Lord, his gift shall be fine flour ; and he 
shall pour oil upon it, and shall put frank¬ 
incense on it: it is a sacrifice. 2 And he 
shall bring it to the priests the sons of 
Aaron: and having taken from it a handful 
of the fine flour with the oil. and all its 
frankincense, then the priest shall put the 
memorial of it on the altar: it is a sacrifice, 
an odour of sweet savour to the Lord. 3 And 
the remainder of the sacrifice shall be for 
Aaron and his sons, a most holy portion 
from the sacrifices of the Lord. 4 And if he 
bring as a gift a sacrifice baked from the 
oven, a gift to the Lord of fine flour, he shall 
bring unleavened bread kneaded with oil, 
and unleavened cakes anointed with oil. 
3 And if thy gift be a sacrifice from a pan, it 
is fine flour mingled with oil, unleavened 
offerings. 6 And thou shalt break them into 
fragments and pour oil upon them: it is a 
sacrifice to the Lord. ' And if thy gift be a 
sacrifice from the hearth, it shall be made 
of fine flour with oil. 8 And he shall offer 
the sacrifice which he shall make of these to 
the Lord, and shall bring it to the priest. 
9 And the priest shall approach the altar, 
and shah take away from the sacrifice a me 
morial of it, and the priest shall place it on 
the altar: a burnt offering, a smell of sweet 
savour to the Lord. 10 And that which is 
left of the sacrifice shall be for Aaron and 
his sons, most holy from the burnt-offerings 
of the Lord. 11 Ye shall not leaven any 
sacrifice which ye shall bring to the Lord: 
for as to any leaven, or any honey, ye shall 
not bring of it to offer a gift to the Lord. 
12 Yt shall bring them in the way of fruits 
to the Lord, but they shall not be offered on 
the altar for a sweet-smelling savour to the 
Lord. 13 And every gift of your sacrifice 
shall be seasoned with salt; omit not the 
salt of the covenant of the Lord from your 
sacrifices: on every gift of yours ye shall 
offer salt to the Lord your God. 14 And if 
thou wouldest offer a sacrifice of first-fruits 
to the Lord, it shall be new grains ground 
and roasted for the Lord ; so shalt thou 
bring the sacrifice of the first-fruits. 15 And 
thou shalt pour oil upon it, and shalt put 
frankincense on it: it is a sacrifice. 16 And 
the priest shall offer the memorial of it taken 
from the grains with the oil, and all its 
frankincense : it is a burnt-offering to the 
Lord. 

And if his gift to the Lord be a peace¬ 
offering, if he should bring it of the oxen, 
whether it be male oe whether it be female, 
he shall bring it unblemished before the 
Lord. 2 And he shall lay his hands on the 
head of the gift, and shall slay it before the 
Lord, by the doors of the tabernacle of wit¬ 
ness. And the priests the sons of Aaron 
shall pour the blood on the altar of burnt- 
offerings round about. 3 And they shall 
bring of the peace-offering a burnt-sacrifice 
to the Lord, the fat covering the belly, and 
all the fat on the belly. 4 And the two kid 
neyg and the fat that is upon them; he shall 
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tbko away that which is on the thighs, and 
the caul above the liver together with the 
kidneys. 5 And the priests the sous oi Aaron 
shall offer them on the altar on the burnt- 
offering, on the wood which is on the fare 
upon the altar : it is a burnt-offering, a smell 
of sweet savour to the Lord. 6 And it Ins 
gift be of the sheep, a peace-offering to the 
Lord, male or female, ne shall bring it un¬ 
blemished. 7 If he bring a lamb for his gut, 
he shall bring it before the Lord. And he 
shall lay his hands on the head of his oner- 
ing, and shall slay it by the doors of the 
tabernacle of witness; and the priests the 
sons of Aaron shall pour out the blood on 
the altar round about, 14 And he shall bring 
of the peace-offering a burnt-sacrifice to the 
Lord: the fat and the hinder part un¬ 
blemished he shall take away with the loins, 
and having taken away all the tat that 
covers the belly, and all the fat that is on 
the belly, 10 and both the kidneys and the tat 
that is upon them, and that which is on the 
thighs, and the caul which is on the liver 
with the kidneys, 11 the priest shall offer 
these on the altar : it is a sacrifice oi sweet 
savour, a burnt-offering to the Lord. 

1* And if his offering be of the goats, then 
shall he bring it before the Lord. “And lie 
shall lavhis hands on its head ; and they shall 
slay it before the Lord by the doors ol the 
tabernacle of witness; and the priests the 
sons of Aaron si mil pour out the blood on the 
altar round about. 14 And he shall oner oi 
it a burnt-offering to the Lord, even the fat 
that covers the belly, and all the fat that is 
on the belly. 15 And both the kidnevs, and 
all the fat that is upon them, that which is 
upon the thighs, and the caul of the liver 
with the kidneys, shall he take away. Ana 
the priest shall offer it upon the altar: it is 
a bnrnt-offering, a smell of sweet savour to 
the Lord. All the fat belongs to the Lord. 
V Jt is a perpetual statute throughout your 
generations, in all your habitations; ye 
shall eat no fat and no blood. 

And the Lord spoke to Moses, saying, 

- Speak to the children of Israel, saying, It 
a soul shall sin unwillingly before the Lord, 
din any of tlie commandments of the Lord 
concerning things which he ought not to 
do, and shall do some of them; if the 
anointed priest sin Y so as to cause the people 
to sin, then shall he bring for his sin, which 
he has sinned, an unblemished call ol the 
herd to the Lord for his sin. 4 And he sliall 
bring the calf to the door of the tabernacle 
of witness before the Lord, and he shall put 
hie hand on the head of the calf before the 
Lord, and shall slay the calf in the presence 
of the Lord. 5 And the anointed priest 5 who 
has been consecrated having received of the 
blood of the calf, shall then bring it into the 
tabernacle of witness. 6 And the priest shall 
dip his finger into the blood, and sprinkle 
of the blood seven times before the Lord, 
over against the holy veil. 7 And the priest 
shall put of the blood of the calf on the 
horns of the altar of the compand incense 
which is before the Lord, which is in the 
tabernacle of witness; and all the blood oi 
the calf shall he pour out by the foot oi the 


A ofiov tov hri tov rpraTOs <rvv rots veefipois irepieXel. Kai & 
dvoloovoiv avra oi vioi Aa pwv oi lepeis iiri to Over iaoTYjp lov 
hri ra oXoKavrwpara hri ra £vX a, ra hri tov irvpos eiri 
tov Ovoiaorrjplov Kapirwpa dopi] evwBlas Kvpiw. Eav 
8« aTro twv irpofidrwv to Bwpov avrov dvola owrrplov rw 6 
Kvpiw, apoev rj OrjXv, dpwpov irpoooloei avro. ’Eav apva 7 
irpooaydyrj to Swpov avrov, irpood$ei avro evavri Kvpiov. 
Kai hiOyoei ras x € ‘P as « 7ri T V K *<t> a ^V v T °v Bwpov avrov, b 
Kai o<j>a$ei avro irapa ra? Ovpas tt)s OKijvrjs tov paprvpiov 
Kai 7 rpocr)(€ov<xiv oi vioi ’Aapwv ol lepeis to alpa hri to 
Ovoiaorrfpiov kvkXw. Kai irpoooloei diro r^s iWias tov 9 
owrrjplov Kapirwpa tw Kvpiw* to orlap Kai rr)v ooepvv ap.wp.ov 
ervv rats \poais irepieXel avro• Kai irav to erreap to KOTaKaXvrr- 
TOV TTjV KOlXZaV, Kai Trav TO <TT€ap TO CTri TT)S KOeXlaS- Kai 10 
dpefrorlpovs tovs ve<£povs, Kai to oriap to Itt avrwv, to «ri 
twv prjptwv, Kai tov Xo/Jov tov erri tov ^ttotos ervv tois veefrpois 
irepieXwv, o.volo ei o lepers eiri to OvoiaoTrjpiov- oerpi] evwBlas 11 
Kapirwpa Kvpiw. 


’Eav 8c airb twv atywv to 8wpov avrov, Kai irpoodfcei 12 
evavri Kvpiov. Kai hriQ-qoei ras x € ‘P as kc</>oA^v 13 

avrov, Kai oef>d$ovoiv avro evavTi Kvpiov irapa ras Ovpas 

TYJS <TK7)Vy}$ TOV fXCLpTVpiOV* KCU TTpO(T^€OVO'LV OL VIOL 

’Aapwv ol lepeis to alpa hri to OvotaorijpMV kvkXw. Kai 14 
avoZcm air avrov Kapirwpa Kvplw to orlop to KaraKaAvTi-rov 
rqv KOiXlav, Kai Trav to orlap to iirl rrjs KOiXlas. Kai 15 
apej>orlpovs tovs vc<£povs, Kai Trav to orlap to hr avrwv, 
to hri twv prjplwv, Kai tov XojSov tov rfiraros ervv tois veefrpols 
irepuXti, Kai avoloei 6 Upev s hri to Ovoiaor^piov Kapirwpa 16 
oopi] cvo)8Zas rev Kvplw- irav to orlap rw Kvp«j>. Nop.ip.ov 17 
els tov alwva els ras yeveas vpwv, ev iraoy KaTOtKta. vpwv- irav 
orlap Kai irav alpa ovk eSeoOe. 


Kai (XdXrjoe Kvpios irpos Mwvaijv, Xlywv,, AdXrjoov 4 
irpos tovs vlovs ’I oparjX, Xeywv, </ r vX 7 ? eav a H ,a P T V ^ 

Kvpiov aKOvcriws aTro iravrwv twv irpooTaypaTwv Kvpiov, 
wv ov Bel iroielv, Kai iroirjcnj ev Ti air' avrwv ^ ’Eav pev o 3 
dpxupeis o Kexpioplvos dpdprrj tov tov Xaov dpaprelv, Kai 
irpooa£ei irepl tt}S dpaprias avrov, tjs ijpopre, pooxov ck fioeov 
apwpov tw Kvpiw irept tt}s apaprias. Kai irpooa£ei tov 4 

pooxov irapa ri}v 6vpav rijs OKijvrjs tov paprvpiov evavri 
Kvpiov, Kai hnOr’joei Ti)v X“P a a{>Toi £ ’ 7rt T V 
pooxov evavri Kvpiov, Kai o<f>d£ei tov pooxov evwiriov Kvpiov. 
Kai Xa/3wv o lepers o xpiaros 6 TCTcXciwpcvos ras X^P a ^ $ 
tov aiparos tov pooxov, Kai elooloei avro els -rr/v OK-qvijv tov 
paprvpiov. Kai fidipei 6 lepers tov BaKTvXcv els to alpa, Kai 6 
irpoopavel aTro tov aiparos eirraKis evavri Kvpiov, Kara to 
K arairlTaopa to ayiov. Kai hn&qoei 6 lepevs diro tov alpa- 7 
tos tov pooxov hri rd Klpar a tov dvoiaorqplov rod 6vpid-~ 
fia/ros tyjs crvvOecreoj^ tov evavTiov Kupiou, o €<ttlv ev Tjj (JKTjvp 

TOV fJLOipTVplQV* KCU TTCLV 70 O.Lp.0 TOV p.OCT^OV eK^C€L 7 TCLpCL TJ]V 


p Or . from. 


7 Or, by reason of the people', sinning. 6 Or. whose hands have been tilled or perfected. Hebraism 
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fiaotv tov Ovcnacrrqp'iov to>v 6AoKavTti>/xaT<av, o ccm irapa ras 

8 6vpa$ T 779 (TKrjvrjs tov /xapTvptov. Kai 7rav to OTeap tov 
uoa^ov tov Trjs a/xapnas TrepteXet a7r’ avrov, to orreap to 
KaTaKaAu 7 TTOV ra cvSocr#ia, Kai 7rav to cneap to iirl Ttov 

9 cv8ocr0i<ev, Kai tovs Svo vcc^povs, Kai to oreap to €7r* amw, o 

€OTlV €7Tt TO)V pLrjpttoV, Kai TOV Ao/?OV TOV €7Tl TOV fj7raTOS 0“VV 

10 TO 15 V€<£pOl9 7T€pie\eL avro, OV Tp07T0V a<f>atp€LTaL avro <X7TO TOV 
pioir^ov tov ttJs ^vaia? tov (Toyrqpiov , Kai avotcret 6 upev? €7ri 

11 to OvcnacrTiqptov Trjs Kapndo-ews. Kai to Scp/^a tov /xoct^ov, 
Kai 7raaav avrov tijv crapKa crvv ttj Keef>oXrj Kai Toh aKpiarr)- 

12 piois Kai T7) KotXia Kai Trj Koirpw Kai i^oirrovoiv oXov tov 
fiofrxov c£cj t^5 7rap€/x/3oAi)s eh T07rov KaOapov, ov CK^covat 
*n)v orroStav, Kai KaTaKavaovaiv avrov iirl $vX<ov iv tt vpt* eirl 
t rjs €K^vcr€W5 ttjs o^roSias Kav&jo'CTai. 


13 ’Ecu' 8e iraaa crvvaywyr/ ’I o-par/A ayvo^cry aKovo-icas, Kai 
Aa#r; pij/xa c£ o<£#aAp,aiv rfjs o’vvaytDyrJs, Kai 7roLrj<TU)Ot pitav 
ai to 7raow twv cvtoAujv Kvptov, r] ov TrocrjOrjoerat, Kai 7 rA^/x- 
fxeXrjauyri, Kai yvivaOrj avroh rj apiapTia, r/v fjpiapTOV iv avrr}, 
Kai 7rpo(rd$€i rj crwayajyj) pio<r\ov ck /3oaiv a/xw/xov 7T€pi t?}? 
a/xapTtas, /cat Trpood^et avrov 7 rapa ra? #vpas T 779 (TKTjvrjs tov 

1® /xapTvpiov. Kai iirt 6 r](T 0 V<riv 01 7 rpco*/3vrcpot t?Js owaycuyrjs 
ra? \etpa$ avroiv € 7 ri T 17 V K€<f>a\r)v tov /xtJcr^ov evavrt Kvpiov, 
Kai a<fra$ov<Ti tov pi 6 ar\ov cvavri Kvptov. Kai elootcret 6 
lepev<; 6 xpioro? a7ro tov ai/xaros tov piovyov eh rr/v OKrjvrjv 

17 tov /txapTVptov. Kai /3duj/et 6 tcpcvs tov 8<xktvAov a7ro tov 
af/xaTos tov /xocr^ov, /cai pavet €7rraKis evavrt K vpCov, KaTev oi- 

18 7 rtov tov /caTa 7 T€Tacrp,aT 09 tov aytov. Kai a 7 ro tov at/xaros 
e7ri0?7O-a 6 tepcvs C7ri Ta KepaTa tov Ovatao-Typiov twv Ovpua- 
puiTiov tt)<; (rovdeaews, o caTtv cvtv 7 riov Kvptov, o taTtv €v T 77 
<jKrfvfj tov /xaprvptov Kai to 7rav atp,a eK^eel 7rpos tt/v fiao-iv 
tov ^vcrtacrr^ptov tSv Kap7r<vo-€cov, tov 7rpos t^ #vpa t?}? 

19 (TK7)vr)S tov /xaprvptov. Kai to 7 rav o’Tcap TrepteXet an avrov, 

20 Kai avotact C7ri to ^vo'tao'T^ptov. Kai 7roirj<jeL tov /xoo“^ov, 
ov Tp07rov hrovqae tov pLo<r\ov tov tt]s a/xaprtas, ovrw Trotr;- 
^acTat* Kai c^tAaaerat 7rcpt avrciv 6 tcpevs, Kat dt}>e6rj- 

21 o*€rat avroh rj ap,aprta. Kai c^otcrovat tov /xocj^ov oAov 
€^oj rrjs TrapepifioXrjs, Kai Kara/tawovcrt tov /xoV^ov, ov Tpc'mov 
KarcKavaav tov piooyov tov Trporcpov a/xaprta o-vvayajy^? 
ecrrtv. 


22 ’Eav Si 6 ap^wv d/xapr^, Kat TTOtiqcn) /xtav a7ro Traow r^v 
cvroAaiv Kvptov tov ©€ov avrov, ^ ov 7rot7)6rj(jeTaL, aKovatW, 

23 Kai apidpTrj Kai TrXrfpipLeXr}(rr /, Kai yvwaOfj avro) f) ap.aprta, ^v 

24 ypiapTev iv avry, Kai TTpocroltrei to Soipov avrov ^t/xapov 
atywv, apaev apiwp.ov. Kat imOrjaet tt/v X € ^P a €?ri rr;v i<ecf>a- 
Xrjv tov ^iptapov Kai ac^d^ovatv avTov €V T07ra>, ov o-c/xx^ovcrt 

25 ra oAoKavrcop-ara evto7rtov Kvptov* a/xaprta cart. Kai e 7 Tt- 
Orjiiet 6 tepevs aurb tov at/xaro? tov t^s dp^apTtas rai SaKrvAw 


altar of whole-bumt-offerings, which is 
tliedoors of the tabernacle of witness. 8 And 
all the fat of the calf of the sin-offering shall 
he take off from it; the fat that covers the 
inwards, and all the fat that is on the in¬ 
wards, 9 and the two kidneys, and the fat 
that is upon them, which is on the thigli6, 
and the caul that is on the liver witli the 
kidneys, 0 them shall he take away, 10 as he 
takes it away from the calf of the sacrifice 
of peace-offering, so shall the priest offer it 
on the altar of burnt-offering. u And they 
shall take the skin of the calf, and all his 
flesh with the head and the extremities and 
tlie belly and the dung, 12 and they shall 
carry out the whole calf out of the camp 
into a clean place, where they pour out the 
ashes, and they shall consume it there on 
wood with fire: it shall be burnt on the 
y ashes poured out. 

13 Ana if the whole congregation of Israel 
5 trespass ignorantly, and a thing should 
escape the notice 01 the congregation, and 
thev should do one thing forbidden of any 
of the commands of the Lord, ( which ought 
not to be done, and should transgress: ,4 and 
the sin wherein they have sinned should 
become known to them, then shall the con- 
gregation bring an unblemished calf of the 
nerd for a sin-offering, and they shall bring 
it to the doors of the tabernacle of witness. 
15 And the elders of the congregation shall 
lay their hands on the head of the calf before 
the Lord, and they shall slay the calf before 
the Lord. lfi And the anointed priest shall 
bring in of the blood of the calf into the 
tabernacle of witness. *7 And the priest 
shall dip his finger into some of tlie olood 
of the calf, and shall sprinkle it seven times 
before the Lord, in front of the veil of the 
sanctuary. 18 And the priest shall put some 
of the blood on the horns of the altar of the 
incense of composition, which is before the 
Lord, which is in the tabernacle of witness; 
and he shall pour out all the blood at th« 
bottom of the altar of whole-burnt-offer- 
ings, which is by the door of the tabernacle 
of witness. ly And he shall take away all the 
fat from it, and shall offer it up on the 
altar. 20 And he shall do to the calf as he 
did to the calf of the sin-offering, so shall it 
be done; and the priest shall make atone¬ 
ment for them, and the trespass shall be 
forgiven them. 21 And they shall carry forth 
the calf whole without the camp, and they 
shall burn the calf as they burnt tlie former 
calf: it is the sin-ofiering of the congrega¬ 
tion. 

22 And if a ruler sin, and 6 break one of all 
the commands of the Lord liis God, doing 
the thing which ought not to be done, un¬ 
willingly, and shall sin and trespass. ® and 
his trespass wherein he has sinned, be Known 
to him,—then shall he offer for his gift a 
kid of the goats, a male without blemish. 

24 And he shall lay his hand on the head of 
the kid. and they shall kill it in the place 
where they kill the victims for whole- burnt- 
offerings before the Lord; it is a sin-ofiering. 

25 And the priest shall put some of the blood 
of the sin-offering with his finger on the 
horns of the altar of whole-burnt-offering ; 


6 Or . it. *y Or . the outpouring of the ashes. 6 Or . should be ignorant unwillingly. { Or . do one of tht commandments of 

the Lord which shall not be done. 9 Or. do. 
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stud he shall pour out all its blood oy the 
bottom of the altar of whole-burnt-offer- 
ings. 26 And he shall offer up all his fat on 
the altar, as the fat o r the sacrifice of peace- 
offering; and the priest shall make atone¬ 
ment for him concerning his sin, and it shall 
be forgiven him. 

27 And if a soul of the people of the land 
should sin unwillingly, in doing a thing con¬ 
trary to any of the commandments of the 
Lord, which ought not to be done, and shall 
transgress, >8 and his sin should be known to 
him, wherein he has sinned, then shall he 
bring a kid of the goats, a female without 
blemish shall he bring for his sin, which he 
has sinned. 29 A nd he shall lay his hand on t he 
head of his sin-offering, and they shall slay the 
kid of the sin-offering in the place where they 
slay the victims for whole-burnt-offerings. 
^And the priest si mil take of its blood with 
his finger, and shall put it on the horns of the 
altar of whole-burnt-offerings; and all its 
blood he shall pour forth by the foot of the 
altar. 31 And he shall take away all the fat, 
as the fat is taken away from the sacrifice 
of peace-offering, and the priest shall offer it 
on the altar for a smell of sweet savour to 
the Lord: and the priest shall make atone¬ 
ment for him, and his sin shall be forgiven 
him. 

52 And if he should offer a lamb for Ins 
sin-offering, he shall offer it a female with¬ 
out blemish. 53 And lie shall lay his hand 
on the head of the sin-offering, and they 
shall kill it in the place where they kill 
the victims for whole-burnt-offerings. **And 
the priest shall take of the blood of the sin- 
offering with his finger, and shall put it on 
the horns of the altar of whole-burnt-offer¬ 
ings, and he shall pour out all its blood by 
the bottom of the altar of whole-burnt- 
offering. 35 And he shall take away all his 
fat, as the fat of the lamb of the sacrifice of 
peace-offering is taken away, and the priest 
ihall put it on the altar for a whole-burnt- 
offering to the Lord ; and the priest shall 
make atonement for him for the sin which 
he sinned, and it shall be forgiven him. 

And if a soul sin, and hear the voice of 
swearing, and he is a witness or has seen or 
been conscious, if he do not report it, he 
shall bear bis iniquity. 2 That soul which 
shall touch any unclean thing, or carcase, or 
that which is unclean being taken of beasts, 
or the dead bodies of abominable reptiles 
which are unclean, or carcases of unclean 
cattle, 3 or should touch the uncleanness of 
a man, of whatever kind, which he may 
touch and be defiled by, and it should have 
escaped him, but afterwards be should 
know,—then he shall have transgressed. 
4 That unrighteous soul, which determines 
with his lips to do evil or to do good accord¬ 
ing to whatsoever a man may determine 
with an oath, and it shall have escaped his 
notice, and he shall aftertvards know it, and 
so he should sin in some one of these 
things 5 then shall he declare his sin in 
the things wherein he has sinned by that 
6 And he shall bring for his transgres- 


€7rt Ta Kepara rov dvcnaaryptov rwv oXoKavrwpidrwv /cat to 
irav atpa avrov CK^cct irapd ryv (3daiv rov Ovcriaaryptov rwv 
oXoKavrwpidrwv . Kat to irav crreap avrov arottrct h rt to 2€ 
Ovaiacrryptov, wcnrep to crreap Overlap erwryptov Kal i^iXdaerai 
irepl avrov 6 tcpcv9 a.7ro 7-779 apaprtas avrov, Kat aefreOytrerat 


avrw. 


’Ear Sc ifoxV d.pidpry aKovcrlws ck tov Xaov tt}s 27 

yr/ 9 , iv rw Trotyaat puav and 7 raow rwv ivroXwv Kvptov, y ov 
7 roL 7 )drj(reTaL t Kal 7rXypipteXyory Kal yvworOy avrw y apaprta, 28 
yv yptaprev iv airy, Kat oto*ct ^tpat pav alywv, 6yXe tar 

apLwpiov decree 7 rcpt rys apapTtas, 175 ypeapre. Kat irreOycTee 29 
ryv ^ctpa €7 ™ T V V v rov a papr?7paT09 avrov* Kat a<f>a- 

£ovcrt ryv ^tpatpar ryv 7779 dpapnas iv ral 707ra>, ov c ref>a£ovcn 
ra dXoKavTw/xara. Kat Xyif/era t 6 tcpcv9 a7ro rov atpaT09 
avrrjs tw SaKrvXa), Kat imOycree €7rt ra Kepara rov 0vo*ta- 
errypeov rwv dXoKavrwpLarwv' Kat 7 rar to atpa avr /79 ck^cci 
rrapa ryv /3acrtr rov 6vcr eacrryp tov. Kat 7 rar to areap ? 3 

7 rcptcXct, 01 / rpo 7 rov weptatpetrat crreap a. 7 ro Overtax erwryptov 
Kal arotcrct 6 tcpcv 9 € 7 rt to Over taerryp tov els oerptyv evwStas 
Kvptqr /<at i^tXacrerai wept avrov 6 tcpcv 9 , Kat acfaeOyaera* 


Ear Sc TTpofiarov TrpoaeveyKy ro S£por avrov Trepl rys dpap- 32 
rta 9 , OyXv dpewpeov rrpocroicret avro . Kat imOycret ryv ^ctpa * 7rL ^3 
ryv KcefaaXyv rov 7779 apaprtas* Kat cr<£d£ovcrtr avro iv T07ra>, 
ov cr<£a£ovcrt ra oXoKavrwpLara. Kat Xafiwv 6 lepevs ajro 34 
rov atpaTos rov 7779 dptaprlas rw SaKrvXw, irreOyo'et cVt Ta 
Kepara rov Ovcriaaryptov rys oXoKap7rwcrew$* Kat 7rar avrov 
to atpa ck^cc t 7 rapa ryv /3a(riv rov OvaLacrryptov 6 X 0 - 
Kain’cio'cwg. Kat 7 rav av tov to crreap 7rcpteXct, ov rpo7rov 3f 
7rcptatpctrat orcap irpoflarov ck rys Ovvlas rov crwrypLov Kat 
i7n6ycrei avro o lepev<; €7rt to OvcnaerrypLov iirl ro oXoKavrtopa 
Kvptov Kal c^tXacrcrat 7rcpt avrov o tepev? wept dpaprta? 
ys yfiapre, Kal a<f)e6ycrera t avrai. 


sin 


sions against the Lord, for itis sin wdiicli he 
has sinned, a ewe lamb of the flock, or a kid 
of the goats, for a sin-offering; and the 
priest shall make an atonement for him for 
bis sin w’hicli he has sinned, and his sin shall 


’Ear Sc 1 bvyr) apaprr 7 , Kat anoverr] <£>wvyv opKtcrpov, Kat 5 
OVT 09 papTV? y ewpaKev y crvpotScr, car p.y aTrayyeiXy , Xyxl/erai 
ryv apapTtar. *H xj/vxy cKctV y yns car ai/a/rat 7rarT09 7 rpay- 2 
paro9 aKaOaprov , y dvycripLatov , y OypLaXwrov aKaOdprov, 
y twv OvyaipLaitov /38eXvypaxTWV rwv aKaOdpr tor, y rwv ^r^ert- 
pattor Kryvwv rwv aKaOaprwv, y a^rat a7ro aKa6apcria% 3 
dvOpdyirov , aTro rrafrys aKaOapata 9 avrov, ^9 ar at/tapcro9 
fuav6r} Kal eXaOev avr or, pcTa rovro Sc yr<S, Kat nXyppeXyo-r). 

*H ifrvxV V ct |/ opo9, y StacrrcXXovtra rot9 ^ctXcot KaK07rot>5o*at 4 
y KaX o)9 7 rot^(rat Kara 7ravra ocra car StacrrctXp 6 avOpu 7T09 
pc^’ opKOv, Kat XaOrj avror 7rpo ot^^aApair, Kat ovro9 
Kat apidpTy ev rt rovrwv. Kat i^ayopevcrei ryv dp.aprtav 5 
Trepl &v ypidpryKe Kar avrf)9. Kat otcrct rrepl &v e7rXyp.p.eXyae 6 
Kvptcp, 7repl r^9 apapTta9 *^9 yptapre , OyXv ai ro rair 7 rpof3arwv 
apraSa, y ^tpatpar c£ aiytor, 7rcpt apaprta9* Kat c^tXacrcrai 
7rcpt avrov 6 tcpev9 7rept ry 9 d/tapTta9 avrov, 779 ^papre, Kat 
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7 acfyeOrjaeTac avra> f) a/xaprla . ’Ear Sc /at; leryyrj V X et P a ^ T °^ 
to ikclvov eh to 7rpo/3aTor, olcret Trepl rrjs a/xaprtas avTov , 779 
f}fAapT€ t 8vo rpvyoVas, t) Suo roo-o-ov9 Trcpurrcpan' Kupia>, €va 

8 7 repi apbapTcaSy Kal eva eh oAoKauTcu/xa. Kai. oto*ct aura 7rpos 
Tor lepea * Kat 7rpo<rd$ei 6 tcpcv? to 7rcpt T 779 ap-aprtas 7 rpo- 
rcpov* Kat a 7 roKvi<reL 6 tepevs ttjv KecfyaXrjv avrov anro rov 

9 cref>ov8v\oVy Kal ov SieXei. Kat pavei a7ro rou at/^aros tov 

7repi 7*779 d/xapTia% € 7 rt Tor rot^ov tov OvertacrTTjplow to Sc 
KaraAoi7TOi/ tov a?p,aros Karaarpayyiet €7rt fiaenv tov 

10 OvenaerrripLOV * apiapTta yap cart. Kat to Scvrcpoi/ 7 roLr)(J€L 
oAoKapTrajpa, ci)S KaOrjKei • Kat c^tAatrcTat 6 lepevs 7 rept 7-779 
ap^aprta? aV 70 U, 17$ rjfxapTCy kuX a^c^Tjacrat aura). 


I!1 ’Ear Sc /at) evpio-Kj) 7) \elp avrov ^cuyos TpvyoVtur, 7 / 8uo 
yoo*o-ou9 7rcpto-Tcptor, Kat oto-ct to Saipov avrov, 7rcpt ov rj/Aaprc, 
to ScKaTor tov ot<£t o-cptSaAccvs 7rcpt apaprta?* ovk c7rt^cct cV 
avro cAator, ovSc cTri^act ctt* aur<n At/3aror, oti 7rcpt apap- 

12 Tta? cart. Kat oto-ct avTo 7rpo9 top lepea• Kal Spa^apcros 6 
tepevs a 7 r* aur >79 irXigpr) rrjv SpaKa, to /xvrjpioervvov avr ^9 
emOr^erei C7rt to OvaiaerTrjpiov tuji/ oAoKavno/Aanur Kvptar 

13 apapTta cart. Kai e^iXaererai 7 rcpt avrov 6 lepevs 7 rcpt 7-779 
apaprta 9 avTOV, ^9 ^paprer a<£’ ci/09 tovtoh/, Kat acfyeOr)- 
crcrat avror to Sc KaraXeufyOev co-rat roi tepet, d)9 Over [a 7-779 
o-€ptSdAccj9. 


14* 15 Kat eXaXrjere Kvpt09 7rpo9 Moyvcrrjv, Xeywv, if/v\r) 77 dr 
Act## avror A?)077, Kat apaprj; aKovo-«v9 a7ro nor ayttur Kvptov, 
Kat oto-ct 7-779 r-AT/ppcActas avrov tu> Kvptcu Kptor aptvpor Ik 
Ta>r Trpo/3dT(Wy Ttpr }9 apyvptov erUXiov, tuj <tlkX<jo rir ayteor, 

16 Trcpt ov e7rXrjpLpLeXr)(T €. Kat o ^papTcr aTro rair aytW a7roTto-ct 
avro, Kat to c7rt7rcp7rTor TrpoerOi^erei cV’ avro, Kat Stoo-ct avro 
Tai tepet* Kat 6 tepev 9 c^tAao-crat 7rcpt avrov cr t<v Kpt<S r ^9 

17 7rA77ppcActa9, Kat a^yeOrjereTai avro>. Kat ^ ^ ^ L P L ^P T (I* 

Kat Trovfj<Tei ptav a7ro 7rao-ajr rtor IrroAcur Kvptov, dir ov Set 
7rotcir, Kat ovk cyrto, Kat TrXrjjxjJLeX'^arj, Kal Xa/3r] Tqv dpaprtar, 

18 Kat oto-ct Kptor aptopor ck Toir 7rpo/3dr(ur, TLjxrjs apyvptov ct9 
TrA^ppcActar 7rpo9 Tor tepea* Kat c^tAao-crat 7rcpt avrov 6 
*cp€V9 Trcpt T 779 dyrota9 avTov, ^9 rjyvorjerey Kal avro9 ovk gSct, 

19 Kat aefyeOrjererai avroJ. ’ETrA-pppc^/crc yap 7rXr)fifxeXeta cram 
Kvptov. 


6 Kat eXaXrjae Kvpt 09 rrpo9 Mtovo^r, Acytor, ^ 

2 dr apapry, Kat 7raptSd>r 7rapl$r) ra9 crroAa9 Kvptov, Kai 
i/tcvo^rat ra 7 rpo 9 Tor TrX^erlov er 7rapa6r}Krjy r) 7rept KOivayvlas, 

3 17 Tcpt ap 7 ray^ 9 , ^ y)8lkt](T€ ti ror TrX^erioVy rj cvpcr aTrtoActar, 
Kat if/evarprai 7repl avrrjs, Kat opoo ^7 aStKco9 7 rcpt cro9 otto 7 rar- 

4 rtvr, dir car 770177077 6 avdpuyiros, axrre apapTCtr cr toi^toi 9 # Kat 


be forffivea nim. 7 And if 0he cannot afford 
a sheep, he shall bring for his sin which he 
has sinned, two turtle-doves or two young 
pigeons to the Lord; one for a sin-offering 
and the other for a burnt-offering. 8 And 
he shall bring them to the priest, and the 
priest shall bring the sin-offering/*rst; and 
the priest shall pinch off the head from the 
neck, and shall not divide the body. 9 And 
he snail sprinkle of the blood of the sin- 
offering on the side of the altar, but the rest 
of the blood he shall drop at the foot of the 
altar, for it is a sin-offering. ,0 And he shall 
make the second a whole-burnt-offering, as it 
is Gt t ; and the priest shall make atonement 
for his sin which he has sinned, and it shall 
be forgiven him. 

11 And if y he cannot afford a pair of turtle¬ 
doves, or two young pigeons, then shall 
he bring as his gift for his sin, the tenth 
part of an ephah of fine flour for a sin- 
offering: he shall not pour oil upon it, 
nor shall he put frankincense upon it, be¬ 
cause it is a sin-offering. 12 And he shall 
bring it to the priest; and the priest having 
taken a handful of it. shall lav the memorial 
of it on the altar 01 whole-burnt-offerings 
to the Lord; it is a sin-offering. 13 And 
the priest shall make atonement for him 
for his sin, which lie has sinned in one of 
these things, and it shall be forgiven him ; 
and that which is left shall be the priest's, 
as an offering of fine Hour. 

M And the Lord spoke to Moses, sapng 
^The sold which shall be really unconscious, 
and shall sin unwillingly in any of the holy 
tilings of the Lord, shall even bring to the 
Lord for his transgression, a ram pf the 
flock without blemish, valued according to 
shekels of silver according to the shekel of 
the sanctuary, for his transgression wherein 
he transgressed. 16 And lie shall make com¬ 
pensation for that wherein he has sinned in 
the holy things; and lie shall add the fifth 
part to it, and give it to the priest: and the 
priest shall make atonement for him with 
the ram of transgression, and his sin shall 
be forgiven him. 17 And the soul which 
shall sin, and do one thing against any of 
the commandments of the Lord, which it is 
not right to do, and has not known it, and 
shall have transgressed, and shall have con¬ 
tracted guilt, ,s he shall even bring a ram 
without blemish from the flock, valued at a 
price of silver for his transgression to the 
priest; and the priest shall make atonement 
for his trespass of ignorance, wherein he igno¬ 
rantly trespassed,and he knew it not; and it 
shall be forgiven him. 19 For he has surely 
been guilty of transgression before the Lord. 

And the Lord spoke to Moses, saying, 
2 The soul which snail have sinned, and 
5 wilfully overlooked the commandments of 
the Lord, and shall have dealt falsely in the 
affairs of his neighbour in the matter of a 
deposit, or concerning fellowship, or con¬ 
cerning plunder, or has in anything wronged 
his neighbour, a or has found that which 
was lost, and shall have lied concerning it, 
and sliaU have sworn unjustly concerning 
any one of all the things, whatsoever a man 
may do, so as to sin hereby; 4 it shall come 


4 Or. his hand be not sufficiently strong for. eta 7 Or. his hand*cajinoi tiod, etc. 6 Or. overlooking overlooked. ». e. very 

decidedly, which in the end is guiltily or wilfully. Hebraism. 
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to pass, whensoever he shall have sinned, 
artcf transgressed, that lie shall restore the 
plunder which he lias seized, or redress the 
injury which he has committed, or restore 
the deposit which was entrusted to him, or 
the lost article which he lias found of any 
£kind, about which he swore uniustly, he 
shall even restore it in full; ami lie shall 
add to it a fifth part besides; he shall restore 
it to him whose it is in the day in wliich he 
happens to be convicted. 5 And he shall 
bring to the Lord for his trespass, a ram of 
the flock, without blemish, of value to the 
amount of the thing in which he trespassed. 
6 And the priest shall make atonement for 
him before the Lord, and lie shall be for* 
given for any one of all the things which he 
did and trespassed in it. 

"And the Lord spoke to Moses, saying, 
8 Charge Aaron and liis sons, saying, ® This is 
the law of whole-burnt-offeri ng; this is the 
whole-burnt-offering 7in its burning on the 
altar all the night till the morning; and 
the fire of the altar shall burn on it, it shall 
not be put out. 10 And the priest shall put 
on the linen tunic, and he shall put the 
linen drawers on his body; and shall take 
away that wliich has been thoroughly burnt, 
which the fire shall have consumed, even 
the whole-burnt-offering from the altar, 
and he shall put it near the altar. 11 And 
he shall put off his robe,and put on another 
robe, ana he shall take forth the offering 
that has been burnt without the camp into 
a clean place. 12 And the fire on the altar 
shall be kept burning on it, and shall not 
be * extinguished; and the priest shall burn 
on it wood every morning, and shall heap 
on it the whole-burn t-offeri ng, and shall 
lay on it the fat of the peace-offering. l3 And 
the fire shall always burn on the altar; it 
shall not be extinguished. 14 This is the law 
of the sacrifice, which the sons of Aaron 
shall bring near before the Lord, before the 
«ltar. 13 And he shall take from it a hand¬ 
ful of the fine flour of the sacrifice with its 
oil, and with ail its frankincense, which are 
upon (tie sacrifice; and he shall offer up on 
the altar a burnt-offering as a sweet-smelling 
savour, a memorial of it to the Lord. l f Ana 
Aaron and his sons shall eat that which is 
left of it: it shall be eaten without leaven 
in a holy place, they shall eat it in the court 
of the tabernacle of wituess. 17 I t shall not 
be baked with leaven. I have given it as a 
portion to them of the burnt-offerings of 
the Lord: it is most holy, as the offering 
for sin, and as the offering for trespass. 
j 8 Every male of the priests shall eat it: it 
is a perpetual ordinance throughout your 
generations of the burnt-offerings of the 
Lord; whosoever shall touch them shall be 
hallowed. 

,y And the Lord spoke to Moses, saying, 
^Tbis is the gift of Aaron and of his sons, 
which they shall offer to the Lord in the day 
in which thou shalt anoint him; the tenth 
of an ephah of fiue flour for a sacrifice con¬ 
tinually, the half of it in the morning, and 
the half of it in the evening. 21 It shall be 
made with oil £in a frying-pan ; lie shall 
offer it kneaded and *in rolls, an offering of 


eerrat yvUa iav dfxdpry, kol nXy/xpieXriery. koI a7ro8a> to apnaypta, 
o ypnaerev, y to aSUypta, o yShyerev, y ryv napaOyKyv, yns 
napereOy anno, y ryv andXetav, yv evpev ano 7ravTog 
npaypiaros, ov <5poo*e 7rept avTov aStKws, Kat dnoTteret a vro 
to Keef>dXatov, Kai to intnepinrov npocrOyerei in avr 6, rtVos 
ierriv , aura) dnoStoeret rj yptepa iXey^Orj. Kai tt}s 7 rXypi- 5 
pte Actas a vtov otcret ra> Kvptco Kptov dno tu)v npofiarow 
a pauptov, rtptys, eh o inXypcpteXycre. Kai e£tAdo“€Tai irepi 6 
avrov 6 tepevs evavrt Kvptov, Kai defyeOyaerat aurai Tre.pl evos 
and 7 rdvriov inotycre Kai inXyptpteXyerev iv aural. 


Kai iXaXyere Kvptos 7rpos Mcuvo^v, Aey <ov, evretXat r<o 7,8 
’Aapajv Kai rot? vtots airrov, Xeytov. ovtos 6 voptos rrjs 9 
oAoKauTaJO’ctus* avry y oAoKavrcucrts C7ri ttJ? Kavcrea)? avrys 
€ 7 ri tov Ovinaorypiov oXyv ryv vvkt a €<09 Tonpan, Kai to 7 rvp 
tov Ovotaerryptov Kav^crerat hr avrov, ov crfiecrOycreTat. 
Kai €i/Svcr€Tat 6 tepevs \tT(dva Xtvovv, Kai nepterKeXes Xtvovv 1C 
cvSvo'erat 7rcpi to eridpta avrov, Kai def>eXet ryv KaraKapnoyertv, 
yv av KaTavaXiDOT] to 7 rvp, ryv oXoKavTuxjw and tov Overtaerry - 
ptov Kai napaOyeret avro i^optevov tov Overtaerryptov. Kai 11 
€KSvcr€Tai ryv erroXyv avT ov, Kai ei/8v<7€Tat erToXyv dXXyv 
Kai i£otcret rqv KaraKapnaycnv e£u) rys napeptftoXys eh tot tov 
KaOapov. Kai 7 rvp ini to Overtaerryptov KavOyererat an 12 
avrov, Kai ov erpeer Oyer erat 9 Kai Kaveret in avrov 6 tepevs 
£vAa ronpioi npvA, Kai errotpderet €7r’ avrov ryv oXoKavruicnv, 

Kai intOyeret in avro to erriap tov ereorqptov. Kai nvp 13 
Sta7rai/TO? Kav^crerai €7ri to OvcnaerTyptov, ov erpeerOyererat. 
Ovros 0 voptos rys Overtax, yv npocra^ovcnv avryv ol vtoi H 
Aaptov evavrt Kvptov, anivavrt tov OvenacrTyptov . Kai 15 
aefreXet an avrov r rj SpaKt ano rys ere/JuSdXeus rrjs ^uo-t'as 
ervv t<S iXato) airy?, Kai ervv navrl t<2 Xtfiavcp avrys, ra ovra 
€?ri rys Ovatav Kai avoteret ini to Overtaerryptov KapmvpLa 
ddfiyv evcaSta?, to ixvyfxotrvvov avrys ral Kvptw. To 8c Kara- 16 
A«i (f>6iv av avrrjs (Serai Aaputv Kai ol viol avrov• a^v/xa 
ftp wOyererat iv roniv aytev* iv avXrj r^? crKyvys tov /xaprvptov 
cSoi/rat a irryv. Ov neefrOyaerat i^vp.uyp.ivy 9 /xepi8a avryv 17 
cScDKa avroi? a7ro toji^ Kapnayptanov Kvptov ayta ayttuv ierriv, 
vjcrnep to t^? dptapTtas, Kai wernep to rys nXyptfxeXeta^. 
Ilav apcrevtKov twv Upivyv eSovrat avryv vopu/xov aidyvtov €t? 18 
ras yei/cas vp.au/ a7ro rti]/ Kapniiyptanw Kvptov 7rds 05 eai/ 
dif/rjra t avrwv, dytaerOyererat. 


Kai iXaXycre Kvpto? npog Mu>vayv, Xey<vv, tovto to 19, 2C 
Salpor 3 Aapo)v Kai rwv vICjv avrov, o npoero ter oven. K vpteo iv rrj 
yp.ipa, rj av Xp'terys a vtov* to Sharov tov oief>i ae/xtSdXeo)^ 
eh Overtav Stanavros, to y/xterv avrys ronpu/i, Kai to ypuerv 
avrys roSetXtvov. ’E7rt ryydvov iv cAata) notyOyoerai, 2 

neef>vpafxevyv oteret avryv eXt ktcl, Overtav ck KXaerfxdrwv, Overtav 


6 Or. thinjr. 7 Or. ocl A Or. suffered to go out. C Or, on. B Or. rolled. pL 
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22 €t 9 oerpdjv €vo)Sux 9 Kvpto). O lepev 9 6 xpt0T09 6 dvr avrov 
c’k tow via)v avrov noirjcru avrrjv vofxo 9 auoi/to9* a7rap 

23 imreXtcrOrjcrtTai. Kat rracra Ovcrla icpea)? 6AoKavro9 €<7Tai, 

24 *at ov /3f)0)Qr}(T€Tat. Kat iXdXrjo-* Ku'pt09 7rpo9 Mcevcnji', 

25 Xiyiov, AaA^orov tu> ’Aapaiv Kat T 0 I 9 V 10 I 9 avrov, Xeywv, OVT 09 
6 irojios ty) 9 a/xapTta 9 * cv ro7ra> ov (r<j>d£ov(TL to oAoKavrte/xa, 
<i<f)d$ov(Ti rd 7T€pt t^9 aptapTta? evavn Kvptov* dyiGL dyiU)V 

26 ccrrtV. *0 uptvs 6 dvaefaipiov avrrjv, ISeTat avrrjv • € 1 / roVa) 

27 ayto> (ipajOrjcrtrai, Iv avXy rrjs OKrjvrjs rov pLaprvplov. Ila9 
6 anropevos raw Kptldv avrrjs, ayiaaOrjatrar Kat a> cav 
intppavrurOrj ai to tov at/xaT09 avTYjs ini to Ipanov, 09 €av 

28 pavTtcrOy in avro, nXvdrjacrai iv ronco ayta). Kat ctk€V09 
o<rrpdKWOV , ov cav i^rrjOrj iv avrlo, trvvTpijS^o-eraf cay <$€ eV 
o*K€V€t ^oAkw ii/rrjOrj, iKrpl\{/€i a vro, Kat €kkAvct €1 vSaTt. 

29 Ila9 aprrrjv iv rot 9 tcpcvat <^>ay€Tat avra* ayta aytojv icrrl 

30 Kvp tu>. Kat Travra Ta 7T€pi T 779 dpaprla\£>v iav €urcv€)(0j} 

ano tov at/xaT09 avraiv €19 t^p crKrjvrjv tov paprvplov c’^tAa- 
(jaaOai cv rai ayta), ov /3pa)0ij<7€Tat* iv irvpi KaraKavOrjazrai . 


31 Kat ovtos 6 V 0 /A 09 rov Kpiov too 7T€pt r^9 nXrjppzXtlas' ayta 

32 aytW icrrlv, *Ev T07ru> 00 <r<f>d£ov(TL to oXoKavnopa, cr$d- 

£ovo*t tov Kptov rrj<; nXrjpptXtlas cvavrt Kvp tov* Kai to alpta 

33 7rpo<r^€€t €7rt tt/p /?acrtv tov Ovo'iaorrjplov kvkAw. Kat 7T<XP 
to ariap a vtov 7rpoo*otcr€t aTT* avrov, Kat rr/p oa'fcvv, Kal nav 
to ariap to KaraKaXvnrov Ta €pSocr#ta, Kat 7rap to crriap 

34 to €^rt Taiv cpSocrfltW, Kat TOV9 Svo V€<f)pOV 9 , Kat TO (TTtap 
TO €7T* avrtlv, TO €7Tt TOJV JXrjpliVV, Kal TOV Xo/36v TOV €7Tl TOV 

35 ^7raT09 trvv TOt9 vc<£pot9, n^puXu avra. Kat avotcret avra 
o Upevs ini to Ovcriacrrrjpiov Kapnaipia 7<S Kvpta>* 7rept nXrjp.- 

36 p.€Acta9 cart. Ila9 dpcrrjv ck to»v Upimv eSera t avra* cv T07r<i) 

37 ayta) eSovTat avra* ayta aytW ivriv. ^flcrnep to nzpl rr}<; 
d/xaprta9, ovtoj Kal to ttj$ nXrjp,pLtX€ia<;- ro/xo9 €t9 avraiv 6 

38 tcpcv9 ocTt? €^iAao“€Tat cv aura), avral earai. Kat 6 t€pcv 9 
6 npocrayajv oAoKavrco/xa dv#pa)7rov, to Sdppta t^9 oAokov- 

39 Ta) 0 *€a) 9 , 199 npoacf>ip€i avro 9 , avrai €G*Tat. Kat Trao-a ^vata 
^Ti9 noL7j0rj(T€Tai iv T<i kXl/ 3dva), Kal na<ra rjns noirjOrjcr^rai 
in icr^apas, rj ini Trjyavov, rov t€pca)9 tov npocrcfripovros 

40 avrrjv , avTai lo*Tat. Kat ndaa Ova ta dvanznoL7jp.ivr) iv 
eAata). Kat p?) avantnoLyjp.ivrj, nacri tois vtot9 ’Aapajv tcrrat, 


€Kao*T<D to arov. 


7 Ovto9 6 vdpos ^vcrta9 craynjplov , 7rpocrotcrovcrt Kvpta). 

2 ^Eav pcv 7T€pt atv€0-€a)9 npofrcfaiprj avr^v, Kat 7rpo<roto*€t €7rt 
T>}9 Ovata 9 ttJs atv€V€a)9 dpTov9 €*k o*cptSdA€(i)9 ava7r€7rot>7- 
pcvov9 iv c’Aatw, Kat Aayara a^vpa StaKe^ptapcVa iv iXai'a), 

3 Kat crcptSaAtv nz<favpa.p£vrjv iv €*Aat<i>. ’E7r’ apTOt 9 ^vptrat 9 

4 npo<roi<T€i Ta Suipa atrov €7rt Over la atv€CT€oj9 (TaiTrjplov. Kat 

npoora$€L iv dno navrwv twv Scopajv a vtov, ac^atpepa Kvpta)* 
to) tepet t< 3 7rpo(7j(€ovTi to atpa tov (rwrrjplov, avra) earaL. 


fragments, an offering of a sweet savour 
unto the Lord. 22 The anointed priest who 
is in his place, o»* of his sous, shall offer it: 
it is a perpetual statute, it shall all be con¬ 
sumed. ^And every sacrifice ol a priest 
shall be thorougldy burnt, and shall not b$ 
eaten. ’^Aud the Lord spoke to Moses, 
saying, 25 Speak to Aaron and to his sons, 
saying, This is the law of the sin-offering 
in the place where they slay the whole, 
burnt-offering, they shall slay the sin-offer¬ 
ings before the Lord: they are most holy. 
26 The priest that offers it shall eat it: iu a 
holy place it shall be eaten, in the court of 
the tabernacle of witness. 27 Every one that 
touches the desh of it shall be holy, and on 
whosesoever garment any of its blood shall 
have been sprinkled, whosoever 0shall hav§ 
it sprinkled, shall be washed in the holy 
place. * s And the earthen vessel, in which¬ 
soever it shall have been sodden, shall be 
broken; and if it shall have been sodden in 
a brazen vessel, he shall scour it and wash it 
with water. 29 Every male among the priests 
shall eat it: it is most holy to the Lord. 
^And no offerings for sin,of whoseblood there 
shah be brought any into the tabernacle of 
witness to make atonement in the holy place, 
shall be eaten: they shall be burned with dre. 

al And this is the law of the ram for the 
trespass-odering; it is most holy. s In 
the place where they slay the whole- 
burnt.offering, they shall slay the ram 
of the trespass-odering before the Lord, 
and he shall pour out the blood at the 
bottom of the altar round about. ^ And he 
shall offer all the fat from it; and the y loins, 
and all the fat that covers the inwards, and 
all the fat that is upon the inwards,and 
the two kidneys, ana the fat that is upon 
them, that which is upon the thighs, and 
the caul upon the liver with the kidney, he 
shall take them away. 15 And the priest 
shall oder them on the altar a burnt-offer¬ 
ing to the Lord ; it is for trespass. 36 Every 
male of the priest shall eat them, in the 
holy place they shall eat them : they are 
most holy. 37 As the sin-offering, so also is 
the trespass-odering. There is one law of 
them; the priest who shall make atonement 
with it, his it shall be. ^And as for the 
priest who offers a man’s whole-burnt-oder- 
ingj the skin of the whole-burnt-odering 
winch lie oilers, shall be his. 39 And every 
sacrifice which shall be ^prepared in the 
oven, and every one which shall be prepared 
ou the hearth, or on a frying-pan, it is the 
property of t he priest that oilers it; it shall 
be his. 40 And every sacrifice made up with 
oil, or not made up with oil , shall belong tfl 
the sons of Aaron,an equal portion to each. 

Ibis is the law of the sacrifice of peace¬ 
offering, which they shall bring to the Lord. 
3 If a man should offer it for praise, t hen 
si mil he bring, for the sacrifice of praise, 
loaves of fine Hour made up with oil. ana 
unleavened cakes anointed with oil, and fine 
flour kneaded with oil. 3 With leavened 
bread he shall offer his gifts, with the peace¬ 
offering of praise. 4 And he shall bring one 
of all his gifts, a separate odering to the 
Lord: it shall belong to the priest who 


A Gr, b&ve been sprinkled upon it. 


y Or , hind-qu&rten. 


d Or, made. 
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IjBtiticus VII. 5—26. — 

pours forth the blood of the peace-offering. Kai ra Kpea Over las alveaews awnjplov avrw Ibrar *ai eV y 5 

•And the flesh of the sacrifice of the peace- « ' § W p € t T(u RpwdrjtreTai- ov KaTakelif/ovo-iv aur avrov els 

offering of praise shall be his, and it shall be '/W? P > rr / n * , , t v 

eaten in the day in which it isoffered: they to Trpuu. Kai eav J), ij €«ov(Ttov UvataQy t o bmpov b 

shall not leave of it till the morning. *And ’ ro n £ -nutpa rrpocrayayn rrtv Overlay avrov, BpuQ-qererai, 

if it be a vow, or he offer his gift of Ins own „ ’ ,r r ‘ , ' v , a* > ' - 7 

will, on «imtsoever day he shall offer his Kai rr] avpiov. , Kai to KaraXei^Oev a no ruv Kpeiav rrjs Vvaias 7 

sacrifice, it shall be eaten, and on the mor- | ws -haepas rpl-rns, iy rrvpi KaraKavdljcreTai. ‘Ear Sc <f>ayl)v 8 
row 7 And that which is left of the flesh , *' , v ~ ~ c / ~ o /i' » ~ 

rf the sacrifice till the third day, shall be ^yr, arro rwv Kpemv jr, ipepa rr) rpirr), ov 8e X Oyererai avr^ 

consumed with fire. 9 And if he do at all eat T( J irpoa^povTi avro * ov XoytoOyo-^rai avT(3, /xtacr/xa ierrtv* 

ftccept eef for°h Lm that ol IV rl■ it shall not be t 8e jns &v t&yg &r' airov,-njy djaaprlay krjxperai. 

reckoned to iiiin, it is Dilution: and what- Kat /epea oaa iav aifn/rat Travros a/catfapTOV, ov ppuyVr/irer at, y 

qmtv!" ^And'^what^v^^ksh sfmli'have ™ xaraKav&rjaerai- rras KaOap^ <f>ayerai K pla. ‘H Sc 1 

touched any unclean thing, it shall not be if/vxV V TL ^ €av < ^ >a YS a7r0 T0JV Kptwv TV? overtax tov (rayn/ptov, 
eaten, it shall be consumed with fire; every « ^ (TTL Kvptov, /cat ri aKaOapcrta avrov in avrw, dnoXctrat f> 
one that is clean shall eat the Hesh. lu And v , / , ~ ~ „ v c . v" * * <r . n 

whatsoever soul shall eat of the flesh of the ^XJi €K€LV V €K T0V avT7 ?*; ^cu y ifnJXV V a * a^rat II 

sacrifice of the peace-offering which is the 77- avro 9 Trpayuaros aKadaprov, rj ano aKadapcrias avdpwTrov, 
Lord’s, and liis uncleanness be upon him, * ~ 1 a* * \ ns \ ' 

that soul shall perish from his people. (1 And V ™v TCTpairoW ru>v aKadapruv* rj navro^ (JbeXvyfxaros 

whatsoever sold shall touch anv unclean dKa^dpTOU, Kat <t>ayr] avo ru)v Kptlov rrjs Overt as tou crajrr)- 

of unclean quadrupeds, or any unclean W <> «m Kvpiov, arroXeirai i) t/o^ eKeivq ck top Aaov 
^abominable thing, and shall eat of the flesh aur^s. 
of the sacrifice of the peace-offering, which 
is the Lord’s, that soul shall perish from his 

^And the Lord snoke to Moses, saying, „ Ka \ ^«tc KiJptos rrp6s Mc^r, keyo>y, XdX W oy 12, 13 
^ Speak to the children of Israel, sayine, Tots vtots Io-pa^A, Atycw, 7rav o-reap pou)v 9 Kat 7rpopaTcov, 

fe sliall cat no fat of oxen or slieep or goat s. Ka \ a ly^ v 0 {, K ZSecrO*. Kat erreap Oimatuatiov Kat OrjptaXoiuvv 14 
4 And the fat of such animals as have died „ v ' > o ~ a / 

of themselves, or have been seized of beasts, 'rotr)Vr)(T€Tat €t? irav epyov , /cat €t? ppwviv ov ppuit^crcrat. 

may be employed for any work ; but it shall Jla? 6 Icr^car oreap a7ro ru>v KTnvwv, u>v TTpoera^ct air avrau/ 15 
not be eaten for food. Every one that eats / ir ' * \ ~ 

fat off the beasts, from which he will bring Kapiraypa Kvpto), a7roAetTat rj ijrvx^] €K€tinr) airo rov Aaov avrrjs, 

a burnt-offering to the Lord—^that soul shall Ildy al/xa ovk cSeerOc iv rraarj rrj KarotKta v/xtiv # a7ro T€ 16 
perish from his people. 16 Ye shall eat no~ ~ ir- 

blood in all your habitations, either of beasts ™ ,/ xryyivy k<u arro ro)V rrereivivv. IWa r) ay <f>a yy 1/ 

or of birds. 17 Every soul that shall eat at/xa, a7roActTat 7] if/vx?] €K€ tvr) ai to tov Aaov avrrjs. 
blood, that soul shall perish from his people. 
l *And the Lord spoke to Moses ; saying. 

13 Thou shalt also speak to the children of tt * »\ '\ T r / x „ x , v ^ ~ ^ ^ ^ 

Israel, saying, He that offers a sacrifice of eAaArjcre Kvpios ?rpo5 Mwvo^v, Acyau/, /cat tois V 1019 18,19 

peace-offering, shall bring his gift to the ’IcrpavA Xakrjaets, Xiymv, o 7 Tpoaebtpeov Ovcrtav aurrnptov, otaet 
Lord also from the sacrifice of peace-offering. \ , - jr / \ \ ~ a > ~ , A c 

00 His liands shaU bring the burnt-offerings ™ Owpov avrov Kvpta> Kat a?ro C^vo-ta? tov erwrrqptov. At 20 

o the Lord; the fat which is on the breast Y€tp€s avrou Trpoaotvovcn ra Kapirwaara Kvptcv* to erriap 
and the lobe of the liver, he sliall bring them, * » ' a ' y ' \ O' ~ * ‘ / r 

so as to set them for a gift before the Lord. T( ^ ™ v <rjr]0vvtov, Kat rov A oflov rov rpraros irpoaotcrei 

21 And the priest shall offer the fat upon the avra, <5 (tt€ imrtOivai Sop,a evavrt Kvptov. Kat ai/otcret 6 21 
altar, and the breast shall be Aaron’s and ' > v /,v<s i 0 / ' a* 

bis sons, 22 and ye shall give the right ghoul- T0 € ? I° V ^ ™ <rnflvvu>v 

der for a choice piece to the priest of your Aapuiv Kat Tots vtots avrov, Kat rov /Jpa^tova rov &t£tov 22 

th 6°il ood °o e ^eiSecK^ri ng, and^ the ^ T€ *f»P*l*» JV ^ Ovaiuv roiaurrjpiov i,^y. 

of the sons of Aaron, his shall be the right u npoo-ipepwv to at/xa rov o-omyptov, /cat to erreap to dm 23 

shoulder for a port ion. For I have taken tojv vlwv *Aapu)v 9 avrw €(TTat 6 /JpavtW 6 Sextos iv ueptSt. 
the r wave-breast and * shoulder of separa- mv A. - » /i/ A ' > n , rv I 

tion from the children of Israel from the \° 7 a P wr/OwM tov €7ri0€/xaTOs Kai tov fJpaxiova tov 24 

sacrifices of your peace-offerings, and I have d<f>atpi/xaTO<; €tXrid>a 7rapa ru)v vlwv ’lo'par/A a7rd tS>v 8vertu)v 
given them to Aaron the pnest and his sons, r / « - x vo ' 

a perpetual ordinance due from the children ^omypiov v/xuv, /cat^ cdaiKa avra Aapuiv to/ tepet /cat Tots 

0 48 the anointing of Aaron, vtot? avrov, vojxt/xov atuvtov 7rapa Tail/ vtah' ’IcrpawA. Avr?? 25 

and the anointing of his sons, their portion A ’a ' ' « / ^ ^ , \ „ 1 

of the burnt-offerings of the Lord, in the V W 1 ™ Aapjav^ Kat> r/ vuuv avrov a7ro tw 

day in which he brouglit them forward to Kap7nvfxaru)v Kvptov, iv y rj/xipa 7rpocrr]ydyeTO a vtovs tov 

Lo^'^rnnmXrto°g!ve t^thenTin the T( ? Kw P l V- iv l TtiX ft TO , S °T a ‘ aiT ° r? V 26 

lay in which he anointed them of the sons VH-tp? *XP L(TCV <™tovs irapa Ttor vtiv Icrpa^/A, vo/xt/xov aiwviov 

$ Or. Abomination. y Or . br«*8t of offering plaoed on the altar. & Or, heave shoulder. The word U<paipena seems to denote. 

1, a thin# separated; 2. a choice piece offered ; 3. any otforing. 
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27 tol 9 y€V€a9 olvtmv. Ovros 6 eo/xos twe oAoKavTtv/xarcaE, 

Kai #vcriac, Kai 7 T€/oi d/xaprta<; 9 kcll rrjs n\rjp,fi€\eLa<; Kal rrjs 

28 TeAeiaJcrctag, Kal rJys ^vaias rov ortorrjpLOv, ov rponov iveretkaro 
Kvpio? ra> Mtovcrr] iv toj opci 2iEa, rj rjjxipa ivereckaro r ois 
viols ’Io*pa^A npo<r<f>ip€LV ra Swpa avTtov evavn Kvptov iv 
rrj iprjfxu) 2u/a. 

8 Kai ikdkrjcre Kvpios 7rpos Mcuvot/v, kiycov, Aa/3e Aapdv 

2 Kai rovs viovs avrov, /cat ras crroAas avrov, Kai to lAaioE 
7*779 xpicrcios, Kal rov pLoar^ov toe nepl T 779 aptaprias, Kai TOV9 

3 Svo KptovSf Kal to KaEOVE tCjv a^v/jUDV, Kal nao-av rrjv 
avvayojyrjv iKKkrjataaov ini rrjv Ovpav rrj<z erKrjvrj 9 tov 

4 piapTVpLov. Kai inotrjae Mu)varjs ov rponov (rvviratjev a vt<3 
Kvpio9* Kai i^€KK\yj(Tta<T€ rrjv (rvvayoyyrjv ini rrjv Ovpav 7*779 

5 c TKqvrj<z tov fxaprvpiov. Kai ehrc Mawcnjs rrj (rvvayayyr}, 

6 tovto icrTL to prjjxa, o €V€T€iAaTO Kvpios noirjerai . Kai 
npocnjveyKt Mouvcrr/s toe 'Aapivv, Kal tovs viovs avrov, Kai 

7 cAovctce avrovs vSari. Kai cecSvo-ce avroE toe ^iTtoEa, Kai 
c^oktce airrov rrjv £d)vrjv f Kal iveSvaev avrov toe vnoSvrrjv, Kai 

8 iniOrjKtv in avroE rrjv inwjjLtSa, Kai crvvi^o)(rev avrov Kara 
rrjv notrjcriv rrjs cVo/xiSos, Kai o~vv€0‘<f>iy£cv avrov iv avrrj * 
Kai iniOrjKtv in avrrjv to AoyciOE, Kai iniOrjKev ini to 

9 AoyetoE rrjv Sijkuxnv Kal rrjv dArjOziav* Kai iniOrjK* rrjv 
(lirpav ini rrjv K€<f>akrjv avrov, Kal iniOrjKev ini rrjv jxirpav 
Kara npoo'ojnov avrov to nirakov to ^pvo*ovE to KaOrj - 
yiacr/xcVoE aytOE, ov rponov crvvira^e Kvpios t<S Mwvtrg. 

10, 1 1 Kai cAa/Se a7ro tov eAaiov rijs ^pi'crews, Kai 

eppavev avrov cri to Qvenafrrrjpiov arraKis* Kai explore 
to Ovavaanfipiov , Kai rjyiaaev avro, Kai 7raEra Ta €E avr<S, Kai 
toe koxrrrjpa , Kal t^e / 3 datv avrov, Kai rjycaaev avrd- Kai 
Impure t^e crKrjvrjv, Kal navra ra (rKCvrj avrJJs, Kai rjylacrcv 

12avr^E. Kai €7T€^€€ Mo)V 0^9 a7TO TOV eAaiov Tljs ^pi(7€(i)9 €7Tl 
tt^e K€<f>aArjv ’Aapa>E* Kai i^ptaei 0 avrov, Kai rjyiaaev avrov . 

13 Kai npoo-ijyaye Mcovo^s rovs viovs ’AapojE, Kai €E€8 vo*ce 
avrovs ^ircoEas, Kai €^wcr€E avTOvs ^a>Eas, Kai neptidrjKtv 
avrots KiSdpcis, KaOancp on;E€Ta^€ Kvpios t< 3 Mtovo^. 

14 Kai npocrrfyayz Mouvcrqs toe p-oc^oE toe 7T€pi tt)s apaprdis* 
Kai iniOrjKtv *Aapiov Kai oi vioi avrov ras ^cipas €7ri tt^e K€<^a- 

15 At)e tov poo^ov tov ttJs apaprias. Kai iacfra^zv avroE* Kal 
ikafie Ma>vcnjs a7ro rov aipaTos, Kai €7T€0^k€E €7ri ra Kepara 
tov OvcrtacrrrjpLov kvk\w toj SoktvAo), Kai iKaOdptae to ^vcrta- 
arrjptov Kal to atpa cfc^ceE €7ri t^e ^SacrtE rov Ovcriacrrrjpiov, 

16 Kai TTytacrev avro, tov e^iAacracr^ai ctt’ avTOv. Kai ika/3* 
MoovotJs nav to err lap to eVi toje ceSoo-^iode, Kai toe kofiov 
toe €7ri rov ^7raros, Kai ape^orepovs tovs ve<f>pov<;, Kal to 
erriap to €7t’ avrcoE, Kai dvrjveyKe Muyvcnjs ini to ^vo-iacrr^- 

17 pioE. Kai toe pocr^OE, Kai tt)e /Svpcrav avrov, Kal ra Kpia 
avrov, Kal rrjv Konpov avrov, KareKaverev avrd nvpl e£a) r/ys 
7 rap€p/?oA>}s, oe rpoVoE o"VE€ra^€ Kvpios toj Mojvct^. 

18 Kai npoorjyaye Me ovcrrjs rov Kpiov rov €is oAoKavTeopa* 
Kai iniOrjKCv Aapitiv Kal viol avrov Tas \€Lpa<; avrcvE ini rrjv 


of Israel, a perpetual statute through their 
generat ions. ^ This & the law of the whole- 
burn t-otferings, and of sacrifice, and of sin- 
offering, and of offering for transgression, 
and of the sacrifice of consecration, and of 
the sacrifice of peace-offering; 38 as the Lord 
commanded Moses in the mount Sina, in 
the dav in which he commanded the cliil- 
dren of Israel to offer their gifts before the 
Lord in the wilderness of Sina. 


And the Lord spoke to Moses, saying. 
2 Take Aaron and his sons, and his robes ana 
the anointing oil, and the calf for the sin- 
offering, and the two rams, and the basket 
of unleavened bread, :, ana assemble the 
whole congregation at the door of the taber¬ 
nacle of witness. 4 And Moses did as the 
Lord appointed him, and he assembled the 
congregation at the door of the tabernacle 
of witness. 5 And Moses said to the con¬ 
gregation, This is the thing which the Lord 
has commanded you to ao. 6 And Moses 
brought nigh Aaron and his sons, and washed 
them with water, ^and put on him the coat, 
and girded him with the girdle, and clothed 
him with the tunic, and put on him the 
epliod; 8 and girded him with a girdle accord¬ 
ing to the make of the epliod, ana clasped 
him closely with it: and put upon it the 
oracle, and put upon the oracle the 0 Mani¬ 
festation and the Truth. 9 And he put the 
mitre on his head, and put upon the mitre 
in front the golden plate, Ytlie most holy 
thing, as the Lord commanded Moses. 


10 And Moses took of the anointing oil, 

11 and sprinkled of it seven times on the altar; 
and anointed thealtar,and hallowed it,and all 
things * on it, and the laver, and its foot, and 
sanctified them; and anointed the taber¬ 
nacle and all its furniture, and hallowed it. 

12 And Moses poured of the anointing oil on 
the head of Aaron; and he anointed him 
and sanctified him. 14 And Moses brought 
the sons of Aaron nearj and put on them 
coats and girded them with girdles, and put 
on them bonnets, as the Lord commanded 
Moses. 

14 And Moses brought near the calf for 
the sin-offering, and Aaron and his sons 
laid their hands on the head of the calf of 
the sin-offering. 15 And he slew it; and 
Moses took of the blood, and put it on the 
horns of the altar round about with his fin¬ 
ger ; and he purified the altar, and poured 
out the blood at the bottom of the altar, and 
sanctified it, to make atonement upon it. 

16 And Moses took all the fat that was upon 
the inwards, and the lobe on the liver, and 
both the kidneys, and the fat that was upon 
them, and Moses offered them on the altar. 

17 But the calf, and his hide, and his flesh, 
and his dung, he burnt with fire without 
the camp, as the Lord commanded Moses. 

18 And Moses brought near the ram for a 
whole-burnt-offering, and Aaron and his 
sons laid their hands on the head of the 


& J7e&. Urim and Thummim. 


•y Gr. the aancliOed holy thinjr. 


& Gr. in it 
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ram. And Moses slew the ram : and Moses 
poured the blood on the altar round about. 
«• Anri he divided the ram by its limbs, and 
Moses offered the head, and the limbs, and 
the fat ; and he washed the belly and the 
feet with water. 30 And Moses offered up 
the whole ram on the altar: it is a whole- 
burnt-offering for a sweet-smelling savour ; 
it is a burnt^offering to the Lord, as the 
Lord commanded Moses. 

21 And Moses brought the second ram. 
the ram of consecration, and Aaron and 
his sons laid their hands on the head of 
the ram, and he slew him; 22 and Moses 
took of his blood, and put it upon the tip 
of Aaron’s right ear, and on the thumb 
of his right hand, and on the great toe 
of liis right foot. And Moses brought 
near the sons of Aaron ; and Moses put of 
the blood on the tips of their right ears, 
and on the thumbs of their right hands, 
and on the great toes of their right feet, and 
Moses poured out the blood on the altar 
round about. 34 And he took the fat, and 
the rump, and the fat on the belly, and the 
lobe of the liver, and the two kidneys, and 
the fat that is upon them, and the right 
shoulder. 25 Ana from the basket of con¬ 
secration, which was before the Lord, he 
also took one unleavened loaf, and one loaf 
made with oil, and one cake ; and put them 
upon the fat. and the right shoulder: 26 and 
put them all on the hands of Aaron, and 
upon the hands of his sons, and offered 
them up for a wave-offering before the Lord. 
57 And Moses took them at their hands, and 
Moses offered them on the altar, on the 
whole-burnt-offering of consecration, which 
is a smell of sweet savour: it is a burnt- 
offering to t lie Lord. 28 And Moses took 
the breast, and separated it for a heave- 
offering before the Lord, from the ram of 
consecrat ion; and it became Moses’ portion, 
as the Lord commanded Moses. 

^And Moses took of the anointing oil, and 
of the blood t hat was on the altar, and sprin¬ 
kled it on Aaron,and on his garments, and his 
sons, and the garments of his sons with him. 
® And lie sanet ified Auron and his garments, 
and his sons, and t he garments of his sons 
with him. 11 And Moses said to Aaron and 
to his sons. Boil the flesh itw Mie tent of the 
tabernacle of witness in the holy place; and 
there ye shall eut it and the loaves in the 
basket of consecration, as it lias been ap¬ 
point ed me, the Lord saying, Aaron and his 
6ons shall eat them. 35 And that which is 
left of the flesh and of the loaves bum ye 
with fire. Xl And ye shall not go out from 
the door of the tabernacle of witness for 
seven days, iwitil tlie day be fulfilled, the 
day of your consecration ; for in seven days 
shall he 8consecrate von, ^as he did in this 
day on which the Lord commanded me 
to do so, to make an atonement for you. 
34 And ye shall y remain seven days at the 
door of the tabernacle of wit ness, day and 
night; ye shall observe the ordinances of 
the Lord, that ye die not; for bo has 


K€<f>aXyv tou Kptov. Kcu icr<t)a£e Mcjvot}? tov k ptov kou 
irpocrex** Mcductt}? to atpa €7rt to Over tacrryptov KVkXw. 
Kat tov Kptov eKpeavoptyae Kara piiXy Kat dvyveyKt Mwvcrys ryv 19 
K€<f>aXyv, Kal ra pciXy, Kat to crrcap* #cat ttjv KOtXtav, Kat tou? 
TroSas enXwev vSart. Kat dvyveyKt Mtoutn}? oXov tov Kpidv 20 
€ 7 rt to Over tacrry ptov oXoKavTwp.d ierrtv €t? oerptyv €ua>Sta?* Kap- 
Trwpd icrrt tw Kuptin, KaOanep ivereiXaTO Kupto? tw Mwverrj. 

Kai npocryyaye Mwvays tov Kptov tov Seurepov, Kptov 21 
TcAeiaicrews’ Kat iniOyKev *Aapwv Kat ot viol avrov Ta? 
\etpas avrwv h rl ryv Kecf>aXyv tov Kptov . Kat eerefratjev 2 2 

avrov Kat eXa/3e M wverys ano tov atpaTO? aurou, Kat iniOyKev 
€ 7 rt tov Xo/3ov tov tiro? y Aapwv tou Se^tou, Kat ini to a Kpov 
r>}? ^€tpo? tt}? Se&as, Kal inl to aKpov tov r roSo? tou Se^tou. 

Kat npoeryyaye Mtimcri}? tou? utou? 'Aapwv Kal iniOyKC 23 
M wverys dno tov atpa to? €7rt tou? Ao/?ou? twv wtwv twv 
8e£twv, Kat €7rt ra aKpa twv \etpwv avrwv twv 8e£twv Kal 
ini Ta aKpa twv noSwv auron/ twv 8e£twv Kal 7rpoo-c^e 

Mwvodjs to atpa ini to Over tacrry ptov kvkXw. Kat 2Aa/?c to 24 

erreap, Kat ryv ocrefivv, Kal to ariap to ini r»}? KotXta?, Kat tov 
Xo/3ov tov fjnaTos, Kal tou? Suo ve<f>pov<;, Kal to erriap to in 
auron/, Kat tov f3pa\tova tov 8e£tov. Kat a7ro tov Kavov 25 

tt}? reXetwcrews, tov ovto? Zvavri Kuptou, Kat eXafiev aprov eva 
d^vptov, Kal aprov i£ iXalov ?j/a, Kat Xayavov tv , Kat iniOyKev 
ini to erreapy Kal tov /3pa^tova tov 8e$tov. Kat iniOyKev 26 
anavra ini Ta? ^cipa? Aapwv, Kal int ra? ^etpa? tcov viwv 
aurou, Kat ainqv€yK€v aura aef>atpepta evavrt Kuptou. Kat 27 
eXafie Mo wcrrj<; ano twv ^ctpwv avrwv , Kat dvrjveyKZv aura 
Mteucn}? €*rt to Over taaTrj ptov, ini to oXoKavrwpta Tr}$ 

TcXctojcrcta?, o corrtv oerpiy cuo>Sta?* Kapmopid icrrt tw K upon. 

Kat Xafiwv Mo>utr^? to crrqOvvtov, dfatXev airro intOcpta 28 
evavrt Kuptou, a7ro tou Kptov rrj<; reXetoKreto?* Kat iyivero 
Mwvcrrj iv pteptSt, KaOa iverelXaro Kupto? tw MojutnJ. 

Kat eXa/3e Mojutn}? aTro tou iXatov tyjs ^ptorco)?, Kat a 7 ro 29 
tov at/xaro? tou ini tov 6vcrtaarr)ptov, Kal npocrippavev ini 
Aaplov , Kat Ta? cttoAol? aurou, Kat rou? utou? avrov, Kal ra? 
o-roAa? twv viwv avrov pter aurou . Kat yytacrev *Aapwv , 30 
Kal ra? oroXa? auTOu, Kat rou? utou? aurou, Kat Ta? aroX a? 
twv viwv avrov peer aurou. Kat elne Mo>ucn}? 7 rpo? *Aapwv, 31 
Kat rou? utou? avrov, tyrjcraTe ra Kp€a iv rfj avXrj rr)<; crKyvrjT 
rou ptapTvptov iv ronw ay up* Kat €K€ t <f>dyecrOe aura, Kat 
rou? aprovs rou? iv t<S Kavw ri}? TeXetwaews, ov rponov 
crwreraKTai pot, Xiywv, *Aapwv Kal ot x*tot aurou cfadyovrat 
avra . Kat to KaraXetcfiOev twv Kpewv Kat twv a pTwv iv Trvpl 32 

KaTaKavcrare. Kat a7ro rJ}? 0upa? ri}? aKyvrjs tov ptaprvptov 33 
ouk i^eXevcrccrde inra ypiipas, €to? yptipa nXrjpwOrj, rjpiipa 
reXetwcrews up wv- inra yap i^pepa? reXetwcret ra? ^€tpa? up wv. 
Ka0a7r€p inotrjerev iv rrj r;pcpa Tavrrj, rj eveTetXaro Kupto? 34 
rou notycrat, ware i^tXaaacrOat nepi vpiwv . Kat ini ttjv 35 

Ovpav rrj<; <TKyinj<; tou ptaprvptov KaOyaeaOe €7rra 17 pepa?, 
> 7 pcpa v Kat ruKra* cfjvXd^ecrOe ra <f>vXdyptara Kuptou, tva 


p Or. oompleta your bacds. Hcb. fill your h&ndfl. 


1 Or, nit. 
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pirj aTToOavTjrt • oxhia yap ivereiXaro jjloi Kupios 6 ®€09. 

36 Kai iiroiTjcrtv ’Aapa>v Kal ot viol avrov rravras tovs Xoyovs, 
ov9 crvv£ra£e Kvpio9 ra> McoixnJ. 

9 Kai iyevrfdr/ rrj ^/xcpa rp byborj, iKaXeore Mowing 'Aaphv, 

2 Kat roi>9 viov 9 avrov, Kat T 77 V yepovatav ’Ioy>arjA., Kat cure 
M(du<tt79 7 rpo 9 ’Aapobv, Aa/?€ crcavrip pioo^apiov €K /?og5v irepl 
afxapTtas, Kat Kpiov a9 oXoKavriopia , apw/ta, Kat TrpocreveyKe 

3 avra evavri Kvptov. Kat r# yepovaia y lcrpar]X AaA>/o-ov, 
Aeywv, Ad/?ere \ipiapov e£ alywv Iva irepl apiaprias, Kat 

4 fiocrxdpLov, Kal apivov hnavviov els oXoKapTTioaiv, apaopia, Kat 
pLoerxpv, Kal Kpiov els dvcriav criorrjpiov evavri Kvptov, Kat 
<r€/xi'8aAiv 7T€<f>vpapL€vrjv hr cAaiar ort CTYjpepov Kvpio9 

5 o<f>6r}(rerai hr vpuv . Kat cAa/Jov Ka0o cvcrciAaro Maivcn^ 
cLrevavTi tt?9 GTKrjvrjs tov /Aaprvpiov Kal TrpocrrjXde irdcra 

6 trwayaiy^, Kat earrjo-av evavri Kvptov. Kat ci7T€ Mo)vcnj9, 

tovto to prjpia 9 o ei7T€ Kvpio9, Trot^arc, Kat 6<f>6rj(reTai iv 

7 v/xiv 17 So£a Kvptov. Kat cure Manxn^ t< 3 Aapa>v, 7 rpoo-€A 0 € 
?rpo9 to 6vcna<rrqpiov 9 Kal rroir\rov to Trcpt r^9 dfxaprias (tov 9 
Kal to oAoKavrco/xa <rov, Kat e£iAao*at 7 rcpi crcavTOV, Kat tov 
otKOv (tov Kat Trouqoov ra Scipa tov Aaov, Kat c£iAa<rai Trcpt 

8 avruiv, KaOdirep cvcraAaro Kvptos tu> Mwvo*g. Kat 7rpo(rrj\9ev 
'Aapibv TTpos to ^vaiaon/piov, Kat e<r<f>a£e to /xocr^apiov to 

9 7T€pt T 179 apiaprlas avrov . Kat 7rpo<r>7V€yKav 01 vtot *Aapwv 

to ai/xa 7rpo9 avrov Kat efiaif/e tov SclktvAov €19 to a!/xa, 
Kat eiridrjKev irrl ra Kepara tov Ovmacrrrjpiov Kal to at/xa 

10 i£e\€€v iirl rrjv fiacnv tov ^vo-iaorT/piov. Kat to areap 
Kat tov9 ve<f>pov 9 Kat tov Xo/3ov tov ^7raro9 rov 7rcpt T779 
apiaprias dvJveyK€V iirl to OvaiaoT^piov, ov rporzov evemAa to 

11 Kvpto9 tw Munwn}. Kat ra Kpca Kat rrjv fivpcrav KareKavaev 

12 avTa Trvplf €$<s) ttj9 7rapepi/3oXrjs . Kat eo’<f>a£e to oAoKavrw/xa • 
Kat TrpoerrjveyKav ot vtot ’Aapwv to atp,a 7rpo9 avrov Kat 

13 7rpocrex€€v im to ^vo-taorrjptov kvkAw. Kat to oXoKavrwpLa 
rrpoerrjveyKav avro Kara pLeXrj * avTa Kat ttjv KecftaXrjv i7re0rjKev 

14 €?rt to Ovcna&Tfjpiov . Kat hrXvve rrjv KOiXiav Kal tovs 7ro8a9 

vSarr Kat €7 T€^k€v C7rt to oAoKavrto/xa €7rt to ^vcrtao"T>}ptoj/. 

15 Kat Trpoo-YjveyKC to 8c opov tov Aaov, Kat eXafic tov \tpiapov 
tov 7T€pt 1^9 dp^apTias tov Aaov, Kat e(r<f>a£ar avrov , Kat 

] 6 €Ka6dpL(T€v avrov , Ka0a Kat tov 7rpwrov. Kat TrpooyjveyKe 

17 to 6AoKavra>p.a, Kat iiroLrjo-ev avro a)<; KaOr]Kei. Kat 7 rpoo*- 
rjveyKt ttjv ^vertav, Kai eTrXrjore ra 9 x e W a< * ^ avr^9, Kat 

€7T€#?7KeV €7Tt TO ^VCTtaCTT^ptOV ^Ct>pt9 TOV oAoKaVTtop.aT09 TOV 

1 8 7rp(i/tvov. Kat ecr<f>a£e tov pLocrxov 9 Kal tov Kpiov tt)s fivcrias 
tov (rwrrjpiov rrjs tov Aaov* Kat TrpocrrjveyKav ot vtot ’Aapwv 
to alpia irpos avrov , Kat 7rpo(rc^€€ 7rpo9 to OvaiacrTripiov 

19 kvk Aco, Kat to oriap to a7ro tov pio cr^ov, Kat tov Kpiov ryjv 
ocr<f>vv 9 Kal to (neap to KaraKaAv7rro7/ €77t tt}? KotAta9, Kat 
tov 9 8vo vec^pov 9 , Kai to 0 T€ap to €7 r’ avra>v, Kat tov Ao/Jov 

20 rov CTrt tov ^7raro9. Kat €7re^7K€ ra o'rcara €7rt ra (rr^^vvta 

21 Kat avriveyKe ra erreara €7rt to ^vo-tao-rrjptov. Kai to 
(mj^vvtov, Kai rov jSpa^tova rov Seftov d^ctAcv *Aaphv 


the Lord God commanded me. 53 Ana 
Aaron and liis sous performed all these 
commands which the Lord commanded 
Moses. 

And it came to pass on the eighth day, 
that Moses called Aaron and his sons, and 
the elders of Israel, 3 and Moses said to 
Aaron. Take to thyself a young calf of the 
herd for a sin-offering, and a ram for 9 
whole-burnt-offering, unblemished, ana 
offer them before the Lord. 3 And speak to 
th© elders of Israel, saying, Take one kid of 
the goats for a sin-offering, and a young 
calf, and a lamb of a year old for a whole- 
burnt-offering, spotless, 4 and a calf and a 
rain for a peace offering before the Lord, 
and fine flour mingled with oil, for to-day 
th© Lord will appear among you. 6 Ana 
they took as Moses commanded them before 
the tabernacle of witness, and all the con- 
gregat ion drew nigh, and they stood before 
the Lord. 6 And Moses said, This is the 
thing which the Lord has spoken; do it, 
and the glory of the Lord shall appear 
among you. 7 And Moses said to Aaron, 
Draw nigh to the altar, and offer thy sin- 
offering, and thy whole-burnt-offering, zad 
make atonement for thyself, and for thy 
house; and offer the gifts of the people, 
and make atonement for them, as the Lora 
commanded Moses. 8 And Aaron drew nigh 
to the altar, and slew the calf of his sin- 
offering. 9 And the sons of Aaron brought 
the blood to him, and he dipped his finger 
into the blood, and put it on the horns of 
the altar, and he poured out the blood at 
the bottom of the altar. 10 And he offered 
up on the altar the fat and the kidneys and 
the lobe of the liver of the sin-offering, 
according as the Lord commanded Moses. 
11 And the Hesh and the hide lie burnt with 
fire outside of the camp. 12 And lie slew the 
whole-burnt-offering; and thesonsof Aaron 
brought the blood to him, and he poured it 
on the altar round about. u And they 
brought the whole-burnt-offering, accord¬ 
ing to its pieces; them and the head he put 
upon the altar. 14 And he washed the 
belly and the feet with water, and lie put 
them on the whole-burnt-offering on the 
altar. 

15 And he brought the gift of the people, 
and took the goat of the sin-offering of the 
people, and slew it, and purified it as also 
the first. 16 And lie brought the whole- 
burnt-offering, and offered it Pin due form. 

17 And lie brought the sacrifice and filled liis 
hands with it, and laid it on the altar, 
besides the morning whole-burnt-offering. 

18 And he slew the calf, and the ram of the 
sacrifice of peace-offering of the people ; and 
the sons of Aaron brought t he blood to him, 
and lie poured it out oti the altar round 
about. ,9 And he took the fat of the calf, 
and the V hind quarters of the ram, and the 
fat covering the belly, and the two kidneys, 
and the fat upon them, and the caid on the 
liver. 20 And he put the fat on the breasts, 
and offered the tat on the altar. 21 And 
Aaron separated the breast and the right 


8 Or. as is proper. 


7 Or. total. 
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shoulder as a choice-offering ^fore the 
Lord, a* the Lord commanded Moses. a And 
Aaron lifted up his hands on the people and 
blessed them; und after lie had offered the 
sin-offering, and the whole-burnt-offerings, 
and the peace-offerings, lie came down. 
13 And Moses and Aaron entered into the 
tabernacle of witness. And they came out 
and hlesseil all the people, and the glory of 
the Lord appeared to all the people. 24 And 
fire mine forth from the Lord,and devoured 
the offerings on the altar, both the whole- 
burnt -offerings and the fat; and all the 
people saw, und were amazed, and fell upon 
their faces. 

And the two sons of Aaron, Nadab and 
Abiud, took each his censer, and put fire 
therein, and threw incense thereon, and 
offered strange fire before the Lord, which 
the Lord did not command them, 2 and fire 
came forth from the Lord, and devoured 
them, and they died before the Lord. 3 And 
Moses said to Aaron, This is the thing 
which the Lord spoke, saying, I will be 
sanctified among them that draw nigh to 
me, and I will be glorified in the whole con¬ 
gregation; and Aaron was pricked in his 
heart. 4 And Moses called Misadne, and 
Elisaphan.sons of Oziel, sons of the brother 
of Aaron’s father, and said to them, Draw 
near and take your brethren from before 
the 0 sanctuary out of the camp. 6 And they 
came near, and took them in tueir coats out 
of the camp, as Moses said. *And Mose3 
said to Aaron, and Eleazar and Ithamar his 
sons that were left, Ye shall not make bare 
your y heads, and ye shall not tear tout 

f irments; that ye die not, and so there 
should be wrath on all the congregation : 
but your brethren, even all the house of 
Israel, shall lament for the burning, with 
whicli they were burnt by the Lord. 7 And 
ye shall not go forth from the door of the 
tabernacle of witness, that ye die not; for 
the lord’s anointing oil is upon you; and 
they did according to the word of Moses. 

® And the Lord spoke to Aaron, saying, 
9 Ye shall not drink wine nor strong drink, 
thou and thy sons with thee, whensoever ye 
enter into the tabernacle of wit ness, or when 
ye approach the altar, so shall ye not die; 
it is a perpetual statute for your genera¬ 
tions, ^to distinguish between sacred and 
profane, and between clean and unclean, 
11 and to teach the children of Israel all the 
statutes, which the Lord spoke to them £by 
Moses. 12 And Moses said to Aaron, and 
to Eleazar and Ithamar, the sons of Aaron 
who survived, Take the sacrifice that is left 
of the burnt-offerings of the Lord, and ye 
shall cat unleavened bread by the altar: it 
is most holy. a And ye shall eat it in the 
holy place; for this is a statute for thee and 
a statute for thy sons, of the burnt-offerings 
to the Lord ; for so it has been commanded 
me. 14 And ye shall eat the breast of sepa- 
ratipn, and the shoulder of the choice-ofier- 
ing in the holy place, thou and thy sons and 
thy house with thee; for it has been given 
as an ordinance for thee and an ordinance 
for thy sons, of the sacrifices of neace-offer- 
mg of the children of Israel. “They shall 


a</>atpepia cvavTt Kvptov, ov Tpoirov Kupios 

Mtovcn?. Kai e£apa<? \4apo;v Ta? xctpa9 * 7r ' L T ° v Xaov, evXoyrj- 22 
c rev avrov 9 * Kai Kari/Srj iroirjcras to 7repi ttjs aptaprta?, Kai Ta 
oXoKavTWfiaTa, kcll ra tov (TiVTTjpLov. Kat dcrrjXOe M wvcrrjs 23 
Kat *A apiov els ttjv otktjvtjv tov ptaprvptov Kat €£cA0oVt€9 
evXoyrjoav i rarra tov Xaov Kai u)(f>6r) 8o£a Kvptov 7ravri ral 
Aaah Kat ilpjXOe Trip i rapa Kvptov, Kat KaTeepaye ra end 2-4 

tov OvcriaarrjpLov , Ta tc 6AoKairrojp.ara, Kat ra oreara* Kat 
€iSc 7ra? 6 Aao9, Kat i^eerTrj, Kat C7re<rav ini 7rpo<ra)7rov. 

Kat Xa/36vT€S oi 8vo viol *Aapcbv N a8a/3 Kat ’A/JtovS, 10 

€KaCTT05 TO 7rvpCL0V aUTOV, hrlO^KaV €77 aVTO 7 n5p, Kai €7T€- 

fiaXov £tt avro OvpLiapia , Kat TrpocrrjveyKav evavr t Kvptov 7 rvp 
aXXoTpiov, o ov TTpoatTOL^c Kvpt09 avrot9. Kat £$rjX6e 7rvp 2 
7rapa Kvptov, Kai KaTe<payev avT0V9, Kai dneBavov cvuvtc 
K vptov. Kai €t7T€ Mwvotjs 7rpos Aapajv, tovto ccttiv, o €i7T€ 3 
Kvpt09, Aeyeov, Iv rot? cyyt^ovcri pun dyiacr^croptat, Kat iv 
irdcrr) ttj ervvayioyfj So^acr^cropuu* Kat KaTevv)($rj Aapuiv. 

Kai Ik dXeere Moiverrjs tov Mto*a8ar;, Kat tov 'EXaracpav, vtov9 4 
"O^ltjX, vlovs tov aScXcpov tov TraTpos AapcLv, Kat e?7 rev avro?9, 
TrpoereXOaTe Kat dpaTe toin a8eX<povs vptaip £k Trpo(rd)7rov t<ov 
dytojv e£u) ttjs 7rapep.j3oXrjs» Kai 7rpoo~t]X6ov t Kai rjpav axrrovs 6 
iv tols ^iTuicriv avruiv e£u) ttjs rrapepiftoXrjs , ov Tp07rov tb re 
Me ovorjs. Kat €t7T€ Mwvc rrjs 7rpos ’Aa pivv Kai ’EAca^ap Kai 6 

*I#dptap tou 9 ntous aurov tov? KaToAeActptptevov?, tt]v Ke<j>aXr)v 
nptaiv ovk aTTOKtSapcicrcTC, Kat Ta tptdrta vptuiv ov 8tapp^€T€, 
tva pt 7] d7ro#dv7pr€, Kat €7ri Trao’av ttjv crwaywyr]v ItTTat ^vptos* 
ot Sc a8eX<f)ol vp.ojv, 7ra9 6 otK09 ’lcrpa^/A, KAavcrovrat tov 
€pt7rvpto*ptov, ov iv€7rvpL(rdT)(rav in to Kvptov. Kat orro 7 
dvpas tt)$ (TKrjvrjs tov ptapTvptov ovk c^eAcuo-eo-^c, tva fxr) a7ro- 
Oavryre* to cAatov yap rrjs ^ptaews, to irapa Kvptov, i<f> vpttv, 

Kai €7roirj(rav Kara to prjfia M (vverrj. 

Kat iXaXrjcre Kvpios t<S ’Aapcbv, Acytov, otvov Kai o*tKcpa 8, 9 
ov ttUctOc erv Kai ot vtot crov pt€Ta <rov, rjvtKa iav el<nrop€vr)(r&€ 

€t 9 TTJV (TKTJVTJV TOV fXapTVpiOV, Tj 7rpO<T7TOpCVOpi€VU)V VjxivV 7Tp09 

to 0vo-taoT>;ptov, Kai ov pi rj a7roddvrjre* vopupiov atcivtov €t9 
Ta9 ycvea9 vpttvv, StaaTCtAat dvaptcerov twv aytW Kat toiv 10 
/Jc/JtJAujv, Kat avaptcVov tujv aKaOapT ojv Kat Tuiv Ka^apaiv, Kat n 
crvpt/3t^8d^€tv TOV9 V10V9 *l(TparjX anavTa Ta vo'pttpta, a iXdXrjcre 
Kvpt09 7rpo9 avT0V9 Sta ;(€ipo9 Mcvva^. Kat cittc Mujvorr}? 12 
7rpo9 ’Aapajv Kat 7rpo9 ’EAcd£ap Kat *10aptap tovs vtov 9 ’Aapcsv 
tov9 KaTaXeicfrdivTa*;, Aa^ScTC ttjv dvertav ttjv KaTaAct^curav 
a7ro tcjv Kap7ro)fxdTwv Kvptov, Kat (paywOe a£vpta irapa to 
0vo*tacrT7/ptov ayta aytW cort. Kai <f>dy€<T0€ airr/v €*v to 7 T(i) 13 
aytev* vopttptov yap crot cart, Kat vopuptov TOt9 vtot9 crov tovto 
a7T0 Taiv KapTTwpLaTiDV Kvptov OVTU) yap cvtctoAtoi ptot. Kai 14 
to (tttj&vvlov tov d<£opiVpiaT09, Kat tov jSpa^tova tov afpatpe- 
p.aTO$ (payeerOe iv T07ra> aytee, Kat ol vtot erov Kat 6 oiko 9 
crov p.€Ta crov* vd/xiptov yap cot, Kat vopttptov TOt9 viols crov 
e8o(hj ai ro tujv Overiwv tov ervyrrjpLOV twv vlwv 5 Icrpa?JA. Tov 15 


0 Or. holies. 


Or. head. 


4 Or. shall. 


t Or, by the baud of 
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(ipaylova tov d<£aip€paro?, teat to crryjOvviov tov a^opurparo s 
€7rl twv Kap7ru)fidrwv tgjv erreara)!' irpovoLcrovaiv d<f>6picrp.a 
a<f)opi<ja l cvavri K vpiov koX €<rrai crot teal toZ? viols crov teal 
rats Ovyarpaai gov p-era crov vopipov auoviov, ov Tpo7rov gvv- 
era£e Kupio? t< 5 Ma>w$. 

,6 Kat rov ^ipapov tov Trept t?}? apapria? ^tjtujv i£eC,r}Tr)cr€ 
M(dvo^ 9 * Kat 6 8c €V€7T€7n;picrTO* Kai, idvpuvOr) ManKnJ? C7ri 

’EAcd£ap Kai T0dpap tov? viov? ’Aapw tov? KaTaAcAap- 

17 pevov?, Xeywv, Sum ovk iefadyere to 7 T€pi r^? apapTta? cv 
T07ra) ayta); on yap ayia ayiwv cori, tovto cScokcv vptv 
<£ayciv, Iva d<f>eXr}T€ ttjv apapTiav r>}? owayGuyi}?, Kai c£<Aa- 

18 errjo-Oe Trcpl aurajv cvuvti K vptov. Ov yap elarjx^V tov cupaTO? 
avTOv els to aytov Kara 7rp6o-<jj7rov eaw efodyeaOe avTO iv 

19 t 07rw ayta), ov Tpo 7 rov pot o-vvcVa^c Kvpio?. Kai iXdXrjaev 
’Aapcuv 7 rpos M<evcn}v, Acytuv, ct crrj/JLepov 7 rpoo-ay>;d^acjt Ta 
TrepL TTjS a/xapTtas avra>v, Kat rd 6 AoKavT<npaTa avr<I>v Ivavrt 
Kvpiov, Kat o~up(3e/3r]Ke pioi rotaura, Kat </>ayopai 7 a 7 rcpi 

20 apapTtas oT/pcpov, pq dpeorov ccrrai, Kvpia>; Kat r/KOvae 
Mcevor/?, Kat fjpecrev avruj. 

11 Kat iXaXrjGe Kvpio? 7rpos M wvovjv Kat ’Aapcbv, Acyoov, 

2 AaA^oraTC toi? vioi? ’lopa^A, Ac'yovTC?, ravra to. KTrjvq, a 

3 <f>dyeo-0e ai to 7ravrtov tc iv ktt/vujv twv €7ri rr/? yj}?. Ilav kt?}vo? 
St^y/AoCv ottXtjv Kat 6vv)(LcrTr)pas dw^i£ov Svo ^Aojv, Kat 

4 avdyov pnqpVKLGpbv cv toi? kttjvco’i, Tavra efadyeerde. IIA^v 
aro tovtgjv ov <f>ayecr6e t airo tojv avayovTouv p,r)pvKKrfiov, Kat 
a 7 rd Ttuv Si^Aovvtcdv to? 07rAa?, Kat bvv^i£bvT<vv bw^fccr'njpa?* 
tov KafirjXoVj ort avayct /AqpvKLcrpbv tovto, 07rXrjv Sc ov 

5 St^Act, cLatfaprov tovto vptv. Kat tov SaowoSa, OTt avayct 
pLTjpVKtcr pov tovto, Kat o7rkrjv ov St^Act, aKCttfapTOV tovto 

6 vptv. Kat tov ^otpoypvAAtov, ort ovk avayct pT/pvKto*pov tovto, 

7 Kat 07 tA^v ov St^y/Act, aKa^aprov tovto vptv. Kat tov vv, 
on St^Act 67 tAt)v toi5to, Kat ow^t^ct ow^a$ 07rXrjs f Kat tovto 

8 ovk avayct p77pvKto*pdv, aKadapTOv tovto vptv. ’Atto tojv 
K pctL»v avTaiv ov </>ayco-0c, Kat tcIv ^v^crtpatcav a vtojv ov^ 
d^/eaOe* ateddapra ravra vptv. 

9 Kat TavTa, a <f>dyea6e and 7ravrtov twv cv Tots vSao-f 
7ravra oua cortv avrots 7rrepvyLa Kat Ac7rtScs cv Tots 
vSatrt, Kat cv Tat? ^aAdo-crat?, Kat cv toi? ^ctpappots, Tavra 

10 efrdyecrOe. Kat 7 ravTa oo’a ovk cottiv avrot? 7 TTCpvyta, ovSc 
AcTTtSc? cv T(o vSan, Y) cv Tat? ^aAdoraat?, Kat cv Tot? 
^ctpappot?, a 7 ro 7rdvTaiv wv ipevyerai Ta vSara, k at a 7 ro 
7rd<rqs ^v)^js rrjs ^dxrqs cv tw vSaTt, /JScAvypa coti, 

11 Kat /JScAvypaTa corovrat vptv. ^tto tojv Kpcoiv avrciv ovk 

.2 e&ecrOe, Kat Ta ^vt/o - tpata avrciv fiheXv^ecrOe. Kat 7 ravra 

oo*a ovk cot tv avrot? 7 rrcpi 5 yta, ovSc Ac 7 rtSc? tojv cv Tot? 

i 3 vSao-t, /JScAirypa tovto cottiv vptv. Kat Tatra, d ft&eXv£ecrOe 
a?ro tojv 7 T€TCtvoiv, Kat ov ) 8 paj^ 0 'CTat, fiSeXi rypa cart* tov 

14 acTov, Kat tov ypirra, Kat tov aAtatCTOV, Kat tov yv 7 ra, Kat tov 

15 tKTtvov Kat Ta opota avrai. Kat orpov^ov, Kat yXavtea, Kat 

16 Ad pov, Kat Ta opota avT<S* Kat 7 ravra KopaKa, Kat Ta opota 


bring the shoulder of the choice-offering 
and the breast of the separation upon the 
burnt-offerings of the fat, to separate for a 
separation before the Lord; and it shad be 
a perpetual ordinance for thee and thy sons 
and thy daughters with thee, as the Lord 
commanded Moses. 

16 And Moses diligently sought the goat of 
the sin-offering, but it had been consumed 
by fire: and Moses was angry witli Eleazar 
and Ithamar the sons of Aaron that were 
left, saying, 17 Why did ye not eat the sin- 
offering in tlie holy place? for because it is 
most holy lie lias giveu you this to eat, tliat 
ye might take away the sin of the congrega¬ 
tion, and make atonement for them before 
the Lord. iJ1 For the blood of it was not 
brought into the holy place: ye shall eat it 
within, 0 before the Lord , as the Lord com¬ 
manded me. 19 And Aaron spoke to Moses, 
saying, If they have brought nigh to-day 
their sin-offerings, and their whole-burnt- 
offerings before the Lord, and these events 
have happened to me, and yet 1 should eat 
to-day of the sin-offerings, V would it be 
pleasing to the Lord? 20 And Moses heard 
it , and it pleased him. 

And the Lord spoke to Moses and Aaron, 
saying, 1 2 Speak ye to the sons of Israel, say* 
ing, These are the beasts which ye shall eat 
of all beasts tliat are upon the earth. 3 Every 
beast parting the hoof and making divisions 
of two claws, and chewing the cud among 
beasts, these ye shall eat. ^But of these ye 
shall not eat, of those that chew the cud, 
and of those that part the hoofs, and divide 
claws; the camel, because it chews the cud, 
but does not divide the hoof, this is unclean 
to you. 6 And the rabbit, because it chews 
the cud, but does not divide the hoof, this 
is unclean to you. 6 And the hare, because 
it does 5 not chew the cud, and does not 
divide the hoof, this is unclean to you, 

7 And the swine, because this animal divides 
the hoof, and makes claws of the hoof, and 
it does not chew the cud, is unclean to you. 

8 Ye shall not eat of their flesh, and ye siiall 
not touch their £ carcases; these are unclean 
to you. 

9 And these are what ye shall eat of all 
that are in the waters: all things tliat 
have fins and scales in the waters, and in 
the seas, and in the brooks, these ye shall 
eat. 10 And all things which have not fins 
or scales in the water, or in the seas, and in 
the brooks, of all which the waters 6 pro¬ 
duce, and of every soul living in the water, 
are an abomination ; and they shall be abo¬ 
minations to you. 11 Ye shall not eat of 
their flesh, ana ye shall abhor their carcases. 
12 And all things that have not fins or scales 
of those that are in the waters, these are an 
abomination to you. ^Aud these are the 
things which ye shall abhor of birds, and 
they shall not be eaten, they are an abomi¬ 
nation : the eagle and the ossifrage, and the 
sea-eagle. 14 And the vulture, aud the kite, 
and the like to it; u and the sparrow, ana 
the owl, and the sea-mew, and tlie like to it: 

16 and every raven, and the birds like it, and 


1 The words Kara are of doubtful authority. y Gr. will d Beb. and Alex. — not. C *• * tipeeiallj of weh m 

died of themselves. 0 Gr . eructant, sec Ps. 44. 1, in LXX also in N*b. 
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the hawk and his like, and the uight-raven 
and tlie cormorant and the stork,‘ 8 and the 
reel-bill, and pelican, and swan, 1 'and the 
heron, and the 01apw r ing, and the like to it. 
and the hoopoe and the bat. 20 And all 
winged creatures that creep, which go^upon 
four feet, lire abominations to you. 21 But 
these ye shall eat of the creeping winged ani¬ 
mals, which go upou four feet, which have 
legs above their feet, to leap with on the earth. 
22 And these of them ye shall eat: the cater¬ 
pillar and his like, and the attacusand his 
like, and the Ycantnarusand his like,and the 
locust and his like. 23 Every creeping thing 
from among the birds/which has four feet,is 
an abomination to you. 24 And by these ye 
shall be defiled; every one that touches their 
carcases shall be unclean till the evening. 
^Aud every one that takes of their dead 
bod ies shall wash his garments, and shall be 
unclean till the evening. 26 And whichever 
among the beasts divides the hoof and 
makes claws, and does not ehew the eud, 
shall be unclean to you; every one that 
touches their dead bodies shall oe unclean 
till evening. 27 And every one among all 
the wild beasts that move9 upon its fore 
feet, w hich goes on all four, £is unrlean to 
you ; every one that touches their dead 
bodies shall be unclean till evening. 28 And 
he that takes of their dead bodies shall 
wash his garments, and shall be unclean 
till evening: these are unclean to you. 

29 And these are unclean to you of reptiles 
upon the earth, the 9 weasel, and the mouse, 
and the x lizard, 30 the ferret, and the cha¬ 
meleon, and the evet,and the newt, and the 
mole. 31 These are unclean to you of all the 
reptiles which are on the earth ; every one 
who touches their carcases shall be unclean 
till evening. 32 And on whatsoever one of 
their dead bodies shall fall it shall be un¬ 
clean; ^whatever wooden vessel, or garment, 
or skin, or f sack it mav be, every vessel in 
which work should be done, shall be dipped 
in water, and shall be unclean till evening; 
and then it shall be clean. 33 And every 
earthen vessel into which one of these things 
shall fall, whatsoever is inside it, shall be 
unclean, and it shall be broken. 34 And all 
food that is eaten, on which water shall 
eome from such a vessel , shall be unclean; 
and every beverage which is drunk in any 
ruck vessel, shall be unclean. 15 And every 
thing on w hich there shall fall of their dead 
bodies shall be unclean; ovens and stands 
for iars shall be broken down: these are 
unclean, and they shall be unclean to you. 
*Only if the water be of fountains of w'ater, 
or a pool, or confluence of water, it shall be 
clean: but he that touches their carcases 
8iia 11 be unclean. 3; And if one of their ear- 
cases should fall upon any sowing seed 
which shall be sown, it shall be clean. 
58 But if water be poured on any seed, and 
one of their dead bodies fall upon it, it is 


avror Kal iepaKa , Kai ra opoia avrar Kai vvKTiKOpaKa t Kai I? 
KarapaKTrjv , Kal i/3iv f /<ai nopcf>vpi<i)va t kcu TreAeKap^., Kai 18 
kvkvov, Kal IpeaSiop, Kal ^apaSptov, Kai ra opoia aurar Kai 19 
Znona, Kal WKrepiSa. Kai 7ravra Ta epnera ra>p nereivcov, 20 
a nopeverai cVi reooapa, /38e\.vypard ierra/ vp.lv. AAAa 21 
TaOra <t>ayeo6e a 7 ro rcbv epnerwv reap nereivwv, a nopeverai 
€7ri Tccraapa, a €^ci ctkIA^ avcorepov reap 7roSeap avrov, rrpbav 
iv avroig ini rrjg yrjg. Kai ravra <f>ayeoOe an avrwv tov 22 
/Jpou^op, Kal Ta opoia avrar Kal rov aTraKrjv, Kal ra opo ta 
aurar Kai 6(f>Lopd)(r)v, Kal ra opoia aurar Kai rrjv aKpiba, 

Kai ra opoia axrrrj. llav epnerbv dno reap nereivibv, dig eioi 23 
reooapeg 7roS€S, (38e\.vypara ioriv vpiv, Kai iv rovroig piav- 24 
6r)oeo6e- nag 6 anropevog reap dvrjoipaiwv avreap, aKaOaprog 
earai Icag eonepag. Kai 7ras 6 aipcap rwv Ovrjoipaiuiv avroap, 25 
nXvvel ra Ipana avrov, Kai a KaOaprog Icrrai ccos eonepag. Kai 26 
iv naoi roig Krrjveoiv o ion 8i)(rj\ovv onXrjv, Kai owx^Tijpag 
dw\ i£ei, Kai prjpvKicrpbv ov prjpVKarai, dudOapra Zoovrai vp.iv 
nag 6 anropevog reap dvrjoipaiwv avreap, aKadaprog Zonal Icag 
io’nipag. Kai nag og nopeverai ini xtiptov iv navi roSg 27 
drjpioig , a nopeverai ini reooapa, aKaOaprd ioriv vpiv nag 
6 anropevog reap dvrjoipaivyv avreap, aKadaprog ecrrai Icag 
eonepag. Kai o aipcap rear dvrjotpaiuyv a vreap, 7 tAvp€i ra 28 
ipana avrov, Kai aKadaprog Icrrai Icag eonepag* aKaOapra 
ravr a lerrip vpiv. 

Kai ravra vpiv aKadapra ano t£)v ipnerwv to>v €7ri rrjg 29 
yrjg* rj ya\.y], Kal o pvg t Kai 6 KpOKoSaAog 6 x^paaiog, 
pvydtXy], Kal \apai\€<i)v t Kal xaXafiwrrjg, Kal cravpa, Kai 30 
dcr7raAa^. Tavra aKdOapra vpiv ano navriov tu>v kpneruyv 31 
rcov ini rrjg yrjg- nag o anroptvog avrwv TtdvrjKOTwv, aKa- 
Oaprog ecrrai cods ionipag. Kai nav i<f> o av inmeerrj an 32 
avTW in avro t€6vt)k6twv avrCiv, aKa^aprov Zonal ano navrog 
VKevovg £v\ivov rj ipariov rj SZpparog rj era kkov nav VKevog o 
av noirfOrj Zpyov iv avra >, €ig v Stop /Ja^crerai, Kai aKaOapTOV 
ecrrai lea g ionZpag * Kai Ka^apov ecrrai. Kai nav <JKcCog 33 
ooTpaKivov eig o lap nierp dno tovtojv ZvSov , ocra lap evSov 
rj, aKadapra ecrrai, Kai avro wvTpifirjoeTai. Kai 7 rap (3pwpa, 34 
o lateral, €ig o ap cVe'A^ in avro v8cap, aKadapTOV eerrar 
Kai nav noTov t o niverai iv 7rapri ayyeica, d KaOaprov Zonau 
Ko i 7rap o lap ininZvrj ano tcop 8vrjvipalo)v atrrajp in avro , 35 
uKadaprov Zonal • Kklfiavoi Kal ^vrpoVoScg KadaiptOrjo-ovrai • 
aKadapra ravra Icrri, Kai aKiiOapra ravra vp.iv ecroprai. EIA^p 36 
nrjywv vSarwv Kal \olkkov Kal ovvaywyrjg vbarog, ecrrai KaOapov 
o Se anropevog reap Ovrjvipaloyv avrwv , aKaGaprog Icrrai. 
Eap 8e imneerp dno reap Ovrjvipaiwv avreap ini nav vneppa 37 

mrnni n nv n mm A,. - ’17?_~ OO 


onopepov, o vnaprjoerai, KaOapov ecrrai. ’Eap 81 iniyvOy 38 
uScap ini nav oneppa, Kal inineonj tcop Ovrjoipaioyv avreap in 
_ __ avro, aKa^aproV ioriv vpiv. ’Eap Se dnoddvrj rwv kttjvwv, 39 

‘'ATT**?? s j , * ll . be ~unciean“till o ianv iplv 4>aye7v tovto, 6 dTrrdjuevos rSv Oimviuatw airwp. 

0V( ning. And he that eats of t-lieir car- Z^ v " c * ' c » n* , ^ . * 

cases shall wash his garments, and be un- a/<a ^ anTOQ €(TTfLL ^ <rrT ' rr ^ noc '’ .. a - 

llean till evening; and he that carries any 


unclean to you. if one of the cattle 

die. winch it is lawful for you to eat, he that 


K Jr y scalark. 


i r /- -■ v ILUTWVp 

aKaOaprog eorai eojg eonepag* Kai o eoOioiv a7ro reap Ovrjoipaiwv 40 
rovrcop, n\vvet ra ipana, Kal aKadaprog ecrrai ecag eonepag• Kai 


•V Or, a kind of liiard. d Or. have. 

Or. from every, etc. 


C Or. they are unclean. 0 Or, cat. 

£ Or, cloth,». t. sackoloth. 


A Or, land crooodile. 
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Leviticus XL 41 —XIII. 3. 


6 aLpaiv ano 6 vy<Jtpai<ov avro^, 7 rAw€t ra t/Aana, Kat Aovaerut 

41 vSart, Kai aKaOapTOS carat cW ianipas. Kai t ray ipnerov, 
o ipnti ini T 77 S y>)s, fi&ikvypa carat touto v/xtv ov fipiody- 

42 acrat. Kat 7ras 6 rropcvo/uevos cVt KOtAias, Kat 7ras 6 Tropevo- 
/xcvos C7rt rcaaapa Sta7raKros, o noXvnXyOet nocrlv iv naai 
rots cpTTcrots rot? epnovviv ini rijs yi)s, ov <^ayc<r^c avro, 

43 ort /38i\vypa v/up cart. Kat ov /xrj /38cAv^rc Tas \frv\as 
vptbv iv Tract rots ipnzTois rots ipnovcrtv ini rr?s yijs, Kat 
ov piavOyatcrOe iv tovtois, Kat ovk aKa^aprot c oreaOe iv clvtols, 

44 ort cyoi ctp.t Kvptos 6 ©€os vp<bv Kat ayta crOrjo-taOt, Kat 
ayiot caca^c, ort aytos €t/tt cya> Kvptos 6 ©cos vpwv Kat 
ov piavelre ras faxas vptbv iv nacri rots ipnerols rots kivov- 

45 pivots €7rt r?}s 7779 , ort cyoi ct/tt Kvptos o di/ayaywp v/uas 
ck y^s Atyv7rrov ctvat v/x£v ©cos* Kat caca^c aytot, ort aytos 

46 ct/tt cya> Kvptos. Ouros 6 vopos 7rcpt ra>p Kjyvwv Kat raw 
TTCTcti'oji/ Kat Traces ^v^s tt}s Kivovpivys iv ru> vSan, Kat 

47 Traces ipnovcrys ini ry s 7775, StaarctAat avapicrov 

rlbv aKa^dprop Kat dpa/xeaop to>p Ka#apa>p, Kat upa/xeaop Tali' 
£<ooyopovpra>p ra iaOiopeva Kat dvapinov reap £tooyopovpTa)p 
Ta /at) ea&o/xcpa. 


12 Kat i\dXr)(X€ Kvptos Trpos Moivaijp, Acyojv, AaA^crov rots 

2 viols ’Iapar/A, Kat cpcts Trpos avro vs, yvprj ^rts €ap cnrcp- 
partxrOfj, Kat rc/oy apacp, Kat aKaOapTos carat €7rra ypipa s* 
KaTa ras ypipas rov ;(u)piaxiov ttJs a<f>i8pov avrys, aKa^apros 

3 carat. Kat rrj ypipu- tq oySoy TrcptTC/xct rqp aapKa r^s 

4 aKpo/Jvarias avrov. Kat rptaKOPra Kat rpcts ypipas Ka^- 
acrat ep at/xart aKa0dpra> avrys* 7ravros aytov ov£ a^crat, 
Kat cts to aytaar^piop ovk ctacAcdacrat, ca>s av TrA^paj^aKrti/ 

5 at r)p,ipai KaOapvtws avrijs. Eav Sc 6dJAv rcKg, Kat aKa^apros 

carat Sts CTrrd ypiipas, Kara rrjv a^cSpov avri)s* Kat i^yKovra 
ypiipas Kat e£ Ka^ca^acrat ci' atpart aKa^apra) avr*)$. 

6 Kat orar dva7rA^pa>0alati' at y/xipac Ka&apcr€<s)$ avTys icj> vta) 
^ ini ^vyarpt, TTpoaotact ap.vov iviavcnov apuDfxov cts oAoKad- 
rto/xa, Kat voaaov 7rcptarcpds ^ rpiryom 7rcpt a/Ltaprtas ini 

7 ryv Ovpav ry s (Ttcyvys rov paprvpLov, 7rpos rov tcpca. Kat 
Trpoaotact airov cvavrt Kvptov Kat c£iAaacrai 7rcpt avr^s 
6 tcpcvs, Kat Kadapui axrryv ano rys nyyy<; rot at/xaros avrys* 

8 ovros 6 vopiO% ry<z riKToda^s aparev y Oy Au. ’Edv Sc pr/ 
cdptaKj 7 ^ ^ctp avrys to tKai'di' cts dpvbv, Kat Ar/i^crat Sdo 
Tpvyoi'as >) Sdo j/oaaovs TrcptarcptHv, ptav cts oAoKadra>pa, 
Kat pLav nepl apaprtas* Kat c^tAaacrat Trcpt adr^s o tcpcvs, Kat 
Ka^apta^T/acrat. 

13 Kat cAaA^ac Kdptos 7rpos Moivodyv Kat ’Aap<W, Acyojr, 

2 dt'6poi7ra> cai/ Ttvt yivyfrai iv hippan ^poDTos avrov ovA^ 
(Typavtas ryXavyys, Kai yivyrat iv Sippan ^/jo^tos avrov a^>^ 
AcTrpas, d^^acrat 7rpos Aapiov tov tcpca, ^ cva ra>]/ vIcjv 

3 abrov rcav tcpcW. Kat o^crat 6 tcpcvs r^ d<^>r/v cV Scppart 


of their carcases shall wash his garment^ 
and bathe himself in water, and be unclean 
till evening. 4J And every reptile that creeps 
on the earth, this shall be an abomination 
to you; it shall not be eaten. 4J And every 
animal that creeps on its belly, and every 
one that goes on four feet continually, 
which abounds with feet among all the rep¬ 
tiles creeping upon the earth—ye shall not 
eae it, tor it is an abomination to you. 
43 And ye shall not 0detile your souls with 
any of the reptiles that creep upon the 
earth, aud ye shall not be polluted with 
them, aud ye shall not be unclean by therm 
44 For I am the Lord your God; and ye 
shall be sanctified, and ye shall be holy, be¬ 
cause 1 the Lord your God am holy; and 
ye shall not defile your souls with any of 
the reptiles creeping upon the earth. 45 For 

1 am the Lord who brought you up out of 
the land of Egypt to be your God ; and y© 
shall be holy, for 1 the Lord am holy. 46 This 
is the lavy concerning beasts aud birds and 
every living creature moving in the water, 
aud every living creature creeping on the 
earth; 47 to distinguish between the unclean 
and the cleau ; and between those that 
bring forth alive, such as should be eaten, 
and those that bring forth alive, such as 
should not be eaten. 

And the Lord spoke to Moses, saying, 

2 Speak to the children of Israel, and thou 
shalt say to them, Whatsoever woman shall 
have conceived and born a male child shall 
be unclean seven days, she shall be unclean 
according to the days of separation for her 
monthly courses. * Aud on the eighth day 
she shall circumcise the flesh of his fore- 
skin. 4 And for thirty-three days she shall 
continue in her unclean blood; she shall 
touch nothing holy, and shall not enter the 
sanctuary, until the days of her purification 
be fulfilled. 6 But if she should have born 
a female child, then she shall be unclean 
twice seven days, according to the time of 
her montldy courses; and for sixty-six days 
shall she remain in her unclean blood. 

fi And wlieu the days of her purification 
shad have been fulfilled for a son or a 
daughter, she shall bring a lamb of a yeaar 
old without blemish for a whole-burnt- 
oifering, and a young pigeon or turtle-dove 
for a siu-otfering to the door of the taber¬ 
nacle of witness, to the priest. 7 And he 
shall present it before the Lord, and the 
priest shall make atonement for her, and 
shall purge her from the fountain of her 
blood; this is the law of her who bears a 
male or a female. 8 Aud if Yshe cannot 
afford a lamb, t hen shall she take two turtle¬ 
doves or two young pigeons,one fora whole- 
burnt-offering, and one for a sin-offering; 
and the priest shall make atonement for 
her, and she shall be purified. 

And the Lord spoke to Moses and Aaron, 
saying, 2 If any man should have in the skin 
of his flesh a bright clear spot, and there 
should be in the skin of his flesh a plague of 
leprosy, lie shall be brought to Aaron the 
priest, or to one of his sons the priests. 
d And the priest shall view the spot in the 
skin of his flesh; and if the hair m the spot 


& Or, make them abominable. 


« Lit . her hand find not sufficient for, etc. 
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be changed to white, and the appearance of rov vnarros avroC, Kai fj 6 pi£ iv rrj a<f>rj p.era/ 3 d\r) A .evict), 

ftnXo b f lep b ros> W ; and thepries? SB’look V rf)* jairuvi, a *6 rov Scares toO xpwros, 

upon it, and Y pronounce Inin unclean. *But acfnj Ac7rpa9 cart* Kat oif/erai o tcpcv 9 , /cat /xtavet avrov . Eav 4 

if the spot be clear and white in the *kin of g' ' T7 j\ aV y^ Acvkt/ rj cv rcS Sep/xaTt rov XP W ™9 avrov, /cat 
his Hesh, yet the appearance of it be not \ 7 x V- , v < o - 

deep below the skin, and its hair have not raTruvrj /xt) fj rj oif/ts avrrj<; ano rov dcp/xaro 9 , *at 77 c 7 pt£ avrov 

changed itself for / x€T€ 7 ^ a ^ e Tpt X a A-Cvk^v, avr*) Sc co-Ttv d/xavpa, /cat a<f)opiei 

’ oif/erat 6 tcpci /9 5 

n d</>r; uevet evavrtov 

spot bus not spread in the skin, then the avrov, ov /xercTreo-cv 77 cv rai dep^art, /cat a^opcec avrov o 

priest shall separate him the second time lepevs C7rra rjpepas roScvrcpov. Kat oi^crat 6 tepevs avrov 6 

t4f4W, «« i8oi d rT a 

and, behold, // the spot be dark, f/wtf the perenecrev 17 a^ry cv r<G Scp/xart* Kat Kavaptet avrov o tcpcv9, 

pms^shall'pronounce him clean 1 ;' for?t isa ?W"«^ yap ton* Kai to l/xano a irov.KaOapb^ 
mere mark, and the man shall wash his gar- carat. Eav oc perapaXovaa peran^orj 77 crqpacna cv ra/ 7 

inents and be clean. 7 But if the bright spot <$ep/xari, ucra to tSetv avrov rov tepea rov KaOapioat avrov, 
should have changed and spread in the skin, V 3|/1 V <> , ~ ^ x * , f x * c x © 

after the priest has seen him for the purpose Kat o^ttyo-erat Tooevrcpov T(u tepet. Kat otperat avrov o tepevs, o 

of purifying him, then shall lie appear the Ka J ucrc7reo-ev 77 o~nuavia cv rai Scp/xart, Kat utavet avrov 

second time totlio priest, H and tlie priest shall < < , v. , , > 

look upon him; and, behold, // the mark 0 tepevs* Atnpa cort. 

have spread in the skin, then the priest 

shall pronounce him unclean : it is a leprosy. 

•And if a man have a plague of leprosy, ir ' «^ - \ ' n / * > n > n 

then he shall come to the priest ; 10 ana the Kat a^ AcTrpa? cav yooTrat cv avOpionto, Kat rj&i 9 

priest shall look, and, behold, if it is a white 7rpos rov tepea* Kai oi/^crat 6 tepevs, Kat tSov ovAi^ \evKYj 1 G 

rti,iVZ«™fu. “ «ai .fc, ^ Ao«V ^ 

part of the quick flesh in the sore— 11 it is a a 7 ro tov trytovs ty}s aapKOS r^9 40/0779 cv rrj ovXjj. Ac 7 rpa 11 
HSt*8l?In n-aAaiou/xen/ r<? Scp/xari roS; xpwros. Kai /.taye? 

and shall separate him, because he is unclean, avrov o tepevs, Kat a<£optct avrov, on aKat/apros cartv. 

,:: And if the leprosy should have come 
out very evidently in the skin, and the 

leprosy should cover all the skin of the ,> ^ / x / > ^ . /f 

* patient from the head to the feet, £where- f ^ de av6/ovoa cfave/77077 Ae?rpa cv ra> 6cp/xart, /cat KaAvi/77 12 

soever the Driest shall look ; “then the rj X eVpa 7rav ro Scpaa rn? defnk a7ro KecbaXrjs co>9 ttoSo/v, Ka^ 
pnest shall look, and, behold, the leprosy n n * ~ < / V \ v . / < x v x , 

has covered all the skin of the flesh; and rr l v °P a(T Y T0V te P € W* Kat oi//crat o tcpcv 9 , Kat tdov 13 

the priest shall pronounce him clean of the ckclAvi//cv 77 AcVpa 7rav ro 8cp/xa rov vpeurds* Kat KaOapul 
plague, because it has changed all to white, ^ , <jl v * - '/o \ \ ^ 

it is clean. 14 But on whatsoever day the VT0V 0 te / )€ ^^ T7 ?y acfyrjv, on nav p^erepaX^ XevKov , Ka^apov 

quick flesh shall appear on him, he shall be eVrt. Kat 77 dv fjpepa o<f> 6 fj cv avreo vpd/9 ^Sv, puavOrjcerau 14 
pronounced unclean. 16 And the priest shall A ^ v - 3 v , ^ 

look upon tlie sound flesh, and the sound , Oif/erai upevs tov rov vyirj, kcu piavet avrov la 

flesh shall prove him to be unclean; for it 0 XP W< * 0 0TL oLKavapros ccrrt* AcVpa ccrrtv. *Eav Sc 16 

t'^^lTed^ancl'changiV/e ° XP™ ° W Acwo), k« 1 tW- 

white, tlien shall lie come to the priest; °* €Ta t ?rp 09 rov tepea* Kat oi//crat o tepevs, Kat tSov pere/ 3 aAcv 17 

^ *“ ^ 

shall pronouncetheDatientclean: he is clean. €crrt * 

LS And if the flesn shoidd have become 
in ulcer in his skin, and should be healed, 

®and there should be in the place of the i<r„' ' t " • 3 ^ ^ v _ 

ulcer a white sore, or one looking white t 1Vat aa Pf eav 7 €VT / Tat et/ ra> bep/xari avrov e\ kos, Kai 18 
and bright, or fiery, and it shall be vytaaOrj, Kai yevrjrai iv ra rotno roe IAkovs owAn A evKy r> 19 

look, and, beRold^iV the C appeiran7e S be b, 1be XevKfuvovaa, rt jrvppl£ov<ra, Kai o^Orjaerai r<S Upei- 

itli the skin, and its hair has changed to Kai oij/erai 6 lepel’s, Kai iSov rj 6 >J/is raTreivoripa rov Sepi/aros, 20 

SI 1 cst" ft r J 6 r{ *»«+, «<.; ^ 5 

ken out in the ulcer. 21 But if the priest te P e ^> on Xerrpa cortv cv ra! cA/cct i^vOrjaev. ’Eav 3 c tS>7 o 21 

and it be dnrk-eolonred; then the priest ^ V a7ro T0V oepfiaro<; rov ^po/ro 9 , Kat avrr) rj dp.avpa, Kat 
shall separate him seven days. «But if it dc^optc? aGrdv 6 tepevs eVra ^epas. ’Edv 3 c 3 /a X vVct Stax^rat 22 


nen 
wliit 
uric 
broken 
look 


8 Or. lower than, or low compared with. Hebraism. y Or. lit . detile him. 

C Or. according- to the whole looking of the priest. 


<J 9r. plague. 
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iv t<3 8ippari t Kal piavei avrov 6 tcpcvs, a <f>r) Xirrpas iariv • 
23 iv tw IAkci £$r)v6rj(T€V. ’Eai/ Se Kara \d)pav ptivy to rrjXav- 
yypa Kai py 8ta^irjrai t ovXy tou ?Akou 9 ccm, kclL KaOapiei 
avrov 6 tepeus. 


24 Kai aap£ iav yevrjrai iv r<3 Sippan avrov KaraKavpa 
irvpos, Kal yivyrai iv r<3 8£ppo, Tt aurou to vyiaaOiv rov 
KaraKavparos avyatpv rrjXavyis XevKov, vrrorrvppi^ov, rj 

25 ckAcukov Kai oij/erai avrov o tepeu?, Kai l8ov perifiaXe 
Qpl£ X €VK 7 ] € Is TO avya£ov> Kal fj oif/is avrov rarreivrj a7ro rou 
8£pparos t AcVpa iartv iv t<5 KaraKavpan i^rjvOrjae' Kal 

26 piavei avrov 6 Upevs, acf>r) AcVpa9 iariv . ’Eav Sc 1877 0 icpcu9, 
Kai tSou ovk eanv iv tco- auyd£ovT«. Opl£ XevKrj, Kal rarreivov 
py fj oltto tou 8£pp aT09, avTO Sc dpavpov , Kai a<f>opi€i auTov 

27 6 Upevs irrra ypipas. Kai oif/erai avrov 6 lepevs rrj ypipa 
rrj ifS86py' iav Sc Sia^vaei Sia^eyrai iv tco 8£ppan, Kal 
piavei avrov 6 icpcu 9 , a<f>y Xerrpas iariv • iv tco cAkci i£yvOy- 

28 aev. *Eai/ Sc Kara ^(opav ptivr) to avya £ov, Kai pvt) 8ia^v0rj 
iv tco S eppan, airy Sc apavpa 77, ovXrj rov KaraKaup.aTO? 
iari, Kai KaOapiei avrov 6 iepevs* o yap ^apaKryp rov Kara - 
Kavparos ian. 


29 Kai av8pl rj yvvaud iav yevyrai iv auTOi9 a<f>y Xerrpas 

SO iv rrj KecfraXy y iv tco 7rcoycovt* Kai oij/er at 6 icpcus T77V 
d<f>yv t Kal l8ov ^ 01/^9 avrys cyKocAorcpa tou 8£pparo<; } 
iv avry Sc 0 pi£ ^avOUjovaa Xerrry, Kai piavei avrov 
o lepe uV Opavapa icrn , AcVpa T779 kcc/joAt^ 77 AcVpa tou 

31 TTOjycoi/o? can. Kai cay 1S77 6 icpcu9 T77P a^rjv tou 0 pau- 
aparos* Kai tSou ou^ 17 01/U9 iyKoiXoripa rov Sepparos, Kal 
0 pl£ £avOi£ovaa ovk iariv iv avrrj , Kai atfropiei 6 icpcu? tt)v 

32 dc^ir)^ tou 0 paucrp.aTO 9 C7nra fjpiipas. Kai oif/erai 6 iepevs 
Tt]v d<f) 7 ]v ry r/pipa rjj £/ 386 py t Kal i 8 ov ov Sic^u^fy to Opavapa, 
Kal 6 pl£ iavOitovaa ovk eariv iv avrrj , Kai 77 01/^19 tou Opav- 

33 aparos ovk iari KOiXy ojko rov 8£pparos • Kai ^upyOrjatrai 
to 8£ppa t to Sc ^paucrp.a ou ^ vpyOrjaerai , Kai ac^optct o tcpcu 9 

34 to Opavapa irrra ypipas to 8 €vrtpov. Kai oif/erai 6 tcpcU9 
to Opavapa rrj rjpipa rjj i/ 386 pr] t Kal tSou ou Stc^u^ to 
Opavapa iv tco 8 £ppan pera to ^vprjOrjvai avrov , Kai rj Oij/is 
rou Opavaparos ovk iari koiXt) arro rov 8 epparos t Kal KaOapiet 
avrov o tcpcu9, Kai rrXvvaptvos ra Ipana , KaOapos ccrrat. 

35 ’Eav Sc Sta^uo-ct Sta^e^rat to Opavapa iv tco Sippari pera 

36 to Ka#apto-#77rat auTOV Kai oxf/erai 6 tcpcu 9 , Kai tSou StaKC- 
T^urat to ^paOcp-a cv tco 8 £ppan> ovk imaKeij/eTai 6 tcpcu 9 

o 7 7T€pi T779 Tp 17^09 T779 £avthf)S> or t aKauapros ear tv. t,av oc 
ivojmov peivy C 7 ri \d)pas to Opavapa , Kai ^pt^ piXaiva avaretXy 
iv auTco, uytaKC to ^pauo’p.a, Ka^apo 9 caTt, Kai Ka#aptct auTOV 

38 o tcpcus. Kai a^Spi 77 yuvatKi cav yivyrai iv 8£ppan rrjs 

89 aapKos avrov avyaapara avya^ovra XevKavOi^ovra* Kal 


manifestly spread over the akin, then the 
priest shall pronounce him unclean : it is a 
plague of leprosy; it has broken out in the 
ulcer. 23 But if the bright spot should 
remain in its place and not spread, it is & the 
scar of the ulcer; and the priest shall pro- 
nounce him clean. 

24 And if the flesh be in his skin in a state of 
fiery inflammation,and there should be in Ins 
skin the part which is healed of the inflamma¬ 
tion, bright, clear, and white, suffused with 
red or very white ; 25 then the priest shall look 
upon him.and, behold, if the hair being white 
is changed to a bright colour, and its appear¬ 
ance is lower than the skin, it is a leprosy: 
it has broken out in the inflammation, ana 
the priest shall pronounce him unclean: it is 
a plague of leprosy. 26 But if the priest should 
look, and, behold, there is not in the bright 
spot any white hair, and it should not be 
lower than the skin, and it should be dark, 
then the priest shall separate him seven 
days. 27 And the priest shall look upon him 
on the seventh day; and if the spot be much 
spread in the skin, then the priest shall pro¬ 
nounce him unclean: it is a plague of 
leprosy, it has^ broken out in the ulcer. 
28 But if the bright spot remain stationary, 
and be not spread in the skin, but the sore 
should be dark, it is a scar of inflammation ; 
and the priest shall pronounce him clean, 
for it is the mark of the inflammation. 

29 And if a man or a woman have in them 
a plague of leprosy in the head or the beard; 

30 then the priest shall look on the plague, 
and, behold, if the appearance of it be y be¬ 
neath the skin, and in it there be thin 
yellowish hair, then the priest shall pro¬ 
nounce him unclean: it is a scurf, it is a 
leprosy of the head or a leprosy of the beard. 

31 Aud if the priest should see the plague of 
the 5 scurf, and, behold, the appearance of 
it be not beneath the skin, and there is no 
yellowish hair in it, then the priest shall 
set apart him that has the plague of the 
scurf seven days. 32 And the priest shall 
look at the plague on the seventh day; and, 
behold, if the scurf be not spread, and there 
be no yellowish hair on it, and the appear¬ 
ance of the scurf is not hollow under the 
skin; X1 then the skin shall be shaven, but 
the scurf shall not be shaven ; and the priest 
shall set aside the person having the scurf 
the second time for seven days. 34 And the 
priest shall see the scurf on the seventh 
day; and, behold, if the scurf is not spread 
in the skin after the man’s being shaved, 
and the appearance of the scurf is not hollow 
beneath the skin, then the priest shall pro¬ 
nounce him clean; and he shall wash liis 
garments, and be clean. 35 But if the scurf 
be indeed spread in the skin after he has 
been purified, 36 then the priest shall look, 
and, behold, if the scurf be spread in the 
skin, the priest shall not examine concern¬ 
ing the yellow hair, for he is unclean. 37 But 
if the scurf remain before him in its place, 
and a dark hair shotdd have arisen in it, the 
scurf is healed: he is clean, and the priest 
shall pronounce him clean. 38 And if a man 
or womau should have in the skin of theii 
flesh spots of a bright whiteness, 39 then the 


8 Or, an ulcerous sore merely. 


y Or. more fiollow, lower than. 


d Or. breach. 
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priest shall look; and, behold, there being 
bright spots of a bright whiteness in the 
skin of their flesh, it is a tetter; it bursts 
forth in the skin of his flesh; he is clean. 
40 And if any one’s head should lose the 
hair, he is only bald, lie is clean. 41 And if 
his head should lose the hair in front, he is 
forehead bald : lie is clean. 42 And if there 
should be in his baldness of head, or his 
baldness of forehead, a white or fiery plague, 
it is leprosy in his baldness of head, or bald¬ 
ness of forehead. 43 And the priest shall 
look upon him, and. behold, if the appear¬ 
ance of the plague be white or inflamed in 
his baldness of head or baldness in front, as 
the appearance of leprosy in the skin of his 
flesh, ^ he is a leprous man : the priest shall 
surelv pronounce him unclean, his plague 
is in his head. 45 And the leper in whom the 
plague is, let his garments be ungirt, and his 
head uncovered ; and let him have a covering 
put upon his mouth, and he shall be called 
unclean. 46 All the days in which the plague 
shall be upon him, being unclean, he shall be 
esteemed unclean; he snail dwell apart, his 
place of sojourn shall be without the camp. 

** And if a garment have in it the plague 
of leprosy, a garment of wool, or a gar¬ 
ment of flax, 43 either in the warp or in the 
woof, or in the linen, or in the woollen 
threads, or in a skin, or in anv workmanship 
of skin, 49 and the plague be greenish or 
reddish in the skin, or in the garment, either 
in the warp,or in the woof, or in any£uten- 
fil of skin, it is a plague of leprosy, and he 
shall show it to the priest. 60 And the priest 
shall look upon the plague, and the priest 
shall set apart that which has the plague 
seven days. And the priest shall look 
upon the plague on the seventh day; and if 
the plague be spread in the garment, either 
in the warp or in the woof, or in the skin, 
in whatsoever things skins may be used in 
their workmanship, the plague is a confirmed 
leprosy ; it is unclean. 52 He shall bum the 
garment, either the warp or woof in woollen 
garments or in flaxen, or in any utensil of 
skin, in which there may be the plague: 
because it is a confirmed leprosy; it shall 
be burnt with fire. 

53 And if the priest should see, and the 
plague be not spread in thegarments,either in 
the warp or in the w*oof, or in any utensil of 
skin, Sl 11 len the priest shall give directions, 
and one shall wasli that on which there may 
have been t he plafpie, and t he priest shall set 
it aside a second time for seven days. 55 And 
the priest shall look upon it aft er the plague 
has been washed; and if this, even the 
plague, has not changed its appearance, and 
the plague does not spread, it is unclean; it 
shall be burnt with fire : it is fixed in the 
garment, in the warp, or in the woof. 66 And 
if the nriest should look, and the spot be 
dark alter it has been washed, he shall tear 
it off from the garment, either from the 
warp or from the woof, or from the skin. 
^And if it should still appear in the gar¬ 
ment, either in the warp or in the woof, or 
in any article of skin, it is a leprosy bursting 
forth: that wherein is the plague shall be 
burnt with fire. 68 And the garment, or the 


oij/erai 6 tepevs, ml tSov iv Sep/xart t/Js crapKOS avrov avyd- 
cr/xara avya£ovra XevKavOl&vra, aX <£09 ionv i£av6ei iv ra> 
Scp/xaTt tt}s crapKOS avrov, Ka0apos cortv. Eav Se ^rtvt 4C 
pLadyoy y K€<f>aXy ai rrov, <f>aXaKpos iort, Kadapos ccrrtv. ’E av 41 
Sc Kara npoounov jiadyiry 17 Kecf>aXy avrov , dva<£dAavros 
eon, /cafiapos cVrtv. ’Euv Sc yevyrai iv r£ <£aAaKpd>/xart 42 
avrov y iv tw ava<£aAavTu>/xaTi avrov a<f>y XevKy y nvppL- 
£ov(T a, AcVpa iarlv iv n 3 <£aAaKpu)/xart avrov, y iv ra! dva- 
<£aAavro)/xari avrov* Kat oif/erai avrov 6 tepevs, /cat tSov y 43 
ot/a? rfj s a<f>y<; XevKy y nvppi^ovora iv ra! <f>aXaKpd)/xan avTov 
y iv ra! ava</>aAavTa>/xaTt avrov, cos ctSos AcTrpas cv Scp/xart 
crapKOS avrov* ’’AvOptonos Acrrpds ccm* /xtavact /xtavet 44 
avrov 6 tepevs, iv rfj Ke<f>aXy avrov y a<f>y avrov. Kat o 45 
XcTrpos cv a! icrTiV y OL<f>y t ra t/xarta avrov c<rra> TrapoAcAv/xcva, 

Kat y KC<f>a\y avrov aKaXvTrro?, Kat 7rcpt to aro/xa avTov 
7 rcpt/?aAeo- 0 a), Kat aKaOapros KeKXycrera 1 . Ildcras ras i^/xcpas, 46 
ocras cav 77 in avrov y acfji 7 , aKaOapros ojv a/ca$apTOS curat* 
Kc^aipto*/xa / os KaOycrerai, c£oj tyjs napep,(3oX 77 $ avrov ccrrat 
y hiarpifiy. 

Kat t/xarta) cav yevT/rat a<f>y iv avra! Xc7rpa$, cv t/xarta) 47 
epea), y iv i/aarta) 0 TV 7 r 7 rvtva>, y iv ary/iovi, rj iv Kpotcy $ 48 
77 cv rots Atvots, y iv rot? epcots, rj iv Scp/aart, y iv 
rravTt epyaert/xa) Seppart, gat yevyrai y a<f>y ^Xajpi^ovcra y 49 
nvppt^ovoa iv to i Scp/xart, y iv ra> t/xarta), rj iv ra! ary/xov t, rj 
iv rfj KpoKy , 77 cv 7ravrt erKevet epyaert/xa) Scp/xaros, a<f>y 
XcVpa? cart* Kat Sct^ct rai tepet* Kat oxf/erai 6 tepevs ryv 50 
a<j>yv t Kat a^optet o tepevs T77V a<f>yv C7rra T^/xcpag. Kat oi/zcrat 51 
6 icpcv9 T77V a <f>yv rrj fyiipa rjj c/3So/xj7* cav Sc St ayiyrax 
y a<f>y iv ra! t/xarta), y iv r <3 aryfiovt , y cv ry KpoKTj, 77 ev 
to! Scp/xart, Kara iravra ocra cav rroiyOrj Scp/xara cv rfj cpyao*ta, 
AcVpa e/x/xovos ianv y dcf>y t aKadapros cart. KaraKavact 52 
to t/xartov, y rov crrypLOva , rj ryv KpoKyv iv to t? epeots, y 
iv rots Xtvot?, y iv ravrl crKcvct Scp/xartvo), cv <5 av fj iv avra! 
y a<f>y, on AcVpa c/x/xovo? co’rtv, cv 7rvpt KaraKavOycrerai . 

Eav Sc 1S77 6 tcpev9, Kat /x77 Sta^cTTrat y a<f>y iv raj t/xarta), 5 S 
77 iv rw arypiovt, fj iv rfj KpoKy , fj iv navrl o*kcvc 1 Scp/xartvo)* 
Kat o*vvTtt^ci 6 tepev?, Kat 7rXvvct i<f> ov eav fj in avrov y 54 
d<t>y, Kat d(f>opuL 6 tepevs ryv afyyv krrrd yp.ipas roScvrcpov. 

Kat oi/^crat o tepevs /xcra to rrXvOyvai avro ryv dcf>yv y Kat 55 
y$€ ov /X77 /xcrc^aXcv y acj>y ryv 01 j/iv, Kat y a<f>y ov Sta^ctTat, 
aKa^aprov ccrrtv, iv rrvpl KaraKavOycrerai • iarypiKrai iv ra! 
t/xarta/, 77 cv r<3 orypiovi , y iv rfj KpoKy. Kat cav tS^ 6 tepevs, 56 
Kat y a/xavpa 77 a</)^ /xcra to rXvOyvai avro , dnoppy^ei avro 
dno rov t/xartov, ^ a7ro rov o-tt^/xovos, t) a7ro r^s KpoKys, fj 
arro rov Scp/xaTOs. ’Eav Sc o<f>0fj ert cv to! t/xarta>, 77 cv ra! 57 
o-T> 7 /xovt, 77 cv 7^5 KpoKjj t y cv 7 ravTt aKcvct Scp/xaTtvo), Xenpa 
i^avOovad ccrrtv, cv 7 rvpt KaTaKav^crcTat cv d> ccrrtv 17 a 0 ? 7 . 
Kat to t/xaTtov, ^ d ott 7 /xo)V, 77 ^ KpoKrjy y nav ctkcvos 58 


d Or , wrought tkin, t. «. actively or puairelj connected with work. 
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Leviticus XIII. 59—XIV. 17. 


SepfjLaTivov, o 7r\vdri<T€T(u } xai dnooTrjotTaL an axrrov f] d<f>i], 

59 xai nXyOrjatrat to btvrtpov, xai KaOapov lorat. Ovro9 6 
VQfJLO<; a<f>r }<> Xinpas i/xaTtov ipiov, ^ otvttttvivgu, rj ctttJ/xovos, 
xpoK^?, 7ravro9 avc€VOV9 Sep/xaTivov, €t9 to KaOapLoac aVTOy Yj 
jxtavcu aura. 

14 Kai eAaAr/crc Kvpto9 7rpo9 M (ovo-rjv, Acycov, ovro9 6 

2 VGfXO$ TOV XtnpOV' Yj CLV V^PQ KaOcLptO'O'fl, KCLL 7TpOO*a^^- 

3 <7€Tai 7rpo9 tov iepea. Kai e^cAcvcrcTai 6 Uptvs i$o) T 779 
naptp./3oXrj<;, xai oif/trat 6 ltptv<;, xal ZSov ZaTai 17 a^i) tt/9 

4 Xinpas a7ro tov AeTrpov. Kai npoara^tt 6 Uptvs, Kal 
A Yj\(/ovTai toj xexatfapioyxevu) Svo 6pvl6ia £covra KaOapa, xai 
£vAov KtSpivov, Kal xcxAeDoyxeVov kokklvov, Kal voerxonov. 

5 Kat npoara^tt o kpev 9 , xai a<fia£ovat to opvi&ov to iv th 

6 dyyciov ooTpaxivov €</>’ vSan £o>vti. Kat to dpviOtov to 
£a>v Xrjif/trai a vro, Kal to $vXov to xcOpivov, xai to xAgxttov 
xokxivov, xai tov vo’o’ojnov, Kal (3ai}/ti axrrd Kal to opvttftov 
to £ojv et9 to al/xa tov opviOtov tov (7<£ay€VT09 €*<£’ v8aTi £a>VTi. 

7 Kat ntptppavtl €7ri tov xa0apt<r#evTa ebro 079 Xinpas inraKis, 
xat xa#apo 9 carat* xat cfaTrocrreAet to opvlOiov to £oiv €19 to 

8 7reStov. Kat TrAwei 6 xa#aptcr0€i9 Ta t/xaTta avTOV, xat £vpr}- 
dy'jCTtTai axrrov naxrav rrjv Tpt^a, xat Xovcrtrat iv vSan, Kal 
*a6apo<; terrav Kal fJLtTa ravra tlotXtvotraL tl 9 T?p' naptpLfioXrjv , 

9 xat Siarpiif/ti i£ co tov otxov avTOv brra rjfjitpas. Kat corat 
tt} rjfjitpa rrj i/S&ojxy, fvp^^crcTat naaav rrjv rpi^a axrrov, 
tyjv KtefraXyv axrrov, xat tov 7r<oy<ova, xat tu9 dcfrpv 9 , xat 
srao-av t^/v rpt\a avrov $vpr)6rj(rtTa v xat nXvvtl Ta t/xema, 

10 xat AovcrcTat to cr<o/xa avTov vSaTi, xat xa^apo9 tcrai, Kat 
T77 Yjpitpa ty} oy&or) k^if/erai Svo a/xvov9 a/xdpiovs tviavaiovs, 
xai npofiaTov apwp,ov evtavo-tov, xai Tpta BtKara o , €/xi8dAc(09 
<19 Overiav 7Tt<f>vpaiJL€VY)<; iv ikatu), xat Korvkrjv ikaiov pLiav. 

11 Kat crTijcret 6 tepev9 6 xa0apt£<ov, tov dvdpo)7rov tov xa^apt^o- 
fitvov, Kal Tatra evavrt Kuptov, €7rt t?)v Ovpav rrjs (TKYjvrjs tov 

12 fxapTvplov . Kat Xrjif/tTat 6 itptv 9 tov a/avov tov eva t Kal 
Yrpoaa^tL avrov t^9 7rXr)p.pLtXtLa< j, xat t^/v xotvAt^v toS cAatov, 

13 xat a<f>opL€L a bra d<£optcr/xa cvavTt Kvpiov. Kat acfad^ovo-L 
tov apivov iv to mo, ov o’<fia£ovcri ra oAoxavTcS/xaTa, xat Ta 
Trtpl d/xap7ta9, cv tottco ayta)* cart yap to 7r€pt apLaprtas, 
mnrep to ty} 9 TrXrpxixtXtia^ iarl t(o Itptv ayta aytwv co*Tt. 

14 Kat A^eTat 6 tep€V9 a7rd toS alfxaro 9 toS T 779 7rXr]fXfjLtXtLas, 
xai imOriatL 6 Uptvs ini tov Xo/3ov tov WT 09 tov KaOapi^opiivov 
tov 8t£iov, Kal ini to dxpov Try9 X €t P°$ 8t£ias, xai cVi 

15 to dxpov tov 7ro8o9 tov 8c£tov. Kai Xa/3u)V 6 Itptv 9 a 7 rd 
T 779 kqtvXyjs tov iXaiov, im^tti ini rrjv X € ^P a T0 ^ tepeto 9 T^v 

16 apKjTtpdv. Kai fidij/tL tov ScixtvAov tov Seftdv a770 tov 
eAatou tov ovto? €77t T779 ^etpo9 avTOv 7^9 aptcrT€pd9* xai pavti 

17 To> SaxTvAcv € 77 rdxt 9 evavTt Kvptov. To 8 e KaraXti(f)6tv 
iXatov to ov cv 777 ^€tpi, im6r}(Jti b Uptvs ini tov Xo/3ov tov 
WT 09 tov KaOapt^opiivov tov Sc^tov, xai €7Tt to dxpov t^ 9 
^€tpo9 t^9 S€^ta9, xai cVi to dxpov tov 7To8o9 tov Se£tov, 


warp, or the woof, or any article of skin, 
which shall be washed, and the plague de¬ 
part from it, shall also be washed again, and 
shall be clean. 69 This is the law ol the 
plague of leprosy of a woollen or linen gar- 
ment, either of the warp, or woof, or any 
leathern article, to pronounce it clean or 
unclean. 

And the Lord spoke to Moses, saying, 
2 This is the law of the leper: in whatsoever 
day he shall have been P cleansed, then shall 
he be brought to the priest. 3 And the 
priest shall come forth out of the camp, and 
the priest shall look, and, behold, the plague 
of the leprosy is Y removed from the leper. 
4 And the priest shall give directions, and 
they slia.ll take for him that is cleansed two 
clean live birds, and cedar wood, and spun 
scarlet, and hyssop. 6 And the priest shall 
give direction, and they shall kill one bird 
^over an earthen vessel over ^running 
water. 6 And as for the living bird he shall 
take it, and the cedar wood, and the spun 
scarlet, and the hyssop, and he shall dip 
them and the living bird into the blood of 
the bird that was slain over running water. 
7 And lie shall sprinkle seven times upon 
him that was cleansed of his leprosy, anil he 
shall be clean; and he shall let go tlie living 
bird into the field. 8 And the man that lias 
been cleansed shall wash his garments, and 
shall shave off all his hair, and shall wash 
himself in water, and shall be clean; and 
after that he shall go into the camp, and 
shall remain out of his house seven days. 
9 And it si tall come to pass on the seventh 
day, he shall shave off all his hair, his head 
and his beard, and his eye-brows, even all 
his hair shall he shave; and he snail wash 
his garments, and wash his body with water, 
and shall be clean. 10 And on the eighth 
day he shall take two lambs without spot of 
a year old, and one 0 ewe lamb without spot 
of a year old, and three-tenths of fine flour 
for sacrifice kneaded with oil, and one small 
cup of oil. 11 .And the priest that cleanses 
si tall A present the man under purification, 
and these offerings before the Lord, at the 
door of the tabernacle of witness. 12 And 
the priest shall take one lamb, and offer 
him for a trespass-offering, and the cup of 
oil, and set them apart for a special offering 
before the Lord. 13 And they shall kill the 
lamb in the place where they kill the whole- 
burn t-offerings, and the sin-offerings, in tlie 
holy places; for it is a sin-offering: as the 
trespass offering, it belongs to the priest, it 
is most holy. u And the priest shall take of 
the blood of the trespass-offering, and the 
priest shall put it on the tip of the right ear 
of the person under cleansing, and on the 
thumb of his right hand, and on the great 
toe of his right foot. l; * And the priest shall 
take of the cup of oil, and shall pour it upon 
M his own left hand. 16 And he shall dip 
with the £ finger of his right hand into some 
of the oil that is in his left hand, and he 
shall sprinkle with his finger seven times 
before the Lord. 17 And the remaining oil 
that is in his hand, the priest shall put on 
the tip of the right ear of him that is under 
cleansing, and on the thumb of his right 


8 To cleave, in this place, seems to mean simply to heat 
X Or. station or make to stand. 


7 Or. healed, 
u Or. the priest’s. 


6 Or. into. C Or. living 
£ Or. right finger. 


0 Or. sheep. 
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nand, and on tbe great toe of bis right foot, 
on tbe place of the blood of the trespass- 
offering. ls And the remaining oil that is 
on the hand of the priest, the priest shall 
put on the head of the cleansed leper , and 
the priest shall make atonement for him 
before the Lord. 19 And the priest shall 
sacrifice the sin-offering, and the priest shall 
make atonement for the person under puri¬ 
fication to cleanse him from his sin, and 
afterwards the priest shall slay the whole- 
burn t-olfering. 20 And the priest shall offer 
the whole-burnt-offering, and the sacrifice 
upon the altar before the Lord ; and the 

E riest shall make atonement for him, and 
e shall be cleansed. 21 And if he should be 
poor, and ^cannot afford so much, he shall 
take one lamb for his transgression for a 
separate-offering, so as to make propitiation 
for him, and a tenth deal of fine flour min¬ 
gled with oil for a sacrifice, and one cup 
of oil, 22 and two turtle-doves, or two young 
pigeons, Yas lie can afford; and the one 
shall be for a sin-offering, and the other for 
a whole-burnt-offering. 23 And he shall 
bring them on the eighth day. to purify 
him, to the priest, to the door of the taber¬ 
nacle of witness before the lord. 24 And 
the priest shall take the lamb of the tres¬ 
pass-offering, and the cup of oil, and place 
them for a set-offering before the Lord. 
25 And he shall slay the Iamb of the trespass¬ 
offering; and the priest shall take of the 
blood of the trespass-offering, and put it on 
the tip of the right ear of him that is under 
purification, and on the thumb of his right 
hand, and on the great toe of his right foot. 
26 And the priest shall pour of the oil on 
his own left hand. 27 And the priest shall 
sprinkle with the * finger of his right hand 
some of the oil that is in his left hand seven 
times before the Lord. 28 And the priest 
shall put of the oil that is on his hand on 
the tip of the right ear of him that is under 

E urification, ana on the thumb of hie right 
and, and on the great toe of his right foot, 
on the place of the blood of the trespass¬ 
offering. 29 And that which is left of the 
oil which is on the hand of the priest he 
shall put on the head of him that is purged, 
and the priest shall make atonement for 
him before the Lord. 

30 And he shall offer one of the turtle¬ 
doves or of the young pigeons, as fhe can 
afford it, 31 the one for a sin-offering, the 
other for a whole-burnt-offering with the 
meat-offering, and thepnest shall make an 
atonement before the Lord for him that is 
ander purification. 32 This is the law for him 
in whom is the plague of leprosy, and who 
can not afford the offerin gs for iiis puri fication. 

a And the Lord spoke to Moses and 
Aaron, saying, 31 Whensoever ye. shall enter 
into the land of the Chananites, which 
I give you for a possession, and I shall 0 put 
the plague of leprosy in the houses of the 
land of your possession ; 36 then the owner 
of the house shall come and report to the 
priest, saying, I have seen as it were a plague 
in the house. 36 And the priest shall give 
orders to remove the furniture of the house, 
before the priest comes in to see the plague, 


67 rt rov ronov tov a?uaro9 tov 7rA?7ppeAeta9. To Si 18 
KaTa\et(f)Oiv eXatov to €7rt tt }<> tov tepe'<v9, intOynra 6 

iepevs ini rr]v K€(f>a\r]\> tov Ka&apLcr&evTOS* Kal i^tXacrerat 
7 rept avrov 6 tepev9 evavn Kvptov. Kat notTjcret o tepev9 to 19 

7 rept rrjs a/xapTtas, Kat eftAacrerat 6 tepev9 nepl tov Ka#apt£o- 
peVov tt 7 to rtf > apapTta9 avrov- k at pera tovto a<f> a£et 6 tepev? 
to oAoKavrcopa. Kat avotaet 6 tepev9 to oAoKavropa, Kat 20 
ttjv Ovaiav ini to Ovotaarriptov evavrt Kvptov Kal i^tXaverat 
7 rept avrov 6 iepevs, Kal KaGaptcOrjcrcTat . Eav Se nev7]Tat, 21 

Kat r; yelp avrov fii] evpurKT], A^i/tCTat dfivov era et? o inXrjfi- 
fiiXycrev €t? a<£atpepa, <5crre i^tXaaaaOat Trept avrov, Kat 
SeKarov o-c/xtSctAeces ne(fjvpapt€V7]<; iv iXatw et9 Ovcrtav, Kat 
kotvXtjv eAatov fitav, Kat Svo rpvydra.9* rj Svo voaaovs 22 

7T€pL(TTCp(i)V f OCFO CVpeV 7) \€Lp aVTOV, Kat €<TTat 7] pita 7T€pt 
a/xapTta?, Kat rj pta et9 oAoKavrupta. Kat npocrolcret aura 23 
rrj ^pepa rrj oySoT], et9 to KaOaptaat avTov, npo<; tov tepea, €7rt 
rijv Ovpav rrjs 07071/779 tov paprvptov erai/Tt Kvptov. Kat 24 
Xa/3u)v 6 lepev 9 tov dfivov 1779 nXrjfifieXetaSy Kat rrjv kotvXtjv 
tov eAatov, intOrjatt avra intOepta evavrt Kvptov. Kat 25 
<r<£d£et tov dfivov tov 7779 nXrjfificXetas, Kat A^i/terat 6 tepevs 
ano tov atparo9 tov T779 nX7]p,fieXeta<;, Kat intOrjcrei ini tov 
A o/3ov tov (oto 9 rov KaOapt^ofiivov tov Se£tov, Kat ini to 

CLKpOV TTfS \€tp09 T^9 Sc£ta9, Kat €7Tt TO CJLKpOV TOV 7ToSo9 TOV 

Se£tov. Kat a7ro tov eAatov C7rt^e€t 6 iepev9 €7rt rrjv \ctpa 26 
TOV l€p€(V9 TTJV dpt(TT€pdv. Kat paV€L 6 t€p6V9 TW SaKTvA(p 27 
t <3 Sc^tai a7ro tov eAatov tov iv Trj X €L P L tt} apto’Tepa 

€7TTaKt9 iVavn Kvptov. Kat iniOrjcrei 6 upevs ano tov eAatov 28 
TOV C7Tt T7^9 \€tp09 aVTOV €7Tt Toy \oj3bv TOV (l)TO 9 TOV Ka0api- 
^opeVov tov Se^tov, Kat ini to a Kpov Trjs \etpbs avrov 7 n }9 
Se^ta9, Kat €7rt to aKpov tov 7toSo9 avTov tov Se^tov, ini tov 
ronov tov atpaT 09 tov rrj 9 nXrjpLpteXetas. To Si KaTa\€t<f>6iv 29 
ano tov eAatov to ov ini rrj 9 ;(etpo9 tov tepe<v9> intOrjaet ini 
rrjv K€<fya\rjv tov Ka0apta^ei/TO9* Kat e|tAdcreTat nepl avrov 
o tepev 9 evavTt Kvptov. 


Kat notrjcrtt p tav ano rwv rpvyovwv rj and rd)v voao-ldv 30 
tojv Trepto-Tcpd)!/, KaOort evpcv avrov rj X* L P> T V V P L ^ av ^P 1 
afiaprt a9, Kat ttjv ptav et9 bXoKavrtofxa avv rij Over ta* Kat 
i^tXacrerat 6 tepev 9 ncpl tov KaOapt^optiv ov evavrt Kvptov . 
Ovto9 6 i'opo9 iv <5 iantv 7j a<f>r} tt )9 Xinpa 9 , Kat rov fir] 32 
evptcrK0PT09 rrj X €L P L KaOaptafibv avrov. 

Kat iXaXrjcre Kvptos npo$ Mtovcrrjv Kal *Aapiov, Xiytov, 33 
<09 dv elaiXOrjre et9 tt]v yrjv twv Xai/avatW, rjv iya) 34 
StStopt vfiiv iv KTrjcroty Kal Swat 0 a <f> 7 jv AeVpa 9 iv rat 9 
otKtat9 t^ 9 y^9 t^9 iyKTTjTov vfiiv Kal ^fet rtVo9 avrov 35 
rj otKta, Kal avayyeXet ra> tepet, Xeywv, wanep *<f>v 
ecopaTat pot er rjj otKta. Kat npoara^tt d tepev9 a 7 ro- 36 

CTKevaaat rrjv otKtav , npo tov elcreXOovra rov tepea ISeiv 
rrjv dcf>r]v, Kal ov p.rj aKaOapTa yevTyrat ocra dv jj iv tq 


6 Or. his hand find not. 


* Or. as many as his hand has found. 


b Or. his right finger. 


C Or. hit hand has found. 


f Or. jri?4t 
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oiKia • Kal ptcra ravra clcrcXcvorcr at 6 tcpcvv Kara/xad^tv rrjv 

37 otKtav. Kat oxf/crat rrjv acfrrjv, Kal l8ov rj a<f>rj cv rot? 
rot^ot 9 ttjv o?Kia 9 , KotXdSav ^Xoypt^ovaav, 77 7 ruppi£ouo'a 9 , /cat 

33 17 0^19 auruiv Ta7ravoT€pa tcov rot^avv. Kat c^eX&hv 6 tcpcvv 
c/c ttJ? ouctav €7rt tt)v Ovpav rrjv o'tKtav, /cat acfroptci 6 t€p€V9 

39 tt/v OLKiav C7rra rjptcpav. Kat iiravrj^ci 6 tcpcvv T 17 rjptcpa 
rrj c/386p.rj, Kat oxf/cra t rrjv otKtav, Kat lSou btc^yOrj rj d(f>rj 

10 cv rots rot\otv T 779 otKtias. Kat 7 rpoo-ra£et 6 tcpcvv, /cat 
e^cXoCcrt roi /9 Xt0ov9 ev ols € 0 "nv 17 d^, Kat iK/SaXovortv 

41 auroi >9 €^a> T 779 7rdX€a>9 €19 to7tov aKaOaprov. Kat tt)v otKtav 
a.TTO^VCTOVO'iV €( 7 (D 0 €V KVkXo), Kat CK^COCOT TOV )(OVV TOV OL7Tc£vor- 

42 ptcvov c£a> rrjv 7roXea>9 ev? tottov aKa^apTOv. Kat XrjxJ/ovrat 
Xi#ou9 arrc^vcrptcvov v ircpov 9 , Kat avrt^/Jcrovcrtv dvri to>v Xi0<ov 

43 Kat ^ouv crcpov Xrjxj/ovTat, Kal i^aXctxf/ovat tt)v oIklo.v, \Eav 
§€ irrcXOrj rraXw rj a<f*rj, Kal avarctXrj iv rrj otKta p,€ra to 
c^eXciv tov 9 Xt#ov 9 , Kat /xera to arro^i/a^vai tt/v ooaav, Kat 

44 ft€Ta to i^aXcttfiOrjvat, Kal clorcXcvacrat o Upeu 9 , Kat oxf/crat 
cl StaKc^yrat rj a<j>rj iv rrj otKta, XcVpa cjxptovov ecrriv iv rrj 

45 otKta, aKa^apT09 eort. Kat Ka^eXouor tt)v otKtav, Kat Ta 
£uXa avrrjv, Kal rovv Xi0ous avT7/9, Kat iravra rov ^oOv 

46 i$ot(rovatv Ifw T7J9 ?rdX€W 9 €t 9 toVov aKaOaprov. Kat 6 
clonropcvoptcvov civ ttjv olklov rratrav rav rjptcpav, 09 d<£w- 

47 ptcrpcvrj ecrnv, aKa$apro<; carat Itu 9 iomepav' Kat 6 koi/aco- 
pcvov iv rfj otKta, 7rXuv€i tu t/aarta aurot), Kat ctKaGaprov 
lara t Ia>9 iorrrcpav Kal b caOwv iv rrj otKta, ^Awei Ta 
Ip,cma avTOv, Kat aKa^apT09 carat lo)9 iavcpav. 

48 TSai/ 8 c rrapaycvoptcvov clcrcXOp o tcpcvv Kal ISrj, Kal l8ov 
Sta^wct ov Sta^ctTat rj acfirj iv rrj otKta ptcra to i£aXcL<f>Or)vai 
rrjv otKtav, Kat KaOapLct 6 Icpcvv ryv otKtav, OTt ta^r; 17 a^. 

49 Kat Xrjxf/crat acfrayvccrat rr)v otKtav, 8 vo opviOta ^wvTa KaOapa , 
Kat £vXoi/ KcSptvov , Kat KCKXcocrp.cVoj/ kokkivov, Kat vaaorirov, 

50 Kat crcfrd^cL ro opvtOtov to cv civ ctkcvov oarpaKtvov i<f>* t> 8 aTt 

51 t'Wvrr Kat Xrjxf/cr<u to £vXov ro KcSptvov , Kat to kckXwo’p-cVov 
kokkii/ov, Kat TOV i;o-crw 7 rov, Kat to opvtOtov ro ££)v Kal /3dxj/ct 
avro civ to alpta rov opvtOtov rov icrcfrayptcvov c<^’ vSaTi ^oivTr 

52 xat rrcptppavci iv avroiv €7rt rr)v otKtav CTrraKtv. Kat 
acfrayvici rr]v otKtav ev tw atptart rov opvtOtov, Kat iv t<L 
vSart toj £<ovTt, Kat cv tw opvtOtto to} £tuvrt, Kat cv T(S £vXw tqj 
KcSptvw, Kat iv tgj vaord) 7ra>, Kat iv ru> KCKXojorpLCVto kokklvq). 

53 Kat c£a 7 roo’TcXct to opvtOtov ro £a>v c£co rrjv iroXctov civ ro 
ttcSlov, Kal i^tXaorcrat 7rcpl rrjv 0 tKta 9 , Kat KaOapa co-Tat. 

54 Ovrov o voptov Kara ndcrav a <j>rjv Xc7rpav , Kat Opavaptarov , 

55, 56 Kat r ^9 Xcrrpav Iptartov, Kal oIklov , Kat ovXrjv , Kat crrjpta- 

57 <rta 9 , Kat toO airya^ovrov, Kal rov iiyyyaaorOat rj rjptcpa 

aKadaprov, Kat 77 ^p-cpa Ka#aptcr#>yo-€Tar ovro9 o vop,09 
T 7 J 9 Xc 7 rpa 9 . 


15 Kat cXaX^crc Kdpt09 ?rpo9 Mtuvcr^v Kat ’Aapwv, Xcycuv, 
2 XdXrjaov rotv vlotv ’Icrpa^X, Kat cpct9 a£/T 0 t 9 , av8pt av8pt Jj 


and thus none of the things in the house 
shall become unclean; and afterwards the 

S riest shall go in to examine the house. 

And he shall look on the plngue, and, 
behold, if the plague is in the walls of the 
house, he ivill see greenish or reddish cavi¬ 
ties, and the appearance of them will be 
beneath the surface of the walls. 38 And 
the priest shall come out of the house to 
the door of the house, and the priest shall 
separate the house seven days. 39 And the 
priest shall return on the seventh day and 
view the house; and, behold, if the plague 
is spread in the walls of the house, 40 then 
the priest shall give orders, and they shall 
take away the stones in which the plague is, 
and shall cast them out of the city into an 
unclean place. 41 And they shall scrape the 
house within round about, and shall pour 
out the dust scraped off outside the city 
into an unclean plaoe. 42 And they shall 
take other scraped stones, and put them in 
the place of the former stones, and they shall 
take other plaster and plaster the house. 
43 And if the plague should return again, 
and break out in the house after they have 
token away the stones and after the house 
is scraped, and after it has been plastered, 
44 then the priest shall go in and see if the 
plague is spread in t he house: it is a con- 
firmed leprosy in the house, it is unclean. 
^ And they shall take down the house, and 
its timbers and its stones, and they shall 
carry out all the mortar without the city 
into an unclean place. 46 And he that goes 
into the house at any time, during its sepa¬ 
ration, shall be unclean until evening. 4 'And 
he that sleeps in the house shall wash his 
garments, and be unclean until evening; 
and he that eats in the house shall wash Ins 
garments, and be unclean until evening. 

48 And if the priest shall arrive and enter 
and see ; and behold the plague be not at all 
spread m the house after the house lias been 
plastered, then the priest shall declare the 
house clean, because the plague is healed. 
49 And he shall take to purify the house two 
clean living birds, and cedar wood.and spun 
scarlet,and hyssop. 50 And lie shall slay one 
bird in an earthen vessel over £ running 
water. 61 And lie shall take the cedar woocL 
and the spun scarlet, and the hyssop, ana 
the living bird ; and shall dip it into the 
blood of the bird slain over running water, 
and with them he shall sprinkle the house 
seven times. 52 And he shall purify the 
house with the blood of the bird, and with 
the running water, and with the living bird, 
and with the cedar wood, and with the 
hyssop, and with the spun scarlet. 14 And 
he shall let the living bird go out of the city 
into the field, and shall make atonement for 
the house, and it shall be clean, M This is 
the law concerning every plague of leprosy 
and scurf, ^and of the leprosy of a garment, 
and of a house, ^and of a sore, and of a clear 
spot, and of a shining one, 67 and of declaring 
in what day it is unclean, and in what day it 
shall benurged : this is the law of the leprosy. 

And the Lord spoke to Moses and Aaron, 
saying 2 Speak to the children of Israel, ana 
thou shalt say to them, Whatever man shall 


3 Or . livjnir. 
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have an issue out of bis body, his issue is 
unclean. * And this is the law of his un- 
•leanncss ; whoever has a gonorrhoea out of 
his body, this is his uncleanness in him by 
reason of the issue, by which his body is 
affected through the issue; all the days of 
the issue of his body, by which his body is 
affected through the issue, there is his un¬ 
cleanness. 4 Every bed on which lie that 
has the issue shall lmnpen to lie.is unclean; 
and every 0 seat on which lie t hat has the 
issue may happen to sit, shall be unclean. 

6 And the man who shall touch his bed. 
shall wash Ids garments, and bathe himself 
in water, and shall be unclean till evening. 
•And whosoever sits on the 0seat on which 
he that lias the issue may have sat, shall 
wash Ids garments, and bathe himself in 
water, and shall be unclean until evening. 

7 And he that touches the skin of him that 
has the issue, shall wash his garments and 
bathe himself in water, and shall be unclean 
till evening. 8 And if he that has the issue 
should spit upon one that is clean, that 
verson shall wash his garments, and bathe 
nimself in water, and be unclean until even¬ 
ing. 9 And every ass’s saddle, on which the 
man with the issue shall have mounted, 
shall be unclean till evening. 10 And every 
one that touches whatsoever shall have been 
underhim shall be unclean until evening; and 
he that takes them upshall wash his garments, 
and bathe himself in water.and shall be un¬ 
clean until evening. 11 And whomsoever he 
that has the issue shall touch, if he have not 
rinsed his hands in water, he shall wash his 
garments, and bathe his body in water, and 
shall be unclean until evening. 12 And the 
earthen vessel which he that has the issue 
shall happen to touch, shall be broken; and 
a wooden vessel shall be washed with water, 
and shall be clean. 13 And if he that has the 
issueshould be cleansed of hisissue, then shall 
he number to himself seven days for his 
purification; and lie shall wash his gar¬ 
ments, and bathe his body in water, and 
shall be clean. 14 And on the eighth day he 
shall take to himself two turt le-doves or two 
young pigeons.and he shall bring them before 
the Lord to the doors of the tabernacle of 
witness, and shall give them to the priest. 
"And the priest shall offer them one for a 
sin-offering, and the other fora whole-burnt- 
offering; and the priest shall make atone¬ 
ment for him before the Lord for his issue. 

16 And the man whose seed of copulation 
ehal happen to go forth from him. 
shall then wash his whole bodj, and shall 
be unclean until evening. l 'And every 
garment, and every skin on which there 
shall be the seed of copulation shall bot h be 
washed with water, and be unclean until 
evening. b And a woman, if a man sliaLl lie 
with her with seed of copulation—they shall 
both bathe themselves in water and shall be 
unclean until evening. 19 And the woman 
whosoever shall have an issue of blood, when 
her issue shall be in her body, shall be seven 
days in her separation; every one that 
touches her shall be unclean until evening. 

And every thing whereon she shall lie in 
her separation, shall be unwean ; and what- 


* « » / 


cav yevyrai puats ck tov ato/xarog aurou, y pvais aurou a*a- 
Oapros cart. Kai ouros 6 vo/xos tt}<; aKaOapatas aurou* 3 
petov yovov ck ato/xaTOS aurou, ck rr)<; puactos, rjs aweary kc to 
crto/ta aurou Sta rys puactos, avrrj y aKaOapaia aurou cv auTur 
waaat al ypipai puactos ato/xaros aurou, rj awiaryKt to ato/xa 
aurou Sta rys puactos, aKaOapaia aurou eon. Ilaaa koltt} 4 
iff) ys av KOtpyOfj hr avrys 6 yovoppvr )s, aKatfapros eon, 

Kat wav aKcuos iff) o av KaOtay in auro 6 yovoppvr) s, 
aKaOaprov carat. Kat avflpcowos, os cav aifryrai rys Koirys 5 
aurou, wAwet ra t/xarta aurou, Kat Aouacrat uSan, Kat 
aKaOapTos carat ecus cawcpas. Kat 6 KaOrjfievos ini rou 6 

aKeuous iff) o av KaOtay 6 yovoppvys , wAuvct ra t/xarta aurou, 

Kat Aouacrat uSart, Kat aKaOapros carat ecus cawcpas. Kat 7 
6 awro/xevos rou ^pcoros tou yovoppvous, wAuvct ra t/xarta, 

Kat Aouacrat uSart, Kat aKaflapros carat ecus cawcpas. *Eav 8 
Sc npoaatekloy 6 yovoppvys ewi tov Katfapov, wAuvct ra 
t/xana aurou, Kat Aouacrat uSart, Kat aKaOapros carat ecus 
cawcpas. Kat wav cwtaay/xa ovou, iff) o av intfiy hr 9 
auro 6 yovoppvys , a KaOaprov caTat ctos cawcpas. Kat was 6 10 
awro/xevos oaa av y vnoKaro) aurou, aKaOapros carat coos 
cawcpas* Kat 6 atptov aura, wAuvct ra t/xarta aurou, Kat 
Aouacrat uSart, Kat aKaflapros carat ecus cawcpas. Kat 11 
oatov iav aifryrat 6 yovoppvr )s, Kat ras ^ctpas ou vcvtwrat 
uSart, wAuvct ra t/xarta, Kat Aouacrat to aoi/xa uSart, Kat 
aKaflapros carat ecus cawcpas. Kat aKcuos oarpaKtvov ou av 12 
aifryrat 6 yovoppvys, avvrp t/3y a cr at* Kat aKcuos £uAtvov vtff>y- 
acrat uSart, Kat KaOapov carat. ’Eav Sc KaOaptaOfj 6 yovop- IS 
pvys iff rrjs puaetos aurou, Kat i^aptOptyOyacrat auT<n cwTa 
7//xcpas cts tov KaOapiafLOv aurou, Kat wAuvct ra t/xarta aurou, 

Kat Aouacrat to aw/xa uSart, Kat Ka#apos carat. Kat tq 14 
77/xcpa ry oy8oy Xyxf/zrai caur<S Suo rpiryovas, y Svo voaaous 
wcptoTcpulv, Kat otact aura evavrt Kuptou cwt Tas ^upas t^s 
(TKyvy s rou papTvpio u, Kat Saiact avra r<u tepet. Kai wotrjact 15 
aura o tepeus /xtav wept a/xaprtas, Kat /xtav cts oXoKavrwfia • 

Kat c^tAaacrat wept aurou 6 tepeus evavrt Kuptou awo ry<t 
puaccos aurou. 


Kat av^ptowos $ &v i£iX0y i£ avrov Kotry awep/xaros, 16 
Kat Aouacrat uSart wav to ate/xa auTOu, Kat aKaOapTos 
carat ctos cawcpas. Kat wav t/xartov, Kat wav Sipfia iff) 17 

o av y cV auro Kocry an ip par os, Kai wAutf^acrat uSart, 

Kai aKaflaprov carat ctus cawcpas. Kai yvvy iav KOtpyOrj 18 
avyp /xcr aur^s Kotryv anipparos, Kai Aouaovrat uSart, Kat 
aKadapTOt caovrat ctos cawcpas. Kai yvvy yrts av y piovaa. IS 
alpan, Kai caTat v puats axrrys iv Tto ato/xart avrys, €wra 
r^/xepas carat cv ry dt^cSpto avrys * was 6 awro/xevos airrys, 
a KaOapros carat ctos cawcpas. Kat wav i<f) o av Kotra^T/rat 20 
cw auro cv rrj d<f>i8pv) airy s, aKaOaprov carat* Kai wav id) 


Or. vessel, or article of furniture. 
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il § av imKaOtcrr) h r a vto, aKa0apToi/ carat. Kai 7ras 05 av 
ai/oyrat rg9 Kotrg9 airy*;, ttAwci ra i/xaria avrov, /cat Aoucrcrat 
to orcofJLa avrov vSart, Kat a/ca0aoTO9 carat co)9 icnrepas. 

22 Kai 7ra? 6 d 7 TTd/A€i/o? 7ravT09 aKevov? ov ear KaOlrry Itt a vro, 
irXvvtl tcl t/aarta avrov, Kai Aouaerat vSart, Kat aKaOapros 

23 carat !<ds co-rcpa?. ’Ear 8 e er ry koltq avTr/s ova*g 9 , g cVi 
rov o-kcuov 9 ov car Kadtory hr avrS cr toj arrca^at avror 
avrgs, aKaOapros co-rat ecu? ienrepas. 

24 ’Ear Sc kolty] KotpyOy rt9 /act a 117 / 75 , Kat yeVgrat g 
aKadaptrea avrg9 er’ avrw, aKaOapros carat erra g/i,epa9* 
Kat 7rao-a Kotry £<f> y dr KotptyOy cr airy, aKa0apTO9 carat. 

25 Kat yvrg car ply pvcrei at/xaT09 yptepas TrActovs, ovk cr Katpc2 
rg 9 a^eSpov avrgs, car Kat peg perd Tgv d^eSpor avrys, 
Traa-at at gpepat pvtre a)? aKa^apo-ta? avrg9, KaflaVcp at gpepat 

26 7779 d(f>e8pov avrgs, carat aKa^apro?. Kat 7raa*a Kotry i<f> 
g? dr KotfiyOy iir avrg? raaas Ta9 gpepas rg9 pvVcwg, Kara 
rgr Kotryv rys ac^cSpov, carat avrg* Kat rar otccvo? c<£’ 
o dr KaOtG'y €tt a vto , aKa^apror carat Kara rgr aKaOapotav 

27 rg9 d<jf>cSpov. Ila? 6 arropero? civrys, aKadapros carat, 
Kat rAvret rd tparta Kat Aovcrcrat to o*dgta vSart, Kat a/ca- 

28 dapTOS carat ca)9 ca-rcpa?. ’Ear Sc Ka0apto-0g aro rg? 
piKJcct)?, Kat c^apt^pgo-crat avrg C7rra gpepas, Kat perd ravra 

29 KadapccrdycrtTCu • Kat rg yptepa ry oySog Agi^crat avrg Svo 
TpuyoVas, g 8 vo vo<ro-ov 9 rcpta-Tcpcir, Kat oura aura rpo? ror 

30 tepea ert rgr Ovpav rg? crKyvys tov paprvptov. Kat 7rotgo*ct 
o tepeu? rgr ptar rept apapTta?, Kat rgr ptar ct? oAoKavTagxa* 
xat eftAda-CTat Trepi avrg? 6 tepev^ erarrt Kvptov aro pvo-cco? 
OLKadaperLa 9 avrg9. 

31 Kat evAa/Jets 7 rotga-CT€ roi /9 vtovs ’Io-pagA aro rtor aKa- 
#apo-t(Lr avTd>r* Kat ovk a7ro^aro5rrat 81 a rgr aKaOapcriav 
avredr, cr tu> ptatretr avrot>9 Tgr o*Kgrgr pov rgr cr 

32 avrot 9 . Ot/ro 9 o rdpo 9 too yoroppvoS?’ Kat car rtrt c^cA^g 

33 c£ adrou KOtrg o-7rcpparo9, ware ptar#grat cr avrg, Kat 
rg aipoppoodog cV rg atjbcSpw auTg9, Kat o yovoppvys cr rg 
pda-ct auTou r<3 aperevt y ry 6y\ua, Kat tw arSpi, 09 ar 
KOLpydy pcTa a7roKa^gpcrg9. 

16 Kat cAdAga-c Kdptog 7rpo9 Mwva-gr, pera to reAevrgo-at 
T 009 Sdo viov9 'Aapwr cr t< 3 rpoa-ayctr avrov? rvp aXXorptov 

2 erarrt Kvptov, Kat creAevTgo-ar. Kat ctre Kvpto? 7rpo? Mwv- 
ogr, AaAgo-or rpo? *Aapwr ror aSeA^or o-ov, Kat pg elcnropeu- 
co-0a> racrar aipar ct? to aytor ea-wrepor tov Kara7rcrdo-paT09 
et? irpocrwirov tov tAao-Tgptov, 0 eo-rtr ert rg9 kl/3o)tov tov 
paprvptov, Kat ov/c dro0arctrat* er yap rc<£cAg 6cf>6rjcropLai 

3 ert tov tAaorgptov. Ovtcd? eta-cAcvo-crut Aapwr ct 9 to aytor* 
cr poo-^o) ck /Sotor rept apaprtas, Kat Kptor ct 9 oAoKavrwpa. 

4 Kat ^trira Airovr gytao-peror erSvcrcrat, Kat rcptcrKcAe? Atrovr 
la-rat cri rov xpwrd? avTOv, Kat ^tirg Atrg ^wo-crat, Kat KtSaptr 
Atrgr rcpt0ga-erat, tparta ayta cart* Kat Aovo-erat vSart rar 


ever she shall sit upon, shall be unclean. 
21 And whosoever shall touch her bed shall 
wash his garments, and bathe his body in 
water, and shall be unclean until evening. 
23 And every one that touches any vessel on 
which she shall sit. shall wash his garments 
and bathe himself in water, and shall be 
unclean until evening. 23 And whether it 
be while she is on her bed, or on a seat 
which she may happen to sit upon when 
he touches her, he shall be unclean till 
evening. 

24 And if any one shall lie with her, and 
her unclcanness be upon him. he shall be 
unclean seven days ; and every bed on which 
he shall have lain shall be unclean. 25 And 
if a woman have an issue of blood many 
days, not in the time of her separation; u 
the blood should also flow after her separa¬ 
tion, all the days of the issue of her unclean¬ 
ness shall be as the days of her separation: 
she. shall be unclean. 26 And every bed on 
which she shall lie all the days of her flux 
shall be to her as the bed of her separation 
and every seat whereon she shall sit shall 
be unclean according to the uncleanness of 
her separation. T * Every one that touches 
it shall be unclean; and he shall wash his 
garments, and bathe his body in water, and 
shall be unclean till evening. 28 But if she 
shall be cleansed from her flux, then she 
shall number to herself seven days, and 
afterwards she shall be P esteemed clean. 
29 And on the eighth day she shall take two 
turtle-doves, or two young pigeons, and 
shall bring them to the priest, to the door 
of the tabernacle of witness. ^And the priest 
shall offer one for a sin-offering, ana the 
other for a whole-bumt-offering, and the 
priest shall make atonement for her before 
the Lord y for her unclean flux. 

31 And ye shall cause the children of 
Israel to beware of their uncleannesses; so 
they shall not die for their uncleanness, 
in polluting my tabernacle that is among 
them. 32 This is the law of the man 
who has an issue, and if one discharge 
seed of copulation, so that he should Be 

S olluted by it. f- And this is the law for 
er that lias the issue of blood in her sepa¬ 
ration, and as to the person who has an 
issue of seed, in his issue: it is a law for 
the male and the female, and for the man 
who shall have lain with her that is set 
apart. 

And the Lord spoke to Moses after the 
two sons of Aaron died in bringing strange 
tire before the Lord, so t hey died. 2 And the 
Lord said to Moses, Speak to Aaron thy 
brother, and let him not come in at all times 
into the holy place within the veil before 
the propitiatory, which is upon the ark of 
the testimony, and he shall not die; for I 
wiU appear in a cloud on the propitiatory. 
3 Thus snail Aaron enter into the holy place; 
with a calf of tlie herd for a sin-offering, 
and haviny a rani for a whole-burnt-offering. 
4 And he shall put on the consecrated linen 
tunic, and he shall have on his flesh the linen 
drawers, and shall gird himself with a linen 
girdle, and shall put on the linen cap, they 
are holy garments; and he shall bathe all 


& Or, purged. 


Or, from. 
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his body in water, and shall put them on. 
5 And he shall take of the congregation ot 
the children of Israel two kids of the goats 
for a sin-offering, and one lamb for a whole- 
burnt-otrering. ^And Aaron shall bring the 
calf for his own sin-offering, and shall make 
atonement for himself and for lus house. 
7 And he shall take the two goats, and place 
them before the Lord by the door of the 
tabernacle of witness. ° And Aaron shad 
cast lots upon the two goats, one lot for the 
Lord, and the other for the scape-goat. 
•And Aaron shall bring forward the goat on 
which the lot for the Lord fell, and shall 
ofTer him for a sin-offering. 10 And the goat 
upon which the lotof the scape-goat came, he 
shall present alive before the Lord, to make 
atonement upon him, so as to send him away 
0 as a scape-goat, and he shall send him into 
the wilderness. 11 And Aaron shall bring 
the calf for his sin,and he shall make atone¬ 
ment for himself and for his house, and he 
shall kill the calf for his sin-offering. 12 And 
he shall take his censer full of coals of fire 
off the altar, which is before the Lord ; and 
he shall fill his hands with fine compound 
incense, and shall bring it within the veil. 
13 And he shall put the incense on the fire be¬ 
fore the Lord, and the smoke of the incense 
shall cover the mercy-seat over the y tables 
of test imony, and lie shall not die. 14 And he 
shall takeof the blood of the calf,and sprinkle 
with his finger on the mercy-seat east ward : 
before the mercy-seat shall he sprinkle 
seven times of the blood with his finger. 

And he shall kill the goat for the sin- 
offering that is for the people, before the 
Lord; and he shall bring m of its blood 
within the veil, and shall do with its blood 
as lie did with the blood of the calf, and 
shall sprinkle its blood on the mercy-seat, 
in front of the mercy-seat. 16 And lie shall 
make atonement for the sanctuary on ac¬ 
count of the uncleanness of the children of 
Israel, and for their trespasses in the matter 
of all their sins; and thus shall lie do to 
the tabernacle of witness established among 
them in the midst of their uncleanness. 
*7 And tliere shall be no man in the taber¬ 
nacle of witness, when he goes in to make 
atonement in the holy place, until he shall 
have come out : and lie shall make atone¬ 
ment for himself, and for his house, and for 
all the congregation of the children of Israel. 
13 And lie shall come forth to the altar that 
is before the Lord, and he shall make atone¬ 
ment upon it; anu lie shall takeof the blood 
of the calfj and of the blood of the goat, and 
shall put it on the horns of the altar round 
about. 19 And he shall sprinkle some of the 
blood upon it seven times with his finger, 
and shall purge it, and hallow it from the 
uiicleannessof the children of Israel. *'And 
he shall finish making atonement for the 
sanctuary and for the tabernacle of witness, 
and for the altar; and he shall make a 
cleansing for the priests, and he shall bring 
the living goat ; -'and Aaron shall lay his 
hands on the head of the live poat, and he 
shall declare over him all the iniquities of 
the children of Israel, and all their un¬ 
righteousnesses, and all their sins ; and he 


ro aivpa avroG, Kal evhvaerai avra. Kal 7rapa rys crum- 5 
yuyy<; ran/ vlu>v 'lapayX Xyif/eraL 8do ££ atywv rrepi 

apaprlas, Kal Kptop eva €19 oA oKaxmvpa, Kai 7rpoaa£ei 'Aapwv 6 
tov pooypv rov 7 repl TT 79 apaprias avroG, Kal e^tXdaerat 7repl 
clvtov, Kal rov olkov axrrov . Kat Xyij/erai rows 8vo x^pdpov^, Kal 7 
aryaei aurous evavn Kvpiov 7rapa ryv Ovpav rys aKyvys rov 
paprvpiov. Kal ImOyaet 'Aaptov eVt toi>9 8vo ^tpiapous KXypovs* 8 
K\r)pov eva rip Kvpta), Kal KXrjpov eva rip a7ro7ro/x7ra«i). Kat 9 
7 rpoad^et ’Aapojv rov xW a P 0V £<f> ov e7ryX0ev hr axrrov 6 
KXrjpos rip Kvpiip, Kat TTpoaotaet 7repl dpapria^. Kat rov 10 
Xipapov, £<j) ov e7ryX0ev hr axrrov 6 KXrjpov toG arroTropTraiov, 
aryae t avrov £ajrra evavri Kvpiov, rov e£tAao-ao-0at €7r axrrov, 
(5o-t€ arroaretXai axrrov ek ryv a7ro7rop7ryv 9 Kal dejyrjaei avrov 
ek ryv epypov. Kat Trpoaa^et ’Aapchv rov pcoa^ov rov 7 rept 1 1 
rys apaprios axrrov, Kal e&Xaaerai irepl eaxrrov, Kal rov olkov 
Kal a<f>a£e t rov pLOcr^ov 7rcpl ri)? apaprtas axrrov, Kat A y\j/e- 12 
rat to 7rvpetov nXypes avOpaKiov irvpos airo rov Ovataarypiov, 
toG drrevavn Kvpiov* Kat TrXyaet tcl? ^etpa? Ovpidparos erw- 
0€O*€O)9 A€7 tt^9, Kal eiaoiaei eaurepov toG Kararrer daparos. 
Kat hnOyaei to Ovpiapa hrl ro irvp evavn Kvpiov Kal 13 
KaXvif/et y arp 19 toG Ovpidparo^ ro IXaaryptov ro errl ribv 
paprvpiow , Kal ovk d7ro0avetrai . Kal Xyif/erai a7ro toG at/xa- 14 
T 09 toG p6(T\ov , Kal pavet rip SaKTvAu) e7Tt to IXaaryptov 
Kara avaroXas * KaTa 7rp6aar7rov rov IXaaryptov pavet €7TT<XKt9 
aTTO toG atpcaT 09 T(G SaKTvAan 

Kal acf>d£et rov \ipapov rov rrepi apaprias, rov Trtpl toG 15 
AaoG, evavre Kvpiov Kal acrotirei toG aiparos avrov icrwrepov 
rov KaTa7rcTao’p.aT09, Kat 7roLrjaei ro atpta avToG, ov rpo7rov 
€7roiy(T€ to alpa toG pocrxov Kal pavet ro aipa avrov ern 
to IXaerryptov , KaTa TTpoaorTrov toG IXacrrypiov. Kat c£tAa- 16 
aeTat to ayt ov arro tcuv aKadapaiwv rivv vlwv lcrpayX , Kal 
a7ro riov abiKypdrwv avribv 7 repl rracrivv riov dpaprtCov avrivv 
Kat ovtol) 7roLyaeL rrj (TKyvrj toG paprvplov rrj eKrcapevy £v 
axrrok £v peaxo tyj 9 aKaOapcrias avrivv. Kal 7ra<; av0po)7ro$ 17 
ouk carat ev rrj aKyvrj toG paprvpiov , elarropevopa/ov avrov 
l^tXaaaaOat ev T(G ay ta>, ca)9 dv e£eX6y Kal e^iXaaerox rrept 
eaxrrov, Kal rov olkov avrov , Kal 7 repl 7racry<; avva^ivyy^ vicov 
9 lapayX . Kal e^eXevaerat h rl to Ovaiaaryptov to 01 / a7reVatrt 18 
Kuptou, Kal e£tXdaerai in axrrov Kal Xyxj/eraL a7ro toG alparo\ f 
toG poa\ov , Kal otto toG alparo<z toG ^tpta pov, Kal hrLdyaa. 

€7rt ra Kepara rov Ovataarypiov kvkXu. Kal pavet hr aGro 19 
a77o toG atptaro9 t<G SaKrGAoj errraKir;, Kal KaOaput avro , Kal 
aytacra avro a7ro rwv aKaOapatihv r£)v vlivv 'lapayX . Kal 2C 
awreXeaet e&XaaKopevos ro dyiov , Kal ryv o*k yvyv rov paprv - 
piov , Kal to Ovataarypiov, Kal 7 repl tcov lepemv KaOapiet• Kat 
7 rpoadtjet rov x^P a P°v rov &vra. Kal emOyaet * Aaptvv ras 21 
X^tpa% avrov eVl ryv Ke<f>aXyv rov x^dpov rov ^du/T 09 , Kat 
e^ayopevaei €7r avrov Traaas Ta9 avopias riov vliov ’Icrpa^A, 

Kal 7rctcra9 Ta 9 a8tKta9 avrwv, Kal 7i<to*a9 Ta9 dpapria% avra>y* 


0 Or. for the dismissal. 


7 Gr. testimonies. 
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#cat imOrfcrcL aura? €7rt ri/v Ke<j>aXr)v to v ^t/xapov tov £ujvto?* 

KCLL e£a 7 TOdTeXet CV X €L P L aV0pUJ7TOV eTOtpOV Cl? TT]V eprjpOV. 

22 Kat Xrjtj/eTat 6 ^i/xapo? c<£’ cavTOJ Ta? aSiKta? airrojv ci? yrjv 

23 a/?aTov Kal c^aTroo-TcXcr tov \LpLapov eh tt/v eprjpov. Kat 
eldeXevderat ’Aapujv eh tt/v okt/vt/v tov paprvptov, Kal c*- 
Svae Tat tt/v otoXt/v tt/v Xtvrjv , 77 V cvScSvkci, etdTropevopevov 

24 avTOv cZ? to aytov, Kat aTro^o'ct avrr/v ckci. Kat XovocTat 
to o-o>/xa avTOv vSart ev T07ra» ayta), Kat cvSvcrcTat T 77 V droXrjv 
avrov, Kat c£cX#ajv Trotr^aet to oXoKavroj/xa avTOv Kat to oXo- 
Kap 7 ra)/itt tov Xaov, Kat l^iXacrerai Tre.pl a vtov, Kat Trepi tov 

25 olkov a vtov, Kal Trepi tov Xaov, d)? 7repl tujv Upi :a>v. Kat 
to dreap to 7 repl tujv dpaprtojv avotcret ctti to OvdtadTrjpiov. 

26 Kat 6 c£a 7 roo*T€XXujv tov ^i/xapov tov SieorTaX/xcvov ei? 
a<£eo*tv, 7 rXw€t Ta tpdrta, Kat Xovo*CTat to dojpa avrov vSaTt, Kat 

27 /xcto, TavTa eicrcXevcreTai ci? tt/v Trapep/3oXrjv. Kat tov /xdo-^ov 
tov Trepi rrjs apaprlas, Kat tov \tpapov tov Trepi tt)? a/xapria?, 
aiv to atp-a elcrqve\9r} e^iXaorao^ai ev tuj ayiaj, e^otdovdtv 
avra e£a> tt}? Tra pepfioXrjs, Kal KaraKavdovdtv avra ev Trvpi, 
Kai Ta Sep/xara avrcov Kat Ta Kpe'a avTaiv Kat tt/v Korrpov avrujv. 

28 *0 Sc KaTaKatW avra, 7 rXvvei Ta t/xaria, Kal Xovcrerat to 
dojpa avTOv v 8 art f Kal pera ravra eldeXevderat eh tt]v rrapep - 
y3 0 X 77 V. 

29 Kat carat tovto v/xtv voptpov ataivtov cv 7 uj /xt/vi tw 
ej386pw y 8eKarr) tov prjvos, TaireivvxjeTe ra? i/aj^a? v/xujv, 
Kal ttvlv epyov ov Trot'qdere 6 avTo^^tov, Kat 6 7 rpoar/XvTO? 6 

30 TrpodKelpevos ev vptv. *Ev yap t# fjp^pa ravrrj e£tXdderai 
7 repl v/xojv, KadapiVai v/xa? aro 7 racrdjv tujv apaprtwv vpwv 

31 cvavTt Kvptov, Kat KadaptaOrjcreade . 2d/3ySaTa (TaySySaTcov 
dva7ravo-t? avT?y ccrTat v/xtv Kat Ta7rctvdicrcTC Tas i/ar^ois vp,tov, 

32 voptpov atcivtov. ’E£iXao*€Tat o tcpcvs, ov dv ^ptcroxrtv avrov, 
Kal ov dv TcXctaio'aJO’t Tas X € W a< > clvtov leparevetv pera tov 
T raTcpa avrov* Kat cvSvorcrat r^v orroX^v tt/v Xtvrjv , cttoXtjv 

33 aytav. Kat c^tXatrcrat to aytov tov aytov, Kat tt/v <tkt]V7)v 
tov paprvptov, Kal to Overladrrjp tov c^tXaucTat, Kat 7 rcpt roiv 

34 icpccuv, Kat Trepi Traorjs crvvaytvyrjs e^tXaucrat. Kat cWat 
tovto v/xtv voptpov atwvtov c^tXdaK 6 (T 0 at Trepi tojv vlojv *lorparjX 
arro Traatbv rwv d/xaprtaiv aurwv a7ra^ tov evtavrov TrotrjOijae - 
rat, Ka 0 a owcTa^c Kvpto? to) Majvcn/. 

17 Kat cXcxXt/o-c Kvpto? 7 rpo? Mcdvct^v, Xcywv, XdXrjarov Trpos 

2 s Aapa)V Kat 7rpos tov? vtov? avrov, Kat 7rpos 7rdvra? vtov? 
’^pair/X, Kat ipe t? 7 rpo? avrov?, tovto to prjpa o cvcrctXaro 

3 Kvpto?, Xeyojv, av0pa>7ro? av0pa)7ro? tojv vtoiv ’Iapa^/X, rj 
tojv TrpoorrjXvTOJv tojv TrpoaKetpevojv ev vptv, o? cav d<f>d£r] 
podxov , 17 TTpofSarov , 7 / atya cv ttJ TrapepfioXrj , /cat o? dv 

4 d<jja$ y c£a> tt/? TrapepfioXrjs, Kal C 7 rt tt/v 0vpav 7 *^? ct/ojvt}? 
tov paprvptov pr) cvcy/ 07 , wore Trotrjdat avro eh oXoKavrojpa 
rj dorrrjptov Kvptoj Scktov ct? 6dpr]V cvojSta?* Kat o? dv d<f>a$rj 
c^a>, Kat cVt tt/v 0vpav tt/? dKrjvrjs tov paprvptov prj iveyKrj 
avro, ojcttc 7 rpoacvcyKat Soipov toj Kvptoj a 7 rcvavTt r^? aKrjvrjs 


shall lay them upon the head of the live goat, 
and shall send him by the hand of a ready 
man into the wilderness. 22 And the goat 
slia.ll bear their unright eousnesses upon him 
into a desert land ; and Aaron shall send 
away the goat into the wilderness. 23 And 
Aaron shall enter into the tabernacle of wit¬ 
ness, and shall put off the linen garment, 
which he had put on. as he entered into the 
holy place, ana shall lay it by there. 34 And 
he shall bathe his body in water in the holy 
place, and shall put on his raiment, and 
shall go put and offer the whole-burnt-offer¬ 
ing for himself and the whole-burnt-offering 
for the people: and si mil make atonement 
for himself and for his house, and for the 
people, as for the priests. 25 And he shall 
offer the fat for the sin-offering on the altar. 

26 And he that sends forth the goat that 
has been set apart to be let go, shall wash his 
garments, and bathe his body in waterj and 
afterwards shall enter into the camp. ^And 
the calf for the sin-offering, and the goat for 
the sin-offering, whose blood was brought in 
to make atonement in the holy place, they 
shall carry forth out of the camp, and burn 
them with fire, even their skins and their 
flesh and their dung. 2s And he that burns 
them shall wash his garments, and bathe hh 
body in water, and afterwards he shall enter 
into the camp. 

‘^Aud this shall be a perpetual statute for 
you ; in the seventh month, on the tenth 
day of the month, ye shall humble your 
souls, and shall do no work, the native and 
the stranger who ^abides among you. ^For 
in this day he shall make an atonement for 
you, to cleanse you from all your sins be¬ 
fore the Lord, and ye shall be purged. 31 Tliis 
shall be to vou a Y most holy sabbath, a rest, 
and ye shall humble your souls; it is a per¬ 
petual ordinance. 32 The priest whomsoever 
they shall anoint shall make atonement, and 
5 whomsoever they shall consecrate to exer¬ 
cise the priestly office after his father; and 
he shall put on the linen robe, the holy gar¬ 
ment. ® And he shall make atonement for 
the most holy place, and the tabernacle of 
witness; and he shall make atonement for 
the altar, and for the priests ; and lie shall 
make atonement for all the congregation, 
34 And this shall be to you a perpetual sta. 
tut e to make atonement for the children of 
Israel ( for all their sins ; it shall be done 
once in the year, as the Lord commanded 
Moses. 

And the Lord spoke to Moses, saying 
2 Speak to Aaron and to his sons, and to au 
the children of Israel, and thou slialt say to 
them. This is the word which t he Lord had 
commanded, saying, 3 Every man of the chil¬ 
dren of Israel, or of t he strangers abiding 
among you, who shall kill a calf, or a sheep, 
or a goat in the camp, or who shall kill it 
out of the camp. 4 and shall not bring it to 
the door of the tabernacle of witness, so a 3 
to sacrifice it for a whole-burnt-offering or 
peace-offering to the Lord to he acceptable 
for a sweet-smelling savour: and whosoever 
shall slay it without, and shall not bring ifc 
to the door of the tabernacle of witness, so 
as to offer it as a gift to the Lord before the 


P Or , attached himself to you. lr in LXX. and N.T. has frequently a Heoraistio signification. 7 Or. sabbath of sabbaths, or 
week of week*, d Or. whosesoever hands they shall accomplish, lleb. to till hand*. C Or. from. 



Leviticus XVII. 5 —XVIII. 7. 

tabernacle of the Lord ; blood shall be im¬ 
puted to that man, he has shed blood; that 
soul shall be cut off from his people. "That 
the children of Israel may offer t heir sacri¬ 
fices, all that they shall slay in the fields, 
and brine them to the Lord unto the doors 
of the tabernacle of witness to the priest, 
and they shall sacrifice them as a neace- 
offering to the Lord. 4 And the priest Psliall 
pour the blood on the altar round about 
Before the Lord by the doors of the taber¬ 
nacle of witness, and shall offer the fat for a 
sweet-smelling savour to the Lord. 

* And they shall no longer offer their 
sacrifices to vain gods after which they go a 
whoring; it shall be a perpetual statute to 
you for your generations. ” And thou shalt 
any to t hem, Whatever man of the children 
af Israel, or of the sons of the proselytes 
abiding among you, shall offer a whole- 
burnt-offering or a sacrifice, 9 and shall 
not bring it to the door of the tabernacle 
of witness to sacrifice it to the Lord, that 
man shall be destroyed from among his 
people. And whatever man of the chil¬ 
dren of Israel, or of the strangers abiding 
among you, shall eat any blood, l will even 
set my face against that soid that eats blood, 
and will destroy it from its people. 11 For 
the life of flesh is its blood,and 1 have given 
it to you on the altar to nmkc atonement for 
your souls; for its blood shall make atone¬ 
ment for the soid. 12 Therefore l said to the 
children of Israel, No soid of you shall eat 
blood, and the stranger that abides among 
you shall not eat blood. 13 And whatever man 
of the children of Israel, or of the strangers 
abiding among you shall take any animal in 
hunting, beast, or bird, which is eaten, then 
shall he pour out the blood,and cover it in the 
dust. 14 For the blopd of all flesh is its life; 
and I said to the children of Israel, Ye shall 
not eat the blood of any flesh, for the life of all 
flesh is its blood : everyone that eats it shall 
be destroyed. 15 And every soid which eats 
that which has died of itself, or is taken of 
beasts,either amongthenat ives or amongt he 
strangers, si ml] wash his garments,and bathe 
himself in water, and shall be unclean until 
evening: then shall he be clean. l6 Butiflie 
do not wash his garments, and do not bathe 
bis body in water, then shall he bear his 
iniquity. 

And the Lord spoke to Moses, saying, 
•Speak to the children of Israel, and thou 
shall say to them, l am the Lord your OocL 
•Ye shall not do according to the devices of 
Egypt, in which ye dwelt: and according to 
the devices of the land of Chanaan, inlo 
which I bring you. ye shall not do; and ye 
shall not walk in their ordinances. 4 Ye 
shall observe my judgments, and shall keep 
my ordinances, and shall walk in them: I 
am the Lord your God. 6 vSo ye shall keep 
ah my ordinances, and all my judgments, 
and do them; which if a man do, he shall 
live in them: I am the Lord your God. 
•No man shall draw nigh to any of his near 
kindred to uncover their nakedness; 1 am 
the Lord. ?Thou shalt not uncover the 
nakedness of thy father, or the nakeduessof 
thy mother, for she is thy mother; thou 
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AEY1TIKON. 


Kv/)tov* kou \oyi(T0r}(TeT(H tuj avOp^ma £k€lvo) at/xa* aipAx 
€^c^c€V* e^oXodpevdrjGrcTcu rj tov daov 

*07ra >5 avaefyipivow ol vtoi loparjX ra? $vcrta5 avrojp, orra? 5 
av auTOt o*</>u£ovcriv £v rot? 7T€8toi5, Kai olctovctl ra> K vpao 
€7ri to ,9 dvpas rrjs GTKrjvrjs tov pLaprvpiov 7T/)05 tov t€/)€a* /cat 
Ovoovol Overlay (rurrrjplov r<3 Kv/ua> aura. Kat 7rpocr\€ei 6 
o Lepevs to at/xa € 7 ri to 0v(TLa(rrqpLOV kvkAoj aTrevavTt Kv/nov 
Trapa ra? 6vpa<; rrjs (rKrjvrjs tov p.aprvpLOV Kat ai/otcrct to orcap 
€t? ooyx rjv €vo)Sta5 K v/>ta>. 

Kai ov Ovoovolv en ras 0vcrtas avrwv rots /xaTatot5, ot$ 7 
avroi £.KTropv€vov(nv ottlctu) avrlov vo/xt/xop alojvLov eorai 
vpuv ct5 Ta 5 ycp€a5 v/xuu'. Kai ipc 15 7rpo5 avrov5, dvOpurros 8 
av0p<o7ros rcov vta)v ’loparjX, rj a7rd to)v vlojv twv 7rpocrrj\vTi»>v 
twv 7 rpocrK€ipLev<DV iv vpuv , 05 av 7rOLrj(Tr) 6AoKavTa>/xa rj Ovolav, 

Kai €7ri rrjv Ovpav rrjs crKrjvi 75 tov pbaprupiov pit] iveytaj 9 
7roi7/crat avro tcS Kvpta>, ££o\o0pev6rjO m €Tai 6 avOporiros e/cetvos 
£k tov Aaov avrov. Kai avOpionos dvOpiorros tIowlcov 'loparjX, 10 
rj too/ 7 Tpoo~r)\vT<i)v tu)V TrpooTcct/xcVoiV iv vpuv, 05 av <f>ayy 
7rav at/xa* /cat ijnoTrjcro} to Trpoaumov /xov cVi ttjv 4 n) X*) v T ^ v 
ccrflovo'av to at/xa, Kai d7roAa> avrrjv £k tov Aaov avrrjs. H 11 
yap if/vx*] Trao7)$ crapKos at/xa avrov corr Kai eya> ScSiOKa 
avro vpuv €7ri tov OvcnaaTqplov €^tA.acrK€cr^at 7T€pi twv if/v^lov 
vpL<j)V ¥ to yap at/xa avrov olvtl t/a /^5 €^tAao'€rat. Aid rovro 12 
€LprjKa rot5 vtot5 ’Icrpa^A, 7rdcra if/v)(r) €^ v/xaiv ov <^ay€rat at/xa* 

Kai 6 7rp0(rr}\.VT05 6 7rpoo*K€t/x€vos Iv vpuv ov <f>ay€Tai at/xa. 
Kai avOptoiros avOpuiiros twv viaip *Io*pa^A, ^ tojv TrpocnjXvrcDV 13 
tojp 7rpocrK€ipL€V(DV iv v/x iv, 05 av Orjpevor] Orjpevpi a OrjpLOV rj 
7T€T€Lvdv 9 o €O*0€Tat, Kai £k)(€€l to at/xa, Kai KaXv\j/€i avro 
rrj yrj. 'H yap 7racn/5 crapKOS at/xa avrov €orrt* Kat 14 

€t7ra rot5 vtot5 ’Icrpa^A, at/xa 7rdcn/5 crapK05 ov </>ay€tr#€, on 
V { I /V X?1 ira-Gys cra/)K05 at/xa avrov eort* Tra? 6 ZaOwv avro , 
i^oXodpevOrjcreTai . Kai 7racra ijrv)(r), y/tls <£dy€rai Ovqvipialov, 15 
r] OrjpLaXiVTOV iv rot5 avro^^oertv, r) iv rot? 7rpooir)\vTOL<; t 7tAu- 
P€t Ta t/xarta avrov. Kai Aovcrcrat vSart, Kai aKaOapTO 5 eorai 
€0)5 €CT7r€pa5, Kai KaOapos eerrat. ’Eav Sc pi7] ttAvki/ t a t/xarta, 16 
Kat to o-a>/xa pLT] XovrrrjraL vSart, Kai Ar/t^crat dvd/x7//xa avrov. 

Kai €L7T€ Kvpl05 7Tpc>5 Mo)V(T7}v, A £yO)V, AoAt/O’OI/ TOt5 VtO?5 18 
lcrparj\ t Kat ipe t5 7rp05 avrov 5 , cydi Kvpt05 6 ®€05 v/xoh\ 2 
Kara ra €7rtT7/S€v/xara Atyv7rrov, iv rj KarwKT/craTC €7r* axrrfj, 3 
ov 7roL7jcr€TC* Kai Kara Ta i7riT7)8€v /xara yr/5 Xarnap, €ts rjv 
iyu) edray0) v/xag €K€t, ov 7rot>/<TCT€, Kai rot5 vo/xt/xot5 avraiv 
ov 7ro/)€vo'€(70€. Td Kpip^ard /xov 7roti/o*€T€, Kai ra irpoardy- 4 
/xaTa /xov c^vAa^ccr^e, Kai ‘iropeveo'Ot iv avrot 5 * iyto Kv/)t 05 
o 0€O5 v/x wv. Kat cf>v\d^€aOe 7ravTa ra TTpocrraypLard /xov, 5 

Kat 7rai/Ta Ta Kpt/xara /xov, Kai 7roi>/(r€T€ avra* a 7rot>/o’a5 
avra ap^/)o)7ro5, ^rjcrcTat iv avrot5* cyo> Kvpt 05 6 0€O5 v/x tov. 
At/^po)7ro5 at/0po)7TO5 7rpo5 irdvra otK€ta crapKo5 avrov ov 6 
TrpoaeXcvaeTaL diroKaXvif/aL acr)(r]piocrvv7jv iyio Kvpt 05 . *Ao-^t/- 7 
p.oo~vvrjv 7raTp05 crov Kai dax^p^ocrvvrjv pLrjTpos orov om anoKa- 
Av^€t5, /xr/TT/p Y^P eo-riv, ovk <x7T0KaAvt/f€i5 tt]v acrxqpiO- 


3 Or. x>our6. 


y Horn. 10 . 5, 
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8 t nkrqv avrys. ' Aaxyp.oavvyv yvvatKOs 7 rarpo<> aov ovk 

9 airoKaXvif/eis, dayriP-oovvy 7 rarpo 9 aov iarlv. Aaxypioavvyv 
TYj 9 <x&e\<t>rjs aov €K Trarpo? aou 77 €K fxrjTpos aov , erSoyeroi^ 

yeyewypiivys efa), ovk d7roKaAui^€i9 aa^yp.oavvyv avrwv. 

10 AaxypLoavvrjv OvyaTpos viov aov , 77 Ovyarpos 9vya rpo9 

aov, ovk a7roKa\vif/et<; ryv aa)(rjpLoavvyv avrwv, on ay daxy- 

11 pioaviy iariv. ’Aa^poavi^p Ovyarpos yvvaiKOS 7rarpd9 aou 
ovk d7roKoAv^€C9, bpiorrarpia a&eXcf>y aov iaTiv, ovk a.7roKaXvif/€i<; 

12 T 77 P ao)(r)p,oavvr)v avrys. * Aoyypioovvyv aSeXifrys 7 rarpd<; aou 

13 ovk a7roKaAvi^€i9, otK€ia yap 7 rarpo<j aov caTtr. AayypLoavvyv 
d&eX<f>y<; piyrpo 9 aov ovk aTTOKoXvipeis, oiKeia yap pLyrpos aov 

14 cariV. ’A ayypioavvyv aSc\<f>ov tov 7rarpo<; aov ovk a 7 roKa- 
Xvif/e t 9 , Kat 7rpo9 ri/v yvraiKa avrov ovk ecacAcva^, avyyc^/9 

15 yap aov iaTiv. ’A axypioavvyv v6p,<f>r}<; aov ovk dTroKoXvif/eis, 
yvid) yap viov aov cariv, ovk a7roKaXvif/ei 9 T 77 P aayypioavvyv 

16 avr^ 9 . 'AayrjpLoavxrqv yvvaiK09 d&eXtfrov aov ovk a 7 roKaAv- 

17 1 /^ 19 , daxypiocrvvy aScA<£>ov aov eartv. y Aa\ypioavvyv yvvaiKos 
Kai OvyaTpa ; avry<; ovk a7TOKaXvi{/u< >• rip Ovyaripa tov vtov 
avrys, Kat Tip Ovyaripa T 779 Gvyarpbs avry 9 ov Xyxj/y dro- 
KaXvif/ai ryv aaxypioovvyv avrwv, oiKeiai yap aov eiaiv 

18 aaifirjp, a eart. TWaiKa € 7 r’ aSeX<f>y avrys ov Xrj\f/y avTifcy Aov 
a7TOKa\vif/ai ryv aa^rjpoavvrjv avrys irr avrfj, ert £ 0^779 
avrys. 

19 Kat 7rpo9 yvraiKa ev x<vptap,a> d.Ka6apaia<; avry<; ovk eta- 

20 eXevay a.7roKa\vif/ai ryv aa^ypioavvyv avrys. Kat 7rp09 T 77 V 
yvpaiKa tov nXyaiov aov ov 8 (jiaei 9 Kolryv a7rippLar6<; aov, 

21 iKpuavdyvai 7rpo9 avryv. Kat dro tov a7T€ppaTd9 aov ov 
Sakret 9 AaTpci'eip ap^ovTC Kai ov /SefiyXwaeis to ovofia to 

22 ayiov* eyw Ki'pi 09 . Kat peTa apaevo 9 ov KOipiyOyay Koiryv 

23 yvi/atKetav, /SScAvypa yap iaTi. Kat 7rpo9 Trap rerpaTrow 
ov Saiaet9 rip Koiryv aov €19 a7reppaTiapop, iKpxavOyvai Trpo% 
avro* Kat yw*^ ov ar^aeTai 7rpo9 ?rdv T€Tpd7rovv fiifiaaOyvai • 

24 p,vaapov yap iaT t. Mr; pnaivcade iv 7raat TOvrot9* ev 7raat 
yap TOvrot9 ipiiavdyaav ra Wvy, a eycb e£a7roaTeAAa> 7rpo 

25 7rpoa(07rov vpo)i/, Kat i^pudvOy y yy Kat avTaTre'StoKa aSiKiav 
avT0t9 St* avryv, Kat 7rpoao)x#taer 17 y^ rot9 iyKaOyp,ivois 

26 €7r atrr^9. Kat ^vAa^ea^e 7rdvTa Ta vopu/xa fxov, Kat iravra 
Ta TTpoaTaypLard jjlov, Kat ov 7roiyaer€ aro Trdvrwv twv /38eAvy- 
fiaTiDv tovtwv 6 eyx<dpto9, Kat o 7rpoayei/dp,ero9 7rpoa77Avro9 

27 ev vat*'* (Ilarra yap Ta /58eAvypaTa Tavra iiroiyaav ol 
av0pio7roi rys y^ 9 , ot oi/t€ 9 rpOTepov vp^tov, Kat ipuavOy y yip) 

28 Kat tva Trpoao\6iay vplv y yy iv toj paaive.iv vpia 9 avryv, 

29 oy TpoTVov 7rpoado)(6ia€ T 019 e^veat Tot9 7rpo vpiibv. *'Oti 7ra9 
09 cat/ iroiyay gltto Travruyv rwv j38eXvypidTO)v tovtwv, e^oAo- 

30 0peu0T7aoi/Tai at i/a;^ai at 7 rotovaat eK tov Aaov avTtoi/. Kat 
<£vAd£eT€ Ta irpoaraypLard piov, O7T(j09 rroiyayre airb Trdvrwv 
twv vopupLwv twv ifiSeXvypiivwVi d yiyove rrpo tov vpa9* Kat 
ov puavOyaeaOe iv avrot 9 , oti e’yw Kvpt 09 6 @€09 vp tor. 

19 Kat iXaXyae Kvpt 09 rpo9 Mwvcn^i/, Aeywv, AaA^aor ry 


Leviticus XVIII. 8— XIX. 1. 

shalt not uncover ner nakedness. 8 Thou 
shall not uncover the nakedness of thy 
father’s wife; it is thy father’s nakedness. 
9 The nakedness of thy sister by thy father 
or by thy mother, born at home or abroad 
their nakedness thou shalt not uncover 
10 The nakedness of thy son’s daughter, or 
thy daughter's daughter, their nakedness 
thou shalt not uncover; because it is thy 
nakedness. 11 Thou shalt not uncover the 
nakedness of the daughter of thy father’s 
wife; she is thy sister by the same father: 
thou shalt not uncover her nakedness. 
12 Thou shalt not uncover the nakedness of 
thy father’s sister, for she is near akin to thy 
father. 13 Thou shalt not uncover the naked¬ 
ness of thy mother’s sister, for she is near 
akin to thy mother. 14 Thou shalt not un¬ 
cover the nakedness of thy father’s brother, 
and thou shalt not go in to his wife ; for she 
is thy relation. 15 Thou shalt not uncover 
the nakedness of thy daughter-in-law, for 
she is thy son’s wife, thou shalt not uncover 
her nakedness. 16 Thou shalt not uncover 
the nakedness of thy brother’s wife: it is thy 
brother’s nakedness. 17 The nakedness of a 
woman and her daughter shalt thou not 
uncover; her son’s daughter, and her daugh¬ 
ter’s daughter, shalt thou not take, to un¬ 
cover their nakedness, for they are thy kins¬ 
women: it is impiety. 18 Thou shall not 
take a wife in addition to her sister, as a 
rival, to uncover her nakedness in opposi¬ 
tion to her, while she is yet living. 

19 And thou shalt not go in to a woman 
under separat ion for her uneleanness, to un¬ 
cover her nakedness. 20 And thou shalt not 
lie with thy neighbour’s wife, to defile thy¬ 
self with her. And thou shalt not give of 
thy seed to serve 0a ruler; and thou shalt 
not profane my holy name; 1 am the Lori 
22 And thou shalt not lie with a man as with 
a woman, for it is an abomination. ^Nei¬ 
ther shalt thou lie with any quadruped for 
copulation, lobe polluted with it: neither 
shall a woman present herself before any 
quadruped to have connexion wnth it; for 
it is an abomination. 24 Do not defile your¬ 
selves with any of these things; for in all 
these things the nations are defiled, which 
I drive out before you, 25 and the land is 
polluted ; and 1 have recompensed their 
iniquity to them because of it, and the land 
is aggrieved with them that dwell upon it. 
* And ye shall keep all my stat utes and all 
my ordinances, and ve shall do none of these 
abominations; neither the native, nor the 
stranger that joins himself with you : ( 2 for 
all these abominations the men of the land 
did who were before vou. and the land w^as 
defiled,) 28 and lest the land be aggrieved 
with you in your polluting it, as it wm 
aggrieved with the nat ions before you. ^For 
whosoever shall do any of these abomina¬ 
tions, the souls that do them shall be de¬ 
stroyed from among their people. 30 And 
ye shall keep mine ordinances, that ye may 
not do any of the abominable practices* 
which have taken pla.ee before your time: 
and ye shall not be polluted in them; fori 
am the Lord your God. 

And the Lord spoke to Moses, saying 


8 Probably Moloob. Heb. 
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1 Speak to the congregation of the children of 
Israel, and thou shalt say to them, Ye shall 
be holy; for 1 the Lord your God am holy. 
3 Let every one of you 0reverence his father 
and his mother; and ye shall keep my sab¬ 
baths: 1 am the Lord your God. ‘Ye shall 
not follow idols, and ye si mil not make to 
yourselves molten gods : I am the Lord 
your God. 6 And if ye will sacrifice a peace- 
offering to t he Lord, ye shall offer it accept¬ 
able from yourselves. 6 In what day soever 
ye shall sacrifice it, it shall be eaten ; and 
on the following day, and if any of it should 
be left till the third day;, it shall be tho¬ 
roughly burnt with fire. 'And if it should 
beat all eaten on the third day, it is unfit 
for sacrifice: it shall not be accepted. 8 And 
he that eats it shall bear his iniquity, be¬ 
cause he has profaned the holy things of the 
Lord ; and the souls that eat it shall be 
destroyed from among their people. 

9 And when ye reap the harvest of your 
land, ve shall not complete the reaping of 
your field with exactness, and thou shalt. 
not gather that which falls from thy reap¬ 
ing. 111 And thou shalt not go over the 
gut liering of thy vineyard, neither shalt thou 
gather the y remaining grapes of thy vine¬ 
yard : thou shalt leave them for the poor 
and the stranger: 1 am the Lord your God. 
11 Ye shall not steal, ye shall not lie, neither 
shall $ one bear false witness as an informer 
against his neighbour. 12 And ye shall not 
swear unjustly by my name, and ye shall 
not profane the holy name of your God; I 
am the Lord your God. 13 Thou slialt not 
injure thy neighbour, neither do thou rob 
him. neither shall the wages of thy hireling 
remain with thee until the morning. 

‘■’Thou shalt not revile the deaf, neither 
shalt t hou put a stumbling-block in the way 
of t he blind ; and thou 9halt fear the Lord 
thy God : I am the Lord your God. 15 Thou 
shalt not act unjustly in judgment: thou 
shalt not accept the Derson of the poor, nor 
admire the person ot the mighty; with jus¬ 
tice shalt thou judge thy neighbour. 16 Thou 
shalt not walk deceitfully among thy peonle; 
thou shalt not rise up against the blood of 
thy neighbour: l am the Lord your God. 
17 Thou shalt not hate thy brother in thine 
heart : thou shalt in any wise rebuke thy 
neighbour, so thou shalt not bear sin on his 
account. * 8 And thy hand shall not avenge 
thee; and thou shaft not be angry with the 
children of thy people; £and thou shalt 
love t hy neighbour as thyself; I am the Lord, 

19 Ye shall observe my law: thou slialt 
not let thy cattle gender with one of a dif¬ 
ferent kind, and thou shalt not sow thy 
vineyard with diverse seed ; and thou shalt 
not put upon thyself a mingled garment 
woven of two materials. ' J0 And if any one 
lie carnally with a woman, and she should 
be a home-servant kept for a man, and she 
banot been ransomed, and her freedom 
has not been given to her, they shall be 
visited with punishment; but they shall not 
die, because she was not set at liberty. 

2 And he shall bring for his trespass to the 
Lord to the door of the tabernacle of wit¬ 
ness, a ram for a trespass-offering. 22 And 


(rvvaywyfj ruiv viojv IcrpooyA, /ecu cpct 9 7 rpo 9 avrov 9 , ay tot 2 
€0-eo-<?€, on ayt09 iyio Kvpt09 6 ©eo 9 vpwv. "Ekckttos 7 rarepa 3 
avTou Kat fxr]T€pa avrov <£o/ 3 eur 0 a>, /cat ra ddfifiard pov 
<£vAa£eo- 0 €* iyio Kvpt09 o ©€09 v/xu>v. Ovk iiraKoXovOrjaere 4 
€t8a>Aot9, /cat 0 covv TrotT/aere v/xtv cyo> Kuptos 

6 ©Co? vfJLmv. Kat eav Ovdrjre Overlay cramyptov r<S Kvpttv, 5 

&€KTY)V Vpd)V Ovd€T€. aV T7/X€pa Ovd€T€, (3pO)6l)deTai t Kat 6 

ryj avptov Kat iav KaraXei(f)Orj Ia)9 rjpipcn; Tptr/ 79 , cv 7rupl 
KaraKavOrjatTai. 'Edv 8e fipwere t fipuOr) rfi r)pipa rrj rpirrj, 7 
dOvrov idnv f ov 8ex^V (T€TaL - ® ^ idOtoy avro, apaprlay 8 
Xrjxf/erai, on ra ayta Kvptov ifiefiyXiodf Kat i£oXo6p€vQrj- 
croyrai at xjrvxai at idOovd at ck too Aaov auraiv. 


Kat iKOepi^ovnoy vpmv roy Oepidpoy rrjs yrjs vpuiv, ov 9 

0-VVT€\€d€T€ T OV OcpldpOV VfJLWV TOV dypOV dOV €K0€pidaf 

Kat ra a7ro7rt7rTOVTa tov Oepidpov dov ov erv Kat roy 10 
dfX7T€\d)yd dov ovk €7ravaTpvyrjd€i<;, ov8e ras poiyas tov dp.7T€A<jj- 
V 09 crov dv AAc^ets* ra> 7rra)x<p Kat tw t rpodrjXvTQ) KaraXeiif/n^ 
avra. iyd) dpi Kuptos 6 ©€09 vpwv. Ov kAci^ctc, ov t/^cv- 11 
d€d0€, ov Sc <TVKo<f)ayT7]d€i €Kadro<; roy 7 r Amanov, Kat ovk 12 

opeidOe rw ovofiari pov h r aSuca), Kat ov fiefirjXtodere to 
ovopa to aytov tov ©eov vpiov iyd) dpi Kvpios 6 ©€09 
vpwv. Ovk aSiKrjdeis tov 7rXr)diov 9 Kat ov\ ap7r£* Kat ov 13 
pi) Koip.'qOrjd^rai 6 pidObs tov pidOiorov dov 7 rapa crot ?u >9 

Trpajt. 


Ov Ka/ca>9 cpct9 Koxfidv , Kat aTrivajsri rv<f>Xov ov 7rpod0r]d€i$ 14 
(TKapSaXov* Kat cf>o/3r]dridr) Kvpiov roy ©eov dov iyd) 
et/xt Kvpt09 6 ©eo9 v/x dov. Ov 7roirjd€T€ aSt kov iv Kpidif 15 
ov drufrr) 7rp6du)7rov 7rra>xov, ovSe pd] Oavpadrjs TTpodumov 
SwadTOv iv SiKaiodvvr) KptVet9 tov 7r\.rjdioy dov. Ov 7ropev- 16 
or) 8oA(p €v tw €0v€t dov ovk i'jndT'qdrj ifi at/xa tov TrXrjdiov 
dov iyd) et/xt Kvpt09 6 0€O9 vpd)v. Ov pidrjdtis Toy dSeAt^ov 17 
cov Trj Stavota cov eAey/xai iXiy&is tov TrXrjdiov dov , Kat 
ov A r){j/r) 8i avTov a/xapr^av. Kat ovk eKStKarat crov r) X €t P* 1 8 
Kat ov /X7yvt€t9 T0t9 vtot9 tov Aaov cov* Kat aya7njcr€t9 tov 
7tA rjdiov dov a)9 ere avrov iyd) etp. t Kvpi 09 . 


Tov vo/xov pov ef>v\(x$€dO€ 9 Ta Krrjyr) dov ov KaTOX€vcr€t 9 19 
€Tepo£vya>* Kat tov a/jnreXwvd dov ov Karacr7T€p€t9 Sta^opov 
Kat tp,artov €/< 8vo vefradpevov Ki/38r)\oy ovk € 7 rty 8 aAet 9 o’eavTO). 
Kat cav rt9 KOip7)0fj pera yvvatK09 Koinqv o’7r€p/xaro9, Kat 20 
a VT7) 7) 0tK€Tt9 8 ta 7 T€<^vAay/xev^ ay6pd)7rio t Kal avrr/ \vrpoi<; 
ov AeAvrptOTat, rj iXevOepia ovk i8o0r) a vrp, € 7 rtcrK 07 n) lo-rat 
avrot9* ovk a 7 ro 0 avovvTat, on ovk aTn)\zv0zpd)0y). Kat 21 
Trpocra^et r^9 TrXrjppzXeias avrov to> Kvptw 7 rapa rrjv Ovpay 
TTJS dKT)vrj 9 TOV papTVplov KplOV 7rA>7/X/X€A€ta9. Kat i£lXdd€Tai 22 


8 Gr. fear. 


y Lit. ^rapesiones or hugUs. 


3 Gr. each. 


C Matt. 22.3D. 
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Leviticus XIX. 23—XX. 6. 


rrepl avrov 6 tepsvs iv t<S k/hu) rrjs irXrjfjLfjLeXt tas tvavri Kvptov 
7 repi Trjs a/iapria^ fjs rjpLapTt, koll d<f>e0r)O’€rai avrdj r] a/xa/ma 

23 rjv 7]jJLapr€V. *Orav 8k tlcrkXdrjTe cG? rrjv yrjv , rjv K vpios 6 

@609 V/XOIV SlSoXTlV V/XIV, KCLL KaTa<f>VTtV(T€T€ TTCiV £dAoV j3pd)- 
<Tl/XOV, KOU 7r€piKaQapL€LT€ T7]V OLKadapataV avrov * 6 Kap7T09 

auroG rpta Itt/ larai v/xtv a7rcpt/ca0apTO9, ov /Jpco^^crerat. 

24 Kat t(3 CTCt t(5 rerapra) karat 7ra9 6 Ka/>7ro9 aGroG aytos 

25 atv€T 09 tco Kvpiw. *Ev Se ra> erct t< 3 7r€/x7rra> (fidyeorOc tov 
Kap7rov t TrpoaOtpta vplv ra yevv^ptara aGroG* cyco €i/xi Kvpi 09 

6 ©609 VjAtoV. 

26 Mr; kaOtre cVt raiv opeW, koll ovk olivvcetaOe, ov8k opvtOo - 

27 <TKO7n;<reo-06. OG ironjaere aiaor)v ck r /79 ko/xt;9 tt/9 K€</>aA>j9 

28 v/xa>v, oGSc <f>OcpeLT€ T7JV Olf/LV TOV 7T(Gy0)V09 v/xu>v. Kat €1/70- 

/jll8ol<; ov 7rotT/cr€T€ cVt ev tu> o-cG/xari v/jliov Kat ypa/x/xara 

crrtKra oG 7roi?7cr€7€ cv v/xlv* eyoi ei/xi Kvpio9 o ©609 v/xaiv. 

29 OG {tefirjXdxjCLs rrjv Ovyarkpa crov iKiropvtvaaL a vrrpr koll 

3 n oGk iKiropyevcret rj yrj , Kat 17 y>y -jrXrjadijaeTaL dvop.ia 9 . Ta 

ad/J/Jard /xov cfrvXd$eade, Kat a7ro raiv aytW /xov (fro/SrjdrjaeaOe* 

31 iyd) et/x. Kvpto 9 . OGk iiraKoXovOrjaere. €yyacrrptp,G6ot9, Kat 
rot 9 € 7 raotSot 9 ov TrpoaKoXXrjOYjaeade, iKf.uavOrjvai iv aGroi 9 * 

32 iyd) ei/xi Kvpt 09 6 ©€09 v/xa>v. Atto 7rpocrcG7rov 7roAioG i£ava- 
ary\ar 7 , KGLi Tt/x>Jcr€t9 7rpocroj7rov 7rp€a/3vripov , Kat (f>o(3r)0rjarj 

33 tov ©cov crov* €yai €t/xt Kvpto9 o ©€09 v/x<Gv. ’Eav Se Tt9 
TTpOaiXOlJ VpLLV TTpOdTjXvT 09 €V Tfl yrj V/XGJV, OV OXl{//€T€ a Grov. 

34 6 aGTo^tov €V v/xtv ccrTat o TcpocnjXvros 6 7rpoo’7rop€vo- 
p.€V09 ?rpo9 v/xa9, Kat dya7nJ<T€t9 avrov d)9 crcai^rov* OTt 7 rpoorrj- 
Xvtol lyzvrjOryrt iv yrj Atyv7TTa)* cyw cip-t Kvpto9 6 ©€09 v/ivjv. 

35 Ov 7TOt)7Cr€T€ aStK )V €V KptCTCt, CV /X€TpOt9 Kat €V CTTaOpilOLS 

36 Kat €v ^vyot9. Zirya StKata Kat a*Ta^/xta StKata Kat X 0 G 9 
StKat09 cWat €V v/xtv eyco ct/xt Kvpt09 o ©€09 v/xciv, 6 c’£- 

37 ayaywv v/xa9 €K y?}9 AtyvTrrov. Kat </>vAd£eo-0€ 7ravra tov 
vo/xov /xov, Kat 7ravTa Ta 7rpoo*Tdy/xaTd /xov, Kat 7roLrjcr€T€ avTa* 
c’ycS €t/xt Kvpt09 o ©609 v/xwv. 

20 Kat cAoAt/ctc Kvpt09 7rpo9 Ma)vcri}v, Ae'ycov, Kat T0t9 vtot 9 

2 ’Icrpa^A AaA7jo-6t9, eav rt9 a7ro twv vta>v "lo-pa^A, ^ a7ro 
raiv y€y€v?//x€va)v 7rpocrrjXvT(vv iv ’Icrpa^/A, 09 av 8(G tov airip- 
/xaT 09 oGtov dp^ovTi , ^avaTO) 0avaTOva*0ar to I0vo9 to €7rt 

3 r^9 y^9 XtOofioXrjo-ovfrLv avTov ev At6^ot9. Kat eyw e^toTTjo-o) 
to 7rp6(T(D7r6v /xov €7rt tov av0pa)7rov c’kcGvov, Kat a7roAai avrov 
€K toG Aaov aGroG, OTt toG (T7r€p/xaT09 avrov eSojKev ap^ovn, 
tva puavy ra aytd /xov, Kat /3e/3qXd)crr) to ovo/xa tojv ^yta- 

4 cr/xcvwv /xot. *Eav Sc {rntpoxf/u v7r€ptSa>o-tv ot aGrd^0ov€9 7779 
yr/9 TOt9 o00aA/xot9 aGToiv dvro roG av^pa)7rov € 5 K€tvov, ev t<3 
SoGvat avrov toG cnrippLaros avrov ap^ovrt, roG /xr; d7roKretvat 

5 aGrdv Kat iTTKrriqcToy to 7rpocra>7rdv /xov 67r< tov av0pa)7rov 
€K€tvov, Kat rrjv crvyyevctav aGroG, Kat drroXdy avrov , Kat 7ravTa9 
T 0 G 9 o/xovooGvra 9 oGtcv, tucrrc €K7ropv€V€tv uGtov 6t9 T 0 G 9 apx°v- 
Ta9, €K rov AaoG aGrciv. 

6 Kat i/rv^r) ^ av CTraKoAov^oT/ 6 yyao*rpt/xv 0 ot 9 7 } €7raotSot9, 
wore €K 7 ropveGcrat ottictu) avraiv, eTrtcrTvjo’co to TTpocnvirov /xov 


the priest shall make atonement for him 
with the ram of the trespass-offering before 
the Lord, for the sin which he sinned ; and 
the sin which he sinned shall be forgiven 
him. 23 And whenever ye shall enter into 
the land which the Lord yoiir <Jod gives 
you, and shali plant any fruit-tree, then 
shall ye purge away its uncleanness; its 
fruit shall be three years untieansed to you, 
it shall not be eaten. 24 And in the fourth 
year all its fruit shall be holy, Pn subject of 
praise to the Lord. 25 And in the fifth year 
ye shall eat the fruit, its produce is an in¬ 
crease to you. I am the Lord your God. 

26 Eat not on the mountains, nor shall ye 
emplov auguries, nor diwne by inspection 
of birds. 27 Ye shall not make a round cut¬ 
ting of the hair of your head, nor ^disfigure 
your beard. 28 And ye shall not make cut¬ 
tings in your body for a dead 5 body, and ye 
shah not inscribe on yourselves any marks. 

1 am the Lord yourGocL 29 Thou shalt not 
profane thy daughter to prostitute her; so 
the land shall not go a whoring, and the 
land be filled with iniquity. ^ Ye shall 
keep my sabbaths, and reverence my sanc¬ 
tuaries: 1 am the Lord. 31 Ye shall not 
attend to £ those who have in them divining 
spirits, nor attach yourselves to enchanters, 
to pollute yourselves with them: I am the 
Lord your God. 32 Thou shalt rise up before 
the hoary head, and honour the face of the 
old man, and slialt fear thy God : 1 am the 
Lord your God. 33 And if there should 
come to you a stranger in your land, ye shall 
not afflict him. 34 The stranger that comes 
to you shall be among you as the native, 
and thou shalt love him as thyself; for ye 
were strangers in the land of Egypt: 1 am 
the Lord your God. 35 Ye shall not act un¬ 
righteously in judgment, in measures and 
weights and scales. 36 There shall be among 
you just balances and just weights and a 
just liquid measure. 1 am the Lord your 
God, who brought you out of the land of 
Egypt. 37 And ye shall keep all my law and 
all my ordinances, and ye shall do them: I 
am the Lord your God. 

And the Lord spoke to Moses, saying, 

2 Thou slialt also say to the children of Is¬ 
rael, If there shall be anv of the children of 
Israel, or of those who have become prose¬ 
lytes in Israel, who shall give of his seed to 
61 Moloch, let him be surely put to death; 
the nation upon the land shall stone him 
with stones. J And I will set my face against 
that man, and will cut him off from his 
people, because he has given of his seed to 
Molocli, to defile my sanctuary, and profane 
the name of them that are consecrated to 
me. * And if the natives of the land should 
in anywise overlook that man in giving of 
his seed to Moloch, so as not to put him to 
death ; 5 then will I set my face against that 
man and his family, and 1 will destroy him, 
and all who have been of one mind with 
him, so that be should go a whoring to A the 
princes, from their people. 

6 And the soul that shall follow those who 
have in them divining spirits, or enchanters, 
so as to go a whoring after them; I will set 


Or . Uudtfcblo. 7 Ghr. mar the appearance of. 6 Or. aouL Heb . tDD3. 9 . d . that animal frame which once breathed. 

C Or. ventriloquist*. 0 Or. the ruler. X H*b. Moloch. 
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Leviticus XX. 7—25. 

my fnc-e acainst that soul, and will destroy 
it from ainoiiK its people. ‘ And ye shall be 
holy, for I the Lord your God am holy. 
•And ye shall observe inv ordinances, and 
do them : l am the Lord that sanctifies you. 

5 Every man who shall speak evil of Ins 
father or of his mother, let him die the 
death ; has lie spoken evil of his father or 
his mother? he shall be guilty. 

10 What ever man shall commit adultery 
with the wife of a man, or whoever shall 
commit adultery with the wife of his neigh¬ 
bour, let them die the deatn, the adulterer 
and the adulteress. 11 And if any one should 
lie with his father’s wife, lie has uncovered 
his father’s nakedness: let them both die 
the dealh. they are guilty. u And if any 
one should lie with hie daughter-in-law, let 
them both be put to death; for they have 
wrought impiety, they are guilty. 13 And 
whoever shall lie with a male as with a 
woman, they have both wrought abomina¬ 
tion ; let. them die the death, they are guilty. 
14 Whosoever shall take a woman and her 
motlier, it is iniauity: they shall burn him 
and them with ore; so there shall not be 
iniquit y among you. 15 And whosoever shall 
lie with a beast, let him die the death ; and 
ye shall kill the beast. 16 And whatever 
woman shall approach any beast, so as to 
have connexion with it, ye shall kill the 
woman and the beast: let them die the 
death, they are guilty. 17 Whosoever shall 
take his sister by his father or by his mot her, 
and shall see her nakedness, and she see his 
naktMlness, it is a reproach: tliey shall be 
destroyed before the children of their fa¬ 
mily; he has uncovered his sister’s naked¬ 
ness, they shall bear their sin. 18 And what¬ 
ever man shall lie with a woman that is set 
apart for a flux , and shall uncover her naked¬ 
ness, he has uncovered her fountain, and 
she lias uncovered the flux of her blood: 
they ^hall both be destroyed from among 
their generation. 19 And thou shall not un¬ 
cover the nakedness of thy father’s sister, 
or of the sister of thy mother; for that man 
has uncovered t he nakedness of one near 
akin : they shall bear their iniquity. 2,1 Who¬ 
soever shall lie with his near kinswoman, 
has uncovered the nakedness of one near 
akin to him : they shall die childless. 
21 Whoever shall take his brot her’s wife, it 
is uncleiinness; he lias uncovered hie bro¬ 
ther’s nakedness; they shall die childless. 

22 And keep ye all my ordinances, and my 
judgments; and ye slinll do them, and the 
land shall not be aggrieved with you, into 
which I bring you to dwell upon it. 23 And 
wnlk ye not in the customs of the nations 
which 1 drive out from before you ; for they 
have done all these tilings, and I have 
abhorred them: 34 and I said to you, Ye 
shall inherit their land, and I will give it to 
you for a possession, even a land flowing 
witli milk and honey: 1 am the Lord your 
God, who have separated you from all peo- 

E le. 85 And 0ye shall mnke a distinction 
etween the clean and the unclean cat tle, 
and between clean and unclean birds; and 
ye shall not delile vour souls with cattle, or 
with birds, or with any creeping things of 


€7Tt rrjv I jrvxqy iKCivrjv, Kal clttoXw a vrrjv Ik rov Aaov avrijg. 
Kat io’co’Oc aytot, oti aytog cyw Kvptog o ©€OS vjxwv. / 
Kat (favXdJjccrOc ra irpocrraypiard pov , Kal ttoiyjoctc atrra* 8 
cyo) Kvptog 6 dyt d£wv vpag. "AvOpwros dvOpwros, og dv 9 
Ka/colg €1777/ TOV 7raT€pa avrov Y) rrjv jirjrcpa a vrov, Oavdrw 
OavarovaOw iraripa avrov rj pLrjripa avrov kukws drrev; ci/o^og 


€(7Tat. 

* Av0pw7ros og dv pot^cuo^Tai yvvai kcl drSpog, rj og dv 10 
jxo ix^cnjr at ywouKOL rov 7 tXyjctlov, Oavarw OavarovcrOwcrav, 
o fJLOL\€vwv Kal rj fJLOLXtvofJLtvrj. Kat cap ng KOLjxrjOrj jxerd 15 
yvvatKog rov 7rarp6g avrov, acrxfl^ocrvvr]v rov 7rarpog avrov 
d 7 T€Kd\vcr€- Oavdrw OavarovoOwoav ap^o'npot, cVo^ot €itri. 

Kat idv rtg KoiprjOrj pera vvjx^rj g avrov , Oavarw Oavarov- 12 
crOaxrav ajx<f)6rcpor Yjoc/SyKacn yap, ci/o^ot ctcrt. Kat og dv 13 
KOL/xr}6rj pera apo-crog koltyjv yvratKog, /JSeAvypa cVonjo-ar 
apL<f>6rcpoi m Oavdrw OavarovaOwoav, Zvoxol daw. °Og dv 14 
Xafirj yvvaiKa Kal rrjv firjripa avrrj g, dvojxrjjxd iarrw* iv TWpl 
KaraKavaovaw avrov Kal avrag, Kal ovk ierrat dropta iv vjxlv. 

Kat og dv Sai KOLraatav avrov iv T€Tpa7roSt, Oavdrw Oava - 15 
rovcrOw, Kal to rcrpaTOW aTroKrevdrc. Kat yvvrj yjns irpoa- 16 
cXevcrcrai irpog rrav Krrjvo g /3i/3aa0r)vaL avrrjv vtt avTov, 
d.7roKT€V€LT € tyjv yvratKa Kal to ktyjvos • Oavarw OavarovcrOwcrav, 
evoxot claw. *Og dv Xdfirj tyjv adcX<f>rjv avrov iK rrarpb g 17 
avrov rj iK firjrpos avrov, Kat i&rj rrjv daxfl^oavyrjv avrrjs, 

Kal avrrj ldrj tyjv aaxflfloavvYjv avrov, ovetSos iarw , i£oXo- 
OpcvOrjaovrai iiwmov vlwv yepovg avrwv daxrjpioavvrjv 
a&cXcfrrjs avrov aTTCKaAvij/cv, djxaprlav Kojiiovvrai. Kat dvrjp 18 
og dv KOLjxrjOfj /xcra ywatKog ar:oKaOYjjxivrj g, Kal drroKaXvxfrrj 
tyjv aa'xrjjxoavvYjv avrijg, rrjv rrryyijv avrrj g d7ra<dXv\f/€ f Kal 
avrrj arrcKdAvif/c tyjv pvaw tou at/xarog avrij g* i£oXoOpcv0rj - 
o’oi^rat a^orcpoL iK rr)<; ycreag avrwv. Kat aaxfjfloavvrjv 19 
aScA^rJg 7rarpog crou, Kat aScA^g fxrjrp6<; aov ovk an roKa- 
Aut^ctg* tyjv yap oiKciorrjra a7T€KdXv\f/ev t ajiapriav aTroiaovrat. 

^Og av KoipLYjOjj pLera rrjs ovyycvovs avrov, daxfll^oavvrjv 20 
n}g (nryycvctag avrov arrcKoXvipcv, arcKVOL a7ro0avovvTat. 
d Og € dv Xdfirj ywawa rov d&cX<f>ov avrov, aKatfapcrta iartv 21 
aaxrjP'Oavvrjv rov ddcX<f>ov avrov dircKoXvif/cv, arcKVOt orro- 
Oavovvrai. 

Kat <j)vXd£aaOc rravra rd 7rpoardyfJLard /xov, Kat ra Kpt/xara 22 
/xov, Kat rrovrjacrc avrd, Kal ov jxrj 7 TpoaoxOtarj vjuv rj yrj } 

€tg rjv iyw ctcraya) vptag eK€t KaroiKtiv iir avrrjs. Kat ov^t 23 
7 ropcveaOe rotg po/xt/xotg rwv iOvwv, ovg i$a 7 rooriXX<j) a<f> 
vjawv on ravra rravra irrotYjaav, Kai ij38eXv$dfxr]v avrov g. 
Kat ct7ra vp.tr, vpetg KXrjpovopLYjacrc rrjv yrjv avrwv, Kal 24 
iyw 8o)cro> vptr avrrjv iv Krrjau , yrjv piovaav yaXa Kal jiiXr 
iyw Kvptog 6 ©cog vp wv, og Stciptaa vpag a 7 ro 7 rdvrwv rwv 
cOvwv. Kat a<f>opidrc avrov g arap€0*ov rwv ktyjvwv rwv 25 

KaOapwv Kat arapccror rwv ktyjvwv rwv aKaOaprwv, Kal dva- 
jxcaov rwv Tcrewwv rwv KaOapwv Kal rwv aKaOaprwv * xat 
ov fibtX v^erc rag i/ru^ag vjxwv iv Totg xr^reert, Kat iv to tg 


8 Or. ye shall separate them. 
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Leviticus XX. 26— XXL 21. 


TT€T€.LVois t Kal iv rraot Tot9 epireTOts 7779 yrjs a cya> d<£oipicra 

26 vpuv iv a KaOapala. Kai ecrecrOe 7x01 ayiot, oti iyo> ayios 
€ifju KV77109 6 ©€09 vfxwv, 6 a<f>optcras vptas (Lro 7 ravT(ov tgjv 
€ 01/0)1', civat 7x01 . 

97 Kat ai'rjp 77 ywrj os av yarrjTai auToiv iyyaoTptpivOos 77 
€7raotSos, 0avara> 0avaTovor0<Dcrav aptcfyoTepOf Xt0oi9 \i6oj3o\r)- 
<T€T€ aVTOV? , CVO^Ol Cl<Xl. 

21 Kat cure Kdptos 7rpo$ MtovcrJJv, Xcyu>v, ci7rov rots Up evert 
rots vtots *Aap<j)v , #cat epets Trpos aurou 9 , iv rats i/ru^ats ov 

2 pnavOrjcrovrai iv t<S I 0 vci avTaiv, aXA* 77 cv r <3 ottceto) to) 
€yyterra av 7 a)v, cVi 7rarpt Kat /xijTpt, Kat utots, Kat 0 vyarpacrti/, 

3 €7r’ aScX^a), Kat €7r a&eX<f>fj napOevto rrj iyyi£ovo~t) aura), 

4 ^/ 1 ^ iK&eSopLevr) avSpl, irrl TOV7019 /xiav^T/crcrat. Ov puavOrj- 

5 aerat i^azrtva iv rw Xau) uvrov €19 /Jc/JtJXoxtiv avrov. Kat 
<f>a\aKp(Dpui ov $vp7jOrj(yecr6e tt]v K€(f>aXr]v €7ri vcKpar Kat tt)v 
oif/Lv tov 7rv)y(i)vo<; ov £vpr)(TOVTai' Kat cVi rds crapKas avru)v 

6 ov KaTaT€/xoSo*tv €VTO/atSa5. ^ Ay tot ccrovTai r<S ©ca) avrtov, 
Kat ov /3e/3r]\(i)crovo’L to ovo/xa tov ©cov avraiv ras yap 
0v<ria9 Kv/hov Sojpa too ©cov avraiv avrot irpov<f>epovcri , 

7 Kat co*ovrai aytot. rWaiKa 7r6pvrjv Kat f3e{ir)X(s)p,evr)v ov 
Xyif/ovrat, Kat yvvatKa iK(3e/3\r)pL€vr)v a7r o avSpo9 avr 7 j 9 , ort 

8 ay 169 €<TTt Kvptii) ra> ©ecu avrov. Kat aytatrets avrov* ra 

Swpa Kvptov too ©cov {yxcDv ootos 7rpoo<f>epei 9 aytos Icrrat* 

9 ort aytos cya> Kdptos 6 ayta£a)V aiVods. Kat dvydrqp 
avOp(x)7rov i€pco)s cav /3e/3qX(x>6rj too iK7ropvevcrai, to 01/op.a 
too 7 rarpo 9 adr^s adr^/ fiefirjXo t* C7Tt rropo? KaraKao 0 ?y- 
crcrat. 

10 Kat d tepeo 9 6 /xeyas a7rd tcov aScXejiaiv adroo, rod €7rtK€- 

\vp.evov €7rt ttjv Ke<f>a\r]v tov cXatoo too \purroi , Kat tctc- 
Xctto/xevoo ci'SoVao’&u ra t/xana, Ke<f>a\rjv ovk a7T0Kt- 

11 Sapcicret, Kat Ta t/xarta 00 Stapp^ct, Kat € 7 rt 7rd<rr) ifrv)(f} 

TeTeXevrrjKvta ovk cto’eXedo'CTat, € 7 rt 7 rarpt aoTod odSe € 7 rt 

12 /X7/Tpt aoTod od puavOrjcr crat. Kat €K tojv dytcoi/ ook e^eXed- 
o , €Tat, Kat od fiefirjXvKret to rjytacrpLcvov rod ©eod aoTod, 
ort to ay tov eXatov to \ptcrTov tov ©cod eV* adr<d* eyed Kdpto?. 

13,14 O0T09 yovatKa TrapOivov ck rod yevoos adroo \rj\peTa t. XtJ- 
pav Sc Kat iK/3ej3Xr)pL€vr)v Kal f3e/3r)Xu>pLevr)v Kal 7r6pvrjv f raoTas 
od X?}i//CTat, aXX* 7 rapOevov ck rod Xaod adroo Arjif/CT at 

15 yvvatKa . Kat 00 /3e/3r)Xu)o-eL to cnrepfia aoTod co r<d Xao) 

16 adroo* cyd> Kdpto? o dyta^a)V adrov. Kat iXdXr^cre Kdptos 

17 7 rpo 9 M(oocn}v, Xcywv, ct7rov *Aapd)v, dv0po)7ros ck too ycVoo? 
o*oo cts ras yeveds d/xo)v, rtvt cav g ev adr<S /xto/xos, od 7 rpo<r- 

18 cXcdacrat Trpocrtfrepetv Ta Sd)pa rod ©cod adroo* 7rds av 0 po) 7 ros 
a> cartv cv adro) /xd)/xos, 00 7rpocrcXcdo , craf dv0po)7ros roc^Xos, 

19 7} xcaXos, ^ KoXo/Joptv, 17 (iror/x^ros, ^ av 0 p(i) 7 ros (L av rj 

20 ev aoTto (rvvrpipLpLa ^ctpos, t) trdvrpt/x/xa 7roSds, 77 /copros, ^ 
€<^>77X09, 77 7rrtXXo9 rods oe^aX/xods, 77 av0pa>7ros oj dv 77 cv 

21 adro) i//a>pa aypta, 77 Xct^v, 77 ptovopx t 9 . Ila9 w €0*7tv cv 
adro) 7x0)7x09, ck rod cnrepptaTOS Aapwv rod tcpca)9, ook cyytct 
rod 7 rpo<rcvcyKCtv Ta 9 Ovatas ra) ©co) croo, ort 7x0)7x09 cv 


the earth, which I have separated for you 
by reason of unclean ness. ^And ye shall 
be holy to me; because I the Lord your 
God am holy, who separated you from all 
nations, to be mine. 

27 Ana ax for a man or woman whosoever 
of them shall have in them a divining spirit, 
or be an enchanter, let them both die the 
death: ye shall stone them with stones, 
they are guilty. 

And the Lord spoke to Moses, saying. 
Speak to the priests the sons of Aaron, ana 
thou slmlt tell them /Aatf they shall not 
defile themselves in their nation for the 
dead, 2 but they may mourn for a relative 
who is very near to them, for a father and 
mother, and sons and daughters, for a bro¬ 
ther, 3 and for a virgin sister that is near to 
one, that is not espoused to a man ; for these 
one shall defile himself. 4 He shall not de¬ 
file himself suddenly among his people to 
profane himself. 5 And ye shall not shave 
your head for the dead with a baldness on 
the top; and they shall not 0shave their 
beard, neither shall they make gashes on 
their flesh. 8 They shall be holy to their 
God, and they shall not profane the name 
of their God ; for they offer the sacrifices of 
the Lord as the gift s of their God, and they 
shall be holy. 7 They shall not take a woman 
who is a harlot and profaned, for a woman 
put away from her husband; for he is holy 
to the Lord his God. 9 And thou shalt hal¬ 
low him: he offers the gifts of the Lord 
your God: he shall be holy, for I the Lord 
that sanctify them am holy. 9 And if the 
daughter <pf a Spriest should be profaned to 
go a whoring, she profanes the name of her 
father: she snail be burnt with fire. 

10 And the priest that is chief among his 
brethren, the oil having been poured upon 
the head of the anointed one, and he having 
been consecrated to put on the garments, 
shall not take the mitre off his head, ana 
shall not rend his garments : 11 neither shall 
he go in to any dead body, neither shall he 
defile himself for his father or his mot her. 
u And he shall not go forth out of the sanc¬ 
tuary, and he shall not profane the sanct uary 
of his God, because the holy anointing oil 
of God is upon him : I am the Lord. ® He 
shall take for a wife a virgin of his own 
£tribe. 14 But a widow, or one that is put 
away, or profaned, or a harlot, these he shall 
not take; but he shall take for a wife a vir¬ 
gin of his own people. 16 And he shall not 
profane his seed among his people: I am 
the Lord that sanctifies him. ^ And the 
Lord spoke to Moses, saying, 17 Say to Aaron, 
A man of thy £tribe throughout your gene¬ 
rations, who shall have a blemish on him, 
shall not draw nigh to offer the gifts of his 
God. 18 No man who has a blemish on him 
shall draw nigh ; a man blind, lame, wdth 
his nose disfigured, or his ears cut, 19 a man 
wdio has a broken hand or a broken foot, 
90 or hump-backed,or blear-eyed, or that has 
lost his eye-lashes, or a man w ho has a ma¬ 
lignant ulcer, or tetter, or one t hat lias lost 
a testicle. 21 \\T 10 ever of the seed of Aaron 
the priest has a blemish on him, shall not 
draw nigh to offer sacrifices to thy God, 


ft Or, the face of the beard. 


1 Or, and 


d20r, a man, a priest. 


C Or, race. 
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because ho has a blemish on him ; he shall 
not draw nigh to offer the gifts of God. 
s The gifts of God are most holy, and lie 
shall eat oftlie holy things. ^Only he shall 
not approach the veil, and he shall not draw 
nigh to the altar, because he has a blemish ; 
and he shall not profane the sanctuary of 
his God, for I am the Lord that sanctifies 
them. 24 And Moses spoke to Aaron and 
his sons, and to all the children of Israel. 

And the Lord spoke to Moses, saying, 
: Speak to Aaron and to his sons, and let 
them take heed concerning the holy things 
of the children of Israel, so they shall not 
profane my holy name in any of the things 
which they consecrate to me : I am the 
Lord. * Say to them, Every man through¬ 
out your generations, whoever of all your 
seed shall approach to the holy things, what¬ 
soever the children of Israel shall consecrate 
to the Lord, Awhile his uncleanness is upon 
him, that soul shall be cut off from me: I 
am the Lord your God. ‘.And the man of 
the seed of Aaron the priest, if he should 
have leprosy or issue of the reins, shall not 
eat of the holy tilings, until he be cleansed ; 
and he that touches any uncleanness of a 
dead body, or the man whose seed of copu¬ 
lation shall have gone out from him, 1 or 
whosoever shall touch any unclean reptile, 
which will defile him. or who shall touch a 
man, whereby he shall defile him according 
to all his uncleauness : 6 what soever soul 
shall touch them shall be unclean until 
evening; he shall not eat of the holy things, 
unless he bathe his body in water, 'and the 
sun go down, and then he shall be clean; 
and then shall he eat of all the holy things, 
for they are his bread. 8 He shall not eat 
that which dies of it self, or is taken of beasts, 
60 that lie should be polluted by them: I 
am the Lord. 9 And they shall keep my 
ordinances, that they do not bear iniquity 
because of them, and die because of them, 
if thev shall profane them : I am the Lord 
God that sanctifies them. 10 And no stranger 
shall eat the holy things: one that sojourns 
with a priest, or a hireling, shall not eat the 
holy things. 11 But if a priest should have 
a soul purchased for money, he shall eat of 
his bread ; and they that are born in his 
house, they also shall eat of his bread. 12 And 
if the daughter of a priest should marry a 
stranger, she shall not eat of the V offerings 
of the sanctuary. 13 And if the daughter of 
a priest shoulcf be a w'idow, or put away, 
and have no seed, she shall return to her 
fat her’s house, as in her youth: she shall 
eat of her fat tier’s bread, but no stranger 
shal 1 eat of it. 14 And the man who shall 
ignorantly eat holy things, shall add the 
fifth part to it, and give the holy tiling to 
the priest. 15 And they shall not profane 
the holy things of the children of Israel, 
which they offer to the Lord. ^So^shoidd 
they bring upon themselves the iniquity of 
trespass in their eating their holy tilings: 
fior I am the Lord that sanctifies them. 

17 A nd the Lord spoke to Moses, saying, 
18 Speak to Aaron and his sons, and to all the 
congregation of Israel, and thou shalt say to 
Ih^m, Any man of the children of Israel, or 


avT(0' ra SSpa top ©eov ov npoo-cXevaeraL 7 rpoaeveyKav. 

Ta Sajpa top ©eov ra ayta raiv aytW, Kat a7ro raw aytW 22 
<f>ay€TaL. UXyv 7rpo9 to Karaniraapa ov npoaeXevasraL, 23 

KCLL npOS TO 6v(TLa<TTY)piQV OVK €yyt€t, OT l pibpOV KOU 

ov ftefiyXdxrtL to aytov tov ©cov avrov, on iyd) €t/xt Kvpt 09 6 
aytd£<vv avrovs, Kat iXaXycrc Moments 7 rpo9 \Aapa>v Kat 24 
tous vtov9 avrov, Kat 7 rpos 7rdvra9 vtov 9 I crpayX. 


Kat ZXdXyat KvpLos 7rpos Muvorrjv, Xiyoiv, elnov 22 

’Aaptev Kat Tots viols avrov• Kat npoae^Zroicrav ano raw 2 
aytW tw v vlwv ’Itrpar/A, Kat ov /Jc/^Ao oaovai to ovopa to 

aytoV pov, ocra avrol ay Layover l por eyoj Kvpt 09 . Et7rov 3 

avroLS, €is ras yeveas vpd)v nds av 6 po)nos, 09 av rrpocreXOr} 

an to navros tov ornipparos vpiov npos ra ay ta, oo"a av ayta- 
£o>(tlv ot vtot ’Itrpa^A ra! Kvptip, Kat y aKaSapcria avrov hr 
aurto rj, Z^oXoSpevOyaeraL y ipvxy €K€lvtj an ip ov- iyb) Kvpt 09 
6 ®€09 vpo>v. Kat avdpoynos Zk tov ernipparos *Aapa>v tov 4 
tepca) 9 , Kat 0 VT 09 Xtnpa y yovoppvei, tlov ayttov ovk ZSeraL, 

1(09 av Ka6api(i6y • Kat 6 anropevos 7rdo^9 aKadapcrtas t/'v^rjs, 

77 avc 7 poj 7 ro 9 o) av efcA uy c§ avrov kolttj ernipparos, y ogtls av 5 
avjrrjTaL navros ipmrov aKadaprov, o puavet avrov, y in 
avOpoinw, iv <5 puavet avrov Kara nacrav aKaOapatav avrov* 
tyvxr] rjTts cav aipyraL avraiv, aKaOapros Zcrr at €(09 iernipas • 6 
ovk bSera 1 ebro tujv aytW, iav p .77 XovcrqraL to atop,a avrov 
vSaTt. Kat Svt; 6 yjXlos, Kat KaOapos tcrrac Kat totc <j>ay€rai 7 
tojv aytiov, on apros avrov eerrt. ©VT^crtptatov Kat OrjpLaXo)Tov 8 
ov <^dyerat, pttav^vat avTOv iv avrols • iyw Kvpt 09 . Kat 9 
<f)vXa£ovraL ra cf>vXdypLard pov, tva py Aa/3ct)o*t $1 avra 
apapriav, Kat anoOdvoxTL 8 l avra, iav fte/SrjXo^crovorLV avra- 
iyb) KvpLos o ®€09 o ayta^cov avrov9. Kat 7ra9 aXXoytvrjs 10 
ov c^dycrat ay La* napOLKOs Upio)s, rj pLcrOoiros, ov <f)aycrai 
ayta. Eav Se tepev 9 KryonyraL xj/v)(r]v ZyKTyrov apyvplov, 11 
OVT 09 (payeraL Zk to>v aprojv avrov* Kat ot otKoycvtt9 avrov, 

Kat ovtol cf>ayovraL ro)v apro)v avrov. Kat Qvrydryp av6pd>nov 12 
iepio>s iav yivyraL avSpt aAAoyevct, airy tlov dnap^biv aytov 
ov 0ay€Tat. Kat Ovyaryp Upio)S iav ycvrpraL \yp a y ZKptfiXy- 1 3 
pivy, ornippa Sc py y avnj, ZnavacrTpeif/aL ini tov oIkov tov 
7raTpiK0v Kara ryv veoryra avry 9 * a7ro rb)v dpreov tov narpos 
avrys cfiaycraL- kol nas aXXoytvys ov <^aycTat a7r 5 avTwv. 
Kat avOpoynos 09 av <t>ayy ayta Kar ayvotav, Kat npocrOycrtL 14 
ro ZnLntpnrov avrov in avrb, Kat Scocrct t<o tepet to aytov. 
Kat ov f3t/3yXd)crov(TL ra ayta twv vtuiv ’Iapar/A, a avrol 15 
ac^atpovat r<5 Kvptiv, Kat cTra^ovatv Z<j> iavrovs dvoplav 16 
nXypptXeLas iv rw Z<t6Ulv avrov 9 ra ayta avraiv, ort cya> 
Kvpt09 o ayta^oov avT 0 V 9 . 


Kat iXdXyae KvpLos npos MojvcnJv, Acycov, XaXyaov 17, 18 
Aapiov Kat rot9 vtot9 avTOv, Kat naay avvayo)yy ’lapayX, Kat 
cpct9 npos avrovs , av6po)nos dvOpojnos dno tojv vlwv Itrpa^A, 


S Gr. ami hie unoleuAiiCAa be apon him. 


1 Qr. flnt-fruita. 


6 Gr. shall 
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y tu>v 7rpoorr)\vT(t)v to>v npoaKeipLevuiv 7rpo9 avrov9 tv Icrpa^A, 
09 av npoaevtyKy ra Swpa avrov Kara ndaav o/AoAoyiav avroiv, 
^ Kara 7rao-av alpeatv avToiv, oo*a av npoaeveyKioat rw ©€(3 

19 «*9 6AoKavTco/xa* AcktA v/aiv a/Aco/Aa apaeva ck tcov fiovt<o- 

20 AiW, 77 €K tow 7 rpo/3arwv, Kai €K tow aiycdv. II avra oaa 
av €)(rj /aco/aov tv avrw ov npoad$ovai Kvpia> , Slotl ov Scktov 

21 €ctt ai v/Atv. Kai avdpoinos 09 av rrpoaeviyKy Ovatav a(t>ry- 
piov t<3 Kvpto), 8 taoT€tAa 9 cv^r/v y Kara aipeaiv 77 cv Ta?9 
iopra t 9 vpiwv, Ik tCjv /3ovkoXlu)v y Ik tow 7rpo/3aTaw, a/Atn/AOV 

22 cirrai curSc ktov, 7ra9 /aco/ao 9 ovk tar at tv avra). Tv<£Aov 
>7 a*vvT€Tpi/A/A€V0V y yXbiaaoTpirfTOv y pLvppLyKuvvra y i^o)pay- 
piaWa 77 Xet^yvas l^ovra, ov npoad^ovat ravra t< 3 Kvpup, 
Kat ct9 Kapmoaiv ov Sdaere an avTaiv €7ri to dvaiaarypiov toj 

23 Kvpto). Kai p.oo'^ov 77 npo/3a7ov ihrorpLyrov y KoXojSoKtpKov , 
a<f>dyia noiyaeis avra aeavnu, €19 Se ev^rjv aov ov Se^Oyacrai. 

24 ©AaStav Kat €kt€0Ai/a/ao/ov Kai ckt optav Kat aneanaapitvov, 
ov npoaa£us avra to> Kvpta>, Kai €7ri T 779 y^9 vpW ov 

25 7 TOirjaere. Kai €K ^etpo 9 aAAoy€vov9 ov 7 rpoaotaere rd 8o>pa 
rov ©cov v/awv and nav7wv tovtwv oti cf>0dppLa7a tariv tv 

26 avroLS, /ao)/a 09 ev avTOi9 ov Sc^^crcTai TavTa v/aiv. Kai 

27 tXaXyae Kvpto9 7rpds Marvcrijv, Aeytov, pioa^ov y npofSarov y 
atya, a>9 av TC^6rj f Kai tar at tmd ypitpas vno ryv fJLyrlpa, 
ry Se f/fitpa ry oydoy Kai tntKtLva Se^Oyae Tat €19 8a>pa, 

28 Kap7ro)/Aa Kvpto). Kai pLoa\ov Kai npo/Sarov, axrryv Kai Ta 
TratSta airrys, ov acf>a$€Ls cv rjfltpa pua . 

29 Eav Sc Ovays Ovatav cv^v \apfxoavvy% Kvptiw, elaSeKrov 

BO v/Atv ^vo’ctc avro. Avt7J ry y/^tpa tK€ivy /3p<j)drjaeTai • ovk 

a7roA€a^€T€ a7rd tcuv Kpctov et9 Tonpon* cyco elpu Kvpt 09 . 

SI, 32 Kai <^>vAdhere Ta9 €VToAa9 /aov, Kat rroiyatTt avTa9. Kat 
oi /3e/3y\ioaere to ovo/Aa tov aytov, Kai ayiaa6yaop.ai tv /acVo) 

33 tcov view Icrpa^A* cyo> Kvpt09 o aytd£aw vjua 9 , o e&yayojv 

V/Aa9 €K y779 AtyVTTTOV, (So-T€ €lVat V/AOJV ©€09* Cy<V Kvpt09. 

23 Kai €t7T€ Kvpt09 7rpo9 Mo>vo^v, Acyaw, XaXyaov rois 

2 viols lapay\ y Kai ipets npos avTovs, at iopral Kvptov a 9 
icaAeVcTC avroi9 KXyras ayias, avrat etatv at loprat /aov. 

3 4 E^ ypLepas Troiyatis cpya, ry Sc ypitpa Ty l/386/Jiy aa/S^ara, 
avarravats , kXy)T7] ayta t< 3 Kvpto)* 7rdv cpyov ov noLyaeLs* 
adfifiard cart tw Kvptco cv naay KaroiKta v/aow. 

4 AvTat at copTai t< 3 Kvpto) KXyral aytat, a9 koAcctctc avTa 9 

5 cv Tot9 Katpot9 avTtov. ’Ev t( 3 7rpoJTa) p.yvl 9 tv Ty rea- 

aapeaKacdeKary yp^tpa tov fiyvos, ava/AcVov tow ianepivedv 

6 Trao-^a to) Kvpto). Kai cv rij nevreKaideKdry yfJitpa tov fxyvos 
tovtov iopry Tuiv a^v/Awv tw Kvptu>* €7rra yp.tpas a^v/Aa 

7 cSco-^c. Kai yp,tpa y npdry KXyry ayta carat v/ttv 7 rav 

8 cpyov XaTpevrov ov noiyaeTC. Kai 7 Tpoad^ere oAoKavrtdpaTa 


of the strangers that abide among them lb 
I srael, who shall offer his gifts according tc 
all their confession and according toad their 
choice, whatsoever they may bring to the 
Lord for whole-burnt-offerings — 19 your 
0 free-will-offerings shall be males without 
blemish of the herds, or of the sheep, or of 
the goats. 2,1 They shall not bring to the 
Lord anything that has a blemish in it, for 
it shall not be acceptable for you. 21 And 
whatsoever man shall offer a peace-offering 
to the Lord, discharging a vow, or in the 
way of free-will-offering, or an offering in 
your feasts, of the herds or of the sheep, it 
shall be without blemish for acceptance: 
there shall be no blemish in it. 22 One that 
is blind, or broken, or has its tongue cut out, 
or is troubled with warts, or has a malignant 
ulcer, or tetters, they shall not offer these to 
the Lord ; neither shall ye offer any of them 
for a burnt-offering on the altar of the 
Lord. 23 And a calf or a sheep with the ears 
cut off, or that has lost its tail, thou shalt 
slay them for thyself; but they shall not be 
accepted for thy vow. ^Tliat which has 
broken testicles, or is crushed or gelt or mu¬ 
tilated,-^thou shalt not offer them to the 
Lord, neither shall ye sacrifice them upon 
your land. 15 Neither shall ye offer the gifts 
of your God of all these things by the hand 
of a stranger, because there is y corruption in 
them, a blemish in them : these shall not be 
accepted for you. 26 And the Lord spoke to 
Moses, saying, ^As for a calf, or a sheep l or a 
goat, whenever it is born, then shall it be 
seven days under its mother; and on the 
eighth day and after they shall be accepted 
for sacrifices, a burnt-offering to the Lord. 
28 And a 5 bullock and a £ewe, it and its 
young, thou shalt not kill in one day. 

29 And if thou shouldest offer a sacrifice, a 
vow of rejoicing to the Lord, ye shall offer it 
so as to be accept ed for you. In that same 
day it shall be eaten; ye shall not leave of the 
flesh till the morrow: I am the Lord. 31 And 
ye shall^ keep my commandments and do 
them. 32 A nd ye shall not profane the name 
of the Holy One, and I will be sanctified in 
the midst of the children of Israel. 1 am 
the Lord that sanctifies you, 33 who brought 
you out of the land of Egypt, to be your 
God: I am the Lord. 

And the Lord spoke to Moses, saying, 
2 Speak to the children of Israel, and thou 
shalt say unto them, The feasts of tlie Lord 
which ye shall call holy assemblies, these are 
my feasts. 3 Six days shalt thou do works, 
but on the seventh day is the sabbath; a 
rest, a holy convocat ion to the Lord : thou 
shalt not do any work, it is a sabbatli to the 
Lord in all your dwellings. 

4 These are the feasts to the Lord, holy 
convocations, which ye shall call in their 
seasons. 5 In the first month, on the four¬ 
teenth day of the month, between the even¬ 
ing times is the Lord’s passover. 6 And on 
the fifteenth dav of this month is the feast 
of unleavened oread to the Lord ; seven 
days shall ye eat unleavened bread. 7 And 
the first day shall be a holy convocation to 
you : ye shall do no servile worL 8 And ye 
shall offer whole-burnt-offerings to the Lord 


S G»\ acceptable- 


7 Or . corruptions. 


3 Gr. oalf 


t Gr. sheep. 
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•♦oven days; and the seventh day shall be 0 a 
holy convocation to you: ye shall do no 
servile work. 9 And the Lord spoke to Moses, 
saying, "’Speak to the children ot Israel,and 
thou shalt say to them. When ye shall enter 
into the land which l give you, and rear) the 
harvest of it, theu shall ye bring a sheaf, 
the first -fruit s of your harvest. to the priest; 
11 and he shall lift up the sheaf before the 
Lord, to be accepted for you. On the mor- 
row of the first day the priest shall lift it up. 
13 And ye shall offer on the day on which 
ye bring the sheaf, a lamb without blemish 
of a year old for a whole-burnt-offering to 
the Lord. i: *And its meat-offering two tenth 
portions of fine flour mingled with oil: it is 
a sacrifice to the Lordj a smell of sweet sa. 
vour to the Lord, and its drink-offering the 
fourth part of a bin of wine. l4 And ye shall 
not eat bread, or the new' parched corn, 
until this same day, until ye offer the sacri¬ 
fices to your God: it is a perpetual statute 
throughout your generations in all your 
dwellings. 

15 And ye shall number to yourselves from 
the day after the sabbath, from the day on 
which ye shall offer the sheaf of the heave¬ 
offering, seven full weeks : 16 until the mor¬ 
row after the last week ye shall number fifty 
days, and shall bring a new meat-offering to 
the Lord. l "Ye shall brin^ from your dwell¬ 
ing loaves, as a heave-offering, two loaves : 
they shall be of two tenth portions of fine 
flour, they shall be baked with leaven of the 
first-fruits to tho Lord. l8 And ye shall bring 
with the loaves seven unblemished lambs of 
a year old, and one calf of the herd, and two 
rams without blemish, and they snail be a 
whole-burnt-offering to the Loru : and their 
meat-offerings and their drink-offerings shall 
he a sacrifice, a smell of sweet savour to the 
Lord. 19 Anci they shall sacrifice one kid of 
the goats for a 9in-offering, and two lambs 
of a year old for a peace-offering, with the 
loaves of the first-fruits. 20 And the priest 
shall place them with the loaves of the first- 
fruits an offering before the Lord with the 
two lambs, they shall be holy to the Lord ; 
they shall belong to the priest that brings 
them. 21 And ve shall call this day a convo¬ 
cation : it shall be holy to you ; ye shall do 
no servile work on it: it is a perpet ual ordi¬ 
nance throughout your generations in all 
your habitations. r And when ye shall reap 
the harvest of your land, ye shall not fully 
reap the remainder of the harvest of your 
field when thou reapest, and thou shalt not 
gather that which falls from thy reaping; 
thou shall leave it for the poor ancl the 
stranger: T am the Lord your God. 

And the Lord spoke to Moses, saying, 
* Speak to the children of Israel, saying, In 
the seventh month, on the first day of the 
month, ye shall have a re9t, a memorial of 
trumpets : it shall be to you a holy convoca¬ 
tion. 25 Ye shall do no servile work, and ye 
shall offer a whole-burnt-offering to the 
Lord. 

38 And the Lord spoke to Moses, saying, 

^ Also on the tenth day of this seventh month 
is a day of atonement: it shall be 0 a holy 
convocation to you; and ye shall humble 


tw Kvptw C 7 TTOL fj/xipas* kclI fj y/xepa rj e/3So/xy kXtjti) ay la 
coral vptp* rrav epyov Xarpevrov ov 7roifj<Tere. Kat e’AdA^o-e 9 
Kvpt 05 7 rpos Me ovcrfjv, Aeywp, einov rois mots ’Icrpa^A, Kat 10 
epe?s 7 rpo 5 avrov 5 , orav elaeXOr/re els rf/v yrjv, rjv iyd dtdwpt 
vptp, /cat Oepi^r/re top 6epicr/xbv avrfjs , /cat ottrerc to Spaypa 
arzap'xr/v top 6epicr/iov vpwp i rpos top tepea* Kal dpotcrei 11 
to Spaypa owti Kvpiov Scktop vptp* rfj e7ravpiov rrjs 7rpd)rrjs 
avoicrei avro 6 lepevs. Kat noiyaere iv ry y/xepa cp 77 dp 12 
c fyepr/re to Spaypa, irpofiarov dpwpop iviavaiov els oAoKav- 
Toj/xa tw Kvptw. Kat rfjv 0vcrtap avrov Svo SeKara (reptSd- 13 
Aew 5 avaTTeiroirj/xevr/s iv iX atw* Ovcria tw Kvptw, ocr/xr/ evwStas 
Kvptw* /cat airovSrjv avrov to reraprov tov iv otpov. Kat 14 
apTOP, /cat 7 re<£pvypeVa ^tSpa pea ov <f>ayecr0e ?W5 els avrf/v 
rf/v fj/xepav ravrr/v , lu/s ap irpocreveyia/Te v/xeis ra 8 wpa 
T(3 ©cw vpwp * vofufjiov atwptop els ras yeveas vpwp ep Trdcnj 
KaroiKia vpwp. 

Kat dpiO/Lr/crere v/xiv arro rrjs eVavptoP twp cra/J/Jdrwp, 15 
azro rrjs fj/xepas fjs ap TrpoaeveyKrjre to Spay/xa rov €7rt#epaT05, 
€7rrd e/?8opaSa? oXoKXfjpovs , ?W5 rrjs eVavptop rrjs ecr^ary/s 16 
e/38o/xdSos api0/iy(rere 7revrr/Kovra fj/xepas 9 Kal TTpocroLaere 
Ovaiav veav tw Kvptw. ’Arro rrjs Ka tolk ta? vpwp TTpoaoiaere 17 
dpTovs €7rt0€/xa, Svo apTovs* it c Svo Se/caTwp creptSdAews 
ecroprat, e£vpwpepot 7Tecf>6rjcrovT at TTpiDToyevvYj/xaTtoiv tw Kvptw. 

Kat 7rpocrd$eTe /xerd twp apTwp e7rrd a/xvovs a/xw/xovs iv tav- 18 
o'tovs, Kat /xoa\ov eva ck /3ovkoAiov, Kat Kptovs Svo dp.wp.ov?, 

Kat ecroprat oAoKavTwpa tw Kvptw' Kat at d'vcrtat avTWP Kat at 
cr7ropSat avTWP ^vo*ta ocr/xr] evwdtas tw Kvptw. Kat Troir/crovcri 19 
^tpapop i£ atywp eva Trept apapTtag, Kat 8vo a/xvovs iveavaiovs 
els 0vortap cruiTrjptov /xerd twp apTwp tov TrpuiToyewrj/xaTOs . 

Kat iTndyo-et avra o lepevs /xera twp apTwp tov TrpivToyevvr/- 20 
/xaTOS eVt^epa ivavriov Kvpiov /xerd twp Svo appwp, ayta 
laoPTat tw Kvptw* tw lepei tw irpoacfeepovTi avra avTw ecrTat. 

Kat KaXecrere ravrr/v rr/v r//xepav kXt/ty/v* ayta ecrTat vptp* 21 
7rap epyop Xarpevrov ov 7roir/creTe iv airy- poptpop atwptop 
els ras yepeoe? vpwp iv rrdcry rfj KaroiKia vpwp. Kat OTap 22 
Oepitfr/re tov Oepicr/xov rrjs yfjs vpwp, ov (rwreXeirere to 
Aot7rop tov 0epto-pov tov aypov crov ev tw 6ep[£eiv ere, 

Kat tol d7ro7rtVropra tov Oepia/xov aov ov avXXe^eis* tw 
tttw^w Kat rw irpocrrjXvTii) v7roXei\f/eis avra * e’yw Kvpios d 
®ebs vpwp. 

Kat eXaXr/cre Kvpios 7rpos Mw vafjv, Aeywp, XdXr/aov 23, 24 
Tots vlois ’la-pa^A, Aeywp, tov /xrjvos rov efiSo/xov pta tov 
/xrjvos earai v/xiv dpa7ravcrt5- /xvy/xoavvov craA7rtyywp* nXyry 
ayta eaTat vptp. II (tv epyov Xarpevrov ov Troir/creTe- Kat 25 
irpocrd^ere oAoKavrwpa Kvptw. 

Kat iXdXr/cre Kvpt05 7rpo5 Mwvodyp, Aeywp, Kai ry 26, 27 
SeKary tov /xrjvos tov e/3Sopov tovtov, fj/xepa i£iXac/xov, KXr/rf) 
ayta eerrat v/xiv Kat TarreivivcreTe ras if/v\ds vpwp, Kat Trpocr- 


Or, called holy. See Bona. L 7. 
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Leviticus XXIII. 28—XXIV. 7. 


28 a$€Te o\oKCLVT(i)fJLa TO) KvpUO. IXSl/ ZpyOV OV TTOLYJ(T€T€. €V CLVTrj 
ry ^/xepa rainy Icrri yap ryiipa i^iAao-fjiov avry vpuvy 

29 k^tXaucracrOai 7repl vpiojv evavrt Kvpiov rov ©eov vfiwv. Ilacra 

\f/v)(y)i jay rairtiviodyatrai ev airy ry y/aepa ravry, 

30 i$o\o6p€v6rj(rerai Ik tou Xaov avrrjs. Kal 7raaa ifruxV' V TL< > 
7rotyj(T€L kpyov ev avry ry ypipa rainy , drroXurai y \jrv)(y 

31 €K€ LV7] €K TOV AaOV avr^S. II aV Ipyov OV TTOiyO’^Te* VOJXLjXOV 
aluiviov eig Tag ycveag vpv ev ^ao-aig KaroiKtox 9 vpitiv. 

32 2a/?/?ara o'a/?/?aro)v coral vjuv Kal Ta7T€Lvd)(T€re rag i^v^ag 
ifiow di to ivarys top fiyvbs, a7ro ecr7repag Iwg ecrTrepag 
(Taf3/3aTL€LT€ ra adfifiara vjiwv. 


33 9 34 Kai lAaA^o-e Kvpiog Trpog M (Dvoyv, Xcyo)v, XdXyaov 
roig uloig ’laparjX, Aeyiov, ry TrevreKaiSeKary rov jiyvo 9 tot) 
ifiSo/xov tovtov, kopry crKyvvjv € 7 rra ypkpas tw Kvpia). Kai 
^7 yfxkpa y rrpdny KXyry ayta • 7 rav Ipyov Aa rpeurov ov 
7roiy<T€T €. *E 7 rra yjiipas 7 rpo<ra£€T€ oXoKavrdyp.ara rto Kupia), 
Kal y yjikpa y oyboy KXyry ayta eorai v/uv Kai 7 rpo<xa£eT€ 
oXoKavrwjiara Kvptw* e£d 8 iov eon* 7 rav epyov AaTpeuTOv ou 

37 iroiyaer €. Avrat kopral Kvpia), ag KaXeaere KXyras aytag, 

wore 7rpo(T€vkyKai KapTrMjjLara rw Kvpto), 0 A 0 KavTibfiara Kal 
Overtax avraiv, Kai <T7rovSag avrcov to Ka<?’ yjxkpav eig yjxkpav 

38 7rXyv tcuv Qrafifidrttiv Kvpiov, /<ai 7 tA^/v tojv Sojidrivv vpxnv, 
Kai 7rXyv 7raau)v rtov ev^bv vjjubv, Kal nXyv r&v eKovaiW vjx a>v, 

39 & av Scire to> Kvpiu>. Kat ev ttj TrevreKaiSeKcrn? yjxepa rov 
fiyvos rov k/386/xov tovtov, orav avvreXkoyrc ra yevvyjiara ry<z 
y»}g, €oprao*€T€ tcS Kvpta) €7rrd ^pepag* rg yp-kpa ry Trpwry 

40 dva7rav<rtg, Kat tt} ^pepa rg oyboy am7ravo‘tg. Kat A yif/eade 
ry yjaepa ry 7rpdrry Kaprrov £vXov a>patov, Kat KaAAw^pa 
<f>oivLKo)v^ Kal KAaSovg ^uAov Sao*€tg, Kat treag, Kat ayvou 
xAdSovg Ik ^etpappov, ev^pavOyvai tvavn Kvptov tou ©€oS 

41 vptov €7rra yfikpas rov ertavrov. Noptpov atcivtov etg rag 

42 yeveag vpcov ev roi fiyvl rG> e/3Sdpa) kopracre re avryv. ’Ev 
UK?;vatg KarotKycrere €7rra ^pepag* 7rag 6 avrox^wv €v ’IaparjA 

43 KaroiKyaei ev aK^vatg, OTrcog tSoxrtv at yeveat vpcov, ort ev 
CTKyvais KanoKiaa rovg vtovg *I<rpa^A, ev t<5 e^ayayetv pe 

44 avrovg ck y^g Atyv7rroir fyo> Kvptog 6 ©eog vpaiv. Kat 
iXdXycre Mcovo^g Tag eoprag Kt/ptov rotg vlotg ’IcrpaiJA. 


24 Kat eAaA^cre Kvptog 7rpog Mcduotjv, Aeywv, evretAat rotg 

2 vtotg ’Io-pa^A, Kat Aa/Seroxrav crot eAatov kXaivov KaOapov 

3 KCKoppevov etg <£ajg, Kavcrat Av^vov Sta^ravrog, e^tu^ev rov 
KaraTrtrda/JLaros ev ry cnajiy rot) paprvptov* Kat Kado’ovo’tv 
avro ’Aapcbv Kat 01 vtot avToO a7rd eo'Trepag la)g 7rptot ivdnriov 

4 Kvptov evSeAc^aig, voptpov atcivtov etg rag yeveag vpoiv. *E 7 ri 
rijg Av^vtag r^g Ka^apag Kawere rovg Ad^vong evavrtov 

5 Kvptov Iwg etg ro7rpwi. Kat A yij/ecrOt (reptSaAtv, Kat 7rot>;- 
trere avryv StiSeKa aproi^* Svo SeKaroJv eerrat 6 aprog 6 etg. 

6 Kat e7ri0^o-€T€ airovg Svo depara, e^ aprovs to ev ^epa €7rt 

7 t^v 7pa7re£av ryv KaOapdv evavrt Kvptov. Kat eVt^aere 


your souls, and offer a whole-bumt-offering 
to the Lord. 28 Ye sliall do no work on t his 
self-same day: for this is a (lav of atonement 
for you, to make atonement for you before 
the Lord your God. 29 Every soul that, 
shall not be humbled in that day, shall be 
cut off from among its people. 3,1 And every 
soul which sliall do work on that day, that 
soul shall be destroyed from among its peo¬ 
ple. :i] Ye shall do no manner of work : it is 
a perpetual statute throughout your genera, 
tions in all your habitations. r It shall be a 
holy sabbath to you; and ye shall £ humble 
your soulsj from the ninth day of the month: 
from evening to evening ye shall keep your 
sabbaths. 

33 And the Lord spoke to Moses, saying, 
34 Speak to the children of Israel, saying, On 
the fifteenth day of this seventh month, 
there sliall be a feast of tabernacles seven 
days to the Lord. 36 And on the first day 
shall be a holy convocation ; ye shall do no 
servile work. 56 Seven days shah ye offer 
whole-burnt-offerings to the Lord, and the 
eighth-day shall be a holy convocation to 
you; and ye shall offer whole-burnt-offer- 
ings to the Lord : it is a time of release, ye 
sliall do no servile work. ^These are the 
feasts to the Lord, which ye sliall call holy 
convocations, to offer burnt-offerings to the 
Lord, whole-burnt-offerings and their meat¬ 
offerings, and their drink-offerings, that for 
each day on its day: ^besides the sabbaths 
of the Lord, and besides your gifts, and 
besides all your vows,and besides your free¬ 
will-offerings, which ye shall give to the 
Lord. 39 Ana on the fifteent h day of this 
seventh month, when ye shall have com¬ 
pletely gathered in the fruits of the earth, 
ye shall keep a feast to the Lord seven days; 
on the first day there shall be a rest, and on 
the eighth day a rest. 411 And on the first 
day ye shall take goodly fruit pf trees, and 
branches of palm trees, and thick boughs of 
trees, and willows, and branches of osiers 
from the brook, to rejoice before the Lord 
your God seven days in the year. 41 // is a 
perpetual statute for your generations: in 
the seventh month ye snail keep it. 42 Seven 
days ye sliall dwell in tabernacles: every 
native in Israel shall dwell in tents, 43 that 
your V posterity may see, that I made the 
children of Israel to dwell in tents, when I 
brought them out of the land of Egypt: 1 
am the Lord your God. 44 And Moses 5 re¬ 
counted the feasts of the Lord to the chil¬ 
dren of Israel. 

And the Lord spoke to Moses, saying. 
2 Charge the children of Israel, and let them 
take for thee pure olive oil beaten for the 
light, to burn a lamp continually, 3 outside 
the veil in the tabernacle of witness; and 
Aaron and his sons shall bum it from even¬ 
ing until morning before the Lord continu¬ 
ally, a perpetual statute throughout your 
generations. 4 Ye shall burn the lamps on 
the pure lamp-stand before the Lord till the 
morrow. h And ye shall take fine flour, and 
make of it twelve loaves ; each loaf shall be 
of two tenth parts. 6 And ye shall put them 
in two rows, each row containing six loaves, 
on the pure table before the Lord. ' And 


6 Or. afflict. 


y Or . generations. 6 Or. spoke. 
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ye shall put on each, row pure frankincense 
and sillt; and these things shall be for loaves 
for a memorial, set fortli before the Lord. 
8 On the sabbath-day they shall be set forth 
before the Lord continually before the chil¬ 
dren of Israel, for an everlasting covenant. 
* And they shall be for Aaron and his sons, 
and they shall eat them in the holy place: 
for this is their most holy portion of the 
offerings made to the Lord, a perpetual 
statute. 

10 And there went forth a son of anlsrael- 
itish woman, and he was son of an Egyptian 
man among the sons of Israel; and they 
fought in the camp, the son of the Israelitish 
woman, and a man who was an Israelite. 
u And the son of the Israelitish woman named 
TH K NAME and cursed ; and they brought 
him to Moses: and his mother’s name was 
SaJotnitli, daughter of Dabri of the tribe of 
Dan. 12 And they put him in ward, to judge 
him by the command of the Lord. G And the 
Lord spoke to Moses, saying, 14 Bring forth 
him that cursed outside the camp, and all 
who heard shall lay their hands upon his 
head, and all the congregation shaD stone 
him. ls And speak to the sons of Israel,and 
tbou shalt say to them, Whosoever shall 
curse God shall bear his sin. 16 And he that 
names the name of the Lord, let him die 
the death : let all the congregation of Israel 
stone him with stones; whether he be a 
stranger or a native, let him die for naming 
the name of the Lord. 17 And whosoever 
shall smite 0a man and he die, let him die 
the death. 18 And whosoever shall smite a 
beast, aud it shall die, let him render life 
for Life. 19 And whosoever shall inflict a 
blemish on his neighbour, as be has done to 
liiin, so shall it be done to himself in return; 

y bruise for bruise, eye for eye, tooth for 
tooth : os auy one may inflict a blemish on 
a man, so shall it be rendered to him. 
11 Whosoever shall smite a man, and he 
shall die, let him die the death. 22 There 
shall be one judgment for the stranger and 
the native, lor 1 am the Lord your God. 
*And Moses spoke to the children of Israel, 
and they brought him that had cursed out 
of the camp, and stoned him with stones: 
and the children of Israel did as the Lord 
commanded Moses. 

And the Lord spoke to Moses in the 
mount Sina, saying, 1 Speak to the children 
of Israel, and thou shalt say to them, When¬ 
soever ye shall have entered into the land, 
which I give to you, then the land shall 
rest which 1 give to you, for its sabbaths to 
the Lord. 3 Six years thou shalt sow thy 
field, and six years thou shalt prune thy 
vine, and gather in its fruit. 4 But in the 
seventh year shall be a sabbath, it shall be 
fc rest to the land, a sabbath to the Lord: 
thou shalt not sow thy field, and thou shalt 
not prune thy vine. And thou shalt not 
gather the spontaneous produce of thy field, 
and thou shalt not gather fully the grapes 
of thy dedication : it shall be a year of rest 
to the land. 6 And the sabbaths of the land 
shall be * food for thee, and for thy man- 
servant, and for thy maid-servant, and thy 


€ 7 TI TO depta Xlfiavov Kadapov Kal aXa, /cat eerovrat eh aprovs 
ets avdpLvyertv npoKeifieva r<3 K vplta. TrJ yptepex rebv erafifi a- 8 
Tb)v npoerdyererat evavrt Kvptov dtanavrbs eveantov ro)V vledv 
9 lerpayX t SiaOrjKrjv alidvtov. Kai eerrat *Aapd)v Kai rots vtoi9 9 
auroC- Kai <f>ayovrat aura iv toVo> ayia>* eon yap ayia rfhv 
dyiW rovro avrevv a no royv dvata^ofievevv red Kvpia>, vopttpiov 
alebvtov. 

Kai i£yX6ev vlos yvvatKos 9 IerpayXtn8os, Kal ovros yv vlo s 10 
Atyu 7 TTiou iv roh vloh lerpayX* Kal ip.a\eaavro iv ry 7 rapept- 
fioXy 6 Ik rys 9 lo-payXtrt8os, Kai 6 avdpotnos 6 ’Io-pa^Ain^. 

Kai inovofiaaas 6 V 109 T 779 ywatKog rys ’Io-pa^XiTiSos to 11 
ovopta KaTqpdvaTO' Kal yyayov avrov npos MwvotJp* Kai to 
ovopta rys ptYfrpbs avrov 'laXecpteld Ovydrrjp Aa/Jpci €K rys 
<f>vXys Aav. Kai a7 redevro avrov eh ef>vXaKyv 8taKptvat a vrov 12 
8ia npoerr ay pharos Kvpiov. Kai iXaXyere Kvptos 7rpo9 13 
M wveryv, Xeywv, c^ayaye rov Karapaeraptevov e£o) rys napept - 14 
fioXys, Kai in tdyer overt navre 9 ot aKOveravres ra9 X € W a< * avTtiv 
ini ryv KeefxiXyv avrov, Kal XidojSoXyerovenv avrov nava y 
erwayo)yy. Kai roh vloh 9 ]erpayX XdXyerov, Kal ipeh npos 15 
avrov 9 , avdpunos 09 iav Karapderyrai ®eov y aptapnav Xy\f/erat. 
*Ovoptd£eov 8e to ovopta K vptov, davareo davaroverdev* XtOots 16 
XiOofioXetro) avrov naaa y erwayeayy lerpayX* iav re npoery- 
Xvros iav re avro\do)v 9 iv t<3 ovoptaerat avrov to ovopta Kvpiov, 
TeAcvraTO). Kai avdpwnos 09 av naratjy ifn))(Y)V avdpdyjrov, 17 
Kai a7 ToOdvrf, davarev davarovadev. Kai 09 av nara£y kttjvos , 18 
Kai anodavy, dnonerarev tyvxyv avrl ij/v)(r}<;. Kai iav ns 19 
8(3 fiwfjLov rw nXycrtov, a>9 inotyaev avr(3, a>o*avT(i>9 dvrarotydy- 
crerat avraJ* 2uVrpt/x/xa dvrl crv^rptfifiaros, 6<f>0aXfJLov avrl 20 
6<f>daXfjiOv, oSovra avrl o8oVto9, Kadon av Sw fxufjtov r<3 
dvdpd)7T(jt), ovTU) bodyaerat avr<3. c '09 av naraJ^y avdporrrov, 21 
Kai arrodavy , divarto 0avaroverdo). AtKaia>o't9 fxLa eerrat t<3 22 
7rpo<ryXvrw Kal rc3 iy^uptw, on iyd> elpu Kvptos 6 ®eos VfLwv. 
Kai i\aXyere Mojverys roh vloh I erpayX* Kal i$yyayov rov 23 
Karapaerdfxevov c£o> rys Trape/xfioXys , Kai iXtdo(3oXyerav avrov 
iv Xtdots- Kal ol viol 'lapayX inotyerav Kadanep avvera^e 
Kvpt09 tw MwvcnJ. 


Kai iXdXyere Kvptos npos Mojveryv iv t<3 opet 2tva, Xeyeov, 25 
XdXyerov roh vloh lo'pa^A, Kai ipeh rrpos axrrovs, orav 2 
elereXdyre eh ryv yyv t yv iyeo 8 tSojpu vpuv , Kai avanavererat y 
yrj y yv iyb) btSojfU vpuv , erafifiara t< 3 Kvpitn. C 'E^ ery ernepeh 3 
rov aypov erov, Kal e£ ery repteh ryv aptneXov erov , Kai 
erwa£ets rov Kapnov avry 9 . Tc3 8e erei r<3 c^88op.a> erafi(3ara• 4 
di'a7ravo’t9 carat rrj yy, erdfi/Sara ref Kvpiur rov aypov erov 
ov emepeh , Kai ryv dfineXov erov ov repteh, Kal ra avroptara 5 
dvafiatvovra rov aypov erov ovk iKdepteret 9 , Kai ryv araebvXyv 
rov aytaerfiaros erov ovk iKrpvyyerets 9 ivtaxrros avanavereoy; 
earat ry yy. Kai eerrat ra erdfifiara rrj 9 yij9 fipebfiara 6 

erot. Kal red natSt erov, Kal ry iraiduTKy erov, Kai t^! 


S Or. the Ufe of a man. 


y 3 «a Matt. 6. XL 


i Or. foods. 
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Letiticus XXV. 7—27. 


1 /xur&nrto aov, koI t<o TTapoiKip r<5 TrpoaKec/xevip irpos ae. Kai 
rots Kryveai aov, Kal r oh OrjpLOis rots tv rfj yrj aov ear at irdv 
to ykwyp.a avrov eh fipwaiv. 

8 Kat e^aptdjxyaeis aeavrto hrra avcnravo-eLs craiv, eirra err) 
CTrraKis* Kat ecrovrai aoi €7rra £/38o/xd8es £r u>v ewca Kai 

9 reacrapaKovra err /. AiayycAcire adX7nyyos <f>u>vrj tv irday 
rrj yrj v/xa>v £v r£> jxyvt r<5 e/SSo/xcn rrj SeKary rov fxyvos 9 
Tfj fjpiepa rov IXaa/xov SiayyeAci re o-aXmyyi ev rrday rrj yrj 

10 v/xwv. Kat dyidcrere to cros tov TrevryKoarov eviavrov, Kat 
8ca/3oyaere dcfreaiv ini rys y ^5 7rao't rot? KaroiKOvcnv airryv 
eviavros ac^ccreais aypiaata avry ecrrat v/xiv Kal aireXevaeTai 
eh CKaoros ct? r?)v Kryaiv a vrov, Kai ?KaoTOS €is T 77 V rrarpiav 

11 avrov a7reXevaea0e. * Aefaeaews oyp.aa'ia avry , to €tos to 
TrevryKoarov eviavros ear at v/xiv* ov a7repeiT€, ov8e a/xyaere 
ra avro/xara dvafiaivovra avry <?, Kai ov rpvyyaere ra 

12 yytaapicva avry s, ori d<£ecrea>s <n?/xa<ria eoTiv* ay tov ecrrat 

13 v/uv a7ro t£>v ttcScW efrayeaOe ra yewypLara avrys. ’Ev 
t<S era tt}s a^eVeais 077/xaaias avrys e7raveXevaerai eh ryv 

14 eyKTTjcnv avrov. ’Eav Se a7roSai rrpdaiv toj ttAi/ctiov crov, eav 
Se Kai Kryay 7rapa rov nXyatov aov , /xt) 0Xi/3eriD av#pa)7ros 

15 tov TrXyaiov . Kara api0/xov eroiv /xera r^v aypaatav Kryay 

rrapa tov rrXyaiov, Kara aptOpiov evtavrlov yewyp.drwv a7ro- 

86 Stocrerat crot. KafJori av 7rAeiov tcov eraiv rrXyOvvei ryv 
eyKryaiv avrov, Kai Ka0ori av eAarrov r£v eruiv cAarrovtio-ei 
■n/v lyKTTjcrtv avrov* ort apiOpAv yewypbdrfvv avrov, ovrais 

17 aTroStvo’erai crot. Mr/ 0Xi/3erw av0pa)7ros rov 7rXyacov Kal 
<f>oj3y6yay Kvptov rov ©eov (rov* eyoi et/utt Kvpios 6 ©eds 
vfxkvv. 

18 Kai rroiyaere irdvra ra StKatco/xara /xov, Kai 7 rdcra 5 ras 
Kptcret? /xov, Kai <£vAa£a<70€, Kat 7rot^cr€T€ avTa, Kai KarotKry- 

19 cr€T€ eVi r^s y^5 7T€7rot0dres. Kai 8<vaet y yy ra eK^opia 
avrys> Kai <payeaOe eh 7rXyafJL0vyv, Kai KaroiKyaere rrerroiOoTe^ 

20 e7r’ avry*;. ’Eav 8e Xeyyre , rt efcaydpieOa ev ra> Iret r<S 
e/386fx<p tovtco, eav fiy a*7T€tpa>/X€v /xt/Sc crvvayayco/xev ra yevvy - 

21 /xara ypLwv; Kai cbroo-rcAAci) rr/v evAoytav /xov v/xtv ev r<Il 
eret rai €kto), Kat Trot^cret ra yevvyfiara avry $ ets tol rpta ery. 

22 Kat o* 7 rep€tT€ to ero? to oySoov, Kai <f>ayea6e a 7 rd rcov 
yew^/xarcvv TraAata ea>s rov erovs rov evarov ecv? av eA^>y 

23 to yevinryia avrr/?, <f>dyeaOe 7 raAata 7raAatojv. Kai ry yy ov 
7rpa6yaeraL eh /Se^Satcocrtv* e/xr/ yap ecrrtv ?y y?}, Store npoay- 

24 Ai^rot Kai TrapotKOt v/xet? eerre evavrtov p.ov. Kai Kara 7racrav 

25 y>}v Karaa\eaew v/xa>v, Avrpa Scoo-ere r^5 y>)?. ’Eav 8e 
rrevyrai 6 aSeA<£ds crov 6 /xera crov, Kai a 7 roSd>Tat a 7 ro r ^5 
Karacr^ecreoj? avrov, Kai eA0jy o dy^tcrrevcvv 6 eyyt£a>v avr<3, 

26 Kai AvrpaicreTat Tryv 7 rpacrtv toi) d8eX<fiov avrov. ’Eav 8 e /x>y 
3 rtvt 6 ay^tcrredcov, Kat einropyOy ry x €t P^ Ka ^ tvpeOy avrko 

27 to tKavov, Avrpa avrov* Kai crvAAoytetrat ra er>y rrys 
7 rpa(T€a )5 avrov, Kat d7roScdcret o inrepe^et rw di/Opdmw, <S dvre"- 
Soto avrd avrw, Kai d7r€A€vo*€rat ei? riyv Kardcr^ecrtv avrov. 


hireling, and the stranger that abides with 
thee. ' And for thv cattle, and for the wild 
beasts that are in tliy land, shall every fruit 
of 0it be for food. 

s And thou shalt reckon to thyself seven 
sabbaths of years, seveu times seven years ; 
and they shall be to thee seven weeks of 
years, nine and forty years. 9 In the seventh 
month, on the tenth day of the month, ye 
shall make a proclamation with the sound 
of a trumpet in all your land ; on the day of 
atonement ye shall make a proclamation 
with a trumpet in all your land. 10 And ye 
shall sanctify the year, the fiftieth year, and 
ye shall proclaim a release upon the land to 
all that inhabit it; it shall be given a year 
of release, a > jubilee for you ; and each one 
shall depart to his possession, and ye shall 
go each to his family. 11 This is a jubilee of 
release, the vear shall be to you the fiftieth 
year : ye shall not sow, nor reap the produce 
that comes of itself from the land, neither 
shall ye gather its dedicated fruits. 12 For 
it is a jubilee of release; it shall be holy to 
you, ye shall eat its fruits olf the fields. 13 In 
the vear of the release even the jubilee of it, 
shall each one ret urn to his possession. 
14 And if thon shouldest sell a 5 possession 
to thy neighbour, or if thou shouldest buy 
of thy neighbour, let not a man oppress his 
neighbour. 15 According to the number of 
years after the jubilee shalt thou buy of thy 
neighbour, according to the number of years 
of the fruits shall lie sell to tliee. 16 Accord¬ 
ing as there may he a greater number of 
years he shall increase the value of his pos¬ 
session, and according as there may be a less 
number of years lie shall lessen the value of 
his possession ; for according to the number 
of his crops, so shall he sell to thee. Let 
not a man oppress his neighbour, and thou 
shalt fear the Lord thy God : I am the Lord 
thy God. 

18 And yc shall keep all mv ordinances, 
and all my judgments; and do ye observe 
them, and ye shall keep them, ancl dwell 
securely in the land. 19 And the land shall 
yield her increase, and ye shall eat to ful¬ 
ness, and shall dwell securely in it. 2t, And 
if ye should say, What shall we eat in this 
seventh year, if we do not sow nor gather in 
our fruits ? 21 Then will I send my blessing 
upon you in the sixth year, and the land 
shall produce its fruits for three years. 

22 And ye shall sow in the eighth year, and 
eat old fruits till the ninth year: until its 
fruit come, ye shall eat old fruits of the old. 

23 And the land shall not be sold for a per¬ 
manence; for the land is mine, because ye 
are strangers and sojourners before me. 

24 And in every land of your possession, ye 
shall fallow ransoms for the land. 25 And 
if tli v brother who is with thee be poor, and 
should have sold part of his possession, and 
his kinsman who is nigh to him come, then 
he shall redeem the possession which hie 
brother has sold. 26 And if one have no 
near kinsman, and he prosper with his hand, 
and he find sufficient money, even his ran¬ 
som ; 27 then shall he calculate the years of 
his sale, and lie shall give 9 what is due to 
the man to whom he sold it, and he shall 




y Or, manifestation, or indication. 


d Or. 6eIIing. 


K Or, pay. 


0 Or. is 9?«r, 
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return to bis possession. 28 But if his hand 
have not prospered sufficiently, so as that he 
should restore the money to him, then he 
that bought the possessions shall have them 
till the sixth year of the release; and it 
shall go out in the release, and the owner 
shall return to his possession. 

29 And if any one should sell an inhabited 
house in a walled city, then there shall be 
the ransom of it, until the time is fulfilled : 
its time of ransom shall be a full year. 
c And if it be not ransomed until there be 
completed 0of its time a full year, the house 
which is in the walled city shall be surely 
confirmed to him that bought it, through¬ 
out his generations; and it shall not go out 
in the release. 31 But the houses in the 
villages which have not a wall round about 
them, shall be reckoned Yas the fields of the 
country: thev shall always be redeemable, 
and they shall go out in the release. 32 Ana 
the cities of the Levites, the houses of the 
cities in their possession, shall be always 
redeemable to the Levites. 33 And if any 
one shall redeem a house of the Levites, 
♦hen shall their sale of the houses of their 
possession go out in the release; bemuse 
the bouses of the cities of the Levites are 
their possession in the midst of the children 
of Israel. **And the lands set apart for 
their cities shall not be sold, because this is 
their perpetual possession. 

® And if thy brother who is with thee 
become poor, and he fail in * resources with 
thee, thou shalt help him as a stranger and 
a sojourner, and thy brother shall live with 
thee. 38 Thou shalt not receive from him 
interest , nor increase: and thou shalt fear 
thy Goa : I am the Lord: and thy brother 
shall live with thee. 37 Thou shalt not lend 
thy monev to him at interest, and thou 
shalt not lend thy Cmeat to him to be re¬ 
turned with increase. ® I am the Lord 
your God, who brought you out of the land 
of Egypt, to give you the land of Chanaan, 
so as to be your God. 

® And if thy brother by thee be lowered, 
and be sold to thee, he shall not serve thee 
with the servit ude of a slave. 40 He shall be 
with thee as a hireling or a sojourner, he 
shall work for thee till the year of release: 

41 and he shall go out in the release, and his 
children with him ; and he shall go to his 
family, he shall hasten back to his patri¬ 
mony. 42 Because these are my servants, 
whom I brought out of the land of Egypt; 
eurli an one shall not be sold as a common 
servunt. 43 Thou shalt not e oppress him 
with labour, and shalt fear the Lord thy 
God. 44 And whatever number of men-ser¬ 
vants and nmid-servants thou shalt have, 
thou shalt purchase male and female ser¬ 
vants from the nat ions t hat are roundabout 
thee. 15 And of the sons of the soiourners 
that are among you, of these ye shall buy 
and of their relations, all that shall he in 
your lands; let them be to you for a posses¬ 
sion. 46 And ye shall distribute them to 
your children after you, and they shall be 
io you permanent possessions for ever: but 
of your orelhren the children of IsraeL, one 
fhall not oppress his brother in labours. 


*Eav Sc firj exnroprjdfj avrov rj X €i P T0 ware asroSowai 28 

avree, kcu earai rj 7rpaatg r<5 Krrjaaficvw aura ecus tov cktov 
crovg tt}$ ac/jcactog, /cat e^eXevaerai ev rrj ac^cact, /cat a.7reAcv- 
aerat ctg rrjv Karaax^aiv avrov. 

‘Eav Sc rig d 7 roSwrat ot/ctav ohajrrjv ev TroXei rereixarfievy, 29 
/cat corai rj Avrpwatg a vrrjs, cceg rcXrjpwOrj* evtavrog rjjiepwv 
carat rj Avrpwatg avrrjg. ’Eav Sc jitj XvrpwOrj cwg av TrXrjpwOrj 30 
a vrfjs evtavrog oAog, KvpwOyaerai rj oiKia yj ova a cv 7roXei ry 
exovay TCtxog, /3c/Jatwg ra> Krrjaapievw avrrjv eh rag yeveag 
avrov, /cat ovk e£eXevaerai ev rrj aefreae t. At Sc ot/ctai at ev 31 

c 7 ravAcaiv, atg ovk cartv ev avrah rct^os kvkAw, 7rpog rbv 
aypov rrjs yrjs Xoyiadrjaovrai • Xvrpwral Starrai/ros eaovrai, 

/cat ev rrj acicact e£eXevaovra t. Kal at 7roActg rwv Aevirwv, 32 

ot/ctai rwv 7roXe<ov /caracr^cVccas avrwv, Xvrpwral Sia7ravros 
eaovrai rotg Aevirais. Kai 05 av Xtrrpwayrai 7 rapa rwv 33 

Aevirwv, /cat e£eXevaerai rj Sta7rpaat<> avrwv oikiwv 7roAcwg 
Karao'^co’ctus avrwv ev rrj a<f>eaei, on oiKiai tSv rroXewv rwv 
Aevirwv /caraa^cats avTwv ev peace vtwv laparjX. Kat 01 34 
aypoi a<f>wpiafievoi ratg 7roXeaiv avrwv ov irpaOrjaovrai, ore 
Karaa^catg atwvta rovro avTwv cartv. 

*Edv Sc 7r evrjr at 6 aScAc^o'g aov 6 pera aov, /cat aSwarrjorj 35 
ratg X 6 / 00 ** irapa aot, avnXrjxfrrj avTOv wg irpoarjXvrov /cat 
irapoiKov , Kat £rjaerat 6 aScAc f>6<z aov fiera aov . Ov A rjif/rj 36 
rrap’ avrov roKOV , ovSc em irXrjOei* Kat tfjofirjdrjcry rbv ©coV 
aov cyw Kvptos* Kat ^rjaerai o aScAc^og aov fiera aov. 

To apyvpiov aov ov Swactg avr<S €7rt roKto, Kat €7ri TrAcovaapai 37 
ov Sujaag airy ra /3po)fxara aov. ’Eya> Kvptog 6 ©cog vptoi', 38 
6 e£ayayiov vpas ck y^s Aiyvrrrov , Sovvat vfitv rrjv yrjv 
Xaraar, ware elvai vpwv ©cog. 

*Eav Sc raireivivOrj o aScAc^os aov 7 rapa aot, Kai 7 rpa 6 fj aot, 39 
ov SovAcvact aot SovActar otKerov. 'Og pta^wrog rj 7rapot- 40 
Kog carat aor cwg rov crovg ri}g a<£cacwg cpyarat Trapa aot, 

Kat c^cAcvacrat rrj a<f>eaei 9 Kal ra reKva avrov fier avrov, 41 
Kat a7reXevaerai eh rrjv yeveav avrov , etg rrjv Kardax^aiv rrjv 
TrarpLKrjv a7roSpapctrat. Atort otKcrat pov elalv ovrot, ovg 42 
e£rjyayov ck yr}g Alyvirrov • ov 7 rpaOrjaerai ev Trpaact otKerov. 

Ov Kararcvctg avrov ev t< 5 pox^w, Kat (fyofirjOrjarj Kvpiov rbv 43 
©cov o-ov, Kat 7ratg Kat 7ratS taKrj oaot av yevwvrat aot, a7ro 44 
rS)v e6vS)v oaoi kvkAw aov elalv , a7r 9 avrw v KrrjaeaOe SovAov 
Kat SovAt^v, Kat orro rwv vlwv rwv Trapo'iKwv rwv ovrwv ev vptp, 45 
a7ro rovrwv KrrjaeaOe Kat orro rwv avyyevwv avrwv, oaot av 
yevwvrai ev rrj yfj vjxwv t earwaav vpuv eh KaTaa^catv. 

Kat Karapcptctrc aiaovg Totg rcKvotg vjiwv fie6 * vpag* Kat 46 
eaovrai vjj.iv Karo^tpot ctg rbv alwva • rwv Sc abeX<frwv vjiwv 
rwv vlwv laparjX, eKaoros rbv aSeXcf>bv avrov ov Karareve 1 
avrov ev rotg fioxOo tg. 
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47 *Eav Sc evpy y \eip rov irpoaykvrov rj rov t rapotKov rov 
irapa trot, Kat aiTopyOets 6 dScAc^d? (rov npaOrj ra> Trpocrqkvro) 

48 rj t< 2 7rapotKo) rcS 7rapa trot, rj ck yevtrrjs 7rpo(rr)kvrto , /xera to 
TrpaOrjvaL avraJ, Avrpaxrt? ccrrat avrov* cl? ra)v aScA<£<Lv avrov 

49 kvrpwaerat avrov. ’AScA</>o? 7rarpo? avrov, 17 vto? aScAc^ov 
7rarpo? Avrpaio'CTat avrov, r) a7ro ri>v oikciodv ra>v crapKcuv 
avrov ck rr)? (fyvkrjs avrov kvrptorat avrov cav 8c CV7 roprjOets 

50 rat? x^pat Avrpamu cavrov, Kat crvAAoytctrat 7rpo? rov kckt^- 

pevov avrov a7ro rov ctov? ov aTrcSoro cavrov avra> ca)? rov 
evtavrov u^ccrcai?* Kat corat to apyvptov r?}? 7rpdaea>? 

51 avrov a>? peer6 tov cro? c£ ctov? carat p-cr avrov. ’Eav Sc 
rtvt 7rActov ra>v craiv 7rpo? ravra a7roS(jiact ra Avrpa avrov 

52 a7ro rov apyvptov tt}? 7rpdirca>? avrov. ’Eav Sc oAtyov Kara- 
keufiOy arro raiv craiv ct? rov evtavrov ri}? a^cVca)?, Kat 
crvAAoytetrat avraS Kara Ta It 7/ avrov, Kat aTroSajoct ra Avrpa 

53 avrov a>? /uerfleoro?* evtavrov i$ evtavrov carat per’ avrov* 

54 ov Kararevet? avrov cv r<5 pox^to evtvTrtov aov. ’Eav Sc pi] 
Avrpturat Kara ravra, e^cAcvacrat cv r<2 eret T)}? at^ccrcco? 

55 avro? Kat ra 7ratSia avrov per avrov. *Ort epot ot vtot 
’Iapar^A otKerat ctat, 7rat8e? pov ovrot etatv, ov? i$yyayov ck 
y> 7 ? Atywrov. 

26 *Eyu> Kvpto? 6 ©co? vpthv* OV 7TOt^aCT€ vptv avrot? X €t P°‘ 
7 Totrpra, ovSc yAvrrra, ovSc orrjkyv dvacrrrjcrerc vptv, ovSc 
Atflov fTKorrrbv Orj(T€T€ ev rrj yfj vpwv 7rpocrKVvrjcr at avrar 

2 cyci ctpt Kvpto? 6 ©co? vpwv. Ta (rafifiara pov <£vAa£eo-0c, 

3 Kat aTro Taiv dytW pov ^o/^T/^^acaPc* cyto ctpt Kvpto?. ’Eav 
rot? 7rpoardypaat pov 7ropci^a0c, Kat ra? cvroAa? pov <f>vkdcr- 

4 c rrjaOe, Kat Troiyayre avra?, Kat Saiato rov verov vptv cv Katpui 
avTov, Kat y?} Swact ra yew^/iara avri}?, Kat ra £vka 

5 rS)V 7 rcSt<vv a 7 roS<aa€t rov Kapnov avroiv Kat KaraA^crat 
vptv 6 aAoTjro? rov rpvy^rov, Kat 6 Tpvyrjrbs Karakrjif/erat 
rov arropov* Kat <£aycaPc rov aprov vpwv ct? 7rkrjcrpov7]v 
Kat KaroiK7ja€T€ pera aa^aActa? C7rt ttJ? y^? vpdiv, Kat 

6 TroAepo? ov StcAcvacrat Sta ttJ? yi}? vpdiv* Kat Saio-to dprjvyv 
ev rg yg vptov* Kat Kotpr/^ryo'co’^c, Kat ovk coYat vpa? 6 

7 ck^>o/3ojv* Kat a7roAu) Orjpta rrovypa ck t^? yi}? vpajv. Kat 
St<v£ccr0c rov? cx^pov? vpaiv, Kat 7rccrovvrat evavrtov vpcov 

8 <^>ova). Kat Stoi^ovrat c^ vpiv ttcvtc CKarov, Kat CKarov 
vpdv Stci^ovrat pvptaSa?* Kat Trccrovvrat ot c’x^pot vpaiv 

9 evavrtov vpuiv paxatpa. Kat c7rt/3Aci//a» c<£’ vpa?, Kat av^avdi 
vpa?, Kat 7rA^0vva> vpa?, Kat err^o-cv r^/v StaPr^K^v pov ptff 

10 vpaiv. Kat <f>dyt(r6e 7raAata Kat 7raAata 7raAatajv, Kat 7raAata 

11 ck 7rpocroi7rov vetav e^otcrcrc. Kat Orjaw ryv crKrjvrjv pov cv 

12 vptv, Kat ov ^SScAv^crat f] if/vyrj pov vpa?, Kai ip7repL7rary(r(i) 
cv vptv* Kat ccropat vpaiv ©co?, Kat vpet? ccrccr^c pot Aao?. 

13 Eyco ctpt Kvpto? o ©co? vpaiv, 6 e^ayayd)v vpa? ck yfy? 
Atyt^Trrov, ovra>v vpaiv SovAa>v Kat erweVpt(//a rov Sco*pov rov 


(vy< 


oi v/xuiv, Kai r/yu-yov v/x, a? fiera iraftprjcrLa ?. 


14 *Eav Sc pry V7raKov<rrjT€ pov, pr/Sc 7rot>ya’>yrc ra 7rpoordy- 

15 para pov ravra, dAAa d7rct^7yo^yrc avrot?, Kat rot? Kptpaert 


47 And if ^ a stranger or sojoimier with 
thee wax riel), and tliy brotiier in distress 
be sold to the stranger or the sojourner that 
is with thee, or to a proselyte by extras 
tion; ^afterhe is sola to him there shall 
be redemption for him, one of his brethren 
shall redeem him. 49 A brother of his father, 
or son of his father’s brother shall redeem 
him ; or let one of his near kin of his tribe 
redeem him, and if he should be rich and 
redeem himself, 50 then shall he calculate 
with his purchaser from the year that he 
sold himself to him until the year of release: 
and the money of his purchase shall be as 
that of a hireling, he shall be with him from 
year to year. 51 And if any have a greater 
number of years than enough , according to 
these he shall pay his rausom out of his 

E urchase-money. 62 And if but a little time 
e left of the years to the year of release, 
then shall he reckon to him according to 
his years, and shall pay his rausom M as a 
hireling; he shall be with him from year to 
vear ; thou shalt not oppress him with la* 
hour before thee. ^ And if he do not pay 
his ransom accordingly, he shall go out in 
the year of liis release, ne and his children 
with him. 56 For the children of Israel are 
my servants: they are ray attendants, whom 
I brought out of the land of Egypt. 

I am the Lord your God: ye shall not 
make to yourselves gods made with hands, 
or graven ; neither shall ve rear up a pillar 
for yourselves, neither shall ye set up a 
stone for an object in your land to worship 
it: I am the Lord your God. shall 

keep my sabbaths, and reverence my sanc¬ 
tuaries : I am the Lord. If ye will walk 
in my ordinances, and keep my command¬ 
ments, and do them, 4 then will I give you 
the rain in its season, and the land shall 
produce its fruits, and the trees of the field 
shall yield their fruit. 6 And your threshing 
time si mil overtake the vintage, and your 
vintage shall overtake your seed time; and 
ye shall eat your bread to the full; and ye 
shall dwell safely upon your land, and war 
shall not go through your land. 6 And I 
will give peace in your land, and ye shall 
sleep, and none shall make you afraid; and 
I will destroy the evil beasts out of your 
land, 7 and ye shall pursue your enemies, 
and they shall fall before you with slaughter. 
8 And five of you shall chase a hundred.and 
a hundred of you shall chase tens of thou¬ 
sands; and your enemies shall fall before 
you by the sword. 9 And I will look upon 
you, and increase you, and multiply you, 
and establish my covenant with you. 10 And 
ye shall eat that which is old and very old, 
and bring fort h the old Yto nmke way for 
the new. 11 And I will set my tabernacle 
among you, and my soul shall not abhor 
you ; 12 and 5 I will walk among you, and be 
your God, and ye shall be my people. 13 1 
am the Lord your God, who brought you 
out of the land of Egypt, where ye were 
slaves; and 1 broke t he band of your yoke, 
and brought you forth openly. 

14 But if ye will not hearken to me, nor 
obey these my ordinances, ^but disobey 


0 &r. The hand of a etranger, etc. tind. 


7 Or. from the feoe of. 
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Leviticus XXVI. 16—36. 

them, and your soui should loathe my judg¬ 
ments, so that ye should not keep, all my 
commands, so as to break my covenant, 
16 then will I do thus to you: I will even 
bring upon yon perplexity and the Pitch, 
and the fever that causes your eyes to waste 
away, and disease that consumes your life; 
and ye shall sow your seeds in vain, and 
your enemies shall eat them. 17 And I will 
set my face against you, and ye shall tall 
before your enemies, and they that hate you 
shall pursue you ; and ye shall, flee, no one 
pursuing you. And if ye still yrefuse to 
hearken to me, then will I chasten you yet 
more even seven times for your sins. 19 And 
I will break down the haughtiness of your 
pride; and 1 will make your heaven iron, 
mud your earth as it were brass. 2) And 
your streugth shall be in vain; and your 
land shall not yield its seed, and the tree of 
your Geld shall not yield its fruit. 

And if after this ye should walk per- 
tersely, and not be willing to obey me, I 
will further bring upon you seven plagues 
according to your sins. “ And I will send 
upon you the wild beasts of the land, and 
they shall devour you, and shall consume 
your cattle: and I will make you few in 
number, and your ways shall be desolate. 
21 And it hereupon ye are not corrected, but 
walk perversely towards me, 24 1 also will 
walk with you with a perverse spirit, and 1 
also will smite you seven times for your 
sins. 25 And I will bring upon you a sword 
avenging the cause of my covenant, and ye 
shall flee for refuge to your cities; and I 
will send out death against you, and ye shall 
be delivered into the hands of your enemies. 
26 When l afflict you with famine of bread, 
then ten women shall bake your loaves in 
one oven, and they shall render your loaves 
by weight; and ye shall eat, and not be 
satisfied. 

37 And if hereupon ye will not obey me, 
but walk perversely towards me, 28 then will 
I walk with you with a froward mind ; and I 
will chasten you sevenfold according to 
your sins. 19 And ye shall eat the flesn of 
your sons, and the flesh of your daughters 
shall ye eat. 30 And I will render your pil¬ 
lars desolate, and will utterly destroy your 
wooden images made with hands; and I 
will lav your carcases on the carcases of 
your idolt and iny soul shall loathe you. 
^Atid I will lay your cities waste, and I 
will make your sanctuaries desolate, and I 
will not smell the savour of your sacrifices. 
B And I will lay your land desolate, and 
your enemies who dwell in it shall wonder 
at it. 33 And 1 will scatter you among the 
nations, and the sword shall come upon 
you and consume you \ and your land shall 
be desolate, and your cities shall be desolate. 
H Then the land shall enjoy its sabbaths all 
the days of its desolation. ^ And ye shall 
be in the land of your enemies; then the 
land shall keep its sabbaths, aud the land 
ehall enjoy its sabbaths all the days of its 
desolation : it shall keep sabbaths which it 
kept, not among your sabbaths, when ye 
dwelt in it. Ana to those who are left of 


pov 'TTpoo-o^Oicrrj rj ifoX*] fy^P, ware vp as pi) iroieiv 7racras 
ras cptoAcis p on, ware SiaovccSdcrai ty)v StadyKrjv pov , Kai 16 
eyoj TroLTjO'Oi ovtcos v/xip* koh €7rt<TTr/croj e<f> u/xas tyjv ai roptap, 
rrjv T€ if/uipav, Kai, top tKrepa cr<£aK€Ai£oPTa tovs o<f>d aA/xovs 
ip oil/, Kai Ti)v i/a^/v v/xojp iKTYjKovcrav Kai cnrepeLTe SiaKCpgs 
ra direppara v/xojp, Kai cSoprai oi v7repaPTiot v/xcop. Kat 17 
i 7 n<TTr)criD to irpo(nD7r6v pov e<f> v/xas, Kai Treaeidde cpapTiop 
tcop ex@P^ v v/xSv, Kai SicofoPTat v/xas ol pLdovvTes vp as, 

Kai <f>ev£ecrde ovSepos Sicokoptos v/xas. Kai lav lens toutov 18 
prj v 7 T 0 LK 0 vcr 7 )T€. /xov, Kai TTpovOrjcro} rov 7 raiS€vcrai v/xas € 7 rraKi<j 
cVi Tais d/xaprtais v/xa>p. Kai ouvTptif/a} t yv vftpiv tjJs 19 
V 7 repi)<f>avla<z v/xcop* Kai 6rj era) top ovpavov vpiv orSgpovp, 

Kai tyjv yrjv v/xcop djcrci x a ^ K V v * Kai cor at cts tcevov f) 20 
tcr^vs v/xojp* Kai ov Scocra rj yrj v/xaip top <x7rdpop amrgs, Kai 
to £vAop tdv aypov v/xcop ov Scvcrct top Kap 7 rop avrov. 

Kai lav pera TavTa TropexrqcrOe 7 rAdytot, Kai pi) /3ov\i)<r6e 21 
V 7 raKOV€iP /xov, 7rpocr6rjd<i) v/xip TrAgyas € 7 nra Kara Tas 
a/xapTtas v/xcop. Kai a 7 rocrT€AA(o l<j> v/xas Ta Orjpia Ta 22 
aypta rgs ygs, Kai KaTcScTat v/xas, Kai cfapaAcocrct Ta kti)V7) 
v/xojp, Kai oAiyocrrovs 71 * 01770 x 0 v/xas, Kai IprjpuoOrjcrovTai at 
oSoi v/xojp. Kai € 7 ri tovtois cap prj TraiSevOyTe, aAAa 23 

7 ropevrjdOe i rpos /xe 7 rAayioi, iropevcropai Kay<b peff v/xcop 24 
Ovp a) 7 rAayi(p, Kai 7 raTa£co v/xas Kayco € 7 nr<ZKis apri tcop a/xap- 
Ttcop v/xcop. Kai € 7 rafco l<f> v/xas /xa^atpap CKStKOverap St ktjv 25 
Sta^>/K7/s, Kai KaTacfievijecrde eh Tas 7rdA€ts v/xcop* Kai efa7ro- 
<ttcAcu davarov eh v/xas, Kai irapaSoOrjaeaOe eh XttpcLS tcup 
exOpuiv. Ep tuj 6\t{j/at v/xas crtToScta aprenp, Kai irexf/ovcn 26 
SeKa yvpatKes tovs apTOVS v/xoip ev K\ifiav<i> cpi, Kai d 7 roSu>- 
crovcrt tovs apTOVS v/xa)P ev ora^/xa), Kai (fyayecrOe , Kai ov prj 
ep7r\r]cr6rjTe. 

’Eap Sc C 7 ri tovtois prj v7ra.KOvcrr)Te /xov, Kai 7 ropevrjcrOe 27 
7 rpos /xc 7 rAaytot, Kai avros iropevdopai peO ’ vpwv ev 9vpQ> 28 
7 rAayta>, Kai TraiScvcrw v/xds cya> €7TTaKts KaTa Tas a/xaprias 
v/xcop. Kai cf>dye<rOe Tas crapKas tcov vicup v/xojp, Kai Tas 29 

crapKas tojp ^vyaTCpcop v/xcop <f>ayecrQe. Kai eprjpaxru} Tas 30 
CTTYjXas v/xojp, Kai e^oXoOpevaa) ra $v\iva X €t P°^olrjTOL v/xcop, 

Kai Orjcro) ra KcoAa v/xcop C7ri Ta KoiAa tcop ciScoAcop v/xcop, 

Kai 7rpocrox0ieL rj tyvxrj pov vptv. Kai Or/aa) Tas 7roActs 31 
v/xcop cp?//xovs, Kai eijeprjpwcra) ra ayta v/xcop, Kai ov pi) oc7- 
<f>pavd£) T>)s OG-/X7/S TOJP ^vo-tcop v/xip. Kai e£epr)piD<r<i> cycb 32 
Tr/p yrjv v/xcop, Kai 0av/xa<ropTat C7r’ airy ol ixOpol v/xcop, 
ot ivoiKovvres ev avrrj . Kai Stao-7T€pco v/xas cts Ta c^pt/, 33 
Kai c^apaAcocrct v/xas eTrnropevopevr) rj /xa^atpa, Kai Icrrat 
^ yij v/xcop eprjpos, Kai at 7roActs v/xojp lo-oPTat eprjpoL . Totc 34 
cvSo/o/cra rj yrj ra cra/JjSaTa avrrjs 7rd(7as Tas f)pepa<; t^s 
€p7//x<jicr€cos avr^s, Kai v/xcis ccj-co-^c cp t^ yg tcop c^^pip 35 
v/xa>p* totc (Ta(3/3aTLeL rj yrj, Kai evSoKgo-ct f) yrj t a crdfSfiara 
atrgs 7rd(jas Tas rjpepa s rgs cpg/xcoo-ccvs avr^S’ aa/3/3aTt€t 
a ovk ecrafifiaTLdev ev Tots o-a/3/3aTOts v/xcop, gptKa KttTo>K€tT€ 
avrrjv, Kai Tots KaTa\ei<f>Oeiaiv e£ v/xojp C7rafa) SovActap 36 


4 Or, scab. 


7 Or. will uot. 
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Leviticus XXVI. 37—XXVII. 9. 


ryv KapSiav avrwv iv r fj yfj tojv i^Opivv avrwv’ kcll 8l w^erat 
avrovs (f>o)vrj cf>vWov <f>epopivov, Kat cfrev^ovrat a>5 <f>evyo vre? 

37 a7ro iroXipov. /cat 7r€(rowrat ov8ev6<; Sodkovtos. Kat virep- 
oif/eTa l 6 dScAc^o? rov dScAc^ov o)0"€t iv ivoAipio, oG#evos 
Kararpi\ovro^ m /cat ov 8vvy)cre<j6e dvrKjrrjvai toG? i)( 0 poi<s 

38 vpuv. Kat a7ro\€Lcr6e iv toG? eOvtai, /cat /carcSerat G/xas 

39 rj yrj rcov i^Opivv G/xcuv. Kat ot /caraAet^^cvres a<£ vpivv, 
KaTacf>6aprjcrovTaL 8ia Tag a/xaprtas airriov, /cat Sta Tas apap- 
Ttas raiv Traripwv avrwv iv rfj yfj t<dv i)(9pwv avrwv rata)- 
{rovrai. 


40 Kat i£ayopcvcrovcn ras a/xaprias avrwv , /cat ras a/xaprtas 
rail/ iraripwv aura )v, ort Trapifirjvav Kat V7r€p€tSov p.€, Kat 

41 art eTropeu^o-av ivavriov piov rrXdytot, Kat eyaj iTropevOrjv 
ptr olvtCjv iv 6vpw rrXayiw' Kat a7roAa) avrovs rfj yfj 
rcov i^Opwv avrQiV tot€ ivTpa7rqcr€raL rj «ap8ia avraiv 17 

42 aTrtpiTfirjTOSy kou rore evdoKrjo’ov&t ras apapria<i avrwv . Kat 
pvrjoOrjcropai rrj 9 8 ta OrjKrjs ’I aKw/3, Kat rJJs 8iadr)K7j <? ’IaaaK, 
Kat T 779 8ta6r)K’q^ < A(3paap pvrjcrOrjcropaL . 

43 Kat T 775 y ^5 pvrjaOyjaopat, kcll rj yrj iyKaraket^Orjoerai 
air avrwv Tore. rrpooSi^erai rj yrj Ta aafifiara avrrjs , ei/ 
t<G iprjpw&rjvat avrr/v 8t avrovs * Kat avrot 7rpoo8i^ovTat 
ras atrraii/ avopias, aj/0’ < 01 / Ta Kplpara pov V7r€p€tSov, Kat 

44 rots tt poor aypacri /xov npoow^Ourav rfj \jrvyrj avrwv . Kat 
oGS* (is ogTOJi/ avrwv iv rfj yfj rwv i\6pwv avTo>v, oi)( V7rep€t8ov 
airovs, oiSe Trpoo'oix&o'a auTOis ware i$ava\woat avrovs 
toG StatTKcSdcrat tt]v 8ta9rjKr)v pov rrjv 7rpos aGrovs* eya) 

45 yap elpt Kdptos 6 ©eos aGrau/. Kat pvrjcrOrjcropat Sta^- 
kt/s aGraiK r^s 7rpor€pas, ore i$ijyayov avroi;s ck y^s Atyu 7 TTOv, 

o?kov SovActas emvTt ra/v €#j/a>v, roC €t^at avraiv ©cos* 

46 €yai tipi Kvptos. TaCra ra Kpipara pov, Kat Ta npoarray - 
/xara /xou, Kat 6 vo/xos ov xScukc Kdptos avapiaov axrrov 
Kat avapicrov t£)v vlojv *I<rpair)A, cv t<G opct 2tva ev X €t P^ 

A 1 (jJXKTYJ. 


27 Kat ikakr/ae Kdptos 7rpos Ma/vcn/v, Aiywv, AdXrjaov Tots 

2 vtots ’lo-pa^/A, Kat epcts avrots, os av ev$rfrat ev^rjv (Lore 

3 Tiprjv ty )s ctvroG tcG Kvpta), ecrTat 17 TLprj rov apo*€vos 

a 7 ro ctKoaaeToGs, Iojs c^KOvraeroGs, eo*Tat aGroG 77 Tt/x>) 7 revT 77 - 

4 Kovra StSpa^/xa dpyvptov rcu aradpco tw ayta). Tt}s Sc 677 Act as 

5 carat 17 avvTLprjcris TptaKovra StSpa^/xa. ’Eav Sc aro 7rcv- 
TacroGs CCDS €LKO(TL CTOJV, COTat 7) TtpTj ToG dpCF€VOS CtKOO't 

6 StSpa^/xa* tt)s Sc P^Actas, ScKa StSpax/xa. ’Aro Sc prjvtaiov 
cws 7revrtt€ToGs, carat 77 rt/xr/ toG apo*cvos 7tcVt€ StSpax/xa* 

7 ttJs Sc ^Actas, rpta StSpax/xa dpyvptov. ’Eav Sc aro c^tJ- 
KOVTa ctojv Kat cVavai, eav /xcv apeev fj, cWat 77 Tt/x^ avToG 
rcvrcKatScKa StSpa^/xa dpyvptov iav Sc Orjketa, ScKa 8t8pa^pa. 

8 *Eav Sc Ta 7 rctvos 77 T 77 Ttpfj, O'T'^a’CTat ivavriov rov tepews* 
Kat TtpYjtT^rai avrov o tepevs* Ka^arcp terx^ct 77 x € ^P T °S cv£a- 
pevov , npyjaerat avrov 6 tepevs. 

9 *Eav Sc dro Taiv Krrjvfbv riov 7rpoo*<^tpo/xcv(i>v dr’ avrcov 


you 1 will bring bondage into their heart in 
the land of their enemies; and the sound 
of a shaken leaf shall chase them, and they 
shall flee as fleeing from war, ana shall fall 
when none pursues them. ^ And brother 
shall disregard brother as in war, when 
none pursues; and ye shall not be able to 
withstand your enemies. 38 And ye shall 
perish among the Gentiles, and the land of 
your enemies shall devour you. ^And those 
who are left of you shall Derish, because of 
their sins, and because of the sins of their 
fathers: in the land of their enemies shall 
they consume away. 

40 And they shall confess their sins, and 
the sins of their fathers, that they have 
transgressed and neglected me. and that 
they have walked perversely before me, 
41 and I walked with them with a perverse 
mind; and I will destroy them in the land 
of their enemies: then shall their uncir¬ 
cumcised heart be ashamed, and then shall 
they acquiesce in &the punishment of their 
sins. 42 And 1 will remember the covenant 
of Jacob, and the covenant of Isaac, and the 
covenant of Abraam will I remember. 

43 And I will remember the land, and the 
land shall be left of them ; then the land 
shall enjoy her sabbaths, when it is deserted 
through them: and they shall accept the 
punishment of their iniquities, because they 
neglected my judgments, ana in their soul 
loathed my ordinances. # 44 And yet not even 
thus, while they were in the land of their 
enemies, did I overlook them, nor did I 
loathe them so as to consume them, to 
break my covenant made with them; for I 
am the Lord their God. 45 And 1 will re- 
member their former covenant, when I 
brought them out of the land of Egypt t out 
of the house of bondage before the nat ions, 
to be their God ; I am the Lord. 46 These 
are my judgments and my ordinances, and 
the law which the Lord gave between him. 
self and the children of Israel, in the mount 
Sina, by the hand of Moses. 

And the Lord spoke to Moses, saying, 
2 Speak to the children of Israel, and thou 
shalt say to them, Whosoever snail vow a 
vow as the valuation of his soul for the 
Lord, 3 the valuation of a male from twenty 
years old to sixty vears old shall be—his 
valuation shall be nftv didrachms of silver 
by the Y standard of the sanctuary. 4 And 
the valuation of a female shall be thirty 
didrachms. 6 And if it be from five years 
old to twenty, the valuation of a male shall 
be twenty didrachms, and of a female ten 
didrachms. 6 And frpm a month old to five 
years old, the valuation of a male shall be 
five didrachms, and of a female, three di- 
drachms of silver. 7 Ajid if from sixty years 
old and upward, if it be a male, his valua¬ 
tion shall be fifteen didrachms of silver, and 
if a female, ten didrachms. 8 And if the 
man be too poor for the valuation, he shall 
stand before the priest; and the priest shall 
value him: according to what the man who 
has vowed can afford, the priest shall value 
him. 

9 And if it be from the cattle that are 
offered as a gift to the Lord, whoever shall 


A Or. their sins. Htbraim. 


1 Or. holy standard*. 




Leviticus XXVII. 10—30. 

offer one of these to the Lord, it shall be 
holy. 10 lie shall not ehange it, a good fora 
bad, or a bad for a good ; and if he do at all 
change it, a beast for a beast, it and the sub¬ 
stitute shall be holy. n And if it be any 
unclean beast, of which none are offered as 
a gift to t he Lord, lie shall set the beast 
before the priest. 12 And the priest shall 
make a valuation bet ween the good and the 
bad, and accordingly as the priest shall 
value it, so shall it stand. ,3 And if the 
worshipper will at all redeem it. he shall 
add t he fifth oart to its value. u And what¬ 
soever man snail consecrate his house as 
holy to the Lord, the priest shall make a 
valuation of it between the good and the 
bad: as the priest shall value it, so shall it 
stand. 16 And if he that has sanctified it 
should redeem his house, he shall add to it 
the fifth part of the money of tho valuation, 
and it shall be his. 

16 And if a man should hallow to the 
Lord a part of the field of his possession, 
then the valuation shall be according to its 
seed, fifty didrachms of silver for a homer 
of barley. 17 And if he should sanctify his 
field from the year of release, it shall stand 
according to his valuation. la And if he 
should sanctify his field in the latter time 
after the release, the priest shall reckon to 
him the money for the remaining years, 
until the next year of release, and it shall 
be deducted as an equivalent from his full 
valuation. r 'And if he that sanctified the 
field would redeem it, he shall add to its 
value the fifth part of the money, and it 
shall be his. 20 And if he do not redeem 
the Geld, but should sell the field to another 
mam lie shall not after redeem it. 51 But 
the field shall be holy to the Lord after the 
release, as separated land ; the priest shall 
have possession of it. 22 And if he should 
consecrate to the Lord of a field which lie 
ha9 bought, wliieh is not of the field of his 
possession, 23 the priest shall reckon to him 
the full valuation from the year of release, 
and he shall ptw the valuation in that day 
as holy to the Lord. 24 And in the year of 
release the land shall be restored to the 
man of whom the other bought it, whose 
the possession of the land was. ^ And every 
valuation shall be by holy weights : the 
didraelnn shall be twenty oboh. a And 
every first-born which shall be produced 
among (hr rattle shall be the Lord’s, and 
no man shall sanctify it: whether calf or 
sheep, it is the Lord’s. 27 But if he should 
^redeem an unclean beast, according to its 
valuation, then he shall add the fifth part 
to it, and it shall be his; and if he redeem 
it not, it shall be sold according to its valu¬ 
ation. 

^And every dedieafed thing wliieh a man 
shall dedicate to the Lord of all that lie 
has, whether man or beast, or of the field of 
his possession, he shall not sell it, nor re¬ 
deem it. every devoted thing shall be most 
holy to the Lord. 29 And whatever shall be 
dedicated of men, shall not be ransomed, 
but shall be surely put to death. 3,1 Every 
tithe of the land, both of the seed of the 
land, and of the fruit of trees, is the Lord’s, 
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Sd)pOV TW KvplU), 05 &V 8<p aTTO TOVTO)V T<5 KvptO), €CTTCU aytov. 
Ovk aAAa£ct avro kclXov t rovrjpC), ovSc 7rov7jpdv KaAuh cav 10 
Sc (iAAdcratuv a\\a£r) avro Krrjvos kttjvu, carat avro /cat 
to dAAay/xa ayia. ’Eav Sc 7rav kt?} 1/05 aKaflaprov, a <f> ah' 11 
OV 7 rpOCT<f>ip€TCU GL7T OLVTWV SlLpOV T<p KvptO), CTT^O’Ct TO KTTjVO 5 
evavrt rov tepern 5 , Kat Tt/A^o-crat avro 6 lepev 5 avapecrov 12 
Ka Aon /cat avapeaov 7 rovrjpov- /cat /cavort av Tt/AT/ar/rat avro 
6 tepev 5 , ovtoj cnrjaerai. ’Ear Sc Avrpov/ACV05 Avrpcocn/Tat 13 
avro, 7 rpocrdr](T€L to €7rt7rc/A7rrov 7rpo5 ttjv tl prjv avrov. Kat 14 
ar0pa>7ro5 05 av ayiddrj ttjv oiKiav avrov aytav t<S Kvptu), 

Kat riprjatrai avrrjv 6 tcpev5 ava/Acaov koAt) 5 Kat avapecrov 
Trovqpas' uj 5 av Tt prjarjTai avTijv 6 Upevs, ovtgt oraOrjcrerat. 
’Ear Sc 6 aytacras avrrjv Xvrpwrai rrjv oiKiav avrov, TrpoaOrjdti 15 
€ 7 r avro to €7 rt7r€/A7rrov too apyvptov rr)s TI/AT 75 , Kat coral 


avrah 


*Eav Sc a7ro too aypov tt/5 Karao^co'ca^ avrov ayta oyj 16 
av0pa>7TO5 t<3 Kvptu), Kat corat rj npij Kara tov ernopov avrov, 
Kopov KpSoyv 7 rcvrT/Kovra StSpa^/aa apyvpiov . ’Eav Sc a7rd 17 
rov evtavrov tt/5 d$ccrca)5 dyidcrrj tov aypov avrov, Kara 
ttjv riprjv avrov (TTrjcrtTai. ’Eav Sc €cr\arov pera ttjv a^ctrtv 18 
dyidcrrj rov aypov avrov, 7rpoo*Aoytctrat avT<3 6 tcpcv5 to 
apyvptov C7rt ra Zttj rd crtAotra, ca>5 €t5 tov evtavrov rr/5 
a<f>£(T€ 0 ) 5 , Kat avdvcfraiptOrja-tra t a7r6 ri/5 <rwriprj<T€io$ avrov. 
’Eav Sc Airrpajrat tov aypov 6 aytdo*a5 avrov, 7rpoa0rj<r€L 19 
to €7rt7rcpt7rrov tov apyvpiov 7rpo5 ttjv riprjv avrov, Kai carat 
avrw. ’Eav Sc prj \vrpwrat rov aypov, Kat aTroSarrai tov 20 
aypov av0pu)7r<j) crcpa), ovk€tl /at) XvTpdxrrjrai avrov. *AAA* 21 
carat o aypo5 c^cAi/Av0vta5 tt/5 d</>ccrc 0/5 ayt05 t<3 Kvpiq), 
wairtp fj yrj rj a<f>u)pi(TpL€vr) t<3 tepet ecrrai Kardoytd 15 avrov. 
’Eav Sc a7rd rov aypov ov KCKTT/rai, 05 ovk co*tiv a7ro rov 22 
aypov rrj<s Karao^ca-ca^ avrov, ayiaorr) ra i Kvpttp, Aoytctrat 23 
7rpo5 atrov 6 tcpci’5 to tcAo5 rrjs ti/a?/5 ck tov iviavrov rrjs 
d<^ccrc(05, Kat d7roScia-ci ttjv npirjv cv rrj rjpiepa cKCtv y aytav Tip 
Kvptcp. Kat cv r<3 evtavrw T7/5 a^cVca>5 airoho&r}<T€Tau 6 24 
aypo5 ra) avOpoWa) Trap ov kckt r/rat avrov , ov rjv rj Karacr\€(TL% 
rr/5 y^5. Kat 7rao*a ti/xt) ccrrat crra6p.Loi<; aytot 5 * ctKoai 25 
ofioXol eorai ro StSpa^/xov. Kat 7rav TTparroroKov o cav 26 
yevr/rat €VTOt5 KTr/vco-t crov , co*rat toj Kvpta>, Kat ov Kadayidcrei 
avro ovSct 5 * cav re ptoo-^ov, cav re 7rp6(Sarov, Tqi Kvpta> 
cartv. ’Eav Sc raiv TCTpa7roSa>v ra>v aKa6d/>Ta>v a\\d£r) Kara 27 
tt)v rip.rjv avrov , Kat 7rpod0rjd€i ro c7rt7rc/A7rrov 7rp05 avro, Kat 
ccrrat avrar cav Sc /at) Avrpmrat, 7rpa0rjcr€Tai Kara rd rlprjpa 


avrov. 


Tlav Sc avdOepa , o av ava^ avQpu)7ro<; r<3 Kvptip <i 7 ro 28 
7rdvTo;v, ocra avrw cVrtv, a7r6 av0pd)7rov ca >5 ktt/vov5, Kat 
a7ro aypov KaTacr^co-ca)5 avrov, ovk a7ro8d)crerai ovSc AvrpoT- 
crerar Trav avdOepa dytov aytarv carat r<2 Kvptqj. Kat 29 
7rav o cav ava TeOfj ai to toiv avOptvirwv, ov Avrpar^T/crcTat, 
aAAa Oavarw OavaTtoOrjderai. llaaa ScKaT 7 / tt/5 yr/ 5 , dro 30 
rov CT7rcp/Aaro5 r^5 y^5, Kat tov Kapnov rov £vAaWv, t *3 


,3 Or. exchange. 
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Leyit. XXVII. 31—Num. I. 18. 


31 K vpm> eoriv, ay tov t<5 Kvptoj. Eav Se XvrptbraL Xvrpu> 
ivO p<JJ7T09 TTJV &€KaTr)V avrov , TO €TTLTT€.p,TTTOV TTpOdOrjCTU 7Tp09 

32 avrov , Kal ecrrtti avr<3‘ Kat, 7racra SeKcrny /Joojv, Kal rrpo- 
/Jcmev, Kat 7rav o av eX0?7 ev tuj apiOp .£> v7ro tt)v pafibov, 

33 to SeVaTOV carat aytov tuj Kuptaj. Ouk aAAa^ct? koXov 
7TOKJ7pai, ovSc TrovTjpbv KaXar lav Sc aXXaaaoJV aAAa^j/9 
avro, Kat to aXXay/xa avrov carat aytov, on XurpioOrjaerau 

34 Aurat ctatv at cvroXat a? cvcrctXaro Kupt09 t< 5 Ma>va$ 7rpo9 
TOV9 vtou9 Tapa?)X cv rai opet 2tva. 


holy to the Lord. 31 And if a man should 
at all redeem his tithe, he shah add the 
fifth part to it, and it snail be his. 32 And 
every tithe of oxen, and of sheep, and what¬ 
soever may come in numbering under the 
rod. the tenth shall be holy to the Lord. 
33 Tnou shalt not change a good for a bad, 
or a bad for a good ; and if thou shouldest 
at all change it, its equivalent also shall be 
holy, it shall not be redeemed. 

w These are the commandments which 
the Lord commanded Moses for the sons 
of Israel in mount Sina. 


A P I 0 M O I. 


KA1 cXdA^rrc Kvpto9 7rpo9 Mcjvcrrjv cv rfj lpr)pw Trj 2iva, 
cv rrf (TKrjvrj roD paprvpiov t Iv pua rov prjvo^ rov Sevrepov, 
ctov9 Seurlpov c£eA0o'vT<uv auraiv Ik yrf<; Atyv7rrou, Acyaw, 

2 AdjScre a PX*) V Tracrr}<; crvvaytvyrjs *Ic rparjX Kara avyycvcta9, 
Kar olkov 9 Trarptaiv aoraiv, Kara apt#p.ov 1$ ovd/xaro9 aimuv, 

3 Kara KtcfcaArjv avrcov 7ra9 aparjv air6 ctKoaacTOV9 Kai 
Ittclvo), 7ra9 6 €K7ropeuo/xevo9 lv Suva/xct *lapa>)A, InLO-Keij/aade 
avrov 9 auv Swap,ct auraiv* 0*0 Kat *Aapa>v c7rtaKct/ma0c 

4 aurou9. Kat peff vpivv eaovrat €Kaaro9 Kara (fyvXrjv ckuotov 
ap^ovrcov, Kar otKov9 Trarpiuiv caovrat. 


5 Kat Taura ra ovopara tu>v avSpa>v, otTtv€9 Trapaarrjaovrai 

6 pL€&* VpLWV T(bv *Pou/?7/V, 'EXtCTOVp Ut09 2cSl OVp. TgjV 2u/XCUJV, 

7 2aXapurjX vt09 2ovp taaSat. Tojv *IouSa, Naaaacbv uto 9 
8, 9 ApuvaSa/8. Tojv ’Iaaa^ap, NaOavar/X ut09 Sojyap. Tojv 

10 Za/8ovXb)v, 'EXiafi vios XatAoV. Tojv vtuJV Iwaycp tojv 
E<f>paipL, ’EAtaap.a vt 09 ’E/xtovS* to>v Mavacra?}, rap.aXtr;X 

11 uto? <&aba<rovp. Tojv Bevtap.iv, ’AjStSav uto9 TaSeoJvt. 
12, 13 Tojv Aav, 'AXt€^ep vto9 *A/xtcra8at. Tojv *Ac rrjp, <PayaiyX, 
14, 15 U 109 ’E^pav. Tojv TaS, 5 EXto*a<^> vto9 'Payou^X. Tojv 
16 Ne<f>6aX t, 'A^tpe ut09 Atvav. Ourot IttCkX^tol T 779 OTJva- 

yojyr/9, ap^ovT€9 Ttov <f>vXojv Kara Trarptas auro)V, ^tXtap^ot 
Icrpa^X ctcrt. 


17 Kat lXa/3e Mo>vcr ^9 Kat ’Aapojv tov9 av 8 pa 9 toutou 9 tou9 

18 avaKXr/ 0 evTa 9 ovop.aT09. Kat Tracrav rrjv o'vvayar^rrjv crw- 
T/yayov ev pea rov pr]vo% tov bevrlpov erov 9‘ Kat c7n;iovo{)(rav 


And the Lord spoke to Moses in the wilder¬ 
ness of Sina. in the tabernacle of witness, 
on the first aay of the second month, in the 
second year of their departure from the land 
of Egypt, saying, 2 Take the sum of all the 
congregation 01 Israel according to their 
kiiiureasj according to the houses of their 
fathers’ families, according to their number 
by their names, according to their heads: 
every male 3 from twenty years old and up¬ 
wards, every one that goes forth in the 
0 forces of I srael, take account of them with 
their strength; thou and Aaron take ac¬ 
count of them. 4 And with you there shall 
be each one of the rulers according to the 
tribe of each : they shall be according to 
the houses of their families. 

6 And these are the names of the men who 
shall be present with you; of the tribe of 
Ruben, Elisur the son of Sediur. 6 Of Sy- 
meon, Salainiel the son of Surisadai. 7 Of 
Juda. Maasson the son of Aininadab. 8 Of 
Issaehar, Nathanael the son of Sogar. 9 Of 
Zabulon, Eliab the son of Chselon. 10 Of 
the sons of Joseph, of Ephraim, Klisama the 
son of Emiud: of Manasses, Gamaliel the 
son of Phadasur. 11 Of Benjamin, Abidan 
the son of Gadeoni. 12 Of Dan, Acliiezer the 
son of Amisadai. 18 Of Aser^ Phagaiel the 
son of Echran. 14 Of Gad, Elisaph the son 
of Kaguel. 14 Of Nephthali, Achire the son 
of 2Enan. lfi These w ere famous men of the 
congregation, heads of the tribes according 
to their families: these are heads of thou¬ 
sands in Israel. 

17 And Moses and Aaron took these men 
who were called by name. 18 And they as¬ 
sembled all the congregation on the first day 
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)f the month in the second year; and they 
0registered them after their lineage, after 
their families, after the number of their 
names, from twenty years old and upwards, 
every male according to their y number: 
19 as the Lord commanded Moses, so they 
were numbered in the wilderness of Sina. 

And the sons of Ruben the first-born of 
Israel according to their kindreds,according 
to their divisions, according to the houses 
of tlieir families, according to the number 
of their names, according to their heads, 
were—all males from twenty years old and 
upward, every one that went out with the 
host— 21 the numbering of them of the tribe 
of Ruben, was forty-six thousand and four 
hundred. 2 - For the children of Symeon 
according to their kindreds, according to 
their divisions, according to the houses of 
their families, according to the number of 
their names, according to their polls, aL 
males from twenty years old and upward, 
every one that goes out with the host, the 
numbering of them of the tribe of Symeon, 
was fifty-nine thousand and three hundred. 

24 For the sons of Juda according to their 
kindreds, according to their divisions, ac¬ 
cording to the houses of their families, 
according to the number of their names, 
according to their polls, all males from 
twenty years old and upward, every one 
that goes forth with the host, 26 the num¬ 
bering of them of the tribe of Juda. was 
seventy-four thousand and six hundred. 

26 For the sons of Issachar according to 
their kindreds, according to their divisions, 
according to the houses of their families, 
according to the number of their names, 
according to their polls, all males from 
twenty years old and upward, every one that 
goes forth with the host 27 the numbering 
of them of the tribe of Issachar, was fifty- 
four thousand and four hundred. 28 For 
the sons of Zabulon according to their kin¬ 
dreds, according to their divisions, accord¬ 
ing to the houses of their families, according 
to the number of tlieir names, according to 
their polls, all males from twenty years old 
and upward, every one that goes out with 
the host, 29 the numbering of them of the 
tribe of Zabulon, was fifty-seven thousand 
and 3 four hundred. 

to For the sons of Joseph, the sons of 
Ephraim, according to their kindreds, ac¬ 
cording to their divisions, according to the 
houses of their families, according to the 
number of their names, according to their 
polls, all males from twenty years old and 
upward, every one that goes out with the 
host, 81 the numbering of them of the tribe 
of Ephra’tn. was forty thousand and five 
hundred. ^For the sons of Manasse ac¬ 
cording to tlieir kindreds.according to tlieir 
divisions, according to the houses of their 
families, according to the number of their 
names, according to their polls, all males 
from twenty years old and upward, every 
one that goes out with the host, #< t)ie num¬ 
bering of them of the tribe of Manasse, was 
thirty-two thousand and two hundred. 
34 For the sons of Benjamin according to 
their kindreds, according to their divisions, 


Kara ycvcucts airrwv, Kara ~rarptas airrwv, Kara apt0por 
ovopdrwv airrwv, a7ro ctKOcracrovs kcll & rdvw, 7rav apcrciaKor 
Kara KtcfaaXyv avrwv, ov rporrov owcra£c Kvpios rw Mwvoy* 19 
/cat €7r€crK€Vr?crav iv rfj ipypv tov 2 tva. 


Kai iyivovro ot viol 'Povfiyv irpwrroroKOv T arpayX Kara ervy- 20 
yevetas avTwv, Kara Sypovs a irrwv, kclt olkovs TraTptwv airrwv, 
Kara dpiOpbv ovopdrwv avrwv, Kara KttjraXyv avrwv, navra 
apo-evLKa caro ctKOcracrovs Kai indvw, 7ras 6 €K7ropcvdpcvos iv ry 
Svvdpct, y € 7 rt< 7 K€i/as avrwv ck 777 s <f>v\ys 'Povfiyv, c£ Kai rccr- 21 
aapaKovra Kai ir^vraKocriou Tots vtots 2 vptwv Kara 22 

o-vyyevctas aura \v, Kara Sypovs avrwv, Kar otKovs Trarpiwv 
aurojp, Kara apiOpov ovopdrwv avrwv, Kara KetfiaAyv av7W, 
irdvra apaevtKa a7rd ciKOO-acrous Kai €7rdvoj, 7ras 6 cK7ropcvdpcvo$ 
iv rfj Svvapct, rj irriaK^xpis a vrwv ck cf>vX.ys 2 vpewv, 23 

ivvia Kai irevryKOvra ^tAtaScs Kai rptaKocrtot. 

Tots vtots TovSa KaTa crvyycpctas avrwv, Kara Sypovs 24 

airrwv, Kar olkovs Trarpiwv avTtor, Kara apiOpov ovopa tcdb 
airrwv, Kara K€<f>aXyv airrwv 3 rravra apcrcvtKa <x7ro ctKO- 

o-acToSs Kai €7rdvoj, 7ras 6 iKnopcvopevos iv ry Svvapec, 

y c 7 rta-K€i/as airrwv ck rys <f>v\ys ’lovSa, rccrcrapcs Kai 25 

ifihopyKOvra AiAtaScs Kai c^aKocrtot. 

Tots vtots lcrad\ap Kara <rv yyevetas airrwv, Kara hypovs 26 
avraiv, Kar otKovs 7rarpiwv airrwv, Kara aptOpov ovopdrwv 
avraiv, Kara kc</> a\yv avrtov, Travra apareviKa a7rd ctKOcracrovs 
Kat l7ravw, 7ras 6 cKTropcvdpepos iv rrj Svvapct, y iTritTKiif/is 27 
airrwv ck tt}s <f)v\ys lo-ad^ap, rcoxrapcs Kai 7T€vrrjKovra 
AtAtaScs /cat TCTpaKocrtot. Tots vtots ZafiovXwv Kara av y- 28 
yepetas avrwv, Kara Brjpiov s orirrwv, Kar oikous 7rarpiwv airrwv, 
Kara aptOp-ov ovoparwv airrwv, Kara K€<f>aXrjv airrwv, 7rdvra 
apcrcviKa a7rd ctKocracrors Kai c7rapco, 7ras 6 CK7ropcvop.cvos 
iv ry Svpa/xct, y inlo-Kti/yis airrwv ck 777 s <t>v\r)s ZafiovXwv, 29 
C7TTa Kai 7T€VTTjKOVTa A^AtaScs Kai rcrpaKoatot. 

Tots vtots Taic rycf) utots ’E^paip. Kara o^vyycvctas avroii', 30 
Kara Srjpiov s airrwv, Kar oikovs Trarptwv airrav, KaTa dpiOpibv 
ovopidTwv airrwv, Kara Kc4>a\rjv airrwv, Trdvra apcr€ViKa anro 
ctKocracrovs Kai c7ravoi, 7ras 6 cKTropevdpcvos iv rrj Swapct, 
rj c7Tt(7Kct//ts avrwv CK T^s J 9 E</)patp, tcc raapaKOvra 31 

AtAtaScs Kat TrcvraKoVtot. Tots vtots Mavacro^ Kara avy- 32 
yevetas airrwv, Kara Stjulovs airrwv, Kar oikovs 7rarpta)V airrwv, 
Kara dptOpov ovoparojv airrwv, Kara K€<f>a\rjv airrwv, 7rdvra 
dpacviKa, aTro ctKOO'acTOVs Kat iiravw, iras o CK7ropcvopcvos 
cV ry Svvapei, y cVtaKC^ts airrwv ck rys <f>v\ys Mavuooi), 33 
8vo Kai rpLOLKovra ^tXtaSes Kai StaKoatot. Tots vtots Bcvtapi* 34 
Kara avyycvctas avTwv, Kara Sypov s airrwv, Kar otKovs 7 raTptwv 


& alanr dioebantnr olim tabula public*; atque inde knatoovv) quod videtur egso, in tabula s reftrre. L. Bot. 
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airruiv, Kara apidfiov ovo/idrow avrwv, Kara Ke<ba\rjv a vtwv, 
rrdvra apaeviKa a7ro ciKoo’aerov? kcll €7rdru) ? 7ra? o €K7ropei/o- 

35 pevo? iv rrj Swapet, rj i7ri<TK€if/is avribv €k t rjs <t>v\rjs Baaapiv, 

36 7revr€ KCLL TplOLKOVTCL ^lAldSc? Kai TeTpCLKO crtot. Tot? inoi? 
TaS Kara crvyyevaa? avTtov, Kara Srjpou? avr£)V, kolt olkovs 
Trarpiuiv avra/v, Kara dpt6px>v ovopdraw avraw, Kara K€(f>a\rjv 
avraw, 7rarra dpoeviKa dno ciKOO'acroS? Kai €7rai/(o, 7ra? o 

37 €K7ropcvo/x€ro? ev rp Svmpci, rj inio-Keif/is avrwv €K rrjs 

rd8, 7T€VT€ kcll Tecro-apdiKOVTa ^tAidSc? /cat €^a/co(riot 

Kai 7rcvT7^/coi/Ta. 


38 Tot? vtot? Aai/ Kara o'vyyeveta? auraiv, Kara S^pou? avraw, 
Kar’ oikou? 7rarpta)v avTaiv, Kara dpiOpibv ovop,dr<i)V auraiv, 
Kara KtcfraXrjv avrwv , 7rai/Ta apo-eviKa ai to etKOtracroC? Kai 

39 €7rai/(0, 7Ttt? O €K7TOp€VO/X€VO? €V Tjj Svvd/X€ l, ^ €7Tl<TKei/n? aVTCOV 

€K rJ}? <f>v\r}s Aar, Suo /cat c^Korra ^lAidSc? Kat €7rraKOO-toi. 

40 Tot? vtot? ’Ao~> 7 p Kara oi>yy€i/€ia? amw, Kara 8iJpou? avraiv, 
kolt* olkovs 7ra7piu>v auraw, Kara dpidpiov oi/oparaw olvtmv, 
Kara K€<f>a\rjv glvtwv, 7rarra apcrtviKa ai to etKOO'acrov? Kat 

41 e7rdra), 7ra? o €K7ropci;dp€vo? er rrj Swapa, rj cmoTCd/a? avruw 
ck 777 ? cf>v\r)<; *Acrrjp, pta Kat reo’O'apaKovra ^tAtaSc? Kat 
7T€VTaKO(TtOt. 


42 Tot? vtot? Nc<£#aAi Kara cruyycma? auraw, Kara S^jiovs 
avrair, Kar * o?kov? 7raTptajv arrow, /cara dpid/xov oi/opartov 
arrow, Kara K€<f>a\rjv arrow, 7rarra dpcrcriKa a7ro €iKOO r a€rov? 

43 Kat €7rai/to, 7ra? 6 cK7rop€vopcvo? cr rij Srrapct, rj 67rt<r#c€t/ri$ 
arrow ck r>5? <f>v\rj^ NccjfrflaAt, rpct? Kat Trerr^KOvra ^tAtaSe? 

Kat TCTpaKOCTLO t. 


44 Avtt/ ?; c7rto-K€(//t?, ^ 1 / intcrKnl/avTO Mwvo*^? Kat *Aapwv Kat 
ot ap^oj/T€? To-par/A SoiScKa ai/Spc?* ar^p ct? Kara <f>v\rjv 

45 ptai/, Kara <f>v\r)v otKtov 7rarpta? rjcrav. Kat eyeVcro 7 ratra ^ 
C7rtorKCi//t? vlu)v *l(rpar)\ crvv Svvapa avroii/ a7ro ctKocracrov? Kat 

46 €7rarco, 7ra? o eKTTopevopct'o? Trapara^acrOaL Iv ’lerpar/A, i^aKoatai 
^tAtctSc? Kat Tptcr^tAtot Kai 7revTaKOo-tot Kat 7T€vr^KOi/Ta. 


47 Ot 8e Aevtrat €K r»}? <f>v\rj$ 7rarpta? avraiv ovk hT^aKiir^dav 

48 cV rot? vtot? ’lorpaiyA' Kat ikaArjcrt Kvpto? Trpo? Moivo-^v, 

49 Aeytoi/, opa, cf>v\rjv Aevt ov (rvve7n(TK€ilrr) t Kai 701 / apt^pov 

50 avraii/ ov A7/1/7;, M €cr V Kat o*v Itti(jt 7 }(tov 

tov? AcvtVa? €7rt 7771 / (TKrjvrjv 70V paprvptov, Kat € 7 rt 7 ?aj/ 7 a 
ra (TK€vrj avr^?, Kat €7rt 7raWa oo*a €0-7ti/ iv airy* apovcrtv 
axrroL ttjv (TKTjvyv, Kat 7rdvTU 7 a CTKCur) avr>7? # Kat avrot 
XtiTovpyqcrovcnv iv avrjj, Kat kvkAw rij? (TKyvrjs 7 rapep/?a- 

51 Aovo-t. Kai o' 7(S i^oLcpew ttjv (TKrjvrjv, KaOeXovaiv avrrjv 
ot Aevtrat, Kai ev rai Trapcp^ctAActv 7^v crKrjvrjv , avaaTrj- 

52 ctovot Kat o aAAoyevi}? 6 TrpocnropeuopLtvos arroOaviTu). Kai 
7rap€p/?aAov<rtv oi vioi ‘ltrpar/A, ai/?)p €i/ rrj iavrov 7 a^€t, 
Kai ai^p Ka7a ttjv iavrov rjyepLOvlav, crvv Svvapct a^rtoi/. 


according to the houses of their families, 
according to tlie number of their names, 
according to their polls, every male from 
twenty years old and upward, every one 
that goes forth with the host, 35 the num¬ 
bering of them of the tribe of Benjamin, 
was thirty-five thousand and four hundred. 
36 For the sons of Gad according to their 
kindreds, according to their divisionsj ac¬ 
cording to the houses of their families, 
according to the number of their names, 
according to their polls, all males from 
twenty years old and upward, every one that 
goes forth with the host, 37 the numbering 
of them of the tribe of Gad, was forty and 
five thousand and six hundred and fifty. 

33 For the sons of Dan according to their 
kindreds, according to their divisions, ac¬ 
cording to the houses of their families 
according to the number of their names 
according to their polls, all males from 
twenty years old and upward, every one that 
goes forth with the host, ^the numbering 
of them of the tribe of Dan, was sixty and 
two thousand and seven hundred. For 
the sons of Aser according to their kin¬ 
dreds, according to their divisions, accord¬ 
ing to the houses of their families, according 
to the number of their names, according to 
their polls, every male from twenty years 
old and upward, every one that goes forth 
with the host. 41 the numbering of them of 
the tribe of Aser, was forty and one thou¬ 
sand and five hundred. 

42 For the sons of Mephthaii according to 
their kindreds, according to their divisions, 
according to the houses of their families, 
according to the number of their names, 
according to their polls, every male from 
twenty years old and upward, every one 
who goes forthwith the host, 43 the num¬ 
bering of them of the tribe of Nephthali, 
was fifty-three thousand and four hundred. 

44 This is the numbering which Moses and 
Aaron and the rulers of I srael, being t welve 
men, conducted: there was a man For each 
tribe, they were according to the tribe of 
the houses of their family. 45 And the 
whole numbering of the children of Israel 
with their host from twenty years old and 
upward, every one that goes out to set him¬ 
self in battle arrav in Israel, came to 46 six 
hundred thousand and three thousand and 
five hundred and fifty. 

47 But the Levites of the tribe of their 
family were not counted among the chil¬ 
dren of Israel. 48 And the Lord spoke to 
Moses, saying, 49 See, thou shalt not muster 
the tribe of Levi, and thou shalt not take 
their numbers, in the midst of the children 
of Israel. 60 And do thou set the Levites 
pver the tabernacle of witness, and over ail 
its furniture, and over all things that are in 
it; and they shall do service in it, and they 
shall encamp round about the tabernacle. 
51 And in removing the tabernacle, the 
Levites shall take it down, and in pitching 
the taoernacle they shall set it up: and let 
the stranger that advances to touch it die. 
62 And the children of Israel shall encamp, 
every man in liis own order, and every man 
according to his 0 company, with their host 
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w But let the Levites encamp round about 
the tabernacle of witness fronting it, and so 
there shall be no sin among the children of 
Israel; and the Levites themselves shall 
keep the guard of the tabernacle of witness, 
w And the children of Israel did according 
in all that the Lord commanded Moses and 
Aaron, so did they. « 

And the Lord spoke to Moses and Aaron, 
taying, 2 Let the children of Israel encamp 
fronting each other, every man keeping his 
own rank, according to their standards, ac¬ 
cording to the houses of their families; the 
children of Israel shall encamp round about 
the tabernacle of witness. 3 And they that 
encamp first toward the east shall he the 
order of the camp of Juda with their host, 
and the prince of the sons of Juda, Naasson 
the son of Aminadab. 4 His forces that 
were numbered, were seventy-four thousand 
and six hundred. 5 And they that encamp 
next shall he of the tribe ol Tssachar, ana 
the prince of the sons of Issachar shall be 
Nathanael the son of Sogar. fi His forces 
that were numbered, were fifty-four thou¬ 
sand and four hundred. 7 And they that 
encamp next shall be of the tribe of Zabn- 
Ion, and the prince of the sons of Zabidon 
shall be Eliab the son of Chselon. 4 His 
forces that were numbered, were fifty-seven 
thousand and four hundred. 9 All that 
were numbered of the camp of Juda were a 
hundred and eighty thousand and six thou¬ 
sand and four Hundred: they shall move 
first with their forces. 10 This is the order 
of the camp of Ruben; their forces shall be 
toward the south, and the prince of the 
children of Ruben shall be Klisur the son 
of Sediur. 11 His forces that were num¬ 
bered, were forty-six thousand and five 
hundred. l: And they that encamp next to 
him shall be of the tribe of Symeon, and 
the prince of the sons of Symeon shall be 
Salamiel the son of Surisaclai. 13 His forces 
that were numbered, were fifty-nine thou¬ 
sand and three hundred. 14 And they that 
encamp next to them shall be the tribe of 
Gad ; and the prince of the sons of Gad, 
Elisaph the son of Raguel. 13 His forces 
that were numbered, were forty-five thou¬ 
sand and six hundred and fifty. 16 All who 
were numbered of the camp of Ruben, were 
a hundred and fifty-one thousand ana four 
hundred and fifty: they with their forces 
shall proceed in the second place. 

17 And then the tabernacle of witness shall 
be set forward, and the camp of the Levites 
shall be between the camps; as they shall 
encamp, so also shall they commence their 
march, each one next in order to his fellow* 
according to their companies. ls The station 
of the camp of Ephraim shall be 0 westward 
with their forces, and the head of the chil- 
drenof Ephraim shall be Elisama the son 
of Emiud. 19 His forces that were num- 
bered, are forty thousand and five hundred. 

And they that encamp next shall be of 
the tribe of Man&sse, and the prince of the 
sons of Munassc, Gamaliel the son of Pha- 
dassur. 21 His forces that were numbered, 
were thirty-two thousand and two hun¬ 
dred. r And they that encamp next shall 
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Ot 8e AevLTdL 7rapcp/3a AAcToxra v evavriox kvkXw rrjs dKYjvrp; 53 
rov paprvptov, /cat ovk carat apapr^pa ev mots Icrpa^A* 

Kdl <f>vXa£ovdiv ol Aemrat avrol rrjv <f>v\aKT)v rrjs dKrjvrj^ 
tov paprvptov. Kai erroLrjdav ol viol IdpayX, Kara 7rapra 54 
a iverelXaro Kuptos r<5 Mcowy /cat ’Aapwv, ovtcds enoirjdav. 

Kat eXaXrjde Kvpio? 7rpo9 Mwwn/v Kat *Aap<W, Aeycov, 2 

avOpionos e^ofievo^ avTOV Kara raypa, Kara orjp, atas, kclt 2 
olkovs 7 raTptajv avTiov, Trapcp/JaAAcraKrap ot vtot Iapa^A 
ivavTLor kvkAo) tt)<; c rKrjvrjs rov papmptov rrapep.(iaXovdiv 
ol viol ’Io-par/A. Kat ot 7 rapep,(iaXXovres npuroi Kara ava- 2 
roAas, Taypa TrapepLpoXrjs ’IouSa dvv Swa/xet avruv, /cat 
6 a p\<i)v to)v vtaip *IovSa, Naaaoxbv vtos AptvaSa/?. Awapt9 4 
axrrov ot eneaKepLfJLevot, TcWap€9 Kat c/JSop^KOvra ^tAtaSe? 

Kai e^aKoertot. Kat ot 7rap€p/?dAAovT€9 e^opcvoi <f>vXr/<; 5 
’Icraa^ap, Kai 6 a p\uv row vtaiv Iacrd^ap, NaOavarjX vtos 
Saiyap. Awa/xts axrrov ot e7redKepif.L€voi t redd apes Kat 7rci/ t>;- 6 
Kovra ^tAtaSe? Kat rerpaKOdioi. Kat ot 7rap€p/5dAAovr€9 7 
i\opievoL cfavXrjs ZafiovXwv, Kai 6 ap\u)v rcov vtaiv ZafiovXibv, 
*EAtd/3 vt09 XatAa>t\ Avvapus avrou ot enterKepLfxevoi, C7rra 8 
Kai TrevTYjKOvra ^iXiaSes Kai rerpaKOdtOL. Uames ol ei rccrKcp- 9 
peVot €k r /79 napepLfioXrjs ’lovda, tKarov oySorjKovra ^tAtaScs 
Kai e^aKtd\iXioi Kai rcrpaKoo’tot, cri’r Swdfiei axrrwv 7rpo>Tov 
e£apovdt. Taypara rrapepi/3oXrjs P ovftrjv, rrpos Xxfia Svvapus 10 
axrrujv, Kai 6 ap^wv t<dv vl&v *Po vfirjv, EAto'ovp vtos ScStovp. 
AiWpt9 avrov ot cVcaKeppepot, e£ Kai reddapaKOvra ^tAtaScs 11 
Kai TrevraKoo-iOL . Kai ot 7rap€pySdAAovr€5 c^opevot avrov 12 
<f>vXr/<; Svpcaiv, Kai 6 a p\u>v to)v uttov Svpcwv, SaAapt^A 
vtos SovptcraSat. AtVapt? aurou ot c7reo'K€p/x^'Ot, ewea 13 
Kai irevrrjKOVTa ^tAtaSe? Kai rptaKoatot. Kai ot rrapepi/3dX - J 4 
Aovres e^opevot airov <f>vXt] TaS, Kai 6 ap^tev rwv vlwv TaS, 
EAtcrdt^ vlos ‘Payov^A. AvV #, t9 axrrov ot eVccKeppeFot, 15 
rrevre Kai reo-(rapaKOvra ^tAtdScs Kat ^^Kocrtot Kai nevT^KOvra. 
IIdvT€s ot enter K€ppcpot rrjs napepLpoXrjs *Pov^v, eKarov 16 
rrevrriKovTa pta p(tAtd8c9 Kai rerpaKOdLOL Kai nevrqKovra , ervt' 
Svpapct avTuv Sevrepox e^apovax. 

Kai apOiqaerai rj aicrjvr] rov paprvptov, Kai 17 7rap€p/3oA^ 17 
tcl>v Aeutrcov pecrov rwv rrapepifioXwv ca 9 Kai napepL^aXovdiv , 
01 ^ 70 ) Kai e^apovdiv €Kacrro 9 €^opevo 9 Ka0* T 7 ycpovta 9 . Taypa 18 
7rapep,f3oXr}<; *E</)paip napa OaXaddav dvv Suvapct axrrwv, 

Kat o apxwv twv vi£)v *E</)paip, ’EAtaapa vtos *EptouS. ' Avva- 19 
pt9 avTou ot ened Kcppcvot, reddapaKovra ^tAtaS€9 Kai 7revTa- 
Kocrtot. 

Kai ot 7rapep/3aAAovT€9 e^opevot efsvXrjs M avaddtj, Kat 20 
o apxwv tCjv vlS)v Mamacn}, TapaAtr/A vto 9 ^adaao'ovp. 
AtVapt9 avrol) ot cTrco’KcppeVot, 8uo Kat rpiaKOvra ^iXiaSes 21 
Kai 8taKOdLOL. Kai ot 7rapcp/3dAAovT(9 €j(dp€voi efsvXrjs 22 


0 Or . by the sea. 
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Bmaju'u/, Kal 6 ap\wv rwv vlwv Bev*a/uv, *A(3tbav vlbs PaScom. 

23 Awapus avrov 01 €7T€0'K€/i,/X€Vot, 7T€VTC KCLl TpiaKOVTCL 

24 Kai rcrpaKocrtot. IIavT€9 ot €7T€(XK€p,p ( €vot T 779 7rap€p./?oX^s 
*E$pai/>t, e/caroi' ^tXtaSe? Kai oKraKio^iXioi /cat €KaTOV crvv 
SvvdfjLti avrwv rpiroi i£apovcri. 

25 Tay/xa TraptpLpoXr)*; Aav Trpog Boppav o*Gv 8wdp,ei avToav, 

26 /cat 6 apx<jDV ra>v vlwv Aav, 'A^ie^p vtos 'ApuaaSaL Auvaptt? 
avroS Ot €7T€0*K€/A/A€VOl, Suo /cat i£yKOvra ^XiaScs Kat €7rraKO- 

27 crtot. Kat ot 7rapcpt/3aXAorr€S c^optcvot avroG c^uXt) Ao4/p, 

2S Kat 6 ap\wv rlv vIojv * Aayp , ^aye^X V 109 *E^pdv. Awapus 

auroG ot €7T€0-Keptpt«/ot, pua Kat reo-trapaKovra ^iXiaScs Kai 

29 7r€VTaKoo*ioi. Kat ot 7rap€/A/?aXXovT€9 e^dptevot cf>v\r)<; Nct^^aXt, 

30 Kat 6 ap\wv rwv vlwv N€<£#aXi, ’A^tpc vtos Aivav. Auvap .19 
avToC ot €7rco-K€ptpteVot, Tpas Kat Trcvrr/Korra ^tXtaSe? Kat 

31 TcrpaKoatot. IlavT€9 ot €7r€<7K€/xp,evoi 7*779 7rap€pt/3oX^5 Aav, 
€Kardv Kat 7revT77KOi/Ta€7rra ^(tXtaSe? Kat c^aKoo*iof ccr^aTOt 
i^apovai Kara raypta amw. 

32 Avtt; ^ €7rtcrK6i^ts ra>v vi<Lv ’Io-paTfX Kar’ otKOVS narpubv 
avrwv 7rdcra yj €7rio*K€t/a9 rtiv 7rap6pt/3oXojv a*Gv rat? Swaptctrtv 
avriv, €^aKoo-tai ^tXtaS€<j Kat Tpio^iXioi TrevraKocrtot ttcv- 

83 TYjKovra. Ot 3e Aex/irai ov o , we7r€0‘K€7r^o*av ev avrolg, Ka0a 

34 €V€T€tXaro Kvpios r<G Mawcnj. Kat irroiTjcrav ot vtot ’Io*pa^X 
wavra oaa (rwera^ K up 109 tuj ManxrjJ- oGrco Trapeve/JaXov 
Kara raypta aura/v, Kat ovtojs ££ypov €KaaT09 c^optcvot Kara 
S 77 /AOV 9 auiw, Kar* oikoi/9 Trarpiwv avrwv. 

3 Kat at/rai at ycveVcis * Aapwv Kal Mamin}, ev |J i^utepa 

2 cXaX^o'c Kvptos to) Mumo -77 ev opet 2iva. Kat TaGra ra 
ovo/xara rtov viaiv ’Aapoiv TrpairoTOKOS NaSa/?, Kat ’A^StoGS, 

3 ’EXed^ap, Kat *I#d/xap. TaGra ra ovo/xara ra>v viaiv *Aapun/, 
ot tcp€ts? ot ^Xei/x/xcvoi, 0 G 9 ercXcioio-av ra? ^ctpa? av7W 

4 Itparevtiv. Kat ereXedr^ac NaSa/3 Kat ’A^StoGS a'avn Kvptov, 
7rpoo-<f>€povrwv avrwv Trip dXXorptov Ivai^rt Kuptov, cv r?} ep^pta) 
St^a, Kai 7rat8ta oGk avrot?’ Kat t€paT€W€v *EX€a^ap Kat 
*I 6 /dptap pt€Ta * Aapwv toG 7 ra Tpo? avra)i/. 

5> 6 Kat ikaXyae Kvptos ^rpo? Modvct^v, Xeywr, Xd/?€ rip' 
<f>v\rjv Aevl, Kal or^crcts avrovs €vavrtov * Aapwv rov tepeci)?, 

7 Kat Xctrovpy^crovo’ti/ aurd), Kat <£vAa£ovo*t ra9 <f>v\aKa<; avroG, 
Kai ra? <f>v\aKa<; rwv vlwv ’Itrpar/X Ivavn rrjs CTKrjvrjs rov 

8 fiaprvptov, £pya£ ) €<Tdai ra Ipya rfjs c tkt/vt}?. Kat <f)v\d£ov<TL 

irdvra ra o-kcv rj 7*779 <TK7}vr}<; toG ptapTvptov, Kat ras cfavXaKas 

9 rciv vta>v ’lapaT/X Kara irdvra ra Ipya r /79 ( TKyvrjs . Kat 
3dicr€i9 T 0 G 9 Aeotras ’Aa/xLi/, Kat rot9 otot9 auToG rot 9 tepcGcrt* 

10 SedoptcVot Sopta ovtol ptot eta-tv a7rd rtov vlwv 'laparjX. Kat 
Aapcov Kat rov9 utoGs auroG KaracrrrjcreLS e7rt 7779 (TKrjvrjs 
rov ptapTvptoi/* Kat c^uXa^ova*t ttjv teparetav avrcov, Kat 7rdvra 
ra Kara rov /3a)ptov, Kat eo*a) toG KaTaTreTdcrptaro?* Kai 6 

11 dXXoyei^/9 6 d7rrdptevo9 d7ro#amrat. Kai i\dXrjo-€ Kdpt09 


of the tribe of Benjamin, and the pnnoe 
of the spns of Benjamin, Abidan the son of 
Gadeoiii. 2:1 His forces that were numbered, 
were thirty-five thousand and four hundred, 
24 All that were numbered of the camp of 
Ephraim, were one hundred and eight thou¬ 
sand ana one hundred: they with their 
forces shall set out third. 

26 The order of the camp of Dan shall ba 
northward with their forces; and the prince 
of the sons of Dan, Achiezer the son of 
AmisadaL 26 His forces that were num¬ 
bered, were sixty-two thousand and seven 
hundred. 27 Ana they that encamp next to 
him shall be the tribe of Aserj and the 
prince of the sons of Aser, Phagiel the son 
of Echran. 28 His forces that were num¬ 
bered, were forty-one thousand and five 
hundred. 29 And they that encamp next 
shall be of the tribe of Nephthali; and the 
prince of the children of Nephthali, Achire 
son of ACnan. ^His forces that were num¬ 
bered were fifty-tliree thousand and four 
hundred. 31 All that were numbered of the 
camp of Dan, were a hundred and fifty- 
seven thousand and six hundred: they shall 
set out last according to their order. 

32 This is the numbering of the childrea 
of Israel according to the houses of their 
families: all the numbering of the camp® 
with their forces, was six hundred and three 
thousand, five hundred and fifty. 33 But the 
Levites were not numbered with them, 110 
the Lord commanded Moses. 34 And the 
children ef Israel did all things that the 
Lord commanded Moses; thus they en¬ 
camped in their order, and thus they began 
their march in succession each according to 
their divisions, according to the houses of 
their families. 

And these are the generations of Aaron 
and Moses, in the day in which the Lord 
spoke to Moses in mount Sina. 3 And these 
are the names of the sons of Aaron ; Nadah 
the first-born; and Abiud, Eleazarand ltha- 
mar. * These are the names of the sons of 
Aaron, the anointed priests whom they 0con- 
secrated to the priesthood. 4 And Nadab 
and Abiud died before the Lord, when they 
offered strange fire before the Lord, in the 
wilderness of Sina; and they had no chil¬ 
dren ; and Eleazar and Ithamar ministered 
in the priest s’ office with Aaron their father. 

‘And the Lord spoke to Moses, saying, 
•Take the tribe of Levi, and thou shalt set 
them before Aaron the priest, and they shall 
minister to him, 7 and shall keep his charges, 
and the charges of the children of Israel, 
before the tabernacle of witness, to do the 
works of the tabernacle. 8 Aud they shall 
keep all the furniture of the tabernacle of 
witness, and the charges of the children of 
Israel as to all the works of the tabernacle* 

9 Aud thou shalt give the Levites to Aaron, 
and to his sons the priests; they are given 
for a gift to me of the children of Israel. 

10 And thou shalt appoint Aaron and hie 
sons over the tabernacle of witness ; and 
they shall keep their charge of priesthoocL 
and all things belonging to the altar, and 
within the veil; and the stranger that 
touches them shall die. 11 And the Lord 


£ Gr. accomplished their hands to minister: according to the Hebrew idiom, filUd their hands. 
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spoke to Moses, saying, 12 Behold, I have 
taken the Levites from the midst of the 
children of Israel, instead of every male that 
opens the womb from among the children 
ot Israel: they shall be their ransom, and 
the Levites shall be mine. 13 For every first¬ 
born is mine ; in the day in which I smote 
every first-born in the land of Egypt, I 
sanctified to myself every first-born in Is¬ 
rael : both of man and beast, they shall be 
mine: l am the Lord. 

14 And the Lord spoke to Moses in the 
wilderness of Sina, saying, 15 Take the num¬ 
ber of the sons of Levi, according to the 
houses of their families, according to their 
divisions; number ye them every male from 
a month old and upwards. 16 And Moses 
and Aaron numbered them by the 0 word of 
the Lord, as the Lord commanded them. 

17 And these were the sons of Levi by their 
names; Gedson, Caath. and Merari. lH And 
these are the names oi the sons of Gedson 
according to their families; Lobeni and 
Semei: 19 and the sons of Caath according 
to their families ; Amram and Issaar, Che- 
bron and Oziel: 20 and the sons of Merari 
according to their families, Mooli and Musi; 
these are the families of the Levites accord¬ 
ing to the houses of their families. 21 To 
Gedson belongs the family of Lobeni, and 
the family of Semei: these are the families 
of Gedson. 22 The numbering of them ac¬ 
cording to the number of every male from 
a month old and upwards, their numbering 
r as seven thousand and five hundred. 23 Ana 
the sons of Gedson shall encamp westward 
behind the tabernacle. 24 And the ruler of 
the household of the family of Gedson teas 
Elisaph the son of Dael. And the charge 
of the sons of Gedson in the tabernacle of 
witness was the tent and the veil, and the 
covering of the door of the tabernacle of 
witness, 26 and the curtains of the court ! and 
the veil of the door of the court, which is by 
the tabernacle, and the remainder of all its 
works. 

27 To Caath belonged one division, that of 
Amram, and another division, that of Issaar, 
and another division, that of Chebron, and 
another division, that of Oziel: these are 
the divisions of Caath, according to number. 
28 Every male from a month old and upward, 
eight thousand and six hundred, keeping the 
charges of the holy things. 29 The families 
of the sons of Caath, shall encamp beside the 
tabernacle toward the south. a, And the chief 
of the house of the families of the divisions 
of aath, teas Elisaphan the son of OzieL 

31 And their charge was the ark, and 
the table, and the candlestick, and the 
altars, ana all the vessels of the sanctuary 
wherewith they do holy service, and the veil, 
and all their works. * And the chief over 
tne chief of the Levites, was Eleazar the son 
of Aaron the priest, appointed to keep the 
charge* of theTioly things. 33 To Merari be - 
lowed the family of Mooli, and the family 
of Musi: these are the families of Merari. 
* The mustering of them according to num¬ 
ber, every male from a month old and 
jpwards, teas six thousand and fifty. 36 And 
the head of the house of the families of the 


TTpo? Mwv(ty}v 9 Xeywv, koll 18ov eyu> etAiycpa Tovg Aevtrag ck 12 
pcVov twv vlwv 'loparjX avrl 7raprog npwroroKOV Stapotyoprog 
arjrpav napa rub/ vlwv 1 (xparjX' Xvrpa airrwv ecrovrai % Kai 
eawTat epot ot Aevtrat. *Epot yap Trap npororoKov ev p 13 
p/x€pa endra£a irav npwTOTOKOv ev y fj Atyv7rrov, pytatra epol 
nav npwroroKov ev *lcrparjX • a7ro avdpomov etog Kr»ypovg epot 
eoovTai' iyo) Kvptog. 


Kat eXaXrjoe Kvptog 7rpog Mcovcnyp ev rrj ep^pa) Siva, 14 
Xeywv t enioK e\f/ai tov 5 vtovg Aevt kclt o tKOvg naTpiwv avrtep, 15 
Kara Srjfiovs avrwv nav apaeviKov an 6 fJLrjviacov Kal eVapa>, 
inio-K&l/ao-de avrovg. Kat enter Kexj/avTO avrovg Mwverrjs Kal 16 
*Aap<bp Sia Kvptov, op Tponov cruvera^ev avrolg Kvptog. 


Kat rjorav ovrot oi viol Aevl opoparaip airrwv reSow, 17 
Kaa0, Kal Mcpapt. Kat Tavra ra opopara tu>p vlwv reSow 18 

AcaTa Siypovg avrwv Ao /3evl Kal Septet. Kat vtot Kaa0 Kara 19 
Siypovg avrwv ’Appap Kat *1 acraap, Xe/3pwv Kal 'O^tryA. 
Kat vtoi Mepapt Kara Siypovg avTwv MooAi, Kat M overt* ovrot 20 
eieri SrjpLOi twv Acvltwv Kar otKOvg naTpiwv avrwv. Ta> 21 
FeSo-aip Srjp .0 g tov Aofievl, Kal 8>/pog tov Septet* ovrot 8>ypot 
rov TeSa-cop. 'H enlerKeif/is avrwv Kara apiO/xov navros 22 

dpaeptKov a7ro prjviaiov Kat endvw 9 rj enicrKt\(/i<; avroip, 
enraKLO^iXiOi Kal nevraKocrioi . Kat ot vtot TeSo'tbp onlaw 23 
ttjs orKTjvrjs 7rapep/3aAotm napa OaXacro’av. Kat 6 ap^wp 24 
oikov 7rarptag rov hrjpiov tov reSow, 'EAurcu^ vtog A arjX. 

Kat fj <f>vXaKr) vloip TeScraiP ev rrj (TKrjvr} tov /xaprvptov, r) 25 
o-kyjvy] Kal to Ka\vpt/xa, Kat to KaraKaXvppta ri)s 6vpas 
<TKr}vr)$ tov /xapTVpiou, Kat ra to-rta t rj$ avA^g, Kat to Kara- 26 
neTaorfxa ttjs 7 rvAiyg rryg avAr/s riys overryg C7rt riyg o-K7yp^g, Kat 
ra KaraXoina ndvTwv raip epytop avrov. 

T<S Kaa0 Siy/xog 6 ’Aptpapt etg, Kat Sry/xog 6 ’Icrcraap ctg, 27 
Kat S 77 /XOg o Xeftpwv etg, Kat Srjfio g o ’O^tryA etg* ovrot eto-tp 
ot SrjfJLOL tov K aa6 y koto, apt^piop. Ilap dptreptKOP otto 28 
firjviaiov Kal inavw, OKraKto^tAtot Kat e^aKoatot, (favXdcra opreg 
rag <^>vAaKag reap dyta>p. Ot Siyptot rtup vlwv K ad6 naptfi - 29 
/3aAov<rtP ck nXaylwv T^g cr/aypryg Kara At/3a. Kat 6 ap^tup 30 
otKov narpiwv twv Srjfiwv rov Kaa^, f EAtcra^>ap vtog *0£oyA. 


Kat rj <}>vX aK7] avrwv rj Kt/3a>Tog, Kat rj Tpa7re^a, Kat rj Xv^via, 31 
Kat ra dvcnaorTrjpia , Kat ra o m Kcvr) tov aytov o<ra AetTOvp- 
yovcrtp ep avrotg, Kat to KaraKaAvp-pta, Kat Trapra ra epya 
avrtop. Kat 6 ap^wv enl twv ap^ovTwv twv Aevirwv, EAea^ap 32 
6 vtog Aapoip tov tepeteg, Ka^earapepog (fcvXdo'creiv rag 
<£vAaKag to>p aytW. Ta> Mepapt Siypog 6 MooAt, Kat Sryptog 33 
6 Movar ovrot etert S^pot rov Mepapt. 'H eVwrKe^tg avreup 34 
Kara apt^pop, 7rap apaeviKov ano pryptatov Kat endvw y e£a- 
kict^lXloi Kat 7T evTYjKOVTa . Kat 6 ap^wv olkov naTpuov tov 35 


$ Or . Toioe. 
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irqfxov tov Mepapt, 2ouptr/A mos ’A/St^atA- ck 7rAayiW rJJs 

36 trtcrjvrji ; 7rap^/?aAoS(ri 7rpos Boppav. 'H kiricrKtibu; rrj<; 
ipvAa/07s vltov Mcpapi, Tas kc<£ aAi'Sas ttJs dK7]vrj% t koll tods 
A ovs airrijs, teal tods cttdAovs avr^s, Kai ras /Jacrets airrrjs , 

87 *at irdvra ra (tkcvt] avrwv, kcll ra epya avriv, /cat tous 
< m/Aous t^s auArJs kdkAo>, Kat Tas /Jacrets avrS) v, kcll tods 
TraxTddXovSy Kat tods koAods aura)!/. 

38 Ot 7rap€/jt^SaAAoi/T€9 Kara 7rpocra>7rov t^s dK7]vrjs tov fJLaprv- 
piov ai to avaToAijs, McduotJs Kat Aapwv Kat ot uiot avTOV, 
<f>v\a<T(TovT€<; ra? (fyvAaKas tov aytov €ts Tas <j>v\aKa<; twv 
viejv ’I^pa^A* Kat 6 aAAoy evr)<; o airrofievos, d7ro0avcirai. 

89 Ilaua ^ €7ricrK€i/as twv Aemraiv, ods liredK^aTO Mwvoyjs 
Kat 'Aapwv 8ta <f>o)vr}<; Kvptov koltcl Srjfiov 9 amw, 7rai/ apaev t- 
kov a7ro fX7]vtaiov Kat €7rai/a), 8 do Kat clkocl ^tAt-aSes. 

40 Kat €t7T€ KuplOS 7Tp09 MtDVO^V, AcyW, €7TL(TK€\f/aL 7TaV 
irpiDToroKov aperev rail/ vttov Icrpai^A a7ro prjv Latov kcll kirdv or 

4 1 Kat Aa/Jcre tov apiOptov i£ ovo/xaTos. Kat A>Jt/^ tods AeDiVas 

€/AOt, €yw Kvpt09, avrt 7TCXVTOJV TO)V TTpOTTOTOKCDV TO)V VtO)V 
’Icrpar/A, Kat ra KTrjirq twv Acvltwv avrl 7ra vtwv rdlv irporo- 

42 t6k<i)v kv to t9 KTYfveai twv vtaJv ’Io-pa^A. Kat kTreaKeij/aTO 
Mojdot/s ov Tpoirov everetAaTO Rdpios Trap ttpcdtotokov ev 

43 rot9 vtot9 ’IcrparyA. Kat kykvovTO 7rdvra ra irpwroTOKa ra 
dpceviKa Kara dpiOpbv k£ ovo/iaro9 a7ro prjviaiov Kat €7r- 
dv<o ck r^s C7rto*K€^ca)9 avrwp, 8 do Kat ctKOcrt ^tAtaSc9 Kat 

44 rpct9 Kat c/38o/x>/kovt a Kat StaKocrtot. Kat cAaA^crc Kvpto9 

45 ?rpo 9 Ma>v(r>Jv, Acyajv, Aa/3c roi»9 Acvtra9 avrt 7ravra)v rcov 
irptoroTOKcov vt<2v ’Icrpa^A, Kal ra KTiqvq ro>v Acvtrwv 
dvrt tojv KTTjvdyv avraiv, Kat ccrovrat e/iot ot Acvtrar cya> 

48 Kvptos. Kat ra Xvrpa rpt(3v Kat kfiSofAr/KovTa Kat Sta- 
Kocrtajv ot 7rAcovd^ovr€9 7rapa rovs Acvtras a7ro r<3v 7rpo>- 

47 totokojv tcov vtoJv *Icrpa^A* Kat A rjifrr] 7rcvrc (tikAovs 

Kara K€<f>a\.rjv t Kara to StSpa^tov to aytov A rjilrrj, ctKocrt 

48 oySoAous tov ctikAov. Kat Sdicrcts to apyvptov *Aapiov Kat 

49 Tots vtots airrov, Avrpa tcUv TrAcova^ovraJv cv airrots. Kat 
cAa/3c Moovo^s to dpyvptov Ta Avrpa tcov ttAcovo^ovtcdv cts 

50 tt]v eK\vrpu)cnv T(vv Acvtrtov. llapa tojv irpuiTOTOKw tljv 
vla)v 'lapar/X izAa/Se to dpyvptov, ^tAtovs rptaKoertovs €^- 

51 KovTa7rcvT€ cTtVAovs, Kara tov ctlkAov tov aytov. Kat cScvkc 
M ajvoirJs ra Avrpa ro>v 7rAcova^ovr(ov Aupwv Kat rots vtots 
avroi;, Sta <^<vv^9 Kvptov, ov Tpo7rov crvvcra^c Kvptos rai 
Mtvvo'jJ. 

4 Kat cAaA^o-c Kvptos Trpos Mwva4}v Kat ’Aaptbv, Acywv, 

2 Aa/Jc to K€cf)d\aLov T(bv vtaiv Kaa6 ck ptccrov vttov Acvt, Kara 

3 8>/ptovs avraiv, Kar’ otKOVS 7raTptaiv avroiv, a7rd ctKocrt Kat 7rcvrc 
ct(2)v Kat c7rdvo> ctvs vrcvr^KOvra erdv, 7ras o ctcr7ropcvdp.evos 
Actrovpyctv. 7rot^crat 7ravra ra Ipya ev rrj (TK'qvrj tov paprvptov . 

4 Kat Tavra ra cpya tojv vta>v Kaa0 cv rp dKrjvrj tov 

5 ptaprvptov aytov raiv aytW. Kat ctcrcAcvcrcrat ’Aapwv Kai 
vtot avrov, orav k^atpy rj 7rap€p/3oAy] t Kat Ka^cAovo-t to 
K aTa7T€Tao-p,a to on/o-Kta^ov, Kat KaraKaAvij/ovo-Lv cv avroi ri)v 


division of Merari, was Suriel the son of 
Abichail: they shall encamp by the side of 
the tabernacle northwards. ^ The oversight 
of the charge of the sons of Merari included 
the chapiters of the tabernacle, and its bars, 
and its pillars, and its sockets, and all their 
furniture, and their works, 37 and the pillars 
of the court round about, and their base*, 
and their Dins, and their cords. 

38 They that encamp before the tabernacle 
of witness on the east shall be Moses and 
Aaron and his sons, keeping the charges of 
the sanctuary according to the charges of the 
children of Israel: and the stranger that 
touches them, shall die. 39 All the number¬ 
ing of the Levites, whom Moses and Aaron 
numbered by the word of the Lord, accord¬ 
ing to their families .every male from a month 
old and upwards, were two and twenty 
thousand. 

40 And the Lord spoke to Moses, saying, 
Count every first-born male of the children 
of Israel from a month old and upwards, 
and take the number by name. 41 And thou 
shalt take the Levites for me—I am the 
Lord—instead of all the first-born of the 
sons of Israel, and the cattle of the Levites 
instead of all the first- born among the cattle 
of the children of Israel. 42 And Moses 
counted, as the Lord commanded him, every 
first-born among the children of Israel. 
43 And all the male first-born in number by 
name, from a month old and upwards, were 
according to their numbering twenty-two 
thousand and two hundred and seventy- 
three. ^And the Lord spoke to Moses, 
saying, 45 Take the Levites instead of all the 
first-born of the sons of Israel, and the 
cattle of the Levites instead of their cattle, 
and the Levites shall be mine; 1 am the 
Lord. 46 And for the ransoms of the two 
hundred and seventy-tliree which exceed 
the Levites in number of the first-born of 
the sons of Israel: 47 thou shalt even take 
five shekels a head; thou shalt take them 
according to the holy didraGhm. twenty 
oboli to the shekel. 4S And thou snalt give 
the money to Aaron and to his sons, th6 
ransom of those who exceed in number 
among them. VJ And Moses took the silver, 
the ransom of those that exceeded in num¬ 
ber £the redemption of the Levites. 50 He 
took the silver from the first-born of the 
sons of Israel, a thousand three hundred 
and sixty-five shekels,according to the holy 
shekel. 51 And Moses gave the ransom of 
them that were over to Aaron and his sons, 
by the y word of the Lord, as the Lord com¬ 
manded Moses. 

And the Lord spoke to Moses and Aaron, 
saying, - Take the sum of the children 01 
Caatli from the midst of the sons of Levi, 
after their families, according to the houses 
of their fathers’ households; 3 from twenty- 
five years old and upward untd fifty years, 
every one that goes in to minister, to do all 
the works in the tabernacle of witness. 

4 And these are the works of the sons of 
Caatb in the tabernacle of witness; it is 
most holy. 4 And Aaron and his sons shall 
go in, when the camp is about to move and 
shall take down the shadowing veil, and 


3 Lc, the number redeemed by the Levites. 


7 Or. voice. 
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ahall cover with it the ark of the testimony. 
•And they shall put on it a cover, even a 
blue skin, and put on it above a garment all 
of blue, and shall put the staves through the 
ring*. 

7 And they shall put on the table set 
forth for shew-breaa a cloth all of purple, 
and the dishes, and the censers, and the 
cups, and the vessels with which one offers 
dnnK-offerings; and the continual loaves 
shall be upon it. 8 And they shall put upon 
it a scarlet cloth, and they shall cover it 
with a blue covering of skin, and they shall 
put the staves into it. 9 And they shall take 
a blue covering, arid cover the candlestick 
that gives light, and its lumps, and its snuf¬ 
fers. and its funnels, and all the vessels of 
oil with which they minister. 10 And they 
shall put it, and all its vessels, into a blue 
skin cover; and they shall put it on bearers. 
11 And they shall put a blue cloth for a coyer 
on the golden altar, and shall cover it with 
a blue skin cover, and put in its staves. 

12 And they shall take all the instruments 
of service, with which they minister in the 
sanctuary; and shall place them in a cloth 
of blue, and shall cover them with blue 
skin covering, and put them upon staves. 
13 And he shall put the covering on the 
altar, and they snail cover it with a cloth 
all of purple. 14 And they shall put upon it 
all the vessels with which they minister 
upon it, and the fire-pans, and the flesh, 
hooks, and the cups, and the cover, and all 
the vessels of the altar j and they shall put 
on it a blue cover of skins, and snail put in 
its staves ; and they shall take a purple 
cloth, and cover the laver and its foot, and 
they shall put it into a blue cover of skin, 
and put it on bars. : *And Aaron and his 
sons shall finish covering the holy things, 
and all the holy vessels, when tne camp 
begins to move; and afterwards the sons of 
Caath shall go in to take up the furniture ; 
but shall not touch the holy tnings, lest 
they die: these shall the sons of Caath bear 
in the tabernacle of witness. 

16 Eleazar the son of Aaron the priest is 
overseer—-the oil of the light, and the in¬ 
cense of composition, and the daily meat¬ 
offering and trie anointing oil, are his charge; 
even the oversight of the whole tabernacle, 
and all things that are in it in the holy 
place, in all the works. 

17 And the Lord spoke to Moses and 
Aaron, saying, I? Ye snail not destroy the 
family of Caath from the tribe out of 
the midst of the Levites. 19 This do ye 
to them, and they shall live and not 
die, when they approach the holy of holies; 
Let Aaron and nis sons advance, and they 
shall place them each in his post for bear¬ 
ing. And so they shall bv no means go 
in to look suddenly upon the holy things, 
and die. 

21 And the Lord spoke to Moses, saying, 
~Take the sum of tne children of Geuson, 
and these according to the houses of their 
lineage, according to their families. 2< Take 
the number of them from five and twenty 
years old and upwards until tire age of fifty, 
overv one that goes in to minister, to do his 


Kt/3urrbv to? fiaprvpLOV, Kal imOrjo over tv h r avro Karaxd- € 
Av/x/xa 8 ep/xa vaKivOivov, Kal imfiaXovatv in avrrjv Ivanov 
oA ov vaKivOivov dva)0cv % Kal 8 ie/x/?aAo?o*t rovs av%<f>op€?g. 

Kat € 7 tl rrjv rpane^av rrjv npoKitjxnrrjv ini/3aXov(nv In 7 
avrrjv 1/xarLOV bXon6p<f>vpov y /cat ra rpvfi Ata, /cat ra? OvidKag, 

/cat ro ?9 Kvadov^y /cat ra cr 7 rov 8 eta tv 019 anevSci, Kal ot aproi 
ot Stanavrog in avrrjg ecrovrat. Kat imfiaXovaiv € 7 r* avrrjv 8 
l/xdriov kokklvov , Kat KaXvxf/ovartv avrrjv KaXvpfxan Sep/xartVu> 
vaKivdiviOy Kal btc/xfiaXovari avrrjg rov 9 avacfaopdg. Kal 3 
Xrjif/ovrai Ifiartov vaKivOivoVy Kal KaXv\f/ov<ri rrjv Xv)(vcav rrjv 
(fxvTL^ova-aVy Kal ro 1/9 Au^vov 9 avr^9, Kat ra 9 Xa/3t8ag avrrjv, 

Kal rag tiropvcrrpiSag avrrjg t Kat rravra ra dyycta to? iXalov 
ot 9 Xeirovpyovmv tv a?TOt9. Kat ififiaXovariv avrrjv , Kal 10 
7 ravra ra crKevrj avrrjg , €t9 KaXvjifia Stppidrivov vaKivOcvov, 

Kal imOrjorovcnv avrrjv in dva<f>opio)v. Kat irrl to Ovaia- 11 
crrrjpiov to xpvarovv intKaXv\f/ovcnv IfiarLOv vaKtvdivov, Kal 
KaXv{f/ov(TLv avro KaAupt/xan SeppaTtW) vaKtv$tVu), Kat 8iep/3a- 
Ao?m tov 9 ava(f>op€ 19 avrov . 

Kat Xrjif/ovrai navra ra rxKtxrrj Ta AetTOVpytKa ocra AetTOvp- 12 
yo?crtv tv avrotg tv T 0 I 9 ayioi9* Kat ipiftaXovcriv elg Ipariov 
vaKivdivov, Kal KaXvif/ovcnv avra KaXv/xjiari Sep/utaTtVa) vaKtv- 
6ivo> % Kal ini6rj<rov<riv ini ava<f>op€ig. Kal rov Ka\v7rrrjpa 13 
intdrjarti ini to Ovmacrrfjpiov . Kal iniKaXv\f/ovcnv in avro 
Ifianov oXonop<f>vpov . Kal imOrjdovcnv in avro navra Ta 14 

< TK€vrj oaroi 9 AciTovpyovcriv in avr<S ev avrot9 3 Kal Ta 7rupeta, 

Kal Ta 9 Kp€aypa9, Kal Ta9 <£iaAa9, Kal rov KaXvnTrjpa> Kal 
navra Ta (tk€V7J to? OvaruKrrrjpiov Kal intfiaXovariv en airro 
KaAv/x/xa SeppLanvov vok (vOivov, Kal 8up./3aXovcn rov 9 ava- 
<f>op€L$ avro?* Kal Xrjxpovrai t/xemov nop<f>vpoxrv , Kal oiryKaXv- 
if/ovori rov Xovrrjpa Kal rrjv /Sacrtv avro?, Kal ip.(iaXovcnv avro 
€t9 KaAv/x/xa bcppidrivov vaKivOivov, Kal imOrjaovaiv ini 
ava(f)op€Lg t Kat orwrcXicrovcnv *Aaptov Kal ot vtol avTO?, 15 
KaXvnrovreg Ta ayta, Kat navra ra (tkcvyj ra ayta, iv tw 
i^atpciv rrjv napcpfioXrjv Kal /x€Ta Ta?ra eiarcXeudovrai utol 
K aa6 atpctv, Kat ov\ aif/ovrai rwv aytW, iva p.rj d 7 ro^avuKr 4 * 
Tavra apovdiv ot viol Kaa0 iv rrj O’Krjvrj rov fiaprvptov. 

E7rto’K07T09 ’EAed^ap vt09 *Aapivv to? tepew 9 , to ZXaiov rov 16 
</>a>ro9, Kal to OvpLLa/ia rrjg cruvOiarewg , Kal fj Ovoria rj Kaff 
Yjpipavy Kal to iXaiov rrjg ^ptcr€(09, rj iniorKorrij oXrjg rrjg 
orKTjvrjgy Kal ocra cVtiv iv avrfi iv toj aytaj, iv naori rotg 
cpyot9. 

Kat iXaXrjdc Kupt09 npog ]\la>vcr^i/ Kal *Aapibv, Xiywv, 17 
jxrj oXoOpcvorjre rrjg <f>vAr)g rov brjpiov rov Kadi? €K /xcVov 18 
rS)v Aevtrwv. Tovro noirjcrar€ aurot9, Kal l^rjarovrai Kal ov 19 
jirj anoOdvwcTLy npoanopevopbivuiv aiTwv npog ra ayta rCrv 
ayavv • Aapojv Kal ol utot avrov npoo‘nop€V€cr6<i)(Tav f Kal 
KaTao-ryaovaLv avrovg iKaarov Kara rrjv a vatfropav axrroVy Kat 20 
ov p.rj €L(riX6w(Ttv tScti/ i£amva ra ayta, Kat anodavoirvrai . 

Kat iXaXrjae Kvpiog rpog Mcuvcr^r, Aeycov, Aa/3e rrjv 21 , 22 
dpyrjv tu>v via)v TeScrdv, Kat to?tou9 KaT oiKovg narpiiov 
avrwvy Kara brjjxov 9 avrtov, a7ro nivrz Kal €tKOcra€TO?9 Kal 23 
inavo> €009 ncvrrjKovraerovg inldKe^/ai avrovg , nag d drxno- 
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pcvo/xevo? ActTOvpyctV, 7tol€lv ra epya avrov tv rrj crKTjvf} rov 

24 pLaprvpiov . Avtt; r/ Xeirovpyia tov SrjpLOv rov TcSow, 

25 XeiTovpyetv teal alpeiv. Kai apti Ta? Seppci? rrjs <rK7)vr}<;, Kal 
n;v cn<r]vr]V tov fiaprvpiov , /cat to KaAv/z/xa avrrjs, Kat to 
K araKaAv/x/xa to volkwOLvov to ov € 7 r avrr;? ava)#^, Kat to 

26 KaAv/x/xa tt;? 0vpa? rrjs o-Krjvrjs tov p,apTvpiov, Kat Ta laria 
ti}? avA?;?, oo-a tirl tt;? (TKTjvrjs tov ytxaprvpiov, Kat Ta 7 rcpio-cra, 
Kat 7 rarra Ta (tkcut) Ta XctTOvpytKa oo-a AaTOvpyovo*iv tv 

27 avroig Trot^frovo-t. Kara oro/xa 'Aaptov Kat twv via>v avTov 
co-rat 17 ActTovpyta tow vlcor TcSow Kara 7 rao-a? Ta? Acit- 
ovpyta? avroiv, Kat KaTa 7ragra Ta epya avraip* Kat hn(rKi\frrj 

28 avrov? ovo/xara? 7 rarra ra apra V 7 r’ avrwv, Avtt; 17 
ActTOvpyia twv vuov TcSow tv rfj (TKTjvfj tov /xaprvptov, 
Kai yj cfrvXaKY) avTwv tv X eL P L *1 Oapiap rov vtov *Aa pwv 
tov tepcco?. 

29 Ot viol Mepapt Kara 8r;/xovg avTwv, kclt olkovs 7 raTptwv 

30 auTciv, €7rio-K€i^ao-0c avrov?, a7rd ttcvtc Kat ctKOO-acTov? Kat 
€7rai/a) la>? 7 T€VTr;KOPTa€Tov? tmaKtif/acrOe avrov?, 7ra? o 
€tcr 7 Top€vd/xevo? XciTovpytLV ra tpya rrjs cnajvrjs rov /xaprv- 

31 ptov. Kat ravra ra <£vAayp,ara raiv alpofxivivv vtt avra>p 
KaTa Trarra ra cpya avrair tv rrj (TKrjvrj tov /xaprvptov' rag 
*€<£aAtSa? 777 ? o'KTjvrjs, Kat rov? /xo^Aovg, Kat tov? otvAov? 
avri;?, Kat ra? /3ao*€t? avri}?, Kat to KaraKaAv/x/xa, Kat at 
j 8 aa-€t? avrcoi/, Kat ot crri’Aot avjw, Kat to KaraKaAv/x/xa tt;? 

32 0vpa? ttJ? o’Krjvr)<; > Kat rov? otvAov? tt;? avXrjs kvkAgj, Kat at 
/Jacrct? avrojv, Kat rov? o-ri'Aov? tov KaTa7r€Tcto-p.aT09 ri;s 
ttl'At;? tt;? avA>J?, Kat Tag /3do-a? avra>v, Kat tov? 7 racro-aAovg 
airrcL]/, Kat tov? kclAov? avTtov, Kat Taira ra aKevr) avraV, 
Kat iravra ra ActTOvpy^/xara avrtov ovopLarw tTnaKeij/aaOe 
avrovg, Kat Taira ra (TKexrq rrjs cfrvXaKrjs twv atpop,eva>v vtt* 

33 avTojp. Avtt; ^ ActTOvpyta 8 >;p-ov vtwv Mcpapt ev 7 rao-t rot? 
epyot? avTcov cr T 77 (Ttcqvrj rov fxaprvpLOv tv \€tpl I^djaap tot; 
vtov 'Aapa>r rov tcpea;?. 

34 Kat €7T€o-kci/oxto Mwvo-t;? Kat *Aap(W Kat ot ap\WT€g 
lo-par/A rov? vtov? K aa6 KaTa StJ^ov? avTtiiv, Kar’ otKOV? 

35 TraTpiwv avraiv, a7rd 7revrc Kat ctKoo-aerovg Kat £7rav<iJ Iwg 
7 T€VT 7 ;KOVTa€TOV?, 7ra? 6 £to- 7 TOpevdp,cvo? XeLTOVpyctv Kat ?rot€tv 

36 €V Trj (TKYjvrj tov fxaprvpLOv . Kat cycVcro 17 € 7 rto-K€i/rtg avroiv 

37 Kara 8>;p,ov? avrwi', Sto^tAtot €7rraKdo*tot 7revTrjKovTa. Avttj 
■rj €7rto-K€i//tg Srjpiov Kaa6 , 7rag o XciTOvpyiov tv rfj 0 ‘tcqvrj tov 
ftaprvptov, Ka^a €7T€0-K€t^aT0 Mcovod;? Kat *Aapd)V Sta <f>Mvrj$ 
Kvptov, eV X a P^ Ma>vod;. 

38 Kat tTreaKeTrrjaav viol TcSo-wv Kara Srjfiovs avrwv, Kar otKovg 

39 TraTpioH' avroir, a^ro 7revT€ Kat ctKoo-aerov? Kat €7rava> ?a>g 
Trev^KorracTOvg, 7 ra? 6 €to- 7 rop€vo/x£vo? XtLTOvpyeiv Kat 7 rot€tv ra 

40 cpya er tt; (TKrjvfj tov p^apTvptov. Kat cycvcro ^ tiriaKeif/i^ avrwv, 
Kara 8?;/xov? avrcvv, Kar’ otKovg 7raTptcov avrair, Sto-xtAtot i^aKoaioi 

41 TptaKOT/ra. Avtt; 17 €TrwrK€^t? Srjfiov vla>v TeSo-iov, 7 ra? 6 Actr- 


business in the tabernacle of witness. 24 This 
w the public service of the family of Ged- 
son, to minister and to bear. 25 And 0they 
slialJ bear the skins of the tabeimacle, ana 
the tabernacle of witness, and its veil, and 
the blue cover t hat was on it above, and the 
cover of the door of the tabernacle of witness. 
26 And all the curtains of the court which 
were upon the tabernacle of witness, and 
the appendages, and all the vessels of service 
that they minister with they shall attend 
to. 27 According to the direction of Aaron 
and his sons shall be the ministry of the 
eons of Gedson, in all their ministries, and 
in all their works : and tbou shalt take 
account of them by name in all things 
borne by them. 28 This is the service of the 
sons of Gedson in the tabernacle of witness, 
and their charge by the hand of Ithamar 
the son of Aaron the priest. 

28 The sons of Merari according to their 
families, according to the houses of their 
lineage, take ye the number of them. -^Take 
the number of them from five and twenty 
years old and upwards until fifty years old, 
every one that goes in to perform the ser¬ 
vices of the tabernacle of witness. 31 And 
these are the charges of the things borne by 
them according to all their works in the 
tabernacle of witness: they shall bear the 
chapiters of the tabernacle, and the bars, 
and its pillars, and its sockets, and the ved, 
and there shall he their sockets, and their 
pillars, and the curtain of the aoor of the 
tabernacle. 33 And they shall bear the pil¬ 
lars of the court round about, and there 
shall he their sockets, and they shall bear 
the pillars of the veil of the door of the 
court, and their sockets and their pins, and 
their cords, and all their furniture, and all 
their instruments of service: take ye their 
number byname, and all the articles of the 
charge of the things borne by them. & This 
is the ministration of the family of the sons 
of Merari in all their works in the taber¬ 
nacle of witness, by the hand of Ithamar 
the son of Aaron the priest. 

34 And Moses and Aaron and the rulers 
of Israel took the number of the sons of 
Caath according to their families, according 
to the houses of their lineage; "from five 
and twenty years old and upwards to the 
age of fifty years, every one that goes in \o 
minister and do service in the tabernacle of 
witness. 36 And the numbering of them ac¬ 
cording to their families was two thousand, 
y seven hundred and fifty. 87 This is the 
numbering of the family of Caath, every 
one that ministers in the tabernacle of wit¬ 
nesses Moses and Aaron numbered them by 
the word of the Lord, bv the hand of Moses. 

89 And the sons of Genson were numbered 
according to their families, according to 
the houses of their lineage, ^from five 
and twenty years old and upward till 
fifty years old, every one that goes in to 
minister and to do the services in the taber¬ 
nacle of witness. 40 And the numbering of 
them according to their families, according 
to the houses of their lineage, tea# two thou¬ 
sand six hundred and thirty. 41 This is the 
numbering of the family of the sons ot 


& Or, it, e. the family. 


y AUx. 850. 



178 


API®MOi 


Numbers IV. 42— V. 12. 

Gedson, every one who ministers in the 
tabernacle oi witness *, whom Moses and 
Aaron numbered by the word of the Lord, 
by t he hand of Moses. 

u And also the family of the sons of 
Mcrari were numbered according to tl*eir 
divisions, according to the house of tlveir 
fathers; a from live and twenty years old 
and upward till Gfty years old, every one 
that goes in to minister in the services of 
the tabernacle of witness. u And the num¬ 
bering of them according to their families, 
according to the houses of their lineage.torw 
three thousand and two hundred. 43 This 
is the numbering of the family of the sons 
of Mcrari, whom Moses and Aaron num¬ 
bered by the 0 word of the Lord, by the 
hand of Moses. 46 A11 that were numbered, 
whom Moses and Aaron and the rulers of 
Israel numbered, namely , the Levites, ac¬ 
cording to their families and according to 
the houses of their lineage, ' 7 from five and 
twenty years old and upward till fifty years 
old, every one that goes in to the T service 
of the works, and the charge of the things 
that are carried in the tabernacle of wit¬ 
ness. * A nd t her that were numbered were 
eight thousand $ five hundred and eighty. 
49 lie reviewed them by the word of the 
Lord by the hand of Moses, appointing each 
man severally over their respective work, 
and over their burdens; and they were 
numbered, as the Lord commanded Moses. 

And the Lord spoke to Moses, saying, 
: Charge the children of Israel, and let them 
send fort h out of the camp every leper, and 
every one who has an issue of the reins, and 
every one who is unclean from a fdead 
bodv. 3 ether male or female, send them 
forth out of the camp; and they shall not 
defile their camps in which I dwell among 
them. 4 And the children of Israel did so, 
and sent them out of the camp: as the 
Lord said to Moses, so did the children of 
Israel. 

6 And the Lord spoke to Moses, saying, 
•Speak to the children of Israel, saying, 
Every man or woman who shall commit any 
6in that is common to man, or if that soul 
shall in anywise nave neglected the com¬ 
mandment and transgressed ; 7 that person 
shall confess the sin which he has com¬ 
mitted, and shall make satisfaction for his 
trespass : he shall pay the principal, and 
shall add to it the fifth part, and shall mnke 
restoration to him against whom he has 
trespassed. 8 But if a man have no near 
kinsman, so as to make satisfaction for his 
trespass to him. the trespass-offering paid to 
the Lord shall oe for the priest, besides the 
ram of atonement, by which he shall make 
atonement with it for him. 

* And every first-fruits in all the sanctified 
things among the children of Israel, what¬ 
soever they shall offer to the Lora, shall 
be for the priest himself. 1(1 And the 
hallowed tilings of every man shall he his; 
and whatever man shall give any thing to 
the priest, the gift shall be his. 

11 And the Lord spoke to Moses, saying, 
u Speak to the children of Israel, and thou 
sh&lt say to them, Whosesoever wife shall 


ovpyuiv lv rrj cncqvfj tov paprvplov , ov? hre<TK€\paro 
/cat ’Aapajv 8ta <f>wvrjs Kvptov, lv ^ctpt Mo/vad}. 

, E 7 T€ 0 ’/c€ 7 r^crai/ 8c /cat 8 rjpos viwv Mcpapt Kara Srjpovq 42 
avraiv, kolt oikov? 7 rarptwv avrwv, a7ro nevre /cat ctKoaacTOV? 43 
/cat e 7 rdva) ecus rrevryKOvraerovs, 7ra? 6 elarropevopevos Act- 
rovpye lv 7 rpo? ra cpya rrjs aicrjvrjs rov paprvpiov . Kat 44 
iyevrjOi] r) crtaKCi/a? avrwv Kara Srjpovs avraiv, /car ot/covs 
7rarpLwv avraiv, rpiax^Xiot /cat 8ta/cotrtot. Avrr] rj €7rto*KCi/a? 45 
Srjpiov viwv Mcpapt, ov ? cVcaKCi/zaTO Manxri}? /cat ’A apwv 8ta 
<f>wvr}<; Kvptov, lv ;(€tpt Me ovorj. Ilavrc? ot cVeaKCjupcvot, ov? 46 

c 7 T€(T/c€i^aTo Mcouo^s Kat 'Aapaiv /cat ot ap^ovre? icrparjX rov? 
Acvtra?, Kara Srjpovs /cat /car* o?kov? 7rarptwv avrwv , a7ro 47 
rrevre /cat ctKOcracrov? /cat €7ravto ca>? TrevrrjKovraerovs, 7 ra? o 
cta7ropcvop.cvo? 7 rpo? to cpyov rwv epywv , Kat ra cpya ra 
aipopeva lv rrj aKrjvrj rov paprvpiov. Kat lyevrj&rjcrav ol 48 
c7rtcrK€7rei/T€5, OKTaKtcr^tAtot TrcvraKoatot oySo^KOvra. Ata 49 
<f>wv7]<; Kvptov €7r€o*Kct/taTo avrov? lv p(Ctpt Ma/vad), av8pa Kara 
€7rt rwv epywv avrwv , Kat €7rt wv atpovatv avrot* ko 
€7reaKe7rrjcrav t ov rporrov awcVa^c Kvpto? rw Ma/voriJ. 



Kat cAaA^ac Kvpto? 7rpo? Mo worjv, A lywv, 7rp6<rra$ov 5 
Tot? vtot? ’lcrpa^A, Kat l^aTrocrretXdrwfjav Ik rrjs TrapepfioXrjs 2 
rrdvra Ac7rpov, Kat 7ravra yovoppvr), Kat 7 ravra aKaOaprov 
€7rt if/vxjj* ’A7to apaeviKov cco? OrjXvKOv , l^arroareiXare e$o) 3 
rrjs 7rapeppoXrj%, Kat ov p .77 puavovcri ra? 7rapcp/3oAa? avraiv, 
lv ot? lyw Karayivo/iai lv avrot?. Kat iTroirjaav ovrw<; ot 4 
vtot ’Icrpa^A, Kat €^a7T€(JT€tAav avrov? c£a> r^? 7rap€/x^8oA^s* 
KaOa IXaXrjae Kvpto? Mwvarj, ovtoj? hroiyvav ot vtot 
Iapa^A. 

Kat IXaXrjae Kvpto? 7r pos Mwvoijv, Xeywv, XaXycrov 5, 6 
rot? vtot? ’Icrpar/A, Xlywv, avyp rj yvvr ), oo*Tt? av 7roiY/cn) 
a7ro 7racrwv rwv ap.apnwv rwv avQpwrrwwv, Kat TraptSo/v 7raptSj; 

Kat 7rXr)pLp.€Xr)0-rj rj i/ru^r/ Ik€lvt], lijayopcvaet, rrjv aptaprtav, 7 
YJV C7TOt7y(T€, Kat a7To8(jicr€t 7rXr)p,p.lX€iaV TO K€<t>aXaiOV, 

Kat to l7ri7r€p,7TTOV avrov 7Tpoo , 6r)o , c.i hr avro, Kat d7roSa)<T€t 
TtVt l7rXrjp.pLlXrjcr€V avrw . ’Eav Se pr) jj to5 av6pw7rw 6 8 
ayxiUT€vwv t ware arroSovvai avrw to 7rXr)pplXr}pa 7 rpo? avrov, 
to rrXrjpplXrjpa to a7ro8t So/xevov Kvpto>, to> Up el Icrrat, 7 rXr]v 
rov Kptov rov tAacrpov, 8t ov c^tAdcrerat lv avrw 7 repl avrov . 

Kat 7racra a7rap^r/ Kara 7rdvra ra dyta£6/ieva lv vtot? S 
’Iapa^A, ocra lav 7rpocr<^cpojcrt Kvpto), to> tepet avrw carat* 10 
Kat eKaarov ra rpyiacrpeva, avrov carat* Kat avrjp , o? av 
8w t(3 tepet, avrw carat. 


Kai IXaXrjae Kvpto? 7 rpo? Mcovorijv, Xeywv f XaXrjaov rot? 11,12 
vtot? ’IaparjA, Kat Ipels 7rpo? atrov?, avSpo? av8po? lav Trapafiy 


0 Or voir*. 


v Or. work. 


d A lex. 450. 


C Or. tool. 
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13 7} ywy avrov , Kal xmGpiSovcra 7rapi8y avrov, Kal KOtprjOy 
TA 9 tier avrys kolttjv enripparo^y Kal XdOy i£ o<f>6aXpwv rov 
dvSpos aurijs, Kal Kpvijn 7 , airy Se y pLGpua(jp.€vy, Kal pdprv% 
)4 p.ij yjv pi€T avrys, Kal airy py y avvGiXyfApLevy, Kal iirikOy 
avru) 7rv€vp.a ^Aajrreajs, Kal fcyXdxry ryv yvvaiKa avrov , airy 
Sg fxtpLiavrat, y i7ri\0y avr<o irvGvpLa fcyX.Qxrt <us, Kai ^yXdicry 
15 ryv yvvaiKa avrov , avri) Sc /zt) j; piGpuacrpivy, Kal u£gl 6 
av6p<D7TO$ ryv yvvaiKa avrov 1 rpos rov upia, Kal 7rpocroto*€t 
to Saipov 7r€.pl airys, to SeKarov too oi<£i aAcvpov KpCOivov 
ovk hri^GGi € 7 r* avro eAaiov, ovSc hriOyerGi hr avro Ai'/3avov 
Icrrt yap Ovcria ^AoTOTuas, Huerta pLvyfxotrvvov, avapu/jivyaKOvaa 
apaprtav. 


16 Kai TTpocra^GL avryv 6 tepeus, Kai crrycrci avryv Gvavn 

] 7 Kupiov. Kai Xyif/Grat 6 lepevs vSaip Ka#apov £aiv iv dyyeiw 
ocrTpa/aVa>, #cai r>}s y>Js 1*779 overys hrl rov eSac^ovs T 779 o-Kyvrjs 

1 8 too paprvpioVy Kal \af3ojv 6 Upevs e/z/JaAei els to o8(op. Kai 
<TT7/cr€t 6 iepevs rifv yvvaiKa Ivam Koptoo, Kai airoKoXvif/GL 
ryv K€<f>aXyv rys ywai kos, Kai StJa'ei €7ri ras ^tipas a ^ T V^ 
ryv Ovcrtav rov pvy /tzoawov, ryv Over Lav rrjs ^yXorvirias* 
iv Sg ry \Gtpl too icpcais carat to oS(op too cAcy/zoo rov 

19 imKaraptopLevov rovrov. Kai opKiGi avryv 6 tcpcos, Kai 
epet 177 yvvaiKi, c l py KGKOtpyrai tis fiGra aov, ct fxy 7rupa- 
fiefiyKa% puavOyvai xrrro rov avS pa rov ereavrys , a0aia ia#i 
dro too oSaTOS too cAcypoo too irriKarapivpiGvov tootoo. 

20 Ei Sc 0*0 7 rapa/?c/ 3 ijKas oravSpos ooa*a, 17 /ze/ziavo'at, Kai 
IS<i>K€ Tis ri)v Koiryv avrov iv o*oi, ttA>)v too avSpos 0 * 00 * 

21 Kai opKiGi 6 tcpcos rqv yvvaiKa cv rots opKots t^s apas 
ravrys, Kal epet 6 tcpcos ttJ ywatKL , Saw; crc Koptos €V apa 
Kai ivopKiov iv pccra> too Aaoo aoo, cv Tai Sowat Koptov 
tov pypov do v Sta 7 r€ 7 TTa>KOTa, Kai r^v KotAtav 0*00 TTGirpy- 

22 arfiivyv. Kai cto'cAcoo’CTat to oStop to crtKaTapaipcvov tooto 
cts T 77 V KotAtav a’oo irpyaaL yaerrepa, Kai Sta 7 rca*ctv pypov 
croo* Kai epet 17 y^n) f yevotTO, yevotTO. 


23 Kai ypaxf/Gi 6 tcpcos Tas apas Tairas cts /3t/3Atov, Kai c^a- 

24 Acti^ct cts to oScop too cAcypoo too crucaTaptopevoo. Kai 
ttotlgl ryv yvvaiKa to o8a>p too cAcypoo too ertKaTapajpevoo* 
xai cta-cAcvcrcTat cts avryv to oS<op to ertKaTapaipevov too 
cAcypoo. 


25 Kai Xyxf/Grcu 6 lepevs ck ^ctpos rijs yovatKos t^v Ovtriav 
ry s ^AoTortas, Kai imOyerGi ryv Overiav evavrt Koptoo, Kai 

26 irpocrotcrct avri)v rpos to Ovo-caerrypiov . Kai Spa^cTat o tcpcos 
dro T7/s ^oatas to pvypiocrvvov avrys, Kal avoto*CTat aoro 
cn to 0oo*(aon;p.oi' < <ai peTa TaoTa roTtet r^v yovatKa to 

27 oSa>p. Kai carat «av y pcptao*pevT; Kai A>;0^ Aa^y tov 
avSpa avrySf Kal ctcrcAcda’CTat cts aor^v to oSa)p too cAcypoo 
to ertKaTapeopevov, Kai rrpyerOyeTGrai ryv KotAtav, Kai Sta- 
xco'ctTat 6 pi/pos avnjs, xai carat 17 yov^/ cts apav to> Aaa> 


transgress against him, and slight and de¬ 
spise him, 13 and supposing any one shall lie 
with her carnally, and the thing shall be 
hid from the eyes of her husband, and she 
should conceal it and be herself defiled, and 
there be no witness with her, and she should 
not be taken j ,4 and there should come 
npon him a spirit of jealousy, and he should 
be jealous of his wife, and she be defiled; 
or there should come upon him a spirit of 
jealousy, and he should be jealous of hia 
wife, and she should not be defiled ; 15 then 
shall the man bring his wife to the priest, 
and shad bring his gift for her. the tenth 
part of an ephah of barley-meal: lie shall 
not pour oil upon it, neither shall he put 
frankincense upon it; for it is a sacrifice of 
jealousy, a sacrifice of memorial, recalling 
sin to remembrance. 

w And the priest shall bring her. and 
cause her to stand before the Lord. ' 7 And 
the priest shall take pure running water in 
an earthen vessel, and he shall take of the 
dust that is ou the floor of the tabernacle 
of witness, and the priest having taken it 
shall cast it into the water. l ®And the 
priest shall cause the woman to stand before 
the Lord, and shall uncover the head of the 
woman, and shall put into her hands the 
sacrifice of memorial t he sacrifice of jealousy; 
and in the hand 01 the priest shall be the 
water of this conviction that brings the 
curse. 19 And the priest shall adjure her, 
and shad say to the woman. If no one has 
lain with thee, and if thou hast not trans¬ 
gressed so as to be poduted, being under the 
power of thy husband, be free from this 
water of the conviction that causes the 
curse. 20 But if being a married woman 
thou hast transgressed, or been poduted, 
and any one has lain with thee, beside thy 
husband : 2J then the priest shall adjure the 
woman by the oaths of this curse, and the 
priest shall say to the woman, The Lord 
bring thee into a curse and under an oath 
in the midst of thy people, in that the Lord 
should cause thy thigh to rot and thy bedy 
to awed; 22 and this water bringing the 
curse shall enter into thy womb to cause 
thy bedy to swed, and thy thigh to rot. 
And the woman shad say, So be it, So be it. 

23 And the priest shall write these curses in 
a book, and shall blot them out 3with the 
water of the conviction that brings the curse. 
24 And he shall cause the woman to drink 
the water of the conviction that brings 
the curse; and the water of the conviction 
that brings the curse shad enter into her. 

25 And the priest shad take from the hand 
of the woman the sacrifice of jealousy, and 
shad present the sacrifice before the Lord, 
and shall bring it to the altar. 26 And the 
priest shad take a handful of the sacrifice as 
a memorial of it. and shad offer it up upon 
the altar ; and afterwards he shad cause the 
woman to drink the water. 27 And it shall 
come to pass, if she be defiled, and have 
altogether escaped the notice of her bus- 
band, then the water of the conviction that 
brings the curse shall enter into her; and 
she shad swed in her bedy. and her thigh 
shall rot, and the woman shall be for a curse 
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m the midst of her people. 28 But if the 
woman have not been polluted, and be 
clean, then shall she be guiltless and shall 
^conceive seed. 24 This is the law of 
jealousy, wherein a married woman should 
napnen to transgress, and be defiled ; 30 or 
in the case of a man on whomsoever the 
spirit of jealousy should come, and he should 
bo jealous of his wife, and he should place 
his wife before the Lord, and the priest 
shall execute towards her all this law. 
31 Then the man shall be clear from sin, and 
that woman shall bear her sin. 

And the Lord spoke to Moses, saying, 
1 Speak to the children of Israel, and thou 
shalt say to them, Whatsoever man or wo¬ 
man shall specially vow a vow to separate 
oneself with purity to the Lord, 3 he shall 
purely abstain from wine and strong drink ; 
and he shall drink no vinegar of wine or 
vinegar of strong drink; and whatever is 
made of the grape he shall not drink; nei¬ 
ther shall he eat fresh grapes or raisins, 4 all 
the days of his vow : he shall eat no one of 
all the things that come from the vine, wine 
from the fu^ape-stones to the Yhusk , 5 all the 
days of his separation :—a razor shall not 
come uppn his head, until the days be ful¬ 
filled wnich he vowed to the Lord : he shall 
be holv, cherishing the * long hair of the 
head, "all the days of his vow to the Lord : 
be shall not come nigh to any dead body, 
7 to his father or his mother, or to his bro¬ 
ther or his sister: he shall not defile himself 
for them, when tney have died, because the 
vow of God is upon him on his head. 

8 All the days of his vow he shall be holy 
to the Lord. y And if any one should die sua- 
denly by him. immediately the head of his 
vow shall be defiled ; and lie shall shave his 
head in whatever day he shall be purified : 
on the seventh day he shall be shaved. 10 And 
on the eighth day he shall bring two turtle¬ 
doves, or two young pigeons, to the priest, 
to the doors of the tabernacle of witness. 

11 And the priest shall offer one for a sin- 
offering ; ana the other for a whole-bumt- 
offering; and the priest shall make atone¬ 
ment for him in the things wherein he 
sinned respecting the dead body, and he 
sliall sanctify hie head in that day, 12 in 
which he was consecrated to the Lord, all 
the clays of his vow; and he shall bring a 
lamb of a year old for a trespass-offering; 
and the former days shall not be reckoned, 
because t he head of his vow was polluted. 

u And this is the law of him that has 
▼owed : in whatever day he shall have ful¬ 
filled the days of his vow, he shall himself 
brinp his gift to the doors of the tabernacle 
of witness. 14 And he shall bring his gift to 
the Lord; one lie-lamb of a year old with¬ 
out blemish for a wliole-burnt-otfering, and 
one ewe-lamb of a year old without blemis i 
for a sin-offering, and one ram without 
blemish for a peace-offering ; 15 and a basket 
of unleavened bread of fine flour. even loaves 
kneaded with oil, and unleavened cakes 
anointed with oil, and their meat-offering, 
and their drink-offering. l6 And the priest 
shall bring them before the Lord, and shall 
offer liis sin-offering, and his whole-bumt- 


avrps. *Eav Sc pp puav&rj y y upp, Kal KaOapa fj, Kal a6u)a 28 
coral Kal cKor-cppartci orreppa. Ovros 6 popo9 rp9 £pAo- 29 
TV 7 rias, w av napa/3rj p yvvy vnavSpos ovaa, Kal ptaptfp. 

*H avBpwnos 09 cap ineXOrj cV avrov rpeupa 30 

Kai ^pAaxrp ryv yupatKa avrov , Kai erryerp ryv yvvatKa avrov 
cpavri Kuptou, Kal notycrti avrrj 6 icpcvs navra rov vopov 
rovrov, Kal adwos corai 6 dp0po>7ro9 a7ro apaprias* kqi yvvy 31 
cKCtVp Xy\f/erai ryv apaprtap avrys. 


Kai cAaApcrc Kupt09 i rpo9 Mcoucrpp, Aeywp, XdXycrov rots 6 
viot 9 ’lopapA, Kal epct 9 Trpos aurov9, dvyp y yvvy , 09 dp 2 
pey oAoj 9 cufr/rat cu;(pp a<f>ayvura(rdai aypctap Kupiti), ano 3 
o Ivov Kal criKcpa ayvctrOycreraf Kal 0^09 c£ oivov Kal o£os 
€K <TUi€pa ov nterac Kai ocra Karcpya^crat ck or a<£uAp9 ov 
irUrav Kai orra<f>vXyv npoa<f>arov Kal crra<f>t8a ov <j>dy€rai 
ndaa$ ra 9 ppcpa 9 rp 9 cuj(p 9 aurou* aro ndvrwv ocra ytpcrai 4 
c£ dprcAou, oipop ano orcp<£uAu>p ca>9 ytydprov ov <£dycrai 
Trao'as ra 9 ppcpa 9 rov ayptcrpou* £vpov ovk ineXcvcrcrat cVi 5 
ryv K€<f>a\yv avrov , coj 9 ap nXypwOCxrtv at ppepat, oo-a$ 
yv£aro K up tar ayto9 carat rpc<£ cop xoppp rpl\a KC</>aAp9 
nacras TC 19 ppepag rys cu^9 Kuptor int 7ratrp i/ru^p rcrc- 6 
AcvrpKUta ovk cicrcAcwcTai ini 7raTpi Kai ptyrpl , Kai in 7 
aScA<£i Kai in aScA^p* ou puavOyatrai in avTot9 anoOa- 
poptcop avrip, ori cv)(r} ©cou avrov in av tw ini Kc<f>a\y<; 


avrov. 


Ildaas ra 9 ypiipas rQs «u^9 aurou ayi09 corai Kvpi«p<, 8 
’Eap Sc T 19 a7ro^dpg in avrw i£antva, napa^pypta puavOycrerai 9 
y K€<f>a\y evxfj 9 atrou* Kai fcvpycrtraL ryv KC</>a kyv avrov rj av 
ypttpq 1 Ka0apto“^’ rrj yptipa. rfj c^SSopy ^up^^Tjo-crai. Kai rfj 10 
ypiipa rrj oySog otaet 8vo rpvyovag, y 8vo poo’0’OU9 nepi- 
arepebv npos top Up ca, €7ri rct9 6vpa$ ry\ j aKyvrj 9 rov ptap- 
rvptov. 


Kai notya€t 6 iepeU9 ptap nepl dpaprta 9 , Kai ptap ct9 0 A 0 - 11 
Kavrtopa* Kai c^tAao*crat nepl avrov 6 Upevs nepl wv yptaprt 
7rcpi r^9 Kai aytao-ct ryv K€<f>aXyv avrov cp ckcipjj 

rfj T/pcpa, p yytdcrOy Kvpt'ai, ra9 ppcpa9 rys cu^p9‘ Kai npoa- 12 
a£a appop ivtavetov ct9 TrApppeActap- Kai at ppepat at 
rporepat aAoyot iaovrat , on ipuavOy y K€<f>aXy cu^p9 aurou. 


Kai 0UT09 6 popo 9 rov cu^apcpou* y ap ppep^t nXypway 13 
ppcpa9 evX’? 5 aurou, npoo-otorct auro9 napa Ta9 6vpa$ rp9 
crKpvp9 rou papruptov. Kai npo<rd£ei to Saipop avrou Kuptcu 14 
appop cviaucriop apwpop epa ct9 6XoKavr<vartv t Kal dppaSa 
cpiauo-tap ptap apeupop ct9 dpaprtap, Kai Kptov eva apeupop 
et9 acurpptop, Kai Kapoup a£upcop aepu8d Acco9 aprov 9 apa7T€- 15 
7rotppcpou9 ev cAatci). Kat Aayapa a^upa Kcj^ptcrpcpa cv cAaup, 

Kai ^uo-tap auraip, Kai <mov8yv atrip. Kai npoaotirti o 1 € 
tcpcv9 cpoPTt Kvptou, Kai notycret to 7rcpi apaprias aurou, 


0 Or . give out seed. 


1 Or, flrr&pe-stotMM. 


^ Or. a head of hair fwu &Air, ete. 
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17 teat to oXoKavrutfxa avrov . Kai rov Kptov 7rotrj<T€t Overlay 

awrrjpLOV rai Kvpia> €7ri r<£ Kario t<ov a£vpw Kai Trovqejti 
i 8 o tepeug rrjv Overlay axrrov , /cat tt)v (T7rov8^i/ avrov. Kai 
^vpiqeTerai 6 rjvyplvo^ irapa rag 0upag rr;g erKTjvrjs rov /xap- 
rvptov rvjjv KtefraArjv rrj<; ev^g avrov, Kai tTriOiqerei Tag rpi^ag 
«rt TO 7TVp, O COTIV V7TO T7)V 0WiaV TOV (TtoTqpiOV. 


Kai \rj\perat 6 Upevg rov (3pa^lova e<f>0ov ano rov Kptov, 
xat aprov eva a £vpov airo rov Kavov, Kai Aayapov aZppov 
tv, Kai imOrjcrtt iirl rag ^eipag rov rjvypcvov p€ra to $vprj- 
aao-^at avrov r^v evx*) v avrov, Kat irpoerotaet avra 6 tepevg 
hrlOtpa €vavri Kvptov aytov Icrrat rai tepet €7ri rov (rrrjOrjvlov 
rov lirtOlparo*;, teal C7ri tov jSpa^tovog rov aefaatplparos- 
21 Kat pera ravra nurai 6 ijvy/xo'og otvov. Ovrog 6 vo/xog 
rov ev£apcvov, og av tvfrjrai Kvpta> Swpov avrov Kvpta> 
x€pt ri/g evxqq, x<opig a»v av evp# ^ x €t P a v™v, Kara 8vvap.iv 
ri/g €v^g avrov, §v av ev^rjrat Kara vopov ayveiag. 


22, 23 Kat i\dXr] 0 ‘€ Kvptog 7 rpog Mawcnjv, Aeyiov, AiiA^o-ov 
*Aapwv Kat rotg vtotg avrov, Aeyaiv, ovr<ug evAoyiJcrcrc rovg 

24 vtovg ’Icrpa^A, Aeyovreg avrotg, cvAoyr/crat crc Kvptog, Kat 

25 <f>v\a£at ore. *E 7 rt 0 avat Kvptog to 7 rpoo-<i/ 7 rov avrov C 7 rt crc, 

26 Kat cAoJcrat crc. *E 7 rapat Kvptog ro 7 rpocr<o 7 rov avrov € 7 rt 

27 crc, Kat 80*7 crot elprjvqv. Kat iirtOrjaovat ro ovopa pov 
€ 7 rt rovg vtovg ’Icrpa^A, Kat cyco Kvptog cvAoy/Jcra) avrovg. 


7 Kat eyevero 77 i^pcpa crwcrcAfcrc Meover^g, gjcttc avaar^crat 
(TKrjvrjVy Kat c^pto^cv avrrjv. Kat fjytaerev avrrjv, Kai iravra 
Ta erKexrt) avrJJg, Kat ro tfvcrtacmjpiov, Kat 7rdvra ra axeur/ 

2 avrov, Kat c^ptcrcv avra, Kat rjytacrev avra . Kat 7rpocr- 
TjvcyKav ot ap^ovreg ’Ioyia^A, ScoSeKa ap^ovreg oikodv 7rarptC)v 
avraiv* ovrot ot ap^ovreg 0vAa>v, ovrot ot TrapccrnyKOTcg C7rt 

3 TTyg €7rtcrK07r^g. Kai ^vcyKav to Swpov axrrlbv Ivavrt Kvptov, 
c^ apta^ag XapTrrjvtKas, Kat SaiSeKa /3oag* apa£av 7rapa 8vo 
dp^dvra/v, Kai ptocr^ov 7rapa CKacrrov Kat 7rpocr>;yayov ivavrlov 

4> 5 r^g CTKrjvrjs. Kai c?7rc Kvptog 7rpog Mevvodjr, Acycvv, Aa/?c 
Trap* aurwv, Kat ccrovrat 7rpog ra Ipya ra ActrovpytKa rrjq 
( TKTjvrj g rov paprvplov Kat Saicrctg avra rotg Aevtratg, cKacrro) 

6 Kara r^v avrov Actrovpytav. Kai Xafiwv Ma/verijg rag apta^ag 

7 Kai rovg /3oag, cScokcv avra rotg Aevtratg. Kai rAg Svo 
dpta^ag Kai rovg rccrcrapag jSoag cScvkc rotg vtotg TcScra/v 

8 Kara rag Actrovpytag avrau/. Kai rag rccrcrapag apta^ag Kai 
rovg oktco jSdag cScvkc rotg vtotg Mepapi Kara rag Actrovp- 

9 ytag avrtvv, Sia ’I^aptap vtov ’Aapcvv rov tcpccvg. Kai rotg 
vtotg Kaa^ ov ScScokcv, ort ra Actrovpy^ptara rov aytov c^ovcrtv* 
€7T coptcuv dpovert. 

10 Kai TTpocr^vcyKav ot ap^orreg ctg rov cyKatvtcrptov rov 
Qvertaxrrqplov , cv rg rjptpa- rj €XP l(r€V ^ai npocrrjveyKav 

] 1 ot ap^orreg ra Stvpa avrdiv a7rcvavri rov ^vertaerD/ptov. Kai 
«Tx€ Kvptog 7Tpog Mevvenjv, ap^cvv ctg Kad' rjpepav, ap^cov 


offering. 17 And he shall offer the ram as a 
sacrifire of peace-offering to the Lord with 
the basket of unleavened bread ; and the 

S riest shall offer its meat-offering and it« 
rink-offering. 18 And he that has vowed 
shaD shave the head of his consecration by 
tjie doors of the tabernacle of witness, ana 
shall put the hairs on the fire which is under 
the sacrifice of peace-offering. 

lf And the priest shall take the sodden 
shoulder of the ram, and one unleavened 
loaf from the basket, and one unleavened 
cake, and shall put them on the hands of 
the votary after he has shaved off his ^holy 
hair. 20 And the priest shall present them 
as an offering before the Lord; it shall be 
the holy portion for the priest beside the 
breast of the heave-offeringj and beside the 
shoulder of the wave-offenng: and after¬ 
wards the votary shall drink wine. 21 Tliis 
is the law of the votary who shall have 
vowed to the Lord his gift to the Lord, 
concerning liis vow, besides what he may be 
able to afford according to the value of his 
vow, which he may have vowed according 
to the law of toparation. 

22 And the Lord spoke to Moses, saying, 
23 Speak to Aaron and to his sons, sayinc, 
Thus ye shall bless the children of Israel 
saying to them, 24 The Lord bless thee ana 
keep thee; 25 the Lord make his face to 
shine upon thee, and have mercy upon thee; 
26 the Lord lift up his countenance upon 
thee, and give thee peace. And they snail 
put my name upon the children of Israel, 
and I the Lord wih bless them. 

And it came to pass in the day in which 
Moses finished y the setting-up of the taber¬ 
nacle, that he anointed it, and consecrated 
it, and all its furniture, and the altar and 
all its furniture, he even anointed them, 
and consecrated them. 2 And the princes ot 
Israel brought gifts , twelve princes of their 
fathers* houses: these were the heads of 
tribes, these are they that presided over 
the numbering. 8 And they brought their 
gift before the Lord, six covered waggons, 
and twelve oxen; a waggon from two princes, 
and a calf from each: and they brought 
them before the tabernacle. 4 And the Lord 
spoke to Moses, saying , 6 Take of them, and 
they shall be for the works of the services 
of the tabernacle of witness : and thou shalt 
give them to the Levites, to each one ac¬ 
cording to his ministration. 6 And Moses 
took the waggons and the oxen, and gave 
them to the Levites. 7 And he gave two 
waggons and four oxen to the sons of Ged- 
son, according to their ministrations. s And 
four waggons and eight oxen he gave to the 
sons of Merari according to their ministra¬ 
tions, by Ithamar the son of Aaron the 
priest. 9 But to the sons of Caath he gave 
them not, because they have the ministra¬ 
tions of the sacred things: they shall bear 
them on their shoulders. 

10 And the rulers brought gifts for the 
dedication of the altar, in the day in which 
he anointed it, and the rulers brought their 
gifts before the altar. 11 And the Lord said 
to Moses, One chief each day, they shall 


B Or. his tow, oompare Acta 18.18. 


y Or. bo as to set up. 
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offer their gifts a chief each day for the 
dedication of the altar. 

13 And he that offered his gift on the first 
day, was Naasson the son of Aminadab, 
prince of the tribe of Juda. 13 And he 
brought his gift, one silver charter of a 
hundred and thirty shekels was its weight, 
one silver bowl, of seventy shekels according 
to the holy shekel; both full of fine Hour 
kneaded with oil for a ineat-offerine. 14 One 
0 golden censer of ten shekels full of incense. 
b One calf of the herd, one ram, one lie-lamb 
of a year old for a whole-burnt-offering; 

16 and one kid of the goats for a sin-offering. 

17 And for a sacrifice of peace-offering, two 
heifers, five rams, five he goats, five ewe- 
lambs of a year old: this ivas the gift of 
Naasson the son of Aminadab. 

13 On the second day Nathanael son of 
Sogar, the prince of the tribe of Issachar, 
brought his offering . 19 And he brought his 

gift, one silver charger, its weight a hundred 
and thirty shekels, one silver bowl of seventy 
shekels according to the holy shekel; both 
full of fine flour kneaded with oil for a meat¬ 
offering. 20 One censer of ten golden she¬ 
kels, fidl ef incense. 21 One calf of the herd, 
one ram, one lie-lamb of a year old for a 
whole-burn t-offering, 22 and one kid of the 
goats for a sin-offering. 23 And for a sacri¬ 
fice, a peace-offering, two heifers, five rams, 
five he-goats, five ewe-lambs of a year old: 
this ivas the gift of Nathanael the son of 
Sogar. 

** On the third day the prince of the sons 
of Zabulon, Eliab the son of Chaelon. 25 Re 
brought his gift, one silver charger, its 
weight a hundred and thirty shekels, one 
silver bowl of seventy shekels according to 
the holy shekel; both full of fine flour 
kr.eadeci with oil for a meat-offering. y One 
golden censer of ten shekels, full of incense. 
*One calf of the herd, one ram, one lie-lamb 
of a year old for a whole-burnt-offering, 
®and one kid of the goats for a sin-offering. 
19 And for a sacrifice of peace-offering, two 
heifers, five rams, five he-goats, five ewe- 
lambs of a year old: this was the gift of 
Eliab the son of Chaelon. 

30 On the fourth day Elisur the son of 
Sediur, the prince of the children of Ruben. 
11 He brought his gift, one silver charger, its 
weight a hundred and thirty shekels, one 
silver bowl of seventy shekels according to 
the holy shekel; both full of fine flour 
kneaded with oil for a meat-offering. 32 One 
golden censer of ten shekels full of incense. 
® One calf of the herd, one mm, onehe-lamb 
of a year old for a whole-bumt-offering, 
s *and one kid of the goats for a sin-offering. 
35 And for a sacrifice of peace-offering, two 
heifers, five rams, five he-goats, five ewe- 
lambs of a year old: this was the gift of 
Elisur the son of Sediur. 

* On the fifth day the prince of the chil¬ 
dren of Symeon, Salamiel the son of Suri- 
sadai. 37 He brought his gift, one silver 
charger, its weight one hundred and thirty 
shekels, one silver bowl of seventy shekels 
according to the holy shekel; both full of 
fine flour kneaded with oil for a meat- 


Kaff rjptepav Trpoorolcrovat ra Scopa avrcov cts rov eyKatvi<rp.dv 
rov Ovortaorrrjptov, 

Kai r)V 6 Trpocrejyepoyv iv rrj ypiepa rrj irpurrr) to Scopov avrov, 1 $ 
Naacrcrcbv vtos ’A/xtvaSa/3, ap\wv rrjs <f>v\r}<; ’IovSa. Kai 18 
rrpoorjveyKe T ° ^ J P 0V a ^ T0 ^i rpvfiXlov apyvpovv tv, rptaKovra 
Kai eKarov o\ktj avrov* ejytaXrjv ptlav apyvpav, i(3Soptr] Kovra 
o-ikAog) Kara rov ctikXov rov aytov dptefyorepa rrXrjpr] oreptt- 
SaAccos ava 7 r€TroLrjpL€vrj<; iv i\atto eh Ova lav. ©vtOKrjv ptlav 14 

ScKa xpvawv, TrXrjpr] Ov/xtapta to?. MoV^ov eva ck /?ogov, 15 

Kptov eva, a/xvov tva iviavoriov eh oAoKavrco/xa, Kai t/xapov 16 
i£ atycov tva t repl aptaprlas. Kai eh Overlav o’orrrjplov Sapid- 1 7 
Acts Svo, Kptovs 7 TCVTC, rpayovs rrevre , ap,vaSas ivi avo-tas 
t revre* rovro Scopov Naaorowv viov * A/xtvaSa/3 . 

TiJ i^txcpa Ty Sevrepa irpocnjveyKe NaOavarjX vtos 2coyap, 18 
o ap\wv rrjs (fyvXrjs ’Io-cra^ap. Kai TrpocrrjveyKe to Scopov 19 
avrov, rpv/3Xlov apyvpovv tv, rptaKovra Kai eKarov oXktj 
avrov • efytaXyv ptlav apyvpav, e/38opa]KOvra ctlkXwv Kara rov 
ctlkXov rov aytov dptefyorepa TrXrjpr] c repuSaXecos avaTreTrotrj- 
ptevrjs iv eAatco eh Overlav . ®victky]v ptlav SeKa xpvcrcov, 20 
TrXrjpr] &vpudptaro<;. Moo^ov eva ck /Jocov, Kptov eva, a ptvov 21 
eva iviavoriov eh oXoKavrwpta, Kai \lptapov i£ aiycov eva 22 
rrepl apuaprtas, Kai eh Overlav croyrrfplov Sa/xaAets Svo, Kptovs 23 
Trevre , rpayovs t revre, a ptvaSas evtavertas t revre* rovro to Scopov 
Natfava^A viov 2<eyap. 

T 77 ^/xepa rrj rptrr] ap^tov tcov vlojv 2a/5ouAaiv, *EAta/3 24 
vios XatAaiv. To Saipov auroS, rpv/3Xtov apyvpovv tv, Tpia- 25 
Kovra Kai CKaTov oAkt/ avToi)* ejnaXqv pttav apyvpav, efiSoparj- 
Kovra ctlkXcdv Kara rov aUXov rov aytov* apt<f>6repa rrXqpr] 
aepuSaAews dvaTreTrotr]pL€vr)<z iv iXata) eh Ovcrtav . ®vt ctktjv 26 

pttav SeKa ypvcrwv, TrXrjpr] 6vpuapiaro<;. Mocr^ov eva ck /?o£jv, 27 
Kptov eva, aptvov eva ivtavertov eh oXoKavrwpta, Kat ytptapov 28 
i£ aiywv tva rrepl aptaprtas. Kai eh Ovatav crwrqp'tov Sapt aAas 29 
Svo, Kptovs 7 TCVTC, Tpctyov? 7 TCVTC, dptvdS as ivtavatas rrkvre* 
tovto to Sujpov c EAta/3 niou XatAoSv. 

17 /xcpa rrj rerdpry ap^wv tcov viwv f Pon/3r/v, 'EAtc rovp 30 
vlo<; ScStovp. To Scopov avrov, rpv/3Xtov apyvpovv tv, rpta- 3 J 
Kovra Kai eKarov oA ktj avrov* efnaXrjv pttav apyvpav, c/3So- 
ptrjKovra ctikAcov Kara rov ctikXov rov aytov* apaporepa TrXrjpr] 
aept iSaAccos ava7reTrotr)pi€vr]$ iv cAata> eh Ovcrtav . ©vtc jktjv 32 

ptiav SeKa ^pvacov, TrXrjpr] Ovpudptaro^ Mocr^ov eva ck fioebv, 33 
Kptov eva, aptvov eva iviavoriov eh oXoKavrcopta, Kai ^t/xapov 34 
i£ atycov eva rrepl apcapTLas. Kai eh Ova lav aamrjplov Sapid- 35 
Acts Svo, Kptovs rrevre, rpayovs rrevre, a/xvdSas ivtavarlas rrevre* 
rovro to Scopov *EAtcrovp viov 2 cStovp. 

Trj r]piepa ry Trepnrry ap\ cov tcov vtcov 2vp.ccov, SaAapt^A 36 
vios SovptcraSat. To Scopov avrov, rpvfiXlov apyvpovv tv, 37 
rptaKOvra Kai eKarov 6Xky] avrov* efnaXrjv ptlav apyvpav, 
efiSoptrjKOvra ctikAcov Kara rov (tikXov rov aytov* aptefyorepa 
TrXrjpr] cre^tSdAccos ivaTreTrotrjpiivrjs iv cAata) eh ^vcriav. 


A Or, one oenser of ten golden t vtifjhu. 
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8S, 39 QvtcrKrjv pilav Sena xpvow, t rXrjpr] Ovpuapiaros. Mocr^ov 
eva Ik /Solbv, Kptov Iva, apvov eva evtavartov els oAoKavrwpa, 

40, 41 kcu ^ipapov alylbv eva rrepl apaprlas. Kat els Overlay 
(TUiTrjplov SaptaXets 8uo, Kptovs Trevre , rpayovs Trkvre, apvaSas 
evtaverlas Trevre * tovto to Swpov 2 aXapuyX vlov 2ovpio-aSai. 

42 TjJ ^plpa rfj Iktyj ap^tov t£>v viwv Tab, ’EAcura^ vlos 

43 'PayomjA. To 8<Lpov avrov, rpvfiXlov apyvpovv cv, rpta- 
Kovra Kal eKarov oXkt) avrov • ejnaXrjv piav apyvpav, efibopar]- 
Kovra ctikAcov Kara rov ctIkXov rov aytov apL<f>orepa TrXrjpr) 

44 crcptSaActos dva7re7TOL7]pLevr)s ev eXala> els Overlay, ©vlo-ktjv 

45 pilav SeKa ^pverlov, TrXrjpr] OvpLiapLaros. Mo'cr^ov Iva ck /3o£)v, 

46 Kpiov eva , apvov eva cvtavcriov els oXoKavrtopia, Kat ^tpapov 

47 e£ alya>y eva 7repl apcaprlas . Kat ci? Overlay ermrrjplov 

baptaXets 8vo, Kptovs rrevre , Tpayovs 7tcvt€, dpvaSa? iviavorlas 
Trevre • tovto to Scipov *EA«ra^> viov 'Payov^A. 

48 Tg ^pepa Tp efibopiy ap^tov to iv uuov ’E</>paip, ’EAio-apa 

49 vtd? *Epiov8. To 8a>pov avrov , rpvfiXiov apyvpovv cv, Tpta- 
Kovra Kat €KaTov oAk?) avrov* <f>iaXr)v pilav apyvpav , efibopir]- 
Kovra ctIkXo)v Kara rov ctIkXov rov aytov* dp<f>orepa TrXrjpr] 

50 crcptSaAccos dva7re7roir)piarr)s ev eXalto els #vcrtav. ®vl(tky)v 

51 ptav ScKa xpvcruiv, TrXrjpr] tfvptaparos. Moa^ov Iva ck 

52 /3olbv, Kptov Iva, apvov Iva evtavatov ctg oAoKavTcopa, Kat 

53 ^tpapov c£ atytov Iva 7rcpt apaprtas. Kat cts Overlay crwrrjplov 
SapaActs Svo, Kpiovs Trevre , rpayovs Trevre, apivabas eviaverlas 
rrevre * tovto to 8cipov EAtcrapa viov EptovS. 

54 Tg yyplpa tj; oySop ap^cov raiv vta>v Mavacrcn}, PapaAt^A 

55 vtos <J>a8acr(rovp. To Sipov avrov, rpv/3Xlov apyvpovv cv, 
rptaKovra Kat CKaTov oAkt; avrov* ef>tdXr)v pilav apyvpav , 
c/38o ptrjKOvra ctIkXidv Kara rov otIkXov rov aytov* aptefrorepa 
TrXrjprj aeptSaAccos avaTrerrovqpievrjs ev lAatio €t? ^vo’tav. 

56, 57 ®viarKr)v pilav SeKa ^pvcrcdv, rrXrjpy] Ovpudpiaros . Mocr^ov 
Iva Ik jSolby, Kpiov Iva, apvov Iva evtavertov €t? oAoKavrwpa, 

58, 59 Kat ^tpapov 1^ alylov eva t repl apaprta?. Kat €t9 Overlay 
crti)T7/ptov SapidXeis 8vo, Kptovs Trevre, rpayovs Trevre, apva- 
Sas eviaverlas rrevre * tovto to Slopov TapaAt^A vtov ^aSaa- 
crovp. 

60 Ty ^p-lpa rg Ivarg ap^wv rwv vtaiv Bevtapiv, *A/3t8av 

61 vtos TaSetovt. To 8copov avrov, rpv/3Xlov apyvpovv ev, 
rptaKOvra Kat CKarov oAk^ avrov* <f>iaXr)v, pilav apyvpav, 
efibopiyKovra otIk Acdv Kara rov otIkXov rov aytov dp^oTcpa 
rrXrjpr) (Tepu8aXeu)s avarrerrouqpiev^s ev lAata) ets Overlay . 

62, 63 ©vicnarjv pilav SeKa ^pverdiv, TrXrjpr] 0vpidpaTO9. MoV^ov 
Iva Ik /3oa>v, Kptov Iva, apvov Iva Ivtavatov €ts oAo/cav- 

64, 65 rwpa, Kat ^tpapov 1^ aiyiv Iva 7T€pt apaprta?. Kat 
€t9 Overlay awrrjplov SapaAets Svo, Kptovs rrevre, rpayovs 
rrevre, dp-vaSa? Ivtavatas 7tcvt€* tovto to Stopov 9 A/3t8av 
vtov TaSccuvi. 


66 Tg rjuepa rrj SeKary ap^tov twv vtoiv Aav, A^t e£ep vlos 

67 AptaaSat. To 8 (opov avrov, rpv/3Xlov apyvpovv cv, rptaKovra 
Kat CKarov oAkt) avrov* efndXrjv pilav apyvpav, e(38opir]Kovra 
trucAojv Kara rov oIkXov rov aytov* ap^orepa TrXrjpr] erepu- 


offerin§. ®One golden censer of ten shekels, 
full of incense. ^One calf of the herd, one 
ram, one lie-lamb of a year old for a whole- 
burnt -offering, 40 and one kid of the goata 
for a sin-offering. 41 And for a sacrifice of 
peace-offering, two heifers, live rams, five he- 
goatSj five ewe-lambs of a year old : this wot 
the gift of JSalamiel the son of Surisadai. 

4 - On the sixth day the prince of the sons 
of Gad, Elisaph the son of Ragnel. ^ He 
brought his gift, one silver charger, its weight 
a hundred and thirty shekels, one silver 
bowl of seventy shekels according to the 
liolv shekel; both full of fine flour kneaded 
with oil for a meat offering. 44 One golden 
censer of ten shekels, full of incense. 45 One 
calf of the herd, one ram, one he-lainb of a 
year old for a whole-burnt-offering, 46 and 
one kid of the goats for a sin-offering. 47 And 
for a sacrifice of peace-offering, two heifers, 
five rams, five he-goats, five ewe-lambs of a 
year old: this was the gift of Elisaph the 
sou of Raguel. 

48 On the seventh day the prince of the 
sons of Ephraim, Elisama the son of Emiud, 
49 He brought his gift, one silver charger, its 
weight was a hundred and thirty shekels, 
one silver bowl of seventy shekels according 
to the holy shekel; both full of fine flour 
kneaded with oil for a meat-offering. 6,1 One 
golden censer of ten shekels, full of incense. 
51 One calf of the herd, one ram, one he- 
lamb of a year old for a whole-burnt-offer* 
ing, f 2 and one kid of the goats for a sin- 
offering. 53 And for a sacrifice of peace¬ 
offering, two heifers, five rams, five he-goate, 
five ewe-lambs of a year old: this was the 
gift of Elisama the son of Emiud. 

54 On the eighth day the prince of the 
sons of Manasse, Gamaliel the son of Pha- 
dassur. 55 He brought his gift, one silver 
charger, its weight one hundred and thirty 
shekels, one silver bowl of seventy shekels 
according to the holy shekel; both full of 
fine flour mingled with oil for a meat-offer¬ 
ing. ^One golden censer of ten shekels, 
full of incense. 57 One calf of the herd, one 
ram, one he-lamb of a year old for a whole- 
burnt-offering, 68 and one kid of the goats 
for a sin-offering. 59 And for a sacrifice of 

E eace-offering two heifers, five rams, five 
e-goats, five ewe-lambs of a year old : this 
was the gift of Gamaliel the son of Pha- 
dassur. 

60 On the ninth day the prince of the sons 
of Benjamin, Abidan the son of Gadeoni. 
61 He brought his gift, one silver charger, its 
weight a hundred and thirty shekels , one 
silver bowl of seventy shekels according 
to the holy shekel; both full of fine flour 
mingled with oil for a meat-offering. 62 0ne 
golden censer of ten shekels, full of incense. 
® One calf of the herd, one ram,one he-lamb 
of a year old for a whole-burnt-oflering, 
64 and one kid of the goats for a sin-oflering. 
65 And for a sacrifice of peace-offering, two 
heifers, five rams, five he-goats, five ewe- 
lambs of a year old : this was the gift of 
Abidan the sou of Gadeoni. 

66 On the tenth day the prince of the sons 
of Dan, Achiezer the son of Amisadai. 67 He 
brought his gift, one silver charger, its weight 
a hundred and thirty shekels , one silver 
bowl of seventy shekels according to the 
holy shekel; both full of fine flour kneaded 
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frith oil for a meat-offering. One goldeu 
tenser of ten shekels, full of incense. One 
calf of the herd, one ram, one lie-lamb of a 
year old for a whole-burut-offering, 7 ''and 
one kid of the goats for a sin-otfering. 71 And 
for a sacrifice of peace-offering, two heifers, 
fire rams, fire he*goats, five ewe-lambs of a 
year old. This was the gift of Achiezer the 
son of Amisadai. 

'-On the eleventh day the prince of the 
sons of Aser, Phageel the son of Echran, 
73 He brought his gift, one silver charger, its 
weight a hundred and thirty shekels, one 
silver bowl of seventy shekels according 
to the holy shekel; both full of fine flour 
mingled with oil for a meat-offering. 74 0ne 
golden censer of ten shekels, full of incense, 
ft One calf of the herd, one ram, one he-lamb 
of a year old for a whole-burnt-offering, 

* and one kid of the goats for a sin-offering. 
77 And for a sacrifice of peace-offering, two 
heifers, five rams, five he-goats, five ewe- 
lambs of a year old: this was the gift of 
Phageel the son of Echran. 

71 On the twelfth day the prince of the 
sons of Nephthali, Achire the son of jEnan. 
71 He brought his gift, one silver charger, its 
weight a hundred and thirty shekels; one 
filter bowl of seventy shekels according 
to the holy shekel ; both full of fine flour 
mingled with oil for a meat offering. 90 One 
golden censer of ten shekels, full of incense. 

* One calf of the herd, one ram, one he- 
lamb of a year old for a whole-burnt- 
offering, 82 and one kid of the goats for a 
Bin-offering. 83 And for a sacrifice of peace- 
offering, two heifers, five rams, five he-goats, 
five ewe-lambs of a year old: this was the 
gift of Achire the son of .Enan. 

••This was the dedication of the altar in 
the day in which Moses anointed it, by the 
princes of the sons of Israel; twelve silver 
chargers, twelve silver bowls, twelve golden 
censers: as 0eaeh charger of a hundred and 
thirty shekels, and each bowl of seventy 
shekels: all the silver of the vessels was two 
thousand four hundred shekels, the shekels 
according to the holy shekel. ®* Twelve 
golden censers full of incense: all the gold 
of the shekels, a hundred and twenty shekels. 
87 All the y cattle for whole-burnt-offerings, 
twelve calves, twelve rams, twelve he-lainbs 
of a year old, and their meat-offerings, and 
their drink-offerings: and twelve kids of the 
goats for sin-offering. * All the cattle for 
a sacrifice of peace-offering, twenty-four 
heifers, sixty rams, sixty he-goats of a year 
old, sixty ewe-jambs of a year old without 
blemish : this is the dedication of the altar, 
after that Moses ® consecrated Aaron, and 
after he anointed him. 

"When Moses went into the tabernacle 
of witness to speak to CGod ; then he heard 
the voice of the Lord speaking to him from 
off the mercy-seat, which is upon the ark of 
the testimony, between the two cherubs; 
and he sDoke to him. 

And the Lord spoke to Moses, saving, 
1 Speak to Aaron, and thou shalt say to him, 
Whenever thou shalt set the lamps in order, 
the seven lamps shall give light opposite the 
candlestick. *And Aaron aid so: on one 


8aAeo>5 avaiTeTroirjfJLCvrjs iv eAatoj et 5 Ovoiav. ©vioKyv txtap 68 
Setta xpucrwp, n^yPO OvpudfiaTO 5. M oo^ov eva ck J3owv, 69 

KptOP ?pa, dflVOV €Ptt iviaVdlOV €t 5 oXoKaVTWfia, KCLL yifiapOV 70 
i£ alywv Iva i rept dpapTtag. Kat et5 Overlay dwryplov SapuAets 71 
8uo, Kpiovs 7T€V7€, Tpdyovs Tcev'i (, appaSas eviavdias Trepre* 
tovto to 8 u>pov A%i e'£ep vlov 'AptcraSat. 

Tp iypepa ry kvhUaTy ap^cep twv vlwv 'A<ryp t <PayeyX vt05 72 
’Expdv. To 8 d>pov airrov , rpvfiXlov dpyvpovy iv f rpiaKOvra 73 
Kal kKarov oXkt) aGroG* <f>iaXyv ptav apyypap, eftbofiyKovra 
(TLKXiov Kara Toy diKXov Toy ay top* apt^oTepa 7 rXypy crept- 
SaAeaj 5 avaTreTTOiyfievys ev eAatoj et 5 Ovdtav, ©vidKyv ptap 74 
$€Ka xpvdwv, irXypy 0vptdpaTO5. Moo^op epa €k /Joojp, 75 
Kpiov ?pa, a/xpop eptaGcnop Ipa et5 oXoKatmopa, Kat ^tpapop e’£ 76 
aiytGp epa 7 rept apapTtas. Kat ct 5 Overlay dwrypiov SapaAetg 77 
SGo, Kptons 7 repre, Tpayous 7 repre, appaSas €Ptano*ta 5 ttcptc* 
toGto to 8ujpop <t>ay eyX utoG E^oap. 

Ttj rjpiipa ttj SojSeKaT^ ap^ojp tojp iuojp Ne</>$aAt, A\ ( pe 78 
vto 5 Alvav. To Slbpov avrov, rpv/3Xlov dpyvpovy ev, rptd- 79 
KOPTa Kat eKaroy oXkt] avrov * cfnaXyv ptap apyvpav, tfibojiy- 
Kovra dUXwv Kara top crtVAop top aytop* ap^orepa rrXypy 
O'eptSdAeojs avaTreTroiyfiivy^ ev IX ata> et5 Overlay, QviaKrjv 80 
filav Skfca ^pvcraip, 7 rXrjprj Ov/JuapiaTOS, Moa^op epa ck /3ou)P, 81 
Kpiov epa, a/xpop epa eVtanatop et5 oXoKavroy/xa , Kat ^t/xapop 82 

atycop epa 7rept ap.apTta5. Kat et5 Over tap erwTYjpiov 8ap,a- 83 
Xet 5 Svo, Kpiov 5 7T€PT€, Tpa youg 7repT€, dp.paSa 5 eptavertag 7T€pre* 
tovto to bwpov ’A^tpe utov Aivav, 

Oiirog 6 e’y/catptoyxo 5 tou OveriadTypiov y fjftepa e^ptaev 84 
au 7 o, 7 rapa twv ap^oprcop tojp ntip Icrpar/X* Tpv/3Ata dpyvpa 
8o)8eKa, cf> idXai apyvpal 8to8eKa, OvidKai xpvcral 8o)8eKa. 
TptaKOPra Kat eKaTov o^ikAwp, to TpvfiXiov to ev, Kat ifiBo/xrj- 85 
KOPTa (tIkXvjv y cfaidXy y p.ta* Trap to apyvpioy tojp ctkcvcop, 
8i(r\lXioi Kat TerpaKoerioi crUXoc ctikXoi, iv tw (tikXw tgj 
aytaj. 0vto*Kat ^pvaat StiiSeKa 7rX^pet5 Ov/xidfiaTOS * 7rap 86 
to )(pv(rlov tojp ^uterKojp, etKocri Kat eKarov xpvaoi, IIao*ai 87 

at /3oe 5 at et5 oXoKavroKTtP, pLoeryp 1 SoiSeKa, KpioX S(u8eKa, 

a/xpot iviavenoi SoiSeKa, Kat at 0u<rtai avrojp, Kat at arroybal 
avrojp* Kat ^t/xapot e^ aiyojp SciSeKa 7 rept ap,apTta5. Datrai 88 

at /36e 5 e /5 Overlay (rwTyplov , 8ap.dXets etKoo - tT€0’o - ape5, Kpiol 

k^rqKOvr a, Tpayot k^yjKoyra evtautrtot, ap,pdSe5 k^yjKov ra eptaticrtot 
dp.ojp.ot* avry y eyKatpojcrts toG Ovcriadryplov , peTa to irXy - 
paiaat Ta5 yeipas avrov y Kal fiera to yplerai avrov . 

*Ep t<3 €l(T7rop€V€(r0ai Miovayv etg ryv erKyvyv tov flap- 89 
rvpiov XaXyvai auraj, Kat yKovcre ryv <f>wvyv Kvptov XaXouvT05 
7 rpo 5 avrov apoj Oey tov IXacrryplov , o eo^tp e7rt r^5 ki/3(otov 
tou fiaprvplov , apa fiierov twv 8 vo ^epov/Jt/x* Kat IXaXet 7rpo5 


airrov. 


Kat iXaXyere. Kvptos 7rpo5 Mojvct^p, Aeyoop, AdA^aop toj 8 
Aapojp, Kat epets 7rp05 aGrov, OTap iniTiOy 5 T 0 G 5 XG^vong 2 
€K fiipov 5, KaTa TrpoerwTrov 7775 Xn^vta5 <^)0JTtoGo*tP 01 €7rrd 
Xu^poc. Kat iirolyerev outojs ’Aapojp* ck toG epos fiipovs 3 


£ <7r. one. 


-v . oow*. 


A Or. filled his hands. 


C Or. him. 
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Numbers VIII 4—22. 


Kara 7rp<xrw7rov rrjs €^rj\//€ rovs Av^vovs a vTr}$ 9 *a0a 

4 ( TVV€ra$€ Kvpios rw Mwwg. Kai avnj f) KaracKevi] rqs 
Av^vias* crrepca, \pv<rrj , 6 KauAos aunjs, Kai ra KpiVa aunjs, 
crrcpea oA^* Kara to ciSos o eSci^c Kvpios rw Mwi/crg, ourws 
eTrotrjvt tyjv Au^viav. 

4, 6 Kai iXdXjjcre Kvpios 7rpo$ Mwvo^v, Aeywv, Ad/3c rov$ 
7 Aeviras c'k fi€<rov viwv ’lcrpar/A, Kai ac^ayviels avrovs. Kai 
ovtw noirja^LS avTois rov ayvioyiov avrwv 7T€pippavci9 avrovs 
v8wp ayvi<TfJLOV• Kai €7r€A€vo*€Tai £vpov €7rl 7rav to utopia 
avrwv, Kai ttAwovui ra i/xdna avrwv, Kai Katfapoi euovrat. 


8 Kai A^ovrai ptocr^ov eva 2 k /?owv, Kai rovrov Overlay 
uepuSaAiv ava 7 r€Troir)p,arr)v iv eAaiw* Kai ptoo^ov evtavuiov €K 

9 /3owv Aiji/oj 7T€pi apLaprlas . Kai Trpocra^eis rovs Aeviras 

evavrt rr)? (TKTjvrjs rov ptaprvpiov* Kai crvvd^eis Tratrai/ cruv- 

lOaywy^v viwv ’ltrpaiJA. Kai Trpoad^eLS rovs Aeviras evavrt 
Kvptov, Kai imdy<rov(rtv ol viol ’lupaTjA ra$ \eipas avTtov 
11 €7ri rous Aeviras. Kai a<f>opiel ’Aapwv rovs Aeviras airohopui 
evavn K vplov TTCLpa twv viwv ’Itrpa^A* Kai ecrovrat ware epya- 
12£ecr0ai ra epya Kvpiov. Oi Si Aevirat imOrjo‘ov<n ra* 
\€ipa<; e7ri ras K€<£aAa$ twv piotr^wv* Kai 7roirj<T€i<; rov eva 
7repi aptaprias, Kai rov eva eis oAoKavrwpta Kvpiw i^iXaaaaOat 
Trepi avrwv. 


IS Kai (mycreis rovs AevtVag evavrt Kvptov, Kai evavrt *Aapwv, 
Kai evavrt rwv viwv avrov, Kai d7roSwtret$ avrovs a7rdSopia 

14 evavrt Kvptov, Kai StaoreAets rovs Aevtra? 2 k pietrov viwv 

15 Itrpa^A* Kai etrovrat ptot. Kai ptera ravra eto'eAevo’ovrat 
oi Aevirat epyd£ecr0ai ra epya r>}s (TKTjvrjs rov fiaprvplov 
Kat Ka#aptets avrovs, Kai aTroSwcreis avrovs evavrt Kvptov 

16 on d7roSop.a aTroSeSo/zevot ovrot plot eiuiv €K pietrov viwv 
lcrpa^A* avri rdv SiavotyovTtov 7rdcrav p.rjrpav 7 tpo>tot6kwv 

17 Travnov ck roiv vta»v ’Icrpar/A etA^^a avrovs e’/aot. ^Ort eptoi 
7rav TrpwTQTOKoy ev vtot$ Iupar/A a7ro dy0pd)7T(t)y 2to$ Knjvov?* 
r) r]/x€pa C7rdra^a 7rav 7rp(OTOTOKOV ev yjj Atyvrrov, rp/laaa 

18 avrovs e*p,oi, Kai eAajSov rovs Aevtras avri 7ravro<? 7rporrordKov 

19 ev vtots ’lupa^A. Kai direSiVKa to vs Aevtras a,7roSo/xa SeSo- 
p.evovs Aapwv Kai rots vtots avrov 2k p^eVov vtcov ’Icrpa^A, 
epya^e<r^at ra epya ra>v vttov *lo-par/A ev r^ CTKrjvrj rov pap- 
Tvplov t Kai e^tAao-Keo-^at 7repi tcjv vtciv ‘To-parJA* Kai ovk eerrat 
ev rots vtots ’Io-pa^A 7rpoo’eyyt^<i>v 7rpos ra ayta. 


20 Kai eTrotrycre Mwvcr^s Kai * Aapwv Kai irdaa y) O'wayaryJ) 
vtaiv # lo*par/A rots Aevtrats Ka^a eVeTetAaro Kvptos r<5 Mwvo^ 
Trept Twv Aevtrwv, ovrws €7rolr)crav airrots ot vtoi ’Iapa^A. 

21 Kai ypyvUravro ot Aevtrat, Kai e7rAvvavro ra tpaTta* Kai 
a7reSwKev avrovs ’Aapwv amlSopa evavrt Kvptov, Kai e^tAao-aro 

22 7repi avrwv Aapwv d<£ayvto-ao*0at avrovs. Kai peTa ravra 
eunJA^ov ot Aevirat Aetrovpyetv rr/v Aetrovpytav avrwv ev rrj 
(TKTjvy rov paprvptov evavrt ’Aapwv, Kai evavrt twv vtwv avrov* 


side opposite the candlestick he lighted ita 
lamps, as the Lord appointed Moses. 4 And 
this w the ^construction of tlie candlestick: 
it is solid, golden— its stem, and its lilies— 
all solid : according to the pattern which 
the Lord shewed Moses, so he made the 
candlestick. 

6 And the Lord spoke to Moses, saying,. 
6 Take the Levites out of the midst of the 
children of Israel, and thou shalt purify 
them. 7 And thus shalt thou Derform their 
purification: thou shalt sprinkle them with 
water of purificat ion, and a razor shall come 
upon the whole of their body, and they shall 
wash their garments, and shall be clean. 

8 And they shall take one calf of the herd, 
and its meat-offering, fine flour mingled with 
oil: and thou shalt take a calf of a year old 
of the herd for a sin-offering. 9 And thou 
shalt bring the Levites before the tabernacle 
of witness ; and thou shalt assemble all the 
congregation of the sons of Israel. 10 And 
thou shalt bring the Levites before the Lord; 
and the sons ol Israel shall lay their hands 
upon the Levites. 11 And Aaron shall sepa¬ 
rate the Levites for a gift before the Lord 
from the children of Israel: and they shall 
be prepared V to perform the works of the 
Lord. 12 And the Levites shall lay their 
hands on the heads of the calves ; and thou 
shalt offer one for a sin-offering, and the 
other for a whole-burnt-oflering to the Lord, 
to make atonement for them. 

11 And thou shalt set the Levites before 
the Lord, and before Aaron, and before his 
sons ; ana thou shalt give them as a gift be¬ 
fore the Lord. 14 And thou shalt separate 
the Levites from the midst of the sons of 
Israel, and they shall be mine. 16 And after¬ 
wards the Levites shall go in to perform the 
works of the tabernacle of witness; and thou 
shalt purify them, and present them before 
the Lord, 16 For these are given to me for 
a present out of the midst of the children of 
Israel: I have taken them to myself instead 
of all the first-born of the sons of Israel that 
open every womb. 17 For every first-born 
among the children of Israel is mine, whe¬ 
ther of man or beast: in the dav in which 
I smote every first-born in the land of Egypt, 
I sanctified them to myself. 18 And I took 
the Levites in the place of every first-born 
among the children of Israel. 19 And I gave 
the Levites presented as a gift to Aaron and 
his sons out of the midst of the children of 
Israel, to do the service of the children of 
Israel in the tabernacle of witness, and to 
make atonement for the children of Israel: 
thus there shall be none among the sons of 
Israel to draw nigh to the hoiv things. 

20 And Mosesand Aaron, and all the con- 

E vgation of the children of Israel, did to the 
evites as the Lord commanded Moses con¬ 
cerning the Levites, so the sons of 1 srael did 
to them. 51 So the Levites purified them¬ 
selves and washed their garment s; and 
Aaron presented them as a gift before the 
Lord, and Aaron made atonement for them 
to purify them. 32 And afterwards the Le¬ 
vites went in to minister in their service io 
the tabernacle of witness before Aaron, and 
before his sons; as the Lord appointed 


& Or, appointment, or arrangement. 


7 Or. eo as to perform. 
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Numbers VIll. 23—IX. 17. 

Moses concerning the Levites, so they did to 
them. 

And the Lord spoke to Moses, saying, 
“This is the ordinance for the Levites; 
From five and twenty years old and upward, 
they shall go in to 0 minister in the taber¬ 
nacle of witness. 23 And from fifty years old 
the Lecite >lni!l cease from the ministry,and 
shall not work any longer. 26 And his bro¬ 
ther shall serve in the tabernacle of witness 
to keep charges, but he shall not do works: so 
shah thou do to the Levites in their charges. 

And the Lord spoke to Moses in the wil¬ 
derness of Sina in the second year after they 
had gone forth from the land of Eeypt, in 
the first month, saying, 2 Speak, and let the 
children of Israel keep the passover in its 
season. :i On t he fourteenth day of the first 
month at even, thou shalt keep it in its sea¬ 
son ; tnou shalt keep it according to its law, 
and according to its ordinance. 4 And 
Moses ordered the cliildren of Israel to sa¬ 
crifice the passover, 5 on the fourteenth day 
of the first month in the wilderness of Sina, 
as the Lord appointed Moses, so the chil¬ 
dren of Israel did. 

6 And there came men who were unclean 
by reason of a dead body, and they were not 
able to keep the passover on that day; and 
they came before Moses and Aaron on that 
day. 7 And those men said to 7 Moses, We 
are unclean by reason of the dead body of a 
man : shall we therefore fail to offer the gift 
to the Lord in its season in the midst of the 
children of Israel? 8 And Moses said to 
them. Stand there, and I will hear what 
charge the Lord will give concerning you. 
9 And the Lord spoke to Moses, saying, 
10 Speak to the children of Israel, saying. 
Whatever man shall be unclean by reason of 
a dead body, or on a journey far off, among 
you, or among your posterity : he shall then 
keep the passover to the Lora, 11 in the se¬ 
cond month, on the fourteenth day; in the 
evening they shall offer it, with unleavened 
bread and bitter herbs shall they eat it. 
2 They shall not leave of it until the morrow, 
and they shall not break a bone of it; they 
shall sacrifice it according to the ordinance 
of the passover. 13 And whatsoever man 
shall be clean, and is not far off onaioumey, 
and shall fail to keep the passover, that soul 
shall be cut ofr from his people, because lie 
has not offered the gift to the Lord in its 
reason: that man shall bear his iniquity. 

And if there should come to you a st ranger 
in your land, and should keep the passover 
to the Lord, he shall keep it according to 
the law of the passover and according to its 
ordinance: there shall be one law for you. 
both for the stranger, and for the native of 
the land. 

14 And in the day in which the tabernacle 
was pitched the cloud covered the taberna¬ 
cle, the * place of the testimony ; and in the 
evening there was upon the tabernacle as 
the appearance of fire till the morning. 16 So 
it was continually: the cloud covered it by 
day, and the appearance of fire by night. 
17 And when the cloud went up from the 
tabernacle, then after that the children of 
Israel departed; and in whatever place the 


KaOcL (TVV€Ta^€ K VpiDS T<2 MoJVtJJ 7T€pl TWV AcVtTWV, GVTUft 
ino'tyaav auTOt?. 

Kat iXdXyae Kvpios irpos Mail ryv , Xeytov, t oyro iari 23, 24 

TO 7T€p\ T<l)V A€UlTCOV' CL7 TO 7 TCVTe KCLl etKOdaeTOVS KCLL €7TCLV(0, 

etdeXeraovrat ivepyitv iv rfj ctk ]vfj rov p,aprvptov Kat 25 

CL7TO 7T€VT7}KOVT(X€TOV^ dnOCTyCTerai d.7TO TTjS ActTOVpyta^, Kat 

ovk ipyarat en. Kat Xetrovp^ycrei o a8cA ,<f>os avrov ev 26 

Tjj (TKTJVYj TOV piapTVpiOV cj>v\(LG'(T€W (favXaKaSy ^ OVK 

ipyarat* outojs notycrets rots AeutVats iv rat? <j>vXaKats 
avTv)v. 

Kat i\d\r)o-€ Kvpto? Trpos Mo worjv iv ry ipyp .w Seva iv 9 
TQJ eret T(o Sevripw, e$eXdovro)V avrwv ck yys Alyvnrov, iv 
rw pirjv t TOJ 7 rp(OTU), Acyojj/, etnov, Kat notetrivaav ot utot 2 
'Icrpar^A to nao^a KaO * topav avrov , ry recraapeaKaiSeKary 3 
yptepa toC ptyvos tov 7 rpcoTOU 7 rpos eanepavy notycrets avro 
Kara Katpovs- Kara tov voptov avrov , Kat Kara ryv orvyKptatv 
avrov 7 rotracts avro. Kat iXdXyae Mo mays rols viols 4 
lapayX notyaat to Trao^a ivap\opiivov rfj reaaapeaKaiSeKary 5 
ypepa rov ptyvos iv ry ipyp(v tov 2tva* KaOa awera^e Kvpios 
rco Moj very, ovtojs inotyaav oi viol lapayX. 

Kat napeyevovro oi avSpes ot yaav aKaOaproi ini ijsvxO 6 
avOpidnov, Kat ovk ySvvavro 'notyaat to naa\a iv ry ypipa 
€K«V> 7 * Kat npoayXOov ivavrlov Mower*/ Kat ’Aapiov iv iKetvy 
ry ypepa. Kat ei7rav oi avSpes €K€ipoi npos avrov , ypets 7 
aKaOaproL ini 7 dvOpwnov py ovv varepyaivpev npoaevey - 
Kat to ScDpop Kupta) Kara Katpov avrov iv pea<o vloiv lcrparjA; 
Kat €t 7 r€ 7 rpos avrovs Mo mays, c rryre avrov , Kat aKOUcrop.at 8 
Tt ivTeXdraL Kvpto$ 7 rept vplov. Kat iXdkyaG Kvptos 7 r pos 9 
Mcoucr^r, Xiyiov, \d\ycrov Tot? vtots Icrpar^A, Xiyiov, avOpamos 10 
avOpuiiros, 01 / eap yivyrat aKa^apTOS €7rt ^rvyrj dv6p<i)7Cov % rj 
iv 68(2 piaKpdv vplv, y iv rals yevtals vpLwv, Kat notycret to 
7 racr^a Kupto) iv tlo pLyvl t< 2 Sevrcpo) iv rfj recrcrapecrKat8(Kary 11 


ypitpa* to npos eantpav Trotyaovcnv a vto, in d£u/xon> 


Kat 


niKp&wv <f>dyovrat avro . Ou KaraAelif/ovdiv an avrov els to 12 
TTpcot, Kat ootow ov (TvvrpLxpovdiv an avrov* Kara rov vopcov 
rov na(T)(a notyaovo-tv avro . Kat dv6pu)nos os iav KaOapos 13 
y t Kat iv 88(2 piaKpdv ovk early Kat vcrrepyay notyaat to 
naoyay i&XoOpevOyaerat y if^XV ^ K€ ^ l/ V * K T0 ^ avrys, 

OTt to 8topov Kupto) ov npoayveyKe Kara rov Katpov avrov* 
dptaprlav avrov Xyif/erat o avOpwnos €K€ tvos. ’Eav Sc 14 
npoaeXOy npos vptas npoayXvros iv ry yfj 6/xojv, Kat notycry 
ro ndoya Kupto), KaTa rov voptov rov naa^a, Kat KaTa ryv 
dvvra^tv avrov notyoret avro• voptos ds eerrat vpt tv, /cat to> 
npooyXvrto , Kat t(2 auro^^ovt rys y>)s. 

Kat rfj yp*ipa y eWa^?; y crKyvyy iKoXvij/ev y vetfaeXy ryv 15 
dKyvyjVy rov ot kov rov pLaprvpluv Kat to eanepas yv ini rys 
dKyvys its etSos nvpos ecus npwi. Ovrws iylvero Stanavros * 16 
y ve<f>eXyj iKoAvirrev a vryv yptepaSy Kat ctS os 7 rvpos ryv vvKra. 

Kat yviKa avefiy y vecfreXy ano rys dKyvySy Kat ptera ravra 17 
airypav ot viol 'lapayX- Kal iv to) ronto ou av eary y ve<f>eXy , 


A Or. do tht work. 


7 Gr. him. 


6 Or. hou«c. 
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Numbe&s IX. 18—X. 14. 


18 €K€L 7 rap€vi( 3 a\oy oi vioi ’laparjX. Ata TTpoar ay pharos K vptov 
irapepLjSaXovcrw ol moi IcrparjX^ Kal Sta 7rpoardy/xaTOs Kvptov 
arrapoverv 7rdcras Tas rjpttpas tv at? c tkux^l rj ve<f)£\r) €7rt ttjs 

19 ovopijs, 7rap€p./3a\ov(TW ol viol ’lapar/X.. Kal orav t<f>£XKrjTat 

rj ve<f>tXrj €7rl t»}s aKrjvtjs r]p.tpa<; 7rX€tov9, Kal <£vXa£ovTai ol 
viol 'laparjX rrjv <f>v\aKr]v tov ©€ov, Kal oi ptrj i£dpajat. 

20 Kal t(TTai orav aK€Trd£r) rj vetfatXy] fjpitpas dptOpLio tirl tt)s 

atcrjinjs, Sta tfxvvrjs K vptov 7rap€p,/JaXovcri f Kal Sta TTpoaray - 

21 fia ros Kvptov a^apovat. Kal carat orar ytvrfrai f) v€(f>t\r) 

ad) kenrtpas leas 7rpuH, Kal avafiyj rj ve<f>£\r) Toirpan. , Kal 

22 airapovatv rjptepas rj w/cros. Mt^os rjpitpa^ jrXeova^ovcnjs 

ttjs V€<f>t\r)<; (TKLa£ovoir)S trr avrrjs, TraptpLfiaXovo-iv ol viol 

23 ’Itrpa^X, Kal ov per) a7rdpu)cnv . *Oti Sta TTpoorayptaros Kvptov 
arapova'i* ttjv <f>vXaKYjv Kvptov t<f>vXd£avro Sta 7rpocrrdy/xaTOS 
Kvptov ev X € ^ Mcjvot}. 

10 Kal tXdXrpr* Kvptos 7rpos Mcovo'JJi', Xeyw, TToiqvov o'cavrw 

2 Svo o*aA.7Ttyya5 apyupas* eXara? TrotTycret? avras* Kal ecroi/rat 
trot avaKaXetv tijv ouvayo)yr]V t Kal t$atpeiv ras 7rap€/x/3oXas. 

3 Kal o*aX7rt€ts cv avTats, Kal crvi'ax^crerat 7racra ^ crvvayojyi] 

4 €7rl ttjv Ovpav rJ}s crtcr/vr)^ tov /xapTvptov. ’Eav Se cv p,tot 
o’aXTTtcroxTt, rpoo’cAevowTat irpos <rk ravTCS oi ap^ovTCs 

5 apx>/yot *I(rpa7jX. Kal craX7rt€tT€ crqpta ertav, Kal t^apovaw 

6 at 7rapc/x/?oXat ai 7rapc/>i/JaAAovo*ai avaToXas* Kal (raX7riciTe 
(rqpLaxTLav Scvrcpav, Kai i£apovcnv at 7rapc/z/3oXat at 7rapc/x/3aA- 
Xovaat At/3a* Kal coX^tcS/rc orjpuicriav rptTrjv, Kal c^apovcrtv 
at 7 rapc/x/JoXai at 7rap€p./3aXXovcrat 7rapd ^aXacrcrav Kal 
0*aX7ri€tT€ (r^/xatrtav TCTaprqv, Kal i^apovaiv at Trapcp^SoXai 
at 7rapcp/}aXXovo*at 7rpos Boppav crrjptao'tq, o’aXnova'iv cv 

7 rrj €^apcr€t avTaiv. Kal orav crvvaydyr)T€ ttjv crvvayoiyrjv , 

8 o*aX7rt€tre, Kal ov a^paerta. Kal oi vtot ’Aapcov ot tepets 
<raX7rtovo*t rat? crdXTrty^f Kal carat vpiv voptpov aldvtov ets 

9 ra? yevea? vptov. *Eav Sc c^cX^rc ct? 7roXcpov cv tjJ yg 
vptov 7rpos to vs VTrcvavrtovs to vs dv^co’TryKoras vptv, Kal 
<n;pav6tT€ Tats o’aX7rty^t, Kal dvapn/o-^a-ccr^c cvavTt Kvptov, 

10 Kat Stao-to^/owfo aro Ttov cx^ptoi' vptov. Kal cv Tats 
^pepats r»}s €v<f>pooijvr]<; vptov, Kal tv Tats copTats vptov, 
Kat cv Tats vovp^vtats vptov, craXTrtctTc Tats o*tiX7rty^tv €7rl 
Tots oXoKavTtopatrt, Kal cttI Tats ^vo^tats to>v trcoTTypttov vptov 
Kal coral vptv avapvr/o’ts evavTt tov ©cov vptov cyco Kvptos 
o ©cos vpaiv. 

11 Kat cycvcTO cv to> cvtavTto t<o Sevrcpto cv tw p?;vl t<3 
ScvTcpto ctKaSt tov p^vos, dv£/3r) rj vetfrtXr) aro rJis (TKrjvrjs 

12 tov papTvptov. Kal t£fjpav ol viol *1 crpar]\ orvv arapriats 
avTtov cv rj:' cp^pto Stva* Kat cor>j 17 vc^c'Xt; cv ttj tprjpuj) 

13 tov 4>apdv. Kal t£rjpav rptoTOt Sta <^<ov>}s Kvptov cv X €t P^ 
Manxrip 

14 Kat cfppav Taypa TrapepL/SoXrjs vttov ’IovSa rpcoTot orvv 


cloud rested, there the children of Israel 
encamped. fe The children of Israel shall 
encamp by the command of the Lord, and by 
the command of the Lord they shall remove: 
all the days in which the cloud overshadows 
the tabernacle, the children of Israel shall 
encamp. 19 And whenever the cloud shall be 
drawn over the tabernacle for many da vs 
then the children of Israel shall keep tne 
charge of God, and they shall not remove. 
20 And it shall be, whenever the cloud over¬ 
shadows the tabernacle 0 a number of days, 
they shall encamp by the word of the Lord, 
and sliall remove by the command of the 
Lord. 21 And it shall come to pass, when¬ 
ever the cloud shall remain from the even¬ 
ing till the morning, and in the morning the 
cloud shall go up, then shall they remove by 
day or by night. 22 When the cloud con. 
tinues Ya full month overshadowing the 
tabernacle, the children of Israel shall en¬ 
camp, and shall not depart. 23 For they 
shall depart by the command of the Lord : 
—they kept the charge of the Lord by the 
command of the Lord by the hand of Moses. 
^ And the Lord spoke to Moses, saying, 

2 Make to thyself two silver trumpets: thou 
8wait make them of beaten work ; and they 
ihall be to thee for the purpose of calling 
the assembly, and of removing the Scamps. 

3 And thou sha.lt sound with (hem, and all 
the congregation sliall be gathered to the 
door of the tabernacle of witness. 4 And if 
they shall sound with one, all the rulers 
even the princes of Israel shall come to thee. 
6 A nd ye shall sound an alarm, and the camps 
pitched eastward sliall begin to move. 6 And 
ye shall sound a second alarm, and the camps 
pitched southward shall move; and ye shall 
sound a third alarm, and the camps pitched 
westward shall move forward ; and ye shall 
sound a fourth alarm, and they that encamp 
toward the north shall move forward : they 
shall sound an alarm at their departure. 
7 And whenever ye shall gather the assembly, 
ye shall sound, but not an alarm. 8 And the 
priests the sons of Aaron shall sound with 
the trumpets; and it shall be a perpetual 
ordinance for you throughout your genera¬ 
tions. 9 And if ye shall go forth to war in 
your land against your enemies that are 
opposed to you, then shall ye sound with 
the trumpets; and ye shall be had in re¬ 
membrance before the Lord, and ye shall be 
saved from your enemies. l0 And in the days 
of your gladness, and in your feasts, and in 
your new moons, ye shall sound with the 
trumpets at your whole-burnt-offerings, and 
at the sacrificesof your peace-offerings; and 
there sliall be a memorial for you before 
your God: I am the Lord your God. 

11 And it came to pass in the second year, 
in the second month, on the twentieth day 
of the mouth, the cloud went up from the 
tabernacle of witness. n And the oliildren 
of I srael set forward with their baggage in the 
wilderness of Sina ; and the cloud rested in 
the wilderness of Pliaran. 13 And the first 
rank departed by the word of the Lord by 
the hand of Moses. 

And they first set in motion the order 
of the camp of the children of Juda with 


£ &r. days by number. 


7 Or, mou® Ah an a month. 


& ue, the successive encampments. 





188 


API0MOI. 


Numbers X 15—XL 3. 

their host; and over their host was Naasson. 
son of Aminadnb. l * And over the host of 
the tribe of the sons of Issaehar, was Na¬ 
thanael son of Sognr. 16 And over the host 
of the tribe of the sons of Zubulon, was 
Eliab tlie son of Cluelon. 17 And they shall 
take down the tabernacle, and the sons of 
Gedson shall set forward, and the sons of 
Merari, who bear the tabernacle. 

18 And the order of the camp of Ruben set 
forward with their host.; and over their host 
was Elisur the son of Sediur. 19 A nd over the 
host of the tribe of the sous of Syrneon, was 
Salamiel son of Surisadai. 20 And over the 
host of the tribe of the children of Gnd,«vw 
Elisaph the son of Ragnel. 21 And the sons 
of Caath shall set forward bearing the holy 
things, and 6 the others shall set ud the 
tabernacle until they arrive. 22 And the 
order of the camp of Ephraim shall set for¬ 
ward with their forces; and oyer their 
forces was Elisama the son of Semiud. 

3 And over the forces of the tribe of the 
sons of Manasse, was Gamaliel the son of 
Phadassur. 24 And over the forces of the 
tribe of the children of Benjamin, was 
Abidan the son of Gadeoni. 25 And the 
order of the camp of the sons of Dan shall 
set forward the last of all the camps, with 
their forces : and over their forces was 
Achiezer the son of Amisadai. 26 And over 
the forces of the tribe of the sons of Aser, 
was Phageel the son of Eehran. ^And over 
the forces of the tribe of the sons of Neph- 
thali, was Aehire the son of ^Enan. 28 These 
are the armies of the children of Israel; 
and they set forward with their forces. 

29 And Moses said to Obab the son of 
Ragnel the Madianite, the father-in-law of 
Moses, We are going forward to the place 
concerning which the Lord said. This will I 
give to you : Come with us, and we will do 
thee good, for the Lord lias spoken pood 
concerning Israel. 30 And he said to him, I 
will not go, but I will go to my land and to 
my kind reel. 31 And he said, Leave us not, 
because thou hast been with us in the wil¬ 
derness, and thou shalt be an elder among 
us. 32 And it shall come to pass if thou wilt 
go with us, it shall even come to pass that 
in whatsoever things the Lord shall do us 
good we will also do thee good. 

33 And they departed from the mount of 
the Lord a t hree days* journey; and the ark 
of the covenant of the Lord went before 
them a three days’ journey to provide rest 
for them. *Ana it came to pass when the 
ark set forward, that Moses said, Arise, O 
Lord, and let tliine enemies be scattered: 
let all that hate thee flee. 36 And in the 
resting he said, Turn again, O Lord, the 
thousands and tens of thousands in Israel. 
34 And the cloud overshadowed them by 
day, when they departed from the camp. 

And the people murmured sinfully before 
the Lord ; and the Lord heard them and 
was very angrv ; and fire was kindled among 
them from the Lord, and devoured a part 
of the camp. 5 And the people erieu to 
Moses: and Moses prayed to the Lord, and 
the fire was quenched. 1 And the name of 
that place was called '/Burning; for a fire 
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Svvdp,€t avrtbv Kal IttI 7*779 8wdp.€0)g avrwv t Naatrow vtog 
\A/xtvaSd/?. Kat €7rt Try; Svidp.€o)g <f>v\r}s vlwv ’Lra-d^ap, 15 
lSa6avai]\ vtos Sa/ydp. Kat cVi rr)<; Swa/icw? <f>v\rj<; vlwv 16 
Za/?ovA<vv, ’EAtd/ 3 , vtog XatAav. Kat KaOeXovori ty]v o-K7]vy)v, 1 7 
Kal i£apovo m tv ol viol r€§<ra)V r Kat ol vtot Mepapt, ot atpovreg 
TTjV (TKTjVrjv. 

Kat itjrjpav rdy/xa 7rap€fJL/3o\r)<; *P ovfirjv (rvv 8vm/x« 18 
aitrdiv Kal €7rt 7*779 8wd/x€u>g avrojv, *E Atcrovp vtog 2 c 8 toup. 

Kat €7rt 7*779 Swap-ca/g <f>v\r)<; vhvv 2v/xea>v, SaAa/xn^A 19 
vtog 2ovpto*a8at. Kat iirl 7*779 Swdp€a)g <f>v\rj g vtwv TaS, 20 
’EAio"a<£ 6 tou 'Payotr^A. Kat i^apovatv ot vioi Kaa0 21 
atporreg ra ayta* /cat (Trrjfrovat rr\v aKrjvrjv caig rrapayevwvrai. 

Kat i^apovm ray/xa 7rap€/x^3oAr}g *E<£pat/x ervv Bwd/xet avrwv 
Kal €7rt TTj g Svvapeaig avrwv, ’EAt (rapid vtog Se/xtovS. 

Kat €?rt 7-779 Svvapeaig <f>v\r}<; vtuiv Mavaeren}, FapaAt^A 6 rov 23 
4>aSao*o*ovp. Kat C7rt 7-779 Svva/xcojg vlwv Bma/xtv, 24 

*A/ 3 t 8 av 6 tov raScand. Kat e^apovo* t ray/xa 7rap€/x/?oAi}g 25 

vlwv Aav, eo^arot 7racrwv rwv Trapc/x/JoAaiv, avv 8vva/x€t 
avrwv Kal iwl 7*779 Swa/xca/g avrwv, *A^te£ep 6 rov AjjuoraSat. 

Kat €7rt 7*77 g 8vva/x€a)g t^vA^g vlwv ’Acry/p, 4>ay€77A vtog ’E^pav. 26 
Kat eVt 7*779 8vva/x€<ijg cf)vArjs vlwv Nc<jf>#aA', A^tp€ vtog 27 
Alvdv. Avrat at errpartai vim' ’Io’pa^A* /cat i^rjpav ervv 28 
8wd/x a avrwv. 

Kat et7T€ Mtavcnjg rai *0/3a/3 vlw PayovrjA rw Ma8ta virrj 29 
rw ya/x^piu Meuvo-i}, c^atpojtxcv rj/xci g €tg rov rdmov ov c? 7 re 
Kvptog, TOVTOV 8d)(J(t) vpuv Scvpo fieff 7]PAI)V, Kal €V <J€ TTOVYJ- 
cro/xo/, ort Kvptog eAaA^crc /caAa Trept ’Icrpa^A. Kat €L7r€ 30 
Trpog avTov, ov TropcvD’o/xat, aAAa €tg ttjv yrjv /xov, Kal €tg 
7^7^ yeveav /xov. Kat €t7r€, 7x77 lyKaTa\iTrrj% rjpids, ov Ivckcv 31 
rjaOa p.S rjfxwv iv rfj iprjfjLo>, Kal eerrj ev fjpuv 7rpz(Tf$vTr)< ?. 

Kat €o*rat lav 7ropev0rj<; /xef?* yj/jlwv, Kal ccrrat Ta ayaOa 32 
€K€Lva oera av dya6oirouq<rp Kvptog rjfx ag, /cat cv ere 7rotij» 
aojxev. 

Kat i£rjpav Ik rov opovg Kvptov o8or rptcvv r)fizp<ov Kal rj 38 
/ct/ 3 o)Tog 7*^9 8La6r}K7}<; Kvptov 7rpo€7rop€V€ro Trporcpa avrwv 
o8ov rpidiv rjptepil]v KaraaKlif/atrOaL avrotg amrawiv. Kat 35 
cyeVero iv l^atptw ty]v Ktflwrov, Kal ehr€ Mtavodjg, i&yipOrjrt 
Kvptc, /cat 8taaKop i 7rLa0rjTwo’av ot lyOpot crov, <f)vyeTO)aav 
7rdpreg ot fiio-ovvri<; ere. Kat iv rfj KaraTraxxTet €t7T€V, intarpeefie 36 
Kvptc ^tAtaSag /xvpt a8ag iv t<S ’Icrpa^A. Kat rj v€<f>i\y] iyi - 34 
V€ro a/cta^ovcra irr avrotg 7^/xcpag, iv rai i£atpeiv airrovg Ik 
rrj g Trape/x/JoArJe. 

Kat rjv 6 Aaog yoyyv^tev 7 TOinqpa eWm. Kvptov Kat rjKovae 1 ] 
Kvptog, Kat iOvptwOr] opyfj • Kal c£€Kav&7 iv avrotg 7rvp rrapa 
Kvptov, Kal Kari<f>ay€ p.epo<> rt rrj g Trape/x/SoArJg. Kat eW- 2 
Kpa£ev 6 Aaog 7 rpog Mtvvo-^v Kat rjv$aro Ma/vodjg 7rpog Kvptov, 

Kat €K07ra(T6 to 7rvp. Kat iKAyOrj to ovopta rov ro7rnv €K(tVov f 3 


M i. t. the Gcrshonitcs »nd the Merarites. A. V. margin. 


y Heb. Taberah. 
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4 *E/X7rvpia/xo?* on t&Kavdrj iv avrot? Trapa Kvptov. Kat 6 
CTTLfALKTOS 6 iv aVTOt? iTTe6vpL7](r€V €7Tt0V/Xtai/* KCLl Kadl(TaVTZ<Z 
ex \cllov kou, ol viol ’1 aparjX, Kal ehrau, rt? 17/XU9 xf/uypuel xpc a; 

5 *Epivr/(r8r]pL€v rov? t^va?, ^a^to/xcv iv Atyv7TTa> Swpeav. 
Kal rov? atxvov?, Kal tov? 7r€7rom?, Kal ra 7rpaaa, Kal ra 

6 xpo'/x/xva, Kat ra axopSa. Nvi/t §€ r] ifruxrj tywv Kard£r]po<;• 

7 ovSev irXty €t? to pidvva ol ocf>6a\/xol tyCov. To Sc p,dwa 
a)act cnrippia xoptov cart, Kat to ctS09 avrov €tSo? Kpvcrrd) lov. 

8 Kat $L€ 7 rop€V€TO 6 Aao?, xat (rvviXtyov, Kal rjXrjOov avro rai 
/xvAa>, Kal eTpifiov iv r rj 6vta , Kat rjxf/ovv avro iv ty) xvTpt., Kat 
€7rotovi/ avTO cyxpvq!>ta?* Kal rjv r) rjSovrj avrov oxrel yev/x a 

9 eyxpt? i£ iXatov. Kat ora v KaTi/Sr] f) Spoao? C7rt ttjv 7rape/x- 
fioXty i/vkto?, Kare/3atv€ to pidvva iir avTty. 

10 Kat tyov&e Monxn}? xAaioi/TODV avruiv Kara S77/XOV9 avraiv, 
fKaaroi/ €7rt tt)? Ovpas avrov* Kat iOvpidyOr) dpyrj Kvpto? 

11 a<£oSpa* Kat Ivavri Mcdvot} ty 7rovrjpov . Kat €t7rc Modvot}? 
Trpos Kvptov, tvart exdxaiaa? rov Oepa^ovTa crov, Kat Start 
ov^ evprjKa \dpiv ivavriov crov, cVt^etvat r^v oppity rov Aaov 

12 rovrov C7T* e/xe; Mrj €ya> iv yaorrpt e Xafiov irdvra rov Aaov 
rovrov, 77 iyio e tckov avrov?; ort Acyct? /xot, AdySc avrov et? 
rov koAttov crov, d>a€t apat rt^fyvo? rov ffyAa^ovra, ct? 7771/ y^v 

13 77V < 5 /xoaa? rots Trarpautv avraiv ; HoOev /xot xpca, Sovvat 
7ravrt to> Aaa> tovtoj; ort xAatovatv C7T* c/xot, Aeyovrc?, So? 

14 rjpuv xpca, tva <£ayto/xcv. Ov Svinyo-opiai iyib ptovo? <f>ipeiv 

5 rov Aaov rovrov, art /?apvr€pov ptot ccrrt ro pir/pta rovro. Et S* 

ovra) o~u 7rot€t9 ptot, d7roKr€ivdv pie dvatpeVct, ct evprjKa eAco5 
Trapa crot, tva pt?) tSto ri)v KaKtuatv ptov. 

16 Kat cTttc Kvpto? 7rpd? Mwvodyv, o^vayayc ptot ifiSopctyovTa 
avSpa? aTTO rtuv 7rpecr^Svr€pa)V Tcrpa^A, ov? avro? crv otSa?, ort 
ovrot 6tat 7vp€crJ3 vt cpot rov Aaov Kat ypaptptarct? avrcov* Kat 
d^€t? avrov? Trpo? rr/v cricqvrjv rov ptaprvptov, Kat or^crovrat 

1 7 €K€t ptcra aov. Kat Kara/S^aoptat, Kat AaA^aa) ckci ptera crov* 
xat acfaeXQ) a7rd rov 7TV€Vptaro? rov €7rt aot, Kai imBtyoy ire 
avrov?* Kat o-vvavriA^ovrat ptcra aov ttjv oppety rov Aaov, 

1 8 xat ovk otaet? avrov? crv ptovo?. Kat ra> Aat3 epet?, ayvtaao-^c 
ft? avptov, Kat <£ay€or0€ Kpfa* ort cKAavaare evavrt Kvptov, 
Aeyovrc?, rt? i^pta? if/wpndl Kpia ; ort koAov i^ptiv cartv cv 
Atyv7rra)* Kat Stocrct Kvpto? vpttv <j>ayeiv Kpia , Kai qfxxyca^c 

19 xpea. Ov^ rjpiipav pttav cfcdyeo-de, ov Se Svo, ov Sc 7revrc 

20 T7ptcpa?, ov Sc Sckg ^ptepa?, ov Sc ctKoat ^ptepa?, cto? ptr;vo? 
07pi€pa)v cf>dye<r 6 e, la)? av i^iXOrj ck t<w ptvKr>Jpa)v vptaiv* xat 
carat vpttv ct? ^ oXipav , ort tytiOrjaaTe Kvpta>, o? cartv cv 
vpttv, xat cxAavaarc evavrtov avrov, Aeyovrc?, tvart i^pttv 

21 c^cA^ctv c^ AtyvTTrov; Kat ct7rc Mtova^?, c^axoatat ^tAtaSc? 

7rc£ojv 6 Aao?, cv ot? ctptt cv avrot?* xai crv ct7ra?, Kpia SaJato 

22 avrot? ayctv, xat <jf)dyovrat pitya tyepuyv. Mt) 7rpo^Sara 
xat /3oc? ac^ay^aovrat avrot?, xat dpKeo’e t avrot?; 77 7rav 
to oi/'o? T77? ^aAaao^? avva^Tjacrat avrot?, xat dpxcact 

23 avrot?; Kat cIttc Kvpto? 7rpo? Mcova^v, ptr^ ^ctp Kvptov 


was kindled among them from the Lord. 
4 And the mixed multitude among them 
® lusted exceedingly; and they and the chil¬ 
dren of Israel sat down and wept and said, 
Who shall give us flesh to eat? & We re¬ 
member the fish, which we ate in Egypt 
freely; and the cucumbers, and the r melons, 
and the leeks, and the garlic, and the onions. 
6 But now our soul is dried up; our eyes 
turn to nothing but to the manna. 1 And 
the manna is as coriander seed, and the 
appearance of it the appearance of hoar¬ 
frost. s And the people went through the 
field,and gathered,and ground it in the mill, 
or pounded it in a mortar, and baked it in a 
pan, and made cakes of it; and the sweetness 
of it was as the taste of wafer made with oiL 
9 And when the dew came upon the camp 
by night, the manna came down upon it. 

1 And Moses heard them weeping by their 
families, every one in his door: and the Lord 
was very angry; and the thing was evil in the 
sight of Moses. 11 And Moses said to the 
Lord,Wbyhast thouafllicted thvservant,and 
why have 1 not found grace in thy sight, that 
thou sliouldest lay the weight of this people 
upon me? ,2 Have I conceived all this people, 
or have I born them ? that thou sayest to me. 
Take them into thy bosom, as a nurse would 
take her suckling, into the land which thou 
swarest to their fathers ? w Whence have I 
flesh to give to all this people? for they 
weep to me, saying, Give us flesh, that we 
may eat. 14 T snaD not be able to bear this 
people alone, for this tiling is too heavy for 
me. 15 And if thou does! thus to me, slay 
me utterly, if I have found favour with thee, 
that I may not see ray affliction. 

16 And the Lord said to Moses, Gather 
me seventy men from the elders of Israel, 
whom thou thyself knowest that they are 
the elders of the people, and their scribes; 
and thou shalt bring them to the tabernacle 
of witness, and they shall stand t here with 
thee. 17 A nd I will go down, and speak there 
with thee ; and I will take of the spirit that 
is upon thee, and will put it upon them; 
and they shall bear together with thee the 
5 burden of the people, and thou shalt not 
bear them alone. And to the people thou 
slialt say, Purify yourselves for the morrow, 
and ye shall eat flesh; for ye wept before 
the Lord, saying, Who shall give us flesh to 
eat? for it £was well with us in Egypt: and 
the Lord shall allow you to eat flesh, and ye 
shall eat flesh. 19 Ye shall not eat one day, 
nor two, nor five days, nor ten davs, nor 
twenty days; ye shall eat for ^a full 
month, until the flesh come out at your 
nostrils; and it snail be A nausea to you, 
because ye disobeyed the Lord, who is 
among you, and wept before him, saying, 
What had we to do to come out of Egypt? 

21 And Moses said, The people among whom 
I am are six hundred thousand footmen; 
and thou saidst, I will give them flesh to 
eat. and they shall eat a whole month. 

22 Snail sheep and oxen be slain for them, 
and shall it suffice them ? or shall all the 
fish of the sea be gathered together for 
them, and shall it suffice them ? a And the 
Lord said to Moses, Shall not the hand of 


8 Gr. lusted a lust. 7 Or, pumpkins. 6 Or f lrapetu*. { Gr. it. & Or. a month of daj*. X lit. oixo'tr*. 
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the Lord be fully sufficient? now shalt thou 
know whether my word shall £come to pass 
to t hee or not. 

54 And Moses went out, and spoke the 
words of the Lord to the people; and he 
gathered seventy men of the elders of the 
people, and lie set them round about the 
tabernacle. -^Arid the Lord came down in 
a cloud, and spoke to lnm, and took of the 
spirit that was upon him, and put it upon 
the sevent y men that were elders ; and when 
the spirit rested upon them, they prophesied 
and ceased. ^ And there were two men 
left in the camp, the name of the one was 
Eldad, and the name of the other Modad ; 
and the spirit rested upon them, and these 
were of the number of them that were 
enrolled, but t hey did not come to the taber¬ 
nacle ; and they prophesied in the camp. 
* 7 And a youn^ man ran and told Moses, 
and spoke, saying, Eldad and Modad pro¬ 
phesy in the camp. 28 And Joshua the son 
of Naue, who attended on Moses, the chosen 
one, said. My lord Moses, forbid them. 
29 And Moses said to him, Art thou jealous 
on my account? and woidd that all the 
Lord’s people were prophets ; whenever the 
Lord shall put his spirit upon them. 30 And 
Moses departed into the camp, himself and 
the elders of Israel. 

31 And there went forth a wind from the 
Lord,and brought quails over from the sea; 
and it brought them down upon the camp 
a day’s journey on this side, and a da/s 
journey on that side, round about the camp, 
as it were two cubits from the earth. ^’And 
the people rose up all the day, and all the 
night, and all the next day. and gathered 
quails; lie that gathered 7least, gathered 
ten * measures; and they frefreshed them¬ 
selves round about the camp. 33 The flesh 
was yet between their teeth, before it failed, 
when the Lord was wroth with the people, 
and the Lord smote the people with a very 
great plague. 34 And the name of that place 
was ca 11 eel the ^ Graves of Lust; for there 
they buried the people that lusted. 35 The 
people departed from the Graves of Lust 
to Aserotli ; and the people A halted at 
Aseroth. 

And Mariam and Aaron sppke against 
Moses, because of the Ethiopian woman 
whom Moses took; for lie had taken an 
Ethiopian woman. 5 And they said, Has 
the Lord spoken to Moses only? has he not 
also spoken to u&? and the Lord heard it. 
1 And the man Moses was very meek beyond 
all the men that were upon the eart li. 4 And 
the Lord said immediately to Moses and 
Aaron and Mariam, Come forth ^all three 
of you to the tabernacle of witness. 4 And 
the three came forth to the tabernacle of 
witness; and the Lord descended in a pil¬ 
lar of a cloud, and stood at the door of the 
tabernacle of witness; and Aaron and 
Mariam were called; and both came forth. 

6 And he said to them, Hear my words; If 
there shoidd be of you a prophet to the 
Lord, l will be made known to him in a 
vision, and in sleep will 1 speak to him. 

7 My servant Moses w not so; he is faithful 


ovk c£apK€cm; 17877 yvwcrrj el e7riK<n aX'qxf/eTai ere 6 Aoyos 
fiov rj ov. 

Kat i£r)Xde Mcuucrijs, Kai iXaXrjae 7rpos rov Aaov ra prjpiara 24 
Kuptou* Kal crvinjyayev e/SSopajKOvra avSpas <i7rd tojv 7rpeir- 
J3vTepit)v top Aaou, kou evTrjaev aurods kukAo> ttjs o-ktjvtjs. 
Kat Kare/Sr) Kuptos ev veefaeXrj, Kal eXaXrjae 7rpos aurov Kal 25 
TrapeiXaro airo tou 7rveu/xaros tou €7r* aural, Kat €7 reOrjKev iirl 
tous e^oparjKovra avSpas rov? 7rpeo-/?urepous* cos 8e eVav€7rau- 
o-aTO 7rveu/xa hr aurods, Kal hrpo<j>rjTevcrav y Kal ovk ert 
TTpoaeOevro. Kat KaTeXetydrjaav 8vo av8pe< ; ev rjj irapepifioXf], 26 
ovo/xa toI evt *EA8d8, Kal ovo/xa ra> 8evrepu> MaiSaS* Kat 
hraveTravcraTO hr aurods 7rveu/xa # Kal ovtol rjcrav rwv Kara- 
yeypa/x/xevcuv, Kat ovk tjXOov Trpos ttjv (TKyjvrjv* Kal hrpo<f>rj- 
reverav ev rfj 7rapepL/3oXfj . Kat Trpoo’Spa/xaiv 6 veavtcrKOS, 27 
aTn/yyetAe Ma )v<rrj* Kal et7re, Xeywv , ‘EASdS Kat Ma>8dS 7rpo<f>rj- 
revovaw ev ttj rrapepijSoXrj . Kat d7roKpt0eh 'Itjctovs 6 tov 28 
Nau?), o TrapecrrrjKW McoucjtJ, 6 ckAckto?, ei7re, Kupte Mcevcri}, 
KalAucrov aurous. Kat ei7re Mwverrjs aural, pirj ^rjXols e/xe; 29 
Kat rts 80*7 iravra rov Aaov Kuptou irpo^rpraSy orav 8ai Kuptos 
to 7 rveu/xa axrrov hr aurous ,* Kat d7rrjX0e Manxri/s eis ttjv 30 
7rapepL/3oXrjv auros Kat 01 irpea/SirrepOL IcrpaTjA. 

Kat 7rvevpia e£rjX6e irapa Kuptou, Kat e£c 7 repacrev oprvyo/xij- 3 . 
rpav ai to ttjs OaXacroirjs' Kal eirefiaXev € 7 rt ttjv 7rapepi/3oXr)v 
o 8 dv 17 /xepas evrevOev, Kal o 8 ov rjpiepas evreu#ev, kvkX<o ttj s 
7 rapep-/}oA 77 S, worel 8i7njxv a 7 ro T 775 yrjs. Kat auaerras 6 32 
Aao? oXyv ttjv rjpLepav , Kat oXrjv ttjv vu/cra, Kat oXrjv ttjv 
yjpiepav ttjv irravpiov , Kat avvrfyayov ttjv opTvyopLYjrpav 6 to 
oAtyov, crvvYjyaye SeKa Kopoug* Kat e\}rv£av eatrrot? i/ruy/xous 
kvkXw ttjs 7rapepL/3oXr}<;. Ta Kpea ctl tjv ev T 019 oSoucrti^ 33 
aurali/ 7rpLVTj eKXeiTretv , Kat Kupto? edvpavOrj eh tov Xaov , Kat 
hrara^e Kvptos tov Xaov 7rXrjyrjv pLeyaXrjv cref>68pa. Kat 34 
eKXrjOrj to ovopia tov to7 rov ckciVou, Mu77/xara ttjs IttiOv pitas* 
otl €Ket eOaif/av tov Aaou rov hriOvpirjTrjv. *A7ro MvrjpidT(Dv 35 

hn6vp,tas t£rjpcv 6 Aa 09 €t9 Acrrjpwd * Kal eye^cro o Aaos ev 
AcrrjpdiO' 

Kai eXdXrjae Mapia/x Kal ’Aapdiv Kara Maiuod), eveKev ttjs 12 
yxrvaiKOs ttjs AlOiorrtdcrqs rjv eXafie Me ovcrrjs, otl yvvaiKa 
Ai 0 tO 7 rt(Tcrai/ eXafie, Kal €t 7 rav, jxrj Mwvcrrj p.ov a> AcAdA^KC 2 
Kuptos; ou^t Kat tjjuv eXaXrjae; Kal rjKOvae Kupto?. Kat 3 
o du 0 pa> 7 ros Maiucri}? 7 rpau 5 ar<f>68pa irapa 1 ravra? rods av0pa>- 
7 rou 9 rods ouras € 7 rt t^s y i}s. Kat ehre Kuptos TrapaypYjpa 4 
irpbs Mwvxrrjv Kal *Aapwv Kal Mapta/x, e£eX6eT€ u/x€ts ot rpets 
€ts ttjv CTKTjvrjv tou piapTuptov . Kat i£rjX9ov ot rpets ^ts ttjv 5 
c tkyjvtjv rod piaprvptov Kal Karefirj Kuptos ev errv Aco veef>eXrjs, 

Kal earrj eVt r^s ^upas r^s (Jktjvtjs tou /xapruptou* Kat ckAtJ- 
Orjcrav Aapwv Kat Mapid/x* Kat e^rjXdoaav apufaorepoi. Kai 6 
et 7 T€ 7rpos aurods, aKovcraTe raiv Adycuv piov* edv yevrjTai 
TrpoejyrjTTjs u/xdiv Kuptai, ev opa/xart aural yvcocr^r/tro/xat, Kat ev 
U 7 rva> XaXrjora) aura). Ou^ outcds o Oeparraiv /xou Moments, ev 7 


8 Or. will orerta^e th ea 7 Or. little. d Or. oors. C Or. refreshed refreshments to themselves. Heb. spread a 
spreading. HTSTD VIilUTI. 0 Heb. TTl^tnn HTXlp Kibroth-hattaavah. \ Or. were in. a Or. the three. 
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Numbebs XII. 8—XIII. 21. 


8 oX(z> rcS oiko) fxov rr taros iara 2ro/Jia Kara crro/xa AaA^croi 
avT<v €v ciSei, Kat ov Si* aiviy/xarcvv, kcll tt)v So£av Kvpiov elSc* 
/cat StaTt ovk i<f>oj3i]0r]T€ KaTaXaXrjaat Kara rov OepaTrovros 

9 fxov Mcevcn}; Kat opyr) dvfxov Kvptov h r avTol9, Kai dirqXQe., 

10 Kat 7 ) vt<j)iXr) arriarq ai to rrjs aKrjvrjs* Kat ZSov Mapta/x 
\e 7 rpuxra wael ^toSv Kat irrifiXeipev ’Aapiov ini Mapta/x, Kat 

11 ISov Xtnpwaa. Kat ciTrev Aa pwv 7 rpo 9 Modvo-tjv, Seo/xai Kvpie, 
fxr] avvanQrj rpxxv a/xaprtav. Stem 17 yvorjaapev Ka $* ort 17 /xap. 

I 2 to/xcv. Mt) yivrfr at axm ?o*ov 0amra), (Lcrct €KTp<u/xa cKTropevo- 
pevov €K piY/Tpas pLYjrpos, Kat KareaOUt to fjfuov t£>v aapKwv 

13 avrrjs. Kat iftorjac Mgjvot}? Trpo? Kvptov, Aeycov, 6 ©€05 

14 Sco/xat crov, tao'at avrrjv . Kat €t7T€ Kvpt09 7rp09 Ma>v(n}v, 

ct 6 7 rarqp avrfjs tttvgjv eveVrvcrcv els to Trpoaoyrrov airrrjs ovk 
cvTpa7nrjo erat €7rra rjptipas ; dcjropLaOqrv) inra rjptipas i£o) rrjs 
TraptpL/SoXrjs, Kat ptera Tavra €to*cA€V<7€Tat. 

15 Kat a<f>wpicrOy] Map tape €^<d T 779 7rap€/x/3oA^s €7ttol rjpipas 9 
Kat 6 Aaos ovk i£rjpev, ecu? iKadaptaOr) Mapid/x. 


13 Kat pt€Ta ravra i$rjp*v 6 Aao9 cf ’Atnjpcbd, Kat napevifiaXov 

2 iv t fj iprjfj to) tov 4>apdv. Kat iXaXrjae Kvptos 7rpo9 Mojutrqv, 

3 Aryan/, cwroorctAov (reavral avSpas, Kat KaTaaKtij/daOwaav tt/v 
yrjv tcov Xavavataiv, 17V cya) StSajpti T019 vtots Tcrpar/A €t 9 Kara- 
o^eertv* av8pa eva Kara c^vAt^v, Kara S 77 /XOV 9 7 rarptS)v avrwv 
aTToaTcAet? avToi> 9 , rravra dp^yov auraiv. 


4 Kat €^a7rco*T€t\et/ avrov 9 Mcovcn^ €K T 779 ep^ptov <J>apav Sta 
ifaunrijs Kvptov 7ravT€9 avopes ap^yyot vtcov Iapar/A ovtoi. 

5 Kat Tavra ra ovopara avraiv* T 779 (fivXrjs *P ovfirjv, Saptoi^A 
6, 7 vt09 Za^ovp. Tij9 ^>vAt) 9 2vpt€(vv, 2a<£ar vto9 2ovpt. T>}9 

8 <£vA >79 ’lovSa, XaAejS vto9 'lecfaowYj. T^9 <f>vkrjs ’Icraa^ap, 

9 lAaaA vto 9 ’laicn^^). Tt}9 <f>v\y}s *E<£paipt, Avar] vt09 Nainj, 
10, 11 T ^9 <f>vX.y}s Bevtaptr, 4>aArt vt09 c Pa<^ov. T 779 cfavXrjs 

1 2 Za/3ovAa)V, TovStr/A vt 09 2ov8t. T 179 <f>v\r}<; 'I(i)ar]<{> t<dv vlCjv 

13 Maratrcn}, PaS8t vt09 2ovcrt. T 779 <^vA>} 9 Aav, *Apur/A vto9 
14, 15 TaptaAt. T^9 4>v\rjs ’Acrr/p, 2a6ovp vto9 Mt^a^A. Ttjs 

16 <f>v\r)<; Nc^)0aAt, NajSt vto 9 2aj8t. T ^9 ff>v\rjs TaS, TovStrjA 

17 vto9 MaK^t. Tavra ra oroptara rail/ ai/Spaiv, OV9 aTrcoreiAc 
Mwvctt}? KuraaKeij/aadcu ttjv yrpr Kat €7ra>vopta<rc Ma)V(r^9 tov 
Avar] vtov Nai^, ’I^aovv. 


18 Kat a7T€OT€tA€v avrov9 Ma>vcn}9 Ko.TaaKeKj/aadaL ttjv yrjv 
Xavaav, Kat cTttc 7rpo9 avrov9, dvaj3r]r€ ravrr] rrj ipr'jpup, Kat 

19 ava/J Yjaeadt €t9 to opo9, Kat oif/eaOe ti]v yr)v rt9 cart, Kat rov 
Aaov rov tyKaOrpievov h r avr^9, €t layypos lartv 7] acr 0 €vr/ 9 , 

20 ^ oAtyot elalv rj 7roAAot. Kat rt 9 r] yrj €t 9 77 V ovrot tyKaOrjVTcu 
err avrrjs, rj Kakrj ianv rj irovr]pd • Kat rtv€9 at ttoXzls as 
ovtol KaTOiKovaw iv avTat9, €t cv T€L\r)peaiv yj iv dret^to-TOt 9 . 

21 Kat rt9 17 y>7, ^ 7rta)v 77 7rap€tpcv7p d eanv iv avrfj ScvSpa, 7 ) 
ov* Kat TTpoaKaprepyjaavres A^co’^e a 7 ro raiv Kap7T(Dv rrjs yJ79* 
tai at Tpacpat, 77ptcpat eapo 9 , TrpoSpoptot ara^vXrjs* 


in all my house. 8 1 will speak to him 
mouth to mouth apparently, and not in 
dark speeches ; and he lias seen the plorv of 
the Lord j and why were ye not afraid to 
speak against my servant Moses? 9 And 
the great anger of the Lord was upon them, 
and he departed. ,0 And the cloud departed 
from the tabernacle; and, behold, Mariam 
was leprous, toAfle as snow; and Aaron 
looked upon Mariam, and, behold, she was 
leprous. 11 And Aaron said to Moses, I 
beseech thee, my lord, do not lay sin upon 
us, for we were ignorant wherein we sinned. 
12 Let her not be as it were like death, as an 
abortion coming out of his mother’s womb, 
when the disease devours the half of the 
flesh. u And Moses cried to the Lord, say¬ 
ing, O God, I beseech thee, heal her. ‘^And 
the Lord said to Moses. If her father had 
only spit in her face, p would she not be 
ashamed seven days? let her be set apart 
seven days without the camp, and afterwards 
she shall come in. 

15 And Mariam was separated without the 
camp seven days ; and the people moved not 
forward till Mariam was cleansed. 

And afterwards the people set forth from 
Aseroth, and encamped in the wilderness of 
Pharan. 2 And the Lord spoke to Moses, 
saying. 3 Send for thee men, and let them 

F >y tlie land of the Chananites, which 
give to the sons of Israel for a possession; 
one man for a tribe, thou shalt send them 
away according to their families, every one 
of them a prince. 

4 And Moses sent them out of the wilder¬ 
ness of Pharan by the word of the Lord; 
all these were the princes of the sons of 
Israel. 5 And these are their names: of the 
tribe of Ruben. Samuel the son of Zachur. 
6 Of the tribe 01 Symeon, Saphat the son of 
Suri. 7 Of the tribe of Judah, Chaleb the 
son of Jephonne. 8 Of the tribe of Issachar 
Ilaal the son of Joseph. 9 Of the tribe ot 
Ephraim, Ause the son of Naue. 10 Of the 
tribe of Benjamin, Phalti the spn of Raphrn 
11 Of the tribe of Zabulon, Gudiel the son of 
Sudi. 12 Of the tribe of Joseph of the sons 
of Manasse, Gaddi the son of Susi. 13 Of the 
tribe of Dan, Amiel the son of Gamali. 14 Of 
the tribe of Asei\ Sathur the son of MichaeL 
15 Of the tribe ot Nephthali, Nabi the son of 
Sabi. 18 Of the tribe of (lad, Gudiel the son of 
Macchi. 17 I hese are the names of the men 
whom Moses sent to spy out the land ; and 
Moses called Ause the son of Naue, Joshua. 

18 And Moses sent them to spy out the 
land of Chanaan, and said to them, Go up by 
this wilderness; and ye shall go up to the 
mountain, 1 'and ye shall see the land, what it 
is,and the people that dwells on it, whether it 
is strong or weak, or whether they are few 
or many. 20 And what the land is on which 
they dwell, ivhether it is good or bad; and 
what the cities are wherein these dwell, 
whether they dwell in walled cities or un¬ 
walled. 21 And what the land is, whether 
rich or y poor; whether there are trees in it 
or no: and ye shall persevere and take of 
the fruits of the land; and the days were 
the days of spring, the forerunners of the 
grape. 


d Gy, will. 


7 Or. q. d, nerl«*t<5d. 
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Numbers XIII. 22—XIV. 7. 

22 And they -rent up and surveyed the 
land from the wilderness of Sin to Rhoob, 
as men go in to /Emath. 23 And they went 
up by the wilderness, and departed as far as 
Chebron ; and there teas Aehiman, and rfessi, 
and Thelaini, the progeny of Enach. Now 
Chebron was built seven years before Tanin 
of Egypt. 24 And they came to the valley of 
the cluster and surveyed it; and they cut 
down thence a bough and one cluster of 
grapes upon it, and bore it on staves, and 
they took of the pomegranates and the figs. 
* And they called that place, The valley of 
the cluster, because of the cluster which the 
children of Israel cut down from thence. 
*Aud they returned from thence, having 
surveyed the land, after forty days. 

27 And they proceeded and came to Moses 
and Aaron ana all the congregation of the 
children of Israel, to the wilderness of 
Pharan Cades: and they brought word to 
them and to all the congregation, and they 
shewed the fruit of the land : ‘^and they 
reported to him, and said, \\ e came into the 
land into which thou sentest us. a land flow¬ 
ing with milk and honey; and this is the 
fruit of it. 29 Only the nation that dwells 
upon it is bold, and they have very great and 
strong walled towns, and we saw there the 
children of Enach. 30 And Amalec dwells 
Id the land toward the south : and the Chet- 
liteand the Evite, and the Jebusite,and the 
Amorite dwells in the hill country: and the 
Olmnanite dwells by the sea. and by the 
ll.er Jordan. 31 And Chaleo stayed the 
people from speaking 0 before Moses, and 
said to him, Nay, but we will go up by all 
means, and will inherit it^for we shall surely 
prevail against them. 22 But the men that 
went up together with him said, We y will 
cot go up, for we shall not by any means be 
able to go up against the nation, for it is 
much stronger than we. *And they brought 
a horror of that land which they surveyed 
trpon the children of Israel, saying, The 
land which we passed by to survey it, is a 
land that eats up its inhabitants; and all 
the people whom we saw in it are men 
of extraordinary stature. **And there we 
saw the giants; and we were before 
them as locusts, yea even so were we before 
them. 

And all the congregation lifted up their 
voice and cried ; and the people wept all 
that night. 2 And all the children of Israel 
murmured against Moses and Aaron ; and 
all the congregation said to them, 3 Would 
w* had died in the land of Egypt! or in 
tin* wilderness, would we had died! and 
why does the Lord bring us into this land 
to fall in war? our wives and our children 
gh.il) be for a prey: now then it is bet ter to 
ml urn into Rgypt. 4 And they said one to 
another, Let us make a ruler, and return 
into Egypt. 6 And Moses ana Aaron fell 
upon their face before all the congregation 
of the children of Israel. 

6 But Joshua the son of Naue, and Chaleb 
the son of Jephonne, of the number of them 
that spied out the land, rent their garments, 

7 and spoke to all the congregation of the 
children of Israel, saying, The land which 


Kat dva/3dvrc9 KaTCcrKcij/avTO rqv yrjv ai ro r5}s ipqpLov 2tv 22 
?o >9 'Poo/?, ctcr 7 ropcvopcvtov AlfxaO. Kat dvi/Sqcrav Kara T 77 V 23 
CpTplOV, KCU OL7T7j\0oV €<09 Xc/?p(OV, KCLL CKCl A'^ip.aV , Kat 2c<70’l, 

Kat ©cAapt, yeveat ’Eva^- Kat Xc/Jpcov hrra ertenv u>«o8opq6-q 
t rpo tov Tavtv Alyvnrov . Kat rj\0o(rav ca>9 </>dpayyo9 24 

/?oVpuo 9 , Kat Karto-Keif/avro avrqv Kat cKoi^av ckc IOcv tcXqfj ta 
Kat fioTpvv <rra<f>vAq<; eva in avrov , Kat fjpav airrdv in 
dvacf>opev(TL f Kat a 7 ro t£v poaiv, Kat and Ttov ctvkCjv. Kat tov 25 
Tonov CKCtvov inwvop^acrav <t>apay£ /3oTpvo9, Sta tov (3ot pvv, ov 
eKOif/av ckcI&v ol viol *1 oparjA. Kat dniorpcipav €KCt0cv 26 

Kara<TK€il/dfX€voL Tqv yqv pera Tccro-apaxovra ^pcpa9. 

Kat nopcvOivns rjXOov npos M wvcrrjv Kat *A apibv Kat npo$ 27 
nacrav crwaywyqv vuov 'lopaqA, cfe rqv cpi/pov <J>apav KaS^?* 

Kat dncKpiOqcrav avroh p^pa Kat naoirj orvvayoryrj , Kat cSct£av 
tov KCLpnov rq 9 yr)9, Kat dirfyqcravTO avra>, Kat ct7rav, ^Atfapcv 28 
cis rqv yrjv ct9 qv a7r€0T€iAas rjfias, yrjv pioverav yaXa kcll 
piiXc Kat ovtos 6 Kapnos avrrjs. *AAA* rj oti Opacrv to c0vo9 29 
to KaTOtKOW in avrrjs , Kat noXeis o%vpat TCTCi^io-pcvat pcyaAat 
<r<f)68pa • Kat rqv yeveav *Eva^ ctopa.Kap.cv CKCt. Kat *A pbaXrjK 30 
KaTOtKCt iv rrj yrj rrj 7rpo9 Norov Kat 6 Xerratos, Kat 6 
Etfatos, Kat 6 *lc/?ovcrat09, Kat 6 Apoppato? KaTOtKCt iv rrj 
op€tvrj m Kat 6 Xavavato9 KaTOtKCt napa #dAao*o*av, Kat napa 
tov *Iop8avqv 7rorapov. Kat KanaudTrqcre XdXe/3 tov Aaov 31 
7rpo9 Mtova^v, Kat ct7rcv avT<o, ov^i. aAAa ava^SavTC? ava^cro- 
pc0a, Kat KaTaK\qpovopiq(JopL€v avrqv , OTt SwaTot dwqvopizOa 
npos avrovs, Kat ot dv^p<o7rot ot truvava/JavTCS per avroi, 32 
ct7rav, ovk dva/?atvopcv, ort ov pq Svvtopc^a avafiqvai npo$ 
to eOvoSy OTt IcrxypOTepov qp-uv cctt t paAAov. Kat ifrrjveyKav 33 
cKcrTaatv yrjs yv K.an<TKi\pavro avrqv npos tou? vlovs 
'lapaqX, Acyovrcs, rqv yrjv rjv napqXOopiev axrrqv KaratrKc^acr- 
^at, yrj KaTtcr^owa rovs KaTOtKOvvras in avrrjs ion* Kat 7ras 
6 Aao? ov ctopaKapcv iv avrq , avSpc9 v7rcpp^K€t9. Kat ckc t 34 
ccopaKapcv T0V9 ytyai'ra9, Kat ^pev cvco7rtov avTtov dio*ct aKptSc9’ 
dAAa Kat OVTC 09 qpLtv ivwniov auTtov. 

Kat dvaXa/3ovcra nacra q erwaytoyi), ivi8o)K€ <fxovqv teal 14 
cKAatcv 6 Aao9 oAt^v rqv vvkto cKCtnyv. Kat Stcyoyyv^ov 2 
€7rt Mtovo^v Kat *Aaptov 7ravT€9 ot vtot *lapaq\* Kat c?7rav 
7rpo9 avrovs nacra q <rvvayuryr) y *0<£cAov d7rc^dvopcv iv yjj 3 
Aiyu7TT(p, rj iv rg ep^pto Tavrrj , ct d7rc^avopcv* Kat Ivan 
Kvpt09 ctadyct i7pa9 ct9 t^v y^v t avrqv ntertiv iv noXipuo ; 
al yuvatKC9 qpdrv Kat ra naihia ccrovrat ct9 8iapnayqv vvv 
ovv fSiXnov icrnv anoaTpa<j>qvat ct9 Aiyvnrov. Kat ct7rav 4 
€TCp09 TW CTcpto, Stopcv ap^yov, Kat d7TOOTp€l/t(Op€V ct9 Atyv 7 T- 
rov. Kat c7rcor€ Mcouct^ 9 Kat Aaptbv ini npoaomov ivavrcov 5 
na<rq<; crvvaywyrjs vtcov ’Icrpa^A. 

I>;(TOU9 Sc 6 tov Na vq, teal XaXe/3 6 tov ’I €<f>owr) tcov 6 
tcaTacrK€\j/ap,iv(tiv rqv yrjv, St ippq£av ra tparta avruv, Kat 7 
ct7rav 7rp09 naerav crvvayijyyqv vttov ^cpa^A, Acyovrc 9 , q yrj 


& Or, to. 


T Or. do not 
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Numbers XIV. 8—27. 


8 fjv KaT€(TK€xf/dfX€6a avrrjv , ayaOrj ian <r<f>obpa acfcodpa. Ei 
alp€Tt^€L rjjJids Kvpt 05 , €iaa^€L fjp. as €15 rrjv yrjv ravrrjv, /cat 

9 Secret avrrjv rjpuv yrj fjns carl peovaa yaXa /cat jxiXi. ’AAAa 
OL7t 6 TOV Kvpiov JJL7J GL7TO(TTOLTCLl yiVCC r0€* V/XC15 82 pll) <f>ofir}6r}T€ 
to v Xabv rrjs yrjs, on Karafipiapa vjiiv ianv* a^earrjKt yap 
6 Katpos arr avruv 6 82 Kvpto? iv rjjiiv jxrj cfiojSrjOyrc 
avrovg. 

10 Kai €t 7 T€ 7 rao*a rj (rvvayojyrj KaraXiOofioXrjcrai avrovy > ei/ 
Atfloig* /cat fj 8 o£a Kvpiov dxf>6rj iv rfj verfriXy irrl rrjs (tktjvtj 5 

11 TOV pLaprvptOV TTOL(Ti TO?? V1015 l(TparjX . Kat Ct7T€ Kvptog 

?rpos Mtovoijr, ecus TtVog 7rapo$vv€i p,€ 6 Aaog ouros; /cat 
€015 TtVoS OV 7TlOT€VOVO*l JlOL €77*1 71*0.0*1 T015 <T7//jl€lOl5, 015 €71*01^(70 

12 € 1 / avrotg; IlaTafo) avrovg ^a^ara), /cat a 7 roXoi avrovg* /cat 
ironj(ro> o*€ Kat tov olkov tov iT arpon <rov €ts l^vog p.cya, Kat 

13 *roAv jxdXXov rj tovto . Kat €? 7 T€ Mcovoijg 7rpo5 Kvpiov, Kat 
aK0V0*€Tai Atyv7rro5, ort avrjyayes rrj irr^yi crov tov Xabv 

14 tovtov c£ avra/v. AAAa Kat 7ravr€5 ot KarotKoOrre? cVt 
*n /5 ravrqs atajKoacnv , oTt o*v €t Kvptog cv t<£ Aaaj tovt< 3, 
oortg o<£0aA/AOi5 /car* 6<f>6aXp.ov<; orrrd^y Kvptc, Kat rj vafaeXrj 
lTOV €<f>i(TT7]K€V € 7 T aVT(t)V, Kat €V OTvAO) V€<j)£Xr )<? (TV 7T0p€Vy 
TrpoTcpo? avrtiv tt/v rj/iipav, Kat ev utvAo> 7 rvpog ttjv vvkto. 

15 Kat cKrpttycts rov Aaov tovtov uktci av 0 pa) 7 rov eva* Kat ipoven 

16 Ta € 0 n 7 00*01 atajKoaori to ovopta o*ov, Ae'yovrcg, 7 rapa to 
/xt) 8uvacr0ai Kvpiov ctcrayayctv tov Aaov rovrov €tg rrjv yrjv 

17 ulptocrcv auTOt$, KaTeorpaxrcv avrou? cv t^ ipijpL<x>. Kat 
kOv v^wOrfrm fj lo~xy<; crov Kvpt€, ov rpOTrov cirras, Xiyojv, 

18 Kvpto? ptaKpo0vptO5, Kat 7 roAvcA€o$, Kat aXrjdivos, dffcatpwv 
avopuas Kat aStKtas Kat aptapTta?, Kat Ka0apto*pial ov Ka^aptet 
tov evo\ov 9 a 7 roSt 8 ov? aptaprta? TraTepcov € 7 rt T€/cva Iw? Tpirrjs 

19 T€TapT7;5 yevea^. # A</>€5 rij/v aptapTtav tw AaaJ tovto) KaTa 
to ptcya cAcog crov , KaOdircp tAco? eyevov avTOts air* Atyv 7 rrov 
2(05 tov vvv. 

20 Kat €t 7 T€ ICvpto5 ?rpo 5 Mtovoijv, tAco >5 avrot 5 ctptt KaTa to 

21 prjfui crov . *AAAa ^<o cyw Kat ^<ov to ovopta ptov, Kat iji7rXrjau 

22 rj 8 o£a Kvpiov 7 rao-av ri)v y»}v. ^Ort 7ravT€5 ot avSp €5 ot 
opcovT€5 ttjv Sofav ptov, Kat Ta (rrjpitLo. a iirocrjaa iv AtyvVrw, 
Kat iv rg iprjpuCy Kal iirtipaadv pt€ tovto Sckotov, Kat ovk 

23 currjKovcrav rrjs tfxvvrjs fiov 9 rj prjv ovk oif/ovrat, tyjv yrjv, rjv 
wfjLOcra T 0 t 5 7 raTpao*tv avraiv aAA* 17 Ta TCKva avTaiv a €o*Tt 
ficr eptov d> 8 c, 00*01 ovk ot 8 ao*tv aya^ov ov 8 c kokov , 7 ?a 5 vcolrc- 
p05 a7r€tpo5, tovtoi 5 Scoerto t^v yrjv 7ravT€5 8 e ot 7rapo^vvavT€5 

24 ptc, ovk oif/ovrai avrrjv . *0 82 7 rat 5 ptov XctAe^S, ort 7 rv€v/ia 

€T€pov ev avro), Kat imjKoXovdrjai plot, €to*a^<o avrov €15 t^v 
y^v €15 ^v ciotjXOcv €K€t, Kat to (nripfia avrov KXrjpovojirjact 

25 avT7/v. 'O 82 'AfiaArjK Kat o Xavavat05 KaTOiKOvcriv cv Tp 
KotAaSt* avptov i7TLorpd<f)rjTC real dirdpare vpt€t5 €15 tt^v cprj/xov, 
o8ov ^etAaercrav ipvOpdv . 

26, 27 Kat €t 7 T€ Kvpio5 7rpo5 Mcovo^v Kat ’Aapwv, Ac'ycov, €(05 
Ttvo5 tt;v awaywyrjv ttjv rrovrjpav ravrrjv; d avrol yoyyv- 
^ovo*tv evavTtov ptov, rijv yoyyvutv T(ov vlqjv ’lcrpar;A, ^ 1 / 


we surveyed is indeed extremely good. 8 If 
the Lora choose us, he will bring us into 
this land, and give it us ; a land which flows 
with milk and honey. 9 Only depart not 
from the Lord; and fear ye not the peonle 
of the land, for they are meat for us: tor 
the season of prosperity is departed from 
them, but the Lord is among us: fear them 
not. 

10 And all the congregation bade stone 
them with stones; and the glory of the 
Lord appeared in the cloud on the taber¬ 
nacle of witness to aU the children of Israel. 

11 And the Lord said to Moses, How long 
does this people provoke me? and how long 
do they Prefuse to believe me for all the 
signs which I have wrought among them? 

12 I will smite them with death,and destroy 
them and I will make of thee and of thy 
father’s house a great nation, and much 

E ’eater than this. 13 And Moses said to the 
ord, So Egypt shall hear, for thou hast 
brought up this people from them by thy 
might, 1 MVIoreover all the dwellers upon 
this land have heard that thou art Lora in 
the midst of this people, who, O Lord, art 
seen by them face to face, and thy cloud 
rests upon them, and thou goest before 
them by day in a pillar of a cloud, and by 
night in a pillar of fire. 15 And t/thou slialt 
destroy this nation as one man ; then all 
the nations that have heard thy name shall 
speak, saying, 16 Because the Lord could not 
bring this people into the land which he 
sware to them, he has overthrown them in 
the wilderness. 17 And now, O Lord, let 
thy strength be exalted, as thou spakest, 
saying. 18 The Lord is long-suffering ana 
merciful, and true, removing transgressions 
and iniuuities ana sins, and he will by no 
means clear the guilty, visiting the sins of 
the fathers upon the children to the third 
and fourth generation. 19 Forgive this peo¬ 
ple their sin according to thy great mercy, 
as thou wast favourable to them from 
Egypt until now. 

™ And the Lord said to Moses, I am gra¬ 
cious to them according to thy word. 21 But 
as I live and my name is living, so the glory 
of the Lord shall fill all the earth. 22 For 
all the men who see my glory, and the signs 
which I wrought in Egypt, and in the wil¬ 
derness, and have tempted me this tenth 
time, and have not hearkened to my voice, 
^surely they shall not see the land, which I 
sware to their fathers; but their children 
which are with me here, as many as know 
not good or evil, every inexperienced youth 
to them will I give the land; but none who 
have provoked me shall see it. But my 
servant Clialeb, because there was another 
spirit in him, and he followed me, 1 will 
bring him into the land into which he 
entered, and his seed shall inherit it. 26 But 
Am&lecand the Chananite dwell in the val¬ 
ley : to-morrow turn and depart for the 
wilderness by the w ay of the Red Sea. 

26 And the Lord spoke to Moses and Aaron, 
saying. 27 How long shall 1 endure this 
wicked congregation? 1 have heard their 
munnurings against me, even the murmur¬ 
ing of the children of Israel, which they 


& Gr, not believe me. 
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hare murmured concerning you. 28 Say to 
them, As 1 live, suith the Lord: surely as 
ye spoke into my ears, so will 1 do to you. 
^Your carcases shall fall in this wilderness; 
and all those of you that were reviewed, 
and those of you that were numbered from 
twenty years old and upward, ail that mur¬ 
mured against me, •* ye shall not enter into 
the land for which I stretched out my hand 
to establish you upon it; except only Glia- 
leb the son of Jephonne, and Joshua the 
son of Nano. 31 And your little ones, who 
?e said should bo a prey, them will I bring 
into the land; and they shall inherit the 
land,0which ye rejectea. 32 And your car¬ 
cases shall fall in this wilderness. 33 And 
your sons shall be fed in the wilderness 
iorty years, and they shall bear your forni¬ 
cation. until your carcases bo consumed in 
the wilderness. 54 According to the number 
of the days during which ye spied the land, 
forty days, a day for a year, ye shall bear 
your sins forty vears. ana ye shall know my 
fierce anger. ® 1 the Lord have spoken, 
Surely will I do thus to tliis evil congrega¬ 
tion T that has ri.*>en up together against 
me: in this wilderness they snail be utterly 
consumed, and there they shall die. 

36 And the men whom Moses sent to spy 
out the land, and who came and murmured 
against it to the assembly so as to bring out 
evil words concerning the land,— 37 the men 
that spoke evil reports against the laud, 
even aied of the plague before the Lord. 
* s And Joshua the son of Naue and Chaleb 
the son of Jephonne still lived of those men 
that went to spy out the land. 39 And Moses 
ipoko these words to all the children of 
Israel; and the people mourned exceedingly. 

40 And thev rose early in the morning and 
went up to the top of the mountain, saying, 
Behold, we S that are here will go up to the 
place ot which the Lord has spoken, because 
we have sinned. 41 And Moses said, Why 
do ye transgress the word of the Lord P ye 
shall not prosper. 43 Go not up, for the 
Lord is not with you ; so shall ye fall before 
the face of your enemies. 43 For Amalee 
and the Chananito are there before you. and 
ye shall fall by the sword ; because ye have 
disobeyed the Lord aud turned aside, and 
the Lord will not be among you. 44 And 
having forced their passage, they went up 
to the top of the mountain ; but the ark of 
the covenant of the Lord and Moses stirred 
not out of the camp. 45 And Amalee and 
the Chananite that dwelt in that mountain 
came down, and routed them, and destroyed 
them unto Herman; and they returned to 
the cam p. 

And the Lord spoke to Moses, saying, 
1 Speak to the children of Israel, and thou 
shall say to them, When ye are come into 
the land of your habitation, which 1 give to 
you, • and tnou wilt offer whole-burnt -offer¬ 
ings to the Lord, a whole-burnt-offering or 
a meat-offering to £ perform a vow, or a 
free-will offering, or to offer in your feasts a 
sacrifice of sweet savour to the Lord, whe¬ 
ther of the herd or the fiock : 4 then he that 
offers his gift to the Lord shall bring a meat¬ 
offering of fine flour, a tenth part of an 


lyoyyvcrav irept G/xcGp, aKiqKoa. Ehrov avrots, cya), Acyct 28 
Kdpt 09 * r) prjv ov rporrov XeXaXrjKare ct9 ra 2>rd txov, ovtio 
TTOL rjfJb) V/JLLV. *Ep 77] epYjpOO T0LVT7J 7T€CT€tTat Ta K(GAa G/XCOP* 29 
KCLL 7 TOL<ja TJ hrUJKOTrq G/XCOP, KOU Ot KaTY)pt8pr)peVOl VpC)V d 7T0 
eiKocraeTov<; /cat hr apa>, ocroi eyoyyvaav hr c/xot* el vpe ts 30 
elveXevvevde eh rrjv yrjv £<{> fjv 
VKrjvwaat G/xa9 hr avrrjs* aAA 
* 1^(7009 6 toG Nam). Kat ra ratSt'a, a ehrare ev Stap7rayjJ 31 
ccrca^at, elvd£(o avrovs eh rrjv yrjv Kat KXrjpovoprjvovcn 
ty) v yrjv, rjv vpe t9 drrevTryre air airrijs. Kat ra KwXa vpwv 32 

ireveirai ev rrj £pr}py> ravrrj. Ot Be viol G/xa>p ecrov rat pc/xo- 33 
pevot ev ryj iprjpw rewapaKOvra err ]• Kat dvoivovvi rrjv 
7 ropvetav vpwv, ca>9 av avaXwOrj ra KtoXa vpdiv ev rrj epyjpua, 
Kara tov aptOpov tujp rjpepCov ocra9 Karev Ketf/avOe rrjv yrjv f 34 
rewapdiKOvra fjpepas, rjpepav rov evtavrov, Xj ji(/ev6e r<x9 a/xap- 
rta 9 G/xaip revvapaKovra erry Kat yvdvevOe rov 6vpov rrj 9 
opyrjs pov. ’Eya> Kupto9 eXaXrjva, rj prjv ovro) 7roL7jvw rrj 35 
wvaycoyrj rrj irovrjpa ravry, rrj ernvvviVTapevrj hr eph ev 
rrj eprjjxw ravrrj e^avaXoyQrjvovrat, Kat cKCt drroOavovvrai. 

Kat ot avOpoyrroi , 0 G 9 dTrcoTCtAc Ma>vcri}9 KaravKeif/avOat 36 
T7)v yrjv , Kat rrapayevrjOevre^ Bteyoyyvvav Kar avrYjs 7Tpo9 
rrjv wvaywyqv c£cpcy/cat prjpara rrovrjpa 7repl rrjs yfjs, Kat 37 
a7re6avov ot avOptoiroi ot Karehravre 9 Trovrfpa Kara 7-779 yrjs 
ev rrj rrXr)yrj evavn Kuptou. Kat ’I17CTOG9 nt09 N avrf Kat 38 
XdXe/3 vto9 le(f>ovvr] e^rjerav onro rcov dv0p(!)7ro)v £kclvwv rwv 
7r€7rop€vp.evttiv KaravKexf/avOat tyjv yrjv . Kat eXaXrjve Ma)ucri )9 39 
ra prjpLara ravra 7rpo9 7rdpra9 vtov9 IvparjX- Kat eirevOrjcrev o 
A.aos cr<f)6Bpa. 

Kat opOpcaavres rorrpoyi avefirjvav eh rrjv Kopv<f>r)v rov 40 
opov 9, Xeyoi/T€9, IBov, olBe rjfieh ava/3rjvofie8a eh top rorrov 
ov ehre Kvpt09, OTt ^/xapro/xcv. Kat ehre Me ovarrjs, Ivart 41 
fyxct9 7rapa/3aivere to prjp.a Kvptov; ovk evoSa evrat vplv. 

M rj apa/JatVcrc, ov yap evn Kupt09 fxed ’ vpLQJv Kat rrecreZcrOe 42 
7rpo irpovd)7rov rwv £\0po jp G/x cap. *Ort 6 *Ap.aA .rjK Kat 6 43 
Xapapat09 het epurpovOev G/xaip, Kat rrevelvOe pta^atpa, ov 
eiv€K€V a7revrpd(f>rjre a7T€t0oGpT€9 Kuptco, Kat ovk carat Kvpt09 
cp vplv. Kat Sta/3tacrd/xcpot, avefirjvav cVt rrjv Kopv<f>r]v 44 
roG opovs 9 rj Be Kt/Ja>T09 77)9 Btadr)Kr)<; Kvptov Kat Mawcrrjs 
ovk eKLvr}6r)(Tav ck tt/9 rrapep^oXr}^. Kat KarefSrj 6 *A paXr]K 45 
Kat 0 Xapapat09 6 eyKadypevos ev toj ope 1 ckcipcu, Kat hpe\j/avro 
aGroG9, Kat KareKOif/av aGron9 €ca9 'Epp^ap* Kat arrecrTpa^rjaav 
eh rt]V irapep^oXr}V . 

Kat ehre Kvptos rpo9 Mamcrijp, Xeywv , XdXrjcrov T 019 vtot 9 15 
Icrpa^X, Kat cpct9 7rpo9 aGrou 9 , OTap elaeXdrjre ch rr]v yrjv 2 
7>79 KarotKYjaew vpojv, rjv eyh BtBiopt vptv 9 Kat irotrjcreis 3 
oAoKavreu/xara Kuptcu, oXoKapirwpa rj Ovcrtav , peyaXvvat ev^rjv, 
y) KaO eKOvatov , rj ev rah eoprah vpwv irotyvat ovprjv evtuBtas 
tw Kupta), ct pev (Iro reap /Jogjp rj a 7 ro tcjp irpofidruiv . Kat 4 

irpovotaet o irpocrtfiepiov to Bwpov avrov Kuptcu, Ovcrtav O'C/xt- 


c^crctpa rqp X^P a / /,ov ^ra- 
* rj XaXe/3 vio<s Icc^oppt), xat 


* Or. from nliich turned away. 


y See i*<owra<m, 2 Cor. 11. 28. 


6 Or. these men. 


{ Or. magnify. 
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SaAc<i>5 S€/carov tov oUf>l uvaTreTroirjfAevY)* €V i\aiw kv Terapno 

5 tov tv. Kai otvov els (nrovdrjv to rerapTOV tov tv TrovfjveTe 
€7ri rrjs oAoKavTaxr€u>9, rj cVi rrjs 0vo*ia9* ra> a/Avai t< 3 evt 

6 iroirjcreis toctovto, Kap7rwfjLa oerjxrjv evwblas ral Kvptia. Kat 

rai Kpta>, orav ttoi^tc avrov €t9 oAoKavTwpta r) €t9 Overlay, 
Trooper eis tfvtJtitv (T€/xi8dA€(09 Svo 8eKara dva7r€7roLr)p.evr]<; cv 

7 cAatta to rptrov tov tv. Kat oivov ct9 (nrovSrjy to rplrov 
TOV tv 7 rpO<JOL(J€T€ €t9 OCTp/iyV CVOjSta? KvptO). 


8 *Eav 8c ttooJtc a7ro r<Sv /Joaiv ct9 oAoKavraxrtv t) ct9 Overlay 

9 /tcyaAvvat cv^v, 77 €19 (ramjpiov Kvpta>, Kai Trpoo-olerei hr t 
tov ixooyov #vo*tav o-c/uSaAcos rpta ScKara ava7r€7rot?7/xev?79 

10 cv cAata> fjpu(rv rov tv. Kat otvov Ct9 O’TTOvSlJV to ypu<ru 
tov tv, Kapirupia ocr/xr/v evwSlas Kvpto). 


11 Ovrtt> irovrjereis tgj p-oa^to r<S evi, *7 rai Kpta> ra> evt, 77 tuj 

12 

apiOpov avraiv. 


TOV 


apivai t<S evt ck raiv 7rpo/Jara)V 77 c k twv alywv . Kara 

apiOjxby <£v iav Tronnenp-e, ovra>9 TroiTjcrere rib evt, KaTa tov 


18 059 o avrd^^tvv 7roirjerei ovtoj 9 rotavra Trpoo’cvcyKat Kap- 

14 7Tw/iara ct9 derpLrjv cvwSta9 Kvpto). ’Eav 8c 7rpo<r77Avro9 ev 
vptv TTpoayivqraL £v 777 yyj vpaiv, 77 09 dv yevT^rat cv v/xtv 
cv rat9 jeveats v/iivv, Kat Trovqaei KapTrop.a oerfxrjv cv<a8ta9 
Kvptw, ov TpoTrov 7rotctTC vpct9, ovto) 7rocy(7€i rj erwayioyi) 
Kvpta). 

15 Nopos ct9 corat vptv Kat T0t9 TTpoerr}\vrovi ro?9 7rpo<r- 
K€tpcv0t9 cv v/uv, vopo9 atcivt09 €19 ra9 yeveas vpaiv* <1)9 

16 v/tct9, Kai 6 TrpeKrrj Avto 9 carat evavTt Kvptov. Nopo9 c?9 

lerrat Kat 8tKat<opa cv laTat vpuv Kat t<o 7Tpoenj\vT(v t<S t rpoa- 
KCtpcvy cv vptv. 


17> IS Kat cAdAi/trc Kvpt09 7rpo9 Mtover^v, Acytov, AaA^crov 
to< 9 vtot9 ’la-par/A, Kat cpct9 7rpo9 avrov9, cv t<S €ter7rop€V€erOai 

19 v/xa9 ct9 tt/v yj}v, ct9 ^v cyco cardy<o vpa9 ckcI, Kat corat 
OTav €(tOt)T€ vpct9 a7ro twv apTtov t^ 9 y^9, a</>cActT€ dc/>atpcpa 

20 adopterfia Kvptw, a7rap^7jv <j>vpdfiaTO<; ifiwv. *ApTov a<f>opuLT€ 
a<f>alpe/jLa avro* <1)9 de^atpepa a7ro aAcv, ovra>9 a$cA cItc avrov, 

21 anap)(r)v 0vpapaTO9 vpiv, /cat SwcreTe Kvplw a^atpepa c<9 Ta 9 
ycvca9 vpwv. 


22 *C>Tav 8c StapdpT77T€ Kat pi) 7roirj(rr/T€ 7racra9 Ta9 cvroAa9 

23 ™vra9, cAaA^o-c Kvpt09 7rpo9 Mwvo^v, Ka^a (rvvcVa^c 
Kvpto9 7rpo9 vpa9 cv X ct P^ Mo>vot}, a7ro 7*779 fj/JLtpa? p <rvvc- 

24 Ta£c Kvpto9 7rpo9 vpa9 Kat C7rcK€tva ct’9 Ta9 ycvca9 vpaiv, Kat 
ccTTat cav c^ o<£0aApa)v 7*779 crvvaycoy779 ytv^Orj aKovatW, 
Kai 7T0t77O*ct 7racra 77 ervvaycoyi) poer^ov eva ck /?oaiv apwpov 
ct9 oAoKatirtvpa ct9 oerpurjv cv<v8ta9 Kvpta), Kat 6vo*tav tovtov 
Kai (tttovS^v avrov Kara t^/v o^IvTa^tv, Kai ^Ipapov ££ alywv 

25 «va 7rcpi apapTta9. Kai c^iAao-CTat 6 tcpcv9 7rcpi 7rd(rr)$ 
trvi'aywryrjs vituv ’lo’pa^A, Kai afaOrjfre Tat avrot9, OTt aKovViov 
cart* Kai avroi rjveyKav to 8<Lpov avraiv Kdp7r<opa Kvpto) 7rcpi 
Tr)$ apapTtas avrtov evavrt Kvptov, Trepi tojv aKovo-ttav avraiv. 


ephah mingled with oil, even with the fourth 
part of a hin. 5 And for a drink-offering ye 
shall offer the fourth part of a hin on the 
whole-burnt-offerin^. or on the meat-offer 
ing: for every Jamb thou slialt oiler so 
much, as a sacrifice, a smell of sweet savour 
to the Lord. 6 And for a ram, when ye offer 
it as a whole-burnt-offering or as a sacrifice, 
thou slialt prepare as a meat-offering two 
tenths of fine flour mingled with oil, the 
third Dart of a hin. 7 And ye shall offer for 
a smell of sweet savour to the Lord wine for 
a drink-offering, the third part of a hin. 

8 And if ye sacrifice a bullocfc from the herd 
for a whole-burnt-offering or for a sacrifice, 
to perform a vow or a peace-offering to the 
Lord, y then the worshipper shall ofler upon 
the calf a meat-offering, three tenth deals 
of fine flour mingled with oil, even the half 
of a hin. l! 'And wine for a drink-offering 
the half of a hin, a sacrifice for a smell of 
sweet savour to the Lord. 

11 Thus slialt thou do to one calf or to 
one ram, or to one lamb of the sheep or kid 
of the goats. ^According to the number 
of what ye shall offer, so snail ye do to each 
one, according to their number. 

13 Every native of # the country shall do 
thus to offer such things as sacrifices for a 
smell of sweet savour to the Lord. 14 And if 
there should be a stranger among you in 
your land, or one who should be born to you 
among your generations, and he will offer a 
sacrifice, a smell of sweet savour to the Lord 
— as ye do, so the whole congregation shall 
offer to the Lord. 

15 There shall be one law for you and for the 
strangers abiding among you, a perpetual 
law for your generations : as ye are, so shall 
the stranger be before the Lord. 16 There 
shall be one law and one ordinance for you, 
and for the stranger that abides among you, 

17 And the Lord spoke to Moses, saying, 
18 Speak to the sons of Israel, and thou slialt 
say to them, When ye are entering into the 
land, into which I bring you, 19 then it shall 
come to pass, when ye snail eat of the bread 
of the land, ye shall separate a wave-offering, 
a special offering to the Lord, the first-fruits 
of your dough. 20 Ye shall offer your bread 
a heave-offering: as a heave-offering from 
the threshing-floor, so shall ye separate it, 
21 even the first-fruits of your dough, and ye 
shall give the Lord a heave-offering through¬ 
out your generations. 

22 But whensoever ye shall transgress, and 
not perform all these commands, which the 
Lord spoke to Moses; ‘^as the Lord appointed 
you by the hand of Moses, from the day which 
the Lord appointed you and forward 1 li rough- 
out your generations, 24 then it shall come to 
pass, if a trespass be committed unw illingly, 
unknown to the congregation, then shall all 
tlie congregation offer a calf of the herd 
without blemish for a whole-burnt-offering 
of sweet savour to the Lord, and its meat¬ 
offering and its drink-offering according to 
the ordinance, and one kid of the goats for 
a sin-offering. % And the priest shall uiake 
atonement for all the congregation of the 
children of Israel, and the trespass shall be 
forgiven them, because it is involuntary; 
and they have brought their gift, a burnt- 
offering to the Lord for their trespass before 
the Lord, even for their involuntary gina. 
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* And it shall be forgiven as respects all 
the congregation of the children of Israel, 
and the stranger that is abiding 
you, because it is involuntary to all the 

P T[ e nd if one soul sin unwillingly, he shall 
bring one ehe-goat of ft year old for a sin- 
offering. 3 And the priest shall make atone¬ 
ment for the soul that committed the tres¬ 
pass unwillingly, and that sinned unwil¬ 
lingly before the Lord, to make atonement 
for him. 29 There shall be one law for the 
native among the children of Israel, and 
for the stranger that abides among them, 
whosoever shall commit a trespass unwil- 

* A nd whatever soul either of the natives 
or of the strangers shall do any thing with 
a presumptuous hand, he will provoke God; 
that soul shall be cut off from his people, 
31 for he has set at nought the word of the 
Lord and broken his commands: that soul 
shall be utterly destroyed, his sin is upon 
him. , . . 

» And the children of Israel were in the 
wilderness, and they found a man gathering 
sticks on the sabbath-day. ® And they who 
found him gathering sticks on the sabbath- 
day brought him to Moses and Aaron, and 
to all the congregation of the children of 
Israel. * And they placed him in custody, 
for they did not determine what they should 
do to him. 35 And the Lord spoke to Moses, 
saying, Let the man be by all means put to 
death : do ye all the congregation, stone him 
with stones. 36 And all the congregation 
brought him forth out of the camp; and all 
the congregation stoned him with stones 
outside the camp, as the lord commanded 
Moses. 

v And the Lord spoke to Moses, saying, 
18 Speak to the children of Israel, and thou 
flbalt tell them ; and let them make for 
themselves fringes upon the borders of their 
garments throughout their generations: and 
ye shall put upon the fringes of the borders 
a lace of blue. 39 And it shall be on your 
fringes, and ye shall look on them, and ye 
shall remember all the commands of tne 
Lord, and do them: and ye shall not turn 
back after your imaginations, and after the 
tight of your eyes in the things aft er which 
ye go a whoring; ^that yemay remember and 
perform all my commands, and ye shall be 
holy unto your God. 41 1 am the Lord your 
Gog that Drought you out of the land of 
Egjjpt, to be your God: I am the Lord your 

And Core the son of Isaar the son of 
Caath the son of Levi, and Dathan and Abi- 
ron, sons of Eliab, ana Aun the son of Pha- 
leth the son of Ruben, spoke : 2 and rose up 
before Moses, and two hundred and fifty 
men of the sons of Israel, chiefs of the 
assembly, chosen councillors, and men of 
renown. 3 They rose up against Moses and 
Aaron, and said, Let it be enough for you 
that aD the congregation are holy, and the 
Lord it among them ; and why do ye set lip 
yourselves against the congregation of the 
Lord? 4 And when Moses heard it, he fell 
on his face. *And he spoke to Core and all 
his assembly, saying, God has visited and 
known those that are his and who are holy, 
wad ha3 brought them to himself; and whom 


Kai uifreOyatrai Kara naarav <rwa yuryrp vUov ’Icrpa^A, *cu 26 

TW 7Tf)OCrr]XvT(jO T(1> 7TpO(TK€l/Ji€ViO 7Tp09 V/Xa9, OTt 7TCLVTI T<5 Aafi 


CLKOVCTLOV. 


'Eav re P'ta apLaprrj aKovatW, npoaa&i atya /uav 27 

cviavatciv ntpi dpiapnas* Kat e£iAa<j€Tai o tcpcv9 nepi 28 
ifrv^s TVS aKovaiaaOtLO-qs, /cat ap.aprovcry\; aKovcriws evavn 
Kvplov, i^iXdcraaOai n€pl avrov. Tw iyx<»pL<i> iv viols * lapay\, 29 
*at r<S npocryXvrw rai 7rpoo*K«/jteva> iv avrols vojxos et9 carat 
avTOts, 09 iav noiyay uKovo*tuJ9. 

Kai i/a^ rjr t9 noiyorj iv x €t p' L vxtpy<$>avlas aro ro>v 30 

aVTOxOdvtOV Yj OLTTO TWV npOOTjXvTWV, TOP ©COV OVTOS 7Tap- 
o£vv€t f i^oXoOpevOyacrai 7] \lrvxfl i^ivy ck tov Aaov avrys, 
ort TO prjpia Kvptov i<f>avXur€, Kat ra9 evroAas avrov Stc- 31 
(TKeSao-ev* iKTpixpu CKTpt^o-erat y ifroxy €K€tvy f y d/taprta 
avrys iv avrjj . 

Kat y<rav oi viol 'lo-payX iv rrj iprjpaa, Kat evpov avSpa 32 
crvAAcyovra fvAa rrj ypipa rwv aa(i/3d^iov. Kat nponyyayov 33 
avrov ot cvpcvrcs avAXeyovra £vAa rjj yp^ipa rwv (rafii3drwv 
7 rpos Mcjvcrrjv Kat ’A apiov, Kat 7rpo9 naaav ervvaywyyv vlwv 
'lapayA . Kat airWtvro avrov €is <f>vAaKyv 9 ov yap crvviicpivav 34 
rt notyawcriv avrov. Kat iAdXycre Kvptos 7rpo 9 Mu>vcn}v, 35 
Aeytuv, Oavarw OavarovaOw 6 avdpwnos* XiOofioXycrare avrov 
XiOots naira y iruvaywyy. Kat i£yyayov avrov nacra y 36 
crwaycuy^ rys napcptfioXys* Kat iXiOoftuXyacv avrov 

naaa y ouvaya )yy XiOols efu) rys 7rap€pLj3oXys, KaOa <rw€ra$€ 
Kvpios r<S Mwvo*^. 

Kat €i7T€ Kvptos 7rpo9 M <vv(ryv 9 Xeyo)v, XaXycrov rots 37, 38 
vtots ’Icrpar^A, Kat epct9 7rpo9 airrov9, Kat TroiyadroxTav iavrols 
KpacnreZa ini ra 7rr€pvyta riLv t/xartcuv a xrrwv €t9 Ta9 y€V€d9 
avroiv Kat imOycrcre ini ra KpaantSa riov nrtpvyiuw KAo»tr/xa 
vaKtV^tvov, Kat ecrrat vpuv iv rot9 Kpao^rcSots, Kat d(//co*0€ 39 
avra • Kat pLvyaOyaeaOt naawv rwv ivroXwv Kvptov, Kat 
noiyatre air as* Kat ov hiacrrpa^yaeaO^ ontao} rwv Siavoiwv 
VpLU)V, Kat TUJV 0 <j) 6 aXpi<iv iv Ots vp.€t9 CK7ropV€V€TC onicTio airwv 9 
07ra)9 av pLvyaOyr* Kai noiyvyrt nairas ras ivroXas pov, xai 40 
ecriaOt ay tot t<u ©c<S vpcwv. ’Eyi Kvptr>9 6 0eo9 vpiCjv 6 41 

yayo>v vpias ck yij9 Alyvnrov , clvat v/uaiv ©cos* eyu) Kvptos 6 

©€09 VfJLWV. 

Kat iXaXyae Kepi vlos ’liraap vtov Kaa0 viov Aevt, Kai 10 
AaOav Kai 'Afietpwv viol EAta/J, Kat Avv vt09 ^aAc# vtov 
*Po v/3yv Kai dviarycrav evarrt Mwvcr^, Kai avSpcs ru>v vlivv 2 
*\irpayX nevrrjKovra Kai SiaKoa tot, dpxrp/ol crvvayoryys , <ri f y- 
KXyroi fiovXys , Kai av8pc9 ovopLaaroi. HvviiTTyirav ini Mwvot}v 3 
Kai Aapd)v, Kai elnav, c^crtu vpuv on nacra y avvayoryrj navres 
ay tot, Kai iv airots Kvpto9* Kat Start Karavionaaflc ini ryv 
crwayuryyv Kvptov; Kai aKOvo*a9 Monxnjs, eneaev ini 4 
npoermnov . Kai IXaXycre. npos K opi Kai npos ndaav avrov 5 
ryv (rvvayuryyv, Aeywv, iniaKemat Kai iyvio 6 ©€09 tov9 ovras 
avrov Kai rov9 aytov9, Kai npocnjydytro npos lavrdv* Kai ovc 


API0MOI. 


197 


Numbers XVI. 6 —27. 


6 i£c\c£aro cavroi, rTpoarfydys.ro i rpo? ca vtov. Tovto rrot^aarc- 
\dfie re v/uv avrot? rrvpcta Kopl y Kat 7raaa ^ avvaytvyr) avrov, 

7 Kat €7Tt0€T€ €7 t’ avra 7rvp, Kat €7Tt0€T€ cV aura Ovata/xa IvaVTl 
Kvptov avpiov kui carat 6 avi)p ov cK\c\cKTat Kupto?, ovro? 

8 ayto?* itcavovo-Ow v/xtv vlot Aevt. Kat cure Mown}? 7rpo? 

9 Kopc, ct<ra#coi;<raT€ /xov vtot Aevt. Mi) puKpov can tovto 
VfALV, on Stcarctkev 6 0€O? *Iorpai)A v/xa? €K crvvaycoyJ}? 
*Ioy>a>)A, Kat rrpoarfydycro v/xa? 7rpo? eavrov Aetrovpyetv ra? 
Aerrovpyta? tJ}? (TKrjvrj ? Kvptov, Kat 7raptaraa6at cvavrt rrjs 

10 aKrjvrjs Xarpcvctv avrot ?; Kat TrpQarjydycTO ac Kat 7ravra? 
tov? aScA<£ov? aov vtov? Aevt /xera aov, Kat ^qrctrc Kat tepa- 

11 tcvciv / OvrtD? <ru Kat 7rao-a rj avvaywryr) aov f) avvrfdpoiapLCvr) 
irpo? tov 0eov Kat ’Aapaiv rt? e’ortv, on Stayoyyv'^ere Kar* 
avrov; 

12 Kat aTreWeiXe Maivtn)? KaActrat Aa0av Kat 'Afictpiov vtov? 

13 'EAia/3- Kat clnav, ovk ava/Jatvo/xev. M rj pttKpov tovto, ort 
avr/yay e? i)/xa9 et? yijv pcovaav yaAa Kat /xeAx, a7roKT€tvai ij/xa? 

14 cv rrj cprjpup, on Karapet? 17p.au'; * Apatov cl* Kat o-v et? yrjv 
pcovaav yaAa Kat pcAt etoi/yaye? ^/xa?, Kat eSaiKa? ^/xtv 
KXrjpov aypov Kai dp.7reA.uiva9 ; tov? o<£0aApov? Tali' dv0pa>7ran' 

15 eKetvtov av c^cKoi^a?; ovk ava/Jatvo/xev. Kat cfiapvOvptrjac 
McoutrJ}? cr<f>o$pa y Kat cTttc 7rpo? Kvptov, pi) irpooxflS et? ti)v 
Ovatav avrwv* ovk cmOvjirjjLa ovSevo? avraiv etA^a, ovSe 

16 €KaKawra ovSeva avraiv. Kat chrc Maiucn}? 7rpo? Kopc, aytaaov 
rtjv avvayiDyrjv crov, Kat ytVccr^c crotptot evavn Kvptov crv Kat 

17 *Aapa>v Kat avrot avpiov. Kat \df3crc CKaaros to rrvpctov 
avrov , Kat €7ri0i)or€T€ €7r* avra ^vptapa, Kat 7rpoard£eTe cvavrt 
Kvptov cKacrTO? to irvpctov a vtov, Trcvr^KovTa Kat StaKoata 
irvpcia , Kat o*v Kat ’Aapaiv CKauTO? to Trvpctov avrov. 

18 Kat ZAaficv CKaaro? to 7rvpetov avrov , Kat €7rc0rjKav ctt 
avrd 7 rvp, Kat crrcfiaAov ctt avrct ^vptapa* Kat carr/aav 7rapa 
Ta? 0vpa? tt}s afcqvrjs tov papTvptov Ma>vo^? Kat ‘Aapdiv. 

19 Kat €7rt(rvv€UT^o*€v €7r avTOV? Kopc t^v 7Tao*av avTOv crwa- 
yaiy^/v 7rapa t^v Ovpav t^? uki/v^? roi) papTvptov* Kat <5<£&7 fj 

20 Oo^a Kvptov 7rao77 77) awayaiyjj. Kat cAaXrjac Kvpto? 7rpo? 

21 Maivu^v Kat *Aapaiv, Acyaiv, tz7roor^tor^TC ck pcaov t^? <rvv- 

22 aycjy^? Tairnjs, Kat c^avaAciora) avrov? ciaarra £. Kat €7rco-av 
C7ri 7rpdora)7rov avraiv, Kat ct7rav, ©co?, 0co? twv TrvcvpdTaiv 
Kat Tracn/? o-apKo?, ft av^pawro? ct? ^papTcv, €7rt Trao’av 

23 on;vayaiyi)v opyi/ Kvptov ; Kai cAaAi/o-c Kvpto? 7rpo? Ma)V(ri)v, 

24 Aeyaiv, XaArjaov rrj crvvayuyyy , Aeyair, ava^yiprjaarc kvkAoi 
a7ro t^? uvvayaiy^? Kopc. 

25 Kat avcarq Maivui)?, Kat crropcvdrj 7 rpo? Aa^av Kat *A/3ctpajv, 
Kat o*vvc7ropcv^7;orav per avrot; 7rdvrc? 01 rrpcafivTcpot *Iorpai)A. 

26 Kat cAaA^orc 7rpo? i^/v crwaya>yi)v, Acycuv, dTroa\taOr]rc arro 
tojv atcrjvibv tS)V av0p<t>7r<i)v T(bv aKkrjpCjv Tovrcov, Kat pi) 
a7rrccr#c a7ro irdvroiv aiv ccrrtv avrot?, pi) crwa7roA^cr^c cv 

27 irdarj rrj apapna avraiv. Kat d7T€(TT7;crav a7r6 t^? aKr/vrjs 
Kopc kvkAu)* Kat Aa^dv Kat 'A/Jcipajv c$rj\9ov, Kat ctaryKCtaav 


he has chosen for himself, he has brought 
to himself. 6 This ho ye: take to yourselves 
censers. Core and all his company; 7 and 

E ut tire on them, and put incense on them 
efore the Lord to-morrow ; and it shall 
come to pass that the man whom the Lord 
has chosen, he shall be holy: let it be enough 
for you, ye sons of Levi. 8 And Moses said, 
to Core. Hearken to me, ye sons of Levi. 

9 Is it a little thing for you, that the God of 
Israel has separated you from the congrega¬ 
tion of Israel, and brought you near to 
himself to minister in the services of the 
tabernacle of the Lord, and to st and before 
the tabernacle to minister for them? 1(, and 
he has brought thee near and all thy brethren 
the sons of Levi with thee, and do ye seek 
to be priests also? 11 Thus it is with thee 
and all thy congregation which is gathered 
together against God : and who is Aaron, 
that ye murmur against him ? 

12 And Moses sent to call Dathan and 
Abiron sons of Eliab; and they said, We 
Pwill not go up. 13 Is it a little tiling that 
thou hast brought us up Y to a land Bowing 
with milk and honey, to kill us in the wil¬ 
derness, and that tnou altogether rulest 
over us? 14 Thou art a prince, and hast 
thou brought us into a land flowing with 
milk and lionev, and hast thou given us an 
inherit ance of land and vineyards ? wouldest 
thou have 5 put out the eyes of those men? 
we 0 will not go up. 16 And Moses was ex¬ 
ceedingly indignant, and said to the Lord, 
Do thou take no heed to their sacrifice: 1 
have not taken away {the desire of any one 
of them, neither have I hurt any one of 
them. 16 And Moses said to Core, SanctifV 
thy company, and be ready before the Lora, 
thou and Aaron and they, to-morrow. 
17 And take each man his censer, and ye 
shall put incense upon them, and shall 
bring each one his censer before the Lord, 
two hundred and fifty censers, and thou 
and Aaron sha.ll bring each his censer. 

18 And each man took his censer, and they 
put on them fire, and laid incense on them; 
and Moses and Aaron stood by the doors 01 
the tabernacle of witness. 19 And Core 
raised up against them all his company by 
the door of the tabernacle of witness ; ana 
the glory of the Lord appeared to all the 
congregation. 20 And the Lord spoke to 
Moses and Aaron, saying, 21 Separate your¬ 
selves from the midst of this congregation, 
and I will consume them at once. 22 And 
they fed on their faces, and said, O God, the 
God of spirits and of all flesh, if one man 
has sinned, shall the wrath of the Lord be 
upon the whole congregation ? 23 And the 
Lord spoke to Moses, saying, 24 Speak to the 
congregation, saying, Depart from the com¬ 
pany of Core round about. 

25 And Moses rose up and went to Dathan 
and Abiron, and all the elders of I srael went 
with him. 26 And he spoke to the congre¬ 
gation, saying, Separate yourselves from the 
tents of these stubborn men, and touch 
nothing that belongs to them, lest ye be 
consumed with them in all their sin. 27 A nd 
they stood aloof from the tent of Core 
round about; and Dathan and Abiron went 


& Or . do not. 


^ Some rend, out of. 


d Or, out out. 
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forth and stood by the doors of their tents, 
And their wives and their children and their 
store. 

28 And Moses said, Hereby shall ye know 
that the Lord has sent me to perform all 
these works, that I have not done them of 
myself. 29 If these men shall die according 
to the death of all men, if also their visita¬ 
tion shall be according to the visitation of 
all men, then the Lord has not sent me. 
30 But if the Lord shall shew by a 0 wonder, 
and the earth shall open her mouth and 
swallow them up, and their houses, and 
their tents, and all that belongs to them, 
and they shall go down alive into Hades, 
then ve shall know that these men have 
provoked the Lord. 

31 And when he ceased speaking all these 
words, the ground clave asunder beneatli 
them. 3J And the ground opened, and swal¬ 
lowed them up, and their houses, and all 
the men that were with Core, and their 
cattle. ^And they went down and all that 
they had, alive into Hades; and the ground 
covered them, and they perished from the 
midst of the congregation. 34 And all Israel 
round about them fled from the sound of 
them, for Ythey said, Lest the earth swallow 
us up also. 35 And tire went forth from the 
Lora, and devoured the two hundred and 
fifty men that offered incense. 

*And the Lord said to Moses, 57 and to 
Eleazar the son of Aaron the priest, Take 
up the brazen censers out of the midst of 
the men that have been burnt, and scatter 
the strange fire yonder, for they have sancti¬ 
fied the censers 33 of these sinners against 
their own souls, and do thou make them 
beaten plates a covering to the altar, be¬ 
cause they were brought before the Lord 
and hallowed; and they became a sign to 
the children of Israel. 39 And Eleazar the 
son of Aaron the priest took the brazen 
censers, which the men who had been burnt 
brought near, and they put them as acover- 
ing on the altar: ^a memorial to the chil¬ 
dren of Israel that no stranger might draw 
nigh, who is not of the seed of Aaron, to offer 
incense before the Lord; so lie shall not be as 
Core and as they that conspired with him, as 
the Lord spoke to him by the hand of Moses. 

41 And the children of Israel murmured 
the next day against Moses and Aaron, say¬ 
ing, Yo have killed the people of the Lord. 
42 And it came to pass when the congregat ion 
combined against Moses and Aaron, that 
they ran impetuously to the tabernacle of 
witness; and the cloud covered it, and the 
glory of the Lord appeared. 43 And Moses 
and Aaron went in, m front of the taber¬ 
nacle of witness. 

44 And the Lord spoke to Moses and 
Aaron, saying, Depart out of the midst of 
this congregation, and I will consume them 
at our*: and they fell upon t heir faces. 

46 And Moses said to Aaron, Take a censer, 
and put on it fire from the altar t and put 
incense on it, and carry it away quickly into 
the camp, and make atonement for them; 
for wrath is gone forth from the presence of 
the Lord, it has begun to destroy the people. 

47 And Aaron took as Moses spoke to him, 


7ra/m ras Ovpas riSv vKrjviov airruiv, Kai at ywaiKes avrdk\ 

Kal ra reKva avrwv, /cat rj duroaKevr] avrwv. 

Kai cTttc Ma>vcr^ 9 , iv tovtui yvoxrearOe on Kvptos a7recrT€tke 28 
fit 7 Toirjcrat iravTa ra epya ravra, on ovk art epavrov. Et 29 
Kara OavaTOV TravTtov avOpunrwv anoOavovvTai ovtoi, el Kal 
kolt e 7 rL(TKe\j/LV iravTiov av6p(s)7T(ov eTncrKOTTr] e oral avrwv , ov\l 
KvplOS d7T€0‘TaA.K€ pe. # AAA’ Yj cV (fxXCTpLCLTL &€ l£« KvptO*, 30 
Kal avoi£acra rj yrj to orropa avrrjs /cara 7 rt€Tai avrovs, /cat 
rovs oikovs avrwv, /cat ras orKrjvas avrurv, /cat izavra ocra earlv 
avTofs, /cat KarafSrjaovTai £gjkt€s els aSou, Kai yvoxreerOe, on 
7 rap<o£vvav ol av0pio7roi ovtol tov Kvpiov. 


§€ cVauVaro AaAuk' 7ra vTas tovs koyovs tovtovs , eppayrj 3] 
yj yrj v 7 roKaT(o avra#'. Kai yjvoi\ 0r) yj yrj t Kai KaTemev avTovs, 32 
Kai too? oikovs avTalr, Kai 7rdvTas Tons avOpuiirovs rovs ovras 
ptcra Kop€, Kai ra kty\vy] avra/v. Kai Kare(ir](Tav avroi, Kai 33 
ocra ccrrii/ avTwv £akra els aSov, Kai ckoAvi^cv avrovs i) yrj , 

Kai ambkovTO e k pecrov rrjs crvvayioyrjs. Kai 7ra? ’lcrpa^A 34 
ot kvkAuj avrcov eefrvyov ebro rrjs <f>< ovyjs avraii/, on \eyovres, 
prj 7 totc Karancr) rjpas rj yrj . Kai irvp e£rjk6e 7 rapa Kvptov, 35 

Kai KaTe<f>aye tovs TrevTYjKovTa Kai SuiKoaiovs avSpas tovs 
Trpo(r<f>epovTas to 8vfjitapa. 

Kai ei7re Kvptos 7rpos Maivc rrjv t Kai irpos ’EAca^ap Toy 36, 37 
vlov ’Aapajv tov lepea, aveh.eerOe ra Trvpeia ra ^aAxa etc piccrov 
T(2v KaTaKeKavpevwv, Kai to 7 rvp to akkoTpiov tovto (nrelpov 
ck€ t, on fjyiacrav Ta 7rupcta row apapnokujv tqvtmv ev Tais 38 
{j/v^ats ainroiv, Kai 7toly)(tov aura A.€7rt8as cAam? nepiOepa t5 
Owiao’Tqpiw, on 7rpoo~qve)(dr)(rav eva vtl Kvpiov Kal fj yta- 
aOrjorav Kal eyevovro els crqpe'iov Tots vtots lcrpaiyA. Kai 39 
eAa fiev *EAca^ap vtois *Aapajv toS lepeu)s ra Trvpeia Ta ^oAkS, 
ocra 7rpoarjveyKav ot KaTaKCKav/txei/ot, Kai TrpoaeOrjKav avra 
TrepiOepa tuj OvcrLaarrjplw, pvrjpocrvvov Tots vlot? ’icrpa^A, 40 
07TCJ9 av pt) TrpoaeXOrj prjbels aWoyevrjs , os ovk eernv Ik toO 
anepparos *Aaptep, eTridewat. Ovpiapa evavn Kvptou* Kai ovk 
eerra t u)a7rep Kope, Kai fj e7ncrvOTa<Tis avrov, KaOa cAaAiycrc 
Kvpto? ev X €L P L Alceucr^ auraj. 

Kai eyoyyvaav ot utoi Icrpai)A rfj cVauptop C7rt Mcevrnji/ 41 
Kai *Aapu)V t keyovres, vpels arreKrayKare tov kaov Kuptou. 

Kai eyeveTO ev t<S c7rt(n/(rTpc^)€(r6fat tt]v crvvayojyrjv €7ri Moiverrjv 42 
Kai *Aapu)v 9 Kai <opprjo-av cVi ty]v ctkyjvyjv tov papTVpiov • 

Kai TrjvSe eKakvipev avrrjv fj ve<f>ekrj, Kai u>ef>0rj rj 8o£a Kvpiov. 

Kai eicrqkOe Moivorjs Kai *Aapu>v Kara npoaoiTrov rrjs c TKTjvrjS 43 
toS papTvpiov. Kai ekakrjae Kvpios rrpos Ma/ucr?}!' Kai 44 
*Aapu)v, keyo)V 9 eK^pyjaaTe Ik peaov rrjs <rvvayu>yrjs TavrYjs , 45 
Kai c^apaAakroo avrovs elaaira^ Kai eireorov errl 7rpoaoj7rov 
avrojv. Kai €t7rc Maine rrjs rrpos Aapan/, Aa/Jc to 7rvpeiov t 46 
Kai erriBes ir r anro 7rvp a7ro tov ^vcrtacrTT/ptov, Kai eni/3ake 
Itt avTO Ovpiapa , Kai dbreVcyKe TOTa^os els ty]v irapepfiokrjv, 

Kai e$ika<rai 7repl avrwv e$ijk6e yap opyq ano 7rpo(TW7rov 
Kvptov, rjpKTai Opaveiv tov Aaop. Kai ekafiev *Aapwv Ka0d- 47 


6 Or. y if ion . Some copiee read xaV ^ an . 
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7 rep iXdXrjcrev avrS> Manx r^s, Kal cSpa/Aev eis tt)v crvvayojyrjv 
kou y/Stj evrjpKTO fj Opavais iv tu> Aaa>* kol iirifiaXe to OvfJLia/JLa, 

48 Kal i^iXacraro 7 repl tov Aaou. Kat tzarrrj avafiiaov tgjv 

49 T€@vr}KOT(i)v Kal Tail' £u>vr<i)v, Kat €K07rao"€v r} 0pau<ns. Kat 
iyevovro ol TeOvrjKOTes iv rjj Opavcrti rcucrapccrKatScKa ^lAiaScs 

50 icat €7rraKdcrioi, ^ajpis tow t€0v?7k oriov Ivckcv Kope. Kat 
iirioTpexf/ev *Aaptov ?rpos Moment C7rt tt/v Ovpav tt}s orKrjvrj s 
tov fiaprvpiov , Kat €K07racr€i/ i? 0paucris. 

17 Kat iXaXrjare Kvptos 7rpos Mwvqv, Aeyajj/, AaAijow tois 

2 vtots ’Itrpa^A, Kat Aa/Jc 7rap* auTaji/ paftSov, pa/38ov Kar 
oikovs TrarptaJy 7rapa TravTcov Tom' ap^oi/raji/ auTaJv, Kar’ oikovs 
7raTptaH' aurcov, SaiScKa pa/28ovs, Kal CKacrrou to ovofxa avrov 

3 imypaif/ov €?rt t/Js pa/3Sov. Kat to ovofia *Aaptov i7rtypa\f/ov 
iirl r>}s paBSov Aon* cort yap pajSSos pita* Kara <f>vXrjv olkov 

4 narpuLv avruiv Sanrovut. Kat OrjartLS auras cr rf} crKrjvrj tov 
/laprvptov, KaTcvavri tov ptapTvptou, o' ots yvu)cr0^orofiaL o*ot 

5 €#f€t. Kat ccrrat 6 av0p<V7ro$ ov av €KAc^a>/xat avrov, rj pd/38o<s 
avTOV iK/3\a<rrrj<T€f Kal rcptcAal ar cptou tov yoyyvcrfiov vlwv 
’Io-par/A, a avrot yoyyu^ouatv i<f> vp.iv. 

6 Kat cAaA^o-e McdvotJs rots vtots *Io*pa^A• Kat cScoKav aurai 
raircs ot ap\ovre% avruiv paB&ov r<3 ap^oyrt t< 3 cvt pa/38ov 
Kar* ap\ovra, KaT* oikovs irarpLuiv avraiv, StiScKa pa/JSovs* 

7 xat ^ pd/?8os *Aaptbv avapiaov rcov pd/JScov avruiv. Kat 
airc6r)K€ McdvotJs ras pa/J8ous evavrt Kvptov cv tt} orKrjvjj 

8 tov ytiaprvptov. Kat fycvcro rg cravptov, Kat elorjXde Mtouodjs 
Kat *Aapa)v iv tt} artcrjvy tov paprvptov Kat tSov ifiXdarrjarev 
rj pa/3Sos *Aapa>v cts otKov Acvt, Kat cfrJvcyKc ySAacrrov, Kat 

9 i$rjvdrj<T€v avOr), Kat ifi\d<rrqarc Kapva. Kat e^vcyKe Mujvct^s 

1 irda-as Tas paySSovs aro irpoadrrrov Kvptov 7rpos ravras vtovs 

! Io*pa^A* Kat ctSov, Kat IAay3ov ?Kaa*ros ri/v pdySSov avTov. 

10 Kat ctTrc Kvptos rpos Maivodjv, drones r^v pa/3Sov *Aapajv 
^vadriov Tail' ptapTVpttvv cts Star^p^utv, o^yactov tois vtots 
rdiv dnjKoevv Kat 7rava*da^a> o yoyyvo*ptos avruiv ar* cptov, 

11 Kat ov pi^ d7ro6dv<iKTt. Kat €7rot>;crc Manxn}s Kat *Aapwv, 

12 KQ0A crwera^c Kvptos rai MojvotJ, ovtcos iirocrjorav. Kat 
clrav ot vtot ‘^paryA 7rpos MojvotJv, Acyovrcs, tSov i£avr)- 

13 XiOfi€0a 9 d7roAciAaptev, 7rapavTjAaipi60a. lias 6 arroyaevos r»}s 
atcqvrjs Kvptov, aTroOvyaw !<vs cts rcAos dro^avtuptev; 

18 Kat ct7rc Kvptos 7rpos ’Aapaiv, Acytuv, ad? Kat ot vtot o*ov 
Kat d o?kos tov rarpos o r ov Arji/recr^c ras dyaaprtas ra>v aytajv, 
Kat od^ Kat ot vtot aov A^ccr^c ras aptaprtas r^s tcparctas 

2 vpta>v. Kat rovs a8cA^>ovs orov <f>v\rjv Acvt S^ptov rov rarpos 
crov 7rpoo*aydyov 7rpos crcavTov, Kat 7rpoorc0>pr(vo"dv aot, Kat 
ActrovpyctToKrdv trot* Kat od> Kat ot vtot orov yacra orov drcvavri 

3 t^s arKTjvrjs tov fMapruptov . Kat </>uAd£ovrat ras <£vAaKas o*ov, 
Kat ras <£vAaKas t^s o*ktjv^s« 7tA^v rpos rd vKCirr] ra ayta, Kat 
irpos to OvdUKrrqpLOV ov rpoacAcvorovrat, Kat ovk aro^avovv- 

4 rat Kat ovtoi Kat vyacts. Kat 7rpoorc^o*ovrat 7rpos o*c, Kat 
<£vAd£ovTat Tas <^vAaKas rgs o*ki/v^s tov ptaprvptov, Kara 


and ran among the congregation, for already 
the plague had begun among the people; 
and he put on incense, and made an atone, 
ment. for the people. ^ s And he stood be¬ 
tween the dead and the living, and the 
plague ceased. 49 And they that clied in the 

E lague were fourteen thousand and seven 
undred, besides those that died on account 
of Core. w And Aaron returned to Moses 
to the door of the tabernacle of witnesB,and 
the plague ceased. 

And the Lord spoke to Moses, saying, 
2 Speak to the children of Israel, and take 
Prods of them, according to the houses ot 
their families, a rod from all their princes, 
according to the houses of their families, 
twelve rods, and write the name of each on 
his rod 1 And write the name of Aaron on 
the rod of Levi; for it is one rod for each: 
they shall give them according to the tribe 
of the house of their families. 4 And thou 
shalt put them in the tabernacle of witness, 
before the testimony, where I will be made 
known to thee. 5 And it shall be, the man 
whom I shall choose, his rod shall blossom ; 
and I will remove from me the murmuring 
of the children of Israel, which they mur¬ 
mur against you. 

6 And Moses spoke to the children of 
Israel, and all their chiefs gave him a rod 
each, for one chief a rod, according to the 
house of their familieaj twelve rods; and 
the rod of Aaron was m the midst of the 
rods. 7 And Moses laid up the rods before 
the Lord in the tabernacle of witness. 8 And 
it came to pass on the morrow, that Moses 
and Aaron went into the tabernacle of wit¬ 
ness ; and, behold, the rod of Aaron for the 
house of Levi blossomed, and put forth a 
bud, and bloomed blossoms ana produced 
almonds. 9 And Moses brought forth all 
the rods from before the Lord to all the 
sons of 1 srael; and they looked, and each 
one took his rod. 

10 And the Lord said to Moses, Lay up the 
rod of Aaron before the testimonies to be 
kept as a sign for the children of the dis¬ 
obedient; and let their murmuring cease 
from me, and they shall not die. n And 
Moses and Aaron did as the Lord com¬ 
manded Moses, so did they. 12 And the 
children of Israel spoke to Moses, saving, 
Behold, we are cut onf, we are destroyed, we 
are consumed. 11 Every one that touches 
the tabernacle of the Lord, dies: shall we 
die utterly? 

And the Lord spoke to Aaron, saying, 
Thou and thy sons and thy father’s house 
shall bear the sins of the holy things, and 
thou and thy sons shall bear the iniquity of 
your priesthood. 2 And take to thyself thy 
brethren the tribeof Leyi^the family of thy 
father, and let them be joined to thee, and 
let them minister to thee; and thou and 
thy sons with thee shall minister before the 
tabernacle of witness. *And they shall keep 
thy charges, and the charges of the taber¬ 
nacle ; onl v they shall not approach the holy 
vessels and the altar, so both they and you 
shall not die. 4 And they shall be joined to 
thee, and shall keep tne charges of the 
tabernacle of witness, in all the services of 


$ Or. a rod. 
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the tabernacle; and a stranger shall not 
approach to thee. 6 And ye shall keep the 
charges of the holy things, and the charges 
of the altar, and so there shall not be anger 
P among the children of Israel. 6 And I have 
taken your brethren the Levites out of the 
midst of the children of Israel, a present 
given to the Lord, to minister in the services 
of the tabernacle of witness. 7 And thou 
and thy sons after thee shall keep up vour 
priestly ministration,according to the whole 
manner of the altar, and that which is with* 
in the veil; and ye shall minister in the ser¬ 
vices as the office of your priesthood ; and 
the stranger that comes near shall die. 

8 And the Lord said to Aaron, And, be¬ 
hold, l have given you the charge of the 
first-fruits of all tilings consecrated to me 
by the children of Israel; and I have given 
them to thee as an honour, and to thy sons 
after thee for a perpetual ordinance. 9 And 
let this be to you from all the holy things 
that are consecrated to me, even the burnt- 
offerings, from ail their gifts, and from all 
their sacrifices; and from every trespass- 
offering of theirs, and from all their sin- 
offerings, whatever tilings they give to me 
of all their holy things, they shall be thine 
and thy sons*. In the most holy place shall 
ye eat them; every male shall eat them, 
thou and t hy sons: they shall be holy to thee. 

11 A nd this shall be to you of the first-fruits 
of their gifts, of all the Y wave-offerings 
of the children ot Israel; to thee have 
I given them and to thy sons and thy 
daughters with thee, a perpetual ordinance; 
every clean person in thy house shall eat 
them, 

u Every first-offering of oil, and every 
first-offering of wine, their first-fruits of 
corn, whatsoever they may give to the Lord, 
to thee have l given them. 13 Ail the first- 
fruits that are in their land, whatsoever they 
shall offer to the Lord, shall be thine: every 
cleau person in thy house shall eat them. 

u Every devoted thing among the chil¬ 
dren of Israel shall be thine. “ And every 
thing that opens the womb of all flesh, 
whatsoever they bring to the Lord, whether 
man or beast, shall be thine: only the first¬ 
born of men shall be surely redeemed, and 
thou slialt redeem the first-born of un¬ 
clean cattle. 16 And the redemption of 
them shall be from a month old; their 
valuation of five shekels—it is twenty oboli 
according to the holy shekel. 17 But thou 
shalt not redeem the first-born 5 of calves 
and the first-born of sheep and the first¬ 
born of goats; they are holy: and thou 
shall pour their blood upon the altai\ and 
thou shalt offer the fat as a burnt-offering 
for a smell of sweet savour to the Lord. 

ls And the fiesh shall be thine, as also the 
breast of the wave-offering and as tiie right 
shoulder, it shall be thine. ^ Every special 
offering of the holy things, whatsoever the 
children of Israel snail specially offer to the 
Lord, I have given to thee and to thy sons 
and to thy daughters with thee, a perpetual 
ordinance: it is a covenant fof salt for ever 
before the Lord, for thee and thy seed after 
thee. 


7 ra<jtts ras Actrovpytas atcqvTjS' kcu 6 dWoyevrjs ov npoo- 

cAevcrerat 7rpos ae. Kat </>vAa £ea8e ras c^vAaKas raw dytW, 5 
teal ra 9 </>vAaKas rov dvataarrjptov , Kat ovk carat 6vptos ev 
rots vtots 'iaparjk. Kat cyu) ei\r)<f>a rows aScA<£ovs vptwv 6 
rovs Aeutras ck pteaov rail/ vlCjv ’laparjA So/xa ScSo/xcVov Kuptu), 
ActrovpyctV ras Actrovpytas rijs aKtjvrj s rov ptaprvptov. Kat 7 
(rv Kat ot vtot cron ptera aov 8tarrjprjaere rrjv teparetav vptwv, 
Kara ndvra rponov rov Ovataarrjptov , Kat to evSodev tou 
Karanerdaptaror Kat Xetrovpyiqaere ras Actrovpytas 8 >pta rijs 
[eparetas vptwv Kat 6 dAAoycv^s o npoanopevoptevos drotfa- 
vetrat. 


Kat ekdXrjae Kuptos rpos ’AaptW, Kat ISov cyo> SeSujKa vpuv 8 
rrjv 8tarr)pY}atv rd)V dnapyjvv ano navrwv r!dv rjytaapteviov 
ptot napa. rwv vtcov 'Iapa?yA* crol ScSavca aura as yepas, Kat 


rots vtots cron ptera cre vopttptov aavvi ov. Kat tovto £<jto> 
vpuv a 7 ro ru>v fjytaaptevwv aytW rajv Kapnayptaruv, and ndvraw 
r£)v 8d)pu)v avrow, Kat and 7rdvrojv rwv Ovataaptaroiv avrivv, 

Kat and ndarjs nkrjptpteketas avrv)v, Kat and naawv rwv 
aptaprtwv avrwv, oa a a7ro8tSdacrt /xot aro navrwv rwv aytwv, 
aot carat Kat rots vtots aov. Ev rw aytw rwv aytW <£dyec r8e 10 
avra* ndv apaevucov <f>ayerat avra • cru Kat ot viol aov ayta 
carat aai. 


9 


Kat tovto carat vpuv anap\wv doptarwv atrcov, and navrwv 11 
rwv int6eptdrwv rcov vlwv Iapa^A* aot SeSwKa avra Kat 
rots vtots aov Kat rats Ovyarpaai aov ptera aov , vopttptov 
aliovtov ras Ka^apos iv rZ otKa> crov c8ct at avra. 

Haa-a dvap)(r) cAatov, Kat vraa’a airap^q oti^ov, mrov aTrapyy] 12 
avrcov oo’a av Sio’t rca Kvpta>, o“ot ScSwKa avra. Ta rpenro- IS 
ya/vyjaara Travra ocra ev rrj yrj avroiv, ocra av cvcyKcocrt Kvptw, 
crot carat* 7ras Ka^apos ev rC> otKtn crov cScrat avra. 


Ilav dvaTedeptararptevov ev vtots Io-paTyA, crot corai. Kat 14 r 15 
rrav Stavotyov ptrjTpav and 7rdarj <> crapKos, ocra npocr^epovcrt 
Kvpta) and avtipwnov ccds kttJvovs, crot eerrar ’aAA’ rj Avrpots 
Avrpco^acrat ra npuiroroKa rcov dvOpwnoyv , Kat ra npuroroKa 
rwv KTyvivv tow aKa^aprcDV A vrpdcry. Kat r) Avrpcacrts avTOv, 16 

and ptr]v tatov* rj o-wri/x^crts nevre o-ikAcuv, Kara rov <tlk\ov tov 
ayiov etKocn ofiokot ctax. I1A r/v npurroroKa pi6(r\(j)v Kat 17 

npojToroKa npofidrvyvy Kat npcororoKa alywv ov Avrpcicrg* ayta 
cart* Kat ro atpta avraiv npocr\e€t<; npos to dvcna(TTrjptov, Kat 
to errea p avotcrcts KapTriup.a cts dcrptrjv cvcuStas Kvpta). 


Kat ra Kpea carat crot, KaOa Kat ro crrqOvvLOV rov cVtfJc/xaros* 18 
Kat Kara rov (3pa\tova rov 8e£ tov, crot carat. Ilav d^>atp€p,a rear 19 
ay<W, ocra eav dc^cAcoatv ot vtot *lapa^A Kvpao, ScStoKa croc 
Kat rots vtots crov Kat raxs Ovyarpacn aov ptera aov, vopuptov 
aloivtov dtaOrpo] aAos atcovtou cartv evavrt Kvplov, aot Kat t<£ 
anepptart aov ptera. ae . 


S Or, la. y Btb, rTGiTI. Such appears its general meaning. 6 i, e. among. But iso^xar Ifl used elsewhere In LXX. for homed 

eattle oid enough to breed. C Or. oi perpetual salt. 
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20 Kat iXaXrjcrt Kvpios 7 rpo? Aapwv, iv rfi yrj avTwv ov 

K\r]pOVOfJLrj(T€l <?, Kdl fJL€pl$ OVK ECTTdL COL Iv dVT 019, OTL €y(D 
/i€pt? crov /cat KXrjpovofxia crov iv /x€<ra> tojv vioji/ Itrpa^X. 

21 Kal rot? viols Aevi ifiov SeSa)Ka irav eVtSe/carov (V J I <rparj\ 
iv fc\ffp(o avrl rw v XeiTOvpyicov avrcov, oau airol Xecrov/ryoviri 

22 XeLTovpyiav iv rfj o’Krjvfj tov papTvplov. Kal ov 7 rpoaeXev- 

G-OVTdl €Tt Ot VIOl ’Itrpa^A €19 TT/I' (TKTJVrjV TOV fldpTVpLOV Xdfiiiv 

23 dfAdpTLdv 6dvarrjcf>6pov. Kat XEiTOvpyrjau 6 A cvlttjs avros 
rrjv Xeirovpytdv rrjs (najvrjs tov /AaprvpiW Kat avrot Xrjxpovroi 
Td dfxapTqjJidTd amw, vo/UfJLOV aiioviov ct? ra? yevecis avrwv 
Kat ev /A€ 0 *a> v«3v 'lapudjX ov KXrjpovopLrjaova KXrjpovop.iav. 

24 *Ort ra imSeKdTa tojv vtuiv ’I aparjX ocra idv d(f>opicro)cn 
Kt/pto), d(f}dlp€fxa 8i8iDKd rot? Aevtrat? ey kXtj/oot 81a tovto 
€L prjKd avrois, €i' jxi(T(o vuZv *lo‘par)X ov KXrjpovop*rj<TOV(TL 
KXrjpov. 

25, 26 Kat iXdXrjae Kvptos 7rpo9 Maivcnp', Xiywv , Kat rots 
AevcTdts XdXrjcrei 9 , Kat cpets 7rpo9 avvovs, eai/ Xdfiyyre irdpa 
rcav via*/ ’Io*pa7)A to €7rtS€Karov, o SeSwKa v/xtv 7rap’ avTuJi/ ev 
xX^pai, Kat ac^cXctrc VyU€i9 <z7r 5 avrou a<^atp€p.a Kvpua, €7rt- 

27 Sc^caror a7ro tov cirtS^Karov. Kat Xoyta Orjcr crat vpuv 7a a<£at- 
pifXdTd vpuov <5)s crtro? a7r6 aXa>, /cat ac^atpc/xa otto Xrjvov. 

28 Ovtu) 9 dc^eXctrc aurov9 Kat v/m9 a7ro Trai'Tcur t<3j/ d<f>dipep,dT(j)v 
Kvptov (X7TO 7raVTOJV TOM' €7TtS€KaT(Jt)|/ VptOM', 00 *a cal' Xd/3r)T€ 
7 rapa ran/ i»tc3v ’Io-pa^X* Kat 8 cjct€T€ a7T 5 avran/ a<£atp€/xa 

29 Kvpao *Aapajv ra/ t€p€t. *Atto n-di/rtor r<3v Sop.araH' v/A(3r 
d(f>tXeiT€ d<^atp€/xa Kvpta), 17 aTro 7 rdrr(Di/ rwi/ aurdp^wv to 

30 rjyidcrp,ivov air dvrov. Kat €p€ts 7rpos avrou?, orav a</>at- 
pxjTE. tyjv aTT(Lp)(r)V oir avroO, Kat Xoyt<T^ryo*€Tat rots Acvtrat? 

31 <119 yivvrjpid a7r6 aXo>, Kat 0)5 yivvrjpLa a.7ro Xrjvov. Kat 

avro ej/ 7rarrt ro7ro) v/x,€t9 Kat ot otKOt vp.wv, ort pitaSos ovtos 
vpuv iaTiv aim rtov Xctrovpytoiv vp,aiv rail/ €i/ tjj cr^vr) tov 

32 pLdpTVptov. Kat ov X^xj/eo-Oe 81 avro ajaaprtav, OTt ar d<^>at- 
prjTt ttjv d7Tdp^rjv dir dvrov m Kdl ra ayta tQ)V vlvjv *Io'pa^X ov 
fie/SrjXdxreTe, Iv a firj airoOdvrjjc. 

19 Kat €XaXr;o-€ Kvptos Trpos Mtovcr^v Kat ’Aaptov, Xeywv, avrrj 

2 rj SiaoroXr) rov vojaov, otra on)V€Ta^€ Kvpto?, Xeyuv, XdXyo-ov 
to is viols ’Icrpa^X* Kat XdfitTiDcrav 7rpos crl 8a/xaXtv irvppdv 
ipoDpiov, tjtls ovk c^€t Iv avT^ pLuypLOV, Kdl rj ovk iirE^XrjOrj hr 

3 dirnjv ^vyo9. Kat S(ocr€t9 dxrnjv irpbs EXca^ap rov tcpca* 
Kat €^a^ovo-ti/ dvrrjv e£(o ttjs 7rdpepL/3oXrjs tottov KdOdpbv , 

4 Kat o-(t>d£ovcnv avrrjv ivurmov avrov. Kat Xrjxj/erd t ’EXca^ap 
a7ro tov ctlpidTOS avrrjs , Kat pavet a7rei/ai/Tt tov TTpocrciirov 
T7J9 cnajvrjs tov paprvptov a7ro tov at/taT09 dvrrjs €7tt(jlkls. 

5 Kat KaTaKavVovcrtv airrrjv Ivavrcov avrov* Kat to Seppa Kat Ta 
Kpid durrjs Kdl to atpa avr^g o~vv rrj KCirpio avrijs KaTdKavdrj - 

6 <T€Tat. Kat Xr/^CTat 6 Upevs $vXov KeSpivov Kdl vcrvanrov 

Kdl KOKKLVOV , Kat IpifiaXoVCTlV €t$ /JLtCTOV TOV KdTdKavpLCLTOS T7JS 

bdfxaXews. 


20 And the Lord said to Aaron, Thou shall 
have no inheritance in their land, neither 
shalt thou have any portion among them; 
for 1 aw thy portion and thine inheritance 
in the midst of the children of Israel. 

21 And, beheld, 1 have given to the sons of 
Levi every tithe in Israel for an inheritance 
for their services, wherei nsoever they perform 
ministry in the tabernacle of witness. ‘^And 
the children of Israel shall no more draw 
nigh to the tabernacle of witness to incur 
fatal guilt. 23 And the Levite himself shall 
perform the service of the tabernacle of 
witness ; and they shall bear their iniquities, 
it is a perpetual statute throughout their 
generations; and in the midst of the chil¬ 
dren of Israel they shall not receive an 
inheritance. 24 Because I have given as a 
distinct portion to the Levites for an inhe¬ 
ritance the tithes of the children of Israel, 
whatsoever they shall offer to tlfe Lord ; 
therefore I said to them. In the midst of 
the children of Israel they shall have no 
inheritance. 

25 And the Lord spoke to Moses, saying 
26 Thou shalt also speak to the Levites, ana 
shalt say to them, If ye take the tithe from 
the children of Israel, which I have given 
you from them for an inheritance, then 
shall ye separate from it a 1 leave-offering to 
the Lord, a tenth of the tenth. And your 
heave-offerings shall be reckoned to you as 
corn from the floor, and an offering from 
the wine-press. 2S So shall ye also separate 
them from all the offerings of the Lord out 
of all your tithes, whatsoever ye shall receive 
from the children of Israel; and ye shall 
give of them an offering to the Lord to 
Aaron the priest. 2J Of all your gifts ye 
shall offer an offering to the Lord, and of 
every first-fruit the consecrated part from 
it. 30 And thou shalt say to them, When ye 
shall offer the first-fruits from it, then shall 
it be reckoned to the Levites as produce 
from the threshing-floor, and as produce 
from the wiue-press. 31 And ye shall eat it 
in any place, ye and your families ; for this 
is your reward for your services in the 
tabernacle of witness. 32 And ye shall not 
bear sin by reason of it, £for ye shall have 
offered an offering of first-fruits from it, and 
ye shall not profane the holy things 01 the 
children of Israel, that ye die not. 

And the Lord spoke to Moses and Aaron, 
saying, 2 This is the constitution of the law, 
as the Lord has commanded, saying, Speak 
to the sons of Israel, and let them take for 
thee a red heifer without spot, which has 
no spot on her, and on which no yoke has 
been put. 3 And thou shalt give her to 
Eleazar the priest; and they shall bring her 
out of the camp into a clean place, and shall 
kill her before nis face. 4 And Eleazar shall 
take of her blood, and sprinkle of her blood 
seven times in front of the tabernacle of 
witness. 5 And they shall bum her to ashes 
before him ; and her skin and her flesh and 
her blood, with her dung, shall be con¬ 
sumed. 6 And the priest shad take cedar 
wood and hyssop ana scarlet wool, and they 
shall cast them into the midst of the burn¬ 
ing of the heifer. 


Q Ot % because ye shall. 
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7 And the priest shall wash hi* garments, 
and bathe his body in water, and afterwards 
he shall go into the camp, and the priest 
shall be unclean till evening. 8 And he that 
bums her shall wash his garments, and 
bathe his bodv, and shall be unclean till 
evening 9 And a clean man shall gather up 
the ashes of the heifer, and lay them ud in 
a clean place outside the camp; and they 
shall be tor the congregation of the children 
of Israel to keep: it is the water of sprink¬ 
ling, a purification. 10 And he that gathers 
up the ashes of the heifer shall wash his 
garments, and shall be unclean until even¬ 
ing; and it shall be a pe/petual statute for 
the children of Israel ana for the strangers 
joined to them. 

11 He t hat touches the dead body of any 
man, shall be unclean seven days. 12 He 
shall be purified on the third day and the 
seventh rtay, and shall be clean; but if lie 
be not purged on the third day and the 
seventh day, he shall not be clean. 13 Every 
one that touches the carcase of the person 
of a man, if ho should have died, and the 
other not have been purified, has defiled 
the tabernacle of the Lord : that soul shall 
be cut off from I srael, because the water of 
sprinkling lias not been sprinkled upon him; 
he is unclean; his uncleanness is yet upon 
him. 14 And this is the law ; if a man die 
in a house, every one that goes into the 
house, and all things in the house, shall be 
unclean seven days. 15 And every open 
vessel which has not a covering bound upon 
it, shall be unclean, w And every one who 
shall touch a man slain by violence, or a 
corpse, or human bone, or sepulchre, shall 
be unclean seven days. 

17 And they shall take for the unclean of 
the burnt ashes of purification, and they 
shall pour upon them running water into a 
vessel. 18 And a clean man shall take hyssop, 
and dip it into the water, and sprinkle it 
upon the house, and the furniture, and all 
the souls that are therein, and upon him 
that touched the human bone, or the slain 
man, or the corpse, or the tomb. 19 And the 
clean man shall sprinkle the water on the 
unclean on the third day and on the seventh 
day, and on the seventh dav lie shall purify 
himself; and the other si mil wash his gar¬ 
ments, and bathe himself in water, and 
shall be unclean until evening. 20 And what¬ 
ever man shall be defiled and shall not 
purify himself, that soul shall be cut off 
from the midst of the congregation, because 
he 1ms defiled the holy things of the Lord, 
because the water of sprinkling has not 
been sprinkled upon him ; he is unclean. 
2i And it shall be to you a perpetual statute; 
and he that sprinkles the water of sprink¬ 
ling shall wash his garments; and he that 
touches the water oi sprinkling shall be un¬ 
clean until evening. ® And whatsoever the 
unclean man shall touch shall be unclean, 
and t he soul that touches it shall be unclean 
till evening 

And the children of Israel, even the whole 
congregation, came into the wilderness of 
Sin, in the first month, and the people 
abode in Cades; and Mariam died there, 
and was buried there. 3 And there was no 
water for the congregation: and they ga¬ 
thered themselves together against Moses 


Kat rAwe! ra Iptarta avrov 6 iepevs, Kat Xovacrat to crupa 7 
avrov v8art, Kal ptera tolvtol clacXcvacrat ctg ryv rrapcptfioXyv, 

Kal aKaOapros carat 6 tepevg log corrcpag. Kat 6 KaTaKatW 8 
avryv ttXvvcl ra Iptarta avrov, Kal Xovacra t to crwp.a avrov, 

Kal aKaOapros carat ecus co-7repag. Kat cruva£ci av#pa)7rog 9 
KaBapos ryv orroSov rys Sa/xaAccog, *at aro^a’ct c£a> ry g 
7rapcptf3oXrj<; etg tottov KaOapov Kal carat rrj avvaywyy 
vlwv * lapayX etg Si arypyatv GSi op pavnajxov ayvtapta 
cart. Kat 6 owdytov ryv crroStav rrj g Sa/xaAccag, 7rXvvct ra 10 
iptarta avrov , Kat aKadapros tcrrai ctug carrcpa^ Kal carat 
Tofg vtotg * lapayX Kal Tofg rrpoayXvrot g rrpoaKCtpcvov » vopuptov 
alwvtov. 


*0 a7rroptcvog rov rcOvyKoro<; rrdar /g foxy* avOpuarov, aKa- 11 
Oapros carat eirra yptepas. OuTog ayviaOyaerat ry yptepa 12 
ry rptry Kal rrj yptepa rfj e/38op,y, Kal Katfapog carat- cav 
Sc pty dfoyvtaOy rrj yptepa rfj rptry Kal ry yfiipa rrj efiSopty, 
ov Ka0apog carat . Ilag 6 drrr6ptevo<; toG rcOvyKoros aro 13 
foxys dv0pdj7rov, cav dnoOavy, Kal pty dfoyvtaOy , ryv aKyvyv 
Kvptov epttavev CKrpifiyacrat y foxy ckc ivy c£ 'lapayX, on 
vSwp pavrtaptov ov rrcptcppavrtaOy err avrov aKaOapro g conv¬ 
ert y aKaOapala avrov iv aural eon. Kat ovTog 6 vo'pog- 14 
av#pa> 7 rog cav diroOdvy ev otKta, 7rag 6 eiarropevoptevos ctg ryv 
otKtav, Kat oaa cartv cv ry otKta, aKaOapra carat eura r^/Acpag. 
Kat 7 rav OKcCog aveepy/aevov ocra oi^t Seaptov KaraScScrat err 15 
avru), aKadaprd cart . Kat 7rag og av axfryra t ert rrpoavmov 16 
toG 7rcStou rpavptartov y vcKpov y oareov dvOpomivov y ptvy- 
ptarog, C7rra yptepas aKaOapro<; carat . 

Kat Xyfovrat t<S aKaOdprco avro ry<% arroStag T>)g KaTaKCKav- 1 7 
picvr/g toC ayvtcr/AOu, Kat kc^couctiv err avryv uSorp ^ojv ctg 
oveevog. Kat Xyforai vaauyirov , Kat /3dfot ctg to uSorp avr/p 18 
KaOapos, Kal 7rcptppavct C7rt v oTkov, Kat cVt Ta aKcvy, Kat 
ert Tag fox^s, oaat av aia’tv cKtt, Kat ert rov ypiptevov rou oa“- 
tcov tou dv^pa)7rtvou, y tou rpavptartov , y tou rcOvyKoros, y toG 
/AvrJpaTog. Kat Trcptppavct 6 KaOapos irrl rov aKadaprov iv ry 19 
yptipa rrj rplry Kat cv ry yptepa ry c/JSo/at/, Kat dipayvtaOy- 
acrat rfj yptipa ry efibopty Kal nXvvci ra Iptarta avrov, Kat 
Xovacrat GSart, Kat aKa9apro<; carat ?a>g ca*7rcpag. Kat 20 
av^pwrog og av puavdfj , Kat pty a<f>ayvta&y, i£oXo6pcv6yacrat 
y foxy CKCtvy ck ptcaov ry g ovvay<Dyy<;, on ra ay ta Kvptov 
c/Atavev, OTt GSojp pavrtaptov ov rrcpicppavriady err avrov 
aKdOapros cart . Kat carat vpuv vopuptov atwvtov* .<al 6 2! 
TrcptppatVmv GSarp pavrtaptov , rAuvct Ta Iptarta auroG- Kat 6 
a7rro/ACvog toG GSaTog toG pavrtaptov, aKadapros carat ctog 
ca-repag. Kat 7ravTog ou cav aforat avrov 6 aKaOdpros, 22 
aKatfapTOV carar Kal foxy y arrroptevy , aKaOapro g carat 
ctug ca*7rcpag. 

Kat ^A0ov ot utot * lapayX, 7raaa y avv aycoyr/, ctg ryv cpyptov 20 
2tv, cv ru> ptyvl tw 7 rpciTU), Kat Karcptctvcv 6 Aaog cv KaST/g- 
Kat ctcAcvtt/ctcv ckci Maptapt, Kat irafo ckcl . Kat ovk yv 2 
GS uyp ry ovvaywryfp Kat yOpotaOyaav cVt Mwua-^v Kal ’A apdtv. 
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Nttmbkrs XX. 3—22. 


3 Kai eAoiSopttxo 6 Aaos Trpos Mtuvcr^v, A.eyoi'xcs, ocfaeAov and Aaron. 3 And the people reviled Moses, 

Mdvop.evivrrj aTTioXcui. xwv d 8 eA<f>Z>v ivavrt Kvp'iov. tioT^f ^ b^th^befo™^ lord! 

4 Kat wan avyyayerc ryv (rvvaywyyv Kvptov a? rrjv epypov And wherefore have ye brought up the 

5 ravrnv niroKTeivat f)p.as, Kai xa kty/vt] rjpiov; Kai ivaxi roSro; ®®"*''Tfn j ie this wilder- 

avyyayere yp. a? ef AtyuwTOV, 7rapayevt(TVai as rov ro7rov tov fore wr this? Ye have brought us up oul of 

7 rovnpov tovtov* T 07 ros ov ov crTrapcTat, ouSc cru/cat, ov8c Kg\pt, that w r e should eome into td 1 is evil 
* \ v « x v > v 7 place; a place where there is no sowing 

a/ATTcXot, 0 UT 6 poai, ovT€^ubtop cort Trial/. ^ ^ ^ neither figs, nor vines, nor pomegranates, 

6 Kat yAQt M 0 ) 1 / 077 ? /cat *Aapa>i/ ai ro Trpovunrov rys avvaytoyys neither is there water to drink. 

C 7 rt rrjv Ovpav rys (TKyvys rov papTVpLOV, /cat hrtaov cVt 6 And Moses and Aaron went from before 

7 7rpoo-(DTrov Kai u>cf>Qy y 8o£a Kvptou wpo? avrovs. Kat of°witrfe^^nnd Juf t ^ ie | a ! )ernac ^ r ' 

o *\'\ tt ' T Ti/r ~ \ ' \ 'a ' « '/os ot witness, and they fell upon their faces; 

8 eAaAycre Kvptos 7rpo? Mceuo^jv, Acycoi/, Aape ryv papoov (rov, and the glory of the Lord appeared to them. 

/cat €KK\ri(TLa<jov rhv crvvayuyyyv <rv Kat 'Aaptbv o a 8 eA<£o? trov, K 10 8 ?°^n A 0 ^ ose9 > 9 a >™g. 

x x */ x' x ' > / > ~ > (j / x 3 lake thy rod, and call the assembly, thou 

Kat AaAycraTe 7 rpo? rqv irerpav evavTtov avr an/, Kai oaxra ra and Aaron thy brother, and speak ye to the 

vSaTa a urns, Kai c^oictctc auTots vSa)p ck tt?? 7rcTpa?, Kat r0(? k before them, and it shall give forth its 

\ x x / waters; and ye shall bring forth for them 

9 ttotuit€ TT)V (Tway^yrjv, km to KTrjvrj clvtuw. Kai e\a(3e water out of the rock, and give drink to the 

Mwvotjs rrjv pafthov rrjv aTTfvavn Kvpiov, KaOa crvi'era^e congregation and their cattle. 9 And Moses 

10 Kwpios. Kai i$€KKXrf<riaa‘€ Mcoucn}? Kai ’Aapwv tt)v <tvv a- the Lo^commSdld . 8 b '«’A^MoseTand 
yoryrjv a 7 T€vavTL T 77 ? 7 rcrpa?, Kat €t 7 rc 7 rpo? aurou?, aKouo-are Aaron assembled the congregation before 

Mon oj i*Mr rijKTtjtirirpasTa&Tns i&frtuv ifity v8o>p ; obedTe^t ^ni^^iusfC’bring yo'n water 

11 Kat € 7 rapas Majutnj? tt]v X €L P a avrov » € 7 rara§c T 17 C 7T€Tpav out of this rock? 11 And Moses lifted up 

tt) paB8u) Sts* Kat uStep 7 roAu, Kat € 7 ncv ri crvvaymyr), J 118 . band and struck the rock with his roa 

1 ' 3 - 7 > V v J ' twice; and much water came forth, and the 

12 Kat Ta KTrjvr) avrwv. Kat awe Kvptos 7 rpos Mcovcnyi/ Kat congregation drank, and their cattle. *-‘And 
*Aapo)v, on ouk cTrtcrrcucraTC dytacrat /xc ivavriov rail/ uttov the Lord said to Moses and Aaron, Because 

^ > » *> # « « n \ / ye have not believed me to sanctify me 

XapayK 8 ta rouro ouk €«ra^T€ upas nju cruvaywyTji/ raurT/v before the children of Israel, therefore ye 

13 cis Trjv y rjv rjv SeSoiKa avxois. Tovxo xo uSay> ’AKTiXoyias, oxi shaU not bring this congregation into tne 

iXoiSopjdyaav ol viol ’hrparjX cVavxi Kupiov, Kai yyiaafy iv w^terSf Strife! Kuseth™ children of 
avrots. Israel spoke insolently before the Lord, and 

14 Kat aTTCoreiAe Man/cn}s ayycAovs €*k KaS^s wpos /SacrtAca le wa § sanctified in them. 

*E 8 o)/x, \ey(Dv, raSe Aeyet o dScA^os o-ov’Icrpa^A* cru € 7 rto*r ?7 ^f 0 V? n ^ mes ? eilg Sr s from Cades 

1C / r ' * a < « / c - 7 /o « to the king of Edom, saying, Thus says thy 

15 wai/ra rov poxvov rov evpovra rjp as. Kat Kartpijcrav ol brother Israel; Thou knowest all the dis- 

7 rar€p€S ypiwv €ts Atyv 7 rTor, Kat 7 rapajKno*a/ji€v ev Atyv 7 rTo> tress that has 0 come upon us. 16 And how 

t / IT, v / / e - rv t 1 , V our fathers went down into Egypt, and we 

yfxtpas 7tA€lov<;, Kai CKa/cworav *>;/xas ot AtyvTrrtot /cat^ rous sojourned in Ejn^t many days, and the 

16 warcpas Kat aveBorjaauev Trpos Kuptov, Kat cto-nKowe Egyptians afflicted us and our fat hers. 16 And 

xr' v \ *>' we cried to the Lord, and the Lord heard 

Kuptos r»?s fwvrjs rjp.^ Kai a" 0 (xraAas ayyeAov, c^yayev onr voice, and sent an angel and brought us 

17 /ias i£ AlyvTTTOV Kai vvv icrp-tv iv KdS//s TroAei, ck yiepous out of Egypt; and now we are in the citv of 

17 TW op.W <ro„._ nap,W^,«a 8^ ^ p* rtl'S.S 

cro/X6C7a ot ayptev, ouoc ot a/xwcAwgaiv, ouoc wto/xec/a vocup ck through the fields, nor through the vine* 

A (lkkov crov o8(S BaabAtKy 7 ropevo-oueOa- ovk IkkAlvovu^v nor w ^!,, we water out of thy 

10 jn > x , / 1 \a r y « / jr x cisteim; we will go by the king’s highway; 

lbO€tta ouoc eviowpia, €u>s av 7rap€AVu)pLev ra op ta o*ov. Kat we will not turn aside to the right hand or 
cTwc 7rpos aurdv ’ESwu, ov StcAeuo-n 8t* euoS* et Se uA eV . to t be left, until we have passed thy borders, 
in x / *> x . V / , J C x x r r / , ^ 18 And Edom said to him. Thou shalt not 

19 ttoAc/x^) egtAevcTOpaL cts cruvaj/77;o-ti/ trot. Kat Aeyowtv avra> pass through me, and if otherwise, I will go 

01 viol * hrpayA , 7rapa to opos TrapeAevcropceOa* iav 8 e tov forth to meet thee in war. 19 And the chil- 
/ 3 / xx/ 5 / / dren of Israel say to him, We will pass by 

iAxtos trou 7r/w/xev cyoi T€ Kat Ta Kryvy /xou, bcotrco rtpyv trot* the mountain; and ifl and my cattle drink 

aAAa to 7rpay/xa ovSev icy Tt* 7 rapa to opo? TrapeAevcropitOa, of thv water, I will pay thee: but it is no 

20‘O 8« ctTreu, oi SttAtvoy Si* «>o0- Kai *ES<V a’ S SounTafn. ™’Submit not 

21 ovvavryviv avTce cv o^Aco papct, Kat cv ^apt Icrxypa . Kat pass through me; and Edom went forth to 

ouk yOtAyo-ev ’EStbu Souvat T(S *lcrpar/A TrapcA^cti/ Sta twv joeet him with a great host, and a mighty 
nc\ < ' > ~ x Sf x *1 ‘ x> 7 * » r IT x , « band. - 1 So Edom refused to allow Israel to 

22 opavv avTov Kai €^£kAlv€V lo-pa^A aw aurou. Kat a 7 rppav pass through his borders, and Israel turned 

ck KaSn?* Kat 7rapeyevovTO ot vtoi ^(rpanA 7 rao-a y <rvvaywyri awav from him. 22 And they departed from 
• * 0 'x^ r/ r/ 7 tit Cades; and the children of Israel, even the 

ci? Up to opos. whole congregation, came to Mount Or. 


0 Or. frond hr. 
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Numbers XX. 23—XXI. 14. 

a And the Lord spoke to Moses and 
Aaron in mount Or, oil the borders of t he 
land of Kdom, saying, 24 het Aaron be added 
to his people; for ye shall certainly not go 
into the land which l have given the chil¬ 
dren of Israel, because ve provoked me at 
the water of strife. 25 Take Aaron, and 
Eleazar his son, and bring them up to the 
mount Or before all the congregation; :6 and 
take Aaron’s apparel from off him, and put 
it on Eleazar his son: ft id let Aaron die 
there and be added to his people . 27 And 
Moses did as the Lord commanded him, and 
took him up to mount Or, before all the 
congregation. 28 And ho took Aaron’s gar¬ 
ments off him, and put them on Eleazar his 
son, and Aaron died on the top of the 
mountain; and Moses and Eleazar came 
down from the mountain. 29 And all the 
congregat ion saw that Aaron was dead: and 
they wept for Aaron thirty days, even all 
the house of Israel. 

And Arad the Chananitish king who 
dwelt by the wilderness, heard that Israel 
came by the way of Atharin; and lie made 
war on Israel, and carried off 0 some of them 
captives. 2 And Israel vowed a vow to the 
Lord, and said, If thou wilt deliver this 
people into my power, 1 will devote it and 
its cities to thee . 3 And the Lord hearkened 

to the voice of Israel, and delivered the 
Chananite into his power; and Israel de¬ 
voted him and his cities, and they called the 
name of that place V Anathema. 

4 And having departed from mount Or by 
the way leading to the Red Sea, they com¬ 
passed the land of Edom, and the people 
Io9t courage by the way. * And the people 
spoke apinst God and against Moses, say¬ 
ing, Why is this? Hast thou brought us 
ought of Egypt to slay us in the wilderness? 
for there is not bread nor water • and our 
soul loathes this light bread. And the 
Lord sent among the people deadly serpents, 
and they bit the peoplej and^much people of 
the children of Israel died. : And the people 
came to Moses and said. We have sinned, 
for we have spoken against the Lord, and 
against thee: pray therefore to the Lord, 
and let him take away the serpent from us. 
8 And Moses praved to the Lord for the 
people; and the Lord said to Moses, Make 
thee a serpent, and put it on a signal -staff; 
and it shall come to pas9 that whenever a 
serpent shall bite a man, every one so bitten 
that looks upon it shall live. 9 And Moses 
made a serpent of brass, and put it upon a 
signal -staff: and it came to pass that when¬ 
ever a serpent bit a man, and he looked on 
the brazen serpent, he lived. 

10 And the children of Israel departed, 
and encamped in Oboth. 11 And having de¬ 
parted from Obot h, they encamped in Aelial- 
gai, on the farther side in the wilderness, 
which is opposite Moab, toward the east. 
J 3 And thence they departed, and encamped 
in the valley of Zared. 13 And they departed 
thence and encamped on the other side of 
Arnon in the wilderness, the country which 
extends from the coasts of the Aniorites; 
for Amon is the borders of Moab, between 
Moab and the * Amorite9. 14 Therefore it is 


Kat €t 7 T€ Kupt09 Trpos Mtoucrr/v kul *Aapwv iv *f2p r£ ooti 23 
ini tujv opliDV rrj<s yrjs ’ESd/pt, Acycjv, npoaredqr'o *Aapiby npd<; 24 
roy Aaov airrov, on ov per] doiXBrjre ct9 rqv yrjv fjv ScSomu 
to 19 vtots ’Icrpar/A, 8 lotl 7 rapaj£uvaT€ pic ini tou uSaT09 T 779 
AotSoptW Aa/3c tov ’Aapwv, teal *EAcd£ap tov vloy aurou, 25 
koI avafilfiaoov avrou9 €£9 *fip to opo9, evavrt Traarqs tt/9 a*uv- 
ayurrfs, Kai c/c8ucrov ’Aapwv ttjv OToXyy airrov , Kai cvSuacv 26 
*EAca£ap rov mov aurou* /cat ’Aapwv npooreOel 9 dnodaviru) 
€K€L. Kai inoirjore Mwucn)9 Kada cruvcVa^c Ku'pt09 aural, /cat 27 
dvc/Jt/Sacrcv auTov C 19 *fip to opo9, ivavnov naerqs t^9 o-uv- 
aywyrjs, Kat ^eSuo*€ rov ’Aapwv rd tptdrta aurou, Kat evcSuo-cv 28 
aura ’EAca£ap rov uiov avrov* Kat d7rc0avcv ’Aapwv ini 7-779 
Kopv(f>rj<s tov opov 9 * Kat KaTe / 3 q Mwucn}9 Kat EAca£ap ck tou 
opou 9 . Kat cTSc ndaa f) ovyayoryr) on aneXv6rj ’Aapwv, Kat 29 
cKAauow tov ’Aapwv rptaKOvra rjpiipas nas 01 K 09 'lorparjX. 

Kat rjKOvaev 6 Xavavct9 /3acrtAcu9 ’ApaS 6 KarotKwv Kara 21 
TTjv eprjpov, on rjXdey ’icrpa^A oSov ’A0apciv, Kat inoXipirjo€ 
7rpo9 * lorparjX , Kat Korcnpoevopaver cv i$ aurwv at^ptaAieo’tav. 

Kat rjv^aro ’ lo’parjX cu^v Kuptw, Kat dnev, cav ptot 7rapa8w9 2 
rov Aaov tout ov u7ro^€tptov, dva^cpianw aurov Kat Ta .9 7rdAct9 
aurou. Kat ciotJkouctc Kupto9 7-779 <£wvt}9 lo'pa^A, Kat 1 rap- 3 
cSwkc tov Xavavciv vno\dptoy aurou* Kat dve^eptarurev aurov, 

Kat ra9 7rdAct9 aurou* Kat intKaXeorav to ovo/xa tou Tonov 
iKCiyov , ’Ava^c/xa. 

Kat d7rdpavr€9 i£ "fip tou opou 9 oSov ini OaXacraav ipvOpay , 4 
nepieKVKXuxrav yy\v *E8w/>t* Kat wXiyoif/v^crey 6 Aao9 €v ry 
68<S. Kat KareActAci 6 Aao9 npo<s tov ©eov Kat Kara Majutr^, 5 
Aeyovr€9, tvart rouro; i^rjy ayc9 rjpias i£ Alyvnrov anoKTeivai 
cv rjf eprjpuo ; OTt ouk eornv apTOs, oude ucHop* rj Oc 
ypiow npo(ru))(dicr€v iv t<S dpra> ral 8iaK€va> roi/ra>. Kat a7T€- 6 
orctAe Kupto9 €t9 tov Aaov rou9 o<f>ei<; tou9 6ayarovyra %, Kat 
ISaKVOv rov Aaov, Kat aniOavt Aao9 7roAu9 ralv utalv ’I<Tpa?;A. 
Kat 7rapayevo/x€vo9 o Xao9 7rpo9 Mtouenjv, eAcyov, ort rjpidp- 7 
roptev, ort KareXaXy&apiev Kara tou Kuptou, Kat Kara crou* 
eu£at ouv 7rpo9 Kuptov, Kat a<^€A€T(x> a <j> r/ptalv rov o<f>iv. Kat 8 
rjv^aTO Mojuo^9 7rpo9 Kuptov nepi tov Aaou* Kat elne Kupto9 
7rpo9 Menu (rrjv, noiqorov creavrio ofay, Kai 6e 9 aurov ini cnyptetou, 

Kat hrra 1 iav Saiaj ocf> t9 av0po>7rov, 7ra9 o Se&rjypiiyos t8<uv 
auTov ^ rjoreTai . Kat inoirjcrt Mwvorrj*; ocf> tv ^oAkouv, Kat 9 
eonrjaey aurov C7rt arqpielov Kai eyevero orav e8a kvcv o<f>i 9 
dv0pco7rcv, Kai inifiXexj/ev ini rov orfny rov ^oAkouv, Kai 

Kai anypav ot utoi ‘Io-pa^A, Kai nap€vi(3aXoy cv fiwO. 10 
Kat e£apavT€9 i£ H/?a )6 f Kai napeyifiaAov iv *A^aAyat ck tou 11 
nipay iv Trj ipqpat), fj iaTi Kara npocrwnov Meed/?, Kar* avaro- 
Aa9 fjXiov. Kai ckci^cv anrjpav y Kai napevifiaXov €19 <f)apayya 12 
ZapcS. Kai ckci^cv andpayr€<; napeyi/3aXov ct 9 to nipay 13 
’Apvolv cv ttj iprjpui), to i£i\ov ano ralv opuov rcuv *Aptoppattov* 
cctti yap ’Apvtev opta Mwa/?, avaptcarov M aja/3 Kai avaptcVov 
tou ’Aptoppatou. Ata touto Acycrat cv fiiftXiu), noXepa:< ; 14 


fi Or. % captivity of them. 


y Or. devoted thing. 


d Or. Amorito. 
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Numbers XXL 15—35. 


tov Kvptov tt]v Zioo/3 i<f>XayLO€, Kat t ovg ^tptdppovg *Apvwv. 

15 K at Tovg yifxappovs KaTecrrpat KaTotKicrai *Hp* kcu 7rpo(TK€i- 
Tat TOtg optotg Mtea/?. 

16 Kat ckci^cv to <£pcap* tovto <f>pcap 9 o ct7rc Kvptog 7rpog 
Mo/vcr/Jv, o-vvayayc tov Xaov, icai St bcrto avrotg vStup 7rtctv. 

17 Totc t^ctcv Iayia^X to aofxa tovto €7ti tov <f>pe aTog, c£ap^CTC 

18 auTul cjypiap, <opv£av avro ap^ovTcg, i^eXaropLrjcrav avro j3aat- 

19 Actg €#vaiv ci/ rp /JaaiActa avraiv, cv t<2> Kvpievcrai a vtCjv /cat 
a7ro c^pcarog ctg Mavtfavactv, /cat a7ro Mav#avactv ctg NaaXtr/X, 
/cat a7ro NaaAt?;A ctg Ba/xcb#, /cat a7ro Ba/z<b# ctg ’lavr/v, 7 ; 
ccrrtv cv t<S TrcSt w Mtoa/3, a770 KOpvcf)r)$ tov AcAa£cvp,evov, to 
/?Ac7tov Kara 7rpocroj7rov ri}g cprjfjiov, 

20 Kat d7r€<rr«Ac Mwvcnjg 7rpco7?ag Trpog 2 t;(i)v ^SacrtXca’Apop- 

21 pauov, Xoyotg eiprjvtKois, Acya/v, 7rapeXcvaofxeda Sta r!;g y^g 
crov, Trj oS<5 7ropev<xdp,c#a* ovk ckkAivou/xcv ovtc ctg aypov , 

22 ovtc ctg dp7T€XtuFa* Ov 7rtopc0a t/Saip ck <£pcaTog ow o8£> 

23 /3aoiXiKrj TrapcvcrofJLeOa , ca>g TrapcX^uijucv Ta opta aov, Kat 
ovk cSojkc %7){ov Toi ’IoyiaijA TrapcX^ctv Std tojv optW avTov* 
/cat crvvriyayc S^a/v Travra tov Xaov avrov, /cat c^rjXOc 7rapa- 
Ta£ao-0at t< 3 *Io*pa?;A ctg rr/v tprjfiov /cat ^A0cv ctg ’laao'd, Kat 

24 TrapcTa^aTO toj ’IapaiJA. Kat €7raTa£cv avTov ’Iapa^A <£ova> 
pa^atpag, Kat KaT€Kvp(evaav tyjs y^g avTov, d-Tro ’ApvSv ca>g 

lapoK, ctog viojv A/xjuav, OTt la^r/p opta v«vv A/x/xav can. 

25 Ka! tXafiev 'laparjX 7raaas Tag 7roX€tg TavTag, Kat KaTuKrjo’ei' 
Itrpa^X cv Trctaaig Tatg T-oXeat tS>v ’ApoppatW, ev ’Ecre/Jajv, 

26 Kat ev 7rd<Tatg Tatg crvy/a/povcratg avrrj. v Eo*ti yap ’Eo'c/Jwv, 
7roXtg 2^a)v tov ySatrtXctug tcuv AuoppatW icrrtv kcll ovTog 
€7roX€juLY)<r€ /JatrtXca Ma>a^8 to TTpOTCpov Kat eXa^Sov Tracrav 

27 t^v y^v airrov, a7ro *Aporjp Itug Apvwv. Ata tovto ipovcnv ot 
atvtypaTtaTai, IX^cre ctg Eac^Sa/v, tva otKoSop^p Kat KaTa- 

28 <TK€va(r6r} 7roXtg S^civ oti 7rvp c^X^cv c£ ’Etre/Jwv, <^Xo^ 
ck 7roX€wg Siya/v, Kat KaTe<j>aycv Itog Moja/3, Kat KaT€7rtc cttijX ag 

29 Apvwv. Ovat o“ot MwajS, a7ra)Xov Aaog Xapaig* aTrcSo^crav 
ot vtot avrwv Staaci^ccr^at, Kat at ^vyaTcpcg avraiv atXP^aXojTot 

30 t<S /JacrtXct tujv ’ApoppatW St;wv, Kat to crTrcppa avrtuv a 7 ro- 
XctTat, *Eo-c/?tor €<x»g Aat/3t»V* Kat at yvvatKcg cti TTpotrc^CKavaav 

TTVp €7Tl Mo/d/3. 

31 KaTWKT/crc Sc ’Iapa^X cv Tracratg Tatg TroXccrt Taiv ’Apop- 

32 patW. Kat aTTcarciXc MojvtrrJg KaTaaKeif/aa9a t tt/v ’la^p* 
Kat KaTcXa^SovTo avrrjv, Kat Tag Kwpag avr!;g, Kat c^cjSaXov tov 

33 Apoppatov tov KarotKovvra ckcc. Kat CTTto-Tpci/tavTcg, avefir)- 
<rav oSov r^v ctg Bacrav Kat c^X^cv^fiy ^ao’tXcvg T^g Baadv 
ctg owdvTT/o’tv avTotg, Kat ?rag o Xaog avTOV ctg 7roXcpov ctg 

34 ’ESpactV. Kat ci7rc Kvptog 7rpog Mo/vtr^v, pr/ <f)o/3r]drj^ airrov, 
oti ctg Tag \€ipa<; aov 7rapaScSa)Ka avTov, Kat 7ravTa tov Xaov 
avrov, Kai 7rao“av t^v yi;v avrov* Kat 7rot?;crctg avral Ka^a/g 
c7roL7)aa<; t<3 St/o/v /?ao*tXct tcuv ’Apoppatwv, og KaTWKCt cv 

35 s Ecrc^8<jiv. Kat c7raTa^cv avTov Kat Tovg vtovg avrov, Kat 7rdvra 
tov Xaov avrov, ca>g tov p*^ KaraXtTrctv avrov ^coypctav Kat 
iKXrjpovofirjaav tt)v yrjv avrov* 


said in a book, A war of the Lord has set on 
fire Zoob.and the brooks of Arnon. 16 And 
he has appointed brooks to cause Er to dwell 
there; and it lies near to the coasts of Moab, 

16 And thence they came to the well *, this 
in the well of which the Lord said to Moses, 
Gather the people^ and I will give them 
water to drink. l ' Then Israel sang this 
song at the well, Begin to sing 3of the well; 
18 the princes digged it, the kings of the na¬ 
tions in their kingdom, in their lordship 
sank it in the rook: and they went from the 
well to Manthannin, 19 and from Mantha^ 
nain to Naaliel,and from Naaliel to Bamoth, 
and from Bamoth to YJanen, which is in 
the plain of Moab as seen from the top of 
the quarried rock that looks toward the 
wilderness. 

30 And Moses sent ambassadors to Soon 
king of the Amorites, with peaceable words, 
saying, 21 We will pass through thy land, we 
will go by the road; wo will not turn aside 
to the field or to the vineyard. 22 We will 
not drink water out of thy well; we will go 
by the king’s highway, until we have past 
thy boundaries. 23 And 8eon did not allow 
Israel to pass through his borders, and Seou 
gathered all his people, and went out to set 
the battle in array against Israel into the 
wilderness; and he came to Jassa, and set 
the battle in array against IsraeL 34 And 
Israel smote him with the slaughter of the 
sword, and they became possessors of bis 
land, from Arnon to Jaboc, as far as the 
children of Amman, for Jazer is the borders 
of the children of Amman. 25 And Israel 
took all their cities, and Israel dwelt in all 
the cities of the Amorites, in Esebon, and 
in all cities belonging to it. 26 For Esebon 
is the city of Seon king of the Amorites: 
and he before fought against the king ol 
Moab, and they took all his land, from 
Aroer to Arnon. ^Therefore say they who 
deal in dark speeches, Come to Esebon, that 
the city of Seon may be built and prepared. 
* For a fire has gone forth from Jisebon, a 
flame from the city of Seon, and has con¬ 
sumed as far as Moab^ and devoured the 
pillars of Arnon. 29 Woe to thee, Moab; 
thou art lost, thou people of Chamos: their 
sons are sold for preservation, and their 
daughters are captives to Seon king of the 
Amorites. 30 And their seed shall perish 
from Esebon to Da?bon; and their women 
have yet farther kindled a fire against Moab. 

aJ And Israel dwelt in all the cities of the 
Amorites. :fi2 And Moses sent to spy out 
Jazer; and they took it,and its villages.and 
cast out the Amorite that dwelt there. 
a< And having returned, they went up the 
road that leads to Basan; and Og the king 
of Basan went forth to meet them, and au 
his people to war to Edrain. ** And the 
Lord said to Moses, Fear him not ; for I 
have delivered him and all his people, and 
all his land, into thy hands; and thou sh&it 
do to lum as thou didst to Seon king of the 
Amorites, whe dwelt in Esebon. ^ And lie 
smote linn and his sons, and all his people, 
until he left none of his to be taken alive; 
and they inherited his land. 


0 Or, of the well for it. 


1 Or, Janb, bat the reading i« uncertain. 
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And the children of Israel departed, and 
encamped on the west of Moab by Jordan 
toward Jericho. 2 And when Balac son ot 
Sepphor saw all that Israel did to the 
Amorito, 3 then Moab feared the people 
exceedingly because they were many; and 
Moab was grieved 0before the face of the 
children of Israel. 4 And Moab said to the 
elders of Madiarn, Now shall this assembly 
lick up all that are round about us, as a calf 
would lick up the green herbs of the field: 
—and Balac son of Sepphor was king ot 
Moab at that time. 5 And he sent anibas- 
sadors to Balaam the sou of Beor, to Pha- 
thura, which is on a river of the land of the 
sons of his people, to call him, saying, Be¬ 
hold, a people is come out of Egypt, and 
behold it has covered the face of the eartlu 
4 nd it has encamped close to me. 6 And 
now come, curse me this people, for it is 
stronger than we; if we may be able to 
smite some of them, and I will cast them 
out of the land: for I know that whomso¬ 
ever thou dost bless, they are blessed, and 
whomsoever thou dost curse, they are 
cursed. 7 And the elders of Moab went, and 
the elders of Madiarn. and their divining 
instruments were in their hands; and they 
came to Balaam, and spoke to him the 
words of Balac. 8 And lie said to them, 
Tarry here the nifjlit, and I will answer 
you the things wlncb the Lord shall say 
to me ; and the princes of Moab stayed with 
Balaam. 

9 And God came to Balaam, and said to 
him. Who are these met. with thee? 10 And 
Balaam said to God, Balac son of Sepphor, 
king of Moab, sent them to me, saying. 
u Behold, a people lias come forth out of 
Egvpt, and has covered the face of the land, 
ana it has encamped near to me; and now 
come, curse it for me, if indeed I shall be 
able to smite it. and cast it out of the land. 
t2 And God said to Balaam, Thou shalt not 
go witli them, neither shalt thou curse the 
people; for they are blessed. u And Balaam 
rose up in the morning, and said to the 
princes of Balac, Depart quickly to your 
lord; God does not permit me to go with 
you. u And the princes of Moab rose, and 
came to Balac, and said, Balaam will not 
come with us. 

11 And Balac yet again sent more princes 
and more honourable than they. 18 And 
they came to Balaam, and they say to him, 
Thus says Balac the son of Sepphor: I be¬ 
seech thee, delay not to come to me. 17 For 
I will greatly honour thee, and will do for 
thee whatsoever thou shalt say; come then, 
curse me this people. 19 And Balaam an¬ 
swered and said to the princes of Balac. If 
Balac would give me his house full of silver 
and gold, I shall not be able to go beyond 
the word of the Lord God, to make it little 
or great in my mind. 19 And now do ye 
also tarry here this night, and I shall know 
what the Lord will yet say to me. 20 And 
God came to Balaam by night, and said to 
him, If these men are come to call tliee, rise 
and follow them: nevertheless the word 
which I shall speak to thee, it shalt thou do. 

:; Aud Balaam rose up in the morning, 


Kat a 7 rdpavr €9 ot utot ’Itrpa^A Tvapei efiakov € 7 ri Suoyxaiv 22 
Mcvafi 7 rapa tov 'lopSainrjv Kara 'l€pt;( 0 ). Kat ISojv BaAaK 2 
utos 267 T<f>top iravra oaa cVot^o-ev *1 crparjX tw Aptoppatiu, Kai 3 
i<f>o/3y]6r] Mwa (3 tov Aaov acf)68pa on 7 roAAot rj crav Kat 
Trpocn!))(6i(T€ M(ua /3 a7ro 7rpo(no7rov vtwv *IaparJA. Kat €t 7 r€ 4 

Maja f3 rrj yepoverta MaStapt, vvv eKXet^et fj cruvaytoyi) avrq 
7 ravTa 9 rou 9 kukAoj fjpLwv, axrct €KAct£at 6 /xocr^oq Ta \Xtopd £k 
tov 7 re 8 tW Kat BaAaK ut09 2€7rc£a)p fiaatXcvs M<na/J rjv Kara 
tov Koupov ckcivov. Kat d 7 T€ 0 -T€tA€ 7rpeo - /2€t9 7 rpo9 BaAaapt 5 
vtov Bca )p 4>a0oupa, 6 ierr tv eVt rou 7 roraptou yr)<$ vICjv Auou 
aurou, KaAccrat aurov, Aeytav, t§oi/ Aao? i^eXrjXvOev Alyvir- 
tov, Kat iSou KaTtKaXvif/e tt]v o\{/lv tt}s yrj<>y Kat ouro9 iyKaOrjra t 
i\6fxevo<; ptou. Kat vvv 8evpo apacrat piot tov Aaov rourov, on 6 
tcrxyei ouro9 rj rjfxehy iav Svvwpbefla 7raTa£ai e£ auraiv, Kat 
€k/3 aAfi avrou 9 ck r^9 yrjs* on otSa 0U9 iav cvXoyrjcrr)<; erv, 
euAo'yi/vTat, Kat ou9 av KaTapaarj <ru, KeKan/pavrat. Kat 7 
iiropevOr) rj yepouerta M<oa^ 8 , Kat rj yepouerta MaStapt, Kat ra 
ptavreta iv Tat 9 \^por\v auraiv Kat rjXOov irpos BaAaapt, Kat 
€t 7 rav aur<3 Ta pr/ptara BaAaK. Kat cti re 7rpo9 aurou 9 , Kara- 8 
Aucrare auTOu ttjv vuKra, Kat a 7 ro KpiOrjaofiat upttv 7 rpayptara a 
av XaXrjcrr) Kvpto 9 7rpo9 /xe* Kat Karcptctvav ot ap^ovres Ma>a/? 

7rapa BaAaapt. 

Kat rjXOev o 0€O9 7rpo9 BaAaapt, Kat €?7T€V aur<3, rt ot 9 
av6pQ)7roi ovroi 7rapa trot; Kat €i7T€ BaAaapt 7rpo9 tov ©cov, 10 
BaAaK vt 09 2€7r<£o)p, ^Sao-tA€U9 Mwa^S, d7T€OT€tAev aurou9 7rpo9 
pt€, Aey (DVy tSov Aao9 i£e\r}Av6ev i£ PuyvirroVy Kat K€KaAv<^)€V 11 
ttjv oif/tv rrjs yijSy Kat ouro9 cyKa^rat c^opL€V09 ptov, Kat vvv 
8evpo apaaat ptot aurov, ct apa Svvrjaojjtat Trara^at aurov, 

Kat CK^SaAco aurov a7rd rrjs yi;9. Kat cittcv o ©€09 7rpo9 12 
BaAaapt, ou TTopevorrj pter* auroiv, ovSe KaTapacrr) rov Aaov 
Zottl yap €uAoyi/pi€V09. Kat avacrra9 BaAaapt T07rpojt, €t7T€ 13 
rot 9 apxovat BaAaK, a7rorpc^cre 7rpo9 rov Kvptov uptaiv, ovk 
a<t>Lrj(TL pt€ o 0€O9 7ropeve<j0ai pteff uptaiv. Kat avaoravres 14 
ot apxovTt 9 Ma)a/3, r)X9ov 7rpo9 BaAaK, Kat ctirav, ou ^eAct 
BaAaapt Tropevdrjvat pt€0’ uptaiv. 

Kat 7rpoo‘c0€ro BaAaK ert a7T0(rr€tAat ap)(OVTas 7rActou9, 15 
Kat €vrtptor€pou9 roura)v. Kat r/\6ov 7rpo9 BaAaapt, Kat 16 

Aeyouo-tv aurai, raSe Aeya BaAaK 6 rou 2e7r^)a ip* a^toj o r € 
perj OKvrjayq lAd&v 7rpo9 pt€* €vrtpta)9 yap rtpt>;o-a> ac, Kat 17 
oca iav €t7r^9 Trotr/o-a) crof Kat 8evpo c7rtKarapacrat ptot tov 
A aov tovtov. Kat aTTCKpidr) BaAaapt, Kat thr€ rot 9 ap^ovai 18 
BaAaK, iav 8S ptot BaAaK ttA rjprj rov oTkov aurou apyuptou 
Kat xpvcrtoVy ov Suv^o-optat Trapafirjvat to prjp ta Kuptou rou 
0€ou, Trotrjaat auro pttKpov fj pteya iv Trj Stavota ptou. Kai 19 
vvv u7ropt€tvar€ aurou Kat uptct 9 tt)v vvkt a raurryv, Kat yveo- 
croptat rt 7rpocr6rjcr€L Kupto9 AaA^aat 7rpo9 pt€. Kat rjXOev 20 

6 0€O9 7rpo9 BaAaapt vukto9, Kat €t7rev aurai, el Kakecrat 
0"€ 7rdpet(TLv ot dv0pcu7rot ourot, dvao - ra9 aKo\ov6r)crov aurot9* 
aAAa ro prj/xa o cav AaArJo-w 7rpo9 <r€, rouro 7 rotiqvei<;. 

Kat avao’ra9 BaAaapt ro7rpct)i, iirida^e. ttjv ovov aurou, 21 


o. because of. Hebraism 
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22 Kat iiropevfh) pcra touv ap^ovrwv M<oa/}. Kai (bpytddrj dvfjtth 
6 ©€09 otl €7rop€v0rj aGro9* Kai avidrr) 6 ayycXo9 toG ©coG 
Sia/JaAciv aGrov Kat avro<? cVi/Jc/J^kci iirl rrj<; ovov avrov, 

23 Kai ol Svo 7raGSc9 aGroG per’ aGroG. Kat tSoGcra rj 01/09 
tov ayycAov roG ©coG avOedrrjKora iv rrj oSoi, Kat rrjv pop- 
<f>a tav ccnracrpiiirqv iv rrj x €t P* a GroG, Kat c^ckAivcv rj OV09 
€K rrj 9 oSoG, Kat €7r opevcro ct9 to 7rcSiov Kat C7rara^€ rrjv 
ovov iv rrj pa/38<*) aGroG toG evOvvat avrrjv iv rrj oSa>. 

24 Kat ?ot>7 6 dyycAo9 roG ©coG iv rat9 avXa£t rtvv apTrcAan/, 

2 5 <f>payp.bs ivrevOev Kal <£paypo9 cvtcG^cv. Kat tSoGtra 17 01/09 
tov ayycAov toG ©coG, irpodiOXtij/ev iavrrjv 7rpo9 tov rot^oi/, 
Kat d 7 ri 9 XtiJ/€ tov 7roSa BaXaap 7rpo9 tov to?xov Kat rpodiOero 
€Tt /xaort^at axrrrjv. 

26 Kat 7rpo<T€0€TO 6 ayycAos roG ©coG, Kat areXOtov VTridrq 
iv Tortt) o'tcvgj, €t9 01/ oGk 77V CKKXivai 8 e£tav rj aptorcpav. 

27 Kat tSoGtra rj 01/09 toi/ ayycAov roG ©coG, crevcKaflio-cv V7roKara) 
BaXaap- Kat i 0 vfxd> 6 r] BaXaap, Kat ctu7tt€ t?)v 01/01/ rfj pa/ 38 (p. 

28 Kat rjvot^cv 6 ©€09 to crrdpa rrj 9 ovov, Kat Aeya ra> BaXaap, 

29 Tt irrotrjdd trot, ort rriiratKa^ pc rptrov toGto ; Kat €t7re 
BaXaap 717 ova), oti ifXTriiTat\d% poc, Kat ci et^ov /Jtd)(atpav 

30 ev ttj x €t P^ i^€K€VT 7 )ord o r €. Kat Acyci ^ 01/09 t <3 

BaXaap, oGk cyto ^ 0V09 o-ou i<f> fjs €7rc/3aiv€9 a7ro vcon/rcfe 
o*ov, ?oj 9 r>j9 drj/Jtepov fjfjtipas; fir] vrepopdcret inrept&ovcra 

81 irrotrjad dot ovtci> 9 ; o Sc cTt-cv, oGxt^ *A7rcKaXvt/rc Sc 6 

©co9 T0G9 o<£0aApov9 BaXaap, Kat opa toi/ ayycAov Kvpeov 
avOedTrjKora iv rrj o 8 (o t Kat ryv /uta^atpav id 7 raa/uL€vr/v iv 
rrj \etpl avrov, Kat Mif/as 7 TpoatKvvrjde tco TTpoddyirm avrov. 

82 Kat ct7rcv aGr(3 o ayycXo9 toG ©coG, 8 tart irrara^a 9 t^/v oi/ov 
o*ov toito rptrov; Kat tSov eya> i^qXOov ct9 8 ta( 3 oX'qv dov $ 
ort ovk currcta 17 0S09 cov cvavTtov /xov, Kat tSoGact p,c 17 OV09, 

33 c^ckX tvcv 01^ cp-oG rptrov rovro. Kat ct c£ckA tvcv, vGv 

34 ovv o-c pcv d7TCKTCtva, €K€Lvr]v 8* av 7T€pt€7rotrjdd/jtrjv. Kat 
€t7rc BaXaap rcG ayycXa) K vpt'ov, rjfiapnrjKa , oG yap r^Trtdrdjxrjv 
OTt ot 5 pot av6idrr)Ka% iv rrj oSa> ct9 avvdvrrjatv' Kal vvv 

35 ct p?J o-ot apKcVet, airodrpa^rjdopiat. Kat ct7rcv 6 ayycXo9 
toG ©coG 7rpo9 BaXaap, dVfjLTropcv 6 r)rt pcra raiv avOpdirtov 
%rXrjv to p>5pa o cav ct7ra> 7 rpo 9 cc, toGto <f>vXd£r/ XaXrjdat. 
Kat iropevOrj BaXaap pcTa rwv ap^ovrow BaXaK. 

36 Kat aKovda 9 BaXaK ort ^KCt BaXaap, cfrJX^cv ct9 cm/av- 
rrjdtv a Grai, ct9 7roXtv Ma)d/?, ^7 ccrrtv €7rt tcov optW ’Apvaiv, 

37 ^ ccttiv ck pcpoi;9 Ttov opttov. Kat ct7rc BaXaK 7rpo9 BaXaap, 
oGxt a7rcoTCtXa 7rpo9 o-c KaXcaat ac; Start oGk fjp\ov irpo<; 

38 pc; 0VTC09 oG Swijo-opat rtptrjdat o-c; Kat ctirc BaXaap 
7rpo9 BaXaK, tSov tJko) 7rpo9 o-c vGv Swaro9 co-op at XaXrjdat 
rt; to p^pa o cav ifi( 3 dXrj o ©€09 ct9 to o-Topa pov, toGto 

39 XaXrjdtD . Kat €7ropcG^7/ BaXaap pcTa BoXolk, Kat ^A0ov 

40 ct9 7roXct9 iravXewv. Kat iOvde BaXaK npofiara Kat poVxoT^, 
Kat a7rcoTCtXc rai BaXaap Kat rot9 ap^ovdt TOt9 pc/ aGToG. 


and saddled his ass, and went with the 
princes of Moab. 22 And God was very 
angry because he went; and the angel of 
the Lord rose up to withstand him. Now 
he had mounted his ass, and his two servants 
were with him. 23 And when the ass saw 
the angel of God standing opposite in the 
way, and his sword drawn in his hand, then 
the ass turned aside out of the way, and 
went into the field ; and Balaam smote the 
ass with his staff to direct her in the way. 

24 And the angel of the Lord stood in the 
avenues of the vines, a fence being on this 
side and a fence on that. 25 And when the 
ass saw the angel of God, she thrust her. 
self against the wail, and crushed Balaam’s 
foot against the wall, and he smote her 
again. 

26 And the angel of the Lord went farther, 
and came and stood in a narrow place where 
it was impossible to turn to the right or the 
left. 27 And when the ass saw the angel of 
God, she £ lay down under Balaam; and 
Balaam was angry, and struck the ass with 
his staff. 2M And God opened the mouth of 
the ass, and she says to Balaam, What have 
I done to thee, that thou hast smitten me 
this third time? 29 And Balaam said to the 
ass, Because thou hast mocked me ; and if I 
had had a sword in my hand, I would now 
have killed thee. 30 And the ass says to 
Balaam. Am not I thine ass on which thou 
hast ridden since thy youth till this day r 
did I ever do thus to thee, utterly disregard 
ing thee ? and he said, No. 31 And God 
opened the eyes of Balaam, and he sees the 
angel of the Lord withstanding him in the 
way, and his sword drawn in his hand, and 
he stooped down and worshipped on his 
face. 32 And the angel of God said to him, 
Why hast thou smitten thine ass this third 
time? and, behold, I came out to withstand 
thee, for thv way was not seemly before ine; 
and when the ass saw me, she turned away 
from me this third time. 33 And if she had 
not turned out of the way, surely now, I 
should have slain thee, and should have 
saved her alive. 34 And Balaam said to the 
angel of the Lord, I have sinned, for 1 did 
not know that thou wert standing opposite 
in the way to meet me; and now if it shall 
not be pleasing to thee for me to go on y I 
will return. 35 And the angel of the Lord 
said to Balaam. Go with the men: never¬ 
theless the word which 1 shall speak to theo, 
that thou shalt take heed to speak. And 
Balaam went with the princes ol Balac. 

36 And when Balac neard that Balaam 
was come, he went out to meet him, to a 
city of Moab, which is on the borders of 
Arnon, which is on the extreme part of the 
borders. 37 And Balac said to Balaam, Did 
I not send to thee to call thee? why hast 
thou not come to me? shall I not indeed 
be able to honour thee? 58 And Balaam 
said to Balac, Behold, I am now come to 
thee: shall 1 be able to say anything? the 
word which God shall put into my mouth, 
that I shall speak. 39 And Balaam went 
with Balac, and they came to V the cities of 
streets. 40 And Balac offered sheep and 
calves, and sent to Balaam and to his prince# 


0 Or. sat down. 


y Or, cities of yiHa£C8. Heb. 
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vrho were with him. 41 And it was morning; 
ind Balae took Balaam, and brought him 
up to the pillar of Baal, and shewed him 
thence a part of the people. 

And Balaam said to Balae, Build me 
here seven altars, and prepare me here seven 
calves, and seven rams. * And Balae did as 
Balaam told him ; and he offered up a calf 
and a ram on every altar. 3 And Balaam 
said to Balae, Stand by thy sacrifice, and 1 
will go and see if God will ^appear to me 
and meet me, and the word which he shall 
shew me, I will report to thee. And Balae 
stood by his sacrifice. 4 And Balaam went 
to enquire of God; and he went straight 
forward, and God appeared to Balaam ; and 
Balaam said to him, 1 have prepared the 
seven altars, and have offered a calf and a 
ram an every altar. 6 And God put a word 
into the mouth of Balaam, and said, Thou 
shalt return to Balae, and thus shalt thou 
speak. 6 And he returned to him, and more¬ 
over he stood over his whole-burnt-offer¬ 
ings, and all the princes of Moab with him ; 
and the Spirit of God came upon him. 
7 And he took up his parable, and said, Balae 
king of Moab sent for me out of Mesopota¬ 
mia. out of the mountains of the east, say¬ 
ing, Come, curse me Jacob, and Come, call 
for a curse for me upon Israel. 8 How can 
I curse whom the Lord curses not ? or how 
can I devote whom God devotes not ? 9 For 
from the top of the mountains 1 shall see 
him, and from the hills I shall observe him: 
behold, the people shall dwell alone, and 
shall not be reckoned among the nations. 
10 Who lias exactly calculated the seed of 
Jacob, and who shall number the families of 
Israel ? let my soul die wit h the souls of the 
righteous, and let my seed be as their seed. 

11 And Balae said to Balaam. What hast 
thou done to me? I called thee to curse 
my enemies, and behold thou hast greatly 
blessed them. 12 And Balaam said to Balae, 
Whatsoever the Lord shall put into my 
month, shall I not take heed to speak this? 
5 And Balae said to him, Come yet with me 
to another place where thou shalt not see 
nhe people, but only thou shalt see a part 
of them, and shalt not see them all; and 
curse me them from thence. 

14 And he took him to a high place of the 
field to the top of the quarried rock , and he 
built there seven altars, and offere l a calf 
and a rain on every altar. 15 And Balaam 
said to Balae, Stand by thy sacrifice, and I 
will go to enquire of God. 16 And God met 
Balaam, and put a word into his mouth, 
and said, Return to Balae, and thus shalt 
thou speak. 17 And he returned to him: 
and he also was standing by liis whole-burnt- 
sacrifice, and all the princes of Moab with 
him : and Balae said to him, What has the 
Lord spoken ? 18 And he took up bis para¬ 
ble, and said, Rise up, Balae, and hear; 
hearken as a witness, thou son of Sepphor. 
^God is not as man to waver, nor as the 
son of man to be threatened ; shall lie say 
and not perform ? shall he speak and not 
keep to his word ? 30 Behola, I have re¬ 

ceived commandment to bless: I will bless, 


Kal iyevrjOr) npwt- Kai napaXafitbv BaAaK top BaAaap, dvefik 4 i 
fiacrev avTOV ini T)]V tov BaaA, Kai cScifcv avrtp €K€lOcV 

p€p09 Tl TOV Aaou. 

Kai elne BaAaap rw BaAaK, olKobd/xrjoov pot ivravOa 23 

€7TT0L fiwfAOVS, KCU €TOtfJLGL(TOV fXOL CVTClvOcL €7TTGt fXOCT^OV^, KCU 

CTTTa Kpioik. Kai inoerjere BaAaK ov rponov €i7rev auru> 2 
BaAaap* Kai aviqveyKe fxocrxov Kal KpLO v ini tov fiai/Aov, Kal 3 
€i 7 re BaAaap 7rpo9 BaAaK, napdcrrrjOL ini rrjs 6v<rLa<z <rov , 

Kai nopevoofiaL el poi cfavelrat 6 ®co9 iv crwavrYjoeL , Kai 
prjp, a o lav pot 8eL^y, dvayyeAui cror Kai napeerry BaAaK 
€ 7 ri 8vata% auToC. Kai BaAaap inopevOy ineptarycrat 4 

tov ©€oV Kai inopevOy evdelav Kal iefavy 6 ©609 rco BaAaap* 

Kai cl 7 tc npo<; avTOV BaAaap, rous €77Ta fioj pov9 ^TOipa<ra, 

Kal dveficfiaoa p oa\ov Kal Kpiov ini tov /JcopoV. Kai ive- 5 
fiaXev 6 ©cos prjp,a ek to ortSpa BaAaap, Kai 6i7T€v, eVt- 
arpatfek npos BaAaK, outu) XaXyaeLS, Kai dneorpac^y 6 
7 rpos avrov Kal 6 8e itfreLorrjKeL ini twv oAoKaurcoparcsj/ 
avroC, Kai navTes oi apxovres Mwafi per a vrov* Kal iyevyOy 
nvevfia ©€ou in avrto, Kai avaAa fitov ryv napafioXyv avrov, 7 
clncv, Ik MecronoTa/ALas /AeTenejAif/aro p€ BaAaK /3ao*iAeug 
Mwafi opewv an dvaroXtov, Xeywv, 8evpo apaaa i poi tov 
*Ia ko)J3, Kal Sevpo intKardpaaat pot tov ’IcrpayX. Ti apa- 8 
aiopai ov pi) apaTai Kupios; y tl KaTapdcnofiai ov pi) Kara- 
paTai 6 © 609 ; *Oti a7ro Kopvcfy 9 opewv oipofiac avrov, Kai 9 
ano fiowwv npocrvoytrw avrov iSov Aao9 pdvo9 KaroiKycreL, 

Kai iv e^vecriv ov o^XXoyLoOycrerac. T 19 i^Kpifiatraro to 10 
anipfxa 'laKtofi, Kai rk €£api#pi?o*€Tai Siypovs ’lcrpaiyA; a7ro- 
Oolvol r] tfsv)(rj pou iv if/v^aLS btKauov, Kai yevoiro to erweppa 
pou < 1)9 to anippLa tovtmv, 

Kai 617T6 BaAaK 7rpos BaAaap, tl Tr€novqKa<; pot; ck 11 
KarapaaLV i\6pwv pou kckX^ko. <re, Kai iSou evAoyijKa? euAoyiay, 
Kai 617T6 BaAaap 7rp09 BaAaK, ov^i o<ra av ifx/3aXr] 6 ©€09 12 
€19 to arofia fxov , tovto <f)v\d£<j) AaAiprai; Kai cine 7rpo9 13 
avrov BaAaK, bevpo cti [act Ijjlov ek ronov aWov i$ ou ovk 
otf/CL avrov Ikcl6cv, aAA’ yj fjLcpos tl avrov oif/ct, 7rdvra<s 8k 
ov pr; 1 S 179 , Kai KaTapao-at poi aurov IkclOcv . 

Kai napiXaficv avrov ck ay pov crKoniav ini KOpv<f>rjv 14 
AeAa^cvpeVoir Kai iVKobopaqaev Ikcl enra fit opoug, Kai avcf3k 
fiacre p.6cr\ov Kai Kptov ini tov fitofiov. Kai ctirc BaAaap 15 
7rpo9 BaAaK, napdaTqOL ini ri)9 ^ucria? <tou, iyu) 8e nopev- 
uopai inepwTrjaaL tov ©€ov. Kai (rwqvrrjcTev o ©€09 T<p 16 
BaAaap, Kai ivifiaXe pijpa ek to crTopa avrov, Kai elnev, 
dnoarpdcfirjOL 7rpo9 BaAaK, Kai rabe XaXrjcreLS, Kai dnearpd<f>r] 1 7 
7Tpo? auTov Kal 6 8e i<f>€LOTrjKCL ini r^9 oAoKavToicrco)? aurou, 

Kai 7raKT€9 oi ap^ovre^ Mcoa/? ficr avrov Kal elnev avTto 
BaAaK, tl iXaXr)(re Kupio?; Kai avaXafiwv ttjv napafioXrjv 18 
aurov, elnev, dvdcrTqOi BaAaK, Kai a kovc, ivd>TL<rai pap-rv? 
V 109 'Sentfxbp. Ov\ ws avOptonos 6 ©€09 bLapTrjOrjvat, ov$ 19 
<i>9 V 109 avdptbnov aneiXriOrjvaL, auro? 6i7ra5, ov^i novqveL; 
XaXrjaeL, Kal ov\l cppevci; *l8ov eiXoyelv napelXy/fifiar cvXo- 20 


& Or, appear to me in meeting. 


7 Or, him or it. 
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21 yrjcrw, Kal ov prj anoarpeif/u). Ovk carat poyOos iv *IaKa>/?, 
ovbe ocfyO^aerat tvovos iv '\apaiqX* Kvpi09 6 ©€o$ avrov per 

22 o.v tov, ra ev8o£a ap^ovrwv iv atrr<S. ©€09 6 i^ayaywv avrov 

23 i£ A iyvVrov, <09 8o£a povoKepuros avr<3. Ov yap iartv 
olwvtapos iv * laKw/3 , ovSe pavreta iv ’lapayX* Kara Katpbv 

24 prjOrjaerat *IaK<b/3, Kal tw ’Io-pa^A, ri imreXeaet 6 ©eos; 'lSov 
Aao? (1>9 atcvpvos avaarrjacrai, Kal a>9 AeW yavptvOyaeraf ov 
KoiprjOrjaerat cojs ^yj] Oqpav, Kal alpa rpavpartwv Trier at. 

25 Kat €i7re BaAaK 7rpo9 BaAaa/x, o#T€ Karapats Karapaay pot 

26 avrov, ovt€ cvAoyaiv prj evXoyyarjs avrov. Kat airoKpidels 
BaAaa/x, ebre t£j BaAaK, ovk ikaXrjod trot, Acywv, to p?//xa 

27 o eav XaXrjar) 6 ©€09, tovto 7roir/cra>; Kat €t7T€ BaAaK 7rpo9 
BaAaa/x, Sevpo 7rapaAa/3a) C 19 to7tov aXXov, el apeaet no 

28 ©€a>, Kat Karapaaat /xot avrov €K€t0€v. Kat 7rapeXa/3e BaAaK 
tov BaAaa/x e7rt Kopvcfrrjv tov <l>oya)p, to irapareivov els rrjv 

29 eprjpov. Kat cure BaAaa/x 7rpo9 BaAaK, olKoSoprjaov /xot 
aiSe €7rra (3u)pov 9 , Kat €TOt/xao'dv /xot JiSe €7rra /xoo r ^ov9, Kat 

30 €7rra Kptov9. Kat iiroCrjae BaAaK Ka0a7rep €i7rev aurip BaAaa/x, 
Kat avrjveyKe poa)(pv Kat Kpiov €7ri rov fiwpov. 

24 Kat cStov BaAaa/x ort koAov icmv ivavrlov Kvptov evXoyetv 
rov laparjX, ovk inopevOrj Kara to €ia)0o9 avra) eU cruvav- 
Tqcnv rots oliovotSt Kal di rearpexj/e to TTpoaomov avTov els 

2 rrjv eprjpov. Kat i$dpas BaAaa/x TOV9 ocj>9aXpovs avrov, 
KaOopa rov *laparjX iarparorrehevKora Kara </>vXa9* Kat iytvero 

3 iir avral irvevpa ©eov. Kat avaA a/Siov rrjv TrapafioXrjv avTov, 
€t7T€, <f>rjal BaAaa/x vtoc9 Beuip, <f>rjalv 6 av6pu)7ros 6 aXrjOtvibs 

4 opciv, <f>r]criv okovodv Adyta to’^vpov, ooTt9 opaaiv ©eov etSev 

5 ev V7rva)* a7roK€KaAv/x/xevot ot 6<f>9a\p,ol avrov. e fi9 KaAot 

6 ot oikol aov la/cd)/?, at crKrjvat aov laparjk. *fio-€t vairai 
o’Kta^ovo'at, Kat dxrct 7rapd&etaoi irrl 7ro ra/xw, Kat d)o*€t aK7jval t 

7 «9 eTTYj^e Kvpt09, Kai (ocrct Kc'Spot 7rap* vdara. ’E^cAewcrat 
avOpumos ck rov airepptaros avrov, Kat Kvptevaet iOvwv 7roAAd>v 
Kat vij/aidyaeTaL f) Twy ^SaortAeta, Kat av^rjOr/aerat /3aat\eia 

8 avrov. ©€09 wSrjyrjaev avrov AtyvTTTOV <1)9 So^a /xovokc- 
purros avT^^)^ e&erai eOvrj e\6pS>v avrov, Kat ra 7ra^7/ avraiv 

9 €K/xveAt€t, Kat Tat9 /3o\tatv avrov Kararo^evaet i\6pov. Kara- 
kXlOcls aveTravaaro <1)9 AeW, Kat <1)9 aKvpvos • rt9 ava<rr7/o r €t 
avrov ot €uAoyovvr€9 cc, evkoyrjvrar Kal ot KarapcS/xevot <r€, 
KeKarrjpavrai. 

10 Kat c0v/xtu0?7 BaAaK €7rt BaAaa/x, Kat avveKporrjae rats 
\epalv avrov, Kat ebre BaAaK 7rpo9 BaAaa/x, Karapaadat rov 
i)(6p6v pov kckAt/kcx ere, Kat tdov evAoycuv evXoyrjaas rptrov 

11 tovto. Nvv ovv <f>evye els rov ronov aov ebra t ripr/av) ere, 

12 Kat vvv iareprjae ae Kvpt09 r^9 8o£rjs> Kat ebre BaAaa/x 
7rpos BaAaK, ov^t Kat TOt9 ayyeAot9 <rov ovs d.7rearet\as 7rpo9 

13 pe i\a\rjaa y AeyoDV, iav pot S<3 BaAaK TrXrjpr) rov olkov avrov 
dpyvptov Kal ^pvatov, ov Swr/oro/xat 7rapa^vat ro prjpa 
Kvptov 7rotrjaat avro koAov yj Trovrjpbv 7rap’ ipavrov oaa 

14 &v ebrrj 6 ©609, ravra iplb. Kat vvv tSov a7rorpej(a> €t9 


and not turn back. 21 There shall not be 
trouble in Jacob, neither shall sorrow be 
seen in Israel: the Lord his God is with 
him, the glories of riders are in him. 22 It 
was God who brought him out of Egypt; 
he has as it were the glory of a unicorn. 
23 For there is no divination #in Jacob, nor 
enchantment 0in Israel; in season it shall 
be told to Jacob and Israel y what God shall 
perform. 24 Behold, the people shall rise up 
as a lion’s whelp, and shall exalt himself as 
a lion; he shall not lie down till he have 
eaten the prey, and he shall drink the blood 
of the slain. 

25 And Balac said to Balaam, Neither 
curse $ the people at all for me, nor bless 
them at all. 26 And Balaam answered and 
said to Balac, Spoke I not to thee, saying, 
Whatsoever thing God shall speak to me, 
that will I do? ^And Balac said to Balaam, 
Come and I will remove thee to another 
place, if it shall please God, and curse me 
them from thence. 28 And Balac took Ba. 
laam to the top of Pliogor, which extends 
to the wilderness. 29 And Balaam said to 
Balac, Build me here seven altars, and pre* 
pare me here seven calves, and seven rams 
30 And Balac did as Balaam told him, and 
offered a calf and a ram on every altar. 

And when Balaam saw that it pleased 
God to bless Israel, he did not go according 
to his custom to meet the omens, but turned 
his face toward the wilderness. 2 A nd Ba¬ 
laam lifted up his eves, and see^ Israel en¬ 
camped by their tribes; and the Spirit of 
Goa caine upon him. 3 And he took up his 
parable and said, Balaam son of Beor says, 
the man who sees truly says, 4 he says who 
hears the oracle of,the Mighty One, who 
saw a vision of God in sleep ; Ins eyes were 
opened: 6 llow goodly are thy habitations, 
Jacob, and thy tents, Israel! 6 as shady 
groves, and as gardens by a river, and as 
tents which God pitched, and as cedars by 
the waters. 7 There shall come a man out 
of his seed, and lie shall rule over many 
nations; and the kingdom of Gog shall ba 
exalted, and his kingdom shall be increased. 
8 God led him out of Egypt; lie has as it 
were the glory of a unicorn: he shall con¬ 
sume the nations of his enemies, and he 
shall £ drain their marrow, and with his 
darts he shall shoot through the enemy. 
9 lie lay down, he rested as a lion, and as a 
young lion; who shall stir him up? they 
that bless thee are blessed, and they that 
curse thee are cursed. 

10 And Balac was angry with Balaam, and 
clapped his hands together; and Balac said 
to Balaam. I called thee to curse my enemy, 
and behold thou hast decidedly blessed him 
this third time. 11 Now therefore flee to thy 
place: 1 said, I will honour thee, but now 
the Lord has deprived thee of glory. 12 And 
Balaam said to Balac, Did 1 not speak to 
thy messengers also whom thou sentest to 
me, saying, 43 If Balac should give me his 
house full of silver and gold, 1 shall not be 
able to 9 transgress the word of the Lord to 
make it good or bad by myself; whatsoever 
things God shall say, them will 1 speak. 
14 And now, behold, 1 return to my place; 


3 Or ftgauut. 


1 Or, what shall God perform? 4 Or. him. 


C Or. suck the marrow of their fiat bones. 


$ Or, go bejoedl 
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come, I will advise thee of what this people 
shall do to thy people iu the last days. 

16 And he took up his parable and said, 

Balaam the son of Boor says, the man who 
sees truly says, ,a hearing the oracles of God, 
P receiving knowledge from the Most High, 
and having seen a vision of God in sleep; 
his eves were Yopened. 17 1 will point to 
him, but uot now; I bless him, but he draws 
not near: a star shall rise out of Jacob, a 
man sliall spring out of Israel: and shall 
crush the princes of Moab, and shall spoil 
all the sons of Seth. 18 And Edom shall be 
an inheritance,and Esau his enemy shall be 
an inheritance of Israel, and Israel wrought 
valiantly. ,y And one shall arise out of Jacob, 
and destroy out of the city him that escapes. 
30 And having seen Amalec, ho took up his 
parable and said, Amalec is the first of the 
nations; yet his seed sliall perish. 21 And 
having seen the Kenite, he took up his para¬ 
ble and said, Thy dwelling-place is strong; 
yet though thou shouldest put thy nest in a 
rock, 22 and though Beor should have a $ skil¬ 
fully contrived hiding-place, the Assyrians 
shall carry thee away captive. 23 And lie 
looked upon Og,and took up his parable and 
said, Oh, oh, wno shall live, when God sliall 
Cdo these things? - 4 And one shall come 
forth from the nands of the Citians, and 
shall afflict Assur, and shall afflict the 0 He¬ 
brews, and they shall perish together. 25 And 
Balaam rose up and departed and returned to 
his place, and Balac went A to his own home. 

And Israel sojourned in Sattin, and the 
people m profaned itself by going a-whoring 
after the daughters of Moab. 2 And they 
tailed them to the sacrifices of their idols; 
and the people ate of their sacrifices, and 
worshipped their idols. 3 And Israel con¬ 
secrated themselves to Beel-phegor; and the 
Lord was very angry with Israel. 4 And the 
Lord said to Moses, Take all the princes of 
the people, and £make them examples of 
judgment for the Lord in the face of the 
sun, and the anger of the Lord shall be 
turned away from Israel. 5 And Moses said 
to the tribes of Israel, Slay ye every one his 
friend that is consecrated to Beel-phegor. 
a And, behold, a man of the children of Is¬ 
rael came and brought his brother to a 
Madianitish woman before Moses, and be¬ 
fore all the congregation of the children of 
Israel: and they were weeping at the door of 
the tabernacle of witness. 'And Phinees the 


eon pf Eleazar, the son of Aaron the priest, 
saw it, and rose out of the midst of the con¬ 
gregation, and took a * javelin in his hand, 
s and went in after the Israelitish man into 
the P chamber, and pierced them both 
through, both the Israelitish man. and the 
woman through her womb : and tne plague 
was stayed from the children of Israel. 
•And those that died in the plague were 
four and twenty thousand. 

1,1 And the Lord spoke to Moses, saying, 
u Phinees the son of Eleazar the son of 
Aaron the priest has caused my wrath to 
cease from the children of Israel, when I 
*as exceedingly jealous ^ among them, and 


rbv ro 7 tov fxov Scupo, urufxfiovXevo-u) croi , tl irotqcrec 6 Aaos 
ovros TOV Xadv crov h r icr\aTOV twv i^xcpaiy. 

Kat dvaXafiiov rrjv 7rapa/3oXqv aurou, ei7rc, 15 

<&r](ri BaAuap. ut09 Bca>p, <f>qcr\v 6 ay0pa>7ro9 o dXqdivws 
optdy, aKoviov Xoyta ©cou, cVtard/xeyos cirtorripx^y napa v\j/L- 16 
cttov, kcu bpacriv ©cou tSa/y iv V7TVU)- a7roKtKa\vnp.ivoi oi 
6<f>9aXp.ol avrov. Act£a) aurai, Kat ou^t vvv p.aKapt^(j} t /cat 17 
ovk eyyi£cr dyarcAct aorpoy c£ ’la/ca//?, dyaaT^ucrai avOpoiTToy ? 

*lapaqX * /cat Opavoei rou9 dpxqyovs Mwaft, /cat 7rpoyop.ev- 
cr€i 7 rdvra<; uioi/9 SqO. Kat corral ’ESa>p. KXqpovopia, teal lg 
corral KXqpovopia 'Horau 6 i\0po<s aurou* /cat ’Iupar/A i7rolq(rev 
iv icryy'L Kat i^eyepOqcTcrai c£ ’Ia/ccb/3, /cat a7roAct o-<e£d- \g 
fxevov c/c 7 rdAcco?. Kat tSu/y rov ’Ap-aA^K, Kat avaXaftiov rqv 20 
TrapafioXrjv aurou, ct7rcy, dp\r) iOvwv A/xaA r)K, kcli to enrippa 
avTwv d 7 roActrai. Kat tSa/y tov Kcyatoy, Kat dvaXa/Suv rrjv 21 
7rapa/3oXr]v avrov , ct7rcy, ttr^vpa q KarotKia aou* Kat cay 6rj$ 
iv 7 rcVpa rqv voaertav arov , Kat cay yivqrai r<3 Bca >p voaata 22 
7rayoupyta9, ’Acrauptot at^xaAtorcvuoi/ort ac. Kat tSu/y tov 23 
*Qy, Kat avaXafiibv ttjv 7rapa/3oXqv avrov , ctTrcy, <*) £>, rts 
£q(T€rai, oray 6rj raura 6 ®€09 ; Kat c^cAcucrcrat ck ^ctpaiy 24 
Kirtata>y, Kat KdKiLaovaiv ’Acraoup, Kat KaKUKrouorty *E^8patou9, 

Kat aurot 5p.o0up.aSdy a7roAouyrat. Kat avacrTas BaAaap. 25 
d7njX0€v t d7roorrpa<^ct9 €ts roy tottov aurou* Kat BaAaK a7rr}X0€ 
7rpo9 cauroy. 

Kat KarcAucrcy ’Icrpa^A iv Sarrcty, Kat ifiefirjXwdrj o Aaos 25 
cK7ropycuo*at cts ras 0vyarcpa9 M(oa/3. Kat cVdAcuay aurois 2 
ct 9 Ta 9 0vorta9 tQ)v ctStoAa/y aurtiiy* Kat clayey 6 Aao9 twv 
OvcnCyv avrtjv , Kat 7rpo(T€Kvvrjaav rot9 ct8d)Aot9 auruiy. Kat 3 
iTtXiadr) 'IcrparjX r<G BccA^cycip* Kat ibpytaOr] 0up.ai Kupto9 
rw *Io-pa^A. Kat ct7T€ Kvpt09 r(5 Mo>utnj, Aa^Sc 7rayra9 tou 9 4 
ap^i7you9 tov Aaov, «at 7rapaSctyp,drtoroy aurou9 Kuptii) KaTC- 
yayrt rou tjXlov , Kat aTroaTpatfarjcrtTai opyrj Ovfiov Kvpiov 
a7ro ’Iorpa^A. Kat ct7rc Mtoucr^9 rat9 <f>vXai<; *lapai]X % ai ro- 5 
KTCtVarc ?Ka(TT09 tov oIkclov avrov tov rercAcapcVoy ra> 
BccA^cyoip. Kat tSou ay0pto7ro9 tw uledy Iorpar^A iXOiov i rpoa- g 
rj yayc tov aScAc^oy aurou 7rpo9 rr/y MaStaymy ivavrlov Mwuod}, 

Kat ivavTiov irdarj^ crvvay(Dyr}<; vlo)V * laparjX• aurot Sc CKAatoy 
7rapa ttjv Ovpav Tq 9 (TKrjvrj 9 tov fiapTVplov. Kat ISwv <I>tyc €9 7 
uto9 EAca^ap utou ’Aapuiy rou icpca>9, i^avicnr) ck p.icrov rrj<; 
(rvvayuyyrj<i t kcll Xa/3o)v <T€LpofxdaTr)v iv rfj X €t P L ’ clarjXdcv g 
O7TLO-0) tov avQpuyirov tov ’lorpa^Atrou ct9 rrjv Kapuvov , Kat 
d7T€K€VTr)0‘ev dp<^)07cpou9. roy re av0p(D7rov tov ’lupa^AtV^y, 

Kat Tqv yvvcuKa Sta tt)<; p.rjrpa 9 avrrj 9 * Kat cvraucraro q 7rXqyr] 
ai to utciy IorparJA. Kat iyivovro 01 rc^y^Korcs iv rfj TrXqyrj, 9 
rco’orapc9 Kat ctKocrt ^tAtaSc9. 

Kat eAdA^ac Ivupt09 7rp09 Ma/uodjy, Acywy, <I>tyc €9 uto9 10, il 
EAca£ap utou ’Aapthv rou tcpcaj9 KarcVauac tov 9vpi6v p.ou 
di ro utaiy Iapar/A, cy r<3 l^qXwaaL jaov tov Z/rjXov iv aurot9, 


« kr,o wKnowledge. 7 Or, unveiled. 3 Or. nest of cunning. C Or. put. $ Or, men of Heber. X Or g.dche*liu. 

u Hil. TT» to begin and to profane, etc. $ Or, put them to shame. See Heb. 6. 6. v Or, dagger. 0 Or. furnace «a/A< vm. 
Trom. reudera lupanar. Heb. ni/TJ, <r Or, with or against them. Hebraism. 
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12 teal ovk i£avYj\<t)cra tovs viovs 'l<rparj\ Iv r<£ £rj\o> fxov. Ovrtos 

13 €i 7 rov t ZSov cya* 8i8u>//,t avrcS &ia0r}K7)v elprji'rjs, Kat arrai avr<3 
teal tu) (nripfiaTi avrov peer a vrov hux6r}Kri tcparcta? atama, 
a v& &v c^iJAaxrc t<3 0€<v auTOv, Kat e^tXacraro irepi ru>v vl<vv 

14 'irrpa^A. To 8c ovo/xa tov av 0 pd) 7 rov tov ’Iupar/Xtrov tov 
7 r€ 7 r\Y)y 6 ros , os iTrXrjyrj fitra rrjs MaSiavmSos, Z a/xfipl, vtos 

15 2aA/x<Lt', apx<DV olkov 7rarptas Tuiy 2v/u.€(o^. Kat ovo/xa rrj 
ywatKL tq Ma8tai/tri8i rij 7r€7rX?fyvia, Xa<r/?i, dvydrqp 
2ovp, apxpvTOS edvovs * OpifiioO * olkov 7rarptas eart tcov 
MaSta/x. 

16 Kat iXdXrjae Kvptos ?rpos M<dvu?/v, Acycev, AaA7/o-ov rots 

17 vtots ’Io-pa^A, Aeyan', €^(9patVerc rots MaSt^mtots /cat 7raTa- 

18 faTC avrovs, ort e^paiVovutv avrot v/xtv ev SoXtor^Tt, oaa 
SoAtovutv vptas Sta <l>oyu)p, Kat 8ta Xacrfil dvyaiipa ap^ovros 
MaStapt a8eX<f>r]v a vtmv, rrjv 7T€7r\rjyvLav ev rrj rjfxepa rrjs 
irXrfyrjs 8ta <t>oyujp. 

26 Kat eycVero ptcra ^rA^yr/v, Kat cXaX^o-c Kvptos Trpos 
2 Mawcrqv Kat ’EAea£ap tov t€p€a, Aeycov, Aa/3e t>/v ap^v 
TraoK]^ OT/vaytoyJJs vt<Sv ’Iapar/A a7ro etKoaraeroSs Kat €7rdva> 
KdT olkov s 7 raTpLu>v avruiv, 7ras 6 cK7rop€Voptci/os irapardijacrdaL 
ev ’lapai/A. 


3 Kat ikaXrjcre Mtovo^s Kat ^EXca^ap o Upcvs ev ’A pa/3a>9 

4 Mioa/3 €7rt tov *Iop 8 dvov Kara *l€pt^d), Acyaw, a 7 ro €tKOO*a€rovs 
Kat cVavto, or Tpo7rov o*vv€Ta£e Kvptos t<5 Mcdvot}* Kat ot vtot 

5 *Icrpar)X ot €^cX0orr€S cf Atywrov, e Pov/3?/v 7rpum)T0K0s 
’lo-pa^X* vtot 8c *Pov/Ji/v ’Evo^, Kat Sljptos rov ’Evol^* T<i 

6 <l>aAAov, 8>}ptos rov 4>aAAovt. Ta> Ao-pa/v. Srjptos rov ’Acrpa/vr 

7 t<5 Xap/xt, 8>5ptos tov Xap/xt. OvTOt 8^/xot *Pov/J^r* Kat 
cycVcTo 17 € 7 rto*K€i^ts avTcir, Tpets Kat TecraapaKorTa ^tXtaScs 
Kat C7TTaKoo"iot Kat TpiaKOvra . 


8, 9 Kat vtot ^aXXov, 'EAta/J. Kat vtot 'EXta^S, Naptovi)X, 
Kat Aadar, Kat 'A^Sctpair* ovTOt IttlkXy]tol t^s o*vraywy^s* 
OvTOt ctcrtr ot €7rta-vcrTai/T€S €?rt Mwvcnjr /cat ’Aapa/r cr ttj 

10 (rvvaywyrj Kopc, er T 17 cTricrvo-Tdact Kvptov. Kat arot£ao*a 17 
y^ to UTopta auTT^s, KaTeVtcr avrovs Kat Kopc, cV toJ 0avaTa> 
rljs OT/rayaryd/s avTov, ore Karec^aye to 7rvp tovs 7T€rT7jKorTa 

11 Kat StaKocrtovs, Kat cyei/rj^aar cV cnjptcta)* ot 8e vtot Kop€ 
ovk airc^avor. 


12 Kat ot vtot 2vptcd)j/ t o 8l}ptos tujv vuur Svptealr* t<5 Na- 
ptoiri)X, Siryptos o Naptovr/Xt* t<5 ’lapttr, 8>}ptoQ o ’Iapttrt* t<3 

13 ’la^tr, Srjptos *Ia^trt- Ta5 Zapa Srjptos o Zapat* tw 2aovA, 

14 S^ptos o 2aovXt. Ovrot S^ptot 2vpt€a/r €K r!}s cVtUKci/tca/s avToir, 
Svo Kat ctKoo*t ^tXtd8cs Kat 8iaKO(rtot. 


15 Ytot Sc *Iov8a, *Hp Kat Avrai/* Kat a7rc0avor ^Hp Kat 

16 Avrar iv yrj Xaradr. Kat iyevovro ot vtot ’Iov8a KaTa 
Sij/ulovs ovtlov t(3 2 r;Xii)pt, 8^ptos o 2^Xa)i/t- t<3 ^apes, Sijptos 


I did not consume the children of Israel in 
my jealousy. 12 Thus do thou say £0 Atm, 
Behold, I jrive him a covenant of peace: 
13 and he and his seed after him shall have 
a perpetual covenant of priesthood, because 
he was zealous fpr his God, and made atone¬ 
ment for the children of Israel. 14 Now the 
name of the smitten Israelitish man, who 
was smitten with the Madianitish woman, 
tctfsZambri son of Salmon, prince of a I louse 
of the tribe of Symeon. “And the name of 
the Madianitish woman who w r as smitten, 
was Chasbi, daughter of Sur, a prince of the 
nation of Ommotli: it is a chief house 
among the people of Madiam. 

l6 And the Lord spoke to Moses, saying,Speak 
to the children of Israel, saying, V Plague 
the Madianites as enemies, and smite them, 
18 for they are enemies to you by the 
treachery wherein they ensnare you through 
Phogor, and through Chasbi their sister, 
daughter of a prince of Madiam, who was 
smitten in the day of the plague because of 
Phogor. 

And it came to pass after the plague, that 
the Lord spoke to Moses and Kleazar the 
priest, saying, - Take the sum of all the con¬ 
gregation oi the children of Israel, from 
twenty years old and upward, according to 
the houses £of their lineage, every one that 
goes forth y to battle in Israel. 

3 A nd Moses and Eleazar the priest spoke in 
Araboth of Moab at the Jordan by Jericho, 
saying, 'This is the numbering from twenty 
years old and up ward as the Lord commanded 
Moses. And the sons of Israel that came 
out of Egypt are as follows: 5 Ruben was the 
first-born of Israel: and the sons of Ruben, 
Enoch, and the family of Enoch ; to Phailu 
belongs the family of the Phalluites. 6 To 
Asron, the family of Asroni: to Charmi,the 
family of Charmi. 7 These are the families of 
Ruben; and their numbering was forty-three 
thousand and seven hundred and thirty. 

8 And the sons of Phailu tvere Eliab, 
— 9 and the sons of Eliab, Namuel, and Da- 
than, and Abiron : these are renowned men 
of the congregation; these are they that rose 
up against Moses and Aaron in the gather¬ 
ing of Core, in the rebellion against the 
Lord. 10 And the earth opened her mouth, 
and swallowed up them and Core, when 
their assembly perished, when the fire de¬ 
voured the two hundred and fifty, and they 
were 5 made a sign. 11 But the sons of Core 
died not. 

12 And the sons of Symeon:—the family 
of the sons of Symeon : to Namuel, belonged 
the family of the Namuelites; to Jamin the 
family of the Jaminites; to Jacliin the 
family of the Jachinites. 13 To Zara the 
family of the Zaraites ; to Saul the family of 
the Saulites. 14 These are the families of 
Symeon according to their numbering, two 
and twenty thousand and two hundred. 

l5 And the sonsof Juda,Er and Aunan ; and 
Er and Aunan died in the land of Chanaan 
16 And these were the sons of J uda, accord¬ 
ing to their families: to Selom belonged the 
family of the Selonites; to Phares, the 
family of the Pharesites; to Zara, the family 


0 Or, of their fathers' families. 


y Or. to set himself in array. 


£ Or, for a Bijn. 
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of the Zaraites. 17 And the eons of Phares 
were, to Asron, the family of the AsronijLes; 
to Jainun, the family ot the Janiunites. 
b These are the families of Juda according to 
their numbering, seventy-six thousand and five 
hundred. 

w And the sons of Issachar according to their 
families: to Thola, the family of (he Thoiaites; 
bo Pliua, the family of the Phuaites. * To 
Jasub, the family of the Jasubiles; to Samrum, 
the family of the Samramites. 21 These are the 
families of Issachar according to their number¬ 
ing, sixty-four thousand aud four huudred. 

23 The eons of Zabulon according to their 
families : to Sared, the family of the Saredites; 
to Ailon. the family of the Allonites; to Allel, 
the family of the Allelites. s These are the 
families ot Zabulon according to their number¬ 
ing, sixty thousand and five hundred. 

24 The sons of Gad according to their families: 
to Saphon, the family of the Saphonites; to 
Angi, the family of the Angites; to Suni, the 
family of the Sunites; 26 to Azeni, the family 
of the Azenites; to Addi, the family of the 
Addites : 26 to Aroadi, the family of the Aroa- 
dites; to Ariel, the family of the Arielites. 
77 These are the families of the children of Gad 
according to their numbering, forty-four thou¬ 
sand and five hundred. 


» The sons of Aser according to their fami¬ 
lies: to Jamin, the family of the Jaminites; 
to tfesu, the family of the Jesusites; to Baria, 
the family of the Bariaites. 29 To Chober, 
the family of the Choberites; to Melehiel, the 
family of the Melcliielites. 80 And the name 
of the daughter of Aser, Sara. 31 These are 
the families of Aser according to their num¬ 
bering, forty-three thousand and Pfour hun¬ 
dred. 

22 The sons of Joseph according to their 
families, Manasse and Ephraim. 

38 The sons of Manas*e. To Macliir the 
family of the Machirites; and Machir begot 
Galaad: to Galaad, the family of the Galaad - 
ites. 34 And these are the sons of Galaad; to 
Achiezer. the family of the Acliiezerites; to 
Cheleg, the family of the Clielegites. 35 To Es- 
riel, the family of the Esrielites: to Sychem, 
the family of the Sychemites. ^To Synmer, 
the family of the Symaerites; and to Upher, 
the family of the Opherites. Aud to Safpaad 
the son of Opher there were no sons, but 
daughters: and these were the names of the 
daughters of Salpaad; Mala, aud Nua, and 
Egla, and Melcha, and Thersa. 38 These are 
the families of Manasse according to their 
numbering, t fifty-two thousand and seven 
hundred. 


39 And these are the children of Ephraim; 
to Suthala, the family of the Suthalauites; 
to Tanach, the family of the Tanachites. 
40 These are the sons of Suthala; to Eden, 
the family of the Edenites. 41 These are the 
families of Ephraim according to their num¬ 
bering, thirty-two thousand and five hundred : 
these are the families of the children of Jo¬ 
seph according to their families. 

42 The sons of Benjamin according to their 
families; to Bale, the family of the Balites; 
to Aayber, the family of the Asvberites; 
to Jacniran, the family of the Jachiranites. 


6 <£a pterr 7(3 Zapa, 8r}pos 6 Zapat Kai iyevovro ot l / 
viol 4>ap€<j, 7(3 ’Acrpfap, 8?}po9 6 'Atrpwvb 7(3 lapoup, 
SrjfjLOS o 'Iapovpi. Ovtol SrjfJLOi tov ’lovSa Kara ttjp 18 
tiTio-KCif/iv olvtwv, i£ Kai c/SSoprjKOPTa teal Trepra- 


KOCTLOL. 


Kai viol larord)(ap Kara SrjpLOVS a vtwv- 7(3 ©ooAa, 19 
&Jpos 6 ©coAat* t( 5 4>ova, 8 ?Jpos 6 ®ovat T(3 ’Iaaov/?, 2C 
8 ^/xo 5 o ’Iacrov/Jr 7(3 2 appap* 8 ?}pos o 2appapt. Ovtoi 21 

SrjpiOL ’lcrcra^ap £$ i7norKC{f/€(D 5 avriop, reWapc? Kai 
i^KOvra ^tAtaSe? Kai TcrpaKoVtoi. 

Yioi ZafiovXwv Kara Srpiovs avTwv- 7(3 2ape 8 , 22 

o 2apeSv r(3 ’AAAfap, S^pos 6 ’AAAom' r<3 ’AAA^A, 

6 ’AAAjjAi. Ovtol SrjpoL Za/J ovAwp ££ imo-Kcif/euy* 28 
aviw, i^rjKovra ^tAtaSc? Kai TrevraKoerLOL . 

Yioi Fa 8 Kara 8 r/povs avTwv 7(3 2aSijpos 6 24 

2a<£am* 7(3 ’Ayyi, Sijpos 6 ’Ayyr 7(3 2ovpi, 8 ?}po 9 6 

2 owe 7<3 ’A^epi, 8 i)po> o ’A £evi m 7(3 *ASSi, Sijpos 6 \A 8 Sr 25 
7(3 ’Apoa 8 i, 8 ^po? 6 Apoa 8 r t( 3 ’Api^A, Srjpos o ’ApajAi. 26 
Ovtoi hrjp .01 vi(3p TaS £$ imarKtif/ctos avrwv, Tecrtrapes 27 

Kai TtaorapaKOi'TOL ^lAiaScs Kai 7T€PTaKO<Tioi. 

Ytoi *A (Tr]p Kara SrjpLOVS avrwv 7(3 ’lap!*/, 8^po? o 28 

’Iapa/t* 7<3 ’Iecrou, 8^po? o * lecrovt • 7(3 Bapta, Siypo? 6 

Baptat. T(3 Xofiep, 8?}pos 6 Xo/3cpt* r<3 McA^A, 8^po? 29 

o MeA^trjAt. Kai 70 oropa OvyaTphs * Aorijp , 2apa. 30 

Ovtol 8iypot *A crrjp £7rL(rK€{l/€0)$ olvtwv, 7 pels Kai Tear- 31 

orapaKOVTa ^lAtaSe? Kai TerpaKoertot. 

Yioi 'l(o<rr)<f> Kara Sijpovs avTwv, Mapao*(r5 Kai *E<£patp. 32 

Ytoi M avaaar]. T<3 Ma^ip, 8 ^pos o Ma^ipr Kai 38 

Ma^ip lycvvrjorz rov raAaaS* 7(3 TaAaaS, S^pog o FaAaaSt. 

Kai ovtol viol raAaaS* "A^te^ep, 8i}po9 o ’A^ie^cpr 7(3 34 
XeAcy, 8^po? o XeAeyt. T(3 ’Ecrpt^A, Sijpog 6 ’EcrptTjAr 35 
7(3 2n^ep, Sr)po? o 2n^epr T(3 2upaep, 8rJpo? o 2npa€pt* 36 
Kai 7(3 ’O(/>cp, 8^po? 6 *0<f>epl. Kai 7(3 2aA7raaS, ui<3 37 
*0 (f>ep, ovk cyevonro au 7 (p vioi, dAA’ rj ^iryaTepe?* Kai Tavra 
7 a ovo/xaTa T<bv dvyaTtpwv 2aA7raa8* MaAa, Kai Nova, 

Kai ’EyAa, Kai MeA^a, Kai ©epua. Ovtol Si}pot Ma- 38 

vacro^ £$ €7rLorK€{f/€ws avTwv, 8uo Kai TrzvTr)KO\ f ra ^tAtaSe? 


Kai €7T7aKocrtot. 


Kai ovtoi vioi ’E^patp 4 to> Sov^aAa, 8^po? 6 2ov- 39 
0aAa»/* 7(3 Tapa^, 8>}pos 6 Tava^t. Ovtoi vioi 2ov0aAa* 40 
7(3 ’ESep, 8i}pog o ‘EScpc. Ovtoi Srjpot *E(^>paip € 7 rt- 41 
(TKei/zcai? avT(3p, 8vo Kai TptaKOPra ^tAiaSe^ Kai 7T€PTaKocrtof 
ovrot 8rjp,OL viaip KaTa Srypovs avrfap. 

Yioi Beptapip KaTa 8 ?}pov 5 avToip* t< 3 BaAe, 8^pos o BaAt* 42 
7(3 *A (rvfirjp, Sijpo? o*A crvftrjpL' tw ‘Ia^ipap, S^po? o’la^ipapt. 


^ AUx. 600. 


y AUx. 62,500. 



API0MOI. 


213 


Numbeks XXVI. 43—XXV1L 1. 


43, 44 T(3 2ox£av, Sijpos 6 2ax£<m. Kat iytvovro ol viol BaAe, 
\ASap, #ca't Noepav ru> *ASap. Srjpos 6 ASapr /cat ra> Noe- 
45 pay, brj/xos; 6 Noepayi. Ovrot vtot Beyiapty KaTa Si/povs 
arnw c£ eVurxc^ecos aoruiy, TreVre Kal rptaKOvra ^tXtaSe? /cat 
Trevra/cocnot. 


Kal i/tot Aay /cara dT/pous clvtGjv tco 2ape, Sijpos 6 2ap€i, 
liuroi 8?)poi Aay /caTa Sirjpoi/s auTooy. Ilai/Tes ot Sijpoi 2apci 
/car* inurKonrjv avTWV, reVcrapes Kat i^r/KOVTa ^iXiaSts Kat 
TCTpa/coo’tot. 


46 

47 ourot 


48 Ytot Nc<j!>#aAi /cara Srjpovs avrujy t( 3 Acru/A* Sijpos 6 

49 *Acrn/Ar rep Fai/yi, S^pos 6 Tawt. Ttp’leo-ep, Srjpos 6 lecrept* 

50 T<p 2eAAr/p, S^p,os 6 SeAA^pt. OS 701 Srj/uLO t Ne</>0aA,t e£ 
C7rto’/c€(^eaJ9 vlvtwv, TecraapaKovra ^tXtaSe? Kat rpiaKoertoi . 


51 Aur>/ 17 inter Kt\f/ 19 moy To-paijA, i$aKocri<u ^tAtaSe? Kat ^tAtot 
Kat e 7 rra/coVtot Kat rpta/corra. 


52, 53 Kat iXdkrjert Kvptos 7rpo9 Mgu/otjv, Aeycoy, rovrot? 

54 pepto-^c/erat fj yrj t KXrjpovopttiv e£ upi#po£ oyoparioy. Tots 
vXtioen 7rAeomaets rr;y KA^poyopiay, Kat Tots e’AaTrocrtv e’Aar- 
Tioaets Trjy t<\r)povopLLav avrtov- tKaerro), Ka#u>9 inter Ktmjcrav, 

55 boOrjatrai fj K\i]povop.ia avTwv. Ata KXrjptvv pttpiaOrjcrtTai rj yrj 

56 rots oydpaov KaTa <£uAas Trarpttov avruiy KXrjpovopycrovcrLv. Ek 
toS Kkijpov peptets r^y /cA^povoptar avrSy ayapeVoy noXAwv 
«at oAtycoy. 

57 Kat vtot Aevt Kara Stjpous avrcov ru> reSow, Srjptos 6 
FcSoxoyr rep Kaa$, S?)po9 6 Kaa^t* rep Mepapt, Si}po9 6 

58 Mepapt. Ourot Brjptot vIojv Atvr Brjptos 6 Aofitvl, &}po9 6 
Xtfipiovlt 8 t//aqs 6 Kope, Kat Sr/pos 6 Mouov Kat Kaa0 

59 iycvvrjtrt rov 'Appap. To 8e oyopa ttjs ywatKOS avrot) 
"liD^a/ieS, Ovydrrjp Atvl, yj irtKt tovtovs rtp Aevt eV AlyvnTu), 
Kat €TtK€ to) *Appap roy * Aapu)v Kat Mtovo^v, Kat Maptap 

60 rrjv dSeAc^^v ainw. Kat iytVY}6rjcrav t(5 ’Aapow, o, T€ NaSa^S, 

61 Kat *A/itovS t Kat ’EAea^ap, Kat ’Ifldpap. Kat a7re0ai/€ NaSa/3 
Kat ’A/JtorS ei/ rtp npocrcfaepew avrous 7rvp dAAoVptoi/ ci/at/Ti 

62 Kuptoo eV tt} kpypo) 2tm. Kat iya/rjdrjcrav i£ im<TKi\j/€o>s 
avrC)V t rpeis Kat etKoert ^tAtaSes, Trav dpcreytKot' a7ro pT/j/tatov 
xat eVdvco* ov yap ervvtntdKinrierav iv peVto viwv Icrpa^A, ort 
ov StSoTat avrots /cA?}pos cV peo-a) uttoj/ ’Itr/zarjA. 


63 Kat clvttj r) ini<TKt\l/i<z Man/ai/ Kat *EAea^ap roS tepew, ot 
ineerKtil'avTo rovs i/tois lo-par^A ev ApafiojO Mu/a^S, eTrt rou 

64 "lopSayov Kara ‘Iept^co. Kat ev tovtois ouk avOpunos rtov 
interKtpLp.€vo)v vno Man/cn} Kat ’AapeW, ofts interKtif/avTO rois 

65 vtoiJS 'Itrpa^A ey rfj kprjpaa 2tm. w Ort et7re Kuptos aorots, 
tfayarto d7ro0ayoCyrat ey iprjpua* Kat otr KartXti^Qrf i£ 
avrwv ovSi ets, TrA^y XaAe/8 vtos *Ie0oyy>), Kat 1^0*029 o 
rot) Navr;. 

27 Kat /rpoo'eA^ovcrat at tfvyarepes 2aA7raa8 vtoS *0<j)ip t vlov 


43 To Sophan, the family of the Sophamtes. 

44 And the sons of Bale were Adar aud 
Noenian : to Adar, the family of the Adar- 
ites ; and to Noeman, the family of t he Noe- 
manit es. 46 These are the sons of Benjamin 
by their families according to their number¬ 
ing, thirty-live thousand and 6ve hundred. 

* And the sons of Dan according to their 
families; to Same, the family of tne Same- 
ites; these are the families of Dun according 
to their families. 47 All the families of Samei 
according to their numbering, sixty-four 
thousand and 0four hundred. 

4s The sons of Nephthali according to their 
families; toAsiehthe family of theAsielites; 
to Gauni, the family of the Gaunites. 49 To 
Jeser, the family of the Jeserites; to Sellem, 
the family of the Sellemites. 50 These are the 
familiesof Kephthali.accordingto their num¬ 
bering,.forty thousand and three hundred. 

61 This is the numbering of the children of 
Israel, six hundred and one thousand and 
seven hundred and thirty. 

52 And the Lord spoke to Moses, saying, 
53 To these the land shall be divided, so that 
thev may inherit according to the number 
of the names. 64 To the greater number thou 
shait give the greater inherilance, and to the 
less number thou shait give the less inherit¬ 
ance : to each one, as they have been num¬ 
bered, shall their inheritance be given. 
55 The land shall be divided to the names by 
lot, t hey shall inherit according to the tribes 
of their families. 56 Thou shait divide their 
inheritance by lot between the many and 
the few. 

57 And the sons of Levi according to their 
families; to Gedson, the family of the Ged- 
sonites ; to Caath, the family of the Caath- 
ites; to Merari, the family of the Me- 
rarites. 58 These are the families of the sons 
of Levi; the family of the Lobenites, the 
family of the Chebronites, the family of the 
Coreites, and the family of the Musites; 
and Caath begot Amram. 59 And the name 
of his wife teas Jochabed, daughter of Levi, 
who bore these to Levi in Egypt, and she 
bore to Amram, Aaron and Moses, and Ma¬ 
riam their sister. 60 And to Aaron wen, 
born both Nadab and Abiud. and Eleazar, 
and Ithamar. 61 And Nadab and Abiud 
died when they offered strange tire before 
the Lord in the wilderness of Sina. 62 And 
there were according to their numbering, 
twenty-three thousand, every male from a 
month old and upward; for they were not 
numbered among the children of Israel, 
because they have no inheritance in the 
midst of the children of Israel. 

63 And this is the numbering of Moses 
and Eleazar the priest, who numbered the 
children of Israel in Araboth of Moab, at 
Jordan by Jericho. 64 And among these 
there was not a man numbered by Moses 
and Aaron, whom, even the children of Is¬ 
rael, they numbered in the wilderness of 
Sinai. For the Lord said to them, They 
shall surely die in the wilderness; and there 
was not left even one of them, except 
Chaleb the son of Jephonne, and Joshua the 
son of Naue. 

And the daughters of Salpaad the son of 


& Alex* 600. 
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Opher, the son of Galaad, the son of Machir, 
ol the t ribe of Manasse, of the sons of Jo¬ 
seph, came near; and these were their 
names, Maala, and ^ua, and Egla. jjod 
Melcha,and Thersa: 2 and they stood before 
Moses, and before Eleazar the priest, and 
before the princes, and before all the con¬ 
gregation at the door of the tabernacle of 
witness, saying, 5 Our father died m the wil¬ 
derness, and lie was not in the mulst of the 
congregation that rebelled against the Lord 
in the gathering of Core; for be died for 
his own sin, and he had no sons. Let not 
the name of our father be blotted out of the 
midst of his people, because he has no son: 
give us an inheritance in the midst of our 
father’s brethren. 4 And Moses brought 
their case before tlie Lord. 

6 And the Lord spoke to Moses, saying, 
8 Tlie daughters of Salpaad have spoken 
rightly: thou shalt surely give them a pos¬ 
session of inheritance in the midst of their 
father’s brethren, and thou shalt assign 
their father's inheritance to them. 7 And 
thou shalt speak to the children of Israel, 
saying, rt If a man die, and have no son, ye 
shall assign his inheritance to his daughter. 
•And if he have uo daughter, ye shall give 
his inheritance to his brother. 10 And if he 
have no brethren, ye shall give his inherit¬ 
ance to his fathers brother. 11 And if there 
be no brethren of his father, ye shah give 
the inheritance to his nearest relation of 
his tribe, to inherit his possessions; and 
this shall be to the children of Israel an 
ordinance of judgment, as the Lord com¬ 
manded Moses. 

12 And the Lord said to Moses, Go up to 
the mountain that is in the country beyond 
Jordan, this mount Nabau, and behold the 
land Chanaan, which l give to the sons of 
Israel for a possession. 13 And thou shalt 
see it, and thou also slialt be added to thy 
people, as Aaron thy brother was added 
to them in mount Or: 14 because ye trans¬ 
gressed my commandment in the wilderness 
of Sin, when the congregation resisted and 
refused to sanctify me ; ye sanctified me not 
at the water before them. This is the water 
of Strife in Cades in the wilderness of Sin. 
13 And Moses said to the Lord, 16 Let the' 
Lord God of spirits and of all flesh look out 
for a man over this congregation, 17 who 
shall go out before them, and who shall come 
in before them, and who shall lead them 
out, and who snail bring them in; so the 
congregation of the Lord shall not be as 
sheep without a shepherd, 18 And the Lord 
spoke to Moses, saying, Take to thyself 
Joshua the son of Naue, a man who has the 
Spirit in him, and thou shalt lav thy hands 
upon him. "And thou slialt set him before 
Eleazar the priest, and thou slialt give him 
a charge before all the congregation, and 
thou shalt give a charge concerning him 
before them. 20 And thou shalt put of thy 
glory upon him, that the children of Israel 
may hearken to him. 21 And he shall stand 
before Eleazar tlie priest, and they slmli ask 
of him before tlie Lord the judgment of tlie 
Unm: the? shall go forth at Ins word, and 
at his word they shall come in, he and the 
children of Israel with one accord, and all 
the conpegation. 

22 And Moses did as the Lord commanded 


TaXactS, vioG Ma^tp, roG Srj/xot; Marne rarj, tcdv vluv ’Icocn^ 

/cat raGra ra ovoptara avrwv, MaaAa, /cat Nona, /cat ’EyAa, /cat 
McA^a, /cat &epa a, /cat araaat evavn Ma>vc tyj, /cat evavn 2 
*EAca£ap roG tcpcti)?, /cat evavn tCjv apxovnov, /cat evavn 
770 .( 77 ] s <rvvay<jjyr]<; cVt rrjs Ovpas tt)s aKYjvrj^ toG ptapryptov , 
Xeyovaiv, 6 7 TOT 7 ]p rjpLwv drreQavev Iv jfj i,J7]p.(o t /cat aGrds ovk 3 
rjv iv pci( 7 (i) r!}s avmyarpjs t r}s eVtavaraa^s ivavri Kvptov iv 
T 7 ) avvayuxyrj Kopc, on 8i apiapnav avrov arreOave, /cat vtot 
ovk iyivovro a Gnu* ptY) i£aXet<f>dijTd) to ovopta rov 7rarpds 
7 ]]jlu)V ck pteaov rov Srjpiov avrov } on ovk eanv avrw vtoV 
Sore Yjp.iv Kard( 7 \€criv iv pteaw aSeX(f>S)v 7rarpos Yjpiwv. Kat 4 
Trpoarjyaye Mtovaijs tyjv Kptatv avnov evavn Kvptov. 

Kat iXaXYjae Kvptos 7rpo<? Mo/var^, Xey<ov 9 op#ais <?vya- 5, 6 
t ipe<; 2aA7raaS XeXaXrjKaat' Sop.a Sdiaas aGrats Kardcr^ecrtK 
KA^poro/xtas iv pteatp aSeX<f>u)V 7rarpds avrebv , /cat 7 r€ptOijaei$ 
rov KXrjpov rov 7rarpos ovtojv aGrats. Kat rot? vtots iaparjX 7 
AaA^acts, Acycov, avdpanros iav a 7 ro 6 dvrj y Kat vtds ptij fj aGr<3, 8 
7 T€pi 6 i]( 7 €T€ tyjv KXYjpovopttav avrov tyj Ovyarpl avrov. ‘Ecu' de 9 
fii] rj OvyaTYjp avr<3, Swaere tyjv kXyjpovojxlov rtG aScAcjbcG aGroG. 
’Ear Sk p. 7 ] <Laiv avrtp d 8 eX<f>ol t Swaere tyjv KXrjpovopLiav rto 10 
aScA<£(5 roG 7 rarpds avrov. ’Eat/ 8 k jxyj waiv aSeXefrol roG 11 
7rarpos aGroG, Swaere tyjv KXYjpovoptto.v rtG otKctto tco lyytara 
aGroG ck ttjs <£vAt}s avrov, KXYjpovojxrjaat ra aGroG* Kat icTat 
toGto rots vtot 5 ’Iapa^/A StKoitopia Kptaccos, KaOa erwira 
KGptos t<5 M.<i)V(rfj. 

Kat ct 7 T€ KGpto? 7rpo9 M.u)v<7rjv, avafirjOi els to opos to iv rtG 12 
Tripav to G ’IopSdvou, toGto to opo? Na/3ai, Kat tde t.yjv yrjv 
Xavaav, yjv iyib StScu/xt rot 9 vtot9 lapaijX iv Karao’^eaci. 

Kat oi fry avrrjv , Kat TTpocmO-rjcrr] 7 rpos ro^ Aaov trou Kat o*G, IS 
Ka0a TTpoacriOrj * Aapiov o adcAc^ds o*ou €j/’'fip t< 3 opet. Atort 14 
7rapif3rjr€ to prjp.a jxov iv ry iprjpao 2tv, iv t< 5 dvTt7rt7rretv tyjv 
crvvayoryrjv aytatrat ptc, ou^ rjytaaari pie C 7 rt t(3 vSan evavn 
avTwv tovt ean to vSiop avnAoytas iv K.ol8yj<; iv Trj iprjpuo 
2tV. Kat ctzrc Mamod}? 7 rpo? Kdptov, i7naKeij/daO(jj Kdptos 15, 16 
6 ©€05 rail/ TTveypaxTivv Kai ttoctyj^ aapKOs avOparrrov C7rt rr}? 
c TVvaywyYjs tovtyj 5 , oorts i^eXevcrerat 7 rpo 7rpocrw7rov avniv, 17 
Kat darts ctacAcdacrat 7 rpo 7 rpoadj 7 rov awlbv, Kat oarts i£a£et 
auTOvs, Kat darts ctaa^ct aGrous, Kat ovk carat yj ctvv aywyij 
Kvptov wact 7 rpo/ 3 ara ots ovk lart Troiparjv. Kat eAaA^ac 18 
Kdptos 7 rpos Ma>uod}i/, Xeywv, Ad j3e 7 rpos aeavrov *lYjaovv uto^ 
Nai rrj t avOpwirov os e\ ct ^^Gpia iv iavT(S, Kat €7n^a€ts ras 
^€tpas (rov €7r* avrov . Kat anjere ts aGrov evo.vn ’EAca^ap 18 

roG lep ecus, Kat ivTcXy aGraJ evavn ttovyjs awayoiy^s, Kat 
ivreXfj 7rcpt aGroG ivavriov avruiv. Kat Soiaets r^s So^s aou 20 
€tt aGrcV, d7ra>s dv elaaKOvatvcnv avrov 01 viol laparjX. Kat 21 
evavn EAca£ap roG lepiios ar^aerat, Kat i7rep(DTrjo'ov(7iv aGrov 

TYJV KpldlV TWV StJAcOV eVOVTL KvptOV €7Tt T(3 (TTOpLaTl OVTOV 

i£eXev(70VTai, Kat €7rt rtG aroptart aGroG etaeXevaovrat aGros 
Kat ot utot laparjX opiodvpiaSbv, Kat 7rdaa yj awaytoyrj. 

Kat irrotYjae Moments Ka6a ivere tAaro aGr(G KGptos* ksu 22 
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kafiwv tov *\rj<xovv> evrqirev avrov ivavriov EAea£ap tov 

28 lepews, Kat ivavriov TTacrq*; <rvvayo)yrj^ t Kal iireOrjKe ras \eipa<; 
avrov hr avrov , ko! awearrjcrev avrov KaOdrrep avvera^e 
Kvpi09 tw Miovcrfj. 

28 Kat ikakrjve Kvpios tt po$ M wvtrrjv, \ey<vv 9 evretkat rots 

2 viot9 "iaparjA, Kal Ipa9 7rpo9 avT0V9, A ey<vv 9 ra Sipa /xov 
86p.ard /xov Kapmopiard piov eh oapirjv €va)Sia9 SiaTqprjvere 

8 npo<rtf>epetv ipiol iv rats? eoprah piov . Kat cpcts 777009 avT0V9, 

Taura ra KapirupLara baa 7rpoaa^€T€ Kvpta), cyxvov9 cvtawtovs 

4 dpavpiovs Svo Ty)v rjpiipav eh okoKavrivcrtv IvSeAc^ak. Tov 
dpivbv tov Iva Trovqtret^ to T07rpa)i, /cat tov aptvov tov Sevrepov 
TroiYjaeLs to 7rpo9 ecnrepav. 

5 Kat 7Tovf)crei<z to Sc/caTov tov ot</>t (rcpuSaAiv c?9 0voYav 

6 ava7r€7roLr)piev7)v iv iXalio iv reraprw tov tv. f OAo/cavTa//xa 
cvScAc^itr/xov, 17 yevopcevr) iv rc3 ope t Siva €19 007 x 77 V €va)Sia9 

7 Kvpta). Kat (nrov&Tjv avrov to reraprov tov tv t< 3 d/xva) 

8 to 5 cvt* ev t< 3 ayta) orretcre 19 o’ttovS^v criKepa Kvpta)* /cat 
tov apivov tov Sevrepov 7rot>Jo p €ts to 7rpo9 ecnrepav Kara 

9 rrjv 0vo*iav avrov /cat Kara tt)v ottovS^v avrov Trotrjaere 
eh o(rpLr]V €va)Sia9 Kvpia). Kat rrj fjpiipQ twv (raj3/3drwv 
7rpo<rd$ere Svo aptvovs ivtavaiovs dpnoptovs, Kal Svo SeKara 

10 o-€/xt 8 aA€ 0 J? ava 7 T €7 ToirjpievT)*; iv cAata) €ts tfvo'iav Kat cnrovSyjv, 
oAoKavra)/xa aafifiarayv iv roh o*a/3/3cmH9 C 7 rt rr/9 oAoKavrtJo’ca^ 
T 779 Stazravro?, Kat t^v (TrrovSrjv avrov. 


11 Kat ev rats veopurjvia 19 7 rpocrd£ere oAoKavTco/xa ra> Kvptiu), 
ftocr^ovs Ik /3ocjjv Svo, Kat Kptov Iva, ap,vov9 lviavo p iov9 C7rra 

12 apavpi ov?* Tpta ScKaTa 0 ’€/xiSaAea )9 dva7re7rotr]pLevr)5 iv ikaiw 
t<3 ptocr^io t<3 Ivi, Kat Svo SeKara O’C/xiSaAca^ dvaTre7rotr)pievr)s 

13 ev ikauo rc5 Kpta) to; evt* Ackotov ScKaTOv aepubaXeivs 
ava7re7rotr]pLev7 79 iv ikatio t< 3 a/xva> t< 3 cvt, Ovuiav ovpdqv cvtoSta? 

14 KapTnopta Kvpta). *H o*7rovS^ avrojv to ypuerv tov tv corral r<3 
piocr^a) ra) evt* Kal to rpirov tov tv ear at r<2 Kpta) t< 3 cvt. Kat 
to reraprov tov tv etrrat rw dpv<3 rw evt otvov tovto to 
6AoKavra)/xa /x^va ck ptTjvd? ctg rovs ptTjvas tov cvtavrov. 

15 Kat ^ 1 tptapov i£ atyaiv eva 7repl d/xaprtas Kvpta), €7rt 
6AoKatn*tvo'ca>s ttJs Sta7ravro? 7rot^^o p €Tat, Kal f) cnrovhr) 
avrov. 


16 Kat cv rd) ptTjvl r<3 7rpd)T(v TCo-o-apcoTcatScKari? ^ptcpa tov 

17 fiyjvos 7raor^a Kvpta). Kat rp TrcvrcKatScKcrn/ i^/xcpa rov ptr/vos 

1 8 tovtov eopry* ei rra rjpiepas a^vp.a cSco’^c. Kat 17 rjptepa rj 
Trpwrrj cttikAt/to? ayta ccrrat vpuv rrdv epyov Xarpevrbv ov 

19 Trot^acTC. Kat 7rpo(rd£ere oAoKavraj/xara Kdp7ra)/xa Kvptiu, 
piocr^ovs €K /3ou)V Svo, Kptov eva, ap^vovs evtavo’tovs €7rrd* 

20 ap.a)/xot ctrovrat vpttv. Kat Ovcrta avTtov o'c/xtSaAt? dvaTTCTroiTy- 
ftcvr) iv cAata)* rpta SeKara rco piber^w r a> cvt, Kat Svo S^Kara 

21 ra) Kp tat to) cvt. AcKarov Sc Karov 7rot>}cr€t9 to) aptvo) t<v cvt, 

22 rots itrra a/xvots. Kat ^tptapov c^ atyajv Iva 7 rcp't dptapria 9 , 


him ; and he took Joshua, and set him before 
Eleazar the priest, and before all the congre¬ 
gation. And he laid his hands on him, aud 
appointed him as the Lord ordered Moses. 

And the Lord spoke to Moses, saying, 
2 Charge the children of Israel, and thou 
shalt speak to them, saying, Ye shall observe 
to offer to me in my feasts my gifts, iny pre¬ 
sents, my burnt-otferings for a sweet-smell¬ 
ing savour. 3 And thou shalt say to them, 
These are the burnt-offerings, all that ye 
shall brin>j to the Lord; two lambs of a 
vear old without blemish daily, for a whole- 
Durnt offering perpetually. /Thou shalt 
offer one lamb in the morning, and thou 
shalt offer the second lamb towards evening. 

6 And thou shall offer the tenth part of 
an eplmh of fine flour for a meat-offering, 
mingled with oil, with the fourth part of a 
bin. 6 II wa perpetual whole-burnt-offering, 
a sacrifice offered in the mount of Sina fora 
sweet-smelling savour to the Lord. 7 And 
its drink-offering, the fourth part of a hin 
to each lamb; in the holy place shalt thou 
pour strong drink as a drink-offering to the 
Lord. 8 And the second lamb thou shalt 
offer toward evening; thou shalt offer it 
according to its meat-offering and accord¬ 
ing to its drink-offering for a smell of sweet 
savour to the Lord. 9 And 011 the sabbath- 
day ye shall offer two lambs of a vear old 
without blemish, and two tenth deals of fine 
Hour mingled with oil for a meat-offering, 
and a drink-offering. l0 It is a whole-burnt- 
offering of the sabbaths on the sabbath days, 
besides the continued whole-burnt-offering, 
and its drink offering. 

u And at the new moons yo shall bring a 
whole-burnt-ofiering to the Lord, two calves 
of the herd, and one ram, seven lambs of a 
year old without blemish. ‘-Three tenth 
deals of fine flour mingled with oil for one 
calf, and two tenth deals of fine flour min¬ 
gled with oil for one ram. 13 A tenth deal 
of fine flour mingled with oil for each lamb, 
as a meat-offering, a sweet-smelling savour, 
a 0 burnt-offering to the Lord. 14 Their 
drink-offering shall be the half of a hin for 
one calf; and the third of a hin for one ram; 
and the fourth part of a hin of wine for 
one lamb: this is the whole-burnt-offering 
montldv throughout the months of the year. 

15 And he shall offer one kid of the goats 
for a sin-offering to the Lord ; it shall be 
offered beside the continual whole-burut- 
otfering and its drink-offering. 

16 And in tlie first month, ou the four¬ 
teenth day of the month, is the passover to 
the Lord. l; And on the fifteenth day of this 
month is a feast; seven days ye shall eat un¬ 
leavened bread. ,H And the first day shall be 
to yon a lioly convocation ; ye shall do no 
servile work. 19 And ye shall bring whole- 
burnt-offerings, a sacrifice to the Lord, two 
calves of the herd, one rain, seven lambs of a 
year old; they shall be to you without 
blemish. *'And their meat-offering shall be 
fine flour mingled with oil; three tenth 
deals for one calf, and two tenth deals for 
one rain. 21 Thou shalt offer a tenth for 
each lamb, for the seven lambs. 22 Aud thou 
shalt offer one kid of the goats for a sin- 


6 Tbb seem* to be the general meaning of icdpTrwua in LXX. 
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offering, to make atonement tor you. 21 Be- 
aide the perpetual whole-burnt-offering in 
the morning, which is a wholo-bnrnt-sacri- 
fice for a continuance, _4 these shall ye thus 
offer daily for ^seveu days, a gift, a sacrifice 
for a sweet-smelling savour to the Lorn ; 
beside the continual w hole-burn t-offermg, 
thou shalt offer its drink-offering. ~ And 
the seventh day shall be to you a holy con¬ 
vocation ; ye shall do no servile work m it. 

And on the day of the new corn, when 
ye shall offer a new sacrifice at the festival 
of weeks to the Lord, there shall be to ypu 
a holy convocation i ye shall do no semi© 
work, 27 and ye shall bring wbole-burut- 
offerings for a sweet-smelling savour to the 
Lord, two calves of the herd, one ram, seven 
lambs without blemish. 28 Their meat- 
offering shall be fine Hour mingled with oil; 
there shall be three tenth deals for one 
calf, and two tenth deals for one ram. 29 A 
tenth for each lamb separately, for the seven 
lambs; and a kid of the goats, 50 for a sin- 
offering, to make atonement for you; beside 
the perpetual whole-burnt-offering: and 
31 ye shall offer to me their n^eat-offering. 
They shall be to you unblemished, and ye 
shall offer their drink-offerings. 

And in the seventh month, on the first 
day of the month, there shall be to you a 
holy convocation: ye shall do no servile 
work : it shall be to you a day of blowing 
the trumpets. 3 And ye shall offer whole- 
burnt-offerings for a sweet savour to the 
Lord, one calf of the herd, one ram, seven 
lambs of a year old without blemish. 3 Their 
meat-offering shall be fine flour mingled 
with oil: three tenth deals for one calf, and 
two tentn deals for one ram : 4 a tenth deal 
for each several ram, for the seven lambs. 

1 And one kid of the goats for a sin-offering, 
to make atonement for you. 6 Beside the 
whole-burut-offerings for the new moon, 
and their meat-offerings, and their drink- 
offerings, and their perpetual wliole-burnt- 
offering ; and their meat-offerings and their 
drink-offerings according to t heir ordinance 
for a sweet-smelling savour to the Lord. 

7 And on the tenth of this month there 
shall be to you a holy convocation ; and ye 
shall afflict your souls, and ye shall do no 
work. 8 And ye shall bring nearwhole-burnt- 
offerings fora sweet-smelli ng savour to the 
Lord; burnt-sacrifices to the Lord,one calf 
of the herd, one ram, seven lambs of a year 
old ; they shall be to you without blemish. 
9 T)ieir meat-offering shall be fine Hour min¬ 
gled with oil: three tenth deals for one calf, 
and two tentn deals for one ram. 10 A lentil 
deal for eacli several lamb, for the seven 
lambs. 11 And one kid of the goats for a 
sin-offering, to make atonement for you : 
beside the sin-offering for atonement, anti 
the continual whole-burnt-offering, its 
meat-offering, and its drink-offering accord¬ 
ing to its ordinance for a smell of sweet 
savour, a burnt-sacrifice to the Lord. 

11 And on the fifteenth day of this seventh 
month ye shall have a holy convocation ; ye 
shall do no servile work; and ye shall keep 
it a feast to the Lord seven days. 13 And ye 
•hall bring near whole-burnt-offeriugs, a 


c£tAdo*ao*0at 7 rept vpiuv' rrj? oAo/cairrcocretos 7779 8ta- 23 

7 ratro 9 T 779 7 rpoHV 7 ? 9 , o cor tv oXoKavrorpia cVScAc^arpoi). Tatra 24 
Kara ravra TTOirjorerz rrjv rjjxipav ct9 ras € 7 rra rjp.tpa%, SCopov 
Kapirmpia ct 9 007x771/ evtoSia? Kuptaj, hi roS okoKavruypa^os 
TOV Siarravrh rroirjo-zis rrjv cnrovSrjv avrov. Kat rjp.kpa rj 25 
e/3Sopirj KXrprrj ayta corai vpuv rrdv epyov Xarpevrov ov 71 * 0177 - 
acre 6i/ avrrj. 

Kat rrj ifttxcpa ru >v vhv, orav Trpo&cfreprjrc Ovcriav viav 26 
Kvpuo tCjv kfiSopLaSiov, hhXrpro^s ayta carat v/xtv rrdv Ipyov 
Xarptvrov ov 7roirj(T€T€. Kat rrpocra&re o'XoKavrdypiara ets 27 
ocrpirjv cuwSta? Kvpta), /xoo^ov? ck ( 3 o£)v Svo, Kpiov ha, apivov* 
ivtavcrlovs €7rra apcepov9. e H Ovo-la avrdv o*cpt'8aAi9 avarc- 28 
rroirjpihrj £v cAatV Tpta Shara r<S p.do*x<£> TW evi, Kat Svo 
ScKara toj Kptw ru! hi. Aharov Sharov ra> apv<5 r5 evi, 29 
Tot? hra apvot9* /cat xt/iapov c£ alyojv ha rept apaprtas, 30 
£$i\daao-9at 7 rept vpa/v 7rXrjv tov oAoKairoi/xaro? tov 8ta7ravT09’ 

/cat rrjv dvorlav avroiv rrovrjcrzrc. /xot, apwpot co*ovTat vpuv, /cat 31 
Tas cnrov8a<; avroiv. 


Kat ru) pirjv t r<3 c/J 8 dpa>, pta tov put] 1 / 09 , hhXijros ayta 29 
carat vpuv rrav cpyov Xarpevrov ov rroirjcrert' rjpiepa crrjpiacrias 
carat vptv. Kat 7 iot 7 jcr€T€ oAoKavraipaTa ct9 007 x 77 V cvooStas 2 

Kvptco, pLOcr^ov ha Ik fiowv, Kpiov ha, apivovs €vtavo*tov9 hrra 
dpo/pov 9 . 'H Ovcrla avroiv crept8aAt9 ava7r€7roir]pL€vrj h cAatiu* 3 
Tpta Sc/caTa ri /xoa'^w rw hi, Kat 8 do ScKara rui Kpt0 / t<5 
hi Karov Sharov rai d/xi/a> r<S hi, T 019 hr a ( 1711 / 019 * 4 
Kat xhl xa P 0V ha irepl d/xaprta9, ££i\daaa6ai Trepl 5 

vpiwv HA yv Twv o\oKavro)pidr<i)v rrjs vovpirjvias * Kat at Ov&iai 6 
avrwv, Kat at orwSat avrwv , Kat to oAoKauTto/xa to Sia7ravros* 

Kat at Over iai avrwv Kat at (nrovSal avro)V Kara rrjv crvyKpicriv 
avrdyv ct9 ocrpirjv cuoj8ta9 Kupt<o. 

Kat rrj Sckcxt^ tou 71771/09 rovrov hhXrjros ayta co*Tat 7 
vpuv 9 Kat KaKcio’CTC Ta9 vpiC)V, Kat 7rap cpyoi/ ov 

rroir}(T€T€. Kat TTpoaohere oAoKaurw/xara ct9 00*71771/ €u<n8ta9 8 
Knptw, Kaprrd)p J ara Ki/pt<u, piocrxov h j3o£iv ha, Kpiov 
ha, a/xi/ov9 hiavcriovs hrd m dpioypioi ecrovrai vpuv. H 9 

#vo*ta avrdiv crepiiSa At9 dvarr^rroirjpiixrq h c\at<i>* Tpta ScVaTa 
TaJ p ^XV T V ^ t/L * KCLL ScKttTa T(j> Kptcp T(x) hi* AcKaTO^ 10 

ScKaTOP t< 3 dp i/(3 T(3 ert, ct 9 tou9 krrrd dpivovs * Kat 11 

Xtpapov ££ alyd)V ha 7 rept apapTta9, c^tAao-ao-^at 7rcpt 

ipLWV 7 t\y)V TO 7 T€pt T ^9 (XpapTta 9 T 779 C^tAdo*€OJ9, Kat 7 / oAoKad- 
Ta>o*i9 17 8ta7rai/T09* 17 0vo*ta avryjs, Kat 17 o* 7 toi/ 8 ^ ai'r?79 KaTa 
rrjv crvyKpicriv C19 ocrpirjv ci(o8ta9 Kapirupia Kupdu. 


Kat T77 7rcircKatScKaT77 rjpiepa toO pirjvh tov i/3Sopiov rovrov 12 
hhXrjro 9 ayta carat vpty 7rai/ cpyoi/ Xarpcvrov ov 7roirjcr€r€• 

Kat copracraTC avrr/i/ copT^/i/ Knptw C7rrd ^pcpa9. Kat 7rpocr- 13 
a^CTC oAcwcavTciaaTa KapTr^xa ct9 oo*p^p cucuStag Kvpto), t^ 


3 J/cjc. iwo days. 
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Tffiepa rfi rrpwTrj /xocr^ovs tx fiowv rpels xal Sexa, xpiovs Svo, 

14 ap.i/otis eviavalovs Bexario-crapas' ap.wp.oi ecrovrai. At Overtax 
avrwv cep. tSaAt? avarreiroir)p.einr) ev e\aup- rpia Sexara rw 
pi'xr^w t<3 evl, rot? rpecxatSexa yttoo-^ois' tea! 8i;o Sexara rut 

15 KptW TW €Vl, €7Tt TOV? 8VO KptOV? * AcKaTOV ScKOTOV T (0 OLfJLVtQ TW 

16 evt, € 7 rt rows reaaapa? Kai Sc/ca apvov?* Kai ytpapov i£ 
atywv eva 7repi apaprta ?• 7tA?)v tj}? oAoKavroio-ew? tt}? 81 a- 
Travro?* ai Ovalat avrwv Kal at orovSai avrwv. 


1 7 Kai T17 rjptepa rrj 8evripa poo^ov? SwScKa, Kptov? Svo, apvov? 

18 iviavatov? reaaapa? Kal Sexa apwpov?. 'H Ovata avrwv Kal 
r) cnrovftr) avrwv rots poor^oi? Kat rots Kptot? Kai toi? dpvot? 

19 Kara aptOpov avrwv, Kara t^/v avyKptatv avrwv. Kal ^ tptapov 
e£ alywv ?va 7repl apaprta?* 7rAr/v r!}? oAoKavrwcrcw? r?;? 
Siarravro?* at Ovatai avrwv Kal at cr7rovSat avrwv. 


20 T?J ^pepa ry rpiT ?7 pboa^ov? evScKa, Kptov? Svo, apvov? 

21 cviavcriov? reaaapa? Kat SeKa apwpov?. *H ^vo'ta avrwv Kat 
17 (TTroj/S^ avTwv roi? ptoa^ot? Kat rot? Kpiot? Kat rot? apvot? 

22 Kara aptOpibv avrwv , Kara Ti)v avyKptatv avrwv . Kat ytptapov 
i£ alywv eva 7repl apapria?* 7 tAt)v ri}? oAoKavTwo*ew? 77)9 
Sta 7 ravro ? 0 at Overt at avrwv Kat at o- 7 rovSai avrwv. 


23 Ttj yptepa rrj rerapry pocr^ov? ScKa, Kptov? Svo, apvov? 

24 cviavaiov? reaaapa? Kat ScVa dp wpov?. At 0vcrtat avrwv Kat at 
o*7rovSat avrwv rots poo^oi? Kat rot? Kptot? Kat rot? apvoi? 

25 Kara api^pov avrwv, Kara r^v crvyKptcrtv avrwv. Kat yiptapov 

atywv eva rrepi apaprta? 0 rrArjv tt}? oAoKavrwcrew? 7779 
Sia7ravrd?* at 0vcrtat avrwv Kat at cr7rovSat avrwv. 


26 T 77 fjptepa 777 rrep.rrry poV^ov? ewe'a, Kptov? Svo, apvov? evtav- 

27 atov? reVerapa? Kat SeKa apwpov?. At ^vo*tat avrwv Kat at 
cr7rovSat avrwv rot? pocr^ot? Kat rot? Kptot? Kat rot? apvot? Kara 

28 aptOpbv avrwv, Kara rr;v o~vyKpt<Ttv avrwv. Kat ^tpapov e^ 
alywv eva nepl apaprta? 7rA^v r?)? oAoKavrwcrew? r^? Sta7ravro?* 
at Ova tat avrwv Kal at enrovSat avrwv. 


29 Tp ^pepa rp eKrj 7 (JLoa)(ov<s okt w, Kptov? Svo, ap.vov? 

30 evtavtrtoi^ StKareaaapas apwpov?. At 6vcrtat avrwv Kat at 
tr7rovSat avrwv rot? pocr^ot? Kat rot? Kptot? Kat rot? apvot? 

31 Kara aptOfxov avrwv, Kara rr/v avyKptatv avrwv . Kat 

\tpapov i£ alywv eva 7rept apaprta?* rrAr/v r?)? oAoKatrroScrew? 
r^? Sta7ravro?* at ^vatat avrwv Kat at cr7rovSat avrwv. 


32 TrJ i^pepa r^ l/?Sopj 7 pocr^ov? € 7 rra, Kptov? Svo, apvov? 

33 evtavatovs SeKareo'O'apa? apwpov?. At ^vertat avrwv Kat 
at o^rovSat avrwv rot? poo^ot? Kat rot? Kptot? Kal rot? apvot? 

34 Kara aptOptov avrwv, Kara r^v avyKptatv avrwv. Kat ^tpapov 
e£ atywv eva Trept apaprta?* 7r\rjv rrj? okoKavrwaews rrj ? 

35 Sta 7 ravrd?* at Ovata t avTwv Kat at cr 7 rovSat avrwv. Kat rj 7 
fjfiepa rfi oySoy e^oStov earat vptv* Trav Ipyov Aarpevrov ov 


sacrifice for a smell of sweet savour to the 
Lord, on the first day thirteen calves of the 
herd, two mins, fourteen lambs of a year 
old; they shall be without blemish. l4 Their 
meaUofierings be fine Hour mingled 

with oil; there shall be three tenth deals 
for one calf, for the thirteen calves; and 
two tenth deals for one ram, for the two 
rams. 16 A tenth deal for every lamb, for 
the fourteen lambs. 16 And one kid ot the 
goats for a sin-ofiering; beside the continual 
whole-burnt-ottering: there shall be their 
meat-offerings and their drink-ofierings. 

17 And on the second day twelve calves, two 
rams, fourteen lambs of a year old without 
blemish. 18 I heir meat-offering and their 
drink-offering shall be for the calves and 
the rams and the lambs according to their 
number, according to their ordinance- 
| 9 And one kid of the goats for a sin-offer- 
in£; beside the perpetual whole-burnt- 
offering ; their meat-offerings and their 
drink-offerings. 

20 On the third day eleven calves, two 
rams, fourteen lambs of a year old without 
blemish. 21 Their meat-offering and their 
drink-offering shall be to the calves and to 
the rams and to the lambs according to their 
number, according to their ordinance. 22 And 
one kid of the goats for a sin-offering; be¬ 
side the continual whole-burnt-offering; 
there shall he their meat-offerings and their 
drink-offerings. 

23 On the fourth day ten calves, two rams, 
fourteen lambs of a year old without spot. 
24 Thereshall betheirmeat-offeringsandtheir 
drink-offerings to the calves and theramsand 
the lambs according to their number,accord¬ 
ing to their ordinance. 25 And one kid of t he 
goats for a sin-offering; beside the cont inual 
whole-bumt-offering there shall be their 
meat-offerings and their drink-offerings. 

26 On the fifth day nine calves, two rams, 
fourteen lambs of a year old without spot. 
5 Their meat-offerings and their drink-offer¬ 
ings shall be to the calvesand theramsand the 
lambs according to their number, according 
to their ordinance. ^Andonekidof thegoate 
for a sin-offering; beside the perpetual 
whole-burnt-offering; there shall be their 
meat-offerings and their drink offerings. 

29 On the sixth day eight calves, two rams, 
fourteen lambs of a year old without blem¬ 
ish. 30 There shall be their meat-offerings 
and their drink-offerings to the calves and 
rams and lambs according to their number, 
according to their ordinance. 31 And one 
kid of the goats for a sin-offering; beside 
the perpetual whole-burnt-offering; there 
shall be their meat-offerings and their drink- 
offerings. 

32 On the seventh day seven calves, two 
ramsj fourteen lambs of a year old without 
blemish. ®Their meat-offerings and their 
drink-offerings shall be to the calves and 
the rams and the lambs according to their 
number, according to their ordinance. M And 
one kid of the goats for a sin-offering; be¬ 
side the continual whole-burnt-offering; 
there shall be their meat-offerings and their 
drink-ofierings. 15 And on the eighth day 
there shall be to you 0 a release: ye shall do 


$ Or, fiotemn assembly. See Lev. 23.36. 
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ao servile work in it. R And ye shall offer 
whole-burnt-offenng9 as sacrifices to the 
Lord, one calf, one ram, seven lambs of a 
year old without spot. * There shall be 
their meat-offerings and their drink-otter* 
ings for the calf and tho nun and the Jambs 
according to their number, according to 
their ordinance. ** And one kid of the goats 
for a sin-offering; beside the continual 
whoie-burnt-offering; there shall be their 
meat-offerings and their drink-offerings. 

** These sacrifices shall ye offer to the Lord 
in your feasts, besides your vows; and ye 
shall offer your frce-will-offerings and your 
whole-Durnt-offerings, and your meat-offer¬ 
ings and your drink-offerings, and your 
peace-offerings. _ ... rT , 

And Moses spoke to the children of Israel 
according to all that the Lord commanded 
Moses. -And Moses 9 poke to the heads of 
the tribes of the children of Israel, saying. 
This is the thing which the Lord has com¬ 
manded. * Whatsoever man shall vovv a 
vow to the Lord, or swear an oath, or bind 
himself with an obligation upon his soul, lie 
shall not Pbreak his word; all that shall 
come out of his mouth he shall do. 4 And 
if a woman shall vow a vow to the Lord, or 
bind herself with an obligation in her youth 
in her father’s house ; and her father should 
hear her vows and her obligations, where¬ 
with she has bpund her soul, and her father 
should hold his peace at her, then all her 
vows shall stand. 5 and all the obligations 
with which she lias bound her sold, shall 
remain to her. 6 But if her father straitly 
forbid her in the day in which he shall hear 
all her vows and her obligations, which she 
has contracted upon her soul, they shall not 
stand; and the Lord shall hold her guilt¬ 
less, because her father forbade her. 

7 But if she should he indeed married, and 
her vows be upon her according to the utter¬ 
ance of her lips, 7 in respect of the obligations 
which she has contracted upon her soul ; 
fl and her husband should hear, and hold his 
peace at her in the day in which he should 
near, then thus shall all her vows be bind¬ 
ing, and her obligat ions, which she has con¬ 
tracted upon her soul shall stand. 9 But if 
her husband should * straitly forbid her in 
the day in which he should hear her, none 
of her vows or obligations which she has 
contracted upon her soul shall stand, be¬ 
cause her husband has disallowed her, and 
the Lord shall hold her guiltless. 

10 And the vow of a widow and of her that 
is put away, whatsoever she shall ^ bind 
upon her soul, shall stand to her. 11 And if 
her vow be made in the house of her hus¬ 
band, or the obligation upon her sold with 
an oath, ,2 and herhusband should hear,and 
hold his peace at her, and not disallow her, 
then all her rows shall stand, and all the 
obligations which she contracted against 
her soul, shall stand against her. But if 
her husband should utterly 6 cancel the vow 
in the day in which he shall hear it, none of 
the things which shall proceed out of her 
lips iii her vows, and in the obligations con¬ 
tracted upon her soul, shall stand to her; 
her husband has cancelled them, and the 


notyocrc ev airy . Kat npooa£cTC oXoKavrdfJLara €19 oo^ /v 36 

cuooStas KapndpaTa ra> Kvptui, /uloo^ov eva, Kpibv eva, apvub? 
eVtauc novs enra aptvpovs. At Ovotat avTuv Kat at onovSal 37 
avTwv rib /jLocr^a) Kat to) Kptto Kat rots apvot<; Kara aptOpov 
avrtjjv, Kara Tyv ovyKptotv avrtov. Kat yip-apov e£ alywv 38 
eva 7rept apapTtas' 7rArjv ttjs oXoKavraxretos ttJ? 8ta7ravT09* 
at dvotat avrwv Kat at o-7ro^Sat avTwv. 


TaOra notyocTC Kvptcp ev rat? eoprats vpivv, nkyv Ttbv 39 
€v\u)v vpwv 9 Kat ra ckovoi a vpivv, Kat ra 6AoKaurtap.ara 
vptvv, Kat ra9 Huerta? vpHv, Kat ra? CT7rov8a9 vp ah', Kat ra 
otvTypta vpibv. 

Kat ckakyoc to?9 vtot9 ’Io-pa^A Kara 7rdvra oo*a 30 

eveTetAaTO Kvpt09 t<5 Mtovoy. Kat ckakyoc Ma>vcn)9 7rpo9 2 
Ton? apxpvr a 9 ro)v <f> vkwv vttvv ’lopayk, Aeyaiv, tovto to 
pypa b oweVa^e Kupt09. *Av0paj7TO9 av6po)no<; 09 av ev&yrai 3 
evxyv Kvpta), 17 opoar] opKov, y bptoyTat optopio Trc.pl tt }9 
{J/vxys aurou, ov fiefiyktvoet to pypa avrou* ndvra oo*a av 
e£e'A 6r] ck tov oToparos avrov, notyoct . ’Eav 8e cv$yTat 4 
yvvy €v\r]v Kvpta), y opioyTai opiopov ev t<3 otKto tov 7raTpo9 
avrr)<; ev rrj vcorrjTt avTys, Kat a Kovoy 6 naryp avry? to 19 
cv)(a<; avTYjs, Kat tou9 optopovs avrrjs, ov 9 (optcraTO Kara rq 9 
i//u^9 avTrjs, Kat irapaouviryoy avrys 6 Trarrjp , Kat o*T7jcrovTai 
7 rdoat at ei^at avrrj<; t Kat ndvrc<; 01 optopol ov 9 coptcraTO 5 
Kara tyjs ifrv)(fj^ avrrjs, pevovotv avrrp ’Eav Se avavevaiv 6 
avavevor] 6 Trarr]p avrrjs, rj av yptpa aKovor] 7raoa<; Ta9 cu^as 
avrrjs Kat to vs optopovs , 0V9 toptcraTO Kara t?] 9 ^^779 aur!79, 
ov OTY}oo\nai' Kat Kupio9 KaOapici avrr]v , on avevevcrev 6 
7raT7]p avTrjs. 


5 Eav Se ycvoplvr] ykvryrat avSpt, Kat at ei^at aur^9 in 7 
avrr} Kara Trjv StaoTokrjv Tu>v ^etAecov avrrjs, OV9 wptoaro 
KaTa Trjs if/v)(f}<; avTrjs, Kat olkovotj 6 a vrjp avTr}<; , Kat 7rapaoni 1 - 8 
7 TT/oy avTrj rj av rjpipa aKOvo^rj , Kat ovru) oryoovrat irdoat 
at ei^at aun}9, Kat ot optopol avrr} 9 , 0S9 wptcraTO KaTa ttjs 

avTrjsi orrjoovTau *Eav Sc avavevcov avavevoy 6 avr/p 9 
avrr }9 y cav ypipa aKOvoy , 7racrat at cv^al avrys, Kat oi 
optopol avrr}<; ov 9 wptoaro Kara Trjs 'bv'xfjs avrys, ov pc - 
vouatv, ort 6 a vyp avcvcvocv an avrys' Kat Kdpt09 Ka^aptet 
a VTYJV. 


Kat ci'xy XVP a<; K0Li iKpcfikypcvys 00a cav cv£yrat Kara 10 
7779 if/vxys avrys, pevovotv airy . *Eav 8 c cv Tip olkw tov 11 
avSpo 9 avr !}9 y *vxy avrrjSy y 6 optopos KaTa 7779 ^v^9 avry 9 
pc 6 opKOv t Kat aKOvoy 6 avyp avry? , Kat napaowiryoy avry , 12 
Kat py avavevoy avry 3 Kat oryoovTat 7 racrat at eu^at avry?, 

Kat 7rdvTC9 ot optopol avTys ov9 wptcraTO KaTa ry 9 iffvXfiS 
auri79, oryoovTat Kar avry*;. *Eav 8c neptekeov nepteky o 13 
avyp avry 9 y av ypipa aK0voy t ndvTa 00 a cav e^Atfr; ck 
tojv x €L kcojv avry 9 KaTa ra9 €v^a9 avry<; 9 Kat KaTa tou 9 opt- 
crp.ou9 TOU 9 KaTa 77)9 iftvxfis ov pevet olvty }• 6 avyp 


>S Or. profane. ^ It would seem that the relative ovc must refer to opia/uovc, understood. d Or< in any wise. £ Or. vow. 

0 Or, forbid ; lit. take away. 
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14 avrrjg rrtpuiXe, /cat Kvpios KaOapici o.vrqv. Ilaua kou 

rrag opKog Secr/xoG Ka/vuiuai tyvxrjv, 6 dvrjp avrrjg arrj<j€i avrrj , 

15 /cat 6 a injp avrrjg 7rcptcA.ct. ’Eav Se (rt(D7T(bv rTapaduvmfjcrrj 
avrrj rjpiepav e£ fjjxipag, /cat <ttyj(T €t aur^ 7rao-a9 Ta? €v)(ag 
aGr^?, /cat roG 9 optcr/iovg rovg err avrrjg arr/crei avrrj , oTt 

16 Icrabrrrjdev avrrj rrj fjp-cpa rj rjKowev. Eav Sc rrepieAiov 
rrtpicXrj o avrjp axrrrjg /xera rrjv rjpiepav fjv fjKOvert , /cat Xrjif/erai 

1 7 7771 / apiaprlav airrov. TaGra ra St/catto/xara ocra ev€T€tXaTo 
Kupto? ru5 M wvorj, avapiiaov dvSpog Kai ywat/co$ avrou, /cat 
ava/xearov 7 rarpo? /cat 0uya7po9 cv veorrjrt £v ot/ca) 7 rarpoV. 

31 Kat iXaXrj&e Kvpiog irpog Me ovorjv, Xiywv, exSt/cct 

2 €K$Licr](riv vicov ’lapar/X c/c rail' MaStavnw, /cat cer^aTov Trpocr- 

3 r^Orjcrrj irpog rbv Xaov o*ov. Kat iXdXrjat Moivodjg 7rpo9 
ror Xaov, Xeyoji/, €^07rXtcrar€ Gp.u>r avSpag, /cat 7rapa7a£ao-0€ 
Ivavn Kvpiov € 7 rt MaStar, a 7 roSoGrai e/cSt/o/crtv 7 rapa toG 

4 Kvptov 777 MaStav. XtAtovs e/c <f>vXrjg, y^iXiovg €K <f>vXrjg, 
ck 7 raow <f>vXibv uaGi/ ’Icrpa^X, a 7 rocrrctXaTC 7 rapa 7 a£acr#at. 

5 Kat i£rjpi6jxrjaav e/c tSv ^tXtdSoj^ ’icrpa^fX ^tXtov? e/c (f)vXrjg, 

6 SciSe/ca ^tXtaSa? evwTrXiapLevoi €19 7rapara^ti/. Kat dTrecrretXei/ 
avToi? Mover/}? ^tXtov? e/c <£uXt} 9 , xtAiovs €#c <f>vXrjg crvv Svvdjjiei 
avrcov, /cat <f>ii /€€9 vio^ ’EXea^ap vtoG *Aapu>v roG tepews* Kat 
ra (TKevrj ra ayia, Kat at crdXTrtyyes iwy crrjjjiacrioiv £v ralg 
)(€p<riv avrdfv. 

7 Kat 7rap€rd£avro £tti MaSiav, Ka0a eVeretXaro Kvpto? 

8 McovcnJ* Kat aTre^etrav 7 rav dpcrei/tKov. Kat T 0 G 9 fiaaiXeig 
MaStai/ d 7 reKretmr dpa rots rpavfxarlaig aGrov Kat roi/ EGtv, 
xat rov *P oKOVy Kat rov %ovp, Kai rov Ovp, Kat tov 'Po/Jok, 
^revre /JacrtXetg MaStav Kat roi/ BaXaap vlov Bee bp aTreKretvav 

9 tv pop.(f >ata crGv rotg rpavpartat? avrSv Kat inpovopLevaav 
rag ywatKa? MaStav, Kat r^i/ a 7 ro(TK€v^i' aGrcuv, Kat ra Krrjinrf 
aGroii', Kat Travra ra lyKT^ra aGrcGi/* Kat 777V SGvaptF aGroii' 

10 €7rpov6pL€vaav Kat rracag rag TroXeig avTwv rag £v 7 at? 
KaroiKiaig aGrwi/, Kat ra? €7raGXet9 aurSv evinpTjaav £v rrvpL 

11 Kat eXa ($ov rrdcrav rrjv 7rpovojxrjv avraiv, Kat Travra ra crKGXa 

12 avrdiv a7ro dvOpdirov €(vg Krrjvovg. Kat rjyayov 7 rpog Meavcr^^ 

Kat 7rpog ’EXea^ap rov tepea, Kat 7 rpo? 7rdvrag vlovg *Ierpar/X, 
rrjv at^paXeiKTcar, Kat ra (tkvX a, Kat rrpovop.rjv et? 7771/ 

rrapefx/ioXrjv eig *Apa(3u)d Mwa/?, ^ eortv €7rt 70 G ’IopSayou 

13 Ka 7 a 'lept^eG. Kat ££rjX6e M (jjvcrrjg /cat ’EXea^ap 6 tepeG? Kat 
7 rav 7€5 ot apxpvreg rrjg <rvvayu)yrjg elg crvvdvrrjatv abroig e^a) 7^9 

14 Trap^jxfioXYjg. Kat (hpytcrdrj M (vvcrrjg € 7 rt rots €7rtcrK07rot9 7^9 
Swapeco?, ^tXtap^otg Kat €Ka7oi'7ap^ot9 rots ep^opeVot? ck 777 s 

15 7rapa7d^€(i>9 70 G 7roXepov, Kat et7 rev avrolg M(ova^9, ivari 

16 e^aryprjerare rrdv 6rjXv; Avrai yap rj&av roig vlotg 'lorparjX 
Kara to prjjxa BaXaap 70 G aTrovrrjcTai Kat VTreptSetr to prjjxa 
Kvpiov, €V€K€V 4>oyeSp* Kat iyevero rj irXrjyij £v tt} cruvaywyrj 

17 Kvptov. Kat vvv onroKTUvare ndv dpcreviKOV £v Trdcrrj rrj 
a7rap7ta, Trdo'at' yvvaiKa, rjng eyvo> koittjv apawog, dr ro- 

18 #tretVa7€. Kat tt axrav rrjv arrapTiav T<hv ywai ku)v, fjrig ovk 


Numbers XXX. 14—XXXI. 18. 

Lord shall hold her guiltless. 14 Every vow 
and every binding oath to afflict her souh 
her husband shall confirm it to her. or her 
husband shall cancel it. 15 But if he be 
wholly silent at her from day to day, then 
shall he bind upon her all her vows; and he 
sha.ll confirm to her the obligations which 
she has bound upon herself, because he held 
his peace at her in the day in which he 
heard her. 16 A nd if her husband should 0in 
any wise cancel them after the day in which 
he heard them , then he shall bear his ini. 
quity. 17 These are the ordinances which 
the Lord commanded Moses, between a man 
and his wife, and between a father and 
daughter in her youth in the house of her 
father. 

And the Lord spoke to Moses, saying, 
2 Avenge the y wrongs of the children ot Is¬ 
rael on the Madianites, and 5 afterwards 
thou shall be added to thy people. 3 And 
Moses spoke to the people, saying, Arm 
fsome ot you, and set yourselves in array 
before the Lord against Madian, to inflict 
vengeance on Madian from the Lord. 4 Send 
a thousand of each tribe from all the tribes 
of the children of Israel to set themselves 
in array. 5 And they numbered of the thou¬ 
sands of Israel a thousand of each tribe, 
twelve thousands; these were armed for 
war. 6 And Moses sent them away a thou- 
sand of every tribe with their forces, and 
Phinees the son of Eleazar the son of Aaron 
the priest: and the holy instruments, and 
the signal trumpets were in their hands. 

7 And they set themselves in array against 
Madian, a9 the Lord commanded Moses; 
and they slew every male. 8 And they slew 
the kings of Madian together with their 
slain subjects; even Evi and Rocon, and Sur, 
and Ur, and Roboc, five kings of Madian; 
and they slew with the sword Balaam the 
son of Beor with ‘heir other slain. 9 And 
they made a prey of the women of Madiam 
and their store, and their cattle, and all 
their possessions: and they spoiled their 
forces. 10 And they burnt with fire all their 
cities in the places of their habitation, and 
they burnt their villages with fire. ” And 
they took all their plunder, and all their 
spoils, both man and beast. 12 And they 
brought to Moses and to Kleazar the priest, 
and to all the children of Israel, the cap¬ 
tives, and the spoils, and the plunder, to the 
camp to Araboth Moab, which is at Jordan 
by Jericho. a And Moses and Eleazar the 
priest and all the rulers of the synagogue 
went forth out of the camp to meet them, 
14 And Moses was angry with the captains of 
the host, the heads of thousands and the 
heads of hundreds who came from the bat¬ 
tle-array. 16 And Moses said to them. Why 
have ye saved every female alive? 16 For 
they were the occasion to the children of 
Israel by the word of Balaam of their revolt¬ 
ing ana despising the word of the Lord, 
because of Phogor; and there was a plague 
in the congregat ion of the Lord. 17 Now 
then slay every male in all the spoil, slay 
every woman, who has known the lying with 
man. 18 And as for all the captivity oi 
women, who have not known the lying with 


ft Or, utterly. 


y Or . vengeance. 


d Gr. last. 


t Gr . men. 
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man, save ye them alive. 19 And ye shall 
encamp outside the great camp seven days; 
every one who has slain and who touches 
a 0dead body, Y shall be purified on the third 
day, and ye and your captivity shall purify 
yourselves on the seventh day. 20 And ye 
sliall purify every garment and every lea¬ 
thern utensil, and ^all furniture of goat 
skin, and every wooden vessel. 

21 And Eleazar the priest said to the men 
of the host that came from the battle- 
array, This is the ordinance of the law 
which the Lord has commanded Moses. 
~ Beside the ^old, and the silver, and the 
brass, and the iron, and lead, and tm/^every 
thing that shall pass through the fire shall 
so be clean, nevertheless it shall be purified 
with the water of sanctification ; and what¬ 
soever will not pass through the fire shall 
pass through water. 21 And on the seventh 
day ye shall wash your garments, and be 
clean -, and afterwards ye shall come into 
the camp. 

35 And the Lord spoke to Moses, saying, 

l ake the sum of the spoils of the captivity 
both of man and beast, thou and Eleazar 
the priest, and the heads of the families of 
the congregation. 27 And ye shall divide 
the spoils between the warriors that went 
out to bat tle, and the whole congregation. 
28 And ye shall take a tribute for the Lord 
from the warriors that went out to battle; 
one soul out of five hundred, from the men, 
and from the cattle, even from the oxen, 
and from the sheep, and from the asses; 
and ye sliall take from their half. 29 And 
thou shalt give them to Eleazar the priest 
as the first-fruits of the Lord. 30 And from 
the half belonging to the ehildren of Israel 
thou shalt take one £in fifty from the men, 
and from the oxen, and from the sheep, ana 
from the asses, and from all the cattle; and 
thou shalt give them to the Levites that 
keep the charges in the tabernacle of the 
Lord. 

31 And Moses and Eleazar the priest did 
as the Lord commanded Moses. 32 And that 
which remained of the spoil which the war¬ 
riors took, was—of the sheep, six hundred 
and seventy-five thousand : ^and oxen, 
seventy-two thousand: 34 and asses, sixty- 
one thousand. 35 And persons of women 
who had not known lying with man, all the 
souls, thirty-two thousand. 36 And the half, 
even the portion of them that went out to 
war, from the number of the sheep, was 
three hundred and thirty-seven thousand 
and five hundred. 37 And the tribute to the 
Lord from the sheep was six hundred and 
seventy-five. 38 And the oxen, six and thirty 
thousand, and the tribute to the Lord, 
seventy-two. 39 And asses, thirty thousand 
and five hundred, and the tribute to the 
Lord, sixty-one: *‘and the persons, sixteen 
thousand, and the tribute of them to the 
Lord, thirty-two souls. 

41 And Moses gave the tribute to the Lord, 
the heave-offering of God, to Eleazar the 
priest, as the Lord commanded Moses: 
fe from the half belonging to the children of 
Israel, whom Moses separated from the men 
of war. 43 And the half taken from the 


ol8e KOirrjv aporevos, £(irypv<T(iT€ aura?. Kat vp*7$ napep- 19 
(SaXere e£a> tt}? napepftoXrj'* C7rra rjpipas- 7ra? 6 aj/eAajj/ 

Kal 6 dnTOptVOS TOO TtTpWptVOV uyi/UT^CTCTai Trj Tjpipa T 7 J 

TpLTTj, Kal TY) ^/xepa rrj i/38o py tyxet? Kal fj al^paXwcrta VpWV. 

Kat ndv 7 repiftXrjpa Kal ndv (TKeeo? 8eppaTtv or, Kal ndaav 20 
ipyaatav atyeta?, /cat ndv cr/ceno? £vXtvov d(f>ayvtet re. 

Kat €t 7 T€V ’EAed£ap 6 tepcu? 7rpo? too? ai/Spa? tt}? 8vvdpe a>? 21 
too? epxo/xeVous tt}? napaTaijews tov noXipov, tovto to 
S tKatwpa tov vopov o avv€Ta£e Kupto? tu> Mo won}. IIA^v 22 
rov xpvcriov Kal tov apyvpi'ov Kat %aXKOv /cat crtdrjpov Kal 
poXt(3ov Kal Kaaortrepov , ndv npaypa o SteAencrerat tv nvpt, Kal 23 
KadaptadyaeTat, aAA’ rj to i uSart tov ayvtorpov ayvtadycreTar 
Kal ndvTa ocra tav py 8tanopevyTat Sia 7ropo?, SteAeucrerat 8t 
vSaTos. Kat 7rAui/ctar#€ Ta tpania tt} ypipa ry i(38opy, Kat Kada - 24 
puT0Y}O’€O‘6f Kal /xera Taura elaeXevcrecrOe et? Tyv napepfioXyv. 

Kat iXaXyae Kupto? 7rpo? Ma weryv, Xiywv, Xa(3e to 25, 26 
K€(f>dXatov twv gkvXwv rrp at)(jxaXwcrtas a7ro avOpwnov toy; 
KTrjvovs otj Kal ’EAed£ap 6 tepeu? Kat ot dp\ovre<; rwy 7raTptw 
tt}? owayaryr}?. Kat SteAetTe tcl aKvXa avapiaov twv noXe- 27 
ptcrrwv twv eKnenopevpivwv et? Tyv napana^tv, Kal avapiaov 
naays avvaywyys. Kat ac^cAetre tcAo? Kvptcu irapa twv 28 
avOpWTTWV TWV TToXtpilO'TWV TWV eKnempevpeVWV €t? Tf]V 7Tapd- 
Ta£tv, ptav \]/v)(yv and 7T€VTaKOcriW, ai to twv avdpw7rwv, Kal 
a7 TO TWV KT7JVWV, Kat and TWV (3oWV , Kat (X7TO TWV npo(3d.TWV, 

Kal card twv ovwv Kal am tov fjpLtaovs avTwv X^xf/eade. Kat 29 
Saioret? 'EAcdE^ap tw tepet ra? a7rap^a5 Kvptov. Kat a7ro too 30 
rjpLtaov 9 tov twv vlwv ’Icrpa^A Xrjxf/rj tva am Tr^vryjKOvra am 
twv dvOpwirwVy Kal am twv /3owv , Kat a7ro twv 7rpo/3aTwv t Kal 
and twv ovwv , Kat a7ro ndvTwv twv ktyjvwv Kal Saicrets avra rot? 
Aeutrats rots tfrvXacrcrovcri ra 9 </>vAaKas iv tt} o-Krjvrj Kuptov. 

Kat tnoirjcrz Mwvcrrj<; Kal ’EAea^ap 6 tepeu?, KaOa. orweTa^e 31 
Kuptos tw M wvarfj. Kat iyevrjOr) to nXtovaapta tt}? npovoptrjs 32 

6 npoevoptevcrav ot aj/Spcs ot noXepucrTaly and twv npo/3dTwv t 
t^aKoaiai ^tAtaSe? Kat t/38opLrjKOVTa Kal ntvTt ^tAtaSes* Kat 33 
/Joes, 8vo Kal kfidopLYjKOVTa ^tAtaSes* Kat ovo t, pia Kal 34 
Kovra ^tAtaSes* Kat xf/v^al av^paj7r(jL)p and twv ywatKcop 35 
at ovk tyvwaav koltt^v ai^Spo?, 7rao-at xj/v^al, 3uo Kat rpta- 
KOVTa ^tAtdSe?. Kat lyzvrjQir) to fjptLcrevpa r) piepis twv 36 
iKnenopevpiivwv et? rov noX^pov €K to5 aptOpov twv npo/3aTwv t 
TptaKoatat Kal TpcaKOVTa ^tAtaSe? Kat eirraKto^tAta Ka/ 7revra- 
Kocrta. Kat lyive.ro to reAo? Kvptw and twv npoj3d.Twv, 37 
i^aKocriai ifiSoprjKovTa nivTt m Kat /Joe?, Kal rptaKOvra 38 
^tAtaSes, Kal to tcXos Kvptw, 8vo Kal ij38oprjKovTa * Kat 39 
ovot, TptaKOVTa ^tAtdSe? Kat nevTaKoatot, Kal to tcAo? Kuptce, 

€t? Kat i^YjKOvra 9 Kat xjrv^ at avOpwnwv, €KKatScKa ^tAtaSe?, 40 
Kat to tcAo? avrwv Kvptw, Suo Kat TptaKOVTa xf/v^at. 

Kat Z8wk€ Mo)Wt}s to tcAo? Kvptw to a<f>atpepa tov ©eon 41 
EAed^ap tw tepet, KaOa. avveTa£e Kupto? tw Ma may* and 42 

tov fjptaeupaTOS twv vlwv ' lcrpa?)A, on? 8tetXe Mtuvcn}? a7ro 
twv av8pwv twv mXeptcnwv. Kat iyivtTo to rjptaevpa 43 


£ t. c. of a slain man. 


7 Or, shall purify himself. 


& Gr. every work. 


C Gr . from or of. 
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airo tt)s o’waycoy?}? cbro tow TrpofiaTuu/, TptaKocnai kq.l rpt a 

44 kovtcl ^tAtaSc? Kai kTTTaKLcryiXta Kal 7 T€VTa Koaia* Kai /Joes, 

45 i£ Kal rpiaKovra ^tAtaSes* *Oi/oi, TpiaKovra ^tAtaSes /cat 

46 Trerra/cocrtot* Kai if/v)(al dvOpdjTriov, c£ Kal ScKa ^tAtaSes. 

47 Kai eA a(3e Manxn}? a7ro tov rj pitcr €vp.ar os rwv uia>v Ioy/arjA to 
ev a7ro tcuv 7rev'nyKO^ra t otto t£)V avOpwTrwv Kal oltto tcov kttjvCjv, 
Kal eSajKev aura rots AeriVais rots </>uAao-omm Tas </>uAaKa? 
rijs (TKrjvrjs K vpiov, ov rpoirov avvera^e Kupio? rai Mawcnp 

48 Kat 7rpoaryj\0ov 7rpos Manxrijt' 7ravres ot Ka^eora/xei/ot eis 
Tas ^tAtap^tas r!}s Svra/xea/s, ^tAtap^ot /cat eKaTOi/Tap^ot, /cat 

49 ct7rai/ 7rpos Mcovcrrjv, Ot 7rat8es o*ou etA^acrt to /ce</>aAatoi/ 
Ttuv avSpwv T(ov TToAe/xto-Ttui/ tu>v 7rap* fjpLtv, Kal ov Sia7re</>a>- 

50 kij/cci/ ctar avroiv ouSe cts* Kat irpod^v'qvo'^ajx^v to Suipoi/ 
Kvpta), arrjp o evpe ctkcvos xpuo'ow Kal xAtSaiva /cat xpeAAtov 
Kal SaKTvAiov Kal TreptSe^tov Kat epurAoKioi/, e£iAacrao‘#ai 7repi 

51 evavrt Kvptov. Kat eAa/Je Mower!?? Kat EAea£ap o 

52 iepev? to xpvaiov nap avrtov irav ctkcoos eipyaopLevov. Kat 
eyeVeTO 7rav to xpvcrtov to a<^atp€/xa o ac/>etAov Kvptw, 
eK/catSeKa ^tAtaSes Kat iirraKoatOL Kal tt^vttjkovt a ctikAoi 7rapa 

53 Ttuv ^tAtctp^a)!/ Kat ?rapa twi/ €KaTOvrap^(DV. Kat ot avSpes 

54 ot 7roAep.toTat i7rpov6p.evcrav Ikocttos eaurcu. Kat eAa/Je 
Mawo-rJ? Kat ’EAea^ap 6 iepeus to xpim'ov 7rapa tcuv ^iKidpxivv 
Kal 7rapa tcov €KaTOi/Tap^a>i/, Kat ticrqveyKCv avra eis ttjv 
<rK7]vr]v tov papTVptov, fiirq/xofruvov ru)V vtan/ ’IcrpayA evavrt 
Kvptov. 

32 Kat kttjvtj TrXrjOos rjv Tots vtots 'Pov/J^r Kat Tots vtots 
Ta8, 7rA>}0os <r</>o'Spa* Kat etSov tt)v \<!ypav '1 a£i/p, Kat 

2 )(wpav raAaaS* Kat 6 T07ros, tottos KTrjvear Kat 7rpocreA- 
#oi/T€? ot vtot e Poi//?i)v Kat ot vtot TaS, et7rai/ ?rpos ManxrJJv 
Kat 7rpos ’EAed£ap tov tepea /cat 7rpos tovs ap\ovra s tt}s 

3 crvvaywyrjs , Aeyovres, *ATap<i)#, Kat Aat^wv, Kat 'Ia^p, Kat 
Nap,pa, Kal ’Eo-e/Ja)v, Kat ’EAeaAr), Kat 2e/3apta, Kat Na/?av, 

4 Kat Batav, t^v yijv 7rapa8e8ajK€ Kvptos ivd)7nov to>v vttuv 
’lo'paij/A, yi} KTTjvoTpocpo s eo*Tt, Kat Tots Tratort trov KTrjvrj 

5 V7rap^et. Kat eAeyov, et evpofiev ^vdwriov gtov, Sodrjru) 

7] yrj avrrj Tots otKeVats o*ov ev KaTocrxcVet, Kat p,?) StajSt/Jao^js 
gpas tov 'IopScfvT/v. 

6 Kat et7re Mu/votjs tois vtots Ta8 Kat Tots vtot? 'Pov/Jtjv, 
ot a8eA</>ot vpoiv 7ropevovTat eis tov 7roAepov, Kat vpets Ka^ij- 

7 <7€o*^e avrov; Kat tvaTt 8tacrTpe</>€T€ Tas Stavota? tcuv vtaiv 
’Icrpa^A pr/ Siafirjvai ets tt)v y^v, §v Kvptos StSooo-tv avrot?; 

8 Ov X OVTWS €7TOt^O‘aV Ot 7TaT€p€S Vpclv, OT€ d7r€CTT€tAa aVTOVS 

9 €K KoEStjs Bapvr) KaTavo^o*at Tr/v yiyv ; Kat avtfirjcrav (papayya 
ySoTpvos, Kat KaTevdr^o'av rrjv yrjv 9 Kal a7ri(TTr)crav rrjv KapStav 
Toiv vtciv ’lo-parjA, ot-cus eto’eA^wo'tv ets rrjv yrjv t rjv cScukc 

10 Kvptos avTOts. Kat wpyiaOrj #vpa> Kvptos ev t^ ^pepa e’Ketvy, 

11 Kat (Spocre, Aeytov, et oxpovrai ot av^pcuTrot ovTOt ot ava^Savres 
e^ Atyv7TT0V a7ro eiKOO"a€TOVS Kat €7rdvtu, ot CTrtcrrdpevot to 
aya^ov Kat to kokov, r^v y>}v ^v alpocra t< 3 ‘A/Jpaap Kat 
'Waox Kat 'IaKOj/J, ov yap avv€7rr)KoAovdr](Tav ontaw piov 


sheep, belonging to the congregation, wa3 
tliree hundred and thirty-seven thousand 
and five hundred. 44 And the oxen, thirty, 
six thousand ; Masses, thirty thousand and 
five hundred ; 46 and persons, sixteen thou¬ 
sand. 47 And Moses took of the half belong¬ 
ing to the children of Israel 0 the fiftieth 
part, of men and of cattle, and he gave them 
to the Levites who keeD the charges of the 
tabernacle of the Lord, as the Lord com¬ 
manded Moses. 

48 And all those who were appointed to 
be officers of thousands of the host, captains 
of thousands and captains of hundreds, ap¬ 
proached Moses, and said to Moses, 49 Thy 
servants have taken the sum of the men of 
war with us, and not one is missing. 5 ’ And 
we have brought our gift to the Lord, every 
man who has found an article of gold, whe- 
ther an armlet, or a chain, or a ring, or a 
bracelet, or a clasp for hair, to make atone¬ 
ment for us before the Lord. 61 And Moses 
and Eleazar the priest took the gold from 
them, even every wrought article. 52 And 
all the wrought gold, even the pffering that 
they offered to the Lord, was sixteen thou¬ 
sand and seven hundred and fifty shekels 
from the captains of thousands and the cap¬ 
tains of hundreds. 53 For the men of war 
took plunder every one for himself. 54 And 
Moses and Eleazar the priest took the gold 
from the capt ains of thousands and captains 
of hundreds, and brought Ythe vessels into 
the tabernacle of witness, a memorial of the 
children of Israel before the Lord, 

And the children of Ruben and the chil¬ 
dren of Gad had 5 a multitude of cattle, very 
great; and they saw the land of Jazer, and 
the land of Galaad; and the place was a 
place for cattle: 2 and the children of Ruben 
and the children of Gad came, and spoke to 
Moses, and to Eleazar the priest, and to the 
princes of the congregation, saying, 8 Ata~ 
roth, and Daebon, and Jazer, and Namra, 
and Esebon, and Eleale, and Sebama, and 
Nabau, and Bsean, 4 the land which the 
Lord has delivered up before the children 
of Israel, is pasture land, and thy servants 
have cattle. 6 And they said, If we have 
found grace in thy sight, let this land be 

f iven to thy servants tor a possession, and 
o not cause us to pass over Jordan. 

6 And Moses said to the sons of Gad and 
the sons of Ruben, Shall your brethren go 
to war, and shall ye sit here ? 7 And why 
do ye pervert the minds of the children of 
Israel, that they should not cross over into 
the land, which the Lord gives them ? 8 Did 
not your fathers thus, when I sent them 
from Cades Bame to spy out t he land ? 9 and 
they went up to the valley of the cluster, 
and spied the land, and turned aside the 
heart of the children of Israel, that they 
should not go into the land, which the Lord 
gave them. 10 And the Lord was very angry 
in that day, and sware, saying, 11 Surely these 
men who came up out of Egypt from twenty 
years old and upward, who know good and 
evil, shall not see the land which I sware to 
give to Abraam and Isaac and Jacob, for 
they have not closely followed after me: 


£ Or. the one out of the fifty. 


•t Gr. them. 


d Gr . cattle, a multitude, greatly a multitude. 
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° save Caleb the son of Jephonne, who was 
set apart, and Joshua the son of Naue, for 
they closely followed after the Lord. 13 And 
the Lord was very angry with Israel: and 
for forty years he caused them to wander in 
the wilderness, until all the generation 
which did evil Pin the sight of the Lord was 
extinct. 14 Behold, ye are risen up in the 
room of your fathers, a y combination of 
sinful men, to increase yet farther the fierce 
wrath of the Lord against Israel. 15 For ye 
will turn away from him to desert him yet 
once more in the wilderness, and ye will sin 
against tliis whole congregation. 

16 And they came to him, and said, We 
will build here folds for our cattle, and 
cities for our possessions; 17 and we will 
arm ourselves and go as an advanced guard 
before the children of Israel, until we shall 
have brought them into their place; and 
our possessions shall remain in walled cities 
because of the inhabitants of the land. lH YVe 
will not return to our houses till the chil¬ 
dren of Israel shall have been distributed, 
each to liis own inheritance. And we will 
not any longer inherit with them from the 
other side of Jordan and onwards, because 
we have our full inheritance on the side 
beyond Jordan eastward. 

20 And Moses said to them. If ye will do 
according to Hhese words, if ye will arm 
yourselves before the Lord for battle, 21 and 
erery one of you will pass over Jordan fully 
armed before the Lora, until his enemy be 
destroyed from before his face, 22 and the 
land shall be subdued before the Lord, then 
afterwards ye shall return, and be guiltless 
before the Lord, and as regards Israel; and 
this land shall be to you for a possession 
before the Lord. 23 But if ye will not do 
so, ve will sin against the Lord ; and ye 
shall know your sin, when afflictions shall 
.'ome upon you. 24 And ye shall build for 
yourselves cities for your store, and folds for 
your cattle ; and ye shall do that which 
proceeds out of your mouth. 

25 And the sons of Ruben and the sons of 
Gad spoke to Moses, saying, Thy servants 
will do as our lord commands. 26 Our store, 
and our wives, and all our cattle shall be in 
the cities of Galaad. 27 But thy servants 
will go over all armed and set in order be¬ 
fore the Lord to battle, as our lord says. 

s And Moses appointed to them forjudges 
Eleazar the priest, and Joshua the son of 
.Tsaue, and the chiefs of the families of the 
tribes of Israel. 29 And Moses said to them, 
If the sons of Ruben and the sons of Gad 
will pass over Jordan with you, every one 
armed for war before the Lord, and ye shall 
subdue the land before you. then ye shall 
give to them the land of Galaad for a pos¬ 
session. * But if they will not pass over 
armed with you to war before the Lord, 
then shall ye cause to pass over their pos¬ 
sessions and their wives and their cattle 
before you into the land of Chanaan, and 
they shall inherit with you in the land of 
Chanaan. 81 And the sons of Ruben and 


7 tAt/v XdAe/3 inos 'ie<f>owy 6 SiaKC^topurpcvoSy Kat *1 yoov? 12 
6 rou Nai ry, on (rvv€7rrjKo\ov6rjorav orrteno Kvptov. Kat 13 
topytody 6vp cn Kupt05 €7rt tov *Io'pa>JA, real KaTtpnpftevaev 
aurov5 €V ry ipi 7 pa) TecaapaKovra iry y ?(05 i£avyA(d9y 7ra<ra 
y yevea, ot ttoiowtcs ra Trovypd evavrt Kvptov. ’lSov avc- 14 
o‘ryr€ aim rcov Trariptov vp toy, (rvvrpipp a dv0p(o7rcnv apa p- 
rcoAtov, 7rpo(j#€tvat ere €7rt tov Ovpdv rys opyy<; K vptov hr t 
*\opayA. *Ort a7roo‘Tpacf)rjarecr0e air avrov 7rpoo-0€tvat cri 15 
KaTaAt7retv avrov iv ry ipypto, Kat avopyaere et5 oXrjv ryv 
crvvaytoyyv ravryv. 

Kat 7 rpoorjXOov avreo, Kal cAcyov, €7ravAet5 7rpo/3dr<i>v 16 
otKoSopyfjoptv aiSe rot5 KTrjvzaw ypldv t Kal 7roAct9 rats a7ro- 
(Tkgv at5 ypiov. Kat yp€i<; ivoTrAiardpevoi 7rpo<f>vAaKyv TrpoTepot 17 
rcov vlidv ’Ioyia^A, €(05 dv aydycopev avrois et5 tov eavrtnv 

T07T0V Kal KaTOLKrj(T€L 7) aiTO(TK€Vy ypd)V €V TToAcO*! T€T€l^KT- 

piv atg Sea rov5 KarotKovvra5 ryv yrjv. Ov py d7r<xrrpa(/><dp,€V 18 
€i 5 Ta5 otKta<s ypedv ea>5 av KaTapepicrOwcnv ot viol 'lopayA,. 
€KaoT05 €t5 ryv KAypovopiav avrov. Kat ovkcti KAypovo- 19 
pyoopev iv avrot5 aTro tov Tripav tov ’IopSavov Kal irriK^Lva, 

OTL <X7re^O/XCV T0V5 KAypOVS fjpdiV €V TCO 7T€paV TOV ’lopSdvOU 

iv dvaToAa(5. 

Kat €?7T€ Trpo 5 avT0U5 Mtov(n?5, eav Trotyayrc Kara to pypa 20 
tovtOj iav i£o7rA[<rr]0’6€. evavrt Kvptov €t5 ttoAc/xqv, Kal 21 
7Tap€A€UO , €Tai vptOV 7TOL 5 07rA(T^5 tov ’IopSavov evavrt Kvpiov, 

€0)5 dv iKTpififj o €^0po5 auTou a tto 7rpocr<j>7rov avrov , /cat 22 
KaTaKVpiGvOrj y yy Iva vtl K vpiov, /cat pera ravra aTro(TTpa<f>y - 
crecrOe, Kal €aw#e a^ajoi evavTt Kuptov, /cat a7rd *lcrpai;A* 

/cat €o*Tat y yy avry vpiv iv /caTacr^etrct evavTt Kuptov. 
’Eav Si py TTOiyoyTt outo>5, apapTyo-tadc evavrt Kvpton* /cat 23 
yv(oa-€o*^€ ryv dpapriav vp<nv , orav vpas KaTaAd/3rj ra /ca/ca. 

Kat OLKoSopytTCTt vpiv iavTot<; 7roA€t5 rrj a 7rocrK€vy vp,civ, Kat 24 
€7Tai/A€l5 T0t5 KTyVGO’LV VptOV Kal TO iK7r0p€V0p€V0V €/C TOU 
( TToparo<; vptdv 7roiy<J€T€. 

Kat etTrav ntot *P ov/3yv Kat vtot TaS 7rpo5 M <m><ryv, Ae- 25 
yovT€5, ot TratSc'5 crov Troiycrovai KaOd 6 Kvpto5 ypo>v cvtAAc- 
rat. *H dirocKevy yp&v, Kal at yuvatK€5 ypwv, Kal tt avra 26 
ra Kryvy ypwv ecrovrai iv rat5 TroAecn PaAadS. Ot Si 7ratS€5 27 
aov TrapcAcncrovrat 7rdv7€5 ivo)TrAarpivoL Kal €VT€Tay/jt€vot 
evavrt Kt/ptov ets tov ttoAc/xov, ov Tpo7rov 6 Kupt05 Aeyct. 

Kat ( rvvi ( TTy(T cv avrots M(ovcn}5 ’EAca^ap tov upi a, Kat 28 
'I^crouv vtov NatrJ), Kat tou5 ap^ovraq TraTpttov to>v <f>vA!i)v 
’IcrpaT/A. Kat €t7T€ 7rpo5 auT0V5 Mcovcrys, iav Sta/?a>o-iv ot 29 
i/tot *Po v/3yv Kal ot vtot TaS pcO* vpiov tov *1 opSdvyv, 7ra5 
€V(07rAtcrp.€V05 €t5 TToAzpov evavrt Kvptov, Kat KaTaKvpitvoiyre 
ry 5 y^5 aTrevavri vp.aiv, Kat §<ocreT€ avrot5 ryv yyv PaAadS 
ev Karacr^cVet. *Eav Si py Sta/3<o<riv iv<o7r Acer pivot pt(y 30 
vpoiv €t5 tov noAepov evavrt Kvptov, Kal Sta/3t/3d(T€T€ ryv 
aT TovKtvyv avrtov, Kat ra5 yvvatKa5 avraiv, Kat ra Kryvy avr<dv 
7rpoT€pa vpd)v €15 yrjv Xavadv, Kal crvyKaraKAypovopyOyaovrai 
iv vpiv iv rrj yfj Xavadv. Kat direKpidyaav ot vtot *Pov^v 31 


d Or, before. 


y Or, aa evil race, lit. a destruction; but some read, cv<*rpeooa. 


& Gr. this word 
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kcu ot viol TaS Xiyovrts, ocra 6 Kvpios Xiyet rot? Oepanovaiv^ 

32 ovro> 7rotycropL€v TjfJLeis. Ata8rj<j6pieda ivonrXiopievoi evavn 
K vpiov €t? yrjv Xai/aar, /cat Sojcrere Karacr^ecrti/ T^/xtr iv rw 
iripav rov ’lopSarov. 

33 Kai cSojKev avroi5 Man/cn^ T 0 I 5 U 1015 I'aS, /cat rot5 V 1015 
'Povfirjv, Kat raj fj/xLcret <£i/A>}5 Mai/aucn} vtcSv ^Iaxrijc^, rrjv 
/3a(Ti\€tav %rjb)v /3acnA€G>5 *A/xoppatW, Kat rip/ fiacnXeiav 
*(2y /SaotXeu)*; rrjs Baow, ryv yrjv Kat Ta5 7roXci5 o*w T 015 

34 opiot? avrijs, ttoA ct5 7775 y>}5 kvkAoi. Kat ajKoSop^ow ot 

35 vtot Ta3 r^i' Aai/?un/, Kat ’ArapcL#, Kat rip ’Apor/p, Kat 

36 tt/i/ 2o<pap, Kat t?^ *Ia£i)p, Kat vif/oxrav avTa5, Kat rrjv 
Na/xpap,, Kat Ttyi' Baidapav 9 7roAet5 o^upa5, Kat €7raxJA€t5 

37 7rpo/3dT(Dv . Kat ot i/tot *Pov/3^r toKoSopurjcrav rrjv *E (refitov, 

38 Kat ’EAeaA^i/, Kat Kapia0ap, Kat ryv BeeA/xeon/, 7reptK€KVKAo>- 
fiiv as, Kat r?)]/ 2€/3apa* Kat €7ra)i/opao'ai/ Kara ra ovo/xara 

39 avraW ra ovofxara rwv 7toA€ojv, a5 <jpKo86jxr)<rav, Kat hrop^vOrj 
ut05 Ma^tp viov Mat'ao’cn} TaAaaS, Kat eAayScv avTrjv, Kat 

40 am/iAecre rov ’Ap-oppatov rov KarotKoSi/ra ev avrTj. Kat 
c8o>k€ Ma)uo^5 FaAaaS t< 3 Ma^tp via) Maracrcn}, Kat Kar- 

41 <pKr)<rev €K€t. Kat ’laip o rov Mamucn} i7ropevdr] t Kat eXafo 
ra5 €7ravA.€t5 avraii/, Kat iTrttiVopLaaev avra5 €7ravA.€i5 Iafp. 

42 Kat Na/3av i7rop€v0rj, Kat eXa/3e 7*771/ Kaa0 Kai ra5 Ko>pa5 
avTi}5, Kat €7ru)v6pLacr€v avras Na/3<L# ck tov oi/o/xaro5 avrov . 

33 Kat ovroi 01 erra^poi rail' viu>|/ *Io*pa^A, ci>5 c£)}A0oi/ e/c 
y^5 Atyv7rrov ow Svmpct avruv iv x u p' l Moovcn} Kat ’Aapajp. 

2 Kat eypaif/e Mcevcr!^ ra5 a7rap(T€t5 avraii/, Kat tov5 o*ra0pov5 
avrtoi/, 8ta prJp,aro5 Kvptov Kat ourot ara^poi 7775 7ropaa5 

3 aurair. 'A7rrjpav €K ^Pap^eo-cn/ rw p-Tjvt rai 7rp(jira) rp 7T€i/r€Kai- 

ScKarg ^epa rov pirjvbs rov 7rpGjrov rfj iiravpiov tov 7rao-^a 
c^A^or ot vtot ’lapa^A €^ vxlrqXrj ivavrlov -ndvruv 

4 Tuiv AtyinrrtW. Kat ot Alyvimoi Wairrov avrorv rov5 
re^vT/Korag ^rai^ras 0 S 5 €7rara^€ Kvptos, 7rav 7rp(DToroKor ev yilj 
AtyvTTTO)* Kat ev rot 5 0€ot5 avrd)v cttoi^uc rr/v iicSUrjcriv 

5 Kvpt05. Kai a7rdpavr€5 ot vtot lo’pa^A ck 'Pap.eo'cr^, 7rap€V- 

6 e/3a\ov €ts 2 ok^oj0. Kat d7rapavr€5 €K 2okx<^^, TrapevefiaXov 

7 €t5 Bov0av, o con p.€po5 Tt r?j5 ipTjpLov. Kat a7rrjpav €K 
Bov0av, Kat irapevifiaKov €7rt ro OTop-a Etpi)0, o eo^rti/ aTrej/at'rt 

8 B€€Ao'€7t</><i>v, Kat TTCLpeveftaXov dirivavri MaySoJAov. Kat 
airy pay d7rcvavrt Etpoi^, Kat 8ie t 8r]<Tav pLetrov ttjs daXacrarj^ 
€t5 t^i/ iprjpiov Kai eTropevOrjaav oSov rpiwv rjpiepwv Sta ri}5 

9 iprjpiov avroi, Kai 7rapev4f3a\ov iv HtKptat5. Kai u7rr}pav 
€K ntKptwv, Kai §^ 0I/ AtAtp- Kat €V AtAip SojSeKa 7rrjyal 
vSariDv, Kai i/SSopLrjKOvra o-rcAe^ (froivLKorv , Kai 7rapeve(3a\ov 

10 €K€t Trapa to v8a>p. Kai airypav i£ AtAip, Kai 7rap€V€i3aAor 

11 €7ri ^aAaa.Tav ipvOpav. Kat airypav curb 0aAao*o^5 epv^pa5, 
Kai 7rapevi(3aXov ct5 rr/v eprjpiov 2tV. 

12 Kat airypav €K 7775 iprjpiov 2tv, Kai TrapevefiaXov et5 

13 'Pa<£aKa. Kai airrjpav ck e Pa<£aKa, Kai 7rap€ve(3aXov iv 

14 AtAov5. Kai a 7rypav i£ AtAovs, Kai irapevifiaXov iv C Pa<£t- 

15 Sti/* Kai ovk 17 V €K€t vScop tw Aaa> 7ruiv. Kai a7rr}pav ck 


the sons of Gad answered, saying. What* 
soever 0the Lord says to his servants, that 
will we do. 32 We will go over anned be¬ 
fore the Lora into the land of Chanaan, 
and ye shall give us our inheritance beyond 
Jordan. 

•^And Moses gave to them, even to the 
sons of Gad and the sons of Ruben, and to 
the half tribe of Manasse of the sous of Jo¬ 
seph, the kingdom of Seon king of the 
Amorites, and the kingdom of Og king of 
Basan, the land and Yits cities with its 
coasts, the cities of the land round about. 
34 And the sons of Gad built Diebon, and 
Ataroth, and Aroer, 35 and Sophar, and Ja- 
zer. and they set them up ; 35 and Nainram, 
and Baetharan, strong cities, and folds for 
sheep. 37 And the sons of Ruben built Ese- 
bon, and Eleale. and Eariatham, 3 *and Beel- 
meon, surrounded with walls , and Sebama; 
and they called the names of the cities 
which they built, after their own names. 
39 And a son of Machir the son of Manasse 
went to Galaad, and took it, and dest royed 
the Amorite who dwelt in it. 40 And Moses 
gave Galaad to Machir the son of Manasse. 
and he dwelt there. 41 And Jair the son 01 
Manasse went and took their $ villages, and 
called them the villages of Jair. 42 And 
Nabau went and took Caath and her vil¬ 
lages, and called them Naboth after his 
name. 

And these are the stages of the children 
of Israel, as they went out from the land of 
Egypt with their host by the hand of Moses 
and Aaron. - And Moses wrote their re¬ 
movals and their stages, by the word of the 
Lord : and these are the stages of their 
journeying. 3 They departed from Harnesses 
in the first month, on the fifteenth day of 
the first month; on the day after the pass- 
over the children of Israel went forth with 
a high hand before all the Egyptians. 4 And 
the Egyptians buried those that died of 
them, even all that the Lord smote, every 
first-born in the land of Egypt: also the 
Lord executed vengeance on their gods. 
6 And the children of Israel departed from 
Harnesses, and encamped in Socchoth : fi and 
they departed from Socchoth and encamped 
in Butnan, which is a part of the wilder¬ 
ness. 7 And they departed from Butlian 
and encamped at the mouth of Iroth,which 
is opposite Beel-sepphon, and encamped op¬ 
posite Magdol. 8 And they departed from 
before Iroth, and crossed the middle of the 
sea into the wilderness; and they went a 
journey of three days through the wilder¬ 
ness, and encamped in S Fieri®. 9 And they 
departed from Fieri®, and came to A£iim; 
and in A£lim were twelve fountains of water, 
and seventy palm-trees, and they encamped 
there by the water. 10 And they departed 
from iElim, and encamped by the Red Sea. 
11 And they departed from the Red Sea, and 
encamped in tne wilderness of Sin. 

12 And they departed from the wilderness 
of Sin, and encamped in Raphaca. 13 And 
they departed from Raphaca, and encamped 
in Atlus. 14 And they departed from ALlus, 
and encamped in Raphidin; and there was 
no water there for the people to drink. 16 And 


ff Or, oar Lord, or, our master, i. e. Moses. 


7 Or. the oities. 


3 Or, folds. 


C Heb. Marah. lit. Bifcteraedies. 
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khcy departed from Raphidin, and encamped 
in the wilderness of Sina. 16 And they de¬ 
parted from the wilderness of Sina, and 
encamped at the PGravesof Lust. 4 ' And 
they departed from the Graves of Lu6t, and 
encamped in Aseroth. 19 And they departed 
from Aseroth, and encamped in Rathama. 

19 And they departed from Rathama, and 
encamped in Remmon Phares. 20 And they 
departed from Remmon Phares, and en¬ 
camped in Lebona. 21 And they departed 
from Lebona, and encamped in Ressan. 
2 And they departed from Ressan, and en¬ 
camped in Makcllath. 23 And they departed 
from Makelluth, and encamped in Saphar. 
34 And they departed from Saphar, and en¬ 
camped in Charadath. 25 And they departed 
from Charadath, and encamped in Make- 
loth. 26 And they departed from Makeloth, 
and encamped In Kataath. 27 And they 
departed from Kataath, and encamped in 
Tarath. 28 And they departed from Tarath, 
and encamped in Matnecca. 29 And they 
departed from Mathecca, and encamped in 
Selmona. ^And they departed from Selmo- 
na, and encamped in Masnrutli. 31 And they 
departed from Masuruth, and encamped in 
Banaea. 32 And they departed from Baneea, 
and encamped in the mountain Gadgad. 

83 And tliey departed from the mountain 
Gadgad, and encamped in Etebatha. 3 And 
they departed from Etebatha, and encamped 
in Ebrona. 35 And they departed from 
Ebrona, and encamped in Gesion Gaber. 
:/ And they departed from Gesion Gaber, 
and encamped in the wilderness of Sin ; and 
they departed from the wilderness of Sin, 
and encamped in the wilderness of Pharan; 
this is Cacfes. 37 And they departed from 
Cades, and encamped in mount Or near the 
land of Edom. 

38 And Aaron the priest went up by the 
command of the Lord, and died there in 
the fortieth year of the departure of the 
children of Israel from the land of Egypt, 
in the fifth month, on the first day of tne 
month. 31 And Aaron was a hundred and 
twenty-three years old, when he died in 
mount Or. 40 And Arad the Chananitish 
king (lie too dwelt in the land of Chanaan) 
having heard when the children of Israel 
were entering the land— 41 then tliey departed 
from mount Or, and encamped in Selmona. 
43 And they departed from Selmona, and 
encamped in Pnino. 43 And they departed 
from Phi no, and encamped in Oboth. 

44 And tliey departed from Oboth, and en¬ 
camped in Gai, on the other side Jordan on 
the borders of Moab. 45 And they departed 
from Gai, and encamped in Daebon Gad. 
;6 And they departed from Daebon Gad, and 
encamped in Gelinon Deblathaim. 47 And 
they departed from Gelinon Deblathaim, 
and encamped on the mountains of Abarim, 
over against Nabau. 49 And they departed 
from the mountains of Abarim, and en¬ 
camped on the west of Moab, at .Jordan by 
Jericho. 49 And they encamped by Jordan 
between yEsimoth, as far as Belsa to the 
west of Moab. 

50 And the Lord spoke to Moses at the 
west of Moab by Jordan at Jericho, saying, 


'Pu</>t8iy, kcu rrapevifiaXov iv rrj iprjjx 2u/a. Kai a? rrjpav 16 
ck rrjs iprjjxov 2«/a, Kai rrapevifiaXov iv pivrjpia<ji tyjs €7Tt0i;ptag. 
Kai airr^)av Ik jxvrjpaT tov rrj<; C7rt0vptag, Kai rrapwifiaXov 17 
iv ’A (rqpiod. Kai airrjpav i£ ’Ac rrjpiod, Kai TrapevifiaXov iv 18 
'Pa0apa. 

Kai drypav ck 'Pa#apa, i<al TraptvifiaXov iv 'Pcppcov 19 
4>apeg. Kai aTrrjpav ck 'Pcppajv 4>apcg, Kai rraptvifiaXov 20 
ctg Aej3u)va. Kai airrjpav €K Ac/Jtova, Kai Trapcvc/JaAov 21 
ctg 'Pecrcrav. Kai aTrrjpav ck 'Pctrcrav, Kai TrapzvifiaXov ctg 22 
MaKeXAaO. Kai aTrrjpav ck MaKcAAa#, Kai TrapevifiaXov ctg 23 
2a<£up. Kai urrfjpav ck 2a<£dp, Kai Trapevi/SaXov cig Xa- 24 
paSad. Kai aTrrjpav ck XapaSa#, Kai Trapevi/3aXov cig 25 

MaKrj\<i)6. Kai aTrrjpav iK MaKrjXiod, Kai. 7rapcvc/?aAov ctg 26 
Karaa0. Kai aTrypav ck Ka raaO, Kai Trap€v4/3aXov cig 27 

Tapa0. Kai aTrrjpav iit Taped?, Kai TraptvifiaXov cig Ma- 28 
#ckkcu Kai aTrrjpav iK MadtKKa, Kai Trapevi/SaXov cig 29 

ScA/xcDva. Kai aTrrjpav ck 2cApajva, Kai TrapevifiaXov cig 30 

M acrovpovd. Kai aTrrjpav iK Ma aovpovO, Kai iropwifiaXov 31 

eis Bavata. Kai a7 rrjpav iK Bavata, /cai 7rapevc/3aAov cig to 32 
opog TaSyaS. 

Kai airgpav ck tou opovg TaSyaS, Kai 7rapevc/3aAov cig 33 
’Etc/Ju&x. Kai aTrrjpav i$ ’Erc/?a#a, Kai TrapcvifiaXov ctg 34 
’E fipiova. Kai onrypav i£ E/Jpouva, Kai Trapevc/JaAov cig 35 

Ttcriiov rdfiep. Kai aTrrjpav iK reerttbv Ta/Scp, Kai 7rapev- 36 
4/3aXov iv rrj iprjpaa 2 tv Kai aTrrjpav iK rrjs iprjpiov 2 Iv, Kai 
7rapcvcj8aAov cig rrjv eprjpiov <t>apdv* avrrj ccrri KaS^g. Kai 37 
dirrjpav iK KaS rj<z, Kai Trap€vi/3aXov cig *Qp to opog TrXrjalov 
yrjs ’E8ajp. 


Kai dvl/3rj ’Aapuiv o tepevg Sta TTpocrrayparog Kuptov, Kai 38 
CLTriOavev c/cet iv tio TecrcrapaKOcrno crct rrj<; i£68ov twv vUov 
'laparjX ck yijg Atyu7rrov, t<3 jjltjvI t<S 7ripL7rru> pta tov jArjvos. 
Kat Aapaiv rjv rpoDV Kai cikocti Kai CKaror cron/, ore a7rc- oy 
OvrjVKev iv *Qp r<3 opet. Kai aKouaag o Xavayig /JacrtAcig 40 
ApaS, Kai ovTog KaTipKti iv yrj Xavaav, ore ctcrc7ropcvorro 
ol viol * JaparjX * Kai aTrfipav i£ *f2p tov opov g, Kai 7 rapev- 41 
c/?aAov ctg 2cApa)va. Kai aTrrjpav iK S^Apceva, Kai Trapcv- 42 
efiaXov ctg 4>tva). Kai aTrrjpav ck 4>tP(i), Kai TrapevifiaXov iv 43 

'Q/3d>d. 


Kai onrfjpav i£ y Q/3(i)6 % Kai TrapevifiaXov iv Tat, iv rai 44 
nipav C7ri rcov optW Mwa/3. Kai aTrrjpav ck Tat, Kai 45 

TrapevifiaXov ctg Aat/Jan/ TaS. Kai aTrrjpav ck Aaifiiov TaS, 46 
Kai Trap€vi/3aXov iv TcApwi/ Ac/3Aa0atp. Kai aTrrjpav ck 47 
TcApuji/ AcjSAa^aip, Kai TrapevifiaXov irrl ra oprj ra A/?apip, 
arrivavTi Na/?av. Kai a7 rrjpav cltto dpi<vv A^Sapip, Kai 48 
TrapeviftaXov irrl Svcrpcov Mtoa/3, €7ri tov ’IopSa^ov Kara 
Icpt^co. Kai TrapevifiaXov t rapa tov 'Xophavrjv avajiirrov 49 
Ato'tpo)^, cceg BcAcra to Kara Svcrpag Mced/3. 

Kai iXaXrjcr€ Kuptog 7rpog Mu>vc rrjv irrl Svcrpcov McoajS rrapa 50 


Heb . Kibroth-hfttt&aY&h. 
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51 rov 'lopSavrjv Kara 'IXe'ycov, \a\rjcrov rols viols ’la- 
parjX, Kal ipels 7rpo9 a vtovs, vpels 8ia/3a cvere rov ’lopSav^v 

52 €ts y^v Xavaav. Kal aTroXctrc 7 ravra9 T 0 G 9 KaroiKoGvTa9 
cv rrj yrj 7 rpo 7rpoaa>7rov Gpcov, Kal e^apetre ra.9 okottlcls aGrwv, 
Kal irdvra ra €i8aiXa ra ^on/evra aGraiv a7roX€trc avra, Kal 

53 Tracras ras crr^Xa? aGraiv e^apcire. Kal aTroXctrc 7ravra9 
T 0 G 9 KarotKoSvra? r?)v yi}v, Kal KaTotK^orerc ev aGryJ, Gptv yap 

54 ScScoKa r^v y>}v aoTaiv cv KX^pa). Kal KaraKX^povop^acre 
rrjv yrjv auTuiv ev KXrjpo) Kara <f>vXas Gpaiv rots nXetooL 
7r\7jdvv€LT€ 77)v KaTaa;(€aiv aGraiv, Kal rot? iXarrocnv eXarrco- 
<r€T€ r>)v Karacr^eort^ aGraiv* €19 o av &;£X0ri to ovopa aGroG, 
CKel avrov co-rat- Kara <f>vXa<; 7rarpiajv Gpaiv KXrjpovoprjcr€T€. 

55 *Eav Se pr) aTro\ecrr)T6 tovs KaroLKOvvras €7rl T 779 y^s cbro 
7rpoau>7rov Gpaiv, Kal eaTai ofis ear KaraXt7r^r€ aGraiv, 
crKoXo7T€S €v T 0 I 9 6<f>6aXpols Gpaiv, Kal fioXlSes ev rats 7rXevpals 
Gpaiv, Kal i^Opevcrovcnv vplv €7rl 7-779 yy}?, €<£’ 77 V Gpei9 

56 Karot/oJcr€T€. Kal carat KaOon 8teyva>K€iv Trocrjcrai avrovs, 
Trot-rjau) vpas. 

34 Kal cXaX^crc Kvpto? 7rpo9 Mamaev, Xeya>v, evretXat rots 
2 V 1019 ’Iapa^X, Kal cpcts 7rpds aGrou9, Gpei9 zicnropevzcrOt €19 


tt)v y>)v Xavaav* avr77 carat vplv cts KXrjpovoptav, yrj Xavaav 

3 crvv rot 9 opiois avrrjs. Kal carat Gpiv to kXltos to 7rpo9 
Ai/5a a7rd iprjpov 2lv ca>9 e^opev ov *E8o>p, Kal carat Gpiv ra 
opta 7rpo9 At/3a a7rd pepov 9 7*779 0 aXaaa 7 j 9 tt }9 0 X 0/079 <X7ro 

4 avaroXaiv. Kal KOKXaiaei Gpa.9 ra opta a7rd At/3o9 7rpo9 
ava/3aaiv * AKpafilv, Kal 7rapcXcdacrat ’EvvaK, Kal carat rj 
8tc£oSo9 aGroG 7rpo9 AijSa Kd8*)79 roG Baptd), Kal c^cXcoacrat 

5 ct 9 crauXty ’ApaS, Kal 7rapcXcoacTat ’Aac/xaiya. Kal KVKXcaact 
ra opta aro *Aac/xa>va ^ct pappovv AlyvTTTOV, Kal carat ^ 

6 Stc£oSo9 f} OaXaacra . Kal ra opta rij9 OaXacroyjs carat G/xtV, 
^ ^aXaaaa ^ peydXrj optct, roGro carat Gp.tv rd opta 7779 
0aXaaa779. 

7 Kal roGro carat G/xti^ rd opta 7rp09 Boppav a7rd r»j9 
daXdo-crrjs rrjs peyaXrjs KarapeTpyjacre vplv aGrot9 7rapa rd 

8 op09 to opo 9 . Kat a7ro roG opou 9 ro opo9 Karap,crp^acrc 
avrols, elcnropevopevdyv ct9 ’E/xa^, Kal caTat ^ Stc^oSo 9 aGroG 

9 rd opta SapaSaK. Kal cfcXcdacrat rd opta Ac<^>po>i/a, Kat 
caTat rj Stc^o8o9 aGroG 'Apaevaiv roGro carat G/xtv opta a 7 rd 

10 Boppa. Kal Kara/xcrpy;acTC vplv avrols ra opta avaroXtov 

11 a7rd ’Apacvatv 2c7r<)!>a/xdp. Kat Kara/J^acrai ra opta a 7 rd 
%€7r<j>apap B^Xa a7rd ai/aroXaiv C7rl 7rr)yas, Kal Kara/3vjacrat 
rd opta B^Xa €7rt v<vtov 6uXd<j<rrjs XevtplO airo avaroXwv. 

12 Kal Kara/3^acrat rd opta cVl roi^ ’IopSai^i/, Kal carat 17 Stef- 
0809 tfaXaaaa ^ oXvk^* aGr?; carat Gp.iv rj yrj Kal rd opta 
avrrjs kvkXw. 

13 Kal cvcrctXaro Mayi;cn79 rot9 viols *lo m par]X t Xcyoiv, avrrj 
rj yrj rjv KaraKX^porop^acrc avrrjv per a KXrjpov , ov rpo 7 rov 
on/vcVafc KGpto9 SoGvat avrrjv rat9 ewea <j>v\als Kal r<G rjpicret 

14 <jjvXrjs Mavaaa!}. ^Ort cXa^Sc ^vX^/ vttov "Pou/Stjv, Kal <j 6 vX^ 
vuGv TaS Kar’ otKOV9 7 rarpta)v avrciv* Kal to rjpiov <j>vXrjs 


51 Speak to the children of Israel, and thou 
shait say to them. Ye are to pass over Jor¬ 
dan into the land of Chanaan. 52 And ye 
shall destroy all that dwell in the land be¬ 
fore your face, and ye shah abolish their 
high places, and all their molten images ye 
shall destroy, and ye shall demolish all their 
pillars. 53 And ye shall destroy all the in¬ 
habitants of the land, and ye shall dwell in 
it, for 1 have given their land to you for an 
inheritance. 54 And ye shall inherit their 
land according to your tribes; to the greater 
number ye shall give the larger possession, 
and to the smaller ye shall give the less pos¬ 
session ; to whatsoever pari P a man’s name 
shall go forth by lot. there shall be his pro - 
perty ; ye shall inherit according to the 
tribes of your families. 55 But if ye will not 
destroy the dwellers in the land from before 
you, then it shall come to pass that whom¬ 
soever of them ye shall leave shall be thorns 
in your eyes, and darts in your sides, and 
the/ shall be enemies to you on the land on 
which ye shall dwell; 56 and it shall come to 
pass that as I had determined to do to them, 
so I will do to you. 

And the Lord spoke to Moses, saying, 
2 Charge the children of Israel, and thou 
shait say to them, Ye are entering into the 
land of Chanaan : it shall be to you for an 
inheritance, the land of Chanaan with its 
boundaries. 3 And your southern side shall 
be from the wilderness of Sin to the border 
of Edom, and your border southward shall 
y extend on the side of the salt sea eastward. 
4 And your border shall go round you from 
the south to the ascent 01 Acrabin. and shall 
proceed by Ennac, and the going forth of it 
shall be southward to Cades Bame, and it 
shall go forth to the village of Arad, and shall 
proceed by Asemona, 5 And the border 
shall compass from Asemona to the river of 
Egypt, ana the sea shall be the termination. 
6 And ye shall have your border on the 5 west, 
the great sea shall be the boundary: this 
shall be to you the border on the 5 west. 

7 And this shall be your northern border; 
from the great sea ye shall measure to your¬ 
selves, by the side of £the mountain. 8 And 
ye shall measure to yourselves the mountain 
from mount Hor at the entering in to 
Emath, and the termination of it shall be 
the coasts of Saradac. 9 And the border 
shall go out to Deplirona, and its termina¬ 
tion shall be at Arsenain : this shall be your 
border from the north. 1(5 And ye shall mea¬ 
sure to yourselves the eastern border from 
Arsenain to Senphamar. 11 And the border 
shall go down from Sepphamar to Bela east¬ 
ward to the fountains, and the border shall 
go down from Bela behind the sea Chene- 
reth eastward. 12 And the border shall go 
down to Jordan, and the termination shall 
be the salt sea; this shall be your land and 
its borders round about. 

13 And Moses charged the children of Is- 
rael, sayine, This is the land which ye shall 
inherit by lot, even as the Lord commanded 
us to give it to the nine tribes and the half¬ 
tribe of Manasse. 14 For the tribe of the 
children of Ruben, and the tribe of the chil¬ 
dren of Gad have received their inheritance 


i Or. fajfc. 


** Or. be. 


& Or. aea. 


C Or. the mountain, the mountain. By thii repetition is perhaps meant mount ITor. 
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according to their 0 families j and the half 
tribe of Manasse have received their in¬ 
heritances. 15 Two tribes and half a tribe 
have received their inheritance beyond Jor- 
dan by Jericho from the south eastwards. 

w And the Lord spoke to Moses, saying. 

These are the names of the men who shall 
y divide the land to you for an inheritance; 
Eleazar the priest and Joshua the son of 
Naue. ls And ye shall take one ruler from 
evch tribe to divide the land to you by lot. 

l9 And these are the names of the men ; of 
the tribe of J uda Chaleb thesonof Jephonne. 
90 Of the tribe of Symeon, Salamiel the son 
of Semiud. 21 Of the tribe of Benjamin. 
Eldad the son of Chaslon. 22 Of the tribe of 
Dan the prince was Bacchir the son of Egli. 
- 3 Of the sons of Joseph of the tribe of the 
sons of Manasse, the prince was Aniel the 
son of Suplii. 24 Of the tribe of the sons of 
Ephraim, the prince was Camuel the son of 
Sabat-han. 25 Of the tribe of Zabulon, the 
prince was Elisaphan the son of Pharnac. ,26 0f 
the tribe of the sons of (ssaclmr. the prince 
was Phaltiel the son of Oza. fc7 Of the tribe of 
the children of Aser, the prince was Achior 
thesonofSelemi. 23 Of the tribe of Nephtha- 
li, the prince was Phadael the son of Jainiud. 

29 These did the Lord command to distri¬ 
bute the inheritances to the children of 
Israel in the land of Chanaan. 

And the Lord spoke to Moses to the west 
of Moab by Jordan near Jericho, saying, 
3 Give orders to the children of Israel, and 
they shall give to the Levites cities to dwell 
in from the s lot of their possession, and they 
•hall give to the Levites the suburbs of the 
cities round about £them. 3 And the cities 
•hall be for them to dwell in, and their e en¬ 
closures shall be for their cattle and all their 
beasts. 4 And the suburbs of the cities which 
ye shall give to the Levites, shall be from 
the wall of the city and outwards two thou¬ 
sand cubits round about. 6 And thou shalt 
measure outside the city on the east side 
two thousand cubits, and on the south side 
two thousand cubits, and on the west side 
two thousand cubits, and on the north side 
two thousand cubits; and your city shall be 
in the midst of this, and the suburbs of the 
cities as described . 6 And ye shall give the 
cities to the Levites, the six cities of refuge 
which ye shall give for the slayer to flee 
thither, and in addition to these, forty-two 
cities. 7 Ye shall give to the Levites in all 
forty-eight cities, them and their suburbs. 
•And as for the cities which ye shall give 
out of the possession of the children of Is¬ 
rael, from those that have much ye shall 
give much, and from those that have less ye 
shall give less: they shall give of their cities 
to the Levites each one according to his in¬ 
heritance which they shall inherit. 

•And the Lord spoke to Moses, saying, 
10 Speak to the children of Israel, and thou 
shalt say to them, Ye are to cross over Jor¬ 
dan into the land of Chanaan. 11 And ye 
shall appoint to yourselves cities: they shall 
be to you cities of refuge for the slayer to 
flee to, every one who has A killed another 
unintentionally. 12 And the cities shall be 


M avaaarj a7rcAa/3ov rovs KArjpovs aurciv. Auo <f>v\al teat 15 
rjfiuru eftvArjs c\a/3ov tous K\rjpovs aurtev 7rcpav rov *Iop8avou 
Kara oltto Notou /car avaToXas. 

Kat cAaAryae Kuptos 7rpos Mamaev, Aeyoav, ravra ra 16, 17 
ovoptara raiv avSpSv, ot KArypovopufyaovatv uptv rrjv yrjv 
’EAea£ap 6 t€pcu? /cat ’Iiprous 6 tov N avrj. Kat ap^ovra eva 18 

€/c <f>v\r}<; Xrjif/ecrOc KaraKArypovopiryaat uptv rryv yrjv. 

Kat raura ra ovopara to>v dvSpaiv* rrjs ejyvArjs ’XouSa, XaAe/2 19 
utos *1 <J>v\r}s Supea/v, SaXaptTjX utos SeptouS. 20 

TtJs ej>vAr}<; Bevtaptv, ’EASaS utos Xao\\a>v. T rjs <f>v A^s 21, 22 
Aav, apx (dv BaK^ip uto? ’EyXt. Tan/ utaiv ’la )orj(j> efrvArjs 23 
uta>v Mavaaorj , ap\ cov 'AviyX vios 2ou<£t. efavArjs vuoy 24 

’E<£paip., apx<tiv K.a/jiovrj\ vlo s 2a/?a#av. Tr}<; (j>v\rj<; Za/Jou- 25 

Aa>v, ap^coi/ ’EAto-a^av utos <I>apvd;(. ef>vkrj<; utaiv ’Iorra- 26 

X a P> apX a)l/ vtos ’0£a. Trjs ef>vh.rj<; utaiv * Aarjp , 27 

apx<*>v A^ta )p utos ScXe/zt. T r}$ <fiv\fj<; Nc<£0aAi, ap^a)v <I>a- 28 
8a77A utog ’IaptouS. 

Tourotg everctXa to Kuptog KarapLcptaat rot? uiotg ’XcrparjA 29 
cv yq Xavaav. 

Kat cAdAryac Kuptog 7rpog Muvarjv cirl 8uo*p £>v Muxifi irapa 35 
rov ’IopSavr/v Kara 'Icpt^w, Acya/v, cruvra£ov rot? viol? ’Icr- 2 
paryA, /cat Sukroucrt rots Aeutratg ol7to raiv /cA^pu>v /caracrx€crea>9 
avrciv 7roX€t§ /carot/cctv* /cat ra 7rpoacrTeta raiv ttoXccjv kv/cXo) 
avrciv 8aio*ov(n rot? Acvtrat?. Kat IcrovTai anrots at 7roX€t5 3 
/caroi/cctv, /cat ra a^opto'p.ara auTtuv carat rots KTTjvcatv 
avTtov, /cat 7racrt rot? Tcrpairoaiv avrtvv. Kat ra avyKvpovmra 4 
rtov 7roXaev, as 8a ktctc rots Aevtrats, a7ro retxovs rrjs 7roX€a>9 
/cat c^a) Stcr^tXtovr kvkAw. Kat p,€Tp7fcr€i$ c$a> rrjs 5 

7roXca>9 to /cXtros to 7rpos avaToXa^ Stcr^tXtov? /cat to 

/cXtTos to 7rpos At)8a 8tcrxtXtov? 7r>}^€is, /cat to /cXtVos to 7rpos 
OaAaaaav 8tcrx<.Atov$ Tracts, Kat to k\lto<; to wpo? Boppav 
Sto^tAt ov$ 7 K0Lt V ^oXtg p-cVov tovtov carat vpuv, Kat 
ra o/zopa tcov 7roX€a>v. Kat Tas TroXets Scoo-crc rots AevtTat?, 6 
Tas TroXets rtov <f>vyahcvry)pt(i)v a? 8c oacrc <f>vyctv ckci t <3 
<f>ov€vaavTt, Kat 7rpos ravrats TcaaapaKovra Kat 8vo 7roXas. 
ndcras Tas ttoXcis Sioacre tois Acvtraig TcaaapaKovra tea 1 7 
okto) TroXets* ravras, Kat Ta irpodarcta avreov. Kat Tas 8 
7roXct5 as Sutacrc a7ro rrjs KaTaaxca€(D<; vlatr ’laparjX, a7ro tcov 
ra 7roXXa, 7roXXa* Kat a7ro tojv cXaTrovtuv, eXaTTai* ctcaaros 
Kara rr]v KX^povop-tav a xrrov rjv Karate Ary povoptrjaovat, Swaovatv 
a7ro tSv 7roX€a)v rot? AcutVat?. 

Kat cAdArjac Kvpios 7rpos Mojucr^v, Xeytuv, Xa Arjaov T019 9, 10 
vtots ’IcrparyX, Kat cpcU 7rpo? avron?, v/zets 8ta/3atV€T€ tov 
*1 op&avryv eh yryv Xavaav. Kat StaarcAcirc up,tv auTOt? 11 
7roXets* <f)vyaScvrj}pia carat vplv <f>vyciv ckci tov cfrovcxrrqv, 
7ra<? 0 7rard^as ^VXJ) V drover tee?. Kat ccrovrat at 7roX€t9 up tv 12 


p t?r. the hoases of their families. 7 Or. inherit the land for you. b Or, lots. £ i, e. the Levites. 

# Or, districts, t «. spaces marked off. Or. special offerings of land, g. d. glebe lands. Thi3 latter sense is probably the right one here. 

A Or. smitten a life. 
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tbvyQL&€VTY}pia <i7ro rov ayxurrcvovTOs to ai/xa, koI ov /at) 
dwGOavy 6 <£ovevcnv ecu? av crrrj evavrt Trjs <rvvay(i)yrj$ €19 

13 KpitTLy. Kal ai 7roAcis as owcrere ras ££ 7roA€(9, <£vyaScvn/pia 

14 iaovrai v/iiv. Ta? Tpcls 7roA.€is Sdcrere 7 repay rov ‘IopSavov, 
Kal ra<> rp€t 9 7roAa9 SoVcre ev y# Xavaav. 

15 <i>vya8aov carat rots vtots ’Ia’pa^A, Kat r<3 npo(jrjkvru>, /cat 
t< 3 irapotKO) r<3 cv v/xiv* carovrat at 7roAct9 avrat ct9 vyaSev- 
rrjptov , ^vyctv ckc? 7ravrl nard^avri {jru^rjv aKOveruDS. 

16 Euv 8c cv ctkcvci atS^pov nard^rj avrov, Kal reXemyarj, 

17 if>ov€VTr)s ccTf 0avaTa> 0avaTOVcr0a> o <£ovcvnjs. Eav 8c cv 

AiOix) ck \etpbs iv a! a7TQ0av€tTat cv avr<3, nard^g avrov, xat 
a7roi0avj7, (/jovcvnjg earn- tfavaro) OavarovcrOu) 6 <f>ov€vrr}$. 

18 *Eav 8c cv otccvci £vAtva> ck x<apos cf ov (hro^avctTat cv avrw, 
rrara^y avrov, Kal aTroOdvr), cf>oveirrrjs icrrr Oavdrcv 6ava- 
Tovcr&a) 6 <f>ovamr]$. 


19 O ay^tCTTCixov to at/xa, ovros d7roKT€vci rov <f>QV€Voravra' 

20 Srav (rwavrrjcrrj avru> ovros, d7roKT€vct avrov. ’Eav 8c 8t # 
i\dpav &arj avrov , Kal emppiif/y iir avrov rrav ovccvog c£ 

21 evcSpov, Kal dnoOdvQ, 7] 8ta pirjvLV iirdra^ev avrov rrj X €L P L > 
t<al diroOdvrj, davarw Oavarova&u) 6 7rard£a9, (ftovcvrrjs 
ion* davarw 6avarov<r6<v 6 (ftovevwv 6 dyxKrrevwv to a?/xa 
aTTOKTCVCt TOV tfrovevaavra CV rep crvvavrrjfraL avro). 


22 Eav Sc cfaTrtva, ov St* c^Opav dxnj avrov , t? impptij/y] iir 

23 avrov %rav ctkcvos, ovk c£ cvcSpov, rj iravrl \l6u>, iv <5 a7ro- 
^avctTat iv avra), ovk ctSa*?, Kat imirio-jj iir avrov, Kat 
drroQdinrj , avrds 8c ovk ej(0pds uvtov ^v, ov8c iv KaK07roirj(rai 

24 avrov Kat Kptvct y} crvvaycoy^ a vapiicrov ^ov 7rara^avTO$ Kat 
dvaptcVov rov dy^tarcvovro? ro atpta, Kara ra Kpt/xara ravra. 

25 Kat c^cActrat o~vvaywyrj rov <f>ov€vaavra ai to tov dy^t- 
crrevovros rd at/xa, Kal dTroKaTaanqaoviJLv avrov rj crwaycoy^ 
cts r^v 7roAtv rov <l>vya8cvTr)pLov avrov, ov Karc^vyc, Kat 
KaroucrprcL ckcl l<os dv drroOdvrf 6 Upevs o /xeya?, ov e^pco’av 
avrov roj cAauj) ra> aytu>. 

26 ’Eav Sc c^oSco l££k(jy 6 tfcovevaas ra opta r ^9 rroAccog 

27 cts ^v Kari<f>vy€v €K€l 9 Kal evpy avrov o ay^tarcvcov to 
at/xa c^o) ra)V optcov rrjs ttoAcco? Karo^vyrjs avrov, Kal 
<f>ov€v<rr) 6 dy^wrrcvtov rd at/xa rov <f>ove6oravra, ovk cvo^d? 

28 cortv. *Ev yap ry 7roAct tyJs Kara<f>vyrjs KarotKCtrw €<09 fiv 
arroOdvr] o Upevs o /xeya?* Kal /xcra to aTro^avctv rov tcpca 
rov /xeyav, €7ravaarpa^>^cr€rat o <f>ovev eras ctg r!)v y^v ri}? 
KaTao’^caco*? avrov. 


29 Kat ccrrat ravra v/xtv ct$ 8tKat(D/xa Kpt/xaros €w ra? yeved? 

30 v/xdiv cv 7rcurat9 rat9 KarotKtat? v/xcLv. Dag 7rara^a9 t/a;^v, 
8td /xaprvpcov ^>ovcvcrct9 rov <^ov€VO■avTa• Kal ptapTVs ct9 ov 

31 fJLaprvpy<r€i ini ifnrxrjv a7ro0avctv. Kat ov A^ca^c Avrpa 

Tcpl napa rov <f>ov€vcravros tov evd^ov ovro9 avatpc^irj- 


to you places of refuge from 0the avenger of 
blood, and the slayer shall not die until he 
stands before the congregation for judg¬ 
ment. 13 And the cities which ye shall 
assign, even the six cities, shall be olaces of 
refuge for you. M Ye shall assign three cities 
on the other side of Jordan, and ye shall 
assign three cities in the land of Chanaan. 

16 It shall be a place of refuge for the chil¬ 
dren of Israel, aud for the stranger, and for 
him that sojourns among you: these cities 
shall be for a place of refuge, tor every one 
to flee thither who has killed a man unin¬ 
tentionally. 

16 And if he should smite him with an 
iron instrument, and the man should die. 
he is a murderer; let the murderer by all 
means be put to death. 17 And if he should 
smite him with a stone thrown from his 
hand, whereby a man may die, and he thus 
die, lie is a murderer; let the murderer by 
all means be put to death. 18 And if he 
should smite him with an instrument of 
wood from his hand, whereby he may die, 
and he thus die, he is a murderer; let the 
murderer by all means be put to death. 

19 The avenger of blood himself shall slay 
the murderer: whensoever he shall meet 
him he shall slay him. 20 And if he should 
thrust him through enmity, or cast any 
thing upon him from an ambuscade, ana 
the man should die, 21 or if he have smitten 
him with his hand through anger, and the 
man should die, let the man that smote liim 
be put to death by all means, he is a mur¬ 
derer : let the murderer bv all means be put 
to death : the avenger of blood shall slay the 
murderer when he meets him. 

^'But if he should thrust him suddenly, 
not through enmity, or cast Vauy tiling 
upon him, not from an ambuscade, 22 or 
smite him with any stone, whereby a man 
may die, unawares, and it should fall upon 
him, and he should die, but he was uot his 
enemy, nor sought to hurt him ; 24 then the 
assembly shall judge between the smiter 
and the avenger of blood, according to these 
judgments. & And the congregation shall 
rescue the slayer from the avenger of blood, 
and the congregation shall restore him to his 
city of refuge, whither he tied for refuge: and 
he shall dwell there till the death of the high- 
priest, whom they anointed with the holyoiL 

26 But if the slayer should in any wise go 
out beyond the bounds of* the city whither 
he fled for refuge, 27 and the avenger 
of blood should And him without the 
bounds of the city of his refuge, and the 
avenger of blood should kill the slayer, he is 
not guilty. 1:8 For 5 he ought to have re¬ 
mained in the city of refuge till the high- 
priest died ; and after the death of the high' 
priest the slayer shall return to the land of 
his possession. 

29 And these things shall be to you for an 
ordinance of judgment throughout your 
generations in all your dwellings. 30 Who¬ 
ever Skills a man, thou slialt slay the mur¬ 
derer 0 on the testimony of witnesses ; and 
one witness shall not testify against a soul 
that he should die. 31 Aud ye shall not ac¬ 
cept ransoms for life from a murderer who 


Mi* that ftf represents the blood. 


V Or, any vessel or weapon. 
0 Or, by witnesses. 


* Or. let him remain. 


C Gr, smites a life. 
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is worthy of death, for he shall be surely 
put to death. 32 Ye shall not accept a ran¬ 
som to excuse his fleeing to the city of refuge, 
so that he should again dwell in the land, 
until the death of the high-priest. :a So 
shall ye not pollute with murder the land 
in winch ye dwell; for this blood pollutes 
the land, and the Land shall not be purged 
from the blood shed upon it, but by the 
blood of him that shed it. 34 And ye shall 
not defile the land whereon ye dwell, on 
which I dwell in the midst of you; for I am 
the Lord dwelling in the midst of the chil¬ 
dren of Israel. 

And the heads of the tribe of the sons of 
Galaad the son of Machir the son of Ma- 
nasse, of the tribe of the sons of Joseph, 
drew near, and spoke before Moses, and be¬ 
fore Eleazar the priest, and before the heads 
of the houses of the families of the children 
of Israel: * and they said, The Lord com¬ 
manded our lord to render the land of in¬ 
heritance by lot to the children of Israel; 
and the Lord appointed our lord to give the 
inheritance of Salpaad our brother to his 
daughters. 3 And they will become wives 
in one of the tribes of the children of Israel; 
so their inheritance shall be taken away 
from the possession of our fathers, and shall 
be added to the inheritance of the tribe 
into which the women shall marry, and 
shall be taken away from the portion of our 
inheritance. 4 Ana if there shall be a release 
of the children of Israel, then shall their 
inheritance be added to the inheritance of 
the tribe into which the women marry, and 
their inheritance shall be taken away from 
the inheritance of our family’s tribe. 

6 And Moses charged the children of Israel 
bv the commandment of the Lord, saving, 
Tiius Psays the tribe of the children of Jo¬ 
seph. 6 This is the thing which the Lord 
has appointed the daughters of Salpaad, 
sayinc, Let them Y marry where they please, 
only let them marry men of their father’s 
tribe, 7 So shall not the inheritance of the 
children of Israel go about from tribe to 
tribe, for the children of Israel shall 5 stead¬ 
fastly continue each in the inheritance of 
his family’s tribe. 9 And whatever daughter 
is heiress to a property of the tribes ot the 
children of Israel, such women shall be mar¬ 
ried each to one of her father’s tribe, that 
the sous of Israel may each inherit the pro¬ 
perty of his father’s tribe. 9 And the inhe¬ 
ritance shall not go about from one tribe to 
another, but the children of Israel shall 
steadfastly continue each in his own inhe¬ 
ritance. 

10 As the Lord commanded Moses, so did 
they to the daughters of Salpaad. 11 So 
Thersa, and Egla, and Melcha, and Nua, 
and Malaa, the daughters of Salpaad, mar¬ 
ried their cousins; 12 they were married to 
men of the tribe of Manasse of the sons of 
Joseph ; and their inheritance was attached 
to the tribe of their father’s family. 13 These 
are the commandments,and the ordinances, 
and the judgments, which the Lord com¬ 
manded by tne hand of Moses, at the west 
of Moab, at Jordan by Jericho. 


vav OavaTw yap davaTwOrjcrtTat. Ov Xr/i^cc t 0€ Xvrpa toG 32 
<f>vydv ct? 7roXtv twv <£vyaScvrr/pt(uv, tov rraXtv KaTotKCtv cVi 
tyjs yrjSt ecu? av arroOavy 6 tepev? o //.eyas. Kat ov /xr/ 33 
fyovoKTQvqcnjTt rrjv yrjv et? r/v v/xet? KaTOtKCtTC* to yap at/xa 
tovto <f>ovoKTOV€L rrjv yrjv , Kat ovk i^tXacrOrjcreraL rj yrj ano 
tov at/xaTO? rov iK^vOevros €7r’ avrrjs, aXX* cVi toG at/xaTO? 
toG ck^covto?. Kat ov /xtavet re ttjv yrjv i<f> rjs KarotKetre irr 34 
avrijs, icf> 17 ? eyw KaTacrKrjvw iv vpuv iyw yap ct/xt Kvpto? 
KaracrKTjvwv iv /xccra> T<ev vlwv Icrpar/X. 

Kat 7rpooyjX0ov ot ap^ovTc? <£vXr/? vlwv TaXaaS vtoG Ma^tp 30 
vtoG Mavacrcrr/ ck rrjs vlwv Ia>crr/<£, Kat iXaXrjaav 

evavn Majvcrr/, Kat evavrt EXca£ap roG icpcar?, Kat cvavTt twv 
apxpvTwv olkwv 7rarptuiv rcov vlwv Icrpar/X, Kat enrav, tw 2 

Kvpiw rjjxwv evcTctXa to Kvpto? a7roSoGvat ttjv yrjv Trjs 

KXr/povo/xta? iv KXrjpw to t? vtot? Icrpar/X* Kat tw Kvpiw 

crwcTa^c Kvpto? SoGvat t rjv KXrjpov ojxcav 2aX7rauS toG aScX- 
<f)OV rjpiwv Tats Ovyarpacriv a vtoG. Kat icrovraL iv t twv <f>vXwv 3 

vlwv 'laparjX yvvatKC?* Kat at^atpc^r/crcTat o KXrjpos avroiv 
ck tt /? KaTacr^ccrca)? tujv rraTepwv rjjxwv y Kat 7rpocrT€07/cr€Tat 
ct? KXr/povo/xtav tt /? <£vXr/?, ot? av yeVcvvTat yvvatKC?, Kat ck 

toG KXrjpov tyjs KXr/povo/xta? rjjxwv a<f>aipedrj(r€TaL. ’Eav 8c 4 

yevr/rat rj a<£ccrt? to>v vlwv Icrpar/X, Kat Trpocrre^r/creTat rj 
KXr/povo/xta avraiv €7ri ttjv KXr/povo/xtav tt /? <f>vXrj$, ot? av 
yeva/vrat yvvatKC?, Kat a7ro t r/? KXr/povo/xta? <f>vXrj$ rraTpta? 
rjpiwv d</>atpc#r/(7€Tat rj KXrjpovojxLa avTuiv. 


Kat eveTCtXaTO Mojvot}? Tot? vtot? ’Icrpar/X 8ta 7rpoo*Tay- 5 
/xaTO? Kvptov, Xeywv, ovtoj? (j>vXrj vlwv lwarj(f> Xeyovtrt. 
ToGro to pijpia o ervvera^e Kvpio? Tat? OvyaTpd&L 2aX7raa8, 6 
Xeyojv, ov apiaKy iv avTtov avnov, Icrrwcrav yvvatKe?, 7rXr/v ck 
toG S? 7 /xov toG 7raTpo? avTciv eorujcrav yvvatKC?. Kat ov^i 7 
7rcptcrrpa07/crcTat KXi/povop-ta rot? vtot? Io"pa^X otto <f>vXrj<; 
C7rt <f>vXr)v y otl c/cacrTO? iv Tjj KXrjpovopiia. rJ/? c f>vXf}<; tt}? 
7rarptd? avroG TrpocrKoXXrjdrjaoVTat ot vtot Icrpar/X. Kat 8 
7rao'a Ovyarrjp ay^to’TCvovcra KXrjpovojxLav ck tcov cfrvXwv vlwv 
Icrpar/X, evt twv iK tov 8r//xov toG 7raTpo? avrrj^ ccrovrat 
yvvatKC?, tva ay^tcrrcvcrcacrtv ot vtot ’Icrpar/X iKaaro^ ttjv 
KXr/povo/xtav ttjv 7raTpiKrjv avroG. Kat ov rrcptaTpac^r/- 9 
crcTat o KXrjpos iK <t>vXrp; cVt <f>vXrjv crcpav, aXX’ cKaaTO? 
iv Ttj KXrjpovopLta avrov rrpoo-KoXXrjOrjaovTat 01 vtot ’lcrpar/X. 


^Ov Tporrov crvvcTa^c Kvpto? Mcovcrr/, ovtco? c7rotr/crav 10 
Ovyarpaac 2aX7raa8. Kat iyivovTO ©epera Kat ’EyXa Kai 11 
McX^a Kat Nova Kat MaXad ^vyarepe? 2aX7raa8, Tot? avc- 
i/rtoT? avTtiv, ck toG 8r//xov tov Mavaacrr/ vtaiv 'lwcrrj(f> iyzvrjOrj- 12 
crav yvvatKC?* Kai iytvrjOrj rj KXr/povo/xta avrarv €7rt ttjv (frvXrjv 
Srjpiov tov rrarpo? avraiv. AuTat at cvToXat Kat Ta StKatce- 13 
/xaTa Kat Ta Kpt/xaTa, a cvcTCtXaTO Kvpto? iv X* L p' L Mcnvcr^ € 7 Tt 
Svcr/xaiv Mwa/3 irrl toG ’IopSdvov KaTa 'lcpt^ci. 


3 Or. say. 


j Or. b© wire®. 


6 Or. be cemented. See Matt. 19. & Acta 5.36. 
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AETTEPONOMION. 


OYTOI ot Xoyot ovs iXaXrjot Moments 7ravrt 'laparjX rripav 
rov *lop8ai'Ov iv rrj iprjp ta> 7rpo9 Su<xpai9 rrXrjcTLOV Ttjs ipvdpas 
daXdcrcrrjs avafxioov <$>apav To<£oA, Kal Aoj3ov t Kal AvXiov, 

2 Kai Kara)(pva€o i. ^Ej/Scfca r}p.*p£)V ck Xo >pr}/3 oSog irr op09 

S 2?pip €(j>s K 08779 B apvr). Kai iyevrjOrj iv tuj T€cro-apaKOOT<3 
era iv tuj evSe/caraj jjltjvl pia tov pyvos, iXaXTjo-t 
7rpo9 7rdi/ra9 i>iou 9 IcrparjX, Kara rravra ocra cverciAaro Kupt09 

4 avr<3 7rpo9 avrou9* pcTO ro 7rard^ai 2?yd)v fiaoiXia Apoppaiaiv 
roi/ KaroLKrjo-avra iv *Ecrc/3(i>i/, Kat top *12y fiaoiXia ry9 
Bciow tov KaTOtKrjaavra iv ’Aorapai# Kat ev ESpatV, 

5 Iv t<3 rripav rov ’IopSdvov €V yrj Ma)d/3, rjp^aro Manxn^ 

6 8iacra<f)rjcrai tov vopov tovtov, A iywv, Kupi09 6 ©€09 rj/xiov 
iXdXrjcrev rjpuv iv Xa>p^/?, Aeya>p, iicavovcrdu) v/xlv KaroiKtiv 

7 €i/ r<2 opct tovto). *FiTn(rrpdcf)r)T€ Kat arr apart upei9 Kat 
tlorropevtodt tU opo9 ’ApoppaiW, Kat 7 rpo 9 7rdpra9 rov9 
7rtpLotKov<; *Apaf3a , 6 t 9 opo 9 Kat 7 reSto?', Kat 7rpo9 Atf3a, Kat 
rrapaXlav yrjv XavavatW, Kat ' AvrtXtfiavov €o >9 rov rroTap.ov 

8 tov /xtyaXov, 7rorapov Ei^pdrov. ^iSerc, rrapaSiSwKtv ivoimov 
Vfiwv tt}v yrjv * ao’TropevffeV^ KXrjpovofx^aTt ttjv yrjv f rjv 
1 5/xoo-a rot9 7 raTpacnv vpLwv t< 2 *A/3paap, Kat *I<raaK, Kat *IaKu>/3, 
Sovvat avrot9 Kat r<5 cnrippLan avrwv f act* auTOV9. 

9 Kat ct7ra 7rpo9 upa9 ev ra> Katp<S €K€tVa>, Acytov, ov Svi/ 77 - 

10 trofxai p.ovo 9 <f>iptiv vpa 9 . Kupt09 6 ©€09 vp<iv cttAt^uvcv 
vpct 9 , Kat iSov ccrrc crrjpLtpov dxrct Ta dcrrpa tov ovpavov r <2 

11 7rXrj9ti. Kdpt09 6 ©£09 tojv TraTtpuiv vfiwv rrpocrOtirj v/xlv (09 
€(TT€ ^tAt07rAao-ta)9, Kat tvXoyrjaai vpas koBot t iXaArjacv vpuv. 

1 2 IIu>9 8vvq(TOfJLai /xovo9 cj>ipeiv tov kottov v/xaiv Kat tt]v V7rdcrra- 
13 crtv vjaa>r Kai 7019 ai/TtAoyta9 vp-ir; Aore €aurot 9 av8pa$ 
(TO(f>ov<; Kat im(TTr)iiova<; Kat crw€roi9 €t9 TO9 <]>vXa<; vptdv, Kat 
1 4 Kam<m;o-a) €<^) vpir, rjyovfxivovs Vfxwv. Kat drrtKpLdrjTi pot, 
.15 Kat €t7raTe, KaAov to p-^pa o cAaA^ov^ 7rot77crat. Kat iXafiov 
i$ v/JLtbv av8pas aotfaov 9 Kat cVto-r^poi/a9 Kat crvvcrov9, Kat 
Kari<TT7)(Ta auroi>9 f]yti(j6ai i<f> vpwv \tAtap^ov9, Kat CKarov- 
rap^ov9, Kat 7rci/T77Kovrdp^oi;9, Kat SeKap^ov9, Kat ypapparo- 
1 6 etcraya>y€t9 ro 19 KptTat9 vpaw* Kat ivtTtiXapurjv rot 9 Kptrat 9 
vpwv iv ral KatpcS €K€tVa>, Acytor, StaKodcrc avafxiaov Taiv 
AScA^iv vptov, Kat KptVare StKat(U9 ara fiicrov avBpos, Kat ava- 


These ar« the words which Moses spoke to 
all Israel on this side Jordan in the desert 
towards the west near the Red Sea, between 
Pharan Tophol, and Lobon, and A ulon, and 
the gold works. * It is a journey of eleven 
days from Choreb to mount Seir as far as 
Cades Barne. 3 And it came to pass in the 
fortieth year, in the eleventh month, on the 
first rfay of the month, Moses spoke to all 
the children of Israel,according to all things 
which the Lord commanded him for them: 
A after he had smitten Seon king of the 
Amorites who dwelt in Esebon, ana Og the 
king of Basan who dwelt in Astaroth and 
in Edrain; 5 beyond Jordan in the land oi 
Moab, Moses began to declare this law, say. 
ing, 6 The Lord yovu* God spoke to us in 
Choreb, saying, Let it suffice you 0 to have 
dwelt so long m this mountain. 7 Turn ye 
and depart and enter into the mountain of 
the Amorites, and go to all that dwell near 
about Araba, to the mountain and the plain 
and to the south, and the land of the 
Chananites near the sea, and Antilibanus, 
as far as the great river, the river Euphrates. 
8 Behold, Ood has delivered the land before 
you; go in and inherit the land, which I 
sware to your fathers, Abraam, and Isaac, 
and Jacob, to give it to them and to their 
seed after them. 

9 And I spoke to you at that time, saying, 
I shall not be able by myself to bear you. 
10 The Lord your God has multiplied you 
and, behold, ye are to-day as the stars of 
heaven for multitude. “The Lord God 
of your fathers Yadd to you a thousand¬ 
fold more than you are, and bless you as 
he has spoken to you. 12 How shall I alone 
be able to bear your labour, and your 
burden, and your gainsayings ? l ake to 
yourselves wise and understanding and pru¬ 
dent men for your tribes, and I will set 
your leaders over you. 14 And ye answered 
me and said, The thing which thou hast 
told 11 s is good to do. 15 So I took of you 
wise and understanding and prudent meu. 
and I set them to rule over you as rulers of 
thousands, and rulers of hundreds, and 
rulers of fifties, and rulers of tens, and 
^officers to your judges. 16 And I charged 
your judges at that time, saying, Hear causes 
between your brethren, and judge rightly 
between a man and his brother, and the 


6 Or. to dwell 


t Or, increase you. 


d Or. Give. 


C Perhaps, recorders: more lit . instructers in reading and writing. 
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&stranger that is with him. ^ Thou shalt 
not have respect to 7 persons in judgment, 
thou shalt judge $small and great equally; 
thou shalt not shrink from before the per¬ 
son of a man, for the judgment is God s; 
and whatsoever matter shaU be too hard 
for you, ye shall bring it to me, and I will 
hear it. 18 And 1 charged upon you at that 
time all the commands which ye shall 
perform. 

w And we departed from Choreb, and 
went through all that great wilderness and 
terrible t which ye'saw, by the way of the 
mountain of the Amorite, as the Lord our 
God charged us, and we came as far as 
Cades Barne. 20 And I said to you, Y* have 
come as far as the mountain of the Amorite, 
which the Lord our God gives to you; 21 be¬ 
hold, the Lord your Goa has delivered to 
us the land before you: go up and inherit it 
as the Lord God of your fathers said to you: 
fear not, neither be afraid. 23 And ye all 
came to me. and said, Let us send men be¬ 
fore us, ana let them go up to the laud for 
ns; and let them bring back to us a report 
of the way by which we shall go up, and of 
the cities into which we shall enter. 23 And 
the saying pleased me: and I took of vou 
twelve men, one man of a tribe. ** And they 
turned and went up to the mountain, ana 
they came as far as the valley of the cluster, 
ana surveyed it. 24 And they took in their 
hands of the fruit of the laua ; and brought 
it to you, and said, The land is good which 
the Lord our God gives us. 

38 Yet ye would not go up, but rebelled 
against the words of the Lord our God. 
* And ye murmured in your tents, and 
said, Because the Lord hated us^ he has 
brought us out of the land of Egypt to 
deliver us into the hands of the Amorites, 
to destroy us. 28 Whither do we go up ? 
and your brethren drew away your heart, 
saying, It is a great nation and popu¬ 
lous, and mightier than we; and there are 
sities great and walled up to heaven ; more¬ 
over we saw there the sons of the giants. 
a And I said to you. Fear not. neither be 
ye afraid of them; 30 the Lora your God 
whp goes before your face, he shall fight 
against them together with you effectually, 
according to all that he wrought for you in 
the land of Egvpt; 11 and in tills wilderness 
which ye saw ; by the way of the mountain 
of the Amorite; f how the Lord thy God 
will bear thee as a nursling, as if any man 
should nurse his child, through all the way 
which ye have gone until ye came to this 
place, 

** And in this matter ye believed not the 
Lord our God, c who goes before you in 
the way to choose vou a place, guiding you 
in fire by night, shewing you the way by 
which ye go, and a cloud by day. 

* And the Lord heard the voice of your 
words, and being greatly provoked he sware, 
.saving, 38 9 Not one of these men shall see 
this good land, which I sware to their 
fathers, * except Chaleb the son of Jephonne, 


picrov aScA cf>ov, kul avapeoroi/ TrpocrqXvTOV avrov. Ovk 17 
imyvway 7rpd<ro)7rop iv Kptcret, Kara top piKpov Kal Kara rbv 
piyav Kpiveis* ov py V 7 ro<TT€tXy irpocrwirov avOpuMrov, ort y 
jcptcns tov ©€ov eorr Kal to pypa o iav o-KXypov y a<j> 
vpwv, avoi(T€T€ a vro €7r ipi, Kal aKOvo'opat avro . Kat 18 
ivzreiXapyv vplv iv roi Katpw iKCivw 7 rapTa 9 tql>9 Aoyous, OV9 

7rOLrj(T€T€. 

Kat dirapavres Ik Xc opt]ft hropev&rjpa' rraaav ryv ipypov 19 
ryv peyaXyv Kal ryv <f>ofiepav iKtivyv, yv etSere, oSop opov 9 
tov 9 Apoppalov, Kadon ivtrtlXaro Kvptos o ©cos ypwv yplv, 

Kal yXOoptv ?u>9 Kddrjs Ba pvy. Kat €t7ra 7rpos vpds, yXOa T€ 20 

etas rov opovs rov *Apoppalov, o Kvpt09 6 ©€09 ypwv SlSwgiv 
vptv . *lSeT€, 7TapaSiSwK€V yplv Kvpt09 6 ©€09 VpWV TTpe 21 
rrpocrd) 7 rov vpwv ryv yyv- ava/3dvT€$ KXypovopyaare ov rpoirov 
C? 7 T€ KupiOS O ©€09 TO>P WaripwV VpWV Vplv* pij <£o/3€t(7#€, 

pySi SeiXidcryrt. Kat rrpoo-yXOari poi 7raPT€9, Kal etWre, 22 
*A 7 rooT€tAo)/x€P avSpa 9 7rporipov 9 ypwv, Kal icfroStvo-drwaav 
yplv ryv yyv, Kal avayyeiXdrwcrav yplv airoKpicriv rljv oSbv 
Si* rjs avajiyvopzOa iv avrrj t Kai ra9 7roAct9 €t9 a9 dinroptv- 
cropcOa €19 aura 9 . Kat ypecrev ivavrlov pov to pypa 9 Kal 23 
eAa (3ov vpwv SciSc/ca avSpas , avSpa ?pa Kara <f>vXyv. Kat 24 

€7rtO"Tpa<^)€VT€9 avi/Sycrav €19 to opo9, Kat yXdocrav Ito9 <£dp- 
a.yyo9 /?oVpvo9, Kat KaT€0*K07r€va*ap avrrjv. Kat ikafiocrav iv 25 
Tat9 X*P (TLV a.7ro tov KapTTov Trjs yrj 9 , Kat KaT^vcyKap 

7rpo9 vpds, Kal eAey ov, *Aya6y y yy 9 yv Kupto9 6 ©€09 ypd>v 
StSoJcriv ypiv, 

Kat ovk yd^Xyorare ava/3yva t, aAA* yTrtiQyvarz t<S pypan 26 
Kvptov tov ©€ov ypwv. Kat Steyoyyn^CTC iv rats aKyv a?9 27 
vpu)v, Kat €t7raT€, Sta to purelv Kvptov ypds, i£yyayev ypd 9 
€K y^9 AlyvTrrov irapaSovvai ypd$ €t9 ^€tpa9 ’A/xopputW, 
i^oXoOptvaat ypas. Ilou ypeis avafiaivoptv; 01 Si aScA^ot 28 
vpwv aTrioryaav ryv KapStav vpwv, Xiyovrts, iOv 09 piya Kal 
7roXv Kal Svvaruyrtpov ypwv, Kal 7roA€i9 peyaXai Kal rtre t^tcr- 
pivat €009 tov ovpavov • aAAa Kat vtov9 yvyavroyv iiopuKapev 
€K€t. Kat ehra 7rpo 9 v/xa9, py irry^yr^ pySi cfaofirjdyTt air 29 
avToop. Kvpt09 o ®€09 vpwv 6 7rpo7rop€vdp,epo9 7rpo irpocrdiTrov 30 
vpd)v, avro9 crvv€K7roX€py(rei avToi /9 pzO* vpwv Kara iravra 
ova iiroiycrev vplv iv yy Atyv7TT(a, Kal iv ry ipy]pw ravry, yv 31 
c?8€T€, dSov opov9 tov 9 Apoppalov* J)9 rpo<f)o<f)opyo'€i o*€ Kvpto 9 
O ©€09 <TOV, a>9 €tTt9 TpO(f)0<f>Opycrat dp#pa)7T09 top vlop avrov, 
Kara irdaav ryv oSov et9 yv inopevOyre. lo)9 yXOert €t9 top 


T07TOP TOVTOV . 
\ > 


Kat iv TO) Aoya) TOVTiO OVK cV€7rtOT€VCraT€ KvptO) TO) ©€ 0 ) 32 
ypct>v, 09 irpoiropeverai 7rpoT€po9 vpwv iv ry oSw ckAc- 33 
yeer^at vplv tottov , oSyywv vpa<; iv rrvpl pvktos, SetKPvoop 
vplv ryv oSop Kaff yv 7 ropev€(r 0 e iir avry$, Kal iv vttfaiXy 
ypipas. 

Kat r/Kovac Kvpto9 ryv <f>wvyv tcop Aoyoop vpwv, Kal 34 
irapo£vp 0 €t 9 wpo(T€, Aeyoop, €t oif/e Tat T19 tojp avSpwv tovtwv 35 
t^p y^p aya^p ravryv, yv wpocra Tot9 TraTpdcrip avroop, irXyv 36 


^ Gr. his stranger. 7 Gr . a face. 6 Gr. according to small and great. C See Acta 13.18, and note in the margin of 

English Bible on irpoTroipopriaev* 9 Gr . If one. 
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XaXe/3 vios *1 €<f>owrj t ovtos oif/crai aim]v, Kat tovto) Sojctoj ttjv 
yrjv £ej> Y)V hrifirj, kgll tois vioi5 avrov, 8ia to npovKeiaOat 

37 avroy tol 7rpo5 Kvptov . Kat epoi e{?vp<o0?7 Kvpios Si vpas, 

38 Xeywv, ov8e crv ov /it) eicreA^s ck€i. l^crovs vios Nav^ o 
irapeoTrjKuis croi, ovros ciireAcvo'CTai €K€i* avroy KaTicr^vcroi/, 

39 ot 4 avros KaTaKXrjpovoptrjcret airrr]V r<S Icrpai/A. Kai 7rav 
natStov ycW ocms ovk oiSc c rqpepov ayaOov ^ kclkov, 
ovtoi elcreXeucrovTai eK€i, kcll tovtois Scio*o> axrrrjv, Kai avrot 

40 KXrjpovoptrjaovaiv avrrjv. Kai vpeis eTriorpac^O'Tes ecrrpa- 

T07rcS€l*(7-aT€ €1? Tip eprfpLOV, oSoV T^/V €7Tl TtyS Ipvdpds 

OaXdaoirjs. 

41 Kai a 7 r€Kpi^ 7 T€, Kai eiiraTe, rjp.dpTOf.Lev evavrt Kvptov tov 
®€Ov rjptdyv impels avafidvres noXepLrjcropLev Kara 7ra^ra ocra 
€i'€T€iAaro Kvpios 6 ©cos rjptoyv fjp.lv Kai dyaAa/Joi/rcs €KaoTOS 
ra (TKeurj ra 7roAepiKa avrov, Kai o“vva#poio-0«'T€s avaftatvtTC 

42 €15 to opos. Kai eiirc Kvpios ?rpos pc, €i7rov avrois, ov#' 
dvafirjcrecrOe ovSe pdj noXepuYjcreTe. ov yap eipi pe# vpiwv, ki i 

43 ov pi) (rvirrpi/3rjT€ £vd)inov Toyv £\0po)V vp.o)v. Kai iXdXrjaa 
vpiv, «al ovk elarjKOvaaTe pov Kai napefirjTe to prjpia Kvptov 

44 Kai napafStaadptevot avefirjTe €is to opos. Kai €*£)/A#€v o 
’Apoppaios o KaroiKcov cy ra> opci ckc iVa> cis awarT^criv vpiv, 
Kai KaTcSicufev vpas uxrci Troiijaaicrai' at pcAio’crai, Kai 

45 irtTpoicrKov vpas cbro 2i/cip loss 'Eppa. Kai Ka0iowT€s 
€kXm€T€ ivavrtov Kvptov tov ©cou fjptwVj Kat ovk chr- 
ijkovctc Kvpios tt}s ifcujvrjs vp. civ, ovSc npo(r£(r\€v vpttv. 

46 Kai evcKd^cr^c kv KaS 77 s fjpt£pa% no AAas, oo-as irore i^pepas 
eveKaOrja&e. 

2 Kai €7rwrrpa<^aT€5 aTrppapev ci? T7p eprjptov, oSov daXao-orav 
ipv0pav f ov Tpo7rov £Xd\r)<re Kvptos 7rp05 p€, Kai tKVKXuyo'ap.ev 

2 to opos to %rj€tp rjpuepa 5 7roAAa5. Kai €17re Kvpios 7rpo5 

3 p€, i<avovo*0a> vpir kvkAovv to opos tovto* iTrt(TTpd<^rue ovv 

4 €7rt B oppav. Kai tco AacS e^TCiAai, Acyo >v, vpcis 7rapa7ro- 
p€V€ 0 "^€ Sta tcov opiW tSv d&eX<f>o)V vpoW vicov Ho*av, 01 
KttTor.Kovo’iF €r S^cip, Kai <$>ofir]Qri(TovTaL vp a?, Kai evXafirj- 

5 ^7/o-orrai vpas o-<f>68pa . a-wdi^?/T€ 7rpos avrovs TroXeptov , 

ov yap Sa> vpii/ a7ro t^ 5 y^9 avrSv ovSe (3rjp.a 7roSo5, on 

6 ev KXrjpo) SfSujKa tois viols Hcrav to opos to 2>j€ip. Apyv- 
piov /5pa>para ayopdcrarc 7rap* avrcov Kai (fidyecrOe , Kai vSo>p 

7 pcVptv Xrfxj/evQe rrap avrojv apyvptov Kat irteaOe. O yap 
Kvpios o ©€os rjptoyv evXoyrjcre ere £v Travri epyto tcov \€tpS>v 
(tov Siayi/cj^i 7rois Si^A^cs ttji' epr/pov ttjv peydXrjv Kai rrjv 
<f>o/3epdv £k€lvt]v ISov TeaaapaKovTa \ttj Kvpios o ©cos <rov 
p€Ta croo* ovk IrreSerjOrfs p^paros. 

8 Kai Trap^A^opey tovs aSeA^ovs T^poii' viovs *Ho*av, tovs 
xaTOiKOWTas ev ^rjeip, 7rapa t^/v oSoi' T7]V*Apafia and AiAiov 
Kai a7ro Tco-icbr rd^Sep* Kai intOTpeij/avTes 7rapr]X6opt€v odov 

9 Iprjfiov Muidfi. Kai €i7T€ Kvpios 7rpos p€, pr/ £\0patvere 
tois Mo^t/JiTais, Kai p^ c ruvaif/rfre 7rpos avrovs noXeptov 
ov yap pi; Soj o-tto 7^s yrj s avriov vpiv €r KAr/pw, tois yap 

10 viois A(ot SeSajKa t?;v ’Apor;p KXrjpovoptetv . Oi ’Oppir 7rpo- 


he shall see it; and to him I will give th« 
land on which he went up, and to his sous, 
because he 0attended to the things of the 
Lord. 37 And the Lord was angry with me 
for your sake, saying, Neither shalt thou by 
any means enter therein. * s Joshua the son 
of Naue, who stands by thee, he shall enter 
in there; do thou strengthen him, for he 
shall cause Israel to inherit it. i9 And every 
young child who this day knows not good 
or evil—they shall enter therein, and to 
them 1 will give it, and they shall inherit it. 
40 And ye turned and marched into the wil¬ 
derness, in the way by the lied Sea. 

4 { And ye answered and said, We have sinned 
before the Lord our God ; we will go up and 
light according to all that the Lord our God 
has commanded us: and having taken every 
one his weapons of war, and beiug gathered 
together, ye Y went up to the mountain. 
42 And the Lord said to me. Tell them. Ye 
shall not go up, neither shall ye fight, lor I 
am not with you; thus shall ye not be de¬ 
stroyed before your enemies. 43 A ud I spoke 
to you, and ye did not hearken to me; and 
ye transgressed the commandment of the 
Lord ; and ye forced your way aud went up 
into the mountain. 44 And the Amorito 
who dwelt in that mountain came out to 
meet you, and pursued you as bees do, and 
wounded you from Seir to Hernia. 4i> And 
ye sat dowu aud wept before the Lord our 
God, and the Lord hearkened not to your 
voice, neither did he take heed to you, 

46 And ye dwelt in Cades many days, as 
many days as ye dwelt there. 

And we turned and departed into the 
wilderness, by the way of the Red 8ea, as 
the Lord spoke to me, and we compassed 
mount Seir many days. 2 And the Lord 
said to me, 3 * Ye have compassed this 
mount long enough ; turn therefore toward 
the north. 4 Ana charge the people, saying, 
Ye are going through the borders of your 
brethren the children of Esau, who dwell 
in Seir; and they shall fear you, and dread 
you greatly. 5 Do not engage in war against 
them, for I will not give you of their land 
even enough to set your foot upon, for I 
have given mount Seir to the cnildren of 
Esau as an inheritance. 6 Buy food of them 
for money and eat, and ye shall receive 
water of them by measure for money, and 
drink. 7 For the Lord our God has blessed 
thee in every work of thy hands. Consider 
how thou wentest through that great and 
terrible wilderness: behold, the Lord thy 
God has been with thee forty years; thou 
didst not lack any thing. 

8 And we passed by our brethren the 
children of Esau, who dwelt in Seir, 
by the way of Araba from iElon aud 
from Gesion Gaber; and we turned and 
passed by the way of the desert of Moab. 
y And the Lord said to me. Do not ye 
q uarrel with the Moabites, and do not en¬ 
gage in war with them ; for 1 will not give 
you of their land for an inheritance, for 
I have given Aroer to the children of Lot to 
inherit. 10 Formerly the O mmi n dwelt in 


£ Or. followed closely after the Lord. 


7 Or. go up. 


d Or. Let it suffice you to compass. 
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it, a great and numerous nation and power¬ 
ful, like the Enakim. n These also shall be 
accounted 0 Itaphain like the Enakim ; and 
the Moabites call them Onimin. 12 And the 
Cborrhite dwelt in Seir before,and the sons 
of Esau destroyed them, and utterly con¬ 
sumed them from before them ; and they 
dwelt in their place, as Israel did to the land 
of his inheritance, which the Lord gave to 
them. l:< Now then, arise ye, said /, and 
depart, and cross the valley of Zaret. 

14 And the days in which we travelled 
from Cades Barne till we crossed the valley 
of Zaret, tcere thirty and eight years, until 
the whole generation of the men of war 
failed, dying out of the camp, as the Lord 
God sware to them. 16 And the hand of the 
Lord was upon them to destroy them out 
of the midst of the camp, until they were 
consumed. 

10 And it came to pass when all the men 
of war dyinc out of the midst of the people 
had fallen, ‘ 7 that the Lord spoke to me, 
saying, 18 Thou shalt pass over this day the 
borders of Moab Yto Aroer; 19 and ye shall 
draw nigh to the children of Amman : do 
not quarrel with them, nor wage war with 
them; for l will not give thee of the land 
of the children of Amman for an inherit¬ 
ance, because 1 have given it to the children 
of Lot for an inheritance. 2,1 It shall be ac¬ 
counted a land of Raphain, for the Raphain 
dwelt there before, and the Anunanites eall 
them Zochonimin. 21 A great nation and 
populous,and mightier than you, as also the 
Enakim : yet the Lord destroyed them from 
before them, and they inherited their land . 
and they dwelt there instead of them until 
this day. 22 As they did to the children of 
Esau that dwell in Seir, even as they de¬ 
stroyed the Chorrhite from before them, 
and inherited * their country, and dwelt 
therein instead of them until this day. ®And 
the Evites who dwell in Asedoth to Gaza, 
and the Cappadocians who came out of 
Cappadocia, destroyed them, and dwelt in 
their room. 

24 Now then arise and depart, and pass 
over the valley of Arnon : nehold, I have 
delivered into thy hands Seon the king of 
Esebou the Amorite, and his land : begin to 
inherit it: engage in war with him this day. 
26 Begin to put thy terror and thy fear on 
the face of all the nations under heaven, 
who shall be troubled when they have heard, 
thy name, and shall be in anguish £ before 
thee. 

38 And I sent ambassadors from the wil¬ 
derness of Kedamoth to Seon kirn? of Esebon 
with peaceable words, saying # I will pass 
through thy land: I will go by the road, I 
will not turn aside to the right hand or to 
the left. 28 Thou shalt give me food for 
money, and I will eat; and thou shalt give 
me water for money, and 1 will drink ; I 
will only go through on my feet : 29 as the 
sons of Esau did to me, who dwelt in Seir, 
and the Moabites who dwelt in Aroer, until 
I ihall have passed Jordan into the land 
which the Lord our God gives us. 30 And 


rcpoc iv€Ka0rjVTO in avrrjs, e6vo<> jteya xat 7roAv /ecu io*xuopt«9, 
ioanep oi *Epa/a/z. 'Pac^atp XoyiaOiqcrovTat /cat outoi ibancp 11 
/cat ot ’EpaKt/x* /cat ot Ma/a/Jtrat eTrovo/xal^ovcnv avroi/9 Opptv* 

Kai iv ^rjelp iveKaOrp-o 6 Xoppato9 to 7rpoVcpop, /cat viol 12 
'Ho-au dntbAtirav aurous, Kat i^hpaf/av avrovs a7ro npoawnov 
avTuv Kat KaTWKLaOrjcrav avr aurdp, ov Tponov inolrjirtv 
*1 (rparjX TTjv yrjv ty} 9 KArjpovopia<; avrou, yjv ScSc dkc Kvpa>9 
aurot?. Nup oZv cvaoTrjTt Kat dndpar€ up.€i9, Kat napano* 13 
peu€cr0€ tt)v (frapayya Z aph, 

Kat at Y^pipai a? napenopevOYjpev ano KclSt^ Hapvrj ca/9 ov 14 
napY/Adopev ty]v (frapayya Zaper, rpLaKOvra kgu oktu) err}, Ia>9 
ou Scinecre 7ra<ra yepea apSpwp noAepicrrivv anoOvYjaKOvres 
€K T ^5 7 Taptpfiokrjs, KCldoTL iOfJLOCTt Kl/ptO? 6 ©€09 aUTOt?. 

Kat y }(€tp tov ©eon rjv in clvtois i^avaAwcrai avrovs €/c 15 
picrov 7 * 7)9 7 rapepfioArjs ?u)9 ov Siintcrav. 

Kat iyevyjOr] cVctSap €7r€<rap 7rapr€9 ot apSp €9 ot noAzpioral 16 
dnoOvr^GKOVT^ €K piaov tov A aou, Kai tXaXrjcrt Kvptos 17 
7 rpds pk, Aeyaip, oyj napanopeverrj crqpzpov ra opia Ma m/3 18 
tt]v *A porjpt Kat npoerd^ere iyyvs vlSjv 'Appav prj e^^patVcre 19 
aurots, prjbk avvaij/erc aurot? €t9 noAepov ov yap pi) <$ai 
a7ro rrjs yrjs vlwv Appav crot iv kAt^co, ort TOt9 utot9 A arc* 
SeSa)/ca avri)v iv kAyjpcl). Fi] *Pa<£atp Aoy tersererat, Kat yap 20 
hr avrijs > KanoKovv ot 'Pa^atV ro7rp6r€pov Kat ot ’ Appav xt at 
iirovopd^ovaiv avrou9 Zo^opplv. *E0po9 piya Ka\ tto\v Kat 21 
8vvar<!)Tepov vpwv, wenrep Kat ot Eva/ct p* Kai a.Trd)\e(r€v aurou 9 
Kupt09 7rpo 7rp6cr(j)7rov airo)V , Kat KartKkrjpovoprjcrav , Kat 
KaTWKLa&r) crap ai'T avrivv la>9 r^9 r]pipa 9 rauT^9. Oa*7rep 22 
iTroirjcrav rot9 utot9 'Ho*au rot9 KarotKoncrtP iv S^/etp, ov rpoirov 
i^hpLif/av tov Xoppator a7ro 7rpoaw7rov avrwv, Ka\ KareKArj- 
povopy]crav auTOU9, Kat KaTWKLaOrjcrav avT avTwv lu)9 rrj9 rjpipas 
Tavrr) 9 . Kai ot Euatot 01 KarotKowrc9 iv'AarjSioO la/9 rd^ 9 , 23 
Kai 01 Ka7T7rd8oK€9 ot i£eA96vT€<; €K Ka7T7ra8oKta9, i^hpLil/av 
aurou9, Kai Kara/Ktcr^cra^ avr avrajp. 

Nw ovv dvdarr]T€ Kai d7raparc, Kai 7rap(\0€T€ vpt t9 ttjv 24 
(frapayya 'Apvwv iSoi) 7rapa$i8(j>Ka ct9 ra.9 aov T ® v 

^rjivv ^SaatAca *Eo*c/8a)p top ’A poppaiov, Kai ttjv yrjv avrotr 
*vdpxov Kkrjpovopeiv <rvva'7TT€ 7rpos auTOP iroAepov iv ty} 
rjpzpa Tavrr]. ’Epap^ov Sovpat top t popov crov Kai top <f>o/3ov 25 
c tov C7rt 7rpo(TW7rov 7rdvTO)V T(jl>p iOvwv Ta»p V7roKaTa) tov ovpavov, 
otTtP€9 CLKovaavTt 9 to dvopd crov TapaxOrjcrovTat, Kai <iStpa 9 
I^ovctiv airo TTpoadyrrov crov . 

Kai aTreVrctAa 7rp€cr^8€t9 €K 7^79 iprjpov KeSaphO 7rpo9 2^a/p 26 
/JaatAca E atfiwv Aoyot9 tlprjviKOLs, Aiywv, TrapeAevcropai Sui 27 
tt )9 yr/9 crov* €P tjj 6S<v Trapevo-opai, ovk ckkAipco Sc^ta ouS’ 
aptCTTcpa. Bpcip.aTa apyvpiov a7ro8d)OYj po t, Kat efrayopar 28 
Kai uSa)p apyvpiov diroSwcrr] poi % Kai 7r topar ttAyjv otl nap- 
tAevaopai tols noerr Ka0o)9 inoiTjaav poi ot vtoi 'Hcrav 29 
ot KarotKO0PTC9 iv ^£rjelp t Kai ot M<oa/3tTai ot KaT 0 tK 0 UPT 69 
iv ’A por/p 9 €<u? ap 7rapiA6<v tov 3 lop&avrjv €t9 ty]v yrjv t rjv 
Kupt09 6 ©€09 rjpwv StSa/crtp rjpiv. Kai ovk rjOiArjcrt %r) a>p 30 


& Heb. giants. 


y Or , even Aroer. 


3 Gr. them. 


C Or, for fear of thee. Hebraism, 
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/JaaiAevs ’Eac/Jo/v irap^XOetv rjfjLas 8t avrov, on IcrKXrjpvvc. 
Kvpiog 6 ©cos 7}fxow to irvevfxa avrov , Kal KaTtcr^vcre rrjv 
KapSiav a vtov, iva 7rapa8odrj cts ras ^ctpas crov a)g ev 777 
f/p-tpa ravry . 

31 Kal €i 7 rc Kvptos xpos /xc, £ 8 ov rjpyp.ai xapaSovvat xpo 
xpoo'cixov crov tov 2 ? 7 <u v fiaacXea ’Eo^/Jtuv tov A/xoppatov, 
kcll ty) v yrjv avr ov, Kai evap£at K\rjpovop,rjcrat rrjv yrjv a vtov. 

32 Kal i£r}\0€ 2 rjb)v fiacrikev s ’Ecre/?<uv cts crvvdvrrjcrLV r}puv, 

33 auTOs Kal xas 6 Aaos avrov cts xoAe/xov cts laoTxa. Kal 

Trape8(i)K€v avrov Kvptos 6 ©cos 17 /xtov rrpo xpoo-<oxov rjp,(bv 
Kal €xaTa£a/xev avrov /cat tovs vtovs avrov Kat xavTa tov 

34 Aaov avrov. Kat tKparrjcrap.€v xaow rcov xoAecov avrov 
cv to) Katpai CKCtva), Kat i£o)\odpevcra{i€v iracrav xoAtv c^s, 
Kat ras yvvatKas avrciv Kat ra TCKva avraiv ov KaTeAtxo/xev 

35 £a>ypiav. IIA 77 V ra kttjvt; €xpovo/X€vVa/xev, Kai ra o*KvAa 

36 tSv xoAetov cAa/3o/X€v ’Apor^p, '5 *<rrt ?rapa ro ^ctAos 

^ct/xappov \Apvaiv, Kal rrjv 7 roAtv tt)v ovo“av cv 177 cfxxpayyt , 
Kat ca>s opovs tov PaAaaS* ovk iyevyOrj xoAts > 7 Tts Ste<£vyev 
^/xas* Tas xacras xapeStuKe Kvptos o ©cos fjpiwv cts Tas 

37 X€i pas rjpitbv. EIA^v eyyvs vtcov ’A/xptav ov irpooirj\$opLev 

xavTa tol crvyicvpovvra ^€tp,dppov ’Ia/JoK, Kat Tas xoAets 

Tas cv T 77 dpavrj , Ka 0 on cvcrctAaTo Kvptos o ©cos > 7 /xaiv ?)/xfv. 

3 Kat €7rio*Tpa<£evTcs, dveftrjpLev 68ov rrjv cts Bao*dv Kat 
i£rj\0ev *Oy /3a<rtAcvs T77S Bacrav cts crvvavrtyo’tv 17 /xiv, avros 

2 Kat xas o Aaos avrov cts xoAc/xov cts 'ESpat/x. Kat etxc 
Kvptos 7rpos /xe, /x?) cfrofirjdfjs avrov, ort cts Tas ;(€?pas <TOV 
xapaSeScoKa avrov , Kat xavra tov Aaov avrov, Kat xacrav 
rrjv yrjv avrov* Kat iroirjcreis avr<3, (varirep cxot^cras 2 tjwv 

3 /3ao-tAct Taiv *A/xoppaiW, os KartvKCt cv ’Eo-c/Joiv. Kat xap- 

cScdkcv avrov Kvptos o ©cos 17 /xaiv cts ras ^ctpas T^jadiv, Kat 

tov *Oy ^SacrtAca tt}s Bacrav, Kat Travra rov Aaov avrov* 

Kat C 7 rara^a/x€v avrov, ca>s rov p/i) KaraAt 7 rctv avrov o* 7 rcppta. 

4 Kat cKparrycrap.cv 7 rao-div rcov ttoAccdv avTOv cv rai Katpai 
CKCtvco* ovk ^v 7roAts, ^v ovk cAa/3op,cv 7rap* avrojv l^YjKOvra 
xoActs, rrdvra rd xcpt^copa ’Apyo/3 /3ao-tAca>s *Oy cv Bacrav. 

d Ilacrat xoActs o^vpat, rct^y vxf/rjXd, xvAat Kat po^Aot* 7rA^v 

6 rd>v xoAc(i)v rdiv 4>cpc^ata)v rcov 7roAAa>v or<p68pa • *E£a>Ao0p€V- 
trapcv, cocnrep cxot^cra/xcv rov 2rydjv /3ao-tAca ’Eo-c/3d)v, Kat 
c^coAo^pcvcraptcv iracrav xoAtv cf^s, Kat ras yvvatKas, Kat ra 

7 xatSta, Kat xavra ra Krrjvry Kal ra cncvAa tojv xoAca>v 
cxpovopcv(rap.cv cavrots. 

8 Kat cAd/Jo/xcv cv rdi Katpa) CKCtva) rr/v yrjv ck ^ctpdJv 8 vo 
/JacriAeW ro>v ’A^aoppattuv, ot ^o-av xcpav tov ’lopSdvov axo 

9 tov ^ct/xappov ’Apvdiv Kai ca>s ’Acp/xcdv. Oi 4>otvtKcs cxovo- 
/xa^ovcri to ’Acppcbv 2avtojp, Kai o *Ap.oppatos cxcDvopacrcv 

10 avro 2avtp. Ilacrat xoActs Mtcrd>p, Kat xacra TaXadS, Kai 
xacra Bacrav ecus c EA^a Kai 'ESpatp, xoActs /3acrtActas tov 

1 1 *fly cv rg Bacrav. "Ort xA^v *I 2 y /3ao-tAcvs Bacrav Karc- 
X€L<f>0rj axo Tci)v f Pa^>atv* tdov rj kXlvt) avrov k\ivt) crtS^pa, 
iSov avn; cv Ty aKpa tcuv vtdiv ’A/xptav* evvea X 7 ^ca>v to 


Seon king of Esebon would not that we 
should pass by him, because the Lord our 
God hardened his spirit, and made his heart 
stubborn, that he might he delivered into 
thy hands, as on this day. 

31 And the Lord said to me, Behold, I have 
begun to deliver before thee Seon the king 
of Esebon the Amorite, and his land, and 
do thou begin to inherit his land. 32 And 
Seon the king of Esebon came forth to meet 
us, he and all his people to war at Jassa. 
33 And the Lord our God delivered him 
before our face, and we smote him, and his 
sons, and all his people. 34 And we took 
possession of all his cities at that time, and 
we utterly destroyed every city in succes¬ 
sion, and their wives, and their children; 
we left no living prey. 35 Only we took the 
cattle captive, and took the spoil of the 
cities. ^From Aroer, which is by the brink 
of the brook of Arnon, and the city which 
is in the valley, and as far as the mount of 
Gaiaad ; there was not a city which escaped 
us: the Lord our God delivered all of them 
into our hands. 37 Only we did not draw 
near to the children of Amman, even all the 
parts bordering on the brook Jaboc, and the 
cities in the mountain country, as the Lord 
our Gocl charged us. 

And we turned and went by the way 
leading to Basan ; and Og the king of Basan 
came out to meet us, he and all his people, 
to battle at Edraim. 3 And the Lord said 
to me, Fear him not, for I have delivered 
him, and all his people, and all his land, 
into thy hands *, and thou shalt do to him 
as thou didst to Seon king of the Araorites 
who dwelt in Esebon. 3 And the Lord our 
God delivered him into our hands, even Og 
the king of Basan, and all his people; ana 
we smote him until we left none of his 
seed. 

4 And we mastered all his cities at that 
time; there was not a city which we took not 
from them ; sixty cities, all the country 
round about Argob, belonging to king Og in 
Basan: 5 all strong cities, lofty walls, gates 
and bars; besides the very many cities of 
the Pherezites. 6 We utterly destroyed 
them as we dealt with Seon the king of 
Esebon, so we utterly destroyed every city 
in order, and the women and the children, 
7 and all the cattle; and we took for a prey 
to ourselves the spoil of the cities. 

8 And we took at that time the land out 
of the hands of the two kings of the A mo- 
ntes, who were beyond Jordan, extending 
from the brook of Arnon even unto Aermon. 
9 The Phoenicians call Aermon Sanior. but 
the Amorite has called it Sanir. 10 All the 
cities of Mison and all Gaiaad, and all 
Basan as far as Elcha and Edraim, cities of 
the kingdom of Og in Basan. n For only 
Og the king of Basan was left of the Ra- 

E hain: behold, his bed was a bed of iron; 

ehold, it is in the 0 chief city of the chil¬ 
dren of Ammou; the length of it it nine 


3 Or , acropolis, citadel: or extremity of the land of the Ammonites. 
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cubits, and the breadth of it four cubits, 
according to t he cubit of a man. 13 And we 
inherited that land at that time from Aroer, 
which is by the border of the torrent Arnon, 
and half the mount of Galaad; and l gave 
his cities to Ruben and to Gad. 13 And the 
rest of Galaad, and all Basan the kingdom 
of Og 1 gave to the half-tribe of Manaase. 
and all the country round about Aj*gob, all 
that Basan; it shall be accounted the land 
of Raphain. 14 And Jair the son of Manasso 
took all the country round about Argob as 
far as the borders of Gargasi and Aiachathi: 
he called them by his name Basan Thavoth 
Jair until this day. 15 And to Machir l gave 
Galaad. 16 And to Ruben and to Gad I 
gave the land under Galaad as far as the 
brook of Arnon, the border between the 
brook and as far as Jaboc ; the brook is the 
border to the children of Amman. 17 And 
Araba and Jordan are the boundary of 
Alachanareth, even to the sea of Araba, the 
salt sea under Asedoth Phasga eastward. 

13 And I charged you at that time, saying, 
The Lord your Gou has given you this land 
by lot: arm yourselves, every one that is 
powerful, and go before your brethren the 
children of IsraeL 19 Only your wires and 
your children and your cattle (I know that 
ye have much cattle), let them dwell in your 
cities which I have given you: 20 until the 
Lord your God give your brethren rest, as 
also he has given to you, and they also shall 
inherit the laud, which the Lord our God 
gives them on the other side of Jordan $ then 
ye shall return, each one to his inheritance 
which I have given you. 

21 And I commanded Joshua at that time, 
raying, Your eves have seen all things, which 
the Lord our God did to these two kings: 
so shall the Lord our God do to all the king¬ 
doms against which thou crossest over 
thither. ^ Ye shall not be afraid of them, 
because the Lord our God himself shall fight 
for you. 

a And I besought the Lord at that time, 
raying, 34 Lord God, thou hast begun to shew 
to thy servant thy strength, and thy power, 
and tny mighty hand, and thy high arm : for 
what God is there in heaven or on the earth, 
who will do as thou hast done, and accord¬ 
ing to thy might ? 25 1 will therefore go over 
and see this good land that is beyond Jor¬ 
dan, this good mountain and Antilibanus. 

28 And the Lord because of you did not re¬ 
gard me, and hearkened not to me; and the 
Lord said to me, Let it suffice thee, speak 
not of this matter to me any more. 27 Go up 
to the top of the 0 quarried rock, and look 
with thine eyes westward, and northward, 
and southward, and eastward, and behold it 
with thine eyes^ for thou shalt not go over 
this Jordan. 24 And charge Joshua, and 
strengthen him, and enco^irage him ; tor he 
phall go before the face of this people, and he 
whall give them the inheritance of all the 
And which thou hast seen. 29 Amd we abode 
m the valley near the house of Phogor. 


/x>;ko? avr/Js, kcu rcaadpoiv 7 rr^cwv to evpos avn/s iv 7n?x €i dvopo9. 
Kat TTjv yrjv CKeivyv iKXypovopirjaap,ev iv tco Katpto itce tya> 12 
airo ’Apo^p, y i<jn napa to ^ctAos ^€tp.appou Apvwv , Kai 
to ypuav tov opovs FaAaaS* Kat Tas ttoA cts avrov cScoKa 
r£ 'P ov/3yv Kat t<o TaS. Kat to KajaAonrov tov FaAaaS, 13 
Kat naaav ryv Bacrav fiaacXeiav *f2y cSouKa tw ypLtaet. <£u Xrj<; 
Mayacrod}, Kat iracrav 7T€ptx<i)poy ’Apyd/3, Trdaav Bacray iKCtvyv 
yy 'Pa</>aty Aoy ladya €Tat. Kat ’latp mo9 M avaaarj eAa/Js 14 

naaav ttjv 77€ptx<opoy ’Apyo/3 €<09 Ttoy opttoy Tapyaal koli 
Ma^a^t* €7ra)yo/xa<x€y avras ini t<3 ovopLan avrov ryv Buaay 
©ana)# ’latp ecus tt)s yp.ipa<; t avrrjs. Kat V<3 Ma^tp cSaiKa 15 
ttjv FaAaaS. Kat t<5 'P ov/3yv kcll t< 3 TaS S%$a)Ka vno rrjs 16 
TaAaaS ?<09 x €t ptappov ’Apyaiv piiaov tov \cipAppov opiov Kat 
€0)9 TOO *Ia/3oK* 6 ^€tp.appoi)9 optoy T0t9 Vt0t9 *A fipidv. Kat ^17 

*A pa/3a Kat 6 ’IopSay^ optov Ma^ayapcd, Kat €<09 6aAaaoy<; 
v Apa/3a, 0aAa<rcr^9 aAv/a /9 vi to 'Aoybiod ttjv ^aarya ayaToAtoy. 

Kat ivcreiXaptyv vpuv iv t<3 Katpto €K€tVo), Xiywv, Kupt09 18 

6 ®€09 VpLViV ISo )K€V VpUV T7]V ytjV TCLVT7JV €V KXypip* €^07rAt- 

aapLCvot 7TpO7ropev€(T0€ 7 rpo npoauinov tcov aSeA^ujv vp,Q)v 
viibv ’Icrpa^A 7ra9 SwaT09. IIA yv at ywatK€9 v/ia>y Kat ra 19 

T€KVa VpLOJV Kat TO. KTTjVTj V/iWV, otSa OTt 7roAAa KTTjVT) VpUV, 
KaTotKctVojcrav iv Tat9 7roA€crtv v/xSv, at9 tSa)Ka vpuv , €<09 20 
ay KUTaTravaT] Kdpt09 o ®€09 vptwv rov9 abeXipovs vpLow, 
o>cr7rep Kat v/xa9, Kat KaraKXrjpovopiT^aoyaL /cat onrot ttjv yrjv, 
rjv Kvpto 9 6 ®€09 rjp.S)v StScocrtv avrot9 iv to> iripav rou 
’IopSayotr /cat €7rayao*Tpa<^>^<7€<T^€ €KacrT09 €t9 rrjv K\r)povop,iav 
a vtov, rjv cSo)Ka vpuv . 

Kat t< 2 ’I^crot ivcTetXdp/rjv iv t<o Katpoi €K€tVo>, Aeytoy, ot 21 
6(f>0aXpLOi vpLv)v € 0 )paKttcrt rravTa , ocra i7T0Lr]cre Kdpt09 6 ®€09 
fjpiibv T0t9 Sval fiaatAevcn tovtois* ovtcos Trotijo-ci Kdpto 9 o 
®€09 qptCov 7rdcra9 ra9 /3acrtA€ta9 i<f> a9 <rv SiafialvcLS ckc t. 

Ou <f)o/3r]9ijo-e(r6€ <X7r civtCov, otl Kvpios b ©€09 r)p,wv auT09 2 2 
TroXeparjcret rrepl vpLibv. 

Kat iSerjOrjv Kvptov iv toj KaipQ €K€tVo>, Acyoy, Kvptc 23, 24 
®€€> crv rip^m 8ei£cu t<d <t< 3 ^€pa7royTt ttjv lo^vv crov, kcu 
ttjv bvvapLiv aov, Kai T7]V X c ^P a T V V K P a Tatav, Kat tov ^pa^tova 
tov vifrrjXov' T 19 yap i<iT 1 ®€09 iv t< 3 ovpavai y €7rt 7^9 yrjs, 
OCTTl 9 TTOLTjO-CL KOL0a €7rOt^(Ta9 (TV, Kat KaTa TTJV i(T)(VV c tov ; Aia. 

(3as ovv oij/opLCU iyv yrjv Tyv dyaOyv ravryv Tyv ovvav rrepav 25 
tov ’IopSarov, to opo? tovto to dyaOov Kat tov ’AyrtAt^Sayov. 

Kat inept l&z Knpt09 ip>€ eycKcv vpitov, Kai ovk €tcr- 26 
yKOV crd p,ov Kat €t7 rc Kupt09 7rpo9 p.€, tKavovaOu) trot, p.y 
7rpo<j0fjs €Tt AaA^o-at Toy Aoyoy tovtov. 'AvafiyOi ini TTfv 27 
Kopv<f>rjv tov XcXa^cvpiivov, Kat dva/SXeiftas rots a<f>9aXpu)i<s 
aov Kara OdXaaaav Kat Boppay Kat At/?a Kat ayaToAa 9 >1 
Kat tSe T0t9 offiOaXpLols aov , OTt ov 8ia/3yay tov *lopSavrjv 
tovtov . Kat cyTetAat ’I^crot Kat KaTia)(vaov avrov Kat 77 apa- 28 

KaAccroy anToy, on ovro9 biafiyazrai npo npoaonrov tov Xaov 
tovtov, Kat ovto 9 KaTUKXypovopLrjacL anrot9 Tracray ryv yrjv 
yv aopa/ca9. Kat ivcKaOypieOa iv varry ovveyyvs olkov Qoytbp. 29 


£ ».«. PlBgah. 
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4 Kat vvv *IcrpapA <xkovc rtov OiKaiaj/xaTom /cat twv Kpt/xaTajv, 
oaa eya) SiSaaKOj v/x a? crp/xepop 7rot€ti', tVa £pT€, Kat 7roXv- 
7rAao'tao*^T6, Kai cto-eAflovrcs KAppovo/xpcrprc rqv yqv, qv 

2 Kvpi 09 6 ®€OS TWV 7raT€pit)V V/X UJV StSiDOLV V/XU\ Ov TTpOCT- 
Oqaert 7rpo9 to pp/xa o eyaj evre'AAo/xai v/xiv, Kat ovk a^eXare 
aTT* avrov* <fav\daoeo6e ra? crroAas Kvptov rov ©eov p/xah\ 

3 oua €ya) erreX/vop,at v/xiv c rrjfiepov. Ot 6<f>6a\pLol dpLojv 
iiDpoLKaa l itdvra oa a tirocrjoe Kvptos 6 ©cos p/xaii/ r<3 BecX- 
<£eyajp, on 7ras avOpwiros otrrts eVopcvflp <Wcr<D BeeA^eyajp, 

4 €^€Tp«//€V avrov KvptOS 6 0€OS V/XaW c£ VfJLUV. *YfJL€L$ 8c 

Ot 7 TpOaK€lfJL€VOL KvptOJ T<3 ®€<p VfJLiJJV, £pT€ ^dvT€ S €V 77? 

07]fJi€pOV. 

5 "iScrc, ScSct^a vplv SiKaitv/xaTa Kat Kptoras Ka0a evcrctXard 
/xot Kt/ptos, Trotporat ovtojs iv ry yrj cts pv v/xeis €ia7ropev€o0e 

6 €K€t K\rjpovo/JL€iv avnqv. Kat <£i/Aa£eo*0€ Kat ?roip(7€T€* ort 
avrp p ao<f>ta v/xgjv Kat p crvvccrts evavTioi/ 7ravTajp rail/ iOvtov, 
oo*ot dr aKovcroKTi 7rdrra ra SiKaiai/xaTa Tavra* Kat ipovatv, 
tSov Xaos crowds Kat €7nuTp/xa>v to c^ros to /xeya tovto. 

7 *Oti 7rotor e#vo9 /xeya, <3 coni' aura) ©cos cyyt^wr avrots 
oj$ Kdptos 6 ©eos p/xwr er 7rdo*tr ots car avror cVtKaXccrci- 

8 /xc#a / Kat 7rotor c^ros /xeya, <2 cortr aura) 8iKaiaj/xa7a Kat 
Kpifxara StKata KaTa iravra tov vo/x ov tovtov , or eya> StSa>/xt 
€rto7rtor v/xajv arjptepov; 

9 Ilpdo-ex* creav7aj, Kat <f>vka£ov Tqv xpv^qv aov ocj>6opa • 
/xp huXadp 7rarTas tovs Xoyous, 0 S 9 ewpaKaoiv ot o<£(9aA/xoi 
uov, Kat /ttp a7rocrTpT(jj(7ar a7rd Tps KapStas ox)u Trdcras Tas 
^/xcpas Tps ^tops crov* Kat crv/xySt/Jauets rods vtovs (tov Kat 

10 tovs vtods Tcir vtair aov, rjptepav rjv Iottjtc iv<l)mov Kvptov 
rov ©cov p/xdir er Xwpp/? Tp ^/Jtcpa Tps CK/cXputas* oti €t7re 
Kvptos 7rpos /xc, iKKXr/ataaov Trpos P'C Tor Xaor, Kat aKov- 
traTOJuar Ta prjpLaTa. /xov, ottcvs /aa^tvo’t 4>oj3€La6al /xc 7racras 
Tas p/xcpas as avrot £a><rtr €7rt Tps yp9, Kat tovs vtods avrtdr 

1 1 SiSa^ovut. Kat 7rpo<rr)\0€T€ Kat laTqrc V7ro to opos* Kat 

to opos cKatero Trvpt ecus tov ovparov* ctkotos, yroc^os, ^veXXa. 

J 2 Kat cXaXpuc Kvptos 7rpos v/xas ck /xcctov tov 7rvpos </>torpr 
prqpLOLTtDV , pr v/xcts pKOvuaTC* Kat d/xouvp-a ovk ctSeTc, dXX’ 

13 ^ <f>(i)vrjv. Kat arpyyctXer v/xtr rpr Sta^p/opr avTov, pr 

crcTCtXaTO v/xtr 7rotctr, Ta SeKa prjfJLaTu, /cat Zypaif/cv avra 
CTTt Svo TrXaKas Xt^tVas. 

14 Kat e/xot cVcTctXaTO Kvptos er rai Katptd ckc tra>, StSa^at 
v/xas StKatci/xaTa Kat Kptcrets, 7rotetr v/xas avTa c?rt Tps yp9, 

15 cts pr v/xet9 elaTropeveaOe €Kct KXpporo/xpo’at avrpr. Kat 
<t>v\.d£eaO€ a<f>68pa Tas ijru)(a<; v/xtor, oTt ovk etSere o/xotw/xa 
eV Tp p/xepa p eXaXpcre Kvptos 7rpos v/xas eV Xtvpp/3 cr toj 

16 opct ck /xcVov tov 7rupo<z . Mp dro/xpcrpTe Kat 7rotpcn/T€ 
v/xtr eavrots yXv7TTor o/xotaj/xa, iraaav ei Kora d/xotapxa apue- 

1 7 rtKov p 0pXvKOV, o/xottv/xa ttovtos KTprovs rcur orTOjr cVt 
Tps yps, o/xotaj/xa 7rarTos opreov 7rrepajTOV o 7reTarai in ro 

18 Tor ovparor, o/xotaj/xa TrarTOS ep7T€TOv o Ip7ret €7rt Tps yps, 
o/xotaj/xa Trarros t^^vos, oua ccttiv cr Tots vSautr v7roKaTaj 


And now, Israel, hear the ordinances and 
judgments, all that I teach you this day to 
do: that ye may live,and be multiplied,and 
that ye may go in and inherit the land, 
which tiie Lord God of your fathers gives 
you. 2 Ye shall not add to the word which 
I command you, and ye shall not take from 
it: keep the commandments of the Lord our 
God,all that 1 command you this day. :i Your 
eyes have seen all that the Lord our Gcrd 
did in caA<? of* Beel-phegor; for every 
man that went after Beel-phegor, the Lord 
your God has utterly destroyed him from 
among you. 4 But ye that kept close to the 
Lord your God are all alive to-day. 

5 Behold, I have shewn you ordinances 
and judgments as the Lord commanded me, 
that ye should do so in the land into which 
ye go to inherit it. 6 And ye shall keep and 
do them: for this is your wisdom and under¬ 
standing before ad nations, as many as shall 
hear all these ordinances; and they shall 
say. Behold, this great nation is a wise and 
understanding people, j For what manner 
of nation is so great, which has God so near 
to them as the Lord our God is in all things 
in whatsoever we may call upon him ? 8 And 
what manner of nation is so great, wliich has 
righteous ordinances and judgments accord¬ 
ing to ad this law, which 1 set before you 
this day ? 

9 Take heed to thyself, and keep thy 
0heart diligently: forget not any of the 
things, which thine eyes have seen, and let 
them not depart from thine heart ad the 
days of thy life; and thou shalt teach thy 
sons and thy sons’ sons, 10 even the things 
that happened in the day in which ye stood 
before the Lord our God in Choreb in the 
day of the assembly; for the Lord said to 
me, Gather the people to me, and let them 
hear my words, that they may learn to fear 
me ad the days which they dve upon the 
earth, and they shad teach their sons. “And 
ye drew nigh and stood under the mountain ; 
and the mountain burned with fire up to 
heaven : there was darkness, blackness, and 
tempest. 12 And the Lord spoke to you out 
of the midst of the fire a voice of words, 
which ye heard : and ye saw no likeness, 
only ye heard a voice. u And he announced 
to you his covenant, which he commanded 
you to keep, even the ten y command¬ 
ments; and he wrote them on two tables 
of stone. 

14 And the Lord commanded me at that 
time, to teach you ordinances and judg- 
nients, that ye should do them on the land, 
into which ye go to inherit it. ** And take 
good heed to your hearts, for ye saw no 
similitude in the day in which the Lord 
spoke to you in Choreb in the mountain out 
of the midst of the fire : 16 lest ye transgress, 
and make to yourselves a carved inm^e, any 
kind of figure, the likeness of male or female, 
17 the likeness of any beast of those that are 
on the earth, the likeness of any winged bird 
which flies under heaven, 18 the likeness of 
any reptile which creeps on the earth, the 
likeness of any fish of those which are in the 


fl Or. »oui. 
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waters under the earth ; 19 and lest having 
looked up to the sky, and having seen the 
sun and the moon and the stars, and all the 
0 heavenly bodies, thou shouldest go astray 
and worship them, and serve them, which 
the Lord thy God has distributed to all the 
natio’ • under heaven. 2 “ But God took 
you, and led you forth out of the laud of 
Egypt, out of the iron furnace, out of Egypt, 
to be to him a people of inheritance, as at 
this day. 

21 And the Lord God was angry with me 
for the things said by you, and sware that I 
should not go over this Jordan, and that I 
should not enter into the land, which the 
Lord thy God giveth thee for an inherit¬ 
ance. - 2 For y I am to die in this land, and 
shall not pass over this Jordan ; but ye are 
to pass over, and shall inherit this good 
land. 23 Take heed to yourselves, lest ye 
forget the covenant of the Lord our God, 
winch he made with you, and ye transgress, 
and make to yourselves a graven image of 
any of the things concerning which the Lord 
thy God commanded thee. 24 For 5 the 
Lord thy God is a consuming fire, a jealous 
God. 

25 And when thou shalt have begotten 
sons, and shalt have sons’ sons, and ye shall 
have dwelt a long time on the land, and 
shall have transgressed, and made a graven 
image of any thing, and shall have done 
wickedly before the Lord your God to pro¬ 
voke him ; 26 1 call heaven and earth this 
day to witness against you, that ye shall 
surely perish from oh the land, into which 
je go across Jordan to inherit it there ; ye 
shall not prolong your days upon it, but 
shall be utterly cut off. '* Ann the Lord 
shall scatter you among all nations, and ye 
shall be left few in number among all the 
nations, among which the Lord shall bring 
you. 28 And ye shall there serve other gods, 
the works of the hands of men, wood and 
stones, which £ cannot see, nor can they hear, 
nor eat, nor smell. 29 And there ye shall 
seek the Lord your God, and ye shall find 
him whenever ye shall seek him with all 
0your heart, and with all 0 your soul in 
0your affliction. 30 And A all these things 
shall come upon thee in the last days, and 
thou shalt turn to the Lord thy God, and 
shalt hearken to his voice. 31 Because the 
Lord thy God is a God of pity : he will not 
forsake thee, nor destroy thee; he will not 
forget the covenant of thy fathers, which 
the Lord sware to them. 

32 Ask of the former days which were be¬ 
fore thee, from the day when God created 
man upon the earth, and beginning at the 
one end of heaven to the other end of hea¬ 
ven, if there lias happened any thing like to 
this peat event^ it such a tiling has been 
heard: 33 if a nation have heard the voice of 
the living God speaking out of the midst of 
the fire, as thou hast heard and hast lived; 
34 if God has assayed to go and take to him¬ 
self a nation out of the midst of another 
nation with trial, and with signs, and with 
wonders, and with war, and with a mighty 
hand, and with a high arm, and with great 
sights, according to all the things which the 


ttJs yiys. Kat pf/ ava/SkoJ/as cts tov ovpavov, Kat I8wv rov 19 
yjXlov koll ttjv creXjjvpv kcll tops darcpas, /cat 7rdvra tov 
K ovrov tov ovpavov, 7rXavr)9el<; TTpocrKVvrjarrjs avrots, kcu 
XaTpevcrps avrots, a aTrcVctpc Kvptos 6 ©cos crov axrra 
Traai Tots e9vec rt rot? v7roKara> too ovpavov . 'Ypas Sc eAa/2cv 20 
6 ©cos, /cat iijrjyayev vpas c/c yrjs Atywrov, c/c Trj s /ca/xtVov 
ttjs crtSiypas, i$ Alyv7rrov t ctvat avra> Aaov eyxXrjpov, d/s cv 
Trj T7/Acpa ravTij . 

Kat Kvptos 6 ©cos idvpLtoOrj pot 7rcpt 7W Xeyopbivwv v<j> 21 
vjAOiv, Kat lopoo-ev Iva p.rj Sta/?ai tov 'lopSavrjv tovtov, Kat 
Iv a [AT) ctcreAda) cts tt]v yrjv, rjv Kvptos o ©cos (tov StSajor 
o*ot iv Kkrjpio . ’Eya/ yap d7ro0v?y(rKa> iv ry yfj Tavry, Kat 22 
ov Sta/3atVa> tov ’ lopSavrjv tovtov vpets Sc Sta/SatVcrc, Kat 
KkripovofiTjo-eTe tt)v yrjv ttjv aya9rjv Taxrrqv . npoo-c^crc 23 
VpLLV, fJLT) imXd9r](j9e T7]V St a6r)K7)V KuptOU TOV ©€OV YJpLOiV, 
rjv Sic^cto 7rpos vpas, Kat dvopajcrrjTe , Kat 7roir)oir)T€ vpfv 
cavrots yXvTTTOv opotcopa vravTiov £>v crvvcra£c trot Kvptos 
o ©cos orov. *Ort Kvptos o ©cos (rov rrvp xaTavaXicrKov ccrrt, 24 
©cos ^Aamys. 


’Eav Sc yewrjcrrjs vtovs Kat vtovs tu)v viwv crov, Kat ypovt- 25 
orqre cVt Trjs yrj$, Kat dvop.rjcrqTe, Kat 7rot?yo-€TC yXv7rrov 
opounpa 7ravros, Kat TroirjorjTe to 7 rovrjpov ivoymov Kvptov 
tov ©eov vfiwv 7rapopytcrat avrov, Stap.aprvpop.at vptv crrjp.€pov 26 
tov tc ovpavov Kat rr/v yrjv, on dmoX^ia aTcoXei<j9e a7rd rrjs 
yrjs, cts rjv vpets Sta/JatVcrc rov ’IopSai^p €K€t KXrjpovopirj- 
crac ov)(L 7roAv^povtctT€ ^pepas C7T* avr^s* aAA’ rj iKTpifir} 
iKTptjSrjaeaOe. Kat Siao*7rcpct Kvptos vpas iv 7ra(rt rots 27 
edvecri , Kat KaraXetcfidrjcrecTOe oAtyot apt^pui cv 7racrt rots 
Wveaw, cts ovs cto'a^ct Kvptos vpas CKCt. Kat AarpcwcTC 28 
ckci deois iTepois cpyots X* l P™ v dvOpwirojv, ^vAots Kat At^ots, 
ot ovk oif/ovTat , ovrc p*i) aKovo-waLv, ovrc p^ <^ayoxrtv, ovrc 
fxr] 6or<j>pav6o)cn. Kat £t]t t^ctctc ckc t Kvptor rov ©cov vpaiv, 29 
Kat tvprjatTt avrov orav iK^rjTrjorrjTe axrrov i£ oXr)<; t?}s KapStas 
crov, Kat c£ oAt^s t^s i/^^tJs crov iv Trj OXiif/ei aov. Kat cvprp 30 
crovcrt ere 7rdi/rcs ot Aoyot ovTot irr ccr^ara) raw fjpLepuv, Kat 
imcTTparlyrjorr) 7rpos Kvptos tov ®eov crov, Kat etoraxovarj rrj<; 
cfaiovrjs avrov. v Ort ©cos otKrtppcov Kvptos o ©cos crov 31 
ovk cy/caraActi//ct ere, ovSc pry c/crpt^ct crc* ovk c7rtArycrcrat ttjv 
8 aOrjicrjv rail/ irarepojv crov, yv xofxoaev avrots Kvptos. 


’ETTCpcor^crarc ^pepas 7rporcpas ras yevojiev as 7rporcpas 32 
crov d7ro t^s ^pepas ^S eKTtcrev b ©cos av0po)7rov C7rt r?}s 
yrjs, Kat C7rt ro a Kpov rov ovpavov cws rov axpov rov ovpavov , 
ct ycyovc Kara to pTypa to peya rovro, ct ^Kovo*rat rotovro* 
ct aKr^Koev eOvo% (fxvvrjv ©cov ^ii/ros AaAovvros ck pcVov 33 
rov 7rvpos, ov Tporrov CLKTjKoas CTV Kat c^Tycras* ct c7retpacrcv 34 
o ©cos €tcrcA#G)v Xafielv cavrai c^vos ck pcuov c^vovs cv 
Tretpaerpai, Kat cv urypetots, Kat cV repaert, Kat cv 7 roAcpa), 

Kat cV X €t P l Kparata, Kat cv fipaxfovi. vi/oyA(3, Kat cv opd- 


(9r. order of heaven. 7 Gr. I die. 3 Fleb. 12 . 29. { (?r. shall not see, etc. 0 Ur. thy. X Or. all these words 
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ftacri ptcyaAots, Kara rrdvra ova irroiqvt Kvptos 6 ©eos f]jx£)v 

35 Iv AiyvTTTix) evwmov vov /2a€7tovtos‘ u><tt€ tlbrjvai ve on 
KvptOS o ©€OS VOV OVTOS ©€OS €VTl, Kal OVK €VT IV CTl 7 tXtJV 

36 avrov . 'E/c rov ovpavov d/coua-r^ eycvcro 17 <£ 0 ) 1/77 avrov 
7ratS€0o*at <76, Kat €7rt ttJs yijs cSct^c (rot to 7 rvp avrov to 
ptlya, /cat ra py)para avrov rjKOwas Ik pivov rov rrvpos . 

37 Ata to dyarrrjvat avrov tovs 7 ra T6pas <rov, Kat l^eXe'^aTO 
to vrrippa avraiv pier avrovs vptas, Kat ££r}yayi ere auros 

38 ev rrj Ivx^i avrov rfj ptyaXr) l£ Atyv 7 rrov, e£oXo0pevo-at 
€# 1/77 peydXa Kat iv'^uportpa uov 7 rpo 7rpovd)rrov crov, etua- 
yayetv <x€ Sovvat <rot ttjv yijv avrcov KXrjpovopetv, Ka#a>s e^ets 
vr/pepov. 

39 Kat yvibvrj o-Tpuepov, Kat £mvrpa<f>rjvr} rr} Stavota, on 
Kvptos 6 ©eos o-oi; ovtos ©eos iv ra/ ovpav<3 av<v Kat € 7 rt 

40 rijs 7375 KaTcu, Kat ovk eartv €Tt ttX^v aurov. Kat <£vXa£a<r0e 

ras IvtoXcls avTOv, Kat Ta StKattoptaTa avrov, oo*a lyai ai/TcX- 
Xopai uoi c rrjpepov, tva cv uot yivr\rai Kal rots vtots <rov 
p,€Ta <76, 07TO)S ptaKpO^ptepOl yiv7jV0€ C7Tt T?7S 77 S KvptO? 

41 6 ©€05 uov StSaKTt crot 7ra<xas ra? ^ptepas. Tore d<£a>pt(r€ 
MunxrJJs Tpets 7roXets rripav rov ’IopSavov <z7t 6 avaroXaiv 

42 r/Xiov, <£vyetv Ikcc rov <f>ovevrr)v 05 av (fyovevvrj rov rrXrjvLov 
ovk ctSws, Kat ovtos ov pttaw avrov 7rpo rrjs ^0€S Kat tt}s 
rpLTrjs, Kal Kara<f>ev£trai cts ptav Ttov ttoXccdv tovto/v, Kat 

43 ^rjvera t* ttjv Bouop Iv T 77 IpT^p«o cv t rj yrj rff rrtbivrj r<3 
'Pov/J^v, Kat tJjv *Paptu)0 cv TaXaaS r<3 TaSSt, Kat rijv PavXcbv 
Iv Bacrav to) Mavao*o*g. 

44 Ovtos 6 vopt05, ov Trapc^CTO Mcdvct^s €V(I)7tlov vlwv ’I vparjX. 

45 Tavra Ta ptapTvpta, Kat ra StKataiptara, Kat Ta Kptptara, oua 
£XaAr)V€ M (vvoijs T 0 t 5 vtots 'IcrpaT/X, c^cX^ovtojv avrwv Ik 

46 y^5 Atyv7TT0V, Iv r<3 7rcpav rov ’lopSavov, Iv <f>dpayyt , lyyvs 
otKov 4>oyu)p, cv yg 2tjcov jSao’tXcoj? tojv ’AptoppatW, os 
KarcoKCt Iv 'Eo*c/3a)v, ov C7rdra^€ Mtuvcnjs, Kat ot vtot ’lo’paTjX, 

47 i&XOo vtojv avraiv Ik yJ)s Atyv 7 rrov. Kat eKXr/povoprjvav rrjv 
yrjv avrov, Kat r^v y^v^fiy ^SaatXccas rijs Bao*av, Svo /JauiXco/v 
raiv * AptoppatW, ot ^o-av 7 rcpav rov ’lopSavov Kara avaroXas 

48 rjXioVy airo ’Apo^p, ^ lo*rtv l 7 Tt rov ^ctXovs ^ctptappov ’Apvaiv, 

49 Kat l 7 rt rov opovs rov 2^a>v, o cut tv ’Acppttbv, Trao’av rijv 
*Apa(3a rripav rov ^IopSavov Kara avaroXas rjXtov vrr6 ’AcnjSci)# 
ttjv Xa^cvnjv. 

6 Kat IkoXcuc Mtovor/Js 7ravra ’Icrpa^X, Kat cure 7rpos avrovs, 
ukovc Iupa^X ra StKataiptara Kat ra Kptptara, oua cya) XaXai 
Iv rots (Jcrtv vpttLv Iv rg 17 ptepa ravr]7, Kat pta OrjcrevOt avra, Kat 

2 <f>vXa^€vO€ 7 roictv avra. Kvptos o ©cos vptaiv Stc^CTO 7 rpos 

3 vptas Sta^Ktyv Iv Xa/p^/S. Ov^t rots 7 rarpdortv vptaiv Stc^cro 
Kvptos T 17 V StaOrjKrjv ravrrjv, aXX’ 77 7 rpos vptas* vptets diSc 

4 Travrcs £ojvtcs vrjpepov. Upoaiorrov Kara 7rp6va)7rov IXaX^o-c 

5 Kvptos 7 rpos vptas cv rai opet Ik p.euov rov 7rvpos. Kaydj 
€lorr)K€Lv avaptcVov Kvptov Kat vptaiv Iv rco Katpai IkcIvo) avay- 
yctXat vpttv ra prjpara Kvptov, OTt I^o/J^t/tc a 7 rd rrpovdrrrov 

6 rov 7rvpos, Kat ovk avifirjrt cts to opos, Xcya/v, lydi ctptt 


Lord our God did in Egypt 0 in thy sight 
35 So that thou shouldest know that the 
Lord thy God he is God, and there is none 
beside him. 36 His voice was made audible 
from heaven to instruct thee, and he shewed 
thee upon the earth his great fire, and thou 
heardest his words out of the midst of the 
fire. 

37 Because he loved thy fathers, he also 
chose you their seed after them, and he 
brought thee himself with his great strength 
out of Egypt, 38 to destroy nations y great 
and stronger than thou before thy face, to 
bring thee in, to give thee their land to in¬ 
herit, as thou hast it this day. 

29 And thou shalt know this day, and 
shalt consider in thine heart, that the Lord 
thy God he is God in heaven above, and on 
the earth beneath, and there is none else 
but he. 40 A nd keep ye his commandments, 
and his ordinances, all that I command you 
this dav; that it may be well with thee, and 
with thy sons after thee, that ye may be 
long-lived upon the earth, which the Lord 
thy God giveth thee for ever. 41 Then 
Moses separated three cities beyond Jordan 
on the east, ^that the slaver might flee 
thither, who should have slain his neigh¬ 
bour unintentionally, and should not have 
hated him $ in times past, and he shall flee 
to one of these cities and live: 43 Bosor in 
the wilderness, in the plain country of Ru¬ 
ben, and Ramoth in Galaad belonging to 
£Gad, and Gaulon in Basan belonging to 
Manasse. 

44 This is the law which Moses set before 
the children of Israel. 45 These are the tes¬ 
timonies, and the ordinances, and the judg¬ 
ments, which Moses spoke to the sons of 
Israel, when they came out of the land of 
Egypt: ^on^ the other side of Jordan, in 
the valley near the house of Phogpr, in the 
land of Seon king of the Amorites, who 
dwelt in Esebon, whom Moses and the sons 
of Israel smote when they came out of the 
land of Egypt 47 And they inherited his 
land, and the land of Og king of Basan, two 
kings of the Amorites, who were beyond 
Jordan eastward. 48 From Aroer, which is 
on the border of the brook Arnon, even to 
the mount of Seon, which is Aermon. 49 All 
* Araba beyond Jordan eastward under Ase- 
doth v- hewn in the rock. 

And Moses called all Israel, and said to 
them, Hear, Israel, the ordinances and 
judgments, all that 1 speak in your ears this 
day, and ye shall learn them, and observe to 
do them. 2 The Lord your God made a 
covenant with you in Choreb. 3 The Lord 
did not make this covenant with your 
fathers, but with you: ye are all here alive 
this day. 4 The Lord spoke to you face to 
face in the mountain out of the midst of the 
fire. 5 And 1 stood between the Lord and 
you at that time to report to you the words 
of the Lord, (because ye were afraid before 
the fire, and ye went not up to the mountain,) 
saying,*4 am the Lord thy God, who brought 


6 Or. before thee seeing. 7 Or, greater. 6 Gr . before yeBterday and the third day. Hebraism, £ Or t the Gaddite. 
0 u e. the east side. X Htb. the plain. a Or, the quarried rock. Htb. Aehdoth Fisgah. 
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house of bondage. 

7 Thou shalt have no other gods before 
my face. 8 Thou shalt not make to thyself 
an image, nor likeness of any tiling, what- 
ever things are in the heaven above, and 
whatever are in the earth beneath, and 
whatever are in the waters under the earth. 
•Thou shalt not bow down to them, nor 
shalt thou serve them ; for I am the Lord 
thy God, a jealous God, visiting the sins of 
the fathers upon the children to the third 


thee out of the land of Egypt, out of the Kvptos 6 ©cos crov 6 c£ayayd>v ere ck yrjs Alyvirrov , c£ oucot 6 

SovActas. 

Ovk ccrovTai crot 6col CTCpot i rpo TrpocrdiTrov pov . Ov 7, 8 

ttolt}(JW acavTw ciSukov, ov8c Trayros o/xotco/xa, ocra cv to! 
ovpavcS avu), Kat ocra cv rrj yrj Kara), Kat ocra cv roc? vSacriv 
V7roKaTCJ Ttjs yi}s. Ov tt pocrKvvya as avrots, ovSc py kaTpcvcrys 9 
avrots* ort cyoi dpi Kvptos o ®€OS crov, ©cos ^Aurnr/s, otto- 
StSovs apapnas 7r arcpwv cVt tckvcl cttl Tptry v Kal TCTapryv 
ycvcav rocs ptvovcrl pc, Kal 7rotajv eAcos cts ^tAtuSas rots 10 

‘and^SnfmeSw toTthoimnds”^ *7“™^ /«. ™ yoaray^ard yv. Oi 11 

them that love me, and that keep my com- A yifrrj to ovopa Kvptov rov ©cov c rov cttl paTauo • ov yap py 

mandments. 11 Thou shalt not .take the Ka 0apicrn Kvptos 6 ©cos crov rov kapBavovra to ovopa avrov 
name of the Lord thy God in vam, for the , , f [ ri r 

Lord thy God will certainly not acquit him €7ri paraax). 

that takes his name in vain. <l>vAa£at ttjv rjpcpav tcvv aafifiaTW ayta£etv avryv, ov 12 

12 Keep the sabbath day to sanctify it, as rpoirov cvcrcLkaro aoi Kvptos 6 ©cos crov. *E£ rjpcpas cpya 13 

thy works: 14 but on the seventh day is the aappara Kvpta> ro> ©cw (row ov noLycrcL^ cv avry Ttav cpyov 
sabbath of the Lord thy God : thou shalt ^ Ka £ £ V ' L0 ' $ <J0V Ka £ £ Ovyaryp crov, 6 7 rats cron Kal y 

dk> in it no work, thou, and thy son. and thy « o- \ \ / v 

daughter, thy man-servant, and thy maid- TraibiVKy crov, o pov s (rov Kat to v?ro4vytov crov, Kat vav 

servant, thine ox, and thine ass, and all thy Kryvos crov, kgu rrpocrykvTOS 6 7rapotKa>v cv crot• tva <xva7rav- 

cnyrat 6 7rats crov, Kal y TvaiSlaKy crov, Kat to vno^vyiov 

crov, a \a7rcp /cat crv. Kat pvyadyoyi on olKcrys yvOa cv 15 

yfj AlyvTTTio , Kat c$yyayc c rc Kvptos 6 ©cos crov ckclOcv cv 

\€tpl Kparata, Kat cv jSpa^tovi vif/yAw Sta tovto crvi'cYa^c 

crot Kvptos o ©cos crov wore <jE>vAacrcrccr^at t^p ypepav rv)v 

aa/3(3dr(j)V Kal ay* it'iv avryv . Ttp.a roi/ irarcpa crov Kat 16 

tt/I' pyTcpa crov, ov ~poTrov cvcrcikajo crot Kvptos 6 ©cos 

crov, iva ev crot ycvyrac, Kal iva paKpo^povto s ycVy cVt t^s 

upon the land, which the Lord thy God Kvptos 6 ©cos crov StScecrt crot. Ov c^ovcvcrcts. Ov 17, 18 

gives thee. 17 Ihou shalt not commit mur- * l \ r N _ 

der. ,8 Tlu)u shalt not commit adultery, ^oi^cvcrets. Ov /cAci^cis. Ov i(/cvOopapTVpy(r€L<; Kara 19, 20 

Thou shalt not steal. 20 Thou shalt not T0 {) TrAncrtW crov paprvptav xl/cvSy . Ovk cVt^vuncrcts tw 21 

bear false witness against thy neighbour. ~ « v » T , n , N r 

21 Thou shalt not covet thy neighbours wife; 7wauca rov irkycriov crov ovk CTnVvpyacK ryv oiKtav tov 

thou shalt not covet thy neighbour’s house, irkyaiov crov, ovtc tov aypov avTov, ovtc tov 7ratda avrov, 
nor Ins field, nor his man-servant, nor his * > > ~ o ' > » » 

maid, nor his ox, nor his ass, nor any beast ° VT€ T7 J V toiOmtk^v avrov, ovtc tov ^oos^ avrov, ovre rov 

of his, nor any thing that is thy neighbour’s. V7ro£vytov avrov, ovre 7ravrds Kryvovs avrov, ovtc TrdvTa ocra 

-These words the Lord spoke to all the T( ? ttAtjotov crov cVrt. 

assembly of you in the mountain out of the Tam ra pypara ckdXyac Kvptos 7 rpos 7 racrav erwaycoyw 22 

midst of the fire— there was darkness, black- « - ~ J , , ~ > , - , 

ness, storm, a loud voice—and he added no €v °P €i ™ v Trvpos- ctkotos, yvoc/>os, tfvcAAa, 

more, and he wrote them on two tables of <f>u>vy pc yaAv Kat ov TrpoircOyKC * Kat cy pail/cv avra €7rt 8vo 
stone, and he gave them to me. 23 And it „ \ p' ' v v > ' < > 

came to pass when ye heard the voice out of 7r f t<1Ka9 * aL ^ Kat eyevero cos yKOvaarc 23 

the midst of the fire, for the mountain ryv <f>wvyv ck pccrov tov 7rvpd$, Kat to opos ckolcto 7rvpt, 

Ji r7 ihe W he^df re of th yoiiJ e tribe e 8, t0 and’ vo^ Ka \ ~P 0<T V X ^y ^ yiry oi r^yovyvoi twv <j>v\w vyv, 
elders : 54 and ye said l Behold, the Lord our y ycpovaia vpwv, Kal cAcycrc, l8ov ii?>ci£cv yplv Kvptos 24 

Kd h hi S 9 voic7out of 8 th g o 0 mid 9 to d f the fir I® ® 0€ ? S ^ K ? 1 T ^ v ^ <Ta ^ ev 

* this day we have seen that God shall eK pzvov tov rrupos- cv Trj ypepa ra vttj cldopcv otl kakyact 

speak to man, and he shall live. 25 And now o ©co? 7 rpos av^poj 7 rov, Kat ^ncrcTat. Kat vvv py a 7 roddvivpcv, 25 
let us not die, for this great fire will eon- * ^ \ ~ \ ** \ , ~ n n 

same us, if we shall hear the voice of the 0Tt ^cavaAcocrct ypaz to rrvp to pc ya tovto, cav Trpoo-VwpcVa 

Lord our God any more, and we shall die. mtets czKOvcrat Tyv < ionmv Kvptov rov ©coi) ypC)V ctl , Kat 
, For what flesh is there which has heard > /i rr\ f ' ' t « v j ' r\ ~ nc 

the voice of the living God, speaking out of a7r °V al/ ovpcVa. Its yap aapt i^rts yKOvcrc <f>wvyv ©cov 4oiy- 26 

the midst of the fire, as we have heard, and tos, AaAovvros ck pcaov tov 7rvpos, cl>s ypeis, Kal £ycrcTaif 


cattle, and the stranger that sojourns in the 
midst of thee; that thy man-servant may 
rest, and thy maid, and thine ox, as well as 
thou. 15 And thou shalt remember that 
thou wast a slave in the land of Egypt, and 
the Lord thy God brought thee out thence 
with a mighty hand, and a high arm : there¬ 
fore the Lord appointed thee to keep the 
sabbath day and to sanctify it. 16 > Honour 
thy father and thy mother, as the Lord thy 
God commanded thee; that it may be weu 
with thee, and that thou mayest live long 


3 Gr. to them that lore, eto. to the number of thou Minds. 


7 Matt 15. 4. Eph. 6. L 


b Or, by this day. 
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Deuteronomy V. 27 — VI. 11. 


?7 ITpoo*€A 0 € c tv, Kal aKOverov iravra ova av ehrYj Kvptos 6 
6W05 rjjJLwv, Kal crv AaAgo*€ts 7rpos g/x as 7ravra ocra av AaAg- 
o*a Kvptos 6 ©cos g/x 2 >F 7 rpos a*c, Kat aKova*o/x€ 0 a, /cat 
7 ro<ga*o/jteF. 

28 Kat rjKOvere Kvptos rrjv <£<DFgF toof Aoya/F vpLtov AoAovftcdf 

TTpOS /X€* /cat C17TC KvptOS 7 rpOS pt€, gK 0 V 0 *a T/JF <t><J)VT)V TCOF 
\6yuiv rov Aaov tovtov ocra cAaAgo*aF 7rpos o*€* op0a>s irdvra 

29 oaa cAaAgcrav. Tts Stotret €tvai ovrto tyjv /capStav avrtoF cf 
avrots, a/arc <f>o/3€LcrdaL p,c Kat tjyvXdarcreaOai ras cftoAcls 
fiov 7racra5 ras g/xcpas, tFa cv g avrots, Kat rot? vtots avraiF 

JO 8t* aia/Fos ; BaSta*OF, ciwof avrots, d 7 rooTpa<£grc v/xcts cts 

3] T0VS 01KOVS V/XtOF* 0 *V 8c a VTOV (TTTjOl pLCT C/XOV, Kat AaA TJ(T(i) 
7rpos a*c ras eFro Aas Kat ra StKatagxara Kat ra KpipLara ocra 
St8a£ets avrovs, Kal 7rot€trcoo*aF ovrtos cf rg yg gF cyti> 8t8co/xi 

32 avrots cf kAtJp<i). Kat <f>v\a$ccrOc 7 rotctF of rpo 7 TOF cFerctAaro 
(TOl Kl/ptOS o ©COS 0 * 00 * OVK CKkXiVCITC CtS 8 c£ta 0 v 8 c CtS 

33 apurrcpa, Kara 7raa*aF rgF o8of, gF CFerctAaro crot Kvptos 
o ©cos o*ov 7ropev€<r8aL cv avrrj , 07ni>s Kara7rava*g o*c, Kat 
cv 0*01 g, Kat /xaKpog/xcpcva-grc € 7 rt rgs ygs gF KAgpovo- 
/Ltg 0*€rC. 

8 Kat aurat at evroAat Kat ra StKatogxara Kat ra Kpt/xara 
ocra CFerctAaro Kvptos o ©cos g/xcoF 8 t 8 a£at v/xas 7 rotctF ovroos 
cf rg yg, cts gF v/xcts €tcr 7 rop€V€(r 0 € €K€t KAgpoFO/jtgcrat avrgF. 

2*Ifo <£o/?ga-0c KvptOF r of ©cof vjjlwv, <j>vXda<rcar6c irdvra 
ra 8 iKaito/xara avrov, Kat ras evroAd? avrov, as eya> cftA.- 
XopLat (toi ag/xcpOF, o*G Kat ot vtot crov, Kat ot vtot to>f 
vicof trov 7racras Tas g/xcpas rgs C^g^ o*ov, tFa p,aKpog/A€- 
pevcrgrc. 

3 Kat aKovcroF ’IcrpagA, Kat <f>v\a£ov 7 rot€tF, 07 r<i>s cv crot 
g, Kat tFa 7 rAg 0 VF 0 gTC a<f>o8pa, Kadairep cActAgve Kt/ptos o 
©cos tcof 7 rarcpo>F crov SovFat crot ygF peovcrav yaAa Kat 

Kat ravra ra StKatca/xaTa Kat ra Kpt/xara, ocra cFcrct- 
Aaro Kvptos rots vtots ’IcrpagA cv rg €pg/xo>, c^cA^oftcof 

4 avTcuF ck ygs Atyv7rrov. *Akov€ *IcrpagA, Kvptos o ©cos 

5 g/ia>F, Kvptos els cart. Kat aya7rgcrcts KvptoF tof ©cof 
crov c^ oAgs rgs StaFotas o*ov, Kat cf oAgs rgs ifsvxrjs 

6 crov, Kat c£ oA?;s rgs SvFa/xccos crov. Kat carat ra pg/xara 
ravra, ocra cyo> cFrcAAo/xat crot crg/xcpoF, cf rg KapSta 

7 o*ov, Kat cf rg i/rv^g crov. 
vtovs crov, Kat AaAgcrcts cf 
K at 7T0p€V0/i.€F0S CF o8(3, Kat 

8 p.€FOS. Kat ac^di/ccts avra 

9 crov, Kat carat acraAcvroF rpo 6<f>6a\pL(ov crov. 

^crc avra crt ras <^>Atas tcof otKtu/F v/xojf, Kat tSf 7 TvAcof 

Vp.d)F. 

10 Kat carat oraF ctcrayayg crc Kvptos o ©cos crov cts rgF 
ygF gF (5/xocrc rots rarpacrt crov, rai 'Afipaap., Kal t<S ’IcraaK, 
Kat roi *1 aKw/3, Sovvai crot roActs /xcyaAas Kat KaAas as ovk 

11 aiKoSop-gcras, oik ta? rAgpcts raFrcoF ayaflcoF as ovk €F€7rAgcras, 
AaxAUi^ AcAaro/xg/iCFOvs ovs ovk c^cAaro/xgcras, d/ti7rcAcoFas 


Kat 7Tpo/?i/?dcrets avra rovs 
avrots Ka0g/i€Fos cf otKcv, 
Kotra^o/xcvos, Kat SiaFtora- 
cts crgp.€tOF crt rgs X €l P°$ 
Kat ypa- 


shall live ? 27 Do thou draw near, and hear 
all that the Lord our God shall say, and 
thou s'halt speak to us all things whatsoever 
the Lord our God shall speak to thee, and 
we will hear, and do. 

29 And the Lord heard the voice of your 
words as ye spoke to me; and the Lord said 
to me, 1 have heard the voice of the words 
of this people, even aU things that they have 
said to thee. They have well said all that 
they have spoken. 29 00 that there were 
such a heart in them, that they should fear 
me and keep my commands always, that it 
might be well with them and with their 
sons for ever. 30 Go. say to them. Return 
ye to your houses ; 31 but stand thou here 
with me, and I will tell thee all the com¬ 
mands, and the ordinances, and the judg¬ 
ments, which thou shalt teach them, and 
let them do so in the land which I give 
them for an inheritance. 32 And ye shall 
take heed to do as the Lord thy God com- 
manded thee; ye shall not turn aside to the 
right hand or to the left, 33 according to all 
the way which the Lord thy God com¬ 
manded thee to walk in it, that he may 
give thee rest; and that it may be well 
with thee, and ye may prolong your days on 
the land which ye shall inherit. 

And these are the commands, and the 
ordinances, and the judgments, as many as 
the Lord our God gave commandment to 
teach you to do so in the land on which ye 
enter to inherit it. 2 That ye may fear the 
Lord your God, keep ye all his ordinances, 
and his commandments, which I command 
thee to-day, thou, and thy sons, and thy 
sons’ sons, all the days of thy life, that ye 
may live many days. 

3 Hear, therefore, O Israel, and observe to 
do them, that it may be well with thee, and 
that ye may be greatly multiplied, as the 
Lord God of thy fathers said that he would 

f ive thee a land flowing with milk and 
oney: and these are the ordinances, and 
the judgments, which the Lord commanded 
the children of Israel in the wilderness, 
when they had gone forth from the land of 
Egypt. 4 y Hear, O Israel, The Lord our 
God is one Lord. 5 And thou shalt love the 
Lord thy God with all thy mind, and with 
all thy soul, and all thy strength. 6 And 
these words, all that I command thee this 
day, shall be in thy heart and in thy souL 
7 And thou shalt teach them to thy children, 
and thou shalt speak of them sitting in the 
house, and walking by the way, and lying 
down, and rising up. 8 And thou shalt 
fasten them for a sign unon thy hand, and 
it shall be immoveaole Defore thine eyes. 
9 And ye shall write them on the lintels of 
your houses and of your gates. 

10 And it shall come to pass when the 
Lord thy God shall have brought thee into 
the land which he sware to thy fathers, to 
Abraam, and to Isaac* and to Jacob, to give 
thee great and beautiful cities which thou 
didst not build, 11 houses full of all good 
things which thou didst not fill, Swells dug 
in the rock which thou didst not dig, vin$* 


rf Or. Who will fire that there should be so an heart, eto. 


y Matt, 22. 87. Luke 10.27. 


4 Or. pita or pools. 




Deuteronomy VI. 12—VII. 6. 

ytirds and oliveyards which thou didst not 
plant, then having eaten and been filled. 
r - beware lest thou forget the Lord thy God 
that brought thee forth out of the land of 
Egypt, out of the house of bondage. u p ihou 
shalt tear the Lord thy God, and him only 
shalt thou serve; and thou shalt cleave to 
him, and by his name thou shalt swear. 

14 Go ye not after other gods of the gods 
of the nations round about you ; for the 
Lord thv God in the midst of thee is a jea¬ 
lous Go’d. lest the Lord thy God be very 
angry with thee, and destroy thee from od 
the (ace of the earth. 

ir, y Thou shalt not tempt the Lord thy 
God, as ye tempted him in the temptation. 
17 Thou shalt by all means keep the com¬ 
mands of the Lord thy God. the testimo¬ 
nies, and the ordinances, which he com¬ 
manded thee. 18 And thou shalt do that 
vhich is pleasing and good before the Lord 
thy God, that it may be well with thee, and 
that thou marest go in and inherit the good 
land, which the Lord sware to your fathers, 
19 to chase all thine enemies from before thy 
face, as the Lord said. 

2,1 And it shall come to pass when thy 6on 
shall ask thee 5 at a future time, saying, What 
are the testimonies, and the ordinances, 
and the judgments, which the Lord our 
God has commanded us? 21 Then shalt 
thou say to thy son, We were slaves to 
Pharao in the land of Egypt, and the Lord 
brought us forth thence with a mighty 
nand, and with a high arm. 22 And the 
Lord £ wrought signs and great and *griev. 
ous wonders in Egypt, on Pharao and on 
his house before us. 28 And he brought us 
out thence to give us this land, which he 
eware to give to our fathers. 24 And the 
Lord charged us to observe all these ordi¬ 
nances *, to fear the Lord our God, that it 
may be well with us for ever, that we may 
live, as even to-day. 26 And there shall be 
mercy to us, if we take heed to keep all 
these commands before the Lord our God, 
as he has commanded us. 

And when the Lord thy God shall bring 
thee into the land, into which thou goest to 
possess it, and shall remove great nations 
from before thee, the Chettite, and Ger- 
gesite, and Amorite, and Chananite, and 
Pherezite, and Evite, and Jebusite, seven 
nations more numerous and stronger than 
you, 3 and the Lord thy God shall deliver 
them into thy hands, then thou shalt smite 
them : thou shalt utterly destroy them: 
thou shalt not make a covenant with them, 
neither shall ye pity them: 3 neither shall 
ye contract marriages with them: thou shalt 
not give thy daughter to his son, and thou 
shalt not take his daughter to thy son. 
4 For he will draw away thy son from me^ 
and he will serve other gods; and the Lora 
will be very angry with you, and will soon 
utterly destroy thee. * But thus shall ye do 
to them; ye snail destroy their altars, and 
shall break down their pillars, and shall cut 
down their groves, and shall burn with fire 
the graven images of their gods. 6 For thou 
art a holy people to the lx>rd thy God ; and 
the Lorcl thy God chose thee to be to him 
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kcu iXaiC)va<; op 9 ov Kar€<f>vr€vaa<;, /cat efrayiov /cat ip^XyadeU, 
7rpocrex € crc aur<3 py imAaOy K vpiov top ©cop crop to £ c£aya« IS 
yovros o*€ ck yys AlyvuTov, i£ olkov 8opActa9. Kvpiov top 13 
©coy crop <f>o/3y6yarj t /cat aurai pov a) Aarpevcms, /cat 7rpo9 
atrrop KoXAy6rjoy 9 /cat ert t<3 ovopan avrov opy. 

Op 7 ropcu€cr#€ drura) 0 €gop iripwv airo rwv tfceop tcop iOvow 14 

TCOP TT€pLKVK\(s) VpC)V B OTL 6 ©60$ £yX<DTYJS Kl5pi09 6 ©€0? CTOV 15 

kv trot* py opyiaOels 6vp& Kuptos 6 ©€05 aov aol, i$oXo6pcvay 
crc a 7 ro Trpoaunrov ttjs yrjs. 

O vk iKitupaaw Kvpiov rbv ©cop aov op rpoirov c^crctpa- 1 6 
crarc Iv t<5 7reipaapS>. <£pAdcrtro>p <f>vXa£y ras cVroAas Kvpiov 1 7 
top ©cop cron, ra paprvpia, Kat Ta St/cauo/aaTa, baa cpcrctAaTO 
ao t. Kat 7rot7yo*€i9 to apearov /cat to koAop epapTt Kvpiov 18 

top ©cop aov t iva cv aoi ycV^Tat, /cat elaiXOys /cat KXypovo* 
pirjays ttjv yrjv ryv ayaOyv, yv wpoae Kvpios t ot9 irarpaaiv 
vp<ov, ckS twfcat rravras toi>9 i\Opov<; aov irpo 7rpoau>7rov aov, 19 
Ka6a iXaXyae Kvpios. 

Kat carat OTap iporryay crc o vl 09 crop avptov , Xiyivv, rt 20 
ian ra paprvpia, /cat Ta SiKaubpara /cat Ta Kptpara , oca 
iverciXaro Knpto9 o ©€09 ypibv ypiv; Kat cp€ 19 tw vtai 21 
crov, ot/ccrat ypev 4>apaci) iv yrj Aiyp7rra>, /cat ifcrjyaytv 
ypa 9 Kppt09 iKeidev iv X €l P L ^paraia, /cat iv fipa\iovi vijrrjXQ. 
Kat cSojkc Kvpt09 arjpieia Kat ripara /ucyaAa Kat irovypa 22 
iv Atyp7rru) iv <Papau) Kat iv tw otKa> avrov ivomiov rjpiUjv, 

Kat ypias iijrjyaycv ifteWev Sovvai ypxv rrjv yrjv ravryv , rjv 23 
(5 poae bovvai to t9 rraTpaaiv rjpiwv. Kat a/CTCiXaTo rjpXv 24 
Kppt09 7 rotctv Travra Ta SiKauojjiaTa Tavra• Kfrofieiadai Kvpiov 
tov ©cov rjpbiv, iva ep y rjfjuv 7rdo*a9 Ta9 yp.ipa 9 , iva £(bp.€v 
(oorrep Kat ayp^pov. Kat iXeypioavvy ZaTai ypuv, iav <f>vXaa - 25 
aojpeOa rroieiv iraaas Ta9 evroAas Tapra9 ivavrLov Kvpiov top 
©cop rjpwv, fca6a cvcTCtAaTO yplv. 

’Eav 8c €taayy <rc Kvptou o ©€09 crop C 19 rJjv yrjv, €19 rpr 7 
ct(T7rop€vj7 €K€t KXrjpovopirjaaL a irryv, Kat i£dpy I6vy peyaXa 
ai to TTpoadiirov aov, rov XcTTatop Kat Tcpy^aaiov Kat *Apoo- 
paiov Kat Xavavaiov Kat 4>cpc^atov Kat Eiatop Kat *Ic/8op* 
aaiov , €7TTa edvr] ttoXXcl Kat laxyporepa vp,t>>v Kai rrapabwaei 2 
aproP 9 Kppto9 o ©C 09 crop ct9 Ta9 \ctpa9 <rov, Kat vara^is 
aPT0P9* a<j>aviap.w a<^avtct9 aproP9* op StaOrjay irp09 auroP9 
SiaOrjKTjv, op8c p.y iXerjayre atrroP9, ov8c fxrj yapb/SpevayrG 8 
7rpo9 apT0P9 , t rjv Ovyaripa aov ov Swaeis tw Pta> avrov, Kat 
ttjv tfpyaTcpa atrrop op Xyxfnj t a> Pti crop. ’ Arroaryaei yap 4 
tov viov aov air ip op, Kat Xarpevaei 0cot9 CT€pot9* Kai opyia - 
Orjaerai Ovpio Kvpios ct9 pp-a9, Kat i^oXoOpevaci crc rord^o 9 . 
'AAA* opto) Troiyaere avroU • T0P9 fitopovs avribv Ka^cAetrc, 5 
Kat Ta9 arrjXas avrwv crpprpti^crc, Kat Ta aXarj avreup ckko'i//ctc, 

Kat Ta yAp 7 rra twv 6e(ov apTtop Karayavaere 7 rppt. ^Oti Aao 9 6 
ayto 9 cl Kpptu) tw ©cw crop* Kat crc 7 rpoctAcTO Kppto 9 o ®€09 


0 Matt. 4. 10. 


7 Matt. 4 . 7. 


d Or, to-morrow. 


C Or. gave. 


0 Gr.ewiL 
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Deuteronomy VII. 7—22. 


(tov civai avr<b Aaov ncptovcnov napa ndvra tcl I6vr), ocra ini 
npocnvnov y>/s. 

7 Ovx ort 7roAv7rA770€tT€ 7rapa 7ravTa ra npociXtro 

Kvptos v/xas, /cat c^cAc^aro Kvptos v/xas # v/xas yap €OT€ 

8 oAtyooTot 7rapa 7ravTa ra ZOvy). ’AAAa napa to aya7rav 
Kvptov v/xas, /cat Stan/pcev tov opKov ov w/xocrc rots narpaow 
v/xtov, i$rjyayev v/xas Kvptos cv x €t P* /cparata, Kat cAvrpcoo-aro 
uc Kvptos c£ oikov SovActas, ck x €l P°* ^apcu1) /JaorAcois 

9 Atyu 7 rrou. Kat yvtocrr), ort Kvptos 6 ©cos crov, ovros ©cos* 
©cos 7rt(7TOSi 6 <fcv\d(rcru)v StaOrjKTjv Kat eAcos Tots ayaTrojatv 
avrov Kat rots cfavXdcraovai ras cvroAas avrov cis x 1 ^ 105 

10 ycvcas, Kat airoStSovs rots /xto*ovor KaTa 7 rpocrurnrov i£o Ao- 
dpevvai avrovs Kat ovxi /3pa8vvct Tots /xtcrovcn* Kara npocr- 
amov anoSuKra, aurots. 

11 Kat <f>v\a$rj ras cvroAas, Kat ra StKauo/xara, Kat to Kpt/xara 

12 ravra, oo*a eytn evreAAo/W aot (rrj/xcpov 7 rotctv. Kat corat 
^vtKa av aKovcn/TC Ta StKatco/xara ravra, Kat <f>v\a£rp‘€ Kat 
noir/frrjrc avra, Kat 8 ta<jJ>vAa£ct Kvptos o ©cos crov o*ot rqv 

13 &La6rjKrjv Kat to cAcos, o ei/xoo’c rots narpacnv v/xaiv. Kat 
aya7nyo’€t crc, Kat ev\oyrj(T€i crc, Kat 7rAij6Wct o-c, Kat cvAo- 
yi/o'ct Ta lyyova rJJs KOtAtas o-ov, Kat tov Kapnov r>}s yJJs 
crov, tov o*trov o*ov, Kat tov otvov crov, Kat to cAatov <rou, 
Ta j3ovKo\ia ru)V (3owv crov , Kat Ta noifivia twv npofianov 
crov cTTt ttJs y?)s, ^s te/xocrc Kvptos rots narpaxn crov Sovvat 

14 crot. EuAoy^Tos Zcry napa navra Ta c^v/p ovk corat cv 

15 v/xtv ayovos, ov8c orctpa, Kat cv Tots Krrjvtcri crov. Kat 
wcptcAct Kvptos 6 ©cos crov a7r6 <rov Tracrav /xaAaKtav, Kat 
xacras vocrovs Atyv7rrov ras 7rov7jpas, as ccipaKas, Kat ocra 
cyvcos, ovk im6r)crzi ini <r«* Kat Zni6r)<rei avra ini Travras 
TOVS fUO*OVVTds o*e. 

16 Kat <jfrayg 7rdvra tol o*KvAa tcSv c^voiv, a Kvptos o ©cos crov 
StScocrt o*ot* ov </>cto*CTat 6 o^^aAp-os aov C7T avrots, Kat ov 

Xarpcvoyjs Tots ^cots avrcov OTt o*kojAov tovto ccrTt o*ot. 

17 *Eav 8c Aeyys cv 17J Stavota o’ov, OTt ttoAv to c^vos tovto 

18 1 ) cyco, 7rcos Svv^o-opat c^oAo^pcwat avrovs; Ov <t>o/3r)6ricnr] 
avrovs* pveta pLvqo-Orjcrr], oca inoiTjac Kvptos o ©cos crov t<S 

19 ipapait) kcu na.cn Tots Atyv7rrtois* Tovs 7rctpacrpovs tovs 

pcyaAovs, ovs tSocrav ot o<f>0a\pLot crov, Ta crrjpLCia Kat Ta 
TcpaTa ra pcyaAa cKCtva, r^/v X € V a KparaLay, Kat tov 

jSpaxtova tov vi/ojAdv* <I>s e^r/yayc crc Kvptos 0 ©cos crov, 
ovrw noirjva. Kvptos o ©cos vp<Sv 7racrt Tots c^vccrtv, ovs crv 

20 <£o/ 3 j 7 a 7 rd npoo-unov avrcov. Kat tols cr^Ktas arroo-TcAct 
Kvptos o ©cos crov cts avrovs, ccos av cKrpt/Stocrtv ot KaraAe- 

21 Aappcvoi Kat ot KCKpvppevot cbro crov. Ov rpuiOrjoy) a7rd 7rpocr- 
d>7rov avrcov, OTt Kvptos o ©cos crov cv crot, ©cos pcyas Kat 

22 Kparatos. Kat KaravaAcocrct Kvptos o ©cos crov ra cfto^ ravra 
aTro npocrwnov crov Kara puKpov ptKpov* ov Svvqorj c^avaAcocrat 
avrovs roraxos, tva pi) yaop-at 17 yi} cp^pos, Kat 7 tA^0vv^5 


a peculiar people beyond all nations that 
are upon the face of the earth. 

' It was not because ye are more numerous 
than all other nations that the Lord pre¬ 
ferred you, and the Lord made choice of 
you: for ye are fewer in number than all 
other nations. 8 But because the Lord 
loved you, and as keeping the oath which 
he sware to your fathers, the Lord brought 
you out with a strong hand, and the Lord 
redeemed thee from the house of bondage, 
out of the hand of Piiarao king of Egypt. 

9 Thou shalt know therefore, that the Lord 
thy God, he is God, a faithful God, who 
keeps covenant and mercy for them that 
love him, and for those that keep his com¬ 
mandments to a thousand generations, 10 and 
who recompenses them that hate him to 
their face, to destroy them utterly; and will 
not be slack with them that hate him: he 
will recompense them to their face. 

11 Thou shalt keep therefore the com¬ 
mands, and the ordinances, and these judg¬ 
ments, which 1 command thee this day to 
do. 12 And it shall come to pass when ye 
shall have heard these ordinances, and shall 
have kept and done them, that the Lord thy 
God shall keep for thee the covenant and 
the mercy, which he sware to your fathers. 
13 And he will love thee, and bless thee, and 
multiply thee: and he will bless the off¬ 
spring of thy p body, and the fruit of thy 
land, thy corn, and thy wine, and thine oil. 
the herds of thine oxen, ana the flocks of 
thy sheep, on the land which the Lord 
sware to thy fathers to give to thee. 14 Thou 
shalt be blessed beyond all nations; there 
shall not be among you an impotent or bar¬ 
ren one, y or among thy cattle. ‘ 6 And the 
Lord thy God shall remove from thee all 
sickness; and none of the evil diseases of 
Egypt, which thou hast seen, and all that 
thou hast known, will he lay upon thee; 
but he will lay them upon all that hate 
thee. 

18 And thou shalt eat all the spoils of the 
nations which the Lord thy God gives thee; 
thine eye shall not spare them, and thou 
shalt not serve their gods; for this is an 
offence to thee. 

J ' But if thou shouldest say in thine heart. 
This nation is 5 greater than I, how shall I 
be able to destroy them utterly ? l * thou 
shalt not fear them; thou shalt surely re¬ 
member all that the Lord thy God did to 
Pharao and to all the Egyptians: ly the 
great temptations which thine eves have 
seen, those signs and great wonders, the 
strong hand, and the high arm; how the 
Lord thy God brought thee forth : so the 
Lord your God will do to all the nations, 
whom thou fearest in their presence. ^Ana 
the Lord thy God shall send against them 
the hornets, until they that are left and 
they that are hidden from thee be utterly 
destroyed. 21 Thou shalt not be wounded 
before them, because the Lord thy God in 
the midst 01 thee is a great and powerful 
God. 22 And the Lord thy God shall con¬ 
sume these nations before thee by little and 
little: thou shalt not be able to consume 
them speedily, lest the land become desert, 


/ 


fi Or. Deliy. 


7 Or . and. 


<5 Or. more 
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and the wild beasts of the field be multi- 

g ied against thee. 23 And the Lord thy 
od shall deliver them into thy hands, and 
thon elia.lt destroy them with a great de- 
atruction, until ye sliall have utterly de¬ 
stroyed them. - 4 And he shall deliver their 
kings into your hands, and ye sliall destroy 
their name from that place ; none sliall stand 
up in opposition before thee, until thou 
»halt have utterly destroyed them. 

26 Ye shall burn with fire the graven 
images of their gods: thou shalt not covet 
their silver, neither shalt thou take to thy¬ 
self gold from them, lest thou shouldest 
offend thereby, because it is an abomination 
to the Lord thy God. “ And thou shalt not 
bring an abomination into thine house, so 
0 shouldest thou be an accursed thing like 
it ; thou shalt utterly hate it, and alto¬ 
gether abominate it, because it is an accursed 
thing. 

Ye shall observe to do all the commands 
which 1 charge you to-day, that ye may live 
and be multiplied, and enter in and inherit 
the land, which the Lord your God sware 
to give to your fathers. 2 And thou shalt 
remember all the way which the Lord thy 
God led tliee in the wilderness, that he 
might afflict thee, and try thee, and that the 
things in thine heart might be made mani¬ 
fest, whether thou wouldest keep his com¬ 
mandments or no. *And he afflicted thee 
and straitened thee with hunger, and fed 
thee with manna, which thy fathers knew 
not: that lie might teach thee that y man 
shall not live by bread alone, but by every 
word that proceeds out of the mouth of Goa 
shall man live. 4 Thy garments grew not 
old from off thee, thy shoes were not worn 
from off thee, thy feet were not painfully 
hardened, lo! these forty years. 

’And thou shalt know in thine heart, that 
as if any man should chasten his eon, so the 
Lord thy God will chasten thee. fl And thou 
shalt keep the commands of the Lord thy 
God, to walk in his ways, and to fear him. 

7 For the Lord thy God will bring thee 
into a good and extensive land, where there 
are torrents of waters, and fountains 5 of 
deep places issuing through the plains and 
through the mountains : 8 a land of wheat 
and barley, wherein are vines, figs, pome¬ 
granates ; a land of olive oil and honey; 9 a 
Land on which thou shalt not eat thy bread 
with poverty, and thou shalt not want any 
thing upon it; a land whose stones are iron, 
and out of its mountains thou shalt dig 
brass. 

10 And thou shalt eat and be filled, and 
shalt bless the Lord thy God on the good 
land, which he has given thee. u Take heed 
to thyself that thou forget not the Lord thy 
God, so as not to keep his commands, ana 
his judgments, and ordinances, wliich I 
command thee this day: L lest when thou 
hast eaten and art full, and hast built goodly 
houses, and dwelt in them ; 13 and thy oxen 
and th> sheep are multiplied to thee, and 
thy silver and thy gold are multiplied to 
thee, and all thy possessions are multiplied 
to thee, 14 thou shouldest be exalted in heart, 


€ 7 rt ac ra Or)pca ra aypta. Kat rrapa&daet avrovs Kvpto? 6 23 
©€05 cron els ra? ^cipas aov, teal airoXels avToi;? d7ro>A€ta 
peyaXrj, ews ai/ e£oXo6pevar)re avrov?. Kai 7rapaSaxra tov? 24 
/JaatAet? aurojE els ra? x € W a<; ^pojE, Kat airoXtLTe to OEopa 
avrCjv ck rov T07rov CKCtVov ovk aETtar^aerai ov^ci? Kara 
7rpocru)Tr6v aov, ews av e£vXodpevays avrovs- 

Ta yAv 7 rra to>e ®ewv avrwv Kavaere 7rupt* ovk eVttfvp^act? 25 
apyvptoE, ov§€ xP va ^ ov ^ avrwv ov Xrjij/y acavrw, p7j ttto lotjs 
8l avro, ore (38eXvypa Kvptu) rw ©€a> irou earl. Kat ovk 26 
ctaotact? /3&eXv ypa €t? toe oIkoe (tov, kcli avdOepa ear) warrep 
tovto* 7rpoaox0i(T)iaTL TrpoaoxOieLS, Kat /JScAvypart fi&eXvfrj, 
otl avdOefxd cart. 

Ilaaa? ra? <eetoA as, a? cyoj evreXXopau vplv arjpepov, 8 
cf>vXd£eade rroLeiv, tEa £rjre Kat 7roXv7rXaaLaa0r)T€, Kat elaeXOrjre 
Kat KXypovoprjarjre rr/v yrjv , f) v wpoae Kvpto? 6 ©co? vptiw 
rot? 7 rarpao*tE vpwv. Kat pvyaOrjar) rraaav rrjv oSoe, rjv 2 
rjyaye ae Kvpto? 6 ©co? aov ev rrj eprjpw, o7rci)? aE KaKway 
ae Kat TreLpday ae, Kat Stayvwa&rj ra ev rrj KapSta aov , et 
<f)vXd£y ra? cetoAo? avrov yj ov. Kat €KaKaK7€ ae, Kat 3 

cAtpay xdvr)ae ae, Kat eif/wpiae ae to pawa, o ovk ffieiaav 
oi rrarepes aov tEa dvayyeiXy aot, otl ovk err aprw poEO* 
^rjaerai 6 dvOpivTros, aAA’ ei rt TraETt popart tgj eKnopevopevw 
Sta aroparos ©cov ^rjaera t 6 aE#poj7ro?. Ta tparta aov ovk 4 
CTraXmwOr) ebro aov, ra inrohypard aov ov KaT€Tpif3r) arro aov 
oi 7roSes aov ovk eTvXwOrjaav, tSov Tcaaopaucovra err). 

Kat yvd)or) rrj KapSta, aov, otl ws etrt? avdp<t)7ros TraL&evayi 5 
tov vlov avrov , ovro) Kuptos 6 ©cos aov 7raiSevaeL ae. Kat 
<f>vXa£r) ra? eEroAa? Kvptov tov ©eot) aov rropeveaOaL ev Tats 6 
oSots avrov, kcll <f)of3e'la6ai avroE. 

*0 yap Kvptos 6 ©€09 aov claafjeL ae els yrpv dyaOrpr Kat 7 
7roXXrjv, ov x^fpappot vSarwE, Kat rrrjyal a/SvaatuE €K7rop€vop€- 
Eat Sta tcoe 7T€8tW Kai Sta toje opeiov* Trj 7rvpov Kat KpLOrjs, 8 
apL7reXoL , avKat, poat- yr) eXalas eXalov Kat pA.tros* yr) e<f) 9 
rjs ov p€Ta 7TTwx^Las <f>ayy tov aproE aov, Kat ovk iv&erjOijay 
€7 r avrr)s ovSeV* yr) rjs ot At^ot aL&rjpos, Kat €K twe opcW 
avr^s pCTaAAevaets \oXk6v, 

Kat <f>ayrj Kat epirrXr)adrjar) f Kat evXoyrjaeLS Kvptov toe 10 
©€oe aov cVt rrjs yrjs rrjs dyaOrjs, ^5 ScSwkc aot. I Ipoaex^ 11 

aeavTLo pd) ernXdOr) Kvptov tov ©eov aov , tov pr) <^>vAot£at 
Ta? cetoAcl? avrov, Kat ra Kpipara Kat Ta StKatoipaTa avrov, 
oaa cyoj ivreXXopat aot ar)pepov <f>ayiov Kat eprrXrjaOeLS, 12 

Kat otKta? KaAa? otKoSopryaa? Kat KaroLKyjaas ev avrats, Kat 18 
toje /Sooje aov Kat toje 7rpo/3aTOJE aov TrXrjOvvdevTwv aot, 
apyvpLov Kai \pvaiov TrXrjdvvOevTos aot, Kat 7rdvrwv oaojE aot 
earat 7rXr)bv\ ( evnav aot, viptvOrjs ry KapSia , Kai €7rtAd^ 14 


& Or. shall. 


■v Matt. 4.4. 


d Or, isauiug from deep place a. 
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Kvptov tov ©eov (Jov y tov i£ayayovro<; ere €K yrj? AlyvTrrov , it; 

15 qlkov 8ovXetav tov ayaydvro9 ae 8 lol tyjs iprjp.ov rrjs peyaXrjs 
Kai 7*779 (fxy/Sepa 9 iKeLvrjs, ov o<£i9 Sukvodv, kcu <7Kop7rio9, Kai 
Su^a, ov ovk rjv vScop* tov efayaydvT09 trot €K 7rerpa<? aKpo- 

1 6 rofxov irrjyrjv vSaT09* tov ^u>/Aio-avT 09 ere to fxavva iv rrj eprjpui) 
o ovk filets (rby Kai ovk rj^eurav ol Trarcpes o*ov, iva KaKcxrrj 

0 *€, KCLL iK7T€Lpd<rr) CT€, KCLL €V (T€ 'TOVrjCrrj € 7 T i(T\ aTU>V TO)V 

1 7 7JpL€pC)V (TOV. M YJ €t7n;5 iv rfj KCLpSia (TOV, TJ t(T^U5 fJLOV , Kat 
to Kparo 9 rrj 9 \eipos p,ov iiroLrjcre jJLot ttjv Svvajuv ttjv pLeyaXrjv 

] 8 Tavrrjv. Kat pLvrjerdrjcry Kvptov tov ©eov crov, ort avro 9 
crot St'SaKrti/ icr^vv tov TrotrjaaL Svvapuv, kcll Iva (TTrjerrj ttjv 
8ta9rjKrjv avrov fjv < 2 piocre Kvpto 9 rot? Trarpaai <rov, d >9 
< rrjpepov . 

19 Kai carat iav XrjOrj eTTiXdOrj Kvptov tov ©eov crov, Kat 
7 ropevdrjs 07 rtcra> {?ea>i/ erepaji/, Kat Aa rpevoyjs avrot 9 , Kat 
TTpocTKvvyairjs avTOt9, Sta/xaprvpo/xat vp,tv cry/iepov tov re 

20 ovpavov Kai ttjv y rjv, ort d 7 ra>Aeta aroAetcr^e. Ka0a Kat ra 
Aot 7 ra € 0 K )7 ocra Kvpt 09 o ®eo 9 a 7 roAAva 7 rpo 7 rpoo*a> 7 rov v/au>v, 
ovto >9 a 7 roA€t( 70 €, av0* u>i/ ovk ^KOvcaTe T 779 <£011079 Kvptov tov 

©€OV VpLU)V. 

9 *Akovc ‘ItTpa^A* o*v Sta/?ati/€t<> cryptepov tov 'lopbavrjv eto*- 
«A0€ti' KXrjpovopLrjcrat eOvrj pceyaXa Kat ter^vporepa /xaAAov 77 

2 v/xet 9 , 7roAet9 pteyaXas Kat retypet9 €o>9 tov ovpavov, Xaov 
p-cyai/ Kat ttoAvv Kat evpLYjKrj, vtov9 ’Ei/aK, ov9 a*v oto^a, Kat 
tru a KrjKoa<;, rtg a^rtor^crcTat Kara irpocrurirov vtaiv EvaK; 

3 Kat yv(i)(rr) errjpLepov, on Kvptos 6 ©€09 crov ovro9 7rpo7rop€V- 
trerat 7 rpo 7rpoo*ci>7rov o’ov* Trip KaTavaXicTKOV €(TTLV* OVTO 9 
iioXoOpevaet aurov9, Kat OVT 09 airofTTpexf/ei avrov*; ai TO 
7rpocr(i>7rou o"ov, Kat arroAct avrovq ev ra^et, Kadairep etire (to t 

4 Kupto9. €.i7tyj§ iv Tjj KapSta o*ov iv r<3 e^avaAtoo-at 

Kvptov tov ©€ov o"ov Ta eOvy ravra ?rpo TTpocrumov aov , 
Acycov, 8ta r^v StKatocrvi^v /xou elarp/ayi pc Kvpto9 KXypovo - 

5 ftrjaai rrjv yrjv ttjv ayaOrjv Tavrqv. Oi)(L 8ta tJjv StKatoo-uv^v 
<rov, o{ 8€ 8ta ri)v oo*toT7;Ta T7J9 KapSta9 <rov <ru elcnropevrj 
KXrjpovopfjcrai ttjv yrjv avraiv, aAAa Sta t^v do*c/3etav rciv 
€^vaiv rovTcov Kvpt 09 e^oAo^percret aurov 9 a 7 ro irpocroiTrov crov, 
Kai tva (TTTJCTTJ TTJV 8l adrjKTJV, TJV «2/XOO'€ Kvpt09 T0t9 7raTpd(TLV 
TjfiS>v t< 2 *A/3paa/i Kat ra> *l(raaK Kat ru5 ’IaKcijS. 

6 Kat yvcxTYj (rrjpLepov , ort ov^t Sta ra9 SiKaioo~vva$ crov 
Kvpto 9 o ©€09 crov StStocr/ aoi ttjv yrjv ttjv ayadrjv Tavrrjv 

7 KXrjpovoprjaaiy ort Aao 9 <TK\rjpoTpa)(rj\os €t. MvrJcr^T^rt, purj 
hrtAdOrj ocra 7 rapu>£vva<; Kvptov rov ©eov crov iv rfj iprjpup 
d<f> rjs yjp.ipa<z i^rjXOere it; Alyxnrrov, Kai rjXOere eU tov to7tov 
tovtov, a7r€t0ovvT€9 StereAetre ra 7rpo9 Kvp'ov. 

8 Kat iv Xu)prj /3 7 rapn>$vvaT€ Kvptov, Kat iOv^Orj Kvpt 09 icf> 

9 vjiiv i^oXoOpevaat v/xa 9 , avaySatvovro '9 /xov €t 9 to opo 9 Aa/3etv 
Ta 9 7 rAaKa 9 Ta 9 At0tva9, 7 rAaKa 9 Sta 0 ^K 7 y 9 , a 9 Ste^CTO Kvpi 09 
xpo9 v/xa9, Kat KaTeyevo/ar/v iv t<S opet recrcrapaKOVTa rjpiipas 
Kai TecrcrapaKovTa vvkt a9, aprov ovk ecfaayov Kat vScvp ovk 

10 € 7 Ttov. Kat eScoKC /xot Kvpt 09 Ta 9 Svo 7 rAaKa 9 Ta 9 XtOtvas 
yeypa/Xjit 6 va 9 iv to> SaKrvAa) tov ©eov, Kat irr airrais iyiypairro 
irdvT €9 ol Acyot ov? eAaA^cre Kvpt 09 ?rpo 9 vp.a 9 iv toj opet 


and forget the Lord thy God, who brought 
thee out of the land of Egypt, out of the 
house of bondage: u who brought thee 
through that great and terrible wilderness, 
where is the biting serpent, and scorpion, 
and drought, where there was no water; 
who brought thee a fountain of water out 
of the flinty rock: 16 who fed thee with 
manna in t he wilderness, which thou knew* 
est not, and thy fathers knew not; that he 
miaht afflict thee, and thoroughly try thee, 
and do thee good in thy latter days. 17 Lest 
thou sliouldest say in thine heart, My 
strength, and the power of mine hand have 
wrought for me this great wealth. 18 But 
thou shalt remember the Lord thy God, 
that he gives thee strength to get wealth; 
even that he may establish his covenant, 
which the Lord sware to thy fathers, as at 
this day. 

19 Ana it shall come to pass if thou do at 
all forget the Lord thy God, and shouldest 
go after other gods, and serve them, and 
worship them, l call heaven and earth to 
witness against you this day, that ye shall 
surelv perish. 20 As also the other nations 
which the Lord God destroys before your 
face, so shall ye perish, because ye hearkened 
not to the voice of the Lord your God. 

Hear, O Israel: Thou goest this day 
across Jordan to inherit nations greater ana 
stronger than yourselves, cities great and 
walled up to heaven; 2 a people great and 
many and tall, the sons of Enac, whom thou 
knowest. and concerning whom thou hast 
heard say, Who can stand before the chil¬ 
dren of Enac? 3 And thou shalt know to¬ 
day, that the Lord thy God he shall go 
before thy face: he is a consuming fire: he 
shall destroy them, and he shall turn tnem 
back before thee, and shall destroy them 
quickly, as the Lord said to thee. 4 Speak 
not in thine heart, when the Lord thy God 
has destroyed these nations before thy face, 
saying, For my righteousness the Lora 
brought me in to inherit this good land 
6 Not for thy righteousness, nor for the holi* 
ness of thy heart, dost thou go in to inherit 
their land, but because of the wickedness of 
these nations the Lord will destroy them 
from before thee, and that he may establish 
the covenant, which the Lord sware to our 
fathers, to Abraam, and to Isaac, and to 
Jacob. 

6 A nd thou shalt know to-day, that it is not 
for thy righteousnesses the Lord thy God 
gives thee this good land to inherit, for 
thou art a stiff-necked people. 7 Remember, 
forget not, how much thou provokedst the 
Lord thy God in the wilderness: from the 
dav that ye came forth out of Egypt, even 
till ye came into this place, ye continued to 
be disobedient toward the Lord. 

8 Also in Choreb ye provoked the Lord, 
and the Lord was angry with you to destroy 
you; 9 when I went up into the mountain 
to receive the tables of stone, the tables of 
the covenant, which the Lord made with 
you, and I was in the mountain forty days 
and forty nights, I ate no bread and drank 
no water. 19 And the Lord gave me the two 
tables of stone written with the finger of 
God, and on them there had been written 
all the words which the Lord spoke to vou 
in the mountain in the dav of the assembly 
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a And it came to pass after forty days and 
forty nights, the Lord gave me the two 
tables of stone, the tables of the covenant. 
12 And the Lord said to me. Arise, go down 
Quickly from hence, for thy people whom 
thou broughtest out of the land of Egypt 
have transgressed ; they have gone aside 
quickly out of the way which I commanded 
them, and have made themselves a molten 
image. 

13 And the Lord spoke to me, saying, I 
have spoken to thee once and again, saying, 
I have seen this people, and, behold, it is a 
stiff-necked people. 14 And now suffer me 
utterly to destroy them, and I will blot out 
their name from under heaven, and will 
make of thee a nation great and strong, and 
more numerous than tliis. u And I turned 
and went down from the mountain; and 
the mountain burned with fire to heaven ; 
and the two tables of the testimonies were 
Pin my two hands. 116 And when L saw that 
ye had sinned against the Lord your God, 
and had made to yourselves a molten image, 
and had gone astray out of the way, which 
the Lord commanded you to K keep ; l ' then 
I took hold of the two tables, and cast them 
out of mv two hands, and broke them before 

a ls And I made my petition before the 
as also at the first forty days and forty 
nights: l ate no bread and drank no watey. 
on account of all your sins which ye sinned 
in doing evil before the Lord God to pro¬ 
voke him. 19 And I*was greatly terrified 
because of the wrath and anger, because the 
Lord was provoked with you utterly to 
destroy you; yet the Lord hearkened to me 
at this time also. 20 And he was angry with 
Aaron to destroy him utterly, and I prayed 
fo r Aaron also at that time. 21 And your 
sm which ye had made, even the calf, I took, 
and burnt it with fire, and pounded it and 
ground it down till it became fiue; and it 
became like dust, and I cast the dust iuto 
the brook that descended from the moun¬ 
tain. 

23 Also in the f burning, and in the f temp¬ 
tation, and at the £graves of lust, ye pro¬ 
voked the Lord. 23 And when the Lord sent 
you forth from Cades Barne, saying, Go up 
and inherit the land which I give to you, 
then ye disobeyed the word of the Lord 
your God, and believed him not, and heark¬ 
ened not to his voice. 24 Ye were disobedient 
• in the things relating to the Lord from the 
day in which he became known to you. 
55 And I prayed before the Lord forty days 
and forty nights, the number that 1 prayed 
before , tor the Lord said that he would 
utterly destroy you. 26 And I prayed to 
God, and said, O Lord, King of gods, destroy 
not thy people and thine Mnhentance,whom 
thou didst redeem, whom thou broughtest 
out of the land of Egypt with thy great 
power, and with thy strong hand, and with 
thy high arm. ^Remember Abraam, and 
Isaac, and Jacob thy servants, to whom 
thou swarest by thyself: look not upon the 
hardness of heart of this people, and their 
impieties, and their sins. Lest the inha¬ 
bitants of the land whence thou broughtest 
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rjfxepa iKKXrjacas. Kai eyevero Sid TcacrapaKOvra ^pepciv i 1 
Kai Sia TecraapaKovTCL wktgjv cSa >kc Kvpios iptol rag Svo 
7 r\aKas ras At0ivas, 7 tA(L eas Sia OrjKrjs. Kai ci7rc Kvpios 13 

7rpos pc, ava<TT7)di t KarafirjO i rord^og cvrevflcv, on ^vopurjcrei 
6 Aaos o-ov, ovs i^yjyayes ck yijs Atyv7TTOV Trapi^crav 
ra^b ck rrjs oSou r}$ evcrciAa) avrois, Kai hrovqvav cavrois 
^oWo/xa. 

Kai €i7T€ Kvpios 7rpos pc, Acycov, AcAaA^Ka i rpos crc a7ra£ 13 
Kai Sts, Acycov, ctopa/ca tov Aaov tovtov, Kat iSov Aaos ctkA^- 
porpa^Aos con. Kai vvv cacrdv pc i£o\o6p€vaai avrov s, 14 
Kai c|aAcii/no to ovopa avTtov vTroKaritiOev rov ovpavov , Kai 
TTovrjO‘(o crc as c#vos peya, Kai lerxvpov , Kai 7roAv paAAov rj 
tov to. Kai c7ric7Tpci^as, Kar£f3r]v ck too opovs* Kai to opos 15 
CKaiCTO TTvpl coos tov ovpavov* Kai ai Svo 7rAaKCS tcov pap- 
Tvptwv C7ri Tats Svcri X € P aL ° TL ^aprcTC 16 

evavriov Kvpiov tov ©cov vpdiv, Kai c7roi7/craT€ vpiv avrois 
Xtovcvrov, Kai 7rapc/Jr/TC a7ro rqs oSov* fjs cvcrciAaTo Kvpios 
vplv 7 roiciv # Kai c7riAa/?d/A€vos twv Svo 7rAaKa>v, epptifra 17 
avras a7ro rcov Svo ^cipcov pov, Kai (TVV€rpt\j/a evavriov vptov. 

Kai iSerjOrjv evavriov Kvpiov S tvrepov KaBairtp Kai to 7t po- 18 
repov TcacrapaKOVTa T^pcpas Kai reo-aapaKovra vvktos, a prov 
ovk e<f>ayov Kai vScop ovk cViov, 7rcpi 7rao-cov rcov apapricov 
vpdiv <ov r)p,apT€T€ TrotrjaaL to irovrjpbv ivavrtov Kvpiov rov 
©con 7rapo£vvai avrov. Kai ck<£o/3os cipi Sia tov Ovptov 19 
Kai tt]v opyrjv , on Trapio^vvOr] Kvpios c<j!> vplv tov c£oAo0pcv- 
crat vpas* Kai derrjKOvert Kdpios epon Kai cv to) KatpO> rodra). 

Kai C7ri *Aapwv iOvpLwdrj c^oAo^pcno-ai avrov, Kai r)v$apLrjv 20 
Kai Trcpi *Aapd)v cv ra> Katpco ckcivo). Kai rrjv apapriav npcov, 21 
rjv CTTOi^craTc, rov pocr^ov cAa/3ov avrov, Kai KaTCKavcra 
avrov cv 7rvpi, Kai crvvcKoi^a avrov KaraAccras o’<f>68pa ccos 
eyevero Ac7ttov, Kai eyevero waci Koviopros* Kai ippaf/a tov 
Kovtoprov cis rov ^€1 pappow rov KaTa/3atvovra ck tov opovs. 

Kai cv t<S cp7rvpio-pai, Kai cv rd) 7rcipa(rpa), Kai cv rots 22 
pvr/pacri r^s C7ri^vpias 7rapo£vvavTes rjrc Kvpiov. Kai ore 23 
e^aTTcVraAcv vpas Kvpios ck KaS>;s Bapv?), Acycov, ava(3r]T€ 

Kai KA^povop^aarc t^i/ yi/v, ^v SiSoopt vpiv, Kai rjTreiOyjaaTe 
r a) p//pari Kvpiov rov ©cov vpaiv, Kai ovk cTrio-rcvo-arc avrd), 

Kai ovk elcrrjKOvo'aTC tt}s (/hdv^s avrou. ’Attci6oi;vt€s ^tc ra 24 
7rpos Kvpiov a7ro tt;s i^pcpas ^s cyvwa^T/ vpiv. Kai iSey&wy 25 
cvavri Kvpiov reaaapaKOVTa r/pepas Kai TtcraapaKovra vvKras, 
ocras cSct/^t/v* ci7rc yap Kvpios c^oAo^pcvcrai vpas. Kai 26 
r]b£ap,r]v 7rpos rov ©cov, Kai ci7ra, Kvpic ^SacriAcv rcov ^ccov, 
p^ i£o\odpevo~rj<; tov Aaov aov Kai rr/v pcpiSa o-ov, ^v 
cAirrpwo-co, ovs c^yaycs ck yi}s Aiywrov cv t^ io^vi crov -rp 
pLCyakrj, /<ai cv tj; ^cipi o-ov r|J Kpara la, Kai cv rd) fipaxtovl 
crov t(3 vxfrrjXw, MvrjcrBrjTL *A/3paap Kai ’lo-aaK Kai ’laKco^S 27 
rcov OtpairovTiov crov, ois copocras Kara crcavrov* pi/ C7ri^8Ac^s 
€7ri tt)v (JKXrjpoTrjTa rov Aaov tovtov, Kai ra acre^rjpaTa^ 

Kai €7rl ra dpaprr/para avreov. Mr/ €i7rcoo-iv oi KaTOiKOVVTCS 28 
r^/v yi/v o^cv c^T/yaycs T 7 pas ckci^cv, Acyovrcs, 7rapa to 


^ Or. oil 


7 Or. to do. 


<3 Or. am. 


r //eft. Taber&b, Massah, and Kibrotb Ilattaarab. 
X (7r. portion or part. * 


0 Or, toward the Lord 
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Svvacr#ai Kvptov cioayayetv a vtovs ets rrjv yrjv fjv €L7r€V 

avrois, kcli 7 rapa to puarjarai avrovs , i$r/yayev avrovs iv rrj 

29 iprjpuv a7roKT€tvat avrovs. Kai ovroi Aaos crov /cat kAt^o's 

crov, ovs ifrjyayes €K yijs AiyvTrrov iv rfj Icr^yi aov ry 
pteyaXy, Kai iv rfj X U P^ T V K p araL $> Ka ' L T< ? fipoyiovi 

c tov re3 vifrq Aa>. 

10 ’Ei/ €K€lv(jo ra> /catpto et^re Kvpios ?rpos /xe, Xd^evoov creavrai 
Svo TrAa/cas Aiflivas Srcnrcp ras 7rp(aras, Kat avaftrjdi 7rpos /x€ 

2 cis to opos, Kat 7roirjo-eLS crcavra) ki/^ootov $vXivyv. Kat 

ypd\f/€L<; irrl ras 7 rAa/ca 9 ra prjfAar a, a 771 / €v rats 7 rAa£i rats 
^pcorais as crw€Tpn//as, Kat ifxftaXtls aura? cis tt/v ki/3<otov. 

3 Kat iiroLycra Kifiarrov ck fuAcov acryTmov, Kat iXa£evcra Tas 
7rAaKa9 Ai0ivas a>s at 7rpci)Tai, Kat avifirjv €is to opos /cat at 

4 Svo 7rAaK€9 €7rt Tat? ^epcrt /xov. Kat iypa\{/€v €7ri ras 7rAaKas 
Kara rqv ypacfryv rrjv TTpivrrjv to vs ScKa Ao'yovs, ovs iXaXrjcr € 
Kvptos 7rpos v/xas cv r<5 opct €K /lxcctov tov 7rvpos, Kat cSujkcv 

5 avras Kvptos c/xoi. Kat imarpixl/a^ KaTtfiyv ck tov opovs, 
Kat ivi/3aXov ras 7rAaKas cis tt)v ki/Jcdtov rjv irrocycTa' kcli 

6 770 * 01 / €KCt, Ka0a ci/CTCtXaTo p .01 Kvptos. Kat ot vtot ’Iupa^A 
drypav iK BrjpioO vVhv ’laKtp. MtuaSat* ckcI a7r€#av€v \Aapa>v, 
Kai ird<f>y €K€t, Kat tcpaTCvo-cv *EAca£ap vtos avrov <xvt avrov. 

7 TEKCt^cv a7rfjpav cis TaSyaS* Kat a7ro TaSyaS cts ’Erc/Ja^a, y>} 
^ct/xappot vSarcov. 

8 *Ev €kc iva> rai Kcupco StccrTctAc Kvptos tt;v cf>vXyv rrjv Acvt, 
atpctv rrjv KtjSoyrov tt}s &ia8rjKr)<; Kvptov, 7rapeo*ravat cvai/Tt 
Kvptov, ActTOvpyctv Kat cTrcv^ca^at e7rt t< 3 oi/op,aTt axrov ca>s 

8 t^s rjpiipa s TavV^s. Ata to vto ovk cort Tots AcvtVats p-cpts 
Kai KA>}pos cV rots aScA^ots avroiv* Kvptos avros kAt}pos avTOv, 

10 Ka&m ct7rcv avrai. Kctyo> elaTrjKCLV iv t< 5 opct TccruapaKovTa 
77 /xcpas Kat TCO*a*apaKoi/Ta i/VKTas* Kat cio’^kovctc Kvptos c/xov 
Kat ci/ to> Katpw Tovrti), Kat ovk f]0i\r)<rc Kvptos c£oAo#pcvo*at 

11 vpas. Kai ct7T€ Kvptos 7rpos pc, /JaSt£c, avrapov ivavrtov tov 
Aaov tovtov, Kai cto’7ropcvco*0<oo'ai/ Kai KXrjpovopLCLTioo'av ttjv 
yrjv, rjv topoo-a Tots Trarpacnv avT&v Sovvat avTOts. 

12 Kai ia)v ^Io'pa^A, Tt Kvptos 6 ®cos o-ov atTCtTat 7 rapa o*ov, 
rlAA* 77 <^o/3cto*^at Kvptov tov ©cov ctov, Kai 7 ropcvco'^at cv 
7rao-ats Tats oSots airrov, Kat aya 7 rav avTov, Kai AaTpcvctv 
Kvpta) to) ©ci crov c^ 0 A 77 S t^s KapStas crov, Kai c£ 0 A 77 S tt}s 

13 \f/vxrj<z crov, cfrvXdccrcaOaL Ta s cvtoAAs Kvptov tov ©cov crov, 
Kai to StKatcipaTa avrov, oo*a cyw cvrcAAopat o-ot o*77pcpov, 

14 Tva cv o-ot yf ’iSov Kvptov tov ©cov o-ov 6 ovpavos Kai 6 
ovpavos tov ovpavov, ^ y^ Kai 7ravra oo*a co-rtv cv avr^. 

15 IIA^/v tovs 7raTcpas vpaiv 7rpoctAcTO Kvptos dya7rav avrovs, 
Kai c^cAc^aro to arripfia avrdyv pc t* avrovs, vpas, vrapa 7rdvra 

16 ra C0V77, Kara t^v i^pcpav ravTTyv. Kai 7rcptTcpctcr0c rqv 
<TKkypoKaphiav vpoiv, Kai tov Tpa^rjXov vpcov ov o-kAt/pwcTtc. 

17 c O yap Kvptos 6 ©cos vpoiv, ovtos ©cos to>v ^cojv, Kai Kvptos 
t£>v kvolwv, 6 ©cos 6 pcyas, Kai ta^vpos, Kai </>o/3cpos, oo*t ts 

18 ov ^avpa^ct 7rpoo*o)7rov, ovSc ov p^ Ad/?^ Soipov* 7rotoiv 


us out speak, saying. Because tlie Lord 
could not bring them into the land of which 
he spoke to them, and because he hated 
them, has he brought them forth to slay 
them in the wilderness. 29 And these are 
thy people and thy portion, whom thou 
broughtest out of the land of Egypt with 
thy great strength, and with thy mighty 
hand, and with thy high arm. 

At that time the Lord said to me, Hew 
for thyself two stone tables as the first, and 
come up to me into the mountain, and thou 
shalt make for thyself an ark of wood. 2 And 
thou shalt write upon the tables the words 
which were on the first tables which thou 
didst break, and thou shalt put them into 
the ark. 3 So 1 made an art of boards of 
incorruptible wood, and I hewed tables of 
stone like the first, and I went up to the 
mountain, and the two tables were in my 
hand. 4 And he wrote upon the tables ac¬ 
cording to the first writing the ten com¬ 
mandments, which the Lord spoke to you 
in the mountain out of the midst of the 
fire, and the Lord gave them to me. 6 And 
I turned and came down from the moun¬ 
tain, and I put the tables into the ark which 
I had made; and there they were, as the 
Lord commanded me. 6 Ana the children 
of Israel departed from Beeroth of the sons 
of Jakim to Misadai; there Aaron died, and 
there he was buried, and Eleazar his son 
was priest in his stead. 7 Thence they de¬ 
parted to Gadgad; and from Gadgad to 
Etebatha, a land wherein are torrents of 
water. 

f At that time the Lord separated the 
tribe of Levi, to bear the ark of the cove¬ 
nant of the Lord, to stand near before the 
Lord, to minister and bless in his name to 
this day. 9 Therefore the Levites have no 
part nor inheritance among their brethren; 
the Lord himself is their inheritance, as he 
said to them. 10 And I P remained in the 
mount fortv days and forty nights: and the 
Lord heard me at that time also, aud the 
Lord would not destroy you. ll Ajid the 
Lord said to me. Go, set out before this 
people, and let them go in and inherit the 
land, which 1 sware to their fathers to give 
to them. 

12 And now, Israel, what does the Lord 
thy God require of thee, but to fear the 
Lord thy God, and to walk in all liis ways, 
and to love him. and to serve the Lord thy 
God with all thy heart, and with all thy 
soul: 13 to keep the commandments of tho 
Lord thy God, and his ordinances, all that 
I charge thee to-day. that it may be well 
with thee? 14 7Behold, the heaven and the 
heaven of heavens belong to the Lord thy 
God, the earth and all things that are in it. 
15 Only the Lord chose your fathers to love 
them, and he chose out their seed after 
them, even you, beyond all nations, as at 
this day. 16 $ Therefore ye shall circumcise 
the hardness of your heart, and ye shall not 
harden your neck. 17 For the Lord your 
God, he is God of gods, and Lord of lords, 
the great, and strong,and terrible God, who 
does not £ accept persons, nor will he by any 
means accept a bribe: 18 executing judgment 


8 Or. stood. 


y 1 Cor. 10.26, 28. 


6 Or. and. 


C Or. wonder at or admire a face. 
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for the stranger and orphan and widow,and 
he loves the stranger to give him food and 
raiment. 19 And ye shall love the stranger ; 
for ye were strangers in the land of Rgypt. 

in Thou shalt fear the Lord thy God, and 
serve him and shalt clenve to him. and shalt 
swear by 111 e name. 31 He w thy boast, and 
he i* thy God, who has wrought in the 
midst of thee t hese great and glorious things, 
which thine eyes liave seen. fi With seventy 
souls your fathers went down into Egypt; 
but the Lord thy God has made thee as the 
stars of heaven in multitude. 


Therefore thou shalt love the Lord thy 
God. and shalt observe his appointments, 
and his ordinances,and his commandments, 
and his judgments, always. ‘And ye shall 
know this aav; foe I speak not to your 
children, who know not and have not seen 
the discipline of the Lord thy God, and his 
wonderful works, and his strong hand, and 
his high arm, 3 and his miracles, and his 
wonders, which he wrought in the midst of 
Egypt on Pharao king ot Egypt, and all his 
land ; 4 and what he did to the host of the 
Egynt ians. and to their chariots, and their 
cavalry, and their host; how he made the 
water of the Red Sea to overwhelm the face 
of them as they pursued after you, and the 
Lord destroyed them until this dayj 4 and 
all the things which he did to you in the 
wilderness until ye came into this place: 
4 and all things that he did to Dathan and 
Abiron the sons of Eliab the son of Ruben, 
whom the earth opening her mouth swal¬ 
lowed up, and their houses, and their 
tents, ana all their substance that was 
with them, in the midst of all Israel: 7 for 
your eyes nave seen all the mighty works of 
the Lord, which he wrought among you 
to-day. 


s And ye shall keep all his commandments, 
as many as 1 command thee to-day, that ye 
mnylive.and be multiplied, and that ye may 
go in ana inherit the fand ; into which ye go 
across Jordan to inherit it: ‘‘that ye may 
live long upon the land, which the Lord 
erware to your fathers to give to them, and 
to their seed after them, a land flowing with 
milk and honey. 10 For the land into which 
thou goest to inherit it, is not as the land of 
Egypt, whence ye came out, whensoever 
they sow the seed, and water it with their 
feet, as a garden of herbs: 11 but the land 
into which thou goest to inherit it, is a land 
of mountains and plains; it shall drink 
water of the rain of heaven. 13 A land which 
the Lord thv God surveys continually, the 
eyes of the Lord thy God are upon it from 
the beginning of the year to the end of the 
year. 

13 Now if ye will indeed hearken to all the 
commands which I charge thee this day, to 
love t lie Lord thy God, and to serve him 
with all thv heart, and with all thy soul, 
14 then he shall give to thy land the early 
and latter rain in its season, and thou shalt 
bring in thy com, and thv wine, and thine 
oil. u And he shall give food in thy fields 
to thy cattle: and when thou hast eaten 
and art full, 'Make heed to thyself that thy 


Kpiariv 7 rpo<rr)\vrtp /cat op<f>avo) /cat /cat dyaira tov 

irpocrrjXvTOv Souvat avr<5 aprov /cat t/aartov. Kat ayairrjcreTe 19 
tov 7 rpotnjAvrov TrpocrrjXvroi yap rjre cv yrj Aiywrrw. 

Kvptov tov ©cov crov <f>o/3rj0rj(rrj t /cat aura) Aarpevtrcts, /cat 20 
7rpos avrov KoWrjOrjcrrj , /cat eVi ru5 ovojxan airrov ojxrj. Ovtgs 21 
Kav)(Y)pLa (Tov, /cat ovros ©cos cron, otm s eirovrjcrev cv trot ra 
jxcydXa /cat ra cv8o£a ravra, a tSocrav ot o<f)8aXjxot crov. 

*Ev c/JSo/xTjKovra \f/v\ai<; KaTefirjaav ot 77arcpes trov c?s Atyvrr- 22 
rov vwi Sc eirotrjfre c re Kvptos o ©cos trov uKrci ra aorpa 
tov ovpavov 7<o irXrjOei. 

Kat dyairrjaet^ K up tov tov ©cov trov, Kat <f>vXa£rj r a <f>v- 11 
Aaypara avrov, Kat ra StKatui/aara avrov, Kat ras cvroAas 
avrov, Kat Tas Kptcrcts avrov 7ratras ras p/xepas. Kat yvci- 2 
oreaOe crrjjJLepov, ort ov^t ra 7ratSta v/txuiv, otrot ovk otSatrtv 
ovSc tSotrav rrjv 7ratSetav Kvptov rov ©cov trov, Kat ra /acya- 3 
Acta avrov, Kat ttjv x e *P a T V V *P a T<uav, Kat rov ^pa^lova 
rov vxprjXov, tea 1 ra orj/acta avrov, Kat ra repara avrov, ocra 
eiroirjcrev cv jxeorto Alyvirrov 4>apau) /JacrtAct Aiyv7rrov, Kat 
irdcrrj rfj yrj avrov, Kat ocra eirolrjare ttjv Svvajxtv Twv A iyxnr- 4 
rtW, Kat ra apjiara avruiv, Kat ttjv lititov avruiv, Kat ttjv 
Svvaptv avruiv, a>s cttckAvctc to vStvp rps ^aAatrtnjs ttjs 
epv0pas C7rt irpocrdnrov avruiv KaraSta>Kovrojv avruiv ck ruiv 
07rttrcj v/aojv, Kat d7ra>Xctrcv avrovs Kvptos cuts ttjs (rrjjxepov 
rjjxepas, Kat ocra eiroirjcrev vplv ev rfj Iprjpav cars r)X6ere eh 5 
tov T07rov tovtov, Kat ocra eirovrjcre ru) Aa Oav Kai *A/3ct pu»v 6 
vtots *EAta/3 vtov *Pov/3tjv, ovs avot£atra rj yrj to oro/ia avrffi 
KaTcVtcv avrovs, Kat rovs o?kovs avruiv, Kai ras tr/ojvas avruiv, 

Kat 7ratrav avruiv ttjv vTrotrracrtv t rjv fier avruiv cv ptetrw 
7ravros ’ItrpaTjX. *Ori ot 6<f>6aApLol vjauiv cuipaKav rravra 
ra epya Kvptov ra /aeyaXa, ocra €7rotTjtrcv cv vpuv enj/utepov. 

Kat <f)v\d£ecr8e iratras ras cvroAas avrov otras cyu> cv- 8 
rcAAo/xat trot (rrjfiepov , tva t^re, Kat 7roAi^rAatrtatr0Tjrc, Kat 
cttrcAdovrcs KXrjpovofjLrjcrrjTe rf]v yrjv, eh rjv vptets Sta/Jatvcrc 
rov ’lopSavrjv ckci KXrjpovo/JLrjarai avrrjv. *lva ptaKpoTj/xcpcvtrrjrc 9 
€7rt rfjs yi/s, w/xocrc Kvptos rots Trarpacriv v/xuiv Sovvat 
avrots Kat rui aneppaTi avruiv ptcr avrovs, yrjv peovarav yaAa 
Kai p,eAt. ^Etrrt yap rj yrj eh tjv elenropevr) ckc t kAtjpovojxtj- 10 
trat avT^v, ov^ wenrep yrj Alyvmov ctrriv, odev eKTrerropevorOe 
eKetOev, orav tr7retpu)crt rov tr7ropov, Kai 7rort£u)cri rots 7ro<xtv 
avruiv, u>trci tcrjirov Aa^avctas. 'H Sc yrj eh rjv ela7ropevrj 11 

ckc t KXrjpovopJrjarai avrrjv, yrj opeivrj Kai rre&eivrj * ck tov 
verov rov ovpavov 7rtcrat vScnp. rjv Kvptos 6 ©cos 12 

trov €7rttrK07rctrat avrrjv Sta7ravros, ot o<f>6aXjjiol Kvptov tov 
©cov trov C7T* avTTjs air ap^rj? rov cviavrov tea i ecus trvvrcActas 
tov evtavrov. 

Eav oc aKorj aKOverrfre 7ratras ras cvroAas, as cyu> cvtcAAo- 
jxat trot rrrjjiepov , ayairqiv Kvptov rov ©cov trov, Kai Aarpcvctv 
avrui c^ oAtjs ttjs KapStas trov, Kai oAtjs t>js (T0v * 

Kai Suicrct rov verov rp yrj trov Ka$* u>pav irpwijiov Kai o\f.ajiov, 14 
Kai ettrottrets rov trtrov trov, Kat rov otvov trov, Kat to cAatov 
trov, Kai S'otrct x opracrjiara ev rots aypots trov rots Krrjvccri 15 
trov Kai <f>ayu)V, Kat ijJurXrjcrOeh . Trpocre^e treavrui /ut^ 16 
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nXarwdrj fj /capSta crov, Kal napa/3rjre, Kal Xa rpevcrrjre Oeois 

17 erepois, Kai npocrKvvrjcrrjre aureus, Kal OvpivOels opyrj Kvptos 
i<f) vpiv, Kal ovaxf} rov ovpaiw, Kal ovk e<rrat verbs, Kal fj 
yfj ov SoJcrei rov Kapnov avrfjs , Kal anoXeierOe iv rayei ai to rrjs 
yfjs rrjs ayaOfjs, rjs Kupios t 8 a >Kev vp,iv. 

1 8 Kat ip/SaXelre rd pfjpara ravra els rrjv KapStai/ vpwv Kal 

els rrjv i frv)(y]v vpfdv, Kal dcjrd\f/ere aura els crrjpeiov ini rrjs 

19 \eipos vpfvv, Kal sarat daaXevrop 7 rpo 6<f>0aXp!vv vpviv. Kat 
8 i 8 d£er€ aura rd reKva vpwv XaXeiv iv avrois KaOrjpevov 
crov ev olkw, Kal 7 ropevopevov crov ev 68(3, Kat KaOevSovros 

20 aov, Kal Siavicrrapevov crov. Kat ypa\j/ere air a ini ras 

21 <f>Xids rC)V OLKtibv vpCrv, Kal tQ)v 7rvXa)v vpwv, iva paKpo- 
rjpepevcrrjre , Kat at fjpepai rwv via>v vpQv ini rrjs yfjs, rjs 
Srpocre Kvptos rots narpaertv vpHv Sovva t avTOts, Ka0a>s at 

22 fjpepai rov ovpavov ini rrjs yfjs. Kat eerrat iav aKorj aKoverrjre 
nacras Tas evro Xas ravra? as iryio ivreXXopai col crrjpepov 
noieiv, ayai r£p Kvptov rov ®eov fjpfvv, koI nopeveaOat ev 

23 nacrais rats oSots avrov, Kat npociKoXXacrOai a vr< 8 , Kat 
eK/3aXei Kvptos navra rd eOvrj ravra am npoerdmov vpCov, 
Kal KXrjpovoprjcrere eOvrj peyaXa Kal lo^ypa paXXov fj vpeis. 

24 Davra rov ronov ov eav nanfjcrrj rd t^vos rov ttoSos vpHv, 
vpiv coral* am rrjs iprjpov Kal AvriXt/Javov, Kat and rov 
norapov rov /xcyaXov, 7 r orapov T£v<f>pdrov, Kal Icos rrjs 

25 ^aXao-o^s t?js € 7 rt Svcrpcov eerrat ra opta crov. Ovk avrunrj- 
o-€Tat ovSets Kara npoaornov vpfvv Kal rov <j>ofiov v/xaiv 
Kat rov rpopov vpfvv imOfjcrei Kvptos o ©cos vpfvv ini 
npocrwnov naenjs rrjs yrjs, e<f> rjs av imfirjre in avri/s, ov 
rponov iXaXrjae rrpos v/xas. 

26 iSov iyd) 8 t 8 (u/xt evedmov vpCiv crrjpepov rrjv cvXoytav Kat 

27 rrjv KaTapav Trjv evXoyiav, eav aKOverqre rds ivroX as Kvptov 

28 rov ©eov vptov, oaas eyd) evreXXopai vpiv vrjpepov Kal 
rrjv Kardpav , eav prj aKovorjre ras evroXds Kvptov tov ©eov 
rjpwv, oaa eycu evreXXopai vpiv crrjpepov , Kat TrXa vrjOrjre a 7 ro 
rrjs oSov ^s evereiXaprjv vpiv, mpevOevres Xarpeveiv Oeois 

29 erepots, ovs ovk otSarc. Kat corrat orav elcrayayrj ere Kvptos 
o ©cos crov els rrjv yrjv els rjv Sta/JatVets exct KXrjpovoprjcrat 
axrrrjv , Kat 8 o)cr€ts cvXoytav in opos YapiQv, Kal rrjv Karapav 

30 err opos Tat^SaX. Ovk tSov Tavra rrepav rov 'lop&avov, 
OTrtcroi 0861 / Svcrpoiv rjXiov ev yfj Xavadv, to KaroiKovv ini 
hvcrpwv i^opevov rov ToXyoX nXrjaiov rrjs 8 pvos rrjs viprjXrjs; 

81 Ypeis yap Siafiawere rov 9 \op8avrjv, elcreXOovres KXrjpovoprj¬ 
crat rrjv yrjv , rjv Kvptos o ©eos fjpwv SiSwatv vpiv iv KXrjpia 
vacras ras fjpepas, Kal KaroiKrjcrere iv avrrj. 

82 Kal cf)v\d$ecr6e rov noieiv ndvra ra npoerraypara avTov, 
Kat ras Kpiceis ravras, ocras iyio dldwpi ivdmiov vpwv crrjpepov . 

12 Kat ravra rd npoerraypara Kat at Kpiereis, as <f>vXd£ere 
rov noieiv iv rrj yrj t rjv Kvptos o ©eos rwv Trarepajv vpwv 
StSoLKXtv vpiv iv kXtjpcv, nacras ras fjpepas, as v/xets tv Te 

2 im rrjs y^s. AnwXeiei dnoXe'tre ndvras rovs ronovs iv ots 
iXdrpevcrav exet rots Oeois avrtov, ovs v/xets KXrjpovopeire 
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heart be not £ puffed up, and ye transgreat* 
and serve other gods, and worship them 
' and the Lord be angry with you, and 
restrain the heaven; ana there shall not be 
rain, and the earth shall not yield its fruit, 
and ye shall Derish quickly from off the good 
land, which the Lord has given you. 

ls And ye shall store these words in your 
heart and in your soul, and ye shall bind 
them as a sign on your hand, and it shall be 
fixed before your eyes. 19 And ye shall teach 
them to your children, so as to speak about 
them when thou sittest in the house, and 
when thou walkest by the way, and when 
thou sleepest. and when thou risest up. 
20 And ye shall write them on the y lintels 
of your houses, and on your gates; 21 that 
your days may be long, and the days of your 
children, upon the land which the Lord 
sware to your fathers to give to them, as the 
days of heaven upon the earth. ^'And it 
shall come to pass that if ye will indeed 
hearken to all these commands, which I 
charge thee to observe this day, to love the 
Lord our God, and to walk in all his ways, 
and to cleave close to him ; ®then the Lord 
shall cast out all these nations before yom 
and ye shall inherit great nations and 
stronger than yourselves. ^ Every place 
whereon the sole of your foot shall tread 
shall be yours; from the wilderness and 
Antilibanus, and from the great river, the 
river Euphrates, even as far as the west sea 
shall be your coasts. 25 No one shall stand 
before you; and the Lord your God will 
put the fear of you and the dread of you on 
the face of all the land, on which ye shall 
tread, as he told you. 

* Behold, I set before you this day the 
blessing and the curse; ~ 7 the blessing, if ye 
hearken to the commands of the Lord your 
God, all that I command you tins dav; 
28 and the curse, if ye do not nearken to tne 
commands of the Lord our God, as many as 
I command you this day, and ye wander 
from the way which 1 have commanded you, 
having gone to serve other gods, which ye 
know not. 29 And it shall come to pass when 
the Lord thy God shall have brought thee 
into the land into which thou goest over to 
inherit it, then thou shalt put blessing on 
mount Garizin, and the curse upon mount 
Gsebal. :i ° Lo! are not these beyond Jordan, 
bellind, westward in the land of Chanaan* 
which lies westward near Golgol, by the 
high oak ? 31 For ye are passing over Jordan* 
to go in and inherit the land, which the 
Lord our God gives you to inherit always, 
and ye shall dwell in it. 

83 And ye shall take heed to do all his ordi¬ 
nances, and these judgments, as many as I 
set before you to-day. 

And these (jure the ordinances and the 
judgments, which ye shall observe to do in 
the laud, which the Lord God of your fathers 
gives you for an inheritance, all the day? 
which ye live upon the land. 2 Ye shall 
utterly destroy all the places in which they 
served their gods, whose land ye inherit, on 


S Gr. made broad. 


7 Or. thresholds. 
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the high mountains and on the hills, and 
under the thick tree. 3 And ye shall destroy 
their altars, and break in pieces their pillars, 
and ye shall cut down their groves, and ye 
shall burn with Ore the graven images of 
their gods, and ye shall abolish their name 
out of that place. 4 Ye shall not do so to 
the Lord your God. ‘But in the place which 
the Lord thy God shall choose in one of your 
cities to name his name there, and to be 
called upon, ye shall even seek him out and 
go thither. ‘And ye shall carry thither your 
whole-burnt-offerings, and your sacrifices, 
and your first-fruits, and your 0 vowed-otfer- 
ings, and your freewill-offerings, and your 
offerings of thanksgiving, the first-born of 
your herds, and of your flocks. 7 And ye 
shall eat there before the Lord your God, 
and ye shall reioice in all the things on 
whicn ye shall lay your hand, ye and your 
houses, as the Lora your God has blessed 
you. 

8 Ye shall not do altogether as we do here 
to-day, every man that which is pleasing in 
his own sight. 9 For hitherto ye have not 
arrived at the rest and the inheritance 
which the Lord our God gives you. 10 Ana 
ye shall go over Jordan, and shall dwell in 
the land, which the Lord our God takes as 
an inheritance for you; and he shall give 
you rest from all your enemies round about, 
and ye shall dwell safely. 11 And there shall 
be a place which the Lord thy God shall 
choose for his name to be called there, 
thither shall ye bring all things that I order 
you to-day: your whole-burnt-offerings, and 
your sacrifices, and your tithes, and the 
first-fruits of your hands, and every choice 
ift of yours, whatsoever ye shall vow to the 
jord your God. 12 And ye shall rejoice be¬ 
fore the Lord your God, ye and your sons, 
and your daughters, and your men-servants 
and your maid-servants, and the Levite that 
is at your gates ; because he has no portion 
or inheritance with you. l ' Take heed to 
thyself that thou offer not thy whole-burnt- 
offerings in any place which thou shalt see: 
>4 save in the place which the Lord thy Goa 
shall choose, in one of thy tribes, there shall 
ye offer your whole-burnt-offerings, and 
there shalt thou do all things whatsoever I 
charge thee this day. 15 But thou shalt kill 
according to all thy desire, and shalt eat 
flesh according to the blessing of the Lord 
thy God, which he has given thee in every 
city; the unclean that is within thee and 
the clean shall eat it on equal terms, as the 
doe or the stag. 16 Only ye shall not eat the 
blood ; ye shall pour it out on the ground 
as water. 

17 Thou shalt not be able to eat in thy 
cities the tithe of thy corn, and of thy wine, 
and of thine oil, the first-born of thine 
herd and of thy flock, and all your vows as 
many as ye shall have vowed, and your 
thank-offerings, and the first-fruits of thine 
hands. 18 But before the Lord thy God 
thou shalt eat it, in the Diace which the 
Lord thy God shall choose for himself, thou, 
and thy son, and thy daughter, thy man- 
servant, and thy maid-servant, and the 
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auron?, e 7 rt tguv opecuv rcuv pi/r^Acuv, /cat € 7 rt rcuv fltvcov, kcu 
vTroKaTd) SevSpov Sacre'co?. Kat Karao-Kai^ere top? /Jcu/aov? 3 
avrtuv, kcu. crwTpLif/eT € ra? crr^Aa? avreuv, Kat ra 0 X 0*77 avrtuv 
€KKOl/ceT€, Kat TO yAv7TTa TU)V #€tUV aPTCUV KGLTCLKav(T€T€ 7Tppt, 

Kat a7ro\€LT€ TO OVO/Aa OlVTU)V €K TOP T07T0P €K€tVOP. Ov 4 
TTOLTjd €T€ OVTCU KpptCU T<3 ©€CO P/ACUV. *AAA* f/ €t? TOV T07T0V, 5 
bv ay eKAe^rat Knpto? 6 ©eo? o*op ev pua rcuv 7rdAecvv p/aouv 
inovopbaat to ovo/Aa apron €K€t Kat i7UK\r]drjyaL, Kal iK^r/Tr}- 
<xct€ Kat iXevaeaOe eKet. Kat ourere ckc t ra oAo/cai/rcn/Aara 6 
p/Atuv, Kat ra 6vaidap,ara p/a civ, Kat ra? anap^as p/a<uv, Kat 
ra? €v\a<; p/aouv, Kat ra eKoncrta p/acuv, Kat ra? o/xoAoyta? 
p/acuv, ra 7r/xoTOTOKa rcuv f3ou>v np,cuv, Kat rosy npofiarwy 
p/a<Si/. Kat <£dyeo*#e €K€t evavrtov Kvptov top ©eon p/acuv, 7 
Kat evcfypaydiqotaOc ini naaty, ov iay int(3dX.rjr€ rrjy ^etpa 
voxels, Kal ot oTkol p/acuv, Kadort evXoyrjai ere Knpto? 6 
®€0? (TO v. 

Op noi^aere navra ocra ^/xet? noiovp.€v S .>Se cnJ/Aepov, 8 
eKacrro? to apeoroy evcu7rtov avrov. Ov yap ^Kare ecu? top 9 
vnv et? tt)v Karanavaiy, Kal et? rrjy K\rjpovop.Lav, rjy Knpto? 

6 ©eo? rjpiCyy StScucrtv v/Atv. Kat Sta firjaeaOe roy *lopbdvr)v, 10 
Kat KaTOLKYfCT€T€ ini T?7? yJ}?, ^? KpptO? 6 ©€0? T^/ACUV KUTOkAt;- 
povo/Aet vpuv, Kal Karanavaei p/a£? a7ro ndvnvv rcuv e^peuv 
p/ac by re uv kpkAcu, Kat KaroiKycrtTC pcera acr<£aAeta?. Kat 11 
eerrat 6 T07T0?, oy ay iKXe$rjrai Knpto? 6 ©eo? <rov iniK\r]&r}- 
vat to ovo/Aa avrov ckc t, €K€t otcrere Travra ocra eya> eVreAAo/Aat 
p/Atv cnJ/Aepov ra oAoKOPTcu/Aara p/ac oy, Kal ra OvcndcrpLara 
p/acuv, Kat ra e7rtSeKara p/acuv, Kat ra? a7rap^a? rcuv ^etpiv 
p/Aoiv, Kat 7rav ckAcktov ruiv 3cupa>v p/aojv, ocra ay ev^rjaOe 
Knptcu rai ©ew p/acuv. Kat €v<j>pav6rja€adc eVavrtov Knpton 12 
top ©eon p/acuv, n/Aet? Kat ot ntot p/acuv, Kat at Ovyaripes 
vp.u)V t Kal ot 7ratSe? p/acuv, Kat at naiSiaKai p/acuv, Kat 6 Aevirrfi 
6 ini rcuv 7 tpAcuv p/acuv ort ovk eorrtv anral /Aept? onSe KAiJpo? 

/a cO* p/acuv. npocre^e creapTcu, /at) aveveyKg? ra oAoKavrcu/AaTa 13 
aov ev 7ravrt T07rcu op eav tdr7?. AAA 77 et? rov ronoy , ov av 14 

CKAe^erat Knpto? 6 ©eo? cron avrov, ev /ai^l rcuv <^>vAcuv crop, ckci 
avotcrere ra oAoKavrcu/Aara p/acuv, Kat exet rrot^cret? 7ravra baa 
eycu evreAAo/Aat crot arjpepoy. *AAA’ 17 ev nday ini 9 vp.ia aov 15 
#po*et?, Kat <f>ayrj Kpia Kara rrjy enAoytav Kvpton top ©eov 
uon, ^v eScuKe' crot ev naarj 7roAet* 6 aKa^apro? ev crot Kat 
6 Ka^apo? e7rt to avro c^ayerat anro, a>? SopKaSa r/ eA a<f>ov. 
n\}jv to at/Aa ov <f>dyea 6 e • e7rt T77V y^v eK^eetre avro, d>? 16 
p&up. 

Op bvyrjarj ^>ayetv ev m t? 7 roAeo*t o^on to cTrtSeVarov 17 
top crtVop o*on, Kat top otvon aov, Kal top eAatov crop, Ta 
npwrbroKa rojy jSocuv crop, Kat tcuv 7rpo/?arcuv crop, Kat naaas 
ra? en^a?, oo*a? av evfrjaOe, Kal ra? oaoAoyta? v/a<Lv, Kat 
ra? a7rap^a? rcuv ^etpcuv aov. *AAA* fj ivayrtov Kvptop top 18 
©eon crop <f>ayrj avro iy ra) to7tcu, cu av iKki^rjrai Knpto? 

6 ©eo? aov anreu, av Kal 6 pto? aov, Kal r) Ovyd-rqp aov, 

6 nai<; aov, Kal 77 naibLoKr) aov, Kal 6 npoorjXvTOS 6 iy ra!? 


/3 Or . vows. 
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7roA.€crtt' v/x&v Kai ev<f>pav6rjcry kvavrtov K vptov tov ©eov 
<rov cVi 7ran*a, ov eav tt]v ;(€tpd °“ ou ‘ 

19 IIpoo'€^€ (T€avT<S p .77 €y/caraAt7nj5 tov A eutryv 7 rdvra tov 
Xpovov oarov av € 7 ri tt}? yi}?. 

20 *Eav Se lp. 7 rXarvvp Kvpio? 6 ©eo? cov ra opta crov, Ka^aTrep 
eXaXyce <roi , /cat epei?, (j>dyo/xat Kpea, iav eTrtdvpLycy rj vjrvxrj 
<rov were (faaytiv Kpca, ev 7rdcrrj kmOvpLia ttjs i/ar^? <rov 

21 <fxiyf t Kpea. ’Eav Sc p.aKpav durexg crov 6 T07ro?, ov av 
cKAcfjyrai Kvpio? o ©eo? crov ckci ImKXyOrjvaL to ovo/xa avrov 
£k€l , Kai #vo*ci? a7rd t£>v /3o<dv (rov , Kai a7rd rciv 7rpo/?aro)v 
crov aiv av S<3 6 ©co? crot, ov rpoTrov evereiXap.-qv crot, Kai 
4>ayrj cv rats iroXect crov Kara ri)v €7ri0v/xiav tt}? i/az^i}? gov. 

22 *12? ecOerat ^ Sop/ca? Kai rj eXa<f>o<; t ovtg> <f>ayrj avro* 6 aKa- 

23 Oapros cv o*oi Kai 6 KaOapos dicravra)? cSeTai. Ilpdcre^c 
wr^vpdi? rov pit) <£ayctv ai/xa, ort at/xa atrroS i/ar^* 0 ^ fip<*>0y* 

24 ucrat /xcto. rcuv Kpcaiv. Ov (fray ec6e- €7ri ri)v yJ}v 

25 ck^ccitc avro <!)? vStvp. Ov <£ayij avro, iva cv croi ykvyrat 
Kai toi? viol? crov /xcra <rc, cav 71 - 0177077 ? to KaAov Kai to 

26 dpecrov evavriov Kvptov tov ©cov o-ov. IIA^v ra ayia crov 
cav yanrjra i trot, Kai ra? ev^as o*ov Xafiibv r^ci? ci? tov T07rov, 
ov av cKXc^Tat Kvpio? o ©cog crov £7rtKX'q6rjvat to ovo/xa 

27 avrov ckci. Kai TroLrjcets ra oAoKavTio/xara crov, ra Kpca 
avoicrci? C 7 ri to ^vo’tao’r^piov Kvptov tov ©cov trov to Sc 
ai/xa Ttov 0vcria>v crov 7rpocr)(C€t5 7rpo? T 77 V /3acrtv tov Ovariacmr}- 

28 ptov Kvptov tov ©cov crov, Ta Sc Kpca (frayg. 4>vAa<r<rov 

Kai aKOVC Kai 7 rot 7 jo , €ts 7ravTa5 tov5 Aoyovs ovs cya> cvtcA- 
Ao/xat crot, tva cv aot ycv^rat Kai tols vtot? <rov St* atcivog, 
cav 7roLr)crr}< ? to apccrrov Kai to koAov cvavTtov Kvptov tov 
©cov crov. 

29 ’Eav Sc i£o\o6p€v<rg Kvptos o ©€05 aov ra c^n;, ct 5 ov? 
turrroptvr) £k€l KXrjpovopLrjcraL rr/v yr)v avrw, a7ro 7rpo<7oj7rov 
<ro v, Kai KaraK\r]povopLrj(rri<; avrrjv , Kai KaroM-garys cv ttJ yi; 

30 avrcvv, 7 rpocrtx* crcavrai pirj eK^gTqcrr)^ €7raKo\ovdy<raL avTots 
p.CTa to c^oAo^pcv0?)vat avrovs a7ro irpocromov <rov, Acytvv, 
tt<Ls 7rotowt Ta c^VTj Tavra Tots ^cot5 avrojv ; Trot^crtv Kay<d. 

31 Ov 7rot7^crct5 ovto> t<S ©c<S crov Ta yap /3ScAvy/xaTa Kvptov 
a ipiLcnjaev, hrolyarav cv to ts 0cot5 avTaiv, ort tov? vtov? 
avrtov, Kat Ta? 0vyaTcpa? avTtov KaraKatovcrtv cv 7rvpi rot? 

32 0cot? avraiv. II av p^/xa o cyd) cvrcAAo/xat v/xtv crTy/xcpov, 

tovto <f>v\a£y 7 tol€lv ov 7rpocr0rj<T€L<; in avro, ovSc a^cAct? 


a 7 r avrov. 


13 Eav Sc avacrrrj £v cot 7 Tpo^yrqz rj cvv 7 rvta^dp.cvo? to 

2 cvv7rvtov, Kai S<5 uot o^/xctov t) rcpa?, Kai cA^ to crjpLetov 
rj to rcpa? o iXaXrjce 7 rpo? o-c, Acy<i>v, 7ropcv^t!)p<cv Kat Aa- 

3 Tpcvcra)p.€v ^cot? crcpot? ov? ovk otSarc, ovk aKovcrca^c rtov 
Aoytvv rov 7 rpo<f>rjTOv cKCtvov 77 tov cw 7 rvta^op.cvov to cv- 
V 7 rviov cKCtvo* ort 7rctpdfct Kvpto? 6 ©co? crov v/xa?, ctScvat 
ct dya7raT€ tov ©cov v/xwv c^ 0A7;? t^? KapSta? vpttov, Kai cf 

4 okrjc rrj? i/rv^r}? v/x<Lv. ’ 07 rtcr<i> Kvptov tov ©cov v/xdiv 
TTopevceod c, Kai totJtov <^o^r) 6 rjc^c 6 e t Kat tt)? <{>wvr}$ avrov 


stranger that is within thy gates; and thou 
shalt rejoice before the Lord thy God, on 
whatsoever thou shalt lay thine hand. 

19 Take heed to thvself that thou do not 
desert the Levite all the time that thou 
livest upon the earth. 20 And if the Lord 
thy God shall enlarge thy borders, as he 
said to thee, and thou shalt say, I will eat 
flesh; if thy soul should desire to eat flesh, 
thou shalt eat flesh 0 according to all the 
desire of thy soul. 21 And if the place be 
far from thee, which the Lord thy God 
shall choose for himself, that his name be 
called upon it, then thou shalt kill of thy 
herd ana of thy flock which God shall have 
given thee, even ag 1 commanded thee, and 
thou shalt eat in thy cities according to the 
desire of thy soul. '-As the doe and the 
stag are eaten, so shalt thou eat it; the un¬ 
clean in thee and the clean shall eat it in 
like manner. 23 Take diligent heed that 
thou eat no blood, for bloodf is the life of it; 
the life shall not be eaten with the flesh. 
24 Ye shall not eat it; ye shall pour it out on 
the ground as water. ^Thou snalt not eat it, 
that it may be well with thee and with thy 
sons after thee, if thou shalt do that which 
is good and pleasing before the Lord thy 
God. 2<s But thou shalt take thy holy things, 
if thou hast any, and thy vowed-offerings, 
and come to the place which the Lord thy 
God shall choose to have his name named 
upon it. 27 And thou shalt sacrifice thy 
whole-burnt-offerings, thou shalt offer the 
flesh upon the altar of the Lord thy God; 
but the blood of thy sacrifices thou shalt 
pour out at the foot of the altar of the Lord 
thy God. but the flesh thou shall eat. 28 Be¬ 
ware ana hearken, and thou shalt do all the 
commands which I charge thee, that it may 
be well with thee and with thy sons forever, 
if thou shalt do that which is pleasing ana 
good before the Lord thy God. 

29 And if the Lord thy God shall utterly 
destroy the nations, to whom thou goest in 
thither to inherit their land, from before 
thee, and thou shalt inherit it, and dwell in 
their land ; 30 take heed to thyself that thou 
seek not to follow them after they are 
destroyed before thee, saying, How do these 
nations act towards their gods? I will do 
likewise. 31 Thou shalt not do so to thy 
God ; for they have sacrificed V to their gods 
the abominations of the Lord which he 
hates, for they burn their 60 ns and their 
daughters in fire to their gods. 32 Every 
word that I command you this day, it shalt 
thou observe to do: thou shalt not add to 
it, nor diminish from it. 

And if there arise within thee a prophet, 
or one who dreams a dream, and lie gives 
thee a sign or a wonder, 2 and the sign or 
the wonder come to pass which he spoke to 
thee, saying. Let us go and serve other gods, 
which ye know not; 3 ye shall not hearken 
to the words of that prophet, or the dreamer 
of that dream, because the Lord thy God 
tries you, to know whether ye love your God 
with all your heart and with all your souL 
4 Ye shall follow the Lord your God, and 
fear him, and ye shall hear his voice, and 


0 Or. in all. v Or, in, or, among. 
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attach yourselves to him. 6 And that Dro- 
phet or that dreamer of a dream, shall die; 
lor he has spoken to make thee err from the 
Lord thy God who brought thee out of the 
land of Egypt, who redeemed thee from 
bondage, to thrust thee out of the way which 
the Lora thv God commanded thee to walk 
in: so shalt thou abolish the evil from 
among you. 

6 And if thy brother by thy father or 
mother, or thy son, or daughter, or thy wife 
in thy bosom, or friend who is equal to thine 
own soul, entreat thee secretly, saying, Let 
us go and serve other gods, which neither 
thou nor thy fathers have fcnowu, 7 of the 
gods of the nations that are round about 
you, who are near thee or at a distance from 
thee, from one end of the earth to the other; 
•thou shalt not consent to him, neither 
shalt thou hearken to him: and thine eye 
shall not spare him- thou shalt feel no regret 
for him. neither snalt thou at all protect 
him: 9 thou shalt surely report concerning 
him, and thy hands shall be upon him among 
the first to slay him, and the hands of all 
the people at the last. 10 And they shall 
9tone him with stones, and be shall die, be¬ 
cause he sought to draw thee away from the 
Lord tli v God who brought thee out ot the 
land of Egypt, out of the house of bondage. 
11 And all Israel shall hear, and fear, and 
shall not again do according to this evil 
thing among you. 

13 And if in one of thy cities which the 
Lord God gives thee to dwell therein, thou 
shalt hear men saying, u Evil men have gone 
out from you. and have caused all the in¬ 
habitants of their land to fall away, saying, 
Let us go and worship other gods, whom ye 
knew not, 14 then thou shalt enquire and esk, 
and search diligently, and behold, if the 
thing is clearly true, and this abomination 
has taken place among you, 15 thou shalt ut¬ 
terly destroy all the dwellers in that land 
with the edge of the sword; ye shall solemnly 
curse it, ana all things in it. 16 And all its 
spoils t hou shalt gather into its public ways, 
and thou shalt burn the city with fire, and 
all its spoils publicly before the Lord thy 
God ; and it shall be uninhabited for ever, 
it shall not be built again. l ? And there 
shall nothing of the cursed thing cleave to 
thy hand, that the Lord may turn from hie 
fierce anger, and 0 shew thee mercy, and pity 
thee, ana multiply thee, as he sware to thy 
fathers; ,R if thou wilt hear the voice of the 
Lord thy God, to keep his commandments, 
all that I charge thee this day, to do that 
which is good and pleasing before the Lord 
thy God. 

Ye are the children of the Lord your God: 
ye shall not make any baldness between your 
eyes for the dead. 5 For thou art a holy 
people to the Lord thy God, and the Lora 
thy God has chosen thee to be a pecidiar 
people to himself of all the nations on the 
face of the earth. *Ye shall not eat any 
abominable thing. 4 These are the beasts 
which ye shall eat; the calf of the herd, and 
lamb of the sheep, and kid of the goats: 

4 the stag, and doe, and pygarg, and Ywilcl 
goat, and camelopard. 6 Every beast that 
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OLKOVOCodc, Kdl <ZVTOJ TTpOOTcOyOCoOc. Kat 0 TrpO<f>TfTrfi JkCLVOS 5 

Yj o TO €VV7 TVLOV €W7rVia£d/XCV09 €K€lV09, d7rO0aV€lTat* tAoA l]tJC 
yap TrXavrjoai ere a7rd K vptou tov ©cot) c rov k^ayayovros crc ck 
yq% Atyvn-rou, rov Xvrpwcrap.ei'ov ere ck 7779 SovAetas, i£Cxra t 
arc dro 7779 oSov, tjs cvcrctAaro c rot Kvpt09 o ©€09 crov 7 ropev- 
ccrOai kv airy* Kal d<f>avtCis to 7rovrjpov c£ v/xoov avTui*. 

'Eav Sc 'irapaKoXicrrj crc 6 a8cXcf>os crov ck tt arpos crov 6 
77 ck pyrpos crov, 77 6 V109 crov, 77 y Ovyaryp, 77 7] ywy crov 
y kv koXttco crov, y <f>tXos tcro9 rrj ifsvxfl aov d.a#pa, Acya>v, 
/3a8tcr<jo/x€v Kat Aarpcvcrco/xcv 0cot9 crcpois, ov9 ovk yScts ov 
Kat ot 7rarcpC9 crov, a7ro ruiv Ocojv tujv kOvtbv roov 1rcpl kvkX^ 7 
vp.S) v, tojv kyyitovTitiv crot 77 roov /xa Kpav arro crov, a tt axpov 
T779 yys ?oJ9 aKpov rrjs yys, ov ovvOcXyocts avru>, Kat ovk 8 
cloaKovoy avrov, Kat ov (pctocrai o d<£#aA/xo9 crov C7T avral, 
ovk k7ri7rodyo€is krr avrto, ovS* ov p.77 oKCTrdoys avrov amy- 9 
ycAAcov dvayycAct9 repi avrov, Kat at ^ £ tp€9 crov ccrovrat €7 r 
avrov kv 7rpa)T0t9 a7roKT€ti/at avrov, Kat at X € V € ^ 7ravT09 rov 
Aaov €Tr* eerxetru). Kat XiOofioXyoovoiv avrov kv At$ot9, 10 
Kat airoOavcLTai , ort k^yryoev aTrooryoat oc a7ro Kvptov 
rov ©cov crov rov e£ayaydvro9 ere ck yys Alyv7rrov, cf oikov 
SovActa9. Kat ?ra9 'lcrpa^A aKoSoas <f>o(5ydyoerai, Kal 11 
ov irpooByoci iroiyoai In Kara to prjp-a ro Trovypov rovro 
kv v/xtv. 

*Eav Sc aKovoys kv pua tujv 7 roAcoov crov, wv Kvpto9 6 ©€09 12 
crov StScucrt crot Karoucctv c rc ckcc, Acyovrujv, k^yX.doo’av avSp€9 13 
7rapdvo/xot c^ v/xcuv, Kat arrccrrycrav 7rdvra9 rov9 KaroiKOvvra 9 
T77V y^v avrwv, Aeyovrc9, 7ropcv0to/xcv Kat Aarpcvcrw/xcv 6cots 
CTCpOLS , OV9 OVK ^SctTC, Kat CTaCTCLS Kal CpOTyO’CLS, Kat kpcv~ 14 
vyocts tr<£o8pa, Kat ZSov oAt7^9 crac^ak o Aoyo9, ycycvT/rcu 
ro /?8cAvy/xtt rovro kv v/xtv avatptov aveActs Travra 9 rov9 15 
KarotKOvvra9 kv ry} yfj ckcivyj kv <f>ov a> pia\aipas^ avaOcpxin 
dva<?€/xart€iT€ avrrjv, Kat Travra ra kv avrrj. Kat Travra ra 16 
crKvAa avrrjs crvvd^ct9 els ras BtoSovs avrrjs, Kal kp,7rpyarcis 
TTjv ttoXlv kv Trvpt, Kat Travra ra OKvXa avr779 TravZrjpiCi evav- 
Ttov Kvptov rov ©cov crov Kat ccrrat aoiKyros els rov alotva, 
ovk avoLKoSopLrjOyocTat crt. Kat ov 7rpocr Ko\Xr)OrjcrcT at ovScv 17 
otto tov avaOepLaros kv rrj xctpi crov, tva aTrocrrpa^ Kvpt09 
ard dvpcov rrjs opyrjs avrov , Kal 800077 crot eAc09, Kat cXcrjcry 
crc, Kat TrXyOvvy c rc, ov rpoirov w/xocrc rot9 Trarpacrt c rov, 
kav OLKOvcrys rrjs cfxovrj 9 Kvptov rov ©cov crov, <f>vXdcr<Teiv 18 
ras kvroXas avrov, ooras kyw kvrcXXop,ai crot oiqpiepov, ttolclv 
to KaXov Kat ro apccrrdv evavrtov Kvptov rov ©cov crov. 

Yiot core Kvptov tov ©cov v/xu>v ovk cTTt^Tjcrcrc <f)aXd- 14 
Kpto/xa ava/xcerov ralv 6^6aXp.tvv v/xtov C7rt vcKpai. ^Ort Aao9 2 
ayt09 ct Kvptw r<3 ©cw crov, Kat c rc c^cAc^aro Kvpt09 o ©C09 
crov yeveertfat crc Aaov avrtji TrcpLovanov airb ravrcov rcov c^vaiv 
rtdv CTrt TTpocrcoTrov 7779 y^S. Ov <f>dyco6c 7rav /SStAvyua. 3 
Tavra Kryvy a <f>ayco0€ 9 p.ocr^ov ck /? oojv, Kat dp.vov ck 4 
Trpo/3drcov, Kat xfpapov k£ alytvv cXacpov, Kat SopKaSa, Kat 5 
7rvyapyov, opvya, Kat Kap^AorrapSaAiv. IIav kt^v09 Sl^tjXovv 6 


$ ffeb.give. 


1 Or , baffalo. 






AEYTEPONOMION. 


251 


Deutebonomy XIV. 7—29. 


OTrXrjv , Kat ow^ujr^jpas ovv\it,ov 8vo )(t]Xu)V, Kal dvdyov firj- 

1 pvKicr/ibv iv rot? KTrjve&L, ravra cjidyeaOe. Kai ravra ov 
(fydyeaOe ai to to>v dvayovr<ov firjpvKUjfibv , Kai otto tojv 81x77 - 
Aguvtojv ras OTrAas, Kai oi'v^t^ovTCD^ ovvx«TT77pa5 * tov Kafir) Aov, 
Kai SacrmroSa, Kat x oL P°YpvXXiov on avdyovai firjpvKiafibv , 

8 Kat ottXyjv ov SlxtjXoiktlv, aKaOapra ravra vpiv iuri. Kat 
rov vv, art St^r/Aet ottXyjv rovro, Kat o^^t^et ovvxarnjpas 
ottXyjs, Kal rovro fiqpvKiajibv ov /irjpvKarat aKadaprov rovro 
vpiv• a7rd riuv Kpca>v avrdv ov cfrdyeaOe, r(ov Ovrjai/iaiiov avrwv 
ov\ a if/eaOt. 

9 Kat ravra cf>dyeaOc airo 7ravrojv rd)v iv rd) v8an, 7rdvru ocra 

10 ccrriv ev avrots Trrepvyia Kat Aeirt'Sc?, cfadyecrOe. Kat —avra 

oora ovk ianv avrois rrrzpvyia Kat A€7riSe9, ov <£dyeo*$€* aKa- 

11, 12 Oapra vpiv icrr t. II av opveov Ka^apdv cjidyecrOe, Kat 

ravra ov (fyayeaOe arr avrd)v* rov acrov, Kat tov ypv7ra, Kat 

13 rov aAiaierov, Kat rov yv7ra, Kat rov iktivov, Kat rd opoia 

15, 16 avr£>, Kat arpovOov , Kat yAavKa, Kat Aapov, Kat epwStdv, 

1 7 Kat kvkvov, Kat t/3tv, Kat KarapaKTtjv , Kat iipaKa, Kal rd opota 

18 avral, Kat €7T07ra, Kat vvkt iKopa/ca, Kat TreAaKava, Kat ^apa- 
8piov, Kat rd opoia avrai, Kat 7rop6vpiWa, Kat vv/creptSa. 

19 Ilavra rd ipircra rtbv 7r€T€iva)V uKaOapra iariv vpiv ov 

20, 21 cfadytaOe arr avrdiv. Ilav 7nravov Ka^apov ipayecrOe. IIav 

(farjcrifiaLov ov cpdyeaOe' r<o TrapotKio rto iv rats iroXecri crov 

doOrjaerai Kat ^>dy€rat, 17 diroSuxiT) rd> dXXorpiu), ort Aaos 

aytos et Kvpta) r5 ©€<3 crov. Ov^ ixf/rjatLS apv a €V yaAaKrt 
firjrpos avrov. 

22 AtKarrjv arrodeKarda^is 7ravros ytvvrj/iaros rov <T7repp.ar6 s 

23 crov, rd yivvr]fia rov aypov crov evtavrov Kar evtavrov. Kal 
tpayyj avro iv rev ro7ra), a> eav iKXifrrjrai Kvptos d ©eos crov 
irriKXr/Orjvat ro ovopa avrov ckc t* otcrcrc ra cVtSeKara rov 
crtrov crov, Kat rov otvov crov, Kat rov eAatov crov, ra 7rpwro- 
roKa raiv /Jodiv crov, Kat rcov 7rpo/3dro)V crov, tva jaadrjs (frofizi- 

24 oOat Kvptov rov ©eov crov macros ras fpiepas. ’Edv 8c paKpav 
yarrjrat rj o8os avro crov, Kat pd) 8vvj7 ava^cpctv avra, ort 
fKiKpav a7ro crov d ro7ros, ov av iKXi^rjrai Kvptos 6 ©cos 
crov iTTLKXrjOrjvai to ovopa avTov €K€t, ort evAoyi^cret crc Kvptos 

25 o ©cos crov, Kat anobdxrr) avra apyvptov, Kat XrjxJ/rj rd dpyvpiov 
iv rats X*P (T *' crov » ' !TO P^dcrr) cts rov ro7rov ov dv CKAc^rat 

26 Kvptos o ©cos crov avrov. Kat Stdcrcts dpyvpiov €7Tt 7ravrds ov 

dv iv-iOv/ir) r) i/rv^?J crov, €7rt /3ovcrtv 77 cVt ^pOySarots, 77 cV' 
otvco 77 cVt (TiK^pa , 77 cVt Travrds ov dv cVt^vpjJ 77 (rov » 

Kat 4>ayy ckc t ivavriov Kvptov rov ©cov crov, Kat tvcfapavOijcrr) 

27 crv Kat o otKOs crov, Kat o Acvt^s o cv rats 7rdAccri crov, on ovk 
cortv avrw pcpts ov8c KA^pos pcra crou. 

28 Mcrd rpta cr77 c^otcrcts ?rdv rd cVtScKarov rwv % yevvrj/idroyv 
crov, cv r<3 evtavroi' €K€tv<v ^crcts avro ev rats 7rdAccrt crov. 

29 Kat cAevcrcrat o Acvtr^s, ort ovk ccrrtv avroi pcpts ovSc KA^pos 
pcra crov, Kat o rrpocrrjXvro s /cat o op<£avos Kal 17 X 7 ?/ 301 ^ 
rats 7rdAccrt crov, Kat <f)dyovrai Kal i/irrXrjcrOrjaovrai, tva cvAo- 
y770*27 crc Kvptos o ©cos crov cv 7racrt rots cpyots ots cav Troths. 


diyides the hoofs, and makes claws of two 
divisions, and that chews the cud among 
beasts, these ye shall eat. 7 And these ye 
shall not eat of them that chew the cud, and 
of those that divide the hoofs, and make 
distinct claws; the camel,and the hare,and 
the rabbit ; because they chew the cud, and 
do not divide the hoof, these are unclean to 
you. 8 And as for the swine, because he 
divides the hoof, and makes claws of the 
hoof, yet he chews not the cud, he is uuclean 
to vou; ye shall not eat of their flesh, ye 
shall not touch their dead bodies. 

9 And these ye shall eat of all that are in 
the water, ye shall eat all that have fins and 
scales. 10 And all that have not fins and 
scales ye shad not eat; they are unclean to 
you. 11 Ye sliall eat every clean bird. u And 
these of £ them ye shall not eat; the eagle, 
and the ossifrage, and the sea-eagle, 13 and 
the vulture, and the kite and the Like to it, 
10 and the sparrow, and the owl, and the sea- 
mew, 16 and the heron, and the swan, and 
the stork, 17 and the cormorant, and the 
hawk, and its like, and the hoopoe, and the 
raven. 18 and the pelican, and the? diver and 
the like to it, and the 5 red-bill and the bat. 
19 All winged animals that creep are unclean 
to vou; ye shall not eat of them. Ye 
shall eat every clean bird. 21 Ye shall eat 
nothing that cues of itself; it shall be given 
to the sojourner in thv cities and he shall 
eat it, or thou shalt sell it to a stranger, be¬ 
cause thou ucrt a holy people to the Lord 
thy God. Thou shalt not boil a lamb in his 
mother’s milk. 

22 Thou shalt tithe a tenth of all the pro¬ 
duce of thy seed, the fruit of thy field year 
by year. 23 And thou shalt eat it in the 
place which the Lord thy God shall choose 
to have his name called there; ye shall bring 
the tithe of thv corn and of thy wine, and of 
thine oil, the first-born of thy herd and of 
thy flock, that thou rnayest learn to fear the 
Lord thy God always. 21 And if the journey 
be too far for thee, and thou art not able to 
bring them, because the place is far from 
thee which the Lord thy God shall choose 
to have his name called there, because the 
Lord thv God will bless thee; 25 then thou 
shalt seu them for money, and thou shalt 
take the money in thy hands, and thou shalt 
go to the place which the Lord thy God 
shall choose. 26 And thou shalt give the 
money for whatsoever thy soul shall desire, 
for oxen or for sheep, or for wine, or thou 
shalt lay it out on stroug drink, or on what¬ 
soever thy soul may desire, and thou shalt 
eat there before the Lord tliy Gotland thou 
shalt rejoice and thy house, 27 and the Le- 
vite that is in thy cities, because he has not 
a portion or inheritance with thee. 

28 After three years thou shalt bring out 
all the tithes of thy fruits, in that year thou 
shalt lav it up in thy cities. 29 And the 
Levite shall come, because he has no part or 
lot with thee, and the stranger, and the 
orphan, and the widow which is in thy 
cities; and they shall eat and be filled, that 
the Lord thy God mav bless thee in all the 
works which thou shalt do. 


birds. 


t Or, heron. 


3 Or, flamingo. 
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Every seven years thou shalt make a re¬ 
lease. 2 And this is the ordinance of the 
release: thou shalt remit every private debt 
which thy neighbour owes thee, and thou 
shalt not ask payment of it from thy bro¬ 
ther ; for it has been called a release to the 
Lord thy God. 3 Of a stranger thou shalt 
ask again whatsoever he has of thine, but to 
thy brother thou shalt remit his debt to 
thee. 4 For thus there shall not be a poor 
person in the midst of thee, for the Lord 
thy God will surely bless thee in the land 
which the Lord thy God gives thee by in¬ 
heritance, that thou shouldest inherit it. 

5 And if ye shall indeed hearken to the voice 
of the Lord your God, to keep and do all 
these commandments, as many as I charge 
thee this day t 6 (for tne Lord thy God has 
blessed thee in the way of which he spoke 
to thee,) then thou shalt lend to many na¬ 
tions, but thou shalt not borrow; and thou 
shalt rule over many nations, but they shall 
not rule over thee. 

7 And if there shall be in the midst of thee 
a poor man of thy brethren in one of thy 
cities in the land, which the Lord thy God 
gives thee, thou shalt not harden thine 
heart., neither shalt thou by any means close 
up thine hand from thy brother who is in 
want. 8 Thou shalt surely open thine hands 
to him, and shalt lend to him as much as 
he wants according to his need. 9 Take 
heed to thyself that there be not a secret 
thing in thine heart, au iniquity, saying, 
The seventh year, the year of release, draws 
nigh; and thine eye shall be evil to thy 
brother that is in want, and thou shalt not 
give to him, and he shall cry against thee to 
the Lord, and there shall be great sin in 
thee. 10 Thou shalt surely give to him, and 
thou shalt lend him as much as he wants, 
according as he is in need; and thou shalt 
not grudge in thine heart as thou givest to 
him, because on this account the Lord thy 
God will bless thee in all thy works, and in 
all things on which thou shalt lay thine 
hand. “ For the poor shall not fail off thy 
land, therefore I charge thee to do this 
thing, saying, Thou shalt surely open thine 
hands to thy poor brother, and to him that 
is distressed upon thy lana. 

12 And if thy brother or sister, a Hebrew 
man or a Hebrew woman, be sold to thee, 
he shall serve thee six years, and in the 
seventh year thou shalt send him out free 
from thee. 13 And when thou shalt send 
him out free from thee, thou shalt not send 
him out empty. 14 Thou shalt give him pro¬ 
vision for the way from thy flock, and from 
thy corn, and from thy wine: as the Lord thy 
God has blessed thee, thou snalt give to him. 

16 And thou shalt remember that thou 
wast a servant in the land of Egypt, and the 
Lord thy God redeemed thee from thence; 
therefore I charge thee to do this thing. 
16 And if he should say to thee, I will not 
o out from thee, because he continues to 
ove thee and thy house, because he is well 
with thee; 17 then thou shalt take an awl, 
and bore his ear through to the door, and 
he shall be thy servant for ever; and in like 
manner shalt thou do to thy maid-servant. 

^ It shall not seem hard to thee when they 
are sent out free from thee, because thy ser¬ 
vant has served thee six year# according to 


fc 


A l €7ttol er S)V iroLyccLS dcfaectv. Kat ovtco to t rpocraypa 
tt)s a<f>ece cos* d<f>yceu$ 7ray xpeos iStov, o oc^ctAct crot 6 TrXy - 2 
< tlov , Kat tov a8eX<j)6v (tov ovk diraiTycevs' e7TLKeKXyraL yap 
defects Kvptco rw ©cto crov. Toy aAAorptov aTratTyceis CNxa 3 
iav rj col Trap * aura), r<3 Sc aScAc fidj crov d<f>ecLv 7roLyc€LS too 
Xpeovs crov. *0 tl ovk ecrat ev col ev8eys, on evAoycoy cvAo- 4 
yycet ce Kvptos 6 ©cos cov ev ry yy, rj Kvptos 6 ©cos cov 
StScocrt cot iv KXypto KaratcXypovopteiv ce avryv. 

’Eay Sc aKofj elcaKovcyre rys (fxvvys Kvptov tou ©cov 5 
vp,coy <frvXdcceiv Kal 7rotctv Traca<s ras evroAas ravras, 
ooras eyb) evreXXoptat cot cyptepov, on Kvptos 6 ©cos crov 
evXoyyae ce ov Tpo7rov iXdXyce col• Kal Sayctcts eOvect 6 
ttoAAois, cv Sc ov Saveirj* Kal dp£e is iOvtov TroXXujv , cov Sc ovk 
ap£ovctv. 

’Eay Sc yevyiai ev col evSeys ck tcov d8eX<f>wv cov cv pua 7 
noy 7roA.cdu' cov ev ry yy , rj Kvptos 6 ©cos crov StScocrt col, 
ovk dirocTep^eis ryv KapStay cov, ov S’ ov pty cvc<f>ly£eL<z ryv 
Xctpa crov otto tov aScA <f>ov cov tov €7rtSco ptevov. ’Avotycoy 8 
ayot£cts ras \eipds cov avr<2, Kal Savctov Sayctcts avreo ocroy 
cVtSccra t, /cavort evSectnu. IIpo<r€^€ ceavrto pty yevrprat 9 

prjfjta KpvTTTOv ev ry KapSta cov avoptypta, Aeycoy, ’Eyyt£et 
to cros to ej38optov, ctos tt/s ac^ccrccos, Kal Trovypevcyrat 6 
ocfrdaXpios crov tco d8eX(fxv cov tco c7rtSco/xeyco, Kat ov Scoo-cts 
avTco, Kal KaTafiorjcerat Kara cov 7rpos Kvptoy, Kai ecrat 
ev col a/xaprta p,eyaXy. AtSovs Scocrcts avreo, Kat Sayctov 10 
Sayctcts avT(p ocov cVtSccTat, Ka^on cyScctrar Kat ov Av7tt;- 
Orjcrrj Tp KapSta crov StSoyTOS cov avrto, otl Sta to prjpta 
tovto evXoyrjcet ce Kvptos o ©cos crov cv 7rao*t tois epyo ts, 

Kat ev 7rdctv ov av c7rt/3aA7;s Tyv (roVt y&P P*V ^ ^ 

c/<At7 rrj ev8er]S a7ro tt}s yi)s trov Sta tovto eya> col cvrcAAoptat 
7rotctv to prjpta tovto, Acycov, ayotycey avot^cts ras ^ctpas 
crov t<3 a8eX<f}(v cov no TrevrjTi Kal tco c7rtScop,cy<o t(o C7rt rfjs 
y^s crov. 

’Eay Sc npaBrj col 6 aScAc^os crov o e E^8patos rj c E/3pata, 12 
SovAcvcrct col e£ cry, Kal no c/3Sop.<o c^a7rocrTcActs avroy cAev- 
depov oltto cov . ^Oray Sc e£a7rocTeXXy$ avrov eXevdepov 13 
a7ro cov , ovk c^a7rooTcActs avroy Kevov . ’E(^oStoy c<^oStao-cts 14 
avToy a7ro Tcoy 7rpoj3aT(ov cov, Kal a7ro tov cltov cov, Kal otto 
tov otyov o’ov* Ka0a evXoyyce ce Kvptos o ©cos crov, Stoccts 

avT<o. 

c 

Kat pivyedyey otl OLKCTys yeda ev yrj Atyv7TT0v, Kat 15 
cAvrptocraTo ce Kvptos 6 ©cos cov ckcI^cv* Sta tovto cyco col 
cvTcAAopat ttolclv to pypta tovto. ’Eay Sc Acy rj 7rpos ce, 16 
ovk e£eXevcopxiL diro cov, otl yydiryKe ce Kal ryv oIkluv 
cov, otl ev caTiy avrto napa col. Kat Xrpf/rj to oirrjTLOv, 17 
Kat TpvTryceis to (OTtoy avrov 7rpos ryv Ovpav, Kal ecra t 
o-ot otKCTT^s cts rov attoya* Kat ryv 7rai8LCKyv cov tocravnos 
7T0LyceL$. Ov cKXypov ecrat cyavTtoy crov e£a7rocreXXopievwv 18 
avTtly iXevOtpwv (aro crov, otl inerecov vucOov tov iucOwtov 
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cSovAeixre aoc ivq m Kal evAoy rf<T€L art Kvptos 6 @€OS <rov ev 
ira<rw ots eo iv 71-01779. 

19 Hav TrpdrroroKOV o eav re)(6fj iv rats /Sovcri crov, Kal £v tois 
TTpofiaroLS aov, ra apaevuca dyicurcis Kvpuo t£ ©€<£ <jov* ou/c 
€pya ev ra! irpwTOTOKio /xocr^a) crov, /cal ov 7x77 Keiprj<z ra 7rpa>. 

20 roroKa to>v 7rpo/?drojv crov. v Evavri Kvptov <£a777 am*o eviau- 
tov e£ eviavrov ev t <5 tottu) <3 eav e/cAe^rat Kvptos 6 ©eos 

21 crov, <ru /cat 6 ot/cos <rov. 'Eav Se 77 ev avrai /xiii/xos, ^wAov 
77 Tv<f>\ov , poipov TTOirrjpov ■>v #va*ets avro Kvptai tco ©e<£ orov. 

22 'Ev Tats TroAeo't crov <£<1)77 avro* 6 a/<d0apTos ev crot, /cat 

23 6 KaOapos axravTGJS eSerat us bopKaSa rj eA a<f>ov. H\r)v alp.a 

ov <f>ayecrOe 9 €7rt rrjv yrjv ejects avro <os v8( op. 

16 4>vAd£at rov prjva raiv veW, /cat 7roir/crets to iracr^a Kvptw 
to) ©ea> <rov, oti ev t<S pyvl tgjv veW e$r}\ 0 e<s e$ Atywrov 

2 kv/ctos. Kat dvcrtLS to 7rdcr)(a Kvpta/ to) ©e<3 crov irpofiara 
Kal /3oas ev to> tottco, cS eav e/cAe^pTrat Kvptos o ©eos crov 

3 avrov, eVt/cATjfl^vat to ovo/xa avTov e/cct. Ov <f>ayp err avrov 
£vprjv €7rra rjpepas c^ayp €7r* avrov a£v/xa, aprov KaKwcrews, 
ort ev o-Trov&rj e^rjXOere i£ Atyv7TTov, tva pvrjo’Orjre ttjv rjpepav 
rijs e£o8tas v/xa>v e/c yijs AtyvTrrov 7racras ras rjpepas T775 £0777$ 

4 v/x<ov. Ov/c 6 cf> 6 rjoreTac crot £177x77 ev 7racrt Tots optots trov €7rra 
rjpepas, Kal ov KOtprfdrjoreTai ano tcov /cpeajv <Sv eav Ovcrys 

5 to ecnrepa s tjj 77/xepa 777 Trpdyry ets roirpwit. Ov 8W77077 0v(rat 
to 7rdcr^a ev ov8ep,ta roiv 7roAediv crov, div Kvptos 0 ©eos crov 

6 StStoox crot* aAA* 77 ets rov T07rov, ov av e/cAe^rat Kvptos 
o ©eos (rov, e7rt/cA77^vat to ovopa avrov e/cet, ^vcrets to 7rdcr)(a 
earrepas 7rpos Svcr/xas rj\lov, ev rai /catp(3 <S e^J)A^es e£ Atyv7r- 

7 rov. Kat e^crets /cat 07 rr^crcis Kal <f>ayrj ev rai totto), ov 
eav iKXi&jrai Kvptos o ©eos <rov avrov* icat a 7 ro<rTpa<fyr)(rr) 

8 T 07 rp(oL, Kal ekevcrrj ets tovs ot/covs (rov. *E£ T^piepas <f>Q-YQ 
a^v/xa, /cat 777 rjpipa ry l^boprj e^oSiov eopTT^ Kvpta> rai 
©eai (rov* ov 7rot^(rets ev avr^ 7rav epyov, 7rA^v otra TroiyOrj- 
(rerat i/rv^p. 

9 *E7rTa e/88op,d8as iiaptOpyaets (reairrai* ap^apivov crov 8pe* 

10 7ravov €7r' apryrov, ap£y ££api6prj<rai kivTa k(38opd8a<s. Kat 
Trot^trets eopr^v i(38opd8<ov Kvptiv rai ©ctp crov, /ca^d>s ^ 

(rov tcr^vet, d(ra av 8(5 Kvptos o ©eos crov. 

11 Kat €v<f>pav 0 yoy] evavrtov Kvptov rov ©eov (rov, oa/ Kat 
d vtos crov, Kai 77 OvyaTyp (rov, o 7rats (rov, /cat 17 7rat- 
biafcrj (rov, /cat o Aevtr^s, /cat o Trpo<TrjkvTO\ /cat o op^avos, 
/cat 77 ^7pa rj ov era ev vplv, ev tc3 totto/, (5 eav e’/cAe^rat 
Kvptos o ©eos o-ov avrov, eVt/cA77^vat to ovopa avrov €Ket. 

12 Kat pv^crOrjcri / ort olkctt }s eyevov ev yy Atyv7rro), 

13 /cat <f>v\.d£y Kal Troirjaeis ras evroAas Taiiras. ^opr^v 
cr/c^vdiv Trot^crets creavr<3 e7rrd Tjpepas ev r<5 erwayayetv 


the annual hire of a hireling; so the Lortd 
thy God shall bless thee in all things what¬ 
soever thou mayest do. 

19 Every first-born that shall be boro 
among thy kine and thy sheep, thou shalt 
sanctify the males to the Lord thy God: 
thou shalt not work with thy first-born call, 
and thou shalt not shear the first-born of 
thy sheep. 30 Thou shalt eat it before the 
Lord year by year in the place which the 
Lord thy God shall choose, thou and thy 
house. 51 And if there be in it a blemish, if 
it be lame or blind, an evil blemish, thou 
shalt not sacrifice it to the Lord thy God. 

22 Thou shalt eat it in thy cities; the un¬ 
clean in thee and the clean shall eat it in like 
manner, as the doe or the stag. 23 Only ye 
shall not eat the blood ; thou shalt pour it 
out on the earth as water. 

Observe the month of new corn , and thou 
shalt sacrifice the passover to the Lord t^y 
God; because in the month of new corn 
thou earnest out of Egypt by night. 2 And 
thou shalt sacrifice the passover to the Lord 
thy God. sheep and oxen in the place which 
the Lord thy God shall choose to have his 
name called upon it. 3 Thou shalt not eat 
leaven with it; seven days shalt thou eat 
unleavened bread with it, bread of affliction, 
because ye came forth out of Egypt in haste; 
that ye may remember the day of your 
coming forth out of the land 01 Egypt all 
the days of your life. 4 Leaven shall not be 
seen with thee in all thy borders for seven 
days, and there shall not be left of the flesh 
which thou shalt sacrifice at even on the 
first day until the morning. 5 Thou shalt 
not have power to sacrifice the passover in 
any of the cities, which the Lord thy God 
gives thee. 6 But in the place which the 
Lord thy God shall choose, to have his 
name called there, thou shalt sacrifice the 
passover at even at the setting of the sun, 
at the time when thou earnest out of Egypt. 
7 And thou shalt boil and roast and eat it in 
the place, which the Lord thy God shall 
choose; and thou shalt return in the morn¬ 
ing, and go to thy £ house. 8 Six days shalt 
thou eat unleavened bread, and on the 
seventh day is ya holiday, a feast to the 
Lord thy God: thou shalt not do in it any 
work, save what 5 must be done $ by any one. 

* Seven weeks shalt thou number to thy¬ 
self ; when thou hast begun to put the sickle 
to the corn, thou shalt begin to number 
seven weeks. 10 And thou shalt keep the 
feast of weeks to the Lord thy God, accord, 
ingly as thy hand has power in as many 
things as the Lord thy God shall give thee. 

11 And thou shalt rejoice before the Lord 
thy God, thou and thy son, and thy daugh¬ 
ter. thy man-servant and thy maid-servant, 
ana the Levite, and the stranger, and the 
orphan, and the widow which dwells among 
you, in whatsoever place the Lord thy God 
shall choose, that his name should be called 
there. 

13 And thou shalt remember that thou 
wast a servant in the land of Egypt, 
and thou shalt observe and do these com. 
mands. 13 Thou shalt keep for thyself the 
feast of tabernacles seven days, when thcc 


& Or. houaei. 


7 See Ler. 28. 36. Num. 29.36. 2 Chron. 7. 9. 


i Or. shall, etc. 


{ Or. for or by a soul. 
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gutherest in thy produce from thy corn-floor 
and thy wine-press. 14 And thou shalt re¬ 
joice in thy feast, thou, and thy son, and 
thy daughter, thy tnan-serrint, and thy 
maid-servant, and the Levite, and the 
stranger, and the orphan, and the widow 
that is in thy cities. 15 Seven days shalt 
thou keen a feast to the Lord thy God in the 
place which the Lord thy God shall choose 
tbr himself; and if the Lord thy God shall 
bless t hee in all thy fruits, and in every work 
of thy hands, then thou shalt rejoice. 

16 Three time6 in t he year shall all thy males 
appear before the Lord thy God in the 
place which the Lord shall choose in the 
feast of unleavened broad, and in the feast 
of weeks, and in the feast of tabernacles: 
thou slmlt not appear before the Lord thy 
God empty. 17 Each one according to Phis 
ability, according to the blessing of the 
Lord thy God which he has given thee. 

Ls 1'hou shalt make for thyself judges and 
officers in thy cities, which the Lord thy 
God gives thee in thy tribes, and they shall 

I ’udge the people with righteous judgment: 
9 they shall not wrest judgment, nor favour 
persons, nor receive a girt; for gifts blind 
the eyes of the wise, and pervert the words 
of the righteous. "Thou shalt justly pur¬ 
sue justice, that ye may live, and go in and 
inherit the land which the Lord thy God 
gives thee. 

21 Thou shalt not plant for thyself a grove; 
thou shalt not 5 plant for thyself any tree 
near the altar of thy God. 23 Thou shalt 
not set up for thyself a pillar, which the 
Lord thy God hates. 

Thou shalt not sacrifice to the Lord thy 
God a calf or a sheep, in which there is a 
blemish, or any evil tiling; for it is an abo¬ 
mination to the Lord thy God. 

2 And if there should be found in any one 
of thy cities, which the Lord thy God gives 
thee, a man or a woman who shall do that 
which is evil before the Lord thy God. so as 
to transgress his covenant, 5 and they should 
go and serve other gods, and worship them, 
the sun, or the moon, or any of the host of 
heaven, which he commanded thee not to 
do, 'and it be told thee, and thou shalt have 
enquired diligently, and, behold, the tiling 
really took place.this abomination lias been 
done m Israel; ‘then shalt thou bring out 
that man, or that woman, and ye shall stone 
them with stones, and they shall die. 6 £He 
shall die on the testimony of two or three 
witnesses; a man who &is put to death 
shall not be put to death for one witness. 
7 And the hand of the witnesses shall be 
upon him among the first to put him to 
death, and the hand of the people at the 
last; so slmlt thou remove the evil one 
from among yourselves. 

8 And it a matter shall be too hard for 
thee in judgment/between blood and blood, 
and between cause and cause, and between 
stroke and stroke, and between contradic¬ 
tion and contradiction, matters of judgment 
in your cities: 9 then thou shalt arise and 
go up to the place which the Lord thy God 
shall choose, and thou shalt come to the 
priests the Levites, and to the judge who 


ere c/c rrjs ctAonos crov Kal ai to rrjs Xrjvov cron. Kal 14 
cvcjrpavdijcrr) iv rij co prrj cron, av Kal 6 vto'g cron, Kal rj Ovyanqp 
crov, 6 7ratg crov, Kal rj TratSiaKT} crov, Kal 6 Acuities, Kal 6 
7 rpo<r?yAvTog f Kal 6 opc^avdg, Kal 7) x*?P a V °^ <Ta f v Ta ^ TtoXca1 
crov . *E7rTa f)fJLcpa<; copTacrctg Kvptto rep 06(3 crov iv rw tottoj, 15 
a> dv €/cAc£>yTat Kvptos 6 ©cog crov avraJ- edv Sc cvAoyrycrp crc 
Kvptog 6 ©cog crov iv Tracrt ycvmy/xacrt cr ov, Kai iv irdvri epyo) 

Twv xeipwv crov, Kal ccrt] cuc^patvd/xcvog. 

Tpctg /catpovg rod cvtavTOV d<£0vycr€Tat ttuv dpaeviKov crov 16 
ivavTiov Kvptov tov ©cov aov iv ra> rora), w iav c/cAcTpyrai 
avrov Kvptog* iv rrj ioprfj rwv a£v/xa)v, Kal iv rrj ioprrj 
ru)V c/?So/xdSaiv, Kal iv rrj ioprrj rrjs cr/ayvo7r/yytag* ovk 6 cf> 6 rjcr 7 ) 
ivoyrnov Kvptov tov ©cov crov kc vog. ^E/caorog Kara Svva/xtv 1 7 

ran/ x^ L P^ v d/xa>v, KaTa rrjv cvAoytav Kvptov tov ©cov gtov rjv 
cSct)KC crot. 

KptTag Kal ypap^xaToctcraycoycts 7rotr?aretg crcavTO) iv rats 18 
ttoXcctl crov, at? Kvptog 6 ©cos crov StSaicrt crot Kara cfrvXas* 

Kal Kpivovcri tov Aaov Kpt ertv StKatav. Ovk cKKAtvovcrt Kptcrtv, 1 9 
ovSc cViyvticrovrai 7rpd<rai7rov, ovSc Xrpf/ovraL Sidpov* ra yap 
S<dpa aiTOTv<f>\oL o<£0aAp,ovg croc/xlv, Kat c£atpet Aoyovg St/catW. 
AtKattog to Sucatov StoJ^ry, tva Zqre, Kal ctcrcAtfovTcg KXrjpovojjafj ~ 20 
cnyre rqv yrjv rjv Kvptog o ©cos crov StScocrt crot. 

Ov <£vrcv<rcts crcavr<3 aAcrog* 7rdv £vAov 7rapa to #vcrtacrr?y- 21 
ptov rov ©cov crov ov 7rot?ycrctg crcavTcd. Ov crnycrctg crcavTo) 22 
c rrrjXrjv , a c/xtcnycrc Kvptog 6 ©cos crov. 

Ov 0VGTCt9 KvptU) T<d ©C(J (TOV JXOCrypV Y) 7Tpo/3aTOV, CV (5 17 
iemv iv avr<3 /xtd/xog, 7 rav prjjxa 7rovY)p6v otl /3ScAvy/xa Kvptai 
Tco ©C(3 crov ccrrtV. 

i L 

’Eav Sc cvpeOfj iv fua tcov 7 toAccvv crov, wv Kvptos o ©cos 2 
crov StScocrt crot, airqp rj yvvr) 09 rrovqcrci to Trovqpbv ivavrlov 
Kvptov tov ©cov crov, rrapekOciv rqv SiaOrjKrjv avrov, Kal 3 
cA^ovtc? AaTpcvcrcacrt 0 cot 5 CTCpots, /cat 7 rpocr/cvv 7 ycra)crtv avrots, 

Tee rjXl(i) t rj TYj crcXrjvrj, rj rravrl rtov ck tov k6(t/jlov tov ovpavov, 
a ov 7rpoaera^i crot, Kal avayycA rj crot /cat c/c^r^cnys crc^dSpa, 4 
/cat tSov aA>y0i)9 ycyovc to p^/xa, ycyivqrai to j3 ScAvy/xa tovto 
iv IcrparjX • Kat e^a^ctg tov av^paj7rov cKctvov, rj tt]v yvvatxa 5 
cKCtvryv, Kat XidofioXycrcTC avTOvg iv At^ots, /cat TcXcvrrjCTOvcTiv . 
’E7rt Svcrt fiaprvcnv rj C7rt rpicrl puipwerw aTroOavcLTar 6 6 
a7ro0V7ycrKcvv ovk a7ro0av€tTat icfr evt /xaprvpt. Kat rj x eL P 7 
tojv fiaprvpoyv carat irr avrai iv 7rpa)Tot9 davarojaat avrov, Kai 
r) X*lp tov Aaov €7r ccrxctTcuv Kat c^apets tov rovrypov i£ 
vyxcov avrujv. 

’Eav Sc dSwaTrycny a7ro crov prpxa iv Kplcrci avaptcaw atyxa 8 
at/xaT09, Kat ava/xcaw Kptcrts Kptcrccv^, Kat ava/xccrov acjrrj 
a0^9, Kat avafxicrov avTtAoyta avTtAoytas, p?y/xaTa Kptcrccvs cv 
Tat9 roAccrtv v/xiv, Kat avaards dvaj3rjcrr) ct9 tov tottov ov av 9 
iKXiijrjraL Kvpt09 o ©C 09 crov cKCt, Kat cAcva-yy rrpbs tovs 
tepets tovs AcvtVag, Kat Trpog tov Kptrrjv 09 av ycvyyTat iv 


& Gr.jovz 


4 Qr. make. 


£ John a. 17. 


9 Or. dies sh*U not die. 


X Or. blood between blood, eto. 
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rats Y/fiepaLS ckcivcus, Kal iK^yryoavre^ avayytXovorl crot ryv 

10 Kpicriv. Kai Trotrj(r€L<; Kara to npayp^a o av avayyelXayai croc 
ck tov T&irov , ov iav iKXi^rjrat Kvpto9 8 ©eo9 aov, Kal cf>vXa£r) 

11 iroirjorai ndvra oaa av vop,o6€T7)9r} aoi. Kara rov vop*ov Kal 
Kara tt)V Kpicrtv rjv av eiVcocrt trot, noLrjo’tis* ovk €kk\lv€ls 
dtaro tov prjpLaros ov iav avayyetXa)at (rot Se£ta ovSc apiarepa. 

12 Kat 6 avOpwTros os iav noLycry iv vnepycpavta, a)crre pLrj 
inraKOvcrai tov iepiws tov napearryKOTos keiTOvpyetv ini t<3 
ovopart Kvptov tov ©cov crov, y tov KptTOv 09 av y iv ra 19 
fjfjiepa 19 €K€tVat9, /cat a7ro^a^€trat 6 av9pa)no< ? e/c€tvo9, Kai 

]3c£ap€t9 TO^ novypbv ef ’laparjA. Kat 7ra9 6 Aao9 aKovaa9 
(po/Sydytrerat, Kal ovk aac/J^act ert. 

I 4 ’Eai/ Sc doriX9ys C 19 t?)v yrji/ ^ 1 / Kvpi09 6 ©€09 (rov StScocrt 
crot, Kat KXypovofxyo-ys avrrjv , Kat KaToiKrjorrjs in avryv, Kal 
€ 177779 , Karaoryoa) e7r’ ip^avrov ap^ovra, Kada Kal ra Xotna 

15 €$ 1/77 ra kvkXo) /aov* Ka^iaTajp KaTaaT>7a€t9 C 7 ri acavroi/ 
ap\ 0 VT a, ov av iKXi^yrac Kvpi09 6 ©€09 avrov ck tcov aSeA- 
<^>a)v (rov Kara(TT^(r€t 9 cVt acavror ap^ovra* ov hvvycry Kara- 
crTrjcrai ini acavTov av9pa)nov aXXoTptov, ort ovk a8cA<£o9 (rov 

16 €(rrt. Atari ov nXydvv^i cavr<3 tnnov, ovSe uy anoorpixl/y 
tov Aaov C 19 Atyv7rrov, 07rai9 pi) nAyuvvy avra) t7T7rov o oe 
Kvpt09 (Tnev, ov irpocrOrjcrecrde anoorpeif/ai ry 68(3 Tavry 

17 cti. Kat ov nXy9vv€L cavr<3 yvvatKas , tva pr) pcraaTj} 
avTOv y KapSta* Kat apyvptov Kal ypvcrLov ov nXy8vvet iavrai 
o-<f>68pa. 

18 Kat OTav Ka8icrr) ini T 779 apyrj^ avrov , Kat ypduj/a, avTco to 
S evrepovoptov tovto €t 9 /3t/3ktov 7 rapa tSv tepcaiv tcov Aevtrciv, 

19 Kat carat pcT avrov, Kat avayveiacTat cv avr<3 7rd(ra9 Ta9 
f]p,€pa<; T 779 ^( 01)9 avrov, tva p,d9y <f>o /3c ta 9 at Kvptov tov ©cov 
(rov, Kat <f>v\do‘<7€<r8ai 7ra(ra9 ra9 CVT 0 AA 9 ravra9, Kat Ta 

20 StKatcipara TavTa rotctv tva pi) v{j/a)9rj r; KapSta avrov 
ciro roiv aScAc/>(ov avrov, tva p^/ irapafiy airo twv ivroXcbv 
de£ia rj dpurrepa, ottcds dv pLaKpoyjpovicry iirl rfjs dp)fi 9 avrov, 
avro9 Kat ot vtot avrov iv rot9 vtot9 ’lapai^A. 

18 Ovk c(rrat rot 9 tcpcvat rot 9 Acvtrat9 oAy <^vA^ Acvt pcpt 9 
ov8c KXfjpos pcra ’lapa^A* KapraJpara Kvptov o KXrjpos 

2 avTcuv, (payovrai aura. KAr)po9 Sc ovk ctrrat avrot9 €V rot9 
dScA<^ot9 airaiv Kvpt09 avro 9 KXrjpos avrov , Ka0ort ctrcv 

3 avj(S. Kat avr >7 ^ Kptat9 riv tcpccov ra 7rapa rov Aaov Trapa 
ra)v ^vovrtov ra ^vpara, cav tc poa^ov, cav re Trpofiarov Kat 
S<3(r€t9 rov /Spa^tova rc3 tepet, Kat ra (rtayovta, Kat to 

4 evvaTpov t Kal ras a7rap^a9 tov ertrov a ov, Kat tov otvov (rov, 
Kat tov cAatov aov Kat rijv anap\V v ™v Kovpaiv Ttov 7rpo- 

5 /5dr(vv aov Scijact9 avraJ. avTov c^eAc^aTO Kvpt09 €K 

Traacvv tcIv (pvXuiv aov, rapeardvat evavrt Kvptov tov ©cov, 
Actrovpyctv Kat cvAoyetv ert rc3 ovopart avrov, avT09 Kat ot 
vtot avrov iv to t 9 vtot 9 ’IapaijA. 


shaU be in those days, and they shall search 
out matter and report the judgment to 
thee. 10 A nd thou shalt act according to the 
thing which they shall report to thee out of 
the place which the Lord thy God shall 
choose, and thou shalt observe to do all 
whatsoever shall have been by law appointed 
to thee. 11 Thou shalt do according to the 
law and to the judgment which they shall 
declare to thee: thou shalt not swerve to 
the right hand or to the left from any sen¬ 
tence which they shall report to thee. 

^And the man whosoever shall act in 
haughtiness,so as not to hearken to the priest 
who stands to minister in the name of the 
Lord thy God, or the judge who shall preside 
in those days, that man shall die, and thou 
shalt remove the evil one out of Israel 
13 A nd all the people shall hear and fear, and 
shall no more commit impiety. 

14 And when thou shalt enter into the 
land which the Lord thy God gives thee, 
and shalt inherit it and dwell in it, and shalt 
sav, 1 will set a ruler over me, as also the 
other nations round about me; 13 thou shalt 
surely set over thee the ruler whom the 
Lord God shall choose: of thy brethren 
thou shalt set over thee a ruler; thou shalt 
not have power to set over thee a stranger, 
because he is not th^ brother. 16 For he 
shall not multiply to himself horses, and he 
shall by no means turn the people back to 
Egypt, lest he should multiply to himself 
horses; for the Lord said, Ye shall uot any 
more turn back by that way. 17 And he 
shall not multiply to himself wives, lest his 
heart 0 turn away: and he shall not greatly 
multiply to himself silver and gold. 

13 And when he shall be established in his 
government, then shall lie write for himself 
this repetition of the law into a book by the 
hands of the priests the Levites; 19 and it 
shall be with him, and he shall read in it all 
the days of his life, that he may learn to 
fear the Lord thy God, and to keep all these 
commandments, and to observe these ordi¬ 
nances: that his heart be not lifted up 

y above his brethren, that he depart not 
from the commandments on the right hand 
or on the left; that he and his sons may 
reign long in his dominion among the chil¬ 
dren of Israel. 

The priests, the Levites, even the whole 
tribe 01 Levi, shall have no part nor inherit¬ 
ance with Israel j the burnt-offerings of the 
Lord are their inheritance, they shall eat 
them. 2 And they shah have no inheritance 
among their brethren ; the Lord himself is 
his portion, as he said to him. 3 And this is 
the due of the priests in the things coming 
from the people from those who offer sacri¬ 
fices, whether it be a calf or a sheep; and 
thou shalt give the shoulder to the priest, 
and the cheeks, and the great intestine: 
4 and the first-fruits of thy corn, and of thy 
wine, and of thine oil; and thou shalt give 
to him the first-fruits of the fleeces of thy 
sheep: 6 because the Lord has chosen him 
out of all thy tribes, to stand before the 
Lord thy God, to minister and bless in his 
name, himself and nis sons among the chib 
dren of Israel. 


8 Or, chancre. 


y Or. from. ffmh .— 
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6 And if a Levite come from one of the 
cities of all the children of Israel, where he 
himself dwells, accordingly as his mind de¬ 
sires, to the place which £he shall have 
chosen, 7 he shall minister to the name of 
the Lord his God, as all his brethren the 
Levites, who stand there present before the 
Lord thy God. 8 He shall eat an allotted 
portion, besides the sale of his hereditary 
property. y And when thou shalt have en¬ 
tered into the land which the Lord thy God 
gives thee, thou shalt not learn to do accord¬ 
ing to the abominations of those nations. 

0 There shall not be found in thee one 
who purges his son or his daughter with 
lire, one who 7 uses divination, who deals 
with omens, and augury, 11 a sorcerer, em¬ 
ploying incantation, one who has in him a 
divining spirit, an observer of signs, ques¬ 
tioning the dead. 12 For every one that 
does these things is an abomination to the 
Lord thy God ; for because of these abomi¬ 
nations the Lord will destroy them from 
before thy face. 13 Thou shalt be perfect 
before the Lord thy God. 14 For all these 
nations whose land thou shalt inherit, they 
will listen to omens and divinations; but 
the Lord thy God has not permitted thee 
so to do. 

5 The Lord thy God shall raise up to 
thee a prophet of thy brethren, like me; 
him shall ye hear: 16 according to all things 
which thou didst desire of . the Lord thy 
God in Choreb in the day of the assembly, 
saying, We will not again hear the voice of 
the Lord thy God, and we will not any 
more see this great lire, and so we shall not 
die. 17 And the Lord said to me, They have 
spoken rightly all that they have said to 
thee. 18 1 will raise up to them a prophet of 
their bretliren, like thee ; and I will put my 
words in his mouth, and he shall speak to 
them as I shall command him. ^£And 
whatever man shall not hearken to what¬ 
soever words that prophet shall speak in my 
name, I will take vengeance on him. 20 But 
the prophet whosoever shall impiously speak 
in mv name a word which I have not com¬ 
manded him to speak, and whosoever shall 
speak in the name of other gods, that pro¬ 
phet shall die. 21 But if thou slialt say in 
thine heart, How shall we know the word 
which the Lord ha3 not spoken? 23 What¬ 
soever words that prophet shall speak in the 
name of the Lord, and they shall not come 
true, and not come to pass, this is the thing 
which the Lord has not spoken ; that pro¬ 
phet has spoken wickedly: ye shall not 
spare him. 

And when the Lord thy God shall have 
destroyed the nations, which God gives 
thee, even the land, and ye shall inherit 
them, and dwell in tneir cities, and in their 
houses, 2 thou shalt separate for thyself three 
cities in the midst of thy land, which the 
Lord thy God gives thee. : *Tate a survey 
of thy way, and thou shalt divide the coasts 
of thy land, which the Lord thy God appor¬ 
tions to tliee, into three parts, and there 
shall be there a refuge for every man slayer. 

4 And this shall be the ordinance of the 
manslayer, who shall flee thither, and shall 


*Eap 8c Trapayevrjrat o Aevtrrjs ck piu<; tcup 7roAca >v Ik 6 
7rdvTO)v reap vICjv Icrpa^A, on auros 7rapot/cct. Kaff ort e7n0vpel 
V clvtov, ct 9 top T ottov dv dv CKAc^b/Tat, Xeirovpyyjcrei 7 

TCp dvOfJLCLTl K VpLOV TOV ©COV CLVTOV, 0)(T7T€p 7rdpT€9 Ol d8eX(f>ol 
avrov ol Acvtrat ol TrapecrrrjKore s ckcl evavriov K vplov rov 
©cou (tov. McptSa pepepurpevrjv <£aycrat, 7 tA rjv rrjs 7rpdo*cte9 8 
Trj<$ Kara narptav. Eap Sc elcreA0r)<z ct9 ri)v yrjv f)v Kvpto9 9 
o 0co9 crov StSoxrt (tol , ov padrjerr) 7 rotetp Kara ra /38eXvypara 

TU)V C0PUJP CKCIPOJP. 

Ovx evpeOi](r€T(u Iv crot 7rcptKa0atp(OP tov vtop avrov Kat ]G 
tt)V ffvyarepa avrov £v 7 rvpt, pavrevopevos pavrelav, kXyj- 
Sopt£optcpo 9 , /cat otwpt£optcpo9, cf>appaKO<; €7ractSa)p €7raotS^v, 11 
eyyacrrptpvffos , /cat TeparocrKorros, C7rcp<irra>p tov 9 pcKpovs. 
*Eart yap /38eXvypa Kvptco to> ©€(3 crov 7 ra? ttolwv t aura* 12 
cpckcp yap tcjv (38eXvypdra)v tovtcop Kvptos ££o\o0pcv~ 

<T€t avrons a7ro irpocrdirov aov. TeAeios eoyj evavriov K vplov 13 
tov ©eon (tov . Ta yap e0vr) ravTa, ov 9 erv KaraKXrjpovopeis 14 

adroit, ovrot /cA^Sorcov Kat pavretuiv d/coucroprat* /cat croc ov)( 
ov to>s cSoo/cc Knptos o ©€09 crov. 

II po<f)rjrr)v £k tcjv ciScA<£a>p crov, d >9 epk, avacrryjaeL crot 15 
Kvptos o ©cos crov avrov aKOvcrecrffe' Kara navra ocra 16 

777 * 770 * 0 ) 7 rapa Kvptov rov ©cov crov £v X.o)prj/3 rrj i/pepa rrjs 
€K/cA77o*ta9, Acyoprcs, ov TTpoorffijcropev a/concrat ri)V (fxnvrjv 

KvptOV TOV ©COV (TOV , Kat TO 7 TVp TOVTO TO p€ja OVK Qlj/Opeda 
CTt, OvSc p7] d 7 T 0 ^dp(U/X€P. Kat €t 7 T€ KuptO? 7Tp09 pk, 6p0 OJ 9 1 7 
7 rdpTa ocra ikaXrjcrav 7rp09 ere. IIpo</) 77 T 77 P avaarijiTU) aurots 18 

£k twv a8eX(f>(ov avrcop, (Lcnrep ore- Kat Sciorw Ta pujpara ev 
T(3 OTopari avrov , Kat XaXyjoreL avrots Kaff ore av evreiXcopai 
avT(S . Kat 6 av0p(V7ros 09 cap pr) aKOvarj oua dv XaXrjcrr) 19 

o 7rpo<^>77T?79 €K€tP09 €7rt toj ovoparc pov, €yo> €k8uo](tu) i$ avrov . 
IIA 77 P o 7rpocj)7]Trj<; 09 dp dcreflijcrr) XaXrjarai € 7 rt to) opoptart 20 
pov prjpa o ov 7rpoo"€Ta^a AaA^o*at, Kat 09 ap XaXrjcry ev 
ovopan OeSiv erepuiv, a 7 ro^apetTat o 7 ^ 0^777779 €KCtP 09 . ’Eap 21 
8e €t7n79 ev rfj KapSta crov, 7ro>9 yviocropeffa to prjpa o ouk 
eXdXrjcre Knptos; *Ocra cap XaXijor} 6 TrpocfrirjTTjs ckc?po 9 t <3 22 
ovopan Kvptov , Kat pi) yevqrai, Kat pi) crvpfifj, tovto to 
pr/pa o ovk eXaX7)cre Kupt 09 5 ev dore/Seta eXdXrjaev 6 1 rpo~ 
^>777779 €kcipo 9 * ouk a<f>e^ecr0e avrov. 

*Eap Sc d<f)avL<rr) Kvpt09 o ©€09 cron Ta c^P77, a o ©cos 19 
StScoo*t crot ri)v yrjv , Kat KaTaKXr)povopr)(Tr)re avrou?, Kat Kar- 
OLKrjcrrfre ev Tat9 rroXecnv avrZv. Kat ev TOt9 0tK0t9 avreep, 
rpe ts 7roAct9 StaorcAct9 creavrco ev pecrco rrjs yrjs cron, ^9 2 
Knpt09 o ©C 09 crou StScocrt crot. Sro^ao’at crot ri)V oSop, Kat 3 
Tptptcptct9 Ta opta rrjs yrjs crov, r)v Karapepl^et o*ot Ki^pt09 
o ®co9 cron, Kat carat ckc t Kara<f>vyi) 7ravrl (povevTrj . 

Tonro Sc ccrrat to Trpocrraypa rov (f>ovevrov> 09 ap <f>vyy 4 
ckc!, Kat ^o-crat, 09 ap warder) tov 7rXr)<Tiov axrrov ovk ctSd>9, 


4 U God. 


y Or. divines. 


<i Acts 22. 


C Act* S. 2a. 
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Deuteronomy XIX. 5—XX. 1 


5 kcu ovros ov pxcrtov avrov i rpo ry's kcll rpirys. Kai os 

lav ticrlXOy /xcra tov 7t\y)(tlov ets tov S pv/xov ovvayayciv £vXa y 
kcll iKKpovdOrj y x € 'tp a vtov rfj a£tvy kotttovtos to $vXov f 

KCLL €K7T€(TOV TO (TtSypLOV <X7 TO TOV £vAoV TV^Qj TOV TrXyCTLOV , 
Kat a7ro6avr], ovro s KaTac^cv^crat €ts ptav tCov 7roXe(DV tovtcdv , 

6 Kat ^crcrat. *Im /X?) Stai^as 6 dy^tcrreucDv tov ai/xaros 
oma-ai tov <f>ovev(ravTO<; y otl TraparedlppavTat rrj KapSia, Kat 
KaTaXafiy avrov, lav paKporlpa $ y oSos, Kat 7rard£y avrov 
\frvxyv' Kat rovro) ovk ecru KptVts Zavarov, ort ov purtov yv 

7 avrov 7rpo r^s ovSe ?rpo T779 Tptry's. Ata rovro cyoi 

crot IvrlXXopat to pypa rovro, Aeycov, rpets 7 roAets StacrreAets 
treavra). 

t 

S *Eav Sc IpTrXarvvy Kvptos o ©cos crov ra opta crov, ov 
rpoTTov (S/xoae rots 7 rarpdcrt crov, Kat Sep crot Kvptos 7 racrav 

9 r^v yi/v, ct 7 rc Sovvat rots 7 rarpd<rt 0 ”ov, eav okovo^js 7 rotctv 
7 rd(ras ras evroAas ravras, as cya) IvrlXXopat crot crrjptpov, 
dya 7 rav Kvptov tov ©eov crov, rropcvccrPat cv wdorats rats 
oSots a vtov 7 racras ras yp£pa<s* 7rpocr8yor€LS creavra) ert rpets 

10 7 roAets 7 rpos ras rpets ravras. Kat ovk CK^vP^crerat at/xa 
avamov cv ry yy, y Kvptos o ©cos crov StSevert crot cv K.Xyp<p , 
Kat ovk carat ev aot at/xart evo^os. 

11 *Eav Sc ylvyrat cv crot av 0 pu) 7 ros ptertbv tov TrXyotov , Kat 
IveSptvcry avrov, Kat iTravaory Itt avTOV, Kat rrara^y avrov 
*lsv)(r]v f Kat aTroPdvTj, Kat <£v yy cts ptav rcuv 7 rdAea)v rovrcov 

12 Kat a 7 roarcAovatv 17 yepovata xi/s 7rdAea)s avrov, Kat Xyif/ovrat 
avrov CKCt^cv, Kat 7 rapaSwaovatv avrov cts X^P a<s ®yX l “ 

13 arevovrcov rov at/xaros, Kat a 7 ro 0 av€trat. Ov ^etcrerat 6 o<£- 
PaA/xos crov C 7 r* avrai, Kat Ka^aptets to at/xa to dvatrtov 
c£ Icrpai/A, Kat cv aot carat. 

14 Ov /xcTaKtv^aets opta rov 7rXycTtov, a larycrav ol 7rarcp€s 

aov cv ry KXypovofxta , KaT^XypovopyOy's Iv ry yy , ^v 

15 Kvptos 6 ©cos aov StScoat aot cv teXypep . Ovk c/x/xcvc t /xaprvs 
cts puipTupyaat Kara av 0 pto 7 rov Kara 7 raaav aStKtav, Kat Kara 
7rav d/xapr>j/xa, Kat Kara 7raaav a/xaprtav, ^v cav apapry- 
€ 7 rt aro/xaros Svo /xaprvpcov, Kat C 7 rt aro/xaTOS rptaiv /xaprvpcov, 

16 ar^acrat 7 rav pypa. ’Eav Sc Karaar^J p.aprvs aStKOs Kara 

17 av 0 pd> 7 rov, KaraAcycuv avrov aac/Sctav Kat ar^aovrat ot 
Svo avdpa)7roL ots caTtv avrots 17 avrtAoyta, evavrt Kvptov, 
Kat evavrt roiv tcpctvv, Kat evavrt rail Kptraiv, ot av 3 >atv cv 

18 rats ^/xepats eKCtvats* Kat c£crdaojaiv 01 Kptrat aKpt/ 8 ais, 
Kat tSov paprvs aStKOs ipapTvpycrcv aStKa, avrlary Kara rov 

19 dScA<£ov avrov* Kat 7roiyacTe avrai ov Tpowov crrovrjpevaaro 

7 rot^aat Kara rov dScA<£ov avrov, Kat efapets ro rrovypov l£ 

20 v/aaiv avraiv. Kat ot c 7 rtAot 7 rot aKoveravres (frofiyOycrovTat , 
Kat ov 7rpo(r8yorov<TLV ert 7rot^crat Kara ro p^/xa to irovypov 

21 rovro cv v/xtv. Ov t^ctucrat 6 o^)PaA/xos crov C 7 r avrai* 

avrt ifaxys, 6cf>6aXpov avrt d<f>0aXfxov y oSovra avrt oSovros, 
X^tpa avrt x^tpos, 7 roSa avrt 7 roSos. 

20 Eav Sc i££X6ys €ts ttoAc/xov € 7 rt rovs c^^povs crov, Kat 
%s hnrov Kat avafiaryv Kat Aaov 7 rActovd crov, ov <f>ofiy6y<ry 


live, whosoever shall have smitten lus neigh* 
hour ignorantly, whereas he hated him not 
0 in times past. 6 And whosoever shall enter 
with his neighbour into the thicket, to 
gather wood, if the hand of him that cuts 
wood with the axe should be violently 
shaken, and the axe head falling off from 
the handle should light on his neighbour, 
and he should die, he shall flee to one ot 
these cities, and live. 6 Lest the avenger of 
blood pursue after the slaver, because his 
heart is hot, and overtake him, if the way 
be too long, and Yslay him, though there is 
to this man no sentence of death, because 
he hated him not in time past. 7 There¬ 
fore I charge thee, saying, Thou shalt sepa¬ 
rate for thyself three cities. 

8 And if the Lord shall enlarge thy bor¬ 
ders. as he sware to thy fathers, and the 
Lord shall give to thee all the land which 
he said he would give to thv fathers; 9 if 
thou shalt hearken to do all these com¬ 
mands, which I charge thee this day, to love 
the Lord thy God, to walk in all nis ways 
continually; thou shalt add for thyself yet 
tliree cities to these three. 10 So innocent 
blood shall not be spilt in the land, which 
the Lord thy God gives thee to inherit, and 
there shall not be in thee one guilty of 
blood. 

11 But if there should be in thee a man 
hating his neighbour, and he should lay 
wait for him, and rise up against him, ana 
smite him, that he die, and he should flee to 
one of these cities, 12 then shall the elders of 
his city send, and take him thence, and they 
shall deliver him into the hands of the 
avengers of blood, and he shall die. 13 Thine 
eye shall not spare him; so shalt thou purge 
innocent blood from Israel, and it shall be 
well with thee. 

14 Thou shalt not move the landmarks of 
thy neighbour, which thy fathers set in the 
inheritance, in which thou hast obtained a 
share in the land, which the Lord thy God 
gives thee to inherit. 15 One witness shall 
not 5 stand to testify against a man for any 
iniquity, or for any fault, or for any sin 
winch he may commit; ?by the mouth of 
two witnesses, or by the mouth of three 
witnesses, shall every word be established. 
16 And if an unjust witness rise up against 
a man. alleging iniquity against him ; ” then 
shall tne two men between whom the con¬ 
troversy is, stand before the Lord, and before 
the priests, and before the judges, who may 
be in those days. ) 8 And the judges shall 
make diligent inquiry, and, behold, if an 
unjust witness has borne unjust testimony; 
and has stood up against his brother; l9 then 
shall ye do to him as he wickedly devised to 
do against his brother, and thou shalt re¬ 
move the evil from yourselves. 20 And the 
rest shall hear and fear, and do no more 
according to this evil thing in the midst of 
you. 21 Thine eye shall not spare him: thou 
shalt exact life for life, eye for eye, tooth 
for tooth, hand for hand, foot for foot. 

And if thou shouldest go forth to war 
against thine enemies, and shouldest see 
horse, and rider, and a people more nume- 


Or. before yesterday and the third day. 


y Or. smite his life. 


& Or. remain. 


t 2 Cor. IS. L 






Deuteronomy XX. 2—19. 

run? than thyself: thou slm.lt not be afraid 
of them, for the Lord thy God is with thee, 
who brought thee up out of the land of 
Egypt. 2 And it shall come to pass when¬ 
ever thou shalt draw nigh to bat tle, that the 
priest shall draw nigh and speak to the 
people, and shall say to them, z Hear, O 
Israel; ye are going this day to batt le against 
your enemies: let not your heart faint, fear 
not, neither be confounded, neither turn 
aside from their face. 4 For it is the Lord 
your God who advances with you, to fight 
with you against your enemies, and to save 
you. 

4 And the scribes shall speak to the people, 
saying, What man is he that has built a 
new house, and has not dedicated it P let 
him go and return to his house, lest he die 
in the war, and another man dedicate it. 
6 And what man is he that has planted a 
vineyard, and not been made merry with it? 
let him go and return to his house, lest he 
die in the battle, and another man be made 
merry with it. 'And wlmt man is he that 
has betrothed a wife, and has not taken her? 
let him go and return to his house, lest he 
die in the battle, and anot her man take her. 
H Ancl the scribes shall speak further to the 
people, and say, What man is he that fears 
and is cowardly in his heart? Let him go 
and return to his house, lest he make the 
heart, of his brother fail, as his own. 9 And 
it shall come to pass when the scribes shall 
have ceased speaking to the people, that they 
shall appoint generals of the army to be 
leaders of t he people. 

10 And if thou snalt draw nigh to a city to 
overcome them by war, then call them out 
peaceably. 11 If then they should answer 
peaceably to thee, and open to thee, it shall 
he that all the people found in it shall he 
tributary and subject to thee. 12 But if they 
will not hearken to thee, but wage war 
against thee, thou shalt invest it $ ‘■'until 
the Lord thy God shall deliver it into thy 
bands, and tnou shalt smite every male of it 
with the edge of the sword: 14 except the 
women and the stuff: and all the cattle, 
and whatsoever shall be in the city, and all 
the plunder thou shalt take as spoil for thy¬ 
self, and shalt eat all the plunder of thine 
enemies whom the Lord thy God gives thee. 
15 Thus shalt thou do to all the cities that 
are very far off from thee, not being of the 
cities of these nations which the Lord thy 
God gives thee to inherit their land. 16 Of 
these ye shall not take any thing alive ; 17 but 
ye shall surely curse them, the Chettite, 
and the Amorite. and the Chananite, and 
the Pherezite, ana the Evite, and the Jebu- 
site. and the Gergesite; as the Lord thy 
Goa commanded thee: 18 that they may 
not teach you to do all their abominations, 
»vhicb they did to their gods, and so ye 
should sin before the Lord your God. 

19 And if thou shouldest besiege 0 a city 
many days to prevail against it by war to 
take it, thou shalt not destroy its trees, by 
applying an iron tool to them, but thou 
shalt eat of it, and shalt not cut it down: 
Ts the tree that is in the field a man, to 
rater y before thee into * the work of the 
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aiT avrwv, OTL Kvpt09 6 ©€09 crov jUCTa aov, 6 avafitfidaa*; 
at €K y rjs Alyvrrrov . Kat ccrrat orar iyyiarj*; rw iroXifMD, 2 

teal 7 rpo<x€yyura? r 6 tcpcv9 AaA rjaei t< 3 Aaal, Kat epet 7 rpc>9 
aprons, oikovc 'laparjX* vptct9 iroptvecrQe orjp.epov ei9 top 3 

7ToAc/AOr cVl T0V9 V/AO>r* /A7/ Ik\v€Ct 6<X) 7J KdpSlOL V/AtOP, 

jjLTJ tfrofitLCrOt, pLTjSk 0pan€O-0€, p.r]8e CKkAiVcTC d.7TO TTpOadiTTOV 
aurtor. *Otl Kvpios 6 0€OS v/aoIp 6 TTpoiropevopLCvos p.€#’ vptwv, 4 
ovvtKTroXepirjaai vpuv toi?9 £\9pov<; v/xair Statraio-ai v/xa9. 

Kat XaXrjaovaiv ot ypa/Aptarcts 7rpo9 to r Xaov, Aeyoms, 5 
Tt9 6 av6pii)7TOS 6 OtKoSo/AT^O-ag OtKtaV KOIVTJV, Kat OVK CPCKatVl- 
crer aur rjv ; Tropev£a9io Kai dTToarpa^rjro) ct9 rrjv oiKiav avrov, 
pLT] amOavr} iv r(o iroXipno, Kat dr#pa>7T09 €Tepo9 cyKatrtct 
avrrjv. Kat Tt9 6 ar#pa>7T09 oans iefavrevaev apn rcAaira, Kat 6 
ovk ev<f>pav9rj i£ avrov ; irop€v£a9(D Kat aTroaTpa^rjToy ct9 rrjv 
oiKiav avrov, /a rj ar7o9dvrj £v r<x> 7roAc/AO), Kat ar0pa)7ro9 CTcpos 
ev4>pav9rjaerai ££ avrov . Kat ris 6 ar0pco7ro9 oo*rt9 /ac/apt)- 7 
arevrat yvvaiKa , /cat ovk cAa/?cr avrrjv; TTopev£a9(D Kat 
<i 7 rooTpa<£? 7 T(ii ct9 rrjv otKtar avrov, /at) dnro9dvr] £v t<S 7roXipUD, 

Kat av9puyiros €Tcpo9 Xrjxj/erai avrrjv. Kat 7 rpoa9rjaovaiv ot 8 
ypa/A/Aar€t9 XaXrjaai 7rp09 top Xaov, k at cpowi, rt9 6 av9poyiros 
6 <f>o/3ovpLtvo$ Kat S€tAo9 ttj KapSia; Tropevecr9oy Kat a7ro<rrpa- 
(f> 7 ] 7 (D €t9 rrjv otKtav avrov, iva p,7) SctAta vy rrjv KapStav roC 
aheXtfyov avrov , tocnrtp rj avrov. Kat corat orav 7ravoxorrai 9 
ot ypa/A/Aaret9 AaAovrr€9 7rp09 top Xaov, Kat KaracrTqcrovaiv 
dp^ovras rrj 9 o'rparta9 7rpoT/yov/AcVov9 tov Aaov. 

’Ear Se 7rpoo~£X9 tjs 7rpo9 ttoXlv €K7roA€/A7y(rat avrov9, Kat 10 
€*kkc tAccrat a£rrov9 /xer etpT/VT/9. ’Ear pxv elprjviKa a7roKpi95)crl 11 
croi, Kai arot^a)crt (rot, ccrrat 7ra9 6 Aao9 ot €Vpe9£vr€ 9 iv 
avrrj ecrorrat (rot <f>opoX6yrjrot /cat v7T7]kooi aov . *Ear 8c pit] 12 

v7raKov(raj(rt (rot, Kat vroiayoi irpos ere TroXepiov, 7repiKa9i€is 
avrrjv , ?a>9 ar 7rapaSw croi avrrjv Kvpios o ©C 09 (rov €t 9 ra 9 13 
^etpds crov, Kat 7rard^*€t9 7rar aptrcrtKor av7^9 iv <f>ovtp /Att^at- 
pa9, ttXtjv rwv yvvaiKwv Kai r^9 aTroaKevrjs* Kai rrdvra ra 14 
kttjvtj, Kat 7rdrra ocra ar virdpyrj iv rrj TroAet, Kat 7racrar rrjv 
arrapriav 7rporo/A€V(rct9 treavra;, Kat <f>ayrj naaav rrjv irpovopirjv 
riov £\9puyv aov , air Kvpt09 6 ©co '9 aov StSaxrt (rot. Ovra) 15 
7roirjaeis rraaas ra9 7rdAet9 Ta9 ptaKpar ovcra9 crov a<f>68pa, 
ov^i £k twv TToXtayv rwr £9v£)v rovroiv, air Kvpt 09 0 ©€09 
crov StSajcrt aoi KXrjpovopidiv rrjv yrjv avrwv. Ov fcoyypvaere 16 
7rar c/ATrrcor, aAA’ rj ava9£jxart ara^c/Aartetre avrov 9 , top 17 
Xcrrator, Kai Aptoppator, Kat Xararator, Kat <J>€pc^ator, Kat 
Evator, Kat lc/3ovcrator, Kat Ttpyeaatov, or rpoirov ivtrei- 
Aaro aoi Kvpios 6 ©€09 crov, tra /at) 8t8d^aj(rt iroieiv vpias 18 
iravra ra (38eXvyp.ara avralr, ocra iiroirjaav ro t 9 ^eot 9 avralr, 

Kai dp,aprrjaea9e ivavriov Kvptov rov ©cov v/xair. 

Ear 8c 7T€piKa9iarjs 7rcpt ttoXiv pttar fjpitpas 7 rActov 9 19 
iK7roXep.rjaai avrrjv ct9 KardXrjif/iv avrrjv, ovk £$oXo9pevaei<; ra 
8er8pa a\rnj<;, imfiaXuv &r avra aihrjpov, aAA’ rj a. 7 r avrov 
<f>ayrj, avro 8c ovk cKKoi^ct9* pirj ar^pcu7ro9 to £vAop to cr 
to) dypaj, ctcrcA^ctr a7ro irpoadmov aov ct 9 top ^dpaxa ,* 


< Or . co« city. 7 Or. AgsdaAt tJfcee. 6 Or. the trench. See Matt. 8.10. 
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Deuteronomy XX. 20— XXI. 17. 


20 'AWa £v\ov o Imcrracrai ort ov Kap7r6f3p(OTov ecrrt, touto 
6\.o6pevcr€i<; Kal iKKOij/eis* kcu oikoSo/xt^ctc*9 x°P ( * K0)CTLV eVt rrjv 
ttoXiv, rjns 7roui 7 rp09 (re tov 7toA€/xov, lea? av 7rapaSo#77. 

21 ’Eav Se evpzOfj rpavparias ev rrj yrj , 77 Kvpiog 6 0eo9 crov 
Si8o>at (tol KXrjpovopLrjcrai, 7r€7rra)KGJ9 eV ra> ttcSico, kou ouk 

2 oiSaor tov TraTafavra, e^eAeuacTai 17 yepovaxa crov /cat ot 
Kpnal aov , /cat kKjxcrprjcrovcTiv eVt ras 7 roAet 9 Ta .9 kvkAo> tov 

3 Tpav/xartov Kat coral 17 7roAi9 17 eyyt£ovo*a T(3 rpavparca, 
/cat \rjil/€T<u r) ycpouora T7/9 7roAca)9 iKeivrjs Sd/xaAiv ck (Sou)v, 

4 ^rt? oAk cipyaarai, /cat 77 T 19 ov^ etA/cvcre £uyov Kat zcaTa- 
(Sifiaaovcnv rj yepovcria tv 9 7 roAca >9 €/c€tV>j9 Sa/xaAiv C 19 
<£apayya Tpa^etav, 777*19 ovk etpyaorat oA8c o*7T€tp€Tat, /cat 

5 veupoK07r^crov(TL rrjv 8a/xaAiv cv Tp <£apayyi. Kat TrporrtXev- 
CTOVTCLl Ot l€p€l9 01 AcVlTat, OTt aUTOV9 Crc'Ac^C Kvpt09 6 ©€09 
7rap€<TT7jK€vai aAr<3, /cat cAAoyciv €7rt rol ovo/xaTi avTov* /cat 
€7rt to) (TTopLCLTi avTtoV carat 7raaa avTiAoyia, Kat nciaa a 

6 Kat 7 ra<ra rj yepovcrta r /79 roAca)9 iKeunr )9 ot eyyt£ovT€9 t< 3 
Tpav/xaria viif/ovrai Ta9 x c W a<s ^ tt)v f<€cf>aX.rjv 7*779 Sa/xaAcio9 

7 7779 V€vevp0K07rr)pL€vr)<; iv rfj <j5>apayyr Kat a7roKpi0cvTC9, 
ipovaiv, at X€ip€$ rjpiujv ovk i^e^eav to al/xa touto, Kat ot 

8 6<f>6a\jiol 77 /xaiv ovk ccopaKaorv. *IAco)9 yeVov t(3 Aato aou 
’iapa^A, ov9 eAvrpoxro) Kvpte, iva 7 x 77 yevrjrai at/xa avamov ev 

9 t<3 Aa<3 o*ov ’Iapai/A* Kat c^iAaa&facTai avrot9 to at/xa. 2 A 

Sc e£apci9 t$ at/xa to avamov c£ A/xaiv avTaiv, cav 7701770779 
to koAov Kat to apcarov cvavTi Kvptov TOV ©CoS aou. 


10 ’Eav Sc c^cA^aiv €19 ttoAc/xov €?ti tov9 exOpov 9 trov, Kat 
TrapaSal trot Kvpt09 o ©€09 o-ov €t9 Ta9 \ € ^P^ crou » Ka ^ ^povo- 

11 fi€vcrr)<; ttjv 7 rpovop^v avru)v 9 Kat 18779 ev t^ 7rpovopirj yvvatKa 
KaAr/v tc3 €tSet, Kat ev#v/X 77#779 airr}?, koI \a(3ys avrrjv creavra! 

12 ywatKa, Kat €to p d^>79 avrrjv k'vSov et9 W/v otKtav o*ov, Kat 

13 £vpyo m €is rrjv K€<f>aAr]v avr/ 79 , /<a't ? 7 €ptovvxt€t 9 avT7]v 9 Kat 
7T€pt€A€t9 Ta t/xaTta 7^9 atx/xaAo)o _ ta9 0 , 77 * avrrjq, Kal Ka^tctTat 
ev rp otKta uov, Kat KAavo*€Tat tov 7raripa Kat r/;v pyripa 
/X 77 V 09 77/x€pa9* Kat /t€Ta Tatrra elaeXevcr)] irpos avrrjv kcu 
(TWOLk uyOrjcry avT]7 5 Kat loTat crov yvinp 

14 Kat carat cav /X7/ 6t\ys avrrjv , €£a7roa*TcAa9 avrijv e’Aev^d- 
pav, Kat 7rpa(T€i ov 7rpaOrj(icrai apyvptov ovk d#€Tr/cm9 avr^/v. 
Start €Ta7r€tva>aa9 avrr/v. 


15 *Eav 8^ yevovrat avOpivirw 8vo yvvatK€9, /xta avToiv rjyuTrrj- 
fjJvrj, Kat pita avroiv pucrovpihrq 9 Kal rtKwcnv avroi ^ rjyaTrrjjxcvrj 
Kal rj pLKTOVfxtvr), Kal yevrjrai vt09 TrporroroKos T 779 /xtaov/x 0 / 779 * 

16 Kal ccrTai 77 av 77/xepa KaraKXrjpovopy T 0 t 9 vtot9 avrov Ta 
V 7 rdpxovra avrov, ov SwT^aeTat 7 rpa)TOTOK€vaat tw vtw 7*779 
rjyarrrjfjihrrj^y vrrcptSo/v tov vtdv T779 /xtaov/x€V 779 tov TrpwroroKOV 

17 AAAa tov 7 rp 07 T(>T 0 K 0 v vtov t^9 /xtaov/xcv?79 eVt-yvciaeTat Sovvat 
avT(d StrAa a7rd 7rdvro)v <5v av tvpcOy avTw, ort 0VT09 eartv 


siege? 20 But the tree which thou kuowe&s 
to be not fruit-beariug, this tliou slialt de¬ 
stroy and cut down; and thou shalt con¬ 
struct a mound against the city, which 
makes war against thee, until it be deli- 
vered up. 

And if one be found slain with the sword 
in the land, which the Lord thy God gives 
thee to inherit, having fallen in the field, 
and they do not know who has smitten him; 

2 thine aiders and thy judges shall come 
forth, and shall measure the distances of 
the cities round about the slain man : 3 and 
it shall be that the citv which is nearest to 
the slain man the elders of that city shall 
take a heifer of the herd, which has not 
laboured, and which has not & borne a yoke. 

4 And the elders of that city shall bring 
down the heifer into a rough valley, which 
has not been tilled and is not sown, and 
they shall yslay the heifer in the valley. 

5 And the priests the Levites shall come, 
because the Lord God has chosen them to 
stand by him, and to bless 5 in his name 
and ( by their word shall every controversy 
and every stroke be decided. ® And all the 
elders 01 that city who draw nigh to the 
slain man shah wash their hands over the 
head of the heifer which was slain in the 
valley; 7 and they shall answer and say, Our 
hands have not shed this blood, and our 
eyes have not seen it . 8 Be merciful to thy 
people Israe^ whom thou hast redeemed, 0 
Lord, that innocent blood may not be 
charged on thy people Israel: and the blood 
shall be atoned for to them. 9 And thou 
shalt take away innocent blood from among 
you, if thou shouldest do that which is good 
and pleasing before the Lord thy God. 

10 And if when thou goest out to war 
against thine enemies, the Lord thy God 
should deliver them into thine hands, and 
thou shouldest take their spoil, “ and 
shouldest see among the spoil a woman 
beautiful in countenance, and shouldest 
A desire her, and take her to thyself for a 
wife, 12 and shouldest bring her within thine 
house : then shalt thou shave her head, and 
pare her nails; 13 and shalt take away her 
garments of captivity from off her, and she 
shall abide in thine house, and shall bewail 
her father and mother the days of a month; 
and afterwards thou shalt go in to her and 
dwell with her. and she shall be thy wife. 

14 And it shall be if thou do not delight in 
her. thou shalt send her out free; and she 
shall not by any means be sold for money, 
thou shalt not treat her contemptuously* 
because thou hast humbled her. 

15 And if a mau have two wives, the one 
loved and m the other hated, and both the 
loved and the hated should have born him 
children , and the son of the hated should 
be first-born; 16 then it shall be that when¬ 
soever he shall divide by inheritance biff 
goods to his sons, lie shall not be able to 
give the right of the first-born to the son of 
the loved one. having overlooked the son of 
the hated, which is the first-born. 17 But 
he shall acknowledge the first-born of the 
hated one to give to him double of all things 
which shall be found by him, because he ia 


$ Gr, drawn 7 Or. oat the smews, u t. of the neck. £ Or. his name. BebraU £ Gr. at their mouth. 

i Gr. may not bo in thy people. X Gr . think about her. u Gr . on© of thorn. 
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8 the first of his children, and to him belongs 
the birthright. 18 And if any man has a 
disobedient and contentious son, who 
hearkens not to the voice of his father and 
the voice of his mother, and they should 
correct him, and lie should not hearken to 
them: 19 then shall his father and his mother 
take nold of him ; and bring him forth to 
the elders of his city, and to the gate of the 
place: 20 and they shall say to the men of 
their city, This our son is disobedient and 
contentious, he hearkens not to our voice, 
he is a reveller and a drunkard. 21 And the 
men of his city shall stone him with stones, 
and he shall die; and thou shait remove 
the evil one from yourselves, and the rest 
shall hear and fear. 

22 And if there be sin in any one, and the 
judgment of death be upon him , and he be 
put to death, and ye hang him on a tree: 
®his body shall not remain all night upon 
the tree, but ye shall by all means bury it 
in that day; for Yevery one that is hanged 
on a tree is cursed of God ; and ye shall by 
no means defile the land which the Lord 
thy God gives thee for an inheritance. 

When thou seest the calf of thy brother 
or his sheep wandering in the way, thou 
shait not overlook them ; thou shait by all 
means turn them back to thy brother, and 
thou shait restore them to him. 2 And if 
thy brother do not come nigh thee, and 
thou dost not know him, thou shait bring 
it into thy house within; and it shall be 
with thee until thy brother shall seek them, 
and thou shait restore them to him. 3 Thus 
shait thou do to his ass, and thus shait thou 
do to his garment, and thus shait thou do to 
every thing that thy brother has lost; what¬ 
soever shall have been lost by him, and thou 
shait have found, thou shait not have power 
to overlook. 4 Thou shait not see the ass of 
thy brother, or his calf, fallen in the way: 
thou shait not overlook them, thou shait 
surely help him to raise them up. 

5 The apparel of a man shall not be on a 
woman, neither shall a man put on a 
womans dress; for every one that does these 
things is an abomination to the Lord thy 
God. 6 And if thou shouldest come upon a 
brood of birds before thy face in the way or 
upon any tree, or upon the earth, young or 
eggs, and the mother be brooding on the 
young or the eggs, thou shait not take the 
dam with the young ones. 7 Thou shait by 
all means let the mother go, but thou shait 
take the young to thyself; that it may be 
well with thee.and that thou mayest livelong. 

8 If thou shouldest build a new house, 
then shait thou make a parapet to thy 
house; so thou shait not bring blood-guilti¬ 
ness upon thy house, if one should in any 
wise fall from it. 9 Thou shait not sow thy 
vineyard with diverse seed, lest the fruit be 
devoted, and whatsoever seed thou mayest 
sow, with the fruit of thy vineyard. 10 Thou 
shait not plough with an ox and an ass to¬ 
gether. 11 Thou shait not wear a 8 mingled 
garment , woollen and linen together. 13 Thou 
shait make fringes on the four borders of 
thy garments, with which soever thou 
mayest be clothed. 


dpxf] TCKVtav avrov, Kal rovrcp KaOrjKCt rd npwroroKeia. ’Eav l S 
Sc tlvi fj vtos aireidrjs Kal ipcOurrrjg ovx vnaKOvivv cfxovtjv 
7 rarpog Kal <f>u)vr]v prjrpog, Kal natdcvivonv avrov, Kal prj etcr- 
aKOvy avrcov* Kat avXXafiovreg avrov o 7ra rrjp avrov Kal 19 
rj p,rjTTjp avrov, Kal i£a£ovcriv avrov ini rrjv yepovcrtav rrjg 
noXewg avrov, Kal ini rrjv irvXrjv rov ronov Kat ipovcrt 20 
roig dvSpacrt rrjg 7rdXca)s avraiv, 6 vtog rjptbv ovrog dnetdeT 
Kal ipeOi&L, ovx vnaKOvei rrjg <f)iovrjg fjpibv, (rvp/3oXoKon(l)V 
olvoefrXvyet . Kat XiOofioXrjcrovcnv avrov ol avSpeg rrjg 21 
noXccvg avrov iv Xldotg , /cat dnodaveirai* Kal c£apctg rov 
7 rovrjpov c£ v/x wv avraiv Kal ol iniXoinoi aKovcravreg <f>o/3r]- 
Orjcrovra t. 

’Ear Sc yivrjrai iv nvi a/xaprta, Kpt/xa Oavarov , Kal anoOdvrj , 22 
Kal Kpepacrrjre avrov ini £vAov* ov KOiprjOrjcrerai ro o*5/xa 23 
avrov ini rov £vXov, aAAa racfrrj 6a\f/ert avro iv rfj rjpipa 
€K€tVj 7 , on KCKarrjpapivog vno ©cov nag Kpc/xa/xcvo? ini £vXov 
Kal ov prj piaveire rrjv yrjv, rjv Kvptog 6 ©cos (rov StSaxrt <roi 
iv KXrjpco. 

Mr] tSdv rov pLocrxpv tov a 8eX<f>ov crov, rj to npo/3arov 22 
avrov, 7rXavo5/xeva iv rfj 685, vnepiSrjg aura* anocrrpocfrfj 
dnoarpixf/eig avra tgj aScA<£5 crov, Kat a7ro8(6o’ctg avr<3. ’Eav 2 
Sc pir] iyyity) 6 d8eX<f>og crov npog ac, prjSe intcrrrj avrov , crov - 
afcts avrov cvSov etg rrjv ouctav crov, Kal eo-rat pera crov caig av 
^rjrrjcrrj avra o aocAcpog crov, Kat anoOoycretg avrw. Ovra) ^ 
noirjcrcig rov ovov avrov, Kat ovroj notrjcreig ro Ipanov avrov, 

Kal ovrco notrjcreig Kara nacrav anwXetav rov a SeXcfrov crov * 
oo*a cav anoXrjrat nap 9 avrov, Kal evprjg, ov Svvrjoyj V7rcpt8cfv. 
Ovk oifrrj rov ovov rov dScA<£ov crov rj rov /xoo^ov avrov 4 
7r€7rrajKOTa9 ev rfj 885, per] vneptSys avrovg, avt crrwv ava<mj<T€i$ 
pier avrov. 

Ovk terra t crKevrj avSpo? ini yvvaiKi, ovSc pit] evSvcrrjraL 0 
avr/p crroXrjv ywatKctav, on /38iXvyp(a Kvptte ra) ©caj crov icrrl 
nag 7rot5v ravra. *Eav 8c <rwavr7]<rr}$ vocrcna opvcW 7 rpo 6 
npocrwnov crov iv rf) 685 rj ini navrl Sev8pa>, rj ini rrjg yrjg , 
vocro“otg r] <6otg, Kat rj /x^rr/p OaXnr) ini rwv voacrwv rj ini r5v 
<ooiv, ov Xyjxfrr] rrjv pirjrepa /xerd rwv tckvwv. ‘ATrocrroXy awo- ? 
arcXcts rrjv pirjrepa , rd 8c 7rat8ta Xrjif/7) o*cavT<S, tva ev crot 
yivrjfrai Kal noXvijpicpog yivrj. 

*Eav olKoSopLrjcrrjg ot/ctav Kaivrjv, Kal notrjcretg <rre<f>avr)v r5 8 
Soj/xart crov, Kal ov noirjcretg <f>ovov iv rfj otKta crov, iav near] 

6 7rccrajv an avrov. Ov Karacrnepetg rov apincXSiva crov 9 
Stacfiopov, tva pir] aytacr6fj ro yewrjpia, Kal rd ernippia o cav 
crneipys pera rov yevwjparog rov apneXwvog crov. Ovk apo- 10 
rptacrcts cv pocr^ Kal ovcv ini rd avro. Ovk cVSvcnj kl/38t)Xov , 1 1 
cpta Kat Xtvov cv rw avr <3. 2rpc7rrd noirjcreig crcavrto € 7 rt rwv 12 

rccro’apwv KpacrniSojv ra>v 7rcptj8oXatojv crov, a cav ncpi/3a\r} cv 
avrots. 


0 Qr, th« beirinning or chief. 


7 Gal. 3.13. 


& Or. false or adulterated or droeey. 
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18 *Eav Si Tts Xa/3y ywcu kol Kal avvoLKycry avrij, Kal punjcry 

14 axrrrjv , Kal imdy avrrj 7rpo<f>a(TL(TTiKOVS Xoyov9, Kal KareviyKy 
avrrjs ovopa tv ovr/pov, Kal Xiyy t ttjv yvva'tKa ravryv eiXycfca, 

15 Kal 7 Tpocr€\dcbv airy oi)( tvprjKa avrrjs ra irapQkvia' Kat 
Xaftivv 6 7 ra ryp rrjs 7raiSo9 Kal rj pyrqp i^occrovcn ra irapOivta 

16 tt}s 7ratSos 7 rpos ryv yepovaiav ini ttjv nvXyv. Kat epee 6 
narqp ttjs 7ratSos rrj yepovaia, ryv Ovyaripa pov ravryv Se'SouKa 

17 TW av6po)7T(D TOTjTip yvvaiKa , /cat pto-yaas aurijv vuv oSros, 
imriOycnv avry npocfyaatarLKOVS Xoyou9, Xcyor, ou^ cvpyKa ry 
Ovyarpi crov napQivia* Kal ravra ra napOivia rys Ovyarpos 
pov. Kat ava 7 m;£ovcri to ipanov ivavrcov rys yepoverias 

18 7roX€(t)9. Kat Xy\j/er at 7/ yepovata ttJs 7rdXc(i)9 iKCtvys tov 

19 ai/0pa)7rov cK€tvov, Kat TraiSeuaovau' avrov, Kat ^ypLoxTovcrcv 
avrov €Karov ctlkXovs, Kal Saiaovai r<3 7rarpl rys V€aiaSo9, ort 
i$yvcyK€v ovopa noirypbv ini 7rap^€VOV ’lapaTyXmv, Kat avrov 
carat yviop ov Svv^aerat c£a 7 roaT€iXat avTijv rov anavra 
Xpovov. 

20 'Eav Sc C7r* dX^^ctas yivyrai 6 Xoyos ovros, Kat pr) 

21 7 rap 0 cVta r$ vedvtSi, Kat c£a£ovat ryv veaviv ini ra? Ovpas 
tot; ot kov tov 7 rarpds avrr}?, Kat XiOofioXyaovcriv avryv iv 
Xt0oi9, Kat a 7 ro 0 ai/€trat, ort inoiyaev a<j>pocrvvyv iv viols 
’lapa^X iK7ropv€vcraL tov olkov tov narpbs avrys * Kat e£apct 9 
tov novypov i£ vpojv avroiv. 

22 *Eav Si evpe&y av0pw7ro9 /cotpaipci/09 pera ywaiKOS erw a>- 

Ktorpivys avSpl , aTroKrcvctre a p<f>oripovs, tov avSpa tov Kotpw- 
pevov per a yvvatKOs, Kat ri)v yvvaiKa* Kat c£apct9 rov 

23 novypov i£ ’Icrpar/X. ’Eav Sc ym/rat nai$ Trapdivos pepvTj- 
c TTCvpivy avSpt, Kat evpiov a vtyjv av0p<j)7ros iv 7 roXct KOLpr/0fj 

24 per’ avr^s, 6 ^a^€T€ apcf>OT€povs c^rt r^v 7 n;X^v rj}s 7 roXea )5 
avTciv, Kat XiOofioXyOrjcrovTaL cv Xt#ots, Kat a 7 ro 0 avouvrat* tt)v 
veavtv, on ovk ifiorjo’tv iv tj} 7 rdXet* /cat rov av^pcaTrov, ort 
cra7rctvaxr€ ttjv ywatKa tov 7 rXrpriov Kal i^aptes tov 7 rovypov 

25 vpaiv avrotjv. ’Eav Sc iv 7 rcSta) cdpp av0p(O7ros Tyv 7 ratSa 
r^v ptpvycTTevpivyv, Kal /Jtao^apevos KOtpyOy per avrrjs, 

26 a7roKT€V€iT€ tov KOtpwpevov per* avr^s povov. Kat rg veavtSt 
ovk icrTLV apapTypa OavaTov* d)S ct Tts c7ravacrT7j dv0pa>7ros c?rt 
rov TrXrjCTLOVy Kal <f>ov€voig avrov ^f/vx^ v » 0 ^ T(D Trpaypa touto, 

27 ort ev t< 3 aypw cvpev avrrjv' ifioycrev rj veavts y pepidjcrTeu- 
pkvy, Kal ovk yv 6 /3or)67jawv airy . 

28 Eav Sc Tt 9 €Vpy rqv 7 ratSa ttjv irapdivov , ^rts oi pepv 77 - 

29 orevrat, Kat fitacrapevos KOtpyOy per* axrrrjs, Kal zvpeOfj, Soicrct 
6 av 0 pa> 7 TO 9 6 KOipyOels per avrrjs t<3 7rarpl rrjs veavtSos 7 rcv- 
T^KovTa StSpa^pa apyvptov, Kat avTOi! carat yvvy, avff aiv 
cVarctvwacv airiyv ov Svv 7 ja€Tat cfa 7 roaTctXat athri^v rov 

30 a7ravTa j^povov. Ov Xyif/erai av0pw7ro9 t^v yuvatKa tov 
7 rarpos avrov, Kat ovk a7roKaXvi/zct cruyKaXvppa tov 7rarpo9 
avrov. 

£3 Ovk ctacXevacrat ^XaSta?, ovSc a7roKCKoppcvo9, C 19 ckkXt;- 

2 utav Kvptov. Ovk ciacXcvacrat ck iropvqs ct9 cKKX^atav 

Kvptou. 



13 And if any one should take a wife, and 
dwell with her, and hate her, 14 and attach 
to her reproachful words, and bring against 
her an evil name, and say, I took this 
woman, and when I came to her I found not 
her tokens of virginity: 16 then the father 
and the mother of the damsel shall take and 
bring out the damsel's tokens of virginity to 
the elders of the city to the gate. 10 And 
the father of the damsel shall say to the 
elders, I gave this my daughter to this man 
for a wife; 17 and now lie has hated her, and 
attaches reproachful words to her, saying, 
I have not found tokens of virginity with 
thy daughter; and these are the tokens of 
my daughter’s virginity. And they shall 
unfold the garment before the elders of the 
city. ls And the elders of that city shall 
take that man, and shall chastise him. 19 and 
shall fine him a hundred shekels, ana shall 
give them to the father of the damsel, be¬ 
cause he has brought forth an evil name 
against a virgin of Israel; and she shall be 
his wife : lie shall never be able to put her 
away. 

20 But if this report be true, and the 
tokens of virginity be not found for the 
damsel; 21 then shall they bring out the 
damsel to the doors of her father’s house, 
and shall stone her with stones, and she 
shall die; because she has wrought folly 
among the children of Israel, to defile the 
house of her father by whoring: so thou 
shalt remove the evil one from among you. 

22 And if a man be found lying with a 
woman married to a man, ye shall kill them 
both, the man that lay with the woman, 
and the woman: so shalt thou remove the 
wicked one out of Israel. 33 And if there be 
a young damsel espoused to a man, and a 
man should have found her in the city and 
have lain with her; 24 ye shall bring them 
both out to the gate of their city, and they 
shall be stoned with stones, ana they shall 
die; the damsel, because she cried not in 
the city: and the man, because he humbled 
his neighbour’s spouse: so shalt thou re¬ 
move the evil one from yourselves. 25 But 
if a man find in the field a damsel that ia 
betrothed, and he should force her and lie 
with her, ye shall slay the man that lay with 
her only. 26 And the damsel has not com - 
mitted a sin worthy of death; as if a man 
should rise up against his neighbour, and 
slay 0him, so is this thing; ^because he 
found her in the field; the betrothed dam* 
sel cried, and there was none to help her. 

28 And if any one should find a young 
virgin who has not been betrothed, ana 
should force her and lie with her, and be 
found, 29 the man who lay with her shall 
give to the father of the damsel fifty silver 
didrachms, and she shall be his wife, because 
he has humbled her; he shall never be able 
to put her away. 30 A man shall not take 
his father’s wife, and shall not uncover hi* 
father’s skirt. 

He that is fractured or mutilated in his 
private parts shall not enter into the assem¬ 
bly of the Lord. 2 One horn of a harlot 
shall not enter into the assembly of the 
Lord. 


/3 Qr. his life 




Deuteronomy XXIII. 3—23. 

*The Ammanite and Moabite shall not 
enter into the assembly of the Lord, even 
until the tenth generation he shall not 
enter into the assembly of the Lord, even 
for ever: 4 because they met you not with 
bread and water by the way, when ye went 
out of Egypt; and because they hired 
against thee Balaam the son of Beor of 
Mesopotamia to curse thee. 6 But the Lord 
thy God would not hearken to Balaam; 
and the Lord thy God changed the curses 
into blessings, because the Lord thy God 
loved thee. 6 Thou shalt not speak peace¬ 
able or profitably to them all thy days for 
ever. 'Thou shalt not abhor an Edomite, 
because he is thy brother; thou shalt not 
abhor an Egyptian, because thou wast a 
stranger in his land. 0 If sons be born to 
them, in the third generation they shall 
enter into the assembly of the Lord. 

9 And if thou shouldest go forth to engage 
with thine enemies, then thou shalt keep 
thee from every wicked thing. 10 If there 
should be in thee a man who is not clean by 
reason of his issue by night, then he shall go 
forth out of the camp, and he shall not 
enter into the camp. **And it shall come 
to pass toward evening he shall wash his 
body with water, and when the sun has 
gone down, he shall go into the camp. l2 Aud 
thou shalt have a place outside of the camp, 
and thou shalt go out thither, 13 and thou 
shalt have a trowel on thy girdle; and it 
shall come to pass when thou wouldest re¬ 
lieve thyself abroad, that thou shalt dig 
with it, and shalt bring back the earth ana 
cover thy nuisance. Becauso the Lord 
thy God walks in thy camp to deliver thee, 
and to give up thine enemy before thy face; 
and thy camp shall be holy, and there shall 
not appear in thee a disgraceful thing, and 
so lie 0 shall turn away from thee. 

15 Thou shalt not deliver a servant to his 
master, who coming from his master attaches 
himselt to thee. 16 He shall dwell with 
thee, he shall dwell among yon where he 
shall please; thou shalt not afflict him, 
17 There shall not be a harlot of the daugh¬ 
ters of Israel, and there shall not be a for¬ 
nicator of the sons of Israel; there shall not 
be an Y idolatress of the daughters of Israel, 
and there shall not be an 5 initiated person 
of the sons of Israel. 18 Thou shalt not 
brinp the hire of a harlot, nor the price of a 
dog into the house of the Lord thy God, for 
any vow; because even both are an abomi- 
nation to the Lord thy God. 

19 Thou shalt not lend to thy brother on 
usury of silver, or usury of meat, or usury 
of any thing which thou mayest lend out. 
^Thou mayest lend on usury to a stranger, 
but to thy brother thou shalt not lend on 
usury; that the Lord thy God may bless 
thee in all thy works upon the land, into 
which thou art entering to inherit it. 

21 And if thou wilt vow a vow to the Lord 
thy God, thou shalt not delay to pay it; for 
the Lord thy God will surely requireit of thee, 
and othencUe it shall be sin in thee. ^'But if 
thou shouldest be unwilling to vow, it is 
not sin in thee. 28 Thou shalt observe the 
words that proceed from between thy lips; 
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O vk ctcrcAeucrcxat ’Appcivtx^s Kat MwajStrryg cts ckkA^ct /\av 3 
K vpiov, KGLL €a >9 8cKaT7 ]9 yCVCas OVK CtCTC AcUCTCTat CtS €KK\r)(TtaV 
Kupcou, Kat €co9 cts tov atcova* 7rapa to prj avvavTrjaat auxous 4 
vp.5V pcxa apxajv kcu v Saxos cv rrj oS<o, iKnopevopivtvv vptvv 
c£ AtyuVxou, kcu oxt iptaOtvaavTO irrl ae tov BaAaap 
viov Beojp €/< tt}s Meo-07roxaptas Kaxapacr^at crc. Kcu ouk 5 
rjdeXrjae Kuptos o ©cos (tov elaaKovaat tov BaAaap* /cat 
pcxccrxpci^c Kuptos o ©cos crov xas Kaxapas cts cuAoytav, oxt 
yyairyak crc Kuptos 6 ©cos crou. Ou 7rp o cray op € ucrcts elprjviKa 6 
auxots /cat avp<f>kpovra auxots xrdcras tos ypipa s <jov cts tov 
atcova. Ou f38eXv$y ’iSoupatov, oxt a8cA</>os crou ccrxtv* ou 7 
/38eXv£y PuyvTTTiov , oxt 7rdpot*os iyivov iv tt} yy auxou. Ytot 8 
cav yevi'yOtoatv auxots, ycvca Tptrrj ctcrcAeucrovxat cts iKKXqatav 
Kvptov, 

’Eav 8c c£c XOrjS 7rapcp/?aActv €7rt xous l\Opov<; crou, /cat 9 
<f>vXa£y a7r6 7ravxos prjparos 7rovrjpov. ’Eav y iv crot dv#pa>- 10 
7T0S os ovk carat KaOapos Ik pvcrccos auxou vuktos, Kat c^eAcv- 
crcxat c£co x?/s 7rapep/3oAr)s, /cat ovk ctcrcAeutrcxat cts xr/v 
7rap€p(3oXrjv. Kat ccrxat to 7rpos ionripav Aoucrcxat to crtupa I ] 

auxon uSaxt, /cat 8c8u/coxos rjXtov ctcrcAeutrcxat cts Tyv i rapcp- 
fioXrjv. Kat X07T0S carat crot c£a) xi}s rapcp/JoA^s, Kat 12 
i£cXevay ckcl e£cu. Kat xracrcraAos ccrxat crot crt tt)s ^tvvys 13 
crou* Kat ccrxat ox av 8taKa6t£,dvy<s ccco, Kat opu^cts iv auxto, Kat 
€7rayay(ov KaAui/ccts ttjv aaxypoavi'yv crou* *Oxt Kuptos o 14 
©co's crou cp7rcpt7raxct iv ry TiapcpfioXy crou c£cAecr0ai crc Kat 
7rapa8ovvat tov c^pov crou 7rpo 7rpocr<o7rou crou* Kat ccrxat rj 
7rapcp/3oA?J crou dyta, Kat ouk o^^rycrcxat iv crot c5.cr^7ypocruvr/ 
7rpdypaxos, Kat a7rocrTpiif/et drro crou. 

Ou 7rapaS(ocrcts rrat8a x(p Kvpuo auxou, os 7rpocrxc^ctxat crot 15 
Trapa xou Kvptov auxou. Mexd crou KaxotKrycrct, iv vp.lv Kaxot- 1 6 
Kycrzi ou av apiay auxtu* ou OXtif/cts av tov. Ouk ccrxat iropvy 1 7 
OL7ro ^uyaxcpwv ’Icrpa^A, Kat ouk ccrxat 7ropvev(i>v ai to vltvv 
’IcrpaifA* ovk ccrxat xcAccrc^o'pos a7ro OvyaTcpwv ’Icrpa^A, Kat 
ouk carat xcAtcrKopcvos a7ro viwv ’Icrpa^A. Ou 7rpocrotcrcts 18 
ptadwpa 7ropv^s, ou8e aXXaypa kuvos cts tov oIkov Kvptov 
xou ©cou crou 7rpos 7racrav cu^>)v, oxt /38iXvypa KuptV) tw ®cc3 
crou ccrxt Kat ap<f>0TCpa. 

Ovk cKxoKtcts x(8 aScA^cu crou tokov apyvptov, Kat tokov IS 
I Spcopdrcov, Kat tokov 7ravxos 7rpaypaxos, ou iav cK8avctcrr;s. 

T<8 aAAoxptaj iKTOKtct<: f xcu 8c dScA<^(3 crou OUK cktokicis, tva 20 
cvXoyyay crc Kuptos o ©cos crou cV 7racrt xots cpyots crou e7rt 
r^s yrjs, cts rjv darropcvy €KCt KXypovoprjaai avTrjv . 

’Eav 8c cu4t7 cu^r/v Kvpto> xc3 ®c(3 crou, ou ^povtets a7ro8ou- 21 
vat auxr/v, oxt ck^xojv iK&rjTyaei Kuptos o ©cos crou tt apa 
crou, k at cVxat iv crot apapxta. ’Eav 8c prj 6iXy<; ev^aaOat, 22 
ouk ccrxtv iv crot apapxta. Ta CK7ropevopcva 8ta xoiv \ctAccuv 23 


t«. would if thou wert disobedient. 


7 Or, Bodorxntese or harlot. 


3 Or, sodomite. 




4EYTEPONOMION. 


263 


Deuteronomy XXIV. I—13. 


aov (f>v\d£r), KCU Troi7]<T€L^ ov TpOTTOV 7jv$(t) K vptio t< 3 ©cc3 So/xa, 

5 i\d\.r](ra<; tc 3 oro/xart crov. 

24 ’Ear Sc elaiXOrj^ els dpn^rbv rov irXqcriov aov , Kat crvXXe^rjs 
ev Tats x^*™ crov cttcxxvs, /cat SpcVavoi' ov /xr/ l7rt(SdXr]s eV 

2 dpLrjrdv tov ttXyjglov crov. Eav Sc eitreXBrjS ets roy a/x7rcA.toi/a 

rov 7 r\rjGLOV aov, <f> a yV crrac^vX^i/, ocroi/ xf/v)(qv crov ep, 7 rXr)- 

3 aOrjvat, ets Sc ayyos ovk epifidXrjs. Eav Sc rts XafSrj yvvaiKa, 
Kat o^uvoiKijcrr) avrfj t /cat ccrrat cav p.r) evpy X ( *P LV evavTL0V 
avrov, ort evpci' cv avry aG\r)jxov 77pay/xa, Kat ypai/zct avrfj 
fitfiXiOV dlZOGTCLGLOV , Kat ScitTCt CtS T(XS \dipaS aVTTj s, Kat 

4 c£a7rocr7eA.€t olvttjv ck T 779 otKtas avrov, Kat aTreX^ovaa yevrjTai 

5 dvSpl crcpco, Kat puorrjGT) avTrjv 6 ai/^p o ccrxaTOS, Kat y pdx}rr) 
avrfj (3 i/3Xlov d 7 rooTacriov, Kat Swcrct cts ras \eipas avTrjs, Kat 
c^a7ro(JTcXet avrljv ck tt}s otKtas avrov, Kat aTrodavr) 6 avi]p o 

6 ccxa-TOS, os eXa/Sev avrrjv eavT'p yvraiKa, ov Svv^acrat 6 di^p 

6 irporepos o c^a7roo*T€tAas avrr/v, €7ravacr rpexf/as Xafieiv axmrjv 
cavrw yvyatKa, p.cra to puavOrjvai avTVjv, on /3SeXvy/xa Igtw 
ivavTiov Kvptov rov ©eov crov, /cat ov puaveire rr/i' 

Kvptos 6 ©cos aov StSa/crt aot ci/ KXrjpa). 

7 ’Ear Sc Tts Xd/3r] yvvaLKa 7rpoo'</>aTCDS, ovk e^cXevaeTat cts 
7 roXcp,ov, Kat ovk c 7 rt/ 3 X 7 j^cr€Tat avra> ovScv 7 rpay/xa* d0a>os 
carat cv ttj otKta avrov, crtavrov cva evcf>pav€L rr)v ywatKa 
avrov >p/ cXaf3ev. 

S Ovk ive^ypdareis /xvXor, ovSc c 7 rtptvXtor, ort xf/v^jv ovto s 

9 crexvpa£ct. ’Ear Sc aXaj av0p(j)7ros kXc 7 TTo>v xfrvxqv ck ruiv 
aS eX<f>u)v avrov ro)V vtaiv ’lapar/X, Kat KanxSwaarevaas 
avTor aTToScorat, a 7 ro^ai/ctTat o kXcVt^s CKCtvos* Kat e^apcts 

10 TTovrjpov i£ vp.£)v avrwv. IIpocrcxc acavroj cv ttJ d<^>y 

tt)s XcVpas* <f>vXd£r) acjboSpa 7 roictr KaTa 7rai/Ta Tor vopov, 
ov av drayyctXwatv vp.tr ot tcpcts ot AcvtTat* or rpoirov 

1 i crcrctXdpt^r vp.tr, (^vXa^acr^c 7 rotctr. MnJo*^Tt ocra irrolyore 
Kvptos 6 ©cos o*ov T 7 ? Map tap cr 717 oSw, CK 7 ropcvopcVa)r vpair 

C^ AtyV7TT0V. 

1 2 ’Ear dcfjtiXrjpLa fj cr tw 7 rXrjGLov crov, otfyziXrjpLa oTtovr, ovk 
etc TeXevcrrj ets T^r outlay avrov ive^vpaGat to crcxvpor avrov. 

13 *E&o GTYjorj, Kat 6 avOpwTTOs ov to Sarctor crov ccrrtr cr avrev, 

14 e^otVct crot to erc'xvpor c£o>. ’Ear Sc 6 ar0pa>7ros 7 rcr?p-at, ov 

15 Kotpr/^or/ cr tc3 crcxvpa> ath^ov. A 7 roSocr€t a 7 roScio-cts to 
crcxvpor avrov Trpos Svcrpas rjXiOv , Kat Kotp^^crcTat ct' rc3 
tpartiv avrov, Kat cvXoy^crct ere, Kat carat crct iXerj/nocrvvv 

16 crarrtor Kvptov tov ©cov aov. Ovk aTraStK^crets ptcr^or 
7 rci/T 7 T 0 s Kat crScovs ck rcor aSeXc^cor crov, 77 ck rtor TrpoarjXv - 

1 7 revr rcor cr rats rroXecrt crov. AvOrjpi^pdv a7roS(vcrets ror ptcr^or 
avrov, ovk cVtSvcrcTat 6 ^Xtos cr’ avrev, ort Trivrjs cart, Kat cr 
atrev cx^t rijr cXrtSa, Kat KarafiorjcrtTai Kara crov rrpos Kvpior, 

18 Kat ccrTat cr crot apaprta. Ovk d7ro^arovrrat rarepes vrep 
TCKrcvr, Kat ot vtot ov/c a7ro^arovi'Tat vrep Trarcpcvv ckocttos cr 


aud as thou hast vowed a gift to the Lord 
God, .vo shalt thou do that which thou hast 
spoken with thy mouth. 

And if thou shouldest go into the corn 
field of thy neighbour, tlven thou mayest 
gather the ears with thy hands; but thou 
shalt not put the sickle to thy neighbour’s 
corn. 2 And if thou shouldest go into the 
vineyard of thy neighbour, thou shalt eat 
grapes sufficient to satisfy thy desire; but 
thou mayest not put them into a vessel. 
3 And if any one should take a wife, and 
should dwell with her, then it shall come to 
pass if she should not have found favour 
before him, because he lias found some un¬ 
becoming tiling in her, that he shall write 
for her a ^ bill of divorcement, and give it 
into her hands, and he shall send her away 
out of his house. 4 And if she should go 
away and be married to another man ; 6 and 
the last husband should hate her, and write 
for her a bill of divorcement; and should 
give it into her hands, and send her away 
out of his house, and the last husband 
should die, who took her to himself for a 
wife; 6 the former husband who sent her away 
shall not be able to return and lake her to 
himself for a wife,after she has been defiled; 
because it is an abomination before the Lord 
thy God, and ye shah not defile the land, 
which the Lora thy God gives tbee to inherit. 

7 And if any one should have recently 
taken a wife, he shall not go out to war, 
neither shall any thing be laid upon him; 
he shall be 7 free in his house; for one year 
he shall cheer his wife whom lie has taken. 

8 Thou shalt not take for a pledge the 
under millstone,nor the upper millstone; for 
5 he who does so takes life for a pledge. 9 And 
if a man should be caught stealing £oneof his 
brethren of the children of Israel, and hav¬ 
ing overcome him he should sell him, that 
thief shall die; so shalt thou remove that 
evil one from yourselves. 10 Take heed to 
thyself in regard of the plague of leprosy: 
thou shalt take great heed to do according 
to all the law, wliich the priests the Lcvites 
shall report to you ; take heed to do, as I 
have charged you. 11 Remember all that the 
Lord thy Goci did to Mariam in the way, 
when ye were going out of Egypt. 

12 If thy neighbour owe thee a debt, any 
debt what soever, thou shalt not go into his 
house to take his pledge: 13 thou shalt stand 
without, and the man who is in thy debt 
shall bring the pledge out to thee. And 
if the man be poor, thou shalt not sleep 
with his pledge. 15 Thou shalt surely restore 
his pledge at sunset, and he shall sleep in 
his garment, and he shall bless thee; and it 
shall be 9 mercy to thee before the Lord thy 
God. w Tliou shalt not unjustly withhold 
the wages of the poor and needy of thy bre¬ 
thren, or of the strangers who are in thy 
cities. 17 Thou shalt pay him his wages the 
same day, the sun shall not go down upon 
it, because he is poor and he trusts in it; 
and he shall cry against thee to the Lord, 
and it shall be sin in thee. 18 The fathers 
shall not be put to death for the children, 
and the sons shall not be put to death for 
the fathers; every one shall * be put to death 


& Or , book. 7 LiL guiltless. 6 Or . this man. £ Gr , a soul, $ t. e. mercy shewn by thee. K Gr . die in hie own sin. 
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for his own sin. 19 Thou shalt not wrest the 
judgment of the stranger and the fatherless, 
and widow; thou shalt not take the widow s 
garment for a pledge. 20 And thou shalt 
remember that thou wast a bondman in the 
iand of Egypt, and the Lord thy God re¬ 
deemed thee from theuce; therefore I charge 
thee to do this thing. 

21 And when thou shalt have reaped corn 
in thy field, and shalt have forgotten a sheaf 
in thy field, thou shalt not return to take 
it; it shall be for the stranger, and the 
orphan, and the widow, that the Lord thy 
God may bless thee in all the works of thy 
hands. 23 And if thou shouldest gather 
thine olives, thou shalt not return to collect 
the remainder ; it shall be for the stranger, 
and the fatherless, and the widow, and thou 
shalt remember that thou wast a bondman 
in the land of Egypt; therefore I command 
thee to do this thing. 23 And whensoever 
thou shalt gather the grapes of thy vineyard, 
thou shalt not glean what thou hast left; it 
shall be for the stranger, and the orphan, and 
the widow; 24 and thou shalt remember that 
thou wast a bondman in the land of Egypt; 
therefore I command thee to do this thing. 

And if three should be a dispute between 
men, and they should come forward to judg¬ 
ment, and the judges judge, and justify the 
righteous, and condemn the wicked ; 2 then 
it shall come to pass, if the unrighteous 
should be worthy of stripes, thou shalt lay 
him down before the judges, and they shau 
scourge him before them according to his 
iniquity. 1 And they shall scourge him with 
forty stripes in number, they shall not inflict 
more; for if thou shouldest sooinrge him 
with more stripes beyond these stripes, thy 
brother will be disgraced before thee. 4 Thou 
shalt P not muzzle the ox that treads out the 
corn. 

*And y if brethren should live together, 
and one of them should die, and should not 
have seed, the wife of the deceased shall not 
marry out of the family to a man not re¬ 
lated : her husband’s brother shall go in to 
her, and shall take her to himself for a wife, 
and shall dwell with her. 6 And it shall 
come to pass that the child which she shall 
bear, shall be $ named by the name of the 
deceased, and his name shall not be blotted 
outofTsraeL 

* And if the man should not be willing to 
take liis brother’s wife, then shall the woman 
go up to the gate to the elders, and she shall 
eay, My husband’s brother will not raise up 
the name of his brother in Israel, my hus¬ 
band’s brother f has refused. 8 And the 
elders of his city shall call him, and speak 
to him; and if he stand and say, I will not 
take her: 9 then his brother’s wife shall 
oome forward before the elders, and shall 
loose one shoe from off his foot, and shall 
spit in his face, and shall answer and say, 
Thus shall they do to the man who will not 
build his brother’s house in Israel. 10 And 
his name shall be called in Israel, The house 
of him that has had his shoe loosed. 

11 And if men should strive together, a 
man with his brother, and the wife of one 
of them should advance to rescue her 


rrj iavTOV dfxapna aTrotfaretrat. Ovk €kk\lv€ 19 Kpiaiv irpoar)- l 9 
Avrov Kai op <£avov kcll XflP 0 -^' °^ K cre^vpacrets ijuartov xrjpas, 

Kai pivrjaOrjay otl oiKtrrjs rjaOa er yrj AtyuVra), /cat eAvrpw- 20 
(Taro <re Kvpt 09 6 ®€09 aov €kc lOev- Sta tovto eyoS aoL erreAAo- 

pat 7TOL€LV TO prjpLCL TOVTO. 

’Ear Se a/xrjorjs a purjTOV er t aJ aypai aov f /cat €7rtAa^ Spaypa 21 
er t< 3 ayp<3 crov, ovk avaarpaffiyjor) Aa/?etr avro* to 3 7rp 00 * 77 Avru> 

/cat t<S dp<£ar<3 /cat rrj X> 7 pa carat, fra evXoyrjarj at Kvptos 
6 ©€09 aov er 7ra<rt T 0 I 9 epyot? redr \€i pair aov . ’Ear Sc 22 
cAatoAoyjjs, ovk eVaraorpe'i/tetg KaXapurjaaaOat ra oTriau o*ov* 
t<3 7rpoor)\vTW /cat ra> op<£arai /cat rrj ^ 77 pa carat* /cat pr 77 - 
aOrjarj on oIk£t7)<; rjaOa er yrj Atyv 7 rrur Sta tovto e’ydi o"ot 
erre'AAopat 7 rotetr to pr}p,a tovto. ’Ear Se Tpvyrjays tov 23 
a/x 7 re\S)vd aov , ovk GTravarpvyrjaeLs avror Ta orrlaoi aov raJ 
7rpoarj\vni) Kai r <3 op<£arai /cat rrj X*7P? ^ora v /cat pLvrjaOrjar) 24 

oti oiK€.T7j§ rjaOa er yrj Aiyv 7 rru>* Sta tovto iyd) aoi erre'AAo- 
pat 7rotetr to p^pa tovto. 

’Ear Se yevrjr at amAoyta arapeVor av0pd)7ro)v, Kai TrpoaiX- 25 
Owaiv ets Kpcaiv, Kai /cptraxrt, /cat SiKauoaivai to StKator, /cat 
Karayraxn tov aaefiov 9 * Kat carat, ear a£t09 77 7r\r)yo)v 6 2 
acre/3ah', /ca0tet9 avror erarTt Ttdr /cptTcor, Kai /xaanydaovaiv 
avrov erarTtor avreor Kara Trjv aaifiziav avrov. Kai apiOjxQ 3 
reaaapciKovTa paoriydxrovcrtr avror* ov irpoaOrjaovaiv' e’ar Se 
Trpoa&fis pacrriyajo-at vrep ravra9 Ta9 7r\y)yds 7 rAetov 9 , do^- 
juLOvrjaet 6 dSeA<£os' aov erarTtor aov. Ov </>tp<ocra 9 (3ovv 4 
aAoairra. 

*Ear Se Karoucamr aSeA<£ot eVt to avro, Kai a 7 ro 0 dvj 7 et 9 5 
avTtor, o , 7 reppa Se fxrj y avro), ovk eorai rj yvvrj rov t€0vt)k6to<; 

arSpt pLrj eyyt^orTt* 6 aSeA<£o9 tov arSpo9 airrrjs eio’cAev- 
aeTat rpo9 avrrjv, Kai XrjxptTai axrrqv eavT<p yvraf/ca, Kat 
avvoLKrjaeL avrrj. Kat eWai to 7ratStor o ear reicr}, Karaara- 6 
OrjatTai €K tov dropaT09 tou T€TeAevT?7Kdro9, Kat ovk e’faAei- 
(frdyjaeTat to oropa avrov *Iaparj\. 

’Ear Se p^ fiovXrjTai o ar^pa)7T09 Aa/Jetr rrjv yvratKa tov 7 
dSeA<£oG avrov, Kat ara/^o’erai 77 yvvr] e 7 rt rrjv irvXrjv € 7 ri T7}v 
yepovaiav, Kai epef, ov ^eAet 6 aSeA<£o9 rov arSpo 9 pov avaarr}- 
aai to oropa tov aSeA<£ov avrov er Io^pa^A, ovk rjOeXrjaev 
6 aSeA^)d 9 tov arSpo 9 pov. Kat Kakeaovaiv avrov rj yepovaia 8 
7779 7rdAeo79 avrov, Kat ipovaiv avTcS* Kat ora9 € 17777 , ov /3ovAo- 
pat Aa/3etr avrrjv' Kat irpoackOovaa rj yvvr] tov aSeA<£ov 9 
avrov erarrt T779 yepovo-ta9, Kat vroAvo'et to V7roSr)p.a avrov 
to er a7ro tov 7to8o9 avrov, Kat ipurTvaerai Kara 7rpoao)7rov 
avrov, Kut a7TOKpt6cLaa ipci, ovtoj 7roirjaovai to. I av0pd)7no, 09 
ovk otKoSopyJo-et ror olkov tov aSeA<£ov avrov er ’IcrpaT^A. 

Kat K^rjOrjaerai to oropa avTOv eV * laparjX , otK09 tov vroAv- 10 
^erro9 to vn*oS77pa. 

’Ear Se pa^terrat avdpo)Troi eVt to avro, ar0pa)7ros pera rov 11 
dSeA<£oS avrov, /cat 7rpoae\0r) rj yvvr) ero 9 avrair e’^eAeV^at ror 


/8 1 Cot. 9. 9. 


7 Matt. 22. 21. 


i <7r. oonatitutecl 


C C?r. haj not boen willing. 
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avSpa avrrjs €K ^apo? rov tvtttovtos airrov, kui iKT€tvaaa ryv 

12 \ € ^P a € 7 rtAa/?^rat rcov btbvpiov aurou, anOKoif/eis ryv X € *P a ' 
ov (pucrzTcu 6 6<f>6aXpos aov in airy. 

13 Ovk eorai iv T(p papcrcnmo crov araOptov koI araOptov , 

14 peya y ptKpov. Ovk carat iv ry oiKta aov pirpov Kat 

15 pcV pov t piya y ptKpov. AraOptov aXyOtvov Kat Slkouov 
carat <rot, kcll pcTpov aXyOtvov kcu Slkouov carat <rot, tva 
noXvypepos yivy € 7 rt rys yr)s, 175 Kvptos 6 ©cos crov StSwai 

16 aoi iv KXrjpio. *0 tl fiSZXvypa Kvpta> r<3 ©c<5 <rov na$ notwv 
rat/ra, 7ras ttolwv clSlkov. 

I 7 Mvrjo-OrjTi oaa inotyai aot *A paXyK iv ttj oS< 2 , CKnopevopi - 

18 rot/ crov ck yys Atyu7rrot/, 7rais avriary aot iv Ty 08a), /cat 
irenf/i crov ryv oupaytar rot/s Kontbbvras 61rtaw <701/, <71/ 8 c 

19 inetvas /cat €K 07 rta 5 * /cat ovk i<f>o/ 3 y 0 y rov ©eov. Kat carat 
rjviKa iav Karanavay <rc Kvptos o ©cos <rot/ aro navrwv rorv 
iyOpbrv crov ra>v kvkAqj crov iv ry yy, y Kvptos o ©cos crou 
8 tS <ocri crot KXypovopyaat , c^aAct^cts to ovojxa ’ApaXrjK iK rrjs 
vi to rov ovpavov , /cat on py imXaOy. 

26 Kat carat cav elaiXOys cts ryv yyv t yv Kvptos o ©€09 <700 
8 t 8 a)< 7 t crot KXypovopyaat , /cat KaraKXypovopycry^ avryv , /cat 

2 KarotKycrys in avryv y Kat Xyxj/y ano rys drapes ra/v Kapnbiv 
rys yys crov , ^s Kvptos 6 ©cos < 70 t/ StSoxrt < 70 t, Kat cp/JaActs 
cts KapraXXov 9 Kat nopevery cts rov tottov, ov av iKXi^yrat 

3 Kt/ptos o ©cos <701/ intKXyOyvat to ovopa avrov ckc 1. Kat 
iXevcry npos rov lepia os OTrat cv Tat? ypiipais eKetvats, Kat 
€pets 7rpos avrov, avayycAAa) crypitpov Ki/pta> rai ©ca) jaov, art 
€to-eA^Av0a ets tt)v yijv, ^v <vpLO<re Kvptos rots narpacnv ypeiov 

4 Sovvat ypuv . Kat Xyif/erac o Upevs rov KaproXXov €K tcov 

^etpoiv <70v, Kat Oycrct airrov a 7 T€vavTt rov Overtaerryptoo K vptov 

o rov ©€ov < 701 / . Kat anoKptOeis ipei Zvavre Kvptov tov ©cou 
<70V, Svptav anif 3 aXev 6 naryp ptov , Kat Karifiy €ts Atyv 7 TT 0 V, 
Kat naptoKycrev ckci Iv aptOptib /?pa^€t, Kat iyivero €K€t €ts l^vos 

6 /xeya Kat 7 rX^ 0 os 7 roAv. Kat €KaKa><7av i^p-as ot Atyi/'rrtot, Kat 

7 €Ta7r€tv<o<7av ypds t Kat inZOyKav ypuv epya crKXypa • Kat 
dve/ 3 oy(rapL€v npb s Kvptov rov ©eov yptwv, Kat elcryKovcre 
Kvptos ri}s <t>wvy<z fipLwv, Kat etSc Tyv ranetvwcnv yptwv, Kat rov 

8 pto^Oov yptb)V, Kat rov OXtppibv yptwv. Kat i^yyayev ypia> 
Kvptos Atyv 7 TT 0 v avTOS ev to*^vt avrov rij peyaXy , Kat ev 
^€tpt Kparaia , Kat /Jpa^tovt bifry A<S, Kat €V bpapaert p^eyaAots, 

9 Kat iv < 777 /x€tots, Kat ev Tepacrt. Kat eicryyayev ypas ets rov 
T 07 rov rovrov, Kat eSa/Kev ^ptv n)v y^v ravryv , yiyv piovcrai 

10 yaAa Kat pe'At. Kat vvv tSov evijvo^a ryv anap^yv rcov yevvy- 
par cov r^s yr 75 , gs e 8 a>Kas pot Kvpte, y^v pioverav yaAa Kat 
peAf Kat d^>r;crets avro a 7 revavrt Kvptov rov ©eov <7ov, Kat 

II npocTKvvycrtLS evavrt Kvptov rov ©eov <7ov, Kat ev<£pav- 
61J077 ev 7ra<7t rots aya^ots, ols eSa/Ke aot Kvptos o ©eos 
crov, Kat y otKta <rov, Kat o Aevtr^s, Kat o npocryXvros b 
iv aot ’ 


husband out of the hand of him that smites 
him, and she should stretch forth her hand, 
and take hold of his private parts: 12 thou 
shalt cut oil* her hand; thine eye snail not 
spare her. 

13 Thou shalt not have in thy bag divers 
weights, a great ^and a small. 14 Thou 
shalt not have in thine house divers 
measures, a great 0and a small. & Thou 
shalt have a true and just weight, and a true 
and just measure, that thou mayest livelong 
upon the land which the Lord thy God gives 
thee foran inheritance. 16 For every one that 
does this is an abomination to the Lord thy 
God, even every one that does injustice. 

17 .Remember what things Amalec did to 
thee by the way, when thou wentest forth 
out of the land of Egypt: 18 how he with¬ 
stood thee in the way, and harassed thy 
rear, even those that were weary behind 
thee,and thou didst hunger and wast weary: 
and he did not fear God. 19 And it shall 
come to pass whenever the Lord thy God 
shall have given thee rest from all thine ene¬ 
mies round about thee, in the land which 
the Lord thy God gives thee to inherit, thou 
shalt blot out the name of Amalec from 
under heaven, and shalt not forget to do it. 

And it shall be when thou shalt have 
entered into the land, which the Lord thy 
God gives thee to inherit it, and thou shalt 
have inherited it, and thou shalt have dwelt 
upon it, 2 that thou shalt take of the first of 
the fruits of thy land, which the Lord thy 
God gives thee, and thou shalt put them 
into a basket, and thou shalt go to the place 
which the Lord thy God shall choose to 
have his name called there. 3 And thou 
shalt come to the priest who shall be in 
those days, and thou shalt say to him, 1 
testify this day to the Lord my God, that I 
am come into the land which the Lord 
sware to our fathers to give to us. 4 And 
the priest shall take the basket out of thine 
bands, and shall set it before the altar of 
the Lord thy God: 5 and he shall answer 
and say before the Lord thy God, My father 
abandoned Syria, and went down into 
Egypt, and sojourned there with a small 
number, and became there a mighty nation 
and a great multitude. 6 And the Egyp¬ 
tians afflicted us, and humbled us, and un¬ 
posed hard tasks on us: 7 and we cried to 
the Lord our God, and the Lord heard our 
voice, and saw our humiliation, ana our 
labour, and our affliction. 8 And the Lord 
brought us out of Egypt himself with his 
great strength, and Ms mighty hand, and 
his Mgh arm, and with great visions, and 
with signs, and with wonders. 9 And he 
brought us into tMs place, and gave us tins 
land, a land flowing with milk and honey. 
0 And now, behold, I have brought the first 
of the fruits of the land, wMch thou gavest 
me, O Lord, a land flowing with milk and 
honey: and thou shalt leave it before the 
Lord thy God, and thou shalt worship before 
the Lord thy God; 11 and thou shalt rejoice 
in all the good things , wMch the Lord thy 
God has given thee, thou and thy family, 
and the Levite, and the stranger that is 
within thee. 


& Or. or. 




Deox. XXVI. i2—XXVII. 9. 

13 And when thou shalt have completed 
All the tithings of thy fruits in the third 
year, thou sluilt give the second tenth to 
the Levite, and stranger, and fatherless^ and 
widow; and they shall eat it in thy cities, 
and be merry. 

13 And thou shalt say before the Lord 
thy God, I have fully collected the holy 
things out of my house, and I have given 
them to the Levite, and the stranger, and 
tiie orphan, and the widow, accprding to 
all the commands which thou didst com. 
mand me: I did not transgress thy com¬ 
mand, and I did not forget it. u And in my 
distress 1 did not eat of them, 1 have not 
gathered of them for an unclean 0 purpose, 
I have not given of them to the dead ; I 
have hearkened to the voice of the Lord our 
God, 1 have done as thou hast commanded 
me. 15 Look down from thy holy house, 
from heaven, and bless thy people Israel, 
and the land which thou hast^ given 
them, as thou didst swear to our fathers, 
to give to us a land flowing with milk and 
honey. 

ir> Ou this day the Lord thy God charged 
thee to keep all the ordinances and judg¬ 
ments *, and ye shall observe and do them, 
wfrh all vour heart, and with all your soul. 
17 Thou hast chosen God this day to be thy 
God, and to walk in all his ways, and to 
ohserve his ordinances and judgments, and 
to hearken to his voice. And the Lord 
has chosen thee this day that thou shouldest 
be to him a peculiar people, as he said, to 
keep liis commands; i9 anu that thou should¬ 
est be above all nations, as he lias made 
thee renowned, and a boast, and glorious, 
that thou shouldest be a holy people to the 
Ix>rd thy God, as he has spoken. 

And Moses and the elders of Israel com. 
manded, saying, Keep all these commands, 
all that I command you this day. 3 Arid it 
shall eome to pass in the day when ye shall 
cross over Jordan into the land which the 
Lord thy God gives thee, that thou shalt 
6et up for thyself great stones, and shalt 
plaster them with plaster. 3 Ana thou shalt 
write on these stones all the words of this 
law, as soon as ye have crossed Jordan, when 
ye are entered into the land, which the 
Lord God of thy fathers gives thee, a land 
flowing with milk and honey, according as 
the Lord God of thy fathers said to thee. 
4 And it shall be as soon as ye are gone over 
Jordan, ye shall set up these stones, which 
I command thee this day, on mount Geebal, 
and thou shalt plaster tneni with plaster. 
* And thou shalt build there an altar to the 
TiOrd thy God, an altar of stones ; thou shalt 
not lift up iron upon it. 6 Of whole stones 
shalt thou build an altar to the Lord thy 
God, and thou shalt offer upon it whole- 
burnt-offerings to the Lord thy God. 7 And 
thou shalt there offer a peace-offering; and 
thou shalt eat and be filled, and rejoice be¬ 
fore the Lord thy God. 9 And thou shalt 
write upon the stones all this law very 
plainly. 

9 And Moses and the priests the Levites 
spoke to all Israel, saying, Be silent and 
hear, O Israel; this day thou art become a 
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’Eav Sc (TWTtXearjs arroScKaTaxTai 7rav to CTriScKaTOv tw I2 
ycvv^ptaroiv crov cv toj ctci no Tpira), to Sevrepov cViScKarov 
Scucrcis t<5 Aeviry Kai T(o 7rpoarr]\vr<o Kai ru> op </>avu) Kai 
rrj XVPy* KaL 4 >( *y 0VTaL €V Ta ^ iroXecri <xov, Kai cv^pav&J- 
ctovtou. 

Kai epees evavTi Kvpiov tov ©con crov, i^eKaOapa ra ayia 13 
ck ttjs oiKias fxov f Kai cSa>Ka aura t( 5 Aeviry Kai r<3 rrpocryXvTiv 
Kai T<p op<f>avo) Kai rfj ^ypa, Kara 7racras ras cvroAas as 
cvcrciAa) pioi* ov 7raprjX9ov tyjv ivroXyv cron, Kai ovk cVcAa- 
dopiyv. Kai ovk e<f> ayov iv oSvvy piov air avroiv, ovk 14 
eK(xp7ni)cra air' avraiv cis aKa0aprov, ovk cSaiKa a7r’ avrujv t<3 
reOvyKorr vmjKOvera Tys (jxvvrjs Kvpiov tov ©con ypxov, irroiyva 
KaOa cvcrciAw /xoi. KariSc 4k tov oikov tov ayiov aov 4k 15 
tov ovpavov, Kai evAoy rjo-ov tov Aaov crov tov * IcrpayX , Kai 
Tyv yrjv fjv cSaj/<as avroes, k add ai/xotras rots Trarpdcriv ypiow, 
Sovvai rjjxtv yrjv peoverav ydXa Kai pieX i. 

\Ev Trj yfJeepa Tavry Kvpios 6 ©cos crov cvcTciAaro <roi 16 
Troiyaai rravra ra SiKaioi/xara Kai ra Kpi/xara* Kai <f>vXd^eoOe 
Kai 7rotrjO‘€T€ avra 4$ oXys rys Kapdias vpiwv, Kai i£ oXys ttjs 
ifrux^js vjx civ. Tov ©cov cfAov cry/xcpov cfvai crov ©cov, Kai 17 

7ropevecr0ai iv 7rao*ais Tats oSois avrov, Kai cfrvXacrcrecrdai tcl 
S tKauvpiaTa Kai Ta Kpi/xara, Kai V 7 raKovetv rys (fxovrjs avrov. 

Kai Kvpios etAa to oe crypiepov yeveoOai c rc avr<5 Aaov 7 rcpiov- 18 
ertov, KaOdnep cure, <f>vXd.Treiv ras cvroAas avrov, Kai civai 19 
crc vTrepdvio Travrtov raiv c^vojv, ojs iirouqo't c re ovoptaarov Kat 
Kav'xqp.a Kai So^acrrov, ctvat crc Aaov aytov Kvptw r<3 ©caj crov, 
KaOibs iXaXycre . 

Kai TTpocrcra^c Movo^s Kai rj yepoviria 'Icrpar/A, Acycvv, 27 
c fivXdcrcrecTde TTttcras ras cvroAas ravras, ocras cya) cvrcAAoptat 
vp.iv irrjfxepov . Kai ccrrat y av ypeipij. 8iaftrjre rov *IopSav7/v 2 

cts Tyv yrjv , rjv Kvpios 6 ©cos (rov St Suxri trot, Kai ar^crcts 
crcavro) At^ovs p.cyaAovs, Kai Kovtacrcts avrovs Kovta. Kai 3 
ypa\peis irrl rcov At^aiv rovrtev 7ravras rovs Aoyovs rov vopiov 
tovtov, J)s av Sta firjre tov ’IopSaw/v, yviKa av elcreXdyTe cts 
ryv yrjv, rjv Kvpios o ©cos Tuiv TraTepivv aov StSoxrt croi t yrjv 
peoverav yaXa Kai /xcAi, ov Tp07rov c?7rc Kvpios o ©cos tojv 
7raTcpo>v crov cro i. Kai ccrTai u>s av 8iaf3rjT€ tov ’lopSavy/v, 4 

c rrrjcreTe tovs Xidovs tovtovs, ovs eyui cvTcAAopiai croi crypiepov, 
iv opei TaijSaX, Kai Koviacrcis avrovs Koviijt. Kai oiKoSop.^- 5 
acts ckcT OvcnacrTrjpiov Kvpiw ra> ©ccS crov f OvcnacrTypiov 4 k 
X tOw ovk c7ri/3aAcis irr avro erlhypov XlOovs oXoKXypovs 6 
oiKoSoptiycrcis ^vaiacrr^piov Kvpao ra! ©cw crov, Kai avoicrcis eir 
avro 6AoKavTcip.ara Kvpuv T(S ©c<5 crov. Kai ^vacis ckci 7 
^voriav (Tiorypiov Kai <f>ayrj y Kai ipnrXycrOrjo-y, Kai evcf)pav6yo‘y 
evavn Kvpiov tov ©cov cro v. Kai ypai^cis errl tCjv Xt6a)V 8 

7ravra tov vopiov tovtov craqfiujs crc/ioSpa. 

Kai cAaA^ac Maine rrjs Kai oi icpcis oi Acvirai 7ravri Icr- 9 
payX , Acyoi'rcs, au!)7ra k ai a kovc ’Icrpa^A* iv Ty rjpiepa Tavry 


0 Or , person. 
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10 yeyovas els Aaov Kvptu> t< 5 ©€(3 crov, Kal elaancvaij rrjs 
<f>u)vrjs Kvptov rov ©eov aov, Kal 7rotqaets Tracxa? ra? ivro - 
Xas avrov, Kal ra StKaav/xara avrov , ocra 4ya> ivr eXXoptat 
<rot arjpepov. 

11 Kat iveretXaro Mwwrjs ra5 Aa<3 eV 777 >//x€oa c Ketvq, Xiywv, 

12 ovrot (rr^croi/rat eiXoyeiv tov Xaov Iv opet Yapt^lv btafidvres 
tov 'JopSdvrjv, Sv/xcair, Aevi, *lovSas, Icrcrd^ap, la >ai]<f> t Kal 

13 Beiaa/xtV. Kcu ovrot arrjaovrat irrl tt}? Karapas iv dpet 
Tat/3aX , 'Pov/Jr/y, Pa8, Kat ’Aon)/}, Za/3 ovXibv. Aav, Kal 
NeefaOaXt. 

14 Kat aTroKptOivres ipovatv ot Aevtrat Traim ^Iapa^/A <f>u)irrj 

15 /xeydXrj, irriKardparos dvQptorros 0art ? rrovqaet yX vtttov Kal 
^ovevrov, fibiXvypta Kvptio, epyov ^etpivv rexytraiv, Kat Orjaet 
avro iv drroKpvcfyjj• Kal a7roKpt0eh j 7 ra? o Aaos, ipovat , yevotro. 

16 ETrtKarapaTO? o artpid^ujv rrarepa avrov rj pvqripa avrov- Kal 

1 7 ipovat rras 6 Xaos, yivotro. *E^tKardparo^ 6 /xcrart^ets opta 

18 tov rrXrjatov' Kal ipovat 7 ra? o Aaos, yivotro. 'EirtKaruparos 
6 7rXavo)v rvcf>Xov iv oSar Kat ipovat rrds 6 Aao?, yevotro. 

19 ETrtKardparo^ os ay iKKXtvq Kptatv irpoo'qXvrov t<al 6p<f>avov 

20 Kat xrjpas' Kal ipovat rrds o Aaos, yerotro. EirtKaTaparos o 
Kotpaoptevos /xera yvvatKOS too 7 rarpos avrov, on drreKdXvij/e 
avyKaXvptpta rov -rrarpos avrov* Kat ipovat rrds o Aaos, yevotro. 

2J E 7 rtKardparos o Kotpudfievos //.era 7 ra^ros kt^i^ovs' Kat ipovat 

22 ?ras o Aaos, yevotro. ’E 7 rtKardpaTos o Kotptoyptevos ptera dbeX- 
<f>rjs €K rrarpos 77 jxqrpos avrov* Kat ipovat rrds o Aaos, yevotTo. 

23 E 7 rtKardparos o Kotptdyptevos ptera vvptfprjs avrov * Kat ipovat, 
Tras o Aaos, yeVotro* imKaraparos 0 Kotpuvptevos ptera rrjs 
ibeX<f>rjs rrjs ywatKos avTOv* Kat ipovat Tras o Aaos, ycyoiTO. 

24 E7rtKardpaTos o TV 7 rra)y Toy rrXqaiov So Aw Kat ipovat rrds 

25 o Aaos, ycVotro. ’ETrtKardparos os av Xd(3r] Scopa Trard^at 
ifruxTjv atptaros dOcoov Kal ipovat rras 0 Aaos, yerotro. 

26 ETrtKardparos 7 rds av6pu)7ro$ os ovk iptpiivet iv Traat rots 
Aoyots tov I'dpiov tovtov Trot^/aat avro vs* Kat ipovat 7ras o 
Aaos, yeVotro. 

28 Kat earat iav aKorj aKovaq s 777 s (fxvvrjs Kvpiov rov 0€ov 
crov, (fyvXaaaetv Kal Trottiv rraaas ras ei/roAds ravras, as iytv 
evrcAAoaat aot arjpttpov , Kat Secret ere Kvptos o 0eos aov 

2 V 7 r€pai/a> € 7 Tt 7 rai/ra ra rr/s yrjs, Kal rj£ovatv irrl ae 7 rdo*at 

at evXoytat avrat, Kat evprjaovat ae * edv cxkotJ aKovarjs rrjs 

3 (fxvvrjs Kvptov tov ©€ov aov, evXoyqpevos av iv 7roXet , Kat 

4 evXoyrjpevos av iv aypy>. KvXoyrjfxiva ra CKyova r^s ko tAtas 
aov , Kat Ta yewr/ptara tt}s 777 s aov, Kat tu /3ovk6 Ata tcjv /3o5v 

5 crov, Kat to- irolpivta rviv Trpo/SdnDv aov. EvAoy77pteVat at 

6 drroOrjKai crov, Kat Ta eyKaraXetpiptard aov. EvXoyqptivos 
av iv t5 elaTropeveaOai ae , Kat evXoyrjpivos av iv t<3 4k- 
'jropevW^at ere. 

7 Ilapad<3 Kvptos o ©cos crov tovs i\6pov s crov tovs ai/0- 
earrjKoras aot avvrerptptpevovs 7 rpo rrpoadTrov aov- 08 a) /xta 
l^eAcvcroi'Tat 7rpos ere, Kat ev e 7 TTa dSots <f>ev£ovra t a7ro rrpoa- 

8 W 7 rov crov. 'ATroaretAat Kvptos irrl ae rrjv evAoytav eV rots 


people to the Lord thy God. 10 And thou 
shaft hearken to the voice of the Lord thy 
God, and shalt ao all his commands, and 
his ordinances, as many as I command thee 
tills day. 


11 And Moses charged the people on that 
day, saying, L> These shall stand to bless the 
people on mount Garizin having gone over 
Jordan; Syrneon, Levi, Judas, lssacliar. 
JoseoK and Benjamin. 13 And these shall 
stand for cursing on mount Gaebal; Hubert 
Gad, and Aser, Zabulon, Dan, and iSeph- 
thali. 


n And the Levites shall answer and say to 
all Israel with a loud voice, 13 Cursed is the 
man whosoever shall make a graven or mol¬ 
ten image, an abomination to the Lord, the 
work of the hands of craftsmen, and shall 
put it in a secret place: and all the people 
shall answer and say, 80 be it. 16 Cursecf is 
the man that dishonours his father or his 
mother : and all the people shall say, 80 be 
it. 17 Cursed is he that removes his neigh¬ 
bour’s landmarks: and all the people shall 
say, So be it. 18 Cursed is he that makes the 
blind to wander in the way: and all the 
people shall say, 80 be it. 1 ’ Cursed is every 
one that shall pervert the judgment of the 
stranger, and orphan, and widow: ahd all 
the people shall say. So be it. 20 Cursed ls 
he that lies with his father’s wife, because 
he has uncovered his father’s skirt: and all 
the people shall say, 80 be it. 21 Cursed is 
he that lies with any beast: and all the 
people shall say ? So bo it. 2J Cursed is he 
that lies with his sister by his father or his 
mother: and all the people shall say, So be 
it. * Cursed is he that lies with his daugh- 
terdn-law: and all the people shall say 7 So 
be it. Cursed is he that lies with his wife’s 
sister: and all the people shall say, So be it. 
24 Cursed is he that smites his neighbour 
secretly : and all the people shall say. So be 
it. ^Cursed is he whosoever shall have 
taken a bribe to 0slay an innocent man : and 
all the people shall say, So be it. 26 y Cursed 
is every man that continues not in all the 
words of this law to do them: and ail the 
people shall say, So be it. 


And it shall come to pass, if thou wilt 
indeed hear the voice of tne Lord thy God, 
to observe and do all these commands, 
which I charge thee this day, that the Lora 
thy God shall set thee on high above all the 
nations of the earth ; 2 and all these blessings 
shall come upon thee, and shall find thee, if 
thou wilt indeed hear the voice of the Lord 
thy God, 3 blessed shalt thou be in the 
city, and blessed shalt thou be in the field. 

4 Blessed shall be the offspring of thy $ body, 
and the fruits of thy laud, and the herds of 
thy oxen, and the flocks of thy sheep. 

5 Blessed shall be thy barns, and thy stores. 

6 Blessed shalt thou be in thy coining in, 
and blessed shalt thou be in thy going out. 


J The Lord deliver thine enemies that 
withstand thee utterly broken before thy 
face: they shall come out against thee one 
way, and they shall flee seven ways from 
belore thee. ® The Lord send upon thee his 


0 Or. to smite the life of innocent blood. 


y Gal 3.10. 


<1 Or. botly 
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blessing in thy barns, and on all on which 
thou shalt put thine hand, iu the land wliicli 
the Lord tny God gives thee. 9 The Lord 
raise thee up for himself a holy pepple, as 
he sware to thy fathers; if thou wilt hear 
the voice of the Lord thy God, and walk in 
all his ways. 10 And all the nations of the 
earth shall see 0thee, that the name of the 
Lord is called upon thee, and they shall 
stand in awe of thee. 11 And the Lord thy 
God shall multiply thee for good in the oil- 
spring of thy ybody, and in the offspring of 
tny cattle, and in the fruits of thy land, on 
thy land which the Lord sware to tny fathers 
to give to thee. 

^May the Lord open to thee his good 
treasure, the heaven, to give rain to thy land 
in season: may he bless all the works of thy 
hands : so shalt thou lend to many nations, 
but thou shalt not borrow; and thou shalt 
rule over many nations, but they shall not 
rule over thee. 13 The Lord thy God make 
thee the head, and not the tad; and thou 
shalt then be above and thou shalt not be 
below, if thou wilt hearken to the voice of 
the Lord thy God, in all things that I 
charge thee this day to observe. 14 Thou 
•halt not turn aside from any of the com¬ 
mandments, which I charge thee this day, 
to the right hand or to the left, to go after 
other goas to serve them. 

14 But it shall come to pass, if thou wilt 
not hearken to the voice of the Lord thy 
God, to observe all his commandments, as 
many as I charge thee this day, then all 
these curses shall come on thee, and over¬ 
take thee. 16 Cursed shalt thou he in the 
city, and cursed shalt thou be in the field. 

17 Cursed shall be thy barns and thy stores. 

18 Cursed shall be the offspring of thy body, 
and the fruits of thy land, the herds of thine 
oxen, and the flocks of thy sheep. 19 Cursed 
shalt thou be in thy coming in, and cursed 
shalt thou be in thy going out. 

30 The Lord send upon thee want, and 
famine, and consumption on all things on 
which thou shalt put thy hand, until he 
shall have utterly destroyed thee, and until 
he shall have consumed thee quickly because 
of thine evil devices, because thou hast for¬ 
saken me. 31 $ The Lord cause the pestilence 
to cleave to thee, until he shall have con¬ 
sumed thee off the land into which thou 
goest to inherit it. 23 The Lord smite thee 
with distress, and fever, and cold, and in¬ 
flammation, and blighting, and paleness, and 
they shall pursue tnee until tney have de¬ 
stroyed thee. 33 And thou shalt have over 
thine head a sky of brass, and the earth 
under thee shall be iron. 34 The Lord thy 
God make the rain of thy land dust; and 
dust shall come down from heaven, until it 
shall have destroyed thee, and until it shall 
have auickly consumed thee. 25 The Lord 
give thee up for slaughter before thine 
enemies: thou shalt go put against them 
ono way, and flee from their face seven ways; 
and thou shalt be a dispersion in all the 
kingdoms of the earth. 26 And your dead 
men shall be food to the birds of the sky, 
and to the beasts of the earth; and there 
•hall be none to scare them away. 77 The 


Taptelots cron, kcu iirt irdvra on ai e7rtf3dXys ryv 
eVi 7779 7079, 7/9 Kvptos o ©eo'9 crow 8l8tval crot. 'Avaoryoat 9 
ere Kvpto9 eavrqJ Aaov aytov, ov Tpo7rov djjnocre rots Trarpaat 
crov eav aKovcrys rys cfxvvys K vplov tov ©eon crov , /cat 
7 ropevOfjs iv irdcrats rat9 oSot9 avrov, /cat o\f/ovr at (re Ttdvra 10 
ra eQvy ry 9 7/779, on to ovojia Kvptov emKeKXyTal aot, /cat 
tfiofiydytrovTal ere. Kat 7r\r]dvvtt cre Kvpt09 6 ©eo9 crov els 11 
ayaOa iv rots eKyovot9 rys ko tXlas crov, /cat e7rt rot9 CKyovot9 
'ii/ ktt)v coy crov, KOI e7rt T0t9 yevvyptaoL rys y 779 crov, eVt 
T 7 ) 9 yys crov 779 tvjLocre Kvpt09 rot9 rrarpaert crov 8ovv at crot. 

*Avot£at crot Kvpt09 tov ^oravpov avrov tov aya 6ov, tov 12 

ovpavov, Sovvat tov verov tt) yy crov Ittl /catpov* evXoyytrat 

TravTd ra epya rajv xctpwv crov /cat 8avetets eOveat 7roXXots } 
erv 8e ov Savet y- /cat ap£ets erv eOvtvv iroWwv, crov oe ovk 
a p^overt. Karaorycrat ae Kvpt09 6 ®eo9 crov et9 K€(f>a\r)v 13 

Ken pty els ovpav, /cat eorrj Tore eVava> Kat ovk eery vttokcxt a>, 
eav aKOvays 7779 cjxvvys Kvptov tov ©eov crov, ocra eya> 

evreXXoptal crot c ryptepov cf>vXacrcretv. Ov irapafiycry a7ro 14 

7racraiv rtvv evroAaiv, a \v eyu) ivreXAoptal crot cryptepov 8e£ta 
ov8e apterrepd, rropeveadat orrlatv Oetvv ereptvv Xa rpeveiv 
avrot9. 

Kat eerrat eav pty elaaKovarys rys ^<01079 Kvptov tov ©eov 15 
crov, (fivXdoraeoOat 7racra9 Ta9 ivroXds avrov, ocra9 eya> 
ivreXXoptal crot ayptepov, kcll iXevoovrat end cre rracrat ai 
Karapat avTat, Kat KaraXyif/ovTal ere. > E7riKaraparo9 erv ev 16 
7roAet, Kat e7rtKaraparo9 erv ev dypqJ. EmKardparot at a7ro- 17 
OyKat crov, Kat ra eyKaraAet/x/xard crov. ’ETriKarapara ra 18 

eKyova rys K0tAta9 crov, Kat ra yevryptara 7779 y779 crov, ra 
jSovKO Ata twv / 3ocov crov, Kat ra TTOiptvta rwv TTpofiaTtov crov. 
, E7rtKaTapaT09 erv ev tcu eta7ropevea6at ere, Kat e7rtKarapaT09 <rv 19 
ev ra) eK7Topevecr0at ae. 

*A7rocrTeiAat Kvpt09 €7rt ere ryv evSetav Kat ryv eKXipttav 20 
kul ryv avaAa>crtv e7rt 7ravTa ov eav e7ri(3d\y<; ryv X^pd- crov , 
ea)9 dv e$o\oOpevcry ere, Kat ea>9 av a7roXecry ere ev rax^t 8 ta 
Ta irovypd emrySedptard crov , Stort eyKareXiTres pte. ETpoa- 21 
KoWyaat Kvpt09 €19 cre tov Zavarov, €(09 dv e£ava\d)cry ere 
otto r^9 7079, €t9 yv elcntopevy eKe t KXypovoptycrat avryv. 
IlaTa^at ere Kvpt09 iv airopta, Kat 7rvpera>, Kat piyet, Kat 22 
(pe6tcrptlo, Kat aveptoffidopla , Kat ry u>xpa, Kat Kara8, (o^ovrat 
ere e<D9 dv diroXeaival ere. Kat eaTat crot 6 ovpavds 6 V7rep 23 
Kccfra\y$ crov x a ^ K °^> V TV V ^7 TOKarto crov crt8ypd . 
A(p77 Kvptos 6 ©eo9 crov tov verov ri 79 yys crov Kovtoprov, Kat 24 
X0C9 €K tov ovpavov Kara/Sycrerat , ea>9 av eKTplxfry ere, Kat ews 
dv diroXecry ae ev ra^ct. Atoy ere Kvptos eVt Koiryv evavrlov 25 
tojv exOpwv- ev o8Cj pua i£eXevoy 7rp09 avT0V9, Kat ev €7rrd 
08019 4>ev£ 77 a7rd 7rpocrd>7rov avrwv Kat eery 8ta(nropa ev 
7racrat9 /3aatXetat<; tyj<z yy$. Kat arovrai ot veKpol vptwv 26 
KaTdfiptvj.ua rots rrcreivot^ rov ovpavov , Kat rot9 6yplots ry 9 
7/779, Kat ovk eerrat 6 eK^ofitvv. LTara^at ere Kvpt09 eAxct 27 


8 Or . *e« that the name, eto. 


7 Or. belly 


6 Or. may the Lora. 
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Deutekonomy XXVIII. 28—47. 


AtyinTTiio eh rrjv ISpav, teal \pupa aypia, kol Kvycfyrj, <5 are fxyj 

28 SvvaaOat ac iaOyva t. TLara^ai ac Kupiog 7rapa7rXy^ta y teal 

29 dopaaiq., #cat e/ccrracrct Stavot ag. Kat eery xj/rjXacjyujv p,c<rr}p,~ 

f3p tas y wtret Tig xfrqXacjyyaat Tix^Aog cv t£> aKorct y /cat ovk 
cvo&oo-et Tag oSovg crou* /cat €<rj? Tore aStKovpcvos, /cat 
Siap 7 ra£o/xcvog 7 rao-ag Tag ^/xcpag, Kat ovk carat 6 fiorjdwv. 


30 IWaiKa A771 }ry f /cat av?)p crepos ?£ci avTTp/* ot/ctav ohoSopy- 
cretg, /cat ovk o'tKyacu; cv airy* ap.7rcXwva (fyvrevacts , Kat ov p.r/ 

31 rpvyrjacu; avrov. 'O p6a\o g o-ov eaefyayptevos evavrtov aov y 

Kat ov 4>ayy e£ avrov* 6 ovog crov yp7raapcvo<; a7ro crov, Kat 
ovk dTToSo^crcrat 0"0t* ra rrpo/Sard aov SeSo/Aera rotg e^0po?g 

32 crov, Kat ovk carat aot 6 /SorjOwv. Ot vto't crov Kat at #vyarc- 
peg cov ScSo/xc vat c0vci crept*), Kat ot ocfydctXpot aov fiXcif/ovrat 

33 aefyaKcXt^ovrcq ch avrer ovk l ayyact y \ctp aov . Ta cKcfyopta 

rys yrjg crov, Kat 7ravTag rovg 7rovovg crov (fydycrat edvos, o 
ovk CTrtaraaar Kat €0*77 dSiKOv/xcvog Kat Tc^pavoyxcVog 7racrag 

34 rag ypepa^. Kat € 0*77 TrapaTrXyKros Sta Ta opapara rS>v 
6<f>9aXp!j)v aov , a j3Xci[ry. 


35 Ilard^at ere Kvptog c?' IAkci rrovypw crrl ra yovara Kat 
C7rt Tag Kvrjfia g, a/crrc p,77 Svvacr#ai laOrjvat ac otto i^vovg 
Tair 7roStuv crov laig 7-779 Kopvefyys aov . 


36 ’ATrayayoi Kvptos ac Ka\ Tovg ap^ovras crov, ovg av 

Karaaryays ctt\ acavrov , ot’ €0vog o ovk €7rt(TTaorat o-v Kat ot 
7rar€p€g crov, Kat Xarpcvactg ckcl Ocoh erepotg fvAotg Kat 

37 At0otg. Kat eery ckcl cv atvtypart Kat TrapafioXfj Kat 

htyyyparL cv rraat ro tg c^vccriv, cig ovg av diraydyy ac 

Kvptog ckcl. 


38 ^rreppa ttoAv c^oicrcig cig to 7 tcSiov, Kat oAtya ctcrotcretg, ort 

39 KaTedcTat avTa 77 aKptg* ApTrcXuva <f>vr€vaet<; Kat Karcpya , 
Kat otvor ov Trtcaat ov8c cvef>pav6yay c£ avrov , oti Karaefydycrat 

40 avTa 6 aK(A)Xrj£. ’EAatat ecrovrat crot ev' 7 racrt rotg optotg 

41 o-ov, Kat cAatov ov j(p tery y ort cKpvrjacrat y cXata aov . Ytovg 

Kat 0vyaTcpag yci^^o-ctg Kat ovk eaovrar dircAcvaovraL yap 

42 ev at^jiaXoiata. Uavra ra $vXtvd crov, Kat Ta yewr/ptara 

43 TT^g yr)g crov cfavaAcocra f] cptav^y. *0 rrpoayXvro g og cartv 
cv crot, dvafiyacrat avw oW, oa; Sc Kara^rjay Karo) Kara). 

44 OvTog Savctct crot, o*v Se rovra) ov Savctctg* ovrog ccrTat KC(f>aXrj y 

\ V > / 

erv oc €077 ovpa. 


45 Kat cAevcrov'Tat €7rt crc 7rao'at at Kardpat avrat, Kat KaTaStci- 
^ovrat crc, Kat KaraXyxj/ovrat ac y lojg av e£oXo6pcvay ac y Kat 
ea)g av drroXccry ac * oti ovk cicr^Kovcrag 1^9 efyoivrjs Kvptov tot) 
©eov crov, cfyvXaijat rag cvroAag avTOv, Kat Ta StKatto/xara ocra 

46 h'crctXaro aot. Kat ecrTat ^ crot 077/xcta, Kat repara cv to) 

47 aircppart crov ?ti>g rov ataij/og, av^ div ovk cAcrrpcvcrag Kvpta) 
ra) ©e<v crov cv cvefypoavvy Kal aya Or} Stavota Sta to 7rA^0og 
7rdvrti>v. 


Lord smite thee with the botch of Egypt in 
the seat, and with a malignant scab, and 
itch, so that thou canst not be healed. "The 
Lord smite thee with insanity ; and blind¬ 
ness, and astonishment of mind. 29 And 
thou shalt grope at mid-day, as a blind man 
would grope in the darkness, and thou shalt 
not prosper in thy ways: and then thou 
shalt be unjustly treated, and plundered 
continually, and there shall be no helper. 

30 Thou shalt take a wife, and another man 
shall have her; thou shalt build a house, 
and thou shalt not dwell in it; thou shall 
plant a vineyard, and shalt not gather the 
grapes of it. 31 Thy calf shall be slain before 
thee, and thou shalt not eat of it; thine ass 
shall be violently taken away from thee, and 
shall not be restored to thee: thy sheep 
shall be given to thine enemies, and thou 
shalt have no helper. 32 Thy sons and thy 
daughters shaU be given to another nation, 
and thine eyes wasting away shall look for 
them: thine hand shall have no strength. 
33 A nation which thou knowest not shall eat 
the produce of thy land, and all thy labours: 
and thou shalt he injured and crushed 
always. 34 And thou shalt be distracted, 
because of the sights of thine eyes which 
thou shalt see. 

35 The Lord smite thee with an evil sore, 
on the knees and the legs, so that thou shalt 
not be able to be healed from the sole of thy 
foot to the crown of thy head. 

^ The Lord carry away thee and thy 
princes, whom thou shalt set over thee, to a 
nation which neither thou nor thy fathers 
know; and thou shalt there serve other 
gods, wood and stone. 37 And thou shalt be 
there for a wonder, and a parable, and a tale, 
among all the nations, to which the Lord 
thy God shall carry thee away. 

^Thou shalt carry forth much seed into the 
field, and thou shalt bring in little, because 
the locust shall devour it. 39 Thou shalt plant 
a vineyard, and dress it, and shalt not arink 
the wine, neither shalt thou delight thyself 
with it, because the worm shall devour Pit. 
40 Thou shalt have olive trees in all thy bor¬ 
ders, and thou shalt not anoint thee with 
oil, because thine olive shall utterly yeast 
its fruit. 41 Thou shalt beget sons and 
daughters, and they shall not be thine y for 
they shall depart into captivity. 42 All thy 
trees and the fruits of thy land shall the 
blight consume. 43 The stranger that is 
within thee shall get up very high, and thou 
shalt come down very low. 44 He shall lend 
to thee, and thou shalt not lend to him: 
he shall be the head, and thou shalt be the 
tail. 

41 And all these curses shall come upon 
thee, and shall pursue thee, and shall over¬ 
take thee, until he shall have consumed thee, 
and until he shall have destroyed thee ; be¬ 
cause thou didst not hearken to the voice of 
the Lord thy God, to keep his commands, 
and his ordinances which he has commanded 
thee. 46 And these things shall be signs in 
thee, and wonders among thy seed for ever; 
47 because thou didst not serve the Lord thy 
God with gladness and a good heart, because 
of the abundance of all things. 


6 Or. them, i.t. the fruit* of It. 


7 Lit. flow, or fall down. 
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* And thou shalt serve thine enemies, 
which the Lord will send forth against thee, 
in hunger, and in thirst, and in nakedness, 
and in the want of all things; and thou 
shalt wear upon thy neck a yoke of iron 
until he shall have destroyed thee. 49 The 
Lord shall bring upon thee a nation from 
the extremity of tne earth, like the swift 
flying of an eagle, a nation whose voice thou 
shalt not £ understand; s ’a nation bold in 
countenance, which shall not V respect the 
persou of the aged and shall not pity the 
young. 51 And it shall eat up the young of 
thy cattle, and the fruits of thy land, so as 
not to leave to thee corn, wine, oil, the herds 
of thine oxen, and the flocks of thy sheep, 
until it shall have destroyed thee; 52 and 
have utterly crushed thee in thy cities, until 
the high and strong walls be destroyed, in 
which thou trustest, in all thy land ; and it 
shall afllict thee in thy cities, which he has 
given to thee. 53 And thou shalt eat the 
fruit of thy 5 body, the flesh of thy sons and 
of thy daughters, all that he has given thee, 
in thy straitness and thy affliction, with 
which thine enemy shall afflict thee. 

w He that is tender and very delicate 
within thee shall look with an evil eye upon 
his brother, and the wife in his bosom, and 
the children that are left, which may have 
been left to him ; 55 so as not to give to one 
of them of the flesh of his children, whom 
he shall eat, because of his having nothing 
left him in thy straitness, and in thv afflic¬ 
tion, with which tliine enemies shall afflict 
thee in all thy cities. 

56 And she that is tender and delicate 
among you, whose foot has not assayed to 
go upon the earth for delicacy and tender- 
ness, shall look with an evil eye on her hus¬ 
band in her bosom, and her son and her 
daughter, 57 and her £ offspring that come3 
out between her feet, and the child which 
she shall bear; for sne shall eat them be¬ 
cause of the want of all things, secretly in 
thy straitness, and in thy affliction, with 
which thine enemy shall afflict thee in thy 
cities. 58 If thou wilt not hearken to do all 
the words of this law, which have been 
written in this book, to fear this glorious 
and wonderfid name, the Lord thy God; 
59 then the Lord shall magnify thy plagues, 
and the plagues of thy seed, great and won¬ 
derfid plagues, and evil and abiding diseases. 
*°And he shall bring upon thee all the evil 
paiv of Egvpt. A 0 f which thou wast afraid, 
and they shall cleave to thee. 61 And the 
Lord shall bring upon thee every sickness, 
and every plague tnat is not writ ten, and 
every one that is written in the book of this 
law, until he shall have destroyed thee. 
^And ye shall be left few in number, whereas 
ye were as the stars of the sky in multitude; 
because thou didst not hearken to the voice 
of the Lord thy God. 

63 And it shall come to pass that as the 
Lord rejoiced over you to do you good, and 
to multiply you, so the Lord will rejoice 
over you to destroy you ; and ye shall be 
quickly removed from the land, into which 
ye go to inherit it. 64 And the Lord thy God 
jh&ll scatter thee among all nations, from 


Kat Aarpeucrets rot? tyOpoZ j crou, oik trraTroarreXeL Kuptos 48 

€7 ri <T€, €V At/X<S, KCU tv Stlj/€ l, Kal tv yVfJLVOTTJTL, KCLl tv eVAcU^et 

Trdvrcov Kal tmdrjcrrj kAoiov <ji&rjpovv trrl top rpa)(rj\6v crou, 
ecus dv t$oXo9pevcrrj ere. *E 7 rd£et eVi ere Kuptos t9vo<z /xaKpo- 49 
dev air ea\drov rrjs yrjs cueret oppLrjjxa aerou, Wvos o ovk 
aKOvarj rrj<; (frwvrjs aurou, €0vo9 avatSes 7 rpocrto 7 ra>, oerrts ov 50 
0au/xdcret TTpocrioTrov rrpeaf3vrov y Kal veov ovk tXeycret. Kat 51 
KareSerat rd eyKOva rwv Krrjvwv crou, Kal rd yevvrjjxara rr 
yrjs crou, wore jxrj KaraXnreiv oroi atrov , otvov, eAatov, ra 
fiovKoXta tujv fSoibv crou, Kal ra 7rot/xvta rwv 7rpoj3dnov crou, 
leas av arroXecrrj ere. Kat eKTpu /07 ere tv rah TroAecri crou, ecus 52 
av KaOatpSdidi ra rei)(r) rd vif/rjXa Kal ra o^upa, t<f> oh eru 
7re7roidas eV aurots, tv rraorj rrj yrj crou- Kal 0Au/ret (re tv rah 
TToXecrt crou, ats eSaiKe' trot. Kat <j>ayfj rd exyova rrj<; koi Atas 53 
crou, Kpta vlwv crou Kal Oxryarepcov crou, ocra eSa>/ce crot, 
tv rrj cTTevo^topta crou /cat tv rrj 0Xt\{/ei crou, rj OXiif/et (re 
6 t^Opih rrov. 

*0 cbraAos 6 iv aol Kal 6 rpuc/jepos (r<po8pa , /Jacr/cavet r<3 54 
oc£0aA/x<5 aurou rov aSeAc^ov aurou, Kat rrjv yvvatKa rrjv tv rco 
koXttu) aurou, Kat ra KaraAeAet/x/xeva T€kv a, a av KaraXeL(f>9rj 
aurcu, dierre Sowat evi avrwv a7ro ra>v trapKtuv rtov T€kv a>v 55 
auTou, <Lv av Karecr^ Sta to /xrj KaraXeL(f>9rjvat avrtd ouSev tv 
rrj crrevo^wpia orou, Kat tv rrj 9XdJ/ei crou, rj av OXtif/oxri ere ot 
t\9poi crou tv 7racrai9 Tat? rroXecri crou. 

Kat rj a7raXrj tv vjxiv Kal rj rpvcfaepa, rjs ou^t rretpav eXa(3ev 56 
6 7rou9 aur^s /3a tvetv e7rt rrjs yrjs Sta rrjv rpv^epoTrjra Kal Sta 
rr/v diraXorrjra , /3aai<avel tw o<f>6aX{x(p avrrjs rov avSpa avrrj<; 
rov tv koXtt(o avrrjs, Kal ^dv utov Kat rrjv 6xryarepa avrrj<; 9 Kal 57 
to Koptov avrrjs rd e’^eA^ov Sta rtdv fx^ptdv avrrjs, Kal rd tckvov 
avrrjs o tav reKy Karatfrayerai yap aura Sta rrjv evSetav 
irdvro>v Kpvefxrj tv rrj crrevo^aipta crou, Kat tv rrj QXdpei aou, y 
6 Xl\J/€L c re 6 e’^tfpek crou tv rah rroAecrt aov t tav pr) el(raKOV<ry 9 58 
7rot€tv 7ravra ra prjpiara rov vo/xou rourou, ra yeypa/x/xeva tv 
to; /3t/3Atu> touto), (j>o/3ei(rdai rd ovo/xa rd evriptov to 6av- 
/xatTrov rovro , KYPION rov ©EON crou. Kat irapaSo^daei 59 
Kupt09 Ta9 7rA^ya9 crou, Kat ra9 7rXrjyds rou o-7rep/xaT09 crou, 
7rAr;ya9 /xeyaAa9 Kat 6avp.a(rrd<$ t Kal voaov 9 Trovypds Kal 
7rtOTa9. Kat tmcrTpexj/ei rracav rrjv odvvrjv Alyvrrrov rrjv 60 

rrovqpdvy rjv SteuAa^Sou ci. 7 ro TrpocrcuTrou avrciv, Kat KoXArjOrj - 
crovTat ev crot. Kat rracrav /xaAaKtav, Kat 7 racrav 7rXrjyrjv 61 
rrjv per) yeypapLjievrjv , Kat rracrav t^v yey pajxpLevrjv tv rd> 
fiifiXiii) tou vo/xou toutou, € 7 ra^€t Kupt 09 trrl ae, €019 av 
t£oXo9pev<rrj <re. Kat KaraXeujrdrjcreaOe ev dpiOjitd /?pa^et, 62 
avf9* (Lv ort rjre cucret rd derrpa rou oupavou rai TrXrjOet, on ovk 
edrrjKovaa*; rrjs <£u)vt}9 Kuptou tou ©eou crou. 

Kai eerrat ov rporrov ev<f>pdv9rj Kupt09 tcj> vjjllv ev rroirj - 63 
crat u/xa9, Kat 7rAr/0uvat v/xa9, outo >9 ev<f>pavdrj(reraL Kupto? 
i(f> vjjllv t£oXo9pev(rai u/xas* Kat e^ap^r/crecr^e ev Ta^et arro 
rrj<; yrjs, eh rjv eiorropevy ckci KXrjpovojxrjerai avrrjv . Kat 64 
Scacnrepei ere Kuptos 6 ©€09 crou ets ?ravra Ta vrj , arr* 


A Or. he&r. 


r Or. wonder At. 


& Or. belly. 


C Lit. afterbirth. 


\ Qr. whlob thoa fearedgt before twtr ftee. 
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Deut. XXVIII. 65—XXIX. 17. 


a Kpov tyjs yrjs etos a Kpov rrjs yrjs, kcu 8ovXevcrets eKet 9eots 
irepots, $vXots teal Xt9ots> ovs cvk rjirlcmv crv /cat oi 7rarepcs 

65 orov. ’AAAa /cat ev Tots Wvecrtv IkcIv ots ovk ava7ravcr€i ere, 
ov8* ov /x.77 yivrjrat crracrts t<3 t\va Tuv 71-0809 crov /cat 8ai<T€i 
trot Kvptos e/cct KapStav erepav a7retfA)vcrav, /cat eKXetTrovras 

66 o<f>9aXp.ovs y /cat TTjKoptev'rjv xlrvyrjv. Kal ecrrat ^ £a)r; crov 
Kpeptaptevij a7T€vavTL rwv 6cfr9aXtxCov crov Kal (f>o/3r)9rj<r7j rjptcpas 

67 Kat vvktos, Kat ov vtcrTevcrets rfj £u rfj crov. To 7rpan epas, 7ra)9 

av yevorro icnrtpcv Kal to ecnrepas epels t Trios av yevotro irpcor 
a7r6 tov (frofiov rrjs /capSta? o'©!/ a <f>ofirj9yjcrr} t Kal ai to twv 

68 opaptariov t<Lv 6<f>9aXpt(i)v crov <Lv 6\frY]. Kat aTrocrrpeiJ/et ere 
Kvptos els Aiyvi ttov ev nXotots, ev rrj 58(5 ct7ra, ov npoerdy- 
err 7 €Tt iSetv avrrjv Kal 7 TpaOrjcrecrOe eKet rots e\9pots v/jlwv els 
TratSas Kal 7rat8t<rKas, Kal ovk ear at 6 Krioptevos. 

29 Ovroi ot Xoyot Trjs 8ta9rjKrjs ) ovs everetXaro Kvptos Ma werrj 
ernjerat rots viols Tcrpa^A ev yfj Mwafi, ttXijv rrjs 8ta9rjKrjs rjs 
St€#€To aurots ev Xuipyfi. 

2 Kat eKaXecre Miovcrrjs 7rdvras rovs vlovs Tcrpa7/A, Kat elne 

tt pos avrovs, vpteis e<npaKaT€ iravra ocra eirotyjae Kvptos ev yfj 
Atyv7rra> evcovtov vpttov <I>apaa> Kat rots 9epaTrovcriv avTov, 

3 xat 7rdcrr] rrj yfj avrov, rovs Tretpacrptovs rovs pceyaXovs ovs 

ewpaKacnv ot o<f>9aXptot crov , Ta (rrjpteca / cat ra repara ra 

4 fxeyaXa eKetva. Kat ovk eSoiKC Kvptos o ©eos vpttv KapStav 
ctSeVat, Kat 6cf>9aXpL0vs /3AeVetv, Kat a>ra aKovetv ears r?}s 

5 rjptepas ravryjs. Kal ijyayev vptds recrcrapaKovra err] ev tj? 
eprjpav* ovk eTraXaabOrj ra t/xarta vptaiv, Kat ra vTroSr^/xaTa 

6 v/xtov ov KarerpL/Sy] a7 ro raiv ttoSojv vpcwv, ApTov ovk iefrayere, 

otvov Kat criKepa ovk Ittl ere, tva yvcoTe OTt Kvptos o ©eos 

7 vptarv e’yai. Kat rj\9ere ears tov tottov toittov Kal e$rj\9e 

2ryarv /3acrtAevs *Eo , e/3a)V, Kat *fiy /iaertAevs Bao*av ets ervvav- 

8 rrjenv rjpuv ev TroXepuv. Kat eVara^a/xev avrovs, Kat eAa/Joptev 
t^v y^v avrwvy Kal e8(DKa avrrjv ev K\rjpu> toj 'Pov/Jrp, Kat t£ 

9 TaSSt, Kat tw rjpLtcrei <f>v\rjs Mavacrcrrj . Kat cf>vXd^ea 9 e 
7roi€tv 7 ravTas tovs Aoyovs r^s 8ta9rjK7]s ravrrjs, tva c rvvrjre 
iravra ocra iroiTjcrere . 

10 'Yptets ecrrrjKare Travres crrjp*epov evavrtov Kvptov tov ©eov 
vptaiv, 01 ap\t<f>vXoL vptaiv, Kat 17 yepoverta vptaiv, Kat 01 Kptrat 
vptaiv, Kat 01 ypapiptaToearayaryets vptajv, 7ras avr)p Tcrpa^A, 

11 at yvvatKes vptarv. Kat ra eKyova vptarv Kat o irpocrYjAvros o ev 
ptecrar T7/s 7 rapept/ 3 oArys vptdv, a.7ro ^vAokottov vpttov Kat ears 

12 v8po<f>opov vptarv, 7rape\9eiv ev rrj 8ia9r]Krj Kvptov tov ©eov 
vpia)v, Kat ev rats dpats avrov, ocra Kvptos 6 ©eos crov Sta- 

13 Tt9erat 1 rpos ere crrp.cepov* tva crrrjcry ere avrto els Aaov, Kat 
avros eerrat crov ©eos, ov Tpo7rov et7T£ crot, Kat ov rpo7rov 
tbptocre rots 7rarpdcrt crov 'Afipaapt Kal TcraaK Kai TaKci/3. 

14 Kat ov^ vpuv ptovots eydr 8tart9ep.cu rrjv 8ta9r}K7]v ravrrjv Kal 

15 Tryv apav ravTT^v, dAAa Kat Tots <£8e overt pte^’ v/xaiv trrjpte- 
pov evavTtov Kvptov tov ©eov vptajv, /cat Tots per) overt pte#* 
ipiarv ar8e erryptepov. 

16 ^Otc vptets otSaTe ttojs KarwKrjcrapLev ev yfj Alyv7mo y (Ls 

17 vo.prjX9op.ev ev pteVto Taiv etfvaiv ovs iraprjXdere . Kat tSeTC 

Ta ^88eAvyptaTa avrclv, Kal Ta €i8orAa avraiv, ^vAov Kat At#ov, 


one end of the earth to the other ; and thou 
shalt there serve other gods, wood and 
stone, which thou hast not known, nor thy 
fathers. Moreover among those nations 
he will not give thee quiet, neither by any 
means shall the sole oi thy foot have rest; 
and the Lord shall give thee there another 
and a misgiving heart, and failing eyes, and 
a wasting soul. 66 And thy life shall be in 
suspense before thine eyes; and thou shalt 
be afraid by day and oy night, and thou 
shalt have no assurance of thy life. In the 
morning thou shalt say, Would it were even¬ 
ing ! and in the evening thou shalt say, 
Would it were morning! for the fear of 
thine heart with which thou shalt fear, and 
for the sights of thine eyes which thou shalt 
see. 68 And the Lord shall bring thee back 
to Egypt in ships, by the w r ay of which i 
said. Thou shalt not see it again; and ye 
shall be sold there to your enemies for 
bondmen and bondwomen, and none shall 
buy you. 

These are the words of the covenant, 
which the Lord commanded Moses to maks 
with the children of Israel in the land of 
Moab, besides the covenant which he made 
with them in Choreb. 

2 And Moses called all the sons of Israel 
and said to them. Ye have seen all things 
that the Lord did in the land of Egypt 
before you to Plmrao and his servants, and 
all his laud; 3 the great temptations which 
thine eyes have seen, the signs, and those 
great wonders. 4 Yet the Lord God has not 
given you a heart to know, and eyes to see, 
and ears to hear, until this clay. 6 And he 
led you forty years in the wilderness; your 
garments did not grow old, and your sandals 
were not worn away off your feet. 6 Ye did 
not eat bread, ye did not drink wine or 
strong drink, that ye might know that 1 am 
the Lord your God. ; And ye came as far 
as this place; and there came forth Seon 
king of Esebon, and Og king of Hasan, to 
meet us in war. 8 And we smote them and 
took their land, and I gave it for an inhe- 
ritance to Ruben and Gad, and to the half- 
tribe of Manasse. 9 And ye shall take heed 
to do all the words of this covenant, that ye 
may understand all things that ye shall do. 

10 Ye all stand to-day before the Lord 
your God, the heads of your tribes, and your 
elders, and vour judges, and your officers, 
every man of Israel, **your wives, and your 
children, and the stranger who is in the 
midst ot your camp, from your hewer of 
wood even to your drawer of water, 12 that 
thou shouldest enter into the covenant of 
the Lord thy God and into his oatli6, as 
many as the Lord thy God appoints thee 
this day; 13 that he may appoint thee to 

himself for a people, and he shall be thy 
God. as he said to thee, and as he sware to 
thy fathers, Abraam, and Isaac, and Jacob. 
14 And l do not appoint to you alone this 
covenant and this oath; 15 but to those also 
who are here with you to-day before the 
Lord your God, and to those who are not 
here with you to-day. 

16 For ye know how we dwelt in the land 
of Egypt, how we came through the midst 
of the nations through whom ye came. 
17 And ye beheld their abominations, and 
their idols, wood and stone, silver and gold 
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which are among them. 18 Lest there be 
among you man, or woman, or family, or 
tribe, whose heart has turned aside from 
the Lord your God, having gone to seiwe the 
gods of these nations; lest there be in you 
a root springing up with pall and bitterness. 

19 And it shall be if one shall hear the words 
of this curse, and shall flatter himself in his 
heart, saying, 0Let good happen to me, for 
I will walk in the error of my heart, lest the 
sinner destroy the guiltless with him: God 
shall by no means be willing to pardon him, 
but then the wrath of the Lord and his 
jealousy shall flame out against that man: 
and all the curses of this covenant shall 
attach themselves to him, which are written 
in this book, and the Lord shall blot out 
his name from under heaven. 1 And the 
Lord shall separate that man for evil ot all 
the children of Israel, according to all tne 
curses of the covenant that are written m 
the book of this law. 

22 And another generation shall say—even 
vour sons who shall rise up after you, and 
the stranger who shall come from a land 
afar off, and shall see the plagues of that 
land and their diseases, which the Lord has 
sent upon it, 33 brimstone and burning salt, 

(the whole land shall not be sown, neither 
shall any green thing spring, nor rise upon 
it, as Sodom and Gomorrha were over¬ 
thrown, Adama and Seboim, which the Lord 
overthrew in his wrath and anger:)— 34 and 
all the nations shall sav. Why has the Lord 
done thus to this land ? what is this peat 
fierceness of anger? 25 And men shall say, 
Because they forsook the covenant of the 
Lord God of their fathers, the things which 
he appointed to their lathers, when he 
brought them out of the land of Egypt: 

38 and they went and served other gods, 
which they knew not. neither did he assign 
them to them. 27 And the Lord was exceed¬ 
ingly angry with that land to bring upon it 
according to all the curses which are written 
in the book of this law. 38 And the Lord 
removed them from their land in anger, and 
wrath, and very great indication, and cast 
them out into another land as at present. 

29 The secret things belong to the Lord 
our God, but the things that are revealed 
belong to us and to our children for ever, to 
do all the words of this law. 

And it shall come to pass when all these 
things shall have come upon thee, the bless¬ 
ing and the curse, which I have set before 
thy face, and thou shalt y call them to mind 
among all the nations, wherein the Lord 
shall have scattered thee, 2 and shalt return 
to the Lord thy God, and shalt hearken to 
his voice, according to all things which I 
chargo thee this day, with all thy heart, and 
with all thy soul; 3 then the Lord shall heal 
thine iniquities, and shall pity thee, and 
shall again gather thee out from all the na¬ 
tions, among which the Lord has scattered 
thee. 4 Tf thy dispersion be from one end of 
heaven to the other, thence will the Lord 
thy God gather thee, and thence will the 
Lord thy God take thee. * And the Lord 
thy God shall bring thee in from thence 
into the land which thy fathers have 
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apyvptov Kal xpvaiov, a cart nap avrotg. M rj r is early cp 18 
vpiv avrjp, rj ywrj, rj narpia , rj <f>v\rj , rtpog 7} Siavoia c£c- 
xXivev ano Kvplov rov ©cov vp<bv, nopevOevres Xarpcvctp Totg 
0CO19 TU)V iQvibv ckc ww prj rtg early iv vptv pt£a avo) 
(j>vovaa ev X°^V Ka ' L m KpLa* Kal carat ear aKOvarj ra prjpara 19 
rrjs apag Taurus, Kal eni^rjplarjrai ev rfj KapSta avrov, Xcyaip, 
data pot yevotro, ore ev rrj dnonXavrjaet rrjs KapStag pov 
nopevaopai , tpa prj awanoXearj 6 apapruXoi top avapaprrjrov 
Ov prj OeXrjaei 6 ©cos cvtXarcvaat avra>, aXX* rj rore eKKavOrj- 20 
o-crai opyrj Kvptov Kal o £ 17 X 09 avrov ev rSj avOpionco CKCt'par 
Kal KoXXrjdrjaovrai ev a vr<5 naaat ai apal rrji btaOrjKrji ravrrjs, 
ai yeypappevai ev rw /?i/3Xta> rovru)* Kal etjaXeixf/ei Kvptog 
to ovopa avrov ck rrji vno top ovpavov . Kal StaarcXct 21 

avrov Kvptog el$ KaKa Ik navrwv vluv 'laparjX, Kara naaa<; 
rag apag rrjs hiaOrjKTji rag yeypappevai ev ra> (3i(3Xiu> rov 
vopov rovrov. 

Kal ipovaiv rj yevea yj erepa ol viol vpwv, ot dvaarrjaovrai peff 22 
vpa$, Kal 6 aXXorptog 09 ap c X6yj ck yrjs paKpbOev , Kal oif/ovrai 
rag nXrjyas T 779 7079 CKCtVi 79 Kal rag poaovg avrrjs , a 9 aneareiXe 
Kvptog in avrrjv, Oeiov Kal dXa KaraKeKavpevov* naaa rj yrj 23 
avrijg ov anaprjaerat, ovSc aparcXct, ovSc prj ava/3rj in avrrjv 
nav yXwpov. ibanep Karearpatfyrj 2oSo/xa Kal Topoppa , *A$apa 
Kal 2c/3a Ap, ag Karearpeif/e Kvptog cp 6vpQ> Kal opyrj * Kat 24 
ipovai navra ra eOvrj , Start inoirjae Kvptos ovroy rrj yrj ravrrj; 

Tt 9 o Ovpbi rrji opyrjs 6 peyas 0 VT 09 ; Kal ipovaiv, on 25 
KareXtnov rrjv biaOrjKrjv JZvpiov rov ©eov tcup narepuv avrajp, 
d hieOero roii narpaatv avrurv, ore i£rjyaycv avrov 9 ck 7^9 
Aiyvnrov, Kal nopevOevrei ikarpevaav Oeots erepoii, OV9 ovk 26 
rjniaravro, ov8e Sieveipev avroii * Kal &pyia6rj Ovpu Kvpios 27 
ini rrjv yrjv iKetvrjv inayayeiv in avrrjv Kara ndaai ra<z 
Karapai rct 9 yeypajxpevas ev tw /3t/3Xta> tov vopov rovrov . 
Kal i£rjpev avrov 9 Kvpios ano rrjs 7079 aurajp cp &vp<b Kal 28 
opyfj Kal napo$vap(o peyaAto acf>68pa , Kat i£ef3aAev avrovs 
ct9 707 P erepav wcrel pup. 

Ta Kpvnra Kvptw rS> ©cai rjporv, ra 8e efravepa rjpiv Kal 29 
TOt9 T€Ki / ot9 rjptbv ct9 top alivva , 7roi€iP navra ra prjpara tov 
vopov rovrov . 

Kal carat a>9 av ekOuaiv ini ae navra ra prjpara ravra, 30 
rj cvXoyta Kal rj Karapa , rjv cSoKa npo npoadrnov aov t Kal 
€?9 rrjv Kapbtav crov ev naai rot 9 edveaiv , ov iav hiavKOpnicrr} 
ae Kvpios ckc t, Kat imarpa<f>ijay ini Kvptop rov ©cop aov t 2 
Kal elaaKovarj rrjs <f>o)vrji avrov Kara navra oca cyo) cvrcX- 
\opal aoi arjpepov , i£ 0 X 179 rrji KapStag aov, Kat c£ 0 X 779 
rrji frvXWS (JOV > Ka ^ idaerat Kvptos rag apaprias crov> Kat 3 
iXerjaet crc, Kal 7 raXtp avva£ei ae iK navr<ov ra>v i&vwv, ctg 
ov 9 SieaKopmae ae Kvptog ckc t. *Eap rj rj Staorropd aov an 4 

a Kpov rov ovpavov ca >9 aKpov rov ovpavov t iKeiOev avva£ei ae 
Kvpioi b ©cog aov, Kal ckcl^cp Xrjxperai ae Kvptog o ©cog aov. 
Kal elad£ei ae b ©cog aov ckcI^cp cig rrjv yrjv rjv iKXrjpovo - 5 
prjaav ol narepes aov, Kal KXrjpovoprjaea avrrjv • Kai ev ae 


0 fit. May holy things happen to me. Bee the use of in Iatiah 55. 3. Acts 15.34, 


i Or. reoeire them into thine heart. 
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Troirjaei, kou —Xcoviurrov at ~otr/iret virkp tovs Trarcpas crou. inherited, and thou shalt inherit it; and he 

6 Keu TrzpiKaOapui Kvpios rijv Kap&av aov % xal rrjv KapSiav tov ^ fotVerf ^Andthe Lxrnf SaU p^g^thy 
cnrepfiaTOS crov, ayanav Kuptov tov ®eov crov i£ o\r)<; rrjs heart, and the heart of thy seed, to love the 

KOfMas aov, Kal i£ Sky rrjs cr ™» , v y My^o^^haUhou^/etee.^ With 

7 Kat ococra Kuptog o ©€os orov rag apa? ravrag em rovg 

8 €Y Opovs (tov, Kal ini tovs /xtcrovvrag ere, ot eStco^av crc. Kat 7 And the Lord thy God will put these 

n , , , v, , ~ , - rr / ~ g\ ~ curses upon thine enemies, and upon those 

(tv entcrTpacprjorr] Kat etcraKOvcrfl ttjs ovtjs Kuptov tou ©€ou that hate thee, who have persecuted thee. 

crou, Kat 7rotncr€tg ras IvroAag avrov, ocrag iyo> evreAAouat crot 3 And thou shalt return ancl hearken to the 
n ' XT’ y * \ / tt * t o / > \ v voice ot the Lord thy God, and shall keen 

9 cryjpepov. ^ Kcu evAoy^t ere Kvptos o ©eos crov a> ttovti epyo> his comm ands, all that I charge thee th« 

row X€Lpwv crov , iv rots cKyovots ttJs KotAtas crou, Kat iv rots day. 9 And the Lord thy God shall bless 
exyoW TUV kt V vo iv crov, Kaliv tois yannj^cn ry ^ crov, 

ort € 7 Ttcrrp€ip€t Kuptog o ©cos crou evcppavtfrjvat ent ctol as of thy cattle, and in the fruits of thy laud, 

10 dya^a, koOotl evebpavdy] ini rots 7rarpdcrt crou* \Eav acr- because the Lord fliy God will again rejoice 

' - # - xt '/ ~ a, * i \ / /] x over thee for good, as he rejoiced over thy 

aKovmys 777 s <p(i)vrj<s Kuptov tou ©cou crou, (pvAaaaeaUai Tas fathers: 10 if thou wilt hearken to the voice 

eVroAas aurou, Kal rd SiKauvuaTa avrov , Kat ras Kptcrets aurou °f Lord thy GocL to keep his eommand- 
% / , ~ o o\' ~ » ments, and his ordinances, and his judg- 

ros yeypa/x^vag a/ r<u fStfS Atcp tov vo/xou tovtov^ cav € 7 rt<rrpa- ments written in the book of this law, if 

4>fjs ini Kuptov tov ©eov ctov i£ o\r]<s rrjs AcapStas crov, Kal i£ thou turn to the Lord thy God with all 

11 oAt^s t^s ifwxns (tov. Ort y €vro\ V avrrj rjv cyco o/rcAAo^at fchis command which I give thee this day is 
crot (TY]pLCpov , ov)( vnipoyKos i(TTLV 3 ouOc pLaKpav ano <tov ioTtv. not grievous, neither is it far from thee. 

12 Ouac iv tQ> ovpavS) avu eerri, Acyc ov, rts avaBin orcrai rjulv cts ^ ove * as if there were 

tov ovpavov , a«u A^ipcrat axrrqv, Kai aAcoucravrcg avnrjv heaven, and shall take it for us, and we will 

13 7roirj(To/jL€v; OuSc nepav to? OaXaaorns eerrt, Acycov, rig hear and do It ? 13 Neither is it beyond the 

x / c - > x r / ' - /J \ ~ sea, sajnng, Who will go over for us to the 

bianepacrei rpuv ctg to Trepav T^g e/aAacro^g, Acat Aa/ig ij/aiv other side of the sea, and take it for us, and 

avTJiVy Kal aKovcrTrjv rjaev Tcovncni aurnv, Kal rrotwerouev: ^ audible to us, and we will do it ? 

H ’-p / > v s ,/ex » o f f > , 14 1 he word is very near thee, in thr mouth. 

Eyyug orov cctti to p^/xa cr^>oSpa €v to) crTop,aTt (rou, Kat ev an d i n thine heart, and in thine hands to 

Tjj KapSta crov , Kal iv Tfug ° rov auro. do it. 

15 iSou SeSwKa 7 rpo 7 rpoo-w 7 rou crou (rfjpLtpov ttjv £c oyv Kal tov 15 Behold, I have set before thee this day 

16 ^araTov, to dya#ov A<at to kokov. ’Eav cicraAcoucrng Tag y 11 ^ death, good and evil. 16 If thou 

J \x zr * * ~ r\ * «X > x 3 rx x / / w dt hearken to the commands of the Lord 

evroAag Kuptov tou ©eou crov, ag eyco evTcAAo/xai crot c rrjpepov, thy God, which I command thee this day, 

ayanav Kuptov tov ©cov crov, nopeveo-Oat iv irdaais Tatg oSotg ^ ove ^he Lord thy God, to walk in all his 
>~x,v, /) vex / xx / ways, and to keep his ordinances, and his 

aurou, Acat^cpuAacrcrccroat Ta bt/<atco/xaTa aurou, Acat rag Acptcrag judgments; then ye shall live, and shall be 

aurou, Acat Kal rroXXol ccrccr^c, Kal cvAoy^cra ere r ? a ?^, } n number, and the Lord thy God 

xrj * c\ ' * ' * * > * * / y o shall bless thee in all the land into which 

Kvpto? 0^0605 orov € 1 / rraoy r V yr,, ctj rjv eunroparg *ku thou goest to inherit it. ‘‘But if thy heart 

17 K\r)povopL7}crai avTYjv. Kat eav p,€Ta(rryj rj AcapSta crou, Kal firj change, and thou wilt not hearken, and thou 

<i*a^, 6,o« Mpw <ai SKKWSteSMSttSS 

18 Aarpeucnyg avrotg, avayyeAAco crot c ryptepov, otl a 7 rcoAeta ye shall utterly perish, and ye shall by no 

a 7 roAetcr^€, feat ov p.r) rroXvfjpL^poL yevrjvde ini Trjs yijg, €tg r/v means live long upon the land, into which 
< 0 ^/ 0 / v c* / , /> \ n ,/ ye go over dorcian to lnnent it. 

v/uctg otapatv€T€ tov lopoav^v €/<€t KArjpovopnrjcraL auTryv. 

19 Ataaaprupoaat uutv cruuepov tov tc ovpavov ;<at ttjv vwv, J. 9 1 call both heaven and earth to witness 
x c. x x ^ x /)/ % ^ x r / this day against you, I have set before you 

rr?v 4a)?;v Acat tov b'avaTov dedcuAca npo npo(ru>noy vfxcuv, ttjv life and death, the blessing and the curse: 

cuAoytav Kat tuv Karapav* acAe^ai tuv orv, tva ^ucrug cru choose thou life, that thou and thy seed may 
on ' v f » o rr / x / > 4 / live; ^ to love the Lord thy God, to hearken 

20 Kat to (rnepfia crou, ayanav Kuptov tov® tov crou, acraAcovctv to his voice, and cleave to him; for this w 

r!jg <^covi}g aurou, Kat cY€cr#ai aurou* ort touto 17 ^0177 crou thy life, and the length of thy days, that 
' o t o x - > x « ~ r thou shouldest dwell upon the land, which 

/cat V /xaAcpor^g tujv ^epeev crou, to KarotKav € 7 rt TTygy^g, ^ th e Lord sware to thy fathers, Abradm, and 

(vpocre Kuptog Totg naTpaat crou Appaa/x Kat IcraaK Kat IaKoip Isaac, and Jacob, to give to them. 

qi avT0 ^* - \ \ - / x x / / And Moses finished speaking all these 

01 Kat (TW€T€Ae(T€ Mcoucnyg AaAcov 7 ravrag rovg Aoyoug tov tovs words to ail the children of Israel; 2 and 

2 7 rpog 7 ravrag utoug ’IcrpanA, Kat etne npo$ auroug, cKarov Kat to them, 1 am this day a hundred and 
v ,->/> I »*' » » 'n twenty years old ; I shall not be able any 

€lko<tl €T 0 )V eyco €t/xt (nj^pov^ ov duv^cro/xat tTL ttornoptveadat longer to come in or go out; and the Lord 

#cat €K 7 ropev€cr#at* Kuptog Sc €t 7 rc 7 rpos /xc, ou StajS^cry tov said to me, Thou shalt not go over this 


£ Gr. belly. 


7 See Bom. 10. 6, 7, a 






Deuteronomy XXXI. 3 —17. 

Jordan. *Tho Lord thy God who goes be¬ 
fore thee, he shall destroy these nations 
before thee, and thou shaft inherit them: 
and it shall be Joshua tlmt goes before thy 
faee, as the Lord has spoken. 4 And the 
Lord thy God shall do to them as he did to 
Seon and Og the two kings of the Amorites, 
who were beyond Jordan, and to their land, 
as lie destroyed them. "And the Lord has 
delivered 0thera to you ; ami ye shall do to 
them, as I charged yon. 6 Be courageous 
and strong, fear noh neither be cowardly, 
neither be afraid before them ; for it is the 
Lord your God that advances with vou in 
the midst of you, Yueither will he by any 
means forsake thee, nor desert thee. ' And 
Moses called Joshua, and said to him before 
all Israel, Be courageous and strong; for 
thou shalt go in before this people into the 
land which the Lord aware to your fathers 
to give to them, and thou shaft give it to 
them for an inheritance. 8 And the Lord 
that goes with thee shall not forsake thee 
nor abandon thee ; fear not, neither be 
afraid. 

9 And Moses wrote the words of this law 
in a book, and gave it to the priests the sons 
of Levi who bear the ark of the covenant of 
the Lord, and to the elders of the sons of 
Israel. 

10 And Moses charged them in that day 
saying. After seven years, in the time of 
the year of release, in the feast of taber¬ 
nacles, 11 when all Israel come together to 
appear before the Lord your Goa, in the 
place which the Lord shall choose, ye shall 
read this law before all Israel in their ears, 
u having assembled the people, the men, 
and the women, and the children, and the 
stranger that is in your cities, that they" 
may hear, and that they may learn to fear 
the Lord your God ; unci they shall hearken 
to do all tne words of this law. w And their 
sons wdio have not known shall hear, and 
shall learn to fear tho Lord thy God all the 
days that they live upon the land, into 
which ye go over Jordan to inherit it. 

14 And the Lord said to Moses, Behold, 
the days of thy death are at hand ; call 
Joshua, and stand ye by the doors of the 
tabernacle of testimony, and T will give him 
a charge. And Moses and Joshua went to 
the tabernacle of testimony, and stood by 
the doors of the tabernacle of testimony. 

15 And the Lord descended in a cloud, and 
stood by the doors of the tabernacle of tes¬ 
timony; and the pillar of the cloud stood 
by the doors of the tabernacle of test imony. 

16 And the Lord said to Moses, Behold, thou 
shalt sleep with thy fathers, and this people 
will arise and go a whoring after the strange 
gods of the land, into which they are enter¬ 
ing: and they will forsake me, and break 
my covenant, which I made with them. 

17 And I will be very angry with them in 
that day, and I will leave them and turn my 
face away from them, and they shall be de¬ 
voured ; and many evils and afflictions shall 
somo upon them; and they shall sav in that 


274 


ABYTEPONOMION. 


lop8avr)v tovtov. Knpto? 6 ©eo? cron 6 7rpo7rop€ndp€Po? 7rp® 3 
7 rpo(T(i) 7 rov cron, ouro? i£oXo6pevcrcL Ta e6vrj ravra ai to 7rpocr- 
( 07 TOV CTOV , KCLL KaTaKXrjpOVOpLI^CreLS aVTOVS’ KCU I^CTOn? O 7 TpU~ 

7 ropenopepo? 7 rpo 7Tpocrw7rov crov , KaOa iXaXrjcre Knpto?. Kat 4 
7 Tovqact Knpto? 6 ©cos cron anrot? kclOws i7roL7)cre /cat 

*f2y Sncrt /Jao-tAencrt Tain ’ApoppatW, ot r/crav Trepav tov 
’lopSapon, rat rrj yfj avTwv, KaOon i^wXoOpevcrev anron?. 
Kat 7rap£8(j)K€v avrovs Knpto? nptp* /cat 7roiY)creTC anrot?, 5 

KCL0OTL IvCTClXapL'qV VpXV. 'At/SpL^OV Kal LCT)(Ve } /XT] cf>o[3ov t 6 

pvySe SeiAtacn??, p^Se 7 rrorjOrjs ai to TrpoawTrov anru»p* on Knpto? 

6 ©€ 0 ? cron 6 7 rp 07 TOp€UO/A€!/OS VJxCjV iv nptP, OVT€ p. 7 ) ere 

dvrj, onre purj ere eyraraAtTnp Kat iicdXecre Mconcn}? *1 r/cronv, 7 
/cat etTrep anrai epaprt 7 raprb? ’Icrpa^A, dpSpt£ov /cat tcr^ne, orn 
yap elcreXevoyj 7rpo 7rpoorv>7rov ron Aaon tovtov els rijv yrjv rjv 
aipocre Knpto? tols Trarpacrtp vfxCov Sonpai anrot?, /cat ern 
KaTaKXrjpovopijcreLS anrot?. Kat Knpto? 6 cmp 7 ropendpcpo 5 8 
pera cron, on/c dvrjeret ere, onSe par] ere iyKaraXvTry p.r] <f> oySon, 
prj Se SetAta. 

Kat eypaxpe Meaner^? ra piptara ron vdpon tovtov eis 9 
(3l/3Xl on, Kat e'Sance Tot? lepevcrc tols viols Aevl tols atponert 
T7]v KtySoorop t Yjs S LaOrjicqs Knpton, Kat tols TrpecrBvrepoLS tojp 
vlwv ’Icrpa^A. 

Kat cVe7€tAaro Miovarjs anrot? iv rfj fjp*ipa e/cetVp, Aeycnp, 10 
pera €7rra hr] iv ratpw ivtavrov dt^ecrea)? iv iopnj 
<jkt]v orrqyias , iv to> avp.7ropevea0aL 7ravra ’Itrpar/A o<f>8rj - 11 
vox ivwmov Knpton Ton ©eon ifxwv, iv r(S tottv) w av 
eK'Ae^rat KvpLos , dvayvcocrecrde tov vop,ov tovtov ivavTLoy 
TravTos IcrparjX els Ta Sra avTiov, iKKXrjcriacras tov Xaov, tovs 12 
dvSpas Kat Tas yvvaLKas Kal Ta cKyova Kat tov TrpocnjXvrov 
rov iv Tat? 7roAecrtn vfxwv, Iv aKoncrcocrt, Kat tpa pa^ojert 
c fiojSe'icrOaL Knptov top ©eop np cop* Kat aKoncroPTat 7tol€LV 
7rapTag Ton? Aoyon? Ton popon tovtov . Kat ot vtot anTtop ot 13 
ovk olSacriv, d/concroprat, Kat p.aQrjcrovTai <^o/3etcr^at Knptop top 
© eop crov 7racra$ Ta? rjfxepas otra? axrrol ^aJO*tP €7rt ttjs yrjs, 
els r}v npet? 8ta/3atVeTe top ’lopSdprjp €K€t KAr/popop^crat anr^p. 

Kat elrre ICnpto? 7rpo? Mconcr^p, tSon eyytKacrtp at T^pepat 14 
ron OavaTOv crov KaXeorov ’h/cronp, Kal arrjre rrapa Ta? dvpas 
rrjs crKTjvrjs t on papTnpton, /cat epTeAonpat anr< 3 * Kat ircopevOy] 
Mojncr^? Kat ’lrytron? els tt]v crKrjinjv t on p,aprvpiov , Kat eo'T^o'ap 
7rapa Ta? Ovpas rrjs crKTjvrjs Ton papTnpton. Kat KareySp 15 
Knpto? iv vecfreXr], Kal eerrr] 7rapa Ta? dvpas rrjs (TK7]vrjs tov 
papmpton* Kat ecrTT] o crrvXos rrjs vecf>eXr)s 7rapa Ta? ^npa? 
rrjs aKrjvys tov paprnpton. Kat et7 re Knpto? 7rpo? Momcnjp, 16 
tSon o r n Kotpa peTa tujp rrarepow cron, Kat apaerra? onro? d 
Aao? iKTropvevcreL ottlctv) Oe gjp dXXoTptwv rrjs 7^?, €t? rjv ovtos 
elcnropeveTaL , Kal KaraAeti/toncrt pe, Kat StacrKeSacroncri tj]v 
SLaOrjKrjv piov , rjv 8Le6e/x7]v anrot?. Kat opyLcrOrjcrofLai 6vpi(b 17 
€t? anron? iv Trj rjpiipa iKeLvrj , Kat KaTaXeLif/u) anron?, kclI 
a 7 roo-Tp 6 i/t(u to 7 rpdcr<n 7 rdp pon d 7 r* anrcop, Kat eorat KaTaySpa/pa* 

Kat evprjcrovcrLV anrop Kara 7roAAd Kat ^Ati/tet?* Kat ipel iv rp 
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eKeivrj, Sion ovk lent Kv/twos 6 ©cos jkov iv cfiot, 

1 8 (Vf)Otj(l v fie ra KaKa to. urn. ’Eyw Se urrotTrpotfm ayrocrTpcij/u) 
to TrpotTtorrov jiov air avrtjjv iv rrj vjfiipa eKeivrj, Sia 
iracra^ ras KaKtas a? €7rotr)aav, otl a7rearpe\l/av irrl Oeovs 

dXXorpiovs . 

19 Kat vvv ypaipare ra prjpara rys w8ys ravrrjs, Kal 8t8d$are 
avrrjv tovs vlovs *lapar]X, Kat ipfiaX etre a irrrjv els to drop a 
avrwv, Iva yevrjTat pot rj w8r] axrrrj Kara 7rpocra)7zw paprvpovcra 

20 iv viols *1 apar/X. Klaa$w yap avrovs els tt)v yrjv ttjv ayaOijv, 

rjv wpoaa rots 7 raTpaatv avrwv, 80 S vat a vrots yrjv p cover av 
yaXa Kat peXt, Kat (fadyovTat, Kal ipTrXrjadevres Koprjvovcrt, 
fcal i7rtaTpa<f>r/aovTat e 7 rt Ozovs aXXorptovs, kcil Xarpevaovatv 
avrotSy Kat rrapo^vvovat pe, Kat 8taaKe8daovat rrjv Sta drjKrjv 

21 pov. Kat avrtKaraaTrjaeTat rj o5S rj ojvTrj /card Trpoawirov 

paprvpovaa • 00 yap prj i7TtXrjadrj diro aroparos a vtcdv, Kal 
otto aroparos roS arrep paros avrwv* cya) yap oTSa rrjv ttovt)- 
ptav avTtov, oaa irotovatv w8e arjpepo v, irpo roS etaayayetv pe 
avrovs els rrjv yrjv rrjv ayadrjv , rjv wpoaa rols rrarpaatv avTuiv. 

22 Kat eypaif/e Me ovonjs rrjv w8r]v ravrrjv iv iKetvp rrj rjpepa, 

23 Kat i8t8a$ev a irnjv rovs vlovs ’IcrparJA. Kat iveretXaro 
hycrot, Kat et7rev, av8pt£ov Kat ta^ve, av yap elaa^ets rovs 

vlovs 'laparjX els rrjv yrjv, rjv wpoaev avrols ICvpi09, Kal avros 
ccrrat pera aov. 

24 HvtKa 8 e avvereXeae Mtavcrijs ypdtfrwv irdvras rovs Aoyov9 

25 roS vopov 7 ovtov els (SifiXtov eo)s els reXos, Kal iverelXaro 
rots A cot rat 9 rot 9 alpovat rrjv KtftwTov rrjs Sta O^ktjs Kvptov, 

26 Aeytor, Xa/3ovres to /3t/3Xtov tov vopov tovtov , drjaere avro 
ck 7 rAayta)i/ rrjs Kt(iwTOV rrjs 8tadrjKrjs Kvptov rov ©cov vpwv 

27 Kal Icrrat eK€t iv aol els paprvptov . 'On iyib imarapat 

tov ipedtapov aov , Kal rov rpa^Xov aov tov aKXrjpov en 
yap ipov £t ovtos pe& vpwv arjpepov y rrapa-iKpatvovTes r/re ra 
TTpos tov ®eov ttws ov\t Kal ea\aTOV rov OavaTOv pov; 

28 ^EK/cA^aidcjaTe 7 rpos pe tovs ef>vXdp\ovs vpwv, Kal tovs 
7 rpeajSvTepovs vpwv , Kat tovs Kptras vpwv , Kat rov? ypap„- 
paToetaaywyets vpwv , ti/a XaXijaw els rd a>ra avTwv rrdvTas 
tovs Xoyovs tovtovs* Kal 8 tapapTvpopat avrot? tov re ovpavov 

29 nat TTjv yrjv. OtSa yap on €o*^arov rrjs reXevrrjs pov avopia 
avopyjaeTe, Kal iKKXtvetre €K Trjs 080v rjs iveTetXaprjv vplv, 
Kat avvavrqaeTat vpiv rd KaKa co^arov rcov rjpepwv , on 
TrotrjaeTe ra 7 roirrjpa ivavTtov Kvptov, rrapopytaat avrov iv tqls 
epyots twv %etpwv vpwv. 

32 Kat iXaXyjae Mcdvo-t}? els rd > 5ra Tracnj? iKt<Xr)atas ra 
prjpaTa Trjs w8t}s ravr ^9 €009 els TeXos- 

Upoae^e ovpave , Kat XaXr/aw, Kal aKOverw f] yrj prjpara ck 

2 oro'/xaros p-ov. IIpoo*8oKd(T^o) a)9 V€r09 to aTTocfoOeypa pov, 
Kal KaTa/SrjTO) ws 8poaos ra prjpaTa pov , weret opj3pos err 

8 aypwartv , Kal wael vtcfreTos irrl )(oprov. 'Otl to ovopa Kvptov 

i CKaAccra* Sore peyaXwovvrpr tw ®e<3 rjpwv. ©€ 09 , aXrjOtva rd 
«pya avrov, Kat Tracrat at 080I avrov Kptaets * ©€09 Trtaros, Kal 

& ovk eartv aSiKta* 8 tKato 9 Kat oo’tog Kvpto 9 . € HpdpTOO*av ovk 


day, Because the Lord my God is not with 
me, these evils have come upon me. 18 And 
I will surely turn away my face from them 
in that day, because of aii their evil doings 
which they have done, because they turned 
aside after strange gods. 

lJ And now write the words of tins song, 
and teach it to the children of Israel, ana 
ye shall put it into their mouth, that this 
song may witness for me among the chil¬ 
dren of Israel to their face. 20 For I will 
bring them into the good land, which I 
sware to their fathers, to give to them a land 
flowing with milk and honey: and they shall 
eat and be filled and satisfy themselves; 
then will they turn aside after other gods, 
and serve them, and they will provoke me, 
and break my covenant. 21 And this song 
shall stand up to witness against them ; for 
they shall not forget it out of their mouth, 
or out of the mouth of their seed; for I 
know their wickedness, what they are doing 
here this day, before I have brought them 
into the good land, which I sware to their 
fathers. 

22 And Moses wrote this song in that 
day, and taught it to the children of 
Israel. 23 And he charged Joshua, and said, 
Be courageous and strong, for thou shalt 
bring the sons of Israel into the land, which 
the Lord sware to them, and he shall be 
with thee. 

54 And when Moses finished writing all 
the words of this law in a book, even to the 
end, ^then he charged the Leviteswho bear 
the ark of the covenant of the Lord, saying, 
26 Take the book of this law. and ye shall 
put it in the side of the ark ot the covenant 
of the Lord your God; and it shall be there 
0 among you for a testimony. 2; For 1 know 
thy provocation, and thy stiff neck; for yet 
during my life with you at this day, ye have 
been provoking in your conduct toward 
God: how shall ye not also be so after my 
death ? 28 Gather together to me the heads 
of your tribes, and your elders, and your 
judges, and your officers, that l may speak 
in tneir ears all these words; and l call both 
heaven and earth to witness against them. 
20 For I know that after my death ye will 
utterly transgress, and turn aside out of the 
way which I have commanded you ; and 
evils shall come upon yon Yin the latter 
days, because ye will do evil before the 
Lord, to provoke him to anger by the works 
of your hands. 

And Moses spoke all the words of this 
song even to the end, in the ears of the 
whole assembly. 

Attend, O heaven, and I will speak ; and 
let the earth hear the words out of my 
month. 2 Let my speech be looked for as 
the rain, and my words come down as dew, 
as the shower upon the herbage, and as snow 
upon the grass. 3 For l have called on the 
name of the Lord : assign ye greatness to 
our God. 4 As for God, his works are true, 
and all his ways are 5 judgment: God is 
faithful, and there is no unrighteousness in 
him; just and holy is the Lord. ‘They 


B Gr . within thee. 


? Gr. at the end of the days. 


6 Gr. judgiLents. 
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have sinned, not pleasing him; spotted chil¬ 
dren, a froward and perverse generation. 
i Do ye thus recompense the Lord P is the 
people thus foolish and unwise? did not he 
himself thv father ptirchase thee, and make 
thee, and form thee? 7 Remember the days 
of old, consider the years 0 for past aces: 
ask thy father, and he shall relate to thee, 
thine elders, and they shall tell thee. 

8 When the Most High divided the na¬ 
tions, when he separated the sons of Adam, 
he set the bounds of the nations according 
to the number of the angels of Gpd. 9 And 
his people Jacob became the portion of the 
lx)rd, Israel was the line of his inheritance. 
10 He maintained him in the wilderness, in 
burning thirst and a dry land ; he led him 
about and instructed him, and kept him as 
the apple of an eye. 11 As an eagle would 
watch over his brood, and yearns over his 
young, receives them having spread ^ his 
wings,and takes them up on his back: ^the 
Ivord alone led them, there was no strange 
god with them. 13 He brought them up on 
the strength of the land; he fed them with 
the fruits of the fields ; they sucked honey 
out of the rock, and oil out of the solid rock. 
14 Butter of cows, and milk of sheep, with 
the fat of lambs and rams, of calves and kids, 
with fat of kidneys of wheat; and he drank 
wine, the blood of the grape. 15 So Jacob 
ate and was filled, and the beloved one 
kicked; he grew fat, he became thick and 
broad: then he forsook the God that made 
him and departed from God his Saviour. 

16 They provoked me to anger with strange 
gods; with their abominations they bitterly 
angered me. 17 They sacrificed to devils, 
and not to God ; to gods whom they knew 
not: new and fresh gods came in, whom 
their fathers knew not. 18 Thou hast for¬ 
saken God that begot thee, and forgotten 
God who feeds thee. 

19 And the Lord saw, and was jealous; and 
was provoked by the anger of his sons and 
daughters, ,J,J and said, I will turn away my face 
from them, and will show what shall happen 
to them in the last days; for it is a perverse 
generation, sons in whom is no faith. 

21 Y They have provoked me to jealousy 
with that which is not God, they have 
exasperated me with their idols ; and I will 
provoke them to jealousy with them that 
are no nation, I will anger them with a na¬ 
tion void of understanding. 22 For a fire 
lias been kindled out of my wrath, it shall 
burn to hell below; it shall devour the land, 
and the fruits of it; it shall set on fire the 
foundations of the mountains. 23 1 will 
gather evils upon them,and will * fight with 
my weapons against them. 24 They shall he 
consumed with hunger and the devouring 
of birds, and there shall be irremediable 
£ destruction: I will send forth against 
them the teeth of wild beasts, with the rage 
of serpents creeping on the ground. 25 With¬ 
out, the sword shall bereave them of chil¬ 
dren, and terror shall issue out of the secret 
chambers; the young man shall perish with 
the virgin, the suckling with him who has 
grown old. 26 1 said, 1 will scatter them, 
and 1 will cause their memorial to cease from 


ay-ip reKva puiyprjrd- yevea encoAta /cat 8 tearpappievrj. TaCra 6 
Kvpiw avrarroStSore ; ov to) Xaos puopos /cat ou^t ao<j>os ; ovk 
avros ouros crov rrarr^p eKT^aaro ere /cat eTroirjcre ere /cat CTrAaorc 
ere; MvrjadrjTt fjpepas ataivos, oijverc errj yeveaiv yeveatv 7 
€ 7 rep(j)T 7 ]orov rov 7 rarepa crov /cat dvayyeAet crot, touv 7 rpecrfiv- 
repovs cron /cat epovert trot. 

*Ot€ Stepiept£ev 6 vtf/LcrTOS eOvrj, <nv 8t€er7r€ipev vlovs ASapi, 8 
ecrrrjcrev opta i 9 vosv Kara dpt 6 px)v ayyeAcov ©eon. Kat eyo rfOr) 9 
pieptv Kuptou Aaos avrov Ta/coi/3’ o^oivtcrpia KXrjpovopttas 
avrov ’Icrpa^A. Avrapicrjcrev avrov iv rrj ep^pia/, ev 8 t\f/et 10 
Kavparos iv yfj avvSpa)• e/cu/cAtncrei/ avrov Kat errat'Seva-cv avrov, 

Kat 8 te<f>vXa$ev avrov, Koprjv o<£0aAptoir Ov aeros crK€7ra- 1 ] 
<rat voarertav avrov, Kat iirl rots vooxrotv avrov CTreTro^o’e, 
Stets ras rrrepvyas avrov eSe^aTO avrovs, Kat aveXa/Sev avrovs 
€7ri iw peraefypevcov avrov . Kvptov povos rjyev avrov?, ovk 12 
rjv pter avrwv 9 ebs aAAorptos. * Avefiifiacrev avrovs eVt rrjv 13 
terj^vv rrjs yrjs' exj/dyptcrev avrov? yew?Jpiara a ypu)v e 9 rjXacrav 
pte At e/c TreVpas, Kat eAatov eK errepe a? rrerpas. B ovrvpov 14 
/ 3 o<ov, Kat yaXa rrpofidrtov , ptera errearo? apv (ov Kat Kptaiv, vtaiv 
ravpa/v Kat rpaytov, ptera errearo? vecfypSyv rrvpov, Kat atpta 
<Tra<f)vXrjs emev oTvov, Kat e<f>ayev ’IaKa>/3 Kat iverrXrjaOrj, 15 
Kat drreAdKTtcrev 6 rjyamrjpevos* eXirrdv 9 Yj, e 7 ra)(yv 9 r), € 7 rXarvv 0 r t ], 

Kat eyKaTeAt 7 re rov ®eov rov rrotrjaavra avrov , Kat drrecrrr) arro 
©eov crwrrjpos avrov. 

IlapGJ^vvdv pie err aAAorptot?* ev / 38 eXvypacrtv avraiv 16 
rraperriKpavav pie. E#vcrav Satpiovtot?, Kat ov ©ear #eoi? 17 
ot? ovk yjSetaav Katvot Kat 7rp6aef>arot rjKamv, ov? ovk 
rj 8 etcrav ot rrarepes avrwv. ®eov rov yewrjaavra crc 18 
eyKareAt7r€S, Kat e7reAa0ov ©eon tou rpe<j>ovr6<; ere. 


Kat etSe Kuptov, Kat e^Atoere* Kat 7rapo)£vv9r) 8t opyr]v 19 
vld)v a xrrov Kat ^vyareptog, Kat €t 7 rev, arroarpexj/to ro rTpodoynoy 20 
ptov arr avrtov, Kat 8et£(o r t eerrat avrotv err* eoyartvv ^ptepSv 
ort yevea e$€OTpapLpevrj ecrrtv , utoi ot? ovk eerrt 7 rtcrTts ev 
airotv. 


Avtol 7 rape£rjX(Dcrav pte err ov ©ea>, 7 rapuj£vvav pie ev 21 
rot? etSa/Aotv avrwv Kayeo rrapa^qXwcro) avrovs err ovk e9ve t, 

C7rt e9vet acrvverw 7 rapopytco avrouv. rrvp eKKeKavrax 22 

eK tou ^vpiou ptov, Kav9ijaer at e<ov a8ov KaTGr Karaefyayerai 
y rjv Kat ra yewrjptara avrrj^ <f>Xe£et tfepie^ta opea/v. 2uva^a/ 23 
et? auTous KaKa, Kat ra fieXr) ptov crvpt7roXept7]aw et? avrouv. 
TyjKoptevot AtpuS Kat /Jpwcret opvewv, Kat 6ma96rovo<; dviarov 24 
oSovTav 9rjpto)v e7ra7rocrreX(i) els aurous, ptera 9vpov avpovruyv 
eVt yr)v. v Efa>0ev areKvajeret aurovs pa^atpa, Kai. eK Ttov 25 

rapiietaiv, <j>6/3os * veavtcrKOS ervv 7 rap^eva), 9r)Xd£<j)v ptera 

Ka9earr)Koros rrpeafivrov. Ef^ra, 8taer7repa> airovs, 7ravcr<o 8e 26 


B Or. in mflTPp of is?*. 


■) Rom. 10 . 19 . 


6 Or. cause my weapons to war together against them. 


{ Or. downfall, or falling aww 
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27 avdpwTTtDv to [xvrjfjLocrvvov olvtGjv. Et p.Y] 8t opyrjv i)(dp(i)V, 
iva pLrj pLOLKpoxpovLcnocrij Tv a pbrj crvv€7n6a)VTai ol virevavnor 
per) €X 7 ruxrw, rj ^eip fjpLtbv rj vxj/rjXr], Kat ov^t Kvpios, hroiTjCT* 
Taira irdvra. 

28 *E0vos a7roXcoA€KOS /3ov\tjv iort, kcll ovk zvtiv iv a vtols 

29 €7TtOTrjptYj. Ovk icf>p6vY)<Tav owievai* ravra Kara8e£do*0<i)o-av 

30 ets rov imovTa xpovov. Iltes 8i<o£erai eis ^tXtovs, /cat Svo 
p.£TaKivrj(Tov(ri /uvpiaSas, et put} 6 ©eos arreSoTO avrovs, Kat 

31 Kuptos 7rape8o)K€V a vrov<s; *Ort ovk ctodv a>s 6 ©eos r)p*<bv ol 

32 deol avr!j)v ol Se i)(dpot rjpt aiv avorjroi. Ek yap a/XTreXov 
2oSo/xa)v Y) a/X7reXos avrojv, Kal rj KA^/xaris avrcov £k Top-oppas* 
crracf}v\Yj avrwv (TTacfyvXrj x°^7 ? , /Corpus iriKpia s avrois. 

33 ©vp,os SpaKovroov 6 oivos avrcov, Kat #u^ios do*7riSa)V aviaros. 

34 Ovk ? 8 ov ravra (jvvrjKTat Trap iptol, Kai eo^paytorat ev rot? 

35 OYjcravpo'ts ptov; *Ev Yjptipa eKStK^o’eo)? dvra7ro8a>o*(i>, orav 
<r<f>a\Y) 6 7rov5 avrojv on eyyvs rpupa aTrcoAeias avrots, Kat 

36 irapecmv troika vptiv. **Ort /cpive? Kvptos rov Aaov avrov, Kat 
€7Tt rots SovAots avrov 7rapaK\rjdYj(T€Tar eTSe yap 7rapaAeAv- 
/Aevovs avrovs, Kat €KAeAoi7rdras ev e7rayojy>J, Kat TrapetpeVovs* 

37 Kat et7re Kvptos, 7rov eio*tv ol Ocol avruiv, e</>’ ots lirtTrotOucrav 

38 e7r* avrots, <5v to o*reap tojv 0uo*ia)v avrwv YjcrOUrz, kcu €7riv€T€ 
rov oivov raiv o*7rov3tov auraiv; dvao’r^roo'av Kat fiorjdrjcr artv- 

39 o*av vptv Kat yevty^raxrav vptv o*Ke7rao*rai. ’ iSere tSere ort 
eyoo etpt, Kat ovk eo*rt ©eos 7 tAtjv iptov* eydi a7roKretV<o, Kat £ijv 
iroirjw 7rara^a), Kayo) tao'opat* Kat ovk eo*riv os e^eAetrat ck 

40 tcov ^etpSv pov. ^Ort aped ets tov ovpavov ty]v X e ^P^ 

Kat opovpat T^fv Seftav pov* Kat eped, eyed ets tov atwva* 

41 "Ort 7rapofvvtd <ds durpa7r^v r^v pa^atpav pov, Kat av^e^erat 

Kptparos 17 x €t P d 7 ro 3 a) 0 ‘<t> Stfo;v rots e^^pots, Kat rots 

42 pto*ovo*t pe avra 7 ro 8 ( 00 * 0 ). Me^vo*o) ra /SeAry pov a<£* atparos, 

Kat yj pa^atpa pov c^ayerat Kpea d<£’ atparos rpavpartSv Kat 
atxpaAcoo*tas aro Kee^aA^s ap^ovreov e^^podv. 

43 Ev^>pav0)jre ovpavot apa avrai, Kat 7rpoo*KW^a-dro)o*av avred 
7ravres ayyeAot ©eov* €vcf>pavd yjtg eOvrf pera rov Aaov avrov, 
Kat evto*xvcraT<j)o*av avTai 7rdvres vtot ©eov, ort ro atpa r(dv 
vtcdv avrov eKStKarar Kat eKStK^et Kat avra7ro8o)o*et StK^v rots 
exOpot<;, Kat Tots pto*ovo"tv avra7ro8o)0*ei* Kat eKKa^aptet Kvptos 
r^v y?}v rov Aaov avrov. 

44 Kat eypat/^e Mcovo^s t^v <oS>)v ravr^v eV r^ ^pepa eKetvry, 
Kat eStSa^ev avrYjv rods vtovs ’Io-paryA- Kat eta^A^e Meovcr^s, 
Kat eAdA^o*e 7ravras rods Aoyovs rov vopov rovrov ets ra oira 

45 rov Aaov, avTos Kat 5 I^o*ovs d rov Nav/p Kat e^ere'Aeore 

46 Mtovaiys AaAdiv 7ravrt ’Io-pa^A. Kat et7re 7rpos avrods, rrpoo*- 
e'xcre rrj KapSta e?rt Travras rods Aoyovs rovrovs, ovs e’yd) 8ta- 
paprvpopat vptv o*?ypepov, d evreAeta^e rots vtots vptdv, 
<^>vAdo*uetv Kat Trotetv 7ravras rods Aoyovs rov vopov rovrov. 

47 On ovx^ Aoyos Kevds ovros vptv* ort avr^ Yj far] vptdv, Kat 


among men. ^ Were it not for the wrath 
of the enemy, lest they should live long, lest 
their enemies should combine against them ; 
lest they should say, Our own high arm, ana 
not the Lord, has done all these things. 

^It is a nation that has lost counsel, 
neither is there understanding in them. 
29 They had not sense to understand: let 
them reserve these things against the time 
to come. 30 How 0 should one pursue a 
thousand, and two rout tens of thousands, 
if God had not sold them, and the Lord de¬ 
livered them up ? 31 For their gods are not 
as our God, but our enemies are void of 
understanding. 32 For their vine is of the 
vine of Sodom ; and their vine-branch of 
Gomorrha: their grape is a grape of gal 1 , 
their cluster is one of bitterness. 33 Their 
wine is the rage of serpents, and the incura¬ 
ble rage of asps. 34 Lo! are not these things 
stored up bv me, and sealed among my 
treasures? 35 In the day of vengeance Yl 
will recompense, whensoever their foot shall 
be tripped up; lor the day of their destruc¬ 
tion is near to them, and the judgments at 
hand are close upon you. 36 For the Lord 
shall judge his people, and shall be comforted 
over his servants; for he saw that they were 
3 utterly weakened, and failed in the hostile 
invasion, and were become feeble: 37 and 
the Lord said, Where are their gods on 
whom they trusted? 88 the fat 01 whose 
sacrifices ye ate, and ye drank the wine of 
their drink-offerings? let them arise and 
help you, and be your protectors. f J Behold, 
behold that I am he, and there is no god 
beside me: I kill, and I will make to live: I 
will smite, and I will heal; and there is 
none who shall deliver out of my hands. 
40 For I will lift up my hand to heaven, and 
swear by my right hand, and I will say, I 
live for ever. 41 For I will sharpen my 
sword like lightning, and my hand shall 
take hold of judgment ; and I will render 
judgment to my enemies, and will recom¬ 
pense them that hate me. 42 1 will make my 
weapons drunk with blood, and my sword 
shall devour flesh, it shall glut itself with 
the blood of the wounded, and from the 
captivity of the { heads of their enemies that 
rule over them. 

43 Rejoice, ye heavens, with him, and let 
all the angels of God worship him ; 6 rejoice 
ye Gentiles, with his people, and let all the 
sons of God strengthen tnemselves in him • 
for he will avenge the blood of his sons, and 
he will render vengeance, and recompense 
justice to his enemies, and will reward them 
that hate him; and the Lord shall purge 
the land of his people. 

44 And Moses wrote this song in that day, 
and taught it to the children of Israel; and 
Moses went in and spoke all the words of 
this law in the ears of the people, he and 
Joshua the son of Naue. 45 And Moses 
finished speaking to all Israel. 46 And he 
said to them, Take heed with your heart to 
all these words, which I testify to you thii 
day, which ye shall command your sons, to 
observe and do all the words of this law. 
47 For this is no vain word to you; for it m 
your life, and because of this word ye shall 


8 Or. shalL 


7 Rom, 12. 19 . 


d Gr. paralysed. 


C A lex. Gentiles. 
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live long upon the land, into which ye go 
over Jordan to inherit it. 48 And the Lord 
epoke to Moses in this day, saying, 49 ho up 
to the mount Abarim, this mountain Nabau 
which is in the laud of Moab over against 
Jerieho, and behold the land of Chatiaan, 
which I give to the sons of Israel: 5,, and die 
in the mount whither thou goest up, and be 
added to thy people; as Aaron thy brother 
died in mount Or, and was added to his 
people. 51 Because ye disobeyed my word 
among the children of Israel, at the waters 
of strife of Cades in the wilderness of Sin ; 
because ye sanctified me not among the sons 
of Israel. 52 Thou shalt see the land before 
the?, but thou shalt not enter into it. 

And this is the blessing with which Moses 
the man of God blessed the children of 
Israel before his death. 2 And he said, The 
Lord is come from Sina, and has appeared 
from Seir to us, and ha? hasted out of the 
mount of Pharan, with she ten thousands 
of 0 Cades ; on his right hand were his 
angels with him. s And he spared his peo¬ 
ple, and all his sanctified ones are under thy 
bands; and they are under thee ; and he 
received of his words 4 the law which Moses 
charged usjan inheritance to the assemblies 
of Jacob. ° And he shall be prince with the 
beloved one, when the princes of the people 
are gathered together with the tribes ot 
Israel. 6 Let Ruben live, and not die; and 
let him be many in number. 

i’And this is the blessing of Juda; Hear, 
Lord, the voice of Juda, and do thou visit 
his people: his hands shall contend for him, 
and thou shalt be a help from his enemies. 

8 And to Levi he said, Give to Levi his 
manifestations, and his truth to the holy 
man, whom they tempted in the tempta¬ 
tion ; they reviled him at the water of 
strife. 9 Who says to his father and mother, 
I have not seen thee; and he knew not his 
brethren, and he refused to know his sons: 
he kept thine oracles, and observed thy 
covenant. 10 They shall declare thine ordi¬ 
nances to Jacob, and thy law to Israel: they 
shall place incense in the time of thy wrath 
continually upon thine altar. 1} Bless, Lord, 
his strength, and accept the works of his 
hands ; break the loins of his enemies that 
have risen up against him, and let not them 
that hate him rise up. 12 And to Benjamin 
he said. The beloved of the Lord shall dw ell 
in confidence, and God overshadows him 
always, and he rested between his shoulders. 

13 And to Joseph he said, His land is of 
the blessing of the Lord, of the seasons of 
sky and dew\and of thedeepsof w^ells below, 

14 and of the fruits of the changes of the sun 
in season, and of the produce of the months, 

15 from the top of the ancient mountains, 
and from the top of the everlasting hills, 
16 and of the fulness of the land in season: 
and let the things pleasing to him that dwelt 
in the bush come on the head of Joseph, 
and on the crowm of him tvho teas glorified 
above his brethren. His beauty is as the 
firstling of his bull, bis horns are the horns 
of a unicorn ; with them he shall thrust the 
nations at once, even from the end of the 
earth : these are the ten thousands of 


Zv€K€V TOV Xoyov TOVTOV paKpOr}p€p€V(T€TZ €7Tt rrjs yrj 1 ;, €ts 
rjv vpets 8ta/3atvcT€ tov ’lopSavrjv Ikcl KXypovoprja at. Kat 

iXdXrjae Ku/oios 7rp09 Mconcnjv iv rrj >}pupa ravrrj, Aeycov, 48 
dvd/3r]0i €t9 to opo 9 to ’A/3 aplp, tovto opo9 Na/3av o ianv 49 
iv yrj Mwaf3 Kara TTpoauiTrov 'Icpt^co, /cat i8e rrjv yrjv Xavaav, 
rjv iyw StStepu to?9 ntot9 ’Icrpar/A, teat reXevra iv r<S opei 50 
€t 9 o ava/3atvet9 c/cet, /cat TTpoariOipt 7rp09 tov Xaov aov 
OV TpOTTOV a7T€0aV€V ’Aapoiv o d8tX<f)6<; (TOV iv *Clp Tip opci, /cat 
Trpoo'CTedrj 7rp09 tov Aaov anTon. *Oti r]7rei6'qcrar€ Tip pr/- 51 
part pov iv to?9 ntot 9 ’lcrpar/A irrl tov nSaT09 dvTiAoyta .9 
KaS>79 iv rrj iprjfxw 2iv, Siotl ov\ fjyiacraTe pt iv T0t9 niot9 
'IcrparjX. 'kirivavTi oif/€ i rrjv yrjv, /cat c’kci ovk cicrcAcucrp. 52 

Kai a vti] rj cnAoyta rjv rjvXoyrjcre Mamcrr^ dv0pa>7TO9 Ton S3 
®€on T 0 V 9 nioi /9 ’Icrpa^A 7rpo tt}9 reXevTrjs avrov. Kat €?7re, 2 
Kdpi 09 €K 2tvu TjKt t, /cat irri(pavev €K Sr/etp rjpiv, Kat KaTc'cr^cn- 
o*cv i$ opov 9 ^apdv, ervv pvpiacri KaS?79, ck Sc^twv auTou 
ayycAot pz t’ avron. Kat iefaetaaro tov Xaov avr on, Kat 3 
7ravT€9 ot fjyiaorpevoi vrro Ta9 x^P^ G’ 01 '* Ka * °vtol V7ro erk 
cIctl • Kat eSe^aTO a7rd Tuiv Aoyiev avrov vopov , ov ivereiXaro 4 
rjpuv Mfvvortjs, KXrjpovopiav crnvaya>yai9 IaKoi/3. Kat ecrrac 5 
iv tw rjya7rr)fxiv(jo ap^tov, cruva^e'vTcuv dp^oVrwv Aatuv afia 
cfrvXaTs ’Icrpar/A. ZrjTW *P ovfirjv, Kat pi i] d7ro0av€TQ) } Kat eerro) B 
7roAn9 iv dpi0pi<S. 

Kat a vtt] ’lovSa* elaaKOvaov Kvptc <f>wi’r}s ’IouSa, Kat €t9 7 
tov Aaov avrov eA^ot 9 av* at X C ^P €9 amov StaKptvovcrtv airw, 

Kat /3or)6o<; €K tcuv i\ 6 pwv eerr}. 

Kat T(o Aent €t7r€, Sot€ Aevl SrjXovs avrov, Kat aXrjOetav 8 
anron toj dvSpt r<p oalw, ov iireipacrav avrov iv 7rctpa* 
cAotSopTycrav avrov i(f> vSaros avTtAoyta9* O Xiywv t< 3 9 
TTarpt Kat t rj fxrjTpL, ovx etopttKa ere, Kat tou9 aSeX^ov^ 
avrov ovk irri yv<o, Kat toi/ 9 ntong avTon aTrcyvco* icf>v Aafe Ta 
Aoytd cron, Kat tt]v SiadrjKrjv <rov SLeryprjort. ArjXdicrovcri Ta 10 
StKattoptara cron t( 3 ’laKOj/3, Kat tov vo/xov crov tco ’Icrpa^A* 
i 7 ri 6 rj(Tov(TL Ov/Jiiafxa iv opyrj cron Sta7ravT09 €7rt to Ovcnacrrrj- 
pidv cron. EnAdypo ov, Knpte, t^v icrx^i' ovrov, Kat Ta epya 11 
tcov x €L P<bv avrov Sc^at* ko.t a£ov ocr<f>vv ixOpwv iTravearrjKOTwv 
anrai, Kat ot pucrovvTes anrov pd] dvaarrjrwav. Kat t< 5 12 
Bcvtapttv €t 7 T€v, rjyaTTrjpivos V 7 ro Knpton KaTacrK^vcicrct tt€- 
Trot^oas, Kat 6 ®€09 (TKtd^ct €7T avToj rrdcras ras rjpipas, Kat 
avapicrov rwv djpxov avrov KarcVanac. 

Kat t<S ’lu)cet7T€v, arr evXoytas Kvpiov rj yrj avrov , a^ro 13 
d >po)v ovpavov , Kat Spdcrov, Kat a7ro d/3ncrcra>v rrrjywv Karuidev, 

Kat KaO' (Spav yzvvrjpdrwv rjXtov Tpo7rcuv, Kai aTro cmvdSwv 14 
prjvwv, di to KOpvffirj 9 opeojv apx^9, Kat a?ro Kopvcfarjs /Sovvojv 15 
devawv, Kat Ka^’ copav yi}9 7rA^pcuo-€0)9* Kat Ta SeKra r(b 16 
6 <f> 6 ivri iv rrj fidro) cA^otcrav €7rt Ke<f>aXi)V l(va 7 ]<j>, Kai iirl 
Kopvtfarjs 8o^ao"^€t9 ird d 8 eX<f> 0 LS. UporroroKos ravpov to 17 
KaAAo9 anTon, Kepara ptovo/cepceros Ta Kcpara anTon* iv anT0t9 
kOvrj Keparui dpa , ctu9 aTr’ aKpov y>}9* airrai pvpiadzs ’E^bpatpt, 
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18 xa l avrat, ^lAidSe? M avaacrrj. Kat rw Za/3ov\a)v einev, 
eixfapdvdrjTL Za/3ovA<hv iv i$o Sta crov, Kai ’IcrcroE^a/) ev tol? 

19 <rK7]V(i)fJLacnv avTov. *E#vt 7 e^oAotfpevcrovcrt* /cai €7rtKaAecrecr#€ 
e/cet, /cat Ovcrcrc €K€L dvatav SiKaiocrvv^?* on 7 tAovto? tfaAdacn;? 
Orjkdcrci crc, Kai €/x7ropia rrapaXiov KaroiKovvTivv. 

20 Kat ra> TaS €i7rcv, evAoy t^/xcvo? e/X7rAaTvva)v IMS* a)? Ac'cov 

21 €V€7rai’craTO, (rvvrpiif/a^ /Spa^iova Kat ap^ovra. Kat aSev 
a7rap^rjv avrov f on e/c€t ifxeptcrOi] yrj ap^ovTcvv crvvrjypLzvojv 
ap,a ap^yol? Aaaiv SiKaioavv^v Kvpio? cTrolrfac, xat Kpicnv 
avrov /x€Ta ’Iapa^A. 

22 Kat t< 3 Aav ct7T€, Aav otkv/xvo? Acovto?, Kat iKmffirjacrai c/c 

23 rov Bacrav. Kat T<fi N€<f>#aAt €?7re, Ne^^aAt rrXrjcrpiovr] 
Scktwv Kat €/>t7rA^cr&T7Ta) cuAoyia? 7rapa Kvptov 0dAao*o-av 

24 xat Ai/3a KXrjpovofXTijorcL. Kat r<5 ’Atrr^p eiVrcv, €vAoy? 7 /x€vog 
oltto t€kvo)V *Acn}p, Kai ccrTat Sckto? toi? aSeA^oi? avrov* jSdlj/ei 

25 ci/ eAato) tov 7roSa avrov. StS^pos Kat ^aAKO? to V7rd8?//xa 
avrov corai* i? at ^/xepai crov, rj tcr^v? crov. 

26 Ovk cotiv SxTTrep o ®eo? tov rjyairrjpevov, 6 €7Ti/3aivajv €7rt 
tov ovpavov fiorj&ds crov , Kat o pteyaAony)orr/s rov 0T€pe<np.aTog. 

27 Kat crK€7racr€t ere ©eov dp^rj, Kat vtto lor^vv (3pa^i6v<j)v 
aevduov kcu Ix/JaAct a7ro 7rpocrio7rov crov i^dpov, Aeywv, 

28 a7rdAoto. Kat Karan Kr/ywacL *Io*pa^/A 7re7roi#a)? [jlovos €7rt 
y!}? ’IaKw/3, €7rt ertra) Kat oivav Kat o ovpavd? crot nvvvccj>ri<; 

29 8pdaa). Maxapio? o~v ’lapa^A* rts optotos o*oi Aao? (ra)£d/xevog 
V7ro Kvptov ; vircpamnci o /3o7)66s nov, Kat rj pta^atpa Kav^jxd 
crov Kat i//evcrovTai ere ot e^pot crov Kat erv €?rt rov rpd^rjXov 
avr<j)v kTnfirjcrrj. 

34 Kat avefir] Marvin}? otard 9 Apa/3d>6 Mwd/3 iirl to opog Na^Sav, 

e7rt Kopv(f>yjv ^acrya, ^ ecrrtv €7rl 7rpoao)7rov ^ept^d)* Kat eSet^ev 

2 avreo Kvptov 7racrav rrjv yrjv TaAadS la»9 Adv, Kat rrdcrav rrfv 
yrjv N€<jt>^aAt, Kat Tracrav t^/v yi}v Ec/>patpt, Kat Mavacrcnj, Kai 

3 7ravav t^/v y^v ’IovSa ?a>9 tt}s ^aAacrcnj? t^s cV^ar^?, Kai 
tt]v cp^ptov, Kai Ta 7T6pt^a>pa 'lept^d), 7roAtv </)otvtK(ov €OJ9 

4 2vyyc op. Kat cTttc Kvpto? 7rpo9 Marvcnjv, avr^ r) yq yv clipiocra 
to; € A/3padpt Kai *IcradK xai ’IaKoj/3, Aeycvv, toI cr7r€pptaTt 
vptdiv Scocra) adnjv Kai ISei^a rots o^^aAptot? crov, Kai €K€t ovk 
€ ter € Ac deny. 

5 Kai ctcAcvt^ctc Mcovcrr)? o oiKerrjs Kvptov ev yfj Mcvd/3 Sta 

6 py^ptaros Kvptov. Kat Waif/av avrov ivTa t cyyv? ockov <I>oycjip* 
Kat ovk ctScv ovSeis tt^v racf>r)v avrov levs tt}? ^ptepa? ravrrj 9 . 

7 Mover!}? Sc ^v eKaTOV Kat etKoert ctov cv to rcAcvmv avTov 
ovk rjfjLavpdiOrjaav ot o<£#aAp,ot avTov, ovSc i<f)Odpr)(rav rd 
^cAoivia avrov. 

8 Kai cKAavcrav ot vtoi ’Icrpar/A Movcr^v cv ’A pafiioO Moa^S 
cVi rov ’lopSavov Kara ‘Icpt^o TptaKOVTa ^ptepag, Kai crvvcrcAc- 

9 crOrjcrav at ijpLtpa t ttcv^ov? xAav^ptov Movcn}. Kat ’I^crov? 
vto? Nav} cvc7rAy}cr^ 7rvcvpiaTO? crvvecrca)?, cVc^kc yap 
Mover!}? Ta? ^ctpa? avrov C7r* avrov* Kat ctcr^Kovcrav avrov 
ot vtot Icrpa?}A* Kai cVot^crav Ka<9drt cvcrctAaro Kvptog to 
M ovorg. 


Ephraim, and these are the thousands ot 
Manasse. 1H And toZabulon he said, Rejoice, 
Zabulon, in thy going out, and Issacharin 
his tents. 11 They shall utterly destroy the 
nations, and ye shall call weei there, and 
there offer the sacrifice of righteousness; 
for the wealth of the sea shall suckle thee, 
and so shall the marts of them that dwell 
by the sea-coast. 

2(1 And to Gad he said, Blessed be he that 
enlarges Gad : as a lion he rested, having 
broken the arm and the ruler. 21 And he 
saw his first-fruits, that there the land of 
the princes gathered with the chiefs of the 
people was divided ; the Lord wrought 
righteousness,and his judgment witli Israel. 

:2 And to Dan he said, Dan is a lion’s 
whelp, and shall leap out of Basan. 23 And to 
Ncphthali he said, Nephthali /yasthe fulness 
of good things; and let him be filled with 
blessing from the Lord : lie shall inherit the 
west and the south. 24 And to Aser he said. 
Aser is blessed with children; and he shall 
be acceptable to his brethren: he shall dip 
his foot in oil. ^ His sandal shall be iron 
and brass; as thy days, so shall be thy 
strength. 

26 There is not any such a 3 the God of the 
beloved ; he who rides upon the heaven is 
thy helper, and the magnificent One of the 
firmament. 2; And the rule of God shall 
protect thee, and that under the strength 
of the everlasting arms; and he shall cast 
forth the enemy from before thy face, sav¬ 
ing, Perish. 28 And Israel shall dwell in 
confidence alone on the land of Jacob, with 
corn and wine; and the skv shall be misty 
with dew upon thee. ‘^Blessed art thorn 
O Israel; who is like to thee, O people saved 
by the Lord P thy helper shall hold his 
shield over thee, and his 9 Word is thy boast; 
and thine enemies shall speak falsely to 
thee, and thou shalt tread upon their neck. 

And Moses went up from Araboth Moab 
to the mount of Nabau, to the top of Phasga. 
which is before Jericho; ana the Lord 
shewed him all the mount of Galaad to 
Dan, and all the land of Nephthali, 2 and all 
the land of Ephraim and Manasse, and all 
the land of Juda to the farthest sea; 3 and 
the wilderness, and the country round about 
Jericho, the city of palm-trees, to Segor. 
4 And the Lord said to Moses, This is the 
land of which I sware to Abraam, and Isaac, 
and Jacob, saying, To your seed will I give 
it: and I have shewed it to thine eyes, blit 
thou shalt not go in thither, 

6 So Moses the servant of the Lord died 
in the land of Moab by the word of the 
Lord. 6 And they buried him in Gai near 
the house of Phogov; and no one has seen 
his sepidehre to this day. 7 And Moses was 
a hundred and twenty years old at his 
death ; his eyes were not dimmed, nor were 
his natural powers destroyed. 

8 And the children of Israel wept for 
Moses in Araboth of Moab at Jordan near 
Jericho thirty days; and the days of the 
sad mourning for Moses were completed. 

9 And Joshua the son of Naue was tilled 
with the spirit of knowledge, for Moses had 
laid his hands upon him ; and the children 
of Israel hearkened to him ; and they did 
a s the Lord commanded Moses. 
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10 And there rose up no more a prophet in 
Israel Like Moses, whom the Lora knew 
face to face, 11 in all the signs and wonders, 
which the Lord sent him to work in Egypt 
on Pharao, and liis servants, and all his 
land; u the great wonders, and the mighty 
hand which Moses displayed before all 
Israel. 


Kat ovk avidrrj crt npo^>Yjrr]<; cv ’IdparjX a>s Menvois* ov 10 
lyvui Kvptos avrov irpodtorrov Kara 7rp6dW7rov iv 7racrt rots 11 
dTjpUOLS Kat TtpaCTLV, OV airidTttXeV avrov KvptOS TTOLTjdai 
aura iv yrj Alyvimv ^apau), Kat tois 0€p(X7rovcnv avrov, Kat 
Tracrg rrj yrj avrov* ra Qavpadta ra peyaXa, Kat rr)v X € ^ )a 12 
Tqv Kpar atav. a irroirjat Me ovcrrjs evavrt Travros *\<rpar }\. 


IH20T2 NATH. 


it came to pass after the death of 
Moses, that the Lord spoke to Joshua the 
son of Naue, the minister of Moses, saying, 
1 Moses my servant is dead ; now then arise, 
go over Jordan, thou and all this people, 
into the land, which I give them. 3 Every 
ipot on which ye shall tread I will give it 
you, as I said to Moses. 4 The wilderness 
and Antilibanus, as far as the great river, 
the river Euphrates, and as far as the 0ex¬ 
tremity of the sea; your coasts shall be from 
the setting of the sun. 6 Not a man shall 
stand against you all the days of thy life; 
and as I was with Moses, so will I also be 
with thee, and yl will not fail thee, or 
neglect thee. 6 Be strong and quit thyself 
like a man, for thou shalt divide the land to 
this people, which I sware to give to 5 your 
fathers. 7 Be strong, therefore, and quit 
thyaelf like a man, to observe and do as 
Moses my servant commanded thee; and 
thou shalt not turn £ therefrom to the right 
hand or to the left, that thou mayest be 
wise in whatsoever thou mayest do. 9 And 
the book of this law shall not depart out of 
thy mouth, and thou shalt meditate in it 
day and night, that thou mayest know how 
to do all the things that are written in it; 
then shalt thou prosper, and make thy ways 
prosperous, and then shalt thou be wise. 
*Lo! I have commanded thee; be strong 
and courageous, be not cowardly nor fear¬ 
ful, for the Lord thy God is with theo in all 
places whither thou goest. 10 And Joshua 
commanded the scribes of the people, say¬ 
ing, 11 Go into the midst of the camp of the 
people, and command the people, saying. 
Prepare provisions ; for yet three days and 
ye Q shall eo over this Jordan, entering in to 
take possession of the land, which the Lord 
God of your fathers gives to you. 


KAI iyivero pera rrjv rtXtvrrjv Mcevcrr}, €?7T€ Kvptos t<5 *1 rjdoi 
vice Navi) t(3 V7rovpy(o Mcovcn}, Acycov, Moments 6 Ocpantov 2 
pov tctcA evrrjKf vvv ovv avaerras, Sta/J^t rov 'lopSavrjv <rv 
Kat 7ras 6 Aaos ovtos cts rfjv yrjv, rjv eyd) StSai/xt avrots. 
lias 6 T07T0S, i<j> OV aV €7ri/3r}T€ TO) TWV 7To8(i)V VpijJVy 3 

vpiv Scvcrco avrov, ov rporrov uprjKa t<S Mod vdrj* T rjv Zprjpov 4 
Kat rov 'AvrtAt/Javov, Ices rov rrorapov tov peyaXov, irorapov 
Ev</>parov, Kat Ices rrjs ^aAacrcnjs rrjs id^arr]^ a<f> rjXtov 
8vdpa)v carat ra o pta v/x5v. Ovk avrLdrrjd€Tat dv#p<o7ros 5 
Karevomtov v/xaiv 7racras ras p/xepas ttjs £o>t}s (rov Kat a><77r€p 
rjprjv /X€Ta Mtvvod), ovrees idopat Kat ptra dov, Kat ovk 
cyKaraActt/at) crc, ov8* vrcpoi/co/xat ac. ^Ict^vc Kat dv8pt£ov 6 
dv yap a7ro8t€Acts r<S Aa<3 tovtco rr)V yi}v, rjv wpoaa rots 
7rarpadiv vpwv Sovvat avrots. ^Ia^ve ovv Kat avSpt£ov, ^ 
<f>v\add€d0at Kat rotetv Ka#ort cVcrctAaro dot Mwvcnjs o rats 
pov • Kat ovk ckkAivcis dr’ avTwv cts Sc£ ta ovSc cts aptdrepa, 
tva dvvfj s iv raoxv ots iav rrpaddrj s. Kat ovk d7rooT^O‘erat 8 

rj /3t/3\os rov vopov tovtov €K tov ordparos dov , Kat peAerr}- 
eras iv avrrj fjpipas Kal wktos, tva el8rj s 7rot€tv 7rdvra ra 
yeypappiva• rorc €vo8<j>6rjdr), Kat evoSdxr*ts Tas oSovs crov, Kat 
rore crwTycrcts. ’iSov ivriraXpat dot* tcr^ve Kat a v8pt£ov, prj 9 
SctAtao^s, pr]8i (fcofirjdrjs, ort pera dov Kvptos 6 ©eos crov ets 
iravra ov eav nopevr}. Kat ivereikaro Irjdovs rots ypappa- 10 
revtrt rov Aaov, Atyojv, etdiXdare Kara pidov r?}s Trapep/JoAiJs 11 
rov Aaov, Kat ivreiXadfe rto Aa<3, A iyovres, irotpa^edOe int- 
dtrtdpLQVy ort ert rpets rjpipat Kat vpe ts 8taf3atvere rov IopSa- 
vrjv rovrov, etcrcA^ovres Karad\€iv rrjv yrjv, rfv Kvptos d ©cos 
tojv rraripwv vaaiv StSojtrtv v/xtv. 


& Or , Jaat. or % farthest »ea. 


^ Heb, 13. 5. 6 Gr. to your fathers, to give them. C Or. from them, #c. the commands. 9 Or, do go over 
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Joshua I. 12— II. 12. 


12 Kai T(3 'P ovfirjv, Kal t< 3 Pa 8 , koll tcS rjfXLcret <j>v\rjs Mavaaarj 

13 c? 7 T€v ’I^oov?, jxvr}cr6r)T€ to piypa o ivereiXaro vplv Ma)vcr> 7 ? 
6 7 rai? Kvpiov, Aeya/v, Kvpto? 6 ©co? vp wv KareTravcrev vp, a?, 

34 Kat cSodkcv vptv tt)v yrjv raxrrqv. A t yvvatxc? vpaiv /cat Ta 
7 ratSta vpa/v /cat ra KT^rty vpaiv KaTOtKCtTcoaai/ iv rrj yfj, rj 
c 8q)K€V vfxiv * vpct? Sc Sia/3ycre(r6e cv£a)i/ot 7 rpoTepot Ta>v aScA- 

15 <£ah vpaiv 7ra? 6 icr^ywr* kgl t cryppa^Yjaere avTOt?, cods ay 
KaTairavorj Kvpto? 6 ©cos ^pa>v tov? d8cA<£ov? vpwv, &(T7rep 
Kal v/j ta?, Kat K\rjpovoprj<Tuxn Kal ovtol ttjv yrjv, rjv Kvpios 
6 ©co? ^paiv StStoorty avTOt?* Kat d7rcAcvcr€0-#e CKaoro? ct? r^/y 
Kkypovopiav avrou , rjv cSodkcv vptv Ma/va-i}? ct? to 7rcpay tov 

16 ’IopSai/ov C7T avaToAaiv rjXtov. Kat aTTOKpiOivTts to) ’I770-0V 
ehrav, rravra ocra cay ivretXr] ypiv, Trotyaop^v, Kat cts 7 rayra 

17 Ta7roy ov cay a7rocrr€tAjj? ^pa?, 7ropcvcr6p€0a. Kara 7rayTa 
ocra yKowrapcv Manxn}, aKOVcropctfa o-oir 7rAr/y ccrroo Kvpto? 

18 6 ©cos ^ptwy pcra (rov, oy rporrov rjv pcra Man/ai}. *0 Sc 
av 0 pa) 7 ro? o? ay arruOrjcrr) crot, Kat ocrrt? p?) aKovarj twv 
pyparw aov Ka 0 OTt cay ivT€iXrj avTa), dTroOaviroy aAAa tcr^vc 
Kal av 8 pt£ov. 

2 Kat a7rcoTCiAcy ’I^o-oS? vto? Nav/) ck ^aTTty Suo ycaytcrKOV? 
KaTao-KOTTcCo-at, Acyajy, aya/5 ^t€ Kat tScTC tt)v yiyy Kat r»)y 
'Icpt^ar Kat 7 ropcvtfcWc? ot Svo vcavtcncot ctcnjA^oo’ay ct? 'Icpt^di- 
Kat ctcnJA^ocray ct? otKtav yvvou ko? rropvys, y ovopa 'Paa/?* 
Kat KaTcAway €K€t. 

2 Kat d7rrjyyeX.r] Tto j8a<nAct 'Icpt^cl), Acyoyrc?, clcnr€7r6pevvTaL 

3 aiSc ayS pc? Ta>y vttoy ’lo’pa'iyA KaTacrKOTrcvo-at T^fy yijy. Kat 
d 7 rcoTTCiAcy 6 ^SacrtAcv? 'Icpt^o), Kat cTttc 7 rpo? e Paa^ 8 , Acytoy, 
c^ayayc rov? aySpa? tov? eicnrcTroptvpLevovs ct? T^y otKtay o*ov 

4 T^y vvKTa, KaTa(7K07rcvcrat yap T^/y y^y rjKacn. Kat Xa/Sovcra 
rj yvirq tov? Sdo aySpa?, eKpvif/ev avrovs * Kat ct 7 rcy avrot?, 

5 Aeyowa, ctacAijAv^acrt Trpo? pc ot aySpc?, a>? Sc 17 tttjAij 
ckAc/cto cy t<S (TKOTCt, Kat ot aySpc? cf^A^oy ovk e7rt(TTapat 
7 tov 7 r€ 7 r 6 pcwTat* KaTaStci^aTC O 7 rtcrto avraiy, ct KaraXyif/caOc 

6 avrov?. Avrrj Sc ayc/3t)8acrcy avrov? C7rt to Saipia, Kat eKpv\f/€V 
avrov? cy rrj AtyoKaAapg tjj ItrroL^acrpikvy avry C7 rt tov Soipa- 

7 to?. Kat 01 aySpc? KaTcSttofay O 7 rtcrco avTtoy oSoy T?)y C7rt tov 
IopSayov cirt Ta? StajSacrct?, Kat 17 7 rvA^ CKActV^;. 

8 Kat cycvcTO (5>? ef?JA^ocray ot SttoKoyTC? 67rtora> avrwy, Kat 
avrot Sc 7rpty ^ KOipLydrjvcu avrov?, aim? Sc avifir] 7rpo? avTOV? 

9 C7rt to Scipa, Kat ct7T€ 7rpo? avTOv?, c7rtVTapat OTt cSo)Kcy vptv 
Kvpto? T^y y^y* c7rt7rc7rra)K€ yap 6 <f>6(3o<; vpSy c<£* ijpa?. 

10 AKT^Koapcv yap oti KaTt&rjpavt Kvpto? 6 ©co? T7)v ipvOpav 
OdAoLcraav airo 7rpoora)7rov vptoy, otc c^c7ropcvco-0c ck y/}? AtyvTr- 
tov, Kat oo’a c7rot^o'C Tots Svat ^SaatAcvcrt Taiy ’ApoppatW, ot 
^cray 7rcpay tov ’IopSayov, t< 2 S^cay Kat *fiy, ov? c^a/Ao^pcvcraTC 

1 1 avTOv?. Kat ctKowayTC? ^pct? i&cmrjpLev rrj KapSta rjpbwv, Kal 
ovk €(TT7] cVt 7rvevpia iv ovScyt i^paiy a7ro 7rpocr(i)7rov vptuy OTt 
Kvpto? 6 ©co? v/xihv, ©co? cy ovpayai aya) Kat C7rt tt}? y?)s KaTa). 

i 2 Kat yvy opLOcrar c pot Kvptoy Toy ©coy, OTt xota) vpty cAco?, Kat 


12 And to Ruben, and to Gad, and to the 
half tribe of Manasse, Joshua said, 13 Re¬ 
member the word which Moses the servant 
of the Lord commanded you, saying, The 
Lord your God has caused you to rest, and 
has given you this land. 14 Let your wives 
and vour children and your cattle dwell in 
the land, which he has given you; and ye 
shall go over 0 well armed before your bre¬ 
thren, every one of you who is strong ; and 
ye shall fight on their side; 15 until the 
Lord our God shall have given your bre¬ 
thren rest, as also to you, and they also 
shall have inherited the land, which the 
Lord your God gives them; then ye shall 
depart each one to his inheritance, which 
Moses gave you beyond Jordan eastward. 
16 And they answered Joshua and said, We 
will do all things which thou commandest 
us, and we will go to every place whither 
thou shalt send us. 17 Whereinsoever we 
hearkened to Moses we will hearken to 
thee; only let the Lord our God be with 
thee, as he was with Moses. 18 And whoso¬ 
ever shall disobey thee, and whosoever shall 
not hearken to thy words as thou shalt com¬ 
mand him, let him die ; but be thou strong 
and courageous. 

And Joshua the sou of Naue sent out of 
Sattin two young men to spy the land , say¬ 
ing, Go up and view the land and Jericho: 
and the two young men went and entered 
into Jericho; and they entered into the 
house of a harlot, whose name was Raab, 
and lodged there. 

2 And it was reported to the king of Jeri¬ 
cho, saying, Men of the sons of Israel have 
come in hither to spy the land. 3 And the 
king of Jericho sent and spoke to Raab, 
saying, Bring out the men that entered into 
thine house this night; for they are come 
to spy out the land. 4 And the woman took 
the two men and hid them ; and she spoke 
to y the messengers, saying, The men came 
in to me, 6 but when the gate was shut in 
the 6 evening, the men went out; I know 
not whither they are gone: follow after 
them, if ye f may overtake them. 6 But she 
had brought them up uuon the house, and 
hid them in the flax-stalks that were spread 
by her on the house. 7 And the men followed 
after them in the way to Jordan to the 
fords ; and the gate was shut. 

8 And it came to pass when the men who 

E ursued after them were gone forth, and 
efore the spies had lain down to sleep, that 
she came up to them on the top of the 
house; 9 and she said to them, I know that 
the Lord has given you the land: for the 
fear of you has fallen upon us. /°For we 
have heard that the Lora God dried up the 
Red Sea before you, when ye came out of 
the land of Egypt, and all that he did to the 
two kings of the Amorites, who were beyond 
Jordan, to Seon and Og, whom ye utterly 
destroyed. 11 And when we heard it we 
were amazed in our heart, and there was no 
longer any spirit in any of us because of 
you, for the Lord your God is God in heaven 
above, and on the earth beneath. 12 And 
now swear to me by the Lord God; since I 


B Or. itt rood order. 


•v Gr them. 


& Gr. dark. 


( Gr. shall. 
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Joshua II. 13—III. 7. 

deal mercifully with vou, so do yc also deal 
mercifully with the house ot my father: 

save nli vo tliG house ol my father, my 
mother, and my bretlireu, and all inv house, 
and all that they have, and ye shah rescue 
my soul from death. r 

1 * And the men said to her, Our hie tor 
yours even to death : and site said. When 
the Lord shall have delivered the city to 
you, ye shall deal mercifully aud truly with 
me. 15 And she let them clown by the win¬ 
dow: w and she said to them, Depart into 
the hill-country, lest the pursuers meet 
you, and ye shall be hidden there three 
days until vour pursuers return from after 
you, and afterwards ye shall depart on your 
way 

17 And the men said to her, We are clear 
of this tliv oath. 18 Behold, we 0 shall enter 
into a part of the city, and thou shait set Va 
sign ; thou shait bind this scarlet cord in 
the window, by which thou hast let us down, 
and thou shait bring in to thyself, into thy 
house, thy father, and thy mother, and thy 
brethren, and all the family of thy father. 
19 And it shall come to pass that whosoever 
shall go outside the door of thy house, his 
guilt shall be upon him, and we shall be 
quit of this thine oath ; and we will be re¬ 
sponsible for all that shall be found with 
thee in thy house. But if any one should 
injure us, or betray these our matters, we 
shall be quit of this tliine oath. 21 And she 
said to them, Let it be according to your 
word ; and she sent them out, and they de¬ 
parted. And they came to the hill-country, 
and remained there three days; and the 
pursuers searched all the roads, and found 
them not. 

23 And the two young men returned, and 
came down out of the mountain ; and they 
went over to Joshua the son of Naue, and 
told him all things that had happened to 
them. 24 And they said to Joshua, The Lord 
has delivered all the land into our power, 
and all the inhabitants of that land tremble 
because of us. 

And Joshua rose up early in the morning, 
and departed from oattin; and they camo 
as far as Jordan, and lodged there before 
they crossed over. 3 And it came to pass 
after three days, that the scribes went 
through the camp; 3 and they charged the 
people, saying, When yo shall see the ark of 
the covenant of the Lord our God, and our 
priests and the Levites bearing it, ye shall 
depart from your places, and ye shall go 
after it. 4 But let there be a distance be¬ 
tween yon and it; ye shall stand as much 
as two thousand cubits from it. Do not 
draw nigh to it, that ye may know the way 
which ye are to go; for ye have not gone 
the way 5 before. 

5 And Joshua said to the people, Sanctify 
yourselves agaiust to-morrow, for to-morrow 
the Lord will do wonders among you. 
4 And Joshua said to the priests, Take up the 
ark of the covenant of the Lord, aud go 
before the people: and the priests took up 
the ark of the covenant of the Lord, and 
went before the people. 7 And the Lord 


7 rotr;cmr€ Kat vpeh cA€09 €v tu) olkuj tov Trarpds p-ov, kcil 13 
^(vypyaare tov oIkov tov narpos pou, rijv pyrepa pov, Kai tov9 
dSeA<£ov9 pov, KOt 7ravTa tov oTkov pov, Kat 7rdvra ocra co-riv 
aV70t9, Kai e£eXeiOT0e TT/V ij/V^rjV pOV OaVOLTOV. 

Kcu ehrav avrrj ol dvSp€9> y if/vx*) ypebv av6' vpwv eh 14 
Odv arov Kal avri] ehrev, <1>9 av 7rapa8y Kvpt09 vptv ryv ttoAiv, 
Trotyoere €19 epe cAcog kcu aXyOetav . Kcu Kare^aAacrei/ avrov? 15 
Sea 7779 #vpi'So9, /cat ehrev avroh, eh ryv opetvyv aTrekOere, 16 
pi] ovvavrycrwonv vpiv oi KaraStojKOvres, Kal Kpvfiycreorde eKet 
rpeh ypepas €0)9 av d7rocrrp€t//a)criv ot KaTaSuoKovres oTricnv 
vpcjv, Kal perd Taira aTreXevcreaOe eh ryv o8bv vpw. 

Kat ehrav ~pb% avrijv ol avSp€9, ct&oot eapev r<e opKa> c rov 17 
tovto>. *lSov 7]pel 9 eicnropevopeOa eh pepo<; ry 9 ttoA€W 9, Kat 18 
Oycrets to crypetov, to o‘7raprtov to kokklvov tovto eK8ycre t9 €t9 
ryv #vptSa 81 7}? KaTefit/Sacras ypas 81 avrys- tov 8e irarepa 
crov, Kal ryv pyrepa crov, Kal tov 9 a8ek<j>ovs c tov, Kal TrdvTa tov 
olkov tov 7rarpo9 crov avva^eus 7rpog creavryv eh rijv oiKtav crov. 

Kat carat ttol 9 09 av e£ek6rj rijv Ovpav 7779 otKtag cron €?£o), 19 
€Vo^o9 cauToi eerr at, ypeh 8e d#d>ot rw op/cco cron rovrov Kal 
ocrot eav yevtevrat pera crov ev Trj otKta cron, rjpeh evo^ot 
eiropeda. Eav 8e Ti9 ypas aSt Kycry y Kal d7roKakvif/y tovs 20 
Aoyovg rjptov toutou9, ecropeOa a^aiot rc5 opKco crov rovrw. 

Kat ehrev aurot9, Kara to prjpa vpwv ccrra>* Kal i^aneo-reckey 21 
ae70U9, Kat eiTopevOycyav. Kat rjXdocrav eh Tyv opetvijv , Kat 22 

Kurc/xetvav €K€t Tpct9 ypepa 9* Kat i^e^rjTTjorav ol KaraSuoKovTes 
7rdaa9 Ta9 0S0V9, Kat ov% evpocrav. 

Kat v7re(rTpe\pav ol 8vo veavlaKOt, kuI KaTefiycrav Ik tov 23 
opov 9* Kat 8tefir](Tav 7rpos 'lyorovv vtov Navi), Kat St^yijaavro 
avrai 7rdvra ra crvpfiefiyKOTa avroh• Kat enrav 7rpo9 ’l^crovv, 24 
ot t 7rapa8e8o)K€ Kvpto9 7racrav Tyv yyv ev X u P l Kat K0LTm 

eTTT7)x* iras 6 KarotKciiv ttjv yyv eKetvrjv d(f> yplhy. 

Kat iopdpiorev ’I^crcas ro7rpa)t, Kal aTrrjpev eK Sarrtv, Kat 3 
rjXOocrav €0)9 tov ’I op8dvov t Kal KareAvcrav eKet 7rpo rov 8ta/3rj- 
vat. Kat eyeveTO peT a rpeh ypepas 8ty\6ov ot ypappaTeh 2 
Sid T)}9 Trapep/Sokys, Kal eveTetXavTO rcS Aac3, A€yov7€9, orav 3 
t8yTe Tyv Kt/3(i)Tov TU9 8ia6yKy<$ Kvptov tov ®€0 v yplbv, Kal 
tov 9 lepeh ypvyv Kal tov 9 Acvtra? atpovra9 avrrjv, aTrapetre 
a7ro rd>v to7tu)v vpu)v, Kal rropevaecrQe oirLcrvy avrys. ’AAAa 4 
paKpav €0*70) dvapeaov vpujv Kal €K€tv7/9, ocrov Stcr^tAtovs 
7ny^€t9 orryo-ea6e- pi] 7rpoo m eyyto’yre airy, tva cTrtcmycr^e ryv 
dSov, ^v 7ropevcrecrOe avryv ov yap TreiropevcrOe ryv o8ov d tz 
cp(0€9 Kat Tplrys ypepas. 

Kat elrrev ’lyaovs rco Aa<e, ayvlcracrde eh avpiov, otl avpiov 5 
TTOiycret Kvptos ev vpiv Oavpaara . Kat €t7rcv ’l77crov9 roh 6 
lepevatv, apare ttjv kl/3v)t6v ttj 9 8ia0rjK7]^ Kvptov, Kat 7rpo7ro- 
peveaOe tov Aaov* Kat fjpav ol lepeh rijv ki/3u>tov t>}9 8ta0yKy^ 
Kvptov, Kat cVopcvovro eprrpoo’Oev tov Aaov. Kat cTttc Kvpto9 7 


13 Or. do enter. 


y Or . the fiiyn 


J Or. from yesterday and the third day. A frequent Hebraism. 
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Joshua III. 8—IV. 7. 


7rpos *1 Tjcrot/v, iv rrj Tj/X€/oa ravry ap^ojuiat ui/rtocrat ere Karevti- 
riov 7 rdvT(i)V vltbv ’IoyraTjA, tva yvtoortv otl kclOotl rjptyv p€ra 

8 Meovenj, ovtojs ecro/xai Kat /xera o*oS. Kat vw eWetAat rot? 
UpzvaL tois alpovari r rrjv ki/3ojtov tjjs StadrjKrjs, Xcytov, ujs av 
£io*cA0tjt€ €7rt /xepous tov JSaTOS toC IopSdvov, /cat ev t< 3 ’lop- 
Savrj (rrrjcrtcrde. 

9 Kat eiTrev ’Itjctovs rots mots ’IovoaTjA, Tcpoaraydyere w8e, /cat 

10 a/cowarc to pTj/xa Kvptov tov @eov yptcov. ’Ev tovtoj yvai- 
CT€O-0€, OTt ©€OS £aJV €V V/XIV, KCLL 6Xo0p€V 0 )V 6Xo6p€VCT€l a7TO 
7rpoo-(jl>7rov ^/xwv tov Xavavatov, /cat tov Xerratov, /cat tov 
^ epe^atov, /cat tov Evatov, /cat tov ’A/xoppatov, Kat tov Tcpyc- 

11 cratov, Kat tov ’Ie/Jovo-atov. ’iSov f) ki/Jojtos Sta #tjktjs Kvptov 

1 2 7rdurjs ttjs yrjs Sta/?atW tov ’IopSavrjv. npo^€tptcrao*^€ v/xtv 

ScoSeKa avSpas orro Ttov viojv ’IcrpaTjA, eva d<£’ eKaoTTjs <f>vXr}$. 

13 Kat ecrrai, d/s av KaTaTravcraJcriv ot 7roSes tojv tepetov twv atpov- 
to>v ttjv KijSwTOV ttjs Sta0TjKTjs Kvptov 7rdcrrjs ttjs yijs ev t<S vSaTi 
tov ’IopSdvov, to vScup tov ’IopSdvov €KXct^€l, to Sc vStOp TO 
KarafiaTvov <7TTjo*€Tai. 

14 Kat darypev 6 Aaos €K tojv trKTjvaj/xaTcov avrtov 8taf3rjvat tov 
’IopSavrjv, ot Sc tepets ypoo-av ttjv KtfitoTOv ttjs Sta^rjKTjs Kvptov 

15 irporepot tov Xaov. 'Us Sc ct(r€7ropcvovTO ot tepets ot atpovTes 
ttjv Kt/Ja)TOv T7js Sta0rjKTjs €7rt tov ’IopSavrjv, Kat ot 7roSes tojv 
icpccuv tojv atpdvTtov ttjv KifSoyrov ttjs Sta #tjktjs Kvptov e/?d<£rj- 
o*av cts /xepos tov vSaTOS tov ’IopSdvov* 6 Sc ’IopSavrjs €7 tAtj- 
povTO KaO' oAtjv rrjv Kprj7rtSa airr ov, dxrct yptipat Oeptcrptov 

16 7rup<Sv Kat ecmj Ta vSaTa Ta KaTa/Jatvovra ava>0cv, co-ttj 
7r^y/xa CV Q.<j>€(J m TTJK.OS pLOLKpav o'^dSpa CT<^)oSpa )9 ecus /xepovs 
Kapta^taptp,* to Sc KdTafiaivov KaT^firj cts ttjv tfaAao^o'av 
*Apa/3a OaXa<rcrav aAos, ca>s cts to tcAos c^cAt7rc Kat 6 Aaos 

17 ct(TT7jKCt a7rcvavrt e Icpt^t5. Kat ecrTrjo- av ot tepets ot atpovres 
ttjv Kifianov ttjs Sta^TjKTjs Kvptov C7rt ^rjpas ev /xctra) tov ’Iop¬ 
Sdvov* Kat 7rdvT€9 ot vtot ’Io-pa^A Stc/3atvov Sta frjpas, cars 
(tvvctcAco'c 7ras o Aaos Sta/?atva>v tov ’IopSavrjv. 

4 Kat C7rct o-vvctcAcctc 7ras o Aaos Sta/3atva)v tov ’IopSavrjv, 

2 Kat ct7rc Kvptos to> ’Irjo-ot, Acytov, 7rapaAa/3a>v avSpas a^ro tov 

3 Aaov, Iva a<^>’ CKacrr/js <^>vA tjs, (rvvrafov avrots* Kat avcActr^c 
ck p.c(rov tov ’IopSdvov crot/xovs StiScKa Aitovs, Kat tovtovs 
S taKop-tVavTCs ap,a vp.tv avTOts, ^ctc avTOVs ev rrj a*TpaT07rcScta 
v/x2)v, ov cav 7rapcjx/3dATjT€ ckci r^v vvkto. 

4 Kat dvaKaAccrdjxcvos ’Itjctovs StoScKa avSpas twv evSd^tov 

5 a7ro tojv vtwv ’Icrpar/A, eva a^>’ €KacrTr]S ^>vA^s, ctrrcv 
avTOts, 7rpocraydycTC ep,7r pocrOiv p.ov i rpo TrpoerdyTrov Kvptov 
CtS p,CO*OV TOV IopSdvov* Kat dvcAd/XCVOS CKCt^CV CKaCTTOS 
At#ov, apaTco C7rt tojv ojpojv avrov KaTa tov apt^pov tojv 

6 ScoScKa <j>vXwv tov ’Io^parjA, tva v7rdp^ojcrtv vptv ovrot 
cts (rrjjJLeiov kci/xcvov Sta7ravTos* tva orav epayra ere d vtos 

7 crov avptov Acyojv, rt cto-tv ot At^ot ovTot rjptv; Kat erv 
STjAaJO'CtS T(p VtO) O-OV, Acycov, OTt C^cAt7TCV 6 ’iopSaVTJS 


said to Joshua, This day do I begin to exalt 
thee before all the children of Israel, that 
they may know that as I was with Moses, 
so will I also be with thee. 8 And now 
charge the priests that bear the ark of the 
covenant, saying, As soon as ye shall enter 
on a part of the water of Jordan, then ye 
shall stand in Jordan. 

9 And Joshua said to the children of 
Israel, PCome hither, and hearken to the 
word of the Lord our God. i0 Hereby ye 
shall know that the living God is among 
you, and will utterly destroy from before 
our face the Chananite, and the Chettite 
and Pherezite, and the Evite, and the Amo- 
rite, and the Gergesite. ana the Jebusite. 

11 Behold, the ark of the covenant of the 
Lord of all the earth passes over Jordan. 

12 Choose for yourselves twelve men of the 
sons of Israel, one of each tribe. 13 And it 
shall come to pass, when the feet of the 
priests that bear the ark of the covenant of 
the Lord of the whole earth rest in the 
water of Jordan, the water of Jordan below 
shall fail, and the water coming down from 
above shall stop. 

14 And the people removed from their 
tents to cross over Jordan, and the priests 
bore the ark of the covenant of the Lord 
before the people. 15 And when the priests 
that bore the ark of the covenant of the 
Lord entered upon Jordan, and the feet of 
the priests that hore the ark of the covenant 
of the Lord were dipped in part of the water 
of Jordan; (now Jordan overflowed V all it3 
banks 5 about the time of wheat harvest:) 
16 then the waters that came down from 
above stopped; there stood one solid heap 
very far on, as far as £ the region of Karia- 
thiarim, and e the lower part came down to 
the sea of Araba, the salt sea, till it com¬ 
pletely failed; and the people stood opposite 
Jericho. 17 And the priests that bore the 
ark of the covenant of the Lord stood on 
dry land in the midst of Jordan; and all the 
children of Israel went through on dry land, 
until all the people had completely gone 
over Jordan. 

And when the people had completely 
passed over Jordan, the Lord spoke to 
Joshua, saying, 2 Take men from the people, 
one of each tribe, 3 and charge them; ana 
ye shall take out of the midst of Jordan 
twelve A fit stones, and having carried them 
across together with yourselves, place them 
in your camp, where ye shall encamp for the 
night. 

4 And Joshua having called twelve men 
m of distinction among the children of 
Israel, one of each tribe, 5 said to them, 
Advance before me in the presence of the 
Lord into the midst of Jordan, and each 
having taken up a stone from thence, let 
him carry it on his shoulders, according to 
the number of the twelve tribes of I srael: 
6 that these may be to you continually for 
an appointed sign, that when thy son asks 
thee £ in future, saying, What are these 
stones to us ? 7 then thou mayest explain to 
thy son, saying, The river Jordan 71 was dried 


(S Gr. bring hither, ic. yourselves. y Gr. its whole channel. 6 Gr. aa on the days, 
eame down. k Gr. ready. Htb. A . applied to the feet of the priests. 

f Gr. to-morrow r Gr. failed. 


C Gr. a part. & Gr . that which 
n Gr. of the distinguished, or, illustrious. 
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Joshua IV. 8—V. 1. 

up from before tbe ark of tbe covenant of 
the Lord of the whole earth, when it passed 
it: and these stones shall be for a memorial 
for you for the children of Israel for ever. 

* And the children of Israel did so, as the 
Lord commanded Joshua; and they took 
up twelve stones out of the midst of Jordan, 
(as the Lord commanded Joshua, when the 
children of Israel had completely passed 
over,) and carried these stones with them 
into the camp, and laid them down there. 
9 And Joshua set also other twelve stones in 
Jordan itself, in the place that was under 
the feet of the priests that bore the ark of 
the covenant of the Lord ; and there they 
are to this day. 

10 And the priests that bore the ark of the 
covenant stood in Jordan, until Joshua had 
finished all that the Lora commanded him 
to report to the people; and the people 
hasten and passed over. 11 And it came to 
pass when all the people had passed over, 
that the ark of the covenant of the Lord 
passed over, and the stones before them. 
^And the sons of Kuben, and the sons of 
Gad, and the half tribe of Manasse passed 
over farmed before the children of Israel, 
as Moses commanded them. 13 Forty thou¬ 
sand y armed for battle^ went oyer before 
the Lord to war, to the city of Jericho. 14 In 
that day the Lord magnified Joshua before 
all the people of Israel; and they feared him, 
as they did Moses, as long as he lived. 

15 And the Lord spoke to Joshua, saying, 
K Charge the priests that bear the ark of the 
covenant of the testimony of the Lord, to 
go up out of Jordan. 17 And Joshua charged 
the priests, saying, Go up out of Jordan. 
18 And it came to pass when the priests who 
bore the ark of the covenant of the Lord 
were gone up out of Jordan, and set their 
feet upon the land, that the water of Jordan 
returned impetuously to its place, and went 
as before over all its banks. 

19 And the people went up out of Jordan 
on the tenth day of the first month; and 
the children of Israel encamped in Galgala 
in the region eastward from Jericho. 20 And 
Joshua set these twelve stones which he 
took out of Jordan, in Galgala, 21 saying, 
When your sons ask you, saying, What are 
these stones? ^TeU your sons, that Israel 
went over this Jordan on dry land, 23 when 
the Lord our God had dried' up the water 
of Jordan from before them, until they had 
passed over; as the Lord our God did to 
the Ked Sea, which the Lord our God dried 
up from before us, until we passed over. 
21 That all the nations of the earth might 
know, that the power of the Lord is mighty, 
and that ye might worship the Lord our 
God in every work. 

And it came to pass when the kings of the 
Amorites who were beyond Jordan heard, 
and the kings of Phoenicia by the sea, that 
the Lord God had dried up the river Jordan 
from before the children of Israel when they 
passed over, that their hearts failed, and 


7 TOTa/A 09 fX 7 TO 7 TpOOWOV KlfitoTOV Scud^KT^ KvptOV TTCLCTY )9 TYJS 
yrjs, ojs 8iif3aivev avrov* /cat Zcrovrai ol Xidoi ovrot vpuv jxvr]- 
jULOcruvov to t9 vtot9 IcrparjX ca>9 tov ata>vo9» 

Kat hroirjcrav ovtq)S ol viol ’Icrpa^/A, kcl66tl cvcTCtAaro 8 
Kvpto 9 t<I> ’I^aot- Kat avaXa/SovTCs Sw8 ckcl Xldovs ck p,icrov 
tov ’IopSavov, Ka0a7rcp <rvveT a£c Kvpt09 tw ’I^o-ot iv rrj 
owrcActa tyj 9 Sta/Jacrcw rwv vlwv ’Io-pa^A, Kat 8uKop.i<jav 
dpa cavTOt9 €69 ty]v TrapcpLpoXrjv, Kat aTrWrjKav ckcL ^Eorr^o-e 9 
8k 'lr)<rovs KCU aAAov9 ScoScKa At#ov9 iv avTw tw 'lop8dvy t 
iv tw ycvo/xeva) tottw xmo tov9 7roSa9 twv Upeo)v twv alpovTWV 
TT)V Kifiarrov 7779 8ia6rpa}<; Kvptov kol elorlv €K€L IW rrj 9 o*^/z€- 
pov rjpiipa 9 . 

EtoT^K€i<rai/ 8k ol tcpct9 01 aipovreg rqv kl{3wtov ty)s Sta- 10 
OrjKrj 9 iv tw 'IopSavrp €09 ov orwereXecrev *Irjcrovs 7ravra a 
€i/€T€tAaro Kvpt09 avayyctAat tw Aaar Kat cottcvo'cv 6 Aao9, 

Kat 8Uf3rjaav. Kat cyevcTO d)9 o-vvereXcae 7ra9 o Aao9 Sta- 11 
/3rjv at, Kat 8tif3rj rj ki/?<oto9 T 779 8kl6y)ky)<z Kvptov, Kat ot XtOoi 
epurpocrOev clvtwv. Kat SUfiyjo-av ot vtot *P ovfirjv, Kat 01 viol 12 
TdS, Kat ot fjpilcrcLs <f>vXrjs Mavaaorj StccrKcvaoytcVot cp,7rpocr0€v 
rwv vta>v ’Icrpa^A, KaOdmep cverctAaTO avrot9 Mcavcri^. Terpa- 13 
KLcrpLVpLOL ev£wvoi et9 ^X r ) v bii^rjcrav ivavriov Kvptov €19 
TToXepiOV 7rpo9 ty)v ‘Iept^w ttoXlv. ’Ev iKeivrj rrj fjp,€pa Y)v$r}<re 14 
Kupto 9 tov *1 7]<rovv ivavTLOv tov 7ravT09 ycvov9 lo’pa^A* Kat 
i<f>ofiovvro avTOV, wcnrep yiwvarjv, o<rov xpovov 

Kat et7T€ Kupt09 T(3 *lr)<roi, Xiytov, evrctAat rot9 Uptv&i 15, 16 
TOt9 atpovat rrjv kl/3<otov rrjs Suid^Kr/s tov pLaprvpiov K vptov, 
iKfirjvcu €K tou *lop8avov. Kat ei/cretAaro ’Iryoro^ ro?9 tcpeuort, 17 
Xeywv, €k/3t/t€ ck tov *lop8avov. Kat iyevtTO a>9 i£i/3rj(rav ol 18 
t€p€69 ot atpOVT€9 TT]V Kt/StOTOV T ^9 8ta0^K7/9 KuptOU €K TOU Iop- 
Sai/ou, Kat e07]Kav tov 9 7roSa9 €7rt Trjs yrjs, wppirjae to v8o)p rou 
’IopSavou Kara ^p)pav t Kat iiropeveTO KaOa \0k$ Kat Tpirrjv 
rjpiipav 8 l oXrjs 7779 Kp7;7rtSo9. 

Kat 6 Aao9 avifiir) €K mv *1 op8avov ScKarjy tov pirjvbs rou 19 
TTpcbrov Kat KOLTtcrTpaTOTriSevcrav ol viol 'IcrparjX iv FaAyaAot9 
Kara p€po 9 to 7 rpo 9 yjX'lov ai/aToAa .9 a7rd T 779 Icpt^ci. Kat 20 
tou9 SciSe/ca Xidovs tovtovs, ov 9 cAajSev ck tov *lop8avov , 
eo-Trjaev *lrjcrov<; iv TaXyaXots, Aeytuv, qtclv cptoTtoo-iv vpas 21 
ot vtot vpio)v Aeyoi/T€9, Tt elcrtv ol Xl6oi ovtol ; ’Ai/ayyctAarc 22 
TOt9 utot 9 vptaa/, ort C7rt £rjpa<; 8 u(3t) ’Io-pa^A toi/ ’IopSaiojp 
TovroVy a7ro£r]pdvavTOS Kuptov tou ©con rjpiwv to v8v)p tov 23 
’IopSavov ck twv ipLirpocrOev avrSv, /xc^pt9 ov 8tej3rjcrav * Ka#a- 
7 rep cVot^crc Kvpt09 o ®co9 fjpLwv ttjv ipvdpav ^aAacro'av, 
rjv aTre^rjpave Kvpt09 d ©C 09 fjpLUiv ipmpocrdev r)pLQ)v, ca)9 
TT(xpr}X6opLev. f/ 07ra)9 yvenert iravTa ra tOvrj tt}s * 5 / 779 , on f) 24 
8vvapus tov Kvptov tv'xypd ian, Kat iva vp.ct9 (Tef3rj<r6e K up tov 
tov ®eov rjpiwv iv 7ravrt €pycv. 

Kat cyevcTO a >9 ^Kovcav ot /?ao’tAct 9 tcuv ’Ap.oppatcov ot 5 
^crav 7T€pav tov ’IopSavov, Kat ot /3ao*tAct9 tyjs ^olvikyjs ot 
7 rapa ttjv OaXacrcrav, oVt a7re^Yjpav€ Kvpt 09 o ©€09 tov ’IopSa- 
vYjv TTOTapibv ii< twv cp. 7 rpoor 0 cv Ttov viwv *IcparjX iv T(3 8 tar/ 8 at- 


/3 Or , equipped. 


t Or, in good order. 
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v€tv avTOvs Kai irdKrjcrav avrrcov at 8ta votat, Kal KaTZTrXdyrjcrav, 
Kal ovk rjv iv avTois <t>povr)<Ti<s ovSe/xia a 7 ro irpocnoTrov twv vlwv 
'lo-parjX. 

2 *Y 7TO Se TOVTOV TOV KdLpOV €?7T€ KVptOS T(0 ’It/CTOI, TTOlTjCTOV 
creavrw payaipas 7T€rpiva9 €K nirpas aKporopov, /cat Kadura? 

3 7repLT€/xe tovs viovs ’Icrpar/A €K SevTipov. Kat inoiTjaev ’I^croSs 
/xa^aipas zrerptV as cLcpoTo/xovs, Kai nepuTcpe tovs viovs 
’Io-par/A €7rt tov KaXovpivov T07T0V, Bovvos rail/ &Kpo(3vcrTiQ)v. 

4 A Ov Sc Tponov 7repLO<d9ap€v ’I rjaovs tovs viovs ’Icrpa^A* ocrot 
ttotc eyevovTO cv rrj oSaJ, Kat ocroi 7ror€ aTrep 117x77701 ^crav Tail/ 

5 €£cA?7Av#oto)v c£ Atyvzrrov, iravTas tovtovs nepUTepev I^crovs* 
TCcrcrapaKOVTa yap Kat Svo ct? 7 avcWpaTrrai ’Io-par/A. cv r$ 

6 cpryxto rj 7 Ma/JSapmSt. A to a7repLTpr)TOL ^ow oi 7rActOTOt 
avT<ov rail/ /xa^i/xcsv rail/ c^cA^Av^OTtov c/< yi}? Aiyv7rrov, ot 
aTTCt^O’aVTCS rSv CVToAtVV TOV ®€OV, ots Kat Sia>pt<T€ /xi) tSctv 
avTOvs tt)v y^v, t/v <5/xoo-c Kvptos tois naTpaoiv avraiv Sovvat 

7 yJJv peovo’ai/ yaAa Kat /xcAt. Avrt Sc tovtojv avTtKaTccm/crc 
tovs vtovs auraii/, ov? ’I^crovs Trcptcrc/xc, Sta to avrov? yeyevvfj- 

8 cr^at Kara ttjv oSov anepiTpiqTovs. IIcptr/xT/^cvTCS Sc rjov^tav 
Hyov avrodi KaOrjpzvoL iv rfj TrapepfioXfj levs vyidoOrjcrav. 

9 Kat €?7T€ Kvpto? rai ’I^o'ot ma> Nav^, cv rfj crypepov r/pipa 
dcf>€L\ov tov oveiStopov AlyvnTOV d<f> v/xrvv* Kat €KaAc<rc to 
ovopa tov tottov ckcivov, FaAyaAa. 

10 Kat inoiTjcrav ot viol 'IcrparjX to 7rdo-^a rg rco’O’apco-Kat- 
0€KaTj; i^/xcpa tov pr/vos acf> icmipas ini 8vcrpS>v ‘Iept^a) cv 

11 t <3 nipav tov ’IopSavov cv r <3 neSiu). Kat e^dyouav a7ro tov 

12 (Titov Tr}$ yyjs a^vpa Kal via . Ei/ Taimy ttj fjpipa i£i\arz to 
pdvva p€Ta to /3€f3pu>Kivai avTovs €K tov (TtVov tt)$ yrjs, Kal 
o vk€ti V7 rrjpxt Tots vtots 'lapa^A pdvva * €Kap7rto*avro Sc T^y 
^aipai/ rail/ ^oti/tKcov € 1 / rev mavrai €K€tVa>. 

13 Kat cyevero is ^I^uovs iv *Kpt^ca, Kat dm/3Ac^as rots 
o<f>0a\poLS ctdev avdp<D7rov eo-r^KOTa ivavTiov avrov, Kat ^ 
popcf>ata io-naapivy] iv Tjj \€i pi avTOir Kal 7rpoo*\do)V ’Itjctovs, 

14 €t 7 T€V aVT(3, Y]piT€pOS €t, r) TO)l/ V 7 T€l/ai/TtW ; C 0 8e €t 7 T€V aVT(S, 

15 eyi ap^to-Tpan/yos Svi/ap^ccvs Kvptov, i/vi/t napayiyova. Kat 

'ItJCTOVS € 7 T€C T€V € 7 Tt TTpOCiOTTOV € 7 Tt T^/l' y^J/, Kat el^Cl/ aVT(3, 

] 6 SeVn-ora, rt npoaTavcr ets to) o-<o otK€T?j; K^at Aeyct o ap^t- 
orpar^yos Kvptov 7rpos Ir^crovv, Avtrat to V7ro8rjpa €K rail/ 
7 roSaiv crov, o yap tottos <S i/vv ecrr^Kas eV* avrov, aytos 


€o-rt. 


6 Kat 'Icpt^aj (TvyKeKXeiorpivrj Kal dixypaipivr], Kal ovScts 

2 e^€7TOp€V€TO aVTTJS, OvSf €tO'€7TOp€V€TO. Kat KvptOS 

7rpos ’I^o-ovv, tSov eyi 7rapa8i8o)pt vno^cpLOv croi ttjv *Iept^a>, 
Kat tov /3a(rt\ia avT>}s tov iv avrrj, Svvarovs ovras iv tcr^vt. 

3, 4 2v §€ 7T Cpi&TTjCT OV aVTrj TOVS /Xa^t/XOVS KVkAo). Kat €(TTai 
is av o’ a Att larpr € ttJ o’dA7Ttyyt, dvaKpaycTO) 7 ras o Aaos a pa, 

5 Kat dvaKpaydvreov avriv 7T€0’etrat avro/xara Ta T€L)(7j Trj s 
7 roActos, Kat etcrcAevo-erat 7ras o Aaos dp/x^o - as eKaoros Kara 
7rpdo’W7rov €t? rr)v 7roAtv. 

6 Kat elcrrjXOev ’I^<rovs d tov Navr} 7 rpos tovs tepets, Kat 


^they were terror-stricken, tmd there waa 
no sense in them y because of the children 
of Israel. 

2 And about this time the Lord said to 
Joshua, Make thee stone knives of sharp 
stone, and sit down and circumcise the 
children of Israel the second time. 3 And 
Joshua made share knives of stone, and cir¬ 
cumcised the children of Israel at the place 
called the “Hill of Foreskins.” 4 Ana this 
is the way in which Joshua purified the 
children of Israel; as many as were born in 
the way, and as many as were uncircum¬ 
cised of them that came out of Egypt, 6 all 
these Joshua circumcised; for forty and two 
years Israel wandered in the wilderness of 
Mabdaris — 6 Wherefore most of the fighting 
men that came out of the land of Egypt, 
were uncircumcised, who disobeyed tne 
commands of God; concerning whom also 
he determined that they should not see the 
land, which the Lord sware to give to their 
fathers, even a land flowing with milk and 
honey. 7 And in their place he raised up 
their sons, whom Joshua circumcised, be¬ 
cause they were uncircumcised, having been 
born by the way. 8 And when they had 
been circumcised they rested 5 continuing 
there in the camp till they were healed. 
•And the Lord said to Joshua the son of 
Naue. On this day have I removed the re¬ 
proach of Egypt from you: and he called 
the name of that place Galgala. 

10 And the children of Israel kept the 
passover on the fourteenth day of the month 
at evening, to the westward of Jericho on 
the opposite side of the Jordan in the plain. 
11 And they ate of the grain of the earth un¬ 
leavened and new corn . u In this day the 
manna failed, after they had eaten of the 
corn of the land, and the children of Israel 
no longer had manna; and they took the 
fruits of the land of the Phoenicians in that 
year. 

13 And it came to pass when Joshua was 
in Jericho, that he looked up with his eyes 
and saw a man standing before him, and 
there was a drawn sword in his hand ; and 
Joshua drew near and said to him, Art thou 
for us or on the side of our enemies ? 14 And 
he said to him, I am now come, the chief 
captain of the host of the Lord. 14 And 
Joshua fell on his face upon the earth, and 
said to him, Lord, what commandest thou 
thy servant? 16 And the captain of the 
Lord 1 s host said to Joshua, Loose thy shoe 
off thy feet, for the place whereon thou now 
standest is holy. 

Now Jericho was closely shut up and 
besieged, and none went out of it, ana none 
came in. 2 And the Lord said to Joshua, 
Behold, I deliver Jericho into thy power, 
and its king in it, (and its mighty men. 
3 And do thou set the men of war round 
about it. 4 And it shall be that when ye 
shall sound with the trumpet, e all the peo- 

E le shall shout together. 0 And when they 
ave shouted, the walls of the city shall fall 
*of themselves; and all the people shall 
enter, each one rushing direct into the city. 

6 And Joshua the son of Naue went in to 
the priests, and spoke to them,saying, Qharge 


4 Or, their minda or thought* melted. y Gr, from the face of. 

9 Or. let all the people, etc. 


d Or. sitting. A frequent Hebraism. ( Or. mighty in •treng'UL 
X Or, of their own accord. 
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the people to go round, and encompass the 
city; and let your men of war pass on armed 
before the Lord. 7 And let seven priests 
having seven 0 sacred trumpets proceed thus 
before the Lord, and let them sound loudly; 
and let the ark of the covenant of the Lord 
follow. 9 And let the men pf war proceed 
before, and the priests bringing up the rear 
behind the ark of the covenant of the Lord 
proceed sounding the trumpets. # 10 And 
Joshua commanded the people, saying, Cry 
not out, nor let any one hear your voice, 
until he himself declare to you the Y time 
to cry out. and then ye shall cry out. 11 And 
the ark of the covenant of God having gone 
round immediately returned into the camp, 
and lodged there. 

12 And on the second day Joshua rose up 
in the morning, and the priests took up the 
ark of the covenant of the Lord. 13 And 
the seven priests bearing the seven trumpets 
went on before the Lord; and afterwards 
the men of war went on, and the remainder 
of the multitude went after the ark of the 
covenant of the Lord, and the priests 
sounded with the trumpets. 14 And all the 
rest of the multitude compassed the city six 
times from within a short distance, and 
went back again into the camp; this they 
did six days. 

15 And on the seventh day they rose up 
early, and compassed the city on that day 
seven times. 16 And it came to pass at the 
seventh circuit the priests blew the trum- 

? ets; and Joshua said to the children of 
srael, Shout, for the Lord has given you 
the city. 17 And the city shall be 5 devoted, 
it and all things that are in it, to the Lord 
of Hosts: only do ye save Raab the harlot, 
and all things in her house. 18 But keep 
yourselves strictly from the accursed thing, 
lest ye set your mind upon and take of the 
accursed tiling, and ye make the camp of the 
children of Israel an accursed thing, and 
destroy us. 19 And all the silvor, or gold, 
or brass, or iron, shall be holy to the Lord ; 
it shall be carried into the treasury of the 
Lord. 

20 And the priests sounded with the trum¬ 
pets : and when the people heard the trum¬ 
pets, all the people shouted at once with a 
loud and strong shout; and all the wall fell 
round about, and all the people went up 
into the city: 21 and Joshua devoted, it to 
destruction, and all things that were in the 
city, man and woman, young man and old, 
and calf and ass, with the £edge of the 
sword. 

22 And Joshua said to the tw r o young men 
who had acted as spies, Go into the house of 
the woman, and bring her out thence, and 
all that she has. 28 And the two young men 
who had spied out the city entered into the 
house of the woman, and brought out Raab 
the harlot, and her father, and her mother, 
and her brethren, and her kindred, and all 
that she had; and they set her without the 
camp of Israel. 24 And the city was burnt 
with fire with all things that were in it: 
only of the silver, and gold, and brass, and 


ct 7 rev aurots, Xeywv, 7rapayyetXare r<5 Aa<5 TrepteXOetv, koI 
KVKkuycrai ryv 7roXtV’ kcu ot pta^tpiot TraparropeveodoMTav 
ivW 7 r\L<TfJL€VOl CVaVTtOV K VptOV, Kat €7TTa UpetS C^OVTCS €7TT0L 7 
aaXTTtyyas Upas irapeXderwcrav axraurcos evavrtov rov Kvptov, 

/cat (rq^aivirtocrav evrovtos' /cat y ki/Jcotos rys 8ta6yKys 
Kvpiov erraKoXovOetru . Oi 8e pta^tptot 7rapa7ropevecr0a)crav 9 
epL7rpo(T0€V, /cat ot Upets ot ovpayovvres orrlcnv rys kl/3u)tov rys 
8ta6yKys Kvptov (raXiri^ovres, Ta> 8c Aa5 everetXaro lyaovs, 10 
Xeywv, pty ftoare, pty8e aKOvaarw pty8els ryv <j>wvyv vptwv, ecos 
ai/ yptepav 8tayyetXy auros dva/3oy<rat f Kat t ore dva/3oy(rere' 
Kat TrepteXOovaa y Kt/Swros rys 8ta0yKys tov ®eov evOews 11 
airyXOcv els ryv 7rapeptfioXyv, Kat CKOtptyOy ckcl, 

Kat rrj yptepa rfj 8evrepa aveary Irjaovs T07rpo>t, Kat rjpav 12 
ot Upets ttjv kl/3u)tov rys StaOyicys Kvpiov, Kat ot €7rra 13 

UpCLS ot <f>epovres ras crd\7rtyyas ras eirra TTpoerropevovro 
evavrtov Kuptoir Kat piera ravra elaerropevovro oi pta^tptot, 

Kat 6 XotTTOS 0)(XoS O1UCT0CV Trjs KtfiwTOV TYJS 8ta0rjK7]S 

Kvptov* Kat ot Upcls co-aX7no-av rats craA7rty£t, xat 6 14 
Aouros d^Aos a7ra<? TrepteKVKXwcre ryv 7ToXlv c^olkls eyyvdev, 

Kat arryXOc 7 T(xXlv els ryv TrapepLfioXyv ovrws erroiet eVt e£ 
fjfiepas- 

Kat rrj yptepa rfj e/38optr) aveorrjaav opdpov, Kat rrepiriXOo- 15 
crav rrjv rroXtv ev rrj yptepa eKCtvrj €7rrd/as. Kat eyevero rfj 16 
rrept68w rfj e/38opty i<raX^taav ot tepets* Kat ehrev ’I^crovs 
rot? vtots ’Icrpa^A, KCKpa^are, irapeSwKe yap Kvptos vptiv ttjv 
rroXtv, Kat carat y ttoXls avadepta , avrrj Kat 7ravra ocra 1 7 

earlv ev avrrj , Kvpta> aafiawO' 7rXyv 'Paa/3 ryv 7ropvr)v irepi - 
TTOLyaacrOe avryv, Kat Travra ocra eerriv ev T(S oikco a vrrjs* 
'AXXa vpLels ffivXd^cffOe <r<f>68pa airo tov avaOepLaros, pLynore 18 
iv0vpL7]0evT€s vpLCis auTOt A a/Syre ai to tov dva6epLaros } Kat 
Troiyorpre ryv 7rapepi/3oXyv rlvv vUbv 'lapayX avadepia, Kat 
eKTplxjryre rjpids* Kat ttolv apyvpiov rj )(pvcrlov, rj ^aX kos 19 

rj o m l8ypos, dytov carat t< 3 Kvptw* els Oycravpov Kvptov 
elaeve^OrjcreT at. 

Kat evaXirtarav rat? adArtty^tv ot tepets • d)s 8e r/Kovaev 20 
6 Xaos t d)V craA7rtyyo>i/, yXaXa^e 7ras 6 Xaos apta aXaXayptS) 
pteyaXw Kat Ic r^vplo* Kat C7reaev airav to tc7)(0S kvkXco- Kat 
dvefir] 7ras o Xaos tls ryv 7roXtv. Kat aveOepLartcrev avrrjv 21 
’I^crou?, Kat ocra rjv ev rrj iroXet airo av8pos Kat etvs yvvatKOs, 
a7ro veavlcTKov Kat eo>9 Trpeorfivrov, Kat lens ptocr^ov Kat U7ro- 
£uytov, ev aro/xart poptefaatas. 

Kat rots 8vat veavtaKOts rots Karao'KOTrevo'ao'tv ehrev 22 
’I^crous, elaeXOare els ryv o'tKtav tyjs yvvatKos 9 Kat e£aydy€T€ 
avryv CKCtOev, Kat ocra ear tv avrrj, Kat elcnjXOov ot 8vo 23 
veaj/tcrKot ot KaracTKOTrevaavTes rrjv ttoXw, els rrjv ohlav rrjs 
yvvatKos , Kat e^rjyayoaav 'Paa/3 ryv 7 ropvrjv, Kat tov 7 rarepa 
avrySy Kat ryv pyrepa airy s, Kat rovs d8eX<f>ovs avrrjs, Kat 
ryv (tv yyevetav avrys, Kai rrdvra ocra yv avrrj * Kat KaT€<rr?7- 
crav a vryv c£<d rys 7rapepi/3oXys ’lapayX. Kat y ttoXis 24 
eveTrpyaOy ev 7rvpto*/xa> ow 7racrt Tots ev avrrj' tAw apyvplot 


8 TJtb . E'72Vn nwyi®. A. V, ‘rams’ horna.* Only in this plane. 


y Or. day. 


3 Or, an accnraed 


C Or. mostti. 
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Kal xpvcrLOv Kal xolXkov Kal crihrjpov cSoxKav eh Oyjaavpov 
Kvptov elaeve)(@r}vai. 

25 Kai 'Paa/3 rrjv Tropvrjv, Kal iravra tov olkov avrrjs tov 
irarpiKOv i&yprjcrev Ttjctovs* Kal KarcpKiaev ev t<3 TcrpaiyA 
ca>s tt}s cn?/xepov fjpiepas, Sion eiepvxpe tops KaracrKOTrevcravTas, 

26 ovs aireareiXev T^crovs KaracrKOTTevcai rrjv 'Iept^cS. Kat 

(bpKLcrev 'Irjcrovs ev rfj r/^pa Ikclvtj evavriov Kvptov, Aeycov, 
emKaraparos 6 av0pa>7ros, os oiKoSopirjcrei rrjv ttoXiv eKeivrjv 
ev toj TrpcoTOTOKOJ avrov 8epieXid>orei avrrjv, Kal ev rai eXa^icrrco 
avrov €7ncrTrjcr€i Tas 7rvAas airys. Kat ovra>s hroirfcrev c O£dv 

6 e k Bai(9>jA* ev T'2 *A/3ipa>v t<v 7rpa>roroKa) eOepteXiojcrev avrrjv , 
Kal ev ra> eAa^tcrra) Siaoxo^evn €7 reo-Trjcre ras TrvAas avrrjs. 

27 Kat ^v Kvptos pcera *1 rjcrov, Kal rjv to ovo/xa avrov Kara 
Traaav rrjv yrjv. 

7 Kat e7rXr}p,pLeXr)<rav ot vtot Tcrpar/A 7rXrjpipieXeiav pteydXrjv, 
Kal evoo’<f>icravTO ai to tov ava6ep,aro<; m Kal eXa/3ev "A^ap vios 
Xap/xi vtov Zap,j3pl vtov Zapa ck rrj<z cf>vXrjs ’IovSa a7ro tov 
dvaOepiaros * Kat €#v/xa)0?7 Kvptos opyfj tois viois ’Iorpa^A. 

2 Kat d7r€0*T€tAcv ’Itjo'ovs avSpas as Tat, 77 eo’rt Kara Bat0?jA, 
Xeycov, KaracTKeij/aade rrjv Tar Kal dve/3r)crav ot ai/Spes /cat 

3 KareaKeif/avro rrjv Tar Kat avecrrpe\j/av 7rpos ’Irjcrovv , /cat 
€t7rai/ Trpos avrov, /x*^ ava/Srj ra> 7ras o Aaos, aAA’ cocrct Sio^iAtoi 
t) rpio^iAtoi avSpes dva/3r}T(Dcrav Kal eKrroXiopK7](rdr(i)crav rrjv 
7roAtv /X17 avaydyys eKe t tov Aaov a7ravra, oAtyot yap cto't. 

4 Kat avefirfcrav a)cra rpio’^iXioi avSpes, /cat ecj>vyov drro 

5 TTpocwTrov avSpaiv Tat. Kat d7racT€tvav a7r’ avraiv avSpes Tat 
€tg rptaKOvrae£ dvSpas, /cat Kare8io)£av avrovs otto tt)s 7rvArys, 
/<at (rwerpLij/av avrovs a7ro tov Kara^epovs* Kat e^ror/Or) rj 
KapSta tov Aaov, Kat eyevero Sxjirep vScap. 

6 Kat St eppr}$ev 5 I^o-ovs ra tparta avrov* Kat hrecrev ’I^a*ovs 
€7rt rr;v y>Jv €7rt 7rpoo*(i>7rov evavriov Kvptov ?a>s eo m irepas , avros 
Kat ot irpecr{SvTepoi ‘lo-paijA* Kat eire/SaXovro xovv €7rl r as 

7 K6(^>aAas avrtov. Kat et7T€v Itjo’ovs, Seo/xai Kvpte* tvart 
Stc^8t/3acr€v 6 7rats o*ov tov Aaov rovrov tov "IopSav^v 7rapa- 
Sovvat avTOv r<5 *Apoppata), airoXevai r/pids ; Kal el KaT€/xaVa- 

8 pev Kat KaTMKiaOrjpiev rrapa tov ’IopSdvTjv. Kat rt epci €7rd 

9 pcre/JaAev ’IupaijA av^d/a airevavTi tov e^dpov avrov; Kat 
aK0V0*as o Xavavatos Kat 7ravTes ot KarotKOVvrcs t>jv yr}v, 
7repiKVKXd)crov<TLV ^pas, Kat eKTpiif/ovo’iv T^pas (X7ro t?5s 

Kat rt 7rot7;or€ts ro ovopa o*ov to peya ; 

10 Kat eiTre Kvptos Trpos *lr]<rovv, avd(TT7]di, tvart rovro o-v 

11 7rc7rro>Kas eVt TTpoutOTrov aov; 'Hpapr^Kev o Aaos Kat Trape/Srj 
Ti]v St adrjKrjv, rjv St edep.Y)v tt pos avrovs, kAc^ovtcs a7ro rov 

12 ava^cparos evefiaXov eh ra crKevrj avraiv. Kat ov p?) Svva>vrat 
ot vtot ’Io’paTjA VTToaTrjvai Kara 7rpoo*a)7rov Taiv e^paiv avraiv 
av^eva V7roo*rp€i^ovo - tv evavn raiv €^0paiv avraiv, OTt eyevrjOr)- 
crav ava^epa* ov 7rpo(x6rjcro} en dvat pied* vpaiv, eav p?) i$aprjTe 

13 to dva^epa e£ vpaiv avraiv. ’Avaaras aytao-ov tov Aaov, Kat 
eirrov dyiaar&rjvai eloravpiov tcxSc Xeyei Kvptos o ©eos ’lo'par^A, 
to avaOepid eoTtv ev vptv ov Svv^crccr0€ dvrto’riyvat a7T€vavTt 


iron, they gave to be brought into the troa. 
sury of the Lord. 

25 And Joshua saved alive Ban-b the harlot, 
and all the house of her father, and caused 
her to dwell in Israel until this day, because 
she hid the spies which Joshua sent to spy 
otxt Jericho. 25 And Joshua adj ured them on 
that day before the Lprd, saying, Cursed be 
the man who shall build that city: he shall 
lay the foundation of it in his first-born, 
and he shall set up the gates of it in his 
youngest son. And so did Hozan of Bsethel; 
he laid the foundation in Abiron his first¬ 
born, and set up the gates of it in his young¬ 
est £ surviving son. 

27 And the Lord was with Joshua, and his 
uame was in all the land. 

But the children of Israel committed a 
great trespass, and purloined part of the 
accursed thing; and Achar the son of Char- 
mi, the son of Zambri, the son of Zara, of 
the tribe of Juda, took of the accursed thing; 
and the Lord was very angry with the chil¬ 
dren of Israel. 

2 And Joshua sent men to Gai, which is 
by B©thel, saying. Spy out Gai : and the 
men went up and spied Gai. 3 And they 
returned to Joshua, and said to him, Let 
not all the people go up, but let about two 
or three thousand men go up and take the 
city by siege: carry not up thither the whole 
people, for the enemy are few. 4 And there 
went up about three thousand men. and they 
fled from before the men of Gai. 6 And the 
men of Gai slew of them to the number of 
thirty-six men, and they pursued them from 
the gate, and destroyed them from the steep 
hill; and the heart of the people was alarmea 
and became as water. 

6 And Joshua tore his garments; and 
Joshua fell on the earth on his face before 
the Lord until evening, he and the elders of 
Israel; and they cast dust on their heads. 
7 And Joshua said, I pray, Lord, wherefore 
has thy servant brought this people over 
Jordan to deliver them to the Amorite to 
destroy us? Ywould we had remained and 
settled ourselves beyond Jordan. 8 And 
what shall I say since Israel has turned his 
5 back before his enemy ? 9 And when the 
Chananite and all the inhabitants of the 
land hear it, they shall compass us round 
and destroy us from off the land : and what 
wilt thou do for thy great name ? 

10 And the Lord said to Joshua, Bise up; 
why hast thou fallen upon thy face ? 11 The 
people has sinned, and transgressed the 
covenant which I made with them; they 
have stolen from the cursed thing, and put 
it into their store. 12 And the children of 
Israel will not be able to stand before their 
enemies ; they will turn their 5 back before 
their enemies, for they have become an 
accursed thing; I will not any longer be 
with you, unless ye remove the cursed thing 
from yourselves. 13 Bise, sanctify the people 
and tell them to sanctify themselves for the 
morrow r : thus says the Lord God of Israel, 
The accursed thing is among you; ye shall 
not be able to stand before your enemies, 


B Or saved. 


7 Gr . and if we had. 


<3 Or, neck. Heb. Fp£ the back of the neex. 
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Joshua VII. 14— VIII. 5. 

until ye shall have removed the cursed 
thing from among you. 11 And ye shall all 
bo gathered together by your tribes in the 
morning, and it shall come to pass that the 
tribe which the Lord sliall shew, ye shall 
bring by families; and the family which the 
Lord sliall shew, yo shall bring by house¬ 
holds ; and the household which the Lord 
shall shew, ye shall bring man by man. 
15 And the man who shall be pointed out, 
shall be burnt with fire, and all that he has; 
because he has transgressed the covenant 
of the Lord, and has wrought wickedness in 
Israel. 

16 And Joshua rose up early, and brought 
the people by their trioes ; and the tribe of 
Juda was pointed out. 17 And it was brought 
by their families, and the family of the 
Zaraites was pointed out. 18 And it was 
brought man by man, and Achar the son of 
Zambri the son of Zara was pointed out. 

19 And Joshua said to Achar, Give glory 
this day to the Lord God of Israel, and 
make confession ; and tell me what thou 
hast done, and hide it not from me. 20 And 
Achar answered Joshua, and said, Indeed I 
have sinned against the Lord God of Israel: 
thus and thus have I done : 21 1 saw in the 
spoil an embroidered mantle, and two hun¬ 
dred didraehms of silver, and one golden 
wedge of fifty didrachms, and I desired them 
and took them; and, behold, they are hid 
in my tent, and the silver is hid under them. 
22 And Joshua sent messengers, and they 
ran to the tent into the camp; and these 
things were hidden in his tent, and the sil¬ 
ver under them. 23 And they brought them 
out of the tent, and brought them to Joshua 
and the elders of Israel, and they laid them 
before the Lord. 

24 And Joshua took Achar the son of Zara, 
and brought him to the valley of Achor, and 
his sons, and his daughters, and his calves, 
and his asses, and all his sheep, and his tent, 
and all his property, and all the people were 
with him ; ana he brought them to 0Emec 
Achor. s® And Joshua said to Achar, Why 
hast thou destroved us ? the Lord destroy 
thee Yas at this day. And all Israel stoned 
him with stones. 36 And they set up over 
him a great heap of stones; and the Lord 
ceased from his fierce anger. Therefore he 
called 5 the place Emecachor until this day. 

And the Lord said to Joshua, Fear not, 
nor be timorous: take with thee all the men 
of war 2 and arise, go up to Gai • behold, 1 
have given into thy hands the king of Gai, 
and his land. 2 And thou shalt do to Gai, 
as thou didst to Jericho and its king; and 
thou shalt take to thyself the spoil of its 
cattle; set now for thyself an ambush for 
the city behind. 

1 And Joshua and all the men of war rose 
to go up to Gai; and Joshua chose out thirty 
thousand mighty men. and he sent them 
away by night. 4 Ana he charged them, 
saying, Do ye lie in ambush behind the city: 
do not go tar from the city, and ye shall all 
be ready. 5 And I and all with me will draAv 
near to the city: and it shall come to pass 


rwv vpwv, ecus &v e£a prjre to avaOepa vpo)v. Kat 14 

(rvvaxdrjcrecrde 7rdvr €<? rorrpivi Kara <pvX as, Kal ear at rj <f>v\rj 
rjv ay Set^rj Kuptos, 7rpoo*a£eT€ Kara 8rjpov$- Kal rov 8rjpov ov 
Slv 8u£rj Kuptos, rrpoad^rc Kar otKOv Kal to v oTkov ov ay 

Kuptos, 7rpocra^€TC /car’ avSpa. Kat os ay ivSet^djj, 15 
KaraKavOrjcrerai iv irvpl, Kal rravra ocra icrrlv a ut< 5* on 
7ra pifirj rrjv 8tadrjKrjv Kuptou, Kal irrobrjaev avoprjpa iv ’IcrpaT/X. 

Kat wpdpLaev ’I^crous, Kat Trpoarjyayt to v Xaov Kara </>uXas* 16 
Kat ereSei ^6rj 'fj <f> v ^V IouSa. Kat Trpoayj^Orj Kara 8rjpov s, 17 
xat ive8e.i\6rj 8r)fj tos Zapat. Kat 7rpoo-rp(6r} Kar avSpa, Kal 18 
evcSeix&Tj v A^ap utos Za pfSpl vlov Zapa. 

Kat ehrcv ’I^crot’s t< 3 v A^ap, Sos 8 o£ay (rrjptpov t< 3 Kuptcji 19 
©€<3 ’laparjX, Kat 80s rrjv i^opoXoyrjaiv, Kal di/ayyetAov p,ot 
rt eVot^cras, Kat prj Kpvifrrjs » a7r ip. ou. Kat airsKpiOrj " A^ap 20 

ra> ’ IrjcroL, Kal tfortv, aXrjOw rjpaprov ivavrlov Kuptou rov 
©eou ’Icrpa^X* ourais Kat oura>s inocrjcra . ETSov eV rjj 21 

7 rpovoprj xf/iXrjv iroiKiXrjv, Kal SiaKocna 81 Spa^/aa dpyvpiov, 

Kat yAcocrorai/ ptav ^pvcrrjv rrevrrjKOvra StSpa^ptcov, Kat ivdvprj- 
0ets avruiv iXafiov Kal tSou aura iyKiKpvrrrai iv rrj crKrjvrj 
pov , Kat to dpyvpiov K€Kpu7rrat v7roKaro> avrwv. Kat aTreVret. 22 
Xev ’Ir/moOs ayyeXous, Kat <z8papov ets ri )v c tktjvtjv ets rrjv 
7 TaptpfioXrjv Kat raura rjv KtKpvppeva ets rrjv crKrjvrjv avrov , 

Kat to apyvpiov vnoKaru) aurfiv. Kat i$rjv€yKav aura ck t^s 23 
c riajvrjs , Kat rjveyKav 7rpos I^crouv Kat tovs TTpco-^Surcpovs 
* laparjX , Kat eOrjKav avra evavTC Kuptov. 

Kat iXafitv ’I^crous tov v A^ap utov Zapa, Kat aviqyaytv 24 
avroy €ts </>apayya ’A^aip, Kat tous vtous auToO, Kat Tas 
^yaT€pas aurou, Kat rous pocr^ov s avrou, Kat Ta V7ro£vyia 
avrov , Kat iravra Ta irpofiara auTon, Kat tt)v crKTjvrjv avrov , 

Kat 7rayTa ra virap^pyTa avrov, Kal 7ras o Xaos per* avrov • 

Kat avrjyayzv auTons €ts ’Ep.CKa^ojp. Kat e?7rep ’It/ctovs to) 25 
v A^ap, ri a>Ao0peua*as v)pa<z; itjoXodpevo'at o*€ Kuptos KaOa 
Kal crrjpepov . Kat iXt0o/36Xr]aav avrov Xt^ots 7ras ’icrparyX, Kat 26 
€7recrrr)crav avro> ertopov Xiduv peyav Kal €7raucraTO Kuptos 
rov Ovpov rrjs opy^s. Aia rovro i7r(vy6pa<T€v avro ’E/ieKa^mp 
?cos rrjs rjpipas ravrr) s. 

Kat €i7T€ Kuptos 7rpos 'Irjcrovv, prj <f>o/3r)6r}s t prj8e SetXtdoy/s* 8 
Xa fit p.era c rov 7ravras rous avSpas rous TroXc/uoras, Kal 
ai/aoras avdfirjOL €ts Tat* tSou ScStoKa €ts ras ^ctpas orou rov 
fiaaiXia Tat, Kat rrjv yrjv avrov . Kat 7rot^cr€ts rrjv Tat, 2 

ov rpoirov e7rot^cras rrjv 'lept^o;, Kat rov fiacrtXea aurijs* Kat 
rrjv rrpovoprjv rojv Krrjvwv irpovopcocru^ (r€auT(3• Kardurrjorov 
81 treauToJ ei/eSpa rjj 7roX€t ets ra 07rtcra). 

Kat aveo-rrj ’lrjcrovs Kal 7ras o Xaos o 7 roXepio-rrj<s (uerre 3 
avafirjvaL ets Tar h re^e^e Se ’Ir/crous rptaKOvra ^tXtaSas 
av 8 pu>v SwaTous iv tcr^ut, Kat aTreWetXev aurous kuktos. Kat 4 
ivcreiXaro auTOts, Xiyojv, up.ets iveSpevaare o7rtcra> rrj s 7rdXea>s* 
prj paKpav yweaOe a7ro t^s 7roXe(os, Kat ecrecrfle 7raKres Zroipoi. 

Kat eyw Kal 7rai/Tes ot per ipov rrpocrd^opcv 7rpos rrjv 7roXtv 5 


$ Ifeb. TOS PDP valley of trouble. 


y Gr. a b also to-day. 


a Gr. it. 
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Joshua VIII. 6—27. 


/cat ferrat a >9 av ot koltoikovvtcs Tat €19 (TvvdvTqcriv 

rj/JUV, KaOdwcp /cat 7rp(i>r)v , Kai </>€u£op€0a a7ro 7rpoo-<i)7rov 

6 avra/v. Kat (09 av cfcX&ocriv 07rtcro) ^paiv, a7rocnrdcropL€v 
avrou9 a7ro T 779 TroXew Kat ipovcrc, cf>€vyov<TLV outo«, a7ro 

7 7rpocr<x)7rov r/pLow, ov rpoirov Kat €p7rpocr(9ev. *Ypei9 Sc e£ava- 
OTytre&Oe ck 7-779 iveSpas, Kat 7ropcwccr0c ct9 tt)v 7roXiv. 

8 Kara to pijpa tovto 7rot^crcT€* iSou evTeraXpai vpiv. 

9 Kat a 7 reoT€iX€v avrou9 ’fyaoik, Kat kiropeoBrjcrav ct 9 T 77 V 
cveSpav Kat ci/CKd0to*av avapecrov Bat0v)X Kat avap€(rov Tat, 
d.770 OaXdcrcrq^ ttj 9 Tat. 

10 Kat dpdpL<ra<s ’Irjcrovs roirpoiC, €7rcorKc^aro rot' Xaov Kat 
avkfirjcrav avro9 Kat ot Trp€cr/3vTepoL Kara 7rpocru)7rov tov Xaov 

11 C7rt Tat. Kat 7ra9 o Xao9 o TroXepuo-Trjs p€T auTOu avkfirj- 
crav Kat 7ro/0€uopevoi rjXdov i&vavTLas T 779 7roXca)9 a7ro 

12 avaroXcuv. Kat ra cvcSpa T 779 7roXcco9 a7ro 0aXacro~/;9* 

14 Kat cycvcro <09 ctSc fiacnXevs Tat, co*7rcvcr€ Kat i$rjX6ev el<s 
cruvdyrrjo’Lv avrot9 €7r* cv0cta9 €t9 tov TroXepov, avT09 Kat 7ra9 
o Xao9 o pc t* avToC* Kat auro9 ovk ^Sct OTt cvcSpa aura) ecrriv 

15 O7ri<ro) 7*779 7roXco)9. Kat cTSc, Kat dve^cvprjoev 'Irprovs Kat 

16 IcrpaTjX a7rd 7rpocrd)7rov avTaiv. Kat KaTcStco^av 07rtcra) twv 

17 uidiv Icrpa^X* Kat avrol diriaTrjfjav a7ro T 779 7rdXeo)9. Ov 
KaTeXe(<f>6r) odSct9 cv 7 *# Tat, 09 ov KaTcStco^cv 077 - 10 * 0 ) ’IcrpaT/X* 
Kat KaTcXt7rov T 77 V 7roXtv rjvetvyptkvrjv, Kat KaTcStto^av 07T(ctg) 
Icrpa^X. 

18 Kat CtTTC Kvpt09 7rp09 ’I^crow, 6KT61VOV X € ^P^ aov * v 

Toi yatcrai to) ev tt; X €t P^ crov C7rt tt)v 7toXiv, ct9 yap Ta9 
X€tpct9 crov 7rapaScSo)Ka avrrjv* Kat Ta cvcSpa c^avacrr^crovTat 

19 cv ra^ci ck toi) to7tov avraiv. Kat c^ctcivcv * 1770 * 07)9 T 77 V 
X^tpa avTov tov yattrov C 7 rt t^v ttoXw Kat Ta cvcSpa e^a vcottj- 
orav cv Ta^ct ck toC T07rov avTwv* Kat e^XOoo-av ore c£ctc tvc 
tj^v \€ipa t Kat elcrrjXOocrav C 7 rt r^v 7 roXtv, Kat KaTcXa/Jovro 
avrrjir Kat cr7rcucravT€9 iv€Trpr]<rav rrjv 7 roXtv cv irvpL 

20 Kat 7rcpt/JXci//avT€9 ot KaTOtKOt Tat ct9 Ta owlcto) avTo/v, 
Kat i6e<i>povv Ka7rvov ava/SaLVOvra ck r>j9 7roXca)9 ct9 tov 

21 ovpavov Kat ovk cVt ct^ov 7roi) <j>vyu)(nv wSc 7 ) <DSc. Kat 
1770 - 01)9 Kat 7ra9 ’Io-pa^X ctSov, OTt eXa^Sov Ta cvcSpa tt)v 
T roXtv, Kat OTt dvk/3rj 6 Ka7rvo9 T 779 7roXc<09 ct9 tov oupavov 

22 Kat /acra^SaXXo/xcvot, c 7 raTafav tov 9 avSpag Fat. Kat 
ovTOt i£rjX9o<jav ck t ^9 7rdXc(09 €t 9 (rvvavTYjcnv Kat CKCVT^^o-av 
dvap,cVov T 779 7rapc/x/3oX^9, ovrot cvtco^cv Kat ourot cvrcv- 
6ev Kat c7raTa^av auTOi /9 ?o>9 toC KaTaXci<f>9rjuaL avrcov 

23 o-co-ocrpevov Kat 8ta7rc<j!>cvydTa. Kat tov ^SacrtXca T 779 Tat 
(TvvkXaj Sov ^tovTa, Kat 7rpoo~rjyayov avrov 7rp09 '^o-ouv. 

24 Kat d>9 C7ravo-avTo ot vtot ’Iapa^X a7roKTCtvovTC9 Travrag 
TOU9 €V T 77 Tat, Kat T0V9 CV TOt9 7rcStOt9, Kat €V TO) OpCt C7Tt 
7779 KaTa^Sd(7€(09, ov KaTcStco^av adrov9 a7r’ avrrjs €19 tcXo9, 

Kat €7T€0‘Tp€lf/€V 'lljCTOW ? Ct9 Tat, Kat CTTCLTa^CV aVTTJV CV CTTO- 

*25 paTt pop^f>ata9. Kat kyevrjOrjo-av 01 7rccrdvTC9 ev ttj ^pdpa 
€K€ivjj a 7 ro avSpo 9 Kat ca >9 yvvafK09, ScoScKa x i d.taSc 9 , 7 ravra 9 

27 tov 9 KaTOtKovvTa 9 Fat. IIX 77 V tcov o*kvXo)v twv cv 777 7 roXct 


when the inhabitants of Gai shall come fortK 
to meet us, as before, that we will flee from 
before them. 6 And when they shall come 
out after us, we will draw them away from 
the city; and they will say, These men flee 
from before us, as also before. 7 And ye 
shall rise up out of the ambuscade, and go 
into the city. 8 Ye shall do according to 
this word, lo! I have commanded you. 9 And 
Joshua sent them, and they went to lie in 
ambush ; and they lay between Baethel and 
Gai, westward of Gai. 

10 And Joshua rose up early in the morn¬ 
ing, and 0numbered the people; and he 
went up, he and the elders before the people 
to Gai. 11 And all the men of war went up 
with him, and they went forward and came 
over against the city eastward. 12 And the 
ambuscade was on the west side of the city. 
14 And it came to pass when the king of Gai 
saw it , he hasted and went out to meet them 
direct to the battle, he and all the people 
that were with him: and he knew not that 
there was an ambuscade formed against him 
behind the city. 15 And Joshua and Israel 
saw, and retreated from before them. 10 And 
they nursued after the children of Israel 
and they themselves went to a distance 
from the city. 17 There was no one left in 
Gai who did not pursue after Israel; and 
they left the city open, and pursued after 
Israel. 

18 And the Lord said to Joshua, Stretch 
forth thy hand with the spear that is in thy 
hand toward the city, for I have delivered 
it into thy hands: and the liers in wait 
shall rise up quickly out of their place. 
19 And Joshua stretched out his hand and 
his spear toward the city, and the ambus¬ 
cade rose up quickly out of their place ; and 
they came forth when he stretched out his 
hand ; and they entered into the city, and 
took it: and they hasted and y burnt the 
city witli fire. 

30 And when the inhabitants of Gai looked 
round behind them, then they saw the 
smoke going up out of the city to heaven, 
and they were no longer able to flee this way 
or that way. 31 And Joshua and all Israel 
saw that the ambuscade 5 had taken the city, 
and that the smoke of the city went up to 
heaven; and they turned and smote the 
men of Gai. 22 And these came forth out of 
the city to meet them; and they were in 
the midst of the army, some being on this 
side, and some on that; and they smote them 
until there was not left of them one who 
survived and escaped. 23 And they took the 
king of Gai alive, and brought him to 
Joshua. 

24 And when the children of Israel had 
ceased slaying all that were in Gai, and in 
the fields, and in the mountain on the de¬ 
scent, from whence they pursued them even 
to the end, then Joshua returned to Gai, 
and smote it with the edge of the sword. 
26 And they that fell in that day, men and 
women, were twelve thousand: they slew all 
the inhabitants of Gai. 27 Beside the spoils 
that were in the city, all things which the 


$ Or, reriewed. 


•t Or, set it on fire. 


a Or, took. 
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shildren of Israel took as spoil for them¬ 
selves according to the command of the 
Lord, as the Lord commanded Joshua. 

23 And Joshua burnt the city with fire: he 
made it an uninhabited heap for ever, even 
to this day. 29 And he hanged the king of 
Gai on a p gallows; and he remained on the 
tree till evening: and when the sun went 
down, Joshua gave charge, and they took 
down his body from the tree, and cast it 
into Ya pit T and they set over him a heap of 
stones until this day. 

And when the kings of the Amorites on 
the other side of Jordan, who were in the 
mountain country, and in the plain, and in 
nil the coast of the great sea, and those who 
were near Antilibanns, ana the Chettites, 
and the Chananites, and the Pherezites, and 
the Evites, and the Amorites, and the^Ger- 
gesites, and the Jebusites, heard of it, 2 they 
came all together at the same time to make 
war against Joshua and Israel. 

30 Then Joshua built an altar to the Lord 
God of Israel in mount Gsebal, 31 as Moses 
the servant of the Lord commanded the 
children of Israel, as it is written in the 
law of Moses, an altar of unhewn stones, on 
which iron 5 nad not been lifted up ; and he 
offered there whole-burnt-offerings to the 
Lord, and a peace-offering. 32 And Joshua 
wrote upon the stones ? a copy of the law, 
even the law of Moses, before the children 
of Israel. 33 And all Israel, and their elders, 
and their judges, and their scribes, passed 
on one side and on the other before the ark; 
and the priests and the Levites took up the 
ark of tfie covenant of the Lord: and the 
stranger and the native were there , who 
were half of them near mount Garizin, and 
half near mount Geebal, as Moses the servant 
of the Lord commanded at first, to bless the 
people. 

34 And afterwards Joshua read accordingly 
all the words of this law, the blessings and 
the curses, according to all things written 
in the law of Moses. 35 There was not a 
word of all that Moses charged Joshua, 
which Joshua read not in the ears of all 
the assembly of the children of Israel, the 
men, and the women, and the children, 
and the strangers that joined themselves to 
Israel. 

n And the inhabitants of Gabaon heard of 
all that the Lord did to Jericho and Gai. 
4 And they also wrought craftily, and they 
went and made provision and prepared 
themselves : and having taken old sacKs on 
their shoulders, and old and rent and 
patched bottles of wine, 5 and the upper part 
of their shoes and their sandals old and 
clouted on their feet, and their garments 
old upon them—and the bread of their pro¬ 
vision was dry and mouldy and 0 corrupt. 

5 And they came to Joshua into the camp 
of Israel to Galgala, and said to Joshua ana 
Israel, We are come from a far land : now 
then make a covenant with us. 7 And the 
children of Israel said to the Chorrheean, 
Peradventure thou dwellest amongst us ; 


7 TctVTa, a e7rpovdpevcrav eavrots ol viol ’IcrpayX Kara 7rpoer- 
raypa K vpiov, ov rpoirov mvera^e Kvptog r<S 9 \ycroi. 

Kat cv€7 rvptcrev *lycrovs ryv ttoXiv iv iwpi ^a)/xa aot/ajTOv 2S 
€tg to v allvva eOyKev avryv Itog rys ypepas ravrys. Kat tov 29 

fiacnXea rys Tat eKpepacrev €7rt £vXov 8t Svpov /cat yv a rt roS 
£vXov € 0 - 7 repag* /cat €7nSvvovros too rjXtov (tv vera^ev 

*1 yaovs, /cat KaOeiXocrav to o-co/xa avrov a7r6 tov £uAou, /cat 
epptif/av avro els tov f3o6pov Kat hrecrTycrav aura) at opov 
Xtdiov, 2ajg rys ypepas Taurus. 

e f 2 g 8c fjKovcrav ol /3acnXets tojv A/xoppatW ot iv toj rrepav 9 
to i' ’lopSavov, ol iv rrj opetvfj, /cat ol iv rfj TreStvr}, Kat ot 
iv it day rfj 7rapaXta rys OaXacrays rys peyaXys, Kat ol 
7rpo9 ’AvriAt/Sava), Kat ot Xcrratot, Kat ot Xavavatot, Kat ot 
3>€p€^atot, Kat ot Euatot, Kat ot A/xoppatoi, Kat ot Pcpyco-atot, 

Kat ot ’Ic/Jouaatot, avvyXdo aav iiri to auro eKiroXepycrai 2 
*lrjcrovv Kat ’Iorpa^A a/xa 7raVT€g. 

Totc (OKoSdpLTj(Tev ’lycrovs ^uonacmjptov Kupttp tco ®€(3 30 
’IapaijA iv ope t Fat/JaA, KaOort ivereiXaro Mumor^g o Oepdizivv 31 
Kvptov rot? vtotg 'Iapa^X, KaOd yeypamrat iv tuj vopwo Marucrr), 
0wtao*T77ptov XlOojv oXoKXrjpivv , ief> ovs ovk e7re(3Xy0y atSypos' 

Kat dve/3c/3a(T€v €K€t oXoKavrivpara Kvpta), Kat Ovcrtav (TG)ttj- 
ptov. Kat eypaif/ev 'lycrovs €7rt tojv Xt8u)v to Sevrepovopuov, 32 
vopov Mtoucn/, ivd)7Ttov tojv vla>v ’TapayX. Kat was ’Icrpa^A, 33 
Kat ot TrpecrfivTepoi auToJV, Kat ot StKaarat, Kat ot ypappareis 
avrwv, 7rap€7Top€vovro evOev Kat evOev rys kl(3u)tov a7r€vavrt‘ 

Kat ot tepet? Kat ot Acvtrat ypav rrjv Kif3u)TOV Trjs StaOrjKTjs 
K vptov Kat 6 7rpocryXvTO^ koX 6 avr6\6(vv y oi rjcrav yptiav 
7rXy(Tiov opovs Tapi£tv, Kat ot rjcrav f/pturu TrXycrtov opovs 
TatfiaX, Ka^ort ei/€T€tXaro Mcencn}? 6 Oepdinov Knptou evXoryrj- 
aat tov Xaov iv 7rpcoTOis. 

Kat ptera ravra ovro)<; aveyvu) ’I ycrovs iravra ra pypara 34 
rov i/opov rovToVf t as evXoytas Kat Tag KaTapag, Kara Travra 
Ta yeypappeva iv toj vopco Mojvot^. Ovk rjv prjpa d7ro 7rav- 35 
rojv WV €V€T€tXaT 0 Mcuucnjg to> ’iTycrot, o ovk aveyveo 'lycrovs 
€tg Ta wra iraoi^ e^Xyatas vlwv 9 lapayX , Tots avSpacrt /cat 
Tatg ywat£i Kal to tg 7ratStotg Kat rotg 7rpo(r^Xvrotg Totg 7rpocr- 
7rop€Uo/x€votg toj *Io-pa^X. 

Kat ot KarotKOvvT€<; Ta^aujv r/KOvaav rravra 6era iTTotycre 3 
Kuptog ry 'Iept^aj Kat rfj Tat. Kat e7rotycrav Kat ye avrol 4 
pera 7ravovpytag* Kat iXOovre g errecriricravro Kat yTOtpdaavro* 

Kat Xaftovre g craKKOvg 7raXatoug €7rt tojv wpwv aurtov, Kat 
acrKov g otpov 7raXatot/g Kat KaT€ppajyoTag aTroSeSepevovs, Kat 5 
Ta KOtXa raiv VTToSypdroyv avruv, Kat Ta cravSdXta avriov 
7raXata Kat Kara7re7reXpaT0)piva iv Totg 7 roortp auTcuv, Kat Ta 
tpana avrwv 7re7raXaavpeva €7rai/o> avrcov , Kat 6 apTog avrwv 
tov iTTicriTtcrpov £ypos Kal evpiOTiwv koX j3e/3p(i)pevo< 

Kat yXOocrav 7rpog ’lyaovv els ryv 7rapep/3oXyv 'IcrpayX els 6 
TaXyaXa, Kat €t7rav 7rpog '\ycrovv Kat ’Icrpa^X, €K yys paKpoOev 
rjKapev' Kal vvv 8ta0€o*^€ yplv ZtaByicqv. Kat elirav ol viol 7 
Iorpa^A 7rpog rov Xoppatov, opa py iv epol KarotKets • Kat 


/? Gr. double tree. 7 Or. the pit or trench. For vv . GO-35, see chap. 9. 2. 6 Or. was not lifted up. C Or, a Deuteronomy 

0 Gr. eaten, sc. of worms or maggots. 
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8 ttQ>s crot 8va0(Ofxat 8ia6yKyv; Kal elirav 7rpos I rjcrovv, oIkc-cll 
( rov icrfiev Kal eh re 7 rpos aurous I^orms, mdev ec rr€, /cat 

9 7 ro 0 €v irapayeyovare; Kat ehro.v, <ek y?}? (xaKpodev o-<f>68pa 
rjKaeriv ot 7 raiS €9 crou ev o^o/xart Kvptov tou ©€Ov uotr 
aKrjKoafiev yap to oro/xa aurou, /cat oaa eTroiy&ev ev Aiyu 7 nra), 

10 /cat otra emiycre rot? fiacnXevcn rwv ’A/xoppatW, ot ^cav 
irepav tov ’IopSapou, to; 2/Jobp fiacnAet tcov A/xoppaiW, /cat 
t< 3 *fly /SacnXei rrjs Baow, os KarcoKet ev 'Aarapwd Kal ev 

[1 ‘ESpati/. Kat a/co^o-aj/res €t 7 rai/ 7 rpos 17 /xas ot Trpeo-fivrepoi 
rjpLwv Kal 7raKT€S ot Karot/coO^rcs y^i/ ypiuyv, AeyovTes, 

Aa/?€re cavrots e 7 ricrtTtcr/xov €ts Tr/i' o 8 ov, /cat mpevOyre els 
<rvvavrr](rw avrwv , /cat epelre 7rpos aurous, ot/C€rat cron ecrpxv y 

1 2 /cat yw Sia0€cr0€ T^/xti/ ri)v Sia^/ap. Oi/rot ot aprot, Oeppiovs 
€<£o)Sta crOypiev avrovs ttJ ypLepa y i£y\0opLev 7rapayeve(T0ai 

7 rpos v/xas* t'w Sc e^qpavOycrav, Kal yeyovacn (3ef3puyp,evoi, 

13 Kat ovrot ot acr/cot roS otvou oils InXycrapLev /catvovs, /cat 
ovrot eppcoyacrf /cat ra t/xana ypLuv, Kal ra v7ro8rfp,aTa yp,wv 
7r€TraAat(DTat am rrjs m\.\rjs o8oS cr<f>68pa . 

14 Kat ekafiov ot ap^ovres rov €7r«7mcr/xou aurai]/, /cat Kuptoi/ 

15 ouk eirypwmrjcrav. Kat emiyaev ’I^o-ous 7rpos aurous €t pyvyv, 
Kal St€0evTO 7rpos avrous Sta^K^v tov Stao-tocrat airovs* /cat 
(S/xocrap avroLS ol ap^ovTes rrjs (rvvaywyys. 

16 Kat eyevero fiera rpcts ^/xcpas /xera to 8ta0e<r0ai 7rpos 
avrovs 8ta6yKyv f fjKovarav on eyyvdev avruyv elan , /cat ort ev 

17 avrots KaTOtKoSo-t. Kat a7rypav ot vtot ’Icrpa^A, /cat ^A0ov 
cts ras TroXcts avnvv at 8c iroXeis avTO)v Ta/3ao)v Kal Kcc^tpa 

18 Kat Hypiiyr, Kat 7roAei$ ’IaptV. Kat ovk c/xa^ccravro avrots 
ot vtot ’lo'paTjA, ort (5p,ocrav avrots 7ravrcs ot ap^otrcs 
Kvptov rov ©cot^ *Itrpa^A* Kat 8tcyoyyv(Tav 7rao-a rj (Tvvaytoyy 
€7rl rots aproven. 

19 Kat ct 7 rav ot ap^ovres iraaij ry crvi'aywyy , Ty/xcts (hpiocrapLev 
avrots Kvptov ror ©cov 'Itrpa^A, Kat vvi/ ov 8vvy(r6{ie6a aif/a- 

20 a#at avreiv. Tovro Trotyaopiev , tpypyerai avrovs, Kat irepnroiy - 
trofieOa avTovs* Kat ovk ccrrat Ka#’ >}/xSv opy^ Sta rov opKov, 

21 ov (Jp^ocra/xcv avrots. Z^owrat, Kat caovrat ^vXoK07rot 
Kat v8po<f>6pot 7raay ry avvayuryy , Ka#a7rep ct7rai/ avrots 
ot ap^ovres. 

22 Kat (rw€KaAc(7€v avrovs ’I^crovs, Kat ct7rci/ avrots, Start 
Trape\oyt(Ta(j6e /xc, Acyovrcs, piaKpav arro o"Ov lapXv a</)o8pa* 

23 fyxets Sc cy^ciptot ccttc tSv Karot/cowra)!/ cj/ ypuv; Kat ^vv 
eTTiKardparoi ccjtc* ov ptTj eKXeiTry i£ v/xaiv SovAos, ovSc ^vAo- 

24 K07ros» ovSc v8po<f>opo s cptot Kat rw ©cw /xov. Kat aTreKptOy- 
aav rc3 ’I^crot, Aeyoi/rcs, avyyyeAy rjpuv oaa avvera^e Kvpios 
o ©cos crov Mcvvo^g r<3 7ratSt avrov, Sovi/at vplv ryv yrjv 
ravryv, Kal c^oAo^pcvaat yi txas Kat 7rarras rovs KarotKovi^ras 
C7r avryjs a7ro TTpocToWov v/xciv Kat IrfiofirjOrjpLev a<j>o8pa 7repl 
Twv i(rv)(£)v yp,wv am 7rpo(ra>7rov v/xtiv, Kat emtyaapiev to 

25 ^rpaypa rovro. Kat yvv t8ov ^/xcts V7ro^etptot v/xtv a>s ape- 
(TKCt VpttV Kat (i)S SoKCt V/XtV, TTOt^CTaTC Tfl/XtV. 

26 Kat emLyaav avTOts ovtojs’ Kat c^ctAaro avrovs I^crovs 


and how should I make a covenant with 
thee ? 8 And they said to Joshua, We are 
thy servants : and Joshua said to them, 
Whence are ye, and whence have ye come ? 

9 And they said, Thy servants are come from 
a very far country in the name of the Lord 
thy God : for we have heard his name, and 
all that he did in Egypt. 10 and all that he 
did to the kings of the Amorites. who were 
beyond J ordan ; to Scon king ot the Amo¬ 
rites, and Oe king of Basan, who dwelt in 
Astaroth and in Edrain. 11 And our elders 
and all that inhabit our land when they 
heard spoke to us, saying, Take to yourselves 
provision for the way, and go to meet them; 
and ye shall say to them, We are thy ser- 
yants, and now make a covenant with us. 
12 These are the loaves—we took them hot 
for our journey on the day on which we 
came out to come to you; and now they are 
dried and become mouldy. 13 And these are 
the skins of wine which we filled when new, 
and they are rent; and our garments and 
our shoes are worn out because of the very 
long journey. 

14 And the chiefs took of their nrovision, 
and asked not counsel of the Lora. 15 Ana 
Joshua made peace with them, and they 
made a covenant with them to preserve 
them; and the princes of the congregation 
sware to them. 

16 And it came to pass &three days after 
they had made a covenant with them, they 
heard that they were near neighbours, ana 
that they y dwelt among them* 17 And the 
children of Israel departed and came to 
their cities; and their cities were Gabaon, 
and Kepliira, and Berot, and the cities of 
Jar in. la And the children of Israel fought 
not with them, because all the princes sware 
to them by the Lord God of Israel; and all 
the congregation murmured at the princes. 

19 And the princes said to all the congre¬ 
gation : We have sworn to them by the 
Lord God of Israel, and now we shall not 
be able to touch them. 20 This we will do; 
take them alive, and we will preserve them: 
so there shall not be wrath against us by 
reason of the oath which we swore to them. 
21 They shall live, and shall be hewers of 
wood and drawers of water to all the con¬ 
gregation, as the princes said to them, 

f And Joshua called them together and 
said to them, Why have ye deceived me, 
saying, We live very far from you; whereas 
ye are fellow-countrymen of those who dwell 
among us F ^ And now ye are cursed: there 
shall not fail of you a slave, or a hewer of 
wood, or a drawer of water to me and my 
God. 24 And they answered Joshua, saying, 
It was reported to us what the Lord thy 
God charged his servant Moses, to give you 
this land* and to destroy us and all tnat 
dwelt on it from before you; and we feared 
very much for our lives 5 because of you, 
ana therefore we did this thing. 25 And now, 
behold, we are in your power; do to us as 
it is pleasing to you, and as it seems good 
to you. 

28 And they did so to them ; and Joshua 


JS Or . a/ter three cUys after, etc. 


7 Or . dwell. 


d Or. from before you. 
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rescued them in that day out of the hands 
of the children of Israel, and they did not 
slay them. 27 And Joshua made them in that 
day hewers of wood and drawers of water to 
the whole congregation, and for the altar of 
God: therefore the inhabitants of Gabaon 
became hewers of wood and drawers of 
water for the altar of God until this day, 
even for the place which the Lord should 
choose. 


And when Adoni-bezec king of Jerusalem 
heard that Joshua had taken Gai, and had 
destroyed it, as he did to Jericho and its 
king, even so they did to Gai and its king, 
and that the inhabitants of Gabaon had 
gone over to Joshua and Israel; 2 then they 
were greatly terrified by them, for the king 
knew that Gabaon was a great city, as one 
of the P chief cities, and all its men were 
mighty. 3 So Adoni-bezec king of Jerusalem 
sent to Elam king of Hebron,and to Phidon 
king of Jerimuth, and to Jephtha king of 
Lacnis, and to Dabin king of Odollam, say¬ 
ing, 4 Come up hither to me, and help me, 
ana let us take Gabaon; for y the Gabaon- 
rtes have gone over to Joshua and to the 
children of IsraeL 5 And the five kings of 
the Jebusites went up. the king of Jerusa¬ 
lem, and the king of Cnebron, and the king 
of Jerimuth, and the king of Lachis, and 
the king of Odollam, they and all their 
eople; and encamped around Gabaon, and 
esieged it. 


e 


6 And the inhabitants of Gabaon sent to 
Joshua into the camp to Galgala, saying, 
Slack not thy hands from thy servants : 
come up quickly to us, and help us, and 
rescue us; for all the kings of the Amorites 
who dwell in the hill country are gathered 
together against us. 7 And Joshua went up 
from Galgala, he and all the people of war 
with him, every one mighty in strength. 


8 Aoid the Lord said to Joshua, Fear them 
not, for I have delivered them into thy 
hands; there shall not one of them be left 
before you. 

9 And when Joshua came suddenly upon 
them, he had advanced all the night out of 
Galgala. 10 And the Lord struck them with 
terror before the children of Israel; and the 
Lord destroyed them with a great slaughter 
at Gabaon; and they pursued them by the 
way of the going up of Oronin, and they 
smote them to Azeca and to Makeda. 11 Ana 
when they fled from the face of the children 
of Israel at the descent of Oronin, then the 
Lord cast upon them hailstones from heaven 
to Azeca; and they were more that died 
by the hailstones, than those whom the 
children of Israel slew with the sword in the 
battle. 

13 Then Joshua spoke to the Lord, in the 
day in which the Lord delivered the Amorite 
into the power of Israel, when he destroyed 
them in Gabaon, and they were destroyed 
from before the children of Israel: and 
Joshua said, Let the sun stand over against 
Gabaon, and the moon over against the 
valley of Ailon. 13 And frhe sun and the 


iv rfj yjxipa €K€iW ck ^ecpujv vISjv lo’parjX, Kai ovk aveiXov 
avrovg. Kai Karicmjcrsv avrovs I rj&ovs iv rrj fpxipa iKtlvrj 27 
£vXoKonovs kcu v 8 po<f>opovs ndcrr) ryj (rvvayoyyrj , /cat ra> 
dvcrtacTTrjpiu) tov ©coir 8 ta rovro iyivovro oi KarotKovvrcg 
Tafiaibv £vXoKonot /cat vSpo<£opot tov Over taorrrjp tov tov 
© cov ?a )9 rijg crrjpLepov rjptipas, /cat ctg tov ronov ov av ckXc^/;- 
rat Kvptog. 

'Og Sc rjKOvaev ’ASo)vt/?c£eK /3ao-tXcvg 'I tpovo-aXrjpt ort 10 
c'Xa/Jcv 'Irjcrovs rqv Tat, Kai c£o)Xof?p€VO*€V avnqv, ov rponov 
inovqoav tt]v ^cpt^o) Kai tov fiacrtXia avrrjs, ovr o)g inolr](jav 
Kai rrjv Tat Kai tov fiaortAia avr/Jg, Kai, OTt rjvrofioXrjcrav ot 
KarotKowres Ya/3aiov npos hqorovv Kai ?rpog *Ic rpar]X 9 Kai 2 
i<f>o/3rj0rj crav an avriov acj>o 8 pa t r) 8 ei yap ort noXts pcyaX^ 

Taj 3 awv t ojo-cI pta rwv ptr)rpon 6 Xeivv, Kai 7ravr€g ot avSpcg 
avrrjs ioyypoi. Kat anicrre.iXe.v ’ASorn/? c£ck / 3 ao-tXcvg *1 cpov- 3 
o-aX^p 7rp6s ’EXap (iacrtXia Xc/ 3 po)v, Kat 7rpog <&i 8 wv (SacrtXia 
*Icptpov 0 , Kai 7rpog ’Ic<j!>#a /SacrcXia Aa^ig Kai 7rpog Aa/Jlr 
j 3 aatXia ’OSoXXap, Xcyo/v, Scvrc, avafirjre irpos pc, Kai ( 3 or]~ 4 
Oyaari pot, Kai eK7roXcp>7cro)p€V Taf 3 au>v yvroptoXrjcrav yap 
7 rpos *Irjaovv Kat irpos rovs viovg ’loparjX. Kat dvi/ 3 yoav ot 5 
7revT€ /JacrtXctg rtov ’Ic/JovaatW, / 3 ao-tXcvg 'IcpovcraXypt, Kai 
/SacrtXcvg Xc/ 3 pa)v, Kai /JacrtXcvg *Icptpov 0 , Kai /JacrtXcvg Aa^ig, 

Kai /JacrtXcvg OSoXXap, avroi Kai 7rag 6 Xaog avroiv* Kai 7rcpt- 
eKaOtcrav rrjv Ya/3ab)v , Kai i&noXtopKOW avryv. 

Kat d 7 rcoT€tXav ot KaTotKoevTCg Tafiaibv 7 rpos ’Itjctovv €t$ 6 
tt]v 7rapep,/3oXr)v *laparjX cts TaXyaXa, Xcyovres, p,r) CKXvcrys 
rag ^ctpag crov a 7 ro rcov 7 ratSo>v crov* ava/3r]di irpos rjfias 
TOTa^os, Kai /3or)0r)o'ov rjfjuv, Kat i^eXov fjpt as* ort cruvr/y/xivoi 
cto*tv i<f> T 7 pas 7 rdvr €9 ot /3acnXet 9 tojv *ApoppatW, ot Karot- 
kovv T €9 ttjv op€tvT]v . Kai avef3rj ’I^o'ov 9 ck TaXyaXcov, avro 9 7 

Kat 7 rag 6 Xao9 6 7 roX€pto-r ^9 per* avTOV, 7 ra 9 SvvaT 09 iv tor^vt. 

Kat ct7T€ Kvpiog 7rpo9 ’I^o-ovv, ptrj <f)o/3r)6y$ avrovs , €t9 yap 8 
T<i9 o’ov 7rapa8i8o)Ka avrovs * ovj( VTroX€t(f) 6 r/a€Tai i£ 

avTtov ovSci9 iv<jJ7riov vp <ov. 

Kai €7rci 7 rapeyiv€TO 'Irjaovs in avrovs a<f>vu), oXrjv rrjv 9 
rvKra elcreTropeudr] ck TaXyaXcoi/. Kai i£i<jrr]crev avrovs 10 
Kvpt09 a7ro npocroynov rwv vltov 'IcrparjX* Kai (ruvirpLij/cv avrovs 
Kvpt09 avvTplij/a. pcyaXjy iv Ta^aaiv* Kai Kare 8 to)£av avrovs 
68 ov ava/3dae<iis ’£lpo>vlv, Kai KartKonrov avrovs ?a)9 ’A^Ka 
Kai ?o)9 MaKT^Sa. ’Ev 8 e r<S <£cvyctv avroi /9 a7ro npocrdynov 11 
rwv vld)V *1 orparjX ini tt]s Karafido-zws ’Qpwvlv, Kat Kvptos 
inippaj/ev avrotg Xl6ovs x a ^a^9 €K tov ovpavov co)9 ’Af^Ka* 

Kat iyivovro nXttovs ol ano&avovres 81 a rovs XtOovs rrjs 
XaXd^Sy rj ovs aniKreivav ot vtoi y lo-par)X pa^atpp cv tcS 
7roXcpo). 

Totc iXdXrjcrev *I>jo‘OV9 npos Kvptov, jj f]ptipa napi8wK€v 12 
6 ©cog tov ’Apoppatov v7ro^ctptov ’Io-pa^X, rjvtKa o-uvirpuj/ev 
avrovs iv Taj8acjv t Kai crvverpi/Srjorav ano npoatonov vlcbv 
*IcrpayX • Kat ct7rcv ’I^o-ovg, ottjtw 6 rjXtos Kara Ta/3 ao)v, Kai f/ 
crt\r}inq Kara <$>apayya AiAs£v. Kai icrrrf o rjXtos Kai fj (rcXi^vi; 13 


$ Or. mother-oitiea. 


y Or. they. 
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ev oracret, ca>9 yptvvaro 6 ©cos tov 9 i)(6pov<; auTcui/* /cat ecrry 
6 77 A.to 9 Kara ptkcrov tov ovpavov * ov irpoeiropevero eh Svcrp-as 

14 €t 9 tc'Ao9 yptepas /xtas. Kai ovk kyevero yptkpa rotavry ov8e 
to irporepov ov8e to lo^aror, <5 ctt€ €7raKOvcrai ©eor avOpwirov, 
OTi Kvpt09 <rvvei;eiroXkp.y(je rw Icrpa^A. 

16 Kat e<favyov 01 izevre fiaatXeh ovtoi, Kat KoreKpvfiycrav eh 

17 to cr7r^Aatov to cj/ MaK^Sa. Kat diryyyeXy t< 3 iT/aov, At- 
yov T€ 9 , evpyvrat ot 7revr€ /3a<rtXeh KeKpvptptkvot kv tu> uiryXatw 

18 tc 3 €i/ MaKiySa. Kat €t7T€v ’I^croOs, KvAicraT€ Ai0ov 9 €7rt to 
oro/xa tov cnryXaiov , Kat KaTacm^o-aTe ai/Spas <f>vXd(T(T€iv kir 

19 avTovs. *Yp-€t 9 Se p?) ecrry Kare , KaTaSioiKOi/T €9 oirtcro) rkbv 
k^Opkov vp.au/, Kat KaraXd( 3 ere ryv ovpaytav avrkbv, Kat pr) 
a<£ t}t€ €l(T€A0€U' €19 T<19 7ToA€t9 aVTajp* 7Tapk8(i)K€ yap aVTOV9 

20 Kvpt09 o ®€09 fjpiiOV €t9 T019 X € W a< > VH&V. Kat iyeVCTO d)9 
KaT€7ravcr€i/ ’I^o^ovs Kat Tras vio9 Icrpa^A ko7ttoi/t€9 avrov 9 
KQ7T7JV pteydAyv a</>o8pa €009 €19 TeAo9, Kat ot Stacrtv^opevot 
SteauOrjaav eh ras iroXets ras oxypas. 

21 Kat airecTpd(j>y iras o Aao 9 7rpo9 I^croSi/ €19 MaK?/<5a vytet9* 
Kat ovk eypv^ev ov8e 19 Tail/ viaii/ lypayX rrj yXdacry avrov . 

22 Kat €t7T€i/ ’It/ 0 ‘ 0 V 9 , di/oi£aT€ to cnryXatov, Kat c£ayay€T€ 

23 tov9 rrevre /SaatXeh tovtovs c/c tov oiryXatov. Kat k£yya- 
yocrai/ toi >9 7rej/T€ fiaotXeh €K tov criryXalov , toi/ /JacrtAea 
c I €povcraA^/x, Kat tov fiacnXea Xc/Spau/, Kat tov fiaatXea 
'lepipiovd, Kat tov J3acriXea Aa^ts, Kat tov /SacrtXea ’OSoAAa/x. 

24 Kat €7T€t k£yyayov avroi/9 7rpo9 ’I^crovv, Kat owckc tAccrcv 
, l7jo'ov9 7ravra ’loyia^A, Kat tov9 kvapxoptevovs tov iroXeptov 
tov9 oruptiropevoptevovs avrai, Aeytov avTOts, irporropeveade Kat 
kiTtSere tovs 7roSa9 v/xa>v €7rt Tovg Tpa)(r}Xov<; avTtiv* Kat 
7rpocr€A^dvT€9 iiredrjKav rov9 7ro / Sa9 avTtov €7rt tov 9 Tpa^Aovs 

25 avrtov. Kat et7rcv ’It/o'ovs 7rp09 avrov9, /x^ cf>o/3rjdrjTe avTOV9, 
/xr/Se SetXtacrTjre , avSpt^ecr^e Kat tcr^vere, oTt ovtco ironr/vet 
Kvptos 7rao-t Tots e^^pots v/xaiv, ovs vp.€t9 KaTa7roA6p.€tT€ 

26 avrov9. Kat a7rcKT€tv€v avTOV9 > I^o’ov9 J Kat €Kp6/xao'cv avTOV9 
€7rt nevre ^vAa/v Kat ^crav Kpep.dp.evot C7rt tgjv fvAov ea>9 

27 e<T7repa9. Kat ey evyfirj rrpos yXcov 8 vcrp.a 9 , evcTetAaTO ’I^aoi;?, 
Kat Ka^etAov a vtovs d. 7 rd to>v ^vAtvv, Kat eppaj/av avToi /9 et 9 to 
CTn/Aatov, et 9 o Karecf>vyocrav eK€t, Kat eVeKvAto'av At^ovs eVt 
to cnrrjXaiov eo>9 t>} 9 o'ljp.epov ^p.€pa 9 . 

28 Kat rqv MaKTySa iXd/3o(rav ev rjj yjpkpa eKeivy, Kat e^ovev- 
o-av avrrjv ev (rroyan £t<£ov 9 , Kat i£u)X68p€vaav 7rav kpjTzveov 
o ^v ev avr^* Kat ov KareXeicfyOrj ovSets ev avry Stao-eo-(v<rp.eVo 9 
Kai Staire<t>€vyw<;- Kat kirolyvav tQ> fiacrtXei MaKT^Sa, ov rpoirov 
kiroiycrav toj /3ao-tAet ‘Iept^d. 

29 Kai. d.7r^A6ev ’iTycrovs Kat 7ra9 ’Icrpa^A p.eT* avrov ck MaKiySa 

30 et9 Ae/3va, Kai kiroXtopKet Aefiva. Kat 7rape8u)Kev avryv 
Kvpto9 et9 \etpa% ’Io^parJA* Kat £\.a/3ov a vt^v, Kat tov /3ao*t- 
Aea avTiJs, Kat i^ovevaav avryjv kv oro/xaTt ^tcfaovs, Kat 7rav 
kpirvkov kv avrfj • Kat ov KareXei^Oy kv avrfj 8tacreo‘(vo‘p.evos 
Kat Sta7T€(^evy<v<j* Kat kirotrjo'av Tto fiaviXu avrys, ov Tpo7rov 
hrotyaav t£ /SacrtAel ^ept^oj. 


moon stood still, until God executed ven¬ 
geance on their enemies; and the sun stood 
still in the midst of heaven ; it did not pro 
ceed to set till the end of Pone day. 14 And 
there was not such a day either before or 
after, so that G od should hearken to a man 
because the Lord fought on the side 01 
Israel. 

lf) And these five kings fled, and hid them¬ 
selves in a cave that is in Makeda. 17 And 
it was told Joshua, saying, The five kings 
have been found hid in the cave that is m 
Makeda. 13 And Joshua said, Roll stones to 
the mouth of the cave, and set men to watch 
over them. 19 Rut do not ye stand, but pur¬ 
sue after your enemies, and V attack the rear 
of them, and do not suffer them to enter 
into their cities; for the Lord our God has 
delivered them into our hands. 20 And it 
came to pass when Joshua and all Israel 
ceased destroying them utterly with a verT 
great slaughter, that they that escaped tool 
refuge in the strong cities. 

21 And ah the people returned 5 safe to 
Joshua to Makeda; and no one of the chil¬ 
dren of Israel murmured with his tongue. 

^And Joshua said, Open the cave, and 
bring out these five kings out of the cave. 
2{ And they brought out the five kings out 
of the cave, the king of Jerusalem, and the 
king of Chebron, and the king of Jerimuth. 
and the king 01 Lacliis, and the king 01 
Odollam. 21 And when they brought them 
out to Joshua, then Joshua called together 
all Israel, and the chiefs fof the army that 
went with him, saying to them, Come for¬ 
ward and set your feet on their necks ; and 
they came and set their feet on their necks. 
35 And Joshua said to them, Do not fear 
them, neither be cowardly; be courageous 
and strong, for thus the Lord will do to all 
your enemies, against whom ye fight. 26 And 
Joshua slew them, and hanged them on five 
trees; and they hung upon the trees until 
the evening. 2 ' And it came to pass toward 
the setting of the sun, Joshua commanded, 
and they took them down from the trees, 
and east them into the cave into which they 
had fled for refuge, and rolled stones to the 
cave, which remain till this day. 

28 And they took Makeda on that day, and 
slew 0 the inhabitants with the A edge of the 
sword, and they utterly destroyed every 
living thing that was in it; and there was 
none left in it that was preserved and had 
escaped; and they did to the king of Makeda, 
as they did to the king of Jericho. 

29 And Joshua and all Israel with him de¬ 
parted out of Makeda to Lebna, and besieged 
Lebna. 30 And the Lord delivered it into 
the hands of Israel: and they took it, and 
its king, and slew the inhabitants ’with 
the edge of the sword, and every thing 
breathing in it j and there was not left in 
it any that survived and escaped ; and they 
did to its king, as they did to the king of 
Jerielio. 


£ t. «. additional day without a night between. 


7 Or. fasten upon or seize. 

0 Or. it. X Or. mouth. 


<J Or. sound, or healthy. 


C Or. of the war. 
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31 And Joshua and all Israel with him 
departed from Lebna to Lachis, and he 
encamped about it, and besieged it. 32 And 
the Lord delivered Lachis into the hands of 
Israel; and Pthey took it on the second 
day. and they put the inhabitants to death 
with the edge of the sword, and utterly 
destroyed it, as they had done to Lebna. 
33 Then Elam the king of Gazer went up to 
help Lachis ; and Joshua smote him and his 
people with the edge of the sword, until 
there was not left to him one that was pre¬ 
served and escaped. 

^And Joshua and all Israel with him 
departed from Lachis to Odollam, and he 
besieged it and 7took it. 36 And the Lord 
delivered it into the hand of Israel; and he 
took it on that day, and slew the inhabi¬ 
tants with the edge of the sword, and slew 
every thing breathing in it, as the/did to 
Lachis. 

36 And Joshua and all Israel fwith him 
departed to Chebron, and encamped about 
it. 37 And he smote it with the edge of the 
sword, and all the living creatures that were 
in it; there was no one preserved: they de¬ 
stroyed it and all things in it, as they did to 
Odollam. 

33 And Joshua and all Israel returned to 
Dabir; and they encamped about it j 39 and 
they took it, and its king, and its villages : 
and he smote it with the edge of the sword, 
and they destroyed it, and every thing 
breathing in it; and they did not leave in it 
any one that was preserved: as they did to 
Chebron and her King, so they did to Dabir 
and her king. 

40 And Joshua smote all the land of the 
hill country, and 5 Nageb and the plain 
country, ana Asedoth, and her kings, they 
did not leave of them one that was saved: 
and they utterly destroyed eveiw thing that 
had the breath of life, as the Lord God of 
Israel commanded, 41 from Cades Barne to 
Gaza, all Gosom, as far as Gaboon. 42 And 
Joshua smote, once for all, all their kings, 
and their land, because the Lord God oi 
Israel fought on the side of Israel. 

And when Jabis the king of Asor heard, 
he sent to Jobab king of Maron, and to the 
king of Symoon, and to the king of Aziph, 
2 and to the kings who were by the great 
Sidon, to the hill country and to Araba 
opposite Keneroth, and to the plain, and to 
Phenaeddor, 3 and to the Chananites on the 
coast eastward, and to the Amorites on the 
coast, and the Chettites, and the Pherezites, 
and the Jebusites in the mountain, and the 
E-rites, and those dwelling under mount 
Aermon in the land Massyma. 4 And they 
and their kings with them went forth, as 
the sand of the sea in multitude, and horses, 
and very many chariots. 6 And all the kings 
assembled in person, and came to the same 
place, and encamped at the waters of Maron 
to war with Israel. 

e And the Lord said to Joshua, Be not 
afraid of them, for to-morrow at this time 


Kal airrjXdev ’I 770 - 0 O 9 Kai 7rds ’Iapa^A pier avrov e/c Aefivd 31 
els Aa^? 9 , Kal 7 r€pL€Kadta€v avrrjv, Kal iiroXiopKei avrrjv. 

Kai irapi 8 (VKe Kupi09 rrjv Aa^is €19 Tag 'IdparjX- Kal 32 

eXa/3ev avrrjv iv rrj rjpipa rrj 8 evripa, Kal icfrovevdav avrrjv 
iv dropian ijlcfrovs, Kai ££o)Xodpevdav avrrjv, ov rpoirov iiroirj- 
crav rrjv Ae/3va. ToVc avifirj ’EAa/x fiadiXeis Ta£ep /Sorjdrjdwv 33 
rrj Aa\ts* Kal €7rdra£€P avrov ’I qcrovs iv dropian famous, Kai 
top Xaov avrov , ?a)9 too per] KaraXetefrOrjvai avrwv dea<oapivov 
Kal Starrecfrevyora. 

Kai airrjXOev ’Irjaovs Kal 7 ras ’IdparjX p.er avrov £k Aa^W 34 
€i 9 OSoAAa/x, Kai irepieKaOidev avrrjv Kal i$e7roXtopKqd€v avrrjv. 

Kai 7 rape 8 <j)Kev avrrjv Kvpios iv X et p' L I&parjX- Kal eXa/3ev 35 
avrrjv iv rrj rjpiipa iKeivrj , Kai icfrovevdev avrrjv iv dropian 
£i<£oi/9, Kal 7rav ipurviov iv avrrj £<f>ovevdav, ov rpoirov 
iiroirjdav rrj Aa^t9. 

Kai airrjXOcv *l^o-ou9 Kai ira9 '\crparjX pier auTOV €19 Xc/Jpojp, 36 
Kai 7 repitKadidev avrrjv . Kai irrara^ev avrrjv iv dropian 37 

£t<£ov9, Kai wav to eparviov ocra rjv iv avrrj* ovk rjv Siaoww- 
cr/xepo9* ov rpoirov iirocrjdav rrjv *OSoAAa/x, i£<i)X60pev<rav avrrjv, 

Kai ocra rjv iv avrrj. 

Kai airidrpe\j/ev ’Irjdovs Kal 7ra9 'IdparjX et9 Aa/?tp* Kal 38 
irepiKaOidavres avrrjv , eXa/3ov avrrjv , Kai top (iadtXia avrrjs , 39 
Kai Ta9 Kco/xa9 avrrjs* Kai iirara^ev avrrjv iv dropian $l<f>ovs, 

Kai i^o)X 66 pevo-av avrrjv , Kai 7 rav ipiirviov iv avrjj* Kal ov 
KariXurov avrrj ov 8 iv a 8 ia o'co'too'/xevov ov rpoirov iiroujdav 
tq X.e/3pd)V Kal to> fiaonXu avrfjs , outo>9 iiroirjdav rrj Aa/?ip 
Kai t<£ /3adiXet avrrjs. 

Kai iirara£ev 'Irjdovs iradav rrjv yrjv rrjs opCLvrjs, Kal rrjv 40 
Nayc/3, Kai rrjv ire 8 ivrjv, Kal rrjv *A<rrj8d)9, Kal rov 9 fiadiXets 
avrrjs* ov KariXurov avrwv dCdtodpiivov* Kal irav ipurviov £10779 
££<vXoOpevd€v , ov rpoirov ivcrttXaro Kvptos 6 ©€09 ’Iupa^A, 
airo KaS?j9 Ba pvrj Ia>9 Ta^9 Traaav rrjv Tocro/x ?a>9 t^9 Ta/3ao)V. 41 
Kai 7raPTa9 rou9 fiacriXeis aurojp, Kai rrjv yrjv avriov iiraraijcv 42 
* 1770 - 01)9 cicraira$;• on K.vpto<s 6 ©€09 Io-pa^A dwenoXipici 
tuj * IdpaqX . 

e fi9 8c yjKovdtv *Ia/Ji9 /SadtXevs Adiop, airidmXe. wpos 11 
v Ia>/3a/3 /3adiXia Mapcup, Kai 7rpo9 (SadtXia 2u/xoa>p, Kai 7rpo9 
/3adiXia *A^i^>, Kai 7rpo9 /3adi A€t9 tou9 Kara 2tSo)pa rrjv 2 
jaeydXrjv, €t9 rrjv opetvrjv Kal €t9 ^Apa^Sa ourivavn XevepivO, 

Kal €t9 to 7rcStov, Kai €t9 ^cvaeSSwp, Kai €t9 tou 9 7rapaAtov9 3 
Xapapatou9 daro avaroXdiv , Kai €?9 tou9 napaXtovs 'ApLoppatovs, 

Kal tou 9 XcTTatou9, Kai Qepe^aiovs, Kal ’lefiovdaiovs rov 9 iv 
to) ope 1 , Kal rov 9 Euaiou9, Kai tou9 vi ro rrjv 'Aeppiwv €t9 
yrjv MaddvpLa, Kai ££rjX6ov avrol Kal ol fiadtAeis avridv 4 
/x€T avrwv, S)d7r€p rj a/x/xo9 rrjs OaXadorjs t<S irXrjOei , Kai 
lirrrot Kai appiara iroXXa d<f)68pa. Kai dvvrjXOov navres ol 5 
/3acriAet9 avrol Kal 7rapeyivovro irrl ro avro , Kai 7rapevi/3aXov 
€7ri tou uSaT09 Maptop iroXepLrjaaL rov ’ ldparjX . 

Kai €i7T€ Kvpto9 7rpo9 * Irjdovv , /xr/ (f>o/3rj6rjs a 7ro irpodonrov 6 
avT<Sv, on avpiov ravrrjv rrjv drpav iyw 7rapaSiSwpi 7 €rpo- 


ii Or. he,». «. Israel 


7 Or, vigorously attacked it. 


d Htb. south. 
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7 rto/xlvovs avrov? Ivavrlov tov ’Iapa^X* tovs L7r7rov<s avrcov 
v€vpoK07ryj(T€LS t /cat ra ap/xaTa avrcov KaTaKavcrei? Iv irvpL 

7 Kat rjXOtv ’I^crovs Kai ?ras 6 Xaos 6 7roXeptto-Tr)s Itt avrov? 
€ 7 rt to v&op Mapcov l£d7rtva* Kat l7r€7r€0-av l7r’ avrovs iv Tjj 

8 opttvrj. Kat Trapi8o)K€V avrovs Kvptos v7ro X €tptov$ ’Ic TparjX* 
Kat K07TTOVTC? avrovs KarcStWov €o >5 StScovos t^ 9 /xeyaX^g, Kat 
loos Maaepcov, Kat la>? tcov 7T€Sicdv Maa*cr(o X Kar avaToXas* 
Kat KarcKOij/av a vtovs loos tov /x?) KaraXetc^Orjvat avTtov 

9 Stacrecrcooyxlvov. Kat iirotrjaev avrots ’Itjo-ovs, ov Tp07rov 

iv€T€t\aTO avrco Kvptos* tovs i7T7rov<? avrcov ivevpOKOTTYjcrt, Kat 
ra ap/xaTa avTcov ivarprjae Trvpt. 

10 Kat i 7 r<<TTpd(pr] ’It/vovs Iv tco Katp<o Ikc tvco, Kat KaTeXa/JcTO 
*Ao'obp, Kat tov fiacrtXia avrrjs' r)v SI ’Acrcbp TonpoTepov 

11 apxpvaa iraacov tcov fiacnXeicov tovtcov. Kat a7r€KT€tvav 7rav 
ipairviov iv airrfj iv £tcf>et, Kat l£a>Xo0p€vcrav 7rdvras, Kat ov 
KaT€\etcj>9i] iv avrrj l/X7rvlov* Kat rrjv Acrwp iviirp'qcrav iv 

12 Trvpt. Kat Tracras ras 7roX€ts tcov /3ao-tXetu>v, Kat tovs /3a<xt~ 
Xets avruiv lXa/3ev 'Jrjcrovs, Kat avetXev avrovs Iv crro/xart 
£t</>ovs* Kat i£(i)Xodp€V(rav avrovs, ov Tp07rov avvira^e Mcov- 

13 cn/s 6 7rats Kvptov. ’AXXa 7rd(ras ras 7roX€ts Tas Kc^to/xart- 
cr/xevas ovk iviTrprjcrev ’lapai/X* 7rXr]V ’Ao*d)p ptovrjv lv€7Tp?/crev 

14 ’icrpaT/X, Kat Travra ra <TKvXa avrrjs l7rpovo/X€Vcrav lavrots o t 
vtot ’Icrpa^X* avrovs SI 7ravTas IfcoXotfpeucrav Iv crro/xaTt 
£t</>ov$, loos d7rtoXctr€v avrovs* ov KaTeXt7rov l£ avrcov ovSIv 

15 l/x7rvlov. *Ov rpo7roi/ owlrafe Kvptos r<3 Mcovcnr} t<o 7ratSt 
amov, Kat Moovcrrys axravrcog lv€T€tXaro r<o ’It/ctoi* Kat ovrcos 
i7rotrjcr€v ’hjaovs, ov tt apifir) ovSlv a7ro 7rdvroov S>v (rwira£ev 
avr(o Moovcr^s. 

16 Kat iXa/3ev Itjctov s Trao^ai/ r^v t^v optivrjv , Kat 7rao*av 
7^v y>}v Nay 1/3, Kat Trd<rav ty]v yrjv Tocro/x, Kat tt)v TrtStvrjv, 
Kat 7rpos Svo*/xats, Kat to opos *Io*pa^A, Kat Ta Ta^tyd Ta 

1 7 7rpos tco op€t a7ro opovs X € X X d, Kat o 7rpoaava(3atv€t €ts 2^€tp, 
xat loos BaAayaS, Kat tol 7reSta tov AtjSavov V7ro to opos 
to Acp/xoov Kat 7ravTas tovs ySacrtX^ts avrtov eXa/?e, Kat 

18 av€tXc, Kat a7T€KT€ti/€. Kat rjptipa s irXetovs iirotyjatv ’Itjo'ovs 
7rpos tovs /3ao*tXcts toiJtovs tov iroXeptov. 

19 Kat ovk 7roXts, ^ ovk ZXafiev IfTpar/X 9 7rdvra iXafio- 

20 o*av Iv 7roX€/xo>. ^Oto Sta Kvptov iya/ero KaTto’^vo’at avraii/ 
r^i/ KapStav (ruvavTav ets TroXeptov 7rpos ’Io’pa^X, tva l^oXo- 
^pcv^coortv, o7roos /xt) So0tJ avTOts IXeos, aXX’ tva i£oXo9pev9d)crtv, 
OV TpOTTOV €t7T€ KvptOS TTpOS Mo OVOrjv. 

21 Kat rjXdev ’I^aovs iv tco Katpco €K€tVa>, Kat i^coXoOpevae 
tovs ’EvaKt/x Ik t^s opctr^s, Ik Xe/3pobv, Kat Ik Aa/3tp, Kat 
'Ava/3co6 y Kat Ik 7ravTOS ylvovs ’Icrpai/X, Kat ck 7rayTos opovs 
XovSa crvv Tats 7roX€o-tv avra>v Kat e^coXoflpcvo-sv avrovs 

22 It?o-ovs. Ov KaTeXetc/)^ rcov EvaKtp. a7ro toov vtcov ’lo*- 
parjX, aXXa ttXy}v iv Tdty, Kat Iv Ti6, Kat Iv ’AcreXSob KaT€- 
Xet <f>6r]. 

23 Kat IXa/3ev ’I^aovs 7rao*av tt;v y^v, Ka^oTt iveretXaro 
Kvptos t<S Moovcrg* Kat ISookcv avTovs ’I^crovs Iv KX^povo/xta 


I will put them tp flight before Israel: thou 
shalt hough their horses, and burn their 
chariots with fire. 7 And Joshua and all 
the men of war came upon them Pat the 
water of Maron suddenly; and they attacked 
them in the hill country. 8 And the Lord 
delivered them into the power of Israel; 
and they smote them and pursued them to 
great Sidon, and to Maseron, and to the 
plains of Massoch eastward; and they de¬ 
stroyed them till there was not one of them 
left that survived. 9 And Joshua did to 
them, as the Lord commanded him: he 
houghed their horses, and burned their 
chariots with fire. 

10 And Joshua returned at that time, and 
took Asor and her king; now Asor in former 
time was the chief of these kingdoms. 11 And 
they slew with the sword all that breathed 
in it, and utterly destroyed them all, and 
there was no living thing left in it; and they 
burnt Asor with fire. ^And Joshua toox 
all the cities of the kingdoms, and their 
kings, and slew them with the edge of the 
sword; and utterly slew them, as Moses the 
servant of the Lord commanded. a But all 
the walled cities Israel burnt not; but Israel 
burnt Asor only. 14 And the children of 
Israel took all its spoils to themselves; and 
they slew all the men with the edge of the 
sword, until he destroyed them; they left 
not one of them breathing. 15 As the Lord 
commanded his servant Moses, even so 
Moses commanded Joshua; and so Joshua 
did, he transgressed no precept of all that 
Moses commanded him. 

16 And Joshua took all the hill country, 
and all the land of Nageb, and all the lana 
of Gosom, and the plain country, and that 
toward the west, and the mountain of Israel 
and the low country by the mountain; 
17 from the mountain of Chelcha, and that 
which goes up to Seir ; and as far as Balagad, 
and the plains of Libanus, under mount 
Aermon; and he took all their kings, and 
destroyed, and slew them. 18 And for many 
days Joshua waged war with these kings. 

19 And there was no city which Israel took 
not; they took all in war. 20 For it was of 
the Lord to y harden their hearts to go forth 
to war against Israel, that they might be 
utterly destroyed, that mercy should not 
be granted to them, but that they should 
be utterly destroyed, as the Lord said to 
Moses. 

21 And Joshua came at that time, and 
utterly destroyed the Enakim out of the 
hill country, from Chebron and from Dabir, 
and from Anaboth, and from all the 5 race 
of Israel, and from all the mountain of Juda 
with their cities; and Joshua utterly de¬ 
stroyed them. ® There was not any one 
left of the Enakim by the children of Israel, 
only there was left of them in Gaza, and in 
Gath, and in Aseldo. 

23 And Joshua took all the land, as the 
Lord commanded Moses ; and Joshua gave 
them for an inheritance to Israel by division 


# Gr. to. 


7 Gr. strengthen. 6 Heb. *71012? in probably VI for *VH a mountain, not a generation. 
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according to their tribes; and the land 
ceased from war. 

And these are the kings of the land, whom 
the children of Israel slew, and inherited 
their land beyond Jordan from the east, 
from the valley of Arnon to the mount of 
Aermon, and all the land of Araba on the 
east. 2 Seon king of the Amorites, who 
dwelt in Esebon, ruling from Arnon, which 
is in the valley. £on the side of the valley, 
and half of Galaad as far as Jaboc, the 
borders of the children of Ammon. 3 And 
Araba as far as the sea of Chenereth east¬ 
ward, and as far as the sea of Araba; the 
salt sea eastward by the way to Asimoth, 
from Thaeman under Asedoth Phasga. 4 And 
Og king of Basan, who dwelt in Astaroth 
and in Edrain, was left of the giants 5 ruling 
from mount Aermon and from Secchai, and 
over all the land of Basan to the borders of 
Gergesi, and Machi, and the half of Galaad 
of the borders of Seon king of Esebon. 
6 Moses the servant of the Lord and the 
children of Israel smote them ; and Moses 
gave them by way of inheritance to Ruben, 
and Gad, ana to the half tribe of Manasse. 

7 And these are the kings of the Amorites, 
whom Joshua and the children of Israel 
slew beyond Jordan by the sea of Balagad 
in the plain of Libanus, and as far as the 
mountain of Chelcha, as men go up to Seir: 
and Joshua gave it to the tribes oi Israel to 
inherit according to their portion ; 8 in the 
mountain, and in the plain, and in Araba, 
and in Asedoth, and in the wilderness, and 
Nageb ; the Chettite, and the Amorite, and 
the Chananite, and the Pherezite, and the 
Evite, and the Jebusite. 

9 The king of Jericho, and the king of Gai, 
which is near Bsethel; 10 the king of Jeru¬ 
salem, the king of Chebron, 11 the king of 
Jerimuth, the king of Lachis; 12 the king of 
iElam, the king of Gazer; 13 the king of 
Dabir, the king of Gader: 14 the king of 
Hermath, the king of Ader; 15 the king of 
Lebna, the king of Odollam, the king of 
Elath, the king of Taphut, the king of Opher, 
the king of Opnec of Aroc, the king of Asom, 
the king of Symoon, the king of Mambroth, 
the king of Aziph, the king of Cades, the 
king of Zachac, the king of Maredoth, the 
king of Jeeom of Chermel, 23 the king of 
y Oaollam belonging to Phennealdor, the 
king of Gei of Galilee: ^ the king of Thersa: 
all these were twenty-nine kings. 

And Joshua was old and very advanced 
in $years; and the Lord said to Joshua, 
Thou curt advanced in years, and there is 
much land left to inherit. 2 And this is the 
land that is left: the borders of the Phy- 
listines, the Gesirite, and the Chananite, 
5 from the £ wilderness before Egypt, as far 
as the borders of Accaron on the left of the 
Chananites the land is reckoned to the five 

E rincipalities of the Phylistines, to the in- 
abitant of Gaza, and of Azotus, and of 
Ascalon, and of Geth, and of Accaron, and 
to the Evite: 4 from Thseman even to all 
the land of Chanaan before Gaza, and the 
Sidonians as far as Aphec, as far as the bor¬ 
ders of the Amorites. 5 And all the land of 
Galiath of the Phylistines, and all Libanus 
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Icrpa^A kv p-eptcr/xd) Kara <f>vX cls avrcop* /cat rj yrj xa renavae 
noXefJLOvp.evrj. 

Kat ourot ot j3aatXeiS rrjs yrjs, oug apctAop oi viol Tcrpa^A, 12 
/cat KareKXrjpovojJiYjcrav ry v yrjv aurcop nepav rou IopSapov a<f> 
rjXtov avaroXkdv dr to </>apayyog Apvkdv ecog rov opovg Aep/x<op, 

/cat 7 rdcrup tyjv yrjv * Apa/3a an avaroXkfiv. 2>?<op rov fiacrtXea 2 
tcop \A/xoppatW, 0 ? /carce/ca iv ’Ecre/Jtop, Kupteucop and ’Appaip, 
rj ko-Ttv kv rrj </>apayyt Kara /xepog rrjs c/>dpayyog, /cat to rjpucrv 
rrj 9 TaAaaS €cog Ta/3oK, opta utcop ’A/x/xcdp. Kat *Apa/3a Icog 3 

rrjs OaXdaays Xeveped Kar avaroXd.s, Kat 2(09 rrjs tfaAacrcr^g 
*Apa/3a t daXacrcrav t<op aAcop and avaroXkdv 6 Sop ryv Kara 
’Acr€t/x<o0, a7ro ®atp,ap ryv find 'AcrrjSdiO <Paoyd. Kat ,N f2y 4 
/JacrtAeug Bacrap fineXettfrOr) 2k rkdv ytyaPTtop, 6 KarotKorv kv 
’Acrrapcb# Kat kv 'ESpatV, ap\u)v and opoug ’Aep/xtov Kat and 5 
SeK^ai, Kat 7racrap ry v yrjv Bacrap ecog optcop Fepyecrt, Kat rrjv 
Ma^l, Kat to fjpuav TaAaaS optW Ryjkov /JacrtAeW ’Ecre/Jcdp. 
Mcovcnjg 6 7rat9 Kvptov Kat ot utot IcrpayX enara£av auroug* 6 
Kat eScoKC v afiryv Mcoucnjg kv KXypovopLia 'Pov/Jr/p, Kai T a8, Kat 
t<o ypitcrei <j>vXys IS/lavacrcrrj . 

Kat ouTOt ot /JacrtAetg to>v ’A/xoppatW, oug apetAep 'Irjcrovs 7 
Kat utot ’IorpaTjA kv t<o nipav tov ’IopSavou napa OaXacrcrav 
BaAayaS kv t<o 7 reSt(o rov At/3avov , Kat etog opov 9 rou XeA^a 
ava/3aLv6vru)V ct9 2 rjap * Kat eStoKev a vrr)v ’Iryo'o^ Tat9 <f>vXais 
*laparjX KXrjpovopLtiv Kara KXrjpov afirkov, kv T(o opet, Kat iv t(3 8 
7 re8ta), Kat kv*Apafta , Kat kv ’A crrjSkfiO, Kat kv rrj kprjp.0), Kai 
Nay e/3 * rov XtTTatop, Kat rov A/xoppatop, Kat rov Xavamtoi/, 

Kat top 3>€pe£atoi/, Kat top Euatop, Kat top 'lefiovcralov. 

Top /JacrtAea 'Iept^oi, Kat top fiacnXka rrj<; Tat, rj kan 9 
nXrjGTtov Bat#r/A, fiacnXka Tepovo"aAi)/x, /SacrtAea Xe/3pcbp, /3a- 10 
diXka ‘Iept/xou^, fiaatXka Aa^t9, fiacnX ea AtAd/x, fiacnXea 11,12 
I\x£ep, fiacnXka Aa/3tp, jSacrtAea TaSep, fiacnXka *Ep/xa0, 13, 14 
/3acnXka ’ASep, /JacrtAe^a Ae/Jpa, /3aatAea ’OSoAAa/x, /JacrtAea 15 
’HAd0, /JacrtAea Ta <f>ofir, fiacriXka ’O<£ep, fiacnAka ’0</>€k t^ 9 
’Ap<oK, fiacTiXla ’Acrw/x, ftaatXka Su/xocop, fiacriXka Ma/x^Sptd^, 
/JacrtAea ’A£t</>, fiaaiXea KaS^9, f3acnXka Za^aK, /JacrtAea 
MapeSa)#, /JacrtAea ’IeKO/x rov Xep/xeA, /JacrtAea ’OSoAAa/x tou 23 
^eppeaASwp, /JaatAea Tei rrjs TaXtXata;, fiacnAka ®epcrd‘ 24 
7rdpT€9 ovTot /JacrtAet9 etKoerteppea. 

Kat T^ctov9 npecrfivrepos npo/3e/3r)K(i)<; rCjv rj^pkfiv* Kai tine 13 
Kuptog 7rpo9 I^cronp, cru npo/3k/3r]Ka$ tcop 77 /xepo jp, Kat rj yrj 
U7roAeAet7rTat noXXrj els KArypopo/xtap. Kat a vrr) r] yrj Ka toAc- 2 
Aet/x/xeVty* opta $uAtcrTt€t/x, o Pecrtpt, Kat o Xapapat09, a7ro 3 
rrjs aotKrjrov rrjs Kara, npoaconov Atyvnrov ecog tcop optcop 
’A/cKapcop e’£ eucopu/xtop tcop Xapapatcop npocrXoyi^erai Tats 
nevre crarpanelats tcop ^uAtcrTtet/x, tco Ta^atco, Kat tco 
’A^ojrtco, Kat T<p ’AcrKaA(opiT]7, Kat tco TeT^aico, Kai tco ’AKKapco- 
VLrrj y Kai tco Euatco, €K 0atp.ap Kat ndorj yy Xapaap epaPTtop 4 
rd^9, Kat Ot 2t8(OPtOt €(09 ’Ac/>€K, €0)9 TCOP OptCOP TCOP A /XOp- 

patcop, Kat ndaav rr)v yrjv TaXtaO <J>uAio*Tiet/x, Kat 7rapTa top 5 


8 Another reading is bri row Xovt, on the slope or edge. y Btb. Dor, in the coast ot Dor. 6 Gr. days. C Or. uninhabited country 
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Al/3olvov 6.7t 6 avaroXlov rjXtov dno PaAydA inro to opos to 

6 'Aep/iwv ecos rrjs eiaodov ’E /lad, reds 6 KarotKidv ryv opetvrjv 
a 7 ro tov Atfiavov eo>s Trjs MacrepeO M€/x</>a>/xai/x. Udvras tov 9 
2i8amov9, eyed airrovs kfjoXoQpevao} ai ro irpocTMirov lcrpar/X' 
aAAa 81 a 809 avrrjv kv KXrjpto rco ’Icrpa^A, ov Tpoirov c rol eve- 
reiXa/ir/v. 

7 Kat vvv fieptcrov T7)v yrjv Tavrrjv kv KXr/povo/xta rats kvvia 

8 </>vAai 9 , Kal T(2 r/fiiaet <j>vXr}s Mai /acrcrrj. 'Ai ro tov 'lopSavov 
€(D9 T 779 ^aAdoxT^ rrjs fieyaXrjs Kara Suoyx a? r/Xtov Sa>cr€t9 
avrrjv 7] OdXacrcra rj fieyaXr/ dp ter rat? Swt cf>vXals, Kal ra> 

8 rj/itcret cf>vXr/s Mavacnxi}, t<3 'P ovfir/v, Kat r<3 Pa 8 ISojkc Mamo 4/9 
eV ro! irepav tov "lopSavov* /car’ ai/aroAa? r/Xtov SeSwKev avra> 

9 Moivo-rjs 6 7 rai 9 Kvpiov, a 7 rd \Apo??p, rj ecrrtr € 7 rt too ^etAov 9 
^et/iappov 'Apvwv, Kal rrjv 7ro\tv ttjv kv /xecra> ttjs <f>apayyos, 

10 /cat 7racrav ri)v Marajp d,7rd Mai8a/?av ndcra? ra9 7roAei9 
^r/iov /3acriXeu)s ’A/xoppatW, 09 kfiaalXevcrev kv 'Ficrefiwv eo)s 

1 1 tcov dptu)v vlkdv AfXjicov Kat rr/v TaXaaStrtda, /cat Ta opta 
Tecrtpl , Kat toi /9 Ma^art, 7 rav opo 9 ’A ep/ilov, Kal 7rdcrav ttjv 

12 Bacravmv Ioj 9 A^d* Ilacrav ttjv (iacrtXeiav *f2y kv ry Barra- 
vtrtSt, 09 kfiacrtXevcrev kv AcrrapkoO Kal kv 'ESpa’tV* ovro9 
KareXet<f>6rj aird twv yiyavrcov, Kal hrara^ev aurov Ma>vcn}9, 

13 Kal €<£a>Ad#p€i;cr€. Kat ovk k^ayXoOpevcrav ot vtol IcrpaijA tov 
T ecrtpl , Kal tov Ma^ari, Kat rov Xavavatov Kat Kard>K€t 
/3acrtA€V9 Tecrtpl Kat 6 Ma^art kv toIs vtot9 ’Icrpar/A la>9 rrjs 
(Tr//iepov r/ptepas. 

14 IIA 77 V rrjs cf>vXrjs Aevl ovk kdddr] KXrjpovopLta • Kdpt 09 
o ©609 Iapar^A, o 5 to 9 KXrjpovoptta atnroo^, Ka0a ehrev aurot 9 
Kdpto9* Kal ovto 9 o Kara fiep ter/ids, 01 / Kare/xeptcre Mawcr^ rot9 
viols I<rpar;A kv ’ Apa(3co9 Maid/? t<5 rrepav tov ’lopdavov 
Kara 'lepc^o. 

15 Kat e&toKC Alaiua - ^ rfj <f>vXfj 'P ovfirjv Kara Zrj/iov 9 avraiv. 

1 6 Kat kyevr/dr] airraiv ra opta a 7 rd 'Apor/p, 17 eo*rt Kara 7 rpdcra) 7 roi' 

<f>apayyos ’A pvwv, Kal rj iroXts rj kv rfj cfxxpayyt ’Apvlvv Kal 

17 7 racrav ttjv Mto-aip, €019 ’Eae/Jaii/, Kat 7rao-a9 Tag 7roAet9 Ta 9 
0i!cra9 kv rrj Mtodbp, Kat A at/3d)v, Kal Bat/xaiv BaaA,* Kat otKOV 

18, 19 MccA/Ja)#, Kat Bacrai/, Kat BaKeS/AO)#, Kat Mat</>adS, Kat 
Kapta^atp,, Kat Se/Ja/xd, Kat SepaSa, Kat Stow ra> opet 

20 Era/?, Kat Bat0</>oyaip, Kat Aot^Soj^ <J>ao*ya, Kat Batr^acrctraJ^, 

21 Kat Trdaas ras 7roAet9 rov Mto-dip, Kat 7 rdcrav ttjv (iacriXetav 
tov 2>jair /?a(rtAeoi 9 toiv *A/ioppat(vv, ov € 7 rdra^€ Mojvo ^9 
avror Kat toi /9 r/yov/ievovs MaSta/x, Kat ror Eut, Kat tov 
Po/?ok, Kat tov 2 ovp, Kal tov O vp, Kal tov e Po/?€ apxovra 
evapa 2tdiv, Kat rov9 KarotKOvvTas 2tdiv. 

22 Kat tov BaAaa /i tov tov Bataip rov ptavriv a 7 r€KT€tvav €V 

23 Eyevero §€ ra opta c Tov/3rjv, ’Iop 8 dv ^9 optov avrr) r/ kXy}- 
povo/ita vtaiv f P ovfir/v Kara dr/fiovs adraiv, at 7roXets avTaiv Kat 
at €7rai;A€t9 adra>v. 

24 *ESa>K€ Se Man;o^9 TOt 9 vtot 9 TaS Kara Sr/ptovs adraiv. 

25 Kat kyevero ra opta avTa>v ’la^p* 7 racrat iroXeis TaAadS, Kat 


eastward from Galgal, under the mountain 
Aermon as far as the entering in of Emath; 
6 every one that inhabits the hill country 
from Libanus as far as Masereth Mempho- 
maim. All the Sidonians, I will destroy 
them from before Israel; but do thou give 
them by inheritance to Israel, as 1 charged 
thee. 

7 And now divide this land by lot to the 
nine tribes, and to the half tribe of Manasse. 
8 From Jordan to the great sea westward 
thou shalt give it them : the great sea shall 
be the boundary. But to the two tribes 
and to the half tribe of Manasse, 8 to Ruben 
and to Gad Moses gave an inheritance 
beyond Jordan : Moses the servant of the 
Lord gave it to Pthem eastward. y from 
Aroer, which is on the bank of the brook of 
Arnon, and the city in the midst of the 
valley, and all Misor from Maedaban. 10 All 
the cities of Seon king of the Amorites, who 
reigned from Esebon to the coasts of the 
children of Ammon; 11 and the region of 
Galaad, and the borders of the Gesiritesand 
the Machatites, the whole mount of Aer¬ 
mon, and all the land of Basan to Acha. 
12 All the kingdpm of Og in the region of 
Basan, who reigned in Astaroth and in 
Edrain: he was left of the giants ; and 
Moses smote him, and destroyed him. u But 
the children of Israel destroyed not the 
Gesmte and the Machatite and the Cha- 
nanite ; and the king of the Gesiri and the 
Machatite dwelt among the children of 
Israel until this day. 

14 Only no inheritance was given to the 
tribe of Levi: the Lord God of Israel, he 
is their inheritance, as the Lord said to 
them ; and this is the division which Moses 
made to the children of Israel in Araboth 
Moab, on the other side of Jordan, by 
Jericho. 

15 And Moses gave the land to the tribe of 
Ruben according to their families. 16 And 
their borders were from Aroer, which is 
opposite the brook of Arnon, and theirs is 
the city that is in the valley of Arnon; and 
all Misor, 17 to Esebon, and all the cities in 
Misor, and Dsebon, and Beemon-Baal, and 
the house of Meelboth; 18 and Basan, and 
Bakedmoth, and Msephaad, ^and Karia- 
thaim, and Sebama, and Serada, and Sion 
in mount Enab; 20 and Bsethphogor,^ and 
Asedotb Phas$a, and Bsetthasinotn, 21 and 
all the cities ot Misor, and all the kingdom 
of Seon king of the Amorites, whom Moses 
smote, even him and the princes of Madian, 
and Evi, and Roboc, and Sur, and Ur, and 
Robe prince of the spoils of Sion, and the 
inhabitants of Sion. 

22 And Balaam the son of Bseor the pro¬ 
phet they slew in the battle. 

23 And the borders of Ruben were—even 
Jordan was the boundary; this is the inhe¬ 
ritance of the children of Ruben according 
to their families, these were their cities ana 
their villages. 

24 And Moses gave inheritance to the sons 
of Gad according to their families. 25 And 
their borders were Jazer, all the cities of 
Galaad, and half the land of the children of 


6 Or. bim. 
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Ammon to Araba. which is before Arad. 
* And from Esebon to Araboth by Masse- 
ph« and Botanim, and Maan to the borders 
of Deebon, 27 and Enadoin, and Othargai, 
and Brenthanabra, and Soccotha, and Sa- 
phan, and the rest of the kingdom of Seon 
King of Esebon: and Jordan shall be the 
boundary as far as part of the sea of Chene- 
reth beyond Jordan eastward. 28 This is the 
inheritance of the children of Gad accord¬ 
ing to their families and according to their 
cities: according to their families they will 
turn their 0 backs before their enemies, be¬ 
cause their cities and their villages were 
according to their families. 

29 And Moses gave to half the tribe of 
Manasse according to their families. 30 And 
their borders were from Maan, and all the 
kingdom of Basan, and all the kingdom 
of Og king of Basan, and all the villages 
of Jair, which are in the region of Basan, 
sixty cities : 31 and the half of Galaad, and 
in Astaroth, and in Edrain, royal cities 
of Og in the land of Basan, Moses gave to 
the sons of Machir the sons of Manasse, 
even to the half-tribe sons of Machir the 
sons of Manasse, according to their families. 
32 These are they whom Moses caused to 
inherit beyond Jordan in Araboth Moab, 
beyond Jordan by Jericho eastward. 

And these are they of the children of 
Israel that received their inheritance in the 
land of Chanaan, to whom Eleazar the 
priest, and Joshua the son of Naue, and the 
heads of the families of the tribes of the 
children of Israel, gave inheritance. 2 They 
inherited according to their lots, as the 
Lord commanded by the hand of Joshua to 
the nine tribes ana the half tribe, on the 
other side of Jordan. 3 But to the Levites 
he gave no inheritance among them. 4 For 
the sons of Joseph were two tribes, Manasse 
and Ephraim ; and there was none inherit¬ 
ance in the land given to the Levites, only 
cities to dwell in, and their suburbs separa¬ 
ted for the cattle, and their cattle. 5 As the 
Lord commanded Moses, so did the child¬ 
ren of Israel; and they divided the land. 

6 And the children of Judacame to Joshua 
in Galgal, and Chaleb the son of Jephone 
the Kenezite said to him, Thou knowest the 
word that the Lord spoke to Moses the man 
of God concerning me and thee in Cades 
Barne. 7 For I was forty years old when 
Moses the servant of God 6 ent me out of 
Cadc^Barne to spy out the land; and I re¬ 
turned him an answer according to his 
mind. 3 My brethren that went up with 
me turned away the heart of the people, but 
I y applied myself to follow the Lord my 
God. 9 And Moses sware on that day, say¬ 
ing, The land on which thou art gone up, it 
shall be thy inheritance and thy children’s 
for ever, because thou hast applied thyself 
to follow the Lord our God. 10 And now 
the Lord has kept me alive as he said: this 
is the forty-fifth year since the Lord spoke 
that word to Moses; and Israel journeyed 
in the wilderness; and now, behold, I am 
this day eighty-five years old. 11 1 am still 
strong this day, as when the Lord sent me: 
just so strong am I now to go out and to 


to rjfJLiav y?yg vlo)v 'Apipiwv Icog % Apay3a, rj ion Kara 7rpooa)7rov 
’ApaS. Kat euro ’Eue/Joiv €tog 'Apa/3io9 Kara rrjv Maatr^a, 26 
Kai Borartp, Kal Mady ecu? rwv optW Aai/Siov, kcll ’Ei/aSoip, 27 
kcu ’OOapyai Kal T5aiv8ava/3pa Kal Sok^co^ol Kal 2 acf>av Kal rrjv 
Xoirnjv jSaotXeiav S^toi/ ySaatAe'ujg ’EacyStoy kou 6 'lopSavrjs 
optet € 0)9 yaepoug rrjs OaXdcrorjs XevepW irepav rov ’iopSavov 
air avaroXwv. Avrrj rj KXrjpovopLta vUov Ya8 Kara Sfjpiov g 28 
ai)TO)v Kal Kara zroAetg avTwv Kara S^yotoug avruiv avyiva 
€7ri<jTpc{j/ov(TiV ivavTtov rcov i)(6po)v avTcov, otl iyevrj9r] Kara 
Srjpiov 9 avruiv al voXeis avrivv, Kal at €7rauA€tg avrwv. 


Kat eScoKt Mtoucr^g r<3 fjpLLcra. cfrvXrjs Mavacrcn} Kara Srjpiov 9 29 
auTtov. Kat kyive.ro ra op la avrdjv euro Maav, Kat iraoa 30 
ySaatActa Baow, Kal rdoa ySaatAeta ,N f2y ySaatAecug rrjs Bac rav, 

Kal 7 raaag Tag Ktuyaag ’Iatp, at eioiv iv rfj BacravmSt, e^rjKovra 
7 roA€tg. Kat to rjpuov rrj<z TaAaaS* Kat iv ’AcrrapioO, Kal 31 
iv ESpatV 7roA€tg ySaatAetag *Oy iv rrj Baaaj/tVtSt, TOtg utotg 
Ma^/p utotg Mavaacn}, Kat Totg rjpiLoeoLv utotg Ma^tp vtotg 
Mavaaarp Kara SrJ/xovg avr&v. Ovrot ov g KareKXrjpovopLrjoe 32 
McDuaiJg 7ripav rov IopSayov iv Apa/3<i)9 Mcua/J iv t<3 iripav 
rov lopS avov rov Kara 'Icpt^o) a7r avaroXtvv. 


Kat ourot ot KaraKXrjpovopirjo’avres vlwv ’IaparyA iv rrj yrj 14 
Xavaav, otg KareKXrjpovoprjoav aurotg EAcd£ap o tepeug, Kal 
’I^aoug 6 tou Navi), Kat ot ap^ovreg 7rarpio)v <j>v Xojv rwv vlwv 
*IoparjX. KaTa KXypovs iKXrjpovopirjoav, ov rpoirov ivereCXaro 2 
Kuptog iv X €t P L I^ 0 ' 0 ^ ratg ivvia <^>uAatg, Kat t<3 rjfxtcrei <f>vXr}<; 
a7 to rov 7 ripav tou ’lopSavou. Kat Totg AeutVatg ovk IScukc 3 
KXrjpov iv aurotg, oti rjcrav ot vtot Icuc rr]<f> 8vo 4>vXal Mai/acrcr^ 4 
Kat ’Ec^patp/ Kal ovk iSoOrj (xepls iv rfj yfj ro tg AeutVatg, aAA’ 
rj 7roAetg KaTOtKetv, Kat ra acfxoptcrpiiva avro>v Totg kt?;v€cti, Kat 
ra Krrjvrj avTojv. *Op rpoirov iveretXaro Kuptog r<o Menu errj, 5 
ouTo;g iroerjerav ot utot ’Icrpa^A, Kat ipiiptcrav rrjv yrjv . 

Kat 7rpoar/X6o(Tav ot utot ’IouSa 7rpog 'Irjaovv iv YaXydX * 6 
Kat €t7re 7rpog aurov XaA e/3 6 tou I e<f>ovrj 6 Kevc^atog, cru 
iTricrrrj to prjp, a, o iXaXrjae Kuptog 7rpog Mcoucnp avdpu)7rov 
rov ©€ou 7T€pt ipcov Kal crov iv KaS^g Bapi/ 77 . TecraapaKovra 7 
yap iriov rjpaf)v ore ariareiXi pie Mcnucnjg 6 7ratg rou ©eou €K 
KaS^g B apvrj KaracrKOir ever at rrjv yrjv* Kal aTreKpiOrjv avrw 
Aoyou Kara rov vovv avrov . Ot aScAc^ot p.ou ot avafidvres 8 

pier ipiov piereaTrjcrav tt]v KapStav rov Aaou, eych Se 7rpo<Tere6r]v 
iraKoXovOrjaaL Kuptcn tw ©€(3 piov. Kat c opiocre McnuoSJg iv 9 
iKetvrj rfj rjpiepa, Acycnv, r) yrj i<f> rjv iTrefirjs, crot ecrrai iv 
KXrjpw Kat rotg T€Ki/otg crou €tg rov alwva, OTt rpocreredy ;g €7raK0- 
Xovdrjaai o7rt(rcu Kuptou tou ©eou rjpiwv . Kat vvv SteOpeif/e pie 10 

Kuptog ov rporov ebre* rov to reacrapaKocrov Kal Treparrov cVog, 
a<j> ov iXaXrjcre Kuptog to prjpia rovro 7rpog Mcouo^v* Kat 
iropevOr] Icrpa^A iv ttj iprjpav• Kal vvv tSou cyco oijpiepov 
oyS orjKovra Kal rrevre ctioi/. v Eti elpu oifjpiepov to'^ucni/, enact 1J 
ore aTrecrreiXe pie Mcoua^g, a)aauTO)g taj(Uto vvv i£e XOelv kou 


B Or. necks. See note on chap. 7.15. 


7 Or, according to the Heb. idiom,* fully followed.’ 
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15 


2 

3 


12 claeXOeiv cts rov ttoAc/xov. Kai vvv alrov/xai ere to opos touto, 
KaOa €17re Kupi05 rjj ^e'/oa €K€iV y, on o*v aKrjKoas to p>)/xa 
tolto ev Trj rjfxepa eK€ivy vvv Se oi ’EraKip, ck€? ciar, i roXets 
o^upai Kai pieydXaf iav ovv Kvpt05 /.<,€t’ e’/xoG z£oXo6pevau) 
olvtovs, ov rporrov ehre p,oi Kvpi05. 

13 Kai evAdy^crcy avrov Ttjouvs, Kai eSioxe Xe/3pu)v tco XaAe/3 

14 vUo Te^oid} ui<3 Kei^e^ iv KXrjpo). Aia touto eyevrjOrj rj Xefiptbv 
t<3 XaAe^S t<5 toG *le(f>ovr) tov Kcve^atov ey xXigpio €<05 ttJs 
rjfjiepas TauTT/9, Sia to aGroy hraKoXovOijcrai r<x> TTpoarayptaTt 

15 Kvpiot; ©coG *Icrpa^A. To <$€ ovopua tyjs Xe/Spaw to 7rpoT€- 
pov 7 roAi 9 ’Apyo/3, /x7/Tp07roAts tSv ’EraKi/x aunp Kai 77 yi; 
e’K07rao-€ toG rroXipiOV. 

Kai eyeVcro Ta opta cf>vXrjs IodSa Kara Sijpiovs a vtu)v a.7ro 
to)v opLiov ttjs TSov/xata? a,7ro ttJs iprjpiov 2£v ?a)5 KC18775 7rpo5 
Ai/3a. 

Kai eyevrjdr) clvtwv ra opta ct 7 ro Aifios €<i >5 /x€pou 5 fJaAao'cr^ 
7*775 oAvkt^ a 7 ro T775 Xocfuas T775 cf>€povo~r)$ eVi Ai/3a. Kai 
Sta 7 ropeu€Tai a 7 remvTi T775 TTpocravafiacreuys ’AKpa/JtV* Kai 
c’K 7 r€pi 7 ropev€Tat 2 eva, Kai ava/ 3 aw€L a 7 ro Ai/ 3 o 5 eVi KaSr;? 
Baprip Kai €K 7 rop€V€rai ’Acrtopan', Kai 7rpO(ravaf3aLV€L €15 

4 2apaSa* Kai €K7ropev€Tai t^v KaTa Swp.a$ KdS/75, Kai €K7ro- 
p€V€Tcu h r£ 2eA/xan'av J Kai SteK^SaAAet ?(05 <£apayyo5 Atyv7rroir 
Kai lorat avrov rj Si€^oSos ra>v opLivv irrl rrjv #aAacrcrav* touto 
cony avraiv opta a7ro At/3o5. 

5 Kai Ta opta u7ro d^aroASv 7rao*a 17 #dAacrtra 17 aXvKr] €005 

toG TopSai/ov. Kai Ta opta avroii/ a7ro Boppa, Kai a7ro t?}? 
Aortas OaXacnryjs Kai a7ro roi p.epovs toC IopSavov. 

6 ’ETri/JaiVei Ta dpt a € 7 ri Bai 6 ayAaap/ Kai 7rapa7rop€V€Tou a7ro 
Boppa € 7 ri Bat^apa/3a, Kai 7 rpocrava/ 3 atV€t Ta opta € 7 ri XlOov 

7 Bata)v vtoC 'Pov/?^!/. Kai rrpocro.vafiaLvzi ra opta €7ri to 
rirapTOV tt)s (f>apayyo<z A^d)p, Kai KaTa/?atvet €7ri TaAyaA, ^ 
coTtv aTreVavTi ri}? 7rpo(r^8do*€a)9 'ASa/x/xiv, ^ e’ort KaTa At/3a 
Trj <f>apa yyt, Kai Si€K/3aAAet € 7 ri to vScop t ?^9 7rr)yr}s tov tjXlow 

S Kat eo-Tat avTOt) 17 Ste^oSo? “Jr^y^ 'Pwy^A. Kai ava/Satvec ra 
opta el? <}>dpayya ’Em/x, €7r£ ra)Tov toG Ie/^oGs a7rd At/3o5* 
aim? ^IepovcraA^p,* Kai St€K/3dAAct Ta opta €7ri KOpvcf>r)v 

opov 5, ^ eVTt KaTa TTpoatoTrov </>apayyo5 Evvo/x 7rpo5 0aAao-- 

9 o~t; 5, ^ co-Ttv ck jxipov 5 y^5 *Pa<^atv €7ri Boppa. Kai St€K/3aAAet 
to opuov a7rb KOpvcfarjs rov opovs irrl mjyrjv vSaros Na^a), Kai 
8t€K/3aAA€t etg to opo5 Ec^paii/* Kai a^et to optov €t5 BaaA« 

10 avT 77 ^°' T ^ ^dAtg Iaptp.. Kai TrepteXevcreTaL opiov airo BaaA 
€ 7 ri $aAao-crav, Kai TrapeAeuo-eTat ets opos *Acrcrap iirl vcdtov 
ttoXiv lapiv a7ro Boppa* avrr] iern XacrAcii/* Kai KaTaf3rj<T€TaL 

11 €7ri 7roAti/ tjXlov, Kai TrapeAeGcreTat eVi At/3a. Kat St€K^8aAAet 
to opiov Kara vu>rov ’AKKapw €7ri Boppav, Kai SteK^SaAct Ta 
opta €t5 2 ok^co^, Kai 7rapeXev(r€Tai opta €7ri At/3a, Kai St€K/3aAet 
€7ri Aefiva , Kai eaTat 17 Stc^oSos Toiv optW €7ri #aAacrow Kat 
Ta opta avTaii/ a7ro OaXdcroifj 5, 17 ^aAacro’a 17 p.eydXr) optet. 

12 Tavra Ta opta vttov ToGSa kvkXio Kara S 77 / 10 U 5 avreov. 


come in for war. ,2 And now I ask of thee this 
mountain, as the Lord said in that day; for 
thouheardest this word on that day; andnow 
the Enakim are there, cities great and strong : 
if then the Lord should be with me, I will 
utterly destroy them, as the Lord saia to me. 

13 And Joshua blessed him, and gave Che- 
bron to Chaieb the son of Jephone the son 
of Kenez for an inheritance. 14 Therefore 
Chebron became the inheritance of Chaieb 
the son of Jephone the Kenezite until this 
day, because lie followed the commandment 
of the Lord God of Israel. 15 And the name 
of Chebron before was the city Argob, it w 
the 0metropolis of the Enakim: and the 
land rested from war. 

And the borders of the tribe of Juda 
according to their families were from the 
bprders of Idumea from the wilderness of 
Sin, as far as Cades southward. 

2 And their borders were from the south 
as far as a part of the salt sea from the 7 high 
country that extends southward. 3 And they 
proceed before the ascent of Acrabin, ana 
go out round Sena, and go up from the south 
to Cades Barne ; and go out to Asoron, and 
proceed up to Sarada, and go out by tho way 
that is west of Cades. 4 And they go out to 
Selmona, and issue at the valley of Egypt; 
and the termination of its boundaries shall 
be at the sea: these are their boundaries 
southward. 

6 And their boundaries eastward are all 
the salt sea as far as Jordan; and their bor¬ 
ders from the north, and from the border of 
the sea, and from part of Jordan— 6 the bor¬ 
ders go up to Baethaglaam, and they go 
along from the north to Bsetharaba, ana the 
borders go on up to the stone of Baeon the 
son of Ruben. 7 And the borders continue 
on to 5 the fourth part of the valley of 
Achor, and go down to Galgal, which is 
before the approach of Adammin, which is 
southward in the valley, and terminate at 
the water of the fountain of the sun; and 
their going forth shall be the fountain of 
Rogel. 8 And the borders go up to the 
valley of Ennom, behind Jebus southward; 
this is Jerusalem: and the borders termi¬ 
nate at the top of the mountain, which is 
before the valley of Ennom toward the sea, 
which is by the side of the land of Raphain 
northward. 9 And the border going forth 
from the top of the mountain terminates 
at the fountain of the water of Xaphtho, 
and terminates at mount Ephron; and the 
border will lead to Baal ; this is the city of 
Jarim. lu And the border will go round 
from Baal to the sea, and will go on to the 
mount of Assar behind the city of Jarin 
northwards; this is Chaslon: and it will 
come down to the city of the Sun, and will 
go on to the south. 11 And the border ter¬ 
minates behind Accaron northward, and 
the borders will terminate at Socchotn, and 
the borders will go on to the south, and will 
terminate at Lebna, and the issue of the 
borders will be at the sea; and their bor¬ 
ders shall be toward the sea, the great sea 
shall be the boundary. 12 These are the 
borders of the children of Juda round about 
according to their families. 


8 Gr. mother-cities. 7 Or. neck. Htb. tongue. 6 So the Greek. There seems to have been a reading oi the 

word rrOl as if part of 
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13 And to Chalcb the son of Jephone he 
$ave a portion in the midst of the cliildren 
of Jucla by the command of Q-od; and 
Joshua gave him the city of Arboc the me¬ 
tropolis of Enac; this is Chebron. 14 And 
Chalcb the sou of Jephone destroyed thence 
the three sons of Enac, Susi, ana Tholami, 
and Achima. 15 And Chaleb went up thence 
to the inhabitants of Dabir ; and the name 
of Dabir before was 0the city of Letters. 

16 And Chaleb said, Whosoever shall take 
and destroy the city of Letters, and master 
it, to him will 1 give mv daughter Aseha to 
wife. 17 And Gothoniel the son of Chenez 
the brother of Chaleb took it: and he gave 
him Ascha his daughter to wife. 13 And it 
came to pass as she went out that she coun¬ 
selled him, saying, I will ask of my father a 
field ; and she cried from off her ass: and 
Chaleb said to her, vWhat is it? 19 And 
she said to him, Give me a blessing, for thou 
hast set me in the land of Nageb ; give me 
Bottlianis: and he gave her Gonaethla the 
upper, and Gonsethla the lower. 

20 This is the inheritance of the tribe of 
the children of Juda. 21 And their cities 
were cities belonging to the tribe of the 
children of Juda on the borders of Edom 
by the wilderness, and Bseseleel, and Ara. 
and Asor, 22 and l cam, and Regma, and 
Aruel, 23 and Cades, and Asorionain. and 
Maenam, 24 and Balnuenan, and their villages, 
* and the cities of Aseron, this is Asor, ^and 
den, and Saimaa, and Molada. 27 and Seri, 
and Baephalathj 23 and Cholaseola, and Beer- 
sabee; and their villages, and their hamlets, 
29 Bala and Bacoc, and Asom, 30 and Elbou- 
dad, and Baethel, and Herma, 31 and Sekelac, 
and Macharim, and Sethennac, 32 and Labos, 
and Sale, and Eromoth; twenty-nine cities, 
and their villages. 

33 In the plain country Astaol, and Raa, 
and Assa, 31 and Ramon, aud Tano, and Ilu- 
thoth, and Maeani, 35 and Jermuth, and 
Odollam, and Membra, and Saocho, and 
Jazeca. 36 And Sacarim and Gad era, and its 
villages; fourteen cities, and their villages; 
37 Senna, and Adasan, and Magadalgad, 38 and 
Dalad, and Maspha, and Jachareel, 39 and 
Basedoth, and Idecidalea; 40 and Chabra, 
and Maches, and Maachos, 41 and Geddor, 
and Bagadiel, and Noman, and Machedan: 
sixteen cities, and their villages; 42 Lebna, 
and Ithac,and Anoch^and Jana, and Nasib, 
14 and Keilam and Akiezi, and Kezib, and 
Bathesar, ana iElom: ten cities, and their 
villages; ^Accaron and her villages, and 
their hamlets : 46 from Accaron, Gemna, and 
all the cities that are near Ascdoth: and 
their villages. 47 Asiedoth, and her villages, 
and her hamlets; Gaza, and its villages and 
its hamlets as far as the river of Egypt, and 
the great sea is the boundary. 

48 And in the hill country Samir, and 
Jether, and Socha, 49 and Renna and the city 
of Letters, this is Dabir; 50 and Anon, and 
Es, and Man, and iEsam, 61 and Gosom, and 
Chalu, and Channa, and Gelom: eleven 
cities, and their villages; 52 JErem,and Rem- 
na, and Soma, M and Jemain, and Baethachu, 
*nd Phacua t 54 and Euma, and the city 
Arboc, this is Chebron, and Soraith : nine 


Kat t<x> XuAc/? utcJ 'lecfiovrj IScokc p,€pt8a iv /x€cra> vlSnr ’ioJoa 13 
Sia 7 rpocrTay/xaT 09 toG 0eoG* /cat eSw/cei’ avno Irjcrovs ttjv ttoXlv 
*Ap/3oK /xrjTpoTToXtv ’EmK* avrrj lari Xtfipuv. Kat < 0 X 6 - 14 
Opevaev iKeWtv XaXe/3 vlos 'lc<f>ovrj rot/9 rpas vlovs \Emx, tov 
Soucrt Kat ©oAa/xt Kat tov ’A^t/xa. Kat avi/3rj ckc tdev XaXzfi 15 
€ 7 rt T 0 G 9 KarotKoGi/ra? Aa/3ip* to Se om/xa Aa flip rjv to 7 rpor€- 
pov ttoXis Tpa/x/xaran/. 

Kat €t 7 re XaXe/3, 09 av Xdfirj Kat iKKOifrrj ttjv ttoXlv tmv 16 
Tpa/x/xaTOiv Kat Kvptevcrrj avrrjs, Stocro) avTto ttjv Ao^av Ovyartpa 
fjiov €i 9 ywatKa. Kat ZXafiev ovttjv TodovLyjX ut09 Xevc£ 17 
aScA^oG XdXefi- Kat cSgjkci' aura) ttjv Aaryav Ovyaripa avTOV 
yvvaiKa . Kat iyiveTO kv ra> iKTropcvecrOaL avTrjv Kat awefiov- 18 
Xevo-aro aura), Aeyovcra, amjcro/xat tov TraTepa jxov aypov Kat 
i/36rjo-ev €K toG ovov* Kat etrev avTjj XaXe/3, Tt €<7Tl ctol ,* Kat 1 9 
CL 7 r€v avrtG, S09 /xot €vXoy(av t otl €t9 yrj v Na ye ft SeSwKas /x€* 

S 09 p.ot ttjv BoT#avtV Kat Sojko' axrri 7 ttjv YovaiOXav ttjv avui 
Kat ttjv TovaiOXav ttjv KaTa>. 

A vttj rj KXrjpovopLia <f>vXrj<; vlwv *Iov8a. YjyevrjOrjorav 8c 20, 21 
7roAct9 avT(i)v 7roA€t9 ?rpo9 ttj <f>vXrj vlwv ’Iov8a £<f> optwv ’E8ot>/x 
€ 7 Tt ttj 9 iprjpiov , Kat BatcrcAc^A, Kat Apa, Kat Acrwp, Kat’lKa/x, 22 
Kat 'Pey/xa, Kat ’ApoinyA, Kat Ka8^9, Kat ’Acroptcovatv, Kat 23 
Matva/x, Kat BaAp.atvav, Kat at Kai/xat aurcov, Kat at 7roAct9 24, 25 
’Acrepcbv, avrrj ’Acrwp, Kat %rjv, Kat 2aA/xaa, Kat Ma>AaSa, 26 
Kat 2cpt, Kat Bat<£aAa 6> Kat XoAacrewAa, Kat B^pcra^Sce' 27, 28 
Kat at KcbpLOU avTU)v, Kat at €7raGAct9 avrejv, BaAa, Kat BaKa>K, 29 
Kat Ao"o/x, Kat EA/3a>uSa8, Kat Bat^A, Kat *Epp,a, Kat 30, 31 
2 ck€Auk, Kat Ma^aptp., Kat ^eOevvaK, Kat Aa/2o>9, Kat 2aA rj, 32 
Kat ’Epa)p,(ji0^ 7roA€t9 ebcocr tci'pca, Kat at Kaip.at avr£)v. 

’Yv ttj 7T€&Lvrj ’Aa'TawA, Kat 'Pda, Kat v Acro*a. Kat 33, 34 
*P apitv, Kat Tavto, Kat IAou0ai0, Kat Matavt, Kat I epfiovd, Kat 35 
’OSoAAa/x, Kat Mcp./3pa, Kat Sao^o), Kat ’I afcrjKa, Kat SaKapt/x, 36 
Kat rdS^/pa, Kat at €7ravA€t9 aG tt} 9* 7roAet9 S€KaT€o*crap€9, Kat 
at K(Gp,ttt clvtCjv . ^$€vva, Kat *A8acrai/, Kat Maya8c^.yaS, Kat 37, 38 

AaAaS, Kat Macr<^>a, Kat ’Ia^ape^A, Kat Bacr^8oj0, Kat ’iScaSa- 39 
Aca, Kat Xa(3pd t Kat Ma^€9, Kat Maa^W9, Kat TcSSaip, Kat 40, 41 
BayaStr/A, Kat Noj/xar, Kat Ma^Sav 7roA€t9 CKKatScKa, Kat at 
Ktoptat avreov. A efiva, Kat I^aK, Kat Avto^, Kat lam, Kat 42, 43 
Nacrt/3, Kat KctAap., Kat ’AKtc£t, Kat Kc^t^S, Kat Ba^ijcrap, Kat 44 
AtAoi/x* 7roA€t9 ScKa, Kat at Kco/xat auroiv AKKapwv, Kat at 45 
Ktopat avTrjs, Kat at €7raGA€t9 avTwv, onro ’Atacapuyv Tefivd' 46 
Kat 7ra<rat ocrat ctcrt 7rXrj<jLov ’AKat at Kuifiou aurtov, 
AcrteSa)#, Kat at Ktopat avTrjs, Kat at €7rauA€i9 OLvrrjS' Ta^a, Kat 47 
at Koipat avTrjs, /cat €7ravAct9 avTrj% ea>s tov ^ci/xappov Atywrov, 

Kat rj ^aAacrcra rj /xeyaArj Stopt^ct. 

Kat iv ttj opeivrj 2ap.tp, Kat ’K^ep, Kat 2o)^a, Kat 'Pci/va, 48, 49 
Kat 7roAt9 TpapLpLaTwv, a vttj Aa/3tp, Kat ’Arwr, Kat *£ 9 , Kat 50 
Mav, Kat Ataa/x, Kat Toadp, Kat XaAou, Kat Xavva, Kat 51 
TrjXibp,' 7roA€t9 IvScKa, Kat at Koipat clvtwv Atpe/x, Kat ‘Ptpa, 52 
Kat 2o/xa, Kai, ’Ie/xatV, Kat Bat^a^ou, Kat <I>aKOva, Kat 53, 54 
EG/xa, Kat 7roAt9 'Ap/3oK, avrrj co*rt Xc/Jpwv, Kat Scnpat^* 


Kirjath-seohei. 


7 yv^hat hast thou to say ? or of what hast thou need ? 
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55 ttoAcis ivvia, ko! at eVavAcis' avrtov Ma<i>p, «ai, Xep/uiA, kcu 

56 ’0£/3, #cat ’Irav, Kai ’ia/ngA, Kai ApiKa/x, Kai ZaKavai/x, 

57 Kai Ta/Jaa, Kai ©a/xva#cr 7roX€is kvvka y Kai ai Kco/xai auraii/* 

58, 59 AiAova, Kai Bg^croup, Kai reSSun/, Kai Mayapai#, Kai Bat- 

60 Oava/ui , Kai ©€kov/x* ttoAci? /cat at Kcl/xat avra>v ©cko>, Kai 
E<£pa#a, aimy eori BaifJAee/x, Kai <I>aya;p, Kai Atrav, Kai 
KovAov, Kai Tara/x, Kai ©o>/3rys, Kai Kape/x, Kai TaAe/x, Kai 
®e6rjp y Kai Mavo^ci: rroXets evSeKa, koI at Ka)/xai avriov 
Kapta6/3aaX y aur?y 17 7 toAis ’Iapt/x, Kai 2£a )6rj/3a m rroXets Svo y 

61 Kat at eVauAet? aura>v Kai BaSSapyeis, Kai ®apa/3adfx y Kai 

62 Aivan/, Kai Ato^to^a, Kai Na<£Aa£uu/, Kai ai 7 roAei 9 SaScov, Kai 
A yKaSrjs' 7roA€i<? €7rra, Kai ai Ka>/xai avrwv. 

63 Kai 6 ’Ie/^owaios Kara>K€t 4v 'IepowraAry/x, Kai ovk rjSvvrj- 
Orjcrav ol viol ’Iou8a airoXicrat avrovs' Kat KartaKrjcrav oi 
Ic/fowaioi kv 'lepovo-aAg/x ?a >9 rr)s g/xepas ravrrjs. 

16 Kai eyevero ra opta vIojv *IoxrJy</> ano rov *lopSavov rov 
Kara Iept^to a7ro avaroXtov- koI avafirjcrtTat a ,7 ro 'Icpt^a) ets 

2 T7jr opewrjv, rrjv eprj/utov, eis BaitfgA Aou£a. Kai e^cAewerat 
ets Bai^gA, /cat TrapeAeuaerai C7ri ra opta rov ’A^arapca^t. 

3 Kai SteXevcrerat krrl rrjv OaXaacrav kirl ra opta ’A^raAi/x Iojs 
T aiv optuiv Bat^copcov rr/v Kano, Kai carat 7 / 8 t€^oSo 5 aura>v C 7 ri 

4 Tgv #aAao‘ 0 ‘ar. Kai kKXyjpovopLijaav 01 utoi l(ocrrj(f> y *E<jf>patyx 
Kai Mavacrog. 

5 Kai kyevrjOrj opta viwv ’E</>pai/x Kara S>y/xovs aura/v* Kat 
kyevrjOrj tg opta riys KXrjpovo p,ia<? aura/v a/Tr’ avaToAujv ’ATapd/f?, 

6 Kat EpoGK coos Bai#a>p<W tt)v avco, Kai Ea£apa. Kai eAeua'CTat 
Ta opta €7ri Tgv ^dAao'O'av €ts iKacr/xcuv a7ro Boppa ©ep/xa* 
7r€pteA€u<x€rat *7T avaroAas €ts ®rjvacra y Kai SeAAgs, Kat 7 rap- 

7 cAevcrerat 0 , 77 ’ dvaroAcov €t? ’IavajKa, Kai €t? Ma^w, Kai *Arapti)B y 
Kat at Kci/xat aurdiv Kai kXevaerat ktrl *l€pt^o), Kai SteK/SaXet 

8 € 7 ri toi/ ’IopSavTyv. Kai a 7 rd Tacjyov 7 rop€W€rat ra opta € 7 ri 
BaXacraav € 7 ri XeAKai/a* Kai ecrrat rj Ste^oSos avTaiv € 7 ri ^aAacr- 
trai/* adxTy ^ KXrjpovoptta <f>vXrjs ’E<£pat/x Kara S rjixovs avTtov. 

9 Kai at 7rdA€t5 at dcfyoptcrBelaat rots vtots ’Ecjbpat/x dvaptecrov 
T 779 KXrjpovopitas vlwv Ma vacrarj, 7 rao*at at TroAet? Kai at KWfjtat 

10 avrciv. Kai ovk a7rtt)X€cr€v ’E<j!)pat/x tov Xavavatov rov Karot- 
KOtvra €v Ta^ep* Kai KaTa>/ca o Xavavatos eV ra> ’Ec^patp, ew? 

^/xepa? ravnys, €co? avk/3r] 4>apaco fiacnXevs Aiyv7TTOV f Kai 
eAa/Sev avrrjv t Kai kv€7rprjcr€v avrrjv kv Trvpi Kai rod? Xava- 
vatov?, Kai rods ^epc^atovs, Kai Tods KarotKoSvras eV Pa^ep, 
c^eKeVr/ytrav* Kai I'Scokcv avrrjv ^apaob ev tf>£pvrj rfj Ovyarpl 
avrov. 

17 Kai kyevero ra opta <f>vXrjs vta>v Mavacrcr^, ort ovros 7rptor6~ 
tokos tgj 9 l(oarj<fr y rw Ma^ip 7 rpcoroTOKa) Mavacror^ rrarpl 
TaXaa8 y avrjp yap TroAe/xto-TTys ^v, ev Tg raAaaStVtSt Kai ev 

2 rrj BaaavtrtSt. Kai kyzvrjQr) Tots vtots Mavaacrg rots Aot 7 rots 
KaTa Sgptovs avrcov Tots vtots ’Ie^i, Kai rots vtots KeAe^, 
Kai Tots vtotg ’Ie^tgA, Kai Tots otot? 

TO IS Vtots '0<f>kp‘ OVTOl apCT€V€ s 


2v/xaptp,, 

aircov. 


Kat v 


Kat 


Tots vtots 
,ra 877 /xovs 


cities, and their villages: 55 Maor, and Ohei^ 
mel, and Ozib, and I tan, 56 and Jariei, and 
Arioam, and Zacanaim, 6 'and Grabaa, and 
Thamnatha ; nine cities, and their villages j 
M iElua, and Bethsur, and Geddon, 59 ana 
Magaroth, and Baethanam, and Thecum; 
six cities, and their villages; ^'Tlieeo, and 
Ephratha, this is Baethleem, and Phagor, 
and iEtan, and Culon, and Tatam, and 
Thobes, and Carem, and Galem, and The- 
ther, and Manocho: eleven cities, and their 
villages, Cariathbaal, this is the city of Ja- 
rim, and Sotheba: two cities, and their 
villages : 61 and Baddargeis, and Tharabaam, 
and ^Enon; 62 and -Eochioza, and Naphla- 
zon, and the cities of Sad on, and Ancades; 
seven cities, and their villages. 

63 And the Jebusite dwelt in Jerusalem, 
and the children of Juda could not destroy 
them; and the Jebusites dwelt in Jerusalem 
to this day. 

And the borders of the children of Joseph 
were from Jordan by Jericho eastward; and 
they will go up from Jericho to the hill 
country, to the wilderness, to Bsethel Luza. 
2 And they will go out to Baethel, and will 
proceed to the borders of Achatarothi. 8 A nd 
thev will go across to the sea to the borders 
of Aptalim, as far as the borders of Beeth- 
oron the lower, and the going forth of them 
shall be to the sea. 4 And the sons of 
Joseph, Ephraim and Manasse, took their 
inheritance. 

6 And the borders of the children of Eph¬ 
raim were according to their families, and 
the borders of their inheritance were east¬ 
ward to Ataroth, and Eroc as far as B©th- 
oron the upper, and Gazara. 6 And the 
borders vyill proceed to the sea to Icasmon 
north of Therma; they will go round east¬ 
ward to Thenasa, and Selles, and will pass 
on eastward to Janoca, ' and to Macho, 
and Ataroth, and these are their villages; 
and they will come to Jericho, and will issue 
at Jordan. 8 And the borders will proceed 
from 0 Tapho to the sea to Chelcana; and 
their termination will be at the sea; this is 
the inheritance of the tribe of Ephraim 
according to their families. 

9 And the cities separated to the sons of 
Ephraim ivere in the midst of the inherit¬ 
ance of the sons of Manasse, all the cities 
and their villages. 10 And Ephraim did not 
destroy the Chananite who dwelt in Gazer: 
and the Chananite dwelt in Ephraim until 
this day, until Pharao the king of Egypt 
went up and took it, and burnt it with fire; 
and the Chananites. and Pherezites, and the 
dwellers in Gaza they destroyed, and Pha¬ 
rao gave them for a dowry to his daughter. 

And the borders of the tribe of the chii 
dren of Manasse^ (for he ivas the first-born 
y of Joseph,) assigned to Machir the first¬ 
born of Manasse the father of Galaad. for 
he was a warrior, were in the land of Galaad 
and of Basan. 2 And there was land assigned 
to the other sons of Manasse according to 
their families; to the sons of Jezi, and to 
the sons of Kelez, and to the sons of Jeziel, 
and to the sons 01 Sychem, and to the song 
ot Symarim, and to the sons of Opher: these 
are the males according to their families. 


6 Or, Taphos, or Taphon, etc. 


7 Or. to. 
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3 And Salpaad the sons of Opher had no 
sons but daughters: and these are the names 
of the daughters of Salpaad; Maala, and 
Nua, and Egla, and Melcha, and Thersa. 
•And they stood before Eleazar the priest, 
and before Joshua, and before the rulers, 
<aying, God gave a charge by the hand of 
Moses, to give us an inheritance in the midst 
of our brethren: so there wa9 given to them 
by the command of the Lord an inheritance 
among the brethren of their father. ° And 
their Tot fell to them from Anassa, and to the 
plain of Labec of the land of Galaad, which 
is beyond Jordan. 6 For the daughters of 
the sons of Manasse inherited a portion in 
the midst of their brethren, and the land of 
Galaad was assigned to the remainder of 
the sons of Manasse. 

7 And the borders of the sons of Manasse 
were Delanath, which is before the sons of 
Anath, and it proceeds to the borders even 
to Jamin and Jassib to the fountain of 
Thaphthoth. 8 It shall belong to Manasse, 
and Thapheth on the borders of Manasse 
shall belong to the sons of Ephraim. 9 And 
the borders shall go down to the valley of 
Carana southward by the valley of Jariel, 
(i there is a turpentine tree belonging to Eph¬ 
raim between that and the city of Manasse:) 
and the borders of Manasse are northward 
to the brook: and the sea shall be its ter¬ 
mination. l( * Southward the land belongs 
to Ephraim, and northward to Manasse; 
and the sea shall be their coast; and north¬ 
ward they shall border upon 0Aseb, and 
eastward upon Issachar. n And Manasses 
shall have in the portion of Issachar and 
Aser Bsethsan ana their villages, and the 
inhabitants of Dor, and its villages, and the 
inhabitants of Mageddo, and its villages, and 
the third part of Mapheta, and its villages. 

12 And tne sons of Manasse were not able 
to destroy these cities ; and the Chananite 
began to dwell in 7 that land. 13 And it came 
to pass that when the children of Israel were 
strong, they made the Chananites subject, 
but they did not utterly destroy them. 

14 And the sons of Joseph answered Joshua, 
saying, Wherefore hast thou caused us to 
inherit one inheritance, and one line ? 
whereas I am a great people, and God has 
blessed me. 14 And Josnua said to them, If 
thou be a great people, go up to the forest, 
and clear the land for thyself, if mount 
Ephraim be too little for thee. 16 And they 
said, The mount of Ephraim does not please 
us, and the Chananite dwelling in it in 
Baethsan, and in its villages, and in the val¬ 
ley of Jezrael, has choice cavalry and iron. 
17 And Joshua said to the sons of Joseph, If 
thou art a great people, and hast great 
strength, thou shalt not have only one inhe¬ 
ritance. 18 For thou shalt have the wood, 
for there is a wood, and thou shalt clear it, 
and the land shall be thine; even when thou 
shalt have utterly destroyed the Chananite, 
for he has chosen cavalry; yet thou art 
stronger than he. 

And all the congregation of the children 
of Israel were assembled at Selo ; and there 
they pitched the tabernacle of witness; and 
the land was subdued by them. 


Kat rco 2aA.7raaS vcoj ’O cf>ep ovk rjcrav avr<S viol aAA* rj 3 
0vyarcpe?* Kat ravra ra ovopiara rail/ Ovyarepoiv 2aA,7raaS’ 
MaaXa, Kat Nona, Kal *EyXa, Kat McX^a, Kat ©epaa. Kat 4 
ecrrrjo-av ivavriov *EXca£ap rov iepe oj?, Kat ivavriov *Irjcrov , Kat 
ivavriov rldv ap^ovroov, Xcyovaat, 6 ©eo? cverctXaro Sta ^eipos 
Mawcn) Sovvat rjpuv KXrjpovopiLav iv p^ecro) rtov aSeXcf> tov rjp.S)v 
Kat iSodrj avrais Sta npocrrdypiaros Kvptov KXrjpos iv rots 
aSeXcpois rot) narpos avruiv. Kat C7reaev 6 cryoivicrpids avrciv 5 
dno ’Avaaaa, Kat 7rcStov Aa /?ck ck rrjs yrjs YaXaaS , rj iern 
nepav rov ’IopSavov* *Otl tfvyarepe? vid)V Mavacrcrrj iKXrjpovo- 6 
pirjcrav KXrjpov iv piecroo ru>v aSeX<£a)v olvtwv rj Sc yrj TaXaaS 
iyevrjOrj rot? vtot? Mavacrcrrj rots KaraXeXeipipievois* 

Kat iyevrjdrj opta viwv Mavacrcrrj ArjXavdO, rj iern Kara 7 
npocrwnov vlu)v ’A vaQ, Kal nopeverat ini ra opta € 7 rt *Iap,tv Kat 
’laaat/? € 7 rt Trrjyrjv ®acf>6w6. T<S Mavacrcrrj carat* Kat ®acf>eO 8 
ini rwv opioiv Mavacrcrrj , rots viols ’E<£pat/x. Kat Kara/??}- 9 
crerai ra opta ini <£apayya Kapava e7rt A l/3a Kara <f>apay ya 
’Iaptr/X* repepuvOos to> *E<£pat/x dvapecrov 7roXcG>? Mavacrcrry 
Kat opta Mavaocrrj ini rov Boppav els rov ^ eipappovv * Kat 
ecrrai avrov rj Ste^oSo? OdXacrcra ebro At/36? r<S *E<£patjtt, Kat 10 
ini B oppav Mavacrcrrj' Kal ecrrai rj OaXacrcra opta avrot?* Kal 
ini ’ Acrrj/3 crwaif/ovcriv ini Boppav, Kal to) ’Iaact^ap a 7 ro 
avaroXwv. Kat carat Mavacrcrrj iv Iaaa^ap Kat iv ’Ac rrjp 11 
Bat0aav Kat at K&piai avrcov, Kat rov? KaroiKovvras Aa)p, Kat 
ras Kiojxas avrrjs. Kal rovs KaroiKovvras MayeSSai, Kat ras 
Kiopias avrrjSy Kal ro rptrov rrjs Madera, Kat ras Kwpias 
avrrjs. 

Kat ovk rj^wacrOrjcrav ot vtot Mavacrcrrj c^oXotfpcucrai ras 12 
7roX€ts ravras* Kat rjp^ero 6 Xavavatos KaroiKeiv iv rfj yy 
ravny. Kat iyevrjOrj Kal inel Karicr'xycrav ot vtot ’Io-pa^X, Kat 13 
inoirjcrav rovs Xavavatovs vnrjKoovs , i£oXo6pevcrai 8e avrovs 
ovk i£u)X69pevcrav. 

’ Avrelnav Sc ot viol lojcrrjcfi toj 'Itjctoi, Xeyovres, Start ckX^* 14 
povopirjcras rjf-ias KXrjpov eva , Kat oyolvicrpia ev ; iyio Sc Xaos 
noXvs eljxi, Kal 6 ®eos evXoyrjcre pie . Kat etnev avrot? * lycrovs, 15 
el Xaos noXvs et, avd/3rj6i els rov S pvpiov, Kat iKKadapov crcavrai 
el o-rcvo^cepet crc to opos to E^patp,. Kat €t7rap, ovk apecrKei 16 
ypuv to opos to ’E<£patp/ Kat innos iniXeKros , Kat criSrjpos ra> 
Xavavaio) ra) KaroiKOvyri iv avr<S iv HaiOcrav, Kal iv rat? 
kq aais avrrjs , iv rrj ko tXaSt ’Ie^pacX. Kat etnev y lrjcrovs rots 1 7 
vtot? ’Iox77)<£, el Xaos noXvs €t Kat tcr^vv pieydXrjv e^as, ovk 
co-rat croi KXrjpos et?. *0 yap Spv/xo? eerrat crot, ort Spvp-o? 18 
cart Kal iKKaOapieis avrov, Kat carat aot* Kat orav i£oXo6pev- 
crrjs rov Xavavatov, ort innos enlXeicros avr<3 cart* av yap 
vneptcr^yeis avrov . 

Kat i£eKKXrjcridcr6r} nacra crvvayoryrj vilvv ’1 crparjX els StjXcj, 18 
Kat enr)£av eKCt rrjv cncqvrjv rov /xaprvptov* Kal rj yrj iKparrjdv 
V7T* avroiv. 


d AUx, Aser. 


y Or. thU. 
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2 Kal KartXtC&Orjcrav ol viol *l(rparjX, oi ovk iKXrjpovojxrjaav, 

3 eTrra <f>vXai, Kat €?7T€v ’Ir/o-ov? to?s mots ’Icrpa^A, loos 

TtVos cKAu&jcrecr^e KXrjpovo/xrjcrat rrjv yrjv , I'Sojkc Kuptos 

4 6 ©cos rj/xwv ; Aore up.aii' ai/Spas Tpets €K (frvXrjs, Kal 
avacrravres SieXOtrfvo-av ri)v yqv, Kal Staypa^aToocrai/ auT?)i/ 

5 evai/Ttov ftov, Ka0d Severn SuXetv avrrjv, Kal htiXdoaav 
7rpos avTov Kal SietAev avrots C7TTa jaeptS as* ’IouSas o’r^o’eTat 
avrots opiov (X7ro At/3os, Kal ol viol hvcrrjtf) cmycroi/rat auTOts 

6 a7ro Boppa. 'Y p,€ts Se p-eptaare tt)v yijv € 7 rra /xcptSas, Kal 
evcyKarc <5Se 7rpos pe, Kal efotaa) up,tv KXrjpov evavri Kuptou 

7 Tot) ©€ou rjfJiwv. Ov yap icrn pepls Tots utots Aeul eV uptv 
teparcta yap Kuptou pepls aurou* Kal TaS Kal 'P ov/3rjv Kal 
to rjjjacrv <f>vXrj s Mavaacri} iXa/Soaav rrjv KXrjpov opiiav avrtvv 
iripav tov ’IopSavou 67T* avaroA^s, 77 V eSo okcv aurots Moouo^s 
o 7rats Kuptou. 

8 Kal avaorravres ot avSpes i7ropev0rjo-av Kal eVcrctAaro 
’I^croCs rots avSpao’i tois 7rop€uopevots x<j)po/3arrj(r at rrjv yrjv, 
Xeyoiv, 7 ropeveo-Oe Kal ^oopo/3ar^o-are rrjv yrjv , Kal 7rapay€vrjdrjT€ 
7rpos pc, Kat a>Sc e£oura) uptv KXrjpov evavrt Kuptov cV 2r;Ao6, 

9 Kal bropcvOrjo-av, Kal €^oopo/3aT7jorav ttjv yjjv k*1 et'Soow 
avrrjv , Kal Zypaij/av aur?)v Kara 7roA€ts, €7rra pcptSas cts 

10 /3t/3Xiov, Kal rjvtyKav 7rpos ’I^o-ouv. Kal £v£/3aXev avTots Io¬ 
anns KXrjpov iv Sr^Acb evavri Kuptou. 

11 Kal ef^A^ev 6 KXrjpov cfrvXrjs Beviaplv 7rpa)Tos Kara Srjjxov s 
auroov Kal t£rjX6as opta rou KXrjpov avrwv avajxivov vicov 
'lovSa Kal avapecrov tcov uttov Itoarjcfy, 

12 Kal iyevrjdrj avrwv ra opta a7ro Boppa* a7ro tov ’IopSavou 
TrpocravajSrjareTai ra opta Kara i/ootou 'Iept^ob a7ro Boppa, Kal 
avafirjcrzrai €7rl to opos cttI t^v ^aAacruav, Kal eWat auTou 

13^ Stc^oSos rj Ma^SSaptTts Bat0cov. Kal StcAeucrcTat cKet^ev Ta 
3pia Aou^a C 7 rl vootou Aov£a orro At/3os auT^s* avny Iq-tI 
Bat^A* Kal KarafirjvzTai ra opta MaaTapob/? Opk)( € 7 rl t^v 
opeivrjv , 17 eo*Tt 7rpos At/3a Bat^oopobv 17 KaTco. 

14 Kal SteAewcTat Ta opta Kal 7 rap€Acucr€Tat € 7 rt to pcpos to 
fiXeirov 7 rapa ^dAao'uav a 7 ro At^Sos a 7 ro tou opovs € 7 rt 7 rpdo*a>- 
7 rov Bat^copoov At) 8 a* Kal eaTat avTov 07 Stc^oSos cts Kapta^ 
BadA* auT 77 earl Kapta^taplv, 7 roAts vlivv ’IovSa* touto ccttc 
to pcpos to 7rpos 0aAao"O"av. 

15 Kal pepos to 7rpos AtjSa a7ro pcpovs Kapta^ BaaA* Kat 

16 StcAeuacTat opta €ts Taorlv, C7rl rrqyrjv uSaTOS Na<^0oo. Kal 
Karafirjo’^Tai ra opta h rl pepous, touto €UTt KaTa 7rpd<7a>7rov 
va7D7s 2ovvap, o eaTtv ck pepous *Ep€K *Pa<^atV a7ro Boppa, 
Kal Kara/S^aeTat Tatewa €7rl vootov ’Ic/Jouo-at a7ro AtySos* 

17 KaTa/3rjcr€TaL €7rl Trrjyrjv 'Pooy^A* Kal StcAeuacTat €7rl rrrjyrjv 

18 Bai&rapus* Kal 7 rapcAeuo'CTat € 7 rl TaAtAob#, ^ ecrTtv a 7 rcvavTt 
7rpos ava(3a<TLV At^aptV* Kat KaTajS^crcTat € 7 rt At0ov Batobv 
vtoov € Pov/?>;v Kal SicAewcTat KaTa vootov Bat^apaySa a 7 rd 
Boppa, Kal Kara/Sr/aerat im ra opta iirl varrov OdXaxraav arr6 


2 And the sons of Israel remained, 
those who Aad not received their inherit¬ 
ance, seven tribes. 3 And Joshua said to the 
sons of Israel, How long will ye be slack to 
inherit the land, which the Lord our God 
has given you ? 4 £ Appoint of yourselves 
three men of each tribe, and let them rise 
up and go through the land, and let them 
describe it before me, as it will be proper to 
divide it. 5 And they?came to him: and 
he divided to them seven portions, saying , 
Juda shall stand to them a border south¬ 
ward, and the sons of Joseph shall stand to 
them northward. 6 And do ye divide the 
land into seven parts, and bring the descrip¬ 
tion hither to me, aud I will 5 give you a lot 
before the Lord our God. 7 For the sons of 
Levi have no part among you; for the priest¬ 
hood of the Lord is his portion; and Gad, 
and Ruben, and the half tribe of Manasse, 
have received their inheritance beyond Jor¬ 
dan eastward, which Moses the servant of 
the Lord gave to them. 

3 And the men rose up and went; and 
Joshua charged the men who went to € ex¬ 
plore the land, saying, Go and explore the 
land, and come to me, and I will bring you 
forth a lot here before the Lord in Selo. 
9 And they went, and explored the land: and 
they viewed it, and described it according to 
the cities, seven parts in a book, and brought 
the book to Joshua. 10 And Joshua cast the 
lot for them in Selo before the Lord. 

11 And the lot of the tribe of Benjamin 
came forth first according to their families : 
and the borders of their lot came forth 
between the children of Juda and the chil¬ 
dren of Joseph. 

12 And their borders were northward : the 
borders shall go up from Jordan behind 
Jericho northward, and shall go up to the 
mountain westward, and the issue of it shall 
be Baethon of Mabaara. 13 And the borders 
will go forth thence to Luz, behind Luz, 
from the south of it; this is Bsethel: and 
the borders shall go down to Maatarob 
Orech, to the hill country, which is south- 
ward of Baethoron the lower. 

14 And the borders shall pass through and 
proceed to the part that looks toward the 
sea, on the south, from the mountain in 
front of Bgethoron southward, and its ter¬ 
mination shall be at Cariath-fiaal, this is 
Cariath-Jarin, a city of the children of Juda; 
this is the part toward the west. 

15 And the south side on the part of 
Cariath-Baal ; and the borders shall go 
across to Gasin, to the fountain of the water 
of Naphtho. 16 And the borders shall extend 
down on one side, this is in front of the 
forest of Sonnam, which is on the side of 
Emec Raphain northward, and it shall 
come down to Geeenna behind Jebusai south¬ 
ward : it shall come down to the fountain 
of Rogel. 17 And the borders shall go across 
to the fountain of Beethsamys: 18 and shall 
proceed to Galiloth, which is in front by 
the going up of jEthamin; and they shall 
come down to the stone of Baeon of the 
sons of Ruben; and shall pass over behind 
Bsetharaba northward, ana shall go down 
to the borders behind the sea northward. 


/3 Or, Give. 


7 Or, went through. 


d Or, bring out. 


f Or, walk through. 
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Joshua XVIII. 19—XIX. 22. 

* And the termination of the borders shall 
be at the creek of the salt sea northward 
to the side of Jordan southward : these are 
their southern borders. 

And Jordan shall be their boundary on 
the east: this is the inheritance of the chil¬ 
dren of Benjamin, these are their borders 
round about according to their families. 

21 And tiie cities of the children of Ben¬ 
jamin according to their families were Jeri¬ 
cho, and Bethegseo, and Amecasis, ^and 
Boethabara, and Sara, and Besana, ^ and 
/Ecin, and Phara, and Ephratha, 24 and 
Carapha,and Cephira, and Moni, and Gabaa, 
twelve cities and their villages: 2,r> Gaboon, 
and Kama, and Beerotha; 26 and MaSsema. 
and ]\liron, and Amoke; 27 and Phira, and 
Caphan, and Nacan, and Selecan. and Tha- 
reela, ^andJebus (this is Jerusalem); and 
Gabaoth, Jarim, thirteen cities, and their 
villages; this is the inheritance of the sons 
of Benjamin according to their families. 

And the second lot came out for the chil¬ 
dren of Symeon ; and their inheritance was 
in the midst of the lots of the children of 
Juda. 2 And their lot was Beersabee, and 
^amaa,and Caladam, 3 and ArBola,and Bola, 
and Jason, 4 and Erthula. and Bula, and 
Herma, 6 and Sikelac, and Baethmachereb, 
and Sarsusin, 6 and Batharoth, and their 
fields, thirteen cities, and their villages. 
7 Eremmon, and Tkalcha, and Jether, and 
Asan; four cities and their villages, 8 round 
about their cities as far as Balec as men go 
to Barnet h southward: this is the inheri¬ 
tance of the tribe of the children of Symeon 
according to their families. 9 The inheri¬ 
tance of the tribe of the children of Symeon 
was a part of the lot of Juda, for the portion 
of the children of Juda was greater than 
theirs; and the children of Symeon inhe¬ 
rited in the mids£ of their lot. 

lu And the third lot came out to Zabulon 
according to their families: the boimds of 
their inheritance shall be—Esedekgola shall 
be their border, 11 the sea and Magelda, and 
it shall reach to Beetharaba 0in the valley, 
which is opposite Jekman. 12 And the border 
returned from Sedduc in a contrary direc¬ 
tion eastward from Bcethsamvs, to the 
borders of Chaselothaith, and shall pass on 
to Dabiroth, and shall proceed upward to 
Phnngai. 13 And thence it shall come round 
in t he opposite direction eastward to Gebere 
to the city of Catasem, and shall go on to 
Remmonaa Matharaoza. 14 And the borders 
shall come round northward to A moth and 
their going out shall be at Gsophacl, 16 and 
Catonath, and Nabaal, and Symoon, and 
Jericho, and Beetkman. 16 This is the in¬ 
heritance of the tribe of t he sons of Zabulon 
according to their families, these cities and 
their villages. 

17 And the fourth lot came out to 1 ssachar. 
18 And their borders were Jazel, and Chasa- 
loth, and Sunam, 19 and Agin, and Siona, 
and Keeroth, 20 and Anachereth, and Babi- 
ron, and Kison. and Kebes, 21 and Remans, 
and Jeon, and Tomman, and JEmarec, and 
Bersaphes. 22 And the boundaries shall bor¬ 
der upon Geethbor, and upon Salim west¬ 
ward, and Baethsamys; and the extremity 


B oppa. Kat carat fj 8ie£oSos twv oplwv ini Xocfuav rrjs 19 
daAaaarjs rwv aXtev ini Boppav as pepos rov ’IopSavov ano 
Aiftos' ravra ra opta ianv ano At/3os. 

Kat 6 'lopbavrjs opta ano pepovs dvaroXwv avrrj rj KXrjpo - 20 
vojxla vlwv Bmaptv, ra opta o.vrrjs kvkXw Kara brjjiovs. 

Kat iycvrjOrjaav at 7roXas rwv vlwv Bevtaptj/ Kara Siptous 21 
avrwv c IeptAu>, Kat Bctfeyath, Kat *Ap€Ka erts, Kat Bat0a/?apa, 22 
Kat 2apa, Kat B^crava, Kat f Alclv t Kat 3>apa, Kat *E <f>pa6a, 23 
Kat Kapa<£a, Kat K e<£tpa, Kat Movt, Kat Tafiaa, noXci<; StoScKa* 24 
Kat at Kwpia t avrwv, Ta/3awv, Kat 'Papa, Kat Bojpw^a, Kat 25, 26 
Maaarjpia, Kat Mtpwv, Kat ’Apai/d/, Kat <I>tpa, Kat Ka<f>av, Kat 27 
NaKav, Kat Z eXrjKav, Kat ©aperjX a, Kat 'Irjfiovs* avrrj iarlv 28 
'IepovcraX^p* Kat TafiaibO, ’Iaptp, 7roXas SeKarpas, Kat at 
Kwjxai avrwv* avrrj rj KXrjpovopita vlwv Heviafuv Kara 8?Jpoi>s 
avrwv. 


Kat i£r)X6cv o Seurepos KXrjpos rwv vlwv ^vpicwv' Kat 19 
iycvrjOrj rj KXrjpovopiia avrwv avapiiaov KXrjpwv vlwv ’IouSa, 

Kat iycvrjOrj o KXrjpos avrwv Bijpcra^See, Kat 2apaa, Kat 2 
KaXaSap, Kat ApaooXa, Kat BaiXu, Kat ’lao-or, Kat *Ep- 3, 4 
dovXd, Kat BovXa, Kat 'Eppa, Kat SikcXolk, Kat Bat#pa X € P*fiy 5 
Kat Hapaovalv, Kat HaOapwd, Kat ot dypot avrwv* 7roX€is 6 
SeKarpets, Kat at Kwpi at avrwv . Epe/x/xaij/, Kat ©aX^a, Kat 7 

’Ie^ep, Kat *Aadv zroXet? Tecro'ape? Kat at Kwfjuu avrwv f 
kvkXw twv noXewv avrwv lais BaXcK 7rop€vopLeva)v Jiapiid 8 
Kara At/3a* aurr; f) KXrjpovopiia <f>vXrj ? vlwv ^vpiewv Kara 
brjpi on? ai)Twv. Ano rov KXrjpov rou *IouSa rj KXrjpovopiLa 9 
c jivXrjs vlwv 2up,€ wv, ort iyei'rjOrj rj /xcpt§ vttoi/ "IouSa piti^wv 
tt}$ avrwv Kat eKXrjpovopirjaav ot utot 2u/xe wv iv pilaw tou 
KXrjpov avrwv. 

Kat i£rjX6ev o KXrjpos o rptros tw Za/3ovXwv Kara Sypiovs 10 
avTwv earat ra op ta rrjs KXrjpovojxlas avTWV y 'EaeSeKycoXa 
opta avrwv, rj ^aXao'O'a Kat MayeXSa, Kat awai/zct £7rt Bat^- 11 
apa/3a ets rrjv ^apayya, rj iart Kara npoo-wnov Ick/x dv. Kai 12 

dviarptif/ev an to SeSS ovk i£ eVanrta? a7ro amroXtov Bat^aa/xt;? 
ini ra opta XaaeXoi^at^, ko! SuXcvatrai ini Aa/3t pwd, Kat 
npoaavaprjaerai ini ^ayyat. Kat iKtWcv nepuXevorerai i£ 13 
ivavrias in amroXa? e7rt Te/Jepe ini noXiv Karaaep., Kat 
SieXevaerai ini 'Peppaivaa Ma^apao^a. Kat nepieXevo-erai 14 
opta ini Boppav ini 'Ap.w6 , Kat carat rj 8t i£obos avrwv ini 
TaicfraijX, Kat Karava^, Kat NajSaaX, Kat Svpoan/, Kat 'Icpt^, 15 
Kat Bat Ojiav, Avrrj rj KXrjpovopiia rrjs cfrvXrjs vlwv Za/3ovXwv 16 
Kara 8 rjpiovs avrwv , noXets Kat at Kwpiat avrwv. 

Kat rw ^Icro-a^ap i$rjX6cv o KXrjpos o rerapros. Kat 17, 18 
iytvrjOrj ra opta avrwv ’Ia^X, Kat XaaaXwd , Kat Soiwap, Kat 19 
’Aytr, Kat Stcom, Kat *P crjpw6 f Kat 'Ava^cpcO, Kat Aafiipwv, 20 
Kat Ktow, Kat c Pe/3€5, Kat 'Peppas, Kat ’Iccbv, Kat Toppav, 21 
Kat A IpapcK, Kat Tir}paa<f>rjs. Kat avvdipci ra opta €7ri Tat^- 22 
f3wp y Kat ini SaXtp Kara OaXaaaav , Kat Bat&rapxV Kat carat 


0 Or , at or towards. 
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23 avTOV f) StcfoSo? Ttov opioiv 6 *lopSavr p. Avttj y) KXrjpovopta 

(frvXrjs viwv *I(T(rd)(ap Kara avroiv, at 7roAct9 /cat at 

Kaipat avra/v. 

24 Kat i^rjXOev 6 KXrjpo 9 6 7T€p7rro9 'Aarjp Kara SrJ/xou? auraiv. 

25 Kat iyevrjOr) ra opta auT<Sv ’E^eAeKe#, /cat ’AA€</>, /cat Bat$o/c, 

26 /cat Keacf), /cat ’EAtpeAe;^, /cat ’ApviyA, /cat Maacra* /cat crwai^et 
r<3 KappipW Kara daXacrcrav, /cat t<S Siojv, /cat Aa/3avad . 

27 Kat imcrTpetf/eL a7ro avaroAoiv rjXtov /cat Bai^eyeve#, /cat 
o-wdij/u tco Za/?ovA<bv /cat ’E/cyat, /cat $^at^/A /cara Boppav, /cat 
etcreAcuo-fTat opta 2a<jS#at/3ai0p€, /cat ’IvaijA, /cat SteAeuaeTat 

28 €19 X<u/3apao-opcA, /cat ’EA/Saiv, /cat € Paa/3, /cat ’Epepaaiv, 

29 Kat Kav0av €<09 5iSaivo9 ri}? pt^yaA^?. Kat avaorpe'^a ra 
opta €t? 'Papa, Kat €o>9 7rr]yrj< ; Mao^aoTxaT, Kat roil/ TupiW* 
Kat avacrTpeif/et ra opta € 7 rt ’Iaonc^, Kat eVrat 17 Stc^oSo? avrov 

30 rj OaXacrva , Kat 'AitoX*/!}, Kat ’E^o^o/?, Kat ’Ap^o/3, Kat *A<££k, 

31 Kat 'PaaG. Ai /777 17 KXrjpovoptta cj>vXr}<; vtaiv ’Atn/p Kara 8r}p.ovs 
avroiv, 7roAet9 Kat at Kaipat avroiv. 

32, 33 Kat T(o Ne<£0aAt ef/JA&v 6 KXyjpos 6 ?kto9. Kat eye- 
ra opta avroiv MooAap, Kat Mo>Aa, Kat Beaepuv, Kat 
’Appc, Kat Na/3oK, Kat ’Ie^aptat, €019 AcoSap* Kat iyevyjOrjcrav 

34 at 8t££o8ot avrov ’IopSavi/s. Kat bncrTpexf/et ra opta € 7 rt 
OdXacrcrav iv 9 A#0a/3a>p, Kat SteAevcreTai €K€t#€v ’laKava, Kat 
< Tvvaif/€L to) ZafiovXoiv a 7 ro Norov, Kat ’Acn)p crumpet KaTa 
0aAa<xcrav, Kat 6 ’IopSav^ a 7 ro avaroAoiv rjXtov . 

35 Kat at 7roAct9 Tet^p€t9 roiv TvptW, Tvpog, Kat ’Qpa0a- 

36 SaKtd, Kat Kcvepe#, Kat \Appai$, Kat 'AparjX, Kat ’ Acruyp , 

37, 38 Kat KdSe 9 , Kat 3 Acre rapt, Kat 7 rrjyr) ’Acrop, /cat Kepcoe, 

39 Kat MeyaAaaptp, Kat Bai#0ap€, Kat ©eo-o“apv 9 . Avn? 17 

KXrjpovo ptta cfyvXrjs vio)V Ne<£0aAt. 

40, 41 Kat tuj Aav i^rjXdev 6 KXrjpos 6 2 / 3 Sopo 9 * Kai iyevrjOr) 

42 ra opta avToJv 2apa$, Kat ’Acra, Kat 7 roAa 9 2appat>9, Kat 

43 SaAapiv, Kat ’Appov, Kat 2tAa0a, Kat ’EAoiv, Kat ©apva#a, 

44 Kat *AKKapo)v, Kat ’AAKa#a, Kat Bey€#a>v, Kat Te/SccAav, 

45, 46 Kat ’A£o)p, Kat BamtjSaKar, Kat TeOptptpttov, Kat ay to 

47 0aAa(7C77;9 ‘IcpaKtov optov 7rXr)<rtov ’Io7r7nj9. Aun; 7 } kA?p 
povo/xto. <f>vXr}<; vluv Aav KaTa 8 rypov 9 aorSv, at 7roAct9 avrcov 
Kat at Kaipat avTaiv* Kat ovk i£e6Auf/av ot vtot Aav rov ’Apop- 
patov rov dXtfiovTa aurov9 €V r£ oper Kat ovk etcov ai>Tov 9 ot 
Apoppatot Karafirjvat et 9 tt)v KOiAaSa, Kat €0At^/av a 7 r auroiv 
to optov tt}s p€ptSo9 airroiv. 

48 Kat hropevO^crav ot viol Aav Kat hroXiptr)(rav rr]V Aa^t9, 
Kat KareAd/3ovro avrrjv , Kat €7rdra£av avr>)v ev cnoptart pa^at- 
pag* Kat KaripKrjcrav avrrjv Ka\ eKaAccrav to ovopa avrrjs 
Aac7€vSdv Ka! 6 ’\p 0 ppat 09 U7T€p€tV€ TOO KaTOiK€tV €V ’EAtbp 
Kat ev 2aAap;v* Kat i/3apvv9rj rj ^€tp too ’Ec^patp €7r’ aoT009, 
Kat eyevovro aoro79 €t9 c^opov. 

49 Kat hropevdr/aav cp/Jareocrat tt)v yr/v KaTa to optov aorcov 
Kat ISa/Kav 01 t/lot ’Icrpa^A KXrjpov r<S ’I^crot toi otai Nao'iy ev 

50 avTot9 8 ta 7rpo<r~rypaT09 too ©coo, Kat eSa>Kav avT<S ri)v 7 roAtv, 


Joshua XIX. 23 — 50, 

of his bounds shall be Jordan. 23 This u 
the inlieritanee of the tribe of the children 
of Issachar according to theii* fan Lilies, the 
cities and their villages. 

24 And- the fifth lot came out to Aser 
according to their families. i5 And their 
borders were Exeleketh, and Aleph, and 
Baethok, and Keaph, 26 and Elimelech, and 
Amiel, and Alaasa, and the lot will border 
on Carmel westward, and on Sion, and 
Labanath. i7 And it will return P westward 
from Beethegeneth, and will join Zabulon 
and Ekgai, and Plithaeel northwards, and 
the borders will come to Saphtheebcethme, 
and Inael, and will go on to ChobamasomeL 
^and Elbon,and Baab, and Ememaon, ana 
Canthan to great Sidon. 29 And the borders 
shall turn back to Hama, and to the fountain 
of Masphassat, and the Tyrians; and the 
borders shall return to Jasiph, and their 
going forth shall be the sea, and Apoleb, and 
Echozob. 30 and Archob, and Aphec, and 
Raau. 31 This is the inheritance 01 the tribe 
of the sons of Aser according to their fami¬ 
lies, the cities and their yillages. 

^And the sixth lot came out to Neph- 
thali. 33 And their borders were Moolam, 
and Mola, and Besemiin, and Arme, ana 
Xaboc, and Jephthamai, as far as Dodam ♦ 
and their goings out were Jordan. 34 Ana 
the coasts will return westward by Athabor. 
and will go out thence to Jacana, and will 
border on Zabulon southward, and Aser 
will join it westward, and Jordan eastward. 

35 And the walled cities of the Tyrians, 
Tyre, and Omathadaketh, and Kenereth, 
36 and Armaith, and Arael, and Asor, 37 and 
Cades, and Assari, and the well of Asor; 
^and Keroe,and Megalaarim,and Baetthame, 
and Thessamys. 39 This is the inheritance 
of the tribe of the children of Nephthah. 

40 And the seventh lot came out to Dan. 
41 And their borders were Sarath, and Asa, 
and the cities of Sammaus. 42 and Salamin, 
and Ammon, and Silatha, 43 and Elon, and 
Thamnatha, and Acearon; 44 and Alcatha, 
and Begethon, and Gebeelan, 45 and Azor, 
and Bansebacat, and Gethremmon. 46 And 
westward of Hieracon the border was near 
to Joppa. 47 This is the inheritance of the 
tribe of the children of Dan, according to 
their families, these are their cities and 
their villages: and the children of Dan did 
not drive out the Amorite who afflicted 
them in the mountain; and the Amorite 
would not suffer them to come down into 
the valley, but they forcibly took from them 
the border of their portion. 

48 And the sons of Dan went and fought 
against Lachis, and took it, and smote it 
with the y edge of the sword; and they 
dwelt in it, ana called the name of it Lasen- 
dan : and the Amorite continued to dwell 
in Edom and in Salamin : and the hand of 
Ephraim prevailed against them, and they 
became tributaries to them. 

49 And they proceeded to take possession 
of the land according to their borders, and 
the children of Israel gave an inheritance 
to Joshua the son of Naue among them, 50 by 
the command of God, and they gave him 


B Gr, from the rising of the son. 


y Gr. month. 
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the city which he asked for, Thamnasarach, 
which is in the mount of Ephraim ; and he 
built the city, and dwelt in it. 

61 These are the divisions which Eleazar 
the priest divided by lot, and Joshua the 
son of Naue, and the heads of families 
among the tribes of Israel, according to the 
lots, in Selo before the Lord by the doors of 
the tabernacle of testimony, and they P went 
to take possession of the land. 

And the Lord SDoke to Joshua, saying, 
2 Speak to the cliildren of Israel, saying, 
y Assign the cities 5 of refuge, of which I spoke 
to you by Moses. 3 Even a refuge to the 
slayer who has smitten a C man uninten¬ 
tionally; and the cities shall be to you a 
refuge, and the slayer shall not be put to 
death by the avenger of blood, until he have 
stood before the congregation for judgment. 

4 And e Joshua separated Cades in Galilee 
in the mount *Nephthali, and Sychem in 
the mount Ephraim, and the city of Arboc: 
this is Chebron, in the mountain of Juda. 

8 And beyond Jordan he M appointed Bosor 
in the wilderness in the plain out of the 
tribe of Ruben, and Aremoth in Galaad out 
of the tribe of Gad, and Gaulon in the 
country of Basan out of the tribe of Ma- 
nasse. 

6 These were the cities selected for the 
sons of Israel, and for the stranger £ abiding 
among them, that every one who smites a 
-oul unintentionally should flee thither, 
that he should not die by the hand of the 
avenger of blood, until he should stand be¬ 
fore the congregation for judgment. 

And the heads of the families of the sons 
of Levi drew near to Eleazar the priest, and 
to Joshua the son of Naue,and to the heads 
of families of the tribes of Israel. 2 And 
they spoke to them in Selo in the land of 
Chanaan, saying, The Lord gave command¬ 
ment by n Moses to give us cities to dwell 
in, and the country round about for our 
cattle. 3 So the children of Israel gave to 
the Levites in tlieir inheritance by the com¬ 
mand of the Lord the cities and the country 
round. 

4 And the lot came out for the children 
of Caath; and the sons of Aaron, the priests 
the Levites, had bv lot thirteen cities Pout 
of the tribe of Juda, and out of the tribe of 
Symeon, and out of the tribe of Benjamin. 

6 And to the sons of Caath that were left 
were given by lot ten cities, out of the tribe 
of Ephraim, and out of the tribe of Dan, 
and out of the half tribe of Manasse. 

6 And the sons of Gedson had thirteen 
cities, out of the tribe of Issachar, and out 
of the tribe of Aser, and out of the tribe of 
Nephthali, and out of the half tribe of Ma- 
Dasse in a Basan. 

7 And the sons of Merari according to 
their families had by lot twelve cities, out 
of the tribe of Ruben, and out of the tribe 
of Gad, and out of the tribe of Zabulon. 

8 And the children of Israel gave to the 
Levites the cities and their suburbs, as 
the Lord commanded Moses, by lot. 

9 And the tribe of the children of Juda, 


rjv Y/rijcraTO, ©aptvaaapax, rj ecrTtv ev tw 6 pet ’E (ppaifi* real 
WKoSoptrjcre tyjv 7roXtv, real KartoKet ev avrfj. 

Avrat at Statpeaets as KareKXrjpovopirjcrev ’EAea£ap 6 iepevs, 51 
Kat 'Irjaovs o tov Navy, Kat ol apxovTes twv rraTptwv ev ra Is 
ef>vXats ’IcrpagA Kara KXrjpovs ev ^rjXw evavrt Kvptov, 7rapd 
Tag dvpag tyjs (TKrjvrjs tov ptapruptoir /cat eiropevOrjaav eptfia- 
rencrat ttjv yrjv. 

Kat eXaXrjcre K vptos r<3 ’Igcrot, Xeywv } XdXrjaov rots vlotg 20 
’IcrpagA, Xeywv f Sore Tag 7roXetg twv efivyaSevrrjptwv, as €t?ra 2 
7ipo9 vptag Sta Mamc rrj. <&vya8evrqptov tw <f>ovevrr] tw Trara- 3 

£avrt ifrv)(r]V aKOvertws* Kat eaovTat vpuv at tto Act? efyvyaSevrrj- 
ptov , Kat ovk a7ro6aveiTat 6 <f>ovevTrjg vtto tov ay^urTevovTos to 
atpta, Ice? ar KaTacrTYj'evavTtov tt]S (rvvayuryrj 9 €19 Kptatv. 

Kat StearetXe ttjv KaS 779 ev rg TaAtAata ev tw opet tw 4 
Ne<fi0aXl, Kat 2n^€/x ev tw opet tw ’ E<£patp, Kat ttjv ttqXlv 
*A p/3oK , avrrj ecTTt Xe/3pwv r ev ra> ope 1 tw ’IouOa. 

Kat ev tw rrepav tov 'lopSavov eSwKe Bocrop ev tt) eprjptw ev 5 
tw 7reStw a7ro Trjg efrvXrjs 'Fovfirjv, Kat *AprjjxwO ev Tjj TaAaaS 
€K Trjg cfivXrjs TaS, Kat tyjv EavAtW ev rrj BacrawTiSt €K Trjg 
c fcvXrjg Ma vacro~rj. 

Avrat at 7roA€t9 at errtKXrjrot rot? vlotg *laparjX Kat tw 6 
TrpoarjXvrw tw irpocrKetpLevw ev avTOtg, KaTacf>vyeiv eKei 7ravrt 
ira&om xf/vx'qv aKOvertwg, wa ptrj airoOavrj ev ^api T0 ^ °-y\t- 
CTTevovTOS to at/xa, Io>9 av Karaary evavrt Trjg crvvaywyyjg els 
Kptatv. 

Kat irpoayXdoaav ot a/3^t7rarpta)rat twv vtwv Aevt 7rpo9 21 
’EAca^ap tov iepea , Kat ’IgcroxV tov tov N avfj, Kat 7rpo9 ron? 
ap^t(^uAon9 7rarpta)V €K twv ef>vXwv IcrparjX * Kat ehrov 7rpo9 2 
avTov<; ev 2gAo) ev yfj Xavaav, AcyovTC?, eveTetXaTo Kupto? 
ev X eL P L Mcavag Souvat f/p,tv 7roAci9 KarotKetv, Kat ra 7reptcnr6pto 
rot? KTYjvecnv rjpiwv. Kat €Sa)Kai/ ot ntot ’iapagA rot? Aentrat? 3 
ev tw KaTaKXrjpovoptetv Sta 7rpocrrdy/xaT09 Knptou ra? vroAct? 

Kat ra Treptcnropta avTwv. 

Kat e$rjX0ev 6 KXrjpos tw Syptw Kaa$* Kat eyeveTO TOt9 4 
vtot9 Aapwv rot? tepevat to t? Aentrat? avro ef>vXr)<; ’Iou8a Kat 
a7r6 <f>vXr)<; Hvptewv Kat otto cfcvXrjs Bevta/xip KXr)pwTt y 7roXet<; 
ScKarpet?. 

Kat to t9 utot? Kaa0 Tot? KaraAcAetptptevot? €K ttJ? <f>vXr}<; 5 
E<£pat/x Kat €K rg? <f>vXr)s Aav Kat a7ro toS rjpttcrovs cfyvXrjs 
Mamcrcrg KXrjpwTt f 7roXets SeVa. 

Kat Tot? viols TcSow a7ro t rjs <f>vXr)s 'Io-cra^ap Kat a7ro 6 
t^9 (f>vXr)s ’Ac rrjp Kat oltto tt}s <f>vXr)s TSe<f)6aXt Kat a7ro tov 
yptorovs cf)vXrjs Maj/ao* 0 ‘g ev tt} Baaai/, 7roA€t9 ScKaTpct?. 

Kat rot? utot 9 Mepapt Kara 8 rjpovs avTwv ai ro <f>vXr}s 7 
e P ovfirjv Kat onro efyvXrjs TaS Kat aTro cfivXrjs Za/3ovXwv KXrjpwTt , 
7roXets SojScKa. 

Kat e8a)Kai/ ot ntot ’IapagA tois AevtTats Tag TroXets Kat 8 
To 7r epto~7ropta amwv, ov Tpoirov eveTetXaTo Kvpto? tw Me overr}, 
h'XrjpwTt. 

Kat eSoKci' rj <f>vXrj vtwv IouSa Kat rj <j>vXrj vtwv ^vptewv 9 


ffeb. flnifhed diriding. The LXX. seem to have road for pbn. 
,X Or, of N. Gr. jr»ve. £ Or, attached to them. <k Gr. 


t Gr. give. £ Or. refugees. £ Gr. life or soul, 0 Gr. he. 
the hand of Moses. p Gr. from. <r Or, the land of 
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/cat azro rrjs <£vAtjs vioov Beviapuv ras 7rdAets rauras* /cat 

10 i7T€KXrj0rj(rav rots vtot? ’Aapobv a7ro toG Srjpiov toG Kaaf? tgov 

11 vISjv A cut, ort rovrots eyevrjOrj o KXrjpos. Kat eSooKev auTot? 
ttjv Xaptadap/SoK {xrjTpo7roXiv 7W ’EvaK* aurij €cttl Xe/3po)v 

12 €V t<S opet ’loGSa- ra Sc 7r€pi<X7rdpia kvkXu> avrrjs, /cat toGs 
dypoG? ttjs 7rdAea)5, Kat ra? Kcoptas aGrijs eSoTKev ’ItjotoGs rot? 
viols XdAc/3 vioG ’Ic^ovvtj ev Karao^a-et. 

13 Kat rot? i/tots ’Aaparv cScdkc ttjv ttoAiv (frvyaStvrrjpLOv t<3 
(frovevo-avTi, rrjv Xe/Sptov, /cat ra d<£copio-pieva ra <rvv aGrip 

14 Kat rrjv Aepa, Kat rd d<£a>pi(rpi€va ra 7rpos avrrj* Kat ttjv 
AIXxo/jl, Kat ra acf>o)purptiva avrrj* Kat ttjv Tepta, Kat rd 

15 a<£u)pio-pi€va avrrj* Kat ttjv TcAXa, Kat ra dc/rarpia'pieVa avTTj* 

16 Kat 77jv Aa/3tp, Kat ra a<^o)pto-/xeva avrrj* Kat ’Ao-a, Kat ra 
a</>ajpio*pieva avrrj* Kat Tavv, Kat ra dc^coptoytcVa avTTj* Kat 
BadArapivs, Kat ra a<£(opiorpi€va avrrj* 7roAeig evvca 7rapa roll/ 

17 §vo (frvXwv tovtoiv. Kat 7rapa ttj? <£vAtjs Beviapiiv, rrjv 
Tafiatov, Kat ra a^arpioyAeva avTTj* Kat Ta0€0, Kat ra acfxvptcr- 

18 pteva avrrj* Kat ’Ava^u)#, Kat ra d<£<vpicrp<,eva avrrj* Kat 

19 rdjaaAa, Kat ra a<£a)piorpieva avrrj* 7rdAci5 reacrapes. Ilacrat 
at 7rdAet9 viaiv *Aaparv t£ov lepeiov, ScKarpcts. 

20 Kat rots Srjptois vtots Kaa0 rots Acvtrats rots KaraAcAet/x- 
pievois a7ro raiv vicov Kad0, Kat eyevrjOrj rj rroAts ruiv Jepaov 

21 avraiv a7rd <£vAtj? ’E^paipi* Kat eSwKav avrois ttjv 7roAiv roG 
tfrvyahtvrrjptov ttjv roG <jrov€vo*avro<;, rrjv ^v^ept, Kat tol 
a<f)(DpurpL€va avryj* Kat rd£apa Kat ra 7rpos avrrjv, Kat ra 

22 acfauypLo-fJLtva avrrj* Kat Bat0copw, Kat ra a<£a>picrpieva ra 

23 avrrj* TrdXets rcao-apes. Kat ck ttjs <£vAtjs Aav, rrjv 
e E/\Kco0atjU, Kat ra d<£o)picrpi€va avTTj* Kat ttjv I^fJeSav, Kat ra 

24 acfxopicr ptiva avTTj* Kat AiAarv, Kat ra acjxopKTfJtiva avTTj* 
Kat rrjv TeOepepcpLcov, Kat ra arfxvpia pieva avrry roXcLS 

25 retraapcs. Kat a7rd roG YjpLicrovs <f>vXr)s M avao-arj, tijv Tai/a^, 

Kat Ta a(fr(j)pL<TpL€va avrrj • Kat ttjv Ic/Ja^a, Kat ra d<^>toptcr/xei/a 

26 aGr^* TroXcts Sdo. Ilacrat 7roA€ts ScKa, Kat ra d^topta'p-cVa aGriJ 
ra 7rpds avrats, rots S^ptots vtcov Kad^ rots GTroAcAet/xpicvots. 

27 Kat rots vtots TcScrd)!/ rots Aeutrats ck toG rjfJLtaovs <f>vXrj<; 
Mavacrarj ras 7rdA.€is ras a^xoptaptcVas rots cfiovevcraat, rrjv 
TavAdji/ ei/ rrj BaowtTtSt, Kat ra atfuopi crptcVa airjp Kat r^/v 

28 Bocropdi/, Kat ra d<^ojpt( 7 pt€m avrrj* 7rdAets Sdo. Kat ck t>}s 
<f>vXrj<$ Icrad^ap, Tr/v Ktatov, Kat ra dc^coptaptcVa avrrj* Kat 

29 ttjv Acj8/3d, Kat ra d^jcoptcrptcva aGrjrj* Kat rr/v 'Pcptpta^, Kat 
ra a<^a)ptcrpt€va amrj* Kat IlTjyTjv ypaptptarwv, Kat ra arfyuypur- 

30 ptcva aGT7j # 7rdAets rcVaapes. Kat ck ttjs (bvXrjs *Acrrjp rrjv 
BaacAAav, Kat ra d<^ajptcrptcva avrrj • Kat ttjv Aa j3/3<i)v, Kat ra 

31 d^xirpto-pteva aGrp* Kat XcAkAt, Kat ra ac/xopto-ptcva adrTj* 
Kat r^v 'Paa/3, Kat ra a^xoptcrptcva avrrj* 7roXeL<; rcVo-apcs. 

32 Kat ck ttjs <f)vXrj<s Nc</>^aAt, r^v TroAtv ttjv a^xoptaptcvTjv r<G 
<f>ov€V(iavri, rrjv KoiStjs cv ttj TaAtAata, Kat ra a^topto-pteva 
avrrj* Kat ttjv Ncptpta^, Kat Ta a^arptcrptcva avrrj* Kat ®cptptd>v, 

33 Kat Ta ac^optapteva avrrj* TroActs Tpcts. Hacrat at 7roA€ts toG 
PeSo-wv KaTa Sijpovs airoiv, vroActs ScKaTpcts. 


and the tribe of the children of Symeon. 
and of the tribe of the children of 
Benjamin gave these cities, and they were 
assigned 10 to the sons of Aaron of the 
family of Caath of the sons of Levi, for the 
lot 0 fell to these. 11 And 7 they gave to 
them Cariatharboc the 5 metropolis of 
the sons of Enac; this is Chebron in 
the mountain country of Juda, and the 
suburbs round it. 12 But the lands of the 
city, and its villages Joshua gave to the 
sons of Chaleb the son of Jephonne for a 
possession. 


13 And to the sons of Aaron lie gave the 
city of refuge for the slayer, Chebron, and 
bthe suburbs belonging to it; and Lemna 
and the suburbs belonging to it; 14 and 
iElom and its suburbs ; and Toma and its 
suburbs ; 15 and Gella and its suburbs; and 
Dabir and its suburbs ; 16 and Asa and its 
suburbs ; and Tany and its suburbs; and 
Baethsamys and its suburbs: nine cities 
from these two tribes. 17 And from the 
tribe of Benjamin, Gabaon and its suburbs; 
and Gatheth and its suburbs; 13 and Ana- 
thoth and its suburbs ; and Gamala and its 
suburbs ; four cities. 19 A11 the cities of the 
sons of Aaron the priests, thirteen. 

20 And to the families, even the sons of 
Caath the Levites, that were left of the sons 
of Caath, there was given 6 their priests 5 
city, 21 out of the tribe of Ephraim; and 
they gave them the slayer’s city of refuge, 
Sychem, and its suburbs, and Gazara and 
its appendages, and its suburbs; 22 and 
Beethoron and its suburbs : four cities . 
23 and of the tribe of Dan, Helcothaim and 
its suburbs; and Gethedan and its sub¬ 
urbs: 24 and iElon and its suburbs; and 
Getheremmon and its suburbs: four 
cities. 25 And out of the half tribe of Ma- 
nasse, Tanach and its suburbs; and Jebatlia 
and its suburbs ; two cities. 26 In all were 
given ten cities, and the suburbs of each be¬ 
longing to them, to the families of the sons 
of Caath that remained. 


27 And Joshua gave to the sons of Gedson 
the Levites out of the other half tribe of 
Manasse cities set apart for the slayers, 
Gaulon in the country of Basan, and. its 
suburbs ; and Bosora and its suburbs ; two 
cities. 28 And out of the tribe of Issachar, 
Kison and its suburbs ; and Debba and its 
suburbs ; 29 and Bemmath and its suburbs ; 
and the well of Letters, and its suburbs; 
four cities. 30 And out of the tribe of Aser, 
Basella and its suburbs; and Dabbon ana 
its suburbs; 31 and Chelcat and its suburbs; 
and Raab and its ^ suburbs ; four cities. 

32 And of the tribe of Nephthali, the city set 
apart for the slayer, Cades in Galilee, and 
its suburbs; and Nemmath,and its suburbs; 
and Themmon and its suburbs; three cities. 

33 All the cities of Gedson according to their 
families were thirteen cities. 


/3 Or. wa 3 . 7 Or. he. 


o Or , parent city. See note, chap. 10. 2. £ The Greek word is different from that translated suburbs * 

above.—q. d. glebe. 0 ffeb. the cities of their lot. 
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Joshua XXL 34—XXII. 5. 

* And to the family of the sons of Merari 
the Levites that remained, he gave out of 
the tribe of Zabuion, Maan and its suburbs; 
and Cades and its suburbs, 35 and Sella and 
its suburbs: three cities. 30 And beyond 
Jordan over against Jericho, out of the tribe 
of Ruben, the city of refuge for the slayer, 
Bosor in the 'wilderness; Miso and its 
suburbs ; and Jazer and its suburbs ; and 
Decmon and its suburbs; and Mapha and 
its suburbs ; four cities. 37 And out of the 
tribe of Gad the city of refuge for the 
slayer, both Ramoth in Galaad, and its 
suburbs; Caminand its suburbs \ and Ksbon 
and its suburbs; and Jazer and its suburbs: 
the cities were four in all. 54 AM these cities 
were given to the sons of Merari according 
to the families of them that were left out 
of the tribe of Levi; and 0 their limits were 
the twelve cities. 


39 All the cities of the Levites in the midst 
of the possession of the children of Israel, 
were forty-eight cities,^ 0 and their suburbs 
round about these cities : a city and the 
suburbs round about the city to all these 
cities: and Joshua ceased dividing the land 
by their borders: and the children of Israel 
gave a portion to Joshua because of the com- 
mandment of the Lord : they gave him the 
city which he asked: they gave him Tham- 
nasachar in mount Ephraim; and Joshua 
built the city, and dwelt in it: and Joshua 
took the knives of stone, wherewith he cir¬ 
cumcised the children of Israel that were 
born in the desert by the way, and put them 
in Thamnasaeliar. 


41 So the Lord gave to Israel all the land 
which he sware to give to their fathers: 
and they inherited it, and dwelt in it. 
^And the Lord gave them rest round 
about, as he sware to their fathers: not one 
of all their enemies maintained his ground 
against them; the Lord delivered all their 
enemies into their hands. 48 There failed not 
one of the good things which the Lord 
spoke to the children of Israel; all came 
to pass. 


Then Joshua called together the sons of 
Ruben, and the sons of Gad, and the half 
tribe of Manasse, 2 and said to them, Ye 
have heard all that Moses the servant of 
the Lord commanded you, and ye have 
hearkened to my voice in all that he com¬ 
manded you. 3 Ye have not deserted your 
brethren these many days: until this day 
ye have kept the commandment of the Lord 
your God. 4 And now the Lord our God 
has given our brethren rest, as he told 
them : now then return and depart to your 
homes, and to the land of your possession, 
which Moses gave you on the other side 
Jordan. 6 But take great heed to do the 
commands and the law, which Moses the 
servant of the Lord commanded you to do ; 
to love the Lord our God, to wait in all his 
ways, to keep his commands, and to cleave 
fto him, and serve him with all your mind, 


Kai tw 8r}pw vlwv Mepapi rots Aevtrats rots Aourot? Ik rrjs 34 
< pvXrjs Za/3ovXwv, rrjv Maap, Kai ra Treptcnropta avnjs* Kai 
rrjv KaS rjs, kcu ra Treptcnropta avTrjs- Kai 2cAAa, Kai ra 35 
irtpicnropia avrrjS' 7rdAet<> Tpets. Kai 7 repap tov IopSapov tov 36 
Kara *1 cpt^w * K (frvXrjs *P ovfirjv, rrjv 7 t 6 Xlv to t^vyaScvn?- 
piov tov cf>ovev(ravTos y rrjv Boo'd/) iv rrj iprjpy tt/v Kai 

rd 7 TC.picnr 6 pia avrrjs' Kai rr)v 'la£r]p, Kai ra 7reptcnr6pta avrrj s* 

Kai rr]v AeKpwv, Kai ra Treptcnropta avrrjs' Kai rrjv Ma<£a, Kai 
ra 7repL(T7r6pia avryjs' 7rdActs Tecrcrapes- Kat a7rd rrjs <f>v\ rjs 37 
TdS, ttjv ttoXlv to cj>vya8evT7]pLOV tov <f>ovev<ravros , Kai rrjv 
*P apwO iv tq TaXadS, Kai rd Treptcnropta axrrrjs' tt)p Kap.lv, 

Kai ra 7T€pta7r6pta avrrjs* Kai rrjv Eafiwv, Kai ra ireptcjTropva 
avrrjs* Kai ttjv *Ia£r)p, Kai ra Treptcnropta avrrjs* 7raaat at 
noXets ricrcrapes. Ildo'at at wdActs rots viols Mepapi Kara 38 
8t]povs avrivv twv KaraXeXetppivwv a7ro rrjs <f>vXrjs rrjs A evr 
Kai iyevrjdr) ra dpta at rroAet? SeKaSuo. 

Ilao*at 7roAet$ rah Aevtrwv iv picrw Karacr^crecjs vlwv 39 
*lcrpai]X, recrcrapaKOVTaoKTO) 7roXets, Kai ra 7r€pto*7ropta aura>p 40 
kvk Au> twv 7roXewv tovtwv* 7roXis Kai ra Treptcnropta kukAo) 
rrjs 7roXews rracrats ra'ts TroAeat ravrats* Kai (rweriXecrev 
*lr)crovs 8tapeptoras ttjv yrjv iv rots optots avrwv* Kai IS wkov 
ot vtoi *lcrpar) A pept8a toj *1^01 Std 7rp6crTaypa Kvptov* 
i8wKav aura) rrjv ttoXiv, rjv rjTrjaaro* rrjv ®apvacra^ap IScoKap 
avrw iv tw opet ’E (ppatp* Kat wKo8oprjar€v *lrjcrovs ttjv tto Atp, 

Kai wKrjaev iv avry- Kai IAa/?ep ’I rj(rovs tcls pa^atpas ras Trerpl- 
vas, iv ats rreptirepe tovs vlovs Io*pa^A tovs yevopivovs 
iv jfi oScS iv T7) ipiqpw, Kai idrjKev avras iv ©apvacra^dp. 

Kai ISojkc Kvptos T<o ’Icrpay/A Tracrav rr )v yyv, t}v &po<r£ 4 i 
Soui/at rots Trarpacrtv avTujv Kai KareKXrjpovopTjaav avrrjv^ 

Kat. Kar<oKT]crav iv avrrj. Kai Karenavaev avTovs Kvptos 42 
kvkXoOcv, KaOort wpoert rots Trarpacrtv avruv ovk avrierrr) 
ovdtls KaT€vu)7Ttov avTwv oltto 7ravTwv twv i\0pC)v avrivv 
7rdvras tovs ixdpovs avrtov 7rapi8a)K€ Kvptos tls ras \ctpas 
avrwv. Ov 8l€7T€0'€V 0.7TO TZOVTixiV TOJV p7)paT(VV TWV KaXwV, WV 41 
i\a\r)cre Kvptos rots viols ’Io'pa^A* iravra Trapeyivero. 

Tore (ruveKoXeaev *lr)crovs tovs utous 'Vovfirjv, Kai rod$ 22 
vlovs Ta8, Kai to yptcrv <f>vXr}s Mavaaorj, Kai elirev avrots, 2 
vptis tt/o;KdaT€ 7raPTa ocra iv€T€tXaTO vptv Mo)uaT 7 <; 6 7rats 
Kvpiov, Kai virrjKovcraTC. rrjs cj>wvrjs pov Kara ttovto ocra 
iveretXaTO vpiv . Ouk cyKaraAcAotTrarc rod? a8eX<f>ovs vpwv 3 

ravTas ras rj pip as 7rXecovs' etc? rrjs crqpepov rjpipas icf>vXa£aT€ 
rrjv ivToXrjv Kuptot) tov ©cod vpwv . Nth Sc KaT€7ravo*c 4 

Kupto? 6 @€ 0 ? 7)pwv TOVS a8eX<f>OVS fjpwv , OP TpOTTOV €t7T€V 
auTOts* vvv ovv a7ro(7Tpacj>ivT€Sy a.7riXdaT€ ds tovs olkovs 
vpwv , Kat ets yrjv rrjs Karao^cVccos vpwv, rjv ISwkcp vptv 

M wvcrrjs iv tw iripav tov ^IopSapou. ’AAAa <f>vXa£acrO € 5 
or<f>o8pa TTotctr ra? eproAa? Kai tov vopov , ov iveretXaTO rjptv 
iTOteiv M<ouo^ 5 6 7rat5 Kuptou* aya7rap Kuptop top ©cop rjpwv r 
7ropev€crdat Tracrats toa.s o8ols ovtov , <f>vXa$acr6o.t ras ivroXas 
avrov , Kat 7rpo(TK€L(r6ai avTw, Kai Xarpevetv airrw i£ oXtis 


8 i. «. the portion allotted, or assigned them. 
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8 777? Siavolas v/xdm, kcll o\rjs r/7? d/v)(fj^ v^llov. Ka \ euAoy?/- 
(rev a vtov? Irjcrovs, kcll i£ai t€(tt€i\€v a vtov?* kcll liropcvQyjLrav 


€t9 to!? o ikov? avrdiv. 


7 Kat t<v rj/xicreL <f>v\rj<; Mavacrcr>} eSa)Ke Ma/vcn}? iv tjj 
BacravmSt, Kat toj rjfXLdeL 18c okcv ’Irjcrovs fxera to)v aScA^a/v 
avrov iv to> 7T€pav tov ’IopSavov 7 rapa OaXacaav /cat rjviKa 
€^a7T€crT€tAcv a vtov? ’I^crov? ci? tov? oikov? avTa/v Kat evAoy^- 

8 crev avrov?. Kat cv ^pr/jaadL 7toAAoi? a7r^A^ocra7/ €t? tov? 
oikov; avraiv* Kat KTrjvr) 7roAAa crcftoSpa, Kat dpyvpLov , Kat 
XpvcrLov , Kat (TiSrjpov, /cat i/xaTicr/xov 7 toAvi/, SieiAavro tt]v 
7 rpovop,r)v t&v i^dpCbv /xeTa ra>v d8cX<f>ct)v avriov. 

9 Kat eTropevOrjdav oi viol 'Pov/S^v, Kat ot vtot TaS, Kat to 
rjpurv <f>v\r}<; Mavao’on? a 7 ro tujv vt<vv Icrpa^A ev S^Aa) cv 
717 Xavaav a 7 reA^€ti/ et? t^v PaAaa .8 €t? y/jv KaTacr^ecreco? 
avraiv, > 71 / €K\r)pov6fJLr](Tav avrrjv Sta 7 rpo(TTay/xaTO? Kvptov 
€i/ ^ctpt MarnoT/. 

10 Kat ^A^ov €t? TaAaaS tov ’IopSavov, rj Icttlv iv y fj Xavadv- 
Kac (jOKoSofjLYjcrav ot viot 'Pov/?^v, Kat ot vtot TaS, Kat to rjfxujv 
<f>vXrj<; Ma vao-orrj eKet /5a)/xov irrl tov ’IopSavov, /5a)/xov piiyav 

TOV tO€tV. 

11 Kat T^Kovaav ot vtot ’lcrpar/A Acyovrcvv, tSoP coKoSopLyKacnv 
ot viol PovjSyv, Kat ot vtot Ta 8 , Kat to rjpLLcrv <f>v At}? MavacroS} 
ftofiLov i<f> opLOV y>}? Xavaav € 7 rt tov TaAaaS tov ’IopSavov 

12 cv toj 7 repav vtaiv Icrpa^A. Kat (rvvpdpoLcrOrjaav 7 ravT€? 
ot vtot Io-pa^A €t? %r)Xib, a>o*r€ dva/5dvTe? eKTroAe/x^crat 
avTOv?. 

13 Kat cwrccrmAai' ot vtot ’Icrpa^A 7 rpo? tov? vtov? 'PovjSr/v 
Kat 7 rpo? tov? vtov? TaS Kat 7 rpo? tov? vtov? rjfjucrv cj>vX 77 ? 
M.ava(Tdrj et? yJJv PaAaaS, tov re <&tv€€? vtov ’EAea^ap vtov 

14 Aapa>v tov ap^tepea)?, Kat SeKa t 6 >v ap^ovTcvv /xct avrov* 
ap^cov et? a7ro olkov 7rarpLa<; oltto Tracra/v </>vAaiv Icrpa^A* 

15 ap^ovTe? otKeov TrarpLUiV eto-t ^tAtap^ot ’Io-pa^A. Kat 7 rapeye- 
vovro 7 rpo? tov? vtov? *Pov/5r/v, Kat 7 rpo? tov? vtov? TaS, Kat 
7 rpo? tov? rjfJLLaeis <f>v A^? Mavacrcn} ei? y^v ^aAaaS , Kat 

16 i\dXr)crav ?rpo? avTOv?, AeyovTe?, TaSe Aeyet 7ra<ra ^ orvvayojyrj 
Kvptov, Tt? rj TrA^ap-eAeta avrrj, rjv €7rA^/x^t e A^craTc ivavriov 
tov ®eov *Icrpa7)A, airodTpa^vaL dr}p,epov a7ro Kvptov, 
otKoSo/x^oravTe? v/xtv eavrot? /3u)fJL0V % d7roo-TaTa$ v/xa? yeveV^at 

17 a 7 ro tov Kvptov; /JUKpov vjjuv to apdpTrjpa ^>oyo>p, OTt 
ovk €Ka 6 apLO- 6 r)fJL€V air avrov eco? ri}? T7/xepa? ravry]^; Kat 

18 iyevrjdrj 7r\r]yr) iv rrj crvvayoyfj Kvptov, Kat v/xet? aTrecrTpa- 
</> 7 ;t€ (rrjfxepov d:ro Kvptov Kat eo-rat eav a7rodTrjTC <ny/xepov 
a7ro Kvptov, Kat avpLov eVt 7ravTa Icrpa^A ecrTat ^ opyrj. 

19 Kat vvv et fJUKpa rj yrj v/jlwv rrj<; Karaor^ecreco? v/xtov, 8nxj3rjTe 
et? tt)v y>}v TTy? Kvptov Karacr^ecrea)?, ov KaTacr/oyvot CK€t ^ 
c rKTjvY) Kvptov, Kat KaraKXrjpovofJL'^o’eTe iv r}puv % Kat p,?y a 7 ro 
©eov d7roorTctTat yevrjdrjre, Kat v/xet? /^S* aTrocrTTyre a7ro 
Kvptov, Sta to otKoSo/XTycrat vpta? /3o)/jlov tov dvaiaaTrjpiov 

20 Kvptov rov ®eov f)po)v. Ovk tSov V A^ap 6 tov Zapa 7r\r)p- 
fi €Acta i 7 r\r)pLfjL€\rjd€v ai ro tov avaOifxaTOS , Kat €7rt 7 raaav 


Joshua XXIL 6—20. 

and with ail your soul.* 6 And Joshua 
blessed them, and dismissed them ; and thej 
went to their homes. 

7 And to owe half the tribe of Manaese 
Moses gave a portion in the land of Basan. 
and to the other half Joshua gave a portion 
with his brethren on the other side of Jor¬ 
dan westward: and when Joshua sent them 
away to their homes, then he blessed them. 
8 And they departed with much wealth to 
their houses, and they divided the spoil of 
their enemies with their brethren: very 
much cattle, and silver, and gold, ana iron, 
and much raiment. 

9 So the sons of Ruben, and the sons of 
Gad, and the half tribe of Manasse, departed 
from the children of Israel in Selo in the 
land of Chanaan, to go away into Galaad, 
into the land of their possession, which they 
inherited bv the command of the Lord, by 
the hand 01 Moses. 

10 And they came to Galaad of Jordan, 
which is in the land of Chanaan : and the 
children of Ruben, and the children of Gad, 
and the half tribe of Manasse built there 
an altar by Jordan, a great altar to look at. 

11 And the children of Israel heard say. 
Behold, the sons of Ruben, and the sons of 
Gad, and the half tribe of Manasse have 
built an altar at the borders of the land of 
Chanaan at Galaad of Jordan, on the oppo¬ 
site side to the children of Israel. 12 And 
all the children of Israel gathered together 
to Selo, so as to go up and fight against 
them. 

13 And the children of Israel sent to the 
sons of Ruben, and the sons of Gad, and to 
the sons of the half tribe of Manasse into 
the land of Galaad. both Phinees the son of 
Eleazar the son 01 Aaron the priest, 14 and 
ten of the chiefs with him; there was one 
chief of every household out of all the tribes 
of Israel; (the heads of families are the 
captains of thousands in Israel.) 15 And 
they came to the sons of Ruben, and to the 
sons of Gad, and to the 0 half tribe of Ma¬ 
nasse into the land of Galaad; and they 
spoke to them, saying, 16 Thus says the whole 
congregation of the Lord, What is this 
transgression that ye have transgressed 
before the God of Israel, to turn away to¬ 
day from the Lord, in that ye have built for 
yourselves an altar, so that ye should be 
apostates from the Lord? 17 Is the sin of 
Phogor too little for you, whereas we have 
not been cleansed from it until this day, 
though theve was a plague among the con¬ 
gregation of the Lord ? 18 And ye have this 
day revolted from the Lord; and it shall 
come to pass if ye revolt this day from 
the Lord, that to-morrow there shall be 
wrath upon all Israel. 19 And now if the 
land of your possession be too little, cross 
over to the land of the possession of the 
Lord, where the tabernacle of the Lord 
dwells, and receive ye an inheritance among 
us; and do not become apostates from God, 
neither do ye apostatize from the Lord, be¬ 
cause of your having built an altar apart 
from the altar of the Lord our God. ,;0 Lo! 
did not A char the son of Zara commit a 
trespass taking of the accursed thing, and 


3 Or. halve8 s *ae{f. q. d. dimidios vtros. 






Joshua XXII. 21—33. 

there was wrath* on the whole congregation 
of Israel ? and he himself died alone in his 
own sin. p 

21 And the sons of Ruben, and the sons ot 
Gad, and the half tribe of Manasse an¬ 
swered, and spoke to the captains of the 
thousands of Israel, saying, 22 God even God 
is the Lord, and God even God himself 
knows, and Israel lie shall know ; if we have 
transgressed before the Lord by apostasy, 
let him not deliver us this day. 23 And if 
we have built to ourselves an altar, so as to 
apostatize from the Lord our God, so as to 
offer upon it a sacrifice of whole-burnt- 
offerings, so as to offer upon it a sacrifice of 
peace-offering—the Lord shall require it. 

24 But we have done this for the sake of 
precaution concerning this thing, saying, 
Lest P hereafter your sons should say to our 
sons, What have ye to do with the Lord 
God of Israel ? 25 Whereas the Lord has set 
boundaries between us and you, even Jor¬ 
dan, and ye have no portion 7in the Lord : 
so your sons shall alienate our sons, that 
they should not worship the Lord. 256 And 
we 5 gave orders to do thus, to build this 
altar, not for burnt-offerings, nor for meat¬ 
offerings ; 27 but that this may be a witness 
between you and us, and between our pos¬ 
terity after us, that we may do service to 
the Lord before him, with our burnt-offer¬ 
ings and our meat-offerings and our peace- 
offerings : so your sons shall not say to our 
sons. P hereafter, Ye have no portion Y in the 
Lora. 28 And we said, If ever it should 
come to pass that they should speak so to 
us, or to our posterity hereafter ; then shall 
they say. Behold the likeness of the altar of 
the Lora, which our fathers made, not for 
the sake of burnt-offerings, nor for the sake 
of meat-offerings, but it is a witness between 
vou and us, and between our sons. 29 Far 
be it from us therefore that we should turn 
away from the Lord this day so as to apos¬ 
tatize from the Lord, so as that we should 
build an altar for burnt-offerings, and for 
£ peace-offerings, besides the altar of the 
Lord which is before his tabernacle. 

90 And Phinees the priest and all the 
chiefs of the congregation of Israel who 
were with him Q heard the words which the 
children of Ruben, and the children of 
Gad, and the half tribe of Manasse spoke; 
and it pleased them. 51 And Phinees the 
priest said to the sons of Ruben, and to the 
sons of Gad, and to the half of the tribe of 
Manasse, To-day we know that the Lord is 
with us, because ye have not trespassed 
grievously against the Lord, and because ye 
have delivered the children of Israel out of 
the hand of the Lord. 32 So Phinees the 
priest and the princes departed from the 
children of Ruben, and from the children 
of Gad, and from the half tribe of Manasse 
out of Galaad into the land of Chanaan to 
the children of Israel; and reported the 
words to them. 33 And it pleased the chil¬ 
dren of Israel; and they spoke to the chil¬ 
dren of Israel, and blessed the God of the 
children of Israel, and told them to go up 
no more to war against A the others to de¬ 
stroy the land of the children of Ruben, 
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crvvayioyrjv 'IaparyX iyevrjOr] opyrj ; koX outos eh avr os dnreOave 
rjj eavrov apapTta. 

Kal aireKpl6r]crav ol viol e Pou/?i)v, /cat oi mot TaS, /cat to 21 
fjpucrv <f>vXr}s Mavaaarj, /cal eXdXr](Tav roh ^tXiap^ots 'lapai)\, 
keyovres, 6 ©eos ©eos Kuptos eon, /cal 6 ©eos ©eos auros 22 
oTSe, /cal ’Io-pa^X abros yvivaerai 9 el ev onroaracrla €7rX?pxp,e- 
Xrjcrapiev evavn tov Kvplov, per) pvdairo 17/xas ev rfj rjpiepa 
rainy]. Kal el wkoSo pn^cr apiev eaurots /3cnpbv, ware dnrocrTr}vai 28 

otto Kuptou tou ©cou rjpilbv, u>o*t€ dva/3i/3dcrai hr avrov 0ucrtav 
6XoKavT(op,aTO)v f ware tt oirjcrai hr abrou Overlay ao)rr]plov , 
Kuptos eK^rjrrjcret. 

’AAA’ eveKev ev\aj3eia<; pijparos hroiiqcrapiev touto, Xeyo vtcs, 24 
Iva pir) eL7ro)cnv avpiov ra reKva vpilov rots tckvols rjpiwv, ri 
vpuv Kal Kupta> r<S ©€<S 'laparjX; Kal opt a eOrjKe Kuptos 25 
avapiecrov rjpi<ov Kal vpiwv tov 'lopSavrjv, Kal ovk ecrnv vpuv 
pepls Kuptou* Kal onraXXoTpiwcTOVCTiv 01 mol upan/ robs vlwv 
rjpiCjv, iva pirj crefiwvrai Kvpiov. Kal eirrapiev rroirjcrai ovno, 26 
tou olKoSopirjo-ai tov /3c opiov tovtov ovx eveKev Kapmopidrayv 
obSe eveKev Ovcrilov , aXX’ iva fj tovto piaprvpiov avapiecrov 27 
rjpLaiv Kal upaiv, Kal avapiecrov to)v yevecov f)pi cbv pieff rjpids, 
tov XaTpeueiv Xarpelav Kuptou evavrtov abrou, ev rots Kap7ra>- 
pao'tv rjpiwv Kal ev rah Overlaid r/pilbv Kal ev rah 0ucriais Taiv 

<TQ>T7)pi(i)V rjp* 0)V Kal OVK ipOVCTl TO. T€KVa UpcOV TOIS TCKVOtS 

rjpio)v avpiov, ovk ecrriv vpuv pepls Kuptou. Kal ehrapier, cav 28 
yhrqral rrore Kal XaX^craxrt 7 rpos rjpias, rj rat? yeveats fjpLiov 
avpiov, Kal epovcriv, tSere bpioiaypia rob dvcriao'Trjpiov K vplov, 
o hrotrjaav oi 7rar€pe$ rjpLWV ov)( eveKev KapTrwpiaTiov obSe 
eveKev dvcriwv, aXXa piaprvpiov ec ttiv avapiecrov vpi<hv Kal 
avapiecrov rjpiiov, Kal avapiecrov rcov vitbv rjpiibv. Mr) yevovro 2 3 
oui/ fjpi a? airocTTpacjirjvai ai to Kvplov ev tjj c rq^epov rjpieptji 
aTrocrTrjval on to Kvplov, Harre olKoSopirjaai r/pi as Ovcriao-Trjpiov 
to t? Kap7rupia<Ji, Kal rah ^vertats 2aXap.lv, Kal tjj Ovcrla tov 
aiorrjplov, 7rXr/i/ rob OvcxiacrTqplov Kvplov o eornv evavrlov 
tyjs crKrjvrjs axrrov. 

Kal aKOvo-as 4>tv€€? b tepev? Kal 7 ravres oi ap^ovres tt}$ 30 
crumycoy7}s *1 (rparjX ot rjcrav pier avrov, robs Xoyous ous eXdXrj- 
crav oi viol *P ov/3t]v Kal ot utol TaS Kal to rjpucrv <f>vXr}<; 
Mavao roYj, Kal iqpedev abrots. Kal ehre ^tvecs o iepevs rots 31 
mots e Pov/3r}v Kal rots mots Tab Kal toj rjpilcrei <f>vXr }<; Mavaxrcrrj, 
crrjpiepov iyvwKapiev ort pieff rjpilbv Kbptos, St on ovk hrXrjpipie^ 
XrjcraTe evavrlov K up ton 7rXr]pipieXeiav, Kal on ippvcracrOc tous 
mobs ’Icrpa^X ck \eipos Kvplov. Kal onrecrTpeij/e ^tvecs 32 
o tepebs Kal ot ap^ovTes aTro tojv utaiv c Pou/3tjv Kal <x7rb twv 
vtcbv rbS Kal a7rb rob fjpilcrovs cfrvXrj s Mavacrcr^ ck rrjs TaXabS 
ets yrjv Xavaav 7rpos robs utobs ’Io-pa^X* Kal aireKplOrjaav 
avroh robs Xoyous. Kal Iqpeore roh utots ’Io-pa^X* Kal eXaXrj - 33 
crav 7rpos tous utobs ’Io*par/X, Kal ebXby^crav tov &eov viwv 
IcrparjX 9 Kal €t7rav pirjKen avafirjvai 7rpos abrous €ts nlXe- 
piov e^oXoOpevcxai ttjv yrjv rlbv vilov *Pou/3?)v Kal rlov viwv 


fl Or. to-morrow. 7 Or. of. S Or. epoke. C A doable tr&aelfition in Greek. $ Or. having heard. \ Or. them. 
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j3w/J,OV TU)V 'l } Ol'/3))v Kill 
Mavaor<r> 7 , Kal ehrev, on 
on Kvpios 6 ©eos avriov 


Ta8 Kal rov yj/JLicrovs <f>v\rjs Ma vatrarf}* Kal Karcotcqaav Ztt 
avrfjs. 

34 K al Znatvopbacrev ’IrycroCs tov 

rfiv ris Kal tov rj/iLaovs cfavXrjs 
pa prop tov Zcttlv dvapbZaov av 7 w, 
io-ru 

23 Kai iya/ero pbtff rjpbipas 7rXe60V9 pcra to KaTU7raS<7ai Kvpioi/ 
tov > Io‘pai]X d.7ro 7ravT0)i' raw t^Opuyv avrov kvkXoOev, koX 

2 I^croi!? 7rpea/3vTepo<; 7rpo/3el3r)K(i)s rai9 rjfxepats. Kat crvveKa- 
Xecrev ’I rjo'ov<; 7rdvra<; to vs vlovs *1 opo.rjX Kal ttjv yepovota v 
avr<i)v Kal tovs ap^ovras avrcov /cat rov9 StKacrra? aurtov /cat 
tov? ypappaT6t9 amrw, Kat €t7r€ 7rpo9 aurov9, eya) yeyqpaKa 

3 /cat 7rpo^Z/3rjKa rat9 YjpbipaLS* *Ype ?9 Sc cco/xx/carc ocra ZTroiqcrE 
Kvpio9 6 ©609 17 /xajv 7 ra<ri rots eOveot tovtols awo TTpoaonrov 

4 7)pbU)V, OTl Kvpi09 6 ©609 Vpo>V 6 6K7roXcpr/<Xa9 vpuv. *1^676 
OTt Zirippi^a vpuv ra c#K); ra KaraXcXeippeVa vptV TavTa li/ 
T 019 KXrjpots 6 t 9 ra 9 <f>vXa$ vpblov, a7ro tov ’iopSavou 7 rai/ra ra 
ZOvq, Kal 6f<i>Xo#pcv<xa, Kat dtaro 7779 OaXdacrqs Trjs pbeydXqs 
bp tel 677t Svcrpa 9 rjXiov. 

5 Kvpios Se 6 ©609 rjpbfov ovtos Z^oXodpevoet ovtovs cItto 
77p0<7CU7T0V rjpbijJV, 60>9 O.V d77oXwi/Taf Kat a770O‘TeX6t avrot9 Ta 
diqpla Ta aypta, ecus ay Z^oXodpEvorq avTOvs Kal tov$ /3ao*tX€t9 
airrojy awo 7rpocrd)7rov vpb<bv 9 Kal KaraKXqpovop.rjcrETE rqv yqv 

6 avrojv, Kada Z\d\q<r€ Kupt09 6 ©609 rjpbihv vpuv. KaTtcr^v- 
crarc ovv cr<f>o8pa <f>v\d<T<j€iv Kal ttoleiv iravTa Ta ycypappcVa 
Zv t< 3 /3t/3Xta) tov vopov Mcdvot;, tva p?) ZkkXIvt]te 6 t 9 Se^ta 77 

7 cv<j awpa, O7ro)9 p>) ctorcX^z/re 619 ra Z6vq rd KaraXcXet/z/xa/a 
ratiTa* Kat Ta ovopbaTa tujv tfetov avTWv ovk ovopbaaOrjcrETai Zv 

8 bfJblv, ov Sc /X77 XarpevcrqTE, ouSc TrpocrKvvrjcrqTE av 70 t 9 , aXXa 
Kt/ptaj r<S ©6(3 rjpb&v Trpoo'KoXXyfOrjo-EO'Oe, KoddnEp eVot^trarc 

9 6 ( 1)9 T 779 rjpbipas Tavrrjs . Kat Z£oXo6pevcr€L avrovs Kdpt09 a770 

77po(7(07rot> vpSy c^yTy pcyaXa Kat icr^ypd- Kal ovSels avTea-Trj 

10 KaTevd)TTtov YjpbSiV 1(09 t?79 77pcpa9 Tavrq 9 . Ets vpaiy eSta/^c 

^tXtOV9, OTt Kupt09 6 ©609 ^pSy 0VT09 Z^ETToXZpbEt VpblV , KaOd- 


776p ct7rey qplv. 

11 Kat <j>vXd£acrOe cr<f>o8pa rou ayairav Kvptov tov ©coy T ^ poiy . 

12 ’Eay yap dTTocrrpa^>r]Te Kal irpovOrjcrdE rot 9 V7roXcuf>0Eunv 
ZOvecn rovrot 9 T 0 t 9 pc^ vpoiy, Kat Ziriyapbia 9 TrouqvrqrE ?rp 09 

13 airou9, Kat cnryKaTapty/yTe avT0t9 Kat auTot vpty, ytytio'KCTC 
ort oo pr/ irpoaOrj Kdpt 09 tou Zj-oXoOpzvcraL Ta c^y^ Ta^Ta 
a77o 77pocru)770V vpcoy Kat co-oyrat vpty ct9 7raytSa9, Kat ct9 
o-KavSaXa, Kal 6t9 rjXovs Zv Tat9 77T6pyai9 vpaiy, Kat ct9 
/3oXtSa9 eV T0t9 o</>^aXpot9 vpciy, la)9 ay aTroXqaOe ano 
tt} 9 y^9 T /79 aya^r/9 Tat/TTjs, ^y cScokcv vplv Kvpto9 o ©609 
vptjy. 

14 Eyd) Sc a770Tp6^o) TT^y oSoy, Ka0a Kat 77ayre9 ot cVt 7^9 y^9* 
Kat yycuo*ccr^6 rrj KapSca vp<3y Kat ry i/a/XW ipSy, StOTt ovk 
tTreacy et 9 Xoyo 9 a7ro 77ayTO)y Ttoy Xoycay, £y cTttc Kvpt09 

6 ®eo9 fjpbtov 77po9 iravra ra avrjKOvra rjfJbtv, ov 8i€(f>dvq(TEv 

15 c£ avT(3y. Kat €<TTat oy Tpo7rov rjKEi 77po9 17 PS 9 77 ayra Ta 


and the children of Gad, and the half tribe 
of Manasse: so they dwelt upon it. 

84 And Joshua gave a name to the altar of 
the children of Ruben, and the children of 
Gad, and of the half tribe of Manasse; and 
said, It is a testimony in the midst of them, 
that the Lord is their God. 

And it came to pass after many days after 
the Lord had given Israel rest from all his 
enemies round about, that Joshua was old 
and advanced in 0 years. 2 And Joshua 
called together all the children of Israel, 
and their elders, and their chiefs, and their 
judges, and their officers ; and said to them, 
I am old and advanced in years. 3 And ye 
have seen all that the Lord our God has 
done to all these nations before us ; for it is 
the Lord your God who has fought for you. 

4 See, that I have y given to you these 
nations that are left to you by lots to 
your tribes, all the nations beginning at 
Jordan; and some I have destroyed; and 

5 the boundaries shall bo at the great sea 
westward. 


s And the Lord our God, he shall destroy 
them before us, until they utterly perish: 
and he shall send against them the wila 
beasts, until he shall have utterly destroyed 
them and their kings from before you ; and 
ye shall inherit their land, as the Lord Our 
God said to you. 6 Do ye therefore strive 
diligently to observe and do all things 
written m the book of the law of Moses 
that ye turn not to the right hand or to the 
left;' that ye go not in among these nations 
that are left; and the names of their gods 
shall not be named among you, neither shall 
ye serve them, neither shall ye bow down to 
them. s But yo shall cleave tp the Lord 
our God, as ye have done until this day. 

9 And the Lord shall destroy them before 
you, even great and strong nations ; and no 
one has stood before us until this day. 

10 One of you has chased a thousand, for the 
Lord our God, he fought for you, as he said 
to us. 


11 And take ye great heed to love the Lord 
our God. 12 For if ye shall turn aside and 
attach yourselves to these nations that are 
left with you, and make marriages with 
them, and become mingled with them and 
they with you, 13 know that the Lord will 
no more destroy these nations from before 
you; and they will be to you snares and 
stumbling-blocks, and nails in your heels, 
and darts in your eyes, until ye be destroyed 
from off this good land, which the Lord 
your God has given you. 


14 But I hasten to go the wav of death , as 
all that are upon the earth also do: and 
know ye in your heart and in your soul, that 
not one word has fallen to the ground of all 
the words which the Lord our God has 
spoken respecting all that concerns us: 
there has not one of them failed. 15 Ana 
it shall come to pass, that as all the good 


$ Or. days. 


“V Or. cast upon you. 


d Or. he shall bound. 
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Jobhua XXIII. 1G—XXIV. 13. 

things are oorue upon us which the Lord 
spoke concerning you, so the Lord God will 
bring upon you all the evil tilings, until 
he snail have destroyed you from off this 
good land, which the Lord has given 
you, 18 when ye transgress the covenant of 
the Lord our God, wliich lie has charged 
us, and go and serve other gods, and bow 
down to them. 

And Joshua gathered all the tribes of 
Israel to Selo, and convoked their elders, 
and their officers, and their judges, and set 
them before God. 

*And Joshua said to all the people. Thus 
says the Lord God of Israel, Your fathers 
at first sojourned beyond the river, even 
Thara, the father of Abraam and the father 
of Nachor ; and they served other gods. 
1 And I took your father Abraam from the 
other side of the river, and 1 guided him 
£ through all the land, and I multiplied his 
seed; 4 and I gave to him Isaac, and to Isaac 
Jacob and Esau: and I gave to Esau mount 
Seir for him to inherit: and Jacob and his 
sons went down to Egynt, and became there 
a great and populous ana mighty nation: and 
the Egyptians afflicted them. 5 And I smote 
Egypt with the wonders that I wrought 
among them. 6 And afterwards God 
brought out our fathers from Egypt, and ye 
entered into the Eed Sea; and the Egyptians 

S ursued after our fathers with chariots and 
orses into the Eed Sea. 7 And we cried 
aloud to the Lord; and he Vput a cloud and 
darkness between us and the Egyptians, 
and he brought the sea upon them, ana 
covered them ; and your eyes have seen all 
that the Lord did in the land of Egypt; 
and ye were in the wilderness many days. 

s And he brought us into the land of the 
Amorites that dwelt beyond Jordan, and 
the Lord delivered them into our hands; 
and ye inherited their land, and utterly de¬ 
stroyed them from before you. 

9 And Balac, king of Moab,son of Sepphor, 
rose up, and 5 made war against Israel, and 
sent and called Balaam to curse us. ™ But 
the Lord thy God would not destroy thee ; 
and he greatly blessed us, and rescued us 
out of their hands, and delivered them to 
us. 11 And ye crossed over Jordan, and 
came to Jencho ; and the inhabitants of 
Jericho fought against us, the Amorite, and 
the Chananite, and the Pherezite, and the 
Evite, and the Jebusite, and the Chettite 
and the Gergesite, and the Lord delivered 
them into our hands. 12 And he sent forth 
the hornet before you; and he drove them 
out from before you, even twelve kings tf 
the Amorites, not with thy sword, nor with 
thy bow. 

13 And he gave you a land on which yc 
did not labour, and cities which ye did 
not build, and ye were settled in them ; 
and ye £ eat of vineyards and oliveyardg 
which ye did not plant. 


prjfxara tol ko\<\, a iXdXrjcre Kvpeo9 i<p* vp d?- ovto> 9 €7ra£«# 
Kvpto 9 6 ©€09 i<f> vpds irdvra ra prjpaTa ra rirovrjpa av 
€$o\o6p€V(rg vpLas OL7TO 7*779 7079 TT)S ayaOrjs ravr^, fjs ZSwkc 
Ki'pto 9 vp.iv, ev rko Trapafirjvcu v/xa? rrjv Si aOrjKTjv Kvptiov too 16 
©eon rjpkov, rjv everctAaro rjptv, /cat iropevOivT^ Xarp€V(rrjT€ 
0€Ot9 €T€pOt9 KCLL 7 7 pO<TKVVrj(Tr}T€ aVT0t9. 

Kat orvvrjyaycv 'Lrjcrovs Tracrag <£uAa? 'laparjA €t9 2 rjXio t 24 
/cat < 7 vr€KaA.€(T€ tov9 7rpea/3vripov^ clvtCjv /cat TOV9 ypapparet? 
avrioy /cat rov9 St/cacrra9 avra>v, Kat eaTijaev avrovs <i7revavTi 

TOV ©€OV. 

Kat €L7rcv *17ycrov9 7 rpo 9 rrdvra tov Aaov, raSe Acyet Kvpto* 2 
6 ©609 *I(TparjX f rripav tov rrorapov 7rapo>K7]crav ot 7raT€pe$ 
vpkov to a7rapxq^ f ©apa 6 7ra TTjp 'A/Jpaap, Kat 6 Trarijp Na^o>p, 

Kat iXarpevaav 6 tots iripo t9. Kat eAa/Jov tov iraripa vpkov 3 
tov 'Aj3paa/x Ik tov izkpav tov 7rorapov, Kat u)8rjyrjaa avrov 
iv irafTTf rrj yfj- Kat eTrXrjdwa avrov (nrkppa, Kat k8<oKa avrui 4 
rov * laaaK , Kat ra> ’IcraaK tov ’IaKcb/? Kat tov 'Ho-av* Kat 
eSo/Ka T(o *H<rav to op09 to ^rjtlp KXyjpovoprjcrat avrur Kat 
*IaK<v/3 Kat oc vtoi avrov Karkfirjaav et9 Atyv7rrov, Kat iykvovro 
€Ket €t9 60VO9 pky a Kat 7roXv Kat Kparaiov Kat eKaKoxrav 
atrrov9 ot Atyv7rrtot. Kat € 7 rara£a rrjv Atyv7rrov iv <rrjp€toi<i 5 
ot 9 iiTOtrjaa iv avrot9. Kat pera Tavra i£rjyaye tov9 rrarkpa? 6 
? 7 pa>v i£ Atywrov, Kat elvrjXdaTt €19 rrjv OdXaacrav t rjv 
ipvOpav Kat Kare8k(o$av ot Atyinrrtot OTrtcno rkov 7 rarkpfov 
rjptojv iv apfxacrt Kat iv t7T7rot9 et9 tyjv 8dXao‘(rav tqv ipvdpav. 
Kat av€j3orjaapt€V 7rpo9 Kvptov Kat eSoj kc vtffriXrjv Kat yvotfaov 7 
avaptiarov rjpttov Kat avaptecrov raiv Atyv7TTta>v, Kat €7njyaycv 
iir avrov9 ttjv OaXo.craav, Kat iKaXvxf/ev avrov?* Kat €tSoo*av 
ot 6<f)8aAptot vpkov ocra iirotrjcre Kvpt09 iv yrj • Atyu7rra>- Kat 
yjt€ iv rfj iprjpLto rjptipa% 7rAetov9. 

Kat rjyayev rjpids €t9 y rjv *Aptoppattov ro>v KaTOtKOvvroyv 8 
7T€pav tov ’IopSavov, Kat TrapiSwKev avrov9 Kvpto9 €t 9 ra9 
^€tpa9 rjpiwv /cat KaT€KXr)povopLrjo-aT€ rrjv yrjv avroiv, Kat 
i£u>Aodp€v(TaT€ avrov9 a7ro 7rpocr<o7rov vpkov. 

Kat avianr) BaXaK 6 tov 2€7r<jf>d>p j3a crtAev9 Mioa/?, Kai 9 
Trap€Ta$aTO t <o Io*pa^A., Kat tt7roo*rctAa9 €Kc iAotc tov BaAaa/i 
dpacracrdat rjpkiv. Kat ovk rjdiArjcre Kvpt09 6 ©eo9 O’ov 10 

arroXiaat ere- Kat 6vAoytat9 tvAoyrjortv y]pds t Kal i£ttXaro 
rjpas €K ^€t p<ov avrtov, Kat 7rapiS(OKev avrov9. Kat $u/3r)T€ 11 

tov IopSavtyv, Kat TrapeyevrjOrjTe €t9 'Iept^dr Kat iiroXiprjaav 
7rp09 fjpds ot KaTOt/covvT€9 Iept^ob 6 ’Ap.oppat09, Kat 6 Xava- 
vat09, Kai 6 <I>€pe£at09, Kat 6 Evato9, Kat o l€/?ovcrat09, Kat 
6 X€rrat09, Kat 6 repy€crat09* Kat 7rape8<OK€V avrov9 Kvpt09 
€t9 ra 9 \€tpas yjpkov. Kat i^aTriaTetXc 7rpor€pav vpkov tt]v 12 
<T<f>7jKLav Kal itaTricTTetXev avrovs arro 7rpO(T(07rov rjpkov So/ScKa 
/?ao*tA.€t9 T(ov 9 Apoppatiov, ovk iv Trj pop<f>ata crov ovSc iv rko 

T0$(O (TOV. 

Kat eSa/Ktv vptv yrjv icf> rjv ovk iKorrtdcrare. cV avrrjs, Kat 13 
7ro/\ct9 a9 ovk wKoSoprjKarz, Kat KarcoKtcr^rc iv avrat9, Kat 
dpTTtXwvas Kal iAatkovas 0V9 ovk e^irrevcrare vpt€t9, cSecr^c. 


/? Gr. in. 


7 Gr. srave. 


6 Gr. set himself in array. 


C Or, shall eat 
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Joshua XXIV. 14—30. 


14 Kai vvv <f>o/3rj6'r)T€ Kvpiov , Kai AarpcucraTc aur<S iv evdvrrjri 
Kai iv 8f.Katocrvv7), Kai 7rc/3icAco-0c tov s 0cous tous dAAoTpious, 
ots cAaTpcuo’ap ot 7rarcpcs rj/aSiV iv rai 7repay tov 7 rorapiov Kai 

15 cv Alyxnrrv >, Kai Xarpevorare Kupia). Ei Sc apccrKa upuv 
XaTpcuc iv Kupia), €KAc£ao*0c v/juv aurois <r^pepor tivi AaTpeu- 
<n)T€, citc rot? 0eois rwr 7raT€pa)v u/xajv, rots cv t<u 7 ripav tov 
7TOTapov, circ rots 0cois to)v *A/xoppaia)v, cv ols u/xcis KaToiKeirc 
€7ri y»Js auTaiv cya) Sc Kai 77 oiKia pou Aarpcucrop-cv Kupia), 
on aytos ccrrt. 

16 Kai a7roKpi0cis o Aaos €i7rc, /A77 yevoiTo r//xiv KaraAtTrcti/ 

17 KupiOV, O)0T€ \aTp€V€tV 0COIS CTCpOtS- KupiOS O ©COS T/pLUV, 
avros ©cos coriv auros dvT^yaycv T^uas Kai tous 7 rarcpas 
t^/aojv e£ Aiyv7rrov, Kai Sic<£uAa£cv ^pas cv 7rao-77 T77 oS<S 77 
i 7 rop€v 9 r]fjL€v iv avTrj , Kai cv 7rao*i rots € 0 vco*tv ous TraprfXOofiev 

18 Si’ auraiv. Kai i$ej3a Ac Kuptos tov ’A poppatov Kai Travra 
Ta €$1/77 ra KaroiKOUvra tt)v yi}v a7ro 7rpocr(07rou ^pcov aAAa 
/cat Tracts Aarpeuo*op,ev Kupia), outos yap ©cos ^/xwv coti. 

19 Kai ci7rcv *It7o*ous 7rpos tov Aaov, 00 7x77 SvjrqaOe AaTpeuciv 
Kuptco, on 6 ©cos ayios coti* Kai ^Aaicras outos ouk aviqvu 

20 ra dpapnJpaTa u/xaiv Kai ra avop^para v/xaiv, ^viKa av 
cyKaraAi7r77T€ Kvpiov Kai XaTpevcrrjTe #cois €T€pot<s- Kai €7rcA#a)v 
KaKcSo'ci vpas Kai cfavaAdxra u/xas av0* <5v cu cTrooycrev upas. 

21 Kai ci7T€v 6 Aaos 7rpos It^ctouv, ou^t, aAAa Kupia) Aarpcu- 
ero/xcv. 

22 Kai C 17 TCV ’It/ctous 7rpos tov Aaov, paprupcs u/xcis Ka 0 ’ upaiv, 

23 on upcis c£eAc£a(r 0 € Kupia) Aarpcuciv aur< 3 . Kai vuv 
7rcpicAccr0€ tous 0 cous tous dAAorpious tous cv u/xiv, Kai 

24 cutfuvarc rqv KapSiav upSv 7 rpos Kupiov ©cov ’Iapa^A. Kai 
€i7Tcv o Aaos 7rpos I^ovv, Kupia) Aarpcvcropcv Kai r^s <^o)v>}s 
auTOu aKouo-opc^a. 

25 Kai Sic#€TO ’I^crovs Sia OrjKrjv 7 rp6% rov Aaov cv ty) f)/Jiip$ 
ckcivt;, Kai cSo)kcv aura) vopov Kai Kpicnv iv Aa> cva)7riov tt}s 

26 cncqvrj<z rou ©cou ’Icrpa^A. Kai ZypavJ/e Ta p^para raura cis 
fiifiXiov vopa)v rou ©cou* Kai eAa/3c At^ov peyav, Kai ZcrTrjcrcy 

27 aurov ’It^ctous V7TO T77V rippuvOov a7rcvavri Kupiou. Kai ci7rev 
I^crous 7rpos tov Aaov, iSou o Ai^os ouros carai cv uptv cis 
papruptov, on auTos olkyjkoc 7rdvra Ta Ac^^cvra aurw u7ro 
Kupiov* OTi iXaXrjcre 7rpos upas cnqfiepov, Kai ouros ccrrat cv 
Vfuv cis papruptov C7T* ca^arcov tojv Typcpoiv, i^viKa av i^cuo-^cr^c 

28 Kupi<i> t <3 ©ci pou. Kai a7rco*rciAcv ’It/ctous tov Aaov, Kai 

31 i7rop€v6r)(rav CKaoros cis tov T 07 rov aurou. Kai cAarpcucrcv 

Io"pa^/A ra) Kupia) 7 ra<Tas Tas ^pcpas *1770*00, Kai 7rdo*as ras 
T7pcpas raiv 7rp€cr/3vTcp(j)v 00*01 c<£ciAKUo*av tov ^povov pcra 
1770*00, Kai oo*oi ciSoo*av TravTa ra cpya Kupiou oo*a i 7 T 0 L 7 ]<T€ 
no > Io*pa?7A. 

29 Kai eycvcTO per cKCiva Kai a 7 rc^avcv *1770*005 uios Naur} 

30 SovAos Kupiou CKarov ScKa craiv. Kai Waxf/av aurov 7 rpos 
rois opiots too KXrjpov aurou iv ©apvao*apa^ cv r<p opci r<p 
*Ei£paip a7ro Boppa rou opous too TaAadS* ckci WrjKav per* 
aurou cis to pvijpa cis o eOaxf/av aurov ckci ras pa^aipas Tas 


14 And now fear the Lord, and serve him 
in righteousness and justice; and remove 
the strange gods, which our fathers served 
beyond the river, and in Egypt; and serve 
the Lord. 15 But if it seem not good to 
you to serve the Lord, choose to yourselves 
this day whom ye will serve, whether the 
gods of vour fathers that were on the other 
side of the river, or the gods of the Amorites. 
among whom ye dwell upon their land: but 
I and my house will serve the Lord, for he 
is holy. 

16 And the people answered and said, Far 
be it from us to forsake the Lord, so as to 
serve other gods. 17 The Lord our God, he 
is God; he brought up us and our fathers 
from Egypt, and kept us in all the way 
wherein we walked, and among all the na¬ 
tions 0 through whom we passed. 18 And 
the Lord cast out the Amorite, and all the 
nations that inhabited the land from before 
us: yea, wc will serve the Lord, for he is 
our God. 

19 And Joshua said to the people, Indeed 
ye will not be able to serve the Lord, for 
God is holy; and he being jealous will not 
forgive your sins and your transgressions. 
20 Whensoever ye shall forsake the Lord and 
serve other gods, then he shall come upon 
you and afflict you, and consume you, y be¬ 
cause he has done you good. 25 And the 
people said to Joshua, Kay, but we will 
serve the Lord. 

- 2 Aud Joshua said to the people, Ye are 
witnesses against yourselves, that ye have 
chosen the Lord to serve him. 23 And now 
take away the strange gods that are among 
you, and set your heart right toward the 
Lord God of Israel. 34 And the people said 
to Joshua, Wc will serve the Lord, and we 
will hearken to his voice. 

25 So Joshua made a covenant with the 
people on that day, and gave them a law 
and an ordinance in Selo before the taber¬ 
nacle of the God of Israel. 26 And he wrote 
these words in the book of the laws of God: 
and Joshua took a great stone, and set it up 
under the 5 oak before the Lord. 27 And 
Joshua said to the people, Behold, this stone 
shall be among you for a witness, for it has 
heard all the words that have been spoken 
to it by the Lord ; for he has spoken to you 
this day; and this stone shall be among you 
for a witness in the last days, whenever ye 
shall deal falsely with the Lord my God. 
28 And Joshua dismissed the people, and 
they w r ent every man to his place. 31 And 
Israel served the Lord all the days of 
Joshua, and all the days of the elders 
that £ lived as long as Joshua, and all that 
knew all the works of the Lord which he 
wrought for Israel. 

29 And it came to pass after these things 
that Joshua the son of Kaue the servant of 
the Lord died, at the age of a hundred and 
ten years. 30 And they buried him by the 
borders of his inheritance in Thamnasa* 
rach in the mount of Enhraim, northward 
of the mount of Galaaa: there they put 
with him into the tomb in which they 
buried him, the knives of stone with which 


B €h\ whom wo pas*ed through them. Hebraism. S«e Mark 1.7. Luke 8 . Id. 1 Pet. 2 . 24 . 7 Or, whereas on the contrary, 

d Properly a pine or turpentine tree. So chap. 17 . 9. £ Ghr. drew out the time with Joshua. Hebraism . 
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he circumcised the children of Israel in 
Galgala, when he brought them out of 
Egypt, a9 tlie Lord appointed them; and 
there they are to this day. 

» And the children of Israel brought up 
the bones of Joseph out of Egypt, and buried 
them in Sioima, m the portion of the land 
winch Jacob bought of the Amorites who 
dwelt in Sicima for a hundred ewe-lambs; 
and he gave it to Joseph for a portion. 

33 Ana it came to pass afterwards that 
Eleazar the high-priest the son of Aaron 
died, and was buried in Gabaar of Phinees 
hi 9 son, which he gave him in mount 
Ephraim. 

In that day the children of Israel took 
the ark of God, and carried it about among 
them; and Phinees exercised the priest’s 
office in the room of Eleazar his father till 
he died, and he was buried in his own place 
Gabaar: but the children of Israel departed 
every one t-o their place, and to their own 
city: and the children oi Israel worshipped 
Astarte, and Astaroth, and the god9 of the 
nations round about them; and the Lord 
delivered them into the hands of Eglom 
king of Moab and he ruled over them 
eighteen years. 
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7 rcrptVa 9 , kv ah Trepterepe tovs vtov 9 'IcrparjX kv FaAyaAots, 
ore k^yayev avrovs c£ Atywrov, KaOa arvve ra£cv avroh 
Kvpt 09 * Kat ckc? elcriv eo)$ rrjs (jrjpepov rjpepas. 

Kat ra oora *Ia)cn)<£ avrjyayov ot viol *lcrpar]\ k£ Atyv7rrov, 32 
Kal Karo)pv$av kv 2 tKt/xot 9 , kv rfj peptSt rov aypov ov eKTijaaro 
'laKto /3 irapa t£>v ’A/zoppatW ruv KaroiKovvrtvv kv Stfct/xotg 
apvdSiov e/carov, Kal eScoKev avrrjv 'lo) 0 -r)cf> kv peptS t. 

Kat eycVcro pera ravra Kal ’EAca^ap vto 9 ’Aapaiv 6 ap^tc- 33 
pevs kreXevTrjcre, Kal kracfrif) kv Tafiaap tov vlov a xrrov, 

rj v c'Swkcv a vra> kv r <2 opet to) *Ec£pat/x. 

’Ev ckc Ivy rfj 17 /xcpa Aa/?ovT €9 oi viol ’Icrpa^A tt}v kl/ 3 u)tov 
tov ®cov, 7 T€pt€(f>epo(Tav kv kavroh • Kal <£ti/cc 9 Uparevaev avrt 
’EAca£ap rov 7 rarp 09 a vtov ca >9 airkOavz , Kat KarwpvyT] kv 
Tafiadp rrj kavrov- ot 8 k viol 'IcrparjX a 7 rq\ 0 ocrav €Kao*T 09 
eh tov toitov avTuiv, Kat eh rr]v kavrkov 7 roAtv* Kat cctc/Jovto 
ot viol *Io*pa?)A T 7 ]v ’AcrTapTrjv, Kal ’AarapoiO, Kat rov? Oeovs 
twv e 0 vu)v t(x)V kvkAo) avTwv Kal 7 rape 8 o)Kev avrovg Kvpto? eh 
^etpas ’EyAai/z toj fiaatXel Mtoa/ 3 , kcu cKvptcvcrcv avrtov ern) 
ScKaOKTO). 


KPITAI. 


A-SD it came to pass after the death of 
Joshua, that the children of Israel enquired 
of the Lord, saying, Who shall go up for us 
first against the Chananites, to fight against 
them? 2 And the Lord said, Judas shall 
go up: behold, I have delivered the land 
into his hand. 3 And Judas said to hi9 
brother Symeon, Come up with me into my 
lot, and let us array ourselves against the 
Chananites, and I aho will go with thee 
into thy lot: and Symeon went with him. 
4 And Judas went up; and the Lord de¬ 
livered the Chauanite and the Pherezite 
into their hands, and they smote them in 
Bezek to the number of ten thousand men. 
6 And they overtook Adonibezek in Bezek, 
and fought against him; and they smote 
the Chananite and the Pherezite. 8 And 
Adonibezek fled, and they pursued after 
him, and took him, and cut off liis thumbs 
and his great toes. " And Adonibezek said, 
Seventy kings, having their thumbs and 
their great toes cut off, gathered their food 


KAI kyeveTO pera rrjv TeXcvrrjv 'Irjaov, Kal k7rrjpd)T(i)v oi viol 
’laparjX 8td tov Kvptov, Xeyovres, rt9 avajSrjcrerai rjptv zrpos 
TOU9 Xavavatov9 acf>r]yovpevos tov 7roXeprjcrat 7rpo9 avrou9; 
Kat ehre Kvpt09, *IovSa9 dva/S^crcTar 18 ov 8e8o)Ka rrjv yijv iv 2 
^ctpi avrov. Kat cl rrev *IovSa9 r<S Sv/xcojv a 8e\<f)ko avrov, 3 
ava/3r]9i per epov kv r<L KXrjpto pov, Kat 7rapara£<vp,€#a 7rpo9 
rou9 Xavai/atov9, Kat Tropeucro/xat Kayai pterd <rov kv rto KXyjptp 
crou* Kat €7 Topevdr] peT avrov Su/xcw^. Kat ave/3r) ’louSas* 4 
Kat 7rapcSuKC Kvpi09 rov Xavava?ov Kal rov <&epe£acov eh to l 9 
^etpa 9 avrwv Kal eKOif/av auror'9 kv Bc£ck eh SeKa ^tAtaSa9 
avSpuv . Kat KaTeAa/3ov tov *A8u)vl (3e£eK kv ty} Bc^ck, Kat 5 
7rapeTa£avTO 7rpo 9 avrov* Kat eKoif/av rov Xavavatov Kat 
4>cpc£^atov. Kat e<f>vyev * A8o)vt/3e^eK• Kal KareSpapov OTrtcraj 6 

avrov, Kat k\d/3o(rav avrov , /cat a.7reKOtj/av ra aKpa rS>v ^etplvv 
avrov Kal ra aKpa rtbv i roSSv atrrov. Kat ct7 rev ’AScovt/Jc r«. ? 
kfiSoprjKOvra fiao-iAeh, ra aKpa to)v \etpo)v avTwv Kal ra aKpa 
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SIS 


rwv 7roScoy avT<ov d7roKeKoppevoL } rj<rav orvXXeyovres ra vno - 
Karw rrjs rparre&js pov KaOibs ovv eTrolrjora , ovtcds dvra7re8u)Ke 
pot 6 ©eos* Kat ayovcnv avrov els 'IepovaaAr/p, Kal arceOa- 
Vev €K€L. 

8 Kal irroXepovv viol ’IovSa rrjv 'lepovaaXrjp, Kal KareXa- 
fiovro avrrjv, Kal hzara^av avrrjv iv (rropan popefratas, Kal 

9 rrjv 7 to\lv ev€7rpr)(rav iv irvpt. Kat pera ravra Kare/Srjo’av ot 

viol lovSa rroXeprjarat irpos rov Xavava'tov rov KaroiKovvra 

10 rrjv opeivrjv Kal rov Notov Kal rrjv rreStvrjv. Kat eiropevOv) 
IovSas 7 Tpos rov Xavavaiov rov KarocKovvra iv Xefipdtv- Kal 
e^rjXOe Xefipibv i£ evavrias* Kal to ovopa rjv Xefipiov to 
rrporepov KapLa0ap/3oKO■ecl>ep• Kal i7rara£av rov Secra-i Kal 

11 A^tpav Kal ©oApi yewrjpara rov ’E vd.K. Kat avefirjtrav 
eKetOev 7rpos rovs KaroiKOvvras Aa flip* ro 8e ovopa rrjs Aa/3tp 
rjv epirpooOev Kapta#cre</>€p, ttoXls rpappartov. 

12 Kat et ire XaXe/3, os av rrara^rj ttjv 7roAtv rtov Ypappdrwv 
Kal TTpoKaraXa/Srp-ai avrrjv , Saxrw avrQ rrjv ’Acr^a Ovyarepa 

13 pov els yvvatKa. Kat 7rpoKareXd/3ero avrrjv ToOovltjX vlos 
Kev€^ a 8eX<pov XaXe/3 6 veaWepos* Kal cScokcv avroj Xa Xe/3 

1 4 rrjv ’Ao^a Ovyarepa avrov els yvvatKa. Kat eyevero iv rrj 
€to"dSa> avrrjs, /cat irrecreLaev avrrjv ToOovltjX rov alrrjaat 7rapa 
rov rrarpos avrrjs aypov /cat iyoyyv^e Kal eKpa^ev arro rov 
V7ro£vylov, els yrjv Notov iK.8e8ocraL pc* Kal etrrev avrrj Xa Xe/3, 

15 rt €<m ctol; Kat elrrev avrco Acr^a, Sds 8rj pot evAoytav, 
on els yrjv Notov c/cSc'Soaat pe, Kal Swaeis pot Avrpwcriv 
vSaTOS* Kat e&(OK€v axrrjj XaXe/3 Kara rrjv Kap8lav avrrjs Av- 
rpwatv peredptov Kal Xvrpwo'iv Ta7r€tvaiv. 

16 Kai ot vtoe *Io#dp tov Kti/atov tov yapfipov Mwvcr^ avc- 
/Srjarav eK 7r6Xe(vs rwv <I>olvlk<j)V per a row vltov ’lovSa els rrjv 
eprjpov rrjv ovarav ev r(o Noto> ’IovSa, rj iorriv C7rt Karafidcrews 
ApaS, Kat KarcpKrjo’av pera rov Aaov. 

1 7 Kat irropevOrj *IovSas pera 'Svpeibv rov aSeXefrov avrov, Kal 
eKoxpe roy Xayavatov tov KaroLKOvvra 2,e<f>W, Kal i£a)X66pevaav 

18 axrrovs' Kal iKaXeo-e ro ovopa rrjs rroXetos, *AvaOepa. Kat 
ovk iKXrjpovoprjaev *Iov8as rrjv Ta^ay ov8e ra opta avrrjs , ov8e 
rrjv , Ao*KaA<oya ovSc ra opta avrrjSy Kal rrjv ’AKKapwy ovSe ra 

19 opta avrrjs, rrjv *A£ojtov ovSe ra rrepicnropLa avrrjs. Kat rjv 
Kvpios pera ’IovSa* Kat iKXrjpovoprjare ro opos, on ovk rj8v- 
vdaOrjarav i^oXoQpevarai rovs KaroLKOvvras rrjv KOtAaSa, on 

20 e Prj^aj8 SieoreiXaro avrois. Kat cScuKay rcu XaXefi rrjv Xe- 
Pp coy, KaOibs iXaXrjcre Mcovorjs' Kal eKXrjpovoprjarev iKetOev ras 
rpets TroXeis rtbv vltov *Eya k. 

21 Kat roy ’le^Sovcratoy roy KaroLKOvvra iv e IcpovcraA^p, ovk 
eKXrjpovoprjcrav ot vtot Beytapty Kat KartpKrjaev 6 ’Ie/3ov- 
crat09 pera rwv vtaiy Beytapty iv 'IcpovcraAryp ecvs rrjs rjptepas 
ravrrjs. 

22 Kat ave/3rjaav oi viol 'luraijcf} Kat ye avrol els Bat^rjA* 

23 Kat Kvptos rjv per avrwv. Kat 7rapeve/3aXov f Kal KarecrKe- 
{//avro JiaiOrjX- ro 8e ovopa rrjs rroXefDS rjv epirpoaOev Aov^a. 

24 Kat etSov ot <f>vXaararovres , /cat tSov a vrjp i£erropevero eK 
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under iny table .* as I therefore have done 
so God has recompensed me: and thev 
p brought him to Jerusalem, and he died 
there. 

8 And the children of Judas fought against 
Jerusalem, and took it, and smote it with 
the edge of the sword, and they burnt the 
city with fire. 9 And afterwards the chil¬ 
dren of Judas went down to fight with the 
Chananite dwelling in the hill country, and 
the south, and the plain country. ^°And 
Judas went to the Chananite who dwelt in 
Chebron; and Chebron came out against 
him ; [and the name of Chebron before was 
Cariatharbocsepher:] and they smote Sessi. 
and Achiman, and Tholmi, children ot 
Enac.. 11 And they went up thence to the 
inhabitants of Dabir; but the name of 
Dabir was before Cariathsepher, the city of 
Letters. 

12 And Chaleb said, Whosoever shall smite 
the city of Letters, and shall first take it, I 
will give to him Ascha my daughter to wife. 
13 And Gothoniel the younger son of Kenez 
the brother of Chaleb took it; and Chaleb 
gave him his daughter Ascha to wife. 14 And 
it came to pass as she went in, that Gotho¬ 
niel urged her to ask a field of her father; 
and she murmured and cried from off her 
ass, Thou hast sent me forth into a south 
land: and Chaleb said to her, y What is thy 
request? 14 And Ascha said to him, Give 
me, I pray thee, a blessing, for thou hast 
sent me forth into a south land, and thou 
shalt give me the ransom of water: and 
Chaleb gave her according to her heart the 
ransom of the upper springs and the ransom 
of the low springs. 

16 And the children of Jothor the Kenite 
the father-in-law of Moses went up from 
the city of palm-trees with the children of 
Judas, to the wilderness that is in the south 
of Juda, which is at the descent of Arad, 
and they dwelt with the people. 

17 And Judas went with Symeon his bro¬ 
ther, and smote the Chananite that inhabited 
Sepheth, and they utterly destroyed them ; 
ana they called the name of the city Ana¬ 
thema. 18 But Judas did not inherit Gaza 
nor her coasts, nor Ascalon nor her coasts, 
nor Accaron nor her coasts, nor Azotus nor 
the lands around it. 19 Ana the Lord was 
with Judas, and he inherited the mountain; 
for they were not able to destroy the inha¬ 
bitants of the valley, for 5 Kechab prevented 
them. 20 And they gave Chebron to Chaleb, 
as Moses said ; and thence he inherited the 
three cities of the children of Enac. 

21 But the children of Benjamin did not 
ftake the inheritance of the Jebusite who 
dwelt in Jerusalem; and the Jebusite 
dwelt with the children of Benjamin in Je¬ 
rusalem until this day. 

22 A*d the sons of Joseph, they also went 
up to Bsethci; and the Lord was with them. 
23 And they encamped and surveyed Bsethel: 
and the name of the city before was Luza. 

w And the spies looked, and behold, a man 


$ Or. bring. y Or, What ails thee ? 5 Htb. they had chariots of iron. i Or. inherit. 
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wont out of tlio city, and they took him ; tt)<; iroXews, kcu eXafiov avrov Kal elirov airy, 6el$ov* Trjp.iv 

and (liev said to him. Shew us the way into - —oAeios riiv eluohov, Kal Tzomcropev pern. erov eAeos. 

Llie city awl we will deal mercifully with ' 0 . • v * <> ~ /\ v » / > ns 

time. Aud he shewed them the way into Kai eSei$ev avroi? ttjv eurodov rrjs -iroXew- jcai eTrara^av 25 

the citv; and they smote the city with the T ' V qXiv tv tr to pan poptfraias' rov Be avBpa Kal rrjv 

hUM? ^ And tt'man'weS Tto mryyevetav airov ifa^r-ecXav. Kal inopevO? 6 dvijp ek f n v 26 
the land of Chettin, and built there a city, XerrtV kcu (OKoSo/xr/acv ckcI rro\tv y kcu cKakccrc to ovo/xa 
and called the name of it Luza; this is it> a £ Aoufa* rovro ovo/xa avrrjs caig T 779 rj/xcpas t avTY/s. 
name until this day. ' s * - * a ' "> %! /i' \ 

-And Manasse did not drive out the Kai ovk cZjr/pc Mavac toit] rrjv BatUaav, rj can Akv0ioi/ TroAtg, 2/ 

inhabitants of Beethsan, which is a city T ^ ^uyarepag avrrjs ouSe ra rrcptotKa aurrjg, ovSe tt/v 

suburbs fnor’Thanacf^or^ie^t’o^s; nor ©ava/c ovB'e ras Qvyarepas airy?, ovB'e rov? KarotKovvra? Atop 
the inhabitants of Dor. nor her towns; ovSe Tag 0uyarepag avrr/s, ovSe rov KarotKOvvra BaXaK ouOc 

mbs^^or^e^t^^s^nor^he'hThabitants ra^eploiKa airy? ovSe ra? dyaripa? airy?, oiBe robs tarot- 
of Magedp, nor her suburbs, nor her towns; xovvras Maycoco ouSe ra rrcpiotKa avrr/s Kat ra? vvyarcpas 

nor the inhabitants of Jeblaam, nor her ofay** ovSe roug KarotKOiWag % Ic/3\aajx ouSc ra rrcptotKa 
suburbs, nor her towns; and the Chanamte f >* > / , ~ ^ x * > < v r ~ 

began to dwell in this land. ,28 And it came aurryg ou 0 € rag flvyarepag anr^g- Kat 7]p$aro o Aavai/aiog 

to pass when Israel was strong, that he K aroiKCtv kv rri yrj ravni. Kat eye^ero ore cvtavucrev ’IapanX, 28 

made the Chanamte tributary, but did not v , , l \ '‘V 1 ~ > // x >> / > 

utterly drive them out. And Ephraim Kat crrotr/ac tov Xavavatov etg (popov , Kat ctatpwv ovk c^rjpcv 

did not drive out the Chananite that dwelt airov. Kat ’E^pata ovk e$rjpe rov Xavavatov rov KarotKovvra 29 
in Oazer; and the Chananite dwelt in the > -p» c. / v / ^ 

midst of him in Gazer, and became tribu- ev Ta^p* /cai Ka.TyK W ev o Xavavatov ev p.eay avrov ev Ta^ep, 
tary. 30 And Zabulon did not di’ive out the Kal kyivc.ro €tg cpopov. Kat Za /3ov\wv ovk i$fjpc roug Karot - 30 

of Domaiia S : an?tbe°Chaii > aidte dweltiiftlle Ke'Spcov, obBe rou ? KarotKowms Aco/zava- koX Ka^r,- 

midst of them, and became tributary to crcv o Xavavatos cv /xcaco avrwv , Kat cycvcro nr.uroj etg (popov . 

inhabitant^of Acch^^nd^^^eo^/e bcf °^ K ^VP € r °vs KarotKovvra^ 'Ak^cd, Kat cycvcro 31 

came tributary to him, nor the inhabitants avrco etg (popov , Kat rovg KaTOtKOiWag Aa )p s Kol tov g Karot- 

of Dor, nor the inhabitants of Sidon, nor StSuira, Kat Toug KarotKovvrag AaXad>, rov *Ao*Ya^t, 

the inhabitants ol Dalaph, nor Aschazi, nor v \ v \ v xt y ^ ' xr ' / 

Chebda, nor Nai, nor Ereo. ^And Aser Xcljoa f Kat rov i>at y Kat tov Epeoi. Kat KartpKT/crcv 32 

dwelt in the midst of the Chananite who o *Acrrjp cv /xeVto roC Xavavatov tov KaTOtKOwrog ttjv yrjv , 
inhabited the land, for he could not drive v > / it v xt \ v oo 

him out. »And ^eplithali did not drive 0Tt ovk r)bvvr)(h) e£apa.i avrov. ^ Kat Ne^aAt ouk rov? 33 

out the inhabitants of Baetbsamys, nor the KaroiKovvras ]iai()trap.vs, Kal rov s KaroLKovvras liaiOavd^' Kal 

dwdt'm^h^midflt^of^e’ CliMianite ^who Ne^aAt ev pAtru rob Xavavatov rob KaroiKOvvros 

inhabited the land: but the inhabitants of tt/v yr/v* ot Se KarotKoni/reg Bai(70*ap,vg Kat ttjv Bat ucvcu t 

Bethsamys mid of Bsthenetl. became tribu- ly&ovro avroU ek (popov. 

a *'And the Amoritedrove out the children , Ka 't o ^’A/zoppalo? rous ytous Aav ek to opos, 34 

of Dan into the mountain, lor they did not on ovk atpjjKav avrov Karafiyvai ek ryv KOtXaSa. Kat 35 

^And ^the"Amori™ 6 began to dwell ^tlfe ’A/xoppato? #carotK«v «V ru Spet r<S BarpaKibBei, ev 

mountain of shells, in which are bears, and apicrot Kat cv co at aXa)7r€K€g, kv toj Mupatvcivt, k at cv 

th^hand^ofthe liouse ofJo&ep^^as Leavy f a } a ^\ K “ l V X«P otKou 'lv>ay$ cVt rov ’A^op- 

upon the Amorite, and lie became tributary P atol/ . Kftt eyevydy avrots ets (popov. Kat to optoj/ rov 36 

to them. 3> And the border of the Amorite A v.onhalov dtro rr><; avaBdae ws ’A KpaBlv di to rns irerpa% Kal 
was from the going up ol Acrabin, from the , > r 

rock and upwards. crcavoy. 

^ And an angel of the Lord went up from Kat avcfSr/ ayycXog Kuptou a 7 ro FaXyaX C7rl rov K\av6/xo)va 2 

BffiUiel, and’to tlm Tmuse" of Israel^ aud^said ™ T T nT “f, ^ ^ 

to them, Thus says the Lord, I brought you avrovs, radc Acyct Kvptog, avcptpacra v/xas €§ Aty vrrrov, Kat 

tbeTand°l]dcTl’stu?eLy^fothTs- and da M y ° V Tf * J7 f T0 « ^rpdatv b^v- 

I said,] will never break my covenant that Kai €i7ra > ov OtacrKcbacrw rr/ v OtathrjKrjv /xov rr/v /xev v/xwv €tg 

I have made with you. * And ye shall make rov atwva. Kat uuetg ov Stadicrccrdc StaOr/Kriv rotg eyKa^n- 2 
no covenant with them that dwell in this ' » x - - a - 3 L ' 1 , 1 

land, neither shall ye worship their gods ; vot? €t9 T7 1 V T) v ov ° e TOt? avrwy TrpoaKvvr/aerc , 

but ye shall destroy their graven images, aXXa Ta yXu 7 rra avrwv <TVvrpL\l/crc t ra Ovortaorrrjpta avrkov 
ye shall pull down their altars: but ve Z 3 \' N ' » » / ^ ^ 

hearkened not to mv voice for ye did these , , T€ ' KaL , ov * eurVKOwrare Tys <f>u>vr)s /xov, ori ravra 

things. 3 And I said, I wall not drive them eiroiyfrare. Kayio earov , ov p.rj e£dpm avrovs eK vpoerdmov 3 


fi Or. daughters. 


y Or. him, sc. Zabulon. 


3 Jfeb. o^a. 
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i 6eol avrov ecrovTUL 


v/xov, kcu norovrat v/uv et? cnvo^a?, /car, ot 

4 vfuv eh <TKav8a\ov. Kat, iyevero (Ik IXaXiqorev 6 ayyeX .o? 
Kvptov tov? Ao'yov? tovtov? 7T/009 7rarras vtov? ’Icrpa^X, /cat 

5 € 7 rrjpav 6 Aao? rrjv <f>u)V7)V a vtov Kal aXawav. Kat € 7 ravd/xa- 
era?/ to ovopta rov tottov e/cetVou, KAav#p,ave?- /cat e^vo-tao-av 
€K€l T<V Kvptto. 

6 Kat e$a7reoretXev ’Iiyo'ov? tov Xaov y /cat rjXOev a vrjp eh 

7 rr)v KXrjpovopttav avrov KaraKXrjpovopLrjor at r>)v yip/. Kat 

eS ovXevcrev o Aao? ra> Kvpto) 7 rao“a? Ta? Tpxepa? '1t}(tov /cat 
7rao-a? Ta? rjptepas rov TrpecrfSvTepiov, ocrot eptaKporjpepevorav 
p.era ocrot eyvcocrar 7 rav to epyov Kvptov to /xeya ocra 

brother ev ev tcS * IcrparjX . 

8 Kat cTeAeur^crci/ * 1770*0 u? mo? Nav^ SovAo? Kvptov, vto? 

9 e/caTov Se/ca €tov. Kat edax}/(tv avrov ev opto) tt}? KXrjpovofjLtas 
avrov ev ®aptvaOape<;, ev ope t ’E<£patp, d:ro Boppa tov opov? 

10 Taas. Kat 7 racra 17 yevea eKetvr} TrpoarereOqcrav 7 rpo? rov? 
Trarepas avrov- /cat a vecrrrj yevea erepa pter avrov?, ot ov/c 
eynocrav tov Kvptov, /cat ye to epyov o hrot'qcrev ev t<S ’Icrpa^A. 

11 Kat eTroirjcrav ot vtot ’icrpa^A to irovqpov ev<v 7 rtov Kvptov, /cat 

12 eXarpevcrav Tot? BaaAt/x. Kat ey/careAtTrov tov Kvptov rov 
©eov to v 7raTeptov avrcov, rov efayayovra avrov? e/c ylj? 
AtyvTTrou, /cat eTropevOrjcrav o7rto*a) #eaiv ereptov otto tov #eov 
TOV eOvwV TOV 7TepLKVKX(V avTov, Kat 7TpOO‘eKVV7](TaV avrot?* 

13 Kat 7rap(opytorav tov Kvptov, /cat iyKareXtirov avrov, Kat 
eXarpevcrav t<S BaaA Kat rat? ’Acrraprat?. 

14 Kat topytcrOrj 0vpt(o Kvpto? ev r<2 ’Icrpa^A- Kat 7rapeS<vKev 
avrov? et? ^etpa? 7 rpovo/zevovrov, Kat Kareirpovoptevcrav avrov ?• 
Kat aTreSoTO avrov? ev x^P 0 ^ *X@P^ V a brd)v kvkAo#€v, Kat 
ovk T^Sw^^crav ert dvrtcrT?Jvat Kara 7rpoo*a>7rov rov e^^po/v 

15 auroiv ev Trao-tv ot? eVopevovro- Kat ^etp Kvptov ^v eV’ 
avrov? et? KaKa, Ka#a)? eXdXrjcre Kvpto? Kat Ka0tb? &ptocre 
Kvpto? avrot?, Kat e£e0Att^€v avrov? <rgf>oSpa. 

16 Kat yjyetpe Kvpto? KptTa?, Kat eo*oxrev avrov? Kvpto? eK 
\€ipb<; tgjv 7rpovo/xevovTOJV avrov?- Kat ye rciv Kptroiv ov^ 

1 7 V7n;KOvcrav, OTt e^e7rdpvevcrav 07rtcra> 0eaiv ereptvv, Kat 7 TpoaeKv- 
vr)<rav avrot?• Kat e^KAtvav ra^v eK tt}? oSov, ^9 e7ropev^o-av 
ot 7rarep€? avrciv rov etcraKOvetv rtov Aoya>v Kvptov ovk 

18 eTrotTjaav ovto). Kat ort rjyetpe Kvpto? avrot? Kpcras, Kat 
^v Kvpto? /xera rov Kpirov , Kat eavxrev avrov? e/c ^etpo? 
e^^pcov avTwv 7rdora? ra? rjptepas rov Kpcrov , ort 7rapeKXrj$r) 
Kvpto? a7ro rov errevayptov avrov a7rd TrpocrtVTrov rwv ttoXl- 

19 opKovvrtov avrov? Kat eK<9At/3dj/rov avrov?, Kat eyevero <!)? 
aTredvrjoTKev 6 Kptr^?, Kat direcrTpexj/av Kal 7raAtv 8te<f)0eLpav 
V 7 rep rov? 7rarepa? avrov 7ropevecr0ai ottlctu) 6eojv ereptvv, 
Aarpevetv avrot? Kat 7rpoo-Kvveti/ avrot?- ovk direpptxfjav ra 
eiriTrfievptara avrtbv, Kal ra? oSov? avru)v ra? crKA^pa?. 

20 Kat (lypytaOrj #v/xa> Kvpto? ei/ ra> ^o-pa^A* Kat ebrev, dv0 y 
tov o<ra eyKareAt7rov ro e^vo? tovto ttji/ 8ia6r}KTjv ptov rjv eve - 
reiXapLrjv rot? 7rarpdcnv avrov, Kat ovk elo‘rjKOVorav rrjs cfxovrjs 

21 /xov, Kat eyd> ov 7rpocr^O'0) rov e£apat av8pa eK 7rpo(T(07rov 


Judges II. 4—21. 

out from before you, but they shall be for a 
0 distress to you, and their $ods shall be to 
you for an offence. 4 And it came to pass 
when the angel of the Lord spoke these 
words to all the children of Israel, that the 
people lifted up their voice, and wept. 
5 And they named the name of that place 
Weepings ; and they sacrificed there to the 
Lord. 

6 And Joshua dismissed the people, and 
they went every man to his inheritance, to 
inherit’ the land. 1 And the people served 
the Lord all the days of Joshua, and all the 
days of the elders that lived many days 
with Joshua, as many as knew all the great 
work of the Lord, what things he had 
wrought in Israel. 

9 And Joshua the son of Kaue, the servant 
of the Lord, died, Va hundred and ten years 
old. . 9 And they buried him in the border 
of his inheritance, in Thamnathares, in 
mount Ephraim, on the north of the moun¬ 
tain of Graas. *° And all that generation 
were laid to their fathers: and another 
generation rose up after them, who knew 
not the Lord, nor yet the work which he 
wrought in Israel. 11 And the children of 
Israel wrought evil before the Lord, and 
served Baalim. 12 And they forsook the 
Lord God of their fathers, who brought 
them out of the land of Egypt, and walked 
after other gods, of the gods of the nations 
round about them; and they worshipped 
them. 13 And they provoked the Lord, 
and forsook him, and served JIaal and the 
Astartes. 

14 And the Lord was very angry with 
Israel; and ho gave them into the hands of 
the spoilers, and they spoiled them ; and he 
sold them into the hands of their enemies 
round about, and they could not any longer 
resist their enemies, 15 among whomsoever 
they went; and the hand of the Lord was 
against them for evil, as the Lord spoke, and 
as the Lord sware to them ; and he greatly 
afflicted them. 

16 And the Lord raised up j udges, and the 
Lord saved them out of the hands of them 
that spoiled them: and yet they hearkened 
not to the judges, 17 for they went a whoring 
after other gods, and worshipped them; and 
they turned quickly out of the way in which 
their fathers walked to hearken to the 
words of the Lord ; they did not so. 18 And 
because the Lord raised them up judges, so 
the Lord was with the judge, and save:! 
them out of the hand of their enemies all 
the days of the judge; for the Lord 5 was 
moved at their groaning by reason of them 
that besieged them and afflicted them. 

19 And it came to pass when the judge died, 
that they went back, and again corrupted 
themselves worse than their fathers to go 
after other gods to serve them and to wor¬ 
ship them : they abandoned not their de¬ 
vices nor their stubborn ways. 

20 And the Lord was very angry with Is¬ 
rael, and said, Forasmuch as this nation has 
forsaken my covenant which I commanded 
their fathers, and has not hearkened to my 
voice, 21 therefore I will not any more cast 


B Or. distresses. 


7 Or. eon of a hundred and ten years. Hebraism 


d Or. repented. This word seems jreneraHy to stand for DrT3. 
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out a man of the nations from before their 
face, which Joshua the son of Naue left in 
the land. And the Lord left them, 22 to 
prove Israel with them, whether they would 
Keep the way of the Lord, to walk in it, as 
their fathers kept it, or no. 23 So the Lord 
Swill leave these nations, so as not to cast 
them out suddenly; and he delivered them 
not into the hand of Joshua. 

And these are the nations which the 
Lord left to prove Israel with them, all that 
had not known the wars of Chanaan. 2 Only 
for the sake of the generations of Israel, to 
teach them war, only the men before them 
knew them not. 3 The five lordships of the 
Phylistines, and every Chananite, and the 
Sidonian, and the Evite who dwelt in Li- 
banus from the mount of Aermon to La- 
boemath. 4 And this was done in order to 
prove Israel by them, to know whether 
they would obey the commands of the Lord, 
which he charged their fathers by the hand 
of Moses. 

5 And the children of Israel dwelt in the 
midst of the Chananite, and the Chettite, 
and the Amorite, and the Pherezite, and 
the Evite, and the Jebusite. 6 And they 
took their daughters for wives to them¬ 
selves, and they gave their daughters to 
their sons, and served their gods. 7 And the 
children of Israel did evil m the sight of 
the Lord, and forgot the Lord their God, 
and served Baalim and the groves. 8 And 
the Lord was very angry with Israel, and 
sold them ink) the hand of Chusarsathaim 
king of Syria of the rivers: and the children 
of Israel served Chusarsathaim eight years. 

9 And the children of Israel cried to the 
Lord ; and the Lord raised up a saviour to 
Israel, and he saved them, Gothoniel the 
son of Kenez, the brother of Chaleb vounger 
than himself. 10 And the Spirit of the Lord 
came upon him, and he judged Israel; and 
he went out to war against Chusarsathaim: 
and the Lord delivered into his hand Chu¬ 
sarsathaim king of Syria of the rivers, and 
his hand prevailed against Chusarsathaim. 
11 And the land was quiet forty years; and 
Gothoniel the son of Keuez died. 

12 And the children of Israel continued 
to do evil before the Lord : and the Lord 
strengthened Eglom king of Moab against 
Israel, because they had done evil before the 
Lord. 13 And he gathered to himself all the 
children of Ammon and Amalec, and went 
and smote Israel, and Vtook possession of 
the city of Palm-trees. 14 And the children 
of Israel served Eglom the king of Moab 
eighteen years. 

15 And the children of Israel cried to the 
Lord ; and he raised up to them a saviour, 
Aod the son of Gera a 5 son of Jemeni, a 
man b who used both hands alike : and the 
children of Israel sent gifts by his hand to 
Eglom king of Moab. 16 And Aod made 
himself a dagger of two edges, of a span 
long, and he girded ; t under his cloak upon 
his right thigh. l7 A^.d he went, and brought 
the presents to Eglom king of Moab, and 
Eglom was a very handsome man. 


avT(i)v a7ro twv eOvibv, <ov KareXnrev 'Irj&ovs vto? Nav *7 ev ttj 
yrj* kou dcfrrjKe rov Tretpao'at iv avrot? rov 'IcrparjX, et <£vAdcr- 22 
<rovrai rrjv oSov Kvptov iropevecrOai iv a vrfj, ov rporroi 
i<j>vXa£av ol rrarepe^ avraiv, rj on. Kat dcfrrjcrei Kvpto? ra 23 
Win] ravra rov prj i£apai aura to ra^o?, Kal ov 7rape$u)Kev 
avra iv X €L P L Irjcrov . 

Kat ravra ra edvrj a dcjrrjKe Kvpto? avra cootc 7r€tpao-at ev 3 
avrot? rov 'loparjX, 7rdvra? rov ? prj eyvcoKora? rov? 7roAepov? 
Xavaav. IlXrjv Sea r as yevea? vltbv 'IcrparjX too StSa£at 2 
avrov? rroXepov, 7rXrjv ol epirpocrOev avrcov ovk eyvwcrav avra. 

Ta? Trevre 0"arpa7r€ta? rtov aXXocf>vX cov, Kat rravra rov Xava- 3 
vatov, Kal rov StScovtov, Kal rov Evatov rov KarotKovvra rov 
At/3avov a7ro rov opov? rov ‘Aeppoov eco? AafitoepaO. Kat 4 
eyevero wore 7retpacrai iv avrot? tov IcrparjX , yviovat el olkov - 
o-ovrat ra? evro Aa? Kvptov, a? iveretXaro rot? 7rarpd<TLV avrcov 
iv ^etpt Majvcn}. 

Kat ot mot IcrparjX KarcpKrjcrav iv peo*(o rod Xavavatov, Kat 3 
tov Xerratov, Kat tov *Apoppatov, Kat tov <E>€pe£atov, Kat rov 
Evatov, Kat rov Te/Jovcratov. Kat eXafiov ra? Ovyarepas avTtov 6 
eavrot? eh yvvatKa?, Kat ra? Ovyarepa<; avrcov eSamav rot? vtot? 
avrcov, Kat eXarpevcrav rot? Oeoh avraiv. Kat eTrolrjcrav ot vtot 7 
Tcrpa^A ro 7 rovrjpov ivavriov Kvptov' Kat erreXadovro Kvptov 
rov ©eov avraiv, Kat eXarpevcrav rot? BaaAtp Kat rot? aXcrecn . 

Kat wpytcrdr) #vp<o Kvpto? iv rai 5 IcrparjX , Kat (LreSoro avrov? ev 8 
^etpt XovcraparaOalpi /^ao-tAeco? Svpta? 7rorapcov Kal eSovAev- 
crav ot vtot 'IcrparjX r<o Xovcrapcradalp errj oktoj. 

Kat iKeKpa^av ol vtot 'IcrparjX 7rpo? Kvptov Kat rjyeipe 9 
Kvpto? (Torrrjpa rai * IcrparjX , Kat ecrajcrev avrov?, tov ToOovirjX 
viov Keve£ aSeXcf>ov XaXefi rov vewrepov virep avrov. Kat 10 
iyevero b t avrov 7 rvevpia Kvptov, Kat eKptve rov *IcrparjX • Kat 
i£r}X6ev eh rroXepLov 7rpo? XovcrapcraQalpi • Kat 7rapcSa)Kc 

Kvpto? iv X €L P L a ^ 70 ^ Xovcrapcradalpi /3acnXea Svpta? 

Trora/xaiv Kat eKparaavdrj ^etp avrov im rov XovcrapcraQatp ,. 

Kat rjcrvx^crev rj yrj errj recrcrapaKovra * Kat a7re0ave ToOovirjX 11 
vto? Keve£. 

Kat 7 rpocreOevro ol vtot 'IcrparjX rrocrjcr at ro rrovrjpov ivtbmov 12 
Kvptov Kat evicrxycre Kvpto? rov ’EyAw/x /SacriXea Ma>a^8 irrl 
rov ’Iapa^A, 8ta ro rre'irovrjKevai avrov? to 7 rovrjpov evavn 
Kvptov. Kat crvvrjyaye i rpo? cavrov 7rdvra? rov? vtov? 'Appiov 13 
Kat 'ApaXrjK, Kal irropevOrj Kal irrdra^e rov * lorparjX , Kat ckA^- 
povoprjere rrjv rroXtv rwv <fioivLK<vv. Kat cSovAcvo'av ot vtot 14 
*IcrparjX rai ’EyAcbp, /3a<riXei Ma>a/3 errj ScKaoKTto. 

Kat eKCKpa^av ot vtot Tupa^A 7rpo? Kvptov Kat fjyeipev 15 
avroh crtorrjpa, rov ’AcvS vtov Tr^pa vtov ro55 'lepevl avSpa 
ap<f>orepo8e£iov Kal i^arreo-reiXav ol viol 'IcrparjX Saipa iv 
^etpt avrov rw ’EyAw/x /3ao*tAet Mtod/3. Kat brolrjcrev eavr<3 1 6 
’AcbS paxaipav Storo/xov, O’Tridaprjs ro prjKos avrijg• k at rrepie- 
£d>craro avrrjv V7ro rov pav Svav €7rt rov prjpov avrov rov Sc^tov. 
Kat irropevdrj , Kat 7rpocrrjveyKe ra Saipa raJ ’Ey Atop. fSaatXel 17 
Mtoa/3* Kal ’EyAtop a vrjp ao'rcto? c rcjroSpa. 


* (h-, left. 


y Or. inherited. 


i. r. Benjamite. 


C Or, able to use bis left hand as well as bis riffht. g. <L with two right hand*. 
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18 Kai eycvero rjvUa crweriXeaev Aa>8 irpocr^^p^v t a 8a>pa, 

19 Kai ££ol7t ecrreiXe tov? cfaipovra? tol 8aipa, /cat avro? V7 reo-rpeif/ev 
a7ro tojv yA.v7TT(ov raiv /zero. tJ}? TaXyaX* /cat etTrev AwS, A.oyo? 
plot Kpv<£io? 7 rpo? ere, fiacriXev- Kal elnev # EyAa>/x 7rpo? avrov, 
crta>7ra* Kat e^aTrecrmXcv a<£ iavrov 7ravTa? tov? e^earcvTa? 

20 €7r* avTOv, Kat ’AcoS elcrrjXOe 7rpo? a vrov Kat avro? iKaOipro iv 
rw vi rcpaxo tc3 &epiv<Z rtS iavrov /zovieraTO?- Kat et7T€v ’AcbS, 
Aoyo? ©eov ptot 7rpo? o*€, fiacnXev' Kat i£avi(rrr) ai to tov 

21 0povov ’EyAiv/x eyyv? avTOv. Kat eyevcTO apta ra> avcujrrjvaL 
avrov, Kai i^ireivev ’Ad)S t?)v X € ^P a T3 ) v ^piarepav avrov, Kat 
eXafie tt)v pd^aipav €7rava)0€v tov prjpov avrov rov Se^iov, Kat 

22 eveVny^ev avrr)v iv rfj KOtAta avTOv, Kat eVeio-^vcyKe Kat ye rip 
Xa/3r]V dm<T(D tt}? <£Aoyo?, Kat d7T€KAetcr€ to crriap Kara rrjs 
<£Aoyo?, ort ovk e^€(T7rao-e ti)v payaipav Ik rrjs kolXlcls avrov, 

23 Kat i^yjXdev *Aa>8 ri)v 7rpoo-rdSa* Kat e^}A0e tov? Stareray- 
/zevov?, Kat a7T€KAeto’e rag Ovpas rov $7rep(0ov Kar avrov , Kat 

24 i(rcf>Yjv<DO '€. Kat avro? i£r)X9e- Kal ot 7rat8es avTOv i7rrjX9ov 

Kat etSov, Kat t8ov at Ovpai rov mrepccov icrcf)7]vu)p€vaf Kal 
e?zrav, pyprore arroKevoi rov? 7ro8a? a VTOV €V T(0 Tapteta) t<3 

25 0€piva>; Kat viripewav Ice? porx^ l/OVTO ’ Ka ^ t8°v ovk Iotiv 
6 avoiycov Ta? #vpa? rov V7repa)0v Kat eXafiov tyjv KAetSa, Kat 
fjvoi^av Kat tSov o Kvpto? avrivv 7re7rra)K<h? €7ri rrjv yrjv 

T€^V77KCO?. 

Kat ’Aa)S Stecrco^i; ea>? i9opv/3ovvro , Kat ovk o Trpoo-- 
vo5v avrar Kat avro? TraprjXde ra yAv7rra, Kal Steaa \9r) et? 
SeTCtpco^a. 

Kat eyevero YjvtKa rjXdtv *Ao)8 et? y^v Icrpa^A, Kat €0'dA7rto-€V' 
ev K^parivrj iv t< 3 opet ’E^patpt, Kat Kari/Srjaav crvv avrta ot 

28 vtot ^(rpa^A a7rd tov opov?, Kat avTO? epTrpocrOev avrG>v. Kat 
et7re 7rpo? avrov?, Kardfirfrc o^rtcro) ptov, ort 7rape8ajKe K »pto? 
o ©eo? tov? ex^pov? ^ptair rrjv Mcoa/? ei/ X et P^ rjjxdyv Kal Kar- 
c/3r}crav omau) avrov, Kat TrpoKareXafiovTO ra? 8ta/3dcret? rov 

29 *Iop8di/ov r?}? Mcoa^S, Kat ovk d<f>rjK€v avSpa Sta/J^mt. Kat 
i7rara^av rrjv Mo)a/3 rrj fjpipa iKclvrj wcret SeKa ^tAtaSa? 
di^Spcov, 7rai/ At7rapoF Kat 7rdvra av8pa Swaptea)?, Kat ov 8ie(ru)6r) 

30 o ai^p. Kat ivtrpamr} Mcoa/3 ei/ rij ^^pa eKetvjy v7ro X € *-P a 
Icrpa^A, Kai Yjorv^aaev rj yrj 6y8orjKOvra erq* Kat tKpivev avrov? 
5 AwS eco? ov aTre^ave. 

81 Kat per avrov dvinTt] Sapieyap vto? Atvax, Kat €7raTa^€ 
rov? aAAo^vAov? et? e^aKocnov? at'Spa? ev r<3 dpOTpo7ro8t rwr 
/3o!s)V Kal eo"€JO“€ Kat ye avTO? tov ’Io-pa^A. 

4 Kat Trpove^evro ot vtot ’Io“par)A 7rot^crat to 7rov>7pov evtOTrtov 

2 Kvptov Kat Aa)8 a7T€0ave. Kat a7re8oTO rov? vtov? ’Icrpa^A 
Kvpto? ev X €t /°^ *Iai8tv /3acnXi(i)<; Xavaav, o? ifSacriXevcrev iv 
Aacip* Kat 6 apxcvv r>}? Swapteto? avrov Stcrapa, Kat avro? 

8 KarcoKet ev ’Aptcrcb^ rcov idv&v. Kat eKeKpafav ot vtot ’lapa^A 
7rpo? Kvptov, OTt evvaKocrta apptara crt8>;pa ^v avrco* Kal avro? 
€0Ati/re rov *Icrpa?)A KaraKparo? etKoat er^. 

4 Kat Aef3/3(opa yvvrj rrpo^rjrt^, yvvrj Aa^>t8<v0, avr>; eKptve 
rov Io'pa^A iv r<2 KatpaJ €Ketva>. 
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IS And it came to pass when Aod Aad made 
an end of offering his gifts, that he dismissed 
those that brought the gifts. # 19 And he 
himself returned from the quarries that are 
by Galgal; and Aod said, 1 have a secret 
errand to thee, O king! and Eglom said to 
him, Be silent: and he sent away from his 
presence all who waited upon him. 20 And 
Aod went in to him; and ne sat in his own 
upper summer chamber quite alone; and 
Aod said, I have a message from God to 
thee, O king: and Eglom rose up from his 
throne near him. 31 And it came to pass as 
ho arose, that Aod stretched forth his left 
hand, and took the dagger off his right 
thigh, and plunged it into his belly; 32 and 
drove in also the haft after the blade, and 
the fat closed in upon the blade, for he drew 
not out the dagger from his belly. 

25 And Aod went out to the porch, and 
passed out by the appointed guards , and 
shut the doors of the chamber upon him, 
and locked them, 34 And he went out: and 
PEglom’s servants came, and saw, and be¬ 
hold, the doors of the upper chamber were 
locked; and they said, Does he not uncover 
his feet in the summer-chamber? 25 And 
they waited till they were ashamed, and, 
behold, there V was no one that opened the 
doors of the upper chamber; and they took 
the key, and opened them; and, behold, 
their lord was fallen down dead upon the 
earth. 

26 And Aod escaped while they were in a 
tumult, and no one paid attention to him ; 
and he passed the quarries, and escaped to 
Setirotha. 

27 And it came to pass when Aod came 
into the land of Israel, that he blew the 
horn in mount Ephraim, and the chil¬ 
dren of Israel came down with him from 
the mountain, and he was before them. 
28 And he said to them, Come down after 
me, for the Lord God has delivered our 
enemies, even Moab, into our hand; and 
they went down after him, and seized on 
the fords of Jordan before Moab, and he did 
not suffer a man to pass over. 29 And they 
smote Moab on that day about ten thousand 
men, every lusty person and every mighty 
man : and not a man escaped. 3 ' So Moab 
was ® humbled in that day under the hand 
of Israel, and the land had rest eighty 
years ; and Aod judged them till he died. 

31 And after him rose up Samegar the son 
of Dinach, and smote the Philistines to the 
number of six hundred men with a plough¬ 
share such as is draion by oxen; and he too 
delivered Israel. 

And the children of Israel continued to 
do evil against the Lord; and Aod was dead. 
3 And the Lord sold the children of Israel 
into the hand of Jabin king of Clianaan, 
who ruled in Asor: and the chief of his 
host was Sisara, and he dwelt in Arisoth of 
the Gentiles. 3 And the children of Isrjwl 
cried to the Lord, because he had nine 
hundred chariots of iron ; and he mightily 
oppressed Israel twenty years. 

4 And Debbora, a prophetess, the wife of 
Lapidoth,"~she judged Israel at that time. 


8 Or, hi*. 


r Or. u. 


6 Or. put to shame. 




Judges IV. 5—20. 

6 And she sat under the palm-tree of Deb- 
bora between Rama and Brothel in mount 
Ephraim; and the children of Israel went 
up to her for judgment. 

* And Debbora sent and called Barac the 
son of Abineem out of Cades Nephthali. 
and she said to him, Has not the Lord Goa 
of Israel commanded thoe ? and thou shait 
depart to mount Thabor, and shait take 
with thyself ten thousand men of the sons 
of Nephthali and of the sons of Zabulon. 

7 And I will bring to thee to the torrent 
of Kison P Sisara the captain of the host of 
Jabin, and his chariots, and his multitude, 
and I will deliver them into thine hands. 

8 And Barac said to her, If thou wilt go 

with me, I will go; and if thou wilt not go, 
I will not go: for I know not the day on 
which the Lora prospers his messenger with 
me. 9 And she said, I will surely go with 
thee ; but know that thy honour shall not 
attend on the expedition on which thou 
goest, for the Lord shall sell Sisara into the 
hands of a woman : and Debbora arosp, 
and went with Barac out of Cades. # 10 And 
Barac called Zabulon and Nephthali out of 
Cades, and there went up at his feet ten 
thousand men, and Debbora went up with 
him. , _ 

11 And Chaber the Kenite had removed 
from Caina, from the sons of Jobab the 
father-in-law of Moses, and pitched his tent 
by the oak of the covetous ones, which is 
near Kedes. 

12 And it was told Sisara that Barac the 
son of Abineem was gone up to mount 
Thabor. 13 And Sisara y summoned all his 
chariots, nine hundred chariots of iron and 
all the people with him, from Arisoth of the 
Gentiles to the brook of Kison. 

u And Debbora said to Barac, Rise up, for 
this is the day on which the Lord has deli¬ 
vered Sisara into thy hand, for the Lord 
shall go forth before thee : and Barac went 
down from mount Thabor, and ten thousand 
men after him. 18 And the Lord discomfited 
Sisara, and all his chariots, and all his army, 
with the edge of the sword before Barac: 
and Sisara descended from off his chariot, 
and fled on his feet. 16 And Barac 5 pur¬ 
sued after the chariots and after the army, 
into Arisoth of the Gentiles; and the whole 
army of Sisara fell by the edge of the sword, 
there was not one left. 17 And Sisara fled on 
his feet to the tent of Jael the wife of Chaber 
the Kenite his friend; for there was peace 
between Jabin king of Asor and the house 
of Chaber the Kenite. 18 And Jael went.oufc 
to meet Sisara, and said to him, Turn aside, 
my lord, turn aside to me, fear not: and he 
turned aside to her into the tent; and she 
covered him with a mantle. 

19 And Sisara said to her, Give me, I pray 
thee, a little water to drink, for I am thirsty: 
and she opened a bottle of milk, and gave 
him to drink, and covered him. 20 And 
Sisara said to her, Stand now by the door of 
ihe tent, and it shall come to pass if any 
man come to thee, and ask of thee, and sav, 
Is there any man here ? then thou shait 
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Kat earn ) iKaOyro in to <£otvtKa Ae / 3 /Jwpa avapecrov rys & 
'Papa kgu avapecrov rys BaiOyX iv red opei *E <$>paip- kcli dvc* 

/Saivov 7rpos avry]v ot viol 'laparjX ets Kptai v. 

Kat aTreoT€i\z Ae/3y3ojpa kcli iicaXecre rov BapaK v£dv 6 
'Afiiveep ck Kd8y<s Ne<£0aAt, /cat et7re Trpos avrov, ov^i ivereU 
Aaro Kvptos 6 ©cos IcrpayX crot; kcli aTreXevcry eis opos 
©a/3u>p, Kal Xyif/r} per a creavrov Se/ca ^tAtdSas avSpo/v ck t£>v 
vta>v Ne<£0aAt, /cat €/c rwv vioiv Za/?ovAdjv. 

Kat €7ra^(o 7 rpos ae ets rov ^ upappovv Ktow hri tqv 7 
Sicrapa ap^ovra riys Svva/xeajs ’IayStv, Kal rd appara avrov /cat 
to tt\y} 6 os avrov, Kal rrapaBivao) avrov ets aov * 

Kat etTre 7 rpos avryv BapaK, iav 7ropev0fjs per ipov, 7ropev- 8 
oroyuat, Kat iav py rropevOys, ov iropevcropar ort ovk otSa ryv 
ypepav iv rj evoSot Kvptos rov ayyeXov per ipov. Kat etrre, 9 
iropevopevy rropevcropai peril o*ov* 7rXyv yivwcrKe on ovk carat 
to rrporepypa crov irrl ryv oSov rjv av rropevy, on iv ^etpt 
ywatKOS d7ro8<x)<rerai Kvptos rov Storapa- Kat ave'e rry Ae(3(3wpa y 
Kat € 7 ropevOy pera rov BapaK ck Kd8?js. Kat i(3oycre BapaK 10 
rov ZaySovAwv Kat rov J$ecf>6aXl €K KaS^s, Kal avefiycrav Kara 
7roSas avrov SeKa xiAiaSes avSpaiv, Kal dvefiy Ae/3y3a>pa per 
avrov. 

Kat XaySep 6 Ktvatos c^coptcr^ a7rd Katva a7ro ra>v viojv 11 
’Ic oj3aj3 yapfipov Ma/vcn)* Kat eirq^e riyv (jK^vrjv avrov eois 
Spuds 7rXeoveKTOvvr(i)v y y icrnv i^opeva KeSes* 

Kat avrjyyeXr) Sta-apa, OTt avefir] BapaK utds ’A^t veep ets 12 
opos ©aySaip. Kat iKaXeae Stcrapa rzavra ra appara avTod 13 
iwaKOcna appara (TiSypa, Kal rravra rov Xaov rov per avrov 
arro ’ ApiatoO revv idvwv ets rov ^etyxappow Kiaciv. 

Kat €t7re AeySySwpa 7rpo$ BapaK, dvdarrjOi , OTt avry y ypepa 14 
iv y 7rape$o)Ke Kuptos rov Stcrapa iv rrj \ztpL a*ou, oti Kuptos 
i^eXevaerai eprrpocj&ev 0 * 01 /* Kat Kare(3y BapaK KaTa tov opous 
©aySwp, Kat SeKa ^tAtdSes avSpwv ovriaa) avrov . Kat i^ecnycre 15 

Kvptos tov Stcrapa Kat ravTa Ta appara avrov Kal iracrav ryv 
7rapep/3oXyv avrov ev aropan pop<f>aias evcirtov BapaK- Kat 
Kare/3y 'Sicrapa iiravivOev rov apyuaTos avrov, Kat e<f>vye Tots 
7rocrtv avrov. Kat BapaK SttDKwv OTricra) rd>v a pparoiv Kal 16 
07rtcr(i) rys rrapep/3oXys ecus ’Aptcrd/^ raiv i6vwv Kal eirecre 
iracra napepfioXy 'Sicrapa iv erropan popcj) atas* ov KareXeicfidy 
ea/s evos. Kat Siaapa ecf>vye rots nocnv avrov ets (JKyvyv 17 
Iai)A ywatKOs XaySep eraipov tov Ktvatov* ort eipyvy yv 
avapecrov IayStv ySacrtAea/s ’Aord/p Kal avapeaov rov oikov 
XaySep rov Ktvatov. Kat e£i}A#€v ’la^A ets c rvvdvrycriv 18 
Sicrapa, Kal et7rev avTal, Ikk Atvov, Kvpie pov , eKKXivov 7rpos 
yae, py cj>of3oxr Kal itjeKXive 7rpos avryv ets ryv aKyvyv Kal 
7reptey8aAev avrov €7rty9oAata). 

Staapa 7 rpos avryv , rroncrov pe 8y piKpov vScop, 1? 
Kal yvoi£e rov olctkov tov yaAaKros, Kat € 7 TOTtcr€v 
avrov, Kat 7repie(3aXev avrov. Kat €t 7 r€ 7 rpos avryv Sicrapa , 20 
< ttyjOl 8y €7rt ryv Qvpav rys crKyvy s, Kat eWat eav av^p eA#?; 
7rpos o*e, kcli ipwryory ere , Kat et7ny, et eortv JlSe avrjp; kui 


et7re 


Kat 

ort i8L\pycra 


3 KJ redundant in the Greek, but aceounted for by the Heb. rw. y Or. called. A Or. pongin*. 




KPITAI. 


821 


Judges IV. 21—V. 17. 


21 ipets, ovk cori. Kai IXa/3ev 'lai)X yvvr/ Xa/3ep to v Travaakov 

rrjs o-Krjvr)<; t Kai eOrjKe rrjv <r<f>vpav iv rrj x €L P L Ka ^ 

elcrrjXde tt /009 a vtov iv Kpvcf>rj y Kat hrrj£e rov irdacraXov iv rc5 
KpOTCLtfxD avrov , Kat 8te£r)Xdev iv rrj yfj‘ Kat avro9 efeorak 

22 ecrKOTCO^?;, Kat airiOavt. Kat tSov BapaK Sta)K 0 t)V tov Stcrapa* 
Kat e£?}X0€v *Iar)X €ts o-vvdvT??o-iv avT(o, Kat et7T€V avr<S, Scvpo 
Kat Sct^to crot tov avSpa ov <ru ^rjrc 19 * Kat elcrrjXOe 7rpos avT7?v 
Kat tSov Stcrapa cppt/xpteVo? v€K/oo9, Kat 6 7racro-aXo9 ev tw 

23 KpoTacfxt) avrov. Kat irpoTTCDoev 6 ®€09 rov ’Ia/3iv fiaariXia 
Xavaav iv rrj fj^ipa iKetvy ipL7rp0(r6cv vlcov ’Icrpa^X. 

24 Kat €7TOp€V€TO X€tp twv vicov ’I crparjX TropevopLevrj Kat (tkXtj^ 
pvvo/xivr] cVt ’IajSiv fiaonXia Xavaav, ?a>9 ov efwXd^pevaav tov 
’I a/3iv /3a(nXia Xavaav. 

5 Kat ^crav Ae/3/3(opa Kat BapaK V 109 ’A/3iv€€/a ev rrj rjpipa 
iK€Lvrj y XeyovT€9, 

2 * ATT€KaXv<f>9r} d7TOKaXvpt/xa iv > Io"pa^X ev t<£ eKOvcnacr^vat 

3 Xaov, evXoyeire Kvptov. ’AKOvcrare /3ao“tXet9.. Kat eVumcrao-tfe 
(rarparrar acroptat e’yoo et/zt t< 3 Kvpta) eya> et/xt, xf/aXw tw Kvpta) 

4 r£> ®e<3 ’IorpaTjX. Kvpte, ev t$ i£b8w (rov iv ^r/elp, iv rco a7r- 
atpctv o*€ e£ aypov ’ESa>/x, y^ eo-etcr^Ty, Kat 6 ovpavo9 ecrrafe 

5 Spoo-ov9, Kat at vec^eXat tora^av vScap. eo-aXev^o'av 

a7ro irpocrdmov Kvptov ’EXtot, tovto 2tva d:rd 7rpocro)7rov 

6 Kvptov ®eou *I<rpay\. ’Ev ^/xepat9 2ap,eyap vtov Ava0, ev 
^/xepat9 ’Ia^X, i£iXi7rov oSou9, Kat iiropevOrjcrav drpa7rov9, 

7 €7rop€v^a*av oSov 9 St€0*Tpaptptcva9. ’E^eXtTrov SvvaTOt cv 
’Io-pa^X, i£iXi7rov €(09 ov aviarr) Ae/3/3a)pa, 1(09 ov dvifrrrj 

8 /UL7]T7JP iv ’io-pa^X. ’E£eXe£aVTO #€0V9 KaiVOVS, Tore €7 ToX€- 
p/rjorav iroXets ap^ovrcov* #vp €09 eav oc^Orj t<al Xoyj(?) ev rccro-a- 
paKovra ^tXtacrtv €V ’lo-pa^X. 

9 e H KapSta ptov et9 ra StarcTayptcVa T(o ’Icrpa^X* ot €KOvata- 

10 ^dpt€VOt €V Xa (0 evXoy€tT€ Kvptov. *E7rt/3€/37;KdT€9 €7Tt ovov 
drjXetas pt€0^pt/?pta9, KaOrj^vot €7rt Kptrrjptov , Kat 7rop€vdptcvot 

11 €7rt 68ov9 owc^pcov €<£ 68(3, StTjyeicrde, ai to (fxvvrjs avaKpovo- 
ptevcov avapteo-ov vSpcvoptevtov eKet Swo-ovat StKatoo-vva 9 * Kvpte 
8tKatocrvva9 av tjrjcrov iv ’Icrpa^X* Tore Kari/3rj ct 9 ras 7ro / X€t9 

12 Xao9 Kvptov. ’E^eyetpov, efcyetpov, Ae/J/Jcipa* efeyetpov, 
c^cyetpov, XaX77o*ov (oS>yv dvacrra BapaK, Kat at^ptaXamo-ov 

13 at^ptaXcoo-tav o*ov vtos 'Afitvtip.. Tore Karifir) KaraXctptpta 
rot 9 t(r)(vpot9 , Xao9 Kvptov Karifir) avru! eV Tot9 Kparatots 
c£ c’ptoC. 

14 *E<^>patpt c£€ppt£(oo-€v avrov 9 iv tw ’AptaX^K, ottlcto) aov 
Bcvtapttv cv rot 9 Xaot9 (rov ev c’piot Ma^tp Karifir^crav i£epev- 
vcovT€9‘ Kat a7ro Za/3ovXd>v €Xkovt€ 9 €V pa/3S(o St^y^o-etos ypapt- 

15 /xaTews. Kat ap^yot iv ’Io-cra^ap pteTa A€/3/3(6pa9 Kat 
BapaK* ovtco BapaK cv KotXdcriv dnio’raXev iv 7roalv avrov, 

16 €t9 ras ptept8a9 'Pov^v, pteyaXot i$tKvovpLevdi KapStav. Et 9 
rt eKa^tcrav avaptcVov r^9 Styoptta 9 rov <xKov<rat crvpttrptov ayc- 
Xtov €t9 StatpeV€t9 'PovjS^v; ptcyaXot e^eracrptot KapStas. 

17 PaXaaS €V ru> 7r€pav rov ’lopSdvov ov ecrK^vcocre* Kat Aav €t 9 


say, There is not. 21 And Jael the wife of 
Chaber took 0 a nin of the tent, and took & 
hammer in her nand, and went secretly to 
him, and fastened the pin in Ills temple, and 
it went through to the earth,and he fainted 
away, and ? darkness fell upon him and he 
died. 22 And, behold, Barac toas pursuing 
Sisara: and Jael went out to meet aim, and 
he said to him, Come, and I will shew thee 
the man whom thou seekest: and he went 
in to her; and ? behold, Sisara was fallen 
dead, and the pm was in his temple. * 3 So 
God routed Jabin king of Chanaan in that 
day before the children of Israel. 

* And the hand of the children of Israel 
prevailed more and more against Jabin king 
of Chanaan, until they utterly destroyed 
J abin king of Chanaan. 

And Debbora and Barac son of Abiueem 
sang in that day, saying, 

2 A revelation was made in Israel when 
the people were made willing: Praise ye the 
Lora. 3 Hear, ye kings, and hearken, rulers: 
I will sing, it is I who will sing to the Lord, 
it is I, I will sing a psalm to the Lord the 
God of Israel. 4 O Lord, in thy going forth 
on Seir. when thou wentest forth out of the 
land oi Edom, the earth quaked and the 
heaven dropped dews, and the clouds 
dropped water. 5 The mountains were 
shaken before the face of the Lord Eloi. 
this Sina before the face of the Lord God of 
Israel. 6 In the days of Samegar son of 
Anath, in the days of Jael, they deserted the 
ways, and went in by-ways; they went in 
crooked paths. 7 The mighty men in Israel 
failed, they failed until Debbora arose, until 
she arose a mother in Israel. 8 They chose 
new gods; then the cities of rulers fought; 
5 there was not a shield or spear seen among 
forty thousand in Israel. 

9 My heart inclines to the orders given 
in Israel; ye that are willing among the 
people, bless the Lord. 10 Ye that mount 
a she-ass at noon-day, ye that sit on the 
judgment-seat, and walk by the roads of 
them that sit in judgment by the way; de¬ 
clare 11 ye that are delivered from the noise 
of ( disturbers among the drawers of water; 
there shall they relate righteous acts; 0 
Lord, increase righteous acts in Israel: 
then the people of the Lord went down fcc 
the cities. 12 Awake, awake, Debbora; 
awake, awake, utter a song : arise, Barac, 
and lead thy captivity captive, son of Abi- 
neem. * Then went down the remnant to 
the strong, the people of the Lord went down 
for him among the mighty ones from me. 

14 Ephraim rooted them out in Amalec, 
behind thee was Benjamin among thy 
people: the inhabitants of Machir came 
down with me searching out the enemy, 
and from Zabulon came they that *draw 
with the scribe’s pen of record. 16 And 
princes in Issachar were with Debbora and 
Barac, thus she sent Barac on his feet in the 
valleys into the portions of Ruben ; great 
pangs * reached to the heart. 16 Why did 
they sit between the sheep-folds to hear the 
bleating of flocks for the divisions of Ruben? 
there were great searchings of heart. 17 Ga- 
laad is on the other side of Jordan where 


& Or . the pin. 


7 Or. he was darkened. 6 Gr. if there should be seen. 

6 Rather, draw or handle the scribe’s pen, etc. X Or. reaching:. 


C Or. noisy ones 
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he pitched his tents; and why does Dan 
remain in ships? Aser sat down on the 
sea-coasts, and he will tabernacle at his 
Sports. ^The people Zabulon y exposed 
their soul to death, and Nephthali came to 
the high places of their land. 

19 Kings set themselves in array, then the 
kings of Chanaan fought in Thanaach at the 
water of Mageddo ; they took no gift of 
money. 20 The stars from heaven set them¬ 
selves in array, they set themselves to fight 
with Sisara out of their paths. 21 The brook 
of Kison swept them away, the ancient 
brook, the brook Kison: my mighty soul 
will trample him down. 32 When the hoofs 
of the horse were entangled, his mighty 
ones earnestly hasted 23 to curse Meroz: 
Curse ye it , said the angel of the Lord; 
cursed is everyone that dwells in it, because 
thev came not to the help of the Lord, to 
his help among the mighty. 

- 4 Blessed among women be Jael wife of 
Chaber the Kenite; let her be blessed above 
women in tents. 35 He asked for water, she 
gave him Tnilk in a dish; she brought butter 
of princes. 20 She stretched forth her left 
hand to 6 the nail, and her right hand to the 
workman’s hammer, and she G smote Sisara 
with it, she nailed through his head and 
smote him *, she nailed through his temples. 
27 He rolled down between her feet; he fell 
and lay between her feet; he bowed and 
fell: where he bowed, there he fell 9 dead. 

29 The mother of Sisara looked down 
through the window out of the loophole, 
saying , Why was his chariot ashamed? 
why did the x wheels of his chariots tarry ? 
: ‘Her wise ladies answered her, and she 
returned answers to herself, saying , Will 
they not find him dividing the spoil? he 
will surely be gracious to every man: 
there are spoils of dyed garments for Sisara, 
spoils of various dyed garments, dyed em¬ 
broidered garments, they are the spoils for 
his neck. u Thus let all thine enemies perish, 
O Lord: and thev that love him shall be as 
the going forth of the sun in his strength. 

82 And the land had rest forty years. 

And the children of Israel did evil in the 
light of the Lord, and the Lord gave them 
into the hand of Madiam seven years. 2 And 
the hand of Madiam prevailed against Israel: 
and the children of Israel made for them¬ 
selves because of Madiam the caves in the 
mountains, and the dens, and the £ holes in 
the rocks. 3 And it came topasswhen the chil¬ 
dren of Israel sowed, that Madiam and Ama- 
lec went up, and the children of the east went 
up togetl icr with them. 4 And they encamped 
against them, and destroyed their fruits 
until they came to Gaza; and they left not 
the support of life in the land of Israel, not 
even ox or ass among the herds. 6 For they 
and their stock came up, and their tents 
were with them, as the locust in multitude, 
and there was no number to them and their 
camels; and they came to the land of Israel, 
and laid it waste. 6 And Israel was greatly 
impoverished ^because of Madiam. 7 And 
the children of Israel cried to the Lord 
n because of Madiam. 


tl napotKcl nAotois *Aci& eKaOtae napaAiav #aAacrow, Kal 
ini Ste£oSotg avTOu aKrjvwaet. Za/3ovAidv Aaos (dveiotae 18 
xf/v^qv avrov els Odvarov, Kal N€<£#aAt ini vif/rj ay pov rjAOov 
avTiov . 


BaatActg napera£avro, rore inoAeparjaav /3aat Acts Xavaav 19 
iv ©avaa^ €7rt vSan MayeSSob, Sidpov apyupiou ovk eAafiov. 

’E£ ovpavov naperd£avro oi aarepes, iK rpifi <ov avridv nape- 20 
ra£avro pier a Sto-apa. Xctpappovg Ktow i^eavpev avrov g, 21 
^ap.appoug ap^attoi/, ^ctpappovg Kto’ah'* Karanarrjaet avrov 
xfruxq pov Supa rrj. *Ore ivenodtaOrjaav nripvat Innov , anovdy 22 
eanevaav la)(vpol avrov Karapaadat M rjpd)£ t elnev ayyeAog 23 
Kuptou, Karapaade- iniKaraparos nas 6 KaroiKidv avrrjv, on 
ovk rjAOoaav cl g fiorjOaav Kuptou, els fiorjOetav iv Swarots. 

EvAoyqtfcirj iv yvvai^lv ’Iarj/A yvvrj Xa/&p tou Ktratou, ano 24 
yvvaiKwv iv aKrjvais evAoyrjOeirj. "YSwp yrrj ere, yaAa cSmkcv 25 
iv AeKavrj- vncpc^ovnvv npoarjveyKC /3ovrvpov. Xctpa avrrjs 26 
aptarepav els ndaaaAov i£ereive, Kal 8e£iav avrrjs els acjrvpav 
Koniojvrwv, Kal iaefrvpoKonrjae Stcrapa, StiJAc o&e KecfraArjv avrov 
Kal inara^e, dirjAarae Kporacfrov avrov . ’Avapieaov ridv no8(dv 27 

auT^g KareKvAiadrj- encore Kal iKoipafjOrj avapcecrov rcov nodldv 
avrrjs , KaraKAtOels encore • KaOlds KareKAtOrj ckcl eneaev i£- 
oSevOet g. 


Ata rrjs 0uptSog napeKVif/e p^rjrrjp Suxapa €KTog tou to^ikou, 28 
S tort rja^yvOrj appa avrov; St on i^povcaav 7roSeg appLarwv 
avrov; A l aoefral apxpvaat avrrjs a7r€Kpt£fycrav npos avrrjv, 29 
Kal avrrj dnearpex^/e Aoyovs avrrjs eavrrj, oir^ evprjcrovcnv aurov 30 
StapLCpc^ovra &KvAa; oiKTippLuv oiKreiprjarei els Ke<f>aArjv av- 
Spog* crKuAa fiapipidruyv to> 2to*apa, crKvAa fiapipidruiv noLKtAias, 
f3apLp,ara notKiArd)V aura t<3 rpa^Aa) aurou crKuAa. Ouro>9 31 
anoAotvro navres oi e^Opot crou, Kupte* Kal ol ayanidvres avrov t 
o)S egooos rjkiov ev dwapLct avrov . 

Kat rjcrv'xaorev rj yrj recrarapaKOvra errp 32 

Kal. inoirjorav oi viol 'laparjA to novrjpov ivumov Kuptou, 6 
/cat eSiDKCV avrovs Kuptog iv x €i P L MaSta/x €7rra err). Kat 2 
tcr^ucrc ^etp MaStap, ini 9 lapaqA* Kal inoLrjaav eavrots ol 
viol laparjA and npoawnov MaStap rag rpupaAiag Tag iv 
rots opecn, Kal rd anqAata, t<al ra Kpepacrra. Kat iyevero 3 
cav eomecpav oi viol laparjA, Kal ave(3atvov MaStap Kat 
ApaAr/K, Kat ot utot avaroAlvv orvvave/3atvov avro'is, Kal 4 
napeve/3aAov els auroug, Kat 8ie<f>deipov rovs Kapnovs avrwv 
Icog iAdetv els Ta^av* Kat ou KareAetnovro vnoaraaiv farjs 
iv rrj yrj laparjA, ov8e iv Totg Trotpnotg ravpov Kal ovov. 
¥ Ort avrol Kal at Krrjae tg avrcov avefiatvov, Kal at aKrjval 5 
auroiv napeytvovTO, KaOids aKpls els nArjOos , Kal avro'is Kal 
Tatg KapLrjAots a vrwv ovk rjv apt^pog* Kat rjpxpvro els rrjv yrjv 
Icrpa^A, Kat dtecfiOeLpov avrrjv. Kat e7rTti^€UO‘€v ’Iapa^A 6 
a<j)68pa and npoaednov MaStap. Kat if3orjaav oi viol * laparjA 7 
npos KvpLOv and npoadnov MaStap. 


& Or , pl*ce» of egreas, etc. y Lit. reproached. 6 Or % pin of the tent. < Lit. hammered. 9 q . d. having departed this life. 
A Or, leet of his horses, lit. feet of his ohariots. n i. e. be gracious and kind in allowing the claim of each to a share. 

£ Some read Hptuaara b\vpwvairt. o. d. loca pensilia. n Or. from before the face of 
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8 Kat ii-arriorTZtXt Kvpt 09 dvSpa 1 rpo<f>r]Tr]v n p09 rov9 viov9 
’IcjpaT/X* Kat dncv avToi 9 , raSe Aeyci Kvpi09 6 0€O9 Icrpai/A, 
eyci €t/xt 09 avr/yayov vp a$ ex y>}s Atyv7rrov, Kat t£rjyayov 

9 v/xa9 oikov SovA€ia9 v/xaiv Kat ippvcrdprjv vpas Ik ytipos 
AlyVTTTOV Kat €K X et P ° 9 7ravTa)v t£v OXtfiovTW v/xa9, Kat 
i£i/3aXov avrov9 ck npocrdynov vpwv Kat eStvKa v/xiv tt)i/ 

0 yi/v avraiv. Kat €i7ra vplv, iyo) Kvptos 6 ©€09 vpujv 
ov <f>oj3r)6rj(J€orO€ rovg feovs rod *Apoppatov, iv 019 vpc 19 
KaOrjcrOQ iv rrj yrj avraiv* Kat ovk darjKovaaTC ty}s (fxovrjs pov. 


11 Kat rjXOev dyyeXos Kvptov, Kat iKadicrtv vtto tt)v repepiv- 
6ov TTjv iv ’E<£pa#a iv yrj ’Itoa? 7rarpo9 tov ’EorSpr Kat 
TcSeobv 6 ut09 avrov pa/38t£o)v crtrov iv XrjvQ ct9 iK<j>vyeiv 

12 awo 7rpo<T(jt)7rov tov MaSta/x. Kat <xxf)dr) avr<p 6 ayycXos 
KvpiOV, Kat €t7T€ 7rp09 aVTOV, Kvpt09 /X€TCt (TOV, tCT>(Vp09 TCOV 

13 Svva/xcwv. Kat €?7T€ 7rp09 avrov TcSeojv, ev e/xot, Kvpti pov 
Kat d €o r rt Kvpi09 /x€0’ r/pwv, €t9 rt evpcv i7/xa9 ra KaKa 
ravra; Kat 7rov ccrrt iravra ra Oavpdcrta avTOV, a Strjyq&avTO 
Yjptv oi 7raT€p€9 rjpwv, XiyovT€$< pr] ov^t i£ Alyvnrov dvrj- 
yayev gpas Kvptos ; Kat vvv i^ippuj/tv rjpas Kat IScokcv rjpas 

14 cv x €L P l MaSta/x. Kat i7ri(TTp€\j/€ 7rpo9 avTOV o ayy€/\o9 Kvptov, 
Kat €17 T€, 7TOp€VOV €V T$ t(7^t (TOV Tavrp, Kat CrO)(T€l9 TOJ/’Icrpa^A 

15 €K ^ctpos MaSta/x* tSoi? i^aTrifrretXd ere. Kat €i7r€ 7rpo9 avrov 
PcScwv, iv ipol, Kvpti /xov, iv rtvt crwcrco top *Io*pa^X; tSov 
97 ^tXta 9 /xov rjcrOivqaev iv Mavacrcn/, Kat €yci dpi ptKpoTcpos 

16 iv otKo) rov 7rarpos /xov. Kat €?7T€ 7rpo9 avTOV 6 ayycAos 
Kvptov, Kvpt09 €OTTat /x€Ta crov, Kat 7raTa£ei9 r^/v MaSta/x 

17 (ocrct ivSpa eva. Kat cittc 7rpo9 avrov TeScwr, ct 8^ evpov 
?X€09 €V 6(j>0aApoL<; <tov, Kat Troiri<jzi<; pot crrjptpov rrav on, 

18 eAaXi/cras /xcr* ipov, pr] ^optcr^s evrcv^cv Iw9 tov eA&tv pe 
Trpos o*€, Kat c^otcrco T7/v Ovcrtav Kat 0vcr(i> ivivirtov crov Kat 
clrrev, cya> dpt Kadt<ropat 2a>9 tov €7rto*rp€^at cr€. 


19 Kat TcSecbv eurrjXOe, Kat i7rotycrcv ipt<j>ov atyaiv Kat ot<£t 

aA€Vpov a^v/xa, Kat ra Kpia cft/Kcv ev t<S Kotfatvto, Kat tov 
^(o/xov l/JaAcv iv rg Kat yKev avra 7rpo9 avrov 

20 v7ro r^v T€p€/xtv^ov, Kat 7rpocr7/yyto*€. Kat €t7T€ 7rpos avrov 
o ayycAo? rov ® 60 v, Aa/3e ra Kpca Kat ra a^v/xa, Kat #€9 7rp09 
r^v 7 T€rpav iKttvrjv, Kat tov £a)pov ^o/xeva €K^€€* Kat irroir](Tcv 

21 ovrtvs. Kat c^erctvev 6 ayycAo9 Kvptov ro aKpov ty ]s pa/38ov 
r^9 ev Ty X €L P L a ^ T0 ^» >/^aro tcov Kpctov Kat rcbv a£v- 
/xa)v Kat avifir) 7 rvp ck 7^79 rrirpaq, Kat Karicfraye ra Kpea 
Kat rov9 a£v/xov9* Kat 6 ayyeAo9 Kvptov i7ropevdr) an 
/xtov avrov. 

22 Kat cTSc TcSciv, ort ayycAos Kvptov ovros co-rt* Kat €t 7 T€ 
TcScaJV, 5 S, Kvpti pov Kvptc, ort etSov rov ayycAov Kvptov 

23 7rp6<Tii)7rov 7rpo9 7 rpoo*cD 7 rov. Kat €t 7 T€v avrJi Kvpt 09 , dprjVT] 
trot, /X 77 <j>o(3ov, ov pr] a7ro6avr]s. 

24 Kat toKoSoprjcrev €K€ t TcSccbv dv(Tta<TTrjptov ra> Kvptw, Kat 
incKaXecrev avr<3, elprjvr] Kvptov, la >9 T)}s r/pipas ravrr/ 9 , 2rt 

25 avrov OVT 09 cv 5 E<^pa^a 7rarpos rov ’EcrSpt. Kat eyevero ev 



8 And the Lord sent £a prophet to the 
children of Israel; and he said to them, 
Thus says the Lord God of Israel, I am he 
that brought you up out of the land of 
Egypt, ana I brought you up out of the 
house of your bondage. 9 Ana I delivered 
you out of the hand of Egypt, and out of 
the hand of all that afflicted you, and I cast 
them out before you; and I gave you their 
land. 10 And I said to you, 1 am the Lord 
your God: ye shall not fear the gods of the 
Amorites, in whose land ye dwell but ye 
hearkened not to my voice. 

11 And an angel of the Lord came, and sat 
down under the fir tree, which was in Eph- 
ratha in the land of Joas father of Esari; 
and Gedeon his son was threshing wheat in 
a wine-press in order to escape from the 
face of Madiam. ^And the angel of the 
Lord appeared to him and said to him, The 
Lord is with thee, thou mighty in strength. 
13 And Gedeon said to him, Be gracious 
y with me. my Lord : but if the Lord is with 
us, why nave these evils found us? and 
where are all his miracles, which our fathers 
have related to us. saying, Did not the Lord 
bring us up out 01 Egypt ? and now he has 
cast us out, and given us into the hand of 
Madiam. 14 And the angel of the Lord 
turned to him, and said, Go in this thy 
strength, and thou shalt save Israel out of 
the hand of Madiam: behold. I have sent 
thee. 16 And Gedeon said to him, Be gra¬ 
cious with me, my Lord: whereby shall I 
save Israel ? behold, my thousand is weak¬ 
ened in Manasse. and I am the least in my 
father’s house. 16 And the angel of the Lord 
said to him, The Lord shall be with thee, 
and thou shalt smite Madiam as one man. 
*7 And Gedeon said to him, If now I have 
found mercy in thine eyes, and thou wilt do 
this day for me all that thou hast spoken of 
with me, 18 depart not hence until I come to 
thee, and I will bring forth an offering and 
offer it before thee: and he said, I will 
remain until thou return. 

19 And Gedeon went in, and prepared a 
kid of the goats, and an ephah 01 fine flour 
unleavened; and he put the flesh in the 
basket, and poured the broth into the pot, 
and brought them forth to him under the 
turpentine tree, and drew nigh. 20 And 
the angel of Goa said to him, Take the flesh 
and the unleavened cakes, and put them on 
that rock, and pour out the broth close by: 
and he did so. 21 And the angel of the Lord 
stretched out the end of the rod that was 
in his hand, and touched the flesh and the 
unleavened bread; and fire came up out of 
the rock, and consumed the flesh and the 
unleavened bread, and the angel of the 
Lord vanished from his sight. 

32 And Gedeon saw that he was an angel 
of the Lord; and Gedeon said, Ah, ah. 
Lord my Goa! for I have seen the angel of 
the Lord face to face. 23 And the Lord said 
to him, Peace be to thee, fear not, thou shedt 
not die. 

24 And Gedeon built there an altar to the 
Lord, and called it The peace of the Lord, 
until this day, as it is still in Ephratha of 
the father of Esdri 28 And it came to pass 


S Gr. a man a prophet. 


7 B«b. '2 a particle of entreaty, here rendered literally. 
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in that night, that the Lord said to him, 
Take the foung bullock which thy father 
has, even the second bullock of sev6n years 
old ? and thou shalt destroy the altar of Baal 
which thy father has, ana the grove which 
is by it thou shalt destroy. 26 And thou 
shalt build an altar to the Lord thy God on 
the top of this Maozi in 0the ordering it , 
and thou shalt take the second bullock, and 
shalt offer up whole-burat-offerings with 
the wood of the grove, which thou shalt 
destroy. 27 And Gedeon took ten men of 
his servants, and did as the Lord spoke to 
him : and it came to pass, as he feared the 
house of his father and the men of the city 
y if he should do it by day, that he did it by 
night. 

& And the men of the city rose up early 
in the morning; and behold, the altar of 
Baal had been demolished, and the grove 
by it had been destroyed; and they saw the 
second bullock, which Gedeon offered on 
the altar that had been built. 29 And a man 
said to his neighbour, Who has done this 
thing ? and they enquired and searched, and 
learnt that Gedeon the son of Joas had 
done this thing. 30 And the men of the city 
said to Joas, Bring out thy son, and let him 
die, because he has destroyed the altar of 
Baal, and because he has destroyed the 
grove that is by it. 31 And Gedeon the son 
of Joas said to all the men who rose up 
against him, Do ye now plead for Baal, or 
will ye save him ? whoever will plead for 
him, let him be slain this morning: if he be 
a god let him plead for himself, because one 
has thrown down, his altar. 32 And he called 
it in that day Jerobaal, saying, Let Baal 
plead thereby, because his altar has been 
thrown down. 

33 And all Madiam, and Amalek. and the 
sons of the east gathered themselves toge¬ 
ther, and encamped in the valley of Jezrael. 
M And the Spirit of the Lord came upon 
Gedeon, and he blew with the horn, and 
Abiezer came to help after him. ^And 
Oedeon sent messengers into all Manasse, 
and s into Aser, and 5 into Zabulon, and 
«into Kephthali ; and he went up to meet 
them. 

36 And Gedeon said to God, If thou wilt 
save Israel by my hand, as thou hast said, 
v behold, I put the fleece of wool in the 
threshing-floor: if there be dew on the 
fleece only, and drought on all the ground, 
I shall know that thou wilt save Israel by 
my hand, as thou hast said. 38 And it was 
so: and he rose up early in the morning, 
and wrung the fleece, and dew dropped 
from the fleece, a bowl Ml of water. 39 And 
Gedeon said to God, Let not, I pray thee, 
thine anger be kindled with me, and I will 
tpeak yet once; I will even yet make one 
trial more with the fleece: let now the 
drought be upon the fleece only, and let 
there be dew on all the ground. 40 And 
God did so in that night; and there was 
drought on the fleece only, and on all the 
ground there was dew. 

And Jerobaal rose early, the same is 
Gedeon, and all the people with him, and 
encamped at the fountain of Arad; and the 


rfj VVKTL €K€LV7J, KOLL €t7T€V aVTCp Kvpt09, A d/3* TOV /XOCP^OV TOV 
ravpov 09 ecrri t< 2 7rarpt cron, Kat ptod^ov Scvrcpov h rraer^, 

/cat KadeXels to OvdtadTrjptov rov BaaA o idn r<3 irarpi dov t 
/cat to aAo ’09 to hr a vto oAo#p€vcr€t9. Kat olKoSopirjdtts 26 
OvdtadTrjptov rco Kvpta> r<S ©€<J crov €7rt Kopvcfarjv Maai£t 
tovtov iv rrj 7rapaTa^€t‘ Kat A^i fry tov pLOdxpv tov 8 evTcpov, 

Kat avotcr€t 9 oAoKavraJ/xara iv to?9 £vAot9 tov aA<xov9, ov 
i£o\o6p€V(T€LS. Kat eXa/3* FcSeaiv Saca av8pa9 a7ro twv 27 
SovAcuv lavrov, Kat iTrotrjdtv ov rpoirov iXaXrjd* 7rpos avrov 
Kvpt09’ Kat iyevrjOrj u>9 i(f>of3rj6rj rov otKOV tov 7rarpo9 avTOv 
Kat tov 9 avSpas rrjs 7roA€W9 rov rrotrjdat rjptipa^, Kat iirourjar* 
WKT09. 

Kat wpOptdav ol avSpes ryjs 7rdA€a>9 T07rpa)t* Kat tSov Kad- 28 
rjpy}TO to OvdtadTrjptov tov BaaA, Kat to aAcro9 to iir axrrZ 
< ZXoOpevro • Kat etS ov tov ptocr^ov tov Sevrcpov , ov avrjvtyKtv 
€7Tt TO OvdiadTYJplOV TO WKo8optrjpL€VOV. Kat €L7T€V dvrjp 7TpOS 29 
rov rrXrjdiov avrov, T 19 iTroirjdt to prjpta tovto ; Kat irr^rjTrjdav 
Kat rjptvvrjcrav, Kat cyvaicrav ort YeSeibv vtc>9 Ia)a9 irrotrjde to 
prjpta tovto . Kat ehrav ot avSp€9 Trjs 7rdAea)9 7rpo9 *Ia)a9, 30 
e£ev€yK€ tov vtovcrov, Kat a7ro0av€TU), ort Ka^etAe to OvdtadTrj- 
ptov tov BaaA, Kat ort uiAo^pevcre to aXaos to hr avrai. Kat 31 
€t7 re TeScaiv vt09 ’1(1)09 to?9 avSpacrt iracnv , ot hravlcrrqaav 
avr<3, ptrj vptcts vvv StKa&dOc v7T€p tov BaaA ; rj vpttts crwcrcrc 
avrov; 09 cav StKcwnyrat avr<3, OavaTdiOrjTo) ?co9 7rpu)r ct 0eo9 
ecTTt, SiKa ^ eaOu ) avr<3, on Ka^etAe to dvaiadTrjpiov avrov. 

Kat cKaAecrcv avro iv rrj rj^pa iKetvy ‘Iepo^SaaA, Xeyiov, 32 
iv avr<3 6 BaaA, ort KaOrjpidr) to OvdiadTrjpiov 

avrov. 

Kat 7racra Ma8ta/x, Kat *A/xoAijk, Kat vtot avaroAtov dwrj)((h)- 33 
crav €7rt Toavrb^ Kat 7rap€vij3aXov iv rrj KoiAaSi Ic^paeA. Kat 34 
7rvevp.a Kvptov eveSvae rov FeSeaiv, Kat €0-aA7ricr€v iv Kepartvj/, 

Kat i/3or} crev ’A fiufep ottlo-o) avrov. Kat ayycAov9 €^a7recrT€t- 35 
Acv €t9 7ravra Mavao'cri}, Kat cv ’Acrr)p, Kat iv Zaj3ovXijv, Kat 
iv Ne<f>0aXr Kat avi/3rj et9 crvvavTrjcrtv avrcev. 

Kat €t7T€ r€§€d>V 7rp09 TOV ©€OV, €t CT(V^€t9 €V X €L P^ / X0V ^6 
rov ’Icrpa^A, Ka0di9 €AaA>jcra9, tSov iyib TtOrjptt tov ttokov 37 
rov iptov iv rrj aAoivt* iav Spoao 9 yevrjTat €7rt rov 7 tokov ptovov, 

Kat €7rt 7racrav rrjv yrjv &}pa crta, yvcicro/xat ort o-(ocr€t9 iv 
\€tpt /xov rov ’Icrpa^A, KaOibs iXaXrjcras. Kat iyevero ovra>9* 38 
Kat <5p0picr€ Trj iiravptov , Kat €^€7rtacr€ tov 7 tokov, Kat ccrra^c 
Spoo’09 a 7 ro rov 7 tokov 7rXrjprjs XeKavrj v 8 aro 9 . Kat €t7T€ TcSeaiv 39 
7rpo9 rov ©€ov, ptrj Srj opyicrOrjro} 6 dvptos c rov ev ip,ol } Kat 
AaA^cra) cti a7ra^* 7T€tpacra> Srj Kat yc crt aira$ iv r<5 7 tokot 
K at yeviddo) r) ^rjpadta €7rt rov 7 tokov ptovov, Kat int 7racrav 
rrjv yrjv yevrjdrjTO) Spodos. Kat irroirjdev o ®€09 ovra )9 cv ttj 4C 

VVKTt €K€tVJ7* Kat €y€V€TO f Tjpadla €7Tt TOV 7TOKOV ptOVOV , Kat 
€7Tt 7racrav ttjv yrjv iyev^Orj 8pocro9. 

Kat <5p0ptcrev 'IepojSaaA, avro9 idTt TeSctw, Kat iras 0 Aao9 7 
pter avrov, Kat 7rap€ve/3aXov irrt mjyqv ’ApaS* Kat 7 rape^t- 


8 Or, the ordered pUoe. 


T Or, because of the doing it. 


d Or. in. 
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fioXy MaSta pt rjv avrw airo lioppa ai to Ta/3ao.8apaj)pal iv 
KOtXaSt. 

2 Kat €L7T€ Kvptos 7rpos TcSewv, 7roAi/s 6 Aaos 6 ptera <joG, 
aic tt€ ptrj Trapa&ovvat pte rrjv MaSta pt iv x^tpt aurtoi/, pty i rore 
KavxrjcrrjTcu *1 crparjX iir ipte, Aeytoi/, rj X^P P' 017 ^crcocrc /X€. 

3 Kat vvv XaXyaov 8rj iv a url tov AaoO, Aeyan/, rts 6 (frofiovptevos 
Kal SetXos; imcrTpa^iro) Kal eK^oD/oetra) a7ro opous TaXactS- 
Kat i7T€(TTpeij/cv airo tov Aaou ctKOcrt Kat Svo ^tXtaSes, Kat 

4 Sexa ^tXtaSes V7reXet<f>dr}(rav. Kat €t7re Kvptos TTpos reSaW, 
€Tt 6 Xaos ttoAvs €crrt* KareVeyKoi/ auTous irpos to vbo)p, Kal 
iKKadapti) aot avTOV eKer Kat carat ov iav ehru> irpos tre, 
outo? Tropevcrerat crvv trot, auros iropevcreTai cruv crot* Kat 
7ras oi/ av ehrw i rpos ere , ovtos ov TropevcreTat p.cra aov, 

5 auras ov 7 ropev(T€Tat ptera (tov . Kat KaTyveyKe TOV Xaov TTpOS 

to uScop* Kat etTre Kvptos 7rpo? TeScajv, 7ras os ai' Xa \j/y ry 
yXworcry auTon a7ro too oSaros d>S cav Xa ij/y 6 kv an/, (TTrjcreis 
aurov Kara ptovas, Kat 7ras os eav kXLvt} irrl Ta yovaTa avTOV 

6 7rteu\ Kat eycVero 6 aptOptos ral v Xatj/dvTwv iv X €L P L a ura)i/ 
?rpos to oro/xa avrO)V 3 TptaKocrtot ai/Spes* Kat 7rai/ to Kara- 
Xot7roi/ too Aaou !kAw €7 Tt Ta yoi/ara aoTtiv Trtely uScop. 

7 Kat €i7re Koptos 7rpos rcScaii/, cV Tots TptaKocrtots dySpaox 
Tots Xatj/acn crteo*<o o/xas, Kat Stoo-a) tt^ MaSiap. ey x 61 / 3 * 

8 Kat 7ras o Xaos 7rop€ocrovTat avrjp ets -toi/ to7toi/ avTOO. Kat 

e\a/3ov tov i7rt(rtTtaptbv tov Aaoo iv X €l P L a VT(*>v, Kat Tas 
KcpartVas avTuiv Kat rov iravTa avbpa *1 crparjX e^a7recrT€tX€j/ 
avbpa ets (TKTjVTjv avToo* Kat toos TptaKocrtovs ai/8pas KaT- 
tcrxyae • Kat 7ra pe/Jt/SoXi] MaStapt ^crai/ airroo ottokcltoj cj/ T57 

KOtXaSt. 

9 Kat iyevyjOiq iv tt} vvktI iKetvy, Kat elire 7rpos aoTOV 
Kuptos, ai/a<7Ta, KaTajii]6i iv rrj 7rapept(SoXy t oti 7rapcSa)Ka 

10 avrrjv iv Trj \ €L P^ (rov ‘ ^ at KaTafirjvat, kotcx- 

^7/0t av Kat <I>apa to 7 ratSaptoi/ croo ets t^v Trape/x/JoXr/i/, 

11 Kat aKovoyi Tt XaXiJcroocrt, Kat pteTa tooto tux^croocrti/ at X^P^ 

(tov Kat KaTa/3yj(ry iv Trj 7rapept)SoXp- Kat KaTefirj aoros Kat 
4>apa to 7ratSaptov avrov 7rpos u-PX?) v rzevTr\K0VTa y ot 

12 ev T|J TrapeptfioXy. Kat MaStapt Kat *AptaXrjK Kal 

7rai/T€s ot viol avaToXujv f3e/3Xrjptevot iv Trj KOtXaSt a>s aKpts 
ets TrXrjO os, Kat Tats KaptvyXots avra>i/ ook ^j/ apt#ptos, aXX’ 
rjorav ojs f) aptptos r) irrl x^tXoos ttJs OaXdacrys ets 7tAtJ0os. 

12$ Kat ^X^e TeSeoJi/, Kat tSoo ai/^/p ef^yooptei/os t <3 nXytriov 

avroo ei^7n/toi/, Kat elrrev, tSov ivvirviatraptyv ivv7rvtov, Kal 
ioov ptayts a pTov KptOtvov crTpe^op.evr] iv Ty rrapepifioXy 
MaStapt, Kat yXOev Icos t^s (TKyvrjs, Kal irraTa^ev avTyv , Kat 
€7recre, Kat avetnpexpev avTt)v dvu ), Kat 67reo"€i/ ^ (TKyvrj . 

14 Kat drreKplOy 6 77X770x01/ aoroo, Kat et7rev, ook cotiv aoT7; 
et pt^/ popt<f>ata TeSeoji/ utoD *la>as ai/Spos ’iopa^X* rrape- 
StuKei/ 6 ©eos iv X €t P L tt ^ T0 ^ MaStapt Kat 7raoat/ Tr/t' 
7rapept/3oXyv . 

15 Kat iyeveTo J)s yKovae TeSetoi/ ty]v i^yyycnv tov ivvrrvtov 
Kat TT)V (TVyKpUTW avr 00, Kat 7TpO<T€KVVy(T€ KvptO), Kat VTTe'- 


camp of Madiam was to the north of him, 
reaching from Gabaathamorai,in the valley. 

2 And the Lord said to Gedeou, The 
people with thee are many, so that I may 
not deliver Madiam into their hand, le^t at 
any time Israel boast against me, saying, 
My hand has saved me. 3 And now speak 
in the ears of the people, saying, Who is 
afraid and fearful ? let him turn and depart 
from mount Galaad : and there returned oi 
the people twenty-two thousand, and ten 
thousand were left. 4 And the Lord said to 
Gedeon, The people is yet numerous; bring 
them down to tlie water, and I will purge 
them there for thee: and it shall come to 
pass that of whomsoever I shall say to thee, 
This one shall go with thee, even he shall go 
with thee; and of whomsoever 1 shall say 
to thee, This one shall not go with thee, 
even he shall not go with thee. 5 And he 
brought the people down to the water ; and 
the Lord said to Gedeon, Whosoever shall 
lap of the water with his tongue as if a dog 
should lap, thou slialt set him apart, and 
also whosoever shall bow down upon his 
knees to drink. 6 And the number of those 
that lapped with their hand to their mouth 
was three hundred men; and all the rest of 
the people bowed upon their knees to drink 
water. 7 And the Lord said to Gedeon, 1 
will save you by the three hundred men 
that lapped, and I will give Madiam into 
thy hand; and all the rest of the people 
shall go every one to his place. 8 And they 
took the provision of the people in their 
hand, and their horns; and he sent away 
every man of Israel each to his tent, and he 
£ strengthened the three hundred; and the 
army of Madiam were beneath him in the 
valley. 

9 And it came to pass in that night that 
the Lord said to him, Arise, go down into 
the camp, for I have delivered it into thy 
hand. 1(1 And if thou art afraid to go down 
go down thou and thy servant Phara into 
the camp. 11 And thou shalt hear what 
they shall say, and afterwards thy hands 
shall be strong, and thou shalt go down into 
the camp: ana he went down and Phara 
his servant to the extremity of the com¬ 
panies of fifty, which were in the camp. 
12 And Madiam and Amalec and all the 
children of the east were scattered in the 
valley, as the locust for multitude; and 
there was no number to their camels, but 
they were as the sand on the seashore for 
multitude. 

13 And Gedeon came, and behold a man 
was relating to bis neighbour a dream, and 
lie said. Behold, I have dreamed a dream 
and behold, a cake of barley bread rolling 
into the camp of Madiam, and it came as 
far as a tent, and smote it, and it fell, and 
it turned it up, and the tent fell. 14 And 
his neighbour answered and said- This is 
none other than the sword of Gedeon, son 
of Joas, a man of Israel: God has delivered 
Madiam and all the host into his hand. 

14 And it came to pass when Gedeon heard 
the account of the dream and the interpre¬ 
tation of it, that he worshipped the Lord, 


H Or, encouraged. 
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and returned to tbe camp of Israel, and 
said. Rise, for the Lord has delivered the 
camn of Madiam into our hand. 16 And he 
divided the three hundred men into three 
companies, and put horns in the 0 hands of 
all, and empty pitchers, and torches in the 
pitchers: and he said to them, Ye shall 

look y at me, and so shall ye do; and behold, 
I will go into the 5 beginning of the host, 
and it shall come to pass that as I do, so 
shall ye do. 18 And I will sound with the 
horn, and all ye with me shall sound with 
the horn round about the whole camp, and 
ye shall say, For the Lord and Gedeon. 

9 And Gedeon and the hundred men that 
were with him came to the extremity of the 
army in the beginning of the middle watch; 
and they completely roused the guards, and 
sounded with the horns, and they ( broke 
the pitchers that were in their hands, ‘^and 
the three companies sounded with the 
horns, and broke the pitchers, and held the 
torches in their left hands, and in their 
right hands their horns to sound with; and 
they cried out, A sword for the Lord and 
for Gedeon. 2 * And every man stood in his 
place round about the host; and all the 
nost ran, and sounded an alarm . and fled. 
22 And they sounded with the three hun¬ 
dred horns; and the Lord set every man’s 
sword in all the host against his neighbour. 
3 And the host fled as far as Bethseed 
Tagaragatha Abel-meula to Tabath: and 
the men of Israel from Nephthali, and from 
Aser. and from all Manasse, came to help, 
and followed after Madiam. 

24 And Gedeon sent messengers *into all 
mount Ephraim, saying, Come down to 
meet Madiam, and take to yourselves the 
water as far as Beethera ana Jordan; and 
every man of Ephraim cried out, and they 
took the water before hand unto Baethera 
and Jordan. 26 And they took the princes 
of Madiam, even Oreb and Zeb; and they 
slew Oreb in Sur Oreb, and they slow Zeb 
in Jakephzeph; and they pursued Madiam, 
and brought the * heads of Oreb and Zeb to 
Gedeon from beyond Jordan. 

And the men of Ephraim said to Gedeon, 
What is this that thou hast done to us, in 
that thou didst not call us when thou 
wentest to fight with Madiam ? and they 
chode with him sharply. 3 And he said to 
them, What have 1 now done in comparison 
of you? is not the gleaning of Ephraim 
better than the vintage of Abiezer ? 3 The 
Lord has delivered into your hand the 
princes of Madiam, Oreb and Zeb; and 
what could 1 do in comparison of you ? 
Then was their spirit calmed toward him, 
when he spoke this word. 

4 And Gedeon came to Jordan, and went 
over, himself and the three hundred with 
him, hungry, vet pursuing. 5 And he said 
to the men of Socchoth, Give, I pray you, 
bread to feed this people that follow me; 
because they are faint, and behold, I am 
following after Zebee and Salmana. kings of 
Madiam. 6 And the princes of Socchoth 
said, v-Are the hands of Zebee and Salmana 


<rrpeij/ev eh rrjv napep.($oXyv *1 aparjX, Kal elnev, dvdarrjre, 
on 7rape8a)K€ Kuptos iv ^ctpt VP'WV rrjv napep./3oXrjv MaSta/x. 

Kat SieiXe rods rpcaKoaiovs avSpas eh rpeh apx as, /cat cScdkc 16 
Keparivas kv X €L P L ^dvrcov, /cat v8pi as Kcvas, Kat Xap.nd8a s 
iv Tah GSptats, Kat ct7rc 1 rpos auTOVS, a7r’ ip.ov o\J/ea6e , Kat 17 
ovTio noirjaere • Kat l8od cyw elanopevopiai ev apxfi napepi- 
/3oXrjs t Kat carat KaOibs dv noiyao) t ovtoj 1 roiyaere. Kat 18 

aaXniC) iv ry Keparivy eyib, koll navies /act c/aoG adAmehe iv 
rats Kepanvais kvkX a> o\rjs rys napep./3oXrjs i Kat ipelre, r<2 
Kupta) Kat toj FcSccSv. 

Kat elayXde Te8e<bv Kat ot eKarov avSpcs ol /act’ avroG 19 
ev apxrj rrjs napep./3oXrjs iv apXfl rfs <f>vXa/d}s pieays' kcu 
iyeipovres rjyeipav rods <f>vXdoaovras , Kat iaaXmaav iv Tats 
Keparivais, Kat c£cTtVu£av tcl? v8ptas tols iv Tats ^epo - tv 
avrwv. Kat co‘dX7rto'ai/ at Tpcts ap^at iv Tats Keparivais, Kat 20 
avvirpitf/av ras GSptas, Kat iKpdrrjaav iv ^epatv dpiarepais 
avTcvv ras XapnaSas, Kat iv X e P €rL &*£tats avridv ras Keparivas 
toG aaXni^eiv* Kat aveKpa£av y pop.<f>ala t<2 K vpta> Kat rfi 
TcSccip. Kat cc rryaev avrjp icj> eavred kvkX a) rrjs 7 rapc/x/?o- 21 
Xrjs • Kat eSpa/AC naaa rj napepifioXy, Kat iarjpiavav, kcu 
e<f>vyov. Kat ccrdX7rto’av iv Tats rptaKoaiais Keparivais* Kat 22 
eOrjKe Kuptos rrjv pop.<f>aiav av8pos cv t<G nXrjaiov avrov iv 
nday rrj napepfioXfj. Kal ecj>vyev rj napep/3oXrj coos Hrj9aee8 23 

Tayapayadd 'A/SeXpeovXa ini T afidd* Kat i/3orjaav avrjp 

’laparjX ano Nc<£#aA.t Kat ano ’Aayp , Kat and navros Mavaacnj, 

Kat i8i<j)£av onlaw MaSta/t. 

Kat ayyeXous aTreWctXc rcScaiv iv navrl ope 1 ’E<^pat/A, 24 
Xeycov , Kardfiyre eh avvdvrrjatv MaSta/A, Kat KaraXafiere 
kavroh to v 8 (vp c<os Bat07/pa Kat rov ’ \ 0 p 8 dvyv Kal i/36yae 
nas avyp ’Et^pat/A, Kat npOKareXafSovro to v 8 ayp ccos BaiOypa 
Kat rov ’ lop 8 dvyv . Kat avve\d(3ovTO rods apxovras Ma8ta/x, 2i 
Kat rov 'Slpyfi Kat rov Zyfi 9 Kat a7rcKT€tpap rov 'ttprj/3 iv 
Hovp ’fip^/?, Kat tov Zyfi ancKreivav iv *Ia Ke<f)£y<f>' Kat KaT€- 
8 iw£av rrjv MaSta/A* Kat ryv K€<f>aAyv py/3 Kal Zy{} yveyKav 

npos TcScair a7ro nepav rov *lop 8 dvov. 

Kat ct7rav npos TcScwv avrjp ’E<^pat/A, rL to prjp.a roxrro 8 
inoirjaas ypdv, too p.rj KaXeaai rjpas ore inopevOys napard£a- 
aOai iv MaSta/A; Kat StcXcfavro npds avrov tcr^vpcos. Kat 2 
ct7rc 7rpos auTOus, Tt inoiyaa vvv KaOios u/Acts; rj ov^i Kpevr~ 
rwv ini<f>vXAh ’Ec/jpai/A rj rpvyrjros *A/?te£cp; ’Ev \€ipi v/acov 3 
nape8o)Ke Kuptos tovs ap^ovTas MaSta/A, tov ’Op^/3 Kat 
tov Zrjfi- Kat Tt rjSwrjOrjv nocrjaai a>s u/A€ts; totc a veOrj 
to nvevpa aurcov a7r’ avrov iv tw XaXrjaai avrov rov Xoyov 
rovrov. 

Kat rjXQe TcSccov ini rov *lopSavrjv, Kal 8ie/3rj auros Kat at 4 
rpiaKoaioi av8pes ot /act’ avrov neivuvres Kal Sicokovtcs. 

Kat eine Tots avSpaai 2ok^o>6, Sore 8y aprovs eh rpO(f>yv r<X 5 
Xaoi rovro) r£ iv noai p.ov, on iKXeinovai, Kal l8ov iy a> ct/At 
StcoKcov oniaoi tou Z e/3ee Kal SaX/xava /JacrtXccov MaSta/x. 

Kat einov ot ap^ovTCS 2 ok^co0, /at) ^ctp Zefiee Kal 2aX/xava 6 


d Or . hand. 7 Or. from. q. d . at th© aotlona proceeding from me. 6 Or, corner. 8 e© Acta 10 . 11 . £ Or. shook oft 

0 Or, in. X Or, head. /u Or. I» the hand. 
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7 vvv iv X €L pt <rov, otl 8iocro/xev rfj Swaptet aov aprovs ; Kai 
eiire TeSeobr, Sia tovto iv rco Social Kvpiov rov Zef3ee Kai tov 
SaA/xava iv \cipi /xov, Kai iy A aXorjcra) Tas aapKas v/xtav ev 

8 rats aKavOats rrjs iprjpiov, /cat iv rats BapK^vi/x. Kat avefirj 
iKeWev els QavovrjX, Kat iXdXrjcre 7rpo? ai/rovs AuavrcDS* Kat 
dnreKpiOr](Tav aurw ot avSpes 4> avovyX ov Tp07rov arreKpLOycrav 

9 avSpes Sok^A#. Kat €t7re TcSeobv 7rpos avdpas $>avovrjX, 
iv imoTpocjy'fl /jlov (jlct elprjvrjs, KaTaovcai/au rov Trvpyov 


TOVTOV, 


10 Kat ZefSee Kat SaA/xaya cv Kapxap, Kat rj 7rapep,(3oXrj 
avTiov /jl€ r avTUiv axrct S€Ka7r€i/re ^tAtaSes, Trarres ot Kara- 
AcAa/x/xeVoi a7ro iracrys 7rapepi(3oXrjs aXXo<f>vX(ov Kat ot 
7r€7rrwKOTCs, ckot ov etKOcri ^lAidSes aySpah/ o‘7r(i)pLev(ov po/xcf>aLav. 

11 Kat dve(3y FeSeAv oSov twv o-ky]vovvtwv iv (JKrjvals ai to 
avaroXiov Trjs Na/3at Kat *leyefidX m Kat €7rarafe t?)v 7rape/x- 

12 /3oXrjv, Kat 7 } TrapepL/3oXrj rjv TreiroLdvia. Kai ecfrvyov Zefiee 
Kat SaA/xava* Kat eStco^ci/ O 7 riora) avrAv, Kat iKparrjcre tovs 
8 vo /3ao*tAets Ma 8 ia/x Toy Ze(3ee Kat rov 2aA/xava, Kat 7 raow 

7rapefJi/3o\yv i^eorrjo-e. 

13 Kat iiricrrpeif/e TcSsAy vlos *Ia>as a7ro Trjs 7rapard^6a)S a7ro 

14 i7rdv(D0€v Trjs irapaTa^ews ’Apes. Kat avveXa/3e 7raiSapiov 
a7ro tcoi' dvSpSv 2 ok^A 0, Kat iTrqpwrrjcrev axrrov Kat eypaxf/e 
irpos avrbv oyo/xaTa rwv dpxovTwv Sok^A# Kat t(ov Trpecrfivri- 

15 pu>v avTibv, efidop.yKovra Kat €7rra avdpas. Kat rrapeyeveTO 
TeSea)!/ 7rpos tovs apxovras Sok^A#, Kat €L7T€v, 18ov Zej3ee Kat 
2aA/xava, iv 01 s AmSiVarc pie, Aeyovres, piy \elp Ze/3ee Kat 
2aA/xava vvv iv \eip t aov, ort 8c ocropiev tols avSpaai c rov 

16 Tots ocAeiTrovcriv apTOVs; Kat eXafie tovs 7rpeo-/3vrepovs 
rrjs iroXeors iv rats aKavOats Trjs iprjpiov Kat Tats Bap/o/vi/x, 

17 Kat yXorjaev iv avrots tovs arSpas rijs ttoAcws. Kat rov 
7rvpyov <f>avovr]X KCLTeo-Tpeif/e, Kai direKTeive tovs avSpas Trjs 
7roXeQ)s. 

18 Kat elrre irpos Zefiee Kat SaAptava, 7rov ot avSpes, ovs 
d7r€KT€tVar€ iv ®a/3d>p; Kat ehrav, u>s cru, As avrot, ets 

19 o/xotto/xa vtou fiacnXeios. Kat ehre Tedeiov, aSeAt^ot /xov Kat 
vtot Trjs pLTjrpos /xov rj<rav tjj Kvptos* et e^cDoyoi/T/KetTe avrovs, 

20 ovx ar aTreKreti'a v/xas. Kat €t7rev ’Ie^ep t5 7rpo)roroKa) avTOv, 
araerras, airoKTeivov avrovs* Kat ovk la-Traae to iraiSapiov ttjv 

21 popL<f>alav avrov, ort i<po(3y0r}, otl eri veurepos rjv. Kat 
et 7 T€ Ze/3ee Kat 2aA/xai/a, a^derra crv, Kat crvvaKT^o’oi' ^ 7 /xtv, ort 
As avSpos Svva/xts orov /cat dveVrT/ TeSeAr, xat d 7 r€KT€tv€ 
roi/ Zefiee Kat rd^ 2aA/xava* Kat eXa/3e tovs pcyvicrKovs tovs iv 
rots Tpa^yXoLS tCjv KapirjXuyv avraiv. 

22 Kat eL7rov dvrjp IcrparjX Trpos TeSeAi/, /cvpte, ap£ov ypitov Kat 


c « 


(rv, Kat o vtos crov, Kat 6 vtos tov vtov aov, ort or) eacouas 

23 fjpids ck \ €L P^ MaStapt. Kat et7re Trpos avrovs TeSeAy, ovk 
ap£a> eyA, Kat ovk ap£ei 6 vtos /xov ey v/xty Kvptos dp^et 

24 v/xAv. Kat €t7T€ Trpos avrovs TeSeAy, atT7jo*o/xat Trap* v/xAy 
alrypia, Kai Sore /xot ay^p ivwnov €k ctkvXcdv avrov* otl eyAna 

25 j(pwa avrots, ort §aay ’Ia/xaT/Atrat. Kat etrrav, StSovres 


now in thy hand, that we should give bread 
to thy host ? 7 And Qedeon said, Therefore 
when the Lord gives Zebee and Salmana 
into my hand, then will I 0 tear your flesh 
with the thorns of the wilderness, and the 
Barkenim. 8 And he went up tnence to 
Phanuel, and spoke to them likewise : and 
the men of Phanuel answered him as the 
men of Soeehoth had answered him. 9 And 
Gedeon said to the men of Phanuel, When 
I return in peace, I will y break down this 
tower. 

lu And Zebee and Salmana were in Carcar, 
and their host was with them, about fifteen 
thousand, all that were left of all the host 
of the aliens ; and they that fell were a hun¬ 
dred and twenty thousand men that drew 
the 8word. 11 And Gedeon went up by the 
way of them that dwelt in tents, eastward 
of Nabai and Jegebal; and he smote the 
host, and the host was secure. 12 And Zebee 
and Salmana fled; and he pursued after 
them, and took the two kings of Madiam, 
Zebee and Salmana, and discomfited all the 
army. 

13 And Gedeon the son of Joas returned 
from the 5 battle, down from the battle of 
Ares. 14 And he took prisoner a young lad 
of the men of Soeehoth, and questioned 
him; and lie wrote to him the names of the 
princes of Soeehoth and of their elders, 
seventy-seven men. 15 And Gedeon came 
to the princes of Soeehoth, and said, Behold 
Zebee and Salmana, about whom ye re¬ 
proached me, saying. Are the hands of Zebee 
and Salmana now in thy hand, that we 
should give bread to thy men that are faint? 
16 And he took the elders of the city with 
the thorns of the wilderness and the 
Barkenim, and with them he tore the men 
of the city. 17 And he overthrew the tower 
of Phanuel, and slew the men of the city. 

18 And he said to Zebee and Salmana, 
Where are the men whom ye slew in Tha- 
bor? and they said, As thou, so were they, 
according to the likeness of the son of a 
king. 19 And Gedeon said, They were my 
brethren and the sons of my mother: as 
the Lord lives, if ye had preserved them 
alive, I would not have slain you. 20 And 
he said to Jether his first-born, Rise and 
slay them; but the lad drew not his sword, 
for he was afraid, for he was yet very young. 
21 And Zebee and Salmana said, Rise thou 
and fall upon us, for thy power is as that of 
a man; and Gedeon arose, and slew Zebee 
and Salmana; and he took the Ground 
ornaments that were on the necks of their 
camels. 

22 And the men of Israel said to Gedeon, 
Rule, my lord, over us, both thou, and thy 
son, and thy son’s son ; for thou hast saved 
us out of the hand of Madiam. 13 And 
Gedeon said to them, I will not rule, and 
my son shall not rule among you; the Lord 
shall rule over you. 34 And Gedeon said to 
them, I will make a request of you, and do 
ye *jive me every man an earring out of his 
spoils: for they had golden earrings, for 
they were Ismaelites. 23 And they said, ^ Wc 


0 Q*-. threat*. 


T <7r. dig down. 


6 Qr . array. t» «. round like the moon; perhaps circular, or in the form of a orescent. 

0 Gr . giving we will give. 
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wdll certainly give them: and he opened his 
garment, ana each man cast therein an ear¬ 
ring of his spoils. 26 And the weight of the 
golden earrings which he asked, was a thou¬ 
sand and seven hundred pieces of gold, 
besides the crescents, and the chains, and 
the garments, and the purple cloths that 
were on the kings of Madiain, and besides 
the chains that were on the necks of their 
camels. -'And Gedeon made an ephod of 
it, and set it in his city in Ephratha; and 
all Israel went thither a whoring after it, 
and it beoamc a stumbling-block to Gedeon 
and his house. 

^ And Madiam was straitened before the 
children of Israel, and they did not lift up 
their head any more; and the land had rest 
forty years in the days of Gedeon. 29 And 
Jerobaal the son of Joas went and sat in 
his house. 30 And Gedeon had seventy sons 
begotten of his body, for he had many wives. 
31 And his concubine was in Sychem, and 
she also bore him a son, and gave him the 
name Abimelech. 32 And Gedeon son of 
Joas died in his city, and was buried in the 
sepulclire of Joas his father in Ephratha of 
A pi-Esdn. 

33 And it came to pass when Gedeon was 
dead, that the children of Israel turned, and 
went a whoring after Baalim, and made for 
themselves a covenant with Baal that he 
should be their god. 34 And the children 
of Israel remembered not the Lord their 
God who had delivered them out of the 
hand of all that afflicted them round about. 
35 And they did not deal mercifully with 
the house of Jerobaal, (the same is Gedeon) 
according to all the good which he did £to 
J srael. 

And Abimelech son of Jerobaal went to 
Sychem to his mother's brethren; and he 
spoke to them and to all the kindred of the 
1 muse of his mother’s father, saying, 2 Speak. 

I pray you, in the ears of all the men of 
Sychem, saying, Which is better for you, 
that seventy men, even all the sons of Jero¬ 
baal, should reign over you, or that one man 
should reign over you ? and remember that 
I am your bone and your flesh. 3 And his 
mother's brethren spoke concerning him in 
the ears of all the men of Sychem all these 
words; and their heart turned after 
Abimelech, for they said, He is our brother. 

4 And they gave him seventy pieces of silver 
out of the house of Baalberitli; and Abime¬ 
lech hired for himself vain and cowardly 
men, and they went after him. 6 And he 
went to the house of his father to Ephratha, 
and slew his brethren the sons of Jerobaal, 
seventy men upon one stone; but Joatham 
the youngest son of Jerobaal was left, for 
he lnd himself. 

6 And all the men of Sicima, and all the 
house of Bethmaalo, were gathered together, 
and they w r ent and made Abimelech king 
by the oak yof Sedition, which was at 
Sicima. 

7 And it was reported to Joatham, and he 
went and stood on the top of mount Gari- 
ein.and lifted up his voice, and wept, and 
said to them. Hear me, ye men of Sicima, 
and God shall hear you. 


Suhto/acv* Kal av€7TTv£e to ipjxrtov avrov, /cat Zf3aXev €K€t avrjf, 
ivontov cncvXtov avrov. Kal iyevero 6 OTad/JLOS rtov cvamW 26 
twv XpvcrCuv wv fjTTjae, ^tAtot Kal eirraKOdtot xpvaol, nape$ rS)V 
ptrjvtdKtov Kal rtov crrpayyaAtSwi/ Kal rtov Iptarttov Kat noptf)vph 
8tov rtov ini /JacrtAeGat MaStap, Kat 6KT09 rah/ 7rept9ep.droiV a 
rjv iv rots rpa^yXot^; rtov KaptyXtov avrtov. Kat inotrjaev avro 27 
Te8eibv eh €</>a>S, Kat eorryorev avro iv noXe t avroG iv ’E<£pa- 
9a- Kal i^enbpvevae 7ra? "IcrparjX onterts} avrov €K€t- Kat eye- 
vero to) reSctW Kat to) oikcu auroG €t? ctkcoXov. 

L « l 

Kat crwecrraXy MaStap ivtontov vlZv I aparjX, Kal ov 28 
npocreOrjKav apat KecfraXrjv avrtov- Kal rjdv^aaevrj yrj recraapd- 
Kovra try iv rjptepats reSeciv. Kat iiropevOrj l lepo/3daX utos 29 
*Ia>a 9 , Kat iKa6tcrev iv olkoo auroG. Kat to) TcSetW rjcrav viol 30 
e/38optrjKOvra iKTropevoptevot €K psqptbv avrov, ort ywatK€9 
7roAAat rjcrav avrto. Kat rraXXaKy avrov rjv iv Sv^cp, Kai 31 
€T€K€v avrto Kat ye avrrj vlov, Kal eOrjKe to ovojx a ^A^ipteXe^. 
Kat an edave rcScan/ uto9 *Icoa9 iv noXet avrov, Kal iratf>rj iv 32 
to) Ta^xn "Ioja9 toG narpos avrov iv E<£pa#a A/31 *EcrSpi. 

Kat iyevrjOrj 0)9 anWave TeSeoji/, Kat ineorrpetf/av ot vtot 33 
’Iapa^A, Kat i^enopvevaav ontdtD rtov BaaAtp, Kat eOrjKav 
eavroh to) BaaA 8ta9rjKTfV rov elvat avroh avrov eh 9eov. 
Kat ovk ifxvrjcrOrjdav ot viol IcrpayX Kvptov toG ®eov toG 34 
pvcrajxivov avrov9 ck ^etpos navrtov rtov 6Xt/36vrtov avrovv 
KVKXoOev. Kat ovk inotrjcrav eXeos peer a toG olkov ^epo^SaaA, 35 
avro9 ecrTt Te8e<ov, Kara rravra ra ayaOa a iTtotrjde fiera 
'Icrpa^A. 

Kat irropevOrj * A/3tjJieXe ^ vto9 'lepo/JaaA eh 2v^€p 7rpo9 9 
a8eX<f>ov 9 /JLrjrpos avrov- Kal iXaXrjde irpos aurou9 Kat 7rp09 
7raaav orvyyevetav olkov 7raTpo9 ptrjrpbs avrov , Xeyo)v , XaArj- 2 
craT€ 8rj iv rots a>o*t 7ravrwv rtov dvSptov 2u^€p, rt to aya^ov 
vfjLtv, Kvptevcrat v/xtov e/38o/JLrjKOvra av8pa$ Travras vtou9 'Iepo- 
/3aaX, rj Kvptevetv Gpo)v av8pa eva; Kat fxvrjddrjre ort oerrovv 
vjjttov Kal crap£ vpLtbv etpt. Kat iXaXrjcrav 7repl avrov ot 3 
a8eX<f>ol rrj9 (xrjrpbs avrov iv roh coal irdvrarv rtov av8ptbv 
7rapra9 T 0 G 9 Aoyous toutou9* Kat eKXtvev rj Kap8ta 
avrcGv 07rtcro) *A/3t pLeXe^, ort et7rav, a8eX<j>6 9 rjpiibv icrrt. Kat 4 
c8toKav avro) e/38opLrjKovra apyvptov i£ oIkov J$aaX/3epi6- Kal 
ipitcrOtvaaro eavrto 'A(3tpiiXe^ arSpas Kevovs Kal 8etX 01 / 9 , Kat 
i7ropev6rjcrav oTrtcra) avrov. Kat elarjXOev eh rov olkov rov 5 
7raTpo9 avroG eh ’E<£pa0a, Kat direKreive T 0 G 9 a8eXcf>ov$ avrov 
vtov9 'Iepo^SaaA, k(38opirjKovTa avSpas c?rt At^ov eva • Kat Karc- 
A et<f>6rj ’Icoa^ap vto9 'Iepo/^aaA 6 vewrepos, ort iKpv(3rj. 

Kat crwrjxOrjcrav irdvres av8pe<; 2 iKtpojov, Kal 7ra9 otK09 6 
B? 7 #paaAa>, Kat iTTOpevdrjcrav, Kal i/3acrtXevcrav rov ’A^StpeAc^ 
7rpoc rrj (3aXdvvo rrj evperrj rrj<; aracretos rrjs iv 2tKtpot9. 

Kal avrjyyeXy to) 'ItoaOapt, Kal irvopevOy , Kal ecrrrj ini 7 
Kopvtj^rjv opov9 TaptQv, Kal irrype rrjv cfxovrjv avrov, Kal 
eKXavae, Kal ehrev avro t9, aKovo-aT€ ptov a v8pe$ ^LKiptoiV, Kal 
aKOvaer at GpSv 6 ©€ 09 . 


0 Or. with. 


1 neb. 2¥D. This is an instanoe of double translation, araaewf being given for 2^0, and evf>nh having referenoe 

t* *h« word to And; but Alex, rightly omits cupeiit. 
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8 Uopev6/JL€va inopevOrj ra £v\a rov xpicrai i<j> lavra f3acn- 

9 Xea, Kal etnov rfj eAaia, (iaalXevcrov i<f> rjfJLiov. Kat e?7rev 
aGrots Yj iX ata, jar) anoXelxl/acra ty]v morrjrd pcov , ei/ 77 So£a- 
o’otxrt tov ©eov avSpes, Tropevcropai KLvetaOat iirl ra>v £vXcov ; 

10 Kat elirov ra £GAa T 77 crv/ 07 , SeGpo, fiacriXevcrov i<j> Yjpuojv. 

1 1 Kat et 7 rcv aGrots f) crvKrj , p>) aTroXetif/acra eyw rrjv yXvKvnjrd 
pcov Kat ra yevvYjpLard pou ra ayaf?a, nopev(ro[xa t KiveioOcLi €7rt 

12 roiv £i>Aa)v; Kat €t 7 rav ra £GAa 7 rpos tyjv dpcneXov, Sevpo, 

13 fia<rlXev<T0v €<£’ Yjpdbv. Kat ct^rcv aGrots 17 dpLneXos, fir/ 
airoXetif/acra rbv otvov pov tov evefapaivovra ®eov Kat avdpd)- 

14 7rovs, nopevcrop^ai KtveicrOai ini tojv ^dAcov; Kat €t7rav 7ravTa 

15 ra fuAa rjj pd/xv a>, SeGpo crG, fiaalXevaov i<j> fjpdbv. Kat 
€t 7 rev 77 papcvos ?rpos ra £vXa, el €V dXYjdeta ^pierl pe Gpeis toG 
fiacriXeveiv Gpas, SeGre, vncjorrrjre iv rrj <jKia pov Kat 
€t p?), efeA^ot 7 rvp 0 / 7 / epoG Kat Karac^ayot Tas KeSpovs tov 
AifSavov. 

16 Kat vvv el iv aXyOeta. Kat reXeiorrjri inotrjcrare , k at i/3acn - 
AeGcrare rov ’A/^ipeAe^, Kat €t dya^coordv^v inovrjcrare pera 
'Icpo/JaaA, Kat pera rod oikou aGroG, Kat €t a>? avraTroSoo'ts 

1 7 \eipbs avrov inoi'pcrare aGru;, a>s napera£aro o narYjp pot; wcp 
Gpoor, Kat i^eppaj/e tyjv \Jrv)(r}v avrov i^evavrias, Kat ippvcraro 

18 Gpas €K ^etpo? MaSiap, Kat Gpcts €7rav€crT77T€ €7rt rov oTkov 
tov narpos pov (rrjfiepov, Kat dneKreivare rods vtous aGroG 
IfiZopLYjKovra avSpas €7Tt At0ov cva, Kat i/3acnXev(Tare rbv 
A/JtpcAc^ vtov 7ratStc tktjs aGroG €7rt tov? aVSpas StKtpcov, ort 

19 aSeAt^os Gpcov €<rrt* Kat et cv aA^^eta Kat TcActor^rt kirovr}- 
(rare pcra € l€po/3aaA, Kat p€ra rod otKOu avrov €V rp Yffxepa 
ravTY], evef>pavdetYjre iv ’A/^tpeAc^, Kat evefrpavOevr) Kat ye 

20 avros e<^)* vptv* Et 8e ov , e^cA^ot x-Op a7ro ‘A^StpcAc^, Kat 
Kara<f>ayoL tovs avSpa? StKtptuv Kat rov otKov B^paaAdr Kat 
i£e\6ot rrvp airb a vSpaw StKtpcov, Kat ck rod otKov B>7^paaAd>, 
Kat Kara<j>ayoL rbv 'A/StpeAc^. 

Kat ec^vycv ’Icoa^ap Kat cbreSpa, Kat € 7 rop€v 077 Icd? Batr)p, 
Kat wKYjcrev iieel diro irpocrwTrov ’A/JtpcAe^ aSeA^oG avroG. 

23 Kat Yjp^ev *A^8tpcAc^ €7rt ’Io-paTjA rpta ctt/. Kat 
aTrecrTetAcv d ©€09 TTveGpa 7 Tovrjpbv dvapecrov ’A/JtpeAe^ Kat 
avapetrov tojv avSpcGv StKtpcov* Kat Yjdericrav avSpe? StKtpoov 

24 €V to> otKa) ’AjStpeAe^, rod iirayayeiv ty]v dSiKtav rtov e/38opiy- 
Kovra vlS)v 'Icpo/JdaA, Kat ra atpara avrcov rod 0€tvat €7rt 
AptpeAe^ rov abeAcpov avraiv, os a7T€KT€tv€V avrovs, Kat e^rt 
avSpas StKtpcov, ort €vtcr^vo"av xds \eipa<; avrov dnoKreLvai 

25 rods aSeXefcovs avrov. Kat edrjKav avrcb 01 avSpes StKtpwv 
iveSpevovras irrl ra? K€<^aAas tcov opeW, Kat hvrjpTTa^ov iravra 
os 7 rap€ 7 ropev€TO € 7 r* avrods ev rp oS<G* Kat aTrrp/yeXY] ra> /3acrt- 
Act > A/3ipie\e 

26 Kat ^A0€ FaaA vtos ’iw/^r/A, Kat ot aSeAt^ot adrod, Kai 
TrapYjXOov iv StKtpots, Kat r/XYrurav iv aura; ot avSpes 2tKtpa>v. 

27 Kat i^YjXdov els dypov, Kat irpvyrjcrav rods dp 7 r€Aa>vas aGrtdv, 
Kat eTrar^crav, Kat iiroiqaav *EAAovAtp # Kat etcrrjveyKav els 
olkov Oeov airtuv, Kat e<f>ayov Kal ernov , Kat Karr)pdcravro rbv 


21 


22 


8 The trees 0 went forth on a time to anoint 
a king over them; and they said to the 
olive, Keign over us. 9 But the olive said to 
them, Shall I leave my fatness, with which 
men shall glorify God, and go to be y pro¬ 
moted over the trees? 10 And the trees 
said to the fig-tree ? Come, reign over us. 
11 But the fig-tree said to them, Shall I leave 
my sweetness and my good fruits, and go to 
be promoted over the trees? ^And the 
trees said to the vine, Come, reign over us. 
13 And the vine said to them, Shall I leave 
my wine that cheers God and men, and go 
to be promoted over the trees ? 14 Then Ell 
the trees said to the bramble, Come thou 
and reign over us. And the bramble said 
to the trees, If ye in truth anoint me to 
reign over you, come, stand under my sha¬ 
dow ; and if not, let fire come out from me 
and devour the cedars of Libanus. 

16 And now, if ye have done it in truth 
and integrity, and have made Abimelech 
king, and if ye have wrought well with 
Jerobaal, and with his house, and if ye have 
done to him according to the reward of his 
hand, i; as my father fought for you, and 
put his life in jeopardy, and delivered you 
out of the hand of Madiam; 18 and ye are 
risen up this day against the house of my 
father, and have slain his sons, being seventy 
men, upon one stone, and have made Abi¬ 
melech the son of his bondwoman king over 
the men of Sicima, because he is your bro¬ 
ther : 19 if then ye have done truly and faith¬ 
fully with Jerobaal, and with his house this 
day, rejoice ye in Abimelech, and let him 
also rejoice over you: 20 but if not, let fire 
come out from Abimelech, and devour the 
men of Sicima, and the house of Beth-maalo; 
and let fire come out from the men of 
Sicima and from the house of Beth-maalo, 
and devour Abimelech. 

21 And Joatham fled, and ran away, and 
went as far as Bseer, and dwelt there out 
of the way of his brother Abimelech. 

22 And Abimelech reigned over Tsrael three 
years. 23 And God sent an evil spirit be¬ 
tween Abimelech and the men of Sicima; 
and the men of Sicima 5 dealt treacherously 
£ with the house of Abimelech: 24 to bring 
the injury done to the seventy sons of Jero¬ 
baal, and to lay their blood upon their 
brother Abimelech, who slew tnem, and 
upon the men of Sicima, because they 
strengthened his hands to slay his brethren. 
25 And the men of Sicima set liers in wait 
against him on the top of the mountains, 
and robbed every one who passed by them 
on the way; and it was reported to the 
king Abimelech. 

26 And Gaal son of Jobel came, and his 
brethren, and passed by Sicima, and the 
men of Sicima trusted in him. 27 And they 
went out into the field, and gathered their 
e grapes, and trod them, and * made merry; 
and they brought the grapes into the house 
of their god, and ate and drank, and cursed 


ft Oi went going. 7 Or . moved. d Or, despised. C in the house. Hebraism . 0 Or. vines. X Or, made ellulim, 

a Hebrew word. Alex, xopoirr. 
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Abimelech. 23 And Gaal the eon of Jobel 
tAid, Who is Abimelech. and who is the eon 
of Sychem, that we should serye him ? Is 
he not the son of Jerobaal, and is not Zebul 
his steward, his servant with the son of 
Emmor the father of Sychem P and why 
should we serve him? 19 And would that 
this people were under my hand! Pthen 
woula I remove Abimelech, and I would 
sav to him, Multiply thy host, and come out. 

And Zebul the ruler of the city heard 
the words of Gaal the son of Jobel, and lie 
was very angry. 3 ’ And he sent messengers 
to Abimelech secretly, saying. Behold, Gaal 
the son of Jobel and his brethren are come 
to Sychem; and behold, they have besieged 
the city against thee. 33 And now rise up 
by night, thou and the people with thee, 
and lay wait in the field. 33 And it shall 
come to pass in the morning at sunrising, 
thou shalt rise up early and draw toward 
the city; and behold, he and the people with 
him y will come forth against thee, and thou 
shalt do to him * according to thy power. 

34 And Abimelech and all the people with 
him rose up by night, and formed an am¬ 
buscade against Sychem in four companies. 
35 And Gaal the son of Jobel went forth, and 
stood by the door of the gate of the city ; 
and Abimelech and the people with him 
rose up from the ambuscade. 38 And Gaal 
the son of Jobel saw the people, and said to 
Zebul, Behold, a people comes down from 
the top of the mountains: and Zebul said 
to him, Thou seest the shadow of the moun¬ 
tains as men. ^ And Gaal continued to 
speak and said. Behold, a people comes 
down £ westward from the part bordering 
on the middle of the land, and another 
company comes by ^ the way of Helon 
Maonenim. 33 And Zebul said to him, And 
where is thy mouth as thou spokest, Who 
is Abimelech that we should serve him? 
Is not this the people whom thou despisedst? 
go forth now, and set the battle m array 
against him. 39 And Gaal went forth before 
the men of Sychem, and set the battle in 
array against Abimelech. 40 And Abime¬ 
lech pursued him, and he fled from before 
him; and many fell down slain as far as the 
door of the gate. 

11 And Abimelech entered into Arema, 
and Zebul cast out Gaal and his brethren, 
so that they should not dwell in Sychem. 

42 And it came to pass on the second day 
that the people went out into the field, and 
one brought word to Abimelech. 43 And he 
took the people, and divided them into 
three companies, and formed an ambush in 
the field; and he looked, and, behold, the 
people went forth out of the city, and he 
rose up against them, and smote them. 
44 And Abimelech and the chiefs of com¬ 
panies that were with him rushed forward, 
and stood by the door of the gate of the 
city; and the two other companies rushed 
forward upon all that were in the field, and 
smote them. 45 And Abimelech fought 
against the city all that day, and took the 
city, and slew the people that were in it, 
and destroyed the city, and sowed it with 
salt. 


A/Jtpe'Acx* Kat €L7T€ YaaX vlog ’lto/3yX, rh ianv A/StpeAc^, 28 
Kat rts ianv vlos on 8ovXevaop.ev avTw; OV)( vtos 

'Iepo/JdaA, /cat Ze/3ovX irriaKoms auroG, S 0 GA 09 avrov avv roh 
avSpaaiv ’Epptnp 7rarpos Su^dp ; Kal tl oti SovXevaopiev 
aura) ; Kat rts San? top Aa op toGtop iv X €t P* 29 

pLeraaryau) top ’A/Jtpe Xe)(, Kat epa> 7rpos avTOP, irXyOvvov ryv 
8vvap.LV 0 * 0 v /cat eijeXBe. 

Kat yKOvae ZefiovX ap^aip rys mXetos tou9 Aoyovs TaaA 30 
vlov ’Iai/J^A, /cat (Spy caBy 6 vjjlw avros. Kat airiareiXev ayyc- 31 
Aovs 7 rpos ’A/Jt/xcAex iv Kpv<f>rj, Aeya/p, tSov TaaA vlos ’Ioj/S^A 
/cat ot a8eXef>ol axrrov ip^ovrai ets Su^p, /cat tSou avrot tt epi- 
KaByvrai ryv 7 roAtp eVt ere. Kat pGp avaaryBi pu/cto?, Kal 32 
6 Aaos 6 fxera aov t /cat iviSpevaov iv ra> aypa>. Kat lorai 33 
TOTrpoii ajxa t<G avarelXai top yXiov, opBpieis Kal iKreve t$ € 7 Tt 
ryv 7 roAtp* /cat t 8 ou avros /cat 6 Aaos o pier avrov iKmpevovrai 
7rpos a*€, /cat miyaeis avrdj oo*a ap evpy y \eip aov. 

Kat aviary ’A/StpdAcx Kal rras 6 Aaos per’ auroG wktos, 34 
Kal ivy8pevaav iirl Su^cp rirpacriv appals. Kat i$yX6e TactA 35 
utos 'lufiyX, /cat cor// 7rpo9 rrj Bvpa rys rrvXys rrjs mXew kou 
aviary 'A/ScpLeXe^ Kat 6 Aao? 6 pier avrov am toG ivi8pov. Kai 36 
el8e YaaX vlos ’Icd/Jt/A top Aaop, /cat et 7 T€ 7 rpos Ze/SoGA, tSoG 
Aao 9 Kara/Saivet am raip Kecf>aXS)v tojp opeaip* /cat elire 7 rpos 
aurop Ze/JoGA, rrjv aKiav tgjp opiejv o*G fiXineLS d)9 apSpas. 

Kat 7rpoai0ero eVt TaaA toG XaXyaai , Kat ehrev, iBov Aad? 37 
Kara/3aLvo)v Kara ^aAao*o*ap am toG iyopieva opL(f>a AoG ry s y?/ 9 , 

/cat a p)(7] eripa ep)(erai St oSoG ^HAoip Maaipcptp. Kat €t 7 r€ 38 
7 rpos aurop ZefiovX, Kal 7toG eo*Tt to aTopa aov d)s iXaXyaas, 

Tts co*Ttp ’A/JtpeAex, on SovXevaopLev aura)/ p y oi)(i ovros 
6 Aaos op €^ou 8 €P 0 )o*as ; e£eXBe 8y vvv Kal Trapara^ai avr(3. 

Kat i£yX6e YaaX ivumov avbpwv ^v\epi 9 Kal 7rapera^aro 7rpos 39 
’A/JtpeAex- Kat eStCD^cp aurop A/Jtpe'Acx, Kal e<f>v yev am 40 
7rpoad)mv avrov * Kat €7 reaov Tpaupanat mXAol Ice? rrjs Bvpas 
rys TTvXys. 

Kat elayXBev ’A/^tpcAe^ iv ’A pyped' Kal i£i/3aXe ZefiovX 41 
top TaaA Kal rovs a8eX<j>ovs avrov , pLy olkHv iv Sv^p. 

Kat eycpcTO rfj €7radptop Kat i£yX6ev 6 Xaos eh top aypop, 42 
Kat avyyyeiXe rCi ’A^StpcAc^. Kat eXa(3e top Aaop, Kat SieiXev 43 
auroGs eh rpels ap^a?, Kat ivyhpevaev iv aypS- Kat el8e, Kal 
1 8ov Xaos i£yX6ev ck rys 7rdA€0)9, Kat aviary €7r’ aGrou9, Kat 
iirara^ev avrovs . Kat 'AfiipiiXex Kal ot dpxyyol ot per’ 44 
auroG c^eTetpap, Kat earyaav 7rapa ryv Bvpav rys 7rvXys rys 
7T()Xe(i)s m Kal at 8uo ap)(al i£ireevav €7rt 7rapTa9 T 0 G 9 iv to! 
aypa), Kat eVotTa^ap avrovs . Kat ’A/StpeAc^ 7raperaaaero iv 45 

rrj TroXei oXyv ryv ypiipav iKelvyv , Kat KareXa/3ero ryv mXiVy 
Kal rov Aaop top iv avrrj a7T€KT€tP€, Kat ryv rroXiv KaBeiXe , Kat 
ea7reipev avryv aXa$. 


S nr. and 1 will. 7 Or. are coming, etc. d Or. whatsoever thy hand shall find. £ Or, by the 8 ea. A double rendering, peril*p* to 
the first nard 0aXa<rffa*—Becond, d w6 rov 0 Alex, translates the wordB “Ms %cay of the oak of the iters.” 
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46 Kai 7]KOVcru v rravres ol a vSpes Trvpyov 2v;(€pt, kcll yjXOov els 

47 o-uviXtvoriv T&ai6r]Xfiepi6. Kai avrjyyeXr) t< 5 ’A/Si/xeAc^, on 

48 (rvvri)(67)0‘av rravres ot avSpes 7rvpyov 2v;^€/x. Kai ave/3r] 
’A/Ji/xcAc^ els opo? ScApitbv, Kai 7ra? 6 Aao? 6 pur’ avrov* Kai 
eXa/3ev ’AfiipLeXex ra? a£iva? ev rrj X €L p' L a ^TOv 9 Kai eKOipe 
kAcxSov £vAov, Kai ^pe, Kai edrjKev kirl c5puuv avrov* Kai €t7T€ 
rw Aa<3 r<3 per avrov, o etSerc /xc 7tolovvtol 9 ra^eco? Troirjcrare 

49 <±>? eyai. Kai €KO\j/av Kai ye avr]p kXo&ov 7ra? avr)p, Kai €7ro- 
pevdrjaav OTrlcrv) ’ A/3ipeXex> Kai kiri6r}Kav kirl rrjv avvkXevcnv, 
Kai kve7rvpicrav err a vtov? t^v OTivcAevutv cv irvpi' kcll arre- 
Oavov Kai ye 7rdvres ol avSpes Trvpyov Siki/xojv, a)cr€t ^tAtot 
avSpes Kai yvvaiKC?. 

50 Kai €7 ropevdr) y A/3tpeXex ck HaidrjXftepld, Kai napeve/SaXey 

51 ev ©ly/J^?, Kai KareXajSev avrrjv. Kai 7 rvpyo? laxypos ^v ev 
/xoto) tt}? 7 roAea)? # Kai e<f>vyov Ikc? redvres ol avSpes Kai at 
ywaiK €9 T 779 7 rdAea)?, Kai eKAeiuav €£a)#ev avrtiiv, Kai avefirjaav 

52 ctti to Sto/xa rov Trvpyov . Kai rjX6ev 'AfitpeXex e<v? tov 

Trvpyov , Kai Trapera^avro avrc5* Kai rjyyccrev *A/3ipeXex ew? rrjs 

53 Ovpas rov 7rvpyov rov ep7rprjo m ai avrov kv Trvpl. Kai eppL{f/e 
ywrj pita KXaorpa empvXiov kirl KecfaaXrjv ’A/JipteAex, Kai eKXaae 

54 to Kpaviov avrov. Kai k/Sorjcre ra^y 7 rpo? to TraiSaptov to 
aipov ra CTKevyj avrov, Kai e?7rev avr<3, o*7rao-ov T7)v popcfraiav 
piov Kai ^avarcucrov pie, pr) wore €t7ra)0't, yvvi) aTreKreivev avrov* 

55 Kai k£eKevT7]crev avrov to 7 raiSapiov avrov, Kai d 7 re#av€. Kai 
eTSev dv 7 )p ’IorpaijA ort drreOavev 'AfiipeXex* Kai kiropevOrjcrav 
avrjp el$ rov tottov avrov. 

56 Kai eTrearpeif/ev 6 ©eo? rrjv 7rovrjpiav *A(3ipeXex, rjv kTrovqae 
r<5 7rarpl avrov, a 7 roKT€tvat rov? e/3Sopr]KOVTa a8eXcj>ovs avrov. 

57 Kai T7/v 7racrav Trovrjpiav avSpaiv Sv^ept €7 reorTpeif/ev o ©cos €ts 
Ke<f>aXr]v avrSv* Kai eTrqXOev cV avrov? rj Karapa ’Icua^apt 
vtov ^Iepo/JaaA. 

10 Kai aveaTt] ptera "A/JtpteAe^ rov crcoo-ai rov *l(Tpar]X ©a>Aa 
vt09 ^ova, vtos TraTpaScA^ov avrov, avijp *1 craaxap* Kai avro? 

2 coKct o' Saptip ev op€i ’E^patpt. Kai eKpive rov ^Icpar/A €ikoo-i 
rpia CT 77 , Kai airkOave, kcll kracfyY] ev %apip. 

3 Kat aveaTrj p,er avrov Iatp 6 TaAaaS, Kai eKptve rov 

4 Icrpa^A etKOCFL Svo er^. Kai avr<S rpuxKOvra Kai Svo 

viol km^aivovres €7ri rpiaKovra Svo ttwXovs* kcll rpiaKovra Svo 
7rdXeis avrots* Kai ck aXovv avras €7ravA€i9 Iatp Itos rrjs rjpikpas 

5 ravr^s kv yrj TaXaaS. Kai aTredavev > Iaip, Kai kra^r) kv 

*Paptva)v. 

6 Kai TrpoaeQevro ol viol laparjX rov Troirjaai to 7to vrjpov 
evwrnov Kvptov, Kai cSovAevcrav rots BaaAipt, Kai rat? ’Ao-ra« 
po)0 t Kai rot? ^eots ’Apapt, Kai rot? #€ot? StSwvos, Kai rot? #€ot? 
Mwa/3, Kai rot? 0€Ot? vICjv Aptptwv, Kai rot? 0cot? $vAtcrrttpt, 

7 Kai €y«ar€At7rov rov Kvptov, Kai ovk cSovAcvcav avr<S. Kai 
dapyiuOrj OvpLu Kvpto? ev Io-par/A, Kai aTre^oro avrov? ev X €L P L 

8 ^vAtcrrttpt, Kai ev X €L P L Aptpttiv. Kai e6Xi\f/av Kai e^Aa- 

crav rov? vtov? ’lapai^A ev rui Katpai eKetva) OKraJKatSeKa errj, 
tov? 7ravTa? viov? Io'pa^A rov? ev rai rrepav rov * *IopSdvov 


46 And all the men of the tower of Sychem 
heard, and came to the P gathering of JBseth- 
el-berith. 47 And it was reported to Abime- 
lech, that all the men of the tower of 
Sychem were gathered together. 43 And 
Abimelech went up to the mount of Selmon, 
and all the people that were with him; and 
Abimelech tools yan axe in his hand, and 
cut down a branch of a tree, and took it, 
and laid it on his shoulders; and said to 
the people that were with him. What ye see 
me doing, do quickly as I. 49 And they cut 
down likewise eren every man a branch, and 
went after Abimelech, and laid them against 
the place of gathering, and burnt the place 
of gathering over them with fire; and they 
died, even all the men of the tower of Sicima, 
about a thousand men and women. 

50 And Abimelech went out of Bsethel- 
berith, and encamped 5 against Thebes, and 
took it. 51 And there was a strong tower in 
the midst of the city; and thither all the 
men and the women of the city fled, and 
shut the door without them, and went up 
on the roof of the tower. 52 And Abimelech 
drew near to the tower, and they besieged 
it; and Abimelech drew near to the door 
of the tower to burn it with fire. 53 And a 
woman cast a piece of a millstone upon the 
head of Abimelech, and broke his skull. 
54 And he cried out quickly to the young 
man his armour-bearer, and said to him . 
Draw thy sword, and slay me, lest at anj 
time they should say, A woman slew him • 
and his young man thrust him through and 
he died. 55 And the men of Israel saw that 
Abimelech was dead ; and they went each 
to his place. 

66 So God requited the wickedness of 
Abimelech, which he wrought against hie 
father, in slaying his seventy brethren. 
57 And all the wickedness of the men of 
Sychem God requited upon their head ; and 
the curse of Joatham the son of Jerobaal 
came upon them. 

And after Abimelech Thola the son of 
Phua rose up to save Israel, being the son of 
£his father's brother, a man of Issachar; 
and he dwelt in Samir in mount Ephraim. 
-And he judged Israel twenty-three years, 
and died, and was buried in Samir. 

3 And after him arose Jair of Galaad, and 
he judged Israel twenty-two years. 4 And 
he had thirty-two sons riding on thirty-two 
colts, and they had thirty-two cities; and 
they called them Jair’s towns until this day 
in the land of Galaad. 6 And Jair died, ana 
was buried in Rhamnon. 

6 And the children of Israel did evil again 
in the sight of the Lord, and served Baalim, 
and Astaroth, and the gods of Aram, and 
the gods of Sidon, and the gods of Moab, 
and the gods of the children of Ammon, 
and the gods of the Phylistines; and they 
forsook the Lord, and did not serve him. 
7 And the Lord was very angry with Israel, 
and sold them into the hand of the Phylis¬ 
tines, and into the hand of the children of 
Ammon. 8 And they afflicted and bruised 
the children of Israel at that time eighteen 
years, all the children of Israel beyond 


£ Some retd *r Or. axes. 


i Or. ta. 


i i .«. Abimelech’*. 
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Jordan in the land of the Amorite in 
Galaad. 9 And the children of Ammon 
went over Jordan to fkht with Juda, and 
Benjamin, and with Ephraim; and the 
children of Israel were greatly afflicted. 

10 And the children of Israel cried to the 
Lord, saying. We have sinned against thee, 
because we nave forsaken God, and served 
Baalim. 11 And the Lord said to the chil¬ 
dren of Israel, Did I not save you from 
Egypt and from the Amorite, and from the 
children of Ammon, and from the Phylis- 
tines, 1:2 and from the Sidonians, and Amaiec, 
and Madiam, who afflicted you? and ye 
cried to me, and I saved you out of their 
hand? 13 Yet ye forsook me and served 
other gods; therefore I will not save you 
any more. 14 Go, and cry to the gods whom 
ye have chosen to yourselves, and let them 
save vou in the time of your affliction. 
14 And the children of Israel said to the 
Lord, We have sinned; do thou to us ac¬ 
cording to all that is good in thine eyes; 
only deliver us this day. 16 And they put 
away the strange gods from the midst of 
them, and served the Lord only, and his soul 
was pained for the trouble of Israel. 

17 And the children of Ammon went up, 
and encamped in Galaad; and the children 
of Israel were gathered together and en¬ 
camped 0on the hill. _ 18 And the people the 
princes of Galaad said every man to his 
neighbour, Who is he that shall begin to 
fight against the children of Ammon? he 
shall even be head over all that dwell in 
Galaad. 

And Jephthae the Galaadite was y a 
mighty man; and he was the son of a harlot, 
who bore Jephthae to Galaad. 3 And the 
wife of Galaad bore him sons; and the sons 
of his wife grew up, and they cast out 
Jephthae, and said to him, Thou shalt not 
Inherit in the house of our father, for thou 
art the son of a concubine. 

B And Jephthae fled from the face of 
his brethren, and dwelt in the land of 
Tob; and vain men gathered to Jephthae, 
and went out with him. 

4 And it came to pass when the children 
of Ammon prepared to fight with Israel, 
*that the eiaers of Galaad went to fetch 
Jephthae from the land of Tob. 6 And 
they 6aid to Jephthae, Come, and be our 
head, and we will fight with the sons of 
Ammon. 7 And Jephthae said to the elders 
of Galaad, Did ye not hate me, and cast me 
out of my father’s house, and banish me 
from you? and wherefore are ye come to 
me now when ye want me ? 8 And the elders 
of Galaad said to Jephthae, Therefore have 
we now turned to thee, 5 that thou shouldest 
go with us, and fight against the sons of 
Ammon, and be our head over all the inha¬ 
bitants of Galaad. 9 And Jephthae said to 
the elders of Galaad, If ye turn me back to 
fight with the children of Ammon, and the 
Lord should deliver them before me, then 
will I be your head. 10 And the elders of 
Galaad said to Jephthae, The Lord be wit¬ 
ness between us, if we shall not do accord¬ 
ing to thy word. 


iv yy rov Auoppl top iv TaXadS. Kat Stifirjaav ol viol 
*AfXfxwv to v lopSdvyv irapara^acrOai 7rpos ’IodSav, Kat Bev- 
ta/xtv, Kat 7T/109 E <f>patpL' koll i6Xt/3r]aav ol viol 'lapayX 
cr</>oSpa. 

Kat ifiorjcrav ol viol * laparjX 7 rpos Kvpiov , Xcyovres, 17 /xap- 
to/xcv uot, otl kyKare\L7rofX€v tov ®cov, /cat iSouXepcra/xev 
T<n BaaXt/x. Kat eh re Kpptos tt/oos tops otods *1 crparjX t piy 
ovx't *£ Alyv7TT0v, Kal otto tov ’A/xoppatou, /cat otto otcov 
’A/x/xa>v, Kat (Dro <£vXtcrru/x, Kat StScevtW, Kat A/xaXcK, Kat 
MaSia/x, ot edXaf/av p/xds; Kat i/Soyaare 7rpds p.€, Kat co'toora 
tyxas Ik x €i P°S O.VTOJV; Kat p/xets iyKaTeXhreri /xe, Kat ISop- 
Xedo-are Oeo ts erlpots* Sta topto op 7 rpoaOrjcru) top cneo-ai 
p/xag. UopeveaOe , Kat fiorjo-are 7rpos tops #€ods ops i^eXe^acrOe 
cavrots, Kat avrol awaaTwaav p/xas iv Katpai OXtif/ews vp, wv. 
Kat ct 7 rai/ ot Ptot ’Io’pa^X 7rpos Kdptov, rjp,apTopL€v t iroirjcrov 
(tv rjpLLv Kara 7 rav to ayadov iv 6<f>daXp,OLS crop, 7 rXrjv i£eXov 
Y) p,as Iv rf} yp.epa TavTy. Kat I^IkXiv av tops 0eovs top aXXo- 
Tptops Ik ptiaov avrwv, Kal iSovXevo’av t<p Kpptw /xov or Kal 
d>Xiyd>0y rj faxt) a prop iv kottw lo-parjX. 

Kat ave/3rjaav ot viol *A/x/x<hv, Kat 7rapevej3aXov iv TaXadS* 
Kat ovvrjx^ r J crai/ 'I crpayX, Kal 7rapevej3aXov iv rr} 

a*K 07 rta. Kat et 7 rov o Xads ot dp)(OVT€$ TaXaaS, avyp 7rpos tov 
7rXr](TLOV aPTOP, rts 6 a vyp dWts dv apteral 7rapaTd$aa6at 
7 rpos Ptots A/x/xa)v, Kat € 0 "Tat ets apxovra 7 rao"t Tots KaTOtKowt 
FaXaaS; 

Kat 'le^dae 6 TaXaaStT^s iiryppLevos Spva/xct, Kat apros 
pios yuvatKOs 7ropv7js, rj iyevvycre t<p TaXadS rov y le<f>6de. 
Kat ctckcv rj yvvrj YaXaaS av tS> ptous* Kat r/SpvvOrjaav ol 
viol rrjs ypvatKos, Kat i£c/3aXov rov ’letfcOae, Kal et7rav aPTcS, 
op KXrjpovopLrjae ts iv to> otKa/ top 7raTpos rjpiwv, otl Ptos 
ypvatKos CTatpas or p. 

Kat e<j)vyev ’I e<f>6de a 7 rd 7 rpocra) 7 rop twv aBeX<f>(!)v aprop, 
Kat wKYjaev iv yrj Tw^S* Kat (TwecrTpa^Tjcrav 7rpos ’Ie<j>Qae avSpcs 
Kevot, Kat i^rjXdov /xct apTOP. 

Kat cyevcTO rjviKa 7rap€Ta£avTO ol viol \A/x/xa)V /x€Ta ’IcrpaTjX, 
Kat iiropevOrjo-av ot Trpeaf^vTepoi TaXadS Xa/?€tv tov ’lee f>6de 
a7ro ttJs yrjs Toj/3 9 Kat elnav to> ’leifcOde, Sevpo Kal eery fjpuv 
cts apxYjyov, f<al 7rapaTa£opL€0a 7 rpos Ptous ’A/x/xcov. Kat 
€t 7 T€V 5 lecf>dde Tots 7rpeo-/3vT€poi<5 TaXadS, op^t P/xcts ipucrrjoaTe 
/xe, Kat i$e(3dAeTe p.e Ik top olkov top 7raTpos /xop, Kat i^ane- 
crrelXare p,e d<£* p/xaiv; Kat StaTt rjXOaTe 7rpos /xc vpv rjVLKa 
Xpy&re; Kat ct 7 rav ol 7rpoa/3vTepoL YaXaaS 7Tpos # lc<^^dc, 8 ta 
topto vpv €7r€OTp€i//a/x€v 7 rpos ul, Kat TTopevo-y pieff 17 /xcuv, Kat 
7rapaTa£y 7rpos Ptops 3 A/x/xchv, Kat eory rjpuv ets dp)( 0 VTa 7 racri 
Tots KaTOLKOvcn TaXaaS. Kat et 7 rcv 'lecfaOae Trpos tops 7 rp€ 0 '/?p- 
Tepops TaXaaS, el e 7 rta*T/oc</)CTC /xc p/xets TrapaTa^aaQat iy 
ptots ’A/x/xdv, Kai 7 rapa 8 cd aprops Kpptos lv(07rtov c/xop, Kat 
lyd> p/xtv ecro/xat €ts dpxpvra. Kat €t 7 rav ot TrpevfivTepoi 
TaXaaS jrpo? ’I e<j)6a€, Kvpio? terra) aKovoiv avajjLecrov f)fx.£)v, 4t 
fir} Kara to frTjjj.d aov ovto> rroiyao/iey. 
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6 Or, near tne watch-tower. Htb . name of a town. 


« Or. exalted in stiength. 


3 Or. and thou th&it. 
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11 Kai €7 ropeudrj ’lecfr&ae fxcra ra>v 7rpea/3vTep(ov TaXaa8, /cat 
eOyjKav aurov 6 Xa 05 h r aurous eis KecfaaXrjv Kai eis ap^yov* 
/cat iXaXrjcrcv *l€</>#ac 7 ravras rous Aoyous aurou evamov Kupiou 
iv Macrcr^a. 

1 2 Kai a 7 TC(jTCtA€v ’lecfrdde ayyeAous 7 rpos /SacrtXca uitov ’A/x- 
/xa/v, Aeywv, rt e/xoi /cat crot, ort ^X#€S 7rpos /xe rou 7 rapara^acr- 

13 0ai & rfj yfj pov; Kai ebre /JacrtAeus ui<Sv ’Appiov 77 pos rous 
ayycAous ’Ic<£#ae, ort eXafiev ’Icrpa^A ttjv yrjv pov ev ra> ava- 
(3aiveiv aurov i£ Aiyu 7 rrou a 7 ro ’Apvd>v etos ’Ia/3o/c Kat €<os tou 
I opSavou* Kat vuv iTricrTpexj/ov auras iv dprjvrj, Kai iropev- 
cropat, 

14 Kai 7rpo(7€0?7/cei/ ert Iec^ae, Kat aTrecrrctAev ayyeAous 7rpos 

15 fiaonXia uiojv ’Appcvv. Kat ehrev avri, outgo Xeyei ’I e<f>6ae, 
ovk eXa/3ev ’IcrparjX tt)v y^v Mtoa/3, Kat rijv y>}v ui<nv ’Appibv, 

1 6 ort iv r<3 dva/3atveiv auroi/s cf Atywrou iiropevOrj ’IcrparjX ev 

17 tj} ipxjpw loos QaXdacrrjs 2i</>, Kat ^A#ev ets KaS^s. Kai 
aTTcVretAev 'Icrpa^A dyyeAous 7rpos /SacrcXea ’ESobp., Aeyoov, 
rrapeXevcTopai Srj iv rfj yfj crow Kai ovk rjKovae fiacnXevs 
’ESoo/x* Kat ye 7rpos /3acr tXea Mooa/3 d7re<TT€iA.e, Kai ouk euSo- 

18 Krjae* Kai iKaOtcrev ’lorpa^A iv KaS^s, Kat iiropevOrj iv rfj 
iprjpio, Kai eKUKAaxre rrjv yrjv ’ESob/x kol rrjv yrjv Mood/3* Kai 
rjXOev ai to avaroAoov rjXtov rfj yfj Mooa/3, Kat 7rapevej3aXev iv 
rripav ’Apvobv, Kai ovk elcrrjXOev iv opcois Mooa/3, ort ’Apvobv 

19 opiov Mooa/3. Kai aTre'crretAev ’Icrpa^A ayyeAous 7 rpos %rj obv 
/3acnXea tov ’Apoppaiov /3acrtXea ’Eae^oov, Kat etTrer aur<J 
’Icrpa^A, wapeXOoypev 8rj iv rrj yfj crov ews tov tottov fjpwv. 

20 Kat ovk €Fe7rtcrTeuo“€ 2 * 70 ) v rw ’Icrpa^A 7rapeA0etv ev rw opto/ 
aurou* Kat crvvrj^e l&rjtbv 7rdvra tov Xaov axrrov , Kai 7rapeve- 

21 f3aXov ets ’lac'd, Kat Traperafaro Trpos ’IcrparyA. Kat TrapeSa/Ke 
Kuptos 6 ©eos ’Io'pa^A tov 2??ot)v Kai. 7ravTa rov Aaov avrov 
iv X et P L Io'p a >JA, Kat €7raTafev aurov* Kat iKXrjpovoprjcrev 
IcrparjX iracrav Trjv yrjv tou Apoppaiov tov KarotKoSvros 

22 yr}v iKCivrjv airo ’ Apvibv Kai ecus tou ’Ia/3oK, Kai a7ro rod 

23 iprjpov Io)s tov ’IopSavou. Kat vvv Kuptos d ©eos ’Icrpa^A 
e^Type tov ’A/xoppatov a7rd 7rpocr(i)7rov Aaou aurou ’lapar/A, 

24 Kai cru KXrjpovoprjo’U s aurov; Ou^i a eav KXrjpovoprjcrci ere 
Xapds o #eds crou, aura KXrjpovoprjcret s, Kat rods 7ravras 
ous efppe Kuptos d ©eos ^/xojv a7ro 7rpocrd)7rov up.d>v, aurous 

25 KXrjpovoprjaopev; Kai vuv p?) ev aya0<u aya^edrepos o-u 

uTrep BaAaK utov 2c7r</)dp ySa crtAetos Ma>a/3; pa^o- 

pevos epa^ecaro pera Icrpa^A, ^ 7roAeptdv iiroXipxjcrev 

26 aurov, ev rw oiKijcrai iv ’E cre/3ibv Kai iv rots optots aurrjs, 
Kat ev yfj * Aporjp Kai iv rots optots aur^s, Kai ev Trao'ats 
rats 7roAeo"t rats 7rapa tov ’lopSdv^v, TptaKOcna erq; Kai 

27 Start ouk ippvo-w aurous €v rw /catpa> eKetva); Kat vuv eyed 
etpt ou^ rjpaprov crot, Kai ai) 7rotets per* epou rrovrjpiav tov 
irapaTa^acrOai iv epot* Kptvat Kuptos o Kptvcov arjpepov ava- 
pcVov vlu)v ’IcrparjX Kai avapeVov utdiv ’Appcdv. 

28 Kat ouk rjKOvcre fia&iXevs vh7)v Appdv rtdv Aoytov Ie</>^ae, 

29 J)V aTreo'TetAe 7rpos aurov. Kat eyd'ero oti ’Ie</>0ae 7rveupa 


11 And Jephthae went with the elders *>t 
Qalaad, ana the people made him head and 
ruler over them: and Jephthae spoke all 
his words before the Lord m Massepha. 

12 And Jephthae sent messengers to the 
king of the children of Ammon, saying, 
What have I to do with thee, that thou 
hast come against me to fight in my land F 
13 And the king of the children of Ammon 
said to the messengers of Jephthae, Because 
Israel took my land when ne went up out 
of Egypt, from Arnon to Jaboc, and to 
Jordan: now then return them peaceably 
and I will depart. 

14 And Jephthae again sent messengers to 
the king 01 the children of Ammon,and 
said to him, Thus says Jephthae. Israel took 
not the land of Moab, nor the land of the 
children of Ammon ; 16 for in their going up 
out of Egypt Israel went in the wilderness 
as far as the sea of Siph, and came to Cades. 
17 And Israel sent messengers to the king of 
Edom, saying, I will pass, if it please thee, 
by thy land : and the king of Edom 0 com¬ 
plied not: and Israel also sent to the king 
of Moab, and he did not consent; and Israel 
sojourned in Cades. 18 And they journeyed 
in the wilderness, and compassed the land 
of Edom and the land of Moab: and they 
came by the east of the land of Moab, ana 
encamped in the country beyond Arnon 
and came not within the borders of Moab, 
for Arnon is the border of Moab. 19 And 
Israel sent messengers to Seon king of the 
Amorite, king of Esebon, and Israel said to 
him, Let us pass, we pray thee, by thy land to 
our place. ® And Seon did not trust Israel 
to pass by his coast; and Seon gathered all 
his people, and they encamped at Jasa; and 
he set the battle in array against Israel. 
21 And the Lord God of Israel delivered 
Seon and all his people into the hand of 
Israel, and they smote him; and Israel in¬ 
herited all the land of the Amorite who 
dwelt in that land, 23 from Arnon and to 
Jaboc, and from the wilderness to Jordan. 
23 And now the Lord God of Israel has 
removed the Amorite from before his people 
Israel, and shalt thou inherit 7 his land I 
24 Wilf thou not inherit those possessions 
which Chamos thy god shall cause thee to 
inherit; and shall not we inherit the land 
of all those whom the Lord our God has 
removed from before 5 you? 25 And now 
art thou any better than Balac son of Sep- 
phor, king of Moab ? Did he indeed fight 
with Israel, or indeed make war with him, 
26 when Israel dwelt in Esebon and in its 
coasts, and in the land of Aroer and in its 
coasts, and in all the cities by Jordan, three 
hundred years? and wherefore didst thou 
not £ recover them m that time ? 27 And 
now e 1 have not sinned against thee, but 
thou wrongest me in preparing war against 
me : may the Lord the Judge iudge this day 
between the children of Israel and the chil¬ 
dren of Ammon. 

28 But the king of the children of Ammon 
hearkened not to the words of Jephthae, 
which he sent to him. 29 And the Spirit oi 


Or, heard not. 7 Gr. him. d So the text; but u*, is undoubtedly the true reading. £ Or, redeem. 

0 The verb «i/u« is merely redundant after the pronoun in these instances. 
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the Lord came upon Jephthae, and he passed 
over Galaad, and Manasse, and passed by 
the watch-tower of Galaad to the other side 
of the children of Ammon. 

30 And J ephthae vowed a vow to the Lord, 
and said, If thou wilt indeed deliver the 
children of Ammon into my hand, 31 then it 
shall come to pass that whosoever shall first 
come out of tne door of my house to meet 
me when I return in peace from the chil¬ 
dren of Ammon, he snail be the Lord’s: I 
will offer him up for a whole-burnt-offering. 

32 And Jephtnae advanced to meet the 
sons of Ammon to fight against them : and 
the Lord delivered them into his hand 
33 And he smote them from Aroer till one 
comes to Arnon. in number twenty cities, 
and as far as Ebelcharmim, with a very great 
destruction: and the children of Ammon 
were straitened before the children of 
Israel. 

34 And Jephthae came to Massepha to his 
house; and behold, his daughter came forth 
to meet him with timbrels and dances; and 
she was his only child, he had not another 
son or daughter. 35 And it came to pass 
when he saw her, that he rent his garments, 
and said, Ah, ah, my daughter, thou hast 
indeed troubled me, and thou wast the cause 
of my trouble; and I have opened mv mouth 
against thee to the Lord, and I shall not be 
able to return from it. 36 And she said to 
him, Father, hast thou opened thy mouth 
to the Lord ? Do to me accordingly as the 
word went out of thy mouth, in that the 
Lord has wrought vengeance for thee on 
thine enemies of the children of Ammon. 
57 And she said to her father, Let my father 
now do this thing: let me alone for two 
months, and I will go up and down on the 
mountains, and I will bewail my virginity, I 
and my companions. 33 And he said, Go: 
and he sent her away for two months ; and 
she went, and her companions, and she 
bewailed her virginity on the mountains. 

39 And it came to pass at the end of the 
two months that she returned to her father; 
and he performed upon her his vow which 
he vowed; and she knew no man: 40 and 
it was an ordinance in Israel, That the 
daughters of Israel went from £year to year 
to bewail the daughter of Jephthae the 
Galaadite for four days in a year. 

And the men of Ephraim yassembled 
themselves , and passed on to the north, and 
said to Jephthae, Wherefore didst thou go 
over to fight with the children of Ammon, 
and didst not call us to go with thee ? we will 
burn thy house over thee with fire. 2 And 
Jephthae said to them, 5 1 and my people 
and the children of Ammon were very much 
engaged in war; and I called for you, and 
ye did not save me out of their hand. 3 And 
I saw that thou fwert no ^ helper, and I 
put my life in my hand, and passed on to 
the sons of Ammon ; and the Lord delivered 
them into my hand: and wherefore are ye 
come up against me this day to fight with 
me ? 

4 And Jephthae gathered all the men of 
GalaacL and fought with Ephraim ; and the 
men of Galaad smote Ephraim, because 


K vptov, Kal rraprjXOe rov TaXadS, Kat rov Mava<r<r >7 Kai 
rrapyjXOe rrjv crKortav TaXadS els to rrepav vlidv ’Appon/. 

Kat rjv^aro 'lecfrOae ev^rjv Kvptaj, Kal ctrev, lav StSovs 30 
Scos /JLOL rods mods Apptoi/ iv rrj X €L P L / aov > *ai coral 31 
6 iKiropevojxevos os av i$eX 0 rj aro rrjs Ovpa s rod oikov pou 
€is crvvdvrrjcrtv pov iv toj € 7 riorp€<£€ii/ jae iv elprjvrj aro vlcov 
’A ppdw, Kat carat t <3 Kupun, droiVa) avrov oXoKavru>pta. 

Kat rraprjXOev 'lecfrOde 7 rpos mods ’Appdi/ rapara^aatfat 32 
7 rpos auTons’ Kal rrapeStvKev adrods Kdptos iv x eL P L adrod. 

Kat irrara^ev adrods aro ’A porjp ecus iXOetv d^pts ’Aptw iv 33 
dptdjxd) etKoat rroXets, Kal Icos ’E/ScX^appip, rrXrjyrjv pteyaXrjv 
o’<j5>d8pa* Kat crvvecrraXrjcrav ol mot Appan/ a ro rpooxnrou vIojv 
'IcrparjX. 

Kat rjX6ev 9 lecf>8de els Maom^a cts tov olkov avrov • /cat 34 
iSod rj Ovyarrjp avrov i$e7ropevero els V7rdvrrjcrtv iv Tvjxrrdvots 
Kat x°P Kal avrrj rjv jJiovoy€vrjs adrai* ovk rjv adred erepos 
vtos rj Ovyarrjp. Kat iyevero d)s elSev avrrjv adros, St epprj£e 35 
Ta tparta auTod, Kat elrrev, a a, OvyaTqp pov, Tapa)(r} erdpa^as 
pc, Kat o'd rj s iv T<d rapa^a) pov, Kat cytd ctpt rjvot^a Kara aov 
to crrojxa pov 7rpos Kvptov, Kat od SvvrjcrojJLat aTroarpexj/at. 

*H Sc ctre 7rpos avrov y rarep, fjvot£as to aropa gov i rpos 36 
Kvptop; irotrjGov pot ov rporrov i$rjX8ev ck Grojiaros gov, iv 
tco rrolrjGat gol Kvptop iKStKrjGtv rxvv i^OpaiV crov aro rwv viu>v 
*Appcii/. Kat rjSe ehre rpos tov rarepa avrrjs, rrotrjGdroy 8rj 37 
o rrarrjp pou tov Xoyov rovrov eaaov pe Svo jurjva s, Kat 7rop€v- 
< TO/Jtat Kal KaTa/Jiyo’opat ert ra oprj , Kat KXadtropat € 7 rt ra 
rrapOivia fxov eyed etpt Kal at oruveraiptScs pou. Kat eh rc, 38 
7ropevov Kal a7reo-retXev avrrjv Svo fxrjv as* Kat irropevOr) avrr) 

Kal at crvveraiptSes avrrjsy Kal eKXavcrev €7rt Ta 7rap$ivui adrijs 

* \ \ V 

errt ra oprj . 

Kat iyevero iv reXet rm' 8do p7?iw, Kat irricrrpexl/e rpos tov 39 
rrarepa avrrjs- Kal irrov^crev iv avrrj ri]v evxrjv avrov rjv >p!£aTO* 

Kat avrrj ovk eyvo> avSpa- Kal iyevero €ts rrpocrrayjxa iv *\crparjX • 
’Ard fjptepwv €ts ^pepas iiropevovro Ovyarepes y lo-parjX Oprjvetv 40 
rrjv Ovyarepa 9 lecf)dae rov TaXaaStrov iirl Tea'O’apas rjjxepas iv 
rd) ivtavreo. 

t c 

Kat ij3orjcrcv avrjp E<^patp, Kat 7rapr}X0av els Boppav, Kat 12 
elrrav rpos 'Iecj>0de, Start 7raprjX0es Trapara^aaOat iv mots 
’Appd>v, Kat rjptas ov KeKXrjKas 7ropevdrjvat pera aov; rov 
olkov o-ov eprp^o-opev €7rt o-e iv irupt. Kat etre rpos adrods 2 
Jetfadae, avrjp pnX 7 ? 7 ^ 5 rjptrjv iyto Kal o Xaos pov, Kat ot mot 
’Appdn/ acfroSpa- Kal ifiorjera dpas, Kat ovk io-djaare pe e#c 
\etpos avrdiv. Kat elSov ort ovk el atvrrjp, Kal eOrjKa rrjv 3 
\jjv\rjv jiov iv X €L PL P L0V > KaL ^ a P^X0ov rrpos vlovs 'Appaiv, 

Kat eSuyKev adrods Kuptos iv x et P i pou* Kat els rt avefirjre irr 
ijjte iv rrj rjptcpa ravrrj 7 rapard$acr 6 at iv epot; 

Kat (rvvecrTpeij/ev 'lecj>6de rravras rods dvSpas TaXadS, Kat 4 
7raperd£aro r<S *E</)paip, Kat irrara^av avSpes TaXadS rov 


B Period of day*, *. e. year. y i, e. by calling. 6 Or. I was a man, a warrior. t Or. art. B Gr. savionr or deliverer. 
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*E<£/oai/x, on €t7rav ot 8tao*a>£o/x€vot tov Ecf>palfx t v/x€ig PaAaaS 

5 €V /xccro) tov E<£pai/x feat €v /xecru> tov Mavacror}. Kat 7rpo- 
j<ar€Aa/3ero TaAaaS Tag Sta/Sacretg tov ’IopSdvov tov ’Ec^pat/x* 
Kat etrrav avTOtg ot 8tacra>£o/x€vot ’Et^pat/x, Sta/Soj/xev Kat 
ctrrav avTOtg ot ai/8pcg PaAaaS, /xt) ’E^pa^trr;? €t; Kat ebrev, 

6 ov. Kat €t 7 rav avr<3, €t 7 rov S 77 o-ra^vs* Kat ov KaT€v#vve tov 
A aA^crat ovrcog* Kat hrzkafiovTO avrov, Kat e^vcrav avrov 7 rpog 
rag Sta/Jacretg tov ’IopSavov* Kat oncrav ev t< 3 KatptS €K€tva> 
aTro ’Ec£pat/x Svo Kat TecrcrapaKovra x^AtdSeg. 

Kat eKptvev ’Ie^&xe rov Io-pa^A e£ er??* Kat dTre'^avev 
’Ie^ae 6 raAaaStT7/9, Kat ird(f>7] iv TroAet avTov PaAaaS. 

8 Kat eKptve /xct’ avrov tov ’Io-pa^A ’A/3atcrcrav a7ro B^Aee/x. 

9 Kat ^crav avrw TptaKOvra vtot, Kat rpLaKovra tfvyanpeg, ag 
e^a7T£o-T€tAei/ e£o;, Kat TptaKOvra 0vyaT€pag etcnJveyKe TOtg vtotg 

10 avrov efoo^ev Kat eKptve tov ’Icrpa?/A €7TTa errp Kat diriQavzv 
’A/3atcrcrav, Kat irat^r} iv B^Aee/x. 

11 Kat eKptve /xct’ avTov tov ’Icrpar/A AtAa)/x 6 ZafiovXan'injs 

12 SeKa errp Kat a7r€0av€v AtAa>/x o ZajSovXwvirrjs, Kal irdcfug 
iv AtA6j/x eV yrj Za/?ovA(iiv. 

13 Kat €Kptv€ /xct avrov tov ’Icrpa^/A ’A/38a)v vtog ’EAA77A 

14 6 <I>apa0(i>vtr^9. Kat ^crav avr<S TZorcrapaKovra viol , Kat Tpta- 
KOVTa vtuiv vtot e7rt/?atvovTeg €7U e/SSo/x^KOVTa 7rt6Aovg* Kat 

15 eKptve tov ’Itrpa^A okto> ctt;. Kat anidav^v ’A/38a;v vtog 
"EAA^A 6 ^apa&ovmyg, Kat ird<pr) iv <Papa6u)V iv yrj ’E</>pat/x 
€V opei rov ’A/xaATfK. 

13 Kat 7rpo(T€drjKav en 01 vtot Mcrpa^A TrotrjaaL to tto vrjpov 
ivdjTTiov Kvptov Kat 7rapeSa>K€v avrovg Kvptog €v X €t P^ 4>vAt- 
crTtt/x TecrcrapaKovra ctt?. 

2 Kat ^v avifto etg a7ro Sapaa a7ro S^/xov crvyyevetag tov 
Aavt, Kat ovo/ua airrco Mavcoe, Kat yvvr) avTov crreipa Kal ovk 

3 €T€K€. Kat a> 4>$y ayycAog Kvptov 7rp09 r^v yvvatKa, Kat 
€t7T€ irpog axrrrjv , t8ov crv o*T€tpa Kat ov T€TOKas t Kal o-vWrpfrrj 

4 vtov. Kat vvv <^>vAa^at 8 ^, Kat Tr/^g otvov Kat /x€^vo-/xa, 

5 Kat /X77 <f>dyy)$ irav aKadapTOV , OTt iSov o“v €v yacrTpt ex^tg 
Kat T€^ vtov* Kat (TtS^pog €7rt t^v KC<j)a\i]V avTov ovk 
dva/3r/o-£Tat, OTt Na^tp ®cov ecrTat to TratSaptov a7ro T^g 
KOtAtag* Kat avrog ap^€Tat trcGcrat tov ’Io*par)A ck )(€ip6s 
^vAta-Ttt/x. 

6 Kat ctcr^A^ev 7 } yvv^, Kat €t7T€ t(3 av8pt avr^g, Aeyovo-a, 
dvdpunros ©€ov tj\0€ 7rpog pt€, Kat €t8og avrov (1)9 etSog dyycAov 
®eov, ^>o/3epov c rcf>68pa* Kal ovk rjpd)TT]aa avrov 7ro^€v ea-Tt f 

7 Kat to ovopta avrov ovk aTnpyyaAe ptot. Kat ct7T€ ptot, t8ov 
ot; €v yacrrpt ex^tg Kat T€^y vtov* Kat vvv pt^ 7rtjyg otvov 
Kat pt€0vcrpta, Kat pt?) <^>dy^g 7rav aKadapTOV , ort ®eov aytov 
ecrrat to 7rat8aptov arro yaarpog ccog ^ptcpag Zavarov avrov. 

8 Kat Trpo(rr)v£aTO Mavcoe 7rpog Kvptov, Kat et7T€v, ev cptot 
Kvptc dSo)vat€ rov dvOpwTrov rov ©€ov ov aTTcWetAag* eA^erw 
8^ crt rrpog T7ptag, Kat crupt^St/Jacrdro) ^ptag rt 7roirjcru)fJLev to) 
7Tat8tO) T(0 TtKTO/X€VO). 

C t I l 

9 Kat etcr^Kovcrev o ©eog T^g tptov^g Mavo)€, Kat ^Atfev 


they that were escaped of Ephraim said. 
Ye are of Galaad in the midst of Ephraim 
and in the midst of Manasse. 3 And Galaad 
took the fords of Jordan before Ephraim; 
and they that escaped of Ephraim said to 
them, Let us go over: and the men of 
Galaad said, Art thou an Eplirathite? and 
he said, JSo. 6 Then they said to him, Say 
now £ Stachys; and he did not rightly pro¬ 
nounce it so : and they took him, and slew 
him at the fords of Jordan; and there fell 
at that time of Ephraim two and forty 
thousand. 

7 And Jephthae judged Israel six years; 
and Jepkthae the Galaadite died, and was 
buried in his city Galaad. 

8 And after him Abaissan of Bethleem 
judged Israel. 9 And he had thirty sons, and 
thirty daughters, whom he sent forth ; and 
he brought in thirty daughters for his sons 
from without; and he judged Israel seven 
years. 10 And Abaissan died, and was buried 
in Bethleem. 

11 And after him iElom of Zabulon judged 
Israel ten years. 12 And ^Elom of Zabulon 
died, and was buried in iElom in the land 
of Zabulon. 

13 And after him Abdon the son of Ellel, 
the Pharathonite, judged Israel. 14 And he 
had forty sons, and thirty grandsons, that 
rode upon seventy colts: and he judged 
Israel eight years. 13 And Abdon the son 
of Ellel, the Pharathonite. died, and was 
buried in Pharathon in the land of Ephraim 
in the mount of Amalec. 

And the children of Israel yet again com¬ 
mitted iniquity before the Lord; and the 
Lord delivered them into the hand of the 
Phylistines forty years. 

2 And there was a man of Saraa, of the 
family of the kindred of Dan, and his name 
was Manoe. and his wife was barren, and 
bore not. ^And an angel of the Lord ap¬ 
peared to the woman, and said to her, 
Behold, thou art barren and hast not born; 
yet thou shalt conceive a son. 4 And now 
be very cautious, and drink no wine nor 
strong drink, and eat no unclean thing; 5 for 
behold, thou art with child, and shalt bring 
forth a son; and there shall come no V razor 
upon his head, for the child shall be a 
5 Nazarite to God from the womb ; and he 
shall begin to save Israel from the hand of 
the Phylistines. 

6 And the woman went in, and spoke to 
her husband, saying, A man of God came to 
me, and his appearance was as of an angel 
of God, very dreadful; and I did not ask 
him whence he ?was, and he did not tell 
me his name. 7 And he said to me, Behold, 
thou art with child, and shalt bring forth a 
son; and now drink no wine nor gtrong 
drink, and eat no unclean thing; for the 
child shall be holy to God from the womb 
until the day of his death. 

y And Manoe prayed to the Lord and said, 
01 pray thee, O Lord my Lord, concerning 
the man of God whom thou sentest; let 
him now come to us once more, and teach 
us what we shall do to the child about to be 
born. 

9 And the Lord heard, the voice of Manoe, 


(i Beb . rbyO, “ Shibboleth," ear of corn. If translated at all, the English may as well be put as the Greek. Alex. Q. (L watchword. 

y Or. iron. 6 So Vat. i. e. N a£ip, but Alex. nearer to reading in Matt. 2. ult. NafcfpoZov. t Or. is. 0 See chap. 9.1& 15. 
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and the angel of God came yet again to the 
woman ; and she satin the field, and Manoe 
her husband was not with her. 10 And the 
woman hasted, and ran, and brought word 
to her husband, and said to him, Behold 
the man who came in the other day to me 
has appeared to me. 

11 And Manoe arose and followed his wife, 
and came to the man, and said to him, Art 
thou the man that spoke to^the woman ? 
and the angel said, I am. 12 And Manoe 
said, Now shall thy word come to pass: 
what shall be the ^ordering of the child, 
and our dealings with him? 13 And the 
angel of the Lord said to Manoe, Of all 
things concerning which I spoke to the 
woman, she shall beware. 14 She shall eat of. 
nothing that comes of the vine Y yielding 
wine, and let her not drink wine or strong 
liquor, and let her not eat anything unclean : 
all things that I have charged her she shall 
observe. 

15 And Manoe said to tlio angel of the 
Lord, Let us detain thee here, and prepare 
before thee a kid of the goats. 16 And the 
angel of the Lord said to Manoe, If thou 
shouldest detain me, I will not eat of thy 
bread; and if thou wouldest offer a whole- 
burnt-offering, to the Lord thou shalt offer 
it: for Manoe knew not that he was an 
angel of the Lord. 17 And Manoe said to 
the angel of the Lord, What is thy name, 
that token thy word shall come to pass, we 
may glorify thee ? ls And the angel of the 
Lord said to him, Why dost thou thus ask 
after my name; whereas it is 5 wonderful ? 
19 And Manoe took a kid of the goats and 
its meat-offering, and offered it on the rock 
tp the Lord; and the angel wrought £ a dis¬ 
tinct work, and Manoe and his wife were 
looking on. 20 And it came to pass when 
the flame went up above the altar toward 
heaven, that the angel of the Lord went up 
in the flame; and Mano§ and his wife were 
looking, and they fell upon their face to the 
earth. 21 And the angel appeared no more 
to Mano§ and to his wife: then Manoe 
knew that this was an angel of the Lord. 

22 And Manoe said to his wife, We shall 
surely die, because we havo seen God. 

23 But his wife said to him, If the Lord were 
pleased to slay us, he would not have re¬ 
ceived of our hand a whole-burnt-offering 
and a meat-offering; and he would not have 
shewn us all these things, neither would he 
have caused us to hear all these things 0 as 
at this time. 

24 And the woman brought forth a son, 
and she called his name Sampson; and the 
child grew, and the Lord blessed him. 
25 And the Spirit of the Lord began to go 
out with him in the camp of Dan, and 
between Saraa and A Esthaol. 

And Sampson went down to Thamnatha, 
and saw a woman in Thamnatha of the 
daughters of the ^-Philistines. 2 Amd he 
went up and told his father and his mother, 
and said, I have seen a woman in Tham¬ 
natha of the daughters of the Phylistines ; 
and now take her to me for a wife. 3 And 
his father and his mother said to him. Are 
there no daughters of thy brethren, and is 


6 ayyeXos 7 0 u ©eou ert npos rrjv yuvatKa* /cat avrrj eKaOrjro 
ev aypaS, /cat Mavcue 6 dvrjp avrrjs ovk rjv pter avrrjs. Kat 10 
iraxyvev rj yvvrj Kat eSpapte Kat avrjyyeiXe rw avSpt avrrjs, Kat 
etrre 7rpos avroir, iSov amrat 7 rp09 pte 6 avrjp 09 rjXOev hr 
rjptepa 7 rpo 9 pte. 

Kat ovearrj Kat InopevOrj Mavcue on-taw rrjs yuvatKos a utou, 11 
Kat rjXue npos tov avopa, Kat etnev avrto, et av et o a vrjp, 

6 XaXijaas 7 rpo 9 rrjv yuvatKa ; Kat etnev 6 ayyeXos, cyan 
Kat et7T€ Mavtue, vuv eXevaerat 6 Aoyo9* rts eurat Kpiats rov 12 
7 ratStou Kat ra notrjptara avrov ; Kat enrev 6 ayyeXos Kuptou 13 
7 rpos Mavcue, a7ro navrwv wv eiprjKa 7 rpos rrjv yuvatKa, cjrvXa- 
ferat* ’A7rd 7raVT 09 o eKnopeverai e£ aptneXov tov otvov, ou 14 
cfydyerat, Kat otvov Kat pteOvapta ptrj merer, Kat 7rav aKa^aprov 
ptrj cfyayerw 7rdvra ocra everecXaptr/v avrrj , <f>vXd£erai. 

Kat €t7T€ Mavcue 7rp09 rov ayyeAov Kuptou, Karaa^wptev 15 
aiSe o*€, Kat novrjawptev ivwntov <rov epi<f>ov atycuv. Kat et7rev 16 
6 ayyeXos Kuptou 7 rpo9 Mavcue, eav Karaa^rjSy ou (jrayoptat 
ano rwv aprow (rov Kat eav notrjarjs oXoKavrwpta, rw Kuptou 
avotcra? auTo* ort ouk eyvcu Mavcue, ort ayyeX 09 Kuptou auro 9 . 
Kat €t7T€ Mavcue 7rpo9 rov ayyeAov Kuptou, rt to ovopta crot, 1 7 
OTt eX6ot to prjpta aov, Kat So^aaoptev ere; Kat et7rev aura) 18 
o ayyeAo9 Kuptou, et9 rt touto epeuras to ovopta ptov; Kat 
a vro ecrTt Oavptaarov . Kat eAa/3e Mavtue tov ept(j>ov to>v 19 
atyaiv Kat r^v 6vcrta v, Kat anJveyKev eVt tt)v rrirpav to> Kupta)* 

Kat Ste^diptore 7rot^crat, Kat Mavtue /cat r) yvvq avrov /3Ae7rovT€9. 
Kat eyeVeTO iv T(S avafiyvat rrjv <j>Xoya hravoy rov 6ucrtao'T7;- 20 
ptou etas tou oupavou, Kat ave/Sr] 6 dEyyeAo9 Kuptou ev rfj <f> Aoyt. 

Kat Mavtae Kat rj yvvrj avrov /3X€7rovres, Kat hrecrov ini 
7rp6<ra)7rov auTciv e7rt rrjv y?jv* Kat ou 7rpo<re0rjK€v ert 6 ayye- 21 
A 09 Kuptou 6<f>6rjva t 7rpo9 Mavtoe Kat npos rrjv yuvatKa avrov 
rore eyvoj Mavtae, oti ayyeAo9 Kuptou outo 9 . Kat cure Mavtoe 22 
7rpo9 rrjv yuvatKa aurou, ^avaTtu a7ro0avoupte^a on ©eov etSo* 
ptev . Kat el7T€V avraj rj yvvrj avrov, el rjdeXev 6 Kupt 09 Oava- 23 
Tciaat rjptas , ovk av eXa/3ev Ik ^etpo9 rjpttbv bXoKavrivpta Kat 
dvertav, Kat ovk av eSet^ev rjpttv ravra navra , Kat Ka9(os Katpos 
ovk av rjKovrtaev rjptas ravra. 

Kat ereKev rj yvvrj vtov , Kat eKoAeae to ovopta avrov , 24 
Sa/xi/tojv Kat rjSpvvdrj ro natSdptov , Kat euAdy^uev au to 

Kupt 09 . Kat rjp^aro nvevpta Kuptou avveKiropevetrOat a ut<3 25 

ev rrapep./3oXfj Aav, Kat ava/xecrov 2apaa Kat ava pteaov 
’Ecr^aoA. 

Kat Kare/3rj ^ajuf/wv et9 ®aptvaOa , Kat etde yuvatKa ev ©a pt- 14 
1 a^a a7ro twv ^uyaTepcev tojv aAAo^uAcev. Kat avefirj koX 2 
dnrfyyetXe tuj rrarpt uutou Kat rfj ptrjrpl avrov, Kat etne, 

yuvatKa ecipaKa ev ©a/xva0a a7ro rwv Ovyareptvv $ vXiartipt , 

Kat vuv XajSere av rrjv ptot els yuvatKa. Kat etnev avrto 3 

o rrarrjp avrov, Kat rj ptrjrrjp auTOu, ptrj ovk etert #uyaTepe9 
rwv aSeX<f>wv aov, Kat Ik 7ravT09 tou Aaou ptov yvvrj , on av 


a Heb. I2DTUO. 7 Or. of wine 6 See Is. 9. G. C According to the Heb. a wonderful work. Alex, reads r<f> $av^aara iroiovvn ^ 
if Gr. aa the time is. X Gr. between Esthaol. /u Observe, uXXo^uXoi here and elsewhere is rendered Philistine*. 
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Tropevr) XajSetv yvvaiKa <x7ro tcov aXXo<f>vXwv rwv dnept - 
t/xt/tojv ; 

Kat €t7 re 2a/xi/abv 7rpos tov rraripa avrov, ravrrjv Xafie 

4 /tot, ort avr^ tvOua iv o<£0aX/xo?? jjlov . Kat 6 rraryp avrov 

/cat rj pLr/rrjp avrov ovk cyvtvcrav on ira pa Kvptov ecrrtv, ort 
iKdtKrjcnv avro? ^rjrci Ik tSv aXXo<£vXa)v Kat ev ral Kaip<5 

5 €K€tva> oi dXXocjrvXot kv/hcvovtc? iv 'IcrparjX. Kat Karijiy 
Sa/xi^wv Kat 6 Trarrjp avrov Kat 17 /X 77 T 77 p avrov €ts ®a/xva#a* 
Kat rjXO^v ccc? rov a/X7T€Xtoi/o? ®afxva0d, Kat tSov ctkv/xi/o? 

6 Xiovros w/ovo/xei/o? €ts orvvdvrrjcriv avrov . Kat ^Xaro € 7 r* 

avrov 7 n/€v/xa Kvptov, Kat orvvirpaj/ev avrov (bcrel arvvrpLij/tL 
epicfyov alywv, Kat ovSev 771 / ev rat? ^epolv avrov * Kat ovk 

7 aTTTyyyetXe ra> 7rarpt avrov Kat ry p.yrp\ avrov o irroLytre. Kat 
Kari/3r)(rav Kat eXaX^crav ttJ yvvatKt, Kat yvOvvOy iv o<£0aX/xoi? 
2a/xi/w. 

8 Kat V7r iorrp^xf/e. /xe#’ ^/xepa? \af3eiv avryv, Kat c^ckX tvev 
tSetv to 7rroj/xa rov XeWro?, Kat tSov crwayaiyi) /xeXiuow ev 

9 T 4 > crro/xart rov Xeovro? Kat /xeXi. Kat e^etXev avro c£? 
X€t/oa? avrov Kat irropevero 7ropevo/xevos Kat ccr^tW* Kat €7ro- 
pevdy it po? rov iraripa avrov Kat 7rpo? ri/v parjripa avrov, Kat 
ISgjkcv avroi? Kat i(f>ayov y Kat ovk 
oro/xaTO? rov Xcovto? i^eiXe to /xeXi. 

10 Kat rcarifiy 6 7r aryp avrov 7rpo? ri/v yvvaiKa, Kat irroiycrev 
€K6t ^apLiJ/ojv irorov y/aipas iirra, on ovra)? 7roiovcriv ot veavt- 

11 crKot. Kat eyeWro ore etSov avrov, Kat iXafiov rptaKOvra 
kXtjtovs, Kat ^uav /xer* avrov. 


avrjyyziXcv avrots ort a 7 ro 


12 Kat €t 7 T€v avrots 2a/xi/w, 7 rpo/ 3 Xr//xa v/xtv 7 rpo/ 3 aXXo/xat, 
iav a7rayyiXXovres airayyuXyre avro iv rat? € 7 rra rpxepai? 
rov ttotov Kat tvpyjTG , Scicra) v/xtv rptaKOvra o-tvSova? Kat rpta- 

13 Kovra oroXa? t/xartW. Kat eav /x?) Svvt/u^c a 7 rayy€tXat /xot, 
Stocrcre v/xet? €/xot rpiaKOvra o#ovta Kat rptaKOvra aXXao’cro- 
/xeva? oroXa? t/xartW* Kat ct 7 rav avrcS, 7rpoj3dXov ro 7Tp6j3\rjpLd 

14 o*ov, Kat aKovuo/xc^a avro. Kat €t 7 rcv avrot?, rt fipuirov 
i^yjXdzv Ik fiifipwcrKovros, Kat ebro tu^vpov yXvKtr Kat ovk 
^Svvavro a 7 rayyetXat to 7rp6(3Xrjfxa in rpet? 17 /xepa?. 

15 Kat eyevero ev ry 'fj^pa rrj rerdpry, Kat ct7rav rg yvvatKt 
^aixxfmv, dirarycrov Srj rov avSpa crov, Kat a7rayy€tXara> crot 
. ^ 7rp6/3Xr)pia, fiy 1 rorc KaTaKavcrco/xev (T€ Kat tov oTkov rov 

1 6 7 rarpo? crov cv 7 rvpt* ^ t*K/3tacrat T^/xa? kckX^kotc ; Kat IkXov- 
crev 17 yvv^ Sa/xi^cbv 7rpo? avrov, Kat cTttc, 7tX^v /xc/xtcn/Ka? /xe 
Kat ovk yydiT7}(T(x^ /xe, ort ro TTpofiXypLa o 7 rpoe/ 3 aXov rot? 
vtot? rov Xaov /xov, ovk a 7 n 7 yy€tXa? /xot avTO* Kat €t 7 rev avrij 
2a/x^ojv, €t r<S irarpL p.ov Kat ^ pajrpc /xov ovk aTn/yyeXKa, 

1 7 o*ot a7rayy€tXa); Kat €KXavcr€ 7Tpo? avrov in Ta? €7rra T^/xcpa?, 
a? ^v avrot? o 7roro?* Kat eyeveTO €V ttj ^/xepa rg ejSSo/xj/, 
Kat a7nfyy€tXev avrjJ, ort 7raprjv6)(Xrjo , €V avrar Kat avry 

18 a 7 n 7 yy€tX€ rot? vtot? rov Xaov avr?}?. Kat €t 7 rav avrw ot 
avSpe? t?;? 7 roXeto? €V Tg ^/xcp^t T 77 c^SSo/xg rrpo rov avaretXat 
rov rjXioVy rt yXvKvrepov /xeXtro?, Kat rt tu^vporepov Xeovro?; 
Kat €t 7 T€v avrot? Sa/xi^cuv, €t /X 77 rjporptaaare iv rrj Sa/xaXet 


a woman of all my people, that 
thou goest to take a wife of the uncircum. 
cised Philistines ? 

And Sampson said to his father, Take her 
for me, for she w right in my eyes. 4 And 
his father and his mother knew not that it 
0was of the Lord, that he sought to be 
revenged on the Philistines: and at that 
time the Philistines lorded it over Israel. 
0 And Sampson and his father and his 
mother went down to Thamnatha, and he 
came to the vineyard of Thamnatha; and 
behold, a young lion roared yin meeting 
him. 6 Ana the Spirit of the Lord $ came 
powerfully upon him, and he crushed him 
as he (would have crushed a kid of the 
goats, and there was nothing in his hands: 
and he told not his father and his mother 
what he had done. 7 And they went down 
and spoke to the woman, ^and she was 
pleasing in the eyes of Sampson. 

8 And after *some time he returned to 
take her, and he turned aside to see the 
carcase of the lion; and behold, a swarm of 
bees, and honey were in the mouth of the 
lion. 9 And he took it into his hands, and 
went on eating, and he went to his father 
and his mother, and gave to them, and they 
did eat; but he told them not that he took 
the honey out of the mouth of the lion. 

10 And his father went down to the 
woman, and Sampson made there a ^ban¬ 
quet for seven days, for so the young men 
are used to do. 11 And it came to pass when 
they saw him, that they took thirty guests, 
and they were with him. 

19 And Sampson said to them, I propound 
you a riddle: if ye will indeed tell it me, 
and discover it within the seven days of the 
feast, I will give you thirty sheets and thirty 
changes of raiment. 13 And if ye cannot tell 
it me, ye shall give me thirty napkins and 
thirty £ changes of apparel: and they said 
to him, Propound thy riddle, and we will 
hear it. 14 And he said to them, Meat came 
forth of the eater, and sweetness out of the 
strong: and they could not tell the riddle 
for three days. 

15 And it came to pass on the fourth day, 
that they said to the wife of Sampson, De¬ 
ceive now thy husband, and let him tell 
thee the riddle, lest we burn thee and thy 
father’s house with fire: did ye invite us to 
do us violence? 16 And Sampson’s wife 
wept before him, and said, Thou dost but 
hate me, and lovest me not; for the riddle 
which thou hast propounded to the chil¬ 
dren of my people, thou hast not told me: 
and Sampson said to her, If I have not told 
it to my father and my mother, shall I tell 
it to thee ? 17 And she wept before him the 
seven days, during which their banquet 
lasted: and it came to pass on the seventh 
day, that he told her, because she troubled 
him; and she told it to the children of her 

E eople. 13 And the men of the city said to 
im on the seventh day, before sunrise, 
What is sweeter than honey ? and what is 
stronger than a lion ? and Sampson said to 
them, If ye had not ploughed with my 


# Or. is. y Or , against him. d Gr. leaped. Htb . rf?2n. £ Or . will crush. $ Or , the thing was right X Or. days. 

m te.ln the original sense of the word, a drinking party . c Or. ch? ageable or changing robes. 
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heifer, ye would not have known my riddle. 
I? And the Spirit of the Lord came upon him 
powerfully, and he went down to Ascalon, 
and destroyed of Pthe inhabitants thirty 
men, and took their garments, and gave the 
changes of raiment to them that told the 
riddle; and Sampson was very angry, and 
went up to the house of Ins father. 20 And 
the wife of Sampson was given to one of his 
friends, with whom he was ou terms of 
friendship. 

And it came to pass after a time, in the 
days of wheat harvest, that Sampson visited 
his wife with a kid, and said, I will go in to 
my wife even into the chamber: but her 
father did not suffer him to go in. 2 And 
her father spoke, saying, I said that thou 
didst surely nate her, and 1 gave her to one 
of thy friends: is not her younger sister 
better than she? let her be to thee instead 
oHier. 

*And Sampson said to them, Even for 
once am i guiltless with regard to the Phi¬ 
listines, in that I do mischief among them. 
4 And Sampson went and caught three hun¬ 
dred foxes, and took torches, and turned 
tail to tail, and put a torch between two 
tails, and fastened it. 5 And he set fire to 
the torches, and sent the foxes into the 
corn of the Philistines; and every thing 
was burnt from the threshing floor to the 
standing corn, and even to the vineyard and 
y olives. 6 And the Philistines said, Who 
has done these things? and they said, Samp¬ 
son the son-in-law of the Thamnite, because 
he has taken his wife, and given her to one 
of his friends; and the Philistines went up, 
and burnt her and her father’s house with 
fire. 

7 And Sampson said to them, Though ye 
may have dealt thus witli her, verily I will 
be avenged of you, and afterwards I will 
cease. 8 And lie smote them leg on thigh 
with a great overthrow; and went down 
and dwelt in a cave of the rock Etam. 

9 And the Philistines went up, and en¬ 
camped in Juda, and spread themselves 
abroad in Leclii. 10 And the $ men of Juda 
said, Why are ye come up against us ? and 
the Pliilistines said, We are come up to 
bind Sampson, and to do to him as he lias 
done to us. 11 And the three thousand men 
of Juda went down to the hole of the rock 
Etam, and they said to Sampson, Knowest 
thou not that the Philistines rule over us ? 
and what is this that thou hast done to us ? 
and Sampson said to them, As they did to 
me, so have I done to them. 12 And they 
said to him, We are come down to bind 
thee to deliver thee into the hand of the 
Philistines: and Sampson said to them, 
Swear to me that ye will not fall upon me 
yourselves. 13 And they spoke to him, say¬ 
ing. Nay, but we will only bind thee fast, 
ana deliver thee into their hand, and will 
by no means slay thee: and they bound him 
with two new ropes, and brought him from 
that rock. 

14 And they came to f Lechi: and the Phi¬ 
listines shouted, and ran to meet him : and 
the Spirit of the Lord came mightily upon 
him, and the ropes that were upon his arms 


/xou, ovk dv eyveore to 7rp6/3Xr]p(x pov. Kat rjXaro ei r avrov 19 
7 rvevpta Kvptov, Kal Kare/3rj els ’Acr/caA.aJva, Kat errara£ev 
avrebv rptaKOvra av8pas, Kal eXafie ra iparta avrtov, Kal IScokc 
ras crroXds rots arrayyetXacrt to TrpofiXrjpa' Kat wpytcrOr) 
0vpS> ^apif/eov, Kal dvefirj els rov olkov rov rrarpos avrov . 
Kat eyevero rj yvvrj ^apij/ebv hit rwv <f>tXeov avrov, S>v e<f>t - 20 
Atacre. 

Kat eyevero peff rjpepas ev rjpepats deptorpov 7rvpd)v, Kal 15 
€7T€07C€^aT0 ^aptf/uv rrjv yvvatKa avrov ev eptefreo alyeov, Kal 
et 7 T€V, elcreXevcropat 7 rpos rrjv yvvatKa pov Kat els to rapelov 
Kal ovk eScoKev avrov 6 rrarrjp avrrjs eicreXdetv. Kat et7rev 2 
6 rrarrjp avrrjs 9 Xeyeov, ehra on pterhv eplcrqeras avrrjv, 

Kal eSo)Ka avrrjv evl rebv eK rebv <f>tXorv crov prj ov^t rj 
d8eX<frrj avrrjs rj veeorepa dyaOtorepa vrrep avrrjv; eorreo 8rj erot 
avrl avrrjs* 

Kat €t 7 rev aurots ^apif/hv, rj6(bo)pat Kal to a7ra£ otto aAAo- 3 
<f)v Aon/, ort 7touo iyeb per abreov Trovrjp'tav Kat €7 ropevOrj 4 
%api[/oiv, Kal (TweXafie rptaKoertas aXurreKas, Kal eXa/3e Xap- 
7raSas, Kal e7recrrpe\j/e KepKOv 7rpos KepKov, Ka) eOrjKe Aa/X7ra8a 
ptav avapeaov rebv Svo KepKeov Kal e8rjcre, Kal e^eKavcre 7rvp 5 
ev rats Xaprrdcn , Kat e^arrearetXev ev rots erraxyat rebv aAAo- 
efrvXeov Kal eKarjaav ai to aXeovos Kal eeos erra^veov opOebv, Kal 
coos ap7reXd)VOS Kal iXatas. Kat elrrav ot dXX6ef>vXot, ri 5 6 
eTrouqcre ravra; Kal et7rav , ^apif/eov 6 wpefrtos tov ©a pvt, on 
eXa/3e rrjv yvvatKa avrov, Kat eSeoKev avrrjv reo €K rebv ej>tXwv 
avrov • Kat dve/3rj(rav ot aAAo^vAot, Kat eveTrprjorav avrrjv Kat 
rov ot kov rov 7rarpos avrrjs ev irvpt . 

Kat €t7 rev avrois ^apif/hv, eav rrotrjcrrjre ovreos ravrrjv, ort 7 
rj prjv eK8tKrjcr(o ev vptv, Kal ecr^arov K07racra). Kat errara^ev 8 
avrovs Kvrjprjv €7rt prjpov rrXrjyrjv peyaXrjv Kal Karefirj Kal 
eKadtcrev ev rpvpa Ata rrjs 7rerpas Hrap. 

Kat ave/3r]crav ot dXXocfrvXot , Kat rrapeve/SaXov ev ’IovSa, 9 
Kal e^epptefrrjaav ev Ae^t. Kat €t7rav a vrjp *Iov8a, els rt 10 
dvej3rjre e<f> rjpas ; Kal eh tov ot aAAoc^vAot, 8rjcrat rov ^apxphv 
ave/Srjpev, Kal rrotrjcrat airy ov rporrov errotrjaev fjpiv. Kat 11 
Karefirjaav rptcr^tAtot a7ro *Iov8a av8pes ct 5 rovpaXtav rrerpas 
*Hra/x, Kat elrrav irpos S apif/hv , ovk oT8as ort Kvptevovatv ol 
aXX6<fivXot rjpdiv; Kal rt rovro €7rot77<ra5 rjpxv; Kal ehrev 
avT0t5 2 aptj/hv, ov rporrov errotrfcrdv pot, ovreos errourjora 
avrot5* Kat etrrav vibrio, 8rjaat ore Karefirjpev tov 8ov vat ere 12 
€v X eL P L «AAo(^vA(oi/* Kat ehrev avrots ^apxj/tov, opocrare pot 
prj 7rore avvavrr/orrjre ev epol vpets• Kat elrrov avreo, Xeyov- 13 
T€5, ov\ t, ort aAA’ rj 8ecrpto 8rjoropev ere , Kat 7rapa8(bcr(s)pev ore 
ev X €L P L uvrwv, Kal davano ov davarebcrwpev cre* Kat e8rjcrav 
avrov ev 8vct KaAcoStots Katvots, Kat a vrjveyKav avTov a7ro rrjs 
1 rrerpas eKetvrjs* 

Kat rjXOov 1(05 (Ttayovos * Kat ot dXXo<frvXot r)XdXa£av , Kat 14 
e8papov els ervvdvrrjcrtv avrov * Kat rjXaro err avroi^ 7rvevpta 
Kvptov Kat eyevrjOrj ra KaAcoSta ra €7rt /Spaxtoertv avrov Cxrel 


8 Gr. them. 


7 Gr. olive. 


6 Gr . nmn. 


C Gr. the Jaw. 
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crvmriov o e&Kavdrj tv irupi' Kai eraiajcrav SeoyAOt avrov dbro 

15 Xeipwv avrov. Kai evpe crtayova ovov i^epptptpLevrjv, Kai 
i£eretve Trjv X € W a a VT<>v Kai ZXajSev avrrjv, Kai hrdra^ev iv 

16 airrfl x<Aiovg avSpas. Kat eTrre 2a/zi//u>i/, iv crtayovt ovov 
i£aXetcf><vv i^rjXetxj/a avrovs , otl iv rrj cnayovt tov ovov C7ra- 

17 ra£a ^lAiovg avSpas. Kat iyevero a>g eVailo-aro XaXtav, Kat 
epptxj/e rrjv cnayova ck rrjs %eiavrov* Kai baXeae tov 
T07T0V iKclvov , avatpecrts o'tayovos. 

18 Kat i^tij/rjore ut^oSpa, Kai eKXavae irpos Kvpioi/, Kai etne, 
crv evSoKTfaag €V X €t P^ SovAov crov rrjv crtvrrjptav rrjv pteyaXrjv 
ravTY]v 9 Kai vvv dnoOavovpat rtv Stif/et, Kai ipareorovpiat iv x a P^ 

19 Twv a 7 reptTptrjT 0 )v; Kat eppr)£ev 6 ®€og tov Xolkkov tov iv 
rrj aiayovi, Kai i£rjX6ev it< avrov vScop, Kat h ri€* Kai irre- 
c TTpaj/e to nvevpa avrov Kai efycre* Sia tovto iKXrjOr) to ovopta 
avrrjs, Tlrjyr) rov C7riKaAovp,€i/ov, rj icrrtv iv crtayon, ?a>g ttjs 
Y jptepas ravrrjs* 

20 Kat eKptve rov ’Icrpa^A. iv rjptepats aXXocf>vXwv etKoert err/. 

16 Kat inopevOrj 2a/xi//w els Va^av, Kai elSev bet yvva?Ka 

2 7 Topvr/v, Kai etorjXOe 7rpog air rjv. Kat avrjyyeXy to is Fa^atots, 
XeyovTeSj r/K€t ^apaf/biv aiSc* Kat iKVKXaycrav, Kai ivrfipevcrav 
€7r amov oXrjv rrjv vvKra iv rrj 7 rvXrj rrjs noXeuys' /cat 
iKuxfaevcrav oXrjv rrjv vvKra , Xeyovres, eos Stacfyavcrrj 6 opOpos t 

3 Kat cjyovevcroptev avrov . Kat iKOtprcjOrj Hapaf/lov cwg ptecrowK- 
Ttov, Kat dvecrrrj iv rjpttcret rrjs WKro g, Kat ineXafiero rwv 6vp<vv 
rrjs 7 rvXrjs rrjs noXeays <rvv rots Svcri crradpto'is, Kai ave/Sacrra^ev 
avras crvv r<5 po^A(3, Kat eOrjKev ini dJ ptwv avrov* Kat ave/3rj 
ini tt)i/ Kopvffirjv rov opovg tov ini 7rpo<ra)7rov rov Xe/Jpuh', Kai 
eOrjKev avra eKCt. 

4 Kat eye^CTO /xeTa tovto, Kai rjyd7rr]ae yvvau<a iv ’AXaioprj^ 

5 #cat ovopta avrrj AaAtSa. Kat avefirjaav irpos avrrjv ol 
a pxpvres r<vv aXAo(f)vX<vv, Kai €t7rai^ a irf), ajraTrjcrov avTov, 
Kai t$e iv rtvi f) tcrxys avrov fj pteyaXr), Kai iv rtvt Svvrjcropteda 
avr<5, Kat S^o-opta/ avrov rov TaTrcti/aio-at avrov Kai rjptets 
Saxroptev crot avrjp ^tAtovs Kai €KaTor apyvptov . 

6 Kat €t7T€ AaAtSa 7 rpos ^apaj/a>v 9 aTrayyetXov ptot iv rtvt 
rj Icr^ys crov fj pteyaXr), Kai iv rtvt heOiqcrr) rov raTretwOrjvai 

7 o re. Kai ct7 re npos avrr]v ^apuj/uiv, iav hrjcrtvcrt pie iv € 7 rra 
vevpats irypats pirj Stecf>6apptevats , /cat dcr^cvTjcra) Kat ecroptat 

8 tvs €t9 ro)v av6p(i)7T(i)v. Kat dvr]veyKav avrfj ol ap^ovres twv 
aXXo<j>vX(i)v €7TTa vevpas vypas ptrj StecfrOapptevas, Kai eSr/aev 

9 avrov iv avraig. Kat to eveftpov avrfj iKaOr/ro iv t<3 raptettv 9 
Kai €t7T€i/ a vt<S, aXXocf)vXot ini ere 2 apaj/MV Kai Stecrnoore ras 
vevpas dig el ns a7roo"7rdcrot arpeptpa crrvmrtov iv rai oerefapav- 
Orjvat avro TTvpbs y Kai ovk iyvdcrQr) rj ta^vg avTov. 

10 Kat €t7T€ AaAtSa npos 2a paf/iov^ tSov inXavr)crds pe y koX 
iXaXrjcras npos pii {f/evSrj• vvv ow avayyetXdv ptot iv rtvt 

11 heOrjarj. Kat etne npos avT7]v f iav Secrptevovres Sr/crtvat pte iv 
KaXcoStotg Katvotg olg ovk iyevero iv avrots epyov, Kai dcrdevrjcrtv 


became as tow which is burnt with fire; 
and his bonds were consumed from off his 
hands. 15 And he found the jaw-bone of an 
ass that had been cast away, and he put 
forth his hand and took it, and smote with 
it a thousand men. 16 And Sampson said, 
With the jaw-bone of an ass I have utterly 
destroyed them, for with the jaw-bone of 
an ass I have smitten a thousand men. 

And it came to pass when he ceased speak¬ 
ing, that he cast the jaw-bone out oi hie 
hand ; and lie called that place the Z 3 Lifting 
of the jaw-bone. 

18 And lie was very thirsty, and wept before 
the Lord, and said, Thou hast been well 
pleased to grant this great deliverance by 
the hand of thv servant, and now shall 1 die 
for thirst, and fall into the hand of the 
uncircumcised? 19 And God broke open a 
hollow place in the jaw, and there came 
thence water, and he drank ; and his spirit 
returned and he revived : therefore the 
name of y the fountain was called ‘ The well 
of the invoker,* which is in Leclii, until this 
day. 

1:9 And he judged Israel in the days of the 
Philistines twenty years. 

And Sampson went to Gaza, and saw 
there a harlot, and went in to her. 2 And 
it was reported to the Gazites, saying, 
Sampson is come hither: and they com¬ 
passed him and laid wait for him all night 
in the gate of the city, and they were quiet 
all the night, saying, Let us wait till the 
dawn appear, and we will slay him. 3 And 
Sampson slept till midnight, and rose up at 
midnight, and took hold of the doors of the 
gate of the city with the two posts, and 
lifted them up with the bar, and laid them 
on his shoulders, and he went up to the top 
of the mountain that is before Chebron, 
and laid them there. 


^na it came to pass alter this that he 
loved a woman in $ Alsorech, and her name 
was Dalida. 5 And the princes of the Phi- 
hstines came up to her, and said to her, 
Beguile him, and see wherein his great 
strength is , and wherewith we shall prevail 
against him, and bind him to humble him; 
and we will give thee £each eleven hundred 
pieces of silver. 

6 .A nd Dalida said to Sampson, Tell me, 1 
pray thee, wherein is thy great strength, and 
wherewith thou shalt be bound that they 
mayest be humbled. 7 And Sampson said 
to her, If they bind me with seven moist 
cords that have not been spoiled, then shall 
b A ^ e . wea k an d be as one of ordinary men. 

8 And the princes of the Philistines brought 
to her seven moist cords that had not been 
spoiled, and she bound him with them. 

9 And the ^liers in wait remained with her 
tn th. e chamber; and she said to him, The 
Philistines are upon thee, Sampson: and he 
broke the cords as if any one should break 
a thread of tow when it has A touched the 
fire, and his strength was not known. 

10 And Dalida said to Sampson, Behold, 
thou hast cheated me, and told me lies; 
now then tell me wherewith thou shalt be 
bound. 1] And he said to her, If they should 
bind me fast with new ropes with which 


S This, though unusual, is possibly the meaning ol avaipeait here. 7 Or . it. <5 Alex . the brook of Soreoh, C Ok a man. 

0 Or. ambush, singular. \ Gr. smelt. 
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ifork has not been clone, then shall I be 
weak, and shall be as another man. # 15 And 
Dalida took new ropes, and bound him with 
them, and the liers in wait came out of the 
chamber, and she said, The Philistines are # 
upon thee, Sampson: and he broke them off' 
his arms like a thread. 

u And Dalida said to Sampson, Bekpld, 
thou hast deceived me, and told me lies; 
tell me, I in treat thee, wherewith thou 
mayest be bound: and he said to her, If 
thou sliouldest weave the seven locks of my 
head with the web, and shouldest fasten 
them with the pin into the wall, then shall 
I be weak as another man. 14 And it eame 
to pass when he was asleep, that Dalida 
took the seven locks of his head, and wove 
them with the web, and fastened them with 
the pin into the wall, and she said, The 
Philistines are upon thee, Sampson: and he 
awoke out of his sleep, and carried away 
the pin of the web out of the wall. 

15 And Dalida said to Sampson, How say- 
est thou, I love thee, when thy heart is not 
with me ? this third time thou hast deceived 
me, and hast not told me wherein is thy 
great strength. 16 And it eame to pass as 
she pressed him sore with her words con¬ 
tinually, and straitened him, that his spirit 
failed almost to death. 17 Then he told her 
all his heart, and said to her, A razor has 
not come upon my head, because I have 
been a holy one of God from my mother’s 
womb; if then I should be shaven, my 
strength will depart from me, and I shall 
be weak, and I shall be as all other men. 

18 And Dalida saw that he told her all his 
heart, and she sent and called the princes of 
the Philistines, saying, Come up yet this 
once : for he has told me all his heart. And 
the chiefs of the Philistines went up to her, 
and brought the money in their hands. 
19 And Dalida made Sampson sleep upon 
her knees; and she called a man, and he 
shaved the seven loeks of his head, and she 
began to £ humble him, and his strength 
departed from him. 20 And Dalida said, 
The Philistines are upon thee, Sampson: 
and lie awoke out of his sleep and said, I 
will go out as at former times, and shake 
myself; and he knew not that the Lord 
was departed from him. 21 And the Phi¬ 
listines took him, and yput out his eyes, 
and brought him down to Gaza, and bound, 
him with fetters of brass; and be ground in 
the prison-house. 22 And the hair of his 
head began to grow 5 as before it was shaven. 

23 And the chiefs of the Philistines met to 
offer a great sacrifice to their god Dagon, 
and to make merry; and they said, God has 
given into our hand our enemy Sampson. 
24 And the people saw him, and sang praises 
to their god ; for our god, said they , has 
delivered into our hand our enemy, who 
wasted our land, and who multiplied our 
slain. 25 And when their heart was merry, 
then they said, Call Sampson out of the 
prison-house, and let him play before us: 
and they called Sampson out of the prison- 
house, and he played before them ; and they 
smote him with the palms of their hands, 


Kal eaoptat <n$ cts rd>v avOpd)nwv. Kal eXafie AaAtSa KaAuSSta 13 

Katva, Kal eSrjaev avrov ev avrotg, Kal ra eveSpa i£r}X0ev 
Ik tov raptetov Kal etTrep, aXXocj>vXot h rl ae ^apLij/dv* Kal 
Siea 7 raaev aura ebro /3pa^t6v(s)v avrou dxret anapnov. 

Kal et 7 re AaAtSa 7rpos ^apaj/dv, tSoi? iTrXdvrjadg pie, Kal 13 
iXdXrjaag 7rpos pee xj/evSrj' avdyyetXov Si] ptot iv rivt SeOrjary 
Kal elrre 7 rpos avrrjv, iav vefravys ra? €7rra aetpag rjjg Ke<f>aXr}s 
ptov avv rd Stdaptan, Kal iyKpovayg r<2 7rao*crdAa) elg top 
tol)(ov 9 Kal eaoptat dg els twv dp0pio7rcop daOevrjg. Kal 14 
iyevero iv rd KOtptdaOat avrov, Kal eXa/3e AaAtSa ras eirra 
aetpag rrjg KeefaaXrjg avrov, Kal v<f>avev ev rd Staaptart, /cal 
€7 rrj£e rd iraaadXto elg rov toZ^op, /cal elirev, aXXocfavXoi iir l 
ere ^apaj/dv Kal i^virviaOr] daro rov vttvov avrov, /cal i 
rov TrdaaaXov rov v<j>daptaros €/c rov rot^ou. 

Kal ei 7 T€ 7 rpog ^apaf/dv AaAtSa, 7 rdg Xeyetg, r)yd7rr]Kd crc, 16 
Kal r) KapSta aov ovk eart pier epion ; rovro rptrov iTrXavrjaag 
pie Kal ovk aTrrjyyeiXdg pioi iv rivi rj icr^ys crov rj pteydXrj . 
Kal eyepero ore i^eOXtxj/ev avrov iv Xoyotg avrijs Traaag ras 16 
rjptepas, Kal io'revoxdprjaev avrov, Kat dXtyoxf/vx^o'ev ea>s rov 
airoOaveTv. Kal dvryyyetXev avrfj rrdaav rrjv KapStav avrov, 17 
/cal etrrev avrrj, atSrjpog ovk avefir] eVl rrjv K€(f>aXrjv pi ov, oti 
aye os Qeov iy in etpu a7rd KOtXtag pt^rpos ptoir eap oup £vpi]a(i>- 
piai, aTroarrjaerat air iptov rj la)(vs ptov Kal aorOevrjeru), Kal 
ecropiat ai? 7 rapres oi dvOponroi . 

Kal eiSe AaAtSa, on dTrrjyyeiXev avry rracrav rr/p KapSiav 18 
avrov* Kal aTrearetXe Kal e/caAecre rous ap^ovras rwv aXXo<f>v- 
Aiop, Xeyovcra , avd/3rjT€ en to a7ra^ rovro, ore dTrrjyyetXi /xot 
7ra<rap rrjv /capStap aurou* Kal dvifirjcrav 7rpos avrrjv ol ap^op- 
res Ta>p aAAo^uAcop, Kal avrjveyKav to apyvptov iv ^epertp auraip. 

Kal eKotpiicre AaAtSa top ^ayaj/iov €7rl Ta yopaTa avrrjs' Kal 19 
iKaXeaev avSpa, Kal i^vprjae rag CTrra areepag rrjg Keef>aXrjg 
avrov, Kal rjp£aro ra7reiPoicrai avrov, Kal airevry) rj lo-^vg avrov 
arr’ aurou. Kal eT7re AaAtSa, aXX6<f>vXot 67 rl ere Sapi^aip* Kal 20 
i$V7rvta0r) iK rov vttvov avrov, Kal ehrev, e^eAeucropiat oig a7ra£ 

Kal a7ra£, Kal eKTtpa^^oropiat* Kal a vrog ovk eypoa ort 6 Kvptos 
cLTriamf) aTrdvwOev avrov. Kal iKpdrrjcrav auTOP ol dXXocfrvXoi, 21 
Kat i^eKOif/av tous oefadaXpeovg avrov , Kal KarrjveyKav aurop et? 
rd£ap, Kal €7reS^(rap avrov iv 7reSat? ^aAKetats* Kal rjv aXrjQuiv 
iv oikio rov Secrp.aiTT^ptou. Kal r]p^aro 6pl$ rrjg Kecf>aXrjs 22 
auroi; fiXacrraveiv Kadiiig i^vprjoraro. 

Kal ot ap^ovreg .tcop dXXo<f>vX(j)v avvry)(6r]crav Ovcredcrai 23 
Ovacacr pia pieya tu> Aaycbp 0ea) avrwv, Kal eve^pavOrjvat, Kal 
ehrav, eScoKep 6 Oeog iv X €i P L V^v rov ^apaj/wv rov i^Opov 
Y)pC)v. Kal etSop avrop 6 Aao?, Kal vyevYjaav top Oeov avribv, 24 
OTt TrapiSwKev o Oeog rjy i£>p top i\0pov rjpeCiv iv X €C p' L VP'&v, rov 
iprjp.ovvra rrjv yrjv rjpiwv, Kal og iTrXrjOvve rovg rpavyearcag 
rjp,u)v. Kal ore TjyaOvvOr] rj KapSta avroip, Kal et7rap, KaXeaare 25 
top 2apu//a>p e^ olkov <f>vXaKrjg, Kal 7rat£aTu> epco7rtop rjytibv* Kal 
iKaXeaav rov ^apuj/tov i£ olkov Seapuorrjptov, Kal eVat^cv 
evu)7nov avraip* Kal ippant^ov avrov , Kal €(m7<rap avrov ava- 


& This word in LXZ. seems generally to have the signification of “to 


7 Or. cut ouL 


d Or. as he was eb&ven. 
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pticrov tojv klovojv. Kal tint apt\j/d)v npos tov vtaviav tov 
Kparovvra ryv X € W a a ^ r °u> defats /xe, Kal xj/yXaipytra) rovs 
Ktovas itf> ots 6 ot/cos €7r’ avrovs', /cat in terry pixOrjcroptat €7r’ 
avrovs. Kal 6 oikos nXypys ra>v dvSpwv Kal rtov yvvatKujv, 
feat €K€t ndvrts oi apxovT€$ tcov aXXocfavX <vv, /cat €7rl to Sw/xa 
wo'el rptcr^tAtot avdpts /cat ywat/cc<? ol Otwpovvrts iv natyviat 9 
^apLif/wv. 

Kat tKXavcrt ^apuf/ujv npos Kvptov, /cat tlntv, aStovate Kvptc 
pLvyaOyrt 8y /xov, /cat €Vio*xvcrdv /xe ert to a 7 ra£ tovto ©ee, /cal 
ai/Ta 7 ToSto( 7 a) uvTa 7 rdSocriv pttav 7 T€pt tojv Svo 6<fa6aXpt£>v ptov 
rots aXXocfavXots. Kat ntpiiXafit ^apaj/tov rovs Svo klovcls rov 

OLKOV itj> OVS o oIkOS tlcTTyKCt, Kat €7 TtdryptxOy hr dVTOVS, Kal 
iKparyatv tv a ry 8t£ta avrov, Kat Iva rrj dpterrtpa avrov. 
Kat €t 7 T€ 5ap^cbi/, d 7 ro#av€Ta) \favxy M oi; tojv aXAoefavXevv' 
Kat ifidcrra^tv iv to*^vt* Kat in ter tv 6 o?kos ^7rl tovs dpxovras, 
Kat € 7 rt 7 rai/Ta tov Aaov tov ev avrar Kai yerav oi rtOvyKorts 
ovs eftavaruxTe 5 apaj/cbv iv rw Oavaroj avrov, nXtiovs y ovs 
iOavarwertv iv rrj £evrj avrov. 

Kai Kari/Sycrav ol a8tX<faol avrov, /cat 6 oikos tov 7raT/>os 
avrov, Kat tXa/3ov avrov* Kal dvi/3yerav Kal iOaij/av avrov 
ava/xecrov 2apaa Kat avaptterov ’Eo^aoA ev to! raefaev Mavcoe rov 
7rarpos avrov* Kat avros tKptvt rov IcrpayX ttKocrt try. 

Kat eyeveTO a vyp and opovs E^Spatp, Kat ovopta aura! 
Mt^atas. Kat ei 7 re rrj ptyrpl avrov , ot ^tAtot Kat eKaTov ovs 
lAa/Jes dpyvptov ertavrfj y Kat pit ypaarev, Kat npoertinas iv evert 
pot/, cSov to dpyvptov nap iptot, eyd) tXafiov avro* Kat etWev ?/ 
pvrjryp a\rrov f tvXoyrjTOs 6 vtos pov tw Kvpta). Kat d 7 re 8 a)Ke 
rods ^tAtous Kat Ikotov tov apyi/ptoi; tt^ ptrjTpl avrov* Kal ttntv 
rj pir/ryp avrov , dytd£oixra rjytacra to apydptov tw Kupta> ck 
77^5 ^etpos pov T(0 vtu> pou to 9 notrjcrat yXvnrbv Kal ^odvcutov, 
Kal vi>v a 7 ro 8 a)cro> avro o*ot. Kat d 7 reScoK€ to dpyvptov rrj 
pLrjrpl avrov * Kat eAa/ 3 ev *17 ptyryp avrov StaKoatovs apyvptov t 
Kal tSiOKtv avro dpyvpOKono), i<al inotrjcrtv avro yXvnrov Kal 
^(ovei/Tov* Kat iytvrjOr] iv ou<oj Mt^ata. Kat 6 oikos Mt^ata 
avT(S otKos ©eov* Kat inotyertv icf>u)8 Kat 6tpaef>tv Kal inXrj - 
ptoo-e tt)v x € ^P a <*73:0 Ivos vtcav avrov, Kat eyevero avT<S et^ 
Itpia, 

’Ev Se Tats yptipa ts eKetvats ovk ^v /3acrtAevs ev ’IuparyA* 
a vyp to ev^es ev 6<j>da\ptots avrov inottu 

Kat iytvrjOy veavtas €K BTj^Aeep Syptov ’lovSa, Kat avTos 
AevtTrys, Kat ovtos napwKtt €K€t. Kat inoptvOy 6 dvyp ano 
ByOXttpt r^s TrdAecos ’IovSa napotKyaat iv (L eav tvpy rony 
Kal yXOtv ecos opovs ’E</>palp, Kat ecos o Ikov Mt^ata tov notyaat 
dSov avrov. Kal ttntv avreo Mt^atas, 7 ro#ev ipxjj > KaL €t 7 re 
7rpos avrov, Aevtr^s etpl ck B^^Aeep ’IovSa, Kal iydj nopevopcat 
napoiKycrat iv <S eav evpa> ronw. Kat ttntv avr<o Mt^atas, 
KaOov pttr epov, Kat ytvov pot ets 7raTepa Kat ets tepea, Kat 
eytv Scdcreo crot StKa dpyvptov tis yptipav , Kat aroXyv tparttov, 
Kat Ta 7rpos ^ov. Kat inoptvOy 6 Atvtrys , Kat yp£aro 

napoiKtiv 7rapa rtp dvSpt* Kat iytvyOy 6 veavtas avrep d>s ets 


and set him between the pillars. 26 And 
Sampson said to the young man that held 
his hand, Suffer me to feel the pillars on 
which the house rests , and 1 will stay myself 
upon them. 27 And the house was full of 
men and women, and there were all the 
chiefs of the Philistines, and on the roof 
were about three thousand men and women 
looking at the sports of Sampson. 

28 And Sampson wept before the Lord, 
and said, O Lord, my Lord, remember me, 
I pray thee, and strengthen me, 0 God, yet 
this once, and I will requite one recompense 
to the Philistines for my two eyes. 1>y And 
Sampson took hold of the two pillars of the 
house on which the house stood, and leaned 
on them, and laid hold of one with his right 
hand, and the other with his left. 30 And 
Sampson said, Let my life perish with the 
Philistines: and he 0 bowed himself mightily: 
and the house fell upon the princes, and 
upon all the people that were in it: and the 
dead whom Sampson slew in his death were 
more than those whom he slew in his life. 

31 And his brethren and his father’s house 
went down, and they took him; and they 
went up and buried him between Saraa ana 
Esthaol in the sepulchre of his father 
Manoe; and lie judged Israel twenty years. 

And there was a man of mount Ephraim, 
and his name was iVLichaias. 2 And he said 
to his mother, The eleven hundred pieces of 
silver which thou tookest to thyself, and 
about lohich thou cursedst me, and spokest 
in my ears, behold, the silver is with me; 
I took it: and his mother said, Blessed be 
my son of the Lord. 3 And he restored the 
eleven hundred pieces of silver to his mother; 
and his mother said, 1 had wholly conse¬ 
crated the money to the Lord out of my 
hand for my son, to make a graven and a 
molten images and now I will restore it to 
thee. 4 But he returned the silver to his 
mother, and his mother took two hundred 
pieces of silver, and gave 7 them to a silver¬ 
smith, and he made it a graven and a molten 
image ; and it tvas in the house of Michaias. 
5 And the house of Michaias was to him the 
house of God, and he made an epliod and 
theraphin, and he consecrated one of his 
sons, and ne became to him a priest. 

6 And in those days there was no king in 
Israel; every man did that which was right 
in his own eyes. 

7 And there was a young man in Bethleern 
of the tribe of Juda, and he tvas a Levite, 
and he was sojourning there. 8 And the 
man departed from Bethleern the city of 
Juda to sojourn in whatever place he might 
find; and ne came as far as mount Ephraim, 
and to the house of Michaias to accomplish 
his journey. 9 And Michaias said to liim, 
Whence comest thou ? and he said to him, 

I am a Levite of Bethleern Juda, and I go 
to sojourn in anyplace 1 may find. lu And 
Michaias said to him, Dwell with me, and 
be to me a father and a priest; and I will 
give thee ten pieces of silver by the 5 year, 
and a change of raiment, and thy living. 

II And the Levite went and began to dwell 
with the man; and the young man was to 


S Ghr . bore; some read SuXtvt*. 
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him as one of his sons. And Michaias 
consecrated the Levite, and he became to 
him a priest, and he was in the house of 
Mi chains. 13 And Michaias said. Now I 
know that the Lord will do me good, because 
a Levite has become my priest. 

In those days there was no king in Israel; 
and in those day9 the tribe of Dan sought 
for itself an inheritance to inhabit, because 
no inheritance had fallen to it until that 
day in the midst of the tribes of the chil¬ 
dren of Israel. 2 And the sons of Dan sent 
from their families fire men of valour, from 
Saraa and from Esthaol, to spy out the land 
and to 0 search it; and they said to them, 
Go and search out the land. And they 
came as far as the mount of Ephraim to the 
house of Michaias and they lodged there, 
3 in the house of Michaias, and they recog¬ 
nised the voice of the young man the Levite, 
and turned in thither; and said to him, 
Who brought thee in hither? and what 
doest thou in this place? and what hast 
thou here? 4 And he said to them, Thus 
and thus did Michaias to me, and he hired 
me, and I became his priest. 6 And they 
said to him, Enquire now of God, and we 
shall know whether our wav will prosper, 
on which we are going. 6 And the priest 
said to them, Go in peace; your way in 
which ye go, is before the Lord. 

7 And the five men went on, and came to 
Laisa; and they saw the people in the midst 
of it dwelling securely, at ease as is the 
manner of the Sidonians, and there is no 
one y perverting or shaming a matter in the 
land, no heir extorting treasures; and they 
are iar from the Sidonians, and tliev have 
no intercourse with any one. 8 And the five 
men came to their brethren to Saraa and 
Esthaol, and said to their brethren, Why 
sit ye here idle? 9 And they said, Arise, 
and let us go up against them, for we have 
seen the land, ana, behold, it is very good, 
yet ye are still; delay not to go, and to enter 
in to possess the land. 10 Ana whensoever 
ye shall go, ye shall come in upon a people 
secure, and the land is extensive, for God 
has given it into your hand; a place where 
there is no want of 5 anything that the earth 
affords. 

# 11 And there departed thence of the fami¬ 
lies of Dan, from Saraa and from Esthaol, 
six hundred men, girded with weapons of 
war. 12 And they went up, and encamped 
in Cariathiarim m Juda; therefore it was 
called in that place the camp of Dan, until 
this day: behold, it is behind Cariatluarim. 

13 And they went on thence to the mount 
of Ephraim, and came to the house of Mi¬ 
chaias. 14 And the five men who went to 
spy out the land of Laisa answered, and said 
to their brethren, Ye know that there is in 
this place an ephod, and therapliin, and a 
graven and a molten image; and now con¬ 
sider what ye shall do. 16 And they turned 
aside there, and went into the house of the 
young man, the Levite, even into the house 
of Michaias, and asked him £how he was. 
16 And the six hundred men of the sons of 
Dan who were girded with their weapons of 


d,7ro vlojv (ivtov. Kat cVA^poKrc Mt^atus Tyv ^ctpa tov Acvi- 1 2 
tov , Kat iyevero avne cts lepe a, /cat eycvcro iv ruJ olklo Mi^ata. 
Kat 6t7rc Mt^atas, vvv eyvtvv ort ayaOvvei jjlol Kvptos, on 13 
eycVcro /xoi 6 A evtrys cts iepea. 

3 Ev rats ^/xcpats €K€tVats ovk yv jSaatXevs iv ’Icrpa^A* Kat 18 
iv Tats ry/xcpats cKCtVats y <£vAt) Aai/ i^rjTet iavrfj KXypovoptLav 
KaroLKrjaaL , on ovk cVeVeo-ev a vrfj cojs rys yptepas iKetvys iv 
/Accra) vUvv 'JcrpayX KXypovoptla. Kat a7rccrr€iAap 04 2 

vtot Aav a 7 ro Sypt aiv avrivv 7 rcVrc ai'Spas vtovs 8vvdpteo)<s, orro 
Sapaa Kat utto *Eo*0aoA tov KaTaonexj/aaQaL ryv yyv Kat 
c^t^i/tacrat avTyv* Kat elrav 7 rpos avrovs, 7 ropeveode Kat i&x- 
VLaaare Tijv yrjv Kat yXOov cios opovs Ecfrpalpt ctos olkov 
Mt^ata* Kat yvXiaOrjaav avrot ckc t iv olkw Mt^ata, Kat aurot 3 
irreyvaiaav ryv cfxvvyv tov veaviaKOV tov Acvtrov, Kat i£eK\wav 
ckcI* Kat ehrav avrc3, ns yveyKe ae <bSc ; Kat cru rt 7rotcts iv 
t(S to7 no tovto) ; Kat rt aot aiSc ; Kat ct7rc 7 rpos avrovs, ovtcd 4 
Kat ovrcos eroLyae pt ot Mt^atas, Kat iptLadwaaro pte, Kat cycvo- 
ptyv avrq> cts tcpca. Kat elrav aura), irrepdiTyaov St) iv r<5 5 
©c<3, Kat yvcoaopteOa el evoSuidyaerat y oSos yptwv, iv rj rjptels 
rropevopteOa iv avrrj . Kat et ?rev avrots 6 tcpcvs, ropeveade 6 

iv elprjvrp ev(jJ7nov Kvptov y oSos vptwv, iv rj rropeveaOe iv 
avrrj. 

Kat iropevdyaav ot irevre aVSpcs, k at y\dov els Aato*a* Kat 7 
etSov tov \aov tov iv ptecno a vrrjs Kadyptevov ir cX7rtSt, <09 
Kptcrt? %$q)VL(j)V rjo-v)(a£ovo‘a, Kat ovk curt Starpc7ra)v f) Karat- 
cr^pvo)v Xoyov iv rrj yrj, KXypovoptos €K7rtc^a)V Orjcravpovs, Kat 
ptaKpdv elcTL 2i8a)i/ta)i/, Kat Xoyov ovk c^oncrt 7 rpos dv0pa)7rov. 

Kat rjXdov ot irevre aj/Spcs 7rpos rong aS eX<f>ov<: avrtvv €tg Sapaa 8 
Kat ’Ecr^aoA, Kat €t7rov rot9 a 8 eX<f> 0 L$ avroiv, rt vpte t9 KaOycrOe ; 

Kat ehrav , avd<rrrjT€ 9 Kat avafiivptev hr aurons, on elSoptev 9 
rrjv yrjv, Kat tSoi) ayady crcf>68pa, Kat vpte ts youxa^ere* pty 
oKvycryre tov iropevOyvai, koX eloreXdetv tov KXypovoptyaat ryv 
yyv. Kat yviKa iav eXOyre, elcreXeycretrOe 7rpos Xaov irr' 10 
iX 7rtSt, Kat 77 yy irXaTeia, ort cSojkcj/ avryv 6 ©cos iv X €L P L 
vpt aiv* ro7ros 07rov ovk ecrriv ckcI vcrrepypta ravros pyptaTOS 
to)v iv ttj yy. 

Kat aTrrjpav ckc Wev oltto Sypuvv tov Aav a7ro 2apaa Kat cbro 11 
'Ea^aoA c£aKo<rtoi avSpcs i&o-ptevot aKevy 7rapara^co)s. Kat 12 
dve/Sycrav Kat rrapevefiaXov iv Kapta^tapt/x iv *IovSa* Sta 
tovto eK.Xy6y iv cKctVq) r<3 T07 rq), 7rapept/3oXy Aai/, cars 7^s 
17/jicpas ravrr/s* tSov O7rt(70) Kapta^tapt/x. 

Kat TrapyXOov heWev opos ’E<£patp, k at yXOov ctes ot kov 1 3 
Mt^ata. Kai aireKpidyo-av ot rrevre ai/Spcs 01 7ropevoptevoL 14 
KaracrKexpaorOai ttjv yyv Aatcra, Kat elrav 7rpos rovs dSeA</)ovs, 
eyvtore ort icrrlv iv r<3 ocko) tovto) c<£oj8 Kat 6epa<jr\v Kat 
yXvrTbv Kat ^tui/cvTov* Ka ^ eve yvc ore o, Tt Troiyaere. Kai. 15 
i^eKXwav €Kct, Kat elcryXdov cts tov olkov tov veavU tkov tov 
AevLTOv, els tov olkov Mt^ata, Kat yowTyaav avrov cts elpyvyv. 

Kat ot e^aKoatOL dvSpcs ot dve^uicrpevoL rd aKevy ri/s 7rapara- 16 
^€0)s avrwv earuire s 7rapa 6vpa s ri/s 7rvXys, ot ck raiv vttov Aar. 


$ Or. mrTey or examine it. y Here probably &arptand both come under the Htb. Q’bDO and €Kir<^o>»' and 0r*r«i>pov* 

both m mier ''ZfY. d Or. of the things in the land or earth. ( Or. as to or concerning peace. 
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17 Kat avi^yprav ol 7J*€VT€ av&pes ol 7rop€v0€VT€9 KaraoKCif/aaOaL 
rr/v yrjv , /cat €LorjX6ov iaei €19 olkov Mt^ata, Kat 6 Uptvs €crrco9. 

18 Kat ZXafiov to yXimrov Kat to €<£o)S Kat to 0€pa<f>lv Kat to 

19 ^covcvtov* Kat €t 7 re 7rpo9 avTOV9 6 iepevs, rt vp,et 9 7 roi€iT€ ; Kat 

€t 7 rav avrai, Kvxfyevdov, imdes rrjv (701; ^ 7rt c rropa (rov, 

Kat Bevpo peff rjpibv, Kat yevov yplv ets 7raripa Kat €19 Upea- 
/177 aya0ov €ti/at o*e Upca oikov avSpo 9 evo 9 , 07 yeveodaL ere tepea 

20 <f>vXr)<s Kat oikov ct 9 8 ?}p,ov ’Io-pa^A; Kat rjyaOvvOr) yj KapSta 
tov t€p€C09j Kat IAa/?e to 6 <£o)S Kat to 9cpacf>lv Kat to yAv7rrov 
Kat to ^covevTov, Kat r)X0ev iv peoio rov X aov. 

21 Kat iiridrpexj/av Kat ar rrjXOov, Kat eOrjKav ra t£kvcl Kat T 77 V 

KTTjdLV Kat TO fidpOS epUTTpOdOcV OLVTUiV. 

22 Avrol ipaKpvvav ai to olkov Mt^ata, Kat iSov Mt^ata9 Kat ot 
av8pe 9 ot ev Tat9 oIklols Tat9 /xeTa oikov Mt^ata i/3orjdav, Kat 

23 KOLTcXafiovTO rov 9 vioi >9 Aav. Kat eTrearpexf/av ot vtot Aav to 
7 rpoo‘co 7 roi/ avroiv, Kat €i 7 rav t<S Mt^ata, rt eo^Tt aoi, OTt ifior)- 

24 cra 9 ; Kat €t 7 re Mt^ata 9 , OTt to yAv 7 rrov /aov, o hroiqoa, 
eAa/SeTe, Kat rov tepea, Kat € 7 ropev&yre* Kat tl poL In; Kat rt 

25 tovto Aeyere 7rpo9 /ae, rt Kpa£et 9 ,* Kat €i 7 rav 7 rpo 9 avTov ot 

vtot Aav, aKOua’^T/ra) 8 t) <f>v)vri crov p€0* rjpwv, prj ttot€ 
crwavTrjdoxnv vplv av8p€9 TUKpol Kat irpOdOrjdovdi 

26 ijrv)(r)v aov, Kat tt/v x[rv)(Y]v rov olkov <ro v. Kat € 7 rop€v 0 yoav 

ol viol Aav €ts 6801 / avToiv Kat eTSe Mt^atas, on Svva- 
T(OT€pOL €LdLV V7T€p OLVTOV Kat ilT€drpCxf/€V Ct9 TOV OIKOV GLVTOV. 

27 Kat ot mot Aav IAa/?ov 0 iiroLrjde Mt^ata 9 , Kat tov tepca 
09 t}v avToi, Kat rjjXOov hrt Aato“a, € 7 rl Aaov ^orv^a^ovra Kat 
7r€7rot0ora €7 t ZXttl&l' Kat €7raTa^av auToi>9 ev aropLan pop - 

28 <£ata 9 , Kat r^v 7toXlv kvlirprjdav ev 7 rupt. Kat ovk ^v 6 pvo- 
ptcvo9, OTt ptaKpav eortv a 7 ro 2t8covtW, /cat Aoyos ovk ecrrtv 
avrot 9 - pteTa dv#pto 7 rou* Kat avr^ ev KOtAaSt too otKov 
^Paa/?* Kat tpKoSopLrjaav tyjv ttoXlv , Kat Kareo^K^vtocrav ev avr^, 

29 Kat eKaAeorav to ovopta t^9 7roAeco9 Aav, ev ovopan Aav 
7rarpo9 athrciv, 09 eTe^?; t<S ’Io-pa^A* Kat rjv OvAaptai9 ovopta 
7779 7roAe<o9 ro7rpoTepov. 

30 Kat €drrjdav eaoTOts ot vtot Aav to yAv 7 rrov* Kat *I<ovd0av 
vto9 Trjpdiov vtos Ma vaaerr} avro 9 Kat ot vtot avrov ^av tepet? 

31 7)7 <f>vXy Aav €(09 rjpepas t^s a7rotKta9 t^ 9 y^9- Kat lOrjKav 
iavroLS to yAi^TTOV o €7roLr)d€ Mt^atas, Trao’as Ta 9 f)pL€pa$ 
a9 ® otK09 tov ©eov ev ^rjXwp* Kat eyeveTO ev Tat9 ^ptepat9 
€Ketvat9 ovk ^v /3ao*tAevs ev ’Io-pa^A. 

19 Kat eyeveTO av7)p Aevm/9 7rapotKa>v ev prjpols opov 9 ’E^patpt, 
Kat eAa/3ev airra> yvvatKa 7raAAa ktjv an to B^^Aeept ’lovSa. 

2 Kat e 7 roptvOrj air avrov f] 'TraXXaKrj avrov, Kat a7n}A0e 7 rap* 
avrov et9 olkov 7raTpo9 avrrjs et9 B^^Aeept *Iov 8 a, Kat ^v eKet 
^ptepa 9 pr/vCiv reddapwv. 

8 Kat avearrj o avrjp avrrjs, Kat hropevOr] oTTLdO) avrrjs rov 
XaXrjdai €7rt KapStav avr^9 , tov irndTpexf/aL avr/;v avTar Kat 


war ^ stood by the door of the gate. 17 And 
the five men who went to spy out the land 
went up, and entered into the house of 
Michaias, and the priest 0 stood. 18 And they 
took the graven image, and the ephod, and 
the theraphin, and the molten image ; and 
the priest said to them, What are ye doing? 
19 And they said to him, Be silent, lay thine 
hand upon thy mouth, and come with us, 
and be to us a father and a priest: is it better 
for thee to be the priest 01 the house of one 
man, or to be the priest of a tribe and house 
for a family of Israel ? 20 And the heart of 
the priest was glad, and he took the ephod, 
and the theraphin, and the graven image, 
and the molten image, and went in the 
midst of the people. 

21 So they turned and departed, and put 
their children and their property and their 
baggage before them. 

52 They went some distance from the house 
of Michaias, and, behold, Michaias and the 
men in the houses near Michaias 5 house, 
cried out, and overtook the children of Dan. 
13 And the children of Dan turned their 
face, and said to Michaias. What is the 
matter with thee that thou hast cried out ? 
24 And Michaias said, Because ye have taken 
my graven image which I made, and my 
priest, and are gone; and what have Ire- 
maining? and what is this that ye say to 
me, Why criest thou ? 25 And the children 

of Dan said to him, Let not thy voice be 
heard with us, lest angry men run upon 
thee, and Y take away thy life, and the lives 
of thy house. 26 And the children of Dan 
went their way; and Michaias saw that they 
were stronger than himself, and he returned 
to his house. 

27 And the children of Dan took what 
Michaias had made, and the priest that he 
had, and they came to Laisa, to a people 
quiet and secure; and they smote them 
with the edge of the sword, and burnt the 
city with fire. 28 And there was no deliverer, 
because the city is far from the Sidonians, 
and they have no intercourse with men, 
and it is in the valley of the house of Kaab; 
and they built the city, and dwelt in it. 
29 And they called the name of the city Dan, 
after the name of Dan their father^ who was 
born to Israel; and the name of the city 
was 5 Ulamais before. 

30 And the children of Dan set up the 
graven image for themselves; and Jonathan 
son of Gerson son of Manasse, he and his 
sons were priests to the tribe of Dan till the 
time of the carrying away of the £ nation. 
31 And they set up for themselves the graven 
image which Michaias made, all the days 
that the house of God was in Selom; and it 
was so in those days that there was no king 
in Israel. 

And there was ^a Levite sojourning in 
the * sides of mount Ephraim, and he took 
to himself a /*concubine from Betnleem 
Juda. 2 And his concubine departed from 
him, and went away from him to the house 
of her father to Bethleem Juda, and she 
was there four months. 

3 And her husband rose up, and went 
after her f to speak kindly to her, to recover 


0 Lit. landing. t Lit. add. q. d, to the deeds already done. d Htb. Ulamlaiah, or Laieh of old. C Or. land. 
9 Or. a man, a Levite. \ Or. thighs. Or. woman a concubine. f Or. to speak to her heart. 
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her to himself; and 0he had his young man 
with him, and a pair of asses; and she 
brought him into the house of her father : 
and the father of the damsel saw him, and 
was well pleased to meet him. 4 And his 
father-in-law, the father of the damsel, con¬ 
strained him, and he staid with him for 
three days; and they ate and drank, and 
lodged there. 5 And it came to pass on the 
fourth day that they rose early, and he stood 
up to depart; and the father of the damsel 
said to his son-in-law, Strengthen thy heart 
with a morsel of bread, and afterwards ye 
shall go. 6 So they two sat down together 
and ate and drank: and the father of the 
damsel said to her husband, Tarry now the 
night, and let thy heart be merry. 7 And 
the man rose up to depart; but his father- 
in-law constrained him, and he staid and 
lodged there. 

8 And he rose early in the morning on the 
fifth day to depart; and the father of the 
damsel said, Strengthen now thine heart, 
and Yquit thyself as a soldier till the day 
decline; and the two ate. 9 And the man 
rose up to depart, he and his concubine, and 
his young man; but his father-in-law the 
father oi the damsel said to him, Behold 
now, the dav has declined toward evening: 
lodge here/and let thy heart rejoice; and 
ye shall rise early to-morrow for your jour¬ 
ney, and thou shalt go to thy habitation. 
10 But the man would not lodge there, but 
he arose and departed, and came to the part 
opposite Jebus, (this is Jerusalem,) and there 
was with him a pair of asses saddled, and 
his concubine was with him. 

11 And they came as far as Jebus : and the 
day had far advanced, and the young man 
said to his master, Come, I pray thee, and 
let us turn aside to this city of the Jebu- 
sites, and let us lodge in it. 12 And his 
master said to him, We will not turn aside 
to a strange city, where there is not one of 
the children of Israel, but we will pass on 
as far as Gabaa. 13 And he said to his young 
man, Come, and let us draw nigh to one of 
the places, and we will lodge in Gabaa or in 
Rama. 14 And they passed by and went on, 
and the sun went aown upon them near to 
Gabaa which is in Benjamin. ls And they 
turned aside thence to go in to lodge in 
Gabaa; and they went in, and sat down in 
the street of the city, and there was no one 
who conducted them into a house to lodge. 

i<J And behold, an old man came out of the 
field from his work in the evening; and the 
man was of mount Ephraim, and he so¬ 
journed in Gabaa, and the men of the place 
were sons of Benjamin. 17 And he lifted up 
his eyes, and saw a traveller in the street of 
the city; and the old man said to him, 
Whither goest thou, and whence comest 
thou ? 18 And he saia to him, We are pass¬ 
ing by from Bethleem Juda to the sides of 
mount Ephraim: I am from thence, and I 
went as far as Bethleem Juda, ana I am 
going home, and there is no man to take me 
into his house. 19 Yet is there straw and 
food for our asses, and bread and wiue for 
me and my handmaid and the young man 
with thy servants; there is no want of any- 


veavtas avrov per avrov, /cat £evyo9 ovcov* rj Se etcnJveyKev 
avrov et9 olkov 7rarp09 auri}?* /cat etSev avrov o 7rar rjp rrjs 
veavtSo 9 , Kat rji<j>pdv6rj els cruvavr^crtv avrov. Kat KareV^ev 4 
avrov 6 yapfipos avrov 6 Traryp rrjs veavtS 05 , Kat eKaOure pier 
avrov € 7 Tt rpe ls rjpepas, Kat ecfaayov Kat €7rtov, Kat rjiXiaOrjaav 
€K€t. Kat eyevero ry rjpepa ry rerapry, Kat wpOptaav rorrpan 5 
Kat avec rrrj rov 7ropev6r)vai , Kat €?7rev o 7ra rrjp rrjs veavcSos 
7 rpo9 rov vvp<f>iov avrov, arrjptaov rrjv KapStav o*ov i/ao/xa5 
aprov, Kat pera rovro 'rropevcreo’Oe. Kat €Ka0tcrav Kat e</>ayov 6 
ot Svo € 7 rt to avTO Kat l7rtov Kat ehrev 6 7 rarrjp rrjs veavt 805 
7 rpo 9 rov avSpa, aye 8rj avXLaOrjri, Kat ayatfvv^o’erat rj 
KapSta crov. Kat dvecrrrj 6 avrjp rov 7ropevecr(?at avros* Kat 7 
ificaoraro aurov 6 yapfipo \» avrov, Kat €Ka0tcre Kat rjiXlcrdrj 

CK€t. 

Kat wp6pi<je rorrpwi rrj rjpepa ry TrepTrry rov 7ropev0rjvar 8 
Kat elrrev 6 7rurr)p rrjs veaviSos, arrjpiaov 8rj rrjv KapStav crov, 

Kat arpareverov ecus KAtvat rrjv rjpepav Kat ecfaayov ot Svo. 
Kat aviary] 6 avrjp rov rropevOrjvaL avro?, Kat rj naXXaKrj 9 
avrov, Kat 6 veavtas avrov* Kat eirzev avrcS 6 yapfipos avrov 
0 rrarrjp rrjs veavtSog, tSov S rj rjcrOevrjaev rjpiepa els rrjv 
earrepav avXlaOrjri <5Se, Kat aya^vv^crerat rj KapSta crov, 

Kat opdpLecre avptov els oSov vptvv, Kat rropevery els ro crKrj- 
veupa crov. Kat ovk eiSotajaev 6 avrjp avAtcr^vat, Kat 10 

aviary Kat aTrrjXOe , Kat rjXOev ecas a7r€vavrt 'lefiovs, avrrj 
ecrrtv 'IepovcraA^p, Kat per avrov £evyo9 ovcov e7rtcrecraypev(ov, 

Kat rj rraXXaKrj avrov per avrov. 

Kat ^A^ocrav €(09 ’Ie/3ov9* Kat rj ypipa 7rpofiefirjKet a<f>68pa, 11 
Kat eirrev 6 veavlas Trpos rov Kvptov avrov, Sevpo S rj Kat 
eKKXivwpev els ttoXlv rov ’Ie^Sovcrt ravr^v, Kat avAt adwpev ev 
airy . Kat et7re irpos avrov 6 KVptos avrov, ovk eKKXivovpev 12 
etg ttoXlv aAAorptav, ev y ovk ecrrtv a7ro vtSv ’Icrpa^A alSe, 

Kat rrapeXevcropeOa eco? Ta/Jaa. Kat elrre r<S veavta avrov, 13 
Sevpo Kat eyylawpev evt rwv ro7rcev, Kat avXtcrOrjaopeOa ev 
Tafia a rj ev 'Pa^ta. Kat rraprjXdov Kat erropevOrjaav, Kat 14 

eSv avrotg 6 rjXtos e\opev a rrjs Tafiaa, rj ecrrtv ev ra> Bevtap.iv. 
Kat e^eKXtvav eKet rov etcreA^etv avAtcr^vat ev ra/?a£* Kat 15 
elarjXdov, Kat eKatftcrav ev ry 7rAareta rrjs 7r6Xeo)s f Kat ovk rjv 
avrjp owaycov avrov 9 els otKtav avAtcr^vat. 

Kat tSov avrjp rrpeorfivrrjs rjp\ero e£ epycuv avrov e^ aypov 16 
ev ea7repa, Kat 6 avrjp rjv e$ opov 9 ’E</)patp, Kat avro9 7rapa)K€i 
ev Tafia a, Kat ot av8pes rov ro7rov vtot Bevtaptv. Kat ype 17 
rov9 6cf>9aXpovs avrov, Kat etSe rov oSot7ropov avSpa ev ry 
TrXareia rrjs 7roAew9* Kat et7rev o avrjp 6 rrpecrfivrrjs , ttov 
7 Topevy, Kat noOev ep^y; Kat e?7re 7rpos avrov , 7rapa7ropev- 18 
opeOa rjpets ai ro BrjdXeep 'IovSa eo>9 prjpwv opov9 ’E^patp* 

€KeWev eyoi etpt, Kat e7 ropevOrjv ecus B^Aeep ’IovSa, Kat et9 rov 
olkov pov eya) rropevopat , Kat ovk ecrrtv avrjp crvvaycav pe els 
rrjv otKtav. Kat ye a^vpa Kat ^opraapara ecrrt rot9 ovotg 19 
rjpwv, Kat apros Kat otvo 9 ecrrtv epot Kat rrj 7ratStc tktj Kat rai 
veavto-KO) pera raiv 7ratSojv crov ovk ecrrtv vc Treprjpxi iravros 


ft Or, his young: man tca«, etc. 


y Pottibly, prepare to march by the time the day declines. 
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20 TTpay/xaTO?. Kai cl wev 6 avrjp 7rp€<r(3vT7js 1 eiprjvrj croc irXrjv 
irdv to vcrriprj/xd crov err ijxk, 7rXrjv iv rfj rrXarela ov jxrj 

21 avXLcrOrjoyj . Kai ctcn/veyKCV avrov cis tov olkov avrov , Kal 
T07rov iiroLrjo’t rots ovois, Kal avrol ivLif/avro tovs 7ro8as avTaiv, 
Kal ecfrayov Kal Umov. 

22 A vtoI 8c ayaOvvovres KapSiav avT<ov* Kal iSov avSpes rrjs 
7 roAea>s viol 7 rapavopuvv €KvkX wav rrj v olki' av, Kpovovres irrL 

TTJV 6vpav Kal €L7TOV 7rpOS TOV dvSpa TOV KVpLOV 70V OLKOV 

tov 7 rpea (Avrrjv, Aeyovres, c^cVcy/cc rov avSpa os elarjXOcv as 

23 ttjv oiKiav (rov, iva yvai/xev avTov. Kat cf^A^c 7r/>os avTOVS 

O (ZVJ/p 6 KVpLOS TOV OLKOV, Kal €17 TC, d$€X<f>ol, p?/ KaKOTTOL - 

7 ](j 7 ]T€ Srj /xcTa to elcreXOetv tov avSpa tovtov cts tt/v ot/aav 

24 pov, /xr; 7 TOLrjmryre rrjv dr^pocrvvrjv ravrrjv. v l8c ^ Ovyarrjp 
pov rj 7 rapOivos, Kal rj 7raXXaKrj avTov* c£d£a) auras, /cat 
raTTCU/coo-arc avTas, Kat TTOLrjrrare avTais to ayatfov iv 6</>#aA- 
poZs vp£v, Kal t< 3 avSpl tovto> jjltj rroLrj(jrj7€ to prjp.a ttjs 

25 d<f)po<rvvrj s Tavr^s. Kat ovk evSoKrjcrav ot avSpcs tov ctV- 

aKOvaai avrov • Kal irreXafieTO 6 avi ]p tt)s TraXXaKYjs avrov , 
Kat aycv aurr/v 7rpos avTOVS e£ar Kat eyvvxrav avrrjv, Kat 
ZveVat^ov Iv aunr; oA?/v ttjv vvkto levs roTrpwi, Kal cfaTrcVm- 
Xav avrrjv d>s dvi/Srj Torrptol. 

26 Kat rjXOev rj yvvrj 7rpos tov opOpov , Kat cttcctc rrapa ty]V 
Ovpav tov olkov ov rjv a vtt}s €K€t 6 avr/p, ca>s ov Ste<^avo-c. 

27 Kat avifTTT] 6 avrjp axrnjs T07Tpu)L, Kat rjvoL%€ Tas 6vpa<z tov 
olkov , Kat l£i}A0€ tov 7ropev0rjvaL ttjv oSov ovtov* Kat tSov 
rj yvvr] avrov ^ 7raXXaKrj 7 rc 7 TT(j 0 KVta 7 rapa Tas 0vpas tov 

28 otKOv, Kat at a vTr)s €7rt to rrpodvpov. Kat ct7rc 7rpos 

a vttjv, avaerra Kat airiXOarpAv Kal ovk aTrtKpiOrj, otl rjv 
vcKpa* Kat cAa^Scv avrrjv €7rt tov ovov, /<at €irop€v6rj cts tov 

TO7T0V aVTOV. 

29 Kat cAa/3c ttjv pojxcfra tav, Kat €Kpdrrj(T€ ttjv 7raXXa ktjv 
avrov* Kat c/xcAtcrcv avrrjv cts SalScKa /xcA 17 , Kat d 7 rcorctAcv 

30 avTa cv 7ravTt optw ’IcpayJA, Kat eyevero 7ras o /SAcVcov 
cAeycv, ovk cycvcTO Kat ov^( ccvparat avro ^/xepas ava^dcrccos 
vtaiv Icrpa^A ck y^s Atyv 7 TTOV c<vs tt}s 77 /xcpas ravri^s (vs avrrj- 
deade v/xtv avTOts /3ovXrjv hr avrrjv, Kal XaXrjcraT €. 

20 Kat cf^A^ov TravTCS ot vtot ’Io'pa^/A, Kat i$€KKXr](TL(JL(TOrj rj 
avvayoiyrj (bs avi^p cts a7ro Aav Kat levs B^paajScc, Kat yrj 

2 rov raAaaS, 7rpos Kvpiov cts ^slava-rj^d. Kat kardOrjcrav 
Kara 7rpo<T<i)7rov Kvptov 7rao*at at (fyvXal tov I(Tpar)X iv 
€KKXrj(TLa tov Aaov tov 0cov, TcrpaKoctat ^tAtaScs avSpajv 

3 7 rc^aiv cAkovtcs po/x<£atav. Kat rjKovcrav ot vtot Bcvta/xtv, 
ort dv€/3rj(rav ot vtot ’Io*pa 7 )A cts Ma crarjtftd- Kat cAkovtcs 
ct 7 rav ot vtot ^Io'pa^A, XaXrjaaTC , 7 roi 5 eyevero 17 irovrjpLa avrrj; 

4 Kat drr€KpiOrj 6 avrjp 6 AcvtV^s, o av))p t^s yvvatKos tt}s 
(frov€v0cicrjs, Kal ehrev, cts Ta/Jaa r5}s Bcvta/xtv ^A^ov cya) 

5 Kat rj TraXXaKrj p,ov tov avAtc^vat, Kat dvecnrjcrav iir c/xc 
ot avSpes tJjs Ta/Jaa, Kat cKVKAtocav ctt’ cp-c €7rt tt/v otKtav 
vvktos* epc rjOiXrjcrav <£ovcvcrat, Kat t^v 7raAAaK7/v pov 

6 CTaTTCtvcDcav, Kat a7rc^avc. Kat iKparrjcra ttjv iraXXaKrjv pov. 


tiling. 20 And the old man said, Peace bt 
to thee; only be every want of thine upon 
me, only do thou by no means lodge in 
the street. And he brought him into 
his house, and made room for his asses- 
and they washed their feet, and ate ana 
drank. 

22 And thev were comforting their hearty 
when, behold, the men of the city, sons 01 
transgressors, compassed the house, knock- 
ing at the door: and they spoke to the old 
man the owner of the house, saying, Bring 
out the man who came into thy house, that 
we may know him. 23 And the master of 
the house came out to them, and said, Xay, 
brethren, do not ye wrong, I pray you, after 
this man has come into my house; do not 
ye this folly. 24 Behold my daughter a 
virgin, and Pthe man’s concubine: 1 will 
bring them out, and humble ye them, and 
do to them that which is good m your eyes; 
but to this man do not' ythis folly. 25 But 
the men would not consent to hearken to 
him; so the man laid hold of his concubine, 
and brought her out to them; and they 
knew her, and abused her all night till the 
morning, and let her go when the morning 
dawned. 

26 And the woman came toward morning, 
and fell down at the door of the house 
where her husband was, until it was light. 
27 And her husband rose up in the morning, 
and opened the doors oj the house, ana 
went forth to go on his journey; and, behold, 
the woman his concubine had fallen down 
by the doors of the house, and her hands 
were on the threshold. ^ And he said to 
her, Else, and let us go ; and she answered 
not, for she was dead: and he took her 
upon his ass, and went to his place. 

29 And he took his sword, and laid hold of 
his concubine, and divided her into twelve 
parts, and sent them to every coast of Israel. 
30 And it was so, that every one who saw it 
said, Such a day as this has not happened 
nor has been seen from the day of the going 
up of the children of Israel out of the land 
01 Egypt until this day: take ye counsel 
concerning it, and speak. 

And all the children of Israel went out, 
and all the congregation was gathered as 
one man, from Ban even to Bersabee, and 
in the land of Galaad, to the Lord at Mas- 
seplia. 2 And all the tribes of Israel stood 
before the Lord in the assembly of the 
people of God, four hundred thousand foot¬ 
men that drew sword. 3 And the children 
of Benjamin heard that the children of 
Israel were gone up to Massepha: and the 
children of Israel came and said, Tell us, 
where did this wickedness take place ? 4 And 
the Levite, the husband of the woman that 
was slain, answered and said, I and my 
concubine went to Gabaa of Benjamin to 
lodge. 3 And the men of Gabaa rose up 
against me, and compassed the house by 
night against me ; they wished to slay me. 
and they have humbled my concubine, ana 
she is dead. 6 And I laid hold of my con* 


& Gr . his. 


7 Gr . the word or thing of this folly. Hebraism. 
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cubine, and divided her in pieces, and sent 
the parts into every coast of the inheritance 
of the children of Israel; for they have 
wrought lewduess and abomination in Israel. 
7 Behold, all ye are children of Israel; and 
consider and take counsel here among your¬ 
selves. 

8 And all the people rose up as one man, 
saying, No one of us shall return to his tent, 
and no one of us shall return to his house. 
9 And now this is the thing which shall be 
done in Gabaa; we will go up against it by 
lot. 10 Moreover we will take ten men for a 
hundred for all the tribes of Israel, and a 
hundred for a thousand, and a thousand for 
ten thousand, to take provision, to cause 
them to come to Gabaa of Benjamin, to do 
to it according to all the abomination, 
which 0they wrought in Israel. 11 And all 
the men of Israel were gathered to the city 
as one man. 

12 And the tribes of Israel sent men 
through the whole tribe of Benjamin, saving, 
What is this wickedness that has been 
wrought among you? 13 Now then give up 
the men the y sons of transgressors that are 
in Gabaa, and we will put them to death, 
and purge out wickedness from Israel: but 
the cnilaren of Benjamin consented not to 
hearken to the voice of their brethren the 
children of Israel. 14 And the children of 
Benjamin were gathered from their cities 
to Gabaa, to go forth to fight with the chil¬ 
dren of Israel. 15 And the children of Ben¬ 
jamin from their cities were numbered in 
that day, twenty-three thousand, every man 
drawing a sworn, besides the inhabitants of 
Gabaa, who were numbered seven hundred 
chosen men of all the people, 5 able to use 
both hands alike; 16 all these could sling 
with stones at a hair, and not miss. 17 Ana 
the men of Israel, exclusive of Benjamin, 
were numbered four hundred thousand 
men that drew sword; all these were men 
of war. 

18 And they arose and went up to Beethel. 
and enquired of God: and the children of 
Israel said, Who shall go up for us first to 
fight with the children of Benjamin ? And 
the Lord said, Juda shall go up first as 
leader. 19 And the children of Israel rose 
up in the morning, and encamped against 
Gabaa. 

20 And they went out, all the men of 
Israel, to fight with Beniamin, and engaged 
with them at Gabaa. 21 And the sons of 
Benjamin went forth from Gabaa, and they 
destroyed in Israel on that day two and 
twenty thousand men down to the ground. 

22 And the men of Israel S strengthened 
themselves, and again engaged in battle in 
the place where they had engaged on the 
first day. 23 And the children of Israel went 
up, and wept before the Lord till evening, 
and enquired of the Lord, saying, Shall we 
again draw nigh to battle with our brethren 
the children of Benjamin? and the Lord 
said, Go up against them. 24 And the chil¬ 
dren of Israel advanced against the children 
of Benjamin on the second dav. 25 And the 
children of Benjamin went forth to meet 
them from Gabaa on the second day, and 


/cat ipe Ataa axnyv, /cat i^arriareiXa iv navrl optto KXypovoplas 
vIojv 'lopayX' otl iirolyaav £epa /cat d7rd7rra)pa iv JopayX. 
’Idoo 7 rdvres vpecs viol 'lapayX, Sore eavrotg Aoyov /cat /Jov- 7 
Xyv iK€L. 

Kat aviary was o Aa os a>9 avyp els, Xiyovrts, ovk dureXey- 8 
<xope0a avyp els ai<yv(opa a vrov t Kat ovk eVtOTpe'^opev avyp 
els rov olkov avrov. Kat vvv rovro to pypa, o Trot^^o'erat 9 
ry Tafiaa* dva/Syaopeda err avryv iv KXypw. IIA 7 /V Xyxpo- Id 
pe6a ScKa a vSpas tols eKarav els wdcras <j*vXas lopayX, /cat 
e/carov Tots \lXlols , Kat ^lXlovs tols pvplots, XafSetv imorLTLorpov 
tov iroiycrat eXOetv avTOvs els Taj3aa Bevtaptv, 7 roiycrai avry 
Kara irdv to diroirraypa, o iirolyaev iv 'IcrpayX. Kat avvy^Oy 1 ] 
7ra9 avyp ’lopayX etg ryv 7 toXlv < 1)9 avyp els . 

Kat direareiXav at cf>vXal 'lopayX avSpas iv rrdory (favXfj 12 
Bevtaptv, Xeyovres, tls y rrovypla a vry y yevopivy iv vpw ; 
Kat vvv Sot€ Ton? avSpag moi>9 7rapo.vopL(Dv tovs iv TaySaa, 13 
Kat Oavarwcropev avrov 9 , Kat iKKaOapLovpev noin^plav a7rd 
’Icrpa^A* Kat ovk evSoKyaav ot mot Bevtaptv aKovaai rys 
cfro)vys T<hv a8eX<fco)V avrwv vIojv lapayX. Kat crvvy^Oycrav 14 
ot viol Bma plv arro rwv 7rdAca)v auToov els TaJ3aa i£eX6etv 
els 7rapara$LV irpos vlovs Icrpa^A. Kat iireaKeTryorav ot mot 15 
Bevtaptv iv ry ypepa eKe Ivy ai to tIov iroXewv elKoairpeis 
^tAtaSeg avyp cAkwv pop<f>alav, eKros rwv olkovvtwv ryv Ta/3aa, 
ot iireaKeTrycrav eirraKoaLOi dvSpes iKXeKrol ck 7ravrbs AaoS 16 
afx<fioTepo&e£ioi- 7rdvres ovtol a<f>ev8ovyrat iv XLOois irpos 
rpi)(a f Kat ovk i^apapravovres- Kai avyp ’IcrpaijA iireaKe- 17 
rryaav cktos tou Bevtaptv rerpaKoaiaL ^iXiaSes avSpcov IAkov- 
tcdv pop<f>alav 7rdvres ovtol avSpes 7rapara^€(i)9. 

Kat avearycrav Kat avefiyarav els BatdyX , Kat ypdrryaav iv 18 
T(S ©ear Kat et7rai/ ot utot *IcrpayX t tls avafiyaeraL ypiv iv 
apxy els napdra^LV 7rpos vlovs BevLap.lv; Kat elire Kt’ptos, 
'IouSag iv apxfi dvafiyaeraL d<f>yyovpevos. Kat dvearycrav ot 19 
viol *lorpayX TOTrpwL , Kat TrapevefiaXov eVt Tafiad. 

Kat i$yX6ov 7ra9 avyp ’Io-pa^A et9 7rapdra£iv 7rpos Bevtap.tv, 2® 
Kat avvyipav avrols iirl Ya(3aa . Kat i£yX6ov ot viol Bevtap.tr 2" 
a7ro 7^9 Ta/Saa, Kat 8te<f>9eLpav iv 'lorpayX iv ry ypipa. iKelvy 
8vo Kat etKoo-t ^tAtdSa9 avSplbv iirl ryv yyv . 

Kat evlaxyaav avyp ’Iupar/A, Kat 7rpoae6yKav avvaif/ai 22 
irapara^LV iv t<3 to7tlo onov crvvyif/av iv rrj ypepa rfj TTpibry. 

Kat dve/3ycrav ot viol IcrpayX , Kat eKAavcrav ivd)7TLOv Kvplov 23 
ea/9 ecr7repa9, Kat ypwryaav iv Kvpta), Aeyovre 9 , el irpoaOCopey 
iyylaaL els 7rapdra$LV rrpos utoug Bevtaptv a8eX<f>ovs ypwv; 

Kat et7T€ Kvpt09, dvafiyre irpos avTong. Kat TrpoayXdov 01 24 
vtot *lapayX 7rpos vlovs Bemaptv ev rfj ypipa ry Sevrep^u 
Kat i$yX0ov ot utot Bevtaptv etg cruvavr^crtv airrotg dwo rys 25 
Ta/Jaa ev ry ypipa ry Sexrrepq., Kat 3te<^&tpav a7ro i/iwv 


6 Or. it, fc. Gabaa. 


7 Htb. Bona of Belial. 


3 See chap. & 15. 


C Or. grew atrong. 
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31 


*Icrpar)\ eri OKTo/KaiSeKa ^(XtdSaq dv8pa>v €7rt ty]v yvjv 7ravT€s 
ovroi ?Akovt€9 popcf>atav. 

26 Kai dve/3rjorav 7ravre9 ol viol ’Iorpa^A kcll i ras 6 Aao9, Kai 
^A0ov €19 Batfl^A* kcll eKXavaav , /cat eVaflurav ckci evoS7nov 
Kvpiov* /cat ivrjcrrevcrav iv rrj rjpipa iKelvrj ea)9 ecnripas, /cat 

27 av^veyKav 6\oKavr<vcr€L$ /cat reAeiag eva> 7 riov Kvpiov, ort €Ket 
kl/3<j)tos SiaOiqicr/s Kvpiov tov ©eov eV rat 9 17 /xepats €K€ivai9, 

28 /cat ^>tv€€9 vt09 *EAea£ap viou ’Aapa/v 7rap€0’Trj/ca>9 ivtonov 
avrrj 9 ev rat9 ffpepais €/C€tVat9* /cat iTrrjpwrrjcrav ol viol IcrparjX 
CV KvplCp, Ae'yOVT€ 9 , €t TTpOcOiOpev CTL i^eXOelv €19 TTapaTCL^lV 
7 rpo 9 vtov9 Beviap.lv aSeA<£ov 9 yjptov ; /cat eiVre Kvpiog, ava- 

29 ^rc, avpiov 8 <!)<tu) avrois ei 9 xeipa 9 fyuHv. Kat eOr/Kav ot 
vioi ’Iapa^A eveSpa.rjj Ta/Jaa kvkAo/. 

30 Kat avefirjcrav ot vtot ’lupa^A 7rpo9 viov9 Bevtaptv ev tjj 
rjpipa rrj rpirrj, /cat crvvrjxpav 7rpo9 T 77 V Ta/3aa u>9 a 7 ra£ /cat 
a 7 ra£. Kat e£!]Xdov ol viol Beviap.lv eU o-vvavT^onv tov Aaov, 
/cat i^eKevdOrjcrav e/c T 779 7roAeaj9, /cat rjp^avro TraTacrcretv airo 
tov Aaov rpavpartas a >9 dira^ Kat a 7 ra£ ev Tai 9 08019 , ^ coti 
pia ivafiaivovo-a €19 Bai0r)A, Kat pia €19 TaySaa e’v ayp<3, 

32 <I>9 rpiOLKovTa av&pas iv 'Icrparj A. Kat ei7rav ot vtot Bevtap.lv, 
TTVTTTOVO'LV iv(i)7TtOV rjpiVV 0)9 TO 7Tp(i)TOV‘ Kat ot vtot Icrpa^A 
ehraVy cf>vyv>pev 9 kcll eKKevoJo'copev avrov9 a7ro 7-779 7roAeci)9 ei9 
t«9 0 S 0 V 9 * Kat iTT0L7)crav ovrco. 

33 Kat 7ra9 av7)p dvecrrrj ex tov to7tov auraiv, Kat crvy^xj/av iv 
BaaA ©apap* Kat to eveSpov y lcrparjX iinrjpyeTO ex rov T07rov 

34 avrov a 7 ro Mapaayafie. Kat rjXOov e£evavria 9 Ta/Jaa Sexa 
XtXtdSes av 8 pa)v exAexTo/v ex 7 ravro 9 Io-paTjA* Kat 7 rapaTa£i 9 
/Japeia* Kat avrot ovk eyrojo*ar, otl cf>davet air avrov9 r) KaKta. 

35 Kat € 7 rara^€ Kvpt09 roy Bcvta/xiv €vci> 7 rtov vta>v ’Io-pa^A* Kat 
8U<f>6etpav ol vtot ’Io-pa^A ck tov Bcvtap.lv cv ttj ^pepa iKeivy 
ctKocrt Kat 7 T 6 VT 6 ^tAtaSa? xat CKaTOV av8pa9* 7ravT€9 ovTOt 

36 etA kov popcf>a tav. Kat cTSov 01 vtot Bevtaptv OTt iTrXrjyrjcjav 
Kat cSojkcv av 7 jp 'lcrparjX t 5 Bevtaptv T07rov, OTt r/Xmcrav 7rpo9 
to eveSpov o eOirjKav € 7 rt tt? Ta/3a^. 

Kat ev T(S avrovs xr7ro\(s)prj(7aL t Kat to eveSpov €Ktvr;^ 7 j* Kat 
€^€T€tvav € 7 Tt t^|v Ta^Saa, Kat i^eyvOrj to eveSpov, Kat € 7 raTa^av 
-rip 7 roAtv ev (rroaan popcfraias. 

Kat or/petov ^v T0t9 vtot9 ’Iupa^A p€Ta tov iveSpov rrj 9 
pa^7/9 aveveyKat avTOV9 crvcrcrqpov Ka7rvov a7ro r^9 ttoAcw?. 

39 Kat €tSov ot vtot ’Icrpa^A, OTt TTpoKareXaftero to eveSpov t^/v 
T a/Jaa, Kat ecTTqcrav iv rfi 7rapaTa£ef Kat Bevtaptv rjp£aT 0 
naTao-creiv rpavparias iv dvSpacnv *lcrpar]\ a)$ TpLaKOvra avSpas* 
OTt et 7 rav, 7 raAtv 7 rrajcret ttltztovcjiv evcu 7 rtov i 7 pcuv d )9 f] 7rapaTa£t9 
17 7 Tpurrrj. 

40 Kat to (xvcrcrqpov dvefir] iirl 7 rAetov € 7 rt tJJ? 7rdAeo)9 a /9 
otvAo 9 Ka 7 rvov* Kat € 7 re/?Aei^e Bevtaptv 07 rtcrcD avrov, Kat tSov 
a viftrj crwTe Acta T7J9 7rdAe(i>9 eco 9 ovpavov. 

41 Kat avrjp ’Io'pa'^A iTrecrTpeif/e • Kat eorrevcrav avSpes Bevtaptv, 


37 


38 


destroyed of the children of Israel yet fur. 
ther eighteen thousand men down to the 
ground : all these drew sword. 

26 And the children of Israel and all the 
people went up, and came to Brothel; and 
they wept, and sat there before the Lord; 
and they fasted on that day until evening, 
and offered whole-burnt-offerings and 0 per¬ 
fect sacrifices, before the Lord, 27 for the ark 
of the Lord God ivas there in those days, 
23 and Phinees the son of Eleazar the son 01 
Aaron stood before it in those days; and 
the children of Israel enquired of tbe Lord, 
saying, Shall we yet again go forth to fight 
with our brethren the sons of Benjamin ? 
and the Lord said, Go up, to-morrow I will 

S 've them into your hands. 29 And the chil- 
ren of Israel set an ambush against Gabaa 
round about it 

30 And the children of Israel went up 
against the children of Benjamin on the 
third day, and arrayed themselves against 
Gabaa as before. 3J And the children of 
Benjamin went out to meet the people, and 
y were all drawn out of the citv, ana began 
to smite and slay the people as before in the 
roads, 5 whereof one goes un to Brothel, and 
one to Gabaa in the field, aoout thirty men 
of Israel. 33 And the children of Benjamin 
said. They fall before us as at the first: but 
the children of Israel said, Let us flee, and 
draw them out from the city into the roads; 
and they did so. 

33 And all the men rose up out of their 
places, and engaged in Baal Thamar; and 
the tiers in wait of Israel advanced from 
their place from S Maraagabe. 34 And there 
came over against Gabaa ten thousand 
chosen men out of all Israel; and the 
fight was severe; and they knew not that 
evil 0 was coming upon them. 35 And the 
Lord smote Benjamin before the chil¬ 
dren of Israel; and the children of Israel 
destroyed of Benjamin in that day a hun¬ 
dred and twenty-five thousand men: all 
these drew sword. 36 And the children of 
Benjamin saw that they were smitten; and 
the men of Israel gave place to Benjamin, 
because they trusted m the ambuscade 
which they had prepared against Gabaa. 

37 And when they retreated, then the liers 
in wait rose up, and they * moved on toward 
Gabaa, and the whole ambush came forth, 
and they smote the city with the edge of the 
sword. 

38 And the children of Israel had a signal 
of battle with the hers in wait, that they 
should send upaf* signal of smoke from the 
city. 39 And the children of Israel saw that 
the liers in wait had seized Gabaa, and they 
stood in line of battle 5 and Benjamin began 
to smite down £ wounded ones among the 
men of Israel about thirty men; for they 
said, Surely they fall again before us, 77 as in 
the first battle. 

40 And the signal went up increasingly over 
the city as a pillar of smoke; and Benjamin 
looked behind him, and behold the destruc¬ 
tion of the city went up to heaven. 

41 And the men of Israel turned back, and 
the men of Benjamin hasted, because they 


6 Or, unblemished, according to the Htb. peace-offering. y Or. were emptied out of the city. 3 Or. which Is c ut goinjj up. 

C Heb. plain of the south. 0 Or. is coming upon them. X Or. extended themselves. n Or, a concerted siga&l. 

£ Or, slain ones,». t. to smite and cause to falL m Or. as the first battle was. 


12 




348 


KPITAI. 


Judges XX. 42 — XXI. 11. 


saw that evil had come upon them. 4 * And 
they turned to the way of the wilderness 
from before the children of Israel, and fled : 
but the battle overtook them, and they from 
the cities destroyed them in the midst of 
them. 

43 And they cut down Benjamin, and pur¬ 
sued him from Nua closely till they came 
opposite Gabaa on the east. 44 And there 
fell of Benjamin eighteen thousand men : 
all these were men of might. 

45 And the rest turned, and fled to the wil¬ 
derness to the rock of Remmon; and the 
children of Israel 0 picked off of them five 
thousand men; and the children of Israel 
went down after them as far as Gedan, and 
they smote of them two thousand men. 
46 And all that fell of Benjamin were twenty- 
five thousand men that drew sword in that 
day: all these were men of might. 47 And 
the rest turned, and fled to the wilderness 
to the rock of Remmon, even six hundred 
men; and they sojourned four months in 
the rock of Remmon. 

48 And the children of Israel returned to 
the children of Benjamin, and smote them 
with the edge of the sword from the city of 
Methla, even to the cattle, and every thing 
that was found in all the cities: and they 
burnt with fire the cities they found. 

Now the children of Israel swore in Mas- 
sephath, saying. No man of us shall give his 
daughter to Benjamin for a wife. 2 And the 
people came to Baethel, and sat there until 
evening before God: and they lifted up 
their voice and wept with a great weeping; 
3 and said, Wherefore, O Lord God of Israel, 
has this come to pass, that to-day one tribe 
should be counted as missing from Israel? 
4 And it came to pass on the morrow that 
the people rose up early, and built there an 
altar, and offered up wnole-burnt-offerings 
and y peace-offerings. 

5 And the children of Israel said, Who of 
all the tribes of Israel, went not up in the 
congregation to the Lord ? for there was a 
great oath concerning those who went not 
up to the Lord to Massephath, saying, He 
shall surely be put to death. 

•And the children of Israel 5 relented to¬ 
ward Benjamin their brother, and said, 
To-day one tribe is cut off from Israel. 
7 What shall we do for wives for the rest 
that remain ? whereas we have sworn by the 
Lord, not to give them of our daughters for 
wives. 8 And they said, What one man is 
there of the tribes of Israel, who went not 
up to the Lord to Massepnath ? and, be¬ 
hold, no man came to the camp from Jabis 
Galaad to the assembly. 9 And the people 
were numbered, and there was not there a 
man from the inhabitants of Jabis Galaad. 

10 And the congregation sent thither 
twelve thousand men of the C strongest, and 
they charged them, saying, Go ye and smite 
the inhabitants of Jabis Galaad with the 
9 edge of the sword. 11 And this shall ye do: 
every male and every woman that has known 
the lying with man ye shall devote to 
destruction , but the virgins ye shall save 
alive : and they dia so. 


on cISop on (jvvfjvrrjo cp irr avrov9 rj irovrjpLa . Kat e*r- 42 

c'/JAct^ap ivomtov vliov ’I crparjX ct9 rrjv 6801 / rtjs iprjpiov , Kai 
e<f>vyov koll rj 7rapdra£t9 icfcOaoev hr avrov9, Kat oi otto tcop 
ttoXzosv 8i€<f>6eipov avrovs iv /xco-a) avrtop. 

Kat kclt€ko7ttov top Bcpta/xip, Kai c8tco£ap avrop a7ro Nova 43 
Kara 7roSa avrov I 009 a7?ivavn Tafiaa 7rpo9 avaroXas rjXlov. 

Kat €7r€o*op a7ro Bcvta/up oKrcoKatScKa ^lAiaScs apS pwv* ol 44 
7rapT€S ovrot apSp€9 Svpd/xcoo9. 

Kat cttc'/JAci/kxp ol Xot7rot, /cat c<£evy op ct9 rrjv iprjp.ov 7rpo9 45 
rrjv 7 rirpav rov 'Pc/x/xo'/p* Kat cKaXa/x^crapTo avrwv ol viol 
laparjX 7T€PraKto^tAtov9 dr8 par koll KartfUrjcrav ottlctw avrwp 
ot mot ’ IcrparjX ca>9 TeSap, Kat €7rara£ap i£ avrcop Slo^iXiovs 
apSpas. Kat iyevovro 7rdpT€9 ot 7r€7rra)KOTe9 a7ro Bepta/xtp, 46 
etKocrt7repT€ ^tAtaSe9 apSptop cAkoptcop pop,<f>aiav iv rrj ^/xepa 
iKCLvrj- ol 7raPT€9 ovrot avSpes Svpd/xcco9. Kat irrifiXcil/av ot 47 
Xot7 rot, Kat €( fcvyov ct9 rrjv iprjpiov 7rpo9 rrjv rrirpav rov Pc/x- 
/xa>p e^aKoertot apSp€9, Kat €Ka0to-ar iv rrhpa *Pc/x/xcbp rca- 
crapa9 ptrjv a9. 

Kat ot vtot ’Icrpa^A irrioTpexj/av 7rpo9 vtov9 Bcpta/xtp, Kat 48 
€7rarafap avrov 9 iv erro/xan po/x<£ata9 a7rd 7rdAca)9 Mc0Ad 
Kat coj9 Krrjv ou9, Kat €0)9 7rapro9 rov cvptcrKo/xcpov et9 7raora9 
ra9 7ro'Xct9' Kat ra9 7roAct9 ra9 eupeOcicras ivirrprjrrav iv 
irvpL 

Kat ot vtol ’Icrpa^A to/xoaap iv Mao‘orrj(f)a8, X€yopr€9, avrjp 21 
i£ rjpiiov ov Sdxrct dvyaripa avrov rip Bcpta/xtp ct9 yvpatKa. 
Kat rjXOev 6 Xao9 €t9 Bat^X, Kat iKaOtaav €K€t €<09 i(T7ripa<; 2 
€P(07rtop rov ©coir Kat ppap <f>u)vr]V avr£)v y Kat €KXawap KXav- 
6p.6v /xcyap, Kat €t7rap, €t9 ti Kuptc ©ec I aparjX iy€vr}6rf 3 
avT7j y roi) €7rtcrK€7n}pat cnqpLepov arro ’Iapa^X <f>vXrjv /xtap ; 
Kat cyercro rfj iiravpiov, Kat wp^ptcrep o Xao9, Kai. o)Ko8d/xr;crap 4 
€K€t dvcnaarr/pLov, Kat dpTjpeyKap oXoKavrwaeLs Kat T€X€ta9. 

Kat €t7rap ot mot * IcrparjX , rt9 ovk avefirj iv rrj iKKXrjala 5 
<z7ro 7rao-o)p cfrvXwv Icrpa^X 7rpo9 Kvptop; on 6 opK09 /xeya 9 
rjv rot9 ovk avafe/SrjKocri 7rpo9 Kvptop €t9 Macrcr^qia^, AcyoPT€9, 
Oavanv OavarwOrjcreTaL. 

Kat 7 rapeKXrjOrjaav ol viol *1 crparjX 7rpo9 Bcpta/xtp a8 eX<f>bv 6 
avrwp, Kat et7rap, i^tKorrq arjpicpov cf>vXrj pita a7ro ’Icrpa^X. 

Tt 7rot^ato/xep avrot9 T 019 7T€pto-crot9 rot 9 vTroXcL^Oelcnv €t9 7 
yvpatKa9 ; Kat T7/x€t9 to/xoo-a/xcp iv Kvpi'o) rov p,r] Sovpat avrot9 
a7ro twp Ovyaripwv rjpiwv els yvpatKa 9 . Kat €t7rap, Tt9 cl? 8 
a7ro <j>vXwv Iapa^X, 09 ovk avefirj rrpo<; Kvptop et9 Matr- 
orrjcf)d8 ; Kat tSov ovk rjXOev avrjp €t9 rrjv 7 rapcpL/SoXrjv ano 
Ia^€t9 TaXaciS et9 rr)v iKKXrjatav . Kat i7reo-K€7rrj 6 Xao9, Kat 9 

ovk r/v iK€i avrjp otto oiKOvvrwv ’Ia/3t9 TaXactS. 

Kat a7riamX€v €K€t rj avvaywyrj SoJScKa ^tXtaSa9 apSptup 10 
a7ro vtajp t^ 9 Svpdpteo>9, Kai ivereiXavro avrois Xiyovres, 
iropcvcafc Kai 7rard^are rov9 otKovpra 9 ’Iay8et9 TaXadS iv 
trrd/xart popL<f>aia$. Kat roiJro 7rot7j(7€T€* 7rap aperzv Kai 11 
7rd<rav yvpatKa etSvtap Kolrrjv apaepo9, avaOtpLaneire- ra9 Sc 
7rap^cpov9, 7rcpt7rotrJc^ccr^c• Kat irroLrjcrav ovro)9. 


P Or, out off as stragglers. Or. gleaned, or picked straws. 7 See chap. 20.26. d Or, comforted themselTcs, or were comforted. 

t Or. sons of strength. $ Or. mouth. 
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Kai evpov <r 7 ro olkovvtxov 'lafiels TaXaaS, rerpaKoerias 
vedvL§as rrapdevovs, ainves ovk eyvcocrav dvSpa els koltt/v apoe- 

VOS, KOLL TjVtyKdV CLVTCLS els T7]V 7rapeflfioXr/V els S^XtOp, T7)V iv 

yrj Xai/aav. 

13 Kat a 7 T€( 7 T€tXai/ 7 racra 17 crvvaywyr), Kai eXaXr/crav 7 rpos 
tov? vtovs Beira/iii/ eV rfj rrerpa 'Pc/xpw, /cat €/cdXc(rav avrovs 

14 els eipr/vr/v. Kat eTreorpexjje Beviap.lv Trpos roi/s vtovs ’Io-pa^/X 
ev t<L Katp<S €K€tVa), /cat Soj/cai/ avrols oi viol ’Iapa^X Tas yvval - 
Kas as e^ororroir/crav and raw Ovyarepxov ’Ia/3is TaXadS* /cat 
r/peoev avrols ovroo. 

15 Kat 6 Xaos TrapeK.Xr/6r/ €7rt ral Bciaa/xii/, ort erroly/oe Kvpios 
SiaKonr/v ev rats <f>vXals ‘Iupa^X. 

16 Kat €t 7 roi/ ot 7rpe(r/3vrepoL rrjs o~vvaycvyr/s, rt Trotr/cnvpev rots 
nepLcrools els yvvalKas; on rjcf>av£(r9r) a 7 ro Bmapii/ yvvr/. 

17 Kat €?7rav, KXr/povopia Staarto^Ojaevtuv rtov BevtapuV Kat ovk 

18 i£a\eL<f>9rj(T£Tai <f>v\r) a7ro ’Iupa^X, ort Tracts ov Swr/uop-c^a 
Sowat avTot$ yvvalKas air6 ruv ^vyarcpcDV r/porv, ort wpooapev 
ev viols ’Icrpar/X, XeyovTes, €7rtKardparos 6 SiSovs yvvalKa r<o 
Bevtaplv. 

19 Kat elnav, tSov Sr/ eoprr/ Kvpiov ev S^Xojp, d</>’ r/pepdv els 
r/pepas , 17 curtv a7ro Boppa T 775 Bat^X, Kar’ avaroXas r/Xtov 
€7rt t^s oSov avafiaivovcrr/s a7ro Bat^X els %v\ep 9 Kat a7rd 

20 Notov rrjs Aefiwva. Kat evereiXavro rols viols Beviaplv, 

21 Xcyovres, 7 TopevecrOe Kat evecpevcrare ev rols apneXido-i, Kat 
oxf/eorde, Kat tSov, €ai/ i£eX6miv at Ovyarepes rwv oIkovvtwv 
^ r/Xu) xopeveiv ev rols \opols, Kat c^eXcvaw^e €K twj/ apne- 
Xwvwv, Kat apnacraTe avrols avd/p yvvaiKa a7rd rtov Ovyarepxov 

22 S^Xaip,, Kat 7rop€V€(T^€ €is yrji' Beviapiv. Kat curat oraj/ 
eXdoraiv oi 7 rarcpcs avrcdv f/ oi aSeX<f>ol avrdv Kplvecr6ai rrpos 
r/p^ds, Kat cpov/tei/ avrols, eXeos Trotr/vare r/puv avras, ort ovk 
eXafiopiev dvr/p yvvalKa avrov ev rrj 7raparaf€t, ort ov^ vpcels 
cSojKare avrols, <bs KXrjpos 7rXr//xpieXrjoraTe . 

23 Kat erroir/aav ovtxds oi viol Bcvta/ttV* Kat eXa/3ov yvvaheas 
els dpcOpLOV avro)v a7rd rwv )(OpevovorC)v &v r/pirao-av Kai erropev- 
Orjcrav, Kat vireo-rpeij/av els rr/v KXr/povop.lav avr£>v Kai wkoSo- 

24 pir/aav ras rroXeis, Kat CKa^taav ev avrals. Kat TrepieirarT/crav 
eKeldev ot vtot *Icrpa^X ev rai Katpai eKetvio avr/p els <f>vXr/v 
avrov Kat els ouyyeveiav avrov* Kat e£r)X0ov eKeldev avr/p els 

25 rr/v KXr/povopiiav avrov. *Ev Se rals r/piepais eKeivais ovk rjv 
fiao-tXevs ev ’Iupa^X* avr/p to evdes evwmov avrov c 7 rota. 


12 And they found P among the inhabitants 
of Jabis Galaad four hundred young virgins, 
who had not known man by lying with him: 
and they brought them to Selom in tli6 land 
of Chanaan. 

13 And all the congregation sent and spoke 
to the children of Benjamin in the rock 
Kemmon, and invited them to make peace. 
14 And Benjamin returned to the children of 
Israel at that time, and the children of 
Israel gave them the women whom they 
had saved alive of the daughters of Jabis 
Galaad: and 7 they were content. 

15 And the people 5 relented for Benjamin, 
because the Lord had made a breach in the 
tribes of Israel. 

16 And the elders of the congregation said, 
What shall we do for wives for them that 
remain? for the women have been destroyed 
out of Benjamin. 17 And they said. There 
must be an inheritance of them that are 
escaped of Benjamin; and so a tribe shall 
not be destroyed out of Israel. 18 For we 
shall not be able to give them wives of our 
daughters, because we swore among the 
children of Israel, saying, Cursed is he that 
gives a wife to Benjamin. 

ly And they said, Lo! now there is a feast 
of the Lord ffrom year to year in Selom, 
which is on the north of Beethel, eastward 
on the way that goes up from Baethel to 
Sychem, and from the south of Lebona. 
^°And they charged the children of Ben¬ 
jamin, saying, Go and lie in wait in the 
vineyards; 2 *and ye shall see; and lo! if 
there come out the daughters of the inha¬ 
bitants of Selom to dance in dances, then 
shall ye go out of the vineyards and seize 
for yourselves every man a wife of the 
daughters of Selom, and go ye into the land 
of Benjamin. 22 And it shall come to pass, 
when their fathers or their brethren come 
to dispute with us, that we will say to them, 
Grant them freely to us, for we have not 
taken every man his wife in the battle: 
because ye did not give to them e according 
to the occasion, ye transgressed. 

23 And the children of Benjamin did so ; 
and they took wives according to their 
number from the dancers whom they 
seized : and they went and returned to their 
inheritance, ana built the cities, and dwelt 
ill them. 24 And the children of Israel A went 
thence at that time every man to his tribe 
and his kindred; and they went thence 
every man to his inheritance. 25 And in 
those days there was no king in Israel; 
every man did that which was right in his 
own sight. 


8 Or . from, out of. r Or . it pleased them thus. 3 See ver. 6, K, Or . from days to days. Hebraism . 8 Translated from Jleoe, 

> & \ wal *ed. 
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Aim if. came to pass when the judges ruled, 
that there was a famine in the land: and a 
man went from Bethleem Juda to sojourn 
in the land of Moab. he, and his wife, and 
his two sons. 2 And the man’s name was 
Elimelcch, and his wife’s name Noemin, 
and the 0 names of his two sons Maalon and 
Chelaion, Ephrathites of Bethleem of Juda: 
and they came to the land of Moab, and 
y remained there. 

I And Elimelecli the husband of Noemin 
died: and she was left, and her two sons. 
4 Ana they took to themselves wives, women 
of Moab; the name of the one ivas Orpha, 
and the name of the second Ruth ; and they 
dwelt there about ten years. 6 And both 
Maalon and Chelaion died also; and the 
woman was left of her husband and her two 
sons. 

6 And she rose up and her two daughters- 
in-law, and they returned out of the country 
of Moab, for 6he heard in the country of 
Moab that the Lord had visited his people 
to give them bread. 7 And she went forth 
out of the place where she was, and her 
two daughters-in-law with her: and they 
went by the way to return to the land 
of Juda. 

8 And Noemin said to her daughters-in- 
law, Go now, return each to the house of 
her mother : the Lord deal mercifully with 
you, as ye have dealt with the dead, and 
with me. 9 The Lord grant you that ye 
may find rest each of you in the house of 
her husband: and she kissed them; and 
they lifted up their voice, and wept. 10 And 
they said to ner, 5 We will return with thee 
to thy people. 

II And Noemin said, Return now, my 
daughters; and why do ye go with me? 
have I yet sons in my womb to be your 
husbands ? 12 Turn now, my daughters, for 
I am too old to be married: for I said, Sup¬ 
pose I were married, and should bear sons: 
13 £ would ye wait for them till they should 
be grown ? or would ye refrain from being 
married for their sakes ? Not so, my daugh¬ 
ters : for # I am grieved for you, that tne 
hand of the Lord has gone forth against me. 

14 And t they lifted up their voice, and 
wept again ; and Orpha Kissed her mother- 
in-law and returned to her people; but 
Ruth followed her. 


KAI iyevero iv r<5 Kpiveiv rovs Kptras, Kal iyevero At/xos cv 
rrj yfp Kal inopevOrj a vrjp ai to HrjdXeepi ’IouSa rov napoiKrjaat 
iv aypco Mwa/?, auro? Kal rj yvvrj avrov, Kal ot 8uo viol avrov. 
Kat ovopa ra> avSpl ’EAt/xcAe^, Kal ovopa rrj yvvat kl avrov 2 
Nuyeplv, Kal ovopa rots Svalv viols avrov MaaAwv, Kal 
XcAatwv, ’E<£pa#atot Ik IdrjOXeep rrjs *Iou8a- Kal rjXOoaav els 
aypov Mwa /3, Kal rjaav eKet. 

Kat aneOavev ’EAt/xeAe^ 6 avrjp rrjs Nwe/xtv, /cat /care- 3 
XeiejrOrj avrrj Kal ol Svo viol avrrjs. Kat iXafioaav eavrots 4 
yvvaiKas Maja/StrtSas* ovopa rrj pua, Op<£a* Kat ovopa rrj 
Sevrepa, e Pov0* Kat KarwKrjaav €K€t i>s SeKa err}. Kat are- 5 
Oavov Kat ye ap<f)6repoi MaaAtov Kat XcAatcov Kat KareXei(j>Orj 
rj yvvrj ai to tou avSpos avrrjs, Kal ai to rwv Svo vlSrv avrrjs* 

Kat avearrj avrrj Kal at Suo vvp<f> at avrrjs, Kat anearpexf/av 6 

aypov Ma>a/3, on rjKOvaev iv aypw Mwa/J on ineaKenraL 
Kvptos rov Aaor avrou, Sowat avrots aprons. Kat i^rjXOev 7 
€K rov rorov ov rjv ckc t, Kat at 8vo vvp<f> at avrrjs pier 
avrrjs * Kat inopevovro iv rrj 68(5 rov iTnarpexf/aL els rrjv 
yrjv TovSa. 

Kat €t7re ISweplv, rats Svcrt vvpejrats avrijs, 7ro peveaOe Srj, 8 
a7roarpd<fcrjre eKaarrj els oIkov prjrpos avrrjs • 7rot7^crat Kvptos 
ptff vpa2v eXeos, KaOws inoLrjaare pera rwv reOvrjKorwv Kal 
pier ipiov. A wrj Kvptos vplv Kat evprjre dvanavaiv eKaarrj 9 
iv o(ko) a vSpos avrrjs' Kal KareefrlXrjacv auras* Kat irrrjpav 
rrjv efnovrjv avrwv, Kal eKXavaav. Kat etnav avrrj, pier a aov 10 
imarpeejropev els rov Aaov aov. 

Kat €t7 re TSwepuv, iTriarpd<f>rjre Srj ^vyarepcs piow Kal Ivan 1 1 
7ropevea0e pier epiov; pLrj en pioi viol iv rrj KOtAta /xon, Kat 
eaovra t n/x tv els avSpas; ETrtcrrpa^re Srj Ovyarepes /xon, 12 
8tort yeyrjpaKa ron p.rj eivai avSpr on etna, on eart /xot 
vnoaraais rov yevrjOrjvai pie avSpl , /cat rc^o/xat vtous* 13 

anrovs npoaSe^eaOe ecus ov aSpvvOdaiv; rj anrots Karaa^c- 
OrjaeaOe ron prj yeveaOai avSpi ; prj Srj dvyarepes /xon, 

ort irriKpavOrj pot virep vpas, on i^rjXOev iv ipol yelp Kuptov. 

Kat i7rrjpav rrjv <j>u>vrjv avrwv, Kal eKXavaav err Kal 14 

KareefriXrjaei' Op<f>a rrjv nevOepav avrrjs , Kal inearpexf/ev els 
rov Xaov avrrjs * 'Pov# Se rjKoXovOrjaev axnyj. 


3 Or. name. 


1 Gr. were. 


3 Or. we return. 


t Or. will. 


0 Or. it is made bitter to me 
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15 K ai ciTrc Nwcptv 7rp09 Pov0, t&ov a viorpexf/t crvvwpc/xig 

aov 7rpog Aaov a vrrjs kou 7rpog Tovg 0€ovg a vrr)$' imaTpa^r^Ot 

I 6 S 77 KCU C TV OTTLCTO) TT}? (TVVVVfXcj>OV CTOV. Et7T€ 8l] 'Pot )6 y fAY) 

a7rdvT7jaac pot tov Kara At 7 relv at, rj aTTOOTpixf/aL omaOiv aov , 
or l ov ottov cav iropevOrj 9 , 7rop€voropat, Kai ov idv avXtaBijs, 
av\ur6rj(Top.ai * 6 Aaog crov, Aaog pov, Kai 6 ©cog aov , ®€og 

17 pov* Kai ov eav d 7 ro 0 dvr/g, a 7 ro 0 avovpat, kcikci racj>r]aopiar 
ra8e nocrjaat pot Kvptog, /cat raSc Trpoa6etrj y on Oavaros 

18 SiaarcAei avapccrov epov kcu aov . ’iSovaa Sc Ncocpiv on 

KpaTOLLOVTOLL OLVT7] TOV 7TOp€V€a6cU p.€T a VT7)g, CKOnaae TOV 
\a\rjaai 7rpog avT>)v eri. 

19 ’E 7 rop€v#> 7 crai' Sc dp<£oTcpai, lug tov 7 rapay€V€ 0 *#ai aurag 
€19 Brj^Accp* Kai cya/ero cv tw cA$civ avrag €ig B^Accp, Kat 
rj)(rjac naoa rj 7roXtg C7r* avraig, Kat ci7rov, ct aim? ccrrt 

20 N <D€/uV ; Kat ct 7 rc 7 rpog avrag, pi) Si) koAcitc pc Ncocpiv 
KaAcVarc pc 7 riKpav, on €7 TtKpdvOrj cv cpol 6 hcavog a<f>o8pa . 

21 ’Eyco 7r\rjpr)<z iTropevdrjv , Kat kcvyjv aniarp^xj/i pc 6 Kvptog* 
Kat tvart KaActrc pc Nwcpiv, Kat Kvptog cTa 7 rctVct>crc pc, Kat 
6 tKavog CKaKtoorc pc; 

22 Kat iniarpexf/e Ncocpiv Kat *Pov0 >? Mcoa/3mg f) i njpi<f>rj 
avTi)g €7naTp€(f>ovaai i£ aypov Ma)a/3* avrat Sc 7rapcycv7?07?- 
aav ctg B^Accp cV ap^j? ^cptcrpov KpiOow. 

2 Kat tj? Ncocpiv dvr)p yvdiptp.og ral avSpi avrrjs, 6 Sc avi)p 
Svvarog ttr^vt ck r!?g avyycvcaig ’EAtpcAc^, Kat ovopa avr<S 

2 Boo£. Kat ct 7 rc 'Pov# 17 Moa/3tng 7 rpog Ntocptv, 7 ropcv#a> 
Si) ctg aypov, Kat o*vvd£o) cv rotg crra^vat KaroTrtcr^cv ov cav 
cvpa) x° L P LV o^^aApotg atrrov* €t 7 rc Sc avry), 7 ropcvov, 

3 0vyarcp* Kat hropevOr)' kcu IXOovaa crvvcAc^cv cv t<S aypcS 
Karor-wr^c rcvv 0cpt^dvra>v Kat 7 rcpt€ 7 rccrc 7 rcpt 7 rTc!)pan ri) 
pcptSt tov aypov Boo£, tov ck rijg crvyycvctag 'EAtpcAc^. 

4 Kat tSov Boo^ ^A^cv ck B^^Accp, Kat ct 7 rc Totg Ocpi^ovat, 
Kvptog pc0' vpcov Kat c? 7 rov avrai, cvAoyrJcrat crc Kvptog. 

5 Kat €t 7 T€ Boo^ toj 7 ratSapt(i) avTOV r<S c^ccrrtort C 7 rt rovg ^cpt- 

6 £ovrag, rtvog 17 vcavtg avr^; Kat airsKpLOr) to 7ratSaptov to 
c</)€C7Tog C7rt Tovg #cpt£ovTag, Kat ct7rcv, f] 7ratg 17 Mwa/5tTtg 

7 ccrnv ^ a 7 ro(TTpa<^ctcra pcra Ntucptv c^ aypov Mwa/J. Kat 

€t 7 T€, crvAAc^d) Si) Kat owd£(ti cv Totg Spaypaatv O 7 rtcr 0 cv tcov 
< 9cpt^dvTO)v Kat ^A#c Kat cctttj a7ro irpuitOcv Kat ca>g co-7rcpag, 
ov KaTC7ravacv ev rcS aypoi ptKpov. 

8 Kat ct7T€ Boo^ 7rpog 'Pov^, ovk ^Kovcrag Qvyarzp; pi) 
TropevOfj g cv aypw crvAAc^at cTCpar Kat o*v ov Tropcvar] cvtcv^cv, 

9 (SSc KoXkrjQyjTL pcTa twv Kopacrtcov pov. Ot o<^^aApot crov ctg 
tov aypov ov cav #€pt£<ixrt, Kat 7 r opevarj Karomadcv avTtov 
tSoi) cvcTctAapT/v Totg 7 ratSaptotg rov pi/ dij/aaOal aov Kat otc 
S ti/t>)crctg Kat irop^vOrjarj ctg Ta aKevrj , Kat 7 rtWat o^cv cav 

10 vSpcvcvvTai Ta 7ratSapta. Kat c7rco-cv C7rt 7rpocrto7rov airr^g, 
Kat 7rpoa€KVvr)aev ini ty]V yrjv> Kat ct7rc 7rpog avrov, tl 
on cvpov X^P LV d<)!)^aApotg o*ov tov €7 rtyvaivat pc, Kat cyci 
ctpt $€vrj; 

II Kat an^KpiOr) Boo£, Kat ct 7 rcv avTTj, a7rayycAta aTrqyyiXr) 


16 And. Koemin said to Ruth, Behold, thy 
P sister-in-law has returned to her people 
and to her gods; turn now thou also after 
thy sister-in-law. 16 And Ruth said, Intreat 
me not to leave thee ? or to return from fol¬ 
lowing thee; for whithersoever thou goest, 
I will go, and wheresoever thou lodgest. I 
will lodge; thy people shall be my people, 
and thy God my God. 17 And wherever 
thou diest, I will die, and there will I be 
buried: the Lord do so to me, and more 
also, if I leave thee , for death only shall 
divide between me and thee. 18 And Roe- 
min seeing that she y was determined to go 
with her, ceased to speak to her any more. 

19 And they went both of them until they 
came to Bethleem: and it came to pass, 
when they arrived at Bethleem, that all the 
city rang with them, and they said, Is this 
JNoemin P 20 And she said to tnem ; Kay, do 
not call me Noemin; call me ‘Bitter,’ for 
the Mighty One has dealt very bitterly with 
me. 21 1 went out full, and the Lord has 
brought me back empty: and why call ye 
me Koemin, whereas the Lord has humbled 
me. and the Mighty One has afflicted me ? 

22 So Noemin and Ruth the Moabitess, 
her daughter-in-law, 5 returned from the 
country of Moab; and they came to Beth¬ 
leem in the beginning of barley harvest. 

And Noemin had a friend an acquaint- 
ance of her husband, and the man was a 
mighty man of the kindred of Elimelech, 
and his name was Booz. 2 And Ruth the 
Moabitess said to Noemin, Let me go now 
to the field, and I will glean among the ears 
behind the man (with whomsoever I shall 
find favour: and she said to her, Go, daugh¬ 
ter. 3 And she went; and came and gleaned 
in the field behind the reapers; and she 
happened by chance to come on a portion of 
the land of Booz, of the kindred of Elime¬ 
lech. 

4 And, behold, Booz came from Bethleem, 
and saia to the reapers, The Lord be with 
you: and they said to him, The Lord bless 
thee. 5 And Booz said to his servant who 
was set over the reapers, Whose is this 
damsel? 6 And his servant who w r as set 
over the reapers answered and said, It is 
the Moabitish damsel who returned with 
Noemin out of the land of Moab. 7 And 
she said, I pray you, let me glean and gather 
among the e sheaves after the reapers: and 
she came and stood from morning till even¬ 
ing, and rested not even a little in the field. 

8 And Booz said to Ruth, Hast thou not 
heard, my daughter? go not to glean in 
another field; and depart not thou hence, 
join thyself here with my damsels. 9 Let 
thine eyes be on the field where my men 
shall reap, and thou shalt go after them: 
behold, I have charged the young men not 
to touch thee : and when thou shalt thirst, 
then thou shalt go to the vessels, and drink 
of that which the young men shall have 
drawn. 10 And she fell upon her face, and 
did reverence to the ground, and said to 
him, How is it that I have found grace in 
thine eyes, that thou shouldest take notice 
of me, whereas I am a stranger ? 

11 And Booz answered and said to her, It 


0 i. «. wife of a husband's brother: no English word exactly answers to this. 7 Or. is. 3 Gr. returned, returning from. 

£ Or. in whosesoever eyes I shall find favour. 9 Or. handfuls. 
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has fully been told me how thou hast dealt 
with thy mother-in-law after the death of 
thy husband *, and how thou didst leave thy 
father and thy mother, and the land ol thy 
birth, and earnest to a people whom thou 
knewest not £ before. 12 The Lord recom¬ 
pense thy work: may a full reward be given 
thee of the Lord God of Israel, to whom 
thou hast come to trust under his wings. 
L3 And she said, Let me find grace in thy 
sight, my lord, because thou hast comforted 
me, and because thou hast spoken y kindly 
to thy handmaid, and behold, 1 shall be as 
one of thy servants. 

u And Booz said to her, Now it is time to 
eat; come hither, and thou shalt eat of the 
bread, and thou shalt dip thy morsel in the 
vinegar: and Ruth sat by the side of the 
reapers: and Booz 5 handed her meal, and 
she ate, and was satisfied, and left. 

15 And she rose up to glean; and Booz 
charged his young men, saying, Let her even 
glean among the sheaves, and (reproach 
her not. 16 And do ye by all means carrv it 
for her, and ye shall surely let fall for her 
some of that which is heaped up; and let 
her eat, and glean, and rebuke her not. 
17 So she gleaned in the field till evening, 
and beat out that she had gleaned, and it 
was about an ephah of barley. 

13 And she took it up, and went into the 
city: and her mother-in-law saw what she 
had gleaned, and Ruth brought forth and 
gave to her tlie food which she had left from 
what she had been satisfied with. 19 And 
her mother-in-law said to her, Where hast 
thou gleaned to-day, and where hast thou 
wrought? blessed be he that took notice of 
thee. And Ruth told her mother-in-law 
where she had wrought, and said, The name 
of the man with whom I wrought to-day is 
Booz. 20 And Noemin said to her daughter- 
in-law, Blessed is he of the Lord, because 
he lias not failed in his mercy with the living 
and with the dead: and Noemin said to 
her, The man is near akin to us, he is one of 
our relations. 21 And Ruth said to her 
mother-in-law. Yea, he said also to me, Keep 
close to my damsels, until the men shall 
have finished all my reaping. 

22 And Noemin said to Ruth her daughter- 
in-law, It is well, daughter, that thou went- 
est- out with his damsels; thus they shall 
not meet thee in another field. 23 And Ruth 
joined herself to the damsels of Booz to 
glean until they had finished the barley- 
harvest and the wheat-harvest. 

And she lodged with her mother-in-law: 
and Noemin her mother-in-law said to her, 
My daughter, shall I not seek rest for thee, 
that it may be well with thee ? 2 And now 
is not Booz our kinsman, with whose dam¬ 
sels thou wast ? behold, * he winnows barley 
this night in the floor. 

3 But do thou wash, and anoint thyself, 
and put thv raiment upon thee, and go up 
to the tlireshing-floor : do not discover thy¬ 
self to the man until he has done eating and 
drinking. 4 And it shall come to pass when 
he lies down, that thou shalt mark the place 
where he lies down, and shalt come ana lift 
up the covering of his feet, and shalt lie 


pot ocra 7T€7roLr]Kas ptera rys 7rey0epa9 crov pera to a7ro6avetv 
rov avSpa crov* Kat 7t£>9 ko.t€\l7T€s rov 7rarepa crov Kat ryv 
ptyrepa crov, /cat ryv yqv yeveoreojg crov, /cat iiropevOys i rpo9 
Aaoy ov ovk ySets i\0h Kai rpirys. ’A^ort'crat Kvpto9 rr/y 12 
ipyacriav crov yevotro 6 pucrOos crov rrXypys irapa Kvptov 
©€Ov ’Icrpa^A, 7rpo9 ov yXOes 7T€7rot0€i/at V7ro to.9 7rrepvyas 
avrou. 'H Se €L7T€V f €VpOtptt )((XptV Iv O<£0aApOt9 CTOV KVpt€, 13 
oti napeKaXecras pe, /cat ort eXaXycras im /capSta v rys 
8ovXys crov, /cat iSov iya) ecroptat <S>9 pea rwv 7ratSta'/ca)V croi . 

Kai €t 7 T€i/ avrrj Boo£, ySy (Spa rov cfyaye'iv, irpocreXOe <SSe 14 
/cat <f> dyecrat tcov apTcov, /cat fiaij/e 19 tov if/w/xov crov iv rw o£et* 

Kai iKaOure *P ovO Ik 7rXaytW r<Sy Oept^ovnov Kai ifiovvt- 
crev airy B oo£ aXcfxtrov, Kai etfraye /cat iverrXycrOy Kai Kare- 
At7T€, 

Kai aveerry rov crvAAeyety Kai iveretXaro Boo£ rot9 15 
7ratSaptoi9 avrou, Aeyajy, Kat ye avapticrov r<Sy Spaypdrajy 
(ruXXeyero), Kai pty Karatcr)(vvyre avTrjv. Kat {3acrrd£ovT€<s 16 
(Sacrrdcrare avrrj, Kat ye 7rapa/3dXXovre<; 7rapa/3aAetT€ avrrj 
e/c ro)i/ /3e/3ovvtcrptev(i)V, Kat <£ayerat, Kat crvXXe^et, Kai ovk 
iirtitpLycrere airy. Kai erv veXe£ev iv t<S dypa> eu >9 e<77repa9, li 
Kai ippa/38tcr€v a cruye'Aefe, Kat iyevyOy (S 9 ol<f>l KptOtov. 

Kai rjpe Kai elcryXOev els rr)v 7t6Xlv Kat etSey y 7rey0epa 18 
airy<z a avveXe^e* Kat i£evey Kacra 'Pov0 eSavcey a irfj a KareXt- 
irev i£ wv iverrXycrOy. Kai elrrev avrrj y 7rev0epa aur/ 79 , 7rou ] 9 

orvyeA.e£a9 crrjpepov Kai irov iirovqcra 9 ; etq 6 imyvovs cre 
evXoyqptevos- Kai avrjyyetXe *Pov0 ry 7rev0epa avrrjs 7rov 
irotyae, Kat et7re, to ovopt a tov aySpo9 pte$' ou irrolycra 
crqptepov Boo^. Et7re 8e N tveptlv rrj vvpi<f>y avrys, evXoyyros 20 
eerrt to) Kvptcu, ort ovk eyKareXtire to eAeo9 avrou ptera Tcoy 
£(ovt<x)v Kai pi era rcoy reOvyKonw* «al ebrev avrrj Ncueptiy, 
iyyife ypuv o avyp, Ik rd)v dy^to*revoyr<vy rjpttv eVrt. Kai 21 
et7re *Pov0 7rpo9 ryv revOepav avrrjs, Kat ye ort elrre 7rpo9 pte, 
p-era rwv Kopacrtojv twv epttov 7rpoorKoXXydqrt f €(09 ay reXe- 
crcocrtv oAov tov aptyrov 09 V7rap^et pot. 

Kai ebre Ncoepty 7rpo9 'Pov0 ryv vvptcf>yv avrrj 9 , dyadov 22 
Ovyarep , ort i$yX9es pera rcSy Kopacrtcuy avTOv, Kai ovk aTravry- 
crovrat croi ev aypa) erepai. Kai irpocreKoXXydy 'Po v6 rots 23 
Kopa<rtot9 tov B004 tov ervAAeyety, ea>9 rov ovyreAeVat tov 
Oeptapov rcoy KptOivv Kai rd)V 7 rvptuv. 

Kai eKaOtae pera rrj 9 rrevdepas avrrjs- etwe Se avrrj Ncoepiy 3 
y 7rev9epa airy*;, Ovyarep, ov pty £yrrj(T<D crot avarravcriv, tva 
ev yevyrat crot; Kat vvv ov)(l Boo£ yy(Sptpo9 yptuiv, ov ^9 2 
pera rcoy Kopacrtcuy avrov; tSov avro9 AtKpa rov aXcova rcoy 
KptOivv ravry rrj vvktl . 

Sv Se Xovo~y , Kat dXetxfry , Kai TreptOyaets rov tparterpoy crov 3 
€7rt ere, Kat avafiyorj erl rov aXuv pty yvo)purOys ra> avSpl 
€(U9 rov crvyTeAe'crat avToy tou <£ayety Kai me tv, Kat ecrTat 4 
ev r<S KotptyOyvat avrov , Kai yvwcry rov tottov 07rov Kotparat 
eKet, Kat iXevcry Kai diroKoXvij/eL 9 ra 7rpo9 ttoSwv avrov, Kat 


$ Or, yesterday and the third day. 


7 Or. to the heart of. Hebraism. 6 Lit. heaped. 

0 Or, he winnows the barley-floor. 


C Or. shame her not. 
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5 KotpyjOrjoj], kou avTO? d7rayycAcI croc a iroLrjoreis. ILhre Sc 
'Pov# TT/oog avrijv, iravra ocra av ehrr)<z, Trourjaw. 

6 Kat Karej3r) eh tov aAco, Kai eiTolrjcre Kara vrai/Ta, ocra 

7 cVerciAaTO a vtt} r) irevOepa avrrjs. Kat etfiaye Boo£ Kat erne, 
Kal rjyaOvvOrj rj KapSta avrov, Kat ^A0c KOiprjdrjvaL ev peptSi 
Tr}$ crTOiJ3r)s‘ rj Sc r)\6ev ev rpvcftr}, Kat aTreKaXinf/e ra 7 rpo? 

8 7toSojv avrov. ’Eycvcro Sc -V r<3 /xccrovvKria), Kat e^earrj 
6 avrjp, Kat eTapa^Orj, Kat iSjlj yvv ?7 KOipdrai 7rpo? ttoScov 

9 avrov. Et7rc Sc, rts c! or; 17 Sc ehrev , cya> ci/xi 'Pov# 77 

SovAt/ (70V, Kat 7T€pt/3aXct5 TO 7 rTC/)Vyidv 0-0 V C 7 Tt $Ov\t)V 

10 crov, OTt dy^icrrcv? ct crv. Kat ct7rc Boo£, evXoyrjpevr] crv 
T(S Kvptw ©€(S, Ovyarep, otl rjyaOvvas to c'Aco? aov to ccr^a- 
tov V7rep to 7rpoiTOV, pt?) TropevOyjvaL ere oTrtcra) veaviwv, etrot 

11 7 TTa>xos etrot 7 rAowt 05 . Kat vw 0 t 5 yaTcp ju/ij <£o/?ov, 7ravra 
ocra cav €171-179 77-0177(70) crot* otSc yap 7ra(ra ^>vAr) Aaov pov 

12 ort yvv*J) Svva/xca)? ct crv. Kat n)v o dA^^oj? dy^urrev? cyco 

13 ctptt* Kat yc cWtv dy^icrrcv? cyytW V 7 rcp cptc. AvXiaOrjTL 
tt)v vvktol, kol t coral T07rpa)t eav dy^i err ever# o*c, ayatfov* 
ay^to-TCvcro)* ear Sc /xr; fiovXrjTai dy^iorcvo-ai (re, dy^torevera) 
oc cyco* £17 Kvptos* KoiprjOrjTt ca>? T07rpcot. 

14 Kat eKOiprjOr) 7 rpo? 7roScoi/ avrov cto? 7rpcoi* 17 Sc avearrj 
7 rpo tov €7riyvwai avSpa tov TrXrjcriov avrov* Kat c?7rc Boo£, 
p,rj yt'axr^ra), ort ^A0c yvi /77 ct? tov aAco. 

15 Kat ct7rev avrrj, <f>epe to irept&pa to c7rdvco crov* Kat eKparr)- 
crev avro, Kat epeTpqcrev c£ Kpt^wv, Kat hreOrjKev hr avrr/v, 
Kat cicri/A^cv ct? tt)v ttoXiv. 


16 Kat *Pov0 eto-^A^c 7 rpo? T 17 V Trcv^cpav avri}?* 17 Sc ehrev 
avTT), Ovyarep * Kat ct 7 rcv avr^ 7 rai/Ta oVa eirotyjaev avTrj 
1 7 6 dvi 7 p. Kai ehrev avrrra c£ tcoi/ KpiOwv ravra cScdkc /xot, 
ort ct 7 rc 7 rpo? pic, pr) eicreXOrj^ Kevr] 7 rpo? tt)v TrevOepdv crov. 
18 e H Sc C17TC, Ka^ov Ovyarep, ecu? tov € 7 Ttyvcavat ere 7 raj? ov 
irecrehai prjpa* ov yap prj rjcrvxdoy) 6 dvr]p cco? dy rcAccr^ 
to prjpa onqpepov. 

4 Kat Boo£ dvefir) hri tt]v irvXrjv , Kat CKa^torcv €K€t, Kat 
tSov 6 ay^icrrcv? 7 rapc 7 ropcv€TO, oy cAaAiycre Boo^- Kat ct 7 rc 
7 rpo? avrov Boo^, ckkAiW? Ka^tcroy aiSc Kpvcjne • Kat c^ckAivc 

2 Kat cKa^tcrc. Kat eXa/3e Boo£ ScKa aySpa? a 7 ro rajy 7 rpccr/ 3 v- 
rcpcoy t^? 7 roAcco9, Kat ct7rc, Ka^tcrarc aiSc- Kat CKa^to-ay. 

3 Kat ct 7 rc Boo^ T(S dy^urret, T-r)y picptSa tov aypov 17 ccrrt 
tov aScA^ov T^/tcoy tou EAt/xcAc^, 77 ScSorat Ncoc/xty T 77 cVt- 

4 ( TTpecfaovoT) c£ aypov Mcoa/3, Kayd) ct7ra, a7roKaXvi(/o) to ov? 
crov Acycuy, KTrjcrat evavTiov twv KaOyjpevmv, Kat eyayrtov twv 
T rpecrfivrepwv tov Aaov pov. ct ay^to-revet?, dy^terreve* ct Sc 
pi] ay^terrevet?, ayayyctAoy /xot, Kat yveoao/xat, ort ovk ccrr* 
7 rapc£ crov tov ay^to-revo-at, Kayci ct/xt ptera ere* o Sc ctTrcy, 

5 cyoi ctpit, ay^terreverw. Kat ct7rc Boo^, cy fjpepa tov kty}- 
cracrOat ore tov aypov ck ^ctpo? Ncocpity Kat 7rapa 'Pov0 t^? 


down ; and he shall tell thee what thou shall 
do. 5 And Kuth said to her, All that thou 
shalt say, I will do. 

6 And she went down to the threshing, 
floor, and did according to all that her 
mother-in-law enjoined her. 7 And Booz 
ate and drank, and his heart was glad, and 
he came to lie down by the side of the hear* 
of corn; and she came secretly, and lilted 
up the covering of his feet. * And it came 
to pass at midnight that the man was 
amazed, and troubled, and behold, a woman 
lay at his feet. ^And he said, Who art 
thou ? and she said, I am thine handmaid 
Iiuth; spread therefore thy skirt over thine 
handmaid, for thou art a near relation. 
lu And Booz said, Blessed be thou of the 
Lord God, my daughter, for thou hast made 
thy latter kindness greater than the former, 
in that thou followest not after young men, 
whether any be poor or rich u And now 
fear not, my daughter, whatever thou shalt 
say I will do to thee ; tor all the tribe of my 
people knows that thou art 0 a virtuous 
woman. 12 And now I am truly akin to 
thee ; nevertheless there is a kinsman nearer 
than 1. 13 Lodge here for the night, and it 
shall be in the morning, if he will do the 
part of a kinsman to thee, well—let him do 
it: but if he will not do tiie part of a kins¬ 
man to thee, 1 will do the kinsman’s part to 
thee, as the Lord lives; lie down till the 
morning. 

14 And she lay at his feet until the morning; 
and she rose up before a man eould know 
his neighbour; and Booz said, Let it not be 
knpwn that a woman came into the floor. 

15 And he said to her. Bring the apron 
that is upon thee: and she held it, and he 
measured six measures of barley, and put 
them upon her, and she went into the city. 

16 And Kuth went in to her mother-in- 
law, and she said to her, My daughter 1 and 
Ruth told her all that the man had done to 
her. 17 And she said to her, He gave me 
these six measures of barley, for he said to 
me, Go not empty to thy mother-in-law. 
18 And she said, bit still, my daughter, until 
thou shalt know how the matter will fall 
out; for the man will not rest until the 
matter be accomplished this day. 

And Booz went up to the gate, and sat 
there; and behold, the relative passed by, 
of whom Booz spoke; and Booz said to him, 
Turn aside, sit down here, 7 such a one; and 
lie turned aside and sat down. 2 And Booz 
took ten men of the elders of the city, and 
said, Sit ye here; and they sat down* 

3 And Booz said to the relative, The matter 
regards the portion of the field which 5 was 
our brother Elimelech’s which was given to 
Noemin, now returning out of the land of 
Moab; 4 and I said, 1 will ^inform thee, 
saying, Buy it before those that sit, and 
before the elders of my people: if thou wilt 
redeem it, redeem it, out if thou wilt not 
redeem it, tell me, and I shall know; for 
there is no one beside thee to do the office 
of a kinsman, and 1 am after thee: and he 
said, I am here , I will redeem it. 5 And 
Booz said. In the day of thy buying the 
field of the hand of Koemin and of Kuth 


Lit, a woman of strength or power. 


y Lit, secret one. 


6 Or, ii. 


( Or. open or uncover thine ear. 
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the Moabitess the wife of the deceased, thou 
must also buy her, so as to raise up the 
name of the dead upon his inheritance. 
6 And the kinsman said, I shall not be able 
to redeem it for myself, lest I mar my own 
inheritance; do thou redeem my right lor 
thyself, for I shall not be able to redeem it. 

' And this was in former time the ^di- 
nance in Israel for redemption, and ior a 
bargain, to confirm every word: A man 
loosed his shoe, and gave it to his neighbour 
that redeemed his right; and this was a 
testimony in Israel, f And the kinsman 
said to Booz t Buy my right for thyself: and 
he took off his shoe and gave it to him. 

5 And Booz said to the elders and to all 
the people, Ye are this day witnesses, that 
I have bought all that was Elimelech s, and 
all that P belonged to Chelaion and Maalon, 
of the hand of Noemin. 10 Moreover I have 
bought for myself for a wife Ruth the 
Moabitess, the wife of Maalon^ to raise up 
the name of the dead upon his inheritance; 
so the name of the dead shall not be de¬ 
stroyed from among his brethren and from 
the tribe of his people : ye are this day wit¬ 
nesses. 

11 And all the people who were in the gate 
said, We are witnesses: and the elders said, 
The Lord Vmake thy wife who goes into thy 
house, as Bachel and as Lia, who both toge¬ 
ther built the house of Israel, and wrought 
mightily in Ephratha, and there shall be a 
name to thee m Bethleem. 12 And let thy 
house be as the house of Phares, whom 
Thamar bore to Juda, of the seed which the 
Lord shall give thee of this handmaid. 

13 And Booz took Ruth, and she became 
his wife, and he went in to her; and the 
Lord gave her conception, and she bore a 
son. ^And the women said to Noemin, 
Blessed is the Lord, who has not suffered a 
redeemer to fail thee this day, even to make 
thy name famous in Israel. ^ And he shall 
be to thee a restorer of thy soul, and one to 
cherish thy old age; for thy daughter-in- 
law which has loved thee, who is better to 
Ihee than oeven sons, has born him. 16 And 
Noemin took the child and laid it in her 
bosom, and became a nurse to it. 

17 And the neighbours gave it name, 
saying, A son has been born to Noemin; and 
they called his name Obed; this is the 
father of Jessse the father of David. 18 And 
these are the generations of Phares: Phares 
begot Esrom : '^Esrom begot Aram; and 
Aram begot Aminadab. 20 And Aminadab 
begot Naasson; and Naasson begot Salmon. 
21 And Salmon begot Booz ; and Booz begot? 
Obed. 22 And Obed begot Jessse ; and Jes 38 e 
begot David. 


Moo/StrtSos yvvatKos tov TeOvrjKOTOS, Kat avrrjv KTrjaao$ai 
ere Set, a/erre avaaTrjacu to ovopa rov TeOvrjKOTOS iirl ri}s 
K\rjpovofiLa<s avrov. Kat et 7 rev 6 ay^terrevs, ov SvvTycropat 6 
ayyiorevaai epavra), jjltj Trore Sta<£#etpo> Trjv KXrjpovojiiav pov 
ayyiarevaov aeavraj ttjv dy^tcrretW pov, ort ov 8vvrjaojxaL 
ay^terreverat. 

Kat tovto to St/catto/xa ejnrpoaOev iv rw ’Icrpa^A €7rt ttjv ? 
dy^terretav, /cat €7Tt to avraAAaypa tov arrja at iravra Aoyov 
/cat U 7 T€/\v€to avrjp to woS^pa avrov, /cat eStSov r<S rrXrjaCov 
avrov t(3 ayxidTevovTi ttjv ayyidTeLav avrov* Kat rov to tjv 
paprvptov ev *laparjX . Kat ehrev 6 ay^terrevs ra> Boo£, 8 
Krrjacu creavra) ttjv dy^terretav pov* Kat v7reAvcraT0 to vTroSrj/xa 
avrov, Kat cScokcv avrep. 

Kat €t 7 re Boo£ rots 7rpea/3vTep0L< ? Kat 7ravrt t(o Aacp, jiaprvpe s 9 
vpets errypepov, ort KeKrrjjiai Travra ra rov ’EAtpeAe^, Kat 
iravra oaa vTrapye t tQ> XeAat wv Kat toj MaaAaJV ck \eipb<; 
Ntoeptv. Kat ye *Pov0 ttjv lVIa>a/?tTtv ttjv yvvatKa MaaAwv 10 
KeKTTjpLou epavr<5 ets yvvatKa, tov amor^dat to ovopa tov 
TeOvrjKOTOS eVt tt}s KA^povoptas avrov, Kat ovk e’£oA odpevdrjae- 
rat to ovopa rov TedvrjKOTOs £k tcov a8eX<f>Q)v avrov, Kat €K rrjs 
c^vAip Xaov avrov* papTVpes vpets arjjAepov. 

Kat elrrocrav 7 ras 6 Aa 09 ot ev Trj rrvXrj, paprvpes* Kat ot 11 
7rpecr/3vrepoi etwocrav, So rrj Kvptos ttjv yvvatKa crov, ttjv etairo- 
pevopeV/yv eis tov olkov crov, d>s ‘Pa^A Kat <Ls Atav, at 
(OKoSo/xrjdav apc^orepat tov olkov tov * laparjX , Kat iTrolrj- 
aav Svvaptv ev *E<£pa#a, Kat eo’rat ovoj txa ev BijOX ee/x. Kat 12 
yevoiTo ot/cos o*ov, <vs otK 09 ^apes, ov €T€K€ ©d/xap tco ’IovSa, ck 
tov aireppiaTOS ov Scvcret Kvpto? crot €K rrjs 7ratSto*KT/s Tairr? 75 . 

Kat lAa/3e Boo£ rr ]9 'Pov^, Kat eyevrjOy] a vt(o ets yvvatKa, 13 
Kat elarjX6e Trpos avr rjv % koa ISwkcv a vrfj Kvptos tcurjaiv , Kat 
er€K€v vtov. Kat ehrav at yvvatKes 7 rpos Na>ep,tv, evXoyrjros 14 
Kvptos, os ov Kare'Avue aoi arjpLepov tov ay^to*Tea, Kat KaAeVat 
to dvo/xa oov iv ‘Icrpa^A. Kat eerrat crot ets e7naTpe(f)0VTa 15 
{ I /V X*1 V > Kai T0 ^ ^LaOpexj/ai ttjv TroAtav aov t ort yj vvfJL<j>r) rj 
ayaTrqaaaa ere, Itckcv avrov, rj ecrrtv aya Orj crot V7rep e7TTa 
vtovs. Kat eAa/3e Ncoe/xtv to 7 ratStov, Kat WrfKev ets tov 16 
koXttov avriys, Kat eyevrjOrj a vtco ets rt^vov. 

Kat eKoXeaav avrov at yetroves ovop.a, Aeyovoxu, eT€\0r) 17 
vtos Trj Nojep,tv. Kat cKoAecrav to ovo/jl a avrov, ’ Cl/3rj8 • ovros 
7raTr)p Mecro-at 7rarpbs AavtS. Kat avrat at yeveuets tape's. 18 
^apes iyewrjae tov ’Ecrpcb/x* ’Ecrpcop, eyevinrjae tov *Apap* 19 

Kai ’Apap iyewrjae tov ‘AptvaSayS* Kat ’AptvaSa^S iyewrjae 20 
rov Naacrow* Kat Naacrow iyewrjae rov SaApciv* Kat 21 
SaApbjv iyewrjae tov Boo^* Kat Boo£ iyewrjae tov ’O/JtjS* Kat 22 
'f2/3^S iyewrjae tov * lecrcrat* Kat ’Iecrcrat iyewrjae tov AavtS. 


$ Or. belong 


y Gr. give. 
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*BAZIAEIQN A 

[* Gr. REIGNS.] 


*AN©Pfin02 yv k£ * Apfxa6alfJi 2t</>a, k£ opovs *Ec^pat/x, Kal 
ovo/xa a vr£> 'EX/cai/a vtos Icpe/xcryA viov e HAtov viov ©o K€ kv 

2 Na(ri/3 'K<f>patp,. Kai tovto> Svo ywaiK€9* ovo/jlcl rrj pua, 
*Awa* Kal ovo/xa rrj Scvrepa, &evvava. Kai yv rrj <Pevvdva 
7ratSta* /cat rrj *Avva ovk yv 7raiSt 'ov. 

3 Kat dve/Saivtv 6 av#pa)7T09 ef yptepkov €ts fj/ikpas ck ttoAccds 
avrov *ApfjLa6al/x Trpoovcvvciv Kal 6ve tv Kvpia> t<5 ©cw 
ora(3aa)6 €19 S^Aco/x* Kat €K€t 'HAt Kat ot Svo vioi avrov * Ocj>vl 
Kal <I>IV€€9 tepets rov Kvpiov. 

4 Kat kyevyQy y/xepa, Kal fflvcrev 'EAKava, Kal IScokc tt} 

5 rava yvvaiKi avrov, Kat rots mots a vttjs /xcpiSa9. Kat rij 
*Awa cScokc /xcpiSa /xiav, ort ovk avr# TraiSiov, 7rA^v ort 

Avvav yya7ra 'EAKava v^rsp ravrpv* Kat Kvptos (nreKAeio-e ra 

6 7repl ryv /xyrpav avrrjs, dr t ovk eScoKev avrrj Kvptos rraidtov 
Kara tt/v OXctj/iv avrys , Kat koto. rr)v d0v/xlav T779 OXtif/eu)^ 
avr^9‘ Kat Y/0v/JL€L Sta TOVTO, ort 0 -VV€k\€L(T€ Kvptos ra 7T€pt 

7 ri)v /xyrpav avrrjs rov /iy Sovvai avrrj TratStov. Ovrtos eVotet 
evtavroi/ KaT kvtavrov, iv t£> avafiaivtiv avryv cts oikov 
K vpiov* Kat yOv/xtt, Kal ckAoic, Kat ovk rjcrdte. 

8 Kat €i7T€v avry 'EAKava 6 avr/p avri/9, *Avva* Kal tfortv 
air a>, tSov eyco, Kvpie* Kat €t7rcv avrrj, rt kart cot ort KXaUis ; 
Kal tvart ovk kcrOUus; Kal tvart TV7r7€i ae 17 KapSia (rov; ovk 
aya#09 cyoi trot V7rep ScKa T€Kva ; 

9 Kat dve<rr?7 ¥ Awa /xcra to <f>ayuv avrovs cv S^Agj/x, Kat 
Karcory kvwrrtov Kvptov Kal 'HAi 6 i€pevs, €7ri rov Stcjbpov €7Tt 
r<vv cj>XtS)v va ov Kvptov. 

10 Kat airy Kara)Svvo9 'foXQ* K0LL ^pocryv^aro 7rpos Kvptov, 

11 Kat KAatovcra cKAavcre. Kat ^v^aro €v^v Kvptco, Acyovcra, 
^Scuvat Kvpte cAtoc c rafiatvO, kav k7nfi\k7ru>v kTnjSXeLj/ys krl ryv 
ra7r€tva)criv ry <j SovA^s cov, Kat ptvyaOrjs ptov, Kal Sis ry Sov Xy 
crov arkp/ia avSptvv, Kal Soio-a) avrov kv(V7rtov crov Sorov ecus 
y/xipas Zavarov avrov , Kat otvov Kat /xkOvcr/xa ov rUrat, Kat 
crtdypos ovk ava/3ycr€rat krrl ryv KtcfaaXyv avrov . 

12 Kat kyevyOy ore cttAtJ^vvc 7rpoaevxo/x€V7j kvo>7rtov Kvptov, 

13 Kat ‘HA't d tepcvs kcf>vXa$€ to aro/ia avrrj 9. Kat avr^ eAaAet 


Theee was a man of Armathaim Sipha, of 
mount Ephraim, and his name was Helkana, 
a son of Jeremeel the son of Elias the son 
of Thoke, in Nasib Ephraim. 2 And he had 
two wives; the name of the one was Anna, 
and the name of the second Phennana. Ana 
Phennana had children, but Anna had no 
child. 

3 And the man went up 0from year to 
year from his city, from Armathaim, to wor¬ 
ship and sacrifice to the Lord God of Sabaoth 
at Selom: and there were Heli and his two 
sons Ophni and PJ_mees, the priests of the 
Lord. 

4 And the day came, and Helkana sacri¬ 
ficed, and gave portions to his wife Phen* 
nana and her children. 5 And to Anna h« 
gave y a prime portion, because she had no 
child, only Helkana loved Anna more than 
the other; but the Lord had closed her 
womb. 6 For the Lord gave her no child in 
her affliction, and according to the despon¬ 
dency of her affliction; and she was dis¬ 
pirited on this account, that the Lord shut 
up her womb so as not to give her a child. 
7 So she did year by year, in going up to the 
house of the Lord; and she was dispirited, 
and wept, and did not eat. 

8 Ana Helkana her husband said to her, 
Anna: and she said to him, Here am I, my 
lord: and he said to her, What ails thee 
that thou weepest ? and why dost thou not 
eat P and why does thy heart smite thee P 
am I not better to thee than ten children ? 

9 And Anna rose un after they had eaten 
in Selom, and stood before the Lord: and 
Heli the priest was on a seat by the 5 thres¬ 
hold of the temple of the Lord. 

10 And she was very much grieved in 
spirit, and prayed to the Lord, and wept 
abundantly. ir And she vowed a vow to the 
Lord, saying, O Lord God of Sabaoth, if 
thou wilt indeed look upon the humiliation 
of thine handmaid, and remember me, and 
give to thine handmaid a ( man-child, then 
will I indeed dedicate him * to thee till the 
day of his death; and he shall drink no 
wine nor strong drink, and no A razor shal 
come upon his head. 

u And it came to pass, while she was long 
praying before the Lord, that Heli the priest 
marked her mouth. 13 And she was speaking 


$ Or. from days to days. y Or. one portion. ^ Gr. lintels. C Gr. seed of men. 0 Or. before. X Or. iron. 
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in her heart, and her lips moved, but her 
voice was not heard: and Ileli accounted 
her a drunken woman. 14 And the servant 
of Heli said to her, How long wilt thou be 
drunken? take away thy wine from thee, 
and go out from the presence of the Lord. 
15 And Anna answered and said, Nay, my 
lord, I live 0in a hard day, and I have not 
drunk wine or strong drink, and 1 pour out 
my soul before the Lord. 10 V Count not 
thy handmaid for a pestilent woman, lor by 
reason of the abundance of my importunity 
I have continued my prayer until now. 
17 And Heli answered ana said to her, Go in 
peace: the God of Israel give thee all thy 
petition, whicli thou hast asked of him. 
r * And she said, Thine handmaid has found 
favour in thine eyes : and the woman went 
her way, and entered into her lodging, and 
ate and drank with her husband, and her 
countenance was no more sad. 

19 And they rise early in the morning, and 
worship the Lord, and they go their way: 
and Helkana went into his house at Anna- 
thaim, and knew his wife Anna; and the 
Lord remembered her, and she conceived. 
30 And it came to pass 8 when the time was 
come, that she brought forth a son, and 
called his name Samuel, and said. Because I 
asked him of the Lord God of Sabaoth. 

- l And the man Helkana and all his house 
went up to offer in Selom the yearly sacri¬ 
fice, and his vows, and all the tithes of his 
land. 22 But Anna did not go up with him, 
for she said to her husband, I will not go up 
until the child goes up, when 1 have weaned 
him, and he shall be presented before the 
Lord, and he shall abide there continually. 
23 And Helkana her husband said to her, 
Do that which is good in thine eyes, abide 
still until thou shalt have weaned him; but 
may the Lord establish that which comes 
out of thy mouth: and the woman tarried, 
and suckled her son until she had weaned 
him. 

24 And she went up witli him to Selom 
with a calf £of three years old, and loaves, 
and an ephah of fine nour, and a bottle of 
wine: and 6he entered into the house of 
the Lord in Selom, and the eliild with them. 
25 And they brought him before the Lord; 
and his father slew his offering which he 
offered from year to year to the Lord; and 
he brought near the child, and slew the 
calf; and Anna the. mother of the child 
brought him to Heli. 26 And she said, I 
pray thee, my lord, as thy soul liveth, I am 
the woman that stood in thy presence with 
thee while praying to the Lord. 27 For this 
child I prayed; and the Lord has given me 
my request that I asked of him. 28 And I 
lend him to the Lord all his days that he 
lives, a loan to the Lord: and she said. 

My heart is established in the Lord, my 
horn is exalted in my God; my mouth is 
enlarged over my enemies, I have rejoiced 
in thy salvation. 2 For there is none holy 
as the Lord, and there is none righteous as 
our God : there is none holy beside thee. 

1 Boast not, and utter not high things; let 
not high-sounding words come out of your 
mouth, for the Lord is a God of knowledge, 


17 


iv rfj KapSia avrrjs, kcll rd p^tAr? a ^ T V^ ^ivetro, Kal cfxuvrj 
avrrjs ovk rjKOvero • Kal eXoy iaaro avrrjv 'HAt els pieOvovaav. 
Kat €t7rev avrrj to 7rat§dptov 'HAt, la>9 7r6re pLeOvaOrjarj; 14 
repteXov rov olvov crou, Kat rropevov ck rpoadyirov K vptov. 
Kat dreKpiOrj^ Awa, Kal ehrev, ou^t Kvpie * yvvrj rj aKXrjpa 15 
rjptepa eyt!) elfiL, Kal olvov Kal pteOvapta ov ttcttc uKa, /cat e/c^eoj 
rrjv /xou ivo)7riov K vpiov. M rj S(5s rrjv SovXrjv aov els 16 

Ovyarepa Xotp.rjv, on 4k rrXyOovs aSoAeo-^ta? /xov e/crera/ca e<vs 
vvv. Kat arreKpiOrj 'HAt, Kat elrrev airy, iropevov els elprjvrjv 
6 ©eo9 * laparjX Son? aot rrav alrrjptd crou, o rjTYjao) Trap avrov. 

Kat elTrev, evpev rj SovXrj crov ;(dpti/ d</>#aAptoi9 aov* Kat 
erropevOrj rj yvvrj els rrjv oSov avrrjs' Kal elarjXOev els to Kara - 18 
Av/xa avrrjs , Kal ecfraye /xcra rov avSpos avrrjs Kal erne, Kat to 
rrpoaomov avrrjs ov ovverreaev ert. 

Kat opdpt^ovai TorrpoH Kal rrpoaKWovat t( 5 Kvpta/, Kal 19 
rropevovrat rrjv oSov avrwv Kal elarjXOev 'EA/cava els rov 
ot kov avrov ' ApptaOal/jt, Kat cyva) rrjv *Avvav yvvaiKa avrov- 
Kal epivrjaOr) avrrjs Kvpt09, Kat avveXa/3e. Kat eyevrjOrj t<5 20 
Katp0> Twv rjpbepun', Kal ereKev vvov, Kal eKaXeae to ovo /xa avTov 
2aptov>)A, /cat elnev, on irapa Kvptov ®eov aafialoO rjrrjaap.rjv 


avrov. 


Kat dve/3rj 6 dvOpurros 'EA Kava Kal rras 6 oIkos avrov dvaat 21 
ev 2 t/Ao)/x rrjv Ovaiav r<ov rjptepiov, Kal ras ev^as avrov, Kat 
rraaas ras SeKaras rrjs yrjs avrov . Kat Avva ovk avej3rj pter 22 

aurou, ort €t7T€ tco dvSpl avrrjs, ecus tov ava/3rjvat to rratSaptov, 
eav d7royaXaKTtao) auro, Kat oefaOrjaerai ra) 7rpoa(j)7r(p Kuptou, 

Kat KaOrjaerai eo)s alibvos ckc 1 . Kat ehrev avrrj 'EAKava 23 
6 avrjp avrrjSt 7rotet to dyadov ev 6cf>8aXfiOLs crov , Ka8ov ecos av 
dTroyaXo.KTiarjs avro• aXXd o-T^uat Kuptos to e£eX6ov ck tov 
crro/xaTo? aov Kal eKadiaev rj yvvrj Kal lOrjXaae rov vtov avrrjs, 
e<i)s av diroyaXaKTiarj avrov. 

Kat dve/3rj /xct auToS et9 S^Atu/x ev /xocr^cu rpieri^ovn, Kal 24 
apTOts, Kat ol<f>l aepuSdXeios, Kal ve/3eX olvov Kat elarjXOev 
els oIkov Kvplov ev 2>yAd)/x, Kat to 7ratSaptoi/ /xct avrwv. Kat 25 
rrpoarjyayov evomiov Kuptov Kat eacf>a£ev 6 rraryp avrov rrjv 
Ovaiav, rjv erroiei e£ fjpLepo>v els yjjxepas r£) K vpioy Kal 7rpoa~ 
rjyaye to 7ratSdptov, Kat eacfraije rov pda^or* Kat rrpoarjyayev 
*Avva rj parjrrjp rov 7raiSaptov Trpos 'ILAt, Kat elrev, ev €/xot 26 
Kvpte £rj rj \jrvxfi aov, eydj rj yvvrj rj Karaaraaa evurmov aov /xera 
cron ev t<5 7rpoaev£aa0ai 7rpbs Kuptov. 'Yrep rov 7raiSaptov 27 
rovrov 'irpoor]v$dp,r}v Kal eSc okI ptot Kvpto? to alrrjp.a ptov o 
rjrrjadp.rjv Trap avrov. Kayo) Kt^pa) avrov r<2 Kupta> rraaas 28 
ras rjpiepas as £rj avros, XPV (TLV T( ? Kupta), Kat elrrev , 

’Eo-np eorOrj rj KapSia ptov ev Kvpico, v\f/<oOrj Kepas ptov ev 2 
©eai ptou, hrXarvvOrj err exOpovs fiov to ardpta ptou, evcfrpavOrjv 
ev acorrjpia aov . *On ovk eanv ayt os <bs K vptos, /cat ovk can. 2 
StKat09 (i)9 o ©€09 rjpiiov, ovk eanv ayt09 7rXr)v aov. M rj 3 
Kavx&aOe, Kal p.rj XaXetre vxfrrjXa• pt>) e£eXOera) ptcyaAopp^pto- 
ovvrj €K tou aropioaos upttov, on ©€09 yvoraeorv Kvpt 09 , Kal 


0 Comp. at> rydfKfr 


7 Or. fire not. 


3 Or. In the season of daya. 


C Or, in its third year. 
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4 ®eos irotfjid^wv iTrvrqZevjxaTa avrov. T o£ov Svvarcbv rjadivrjo't, 

5 Kal avOzvov vres 7T€pL€^v>cravro Svvajuuv. HXqpeis aprwv r/\ar- 
rdOrjaav , Kal ol 7r€ivu)VT€S iraprjKav yrjv* on areipa <lt€K€V 

6 €7rra, Kal rj rroXXr) iv t€kvois rjo'divrjo’e. Kv/uos Oavaroi Kal 

7 £a)oyovel, KaTayei ets aSov /cat avayet. Kvptos 7rTa>xt£et /cat 

8 7rAovTt£€t, Ta7T€tvot /cat dvvif/ot. ’Avtcrra a7ro y/Js Triv7)ra % 
Kal a 7 ro Koirpias iyttpei ttt<d)(ov , /ca^tcrat /xcra Swao-rSv Aaov, 

9 icat 0povov So^rjs KaraKXrjpovofjLfjjv avfots, 8t8ovs ev^r/v ral 
€v^ofJL€Vio- Kal tvXoyrjcrev err) St/catov, ort ovk cv tcr^t Svvaros 

10 av? 7 p. Kvptos dcr^eri; TroiTjaei avrtSt/cov avrov, Kvptos aytos* 
/xt) /cav^ao-^cD 6 (£pdia/xos iv rrj cfypovrjo’ei avrov, /cat p .77 /cav- 
xdo'&o 6 Swaros €v rrj Swajan avrov, /cat /x^ Kav^do-^to 
o 7rAovcrtos iv ra! 7tAovto) avrov* aAA’ ct' rovra) Kavxao^a) 
6 /cav^ci/x€V 05 , avvielv /cat ycvdcrKeiv rov K vpiov, Kal ttoulv 
Kpt/xa /cat StKaioorvvrjv iv /xeo-o) r^s y^s. Kvptos avifir) €ts 
ovpavovs, /cat i/3p6vrr)aev r a vtos Kptvet a/cpa y^ 9 , /cat StSa/o-tv 
lcr)(yv rots fiacnXevfTLV rpiivv, Kal vi//tio*ct /cepas xpiarov 


avrov. 


11 Kat /car€\t7T€V avTov €/cct evoj7rtov Kvptov, /cat arrr)X0e.v 
ets ’Appa 0 at/x* /cat to 7rat8dptov 17V ActTOvpytlv r <3 7rpocr(V7nv 

12 Kvptov €^(i) 7 rtov *HAt rov tcpccos. Kat ot vtot 'HAt rov tcpetvs 

i o vtot Aot/xot, ov/c adores rov Kvptov. Kat ro ot/catco/xa rov 

tepetvs Trapd tov Aaov 7ravros rov #vovtos’ /cat rjp^ero to 
7ratSdptov rov tepecos d>s av rjif/pdr) to Kpeas, Kat Kpeaypa 

14 rptoSovs €V 777 x a pl avrov, Kat e7rdra£ev avrrjv ets rov XijSrjra 
rov jxiyav r\ ets to x^AkcIov 17 ets r?)v x^Tpav, Kal 7 rav o eav 
avifir) iv rrj Kpeaypa, iXd/a/Savev eavrcl) o tepevs* Kara raSe 
iiroiow rravrl ’Icrpa^A Tots epxo/xevots ^vcrat Kvpta) ev S^Acv/x, 

15 Kat Trptv OvpuaOrjvai to oreap, rjp^ero to 7ratSaptov tov tepews, 
Kat eAeye rai av8pt r<S Ovovr 1, 80s Kpeas OTrr^o'at to) tepet, Kat 

16 ov /xr/ Aa/ 3 a> 7rapa aov Kpeas i<pdbv iK rov X i/3r)ro<s, Kat 

eAeyev o avr/p o #v<ov, ^vp-ta^ra) 7rpojrov a>s KaOrjKti to crreap, 
Kat Aa/?e creairra) ck 7 rdvrcov aiv C7rt^vpet 07 \jru)(Y) (rov Kal et7rev, 

1 7 ovx^ ort vvv Swcrets* Kat eav ^77, A^opat KparatSs. Kat ^v 
^7 apaprta ev(V7rtov Kvptov raiv rratSaptcuv pLtyaXrj a<f>o8pa f otl 
7)6irovv TTjv 0vo*tav Kvptov. 

18 Kat 2apov7)A ^v Aetrovpycvv evd>7rtov Kvptov, 7 ratSaptov 

19 7repte£a)a7xevov e<pov8 /3aS’ Kat 8t7rAot8a fUKpCLV i7rOL7)(T€V 
avr(S 17 pyTyp avrov, Kat avtc^epev avr<S e^ f}/jL€pG)v ets rj/iipas 
iv t<L ava^Satvetv avrrjv pera tov av8pos avr^s ^vaat T77V 0vcrtav 

20 tcov r)fx€pC)v. Kat evAoy>70'ev *HAt tov 'EAKava Kat rr/v yvvatKa 

avrov, Aeycvv, d7roTto*at a'Ot Kvptos arreppa eK t^s yvvatKos 
Tavr/7s, avrt tov XP^ 0V S cxp^cras toj Kvptiti)* /cat a^A^ev 

o dv6p(jL)7ros ets tov tottov axrrov. 

21 Kat €77€<7Ke'i//aTo Kvptos t^v ^Avvav, Kat eVcKev ert rpets 
vtovs, Kat 8vo ^vyarepas* Kat epeyaAvv^ to 7ratSaptov 2 a/xovrjX 
iv(j)7nov Kvptov. 

22 Kat HAt 7rpecr^Svr>7s cr<^oSpa* Kat r;Kovo*ev a iirotovv ot vtot 


and God prepares his own designs. 4 The 
bow of the mighty has waxed feeble, and 
the weak have girded themselves with 
strength. 5 They that were full of bread are 
brought low ; and the hungry have forsaken 
the land; for the barren has born seven, 
and she that abounded in children has waxed 
feeble. 6 The Lord kills and makes alive; 
he brings down to the grave, and brings 
up. 7 The Lord makes poor, and makes rich; 
he brings low, and lilts up. 8 He lifts up 
the poor from the earth, and raises the 
needy from the dunghill; to seat him with 
the princes of the people, and causing them 
to inherit the throne 01 glory: 9 granting 
his petition to him that prays; and he 
blesses the years of the righteous, for by 
strength cannot man prevail. 10 The Lord 
will weaken his adversary; the Lord is holy. 
Let not the wise man boast in his wisdom, 
nor let the mighty man boast in his strength, 
and let not the rich man boast in his wealth; 
but let him that boasts boast in this, to un¬ 
derstand and know the Lord, Pand to ex¬ 
ecute judgment and justice in the midst of 
the earth. The Lord has gone up to the 
heavens, and has thundered: he will judge 
the extremities of the earth, and he gives 
strength to our kings, and will exalt the 
horn of his Christ. 

And she left him there before the Lord, 
11 and departed to Armathaim : and the 
child ministered in the presence of the Lord 
before Heli the priest. 12 And the sons of 
Heli the priest were evil sons, not knowing 
the Lord. 13 And the priests claim from 
every one of the people that sacrificed was 
this: the servant of the priest came when 
the flesh was in seething, and a flesh-hook 
of three teeth tvas in his hand. 14 And he 
struck it into the great caldron, or into the 
brazen vessel, or into the pot, and whatever 
came up with the flesh-hook, the priest took 
for himself: so they did to all Israel that 
came to sacrifice to the Lord in Selom. 
15 And before the fat was burnt for a sweet 
savour, the servant of the priest would come, 
and say to the man that sacrificed, Give 
flesh to roast for the priest, and I will by 
no means take of thee sodden flesh out of 
the calclron. 16 And if the man that sacri¬ 
ficed said, First let the fat be burned, as it 
is fit, and take for thyself of all things which 
thy soul desires: then he would say, Nay, 
for thou shalt give it me now ; and if not. I 
will take it by force. 17 So the sin of tne 
young men was very great before the Lord, 
for they set at nought the offering of the Lord. 

18 And Samuel ministered before the Lord, 
a child girt with a linen ephod. 19 And his 
mother made him a little doublet, and 
brought it to him from Yyear to year, m her 
going up in company with her husband to 
offer the yearly sacrifice. 20 And Heli blessed 
Helcana and his wife, saying, The Lord re¬ 
compense to thee seed of this woman, in re¬ 
turn for the loan which thou hast lent to the 
Lord: and the man returned to his place. 

21 And the Lord visited Anna, and she 
bore yet three sons, and two daughters. 
And the child Samuel grew before the Lord. 

22 And Heli tvas very old, and he heard 


B T*rhavt ‘and that the Lord executes,* etc. Comp. Jer. 9. 24. 


y Lit. days to dayo. 
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what his sons did to the children of Israel. 
s And he said to them } Why do ye accord¬ 
ing to this thing, which I hear from the 
mouth of all the people of the Lord ? ^Kay 
mxj sons, for the report which I hear is not 
good; do not so, for y the reports which I 
hear are not good, so that the people do not 
serve God. "If a man should at all sin 
against another, then shall they pray for 
him to the Lord ; but if a man sin against 
the Lord, who shall intreat for him? But 
they hearkened not to the voice of their 
father, because the Lord would by all means 
destroy them. 26 And the child Samuel 
advanced, and 7 was in favour with God and 
with men. 

27 And a man of God came to Heli, and 
said, Thus says the Lord, I plainly revealed 
myself to the house of thy father, when 
they were servants in Egypt to the house of 
Pharao. 28 And I chose the house of thy 
father out of all the tribes of Israel to min¬ 
ister to me in the priest’s office, to go up to 
my altar, and to burn incense, and to wear an 
epnod. And I gave to the house of thy 
father all the offerings by fire of the chil¬ 
dren of Israel for food. 29 And wherefore 
hast thou looked upon my incense-offering 
and my meat-offering with a shameless eye, 
and hast honoured thy sons above me, so 
that they should bless themselves with the 
first-fruits of every sacrifice of Israel before 
me ? 30 Therefore thus says the Lord God 
of Israel, I said, Thy house and the house 
of thy father shall pass before me for ever: 
but now the Lord says, That be far from 
me; for I will only honour them that honour 
me, and he that sets me at nought shall be 
despised. 

11 Behold, the days come when I will de¬ 
stroy thy seed and the seed of thy father’s 
house. ■“And thou shalt not have an old 
man in my house for ever. 33 And if I do 
not destroy a man of thine from my altar, 
it shall be that his eyes may fail and his 
soul may perish; and everyone that remains 
in thy house shall fall by the sword of men. 
34 And this which shall come upon thy two 
sons Ophni and Phinees shall oe a sign to 
thee: in one day they shall both die. 30 And 
I will raise up to myself a faithful priest, 
who shall do all that is in my heart and in 
my sold ; and I will build him a sure house, 
and he snail walk before my Christ for ever. 
36 And it shall come to pass that he that 
survives in thy house, shall come to do 
obeisance before him for a little piece of 
silver, 5 saying, ?Put me into one of thy 
priests’ offices to eat bread. 

And the child Samuel ministered to the 
Lord before Heli the priest: and the word 
of the Lord was precious in those days, 
there was no 0 distinct vision. 

1 And it came to pass at that time that 
Heli was sleeping in his place ; and his eyes 
began to fail, and could not see. 3 And the 
lamp of God was burning before it was 
trimmed, and Samuel slept in the temple, 
where was the ark of God. 4 And the Lord 
called, Samuel, Samuel; and he said, Be¬ 
hold, here am I. 5 And he ran to Heli, and 
said, Here am I, for thou didst call me : and 


avrov rots viols TaparJA* Kcu uttcv aurois, wart rroielre Kara 23 
to prjpa tovto, o eyw aKovtu ck aroparos 7rarros rov Aaov 
Kvptov; M rj tocvcl, on ovk ayadr] f) a kotj rjv eyu> aKOvar prj 24 
7toult€ ovrcos, on ovk aya6al a l aKoal as cy<n glkovu) tov fir) 
SovAcvctr Xaov ©cab ’Ear apaprdvosv apdprrj avrjp els arSpa, 25 
Kat npoaev£ovrai inrep a xrrov rrpos Kvptor* Kat ear rw Kvptw 
apdp'rg, rls rrpocrev£erai virep avrov; Kat ovk rjKovov rrjs 
cfxvvrjs rov rrarpos avrair, on fiovXopcvos e/3ovXero Kvpios 
8ia<f>6elpai aurovs. Kat to TratSaptor 2a povrjX erropevero, Kal 26 
rjv ayaOov per a Kvptov Kal pera ar0pa)7ru>r. 

Kat rjXOev 6 avdponros ©cov 7 rpos 'HAi, Kal eine , raSc 27 
Xeyei Kvpios, arroKaXvcf>Oels dneKaXvcf>6r)v 7 rpos oIkov rov 
rrarpos c rov, ovnvv avrtvv ev yfj Alyvrmo SovAa>r ra> oik<o 
^apaa). Kat e£eXe£apr)v rov oikov rov rrarpos c rov £k navrwv 28 
rd>v (rKr/ 7 rrp(i)V ’Icrpar/A epol lepareveiv, rov ava/Salveiv errl Overla- 
arrjpLOv pov, Kal Ovpiav Ovpiapa, Kal at peiv e<f>ov8 • Kal eStDKa 
tw olk(o rov rrarpos crov ra rrdvra rov rrvpos viivv *lapar]X els 
/Jpaxrtr. Kat tran enefiXexpas errl to Ovpiapa pov Kat els rrjv 29 
Ov ertar pov aratSct ocfaOaXpw; Kal e86£a<ras rovs vlovs crov 
vrrep epe evevXoyelerOoui ana pxrjs rrdarqs Ova las rov ’icrpa^A 
eprrpocrOev pov; Ata tovto raSc Xeyei Kvpios o ©cos ’Iapar/A, 30 
etna, o oTkos crov Kal o oikos tov rrarpos crov 8ieXev(rerai 
evtvmov pov coos attoros* Kat vvv (prjori Kvpios , pr]8apd)S epol, 
on dAA’ rj rovs So£a£orras pc So^aato, Kat 6 e£ovOeviov pe 
anpwOrjorerai. 

*lSov ep^orrat rjpepai , Kat e^oXoOpevao) to erneppa aov Kal 31 
to aneppa oikov rrarpos crov Kat ovk carat o*ot rrpecrfivTqs 32 
ev otKto pov rracras ras rjpepas. Kat arSpa ovk e^oXoOpevario 33 
aot aro tov Ovaiaaryplov pov , eKXelrreiv rovs 6<f>0aXpovs 
avrov, Kal Karappeiv rrjv ^v^r avrov* Kat ra? rrepurcreviov 
olkov aov rrecrovvrai ev pop<f>ala arSpcor. Kat tovto croi to 34 
arjpeiov o rj£ei errl rovs 8vo vlovs crov , *0<f>vl Kal <£irc€$, ev 
pta rjpepa drroOavovvrai apefaorepoi. Kat draor^o’co epavrtv 35 
lepea nicrrov, os rrdvra ra ev rrj KapSta pov Kal ra ev rrj ifrvxO 
pov rroirjaer Kal oiKoSopyaw a vra> oikov marov, Kal StcAcv- 
acrat evtomov ^pterrov pov naaas ras rjpepas. Kat carat 36 
6 nepiacrevivv ev otKto aov, r)£ei npoaKvveiv avraJ ofioXov 
apyvptov, Xeytvv, napappi\pov pe errl plav rlov lepareiwv crov 
cfrayeiv apror. 

Kat to rrai8apiov 2a/xovr)A rjv Actrovpytvr rw Kvpta) evd>mov 3 
'HAt tov iepeoys * Kat prjpa Kvptov rjv ripiov ev rats rjpepais 
eKeivais, ovk r]v opaais StaaTcAAovaa. 

Kat cycrcro ev rrj rjpepa eKeivrj , Kat 'HAt CKa^cvScr ev rai 2 
T07ra) avrov, Kat ot 6<f>0aXpol avrov rjp£avro jSapvvecrOai, Kat 
ovk rj8vvavro fiXeneiv. Kat 6 Av^ro? rov ©cov rrplv cmoTccv- 3 
aaOrjva t, Kat HapovrjX cKa^cvScr ev t< 3 vaa), ov rj Kifiuyros rov 
©cov. Kat ckoAco-c Kvptos, 2 apovrjX 2a/aov^A* Kat eirrev , 4 
tSov eyd). Kat c 8pape npos HAt, Kat eirrev , tSov cyw, on 5 


Or, the reports which I hear of the people not serving, etc. Comp. 1 Ch. 13. 4. r Or . was good. & Altx. -f ‘ and for a piece 

of bread.* £ Or. cast 0 Lit. distinguishing. 
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K€k\7]k<x<; /x€* kcll €?7T€v, ov K€K\rjK(x (7€, avdoTp€<f>€, KaOevSe- 

6 kcu av€OTp€{j/€ kcu iKaOeuSe. Kai. tt pocriOcro Kvptos, Kai 
€K(x\.€ 0 ‘€ f 2a/xom)A 2a ptovrjX* ko! iiropevOrj 7 rpos 'HAt to 
S eirepov, koI et7T€v f ISov eya/, ort k€k\7]kols /xe* kcll et7rev , 

7 ov K€K\r)Ka ere, avadrpecfye, KaOevSe. Kat 2a ptovrjX 7rplv 

8 yvdjvat ®eov, /cat a7roKa\v<f>9rjvcu aGr(3 prj/JLa Kvptov. Kat 
TrpoatOtTo Kvptos KaXidat ^aptovrjX iv Tptra>* /cat dvidrrj kcu 
iiropevOy] 7 Tpbs *HAt, Kat eforev, ISov iyaj, ort kIkA^kci? /xe* Kat 

9 idocjytdaro 'HAt ort Kvpto? kekXyjkc to 7ratSdptov. Kat €t7rev, 
dvdcrTpecfye, Ka^euSe tIkvov Kat eerrat lav Kakecry ere, Kat ipeis, 
AaAct, ort aKOuct 6 SoGAos o*ou* Kat iiropevOr) 2a/xovi)A, Kat 

10 iKotptrjdr) iv ra> tottoj aGroG. Kat ^A0€ Kdpto? Kat Karccm; 7 , 

Kat €KaAeo’€v aGrov (!)? a 7 raf Kat a 7 ra£* Kat 2a/xov^A, 

AdAet, OTt a/codet 6 SoGAos crou. 

11 Kat 6t7rc Kdptos 7T/0O5 2a/xoid)A, tSou €yd> 7rotai ra p^/xara 
/xou Iv ’Io’pa^A, Travros aKodovTOS aGra, rj^det aptcfyoTepa ra 

12 wra aGroG. *Ev T 77 rjpipa iKttvrj € 7 r€yepo> € 7 rt *HAt irdvra oda 

13 iXaXrjda €ts tov oTkov aGroG, ap^o/xat Kat eTrtTcAcVw. Kat 
avj/yyeAKa aGrai ort ckSikoj lya> tov oTkov aGroG etas atcGvos Iv 
aStKtats mail/ a*GroG, on KaKoAoyoGvTes ©cov ot mot aGroG, Kat 

14 oGk Ivov^Itci aGrovs. Kat oGS* outcos* wptoda t<G otK<a *HAt, 
a i^tXaddrjdZTat aStKta otKov *HAt, Iv OvpudptaTL kcu iv dvdtats 
ecas atajj/os. 

15 Kat KOtptdrai ^aptovrjX loos 7 rpoot, Kat ojpdptde T07rpoH Kat 
rjvot^e Tas 6vpa<; olkov Kvptov’ Kat ^aptovrjX i<fyo/3rj07) a 7 ray- 

16 yctAat tt)v opadtv. Kat €t 7 T€v *HAt 7rpos 2apov^A, 2apoid)A 

1 7 rl/cvov* Kat et 7 rev, tSoG lyoi. Kat €t 7 T€, rt to p>}pa to AaA^^ei/ 

7rpos o’e; pr/ Kp>yt/o^s an-’ epoG # raSe iroirjcrai cot o ®eos 
Kat raSe irpoorO^irj , eav Kpdi/ojs a 7 r epoG p>}pa ck 7 ravTo>i/ roil/ 

1 8 Aoycov tcov AaA^eWaw cot ev rots (Get com Kat aTr^yyetAe 
2apov^A 7 ravTas toGs Aoyous, Kat oGk cKpvif/ev a7r aGroG* Kat 
€t 7 T€v c HAt, Kdptos aGros, to aya^dv evoo 7 rtoi/ aGroG Trot^cet. 

19 Kat ipL€yaXvv9r] 2apoid)A, Kat ^ Kdptos p€T* oGtoG, Kat 

20 oGk € 7 T€cev a 7 ro Travroov raiv Aoycov aGroG € 7 rt rrjv yrjv. Kat 
eyi/cacav 7 ras *Icpa^A a 7 ro Aav Kat coos B>;pcaj 8 ee, ort 7 rtcrds 

21 2apovr/A ets 7rpoc[)rjTr)v t£> Kvpto). Kat 7 rpoce^cro Kdptos 
SrjXuyOrjvau iv 2t/Ao bp, OTt d7T€KaXv<f)6r) Kdptos Trpos 2apov>jA* 
Kat imoTevdr) 2apov^A toG 7rpocf>r]Tir)s yeviaOou roi Kvpto) ets 
TrdvTa ’Icpa^A an-* aKpoov r^s y^s Kat loos aKpoov* Kat *HAt 
7rpec/3vT7;s ar<f>o8pa , Kat ot vtot aGroG 7ropeGoperot e7ropedoi/TO, 
Kat 7rovr]pd rj oSGs aGraii/ ivdmiov Kvptov . 

4 Kat eyei /^077 ei/ rats i^pepats eVeiVats, Kat crvvaOpot^ovTai 
aXXocfyvXoL iirl ’Icpa^A ets 7 roAepov Kat i$rjX9cv ’Iepa^A ets 
aTrd^Tiyctv aGrots ets TroAepoi/, Kat 7 rapep/ 3 aAAoi?ctv C 7 Tt *A/3ev- 

2 €^ep* Kat ot aXXocfyvXot 7rapep/5aAAoi?ctv e^ ’Acj5 >ck. Kat 

n-aparaccoi^rat dAAo^uAot ets 7toA epoi/ €7rt ’Icpa^A* Kat ckXlvcv 
6 TroAepos, Kat eWatcev avr)p ^cpar^A evoo7rtov aAAo</>GAoov, 
Kat i'lrX'qyqdav iv rrj 7rapara^et ev aypoi reccapes ^tAtaSes 
avSpoov. 


I. Kings III. 6—IV. 2. 

he said 3 I did not call thee; return, go to 
bleep: and he returned and went to sleep. 
6 And. the Lord 0 called again. Samuel. 
Samuel: and he went to Heli tne second 
time, and said, Behold, Aere aw I, for thon 
didst call me: and he said, I called thee 
not; return, go to sleep. 7 And it was 
before Samuel knew the Lord, and before 
the word of the Lord was revealed to nim. 
8 And the Lord called Samuel again for the 
third time : and he arose and went to Heli, 
and said, Behold, I aw here , for thou didsl 
call me : and Heli perceived that the Lord 
had called the child. 9 And he said, Return, 
cliild, go to sleep; and it shall come to pass if 
he shall call thee, that thou shalt say, Speak, 
for thy servant hears: and Samuel went 
and lay down in his place. 10 And the Lord 
came, and stood ; ana called him as y before 2 
and Samuel said. Speak, for thy servant 
hears. 

11 And the Lord said to Samuel, Behold, I 
execute mv words in Israel; whoever hears 
them, both his ears shall tingle. 12 In that 
day I will raise up against Heli all things 
that I have said against his house: I wul 
begin, and I will make an end. ^And 1 
have told him that I will be avenged on his 
house perpetually for the iniquities of his 
sons, because his sons spoke evil against 
God, and he did not admonish them, f 4 And 
it shall not go on so; I have sworn to the 
house of Eli, the iniquity of the house of 
Eli shall not be atoned for with incense or 
sacrifices for ever. 

16 And Samuel 5 slept till morning, and 
rose early in the morning, and opened the 
doors of the house of the Lord; and Samuel 
feared to tell Heli the vision 16 And Heli 
said to Samuel, Samuel, my son; and he said, 
Behold, here am I. And he said, What 
was the word that was spoken to thee ? I 
pray thee hide it not from me: may God do 
these things to thee, and £more also, if thou 
hide from me any thing of all the words 
that were spoken to thee in thine ears. 
18 And Samuel reported all the words, and 
hid them not from him. And Heli said, 
He is the Lord, he shall do that which is 
good in his sight. 

19 And Samuel grew, and the Lord was 
with him, and there did not fall one of his 
words to the ground. 20 And all Israel knew 
from Dan even to Bersabee, that Samuel 
was faithful as a prophet to the Lord. 21 And 
the Lord manifested himself again in Selom, 
for the Lord revealed himself to Samuel; 
and Samuel was accredited to all Israel as a 
prophet to the Lord from one end of the 
lana to the other: and Heli was very old, 
and his sons kept advancing in wickedness , 
and their way was evil before the Lord. 

And it came to pass in those days that the 
Philistines & gathered themselves together 
against Israel to war; and Israel went out 
to meet them and encamped at Aben-ezer, 
and the Philistines encamped in Aphec. 
3 And the Philistines prepare to fight with 
Israel, and *the battle was turned against 
them ; and the men of Israel fell before the 
Philistines, and there were smitten in the 
battle in the field four thousand mem 


& Or. added and y Or. once and onee. 5 Or . sleeps or lies down. C Gr. add these things. 9 Or. gather. X Or. toe war. 
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3 And the people came to the camp, and 
•he elders of Israel said, Why has the Lord 
caused us to fall this day before the Philis¬ 
tines ? let us take the ark of our God out of 
Selom. and let it proceed from the midst of 
us, ana it shall save us from the hand of our 
enemies. 

4 And the people sent to Selom, and they 
take thence the ark of the Lord who dwells 
between the cherubs: and both the sons of 
Heli, Ophni and Phinees, were with the 
ark. 5 And it came to pass when the ark of 
the Lord entered into the camp, that all 
Israel cried out with a loud voice, and the 
earth resounded. 6 And the Philistines 
heard the cry, and the Philistines said. 
What is this great cry in the camp of the 
Hebrews: and they understood that the 
ark of the Lord was come into the camp. 

• And the Philistines feared, and said, These 
are the Gods that are come to them into 
the camp. 8 Woe to us, O Lord, deliver us 
to-day, lor such a thing has not happened 
aforetime: woe to us^ who shall deliver us 
out of the hand of these mighty Gods? 
these are the Gods that smote Egypt 
with every plague, and in the wilderness. 
9 Strengthen yourselves and behave your¬ 
selves like men, O ye Philistines, that ye 
may not serve the Hebrews as they have 
have served us, but be ye men ana fight 
with them. 

10 And they fought with them ; and £the 
men of Israel fall, and they fled every man 
to his tent; and there was a very great 
slaughter; and there fell of Israel thirty 
thousand Y fighting men. 11 And the ark of 
God was taken, and both the sons of Heli, 
Ophni and Phinees, died. 

12 And there ran a man of Benjamin out 
of the battle, and he came to Selom on that 
day: and his clothes toere rent, and earth 
was upon his head. 13 And he came, and 
behold, Heli was upon the seat by the gate 
looking along the way, for his heart was 
greatly alarmed for the ark of God: and the 
man entered into the city to bring tidings ; 
and the city cried out. 14 And Heli heard 
the sound of the cry, and said, What is the 
voice of this cry ? and the man hasted and 
went in ; and reported to Heli. 15 Now Heli 
was 5 ninety years old, and his eyes fwere 
Axed, and he saw not. 16 And Heli said to 
them that stood round about him, What is 
the voice of this sound? And the man hasted 
and advanced to Heli, and said to him. I 
am he that is come out of the camp, and I 
have fled from the battle to-day: and Heli 
said, What is the event, my son ? 17 And 
the young man answered and said, The men 
of Israel fled from the face of the Philistines, 
and there was a great slaughter among the 
people, and both thy sons are dead, ana the 
ark of God is taken. 18 And it came to pass, 
when he mentioned the ark of God, that he 
fell from the seat backward near the gate, 
and his back was broken, and he died, for 
he was an old man and heavy: and he judged 
Israel twenty years. 

ly And his daughter-in-law the wife of 
Phinees was with child, ibout to bring forth; 
and she heard the tiaings, that the ark of 


Kat yXOtv 6 Xabs €t9 ryv 7rapep/3oXi]v, xat tlrrav ot rrptcr- 
/Jvrepot IcrpayX, Kara r t ewratcrev rjpLas Kvptos cr^pepov ei/a>- 
ttiov aXXo<f>vX(j)V; Xa/3wpev ryv Ki/Sivrov rov ©eov rjfx<bv ex 
S^Atvp, xat e£eA0era> e’x pe'crov yp.wv, Kal acoaei yp. as ex ^etpog 
€)(0pS)V ypiwv. 

Kat arrioretXev 6 Aaos et9 %yX(op., Kal aipovoiv exe Wev ryv 
kl/3(i>tov Kvptov KaOypivov ^epov/Stp* Kal ap.<f>6repoi ot mot 
'HAt pern rys kl/3<vtov, ’O <f>vl Kal <£tvees. Kat iyevydy <1)9 
yXOev y kl/3u)t6<> Kvptov etg ryv rrapcpi/SoXyv y Kal ai/e'xpa^e nas 
9 IcrparjX <f>v)VQ peyaAfl, Kal y^ycrev y yrj. Kat ytwvcrav ot 
aAAoc^uAot rys KpavyrjSy Kat zhrov ot aAAo<£vAot, rts y Kpavyy 
y /JLeyaXrj avry iv rrj 7rapep/3oAg rwv 'E/3paiW ; Kat cyvwcrav 
on Kt/3<orbs Kvptov r/Kt t etg ryv Trapcp./3oXyv. Kat i<f>o(3y6y- 
crav ot aXXo<f>vXoi y Kal clrrov, ovroi ot Oeol rjKacxi 7rpo9 avTovs 
etg r yv rrapep^oXyv. Oval ypuv, e£eAov yp, ag Kvpte c rypepov, 
on ov yeyove rotavry e^eg kal rptryv oval ypiv, ris e£eAetTat 
fjpas ex xetp09 t£>v Oeivv rtbv errepeivv tovtcov; ovrot ol Oeol 
ol 7rard£avres ryv Klyvirrov iv rracry rrXyyy, Kal iv rfj ipyp<v. 
KparaioScr#e Kat ytVecr#e etg av8pa<; aAAb<jf>vAot, owo)? py 
SovAevo^Te rot9 'E/Jpatotg, xa&hs iSovXevaav yptv, Kal ecrecr0e 
etg avSpag, Kat 7roAepr;craT€ avrovg. 


Kat irroXipyoav avrovg* Kal irraUi avyp ’icrpa^A, Kat eefavyev 
exaerrog eig OKyvwpa avrov* Kat iyevtro irXyyr) p,eyaXrj crt^oSpa* 
Kat €7recrov e^ ’Icrpa^A rptaKovra ^tAtaSeq rayparoyv. Kat 
Ki/Swros rov ©eon iXrjcfodrj, Kal apLcfaorepoi ot utoi 'HAt a7ri6avov y 
0(f)vl Kal <&tl/€€9. 

Kat eSpaper avyp Ieptvatog €K t^ 9 7rapaTa^eo)9, Kat rjXdcv 
etg S^Aaip ivrfj yp^ipa iKtivy, Kal ra tparta atrrou Stepptoybra, 
xat yy eVt ry 9 Ke</>a Xys avrov . Kat §A^e, Kat tSou 'HAt iirl 
tov &L<f>pov Trapa ryv irvXyv orK077€vo)v rrjv o8ov, ort yv KapSta 
avrov i^ccrTyKvta wept ry 9 Kt/Jarrou rov ©eon* Kat 6 avdpu)7ros 
elovjXOev etg ryv 7roXtv aTrayyetAat* xat avefioyaev y TroXtg. 
Kal yKovcrev 'HAt ryv <f>u)vyv rys /Soy 9 , Kat et7re, rt9 y <f>u)vy 
ri 79 /Soys Tavry<;; Kal 6 avdp(07ro<; onreveraq etcn}A0e, Kat airyy- 
yetAe toj 'HAt. Kat 'HAt mo9 ivevyKOvra eraiv, Kat ot 6<f>9aX- 
piol avrov i7ravi(TTyorav f Kal ovk eVe'^SAcTre. Kat et7rev 'HAt 
rot9 anSpacrt rots TTtpicorryKoviv airra), rtg y cfxvvy tov rp(ov 
tovtov ; Kal 6 ainjp o m 7T€V(ras TrpoayXdc 7rp09 'HAt, Kat elmv 
avr<3, eyte etpt 6 yjkwv ex rJJg 7rapep/3oA7)9, Kayo) we^evya ck 
ry 9 7rapaTa^ea)9 wyptpov' Kal etwev 'HAt, rt to yeyovos pypi a, 
tIkvov ; Kat arnKpiOy to 7rac8aptov t Ka; etwe, rrifavyev avyp 
lapayX ex 7rpocr(i)7rov oXXotfavXwv, Kal eyevero TrXyyy ptyaXy 
iv tw X aw, Kat ap^orepot ot vtot crov rzOvyKaaiy Kal y Kt/Jcorog 
roS ©eon iXycf>0y* Kat eyevero a>9 ipcvycrOy ry 9 Ki/Surrov tov 
©eou, xat eweerev an*o tov 8t<f>pov omo'diws e^opevo9 ry 9 7n5A?j9, 
Kal <ruv€Tpi(Sy o v<oro9 avrov, Kal a7ri9avev, on rrpeo’/Svry 9 
6 avdpwrros Kal f3apv<;' Kal avros exptve tov Icrpar/A etKoo*t iry. 

Kat vvpi<f>y avrov yvvy ^tveeg crvvnXy<f>via rov Texetv, xat 
yKOV ere ryv ayyeXtav, on iXy<f>9y y Kt/3<i>rb9 tov ©eov, xat ort 
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reOvrjKev 6 7 TCvSepos avrJJg Kal 6 avrjp avrrjv, Kal eKXavoe Kal 

20 ereKev, ore. eTreo-Tpdcjrrjvav ar avrrjv ciSivcg avrrj 9 * Kat ev r<5 
Katpaj avrrjs anTo6vrj(TKei' Kal €L7rov avrfj at yvvaiKeg at rrape- 
arrjKviai avrrj, pir] <fro/3ov , ort viov reroKag- /cat ovk arveKpiOrj, 

21 /cat ovk evorjcrev rj KapSta avrrjs. Kat ckoAcctc to 7raiSaptov 
OvaL/3ap-^aj3!i)d V7rep tyj<; kl/Soxtov tov ©eov, /cat V7rkp tov i rev- 

22 6epov axrrrjs, Kal vireprov di/8pog a vrrjs. Kat €?7rav, a7ra)/ct(TTat 
Sofa ’Io’par/A ev r<£ Xrj<f>9rjva t tt)v kl/3q)tov Kvptov. 

5 Kat aXXo<f>vXoL eXa/3ov ttjv k/,/3o>tov tov ©cov, /cat eiarjvey- 

2 Kav avrrjv e£ ’Aj3eve£ep €tg v A£o)T ov. Kat eXa/3ov aXXocfn )Xol 
ttjv kl/3u)TOV Kvptov, /cat cto-Tp/ey/car avrrjv eh olkov Aaycor, 

3 Kat Trapeorrrjcrav avTrjv irapd Aaycvv. Kat <5p#ptcrav ot A£<o- 
rtot, Kat elarjXOov eh olkov Aayoiv* Kat elSov, Kal tSov Aay<W 
7r€7rT(vKa)9 eirl nrpocrorTrov avrov evdrmov kl/Slotov tov ©eov- Kat 
rjyetpav tov Aaya/v, Kat Kareorrrjaav eh tov toitov avrov- Kat 
ifiapvvOrj \elp Kvptov cVt rovg 'A£amovg, Kat ifiaadviaev 
avTOV9* Kat errara^ev avrovg etg Tag ISpag avTtvv, r^v *A£corov 

4 Kat ra opta avrijg. Kat eyevero ot€ copOpto-av ronpoK, Kal 
tSov Aaya/v, 7r€7rr<0Ktt>g €7Tt 7rpoo-<v7rov avrov ev<v7rtov Kifiarrov 
hiaOrjKrjs Kvptov Kat Ke<f>aXrj Aaya/v Kal dp.cf)6repa ra l)(yrj 
XecpCjv avrov a<f>rjprjp.eva 67rt ra epLTrpo&Ota apiacfred ?Kaorot, 
Kat apLtfrorepoL ot Kaprrol tojv ^ctpoiy avrov 7r£7rra)Kor£9 e^rt to 

5 7rpd#vpov, 7rXrjv rj pd^tg Aayti/v vireXeLtfrOrj. Ata rovro ovk 
£ 7rt/?atVovo’tv ot tepetg Aay<bv, Kat 7rag 6 etcrTropevd/xevog eh 
oTkov Aayobv, eVt (iaOpibv olkov Aaya/v ev ’A£(vru> ecvg rrjs 
rjp.epa<; ravrrjs, ort wep/Jatvovreg V7repj3 atVovat. 

6 Kat efiapvvBrj rj \elp Kvptov eVt *A£a>rov, Kat €7r>;yayo/ 
avTOt9, Kat efcfco'cj/ avrot 9 €t9 rag vavg, Kat p-ccrov r^g ^a/pag 
avrrjv aveefrvrjcrav pvtg* Kat eyeVcro crvy^vcrtg Qavarov pLeyaXrj 

7 ev rrj 7 roXet. Kat aSov ot ai^Spcg ’Afcirov ort ovrcvg, Kat 

Xcyovatv, ort ov KaOrjcrerat Kt^Storog tov ©cov ’Iapa^X pc^’ 
rjpiCov, ort CTKXrjpa ^ctp avTOV ^pag Kat cVt Aay<vv #€ov 

8 rjpiljjv. Kat a7ro(xrcAXovcrt Kat owayovat rovg crarpd7rag roiv 
aXXo<f)vXu)v 7rpog avrovg, Kat Xeyovat , rt 7rot>;cra)pev r^ Kt/3a)r(2> 
©cov 'lo-paTyA; Kat Aeyovo*tr 01 Te&uot, pcreA^era) Kt^Scvrog 
tov ©cov 7rpog r/pag- Kat per^A^e Kt/3corog rov ©eov ’Iapar^A 
ctg r^. 

9 Kat eyevrjdrj pier a to pLereXdelv avrrjv, Kat ytVerat ^etp 
Kvptov tt} 7roAet, rapa^og pcyag o^oSpa- Kat €7rdrafe rovg 
di/Spag T7/g 7roAeo)g a7ro ptKpov ewg peyaAov, Kat €7rdrafev 
avrovg etg Tag eSpag avra>v Kat eTroirjaav ot Te^atot eavrotg 
eSpag. 

10 Kat efa7roo'T€ / AAova-t ttjv Kij3(OTOv tov ©eov etg ’Ao-KaAan'a- 
Kat eyevrjOrj d>g etcnJA^e Kt/?a>rdg ©eov etg ’AcncdAtvm, Kat 
ef36rj<rav ot ’AcrKaAcvvtTat, Aeyovreg, rt a7rearpe{j/aTe ttjv kl/3wtov 
tov ©eov IorparyA 7rpog ^p^ #amT<vo’at ^pag Kat rov Aaov 

1 ] T^pdiv; Kat e'faTroa-reAAovo. <cat crvvdyovcTL Tovg crarpa7rag 
rdiv aXAocfrvXivv , Kat et7rov, e’faTrocrretAaTe rrp kl^wtov rov 
©eov ’Io^par/A, Kat Ka0tcraTa> etg rov ro7rov av7^}g, Kat ov pi) 

12 Oavariixjrrj T^pag Kat rov Aadv yjpllvv *0 rt eyevrjdrj crv y^vcrtg 


God was taken, and that her father-in-law 
and her husband were dead; and she wept 
and was delivered, for her pains came upon 
her. 20 And in her time she was at the 
point of death; and the women that stood 
by her, said to her, Fear not, for thou hast 
born a son: but she answered not, and her 
heart did not regard it. 21 And she called 
the child Ueebarenaboth, because of the ark 
of God, and because of her father-in-law, 
and because of her husband. 22 And they 
said. The glory of Israel is departed, foras¬ 
much as the ark of the Lord is taken. 

And the Philistines took the ark of God, 
and brought it from Abenezer to Azotus. 
2 And the Philistines took the ark of the 
Lord, and brought it into the house of 
Dagon, and set it by Dagon. 3 And the 
people of Azotus rose early, and entered 
into the house of Dagon; and looked, and 
behold, Dagon had fallen on his face before 
the ark of the Lord: and they lifted up 
Dagon, and set him in liis place. And the 
hand of the Lord was heavy upon the Axo- 
tians, and he plagued them, and he smote 
them in their secret parts, Azotus and her 
coasts. 4 And it came to pass when they 
rose early in the morning, behold, Dagon 
had fallen on his face before the ark of the 
covenant of the Lord; and the head of 
Dagon and both the palms of his hands 
were cut off each before the threshold, and 
both the wrists of his hands had fallen on 
the floor of the porch; only the stump of 
Dagon was left. • Therefore the priests of 
Dagon, and every one that enters into the 
house of Dagon, do not tread upon the 
threshold of the house of Dagon in Azotus 
until this day, for they step over. 

6 And the hand of the Lord was heavy 
upon Azotus, and he brought evil upon 
them, and it burst out upon them into the 
ships, and mice sprang up in the midst of 
their country, and there was a ^ great and 
indiscriminate mortality in the city. 7 And 
the men of Azotus saw that it was so, and 
they said, The ark of the God of Israel shall 
not abide with us, for his hand is y heavy 
upon us and upon Dagon our god. 8 And 
they send and gather the lords of the Phi¬ 
listines to them, and say, What shall we do 
to the ark of tne God of Israel ? and the 
Gittites say, Let the ark of God come over 
to U3; and the ark of the God of Israel 
came to Geth. 

9 And it came to pass after it went about 
to Geth, that the hand of the Lord comes 
upon the city, a very great confusion ; and 
he smote the men 01 the city small and 
great, and smote them in their secret parts: 
and the Gittites made to themselves images 
of emerods. 

10 And they send away the ark of God to 
Ascalon; and it came to pass when the ark 
of God went into Ascalon, that the men of 
Ascalon cried out, saying, Why have ye 
brought back the ark 01 the God of Israel to 
us, to kill us and our people ? 11 And they 
send and gather the lords of the Philistines, 
and they said, Send away the ark of the 
God of Israel, and let it lodge in its place; 
and let it not slay us and our people. 12 For 


3 Or . great confusion of death. 


* Or. hard. 
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there was a very great confusion in all the 
city, when the ark of the God of Israel 
entered there; and those who lived and 
5 died not were smitten with emerods; and 
the cry of the city went up to heaven. 

And the ark was seven months in the 
country of the Philistines, and their land 
brought forth swarms of mice. 2 And the 
Philistines call their priests, and their pro¬ 
phets, and their enchanters, saying, What 
shall we do to the ark of the Lord ? teach 
us wherewith we shall send it away to its 
place. 3 And they said, If ye send away the 
ark of the covenant of the Lord God of 
Israel, do not on any account send it away 
empty, but by all means render to it an 
offering for tne plague; and then shall ve 
be healed, and an atonement shall be made 
for you : should not his hand be thus stayed 
from oil'you ? 4 And they say, What is the 
offering tor the plague which we shall return 
to it? and they said, 6 According to the 
number of the lords of the Philistines, five 
golden emerods, for the plague was on you, 
and on your rulers, and on the people; and 
golden mice, the likeness of the mice that 
destroy your land: and ye shall give glory 
to the Lord, that he may lighten his hand 
from off you. and from off your gods, and 
from off your land. 6 And whv do ye 7 harden 
your hearts, as Egypt and Pnarao hardened 
their hearts ? was it not so when he mocked 
them, that they let $ the people go, and they 
departed ? 

'And now take wood and make a new 
waggon, and take two cows, that have calved 
for the first time, without their calves ; and 
do ye yoke the cows to the waggon, and lead 
away the calves from behind them home. 

8 And ye shall take the ark and put it on 
the waggon: and ye shall restore to it the 
golden articles for the trespass-offering in a 
coffer by the side of it: and ye shall let it 
go, and send it away, and ye shall depart. 
’And ye shall see, if it shall go the way 
of its coasts along by Bsethsamys, he has 
brought upon us this great affliction ; and if 
not, then shall we know that his hand has 
not touched us, but this is a chance which 
has happened to us. 

10 And the Philistines did so; and they 
took two cows that had calved for the first 
time, and yoked them to the waggon, and 
shut up their calves at home. 11 And they 
set the ark of the Lord, and the coffer, and 
the golden mice, on the waggon. 12 And the 
cows went straight on the way to the way 
of Baethsamys, they went along one track; 
and laboured, and turned not aside to the 
right hand or to the left, and the lords of 
the Philistines went after it as far as the 
coasts of Baethsamys. u Ajid the men of 
Bathsamvs were reaping the wheat harvest 
in the valley; and they lifted up their eyes, 
and saw the ark of the Lord, and rejoiced 
to meet it. u And the waggon entered into 
the field of Osee, which was in Beethsamys, 
and they set there by it a great stone; and 
they split the wood of the waggon, and 
offered up the cows for a whole-burnt-offer- 
ing to the Lord. 15 And the Levites brought 
up the ark of the Lord, and the coffer with 


iv HXrj rrj 7rdAct jSapcia crcf)68pa, <l>s clcrqXOc kl(3wtos ©cov 
’lo*pa^A ckcI* kcu ol £o)vtcs Kat ovk arodavovres irX rjyiy* 
crav els ras ISpas* kcll avefir) rj Kpavyi] rrjs tto'Acojs cts tov 
ovpavov . 

Kai rjv rj kl/3wtos iv aypa) twv aXXocfrvXwv errm prjvas, kcu 6 
i^c^ccrcv f) yrj avrwv pv as. Kat KaAovatv aXXocfrvXoi rovs 2 

tepets kcll tov s pavrcis Kat rons e7raotSous avrwv, AcyovTcs, 
tl ronjcrwpev rrj kl/3wtw Kvptov; yvwpLcraTc rjp7v iv rtVi 
aTTOCTTc.Xovp.cv a vt7]v els tov tottov avrrjs. Kat cTrav, Cl 3 
i^a7TO(TTcXXcTC VpCLS T7JV Kl/3wTOV 8ta6r]K7}S KvptOV ©COV *1(7- 
parj A, prj 8rj i^aroo-TCiXyjrc avri]v kcvtjv, aAAa a7roSt8dvTcs 
a7rdSoT€ avrrj rrjs ftacravov, Kal totc iaOrjcrecrde , Kat e£iXacrOtj- 
orcTac vpiv' pi] ovk airoerTrj rj \c\p avrov acf> vpwv; Kat 4 
Xeyovcn, tl to rrjs fiacravov aro8w<jopcv avrfj ; /cat ct 7 rav, 
Kara apiOpov twv craTpairoiV twv aXXocfavXwv ttcvtc cSpas 5 
Xpvcras, ort rTatorpa iv vplv Kal rots dp^overtv vpwv Kal to) 
Aa<v, Kal pvs Xpvcrovs bpoiwpa twv pvwv vpwv twv Sta<£#ct- 
povTWV TTjv yrjv Kal Swctctc to) Kvptu> So£av, orws kovc^iot} 

T7]V X € W a a V T °V d<£* VpWV, KCLL 6 l TO TWV 6 cWV V/XGJV, Kal 6 . 1 TO 

rrjs yfjs vpwv . Kat tva tl fiapvvcTC ras KapStas vpwv , <I>g 6 

c/3apvvcv Atyv7rros Kat <J>apaoi ri]v /capStav avrwv; ov^t ore 
cvc7rat£ev avrots, i^aricrrciXav avrovs /cat arr]X6ov; 

Kat vvv XaficTe Kal Trotrycrarc apa£av Kaivijv , Kat 8 vo /?das 7 
7rpwT0T0K0V(ras avcv twv tckvwv Kal £cv£arc Ta$ fioas iv 
rrj apa^Qy Kal airayaycre ra tckv a airo onaOev avrwv cts 
olkov. Kat Xyjxf/ccrOc rrjv Ktf3wTOVy Kal Orjcrcrc anr^v €7rt ttjv 8 
apa^aVy Kal to. crKcvr] Ta %pv era d7roSdxrcTe a vrfj rrjs fiacravov , 

Kat OrjcreTe iv OcpaTL fiepcrexQav ck pepovs avr)}s* Kal c^a7ro- 
(TtcXcltc avrrjv, Kal aTTcXauaTC avri]v, Kal aircXevcrecjOe. Kat 9 
oif/ccrOc, cl o8ov opiwv avrrjs ropcvcrcTai pera Bat#cra/xns, avros 
irciroLrjKcv rjpiv ttjv KaKiav rr]v pcyaXrjv Tavrqv Kal iav pi), 

Kat yvwcropcOa otl ov ^ctp avrov ^7TTat rjpwv, aAAa crvpirrwpa 
tovto ycyovcv rjpLV . 

Kat c7rotr/(rav ot dAAo^vAot ovtco* Kat eXafiov Svo fioas 10 
TrpwTOTOKovcraSy Kal e£ev$av avras iv rfi apa^Q, Kal tcl 
TCKva avrwv aircKwXvcrav cts olkov Kat c Ocvro rijv ki/3wtov \ 1 
Kvptov C7rt tt]V apa£av , Kat ro Qcpa ipya/3 Kal tovs pv$ 
tovs ^pverovs. Kat KaTCvOwav at /Joes iv rfi o8w cts 12 
oSov Bat OcrapvSy cv Tpt(3w cvl iiropcvovTO Kal iKOTriwv, Kal ov 
peOiCTTavTO Sc^ta ovSc dpterrepa* kcll ol aaTparrai twv aXXo<f>v- 
Xwv iropevovro oiricrw avrrjs cojs opLwv HaiOcrapvs. Kat ol 13 
iv BaiOaapvs c0cpt£ov ^cptcrp,dv irvpwv iv KotAaSt* Kat ypav 
6<f>6aXpovs avrtov, Kat ctSoy kl/3wt6v Kvptov, Kal 7]v<f}pav6r)crav 
els airavrqcTLV avrrjs* Kat i] apa£a eloyjXOev els aypov ’fierce 14 
tov iv HaiOaapvs, Kal ecrrrjcrav ckcl rap avry XlOov peyav 
Kal crx^ovai tcl £vXa rrjs apa$r] s, Kat ras /?oas avrjvcyKav etc 
bXoKavTwcnv to) Kvpto). Kat ot Acvtrat avrjvcyKav rijv 15 
Ktj3wTOv tov Kvptov, Kat to Ocpa ipyafi pcT avrrjs, Kat ra 


8 Or. dcftdL 


y Gr. make Heavy. 


d Or. them. 


f In the AUx. apy6( ia substituted for 
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€7 r avrrjs <tk€vv) ra ypvua, Kai iOtvro h rt tov XlOov tov fieya- 
Xov Kal ol avS/ocs Bai0cra/xvs avrjveyKav oXoKavraicreis Kat 

16 0vcrias kv rrj rjptcpa iKCtvrj rco Kvpia>. Kai ol 7rlvTe crarparrat 
rtbv aWotfyvXwv id)po)V t Kal avivrptxpav €is ’AcrKaAa/va rrj 
fjptipa €K€ivrj. 

>1 Kat avrai at ISpat at xpvtrat, as a7rcS(OKav ol aXX6(f>vXot 
rrjs fiacravov r<S Kvpiar ttJs ’A£c otov pttav , r>}s Ta^s /xtav, 

8 777 s ’AovcaAcovos /xiav, rrjs Ye6 /xiav, ttjs ’AKKapcbv /xiav. Kat 
/xvs ot ^pucroi Kar aptdptov rraawv ttoAccuv tgjv aXXo<f>vX(ov tojv 
rrivre crarpa7rcu]/ Ik woAcojs ioTepeoipLanrjs /cat cods kio/xt/s rov 
<f>€p€£atov, /cat ?<o$ XtOov rov /xcyaAov, ov irri6r]Kav irr avrov 
ty)v Ktfiurrov Sia^/o/s Ki/ptou, rov Iv ayp<5 ’Qcn/e rov Bai0- 
cra/xvcrtrov. 

19 Kat ovk rjaptivtaav ol viol 'le^oviov iv tois avSpdat Bai0- 
<ra/xvs, ort ciSav ki/?(dtov Kvpiov* Kal irrara^ev iv avrois 
ifiSopLrjKovra avSpas, Kat wevTT/KOVTa ^tAtaSas dvSpwv* Kat 
iirivOrjcrtv 6 Aaos, on eTrara^e Kvpios iv t< 3 AaS 7rXrjyrjv 

20 pLeyaXrjv crcfro&pa. Kat tbrav ot avSpes oi Ik Bai&ra/xvs, 
rts Suv^o’erat 8icA0€iv evarnov Kvpiov too ©coo too aytoo 
tootoo; Kat wpos Tiva ava/J^o-CTat ki/?<otos Kvpiov a<£ rjptojv; 

21 Kat awoorlAAovaiv ayylAovs wpos rovs KaTOiKOvvras Ka- 
piaOtaplfjt , AlyovTes, awcor po<f>acrtv aAAo<£vAoi tt)v Kt/3o)rbv 
Koptoo, Kard/3r]T€ Kat avayaycT* avrrjv 7Tpos lavTOvs. 

7 Kat Ip^ovrai ot avSpcs Kapia0iapi/x, Kat dvayovox ti/v 
Kifionov StaOrjicqs Koptoo- Kat cicrayovcriv avrrjv €is oikov 
*A/ xiva8a/3 tov Iv t<3 fiovvto* Kat rov *EA€a£ap tov otov avrov 
^ytacrav cf>vXd(T(T€tv rrjv Kifiurrov htaOrjKrjs Koptoo. 

2 Kat iyanjOrj a<f> fjs rjptipa s ^v rj Ki/?arros Iv Kapta^tapt/x, 
l7rA^wav at rjfiipat, Kal iyivero etKoat enp Kat irre/3X€\f/€ 

3 was oTkos *Io-pa^A owtato Koptoo. Kat ctwc 2a/xoir>)A wpos 
7rdvra oTkov ’Icrpa^A, Aeytov, ei Iv dAr; KapSta o/xtov op^cts 
IwtcTTpl^erc 7rpos Kdptov, wcptcAcTC 6coos aAAoTptoos Ik pticrov 
vptujv, Kal ra aXcrr), Kat cTOtpacraTC ras KapSta s o/xaiv wpos 
Kdptov, Kat SooAcdaaTC adral pdv<^, Kat l^cActTat d/xas Ik 

4 ^ctpds aXXocf>vXo)v . Kat wcptctAov ot otot *Io-pa^A Tas BaaAtp 
Kat Ta dAo -?7 5 Ao*Tapa)0, Kat iSodAcoo-av Kopta) ptov a>. 

5 Kat €t7T€ 2 aptovrjX , a^potcraTC wavra ’IcrpaijA cts Macr- 

6 <rrj<f>ad, Kal 7rpoo-€o£o/xat wept dpcov 7rpos Kdptov. Kat crov- 
7 7X^ 7 ?°’ av Maoxn7<£a0, Kat dSpcdovrat dSojp, Kat e^i^eav 
ivdnrtov Koptoo Iwt r^v yJJv Kat evrycrreoo-av iv rrj rjptipa 
iKctvjp Kat ciwav, fjpLapTrjKaptev Ivtowtov Koptoo* Kat iStKa^c 
2apoo^A toos otods ’Io-pa^A cts Maao^^d^. 

7 Kai ^Koocrav ot aXX6<j>vXot on crvvrjOpOLCFOrjO'av wdvres ot 
otot ’Icrpa^A cts Mao-o^c^d^* Kai avifirjcrav (rarparrat aAAo<^d- 
Aa>v Iwi ’Iapa^A* Kai aKodoocrtv ot otoi ’Icrpa^A, Kai i<f>o(3rj0r)» 

8 o-av awd 7rpoo r dm , ov aXXo<f>vX<ov . Kai etwav ot otoi ’Io-pa^A 
Trpos 2apoo^A, 7rapacria>7r^o^s ^paiv too p^ ^8oav wpos 

9 Kdptov ©cov (too, Kai <T(do-€i rjpt as Ik ^ctpos aAAo^dAojv. Kai 
eXa/3* 2apoir^A apva yaAa^vov eva, Kai avijvcyKcv adrov oAo- 
Kaorwo-tv erdv wavTi rw Aad> r<p Kop/w* Kai ij36r}<r€ 2apoor y A 


it, and the golden articles upon it, and 
placed them on the great stone, and. the 
men of Bsethsamys offered whole-burnt- 
offerings and meat-offerings on that day to 
the Lord. le And the five lords of the Phi¬ 
listines saw, and returned to Ascalon in 
that day. 

17 And these are the golden emerods which 
the lords of the Philistines gave as a tres¬ 
pass-offering to the Lord; for Azotus one, 
for Gaza one, for Ascalon one, for Geth one, 
for Accaron one. 18 And the golden mice 
according to the number of all the cities of 
the Philistines, belonging to the five lords, 
from the fenced city to the village of the 
Pherezite, and to the great stone, on which 
they placed the ark of the covenant of the 
Lord, that was in the field of Osee the 
Baethsamysite. 

19 And the sons of Jechonias were not 
pleased with the men of Bsethsamys, because 
they saw the ark of the Lord; and the Lord 
smote among them seventy men, and fifty 
thousand men: and the people mourned, 
because the Lord had inflicted on the people 
a very great plague. 20 And the men of 
Bsethsamys said, Who shall be able to pass 
before this holy Lord God P and to whom 
shall the ark of the Lord go up from us P 

21 And they send messengers to the inha¬ 
bitants of Cariathiarim, saying, The Philis¬ 
tines have brought back the ark of the 
Lord, go down and take it home to your¬ 
selves. 

And the men of Cariathiarim come, and 
bring up the ark of the covenant of the 
Lord: and they bring it into the house of 
Aminadab in the hill; and they sanctified 
Eleazar his son to keep the ark of the cove¬ 
nant of the Lord. 

2 And it came to pass from the time that 
the ark was in Cariathiarim, the days were 
multiplied, and the time was twenty years; 
and au the house of Israel looked after the 
Lord. 3 And Samuel spoke to all the house 
of Israel, saying, If ve do with all your 
heart return to the Lord, take away the 
strange gods from the midst of you, and the 
groves, and prepare your hearts to serve the 
Lord, and serve him only; and he shall 
deliver you from the hand of the Philistines. 

4 And the children of Israel took away 
Baalim and the groves of Astaroth, and 
served the Lord only. 

6 And Samuel said, Gather all Israel to 
Massephath, and I will pray for you to the 
Lord. 6 Ana they were gathered together 
to Massephath, and they drew water, and 
poured it out upon the earth before the 
Lord. And they fasted on that day, and 
said, We have sinned before the Lord. And 
Samuel judged the children of Israel in 
Massephath. 

7 And the Philistines heard that all the 
children of Israel were gathered together 
to Massephath: and the lords of the Phi¬ 
listines went up against Israel: and the 
children of Israel heard, and they feared 
before the Philistines. 8 And the children 
of Israel said to Samuel, Cease not to cry to 
the Lord thy God for us, and he shall save 
us out of the hand of the Philistines. 9 And 
Samuel took a sucking lamb, and offered it 
up as a whole-burnt-offering with all fch« 
people to the Lord: and Samuel cried to 
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fche Lord for Israel, and the Lord heard 
him* 10 And Samuel was offering the whole- 
burnt-offering; and the Philistines drew 
near to war against Israel; and the Lord 
thundered with a mighty sound in that 
day upon the Philistines, and they were 
confounded and overthrown before Israel. 
11 And the men of Israel went forth out of 
Massephath. and pursued the Philistines, 
and smote tnem to the parts under Bseth- 
chor. 

13 And Samuel took a stone, and set it 
up between Massephath and the old city; 
and he called the name of it Abenezer, stone 
of the helper; and he said, Hitherto has 
the Lord helped us. 

13 So the Lord humbled the Philistines, 
and they did not any more come into the 
border of Israel; and the hand of the Lord 
was against the Philistines all the days of 
Samuel. 14 And the cities which the Philis¬ 
tines took from the children of Israel were 
restored ; and they restored them to Israel 
0froin Ascalon to Azob: and they took the 
coast of Israel out of the hand of the Phi¬ 
listines ; and there was peace between Israel 
and the Amorite. 

15 And Samuel iudged Israel all the days 
of his life. 16 Ana he went year by year, and 
went round Bsethel, and Galgala, and Mas¬ 
sephath; and he judged Israel in all these 
consecrated places. ^ And his return was 
to Armalhaim, because there was his house; 
and there he judged Israel, and built there 
an altar to the Lord. 

And it came to pass when Samuel was 
old, that he made his sons judges over Israel. 
: And these are the names of his sons ; Joel 
the first-born,^ and the name of the second 
Abia, judges in Bersabee. 3 And his sons 
did not walk in his way; and they turned 
aside after gain, and took gifts, and per¬ 
verted judgments. 

4 And the men of Israel gather themselves 
together, and come to Aj’mathaim to Sa¬ 
muel, 5 and they said to him, Behold, thou 
art grown old, and thy sons walk not m thy 
way; and now set over.us a king to judge 
us, as also the other nations have . 

6 And the thing was evil in the eyes of 
Samuel, when they said, Give us a king to 
judge us: and Samuel prayed to the Lord. 
'And the Lord said, to Samuel, Hear the 
voice of the neople, in whatever they shall 
say to thee; tor they have not rejected thee, 
but they have rejected me from reigning 
over them. 8 According to all their doings 
which they have done to me, from the day 
that I brought them out of Egypt until this 
day, even as they have deserted me, and 
served other gods, so they do also to thee. 
9 And now hearken to their voice; only thou 
shalt solemnly testify to them, and thou 
shalt y describe to them the $ manner of the 
king who shall reign over them. 

10 And Samuel spoke every word of the 
Lord to the people who asked of him a king. 
11 And he said, This shall be the 5 manner of 


7rpos Kvptov 7rcpt ’IcrpaiyA, Kat iiryKOvaev avrov Kvpt09. Kat 10 
yv 2a/xotriyA avacfrepcov ryv oAoKavraxrtv* /cat aAAo<£vAot 7rpo<7- 
fjyov cts TroXeptov €7ri. ’Icrpa?yA* /cat ij3p6vryae Kuptos ev (fxDvy 
pteyaXy iv rrj yptepa iKCtvrj ini tovs aXAo<f)vXovs, /cat ovv€)(y- 
Oyaav /cat erratcrav ivwirtov ’IcrparyA. Kat i£yX6ov av8pes 11 
9 \apayX ck XlaaoyfyaQ, Kat KareStoofav rods aXXocf>vXovs } /cat 
€7rdra£ai/ avrovs etas vnoKaro) tov Bat 0\6p. 

Kat eXafie 2a/xovrjA XtOov eva, Kat earyacv avrov avapteaov 12 
MaoraYjcfaad Kat avapteaov 7-779 7raAata9* Kat eKaAecre to ovo/xa 
avrov ’A/3eve£ep, XtOos tov fioyOov- Kat ct7rev, eojs ivravOa 
ifioyOyaev ypuv Kvptos. 

Kat €Ta 7 rava)o-€ K vptos tov9 aXXo<f>vXovs y /cat ov 7rpooe6evro 13 
€Tt irpoaeXOelv els optov 'lapayX* /cat iyevydy ^ctp Kvptov € 7 rt 
tov 9 aXXo<f)vXov <j 7raa-a9 ra 9 yptepas tov 2a ptovyX, Kat <x 7 rc- 14 

8o0yaav at TroXets a9 eXa/3ov ot aXXo<f>vXot 7rapa rtov vlwv 
9 IcrparjX , /cat aTreSojKav avras r<S lapayX am ActkoAodvos 
€0)9 ’A£d/3* Kat to op toy ’Icrpa^A. d<f>etXovTO €K \etp6s aA- 
Xo<{>vX(j)V /cat yv elpyvy avapteaov 'lo-payX Kat avapteaov tov 
9 Aptoppatov, 

Kat eStKa^e 2a ptovyX tov 'IdpayX Traaas ra 9 yptepas rys 15 
£ 0)779 avTOV. Kat irropevero kclt ivtavrov ivtavrov, Kat €kv- 16 
kAov Bat 6yX Kat ryv raAyaAa Kat ryv Ma aoy<f>d6* Kat iStKafct 
tov 'lapayX iv mat rot 9 yytaaptevots tovtols. *H 8e a 7 ro- 17 
c rrpo<f>y avTOV €t9 ’Ap/xa#at/x, ort ckc t yv 6 olkos axrrov • Kat 
e§tKa£ev €kc t tov *1 <rpayX t Kat ivKoSoptyaev c’kc t Ovataaryptov 
tco Kvpttp. 

Kat cycVcTO d)9 iyypaae 2a/xoxnyA, Kat KaTccmycre tov9 vlovs 8 
avrov StKaords t<S 'lapayX. Kat ravra ra ovoptaTa tcov 2 
vtcGv avrov* 7rpo)rdTOK09 'loyyX, Kat ovopta tov Scvrcpov * A/3ta, 
StKaaTal iv Hypaafici. Kat ovk i7rop€v0yaav ot vtot avrov 3 
iv 68S avrov* Kat i£tKXtvav O7rtcro) Tys awTeXetas, Kat iXapt - 
/3avov 8a>pa, Kat c^ckA Lvov StKatci/xara. 

Kat avvaOpot^ovTat av8pe$ ^o-paTyA, Kat 7 rapaytVovrat els 4 
ApptaOalpt 7rpo9 2aptovr/A, Kat exTrav avr<3, tSov, av ycyy- 5 
paKas, Kat ot vtot crov ov 7ropevovTat iv rg oSoi crov Kat vuv 
Karao-TTycrov i<f> yptas /3aatXea 8tKa£etv yptas, KaOa Kat ra 
Aot 7 ra edvy. 

Kat irovypov to pypa iv ocfadaXpLots 2aptov^A, 0)9 ebrav, 86s 6 
ypuv fiaatXea 8tKa^etv ypta 9 * Kat 7rpoayv£aTO 2 aptovyX 7rpo9 
Kvptoi/. Kat ct7T€ Kvpt09 7rpo9 2aptov^A, aKOve Tys cfxvvrjs 7 
tov Aaov, KaOa av XaXwat crot, ort ov ere i^ovOevrjKaatv, aAA* 
y ipte ijjovdcvyKaai tov pty /3aatXevetv iir avrwv . Kara 8 

TravTa ra irotypaTa, a irrotyadv pto t a </>’ ys yptepas avyyayov 
avrov9 i£ Atyv7TTov eu)s Tys yptepas Tavrry9, Kat iyKaTeXvrrov 
/xe, Kat cSovAevov 0cot9 eTepots, ovrtvs avrol Trotovat Kat crot. 
Kat vvv aKOve rJy9 </)0)idy9 avrtov* TrXyv ort Sta/xaprvpdyx€V 09 S 
Sta/xaprvpry avrot9, Kat a7rayy€Act9 avrot9 to StKatO)pta tov 
fSaatXews os (3aatXevaet iir avrov 9 . 

Kat €t7T€ 2ayxovr/A irav to pypta tov Kvptov Trpos tov Xaov 10 
rov9 atTOirvTas 7rap* avrov fiaatXea, Kat €t7r€, tovto lorat to 11 


^ Alts, from Accaron to Geth. So the Heb. 


T Or. report. 


b Or. judgment. 
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SiKatwpa rov fiaaiXlwg og fiacnAevcrei £<f>* ip ag* rovg vlovg 
ipwv Xrjxj/eraL, Kal Orjcrerai avrovg Iv dppacrtv avrov, Kal cv 
L 7T7l'€V(TlV CLVTOV, KCU T 7 pOrp€)(OVrag rwV dppdrWV CJLVTOV, KCU 
OeaOat avrovg cavra> eKarovrapxovg kcu ^iXiap^ovg, Kal Qepit^iv 
Oeptapov avrov, /cat rpvyav rpxryrjrov avrov, Kat 7rot€tv ctkcvt) 
7 ToXtpuKCL avrov, Kat (TKevrj apparwv avrov. Kat rag f?vyaT€- 
pag ipwv Xytfserai tig pvpeij/ovg, Kat €t? payeipiaaag, Kal elg 
7 reocrovo’ag. Kat rovg a ypovg ipwv, Kat rovg dp/JTcAohag 
ipwv, Kat rovg IXatwvag ip,wv rovg aya6ovg Xrjyf/erai, Kal Swcrei 
T 0 I 9 SovAotg cavrov. Kat ra enreppara ipwv Kal rovg dprre- 
Acovag ipwv arroSeKarwcrei, Kal Swaei rot? tvvovxoig avrov, Kat 
rot? SovXoig avrov. Kat rovg SovAovg ipwv, Kal rag SouAag 
ipwv, Kal ra /3ovKoAta ipwv ra ayaOa , Kat rovg ovovg ipwv 
Xrjxf/erai, Kal anoSeKarwa^L elg ra epya avrov’ Kat ra rroipvia 
ipwv avoSeKarwcrei, Kat ipelg eaecrOe avrw SovAot. Kat 
/SorjaecrOe Iv rfj rjplpa Ik€LVT) Ik 7rpo<T(i)7rov fiaaiXeog ipwv ov 
c£c Xe^aaOe eavrotg, Kat ovk InaKOvaerai Kvpiog ipwv Iv raig 
rjpepaig €K€iVatg, on ipelg l£eXe£aade cavrotg fiao’iXea. 

Kat ovk l/3ovXero o Xaog clkov crat rov 2 apovr/X, Kal eiTrav 
avrw, ov^i, aAA’ r) jSacriAevg ccrrat fjpdg. Kat iaopeOa 
Kat Tracts Ka#a 7ravra ra Wvr)' Kal StKaaet rjpag fiacriXevg 
fjjuLwv, Kal l^eXeiaerat tpirpocrOev rjpwv, Kal rroXepr)<rei rov 
rroXepov rjpwv. Kat rjKovac 2ap,ow/A rravrag rovg Aoyovg 
rov Aaov, Kat IXdXrjaev avrovg €tg ra a>ra Kvpiov. Kat 
€i7T€ Kvptog rrpog 2 apovrjX, olkovc. rrjg cfywvrjg avrcov, Kat 
/SacriXeverov avrotg fiacnXia' Kat €t7T€ 2 apovrjX rrpog avSpag 
’Icrpa^A, a7rorp€^€T(o ?Kaorog €tg rrjv 7 t6Xlv avrov. 

Kat a vtjp ££ vl!x)v Heviaplv, Kal ovopa a vrtu Ktg, vtog ’A/Jt^A, 
vtov ’la peS, viov Ba^lp, vtov AcfytK, vtov a^Spog ’leyatvatov, 
avrjp Svvarog. Kat rovrio vtog, Kat ovopa avrai 2aovA, €vp€- 
yeOrjg, avrjp aya^og, Kat ovk rjv £v vtotg * IaparjX ayaOog V7 rep 
avro^, V7r€p(vpiav Kal €7ravo> vijrrjXog V7rep 7racrav rj]v yrjv. 

Kat drrdXovro at ovot Ktg irarpog 2aovA* Kat ctirc Ktg 7 rpog 
2aovA rov vlov avrov, Xa/St ptra o’caxrrov tv 7w rraihapLov, 
Kal avdcrrrjTe Kal 7 ropcvOrjrc Kal tjrjrrpjart rag ovovg. 


Kat SirjXdov St opovg *Bcf>palp, Kal StrjXOov Sta rrjg yrjg 
2«Xxa, Kat ov)( €vpov* Kal BirjXOov Sta rrjg yrjg ScyaA Ip, Kal 
ovk rjv Kal fkrjXOov Sta TT^g y^g ’la/xtv, Kat ov^ cvpov. Avrtov 
Si eXOovrwv elg rrjv 2i</>, Kat 2aovA ct7T€ rw 7ratSapta> avrov 
t(3 per avrov, Sevpo Kal arroarpeif/wpev, prj avetg 6 Trarrjp pov 
rag ovovg, <f>povrL^rj ra irepl rjpwv. Kat ehrev avrto to 7 rat- 
Sapiov, ISov Sr) dv0po7rog rov ©cov ev rjj rroXu ravrr], Kal 
6 avBpanrog crSo^og, rrdv o lav XaXrjay rrapayivopevov reap- 
ccrrat- Kat vvv rrop€vOd)pcv, 07rcug airayyeiXrj rjplv ryv oSov 
rjpoiv lcf> rjv IrropevOr^pev err avrrjv. Kat €t7T€ 2aovA rw 
TraiSapta) avrov r<S per avrov, Kal t Sov rropevcropeOa • Kat rt 
ouropcv r(o avdpdrrru) rov ©eov; OTt ot dproi CKAcAotVao-tv Ik 
rwv ayyeiwv rjplov, Kat irActov ovk ccrrt pe0* rjpibv clcreveyKe tv 


the king that shall rule over you: he shah 
take your sous, and put them in his chariots, 
and among his horsemen, and running be¬ 
fore his chariots, 12 and his manner shall he 
to make them to himself captains of hun¬ 
dreds and captains of thousands; and to 
reap his harvest, and gather his vintage, and 
prepare his instruments of war, and the 
implements of his chariots. 13 And he will 
take your daughters to be perfumers, and 
cooks, and bakers. 14 And he will take your 
fields, and your vineyards, and your good 
oliveyards, and give them to his servants. 
15 And he will take the tithe of your seeds 
and your vineyards, and give it to his 
eunuchs, and to his servants. 16 And he will 
take your servants, and your handmaids, 
and your good herds and your asses, ana 
will take the tenth of them for his works. 
17 And he will tithe your flocks; and ye 
shall be his servants. 18 And ye shall cry 
out in that day because of your king whom 
ye have chosen to yourselves, and the Lord 
shall not hear you in those days, because ye 
have chosen to yourselves a king. 

19 But the people would not hearken to 
Samuel; and they said to him, Kay, but 
there shall be a king over us. 20 And we 
also will be like all the nations; and our 
king shall judge us. and shall go out before 
us, and fight our p battles. 21 And Samuel 
heard all the words of the people, and spoke 
them in the ears of the Lora. 22 Ana the 
Lord said to Samuel, Hearken to their voice, 
and appoint them a king. And Samuel 
said to the men of Israel, Let each man 
depart to his city. 

And there was a man of the sons of Ben¬ 
jamin, and his name was Kis, the son of 
Abiel, the son of Jared, the son of Bachir, 
the son of Anhec. the son of a Benjamite, t 
man of might. ^ And this man had a son, 
and his name was Saul, of great stature, a 
goodly man; and there was not among the 
sons of Israel a goodlier than he, high above 
all the y people $ from his shoulders and 
upward. 

3 And the asses of Kis the father of Saul 
were lost; and Kis said to Saul his son. 
Take with thee one of the young men, ana 
arise ye, and go and seek the asses. 

4 And they went through mount Epliraim, 
and they went through the land of Selcha. 
and found them not: and they passed 
through the land of Segalim, and they were 
not there: and they passed through the 
land of Jamin, and found them not. 6 And 
when they came to Siph, then Saul said to 
his voung man that was with him, Come 
and let us return, lest my father leave the 
asses, and take care for us. 8 And the young 
man said to him. Behold now, there is a 
man of God in this city, and the man is 
of high repute; all that he shall speak will 
surely come to pass: now then let us go, 
that ne may tell us our way on which we 
have set out. 7 And.Saul said to his young 
man that was with him, Lo, then, we will 
go; but what shall we bring the man of 
God? for the loaves are spent out of our 
vessels, and we have nothing more with ut 
that belongs to us to bring to the man of 


A Or. w*r 


1 Or . land. 


6 Or . from above fcii shoulder*. 
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God. 8 And the young man answered Saul 
again, and said, Behold, there is found in 
my hand a fourth part of a shekel of silver; 
and thou shalt give it to the man of God, 
aud he shall tell us our way. 9 Now before¬ 
time in Israel every one in going to enquire 
of God said. Come and let us go to the seer ; 
for the people beforetime called the prophet, 
the seer. ^And Saul said to his servant, 
Well said, come and let us go : and they 
went to the city where the man of God 
was. 

11 As they went up the ascent to the city, 
they find damsels come out to draw water, 
and they say to them, Is the seer here? 
12 And tne virgins answered them, and they 
say to them, He is: behold, he is before you: 
now he is coming to the city, because of the 
day, for to-day there is a sacrifice for the 
people in Bama. 13 As soon as ye shall enter 
into the city, so shall ye find him in the city, 
before he goes up to Bama to eat; for the 
people will not eat. until he comes in, for he 
Messes the sacrifice, and afterwards the 
guests eat; now then go up, for ye shall find 
him because of the ^holiday. 14 And they 
go up to the city; and ie they were entering 
into the midst of the city, behold, Samuel 
came out to meet them, to go up to Bama. 

15 And the Lord uncovered the ear. of 
Samuel Yone day before Saul came to him, 
saying, 16 At this time to-morrow I will send 
to thee a man out of the land of Benjamin, 
and thou shalt anoint him to be ruler over 
my people Israel, and he shall save my 
jeople out of the hand of the Philistines ; 
or I have looked upon the humiliation of 
my people, for their cry is come unto me. 
17 And Samuel looked upon Saul, and the 
Lord answered him, Behold the man of 
whom I spoke to thee, This one shall rule 
over my people. 

18 And Saul fi drew near to Samuel into 
the midst of the city, and said, Tell me now 
£ which is the house of the seer? 19 And 
Samuel answered Saul, and said, I am he: 
go up before me to Bama, and eat with me 
to-day, and I will send thee away in the 
morning, and I will tell thee all tnat is in 
thine heart. 20 And concerning thine asses 
that have been lost now these three days, 
care not for them, for they are found. And 
to whom does the excellency of Israel be¬ 
long ? does it not to thee and to thy father’s 
house ? 21 And Saul answered and said, Am 
not I the son of a Benjamite, the least tribe 
of the people of Israel ? and of the least 
family of the whole tribe of Benjamin ? and 
why hast thou spoken to me according to 
this word ? 

22 And Samuel took Saul and his servant, 
and brought them to the inn. and set them 
there a place among the chief of those that 
were called, about seventy men. 23 And 
Samuel said to the cook, Give me the por¬ 
tion which I gave thee, which I told thee 
to set by thee. 24 Now the cook had boded 
the shoulder, and he set it before Saul: and 
Samuel said to Saul, Behold that which is 
left •. p*t it before thee, and eat; for it is set 


Fc 


rio dvOpcomo tou ®cou to V7rdp^ov fj/uv. Kat Trpooredero to 8 
7 raiSaptov airoKptOgvat tw 2aouA, xat etrrev, I8ou evpgrai iv rg 
^etpt po^ reraprov crtxAou apyuptou, Kat Saicrcts t< 5 dv#paJ7ra> 
rov ©cou, Kat aTrayyeAct fjfjtiv rgv o8ov gpttov. Kat eptrrpoadev 9 
iv ’IcrpagX ra8e eXeyev CKacrros iv r<2 iropevecrOat irrep(orav rov 
©eov, Scupo Kat Tropevdtoptev i rpos rov BAeVorTa* on rov 7rpo- 
cf>grgv cxaAct 6 Aaos epi7rpocrdev , 6 /3Ac7ra)V. Kat ct7rc 2aoi>A 10 
7rpos to iratSaptov avrov, ayaOoi' to pgpt a, Scupo Kat 7ropeu- 
Owptev Kat irropevOgaav eh rgv iroXtv ou gv exet 6 av#pa>7ros 

6 TOU ©COU. 

Aureal' ava/?atvdvnav rr/v avafiacnv tt}s 7rdAca>s, Kat avrot 11 
evpLO-KOvcn ra KOpaata i^eXrjXvOora v8p€veadat v8<op, Kat Ac- 
yovatv auTats, et c<rrtv ivravOa 6 /JAcVtov ; Kat ar veKpidg ra 12 
Kopacna avroh, Kat Acyoucrtv aurots, cortv tSou xaTa irpocno- 
7 TOV VpttOV' VVV 8ia T7]V gptipav T/Ktl Cts T7]V TToXlV, OTt #1X7 1 a 
agptepov ra> Aa<5 ev Bapa. *fis av elcreXOgre eh ri]V 7roXiv, 13 
ounos evpgaere avrov iv rg 7roAct, 7 rptv avafirjvat avrov el s 
Bapa rov (frayetv on ov pig <f>ayg 6 Aaos leas tou elcreXOeiv 
aurov, OTt outos cuAoyct rgv Over tav, Kat pent ravra iaOiovcnv 
ol £evor xat vvv avafigre, on Sta rgv gptepav evpgcrere avrov. 

Kat ava/Saivovat rgv ttoAiv* avrtov elarropevoptevoiv eh ptecrov 14 
rgs 7 roAcca$, Kat tSou 2 aptovgX i£gX6ev cts rgv dirdvrgaiv avrtbv, 
rou dvafigvai eh Bapa. 

Kat Kvptos aTreKaXvtf/e ro wrtov 2aptovgX gptipa pt ta c/x- 15 
7 Tpoadcv tou iXdetv 7 rpos avrov 2aouA, Aeytev, u>s 6 Katpos, 16 
auptov aTTOorreXS) 7rpos ore av8pa ck ygs Bcvta/xtv, xat ^pt(76t9 
aurov cts apxovra € 7 rt rov Aaov ptov IcpagX, xat o-tocrct rov 
Xa ov ptov c/< ^(Ctpos aXXo<f>vX<ov , on erref^Xetj/a C 7 rt rgv Ta 7 rct- 
vcao-tv tou Aaov p.ou, on 5JA#c (3og avrwv irpos pte. Kat 1/ 
2a/xov^A ct 8e rov 2aouA, xat Kuptos a 7 reKpl&g avrea, tSou 
6 av#poj 7 ros ov etrrd uot, ouros ap£ct iv r<5 Aa<3 ptov . 

Kat irpoagyaye 2aouA 7rpos 2 aptovgX cts pticrov rg<s 7roAca>s, 18 
xat ct7rcv, a7rayyctAov 8g Trotos 6 otxos tou BAc7tovtos. Kat 19 
direKpiOg 2a/xov^A 7(5 2aouA, xat ct7rev, iy<o elpt t auros* ava- 
figOi epurpoaOev ptov cts Ba/xa, xat <f>dye pter iptov agptepov , 
xat i^airocrreXS} ere 7rpa)t, xat 7ravra ra iv rg Kap8ta crov 
a7rayyeX(b o*ot. Kat 7 rept twv ovtov crov twv aTroA^oAvtwv 20 
agptepov rptratcav, ptg Ogs rgv xapStav crov aurats, art evpgvrai • 
xat nvt Ta wpata tou *Io-pa?jA; ou (rot, xat tc 3 ot too rov 
7raTpos (rou; Kat aireKpidg 2aouA, xat ct7rcv, ou^t avSpos 21 
utos *lepuvatov ly<o elpt t rou ptiKpov (jKgrrrpov <f>vXg<; ’laparjX ; 
xat t^s <{>vXgs rg s iXa^iargs i£ oXov crKgrrrpov Bcvtap.tv; xat 
Ivart iXdXgaas 7rpos cp,c xara to pgpta rovro; 

Kat eXafie 2 aptovgX rov 2aouA xat to 7ratSaptov avrov , xat 22 
elergyayev auTOus cts to xaraAvpa, xat eOero aurots exet roirov 
iv 7 rpoirots rwv KCKXgpteviov wcrct efi8op.gKOvra avSpwv. Kat 23 
ct 7 rc 2apoir>)A tw payetpa), 80 s pot rgv peptSa gv cSwxa trot, 
gv c? 7 ra aot #ctvat avrgv Trapa aoL Kat gxpgaev b payetpos 24 
rgv xcaAcav, xat irapeOgKev avrgv evtomov 2aouA* xat ebre 
2 aptovgX rto 2aouA, t 8 ou U 7 roActppa, 7rapa#cs airro cvt»> 7 rtdv 


8 Or. cult 


^ Or, the dmy before. 


& Lit. brought no&r. 


C Or . of what kind f 
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crov /cat c^dyc, on els fiaprvpiov TeOetral aoi napa rovs 
dXXovs, QLTTOKVL^f kcli e<f>aye SaovA fiera 2a/xov?/A ev rfj r)p€pa 
eKeivrj. 

25 Kat Kare/3rj Ik rrjs Ba^xa els rrjv noXiv kcll Stearpwaav tw 
2aovA €7rl rw Swfian, Kal eKoipaqOrj. 

26 Kat eyevero ws avefiaivev 6 opOpos , kill iKaXeae 2a/xov^A 
rov 2aovA ini no Sw/xart, Xeywv, avaara , /cat e^aTrocrrcAoi 
crc* Kal avearq SaovA, Kal i^rjXOev avros Kal 2a/xovryA ?ai9 

27 e£w. A vrwv Karafiaivovrwv els pepos rrjs noXews, Kal 2a- 

fiovrjX ehre r<3 SaovA, ehrov t<T> veavtOKw, Kal SuXOeTU} 
IpnpoaOev fjfiwv Kal crv arifOt 019 errffiepov, Kal aKOverov 
prjpa © eov . 

10 Kat eXa/3e 2a/xo vr)X rov </>a kov tov eX atov, Kat ineyeev ini 
rrjv KeefraXyv avrov, Kal eefytXrfCrev avrov f Kal etnev avrw, ov^i 
Ke^piKe ere Kvptos et9 ap)(ovra ini tov Aaov avrov ini loparjX ; 
Kal av dp£ets ev Xaw Kvptou, Kat av o-coacts avrov €K \eipbs 
iyQpwv avrov • Kal tovto <rot to enjpeLOV f on e^ptcre ere Ki'ptos 

2 errl KXrjpovopcav avrov els ap^ovra. 'fis av arreXOys orjfiepov 
an ifiov , Kal evprfaeis Svo avSpas 7rpos rols rdefaois 'Pa^A 
ev rw ope t Bma/xtv aXXopevovs peyaXa• Kat ipovai croc, 
cvprjvrai at ovoi as irropevOrjre tflre tv Kal tSov 6 7rarr/p a*ov 
anorerivaKrai to pi^txa raiv ovaiv, Kal i8a\j/iXevaaro 8 l vfias, 

3 Aeywv, Tt 7rotr/cja> virep tov vtov p.ov; Kai a7rcAevtn; eKcttfcv, 
Kal irreKeiva fj£eLS It09 rrjs Spvos ®a/3wp, Kal evprfoeis ck€ t 
rpeIs avSpas avaftalvovras rrpos rov ©cov els Bat^A, eva 
atpovra Tpta atytSta, Kal eva alpovra rpia dyyeta apnov, Kal 

4 eva alpovra olctkov otvov. Kat ep(orr](TOV(Tt ae Ta ets elptfvrjv, 
xai SwaovcTL crot Svo dnap^as apTtov, Kat Xrjif/rj eK rrjs 

5 avrwv. Kat p,era ravra elcreXeyarj els rov fiovvov tov ©cov, 
ov ecmv ckc t to dvdcmfjpia rwv aAAo<^>vAo)v* ckcI Natrt/J 6 dAAo- 
<f>vXos 9 Kal earat a >9 av elaeXdrp-e CKCt ets rrjv 7roAtv, Kat 
cLTravrrjareis \°PV 'n'poefarjribv Kara/3aLv6vrcov eK rrjs Ba/xa, koX 
epLnpocrOev avruiv vafiXa, Kat rvpLrravov, Kat avAos, Kat Ktvvpa, 

6 Kat avrot rrpo(f)Y}T€VOVTes. Kat e^aXelrat ini ere nvevpia 

Kvptov, Kat npoefrryrevereLs p^er avrwv, Kal arpaef>Y](rr) els avSpa 

7 aAAov. Kal eerrat orav f/£eL ra cr^cta Tavra cVt ere t noUi 

8 ndvra ocra iav evprj rj ^ctp crov, OTt ®eos pera aov. Kat 
Karafirjorrj ep,npoadev rrjs PaAyaA, Kat tSov Kara/Salvo) npos 
ae dveveyKetv oXoKavruxriv Kal 0vo*ta9 elprjvLKas * €7rra “^/xc- 
pas StaXetij/eis lev? rov iXOelv fie npos cre t Kat yva/ptcro) o-oi a 
noLYfereis. 

9 Kat iyevrjOrf ware imarpaef>rjvai rw wpao avrov a7rcA^ctv 
ano HafiovrjX, fierearpevf/ev avrw 6 ©cos KapStav dAA rjv- Kal 

10 7jX6e ndvra rd arjfieca iv rfj rjfiepa iKeiinj . Kat ep\erai 

iKeWev els rov fiovvov, Kal tSov \opbs npoefarp-wv c^cvavrta? 
avrov* Kat rjXaro in avrov nvevfia ©coi), Kat npoeefrrfrevaev 

11 cv p.eaw avrwv. Kat iyeyrjOrjaav ndirres ot ciootcs avrov 
ixOes Kal rpirrjs , Kat ct3ov # Kat tSov avros cv fieaw rwv npo- 


tliee for a testimony in preference to the 
others: Ptake of it: and Saul ate with 
Samuel on that clay. 

25 And he went down from Bama into the 
city: and they prepared a lodging for Saul 
on the ropf, and he lay down. 

26 And it came to pass when the morning 
ydawned ; that Samuel called Saul on the 
roof, saying, Rise up, and I will dismiss 
thee. And Saul arose, and he and Samuel 
went out. 17 As they went down to a part 
of the city, Samuel said to Saul, Speak to 
the young man, and let him pass on before 
us; and do thou stand as to-day, and 
hearken to the word of God. 

And Samuel took a vial of oil, and poured 
it on hig head, and kissed him, and said to 
him, Has not the Lord anointed thee for a 
ruler over his people, over Israel ? and thou 
shalt rule among the people of the Lord, 
and thou shalt save them out of the hand 
o f their enemies ; and this shall be the sign 
to thee that the Lord has anointed thee for 
a ruler over his inheritance. As soon as 
thou shalt have departed this day from me, 
thou shalt find two men by the 5 burial-place 
of Rachel on the mount of Benjamin, exult¬ 
ing greatlv; and they shall say to thee, The 
asses are found which ye went to seek ; and, 
behold, thy father has given up the matter 
of the asses, and he i3 anxious for you. say¬ 
ing, What shall I do for my son? ^And 
thou shalt depart thence, and shalt go 
beyond that as far as the oak of Thabor. 
and thou shalt find there three men going 
up to God to Beethel, one bearing three 
kids, and another bearing three vessels of 
bread, and another bearing a bottle of wine. 

4 And they shall ask thee how thou doest, 
and shall give thee two presents of bread, 
and thou snalt receive them of their hand. 

5 And afterward thou shalt go to the hill of 
God, where is the encampment of the Phi¬ 
listines ; there is Nasib tne Philistine : and 
it shall come to pass when ye shall have 
entered into the city, that thou shalt meet 
a band of prophets coming down from the 
Bama; ana before them will be lutes, and 
a drum, and a pipe, and a harp, and they 
i shall prophesy. 6 And the Spirit of the 
Lord shall 6 come upon thee, and thou shalt 
prophesy with them, and snalt be turned 
into another mam * And it shall come to 
pass when these signs shall come upon thee, 
— then do thou whatsoever thy hand shall 
find, because God is with thee. 8 And thou 
shalt go down in front of Galgal, and behold. 
I come down to thee to offer a whole-burnt- 
offering and peace-offerings: seven days 
shalt thou wait until I shall come to thee, 
and I will make known to thee what thou 
shalt do. 

*And it came to pass when he * turned 
his back to depart from Samuel, God ^gave 
him another heart; and all these signs came 
to pass in that day. 10 And he comes thence 
to the hill, and behold a band of prophets 
opposite to him ; and the Spirit of God 
came upon him, and he propnesied in the 
midst of them. 11 And all that had known 
him before came, and saw, and, behold, he 
was in the midst of the prophets : and the 


8 Or. pinch. y Or. went op. 3 €hr. buriai-ptaoea. C Or. prophesying. $ Or. leap npon thee. X Gr . was turned with his shouldsr. 

u Or. turned to him. 
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people said every one to his neighbour, 
What is tbiB that has happened to the son 
of Kis ? is Saul also among the prophets ? 

And one of them answered and said, And 
who is his father? and therefore it became 
a proverb, Is Saul also among the prophets? 
13 And he ceased prophesying, and comes to 
the hill. 

54 And his kinsman said to him and to his 
servant, Whither went ye? and they said, 
To seek the asses; and we saw that they 
were lost, and we went in to SamuoL 15 And 
his kinsman said to Saul, Tell me, I pray 
thee, What did Samuel say to thee? 16 And 
Saul said to his kinsman. He verily told me 
that, the asBes were found. But the matter 
of the kingdom he told him not. 

17 And Samuel summoned all the people 
before the Lord to Massephath. m And he 
said to the children of Israel, Thus has the 
Lord God of I srael spoken, saying. I brought 
up the children of Israel out of Egypt, and 
1 rescued you out of the hand of Pharao 
king of Egypt, and out of all the kingdoms 
that afflicted you. 19 And ye have this day 
rejected God, who is himself your Deliverer 
out of all vour evils and afflictions ; and ye 
said,Kay, but thou shalt set a king over us: 
and now stand before the Lord according to 
your tribes, and according to your families. 

20 And Samuel brought nigh all the tribes 
of Israel, and the tribe of Benjamin is taken 
by lot. ^And he brings near the tribe of 
Benjamin by families, and the family of 
Mattari is taken by lot: and they bring 
near the family of Mattari, man by man, 
and Saul the son of Kis is taken; and he 
nought him, but he was not found. 

22 And Samuel asked yet again of the 
Lord, fi Will the man come hither ? and the 
Lord said, Behold, he is hid among the stuff. 
28 And he ran and took him thence, and he 
set him in the midst of the people; and he 
was higher than all the people by his 
shoulders and upwards. 

24 And Samuel said to all the people, Have 
ye seen whom the Lord has chosen to him¬ 
self, that there is none like to him among 
you all? And all the people took notice, 
and said, Let the king live! 28 And Samuel 
told to the people the manner of the king, 
and wrote it in a book, and set it before 
the Lord: and Samuel sent away all the 
people, and each went to his place. 

26 And Saul departed to his house to 
Gabaa; and there went with Saul mighty 
men whose hearts God had touched. 27 But 
evil men said. Who is this man that shall 
save us ? and they despised him, and brought 
him no gifts. 

And it came to pass about a month after 
this, that Naas the Ammanite went up, and 
encamped against Jabis Galaad: and all the 
men of Jabis said to Naas the Ammanite, 
Make a covenant with us. and we will serve 
thee. 2 And Naas the Ammanite said to 
them, On these terms will I make a cove¬ 
nant with you, that T should Yput out all 
your right eyes, and I will lay a reproach 


<fyr}TO)V' KCU €L7T€V O AaOS 6KCU7T05 7Tp6<$ TOV TrXrjCTLOV CLVTOV, T£ 
touto to yey opos r<3 vice Kis ; rj Kal 2aouA kv 7rpocj>rjTaL<; ; 
Kai aTrtKpL&r) ris airriov, koli ei7re, Kai tis 7ra rrjp avrov; 12 
Kai 8ia tov to kycvrjOrj eis rrapafioXrjv, rj /cat 2aouA kv i rpo- 
fyrjrais; Kai o'wereAeo-e Trpo^rjrevtvv , Kal ep^erat eis tov 13 
/Joupop. 

Kai eiWep 6 oikcios avrov 7rpos a vrov Kal 7rpos to 7rai3a- 14 
piov aurou, 7T0V k7T0p€v6rjT€; Kal e?7rap, Zrjreiv ras ovovs, Kal 
eiSapep otl ovk eicri, Kai darjXOopLev 7rpos Sa/xomJA. Kai. 15 

€ 17 T€P 6 OIKCIOS 7TpOS 2aOuA, a7rdyy€lAoP 8rj pOl, TC ei7T€ <70l 
HapLovrjX; Kal €i7T€ 2aouA 7rpo^ tov oikciop avrov , aTrfjyyn- 16 
Acp drrayykXAiov pLOi , oti evprjvr ai ai ovoc to 8k pr)pa rr)s 
/JacriAcias ovk amjyytLXev aura). 

Kai TraprjyynXc 2apoui)A 7ravTi t<o Aa<S 7rpos KupiQP eis 17 
MaaorrjcfiaO. Kai €i7T€ 7rpos vlov s ’IcrparyA, TaSe ei7re Kupios 18 
o ©€os ’Icrpa>)A, Aeycev, eyuj avrjyayov tous vlovs * IcrparjX k$ 
AlyviTTOv, Kal i^etkdprjv up.as c’k ^eipos <Papau> /Jao-iAcces 
Aiyu7rrou, Kai Ik 7raow to)v fiacnXawv twv 6\i/3ovcru)v upas. 

Kai up € is c rrjpiepov k£ov8evYjKaT€ tov ©eop, os auros c’cttip upuiv 19 
cro)TTjp €k 7ravTO)v tu>p kokuIp up u)P Kai 6XliJjco)v upaip* Kai 
€i7raT€, ou^i, dAA* rj oti /Jao'iAea Karaor^creis k(f> rjpi tov Kai 
pup KaTao m TTjT€ ivd)7TLov Kupiou Kara t a aKrjTrrpa up d>v Kal 
Kara Tas c/>uAas up<S p. 

Kai Trpoarjyayt 2apovr)A 7rdvra ra o*/dprrpa ’Icrpa^A, Kai 20 
KaraKXrjpovraL crKrjTrrpov BepiapiV. Kai 7rpoo*dy€t (TKrjrrrpov 21 
Bepiapip €is <f>v Aas, Kai KaraKXrjpovraL cfrvXrj MaTTapr Kai 
7rpocrayouo'i rrjv cfrvXrjv MaTTapi eis avSpas, Kai KaraKXrjpovraL 
2aouA uios Kis* Kai c£yr€i aurov, Kai ov% tvpLaKero. 

Kai k7rrjpumjo'€ 2apoui)A tr t kv Kupia), ci Ip^CTai 6 avrjp 22 
kvravOa; Kal €17re Kupios, l8ov auros K€Kpu7rrai kv tois 
O’K cueo'i. Kal ISpapc Kai Aap/3a^€i avrov kKtWtv, Kal KaT€- 23 
arrjo-cv kv pccro) tou Aaou- Kal v{j/(x)6rj vi rip 7ravTa tov Xabv 
U7T€pot>piai/ Kal kiravo). 

Kai ei7r€ 2apou>)A i rpos iravra tov Xabv, ci kuypaKare ov 24 
iKXkXtKTat eaurai Kupios, on ovk ternv opoios auT<u kv rracriv 
upiv; Kai kyvcoo-av 7ras o Aaos, Kai eiTrar, £rjTLD o /?ao*iAeus. 
Kal €17re 2apour/A 7 rpos tov Xabv to SiKaicepa tou ^3ao*tA€(i)S, 25 
Kai kypa\j/ev kv fitfiXia), i<al WrjKev kv(bmov Kupiou* Kai e^- 
aTreWciAc 2apour/A 7rdvTa tov Xabv , Kal aTrrjXOtv €Kacnros eis 

TOV T07 TOV aUTOU. 

Kai 2aouA arrrjXO^v eis top oXkov avrou eis Ta^Sad* Kai 26 
kiropevOrjcrav viol Suvapetop, cop rjxparo Kupios KapSias aurcop 
p€Ta 2aouA. Kal viol Xoipcol €i7rap, tis crcoo*ei i^pas outos ; 27 
Kal rjTLpiao-av aurop, Kal ovk rjveyKav aural Salpa. 

Kal kyevrjOrj cos pera fxrjv a, Kai avk/Srj Naas o ’Appapir^s, 11 
Kai 7rap€jif3aXXtL kirl ’Ia^Sis TaAaaS* Kai €i7rap 7rdpTes oi 
apSpes ’la^Sis 7rpos Naas top ’Appapir^p, 8id9ov fjplv Sia- 
OrjKijv , Kai SouAeucropep 0 * 01 . Kai ei7r€ 7rpos aurous Naas 2 
o Appapir^s, kv raxrrrj Sia^rycropai hLaOrjKTjv uptp, kv ral 
k£opv£ at uptop 7rapra 6<f>6aXpibv Se^iop, Kai ^cropai opeiSc $ 


S Or. doea? 


y Lit. dig out 
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3 C7rt ’larpatfX. K al key ova tv avrco ol av8pes *Ia/3i9, aves 
rjpuv a rra fjptepas, koll a7rocrTeXovptev ayyeXovs ets 7rav 
optov Icrpa^A* eav ptij ^ o o-ci£on/ rjpids, e£eXeva6p.e9a irpos 


vuas. 


4 Kat cp^ovTat ol ayyeAot els Tafiaa tt/oo? 2aovA, Kat AaAovcrt 
tovs Xoyovs ets Ta wra rov Aaov* Kat fjpav irds 6 Aaos T 771 / 

5 <fnovrjv avrojv, Kal eKkavaav . Kat tSov 2aovA 7jp)(eT0 /xera 
ronpoyi e£ aypoxr Kal et 7 T€ 2aovA, rt oti KXatet 6 Aaos; Kat 

6 Strjyovvrat avrco ra pr/ptara to>v av8po)v ’Ia/ 3 ts. Kat eefyrjXaro 
7rvevpta K vptov eVt 2 aovA a>s rjKovae ra prjpLara raSra, Kat 

7 e9vpt(i)9rj €7r’ aurovs opyy avrov a<f>o8pa. Kat eXafie Svo 

/?oas, Kat epteXtaev avras, Kal arrearetkev els 7rav optov la- 
parjX ev X €t P L ayycVtov, Acycvv, os ovk eo-riv eK7ropev6p,a/os 
d7rt(Ta) 2aovA Kat oirtW 2a/xov7)A, Kara TaSe 7rot?jo _ ovo"t rots 
poverty avrov* Kat €7n}A0ev €Kcrracrts Kvptov €7rt tov Xaov 

S ’lo-pa^A, Kat e/3or]oav d)S av^p ets. Kat emaKeirreTat avrovs 
ev Be£eK ev Ba/xa, Travra avSpa ’Io'parjA l^aKocrtas )(tXtd8as t Kat 
avSpas ’IovSa e/38optr)KOVTa ^tXta8a s. 

9 Kat etTTc rots ayyeAots rots epypptevot s, TaSe epetre rots 
av8paatv ’Ia/Sts, avptov vplv rj cram^pta 8ia9epptdvavros rov 
^Atov* Kat rjXOov ol ayyeAot ets rrjv ttoXw, Kat aTrayyeXXovat 
10 rots dvSpdatv ’Ia/Jts, Kat ev<fcpdv97]oav. Kat ehrov ol av8pes 
Ia/3ts 7 rpos Naas rov * ApLptavtrrjv , avptov i£eXevaopte9a irpos 
v/xas, Kat TTotYjaere rjpuv to aya#ov evd)7rtov vptdiv. 


11 Kat eyevrjOr) ptera rrjv avptov , Kat e'0ero 2aovA toi/ Aaop 
cts rpets dp^ds, Kat €t(T7rop€vo^rat ptecrov 777 s TrapepL/SoXrjs ev 
<f>vXa Krj rfj iojOtvf}., Kal eTV7rrov to vs vlovs Ajxptbyv ecus 8te9ep- 
piavdr] rj rjpiepa • Kat eyev^r; Kat viroXeXetpLpLevot 8tea7rdpr)<rav } 
Kal ovk V7reXet<f>9r]crav ev avrots Svo Kara to avro. 

12 Kat et7rev 6 Aaos Trpos 2ap,ovr/A, rts d et7ras drt 2aovA ov 
[iaatXevaet rjptwv; TrapaSos tovs avSpas, Kat ^avaTOJcro/Aev 

13 avrovs. Kat ebre 2aovA, ovk d7ro^ai^€tTat ovSets ev rrj 
y)p,epa Tavrrj , ort arjptepov eirotrjae Kvptos awrrjptav ev y laparjX. 


14 Kat ottc 2a/xov7)A 7rpos ro^ Aaoy, Adyaii/, 7ropev^a>/a€v ets 

15 TaAyaAa, Kat eyKatvtawptev e.K€ t tt)i/ fiacrtXetav. Kat eTropev9rj 
?ras o Aaos €ts TdAyaAa, Kat e^ptae 'SaptovrjX ei<e t rov 2aovA 
€ts fiaatXea evd)7rtov Kvptov ev raAyaAots* Kat Wvaev eKet 
9vortas Kal elprjvtKas evd)7rtov Kvptov* Kat evcf)pdv9r) Sa/xov^A 
Kat 7ras *I<rpar/A (Scttc Atav. 

12 Kat ehre 2 apiomjX 7rpos Tra^ra ’lo'paryA, tSov r^Kovaa cfaurvrjs 
v/xoui/ as 7rai/ra oo’a ct7rare p.ot, Kat efiaatXevaa eef)' vptas 

2 ftaatXea, Kal vvv tSov o /SaatXevs 8ta7ropeverat ev(i)7rtov vptiXv 
Kayo) yeyrjpaKa Kat Ka9rjaoptat , Kat ol vtot /xov tdov ev v/xtv 
Kayo) tSov 8teXrjXv9a evd)7rtov vpioiv eK veoryros Kal etos ttJs 

3 rjp.epas ravrrjs . iSov eyw, a7T0Kpt9r]Te Kar iptov evdirtov 
Kvptov Kat eva)7rtov XP tcrro ^ ctvrov* /xoV^ov rtVos etXrjtjya, rj 
ov ov rtvos etXrjcfra, r/ rtva KaTe8vvd<JTevaa vpttuv, r/ Ttva 
i$e7rteaa , ^ ck \etpbs rtvos etXrjcfaa e$tXaapta Kal V7r68rjpta ; 


upon Israel. 3 And the men of Jabis say to 
him, Allow us seven days, and we will send 
messengers into all the coasts of Israel; if 
there should be no one to deliver us, wc 
will come out to you. 

4 And the messengers came to Gabaa to 
Saul, and they speak the words into the 
ears of the people 5 and all the people lifted 
up their voice, and wept 5 And, behold. 
Saul came after the early morning out ot 
the field: and Saul said, Why does the 
people weep ? and they tell him the words 
of the men of Jabis. 6 And the Spirit of the 
Lord came upon Saul when he heard these 
words, and his anger was greatly kindled 
against them. 7 And he took two cows, and 
cut them in pieces, and sent them into all 
the coasts of Israel by the hand of messen¬ 
gers, saying, Whoso comes not forth after 
Saul ana after Samuel, so shall they do to 
his oxen: and a transport from the Lord 
came upon the people of Israel, and they 
Pcame out to battle as one man. 8 And he 
reviews them at Bezec in Baina, every man 
of Israel six hundred thousand, and the 
men of Juda seventy thousand. 

9 And he said to the messengers that came, 
Thus shall ye say to the men of Jabis, To¬ 
morrow ye shall have deliverance when the 
sun is hot; and the messengers came to the 
city ? and told the men of Jabis. and they 
rejoiced. lu And the men of Jabis said to 
Naas the Ammanite, To-morrow we w’ill 
come forth to you, and ye shall do to us 
what seems good in your sight. 

11 And it came to pass 5 on the morrow, 
that Saul {divided the people into three 
companies, and they go into the midst of 
the camp in the morning watch, and they 
smote the children of Ammon until the day 
was hot; and it came to pass that those who 
were left were scattered, and there were not 
left among them two together. 

12 And the people said to Samuel, Who 
has said that Saul shall not reign over us ? 
Give up the men, and we w ill put them to 
death. u; And Saul said. No man shall die 
this day, for to-day the Lord has wrought 
deliverance in Israel. 

14 And Samuel spoke to the people, saying, 
Let us go to Galgala, and there renew the 
kingdom. 15 And all the people went to 
Galgala, and Samuel anointed Saul there to 
be king before the Lord in Galgala, and 
there he offered meat-offerings and peace- 
offerings before the Lord: ana Samuel and 
all Israel rejoiced exceedingly. 

And Samuel said to all Israel, Behold, I 
have hearkened to your voice in all things 
that ye have said to me, and I have set a 
king over you. 2 And now, behold, the king 
goes before you ; and 1 am grown old and 
shall rest; and, behold, my sons are among 
you; and, behold, I have gone about before 
you from my youth to this day. 3 Behold, 
here am I, answer against me before the 
Lord and before his anointed: whose calf 
have I taken ? or whose ass have I taken ? 
or whom of you have I oppressed? or whom 
have I been violent witli? or from whose 
hand have I taken a 6 bribe, even to a san¬ 
dal? bear witness against me, and I will 


£ LU , cried out. 


A Or. alter the morrow. 


C Or. put. 


& Or propitiation. 
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make restitution to you. 4 And they said to 
Samuel. Thou hast not injured us, and thou 
bast not oppressed us; and thou hast not 
afflicted us, and thou hast not taken any¬ 
thing from any one’s hand. 

5 And Samuel said to the people, The 
Lord is witness among you, and his anointed 
is witness this day, that ye have not found 
anything in my hand: and they said, Re 
is witness. 

6 And Samuel spoke to the people, saying, 
The Lord who appointed Moses and Aaron 
is witness, who brought our fathers up out 
of Egypt. 7 And now stand stilL and I will 
judge you before the Lord; and 1 will relate 
to you all the righteousness of the Lord, the 
things which he has wrought among you and 
your fathers. 8 When Jacob and his sons 
went into E*ypt, and Egypt humbled them, 
then our fathers cried to the Lord, and the 
Lord sent Moses and Aaron; and they 
brought our fathers out of Egypt, and he 
made them to dwell in^ this place. 9 And 
they forgot the Lord their God, and he sold 
them into the hands of Sisara captain of the 
host of Jabis king of Asor, and into the 
hands of the Philistines, and into the hands 
of the king of Moab; and he fought with 
them. 10 And they cried to the Lord, and 
said. We have sinned, for we have forsaken 
the Lord, and have served Baalim and the 
groves: ftndnow deliver us out of the hand 
of our enemies, and we will serve thee. 11 And 
he sent Jerobaal, and Barac, and Jephthae, 
and Samuel, and rescued us out of the hand 
of our enemies round about, and ye dwelt in 
security. 12 And ye saw that Naas king of 
the children of Ammon came against you, 
and ye said, Nay, none but a king shall reign 
over us; whereas the Lord our God is our 
king. 

13 And now behold the king ^whom ye 
have chosen; and behold, the Lord has set 
a king over you. 14 If ye should fear the 
Lord, and serve him, and hearken to his 
voice, and not resist the mouth of the Lord, 
and ye and your king that reigns over you 
should follow the Lord, well. 15 But it (ye 
should not hearken to the voice of the Lord, 
and ye should resist the mouth of the Lord, 
then shall the hand of the Lord be upon 
you and upon your king. 

16 And now stand still, and see this great 
thing, which the Lord 'will do before your 
eyes. 17 Is it not wheat-harvest to-day ? I 
will call upon the Lord, and he shall send 
thunder and rain; and know ye and see, 
that your wickedness is great which ye have 
wrought before the Lora, having asted for 
yourselves a king. 

18 And Samuel called upon the Lord, and 
the Lord sent thunders and rain in that 
day • and all the people feared greatly the 
Lord and Samuel. 19 And all the people said 
to Samuel, Pray for thy servants to the 
Lord thy God, and let us not die; for we 
have added to all our sins this iniquity, in 
asking for us a king. 

30 And Samuel said to the people, Fear not: 


aTTOKpiOrjre kot €/xov, Kat ai roSoitm vpuv. Kat ehrav 7Tpos 4 
2ap,oin)A, ovk ^StK^cras rjpt as, Kat ov KaTcSvvaorevcras fjpt as, 

Kat ovk eOXacras flp, a?, Kat ovk elXycfras ck ^etpos ovSevos 
ovScv. 

Kat ctrc 2a ptovflX i rpos tov Aaov, /n.dpTV<; Kvptos €V 5 
vpttVy Kai ptdprvs xpterros a vtov enj/xepov iv ravrr] Tfl r)ptipa t 
otl ovx ^vpv KaT€ * v X €l P l f l0V Kat enrav, ptaprvs. 

Kat €L7T€ 2a ptovrjX i rpos tov Aaov, Xiycvv, /xaprvs KvpLOS 6 
6 Trotrjcras tov M (vvcrTjv Kat tov Aapcov, 6 avayay<nv Tons 
7 raT€pas flptHv Atyv7rrov. Kat vvv Karao-TT/re, Kat StKaatu 7 
v/xas iv anrtov Kvptov, Kat a7rayy€Aa> v/xtv TrjV 7rdcrav StKato- 
avvrjv Kvptov, a iiroLflcrcv iv vptiv Kat iv rots 7raTpdcriv v/xa>v 
*12? dovjXdtv % laKu>l3 Kat ot viol avrou cts Atyv7rrov, Kat 8 
€Ta7T€tWcrcv avrovs Atyrnrros* Kal ifiorjaav ot raTcpes fjpt tov 
7rp09 Kvptov, Kat a7r€(rT€tAc Kvptos tov Moovo-t/v Kat tov 
9 Aapcbv t Kat i£rjyayov tovs TraTtpa 9 fjptlvv i£ Atywrov, Kat 
KarcoKtcrev avTov 9 iv tw tottw tovto). Kat cttcAci^ovto Kvptov 9 
tov ®cov avTcov, Kal d7ri8oTO avrovs €ts \dpas 2taapa. ap^t- 
< TTpaTrjyw 'Ia/Jts /JacrtActns 'Aacop, Kat cts ;\€tpas dXXo<j>vX(vv , 

Kat cts \€tpa9 /3ao-tA€0)9 M<na/3, Kal iiroXiptflcrev iv avTots. 

Kat ifiorjaav irpo 9 Kvptov, Kat eAcyov, rjptdpTopteVy otl cy- 10 
KareAtVo/xcv tov Kvptov, Kat cSovAevcra/xev rots BaaAt/x Kat 
rots aAcrccrt* Kat vvv c£cAov r)/xas €K ^ctpos i\^pd>v rjptivv, Kal 
SovAcwo/xev crot. Kat aTrcVrctAc tov 'Jepo/JaaA, Kat tov 11 
JBapaK, Kal tov ’Ieq^de, Kat tov 2a/xov^A, Kat cfetAaro flpLas 
€K ^ 6 tp 09 i\0pd)V flpttVV TU)V KVkAo 0€V, Kat KaTO)K€tT€ 7rC7rOt^OT€9. 

Kat t8cT€ OTt Naas fiaatXevs vld>v Aptptwv i?A#€v i<f> u/xa9, Kat 12 
€t7rar€, ouxi, aXX* rj otl fiaatXevs /JacrtAcvcret i<j> yptiov' Kal 
Kvpto9 6 ®€09 rjpttov fiacnXevs rjptdv. 

Kat vvv ISov 6 fiaaiXevs ov i^eXi^acrOe* Kat iSov 8i8o)K€ 13 
Kupt09 i<f> vptas fiaaiXia. Eav <f^o(3r]0rjT€ tov Kuptov, Kat 14 
8 ouAcu<t^tc avrai, Kat aKovcrrjTt Trjs (fxvvrjs avrov, Kal ptrj 
ipLtrryre t<S o*ToptaTt Kuptou, Kat yTC Kal vpLets Kat 6 /?acrt- 
Acu 9 6 /JacrtAcutov i<f> vpitov o7rto-<n Kvptou 7rop€uo/x€VOt. *Eav 15 
8i pti] aKovcrrjTt tt) 9 d>a>v^9 Kvptou, Kal iptoryre Ten aTO/xart 
Kuptov, Kat carat ^clp Kuptou it fi* v/za9 Kat €7rt tov /JaatAca 
vpt aiv. 

Kat vvv KaTacTT^rc, Kat tScrc to prjpta to ptiya tovto o 16 
6 Kvpt09 TroLrjeru iv d</)6aA/xot9 vptwv. Ov^t Oepicrptbs 7rvpa>v 17 
orrjptepov; crtKoAccro/xat Kvptov, Kat Sdxret <f)0)v as Kat vctov* 

Kat yvojTC Kat tScrc, otl y KaKta vptwv /xcycEA^, ^v C 7 rotV;o*aTC 
ivii)7rLov Kvptov, a Irrjaavr^ cavTOts /3aatXia. 

Kat iirCKaXiaaTO 2 aptovrjX tov Kvptov Kat cSojkc Kvptos 18 
<£<nvas Kat vctov iv Tfl flp^ipa ckcu^* Kat icfyo(3fl6rjaav 7ras 
6 Aaos rov Kvptov arf>68pa Kal tov 2 aptovrjX. Kat ctrav 7 ras 19 
6 Aaos 7rpos 2ap.ovr/A, Trp6<jcv£ at virip tSv SovAwv o-ov 7 rpos 
Kvptov ®€0V (JOVy Kal OV ptT] a7ro6dv(J)pL€V, otl T-poaTc^ctKa/xo' 
7rpos rao-as Tas aptapTtas rjptljjv KaKtav, amJaavTCs cavTOts 

/3aatXia. 

Kat ct7T€ 'SaptovrjX irpos tov Aaov, /xtj c^o/Jctbr^c* v/xtts 20 


8 Altx.- 1-‘ whom ye asked tor.* nearer the Ueb. 
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7T€7roiY)KaT£ T'qv iraaav KdKtCLV TauTTjV' irXyjv fJLrj ckkAivt/tc 
a7ro OTTicrOtv Kvptov, Kal SovXevoart tw Kvptcp ev oXrj KapSta 

21 v/xtov K at fxrj 7rapa(3rjre. 07rf.au > to>v fxrjOh/ ovrwv, ot ov 

22 7 repavovcriv ov#€V, Kat ot ovk e’^eAovvrat, ort ov#ev ehriv. *0 rt 
ovk air<oa€Tau Kvptos tov Aaov avrov Sta to ovo/xa avrov to 
/xeya, ort €7rt€t/cai9 Kvpto? 7rpoa€Xd/3ero v/x as (avrw ets Aaov. 

23 Kat e/xot fxrjSa/xws tov a/xapretv rw Kvptw avtevat tov 7rpoa - 
ev^eo^at 7 rcpt v/x<vv* Kat SovAevcrou r<p Kvptu>, Kat Setfco v/xtv 

24 ri)v oSov rfjv ayaOrjv Kat ttjv ev^etav IIAr/v </) 0 j 8 ei(r^ tov 
Kvptov, Kat SovAetVare avno ev aXrjOua Kat ev oXij Kap- 

25 Sta v/jLtov, ort tSeTe a e/xeyaAvve p.e(9’ ifxwv. Kat eav KaKta 
KaK07rot'qaY)T€ ) Kat v/xets Kat o /JacrtAev? v/xcov 7 rpoar^Orj- 
ataOe. 

13 Kat cKAcycrat (avrw 2aovA rpets ^tAtaSa? avSpaJV ck ra>v 
dv 8 p£>v ’Icrpa^A* Kal ^av /xera 2aovA Stcr^tAtot 01 O' Ma^/xag, 
Kat o' r<S opet Batf^A, Kat \(Xtot ^aav /xcra ’Iwva0av ev 
Ta^Saa tov Bevta/xtv Kat to KaTaAot 7 rov tov Aaov e^aTrecrretAev 
CKaarov ets to OKrjvw/xa avrov. 

3 Kat € 7 rara£ev ’Icova^av tov Nao’t/3 tov aXXocfyvXov tov ev 
t<2 /Sowar Kat aKOvovo*tv ot dXX6<f>vXot * Kat 2aovA o’aATrtyyt 
craA 7 rt£et ets 7 racrav rr/v yr/v, Acycov, TjOerrjKaaiv ot SovAot. 

4 Kat 7 ras ’Io"pa^A yjKOvae Aeyovrcov, 7 re 7 ratK€ 2aovA tov Nacrt/3 
rov dXXocjyvXov, Kal yo~xyv6r)aav 'laparjX ev rots aAAo</>vAois* 
Kat avefirjaav ot viol * laparjX orrtaw 2aovA ev FaAyaAots. 

5 Kat ot aXX6<f>vXot avvayovrat eis ttoAc/xov € 7 rt lo-pa^A* Kal 
ava/3atvovo“tv €7rt 'Icrpar/A rptaKovra ^lAtaSes dpfxarwv , Kal 
^tAtaSes i 7 nreW, Kat Aaos u>s rj a/x/xos r) 7rapa rrjv OaXaaaav 
toj TrXiqOzv Kal ava/?atvovcrt Kat 7 rape/XjSaAAovortv ev Ma^/xa? 

evavTtas Bat^topcbv KaTa Notov. 

6 Kat av^p ’Icrpa^A etSev oti crTevuis axrra) /x^/ 7 rpocrayetv 
avrov, Kal €Kpvj3rj 6 Xa 0 $ ev Tot? o*7njAatots, Kat ev rats ptav- 
Spats, Kat ev Tats 7 reVpats, Kat ev Tots /Jo^pots, Kat ev Tots 

7 AaKKOts. Kal 01 Sta/?atvovT€s S ufirjaav tov ’IopSav^v ets y^v 
FaS Kat raAaaS* Kat 2aovA eTt ^v ev FaAyaAots, Kat 7ras 

8 6 Aaos l^ioTT) Sir (aw avrov. Kat Sie'AiTrev € 7 TTa 07 /xepas to) 
/xa prvpiWy (Ls et 7 re 2a/xov?)A ? Kat ov TrapeyeVeTO 2 afiovrjX ets 

9 TaAyaAa, Kat 8i€a7rdpr) 6 Aaos avrov arr’ avrov. Kat et 7 re 
2aovA, Trpoorayayere ottojs iroirjaw oXoKavrwaw Kal elpr/viKa s* 
Kat avT/veyKe tt/v oAoxavrcoortv. 

10 Kal eyevero ws crvvereAecrev avacftepwv t>]v oXoKavrwatv , Kat 
2a/xoin)A 7 rapaytv€Tat* Kat i£rjXde 2aovA ets andvryjatv avrw 

11 ev'Aoy^o-at avrov. Kat et 7 re 2a/xovr/A, rt 7rejro(r)Ka<;; Kal 
et?re SaovA, ort etSov (Ls Suairapr) 6 Aaos ar-’ e/xov, Kal orv ov 
TrapeyeVov tvs Sterd^w ev t<S /xaprvpta) twv 17 /xepwv, Kat ot 

12 dXXd<f>vXot avvrj\6y]aav ets Ma^/xas, Kat et 7 ra, vvv Karafirjaov- 
rat ot uAX6cf)vXoL 7rpos /xe ets TdAyaAa, Kat rov 7rpoaw7rov tov 
Kvptov ovk eSe?J#? 7 V Kal eveKparevo’ct/xT/v, Kal avT/veyKa rr)v 

13 oAoKavTcjjcrtv. Kal et 7 re 2 a/JtovrjX 7rpos 2aovA, /xe/xaTatWat 
<rot, ort ovk e<£vAa£as rr/v cvroXrjv /xov, ^v everetAaro o’ot 


ye have indeed wrought all this iniauity: 
only turn not from following the Lord, ana 
serve the Lord with all your heart. 21 And 
turn not aside after the that are 

nothing, who will do nothing, and will not 
deliver yow, because they are nothing. 22 For 
the Lord will not cast off his people for hia 
great name’s sake, because the Lord gra¬ 
ciously took you to himself for a people. 
23 And far be it from me to sin against the 
Lord in ceasing to pray for you: but I will 
serve the Lord, and shew you the good and 
the right way. 24 Only fear the Lord, and 
serve him in truth and with all your heart, 
for ye see what great things he has wrought 
with you. 25 But if ye continue to do evil, 
then shall ye and your king be 0 consumed. 

And Saul chooses for himself three thou¬ 
sand men of the men of Israel: and there 
were with Saul two thousand who were in 
Machmas, and in mount Beethel, and a 
thousand were with Jonathan in Gabaa of 
Benjamin: and he sent the rest of the people 
every man to his tent. 

3 And Jonathan smote Nasib the Philis¬ 
tine that dwelt in the hill; and the Philis¬ 
tines hear of it, and Saul sounds the trumpet 
through all the land, saying, rThe servants 
have despised us. 4 And all Israel heard 
say, Saul has smitten Nasib the Philistine; 
now Israel had been put to shame before 
the Philistines; and the children of Israel 
went up after Saul in Galgala. *And the 
Philistines gather together to war with 
Israel; and then come up against Israel 
thirty thousand chariots, and six thousand 
horsemen, and people as the sand by the 
seashore for multitude: and they come up, 
and encamp in Machmas, opposite Bseth- 
oron southward. 

6 And the men of Israel saw that they 
were in a strait so that they could not draw 
5 nigh, and the people hid themselves in 
caves, and sheepfolds, and rocks, and ditches, 
and pits. & 7 And they that went over went 
over Jordan to the land of Gad and Galaad: 
and Saul was yet in Galgala, and all the 
people (followed after him in amazement. 
8 And he continued seven days for the ap¬ 
pointed 9 testimony, as Samuel told him, 
and Samuel came not to Galgala, and his 
people were dispersed from him. 9 And 
Saul said, Bring hither victims , that I may 
offer whole-burnt-offerings and peace- 
offerings : and he offered the whole-bumt- 
offering. 

10 Ana it came to pass when he had finished 
offering the whole-burnt-offering, that Sa¬ 
muel arrived, and Saul went out to meet 
him, and to bless him. 11 And Samuel said, 
What hast thou done ? and Saul said, 
Because I saw how the people were scattered 
from me. and thou wast not present as thou 
purposeast according to the set time of the 
days, and the Philistines were gathered to 
Machmas. 13 Then I said, Now will the 
Philistines come down to me to Galgala, 
and I have not sought the face of the Lord: 
so I forced myself and offered the whole- 
burnt-offering. 13 And Samuel said to Saul, 
Thou hast done foolishly; for thou hast not 
kept my command, which the Lord com- 


& Or. added ; a reading oocaaioued by the different meanings of FpN and F|D\ y Htb. as if OHll'rv 

t. e, to battle. £ Or. was amazed. 0 Or. set time. 
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manded thee, as now the Lord would have 
confirmed thy kingdom over Israel for ever. 
u But now thy kingdom shall not stand to 
thee, and the Lord shall seek for himself a 
man after his own heart; and the Lord 
shall appoint him to be a ruler over his 
people, because thou hast not kept all that 
the Lord commanded thee. 

15 And Samuel arose, and departed from 
Gal gala, and the remnant of the people went 
after Saul to meet him after the men of war, 
when they had come out of Galgala to 
Gabaa of Benjamin, And Saul numbered 
the people that were found with him, about 
six hundred men. 16 And Saul and Jonathan 
his son. and the people that were found with 
them, halted in Gabaa of Benjamin; and 
they wept: and the Philistines had encamp, 
ed in Machmas. 17 And men came forth to 
destroy out of the land of the Philistines in 
three companies; one company turning by 
the way of Gophera toward the land of 
Sogal, i8 and another company turning the 
way of Bsethoron, and another company 
turning by the way of Gabae that turns 
aside to Gai of Sabim. 

19 And there was not found a smith in all 
the land of Israel, for the Philistines said, 
Lest the Hebrews make themselves sword 
or spear. 20 And all Israel went down to 
the land of the Philistines to forge every 
one his reaping-hook and his tool, and every 
one his axe and his sickle. 21 And it was 
near the time of vintage: and their tools 
were valued at three shekels for a £ plough¬ 
share, and there was the same rate for the 
axe and the sickle. 22 And it came to pass 
in the days of the war of Maehmas, that 
there was not a sword or spear found m the 
hand of all the people, that were with Saul 
and J onathan ; but with Saul and Jonathan 
his son was there found. 

:3 And there went out some from the 
camp of the Philistines to the place beyond 
Maclimas. 

And when a certain day arrived, Jonathan 
the son of Saul said to the young man that 
bore his armour, Come, and let us go over 
to Messab of the Philistines that is on the 
other side yonder ; but he told not his 
father. 2 And Saul sat on the top of the hill 
under the pomegranate tree that is in Mag- 
don, and there were with him about six 
hundred men. 1 And Achia son of Achitob, 
the brother of Jochabed the son of Phinees, 
the son of Heli, was the priest of God in 
Selom wearing an ephod: and the people 
knew not that Jonathan was gone. 4 And 
in the midst of the passage whereby Jona- 
than sought to pass over to the encampment 
of the Philistines, there was both a y sharp 
rock on this side, and a sharp rock on the 
other side: the name of the one was Bases, 
and the name of the other Senna. 3 The 
one way was northward to one coming to 
Machmas, and the other way was southward 
to one coming to Gabae. 

6 And Jonathan said to the young man 
that bore his armour, Come, let us go over 
to o Messab of these uncircumcised, if per- 
adventure the Lord may do something for 
xb ; for the Lord is not straitened to save 


Kvptog, is vvv rjTOLjJLaare Kvptos rrjv fiaaiXeiav crov ini ’lcr- 
parjX £0)9 altvvo 9. Kai vvv rj /JatrtAeta crov ov arrjaeraL aoi, 14 
Kai fyjrqcrei Kvptog eavT<o dvOponov Kara ryv KapStav avrov* 

Kai ivreXeirai Kvptog avr£ els ap X ovra ini rov Aa ov avrov, 
ort ovk icjyvXa£as ocra iverecXaro crot Kvptog. 

Kat avevrrj 2 ap.ovr)X , /cat anrjXOev iK YaXyaXwv Kal to 15 
/caraAet/x/xa rov Xaov dvefirj oniaw 2aovA etg dndvrrjcnv ontcrw 
rov Aaov rov noXepucrrov • avrwv 7 rapayei/opteva)V iK raAydAtov 
etg Yafiaa Bevtaptii/. Kat inecrKe\j/aro 2aovA rov Xaov rov 
evpeOevra pier avrov ws i^aKoaiovs avSpas. Kai 2aovA Kat 16 
'IwvaOav vtog avrov Kal 6 Xaos oi evpeOevres pier avrojj' exa- 
Otcrav iv Yafiaa Berta puv, Kal eKXaiov Kat 01 aAAd<£vAoi 
napepifiefiXyKetcrav iv Ma^/xas. Kat i$rjX6e Stac^^etpcer e£ 17 
aypov dAAo<£vA<or rptalv ap^ais* f) a p^r; 77 pua imfiXeirovtsa 
oSbv To<f>epa ini yrjv 2coyaA, Kat rj ap^i) rj pita inifiXenovera 18 
o8bv Bat&opwr, Kal rj apxv V pua imfiXenovaa o 8 or Yafiae rrjv 
eliTKvnrovorav ini Tat rrjv 2a/3tpt. 

Kat reKnov cnhrjpov ov X evpicrKero iv narrrj y rj ’Icrpa^A, 19 
on elnov ot aAAo<£vAot, pci) noiqonooriv ot ‘E/Jpatot popt<£atav 
Kat Sopv. Kat Karefiatvov nas 'lorparjX els yqv aXXo<f>vXa>v 20 
^aAKevetr eKacrrog to Oepicrrpov avrov Kal ro (TKevos avrov , 

Kat €Kaoro 9 rrjv a^Lvrjv avrov Kat to Spenavov avrov, Kai 21 
rjv 6 Tpiry^Tog erotptog rov #ept£etv ra Se c TKexrq rjv rpets 
ctlkXol els rov oSorra, Kat rrj a$Lvrj Kal rui Spenavw vnooraens 
rjv rj avrrj. Kat iyevqOrj iv rats ypiepais rov noXepiOv Ma^ptag, 22 
Kal ov\ eipeOrj popu^ata Kat Sopv iv X eL P L iravros rov Aaov 
rov ptera 2aovA Kal pier a 'IwaOav Kat evpeOrj rw 2aovA Kai 
t<S la>ra 0 ar vloj avrov, 

L l 

Kat efiJA^ev i£ vnoaracrews ra>v aXXocf>vXwv rqv iv t5 nepav 23 
Ma^pta9. 

Kai yiverai 77 rjpiepa , Kai eTnev *Iwvadav vies 2aovA t<3 14 
7ratSapta) to> alpovn ra (TKevq a vtov, Sevpo, Kai Sta/Joipier 
els Meo*<ra)3 Ttur aAAoc^vAcor rrjv iv to> nepav eVetVo>* Kai t<3 
narpl avrov ovk anqyyeiXe, Kai 2aovA eKa^TO in aKpov 2 
tov fiovvov vno rqv poav rrjv iv MaySwr, Kai rjcrav pier avrov 
<1)9 e^aKoertot a v8pes» Kai A^ta vt09 A^tT<h/3 a8eXef>ov 3 
’Ico^a ftrjS vtov ^tre^ vtoi! 'HAi lepevs tov ©eov iv ^r/Xiop. 
atpeor ief>ov8* Kal 6 Xaos ovk ySei on nenopevrai 'YwvdOav, 

Kai avapiecrov rrjs Sta/Jaaecog ov itfirei ’Icora^av Sta/Jijrat 4 
etg ryv vnoaracnv rwv aXXotfcvXwv, Kal o8ovs nerpas ck 
tovtqv, Kai oSov9 nerpas iK rovrov oi/opta t<S eri Baoreg, 

Kai oropta t<3 aXXw ^evva, H 0S09 y pita a7ro Boppa 5 

ip X op.evio Ma^ptag, Kat rj 6809 y aXXrj and No'tov ip X opiev(o 
Tafia i, ^ 

Kai eTnev 'Iwvddav npbs ro natSaptov to aTpov ra <tk€VT] 6 
afrrov, Sevpo, 8ta/3o)pter etg Mecraafi rwv dnepirpiyrwv rovnvv , 
et Tt noirjcrat Kvptog r;pttr, OTt ovk eaTt t<5 Kvptu) erwe\d- 


4 SuoK ii the meaning of odoir, according to the old interpreters. 


f Gr. tooth of a rock. 


i Heb. * rurito*.* 
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7 ptevov (tw&lv iv TroAAot? r) iv oAtyot?. Kat &TTZV aVTW 
6 atpcoi/ ra (tkcvt) avrov, 7rotct 7rav o eav 17 KapSia aov ckkXlvt)* 

8 iSov cyaj /xcra crov, a)? 17 KapSta aov KapSta ptov . Kat etTrev 
’Iajva^av, tSov ^/xct? StafiatvopLtv 7rpo? rov? dvSpas , Kai /cara- 

9 #cvAt<T0^o*o/X€0a 7rpo? avTOv?. ’Eav raSe ttirwat tt po? fjpLds, 
arroarrjre eKei leu? av awayy etXcofxcv vfAiv Kal arrjaofieda i<f> 

10 cavrot?, Kal ov fir] avafiwptev iir avrov?. ’Eai/ TaSe ahrwat 7Tpo? 

77/ia?, avdfirjre 7rpo? fjfids* Kal avafirjaofitOa, ort TrapaSiSa)K€V 
avrov? Kvpio? ct? xetpa? tovto 'typiv to arfpLtiov. 

11 Kat darjXOov a fxcf>orepot €i? Mecro-a/3 rwv dXXo<f>vXwv‘ Kal 
Xiyovatv ot dAAo<£vAoi, iSov 'E/Jpatot iKirop^vovrat €k tojv 

12 rpwyXwv avrwv, ou iKpvfirjaav €K€t. Kat. ajrtKptOrfaav ot 
avSpe? Mecrcra/3 7rpd? ’Jan/d&xv Kat, 7rpd? rov atpovra ra aKevr] 
avrov, Kal Xiyovatv, avdfiyfre 7rpo? rjptas, Kal yvwptovpttv ifiiv 
prjfjta* Kal etTrev 'Iwvd6av 7rpo<> rov atpovra ra aKevrj avrov, 
avd/3r]6i oiriaa) ptov, ort 7rapeSa)K€i/ avrov? Kvpto? ei? ^etpa? 

13 ’IaparJA. Kat avifir] 'IwvaOav €7rt ra? ^€tpa? avrov Kat, €7rt 
tov? 7roSa? avrov, Kai d atpcoi/ Ta aKevrj avrov pter avrov• /cat 
iTrifiXeif/av Kara rrpoawTrov ’IwvaOav, Kal €7rara£ep avrov?, 

4 Kat 6 atpajv ra aKevr) avrov €7T€StSov oirtaw avrov. Kat 
iyem/jOrj 17 TrXrpyr] rj Trpwrr], rjv €7rara^€v \wvd6av Kal 6 atpwv 
ra CTKtvr] avrov, a>? ctKoat avdpc? iv /3oXtat Kal iv rrerpofi6Xot% 
Kal iv ko)( Aa£t rov 7reStov. 

15 Kat iyevrjOr) eKcrraat? iv rfj TraptptfioXfj, Kal iv ay pip* Kal 
T-a? o Aao? o cv Meoraa/?, Kat ot StacfrOttpovrts i£iarr]aav, Kal 
avrol ovk 77#eAov 7rot€tv Kat iOdfifirjaev rj yrj , Kat iyevrjdrj 
€KO"rao*t? 7rapa Kvptov. 

16 Kat €tdoi/ ot o-K07rot rov SaovA €i^ TaySad Bevtaytttv, Kat 

17 ISov r] 7rap€fi/3oXi] rtrapayptivr] evOev Kal evfiev. Kat et7T€ 
2aovA t 5 Aa<3 ra> pter avrov , iirtaKeij/aade Sr), Kal tSere Tt? 
7T€7ropeirrat vpttov Kal i^aKiif/avro, Kal ISov ov^ cvptcrKCro 

18 *Itovd0ai/ Kat o atpwv ra aKCvrj avrov. Kat ctTre 2aovA ra J 
*A^ta, 7rpoo'dyay€ ro i<f>ovS‘ ort avro? ^pe to icfcovS iv rrj 

19 rjptipa iKetvr) ivd)7rtov 'lapayX. Kat iy€vr)0rj d)? AaAet 2aovX 
7rpo? rov tepea, Kat d 177(0? iv rfj 7rapeptfioXfj rwv aXXocfrvXwv 
irropevero 7ropevopt€vos Kat iirXrfOvvt' ko! cure 2aovA 7rpo? rov 
Upe a, crvi/ayay€ rd? ^etpa? aov. 

20 Kat avi/3r) 2aovA Kat 7ra? o Aao? o per’ avrov, Kat ep^o^rat 
€(o? rov rroXifiov 9 Kal ISov €ya'€TO popt<f>a ta avSpo? €7rt rov 

21 rrXrjatov avrov, crvy7(vcrt? fieydXr) a<^o8pa. Kat ot SovAot ot 
ovre? €^0€? Kat rptrrjv yjptipav fiera rwv aXXocfrvXayv ot arn- 
ySavre? €t? r^ TrapepySoA^v, irrecrrpd^yrjcrav Kal avrol ctvat 

22 pera *Icrpai)A rd)i/ p€ra 2aovA Kat ’Ioova^ar. Kat 7ra? ’Icr- 
parjX ot Kpv7rrop€vot ev raJ opet ’E<^patp, Kat TfKovcrav on 
7recf)€vyacnv ot aAAd^vAot* Kat crwarTrovat Kat avrol orrtaw 
avrwv €t? TroAepov Kat catoac Kvpto? cv r$ *7pepa iKGtvrj rov 
Icrpa^A* Kat o 7roAepo? StrjXde rr)V Bapdi0* Kai 7ra? o Aao? 771/ 

23 pera 2aoiA <I>? SeKa ^tAtade? avSpdjv. Kat ryv o 7rdAepo? 
SteoT7rappero? ei? 0A771/ 7roAtv iv rai opet ’E^patp. 


by many or by few. 7 And his armour- 
bearer said to him, Do all that thine heart 
inclines toward: behold, I am with thee, 
my heart is as thv heart. 8 And Jonathan 
said, Behold, we p will go over to the men, 
and y will come down suddenly upon them. 
9 I f they should say thus to us, Stand aloof 
there until we shall send you word; then 
we will stand still by ourselves, and will not 
go up against them. lu But if they should 
say thus to us, Come up to us; then will we 
go up, for the Lord has delivered them into 
our hands; this shall be a sign to us. 

11 And they both went in to Messab of the 
Philistines; and the Philistines 5 said, Be¬ 
hold, the Hebrews come forth out of their 
caves, where they had hidden themselves. 

12 And the men of Messab answered Jona¬ 
than and his armour-bearer, and $ said. 
Come up to us, and we will shew you a 
thing: and Jonathan said to his armour- 
bearer, Come up after me, for the Lord has 
delivered them into the hands of Israel. 

13 And Jonathan went up on his hands and 
feet, and his armour-bearer with him; and 
they looked on the face of Jonathan, and he 
smote them, and his armour-bearer did 
smite them after him. 14 And the first 
£ slaughter which Jonathan and his armour- 
bearer effected was twenty men, with darts 
and e slings, and pebbles of the field. 

15 And there was dismay in the camp, and 
in the field; and all the people in Messab, 
and the spoilers were amazed; and they 
would not act, and the land was terror- 
struck, and there was dismay from the 
Lord. 

16 And the watchmen of Saul beheld iu 
Gabaa of Benjamin, and* behold, the army 
was thrown into confusion on every side. 
17 And Saul said to the people with him, 
Number yourselves now, and see who has 
gone out from you: and they numbered 
themselves, and behold, Jonathan and his 
armour-bearer were not found. 18 And Saul 
said to Achia, Bring the ephod; for he wore 
the ephod in that day before Israel. lj And 
it came to pass while Saul *was speaking to 
the priest, that the eound in the camp of 
the Philistines continued to increase greatly; 
and Saul said to the priest, Withdraw thy 
hands. 

20 And Saul went up and all the people 
that were with him, and they come to the 
battle: and, behold, every man’s sword was 
against his neighbour, a verv great confusion. 
21 And the servants who had been ^before 
with the Philistines, who had gone up to the 
army, turned themselves also to be with 
£ the Israelites who were with Saul and 
Jonathan. 22 And all the Israelites who 
were hidden in mount Ephraim heard also 
that the Philistines fled ; and they also 
gather themselves after them to battle: and 
the Lord saved Israel in that day; and the 
war passed through Bamoth; and all the 
people with Saul were about ten thousand 
men. ^ And 71 the battle extended itself to 
every city in the mount Ephraim. 


£ Gr doffoover. 7 Or. will be rolled down suddenly, etc. 6 Gr. say. C Gr. stroke. 0 Or. casters of stones. 

X Gr. is speaking. u Gr. yesterday and the third day. £ Or. IsraeL 

Or, the war was dispersed. 
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24 And Sanl committed a great trespass of 
ignorance in that day. and lie lays a curse 
on the people, saying, Cursed is the man who 
shall eat bread before the evening: so I will 
avenge myself on my enemy: and none of 
the people tasted bread, 0 though all the 
land was dining. And Jaal was a wood 
■/abounding in swarms of bees on the face 
of the ground. 26 And the people went into 
the place of the bees, and, behold, 8 they con¬ 
tinued speaking; and, behold, there was 
none that put his hand to his mouth, for 
the people feared the oath of the Lord. 
27 And Jonathan had not heard when his 
father adjured the people; and he reached 
forth the end of the staff that was in his 
hand, and dipped it into the honeycomb, 
and returned nis hand to his mouth, and 
his eyes recovered their sight. 23 And one 
of'the people answered and said, Thy father 
solemnly adjured the people, saying, Cursed 
is the man who shall eat bread to-day. And 
the people were very faint, 29 and Jonathan 
knew it, and said, My father has ^destroyed 
the land : see how my eyes have received 
sight now that I have tasted a little of this 
honey. ^Surely if the people had this day 
eaten freely of the spoils of their enemies 
which they found, the slaughter among the 
Philistines would have been greater* 

31 And on that day he smote some of the 
Philistines in Maclimas; and the people 
were very weary. 32 And the people turned 
to the spoil; and the people took flocks, and 
herds, and calves, and slew them on the 
ground, and the people ate with the blood. 
^And it was reported to Saul, saying, The 
people have sinned against the Lord, eating 
with the blood : and Saul said, Out of 
Getthaim roll a great stone to me hither. 
54 And Saul said, Disperse yourselves among 
the people, and tell them to bring hither 
every one his calf, and every one his sheep: 
and let them slay it on this stone and sm 
not against the Ijord in eating with the 
blood : and the people brought each one 
that which was in his hand, and they slew 
them there. 35 And Saul built an altar there 
to the Lord: this was the first altar that 
Saul built to the Lord. 

36 And Saul said, Let us go down after the 
Philistines this night, and let us plunder 
among them till the day break, ana let us 
not leave a man among them. And they said, 
Dp all that is good in thy sight: and the 
priest said, Let us draw nigh hither to God. 

37 And Saul enquired of God, If I go down 
after the Philistines, wilt thou deliver them 
into the hands of Israel ? And he answered 
him not in that day. 

38 And Saul said. Bring hither all the 
* chiefs of 1 srael, ana know and see by whom 
this sin has been committed this day. 89 For 
as the Lord lives who has saved Israel, Mf 
answer should be against my son Jonathan, 
he shall surely die. And there was no one 
that answered out of all the people. 40 And 
he said to all the men of Israel, Ye shall be 
11 under subjection, and I and Jonathan my 


Kat SaouA fjyi'otjcrcv ayvo tap jxeydXrjv iv rrj 1 rjpiipa CKCtVp, 24 
Kat aparat ra) Aaa!, Acya)i\ e7rt#caTaparo9 6 av0pa>7ro9 09 
(fidyeTcu dprov ecus iaripa^ /cat CK^t/c^cra) top lyOpov piou* * 

Kal ovk iyzvoaTO ira<; 6 Xaos a prov Kal 7racra rj y rj rjptcrra, 

Kat *laaA Spuptoc yjv fxeXto’ 0 'wvo < ; Kara rpoovyrov tov aypov, 25 
Kat elorjXOev 6 Xao<s et9 tov ptcAtcrowa, Kal ISov iropevero 26 
AaAtov Kal ISov ovk rjv hTLOTpirjxwv rrjv X e W a aurou ct9 to 
oro/xa auTOu, otl i^o/Srjdirj 6 Aao9 tov opKov Kuptou. Kat 27 
'livvd&av ovk okyjkocl iv tw opKi^ecv tov rraripa avrov tov 
Aaov Kal c£ctc:p€ to a Kpov tov OKrjTrrpov avrov tov iv rrj 
X^Lpl avrov, Kal e/3a\j/€V auro ets to Krjpcov tov ptcAtT09, /cat 
€ 7 rco*Tpci^c tyjv X e W a a vrov to crropia auTOu, Kal avi/3X€\f/av 
ol o<j>6aXjxol avrov. Kat (X7r€Kpi6rj ct9 ck tov Aaou, /cat 28 
e?7rep, opKtVas wpKiae tov Xaov o Trarrjp crov, Xiywv, eViKara- 
paros 6 dv0pw7ro$ 09 cjrayerai dprov cn;ptcpop* /cat i£eXvOrj 
6 Aao9. Kat iyvw * lwvaOav , /cat ct7rcp, a7rr/XXax^v 6 Trarrjp 29 
ptou rrjv yrjv tSc, Slot 1 elSov ot d<£#aA/xot ptou otl iyevoaprjv 
fipaxy Ti tou pteAtT09 toutou* AAA otl Zcjxayw iodwv crT/pte- 30 
pov 6 Aao9 tcov ctkvXwv rwv c;^#pa>p avrwv WV €Vp€V, OTt vvv av 
ptct£cov r]V rj rrXrjyrj rj iv to 19 aXXocjrvXoLs. 

Kat iraTa^ev iv rrj fjpipa eKctVy ck tow aXXo<f>vXwv iv 31 
Ma^pta9* /cat iKOTriaartv 6 Aao9 acjroSpa. Kat e/cAt^ 6 Aao9 32 
€t9 Ta a/a/Aa* Kat iXafizv 6 Aao9 7rotptvta, Kal /3 ovko Ata, Kat 
TCKva /3owv, Kal € 0 *<£a£cp cVt tt]V yrjv, Kal rjadiev 6 Aao9 
ervv Tui atptaTt. Kat a7rr)yyiX't] 2aovA, Xiyovreg, rjpidpTTjKev 33 
6 Aao9 tw Kvptco, <j>aywv avv T(3 atptaTt* Kat cittc SaovA, ck 
TtOOalp. KuAtaarc ptot XlOov cpTau^a ptcyav. Kat ct7rc 2aovA, 34 
SiacnrdprjTt iv tw AatS, Kat €t7raT€ auTOts Trpoaayayeiv ez'rau^a 
CKaoros tov pioaxov avrov, Kat €Kacrro9 to 7rp6/3aTOV avrov * 

Kat cr<£a£cTO) irl tovtov , Kat ou p,r] aptapr^rc rw Kuptcp tou 
irrOUiv o~i>v tw alp^aTL • Kat Trpoarjyev 6 Xa 09 ?Katrro 9 to iv rrj 
^ctpt avTOu, Kat eatfxa^ov iK€u Kat awcoSopt^crcv ckci 2aovA 36 
Qvo-tavrrjpLOv tw Kuptco- tovto r/p^aro 2aouA otKoSopt^aat 
dvaLacrT7]piov tw Kvptw. 

Kat ct7rc SaouA, Kara/Jceptcp ottluw twv 6XXo<f>vXwv tj]v 36 
vvKra, Kal Stap7racra)pi€r iv avrots ca>9 SLa<f>avorj rjpiipa, Kal pir] 
V7roX€L7rwpev iv auTOt9 avSpa* Kal ct7rav, 7rav to ay a Oov cvawrtov 
aov 7roL€L* Kal elrev 6 lepevs , 7rpoatX0wpi€v ivravBa 7rp09 
tov ©eov. 

Kat iTrrjpwTrjae 2aouA top ®€ov, ct Karafiw ottigw twv 37 
aXXofyvXwv, ct 7rapa8a)crct9 auTOus €19 x € W a< > I (TparjX; Kal ovk 
d7reKpl6r] avrw iv rfi rjpiipa iKtlvrj. 

Kat ct7rc SaouA, TTpocrayaycTC cpTau^a 7racra9 Ta9 ywvtas 38 
tou IcrparjA, ko! yvwrt Kal tScrc iv tlvl yiyovev rj aptapna 
avrtj crtjpepov . ^Ort £rj Kupt09 o crojcra 9 tov ’Icrpar/A, otl iav 39 
droKpLOrj Kara '\wvd6av tov utou ptou, ^avaT<e dnodaveZraL* 

Kat ovk rjv 6 aroKpivoptvos iK 7ravT09 tou Aaou. Kat ct7rc 40 
ravrl avSpl ’Icrpar/A, uptct9 co-cutc ct9 SouActav, Kat cya) Kal 


The tru«* reading seems to be ovk ijpiora* Tertulltan quotes *et tota terra non prandebat.’ 7 Or. of a swarm, etc. 

d Ueb. XOTi 1 the hooey ^arL. , r E medio Bustulit “Or probably read as "QT. 

* Or. comers. Seo Zech. 4. X Or. if he should answer or give sentence. /u Or, become slaves, il* proved guilty ; but 

the LXX. might easily read as if 
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Ta>vd#av 6 vtos pov icropcOa eis SovAetav* /cat €L7rev 6 Aaos 

41 7rpo<; 2aovA, to dyaOov iva>7rtov crov ttoUl. Kat el^re 2aovA, 
Kvptc 6 ©€09 ’io-pa^A, Tt OTt OXJK a7T€Kpt0r ]<? T<3 8 ovA<i> (TOV 
<rrjp€pov; el iv ipol rj iv ’IwvaOav t< 3 vt(3 pov r} aStKta ; 
Kv/ne 6 ©cos ’Io-par/A, So? S^Aovs* /cat iav Ta 8 e e? 7 n?, 8 og 877 
toj Aau> o*ov ’Io-par/A, 80 s 8 >) oa-tOT^ra* Kat KXrjpovrat 'layvaGav 
Kat 2aovA, Kat o Aaos i£rjX6e. 

42 Kat €t7T€ 2aovA, /JaAAere dvapitsov ipov Kat avapiaov 
’Ia)va0av tov vlov pov ov av KaTaKXr]p(j)(TrjTat Kvptos, airoOa- 
vcra y Kat 6t7rev 6 Aaos 7rpos 2aovA, ovk eoTt to prjpa tovto* 
Kat KaT€KpoLT7j(T€ 2aovA tov Aaov, Kat fiaXkovcnv avapiaov 
avrov Kat avapiaov 'IwvdOav tov vtov a vtov, Kat KaraKXrjpov- 

43 Tat ’IaW6W. Kat et7re 2aovA 7rpog ’Itovd&iv, a7rdyyetAov 
pot Tt 7T€7rot^Kas* Kat d7T7jyy€tAet' avT<2 ’Ituvd&iv, Kat et7rc, 
yevo/xevos iyevadprjv iv aKpa> rw o’KTpTTpu) to i ev t# x 61 /^ 

44 /3pa^v piXt, Kat t8ov ey<h aTrotfv^o’Ko). Kat et7rev avra! 2aovA, 
tcl8c 7TOLrjcrat poi 6 ©eos Kat TaSe iTpoaOetr), ort 0avaT<d orro- 

45 #avp arjpepov . Kat et 7 rev o Aaos 7rpos 2aovA, et tri/jpepov 
6avaTU)6rj(7€Tat 6 Trotrjoras rrjv crwrqptav ttjv peyaXrjv ravrrjv 
iv laparjX ; £y Kvptos, et 7 reo-etTat Tptxos rJ}s Ke^aAiJs avTov 
67rt rijv y>}v, OTt 6 Aaos tov ©eov iirotrjore rrjv rjpipav ra vtyjv 
Kat 7rpo<rr)v£aTO 0 Aaos 7 rept ’Ttova&xv 0 / 177 yjpipa iKetvy, Kat 

46 ovk a7ri0ave. Kat avifSrj 2aovA arro O7rto-0e t£v aXXo<f>vX(vv 
Kat oi aXX6<f>vXoi aTrrjX&ov ets rov tottov avruiv. 

47 Kat 2aovA eAa^e tov fSaatXevetv, KaTaKXrjpovrat epyov irrl 
^JaparjX* Kat iiroXipet kvkXoj TravTas tovs i}(0pov$ avrov €ts 
rov MwajS, Kat €ts tovs vtovs ’A ppibv y Kat ets tovs vtovs 
E8a)/x, Kat ets rot' Bat#attup, Kat ets jSacrtAea 'Xovfia, Kat ets 

48 tovs aAAo<£vAovs # ov dv iarTpacfar), eo“o>^eTO. Kat e7rot7jo*e 
8vva/xtv, Kat €7raTa^e tov ’ApaXyK* Kat i^etXero rov ’Icrpar/A ck 
X^tpos tcov KaTa7raTOvvTti)v avrov. 

49 Kat ^crav ot vtot SaovA ’Icovd^av, Kat ’Iecrcrtov, Kat MeA- 
Xto-a* Kat ovopara twv Svo ^vyarepcov avTOv, ovopa rfj 

50 7rpcoTOTOKa) Mepo/3, Kat ovopa rrj Sevrepa MeA^oA. Kat ovo/xa 
rrj ywatKt avrov *Aytvoop> Ovyarep ’A^t/xaas* Kat ovopa rto 
dpxttrrpar^ya) avrov A/3 tvvrjp, vtos N^p, vtov otKetov ^aovA. 

61 Kat Kts 7 Tarrjp 2aoi?A, Kat N^p 7rar^p ’A/3evvr/p vtos ’lapttv, 


vtov ’A^StTjA. 


52 Kat ^v o 7roAe/xos KpaTatos €7rt tovs aAAo</>vAovs 7rao-as 
Tas rjpipas SaovA. Kat t8cbv 2aovA 7rdvra dv8pa Svvarov, 
Kat rravra av8pa vtov 8vvdp,ea)s, Kat crvvyyy ayev avrovs 7rpos 
avTov. 

15 Kat et7re 2 apom]X 7rpos 2aovA, e/xe aTreWetAe Kvptos 
Xpto*at ere ets /Sao-tXea €7rt IcrpaTyA* Kat vvv aKove ttjs </kvv^s 

2 Kvptov. Ta8e et7re Kvptos o-a/3a<v0, vvv iKhtKrjcroy a iirotrjorev 
ApaXrjK t<S Io’pa^A, cos aTnrjvTrjcrev avrto iv rrj 68 ai ava^Satvov- 

3 ros avrov e^ Atyi»7rrov. Kat vvv 7 ropevov, Kat 7rard^ets tov 
ApaXrjK Kat ltplp Kat 7rdvra rd avrov, Kat ov Treptirotyjay i£ 
avrov , Kat e^oAo^pevcrets avTov Kat ava^e/xartets avrov Kat 


son will be under suejection : and the people 
said to Sam, Do that which is good m tny 
sight. 41 And Saul said, O Lord God of 
Israel, why hast thou not answered thy ser¬ 
vant this day ? is the iniquity in me, or in 
Jonathan my son P Lord God of Israel, give 
0 clear manifestations; and if’ the lot should 
declare this, give, I pray thee, to thy people 
Israel, give, I pray, holiness. And Jonathan 
and Saul are taken, and the people escaped. 

42 And Saul said, Cast lots between me 
and my son Jonathan : whomsoever the 
Lord shall cause to be taken by lot, let him 
die: and the people said to Saul, This thing 
is not to be done: and Saul prevailed against 
the people, and they cast lots between him 
and Jonathan his son, and Jonathan is taken 
by lot. 43 And Saul said to Jonathan, Tell 
me what thou hast done: and Jonathan 
told him, and said, I did indeed taste a 
little honey, with the end of my staff that 
was in my hand, and,lo! I am to die. 44 And 
Saul said to him, Goa do so to me, and more 
also, thou shalt surely die to-day. 45 And 
the people said to Saul, Shall he that has 
wrought this great salvation in Isi*ael be 
put to death this day ? As the Lord lives, 
there shall not fall to the ground one of the 
hairs of his head; for the people of God 
have wrought successfully this day. And 
the people prayed for Jonathan in that, day, 
and ne died not. 4 ® And Saul went up from 
following the Philistines; and the Philis¬ 
tines departed to their place. 

47 And Saul received the kingdom, by lot 
he inherits the office of ruling over Israel: 
and he fought against all his enemies round 
about, against Moab, and against the chil. 
dren of Ammon, and against the children of 
Edom, and against Beetheeor, and against 
the king of Suba, and against the Philis¬ 
tines : whithersoever he turned, he was vic¬ 
torious. 48 And he wrought valiantly, and 
smote Amalec, and rescued Israel out of 
the hand of them that trampled on him. 

49 And the sons of Saul were Jonathan, 
and Jessiu, and Melchisa: and these were 
the names of his two daughters, the name 
of the first-born Merob, and the name of 
the second Melchol. 50 And the name of 
his wife was Achinoom, the daughter of 
Achimaa: and the name of his captain of 
the host was Abenner, the son of Ner, son 
of a kinsman of Saul. 51 And Kis teas the 
father of Saul, and Ner, the father of Aben¬ 
ner, was son of Jamin, son of Abiel. 

62 And the war was vehement against the 
Philistines all the days of Saul; and when 
Saul saw any mighty man, and any valiant 
man, then he took them to himself. 

And Samuel said to Saul, The Lord sent 
me to anoint thee king over Israel: and 
now hear the voice of the Lord. 2 Thus 
said the Lord of hosts, Now will I take 
vengeance for what Amalec did to Israel, 
when he met him in the way as he came up 
out of Egypt. 3 And now go, and thou shalt 
smite Amalec and yHierim and all that 
belongs to him, and thou shalt not save any¬ 
thing of him alive, but thou shalt utterly 
destroy him: and thou shalt devote him 
and all his to destruction , and thou shalt 


3 Htb, sett, ‘that I or Jonathan are guilty, then let the people be considered guiltless/ 


Soe v. 8. 
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spare nothing belonging to him; and thou 
shalt slay both man and woman, and infant 
and suckling, and calf and sheep, and camel 
and ass. 

4 And Saul summoned the people, and he 
0 numbered them in Galgala, four hundred 
thousand V regular troops, and Juda thirty 
thousand regular troops. 6 And Said came 
to the cities of Amalec, and laid wait in the 
5 valley. 6 And Saul said to the Kinite, Go, 
and depart out of the midst of the Amalek- 
ites. lest I put thee with them; for thou 
dealedst mercifully with the children of 
Israel when they went up out of Egypt. So 
the Kinite departed from the midst of 
Amalec. 7 And Said smote Amalec from 
Evdat to Sur fronting Egypt. 8 And he 
took Agag the king of Amalec alive, and he 
slew all the people and £Hierim with the 
edge of the sword. 9 And Said and all the 
people saved Agag alive, and the 0 best of 
the Hocks, and of the nerds, and of the 
fruits, of the vineyards, and of all the good 
things ; and they would not destroy them: 
but every worthless and refuse A thing they 
destroyed. 

lu And the word of the Lord came to 
Samuel, saying, 11 1 have ^repented that I 
have made Saul to be king: for he has 
turned back from following me, and has not 
kept my word. And Samuel was grieved, 
and cried to the Lord all night. 12 And 
Samuel rose early and went to meet Israel 
in the morning, and it was told £ Saul, say¬ 
ing, ^Samuel has come to Carmel, and he 
has P raised up help for himself: and he 
turned his chariot, and came down to Gal¬ 
gala to Saul; and, behold, he was offering 
up a whole-burnt-offering to the Lord, the 
chief of the spoils which he brought out of 
Amalec. 

13 And Samuel came to Saul: and Saul 
said to him, Blessed art thou 9 of the Lord: 

I have T performed all that the Lord said. 
i4 And Samuel said, What then is the <#> bleat¬ 
ing of this flock in my ears, and the sound 
of the oxen which I hear ? “ And Saul said, 
I have brought them out of Amalec, that 
which the people preserved, even the best 
of the sheep, and of the cattle, that it might 
be sacrificed to the Lord thy God. and the 
rest have I utterly destroyed. irf And Sa¬ 
muel said to Saul, Stay, and I will tell thee 
what the Lord has said to me this night: 
and he said to him, Say on. 

17 And Samuel said to Saul, Art thou not 
little in his eyes, though a leader of Xone 
of the tribes of Israel? and yet the Lord 
anointed thee to be king over Israel. 18 And 
the Lord sent thee on a iourney, and said to 
thee, Go, and utterly destroy: thou shalt 
slay the sinners against me, even the Ama- 
lekites; and thou shalt war against them 
until thou have consumed them. 19 And 
why didst not thou hearken to the voice of 
the Lord, but didst haste to fasten upon the 
spoils, and didst that which was evil in the 
sight of the Lord? 20 And Sanl said to 
Samuel, Because I listened to the voice of 


7ravTa ra avrov, /cat ov cfaetonj air avrov* teal anoKreveis ebro 
avSpos Kai ecos yvvatKos, Kai ano vrprtov Ices Qr)Xa£ovros, Kal 
u7ro nooyov la>s npofiarov, Kal ano KaprjXov cos ovo v. 

Kai naprjyyetXe 2aovA t<5 Aa<3, Kal inuxKenrerat avrovs iv 4 
FaXyaXots rerpaKOOtas ^tXtaSas raypdrcov, Kal rov *IovSav 
rptaKOvra ^tXtaSas raypdreov. Kai rjXde 2aovA Igjs rcov 5 
noXecov 'AfxaXrjK, Kal ivijSpevaev iv rco ^etpappeo. Kai eit re 6 
SaovA npos rov Ktvatov, a7T€A#€ Kal ZkkXlvov €k peaov rov 
*AfxaXrjKLTOv , prj npocrOu) ae per avrov , /cat erv inotrjeras eXeos 
ptera rcov vlco v Icrpa^A, iv rco avajSatvetv avrovs i£ Aiyv7rrov 
Kal I^IkXivcv 6 Ktvatos ck peerov ’Apia A tjk. Kai indraft 7 

2aouA rov .ApaXrjK ano EvtAar ?ois Soup ini npocrwnov Atyv- 
7ttov. Kat ervveXa/Se rov 'Ayay fiaertXea 'ApaXrjK ^cbvra, Kal 8 
navra rov Xabv Kal leplp dneKretvev iv erropart popef>atas. 
Kat neptenotrjeraro 2aovA /cat nds 6 Xa os rov ’Ayay £uWa, 9 
Kal ra ayafla rcov notpvtcov , Kai rcov (SovkoXIcov, Kal rcov iSeer- 
pdrtov, Kal rcov apneXcovtov, Kal navrcov rcov ayatfwv, Kal ovk 
ij3ovXovro i£oXoOpevcrat aura* /cat 7rav epyov ryrtpeopevov Kal 
i£ov8evcopevov i^coXoOpeverav . 

Kat iyevrjdrj prjpa Kvptov npos Saptoir^A, Xeycov, 7rapa- 10, 11 
K€/cA? 7 puH ort i/3aertXevcra rov SaovA ets (SaertXea , ort ani- 
arpexj/ev ano ontcrOe pov, Kat rov? Aoyovs ptov ovk iryprjere' Kal 
rjdvprjere ^apovr]X t Kat i/3or]ere 7rpo5 Kvptoi/ oXrjv rr)v vvKra . 
Kat copOpicre. Saptoir^A, Kat inopcvOrj €ts aTravr^ortv ’Iapa^A 12 
ronpeot * Kat anrjyyiXrj ra> SaovA, Aey ovt€S, rjKti 2aptovr;A ets 
Kappt7yAov, Kat di/€orraK€i/ avr<3 KaL *'n‘io’rp€\j/€ to appta, 

Kal Karifir) els TaAyaAa npos SaovA, Kat iSov axrros avecf>epev 
oXoKavrwaLv rco Kvpta), ra npwra rwv ctkvXcov &v rjveyKev i£ 
*AptaA rjK. 

Kat napeyevero Saptov^A npos SaovA* Kat eTnev airrco 13 
SaovA, evAoy rjros erv rw Kupta)* ecrnqcra navra ocra iXdArjcre 
Kvptos. Kat etne S apovrjX, Kal ris f) (fxovr) rov notpvLOV 14 
rovrov iv rots tlcrt ptov, Kat efxovr] rcov fiocov rjv iy a> olkovco ; 
Kat elne SoovA, i£ ’AptaA rjK rjveyKa avra, a nepLenocrjaaro 15 
6 Aaos, ra Kpanara rov 7rotptvtov, Kat rcov /3ocov, onios rvdy 
Kvpta) rco ®eco aov , Kat ra Aot7ra i£<oX66pevcra. Kai elne 16 
Saptov^A npos SaovA, aves , Kat aTrayyeAoi crot a iXaXrjo’e 
Kvptos npos pt€ TTjiv vvKra* Kal einev axrrco , AaA^croi'. 

Kat elne 2aptovr/A npos SaovA, ov^i pLKpos et on ivcomov 17 
avrov, rjyovpevos o-KrjnTpov (frvXfjs *Io-pa//A; Kat explore ce 
Kvptos els /SacrtAea ini 'laparjX. Kat dneo‘retXe ere Kvptos 18 
iv 68co, Kal elne croi , nopevOrjrt , Kat i£oXo6pevcrov aveXets rovs 
aptaprai/oi/ras els ipe, rov *ApaArjK , Kat noXeprjcreis avrovs ecus 
crvvreXeonjs avrovs . Kat ti^art ovk rjKovcras cfxovrjs Kvptov, 19 
aAA’ wpprjcras rov deerd at ini ra ctkv Aa, Kat inovrjeras ro novy]- 
pov ivcontov Kvptov; Kat elne SaovA npos Saptov^A, Sta 20 


p Or. numbers. i Or. of ranks. <5 Gr . brook, ( This is strangely given as the rendering of DnJin ‘ he destroyed.* 

% Or. good. \ Or. work. m Or. 1 been comforted.* The word has been rendered the same way before. £ Htb. and Alex. Samuel 
n Htb. and Alex. Saul. p Lit . set up a hand. a Or. to the Lord. r Or. established. <P Or. voice. 
x Or. staff of a tiibe. A double rendering of 1£UTD,». e. both staff and tribe. 
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to aKOVcrai fit Trjs <£<uv?}? tov Xaov , koI eTropevOrjv ttJ 685 rj 
cartOTtiXi jb te Kvpto?, /cat >)yayov tov ’Ayay /?a<xtXea * AfxaXrjK , 

21 Kat tov ’A fiaXr/K e£(uAo0pevcra. Kat ?Aa/?ev 6 Xa 6 ? tojv ctkv- 
Xtuv irolfivia kol t fiovKoXia ra Trpwra tov c^oXoflpev/xaTO?, 0vo-at 

22 eva) 7 Ttov Kvptov ©cov i^utuv ev TaXyaXot?. Kat et 7 re 2a/xovr/X, 
et foX^TOv t 5 Kvptai oXoKavrcup,aTa /cat ^vo^ta?, 5? to olkovctcu 
tfxovrjs Kvptov; ISov olkotj vrrep Ova lav aya# 7 )v, Kat rj hraxpo- 
a<rt? V7 rep crriap Kpt5v. *C>Tt apapTta ottuvtoyAa ecrrtv, oSvvrjv 

23 Kat 7 rovov? Oeparfnv e 7 rayovo*tv* oti efovSevwcra? to pij/ia 
Kvptov, Kat efovSevoucret ere Kvpto? etvat jSadiXia € 7 rt 
’Itrpa^X. 

24 Kat ct 7 T€ 2aovX 7 rpo? 2 aptov 7 )X, rjpLaprrjKa , OTt Trapiftyjv tov 
Xoyov Kvptov Kat to pr/pta crov , OTt l<f>o(ir}6riv tov Xaov, Kat 

25 Y/Kovcra rrjs cfxovrjs a vtojv. Kat vvv apov 8 ?) to apapT^pa pov, 
Kat avaoTp€\f/ov per epov, Kat TrpocrKvvjcro) Kvpttu t 5 ©ecu 

86 crov. Kat et 7 re 2a ptovrjX 7 rpo? 2aovX, ovk dvaorpec^cu peTa 
o’ov, ort e£ovSev(uo*a? to prjpta Kvptov, Kat e^ovSevcuoret ae 
Kvpto? rov /xt) etvat /3ao*tXea € 7 rt tov I aparjX. 

27 Kat € 7 T€OTp€^e 2a/xov7)X to 7 rp 6 o-aj 7 rov avTOv tov aTreX^etv, 
Kat €KpaT7](T€ 2aovX tov 7rrepvytov T 77 ? St7rXotSo? avrov, Kat 

28 Stepp^fev avro. Kat et 7 re wpo? avTov 2 apovJ)X, Steppiyfe 
Kvpto? ri)v /?a<TtXetav crov a 7 r 6 ’Iorpa^X €k ^etpo? crov 
o^/zepov, Kat Secret avrrjv t5 7 rX>jcrtov crov tco aya#cu U 7 rep 

29 ere. Kat Statpe^crerat ’Tcrpar)X et? Svo, Kat ovk a 7 rocrrpe^€i 
ovSe peTavo>Jcret, OTt ov^ 5? av0pa)7ro? eort tov peTavo>}crat 

30 avro?. Kat et7re 2aovX, r/pLaprrjKa, dXXa S6£acrov pe St) 
ev(07rtov 7rp€(rj3vT4p(i)V ’Icrpa^X Kat ev(U7rtov Xaov pov, Kat 
avacTTpcif/ov ptT epov, Kat TrpoorKW'qdO) Kvptco tcu ©ecu crov. 

31 Kat aveWpei/re 2a/xovr)X O 7 rtcrco 2aovX, Kat 7rpo(T€Kvvrjcr€ tco 
Kvpta). 

32 Kat et 7 T€ 2apov^X, 7rpooraydy€T€ pot tov ’Ayay /JacrtXea 
A paX^K* Kat TrpocrrjXde irpos avrov ’Ayay rpepcov Kat et 7 rev 

33 ’Ayay, et ovreo 7 TtKpos o ^dvaTO?. Kat et 7 re 2apovr)X 7 rpo? 
’Ayay, Ka^on ^Te/cvcocre yvvatKa? ^ pop^ata crov, ovtcd? aTCKva)- 
OrjdtTOLi eK ywatKwv 17 p^^p crov Kat ecr<£a£e 2apov^X tov 
A yay evcoirtov Kvptov e’v TaXyaX. 

34 Kat a 7 r^X 0 e 2apoi^X ei? ’Appa^atp* Kat 2aovX dve/3rj et? 

35 tov o7kov avTov et? Ta^Saa. Kat ov irpocrWtTo ert 2apov^X 
tSetv tov 2aovX ew? i^pepa? Zavarov avTov, ort i^revOe t 2apoiri)X 
€ 7 rt 2aovX, Kat Kvpto? perepeX^^ OTt e^SacrtXevcre tov 2aovX 
e 7 rt Icrpa>)X. 

16 Kat e? 7 re Kvpto? 7 rpo? 2apoi rr/X, ecu? 7TOTe erv Trev^et? € 7 rt 
2 aovX, Kaycu e^ovSevcuKa avTov, p?) (SaatXevav eVt ’Icrpa^X; 
7rX?)crov to Kepa? crov eXatov, Kat Sevpo a7rocrTetXcu ere 7 rpo? 
lecrcrat ecu? B^^Xeep, OTt ecupaKa ev Tot? vtot? avrov epot 

2 /JacrtXea. Kat et 7 re 2apovr)X, tt 5? 7ropev05; Kat aKOvoreTat 
2aovX, Kat a 7 roKTevet pe* Kat ei 7 re Kvpto?, SapaXtv jSowv Xa/3e 

3 ev tt!) x a P l/ ^P^c?, 0vcrat t 5 Kvptcu ^kcu. Kat KaXe- 

cret? tov ’lecrcrat et? T 7 )v Over tav, Kat yveuptw crot a 7 rot^<ret?* 
Kat xptcret? ov dv et7rcu 7rpo? ere'. 


I. Kings XV. 21— XVI. 3. 

the people: yet I went the way by which 
the Lorcl sent me, and I brought A gag the 
king of Amalec, and I destroyed Amalec. 
21 But the people took of the spoils the best 
flocks and herds of that which was de¬ 
stroyed, to sacrifice before the Lord our 
G-od in Galgal. 22 And Samuel said, Does 
the Lord take pleasure in whole-burnt- 
offerings and sacrifices, as in hearing the 
words of the Lord? behold, obedience is 
better than a good sacrifice, and hearkening 
than the fat of rams. 23 For sin is as divi¬ 
nation ; idols bring on pain and grief. Be¬ 
cause thou hast rejected the word of the 
Lord, the Lord also shall reject thee from 
being king over Israel. 

84 And Saul said to Samuel, I have sinned, 
in that I have transgressed the word of the 
Lord and thy direction; for I feared the 
people, and I hearkened to their voice. 
^ And now remove, I prav thee, my sin, and 
turn back with me, and I will worship the 
Lord thy God. 26 And Samuel said to Saul, 
I will not turn back with thee, for thou 
hast rejected the word of the Lord, and the 
Lord will reject thee from being king over 
Israel. 

27 And Samuel turned his face to depart, 
and Saul caught hold of the skirt 01 his 
0 garment, and tore it. 23 And Samuel said 
to him. The Lord has rent thy kingdom 
from Israel out of thy hand this day, and 
will give it to thy neighbour who is better 
than thou. 29 And Y Israel shall be divided 
to two: and God will not turn nor repent, 
for he is not as a man to repent. 30 And 
Sard said, I have sinned; yet honour me, I 
pray thee, before the elders of Israel, and 
before my people; and turn back with me, 
and I will worship the Lord thy God. 31 So 
Samuel turned back after Saul, and he wor¬ 
shipped the Lord. 

33 And Samuel said. Bring me Agag the 
king of Amalec: ana Agag came to him 
trembling; and Agag said, 0 I s death thus 
bitter ? 33 And Samuel said to A gag, As thy 
sword has bereaved women of their children, 
so shall thy mother be made childless among 
women : and Samuel slew Agag before the 
Lord in Galgal. 

^And Samuel departed to Armathaim, 
and Saul went up to his house at Gabaa. 
35 And Samuel dia not see Saul again till 
the day of his death, for Samuel mourned 
after Saul, and the Lord repented that he 
had made Saul king over Israel. 

And the Lord said to Samuel, How long 
dost thou mourn for Said, whereas I have 
rejected him from reigning over Israel? Fill 
thy horn with oil, and come, I will send thee 
to Jessse, to Betlileem ; for I have seen 
among his sons a king for me. 2 And Samuel 
said, How can I go ? whereas Saul will hear 
of it, and slay me : and the Lord said. Take 
a heifer in thine hand and thou shalt say. 
I am come to sacrifice to the Lord. 3 Ana 
thou shalt call Jessse to the sacrifice, and I 
will make known to thee what thou shalt 
do; and thou shalt anoint him whom I shall 
mention to thee. 


& Or. doublet, or mantle. 


y Wide variation from the Reb. 


6 Or. 4 If it be thus, bitter is death 1 * 
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4 And Samuel did all that the Lord told 
him; and he came to Bethleem: and the 
elders of the city were amazed at meeting 
him, and said, 0 Dost thou come peaceably, 
thou Seer? 4 5 And he said, YPeaceably: I 
am come to sacrifice to the Lord. Sanctify 
yourselves, and rejoice with me this day: 
and he sanctified Jess® and his sons, and he 
called them to the sacrifice. 6 And it came 
to p^ss when they came in, that he saw 
Eliab, and said, Surely the Lord’s anointed 
is before him. 7 But the Lord said to Sa¬ 
muel, Look not on his 2 appearance, nor on 
his stature, for I have rejected him ; for God 
£ sees not as a man looks; for man looks at 
the outward appearance, but God looks at 
the heart. 8 And Jess® called Aminadab, 
and he passed before Samuel: and he said, 
Neither has God chosen this one. 9 And 
Jess® caused Sama to pass by: and he said. 
Neither has God chosen 0 this one. 10 And 
Jess® caused his seven sons to pass before 
Samuel: and Samuel said, The Lord has 
not chosen these. 

11 And Samuel said to Jess®, *IIast thou 
no more sons? And Jess® said, There is 
yet little one : behold, lie tends the flock. 
And Samuel said to Jess®, Send and fetch 
him, for we may not sit down till he comes. 
12 And he sent and fetched him: and he 
was ruddy, with beauty of eyes, and ’[very 
goodly to behold. And the Lord said to 
Samuel, Arise, and anoint David, for he 
is good. 13 And Samuel took the horn of 
oil, and anointed him in the midst of his 
brethren : and the Spirit of the Lord P came 
upon David from that day forward: and 
Samuel arose, and departed to Armathaim. 

14 And the Spirit of the Lord departed 
from Saul, and an evil spirit from the Lord 
* tormented him. 16 And Saul’s servants 
said to him, Behold now, an evil spirit from 
the Lord torments thee. 16 Let now thy 
servants speak before thee, and let them 
seek for our lord a man skilled to play on 
the harp; and it shall come to pass when 
an evil spirit comes upon thee and he shall 

E lay on Ins harp, that thou shalt be well, and 
e shall refresh thee. 17 And Saul said to 
his servants, Look now out for me a T skilful 
player, and bring him to me. 18 And one of 
nis servants answered and said, Behold, I 
have seen a son of Jess® the Bethleemite, 
and <P he understands playing on the harp , 
and the man is prudent, and a warrior, and 
wise in speech, and the man is handsome, 
and the Lord is with him. 19 And Saul sent 
messengers to Jess®, saving, Send to me thy 
son David who is with thy flock. 20 And 
Jess® took a homer of bread, and a bottle 
of wine, and one kid of the goats, and 
gent them by the hand of his son David to 
Saul. 

21 And David went in to Saul, and stood 
before him: and he loved him greatly; and 
he became liis armour-bearer. 22 And Saul 
sent to Jess®, saying, Let David, I pray thee, 


Kai eiroiqere Savour/A 7rdvra a iXdXrjaev aura) Kvptos* Kai 4 
rj\9ev els B rjOXeepi, Kai e^eorrjcrav ol Trpeerfivrepoi rrjs 7roXccu9 
rfj cnravryjaei avrov, Kai e?7rav, rj elprjvr) f) eiaoSos orov 6 
nwv ; Kai et7rev, elprjvrj • Ovaai ra> Kvpta> rjKay ayid(r6r)re Kai 5 
ei<f>pdv6rjre pier ep,ou arjpiepQV Kai rpyiacre rov ’Ieaaai Kai 
tol ’9 vtovs avTov, Kai eKaAeaev avrovs els rrjv Overlay. Kai 6 
lyevrjQr) iv t<u etatevat avrovs, Kai eTSe rov *EAta/3, Kai et 7 rev, 
aAAa Kai eVdhrtov Kvptov )(picrrbs avrov. Kai et7re Kvpios 7 
7rpo9 'SapiovrjX, pirj €7rt/?Aei/o79 eVi rrjv o\{/iv avrov, pirjSe els ttjv 
e£tv pieyeOovs avrov, on e^ovSeVaiKa avrov on oi>x ws e/x/JAe- 
if/erai av6piv7ros, oxj/erai 6 ©cos* on av0p<o7ros oif/erai els 7rpoa- 
(i)7roy, 6 Se ©€09 oij/erai els KapStav. Kai cKaAeaev ’Ieaaai 8 
tov ’A/nvaSa/3, Kai TraprjXOe Kara TTpooiorrov HapiovrjX. Kai 
€t7rev, ouSe rovrov e£eXe£aro 6 ©eos. Kai Traprjyayev ’Ieaaai 9 
tov 2a pia* Kai e?7re, Kai ev rovno ovk e^eAe'^aro Kvptog. Kai 10 
Traprjyayey ’Ieaaai tous e7rra vtovs avrov evdnrtov 2apoinjA* 

Kai e?7re 2a/xov?)A, ovk e£eXe$aro Kvptos ev rovrots. 

Kai et7re 2apov?)A 7rpos Ieaaai, cKAeAotVaat ra 7ratSdpta; 11 
Kai €?7rev, eVt 6 piiKpos tSov 7rotp,atvet ev r<S 7rotp.vta>* Kai ei7T€ 
2a/xov?)A 7rpos ’Ieaaai, aTroareiAov Kai Aa/?e avrov, on ov piyj 
KaraKXiOiopiev eoos tov eA0etv avrov. Kai aTreWetAe Kai eta- 12 
rjyayev avrov Kai avros 7rvppdKij <? piera koXXovs 6<f>6aXpiCjv, 

Kai aya0os opaarei K up tar Kai et7re Kvptos rrpos 2 apiovrjX , 
avaorra Kai ypiarov tov Aavi8, otc ovtos eernv aya0o9. Kai 13 
eAa/3e 2ap,ov^A to Kepas rov eAatov, Kai e^ptaev avrov ev 
p,eaa) Ttov a8eXcf)<i)v avrov* Kai e^Aaro 7rvevpa Kvptov e 7 ri 
AaviS oL7ro ttJs rjpiepas eKetv^9 Kai £ttclvw Kai a vecrrrj 2apovr/A, 

Kai a7njX0ev els * AppiaOaipL . 

Kai 7rvevp,a Kvptov arrearrj a7ro 2aoi>A, Kai ?7myev avTov 14 
7rvev/xa 7rov7jpbv 7rapa Kvptov. Kai et7rav ol 7rat8es 2aovA 15 
7Tpos avTov, t8ov 8rj, 7 rvevp.a Kvptov Trovrjpbv irviyei ae. 
Et7raTa)aav 8rj ol SovAot aov eva>7rtov aov, Kai Qqrrjcrd- 16 
Taiaav t< 3 Kvpto) rjpLibv avSpa etSoTa i^aAAetv ev Ktvvpa* Kai 
carat ev t< 3 etvat iryevpia Trovrjpbv e7ri aoi, Kai \\/aXrj ev rfj 
Ktvvpa avrov , Kai aya^ov aot carat Kai ava7ravaet ere . Kai 17 
et7 re AaovA 7rpos rov9 7rat0a9 avrov, tdere Or) pi ot avopa opuios 
xf/dXXovra , Kai etaayayere avrov 7rpos pie. Kai cnreKpiOrj els 18 
rah' 7rat8aptojv avrov, Kai ehrev, t8ov ewpaKa vlov t£ ’Ieaaat 
B^^AeeyLttTTyv, Kai avrov etSdra if/aXpiov , Kai o a vrjp avveros, 

Kai TroXepuerrrjs, Kai ao<£os Aoyw, Kai o a vrjp dya^os ri etSet, 

Kai Kvptos pier avrov. Kai ari-caretAe 2aovA ayye^ovg 7rpos 19 
Ieaaai, Aeytov, aTroaretAov npos pie rov vlov aov AaviS tov ev 
T(S 7 roipiyiio aov. Kai eAa/3ev ’Ieaaai yo/xop aprcov, Kai a ctkov 20 
otvov, Kai epicfrov atycov eva, Kai e£a7reareiXev ev \eipl AaviS 
tov vtov avrov 7rpbs 2aovA. 

Kai eloijXOe AaviS 7rpos 2aovA, Kai Trapei<rrr)Ket evtomov 21 
avrov, Kai r)yaTrrpjev avrov acj>68pa • Kai ey evrjOrj avr<3 atpcov 
ra erKevT) avrov. Kai d7rearetAe 2aovA 7rpos ’Ieaaai, Aeywv, 22 


4 Or. is ‘thy coming in peace?* 7 Or. peace. 6 Or, face. £ Or. will not see. $ Gr. in this one. X Or. Are thy sonfl 

come to ai end? n Or, the youngest. ir Or. goodly in the sight of the Lord. p Or. leaped upon. 

<r Or. choked him. t Or. man playing skilfully. 4> Or. him understanding 
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TrapKTraaOo} Srj AautS evanriov e/xoS, on eC/oe X^P LV * v oej>9aX- 

23 pots fxov. Kat iyevrjOr) ev t<3 elvat 7 rvevpta 7 rovrjpov em 
2aouA, /cat eXaptfiave AauiS t^p Ktvvpav , /cat eij/aXXev iv 
X eL P L avrov, /cat dviijrvx* 2 aouA, /cat aya 0 ov avr(3, /cat 
a^tcrraro arr avrov to rrvevpia to 7 rovrjpov, 

17 Kat (Tui/ayouorii' aXXocfrvXoL ras rrapept/SoXas auraW els 7 roXc- 
/xor, /cat owayo^rat €19 2o/c^a>0 Tr/9 ’IovSata?, /cat rrapep,fiaX- 
Xovcrtv avapLecrov So/c^oj#, /cat avaptecrov ’A^/ca ’Ec£ep/xev. 

2 Kat SaouA /cat ot dvSpes 'laparjX avvayovTcu , Kat rrapepifidX- 
Aouaii/ ev rfj KoiXaSi auTOi, Kat 7rapaTacr<TOPTai €ts 7 roXeptov 

3 e^cvavrtas tow aXXocfrvXuyv. Kat ot aXXocjyvXoL taravrat irrt 
tou opou 9 evrau&x, Kat ’Io*par/A lararat £tu tou opovs ivravda, 
/cat 6 auAcW avaptecrov avrZv. 

4 Kat ef^A^ep av^p SupaT09 ck tt/9 7rapard£eo)s rd>v aXAo<£u- 
Xa)v, ToXta^ ovopta avrco €K Ted, vifros avrov recrcrdpivv 7nJ^€cov 

5 Kat arrtdaprjs- Kat rrepiKeefyaXata en tJ}s KecjyaXrjs avrov , Kat 
OivpaKa oXvatSiorov auT09 cvSeSi/Ktis* Kat 6 o-Ta^og tou 0tJpa- 

6 K 05 aurou, rrevre ^tXtaScg crUXiov ^aXKou Kat crtS^pov. Kat 
Kvrjpt8es ^aXKat erri tcov ctkcXSv auTou, Kat acr7ri9 ^oAkt} 

7 avaptecrov rwv <5/xa)v avrov . Kat 6 kovtos tou 8oparos auTou 
dxrct pLecraieXov vcfyawovrwv, Kat 17 ^YX 7 ? oiutou IfaKoo’iW 
ctlkX<j)v cnhrjpov • Kat 6 atptov m 07rXa auTou rrpoerropevero 

8 auTou. Kat ecrTTj Kat avefiorjcrev els rrjv rrapara^tv ’Icrpa^X, 
Kat ei7rev avrots , Tt €K7rop€U€0"#€ rrapard£acrdai rroXeptco e£evav- 
rtas 77 /xSv; ouk eyto elpu dXXo</>uXo9, Kat up,et? 'E/Jpaiot tou 
2aouA; €KAe£acr#€ lauTOts avSpa, Kat Kara/3rjr<j) rrpos pie . 

9 Kat iav 8virqOrj rroXepLrjcrat 7rpos /ac, Kat car irard^r) pie, Kat 
ecropieua vpuv ets bovXovs • ear oc eya) OvvrjUu) Kat 7 raTaf<o auTor, 

10 ccrccr^c T^pttr ct? SouAous, Kat SouXcuo'ctc 17 p.tr. Kat ct 7 rcr 6 
aXXocfyvXos, tSou eya> airetStara n)r rrapara^iv ’Io'pa^X cr^pcpor 
cr rfj rjpiipa ravrrp 8ore pot arSpa, Ka/ poropa^o’opcr ap- 
<f>orepOL. 

Kat r]KOvcre 2aouA Kat 7ras ’Icrpa^X Ta pr/piara tou a/VXo- 
<f)vXov ravra, Kat e£ear7)crav Kat ecf>o/3i^drj<j ar crt^oSpa. 

Kat ct7rc AautS 7rpo? 2aouX, p^ 8?) (ruptireaerw KapSta tou 
Kvpiov ptov err avrov 6 SouAos o’ou 7ropeuo’CTat Kat 7roXeptrj(Tei 

33 pcTa rou aXXocfyvXov toutou. Kat cure 2aouX 7rpo? ror 
AautS, ou pi) Sur7^o77 Tropevdrjvat 7 rpos Tor aXXocfrvXov rov 
rroXepLetv pter avrov s ort 7ratSaptor ct oa/, Kat auTOs ar>jp 7roXc- 
ptCTT>75 CK rCOTTJTO? auTou. 

34 Kat et7rc AautS 7rpo9 2aouA, 7rotpatra)r ^r o SouXos crou to> 
7rarpl avrov ev toj 7rotprta)* Kat OTar rjpx^TO 6 Accor, Kat rj 

35 apKos, Kat cXap^Sarc rrpofiarov Ik rrjs ayeXrjs, Kat e^erropevopnqv 
O7rtorco auTou Kat ciraTa^a avrov, Kat c^ccr7rao'a ck tou (TTopaTO? 
auTou* Kat ct €7rartOTaTO e7r’ epe, Kat eKpdrrjcra rov <f>apvyyos 

36 avrov , Kat e7raTa^a, Kat edavarwaa avrov> Kat rov Xeovra 
Kat Tr/r opKor ctu7ttct o SouXos crou, Kat ccrTat o aXXocfyvXos 
6 arrepirpjrjros <09 cr TOUTCor* ou^t rropevoroptat Kat 7raTa^co 
auror, Kat a<f>eXa) crrjptepov orctSo? i£ ’IcrpaTyX; StoTt Tt? 
o d7rcptTp7jT09 outo9 , 09 corctStcr€ 7rapctTa^tr ©cou ^corro9; 


11 


32 


stand before me, for he has found grace in 
my eyes. 23 And it came to pass when 
the evil spirit was upon Saul, tnat David 
took his harp, and played with his hand: 
and Saul was refreshed, and it was well 
with him, and the evil spirit departed from 
him. 

And the Philistines gather their armies 
to battle, and gather themselves to Socchoth 
of Judsea, and encamp between Socchoth 
and Azeca PEphermen. 2 And Saul and the 
men of Israel gather together, and they 
encamp in the valley, and set the battle in 
array against the Philistines. 3 And the 
Philistines stand on the mountain on one 
side, and Israel stands on the mountain on 
the other side, and the valley was between 
them. 

4 And there went forth a mighty man out 
of the army of the Philistines. Goliath by 
name, out of Geth. his height was four 
cubits and a span. ^And he had a helmet 
upon his head, and he wore a breastplate of 
chain armour; and the weight of his breast¬ 
plate was five thousand shekels of brass and 
iron. 6 And greaves of brass were upon his 
legs, and a brazen target was between his 
shoulders. 7 And the staff of his spear was 
like a weavers’ beam, and V the spear’s head 
was formed of six hundred shekels of iron ; 
and his armour-bearer went before him. 
8 And he stood and cried to the army of 
Israel, and said to them. Why are ye come 
forth to set yourselves in cattle array against 
us ? Am not I a Philistine, and ye 5 He¬ 
brews of Saul ? choose for yourselves a man, 
and let him come down to me. 9 And if he 
shall be able to fight against me, and shall 
smite me, then will we be your servants: 
but if I should prevail and smite him, ye 
shall be our servants, and serve us. 10 And 
the Philistine said. JBehold, I have defied 
the armies of Israel this very day: give me 
a man, and we will both of us fight in single 
combat. 

11 And Saul and all Israel heard these 
words of the Philistine, and they were dis¬ 
mayed, and greatly terrified. ( 

32 And David said to Saul, Let not, I pray 
thee, the heart of my lord be dejected 
6 within him : thy servant will go, and fight 
with this Philistine. 33 And Saul said to 
David, Thou wilt not in anywise be able to 
go against this Philistine to fight with him, 
for thou art a mere youth, and he a man of 
war from his youth. 

34 And David said to Saul, Thy servant 
was tending the flock for his father; and 
when a lion came and a she-bcar, and took 
a sheep out of the flock, 35 then I went forth 
after him, and smote him. and drew the 
spoil out of his mouth : ana *as he rose up 
against me, then I caught hold of his throat, 
and smote him, and slew him. 36 Thy ser¬ 
vant smote both the lion and the bear, and 
the uncircumcised Philistine shall be as one 
of them: shall I not go and smite him, and 
remove this day a reproach from Israel? 
for who is this uncircumcised one, who 
has defied the army of the living God? 


8 Ale. ae. Aphesdommia. y Or, the spear. 6 Or, servants, HIV being read as if y MV. C See Appendix, $ Or, upon him. X Or, it 

13 




I. Kings XVII. 37—54. 


380 


BA2IAEION A. 


17 The Lord who delivered me out of the Kupios os i£elXaro /xe ck \(ipos rov Xdovros xal ek ^eipos rrjs 37 

Se^deUvermeoutlf 1 tKatfo^Thh; “P* T0U > ^ ** X«/W rov dXXo&Xov rovdmpi- 

uncircumcised Philistine. And Saul said r jxyrov rovrov Kat etwc 2aovA wpos Aavto, 7 ropcvov. Kat carat 
% jO David, Go, and the Lord shall be with Kvptos pttra <jov. 

th » And Saul clothed David with a military Kai bdSvtre ZaovX rov AavlS pavSvav, Kai rrjv h/wk^o. 38 

coat, and his brazen helmet on his head, Xatav x a ^ Kr J v 776 P 1 r V v KccpaAr)v avrov, kcl t c^too’c tov AavtS 39 

* 9 And he girt David with his sword over ' poa<baiav avrov cwava> tov uavSvov avrov* /cat cKOwtaxrc 
hi3 coat: and he 0made trial walking with i r r-Y n a ' si 3 n 

them once and again: and David said to wcptwaT^tras aira £ Kat Ots* Kat ctwc AavtO wpos AaovA, ov firj 

Saul, I shall not be able to go with these, ^y V(J) n aL Troptvdrjvai cv tovtois, on ov wcwctpa/xar Kat dd>at- 
for I have not proved them: so they remove ^ 3 v 3 > 3 ~ ^ v *x o ' n / * * > ~ An 

them from him. 40 And he took his staff in povcriv aura aw avrov.^ Kat cAa£c tt?v paKryptav avrov cv 777 40 

his hand, and he chose for himself five vctpt avrov* Kat c^cAc^aro ca vrto wcvtc At 0 ovs Ac to vs ck tov 
smooth stones out of the brook, and put A / 3« v >v) 3 \ > « e / ~ ~ * 

them in the shepherd’s scrip which he had XWyP 0V > Kat € " CT0 ™ T0V<; €V , T V “y? JV ™t/xcviK(^ rep ovrt 
for his store, ana his sling was in his hand; a irw cts crvAAoy^v, Kat ofavSovy avrov iv T77 X et P L wtov- Kat 
and he approached the Philistine, y wpocrrJA^c wpos rov avSpa rov aAAo<£vAov. 

43 And Goliath saw David, and despised Kat ctSc ToAta# tov AavtS, Kat i^rjrt/xacrev avrov * ort avros 42 

fe“ 5 c5°unteuInce ala «And thf^hilEthie >> TratSapmv, koI■ afiros /xcra /<dAAovs o<f>da\p,w. 

said to David, Am I as a dog, that thou Kat ciwcv o aXXocpvXos wpos Aavto, tocrct kvcdv cy<v ct/xt, on 43 

com est against me with a staff and stones ^ cpvn cw* c/xc cv paBbv) Kat Allots; Kat ctwc AavtS, ovYt, 
[and David said, Nay, but worse than a dog.J 3XN /,< W , r , '« ,v WI s v A 

And the Philistine cursed David by his aAA 17 x* l P i » v KW °S* Kat Karypaaaro o aAAocpvAos rov Aavto 

gods. 44 And the Philistine said to David, € ’ v T0 ^ 0cots ovtov. Kat etwev 6 aAAotivAos wpo? AavtS, 44 
Come to me, and I will give thy flesh to the vvvo/ v / 

birds of the air, and to the beasts of the wpo? fx c, Kat Oaicroi tu? aapKa? crov rot? wcrctvot? rov 

earth, ovpavov Kat rots Krrjveat tt/s y?7s. 

45 And David said to the Philistine, Thou Kat etwe AavtS wpos tov dAAocivAov, erv epYi? 7rpo? uc cv 45 
comest to me with sword, and with spear, « , / n , o / \ > > /« » s / \ n 

and with shield; but I come to thee in the po/x^ata Kat cv bopan Kat cv acrTrtbt, Kayo) wopevo/xat wpos crc 

name of the Lord God of hosts of the army cv ovop^art Kvptov ©cov aa/3au)6 wapara^ccjs ’Icrpa^A, ^v 

M d?j • r ^T- OTMPW * TV 46 

into my hand; and I will slay thee, and X € *P a P i0V > Kai anoKrevo) ac, Kat a<^cAco r^v Ke<j>a\r]v aov a wo 

take away thy head from off thee, and will ^ Ka j T a KwXd aou Kai r'a kC>\ a TrapeuQoXm dXAo- 

give thy limbs and the limbs of the army of , * , r ^ e , ^ ^ ^ 1 v 

the Philistines this day to the birds of the <pvA(ov cv ravr^ ry rjp*cpa rot? wcrctvot? tov ovpavov Kat rots 

to the wild beasts of the earth; Orjptots rys yus* Kat yvaicrcrat wdora n yn, ort ccrrt ©cos cv 
and all the earth shall know that there is a » T A T J \ / / -4 < > \ / v «r > , 

God in Israel. 47 And all this assembly Icpa^A. Kat yvaxrcrai wacra 77 cKKA^crta avr/7, ort ovk cv 47 

shall know that the Lord delivers not by poaebata Kat Sopart crci^ct Kvptos, ort rov Kvptov 6 woAcuos, 

sword or spear, for the battle is the Lord’s, \ t r / < ~ ~ < - 

and the Lord will deliver you into our Kai ^apaWct Kvptos v/xa? cts ^c^pa? >7 /acov. 

hands. Kat aveern? 6 a\\ocf>v\os Kat cwopcv^i; cts erwavnyertv AavtS. 48 

48 And the Philistine arose and went to Kat c^crctvc AavtS rnv Y€tpa ovtov ct? to KaStov, Kat cAa/ 3 cv 49 

his hand to his scrip, and took thence a *Ket 0 €v Ai 0 ov eva, Kat c afevbovyae, Kat cwara^c tov aAA o<pv- 

etone ; and slang it, and smote the Philistine Aov cts to /xcru)7rov avrov, Kat StcSv 6 At#os Sta tu$ nepiKecb a- 
on his forehead, and the stone penetrated \ / » \ / 3 - \* ,v / 3/s 

through the helmet into his forehead, and Aa^as cts to /xctowov ovtov, Kat^ cwccrcv cwt wpooraiwov^ avrov 

he fell upon his face to the ground, y 61 And cwt rrjv y rjv. Kai cSpapc AavtS, Kat hriary cw’avrov, Kat 51 
David ran, and stood upon him, and took v \ o ' * a ' 3 > >/) / 3 \ \ 3 , ~\ 

his sword and slew him. and cut off his eAa / i€ TT ? V po^Miav avrov, Kai edavarivaiv avrov % Kai afciXe 

head: and the Philistines saw that their ryv KetpaXrjv avrov* Kat cISov oi aAAo</>vAot, ort riOvrjKev 
champion was dead, and they fled. 5 Swards avrwv, Kai fyvyov. 

82 And the men of Israel and Juda A arose, Kat avtaravrat avSpes IcrpayX Kat’IovSa, Kat yXaXa^av, 52 

entrance ^ ^ ^ 

Ascalon : and the slain men of the Philis- AcTKaAtuvos* Kat cwcaov rpav/xariat rwv aAAoc^vAcov cv ry obw 

tines fell in the way of the Agates, both to t £j V ttvAwv Kat ecus Tc#, Kat etos ’AKKaptiv. Kat ave arp€\l/av 53 
Geth. and to Accaron. 63 And the men of v * »» x ~ >w , ^ ^ 

Israel returned ’’‘from pursuing after the a ™P € s lcrpa^A ckkAivovtcs owtorto tcov aAAo<pvA(vv, Kat Karc- 

Plulistines, and they P destroyed their camp, warovv ras 7rapeixBoXas avrevv. Kat cAa/3c AavtS rriv Kcd>aAnv 54 
M And David took the head of the Philis- ~ >\\ a'\ ' » 3 ' » * T x v > V 

tine, and brought it to Jerusalem; but he rov aAAo^vAov, Kat i^vcyKCv avr^v cv? KpovoraA^p, Kat ra 

put his armour in his tent. 0, aKevrj avrov WrjKtv cv roi crKyvtvfxarL avrov • 


f (?r. laboured. 7 See Appendix . 4 (?r. with beauty of eyes. £ The words in brackets not in ^4/ex. or Htbrtu>. & Or, shut thee na. 

X Or. arise. m Oai. f DHJX? 5/taarutm. ir 6 ?r. declining from after. p Or. trampled on. 9 See App. 
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18 Kai i£yX6ov at ^o/ieuovcrat €i? owavrycnv AaviS Ik 7racro)v 

6 7roAcaiv * IcrpayX iv rvprrdvot^, Kai cV xapfxoavvr), kou iv Kvp- 

7 /3aAoi?. Kat z£rjpx ov at ywaiKc?, Kai e'Aeyov, eVaTa^c 
2aoi>A eV ^tXtao-tv aurou, /cat AauiS iv pvptdotv avrov. 

S Kat 7 rovypov icj>dvy to pij/xa iv ocf>0aXpoi<s 2aouA 7repi rou 
Adyou rovrov, /cat €t7T€, rai AavtS eSajKav r as /xuptaSa?, Kat 
e/xoi eStoKav ra? ^AidSa?. 

12, 13 Kat i<f>ofiy&y 2aoi>A ciTro TTpocroyrrov AaviS, Kat a7 reary- 
aev avrov a7r avrov, Kat Karearyoev avrov eavru> xiXiapxpv 

14 Kat e^€ 7 rop 6 V€TO Kat elaaropevcro epirpoaOev rov Aaou. Kat 
yv AavtS iv 7rao*at9 rat? oSoi? atrov crvvtwv, Kat Kvpio? yv 

15 per avrov . Kat elSe 2aouA a>? auro? owtel c rcf)68pa, Kat 

1 6 evXaf3etro a7ro 7rpoa(j!)7rov avrov. Kat 7ra? Tapa^A Kat louSa? 

yjydnra rov AavtS, ort auro? €t<T€7rop€V€ro Kat i^erroptvero rrpo 
rrpocrwrrov rov Aaov. 

20 Kat yyairyoe MeX^oX y flvyar^p 2aoi>A rov AavtS- Kat 
airyyyeXy r<5 2aouA, Kat yvOvvOy iv rot? ocfrOaXpots avrov. 

21 Kat eirre 2aouA, SoWcu avryv aura>, Kat coral avr<3 ci? 

22 CTKavSaXov Kat yv irri SaovX ^cip aXXocjyvXivv. Kat iverel- 

Xaro 2aovX rots 7rat(rtv avrov, Xeyov, XaX^o*arc u/xei? XaOpa 
r<3 AavtS, Aeyovre?, tSov 0cAei iv crol 6 /3ao*iAeu?, Kat 7ravTe? 
ot 7raiSc? avTov dyarrCyo’t cre, Kat an imyapfipevoov toj /^acrtXct. 

23 Kat eXaX^crav ot 7raiSc? 2aovX et? ra ara AavtS ra pypara 
ravra* Kat cTttc AavtS, ci kovc)>ov iv o<j>9aXpot<; u/xaiv enya/x- 
ftpevcrat fiaaiXu ,- Kayo; av>)p ra7mvo?, Kat ov^t cW5o£o?. 

24 Kat arrrp/yeiXav ot 7rai8c? 2aovA avrai KaTa ra pypara ravra, 

25 a iXaXyae AavtS. Kat et7r€ 2aovX, raSc ipetre rai AavtS, ov 
/3ovXerat 6 /3acrtXev$ cV So/xart, aXX’ >} cV CKarov aKpo/Jvoriai? 
aXXocjyvXtvv eKStK^crat c^^pov? rov /Sao^tAcw Kat 2aovX 

26 cXoytcraTO ijx/3aXcLV airrov eh x € W a< * T ^ v dXXo<^vXo>v. Kat 
a7rayy€ / XXovo'tv ot 7ratS€§ 2aovX ra> AavtS ra p^/xara rat5ra, 
Kat yvBvvOy 6 Aoyos ev o</)^aX/xot? AavtS i7nya/x/3pevcraL ral 
/Sao-tXa. 

27 Kat a^dcrTT; AavtS, Kat €7ropev0?7 avro? Kat ot avSpc? avrov, 
Kat €7rara^€v eV rot? aXXo^vXot? eKarov avSpa?* Kat dvyveyKe 
ra? aKpo/3v(TTta? avrwv, Kat i7nya/ji/3peverat ra> fiacriXet, 
Kat SiSwatv avrco ryv MeX^oX Ovyarepa avrov avra) ct? 

28 yvmtKa. Kat ctSe 2aovX ort Kvpios /xcra AavtS, Kat 7 ra? 

29 Io*par/X yyaira avrov. Kat rrpocreOero eiXafietadai an to 
AavtS ert. 

19 Kat iXdXycre 2aovA 7rpo? ’Iwva^av rov vtov avrov, Kat 7 rpo? 

2 7rai/ra9 rov? 7ratSa? avrov, ^ai/arwaat rov AavtS. Kat ’Itvvd- 
^av 6 vto? 2aovX ypetro rov AavtS o^oSpa* Kat aTnyyyetXcv 
Icu^a^aj/ t<o AavtS, Xcywv, 2aovX t,yre t ^avaraiaat o"€- <^>vXa- 

3 fat ovv avptov rrpan, Kat Kpv/Sydt Kat kclOlctov Kpvcf>rj. Kat 
eyto efeXevcro/xat Kat arycropat ixopevos tov 7rarpo? p,ov er 
aypco ov eav eKCt- Kat eyd) XaXyao) 7rept orov 7rpo? ror 
Trarepa pov , Kat oif/opa t o, rt eav rj, Kat a7rayyeX(b crot. 

4 Kat iXaXyaev 'ItvvaOav rrep\ AavtS aya0a 7rpo? 2aovX rov 
Trarepa avrov, Kat €t7re 7rpo? avrov, /xr/ apaprycrdru) 6 fio.m- 


I. Kings XVIII. 6—XIX. 4. 

* And there came out women in dances to 
meet David out of all the cities of Israel, 
with timbrels, and with rejoicing, and with 
cymbals. 'And the women began the strain , 
and said, Saul has smitten 0 his thousands, 
and David his ten thousands. 8 And ifc 
seemed evil in the eyes of Saul concerning 
this matter, and he said, To David they 
have given ten thousands, and to me they 
have given thousands. Y 

-^ 12 4 a nd was alarmed on account of 
David. 13 And he removed him from him 
and made him a captain of a thousand for 
himself; and he went out and came in 
before the people. 14 And David was pru¬ 
dent m all his ways, and the Lord was with 
him. 15 And Saul saw that he was very wise 
and he was afraid of him. 16 And all Israel 
and Juda loved David, because he came in 
and went out before the people. Y 

20 And Melchol the daughter of Saul loved 
David; and it was told Saul, and the thing 
was pleasing in his eyes. 21 And Saul said, I 
will give her to him, and she shall be a 
sl^nbling-block to him. Now the hand of 
the Philistines was against Saul. ^And Saul 
charged his servants, saying, Speak ye pri¬ 
vately to David, saying, Behold, the king 
delights m thee, and all his servants love 
thee, and do thou become the king’s son-in- 
law. "And the servants of Saul spoke these 
words in the ears of David ; and David said, 
Is it a light thing in your eyes to become 
son-in-law to the king ? whereas I am an 
humble man, and not honourable? 24 And 
the servants of Saul reported to him accord¬ 
ing to these words, which David spoke. 
^And Saul said, Thus shall ye speaic to 
Davidj The king wants no gift but a hundred 
foreskins of the Philistines, to avenge him¬ 
self on the king’s enemies. Now Saul 
thought to cast him into the hands of the 
Philistines. 26 And the servants of Saul 
report these words to David, and David was 
well pleased to become the son-in-law to the 
king. 

27 And David arose, and went, he and his 
men, and smote among the Philistines a 
hundred men: and he brought their fore¬ 
skins, and he becomes the king’s son-in-law, 
and Saul gives him Melchol his daughter to 
wife. 23 A : nd Saul saw that the Lord was 
with David, and that all Israel loved h im. 
29 And he was yet more afraid of David. 

And Saul spoke to Jonathan his son, and 
to all his servants, to slay David. 2 And 
Jonathan, Saul’s son, 5 loved David much: 
and Jonathan told David, saying, Saul seeks 
to kill thee: take heed to thyself therefore 
to-moiTow morning, and hiae thyself, and 
dwell in secret. 3 And I will go forth, and 
stand near my father in the field where 
thou shalt be, and I will speak concerning 
thee to my father; and I will see what his 
answer may be, and I will tell thee. 

4 A nd Jonathan spoke favourably concern¬ 
ing David to Saul his father, and said to 


0 Or. in his. Hebraism. 


7 See Appendix. 


6 Or. cho3e, q. d. diltxiL 
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him. Let not the king sin against thy servant 
David, for he line not sinned against thee, 
and Ins deeds are very good. * 6 And he put his 
life in his hand, and smote the Philistine, and 
the Lord wrought a g[reat deliverance; and 
all Israel saw, and rejoiced : why then dost 
thou sin against innocent blood, to slay 
David without a cause ? 6 And Saul hearken¬ 
ed to the voice of Jonathan ; and Saul swore, 
saving, As the Lord lives, P he shall not die. 
m * And Jonathan called David, and told him 
all these words; and Jonathan brought 
David in to Saul, and he was before hi m as 
in former times. 

8 And y there was again war against Saul; 
and David did valiantly, and fought against 
the Philistines, and smote them with a very 
great slaughter, and they fled from before 
him. 

9 And an evil spirit 5 from God was upon 
Saul, and he was s resting in his house, and a 
spear was in his hand, and David was play¬ 
ing on the harp with his hands. 10 And Saul 
sought 6 to smite David with the spear ; and 
David withdrew suddenly from the presence 
of Saul; and lie drove the spear into the 
wall; and David retreated and escaped. 
11 And it came to pass in that night, that 
Saul sent messengers to the house of David 
to watch him, in order to slay him in the 
morning ; and Melchol * David’s wife told 
him, saying, Unless thou save thy life this 
night, to-morrow thou shalt be slain.. 12 So 
Melehol lets David down by the window, 
and he departed, and fled, and escaped. 
13 And Melchol took ^ images. and laid them 
on the bed, and she put toe f liver of a 
goat by his bead, and covered them with 
clothes. 

14 And Saul sent messengers to take David; 
and they say that he is sick. 15 And he 
sends to David, saying, Bring him to me on 
the bed, that I may slay him. 16 And the 
messengers come, and, behold, the images 
were on the bed, and the goat’s liver at his 
head. 17 And Saul said to Melchol, Why 
hast thou thus deceived me, and suffered 
my enemy to depart, and he has escaped ? 
and Melehol said to Saul, He 6aid, Let me 
go, and if not, I will slay tnee. 

13 So David fled, and escaped, and comes 
to Samuel to Armathaim, and tells him all 
that Saul had done to him : and Samuel 
and David went, and dwelt in Xavath in 
Eama. 

19 And it was told Saul, saying, Behold, 
David is in Xavathin Rama. 20 And Sanl 
sent messengers to take David, and they saw 
the assembly of the prophets, and Samuel 
stood as appointed over them ; and the 
Spirit of God came upon the messengers of 
Saul, and they prophesy. 21 And it was told 
Saul, and he sent other messengers, and 
they also prophesied: and Saul sent again 
a third set of messengers, and they also pro¬ 
phesied. 22 And Sain was very angry, and 
went himself also to Armathaim, and he 
comes as far as the well of the threshing- 
floor that is in Sephi; and he asked and 


Aeug etg rov SouAov jov AautS, on ov\ r}p.dprr]K€V eh vi, 

Kal ra no ty para aurou ay add ocf>o8pa. Kat eOero ryv 5 
\frvxyv avrov ev ry ^etpt a ^ ro ^> Kai cTrara^e tov aXXocf>vXov t 
Kal inocycre Kuptog oriarypiav peyaXyv, kcu nas ’lapayX eiSov, 
koll ixdprjorav /cat ivart a/xapravetg etg at/xa ddivov ^avaralxrat 
tov AautS Scope av; Kal rjKOvere 2aouA rys rys 'IwvaOav 6 
Kat (5/xoa-e 2aouA, Aeytov, ty Kuptog, el dnodavetraL. Kat 7 
Iko .Aecrev ’I (vvdOav tov AautS, Kat dnyyyeiXev atraJ 7rdvra ra 
pyp ara Taura* Kat elorip/ayev *l(DvaOav tov AautS 7rpog 2aouA, 

Kat yv eVco7Ttov aurou, <ug e\0h Kat rpiryv ypepav. 

Kat npooreOero 6 7roAe/xog yeveV0at 7rpog 2aouA, Kat Kart- 8 
cr^vo-e AautS, Kat €7roA epyae roug aAAoc^uAoug, Kat inara^ev iv 
avTOtg nXyyyv peyaXyv cr<f>oSpa 9 Kat ecfrvyov €K npoo-tdnov avrov. 

Kat eyevero nvevpa ©eou novypov enl 2aouA, Kat aurog 9 
ev otKO) KaOevSwv, Kat Sopu iv ry ^etpt aurou, Kat AautS eij/aXXe 
rah X^pcrlv avrov . Kat ityrei 2aouA nara^ai to Sopv eh 10 
AautS* Kat dneerry AautS ck npocrdinov 2aouA* Kat indra^e 
to Sopu eh tov rot/^ov* Kal AautS ave^topT/a-e Kat Sieorwdr). 
Kat iyevyOy iv ry wktI iKeivy, Kal d7reWetAe 2aouA ayyeAoug 11 
etg oikov AautS <j)vXd£at avrov , rou OavarZbarai aurov npwr 
Kat a7njyyetXe t< 3 AautS MeA^dA y yvvy avrov , Aeyoucra, eav 
py erv o-cocrr^g ryv ^u;(r/v craurou ryv vvKra ravryv , auptov 
OavanoOyay. Kat KaTayet rj MeA^oA rov AautS Sta rys 12 
0uptSog, Kat a7rrj\6e Kal ecj>vye Kal creo^erat. Kat eXafiev ^13 
MeA^oA Ta Kevoracfna , Kat e^ero e7i*t ryv KXivyv , Kat rjirap 
T(bv alywv eOero 7rpog KecfcaXrjs avrov , Kat ii<aXvij/ev aura 
t/xarta). 

Kat d7reoreiXe 2aouA ayyeAoug Xafieiv tov AautS, Kat 14 
Xeyovcnv evo^Aeto“0at aurov. Kat aTrooTe'AAet irrl rov AautS, 15 
Aeyw, ayayere aurov irrl r^g kXIvtjs Trpog /xe tou 0avaraio-at 
aurov. Kat ep^ovrat ot ayyeAot, Kat tSou ra Kevora<^>ta ini 16 
T^g KAtv^g, Kat rjrrap rcov atytov 7rpog Ke^aAiyg aurou. Kat 17 
€t7T€ 2aouA ry MeAj(dA, tvart ourcog napeXoyicnx) /xe, Kat 
i^aneo-reiXas rov e^^pov /xou, Kat S tecrwOrj; Kal ehre MeA^oA 
ra) 2aouA, aurog etWev, e^aTroerretAdv /xe, el Se pJq, Oavardcra) ore. 

Kat AautS e<£uye Kat Stecrto^T/, Kat 7rapaytverat 7rpog 18 
2a/xou-J)A etg ’Ap/xa^at/x, Kat anayyeXXei a ur<3 rravra ocra 
inoiTjcrev aural 2aouA* Kat inopevdy 2a/xoid)A Kat AautS, Kat 
iKa&Lorav iv Naua0 ev 'Pa/xa. 

Kat dnyyyeXr] rw 2aouA, AeyovTeg, tSou AauiS iv Naua^ 19 
iv *Pa/xa. Kat dnecrreiXe 2aouA ayyeAoug Aa/Jetv rov AautS, 20 
Kat etSov Trjv iKKXyoriav rtov 7rpo<f>r)Tu)V, Kal 2a/xou^A elo-ryKei 
KaOeoTTjKws in auroiv Kat iyevrjdy ini roug ayyeAoug tov 
2aouA 7Tveu/xa ®eou. Kat npocjy'qrevovo'i. Kat dnrjyyeXrj t< 3 21 
2aouA, Kat dnearreiXev ayyeAoug erepov g, Kat inpo<f>yreuaav Kal 
aurot* Kat npoaeOero 2aouA anocrre'iXat ayyeAoug rptroug, Kat 
inpocf>rjrevcrav Kal auTOt. Kat iOvpwOy opyy 2aouA, Kat 22 
inopevOy Kal aurog etg *Ap/xa0at/x, Kat ep^erat ctog rov <f>pearo g 
rox! dAo) rou ev rul ^ecfn, Kal ypdryoe Kal eine , 7rou 2ap.our/A 


/8 Or. if be shall die. 7 Lit. war added to be. 3 Or. of God. C Or. sleeping. Ueb. sitting, perhaps pZT read for 1XCT. 

6 Or. to stme the spear into David. X Or. his wife sent to David. /i Reb. teraphim, probably such images as were ^ut on 

monumeste. £ TiD liver, has evidently been read here for a quilt, or perhaps a pillow. 
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I. Kings XIX. 23—XX. 15. 


23 real AamS ,• Kai €?7rav, tSov ev Nava0 ev 'Pa/xa. Kai h ro- 
pevOy eKttOev €t? Nava# ev e Papta # /cat iyevyOy /cat € 7 r’ aura) 
7 TV€U/Xa ©€0U, Kat € 77 "Op€U€TO 7rpO(f>r)T€VU)V €0)5 too e’A^eiv aurov 

24 €15 Nai/a0 ev * *Papia. Kat e^eSucraTo ra iptdria auroS, Kat 
€7rpocf>rjT€V(r€V eva)7riov ai/ra)v Kat €7rccrc yvptvos 0 A 77 V tt)v 
yptipav iKttvyv Kat 0 A 77 V rr/v vuKTa- Sta tovto eAeyov, ei Kat 
2aovA ev 7rpo<£^rai5; 

20 Kat aniSpa AavtS ck Nava# ev 'Pa/xa, Kat ep^CTai evcvTriov 
’Ia)va#av, Kat €t7re, Tt ntnotyKa, Kat ti to aStKyptd piov, Kat ti 
f/pLapTTJKCL iv(077t0V TOV 7Tarp05 (TOV, OTl €7Tt^T€t T 77 V l/a^V f X0V > 

2 Kat ei 7 rev avrai ’Io)va#av, ptySapiws crot, ov pi?) a 77 " 0 #av? 75 * iSov 
ov pi?) notycry 6 naTyp piov p?)pta pieya 77 pttKpov , Kat ovk 
OL7TOK(lXvi}/eL TO WTIOV plOV* Kai Tt OTt KpVif/CL 6 TraTTjp /XOV 0177"’ 

3 epiov to p^/xa tovto ; ovk eon tovto. Kat ancKptOy AavtS 
to) *Ia)va#av, Kat €t 7 T€, yiva) 0 "K 0 )v otSei/ 6 iraTYjp 0 "ov, oti, 
evprjKa X° L P LV * v o<f>6a\/JLo'L<; aov , Kat €i7re, pi?) yvcovai tovto 
’I tovd^av, pi?) ov /SovXrjTar aAAa £77 Kvpto5 Kat £77 77 ^XV 
(tov, ort Ka#ct )5 €i 7 roi/, iparinXycrT at dvaptiaov iptov Kat tov 

4 Oavarov . Kat eiTrev 3 Ia)va#av 77-/005 AavtS, Tt cVt^v/xet y 
ifruXV & ov > KaL Tt no ty era) crot; 

5 Kat €t7T€ AavtS 777)05 ’Icova&xv, tSov Sr/ vtoptyvta avptov, Kat 
cyo) Ka#io"a5 ov Kadycroptat c^ayeiv, Kat e£a7rocrT€Aei5 pie, Kat 

6 Kpvf3yaoptat iv to) neSia) € 0)5 SctXys. Kai eav inurKCTTropitvos 
intcrKitfryrat /x€ 6 naryp crov, Kat epei5, 7rapaiTOvpi€vo5 napy- 
rrjcraTO an iptov AavtS Spapieiv ea)5 €15 B^Aee/x T7)v 77 -oAiv 

7 «vtov, OTt Ovcrla twv yptepwv iKci oXy rrj <f>vXy . ’Eav TaS€ 
€L7ry, ayadus, elpyvrj to) SovAo) crov Kat eav cncXypus a 7 ro- 
KpiOrj crot, yi/o)0t oti crvvTCTcAccrTat 17 KaKta 7rap* avTOv. 

8 Kat noiycreu ? eAeo? pt€Ta SovAov crov, OTt ctcr^yaycs €t5 Sta^- 
K77V Kvptov Toy SovAov crov /xem crcavTov* Kat €t IcrTtv dStKta 
iv to) SovAo) crov, ^avaToxrov /x€ <rv, Kat lo)5 tov 7 raTpo 5 crov 
tvaTt ovto)5 €tcray€t 5 /xe ; 

9 Kat €t 7 T€v *Io)va0av, pLybapLux; crot * OTt eav ytvwcrKO)v yveo 
OTt crvvTCTC^ecrTat y KaKta napa tov 7raTpo5 ptov tov eA0€tv 
€7rt ere, Kat edv /x?) >7 €t5 Ta5 7roAct5 crov, cyd) a7rayy€Ao) crot. 

10 Kat €t 7 T€ AavtS 7rpo5 ’Icova^av, Tt 5 OL7rayyetXy pto t, eav a 7 ro- 

11 Kptdrj 6 naryp crov aKXypib'; ; Kat et 7 rev ’Icova^av 7rpo5 AavtS, 
7 ropevov, Kat /xcVe €t5 aypov Kat €K 7 ropevovTat aptc^OTepot et5 
dypov. 

12 Kat et7T€v ’Icova^av 7rpo5 AavtS, Kvpt05 o ®€05 *Icrpai;A 
otSev, OTt avaKptvo) tov 7raT€pa ptov 0)5 av o Katpo5, rptacrw, 
Kat tSov dya^ov 77 ?r€pt AavtS, Kat ov per/ a 7 rocrT€tAo) 7rpo5 ere 

13 et5 aypov, tcxSc 7rotyorat 6 ©€05 roi s Io)vd^av Kat raSe npoaOtty' 
ort avotcro) Ta kokol €7rt ere, Kat anoKoXvif/a) to cuTtov crov, Kat 
€^a7rocrT€Aa) ere Kat d7T€Aevcn7 et5 itpyvyv , Kai eerrat Kvpto5 

14 ptcra oov Ka^d)5 ^v ptera tov 7raTpo5 ptov. Kat eav ptev €Tt 

ptov ^covro5, Kat notycrets tXeos pt€T ipiov• Kat iav OavaTto 

15 aTTO^avco, ovk i^apets eAeo5 crov a 7 ro tov oikov ptov € 0)5 tov 


said, Where are Samuel and Darid ? and 
they said, Behold, in Navath in Rama. 23 And 
he went thence to Navath in Rama: and 
there came the Spirit of God upon him 
also, and he went on prophesying till he 
came to Navath in Rama. 24 And he took 
off his clothes, and prophesied before them : 
and lay down naked all that day and all 
that night: therefore they said, Is Saul also 
among the prophets ? 

And David fled from Navath in Rama, 
and comes into the presence of Jonathan; 
and he said, What have I done, and what w 
my fault, and wherein have I sinned before 
thy father, that he seeks my life? 2 And 
Jonathan said to him, Far be it from thee: 
thou shalt not die; behold, my father will 
not do anything great or small P without 
discovering it to me; and why should my 
father hide this matter from me? this thing 
is not so. 3 And David answered Jonathan, 
and said, Thy father knows surely that I 
have found grace in thy sight, and he said. 
Let not Jonathan know this, lest he refuse 
his consent: but as the Lord lives and thy 
soul lives, as I said, the space is filled up 
between me and death. 4 And Jonathan 
said to David, What does thy soul desire, 
and what shall I do for thee ? 

5 And David said to Jonathan, Behold, 
to-morrow is the new moon, and 1 ghall not 
on any account sit down to eat, but thou 
shalt let me go, and I will hide in the plain 
till the evening. 6 And if thy father do in 
anywise 7 enquire for me, then shalt thou 
say, David earnestly asked leave of me to 
run to Bethleem his city, for there is there 
a 5 yearly sacrifice for all the family. 7 If 
he shall say thus, Well,— S all is safe for thy 
servant: but if he shall answer harshly to 
thee, know that evil is determined by him. 
3 And thou shalt deal mercifully with thy 
servant; for thou hast brought thy servant 
into a covenant of the Lord with thyself: 
and if there is iniquity in thy servant, slay 
me thyself: but why dost thou thus bring 
me to thy lather ? 

9 And Jonathan said, That be far from 
thee: for if I surely know that evil is deter¬ 
mined by my father to come upon thee, 
although it should not be against thy cities, 
I will tell thee. 10 And David said to Jona- 
than, Who can tell me if thy father should 
answer roughly? 11 And Jonathan said to 
David, Go, and abide in the field. And 
they went out both into the field. 

12 And Jonathan said to David, The Lord 
God of Israel knows that I will sound my 
father as I have au opportunity, e three 
several times, and, behold, if good should 
be determined concerning David, and I do 
not send to thee to the field, 13 God do so 
to Jonathan and more also: as I shall also 
report the evil to thee, and make it known 
to thee, and I will let thee go; and thou 
shalt depart in peace, and the Lord shall be 
with thee, as he was with m^ father. 14 And 
if indeed *1 continue to live, then shalt 
thou deal mercifully with me; and if I 
indeed die, 15 thou shalt not withdraw thy 


P Ghr. and will not unoover my ear. 7 Or, notice me, as present or absent. 

* Or . saeriflee of days. Hebraism. C Or. peace to thy servant. 0 Heb. Jfflhtt} tfce third day 

A Or. I y 8 t being alive. 
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mercy from my house for ever: and P if thou 
doest not, when the Lord cuts off the ene¬ 
mies of David each from the face of the 
earth, should it happen that the name of 
Jonathan be discovered by the house of 
David, then let the Lord seek out the ene¬ 
mies of David. 17 And Jonathan swore yet 
a$ain to David, because he loved the soul of 
him that loved him. 

la And Jonathan said. To-morrow is the 
new moon, and thou wilt be enquired for, 
because thy seat will be observed as vacant. 
19 And thou shalt 7 stay three days, and 
watch an opportunity, and shalt come to 
thy place where thou mayest hide thyself in 
the aay of thy business, and thou shalt wait 
by that fi ergab. 20 And I will shoot £ three 
arrows, aiming them at e a mark. 21 And 
behold, I will send a lad, saying, Go find me 
the arrow. 22 If I should expressly say to 
the lad, The arrow is here, ana on this side 
of thee, take it; then come, for it is well 
with thee, and there is no reason for fear , 
as the Lord lives: but if I should say thus to 
the young man, The arrow is on that side 
of thee, and beyond; go, for the Lord hath 
sent thee away. 23 And as for the word 
which thou and I have spoken, behold, the 
Lord is witness between me and thee for ever. 

24 So David hides himself in the field, and 
the new^ month arrives, and the king comes 
to the table to eat. 25 And he sat upon his 
seat as ^in former times, even on his seat 
by the wall, and he went before Jonathan; 
and Abenner sat on one side of Saul, and 
the place of David was empty 26 And Saul 
said nothing on that day, for he said, It 
seems to liave fallen out that he is not 
clean, because he has not purified himself. 

27 And it came to pass on the morrow, on 
the second day of the month, that the place 
of David was empty; and Saul said to Jona¬ 
than his son, Why has not the son of Jessse 
attended both yesterday and to-day at the 
table ? 28 Amd Jonathan answered Saul, and 
said to him, David asked leave of me to go 
as far as Bethleem his city; 29 and he said, 
Let me go, I pray thee, for we have a family 
sacrifice in the city, and my brethren have 
£ sent for me; and now, if I have found 
grace in thine eyes, I will even go over and 
see my brethren: therefore he is not pre¬ 
sent at the table of the king. 

30 And Saul was exceedingly angry with 
Jonathan, and said to him, Thou son of 
"* traitorous damsels! for do I not know that 
thou art an accomplice with the son of Jessae 
to thy shame, and to the shame of thy 
mother’s nakedness ? 31 For P so long as the 
son of Jessae lives upon the earth, thy king¬ 
dom shall not be established: now then 
send and take the young man, for he * shall 
surely die. 32 And Jonathan answered Saul, 
Why T is he to die? what has he done? 
33 And Saul lifted up his spear against Jona¬ 
than to slay him: so Jonathan knew that 
this evil was determined on by his father to 
slay David. 34 And Jonathan sprang up from 
the table in great anger, and did not eat 


a Iwvos' /cat el /xt), ev ra) e$atpetv Knptop Tons eyOpovs Aanto 
€kol(Ttov a7ro roc 7rpoad)7TOv tijs y/ 79 , evpeOrjvai to opopta Ton 
*1(dv d6av a7ro ron olkov AantS, /cat eK^rjrrjaaL Kvptos exOpovs 
Ton Aai/tS. Kat 7rpoore6eTo eji ’I uyvaOav optoVat r<n AantS, 17 
ort y^ydirpcre t/ar^r/p dyanihvTos anrop. 

Kat ebrev 'lwvdOav, anptor veopLrjvta, /cat €7rtcrK€7rr/cr^, ort 18 
€7rta/c€7nyr€Tai KaOeSpa cron. Kat Tpioraevaeis /cat €7rtcr/c€i/o^ IS 
/cat ij^ets els rov tottov orov on KpvfSrjs ev rrj rjp.epa tt} 
epyaert/xyp /cat Kadrjwrj Trapa to epya/3 eKelvo. Kat lyu> 20 
Tpccraevcro) rats cr^t^at? aKOprt^ajp, €K7r£pt7r<np els tt)v ’Aptarrapt. 

Kat tSon aTroorreXXo) to TraiSaptov, Xeycnp, Senpo, evpe ptot tt/p 21 
cr^t^ap. ’Eap €t7ra> Xeywv t<2> 7 ratSaptaj, <l)8e rj <r)(t£a a7ro 22 
aov Kat (SSe, Xaj3e a vTrjv Trapayivov, ort elprjvr] crot, Kat ovk 
eerrt Xoyo 9 , £rj Knptos* cap raSe ebno t<3 veavu tko), aide r] cr^t^a 
a 7 ro cron Kat €7T€K€tpa* iropevov , ort e^aTreWaXKe ore Knptos. 

Kat to prjp. a o £XaXr)crap.ev eyio Kat ern, tSon Knptos ptapTUS 23 
apaptarop epton Kat cron eojs alwvos. 

Kat Kpn 7 TT€rat AaniS €P ayp£>, Kat Trapaytverai 6 ptr/p, Kat 24 
ep\eTat 6 /3aoriXevs € 7 rt ti]v Tparre^ap ron ayetv. Kat eKaOt - 25 
(j€P €7rt ttjv KadeSpav axrrov (Ls drra$ Kat a 7 ra£ eirl Trjs KaOebpas 
Trapa toi)(Op, Kat TrpoecfrOaoe top *Iwpa#ap, Kat eKaOiorev 
*Afievvrjp ck 7 rXaytW SaouX, Kat erreOKeTn] 6 to7tos AavtO. 
Kat ovk eXdXrjcre SaonX ev ryj rjpepa eKeivi 7 , ort eipr)Ke, 26 
crn/X7rr<n/xa <£atP€rat, ptr) Ka#apo9 ctpat, OTt on KeKaOdp tcrrai. 

Kat eyevrjOr) t fj € 7 ranptop too /xt;p 09 rrj ^/xepa r rj Sevrepa, 27 
Kat €7T€<XK€7ny 6 T07T09 TOO AantS* Kat €t7T€ l&aOvX TTpbs IwvaOav 
top niop anron, tl on ov 7rapay€yopep 6 nt09 leacral Kat 9 
Kat crrjp.epov €7rt tt)v Tpa7ret,av; Kat aTreKplOrj IcovdOav toj 28 

2aonX, Kat €t 7 rep anren, Trapr\TT}Tai Trap e/xov AantS ?o >9 els 
B rjOXeep. ttjv ttoXlv anron Tropevdrjvat . Kat ebrev, e^aTroaret- 29 
Xop 817 /xe, ort ^nerta ttjs (frvXrjs rjpuv ev Trj 7roXei , Kat ivere t- 
XaPTO 7rp09 pt€ ot aSeXc^ot pton* Kat vnp el evprjKa X^P LV * * * v 
oefaOaXpLols orov , 8ta/3^croptat 8r) Kal oi/^optat tov9 a8eX<f>ovs pton* 

Sta tovto ov Trapayeyovev €7rt Tqv Tpaire^av ron fSacriXeuiS. 

Kat e6vp,<i)6r] opyrj SaonX h rt 'IwvdOav cr</>o8pa, Kat etVrep 30 
anral, ntc Kopacrtiop anToptoXonprcap, on yap ot8a ort pt€ro^09 
et cri) rw ui<3 ’lecrcrat els alor^yv^v orov , Kat els atcr^np^p 
aTTOKaXvij/eoJS pLrjTpos rrov; on Trdaas Tas rjp.epas as o vlos 31 
iecrcrat £fj brl Trjs yi]S, ov\ eTOLpaorOrjaeTai rj fiaoriXela orov' 
pnp onp cx7roo’T€tXa9 Xa/3e top veaviav , on vlos OavaTOV onro9. 
Kat aTreKpLOr) ‘Icopa^ap to) 2aonX, [part a7ro6vi]orKeL ; Tt 32 
TreTroirjKe; Kat eTrrjpe 2aonX to Sopn €7rt 'Iojpa^ap Ton 33 
ftzpaTcoo'at anrop* Kat eyvo) ’Itnpa^ap ort ctvvt ereXeor rat rj KaKta 
a vrrj 7rapa tov 7raTpo9 anron ^aparcocrat top Aant8. Kat 34 
ap€7nyS7;cr€P ’Icepatfap a.7ro Trjs rpairet^s ev opyrj Ov/j ton, Kat onK 


0 The meaaing of the Htb. is here greatly obscured. y Or . act thrice. b A corruption of the Heb . ezel 

C Or* with. % The Htb. has been turned into a proper name. X Or, moon. m Gr. onoe and once, f Gr % given a charge for cut 

v Lit. deserting in a military sense. p Gr. all the days that. <r Or. is a son of death. 

r Gr. does he die ? 
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€<}>ay€v iv r rj Sevripa rov fxyvbs aprov, on idpavcrOr) irri rov 
A a ulS, otl avveriXeaev hr avrov 6 rrarr]p avrov, 

35 Kat iyanfjdr] 7rpoA, kclI i$rjX6cv 'IwvdOav as aypov, KaOus 
€ra£aro a$ to fiaprvpiov AautS, kul 7ratSdptoiv puKpov fitr 

36 aurou. Kat a7re ral 7raiSapicp, Spd/xc, cupc /xot Tas cr^t^as 
ev eya) clkovtl^u) 9 Kat to 7ratSaptov cSpa/xe, Kat auras 

37 rjKovTicre rfj a^l^y, Kat 7 raprjyayev avnqv, Kat ^X0€ to TraiSa- 
pioy ecus tou T07rov tt}s a)(L&}S ou rjKovTL^ev 'IcovdOav Kat 
avefiorjaev 'loivddav 07rtcra> tou veaviov, Kal elrrev, eKet 77 

38 cr^t^a a7ro crou Kat IrriKeiva. Kat a vefiorjaev 'lwvadav oiriao) 
tou 7ratSapiou aurou, Xeycui/, ra^uvas cr7T€U(rov, Kat p,r; o-ttjs* 
Kat dveXe^e to 7ratSaptov ’Iiovatfav ras cr^t£as, /<at rjveyKt Tas 

39 cr^t£as 7rpos top Kvptov avrov . Kat to 7ratSaptov ouk eyi/co 

40 ou0ep, Trape^ *Iwd0ap Kat AautS. Kat ’ian/a^ar eScuKe ra 
(TKevrj avrov €7rt to TratSaptov auTOU, Kat et7re r<5 7ratSapta> 
aurou, 7ropeuou, etcreA^e ets r^v iroXw. 

41 Kat cos etcrJA^e to 7rai8aptop, Kat AautS aviary] aTro tou 
apyaj 3, Kat €7T€orei/ €7rt 7rpoa(i)7rov aurou, Kat TTpoatKvvyjaev 
aural rpts, Kat Kar€<f>iXy]aev eKacrros tov 7rXr]alov avrov , Kat 
eKXauorev eKacrros t<3 77X770*tov aurou, ecus cruvreXetas /xeydXy]<;, 

42 Kat et7T€V ’Iouva^av ral AautS, iropevov ets tlprjvYjv, Kat a>s 
o/xcu/xoKa/xev 77/xets d/x</)orepot iv ovo/xart Kuptou, Xeyovres, 
Kuptos ecrrat ptaprus avapteVov eptou Kat crou, /cat ava/aiaov 
tou o*7repptaros ptou, Kat avaptecrov tou cr7repptaros crou Iojs 
atcuvos* Kat aviary] AautS /cat aTrf/X^e, Kat ’Icuva^av etcr^X^ev 
ets tt)v 7roXtv. 

21 Kat ep^eTat AautS ets Nopt/3d 7rpos *A/3tpteXe^ tov tepea* 
Kat iijiary] 'A/3tpteXe^ ttj cxTravrT^cret aurou, Kat et7rev aur<3, rt 

2 ort cru ptovos, Kat ovflels ptera crou ; Kat et7re AautS ruS tepet, 
6 y8ao-tXeus evreraXrat ptot pTpua ar/fAtpov, Kat et7re ptot, ptT/Sets 
yvcurcu to pyj/aa 7rept ou eycu a7rocrTeXXcu ere, /cat U7rep ou eycu 
evreVaXptat cror Kat Tots 7ratSaptots Stapteptapirup77ptat ev to> 

3 T07ra) t< 3 Xeyoptevcu, ©eou 7rto*rts <^>eXXavt ptaeptcuvt. Kat vuv 

et etertv U7ro t^v <70V ^"€vre aprot, Sos €ts / xov 

4 €up€#ev. Kat a77€Kpt^77 6 tepeus tco AautS, Kat etTrev, ouk 

etertv aprot (3i(3y]\o t U7ro Tr/v / xov » dXX* 77 aprot 

aytot etertv et Trec^uXaypteVa ra 7ratSapta eo*Tt 7rX^v a7ro 

5 yuvatKOS, Kat ^dyerat. Kat arr^KpiOr] AautS t <5 tepet, Kat eurev 
auTcu, dXXa a7ro yuvatKOS a7recrx77pi€0a e^^€s Kat rpirrpf yj/xipav 
e’v to! e^eX^etv pie ets oSov yeyove 7ravra ra TratSta ^yvtcrpteVa, 
Kat airrr) 77 oSos /3i/3y]\os, Slotl ayiaaOrfatrai arjfxepov Sta ra 
aK€vr] ptou. 

6 Kat eScuKev aur(3 ’A^Stpte'Xex o tepeus rous aprous ttJs rrpo- 
tfecrecus, ort €K€t ouk ^v aprot, aXX’ 77 aprot tou 7Tpoadx7rov 01 
d(f>y]py]/JLivoL €K 7rpocrcu7rou Kuptou, tou rrapare^vat aprov 
Oepfxov rj y]fJiipa eXa/3ev aurous. 

7 Kat eKet ^v ev rolv 7ratSaptcuv tou 2aouX ev ttJ ^p-dpa iKtcvr] 
cruve^opevos Neecrcrapav evoWtov Kuptou, Kat ovopa aural Acut/k 

8 2upos, vepcuv ras 77ptovous 2aouA. Kat et7re AautS 7rpos 


bread on the second day of the month, foi 
he grieved bitterly for David, because his 
father determined ozi mischief against him. 

35 And morning came, and Jonathan went 
out to the field, as he appointed £0 do for a 
signal to David, and a little boy fuas with 
him. 36 And he said to the boy, .Run, find 
me the arrows which I shoot: and the boy 
ran, and Jonathan shot an arrow, and sent 
it beyond 3/ And the boy came to the 
place where the arrow was which Jonathan 
shot; and Jonathan cried out after the lad, 
and said, The arrow is on that side of thee 
and beyond thee. 38 And Jonathan cried 
out after his boy, saying, Make all speed, 
and stay not. And Jonathan’s boy gathered 
up the arrows, and brought the arrows to 
his master. 39 And the boy knew nothing, 
only Jonathan and David knew. 40 And 
Jonathan gave his weapons to his boy, and 
said to his boy, Go, enter into the city. 

41 And when the lad went in, then David 
arose from the Pargab, and fell upon his 
face, and did obeisance to him three times, 
and they kissed each other, and wept for 
each other, for a great while. 42 And Jona¬ 
than said to David, Go in peace, and as we 
have both sworn in the name 01 the Lord, 
saying, The Lord shall be witness between 
me and thee, and between my seed and thy 
seed for ever— even so let it be . And David 
arose and departed, and Jonathan went into 
the city. 

And David comes to Nomba to Abime- 
lech the priest: and Abimelech w r as amazed 
at meeting him, and said to him, Why art 
thou alone, and nobody with thee? 2 And 
David said to the priest, The king gave me 
a command to-day, and said to me, Let no 
one know the matter on which I send thee, 
and concerning which I have charged thee : 
and 1 have charged my servants to be in the 
place that is called, yThe faithfulness of 
God, Sphellani maemoni. 3 And now if 
there are under thy hand five loaves, give 
into my hand what is ready. 4 And the 
priest answered David, and said, There are 
no common loaves under my hand, for I 
have none but holy loaves: if the j*oung 
men have been kept at least from women, 
then they shall eat them . 6 And David an¬ 
swered the priest, and said to him, Yea, 
we have been kept from women for three 
days: when I came forth for the journey 
all the young men were purified; but 
this expedition is unclean, wherefore it 
shall be sanctified this day because of my 
weapons. 

6 So Abimelech the priest gave him the 
shew bread; for there were no loaves there, 
but only the presence loaves which had 
been removed from the presence of the 
Lord, in order that hot bread should be set 
on, on the day on which he took them. 

7 And there was there on that day one of 
Saul’s servants £ detained before the Lord, 
and his name was Doec the Syrian, tending 
the mules of Saul. 8 And David said to 


See v. 19. 7 This is another instance of double translation, Qpft suggesting probably both the idea of place and faithfulness. 

'» Phellnni maemoni , a corruption of C The word Neeaaapa* is another repetition, litb. 
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Abimelech, See if there is here under thy 'A/JtpcAcx, t Sc el eortv ivTavOa vi to ryv X^P^ aov ^°P V V 

hand spear or sword, for I have not/ 5 brought p 0 n<k a [ a ort tt/v popeba tav jjlov koll ra aKevy ovk dXricfxx ev 
in my hand my sword or my weapons, tor r rv ; \ ~ o \' ' $' 

the word of the king was urgent. 9 And the rrj yeipi P™* 071 V v 70 PW a 70v po.otAev)s Kara (nrovbyv, 
priest said, Behold the sword of Goliath the ^wcv 6 tcpcv9, tSov rt pouebat a FoAia# tov aAAodivAov, ov 9 

Philistine, whom thou smotest in the valley , , . > \ ~ v * > \ > 

of Ela* and it is wrapt in a Y cloth: if thou errara^ €i/ rj] ko tAabt HA a- ^Katavry evetAypevy yv ev 

wilt take it, take it for thyself, for there is Inartw el ravryv Ayil/y, aeavroj Aa'/Jc, ort ovk ccrriv CTcpa 
no other except it here. And D&vid said, / / / > «/i 4 s r *a N > * » 

Behold, there is none like it; give it me. Trapc^ ravTT/s wravOa- k<u cittc AauiS, iSou ouk «<mv wo-Trep 

» And he gave it him; and David arose . airy Sosjxoi airfy. . v 

and fled in that day from the presence ol Kai cOcukcv avryv avTar kcl t aveary AavtO, kcil ecpvyev cv 10 

Getln ! >> ASfthe Servants tf AnchuTfaid JV ypepa eVaVp iK vpoo&rov SaovA^ Kai AaulS Trpby 

to him, Jj not this David the king of the Ay^ov9 paotAea Ted, Kat etrrov ot 7rat6c9 Ay^ov9 7rpo9 11 

land? Did not the dancing women begin 0 vvt ovto9 AavtS 6 BaotAevs rys yip; ovvt tovto> 

the song to him, saying, Saul has smitten t a , r > / «*• v v \ 9 A \ ' 

his thousands,and David his ten thousands? e^ypxov at x°P €VOVO ' aL > Acyovcrat, errara^e ZaovA ev xiAtaatv 
12 And David 5 laid up the words in his a {, TO v Kai AavtS ev uvptacriv avrov: Kai eOero AavtS ra 12 

kingofGefch. 13 And he changed his appear- prjfxara ev ry Kapbta avrov,Kai e^ofSrjOrj orepobpa arro rrpocr^ 
ance before him, and feigned himself a false O ' )7rov ’Ayvov9 Bao-iAeoys TeO, Kat 'nAAoiaxrc to 7rpoow7rov 13 
character in that day: and drummed upon > ~ ~ v / 

the doors of the city, and used extravagant ovroy tvunriov avrov, Kat TrpoaeTrotrjaaTO ev ttj rjfitpa, cKttvg, 
gestures with his hands, and fell against the Ka 1 £tv/jot avt&v im rat? Ovpats Tr)<z ttoAco)?, Kat 7ra pecfreptTO iv 

upon hiU^NAnd An^^slid toh£ Ta« airov, kcI brurrey brl ras ttpas ry, 

servants. Lo ! ye see the man is G mad : why ra ateAa avrov Kareppet tirt tov Trcayoiva avrou. Kat etirev 14 

warft of madmen^hat ye brou^A him 'Ay^oOs irpby tops yatia, avrov, iSoi ISere ZvSpa to&rprrw, 
in to me to play the madman? he shall not tvart etarjyayere avrov rrpos pc; Mr; cAarroupat €7rtA^7rTO)i/ lo 
come into the house. eya), on cto’ay^o^are avrov cVtArprrciW&u 7 rpos pc; ovro? 

And David departed thence, and escaped: Q ^ K cto-cXcwcrat ct? otKtav. 
and he comes to the cave ot Odollam. and N ^ ^ A v ^ , n n « > v on 

his brethren hear, and the house of his Kat amrjAVev ckc tdtv Aavt 6 , Kat bteo-uVr], Kat epx^at cts to A A 

father, and they go down to him there. (jTrrjAatov to OhoXAaa* Kai aKOvovatv ot aSeAcbol avrov , Kat 
2 And there gathered to him every one that « ? ~ ^ ~ \ n / v»n 5 - 

was in distress, and every one that was in o otKO? tov rrarpo<; avrov, Kat^ Karafiatvovcn rrpos^ aurov ckc t. 

debt, and every one that was troubled in Kat avviqyovTQ rrpos avrov rras iv avayKrj t Kai ira<; vn o^pcaj?, 2 
mind: and lie was a leader over them, and /cn # 

there were with him about four hundred KOtvaj Karcobwo? if/vpj, Kai W en avruv V yovp.evos, Kai W a V 
men. per avrov a)? rerpaKocrtot avSpc?. 

8 And David departed thence to Masse- Kat airYjAOe AamS CKCt^cv ct? Iblacrcrr)<f)a0 tt}<; MwajS, Kat 3 

Cab, Let^^pray theefmy father an^mj f ™ ^aaiX^x Mcoa/3, y iviaBwav h'r, 6 i rar^p pov Kai 

mother be with thee, until I know what God y pyryp pov rrapa aot, cco? orov yvo) rt TTOiyaei pot o ©co?. 

J 16 * i 4 ^ nc ^ L ers .^ c l e . d Kat 7rapCKaAc(jc to irpoatvirov tov /JacrtAco)? M (oaB, Kai Kar- 4 

king of Moab, and they dwelt with him con- , r » * „ / k * / » ~ ^ , 

tinuallv, while David was in the hold. 5 And fow pcT auTOu 7rao*a9 Tas oypepa?, oj/to? tov Aavtd cv rr) 

Gad the prophet said to David, Dwell not rreptoyri . Kat cTttc TaS 6 rrpoefayror rrpos AavtS, p^ Ka^ov cv 5 

in the liola. go, and thou shaft enter the ^ ^ \ <■/1 j a *y \ > 

land of Juda. So David went, and came and 7 * V ^ € P t 0 XI?‘ iropevov , Kat ^fet? ct? y^v Iovda- Kat erropevVy 

dwelt in the city of Sane. AavtS, Kat ^A0c Kat cKa^tcrci/ cv 7 roAct SaptK. 

6 And Saul heard that David was dis- Kat t?kovo*c 2aovA, ort eyveoarat AavtS, Kat ot avSpes ol 6 
covered, and his men with him: now Saul ~ n ^cv \v 

dwelt in the hill below the field that is in /\ €T * V70V ' K(Xi ^ a °vA tKaVyro ev to> povva) vtto t>;v apovpav 

Rama, and his spear tuas in his hand, and all ryv ev 'Papa, Kat to Sopv cv ttJ vetpt avTov, Kat 7 ravTC? ot 
his servants stood near him. 7 And Saul v - 

said to his servants that stood by him, Hear avrov yrapeurTijKeurav avrw. Kai eine ^aovX ~poy 

now, ye sons of Benjamin, will the son of tov<? 7ratSa9 avrov tov9 rrapearyKoras avreo, aKOVo-aTC Si) vtot 

4 r «*"•*«w»« 

hundreds and captains of thousands ? s that KaL ap7rcAoiva9, Kat 7ravTa9 vpas racet eKarovrapxov<; Kat 
ye are all conspiring against me, and there vtAiapvov9, oVt avyKetaOe 7ravTC9 vpct9 C 7 r* epe, Kat ovk co’Ttv 8 

hts made a covenant with the son of Jessse, o aTroKaAvTrrayv to cortov pov, ev no btaVecrUat tov vtov pov 

and there is no one of you that ^is sorry for Sia dyKyv pera tov vtov ’Iccraat, Kat ovk cart 7 rovaiv Trepl epov 
me, or informs me that my son has stirred ~ n , N / v > ^ « > , « e / 

up my servant against me for an enemy, as v / x ^» K “ L airoKoAvwTwv to (DTtov pov, otc erryyetpev o vios 

^ w this day ? pov tov SovAov pov C7r’ epe ct9 c^pov, 019 17 ypepa avry ; 


& Or. t&keu. 


7 Altx. ■+* benind the ephod (or shoulder-piece)—so the Htb. b Gr, put. C Or, or man epileptic 

0 Or. the face of the king. X Or. labours. 
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9 Kai a7roKpLV€Tcu Aioyjk o 2upos 6 KaOzcn qKu><$ h tl ra? yjjju- 
ovov9 SaovA, /cat et 7 rei/, ewpa/ca Toy vioy ’ieacrat TrapaytvopLtvov 

10 €t? No/x/3a 7rpo9 ’A/Jt/xeAe^ vtov ’A^itoi/? tov tcpe'a. Kat 
rjpiara avrla 8ta tou ©cov, /cat €7rto"tTtcr/xov kSioKtv avru), /cat r>)v 
pop,<f>aiav ToXiaQ rov a XXo<f>vXov tScoKCv auTin. 

1 1 Kat a 7 reo*T€tA€i/ 6 fiacnktvs KaXkaat tov ’A/Ji/xcAe^ viov 

'A^trcb/? /cat 7rai/ra5 rov? vtov? rov 7 Tarpon avrov tou 9 tepcts 
roi)? ev No/x/?a- Kat iraptykvovro 7ravr€9 7rpo9 rov /SacnXta. 

12 Kat €t7re SaovA, aKOi/e St) me 'A^troj/S* Kat e?7rev, tSou eyco, 

13 XaXet Kvpt€ . Kat ei7r€v aurco ^aoi/A, tyart cruve'^oi/ Kar e/xou 

cru Kat o mo9 ’Iecrcrat, Souvai ere avrS) dprov Kat po/x^acav, Kat 
ipiarav avna Sta rou ©eou, OkcrOac avrov krr kjxk €t<? e’^pov, <1)9 

14 17 rjfikpa avrr); Kat a7reKpidy] r <3 /3acriAet, Kat eure, Kat Ti 9 ev 
7 racrt Tot? SouAoi 9 crou d )9 AavtS 7ricrro9, Kat ya/x/3p09 too 
/?acriAe'o) 9 , Kat ap^wv 7ravT09 7 rapayyeAp,aro 9 crov, Kat evSo£o9 

15 eV t(3 oikco aov; *H c rrjpitpov rjpypLou ipiarav avreo Sta tov 
© eov; /x^Sa/xa^* p.rj Soria 6 /3a(nXev<; Kara tov SovAov avrov 
Aoyov, Kat e’e/)* oAov roi/ olkov rov 7 rarpo 9 /xov, on ovk yjSei 
6 SovAo 9 crov ev Tracrt tovtols pryp-a puKpov , ^ /xeya. 

16 Kat €t 7 rev o /3acriAev9 2aovA, Bavaria a7ro0avrj ’A/Jt/xcAc^ 

1 7 erv, Kat 7 ra? o 01 K 09 tov Trarpc? aov. Kat ei 7 rev o /3acrtAev9 

to t9 7 rapaTpe^ovo'i T 019 kfacrryjKoaL 7rpo9 avrov, Trpoaayayere 
Kat 0avaTOVT€ tov9 tcp€t9 rov Kvptov, CTt 17 X € ^ P^ra 

Aavt 8 , Kat ort eyvaxrav on <£evyec avro9, Kat ovk a 7 T€KaAvi//av 
to Artov pov* Kat ovk ijSovXrjOrjcrav ot 7rat8€9 tov /SacrtA€0)9 
€ 7 T€veyK€tv Ta 9 x € ^P a? aTravT^aat et 9 tov9 tepct 9 Kvptov. 

ES Kat etTrev o /3acrtA€V9 no Ao)?)k, € 7 rtarp€(/)OV o*v, Kat a 7 ravTa 
€t9 tov 9 t€p€t 9 * Kat i7n=crrpd(fir) Acot/k o ilvpo9, Kat e^avarcocre 
tov 9 tep€t 9 tov Kvptov €v ttJ rj^epa €K€tvp y TptaKoatov 9 Kat 

19 7 T€vt€ dv 8 pa 9 , 7rdvra9 alpovra 9 €^>ovS. Kat tt)v Nop/3a tt;v 
7roAtv Ttov tepecov eirara^ev kv crTopart popufialas a7ro avSpo 9 
€tD 9 yvvatK09, a7ro vrjrrLOV eco 9 ^Ad^ovT09, Kat poa^ov, Kat ovov, 
Kat 7rpoj3arov. 

20 Kat Staao^erat vt 09 €t 9 to) ’AyStpeAs^ vtai 'A^trto/S, Kat 

21 ovopa avTi ’A/3t dOapy kol €<£v yev 07rto*o) Aavt8. Kat drrrjy- 
yetAev 'AfitdOap to! AavtS, ort eoavdrajcre SaovA 7rdvra9 tov 9 

22 t€pet9 tov Kvptov. Kat €t7r€ Aavt8 t( 3 ’A/3ta^ap, r/Setv ort €V 
TT 7 ^pepa kKuvrjy on A( 0 >)k 0 2vpo9 ort d7rayyeAAiov aTrayyeAet 
roi SaovA- eyai €tpt atTto9 rdv i/tv^dv otKOv tov 7rarp09 crov. 

23 Ka#ov per* epov* pr; ^jo/3ov, ort ov eav ^ra> rfj *f/v)(r} p.ov 
T07rov, ^rjrrjcro) Kat rrj *fsv)(fj crov, on 7r€<^vAa^at erv 7rap’ €pot. 

23 Kat dTT7]yykXrj tw AavtS, A€yovT 69 , t 8 ov ot dXXo<f>vXoL 7 roAc- 
povo*tv ev T 17 KetAa, Kat avrol Stap 7 ra£ovcrt, Kara 7 raTovcrt tov 9 

2 dAa>. Kat kjrfjpdiTrjo-e AavtS Sta too Kvptov, Aeytov, €t 7rop€v0a), 
Kat 7 raTa£aj tov 9 aAAoc/)vAov9 tovtov? ; Kat 6 t 7 T€ Kvpt 09 , 

7 ropevov, Kat 7raTd^€i9 ev TOt9 dAAo<£vAoi 9 TOvrot 9 , Kat crcuo-et 9 

3 np/ KetAa. Kat et7rov ot av8pe9 tov AavtS 7rpo9 avrov, tSov 
?/pet9 evrav^a ev rrj ’lovSata <^)o/3ovpe0a, Kat 7ra)9 eo-rat eav 
7ropev0a)pev et9 KetAa, et9 ra crKvAa Ttov dAAo^vAcov etcr7ropev- 

4 <ro/xe$a ; Kat TTpocre^ero AavtS ert kTreponrjaat Sta rov Kvptov 


,J And Doec the Syrian who was over the 
nudes of Said 0 answered and said, I saw the 
son of Jessoe as he came to Nomba to Abi- 
raelech son of Achitob thi* priest. 10 And 
priest enquired of God for him, and gave 
him provisions, and gave him the sword of 
Goliath the Philistine. 

11 And the king sent to call Abimelech son 
of Achitob and all his father’s sons, the 
priests that were in Nomba; and they all 
came to the king. 12 And Said said, Hear 
now, thou son of Achitob. And he said, 
Lo! I am here y speak, my lord. 13 And Saul 
said to him, Why have thou and the son of 
Jessre conspired against me, that thou 
shoiddest give him bread and a sword, and 
shouldest enquire of God for him, to raise 
him up against me as an enemy, as he is this 
day ? 14 And lie answered the king, and said, 
And who is there among all thy servants 
faithful as David, and he is a son-in-law of 
the king, and he is executor of all thy com¬ 
mands, and is honourable in thy house? 
15 Have I begun to-day to enquire of God for 
him ? by no means : let not the king bring a 
charge against his servant, and against the 
whole of my father’s house; for thy servant 
knew not in all these matters anything great 
or small. 


16 And king Saul said, Thou shalt surely 
die, Abimelech, thou, and all thy father’s 
house. 17 And the king said to the footmen 
that attended on him, Draw nigh and slay 
the priests of the Lord, because their hand 
is with David, and because they knew that 
he y fled, and they did not inform me. But 
the servants of the king would not lift their 
hands to fall upon the priests of the Lord. 
18 And the king said to Doec, Turn thou, 
and fall upon the priests : and Doec the 
Syrian turned, and slew the priests of the 
Lord in that day, three hundred and five 
men, all wearing 5 an ephod. 19 And he 
smote Nomba the city of the priests with 
the edge of the sword, both man and wo¬ 
man, infant and suckling, and calf, and ox, 
and sheep. 

20 And one son of Abimelech son of Achi¬ 
tob escapes, and his name was Abiathar, and 
he fled after David. 21 And Abiathar told 
David that Saul had slain all the priests ol 
the Lord. 22 And David said to Abiathar, I 
knew it in that day, that Doec the Syrian 
would surely tell Saul: 1 am guilty of the 
£ death of the house of thy father. 23 Dwell 
with me; fear not, for wherever I shall 
seek a place of safety for my life, I will also 
seek a place for thy life, for thou art safely 
guarded while with me. 


And it was told David, saying, Behold, 
the Philistines war in Keila, and they rob. 
they trample on the threshing-floors. 2 Anti 
David enquired of the Lord, saying, Shall 
I go and smite these Philistines ? Anil the 
Lord said, Go, and thou shalt smite these 
Philistines, and shalt save Keila. 3 And the 
men of David said to him, Behold, wo are 
afraid here in Judea; and how shall it be if 
we go to Keila ? shall we go after the spoils 
of the Philistines ? 4 And David enquired 


/S Or. answers. 


7 Or. flees. 


6 Alex, a linen ephod. 


C Gr. soul* or lives. 
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yet again of the Lord ; and the Lord an¬ 
swered him, and said to him, Arise and go 
down to Keila, for I will deliver the Philis¬ 
tines into thy hands. 6 So David and his 
men with him went to Keila, and fought 
with the Philistines; and they fled from 
before him, and he carried off their cattle, 
and smote them with a great slaughter^ and 
David rescued the inhabitants of Keila. 
•And it came to pass when Abiathar the 
son of Achimelech fled to David, that he 
went down with David to Keila, having an 
ephod in his hand. 

7 And it was told Saul that David was 
come to Keila: and Saul said, God has spld 
him into my hands, for he is shut up, having 
entered into a city that has gates and bars. 
8 And Saul charged all the people to go down 
to war to Keila, to besiege David and his 
men. 9 And David knew that Saul 0 spoke 
openly of mischief against him : and David 
said to Abiathar the priest, Bring the ephod 
of the Lord. 10 And David said, Lord God 
of Israel, thy servant has indeed heard, that 
Saul seeks to come against Keila to destroy 
the city on my account. 11 Will the vlace 
be y shut up ? and now will Saul come aown. 
as thy servant has heard? Lord God of 
Israel, tell thy servant. 5 And the Lord 
said, It will be shut up. 

13 And David arose, and the men with him, 
in number about four hundred, and. they 
went forth from Keila, and went whither¬ 
soever they could go: and it was told Saul 
that David had escaped from Keila, and he 
forbore to come. 14 And he dwelt in Mase- 
rem in the wilderness, in the narrow passes; 
aud dwelt in the wilderness in mount Zipli, 
in the dry country. And Saul sought him 
continually, but the Lord delivered him.not 
into his hands. 15 And David perceived 
that Saul went forth to seek David; and 
David was in the dry mountain in the S’New 
Ziph. 

16 And Jonathan son of Saul rose, and 
went to David to Ceene, and strengthened 
his hands in the Lord. 17 And he said to 
him, Fear not, for the hand of Saul my 
father shall not find thee: and thou shaft 
be king over Israel, and I snail be second to 
thee: and Saul my father knows it. 18 So 
they both made a covenant before the Lord; 
and David dwelt in Ceene, and Jonathan 
went to his home. 

19 And the Ziphites came up out of the 
drv country to Saul to the hill, saying, Be¬ 
hold, is not David hidden with us in Messara, 
in the narrows in Csene in the hill of Echela, 
which is on the right of Jessaemon ? 20 And 
now according to all the king’s desire to 
come down, let him come down to us; they 
have shut him up into the hands of the 
king. 31 And Saul said to them, Blessed he 
ye of the Lord, for ye have been grieved on 
my account. Go, I pray you, and make 
preparations yet, and notice his place where 
nis foot shall be, quickly, in that place which 
ye spoke of, lest by any means he should 
deal craftily. 28 Take notice, then, and learn, 
and I will go with you; and it shall come 
to pass that if he is in the land, I will search 
him out among all the thousands of Juda. 


Kal ( iTreKptdy aurui Kuptos, Kal etirev auno, avdarrqOi koI /card- 
13y]6t els KetAa, on eyto TrapaStSco/xt tou9 aXXoefrvXovs €ts ^€tpa? 

( jov . Kal eiropevdr] AaulS Kal ot dvSpes ot pter aurou els 5 

Kt/tAa, Kal eTroXiptycre rots aAAoc/juAots* k at ecfrvyov Ik 7rpnr- 
(jjttov avrov, /cat airr/yayc. ra Krrjvrj avrwv, Kal errara^ev ev 
auTOtk TrXrjyrjv pteyaXrjv, /cal ecroxre AaulS rou9 /caroi/cowras 
KetAa. Kal eycVero ev rcS efrevyetv ’A/3td#ap utbu ’A^t/xe^e^ ? 
7rpo9 AaulS, /cal avros peerd AaulS els KetAa Kare/3rj e^an' 
eefyov S ev rrj ^etpl a vrov. 

Kal arrrjyyeXrj t<±> 2aouA, on ^/cet 6 AaulS els KetAa* /cal ? 
ei7T€ 2aouA, 7re7rpa/c€i/ avrov 6 0eo9 els ras ^etpas /xou, on 
awo/ce/cAeterra 1 eloreXOtov els 7r6X.iv dvpuw /cal yuo^Atoi/. Kal 8 
rrapyyyetXe 2aouA 7ravrl t <2 Aa<5 KarafSaivetv els rroXepiov els 
KetAd, (tv ve\eLV tov AaulS /cal rou9 avSpas aurou. Kal eyvto 9 
AaulS, on ou Trapacnanra 2aouA rrepl aurou ryv KaKtav • /cal 
etVre Aau/S 7rpos AfStddap tov lepea , irpoadyaye to ecfrovS 
Kuptou. Kal etWe AaulS, Kupte 6 @€09 ’IcrpaTyA, a/coua>v 10 
OLKYjKoev 6 SouAds crov , on tprjTei 2aovA eXOelv errl Ket Ad 
8tacf>6etpat rrjv rroXtv St epte. Et airoKketo-OrjcreTat; /cal vvv 11 
el Karafiyaerat 2aouA, KaOds yKovcrev 6 SouAos crou; Kupte 
6 0€O9 ’Icrpa^A drrdyyetXov ra> SouAiu crou* /cal etTre Kuptos, 
aTroKXeicrdrjcreTaL . 

Kal aveorrj AaulS /cal ot dvSpes ot pter aurou a>9 rerpaKo- 13 
cnot, Kal i£r]XOov eK KetAa, Kal erropevovro ou edv erropevovro- 
Kal t <3 2aouA aTTYjyyeXr], otl Staaecrwarat AaulS ck KetAa, Kal 
avrjKe tov eXSelv. Kal eKaOtaev ev Ma crepept ev Tfj ep> 7 /xa) ev 14 
to 19 crrevo'cSt Kal eKaOero ev Ttj ep'rjpuo ev tw opei Zlc^, ev ry 
yrj t y au^/xtuSet* Kal e£yret avTov 2aouA 7racra9 ras fjptepas, 

Kal ou irapehuKev avTov Kupt09 els tols ^drou. Kal ] 5 

eT8e AaulS, on e^cp^erat 2aouA tov Zflreiv tov AautS* Kal 
AaulS rjv ev t<S opet r<u au^/xujSet ev rrj Kai vfj Zt (f>. 

Kal dvecrTrj ’It ovdOav utos 2aouA Kal eTropevOr) 7rpos AaulS 16 
els Kat vyv, Kal eKpaTatoxre tols \etpas aurou ev Kupon, Kal 17 
etire 7rpos auror, ptrj <f>o/3ov , on ou pty evprj ere rj ^clp 2aouA 
tou Trarpos /xou, Kal au /3acrtAeucr€t9 errl ’IcrpaijA, Kal cytu 
eaoptat aot els Seurepov, Kal 2aouA o iraryp pt ou olSev OUTC 09 . 

Kal Ste'^euro aptefroTepot S LaOrjKrjv ev<o7nov Kuptou* Kal eKadrjTO 1 S 
AaulS ev Kat vfj, Kal ']oivdQav d7njX6ev els oIkov aurou. 

Kal avefirjvav ot Ztc^atot Ik rrjs au^aoiSou9 7rp09 2aouA errl 1 9 
tov jSovvov , Xeyovres, ovk tSou AaulS K€Kpu7rrat Trap* rjpuv ev 
Mecrcrapd ev rot 9 (TTevots ev rrj Kat vrj ev reo fiovvu) tov ’E^eAa 
tou €k Se^ttdi/ rod ’lecro'atp.ou ; Kal vvv ttojv to irpos xlrv^jv 20 
rou fiacnXeo)s els KaTafiaatv, KaTaj3atver(o 7rpos yptas* KCKAet- 
Kacnv aurdv els Tas x^P a<; T °d fiacnXeios. Kal ct7rev aurots 21 
2aouA, evXoyrjfxevot vptets tw Kupttu, on enovecraTe 7 repl eptov . 
IIop€u07/T€ S rj /cal eTOtptdaare en, Kal yvojT€ tov tottov aurou 22 
ou eerrat 6 ttovs avrov ev ra^et €K€t ou €t7raT€, ptrj Trore iravovp- 
yevvvjat . Kal tSere Kal yvwre, Kal nopeveropiat pted * vpt tuv* 23 
Kat eerrat el ear tv cVl rrjs yr)s, Kal e^epevvrjao) aurov ev Traxrats 
X^Xtaaiv ’louSa. 


0 Or. U not ailent conoemiog. t i. «. besieged. 3 Verse 12 is here supplied by Altx. C The Ilebrew 'sDIH haa here 

been read as if unn. 
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24 Kai avivTr)<jav ol Zicf>aioL, kcu enopevOyaav epcnpocrOev 
SaouA* koll Aavl8 kcu ol dv8pes avrov ev rrj ipypua rrj Mauiy 
Kad 9 ecrnepav ck 8c£l<vv rov 'Iecrcratpou. 

25 Kat €7 ropevOy 2aovA kou ol dv8pes avrov ^yretv avrov• Kal 
dnyyyeLXav 7(3 AavlS, Kal Kare/3y els ryv t rerpav ryv iv rrj 
cprpi (i) Mad>v k at rjKOverc 2aovA, /cal KaTcSuv^ci/ ottujoj 

26 Aav!S et? ryv epypiov Ma<3v. Kal iropcvovrat SaovA /cat 
ol avSpes avrov Ik pcpov 9 rov opovs ck rovrov , Kal yv AaviS 
Kal ol avSpes avrov ck pcpov 9 rov opovs ck rovrov Kal yv 
AavlS crKcna^opievos nopevecrdaL ai to npocrojnov 2aovA* /cat. 
2aovA Kal ol dv8pes avrov napeve/3aXov enl AavlS /cal rov ; 
dv8pas avrov, crvXXa/3eLV avrovs. 

27 Kal 7rpog 2aovA ^A0cv ayycAos, Acyan', crnevSe Kal Scvpo , 

28 on aXXocf>vXoL eneQevro ini ryv yyv. Kal dvccrrpciffc SaovA 
piy KaTa8tal/c€ti^ onicnv AavlS, /cal enopevOy els crvvdvTycrLV raw 
aXXocjrvXcvv Sia 70vro ineKXyOy 6 ro7ros ckc1Vo9, nerpa y 
pLCpLadclaa . 

24 Kal aveerry AavlS ckclOcv, /cal CKa&crci/ cv 7019 ctcvols 

2 'EvyaSSi. Kal eyevydy cos avcarpeij/e 2aovA a7ro onLcrOev 7<3v 
dXXo(f>vXo)v, Kal anyyyeXy aimS, Acyorra/v, on AavlS cv 777 

3 ipypLcp ’EvyaSSt. Kal cXa/3c p.eff cavrov rpels ^tAtaSa? 
dvSpoiv ckXcktovs ck navros ’Icrpa^A, /cal €7rop€i;#?; ^yreiv rov 

4 AavlS /cal 701/9 av8pas avrov €7rl 7rpocra)7rov 2aSSaicp. Kal 

^A#cv et9 Ta9 ayeAag 7a>v 7roipvta)V 7 A 9 €7rl 77)9 oSov, Kal ^v 
ckcl cnryXaLov Kal SaovA elayXOe napacrKevdcracrdaL, Kal 
AavlS Kal ot av8pc$ avrov cowcpov rov cnryXaLov cKaOyvro . 

5 T7 ' t evj v j\s$V<r<r v e\ 

Kat €t 7 rov ol avopes AavtO 7rpo9 av 7 ov, loov 77 ypiepa avry , 771 / 
CL7TC KvpLOS 7rp09 CTC 7 TapaSoVVat 70V l^^pov CTOV €19 7Ct9 
crov, Kal noLycrcLS avra5 d)9 aya^ov cv 6<f>9aXpLOL<z crov Kal ave- 
erry AavlS, Kal aefyeiXe ro nrcpvytov rys 8lttXol8os rov 2aovA 
XadpaLcos. 

6 Kal eyevydy pierd ravra, Kal errara^e KapSta AavlS avrov, 
7 on defaceXe to nrepvytov rys 8 l7tXol8os avrov. Kal cine AavlS 
7rpo9 70V9 av8pas avrov, p^Sa/xtis pot 7rapa Kvptov, €t noLycno 
70 p?5pa 70x5ro 7(3 Kvpta) pov r<3 ^ptcr7(3 Kvptov, cneveyKaL 
8 P'OV C7T aV70V, 07t ^'pt(7709 KvptOV €(T7lv 0 VT 0 9. Kal 

encLO'e AavlS rov9 avSpa9 avrov cv Xoyots, Kal ovk cSo/kcv 
avro7s avaaravras 0vcrat 70V 2aovA- Kal aviary 2aovA Kal 
Karef3y ryv oSov. 

Kal dv€OT77 AavlS (Wa-w avrov ck 70v <jnyXaiov Kal e/36ycre 
AavlS 07rtcrco SaovA, Acycvv, Kvpt€ j3acrLXev Kal eTre/SXexj/e 
2aovA ct9 ra onLcru) avrov, Kal cKvij/c AavlS enl npocnonov 
avrov enl ryv yyv, Kal npoaeKvvyaev avry. 

Kal €i7T€ AavlS 7rpo9 SaovA, tva7t aK0V€t9 7(3v Aoycvv 7 ov 
11 Aaov, Xeyovnov, tSov AavlS t^yre t ryv \pvxyv aov; ’iSov cv 777 
y/aepa ravrrj eupaKaaiv ol o<£0aApot crov 0/9 nape 8 ( 0 Ke ere Kv- 
pto9 0-77 pepov ct9 pov cv r<3 crnyXaLiv, Kal ovk yftovXyOyv 

dnoKT ctvat o-c, Kal ecf>CLcrdpiyv crov, Kal ct7ra, ovk enoicno x^P^ 
12 pOV €7rl KVptOV pOV, 07t XP 1 #™ 9 KvptOV 0VT09 €CT 7 t. Kal tSov 
70 nrepvyLOV rys 8 lttXol 8 os crov cv rrj x €L P t /W-ov, cyw acf>ypyKa 


9 


10 


24 And the Ziphites arose, and went before 
Saul: and David and his men in the 
wilderness of Maon, westward, to the right 
of Jessaemon. 

25 And Saul and his men went to seek 
him : and they brought word to David, and 
he went down to the rock that was in the 
wilderness of Maon: and Saul heard, and 
followed after David to the wilderness of 
Maon. 26 And Saul and his men go on one 
side of the mountain, and David and his 
men are on the other side of the mountain : 
and David was hiding himself to escape 
from Saul: and Saul and his men encamped 
against David and his men, in order to take 
them. 

27 And there came a messenger to Saul, 
saying, Haste thee, and come hither, for the 
Philistines have invaded the land. 28 So 
Saul returned from following after David, 
and went to meet the Philistines : therefore 
that place was called The divided Eock. 


And David rose up from thence, and 
dwelt in the narrow passes of Engaddi. 
2 And it came to pass when Saul returned 
from pursuing after the Philistines, that it 
was reported to him, saying, David is in the 
wilderness of Engaddi. 3 And he took with 
him three thousand men, chosen out of all 
Israel, and went to seek David and his men 
in front of Saddaeem. 4 And he came to 
the flocks of sheep that were by the way, 
and there was a cave there; and Saul went 
in to make preparation, and David and his 
men were sitting in the inner part of the 
cave. 5 And the men of David said to him, 
Behold, this is the day of which the Lord 
spoke to thee, that he would deliver thine 
enemy into thy hands; and thou shalt do 
to him as it is good in thy sight. So David 
arose and £cut off the skirt of Saul’s gar¬ 
ment secretly. 

6 And it came to pass after this that 
David s heart smote him, because he had 
cut off the skirt of his garment. 7 And 
David said to his men, The Lord forbid it 
me, that I should do this thing to my lord 
the anointed of the Lord, to lift my hand 
against him; for he is the anointed of the 
Lord. 8 So David persuaded his men by 
his words, and did not suffer them to arise 
and slay Saul: and Saul arose and went 
his way. 

9 And David rose up and went after him 
out of the cave: and David cried after Saul, 
saying My lord, O king ! and Saul looked 
behind him, and David y bowed with his 
fa.ee to the ground, and did obeisance to 
him. 


10 And David said to Saul, Why dost thou 
hearken to the words of the people, saying 
Behold, David seeks thy life? 11 Behold’ 
thine eyes have seen this day how that the 
Lord has delivered thee this day into my 
hands m the cave; and I would not slay 
thee, but spared thee, and said, I will not 
lift up my hand against my lord, for he is 
the Lords anointed. 12 And behold, the 
skirt of thy mantle is in my hand, I cut of! 


& Gr. t-ook away. 


T Gr. stoor^d. 
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the skirt, and did not slay thee : know then 
and see to-day, there is no evil in my hand, 
nor impiety, nor rebellion ; and I have not 
signed against thee, yet thou £layest snares 
for my soul to take it. 13 The Lord judge 
between me and thee, and the Lord requite 
thee on thyself : but my hand shall not be 
upon thee. u A& the old proverb Vsa 5 r s, 
Transgression will proceed from the wicked 
ones: but my hand shall not be upon thee. 
15 And now after whom dost thou come 
forth, 0 king of Israel P after whom dost 
thou pursue ? after a dead dog, and after a 
flea P 16 The Lord be judge and umpire 
between me and thee, the Lord look upon 
and judge my cause, and rescue me out of 
thy hand. 

And it came to pass when David had 
finished speaking these words to Saul, that 
Saul said, Is this thy voice, son David ? and 
Saul lifted up his voice, and wept. 13 And 
Saul said to David, Thou art more righteous 
than 1, for thou hast recompensed me good, 
but I have recompensed thee evil. 19 And 
thou hast told me to-day what good thou 
hast done me, how the Lord shut me up 
into thy hands to-day, and tliou didst not 
slay me. ^And if any one should find liis 
enemy in distress, and should send him forth 
in a good way, then the Lord will reward 
liiin good, as tliou hast done this day. 21 And 
now, behold, 1 know that thou shalt surely 
reign, and the kingdom of Israel shall be 
established in thy hand. 22 Now then swear 
to me by the Lord, that thou wilt not de¬ 
stroy my seed after me, that thou wilt not 
blot out my name from the house of my 
father. 23 So David swore to Saul: and Saul 
departed to his place, and David and liis 
men went up to * 5 the strong-hold of Messera. 

And Samuel died, and all Israel £assem- 
bled t and bewailed him, and they bury him 
in his house in ^Armatliaim: and David 
arose, and went down to the wilderness of 
*Maon. 

2 And there was a man in Maon, and his 
flocks were in Carmel, and he was a very 
great man; and he had Mthree thousand 
sheep, and a thousand she-goats: and he 
happened to be shearing his flock in Carmel. 
3 And the man’s name ivas Nabal, and his 
wife’s name ivas Abigaia: and his wife was 
of good understanding and very beautiful in 
person: but the man was harsh and evil in 
his doings,and the man ivas churlish. 4 And 
David heard in the wilderness, that Nabal 
the Carmelite was shearing his sheep. ^And 
David sent ten young men, and he said to 
the young men. Go up to Carmel, and go to 
Nabal, and ask him in my name £ how he 
is. 6 And thus shall ye say, May thou and 
thy house seasonably prosper, and all thine 
be n in prosperity. 

7 Ana now, behold, I have heard that thy 
shepherds who were with us in the wilder¬ 
ness are shearing P thy sheep, and we hin¬ 
dered them not, neither did we demand any 
thing from them all the time they were in 
Carmel. 8 Ask thy servants, and they will 
teJl thee. Let then thy servants find grace 
in thine eyes, for we are come on a good 


TO 7TT€pVyLOV, Kal OVK OT^KTayKa CT€* Kai yVU$L KOU <$€ C TTjpe* 
pov , on ovk ec tti koklo iv rfj ^eipi i LL0V ovSc aaefieLa /cat 
aOerrjcns, Kal ov\ rjpdprrjKa els cre, Kai av Seapeveis rr]v ^v\rjv 
pov Aafieu' avrrjv. AiKacrat Kupi09 dvapeaov ipoi) Kal aov y 13 

KCLL €K$LKYJ(jaL CFOL KvpLOS €K CTOV' KOL T] i Ut0U °^ K ^ (TTaL 

ini cr€, Kadtos Aeycrai rj napa/3oAr] rj ap^ata, avop cor i£eAev- 1 4 

aerat nArjppeAeLa' Kal rj X*' L P pov ovk earai ini ae. Kai vvv 15 
ottlctu) rivos cru iicnopevyj f3acn\ev 'laparjA; ontau rivos Kara- 
Siojkcis av; oniau kvvo<z re&vrjKoros, Kal 07ricra> \j/vAAov €ro 9 ; 
Yevovro K vptos €19 kolt 7 ]v Kal ^LKaarr/v dvapeaov ipov Kal 16 
dvapeaov crov, Idol Kupio9 Kal Kpcv ai rrjv Kpicnv pov, Kal SiKa- 
crai poi Ik ^€ipo 9 aov . 

Kal iyevero, 009 avve.riAe.ae AaviS ra pyjpara ravra AaAuv 17 
7rpo9 2aouA, Kal elne 2aouA, r) <pcovrj aov avrr] y reKvov AauiS; 

Kal rjpe 2aouA rrjv cfyuvrjv avrov y Kal eKAavae, Kai eine 18 
2aouA 7rpo9 AaviS, Si/cat09 av vnep epee, otl av avraneSuKas 
piOL dyaOd , eya) Se dvranebuKa aot KaKa. Kai cru a7n^yy€t/\a9 1 9 
pcoL arjpepov a inoirjaas poL aya#d, a)9 dneKAeiae pee K vpios 
els X€ipa9 °* ov <Tr)pepov y Kal ovk dneKreivas pee. Kai on 20 
el evpot Tt9 rov ixOpov avrov iv 6Aiif/e t, Kal iKnepif/ot avrov ev 
oSu) aya 6rj, Kal Kvptos a7rorto'€t auT<n dyaOa , Ka6o)<; 7reTroLrjKa<; 
arjpcepov . Kai vvv tSov €ya> yivcacr/co), on jSaatAevoyv /3aat- 21 

Aevaet 9 , Kai arrjaerai iv X €i P <TOl; V /3aatAeta 'laparjA. Kai 22 

vvv opcoaov piOL ev Kupon, otl ovk e£oAo6pevaeL$ to aneppia 
pcov onLao} pcov , ovk d<f>avLeLS to ovopca p.ov Ik tov oikov 
rov Trarpos pov. Kal copcoae AauiS tcS 2aovA* Kai dnrjAOe 23 
2aouA. €t9 tov Tonov avrov , Kai AaviS Kai oi av&pes avrov 
avef3r)aav els rrjv Aleaaepa arevrjv. 

Kai an Wave 2 apcovijA, Kal avvadpoi^ovrai nas ’IcrpaTyA, Kai 25 
K07TT0VTat avrov , Kal ddirrovaLV avrov ev oikco avrov iv Ap/za- 
Oaipi' Kal avearrj AaviS, Kai Kare/3r] els rrjv eprjpov Maoiv. 

Kai rjv avOpivnos iv ty) Macui', Kai Ta rroipvLa avrov iv to> 2 
Kapp^Acp, Kai 6 avOpornos pciyas a^oSpa* Kai rovno Tzolpvia 
rpLax^Aca, Kal alyes ^tAtai* Kai iyevrjOrj iv tw KetpeLV to 7 rot/x- 
vlov avrov iv toj Kap/z^A(p. Kai ovo/xa rco avOpconcp Na^SaA, 3 
Kai oVop,a rfj yvvatKL avrov ’A/Jtyaia* Kai rj yvvrj avrov ayaOr) 
avveaeL Kal aya Or) t£ elSec aef)68pa 9 Kal 6 avdpwnos aKAr]pos 
Kal Troinrjpos iv inLrrjSevpaaL , Kai 6 avOpuynos kvvlkos. Kai 4 
rjKovae AauiS iv rfj ipyjpw, on KelpeL Na/3aA 6 Kapp/^Ai09 
to 7 roL/JLVLOV avrov . Kai arreareLAe AauiS SeKa 7ratSapia, Kai 5 
€t7T€ rocs 7raL$apL0LS, avd/3rjre els KdpprjAov Kai dneAOare irpos 
Na/3aA, Kai ipoyrrjaare ovrbv ini rco ovoparl pov els elpyjvrjv, 

Kal ipeire rdSe- els upas Kai av vyiaivuv Kal b olkos aov y Kal 6 
7rarTa ra aa vyiaivovra. 

Kai vvv iSov aKrjKoa bn Keipovai aot vvv ol noLpeves aov ot 7 
^crav peff rjpuv iv rfj iprjpu , Kai ovk aneKuAvaapev avrovs, Kal 
ovk €V€T€iAap,€#a aurot9 ovOev naaas ra 9 rjpepas ovruv avruv iv 
K.appr}Au. 'Jbpurrjaov ra naL$dpta aov y Kal anayyeAovai crot* S 
Kai evperuaav ra 7ratSdpta cron X^P LV ocjydaApo'LS cron, oti 


$ Or. bindest my soul, 7 Gr. is said. 6 Gr . narrow Messera. £ Gr. assemble and bewail. 

¥ H<*. Ramab. AUx. Jvmia. \ Altx. 1‘arai. m Lit . 8000 flocks; as we say in English, 8,000 troops, meaning men formed into troop*. 

6 Gr. concerning peace. ir Gr. in health. p Gr. for thee. 
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«y YjfACpav ay a 6rjv fjKOfxw 80s Srj o iav tvprj rj \€tp crov ru> 
vl(p crov t£j AaulS. 

9 Kat ep^ovTUL ra irabSdpia , Kal XaXoucrt rous Xoyovs rourous 
7 rpos Nd/2aX Kara iravra ra p^ptara rauTa cv r<3 ovo/xart 

10 Aaui'S* Kal OLV€ 7 TYj$Y)cr€.j Kal aTreKpiOr] Na/3aX rots Tratcrl 
Aa vl8, Kal ct7rc, rts 6 AauiS, Kal rts 6 utos ’Ieo-crat; cr^ptepou 
TT€7r\r]0vpL€VOi eicrlv 01 SouXoi ava^uip ouvres eKacrros ck irpocr- 

11 (07rov rou Kvptov aurou. Kal Xrpj/op .at rous aprous ^aou Kal 
rov olvov piov Kal ra #uptara ptou a T€0uKa rots Ketpovcrt ptou 
ra irpofiara , Kal SoWco aura avSpatrw, ots ouk oTSa Trodev 

12 ctcri ; Kal OLTrcarpa^orav ra 7 ratSapia AautS eis 6801 / auTtov, 
Kal avecTTpaj/av Kal rjXOov , Kal ar> 7 yy€t\av t< 3 AautS Kara ra 

13 pTjptara raura. Kal €i 7 T€ AautS rot? avSpacnv aurou, £cocra<70e 
CKaoros tt)u popt</>atau aurou* Kal dvifirjcrav ottlcto) AautS, 
o)S TtTpaKocriOL auSpes* Kal ot StaKoatot €Ka#tcrau /x€ra rwv 

(7K6UIOV. 

14 Kal tt j’A/Jtyata yuuatKt Na/JaX a7rr}yya\ev ev twv 7 ratSa- 
pL<DV f Xeyan', iSou AautS aTreorretXeu ayyeXous €K tt)s iprjpiov 

15 evXoyrjcrab rov Kvpiov rjpLcov, Kal i^eKXbvev dz t avrwv. Kal 
ot ai/Spes aya 0 oi ^pttV o*<£oSpa, ouk d 7 T€K<oXuo-au i)ptas, ouSe 
eucrctXauro rypuu ouSeu Traoas Tas rjpepas a? 'typteu 7 rap’ aurots. 

1 6 Kal Iv r(S ami ^/xas cu ayp£>, <I>s ret^os T?o*au Trepl ypds /<al 
tt]v vvKTa Kal rrjv rjpipav, 7raoas ras T^/xepas as rjpev 7rap* 

1 7 aurots Trot/xatVovres to 7 rotptutov. Kal uuv yuaj0t Kal tSe crv rt 

7 roirjcrcLs, ort crwr€T€Xeo*Tat 17 KaKta €ts rov Kvpbov rjpQiv Kal 
€ts rou olkov aurou* Kal oSros vtos Xot/xos, Kal ouk ecm XaXrj- 
crai 7rpo<> a vtov. 

18 Kal €(T 7 r€UO‘a/ ’A^Styata Kal eXa /3<e StaKoertous apTOus, Kal 
Suo ayyeta otvov, Kal 7r€i/T€ 7rpo/3ara 7rc7rot77/x€Va, Kal 7T€vt€ 
olc[)l dX^trou, Kal yo/xop er o*Ta(^)t 8 os, Kal StaKOtrtas 7raXd0as, 

19 Kal €^€T 0 € 7 rl T0US OVOUS. Kal €t 7 T€ TOtS 7 Tat 8 apt 0 tS aVTTjS, 
7rpo7rop€V€cr6c ep.7rpoaOev /xov, Kal tSou, eyca 07rt0’a) v/xcov 

20 7 rapaytVo/xar Kal ra> a^Spl aur^s ouk airr^yy^iX^.. Kal lyevrjOrj , 
avTrjs hnfiefiyjKviv)*; lirl ttjv ovov Kal KaTajSaivovorjs iv (tkIidj 
tou opous, Kal tSou AaulS Kal ot avSpes aurou Kari/Saivov ets 

21 ovvavTr)cnv aur>}s, Kal d7rrjVTr}crev aurots. Kal AaulS ehrev, 
tcrcas ets aStKOu 7 re</>uXaKa Travra ra aurou er rrj ep^/xa), Kal 
ouk everetXapte^a Xa/Setv ck irdvraw raiv aurou ou^eu, Kal 

22 di/ra 7 T€ScjK€ / /xot 7 rovrjpa avrl aya^cou. TaSe Troirjcrai 6 ©cos 
ra> AaulS Kal raSe 7Tpoord€tr], et u 7 roXeti//o^xat eK 7 rdrrcov raiv 
rou Nd/3aX ecus 7 rpa>i oupoui/ra Trpos rot^ou. 

23 Kal etSeu ’AjStyata rou AaulS, Kal €(r 7 reuo*€ Kal Kare7n]Srjcr€v 
a 7 ro r^s or/ou, Kal €7T€(tcv ivcoTTLOv AaulS eVl 7 rpdo-aj 7 rov auriys, 

24 Kal 7 Tpo(T€Kljvr)(T€v airoi €7rl r>)i/ y> 7 V ctt! rous 7roSas aurou, Kal 
et 7 T€V, er e/xol Kupte ptou f) aStKta ptou, XaX^o-arcu St) rj SovXrj 

25 o*ou ets ra Sra o*ou, Kal aKOvaov Xoycuv rr)s SouXt^s crou. 

St) ^eV^co 6 Kuptos ptou KapStav avrov h rl rou avOpwrrov rov 
Xotptou rourou, ort Kara to ouopta au tou outos eo*rt‘ Na/3aX 
ovopta aur^ Kal acfrpoarvvr] peer’ aurou* Kal cya) y] SovXy crov 
ovk ctSou Ta 7ratSapta rou Kvptov ptou a aTreWetXas. 


day; give, we pray thee, whatsoever th> 
hand may find, to thy son David. 

9 So the servants come and speak these 
words to Nabal, according to all these words 
in the name of David. 10 And Nabal sprang 
up, and answered the servants of David, and 
said, Who *$ David ? and who is the son of 
Jessae? now-a-days there is abundance of 
servants who depart every one from his 
master. 11 And shall I take my bread, and 
my wine, and my 0 beasts that I have slain 
for ymy shearers, and shall I give them to 
men of whom I know not whence they are ? 
12 So the servants of David turned « back, 
and returned, and came and reported to 
David according to these words. 13 And 
David said to his men, Gird on every man 
his sword. £ And they went up after David, 
about four hundred men: and two hundrea 
abode with the stuff. 


14 And one of the servants reported to 
Abigaia the wife of Nabal, saying, Behold, 
David sent messengers out of the wilderness 
to salute our lord; but he turned away 
from them. 15 And the men were very good 
to us; they did not hinder us, neither did 
they demand from us any thing all the days 
that we were with them. 16 And when we 
were in the field, they were as a wall round 
about us, both by night and by day, all the 
days that we were with them feeding the 
flock. ^And now do thou consider, and 
see what thou wilt do ; for mischief is de¬ 
termined against our lord and against his 
house; and he is a vile character, and one 
cannot speak to him. 


18 And Abigaia hasted, and took two hun. 
dred loaves, and two vessels of wine, and 
five sheep ready dressed, and five epliahs oi 
fine flour, and one homer of dried grapes, 
and two hundred cakes of figs, and put them 
upon asses. 19 And she said to her servants, 
Go on before me, and behold I come after 
you: but she tola not her husband. 20 And 
it came to pass when she had mounted her 
ass and was going down by the covert of the 
mountain, behold, David and his men came 
down to meet her, and she met them. 21 And 
David said, Perhaps I have kept all his pos¬ 
sessions in the wilderness that he should 
wrong me, and we did not order the taking 
any thing of all his goods; yet he has re¬ 
warded me evil for gpod. 22 So God do to 
David and more also, if I leave one male of 
all that belong to Nabal until the morning. 


23 And Abigaia saw David, and she hasted, 
and alighted from her ass; and she fell 
before David on her face, and did obeisance 
to him, bowing to the ground 24 e even to his 
feet, and said, On me, my lord, be my wrong: 
let, I pray thee, thy servant speak in thine 
ears, and hear thou the woras of thy ser¬ 
vant. 25 Let not my lord, I pray thee, take 
to heart this pestilent man. * for according 
to his name, so is he; Nabal is his name, 
and folly is with him : but l thy handmaid 
saw not the servants of my lord whom thou 
didst send. 


Or . slaying. (?r. them that shear my sheep. 6 Gr» to their way. £ Alex . and Heb, H- ‘and they girded on every man his swerd* 

and David also girded on his sword. 1 0 Heb. and Alex. + * and she fell.* X Heb. and A lex. 4* * XabaL* 
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w And now, my lord, as the Lord lives, 
snd thy soul lives, as the Lord has kept 
thee from coming against innocent blood, 
and Pfrom executing vengeance for thyself, 
now therefore let thine enemies, and those 
that 6eek evil against my lord, become as 
Nabal. 27 And now accept this ? token of 
goodwill, which thy servant has brought to 
my lord, and thou shalt give it to the ser¬ 
vants that wait on my lord. ® Remove. 1 
pray thee, the trespass of thy servant; for 
the Lord will surely make tor my lord a 
sure house, for the Lord fights the battles 
of my lord, and there shall no evil be ever 
found in thee. 29 And if a man shall rise up 
persecuting thee and seeking thy life, yet 
shall the life of my lord be bound up in the 
bundle of life with the Lord God, and thou 
shalt whirl the life of thine enemies as in 
the midst of a sling. 30 And it shall be when 
the Lord shall have wrought for my lord 
all the good things he has spoken concern¬ 
ing thee, and shall appoint thee to be ruler 
over Israel; 81 then this shall not be an 
abomination and offence to my lord, to have 
shed innocent blood without cause, and for 
my lord to have avenged himself: and so may 
the Lord do good to my lord, and thou shalt 
remember thine handmaid to do her good. 

32 And David said to Abigaia, Blessed be 
the Lord God of Israel, who sent thee this 
very day to meet me: 33 and blessed be thy 
conduct, and blessed be thou, whp hast hin¬ 
dered me this very day from coming to shed 
blood, and from avenging myself. 34 But 
surely as the Lord God of Israel lives, who 
hindered me this day from doing thee harm, 
if thou hadst not hasted and come to meet 
me, then I said, There shall surely not be 
left to Nabal till the morning one male. 
85 And David took of her hand all that she 
brought to him, and said to her. Go in peace 
to thy house: see, I have hearkened to thy 
voice, and accepted thy 5 petition. 

36 And Abigaia came to Nabal: and, be¬ 
hold, he had a banquet in his house, as the 
banquet of a king, and the heart of Nabal 
was merry £ within him, and he was very 
drunken: and she told hini nothing great 
or small till the morning light. 37 And it 
came to pass in the morning, when Nabal 
recovered from his wine, his wife told him 
these words; and his heart died within him, 
and he became as a stone. 

33 And 0 it came to pass after about ten 
days, that the Lord smote Nabal, and he 
died. 39 And David heard * it and said, 
Blessed be the Lord, who has judged the 
cause of my reproach at the hand of Nabal, 
and has delivered his servant ^from the 
power of evil; and the Lord has returned 
the mischief of Nabal upon his own head. 

And David sent and spoke concerning 
Abigaia, to take her to himself for a wife. 
40 So the servants of David came to Abi¬ 
gaia to Carmel, and spoke to her, saying, 
David has sent us to thee, to take thee to 
himself for a wife. 41 And she arose, and did 
reverence wfith her face to the earth, and 
said, Behold, thy servant is for an handmaid 
to wash the feet of thy servants. 42 And 
Abigaia arose, and mounted her ass, and five 


Kat vvv Kvpte pov, £rj Kvpcos Kat £77 rj \pvxyj o*ou, KaOws 26 
€Kix>\v<J€ (T€ K vptos TOV /XT] iXOetV €19 atp,a dOiOOV, KCU CToS^Ci ^ 

ttjv <rou <T0Ka ' L ytvoLvro (1)9 Net fiaX oi i^Opot aov 

Kai oi tvjrovvres no KVp'uo pov KaKa. Kat vvv Xaj3e tyjv 25 
evXoyiav ravrrjv, rjv ivrjvoxfv rj SovXrj aov r<3 /cupta) pov , Kai 
SdjCT€l 9 T 019 7TatSaptOt9 TOtS TTapeaTrjKOat TO) KVptU) pOV. *ApOV 28 
8rj to avoprjpa rrjs 8ovXrj<; crou, on 7rotd>v rroirjaei Kupt09 t<3 
KVpliO pOV OLKOV TTLiTTOVy OTL TToXepOV KVptOV pOV 6 KvptOS 
7 roXf/x€t, Kat KaKia ov\ evpeOrjaerai iv crol 7rd)7rore. Kat 29 
dvaarrjaerat avOptorros KaraSaoKtov ere Kat fyjrtbv rrjv iftvxrjv 
croVy /cat carat ifrvxV Kvptou pov iv8e8epevrj iv Sec rpto rrjs Iporjs 
7rapa K vptto ra> ©€<3, /cat \j/vxfjv ix^ptov aov a<f>€v8ovrjaets iv 
peato rrjs a<f>ev8ovrjs. Kat carat ore nottjarj K.vptos ra) Kupta) 30 
pov rrdvra oaa iXaXrjaev ayaOa eVt crc, Kat ivreXetrat aot 
€19 rjyovpevov i-rrl * laparjX , Kat ovk carat aoi rovro /38eXvyiabs 31 
Kat aKavSaXov t<3 Kvptto pov t €K^€at alpa aOwov Stopeav, Kat 
atbaat X € W a KV P^V ft 0 ™ aural* Kat aya^cicrat Kupt09 no Kvptto 
poiy Kai pvrjadrjo'rj rrjs SovXrjs aov ayaOtbaat avrrj. 

Kat €t7T€ AautS rrj 'A/Jtyata, evXoyrjros Kvptos 6 ©€09 32 
’icrpa^A, 09 arriareiXi ae arjpepov iv ra vrrj els drrdvrrjatv pot, 

Kat evXoyrjros 6 rp07ros aov y Kai evXoyrjpevrj av rj a7TOKtoXv - 33 
aaad pe arjpepov iv ravrrj prj iXdeiv el 9 at/xara, Kat craicrat 
X^l pd pov ipot . HXrjv ort tjj Kupt09 o ©€09 9 Icrpa^A, 09 34 
a7reK<oXvae ae arjpepov rov KaKOTroirjaai ere, ort el prj eairev- 
aas Kat TrapcyeVou els d7rdvTrjalv poi t rdre €t7ra, et VTroXei^rOrj- 
crerat t<3 NdjSaA ev>s <^mro 9 rou 7rpa)t oupaiv 7rpo9 rot^oi/. 

Kat eXa/3e AautS ck ^€tpo9 avrrjs 7rdvra a etfrepev a ur<3, Kat 35 
elrrev a vrfj t dvd/3rj6t els elprjvrjv els oIkov aov /3Ae7rc, rjKOvaa 
rrjs cfxovrjs crou, Kat rjpenaa to TTpoaiortov aov. 

Kat 7rapeyevrj6rj *A/3tyata 7rpo9 Na/3a/\* Kat tSou aur<3 36 

7T0T09 iv ocKio auTOu, d)9 7T0T09 fiaaiXeios* Kai rj KapSta Na /3aX 
ayaOrj €7r* auroy Kat auro9 peOvwv ?a)9 cr<£oSpa* Kat ovk 
d7riqyyeiXev aura) prj pa piKpov rj peya la)9 tjxoros rov 7rpa)t. 

Kat iyevero 7rpa)t, <5)9 i£evrj\j/ev onro rov olvov Na/3aA, dTrrjyyei - 37 
Xev rj yvvrj avrov ra prjpara ravra • Kat ivarreOavev rj KapSta 
avrov iv aura), Kat auro9 y tver at o)s XtOos. 

Kat iyevero aiael ScKa rjpepat , Kat €7rdra^€ Kupt09 rov 38 
Na/3aA, Kat onredave. Kat rjKOvae AautS, Kat et7 rev, evXoyrjros 39 

Kupt09, 09 €KptV€ TTJV KptatV TOV OVCtSt apOV pOV €K ^€tp 0 9 
Na/3a>\, Kat rov SovXov avrov 7repte7rotrjaaro €k ^€tpo9 KaKwVy 
Kai ttjv KUKtav Na/3aX d7rearpeif/e Kvptos els KeefraXrjv avrov. 

Kat a7rearetXe AautS Kat iXdXrjae rrepl *A/3tyata9, Xafietv 
avrrjv caurai €t9 yuuatKa. Kat rjX6ov ot 7ratSc9 AautS rrpos 40 
’A/Jtyatay els K.dpprjXov t Kat iXaXrjaav avrrj , A.€yorr€9, AautS 
(jL7reaT€iXev ypas rrpos ae t Xafietv ae aura! els yui/atKa. Kat 41 
dvearrj Kai irpoaeKvvrjaev irrl rrjv y rjv irrl 7rpoa<o7rov , Kat elrreVy 
tSou rj SovXrj aov els rraiSiaKrjv vtij/at 7roSa9 rwv 7ratSc ov aov . 
Kat dvearrj ’A/?tyata, Kat irre/3rj €7rt ttjv ovov , Kai 7 revre 42 


8 Or. saving thy hand for thyself. 7 Gr. blessing. ^ Or. face. £ Gr. upon him. 9 Gr. there were about ten daye, etew 
> Ucb. and Alex, insert * that Nabal was dead.’ a 0t\ from the hand of wicked mem 
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Kopacna rjKoXovdow avrrj, Kal i'jTopzv(h) oTriaio tcof 7ratSo)v 

43 AavlS, Kal yivzrat aur<3 tU yvFaiKa. Kat rrjv 'Ax^dap ZXafiz 

44 AavlS e£ ’ie^pacX, Kal aptfcdrepai rjaav avr<3 yvvaiKC?. Kat 
2aovX eSa/Ke MeX^oX rr)V dvyarepa avrov ttjv yvva uca AavtS 
rep 4>aXTt vt\3 ’A/xt? toj €K *Po/x/xa. 

26 Kot epxovrai ot Ztc^atot €K TT 79 av^wSovs 7rpo9 tof 2aovX 
€(9 tof f3ovvov, XeyovT€ 9 . tSov AavlS crK€7ra^€rat p,€#’ rjpwv iv 

2 rc3 /3ovv<2 t( 5 ’E^eXa, Kara 7rpocraj7rov tov ’Ico'O'6/xov. Kat 
avicrrq 2aovX, /cat Karefir) €t? rr/F eprjpov Zt<£, /cat /xer’ avTOv 
r p€t 9 ^tXtaSe? avSptov €kXcktoI ’Io'parpX, fyjretv rov AavtS 

3 iv rrj iprjfjup Zt<£. Kat irapevifiaXz 2aovX <ef to! /?ovf<3 to> 
’E^eXa t< 3 €7rt 7rpocr(ja7rov tov ’Icorre/xov C7rt T 779 oSov, Kat 
AavtS €Ka0tcr€i/ ev t$ iprjpop Kal etSe AavlS, ort ^pcet 2aovX 

4 07 rtcrcD avrov €t9 eprjpov. Kat a 7 T€OT€tXe AavtS KaracrKO- 
7TOV9, Kat 6yva> ort rpcct 2aovX ?Tot/xo9 €K KaXa. 

5 Kat a viarrj AavlS XdOpa , Kat €ta7r op ever at €t9 rov tot-ov 
ov €Ka0€vSev €K€t 2aoi>X, Kat €K€t ’A fSevvrjp vt09 N^p ap^t- 
(TTpdrrjyos avrov * Kat 2aovX eKafkvScF €F Xap7rrjvrj, Kal 

6 6 Xaos TraptpfitfiXyjKios kvkXco avTOv. Kat a7T€Kptdrj AavlS , 
Kat €t7re 7rpo9 * AfitpiX^x tov Xerratov, Kat 7rpo9 ’A/Jecrcra vtov 
2apovta9 aStXcfabv ’Itoa/3, XeytoF, Tt9 ctcrcXaxrerat /xct’ e/xov 
7rpo9 2aovX €t9 rr/v iraptpfioXriv; Kat €t7r€F ’A/Stcrcra, iyio 
daeXevcropaL per a cro£. 

7 Kat elcnropeveTai AavtS Kat 'Afieaad €t9 rov XaoF tt)f 
vvKra* Kat tSov 2aovX Ka0€vScoF v7tfo) cf Xap7rr)vr), Kal to Sopv 
ain-ov 6U7T€7r^yo9 €t9 rr/v yi}r 7rpo9 K€(^>aX^9 auTOi/, Kat 'Afievvrjp 

8 Kat 6 Xao9 ai»TOi5 eKa^cvSc kvkXw avrov. Kat etVrei/ ’A/Jcao-a 
7rp09 Aai/tS, d7T€KX€tCT€ Kt’pt09 (TrjpCpOV TOV £)(6p6v CTOV €t*9 
X€tpa9 crou* Kat vOv TraTa^ci) air of to! Sopan €t9 tt)f y^F a7ra^ 

9 Kat ov Scvrepaio-oD avrtp. Kat 6t7T€ AavtS 7rpo9 ’A /Secrady pr) 
raTreivwcrrjs avrov , OTt rt9 €7rotcr€t X € W a a ^ ro ^ €7rt XP L<TT ° V 

1 0 Kvptov Kat d#coa>0?;o-€Tat; Kat €t 7 T€ AavtS, Kvpto 9 , eav 

Kvpt09 Tra'urp avrov , r/ rjpcpa avrov IXdrj Kal airodavr}, 

11 >7 €t9 rroXcpov Karafirj Kal r-poareOrj. M^Sapoj9 pot 7rapa 

KvptOV €7T€F€yK€tF i^ 01 ' €7r ^ XP t<TT ° V KvptOV* Kat FVF 

Xd/3e Sr) to Sopv a,7ro 7rpo(TKC<f>aXrj^ avrov , Kat tof <f>aKOv tov 

12 vSaT09, Kat d7rcX0u)p€v rjpdts KaO * lavTOV9. Kat ZXafic AavtS 
to Sopv, Kat tof cf>aKov tov vSaT09 a7ro 7rpocrK€<f>aXrjs avTov, 
Kat a7n}X^OF Ka0 a iavrovs* Kal ovk rjv 6 /JXeVwF, Kat ovk t^f 
0 ytFCOO*KO)F, Kat OVK 7/F 6 6 ^£y€tpop€F 09 , 7raFT€9 V7TF0VFTC9, OTt 
dapfios Kvptov €7T€7T€Cr€F €7 t' OVTOV9. 

13 Kat Slifiy) AavtS €t9 TO 7T€paF, Kat €CTT7^ €7Tt Tt)f KOpV<f>r)V 

14 tov opov 9 paKpodc f, Kat 7 roXXyj yj 0 S 09 avaptcrov avTajF. Kat 
7rpo(T€KaXioraro AavtS tof Xaov, Kat t<v 'A/3arvy)p eXaX^o-e, 
XcyoJF, ovk a7T0Kpi6r)O-r) ’ A/3zvvrjp ; Kal aTrtKptOrj ’A /Stvvrjp, Kal 

15 diTre, Tt9 €t av o KaXtoF; Kat €t7T€ AavtS 7rpo9 ’A fSevvyjp, 

ovk avr)p crv; Kal ri 9 , a)9 eV ’Icrpa^X; Kat StaTt ov 

<jf»vXdo-cr€t9 tof Kvptov (rov tof /3ao*tXca; OTt tlarjXdev €t 9 ck 

16 tov Xaov Sta<&#€tpat tof Kvptov orov rov /JacrtXea, Kat ovk 


damsels followed her: and she went aftet 
the servants of David, and became his wife, 
43 And David took Achinaam out of Jezrael, 
and they were both his wives. 44 And Saul 
gave Melchol his daughter, David’s wife, 
to Phalti the son of PAmis who was 01 
y Romma. 

And the Ziphites come out of the dry 
country to Saul to the hill, saying, Behold, 
David hides himself with us in the hill 
Echela, opposite Jessemon. 2 And Saul 
arose, and went down to the wilderness of 
Ziph, and with him went three thousand 
men chosen out of Israel, to seek David in 
the wilderness of Ziph. 3 And Saul en¬ 
camped in the hill of Echela in front of 
Jessemon, by the way, and David dwelt in 
the wilderness: and David saw that Saul 
5 came after him into the wilderness. 4 And 
David sent spies, and ascertained that Saul 
was come prepared out of Keila. 

5 And David arose secretly, and goes into 
the place where Saul was sleeping, and 
there ivas Abenner the son of Ner, the cap¬ 
tain of his host: and Saul was sleeping in a 
chariot, and the people had encamped round 
about him. 6 And David answered and 
spoke to Abimelech the Chettite, and to 
Abessa the son of Saruia the brother of 
Joab, saying, Who will go in with me to 
Saul into the camp? And Abessa said, I 
wdl go in with thee. 

7 So David and Abessa go in among the 
people by night: and behold, Saul was fast 
asleep in the chariot, and his spear was 
stuck in the ground near his head, and 
Abenner and his people slept round about 
him. ®And Abessa said to David, The Lord 
has this day shut up thine enemy into thine 
hands, and now I will smite him to the 
earth with the spear to the ground once 
for alL and I will not £ smite him again. 

9 And David said to Abessa, Do not lay him 
low, for who shall lift up his hand against 
the anointed of the Lord, and be guiltless? 

10 And David said, As the Lord lives, if the 
Lord smite him not, or his day come and he 
die, or he go down to battle and be added 
to his fathers , do not so. 11 The Lord for¬ 
bid it me that I should lift up my hand 
against the anointed of the Lord: and now 
take, I pray thee, the spear from his bolster, 
and the pitcher of water, and let us return 
e home. 12 So David took the spear, and the 
pitcher of water from his bolster, and they 
went home: and there was no one that 
saw, and no one that knew, and there was 
no one that awoke, all being asleep, foi 
a stupor from the Lord had fallen upon 
them. 

13 So David went over to the other side, 
and stood on the top of a hill afar off, and 
there was a good distance between them. 
14 And David caHed to the people, and spoke 
to Abenner, saying, Wilt tnou not answer, 
Abenner? and Abenner answered and said, 
Who art thou that callest ? * 15 And David 
said to Abenner, Art not thou a man ? and 
who is like thee in Israel ? Why then dost 
thou not guard thy lord the king ? for one 
out of the people went in to destroy thy 
lord the king. ^ And this thing is not good 


>3 H*b. and a L.aisn and Laia. y Heb. and AUx. Gallim and Gaili. 6 Gr. cornea. C Or. double the stroke to him. 
9 n<%ff tcutTov?. q. d «hez nou9. \ Heb. 4- *to the king.* Alex. * me to the king.' 






1 . Kings XXVI. 17— XXVII. 7. 

which thou hast done. As the Lord lives, 
ve are P worthy of death, ye who guard your 
lord the king, the anointed of the Lord : and 
now behold, 1 pray you, the spear of the 
king, and the cruse of water: where are the 
articles that shoidd be at his head ? 

i' And Said recognised the voice of David, 
and said, Is this thy voice, son David? and 
David said, I am thy servant, my lord, O 
king. 18 And he said, Why does my lord 
thus pursue after his servant? for in what 
have I sinned ? and what unrighteousness 
has been found in me? 19 And now let my 
lord the king hear the word of his servant. 
If God stirs thee up against me, let thine 
offering be acceptable: but if the sons of 
men, they are cursed before the Lord, for 
they have cast me out this day so that 1 
should not be established in the inheritance 
of the Lord, saying, Go, serve other gods. 
30 And now let not my blood fall to the 

f round before 7 the Lord, for the king of 
srael has come forth to seek thy life, as the 
night haw T k pursues its prey in the moun¬ 
tains. 

21 And Said said, I have sinned: turn, son 
David, for I will not hurt thee, because my 
life was precious in thine eyes; and to-day 
I have been foolish and have erred exceed¬ 
ingly. 22 And David answered and said, 
Behold, the spear of the king: let one of the 
servants come over and take it. 23 And the 
Lord shall recompense each according to 
his righteousness and his truth, since the 
Lord delivered thee this day into my hands, 
and I would not lift my hand against the 
Lord’s anointed. 24 And, behold, as thy life 
has been $ precious this very day in my 
eyes, so let my life be $ precious before the 
Lord, and may lie protect me, and £ deliver 
me out of all affliction. 26 And Saul said to 
David, Blessed be thou, my son ; and thou 
shalt surely do valiantly, and surely pre¬ 
vail. And David went on his way, and Saul 
returned to his place. 

And David said in his heart, Now shall I 
be one day delivered for death into the 
hands of Saul; and there is no good thing 
for me unless I should escape into the land 
of the Philistines, and Saul should cease 
from seeking me e through every coast of 
Israel: so 1 shall escape out of his hand. 
2 So David arose, and the six hundred men 
that w r ere with him, and he went to Anchus, 
son of Arnmach, king of Geth. 3 And David 
dwelt with Anchus, he and his men, each 
with his family; and David and both his 
wives. Achinaam the Jezraelitess, and Abi- 
£aia the wife of Nabal the Carmelite. 4 And 
it was told Saul that David had fled to Geth; 
and he no longer sought after him. 

6 And David said to Anchus, If now thy 
servant has found grace in thine eyes, let 
them *ive me, I pray thee, a place in one of 
the cities in the country, and I will dwell 
there: for why does thy servant dwell with 
thee in a * royal city ? 6 And he gave him 
Sekelac in that day: therefore Sekelac came 
into possession of the king of Judea to this 
day. 7 And the number of the days that 
David dwelt in the country of the Philis¬ 
tines was four months. 
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ayadov to prjpia tovto, 6 7reTTOtr]Ka<r Kvpios, on vioi 

davard>deo)s vpiels, ol (pvXdddovTes joy /SadtXea tov Kvpiov 
vjjlCjv tov xpurrov Kvptoir kul vvv tSc St) to S opu rou /3acnXfms t 
kcll 6 (f>aKO<; tov v8aros t 7rou edn ru 7 rpos K€(f>aXr }<? avrov ; 

Kat hreyviv 2aouA ryv efxovrjv Aai/tS, /cat elnev, t) (fxjjvrj aov 1/ 
avTT}, tIkvov AavtS ; kul elne AaviS, SouAos dov icvpie /3adiXev. 

Kat €l 7 r€V, ivaTL TOVTO KaTaSlCOKCl 6 KVpLOS OTTLdU) TOV SovAoU 18 
auTon; on n rjpidpTrjKa; kcll tl evpeOrj ev epiol dSuaj/Aa; 
Kat vvv aKovddriv 6 Kvpios piov 6 /SadiXevs to prjpia roi SouAov 19 
aurov* el 6 ®eos enideiei ae in ep.e, 6d<}>pav6elr] Ovdia dov* 

Kal el viol avdp(V7ro)v , eniKaraparoL ovtol evuyniov Kvpiov, on 
e£e/3aX6v pie drjpiepov pir) edrrjpl^Oai ev KXrjpovopiLa Kuptov, 
Xeyovres, 7 ropevov, 8ovXeve 6eoIs erepois* Kat vvv /at) 7T€aot 20 
to alpid piov enl tt]v yrjv e^evavreas npodwnov Kuptov, on 
e£eXr}Xv6ev 6 /3adiXevs ’Io-pa^A tyreiv ij/vxrjv piov, Kadlos 
KaraSuliKet o vvKTLKopa£ ev rols opedt. 

Kat ebre 2aovA, rjpulpTrjKa • emdTpecfye, tLkvov AautS, on 21 
ov Ka.K07roi7jd<v de, avd' S)v evnpios p-ov ev o<f>daXpioLS 

dov, Kal ev rrj dypiepov pie pLaralv>peat /cat rjyvorjKa 7roAAa 
d<f>o8pa. Kat dneKpldrj AavtS, Kat eforev, iSov to Sopv tov 22 
fiadiXew SieXdeTiv els tZov nai8apio)v Kat Xafieru) a vto* 
Kat Kvptos eTTtdTpeipei €KacrTa) Kara ras SiKacocrvvas avrov 23 
Kal tt]v TTLdTiv auTOU' 0)9 TTapeSuiKe d€ Kvpto? c rrjpiepov els 
A^tpa? p.ov, Kat ovk rjOeXrjda hreveyKelv l xov €7r ^ XP LCF ™ V 

Kuptou. Kat ISov KaOZos epieyaXvvOr) rj if/vx?} <tov drjpiepov 24 
ev ravTT] ev ocpdaXpiols p.ou, outo)? pieyaXvvdeiT) 7] ^vxf) piov 
evu)7riov Kvpiov, Kat dKeirddai pie, Kal e^eXelral pie ck 7 radrjs 
6Xi{j/eo)s . Kat ehre 2a ovX 7 rpos AavtS, evXoyrjpievos erv, 25 
reKvov Kal ttolZvv 7roLrjdeis, Kal Svvapievos Svvrjdiy Kal airtjXOe 
AautS els rr]v 68 ov avrov , Kal 2aouA airedTpeif/ev els tov tottov 
avrov. 

Kat €t7T€ AautS ev rfj KapSta auTOu, Xeyivv, vvv irpodreOr /- 27 
dopiat ev fjpiepa pua els ^etpas 2aouA' Kat ovk edri piot ayaOov 
eav pir) daidv) els yrjv aXXoefyvXojv , Kat avrj an ipiov SaouA 
tou tyjrelv pie els ndv opiov ’ldpai]X, Kal duiOrjdopiai Ik ^etpos 
avrov. Kat avearrj Aai/tS Kal ol e^aKOdioi avSpes ol pier 2 
avrov, Kal enopevOr] npos Ayxovs vlov ’A pipia^ fiudiXea Te6. 
Kat eKadide AauiS pcera 'Ayxovs, avros Kal 01 a vSpes avrov 3 
€Kao*TOS Kat 6 olkos avrov, Kal AavtS Kat apufyorepai at yvval - 
Kes auTOu, *Axivaapi ’Ie^pa^AtTt? Kal 'Afiiyola rj yvvrj N afiaX 
rov KappLrjXtov. Kat avrjyyeXyj tw 2aouA on necjyevye AavtS 4 
els Ted, Kal ov 7 rpodeOero ert Qrjrelv avrov . 

Kat elne AautS 7 rpos 'Ayxovs, el 8 rj evprjKev 6 SovAo? dov 5 
^aptv' ev ocjydaXpioLS dov, Soroxrai/ St) p.ot tottov ev pua rwv 
TToXetw rwv Kar aypov, /cat KaOiqdopiai €K€t* Kat ivari KaOiprai 
6 SovXos dov ev rroXei fiadiAevopcevrj ptera dov ; Kat cScdko' 6 
avrlp ev rrj rjpitpa ei<e(vr) rr)v SeKeAaK* Sta touto eyevrjdrj 
SeKeAaK rip f3adiXel rrjs 'IovSatas eoi? rrjs rjpiepas ravrrjs. 
Kat eyevrjOr) 6 apiOpcos twv 'f/pceplvv wv eKa^to‘6 AautS ev aypu) 7 
rwv aXXo<f>vXu)v t reddapas pirjvas. 


0 Or. sons of slaughter. 


7 Or. the face of the Lord. d Or. magnified. 
Or. into. A. Gr. city reigned over. 


C Or. shall deliver. 
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8 Kai. avcfiatve Aa v\8 koll ot avSpes a GtoG, Kai eVer^cvro 
€7 Tl miVTCL TOV VeCTtpi KCLL €7Tt TOV 'AfJLaXrjftiTrjV' Kai tSoG 7) yrj 
KanoKciro otto dvrjKovnvv rj airb r eXapaf/ovp remoterp.£v(x>v 

9 kcu €w? yrjs Alyv7TT0V . Kai €n/7rT€ TTjv yyjv, Kai ovk l^tooyovei 

avSpa rj ywatKa • /cat IXaptfiavov rrotptvt a /cat /3ovko\lol /cat 
ovovs /cat Ka/xTjXous Kat IptaTLorptov, Kat avecrrpeij/av Kat rjpxpvro 

10 7rpo? ’Ay^oGs. Kat c?7 rev ’Ay^oG? 7rpos AaviS, €7rt rtVa €?r€- 
OecrOe crrjptepov ; Kai elnc Aau/S 7rpos ’Ay^oGs, Kara Notov 
r^s ’IouSatas Kat KaTa Norov ’Icoyxcya Kat Kara Notof roG 

11 Keve^t. Kat arSpa Kat yui/atKa ovk i^tvoyovrjaa roG etcraya- 
yetr a? Tef?, Xeywv, /xt; avayyaXtocru/ ct§ Be# Ka#’ rjpttov, 
Xty ovt€S, raSc AauiS 7rotcr Kat ToSe to StKatw/xa aGroG 7ra<xa$ 

I 2 ra? 97 /xcpa? as zKaOrjTO AauiS ev aypcG r<Gv d\Aocf>vX(ov . Kat 

€7TL(TTev6r) AauiS ev t<G ’Ay^oGs or<f>oSpa , Xcytov, rjorxyvra t 
ato'^wo/xei'os €r r<3 Xa<G aGroG ci/ ’Icrpa^X, Kat eo'rai ptot 
SoGXos ets tov auova. 

28 Kat iyevrjOr/ Iv Tats rjptcpats ckc tVats, Kat avvaOpot^ovrat 
aXXo</)vXot €v Tats 7rapc/x/?oXats aGTtov cfeX^etv 7roX€pt€tv /xera 
’IcrpaipV* Kat €t7rcv ’Ay^oGs 7rpos AauiS, ytvtocrKou/ yvwoy), oti 

2 pt€T* e/xoG i£eXevcrr) €ts 7 roXe/xov o-G, Kat ot avSpes o*ou. Kat 
ct 7 T€ AauiS 7 rpos ’Ay^oGs, ourtn vGv y vwerr] a rrovqcrct 6 SoGXos 
<rou* Kat etTTCV ’Ay^oGs 7 rpos AavtS, ovtoos ap^LatvjjtarocjyvXaKa 
Qyj(jo\xal ere 7rao-as Tas ^/xepas. 

3 Kat Sa/xov>)A a7rWave, Kat eKoxf/avro avrov Tras ’Icrpa^X, 
Kat 0a7TTOV(TLv aGrov ev ’Ap/xa^atpt €V 7roXct aGroG* Kat SaoGX 
ircptuXc toGs eyyaorpt/xu^ous Kat toGs yveioras a.7ro t^s y?}s. 

4 Kat crwa^pot^ovTat ot aXXo<£vXot, Kat cp^ovrat Kat Trapcp.- 
/3aXXovo’tv ets Swvapf Kat avvaOpot^et 2aoGX 7ravTa avSpa 

5 ’Iapa^X, Kat 7rapc/x/3aXXovo'tv €ts rcX^Sovc. Kat €?Sc 2aoGX 
tt)v 7 rap€/x/?oXr/v twv dXXo</>GX cdv, Kat €</>o fir)6rj y Kat c^cctt?) 

6 ^ KapSta aGToG cr(f>68pa. Kat lirr}p(X)Tr}(jc 2aoGX Sta Kvptov, 
Kat oGk d7r€Kpt^?7 aGT(G Kvptos €V Tots €VV77VtOtS Kat €V T0ts 
S>jXotS Kat €V Tots 7Tp0</)7JTatS. 

7 Kat €t7T€ SaoGX Tots 7ratortv avrov, tflrrjvari ptoi ywatKa 
iyyacrrptpLvdov , Kat TropcvaopLac 7rpos avrrjv, Kat tflrrjw iv 
avrr}' Kat ctrrav ot 7ratScs aGToG 7rpos avTOV, tSoG ywr/ 
eyyacrTpt/xv^os ev ’AevSoSp. 

8 Kat (rvv€Ka\v\j/aro 2aoGX, Kat 7T€ptc/3dX€TO tjaaTta Ircpa, 
Kai 7 ropcverai aGTOs Kat 8 G 0 ai/Spcs pt€T 5 aGroG, Kat cp^ovrat 
7rpos tt/v ywatKa vvktos, Kat €t7T€v avrrj, ptavreverat Srj ptot ev 

9 t<G iyyao-TptfjivOco , Kat avayaye ptot ov eav etVw o-ot. Kat 
et 7 T€v avTo/ *17 yw i], tdov oi] o~u otoas oo'a erroeqae AaovA, a>s 
i^u)\odpevac toGs iyyaorrpLfjLvOovs Kai toGs yvcGaTas a7ro tt}s 
y^s, Kat tvaTt o"G 7raytScv€ts tt/v if/v)(rjv jjlol 0avaTa»crat avryjv; 

10 Kat wptocrev avrrj 2aoGX, Xcytw, fcrj Kvptos, et d7ravT7/cr€Tat 

II o"ot aStKta ev tw Xoyo) tovtuk Kat €t7rev rj yvvrj, rtva dvayaya) 
crot; Kat €t7T€, tov Sapovr^X avdyaye ptot. 

12 Kat €tSev rj yvvrj rov 2apiov7)X, Kat dvc/36y]ac cfxvvfj ptcyaXrj* 


8 And David and liis men went up, and 
made an attack on all the Oesirites and on 
the Amalekites: and behold, the land was 
inhabited, (even the land 0 from Gelampsur) 
by those who come from the fortified cities 
even to the land of Egypt. 9 And he smote 
the land, and saved neither man nor woman 
alive; and they took flocks, and herds, and 
asses, and camels, and raiment; and they 
returned and came to Anchus. 10 And An- 
chus said to David, On whom have ye made 
an attack to-day? And David said to An¬ 
chus, On the south of Judea, and on the 
south of Jesmega, and on the south of the 
Kenezite. 11 And I have not saved man or 
woman alive to bring them to Geth, saying, 
Lest they carry a report to Geth against us, 
saying, These things David does. And this 
was his manner all the days that David 
dwelt in the country of the Philistines. 
12 So David had the full confidence of An¬ 
chus, Ywho said. He is thoroughly disgraced 
among his people in Israel, and he shall be 
my servant for ever. 

And it came to pass in those days that the 
Philistines gathered themselves together 
with their armies to go out to fight with 
Israel; and Anchus said to David, 5 Know 
surely, that thou shalt go forth to battle 
with me. thou , and thy men. 2 And David 
said to Anchus, Thus now thou shalt know 
what thy servant will do. And Anchus 
said to David, So will I make thee captain 
of my body-guard continually. 

3 And Samuel died,and all Israel lamented 
for him, and they bury him in his city, in 
Armathaim. And Saul had removed those 
who had in them divining spirits, and the 
wizards, out of the land. * And the Philis¬ 
tines assemble themselves, and come and 
encamp in Sonam: and Saul gathers all the 
men of Israel, and they encamp in Gelbue. 
6 And Saul saw the camp of the Philistines, 
and he was alarmed, and his heart was 
greatly dismayed. f And Said enquired of 
the Lord; and the Lord answered him not 
by dreams, nor by manifestations, nor by 
prophets. 

7 Then Saul said to his servants, Seek for 
me a woman who has in her a divining 
spirit, and I will go to her, and enquire of 
her : and his servants said to him, Behold, 
there is a woman who has in her a divining 
spirit at Aendor. 

8 And Saul disguised himself, and put on 
other raiment, and he goes, and two men 
with him, and they come to the woman by 
night: and he said to her, Divine to me, I 
pray thee, by the divining spirit within thee, 
and bring up to me him whom I shall name 
to thee. 9 And the woman said to him, 
Behold now, thou knowest what Saul has 
done, how he has cut off £ those who had in 
them divining spirits, and the wizards from 
the land, and why dost thou spread a snare 
for my life to destroy it ? 10 And Saul swore 
to her, and said, As the Lord lives, #no 
injury shall come upon thee on this account 
11 And the woman said, Whom shall I bring 
up to thee ? and he said, Bring up to me 
SamueL 

u And the woman saw Samuel, and cned 


# The LXX. have rendered • 1 1 1 w ... of old to Shur, by ito re\a/i\^ovp. 7 Or. saying. d Or . thou shalt know sureij. 

C Or, ventriloquists. 0 Or. if injury. 
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out with a loud voice : and the woman said 
to Saul, Why hast thou deceived me? for 
thou art Saul. 13 And the king said toiler. 
Fear not; tell me whom thou hast seen. And 
the woman said to him, I saw gods ascend¬ 
ing out of the earth. u And he said to. her, 
What didst thou perceive? and she said to 
him. An upright man ascending out of the 
earth, and he was clothed with a mantle. 
And Said knew that this was Samuel, and 
he stooped with his face to the earth, and 
did obeisance to him. 

15 And Samuel said. Why hast thou trou¬ 
bled me, that I should come up? And Saul 
said, I am greatly distressed, and the Philis¬ 
tines war against me, and God has departed 
from me, and no longer 0 hearkens to me 
either by the hand of prophets or by dreams: 
and now 1 have called thee to t ell m e what 
I shall do. 16 And Samuel said. Why askest 
thou me, whereas the Lord has departed 
from thee, and taken part with thy neigh¬ 
bour ? 17 And the Lord has done to thee,as 
the Lord spoke by Y me ; a.nd the Lord will 
rend thy kingdom out ot thy hand, and will 
give it to thy neighbour David, 13 because 
thou didst not hearken to the voice of the 
Lord, and didst not execute his fierce auger 
upon Amalec, therefore the Lord has done 
this thing to thee this day. 19 And the Lord 
shall deliver Israel with tnee into the hands 
of the Philistines, and to-morrow thou and 
thy sons with thee shall fall, and the Lord 
shall deliver the army of Israel into the 
hands of the Philistines. 

20 And Saul 5 instantly fell at his full 
length upon the earth, and was greatly afraid 
because of the words of Samuel; and there 
was no longer any strength in him, for he 
<Thad eaten no bread all that day, and all 
that night. 21 And the woman went in to 
Saul, and saw that he was greatly e dis¬ 
quieted, and said to him,Behold now, thine 
handmaid has hearkened to thy voice, aiid 
I have put my life in my hand, and have 
* heard the words which thou hast spoken 
to me. 22 And now hearken, I pray thee, to 
the voice of thine handmaid, and I will set 
before thee a morsel of bread, and eat, and 
thou shalt be strengthened, for thou wilt be 
going on thy way. 13 But he would not eat; 
so Ids servants and the woman constrained 
him, and he hearkened to their voice, and 
rose up from the earth, and sat upon a 
bench. 24 And the woman had a fat heifer 
in tlio house: and she hasted and slew it; 
and she took meal and kneaded it, and 
baked unleavened cakes. 25 And she brought 
the meat before Said, and before bis ser¬ 
vants; and they ate, and rose up, and de¬ 
parted that night. 

And the Philistines gather all their armies 
to Aphec, and Israel encamped in Aendor, 
whicn is in Jezrael. 2 And tne lords of the 
Philistines went on f* by hundreds and thou¬ 
sands, and David and his men went on in 
the rear with Anchus. 3 And the lords of 
the Philistines said, Who are these £ that 
pass by? And Anchus said to the captains 
of the Philistines, Is not this David the 


Kat ebrev rj ywrj 7rpos 2aouA, ivarl rrapeXoyiero) fxe; Kal <rh 
el 2aodA. Kat ebrev avrrj 6 j3aenXevs t /xr) cfro/3ov t ehrov riv a IS 
coipa/cas* Kat ebrev avrw rj yvvrj t deovs ewpaKa avafiaivov - 
ras €K rrjs yrjs. Kat ebrev avrrj, rt eyvws ; Kat €t7rev avrw t 14 
av8pa opdiov ava/Saivovra Ik rrjs 7079 , Kal ovros St7rAotSa 
dvajSeftXrjpLCVOs' Kal eyvw 2aodA, ort ovros 2a/xoid)A, Kat 
eKvij/ev C7rt 7rpo(Tij}7rov aurou €7rt rrj v yrjv, Kal rrpoereKvvrjerev 


avrw. 


Kat ebre 2a/xour/A, trart 7rapr)vwx^ r ) cr ^ p,ot avafiljvai pie; 15 
Kal elrre 2aouA, dXifiopat erefro8pa t Kat ot aXXoefrvXoi rroXepiov - 
eriv ev epioly Kal 6 ®eos defreerrrjKev obr e/xov, Kal ovk erraKrjKoe 
p.0 1 €Tt Kat ev T ^ )V Trpoefrrjrwv Kal ev to 19 evvrrvioiv 

Kal vvv kckA^ko, ere yvwpierai /xot rt rroirjerw. Kat ebre 16 

2a/xoid)A, tvart e7repwrais /xc, Kal Kuptos defreerrrjKev a7rd cron, 

Kat yeyove piera rov rrXrjeriov crov ; Kat rrerroirjKe Kvptos 17 
erot, Kadws eXdXyjere Kdpto9 ev X €L P^ f JL0V » Ka ' L 8iapprj^ei Kdptos 
rrjv fiacnXeiav crov Ik xeipos aov, Kal Swerei avrrjv tu > rrXrjeriov 
crov rw A a vl8, 8iori ovk yjkovctos efrwvrjs Kvptou, Kat ovk 18 
errovrjeras Ovpiov opyrjs avrov ev ’Ap.aXrjK t Sta rovro to prjpia 
erroirjere Kvptog crot ev rrj rjpiepa ravry. Kat rrapa8w(iei 19 
Kdptos rov ’Icrpar/A piera c rov els x c 7pag aXAoefrvXwv, Kat avpiov 
av Kat ot utot cron piera crov 7T€crowTat, Kat rrjv 7rapefx/3oXrjv 
5 lerparjX 8waei Kupto? eh x € W a< > aXAotfrvXwv. 

Kat eo-7rev<re 2aodA Kat erreerev eerrrjKws ei rt rr)v yrjv, Kat 20 
eefroj3yj6rj erefr68pa a7rd rwv Aoytov 2a/xov^A, Kat ev avroi ovk 
rjv tcr^us €Tt, ov yap ecfaayev aprov oXr)v rrjv rjfxepav Kal oXrjv 
rrjv vvKra eKetvrjv. Kat elcrrjXOev rj yvvrj 7rpdg 2aoiiA, Kat 21 
eidev ort eenrevere cr<po0pa, Kat eu re 7 rpos anrov, toou orj rjKov - 
crev rj SovXrj crov rrjs <f>awrjs crov y Kal eOepirjv rrjv {jrvxw 
ev rrj x CL P 1 K0Li r)Kovcra rods Aoyovs ous eXaXrjcras pLOt. 
Kat vvv aKOverov Srj cfruyvrjs rrjs SovXrjs crov, Kat 1 -apadrjcrtD 22 
ev(jJ7n6v p,ov {J/oipibv aprov, Kal cfaaye, Kal eerrat 0 * 0 ! to^ds, ort 
7 ropevY) ev 68oj. Kat ovk e/3ovXr)6r) (frayelv Kal Trapefiia^ovro 23 

avrov ot 7ratS€9 auTon Kat rj y vvr) y Kat YjKOvere rrj 9 cfrujvrjs 
avTwv, Kal avecrrrj ano rrj 9 yrjs, Kal eKaOurev errl rov Sccfrpov. 
Kat rrj ywatKt rjv SapiaXts vopias ev rrj otKta* Kat eenrevere 24 
Kat eOvcrev avrrjv- Kal eXa/Sev aXevpa Kal e<frvpaere, Kal eire\j/ev 
a^vpia, koI it pocrrjy ay ev evomiov 2aouA, /cat ev(i)7nov rwv 25 
7rac8<i)v avrov • Kal a^ayoi', Kat aveerrrjerav Kat drrrjXOov rrjv 
vvKra eKetvrjv. 


Kat ervvadpotrover lv aXXoefrvXoi 7racra9 ras 7rape/x/3oXa 9 29 
aurcuv eh 'AcfreK, Kal ’Icrpar/A irapeve/SaXev ev 'Aev8u>p rrjv 
ev 'Ic^paeA. Kat ot erarparrai rwv dXXoefrvXojv 7rape7ropevovro 2 
et9 eKarovrd8a<; Kal xt^tdSag, Kal AautS Kat ot av8pe<; avrov 
7rape7ropevovro e7r ierxaroyv piera ’Ay^ovs. Kat elnov ot 3 
erarparrai rwv dXXocfrvXwv, rives ot 8iarropevopevoi ovrot ; 

Kal ebrev ’Ayxovs 7rpos rovs o'Tpar*)7yon9 rwv aXXoefrvXwv, ovk 


ft Gr. haa hearkened. y Gr. my hand. 

<8 Gr. hasted and fell standing or at his full length ; aa the Hebrew . C Gr. ate. 0 Lit. hasted, q. d. trepidavit. \ L e. cbcr3^. 
u Gr. to or at. f The word is here translated; aa in Gen. xiv. IS. 
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ovros AavtS 6 SovXos SaovA /3aaiXi(jj<; lapayX; yeyore /xeff 
rj/jLuw fj/jLepas tovto Sevrepov It 09 , /cat ov\ evprjKa iv aurw 
ovdiv a<f> r}$ rjpiipas ivintat 7 rpo9 p.e Kat leas r?}s rpxepas 

4 Taxrrqs. Kat iXvnrj6rjaav in aura) ot aTparrjyol tCjv aAAoc^u- 
Aair, /cat Aeyoixrta aura), dnoaTpe\f/ov roa aaSpa, /cat a7roerrpa- 
<f>r']TU) €ts tov Towor auTOu, ot) /carccrTT/cras avrov €Kct, /cat /xt) 
ep^ecrtfai pie # 1 77 /xah/ €19 tov 7 roA tfxov, /cat /x?) yiveV#ai int/SovXos 
rrjs 7rap€fjLj3oXrj<;• Kat ev rtVt StaAAay^creTat ovtos t< 5 Kvpta> 

5 aurou ; ov^t ev rats k€<£ aAats tcov avSpa/v cKeivaiv; Ou^ 0 UT 09 
AauiS, <? i£r)p)(ov iv ^opots, AeyovT€9, C7rara^€ 2aovA iv 
XiXidaiv aurou, Kat AauiS iv /xvptdaiv aurou ; 

6 Kat eKaAecrev 5 Ay^oas tov AauiS, Kat enrev atr<a, £77 Kvptos, 
ort eu#u9 era Kat aya#09 iv o<£#aA/xot9 /xou, Kat 77 e£oSo9 crou 
Kat 77 etcroSo9 crou /x€T e/xou ev rrj nape^/SoXy, Kat ort oa^ 
tvprjKCL Kara crou KaKtav ae/)’ 779 yp,ipas rjKus npos /xe leas T779 
crrjpLcpov rjfxipa 9 * Kat ev o<£#aA/xot9 raiv aarpanojv ouk aya#09 

7 era. Kat vuv avdarptfa Kat nopevov €19 etprp^v, Kat ou /x?) 
noirjays KaKtav iv o<£#aA/xot9 twv craTpa 7 ra)v Ttov dXXo<f>vXa)v. 

8 Kat €?7rc AauiS 7 rpo 9 ’Ay^oas, ti ntnoiyKa crot Kat rt eup €9 
ev rca SouAai crou d<£’ 779 rjfxipas ypyv ivdintov aov Kat £019 rrj 9 
fjp.ipa<; ravnrj^y ort ou /xt) eA#a) noXepLyaas rovg ep(#pou9 tou 

KVpLOV pLOV TOV /3acrtAea>9 ,* 

9 Kat dntKpfflrj ’Ay^ots zrpog AauiS, otSa ort aya#09 era 
ev o<£#aA/xot<? /xou, aAA ot aaTpairai redv aXXo(f>vX(DV Xiyovaw , 

LO od^ ^ct p.c0’ 77 /xGv €ts TroXejxov. Kat vda opdpurov TonpiDt 
era Kat ot 7rat8€9 rov Kvpiov aov ot ^koi/t€ 9 p^era o-oa, Kat 
7rop€V€a0€ et9 rov T07rov od KariarYjaa dpas €K€t, Kat Aoyov 
Aotpov /X 17 ^779 ev KapSta aoa, OTt aya^os era €V(U 7 rtdv p,oa* 
Kat opOptaare iv rfj oS<S Kat tjxDTLaaTd) vplv, Kat TroptvOrjTt. 

Kat djp0pia€ AavtS adros Kat ot avSp€9 adroa d7rcA^€tv Kat 
<f)vXdaaeiv ryv yrjv tu>v aXXo<f>vXb)v, Kat ot dXX6(j>vXoi avi/3rj- 
aav 7roXefX€iv ini ’It^parjX, 

Kat iyevrjdrj ctcreA^ovros AavtS Kat twv dvSpcdv ad rov tt/v 
SckcAolk T 17 77 plpa Trj rpLTijy Kat ’ApaXrjK iniOero ini tov 
Notov Kat €7rt tt)v SckcAcik, Kat €7raTa£e t^v SckcAuk Kat 

2 ivemjpLaav avrrjv iv nvpL Kat Tas yvvatKas Kat navra ra 
ev ad rrj dno puKpov etas pieyciAov ovk iOavartvaav avSpa Kat 
yvvatKa, aAA yyjj.aXd>Tevaav , Kat dirqXOov €t9 t^v oSov avTedv. 

3 Kat ^A0€ AavtS Kat ot dvSpes adroa €t9 t^v noXiv, Kat tSov 
ep7T€7rvptcrTat ev 7rvpt, at Se yvvatKes avTcdv Kat ot vtot adrtdv 

4 Kat at #vyarepes adr<Lv Tj^/xaAtvrev/xevot. Kat ^pe AavtS Kat 
ot avSpes adrov ri^v cfxDvrjv avToiv, Kat eKAavcrav I079 orov ovk 

5 77 V eV avTocs teT^d? Irt tov KAatetv. Kat dp<^> 0 T€pat at yvvatKes 
AavtS rjxpaXtoJTtvdrjaav, ’A^tvaap fj ’le^par^Atrts, Kat ’AyStyata 

6 7 / ywr; Nd^SaA tot) KappT/Atov. Kat i0Xt/3r} AavtS ert^oSpa, 

ort et7rev 6 Aaos Xi0oj3oXyaat adrov, oti KareoSwos 7 rav- 

T09 tov Aaov €KaerTOv e7rt rods vtovs adrov Kat €7ri ras ^tryare- 
pas adrov* Kat iKparatuiOrj AavtS iv Kvptaj ©ea> adrov. 


I. Kings XXIX. 4—XXX. 6. 

servant of Saul king of Israel f he has beet 
with us Psome time, even this second year 
and I have not found any fault in him tron 
the day that he attached himself to me eves 
until this day. 4 And the captains of the 
Philistines were displeased at him, and they 
say to him, Send the man away, and let him 
return to his place, where thou didst set 
him; and let him not come with us to the 
war, and let him not be a y traitor in the 
camp: and wherewith will he be reconciled 
to his master ? will it not be with the heads 
of those men ? 5 Is not this David whom 
they 5 celebrated in dances, saying, Saul has 
smitten his thousands, and David his ten 
thousands? 

6 And Anchus called David, and said to 
him, As the Lord lives, thou art right and 
approved in my eyes, and so is thy going out 
and thv coming in with me in the army, 
and I have not found any evil to charge 
against thee from the day that thou earnest 
to me until this day: but thou art not ap¬ 
proved in the eyes of the lords. 7 Now then 
return and go in peace, thus thou shalt not 
do evil in the sight of the lords of the Phi. 
listines. 

8 And David said to Anchus, What have 
I done to thee ? and what hast thou found 
in thy servant from the first day that I was 
before thee even until this day, that I should 
not come Sand war against the enemies of 
the lord my king ? 

9 And Anchus answered David, I know 
that thou art good in my eyes, ^but the 
lords of the Philistines say, He shall not 

10 T 


ll 


30 


come with us to the war. *°Now then rise 
up early in the morning, thou and the ser¬ 
vants of thy lord that are come with thee, 
and go to the place where I appointed you, 
and entertain no evil thought m thy heart, 
for thou art good in my sight: and rise 
early for your journey * when it is light, and 
depart. 

“ So David arose early, he and his men, 
to depart and guard the land of the Phi¬ 
listines : and the Philistines went up to 
Jezrael to battle. 

And it came to pass when David and his 
men had entered Sekelac on the third day, 
that Amalec had made an incursion upon 
the south, and upon Sekelac, and smitten 
Sekelac, and burnt it with fire. 3 And as to 
the women and all things that were in it, 
great and small, they slew neither man nor 
woman, but carried them captives, and went 
on their way. 

3 And David and his men came into the 
city, and, behold, it was burnt with fire; 
and their wives, and their sons, and their 
daughters, were earned captive. 4 And Da¬ 
vid and his men lifted up their voice, and 
wept till there was no longer any power 
within them to weep. 6 And both the wives 
of David were carried captive, Achinaam 
the Jezraelitess, and Abigaia the wife of 
Nabal the Carmelite. 6 And David was 
greatly distressed, because the people spoke 
of stoning him, because the sold of all the 
people was grieved, each for his sons and hii 
daughters : but David strengthened himself 
in the Lord his God. 


5 Or. days. 


•y Or, a plotter against the camp. 6 Or. began to celebrate, or gave the precedence. C Or. warring or 
having warred. 6 Heb. and A lex. + ‘ an angel of God.' X Gr. and let there be light upon tou. 
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7 And David said to Abiatkar the priest 
the son of Achimelech, Bring near the 
• ephod. 8 And David enquired of the 
Lord, saying, Shall I pursue after this 
y troop ? shall I overtake them? and he said 
to him, Pursue, for thou shalt surely over¬ 
take them, and thou shalt surely rescue the 
captives . 9 So David went, he and the six 
hundred men with him, and they come as 
far as the brook Bosor, and the superfluous 
oner itopped. lH And he pursued them with 
foui hundred men; and there remained 
behind two hundred men, who tarried on 
the other side of the brook Bosor. 

11 And they find an Egyptian in the field, 
and they take him, and bring him to David; 
and they ^gave him bread and he ate, and 
they caused him to drink water. ^And 
they 5 gave him a piece of a cake of figs, and 
he ate, and his spirit was £restored in nim ; 
for lie had not eaten bread, and had not 
drunk water three days and three nights. 
5 And David said to him, Whose art thou? 
and whence art thou? and the young man 
rhe Egyptian said, I am the servant of an 
^ malekite; and my master left me, because 
I was taken ill three days ago. 14 And we 
made an incursion on the south of the 
Chelethite, and on the parts of Judea, and 
on the south of Ckelub, and we burnt Seke- 
lac with tire. 15 And David said to him, 
Wilt thou bring me down to this troop ? 
and he said, Swear now to me by Grod, that 
thou wilt not kill me, and that thou wilt not 
deliver me into the hands of my master, and 
I will bring thee down upon this troop. 

16 So he brought him down thither, and 
behold, they were scattered abroad upon 
the surface of the whole land, eating and 
drinking, and feasting by reason of all the 
peat spoils which they had taken out of the 
land of tlm Philistines, and out of the land 
of Juda. 17 And David came upon them, 
and smote them from the morning till the 
evening, and on the next day ; and not one 
of them escaped, except four hundred young 
men, who were mounted on camels, ana 
fled. 18 And David recovered all that the 
Amalekites had taken, and he rescued both 
his wives. 19 And e nothing was wanting to 
them of great or small, either of the spoils, 
or the sons and daughters, or anything that 
they had taken of theirs; and David re¬ 
covered all. 20 And he took all the flocks, 
and the herds, and led them away before 
the spoils : and it was said of these spoils, 
These are the spoils of David. 

21 And David comes to the two hundred 
men who were left behind that they should 
not follow after David, and he had caused 
them to remain *by the brook of Bosor; 
and they came forth to meet David, and to 
meet his people with him : and David drew 
near to the people, and they asked him how 
he did. 

22 Then every ill-disposed and bad man 
of the soldiers who had gone with David, 
answered and said, Because they did not pur¬ 
sue together with us, we will not give them 
of the spoils which we have recovered, only 
let each one lead away with him his wife 
and his children,and let them return. 23 And 


Kat e ? 7 T € AautS 7 rpo 9 \A/3ta0ap tov lepea vlov ’A^t/icAc^, 7 
npoadyaye to c<£ouS. Kat eTrrjpdyrrjae AautS Sta rov K vptov, 8 
Acyajy, el KaraSad^to onlorto rou ycSS ovp rovrov ; el Kara- 
Xrjtf/opiai aurou?; Kat elnev aur<o, KaraStWc, otl KaraXapi/3dvtnv 
KaraXrpf/r} avrovs t /cat cfat povpievos ££tXfj. Kat enopevOrj AautS 9 
auTos Kat ot ££olk6(tlol avSpes pier aurou, k at epxpvrat ca>9 rov 
X€tp,appou Boo-op, Kat ot neptaaoi earrjcrav. Kat Kare8to>£ev 10 
ev rerpaKoatots dvSpacrtv vnearrjcrav Sc StaKocrtot avdpes 
otrtves eKdOtaav nepav rov ^ct/xappou rov Bocrop. 

Kat evptcrKovatv av&pa Alyvnr tov ev aypai, /cat Xapi/3dvov(riv 11 
avrdv , Kat dyovotv avrov npos AautS* Kat StSoacrtv auraj aprov 
Kat cc^ayc, Kat enortaav avrov uSa>p. Kat StSoao*ty aural KXaoyta 12 
7 ra Xddrjs Kat e<j> aye, Kat Karearrj to ni /cu/xa aurou £v aurai* ort 
ov fief3pd)Ket aprov , Kat ou nentoKet uSt op rpets rjptepas Kat rpets 
vuKra?. Kat elnev avrto AautS, rtvo9 av ct, Kat noOev el; Kat 13 
eine to natSaptov to Atyu7rTtoy, eyco ct/xt SovXos aySpo9 ’Apta- 
XrjKtrov, Kat KareXtne pie o Kvptos /xou, ort rjvw^XrjOrjv iytb 
crrjpLepov rptratos. Kat rjpLets €7rc0€/xe#a en\ rov Noroy rou 14 
XeXcdl Kat €7rt ra rrjs ’IouSata? pteprj, /cat enl Noror XcAou/?, 
rrjv SckcAoik evenvpttrapiev ev nvpi. Kat elnev aur<3 


Kat 


15 


AautS, el Karapets pie cVt to ycSS ovp rovro ; Kat elnev , opcocrov 
StJ pioi Kara rov ©cou pii] Oavard)cretv pie , Kat pirj napaSovvat 
/xc €ts x e W a S r <>5 Kvptov piov t Kat Kard£o) <re €7rt to ycSSoup 
rovro. 

Kat Karrjyayev avrov eKe f, Kat tSou ourot StaKc^ufteyot €7rt 16 
TrpoawTrov 7 rao^s rr)$ yr)Sj eaOtovres Kat 7rtvovre<; Kat copra- 
£ovt€? ev 7rdaL rot s o-kvXo t? rots p,cyaXot 9 f ot? eXa/3ov ck yrjs 
dXXoef>vX(vv Kat ck yfjs ’louSa. Kat r/XOev eir avrovs AautS, 17 
Kat e7rdra£cv avrovs a7ro ca )aef>6pov eojs SetXrjs Kat rrj erravptov 
Kat ouk ecrd)6r] e£ auraly a vrjp, ort aXA’ rj rerpaKoerta 7ratSapta, 
a rjv e7rtj3e/3r}Kora erl ras KapttfXovs, Kat eefrvyov. Kat aef>et- 18 
Xaro AautS rrdvra a eXa/3ov oi *AptaXrjKtrat , Kat dpicjyorepas 
ras yuvatKa? aurou e£etXaro. Kat ou Stecfxvvrjcrev avrots dro 19 
pitKpov ca)? fJteyaXov, Kat and rwv ctkvXo)v, Kat co)9 vttdv Kat 
Ovyareptov, Kat coj9 navrcov a>v eXajSov avrwv , Kat navra 
errearpexpe AautS. Kat eXafie navra ra notptvta, Kat ra /3ov - 20 
KoXta, Kat a7nyyaycr eptnpoa6ev rtov ctkvXcdv Kat rots crKvXots 
eKetvots eXeyero, ravra rd aKvXa AautS. 

Kat napaytverat AautS npos rovs StaKoatovs avSpas rov 9 21 
vncXetefadevras rov nopeveaOat ontcrio AautS, Kat eKaOurev 
aurou 9 ev ra1 ^ct/xappo) rou Boo'op, Kat e£r)X6ov els dnavryatv 
AautS Kat els dndvrrjatv rov Xaov rou pier aurou* Kat Trpocr- 
rjyaye AautS cu>9 rov Aaou, Kat ijpdnrjaav avrov rd els elprjvrjv. 

Kat aneKptdr] nas avrjp Xotp .09 Kat novrjpos rwv avSpa>v rwv 22 
noXepaarwv rtov nopevdevrtov p.cra AautS, Kat elnov 9 ort ov 
KareStto^av pteff* rjpadv, ov Stocro/xcy aurot? ck rtdv ctkvXo>v tov 
e^etXopieOa, ort aXX’ rj eKaaros rrjv yuratKa aurou, Kat rd 
reKva aurou dnayecrOtoaav , Kat anoarpeelertvaav. Kat ct^c 23 


3 Alex. an<1 Heb. 4* ‘And Abiathar brought the ephod to David.* *> The Greek i9 borrowed from the Hebrew. 

C Or. staid or established in him. 0 See Nura. 31. 49. Josh. 23. 14. 3 Kings 8. 56. X Or. in. 


d Or. giva 
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&dvl8 t 01 ) 7TOLYI(T€Te OUTO>$, fX€TCL TO TTapa&OVVCU TOV K VpiOV 
rjpuv, Kal <f)v\a£at rjjULds, Kal 7 Tape8(AKe K.vpLos rov ye88ovp tov 

24 i7repx6p.evov i<f> rjpias els x e W a< > VH^v. Kai ns eTraKOvcrerai 
vjjlujv rail/ Adycoi/ tovtcdv / on o&x tjttov rjpiQ)v €iox, 8tore Kara 
rr]v p.epi8a rov Kara/3aLVOVTOS els tov t roXepLov, ovtws ecrrai 
r] pLepls tov KaOrjp,evov iirl ra (TKevr /, Kara to auro /xcpiowrat. 

25 Kai iyevrjOr) u7ro rrjs rjpLepas eKelvrjs Kal iirdvo), Kai cyeVero €t? 
TrpocrraypLa Kal els SiKaico/xa rco ’Icrpar/A ecus ri/s orrj/xepov. 

26 Kai yjXOe AauiS eis SexeXaK, /cat d 7 reWaA€ rots irpeafivTe- 
pois T(i)V <JKi') Xojv ’louSa Kal to'ls irXrjOLOv avrov y Xeyojv y l8ov 

27 dvro tlov (tkv\(jjv twv exPpwv Kuptou, to'ls iv Bai#o*oup> Kal 

28 tols 'Pa/xa Norou, /cat rots iv TeOop , /cat rot? cv Aporjp, Kai 

29 rot? ev ’A/x/xaSi, /cat rot 9 cV 2a<£i, /cat rot? eV ’Eo-#ie, Kal toIs 

iv Tc#, /cat rot? iv Ki/xa0, /cat rot? iv 2a<^€K, Kai rot? ey 

© 77 /xa#, /cat rot? ev Kap/x>p\a), /cat rot? €i/ rat<? TroXeai roS 

30 'Iepc/xcr/A, /cat rot? ev rats 7roAecrt rou Kei/c^t, /cat rots €i/ 

31 'Iepi/xov#, /cat to'ls iv B^pcra/3p), /cat rot? ey No/x^Sc, Kat rot? 
ev Xe/^pcbr, Kat lavras tovs to 7 tou 9 ovs 8trjX6e AavlS eKe t 
aurog /cat ot dv8pes avrov. 

31 Kat ot aAAo<£vAot €7roXepLOvv eirl 'IcrparjX' Kal e<f>vyov ot 
dv8pes ’ lorpayjX Ik irpoddyirov rwv aXXo<f>vX(vv y Kal irLirTOvai 

2 rpau/xanai iv ra> doet no PeA/^ove. Kat crwa7rTOU(nv ot 
aXXo<f>vXoi r<3 2aoi?A /cat 7019 V 1019 aurou, Kat TU 7 rrouo*ii/ aAAo- 
cfivXoi tov ’ hovaOav , Kat rov \\pLva8a/3, Kal tov MeA^tcrd vlov 

3 SaouA. Kat /3apvveraL o TroXejLLOS €7ri 2aot?A, Kat evpLcrKovoLV 
avrov ot aKOVTLcrTal avSpes roforat, Kal irpavyLajurOr} els ra 

4 VTT0)(6v8pLa. Kat ehre 2aouA 7rpo9 rov alpovra ra OKevr] 
avrov, <T7racraL ti]v po( ,<f>aLav crov Kal aTroKevTrjaov p*e iv avTrj y 
pLT] eXOdiCTLV Ot a7repLTpL7]TOL OVTOL Kal aTTOKeVTrjcTQXTL p,e Kal 
ifjL7rat^worLV ip.oi Kal ovk ifiovXeTO 6 atpwv ra crKevT] avTOv y 
OTi i<f>o/3y]6y] <j<j>o8pa• Kal eXafie 2aoi;A ttjv po/xc^atai/, Kat 

5 i7re7reaev iir a vti)v. Kat etSev 6 aipwv ra c rKevy avTOv ort 

TedvrjKe 2aovA, Kat erreTrecre Kat avro? €7rt rr]V popL<f>aLav adrov, 

6 Kat aTre^ave p,eT avTov. Kat aireOave SaoiA, Kat ot rpets 
i/tot adroC’, Kal o alpojv ra ori<.evrj a vtov, iv tt} y]p,epa eKeivy 
Kara to adro. 

7 Kai. e!8ov ot av8pes 'lorpayjX ot iv rw irepav ttjs kolXol8os Kat 
ot €]/ rw irepav tov *lop8avov y ort ecfrvyov ot dv8pes ’Iapa^A, Kat 
ort TeOvrjKe 2aooA Kat ot vtot avrou, Kat KaTaAetTrovcrt Ta? 
7roXeis avTWV Kal <j>evyovcrL * Kat ep^orrat ot aXXo<j>vXoL Kal 
KaTOLKOvcnv iv adrat?. 

8 Kat iyevrjdr) Trj eVadptov ep^oi/rat ot aXXoefyvXot CKStSdcrKetv 
tols veKpovs, Kal evplaKOvaL tov 2aot/A Kat rov? rpet? otov? 
adroS 7re7rrcoKdra9 e7rt ra opr] TeX/3ove . 

9 Kat a7roaTpe<f>ovo-Lv avTov , Kat e^Suo-av ra dKevij avrov y Kal 
airoaTeXXovenv avra els yrjv dXXo(f>vXoyv y kvkXw edayyeAtXoi/res 

10 rot? etSwAot? avTwv Kal ra> Aa<S. Kat aveOrjKav ra dKevrj avrov 
els to 'AdrapreloVy Kal to atopa aiVov KareTrrj^av iv rw ret^et 
HaxOadp.. 


David said, Ye shall not do so. after tki 
Lord has delivered the enemy to us, and 
guarded us, and the Lord has delivered into 
our hands the troop that came against us. 
24 And who will hearken to these your 
words ? for they are not 0 inferior to us; 
for according to the portion of him that 
went down to the battle, so shall be the 
portion of him that abides with the baggage; 
they shall share alike. 25 And it came to 
pass from that day forward, that it became 
an ordinance and a custom in Israel until 
this day. 

26 And David came to Sekdae, and sent 
of the spoils to the ciders of Juda, and to 
his friends, saying, y Behold some of the 
spoils of the enemies of the Lord; Tt to 
those in 5 Bsetlisur, and t 9 those in Kama of 
the south, and to those in Gethor. 23 And 
to those in Aroer, and to those in Ammadi, 
and to those in Saphi, and to those in Estliie, 
29 and to those in Geth, and to those in Ci- 
math, and to those in Saphec, and to those 
in Thematli, and to those in Carmel, and to 
those in the cities of Jeremeel, and to those 
in the cities of the Kenezite ; ^°and to those 
in Jerimuth, and to those in Bersabee, and 
to those in Xombe, 31 and to those in Cheb- 
ron, and to all the places which David and 
his men had passed through. 

And the Philistines fought with Israel: 
and the men of Israel fled from before the 
Philistines, and they fall down wounded in 
the mountain of Gelbue. 2 And the Philis¬ 
tines press closely on Saul and his sons, and 
the Philistines smite Jonathan, and Amina- 
dab, and Melchisa son of Saul. 2 And the 
battle prevails against Saul, and the shooters 
with arrows, even the archers find him, and 
he was wounded funder the ribs. 4 And 
Saul said to his armour-bearer ? Draw thy 
sword and pierce me through with it; lest 
these uncircumcised come and pierce me 
through, and mock me. But his armour, 
bearer would not, for he feared greatly: sc 
Saul took his sword and fell upon it. s And 
his armour-bearer saw that Saul was dead, 
and he fell also himself upon his sword, and 
died with him. 6 So Saul died, and his three 
sons, and his armour-bearer, in that day 
together. 

7 And the men of Israel who were on the 
other side of the valley, and those beyond 
Jordan, saw that the men of Israel fled, and 
that Saul and his sons were dead ; and they 
leave their cities and flee : and the Philis¬ 
tines come and dwell in them. 

8 And it came to pass on the morrow that 
the Philistines come to strip the dead, and 
they find Saul and his three sons fallen on 
the mountains of Gelbue. 

9 And they e turned him, and stripped off 
his armour, aud sent it into the land of the 
Philistines, sending round glad tidings to 
their idols and to the people. 10 And they 
set up his armour at the temple of Astarte 
and they fastened his body on the wall of 
Bajthsam. 


0 Or. an inferior thing. 7 Ileb. and Alex. ‘ Lo 1 a blessing from you,’ etc. <5 Htb. and A lex. ‘ Bethei.' 

C Lit. in the hypochondria. 0 Comp, reads, tnroiie<}>a\i{ov<rtv. So in Htb. 
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vl And the inhabitants of Jabis Galaad 
hear what the Philistines did to Saul. KAnd 
they rose up, even every man ot might, and 
marched all night, and took the body of 
Saul and the body of Jonathan his son from 
the wall of Brethsam ; and they bring them 
to Jabis, and burn them there. 13 And they 
take their bones, and bury them in the 
field that is in Jabis and fast seven day9. 


Kat aKOVovcrtv ot KarotKOVvrcg ’Ia/3ts rrjs raAaaSmSos all 
CTrouqcrav ot aAAoc^vAot t<v 2 aovA. Kat avco’rrjcrav rra9 avrjp 1— 
Swa/x€(jD 9 , Kat cTropcvOrjcrav oXr]v rrjv vvktcl , kcu cXaf3ov to voj/xa 
SaouA Kat to acdpa ’ltovaOav rov vtov avrov aro tov ret^ovs 
Bat^cru/x, Kat <f>epovcnv avrov9 cts ’Ia/3t9, Kat KaraKatovatv 
avrov 9 €K€t. Kat Aa/x/3dvovcrt ra oara avruiv, Kat 0a7rrov<Ttv 13 
V7TQ T7JV apovpav T7 JV €V Ia/3t9, Kat VT/CTeVOVCTiV €7TTa rjJX€pa<s . 


BAZIAEIGN B. 


A>'d it came to pass after Saul was dead, 
that David returned from smiting Amalec, 
and David abode tw T o days in Sekelac. 2 And 
it came to pass on the third day, that, be¬ 
hold, a man came from the camp, from the 
people of Saul, and his garments were rent, 
and earth was upon his head: and it came 
to pass when he went in to David, that he 
fell upon the earth, and did obeisance to 
him. 

3 And David said to him, Whence comest 
thou? and he said to him, I have escaped 
out of the camp of Israel. 4 And David 
said to him, What is the matter ? tell me. 
And he said, The people fled out of the 
0 battle, and many of the people have fallen 
and are dead, and Saul and Jonathan his 
son are dead. 

5 And David said to the young man who 
brought him the tidings, How knowest thou 
that Saul and Jonathan his son are dead ? 

6 And the young man that brought the 
tidings, said to him, J happened accident¬ 
ally to be upon mount Gelbue; and, behold, 
Saul was leaning upon his spear, and, be¬ 
hold, the chariots and captains of horse 
pressed hard upon him. 7 And he looked 
behind him, and saw me, and called me ; 
and I said. Behold, here am I. 8 And he 
said to me, Who art thou ? and I said, I am 
an Amalekite. 9 And he said to me, Stand, 
I pray thee, over me, and slay me, for a 
dreadful darkness has come upon me, for all 
my life is in me. 10 So I stood over him and 
slew him, because I knew he y would not 
iive after he was fallen ; and I took the 
crown that was upon his head, and the 
bracelet that was upon his arm, and I have 
brought them hither to my lord. 

11 And David laid hold of his garments, 


KAI eyevero pcra to airodavtlv 2aovA, Kat AavtS avcorpopi 
TV 7 TT(i)v rov ' ApaXrjK, Kat cKaOtcr € AavtS iv ^CKcXcLK rjfl€pas 
Svo. Kat cyevrjOrj rfj rjpcpa rrj rptry, Kat tSov avrjp rjXOcv ck 2 
rrj$ rrapcpfioXrjs ck tov Aaov SaovA, Kat ra tparta avrov Step- 
pceyoTa, Kat yrj cm rrjs KecfraXrjs avrov* Kat eyevero iv raj ctcr- 
cXOciv avrov 7rp09 AavtS, Kat hreaev cm rrjv yrjv Kat irpocr- 
ckvvtjctcv avr<3. 

Kat ct7rcv avno AavtS, ttoOcv av rapaytvrj; Kat ct7rc 7rpo9 ? 
avrov , ck rrjs rapcpfSoXrjs 'IcrparjX iyw Stao*co*axr/xat. Kat 4 
CL7rcv avrto AavtS, r 19 6 Aoyos ovro9 ,* d7rayyetAov pot* Kat 
Ct7T€V, OTt ccf>vycv 6 Aa09 CK TOV TToXcpOV, Kat 7T€7rTCeKacrt 7ToAAot 
ck tov Aaov Kat drcOavov, Kat 2aovA Kat ’It ovdOav 6 vtos avrov 
arrcOavc. 

Kat clrrc AavtS rtS vratSapta) rw d7rayycXXovri avra 5, 7tgj9 5 
otSa9 ort rcdvrjKC 2aovA Kat Tteva^av o vt09 avrov; Kat cTttc 6 
to iratddptov to d7rayycAAov avTtv, 7rcptTrT(i)pajt rrcptCTrccrov Iv 
t(3 opet to) TcXfiovc, Kat tSov 2aovA CTrcdrrjptKro cm to Sopv 
avrov, Kat tSov ra ap/xaTa Kat ot tTrrrdp^at crvvrjxl/av avreo . 
Kat CTrc/SXcipcv cm rd oviato avTOv, Kat etSe p.e, Kat cKaXcac 7 
p.€’ Kat arra, tbov eyto. Kat cure /xot, Tt9 et av ; Kat ctrra , 8 

” AptaXrjKtrrjs iyd) clpu . Kat elnc 7rp09 ptc, cr rrjdi S r] eVavto 9 

/xov Kat Oavdraxrov pc, ort Karca^c pc ctkoto9 Setvor, ort 7raaa 
f) i f/vxV P- ov tr epot. Kat CTrccrrrjv ctt avrov Kat iOavaraxia 10 
avrov, ort r/Setv ort ov ty/acrat pera rd ircacZv avrov• Kat eAa- 
/3ov rd /3aatXctov rd cm rrjv KCcfraXrjv avrov, Kat rov ^AtSova 
rov cm rov (3pa)(tovo<; avrov , Kat cvrjvo^a avra rai Kvptu) 
pov J>Se. 

Kat cKparrjac AavtS ra>v tparttov avrov , Kat dtcpprj^cv avra .• 11 


£ <?r, W2JC- 


T (?r. will 
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Kai 7ravT€<; ol av8pc<; ol /icr avrov 8tippr)£av ra i/xana avroiv. 

12 K at CKOif/avro Kal eKXavcrav Kal ivyjarcvcrav eco? Set A 7/5 eiri 
2aouA Kat €7rt Tan'd&xi/ roi/ vtov aurou Kal irzl rov Xaov ’IouSa 
Kal €7rt toi/ ot/co^ ’Icrpa^A, on STrA^y^a-av ev popL<f>ata. 

13 Kat €t7T€ AauiS ru> 7ratSaptu/ rui d7rayycAAoi'7t aural, 
7ro0cv et cru; Kat €?7re^, i/to? arSpo? TrapoLKOv ’AfxaXrjKLTov 
iyoj et/xt. 

14 Kat €t 7 r€^ aur<S AavtS, 7 ra)? ovk icfyo/Sy'jOrjs iircveyKeLv ^ctpa 

15 cron Sta<£0ctpat toi/ ^ptcrrov Kuptov; Kat eKaAecre AavtS eV 
rah TratSaptW avTOt), /cat €t 7 re, 7 rpoa-€A#an/ a7rai/T^cro]/ aura)* 

1 6 /cat € 7 raTa£ei/ auroi/, Kal diridave. Kat et 7 re 7 rpo? avrov AavtS, 
to at/xa o-ov € 7 rt rrjv K€cf>aXrjv crov, otl to o-ro/xa o*ou aircKpidr} 
Kara aov , Aeyov, ort eyaj c^ai/aTaxxa Toy ^piaTOi/ Kvptou. 

1 7 Kat iOpyjvrjo-c AavtS toi/ dprjvov rovrov €7rl 2aouA Kat eirt 

IS ’Icoi/a^ai/ tov vtoi/ avrov. Kat €t 7 re tov St 8 a£at tov? vtou? 
’IovSa* tSov yeypa7rrat €7rt /SiftXlov rov ev#ou?. 

] 9 St^Aoktov ’Icrpa^A V7rep tojv reOvrjKoroyv C7rt Ta vi j/rj crov 

20 Tpauptartclv 7raj? e7reo*av SvvaTOt; M 77 dvayyuXrjre iv YkO, 
Kal per) evayycXLQ-rjcrOe iv rats e£oSot? ’Aa-KttAa>vo?, pafj 1 rorc 
€v<f)pav6ci)o-L Ovyarepes aXXo<f>vXu>v , /X 77 7 T 0 Te ayaAAtacrcDVTat 

21 #vyaT€pe? rah a7reptT/x^Twv. *Op ?7 Ta ev TeA^Sove /x?) KaTa- 
/3dr(jj 8po(ro$ Kal pir] vcto? icjy v/xa?, Kat dypol arrapxwv, otl 
€K€l TTpocnuxOicrOr] Ovpeos 8vvard)v #vp€o? 2aovA ovk e^pta^r; 

22 eV eAata). ’A<£’ at/xaTO? rpav/xa/rtah Kat a 7 ro crrcaTO? Svvarwv 
ro£ov 'l<vi'd6av ovk a7T€0‘Tpdcbr) kcvov et? Ta oTrto-w, Kat po/x0ata 

23 2aovA ovk dveKa^.if/€ Ktvrj. 2aoi/A Kat ’Iwva^av ot r}ya 7 rr]- 
pteVot Kat (I/patot ou StaKe^a>pto"pteVot, eu 7 rpe 7 ret 5 ev tjj 
aL»Ttuv, Kat ev rw ^avaTO) auTciv ou Ste^wptcr^^o-av* wep aeTOV? 

24 Kovcf>oi, Kal vi rep AeovTa? iKparauvOrjo-av . ®vyarepe? ’Icrpa^A 

e 7 rt 2aovA KAauo-are, tov evStSuo-Kovra v/xas KOKKtva /xeTa 
KOcrpLOv upta>v, tov avacfyipovra KoVptov xpi?o-o0v €>7r ^ ra iv8vp,ara 

25 uptaiv. IIojs eVecrav Svi^arot ev pteVa/ tov 7roAeptov, ’Iwva^av 

26 C7Tt ra vij/7] crov TpavptaTtat; ’AAyai €7rt crot, a8eA</)€ ptov 
Iwva^av, (hpauj'yOrjs ptot crcf)68pa, iOavpLacrrdiOr) rj aya7r>^cri? crov 

27 eptot V 7 rep dy(X7rrjcrLv yvvatKcov. Ilci? e 7 recrav SvvaTot, Kat a 7 T(S- 
Aovro ctk€V7] 7 roAepttKa; 

2 Kat iyivc.ro pteTa TavTa Kat iTrrjpcjjrrjae AavtS ev Kvptw, 
Aeywv, et dva/3a> ets pttW twv 7 roAewv ’IovSa; Kat et 7 re Kvptos 
7rpos avTov, dva/3rj6r Kal et 7 re AavtS, 7 rov ava/3ai; Kat et 7 rev, 

2 et? Xe/3p(/)v. Kat dvi/3r) iKCt AavtS et? Xe/Spwv, Kat aptt^o- 
Tepat at yvvatKe? avTov, ’A^tvaapt 07 ’Ie^pa^AtVt?, Kat ’A/?tyata 

3 yvvr/ Na/?aA tov Kapptr/Atov, Kat ot avSpe? ot peer’ avTov 
eKacrro?, Kat 6 oIko? avrov, Kat KaTWKOvv ev ra?? 7roAeo-t 
Xe/3pa)v. 

4 Kat ep^ovrat avSpe? r^? ’IovSata?, Kat ^ptovert rov AavtS 
€K€t tov /JacrtAevetv € 7 rt tov oIkov ’IovSa* Kat a7rrjyyaXav 


and rent them ; and all the men who wer« 
with him rent their garments. 12 And they 
lamented, and wept, and fasted till evening, 
for Saul and for Jonathan his son,and for the 
people of Juda, and for the house of Israel, 
because they were smitten with the sword. 

13 And David said to the young man who 
brought the tidings to him, \\ hence art 
thou? and he said, 1 am the son of an 
Amalekite sojourner. 

14 And David said to him, How was it 
thou wast not afraid to lift thy hand to 
destroy the anointed of the Lord ? 13 And 
David called one of his young men, and 
said, Go and fall upon him : and he smote 
him, and he died. 16 And David said to 
him, Thy blood be upon thine own head; 
for thy mouth has £ testified against thee, 
saying, 1 have slain the anointed of the 
Lord. 

17 And David lamented with this lamen¬ 
tation over Saul and over Jonathan his sou. 
18 And he V gave orders to teach it the sons 
of Juda: behold, it is written in the book 
of * Bight. 

19 i Set up a pillar, O Israel, for 6 the slain 
that died upon thy high places: how are 
the mighty fallen! 20 Tell it not in Getk, 
and tell it not as glad tidings in the streets 
of Ascalon, lest the daughters of the Philis¬ 
tines rejoice, lest the daughters of the un- 
circumcised triumph. 21 Ye mountains of 
Gelbue, let not dew nor rain descend upon 
you, nor fields of first-fruits be upon you , 
for there the shield of the mighty ones has 
been grievously assailed ; the shield of Saul 
was not anointed with oil. 22 From the 
blood of the slain, and from the fat of the 
mighty, the bow of Jonathan returned not 
empty; and the sword of Saul turned not 
back empty. 23 Saul and Jonathan, the be¬ 
loved and the beautiful^ were not divided: 
comely were they in their life, and in their 
death they were not divided : they were 
swifter than eagles, and they were stronger 
than lions. 24 Daughters of Israel, weep for 
Saul, who clothed you with scarlet together 
with your adorning, who added golden orna¬ 
ments to your apparel. 25 How are the 
mighty fallen in the midst of the battle ! 
O Jonathan, even the slain ones upon thy 
high places ! 26 1 am grieved for thee, my 
brother Jonathan ; thou wast very lovelv 
to me; thy love to me was wonderful beyond 
the love of women. 27 How are the mighty 
fallen, and the weapons of war perished ! 

And it came to pass after this that David 
enquired of the Lord, saying, Shall I go un 
into one of the cities of Juda ? and the Lord 
said to him, Go up. And David said, 
Whither shall I go up? and he said, To 
Chebron. 2 And David went up thither to 
Chebron, he and both his wives, Achinaam 
the Jezraelitess, and Abigaia the wife of 
Nabal the Carmelite, 3 and the men that 
were with him, every one and his family; 
and they dw r elt in the cities of Chebron. 

4 And the men of Judea come, and anoint 
David there to reign over the house of Juda; 
and they reported to David, saying, The 


$ Qr. answered. 7 Gr. told. 6 Gr . straight, or right, sometimes upright, as of a man. Ileb. Jasher. { The T. YT. take 
as from 2Y3, the A. V. from ' 2 !?. 0 Two words here are used, as is often the ease in the LXX. to express one, 

viz. reOvrtKOToav and TpavuciTiwv to express V?n. 
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men of Jabio of the country of Galaad have 
buried Saul. 5 And David sent messengers 
to the rulers of Jabis of the country of 
Galaad, and David said to them, Blessed be 
ye of the Lord, because ye have wrought 
this mercy toward your lord, even toward 
Saul the anointed ot the Lord, and ye have 
buried him and Jonathan his son. 6 And 
now may the Lord deal in mercy and truth 
towards you : and I also will requite towards 
you this good deed, because ye have done 
this. 7 And now let your hands be made 
strong, and be & valiant; for your master 
Saul is dead, and moreover the house of 
Juda have anointed me to be king over 
them. 

8 But Abenner, the son of Ner, the com- 
mander-in-chief of Saul’s army, took Je- 
bostlie son of Saul, and brought him up 
from the camp to Manaem 9 and y made 
him king over the land of Galaad, and oyer 
Thasiri, and over Jezrael, and over Ephraim, 
and over Benjamin, and over all Israel. 
10 Jebosthe ? Saul’s son was forty years old, 
when he reigned over Israel; and he reigned 
two years, but not over the house of Juda, 
who followed David. 

11 And the days which David reigned in 
Chebron over the house of Juda were seven 
years and six months. 

12 And Abenner the son of Ner went forth, 
and the servants of Jebosthe the son of 
Saul, from Manaem to Gabaon. 13 And Joab 
the son of Saruia,and the servants of David, 
went forth from Chebron, and met them at 
the fountain of Gabaon, at the same place : 
and these sat down by the fountain on this 
side, and those by the fountain on that side. 
14 And Abenner said to Joab, Let now the 
young men arise, and play before us. And 
Joab said, Let them arise. 15 And there 
arose and passed over by number twelve of 
the children of Benjamin, belonging to 
Jebosthe the son of Saul, and twelve oi the 
servants of David. 16 And they seized every 
one the head of his neighbour with his hand, 
and his sword tvas thrust into the side of 
his neighbour, and they fall down together: 
and the name of that place was called The 
portion of the treacherous ones, which is in 
Gabaon. 17 And the battle was very severe 
du that day; and Abenner and the men of 
I srael were worsted before the servants of 
David. ls And there were there the three 
sons of Saruia, Joab, and Abessa, and Asael: 
and A sael was swift in his feet as a roe in 
the field. 

19 And Asael followed after Abenner, and 
turned not to go to the right hand or to the 
left from following Abenner. 2(J And Aben¬ 
ner looked behind him, and said, Art thou 
Asael himself? and he said, I am. 21 And 
Abenner said to him, Turn thou to the 
right hand or to the left, and lay hold for 
thyself on one of the young men, and take 
to thyself his armour : but Asael would not 
turn back from following him. 22 And 
Abeuner said yet again to Asael, Stand aloof 
from me, lest I smite thee to the ground ? 
and how should I lift up my face to Joab ? 
u And what does this mean ? return to 
Joab thy brother. But he would not stand 


to) AautS, Xeyovres, o rt oi dvSpts ’Ia/?t9 rrjs FaAaaStrtSos 
edaibav to v 2aouA. Kat aveareiXe AavlS dyyeXovs 7 rpos rov$ 5 
rjyovptevovs ’la fits rrjs TaXaaStnSos, Kat ebre i rpo9 a vrovs AautS, 
tvXoyrjpevot vpteis toj Kuptaj, OTt hrotrjaart to eAeo9 tovto €7rt 
TOV KVptOV V/XOJV, €7Tt 2aOl/A TOV XpLCTTOV KvptOV, Kat Wdll/CLTC 
avrov Kat ’Iojva#av rov viov avrov. Kat vvv irotyjaat Kvpt09 6 
p.€& vptwv eAeo9 Kat dXrjOztav* Kat ye eyoj 7rotrjav) ped' v/xojv to 
dya Oov tovto, ort €7rot^o-aT€ to prjpt a tovto. Kat vvv Kpa - 7 
Tatovo*0axxav at ^etpes u/xojv, Kat ytveaOe els viovs Svvarovs, ort 
rWvrjKev 6 Kvptos v/xojv 2aovA, Kat ye e/xe Ke^ptKev 6 otKos 
’TovSa icf> iavrov ets fiaatXea. 

Kat 'Afievvrjp vios N^p dp^tcrrpdrrjy 09 too 2aovA eAa/5c 8 
tov ’Ie/3 oa6k viov 2aovA, Kat dvefitfiaaev aurov ck rrjs 7rape/x- 
fioXrjs els Mame/x, Kat efiaatXevaev avrov errt rrjv TaXaaStrtv, 9 
Kat €7rt rov Qaatpt, Kat €7 rt tov ’Ie£pa?)A, Kat eVt tov ’E<£patp., 

Kat € 7 rt tov Bevta/xtv, Kat €7rt irdvra '\aparjX. TeaaapaKovra 10 
€Ttov ’I efioa&e vios 2aoi>A, ore ifiaatXevaev €7rt tov ’Icrpa^A* 

Kat 8vo errj efiaatXevae, 7rXrjv too olkov IovSa, ot rjaav orrtato 
AavtS. 

Kat eyevovro at rjptepat a? AavlS efiaatXevaev ev Xefipwv 11 
€7ri tov otKOV lovoa, €7TTa errj Kat ptrjv a? e£. 

Kat e^rjXOev 'Afievvrjp vi 05 N rjp, Kat ot 7ratSe9 *\efioa0e viov 1 2 
2aovA €K Mavae/x et9 Tafiadv* Kat loja fi vibs 2apovta, Kai 13 
ot 7 rat $€9 Aavt8 e£rjX6ov €K Xe/3pwv, Kat cruvavreoatv auTOts exT 
TTjV Kprjvrjv tyjv ra/3ab)V C7rt to avro, Kat eKa^taav ovrot €7rt 
tyjv Kprjvrjv ivTtrOev, Kat ovrot €7rt rrjv Kprjvrjv ivrevOev, Kat 1 4 
€t7T€v 'Afitvvrjp 7 rpo? 'Icoa/?, dvaarrjTtvaav 8rj ra rratSapta , Kat 
7 rat£dT<j)aav ivdrrtov u/xtov* Kat ebrcv ’Itea/?, dvao-T^Ttocrav. 
Kat dviarrjcrav Kat iraprjXOov iv apt^p.ai tojv 7ratSa)v Bevta/xtv 15 
SojSeKa tojv le/Socr^e viov 2aouA, Kat StiScKa €K tojv TratScev 
AautS. Kat eKpdrrjaav €KacrTos rrj \€tpt rrjv K€(f>aXrjv tov 16 
irXrjatov avrov , Kat /xa^atpa avrov et? 7rXevpav rov irXrjatov 
avrov, Kai 7rt7rrovat Kara to auTO* Kat eKXrjOrj to ovop.a tou 
T07T0V €K€tVOU, /X€pt9 TOJV €TTt/3ovX(i)V f TJ ZGTtV €V Ta/JaOJV. Kat 1 7 
cyevcro o 7roA€/xo9 o-KXrjpbs <Sc rre Atav ev rfj rjptepa eKetv^* Kat 
C7TTatcrev ’A fievvrjp Kai avSpe9 ’Icrpa^yX ivw 7rtov 7ratSa)v AavtS. 
Kat e’yeVovTO €Ket Tpet9 viol 2apouta, Ia>a/3, Kat ^A/Jecrcra, Kat 18 
’AaaryA' Kat * A era?) A Kovcfoos Tot9 7ro<rtv avrou- ajeret ptta Sop Kas 
ev aypep. 

Kat KaTeStoj^ev ’AcraryA 07rtcra) 'A/Sevv^p, Kat ovk e^eVAtve 19 
toO 7ropeu€o-@at et9 Se^ta ouSe et9 a ptarepa KaroirtaOtv*Afizvvrjp. 
Kat i7re/3X€i[/€v ’A f3evvrjp et9 ra o7rtcra) avrov , Kat etVrev, et av 20 
et avT09 AaarjX; Kat et7rev, e’yai et/xt. Kat et7rev avrS 'AjSev- 21 
vrjp, HkkAlvov av et9 ra 8e^ta rj et9 ra dptarepa , Kat KaTaaye 
creauTtS ev twv 7ratSaptW, Kat A dj3e creauTOJ rrjv rravoTrXtav 
avrov * Kat ovk rjOeXrjaev AaarjX eKKAtvat ck tojv oirtaOtv 
avrov . Kat irpoaiOero ert ’A fievvrjp Aeyajv toj ’ AaarjX, arro- 22 

arrjOt drr iptov, tva ptrj Trara^a) ere et9 tt)v yiyv* Kat 7Tuj9 apaj to 
7rpoaoj7rov ptov 7rpo9 ’Ioja/3 ,* Kat 7roi) ian ravra ; hrlarpecfre 23 
7rpo9 Ioja/3 tov aScA^jov crov. Kat ook IjSovXero rov dTroarrjvar 


3 Or. mighty eons. 


7 Observe the active use of efiaoiXevaev* common in LXX 
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/cal tv7tt€l (ivTOV A /?€vvr)p ev ra> o7rto"Ci) too Soparos €7rt tt;v 
if/OaV, KCLL 8u.$i]X6e TO Sopv €K TO)V OTTLCTLi) CLVTOV , Kat 7rt7TT€l 
€K€t Kat ar^o^viyo-K€t {uroKaTOj auToir Kat iyeveTO 7rds 6 ep^o- 
p,e vos ecus too T07roi; on cVeo'ev eK€t ’Ao-a^A. Kat air Wave, 

24 *at vcfaiuTOLTO. Kat KareStuy^ev Ia>a/3 Kat ’AySarora o7rtVaj 
’A fievvrjp, Kat 6 tjXlos eBvve- Kat avrot etodJA^ov ecus too 
Bovvov ’A/x/iav, o IdTiv € 7 rt TTpovdyirov Tat, oSov eprjfJLOV 
raf3au)v . 

25 Kat crvvaOpoi^ovrai ot utot Bsvta/xlv ot O7rto"to ’A/Scvi/r/p, Kat 
eyev^dfyo-av et9 <rvvdvTrj(TW /xtav, Kat eVr^o*av cVt KeefyaXrjv 

26 fiovvov €V09- Kat €KaA€0"€v ’A ficvvrjp ’Itod/?, Kat ct7r€, p,r/ cts 
vtKO? Kara<j6ay€rat ^ po/x<£ata; *>} ook otSas ort 7rtKpa eWat 
ets rd co^ara ; Kai ?cos 7tot€ ov /xt) elirrjs tcZ Xaco u7ro(TTpe<f)eLv 

27 a7rd oirivOe t£)V dSeAejyoyv fjpiLOv; Kat €t77€v ’Iajd/3, £rj Kvptos, 
ort el pirj eXdXrjcras, Start tot€ Ik TTpoioOev ave/3r] av 6 Aaos 

28 CKacrros KaT07rt(j^€ tov a8eX<f>ov avrov. Kat ecrdA7rtcr€v ’Iaid/iJ 
t$ (jdXmyyi , Kat d.Treo'T'tyO'av 7ras o Aao?, Kat ov KaTeStco^av 
oTrtora) tov ’Icrpar/A, Kat ov t rpoaeOevro en tov TroXefxeLV. 

2.9 Kat 'Afievvrjp Kat ot avSpe? avrov (Lrr)A.#ov els Svoyxas 0 A 77 V 
tt)v vvKTa eKeivTjv y kcll St€/3atvov tov lopSavryv, Kat e7ropev0rjo'av 
oXrjv TTjv 7 raparetVooGrav, Kat ep^ovrat et? t^v 7rapepL/3oXi'jv. 

30 Kat ’lead/? avecrrpeij/ev OTrtcrOev drro too ’A/Jevvi^p, Kat crvvip 
Opoccre irdvra tov Aaov, Kat e7re<TKe7rrjcrav tcov 7ratSa)v AavtS 

31 cvvcaKatScKa avSpes, Kat ’ AaarjX . Kat ot 7rcu8e$ AavtS €7raTa- 
^av Ttoi-' otcov Bevtap-tv twv avSptov ’A/Sevv^p TpiaKoatovs ify- 

K0V7CL avSpas 7rap avTOV. 


32 Kat alpovcri tov ’AtraTjA, Kat Odirrovcnv avTov ev t< 5 Ta<^w 
too 77 aTpbs avrov ev B^^Aeep* Kat eTTopevOrj ’Itua^S Kat ot 
av8pes ot pie t ao too oAt^v tt)v vvkto,, kcu hteefyavaev avTots iv 
XefSpwv. 


3 Kat eyeveTO 6 7 roA€pos € 7 rt 7 roAo dvapeo-ov too otKOO 2aooA 
Kat dvapiecrov too oIkoo AaotS* Kat 6 otKos Aaotd eTropevero 
kcll €KpaTatooTO, Kat 6 oIkos 2aooA €7rop€0€TO Kat rj&deve t. 

2 Kat €T€^^o‘av to) AaoiS otot ev Xe(3pd)v Kat o TrpwTOTOKOs 

3 aorod 'Apivow tt}s ’A^tvdop tt)s Ic^pa^AtVtdos. Kat o Bevrepos 
aoTOo AaAoota ’A/3tyatas tt}s Kapp^Atas, Kat 6 Tptov, 
'ABe&aaXoypL vlos Maa^a ^oyaTpo? ©oApt /Sao-tAecos Teo-trip 

4 Kat 6 TeTapTOS "Opvta otos ’Ayyt0, Kat 6 TrepLTTTOS 2 aefyaTta tijs 

5 ’A/JtTaA, Kat 6 ?kto 9 ’l€0€paap ttJs AtyaA yovatKos AaotS* 

ooTot eTexOrjcrav to) AaotS ev X.e/3pd)v. 


6 Kat €y€V€TO cV t<3 etvat tov 7roAepov avapeVov too o?koo 
2aooA Kat avapeVov too otKoo Aaot 8 , Kat ’AySevvr/p ^v KpaTcov 

7 too oikoo SaodA. Kat to> 2aooA 7raXXaKi] ^Pecrejyd Ovyarrjp 
’IoSA* Kat €t7T€V ’Ic/Joo-^c otos 2aooA 7rpo9 ’A /3evvi]p, tl otl 

8 eto4}A0cs 7 rpos tt;v 7 raAAaKr/v too 7raTpos poo; Kat €0opa>0^ 
<7<t>68pa *A/3ew7ip irepl too Aoyov tootoo tc3 Ie/^oo'^e* Kat 
ehrev’A/Sevvrjp 7 rpos aoxov, pr/ KeefyaXr] kvvos eyd) elpu ; eTTOLrjcra 
crrjpLepov eXeos pexa too otKoo 2aooA too 7 raTpos o'oo, Kat 7 rept 
dBeXefywv Kat irepi yvtoptptov, Kat ook r)VTOp.6Xrjo-a els tov oIkov 


aloof; and Abenner smites him with the 
hinder end of the spear on the loins, and 
the spear went out behind him, and he falls 
there and dies £on the spot: and it came to 
pass that every one that came to the place 
where Asael fell and died, stood still. 2< *And 
Joab and Abessa pursued after Abenner 
and the sun went down: and they went 
as far as the hill of Amman, which is in 
the front of Gai, by the V desert way of 
G aba on. 

20 And the children of Benjamin who fol¬ 
lowed Abenner gather themselves together, 
and they formed themselves into one body, 
and stood on the top of a hill. 26 And 
Abenner called Joab, and said, Shall the 
sword devour perpetually P knowest thou 
not that it will be bitter at last? How 
long then wilt thou refuse to tell the people 
to turn from following our brethren ? 27 And 
Joab said, As the Lord lives, if' thou hadst 
not spoken, even from the morning the peo¬ 
ple had gone up every one from following 
his brother. mJi > And Joab sounded the 
trumpet, and all the people departed, and 
did not pursue after Israel, and did not 
fight any longer. 

29 And Abenner and his men departed at 
evening, and went all that night, and crossed 
over Jordan, and went along the whole adja¬ 
cent country , and they come to the camp. 
30 And Joab returned from following Aben¬ 
ner, and he assembled all the people, and 
there were missing of the people ol David, 
nineteen men, and A sael. 31 And the ser- 
vants of David smote of the children of 
Benjamin, of the men of Abenner, three 
hundred and sixty men belonging to him. 

32 And they take up Asael, and bury him 
in the tomb of his father in Bethleem. 
And Joab and the men with him went all 
the night, and the morning rose upon them 
in Chebron. 

And there was war for a long time be¬ 
tween the house of Said and the house of 
David; and the house of David grew r con¬ 
tinually stronger; but the house of Saul 
grew continually weaker. 2 And sons were 
born to David in Chebron: and his first¬ 
born was Amnon the son of Achinoom 
the Jezraelitess. 3 4 5 And his second son was 
Daluia, the son of Abigaia the Carmelitess ; 
and the third, Abessalom the son of Maacha 
the daughter of Tholmi the king of Gressir. 
4 And the fourth ivas Ornia, the son ot 
Aggith, and the fifth ivas Saphatia, the son 
of Abital. 6 And the sixth teas Jetheraam, 
the son of iEgal the wife of David. These 
were born to David in Chebron. 

6 And it came to pass while there was war 
between the house of Said and the house of 
David, that Abenner was governing the 
house of Saul. 7 And Saul had a concubine, 
Kespha, the daughter of Jol; and Jebosthe 
the son of Saul said to Abenner, Why hast 
thou gone in to my father’s concubine? 8 And 
Abenner was very angry with Jebosthe for 
this saying ; and Abenner said to him, Am 
I a dog’s head ? 1 have this day wrought 
kindness with the house of Saul thy father, 
and with his brethren and friends, and have 
not gone over to the house of David, and 


& A literal version of the Hebrew Vinn. 7. d. sur le champ. 


y See Acts 8. 26. 
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dost thou this day seek a charge against me 
concerning injury to a woman r ' God do 
thus and more also to Abenner, if as the 
Lcrd swore to David, so do 1 not to him 
this day; 10 to take away the kingdom from 
the house of Saul, and to raise up the throne 
of David over Israel and over Juda from 
Dan to Bersabee. 11 And Jebosthe could 
not any longer answer Abenner a word, be¬ 
cause he feared him. 

12 And Abenner sent messeugers to David 
to Thselam where he was, immediately, say¬ 
ing, Make thy covenant with me, and, be¬ 
hold, my hand is with thee to bring back to 
thee all the house of Israel. 13 And David 
said, With a good will I will make with 
thee a covenant: only I demand one con¬ 
dition of thee, saying, Thou shalt not see 
my face, unless thou bring Melchol the 
daughter of Saul, when thou eomest to see 
ray face. 14 And David sent messengers to 
Jebosthe the son of Saul, saying, Restore 
me my wife Melchol, whom I took for a 
hundred foreskins of the Philistines. lo And 
Jebosthe sent, and took her from her hus¬ 
band, even from Phaltiel the son of Selle. 
16 And her husband went with her weeping 
behind her as far as Barakim. And Aben¬ 
ner said to him, Go, return; and he re¬ 
turned. 

17 And Abenner spoke to the elders of 
Israel, saying, I 11 former days ye sought 
David to reigu over you ; 18 and now 

perform it: for the Lord has spoken con¬ 
cerning David, saying, By the hand of my 
servant David 1 will save Israel out of the 
band of all their enemies. # 19 And Abenner 
spoke in the ears of Benjamin: and Abenner 
went to speak in the ears of David at Che- 
bron, all that seemed good in the eyes of 
Israel and in the eyes of the house of Ben¬ 
jamin. 10 And Abenner came to David to 
Chebron, arid with him twenty men : and 
David made for Abenner and his men with 
him a banquet of wine. 21 And Abenner 
said to David, I will arise now, and go, and 
gather to my lord the king all Israel; and I 
will make with him a covenant, and thou 
shalt reign over all whom thy soul desires. 
And David sent away Abenner, and he de¬ 
parted in peace. 

22 And, behold, the servants of David and 
Joab arrived from their expedition, and 
they brought much spoil with them: and 
Abenner was not with David in Chebron, 
because he had sent him away, and he had 
departed in peace. 23 And Joab and all his 
army came, and it was reported to Joab, 
saying, Abenner the son of Ner is come to 
David, and David has let him go, and he 
has departed in peace. 24 And Joab went in 
to the king, and said, What is this that thou 
hast done? behold, Abenner came to thee ; 
and why hast thou let him go, and he has 
departed in peace ? 25 Knowest thou not the 
mischief of Abenner the son of Ner. that he 
came to deceive thee, and to know thy going 
out and thy coming in, and to know all 
things that thou doest ? 

26 And Joab returned from David, and 
sent messengers to Abenner after him ; and 
they bring him. back from the well of Sei- 
rara : but Darid knew it not. 27 And he 


AauiS, Kat iTntpqreis hr ipik cru vnep aSi/aag yupat ko$ arjfiepov; 
TaSe 7 roi 7 ](Tai 6 ©cos rw 'Afievvrjp kcll tciSc 1 Tpoadetr) avno, on 9 
/caucus Jj/xoo-e Kvptog ra> AauiS, on outcos notydio a utu> iv 7 rj 
ruxipa rauTT?, 7 rcptcAetP ryv BaaiXelav and rov olkov 2aouA, Kal 1C 
tou avaaryaat rov upovov Aauto ettl idpayA Kat ct tltov lovoav 
ai to Aap ecu? Brjpaa/3ei. Kal ovk rjSvvddOy hi 'hfioaOk 11 
dnoKpidrjvai no 'AfSevvrjp pr)/u.a, ebro tou <f>o(Sdid6ai avrov. 

Kal a?rccrmAep ’A/2 evvyp ayy eAovs 7 rpos AautS €15 ©atAapt 12 
ou rjv , Trapa^p^p-a, Xeywv, StdOov 8t aOyKyv aov pier’ c’ptou, Kal 
iSov 7 ) vw cTrurTpixj/OL 7rpog ak ndvra rov oIkov 

'laparjX. Kat €t7T€ AauiS, Kakws iyio Sta^r/cropiai 7 rpos cr€ 13 
Sta 6rjK7)v 7 rXrjv Aoy ov era cyw alrovpat 7 rapa crou, Ac'ycop, ovk 
o\j/€ t to npoawnov ptou, iav ptr) ayayys rrjv McA^oA Ovyaripa 
2aouA napayevo/xivov dov tSctP to np6d(onov ptou. Kat i£an- 14 
iarecXc AautS 7 rpos ’I efioadk vtov SaouA ayyt'Aous, Ac'ycop, 
cbroSog ptot t rjv yupatKa ptou ryv MeA^oA, rjv eXafiov iv barov 
aKpofivdTiaLS dXXocf>vXwv. Kat dbre'crTCtAep 'ltfioaOk, Kal eAa- 15 
fiev avrrjv napa tou ai/Spo5 avTrjs napa QaXnrjX utou SeAA^s. 

Kat inopevero o dvyp avrrjs pt er aurr)? kAolW 6 nla(o avrrjs 16 
to)? BapaKtpt* Kal tint 7rpo5 auTOP ’A /3cvvrjp f 7 ropcuou, aua- 
dzptcfye- Kal avidTpeif/e. 

Kat €t7T€v ’ Aj3evvr)p irpos tous 77ptdfivTipov<; ’lo-pa^A, Aeyw, 17 
^@€5 Kal TpLTrjv € J ^T€tT€ top AautS ftadiXevetv i<f> upta?. 

Kat pup TTOvfjdaTe , on Ki’ptog iXaXrjde 7T€pt AautS, Acycop, 18 
iv \etpl tou SouAou ptou AautS d(od(o top ’lo-po^A ii< ^etpo5 
dAAo</)i’Ao>p, Kat c’k ^€tpo 5 TrapTtop tcop e^^pasp auTWP. Kat 19 
iXaXrjdev ’A fievvrjp iv T0t5 (uo*t Beptapttp* Kat hopevOr] ’A^ep- 
vr]p tou XaXrjdac et5 Ta tora tou AauiS €t5 X€/2pa)p 7rapTa ocra 
rjpedtv iv ocjiOa Aptot 5 ’IdparjX Kat iv o^)0aAptot5 oIkou BeptapttV. 
Kat ^A^cp ’A /Sevvrjp 7rp05 AautS ct5 Xe^Spcbp, Kat pt€T* auTOU 20 
ecKOdt apSp€ 5 * Kat i7roir}dC AautS t<u ’A^S evvrjp Kal to? 5 apSpaat 
TOt5 pt€T a utou 7TOTOP* Kat €t7T€P ’A fievvrjp 7rpo5 AautS, 21 
avadrridOfiaL St) Kat 7rop€ucroptat Kat dvvaOpoidto 7rpos Kvptov 
p.ov top /3adcXia rrdvra ’Iapa^A* Kat Sta^aoptat pt ct’ auTOu 
dia6rjK7rjv ) Kal /3adiXevd€i<; eVt T?adiv 0 I 5 eVt^uptet rj i j/v^r) 

aov. Kal aTreareiXe AautS top *Aj3evvr]p, Kal iiropevOrj iv 

Kat tSou ot 7ratSe5 AautS Kat ’Itoa/2 7rapey€POPTO ck t^5 22 
i$o8i a5, Kat (TKuAa 7roAAa e<f>epov fieff eauTcbp* Kat ’A/2€PPr/p 
ovk rjv ptCTa AautS €t5 Xc/Jpobp, on a7redTaXK€L auTOP, Kat 
olttgXtjXvOcl iv elprjvrj . Kat ’lo)a^8 Kat 7racra rj arpand aurou 23 
^A^oaap, Kat aTrrjyyiXr) t< 3 ’Iora/2, AeyoPTes, rjKei *A /Sevvrjp 
uto 5 N r]p 7rp05 AautS, Kat (XTre^TaAKCp auTOP, Kat airrjXOev iv 
elprjvrj. Kat eldrjXOev ’looa/2 7rpo5 top /3aaiXla f Kal et7re, rt 24 
touto iiroLrjaas; Idov r/XOev > A f3evvrjp 7rpos ak, Kat Ivutl 
€^a7T€ / <TTaAKa5 auTOP, Kat d7r€A))Au0€P iv tlpr/vy; >X H ovk 25 

otSa5 ttjv KaKtap ’A (Sevvrjp utou N 7)p, oti cnrarrjdaL ae irap- 

cyepcTO, Kat ypcbpat rrjv €^oSop aov Kat tt)p eto-oSop crou, 

/cat ypebpat a7rapTa ocra av 7rotet5/ 

Kal avidrp€\j/cv 9 Ia)aj8 a7ro tou AauiS, Kal aTreTrrctAcp 26 
ayyeAou5 7rpo5 ’A /3ewr}p otticto), Kal eVtcrTpcc/joucrtp au70P and 
tou <f>piaro<; tou Scapapt* Kal AauiS ouk jjSci. Kal iniaTpexI/* 27 
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rov *Af3ewt]p eh Xefipcov, kou i^eKXtvev avrov Tcoa/3 etc 7 rAa- 
yuov rrjs 7 tvXtjs XaXrjcrai 7 rpog avrov, iveSpevtov Kal ezrara^ev 
avrov €K€t eh rrjv i j/oav, kcl l arreQavev ev ru> at/xan AaaqX 
rov aSeXcfrov ’Ioja/3. 

28 Kai YjKOvere AaviS piera ravra, Kai ebrev, aOCoos el fit eyu) 
Kal fj (SaaiXeta piov arro K vptov Kal €<i)g aicvvog a 7 ro rS)V ai/xa- 

29 rwv ’A fievvyp vlov N^/>. Karavrr/o'aToxTav eVi KecjyaXrjv 

’Io)a/3 Kai € 7 rt iravra rov oikov tov irarpos avrov , Kai /x>) 
eKXehrot Ik rov oikov ’leva/? yovoppvi]?, Kal Xeirpos, Kal Kpa- 
raiv (TKvraXrjs, Kal irmrcvv ev po/x<£aia, Kai cAao'o-ov/xevog 

30 aproig. ’Icoa/2 Se Kai 'A ftevo-a 6 a$eX<fio<z avrov Sta7rap€T?j- 
povvro rov ’A f3evvr]p, av& d>v eOavdrwxre rov *AcrajfX rov 
a8eX<frov avrcov ev Ta/^aobv, ev t<5 7roXepuo. 

31 Kai et 7 re AaviS 7 rpog *Iu>a/3 Kai Trpog rvavra rov Xaov rov 
fier avrov, Siapprj$are ra Ipiana v/xa>v, Kai 7T€pi£(vcrao'#€ 0 "aK- 
Kovg, Kai KOTrrecrOe evcmriov *A fievvrjp- Kal 6 fiacnXevs AaviS 

32 € 7 ropevero O7ricro) ty)s kXlvt)<;. Kai Oar-rovcrt rov A/3evvr]p ev 
Xe/5poiv* Kal rjpev 6 /Jaa^Acvg rr/v <fc<j)vr]v avrov Kal eKXavorev 
C 7 ri rov racfrov avrov, Kal eKXavcre 7 rag 6 Aaog € 7 ri ’A fievvrjp. 

33 Kal eOpr/vrjcrev 6 /Jao'tAev? €7ri ’A/3ew>yp, Kai €i7T€V, €i 

34 Kara rov #avaTov Na/3aA aTro^avetrat ’A fSevvrfp ; At yelpes 

o"ov ovk eSe^Tjo-av, oi TroSeg o*ov ovk ev 7reSai5* ov rrpoarfyayev 
teg Na/3aA, evto7riov vltov aSiKiag €7T€crag* Kai awifxOrj 7rag 

35 6 Aaog rov KAavo'ai avrov. Kai r/A^e 7 rag 6 Aaog 7repL&et7rvrj- 
crat rov AaviS aproig ert ovcnrjs >?p.€pag* Kal iopiocre AaviS, 
Aeyajv, TaSe 7roiYjo’ai pioi 6 ©eog Kai raSe Trpocrdeirj, on eav 
pLT) Svj 7 o r/Aiog, ov p .77 yevcro/xat aprov rj otto 7 ravros rivos. 

36 Kai eyvto 7 ras 6 Aaos, Kai T^pecrev ev<o 7 rtov avra>v 7 ravra oo*a 

37 eTTOLrjcrev 6 j3 ao*tAevs ev(V7nov rov Aaov. Kai eyvw 7ra9 o Aaos 
Kai 7ra? ’Icrpa^A ev rfj rf^€pa eKeivip on ovk eyevero rrapa 
rov /Jao-tAeoJs ^avartoorat tov ’A fievvrjp vlov Nr;p. 

38 Kai el 7 rev o /3ao-tAevs 7 rpo 9 tov? 7 ratSag avrov, ovk otSare, 
ort YfyovpLevos fieyas TreVrcoKev ev riry rj^pa ravrr] ev r<3 ’Icr- 

39 parjX; Kai ort eyci elpu crvyyevr /9 crrjpiepov , Kai KadecrrapLevos 
v7to /Sao’tAea)?; ot Se avSpeg ovrot vtoi Sapovtag erKA^porepot 
/^ov elcriv' a 7 roS(S Kvptog r<S 7 rotovvrt ra 7rovr]pa Kara rr/v 
KaKtav avrov. 

4 Kai ^Kovcrev ’Ie/Joc^e vtog SaovA, 0 Tt reOvrjKev *A fiewrjp 
vtog Nt)p ev Xe/3pcbv, Kai e£eXv6r]crav at X € ^P €? a ^ov, Kai 

2 Travreg ot avSpeg ’Io'par/A rrapeiOrjcrav . Kai Svo avSpeg fjyov- 

fievoL o'utrrpep./xarcjv rw ’Ie/Joo-^e vtw SaovA* ovofia tw evi 
Boava, Kai ovo/xa rai S evrepiv 'Py^a/S, viol 'Pe/x/xwv rov 
B^pto^atov €K twv vtajv Bevtap.tv* ort B^pco^ eXoyt^ero rotg 

3 viotg Bevta/atv Kai (v^Spao-av ot B 7 jpw( 9 atot etg Te&xip,, Kai 
^av cKet 7rapotKOvvTeg eo>g r^g rjfiepas ravr^g. 

4 Kai t< 3 *Ia»vd^av vtui 2aovA vtog 7 re 7 rA^yd>g rovg 7 roSag 
vtog ertov 7 reVT€, Kai ovrog ev t<v eA^etv r^v ayyeAtav 2aovA 
Kai ’Iwva&xv rov vtov avrov e£ ’Ie^pa^A, Kat 7]p€V avrov rj 
Ti&rfvos avrov, Kai e<^vye* Kai e’yeVeTO ev rai aTrevSetv avrov 


brought back Abermer to Chebron, ana 
Joab caused him to turn aside from the gate 
to speak to him, laying wait for him : and 
he smote him there in the loins, and he died 
for the blood of Asael the brother of Joab. 

28 And David heard of it afterwards, and 
said, I and my kingdom are guiltless before 
the Lord even for ever of the blood of Aben- 
ner the son of Ner. 29 £ Let it fall upon the 
head of Joab, and upon all the house of his 
father; and let there not be wanting of the 
house of Joab one that has an issue, or a 
leper, or that leans on a staff, or that falls 
by the sword, or that wants bread. 30 For 
Joab and Abessa his brother laid wait con¬ 
tinually for Abenner, because he slew Asael 
their brother at Gabaon in the battle. 

81 And David said to Joab and to all the 
people with him, Kend your garments, and 
gird yourselves with sackcloth, and lament 
before Abenner. And king David followed 
the bier. 32 And they bury Abenner in 
Chebron: and the king lifted up his voice, 
and wept at his tomb, and all the peoph 
wept for Abenner. 

33 And the king mourned over Abenner, 
and said, Shall Abenner die according to 
the death of Nabal ? 34 Thy hands were not 
bound, and thy feet were not put in fetters: 
one brought thee not near as Xabal; thou 
didst fall before children of iniquity. :s And 
all the people assembled to weep for him. 
And all the people came to cause David to 
eat bread while it was yet day: and David 
swore, saying, God do so to me, and more 
also, if 1 eat bread or any thing else before 
the sun goes down. 36 And all the people 
took notice, and all things that the king 
did before the people were pleasing in their 
sight. 37 So all the people and all Israel 
perceived in that day, that it was not of the 
king to slay Abenner the son of Ner. 

33 And the king said to his servants, 
Know ye not that a great nrince is this day 
fallen in Israel F 39 And tnat I am this day 
a mere kinsman of his, and as it iverey a 
subject; but these men the sons of Sarnia 
are too hard for me : the Lord reward the 
evil-doer according to his wickedness. 

And Jebosthe the son of Saul heard that 
Abenner the son of Ner had died in Cheb¬ 
ron ; and his hands were paralysed, and all 
the men of Israel grew faint. 2 And Jebosthe 
the son of Saul had two men that were cap¬ 
tains of bands: the name of the one teas 
Baana, and the name of the other Rechab, 
sons of Remmon the Berothite of the chil¬ 
dren of Benjamin ; for Beroth was reckoned 
to the children of Benjamin. 3 And the 
Berothites ran away to Gethaim, and were 
sojourners there until this day. 

4 And Jonathan Saul’s son had a son lame 
of his feet, five years old, and he was in the 
way when the news of Saul and Jonathan 
his son came from Jezrael t and his nurse 
took him up, and fied; and it came to pass 
as he hasted and retreated, that he fell, and 


& &r. lit. them («c. bloods) meet. 


7 Or. appointed by a kin#. 
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<vas lamed. And his name was Memphi* 
hostile. 

5 And Reehab and Baana tlie sons of 
Re min on the Berothite went, and they 
came in the heat of the day into the 
house of Jebosthe ; and he was sleeping on 
a bed at noon. 6 And, behold, the porter 
of the house winnowed wheat, and he slum¬ 
bered and slept: and the brothers Reehab 
and Baana went privily into the house: 
7 and Jebosthe was sleeping on his bed in 
his chamber: and they smite him, and slay 
him. and take off his head: and they took 
his head, and w'ent all the night by the 
western road. 

8 And they brought the head of Jebosthe 
to David to Chebron, and they said to the 
king, Behold the head of Jebosthe the son 
of Saul thy enemy, who sought thy life; 
and the Lord has P executed for my lord the 
king vengeance on his enemies, as it is this 
day: even on Saul thy enemy, and on his 
seed. 

9 And David answered Reehab and Baana 
his brother, the sons of Remmon the Bero¬ 
thite, and said to them, As the Lord lives, 
who has redeemed my soul out of all afflic¬ 
tion ; 10 he that reported to me. that Saul 
was dead, even he was as one bringing glad 
tidings before me: but I seized him and 
slew him in Sekelae, to whom I ought, as he 
thought , to have given a reward for his 
tidings. 11 And now evil men have slain a 
righteous man in his house on his bed: now 
then 1 will require his blood of your hand, 
and I will destroy you from off the earth. 
12 And David commanded his young men, 
and they slay them, and cut off their hands 
and their feet; and they hung them up at 
the fountain in Chebron: and they buried 
the head of Jebosthe in the tomb of Aben- 
ner the son of Ner. 

And all the tribes of Israel come to David 
to Chebron, and they said to him, Behold, 
we are thy bone and thy flesh. 2 And Y here¬ 
tofore Saul being king over us, thou wast he 
that didst lead out and bring in Israel: and 
the Lord said to thee, Thou shnlt feed my 
people Israel, and thou shalt be for a leader 
to my people Israel. ^ And all the elders of 
Israel come to the king to Chebron ; and 
king David made a covenant with them in 
Chebron before the Lord; and they anoint 
David king over all Israel. 4 David was 
* thirty years old when he began to reign, 
and he reigned forty years. 5 Seven years 
and six months he reigned in Chebron over 
Juda, and thirty-three years he reigned over 
all Israel and Juda in Jerusalem. 

6 And David and his men departed to 
Jerusalem, to the Jebusite that inhabited 
the land : and it was said to David, Thou 
shalt not cpme in hither: for the blind and 
the lame withstood him, saying, David shall 
not eome in hither. 7 And David took first 
the hold of Sion : this is the eity of David. 
8 And David said on that day, Every one 
that smites the Jebusite, let him attack with 
the dagger both the lame and the blind, and 
those that hate the soul of David. There- 


Kcii Kat h rede Kal ix^XdvOrj, Kat ovo/xa avrZ 

Mcp<£t/3oCT0€. 

Kat irropevOrjdav vtot 'Pcppdu' rod HyporOalov j3 Kal 5 

Baaz/a, Kal eldrjXOov ev ra> Kavpart rrjs 7/pcpas cts olkov 
’lefiodOe, Kal air os CKaOevSev iv rfj KOirrj rrj<; pccr>7p/3ptas. 
Kat tSov rj Ovp copos rov olkov iKaOaipe r rvpovs, Kal ivvdra£e 6 
Kal ckJ^cvSc* Kal Kal Baai/a ot aSeXejrol 8teXa0ov y 

Kal eldrjXOov cts rov oTkov Kal ’Ie{3od6e cKa^cvScv cVt rrjs 1 
kXlvtjs avrov iv t<3 koitcovi avrov* Kal rvrrrovdiv avrov, Kal 
Oavarovdiv avrov , Kal acfraipovdi rrjv KecfyaXrjv avrov * #cat 
eXa/3ov rrjv KecjraXrjv avrov , Kal drrrjXOov oSov rrjv Kara Svo*pas 
oXrjv rrjv vvKra. 

Kat rjveyKav rrjv KecfyaXrjv ’I e/3oa6e r<3 AavtS cts Xe/?pa>r, 8 
Kal £L7rov 7rpos roi/ /JacrtXca, tSov rj KecfraXrj ’lefioddk vlov 2aovX 
rov c^0pov crov , os i&rjrei rrjv ij/v)(rjv crov, Kat cSe okc Kvptos 
rw Kvptiv /SacrtXft iKSiKydiv ro>v i^Opivv avrov , d>s rj rjpiipa 
avrrj, ck SaovX rov i^Opov crov Kal ck rov <T7r€pparos avrov . 

Kat a.7 TCKptOrj AavtS r<3 *P rjX^P KaL T( f Baava dScX<£co 9 
avrov vtots 'Pe/xp.au' rov B^pcu^atou, Kat ct7 rev avrots, £fj 
Kvptos, os iXvrpwdaro rrjv if/v)(rjv pov ck rraarjs OXtif/ews, 
ort 6 drrayyctXas pot ort ridvrjKC 2aovX, Kat avros rjv (Ls 10 
cvayycXt^dpcvos ivoimov pov, Kat Karidxov avrov Kal a.7r€Kr€tva 
avrov iv SckcXolk, a> cSct pc Sovvat cvayycXta. Kat rvv 11 
avSpcs rrovrjpol arreKrayKadiv avSpa StKatov iv to! olkco avrov 
irrl rrjs Koirrjs avrov- Kal vvv iK^rjrrjato) to atpa aurou ck 
^ctpos upwr, Kat iioXodpcvaoy upas ck rrj<z yrjs. Kat cvcrct- 12 

Xaro AauiS rots TratSaptois aurou, Kat a7TOKr€LVovdiv avrovs, 

Kal KoXofiovdi ras p(€tpas avrcov Kal rovs 7roSas avrwv, Kal 
iKpijxadav aurous C7rt r^s Kprjvrjs iv Xc/3pa>v, Kat rrjv KC(fyo.Xrjv 
5 Ic/3o<x#c Waij/av iv rw racjxo ’ A/3evvrjp vlov N^p. 

Kat TrapaytVoi/Tai Tracrat at cfrvXal 9 Io*pa7yX 7rpos AavtS cts 5 
Xc^pdiv, Kat ct7rav aura), l8ov Odra dOV f Kal ddpKe s crov 
rjpLt ts. Kat i^Oc s Kat rptrrjv ovro s 2aovX ^SacrtXctos icj> yaw, 2 
dv rjdOa b i£aywv Kal ddaycov rov ’ldparjX- Kal cTrre Kupios 
7rpos crc, cru 7rotpavcts tov Xadv pov rov * IdparjX, Kal c tv eery 
cts rjyovpievov irrl rov Xaov pov ’IdparjX. Kat ep^ovrai 7rdvrcs 3 
ot t rped/Svrepot ’IdparjX 7rpos rov /3adiXea cts Xc^Span/, Kat 
SiiOero avrois o (jo.diXevs AavlS SiaOrjKrjv iv Xc/3pon/ ivvnnov 
Kvptov Kat xptovdi rov AavtS cts /3aaiXia irrl rravra ’IdparjX . 
Ytos rpiaKovra irwv AavlS iv rS /3acrtXcvcrat avrov , Kat 4 
reddapaKovra e rrj i/SadiXevdev. 'E^ra err) Kal p?}vas cf 5 
ijSadiXevdev iv Xc/3pd>i/ C7rt rov ’IovSav, Kat rpiaKovra rpia errj 
ifiaaiXcvdev C7rt rravra ’Icrpa^X Kat IovSav iv 'IcpovcraXv/p. 

Kat arrrjXOe AavlS Kal ot avSpcs avrov cts 'icpovo-aX^p rrpos 6 
roi/ ’lefiovaalov rov KaroiKodvra rrjv yrjv * Kat ippiOrj raS AaviS, 
ovk eldeXevdrj w8c, on avridrrjdav ot rv<j>Xol Kat ot ^cuXot, 
XcyovTCS, ort ovk cto’cXcvcrcrat AavtS aiSc. Kat rrpoKarcXd/JcTO 7 
AavtS rrjv rrepio^rjv Stcdv* avrrj rj 7roXts tov AavtS. Kat 8 
€t7rc AavtS rfj rjp^epa CKCtvy, rras rvrrrwv ’lefiovdaiov , arrridBn) 
iv rrapaijicfyiSi Kal rovs X Kat rovs rv<j>X ovs Kat rovs 


0 Or. given. 


r Or. yesterday and the third day. 


6 Or. a »on of thirty yearn. 
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pucrovvrds rr/v ijfV)(r)v AavtS. Aia rouro ipovat, TV<j>Xot /cat 
9 ^coAot ovk elo’eXcvcrovTdt eis olkov Kvptov. Kat eKddtcre 
Aa vl8 iv r rj 7T€pto^rj f /cat iKkrjOr] avrr) rj 7roAts AavtS* /ca*t 

<DKo8opL7](T€V dVTTjV TToXlV KVkA<£> OL7TO T7]<S OLKpOLS, Kdl TOV OLKOV 

10 a vrov. Kat St€7 Topcvero AavtS Tropevoptevos Kat /xcyaAvi/d/xe- 

vos, Kat Kvptos iravroKpaTLop peer avrov. 

11 Kat a7T€(7T€t/\€ Xetpa/x /Soo’tXevs Tvpov ayycAov? rrpos 
AavtS, Kat £vAa KcSptva, Kat tckto vas £vA<ev, Kat r €kto vas 

12 At&ov, Kat (VKoSoptrjcrdv olkov tc3 AavtS. Kat eyvw AavtS, ort 
r/TOtpiao'ev avrov Kvptos as /3aatXea €7rt ’Io*pa^A, Kat ort 
hrppdr) rj j3a crtAeta avrov Sta rov Aaov avrov ’Icrpa^A. 

13 Kat eXd/Se AavtS ert yvvatKas Kat TraXXdKas e£ c l€pov<xa- 
A?)/x, /x€Ta to cA^etv avrov ck Xe/3p<ov* Kat eyevovro rev AavtS 

14 Irt vtoi Kat flvyarepes. Kat ravra ra ovo/tara rtov y evvyOev- 

tcov avr<5 cv 'Iepovo-aA^/x* ^dptptov s, Kat 3, Kat Na0av, 

15 Kat 2aAa)/*,<vv, Kat *E/3eap, Kat *EAto"ov€, Kat Na<^€K, Kat ’levies, 

16 Kat EAtaap-a, Kat *EAtSae, Kat ’EAtt^aAd#, Sapac, ’leacn/SaO, 
Na0av, TaAa/>taav, ’Ie/3adp, ©aycrovs, ’EAi^aAar, NayeS, Na- 
<£ck, Iavd^av, Aeao*apvs, BaaAtpa#, ’EAt<£aa0. 

17 Kat 7^Kov<jav ot aAAo<£vAot ort Kt^ptorat AavtS /JacrtAevs 
e7rt I<jpa^A, Kat a vefirj&av 7ravrcs ot aXXocfrvXoc tflreiv rov 

1 8 AavtS* Kat r/Kovae AavtS, Kat Karej3r] ets r^v 7repto^v. Kat 

ot aXXo<f>vXoL 7rapaytvovrat, Kat crvvc7T€0*av ets tt;v KOtAaSa 
rwv Ttravwv. 

19 Kat r}p(i)T7)cr€ AavtS Sta Kvptov, Aeycov, et avafii o 7rpos 
tovs aXXo(j>vXovs, Kat 7rapaSco<jets avrovs €ts ras ^€tpas pov; 
Kat etrre Kvptos 7rpos AavtS, ava/3atve, ort 7rapaStSovs 7rapa- 

20 S(io*(o rovs aAAo<£vAovs ets ras ^etpas aov. Kat ^A#e AavtS 
CK TCOV €7raVCO StaK07TC0V, Kat €KOlj/€ TOV s aXXo<f>vXoVS €K€t* Kat 
€t7T€ AavtS, Si€KOlj/€ KvptOS TOVS tyOpOV S dAAo<)f)vAoVS CV(07Tt0V 
c/xoC, (is StaK07rrerat vSara* Sta rovro ckX^Otj to ovo/xa rov 

21 rorrov €K€tvov, *E7rava) StaK07Tcov. Kat KaraAt/x7ravov<rtv €Ket 
rovs 0€ovs avraiv, Kat ZXdfioaav avrovs AavtS Kat ot avSpes 
ot p,€r avrov. 

22 Kat TTpoaeOevro ert aAAo^vAot rov dvajSrjvat, Kat <xvv€ 7 r€(jav 

23 ev rp KotAaSt rojv Ttravwv. Kat hrqpdn^cre AavtS Sta Kvptov* 
Kat ct7T€ Kvptos, ovk dvaf^Tjorj ets o’vvavTTjcrtv avrwv, airooTpi- 
<l>ov cur avraiv, Kat Trap eery avrots irXycrLov rov kAov^/xcovos. 

24 Kat eerrat ev ra> aKOvcrat ae r^v <^a)vr/v rov crvyKXeLO’piov a7ro 
rov aAo-ovs rov KAav^aalvos, rore Karaj3yorr] i rpos avrovs, ort 
rore e^eAevcrerat Kvptos tpLirpocrOev crov kotttziv ev rw 7roAe/xa) 

25 raiv aXXo<f>vXo)v. Kat liroLrjcre AavtS Ka0a)s everetAaro avrai 
Kvptos, Kat €7rdrafe tovs aAAo^vAovs arro Ta/Jaiv ecos rJys 
y^S Ta^pa. 

6 Kat ervvy/yayev ert AavtS 7ravra veavtav e^ ’Icrpar/A, is 

2 c/?S oprjKovTa ^tAtaSas. Kat dveo-r ?7 Kat hropzvOv) AavtS Kat 
7ras o Aaos 6 /xeT avrov Kat a7ro rcov dp^ovreov "IovSa ev ava- 
/3ao-et rov avayayetv eKet^ev r^v Kt/?a>rdv rov ©eov, e^>’ ^v 
iTrcKXrjOrj to ovo/xa rov Kvptov rcov Swa/xecov KdOrjptevov lirl 
Ttov \epovj3lv It: avr^s. 


II. Kinqs V. 9—VI. 2. 

fore they say, The lame and the Dimd shall 
not enter into the house of the Lord. 9 And 
David dwelt in the hold, and it was called 
the city of David, and he built the city 
itself round about from the citadel, and he 
built his own house. 10 And David advanced 
and became great, and the Lord Almighty 
ivas with him. 

11 And Chiram king of Tyre sent messen¬ 
gers to David, and cedar wood, and car¬ 
penters, and stone-masons: and they built 
a house for David. u And David knew that 
the Lord had prepared him to be king over 
Israel, and that his kingdom was exalted 
for the sake of his people Israel. 

13 And David took again wives and con¬ 
cubines out of Jerusalem, after he came 
from Chebron: and David had still more 
sons and daughters born to him. 14 And 
these are the names of those that were born 
to him in Jerusalem; Sammus, and Sobab, 
and Nathan, and Solomon. 13 And Ebear, 
and Elisue, and Naphec, and Jephies. 16 And 
Elisama, and Endae, and EHphalath,0 
Samae, Jessibath, Nathan, Galamaan, Je- 
baar, Theesus, Eliphalat, Naged, Naphec, 
Janathan, Leasamys, Baalimath, Eliphaath. 

17 And the Philistines heard that David 
was anpinted king over Israel; and all the 
Philistines went up to seek David; and 
David heard of it, and went down to the 
strong hold. 18 And the Philistines came, 
and assembled in the valley of the 7 giants. 

19 And David enquired of the Lord, say- 
ing, Shall I go up against the Philistines ? 
and wilt thou deliver them into my hands ? 
and the Lord said to David, Go up, for I 
will surely deliver the Philistines into thine 
hands. 20 And David came from 5 Upper 
Breaches, and smote the Philistines there: 
and David said, The Lord has destroyed the 
hostile Philistines before me, as water is 
dispersed; therefore the name of that place 
was called fOver Breaches. 21 And they 
leave there their gods, and David and his 
men with him took them. 

22 And the Philistines came up yet again, 
and assembled in the valley of Giants. 23 And 
David enquired of the Lord : and the Lord 
said, Thou shalt not go up to meet them : 
turn from them, and thou shalt meet them 
near the place of e weeping. 24 And it shall 
come to pass when thou hearest the sound 
of a clashing together from the grove of 
weeping, then thou shalt go down to them, 
for then the Lord shall go forth before thee 
to make havoc in the battle with the Phi¬ 
listines. 25 And David did as the Lord 
commanded him, and smote the Philistines 
from G abaon as far as the land of Gazera. 

And David again gathered all the young 
men of Israel, about seventy thousand. 
2 And David arose, and went, he and all the 
people that were with him, and some of the 
rulers of Juda, on an expedition to a distant 
place, to bring back thence the ark of God, 
on which the name of the Lord of Hosts 
who dwells between the cherubs upon it is 
called. 


/* Heb. and A lex. omit the remaining names in this verse. 7 Lit. Titans. Htb. Kephaim. See Appendix. d Htb. Baal-per%Eii 
C Thus in English or other lansroaffes, Undtvkiddaw , Unttrsten . eto. 0 Heb . 0>O2 lit mulberries. 
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3 And they put the ark of the Lord on a 
new waggon, and took it out of the house 
of Aminadab who lived on the hill: and Oza 
and his brethren the sons of Aminadab drove 
the waggon 0 with the ark. 4 And his brethren 
went before the ark. 5 And David and the 
children of Israel ivere playing before the 
Lord on well-tuned instruments mightily, 
and with songs, and with harps, and with 
lutes, and with drums, and with cymbals, 
and with pipes. 

6 And thev come as far as the threshing 
floor of Kachor : and Oza reached forth his 
hand to the ark of God to keep it steady, 
and took hold ofjfc; for? the ox shook it 
out of its place. 7 And the Lord was very 
angry with Oza; and God smote him there:$ 
and. he died there by the ark of the Lord 
before God. 8 And David was dispirited 
because the Lord made a breach upon Oza; 
and that place was called the breach of Oza 
until this day. 9 And David feared the 
Lord in that day, saying, How shall the ark 
of the Lord come in to me P 10 And David 
would not bring in the ark of the covenant 
of the Lord to himself into the city of David: 
and David turned it aside into the house of 
Abeddara the Gethite. 11 And the ark of 
the Lord lodged in the house of Abeddara 
the Gethite three months, and the Lord 
blessed all the house of Aoeddara, and all 
his possessions. 

12 And it was reported to king David, say¬ 
ing, The Lord has blessed the house of 
Abeddara, and all that he has, because of 
the ark of the Lord. And David went, and 
brought up the ark of the Lord from the 
house of Abeddara to the city of David with 
gladness. 13 And there were with him bear¬ 
ing the ark seven bands, and for a sacrifice 
a calf and lambs. # 14 And David sounded 
with well-tuned instruments before the 
Lord, and David teas clothed with a fine 
long robe. 13 And David and all the house 
of Israel brought up the ark of the Lord 
with shouting, and with the sound of a 
trumpet. 

16 And it came to pass as the ark arrived 
at the city of David, that Melchol the 
daughter of Saul looked through the win- 
dow, and saw king David dancing and play¬ 
ing before the Lord; and she despised him 
in her heart. 

17 And they bring the ark of the Lord, and 
set it in its place in the midst of the taber¬ 
nacle which David pitched for it: and David 
offered whole-burnt-offerings before the 
Lord, and peace-offerings. 18 And David 
made an end of offering the whole-burnt- 
offerings and peace-offerings, and blessed 
the people in the name of the Lord of Hosts. 
19 And ne distributed to all the people, even 
to all the host of Israel from Dan to Ber- 
sabee, both men and women, to every one a 
cake of bread, and a joint of meat, and a 
cake from the frying-pan : and all the people 
departed every one to his home. 

30 And David returned to bless his house. 
And Melchol the daughter of Saul came 


Kat cVe/St/Jacrav rrjv KLpurrbv K vptov i<f> afxa£av kcuv^jv, 3 
Kat rjf)av avrrjv olkov ’ApttvaSa/3 rou iv rai /3ovvlo u kcll 
’0£a Kal oi a8eA<£o't avrov viol ’ApttvaSa/? rjyav ttjv a/xa^av 
avv rrj Kt/Samo. Kat ot uSeA<£ot avrov inopcvovro epurpoadev 4 
tyjs kl/3wtov. Kat AavtS Kal viol 'IcrparjX 7rat£oi/r€9 ivumLOv 5 
Kvptov iv opyavots rjppioafiivois iv to^vt, Kat iv o>Sat9, Kat iv 
Kwvpats, Kal iv va/3Aat9, Kat iv rvpt7rdvot9, Kat iv Kvpt/3aAot9, 

Kal iv auAots. 

Kat 7 rapaycvovTai €<09 aAa> Na^ajp* Kat i^iretvev ’0£a rrjv 6 
^€tpa avrov cVt rrjv kl(3<dt6v tov ©eov Karao^cti/ avrrjv, Kal 
iKparrjaev o.vrrjv, otl 7T€pLea7raa<zv avrrjv 6 /xocr^os. Kat 7 
iOvjJubOrj opyfj Kvpt09 ra! *0£a, Kal eTrataev avrov ck€ t 6 ©€ 09 , 

Kat <Z7T€0aV€V €K€t 7rapa TYjV Ki/3<i)TOV TOV KvptOV ivWTTLOV TOV 
©€OV. Kat rjOvpiyjae AavtS V7 rep ov SuKOif/e Kvpt09 StaKOTnjv 8 
iv t<3 'Ola, Kal iKXrjdrj o rowo9 €K€tvos, StaKO-nry] ’0£a, I 009 ttjs 
rjfxepas ra vrrjs. Kat i(f>o/3y0rj Aa vlS tov Kvptov iv rrj £ 
fjpLtpa iKetvy, Xiywv, 7rw9 daeXevaer at irpos pt€ rj kl/3wto<; 
Kvptov; Kat ovk c/JovActo AavtS tov eKKAtvat 7rpo9 avrov 10 
rrjv Kij3(DTbv StaOrjKys Kvptov €t9 rrjv ttoXlv AavtS* Kat a7T€- 
kXlvzv avrrjv AavtS €t9 oTkov ’A/JeSSapa tov TeOalov. Kat 1J 
iKaOtaev rj Kt/?arro9 tov Kvptov €19 olkov ’A/JcSSapa tov 
Tedatov pirjvas Tpet9* Kat evXoyrjat Kvpt09 oAov tov olkov 
’A/JeSSapa, Kat 7rdvra ra avrov. 

Kat anrrjyyiXrj rw /SaaLXeT AavtS, Xeyovres, tvXoyrjat Kvpt09 1 2 
rov oTkov ’A/JeSSapa, Kal 7ravra ra avrov, lv€Ka rrjs kl/3(dtov 
tov ©eov* Kat i7rop€vdrj AavtS, Kat avrjyaye ttjv kl^ottov tov 

Kvptov €K tov olkov ’A/SeSSapa €t9 tt)v ttoXlv AavtS €V ev- 

<f>poavvrj. Kat rjaav /xcr avrov atpovr€9 tt)v kl/Suttov C7rra 13 

^opot, Kat OvpLa fxoaxp 9 Kat apv€9. Kat AavtS dveKpovero iv 14 

opyavoLS rjppioapLevoLs ivibrrLOv Kvptov, Kat 6 AavtS €vScSvkw 9 
orroA^v e£aXXov. Kat AavtS Kat 7ra9 o oIkos laparjX avrj - 15 
yayov tt)v kl/Smtov Kvptov /xcra Kpavyrjs Kal ptera (fxovrj 9 
o-ctA7rtyyo9. 

Kat cyevero r>j9 kl/3<j)tov 7rapaytvopt€V^9 € 0)9 7roA€a)9 16 
AavtS, Kat McA^oA rj OvyaTyp 2aovA St€KV7TT€ Sta rrjs &vpl- 
S 09 , xat etSe tov fiaaLXia AavtS op\ovp.€vov 9 Kal avaKpovo - 
p>€vov ivw7rLov Kvptov, Kat i£ov8evaxr€v avrov iv rrj KapSta 
avTrjs. 

Kat <^epovo r t ryv kl/3(dtov tov Kvptov, Kat aviOrjKav avrrjv 1 7 

€t9 TOV T07T0V aVT^9 €t9 ptcVoi/ TTJS aK7]Vr}<S, YJS C7 T7]^€V aVTTJ 

AavtS* Kat avrjveyKt AavtS oAoKairrceptara ivviirLOv Kvptov, 
dpyjvLKa^, Kat avveriXtat AavtS awava<f>ipo)v ra 9 oAoKav- 18 
ro)cr€t9 Kat rag dprjvLKas, Kal evXoyrjac tov Xaov iv ovofxarL 
Kvptov twv Svvapieujv. Kat Stepteptcre iravrl to* X aw €t 9 rraaav 19 
rrjv 8vvajXLV tov ’Iapa?)A a 7 ro Aav ew<s B^pcra/Sec, Kat a 7 ro 
av8pos €cl >9 yvi/atK 09 , €Kacrr<t) KoAAvptSa aprov, Kat ia^apiryv, 

Kal Xayavov airo ryyavov' Kat airrjXOe 7ra9 6 Aaog €Kaaros €t? 
tov olkov avrov. 

Kat c7T€crrp€^e AavtS evXoyrjaaL tov oTkov avrov * Kat 20 
i£rjX0e MeA^oA rj Oxjydrrjp 2aovA €t9 ar:dvTrjaLV AavtS, kou 


4 Alex, more according to the Heb. inserts ‘and brought it out of the house of Abiuadab in the hill.* y Or. the M. 

<5 Heb. and Alex, -f- * for his rashness.’ 
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cvXoy7?o p cv avrov , koli €t7T€, tl ScSd^acrTai (rypiepov 6 fiacnXevs 
*lorpayX > 09 a7T€KaXv<f>6rj crypitpov iv ocfrdaXpLols 7ratStcrK<iv 
rciv 8ovAa)v eai/rov, Ka^w d7roKaXu7rT€Tai onroKaXy^Oels ei9 

21 raw op^ovpiiviov; Kat €t7re AavlS 7rpo9 McA^oA, ivwTriov 
Kvptov opyrjo-opiav evXoyyro^ Kvpio9 09 i^eXe^aro pie vrrep 
tov Trarcpa o*ou Kat vi rep 7rdi/ra to^ oikov auTOu, tov Karaar^- 
crat pie €t9 yyovpievov eVt tov Xaov avTou €7rt tov ’lo'paJyA* 

22 Kat 7 rat£o/xai Kat 6p\ycropL at €vd)7riov Kvpiov, Kat azroKaAv- 
cf>6ycropi at €7t ooTa>9, Kat eaopcaL a^pe 109 €v 6(f>daXpL0L<; aov , Kat 

*>3 p,era t£>v 7ratSt(TKoiv, <Lv € 177(19 pc pr/ 8o£acrdyvai. Kat T 77 
MeX^oX 0oyaTpt 2aoi)A ovk €yev€T 0 7raiStov Ia>9 T 779 ypiipa 9 
700 d7ro#av€iv aoT7p. 

7 Kat cyeVcro 07 c eKa^taci/ o fiacnXevs €v t<3 oiko) aoTOo, Kat 
Kdpt09 KCLT€KXlf]pOv 6 pLr)<T€V CLVTOV KOkX<x) d,7TO 7raV70)]/ TtOV €^- 

2 dpCjy avrov T(i)y kokXo), Kat elVrcv 6 /JaaiAevg 7rpo9 Na#av tov 
irpocfayryv, tSod St) cyd) KarotKO) €v otKO) KcSpiva), Kat 17 kl/3ojtos 

3 too ©coo Ka077Tat iv pcao) rrjs crKyvys. Kat ct7rc Na0av 7rpo9 
tov /3acnXea, irdvTa ocra av iv rrj KapSta croo, /3aSt£c Kat 7 toUl, 
OTL Kdpt09 pCTa (TOO. 

4 Kat eyevcTO rrj vvktI iKeivy, Kat cycv€TO pyp. a Koptoo 7rpo9 

5 Na#av, Xcyo)v, 7ropcdoo, Kat elrrov 7rpos tov SovAov poo AaotS, 
TaSc Xeyec Kdpt09, 00 <rd oLKoSopLyaeis pot oIkov too kcltolkyj- 

6 o*at pe. *Oti 00 KaTWK^Ka cv olklo acf> 779 ypiipas avv/yayov 
TO09 01009 ’Io-pa^X Atyo 7 T 7 oo loos T779 ypiepas TavTy<; } Kat 

7 ypeyv cp7rcpt7raTO)v ev KaTaXdpaTt Kat ev (TKyvr), iv irdaiv 0 I 9 
SuJAtfov cv 7ravrt ’IcrpaTjX* €t AaXaiv iXdXyaa 7rp09 ptav cfyyXyv 
too Io*pa^X f to cvcTCtXap^v 7rotpatvctv tov Xaov poo Io'pa^X, 
Xcyo)V, tvaTt ook coKoSopcyKare pot oTkov KcSptvov; 

8 Kat vov TaSc €pet9 tco S 00 X 0 ) poo AaotS, TaSc Xcyct Kdpt09 
7ravroKpdrwp , eXa/3ov o-c ck t^ 9 pavSpa9 tojv 7rpo/3aTO)v, too 
ctvat ere ct9 ^yodpevov €7rt tov Xaov poo €7rt tov *Io*pa^X, 

9 Kat rjp^v pcTa croo cv 7racrtv ot9 ezropedoo, Kat i£u>Xo6pevcra 
7ravTa9 T 009 c^0poo9 croo a7ro 7rpocra)7roo croo, Kat iirotycrd ere 
ovopaerrov KaTa to ovopa tcov peyaXcov 7o>v ezrt 77^9 y^9. 

10 Kat 6rjarop,ai T07rov tco Aa<i poo t<o ’Icrpa^X, Kat Kara^vrevaa) 
av tov, Kat KaracTKrjvdxjeL KaO* ia vtov, Kat 00 peptpv>ycr€t ookcti* 
Kat 00 7rpocrdrj<jei 0109 dStKta9 too Ta7rctvd)crat adrov, Ka$d>9 azr’ 

11 ap^9, a7ro tojv ^pepoiv <Sv cVa^a KptTa9 C7rt tov Xaov poo 
’Icrpa^A* Kat avaTradcra) cre azro zravTcov tojv c^0pa>v croo* Kat 

12 a7rayycXct crot Kdpt09, 0 Tt oIkov OLKoSopLycreis adrcS. Kat 
carat iav 7rXypo)0wo-iv at ypiipa t croo, Kat KocpLyOyarj pc tcl tcov 
T raTcpcov croo, Kat avacrTTycrco to erreppa croo pcTa ere, 09 ccrTat 

J3 ck rys KotXta9 croo, Kat crotpacro) ttjv /JacrtActav adroo. A 0 T 09 
otKoSopTycrct pot oikov t< 5 ovopaTt poo, Kat avopcXdcra) tov 

14 Opovov avTov ca)9 ct9 tov aicjva. ’Eyto ccropat adreo ct9 7ra7cpa, 
Kat aoT09 ccrTat pot ct9 otov* Kat edv cX0j7 ^ aStKta aoTod, Kat 
cXcy^co adrov ev pa^SSo) avSpcov, Kat ev ac£at 9 otaiv dv^pd>7ra>v 

15 To Se eXeo9 poo ook a7rocrT7ycr(jD ar’ aoTod, Ka0d>9 diricrTyda 

16 a<^) ulv ajrivTycra ck 7rpocrct)7roo poo. Kat rtcrTco^^creTat 
o o!ko 9 aoTod, Kat ^ /3acrtXeta adroo ea)9 alwvos evcortov 


II. Kjjsgs VI. 21—VII. 16. 

out to meet David and saluted him, and said, 
How was the king of Israel glorified to-day. 
who was to-day uncovered in the eyes 01 
the handmaids of his servants, as one of the 
dancers wantonly uncovers himself! 21 And 
David said to Melchol, I will dance before 
the Lord. Blessed be the Lord who chose 
me before thy father, and before all his 
house, to make me head over his people, 
even over Israel: therefore I will play, and 
dance before the Lord. 22 And I will again 
uncover myself thus, and I will be vile in 
thine eyes, and with the maid-servants by 
whom thou saidst that I was Pnot had in 
honour. 23 And Melchol the daughter of 
Saul had no child till the day of her death 

And it came to pass when the king sat in 
his house, and the Lord had given him an 
inheritance on every side free from all liia 
enemies round about him ; 2 that the king 
said to Nathan the prophet. Behold now, I 
live in a house of cedar, and the ark of the 
Lord dwells in the midst of a tent. 3 And 
Nathan said to the king, Go and do ah 
that is in thine heart, for the Lord is with 
thee. 

4 And it came to pass in that night, that 
the word of the Lord came to Nathan, say¬ 
ing, 6 Go, and say to my servant David, Thus 
says the Lord, Thou shalt not build me a 
house for me to dwell in. 6 For 1 have not 
dwelt in a house from the day that I brought 
up the children of Israel out of Egypt to 
this day, but I have been walking in a lodge 
and in a tent, 7 wheresoever I went with all 
Israel. Have I ever spoken to any of the 
tribes of Israel, which Icominanded to tend 
my people Israel, saying, Why have ye not 
built me a house of cedar? 

8 And now thus shalt thou say to my ser¬ 
vant David, Thus says the Lord Almighty, 

I took thee from the sheep-cote, that thou 
shouldest be a prince over my people, over 
Israel. 9 And I was with thee wheresoever 
thou wentest, and I destroyed all thine 
enemies before thee, and I made thee re¬ 
nowned according to the renown of the 
great ones on the earth. 10 And I will 
appoint a place for my people Israel, and 
will plant y them, and they shall dwell by 
themselves, and shall be no more distressed; 
and the son of iniquity shall no more afflict 
them, as he has done from the beginning, 

II from the days when I appointed judges 
over my people Israel: and 1 will give thee 
rest from all thine enemies, and the Lord 
will tell thee that thou shalt build a house 
to him. u And it shall come to pass when 
thy days shall have beeu fulfilled, and thou 
shalt sleep with thy fathers, that 1 will raise 
up thy seed after thee, even thine own issue, 
and I will establish his kingdom. u He 
shall build for rne a house to my name, and 
I will set up his throne even for ever. 14 1 
will be to him a father, and he shall be to 
me a son. And when he happens to trans¬ 
gress, then will I chasten him with the rod 
of meiij and with the stripes of the son3 of 
men. 10 But my mercy I will not take from 
him, as I took it from those whom I removed 
from my presence. 16 And his house shah 
be made sure, and his kingdom for evei 


8 Ala omit* the negative, bat still differs from the Hebrew, 


K Gr.it, 
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before me, and his throne shall be set up for 


ever. 


17 According to all these words, and accord- 
ing to all this vision, so Nathan spoke to 
David. 

13 And king David came in, and sat before 
the Lord, and said, Who am I, O Lord, my 
Lord, and what is my house, that thou hast 
loved me 0 hitherto ? 19 Whereas I was very 
little before thee, 0 Lord, my Lord, yet- 
thou spokest concerning the house of thy 
servant for a long time to come. And is this 
the law of man, O Lord, my Lord ? 20 And 
what shall David yet say to thee ? and now 
thou knowest thy servant, O Lord, my Lord. 
21 And thou hast wrought for thy servant’s 
sake, and according to thy heart thou hast 
wrought all this greatness, to make it known 
to thy servant, 22 that he may magnify thee, 
O my Lord ; for there is no one ylike thee^ 
and there is no God but thou among all of 
whom we have heard with our ears. 23 And 
what other nation in the earth is as thy 
people Israel ? whereas God was his guide, 
to redeem for himself a people to make thee 
a name, to do mightily and nobly, so that 
thou shouldest cast out nations and their 
tabernacles from the presence of thy people, 
whom thou didst redeem for thyself out of 
Egypt ? 24 And thou hast prepared for thy¬ 
self thy people Israel to be a people for ever, 
and thou, Lord, art become their God. 
20 And now, O my Lord, the Almighty Lord 
God of Israel, confirm the word for ever 
which thou hast spoken concerning thy ser¬ 
vant and his house : and now as tho u hast 
said, 26 Let thy name be magnified for ever. 5 
27 Almighty Lord God of Israel, thou hast 
uncovered the ear of thy servant, saying, I 
will build thee a house: therefore thy ser¬ 
vant has found in his heart to pray this 
prayer to thee. 23 And now, O Lord my 
Lord, thou art God ; and thy words will be 
true, and thou hast spoken these good things 
concerning thy servant. 29 And now begin 
and bless the house of thy servant, that it 
may continue for ever before thee; for thou, 
O Lord, my Lord, hast spoken, and the 
house of thy servant shall be blessed with 
thy blessing so as to continue for ever. 

And it came to pass after this, that David 
smote the Philistines, and put them to 
flight, and David took the ^tribute from 
out of the hand of the Philistines. 

2 And David smote Moab, and measured 
them out with lines, having 0 laid them 
down on the ground : and there were two 
lines for slaying, and two lines he kept alive : 
and Moab became servants to David, yield¬ 
ing tribute. 

3 And David smote Adraazar the son of 
Raab king of Suba, as he went to extend his 
power to the river Euphrates. 4 And David 
took * a thousand of his chariots, and seven 
thousand horsemen, and twenty thousand 
footmen: and David houghed all his /* cha¬ 
riot horses , and he reserved to himself a 
hundred chariots. 5 And Syria of Damas¬ 
cus comes to help Adraazar king of Suba, 
and David smote twenty-two thousand men 
belonging to the Syrian. 6 And David placed 


pOV KCLL O dpOVOS OVTOV CCTTat dv(i>p0O)pei'Og etg TOV aUhva. 

Kara wai/rag rovg Xoyovg rovrovg, /cat Kara iracrav tt)V 17 
opaertv ra vrr)v, ovrcug eXaXrjcre Nd#av 7rpog AavtS. 

Kat elcrrjXOev 6 /3acrtXevg AavtS, Kat eKaOtcrev evomtov 18 
Kvptov, Kat etTre, rig etpt eya), Kvpte pov Kvpte, Kat rtg 6 ol/co'g 
pov, ort ^ya7n/crdg pe ecog r ovt<dv; Kat Karecr/JUKpvvOrjv fUKpov 19 
evomiov crov, Kvpu pov Kvpte, Kat eXdXyjcr ag vrrep tov olkov 
tov SovXov crov etg paKpav ovro g Se 6 vopog rov av6pd)7rov, 
Kvpte pov Kvpte; Kai rt TTpocrOrjcret AavtS ert tov XaXrjcrat 20 
7rpog ere; Kat vvv av otSag tov SovXov crov, Kvpte pov Kvpte . 
kcu Sta rov SovXov crov 7re7rotr]Kas , Kat kclto ttjv KapSlav crov 21 
€7rot7jcrag Tracrav tt)v jLteyaXoxrvvrjv tolvtyjv, yvwptcrai t< 3 8ovXa> 
crov, eveKev tov peyaXvvat ere, Kvpte /jlov otl ovk ecrrtv a>g erv, 22 
Kat ovk eort ©cog TrXrjv crov iv Tracrtv olg rjKovoraptev ev to tg 
(j)o-lv ffpt&v. Kat rtg d)g 6 Xaog crov ’IcrparjX e#vog aXXo iv tt} 23 
yfj; wg (vSrjyrjcrev avrov o ©eog tov Xvrpa>cracr#ai avT<5 Xaov, 
tov OecrOat ere ovofia, tov Trotrjcrat /leyaXdicrvvrjv Kat errt- 
cf>avctav, tov eKjSaXetv ore Ik 7rpocnv7rov tov Xaov crov, ovg 
eXvTptbcrto creavra) i£ Atyv^rrov, edvr] Kat crK^vc/jpara ; 
Kat lyrotpacrag creavra) tov Xaov crov ’Icrpa^X etg Xaov ecog 24 
atajvog, Kat av Kvpte eyeVov avTotg etg ©eoV. Kat vvv, Kvpte 25 
pov, prjfJLCL o eXaXrjcras 7rept tov SovXov crov Kat tov otKOV 
avrov, tvicttuktov ecog tov atuWg, Kvpte TravTOKpdrwp ©ee tov 
’Icrpa^X* Kat vvv Ka0cog eXaX^crag, MeyaXvvdeirj to ovopa crov 26 
ecog atuivog. Kvpte 7ravT0KpaT(i>p ©eog 'Icrpa^X, d7reKaXv^ag 27 
TO &)TtOV TOV SovXov (TOV, XeyCOV, oTkOV OtKoSopttfcrii) o*of Sta 
tovto evpev 6 SovXog crov tyjv KapStav eavrov rov 7rpocrev£acr0at 
7 rpog ore rrjv rrpoorev^v tclvttjv. Kat vvv, Kvpte p-ov Kvpte, 28 
erv et ©eog, Kat ot Xoyot crov ecrovrat dXrj8tvo\, Kai eXaX^crag 
V7rep tov SovXov crov Ta dya^a ravra . Kat vvv ap£at Kat 29 
evXoy rjerov tov oIkov tov SovXov crov, tov etVat etg tov atcova 
ev(j)7nov crov * ort erv Kvpte r /xov Kvpte e’XaX^crag, Kat aTro r^g 
evXoytag crov evXoyrjOrjcreTat 6 olKog tov SovXov crov tov elvai 


etg tov atojva. 


Kat eyeveTO /xera Tavra, Kat cVaTa^c AavtS rovg aXXocfyv- 8 
Xovg, /cat eTpo7T(ocraTO avrovg* Kat eXa/3e AavtS tyjv d<^copto-pc- 
vr/v Ik x eL P°$ aXXo^vXtoi/. 

Kat e 7 raTa^e AavtS rrjv Mtva/3, Kat Steperp^o-er avTOvg ev 2 
cr^otvtotg, KOtpiVag avrovg e7rt rrjv Kat iyevero ra Svo 

orxptvtcrptaTa tov OavaToxrat, Kat ra Svo o^oti/tcrpaTa e^a>- 
ypT]cre * Kat eyevero M coa/3 t 5 AavtS etg SovXovg <j>epovra g 
fevta. 

Kat €7rdra£e AavtS to v ’ASpaa£ap vlbv 'Paa/3, /5ao*tXea 3 
2ov/3a, 7 ropevopeVov avrov ewtcrTT/o-at rrjv X € W a clvtov ctti toy 
7 roTapov Fjvcfcpdrrjv. Kat 7rpoKaTeXd/3eTO AavtS twv avrov 4 
XtXta appara, Kat e7rra ^tXtaSag t7T7reW, Kat et koctl ^tXtaSag 
avSpwv 7 re£wv Kat irapeXvcre AavtS 7ravTa ra appaTa, Kat 
v 7 reXet 7 rero eavrai eKarov appara. Kat 7rapaytVerat 2vpta 5 
AapacrKOV j3or]9rjaat t<3 ’ASpaa^ap /SacrtXet 2ov/8a, Kat e7ra- 
ra^e AavtS ev t<S 2vpa> etKoert Svo ^tXtaSag avSpwv. Ka< 6 


0 Or, so mnch this. y Or. as thou. 6 Heb. and Alex, add, ‘ and let the house of thy servant David be established before theo.* 
C Methesr-ammah. Lit. bridle of Ammah. 0 Or. caused them to sleep. X A lex. seven. t* Gr.c hariott. 
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eOero AamS <f)povpav kv 2vpta rfj Kara AapacrKoy, koll kykvcro 
6 2Gpog r<S A a vlo cig SoGAoug c^epoyrag ^kvia.' koll ccroxre 

7 KGpiog roy AaviS cy Traatv oig kiropevero. Kal cAa/3c AaiuS 
roGg ^AiSa/yag roGg xpvcrovs, ot ^cray €7rl Twy 7ratScjy rw 
’ASpaa£ap /Jao’iAccog 2ov/3a, Kal rjveyKtv avra ctg 'IcpovcraA^p* 
*at cAa/3cy avra Sovcra/ct/i /SacrcXev g Aiyu7rrou, cy rai avafirjvai 
aGroy cig c IepoixraA?)p cy ?)pcpaig Po/3oap uioG 2aAa)pa>yrog. 

8 Kal ck T?)g Merc/3aK /cat ck raiy CKAcKrcGy TroAcwy roG ’ASpaa- 
£ap cAa/?cv 6 /Jao'iAcGg AaulS ^aA/coy 7roAGy o-</>oSpa* cy aGT<3 
€7roL7)<T€ 2aAa)pajy T?)y ^aAacrcray Tr/y ^aA/c>yy 3 /cat roGg o-rdAoug, 
/cat roGg Xovrrjpas , Kat 7rayra ra crKtvrj. 

9 Kat rjKovcrz ©ooG 6 /JaoaAcGg 'Hpa#, ort €7rctTa£e AavtS 
7rao"ay r?)y Sdyapiy ’ASpaa£ap, Kat aTrcurciAe ©ooG ’IcSSoupap 

10 roy vtoy aGroG ?rpog /3acnXe a AaulS cpoyrrjcraL avrov ra cig 
elprjvrjv, Kat evXoyrjcraL avrov xnrep ov iiroXifirfcre rov ’ASpaa£ap, 
Kat eVara^ey aGroy, ort avriK€ifA€vos rjv t<G ’ASpaa£ap- Kat cy 
raig ^epcity aGroG ^cray <tk€vt) apyvpa, Kat (TKevrj xpvcra, Kat 

11 crKevi] ^aAKa. Kat raGra fjytacrev 6 /JaouAcGg AautS rw 
Kvpta), pcra roG apyvptov Kal pcra roG xpvcrLov ov fjyiacra/ Ik 

12 T-ao'cey r<iy TroAecoy <5y KarcSuydo’TCucrcy, ck r?}g ’iSovpaiag, 
Kat ck rpg Ma>a/3, Kat ck rcey t/tcoy ’Appoby, Kat ck r<Gy aXXofrv- 
Amy, Kat i£ ’A/xaA^K, Kat ck Ttoy crKuAcay ’Adpaa£ap moG c Paa/3 
/?acrtAco)g 2ov/3a. 

13 Kat iTTOirjcrt AavlS oyopa’ Kat cy r<G araKdp7nrciy aGroy 
chrara^c r^y ’iSovpatav cy Te^ScAc/x cig oKTteKaiScKa p(tAtd8as. 

14 Kat c#cro cy r# ’iSovpaia 4>povpav, kv iracrr} rfj ’iSov/xata* Kat 
cycyoyro 7rayTcg ot ’iSou/xatot SoGAot to) j3acn Act* Kat co'a/o’c 
KGptog rov AavtS cy ^-ao"ty otg h ropcGcro. 

15 Kat c/3ao’tAevo"C AavtS €7rt rravra *IcrparjX • Kat ^y AautS 

16 7rotcoy Kpt/xa Kat StKatooi/y^y C7ri 7rayTa Toy Aaoy aGroG. Kat 
Ia)a/3 vtog 2apovtag C7rt T?}g crrpanas 9 Kat ’Io/o'a^ar vtog 

17 A^iAoGS cVt rcoy Gt TopLvrjfJLarcvv Kal SaSo/K utog ’A^trcb/? Kat 

18 ’A^tp.cAc^ i/tog ’A fitaOap Uptis- Kal 2aaa 6 y pap.pear cGg* Kat 
Bayatag utog *Ia)Sac OT//x^8ovAog- Kat 6 XcAe#t, Kat 6 ^cActI, 
Kat ot x/tot AavtS aGAap^at i)crav. 

9 Kat ct7rc AavtS, ct co-rty ert G7roAcAct/x/xcVog cy tw olkoj 

2 2aoGA, Kat 7roL7]cr(jL> fxer avrov cAcog cycKcy ’la/ya^ay ; Kat Ik 
toG otKov 2aoGA ^y 7ratg, Kat ovo/ia aGrai 2t/3d* Kat KaAoGo'ty 
aGroy Trpog AamS* Kat ct7rc 7rpog aGroy o /3ao-tAcGg, cG ct 2t/3a ; 

3 Kat ctVcy, cyo) SoGAog o"og. Kat ct7rcy 6 jSao-tAeGg, ct v7toAc- 
Act7rrat ck roG otKov SaoGA ert avrjp, Kal Trotrjcro) peer avrov 
cAcog 0coG; Kat ct7rc 2t/3a 7rpog roy /3acnXka, ert carty utog 

4 rcG ’Iojya^ay TreTrXrjyiOS roGg 7roSag. Kat ct7rcy 6 /JacrtAcGg, 
7T07J oorog; Kat ct7rc Atpa 7rpog roy paatAca, toov cy otKco 

5 Ma^'tp t/toG ’ApurjX Ik rrjs AoSa/2ap. Kat a.7r^rctAcy 6 /3ao’t- 
AcGg AavtS, Kat cAa/3cv aGroy ck roG olkov Ma^tp vtoG ’Apt?)A 
ck r?)g Ao8a/3ap. 

6 Kat 7rapaytycrat WepLcfn/^oaOe t/tog ’Icoyd^ay utoG 2aoGA 7rpog 
roy /5aortAca AautS, Kat C7rco’cy C7rt irpoawTTOV avrov, Kal rrpoa- 
acuvrjcrev airQr Kal elntv avrw AavtS, Mcp<^t/ioo-^c; Kat ct7rcy, 

7 tSoG 6 SoGAdg o*ov. Kat ct7rcy aGrai Aat/tS, p?) <f>ofiov, ort rrotcGy 
‘jrot^o'o; perd aroG cAcog Std *Iwd^ay roy irarepa orov , Kat a7ro- 


a garrison in Syria near Damascus, and the 
Syrians became servants and tributaries to 
David: and the Lord preserved David 
whithersoever he went. " And David took 
the golden bracelets which were on the 
servants of Adraazar king of Suba, and 
brought them to Jerusalem. And Susakim 
king of Egypt took them, when he went up 
to Jerusalem in the days of Koboam son of 
Solomon. 9 And king David took from Me- 
tebae, and from the eLoire cities of Adraa¬ 
zar, very much brass: with that Solomon 
made the brazen sea, and the pillars, and 
the lavers, and all the furniture. 

9 And Thou the king of Hemath heard 
that David had smitten all the host of 
Adraazar. 10 And Thou sent Jedduram his 
son to king David, to ask him of his wel¬ 
fare, and to congratulate him on his fight¬ 
ing against Adraazar and smiting him, for 
he was an enemy to Adraazar: and in his 
hands were vessels of silver, and vessels of 
goldj and vessels of brass. n And these king 
David consecrated to the Lord, with the 
silver and with the gold which he conse¬ 
crated out of all the cities which he con¬ 
quered, 12 out of ^ Idumea, and out of Moab, 
and from the children of Ammon, and from 
the Philistines, and from Amalec, and from 
the spoils of Adraazar son of Raab king of 
Suba. 

13 And David made himself a name : and 
when he returned he smote Idumea in 
Qebelem to the number of eighteen thou¬ 
sand. 14 And he set garrisons in Idumea, 
even in all Idumea: and all the Idumeans 
were servants to the king. And the Lord 
preserved David wherever he went. 

13 And David reigned over all Israel: and 
David wrought judgment and justice over 
all his people. 16 And Joab the son of Saruia 
toas over the host; and Josaphat the son of 
Achilud toas keeper of the records. 17 And 
Sadoc the son of Acliitob, and Achimelech 
son of Abiathar, toere priests; and Sasa was 
the scribe, and Banseas son of Jodae was 
councillor, and the Chelethite and the Phe- 
letliite, and the sons of David, were princes 
of the court. 

And David said, Is there yet any one left 
in the house of Saul, that I may deal kindly 
with him for Jonathan’s sake P 2 And there 
was a servant of the house of Saul, and his 
name was Siba: and they call him to David; 
and the king said to him, Art thou Siba ? 
and he said, I am thy servant. 3 And 
the king said, Is there yet a man left of the 
house of Saul, that I may act towards him 
with the mercy pf Grod ? and Siba said to 
the king, There is yet a son of Jonathan, 
lame o/liis feet. 4 And the king said, Where 
is he ? and Siba said to the king, Behold, he 
is in the house of Machir the son of Amiel 
of Lodabar. 5 And king David sent, and 
took him out of the house of Machir the 
son of Amiel of Lodabar. 

6 And Memphibosthe the son of Jonathan 
the son of Saul comes tp king David,and he 
fell upon his face and did obeisance to him : 
and David said to him, Memphibosthe: and 
he said, Behold thy servant. 7 And David 
said to him, Fear not, for I will surely deal 
mercifully whth thee for the sake of Jona¬ 
than thy father, and I will restore to thee 
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all the land of Saul the father of thy father; 
and thou shalt eat bread at my table con¬ 
tinually. 9 And Memphibosthe did obei¬ 
sance, and said, Who am I thy servant, that 
thou hast looked upon a dead dog like me? 

9 And the king called Siba the servant of 
Saul, and said to him, All that P belonged 
to Saul and to all his house have I given to 
the son of thy lord. 10 And thou, and thy 
sons, and thy servants, shall till the land for 
him; and thou shalt bring in bread to the 
son of thy lord, and he shall eat bread : 
and Memphibosthe the son of thy lord 
shall eat oread continually at my table. 
Now Siba had fifteen sons and twenty 
servants. 11 And Siba said to the king, 
According to all that my lord the king has 
commanded his servant, so will thy servant 
do. And Memphibosthe did eat at the table 
of David, as one of the sons of the king. 

12 And Memphibosthe had a little son, and 
his name teas Mieha: and all the household 
of Siba were servants to Memphibosthe. 

13 And Memphibosthe dwelt in Jerusalem, 
for he continually ate at the table of the 
king; and he was lame in both his feet. 

And it came to pass after this that the 
king of the children of Ammon died, and 
Ann on his son reigned in his stead. 2 And 
David said, I will shew mercy to Annon the 
son of Naas, as his father dealt mercifully 
with me. And David sent to comfort him 
concerning his father by the hand of his 
servants; and the servants of David came 
into the land of the children of Ammon. 
8 And the princes of the children of Ammon 
said to Annon their lord, Is it to honour thy 
father before thee that David has sent com¬ 
forters to thee ? Has not David rather sent 
his servants to thee that they should search 
the city, and spy it out and examine it? 
4 And Annon took the servants of David, 
and shaved their beards, and cut off their 

g arments in the midst as far as their 
aunclies, and sent them away. 

5 And they brought David word concern¬ 
ing the men ; and he sent to meet them, for 
the men were greatly dishonoured : and the 
king said, Remain in Jericho till your beards 
have grown, and then ye shall return. 

6 And the children of Ammon saw that 
the neople of David were ashamed ; and the 
children of Ammon sent, and hired the 
Syrians of Bsethraam, and the Syrians of 
Suba, and Roob, twenty thousand footmen, 
and the king of Amalec with a thousand 
men, and Istob with twelve thousand men. 

7 And David heard, and sent Joab and all 
his host, even the mighty men. 8 And the 
children of Ammon went forth, and set the 
battle in array by the door of the gate: 
those of Syria, Suba, and Roob, and^Istob, 
and Amalec, being by themselves in the 
field. 9 And Joab saw that the front of the 
battle was against him from that which was 
opposed in front and from behind, and he 
chose out some of all the young men of 
Israel, and they set themselves in array 


Karacrryj erto gtol navra dypov SaouA 7rarpos rov narpos crov, 

Kat ern <f>ayrj aprov ini rrjs rpanc^rjs ptov Stanavros. Kat 8 
npocrcKvvr](Te Mcpc£t/3ocr0€, koll eTnc, rts etpt 6 SonAos crov , on 
inifiXexpa*; ini tov kvv a rov rcOvrjKora tov optotov iptot ,* 

Kat iKaXeaev 6 /JaatAens 2t/3a to natSaptov SaonA, Kal 9 
ct 7 T€ 7rpos avrov , navra ocra icrrl rai SaonA Kat oAu) rai otKCp 
avrov ScSteKa ra> vtal rov Kvpiov c rov. Kat epya aural rrjv yrjv 10 

crv, Kat ot vtoi o*ov, Kat ot SonAot o*ov, Kat aVotcrets to! vial tov 
Kvpiov crov aprons, Kat eSerat aprons* Kat M€p<£t/3ocr#€ utos 
tov Kvpiov crov (fraycrat, Sta7ravros aprov ini rfjs rpaniljrjs pov 
Kal rai 2t/3a rjaav nevrcKatScKa viol , Kat etKoert SonAot. Kat 11 
etne 2t/3a npos rov fiacnXea, Kara navra ocra ivTeraXrai 
o Kvpto s pov 6 /SaonXevs rai SovAa> avrov, out a>s notrjau 
6 SonAos cron* Kat 'Nleptcjn^ocrOl rjaOuv ini rrjs rpani^rjf; AantS 
Ka#<hs €ts to)V vlqjv avrov rov /3a<xtAca)s. Kat t<3 M-epufitfioaOk 12 
utos ptKpos rjv, Kal ovopta aural Mt^a* Kat naaa fj KarotKTjcrL^ 
rov olkov %i/3a SonAot rov McpL(f>cf3ocr0e. Kat MepLcfnfiocrde 13 
Kara>K€t iv 'lepovcraXrjpi, on ini rrjs rpani^rjq rov /Sao'tAeajs 
avros Stanavro^ rjcrO te, Kat a utos rjv ^ceAos dp<£oT€pots rots 
7rocrtv avrov. 

Kat iyivero pera ranTa Kat aniOavc fiacriXevq vUov ’Appcbn, 10 
Kat i/3acriX€V(T€v Avvcov utos anron dvr anron. Kat €t7rc 2 
AantS, noirjcno eAcos pera ’A wwv nton Naas, ov rponov 
inovqcrev 6 narrjp avrov peer iptov eAcos. Kat antarctXe 
AantS napaKaXearat avrov iv ^etpt Son X(ov avrov nepl rov 
7rarpos anron* Kat napeyevovro ot TratSes AantS ets rrjv yrjv 
Utah/ *. Appall/. Kat clnov ol ap^ovre s utoli/ ’Appcav 7rpos *Avvwv 3 
rov Kvpiov avrwv, ptrj napa to 8o£a£eiv AantS rov narepa crov 
ivebntov cron, ort aniorretXi croi napaKaXovvras; dAA’ 07 ra>s 
ov)(l ipcvvrjoraxTL rrjv noXtv Kal KaracrKonrjcroxTiv avrrjv Kat rov 
KaracTKeif/acrOaL avrrjv dniareiXe AantS Tons 7ratSas anron 7rpos 
ere; Kat eXa/Scv Avviov tov s 7ratSas AantS, Kat i^vprjcre rons 4 
no')yu)vas avribv, Kal aneKOij/e rons panSnas anrtov iv rai Tpxtcrct 
Io)s rwv laxtviv anraiv, Kat i^anicrretXev anrons. 

Kat dnrjyyciXav rai AantS vnep rwv avSpwv, Kat dnio-retXev 5 
cts anavrrjv avrcov, ore r/crav ot avSpes rjrtpiaapL€VOL crcfroSpa 9 
Kat etnev o ^aatAens, Ka^torare iv 'Icpt^d) 2a)s rov dvarciXai 
rons 7ralya)i/as vpair, Kat intcrrpacjyrjcrccrOe. 

Kat etSov ot ntot ’Appcbi/ ort KarrjcrxvvOrjo'av 6 Aaos AantS* 6 
Kat anicrreiXav ol viol ’Appaw, Kat ipucrOdrcravro rrjv SvptW 
Bat#paap, Kat rrjv Snptai/ ^ovfia, Kal 'Poo)/?, clkocti ^tAtaSas 
nc£d)v, Kat rov /SaatXia ’ApaA^K ^tAtons ai/Spas, Kat ’Icttoj^S 
SaiSeKa ^tAtaSas dvSpbjv. 

Kat rjKovae AantS, Kat ar-coraAc rov lioafi Kal naaav rrjv 7 
Svvapuv rons Snrarons. Kat i$rjX6ov oi ntot ’Appeal/ Kat 8 
nap€ra$avro noXeptov napa rrj Ovpa rfjs 7rvXrj<;, Svptas 2ou/3a 
Kat 'Podj^S Kat ’Io-rth^S Kat * AptaXrjK povot iv aypal. Kat elSev 9 
*I( oa/3 on iyevrjOr) npo<s avrov avrinpoaoinov rov noXiptov ck 
tov Kara npoertonov itjevavrias Kal iK rov omcrOev, Kal incXi- 
£aro iK ndvrojv rcbv veavtwv y IaparjX , Kat napera^avro i£ ivav- 


li <Sr. beiooirs. 
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10 Tias Svptas. Ka l to KardAomov rov Aaov eSa)K€i/ iv X €L P L 
*A/?€crcra rov aSeAcfyov avrov, Kal iraperd^avro i£eva ima? vlaiv 

11 *A [A/JLtoV. Kat €t 7 rcv, iav KpaTouuidfj 2u/ota in rep epe, Kat 
Zdeode pot ets dairy ptav* kcll iav KparaiaiOcL'dLv viol Appan/ 

12 inrep cr€, /cat eo“ope0a rov ddidai ere. *AvSpt£ov Kai Kparaiai- 
0(Op€V V7T€p TOU AaOU ypidlV Kal 7T€pt TO)]/ 7ToX€C0V ToS ©€OU 

ypidiv, Kal Kupto? TroiydZL to ayatfoi/ eV o<£#aApot? auTOu. 

13 Kat 7 rpoo^A^€v ’Ioa/3 Kat 6 Aao? auTou p€T auTOu etg 7 toA€- 

14 poy 7 rpo? Ovptav, /cat iefivyav ai to 7rpOdoi7rov avrov. Kat ot 
vtot ’Appan/ dlSav otl £cf>v ye Svpta, /cat iefivyav ai ro irpoddnrov 
\A/3€crora, Kat etcnJA^ov et? rr/v 7 roAtv Kat dvidrp€if/ev l(oa/3 
a7T0 to}]/ vtcov ’Appon/, Kat 7rap€yei/€TO €t? 'Iepouo-aA^p. 

15 Kat etSe 2!t/pta ort €7rTato"€i/ tpLTrpodOev 'IdparjX, Kal crvvyx- 

1 6 Orjaav €7rt to avro. Kat aTreVTCtAev \ASpaa£ap, Kat ow^yaye 
T?)l/ Svptav TY]V €K TOU TT€paV TOV 7TOTapOV XaA apLOLK, Kal 7rap- 
eyepovTO ets AtAap* Kat 2a)/3aK ap^tov t^? St/j/apcoo? *ASpaa£ap 
ifXTrpodOcv avraiv. 

1 7 Kat a-rryyyiAy tw AautS, Kat crvvyy ay€ tov wavra y \dpayA, 

Kat Ste/fy to]/ ’IopSav^v, Kat 7rapcyivero et? AtAap* Kat 7rapeTa- 

18 £aTo Supta a7reVavTt AavtS, Kat iiroAipLydav per auTofi. Kat 
Ic fivyt 2vpta a7ro Trpodonrov ’Icrpa^A* Kat avetAe AavtS €K r!)? 
Svpta? €7rTaK00‘ta appara, Kat T€crcrapdKOVTa ^tAtaSas t7T7reW, 
Kat tov 2<o/3aK tov dpxpvra ttjs Svvapeoo? avrov cVarafe, Kat 

19 drriQavzv gkc t. Kat etSav 7ravT€? ot /?ao*tA€ts ot SovAot ’ASpaa- 
£ap oTt €7rratcrav ep^poo^ev ’Io-pa^A, Kat yvropioAydav peTa 
’Io’pa^A, Kat iSovAevdav avrot?* Kal i(f>o/3ydy Svpta tov o'too’at 

€Ti TOV? VtOV? ’AppCOV. 

11 Kat eyev€TO, €7rtoTp€i//avros tov evtavroi) ets tov Katpov rijs 
e^oSta? tcov fiadtAioiv, Kal a7T€0“TetA€ AavtS tov ’Io)a/3, Kat 
tou 9 7ratSa9 auTov peT avTOv, Kat tov 7ravra ’IcrpaTyA, Kat 8tc- 
c pdetpav tov? vtov? ’Appcov Kat 8t€Ka#tcrav €7rt € Pa/3^8a^* Kat 
AavtS €Ka#tcr€v ev ‘Icpovo'aA^p. 

2 Kat eyevcTO 7 rpo? kdiripav, Kal a vidTy AavtS a 7 ro t)}? Kotr?/? 
avrov, Kat 7 rept€ 7 rdT€t € 7 rt tov StopaTo? tov o?kov tov ^SacrtAco)?, 
Kat ctSe yvvatKa A ovopievrjv otto tov SwpaTO?, Kat *17 yvv>) koAt) 

3 to) ctSct d<f>o8pa . Kat d7r€0"T€tA€ AavtS, Kat i£rjTY]d€. ryv 
ywatKa, Kat €t7T€v, ov^t av7Tj BT/po'a^Scc dvydryp *EAta/J yw^f 
Ovptov tov XcTTatov ; 

4 Kat aTTca-TctAc AavtS ayycAov?, Kat lAa/lev av7^v, Kat 
€tcn}A#€ 7rpo? avryv, Kal iKOifxydr) pier avrfjs' Kal avry ayta- 
^op€V7; a7ro aKa^aptrta? a vtt}?, Kal d7ridTp€\p€v et? tov oTkov 

5 avT^?. Kat ev yadrpl IAa/3ev 17 yvvrp Kal d 7 roo"T£tAao*a 

6 a7r>7yy€tA€ tw AavtS, Kat €t7T€v, eyo> etpt €v yadrpl e^a>. Kat 
a7r€0"TCtA€ AavtS 7rpo? *Io)a/3, Acywv, a7rdo"T€tAov 7rpo? p€ tov 
O vptav tov XcTTatov Kat aTreo’TetAev ’Iaia^S tov Ovptav 7 rpo? 
AavtS. 

7 Kat 7 rapaytvcTat Ovpta? Kat ctcr^A^c Trpo? avTov, Kat irrrjpdi- 
rrj ere AavtS €t? clprjvyv ’Iwa^S, Kat et? elprjvyv rov Aaov, Kat €t? 

8 €Lpyjv7]v tov 7roAcpov. Kat 6t7T€ AavtS ro> Ovpta, Kara/3y]9i 
€i? tov otKov o*ov, Kat viij/ai tov? 7roSa? o'ov Kat cf^A^ev 


against Syria. 10 And the rest of the people 
he gave into the hand of Abessa his brotner, 
and they set the battle in array opposite to 
the children of Ammon. 11 And he said, If 
Syria be too strong for me, then shall ye 
help me : and if the children of Ammon be 
too strong for thee, then will we be ready to 
help thee. 13 Be tliou courageous, and let 
us be strong for our people, and for the sake 
of the cities of our God, and the Lord shall 
do that which is good in his eyes. 

13 And Joab and his people with him ad¬ 
vanced to battle against Syria, and they fled 
from before him. 14 And the children of 
Ammon saw that the Syrians were fled, and 
they fled from before Abessa, and entered 
into the city: and Joab returned from the 
children of Ammon, and came to Jerusalem. 

15 And the Syrians saw that they were 
worsted before Israel, and they gathered 
themselves together. * 6 And Adraazar sent 
and gathered the Syrians from the other 
side of the river PChalamak, and they came 
to iElam; and Sobac the captain of the 
host of Adraazar was 7 at their head. 

17 And it was reported to David, and he 
gathered all Israel, and went oyer Jordan, 
and came to iElam : and the Syrians set the 
battle in array against David, and fought 
with him. 18 And Syria fled from before 
Israel, and David destroyed of Syria seven 
hundred chariots, and forty thousand horse¬ 
men, and he smote Sobac the captain of his 
host, and he died there. 19 And all the 
kings the servants of Adraazar saw that 
they were put to the worse before Israel, 
and they went over to Israel, and served 
them: and Syria was afraid to 5 help the 
children of Ammon any more. 

And it came to pass when the time of the 
year for kings going out to battle had come 
round, that David sent Joab, and his ser¬ 
vants with him, and all Israel; and they 
destroyed the children of Ammon, and 
besieged Rabbath: but David remained at 
J erusalem. 

2 And it came to pass toward evening, 
that David arose off his couch, and walked 
on the roof of the king’s house, and saw 
from the roof a woman bathing; and the 
woman was very beautiful to look upon. 
3 And David sent and enquired about the 
woman: and one said, Is not this Bersabee 
the daughter of Eliab, the wife of Urias the 
Chettite ? 

4 And David sent messengers, and took 
her, and went in to her, and he lay with 
her: and she was £ purified from her un¬ 
cleanness, and returned to her house. 5 And 
the woman conceived; and she sent and 
told David, and said, I am with child. 
6 And David sent to Joab, saying, Send me 
Urias the Chettite; and Joab sent Urias to 
David. 

7 And Urias arrived and went in to him, 
and David asked him how Joab was, and 
how the people were, and how the war 
went on. 8 And David said to Urias, Go to 
thy house, and wash thy feet: and Urias 


Heb. and A lix. omit the name. 


7 Or. before them. 


b Or. save. 


t Or. sanctified. 
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departed from the house of the king, and a 
portion of meat from the king followed him. 
■Ana Urias slept at the door of the king 
with the servants of his lord, and went not 
down to his house. 10 And they brought 
jDarid word, saying, Urias has not gone 
down to his house. And David said to 
Unas, Art thou not come from a journey ? 
why hast thou not gone down to thy house ? 
' And Urias said to David, The ark, and 
Israel, and Juda dwell in tents; and my 
lord Joab, and the servants of my lord,£are 
encamped in the open fields; and shall I 
go into my house to cat and drink, and lie 
with my wife ? how should I do this 1 as thy 
soul lives l y I will not do this thing. 12 And 
David said to Urias, Remain here to-day 
also, and to-morrow I will let thee go. So 
Urios remained in Jerusalem that day and 
the day following. 

13 And David called him, and he ate before 
him and drank, and he made him drunk: 
and he went out in the evening to lie upon 
his bed with the servants of his lord, and 
went not down to his house. 

14 And the morning came, and David 
wrote a letter to Joab, and sent it by 
the hand of Urias. 15 And he wrote in the 
letter, saying, Station Urias in front of 
the severe part of the fight, and retreat 
from behind him, so shall he be wounded 
and die. 

16 And it came to pass while Joab was 
watching against the city, that he set Urias 
in a place where he knew that valiant men 
were. 17 And the men of the city went out, 
and fought with Joab: and some of the 
people of the servants of David fell, and 
Urias the Chettite died also. 

18 And Joab sent, and reported to David 
all the events of the war, 5 so as to tell them 
to the king. 19 And he charged the mes¬ 
senger, saying, When thou hast finished 
reporting all the events of the war to the 
king, 20 then it shall come to pass if the 
anger of the king shall arise, and he shall 
say to thee, Why did ye draw nigh to the 
city to fight? knew ye not that they would 
shoot from off the wall? 21 Who smote 
Abimelech the son of Jerobaal son of Ner? 
did not a woman cast a piece of a millstone 
upon him from above the wall, and he died 
in Thamasi ? why did ye draw near to the 
wall ? then thou shalt say, Thy servant 
Urias the Chettite is also dead. 

22 And the messenger of Joab went to the 
king to Jerusalem, and ho came and reported 
to David all that Joab told him, all the 
affairs of the war. And David was very 
angry with Joab, and said to the messenger, 
Why did ye draw nigh to the wall to fight ? 
knew ye not that ye would be wounded 
from off the wall ? Who smote Abimelech 
the son of Jerobaal ? did not a woman cast 
upon him a piece of millstone from the wall, 
and he died in Thamasi ? why did ye draw 
near to the wall? 23 And the messenger 
said to David, The men prevailed against 
us, and they came out against us into the 
field, and we came upon them even to the 


Ovpias olkov rod /SaatAca)?, Kat i^rjXOev onicruy avrov expats 
tov /3acriA€a)5. Kat iKOifxrjOrj Ovptas napd rfj 6vpa tov fiacn- 9 
Xe'ojs juera twv SovAcov rov Kvplov avrov, Kat ov KarefSy) els tov 
oXkov avrov. Kat dvrj yyctAav t<v AavtS, Acyovres, otl ov 10 

kcltc/St) Ovplas eis rov olkov avrov- Kat eXne AavtS 7 rpos Ov- 
ptW, ov)(i i$ 6Sov (tv Zpxfl > 71 otl ov KaTefSrjs els rov olkov 

crov; Kat €t7rcv Ovptas 7 rpos AavtS, rj kl/3(vtos, kul ’Iapa^A, 11 
*at ’IovSas kqltolkovctlv Iv (TKY^VCLLSy Kat 6 KVpLOS pLOV 5 Itoa/3, Kat 
oi SovAot rov Kvpiov pLov ini npocrwnov rov aypov napepL/3aX- 
Aovat, Kat iyd) ctacAeuaoptat els tov oIkov p.ov rov <f>a yctv, Kat 
7rt€tv, Kat KOipLYjOyyvai pLerd tt)s yvvatKOs pLOV; nws; £ rj rj 

$VXV iroLrjau) to prjpLO. tovto. Kat eXne AavtS 7 rpos 12 

Ovptav, Kadtcrov ivrav6a Kat ye arjpLepov, Kat avptov c£a 7 ro- 
areXw ere • /cat eKaOurev Ovptas iv 'lepovcraXrjpL iv Trj rjpLepa 
eKeLvrj Kat rfj eVauptov. 

Kat eKaXecrev avrov AavtS, /cat ecf>ayev evdnLov avrov, Kat 13 
erne, Kat ifxeOvcrev avrov, Kat i£rjX6ev eernepas tov KOipirjOrjvcu 
ini rrjs koltyjs avrov pLerd rfiv SovAcov rov Kvptov avrov, Kat <1$ 
rov otKov avrov ov KarcyS?;. 

Kai iyevero npoii, Kat eypaxj/e AavtS /3l(3Xlov 7rpos ’ItuayS, 14 
Kat a7rcareiXev iv ^ctpt O vptov. Kat eypaij/ev iv /3t/3At<o, 15 
Acytov, ctaayaye rov Ovptav i^evavrias tov noXepLOV rov Kpa- 
ratov, Kat anocrTpacfarjcrecrde an ro onLcrOev avrov, Kat nXrjy^deraL 
Kat anodaveXrai. 

Kat iyevr)6r) iv to) cf>vXdacxeLv 3 lo)dj3 ini r?)v rroAtv, Kat 16 
eOrjKe rov Ovptav ets rov Tonov ov rj8eL on avSpcs Svva/xceos 
ckcc. Kat i£rjX6ov ot avSpcs ? ttoAccds, k at inoXipiovv //era 1 7 
J I(jL)djS* Kat €7T€0*av Ik tov Aaov €K rtov SovAodv AavtS, Kat a7re- 
6ave kol ye Ovptas 6 XerTatos. 

Kat 6.ne(iTeLXev Ia)a/3, Kat unrrjyyeLXe AavtS 7ravras rovs 18 
Aoyov? rov TToXlfxov XaXrjaaL 7rpo? rov /3acnXea’ kcll cverctAaro 19 
to ayy^Acp, Xeywv, iv tco crwreAeVat i rdvras rovs Aoyovs rov 
TToXepiov XaXrjcraL 7rpos rov jSadLXea, Kat carat cav dva/3fj 20 
6 Ovpios rov ySaatAccos, Kat ebrrj ctol, tl otl r/yyicrare 7rpos rr)v 
7 toXlv noXepLrjcraL; ovk ^Sctrc otl TO^evaovcrLv dirdvioOev tov 
ret^ovs; Tts €7rara£e rov ’A/JtptcAc^ vlov'lepofSdaX vlov N rjp; 21 
o%xl yvvi] eppaj/e KXdcrpLa p,v Aov in avrov otto avto^cv rov 
rct^ov9, /cat anedavev iv ©a/xao*t; tvart npocrrjydyeTe 7rpos 
to tciX°9; kclI ipels, kcll ye 6 SovAo? aov Ovptas o XcTrafos 
d7r€#avc. 

Kat inopevOij 6 ayycAos ltod/3 7rpos rov j3aoiXea els lepov- 22 
aaXrjpL } Kat 7rap€ycvcTO Kat d7nyyy€iAc t<v AavtS 7rdvra ocra 
anrjyyeLXev avrai J I(va/3, 7rdvra ra prjpLaia tov noXipiov Kat 
iOvpavOfj AavtS 7rpos ’leva/?, Kat ct7re 7Tpos rov ayyeAov, tvaTt 
npocrrjyayeTe npos rrjv 7roAtv tov noXepLrjcraL ; ovk r/SeLre otl 
nXrjyijcrecrde and tov rct^ovs ; tls indra^e tov ’A/JtptcAc^ vtov 
'lepo/SdaX; ov^t yvv )7 eppuj/ev in avrov KXdcrpLa pLvXov dno 
rov rct^ovs, Kat a7rc^avcv cv © apLacrl; tvart npoarjydyeTe npos 
to rct )(09 ,* Kat elnev o dyyeXos npos AavtS, ort eKparataxrav 22 
iefy ypLas oi avSpcs, Kai itpjXOov icf> rjpLas €ts rov aypov, Kat 


£ Zi/. enoamo. 


t C?r. if I do this thing. 


6 Alex, and Ileb. make the verse end here. 
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24 iyevyByptev hr avrovs loos rrjs 6vpaq ttJs 7 tvAt;s. Kat h6$ev- 
aav ol r o&vovres 7rpos rovs 7ratSas crov airavtodev tov re root's, 
/cat diriBavov tZsv TratSwv tov /^acrtAeeos, /cat ye o SouAos crov 

25 Ovptas 6 Xcrratos aTre^ave. Kat et7re AavtS 7rpos tov ayye- 
Aoi/, raSe epets 7rpos ’Itoa/?, p?) Trovypov ecrrcu ev o(£0aApots crov 
to pijpa rovro, ort 7rore jutlv ovtcos Kat 7rore ovrtos c^ayerat 
>/ pa^atpa* KpaTaLwaov tov iroXe/mov crov ets 7roXiv, kcll 
KaTacnracrov arnyv , Kat KpaTataxrov avryv, 

26 Kat ^Kovcrev 17 yvi/77 Ovptov ort arrc^aj/ev Ovptas o avyp 

27 a vttJs, Kat iKoij/aTO tov av&pa avrrjs. Kat St^A^e to rreV^os, 
Kat dr-eo-retAe AavtS, Kat crvv^yayev avTyv ets tov oTkov avrov, 
Kat iyevydy a vr<5 ets yvvatKa, Kat ercKev avr<3 vtov Kat nrovy- 
pov icfxxvrj to py/ut a o hrotycrc. AavtS ev o<£0aApots Kvptov. 

12 Kat a7r€CTT€tAe Kvptos rov Na#av rov TTpo^yryv 7 rpos AavtS* 
Kat ciayXOe 7 rpos avrov, Kat et7rev avra>, Svo ycrav av8pes eV 

2 ttoXzl pta, ets TrAovo'tos, Kat ets rrivy^, Kat tcu irXova'uA ^v 

3 7rotpvta Kat fiovKoXta nroXXa a<po8pa. Kat rai irevyTt ovSev 
aAA 77’ apvas pta ptKpa, ^v eKTycraTO Kat irtpLzirotycraTO, Kat 
i&Opexj/tv avrrjVy Kat ySpvvOy per* avrov Kat pera tojv vtcuv 
avrov eVt to avro, eK rov aprov avrov ^cr^te, Kat eK rov iroTy- 
p'tov avrov eVrtve, Kat ev r<5 koAthS avrov eKa$evSe, Kat ^v avrtu 

4 ws Ovyaryp, Kat ^A0e TrapoSos r<5 dvSpt rw TrXovaliv, Kat 
icf>€Lcro.TO Aa/3etv € 5 k tojv 7rotpvtcuv avrov, Kat eK rcuv /3ovKoAtcuv 
avrov, rov 7rotycrat tco £eV(v o8ot7ropa> rcu eA0ovri Trpos avrov, 
Kat eAa/3e ri)v dp vaSa rov 7reV^ros, Kat hrotyaev avryv rcu 

5 dvSpt ra> e’A^dvrt 7rpos avrov. Kat i6vjutd)6y opyfj AavtS 
crc^oSpa rcu avSpt, Kat etVre AavtS 7Tpos Na^av, ty Kvptos, ort 

6 vtos Oclvoltov 6 avyp b irotyca^ rovro* Kat r^v apvaSa a7ro- 
Ttcret e7rra7rAao'tova J av0’ oj>v ort e7rotr;cjre to prjpia rovro, Kat 
7rept ov ovk ec^etVaro. 

7 Kat et7T€ Na^av 7rpos AavtS, o"v et o avyp 6 Trotyaas rovro* 
raoe Aeyet Kvptos o ©eos ^Icrpa^A, eycu etpt 6 ^ptaas crc 
ets jiSacrtAea eVt ’iorpa^A, Kat eycu etpt e’ppvcrdp^v o*e e/c ^etpos 

8 SaovA, Kat eScuKa crot rov otKOv rov Kvptov crov, Kat ras 
yvvatKas rov Kvptov aov ev rcu koAttcu aov, /cat eScuKa crot 
rov oTkov ’Icrpa^A /cat ’IovSa* Kat et ptKpov ecrrt, TrpoaOyati) 

9 crot Kara ravra. Tt ort e<£avAto"as rov Aoyov Kvptov, rov 
TTOtycrai to Trovypov ev oc^^aApots avrov; rov Ovptav rov 
Xerratov e7rara^a9 ev popc^ata, Kat rr/v yvvatKa avrov eAa^Ses 
creavrai ets yvvatKa, Kat avrov d7reKretvas ev popc^ata vto>v 

10 ’Appcuv. Kat vvv ovk a7rocrT^o'erat pop^ata eK tov olkov 
crov ecus attui'os, av^ cuv ort e^ovSeVcucras pe, Kat eAa^Ses T7 )v 
yvvatKa rov Ovptov rov Xerratov, rov etvat crot ets yvvatKa. 

11 TdSe Aeyet Kvptos, tSov eycu e^eyetpcu e7rt ere KaKa eK rov olkov 
crov, Kat Xyij/opLat ras yvvatKas crov Kar’ o<£$aApovs crov, Kat 
Scucrcu rcu 7rA7;crtov crov, Kat KOtptyOya^Tat pera ra>v yvvatKcuv 

12 crov evavrtov rov r/Atov tovtov. ^Ort erv hrotyaa s xpv/3rj , Kaycu 
TTOtr/cro) to p^pa rovro evavrtov 7ravros Icrpar;A, Kat d7revavTt 
rov yXtov tovtov . 

13 Kat etTre AavtS rcu Na^av, r/pctpr^Ka rcu Kvptcu* Kat et7re 


door of the gate. 24 And the archers shot at 
thy servants from off the wall, and some of 
the king's servants died, and thy servant 
Urias the Chcttite is dead also. 25 And 
David said to the messenger, Thus shall 
thou say to Joab, Let not the matter be 
grievous in thine eyes, for the sword de¬ 
vours one way at one time and another way 
at another; strengthen thine array against 
the city, and destroy it, and strengthen 
£him. 

26 And the wife of Urias heard that Urias 
her husband was dead, and she mourned for 
her husband. 27 And the time of mourning 
expired, and David sent and took her into 
his house, and she became his wife, and bore 
him a son: but the thing which David did 
was evil in the eyes of the Lord. 

And the Lord sent Nathan the prophet 
to David; and he went in to him, and said 
to him, There were two men in one eitv, one 
rich and the other poor. 2 And the rich 
man had very many flocks and herds. 3 But 
the poor man had only one little ewe Iamb, 
which he had purchased, and preserved, and 
reared; and it grew up with himself and 
his children in common ; it ate of his bread 
and drank of his cup, and slept in his bosom, 
and was to him as a daughter. 4 And a tra¬ 
veller came to the rich man, and he spared 
to take of his flocks and of his herds, to 
dress for the traveller that came to him: 
and he took the poor man's lamb, and 
dressed it. for the man that came to him. 

J And David was greatly moved with anger 
against the man ; and David said to Nathan, 
As the Lord lives, the man that did this 
tiling y shall surely die. 6 And he shall 
restore the lamb seven-fold, because he lias 
not spared. 

7 And Nathan said to David, Thou art 
the man that has done this. Thus says the 
Lord God of Israel, J anointed thee to be 
king over Israel, and I rescued thee out of 
the hand of Saul; 8 and I gave thee the 
house of thy lord, and the wives of thv lord 
into thy bosom, and I gave to thee the house 
of Israel and J uda ; and if that 5 had been 
little, I would have given thee yet more. 

9 Why hast thou set at nought the word of 
the Lord, to do that which is evil in M 3 
e^es? thou hast slain Urias the Cliettite 
with the sword, and thou hast taken his 
wife to be thy wife, and thou hast slain him 
with the sword of the children of Ammon. 

10 Now therefore the sword shall not depart 
from thy house for ever, because thou hast 
set me at nought, and thou hast taken the 
wife of Urias the Chettite, to be thy wife. 

11 Thus says the Lord, Behold. I will raise 
up against thee evil out of thy house, and I 
will take thy wives before thine eyes, and 
wdll give them to thy neighbour, and he 
shall lie with thy wives in the sight of this 
sun. 12 For thou didst it secretly, but I will 
do this thing in the sight of all Israel, and 
before this sun. 

13 And David said to Nathan, I have sinned 


/3 There can be little doubt that aur^v, the Alex, reading, is correct, instead of auTqv. 

6 Gr. is little, I will give, etc. 


y Gr, is a son ot death. 
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against the Lord. And Nathan said to 
David, And the Lord has put away thy sin ; 
thou shalt not die. u Only because thou 
hast given great occasion of provocation to 
the enemies of the Lord by this thing, thy 
son also P that is bom to thee shall surely 
die. 

]i And Nathan departed to his house. 
And the Lord smote the child, which the 
wife ofUrias the Chettite bore to David, 
and it was ill. 16 And David enquired of 
God concerning the child, and David fasted, 
and went in and lay all night upon the 
ground. 17 And the elders of his house arose 
and went to him to raise him up from the 
ground, but he would not rise , nor did he 
eat bread with them. 

13 And it came to pass on the seventh day 
that the child died: and the servants of 
David were afraid to tell him that the child 
was dead; for they said, Behold^ while the 
child was yet alive we spoke to him, and he 
hearkened, not to our voice; and how should 
wo tell him that the child is dead ?—so 
y would he do himself harm. 19 And David 
understood that his servants were whisper¬ 
ing, and David perceived that the child was 
dead: and David said to his servants, Is the 
child dead ? and they said, He is dead. 
30 Then David rose up from the earth, and 
washed, and anointed him sell', and changed 
his raiment, and went into the house of 
God, and worshipped him; and went into 
his own house, ana called for bread to eat, 
and they set bread before him and he ate. 
21 And his servants said to him, What is this 
thing that thou hast done concerning the 
child? while it was yet living thou didst 
fast, and weep, and watch: and when the 
child was dead thou didst rise up, and didst 
eat bread, and chink. 22 And David said, 
While the child yet lived. T fasted and wept; 
for I said, Who knows it the Lord will pity 
me, and the child live ? 23 But now it is 
dead, why should I fast thus? shall I be 
able to bring him back again ? I shall go to 
him, but he shall not return to me. 

54 And David comforted Bersabee his 
wife, and he went in to her, and lay with 
her; and she conceived and bore a son, and 
he called his name Solomon, and the Lord 
loved him. 25 And he sent by the hand of 
Nathan the prophet, and called his name 
Jeddedi, for the Lora’s sake. 

26 And Joab fought against Rabbath of 
the children of Ammon, and took the royal 
city. 27 And Joab sent messengers to David, 
and said, I have fought against Rabbath, 
and taken the city of waters. 28 And now 
gather the rest of the people, and encamp 
against the city, and take it beforehand; 
lest I take the city first, and my name be 
called upon it. 

29 And David gathered all the people, and 
went to Rabbath, and fought against it, and 
took it. ^°And he took the crown of 5 Mol- 
chom their king from off his head, and the 
weight of it was a talent of gold, with pre¬ 
cious stones, and it was upon the head of 
David; and he carried forth very much spoil 


Na#av 7 rpos AavtS, /cat Kvptos napefitfiacre to aptapTqpia croir 
ov fir) dnoOdvrjs. UXrjv ort 7rapopyt£a>v napojpytaas rov9 1 4 
i)(dpovs Kvptov iv rep prjptaTt tovto), /cat ye 6 vlos cron 6 resets 
crot Oavarm anodavetrat . 

Kat a.7 rrjXde Na0av els tov oIkov avrov* /cat e&pavae Kvptos 15 
to TratStov o ereKev rj yvvrj Ovptov rov Xerratov ra>* AavtS, /cat 
r}ppu)OT 7 )(T€. Kat efrjrrjcre AavtS tov ®cov nepl tov natSaptov, 1 6 
/cat ivYjo-revae AavtS vrjonelav, /cat elcrrjX8e Kal rjvXtadrj ini 
rrjs yrjs. Kat avecrrYjaav in avrov 01 npea/3vrepot tov olkov 17 
avrov iyetpat avrov dno rrjs yrjs, /cat ovk YjOeXYjoe, Kat ov <rw- 
e<f>ayev avrots aprov. 

Kat iyevero iv rrj rjp^ipa rjj e/SSoptr), Kat aneOave to natSa- 18 
ptov Kal i(f)o/3'i]8rjo’av oi SovAot AavtS avayyetXat avrto, oti 
reOvrjKe to natSaptov , oti etnov, tSov iv r<3 to natSaptov en 
£rjv iXaXrjo’apLev npos avrov , Kat ovk eiorjKovae rrjs (fxvvrjs 
YJptCjV Kal 7TO)9 €17T0)/X€V 7rpo9 avrov on reOvrjKe to natSaptov , 

Kat notrjeret KaKa; Kat (rwrjKe AavtS, oti 01 TratSes avrov 19 
i/a0vpi£ovcrt, Kat ivorjere AavtS otc reOvrjKe to natSaptov* kcu 
eXne AavtS 7rpo9 tov9 7 ratSa9 avrov, el *reOvr]Ke to natSaptov ; 

Kal eXnav, reOvrjKe . Kat dvearq AavtS ck rrj 9 yrjs, Kat eAov- 20 

o*aro, Kal rjXetif/aro, Kat fjXXa£e ra Ipirta avrov, Kat elorjXOev 
els tov oXkov tov ©€ov, Kat npocreKvvrjaev a vr<v, Kat elorjXOev 
els tov oXkov avrov, Kat rjrYjerev aprov <f>ayetv, Kal napeOrjKav 
a vt(v aprov , Kat e<f>aye. Kat eXnav ot natSes avrov npos 21 
avrov, rt to prjpta tovto o inotYjaas eveKa rov natSaptov; 
en £<£vt09 ivrjoreve 9 Kat IkA at€9 Kat Yjypvnvets , Kat rjvtKa 
aneOave to nat&aptov, avecrrrjs , Kat ecj>ayes aprov , Kat nena>Kas; 
Kat eXne AavtS, iv rto to natSaptov en iviqcTTevtra Kal 22 
eKXavcra, ort eXna t ns oXSev el iXerjaet pte Kvptog, Kat t^trerat 
to natSaptov ; Kat vvv re6vir]Kev, Ivart tovto iya> vYjarev to ; ptrj 23 
Svviqcroptat interrpeif/at avrov ert; iyu> nopevaoptat npos avrov, 

Kat avro$ ovk avaerrpexpet npos /xe. 

Kat napeKaXeae AavtS B^po-a/?^ rrjv ywaxKa avrov, Kat 24 
etorjXOe npos avrrjv, Kal iKotpLYjdr] pter avrrjs , Kat crweXa/Je 
Kal ereKev vtov, Kat iKaXecre to ovo/xa avrov 2aAto/xwv, Kat 
Kvpt09 Yjyairqdev avrov, Kat anecrTetXev iv X €L P L Na#av 25 
rov npo(f>YjTov, Kal iKaXetre to ovo/xa avrov ’IcSSeSt, eveKev 
Kvptov. 

Kat inoXepirjcrev ’Iwa/5 iv *P a/3/3a6 vtoiv *ApipLO)v J Kal Kan 26 
eXa/3e ty\v 7roAtv rrjs /SaortXetas. Kat anearetXev ’Icoa/3 ayye- 27 
A 0 V 9 npos AavtS, Kat eXnev f inoXiparjaa iv 'Pa/3/3a0, Kat Kar- 
eXa/36ptY)v tt]v noXtv tujv vSartov. Kat vvv ervvayaye to Kara- 28 
Xotnov rov Xa ov, Kat napepL/3aXe ini tyjv noXtv, Kal npoKara- 
Xa/3ov ai)T7]v, tva pJrj npOKaTaXd/3(i)ptat iyib ty]v noXtv y Kal 
KXrjdfj to ovopta ptov in avTYjv. 

Kat (Tvvrp/aye AavtS 7 ravra rov Aaov, Kal inopevOrj els 29 
T?a/3/3a6 , Kat enoXeptrjo-ev iv avrfl, Kal KareXafiero avrrjv . 

Kat eXa/3e rov areefyavov MoA^o/x rov /SaatXetos avralv dno 30 
rrjs Kecf>aXrjs avrov, Kat 6 erradptbs avrov raXavrov ^pvo’tov, 

Kat At Oov rt/xtov, Kat rjv ini rrjs KecfraXrjs AavtS, Kat a/cvAa 


S Or. Vorn. 


7 Or. will. 


3 Alex, rightly omits Molchom. ‘ Their kin^ ’ in Heb. 
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31 rJJg 7 toA€(us i^rjveyKe iroXXd a<jyo8pa. Kat rov Xaov rov ovra 
iv airfj i^rjyaye, Kal eOrjKev iv ry rrptovi, Kal iv rotg 
Tpi/36\oL<; roZs <tl8y}pol<$, Kal vrroropevat ai8rrjpoZs, Kal Styp 
yayev aurot/g 8ta rov i tXivOlov Kal ouToog irroarjae 7 ra<xaig 
Tatg 7 roXeatv viCrv *Appwv Kal i7rearpe\j/e A avlS Kal 7rag 
6 Aaog eh 'I epovaaXrjp. 

13 Kat iy evrjdrj pier a ravra Kal rep ' Aj3eaao,Xcbp vly Aa vl8 
aSeXcfyrj KaXrj ry et8et a<f>o8pa , Kal ovopa airfj ®rjpap, Kal 

2 rjyaTrrjaev airrjv *Apviov mog AauiS. Kat iOXtf3ero ApvZov 
Hare appcvareZv 8ta ®rjpap rrjv d8eXef>rjv airov, on TrapOevos 
rjv avrrj, Kal vrrepoyKOv iv ocf>9aXpoZ<s ApvZov rov iroiTjaat rt 

3 avrfj. Kat rjv ry 'Apviirv eraipog, Kal ovopa airy IcovaSa/3, 
mog 2,apaa rov d8eXcf>ov AamS* Kal ’Iajmi8a/3 a vrjp oro<f>o<; 

4 a<f>o8pa, Kal eirrev airy, ri col on av ourtog ac rOevrjs, vie 
rov ftacnXew, to it put 7 rp<m ; ovk dirayyeXAets pot; /<at 
ehrev airy 'Apviov, ®rjpdp rrjv a 8eX<f>rjv 'A/3eaaaX<j*p rov 

5 a8eXcf>ov piov eyw aya 7 ra>. Kat eZirev airy ’IcovaSa/?, Kotprj - 
Orjn €7rt Tr}g Kotrrjs aov Kal paXaida&rjn, Kal elaeXevaerat 
6 7 rarrjp crov rov l8eZv ere, /cat epetg 7 rpog aurov, eA^crco 87 ) 
© 77 /xap rj a8eXcjyrj pov , /cat xf/ayptadro) pie , Kat Trourjadror Kar 
6<f>6aXpov<; piov /3pSypa, 07r<Dg tStu Kat </>aya> €K tcov ^etpcov 

6 auTT^s. Kat eKOLparjdr/ ’Apvoyv Kal rjppdyarrjae • Kat elarjXOev 
6 /SaatXevs l8eZv airov Kal etrev 'Apvibv 7rpog tov /3aaiXea, 
eA^erco Sr; ®rjpdp rj (.8s\<f>rj piov 1 rpog pe, Kal KoXXvptadroy iv 
ocfydaXpoZs piov 8vo KoAAuptSag, Kat cfyayopat €K ^etpog 
airrjs. 

Kat (XTrearetAe AamS 7 rpog ®rjpap €ig rov otKor, Aeycov, 
7ropev0rjn 8rj eh rov oTkov rov a8eXcfyov crov , Kat iroLrjaov airy 

8 /3pcopi a. Kat iiropevOr] © 77/xap €t? ror olkov *A/xva)v a8eX<frov 
airrj<;, Kat airos Kotpuiptevos* Kal eXa/3e to orats Kat icjrvpaae, 
Kat eKoXAvptcre Kar dcfyOaXptovs airov, Kal rpj/rjere ras KoXXvpt- 

9 8 as. Kat eXafie to T^yai/ov Kat KaTCKeVwo-ej/ iv<V7nov airov, 
Kal ovk rjOeXrjcre cfrayeZv Kal ehrev 'Ap,va>v, i^ayayere rravra 
av8pa a7ro i7rdv(i)6ey ptov’ Kal i£rjy ay ov 7ravra avSpa hrdvoyQev 

10 airov . Kat et 7 rev ’AptvZov 7 rpos © 77 /xap, elcreveyKe ro fipiopia 
eh to rapueZov, Kal <£ayo/xat ck t^? ^etpos o'ov* Kat eXaf3e 
®r)pidp ras KoAAvptSas ag iTrotiqcre, Kal elcrrjveyKe ry 'Apiviov 

11 a.8eXcfyy airrj<; eh rov KotrZova. Kat 7rpocrrjyayev airy rov 
cfyayeZv, Kal iireXdfiero a irrjs, Kal elrrev airfj, 8evpo, KOipufjdrjn 

12 p,tr iptov , a8eX<j>T] ptov. Kat ehrev airy, pirj a8eX<f>e pov, ptr) 
Ta 7 T€tv( 6 cr^g pe, StoTt oi 7T0trj6r}O'eraL ovra)$ iv ’Io-pa^A, pr) 

13 7 rotTyo^g tt)v dcfypocrvvrjv ravrrjv. Kat eyw 7roS an tolctu) to 
ovetSog /xov; Kat erv ear} cog €tg tojv d<f>p6va>v iv 'laparjX- Kal 
vvv XaXrjaov Srj 7rpog roi/ jSaatXea, on ov prj KcoXvarj pe ai to 

14 aov. Kat oii< rjOeXrjaev ’Apviiyv rov aKovaat rr)s c^cov^g 
airrjs* Kal iKparatioaev V7rep airrjv, Kal iraTretvoyaev airrjv, 
Kal iKotpr}6r} per airrjs- 

15 Kat iptcrrjaev airrjv 'Apvhv pZaos peya a<j>o8pa, on peya 
ro pZao<; o iptarjaev airrjv virep rrjv aydrrrjv rjv rjydirrjaev 
airrjv, on pe t£cov rj KaKta rj ia\drrj rj rj Trpdrrj • Kat ehrev airfj 


of the city. 31 And he brought forth the 
people that were in it, and put them 
p under the saw, and under iron harrows, 
and axes of iron, and made them pass 
through the brick-kiln: and thus he did 
to all the cities of the children of Ammon. 
And Dayid and all the people returned to 
Jerusalem. 

And it happened after this that Abessa- 
lom the son of David had a very beautiful 
sister, and her name was Themar; and Am . 
non the son of David loved her. 2 And 
Amnon was distressed even to sickness, be¬ 
cause of Themar his sister • for she was a 
virgin, and it seemed very difficult for Am¬ 
non to do anything to her. 3 And Amnon 
had a friend, and his name tvas Jonadab, 
the son of Samaathe brother of David : ana 
Jonadab was a very cunning man. 4 And 
he said to him, What ails thee that thou art 
thus weak, O son of the king, morning by 
morning y wilt thou not tell me ? and 
Amnon said, I love Themar the sister of my 
brother Abessalom. 6 And Jonadab said to 
him, Lie upon thy bed, and make thyself 
sick, and thy father shall come in to see 
thee; and thou shaft say to him, Let, I 
pray thee, Themar my sister come, and feed 
me with morsels, and let her prepare food 
before my eyes, that I may see and eat at 
her hands. 6 So Amnon lay down, and made 
himself sick; and the king came in to see 
him: and Amnon said to the king, Let, I 
pray thee, my sister Themar come to me, 
and make a couple of cakes in my sight, and 
I will eat them at her hand. 

' And David sent to Themar to the house, 
saying, Gro now to thy brother’s house, and 
dress him food. 8 And Themar went to the 
house of her brother Amnon, and he was 
lying down: and she took the dough and 
kneaded it, and made cakes in his sight, and 
baked the cakes. 9 And she took the frying- 
pan and poured them out before him, but 
he would not eat. And Amnon said, Send 
out every man from 5 about me. And they 
removed every man from about him. 10 And 
Amnon said to Themar, Bring in the food 
into the closet, and I will eat of thy hand. 
And Themar took the cakes which she had 
made, and brought them to her brother 
Amnon into the chamber. 11 And she 
brought them to him to eat, and he caught 
hold of her, and said to her, Come,, lie with 
me, my sister. 12 And she said to him, Nay, 
my brother, do not humble me, for it $ ought 
not to be so done in Israel; do not this 
folly. 13 And I, whither shall I remove my 
reproach ? and thou shalt be as one of the 
fools in Israel. And now, speak, I pray thee, 
to the king, for surely he will not keep me 
from thee. 14 But Aunnon would not hearken 
to her voice; and he prevailed against her, 
and humbled her, and lay with her. 

15 Then Amnon hated her with very great 
hatred; for the hatred with which he hated 
her was greater than the love with which 
he had loved her, for the last wickedness 
was greater than the first: and Amnon said 


B Gr„ in, 


•y Gr . dost. 


4 Gr . aboYe. 


C Gr m will not. q. d. non est faciendum. 
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to her, Eise, and begone. 16 And Themar 
spoke to him concerning this great mischief, 
greater, said she , than the other that thou 
didst me, to send me away: but Aranon 
would not hearken to her voice. 17 And lie 
called his servant who had charge of the 
house,and said to him, Put now this woman 
out from me, and shut the door after her. 
1S And she had on her a variegated robe, for 
so were the king’s daughters that were 
virgins attired in their apparel: and his 
servant led her forth, and shut the door 
after her. 


1 And Themar took ashes, and put them 
on her head; and she rent the variegated 
garment that was upon her: and she laid 
her hands on her head, and went crying 
continually. 20 And Abessalom her brother 
said to her, Has thy brother Amnon been 
with thee? now then, my sister, be silent, 
for he is thy brother: be not careful to 
mention this matter. So Themar dwelt as 
a widow in the house of her brother Abes- 
salom. 


21 And king David heard of all these things, 
snd was very angry; but he did not grieve 
the spirit of his son Amnon, because he 
loved him, for he was his first-born. 22 And 
Abessalom spoke not to Amnon, good or 
bad, because Abessalom hated Amnon, on 
account-of his humbling his sister Themar. 
& And it came to pass at the end of 0two 
whole years, that they were shearing sheep 
for Abessalom in Belasor near Epnraim: 
and Abessalom invited all the king’s sons. 
24 And Abessalom came to the king, and 
said, Behold, y thy servant has a sheep-shear¬ 
ing : let now the king and his servants go 
with thy servant. 26 And the king said to 
Abessalom, Nay, my son, let us not all go, 
and let us not be burdensome to thee. And 
he pressed him ; but he would not go. but 
blessed him. 26 And Abessalom said to him, 
And if not, let, I pray thee, my brother 
Amnon go with us. And the king said to 
him, Why should he go with thee ? 27 And 
Abessalom pressed him, and he sent with 
him Amnon and all the king’s sons; and 
Abessalom made a banquet like the banquet 
of the king. 


^And Abessalom charged his servants, 
saying, Mark when the heart of Amnon 
shall be merry with wine, and I shall say to 
you, Smite Amnon, and slay him : fear not; 
for is it not I that command you? Be 
courageous, 5 and be valiant. 29 And the 
servants of Abessalom did to Amnon as 
Abessalom commanded them: and all the 
sons of the king rose up, and they mounted 
every man his mule, and fled. 


30 And it came to pass, when they were in 
the way, that a report came to David, say¬ 
ing. Abessalom has slain all the king’s sons, 
and there is not one of them left. 31 Then 


*Afxvu)Vy avdcrrrjdt, koI i ropevov. Kat e?7 rev airrco © 77 /xap irepi l 6 

T 779 Ka/aas T 779 peyaX >79 TavTrjs virep erepav rjv eiroiycra^ pier 
e/xoG , toG c^aTroo-rei/W /xe* Kat ovk edeXycrev ’A/xpcjp aKovaai 
T 779 avrrj 9 . Kat eKaXeae to 7ratSdptop a utoG tov 17 

TTpOecrTYJKOTCL TOV OLKOV , KCLL ehreV aUTOJ, e£a7T0CTTa XaT€ 8t] 
Tavryv a7r c/xoG e£u), Kat d7rd/cXetO'OP Tyv Ovpav ottlchv airrrjs. 

Kat <E7 t avTrjs yv /<ap7ra>T09, ort outo>9 iveSiSvcrKOv to at 1 8 

#uyar€p€9 tov /3acnXeo)<; at irapdevoi tov 9 €7ra/8vTas avTcov’ Kat 
i£yyayev avTyv 6 XeiTOvpyos olvtov e^oo, Kat aiTeKXeLcre Tyv 
dvpav OTTLOO) aurr/9. 

Kat eXa/3e ®ypap cn roSop, Kat eveOyKev €7rt Tyv KecfxiXyv 19 
avrys* Kat tov yiTViva. tov KapTrarrop tov err avTrjs 8ieppy£e' 

Kat €7 -eOyKe ra9 x e ^P a<? a vry<; €7rt ttjv Ke<f>aXyv avTy<;, Kat 
eiropevdy 7 ropevopeinf) Kat Kpd^ovcra. Kat €t7rc 7rpo9 clvttjv 20 
\A/?€crcraAa>/x 6 a8eX<f>os auriy9, pvt] 'Apvtvv 6 a8eXcf>o<; crou 
eyevero /xera croG; Kat vvv d8eX<^>y piov Kcxpevcrov , ort a8eX<f>o$ 
crov io’TL* py 0r}<; ttjv KapStav crov tov XaXyaai to pypa touto* 

Kat eKdOioe ®ypap xypevovera iv t<G olkw AfiecrcTaXiop tov 
d8eX<f)OV avTrjs. 

Kat rjKovcrev 6 f^acnXev^ AautS 7rdvTa$ tov 9 Aoyou 9 toutou 9 , 21 
Kat edvpdOy o-<£dSpa, Kat ovk eXvirycre to rrvevpa ’A/xpobp tov 
vtov auToG, ort yyaira avTov , ort 7rpcordroK09 auroG rjv . Kat 22 

ovk eXaXy crev ^AfSecro-aXiop /xcra ’A/xpwp a 7 ro Trovypov ?o )9 
aya#oG, ort eptcrei ’A/JcorcraAtb/x tov ’A/xpo>p hn Aoyou ov 
€ra 7 retVtoo"€ © 77 /xap Tyv a 8eXcf>yv avroG. Kat eyeveTO eh SteTiy- 23 
ptSa fjpLepSiv, Kat rjcrav KetpovTe<; toj A/?ecrcraX(hp. iv BcAaoxup 
T7) c^o/xe va ’Ec^pat/x, Kat eKaXeaev ’AfiecrcraXwp rravTas tov 9 
utot>9 toG /3acrtX€OJ9. Kat yXOev ’A/?€orcraXa)/x 7rpo9 tov /3a<rt- 24 
Xea, Kcu ehrev, l8ov 8r) Ketpovac ra> SovXa) crou, 7ropev0rjTU) 8y 
6 /?acrtXeu 9 Kat ot 7 ratSe 9 auroG /xera toG SouXou crou. Kat 25 
ei7rev 6 /SacnXevs 7rpo9 ’A/3ccrcraXa)/x, prq 8y vie p,ov t /xt) 7 ropeu- 
QCvpiev 7rarr€9 rjpe t 9 , Kat ou pit] KaTafiapvvdwpLev € 7 rt ere* Kat 
c/Jtacraro avTov, kcll ovk ydeXycre tov TropevOrjvat, Kat ev Xoyry- 
crev aurov. Kat ehrev ’A^SecrcraXw/x 7rpo9 aurov, Kat el pit], 26 
TropevOrjTiv 8t] peff ypibv ’ Apivtbv 6 d8eX<p6q /xou* Kat elTrev 
avTco 6 /3acnXev <>, Ivarl 7ropevdfj /xcra troG; Kat ejStdcraTO 27 
avTov A/SeaaaXoipi, k at arreaTeiXe per auroG top ' Apwivv Kat 
7rauTa9 tou9 utou 9 toG /SacriXew kcll e7roLrjcrev ’AfieacraXu)p 
ttotov Kara tov 7 totov tov /?acrtX€0)9. 

Kat IveTeiXaTO ^A/3eaaaXti)p TOt9 7ratSaptot9 auToG, Xeycoi, 28 
iSere d)9 dv dyadvvdrj rj KapSta *Apvo)v ev t< 3 otpco, Kat €t7ra) 
7rpo9 vpLas, 7rctTd£aTe tov ’Aptvwv, Kat OavaTwcraTe avrow pit] 
(fcofirjdfjTe, otl ov ^t eyd et/xt 6 evTeXXopev 09 u/xtu; dpSpt^€o-^€ 

Kat ylveade eh utou9 8vvapew. Kat eiroiyo-av tcl 7rarSapta 29 
AfiecroraXwpi t<3 ’A/xpwp, KaOa IveTeiXaTO auTot9 ^AfSecraaXdp- 
kcll dvecTTycrav rravTe 9 ot utot toG /SacnXeo)^, Kat e7r€Kd0tcrap 
dvtjp C7ri rtjv yplovov auroG, Kat cc^uyop. 

Kat eyepero, aurcop optcop ev Ty 68(2, kclI rj a Kotj t]X9e 7 rpo? 30 
AautS, XcycDP, eTrdra^ev ’A/JccrcraXtb/x 7rapra9 rou9 utou9 tou 
/3acrtX€a)9, /cat ou KareXeicfjOy i£ auro>p ou§€ et 9 . Kat aveem) 31 


;<3 «7. d. a two-year of days. 


y Or. they are shearing' for thy servant. 


3 Or. and become sons of streiurth. 
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6 f3acri\evs kcu &uppr)$€ ra IpLana avrov ko1 iKOLfxrjOrj iiri rijp 
yrjv , koI rravres ol TrouSes avrov ol 7r€pLeard)r€s airy 8ikpprj$av 

32 ra I/xcma aurtov. Kat aTreKpiBrj ToovaSa/3 vlo<; 2a/xaa aSeA- 

<f)OV AaUtS, KCU €XTT£, pLY) €t7TaTC0 6 KVpLOS /XOU 6 jSdCnXtVS OTL 

7ravTa ra TratSapta rovs vlovs rov /3acnXi(vs iOavarwaev, on 
A/xvcov jxovwTCLTOs d-KkQavzv, otl i7rl o-ro/xarov ’A/Seo-o-aAw/x rjv 
Ketpcevos a7ro T7)<; rjpikpas rjs cTa7T€tVaxre ©77/xap rrjv d8eXcf>rjv 

33 avrov. Kat vvv /xt; OkcrOo) 6 Kvpios (xca 6 /Sao^Aeug €7rt t?)v 
K apStav avTOU p^/xa, Aeycov, 7ravT€S ot uiot too ^SacrtXeojs a7re- 

34 0avov* oti aAA* 77 ’A/xvobv /xovcnTaros aneOave. Kat a7rk8pa 
AjSecraaXw/jL. 

Kat fjpe to 7ratSaptov 6 o-kottos tovs dcfrOaX/JLOvs avrov , Kat 
€tSe # Kat tSov Aaos 7roAus 7 ropevopitvos iv rfj 08(0 omcrO^v 
avrov €K 7r\evpas too opovs iv rrj Kara/3d<jtf Kat napeyivero 
0 0-KO7T09 Kat dm^yyaAe rai /Sao-tXet, Kat eiTrev, avSpas ecopaKa 

35 €K TtJs oSo0 Tt}s ’OpOJV^V €K fJikpOVS TOO OpOO?. Kat €17T€V 

’IovaSa/? 7Tpos tov j3acnXka t l8ov ol viol too fiacnXkws 7rapetcrf 

36 Kara tov Ao'yov too SouAou o-oo, ootcos iykvero. Kat eyevcTO 
rjviKa croV£T€Aco _ € AaAaJV, Kat tSoo ot otot too /JaaiAccos t^A^ov, 
Kat i7rrjpav rrjv (fywvrjv aorojv Kat eKAaocrav Kat 6 /3ao"i- 
Aeos Kat 7ravT€5 ol 7ratSes aoTOO eKAawav KAau0/xov pkyav 
acf>68pa. 

37 Kat ’A/3eo*o'aAaj i a ecf>vye, Kat i-rropevOrj 7 rpos ©oA/xt otov 
*E/xiouS /SacrtAea TeSo-oop ets y^v Xa/xaa^aS* /<at e7 rkvOrjoev 

38 o /3ao-tAeos AaotS eVi tov otov aoroo 7rdoag Ta? rjpLkpas, Kat 
’A/Jeo-craAco/x arreSpa, Kat ir-opevOrj ets FeScroup, Kat ^v €K€t 

39 enj Tpta. Kat €K07racr€v o /3aatXev 5 AaotS too i^cXOelv 7rpos 
A/Jco'O'aAco/x, oVt 7rap€KXrj0r] irrl ’Ap^vwv, oVt a 7 redavt. 

14 Kat €yv<Jt> ’Icoa^S otos Sapootas oVt 17 KapSta too jSaaiXkws 
irrl , A/?eo‘ 0 'aAco/x. Kat a 7 reo'T€tAev ’Icoa/J ets ©eKtoe, Kat 

2 eAa/3ev eKet^ev yovatKa aocjyrjv, Kat et7re 7rpos avryv, 7T€vdrjcrov 
Sr;, Kat evSoo’at tpaTta 7rev^tKa, Kat ptr; aAeti/o; eAatov, Kat iorrj 

3 tbs yovr; 7rev^ooo-a e7rt tzOvyjkotl tooto rjpiipas 7roAAas, Kat 
eAeoony 7rpos tov j3aatXia t /<at AaA^crets 7rpos aoTOv Kara 
to prjfjia tooto* Kat eOrjKtv ’Icoa/J toos Aoyoos ev to) aropLan 
avrr}$. 

4 Kat eto^A^ev 07 yov^ 07 ©eKootrts 7rpos tov fia<riXia, Kat 
€7recr€V 67rt 7rpocrco7rov avTrjs ets tt)v yr}v, Kat rrpocreKvvrjo-ev 

5 aoTto, Kat et7re, o^aicrov /3acrtAei5, crajo'ov. Kat et7re 7rpos avrrjv 
o ^acrtAeos, rt icrrt crot ; 

6 f H S^ et7re, Kat /xaAa yovr/ ^pa eyw etp,t, Kat dirkOav^v 
6 dvrjp ptov. Kat ye tt; S 00 A 7 ; croo Soo otot, Kat epta^ecravTO 
a/x<£oTepot ev rc5 aypaJ, Kat ook ^v o e’£atpoo/xevos ava/xeVov 
aorojv* Kat eTratcrev o ets tov eva aSeA<£ov aoTOO, Kat e^ava- 

7 Ttoo-ev aoTov. Kat tSoo iTTaviarr} oXrj rj irarpid 7rpos rrjv 
8ovXrjv o-oo, Kat et7rav, Sos tov rraiaavra rov aSeA^ov aoTOO, 
Kat Oavardt)aopL€V avrov dvrl rrjs i/ar^s too aSeA<^oo aoTOO 00 
a7reKT€tv€, Kat e^apooptev Kat ye tov KXrjpovopiOV optaiv* Kat 
crfiicrovcri rov avOpaKa ptoo tov KaraXeufrOevra toare per; OeaOai 
t <3 avSpt ptoo KaTaAetptpta Kat ovopta irrl 7rpoad)7rov tyjs y 77s. 


II. Kings XIII. 32—XIV. 7. 

the king arose, and rent liis garments, and 
lay upon the ground: and all bis servants 
that were standing round him rent their 
garments. ^And Jonadab the son of Samaa 
brother of David, answered and said, Let 
not my lord the king say that he has slain 
all the young men the sons of the king, for 
Amnon only of them all is dead; for he was 
appointed £0 death by the mouth of Abes- 
salom from the day that he humbled his 
sister Themar. 33 And now let not my lord 
the king take the matter to heart, saying, 
All the king’s sons are dead: for Amnon 
only of them all is dead. 

34 And Abessalom escaped : and the young 
man the watchman lifted up his eyes, and 
looked; and, behold, much people went in 
the way behind him from the side of the 
mountain in the descent: and the watch¬ 
man came and told the king, and said, I 
have seen men by the way of Oronen, by 
the side of the mountain. 35 And Jonadab 
said to the king, Behold, the king’s sons are 
present: according to the word of thy ser¬ 
vant, so has it happened. 36 And. it came 
to pass when he had finished speaking, that, 
behold, the king’s sons came, and lifted up 
their voices and wept: and the king also 
and all his servants wept with a very great 
weeping. 

37 But Abessalom fled, and went to Tkolmi 
son of Emiud king of Gedsur to the land of 
Chamaachad: and king David mourned for 
his son continually. 33 80 Abessalom fled, 
and departed to Gedsur, and was there 
three years. 33 And king David ceased to 
go out after Abessalom, for he was com¬ 
forted concerning Amnon, touching his 
death. 

And Joab the son of Saruia knew that the 
heart of the king was toward Abessalom. 
2 And Joab sent to Thecoe, and took thence 
a cunning woman, and said to her, Mourn, 
r pray thee, and put on mourning apparel, 
and anoint thee not with oil, and thou shalt 
be as a woman mourning for one that is 
dead thus for many days. 3 And thou shalt 
go to the king, and speak to him according 
to this word. And Joab put the words in 
her mouth. 

4 So the woman of Thecoe went in to the 
king and fell upon her face to the earth, and 
did him obeisance, and said, 0Help, O king, 
help. 5 And the king said to her, What is 
the matter with thee ? 

And she said, I am indeed a widow 
woman, and my husband is dead. 6 And 
moreover thy handmaid had two sons, and 
they fought y together in the field, and there 
was no one to part them; and the one 
smote the other his brother, and slew him. 
7 And behold the whole family rose up 
against thine handmaid, and they said, Give 
up the one that smote his brother, and we 
will put him to death for the life of his 
brother, whom he slew, and we will take 
away even your heir: so they will quench 
my eoal that is left, so as not to 5 leave my 
husband remnant or name on the face of 
the earth. 


& Or, save. 


7 Or, both. 


d Or. place. 
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3 Ancl the king said to the woman, Go Pin 
peace to thy house, and I will give com. 
mandment concerning thee. 9 And the 
woman of Theeoe said to the king, On me, 
my lord, 0 king, and on my father's house 
be the iniquity, and the king and his throne 
be guiltless. *°And the king said, Who was 
it that spoke to thee ? thoushalt even bring 
him to me, and one shall not touch Yliim 
any more. 11 And she said. Let now the 
king remember concerning Ins Lord God in 
that the avenger of blood is multiplied to 
destroy, and let them not take away my 
son. And he said, As the Lord lives, not a 
hair of thy son shall fall to the ground. 

13 And the woman said, Let now thy ser¬ 
vant speak a word to my lord the king. And 
he said, Say on. 13 And the woman said. 
Why hast thou devised this thing against 
the people of God? or is this word out of 
the king’s mouth as a transgression, so that 
the king should not bring back his banished ? 
14 For we shall surely die, and be as water 
poured upon the earth, which shall not be 
gathered up, and God shall take the life, 
even as he devises to thrust forth from him 
his outcast. 15 And now whereas I came to 
speak this word to my lord the king, the 
reason is that the people will see me, and 
thy handmaid will say, Let one now speak 
to my lord the king, if peradventure the 
king will perform the request of his hand¬ 
maid ; 16 for the king will hear. Let him 
rescue his handmaid out of the hand of the 
man that seeks to east out me and my son 
from the inheritance of God. 17 And the 
woman said, If now the word of my lord the 
king be gracious,— well: for as an angel of 
God, so is my lord the king, to hear good 
and evil: and the Lord thy God shall be 
with thee. 

13 And the king answered, and said to the 
woman, Hide not from me, I pray thee, the 
matter which I ask thee. And the woman 
said, Let my lord the king by all means 
speak. 19 And the king said, Is not the hand 
of Joab in all this matter with thee? and 
the woman said to the king, As thy soul 
lives, my lord, O king, 5 there is no turning 
to the right hand or to the left from all 
that my lord the king has spoken; for thy 
servant Joab himself charged me, and he 
put all these words in the mouth of thine 
handmaid. 20 In order that this form of 
speech might come about it was that thy 
servant Joab has framed this matter: and 
my lord is wise as is the wisdom of an angel 
of God, to know all things that are in the 
earth. 

21 And the king said to Joab, Behold now, 
I have done to thee according to this thy 
word: gOj bring back the young man Abes- 
salom. 22 And Joab fell on his face to the 
ground, and did obeisance, and blessed the 
king: and Joab said, To-day thy servant 
knows that I have found grace in thy sight, 
my lord, O king, for my lord the king has 
performed the request of his servant. ^And 
J oab arose, and went to Gedsur, and brought 
Abessalom to Jerusalem. 24 And the king 
said, Let him return to his house, and not 


Kal clncv 6 /3acnXcvs npos ri)v yvvauca, vyiaivovcra /3aSi£€ 8 
els rov olkov crov, Kayar evreAovpuu 7rcpl crov . Kal cli rev 9 
rj y vvr) rj ©ckultls npos tov /3acnXea y in ipc t Kvpie pov /3acri- 
Aev, rj avopta kcu ini tov oIkov tov i rarpos pov, /cal 6 /3acriAev9 
/cal 6 Opovos avrov a0(oo9. Kal clncv 6 /SacriXevs, ri9 6 AaAlov 10 
7rpos c re, Kal a$eis avrov npos ipc, Kal ov npoaOrjcrci ctl 
auf/aadai avrov; Kal clnc, fxvrjpiOvevo-dTO) Sr] 6 /3acriAcv9 tov 11 
Kvpiov ®cov avrov nXy]6vv6rjvai ay^iorca tov alparo 9 tov 
Sia</>#€ipai, Kal ov pr] c^apaxri tov vlov pov Kal tine, £rj 
KvpLOS, €1 nCCTclrat 6.7TO T7]S Tpl^09 TOV V °’ 0l; T TjV yT]V . 

Kal €i 7 rev rj yvvr], AaAr/o-aTco Sr) rj SovXr] crov npos tov 12 
Kvpiov pov /SacnXea pyjp a* Kal elne, XaXrjcrov. Kal clncv 13 
rj yvvr), IvarL eAoyicrco toiovto ini Xaov ®cov; rj ck erroparos 
tov /?acrtAea )9 6 Aoyo 9 ovto9 (09 nXrjppcXcta, top prj intcrrpcij/at 
tov /3acriAca tov i£a>crpevov avrov; * Oti Oavarco anoOavov - 14 
pcO a, Kal o>cr 7 r€p to vScop to Kara<f> epopee vov ini rrjs yrjs o ov 
o^vvaxOrjoCTaL, Kal Xyif/erai 6 ©eo 9 i/^v^r) v > K0LL Xoyt^opevos tov 
c^axrai an avrov c^ccooytcvov. Kal vvv o rjX9ov XaXrjerat npos 15 
tov /3acnXia tov Kvptov pov to prjpa tovto, oti oxf/craL pc 
o Aao 9 , Kal ipet r) SovXr] cron, XaXrjcraTO) Sr) 7rpo9 tov Kvptov 
pov tov /3acriAca, elnws novqcrci 6 /SacnXcvs to prjpa rrj 9 
SouA*p9 avrov, oti 6kov<jcl 6 / 3 acriAcv 9 * pvaacrOii) rr)v SovXrjv 16 
avTov €K X €i P° 9 T0 ^ 6vSpo<; tov ^toCvtos i^apai pc Kal tov 
vlov pov anb KXr]povopLa<z ©€Ou. Kal clncv rj y vvr], cl f]8r] 1 7 
6 Aoyo 9 tov Kvptov pov tov fiaatXcws cis Overtax oti Ka0a>9 
ayyeAo 9 ©con, outo)9 6 Kvptov pov 6 /Sao-iXcvs, tov 6kovclv 
to aya^ov Kal to novrjpov Kal Kuptos 6 0€o 9 crov IcrTat 
pcTa aov. 

Kal ancKptdr] 6 /3acrtA€V9, Kal clnc 7rpo9 tyjv ywatKa, prj Sr] 18 
Kpvif/y 9 an ipov prjpa , o iyib incpwTcb cre • Kal etnev rj yvvr], 
XaXrjcraTis) Sr) 6 Kvpto 9 pov 0 fiao-tXcvs. Kal cincv o /3acn- 19 
A€U9, pr] r] x* L P ’I o)a/3 iv navTl touto) pcTa crov; Kal clncv rj 
yvvr] T(p /3ao-tXci t £fj rj ij/vxv crov, Kvpic pov /3acriXcv, cl ccttlv 
els ra Se^ta rj els ra a ptcrTcpa ck navTtov S>v iXaXrjcrcv 6 Kvptos 
pov 6 fiacnXevs , oti 6 S 0 SA 09 cron 'Iara/3 airros ivcrctXaTO poi t 
Kal auT09 cOcto iv to) crrop,aTt rr)9 8ouAr;9 cron 7ravTa9 TOV9 
Aoyoi>9 TOUTOU9. *Evckcv tov ncptcXdctv to npocrojnov tov 20 
prjpaTOS tovtoVj o inoiperev 6 8ouAo9 crov ’la )aj3 tov Xoyov tov - 
tov Kal 6 Kvptos pov cro(j>bs Kadb)s c rocjrla ayycXov tov ©eov, 
tov yvuyvai navTa Ta iv Trj yrj. 

Kal clncv o ftacriXevs npos ’Iara^S, t8ov Srj inotrjera aot Kara 21 
tov Xoyov crov tovtov nopevov, intcrTpcij/ov to natSaptov tov 
A fiecrcraXo')p . Kal cnccrcv ’Iora/? ini npocnvnov avTov ini 22 
ttjv yrjv t Kal npocrcKvvrjcrc , Kal evAoy^cre tov fiacriXca* Kal 
clncv *1(001/3, crrjpepov cyvo) o SovAo9 crov oti cvpov X^P LV 
6<f>6aXpots uov, Kvptc pov /SacnXeVy oti inovrjcrcv 6 Kvptos 
pov o fiacriXevs tov Xoyov tov SovXov avrov. Kal avccrTrj 23 
*lcoa/3, Kal inopcvOr] els Teocrovp, Kal rjyayc tov *AfiecrcraXwp 
els IcpovcraXrjp. Kal clncv 6 /3acriA€V9, anocrTpa<f>r]TiL> cis 24 

tov oikov avrrov, Kal to npocromov pov pr] (iXcncTO) 


Kat 


4 Or. to nealth. 


7 q. d. thy son. 


3 Gr. If there is, etc. 
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II. Kings XIV. 25—XV. 6. 


airecrrpeij/ev ’A/Jeo'oraXoip €ts tov qlkov avrov , Kal to 7rpooo)7rov 
tov /Saat Aews ovk etSe. 

25 Kal d)$ ’A/?€ 0 *craX<hp ovk rjv avrjp iv 7ravrl ’Iapa^X aivCTO? 
cr<£oSpa, a7ro t^vovs 7ro8os avTov /cal ?<os Kopvcfrrjs a vtov ovk 

26 rjv ev avTV) ptopos. Kal €V tS KtipccrOai avTov rr)v KtcfraXrjv 
avrov , /cat eyeveTO 0,7/ dpx>7S i^peptov ets ^pepag a>9 av e/cetpcro, 
OTl KaT€j3apVV€TO €7r aVTOV, /cal K€ipop€VO? aVT7]V €(TTr)(T€. TTjV 
rpt^a t^s K€(f)a\rjs avrov 8ta/cocrtovs ctikAovs ev ra> ctikAc p rep 

27 fiacriXcKvi. Kal tco ’ AfizcrcraXiofjL rpe ts idol, /cat 

Ovydrrjp pta, /cal ovopa avr$ (drjjjLap • avn? yvv7) /caX?) 
crcfroSpa • Kal ytverat yvv?) 'Po/?odp vl<5 SaXopa/v, Kal tiktci 
avr<5 rov ’A/Jia. 

28 Kal eVa^taev ’A/SeacraXobp ev 'Iepovo-aX^p 8vo ct^ ^pepciv, 

29 Kal to 7rpd(7(07rov rov /JacriXccos ovk eTSc. Kal d7reoT€iXev 
*A/?€o*o-aXa)p, 7rpos I(od/3 a7roo-T€tXat avTov 7rpos tov /Jao-iXea, 
Kal ovk rjOeXrjcrcv iXdetv 7rpos avTov* Kal aTreoraXev €K Sevrc- 

30 pov 7rpos avrov, Kal ovk rjdeXrjcre rrapay€V€crOat.' Kal €t7rev 
’A/Jecro-aXa/p 7rpos tovs 7rat8as avrov, t§€T€, 17 peplg ev aypcu 
tov *I<od/3 e^opcva pov, Kal avT<o €K€t Kptdal , 7rop€veo’^€ Kal 
ep7rp7jcraTe a vrrjv ev 1 rvpv Kal iverrpyjcrav ol 7raiSe9 ’A/Jecr- 
craXobp rrjv peptSa* Kal 7rapaytvovTat ot SovXot ’la/a/? 7rpos 
avTov Stepp^oTes Ta tpaTta avTtov, Kal eiTrov, eve7rvpicrav 

31 ot SovXot ’A/?ecro*aX<l)p t?)v peptSa ev 7rvpt. Kal aveerrr} 
’I(oa/3, Kal ^X0e 7rpos ’A^SecrcraXoip ets tov oikov, Kal cure 
7rpos avrov, tvaTt e’v€7rvpta*av ot waiSe's o*ov rr)v peptSa ri)v 

32 ep^v ev 7rvpt; Kal et7rev ’A/Secra-aXa/p 7rpos ’leva/?, tSov 
d7reo'TetXa 7rpos o*e, Xeytov, ^Ke <o8e, Kal a7rocrT€Xa> ere 7rpos tov 
fiacriXea, Xeya/v, tvart ^X^ov eK re8o*ovp; aya^ov pot ^v etvat 
eKer Kal vvv tSov ro 7rpocru)7rov rov ^ao*tXe / (os ovk e?8ov et 
Se 7 ecrrtv ev epol aStKta, Kal ^avcxTCoo-ov pe. 

33 Kal eto-^X^ev s Itoa/3 7rpos tov /JacriXea, Kal d7n}yyetXev avral* 
Kat eKaXeae tov ' A/Seo’aaXv) p- Kal et crrjXOc 7rpos tov jSacrtXea, 
Kal rrpoo'€Kvvr](j€V avTco, Kal e7reo-ev e7rl rrpocroyrrov avTov C7rl 
rr/v y^v, Kal KaTa 7rpdo*a>7rov tov /SaaiXea}^ Kat KaTec^tX^o-ev 
0 ao-tXevs tov J AjSeo-(7aX(op. 

15 Kat e’yeveTo peTa Tavra Kal Irroiqcrtv eavreo ’A/Jea-a-aXcop 
appaTa, Kat t7T7rovs, Kal 7revT?;K0VTa avSpas 7rapaTpe'^etv ep- 

2 7rpoo-0ev avTov. Kal cop^ptcrev ’AjSeo’O’aXcbp, Kal eerrr] ava 
^etpa r!}s o8ov t?Js ttvXt/s* Kal eyeveTO 7ras avi)p a> eyeveTO 
Kpta-ts, ^X^e 7rpos rov /JacrtXea ets KptVtv, Kal ifiorjere 7rpos 
avTov *AjSeo’aaXdjp, Kal eXeyev avToi, ck 7rotas 7rdXecos o*v et ; 

3 Kal et7rev, ck ptas <^>vX(dv ^IcrpaiyX o SovXos crov. Kal et 7 re 
7rpos a vtov 6 ’A/JeacraXtbp, t8ov ot Xoyot crov aya^ol Kal 

4 evKoXot, Kal o aKOvtov ovk eart trot rrapa tov /3ao*iXe(os. Kal 
€?7rev ’A^SecrcraXa/p, Tts p€ KaraorriqcTU Kptrrjv ev t^ yrj, Kal eV’ 
epe eXevo“€Tat 7ra$ dvryp (o eav ^ avTtXoyta Kal Kptcrts, Kal 

5 StKawocro) avTov; Kal eyeveTO ev tJ> eyyt^etv avSpa tov rrpoGr- 
Kvvrjorai avrai, Kal e^eVetve rijv X 6 ^/ 001 a ^ov, Kal eTreXapjSdveTo 

6 avrov, Kal Kare^tX^crev avrov. Kat i7roLrjcr€v ’A/Jea-o-aXcbp 
Kara to p^pa tovto 7ravrl ’Icrpa^X rots 7rapaytvopevots €ts 


see my face. And Abessalom retuimed tc 
bis house, and saw not the king’s face. 

:5 And there was not a man in Israel so 
0 very comely as Abessalom: from the sole 
of I119 foot even to the crown of his head 
there was no blemish in him. 26 And when 
he polled his head, (and it was y at the begin¬ 
ning of every year that he polled it, because 
it grew, heavy upon him,) even when he 
polled it, he weighed the hair of his head, 
two hundred shekels according to the royal 
shekel. 27 And tiiere were born to Abessalom 
three sons and one daughter, and her name 
was Themar: she was a very beautiful 
woman, and she becomes the wife of Ko- 
boam son of Solomon, and she bears to him 
Abia. 

28 And Abessalom remained in Jerusalem 
two 5 full years, and he saw not the king’s 
face. 29 And Abessalom sent to Joab to 
bring him in to the king, and he would not 
come to him : and he sent to him the second 
time, and he would not come. 30 And Abes¬ 
salom said to his servants, Behold, Joab’s 
portion in the field is next to mine, and he 
has in it barley; go and set it on fire. And 
the servants of Abessalom set the field on 
fire: and the servants of Joab come to him 
with their clothes rent, and they said to 
him, The servants of Abessalom have set 
the field on fire. 31 And Joab arose, and 
came to Abessalom into the house, ana said 
to him, Why have thy servants set my field 
on fire? 32 And Abessalom said to Joab, 
Behold, I sent to thee, saying, Come hither, 
and I will send thee to the king, saying, 
Why did I come out of Gedsur? it would 
have been better for me to have remained 
there: and now, behold. I have not seen the 
face of the king; but it there is iniquity in 
me, then put me to death. 

33 And Joab went in to the king, and 
brought him word: and he called Abessa¬ 
lom, and he went in to the king, and did 
him obeisance, and fell upon his face to the 
ground, even in the presence of the king; 
and the king kissed Abessalom. 

And it came to pass after this that Abes¬ 
salom ^prepared for himself chariots and 
horses, and fifty men to run before him. 

2 And Abessalom rose early, and stood by 
the side of the way of the gate: and it 
came to pass that every man who had a 
cause, came to the king for judgment, and 
Abessalom cried to him, and said to him, 
Of what city art thou ? And he said, Thy 
servant is of one of the tribes of Israel. 

3 And.Abessalom said to him, See, thy affairs 
are right and d clear, yet thou hast no one 
appointed of the king to hear thee. 4 And 
Abessalom said, O that one would make me 
a judge in the land; then every man who 
had a dispute or a cause would come to me, 
and I would judge him! 5 And it came to 
pass when a man came near to do him 
obeisance, that he stretched out his hand, 
and took hold of him, and kissed him. 6 And 
Abessalom did after this manner to all 
Israel that came to the king for judgment' 


P Or. praised. 


7 Or. from the beginning of days to days. Hebraism. 

6 Or. easy to be UKderstood. 


6 Or. years of days. 


C Or. made. 
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*ud A bessalom gained the hearts of the 
men of Israel. 

7 And it came to pass Rafter forty years, 
that Abessalom said to his father, 1 will go 
now, and pay my vows, which I vowed to 
the Lord m Chcbron. s For thy servant 
vowed a vow when I dwelt at Gedsur in 
Syria, saying, If the Lord should indeed 
restore me to Jerusalem, then will I serve 
the Lord. 9 And the king said to him. Go 
in peace. And he arose and went to Clie- 
bron. 

10 And Abessalom sent spies throughout 
all the tribes of Israel, saying, When ye hear 
the sound of the trumpet, then shall ye say, 
Abessalom is become king in Chebron. 
11 And there went with Abessalom two hun¬ 
dred chosen men from Jerusalem; and they 
went in their simplicity, and knew not any¬ 
thing. 12 And Abessalom sent to Achitophel 
the Theconite, the counsellor of David, 
from his city, from Gola, where he was 
sacrificing: and there was a strong Vcon¬ 
spiracy: and the people with Abessalom 
were increasingly numerous. 

13 And there came a messenger to David, 
saying, The heart of the men of Israel is 
gone after Abessalom. 14 And David said to 
all his servants who were with him in Jeru¬ 
salem, Ease, and let us flee, for we have no 
refuge from Abessalom : make haste and go, 
lest he overtake us speedily, and bring evil 
unon us, and smite the city with the edge 
of the sword. 15 And the king’s servants 
said to the king, In all things which our 
lord the king chooses, behold, ive are thy 
servants. 

16 And the king and all his house went 
out on foot: and the king left ten women 
of his concubines to keep the house. 17 And 
the king and all his servants went out on 
foot; and abode in a distant house. 18 And 
all his servants passed on by his 5 side, and 
every Chelethite, and every Phelethite, and 
they stood by the olive tree in the wilder¬ 
ness : and all the people marched near him, 
and all his court, and all the men of might, 
and all the men of war, six hundred: and 
they were present at his side : and every 
Chelethite, and every Phelethite, and all the 
six hundred Gittites that came on foot out 
af Geth, and £they went on before the 
king. 

19 And the king said to Ethi the Gittite, 
Why dost thou also go with us ? return, and 
dwell with the king, for thou art a stranger, 
and thou hast come forth as a sojourner out 
of thy place. 20 0 Whereas thou earnest yes¬ 
terday, shall 1 to-day cause thee to travel 
with us, and shalt thou thus change thy 
place P thou didst come forth yesterday, 
and to-day shall I set thee in motion to go 
along with us ? I indeed will go whither¬ 
soever I may go: return then, and cause 
thy brethren to return with thee, and may 
the Lord deal mercifully and truly with 
thee. 21 And Ethi answered the king and 
said, As the Lord lives and as my lord the 
king lives, in the place wheresoever my lord 


BA21AEION B. 

Kptcrtr 7rpos ror /Sao’tAe'a, koI idtowoietTO ’A/JecrcraAayx ttjv 
KapStar dv8pS)v * IcrpayX . 

Kat eyer ero awo reXovs reacrapaKovra erdir, kcll etwev 7 
, A/3eo'craAajpt wpos tov warepa avrov, wopevaoptat Sr/, Kat 
awortVa) rag ptov, as yv£ap,yv rJ> K vpico iv Xe/Spoor' 

*0 ti elxV v V^i aT0 ° SovAos crou iv tQ oIkcl v pie !v TeSaovp 8 
iv 2upta, Aeyter, iav ewtcrrpe^air ewtcrrped^a/ pie Kvptos cts 
c IepovcraAv)pi, kcll Xarpcvorw to) Kvptun Kat etwer avra) 9 
6 /3acrtAevs, /3aSt£e ets clpyvyv kcll avaerraq iiropevOy ets 
Xe/3po>r. 

Kat dweVretAer A/3ecroxxAd)pi KaTacncowovs iv wdcrats <£vAats 10 
’Icrpa^A, Aeycer, iv to) aKOvcrai vptas Tyv <$>u)vyv rfys KepartV/ys, 

Kal epetre, /3e/3acriAevK€ /SaoxAevs ’A/Secro-aAuipt iv Xe/3pd)r. 
Kat ptera ’A/Seo-o-aAw/x iiropevdrjcrav Slclkoo-lol arSpes i£ *1 epov- 11 
craAr//x kXtjtol' Kal 7rop€uo/xevot ry dwAdr^rt avrwv, Kal ovk 
eyre ocrav war pypta . Kat dwecrretAer ’A/Jecro’aAdipi to) VAxito^cA 1 2 
tco ©eKtort, crvpi/SovAor AaviS, €K rr}s woAeais a vrov iK TujXa, 
iv rw $vo-ia£eir avTov /cat eyeVero orvvTpLp.jjLa torpor* /cat 
o Aaos 6 wopevopieros /cat woAvs pieTa ’A/JeorraAcjpi. 

Kat wapeyerero awayyeAa/r wpos AaviS, Aeytuv, iyevyOy 13 
y /capSta drSpoar ’TcrparyA owteru) ’A/3ecro*aA<dpt. Kat et7re AaviS 14 
wacrt Tots waurir a vrov rots pier’ avrov Tots iv 'IepovaaA^pi, 
avdcrTyre kg! <£vya>pier, OTt ovk eortr yplv erwrypta ai to wpoor- 
edwov *A/?€cro-aAai/x* rayyvarc tov iropcvdyvai , tra per) Tayyvy 
/cat KaTaXa/Sy ^/xas, Kal i^day icj> ypia s Tyv KaKtar, Kal 
TzaTa^y Tyv woAtr iv crropiaTi pta^atpas. Kat €t7rov ot rratSes 15 
tov /SacrtXiws 7 rpos tov / 3 acrtXia , Kara rravTa ocra atpetTat 
6 KUptos ypio)V 6 /SacrtAeus, l 8 ov ot 7rafSes crov . 

Kat i^yXOcv 6 /Sao^tAeus Kal 7ras o oTkos avTov rots irocrlv 16 
auraji/* /cat d(f>yK€v 6 /SaatAeus SeKa yuvatKas twv 7raAAaK(Lv 
aurou cfrvXacr(T€iv tov olkov. Kat i£r}X 6 cv 6 jSacnXevs Kal 17 
7rai/T€s ot 7ratSes afrrou Trctpj, Kal eerryo-av iv oiku) r<S /xaKpar. 
Kat 7rai/T€s ot vratSes avTov ava X € *P a a ^ T0 ^ Trapyyov , Kat 7ras 1 S 
XeAe^t Kat was o ^eAe^t, Kat ecrTyaav ewt Ty s eAatas iv Ty 
ipypuD- Kal was 6 Aaos 7rap€7ropeu€TO e^d/xeros a vtov, Kal war- 
res ot wept avTov , Kat warres ot aSpot, Kai wdrres ot /xa^Tat 
e£aKocrtot arSpes* Kat irapycrav irrl x^P a a ^ T °C* /cat was o Xe- 
Ae^t, Kat was d <I>eAe0t, Kat wai/Tes ot Te^atot ot e^aKoctot 
arSpes ot e’A^crTes rots woo’tr avTwv iK Te^, Kat 7 rop€vop,evoi 
ewt 7rp6ao)7Tov tov /SacrtAetos. 

Kat etwer o /3ao-tAeus wpos ’E^t ror Te^ator, trart iropevy 19 
Kat cru p.e&' ypiC)v; ewtoTpec^e, Kat otKet ptera roC /SacrtAe'cos, 

OTt ^eVos et cru, Kat ort /xerwKr/Kas cru ck rou rowou crou. 

Et e’x$€s wapayeyoras, Kat crypicpov Ktrr/cra) ere /xe0’ ypLwv; 20 
Kat ye /xeraraerrr^o'ets ror rdwor o'ou* ^7 ^^Aeucrts o*ou, 

Kat <jyp,€pov pLCTaKLvycruy ere pte^’ ^ptcor tou rropcvdyv at; Kat 
eyd) wopeucroptat ou ear eyob wopev$to* ewto'rpe^ov Kat ewtcrTpe- 
\f/ov tov s aSeAc^ous aou ptera crov, Kat Kvptos wotrycret ptera 
crov eAeos Kat aAry^etar. Kat a 7 T€Kpt 0 y ’E^t toj /SaatAet, Kat 21 
etwe, {r; Kvptos Kat £?/ o Kvptos ptov o /SacrtAevs, ort ets ror 


^ Gr. from the end of, etc. 


7 So the ^4/ex. which reads owTpe/a/ua. See Acts 23. 12. 


3 Gr. hand. 


{ Or, they that. 0 6?r. if. 
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T07rov ou iav rj 6 Kvpios p.ov, Kai iav els Oavarov Kal eav els 

22 on eKet ecTTcu 6 SovXos crov. Kat etirev 6 f3aoi.Xevs 

7Tjoos ocvpo, Kal oiaBaivc p.er e/xoD- /cat tt aprjXOev ’ E01 

6 Tedatos Kal o fiacnXevs, Kat i rdvres ol rralSes avrov Kal 7ras 
6 o^Ao? o /xct’ aurou. 

23 Kat 7 racra 17 yi/ eKXaee cf>(ovrj (xeyaAr]' /cat 7 rag 6 Aaos 
irap€7ropcvovTO kv r<S ^et/xappa) ra>v KeSpciv /cat 6 /3aacXevs 
&ief3r) rov xeLjJLappovv KcS/ow /cat 7 ras 6 Aao 9 Kai 6 /SaatXevs 
7 rap€ 7 ropeiJovro €7rt 7rp0(r(o7rov oSov rrjv epyjfiov. 

24 Kat iSou /cat y€ SaSaiK /cat iravres oi Aevlrac /xer’ aurou, 
atpovres rr]v kl/3ojtov Sta^^K^s Kupiou a 7 ro Bat dap* Kal terry]- 
crav tyj v kl/3(dt6v tov ©eon* Kat avefiy] ’AjStddap ?a>9 irraveraro 

25 7ras 6 Aaos 7rapeX0eiv eK tt/9 ttoAccos. Kat €t7rev 6 /JaatAevs 
7rpos rov SaSaiK, a7r6arpeif/ov rr\v Kifiwrov rou ©eon €ts ryv 
rroXiv* eav e^poi X^P iv d(£0aA/xots Ki/ptov, Kat kiriarpeil/eL /xe, 

26 Kat Set^et /xot auri/v Kat ri/i/ ev7rpe7reiav auTT/ 9 . Kat €av ehrr] 
ovr <os, ovk yjdeXrjKa kv crop ISov kyd) et/xt, 7 rotetTo> /xot Kara to 
aya 6ov kv oef>0aX/JLois avrov. 

27 Kat et7rev 6 f3acnXevs tw SaScoK toj tepet, tSere, <xu €7ri- 
ar peaces els TTjv 7t6\lv kv elpyvr], Kat A^t/xaa? 6 mo9 <xou, Kat 

28 *I(s)va9av 6 0109 ’A/?idf/ap ot Suo vtot v/xtov /xe # 5 v/xcTu/. ^iSere, 
eyoi et/xt orpareuo/xai kv ’Apaficod rijs kprffxov, eo)s too cA^etv 

29 pyjpea 7rap > v/xuji/ too a7rayy€tAat /xot. Kat a7recrrpe\pe 2aSc ok 
K al 'AficdOap rrjv kl/3<j)tov too ©eon et? * lepovaaXy]]x , Kat eKa- 

BmJCV €K€t, 

30 Kat AaotS di/e/3atvev ev rrj avafiacrei rtov eAattov dva(3atvo)v 
Kat KAataiv, Kat tt/v K€cf>a\r)v e7rtK€KaAo/x/x€V09, Kat adro? € 7 ro- 
pevero o.wTrohcros* Kal 7ras o Aaos o /xct aoToo € 7 r€KaAvi^€v 
av^p tt/v KecjyaXrjv avrov t Kal avi(3atvov dva/3atvovT€s Kat KAat- 

31 ovt€ 9 . Kat dvrjyyeXr] AaotS, A€yovT€9, Kat ’A^tro^cA ev Tot 9 
crvarpeejiopikv ot9 /xeTa ’A^Seo-o-aAoj/x* Kat et7re AaotS, 8taa*Ke8acrov 

tt)v j3ovXi]v ’A^tToc^eA, Kvpte 6 ©eo 9 /xoo. 

32 Kat ^v AaxnS ep^o/xevo9 €<09 too e Pai9, 00 TTpoo-eKov^o-ev 
€K€t rco ©€(S* Kat tSod et9 dyravry]v avreo Xooo-t o ap^tcratpos 
AaotS Stepp>7^d)9 tov ^tTcijva aoTod, Kat yr} eVt T 779 KeefraXrjs 

33 aoTOo. Kat et 7 rev adra) AaotS, e’av /xev S ia/3fjs pucr i]xov f 

34 Kat eo ’77 6 ^ e/xe et9 fiderrayixa' Kal iav k7Ti(jTpk\prj^ hvl rrjv 
rrdXiVf Kal epees rto *AySecro'aAdj/x, St€A 7 /Ad^acrtv ot a§eX(f>OL 
o-oo, Kat o fiacriXevs KarorrurOe /xoo SteAT/Ao^ev o Trarrjp crov 
Kal vvv 7rat9 o-oo et/xt, fiaortXev, eacrov /xe ^rjerar 7rat9 too 
Trarpos crov rjpLrjv rare Kal aprtco9, Kat vov eyd> S 00 A 09 0 - 09 * Kat 

35 8tacrKe8do"et9 /xot tijv f3ovXrjv ’A^tro^eA. Kat tSod eKet /xeTa 
o'od SaSdiK Kat > A/3ia0ap ol lepeis * Kat eerrat 7rav p?//xa 0 eav 
aKovarjs k£ olkov too /3ao r tAe / a>9, Kat a7rayyeAet9 T(S SaSwK Kat 

36 toj ’Aficadap T0t9 lepevcnv. ’iSod eKet /xeT* adrdiv Sdo otot 
avrwv, *A^t/xda9 ot09 toj SaStoK, Kat ’Iwva^av 0109 t<3 ’ AjScddap • 
Kat a7rocTTeAetTe ev X €t P^ aoTcov 7rpo9 /xe 7rav p^/xa 0 eav aKod- 

87 crrjre. Kat elarjXde Xooo-t o eraipos AaotS et9 tt)v 7roAtv, Kat 
A f 3e(raaXa>pi aore elae7ropevero els 'lepovcraXrfiJL. 


shall be, whether it be for death or life* 
there shall thy servant be. 22 And the king 
said to Ethi, Come and pass over with me. 
So Ethi the G-ittite and the king passed 
oyer, and all his servants, and all the mul¬ 
titude with him. 

^ And all the 0 country wept with a loud 
voice. And all the people passed by y over 
the brook of Kedron; and the king crossed 
the brook Kedron: and all the people and 
the king passed on toward the way of the 
wilderness. 

^.And behold also Sadoc, and all the 
Levites were with him, bearing the ark of 
the covenant of the Lord from Bsetharr 
and they set down the ark of God- and 
Abiathar went up, until all the people had 
passed out of the city. 25 And the king said 
to Sadoc, Carry back the ark of God into 
the city: if I should find favour in the eyes 
of the Lord, then will he bring me back, 
and he will shew me it and its beauty. 26 But 
if he should say thus, I have no pleasure in 
thee; behold, here I am, let him do to me 
according to that which is good in his eyes. 

27 And the king said to Sadoc the priest, 
Behold, thou 5 shalt return to the city in 
peace, and Achimaas thy son, and Jonathan 
the son of Abiathsr, your two sons with 
you. 23 Behold, 1 continue in arms in Ara- 
both of the desert, until there come tidings 
from you to reprrt to me. 29 So Sadoc and 
Abiathar brought back the ark of the Lord 
to Jerusalem, and it continued there. 

30 And David went up by the ascent ol 
the mount of Olives, ascending and weeping, 
and had his head covered, and went bare¬ 
footed : and all the people that were with 
him covered every man his head; and they 
went up, ascending and weeping. 31 And it 
was reported to David, saying, Achitophel 
also is among the conspirators with Abes- 
salom. And David said, O Lord my God, 
disepneert, I pray thee, the counsel of 
Achitophel. 

32 And David came as far as Bos, where 
lie worshipped God: and behold, Chusi the 
chief friend of David came out to meet him, 
having rent his garment, and earth teas 
upon his head. 33 And David said to him, 
If thou shouldest go over with me, then 
wilt thou be a burden to me; 34 but if thou 
shall return to the city, and shalt say to 
Abessalom, Thy brethren are passed over, 
and the king thy father is passed over after 
me : and now 1 am thy servant, O king, 
suffer me to live: at one time even of late I 
was the servant of thy father, and now I am 
thy humble servant—so shalt thou discon¬ 
cert for me the counsel of Achitophel. 
33 And, behold, there are there with thee 
Sadoc and Abiathar the priests ; and it shall 
be that every word that thou shalt hear of 
the house of the king, thou shalt report it to 
Sadoc and Abiathar the priests. ^Behold, 
there are there with them their two sons, 
Achimaas the son of Sadoc, and Jonathan 
the son of Abiathar; and by them ye shall 
report to me every word which ye shall 
hear. 37 So Chusi the friend of David went 
into the city, and Abessalom was lately gone 
into Jerusalem. 


£ Gr. laud. 


y Gr. in. 


d Gr dost. 
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II. Kings XVI. 1-18. 

And David passed on a litMe way from 
Ros *, and, behold, Siba the servant of Mem- 
phi bosthe came to meet him; and he had a 
couple of asses laden, and upon them two 
hundred loaves, and a hundred hunches of 
raisius, and a hundred calces of dates, and a 
bottle of wine. 2 And the king said to Siba, 
What meanest thou by these ? and Siba 
said, The asses are for the household of the 
king to sit upon, and the loaves and the 
dates are for the young men to eat, and the 
wine is for them that are faint in the wil¬ 
derness to drink. 3 And the king said, And 
where is the son of thy master? and Siba 
said to the king, Behold, he remains in Je¬ 
rusalem : for he said, To-day shall the house 
of Israel restore to me the kingdom of my 
father. 4 And the king said to Siba, Behold, 
all Memphibosthe’s property is thine. And 
Siba did obeisance ana said, My lord, O 
king, let me find grace in tliine eyes. 

5 And king David came to Baurhn; and, 
behold, there came out from thence a man 
of the family of the house of Saul, and his 
name teas Semei the son of Gera. He came 
forth and cursed as he went, 6 and cast 
stones at David, and at all the servants of 
king David: and all the people and all the 
mighty men were on the right and left hand 
of the king. 7 And thus Semei said when he 
cursed him, Go out, go out, thou bloody 
man, and man of sin. 8 The Lord has re¬ 
turned upon thee all the blood of the house 
of Saul, because thou hast reigned in his 
stead; and the Lord has given the kingdom 
into the hand of Abessalom thy son : and, 
behold, thou art taken in thy mischief, be¬ 
cause thou art a bloody man. 

9 And Abessa the son of Saruia said to the 
king, Why does this dead dog curse mv lord 
the king ? let me go over now and take off 
his head. 10 And the king said, What have 
I to do with you, ye sons of Saruia? even 
let him alone, and so let him curse, for the 
Lord has told him to curse David : and who 
shall say, Why hast thou done thus? 11 And 
David said to Abessa and to all his servants, 
Behold, my son who came forth out of my 
bowels seeks my life; still more now may 
the son of Beniamin: let him curse, because 
the Lord has told him. 13 If by any means the 
Lord may look on my affliction, thus shall 
he return me good for his cursing this day. 

13 And David and all the men with him 
went on the way: and Semei went by the 
side of the hill next to him, cursing as he 
went, and casting stones p a t him, and 
sprinkling him with dirt. 14 And the king, 
and all the people with him, came away and 
refreshed themselves there. 

15 And Abessalom and all the men of Is¬ 
rael went into Jerusalem, and Achitophel 
with him. 16 And it came to pass when 
Chusi the chief friend of David came to 
Abessalom, that Chusi said to Abessalom, 
Let the king live. 17 And Abessalom said 
to Chusi, Is this thy kindness to thy friend? 
why wentest thou not forth with thy friend? 
ls And > Chusi said to Abessalom. Nay, but 
following whom the Lord, and this people, 
and all Israel have chosen,—his will I be, 


Kat AavtS 7 raprjXdc fipayy tl a7ro ty/s 'Ptog, /cat iSov St/Ja 16 
to 7 ratSaptoy Meptc^t/Socr^e etg a7 ravrrjv avTOv* Kat £euyog ov a>v 
iir lctect ayptcvwvy Kat etc aurotg Sta/<ocrtoi aprot, Kat EKarov 
crra^tSeg, Kat exarov e^olvlkes, Kat ve/3eX otvov . Kat eIttev 2 
6 /3acrtAeug 7rpog 2t/3a, rt ravrd croi; Kat eTtte 2t/3a, ra 
v 7 ro£vyta rrj oIklo, rov /JacrtAe'tog tov ETTiKaOrjcr6at y Kat ot aproi 
Kat ot <£>olvlkes etg fipuxTLV rots 7ratSaptotg, Kat 6 olyog tueIv 
tols CKAeAvpteVotg iv rfj iprjpax. Kat eIttev o /3ao-tAevg, Kat 3 
7tov 6 vtog rov Kvptov c rov ; Kat eItte 2t/3a 7rpog r ov /?anrtAe'a, 
tSov Ka#? 7 Tat iv TepovcraA^pt, ort et7re, t rrjptEpov iTTLarpcif/ovo-L 
ptot otKog ’lerpar/A ttjv /SacrtActav rov rrarpos ptov. Kat Ebrcv 4 
6 /3a<rtAevg Ttu 2t/3a, tSov crot 7rarra ocra icrrl Mep.<£t/3oo'#€* 

Kat et7T€ 2t/?a 7rpocrKvvrj(Tas y evpotptt ^apty b^OaXptols crov 
KvpiE ptov /3ao"tAeu. 

Kat tjXOev 6 ySaatAevg AavtS etog Baovptpt* Kat iSov ekelOev 5 
a vrjp E$E7ropEVETO ek crvyyei/etag olkov 2aovA, Kat oVopta avrto 
Septet vtog Trjpa- i^rjX0E ixTropEvoptEvos Kal KarapdptEvos, 

Kal At#a£a)v ev XlOols rov AavtS, Kat lavras tovs TratSag rov 6 
/SacrtXiws AavtS* Kat 7rag 6 Aaog rjv t Kat 7ravreg ot Svvarol, 
ek $e£lcov Kal i£ Evajvvptcvv tov /SacriAe'cog. Kat ovTcog eAeye 7 
Septet iv tw KarapacrOat avrov , e£eX9e e^eXOe avrjp atptdrcov 
Kat avrjp o 7Tapavoptos. 'FiTTearpEif/Ev €7rt o*e Kvptog 7ravTa ra 8 
atptara rov oikov 2aovA, ort e/JacrtAevorag a vr avrov* Kat eS(x)ke 
Kvptog rrjv fiaaiXEtav iv ^etpt ’A/SecrcraAaipt tov vtov cron* Kal 
tSov av iv rfj KaKta cron, ort avrjp alptarwv crv. 

Kat EL7TEV ’A/Seo-ora vto? Sapoi/ta? 7rpo9 tov /3ao"tAe'a, Ivart 9 
Karaparai 6 kvwv o teOvyjko)^ ourog tov Kvptov ptov tov fiacri- 
Xia ; biafirjeroptai $r) Kal ole^eXC) ttjv KEcfaaXrjv avrov . Kat 10 

eIttev o /3acrtAeu9, rt iptol Kal vptiv y viol Sapovtag ; Kat a<£ere 
avTOV, Kal ouro)g KarapacrOw, on Kuptog eIttev avrQ> Kara- 
paaOat rov AautS* Kal Ttg epet, (ng tl irroLrjo-a g ourtog ; Kat 11 
elite AautS 7rpog ’A^Seo-cra Kat 7rpog 7rai/rag Tong 7ratSag avrov , 
t8ov 6 i/tog ptov o e£eX6wv ek rrj g ko tAtag ptov £rjTEL ttjv ipvx'pv 
ptov y Kal 7rpo(TETL vvv o utog tou ’Icpuvr acf>ETE avrov Karapa- 
cr^at, ort eIttev avreo Kvptog. Et7ra>g tSoi Kuptog iv rfj rairEL - 1 2 
Voxtel ptov , Kat i7TL(TTpEif/EL ptoi dya^a avrt rrjs Karapag aurou 
rfj rjptipa raxirrj. 

Kat irropEvdrj AavtS Kat 7ravr€g ot ai/Speg auTon iv rrj 68<3* 1 3 
Kat Septet €7ropeu€ro eK 7rAeupag tov opov g e^opteva avrov 7ropevo- 
ptepog Kat Karapcoptepog Kat At#d£a)p iv At^otg eK 7rAaytcai/ avrov 
Kal tw ^ot 7rd(T(TO)v. Kat rjXdev o /JacrtAeug Kal 7rag o Aaog 14 
ptET avrov eKAeAupteVot. Kat a viifrv^av eKet. 

Kat ’A^SecroraAajpt Kat 7rag avrjp ’Icrpar/A EtcrrjXOov els 15 
IepovcraA^pt, Kat ’A^tro^eA pter auTou. Kat iyEvrjOrj rjvLKa 16 
tjX8e Xoocrt o ap^teratpog AautS 7rpog ’AfiEcrcraXtbpL, Kal eItte 
Xoucrt 7rpog ’A/3eoro-aA<Lpi, ^rjro) o ^SacrtAeug. Kat et7rev 17 
’A/JeacraAwpt 7rpog Xoucrt, rovro to eAeog crov ptEra tov cralpov 
iSov; IvarL ovk aTrrjXOEs ptera too eratpov cron; Kat eItte 18 
Xovctl Trpog A/Sccro-aXwpt, ov)(L f aXXa KaroTTLcrOEV ov e^eAe^aro 
Kvptog Kat o Aaog ovrog Kat 7rag avrjp ’Icrpa^A, avra} ecroptat, 


S Or. obliquely etc. 
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19 KCLL fX€TCL CLVTOV Ka 6 rj(T 0 pLat. Kat TO ScVTC/OOV, TIVl €yO> SoV- 
Xevo-o); qv)(l evd)7nov tov vlov avTOV; KaOarrep eSovXevcra 
€VU)7rLOV TOV 7TaT/005 (TOV, OVTO)$ eCTO/XCU €VO)7riOV (TOV, 

20 Kat a 7 rev > A/3ecro‘aX(bfJi rrpos ’A^tTO^eX, c fiepeTe eavrots 

21 /3ovXrjv tL 7roLYj(Tu)pL€v . Kat €t 7 rev ’AxtTO<£eX 7rpos A/Seo-cra- 
Xoj/x, etcreXOe 7 rpos ra$ 7 raXXaKas tov irarpo^ crov, as KaTe'XiTre 
<f>v\a(T(T€Lv tov oTkov avrov, Kat aKOvereTai 7ras Icrpa^X, oti 
KaTTjorxyva, tov 7rarepa crov, Kat evicrx^crovcriv at X € ^P €S ^v- 

22 tojv tojv /xera o-ov. Kat hrq^av Tr/v o’Krjvyv toj ’A/SecrcraXayx 
67rt to Sai/xa, Kat elcrrjXOev ’A/Jeo'craXaj^t 7 rpos Tas 7 raXXaKas 

23 tov 7 raT/oos avrov kot* o<£$aX/xovs 7 ravTos Icrpa^X. Kat 17 
j3ovXrj ’A^tToc^eX, 771 / ifiovXevcraTO ev Tats rjfJLepcus Tats 
7 rpciTats, ov Tpo 7 rov hrepwTrjerr} Tts €V Xoya) tov ®eov* OVTO>S 
7 racra rj fiovXrj tov *AxiToc^eX Kat ye t< 5 AavtS Kat ye t<3 
'AfiecrcraXwpL. 

17 Kat €t 7 T€v ’Ax^TOt^eX 7rpos ’A/Jeo-craXa)/x, € 7 riXe£a> Sr/ e/xavra! 
SaiSeKa x^XtaSas avSpcuv, Kat dvaorrjcro/xai Kat KaTaStoi^to 07rtcraj 

2 AavtS t^v vvKTa. Kat € 7 reXevo-o/xat €7r ai/rov, Kat avTOS 
K07rtaiv Kat eKXeXv/xevos X € P^ Lf Kai * KO ‘ T V (T( * ) avrov, Kat <£ev- 
^€Tat 7 ras 6 Xaos 6 /X€t’ avrov, Kat 7raTa£a> tov /SacnXea 

3 /xovajTaTOv Kat emcrTpeij/o) rravra tov Xaov 7rpos o*€, ov 

TpOTTOV €7n(TTp€<j)€l 7j VVp,<f>7] 7TpO S TOV dvSpa aVT*}s* 7rX^V 

1 j/vxyv avSpos evos crv ^T€ts, Kat 7ravrt tco Xacp earai elprjvr). 

4 Kat ev(9vs 6 Xoyos ev o<£#aXptots *A/3eo'craXa)/x, Kat ev o<£(9aX- 
ptots 7rdvTwv tojv 7rpecr/3vTepa)V ’Icrpa^X. 

5 Kat eurev ’A/3e<j<xaXaYX, KaXeVaTe Sr/ Kat ye tov Xovcrt tov 
’Apaxt, Kat aKovcraj/xev Tt ev tc 3 o’ToptaTt avrov, Kat ye avTov, 

6 Kat eto^X^e Xovcrt 7rpos ’A/JecrcraXaj/x, Kat et 7 rev ’A/JecrcraXaj/x 
7rpos avTov, Xeyouv, KaTa to p^pta tovto eXdXryo-ev ’Ax^Tot^eX* 
7 rot 7 /o-optev KaTa tov Xoyov avTov ; et Se pt^, crv XaXyjo'ov. 

7 Kai et7re Xovcrt 7rpos ’A/JetrtraXcbpt, ovk aya^?) avnj >7 /3ov\rj 

8 yjv e/3ovXevcraTO 5 Ax«ro<£eX to a 7 ra^ toi)to. Kat et 7 re Xovcrt, 
crv otSas tov 7 raTepa crov Kat tovs avSpas avrov, ort Svvarot 
eto't crc^oSpa Kat KaTairiKpoi T 77 </cvx77 avraiv, ws apKos rjTtKV cv- 
ptev ?7 ev aypcv, Kat cl)s vs Tpa^ela ev tt\ 7 reSta)* Kat 6 TvaTrjp 

9 ‘crov av77p 7roXeptterras, Kat ov pt?) KCLTaXvcrr) tov Xaov. iSov 
yap avTOS vvv KCKpvTrrat ev evt tcov /3ovvcjv ^ ev evt tcuv 
T07ra)v Kat eo-Tat ev ro3 eVtTreo-etv avrots ev dpxiJ, /eat aKOvarj 
aKovcuv, Kat et7n7, iyevrjOr) ^paverts ev to> Xaa! rev o^rtcro) ’A/Jecr- 

*0 craXcipt. Kat ye avTOS vtos Svvdptews, ov 17 KapSta ko^ojs 77 
KapSta tov XeovTOS, TrjKopiarq TaKyaeTai' ort otSe 7 ras ’Icrpa^X, 
OTt SvvaTos 6 Tro.Trjp crov, kcu vtot Svvaptecjs ot peer’ avrov . 

11 *C>Tt ovrevs crvpt/ 8 ovXevW e’yd> crvve/?ovXevo*a, Kat ervvayoptevos 
< Twa^OrjcrtTai irri ere 7ras "Icrpa^X airo Aav Kat ecos B 77 pcra/?ee, 
(I)S 17 dptptos rj ini tt}s ^aXacrcn/s ets 7 rX> 7 ^os* Kat to 7 rpoo-a> 7 rov 

12 crov 7ropevoptevov ev pteVa) avTcLv. Kat fj^ojjLev 7rpos avrov ets 
eva tojv T07rajv ov eav evpcoptev avTov eK€t, Kat 7rapept/8aXovptev 
€7r avTov, ws 7Tt7rret Spocros €7rt tt]v yrjv % Kat ovx irroXeixf/o- 
pte#a ev avroi Kat Tots avSpacrtv avTov rots pter’ avrov, Kat ye 

13 eva. Kat eav ets ri)v 7 roXtv ervvax^g, Kat Xrj^/eT at ?ras 


and with him will I dwelL 19 And again, 
whom shall I serve? should I not in the 
presence of his son? As I served in the 
sight of thy father, so will I be in thy 
presence. 

30 And Abessalom said to AchitopheL, 
Deliberate among yourselves concerning 
what we should do. 21 And Achitophel said 
to Abessalom, Go in to thy father s concu¬ 
bines, whom he left to keep his house ; and 
all Israel shall hear that thou hast dis¬ 
honoured thv father; and the hands of all 
that are with thee shall be strengthened. 

22 And they pitched a tent for AbesMlom on 
the roof, and Abessalom went in to his 
father’s concubines in the sight of all Israel. 

23 And the counsel of Achitophel, which he 
counselled in former days, was as if one 
should enquire of the word of God: so 
tvas all the counsel of Achitophel both to 
David and also to Abessalom. 

And Achitophel said to Abessalom, Let 
me now choose out for myself twelve thou¬ 
sand men, and I will arise and follow after 
David this night: 2 and I will come upon 
him when he is weary and weak-handed, 
and I will strike him with terror; and all 
the people with him shall flee, and I will 
smite the king only of all. *And I will 
bring back all the people to thee, as a bride 
returns to her husband: only thou seek- 
est the life of one man, and all the people 
shall have peace. 4 And the saying teas right 
in the eyes of Abessalom, and in the eyes 
of all the elders of Israel, 

5 And Abessalom said, Call now also Chusi 
the Araehite, and let us hear what is in his 
mouth, even in his also. • And Chusi went 
in to Abessalom, and Abessalom spoke to 
him, saying. After this manner spoke Achi¬ 
tophel : shall we do according to his word ? 
but if not. do thou speak. 

7 And Chusi said to Abessalom, This coun¬ 
sel which Achitophel has counselled this 
one time is not good. 8 And Chusi said, 
Thou knowest thy father and his men, that 
they are very mighty, and bitter in their 
spirit, as a bereaved bear in the field, [0and 
as a wild boar in the plain] : and thy father 
is a man of war, and will not give the people 
rest. 9 For, behold, he is now hidden m one 
of the hills or in some other place: and it 
shall come to pass when he falls upon them 
at the beginning, that some one will cer¬ 
tainly hear, and say, There has been a 
slaughter among the people that follow after 
Abessalom. 10 Then even he that is Y strong, 
whose heart is as the heart of a lion,—it 
shall utterly melt: for all Israel knows that 
thy father is mighty, and they that are with 
him are mighty men. 11 For thus I have 
surely given counsel, that all Israel be gene¬ 
rally gathered to thee from Dan even to 
Bersabee, as the sand that is upon the 
sea-shore for multitude: and that thy pre- 
sence 5 go in the midst of them. 12 And we 
will come upon him in one of the places 
where we shall find him. and we will encamp 
against him, as the aew falls upon the 
earth; and we will not leave of him and of 
his men so much as one. 13 And if he shah 
have taken refuge with his army in a city 


# Heb . wid Alex, omit the words ia brackets. 


y Or. a son of strength. 


4 Or. going. 
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then shall all Israel take ropes to that city, 
and we will draw it even into the river, 
that there may not be left there even a stone. 

14 And Abessalom, and all the men of 
Israel said, The counsel of Chusi the Araehite 
is better than theeounselof AeliitopheL For 
the Lord ordained to disconcert the good 
counsel of Achitophel, that the Lord might 
bring all evil upon Abessalom. 

16 And Chusi the Araehite said to Sadoc 
and Abiathar the priests, Thus and thus 
Achitophel counselled Abessalom and the 
elder3 of Israel; and thus and thus have I 
counselled. 16 And now send quickly and 
report to David, saying, Lodge not this 
night in Araboth of the wilderness : even go 
and make haste, lest one P swallow up the 
king, and all the people with him. 

17 And Jonathan and Achimaas stood by 
the well of Eogel. and a maid-servant went 
and reported to them, and they go and tell 
king David; for they might not be seen to 
enter into the city. 13 But a young man 
saw them and told Abessalom: and the two 
went quickly, and entered into the house of 
a man in Baurim ; and he had a well in his 
court, and they went down into it. ly And 
a woman took a covering, and spread it over 
the mouth of the well, and Y spread out 
ground corn upon it to dry, and the thing 
was not known. 20 And the servants of 
Abessalom came to the woman into the 
house, and said, Where are Achimaas and 
Jonathan? and the woman said to them, 
They are 5 gone a little way beyond fthe 
water. And they sought and found them 
not, and returned to Jerusalem. 21 And it 
eame to pass after they were gone, that they 
came up out of the pit, and went on their 
way ; and reported to king David, and said 
to David, Arise ve and go quickly over the 
water, for thus has Achitophel counselled 
concerning you. 

22 And David rose up and all the people 
with him, and they passed over Jordan till 
the morning light; there was not one miss¬ 
ing who did not pass over Jordan. 

23 And Achitophel saw that his counsel 
was not followed, and he saddled liis ass, 
and rose and departed to his house into his 
city; and he gave orders to his household, 
and & hanged himself, and died, and was 
buried in the sepulchre of his father. 

21 And David passed over to Manaim: and 
Abessalom crossed over Jordan, he and all 
the men of Israel with him. 25 And Abessa¬ 
lom appointed Amessai in the room of Joab 
over the host. And Amessai was the son of a 
man A whose name was Jether of Jezrael: he 
went in to Abigaia the daughter of Naas, 
the sister of Saruia the mother of Joab. 
26 And all Israel and Abessalom encamped 
in the land of Galaad. 

27 And it came to pass when David came 
to Manaim. that Uesbi the son of Naas of 
Bab bath of the sons of Ammon, and Maehir 
son of Amiel of Lodabar. and Berzelli the 
Galaadite of Bogellim, ^brought ten em- 


lcrparjX 7 rpdg ryv 7 roXtv iKetvyv (r^otvi'a, /cat (rupovjizv 
a VTTjV € 0)9 €19 TOV ^t/XappOW, 0770)9 /XTJ KaraXetcf>6fj €K€t fxy8e 

At(9og. 

Kat €t77€v ’A/3€(jo - aAa)/x, /cat 7rag dvyp ’]crpar}X, dyady 14 
y /3ovXy Xouod tou ’Apa^t virep ryv /SovXyv ’A^tro^cA* /cat 
Ivuptog ci/€T€tAaro StaovceSdo-at ryv /3ovXyv tov ’A^tro^cA 
ryv ayaOyv , 0770)9 olv iiraydyy Kuptog €7rt A/SeooaXojjJt ra 
/ca/ca 7rdvra. 

Kat et77€ Xouo*t 6 tov ’Apa>(t 77po9 2aSo)K /cat ’A/3ta0ap 15 
rous Upetg, ources Kat outco9 ovvefiovXevoev A^tTOt^eA r<3 
’A/Jeo-eraAojp^ /cat rotg 7rp€o-/3uT€potg Icrpa^A* /cat outo )9 /cat 
oura )9 crvve/SovXevo-a iyw. Kat vvv airoaTeiXare ra^i; Kat 16 
ai/ayyetAarc r<5 AautS, Xeyovres, pr/ avXtoOrjs ryv vvktol iv 
* Apa/ScoO rrjs ipyptov, Kat ye Sta/3atVo)V OTrevcrov, ptyirore Kara- 
TreLcrr) tov /SaatAca, Kat iravra tov Xaov tov peer avrov. 

Kat *Ia)va0ai/ Kat A^tpaag elorTyKetcrav iv rfj rryyrj PtvyyX, 17 
Kat iiropevdy y 7rat8t<TKy, Kat avyyyetXev aurotg, Kat auTOt 
iropevovTcu Kat auayyeAAoucrt to> fiacnXel A art 8* ort ouk 
y8vvavro ocfrOyvat tov etcreXde'tv rh ttjv ttoXlv. Kat el8ev 18 
auroug 7ratSaptov, koll dvyyyetXe to> A/3€(T0'aAd>p• Kat iiropev- 
Orjcrav ot Suo ra^eais, Kat elcryXOav eh oIklclv dvSpog iv 
Baouptp* Kat auro> AJkkos iv r rj avXfj, Kat Kare/3yaav ittei. 
Kat eXa/3ev y yvvrj, Kat SterreTaae to €7rtKaAuppa iirl irpov 19 
0)7 TOV TOV Ad KK0U, Kat €1 f/V$€V €7t’ aUTG) apacf)0)9 s KCLl OVK 
iyvoxxOy pypta. Kat yXOov ot 7ratS€g ’A/^eo-onAcop 7 rpog ryv 20 
ywat/ca eh ttjv oIklclv, Kai ebrav, i tov ’A^tpdag Kat ’Iwvadav ; 
k at ei7rev airrots y yvvrj , iraprjXOav puKpov tov uSarog* Kat 
i£r)T7jaav, Kat ovx eupai/, Kat dveaTpexj/av eh 'IepowaA?yp. 
’EycVeTO 8e perd to direXdeLv auroug, Kat ave^rjaav €K tov 21 
AaKKOu, Kat irropevOrjvav Kat dTrrjyyetXav to! /SacnXet AautS, 

Kat elrrav 7rpog AautS, dvacTTrjTe Kat 8ia/3r)Te Ta^€o)g to uSwp, 

OTt out o)g iBovXevcraTO rrepl upoiv ’A^tro</)eA. 

Kat aviarr] AautS Kat 7rag o Aaog 6 fxeT avrov, Kat S u/3rj- 22 
<rai/ tov ’ lop8(xvrjv €0)9 tov ^>o)rdg tou Trpoit, 2o)g evos ovk eXaOev 
og ou 8i7]Xde tov ’ lop8dvrjv, 

Kat ’A^tro^cA et8ev ort ovk iyevrjdrj rj /3ovXyj a utou, Kat 23 
iire<ja£e Tyv ovov auTOu, Kat dvecrTrj Kat airrjXdev eh tov ot kov 
a utou eh ttjv 7roXtv aurou* Kat iveretXaTO rtu olkco avrov, Kat 
airrjy^aTO Kat aireOave , Kat ird^rj iv t< 2 racf) o) tou TraTpog 
auTOu. 

Kat AautS 8tyX0ev eh Mavatp/ Kat ’A/Jccro-aAwp 8te(iy tov 24 
’lop8dv7jv auTog Kat 7rag a vrjp 'Iapar/A per aurou. Kat rov 25 
Apccrcrat Kar€o-'n;o’ev *A/?ecro-aAd)p dvrt *Io )a/3 irrl Trj g Svva- 
pco)g. Kat ’Apeo-aat utog arSpog, Kat ovopa aura! ’Ie^ep 
6 ’Ie^pa^Xtr^g’ ouTog elcnjXOe irpos ’A/3tyatav ^uyarepa Naag 
a8eX<pr)v Sapoutag p^Tpog ’Io )d/3. Kat irapeve/SaXe 7rag ’Io’- 26 

payX Kat ’ A/3ecraaXibfL eh rrjv yrjv TaAadS. 

Kat iyevero yvi Ka ^A^e AautS eh Mavatp, Kat Oveo-fil utog 27 
Naag €K *Pa/3/3a0 vlwv *Appa)i/, Kat Ma^tp utog ’Aptr)A €K 
Ao)Sa/3ap, Kat Bep^eAAt 6 raAaaSmjg ck 'PoiyeAAtp, yveyKav 28 


& Alex. Kaianirji * See Num. 11. 32. Jerem. 8. 2. 6 Or, lately gone over. £ Or, the small streams. 0 Comp, the 

Greek with Matt. 27. 5. X Or. and his name* eu*. 
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8£ko kolt a? a/xc£mx7roiJs, Kat XcfirjTas SeVa, Kai aKCvrj Kcpapov, 
KCLL 7 TVpOVS, KCU KplOcLS, KCLL aXcvpOVy KCU aX<f)LT0V, KCU KVa/XOV, 

29 KCU <£a kov, Kat /xeAi, Kat fiovrvpov, kcll irpofiara, Kat aacfrtoO 
/3otov Kat irpoarjvcyKav ra5 AavtS, Kat raJ Aaw t< 5 /x€T avroG 
c^ayetv ort €t7rev, 6 Aao? 7 T€Ivcjv Kat €KAeAv/xevo9 kcll Sti J/<jjv iv 
rfj iprjpu- 

18 Kat €7T€cr kc\J/clto AavtS tov Aaov tov /xer* avrov, Kat kolt- 

2 €<TT7)CT€V C7T CLVTWV )(L\ldp)(OV<; Kttt £KOLTOVT(JLp)(OVS . Kat 

a7T€crT€iA€ AavtS tov Aaov to TptVov ev ^etpt ’Itod/3, Kat to 
TpiTOV £v x eL P L 'Aficaaa vtoG 2apovta9 dSeAt^oG ’Iajd/3, Kat to 
rpiTov iv X a P* toG r^atov Kat €t7rc AavtS 7rpos tov 

3 Aaov, i^eXOibv i^cXcvaopai Kat y€ eya> /x€#’ vpwv. Kat ehrov, 
ovk i^cXcvarjy otl iav <fivyrj cfavyopev, ov Opaovaiv £<j) rjpas 
Kapotav’ Kat eav a7ro8avu)p€v to ppuav r//xaiv, ov drjaovaiv icj> 
rjpds KapScav, otl av d)9 fjptis ScKa x^AtaSe?* Kat vGv ayaOov, 

4 otl cap rjptv iv rrj ttoXcl /3or)6cLa tov jSopdctv. Kat €i7T€ 
7rpos avTOV9 6 fiaaiXcvSy o iav apiap iv ocj>8aXpo'is vpwv, 
7roLYjaLo* /<at taTT) 6 fiaatXcvs ava X € ^P a T V** TrvXrjS' Kat 7ra9 
6 Aao? i£c7TOpCV€TO €19 €KaTOVTaSa9 Kat €t9 X t ^ t dSa9. 

5 Kat €V€T€tAaTO 6 /3acrtAev9 r<3 ’Icod/3 Kat t<S ’A/Scaaa Kat t< 3 
’E#t, Ac'ycov, <f>€LaaaO£ poi tov 7ratSaptov toG ’ Aj3caaaX(i)p m 
Kat 7ra9 6 Aao9 tjkovctcv ivTcXXopivov tov y8acrtA€co9 7rao*t T0t9 
dpxovatv vTTcp AficaaaXdjp. 

6 Kat i^yjXOc 7rds 6 Aao9 €t9 tov Spvpov i^cvavT ta 9 ’Ic/pa^A* 

7 Kat iycvcTO 6 7roXcpos €*v t< 3 Spuptw "E^patpt. Kat cirTaiacv 
€K€t 6 Aao9 'Icrpa^A €ro>7rtoi/ tow 7ratScoi/ AavtS, Kat iyivcTO r) 
Opavavs pcydXp iv tt} ppzpa iKewr}, ctKocrt x^- tc ^ € S avSpwv, 

8 Kat €y€V€TO €K€t 6 7roA€pto9 Zicairappivo^ £ttl 7rpoaw7rov 7rdap<; 
rrj 9 y^9* Kat eTrAeomaei/ 6 Spvpos tov KaTacfrayuv ck tov 
AaoG, v7Tcp ov 9 KaTC(f)aycv iv rco Aaw 17 ptdxatpa t>J ppipa 

9 iKawrj. Kat avvrjvTqacv *AficaaaXtop €Vco7rtov rwv TratScov 
AavtS* Kat ’A/JecrcraAwpt i7n/3e/3rjK(j)<; €7rt tou rjpuovov avTOv, 
Kat ctcr^A^ej/ 6 rjpiovos viro to Sdaos ttjs Spvos t^9 pcydXps, 
Kat 7T€pL€7rXdK7] rj KCc^aXr] ovtov iv t rj Spviy Kat iKpcpdaOp 
avapcaov tov ovpavov Kat avapcaov ttjs y>}9, Kat 6 rjpiovos 
G7roKaTCD avToG naprjXOc. 

10 Kat etSev aix^p €t9, Kat dj/^yyctAe tco Kat chvcvy ISov 

11 iojpaKa tov ’A/Jco'craAwpt Kpcpdpzvov iv tt} 8pv‘L Kat et 7 T€v 
lcoap to) avopt tt) avayycAAovTL avr(o, Kat loov cwpaKas* tl 
ort ovk €7raTa£a9 avrov £kcl €t9 7~i)v yrjv; Kat eye!) av ScScoK€tv 

12 crot SeKtt dpyvpiov Kat irapa^dvqv pttav. Et7T€ Sc o dvpp 7 rpo 9 

’Itva^S, Kat e’yci ctptt LCTTjpL iiii ra9 X € ^P^ A lov X^ ov< * vikXovs 
dpyvpcoVy ov prj i7n/3dXo Tpv X^P®* P'^ €7r ^ T ^ ,/ T0 ^ /5ao*t- 

A€co 9* ort iv rot9 (Jcrtv ^ptcGv everetAaro 6 /?ao*tA€V9 crot Kat 
rcG y A/3caaa Kat roG ’E^t, Aeycov, cjjvXd^aTe ptot to 7ratSaptov 

13 tov , A/?ea‘o*aAcbpt > pt^/ Troirjaai iv tt} xjsvxfl a ^ T0 ^ aStKOv* Kat 
7ra9 6 Aoyo9 ov Xpacrat ai to toG fiaaiXcoSy kol av aTpap 

14 i^cvavTtas. Kat €tr-€v ’leva/?, toGto c’yco ap^optat, ovx ovra)9 
picvo) cvo)7ridv (rov Kat cXafitv ’Icoa^S Tpta /JcAt; cv Trj X €L P L 
avroG, Kat ivcTnj^ev avra iv Trj KapSta 'A/StaaaXivp, ert avToG 


broidered beds, (with double coyerings,) 
and ten caldrons, and earthenware, and 
wheat, and barley, and dour, and meal, and 
beans, and pulse, 29 and honey, and butter, 
and sheep, and cheeses of kine: and they 
brought them to David and to his people 
with him to eat; for one said, The people 
is faint and hungry and thirsty in the wil¬ 
derness. 

And David numbered the people with 
him, and set over them captains of thou¬ 
sands and captains of hundreds. 2 And 
David sent away the people, the third part 
P under the hand of Joab, and the third 
part under the hand of Abessa the son of 
Saruia, the brother of Joab, and the third 
part under the hand of Ethi the G-ittite. 
And David said to the people, I also will 
surely go out with you. 3 And they said, 
Thou shalt not go out: for if we should 
indeed flee, they will not care for us ; and 
if half of us should die, they will not mind 
us; for thou art Yaa ten thousand of us: 
and now ii is well that thou shalt be to us 
an aid to help us in the city. 4 And the 
king said to them. Whatsoever shall seem 
good in your eyes I will do. And the king 
stood by the 5 side of the gate, and all the 
people went out by hundreds and by thou¬ 
sands. 

5 And the king cpmmanded Joab and 
Abessa and Ethi, saying. Spare for my sake 
the young man Abessalom. And all the 
people heard the king charging all the com- 
manders concerning Abessalom. 

6 And all the people went out into the 
wood against Israel; and the battle was in 
the wood of Ephraim. 7 And the people of 
Israel fell down there before the servants of 
David, and there was a great slaughter in 
that day, even twenty thousand men. 8 And 
the battle there was scattered over the face 
of all the land: and the wood consumed 
more of the people than the sword con¬ 
sumed among the people in that day. 9 And 
Abessalom went to meet the servants of 
David: and Abessalom was mounted on his 
mule, and the mule came under the thick 
boughs of a great oak; and his head was 
entangled in the oak, and he was suspended 
between heaven and earth; and the mule 
passed on from under him. 

10 And a man saw it, and reported to Joab, 
and said, Behold, I saw Abessalom hanging 
in an oak. 11 And Joab said to the man who 
reported it to him. And, behold, thou didst 
see him : why didst thou not smite him 
there to the ground ? and I would have 
given thee ten pieces of silver, and a girdle. 
12 And the man said to Joab, Were 1 even 
to i receive a thousand shekels of silver, I 
would not lift my hand against the king’s 
son; for in our ears the king charged thee 
and Abessa and Ethi, saying, Take care of 
the young man Abessalom for me ? 13 so as to 
do no harm to his life: and nothing of the 
matter will be concealed from the king, and 
thou wilt set thyself against me. 14 And 
Joab said, I will begin this ; I will not thus 
remain with thee. And Joab took three 
darts in his hand, and thrust them into the 
heart of Abessalom, while he was yet alive 


0 Gr. in, by. 


7 Gr. as we, ten thousand. 


d Gr. hand. 


C Gr. weiffh upon my nand* 
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in the heart of the oak. 16 And ten young 
men that bore Joab’s armour compassed 
Abessalom, and smote him and slew him. 

16 And Joab blew the trumpet, and the 
people returned from pursuing Israel, for 
Joao spared the people. 17 And he took 
Abessalom, and cast him into a great cavern 
in tkewooa, into a deep pit, and set up over 
him a very great heap of stones: and all 
Israel fled every man to his tent. ls Now 
Abessalom while yet alive had taken and 
set up for himself the pillar 0near which he 
was taken, and set it up so as to have the 
pillar in the king’s dale; for he said he had 
no son to keep his name in remembrance : 
y and lie called the pillar, Abessalom’s 5 hand, 
until this day. 

19 And Acliimaas the son of Sadoc said, 
Let me run now and carry glad tidings to 
the king, for the Lord has delivered him 
from the hand of his enemies. 20 And Joab 
said to him ? Thou shalt not be a messenger 
of glad tidings this day; thou shalt bear 
them another day; but on this day thou 
shalt bear no tidings, because the king’s son 
is dead. 21 And Joab said to Chusi, Go, 
report to the king, all that thou hast seen. 
And Chusi did obeisance to Joab, and went 
out. 22 And Achimaas the son of Sadoc 
said again to Joab, Kay, let me also run 
after Chusi. And Joab said, Why C wouldest 
thou thus run, my son ? attend, thou hast 
no tidings for profit if thou go. 23 And he 
said, e Why should I not run? and Joab 
said to him, Run. And Achimaas ran along 
the way of Kechar, and outran Chusi. 

24 And David was sitting between the two 
gates: and the watchman went up on the 
top of the gate of the wall, and lifted up his 
eyes, and looked, and behold a man running 
alone before him. 25 And the watchman 
cried out, and reported to the king. And 
the king said, If he be alone, there are good 
tidings in his mouth. And the man came 
and drew near. 26 And the watchman saw 
another man running: and the watchman 
cried at the gate, and said. And look, another 
man running alone. And the king said, He 
also brings glad tidings. 27 And the watch¬ 
man said, 1 see the running of the first as 
the running of Achimaas the son of Sadoc. 
And the king said, He is a good man, and 
will come to report glad tidings. 

28 And Achimaas cried out and said to 
the king, Peace. And he did obeisance to 
the king with his face to the ground, and 
said, Blessed be the Lord thy God, who has 
delivered up the men that lifted up their 
hands against my lord the king. 29 And the 
king said, Is the young man Abessalom 
safe P and Achimaas said, I saw a great mul¬ 
titude at the time of Joab’s sending the 
king’s servant and thy servant, and I knew 
not what was there. 30 And the king said, 
Turn aside, stand still here. And he turned 
aside, and stood. 

31 And, behold, Chusi came up, and said to 
the king, Let my lord the king hear glad 
tidings, for the Lord has avenged thee this 


£(dvtos iv t y KapS(a Tys 8pvos. Kai cKUKAoxrav ScKa 7ratSapta 5 
aipovra ra (TKevy ’loua/?, Kat inaTa^av tov AfieocraAwp, kcu 
iOavaTocrav amov. 

Kai icraXTricrev ’la m/3 iv KepaTLvy , Kat air ecrTpexj/ev 6 Xaos 16 
tou per) 8ox)k€lv ottlctco ’Ic rpayX, otl i<f>eL8eTO ’Icoa/3 tov Xaov. 

Kat eXa(3e tov ' AfiecroaAiop, kcll eppuf/ev axrrov els %aopca 17 
peya iv r<S 8pvp£> els tov /3o6vvov tov peyav, kcll icrryXoaev 
hr avrov erwpov AlOxdv peyav cr<f>68pa * kcll ttuls IcrpayX 
eefavyev axryp els to crKyvopa avTOv. Kat * A(3eacraXb)p hi 18 
£ojv eXa/3e kcll earycrev eairnS Tyv OTyXyv iv y iXy<f>6y, Kal 
eo’TjjXoo’ev axrryv AafieZv Tyv CTyXyv Tyv iv Ty kolXol8l to i 
/J acriAeai?, on eiirev, otl ovk eernv avTcc vlos eveKa tov ava- 
pLvrjcraL to ovopa aurou* Kal iKaXecre Tyv crryXyv , Xctp A/Jccr- 
aaXhp, ews rys ypepas TauT7?9. 

Kat ’A yipiaas vlos SaSaiK ct7 re, Spapo 8y Kal evayyeXic) 19 
to) /Jao-tAct, on eKpLve Kvpt09 Ik \eLpbs t£)v e^puiv aurou. 

Kat ehrev a vtlo ’Ia)a/3, ovk avyp evayyeXlas erv iv Ty ypepa 20 
ravTy, Kal evayyeAiy ev ypepa aXXy ev 8e Ty ypepa TavTy 
ovk evayyeXiy, ou elveKev 6 vlos tov /SaoiAexos aTreOave. Kat 21 
etirev ’laia/J t<£ Xoucrt, /3aSt<ra9 avayyeiXov tu> fiacnAel ocra 
el8es* kcll TTpocreKvvyjcre Xoucrt ru) ’Iuia/J, Kat i£yA6e. Kat 22 
7 rpoaeOeTO ert ’A^t/xaa? vlos SaSoiK, Kat €t7T€ irpos ’Ioia/3, Kat 
Icttoj, otl 8papui> kol ye iyh ottlctu) tou Xouo’t* Kat ehrev 
*I<na/3, IvaTL (tv toVto rpe^ets, vie piov; 8evpo, ovk €<rrt trot 
evayyeXLa els (bcfreXeLav 7ropevopLevco . Kat elne, rt yap eav 23 
S papav; Kal et7rcv avrw ’Iwa/?, Spapte* Kat eopapiev 'A^ipLaas 
T7)v o8ov ttjv tou Ke^ap, Kat V7repe/3r) tov Xoucrt. 

Kat AautS eKaOrfro avapieaov tSjv 8vo 7ruX&v Kal eTropevOr) 24 
6 (TK07T09 et9 TO 8(bp ta T^9 7Tl)Xr)S TTpOS TO T€t^(09, Kat €7qjp€ TOU9 
ocjidaXpLovs avTOV y Kal etSc’ Kat l8ov avyp Tper^ivv piovos ivw- 
7nov avTOv. Kat ave(36ya€v 6 crK07T09 Kat a7ryyyetXe t<3 25 
fiacxLXel' Kal ehrev 6 )3a(TLXevs 9 €t piovos ecrTtv, evayyeXia ev 
to! (TTopaTL avTOV' Kal eiropeveTO Tropevofxevos Kal lyyi^cvv, 
Kat etSev o aKOirbs av8pa hepov rpe^ovra* Kat ifioycrev 26 
6 (TK07ros rrpbs Ty TTvXy , Kat €t7T€, Kat l8ov avyp erepos Tpe- 
Xwv povos' Kal elrrev 6 /3aatXevs 9 Kat ye ovtos evayyeXL^opevos . 
Kat elnev o o-ko7to9, eya> 6pa> tov 8popov tov irptbrov <bs Spo- 27 
pov A^ppaas vlov 2a8 o)k* Kat el7rev 6 fiacnXevs, avyp ayados 
ovtos, kol ye els euayyeAtai/ ayaOyv IXevcreTaL. 

Kat ifioycrev ’A^tptaa9, Kat €t7 re 7rpos tov /JacrtAea, elpyvy 28 
Kat TrpoaeKvvycre t<v (SaatXei ctu TrpocnvTrov auroi! hrl Tyv yyv, 

Kal elireVy evXoyyTos Kupt09 6 ©eo 9 cron, 09 d7r€KAeto-e tou 9 
av8pas tovs irrapapevovs Tyv X^9 a a VTU*v iv tlo Kvpico pov t<3 
^acrtAa. Kat ehrev 6 fiacrLAevs, elpyvy tco 7ratSapta> r<3 29 
Af3eaaaXo)p; Kal elnev J A^tptaa 9 , ctSor to 7rXydos to peya 
tov a7rocrT€tAat tov SouAov tov fiacnAeos ’Ioia^S Kat tov 8ovXov 
(tov, Kat ouk eyvivv tl €K€t. Kat €t7 rev 6 (iacTiAevs, iiTLCTTpeij/ov, 30 
cnyXibOyTL &8e • Kat €7r€<TTpa<^)7/, Kat eery. 

Kat iSou 6 Xowl 7rapeyeveTO , Kat elrre t<3 /JacrtAet, evayyc- 31 
XccrdyTO) 6 KvpLOs pov o j3a(nXevs , oti eKpive aoi Kvpt 09 


3 Or. In, or by. 


** Ueb • and Altx • insert,' and he called the pillar after his own name.* 6 Heb. idiom Ux * plaoe.* C Or. dost. 

6 Or. for what if I should run. 




BA2IAEK2N B. 


429 


IL Kings XVIII. 32—XIX. 13. 


32 oiqpiepov Ik ^eipos navT<ov t&v ineyetpopieviov ini are. Kai 
etnev 6 /3acnXevs npos tov Xovcrt, el elpqvrj r<5 naiSaptu) t<3 
\/3ear(rak(i)pL; koI eTnev 6 Xovcrt, yevotvro d)s to naiSaptov oi 
i)(6poi rov Kvptov piov tov fiacriXecDSy /cat 7 rai/re? ocrot inaveGTq- 

33 crai/ €7T* avrov €i? Ka/ca. Kat crapa^#^ 6 fUacnXevs, /cat ave/Srj 
els to vnepyov tyjs ttuAtj?, /cat 1/cAavcre* /cat ovtcds etnev iv t<5 
nopevecrOat avrov , vtc /xov ’A/3€crcraAa)/x, vt€ /xov, vt€ /xov ’A/Jecr- 
o’aAcop,* Tts So >*7 tov ^avaTov p.ov avrt o"ov; eya) avTt crov 
’A/JecnraAcb/x, vte /xov, vt€ /xov. 

19 Kat avrjyyeXr) t<5 ’Icoa/3, Aeyovre?, tSov 6 (Sao’tXevs /cAata 

2 Kat 7 rev#et € 7 rt ’A/Seo-craAtv/x. Kat eyeveTO 17 crwTrjpta ev rfj 
7] /xepa eK€tvr) els nevOos navrl tw Aaa>, oTt r/Kovaev 6 Xaos iv 
rfj rjp^ipa iiceivr), Aeycov, ort XvnetTat o fiaoiXevs ini t<3 vta> 

3 avrov. Kat SteKAeVrera o Aao? ev Tip ry/xepa iKetvrj tov etcreA- 
Oetv els tt]v noXiVf KaOios StaKAeVrerat 6 Xaos ol ai&yyvoptevoi 

4 iv t<5 avTOvs <f>evyetv iv t<3 noXepuo. Kat 6 /3acnXevs eKpvxj/e 
to npocnvnov avTOv* Kat eKpa^ev 6 /? aatXevs 4 >0)V f} P^yaA y, 
Aeytcv, vie ptov ' AfieararaXvypty ’A/SeovxaAtb/x vie p-ov. 

5 Kat etcr^A^ev ’I<ua/3 7rpo? tov /3acnXea els tov oTkov, Kat 
€t7r€, KarT^cr^vva? crrjpLepov ra npoawna navTtov tcov SovAtvv 
crov Toiv €^atpovpeva)v ere c rrjptepov, Kat rr/v \]/vyr}v tcov vtcov crov, 
Kat ra>v ^vyareptvv crov, Kat Tqv x^/v^qv t<Jv yvvat kojv crov, Kat 

6 tcov 7raAAaKajv crov, tov aya7rav tov? ptcrovvTa? cr€, Kat pucretv 
rov? ayanwvras o m e • Kat av^yyetAa? o’qptepov, oti ovk etertv ot 
ap^ovres crov, ovSe 7ratSe?* on eyvavea c rrjptepov, on et \A/3ecr- 
craAcbp eCpq, 7ravTe? ^pet? c rrjpiepov veKpo t, ort totc to cv^€? ^v 

7 ev o^^aApot? o’ov. Kat vvv avao-ra? e^eA^e Kat AaA^crov et? 
ttjv KapStav tojv SovAcov crov, OTt eV Kvpta) (Spocra, ort el p,rj 
iKnopevarj cr^pepov, et avAtcr^crerat av^p pera o-ov t^v vvkto 
TavTYjv Kat eniyvcoOt creavrcS, Kat kokov aroi tovto V7rep 7rav to 

8 KaKov to €7T€A#ov o"ot ck veor7/ro? crov eo>? TOV vvv. Kat 
aveaTYj 6 ySacrtAev? Kat eKa^tcrev ev 77J nvXrp Kat 7ra? o Aao? 
av^yyetAav, Aeyovre?, tSov 6 / 3 ao-tAev? KaOrfrat iv tt} nvXrj• Kat 
elorjXOe nas 6 Aao? Kara npoawnov tov / 3 acrtAeco? €7rt t^/v 
nvXr)v' Kat *IcrparjX e<f>vyev avrjp els Ta (rK^vcopara avrov. 

9 Kat ^v nas o Xaos Kptvopevo? ev 7racrat? <j>v Aat? ’Icrpa^A, 
Aeyovre?, 6 /3a<xtAev? AavtS eppvcrara i^pa? a7ro 7ravr(vv tSv 
i\6pS)v T^paiv, Kat avro? e^etAero ^pa? eK ^etpo? dAAo^>vAcav* 
Kat vvv ne<fievyev a no Trjs y^?, Kat a7ro r^? ^SacrtAeta? avrov, 

10 Kat orro *A/3ecrcraAdip. Kat ’A^SecrcraAcop, ov e^ptcrapev e<^’ 
fjpLwv, ane8avcv iv t<3 noXepuo • Kat vvv tvart vpet? Kax^eveTe 
rov iniaTpexj/aL tov /3a<riXea; Kat to pijpa 7ravro? *Icrpar/A 
^A^e npos tov /3acrtAea. 

11 Kat o /JacrtAev? AaviS d 7 recrretAe 7 rpo? SaSa/K Kat 7 rpo? 
Afiiadap tov? tepet?, Aeycov, AaA^craTe 7 rpo? rov? npecr/3vTepovs 
’IovSa, Aeyovre?, tvaTt ytveade ea^arot tov inicrTpe\]/at tov 
/S acrtXea et? tov oTkov avrov; Kat Aoyo? 7 ravTO? ’icrpaTjA ^A^e 

1 2 7rpo? tov /3acrtAea et? tov oTkov avTov. ’ASeAc/jot pov vpet?, 
oerra pov Kat crapKes pov vpet?* tvart ytveaOe ecr^aTot tov 

13 imaTpexf/aL tov /SacnXea et? tov oTkov avrov; Kat t<3 ’Apecr- 


day upon all them that rose up against thes 
32 And the king said to Chusi, Is it well with 
the young man Abessalom ? and Chusi said* 
Let the enemies of my lord the king, and 
all whosoever have risen up against him for 
evil, be as that young man. And the king 
was troubled, and went to the chamber over 
the gate, and wept: and thus he said as he 
went, My son Abessalom, my son, my son 
Abessalom; P would Grod I had died for 
thee, even I had died for thee, Abessalom, 
my son, my son ! 

And they brought Joab word, saying, 
Behold, the king weeps and mourns for 
Abessalom. 2 And the victory was turned 
that day into mourning to all the people, 
for the people heard say that day, The king 
grieves after his son. 3 And the people stole 
away that day to go into the city, as people 
steal away when they are ashamed as they 
flee in the battle. 4 And the king hid his 
face: and the king cried with a loud voice. 
My son Abessalom! Abessalom my son! 

6 And Joab went in to the king, into the 
house, and said, Thou hast this day shamed 
the faces of all thy servants that have de¬ 
livered thee this day, and have saved the 
lives of thy sons and of thy daughters, and 
the lives of thy wives, and of thy concubines, 
6 forasmuch as thou lovest them that hate 
thee, and hatest them that love thee; and 
thou hast this day declared, that thy princes 
and thy servants are nothing in thy sight: 
for I know this day, that if Abessalom were 
alive, and all of us dead to-day, then it 
would have been rig]it in thy sight. 7 And 
now arise, and go forth, and speak com¬ 
fortably to thy servants ; for I have sworn 
by the Lord, that unless thou wilt go forth 
to-day, there shall not a man remain with 
thee this night: and know for thyself, 
this thing will indeed be evil to thee beyond 
all the evil that has come upon thee from 
thy youth until now. 8 Then the king arose, 
and sat in the gate: and all the people re¬ 
ported, saying, Behold, the king sits m the 
gate. And all the people went in before the 
king to the gate; for Israel had fled every 
man to his V tent. 

9 And all the people disputed among all 
the tribes of Israel, saying, King David de¬ 
livered us from all our enemies, and he 
rescued us from the hand of the Philistines: 
and now he has fled from the land, and from 
his kingdom, and from Abessalom. 10 And 
Abessalom, whom we anointed over us, is 
dead in battle: and now why are ye silent 
about bringing back the king? And the 
word of all Israel came to the king. 

11 And king David sent to Sadoc and Abia- 
thar the priests, saying, Speak to the elders 
of Israel, saying, Why are ye the last to 
bring back the king to his house? whereas 
the word of all Israel is come to the king to 
his house. 12 Ye are my brethren, ye are 
my bones and my flesh: why are ye tne last 
to bring back the king to his house ? 11 And 


>3 Or, Who will give ray death for thee ? 


y Or . teuta. 
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yo shall say to Amessai, Art thou not my 
bone and my Qcsh? and now God do so to 
me. and more' also, if thou shalt not be com¬ 
ma uder of the host before me continually 
in the room of Joab. 14 And he bowed the 
heart of all the men of Juda as that of one 
man; and they sent to the king, 

Return thou, and all thy servants, 
the king returned, and came as far as Jordan. 
And the men of Juda came to Galgala on 
their way to meet the king, to cause the 
king to pass over Jordan. 

16 And Semei the son of Gera, the Ben- 
jamite, of Baurim, hasted and went down 
with 0 the men of Juda to meet king David. 
17 And a thousand men of Benjamin were 
with him, and Siba the servant of the house 
of Saul, and his fifteen sons with him, and 
his twenty servants with him: and they 
went directly down to Jordan before the 
kiny, 18 and they performed the service of 
bringing the king over; and there went 
over a ferry-boat to remove the household 
of the king, and to do that which was right 
in his eyes. And Semei the son of Gera 
fell on his face before the king, as he went 
over Jordan; 19 and said to the king, Let 
not my lord now impute iniquity, and re¬ 
member not all the iniquity of thy servant 
in the day in which my lord went out from 
Jerusalem, so that the king should mind it. 
20 For tliy servant knows that I have sinned: 
and, behold, I am come to-day before all 
Israel and the house of Joseph, to go down 
and meet my lord the king. 

21 And Abessai the son of Saruia answered 
und said, Sliall not Semei therefore be put 
to death, because he cursed the Lord’s 
anointed ? 22 And David said, What have I 
to do with you, ye sons of Saruia, that ye as 
it were lie in wait against me this day ? 
to-day no man in Israel shall be put to 
death, for I know not if I this day reign 
over Israel. 23 And the king said to Semei, 
Thou shalt not die: and the king swore to 
him. 

- 4 And Memphibosthe the son of Saul’s 
son went down to meet the king, and had 
not dressed his feet, nor pared his nails, nor 
shaved himself, neither had lie washed his 
garments, from the day that the king de¬ 
parted, until the day when he arrived in 
peace. 

25 And it came to pass when he went into 
Jerusalem to meet the king, that the king 
said to him. Why didst thou not go with 
me, Memphibosthe P 26 And Memphibosthe 
said to lnm, My lord, O king, my servant 
deceived me; for thy servant said to him, 
Saddle me the ass, and I will ride upon it, 
and go with the king; for thy servant is 
lame. 27 And he has dealt deceitfully with 
thy servant to my lord the king: but my 
lord the king is as an angel of God, and do 
thou that which is good in thine eyes. 
29 For all the house of my father were but as 
dead men before my lord the king; yet thou 
hast set thy servant among them that eat 
at thy table: and what right have I any 
longer even to cry to the king? 


saying, 
15 And 


aai epecre, ov)(t oarovv jjlov kou erap£ ptov av ; Kat vvv raSe 
woerjaat ptot 6 ©cos, Kat raSe wpoadetrj, el pti] ap\o)v Svvapews 
ecrr] evwwtov iptov waaas ras rjpepas avrl Iaia/3. Kat ckA tve 1 4 
rrjv KCLpStav 7ravT09 avSpbs ’IouSa u)9 avSpo9 cvo9’ Kat a7rearet- 
Xav wpos tov /3ao*tAea, Xeyovres f ewtarpa<f>r]di av Kat 7ravT€9 
ot SoCAot aov. Kat ewearpeif/ev 6 fiaaiXevs, Kat ?]X6ev ea)9 too 15 
’IopSavou* Kat avSpes ’IoiJSa rjXOav els YaXyaXa rov 7ropevea6aL 
els awavrrjv rov /3aatAeW,8ta/^/3ao-at tov /3aatXea TOv’IopSav^v. 

Kat era^yve 2 eptet uto9 T^pa vlov tov Iepttvt £k Baouptpt, 16 
Kat Kare/3r) ptera avSpos ’IovSa els awavrrjv tov /3aatXeu)s Aaut8, 

Kat \tX tot avSpes pier a vtov it< rou Bmapttv, Kat 2t/?a to 17 
watbaptov tov oIkov 2 aouA, Kat TrevreKatSeKa viol avrov pter 
a vtov, Kat etKoat 8ouAot avrov pier avrov‘ Kat KarevOvvav tov 
9 lop8dvr)v eptwpoaOev rov fiaatXews, Kat eXetTOvpyrjaav rrjv 18 
Xetrovpytav rou 8ta/3tj3aaat tov /3aaiXea* Kat 8tej3r] rj 8ta/3aais 
tov e£eyetpat tov olkov tov /3aatXe<vs, Kat rou wotrjaat to evdes 
ev 64>6a Xpots a vtov, Kat Septet ut09 T^pa eweaev ewl wpoatowov 
avrov evwTTiov tov /3aatXeo)S } 8taj3atvovros avrov tov *lopSdvrjv, 

Kat €t7T€ 7rpos tov fiaatXea, pti] Si] Xoytaaado) o Kvptos pt ov 19 
avopttav, Kat pci) pti 'rjadrjs oaa rjStKrjaev b wols crou ev rfj rjpepa 
7j b KVpcbs ptou eie7ropeveTO e£ 'lepovaaXijpt, rov 6ea6at tov 
(3aatXea els ttjv Kap8lav avrov. *On eyva> o 8ouAo9 (Tov on 20 
eyu> rjpaprov, Kat iSov eyw r]X6ov arjptepov wporepos 7ravrbs 
’icrpa^A Kat otKou ’lc oarjef), rov Karafirjvat pte els awavrijv tov 
Kvptov ptou tou /SaatXecvs. 

Kat aireKplOr) 'Afieaaae vlos 2apovta9, Kat et7re, pti) avTt 21 
to vtov ov 0avaTO)6rjaerai 2eptet, on KarrjpaaaTO rov ^ptarov 
Kuptou; Kat ehre AautS, Tt eptot Kat vpuv, utot 2apouta9, bn 22 
yLveaOe piot ar)p.epov els eirlfiovAov ; on)pt€pov ov OavanvOr)- 
aerai ns a vijp e£ *IcrpaijA* OTt ovk otSa el arjpiepov /3aat\evw 
eytJL) €7rt tov * laparjX . Kat €t7 rev 6 /SaatXevs Trpos Septet, ov 23 

p,rj aTro&avrjs * Kat enptoo-ev a vt £> o f3aatXevs. 

Kat Mept(/>t/3ocr0€ vlos vtov %aovX KarejSr] els airavTYjv rov 24 
/3ao"tAea>9, Kat ouk edepa7revae rovs noSas avrov , oc8e wvu^t- 
craTO, ou8e eVot^cre tov ptvaraKa avrov , Kat ra Iptana avrov 
ovk aTreirXvvev, a tto rr]s rjptepas rjs onrrjXOev o /3aatXevs, eto 9 
Trjs r)ptepas r]S auT09 7rapeyeVeTO ev elpyvrj. 

Kat eyevero ore elarjXOev els IepoucraA^pt et9 a7ravrr]atv rov 25 
jSaatXeiDSy Kat et7rev aurw o /3acrtAeu9, Tt oti ovk eTropevOrjs 
pter eptov, Mept^>t/3ocr^e; Kat et7re 7rpos avrov Mept^i/Soa^e, 26 
Kvpte ptov /3aatXev y o 8o5Ao9 ptov TrapeXoylaaro pte, on et7rev 
o 7rat9 crou avrQ>, emaa^ov ptot rrjv ovov f Kat in* a vttjv, 

Kat Tropevaoptat pter a rov /3aatXeo)s y on ^01X09 o 80GA09 cron. 
Kat ptedibSevaev ev tw SouAtn aov Trpos rov Kvptov ptov rov 27 
jSaatXea * Kat o Kvpios ptou o fiaatXevs <1)9 ayyeAo9 rov ©eou, 

Kat 7 TOt7]aov to ayadov ev o<^) 0 aA/xot 9 cron. ^Ort ovk rjv was 28 
o oTkos tov warpos ptov, aAA’ fj on avSpes davarov rio Kvpta) 
ptou t<3 /SaatXety Kat eOrjKa 9 tov SoGAov aov ev rots ecr^tovcri 
rrjv rpawe^av aov Kat Tt ean ptot eVt StKatwpta, Kat tov 
KeKpayevat pte en wpos rov (SaatXea ; 


8 Or. the man. 
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29 Kai, ebrev avrbb 6 ftaonXevs, Ivart XaXels en rovs Aoyovs 

30 croe ; ebrov y ere KCLL 2 ifta bieXeccrOe rbv aypov. Kat ebre 
Me pejuft ocr 6e 7rpo9 Toe ftacnXea y Kat ye ra 7rai/ra Xafteru> y ptera 
to napayevearOai rbv Kvpiov pov rov ftaonXea cv elprjvrj eh rov 
OtKOV aeToe. 

31 Kat Bep£eAAt 6 raAaaStr^s Ko.reftrj €K 'Pa>yeAAt/x, Kat bteftrj 
pera roe ftaoriXews rov ’\op8dvrjv eKTrepif/at avrov rov ’lopSa- 

32 vrjv. Kat Bep^eAAt avrjp tt peer ftvr epos o-ef>o8pa y vlos oyS 077 - 
Kovra erwVj Kat avTOS 8ie0peif/e rov ftaenXea ev rat olxeiv avrov 

33 ev Mavatp, on a vrjp fieyas rjv or<j>68pa. Kat ebrev 6 ftacnXevs 
rrpos Bep£eAAt, crv Seaftyarj per epov y Kat 8ta6peij/o) ro yrjpds 

34 crov per ipov ev 'lepovcraXrjp. Kat ebre Bep^eAAt 7 rpos rov 
ft acrtAea, 7rocrat rjpepai er(bv £00779 pov y on avaftrjoropai pera 

35 rov ftaatXeMS eh 'lepovcraXrjp ; Ylos oyborjKOvra erCov eyw 
el/jLL arjpepov* el prjv yvwcropat avapeaov ayaOov Kat Kai<ov ; 
el yevcrerac b SoeAos c rov en o efrayopat 7 ) irtopai; rj aKoe- 
cropai ert ejrorvrjv aSovrcov Kat aSoeow; Kat tvart eerrat ere 
6 SoeAo 9 orov €ts (jyoprtov enl rov Kvpiov pov rov ftaoriXea ; 

36 'fis /3pa^e biaftrjererai o 80 CA 09 crov rov '\op8avrjv fier a rov 
ftacnXetos' Kat tvart dvra 7 roStSa)crt ptot o ftaonXevs rrjv avrarro- 

37 80a iv ravrrjv ; Ka^tcrarco S 77 6 SoeAo 9 crov, Kat a 7 ro 0 ai/ovpiat 
ev rrj iroXei pov rrapa r<b ra<£u) tov rrarpos pov Kat T 779 prjrpos 
pov Kat tSov 6 SovAos crov Xaptaapt 8iaftrjererai pera rov 
Kvpiov ptov rov ftacnXevrs' Kat rroirjo-ov avra> ro ayaOov ev 

38 ocfyOaXpoh crov. Kat et7rev o ftaacXevs , peer’ eptov StaftrjrtD 
Xaptaapt, Kayoi voerjoroj avrai ro dya#ov ev oejyOaXpoh ptov, 
Kat rrdvra oo-a dv ifcXe^rj & r eptot, TroLrjao) crot. 

39 Kat 8ieftrj 1 rds o Aaos tov ’Iopdav^v, Kat o ftao-iXevs Steftr ), 
Kat KarecfitXrjorev o ftaonXevs rov Bep£eAAt, Kat evXoyrjorev 

40 avTov, Kat e7rearpexj/ev eh rov rorrov avrov. Kat 8Lefty 
6 ftacnXevs eh TaAyaAa, Kat Xattaaa 8ieftrj per avrov * Kat 
Tra? o Aao 9 ’lovSa 8taftaivovres pera rov BaoriXeojs, Kat ye ro 
ypLcrv rov Xaov ]orparjX. 

41 Kat tdov 7ra9 av^p ’Icrpa^A rrapeyevovro rrpos rbv ftaon,Xea t 
Kat et7T€ 7rpo9 tov /DacrtAea, rt on eKAeipav ere ot aoeAcpot rjpwv 
avrjp ’lovSa, Kat Ste/3t/3acrav rov ftaoriXea Kat rbv oIkov avrov 

42 rov ’lopSav^v, Kat 7 ravre 9 av8pe 9 AavtS pter’ avTov; Kat 
aireKplQ'f] ira% avrjp ’IovSa 7rpo9 av8pa ’Icrpa^A, Kat et7rav, Stort 
eyyi 'Cei Trpos pe o ftaaiXevs' Kat tvaTt ovrtos WvpwOrjs rrept rov 
Aoyov tovtov ; pt^ ftpvjoret eefxxyapev Ik tov ftacnXews , 77 Sopta 

43 eSa)K€V, t) aptrtv 77pev rjpiv; Kat arreKpiOrj avrjp ’IcrparjA toj 
av8pl ’JovSa, Kat et7re, SeKa ^etpe9 ptot ev t^o /?acrtAet, Kat 
7T poor or ok os eya) 7 ) o"v, Kat ye ev AavtS etptt V7rep ere* Kat 
tvart tovto vftpeeras pe , Kat ovk eAoytcr^ o Aoyos ptov irpwros 
ptot tov "JovSa eiriarph^rai rbv ftacnXeo. epoi; /cat ecrKXrjpvvOrj 
o Xoyos av8pbs ’IovSa V7rep tov Adyov av8pbs ’ laparjX . 

20 Kat eKet e 7 rtKaAovptevo 9 vios rrapavopos , Kat dvopta avT(S 
2a^8ee, vto 9 Bo^opt dvv^p d ’Iepttvt, Kat ecraATrto'e rrj Kepartvrj , 
Kat et 7 rev, ovk ecrrtv T^pttv peph ev AavtS, ovSe KXrjpovopia 
rjpw ev ro) vl(2 ’lecrcrat* avT^p et 9 ra orKrjvbjpara crov , ’Icrpa^A. 


29 And the king said to him, Why 0 speakest 
thou any longer of thy matters? I liav« 
said, Thou and Siba shall divide the land 
30 And Memphibosthe said to the king, Yea, 
let him take all, since my lord the king 1ms 
come in peace to his house. 

31 And Berzelli the Galaadite came down 
from liogeHim, and erossed over Jordan 
with the king, that he might conduct the 
king over Jordan. 32 And Berzelli was a 
very old man, Yeighty years old; and he had 
maintained the king when he dwelt in Ma- 
naim ; for lie was a very great man. 33 And 
the king said to Berzelli, Thou shalt go over 
with me, and I will nourish thine old age 
with me in Jerusalem. 34 And Berzelli said 
to the king, How many are the days of the 
years of my life, that I should go up with 
the king to Jerusalem? 35 1 am this day 
eighty years old : can I then distinguish 
between good and evil? Can thy servant 
taste any longer what I eat or drink ? can I 
any longer hear the voiee of singing men or 
singing women ? and wherefore shall thy 
servant any longer be a burden to my lord 
the king? 36 Thy servant will go fi a little 
way over Jordan with the king: and why 
does the king return me this recompence ? 
37 Let, T pray thee, thy servant remain, and 
I will die in my city, by the tomb of m3 
father and of my mother. And, behold, thy 
servant Chamaam shall go over with my 
lord the king; and do thou to him as it 
seems good in thine eyes. 33 And the king 
said, Let Chamaam go over with me, and I 
will do to him what is good in my sight; 
and whatsoever thou shalt ehoose at my 
hand, I will do for thee. 

39 And all the people went over Jordan, 
and the king went over; and the king 
kissed Berzelli, and blessed him; and lie re¬ 
turned to his place. 40 And the king went 
over to Galgala, and Chamaam went over 
with him : and all the men of J uda went 
oyer with the king, and also half the people 
of Israel. 

41 And .behold, £ aU the men of Israel came 
to the king, and said to the king, Why have 
our brethren the men of Juda stolen thee 
away, and caused the king and all his house 
to pass over Jordan, and all the men of 
David with him? 42 And £all the men of 
Juda answered the men of Israel, and said. 
Because the king is near of kin to us: and 
why were you thus angry concerning this 
matter? have we indeed eaten of the king’s 
food ? or lias he given us a gift, or has he 
sent us a portion ? 43 And the men of Israel 
answered the men of Juda, and said, We 
have ten 0 parts in the king, and we are 
older than you, we have also an interest in 
David above you: and why have ye thus in¬ 
sulted us, and why was not our adviee taken 
before that of Juda, to bring back our king? 
And the speech of the men of Juda was 
sharper than the speech of the men of IsraeL 

And there was a transgressor so called 
there, and his name was Sabee,a Benjamite, 
the son of Bo eh or i; and he blew the trum¬ 
pet, and said, We have no portion in David, 
neither have we any inheritance in the son 
of Jessae: to thy tents, O Israel, every one. 


i3 Gr *r»eakest thou thy words any longer. * Gr. a son of eighty years. 3 Gr. as it were a little. { G *\ every man. 

0 Gr. and Heb. hands. 
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2 And all the men of Israel went up from 
following David after Sabee the son of 
Bochori: but the men of Juda adhered to 
their king, from Jordan even to Jerusalem. 

3 And David went into his house at Jeru¬ 
salem: and the king took the ten women 
his concubines, whom he had. left to keep 
the house, ana he put them in a place of 
custody, and maintained them, and went 
not in to them ; and they were kept living 
as widows, till the day of their death. 

4 And the king said to Amessai, Call to 
me the men of Juda for three days, and do 
thou be present here. 5 And Amessai went 
to call Juda, and delayed beyond the time 
which David appointed him. 6 And David 
said to Amessai, Xow shall Sabee the son of 
Bochori do us more harm than Abessalom: 
now then take thou with thee the servants 
of thy lord, and follow after him, lest he 
find for himself _ strong cities, so will he 
0 blind our eyes. ‘ And there went out after 
him Amessai and the men of Joab, and the 
Cheretliites, and the Phelethites, and all 
the mighty men : and they went out from 
Jerusalem to pursue after Sabee the son of 
Bochori. 

8 And they were by the great stone that is 
in Gabaon : and Amessai went in before 
them : and Joab V had upon him a military 
cloak over his apparel, and over it he was 
girded with a dagger fastened upon his loins 
m its scabbard : and the dagger came out, 
it even came out and fell. 

9 And Joab said to Amessai, Art thou in 
health, my brother ? and the right hand of 
Joab took hold of the beard of Amessai to 
kiss him. 10 And Amessai observed not the 
dagger that was in the hand of Joab: and 
Joab smote him with it on the loins, and 
his 5 bowels were shed out upon the ground, 
and be did not repeat the blow, and he died: 
and Joab and Abessai his brother pursued 
after Sabee the son of Bochori. 11 And 
there stood over him one of the servants of 
Joab, and said, Who is he that is for Joab, 
and who is on the side of David following 
Joab? 12 And Amessai teas weltering in 
blood in the midst of the way. And a man 
saw that all the people stood still; and he 
removed Amessai out of the path into a 
field, and he east a garment upon him, be¬ 
cause he saw every one that came to him 
standing still. 13 And when he was quickly 
removed from the road, every man of Israel 
passed after Joab to pursue after Sabee the 
son of Bochori. 

14 And he went through all the tribes of 
Israel to .Abel, and to Bethmacha ; and all 
m Cliarri too were assembled, and followed 
after him. 15 And they came and besieged 
him in Abel and Phermaeha: and they 
raised a mound against the city and it stood 
close to the wall; and all the people with 
Joab proposed to throw down the wall. 
16 And a wise woman cried from the wall, 
and said, Hear, hear; say, 1 pray ye, to Joab, 
Draw near hither, and I will speak to him. 

17 And he drew nigh to her, and the wo¬ 
man said to him, Art thou Joab? and he 


Kat avi/Si] 7ras avr)p 1 laparjX ai to ottmtOcv AavtS 07rtara> 2a/Jee & 
vtov Bop(opt* /cat avyjp ’IovSa iKoXXrjOr) 7(3 /3ao’tAet avreov, a7To 
tov ’IopSavov /cat ea/s 'IepovaaAiyp. 

Kat tlcnjXOe Aavt.8 ets tov oTkov avrov ets 'IepovcraAryp* /cat 3 
eAa/3ev o /JaoxAevs ras SeKa yvvatKas Tas 7raAAa/cas avrov, as 
a<f>rjK€ <£vAa<7<reiv tov o Ikov, Kat eScoKev avras iv ot/ca) cfyvXaKrjs, 

Kat StiOpexf/ev avras, Kat 7rpos avras ovk elcnjXOe- Kat rjorav 
avve^opevat Igjs rjptipas Zavarov avrtov ^rj pat £akrat. 

Kat 6 t 7 rev 6 /SaatXevs 7 rpos ’Apecnrat, jSorjaov pot tov 4 
avSpa ’IovSa rpets 17 /zcpas, erv 8 c avrov arrjOt. Kat h ro- 5 
pcvOrj \A pteorc at tov /3orjaat tov ’lovSav, Kat i^povtorev 6.7 ro 
tov Katpov ov erafaro avroi AavtS. Kat et 7 re AavtS Trpos 6 
’Apecrcrai, vvv KaKOTrotiycret r/pas 2a/3ee vtos Bo^opl V 7 rep 
’A/JccnraAoi/x* Kat vvv erv Aa/?e pera ereavrov rovs 77 atSas 
tov Kvptov crov, Kat KaraSteo^ov 07rtereo avrov , ptrj 7 rore eavral 
evpjy 7toAcis o^vpas, Kat erKtaeret rovs ocfiOaXpovs rjptwv. Kal 7 
i£r)X0ov OTTiaw avrov ’A/?eererai Kat 01 avSoes ’Icod/3, Kat 
6 Xepe0t, Kat 6 $cAc^i, Kat 7rdvres 01 Svvarot, Kat i£rjX6ov i$ 
'icpovcraAry/x St£)£at orncra 2a/3ee vtov Bo^opt. 

Kat avrot Tvapa r<5 At 60 ) ra> peyexAeu r<5 iv Taflawv Kat 8 
’ A peer era t etorjXOev ep7rpoer#ev avrtov Kal ’Itoa/S 7r€pte£(oerpevos 
pavSvav to evSvpa avrov , Kat C7r avra> e£aicrpevos p-a^atpav 
e^evypAoyv C7rt rrjs octavos avrov ev ko Ae<u avrrjs* Kat rj 
per^atpa i^rjXOv Kat a vtt) i^rjXde Kal eVecre. 

Kat ct7rev *Icoa/3 t<S ’Apecrerat, et vytatvets erv, aSeA <f>i ; 9 
Kat iKparyjaev rj ^etp rj 8e^ta ’Icoa/S tov Tvwyivvos ’Ayxecrcrat 
tov Kara^tAiycrat avrov. Kat *A/xe<Jcrat ovk e^vAa^aro ttjv 10 
pta^atpav ttjv iv rrj X et P L Kal e7ratcrev avrov ev o.vrrj 

9 l<oa/5 ets tt]v xf/oav, Kal e^e^i »#?? y] KotXta avrov ets ttjv yr)v, 

Kal ovk eSevrepcacrev avr<3, Kat arrWavv Kal 'lwafi Kal 'A/?ecr- 
aat 6 aSeA<^os avrov eStcu^ev O7rtcrco 2a /See vtov Bo^opt. Kat 11 
a vrjp earrj h t avrov rwv 7ratSaptW ’Icua^S, Kat et7re, ns 
o /3ovAop,evos ’Icoa/?, Kat ns tov AavtS, 07rtcroj Ioia (3; Kat 12 

\Ap,€oxrat 7re<jbvpptevos iv tco af/xart ev p.eVco r^s rpt^Sov* Kat 
etSev avr)p t on elarrjKet 7ras o Aaos, Kat d7riarp€x(/€ tov 
‘A/xecrcrat ck r^s rpt(3ov ets aypov Kat e7reppt^ev e7r’ avrov 
t/xartov, Kaff ort etSe 7ravra tov ep^o/xevov €7r avrov eany- 
Kora. ‘HvtKa 8e €(f>6acrev Ik irjs rpt/Sov, 7raprjX0€ 7ras 13 
avr]p y laparjX 07rlcru> ’It oa/3 tov Stai^at O7rtcrco Sa^Ste vtov 
Bo^opt. 

Kat 8trjX0€v iv 7rd(rats c^vAats "Io-pa^A ets ’A/?eA Kat eis 14 
Betf/xa^a* Kat 7ravres iv Xappt Kat i^KKXrjcridaOr^aav, Kal 
rjXOov Karo7rtcr^ev avrov. Kat 7rap€yevrjdr)crav Kal e7roAtopKOvv IS 
€7r avrov ev A^3eA Kat ^eppa^cr Kat e^e^eav 7 rpoa^^pa 7rpos 
ttjv 7roAtv, Kat iarrf iv r(2 TTporet^tapart* Kat 7ras o Aaos 
o pera Iioa/3 evoovaav Kara^SaAetv to ret^os. Kat e/3orytre 16 
yvvrj aocf>rj ck tov ret^ovs, Kat et7rev, aKOvaare aKOvaare, 
et7rare 8^ 7rpos ’Icoa/3, eyytaov ecus tv8e, Kat AaAlycra) 7rpos 


avrov. 


Kat 7rpoarjyyi(T€ Trpos avrrjv Kal cl 7 rev 17 ywiy, ct <rv cl 17 


0i«. ui. 


7 Or. was girded about with. 


6 Or. belly. 
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’Iooa/3; 6 <$€ elirev, eyw * €? 7 T€ Se aura), axovo-ov rows Aoyov9 

18 ttJ? 8 ovA 7/9 (rov Kal ewev ’Ioja/3, axova) eyai elftt. Kat ci 7 r€ 
Acyovaa, Aoyov iXaXycrav ev 7rparrot9, AeyoKrc?, y parry p,ev os 
ypwrydy ev ry 'AfieX Kal ev Aav el i^eXnrov a eOevro ol 
7 Ticrrol rov ’Icrpco/A* ipojT^vTes hrepwryaovaiv ev 'AfieX, xat 

19 ovtu >9 el e^eXarov. ’Eyai elpu elprjvLKa twv arypi y/xaruji/ 
’Icr/oar/A* crv Se tyjreis OavarajaaL rroXiv kcli pLyrporroXiv ev 

20 'lapayA* Ivart Kara 7 rovT 6 ^a 9 KXypovopLtav Kvptov ; Kat 
arreKpidy *la)a(3, Kal et7rev , tXews /xot lAca ^ / xot , el Kara7roimaj 

21 Kal el (f>6epa). Ofy ovra)s 6 Aoyo9, otl avyp e£ opov 9 ’E<£pat/x, 
'Safiee vlos Bo^opt oVo/xa avrov, Kat hType ryv x e ^P a a ^rov 
em tov fiacnXea AavtS- Sore a vrov /xot pcovov , Kat cbreAcvo-o/xat 
arravtoOev rys 7roXe(DS. Kat ehrev y yvvy 7rpos *Ia)a/3, tSov 7 / 
KecfaaXr) avrov pi^yyarerai rrpos cr€ Sta tov retxovs. 

22 Kat elcryXdev rj yvvrj 7rpos rravra tov Aaov , Kat eXaXrjcre 
7rpo9 7ra<rav ryv ttoXiv ev ry aocf>La avr ^ 9 * Kat acfaelXe ryv 
Ke<f>aXyv 'Xafiee vtov Bo X°P^ KaL a <£€ tA € Kal e/3aXe rrpos ’ Itod/L 
Kat ecrdAmcrev ev Keparlvy , xat SLecnrapyaav avro rys TroXeo)s 
a7r * avrov ai / r/p € t9 ra oTO / vtJ/xara avrov * Kat ’ Icoa /? a7r ecrrpeif/ev 
els ' IcpovcraArf/x 7rpos tov fiaariXea. 

23 Kat 6 ’Icoa/? 7rp09 rraay rfj Swapet 'IcrparjA* Kal Havanas 

24 vt 09 *IcoSa€ errl tov X.epe6l, Kal € 7 rt tov <PeXedt- Kat ’ASumpap, 
€ 7 rt rov <f>opov Kal Iaxra<£a0 vt09 A^tAov^ avapupLvy<TKO)v. 

25 Kat 2ovo*a ypap/xar€V 9 * Kat SaSa)K Kat 'Afiiadap lepe'is • 

26 Kat ye ’Ipa 9 6 ’Iaptv lepevs ra> AavtS. 

21 Kat eyevcro Atp -09 € 1 / rat9 rjpLepats AavtS rpta err/, cvtavro 9 
6 exppLevos cVtavrov' xat e^rjrrjae AavtS ro irpocrtvirov Kvptov 
/cat €t7T€ Kvptog, eVt 2aovA Kal eVt rov oIkov avrov aStKta 
€1/ OavaTCo at/xarcov avrov,. 7T€pt ov €0ai/ara)O'£ rov9 Ta^Saco^t- 

2 ra9. Kat eKaXeaev 6 fiacnXevs AavtS rov9 ra/3aa)vtra9, Kat 
eirre 7rpo9 avrovg* Kat ot ra^8a(ox/trat ov^ vtot ’Io-pa^A eto*tv, 
ort dAA* ^ ck rov eXAeipipiaTOS rov ’A/xoppatov, Kat ot vtot ’lo*- 
pa^. w/xoo’ar a^vrot9* Kal e^yrycre 2aovA 7rara^at avrov9 ev raj 
ZyXioaai avrov tov 9 vtov9 ’Icrpa^A Kat ’IovSa. 

3 Kat et7T€ AavtS 7rpos tov 9 ra/3aa)vtra9, rt 7rot^o'co v/xtv, 
Kat ev rtvt €^tAao*(u/xat, Kat evAoy^crere rryv KXypovopiiav 

4 Kvptov; Kat et 7 rav avr<S ot YafSaoyviTai , ovk eo’Ttv ypuv 
apyvptov 17 XP t,ort/ ° ,/ jw-^ra 2aovA Kat /xcra rov oikov avrov, Kat 

5 ovk cortv yplv avyp ^avartocrat ev ’io-paryA. Kat et7re, rt v/xet 9 
Xeyere, Kal rroiyaoy v/xtv; Kat €t 7 rav 7 rpo 9 rov /SacnXea , 6 av^p 
09 crvvereXeaev e<£ r//xa9 Kat eStw^ev i7/xa9, 09 7rapeXoyL(raTO 
ifjoXodpevaai ypia 9, acf>avio'ivjxev avrov, rov /x^ earavat 

6 avrov ev 7ravrt opta> ’IorpaT/A. Aoto) ^/xtv €7rra avSpa9 ex 
to)v vtaiv avrov, Kat e^T/Ataoxo/xev avrov9 ra> Kvpta) ev rai 
TaySacav SaovA €kAcktov 9 Kvptov xat eTrrev 6 /3ao"tAev9, €yw 

S(jio*0). 

7 Kat eej>eioraTO 6 f3aaiXevs errl AlepL<f>ij3o(rde vtov ’Iwva^av 


II. Kings XX. 18— XXL 7. 

said, I am. And she said to him, Hear the 
words of thy handmaid; and Joab said, I do 
hear. 18 And she spoke, saying, 0 Of old time 
they said thus, Surely one was asked in 
Abel, and Han, whether the faithful in 
Israel failed in what they purposed ; they 
will surely ask in Abel, even in like manner, 
whether they have failed. 19 1 am a peace¬ 
able one of the strong ones in Israel; but 
thou seekest to destroy a city and a mother- 
city in Israel: why dost thou seek to ruin 
the inheritance pf the Lord ? 20 And Joab 
answered and said, Far be it, far be it from 
me, that I should ruin or destroy. 21 Is not 
the case thus, that a man of mount Ephraim, 
Sabee son of Bochori by name, has even 
lifted up his hand against king David P Give 
him only to me, and I will depart from the 
city. And the woman said to Joab, Behold, 
his head shall be thrown to thee over the 
wall. 

23 And the woman went in to aU the peo¬ 
ple, and she spoke to all the city in her wis¬ 
dom ; and y they took off the head of Sabee 
the son of Bochori; and took it away and 
threw it to Joab: and he blew the trum¬ 
pet, and the people separated from the city 
away from him, every man to his tent: 
and Joab returned to Jerusalem to the 
king. 

23 And Joab was $over all the forces of 
Israel: and Banaias the son of Jodae was 
over the Cherethites and over the Phele- 
thites. 24 And Adoniram was over the tri¬ 
bute: and Josaphath the son of Achilutli 
was recorder. 2® And Susa was scribe : and 
Sadoc and Abiathar ivere priests. 26 More¬ 
over Iras the son of Iarin was priest to 
David. 

And there was a famine in the days of 
David three years, year after year; and 
David sought the face of the Lord. And the 
Lord said, There is C guilt upon Saul and his 
house because of his 6 bloody murderj where¬ 
by he slew the Gabaonites. 2 And king Da¬ 
vid called the Gabaonites, and said to them ; 
—(now the Gabaonites are not the children 
of Israel, but are of the remnant of the 
Amorite, and the children of Israel had 
sworn to them : but Saul sought to smite 
them in his zeal for the children of Israel 
and Juda.) 

3 And David said to the Gabaonites. 
What shall I do to you ? and wherewithal 
shall I make atonement, that ye may bless 
the inheritance of the Lord? 4 And the 
Gabaonites said to him, We have no question 
about silver or gold with Saul and with his 
house ; and there is no man for us to put to 
death in Israel. 5 And he said, What say 
ye ? speak, and I will do it for you. And 
they said to the king, The man who would 
have made an end of us, and persecuted us, 
who plotted against us to destroy us. let us 
utterly destroy him, so that he shall have 
no standing in all the coasts of Israel. 6 Let 
one give us seven men of his sons, and let 
us hang them up in the sun to the Lord in 
Gabaon of Saul, as chosen out for the Lord. 
And the king said, I will give them. 

7 But the king spared Memphibosthe son of 
Jonathan the son of Saul, because of the oath 


Q Gr. they spoke a word among the first, saying. 7 Gr . it or she. i. e. ti wOXk. 

0 Lit. the death of his bloods. 


3 Gy\ to. 


C Gr. iniquity. 
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of the Lord that was between them, even be¬ 
tween David and Jonathan the son of Saul. 

8 And the king took the two sons of 
Eespha the daughter of Aia, whom she bore 
to Saul, Uermonoi and Mempliibosthe, and 
the five sons of Michol daughter of Saul, 
'whom she bore to Esdriel son of Berzelli 
the Moulathite. 9 And he gave them into 
the hand of the Gabaonites, and they hanged 
them up to the sun in t he mountain before 
the Lord: and they fell, even the seven 
together: moreover they were put to death 
in the days of harvest at the commence¬ 
ment, in the beginning of barley-harvest. 
10 And Eespha the daughter of Aia took 
sackcloth, and fixed it for herself on the 
rock in the beginning of barley harvest, 
until water dropped upon them out of hea¬ 
ven : and she did not suffer the birds of the 
air to rest upon them by day, nor the beasts 
of the field by night. 

11 And it was told David what Eespha the 
daughter of Aia the eoneubine of Saul had 
done, [0 and they were faint, and Dan the 
son of Joa of the offspring of the giants 
overtook them.] 12 And David went and 
took the bones of Saul, and the bones of 
Jonathan his son, from the men of the sons 
of Jabis Galaad, who stole them from the 
street of Baethsan: for the Philistines set 
them there in the day in which the Philis¬ 
tines smote Saul in Gelbue. ^And he car¬ 
ried up thenee the bones of Saul and the 
bones of Jonathan his son, and gathered the 
bones of them that had been hanged. 14 And 
they buried the bones of Saul and the bones 
of Jonathan his son, and the bones of them 
that had been hanged, in the land of Ben¬ 
jamin in the hill, in the sepulchre of Cis his 
father; and they did all things that the 
king commanded: and after this God 
hearkened to the prayers of the land. 

15 And there was yet war between the 
Philistines and Israel : and David went 
dovrn and his servants with him, and they 
fought with the Philistines, aud David 
went. 16 And Jesbi, who was of the progeny 
of Eapha, and the head of whose spear was 
three hundred shekels of brass in weight, 
w'ho also was girt with a club, even he 
thought to smite David. 17 And Abessa the 
son of Saruia helped him and smote the 
Philistine, and slew him. Then the men of 
David swore, saying, Thou shalt not any 
longer go out with us to battle, and thou 
shalt not quench the lamp of Israel. 

18 And after this there was a battle again 
with the Philistines in Geth : then Sebocha 
the Astatothite slew Seph of the progeny of 
Eapha. 

19 And there was a battle in Bom with the 
Philistines; and Eleanan son of Ariorgim 
the Bethleemite slew Goliath the Gittite ; 
and the staff of his spear toas as a weaver’s 
beam. 20 And there was yet a battle in 
Geth : and there was Y a man of stature, 
and the fingers of his hands and the toes of 
his feet were six on each, four and twenty 
in number : and he also was born to Eapha. 
21 And he ^defied Israel, and Jonathan son 
of Semei brother of David, smote him. 

22 These four were born descendants of the 


utou SaovX Sta rov opKov Kuptou tov dvapicrov avrwv, Kal 
dvapicrov AautS, Kal dvapicrov ’IwvaOav vlov SaouA. 

Kat e'Aa/?ev 6 /3aatAeus rous Svo utous 'Pecr^a Ovyarpos 8 
'Ala, on? cr€K€ tuj 2aouA, tov 'Eppxovot Kal tov Mep,<£t/3oo-#e, 

Kal rous irivre utous r?)s Mt^oA ^uyarpos 2aouA, on? ereKe r<5 
’EcrSptrjA utcJ Bep£eAAt rw M<nouAa#t* Kat iSwKev aurous iv 9 
^et pi twv Ta/Sawvirwv, Kal i^rjXtacrav aurous iv rw opet ivavn 
Kuptou' /cat iirzaav ot kiTTa avrol eVt to auro* Kat avrol Se 
iOavarwOrjaav iv rj/xipa ts depccraov iv irpu>TOL<z, iv ap^yj #eptcr- 
p,ou KptOwv. Kat iXa/St 'Pecr^a dvyary]p 'Ala tov craKKOv , 10 
Kat € 7 ryj£ev a vry 7rpos ttjv irirpav iv dpyrj #ept<rp,ou Kptdwv, 009 
ecrrafev irr aurous uSo op ck tov ovpavov • Kat ovk eSa ikc ra 
7reretva tov ovpavov Kararravaat iir a irons rjpipas, Kal Ta 
drjpta tov aypou vuktos. 

Kat dyryjyyiXyj tw AautS ocra CTrocrjae 'Peered Ovydrrjp 'Ata 11 
7raXXaK7] SaouA* Kat i^tXvdrjcrav, Kal kotL Aa/3ev aurous Aav 
utos ’Jooa €K twv ayroyovwv twv ycyavTcov . Kat i7rop€v9rj 12 

AautS Kat iXajSe ra ocrra SaouA, Kat ra ocrra 'Iwvddav tov 
vlov avrov, 7 rapa twv avSpwv vlwv ’Ia/3ts TaAaaS, ot cKXeif/av 
aurous €K rrjs 7rAaretas Bat^crav, on icrryjaav aurous eKet ot 
dXXocfivXot iv rfj rjp.ipa rj e7rara£av ot dXXdcfjvXoi tov SaouA 
iv TtX/Sovi. Kat aveveyKev iKtWtv ra ocrra 2aouA Kal ra 13 
Sard 'IwvdOav tov vlov avrov, Kal crvvr/yaye ra ocrra tCov 
i^rjXiaapiivwv, Kat i6a\j/av ra ocrra 2aouA Kat ra ocrra 14 
*Ia )vd6av tov vlov avrov Kal ra ocrra twv rjXiacrOivTwv iv 
B eviapuv iv rrj 7rAeupa iv r<3 rac/xn Kts tov 7rarpos aurou* Kat 
iiroLrjaav rravra ocra ej/eretAaro 6 /SacrtAeus* Kat irrrjKovcrcv 
6 ©€09 r rj yrj pera ravra. 

Kat iytv'qdr] ert TroAep.09 rots aAAo</>JAots p.€ra ’IcrpaiyA* 15 
Kal KarifSrj AautS Kal ot TratScs avrov per avrov, Kal e^roAe- 
parjaav pera twv dXXocfivXwv Kal iiropevdr] AautS. Kat ’Ieo^t, 1 6 
os rjv iv rots €Kyovots rou c Pa^f>a, /cat 6 c rraOpo^ rou Soparos 
avrov , rptaKOcrtW cflkXwv oXKrj ^aA kov, Kat auros 7T€pt€^a)cr/x€- 
i/os Kopvvrjv , Kat StevoetTO tov TTard^ai rov AautS. Kat 17 
ifior/drjo-ev avrw ’A^Scaaa utos Sapoutas, Kat e7rara^e rov 
aXX6cj>vXov Kal iOavarwcrev avrov rore wpocrav ot auSpcs 
AautS, Aeyoures, ouk i£eXevarj in ptO rjp.wv ets rroXepLov, Kal 
ov py] cr/Sio-rjs rov Xv\vov ’IcrpaiyA. 

Kat iytvrjdr) pera ravra in 7roA€/xos iv puera twv dXXo- 18 
cfivXwv rore €7rara^€ Sc^So^a 6 *Acrraro)0t rov Set/) iv rots 
iyyovois rou Pa0a. 

Kat iyivero o 7roAep.os iv ’Pop, pcra twv dX\ocf>vXwv Kal 19 
irrara^v ’EAeavav utos ’Aptaipytp, 6 Bat^Aecp-tr^s tov ToXtdO 
tov Tedalov' Kal to ^uAov tou Soparos aurou a>s avrtov u<£atvov- 
twv . Kat eyeVero in 7roAepos iv Ted' Kal rjv dvy]p paSwv, 20 
Kat ot SaKruAot twv )(€ipwv avrov , Kat ot SaKruAot twv ttoSwv 
aurou ef Kat ef, etKocrtTecro'apcs apiOjxw' Kat ye auros iri)(6y 
tw *Pa^a. Kat covetStcre tov ’ laparjX, Kal eVara^ev aurov 21 
’icDva^av utos 2epet aSeA^ou AautS. 

Ot reVcrapes ourot e’re^^crav aTroyovot twv ytyavrov iv Ti9 22 


8 Htb. omifci the words in brackets. 


The original is Hebrew In Greek letters. 


<3 Or, reproached. 
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ro) 'Pa^a oTkos, Kat iirzaav iv x^ l P L AavtS, Ka ' L X €L P L 
SovAtav avrov. 

22 Kat ikdkrjoe AaviS raJ Kvpto) rovs Aoyo v$ rys (GS r)s ravrr 
eV 77 ^/xepa i^etkero avrov Kvptos i« 7rai/Tcoi' ru)v l)(Qpwv 

2 auroG, /cat €K ^etpos 2aovA. Kat €t7T€i/ 

Kvpte rrirpa ptov, Kat o^Gpoe/xa /xov, /cat e£a tpov/xevos p*£ 

3 ep,ot, 6 ©eos /xov, <£vAa£ ptov iorai /xot, 7T€7rot0a)s eo-o/xat 
iir a vt(3* v^pao-mo-Tris ptov , /cat /cepas crcor^ptas /xov, avrt- 
kr}7TTd)p ptov , /cat Karacf>vyrj ptov ow^ptas /xov, aSt/cov 

(70>a€t5 /X€. 

4 Ati/croi/ iirtKakiaoptat Kvptov, /cat e/c rcov ix9pdrv /xov 

5 crai^cropat. *'Oti Trzptivxpv p€ crwrptppot #apaTOV, ^€t- 

6 pappot avopttas i9dptf^rjadv p€. ’flStves £W<itov €KVKAa)crdv 

7 p€, 7rpo€<f>da(rdv pe oKkrjporrjTts 9avdrov. ’Ey t<3 OktjizcrOai 
/X€ € 7 Tt/ca/\€cropat rov Kvptoi/, Kat 7 rpo 9 Tor ®€ov /xov /Jo^cro/xat, 
Kat € 7 raKOU(J€Tat €K vaoG avroG <jxi)vr)s pov, Kat 17 Kpavyrj pov 
ei/ rot? cicrtv avroG. 


8 Kat €rapa^0?7 Kat i<r€t<jdrj rj yrj , Kat ra 9epikta rov ovpavov 
<rvvzTapaxdv)(Tav koX i(nrapdx9r)(rav t ort i6vpd)9r} Kvptos avTots. 

9 *Avi/3rj Ka7r]/os ev rrj opyrj avrov , Kat 7 rGp €K crroparos aGroG 

10 KareSerat* avOpaKes i$€Kav9rjcrav air avrov. Kat iiKktvev 
ovpavovs Kat Kari/3rj t Kat yvdffoos viroKara) rtbv rro8(s)V avrov . 

11 Kat £7T€Ka0tO'€J' €7Tt T(G ^€pOl»/?tp Kat €7r€TaCT#)J, Kat dxj>0r) €7Tt 

12 TTTepGycov avepov. Kat tdero o^kotos aTTOKpvcfirjv avrov• KVKkto 
avrov rj o’ktjvt] avrov ct/cotos GSara/r, €7ra^vi/€^ €P ve<f>ikais 

13 dUpos. 5 A7 to toG cf>iyyovs ivavrtov avrov i^eKavOrjcrav dv - 

14 ^paK €9 7 rvpos. ’E/Jpovr^cre^ ovpavov Kvptos, Kat 6 vif/taros 

15 <i8(OK€ (fxvvrjv avrov . Kat a7r€OT€tAe fiekrj, /cat io’KopTncrev 

16 auTou?* Kai rjcrrpaxj/ev dcrrparrrjv , Kat i^o’Tpo'ev axrrovs . Kat 

a)<^)07jcrai/ acfyecrcts Oakdacrrjs, Kat arreKakvffadr) #epeAia 
olkov pt€V7js iv rfj eVtrtp^cret Kvptov, a7ro irvorjs nrvevptaros 

17 #t/poG aGroG. ’ATrecrrctAev v\j/ovs Kat ekafii pe, etkKvo’i 

18 pe GSara/v 7roAA(Gv, ’EppGcraro pe iyOpdiV ptov tcr^Gog, 
€K rSi/ ptcroGi/rcuv p€, ort iKparatd)6rj(7av v:rep ipti. 

19 npoe<jf>#aa-ai/ p€ rpaipat dktif/ecvs ptov Kat iyivzro KGptos 

20 €7rtcrT7yptypa pov, Kat i^r/yayi pe et? nkarvaptov , Kat e^etAcro 

21 pe, OTt rjvSoKrjaev iv iptot. Kat di/Ta7T€Sa)K€ pot KGptos KaTa 

r?)v StKatocrvvriv ptov , Kat /cara KadaptorTjra rd)V ^etpajy 

22 pov ai/raTreScoKe pot. '’OTt icf>vka£a 0 S 0 G 5 Kvptov, Kat ovk 

23 r}<T€/3r]o-a di ro roG 0eoG p,ov. ’Ort 7 rd^ra to. Kptpara avroG 
Karevavrtov ptov Kat ra StKaavptara avrov , ovk a7riarr)v a7r 

24 avT(oi/. Kat ecropat dpcapo? avrtG, Kat 7rpo<f)vkd£optaL airo 

25 T 779 dvopttas ptov. Kat a7roS/Gtr€t pot Kvpto? Kara StKato- 
crvi/?;t/ pov, Kat KaTa t?)!/ Ka9api6ri]ra ru)V ^etpcov pov €i/oS7rtoi/ 
toji/ o<f>0akptd)v avrov. 

26 Mera ocrtov oorta^cn?, Kat pera dv8pbs reketov TeAetco^cr^* 

27 Kat p€Ta ckAcktoG gkAckto? € 077 , Kat pera arpe/Skov crrpefiku)- 

28 0i]<r7]. Kat rov Aaoi/ ror 7 tt(o^oi/ crcoo-^t?, Kat o<j>9akptov<; 


giants in Getb, the family of Kapha; and 
they fell by tne hand of David, and by the 
hand of his servants. 

And David spoke to the Lord the words 
of this song, in the day in which the Lord 
rescued him out of the hand of all his ene¬ 
mies, and out of the hand of Said. 2 And 
the song was thus : 

O Lord, my rock, and my fortress, and 
my deliverer, hny God; he shall be to me 
my guard, 1 will trust in him: he is my pro¬ 
tector, and the horn of my salvation, my 
helper, and my sure refuge ; thou shalt save 
me from the unjust man. 

4 T will call upon the Lord who is worthy 
to be praised^ and I shall be saved from my 
enemies. 6 For the troubles of death com¬ 
passed me, the floods of iniquity amazed me: 
6 the pangs of death surrounded me, the 
agonies ot death prevented me. 7 When 1 
am afflicted I will call upon the Lord, and 
will cry to my God, and he shall hear my 
voice out of his temple, and my cry shall 
come into his ears. 

8 And the earth was troubled and quaked, 
and the foundations of heaven were con¬ 
founded and torn asunder, because the Lord 
was wroth with them. 9 There went up a 
smoke in his wrath, and fire out of his mouth 
devours: coals were kindled at it. 10 And 
he bowed the heavens, and came down, and 
there was darkness under his feet. 11 And 
he rode upon the cherubs and did fly, and 
was seen upon the wings of the wind. 12 And 
he made darkness his hiding-place ; Ins 
tabernacle round about him was the dark¬ 
ness of waters, he condensed it with the 
clouds of the air. 13 At the brightness before 
him coals of fire were kindled. 14 The Lord 
thundered out of heaven, and the Most 
High uttered his voice. 15 And he sent forth 
arrows, and scattered them, and he flashed 
lightning, and dismayed them. 16 And the 
channels of the sea were seen, and the foun¬ 
dations of the world were discovered, at the 
rebuke of the Lord, at the blast of the 
breath of his anger. 17 He sent from above 
and took me ; he drew me out of many 
waters. 13 He delivered me from my strong 
enemies, from them that hated me, for they 
were stronger than I. 

19 The days of my affliction prevented me; 
but the Lord was my stay. 20 And he 
brought me into a wide place, and rescued 
me, because he delighted in me. 21 And the 
Lord recompensed me according to my 
righteousness; even according to the purity 
of my hands did he recompense me. 22 Be¬ 
cause I kept the ways of the Lord, and did 
not wickedly depart from my God. 23 For 
all his judgments and his ordinances were 
before me: I departed not from them. 
24 And I shall be blameless 0before him, and 
will keep myself from my iniquity. 25 And 
the Lord will recompense me according to 
ray righteousness, and according to the 
purity of my hands in his eye-sight. 

26 With the holy thou wilt be holy, and 
with the perfect man thou wilt be perfect, 
27 and with the y excellent thou wilt be ex¬ 
cellent, and with the froward thou wilt be 
froward. 28 And thou wilt save the poor 


ft Or. to him. 


V Or. choice or elect.. 





II. Kings XXII. 29—XXIII. 4. 


436 


BA2IAEION B. 


people, and wilt bring down the eyes Pot 
the haughty. 29 For thou, Lord, art my 
lamp, and the Lord shall shine forth to me 
in my darkness. 30 For by thee shall I run 
yas a girded man, and by my God shall I 
leap over a wall. 

3 * As for the Mighty One, his way is blame¬ 
less : the word of the Lord is strong and 
tried in the fire: he is a protector to a ]1 
that put their trust in him. 32 Who is 
strong, but the Lord? and who will be a 
Creator except our God ? 33 It is the Mighty 
One who strengthens me with might, and 
has prepared my way without fault. 345 He 
makes my feet like harts’ feet, and sets me 
upon the high places. 35 He teaches my 
hands to war, and has broken a brazen bow 
by my arm. 36 And thou hast given me the 
shield of my salvation, and thy propitious 
dealing has increased me, 37 so as to make 
room under me for my going, and my legs 
did not totter. 

33 1 will pursue my enemies, and will 
utterly destroy them; and 1 will not turn 
again till I have consumed them. 39 And £ I 
will crush them, and they shall not rise; 
and they shall fall under my feet. 40 And 
thou shalt strengthen me with power for 
the war; thou shalt cause them that rise 
up against me to bow down under me. 
♦'Ana thou hast caused 0 mine enemies to 
flee before me, even them that hated me, 
and thou hast slain them. 42 They shall cry, 
and there *shall be no helper; to the Lord, 
but he hearkens not to them. 43 And I 
ground them as the dust of the earth, I beat 
them small as the mire of the streets. 44 And 
thou shalt deliver me from the striving of 
the peoples, thou shalt keep me to be the 
head of the Gentiles: a people which I 
knew not served me. 45 The strange chil¬ 
dren feigned obedience to me; they heark¬ 
ened to me £as soon as they heard. 46 The 
strange children shall be cast away, and 
shall be overthrown out of their hiding- 
places. 

47 The Lord lives, and blessed be my guar¬ 
dian, and my God, ^my strong keeper, shall 
be exalted. 48 The Lord who avenges me is 
strong, chastening the nations under me, 
49 and bringing me out from my enemies: 
and thou shalt set me on high from among 
those that rise up against me: thou shalt 
deliver me from P the violent man. 60 There¬ 
fore will I confess to thee, O Lord, among 
the G;en tiles, and sing to thy name. 51 He 
magnifies the ^ salvation of his king, and 
works mercy for his anointed, even for Da¬ 
vid and for his seed for ever. 

And these are the last words of David. 

Faithful is David the son of Jess®, and 
faithful the man whom the Lord raised up 
to be the anointed of the God of Jacob, ana 
beautiful are the psalms of Israel. 

2 The Spirit of the Lord spoke by me, and 
nis word teas upon my tongue. 3 The God of 
Israel says, A watchman out of Israel spoke 
to me a parable: I said among men, How 
will ye strengthen the fear of the anointed? 
4 And in the morning light of God, let the 


hrl /JLtreuypwv Ta7remocras. "Oti erv 6 Ap'^j/os juov Kvpte, 29 
Kcu Kpptos iKXdpaj/eL julol to ctkotos /aop. *On iv crol 30 

Spa/AOP/Aat /aovo^owos, kcu iv t<3 ®€(J /aop VTrcpfirjcropLai 
to^os. 

'O tcr^ppos a/xco/Aos rj oSos a ptop* to prjpi a K vptov Kparatov 31 
7T€TrvpoyiX€vov' vTrcpacnricrTrj^ icm 7id.cn rot? TTciroiBocnv irr 
airrov. T ts lerxopos 7rXrjv Kpptop; Kal rts ktl(Tt7)<; ecrrai 7rXrjv 32 

top ©cop rjpcdv ; c O tcr^ppos 6 Kparatov /A€ Suva/xei, Kal 33 
i^ertva^cv apoDpiov rrjv o8ov piov . Tt dels tops 7roSas /aop J)s 34 

iXacpwv, Kal €7 rl ra vxjrq tOTwr /a€. AtSaovccDV xetpas /aop ets 35 
TToXcpLOVy Kal /Caracas t o£ov ^aAKOW iv jSpa^tovt /aop. Kcu 36 
eScuKas /xoi v7T€pacnri(Tpibv cra>T?/ptas /aop, Kal rj viraicorj crov 
€7r\iy0vv€ /x€ ets rrXarvcrpLbv ets Ta Sta/^/AaTa /aop pttokcEto) 37 
/aop, /cat opk icraXevOrjcrav ra crKcXrj /aop. 


Atai£a) e^pops /aop. Kal acpavid aPTOPS, /cat op/c dvacrrpixf/v) 38 
ea>s dv crvvTtXiate aPTOPS. Kat dXdcro) aPTOPS /cat ovk dvacrrrj- 39 
c Tovrat , /cat 7r€aopvrat vi to tops 7roSas /aop. Kat evtcr^porets 40 
/A€ Spm/A€t as TToXcpLOVy Ka/xi//€ts tops imcrTavopiivov s /AOt 
P7T0KaTa> /aop. Kat tops e;(0pops /aop ^Sco/cas /aoi vwtov, tops 41 
pucrovvrds /a€, Kal iOavarwcras avrovg. BoT/crovTat, Kal ovk 42 
ecTTt fiorjOog, 7rpos Kpptoi', /cat opk iirrjKOVcrcv avrwv. Kat 43 
iXiava avrovg <ns ^opv yJ}s, u>s ttyjX&v i£o8u)v iXeTrrvva avrovg. 
Kat pvcrrj /A€ Ik /aca^t/s Aatov, cpvXa^ug /ac ets KccpaXrjv 44 
iOvdw Xa os ov ovk iyvo) iSovXeuaav /AOt. Ytot dXXorpioL 45 
ixj/evcravTo /AOt, €ts aKorjv tirtop yjKovaav /aop. Ytot aXX o- 46 
Tptot a7roppL^crovTaL , Kat crcpaXovcnv ck rdv crvyKXncrpidjv 


Z fj Kpptos, Kat evXoyrjTOS o <f>vXa£ /aop, Kat v\pu)6rjcrcTai 47 
6 ©€ 0 $ /aop 6 <pvXat; T>/s (JWTTjptas /aop. ’Icr^ppos Kpptos 48 
6 StSoPS €k8lKYJCT€LS €/AOt, 7ratS€PO)V AaOPS VTTOKaTiV /AOP, Kat 49 
i£dyu>v /A€ ixOpwv /aop* Kat Ik twv cVcyapo/Aevaji/ /xot 
vij/tooms /Ac, dv8pbs a8iKrjp.dTO)v pvoyj /A€. Ata topto 50 

€^o/AoAoy7/(jo/Aat o^ot Kppte iv Tots eOvecn, Kal iv tw ovopLarc 
crov xj/aXcb. MeyaApz/cev Tas acaTr/ptas ^aortAetos apTOP, Kat 51 
rcoidv eX eos t<3 XP i(7T V a VT°v tc3 AaptS, Kat t<3 cnrippLan 
apTOP €ws ataivos. 


Kat oPTOt ot Aoyot AaptS ot ecr^aror 

IltcrTOs AaptS Ptos Icaorat, Kat ttictto^ avrjp ov dvicrrrjcre 23 
Kpptos C 7 Tt ^ptOTTOV ©€OP 'laKiofi, Kal €P7Tpe7T€tS ^aA/AOt 
’ IcrparjX . 


IIvcp/Aa Kpptop iXaXrjcrcv iv ipol , Kat 6 Aoyos avrov 2 
€7rt yAcoo-cn/s /aop. Aeyet 6 ©eos Iorpa^A, e/Aot eAaAT/ore 3 
<pvXa£ i£ 'IcrparjX Trapa/SoXrjv cIttov iv dvOptorrco, 7ra)s Kparat- 
warjTC epofiov ^ptaTOP; Kat iv <£a)Tt ©cop 7rpa>tas, amrctAat 4 


£ Or, upon the haughty. y i . «. a strong man or warrior. <3 Gr. making. C Alex, and Heb . ‘consume.’ 

^ Or. as for my enemies, thou hast given me the baek. X Gr. is. /u A. V. ‘ my people. ’ f Gr. at the hearing of the ear 
t Gr. the keeper of my ealvation. p Gr. a man of wronge. a Gr. salvations. 
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^Xio? rorrpioi, ov K vptos iraprjXdev ck c/>€yyov?, Kat <v? €<* verov 

5 X ^orjs a7ro y^s. Ov yap ovtoo? 6 oTko? /xov /xera toxvpov, 
Si aOrjKijv yap auovtov We.ro /xoi irotptrjv iv rravrl Katpd), 
iretfavXayptivrjv' on 7ra(ja (rwrrjpta /xov Kal rrdv OiXrjp.a, on ov 

6 ptrj /SXaarycrrj 6 7rapavo/xQ?. ^Qtnrep aKavOa i^wcrptivrj 7ravTe? 

7 ovrot, on ov x €t P^ Xrj^Orjaovrai, Kal avrjp ov Komatret iv 
avroi?• /cat irXrjpes cnSrjpov, Kal £vXov 86paro$, Kal iv 7rvpl 
Kavaet, Kal KavOrjcrovrai alcrxyvrjv avraiv. 


8 Tavra ra ovo/xaTa twv SvvaTcov AaviS* ’Ie/Jocr^e 6 Xava- 
vaio? apx<*>v rov rptrov icrrtw ’ASivojv 6 ’Ao-oovaio?, ovro? 
icnracraro rrjv popt<f>atav avrov €7ri oKTaKOO’iov? err par ton a<; 

9 €lcra7rai. Kai pter avrov ’EXeavav vio? 7rarpa8iX<f>ov avrov 
vio? A ovSl rov iv toi? rpurl SvvaTOi? ptera AaviS* Kal iv rev 
oveiSarai atrrov iv toi? aAAo<£vAoi 9 , <rvvrjxOr](Tav €K€i ei? 7roXe- 

10 /xov, Kat avtfirjaev avrjp 'lo-parjX. Avto? avearrj Kal irrara^ev 

ev rot? aXXo<£vXoi?, eu? ov iKorrtacrev rj x €L P avrov, Kat rrpocr- 
tKoXXrjOr) rj x* L P avrov 7 rpo? 7771/ /xd^aipav Kat irrotrjae Kvpios 
atorrjp tav pteyaXrjv iv rrj fjptipa iKetvrp Kal 6 Xao? iKaOrjro 
ortcro) avTOV 7 tXt)v eKSiSvcrKeiv. 

11 Kat /xer’ avrov 2a/xaia vio? *Acra 6 ’Apov^aio?* Kat ctvvtjX’ 
Orjcrav ot aXXo<f>vXot ei? ©Tjpta* Kat ^v eK€i /xepts rov aypov 
TrXrjprjs <f>aKOir Kal 6 Xao? ecfyvyev ck rrpocronrov aXXo</>vXa>v. 

J2 Kat icTT7j\(v0rj iv ptiaw Trjs /xepiSo?, Kat e^etXaro avrrjv, Kal 
indra^e rov 9 dXXo<£vXov?* Kal iTrotrjcre Kvpio? cronrjptav 

pteyaXrjv. 

] 3 Kat Karefirjaav rpets otto rtov rptaKOvra, Kat KarijSrjaav ei? 
Kaow 7rp09 AaviS, ei? to cnrrjXatov *0 SoXXa/x* Kat raypa 

14 tcjv a Wo<f)vX(j)v t Kal rrapevifiaXov iv rrj KotXaSt c Pa<^atv. Kat 
AavtS totc €V t^ rrepioxj) f * a l to v7rocrTepa Ttov a\Xocf>vXo)v 

15 Tore ev B^^Xccp. Kat irreOvpLrjae AavtS, Kat earc, rtg 7rortet 
pe vStup ck rov XaKKOv rov ev B^^Xeep rov ev 7^3 7tvXt7 ; to Se 

16 oaWepa rtov a XXo<f>vXwv rore iv B^Xeep. Kat Ziipprj^av 
ol Tpets Svvarot ev T13 rrapepifioXrj tSv aXXo 0 vX(vv, Kat vSpev- 
o-avro vStvp eK tov XaKKov rov ev BT/^Xeep rov ev rrj rrvXrj • Kat 
eXa/?av, Kat rrapeyivovro 7 rpos AavtS, Kat ovk rjOiXrjcre 7rtetv 

17 avro* Kat eo- 7 reto-ev avTo t( 3 Kvpta>. Kat et 7 rev, tXeci? pot 
Kvpte tov rroirjcrai rovro, et atpa toov avSpaiv tSv 7 ropev^eVrtov 
eV rat? i/a^ats avrtuv 7 rtopat* Kat ovk rjOiXrjcre 7 rtetv avro. 
TavTa irroLrjo-av ot rpe ts Svvarot. 


18 Kat \A/3eo*o-a 6 aSeX^o?’Iaia/3 vtos Sapovta? avro? apx<vv 
ev rots rpLorl, Kal avro? i£rjyetp€ to Sopv avrov e7rt rptaKoo'tovs 

19 Tpavpartas* Kat avrd) ovopa ev rot? rptcrlv . Ek raiv rptwv 
eKetvwv evdo^o?, Kat eyeVeTO avrot? et? ap^ovra, Kat eco? toiv 
Tpta>v ovk ^X^e. 

20 Kat Bavata? vtos ’Itudae avrjp avro? ttoXXoo'to? epyot?, otto 
Ka^ecre^/X, Kat avTO? e7raTafe tov? Svo vtov? ’Apt^/X rov Maxx/3* 
Kat avro? Karifirj Kal irrara^e rov Xcovra e’v peVa) rov Xolkkov 

21 ev rrj fj^ipa tt}? x^ovo?. Avro? irara^e rov avSpa rov Atyv 7 r- 


sun arise in the morning, from the light ol 
which the Lord passed on, and as it were 
from the rain of the tender grass upon the 
earth. 6 For my house is not so with tba 
Mighty One : for he has made an everlast¬ 
ing covenant with me, ready, guarded at 
every time ; for all my salvation and all my 
desire is, that the wicked should not flourish. 
6 All these are as a thorn thrust forthy for 
they shall not be taken with the hand, 'and 
a man shall not labour among them ; and 
one shall have that w r hich is fully armed 
with iron, and the staff of a spear, and he 
shall burn them with fire, and they shall be 
burnt in their shame. 

8 These are the names of the mighty men 
of David: Jebostlie the Chananite is a cap¬ 
tain of the third part: Adinon the Asonite, 
he drew his sword against eight hundred 
soldiers at once. 9 And after him Eleanan 
the son of his uncle, son of Dudi who was 
among the three mighty men with David ; 
and when 0 he defied the Philistines they 
were gathered there to war, and the men of 
Israel went up. 10 He arose and smote the 
Philistines, until his hand was weary, and 
his hand clave to the sword : and the Lord 
wrought a great salvation in that day, and 
the people 7 rested behind him only to strip 
the slain. 

11 And after him Samaia the son of Asa 
the Arachite : and the Philistines were 
gathered to Theria ; and there was there a 
portion of ground full of lentiles; and the 
people fled before the Philistines. u And 
he stood firm in the midst of the. portion, 
and rescued it, and smote the Philistines; 
and the Lord wrought a great deliverance. 

13 And three out of the thirty went down, 
and came to Cason to David, to the cave 01 
Odollam; and there was an army of the 
Philistines, and they encamped in the valley 
of Itaphain. 14 And David was then in the 
strong hold, and the garrison of the Philis¬ 
tines was then in Bethleem. 15 And David 
longed, and said, Who will give me water to 
drink out of the well that is in Bethleem by 
the gate P now the band of the Philistines 
ivas then in Bethleem. 16 And the three 
mighty men broke through the host of the 
Philistines, and drew water out of the well 
that was in Bethleem in the gate : and they 
took it, and brought it to David, and he 
would not drink it, but poured it out before 
the Lord. 17 And he said, O Lord, forbid 
that I should do this, 5 that I should drink 
the blood, of the men who went at the risk 
of their lives: and he would not drink it. 
These things did these three mighty men. 

18 And Abessa the brother of Joab the son 
of Saruia, he was chief among the three, and 
he lifted up his spear against three hundred 
whom he slew; and he had a name among 
three. 19 Of those three he was most honour¬ 
able, and he became a chief over them, but 
he reached not to the^/tr^ three. 

20 And Baneeas the son of Jodae, he was 
abundant in mighty deeds, from Cabeseel, 
and he smote the two sons of Ariel of Moab: 
and he went down and smote a lion in the 
midst of a pit on a snowy day. 21 He smote 


i3 Or, they defied him among the Philistine*. 


7 Htb. returned. 


a Or. if. 
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in Egyptian, £a wonderful man, and in the 
hand of the Egyptian toas a spear as the 
side of a ladder; and he went down to him 
with a staff, and snatched the spear from 
the Egyptian’s hand, and slew him with his 
own spear. 22 These tilings did Banseas the 
son of Jodae, and he had a name among the 
three mighty men. 23 He was honourable 
among the second three, but he reached not 
to th q first three: and David Vmade him 
his reporter. 

And these are the names of king David’s 
mighty men. 24 Asael Joab’s brother; lie 
was among the thirty. Eleanan son of 
Dudi his uncle in Betlileem. 25 Sflemathe 
Kudeean. 26 Selles 5 the Kelothite: Iras the 
son of Isca the Thecoite. 27 Abiezer the 
Anotliite, of the sons of the Anothite. 
28 Ellon the Aoite: Noere the Netophatite. 
29 Esthai the son oi Biba of Gabaeth, son of 
Benjamin the Ephrathite; Asmoth the 
Barchamite; Emasu the Salabonite: 32 the 
sons of Asan, Jonathan ; 33 Samnan the 
Arodite; Amnan the son of Arai the Sara- 
urite. 34 Ahphaleth the son of Asbites, the 
son of the Machachachite; Eliab the son of 
Achitophel the Gelonite. 35 Asarai the Car¬ 
melite the son of Uraeoerchi. 3f5 Gaal the 
son of Natlmna. The son of much valour, 
the son of Galaaddi. Elie the Ammanite. 
w Adroi of the brooks. 31 Gadabiel son of 
the Arabothoeite. 37 Gelore the Bethorite, 
armour-bearer to Joab, son of Saruia. 38 Iras 
theEthirite. Gerab the Ethenite. 29 Urias 
the Chettite : thirty-seven in all. 

And the Lord caused his anger to burn 
fortli again in Israel, and Satan stirred up 
David against them, saying, Go, number 
Israel and Juda. 2 And the king said to 
Joab commander of the host, who was with 
him, Go now through all the tribes of Israel 
and Juda, from Dan even to Bersabee, and 
number the people, and I will know the 
number of the people. 3 And Joab said to 
the king, Now may the Lord add to the 
people a hundred-fold as many as they are, 
and may the eyes of my lord the king f see 
it: but why does my lord the king desire 
this thing ? 4 Nevertheless the word of the 

king prevailed against Joab and the captains 
of the host: 


tiov, uvSpa oparov, iv Sc rrj ^ctpi T °v Alyvirriov Sopv o>9 £vAov 
Sia/?a#pa 9 * Kai Kari/3r) 7rp09 avrov iv pa/3Scp, kcu qprracr^ 
to S opv c/c rfjs ^apo? tov Atyv7T7tov, Kal arriKreivtv avrov 
iv r(S Sopart avrov . Tavra irroerjo-t Bamia? vt09 ’ItoSac, 22 
Kal avrw ovopa iv rot? rparl rot? Swarofs, ck rwv rptwv 23 
cv§o£o9, Kal 7 rpo? toi> 9 rpct9 ovk rjXOv Kal cra^cv avrov AaviS 
7rpo9 tu 9 aKoa 9 avrov. 


Kai ravra ra ovopiara Ttov bvvarwv AaviS rov fiacnXiws. 
’AoaqX a§cA</>d9 Itoa/3* OVT 09 iv rots rpiaKOvra * ’EAcavav 24 
V 109 AovSt TrarpaSiXcfyov avrov iv Br/^Accp* 2atpa 6 'Pov- 25 
Sat 09 * 2cAA>) 9 6 KcAco^t* v [pa9 V 109 ”I<7Ka 6 ©CKo/tr^g* 26 
’A/3tc^cp 6 5 AvoL)^trr/9, ck tcjv vIojv rov ' AvwOlrov ’EAAaiv 27, 28 
o ’Aiotr^* Noepc 6 Ncrox/jar/V^* EaOal vlb$ 'Pt/3d ck 29 
Tafiald vt09 Bevtapiv rov ’Ec fcpadalov ’Acrpai# 6 BapStapm^’ 
’Epao-ov 6 2aAa/3tovtT779' viol ’Acrav, ’IwvaOav Sapvav 32, 33 
6 \Apa>8rn/9‘ Apvav vto 9 ’Apat 2 apaovptrrj 9 * ’AAt</>aAc# V 109 34 
rov ’Ao'jStrov, vt09 tov 'EAta/3 vt09 ’A^tro^icA rov 

TeXwvtrow ’Ao-apat d Kapp^Ato9 tov Ovpaiocp^r TaaA 35, 36 
V 109 Na#avd* 7roAvSvvapca>9 vto9 PaAaaSSt* ’EAtc 6 ’Appa- 
Virrj^ 'ASpoi a7ro ^ctpdppan/* PaSa/3tr/A V 109 rov Apa/3to- 30, 31 
Oaiov' TcAwpc o B^^aipat09 atpcov ra crKevry ’IcoajS vt09 2a- 37 
povia 9 * v Ipac o E^tputos* Trjpafi 6 ’E0€vcuo9* Ovpta9 6 38, 39 
XcTTat09 # 01 rrdvre 9 rptaKOvra Kal iirrd. 

Kat TTpoaidero opyqv Kvpt09 iKKarjvat iv 5 Io"pa?)A, Kal 24 
eTrccrctcrc tov AavtS iv avro 19 , Acycov, /3aSt^e, apidpirjcrov rov 
’Icrpa^fA Kal rov ’lovSav. Kat elirev b /3acnXev<; rrpos ’Itoa/3 2 
dpxovra t^5 Laxyos rbv per avrov, StiXde Sq 7rao"a9 </>vAa9 
’Iapa^A Kat ’IovSa, d.7ro Aav Kal cai 9 B^pcra/^cc, Kat €7rtc7K€i^at 
rbv Aaov, Kat yvwcropaL rbv dpidpibv rov Aaov. Kat ctrrcv 3 
’Itua/3 7rpo9 rov (3a<jtXia, Kal 7rpoorO€Lr] Kvpt09 6 ©€09 rrpos tov 
Aaov wonrep avrov9 Kat (vo’Trcp avrov9 CKarovraTrAacrtova, Kat 
ot^^aApot tov Kvpiov p,ov rov fiaoriXior ? optovrc9* Kat 6 Kvpt09 
pov 6 /3aatA€V9 tvart /3ovAcrat cv to; Aoytv tovtw ; Kat V7 rep- 4 
ta*p(VO'€v 6 Aoyo9 tov /3aatXi(v<; 7rpo9 Itoa/3 Kat €t9 tov9 dp^ovras 
rrj 9 Swap€(ji)9* 


And Joab and the captains of the host 
went out before the king to number the 
people of Israel. 6 And they went over 
Jordan, and encamped in Aroer, on the 
right 01 the city which is in the midst of the 
valley of Gad and Eliezer. 6 And they came 
to Galaad, and into the land of Thabason, 
which is Adasai, and they came to Danidan 
and Udan, and compassed Sidon. 7 And 
they came to Mapsar of Tyre, and to all the 
cities of the Evite and the Chananite: and 
they came by the south of Juda to Ber- 
sabce. 8 And they compassed the whole 
land; and they arrived at Jerusalem at the 
end of nine months and twenty days. 9 And 
Joab gave in the number of the census of 
the people to the king: and Israel consisted 
of eight hundred thousand men of might 
that drew sword; and the men of Juda, 
five hundred thousand fighting men. 


Kat i£rjX6ev "IcoajS Kat ot ap^ovr€9 rrjs tcr^vo9 ivwmov rov 
/3acriAcco9 €7rto-K€^a(T^at tov Aaov tov ’Io-pa^A. Kat 8u/3qaav 5 
tov IopSav^v, Kal 7rap€vi/3aXov iv Apo7]p ck Se£icov rr/s 7roA€a)9 
rr)$ iv pca<i> rrjs <£apayyo9 Tab Kal ’EAu£cp. Kat r)A0ov ct 9 6 
TaAaaS Kat et9 yrjv ©a/3aertov, rj ianv ’ASaaat, Kal rrapcycvovro 
ct9 AavtSav Kat OvSav, Kai iKVKXworav StSiva. Kat rjXOov 7 
ct9 Mdi//ap Tvpov, Kat €t9 7rdcra9 ra9 7rdAct9 rov Evatov Kat rov 
Xavavatov Kat ^A0av Kara Ndrov ’TovSa ct9 Br;po-a/3cc, /<at 8 
TTcptcoScvcrav cv iraarj rrj yrj* Kal .rapeyivovro drro tcAov9 
evvea piyvojv Kat ctKoo”t i^pcpoiv ct9 'icpovcaA^/c. Kai cScdkcv 9 
Itoa/3 tov dpt#pov rrj 9 €7rtcrK€i//c(n9 roi Aaov 7rpo9 tov /SacrtAca* 
Kai eyevero IcrpaTyA, OKTaKoo^tat >(tAtdSc9 avSptov Svvdpcw9 
(T7rtopcvojv pop</>atav* Kai dv^p ’lovSa, 7rcvraKOcrtat ^tAtdScy 
dvSpaiv pa^Twv. 


4 <?r. a raan seen or to bo seen. 


* Gr. appointed him to his hearings. 


6 Or, the son of Kelothi, 


C Or seeing.. 
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10 Kat eVaTa^e KapSia AavlS avrov perd to aptOprjorat tov 
AaoV /cat €t 7 T€ AauiS ;rpo? Kvpiov, rjpaprov cr<f>68pa o eVot^cra 
vl’v Kv/ne* 7rapaj3t/3aorov Sr/ ttjv avoptav tov 8ovXov orov, on 
ipu>pdv6r]v cr<j)68pa. 

11 Kat avecrTT] Aav/.S T07rpa>r Kat Aoyo? Kuptou iyevero 
7 rpo? TaS to^ 7rpo<f>rjrr]v tov opaWa, Aeyun', rropevdijn, Kat 

j2 XdXrjcrov 7 rpo? AautS, Ae'yooy, raSe Aeyet Kupio?, rpta eyoo 
dpt atpcu C7T t ere, Kat ckAc^ at creavrf) ev ef airai^, Kat 

13 7 TOLrjow aot. Kat eicrrjXOe Ya8 7rpo? AautS, Kat avrjyyetXe, 
Kat eTrcev aorco, ei<Xe£at (reavTto yeveaOat, el eA&y <roi rpta err] 
At/xo? ey t$ yf} crov , t) Tpel? pyjvas 4>evyetv <re epTrpotrOev tUv 
i)(9p<j)V (Tov , Kat ecrovrat Sia>KoyT€? ere, r) yeveorOat rpets rjpepas 
Oavarov iv rfj yf} crow vvv ovv yvebdt Kat tSe re aTroKptOd) tc3 

14 airocrrelXavTi pie. prjpa. Kat et7re AautS 7rpo? TaS, erreva p.ot 
rravToOev cr<£oSpa ecmV iprreoovpat Sry et? ^etpa? Kvptoo, ort 
7roAAot ot OLKTLppiol avrov o-<jf>dSpa* et? Se ^etpa? avdpdmov ov 

p7] lpLTri(TiO. 


15 Kat e£eAe£aro €avT<J AavtS top Oavarov* Kat t fjpepat Oeptcr- 
pov Trvptbv' Kat eSojKe Kvpio? ^ai/arov €y Icrpa^A a 770 7rpu)i0ev 
eo? (Spa? dpLCTTOV, Kat rjp^aro r) Opavorts iv r<S Aam* Kat a 7 re- 
Oavev eK too Aaou a 7 rd Aav Kat eo? B^pcra/ 3 ee } efi8opr}KOvra 

l g ^tAtaSe? av8p(bv. Kat i£eretvev 6 ayyeAo? too ©eoo tt)v X e W a 
avrov et? *lepovcraXrjp too StacfyOe'tpat avrrjv, Kat rrapeKXrjOrj 
Kopto? eVt ttj KaKta, Kat et 7 re t< 5 ayyeAo) t<3 StacfrOetpovn iv 
T(S Aaco, 7 roAo oov, aoe? Tr;y ^apa K0LL o ayyeAo? Koptoo 

1 7 ^ Trap a ttJ aAto Opva too 5 Ie/ 3 ooo'atoo. Kat et7re AaotS 7rpo? 
Koptov, ev t <3 tSeto aorov too ayyeAoo too T 07 TT 00 Ta eo t<S Aaa 5 , 
Kat et7rev, tSoo, eya> elpu f]8lKr]cra' Kat oorot Ta npofiaTa tl 
i7roLr]orav ; yeoeV^co St) 17 ^(€tp <joo ev e^aot, Kat eV tc 3 otKco too 
7raTpo? p.oo. 

18 Kat ^A0e PaS 7 rpo? AaotS eV tyj rjpipa e/cetor 7 , Kat et 7 reo 
aoTa), avajSrjOL, Kat (Trrjcrov t <2 Koptw OvertacrTfptov iv tco aAcuot 

19 Opva too 5 Ie/3oocratoo. Kat avifir) AaotS Kara too Aoyoo 

20 PaS, Ka#’ 00 t po 7 roo eoeTetAaTO aorco Kopto?. Kat Ste^oi/eeo 
Opva, Kal etSe too j3acrtXia Kat too? 7 ratSa? aoroo Traparropevo - 
/xeVoo? e 7 raoco aoroo* /cat i^rjXOev O poa, Kat 7rpoora<vvr)cr€ n 5 

21 / 3 acrtAet e 7 rt Trpocrojrrov avrov e 7 rt rr)o y^o. Kat et 7 reo 'Opoa, 
Tt ort yjXdev 6 Kvptos pov o / 3 acrtAeo? 7 rpo? too SojAoo aoToo; 
Kat etTre AaotS, KTrjvacrOai 7rapa croo too aAwoa too otKoSo/x?}- 
crat OvertacTTrjptov rw Koptco, Kat avorx^Ofj r) Opavcns e 7 raoco too 

22 Aaoo. Kal et7reo 'Opva 7 rpo? AaotS, Aa/Sera) /cat doeoeyKara) 
6 Kopto? /xoo o /SacrtAeo? to! Kopto) to dya^oo eV o</)0aAp,ot? 
aoroo* tSoo ot /3oe? et? oAoKaoTco/xa, Kat ot rpo^ot Kat ra ckci/*7 

23 Ttoo ^8 oojo et? fdAa. Ta 7raoTa cScdkco 'Opva T(S /SacrtAet* /cat 
et 7 reo ’Opoa 7rpo? too /3ao*tAea, Kopto? o ©eo? orov evXoyrjorat 

24 ce. Kat et 7 reo 6 /JacrtAeo? 7 rpo? ’Opoa, oo^t, ort aAAa kt(S- 
p,eoo? KTTjiropai rrapa (joo eo dvaXXdypart , Kat ook dootaa) 
t <5 Kopto) pLOv ©ecS oXoKavnvpa Sajpedo. Kat CKT^aro AaotS 


10 And the heart of David smote him after 
he had numbered the people; and David 
said to the Lord, I have sinned grievously, 
O Lord, t» what 1 liave now done: remove, 
I pray thee, the iniquity of thy servant, for 
I have been exceedingly foolish. 

11 And David rose early in the morning, and 
the word of the Lord came to the prophet 
Gad, the seer, saying, Go, and speak to David, 
saying, 12 Thus saith the Lord. £1 bring owtf 
0 /three things upon thee: now choose thee 
one of them, and I will do it to thee. 1 { And 
Gad went in to David, and told him, and 
said to him, Choose one of these things to 
befal thee, whether there shall come upon 
thee for three years famine in thy land; or 
that thou shouldest flee three months before 
thine enemies, and they should pursue thee; 
or that there should be for three days mor¬ 
tality in thy land. Now then decide, and 
see what answer I shall return to him that 
sent me. 14 And David said to Gad, On 
every side Vi am much straitened: let me 
fall now into the hands of the Lord, for his 
compassions are very many; and let me not 
fall into the hands of man. 

15 So David chose for himself the mor¬ 
tality: and they were the days of wheat- 
harvest ; and the Lord sent a pestilence 
upon Israel from morning till 5 noon, and 
the plague began among the people; and 
there died of the people from Dan even to 
Bersabee seventy thousand men. 16 And 
the angel of the Lord stretched out his 
hand against Jerusalem to destroy it, and 
the Lord repented of the evil, and said to 
the angel that destroyed the people, It is 
^enough now, withhold thine hand. And 
the angel of the Lord was by the threshing- 
floor of Orna the Jebusite. 17 And David 
spoke to the Lord when he saw the angel 
smiting the people, and he said, Behold, it 
is I that have done wrong , e but these sheep 
what have they done ? Let thy hand, 1 pray 
thee, be upon me, and upon my father’s 
house. 

18 And Gad came to David in that day, 
and said to him, Go up, and set up to the 
Lord an altar in the threshing-floor of Orna 
the Jebusite. 19 And David went up accord* 
ing to the word of Gad, as the Lord com¬ 
manded him. 20 And Orna ^looked out, 
and saw the king and his servants coming 
on before him: and Orna went forth, and 
did obeisance to the king with his face to 
the earth. 21 And Orna said, Why has my 
lord the king come to his servant ? and 
David said. To buy of thee the threshing- 
floor, in order to build an altar to the Lord, 
that the plague may be restrained from off 
the people. And Orna said to David, Let 
my lord the king take and ofler to the Lord 
that which is good in his eyes: behold, here 
are oxen for a whole-bumt-offering, and 
the wheels and furniture of the oxen for 
wood. 23 Orna gave all to the king: and 
Orna said to the king, The Lord thy God 
bless thee. 24 And the king said to Orna, 
Nay, but I will surely buy it of thee at a 
fair price, and I will not offer to the Lord 
my God a whole-burnt-offering for nothing. 
So David purchased the threshing-floor and 


& The word etM< simply redundant. 7 Gr. things are very narrow to me. <5 Lit. dinner time. t Or. much. 

& Altx. adds, ‘ and I the shepherd have done wickedly.' X Or. stooped. See 1 Pet. 1.12 ; also John 20. 5. 




II. Ki. XXIV. 25—III. Kx. I. 13. 


440 


BA2IAEIT2N 1\ 


the oxen for P fifty shekels of silver. 23 And 
David built there an altar to the Lord, and 
offered up whole-burnt-offerings and peace- 
offerings: and Solomon made an addition 
to the altar afterwards, for it was little at 
first. And the Lord hearkened to the land, 
and the plague was stayed from Israel. 


TO!' aXoiva Kal tovs /3oas iv dpyvpicp <jlk\<ov 7 revrrjKovra. 
Kai (VKoSoptrjdev €K€t AaviS Ovdtadryptov Kvpta>, Kai a vrj- 25 
vey kcv oAoKavTokreis kcu tlprjvtKas' Kal 7rpOdi6rjKC 2aAa>ptd>v € 7 r i 
ro Ovdtadrr/ptov C7T ecr^ara), ort fxtKpov rjv iv Trpcirois* Kai irr!)- 
Kovcre Kvpios rrj yrj , Kal oryveor^iOrj fj dpavens €7rdvtt)0€v ’icrparpV. 
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And king David was old and advanced in 
days, and they covered him with clothes, 
and lie was not warmed. 2 And his servants 
saidj Let them seek for the king a young 
virgin, and she shall wait on the king, and 
cherish him, and lie with him, and my lord 
the king shall be warmed. 3 So they sought 
for a fair damsel out of all the coasts of 
Israel; and they found Abisag the Somanite, 
and they brought her to the king. 4 And 
the damsel was extremely beautiful, and she 
cherished the king, and ministered to him, 
hut the king knew her not. 


6 And Adonias the son of Aggith exalted 
himself, saying, I will be king; and he 5 pre- 

E ared for himself chariots and horses, and 
fty men to run before him. 6 And his father 
never at any time checked him, saying, Why 
hast thou done thus ? and he was also very 
handsome in appearance, and his mother 
bore him after Abessalom. 7 And he con¬ 
ferred with Joab the son of Saruia, and with 
Abiathar the priest, and they £ followed 
after Adonias. 8 But Sadoc the priest, and 
Banaeas the son of Jodae, and Nathan the 
prophet, and Semei, and Besi, and the 
e mighty men of David, did not follow 
Adonias. 9 And Adonias sacrificed sheep 
and calves and lambs by the * stone of Zoe- 
lethi, which was near v Eogel: and he called 
all his brethren, and all the adult men of 
Juda, servants of the king. 10 But Nathan 
the prophet, and Banceas, and the mighty 
men, and Solomon his brother, he did not 
call. 


11 And Nathan spoke to Bersabee the 
mother of Solomon, saying, Hast thou not 
heard that Adonias the son of Aggith ^reigns, 
and our lord David * knows it not ? 12 And 
now come, let me, I pray, give thee counsel, 
and thou slialt rescue thy life, and the life 
of thy son Solomon. 13 Haste, and go in to 


KAI 6 /3adtXevs AaviS Trpea/Svrepos 7rpo/3e/3?7K<hs fjptipats, Kal 
rrepuj3aXXov avrov tptartots, Kal ovk c^epptaivero. Kai ehrov 2 
ot 7rat8es avrov, £r/rrjadrajaav rto /3aatXet napdivov vedviSa, 

Kal 7rapacrT^cr€Tac r<S jSadtXei, Kal eerrat avrov 0aX7rovcra, Kal 
KOtptrjOrjdcrat pier avrov, Kal Oepptavdrfderat 6 Kvpios ptov 
6 /3aorAevs. Kal i^rjrrjcrav vcavtSa KaXrjv ck rravros optov 3 
’I dparjX* Kal evpov rrjv *A/3icray rrjv 2c optavtrtv, Kal 7/veyKav 
avrrjv i rpos rov fiaatXea. Kai rj veavts KaXr] ecus d<f>oSpa* Kai 4 
rjv #aX7rovcra rov fiacnXea, Kal eAeirovpyei a vr<S* Kal 6 /Jacri- 
Aevs ovk eyvco avrrjv. 

Kai ’ASajvias vios *Ayyl8 i7rrjpero , Aeyc ov, eya> ySacriAevcrciv 5 
Kai irroirjdcv eavraj apptara Kal i7r7rels, Kal TrevrrjKOvra avSpas 
7raparpi)(eLv eptirpoddev avrov . Kai ovk aTreKcoAvcrev avrov 6 
6 7rarrjp avrov ovSe7 rore, Aeywv, Start dv irroeqaas ; Kai ye 
avros wpaios rfj oipet d<f>6Spa, Kai avrov ereKev oirtdw ’A/Jecr- 
craAoipi. Kai eyevovro ol Xoyot avrov ptera ’Itoa/? rov vlov 7 
2apovias, Kai ptera ’A jStadap rov Upc cos, Kal ifiorjOovv ot ricrco 
'AScoviov. Kal 2aSd)K 6 tepevs, Kai Bavaias vios IcuSae, Kal 8 
Na#av o 7rpocf>rjrrjs , Kai Septet, Kal 'Piycri, Kal vtoi Svvaroi rov 
AaviS, ovk rjaav oirtaiv ’ASc ovtov. Kai e^vcriacrev ’AScuvias 9 
7rp6j3ara Kal ptocr^ovs Kal apvas ptera aldrj rov ZoeXe^i, os r)v 
e^opceva rijs 'Pcuy^X* Kai eKaXecre 7ravras rovs aSeX<^ovs avrov, 

Kai 7ravras rovs aSpovs ’IovSa 7ratSas rov /SacriAeaJs. Kai 10 
Na^av rov 7 rpocfrrjrrjv, Kal Bavatav, Kai rovs Svvarovs, Kai rov 
SaXcoptcjv aSeXcfrov avrov , ovk eKaXecre. 

Kai et7re Na^av 7rpos B^po’a^See ptrjripa SaXojpojv, Xeycuv, 11 
ovk rjKOvaas ort e/3acrtXevo _ ev ’ASamas vtos Ayyi^, Kai 6 Kvpios 
fjpiwv AaviS ovk iyvw; Kai vvv Sevpo , ot;/x/ 3 ovXcv ctoj crot Si] 12 
crvptySovXtav, Kai e^Xov ri]v i^v^v crov, Kai rrjv \pvyy]v rov 
viov aov 2aXcupuov. Aevpo etcreX^e 7rpo<; rov fiadtXea AaviS, 13 


^ s ^ ver of fifty shekels. 3 Gr. made. £ Gr. came to his assistance. 0 Lit. mighty sons. Hebraism. 

\ So the Alex. The Vat. renders ptf as if it were TIN or HDK. m Heb. and Alex, the fountain of Rogeh 

£ Gr. reigned. n Gr. knew. 
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Kal epeis 7rpo9 avrov, Aeyovcra, ov^i, cn) Kvpte /xov /iacrtAev 
<5/xocra9 Trj SovXrj crov , Acycov, otl 6 uos crov 2aA<v/xtbv /3acn~ 
XevaeL jmer €/x€, Kal avros Ka&LeiraL €7rt tov Opovov pLov; Kal 

i 4 tl otl e^aacXevcrev ’A8a>via9 ,• Kat iSov ert AaAovcr?79 crov €Ket 
/xera tov /SacriXeios, Kat eya) elcreXevcropLaL 07rtcrto crov, /ecu 
7rA>ypc6o"aj tov 9 Aoyovs <xov. 

15 Kal elcrrjXOe Brjpcrofiee 7rpo9 tov /3acnXia els to Ta/xetov 
Kal 6 fiacnXevs 7rpecr/3vTrjs a<f>68pa- Kal *A fiicray yj 2a)/xavtTi9 

1 6 ^v XeLTOVpyovaa rw /3acriAct. Ka't eKvif/e Brjpcral3ee, Kal Trpocr- 

17 eKvvrjae tcd jSaaiXer Kal elnev 6 fiao-cXevs, tl ecm ctol ; 'H 
Se ebre, KVpte, cru dpcocras ev Kvpta) ra! ©C(5 crov rrj SovXrj 
c tov, Aeycov, otl 6 vlos crov 2aAo;/xa)v /SacrtAevaei /xcr e/xe, 

18 Kat Ka^o-crat €7rt tov Opovov /xov. Kat, vvv iSov 'ASaivcas 
i/SaaiXevcre, Kal erv /evpte /xov /JaoxAev ovk eyvws. Kat 

19 iOvaiacre /xocr^ov? Kat apvas Kal 7rpo/3aTa els 7rXr}0os , /cat 
eKaXeae Travras tovs viovs tov /SacrtAeco?, Kat 5 A/?ta#ap tov 
tepea, Kat ’ltoa/3 tov ap\ovra tt}s Svva/x€<v9* Ka't tov SaAto/xthv 

20 tov SovAov o-ov ovk cKaAccrc. Kat av Kvptc /xov /JacrtAev, 
©t 6<£#aA/xoi 7ravT09 ’Icrpay/A 7rp09 ac, a7rayyaAai avTot? Tts 
/ca^creTat €7rt tov 0povov tov Kvplov /xov tov /3aauXe(os /xct’ 

21 avroV. Kat cWat a>9 av KOLpir/Orj 6 KvpLos /xov 6 /JacrtAevs 
/xeTa to)v Trarepwv a vtov, Kat eaop.aL eyw Kat 2aAa)/xa)v 6 vto? 
/xov a/xapTtoAot. 

22 Kat tSov ert avTr/s XaXovcrrjs pcera tov /SaatAecu?, Kat Na0av 

23 6 7rpo<f>r/Tr]s r)XOe. Kat avrjyyeXrj tc 3 /JacrtAet, tSov Na#av 
6 TrpoefarjTTjs * Kat elcrrjXOe Kara 7rpo(TW7rov tov /3aacXeo)s, Kat 
7Tpocr eKvvTjd € t<3 fiacriXel Kara 7rpocrco7rov avTov cVt t^v y>)v. 

24 Kat et7T€ Na0av, Kvptc /xov /JacrtAcv, erv ebras, 'ASwvlas /?acrt- 
Acvcret ottlctq) /xov, Kat avros KaOrjaeTaL eirl tov Opovov /xov; 

25 Oti KaTe/Srj enypeepov, Kal c^vatacrc /xoo-^ov? Kat apvas Kal 
7rpoj3aTa els irXrjOos , Kat eKaAecrc TravTa? tov? vtov9 tov /Jaat- 
A6C09, Kat tov9 apxpvTas tyjs Swa/x€(V9, Kat ’A/Jta&xp tov iepea* 
Kal tSov c ter tv eo-0tovT€9 Kat 7rtvovT€9 evoj7rtov avTov, Kat €t7rav, 

26 £^tgl> 6 /3ao-tAcv9 AStovta 9 . Kat e/xc avrov tov SovAoV (tov, 
Kat 2aSa>K tov tepea, Kat Bavatav vtov ’IcuSae, Kat 2aAaj/xa)v rov 

27 SovAov aov, ovk cKaAcaev. Et Sta tov Kvptov /xov tov /3acrt- 
A€0)9 yeyove to prjfxa tovto, Kat ovk eyvcvpLaas tlo SovAa> aov 
Tt9 Ka^acTat €7rt tov Opovov tov Kvplov p,ov tov /3ao’tA€to9 
/xct avTov; , 

28 Kat aireKpiOr] 6 /3ao"tA€V9 AavtS, Kat etTrc, KaXecraTe /xot 
Tr/v BT/po-a/Jee* Kat elcrrjXOev €vw7rtov tov fiacTLXetos, Kal ec ttt] 

29 evaj7rtov avTov. Kat w/xoaev 6 fiacrLXevs, Kal ehre, £fj Kvpt09 
09 eXvTpdjcraTO tt)v ijrv)(riv pcov ck Trdcrrjs OXtyeois, otl KaOibs 

30 (5/xocra crot €v Kvpta) ©ea) Icrpa^A, Aeya/v, ort 2aAco/xcov 6 vto 9 
aov jSacTLXevcreL pi€T epLe , Kat avT09 Ka^crcTat C7rt tov Opovov 

31 /xov avr c/xov, oVt ovtlo 7roL7jcroj tyj rjpiepa tovt rj. Kat etcvij/e 
Hrjpcrafiee ei tl irpocnvirov IttI t rjv yrjv y Kal 7rpocreKwnr)ere t<3 
/JacrtAet, Kat enre, ^r/Ttu 6 Kvpcos /xov 6 /3acnXevs AavtS et9 
tov atoiva. 

32 Kat €t7T€v 6 /3acrtAev9 AavtS, KaAccrarc /xot SaSaiK tov lepea, 


king David, and thou shalt speak to him 
saying, Hast not thou, my lord, O king, 
sworn to thine handmaid, saying, Thy son 
Solomon shall reign after me, and he shall 
sit upon my throne? why then does Adonias 
reign ? 14 And behold, while thou art still 
speaking there with the king, I also will 
come in after thee, and will p confirm thy 
words. 

15 So Bersabee went in to the king into 
the chamber: and the king was very old* 
and Abisag the Somanite was ministering 
to the king. 16 And Bersabee bowed, and 
did obeisance to the king; and the king 
said. What is thy request ? 17 And she said, 
My lord, thou didst swear by the Lord thy 
God to thine handmaid, saying. Thy son 
Solomon shall reign after me, and shall sit 
upon < my throne. 18 And now. behold, 
Adonias reigns, and thou, my lord, O king, 
knowest it not. 19 And he has sacrificed 
calves and lambs and sheep in abundance, 
and has called all the king’s sons, and Abia- 
thar the priest and Joab the commander-in¬ 
chief of the host; but Solomon thy servant 
he has not called. 20 And thou, my lord, O 
king,-—the eyes of all Israel are upon thee, 
to tell them who shall sit upon the throne 
of my lord the king after him. 21 And it 
shall come to pass, when my lord the king 
shall sleep with his fathers, that I and Solo¬ 
mon my son shall be offenders. 

22 And behold, while she was yet talking 
with the king, Nathan the prophet came. 
And it was reported to the king, ^Behold, 
Nathan the prophet Where: and he came 
in to the king’s presence, and did obeisance 
to the king with his face to the ground. 
24 And Nathan said. My lord, 0 king, didst 
thou say, Adonias snail reign after me, and 
he shall sit upon my throne ? 25 For he has 
gone down to-day, and has sacrificed calves 
and lambs and sheep in abundance, and has 
called all the king’s sons, and the chiefs of 
the army, and Abiathar the priest; and, be¬ 
hold, they are eating and drinking before 
him, and they said, Long live king Adonias. 
26 But he has not invited me thy servant, 
and Sadoc the priest, and Banseas the son of 
Jodae, and Solomon thy servant. 27 y Has 
this matter happened by the authority of 
my lord the king, and hast thou, not made 
known to thy servant who shall sit upon the 
throne of my lord the king after him ? 

2S And king David answered and said, 
Call me Bersabee: and she came in before 
the king, and stood before him. 29 And the 
king swore, and said, As the Lord lives who 
redeemed my soul out of all affliction, 30 as 
J swore to thee by the Lord God of Israel, 
saying, Solomon thy son shall reign after 
me, and he shall sit upon my throne in my 
stead, so .will I do this day. 51 And Bersabee 
bowed with her face to the ground, and did 
obeisance to the king, and said, Let my lord 
king David live for ever. 

32 And king David said, Call me Sadoc the 


& Or. fulfil. 


y GrAf. 
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priest, and Nathan the prophet, and Bauesas 
the son of Jodae: and they came in before 
the king. 33 And the king said to them, 
Take the servants of your lord with you, 
And mount my son Solomon upon my own 
mule, and bring him down to Gion. 34 And 
there let Sadoc the priest and Nathan the 
prophet anoint him to be king over Israel, 
and do ye sound the trumpet, and ye shall 
say, Let king Solomon live. 35 And he shall 
sit upon my throne, and reign in my stead: 
and i have given charge that he should be 
for a prince over Israel and Juda. 36 And 
Banaeas the son of Jodae answered the king 
and said, So let it be: may the Lord God of 
my lord the king confirm it. ^As the Lord 
was with my lord the king, so let him be 
with Solomon,and let him^exalthis throne 
beyond the throne of my lord king David. 

33 And Sadoc the priest went down, and 
Nathan the prophet, and Banceas son of 
Jodae, and the Oherethite, and the Plie- 
lethite, and they mounted Solomon upon 
the mule of king David, and led him away 
to Gion. 39 And Sadoc the priest took the 
horn of oil out of the tabernacle, and 
anointed Solomon, and blew the trumpet; 
and all the people said, Let king Solomon 
live. 40 And all the people went up after 
him, and they danced in choirs,and rejoiced 
with great joy, and the earth V quaked with 
their voice. 

41 And Adonias and all his guests heard, 
and they had just left off eating : and Joab 
heard the sound of the trumpet, and said, 
What means the voice of the city in tu¬ 
mult? 42 While he was yet speaking, be¬ 
hold, Jonathan the son of Abiathar the 
priest came in : and Adonias said, Come in, 
tor thou art a mighty man, and thou contest 
to bring glad tidings. 43 And Jonathan an¬ 
swered and said, Verily our lord king David 
has made Solomon king : 44 and the king has 
sent with him Sadoe the priest, and Nathan 
the prophet, and Banseas the son of Jodae, 
and the Cherethite, and the Phelethite, and 
they have mounted him on the king’s mule; 
45 and Sadoc the priest and Nathan the pro¬ 
phet have anointed him in Gion, and have 
gone up thenee rejoicing, and the city re¬ 
sounded : this is the sound which ye have 
heard. 46 And Solomon is seated upon the 
throne of the kingdom. 47 And the servants 
of the king have gone in to bless our lord 
king David, saying, God 5 make the name of 
Solomon better than thy name, and make 
his throne greater than thy throne; and 
the king worshipped upon his bed. 48 More¬ 
over thus said the king, Blessed he the Lord 
God of Israel, who has this day £appointed 
one of my seed sitting on my throne, and 
my eyes see it. 

49 And all the guests of Adonias were dis¬ 
mayed, and every man went his way. 50 And 
Adonias feared because of < Solomon, and 
arose, and departed, and laid hold on the 
horns of the altar. 5 *And it was reported to 
Solomon, saying, Behold, Adonias tears king 
Solomon, and holds the horns of the altar, 
sayrng, Let Solomon swear to me this day, 


Kai Nct#ar rov irpo^yjrqv, Kai Bavaiav vlov ’loiSac* Kat etcr- 
rjXOov ivu)7nov rov /SacrtAccos. Kat ehrev 6 /SacrtAcvs aurots, 33 
Xd/3ere tous Soiv\ovs rov Kvplov vpinv peff vpidv, Kai hnfiifid- 
(jare rov vlov pov HaXwpow hrl rrjv rjpiovov rrjv iprjv, Kai 
Karayayere avrov eh rrjv Ttaiv, Kat ^ptcrara) avrov €K€t 2aS wk 34 
6 lepevs Kai NaOav 6 7rpotjyrjrrj<; eh fiaatXea hrl ’Icrpa^A, Kai 
o-aX7rtcrar€ Keparivrj, /cat epetre, £777-0) 6 fiaatXevs 2aAo>po>i/. 

Kat KaOrjcrerai hrl rov Opovov pov, Kai fiacnXevcrei avr epov* 35 
Kat eycb everetXdprjv rov elvai eh rjyovpevov hrl laparjX Kai 
’louSar. Kat arreKpiOrj Bavatas vtos ’IoiSac to) jSacnXel, Kai 3G 
ehre t yevocro outo>S‘ Trarrojo'at Kvptos 6 ©cos rou Kvplov { pov 
rov fiacnXew Ka#u>s rjv Kuptos pera rov Kvplov pov rov 37 
/JacriAca>s, ovr cos ety] pera 2aAu>pow, Kai peyaXvvai rov Opovov 
avrov virep rov Opovov rov KvpCov pov too /JaatAcois AavtS. 

Kat KarejSr) 2aSo>K 6 tepeus, Kat Nd#av 6 7rpo <£777775, Kai 38 
Bai/atas vtos ’lcoSac, Kat 6 Xcpc#t, Kat 6 d^cAc^t, Kat hreKaOurav 
rov XaXwpibv hrl rqv rjpiovov rov /3acrtAco)s AautS, Kat a7r- 
rjyayov avrov eh rrjv Vanv. Kat eXa/3e SaSojK 6 tepeus to 39 
Kcpas rou eXatov ck tt}s aKqvrj s, Kat e^ptcre rov SaAoipow, Kat 
eaaX7no-e rrj Keparivrj- Kat eirre 7ras 6 X aos, £rjro) 6 /3acrtAcus 
2aAa>po>i/. Kat dvej3rj 7ras 6 Aaos orricris) avrov, Kai i)(6pevov 40 
ev )(opoh Kat eixfrpatvopevoL evcjrpoorvvrjv peyaXrjv, Kat eppayrj 
rj yrj ev rrj efxnvfj avrwv. 

Kat YjKOvaev ’AScortas Kat rravres ot KXrjrol avrov, Kat aurot 41 
crvvereXeaav <f>ayetv Kai rjKOvaev ’Icoa/3 rrjv (fxnvqv rrjs Kepari- 
vrjs, Kai ctVrc, rh rj cfyivvrj rijs 7roActos rjxovarjs ; *Ert aurov 42 
AaAouyros, /<at i8ov ’IwvdOo.v uto? Aj3id6ap rov lepews elarjXOe' 

Kat ehrev ASwvias, eiaeXOe, on avrjp Swapeuis el av , Kat 
aya^a euayyeAtcrat. Kat direKpiOrj ’ IwvaOav , Kai €t7re, Kat 43 
paXa 6 Kvptos rjpd)V 0 /JaatAei?? AautS efiaarlXevve rov 2aAa>- 
po)v , Kat direareiXe per avrov 6 /3acnXev<; rov 2aSo>K rov 44 
lepea, Kat Na#ay rov Trpo^rjrrjv, Kai Bavatav rov vlov ’IcoSae, 

/<al rov XepeOl , Kat rov QeXeOl, Kai iTreKaOurav avrov €7rl rrjv 
rjplovov rov /3ao-tAea>s* Kat e^ptcrav avrov 2aSt ok 6 lepzvs Kat 45 
NdOav 6 7rpocf>7jryjs ev ry Ttcav, Kat avefirjcrav heiOev evejrpawo- 
pevoty Kai rjyrjaev rj rroXv ?• avrrj rj efrorvij rjv rjKOvaare. Kat 46 
eKaOicrc SaAtoptar errl Opovov fiaaLXetas. Kat eicrrjXOov ot 47 
SouAot rov fiacrLXews evXoyrjaaL rov Kvpiov rjphv rov /JaatAea 
AavtS, Xeyovres, ayaOvvac 6 ©cos to oVopa 2aAo)po)v virep ro 
ovopa aov, Kai peyaXvvai rov Opovov avrov virep rov Opovov 
aow Kat irpoo-eKvvrjaev 6 /JaatAcvs €7rt rrjv Kotrrjv . Kat ye 48 
ovr cos elrrev 6 fiao-iXevs, evXoyrjrd<; Kuptos 6 ©cos Icrpa^A, os 
eStoKC (rrjpepov Ik rov enrepparos pov KaOrjpevov hrl rov Opovov 
pov, Kat ot oefrOaXpoi pov j3Xerrovort. 

Kat etjecrryjaav 7rdvres ot KXrjrol rov ’Aoan'tou, /cat rjXOov 49 
a vijp eh rrjv 68ov avrov. Kat ’ASojvtas eefroftrjdrj dr ro —poo- 50 
o)77ov 2aAo>pojv, Kat dvearrj Kai airrjXOe Kat hreXdfiero rldv 
Keparwv tou Ovatacrrrjpiov . Kat avrjyyeXrj to) SaAojpwv, 51 
AcyovTcs, tSou ’ASojrtas eefrofirjOrj rov (SaaiXea 2aAo)po»v, Kat 
KaTc^et rwv Kepdrwv rov Ovatacrrrjpiov , Xeyorv, opocraro) pot 


& Gr. raaguify. 


t Or. burst. 


d Or . do good to, or make good. 


C Or. t'iveo. 
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c nqfiepov 2aXo>po)v, el ov Oavarwaei tov 8ovXov avrov ev 

52 popqWa. Kat dire SaXcnparv, lav yevTjrai eh vlov Svvapear?, 
el 7 recrehat totv r/ot^S v avrov hrl ttjv yrjv Kal lav KaKta 

53 evpeOfj ev avr<v, OavaToyOrjaeTai . Kal a7re(TTei\ev 6 /3a ouXcv? 
SaXtopan/, /cal KarTjveyKar avTov a7ravo)0ev tov Ovalaarr)plow 
Kal elarj\0e y /cal rrpoaeKvvrjae r<3 /3aai\eL SaXajpoJi'- /cal €i7r€v 
aurw 2aXa>pa)v, Sevpo eh tov olkov aov. 

2 Kal Tjyytcrai/ at rjpiepaL Aavc 8 a 7 ro 0 ar€iv avrov, /cal arreKph 

2 varo 2aXa>pa)i/ vi<5 avrov, Xeycov, eyoi elpu 7 rop€vopai ev oS<£ 

3 7raarjs ttj? yrj?* /cal larvae t?, Kal ear} eh avSpa , /cal ef>v\d£eis 
<f>v\aKY}v Kvpiov ©eov crov tov TropeveaOat ev raf? 68015 avrov, 
<fivXdaoetv ra? ei/roXa? avrov /cal ra SiKaiajpara /cal ra /cpt/xara 
ra yeypajjL/xcva ev T(p vo/juo Mcovcrew?* tva ovvyoTjs a rroaqaei^ 

4 Kara 7ravTa ootx av €VT€tXa>/xat cror *Ira OTrjar) Kvpios rov 
Xoyov avrov ov e\d\r]ae, Xeycov, eav (jkvXa^cocnv ot vtot crov 
ttjv o8ov avTwv TropeveaOai evdrrnov pov ev dXrjOeta, ev o'Xtj 
K apSta avroiv, Xeycov, ov/c e^o\o6pevOiqa eTal aot avrjp e7rdva)0ev 

5 0povov ’IcrpaTjX. Kat ye erv eyvco? ocra hroiqae fxot ’Icoa/3 
vto? 2apovia?, ocra hroir]ae Toh Svcrlv ap^ovcrt tcov Svvapecov 
’IcrpaTjX, re3 9 A/?€W7jp vtco Ntjp, /cal r<5 ’Apecrcrai vtco ’Ie0ep, 
/cal aTre^retvev avrov?, Kal era£e ra aljxaTa 7 roXepov ev etpTjvrj, 
Kal eScoKev atpa a0coov ev T7j £(6 vtj avrov ttj ev T7j 6acj>vi avrov, 

6 Kal ev rco VTroSrjpan avTOv rco ev rw 7ro81 avrov, Kal 7 rotrj- 
cret? Kara ttjv ao<f>tav crov, Kal ov Karapet? ttjv 7 roXtav avrov 

7 €v etpTjvrj et? aSov. Kal rot? vtot? Bep£eXXt rov TaXaaStrov 
7roiTj<xet? eXeo?, Kal ecrovrat ev rot? ecr&ovcrt ttjv Tpdire^dv crov 
ort ovrco? rjyyiadv pot ev rco pe a7ro8tSpacrK€tv a7ro Trpoadnrov 

8 ’A/JecrcraXcop rov aSeX<£ov crov. Kal t8ov pera crov 2ep,et 
vto? r>jpa vto? rov ’Iep-tvl eK Baovplp,, Kal avro? KarTjpacraro 
p,e Karapav oSvvTjpav ttj rjpilpa y hropevofxrjv eh 7rapep,/JoXa?* 
Kal avro? Kare/?Tj et? a 7 ravTTjv p,ov et? rov ’IopSdvTjv, Kat 
d)/ioaa avrco ev Kvptco, Xeycov, et ^avarcocrco ere ev po/xcf> ata. 

9 Kal ov p.Tj a^cocooTJ? avrov, ort avTjp croc^o? et erv, Kal yvwar) 
a 7 rotTjcret? avrco, Kal Karapet? ttjv 7 roXtav avrov ev atpart 

3 

et? aoov. 

10 Kal eKOt^rjOrj AavlS pera roiv 7 rarepcov avrov, Kal eTac^Tj 

11 ev 7roXet AavtS. Kal at rj^epai a? e/3aaiXevae AavlS e7rl rov 
’IcrpaTjX, recrcrapaKOvra cttj* ev XejSpcov l(3aai\evaev Iitt a erTj, 
Kal ev 'IepovcraAr/p rptaKovra rpta erTj. 

12 Kal 2aXcopcbv eKaOiaev errl Opovov AavlS rov Trarpos avrov, 

13 Kal rjTOtfidaOr) rj /JacrtXeta avrov crc^oSpa. Kal eiar}\6ev 
’AScovta? vto? 'AyylO 7 rpo? BTjpcrajSee pTjrepa SaXcopcbv, /cal 
7?poaeKvvr}aev avrjj* 17 Se et 7 rev, eipr>vrj rj etcroSo? crov; Kal 

14 et 7 rev, elprjvrp Xoyo? pot 7 rpo? ere. Kal et 7 rev avrco, XaXTjcrov. 

15 Kal etirev avTrj , erv ot8a?, ort epol ^v /3acrtXeta, Kal e 7 r’ 
epe e^ero 7ra? IcrpaTjX to 7rpocrco7rov avrov et? jSacrtXea* Kal 
eaTpd<f>r) rj jSacrtXeta, Kal eyevero rco aSeX^i pov, ort 7 rapa 

16 Kvptov eyevrjOrj avr<o. Kal vvv atrrjcrtv ptav eyor atrovpat 
7rapa crov, pTj a7rocrrp€ / i/oj? ro 7rpocrco7rov crov* Kal et7rev avrco 


that he will not slay his servant with the 
sword. 63 And Solomon said, If he should 
bo a valiant man, there shall not a hair of 
his fall to the pound : but if evil be found 
in him, he shall die. And king Solomon 
sent, and they brought him a wav from the 
altar; and he went m and did obeisance to 
king Solomon: and Solomon said to him, 
Go to thy house. 

And tne days of David drew near that he 
should die: and he 0 addressed his son Solo¬ 
mon, saying, I go the way of all the earth : 
2 but be thou strong, and shew thyself a 
man; 3 and keep the charge of the Lord thy 
God, to walk in his ways, to keep the com¬ 
mandments and the ordinances and the 
judgments which are written in the law of 
Moses ; that thou mayest understand what 
thou shalt clo in all things that I command 
thee: 4 that the Lord may confirm his word 
which he spoke, saying, If thy children shall 
take heed to their way to walk before me in 
truth with all their heart, I promise thee , 
saying, there shall not yfail thee a man on 
the throne of Israel. 5 Moreover thou 
knowest all that Joab the son of Saruia did 
to me, what he did to the two captains of 
the forces of Israel, to Abenner the son of 
Ner. and to Amessai the son of Jether, that 
he slew them, and ^ shed the blood of war 
in peace, and put innocent blood on his 
girdle that was about his loins, and on his 
sandal that was on his foot. ^Therefore 
thou shalt deal with him according to thy 
wisdom, and thou shalt not bring down his 
grey hairs in peace to f the grave. & 7 But 
thou shalt deaf kindly with the sons of Ber- 
zelli the Galaadite, and they shall be among 
those that eat at thy table: for thus they 
drew nigh to me when I fled from the face 
of thy brother Abessalom. 8 And, behold, 
there is with thee Semei the son of Gera, a 
Benjamite of Baurim: and he cursed me 
with a grievous curse in the day when I 
went into the Q camp; and he came down to 
Jordan to meet me, and I swore to him by 
the Lord, saying, I will not put thee to death 
with the sword. 9 But thou shalt by no 
means hold liim guiltless, for thou art a 
wise man, and wilt know what thou shalt 
do^ to him, and shalt bring down liis grey 
hairs with blood to the grave. 

10 And David slept with his fathers, and 
was buried in the city of David. 11 And the 
days which David reigned over Israel were 
forty years ; he reigned seven years in Che- 
bron, and thirty-three years in Jerusalem. 

12 And Solomon sat on the throne of his 
father David, and his kingdom was * esta¬ 
blished greatly. 13 And Adonias the son of 
Aggith came m to Bersabee the mother of 
Solomon, and did obeisance to her: and she 
said, ^Dost thou enter peaceably? and he 
said. Peaceably: 14 1 have business with 
thee. And she said to him, Say on. 15 And 
he said to her, Thou knowest that the king¬ 
dom was mine, and all Israel turned their 
face toward me for a king : but the kingdom 
was turned from me and became my bro¬ 
ther’s : for it was appointed to him from the 
Lord. 16 And now I make one request of 
thee, do not turn away thy face. And Ber* 


& Or . answered. r Or* be destroyed to thee. A //r. ordered. C Or. Hades. 0 Or. camps. X Or. prepared 

a Or. Is thine entrance peace ? 
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aabee said to liim, Speak on . 17 And lie said 
to her, Speak, I pray thee, to king Solomon, 
for lie will not turn away his face from thee, 
and let him give me Abisag the Somanite 
for a wife. 13 And Bersabee said, Well; I 
will epcak for thee to the king. 

19 A nd Bersabee went in to king Solomon 
to speak to him concerning Adohias; and 
the King rose up to meet her, and kissed 
her, and sat on the throne, and a throne 
was set for the mother of the king, and she 
sat on his right hand. 20 And she said to 
him, I ask of thee one little request; turn 
not away my face from thee. And the king 
said to her, Ask. my mother, and I will not 
reject thee. 21 And she said, Let, I pray 
thee, Abisag the Somanite be given to Ado- 
nias thy brother to wife. 22 And king Solo¬ 
mon answered and said to his mother, And 
why hast thou asked Abisag for Adonias? 
ask for him the kingdom also ; for he is my 
elder brother, and he has for his companion 
Abiathar the priest, and Joab the son of 
Saruia the cdmmander-in-chief. 23 And 
king Solomon swore by the Lord, saying, 
God do so to me, and 0more also, if it be 
not that Adonias has spoken this word 
against his own life. 24 And now as the 
Lord lives who has established me, and set 
me on the throne of my father David, and 
he has made me a house, as the Lord spoke, 
this day shall Adonias be put to death. 25 So 
king Solomon sent by the hand of Baneeas 
the son of Jodae, and he slew him, and Ado¬ 
nias died in that day. 

26 And the king said to Abiathar the priest, 
Depart thou quickly to Anathoth to thy 
farm, for thou art Y worthy of deatli this 
day; but I will not slay thee, because thou 
hast borne the ark of the covenant of the 
Lord before my father, and because thou 
wast afflicted in all things wherein my 
father was afflicted. 27 And Solomon re¬ 
moved Abiathar from being a priest of the 
Lord, that the word of the Lord might be 
fulfilled, which he spoke 5 concerning the 
house of Heli in Selom. 

28 And the report came to Joab son of 
Saruia; for Joab had turned after Adonias, 
and he went not after Solomon: and Joab 
tied to the tabernacle of the Lord, and 
caught hold of the horns of the altar. 29 And 
it was told Solomon, saying, Joab has fled to 
the tabernacle of the Lord, and lo! he has 
hold of the horns of the altar. And king 
Solomon sent to Joab, saying, £ What ails 
thee, that thou hast fled to the altar ? and 
Joab said, Because I was afraid of thee, and 
fled for refuge to the Lord. And Solomon 
sent Banseas son of Jodae, saying, Go and 
slay him, and bury him. 

30 And Banseas son of Jodae came to Joab 
to the tabernacle of the Lord, and said to 
him, Thus says the king, Come forth. And 
Joab said, I 9 will not come forth, for I will 
die here. And Banseas son of Jodae re¬ 
turned and spoke to the king, saying, Thus 
has Joab spoken, and thus has he answered 
me. 31 And the king said to him, Go, and 


Jirjpaafiek, AaAet. Kat et7rev a vrfj y etirov Srj 7rpos 17 

pebv tov /JacrtAe'a, ort ovk dTrooTpet/cet to 7rpocrco7rov avrov 
a 7 rd crov, /cat Scoo-et pot tyjv ’A/Jtcray tt]v Scopavmv ets 
yvvatKa. Kat el 7re B rjp&afiee, KaAa>s‘ e’ycb AaA^crco 7rept crov 18 
t<3 fSacriXel. 

Kat etoijXOe B^ptra/^ee 7rpos tov /3aatXe a 2aAcop<bv aXyo-at 19 
aura) Trept * A Somov* /cat e^aveernj 6 /3acrtAevs ets arravTrjv 
avrrjy kcll KarecjylXrjaev avr?)v, /cat iKaOiatv h rt tov Opovov 
/cat ireOrj 6pov os rfj pirjrpt tov /JacrtAe'cos, Kat e/ca#tcrej/ eK 
Se£tcov avrov. Kat etWev avreo, atrr/ertv ptav puKpav ey go atrov- 20 
peat 7 rapa crov, ptrj OL7rocrTpeip7 /s to 7rpoo’i07r6v pov* Kat et7rev 
avvrj 6 /JacrtAevs, atr^crat, ptrjTep epr), Kat ovk a7rocrTp€i//o) ere. 

Kat el 7T€, bodr)T(j) S r] ’A/Jtcrdy rj SoopavtVts tw AScovta ra> 21 
aSeXcfxn crov ets yvvatKa. Kat OL7reKpt0r] 6 /3acrtAevs SaAcopcov, 22 
Kat €t7re rfj ptrjTpt avrov, Kat tvart erv rjTqorai Trjv *A/?tcray rev 
'AScovta; Kat am^crat avreo rrjv /JacrtAetav, ort ovros aSeA<£ds 
pov 6 peyas vt rep epe, Kat avreo ’A/?ta0ap 6 iepevs, Kat avra> 

*Ic oa/3 vtos Sapovtas ap^icrTpaTqyos eratpos. Kat cvpocrev 23 
o /JacrtAevs SaAcopobv Kara tov Kvptov, Aeycov, raSe Troirjacu 
pot o ©eds Kat raSe TtpoaOetr], ort Kara rrjs t/ar^s avrov eAa- 
\r)<j€v ’AScovtas tov Aoyov tovtov. Kat vvv £fj Kvptos os 24 
^rotpacre pie Kat eOero pie €7ri tov Opovov AavtS tov 7rarpos 
pov, Kat avros eiroirjore pot oTkov Karoos iXaXrjore Kvptos, ort 
cnjpepov OavaTtvOrjcreTat *AScovtas. Kat ei;aire<JTeiXev o /3aert- 25 

Aevs SaAcopcov ev ^etpt Bavatov vtov ’IcoSae, Kat avetAev avrov, 

Kat ctTretfavev ’AScvvtas ev rfj ^pepa €K€ ivy. 

Kat t< 5 ’A/3ta Oap rcS tepet et7rev o /JacrtAevs, airoTpe^e erv 26 
cts ^va^co^ €ts aypov crov, ort avrjp Zavarov et erv cv rrj 
fjpiepa TavTrp Kat ov ^avarwero) ere, ort gpas tt]v kl/Siotov 
Tr)$ hiaOrjKT]^ Kvptov e.V(l)7TL0V TOV TTdTpOS pOV, Kat OTt €KaKOV- 

yr}0r)<z ev Tracnv ots eKaKov)(rjdr] 6 TtaTrjp pov. Kat e£e/3aXe 27 
2aAa>pd)v tov ’A/Jta^ap ro£> pr) etvat Upea tov Kvptov, 7rA rj- 
poydrjvai to prjpi a Kvptov, o eXaXrjaev €7rl tov oIkov 'HAt ev 
2r;Awp. 

Kat rj aKoi] r/XOcv ews IcodyS vtov Sapovtas, ort *Ic oa/3 rjv 28 
K€KAtK(bs 6lTL<T<t) AS(VVtOV, Kat OTTlCTiO 2aA(i>pd/V OVK €KAtV€* Kat 
eejrvyev *Icoa/3 ets to crK^vcvpa tov Kvptov, Kat Karecr^e tcov 
KepaTwv tov ^vertaerr^ptov. Kat airqyyeXrj rev 2aAcopd>v, 29 
Aeyovres, ort 7recf>evyev Icoa/3 eis tt)v crKrjvyjv tov Kvptov , Kat 
tSov Kare^et tcov Keparcov tov tfvertaern/ptov* Kat aTreWetAe 
2aAcopd)v o /3acrtAevs 7rpos ’Icoa/3, Aeycov, rt yeyove trot, ort 
7re^>evyas ets to ^vertaerr^ptov; Kat eirrev ’leva/?, ort e(f>o/3r}0r)v 
ai to 7rpocrct)7rov crov, Kat ecf>vyov 7rpos Kvptov kcll a7recrTetXe 
SaAcopwv tov Bavatov vtov ’IcoSae, Aeycov, 7ropevov Kat aveAe 
avrov, Kat Odifrov airrov. 

Kat ^A^e Bavatas vtos ’IcoSae 7rpos ’icoa^S ets tt]v crKrjvrjv 30 
tov Kvptov, Kat €t7rev avTco, TaSe Aeyet o /?acrtAevs, e£eXde* 
real et7rev 'Icoa/3, ovk eK7ropevcopat, ort a>Se a7ro0avovpar Kat 
€7 reerrpexf/e Bavatas vtos ’IcoSae, Kat et7re rco /3acrtAet, Aeycov, 
raSe AeAaA rjKev ’Icoa/?, Kat raSe a7TOKeKpiTai pot. Kat et7rev 31 


/J Gr. *dd these things. 


Y Gr. a man of death. <5 Or. against. 


C Gr. What has happened to thee ? 


0 Or . do not 
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avr<3 6 /3a<xcAev9, iropevov, kcli TroCyaov avr<G Kadcos dpyKe, 
Kal aye Ac avrov kcli 6a\p€i$ avroy, kcli i^apeis aypcepov to 
aipLa o Scopeav c^e^ccy, a? r e/xoG Kal ai to rov olkov rov irarpos 

32 p.ov. Kat €7rcorpei/zc Kvptos to at/xa t ys aSt/aas auroG €19 
K€cf>a\y]v auTOV, <09 carrjvrycre tols Svcrty avdp(i)7rou; toi9 StKatois 
/cat aya^ots V7rep avrov , /cat aTTCKTCiyey avTOV9 cy po/x<£ata, /cat 
6 iraryp p.ov AavlS ovk cyyai to af/xa avTcny, Toy ’A fievvyp vlov 
Nyp appearpdryyov 'lapayX, Kal rov 'Aficcrcra vlov ’Ie^ep 

33 ap^icrr pdryyov ’lovSa. Kat irrecrrpdc^y ra aljxara avTaiy ets 
KccjiaXrjv avrov , Kat ets K€cf>aXyv rov cnripfjLaro 9 avroG €19 tov 
atcova* Kat t<G AaviS Kat Ta)*cr7r€p/xaTt avroG Kat t<5 oikuj avToG 
Kat tcG #pdy<t> avToG yivotro dpyvy ecus ataivos 7rapa Kvpiov. 

34 Kat avifiy Bayata? vt09 ’IcoSac, Kat drryvrycTev avreo, Kal 
iOavdnvocv avrov, Kal edaxf/ev avroy iv to) ot kw avroG ey t]J 

W y 

35 Kat eScDKey 6 /?acrtAcv 9 Toy Bayatov vlov ’Ia/Sae ayT avrov 
€ 7 rt ryv (rrparyyLav Kal y fiacnXda KarwpOovro iv 'Iepovcra- 
A^/x* /cat AaoajK Toy icpea coa/Key avroy o paerLAtvs et9 tepea 
7rpv>rov dvrl s A/3ta0ap. Kal SaXce/x^y vt 09 AaviS c/JacriAevcrey 
€ 7 rt IcrpayA Kat lovda ey lepovcraA^p,* /cat coojkc Kvptos 
<ppoirrjcnv t<G 5aAa)/xcby, Kat crocjbtay 7 roAA^y cr<f>6Spa, Kal 7 rXa- 
T 09 KapStas, a >5 17 a/x/xo 9 77 7 rapa T 7 )y #dAatrcray. 

3 Kat irrXyOvvdy y <f>p6vy<TL$ SaAojtxwy o'c^oSpa V7rcp r>)y 
<f>povr](jLV 7rdvr(ov vlwv ap^aujjy, Kat V7rcp 7rayTas (ftpovLpiovs 
Alyvirrov' Kat eAa/?c ryv Ovyarepa $apaa), Kat eleryyayev 
avryv ets wdAiy Aai/tS €(09 crvyTeXeo’at aoToy OLKoSop.rjo’at 
rov olkov avrov, Kal rov olkov Koptoo ey 7rp(vroL<z, Kal to 
Tet^os 'IepovcraX^p- kvkXoOcv' iv krrra eTCcrty iiroCrjcrc Kat 
o*vy€TeXecr€. 

Kat ^y t<G 2aX(op,a)y ij3SopLrjKOvra ^tXtaSes aipovres aperw , 
Kat oySo^KoyTa ^tXtaSe? XaTop,wy ey t<3 opet* Kat i7roL7]cr€ 
2aAo)/xcjjy T^y ^ciAacrcray, Kat ra VTrocrrrjpLypLara , Kat T 0 G 9 
\ovrr}pa$ rov<; pteyaAovs, Kat too? o"rGXov9, Kat T>)y Kprjvrjv 
rrjs aiX^9, Kat T7)y ^aAao’O'ay Tr)y ^aXK^y* Kal (OKoSopcyae 
rrjv aKpav eVaAfty €7r* avrys, St€Koi/cc T^y 7roXty AavtS* oGto)9 
Ovydryp $apaa) aye/Jatyey ck t^ 9 Tro'Xew AavlS ets Toy otKoy 
avrys , oy c^KoSoptiyo'ey avTrj* ror€ cpKO&opLycrz ryv aKpav Kal 
2aA(u/xa)y avicficpc. Tpets ey tcG eytavTcG oXoKavToWets Kat 
dpyvLKas e7rt to OvcrLaarrypLOV o (VKO&opiycre tcG Kvpta), Kat 
iOvpLta €V(V7 tlov Kvptov, Kat crvyeTeAecre Toy otKoy. Kal ovtoi 
ot apxovres ot KaOeo-rapiivoL e7rt ra epya toG 2aAcopto)y, Tpet9 
^tAtaSes Kat IfaKoatot iirLararaL rov Xaov Taly 7rotouyT(jjy 
Ta epya* Kat (G/coSo/x'^o’e rr/y ’AcrcroGp, Kat T>)y MaySo>, Kal 
ryv Ta£ep, Kal ryv Bat^ojpajy eiraya), Kat Ta BaAAd0* 7rX7)y 
pteTa to OLKoSopiycrai avrov rov olkov rov Kvpiov, Kal to 
T€t)(09 'lepovcraXyp kvkXcv, /xem TaGTa (pKoSopt^cre Ta9 7roXet9 
Tavra9. 

Kat ey t<5 eVt AavlS £ijy, eyeTetXaTo tcG SaXcopta/y, Xeycoy, 
tSov pteTa croG Septet vtos T^pa vtos tov a*7repptaT09 toG ’Iepttvr 
€k XcjSptoy* 0 VT 09 Karypdxraro pte Karapav oSwypav iv rj ijptepy 


do to him as he has spoken, and kill him; 
and thon shalt bury him, and thou shalt 
remove this day the blood which he shed 
without cause, from me and from the house 
of my father. 32 And the Lord has returned 
upon his own head the blood of his unright¬ 
eousness, inasmuch as he attacked two men 
more righteous and better than himself, and 
slew them with the sword, and my father 
David knew not of their blood, even Aben- 
ner the son of Ner the commander-in-chief 
of Israel, and Amessa the son of Jether the 
commander-in-chief of Juda. ^And their 
blood is returned upon his head, and upon 
the head of his seed for ever: but to David, 
and his seed, and his house, and his throne, 
may there be peace for ever from the Lord. 
^ So Banaeas son of Jodae went up, and 
attacked him, and slew him, and buried him 
in his house in the wilderness. 

35 And the king 0 appointed Banseas son 
of Jodae in his place over the host; and tha 
kingdom was established in Jerusalem ; and 
as for Sadoc the priest, the king appointed 
him to be high priest in the room of Abia- 
thar. And Solomon son of David reigned 
over Israel and Juda in Jerusalem: and the 
Lord gave understanding to Solomon, and 
very much wisdom, and largeness of heart, 
as the sand by the sea-shore y. 

y And the wisdom of Solomon abounded 
exceedingly beyond the wisdom of all the 
5 ancients, and beyond all the wise men of 
Egypt; and he took the daughter of Pharao, 
and brought her into the city of David, 
until he had finished building his own 
house, and the house of the Lord first, and 
the wall of Jerusalem round about. In 
seven years he made and finished them . 

And Solomon had seventy thousand bear¬ 
ers of burdens, and eighty thousand hewers 
of stone in tne mountain: and Solomon 
made the sea, and the bases, and the great 
lavers, and the pillars, and the fountain of 
the court, and the orazen sea—?and he 
built the citadel as a defence above it, he 
made a breach in the wall of the city of 
David; thus the daughter of Pharao went 
up out of the city of David to her house 
which he built for her. Then he built 
the citadel; and Solomon offered up three 
whole-burnt-offerings in the year, and peace- 
offerings on the altar which he built to the 
Lord, and he burnt incense before the Lord, 
and finished the house. And these are the 
chief persons who presided over the works 
of Solomon ; three thousand and six hun¬ 
dred masters of the people that wrought the 
works. And he built Assur, and Magdo, 
and Grazer, and upper Bsethoron, and Bal- 
lath : only after he had built the house of 
the Lord, and the wall of Jerusalem round 
about, afterwards he built these cities. 

And when David was yet living, he charged 
Solomon, saying. Behold, there is with thee 
Semei the son of Gera, of the seed of 0 Ben¬ 
jamin out of Chebron : he cursed me with a 


2. Or. JfftTC. 


7 S«e Appendix. 


6 Or. ancient son*. 


C Probably some hlatua in the text. 


0 Or. JerairxL 
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grievous curse in the day when I went into 
the camp; and he came down to meet me 
at Jordan, and I swore to him by the Lord, 
saying, 0He shall not be slain with the 
sword. But now do not thou hold him 
guiltless, for thou art a man of understand¬ 
ing, and thou wilt know what thou shalt do 
to him, and thou shalt bring down his Ygrey 
hairs with blood to 5 the grave. 

38 And the king called Semei, and said to 
him. Build thee a house in Jerusalem, and 
dwell there, and thou shalt not go out 
thence any whither. 37 And it shall come to 
pass in the day £that thou shalt go forth 
and cross over the brook Kedron, ^know 
assuredly that thou shalt certainly die: thy 
blood shall be upon thine head. And the 
king caused him to swear in that day. ^And 
Semei Baid to the king, Good is the word 
that thou hast spoken, my lord O king: thus 
will thy servant do. And Semei dwelt in 
Jerusalem three years. 

39 And it came to pass after < the three 
years, that two servants of Semei ran away 
to Anchus son of Maacha king of Geth : and 
it was told Semei, saving, Behold, thy ser¬ 
vants are in Geth. And Semei rose up, 
and saddled his ass, and went to Geth to 
Anchus to seek out his servants : and Semei 
went, and brought his servants out of Geth. 
41 And it was told Solomon, saying, Semei 
is gone out of Jerusalem to Geth, and has 
brought back his servants. 42 And the king 
sent and called SemeL and said to him* Did 
I not adjure thee by the Lord, and testify to 
thee, saying, In whatsoever day thou shalt go 
out of Jerusalem, and go to the right or left, 
know certainly that thou shalt assuredly 
die? 43 And why hast thou not kept the 
oath of the Lora, and the commandment 
which I commanded * thee ? 

44 And the king said to Semei, Thou know- 
est all thy mischief which thy heart knows, 
which thou didst to David my father : and 
the Lord has recompensed thy mischief on 
thine owry head. 44 And king Solomon is 
blessed, and the throne of David shall be 
established before the Lord for ever. 46 And 
Solomon commanded Banseas the son of 
Jodae, and he went forth and slew him. 

And king Solomon was very prudent and 
wise : and Juda and Israel were very many, 
as the sand which is by the sea for mrdti- 
tude, eating, and drinking, and rejoicing: 
and Solomon was chief in all the kingdoms, 
and they brought gifts, and served Solomon 
all the days of nis life. And Solomon began 
to open the domains of Libanus, and he 
built Thermae in the wilderness. And this 
was the m- daily provision of Stplomon, thirty 
measures of fine flour, and sixty measures 
of ground meal, ten choice calves, and 
twenty oxen from the pastures, and a hun¬ 
dred sheep, besides stags, and does, and 
choice fed birds. For he ruled in all the 
country £ on this side the river, from Raphi 
unto Gaza, over all the kings on this side 
the river: and he was at peace on all sides 
round about; and Juda and Israel dwelt 
w safely, every one under his vine and under 


C7 ropevo/ayv els zrapep/JoAas* Kal avros KareftaLvev els a7ravnov 
pot €7rt tov 'lopSdvyv, Kal dipocra aura! Kara rou Kuptou, 

A cyan/, el OavarmOyaeTaL ev pop<£ata* Kal vvv p?y aOwdyays a vtov, 
otl avyp cfypovifjios av • /cat yvday a TTOLyaeLS auTui, Kal Karapets 
Tyv 7 roXiar a vtov ev atpart els aSou. 

Kat eKaXeaev o f3acn\evs tov Sepet, Kal ehrev aural, cukoSo- 36 
fxyaov creaurai olkov ev 'lepovaraXrjp. Kal KaOov ocet, /cat ouk 
e^eXevay eKeiOev ov Sapou. Kat ccrrat ev ry lypdpa tyjs e£o8ov 37 

aov Kal Sta/3iycny roi/ ^etpa ppov KcSpau/, yiviocrKayv yvway otl 
OavaTto aTroOavrj • to atpa crou ccrrat cVt ttjv Kecf>aXyv aov • /cat 
wpKtaev a vtov 6 /3aai\evs ev rfj yj^epa eKetvrj. Kat elire Scpct 38 
irpbs tov f3aai\ea, ayaOov to prjfxa o eXdXyaas, Kvpie piov 
ySacrtAeu* oura> rroLyaeL 6 SouAo? crou* Kal eKaOtae Sepet ev 
IepoucraA^p rp ta try. 

Kat eyevyOy per a ra rpta err), /cat a7reSpaaav duo douAot 39 
rou 2cpet 7 rpos Ay\ovs vlov Maaya /JacrtAda TeO* Kal airyy- 
yeXy to) Scpet, XeyovTes, l8ov ot SouAot crou ev TeO . Kat 40 
avearr] Sepa /cat e7reaa£e ryv ovov av tov, Kal e7ropev0y els 
7rpbs 'Ay^ovs tov eK^YjrrjaaL tovs 8ovXovs aurou* /cat 
erropevOy 2epa, /cat rjyaye tovs SovXovs aurou Ik TeO. Kat 41 
d'nyyyeXy ra> SaAcepan/, XeyovTes, otl euopevOy 2epet e£ 
'IepoucraAr/p els ]?€#, Kat aveaTpeif/e tovs SovXovs a vtov. Kat 42 

a7T€crT€tA€v 6 fiaaiAevs Kal eKaXeae tov 2cpct, Kat elrre 7rpos 
avTOV, ov)(l (upKtcra cr€ Kara rou Kuptou, Kat eTrefxapTvpdjiyv 
crot, Xeywv, ev y av rjjJLepa e£eXOys *l€pouo*aA?)p, Kat TropevOrjs 
els 8e£ta rj els apterrepa, yLvwaKwv yvwcry otl OavaTto aTroOavrj; 
Kat rt ort qvk e<f)vXa£as tov opKOv Kuptou, Kat Tyv evroXrjv 43 
yv evereLXdfLyv Kara crov; 

Kat et7T€v 6 ^SacrtAeus t rpos Sepct, cru otSas 7raaav Tyv 44 
KaKLav aov yv otSev y KapSta crou, a e7rolyaas AabtS rai 7rarpt 
pou, Kat avTa7r€SajK€ Kupto? ryv KaKLav aov els Ke<f>aXyv aov. 

Kat 6 ySacrtAeu? SaAaipan/ cuAoy^pcVo?, Kat 6 Opovos AautS 45 
eerrat eroL/Jios ivd>7TLOV Kuptou els tov alibva. Kat eveTelXaro 46 
6 /3aaLXevs SaAaipan/ t< 3 Bai/ata uta) ’IaiSac, Kat e£r)XOe Kal 
dvelXev av tov. 

Kat yv 6 ySacrtAcu? SaAaipan/ (f>povL/JLOS a(f>o8pa Kal cro<£os* 

Kat ^ouSa Kat TcrpaiyA 7roAAot acf>68pa, ays y appos y €7rt t rjs 
OaXaaays €t 9 TrXyOos , eaOiovres Kal 7 TLvovTes Kal ^atpovre?* 

Kat SaAaipwv yv ap^cov ev 7racrat9 rat? ySaatActats* Kat fjaav 
irpoacfyepovTes Scopa, Kat eSouAcuov ra> SaAcapan/ naaas Tas 
yfjiepas rrjs fays aurou* Kat SaAcapaiv yp£aTO avoiyeLV Ta 
Suvacrreupara rou AtySavou* Kat avros dfKo8opiyae Tyv ©eppat 
ev Trj Ipy/jux)- Kal tovto to apLarov rai SaAoiptoy TpLaKovra 
KOpOL crcptSaAeais, Kat e^rjKOVTa Kopot aXevpov K€K07ravtcrpcVou, 

Sck a pocr^ot eKXeKrol , Kal etKocrt /3oes vopaScs, Kat eKaTov 7rpo- 
yCfara, eKTos eXaefywv Kal 8opi<d8o)v Kat opvtOwv eKXeKTtbv vopd- 
San/* otl yv ap^an/ ev Travrl Trepav tov TrorapoS a7rd ‘Pac^t eus 
Tdtprjs ev 7racrt rots ySacrtAeuat irepav tov 7rorapou* Kat yv 
aurtS elpyvy €K 7rdvT<ov tojv pep ujv aurou kvkXoOcv Kal KaT- 
(pK€L *IovSa Kal y IapayX 7re7rot0dres, eKacrros U7ro Tyv apureXov 


8 Or. if he thall b« slain. j Or. hoary head. 6 Or. Hades. £ Or. of thy going forth. & Or. knowing thou shalt know. 
V Or. against thee. u Or. dinner. 6 Or. beyond. * Or. trusting in confidence. See Htb. 
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avrov , Kai v7ro rrjv crvKrjv avrov, ioOiom €$ Kai ttwqvtz*; Kai 
loprd^ovT^ drro Aav Kai ?u>s Jirfpcrafite 7racra$ Tas 17 /xepas 
2aAa>/x(2i/. 

Kai ovtol ol ap^ovTCS tou 2aAa>/xah'. ’A£apiou vlo<$ 2a8c ok 
toS tcpcajs, Kai *Opvlov vios Na#av ap)(iov t<2v i^earyjKorcov 
Kai eSpajuev eVi roi/ oTkoi/ aijTOir Kai 2ov/3a ypa/x/xareus, Kai 
Bao-a vtos ’A^i&iAa/x dvapupLv^crKwv, Kai. A/3£ uios ’Icoa/? 
ap^tarpaTT^yos, Kai ’A^tpc vios ’ESpai € 7 rt ras apacts, Kat 
Bavatas vto<? ^IcuSae €7ri rps auAap^tas Kai €7ri tou 7t\lv6lov, Kai 
Ka^oup vtos Na#ai/ 6 cru/x/JovAos. 

Kai ^crai/ T(j3*2aAa)/xw TeaaapaKovra ^tAtaScs roKaSes t7T7rot 
d? ap/xara, Kai SaxSeKa ^tAtaSc? t7r7TOJV Kai dp\wv iv 7racrt 
rots fiaoiAevaiv ca ro too rrorayiov Kai ecus yJys aWo<f>v\wv Kai 
fa>s optW Atyo7TTOV Kai 2aAa>/xa)i/ vtos Aau£8 ifiaaikzvaev 

2 eVi ’Iapa^A /cai ’looSa eV 'Iepouo-aAi^a. IIA^v 6 Aaos ^crai/ 
$u/xioji/t€s C 7 ri rots ot/^Aots, OTl oo/< (OKoSopLrjOr] OtKOS tw Kopta) 

3 ea>s too i/oo. Kai rjyd7rrjore 2aAa)/xa)i/ too Koptoo 7rop€vecrdat 
co Tots 7rpocrraypiacn AaoiS too 7 rarpos aoroo, 7 rAr)o eo rots 
oi/^Aots €^o€ Kai idvpiia. Kai aviurrj Kai bropevOr] ets Fa^Saio 

4 #ocrai €K€t, oti aor^ vxf/rjXoTdrr], Kai /xcyaArp yiXtav oAoKao- 
rcocrto avrjveyKt 2aAco/x<2v ewi to ^oatacrr^ptoo co Ta^Satoo. 

5 Kai Koptos Tto 2aAcop,a)v €0 07roa> tt)v i/UKTa, Kai et 7 T€ 

Koptos Trpos 2aAu)/xti>i/, atr?jcrat rt atr^a crcaorw. Kai eure 

6 2aAaj/xwo, crv € 7 rot?joras /X€Ta too SooAoo ctoo AaoiS too 7 rarpos 
/xoo eAcos p*€ya, Ka0o)s Sit}A#€o 6V(07rtoo coo eo aArjOeia Kai eo 
otKatocrov 7 /, Kai eo evOvrrjn KapStas /xera coo, Kai e<£oAafas ao t<*> 
to eAeos to peya tovto, Soooat too oioo aoroo eVi too #poooo 

7 aoroo, As ^ rjpipa avrrj. Kai ooo, Kdpte d ©eos poo, cro 

eStoKas too SooAoo coo dort AaoiS too 7rarpos poo* Kat eyed 

etpt 7ratSaptoo ptKpoo, Kai od/< otSa Wyo e^oSoo poo Kai ri)o 

8 etcoSoo poo. 'O Se SooAos coo eo peVa) too Aaoo coo, oo 

9 e^eAe^co, Aaoo 7 roAdo, os ook api6prj6r)cr eTat. Kai Scdcets rai 

SodAa) coo Kaphiav aKodeto Kai StaKptoeto too Aaoo coo iv 
SiKaiocrvvr), Kai too cooteto aoapecoo aya^od Kat KaKod* 
ort rts Soo^^cerat Kptoeto too Aaoo coo too fiapvv tootoo ; 

10 Kai r/peceo eVco 7 rtoo Koptoo, ort Tynjcaro 2aA(op<oo to p>}pa 

1 1 tooto. Kai et 7 re Koptos 7rpos aoroo, ao^ <So rjrrja co 7 rap’ 
epod to p?}pa tooto, Kai ook tjtt^cco ceaorcS ^pepa$ 7 roAAa$, Kai 
ook tJttJcco 7 tAootoo, ooSe TjTYjcrM \j/v)(a$ i)(0p<j)v coo, aAA* 

12 rjTi^crdy ceaorai rod crvvieLv too etcaKodeto Kptpa, iSod 7re7rolrjKa 
KaTa to prjpa coo* tSod Se^wKa cot KapStao </>pootp^o Kai 
(ro^rjo* a>s cd od yeyooeo cpr-poc^eo coo, Kai pera ce ook 

13 aoacTTjceTat opotos cot. Kai a ook ^ttjcco SeScDKa cot, Kai 
ttAootoo Kai So^ao, d>s od yeyooeo ao^p opotos cot eo /?aciAedct. 

. 4 Kai eao 7ropev6r}' ? eo T 77 68(2 poo </>oAacceto ras eVroAas poo 
Kat ra 7 rpocTaypaTd poo, cos i7ropeuOr) Aaot 8 o Trariqp coo, Kat 

15 vXrjdvvoy ras rjfiipa s coo. Kai i$v7rvLcr6r) 2aAa>pd)o, Kai tSod 
cvdrrotoo* Kat avierrr) Kai 7 rapaytoeTat ets 'IepoocaA^p, Kai 


III. Kings III. 2—15. 

Bis fi/j tree^eating and drinking, and feast* 
ing, from JDan even to Bersabee, all thi 
days of Solomon. 

And these wer* the princes of Solomon ; 
Azariu son of Sadoc the priest, and Ornin 
son of Nathan chief of the officers, and he 
£went to his house; and Suba the scribe, 
and Basa son of Achithalam recorder, and 
Abi son of Joab commander-in-chief, and 
Acliire son of Edrai was over the Vlevies, 
and Banaeas son of Jodae over the house¬ 
hold and over the brickwork, and Cachur 
the son of Nathan zoas counsellor. 

And Solomon had forty thousand brood 
mares for his chariots, and twelve thousand 
horses. And he reigned over all the kings 
from the river and to the land of the Phi¬ 
listines, and to the borders of Egypt: so 
Solomon the son of David reigned over 
Israel and Juda in Jerusalem. 2 Neverthe¬ 
less the people burnt incense on the high 
places, because a house had not yet been 
built to the Lord. 3 And Solomon loved the 
Lord, so as to walk in the ordinances of 
Davia his father ; only he sacrificed and 
burnt incense on the high places. 4 And he 
arose and went to Gabaon to sacrifice there, 
for that was the highest place, and great: 
Solomon offered a whole-burnt-offering of a 
thousand victims on the altar in Gabaon. 

6 And the Lord appeared to Solomon in a 
dream by night, and the Lord said to Solo¬ 
mon, Ask some petition for thyself. 6 And 
Solomon said, Thou hast dealt very merci¬ 
fully with thy servant David my father 
according as he walked before thee m truth, 
and in righteousness, and in uprightness of 
heaxt with thee, and thou hast kept for him 
this great mercy, to 5 set his son upon his 
throne, £as it is this day. 7 And now, O 
Lord my God, thou hast ^ appointed thy 
servant in the room of David my father; 
and I am a little child, and know not my 
going out and my coming in. 8 But thy 
servant is in the midst of thy people, whom 
thou hast chosen, a great people, which 
* cannot be numbered. 9 Thou shalt give 
therefore to thy servant a heart to hear and 
to judge thy people justly, and to discern 
between good and evil: for who will be able 
to judge this thy great people ? 

10 And it was pleasing before the Lord, 
that Solomon asked this thing. 11 And the 
Lord said to him, Because thou hast asked 
this thing of me, and hast not asked for thy¬ 
self £ long life, and hast not asked wealth, 
nor hast asked the lives of thine enemies, 
but hast asked for thyself understanding to 
hear judgment; 13 behold, I have done ac¬ 
cording to thy word : behold, I have given 
thee an understanding and wise heart: there 
has not been any one like thee before thee, 
and after thee there shall not arise one like 
thee. 13 And I have given thee what thou 
hast not asked, wealth and glory, so that 
there has not been any one like thee among 
kings. 14 And if thou wilt walk in my way, 
to keep my commandments and.iiny ordi¬ 
nances, as David thy father walked, then 
will I multiply thy days. 15 And Solomon 
awoke, and, behold, it was a dream: and he 
arose and ^came to Jerusalem, and stood 


& Qr . ran. * Or, tributes. 6 Or. give. ( Or. as this day is. 

u Or. heavy. £ Or. many days. w Or. comes. 


0 Or. given. X Or. shall or will not. 
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before the altar that was in front of the ark 
of the covenant of the Lord in Sion : and he 
offered whole-burnt-offerings, and sacrificed 
^eace-offerings. and made a great banquet 
tor himself ana all his servants. 

18 Then there appeared two harlots before 
the king, and they stood before him. 17 And 
the one woman said. Hear me, my lord; I 
and this woman dwelt in one house, and we 
were delivered in the house. 18 And it came 
to pass on the third day after I was deli¬ 
vered, this woman also was delivered: and 
we were together; and there 0 was no one 
with us besides our two selves in the house. 
19 And this woman’s child died in the night; 
because she y overlaid it. 20 And she arose 
in the middle of the night, 5 and took my 
son from my arms, and laid him in her 
bosom, and £laid her dead son in my bosom. 
21 And I arose in the morning to suckle my 
son, and he was dead : and, behold, I con¬ 
sidered him in the morning, andjbehold, it 
was not my son whom I bore. 22 And the 
other woman said,. No, but the living is my 
son, and the dead is thy son. So they spoke 
before the king. 

23 And the king said to them, Thou sayest, 
This is my son, even the living one, and this 
woman’s son is the dead one: and thou 
sayest, No, but the living is my son, and the 
dead is thy son. 24 And the king said, Fetch 
a sword. And they brought a sword before 
the king. 26 And the king said, Divide the 
live child, the suckling, in two; and give 
half of it to one, and half of it to the other. 

26 And the woman whose the. living child 
was, answered and said to the king, (for 6 her 
bowels yearned over her son) and she said, 
I pray thee, my lord, give her the child, and 
in nowise slay it. But the other said, Let 
it be neither mine nor hers ; divide it 

27 Then the king answered and said, Give 
the child to her that said, * Give it to her, 
and by no means slay itshe is its mother. 

28 And all 1 srael heard this judgment which 
the king judged, and they feared before the 
kiner; because they saw that the wisdom of 
God teas in him, to execute judgment. 

And king Solomon reigned over Israel. 
3 And these are the princes which he had; 
Azarias son of Sadoc. 3 Eliaph, and Achia 
son of Seba, scribes; and Josaphat son of 
Achilud, recorder. 4 And Banseas son of 
Jodae over the host; and Sadoc and Abia- 
thar were priests. 6 And Ornia the son of 
Nathan teas over the A officers ; and Zabuth 
son of Nathan was ^the king’s £ friend. 
6 And Achisar was steward, and Eliac the 
chief steward ; and Eliab the son of Saph 
was over the family: and Adoniram the son 
of Audon over the tribute. 

7 And Solomon had twelve officers over all 
Israel, to nrovide for the king and his house¬ 
hold ; each one’s turn came to supply for a 
month in the year. 8 And these were their 
names : Been the son of Or in the mount of 
Ephraim, one. 9 The son of Dacar, in 
Makes, and in Salabin, and Bsethsamys, and 
Elon as far as Bethanan, one. 10 The son 
of Esdi in Araboth; his was Socho, and 
all the land of Opher. U A11 Nephthador 


eary Kara npoaivnov rov Ovataaryptov rov Kara npoaojnov 
ki/3o)tov StaOrjKy 79 Kvptov iv Stow, kcu avyyayev oXoKavTtiJcrctg, 

Kal inolycrev elpyvtKas, Kal inotyae ndrov piyav £avr(o Kal 
7racrt rots natcrlv avTOv. 

Tore o)(j>6r)<jav Svo yvvatKcg nopvat t<o /JacrtAet, /cat evryoav 1 6 
h/(jL>7nov airov. Kat eiizev y yvvy pta, iv ipol Kvpte, cyoj Kai 1 7 
y yvvy] avry (pKOvpev £v otKco £vl, Kat ireKopev iv r<u otKa). 
Kat iyevydy iv rrj ypipa rfj rpiry reKOvays ptov, €T€K€ Kat 18 
y yvvy] avry /cat ype tg Kara to avro* Kat ovk £<jtlv ov#€tg peff 
ypwv 7 rdpe£ dp^oripwv ypdyv iv r<3 olkw. Kat dniOavev 19 
6 vtog ryjs yvvaucog ravrr] g ryv vvkt a, tag inei<oipy6y in avrov . 
Kat avicrry] picrys ry<; vvKrog, Kal eXafie rov viov pov £k rd)v 20 
ay KaXHv pov, Kal eKOLpicrev avrov iv rw koA 7ra> airys , Kat rov 
vtov avryjs rov reOvyKora iKotpioev iv ra> koXtto) pov. Kat 21 
dvierryv ronpon OyXacrat rov vlov pov , Kat £k€lvos yv TtOvrjKws' 

Kal tSov Karevorjaa avrov npoii, Kat tSov ovk yv d vtog /xov ov 
€T€kov. Kat elnev y yvvr] y iripa, oi)p, aAAa 6 vto'g ptov 22 
6 £a)v, 6 Sc vtog crou 6 reOv'pKiO'i' Kal iXdXyaav ivdntov rov 
^SacrtXea)?. 

Kot €L7T€V 6 /3aaiXevs avra tg, erv Acyctg, ovTog 6 vtog ptov 23 
6 £<w, Kat 6 vtog Tavr^g 6 reOvyKo^- Kal av Xeyet?, ou^t, aXXa 
6 vto's jliov 6 Kal d utdg aov 6 reOvyjKoiS- Kat elrrev 24 
6 /JacrtXevg, Xa/3ere /xa^atpap* Kat TvpoaiqvtyKav ry]v pLa^at- 
pav iv(i)7nov rov /SacrtXctog. Kat €t7T€V 6 ^SaatAeug, St iXere 25 
to 7ratStoi/ to £ojp to 0r]Xdtpv €tg Suo, Kat Sore to rjpitav 
avrov ravry, Kal to y]puav avrov ravry. Kat a7 reKpiOy y yvvy 26 

779 yv o vtog 6 £u)v, Kal aVrc wpo9 tov /3aatXia, ort irapd)(0y 
y ptyrpa airy 9 irrl t( 3 vtai avrys, Kal et7T€V, iv iptol KVpte , Sot€ 
airy to 7ratSt ov, Kal davdro) piy davardayre. airo * Kat avry 
€t7T€, pLrjre. eptot, ptyre airy eerreo, St iXtre. Kat direKplOy 27 
6 /SaaiXevs, Kal ui re, Sot€ to TratStov rfj ehrovay. Sore airy 
airo , Kat Oavarcv piy Oavardayre airo , avry y pyryp airov . 
Kat yKOvaav 7rag * lapayX to Kpiparovro o tKpwev 6 /JaatX^vg, 28 
Kat £<f)of3y6yaav a7ro rpoadrov rov ^SacrtXetog, ort etSov ort 
(fapovyai 9 ©eou iv airS rov 7 tol€lv StKatcu/xa. 

Kat yv 6 /JacrtXevg ^aXcopcov /SaatXciW irl ’Icrpa^X. 4 
Kat ovtol ap^ovreg ot yaav avra>* A^aptag uiog ^adajK* 2 
’EAt a<f> Kal ’A^ta vtog 2 yj3a ypapftaxctg* Kal ’Ic oaa<fcar via 9 3 
’A^tXouS avaptpvyaKW Kat Bavatag ntog ’icoSae C7rt ry 9 4 
Suva/zeojg* Kat SaSajK Kat ’A/3ta0ap tepetg* Kat Opvta vtog 5 
Na^av €7rt to)v Kaflccrra/xeVajv* Kat Z a/3ov6 vtog Na#av eratpog 
tov /JacrtXecag* Kat ’A^tcrap yv otKovo/xog* Kat ’EXtaK 6 otKO- G 
vopt og* Kat ’EAta/3 vtog 2a<^> ini ry 9 Trarptag* Kat 'AStovtpaa 
vtog AvStov ini rwv cfcopoiv. 

Kat to) SaXojjUobv ScoSeKa Ka^eaTa/xerot ini ndvra Iapa^X, 7 
Xopyydiv rip /SaatXet Kat t(3 o7kco avrov- ptyva iv rev €i/tavra> 
iyivero ini rov iva yopyyeiv. Kat Tavra Ta ovopara airUv. 8 
Beev vtog’'fip iv ope t 'E^pa/pt etg. Ytog AaKap iv MaKtg, Kat 9 
iv 2aXa/3tv, Kat Bat^craptvg, Kat 'EAa>v €a>g B^^avav etg. Ytog 10 
*EcrSt €V # Apa/3a>0, avrov Kat ndaa y yy *0<f>ip . Ytov 11 


8 Or. it. v Or. slept upon it. 3 Ileb. and Alex. + 1 while thine handmaid slept.’ C Or. caused to sleep. 0 Gr. her womb was trtubhxt 

A Or. appointed ones. m Heb. and Alex, insert 1 priest.’ 6 Or, companion. 
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III. Kings IV. 12—V. 3. 


*Afxiva$af3 7 Ttto-tt N€<£#aSa/p, T tcfraO 6vydryp 2aAa>pu/i/ rjv avro) 

12 €ts ywatKa , els. Bava vtos *Ap(tXou0 tt)i/ Waava Kai Ma- 
yeSSa/, /cat 7ras 6 ot/co? 2ay 6 irapa 2ecra0ai/ vnoKarw tov 
’Ecrpae, /cat l/c B>;0crav leu? Sa/^cApaouAa, Ia /9 Mac/Sep AouKap, 

13 €ts. Ytos Na/3ep ci/ 'Pa/?a>0 PaAaaS, tovtu) a-^OLVurfia ’Epya/3 
.V TJ 7 Bacrai/, i^rjKOVTa 7 rdAct 5 peyaAai ret^pet? /cat po^Aot 

i4, 15 ^aX/cot, cts. *A^ti/aSa/3 mo? SaSSaz Maamip. ’A^ipaa? 
cV Ne<£0aAip, /cat outo? cXa/3c tt)]/ Bao*eppa0 tfuyarepa SaXw- 

16 pew ct? yvi/at/ca, ct 9 . Baam t/ios Xouo*t cV ’Acr^p Kai iv 

18, 19 BaaAaj#, ctg. Se/xct vto? *HAa ci/ t<G Bmapiv. Ta/3cp 
mo? *ASai ci/ rrj yfj Ta8 %rj<bv /JacrtXcco? toC ’Eae/Jo/i/ Kat *Oy 

1 7 /3a<xtXc(JS toG Bao-av, Kat vao€(j> cl? iv yfj ToGSa. ’Iaxra^aT 

27 mos 4 ?ovacrovS iv 'Icrcra^ap. Kat i)(opyyovv ot Ka^ccrra/xci/ot 
oGtoj? ra> fiacriAeL SaXa/pew* Kat 7 rai/ra ra StayyeX/xara € 7 rt 
7771 / rpane^av tov ^SacriAca/s CKacrro? p^ya aGroG, oG napaWdor- 

28 crovcri Aoyoi/. Kai ras Kpi#a? Kat to a %ypov rot? iWot? Kat 
rots ap/xao-ti/ ypov cts roi/ T07roi/ ov av y 6 /SacnXevs, ?Kaoro? 
Kara rrjv <rvvra£iv a GtoG. 

22 Kat raSra ra Scoi/ra t<3 SaAa/ptw* cv ^pepp pta rptaKoi/ra 
Kopot crcptSaXcws, Kat i$rjKOVTa Kopoi aXevpov KtKonavicrpLivov, 

23 Kat SeKa pocr^ot ckXcktoI, Kat etKoert /?ocs i/opdScs, Kat cKarov 

24 npofiara, cktos iXd<fxav 9 Kai So/okoESow ckXcktwv (rtrevra. ^Oti 

ap^oJi/ 7 rlpav toG 7 rorapoS, Kat avrcG elprjvrj iK ndvrwv 

TWV fJL€p(t)V KVK\66€V. 

29 Kat cScdkc Kdptos cfrpovqcnv r<G SaAcopa/i/ Kat vo<f>iav noWyv 
<T<f>ohpa Kat xyf JL0L Ka p$ tas, a>? 17 appos 17 napa 7771 / {JaXacro^ai/. 

30 Kat cVAt^w^ 2 aAa/pa)i/ c r<f)68pa viT€p ttjv (frpovyenv Trdvnov 

31 dp^atevv av0pd/7rcoi/, Kat wep 7rai/Tas <^povtpovs Atyd^roi/. Kai 
iao<f>LcraTO in ep 7rdi/ras rous ai/^pdj7rovs # Kai ccro^araro {i7T€p 
Tat^av tov ZapLTrjv , Kai rov Aivav , Kai roi/ XaXKaS Kai 

32 AapaXa moi/s MaX. Kat cXaX^o-c SaXcupobi/ rpto-^tXtas 

33 7 rapa/ 3 oXas, Kat ^ai/ cdSat avrou 7 rci/TaKto - ^tXtat. Kat eXa- 
\r)(T€v vnkp twv fdXcov a 7 ro r^s KeSpov r>}s ev raJ At/3ai/a), Kai 
€<os tt}s vo-o-WTrov ttJs iKTTopcvopiivrjs Sta roC rot^ov Kai 
cXaX^crc 7 rcpi ralv kttjvHv kou ncpl tcov 7T€T€lvu)v Kai 7 rcpi rail/ 

34 cp7rcra)V Kat Trepi rail/ t^0d(Di/. Kat 7 rapcyti/ovro 7rai/TCS ot 
Xaoi aKoGorat r^s cro^)tas 2aAcopd/v Kai 7 rapa 7 rai/™v rcii/ 
/?ao-tXcoJv r^s y^s, ocrot t/kovov rrjs cro<^tas aGrov* 

Kat cAa/3c 2aXa>pcbi/ ^iryarcpa <J>apaob aGrai cts ywatKa, 

Kat eto-^yayev avryv cts TroXti/ AavlS cojs o^vreXeVat aGroi/ 

roi/ olkov K.vptov t Kai 701 / otKOi/ cavxoG, Kai to rct^os 'Icpoi/- 
o-aX^p* 707C avifir) <&apaib ^SacrtXcGs Atyd^rov, Kai npOKaTt- 
Xa/3c70 77 ) 1 / Ta^cp, Kai cvc7rdpt0’cv avryv , Kai toi/ XamvtT^i/ 
roi/ Ka70tKoGi/7a ci/ Mepya/J* Kai cSojkci/ aGras ^apad) a7nxrT0- 
Xas ^vyaTpt aGroG ywatKt SaXcDptw* Kat 2aX<upd>i/ a/KoSop^crc 
7 ^ 1 / Ta£cp. 

5 Kai a7rco'7CtXc Xtpap /Jao-tAcGs Tdpoi> rods 7ratSas aGroG 
Xpurai tov 2aXa>pd)i/ avrt AavtS toG naTpos aGroG, 07t aya7ra>v 

2 771 / Xtpap 701 / AaviS 7racras Tas 77pcpas. Kai aTrcWctAc 

3 2aXwpd)i/ 7rpos Xtpap, Xeywv, 2G otSas roi/ naripa pm/ Aat/td, 


belonged to the son of Aminadab, Tephath 
daughter of Solomon was his wife, one. 
12 Bana son of Aehiluth Ithaanach, and 
Mageddo, and to was the whole house of 
San which was by Sesathan below Esrae, 
and from Bethsan as far as Sabelmaula, as 
far as Maeber Lucam, one. 13 The son of 
Naber in Raboth Galaad, to him fell the 
lot of Ergab in Basan, sixty great cities with 
walls, and brazen bars, one. 14 Aehinadab 
son of Saddo, had Maanaim. 16 Achimaas 
was in Nephthalim, and he took Basem- 
math daughter of Solomon to wife, one. 
16 Baana son of Chusi, in Aser and in Baal- 
oth, one, 18 Semei son of Ela, in Benjamin. 
19 G-aber son of Adai in the land of Gad, the 
land of Seon king of Esebon, and of Og king 
of Basan, and one officer in the land of Juda. 

Josaphat son of Phuasud was in Issachar. 
T ‘ And thus the officers provided king Solo¬ 
mon : and they execute every one in his 
month all the orders for the table of the 
king, they Pomit nothing. 28 And they car¬ 
ried the barley and the straw for the horses 
and the chariots to the place where the king 
might be, each according to his charge. 

22 And these were the requisite supplies 
for Solomon: in one day thirty measures of 
fine flour, and sixty measures of fine pounded 
meal, 23 and ten choice calves, and twenty 
pastured oxen, and a hundred sheep, besides 
stags, and choice fatted does. 24 For he had 
dominion on this side the river, and he was 
at peace on all sides round about. 

29 And the Lord gave understanding to 
Solomon, and very much wisdom, and en¬ 
largement of heart, as the sand on the sea¬ 
shore. 30 And Solomon abounded greatly 
beyond the wisdom of all the ancients, and 
beyond all the wise men of Egypt. 31 And 
he was wiser than all other men: and he 
was wiser than Gzethan theZarite, and than 
iEnan, and than Chalcad and Darala the 
sons of Mai. 32 And Solomon spoke three 
thousand proverbs, and his songs were five 
thousand. 33 And he spoke of trees, from 
the cedar in Libanus even to the hyssop 
which comes out through the wall: he spoke 
also of cattle, and of birds, and of reptiles, 
and of fishes. 34 And all the nations came to 
hear the wisdom of Solomon, and ambas¬ 
sadors from all the kings of the earth, as 
many as heard of his wisdom. 

y And Solomon took to himself the daugh¬ 
ter of Pharao to wife, and brought her into 
the city of David until he had finished the 
house of the Lord, and his own house, and 
the wall of Jerusalem. Then went up Pha¬ 
rao the king of Egypt, and took Gazer, and 
burnt it and the Chananite dwelling in 
Mergab; and Pharao gave them as a dowry 
to his daughter the wife of Solomon: and 
Solomon rebuilt Gazer. 

And Chiram king of Tyre sent his ser- 
vants to anoint Solomon in the room of 
David his father, because Chiram always 
loved David. 2 And Solomon sent to Chi. 
ram, saying, 3 Thou knewest ^my father 


/9 Or . chaape. 


7 Here the chapter ends, according to Hcb. and Alex, 


4 Or. that my father David, etc. 
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III. Kings V. 4—VI. 18. 

David, that lie could not build a house to 
the name of the Lord my Q-od 0 because of 
the wars that compassed him about, until 
the Lord put them under the Y soles of his 
feet. 4 And now the Lord my Q-od has 
given me rest round about; there is no one 
plotting against me , and there is no 8 evil 
trespass against me. 5 And, behold, I intend 
to build a house to the name of the Lord 
my God, as the Lord God spoke to my father 
David, saying, Thy son whom I will set on 
thy throne in thy place, he shall build a 
house to my name. 6 And now command, 
and let men cut wood for me out of Libanus : 
and, behold, my servants shall be with thy 
servants, and I will give thee the wages of 
thy service, according to all that thou shalt 
say, because thou knowest that we have no 
one skilled in cutting timber like the Sido- 
nians. . 

7 And it came to pass, as soon as Chiram 
heard the words of Solomon, that he rejoiced 
greatly, and said. Blessed be God to-day, 
who has given to David a wise son over this 
numerous people. 8 And he sent to. Solo¬ 
mon, saying, I have listened concerning all 
that thou hast sent to me for : I will do all 
thy will: as for timber of cedar and fir, ’my 
servants shall bring them down from Liba¬ 
nus to the sea: I will form them into rafts, 
and bring them to the place which thou 
shalt send to me about: and I will £land 
them there, and thou snalt take them up: 
and thou snalt do my will, in giving bread 
to my household. 

So Chiram gave to Solomon cedars, and 
fir trees, and all his desire. 11 And Solomon 
gave to Chiram twenty thousand measures 
of wheat e as food for his house, and twenty 
thousand baths of beaten oil • thus Solomon 
gave to Chiram yearly. 12 And the Lord 
gave wisdom to Solomon as he * promised 
him ; and there was neace between Chiram 
and Solomon, and tney made a covenant 
between them. 

13 And the king raised ^a levy out of all 
Israel, and the levy was thirty thousand 
men. 14 And he sent them to Libanus, ten 
thousand taking turn every month: they 
were a month in Libanus and two months 
at home: and Adoniram was over the levy. 
15 And Solomon had seventy thousand bear¬ 
ers of burdens, and eighty thousand hewers 
of stone in tne mountain; 16 besides the 
rulers that were appointed over the works 
of Solomon, there xvere three thousand f six 
hundred ^masters who wrought in the 
works. P 18 And they prepared the stones 
and the timber during three years. 

And it came to pass in the four hundred 
and fortieth year after the departure of the 
children of Israel out of Egy^pt; in the fourth 
year and second month ^of the reign of 
king Solomon over Israel, 17 that the king 
commanded that they should take great 
and costly stones for the foundation oi the 
house, and hewn stones. 18 And the men 
of Solomon, and the men of Chiram hewed 
the stones , and laid them for a foundation. 


OTt OVK r)$VVCLTO olKO$OfAr}<jai OtKOV T (O OVOfXOLTL KvptOV ©CoD 
ptov d/7ro 7rpo(Jco7rov tojv TroXcpuov rwv KVKAajcravrwv avrov, eW 
tov Sovvat Kvptov avrovs vrro ra t)(vrj 7W ttoSCjv avrov. Kat 4 
vvv di/€7rav(T€ Kvptog 6 ©eos p.ov e/xot kvkAo^cv, ovk icrriv 
€7rt)SovXo9 Kai ovk ccrrtv aptdprrjjxa TTOvrjpov. Kat tSov eycb Aeyco 5 
otKodoptrjcrat oikov to) ovoptart Kvptov ©eov ptov, Ka#tog iXaXrjcre 
Kvptog 6 ©eog tt/oos Aavt8 tov irarepa ptov , Aeytov, 6 vtog crov 
ov 8wcriD avrl cron eVt tov Opovov crov , ovrog otKo8optrjaci rov 
oTkov tw ovoptart pcov. Kat vvv evretAat, Kat Koi/mroocrav 6 
pioi fuAa €K tov AtjSavov Kat t8ov ot SovAot ptov ptcra r<Xv 
SovAcov crov, Kat tov ptardov SovAetag crov Scouco aot Kara 
rrdvra ocra av enr^g, ort erv otSag, ot t ovk ecrrtv 17/xfv etStbg 
fvAa K07TT€tV Kad 0)5 ot StStovtot. 

Kat eyevrjdrj Kad tog rjKOvcrc Xipapt raiv Aoycov 2aAco/xo>v, 7 
l\dpy] ut^oSpa, Kat et7rev, evAoy^rog o ©€05 crr/pLcpov, 05 eSaiKe 
t<5 AavtS vtov cfrpovtptov €7rt rov Xaov tov 7 roAvv tovtov. Kat 8 

arrcorreiXc 7rpog SaAco/xiov, Aeycov, aKrjKoa 7rept rrdvrwv <Sv a/Tre'- 
crraXKa g 7rpog /xe* * ey u) Trotrjaw 7rdv dcXrjpta crov £vAa KcSptva 
Kat TrevKtva ot SovAot ptov Kara^ovcnv avra iK rov AtjSavov etg 9 
rrjv daXacrcrav, iyio drjcroptai aura u^eStag, Itog tov tottov 
ov iav a7rocrT€tXrjs rrpo g ptc, Kat €KTtva^a> avra ckcl, Kat erv 
apefg* Kat 7roirjcr£t<z to diXrjpta ptov , tov Sovvat aprov g t<S 
OtKO) ptov. 

Kat rjv Xtpa/a StSovg tcS SaAoj^tov Ke'Spovg Kat 7revKag Kat 10 
7rav OiXrjpta avrov. Kat 2aAcop.cev IScokc t<o Xtpap, etKoert 11 
^tAtaSag Kopovg mjpov Kat pta^clp to) OtKO) avTov, Kat cIkoct 
^tAtaSag fialQ eAatov KtKoptptevov' Kara tovto e’StSov 2aAa >pt(bv 
tw Xtpapt Kar evtavTOv. Kat Kvptog eScoKe trof^tav toj 2aAco- 12 
pt tev Ka0ojg iXdXrjcrcv avTco* Kat rjv et prjvq avapticrov Xtpapt 
Kat a vaptecrov 2aAa)/xa>v, Kat Ste^evTO StadrjKrjv dvaptccrov 
avrtov. 

Kat avrjvcyKcv 6 ^SautAevg efropov ck 7ravTog 'lorparjX, Kat rjv 13 
o < popos rptaKovra ^tAta8eg av8pa)v. Kat aTrecrTetAev avrovg 14 
etg tov At/3avov, SeKa ^tAtdSeg ev tc3 ptrjvl aXXaaaoptevor ptrjv a 
rjcrav ev t< 3 AtjSavw, Kat 8vo ptrjv ag ev otKco avrojv* Kat *A8<o- 
vtpapt €7Tt rov efropov. Kat r)v t< 5 2aAa>p.aJv e^88 optrjKovra 15 
^tAtaSeg atpovTeg apatv , Kat oySo^KOvra ^tAtaSeg Aarop,<ov 
ev to! opet, ^(optg twv ap^ovr tov Ttov Ka^ecrra/x-evcov €7rt tcov 16 
epyojv tw 2aAcop.tov, Tpetg ^tAtaSeg Kat e^aKocrtot errtcrTdraL 
ot 7rotovvreg Ta epya. Kat rjrotpto.crav Tovg At^ovg Kat Ta fvAa 18 
rpta errj. 

Kat eyevrjdrj ev t<3 TecrcrapaKoorrco Kat TeTpaKOUtoorai eret 6 
rrjs e^oSov vttov To-par)A e^ Atyv7 ttov, tw eret t<5 rerdpru) 

Iv ptrjvt t<3 Sevrepw /JaortAevovTog tov ^SautAeaig SaAoiptaiv eVt 
tov ’Iupa^A, Kat eveTetAaTO o ^SacrtAevg tva atporen At#ovg 17 
/xeyaAovg rtpttovs etg tov OcpteXtov tov otKOv, Kat At0ovg arreAe- 
Ki^Tovg. Kat hrcXcKrjcrav ot vtot SaAco/xtov, Kat ot vtot Xtpa/a, 18 
Kat e/?aAav avrovg. 


£ C?r. from the face of. /T«6rat«m. 7 Or, steps. 3 Alex. aTravrnMa. See (nr^arr^juara, Ex. 9.14. £ iMJ. shake them oi 

* Some read or *xaxa0, as if from ctbut. \ Or. spoke to him. m Or. tribute, etc. £ Htb. 800. Alex. 500. 

•r Fr*H. and Alex, overseers of the people. p Se« Appendix. <r Or. of Solomon rei^nintr. 
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III. Kings VI. 1—27. 


1 *E» rw erei rw T€rapT<S WefieXiaKre tov oikov Kvpiov iv ixrjvl 
88 Ztov, kcu tw Seurepw prqvl. ’Ey li Se/cara) iviavno, iv /xrjvl 

BaaX, ovro? 6 /X77V o oySoo?, on/veTeAea#?/ 6 oiko? et? rravra 

2 Aoyov avrov, Kat et? naxrav Stara^tv avrov . Kat 6 oTko? ov 

( pKoSofJLrjcrev 6 /JatttAev? rai Kvpia>, rea-trapa^ovra ev Trivet 

pi/KO? aiVoC, KCLl eiKOCTL €V 7TTlX eL ^AaLTOS CLVTOV, Kat 7T<£VT€ 

3 /cat etKOO't iv 7rrjx u T ° avrov* Kat to atAap Kara 

TTpOOraKTOV TOV mOV, etKOO't iv 7T^€t p^KO? aVTOV € 1 ? TO 

TrAaro? tov ot/cov, Kara npocrvnrov tov ot/cov, /cat cpKoSofArjae 

4 Toy oikov t /cat owereAeo-ev avrov. Kat irroiTjoe r<S ot/cci> #vpt- 
Sa? 7rapaKV7rropeva? Kpvnrds. 

5 Kat eScoKev €7rt rov Tot^ov tov oikov peAa0pa kvkX66cv t<3 

6 va<3 /cat r<3 Sa/3tp. *H 7 rAevpa 17 v 7 roKario 7 r€vre Tnqx ea)V cv 
7 n^et to 7 rAaTO? avri}?, /cat to peVov e£, Kat ^ rpirr] inra iv 
TTYJX* 1 T ° TrAaro? avT^?* ort StaoT77pa eScoKe t<3 otKO) kvkAo^ci/ 
e£o>0ev tov o?kov, 07ra)5 /xt/ e 7 rtAap/?ava>vrat rtov tolx<m tov 

7 oikov . Kat o otKo? ev t(3 otKoSopeto'&xt avrov At#ot? a Kporo- 

pot? apyot? <pKO&op,rf9jy Kat cr<t>vpa Kat 7reAeKu? Kat 7rav ovcevos 
crt&qpovv ovk rfKovcrdr) iv ra> otKa> iv tco otKoSopeto-#at avrov. 

8 Kat o 7rvX(bv rr}$ 7rAevpa<j tt/? v770Kara)(9ev v7ro t?)v mptav tov 
oikov tt/v Se|tav, Kat iXiKTrj ava/2ao-t? et? to peVov, Kat €K tt/? 

9 fxio-qs ini to rptopo<f>a. Kat (okoSo/xt/oc tov oZkov Kat ow- 
10 ereAeo’ev avrov • Kat eKOtAocrra^pi/o’e tov oTkov KeSpois. Kat 

(£3KoSd/XT/(T€ TOV? ev8eO"pOV?, St* 0A0V TOV OIKOV 7T€VT€ €V 7TT/^et 

to vi/rog avrov, Kat crvvecr^e tov crvvSecrpov ev £uAot? /ce- 
Sptvot?. 

15 Kat (VKoSopLrjcre tov? rot^ov? tov oikov eo'co^ev Sta fvAarv 
KcSptvtov a7ro tov eSa^ov? rov o?kov Kat Ito? Taiv Tot^ajv Kat Ico? 
rdiv SokoIv iKoiXoorrdOfX'qore (Tvve^o/xeva ^vAot? €<rai#€v* Kat 
1 6 7T€pi€O^X^ TO €<TO) TOV OtKOV €V 7rA€Vpat? 7T€VKtVat?. Kat tpKoSd- 
/XT/tr€ tov? etKOO't 7n/^et? arr’ aKpov rov rot^ov to nXevpbv to iv 
ano rov eSac^ov? eto? raiv SokSv Kat inoirjcrev €K tov 8aj3lp et? 

1 7 to aytov ruiv aytW. Kat reacrapaKOvra nrrjx&w rjv o vao? 

19 Kara npocroynov rov Saftip iv piiorcv rov o?kov ea-co^cv, Sovvat 

20 €K€t 7^)v Ktj3oyrbv Sta^T/KT/? Kvptov. EtKOO't 7T^€t? p^KO?, Kat 
€tK0(7t 7n/^€t? 7rAaro?, Kat etKOO't 7TT/^et? to vi/to? avrov* Kat 
TrepUcrx^v avro ^pvcrto) aa/yKeKAeto'pevtv* Kat iTroirjae OvcnaaTrj - 
pvov Kara irpoaoinov rov ba(i\p, Kat TrepteV^ev avro ^pvo“ta>. 

21 Kat oAov rov oTkov 7repteo^(e XP V(JL V> ^5 crvvreAeta? 7ravrd? 

TOV OtKOV. 

23 Kat iirotYjacv iv rco 8a/3tp 8vo ^epov/3t/x SeKa TTT/^etov 

24 peye^o? ioTaOfxu>fxivGv Kat 7r^T€ 7rr/^ea)v 7rrepvytov rov 
^epov/3tp rov evo?, Kat 7revre 7n^ea)v 7TTepxJytov avrov to 
S evrepov, eV 7D7^et 8eKa a7ro pepovs Trrepvytov avrov et? pepo? 

25 7rrepvytov avroi). Ovrto? to) ^epov/3tp to) Sevrepa/, iv p,irpo) 

26 cvt orvvriAeia pta ap<^oTepot?. Kat to vi/to? rov ^epov/jtp rov 

27 evo? SeKa ev Tn/^et* Kat ovro) ra> ^epov/3tp ™ Sevrepa). Kat 
apc^drepa ^epov/3tp ev peo*a) rov oikov tov eo-amirov* Kat 


1 In the fourth year he laid the foundation 
of the house of the Lord, in the month Ziu, 
even in the second month. ** In the eleventh 
year, in the month Baal, this w the eighth 
month, the house was completed according 
to all its plan, and according to all its 
arrangement. 2 And the house which the 
king built to the Lord &ivas Y forty cubit 
in length, and twenty cubits in breadth, 
and its height 5 five and twenty cubits. 
3 And the porch in front of the temple— 
twenty cubits was its length according to 
the breadth of the house in front of the 
house : and he built the house, and finished 
it. 4 And he made to the house secret win¬ 
dows inclining inward. 

6 And £ against the wall of the house he 
set chambers round about 6 the temple and 
the ark. 6 The under side tvas five cubits 
broad, and the middle part six. and the 
third was seven cubits broad; for he formed 
an interval to the house round about with¬ 
out the house, that they might not touch 
the walls of the house. 7 And the house 
was built in the construction of it with 
rough hewn stones: and there was not 
heard in the house in the building of it 
hammer *or axe, *or an^ iron tool. 8 And 
the porch of the under side was below the 
right wing of the house, and there was a 
winding ascent into the middle chamber , 
and from the middle to the third story. 

9 So he built the house and finished it; and 
he made the ceiling of the house with cedars. 

10 And he made the partitions through all 
the house, each five cubits high, and enclosed 
each partition with cedar boards. 

15 And he framed the walls of the house 
within with cedar boards, from the floor of 
the house and on to the inner walls and to 
the beams: he lined the parts enclosed with 
boards within, and compassed the inward 
parts of the house with planks of fir. 16 And 
he built the twenty cubits from the top of 
the wall, one side from the floor to tho 
beams, and he made it from the v- oracle to 
the most holy place. 17 And the temple was 
forty cubits in extent , 19 in front of the oracle 
in the midst of the house within, in order 
to £ nut there the ark of the covenant of the 
Lord. 30 The length was twenty cubits, and 
the breadth was twenty cubits, and the 
height of it was twenty cubits. And he 
covered it with "'perfect gold, and he made 
an altar in front of the oracle, and covered 
it with gold. 21 And he covered the whole 
house with gold, P till he had finished gild- 
ing the whole house. 

23 And lie made in the oracle two cherubs 
of ten cubits measured size. 24 And the 
wing of one cherub was five cubits, and his 
other wing was five cubits ; ten cubits 
<7from the tip of one wing to the tip of the 
other wing. 25 Thus it was with the other 
cherub, both were alike finished with onfi 
measure. 26 And the height of the one 
cherub was ten cubits, and so tvas it with 
the second cherub. 27 And both the cherubs 
were in the midst of the innermost part of 


$ Or. it* length forty in cnbit. etc. 7 Heb . and Alex. 60 cubits. & 3eb. and Alex. SO cubits. £ Or. upon. 0 Heb. and Ale.x with 
(or against) the walla of the house round about. X Or. and. a Or , shrino. £ Or. give. v Or. and Heb. shut up. 

o Or* to the finishing of the whole house. <r Or. from the tip of hi* wing to the tip of his wing. 
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the house; and they spread out their wings, Sieircram to.? Trrepvyas av~u>v, k<xl rjirre.ro rrrepv£ pia 
and one winsr touched the wall, and the * r s ' t. o s * s ° « 

tring o“ he otter cherub touched the other TOV f T0L X™> * at t ™pv? X e P™Pw ™v hevrepov rjrrrero roy 
wall; and their wings in the midst of the toi^ov tou oevrepov /cat at wTepuycs avTcvv iv ptcora) rov 

th^cherubs^vithgoM^ 1 ' coverec ^ olkov t/tttovto 7TTepv£ Trrepvyos. Kat irepLicrx* ra \€pov(SipL 2$ 

* J He graved all the walls of the house XP V(TL V- x 

round about with the graving of cherubs. I lavras tous rot^ous tou olkov kvkXo) cyKoAa 7 rra eypcuj/e 29 

^hltxtThehome. Andhe 8 cTverTd‘the X^povftlp., km JtoiviKas r$ (We'pu) Kat tQ igtorepm. 

floor of the house within and without with Kat to eda<f)OS tov olkov 7T€ptccr^€ ^pvai a> tov icrunaTOv Kat 30 

tou efcaraTov. 

31 And for the door-way of the oracle he ir ' ~ A ' - $ n\ > / a / >/\ > a' qi 

made doors of juniper wood, there were to) Vvpujxan rov bafdLp€^OLqaedvpa^X(vvapK€veLV(vv^ 31 

porches in a four-fola way. 34 In both the oroat T€Tpa7rXa}s, iv d/x<£orepats vat? f?upats £uXa 7 reuKtva• 34 

two leaves and their hinges, and the other Svo Ti^air, 0ypa pia Kat orrpo^ets aoxcnv, Kat Soo Tm^ai 
door had two leaves and turned on hinges , 17 #upa 17 0 evrepa (TTp£<f>op.€va eyKCKoXa/xpcva x €pou/3t/x, Kat 35 

p,‘dm-trees r ^nd W open h flowr-le^’es, e Mid^t l htairerreracrpiva TrkaXa, Kal Trcp^o'peva xpwta, 

was overlaid with gold gilt upon the engra- KaTayoptevo) art tt/v €ktv7T(j)otlv. Kat aiKodop^tre rrp/ auA^v 3b 

ving. 36 And he built the inner court, three ea'cerarw* Tpcts OTtvous aTrcXcKurcuv, Kat cttiyos Karetpya- 

rows of p hewn stones, and a row of wrought ' , \>a y * , y A , r '~ 

cedar round about, and he made the curtain <rp*evr)<; Ktbpov kukAo0€V Kat (VKobofcrjae to KaTavrcTao-pa t??s 

of tlie court of the porch of the house that auXns tov atXa/x tov olkov tou Kara 7 rpocraj 7 rov tov vaov. 
was in front of the temple. \ e /o \ n ^ \ v ' o 'v'ry 

u And y king Solomon sent, and took Chi- , Ka‘ airecxxctW o /WUvs 2aXa,p<ov, Kat eAa£« rov Xtpap 7 

ram out of Tyre, 14 the son of a widow ck lupou, utov yuvatKOs XV f* 0 ** Kat 0VT °S a7ro rr )S (pvXrjs 13, 14 

woman; and lie was of thetribe of Neph. Ncci&xXt/x, /cat 6 7 ra Trip avrov amp Tuptos* T€ktcdv yoAkou, 
thalim,and has father was a lynan; a worker \ ~ , y , v » / 

in brass, and accomplished in art and skill 'ircirArjpupevos t rjs T^r)* kul aweary Kat e 7 rtyi/(oor€a>s 

and knowledge to work every work in brass: T0 £ Trotetv irav Zpyov iv yoAkw* Kat €Lo~nvix@V ?rpos tov Bacri - 
and he was brought in to king Solomon, and \ \ ' n > / '/ v v 

he wrought all the works. 2aXco/xo>v Kat eTrot^orc Trarra ra epya.^ 

15 And he cast the two pillars for the porch Kat €^oiveu(r€ rous Svo orvkovs tlo atXapt rov otKov oktco- 15 

of the house : eighteen cubits was the height ^aiSeKa wnYCt? vil/os tov otuAou* Kat irepLuerpov rcorcrapecrKat- 
of each pillar, and a circumference ol tour- ' > ' \ > > > / - rv / 

teen cubits encompassed it, even the thick- OCKa Trrjx^S^ ckukAou aurov ro waxo? tov cttv Aov^ reacrapwv 

ness of the pillar: the ^flutings were four SaKrvXojv ra KOtXcoptaTa* Kat outcos 6 orruXo^ 6 SevTcpos* 
fingers wide , and thus the other pillar ttv^' 'A' > ' v jl\ v ^ ^ 

formed, w And he made two molten chapi- Ka ; 8vo emffe/mra eiroiTjae Sowat wc ras^ KC^aAas top 16 

ters to £put on the heads of the pillars: (ttvXu>v x (a V£VTO'' ^rivre 7rrfx €t S r ° fyos tov €7rt^e/xaTos tov 

lid C fiveCubits was ihe^heighthtte olher €pos, Kal ^vrerrrix^ to Ros tov eV^paxos top Sevripov. 
chapiter. 17 And he made two e ornaments Kat € 7 rotr;cr€ Ouo OLKrva 7 T€ptKaXui//at to € 7 rtoe/xa ran/ o-tuAodv* 1 7 

of net-work to coyer the A chapiters of the Ka j § t ' KTTJOl/ T( 2 € 7 ri 0 €p,art r<3 €i^t, Kat Slktvov t< 3 ewt^cuart t(3 

pillars; even a net for one chapiter, and a , T _s v r L \ ^, l e ^ r . ^ 

net for the other chapiter. 13 And hanging OeuTcpo). Kat epyov Kpep.acrTov, duo o-Ttxoi potuv x aA «:wv, 1 S 

work, two rows of brazen pomegranates, feSLKTVtouivoL, epyov Kpcuacrov, o*TtYO$ eVt ottiyov Kat ourccs 
formed with net-work, hanging work, row 9/ ' -rrvv > 

upon row: and thus he framed the orna . ewot^cre ro) €7rt6/€/xaTt ra) bevrepu. Kat ecmyo-c tous aruXouy 21 

ments for the second chapiter. 21 And he T0 {J alXaa to v vaov • Kat ccrrncre rov oruXov tov eva, Kat 
set up the pillars of the porch of the temple: , v v , ^ , T / v * v /v 

and lie set up the one piHar, and called its ^koAcctc to ovopa avrov Iaxou/x* Kat eo-rque rov arvXov 

name Jachum: and he set up the second rov Seurepov, Kat eTreKaXeorc to oi/o/xa aurou BoXto^. Kat 19 

tK;acb GTS ‘pillar he made Ui^work ^ ™ rwv arvXcor c'pyov Kpivoy Kara to alXkp. 

against the porch, of four cubits, and a Tetjorapuiv Trr)x^ v ' K0LL /xeXaopov € 7 r a/xc^oTcptov rtuv o-tuXcov 

chamber over both the pillars, and above KQ ^ L tcov TrXeupoiv iiridepia to aiXaQpov tc3 rraxtL. 

the sides an addition equal to the chamber x , , v ^ <T, , / r 0 

in wddth. Kat e.'Trovrjcr^ rqv aaAaacrav 0€Ka cu irqx a7ro T0V X €tA0U? 

28 And he made the sea, ten cubits from 2 oj ? TO u YetXou? aurus, crTpoyyuXov kukXoi to aurd* 

one nm to the other, the same was f com- r ' , , y ^ n ' 1 , ^ n , 

pletely circular round about: its heiglit ev 7rq X ^ to vif/os avrrjs- Kat avvrjyfxevrj Tpcts jeat rpia- 

ir<w five cubits, and its circumference thirty- Kovra iv 7 rrjx^L. Kat u 7 roorT 7 ?piy/xara UTroKaTai^ev tou x €t Xou 9 24 
three cubits. 34 And stays underneath its * ~ \ r a > ' \ > v o / > / \ >a v 

rim round about compassed it ten cubits aurr^ kukAo 6 »€v ckukAow avrrjv btKa ev 7rrj X ^ kvkXoVcv-, kul 

round; and its rim was as the work of the to x € ^ 0? aur^s d)? epyov x € ^ Xov ^ irorqpLov fiXacrrbs Kpivov* 

r ™ Kai 8 "*“ a ^’~r 25 

oien under the sea: three looking to the rr /5 6aXacro~r)s , ot Tpets € 7 rtpXe 7 rovT €9 Boppav, Kat ot rpeig 


/S Soe oh. 10. 11. 7 6«e Appendix. 


6 Or , embossed or hollow work. C <?r. give, 
u g. d. netted. f G?r. round in & cirole. 


^ Gr. nets. 


X Or . chapiter. 
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€7n/3\e7rovT€S OaXacrcrav, kui oi Tpets e7ri/?A€7rovT€g Notov, kox 
o l rpeis &ri/3\z7rovT€s avaToXy]v Kal Trdvra ra oTvicrOia €ig rbv 
OLKOVy Kal 7) #dAaorra €7 t avrwv €7rdvio6ev. 

27 Kat hvovYjcre SeKa pe^tovcoO ^olXkcls* 7 revre 7777^19 prjKO<z 
riyg pe^ioviod rrjs /xiag, Kal rkaorape^ 7r^etg to 7rAaTog aUTT/g, 
Kat eg cv 7T7)^et ui^og avrrjs. ivai touto to epyov tojv /x€^cjvojc 7 
onryKAao-TOi/ ai/rofg, Kat ouryKAeio"Toi/ avapecrov rwv i^e^opk- 

29 vwv. Kat €7rt ra crvyKXe ter para avrwv avapecrov l^e^opivaw 
Xeovres Kal /3oe 9 Kat ^epov/Slp, Kal € 7 rl rcov i^e^opevcov, ouroug 
Kat eVavco^ei/, Kat uTTOKaTco^er rail/ AeovTcov Kat Tour /3oair ^aipat, 

30 epyor Kara/?a(rea)9. Kat Tecraapeg rpo^ol ^aA/cot rrj pe^wvwO 
rrj pta , Kat ra 7rpoae)(ovra xclXko. Kal recrcrapa /xepT/ amw, 

31 < iptat VTTOKaTio Tour Xovrrjpwv . Kat X € ^P €? Totg Tpo^ot9 er 

32 T77 p€)((Vvd) 8 . Kat TO Vij/OS TOV T poxov ToG € 1/09 7T77^€09 Kat 

33 rjptcrov 9 . Kat to epyov rcov Tpo^wv epyor rpo)(cbv apparo 9 * 

at X € ^P e? Kai 01 vd)TOt avTwv Kal rj irpaypareta avrwv 

34 iravra x^rein-a. At TeVcrapeg (J/xtat eVt tout/ Tecruapour younour 

35 t^9 p€)(O)vb)0 T779 /xiag, €K TT79 pe^wvtoO ot ou/xoi avri/g. Kat 
67rt 7779 K€<£aAiyg t^ 9 /xexwru>0 rjptav toG 7n/x € °S peyedos avrrjs 
arpoyyvXov kukAo> €7rt ri;g K€<f>aXrjs rrj 9 /xexturtu#* Kat apx?) 
X^ipour avrrjs Kal ra troy KXe tor para avrrjs* Kal rjvotyero 

36 e7rt Tag apxag Tour ^etplbv avrrjs. Kat Ta crvyKXetapara 
avrrjs )(epov/3lp Kal AeWreg Kat <£oiViK€g lo-Toura, i^opevov 

37 eKacrror KaTa 7rpo<rou7ror ecrou Kat Ta KUKAo#er. KaT* auriyr 
eirot^cre 7racrag Tag Se'Ka pe^tovwO, ra£tv ptav Kat perpov tv 

3 8 7racratg. Kat eTTOirjcre §€Ka \vrpOKavXov$ x a AKoGg, recrcrapaKOvra 
\oe tg )(U)povvTa rbv eva ^yrpOKavXov perpycret recraaptov 7 n^tov 
XvrpoKavAog o etg €7rt ttj pe^y>vb }8 rrj pta Tatg SeKa pe^vtbO . 

39 Kat e^€TO Tag 7 rerre /xexw^a)^ (Itto t ^9 (i/xtag toG oikov €k Secttov, 
Kat rrkvre Itto T?}g cu/xtag toG otKOU e^ dpto-reptov Kal rj ddXacrcra 
u7to T>}g (i/xtag toG oikou ck Se^tojv *ar avaToAag a7ro toG 
kXltovs toG Notov. 

^ 0 Kat i 7 TOL'jf]cr€ Xt pap ToGg Ae^pTag Kat Tag OeppaaTpeis Kal 
Tag <^taAag* Kat ouveTeAecre Xtpapt 7rotcii/ 7ravTa Ta epya a 

41 eTToirjae t<G /3ao’tAet 2aAaj/xa)v ev oiko) Kvptoir ^TvAovg 8G0, 
Kat Ta arpeirra tojv crrvXayv iirl rtbv K€<f>aXtbv rtov orrvXiov Suo* 
Kat Ta StKTva SGo toG KaAv7rT€tr dpeftorepa ra arpeTrrd rtov 

42 yXv<f>d)v ra ovra irrl tCjv arvXoJv. Tag poag TeTpaKoaxag 
a/x0OTepotg Totg StKTVOtg, 8G0 errt^ot poebv t<G StKTVa) t<G eia, 
TrepLKaXvTrretv aptporepa ra ovra ra arpeirTa rrj<; pe)( 0 )vto 6 i 7 r 

43 a/x0OTepotg TOtg crrvXots * Kat Ta /xex^w^ Se'Ka, Kat T 0 G 9 

44 )(vrpOKav Aoug Se^a e7rt to)t/ p-exoavco^’ Kat tt)v ^cEAaat^av 

45 /xtW, Kat ToGg ^8oag SoiSeKa V7roi<dra> rrjs OaXaatrrjg- Kat 
ToGg AeyS^Tag Kat Tag ^ep/xacrrpetg Kat Tag <£taAag Kat 7 rdvra 
ra crK€V7} s a i7TOL7]or€ Xtpa/x tS jSaortXet SaAapacbi/ tco otKaj 
Kvptov* Kat ot o"tGAoi Teao-apaKOi'Ta Kat okto> toG oikov toG 
ySao’tAeojg Kat toG olkov Kuptov* rrdvra ra epya toG /?ao“tAea)g 

47 a € 7 roL 7 )<Te Xtpa/x xaXKa dpSrjv. Ovk rjv crraOpo 9 toG xpXkov 


north, and three looking to the west, and 
three looking to the south, and three look¬ 
ing to the east: and all their hinder parts 
were Z 3 inward, and the sea toas above upon 
them. ♦ 

27 And he made t en brazen bases : fm 
cubits was the length of one base, and fouf 
cubits the breadth of it, and its height was 
six cubits. 28 And this work of the bases 
was yformed with a border to them, and 
there ivas a border between the ledges. 

* And upon their borders between the pro¬ 
jections were lions, and oxen, and cherubs: 
and on the projections, even so above, and 
also below ivere the places of lions and oxen, 
hanging work. 30 And there were four brazen 
wheels to one base; and there were brazei: 
bases, and their four sides answering to them , 
side 5 pieces under the bases. 81 And there 
were s axles in the wheels e under the base. 

32 And the height of one wheel ivas a cubit 
and a half. 33 And the work of the wheels 
was as the work of chariot wheels: their 

* axles, and their felloes, and the rest of their 
work, were all molten. 34 The four side- 
pieces were at the four corners of each base ; 
its shoulders were formed of the base. 

33 And on the top of the base half a cubit 
was the size of it, there was a circle on the 
top of the base, and there was the top of its 
spaces and its borders : and it ^ was open at 
the top of its spaces. 36 And its borders 
were cherubs, and lions, and palm-trees, 
upright, each was joined in front and within 
and round about. 37 According to the same 
form he made all the ten bases, even one 
order and one measure to all. 38 And he 
made ten brazen lavers, each laver contain, 
ing forty f baths, and measuring four cubits 
each laver placed on a several base through¬ 
out the ten bases. 39 And he put five bases 
^on the right side of the house, and five on 
the left side of the house: and the sea was 
placed on the right side of the house east¬ 
ward in the direction of the south. 

40 And Chiram made the caldrons, and the 
pans, and the bowls; and Chiram finished 
making all the works that he wrought lor 
king Solomon in the house of the Lord: 
41 two pillars and the wreathen works of the 
pillars on the heads of the two pillars ; and 
the two P net-works to cover both the 
wreathen works of the flutings that were 
upon the pillars. 42 The four hundred pome¬ 
granates for both the net-works, two rows 
of pomegranates for one net-work, to cover 
both the wreathen works of the bases be¬ 
longing to both pillars. 43 And the ten 
bases, and the ten lavers upon the bases. 
44 And one sea, and the twelve oxen under 
the sea. 46 And the caldrons, and pans, and 
bowls, and all the furniture, which Chiram 
made for king Solomon for the house of the 
Lord : and there were eight and forty pillars 
of the house of the king and of the house of 
the Lord: all the works of the king which 
Chiram made were entirely of brass. 47 There 


8 £.»*, to or into the house. j Or. shut up. d Or, hearings, or shoulders ; A . underaettera. C Or. hands. 0 Or. in. 

X Or. their hands and their baoks. /u Or. was opened. f Or. gallons. The Gr . word seems to have this meauiug, but 
the Jffeb. word means more. w Or. on the shoulder-piece of the house on the right. 0 Or. nets. 
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was no ^reckoning of the brass of which he 
made all these works, from the very great 
abundance, there was no end of the Y weight 
of the brass. 46 In the country round about 
Jordan did he cast them, in the 5 clay land 
between Socchoth and Sira. 

43 And king Solomon took the furniture 
which Chiram made for the house of the 
Lord, the golden altar, and the golden 
table of shewbread. 49 And he nut the five 
candlesticks on the left, and five on the 
right in front of the oracle, being of C pure 
gold, and the lamp-stands, and the lamps, 
and the e snuffers of gold. 60 And there 
were made the * porches, and the nails, and 
the bowls, and tne spoons, and the golden 
censers, v- of pure gold: and the panels 
of the doors 01 the innenno9t part of the 
house, even the holy of holies, and the gol¬ 
den doors of the temple. 

31 So the work of the house of the Lord 
which Solomon wrought was finished ; and 
Solomon brought in the holy things of Da¬ 
vid his father, and all the holy things of 
Solomon ; he f put the silver, and the gold, 
and the furniture, into the treasures 01 the 
house of the Lord. 

1 And Solomon built a house for himself 
in thirteen years. * And he built the house 
with the ’’"wood of Libanus; its length teas 
a hundred cubits, and its breadth was fifty 
cubits, and its height teas of thirty cubits, 
and it was made ? with three rows of cedar 
pillars, and the pillars had ^side-pieces of 
cedar. 3 And he T formed the house with 
chambers above on the sides of the pillars, 
and the number of the pillars teas each row 
forty and five, 4 and there were three cham¬ 
bers, and space against space in three rows. 

3 And all the doors and spaces formed like 
chambers ivere square, and from door to 
door was a correspondence in three rows. 

6 And he made the ^porch of the pillars, 
they were fifty cubits long and fifty broad, 
the porch joining them in front; and the 
either pillars and the thick beam were in 
front of the house by the porches. 7 And 
there was the Porch of seats where he 
x would judge, the porch of judgment. 

8 And their house where he X would dwell, 
had one court communicating with, these 
according to this work; and he built the 
house for the daughter of Pharao whom 
Solomon had taken, according to this porch. 

9 All these ivere of costly stones, sculptured 
at intervals within even from the founda¬ 
tion even to the *top, and outward to the 
great court, 10 founded with large costly 
stones, scones of ten cubits and eight cubits 
long . 11 And above with costly stones, accord¬ 
ing to the measure of hewn stones, and 
with cedars. 12 There ivere three rows of 
hewn stones round about the great hall, and 
a row of sculptured cedar: and Solomon 
finished all his house. 

And it came to pass when Solomon had 
finished building the house of the Lord and 
his own house after twenty years, then king 
Solomon assembled all the elders of Israel 


OU €7rOL7j(T€ TTaVTCL TCL €pyd TaUTOl €K 7rA^OV? CTC^oSpa* OVK 7}V 

Teppa tw v crra^pcov toG ^aA/cov. *Ev t<3 TrepLoiKo) tov ’IopSa- 46 
vov i^diveverev aura iv ra> 7ra^et rrjs yfjs avapecrov Sok^oj# Kal 
avapecov 2apa. 

Kai eAa j3cv 6 /?a(TtAevs SaAcoptbv ra crKevr] a iiroerjaev iv 48 

OLKOJ KvptOU, TO dvcnaCTTgpLOV TO XpVGOVV, KCLl TTfV Tparrc^av 
icf> r}<; ol apTot rrjs 7rpocr<£opas, xpvcrrjv, Kal tus Air^vtas 49 
7revT€ i$ aptcrrcpcov, kcu 7revTe €k Sertoli/ Kara 7Tpocru)7rov tov 
Safilp xpvo*as o-vyKAetopevas, kcu tci Aap7raSta, real tovs 
Xv^vovs, Kal Tas iirapvo-Tpis xpuo-as. Kcu Ta TrpoOvpa , kcu oi 50 
rjXoi t Kal at (fiiaXai, kcu ra TpvfiXia, Kai at 9victkou xpvcrai, 
crvyKXcKTTd * Kai Ta 0upcopaTa twv Ovpwv tov olkov tov 
icnoTaTOV aycov to iv aytW, Kai Ta? dvpas toG vaoC ;(pvcras. 

Kai dve7rX7)p(j)6r) to epyov o iirocrjoe 2aAwpa)v olkov Kvptov* 51 
Kai dayveyKe 2aAu>pcov tcl ayta AaviS toG 7raTpos avToG, Kai 
7rai/ra Ta ayta 2aAaipwv, to apyvpiov Kal to 'xpvcriov Kal tcl 
aK€vr] i'ScoKCv €ts toGs Qrjcravpovs olkov Kvptov. 

Kai tov oTkov cavToi wKoSopT/o'e SaAcnpcnv TptcrKatSeKa 1 
€T€cn* Kai cpKoSop^crc tov olkov SpvpcG toG At/?avov gkotov 2 
TTYfi(ziS p.r}KO$ avTOv, Kal TccvTTjKOVTa 7nJ^€ts 7rAaT09 auTov, Kai 
TpiaKOVTa 7rrj^C)V vij/os avrov • Kai Tptcnv otl^olv otv Acnv KeSpt- 
vu>v, Kal cLptat KcSptvat Tots crruAots. Kai icf^aTVioae rov 3 
olkov av(o0ev cVi tcov 7rAeupwv twv cttvAcov* Kai apt^pos Toiv 
cttGAcov TecraapaKOVTa Kal 7revTe o crTt^os, Kal piiXaOpa Tpta, 4 
Kai xenpa €7ri ipav Tptcrcrins. Kai 7ravTa Ta OvpwpiaTa, Kal 5 
at xajpat TeTpdytvvoL p.€/x€Aa0pa>/xevat* Kai a7ro tov ^upwp.aro? 

€7ri Ovpav Tp«trcrcns. Kai to alXapc tccv crrvAcav, ivcvirqKOVTa 6 
pirjKos, Kal TrcvTYjKOVTa iv 7rAaT€t i^vyoifxeva alXapc €7ri i rpoo'- 
< o7rov auraiv Kai crrvXoi Kal Tramps iwl 7rpoo’0)7rov avrrjs Tots 
atAa/xtv. Kai to atAap, Toiv Opovivv on Kptvet CK€t, atAap tov 7 

KpLT7]pL0V. 

Kai 6 oIkos auraiv iv co Kad^crcTai €KCt, avXr] jx ta i^cXtcrcro- 8 
p,ivY) Toirrot? KaTa to epyov tovto* Kai olkov ttj ^vyaTpi 
<I>a pain fjv iXaf3e ^aXwpdov, KaTa to atAap touto. 

IlavTa TaGra €K Xtdwv TtptW KCKoAappeva €K StacrTTjpaTOS 9 
cerwdev Kal iK toG ^epcAtou Iw? tojv yetcraiv Kai o6ev els 
TT]V avX 7]V T7JV pcyaA^V, Tr)V T€0€peAt(Op€V7;V iv Ttptots Atflots 10 
peyaAotg, XlOols §£Ka7nrp(€cn Kal Tot? oKTairrj^iCTL* Kai fVavai- 11 
8ev Ttptot? KaTa to p€Tpov d7reXeK^Tiov, Kal KeSpot?. T rjs 12 
aGA^? t^s peyaA rjs kvkXio Tpcts crTt^ot aTreAeK^Ttov, Kai crTt^os 
KCKoAappevT^? KtSpow Kal crweriXccre SaAmptnv oAov tov 

OLKOV aVTOV. 

Kal eyeveTO cos crweTeXccre SaAcopcov toG oucoSoprycrat tov 8 
oIkov Kuptou Kai tov otKOV oGtoG p€Ta ukoctl Ztt), totc c^kkAt;- 
aiacrcv o /JacrtAeu? SaAcopcbv 7ravTas tous 7rpecr^3uT€pov5 'icrpa^A 


p Q r# ^eighu 7 Or . weights. b Or. thick part of the laud. £ Lit. golden, shut up. 0 Perhaps small vessels with lips 

for pouring oil. X Or, rather work about the door. m Or. shut up. f Or . gave. * Lit. thicket. Or. at 

0 Or, shoulders, or shoulder-pieces. r Or, ceiled or wainscoted the house. 0 Or, portioo. 
x Or. will. * Or. chapiters, mouldings, etc. 
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ev iv, tov Ivey kclv Till’ ki/Jwtov SiaOrjKris Kvptov it< 7rdXeo)s iu Sion, to bring the ark of the covenant of 

2 *'s> •» . \ . . ' > \ a > the Lord out of the city of David, this is 

AtrnS, aviy «<m Stow, ev p.r)vi Adaviy. , ~ sion> 2 in the m9nth of Athanin. 

3, 4 Kat rfpav ol Upeis ryv ki/3mtov nai to (TKpvwjxa tov /xaprv- 3 And the priests took up the ark, 4 and 

„ pj™ K e al ™ ™ Sytori x roD /taprvptW "hat wfs'n VhTtaieruade ofS 

5 Kat o pacriAevs Kat 7ras IcrparjA ep7 rpoadtv tyjs kl/Jidtov timony. 5 And the king and all Israel were 

6 #vovtcs npoBaTa, /3oas, avaptOuriTa * Kat elatbepovcrw ol 0CC ^P^ before the ark, sacrificing sheep 
t ~ \ r n v ; v / / ~ , ' * o' ~ * and oxen, without number. b And the priests 

t€p€ts rrjv Kip<x)Tov €ts tov T07rov aim;?, cts to Oa/*tp tov ot/cov, bring in the ark into its place, into the 

7 Ta avta tcov ayteev, V7ro t<zs TTreovyas Taiv yepovfitp. *Oti P*®?! 0 of the house, even into the holy of 
v * r>\ * / ~ ^; n ; / holies, under the wings of the cherubs. 7 For 

tcl x e P 0V P t/x dta7r€7T€Tao-p€va Tats Tnrepvftv ctti tov tottov the cherubs 0 spread out their wings over 

rns klBwtov' Kat 7r€pt€KaAv7rrov Ta vcpovfitp €7rt Tnv kl/3wt6v the place of the ark, and the cherubs covered 
0 \ - ' e the ark and its holy things above. 8 And 

8/cat €7TI ra ayta aunjs eTravw^i/. Kat vwepetxov ra i?yta<r- the y holy staves projected, and the ends of 

fxeva 9 Kat ive/SXenovTO at K€<fia\at twv ^ytaerpevcov €K t<vv the holy staves appeared out of the holy 

9 ayi(ov ets TrpoWov roC> 8a#p, koi ovk ^tuvovto ji<o. Ovk tllT^ithoT "id^eTvas^noThlng'Tn the 
rjv ev tji KtpcvTQi 7tAi)v ovo 7rAaK€S Atcuvat, 7rAaKes t??s otacfy /079 ark except the two tables of stone, the 
as 6 & 7 K€ Mcover?} 9 ev XcvpipS, as St€#€To Kvptos pera tcvv vlwv ^j^les Chor^ V 0 wh?ch W ]a^ 5 ^the e ^Lord 
’icrpa^A ev t< 3 €K7ropev€cr0at avrovs Ik y^s AtyvVrov. made as a covenant with the children of 

10 Kat eyevero u>s i£r}\0ov ol tepets ck tov ay tov, Kat rj if ra0 l bi their going forth from the land of 

11 ve<f)£\r) It rArjae tov oTkov. Kat ovk ySvvavTO ol lepei s (tttjk€lv wind it came to pass when the priests 
Aetrovpyetv ano npocrdiTrov Tns vedieA??9, ort crAncre So& Kv- departed out of the holy place, tliat the 
_ cloud filled the house. 11 And the priests 


ptOV TOV OtKOV 

14 Kat aTrearpei/cev 6 /JacrtAevs to 7rpdo-<07rov avTov, Kat 
evAoyiycrev o /3acrtAevs TravTa Io*pa?;A* /<at 7rao*a iKK\rjo‘ta 

15 Icrpa?)A eto-T^Ket* Kat et7rev, evAoyTyTos Kvptos o ©eos 


could not stand to minister $ because of the 
cloud, because the glory of the Lord filled 
the house. 

14 And the king £ turned his face, and the 
king blessed all Israel, (and the whole assem- 


vvw 1 J V, ^ '-'Wi inooca/u au xoiaw, \»uu l/ug vtuuu; (ISSCIU* 

’lcrpar/A cnj/Mcpov, os ikdXrjcrev ev t<S (jto/jlcltl avrov 7 rept ^Lord God^ ^of ^s^aef l^cla^^who 

AavtS tov 7raTpos pov Kat eV Tats e 7 rA?;pcocre, spoke by his mouth conc S ermng°David^my 

16 Aeytov, a < b * rjs riuipas i£rry ayov tov Aaov uov tov ’Io'panA ei ^ a ther, and has fulfilled it with his hands, 

a// ^ / Iti U J /x , ev / *T saying, 16 From the day that I brought out 

AtyvTTTov, OVK efeAefapTp/ ev ™Ae^ ev evt crKrjTrrpu) Icrpa^A my people Israel out of Egypt, I have not 

tov olKo8o/jLrjacu olkov tov etvat to ovop.a pov €Ket* Kat e^eAe- a c ^ y any one ^tribe of Israel to 

< t build a house, so that my name should be 

fap??v ev Iepovo-aA^p etvat to ovop a pov €K€t- Kat efeAefap^v there: but I chose Jerusalem that mv name 

1 7 tov AavtS tov etvat Ittl tov Aaov pov tov ’Io-pa?}A. Kat should be there, and I chose David to be 

iy^TO hrl fjs*ap8i as toS i Togo's/*ou oIkoSo^o* oTkov fchfheart^myfeThlr tobSad^aWto 

18 ovopaTt Kvptov ©eov Iorpa?}A. Kat et 7 re Kvptos 7 rpos Aavto the name of the Lord God of Israel. 18 And 

tov 7raTepa pov, av0’ <nv ^A^ev eVt Tnv KapStav crov tov J j0r ^.said to P a y|4 m y father, Foras- 

, « n ~ / / 'v- r s / v much as it came into thine heart to build a 

OLKobofirjcrat olkov TCV ovopaTt pov, KaAcvs CTTOt^cras OTt house to my name, thou didst well that it 

19 iyevrjdr] ini tjiv KapScav crov. IIAnv erv ovk otKoSop??crets f ame . u P^ n thine heart. ly Nevertheles. 

' % « «/ f > - \ - thou shalt not build the house, but thy son 

tov otKov, aAA r) o vtos <rov o e^eA6/cov ck tcuv ttA evpwv <rov, that has proceeded out of thy £ bowels he 

90 ovros otKoSop?}a*€t tov olkov t<v ovopaTt pov. Kat a vicrTrjcre build the house to my name. 20 And 

rr' , \«/v * ^ a *v /v 1 v > / * v a ^ the Lord has confirmed the word that he 

Kvptos to p?;pa avrov o eAaAycre' Kat avecrofv avrt AavtS tov spoke, and I am risen up in the place of my 

Trarpos pov, Kat €Ka^ta*a € 7 rt tov 0povov 'Icrpa^A, Ka^ais father David, and I have sat down on the 

Kvptos, /cat <pKo86p.ycra tov oIkov t& Mjmti Kvptov havr^Vlhe^hous^^the name ’ of^he 

21 ©eov Icrpa^A. Kat eu^prjv €Ket tottov Tip kl(3o)T(o , ev 17 eo-Ttv Lord God of Israel. 21 And I have set there 

k&SuMm Kvpt'ov ^ Stl^ro Kvptos^era rw- warlpcV o^beLord, whkh Ibe^ordmade ^honl 

€v rep egayayetv uvtov avrovs €K y?;s AtyvTTTov. fathers^ when he brought them out of the 

22 Kat dvecrrn 2aAo>pdiv Kara TTpoVcoTrov tov dvaLacrrnpLov la^d of Egypt. . 

/ , / ' > \ / > T v * / v -And Solomon stood up m front of the 

Kvptov evojnLOv Trao-Tjs €KKA?;crtas lo-pa?;A* Kat dteTreTacre Tas altar before aU the congregation of Israel; 

23 vetpas afrrov ets tov ovpavov, Kat et 7 T€, Kvpte 6 ©eos ’Io*panA, aa< l be spread out his hands toward heaven : 

» » « ~ ~ « r /' 23 and he said, Lord God of Israel, there is 

OVK eernv OJS (TV ©€OS ev rot ovpavco avo) KO. 1 €7Tt ttjs y^5 /carte, n0 God ji ke thee in ] le av e n above and on 

<f)v\do-cr<Dv SLa6pKr)v kou eAeos t< 3 SovAco o*ov toj Tropevopevco the earth beneath, keeping covenant and 

orov AavtO Ten 7 raTpt pov Kat yap eAaA^cras cv t<3 crTopart kept toward thy servant David my father: 

8 ?***. part, spread out with their wings. 7 Heb. staves. 6 Or , brfore the cloud. C Gn ‘ turned away/ but probably not 

from the people. 0 Or. in Israel. Hebraism. A Gr. staff, /u Gr. upon. f Gr. sides. 
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for thou hast spoken by thy mouth and 
thou hast fulfilled it with thine hands, as 
at this day. 25 And now, 0 Lord God of 
Israel, keep for thy servant David my father, 
the 'promises whicn thou hast spoken to him, 
saying, There shall not be taken from thee 
a man sitting before me on the throne of 
Israel, provided only thy children shall take 
heed to their ways, to walk before me as 
thou hast walked before me. 26 And now, 
O Lord God of Israel, let. I pray thee, thy 
word to David my father be confirmed. 

'ZPBut will God indeed dwell with men 
upon the earth ? if the heaven and heaven 
of $ heavens will not suffice thee, how much 
less even this house which I have built to 
thy name? 28 Yet, O Lord God of Israel, 
thou shalt look upon my petition, to hear 
the prayer which thy servant prays to thee 
in tnv presence this day t 29 that thine eyes 
may be open toward this house day and 
nignt, even toward the place of which thou 
saidst, My name shall be there, to hear the 
prayer which thy servant prays £at this 

lace day and night. 30 And thou shalt 

earken to the prayer of thy servant, and of 
thy people Israel, which they shall pray 
toward this place; and thou shalt hear in 
thy dwelling-place in heaven, and thou shalt 
do and be gracious. 

31 Whatsoever trespasses 0 any one shall 
commit against his neighbour,—and if he 
shall take upon him an oath so that he 
should swear, and he shall come and make 
confession before thine altar in this house, 
32 then shalt thou hear from heaven, and do, 
and thou shalt judge thy people Israel, that 
the wicked should be * condemned, to re¬ 
compense his way upon his head; and to 
justify the righteous, to give to him accord¬ 
ing to his righteousness. 

f* When thy people Israel falls before ene¬ 
mies, because they shall sin against thee, 
and they shall return and confess to thy 
name, and they shall pray and supplicate in 
this house, 34 t-hen shalt thou hear from 
heaven, and be gracious to the sins of thy 
people Israel, and thou shalt restore them 
to the land which thou gavest to their 
fathers. 

a5 When the heaven is restrained, and 
there is no rain, because they shall sin 
against thee, and they shall pray toward 
this place, and shall make confession to thy 
name, and shall turn from their sins when 
thou shalt have humbled them, 36 then thou 
shalt hear from heaven, and be merciful to 
the sins of thy servant and of thy people 
Israel; for thou shalt shew them the good 
way to walk in it, and thou shalt give rain 

it given to 

, if there 

should be death, because there should be 
blasting, locust, or if there be mildew, and 
if m their enemy oppress them in any one of 
their cities, with regard to every £ calamity, 
every trouble, 33 every prayer, every suppli¬ 
cation whatever shall be made by any man, 
as they shall know each the plague of his 
heart, and shall spread abroad his hands to 
this house, 3J then shalt thou hearken from 


upon tne eartn wnicn tnou nas 
thy people for an inheritance. < 

37 If there should be famine 


<tov , Kat iv X € P (TL °‘ 0V €7rA^/3<i>cras, d>? f) f)p.€pa clvty). Kat vvv 25 
Kvpte 6 ©eo? ’IcrpaT/X, c£vXa£ov ra> 8ovXa> cron Aa vl8 ru> irarpi 
p,ov a eXaX^cra? avrco, Xeywv, ovk i^apdrjaeTat c rov avrjp Ik 
7rpo<jw7rov p.ov Kadypicvos €7rl dpovov ’Icrpa^X, 7 tA .rjv iav rfrvAa- 
fcuvrat tcl T€Kva cov t a? oSov? avrcbv tov iropGveorOai ivivmov 
piov kcl6u)$ €7 ropeudrjs eva>7rtov ipcov. Kat vvv, Kvpte o ©eo? 26 
’Icrpa^X, 77L(ttu)0yjt(s) 8rj to prjp,a <rov r<3 AavtS r<£ 7rarpt piov. 


‘’On et aX^co? KaroLKrjcrci o ©cos /xeTa avOpomw irrl tt}? 27 
yr }?; €L 6 ovpavo? /cat o ovpavo? tov ovpavov ovk apKcoovcrL 
crot, ttAtjv Kal 6 ot/co? out os ov (VKo 8 opajcra ra> bvb/xart <jov ; 
Kat hn^Alxl/rj € 7 rt ttjv 8 irj(TLv /aov K vpte 6 ©eo? 'IcrpaTjX, 28 
aKOvetv tt }? 7rpo<jev)(rjs 17 $ 6 SovXo? crov vpocrevx^Tat €V(v7nov 
dov 7 rpo? (re (npxepov, tov etvat rob? 6 <f>daApL 0 vs c rov rjvavypLt- 29 
vov? et? ror oTkov tovtov rjpiipas Kal vvkto?, et? tov toVov ov 
€t7ras, carat to ovopca piov €K€L, tov etcraKovetv tt}? 7rpoo*eu^? 

77 ? 7 rpocreu^€Tat 6 SovXo? aov et? tov tottov tovtov T^yxepa? /cat 
vvkto?. Kat elcraKovcry tt}? Severeco? tov SovXo v crov Kat tov* 30 
Xaov crov ’Icrpa^X a av 7 rpo< 7 ev£(ovTat et? tov tottov tovtov /cat 
c tv cloaKovcrrj iv r<3 toto) tt}? KaTotKTycreai? crov ev ovpavov Kal 
7roirj(T€i% Kat tXea)? ccrrj. 


*0(ra av apLaprrj eKacrro? t(o rrArjcrtov avrov, Kat eav Aafirj 31 
eV avrov apav tov dpaaaaOat avrov, Kat tAOrj Kat i^ayopcxxrrj 
Kara 7rpocra>7rov tov 6v(Tia<rrqpiov o*ov eV t5 otK<o tovtco, Kal 32 
crv elcraKOvoij ck tov ovpavov Kat 7rotT}cr€t?* Kat Kptvet? tov Xaov 
crov * larparjAy dvopLyOrjvai a vopiov, 8ovv at Tyv oSov avrov et? 
K€(j>aXrjv avrov, Kat tov StKatcicrat StKatov, Sovvat avraJ Kara 
TTjV 8lKaLO(TVV7]V avTov. 


’Ev t£ 7rratcrat rov Xaov crov 'IcrparjA evcirriov e^pciv, ort 33 
apLapTrjcrovTaL crot, Kat imcrTpiif/ovcn Kal i£opLoAoyrj<rovTaL r<3 
ovopiaTi crov, Kat TTpocrev^ovrat Kat 8er)6rj<TOVTaL iv t(3 olkoj 
tovto), Kat crv daaKOvarj ck tov ovpavov , Kat tXeco? icry rat? 34 
a/xapTtat? tov Xaov crov ’ItrpaTjX, Kat €7rt(rrpei//et? avrov? et? tyjv 
yrjv rjv eSajKa? rot? irarpacnv avrwv. 


’Ev r<3 (rvor^e0r}vat tov ovpavov Kal pit} yeveV^at verov, on 35 
apLapTYjcrovr at crot, Kat irpoacv^ovTat et? rov T07rov tovtov, Kat 
e£op,oXoyr}o-ovrat tc3 ovopLart crov, Kat a7rb rwv a/xaprttov avribv 
cbroo-rpci/mvo-tv orav raTretvoicrT^? avrov?, Kat etcra/covo^ c’k tov 36 
ovpavov, Kat tXece? eery rat? ap-aprtat? rov SovXov aov Kal tov 
Xaov crov ’icrpa^X* ort S^Xaicret? avrot? ttjv oSov ttjv dya^Tjv 
TTopevcadai iv avi-rj, Kal Scocret? verov e7rt ttjv yrjv rjv eScoKa? t(S 
Aaw crov iv KXrjpovop^ia. 


At/xo? iav yev?/Tat, 0avaTo? eav yevr/rat, ort earai iparvpL - 37 
crp,o?, ^Spov^o?, ipvaifiri iav yevryrat, Kat eav dAiif/y avrov 
6 ej(0pb? avrov ev p.ta to)v 7roXecDV avrov, 7rav (rvvavrryp-a, 7rav 
7 rovov, irdcrav 7rpocrev)(r)v, 7rao*av Sirjcnv iav ycvrjTat 7ravrt 38 
avdpo)7T(py d)? av yvaxrtv eKacrro? a<f>yv KapSta? avrov, Kat 
StaTreTacrp ra? ^etpa? avrov et? rov oTkov tovtov, Kat crv etcr- 39 


8 Or, * that,’ elliptical expression. 6 Or. heaven. C Or, toward. 0 Or. each. X Or, considered wicked or lawless. 

a Or. hia. (Or. incident or occurrence. 
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OLKOverr) ex rov ovpavov i£ Irolfxov KaTOUcryrqpLov crov, xai tXcco? 
*o~r) t Kal 7rot^or€t9 xai Saxret? avSpl Kara Ta9 oSoiis avrou, xa0a)9 
av yvw? Tqv xapStav avrou, ort <rv p-ovciraro? otSa$ Tqv KapStav 

40 tt(xvto)v vtair avOpiOTraiv, 07T0)9 <f>o(3(j)VT<iL ere 7racra9 ra? qp,€pa$ 
ocras aurot ^(henv eVt 7779 y>?S> 779 ISaixa? rots Trarpaatv 

f)pLU)V. 

41 f 42 Kat to) aAAorpta) 09 oux lortv a7ro Aaov oov OUT 09 , xat 

43 fjiovcri /cat 7rpoor€V^ovrat 619 Toy to7tov tovtov , xai <rv €tcr- 
aKoverq ii< tov ovpavov ef kroLpLOV KaroLKqrqpLov aov, Kal 7rot- 
770-619 Kara iravra ocra av iircKaXeoiyrai ore 6 aAAorpt09, 07ra)9 
yvaxrt 7rai/r€9 ot Aaoi to ovopa crov, xai <^>o/3ajvrat ere, xa0a)9 
6 Aao 9 orov ’Iapa^A, /cat yyakrty ort to ovo/xd o"ov i7nK€K\r)rai 

€7Tt TOy G>LKOV TOVTOV OV tpK0$6p,qCTa. 

44 *Oti €£eA€W€rat 6 Xao9 crov 619 7 roAepov eVi, toi> 9 €^pot>9 
avTOu €i/ oSa> 77 € 7 rtcrrpe^€t 9 auTOV9, xai 7 rpoo-eu£orrai iv ovo - 
part Kvptov oSoy 7779 7roXea)9 ^9 e^eAe^ai cv avrij, /cat rov ot/cov 

45 ou ajKoSopurjcra rai oropart aov, xai o"v ctcra/coi/ 0^7 6 K rov ovpa¬ 
vov 7779 86770*6019 avreoy, xai 7779 ^pocrev^r}^ avrair, xai 7roiqcr€L<; 
to St/cata>pa av70t9. 

46 ^Oti ap.apTqo'ovTCU croi , 07t ov/c eo-Tiy av0pa>7ro9 09 ov^ apap- 
TT^oreTat, /cat 67ra£et9 av70V9 xai 7rapaSoJo-6i9 avi^>v9 eyamoy 
i^dpdiv, Kal at^paAa)7tovortv ot at^paAa>7t^0V769 619 y^v paxpav 

47 77 iyyvs, xai iTncrTpiij/ovo-L /capSta .9 avraiy ey 777 yrj ov p6777^- 
Oqaav 6 K 6 t, xai imcrTpiil/uicrw iv yrj p670txta9 airwr, /cat 
Seqdcvcri o*ov, A6yov769, 77 /xapTO/xey, qhiKqcra^v , qvopLqarapiev, 

48 *<** imcTTpiif/ojaL 7rpo9 (76 6 V 0 A 77 /capSta avraiv xat cv 0 A 77 ^v^ 
avraiv iv Trj yrj i^dpQir av7cov ov p6777yay69 avTovs, xat irpocr- 
6 v^ov 7 at 7rpo9 o "6 oSov y779 av 7 a>v 779 6 Sa)/ca 9 7019 rrarpacnv 
avTtiv, xai 7779 7roAea>9 779 e^eAefa), /cat tov ot/cov ov (VKoSop77xa 

49 toj ovopaTt o-ov, xat elcraKOvoyj 6K tov ovpavov i£ eTOtpov 

50 KaTOLKTjTqpLOV o"ov, xat tAeo>9 7 at9 aSt/cta 9 avTwv at 9 ^pap- 

7ov orot, xat xaTa 7ravra Ta ddcTrjpiaTa avTaiv a qOiTrjcrav aoi f 
Kal Saio“6t9 av70V9 et9 otX7tppoi>9 6va>7rtov at^aAaiTevovTCDv 

51 av70V9, xat OLKTCtpqcrovcriv 6t9 avTOV9, 07t Xao9 o-ov xat xXT/po- 
vopta o-ov, OV9 6^77yay69 6X y^9 Atyv7T70v cx peo-ov xwvtvTrjptov 

52 crtS? 7 pov. Kat eo“7a)o-av ot oc^>^aXpot aov xat 7 a a>7a o-ov 

^vearypeVa 6 19 tt/v S iqv tv tov SovXov cov, xat et9 Tqv Siqaiv 
tov Xaov o-ov ’Io'paTjX, cto-axovetv av7aiv 6V 7rao-tv 019 av 67rt- 

53 xaXco-ajvTat crc. v Ort orv St6 , o’76tXa9 av70V9 oreav 7 aj 6 t 9 K\qpo - 
voptav 6 X 7rav70)V tojv Xaaiv 7779 y779, xa0a)9 iXaXqcra 9 iv 
X6tpt SovXov o-ov Mcovctt}, ev to) e^ayayetv o"6 70 V 9 7ra76pa9 
i^paiv 6 x -7779 Atyv 7 rrov, Kvpte Kvpte. 

Tot6 iXaXqcrc SaXojpa/v v^rep tov otxov, a >9 OT/veTeXeo-e 
tov otKoSop^at avrov, ^HXtov eyvcopto-cv ev ovpavai* Kvpt 09 
6 t 7 T 6 TOV XaTOtxetV 6 V yVO^JO)* OtXoSop77GTOV otxov pov, otxov 
€V7rpe7rq aeavTw tov xaTOtxetv 67rt xatvo777T09* ovx tSov avrty 
ycypa7T7at ev /?t/?Xta) 7^9 < 08779 ; 


heaven, out of thine established dwelling, 
place, and shalt be merciful, and sh/Ut do, 
and recompense to man according to 
his ways, as thou shalt Know his heart, for 
thou alone knowest the heart of all the 
children of men: 40 that they may fear thee 
all the days that they live upon the land, 
which thou hast given to our lathers. 

41 And for the stranger who is not of thy 
people. 42 when they shall come and pray 
toward this place,‘“then shalt thou hear 
them from heaven, out of thine established 
dwelling-place, and thou shalt do according 
to all that the stranger shall call upon thee 
for, that all the nations may know thy 
name, and fear thee, as do thy people Israel, 
and may know that thy name nas been 
called on this house which I have builded 

44 If it be that thy people shall go forth 
to war against their enemies in the way by 
which thou shalt turn them, and pray in the 
name of the Lord P toward the city which 
thou hast chosen, and the house which I 
have built to thy name, 45 then shalt thou hear 
from heaven their supplication and their 
prayer,and shalt execute judgment for them. 

46 If it be that they shall sm against thee, 
(for there is not a man who wul not sin,) 
and thou shalt bring them and deliver them 
up before their enemies, and they that take 
them captive shall carry them to a land far 
or near, 47 and they shall turn their hearts 
in the land whither they have been carried 
captives, and turn in the land of their 
sojourning, and supplicate thee, saying. We 
have sinned, we have done unjustly, we have 
transgressed, 48 and they shall turn to thee 
with all their heart, ana with all their soul, 
in the land of their enemies whither thou 
hast carried them captives, and shall pray 
to thee toward their land which thou nast 
given to their fathers, and the city which 
thou hast chosen, and the house which I 
have built to thy name: 49 then shalt thou 
hear from heaven thine established dwell¬ 
ing-place, 50 and thou shalt be merciful to 
their unrighteousness wherein they have 
trespassed against thee, and according to all 
their transgressions wherewith they have 
transgressed against thee, and thou shalt 
y cause them to be pitied before them that 
carried them captives, and they shall have 
compassion on them: 51 for they are thy 
people and thine inheritance, whom thou 
trough test out of the land of Egypt, out of 
the midst of the furnace of iron. 52 And let 
thine eyes and thine ears be opened to the 
supplication of thy servant, and to the sup- 
plication of thy people Israel, to hearken to 
them in all things for which they shall call 
upon thee. ^Because thou hast set them 
apart for an inheritance to thyself out of all 
the nations of the earth, as thou spokest by 
the hand of thy servant Moses, when thou 
broughtest our fathers out of the land of 
Egypt, 5 O Lord God.—Then spoke Solomon 
concerning the house ; when he had finished 
building it—He manifested the sun in the 
heaven: the Lord said he would dwell in 
darkness : build thou my house, a beautiful 
house for thyself to dwell in anew. Behold, 
is not this written in the book of the song? 


Q Qr. by way of. 


y Or. give them to compassions. 


6 Or. Lord, Lord, t. e. according to the Heb. Lord /ehcrah. 
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64 And it came to pass when Solomon had 
finished praying to the Lord all this prayer 
and supplication, that he rose up from before 
the altar of the Lord, after having knelt 
upon his knees, and his hands were spread 
out towards heaven. 

55 And he stood, and blessed all the con¬ 
gregation of Israel with a loud voice, saying, 

Blessed be the Lord this day, who has 
given rest to his people Israel, according to 
all that he said: there has not failed one 
word among all his good words which he 
spoke by the hand of his servant Moses. 
5 'May the Lord our God be with us, as he 
was with our fathers; let him not desert 
us nor turn from us, 58 that he may turn 
our hearts toward him to walk in all his 
ways, and to keep all his commandments, 
and his ordinances which he commanded 
our fathers. 69 And let these words, P which 

1 have prayed before the Lord our God, be 
Ynear to the Lord our God day and night, 
to maintain the cause of thy servant, and 
the cause of thy people Israel 5 for ever. 
60 That all the nations of the earth may 
know that the Lord God, he is God, and 
there is none beside. 61 And let our hearts 
be perfect toward the Lord our God. to 
walk also holily in his ordinances, and to 
keep his commandments, £ as at this day. 

62 And the king and all the children of 
Israel offered sacrifice before the Lord. 
63 And king Solomon offered for the sacri¬ 
fices of peace-offering which he sacrificed to 
the Lord, two and twenty thousand oxen* 
an hundred and twenty thousand sheep: 
and the king and all the children of Israel 
dedicated the house of the Lord 64 In that 
day the king consecrated the middle of the 
court in the front of the house of the Lord ; 
for there he offered the whole-burnt-offer¬ 
ing, and the sacrifices, and the e fat of the 
peace-offerings, because the brazen altar 
which was before the Lord teas too little to 
bear the whole-burnt-offering and the sacri¬ 
fices of peace-offerings. 

65 And Solomon kept the feast in that 
day, and aU Israel with him, even a great 
assembly from the entering in of Hemath 
to the river of Egypt, before the Lord our 
God in the house which he built, eating and 
drinking, and rejoicing before the Lord our 
God seven days. 66 And on the eighth day 
he sent away the people: and they blessed 
the king, and each departed to his A taber¬ 
nacle rejoicing, and their heart teas glad 
because of the good things which the Lord 
had done to his servant David, and to Israel 
his people. 

And it came to pass when Solomon had 
finished building the house of the Lord, 
and the king’s house, and all the work of 
Solomon, whatever he wished to perform, 

2 that the Lord appeared to Solomon a 
second time, as he appeared in Gabaon. 

3 And the Lord said to him, I have heard 
the voice of thy prayer, and thy supplication 
which thou rnadest before me: I have done 
for thee according to all thy prayer: I have 
hallowed this house which thou hast built 


58 


59 


60 

61 


Kat eyevero <Ls awereXeae 2aA(o/xa>v irpoaeuxopevos npos 54 
K vptov oXrjv rrjv 7rpoaevxrjv Kat rrjv berjatv ravrrjv, kqli avecrrrj 
ai to 7rpo<jily7rov rov Ovataarrjptov Kvptov oKXaKws in ra yovaTa 
avroG, Kat at X e W €<s a vrov ZtaTreTreraapevai eh rov ovpavov. 

Kat earrj , Kat evXoyrjae rraaav eKKXrja tav ’Icrpar/A efywvrj 55 
peyaXrj, Aeycov, evXoyrjros Kvptos arjpepov os eSa)K€ KaTa7rav- 56 
a tv Tai Aa<G avrov ’laparjX, Kara rravra oaa eXaXrjaew ov 
bteefywvrjae Aoyos els ev rraat rots Aoyots avroG rots dyatfots 
ots e\a\y}<T€v ev ^ctpt SouAon avrov Manxn). Tevotro Kvptos 57 
6 ©cos rjpvyv peO' rjptbv , KaOtos rjv pera rwv Trarepivv rjptov prj 
eyKaraXotnotro rjpas prjbe aTroarpeij/otro rjpas , emKXtvat Kap- 
Stas yjpuv €7 r avrov rov TiopeveaOat ev rraaats oSots avrov , Kat 
cjyvXaaaetv 7rd<jas evroXas avrov , Kat ra rrpoaraypara avroG, 
a evereiXaro rots narpaatv rjpCjv. Kat eanvaav ol Aoyot 
ovrot tvs SeSerjpat evorirtov Kvptov ®eov rjp!vv, eyyltpvres 7rpos 
Kvptov ®eov rjpwv rjpepas Kat wtcros, toG 7rot€tv to StKatco/xa 
rov SoGAov crov, Kat to StKatoypa AaoG ’Icrpa^A prj pa rjpepas ev 
rjpepa evtavrow onvs yvwat iravres ol Aaot rrjs y rjs, on 
Kvptos 6 ©eos, avros- ©cos, Kat ovk ear tv ere. Kat carcocrav 
at KapStat rjpu)v rcActat 7rpos Kvptov ©cov fjpoyv, Kat oa teas 
7ropevea0at ev rots rrp oar ay paa tv avrov , Kat efyvXaaaetv evroXas 
avrov , d>s rj rjpepa avrrj. 

Kat o /3aatXevs Kat 7ravT€s ot vtot y laparjX eOvaav Ova tav 62 
evdyrnov Kvptov. Kat eOvaev o /3aatXevs 2aAa>ptcov ras Ovatas 63 
Ttev elprjvtKwv as eOvae t<G Kvptto, /3oa)V Svo Kat etKoat j(tAtd- 
Sas, 7rpof3dr(i)v eiearov Kat ct/coat ^tAtaSas* Kat eveKatvtae rov 
oTkov Kvptov d j3aatXevs Kat 7ravr€s ot vtot 'YaparjX. Ty 64 
rjpepa eKetvrj ^ytacrev o /3aatXevs to peaov rrjs avXijs to Kara 
7rpd<To>7rov toG otKov Kvptov OTt eTTOtrjaev €K€t rrjv oAoKavra>- 
ertv Kat Ta? ^vertag Kat Ta areara tojv etprjvtKwv, ort ro Ovata- 
arrjptov ro ^aAKoGv to evivmov Kvptov puepbv rov prj hvvaaOai 
rrjv oXoKavroatv Kat ras Ovatas rbbv elprjvtKtbv v7reveyKetv . 

Kat enotrjae 2aA wptbv rrjv eoprrjv ev rfj rjpepa eKetvrj , Kat 65 
7ras ’YaparjX per avrov , eKKXrjata peyaXrj arvo rrjs etaoSov 
'HpaO ecus rrorapov Atyv7rrov, €vcu7rtov Kvptov ©eoG rjpibv 
ev t<G otKii) (S (VKoboprjaev 9 eaOtojv Kat irtvivv Kat ev^ypatvopevos 
evivnov Kvptov ©eoG rjptov e7rra rjpepas . Kat ev rfj rjpepa rrj 66 
oyborj €^a7reaT€tA€ rov Xa or Kat evAdy^aav tov /3aatXea, Kat 
arrrjXOev €KacrT09 els ra aKrjvwpara avrov x a tpovres* Kat aya^ 
rj Kapdta irrl rots dya^ot? ots erroirjae Kvpto? T(p AavtS SovAtp 
avroG, Kat tqj *JaparjX Aaco avrov. 

Kat eyevrjOrj ws avvereXeae 2aA (opbjv olKobopeiv rov otKov 9 
Kvptov, Kat tov olkov tov fiaatXews, Kat rrdaav rijv rrpaypa - 
Tetav 2aAajptci)v, ocra rjOeXrjae rrotrjaat , Kat dxfyOrj Kvptos t< 5 2 
2aAa)/xu)v ScvT€pov, Ka^ois tbcfyOrj ev Tafiawv. 

Kat ct7rc TTpds avrov Kvptos, rjKovaa rrjs cfy<ovrjs rrjs rrpoa - 3 
ev^ys aov , Kat ttjs berjaeds aov rjs eberjOrjs evvyrrtov pov 
ire7rotrjK(x aot Kara Tracrav rrjv rrpoaevxrjv vow rjyiaKa rov 
oIkov rovrov ov eoKoboprjaas toG OeaOat ro ovopa pov exti 


£ Or. AS. 


7 Or. approaching. <3 Gr. a thing, or word of a day in a day of a year. But Altx. reads ai/rai, 

which agrees with the Htb. C Or. as this day is. 0 Or. fata. X Or. tabernacle* 
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€19 tov atitiva, teal ecrovTdt, ol 6<f>9aXp.oi pov Zk€l kcll rj KapSca 

4 fxov 7 racra 9 rev; f)p.epas. Kai <rG Zav 7 ropevOrjs Zvdmov Zpiov , 
KaOZbs ZiropevOrj AautS 6 TTdT7)p a*ov, ev 00*1077771 KapSta<; Kal 
ev €G0 vt? 7TI, /cat toG Troieiv Kara 7ravra a ZveretXdpirjv avr<2, 

5 Kdl tol TrpoardypidTd pot; Kat ra? ZvroXdis pov efrvXd^rjs, Kat 
avd(TTr}(TU) tov Opovov 7779 /3ao*tAeta9 o*ou ev ’Impa^A et9 tov 
atcova, /ca#a)9 ZXdXrjcra AavtS Trdrpc crov, Aeyo/v, ouk Z£ap6r)- 

6 O'erat (jot dv^p fjyovpevos Zv Icrpa^A. Eav 8e a7rocrTpa- 
<ji>evT€9 diro(TTpa<f>rjT€. vpe t? /cat ra rZtcvd up Zbv dir epoG, Kat 
p/i) <f>vXd£r}T€ Ta9 evroAa9 pov Kat ra TTpocnaypaTa pov a 
cSo)K€ Moovctt^ cvcottiov vpaiv, Kdl TropevOrjre Kat SovAeVO^TC 

7 0eot9 €T€pot9 Kat 7rpo(TKvvr}(T7)T€ avT0t9, Kat e£apci tov ’Io-pa^A 
a7ro 7779 yJys 779 eScoKa avT0?9, Kat rov otKov toGtov ov rjycaod 
t< 5 ovopart pov aTroppti/ai) ck 7rpocrar7rov pov* Kat eerrat ’Icrpa^A 

8 ct9 a<£avto*pov Kat et9 AaA^pa ct9 7rdvra9 tov9 Aaov9. Kat 
6 otK09 00T09 carat o 01/^09, 7ra9 o Sta7ropevopevo9 St* auroG 
€KOT?}(7€Tat Kat (TVptet , Kat ZpOVOLV, 6 V€K€V TIV09 ZlTOCTjCTe Kvpt09 

9 ovtcus rjJ yi? ravrr) Kdl toj otK<i) rovreo ; Kat epoGo*tv, av0’ <Sv 
eyKarA.t7Tov Kvptov ®eov avrcov, 09 Z^rjydye T 0 G 9 Trarepa 9 
avraiv e£ Atyv7TT0V, e£ otKov SovAetag, Kat dvreXafiovTO 6ewv 
aAAorptW Kat 7rpoaeKvvrj(rav avTOtg Kat eSovAevaav avrotg, Sta 
toGto ZTrrjyaye Kvptog €7r avTovg ttjv KaKtav ravrqv. 

Tore av^yaye SaAcopa/v tt)v dvydrepa d^apaa) ck 7roAea)9 
AaotS €t9 otKov avroi), ov awcoSopTycrev eavrui ev rat9 T7p€pat9 
CK6tVat9. 

EtKOCTt €T7/ €V 019 (OKoSopLTjae 2aAcop<Jl)V T009 800 OtKOV9, TOV 

otKov Kvptou Kat tov oikov roG /3a(7tA€0)9, Xtpap fiaaiXevs 
Tvpov dVTtXdfiero toG 5aAa)pa)v ev ^GAot9 KeSptvots, Kat ev 
£GAot9 7revKtvot9, Kat ev ^pver t<x) f Kat ev 7ravTt dtXrjpidTL airoG* 
totc eSa)Kev o /3a(7tAev9 t(G Xtpap etKoert 7roAet9 ev 707 yrj rrj 

12 TaAtAata. Kat e^A^e Xtpap ck Tdpov, Kat i7rop€vdr) eh ri]v 
TaAtAatav toG t8etv to .9 7roAet9 a9 e8a)K€v avT(3 2aAa/pciv Kat 

13 oGk fjpearav dirZo. Kat et7re, rt at 7roAet9 auTat a9 eSojKa 9 pot 
dSeXcfre; Kat eKaAecrev aoTa9 ^Optov ea)9 7179 T7pepa9 7007779 . 

14 Kat 7/veyK€ Xtpap t(G 2aAa)p<ov eKdrov Kdl etKoert rdXdVTa 

26 xpvcrcov. Kat vaGv 07rep 00 ZnoiTjaev 6 /3ao*tAeo9 2aAo)pa/v 
cv rac7ta)v Ta/3ep tt]v oocrav Z^opLevrjv AIXad Znl rov ^etAoo9 

27 7779 €< 7^07779 OaXdcrcrrjs ev yij ’EScip. Kat aTreWetAe Xtpap 
ev 777 V 77 t 7 (Gv 7 ratS(i)v avroG avSpa 9 vai/7tK009 eAaovetv etSo 7 a 9 

28 ^dAao*(7av peTa Taiv 7ratSa)v SaAojpciv. Kat rjXdov eh Sax^tpa, 
Kat eAa/?ov eKet^ev ^pvirtoo ckotov Kat €lko(ti TaAavTa, Kat 
rjveyKav 7<5 fiacriXet SaAcopciv. 

Kat /3a(7tAt(7(7a 2a/3a ^Kooae to ovopa SaAcapcbv Kat 70 
ovopa Kuptov, Kat ^A^e ireipdcrdL aoTOV ev atvtypaort. Kat 
rjX6ev eh e IepoucraA7/p ev Sovapet /?apeta (7^)dSpa* Kat KapLrjXoi 
aipovaai ^SocrpaTa Kat )(pvaov ttoXvv crefrobpa Kdl XtQov Ttptov 
Kat etodJA^e 7rpo9 2aAo)pcbv, Kat ZXdXr/aev a{rr(3 TravTa oo*a §v 

3 ev 777 KapSta 007779 . Kat a^yyetAev 00777 2aA(opiv 7rav7a9 
T 009 Aoyoo9 aor^9* 00 /c ^v Aoyo9 7rape<jopape / vo9 7rapa 70 G 

4 /Jao*tAe / (t>9, ov ook diriiyyeiXev dvrrj . Kat etSe /3acrtAto-cra 
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to put my name there for ever, and mine 
eyes and my heart shall be there always. 
4 And if thou wilt walk before me as David 
thy father walked, in holiness of heart and 
uprightness, and so as to do according to all 
that I commanded him, and slialt keep my 
ordinances and my commandments: Hhen 
will I £ establish the throne of thy kingdom 
in Israel for ever, as I spoke to David thy 
father, saying, There shall not fail thee a 
man to rule in Israel 6 But if ye or your 
children do in any wise revolt from me, and 
do not keep my commandments and my 
ordinances, which Moses yset before you, 
and ye go and serve other gods, and worship 
them: ' then will I cut off Israel from the 
land which I have given them, and this 
house which I have consecrated to my name 
I will cast out of my sight; and Israel shall 
be a desolation and a by-word to all nations. 
3 And this house, which is high, shall be so 
that everyone that passes 5 by it shall be 
amazed, and shall hiss; and they shall say 
Wherefore has the Lord done thus to this 
land, and to this house ? 8 9 And men shall 
say, Because they forsook the Lord their 
God, who brought out their fathers from 
Egypt, out of the house of bondage, and 
they attached themselves to strange gods, 
and worshipped them, and served them : 
therefore tne Lord has brought this evil 
upon them. 

Then Solomon brought up the daughter of 
Pharaooutof the city of David into his house 
which he built for himself in those days. 

10 During twenty years in which Solomon 
was building the two houses, the house of 
the Lord, and the house of the king, 11 Chi- 
ram king of Tyre helped Solomon with 
cedar $ wood, and fir C wood, and with gold, 
and all that he wished for: then the King 
gave Chiram twenty cities in the land 01 
Galilee. 13 So Chiram departed from Tyre, 
and went into Galilee to see the cities which 
Solomon gave to him; and they pleased him 
not. And he said, 13 What are these cities 
which thou hast given me, brother ? And 
he called them Boundary until this day. 
14 And Chiram brought to Solomon a hun¬ 
dred and twenty talents of gold, 26 even that 
for which king Solomon built a ship in 
Gasion Gaber near iElath on the Q shore of 
the A extremity of the sea in the land of 
Edom. 2 7 And Chiram sent in the ship to¬ 
gether with the servants of Solomon ser¬ 
vants of his own, mariners to row, men 
acquainted with the sea. 23 And they came 
to Sophira, and took thence a hundred and 
twenty talents of gold, and brought them to 
king Solomon. 

And the queen of Saba heard of the name 
of Solomon, and the name of the Lord, and 
siie came to try him with riddles. 2 And 
she came to Jerusalem with a very great 
strain; and there came camels bearing 
spices, and very much gold, and precious 
stones : and she came in to Solomon, and 
told him all that was in her heart. 3 And 
Solomon £ answered all her questions: and 
there was not a question overlooked by the 
king which he did not answer her. * And 
the queen of Saba saw all the wisdom 


8 Or, raise up. 7 Or, gave. 6 Or. through it. C Or. woods. 0 Gr. lip. X (?r. last sea, or last r*rt of the sea, 

q. d . head of the gnlC u. Gr. force. £ Gr. related to her all her words. 
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of Solomon, and the house which he 
built, 6 and the provision of Solomon and 
fche sitting of his attendants, and the stand¬ 
ing of his servants, and his raiment, and his 
eup-bearers, and his whole-burnt-offering 
which he offered in the house of the Lord, 
and she was 0 utterly amazed. 6 And she 
said to king Solomon, It was a true report 
which I heard in my land of thy Y words 
and thy wisdom. 7 But I believed not them 
that told me, until I came and my eyes saw: 
and, behold, the words as they reported to 
me are not the half: thou hast * exceeded 
in goodness all the report which I heard in 
my land. 8 Blessed are thy wives, blessed 
are these thy servants who stand before 
thee continually, who hear all thy wisdom. 
y Blessed be the Lord thy God, who has 
taken pleasure in thee, to set thee upon the 
throne of Israel, because the Lora loved 
Israel to establish him for ever; and he has 
made thee king over them, to execute judg¬ 
ment with justice, and in their causes. 

10 And she gave to Solomon a hundred 
and twenty talents of gold, and very many 
spices, and £precious stones: there had not 
come any other spices so abundant as those 
which the queen of Saba gave to king Solo¬ 
mon. 

11 And the ship of Chiram which brought 
the gold from Suphir, brought very much 
hewn timber and precious stones. 12 And 
the king made tne hewn timber into 
buttresses of the house of the Lord and the 
king’s house, and lyres and harps for singers: 
such hewn timber had not come upon the 
earth, nor have been seen anywhere until 
this day. 13 And king Solomon gave to the 
queen of Saba all that she desired, whatso¬ 
ever she asked, besides all that he had given 
her e by the hand of king Solomon : and she 
returned, and came into her own land, she 
and her servants. 

^ 14 And the weight of gold that came to 
Solomon in one year was six hundred and 
dxty-six talents of gold 15 Besides the 
tributes of them that were subjects, both 
merchants and all the kings of the country 
beyond the river , and of the princes of the 
land. 

16 And Solomon made three hundred spears 
of beaten gold: three hundred shekels of 
gold were upon one spear. 17 And three 
hundred * shields of beaten gold : and three 
pounds of gold were in one shield : and the 
king put them in the house of the forest of 
Lebanon. 

18 And the king made a great ivory throne, 
and gilded it with pure gold. 19 The throne 
had six steps, and calves in bold relief to the 
throne behind it, and side-pieces on either 
hand of the place of the seat, and two lions 
standing by the side-pieces, 20 and twelve 
lions standing there on the six steps on 
either side : it was not so done in any other 
kingdom. 21 And all the vessels made by 
Solomon were of gold, and the lavers were 
golden, and all the vessels of the house of the 
forest of Lebanon were of f* pure gold; there 
wus no silver, for it was not accounted of in 


2a (3a 7racrav rrjv (bpovrjotv 2aAayict)v, /cat rov olkov ov (okoSo- 
ptrjo-e, /cat ra (ipwfxara 2aAajp,ajv, /cat rrjv Kade&pav 7ratSajv 5 
avrov, /cat rrjv erraertv Xetrovpywv avrov, /cat tov t/xartoytov 
avrov, /cat rovs otvo^oovs avrov, /cat rrjv oXoKavrcoatv avrov rjv 
avec^epev ev ot/ca) Kvptov, /cat iavrrjs eyevero* Kat et7re 6 
n pos tov fiaoiXea 2aAa)p,a/v, dXrjOtvos 6 Aoyos ov rjKOvcra iv 
rrj yrj ptov nepl rov Aoyov <rov /cat 7rept rfjs cfypovrjcreus crov. 

Kat ovk intorevoa roh XaXovcrt fJLOL , la)? otov napeyevoptrjv 7 
/cat ecopa/caatv ot 6<f>6aX/iol fiov Kat tSov ovk elcrl to rjpttcrv 
KaOws dnrjyyetXdv ptot* npocrreOetKas dyada npos avra ini 
7raaav rrjv aKorjv rjv rjKovaa iv rrj yrj jjlov. MaKaptat at 8 
yvvaiKes crov, ptaKaptot ot 7ratSe's crov ovtol ot napeorrjKore^ 
ivuntov crov StoXov, ot aKovovres ndcrav rrjv ^povrjcriv crov. 
Yevotro Kvptos 6 ©eos crov evAoy^/xevos, 09 i^eA^crev ev crol 9 
Sovvat ere ini Opovov ’Icrpa^A, Sta to aya7rav Kvptov tov 
’Icrpa^X crrrjaaL eh tov ataiva* Kat e^ero ere fiacnXea in 
avrov 5, rov notetv Kptpta iv StKaiocrvvrj Kat iv Kptptacnv avraiv. 

Kat eSavce t<£ 2aAa)p,aJV CKarov etKocrt raAavra ypvcriov, Kat 1C 
rjSvorpara 7roXXa o<f>o8pa, Kat XtOov rt/xtov ovk iXrjXvde t 
Kara Ta rjBvcrpara eKetva ert eh 7 rXrjOos, a 18a )kc /Jao-tAtoxra 
2a/3a t£ /JacrtXet 2aAa)p,oSv. 

Kat rj vavs Xtpap, rj atpovera to xpvatov ck 2 ov<fnp, rjveyKe 11 
£vAa neXeKYjra noXXa d(f>68pa Kat At0ov rtpttov. Kat inoerjoev 12 
6 /SacrtXevs Ta fvAa Ta neXeKrjra vnowriptypLara tov olkov 
Kvptov Kat tov otKov tov fiaaiXiu)?, Kat vafiXas Kat Ktvvpa? 
Tots (pSot?* ovk eX^Xv^et TOtavTa ^vXa ancXhcrpra ini rrjs yrjs, 
ovSe wcf>6ricrav nov eto? Trjs rjptipas ra VT179. Kat 6 /3a<xtXev? 13 
2aXa >ptojv eStoKe rrj f^adtXtorcrri 2a/3a navra ocra r)6iXrj(rev , 
ocra rjrrjcraro, ckto? ndvrcov a>v eSeScoKet avr rj 8ta j(etpos tov 
^S aatXecvs SaXco/xcov Kat anccrrpatfar), Kat ^A0ev ets tt]v y rjv 
avT^? avrrj, Kat navres ot 7rat8e9 avrrjs. 

Kat rjv 6 o’raffyxos tov ^pvertov tov iXrjXvOoros ra> 2aXc opttbv 14 
ev evtavroJ evt, e^aKocrta Kat i£rjKOvrak£ TaXavra ypvcrtov, ^<vpt9 15 
raiv (f>opu)v ro)v vnorcraypL€vo)v Kat roiv iptnoptov Kat navrtov 
tcov /JacrtXeW tov nipav Kat rciv crarpantbv rr}$ yrjs. 

Kat inotrjcrc 2aXa yptibv TptaKoo-ta Sopara )(pv(rd cXara* rpta- 16 
Kocrtot xpvo-ot inrjcrav ini to 8opv ro ev. Kat rptaKoata 17 
onXa ^pvaa eXara* Kat rpetg ptvat ivrjcrav )(pvcrov eh to 
onXov rd ev Kat e8c okcv avra 6 /SacnAevs eh olkov Spvptov rov 
A t/Sdvov. 

Kat inotrjerev o /3aatXev<; Opovov iXe<f>avrtvov pteyav , Kat IS 
neptexpvcrwcrev avrov \pv ertw SoKt/xtn. tX E^ avafiaOptol r<3 19 
Opov co, Kal nporoptal pt6cr\iov ra) Opovw eK rtov ontao) avrov, 

Kat ivdev Kal evOev ini rov ronov rr)s KatfeSpas, Kat Svo 

Xeovreg ecrrrjKore^ napa ra? ^etpa?, Kat SalSeKa Xeovre<; eo’Tcores 20 
eKet ini rtov e| avaj3a0pto)v evGev Kal ev0ev ov yeyovev ovto/9 
ndcrrj fiaatXeta. Kat navra rd crKevrj rd vno rov 2aXcop.o)v 21 
yeyovora ^pvo’a, Kat Xovrrjpes ^pvaot, Kat 7ravTa ra <TK€V7) 
olkov 8pvpov rov At/3dvov ^pvo*t<o o'vyKeKXetcr/xeva. ovk 
apyvptov, ort ovk rjv Aoyt£o/xevov ev rah rjfJtepats 2aAa)p.cJy* 


fi O*. io ecstasy. y Or. word. 6 Or. added good things to them. C Or* precious stone. 0 Of his royal bounty, A. V . 
K Or. arms. u Lit ‘shut up with gold,* a frequent phrase in Heb. and Or. for * pure gold.* See ohap. 8. 30. 
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22*Ort vaGg ®a/xng t<5 /SacnXel 2aAaj/xa)j/ ev ry 6aXdcrcry fxera 
Twv vrfvv Xtpa/a* Sta Tpdvv €t<Gi/ rjp^TO r <G /SacnXcL vav$ 
Ik ©apcrtg ypvcrLOV kcll dpyvpiov Kal Xcduiv Toparrw Kal TreAe- 
K 777 W. 

Avtt; 17 7 rpayp,aT€La rrjs npovofM^ rjs avyveyKav 6 fia- 
cnXe Gg ^aXoj/aojv oiKoSo/xyorai tov olkov Kvptov , Kat tov 
olkov toG /JacrtAea/g, Kat to T€i\os 'IepoixraArj/*, Kat ty)v aKpav y 
rov TrepL<j>pd£aL tov <f>paypi6v Trjs 7roAca)s AautS, Kai rrjv 
’Acrcrovp , /cat rr)v MaySaA, Kat tt;v Ta^ep, Kat rrjv Batdcvpojv 
rxjv dv(x >T€pa), Kat t^/p ’Ic&p/taf?, Kat 7ra<ras Tag 7roA€tg twv appd- 
ro)v, Kat 7racrag Tag 7roA€tg rail/ t7T7r€0Dj/, Kat r^v TTpaypLaTCtav 
SaAotytaw, > 71 / € 7 rpay/iar€ucraTO OLKoSo/xyaac Iv 'lepovcraXyp Kat 
cv TraoT; Ty yy, tov py Karapfat aGroG 7rdvTa tov Xaov tov 
xmoX^X^ipifxkvov v7ro rov Xerratov Kat tov ’A/toppatou Kat toG 
<&cp€£atov Kat toG Xavavatov Kat toG EGatou Kat toG Ic/3ou- 
cratou Kat tov Ttpytvaiov, t<vv jxy Ik twv vta/v ’Icrpar/A oi^ra/i/, 
ra t€kvol avrdiv Ta VTroXcXe.ipLpiiva /act* avTOv eV Ty 777 , oGg oGk 
cSGrarro ot vtot ’Io-pa^A i£oXo9pcvcrcu aGroGg, Kat avyyaytv 
aGroGg SaAto/xaw €tg <f>opov Ia>g r^g ypiipas tqlvti ]<;• Kat €K t(vv 
vld)v ’IcrpayX oGk cSojkc 2aAa)/xa>i/ 7rpdy/xa t ort airot ^o*av 
ai/Spcg ot 7 roA€/uorat, Kat 7 ratS€$ avToO Kat ap^ovrcg Kal Tptcrcrot 
aGroG, Kat ap^opTcg tSp ap/xarcoi/ aGroG, Kat t 7 T 7 T€tg avroG. 

23 Kat ipeyaXvvdy 2aAa>p,a)v U7T€p TraPTas ToGg /SacrtActg 

24 r/Jg y?}g 7tXovtco Kal cfypovyo’tL. Kat Travrcg /JacrtActg Tijg y^g 
i^yTovv to 7rpocro)7rov SaAw/xajp, toG aKoGcrat r/}g <{>povrj(T€<vs 

25 aGroG ^g cSo>K€ KGptog Ty KapSta avroG. Kat avrol €<f>€pov 
€KacrTO g ra Saipa, crKevy )(pvcrd y Kal t/xarto-/xov, crraKr>)v, Kat 
f/Svcr/JiaTa , Kat t7T7rovg, Kat yj/jllovovs to Kar iviavTov evtavra!. 

26 Kat ^aav r<S 2aAa)/xa>j/ T€ 0 *o*ap€g ^tAtaScg OrjX^iai t7T7rot €tg 
appLara , Kat SoiScKa ^tAtaSeg hrTreviv Kal IQero aGrag ci/ ratg 
TToAccrt rail/ apfiaTOiV Kal /xcra toG /SacrtAca/g eV 'Iepoi/craA^/x* 
Kat ^ 1 / rjyovp,€vo<s irdvTOXV t (Gv ^Sao'tAecoi/ a7ro toG 7rorap,oG Kat 
Itog y{}g aXXo<f>vX(i)v Kal Icag oplwv AtyG7TTOU. 

27 Kat IScokcv 6 /3aatAcvg to xpvo’tov Kal to apyvptov €i/*l€pou- 
craXrjpi a>g At^ovg, Kat Tag KeSpoug ISwkcv a>g or/KapGvoug Tag € 1 / 

28 ttJ irtScvy €tg 7rA?}6og. Kat ^ c^oSog SaXojjbccov twv i7nr€cov Kal 
i£ Alyv7rT0v t Kal ck ®ckov€ €fjL7ropoL tov fiaaiXiu)^ Kal eXapL- 

29 /3avov €K ®€Kove cv aAAay/xaTt. Kat avefiaivev y e^oSog 
AtyG7TTov ap/xa ai/Tt CKaTOi/ dpyvpcov y Kal t7T7rog avTt 7 rtVTrj- 
Kovra apyvptov Kal ourcog 7ra(Tt TOtg fiaaiAevcri XcTTtti/, /cat 
/Jao'tAcGa't Svptag KaTa ^aAao'O’av i^eiropevovTo. 

11 Kat 6 /foo'tAev? 2aAa)/t<jL)v > 71 / <j>iAoyvvr]< Kat ^o*av aur<3 

3 yvi/atK€g ap^ovtrat €7rTaKO(Ttat, Kat 7 raAAaKat TptaKoa*tat. 

1 Kat IAa/?€ ywatKag aAAorptag, Kat T 171 / 0vyaT€pa <J>apacL>, 
Ma)a/3tTt8ag, ^Appai/tTtSag, SGpag, Kat ’iSou/jtatag, XcTTatag, 

2 Kat A/toppatag, €K tu/v lBv<vv d>v a 7 r€t 7 T€ KGptog TOtg vtotg 
Iapa^A, oGk €to'eAeGo'€O*0€ €tg aGroGg, Kat oGtoi oGk ctaeAeu- 
croyTat €tg Gjaag, p/i) €KKAtVa)o-t Tag KapStag GptGy omcra) €t8(j5Aa>v 

4 aGr<Gy €tg aGToGg iKoXXrjOrj SaAa/pa/v toG ayainjaai. Kat 
iyevrjOi] cv Katpai yypovs 2aAa>p<i)y, Kat oGk ^ KapSta aGToG 


T This word more commonly means ‘ spoil * in the 0. T. 

^ (?r. face. \ tfr. gave. 


III. King* X. 22—XI. 4. 

the days of Solomon. 22 For Solomon had » 
ship 01 Tharsis in the sea with the ships of 
Chiram: one ship came to the king every 
three years out of Tharsis, laden ivith gold 
and silver, and 0 wrought stones, and hewn 
stones. 

This was the arrangement of the V pro¬ 
vision which king Solomon fetched to build 
the house of the Lord, and the house of the 
king, and the wall of Jerusalem, and the 
citadel; to fortify the city of David, and 
Assur, and Magdal, and Gazer, and Baetho- 
rpn the upper, and Jethermath, and all the 
cities of the chariots, and all the cities of 
the horsemen, and the 8 fortification of 
Solomon which he purposed to build in 
Jerusalem and in all the land, so that none 
of the people should rule over him that was 
left of the Chettite and the Amorite, and 
the Pherezite, and the Chananite, and the 
Evite, and the Jebusite, and the Gergesite, 
who were not of the children of Israel, their 
descendants who had been left with him in 
the land, whom the children of Israel could 
not utterly destroy; and Solomon fmade 
them tributaries until this day. But of the 
children of Israel Solomon made nothing; 
for they were the warriors, and his servants 
and rulers, and captains of the third order, 
and the captains of his chariots, and his 
horsemen. 

23 And Solomon increased beyond all the 
kings of the earth in wealth and wisdom. 

24 And all the kings of the earth sought the 
6 presence of Solomon, to hear his wisdom 
which the Lord had put into his heart. 

25 And they brought every one their gifts, 
vessels of gold, and raiment, and stacte, and 
spices, and horses, and mules, a rate year by 
year. 26 And Solomon had four thousand 
mares for his chariots, and twelve thousand 
horsemen: and he put them in the cities of 
his chariots, and with the king in Jerusa¬ 
lem : and he ruled over all the kings from 
the river to the land of the Philistines, and 
to the borders of Egypt. 

27 And the king *made gold and silver in 
Jerusalem as stones, and he made cedars as 
the sycamores in the plain for multitude. 
28 And the goings forth of Solomon’s horse¬ 
men ivas also out of Egypt, and the king’s 
merchants were of Thecue; and they re¬ 
ceived them out of Thecue at a price. 29 And 
that which proceeded out of Egypt went up 
thnsy even a chariot for a hundred shekele of 
silver, and a horse for fifty shekels of silver: 
and thus for all the kings of the Chettians, 
and the kings of Syria, they came out by 
sea. 

And king Solomon was a lover of women. 
3 And he had seven hundred wives, princess¬ 
es, and three hundred concubines. J And 
he took strange women, as well as the 
daughter of Pharao, Moabitish, Ammanitish 
women, Syrians and Idumeans, Chettites, 
and Amorites; 2 of the nations concerning 
whom the Lord forbade the children of 
Israel, saying , Ye shall not go in to them, 
and they shall not come in to you, lest they 
turn away your hearts after their idols’: 
Solomon clave to these in love. 4 And it 
came to pass in the time of the old age of 


& Or. turned. 


d Or. work. 


C Or, reduced them to tributes 
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Solomon, that his heart was not perfect 
with the Lord his God, as was the heart of 
David his father. 3 And the strange women 
turned away his heart after their gods. 
* Then Solomon built a high place to Cha- 
mos the idol of Moab, and to their king the 
£idol of the children of Ammon, 3 and to 
Astarte the abomination of the Sidonians. 
3 And thus he acted towards all his strange 
wives, who burnt incense and sacrificed to 
their idols. 6 And Solomon did that which 
was evil in the sight of the Lord: he went 
not after the Lord, as David his father. 

9 And the Lord was angry with Solomon, 
because he turned away his heart from the 
Lord God of Israel, who had appeared twice 
to him, 10 and charged him concerning this 
matter, by no means to go after other gods, 
but to take heed to do what the Lord God 
commanded him ; neither was his heart per¬ 
fect with the Lord, according to the heart 
of David his father. 11 And the Lord said 
to Solomon, Because it has been thus with 
thee, and thou hast not kept my command¬ 
ments and my ordinances which I com¬ 
manded thee, I will surely rend thy kingdom 
out of thy hand, and give it to thy servant. 
12 Only in thy days I will not do Y it for 
David thy father’s sake: but I will take it 
out of the hand of thy son. 13 Only I will 
not take away the whole kingdom: I will 
give one tribe to thy son for David my ser¬ 
vant’s sake, and for the sake of Jerusalem, 
the city which I have chosen. 

14 And the Lord raised up an enemy to 
Solomon, Ader the Idumaean, and Esrom 
son of Eliadae who dwelt in Kaama, and 
Adadezer king of Suba his master; (and 
men gathered to him, and he was head of 
the conspiracy, and he seized on Damasec,) 
and they were adversaries to Israel all the 
days of Solomon: and Ader the Idumeean 
was of the seed royal in Idumaea. 15 And it 
happened, that while David was utterly de¬ 
stroying Edom, while Joab captain of the 
host was going to bury the dead, when they 
slew every male in Idumaea j ( 16 for Joab 
and all Israel abode there six months in 
Idumaea, until he utterly destroyed every 
male in Idumaea;) 17 that Ader ran away, 
he and all the Idumaeans of the servants of 
his father with him; and they went into 
Egypt; and Ader was then a little child. 
w And there rise up men out of the city of 
Madiam, and they come to Pharan, and 
take men with them, and come to Pharao 
king of Egypt: and Ader went in to Pharao, 
and he gavenim a house,and appointed him 
provision. 19 And Ader found great favour 
in the sight of Pharao, and he pave him his 
wife’s sister in marriage, the elder sister of 
Thekemina, 30 And the sister of Thekemina 
bore to him, even to Ader, Ganebath her 
son; and Thekemina brought him up in the 
midst of the sons of Pharao, and Ganebath 
was in the midst of the sons of Pharao. 

21 And Ader heard in Egypt that David 
slept with his fathers, and that Joab the 
captain of the host was dead: and Ader 
said to Pharao, Let me go, and I will return 
to my country. 22 And Pharao said to 


reXeta pcra Kuptov ©eon avrov, KaOus rj KapSta AavtS tov 
7rarpos avrov. Kat c^acAivav ywat/ces at dAAorptat ttjv 3 
KapScav avrov OTrtcra) dew airw. Tore (DKoSo/xrjcre SaAuipaiv 7 
xnj/rjXbv tc 3 Xapdis ctSoSAaj Mwa/}, Kat r<v /3ao tAct a vtw ctSciAo) 
viw ’Appdiv, kcll rrj ’AcTTapTy /JScAvypart StSomW. Kat 5, 8 
ovtojs i7rotr]cre 7ravats rats yvvat$lv avrov rat? aAAorptats, at 
€0vptW kcll edvov Tots ctSoiAots avroiv, kcll eiroiqae SaAtnpdiv 6 
to Troinr)pbv evd>:rtov Kvptov* ovk hropevdrj o7rtcro> Kvptov, d>s 
AavtS 6 7rarr/p avrov. 

Kat (jjpylcrdr) Kvptos ctu SaAaipdiv, ort c^ckAivc KapStav 9 
avrov a7ro Kvptov ©con ’Icrpa^A, rov o<£0evros avrai Sts, Kat 10 
cvrctAapcvov avT(o V7rep rov Aoyov tovtov, to 7rapa7rav /ay 
7ropev0rjvat 07rtcra> dew erepw, Kat <£vAa£acr0at TrotYjaaL a 
cveTetAaTo avr<S Kvptos o ©cos* ovS* yv y KapSta avrov rcActa 
pcra Kvptov, Kara ryv KapStav AavtS rov Trarpos avrov. Kat 11 
€t7rc Kvptos 7rpos SaAaipdiv, avd* w eyevero ravra pcra (rov, 

Kat ovk c<£vAafas ras cvroAas pov Kat ra tt poerr ayptar a pov a 
eveTetXdjJtyv crot, Stappycraw Stappy^io ryv fiacriXeiav crov 
ck ^ctpos crov, Kat Scicroi a xrryv r<v SovAcv crov. IIA^v ev rats 12 
fjfxepais crov ov 7rotycno avra Sta AavtS tov rrarepa crov s 
ck ^ctpos vlov crov Xyif/optat avryv . TLXyjv oXyv ryv (HacnXetav 13 
ov jay Aa/Joi* CTKyTrrpov cv Soio'cv ra> vtai aov Sta AavtS rov 
SovAov pov, Kat Sta e lepovaaXrjfx ryv ttoXlv yv e^eXe^ajayv. 

Kat rjyetpe Kvptos crarav r<3 ^aXw/xw rov v AScp rov *l 8 ov- 14 
/xatov, Kat tov Ecrpcop. vlov ’EAtaSac tov ev Paapa, ’ASaSc£ep 
/SacnXea 2ov/3a Kvptov avrov* Kat &vvrj6pOLcr0rjo’av eir avrov 
avSpcs, Kat yjv ap^wv crvcrTpcpparos, Kat 7 rpOKaTcAa/ 3 cTO ty]v 
Aapao-CK* Kat rjaav crarav t<S ’ IcrparjX 7racras Tas rjfxepa s 
SaAmpcov Kat V ASep o ’iSovpatos ck tov <T 7 rcpparos rrjs 
^acrtActas ev *lSovpata. Kat eyevero ev r<3 e$oXodpevo-at 15 
AavtS tov ’ESaip ev tw 7ropev0yjvaL *Ia)a/5 ap^ovra tt}s (TTpartas 
OaiTTeiv tov s Tpavpartas, Kat eKOif/av 7rav apaeviKov ev Trj 
"iSovpata* ort cf firjvas eveKaOr^To cKct ’Iaia/? Kat 7 ras ’Io-pa^A 16 
ev Tjj ’iSovpata, levs orov e&Xodpevae irav apcrcvtKov ev tij 
’iSovpata* Kat dneSpa V ASep avros Kat 7 ravTCs avSpcs iSov- 1 7 
patot tcov 7 ratSa)v tov 7 raTpos avrov pc t avrov, Kat elorrjXOov 
cts Atyv 7 TTOV* Kat V ASep 7 ratSaptov ptKpov. Kat avto-Tavrat 18 
avSpcs ck 7~^s 7 rdAcais MaStap, Kat cp^ovrat cts ^apav, Kat 
Aap/3avovo-iv avSpas fxeO' avraiv, Kat cp^ovTat 7rpos ^apaai 
/JacrtAca Atyv 7 rrov* Kat elcrrjXOev V AScp 7 rpos ^apaoi, Kat 
cScvkcv a vt<v o?kov, Kat aprovs Slerai-ev avr<3. Kat cvpcv^AScp 19 
^aptv cvavrt'ov ^apaai cr<^oSpa, Kat cSojkcv avTw yvvatKa aSeA- 
^v Trj s yvvatKOS avrov, aSeXcf>r]v ©CKcptvas pct^ai. Kai 20 
ctckcv aur<2 17 a8e\(f>rj ©CKcptvas to) *AScp tov rav^a^ vlov 
avrrjs' Kat e^edpeif/ev avrov ©CKcptva cv pccra> vlcov ^apaci* 
gat ^v rav 7 y/ 3 a^ cv peerw vtaiv ^apadi. 

Kat v AScp ^Kovcrcv cv Atyv7rra> ort KeKOi/xrjTaL AavtS pera 21 
raiv 7raTcpa)v avrov, Kat ort TeOvr]Kev ’Icoa/? 6 ap^wv r^s &Tpa~ 
Ttas, Kat ct7T€v *AScp 7rpos ^apad), c^a7rocrTCtAdv pc, Kat a:ro- 
OTpeipo) cts t>)v yi}v pov. Kat ct7rc ^>apadi t(£ ^ASep, rtvt erv 22 




Y (?r. then*. 
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III. Kings XI. 26—42. 


eXarrovrj per epov; Kal 18ov av Iprjrels an-eXSe'cv els rrjv 
yrjv aov ; Kal ehrev auT<3 *A 8ep y ore e^arr oar eXXwv e^arroare- 
Ael? pc- kcll avecrrpexj/ev *ASep els rrj v yrjv avrov• avrrj rj KaKta 
rjv e7roirj(Tev *ASep* kcll ej3apvGvprjaev ’I aparjX, Kal efiaaiXev- 
<T€v ev yrj ’ESco/x. 

26 Kat 'IcpojSoa/x vlos Na/Sar 6 ’EcfrpaGl Ik t rjs 2aptpa, vlos 

27 yvvaiKOs XVP as * SoSAos 2aAwpudi/. Kai roiSro to -irpaypa cos 
errrjparo ^eTpas C7rl /SaaiXea ^aXiopuov Kal 6 /3aat\evs SaAw- 
pubi/ coKo8oprjae rrjv aKpav , aiWKAeure roi/ (f>paypov rrjs 7roXe<j)s 

28 AaviS rov 7raTpos avrov. Kat 6 dr#p(d7ro9 'Iepo/3oapt Icrxypos 
8wapet- Kal eT8e 2aA<opcan/ to 7ratSapiov oti ai/i)p epyan/ eort, 
Kat Karearrjaev auTOV errl ras apaeis olkov ’LocttJc/). 

29 Kat eyevrjGrj ev toj Kaipdj eKecvto , /cat 'Iepo/Soapt ef)}A#€i/ e£ 
'lepovaaXrjp, Kal eupei/ avro^ A^ia 6 2 rjXcovLrrjs o Trpofyrjrrjs 
ev rrj oSi, Kal aTrearrjaev auToy e/c tt/9 oSou* /cat J A^ta 7rcpt/3e- 
/3\rjpevos Ipar'av /catvw, Kat apefrorepot povoi ev t< 5 7re8uo. 

30 Kat e7re\d/3ero ’A^ta too Iparcov avrov rov Kaivov too eV* 
aoTco, Kat St epprj£ev avro SaiSeKa prjypara , Kat e?7re t< 3 'Iepo- 

31 fioap, Ad/?e orcaoraJ SeVa prjypara , oti TaSe Aeyei Kdptos o 0eo9 
Icrpa^/A, iSod e’ya> prjaaw rrjv fiaaiXeiav e/c x €l P°s 2aAa)ptajv, 

32 Kat Stdcrto <rot SeKa aKrjinpa. Kat Sdo aKrjirrpa eaovrai avrdj 
Sta roy SooAoi' ptoo AaulS, Kat Sta 'IepowaA^pt tt/v 7roAtv 

33 e^eXe^dprjv ev avrfj Ik Traawv cf> vXwv IapayX. 'Av6' S>v 

eyKareXare p.e, Kal e7roLrjcre rrj ’A ardpry /3&e\vypLarL StSomW, 
Kat t( 3 Xap.aj9, Kal tols elStoXocs Ma)dj8, Kal tlo fiacnXet aoTtov 
7rpocroxdta-paTL vUdv *ApipLcov, Kal ovk e7ropev6r) ev Tat? oSot? 
piov too 7TOLr)arai to €0^€? evLoinov e/xoo, ibs AaotS o 7raT^p 

34 avrov. Kat od /ri) Aay8o> rrjv fiacriXeiav oXrjv €k x €t pd? aoTod, 
StOTt dvTtTaororoptevo? avrira^opat avrdj 7rdcras ras rjpiepas rrjs 
£(ofjs avrov , Sta Toy AaotS Toy SooAoy ptoo oy e<zeXe£dpLr)v avrov. 

35 Kat Xijil/opLaL T7)y /SacnXeiav et< \eLpbs too otoo adroo, Kat 

oo oojaroj aot Ta oe/ca crKry7rTpa. lw 0€ otw avrov dcoaio ra ovo 

CTKrjTTrpa , oVtos 17 ^eVt? t(5 SodAto ptoo AaotS 7ra<ra9 Ta? rjpiepas 
evd)7nov epov ev 'lepovcraXrjp rrj 7r6\ev rjv e£e\e£aprjv epavr (3 

37 too GecrOat ro ovopa pov eKe t. Kat o-c Xrjxf/opat , Kat (SaenXev - 

crecs ev ots emGvpel rj {j/vxy} croo, Kat ad ear) /3aai\evs h rt Toy 

88 IaparyA. Kat eo"Tat eay <f)vAd£rjs rrdvra baa ay ivretXopai 
crot, Kat nopevGrjs ev rats oSot? ptoo, Kat iroirjarjs ro evGes 
cydjTrtoy eptod, too <j>vXa£aaGai ra rrpoardypard pov Kal ras 
ei'roXas pov , Ka#<d? errourjae AaotS o SovXos pov , Kat eaopai 
pera aov Kal oiKoboprjaoi aoi oIkov T-taroy, Ka^ws coKoSopYjaa 
rw AaotS. 

40 Kat eQvjrrjae SaAwpttdy 0ayaTtoo-at rov 'Iepo/Jodpr kol dvearrj 
Kal a7reSpa els Alyvmov rrpos 2 ovaaKtp fiaaiXea AtyoVTOO, 
Kat ryy cy Atyo7TTa) Icd? 00 drreGave 2aA(opt<dy. 

41 Kat Ta \oL7rd r(bv Aoytov 2aAa)ptd)y, Kat 7rayTa oaa errobrjaey 
Kal rzaaav rrjv efapovrjaiv avrov , ovk tSod Taora yeyparrrat ev 

42 /3t/3Ata> prjpartov 2aAa>pto)y; Kat at rjpepai as efiaaikeve 
2aAa)pt<by cv IepooccArypt em rrdvra 'laparjX reaaapaKovra 


Ader, P What lackest thou with me ? that 
lo! thou seekest to depart to thy country? 
and Ader said to him, By all means let m« 
go. So Ader returned to his country; thia 
is the mischief which Ader did, and he was 
a bitter enemy of Israel, and he reigned in 
the land of Edom. 

20 And Jeroboam the son of Nabat, the 
Ephrathite of Sarira, the son of a widow, 
teas servant of Solomon. 27 And this teas 
the occasion y of his lifting up his hands 
against king Solomon: now king Solomon 
built the citadel, he completed the forti¬ 
fication of the city of David his father. 
28 And the man Jeroboam was very strong ; 
and Solomon saw the young man that he 
was 5 active, and he set him over the levies 
of the house of Joseph. 

2,J And it came to pass at that time, that 
Jeroboam went forth from Jerusalem, and 
Achia the Selonite the prophet found him 
in the way, and caused, him to turn aside 
out of the way: and Achia was clad with a 
new garment, and they $ two were alone in 
the field. 30 And Achia laid hold of his new 
garment that was upon him, and tore it 
into twelve pieces: 81 and he said to Jero¬ 
boam, Take to thyself ten pieces, for thus 
saith the Lord God of Israel, Behold, I rend 
the kingdom out of the hand of Solomon, 
and will give thee ten Q tribes. 32 Yet he 
shall have two tribes, for my servant Da¬ 
vid’s sake, and for the sake of Jerusalem, 
the city which I have chosen out of all the 
tribes of Israel. ^Because he forsook me, 
and sacrificed to Astarte the abomination 
of the Sidonians, and to Chamos, and to the 
idols of Moab, and to * their king the m- abo¬ 
mination of the children of Ammon, and 
he walked not in my ways, to do that which 
was right before me, as David his father did. 
34 Howbeit I will not take the w hole king¬ 
dom out of his hand, (for 1 will certainly 
resist him all the days of his life,) for Da¬ 
vid my servant’s sake, whom I have chosen. 
3,7 But I will take the kingdom out of the 
hand of his son, and give thee ten tribes. 
^ But to his son I will give the two remain¬ 
ing tribes, that my servant David may have 
an establishment continually before me iu 
Jerusalem, the city which I have chosen for 
mvself to put my name there. 37 And I will 
take thee, and thou shalt reign f as thy soul 
desires, and thou shalt be king over Israel. 
33 And it shall come to pass, if thou wilt 
keep all the commandments that I shall 
give thee, and wilt walk in my ways, and do 
that which is right before me, to keep my 
ordinances and my commandments, as Da¬ 
vid my servant did, that I will be with thee, 
and will build thee a sure house, as I built 
to David. 

40 And Solomon sought to slay Jeroboam: 
but he arose and fled into Egypt, to Susakim 
king of Egypt, and he was in Egypt until 
Solomon died. 

41 And the rest of tho n history of Solo¬ 
mon, and all that he did, and all Ins wisdom, 
behold are not these things written in the 
book of the P life of Solomon ? 43 And the 
days during which Solomon reign eel in 
Jerusalem over all Israel were forty years. 


8 Gr, Wherein art thou wanting? r Or. as be lifted up hands. 6 Or. a man of works. £ Or. both. 0 Or. sceptres. See Htb. 

X Or, Moloch, or Milcom. u Or, provocation. £ Gr. in all, or nmonjr all which, etc. w Gr. w ords. p or, words or thic**. 





ill. Kings XI. 43— XII. 16. 

a And Solomon slept with liis fathers, and 
they buried him in the city of David his 
father. And it came to pass when Jeroboam 
son of Nabat heard of it, even while he was 
yet in Egypt as he flea .from the fa<pe of 
Solomon and dwelt in Egypt, he straight¬ 
way comes into his own city, into the land 
of Sarira in the mount of Ephraim. 44 And 
king Solomon slept with his fathers, and 
Roboam his son reigned in his stead. 

And king Roboam goes to Sikima; for all 
Israel were coining to Sikima to make him 
king. 8 And the people spoke to king Ro¬ 
boam, saying, Thy father made our yoke 
heavy; 4 but do thou now lighten somewhat 
of the hard service of thy father, and of his 
heavy yoke which he 0 put upon us, and we 
will serve thee. 5 Ana he said to them, 
Depart for three days, and return to me. 
And they departed. 

6 And the king referred the matter to the 
elders, who stood before Solomon his 
father while he was yet living, saying, How 
do ye advise Ythat I should answer this 
people? 7 And they spoke to him, saying, 
If thou wilt this day be a servant to this 
people, and wilt serve them, and wilt speak 
to them good words, then will they be thy 
servants continually. 

8 But he forsook the counsel of the old 
men which they gave him, and consulted 
with the young men who were brought up 
with him, who stood in his presence. 9 And 
he said to them, What counsel do ye give ? 
And what shall I answer to this people 
who speak to me, saying, Lighten some¬ 
what of the yoke which thy father has put 
upon us ? 

10 And the young men who had been 
brought up with him, who stood before his 
face.spoke to him, saying, Thusshalt thou say 
to this people who have spoken to thee, say¬ 
ing, Thy father made our yoke heavy, and 
do thou now lighten it from off us: thus 
shalt thou say to them, My 5 little finger 
shall he thicker than my father’s loins. 
11 And £ whereas my father did lade you 
with a heavy yoke, I also will add to 
your yoke: my father chastised you with 
whips, but I will chastise you with scor¬ 
pions. 

12 And all Israel came to king Roboam 
on the third day, as the king spoke to them, 
saying, Return to me on the third day. 
13 And the king answered the people harshly; 
and Roboam forsook the counsel of the old 
men which they counselled him. 14 And 
he spoke to them according to the counsel 
of the young men, saving, My father made 
your yoke heavy, ana I will add to your 
yoke: my father chastised you with whips, 
hut I will chastise you with scorpions. 

16 And the king hearkened not to the peo¬ 
ple, because the change was from the Lord, 
that he might establish his word which he 
spoke 0 by Achia the Selonite concerning 
Jeroboam the son of Nabat. w And all Israel 
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err]. Kat eKOLp.yj0rj 2aAa>pa>v pera rwv irarepwv avrov, Kai 43 
edaiftav avrov ev rroAet AaviS rov 7rarpo? avrov* /cat eyevrj&r] 
d>? rjKovaev 'Iepo/Joap vto? Na/3aT, /cat avrov ert ovro? ev 
Alyvrrrw d)? ecfrvyev e/c TrpoawTrov 2aAa)pd>v /cat eKadrjro ev 
AtyvTrrcv, KarevOvve t /cat ep^erat et? rrjv 7rdAtv avrov et? ttjv 
yrjv Saptpa rrjv ev ope t ’Et^patp. Kat 6 /JaatAev? 2aAa)pd>v 44 
eKoifirjdrj pera rcov 7 rarepwv avrov, /cat efiaaiXevae *Po/2odp 
6 vto? avrov dvr avrov. 

Kat Tropeverai /3acrtAev? 'Po/3oap et? StKtpa, on et? StKtpa 12 
rjpxovro 7ra? ’laparjX /3aatXevaai avrov. Kat eXdXrjaev 6 Aao? 3 
7 rpo? rov (SaaiXea *Po/3oap, Aeyovres, *0 rrarrjp crov e/3dpvve 4 
rov kXolov rjjiwv, Kat av vvv Kovcf>iaov a7ro tt}? SovAeta? rov 
7rarpo5 o-ov r?}? aKXrjpas , Kai a7ro rov kAoiov avrov rov /3apecos, 
ov eSwKev icf> fjpias, Kat SovAevaopeV trot. Kat elrre 7 rpo? 5 
avrov?, airekOere ea)? ^pepajv rptcov, Kat avaarpeipare rrpos pe* 

Kat aTrrjXOov, 

Kat aTrrjyyeiXev 6 /JaatAev? Tot? rrpeafivrepoLS, 01 rjaav 6 
rrapearwres eva>7rtov 2aA co/xojv rov 7 rarpos avrov ere £a>vro? 
avrov, Aeytov, 7ra)? vpet? /3ovXeveade Kat anoKpidw rai Aaa5 
rovra) Aoyov; Kat eXaXrjaav 7rpo? avrov „ A eyovres, el ev rg 7 
ij/xepa ravrrj eery SovAo? rw Xaw rovra), Kat SovAevtrets avrot?, 

Kat XaXrjaeis 7rpo? avrov? Aoyov? aya0ov?, Kat eaovral crot 
SovAot 7ratra? Ta? fjpiepas. 

Kat eyKareAt7T€ rrjv /3ovXrjv rwv Trpea/3vrepwv a ervvefiov- 8 
Aevaavro avrw, Kat ovvefiovXevaaro p.era rwv 7ratdapta)v rdiv 
eKrpaefoevrwv pier avrov rwv TrapeanjKorwv rrpo 7rpoawTrov 
avrov. Kat et7rev avrot?, tl vpet? o-vp/3ovAevere ; Kat Tt 9 
drr 0 KpL$w raj Aa<S rovra) rot? Aeyovcrt 7rpo? pe, Aeyovra)v, 
KOvej>Lcrov a7ro tov kXolov ov eSa>Kev 6 Trarrjp crov efi rj/Jias ; 

Kat eXdXrjerav 7rpo? avrov ra 7ratSapta ra eKrpaxf>evra per* 10 
avrov ot TrapeerrrjKore ? rrpo rrpoerdyrrov avrov , Aeyovre?, raSe 
XaXrjerei 9 ral Aaa) rovra) rot? XaXrjcraeri 7rpo? ere, Aeyovrc?, 
d Trarrjp erov efiapvve rov kXolov ryptvv, Kat av vvv Kovcf>iaov 
aef> T^pciv rade XaXyaeLS 7rpo? avrov?, rj puKporr 79 pov rra^vrepa 
7-779 octavo? rov rrarpos pov. Kat vvv o Trarrjp pov eVeadcr- 11 
aero vpa? KAota) /Sapec , Kayo) rrpoadrjao) e7rl rov kXolov vpalv* 

6 Trarrjp pcov eVatSevo-ev vpa? ev paart^tv, eyd) Se TratSexVa) 
vpa? ev aKOpTTLOis. 

Kat irapeyevovro 7ra? ’Io-paryA wpo? rov fiaaiXea ‘Po/Soap 12 
ev rrj ypeepa rrj rpirrj , KaOon eXdXrjaev avrot? 0 TSaatAev?, 
Aeya)v, avaarpaefrrjre 7rpd? pe rrj rjuepa rrj rpirrj . Kat ar-e- 13 

KpiOrj 6 /JaonAev? 7rpo? rov Aadv aKXrjpd * Kat eyKareXirre 
'PofioapL 7 rjv fiovXrjv rwv Trpeafivrepiov a avvejSovXevaavro 
avra), Kai eXaXrjae 7rpo? avrov? Kara rrjv j3ovXrjv rwv TratSa- 14 
ptov, Aeyajv, 6 rrarrjp pov e/3apvve rov kXolov vpaiv, Kayd) 
rrpoaOrjaw errl rov KAotov vptov 6 rrarrjp pov eTratSevaev vpa? 
ev jidaTL^L, Kayo) rraihevaw vpa? ev aKopTrlois . 

Kat ovk rjKovaev 6 /3ao-iAeu? rov Aaov, ort ?yv fjeeraarpoefri] 15 
7rapa Kvptov, 07ra)? arrjarj rb p^pa avrov o eXdXrjaev ev \eipl 
*A^ta rov S^Aaivtrov 7rept ‘Iepo/Soap vtov Na^Sar. Kat et&av 16 


# neve. 


7 Gr. and I should answer a word, etc. 


6 Gr. littleness. 


I Gr. now 


0 Gr, by the hAnd ©i. 
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?rds *Icrpa})A, on ovk rjKOvaev 6 /SacnXevs avrwv kcll a7re- 
KptOrj 6 Aaos rco /3aacXeL, Xeytvv, tis rjpuv pteph iv AaviS ; 
kcll ouk ecrnv rjpLLV KXrjpovoptta iv vu3 ’Ierrom* airorpe^e ’Icr- 
parjX , cis ra crKrjvtvptaTa aov vvv /3octk€ tov oXkov crov AaviS* 
/cat aTrrjXOcv ’Icr parjX eh ra crKrjvvyptara avrov . 

18 Kat a7T€crrctAcv 6 fiacnXevs tov ’ASampap, tov €7rt toG 
cfaopov, Kat iXi6o/3oXr]crav avrov iv Xidois Kat airedave' Kat 
6 fiacTLXcvs € Po/3oa/x e<f>9acrev avafirjvaL tov cfyvyetv eh Tepov- 
craXrjpt . 

19 Kat rjderrjcrev 'laparjX €is tov oTkov AaviS 2(os ri)? fjptepas 

20 Taunts. Kat iyevero a>s tjkovctc 7ras ’Ioyiar/A OTt aveKapaJ/ev 
‘Iepo/Soa/x Atyu7TTOU, Kat d/recrmAav Kat iKaXecrav avTOV as 
rrjv crvvaytvyrjv, Kat ijia&iXevo-av avrov ctti ’IcrpaipV Kat ovk 
yjv 07rtcra) otKov AaviS 7rdpc£ crKrjTrrpov ’lovSa Kat Bcvia/xiv 
/xovoi. 

21 Kat *Po/?oa/x elarjX&ev as 'IepovcraA^/x, Kat i^eKK.Xy](T Caere 
rrjv crvvayoyyrjv ’IovSa Kat o-Krjirrpov Bevia/xtv eKarbv Kat 
etKOcn xtAtaSas veaviaiv 7rotovvTO)v 7roA€/xov, toG TroXepteXv 7rpos 
oXkov 'IcrparjX, i7ncrTpe\paL tt/v fiaaiXeiav *Po/3oa/x vt<G 2aAco- 

22 /xciv. Kat €y€V€ro Aoyos Kvptov i rpos 2a/xatav avdptvTrov tov 

23 ®cov, Acycov, €t7rov rw € Po/?oa/x vi<G 2aAa>/x<W fiacnXeX ’IovSa, 
Kat 7rpos 7ravra oikov ’lovSa Kat Bma/xtv, Kat tw KaraAonroj 

24 rot) AaoG, Xiytvv, raSe Acya Kvpios, ovk avaf^rjcreade ovSe 
TroXepLrferere ptera t<Gv dScAc^aiv v/x5v vlwv J Icrpa^A* airocrrpetfiCTix) 
CKacrros eis tov oikov iavrov , ort 7rap €/xoG yeyove to prpxa 
toGto* Kat ijKOvaav tov Aoyov Kvptov, Kat Kare7rav(Tav tov 
iropevOrjvai Kara to prjpt a Kvptov. 

Kat 6 fiacnXevs 2aAo)/xa)v Kot/xarat /xcra ra^ 7rarcpa)i/ a{?To{i, 
Kat 0a7TT€Tat ptcra TrariptM avrov , eV 7roA€t AavtS* Kat 

i/Sao-LXevae *Po/3oa/>t utos airoi) ai/r’ airoC cv 'IeporeraA t)/x, utog 
iv CKKatScKa ertoi/ €V rai fiacnXeveiv a^TOv, Kat SoiScKa ctt/ 
i/3aatXevcr€v iv *lepovo-aXrjp ,• Kat oVop.a tt)s /x^rpos avrov 
Naavav, Ovyarr/p *Ava vlov Naas fiacnXew vltvv 'Aptptvyv Kat 
iizoiyjcre to Trovyjpov iv(V7nov Kvptov, Kat oGk eVopa;^ €t> oOw 
AavlS tov 7raTpos avTOU. 

Kat avdpanros i£ opov s *E^)pat/A SoGAos Tai 2aA tvpLtvv, 
Kat ovopta avrw ^Iepo^Soa/x, Kat ovopta t^s /xr^Tpos atiToG 
Saptpa, yui/^ iropvy ]• Kat cScdkcv avrov 2aAcop,tov €ts a pyovra 
tTKvraXr /s €7rt aperets olkov ’Iwo*^* /<at ipKoSoptrjo'e rtv 2aA(op,cbv 
Tr;v Saptpa t?)v cv ope t "E</>patjtt* Kat rjcrav avrtv rpiaKocna 
apptara lttttwv ovtos ioKoSoptrjae rrjv aKpav iv rats apaeaiv 
olkov "E^pat/x, ovtos avveKXeio'e ry]V 7roAtv AavtS, /cat 
€7ratpo/xcvos €7rt rrjv fiaaiXelav Kat itpfjrei ^aXwpLwv da var£>- 
aat avrov Kat i<f>o/3ii]dr), Kat arrcSpa avros 7rpos 2ovo*a- 
Kt/x /3aaiXea AtyvTTTOV, Kat •pv /xer’ avroG Itos a7r€0av€ 
2aAa)p,(jt>v 

Kat tJkovo-cv 'lepojSoapt iv Alyvimv otl redvrjKe ^aXwpiwv, 
Kat cAaATjo'cv €ts ra aira ^ovcraKtp, /3acrtActos Atyv7rrov, Acytov, 
€^a7rda'T6tAov p.€, Kat aTreXevo-optai iy<v eh rrjv yrjv /xov Kat 
crTrev avreu SovcraKtp., at Trjaat ti atT?7/xa, Kat S(Go-(o aot* Kat 


saw that the king did not hearken to 
them: and the people answered the king, 
saying, What portion have we in David r 
neither have we any inheritance in the son 
of Jess®. Depart, O Israel, to thy tents: 
now feed thine own house, David. So Is¬ 
rael departed to his tents. 

13 And the king sent Adoniram who was 
over the tribute; and they stoned him with 
stones, and he died: and king Koboam 
0 made haste to rise to flee to Jerusalem. 

19 So Israel V rebelled against the house oi 
David until this day. 20 And it came to 
pass when all Israel heard that Jeroboam 
nad returned out of Egypt, that they sent 
and called him to the assembly, and they 
made him king over Israel: ana none fol¬ 
lowed the house of David eicept the tribe 
of Juda and Benjamin only. 

21 And Roboam went into Jerusalem, and 
he assembled the congregation of Juda, and 
the tribe of Benjamin, a hundred and 
twenty thousand young men, warriors, to 
fight against the house of Israel, to recover 
the kingdom to Roboam the son of Solomon. 
22 And the word of the Lord came to Samaia 
the man of God, saying, 23 Speak to Roboam 
the son of Solomon, king of Juda ? and to all 
the house of Juda and Benjamin, and to 
the remnant of the people, saying, 24 Thus 
saith the Lord, Ye shall not go up, neither 
shall ye fight with your brethren the sons 
of 1 srael: return each man to his own home; 
for this thing is from me; and they heark¬ 
ened to the word of the Lord, and they 
ceased from going up, according to the word 
of the Lord. 

So king Solomon sleeps with his fathers, 
and is buried with his fathers in the city 
of David; and Roboam his son reigned in 
his stead in Jerusalem, being sixteen years 
old 5 when he began to reign, and he reigned 
twelve years in Jerusalem : and his mother's 
name teas Naanan, daughter of Ana son of 
Naas king of the children of Ammon. And 
he did that which was evil in the sight of 
the Lord, and walked not in the way of 
David his father. 

And there was a man of mount Ephraim, 
a servant to Solomon, and Iris name was 
Jeroboam ; and the name of his mother was 
Sarira, a harlot; and Solomon made him 
head of the levies of the house of Joseph : 
and he built for Solomon Sarira in mount 
Ephraim; and he had three hundred cha¬ 
riots of horses: he built the citadel with 
the levies of the house of Ephraim; he for¬ 
tified the city of David, ana aspired to the 
kingdom. And Solomon sought to kill him ; 
and he was afraid, and escaped to Susakim 
king of Egypt, and was with him until 
Solomon died. 

And J eroboam heard in Egypt that Solo¬ 
mon was dead; and he spoke in the ears of 
Susakim king of Egypt, saying, Let me go, 
and I will depart into my land; and Susa¬ 
kim said to him, Ask any request, and I will 
grant it thee. And Susakim gave to Jero- 


& Gr. prevented. 


7 <3r. disowned allegiance . 


6 Gr , in his reigning. 
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boa:a Ano the eldest sister of Tliekemnia 
his wife, to be his wife: she was great 
among the daughters of the king, and she 
bore to Jeroboam Abia his son: and Jero¬ 
boam said to Susakim, Let me indeed go, 
and I will depart. 

And Jeroboam departed out ot Egypt, 
and came into the land of Sarira that was 
in mount Ephraim, and thither the whole 
tribe of Ephraim assembles, and Jeroboam 
built a fortress there. 

And his young child was sick with a very 
severe sickness; and Jeroboam went to 
enquire concerning the child: and he said 
to Ano his wife, Arise, go, enquire of God 
concerning the child, whether he shall Pre- 
cover from his sickness. Now there was a 
man in Selom, and his name was Achia: and 
he was 7 sixty years old, and the word of the 
Lord was with him. And Jeroboam said to 
his wife, Arise, and take in thine hand 
loaves for the man of God, and cakes for Ins 
children, and grapes, and a not of honey. 
And the woman arose, and took in her hand 
bread, and two cakes, and grapes, and a pot 
of honey, for Achia: and the man was old, 
and his ® eyes were dim, so that lie could 
not see. Amd* she arose up from Sarira and 
went; and it came to pass when she had 
come into the city to Achia the Selonite, 
that Achia said to his servant, Go out now 
to meet Ano the wife of Jeroboam, and 
thou shalt say to her, Come in, and stand 
not still: for thus saith the Lord, I send 
grievous tidings to thee. And Amo went in 
to the man of God; and Achia said to her, 
Why hast thou brought me bread and 
grapes, and cakes, and a pot of honey? Thus 
saith the lord, Behold, thou shalt depart 
from me, and it shall come to pass when 
thou hast entered into the city, even into 
Sarira, that thy maidens shall come out to 
meet thee, and shall say to thee, The child 
is dead : for thus saith the Lord, Behold, I 
will destroy every male of Jeroboam, and 
there shall be the dead of Jeroboam in the 
city, them the dogs shall eat, and him that 
has died in the field shall the birds of the air 
eat, and he shall lament for the child, saying , 
Woe is me, Lord! for there has been found 
in him some good thing touching the Lord. 

And the woman departed, when she heard 
this: and it came to pass as she entered into 
Sarira, that the child died ; and there came 
forth a wailing to meet her. And Jeroboam 
went to Sikima in mount Ephraim, and as¬ 
sembled there the tribes of Israel; and 
Koboam the son of Solomon went up thi¬ 
ther. And the word of the Lord came to 
Samaias son of Enlami, saving, Take to thy¬ 
self a new garment which nas not gone into 
the water, and rend it into twelve pieces ; 
and thou shalt give some to Jeroboam, and 
shalt say to him, Thus saith the Lord, Take 
to thyself ten pieces to cover thee: and 
Jeroboam took them : and Samaias said, 
Thus saith the Lord concerning the ten 
tribes of Israel. 

And the people said to Roboam the son 
of Solomon, Thy father made his yoke heavy 
upon us, and made the meat of his table 
heavy; and now thou shalt lighten them 


2ov<xaKtp eS (jjk€ tcS * lepo/3oa/x ttjv *Avb) a8eXcfyrjv ©€KeptVas 
rrjv 7rpea/3vTepav ttjs ywatKog avTov a vtw €tg yvvaZ/ca* avrrj 
rjv pLeydXrj ev pecra) raw dvyartpuiv tov fiaaiXeuts, Kat eTeKe rw 
C I epo/Soapi tov 'A/3id vlov a vtov* koll ei7rev 'Iepo/Soap 7rpo<> 
SowaKl/X, OVTIOS i£oL7r6(TT€lA6v /X€, KOt 0,776 AeWOpat* 

Kat e^rjXOev 'lepofioapi e£ Atyv77TOV, /cat rjXOev els yrjv 
2aptpa rrjv iv opei ’Ecppatp* /cat avvayerat eKei 7rdv GKrjrrTpov 
’E<£patp- /cat MKoSopLrjaev eKet ‘IepoySoap ^dpa/ca* 

Kat rjppcoaTrjae to 7rai8dpiov a vtov appoyaTia /cparata cr<£o- 
Spa* /cat eiropevOrj *Iepo/3oap ipiDTrjcrcu rrepi tov 77atSaptov /cat 
€t7T€ 7rpos ’Avd) ttjv yvvaiKa avrov , dvdaTrjOi, 7ropev'ov, e7repdrrq- 
aov tov ®eov 7repi tov rraiSaplov, el tftaeTai £k ttjs dppoyaTias 
avTov /cat dvOpoyrros rjv ev 2')?Adip, Kat oi/opa aural ’A^ta, /cat 
ovrog rjv vlos e^rjKOVTa £twv, Kat prjpa Kvptov per avrov k at 
ehrev TepoySoap 7rpog ttjv yvvaiKa a vtov, dvdaTrjOi , Kat Aay8e 
els ttjv xetpa aov T V dv0pd)7ra> tov ©eov aprovs, koll KoXXvp ta 
rots t£kvols avTov, Kat aTacfyvXrjv , Kat aTapivov pe'Atrog* Kat 
avedTrj 7) yvvrj , Kat eXa/3ev els r rjv X € W a civTrjs aprovs , Kat 8uo 
KoXXvp ta, kcu (TTacfyvXrjv, Kat crrdpiw peAtrog tw A^ta* Kat 
6 av6po)7ros tt peafivTepos, kcll ot o</>#aApoi avrov r/pySAvoWovv 
tov ISeiv Kat a vearrj £k 2aptpa Kat Tropeverav Kat eyeVero 
eXOovarjs a vrrjs €tg ttjv 7 toXiv 77pog A^ta tov ^rjXwvlrrjv, Kat 
ehrev ’A^ia to) 7ratSapta> avTov, e^eXOe Srj els a7ravTrjv Ava> rp 
yvvaiKt TepoySodp, Kat epels avr rj, elaeXOe, Kat pdj arrjs, 6 . 
TaSe Xeyei Kuptog, aKXrjpa eyw e7ra7roareXXo) em ae* / u 
elarjXOev ’Aido 7rpos tov avOpwTrov tov ©eon, Kat ehrev a try 
A^ta, lvcltl evyvoxa g ptoi aproug, Kat aTa(f>vXrjv y Kat KoAAipta, 
Kat aTap.vov pLeXtros; raSe Xeyei Kuptog, l8ov av a7reXevarj 
a7 r e/xov, Kat ear at elaeXdovcrrjs c tov ttjv ttoXlv els Saptpa, Kat 
ra Kopdatd aov e^aXevaovTal crot etg awavTrjaLV, Kat ipovat 
aot, to 7rai8dpiov TedvrjKev ort raSe Xeyei Kuptog, l8ov eyd) 
££oXo6peva(D tov 'lepofioap. o vpovvTa npos rot^oy, Kat eaovrai 
ot TeOvrjKOTe g roi; 'Jepo/Joap, ev ttj rrbXet , Kara</>dyovrat ot 
Kvve g, Kat tov TeOvrjKOTd ev tw dyp<2 Karac^ayerat ra Treretva 
tov ovpavov, kcll to 7rat8dpLov KOi//€Tat, ovat Kvpte, oTt evpeOrj 
ev avTto prjpia KaXov rrepl tov Kvptov 

Kat drrrjXOev y yvvrj, cog rjKOvae • Kat eyevero <l)s elarjXOev 
els ttjv 2aptpa, Kat to 7ratSdptoi/ d.ireQave' kou e£rjX6evr) Kpavyrj 
els drravTrjv' Kat eTropevOrj 'Iepo/Joa/x els 2tKt/xa tijv ev ope t 
’E<£pat/x, Kat avvrjOpoiaev £k€l Tag <j>vX ag tov Icrpai^A, Kat 
avej3yj eKet 'Pofioapi vtog 2aAa)/xd>v Kat Aoyog Kvptov cyeVcTO 
7rpog 2a/xatai/ tov 'TLvXcipu, Xeywv, Xa/3e aeavTw IpLOTiov /catrov 
to ovk elaeXrjXvOos els vStop, Kat pr)£ov ovto SoiScko pyjypaTa, 
Kat So30-€ig to) hepo/Soapi, Kat epels avrw, Tahe Xeyei Kvptog, 
Xa/3e creavTcv Sena pr/yptaTa tov 7repij3aXea6ai ae* Kat eXafiev 
'Tepo^Soap,* Kat elrre 2apatag, TaSe Xeyei Kvptog €7rt Tag Scko 
cjyvXas tov ’Io-pa^A. 

Kat el,7rev 6 Xaos rrpos Vofioapi vlov 2aAojpd)v, 6 nraryp 
aov e/3dpvve tov kXolov a vtov ecjy rjpd g, Kat e/3dpvve to. /3pa>- 
para rrjs Tparretgrjs avrov • Kat vvv Kovcjy tetg ecjy rjp as, Ktu 


^ Gr, li\e. 


7 Gr. a eoh of sixty years. 


3 Gr. were blunted from seeir g. 
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III. Kings XII. 25—31. 


8ov\euao/JL€V cror /cat €i7T€ e Po/3oa/x tt pos tov Xaov, en rptdv 
Y)fJL€p{l)V t Kttt aTT0Kpl6r)O‘0pLCLl VfJUV ptjpi a* /cat €17T€ Po/?oa/x, 
ctcrayay€T€ )ttot tov9 irpeafivTtpovs, Kal ovpL/ 3 ovX€voop.at p,er 
aVTU)V Tt OLTTOKptOii) TW Xa£> /T^/Xa € 1 / T# fjfA^pa TT) TpLTYp Kat 

iXdXrjoe *Po/3oa/x €19 ra aha avTtiv, Ka0a>9 aTrecrraXev 6 Xao9 
7rpo9 avTov* /cat €i7rov ot 7rpcoj3vT€pOL tov Xaov, ovto>9 iXdXrjoe 
7rpos ok o Xa oV 

Kat SieoKeSaoe 'Po/3oa/x tt)v fiovXrjv avrwv , /cat ovk rjpeoev 
cvahriov avrov * /cat aTreo-TCiXe, /cat elorpyaye rovs ovvrpocfrovs 
avrov, Kat iXdXrjoev avrols, TaCra Kat raSra d7r«rraXK€V 6 Xao9 
7rpos /xe, Xeycov* Kat €L7rav ot ovvrpo<f>oi avrov , ovrcos XaXrjoas 
7 rpo? tov Xaov, Xeycov, ^ puKporrjs /xov irayyrepa virip rrjv oo<f>vv 
tov irarpos /xov 6 TraTrjp pot/ e/xacTiyov v/xa9 /xacTifiv, eyo> Se 
Kardp^u) vpag ev OKop 7 TLOLS. 

KaJ fjpeoe to prjpiCL eVenriov 'Po/3oa/x* Kat direKptQr) to) Xaw, 
Ka#oo 9 (rvve/SovXevaav avTto ot ovvrpocfroL avrov rd 7 ratSctpta* 
Kat €t 7 T 6 7 ra 9 6 Xaos a >9 avr/p €ts €Kaoro9 tw 7tXt]olov avrov , 
Kat a veKpa^av arravr € 9 , XeyovT€ 9 , ov pepts 17 /xtv eV AaviS, ovSe 
KXrjpovop ,ta ev via! ’Iecro-ai* ?Kao-T09 €ts Ta oKr]vd)pLard uov 
’io-pa^X, OTt 6 av0pa>7TO9 ovto9 ovk ei9 ap^ovra oudk els fjyov- 
/xevov* Kat dieorrapr] 7 rag 6 Xao 9 €K 2iki/xo>v, Kat dir^XOov 
eKaoros ets to ovajvoo/xa avTov* Kat KareKpdrrjoe Po/3od/x, 
Kat orri/X^e, /cat avefirj € 7 rt to appa avrov, Kat elorjXOev 

els *Iepovo'aX^p* Kat 7 ropevovTai oTriVa) avrov i rav OKrjrrrpov 

IovSa, Kat 7 rav o'Karpov Bevia/xiv. Kat eyeVeTO eVicrra/xeVov 
tov eviavTOv, Kat ovvrjOpoioe 'Po/3oap 7 ravTa avSpa 'loi'Sa 

Kat Bevtaptv, Kat dvefir] rov 7 roXcp€tv 7rpo9 'Icpo/Joap €t9 

StKipa* /cat €y€V€TO p^pa Kt/ptov 7 rpo 9 Sapatav dv6pu>7rov 
rov ©€ 0 t), Xeywv, et 7 rov toj 'Po/3oap fSaoiX^i *Iot;Sa, Kat 7rpo9 
Ttdvra olkov ’Iot/Sa Kat Bevtaptv, Kat 7rpo9 to KaTaXetppa 
tov Xaov, Xeywv, TaSe Xeyet Kvpt 09 , ovk avafi'ijoeoOc ov Se 
TroXepTja-CTe 7rpo9 tov 9 aSeXtfrovs vpo/v vtov 9 'Icrpar/X, ava(TTp€- 
<^€T€ eKaoro 9 et9 tov olkov avTov, OTt 7rap' epov yeyove to 
prjjia tov to* Kat rjKovoav tov Xoyov Kvptov, Kat aveV^ov p^ 
7rop€v0rjvai Kara to p?)pa Kvptov. 

25 Kat (VKoSopcrjoev 'Iepo/Joap tt/v StKtpa tt)v ev ope t ^c/jpatp, 
Kat KaTO)K€t ev avTTj, Kat i£r}X 0 ev iKtldev Kat uwcoSop^o-e rrjv 

26 ^avovT/X. Kat €t7T€v ‘Iepo^Soap ev ttj KapSta avrov, tSov vvv 

27 i7rioTpeil/€L f) /Sao-tXeta et 9 otKov AavtS* 'Eav dvafirj o Xao9 
ovto 9 ava^epetv Ovoiav ev otK<v Kvptov et 9 'Iepovo-aA^p, Kat 
eVtorpac^creTat KapSta tov Xaov 7 rpo 9 Kvptov Kat Kvptov avrtov, 

28 7rp09 'Po/Joap /Jao’tXea ’IovSa, Kat a7roKT€vovoL pe. Kat e/3ov- 
Xevo'aTo 6 /3ao-tXev9, Kat € 7 ropev 07 y, Kat i7roLr]oe Svo SapaXet 9 
Xpvods, Kal et 7 re 7rpo9 tov Xaov, tKavova^a) vptv dva^Satvetv et 9 
'Iepovo’aX^p* tSov #eot o^ov ’Io’pa^X ot dvayayovTC 9 o-e e*K y >^9 

29 Atyv 7 TTOV. Kat e#eTO tt)v ptav eV Bat#ijX, Kat tt)v ptav eSa/Kev 

30 eV Aav. Kat eyeveTO 6 Xoyo 9 ovro 9 et 9 apapTtav Kat C 7 ro- 
peveTO 6 Xao 9 ?rpo irpoowirov rrj<; puds ?<V 9 Aav, Kat etWav tov 

3 * dTkov Kvptov. Kat €7T0Lr]O€V olkovs kcj> vxj/TjXwv, Kal hrovqo^v 
UptLS pepo9 Tt ck tov Xaov, ot ovk ^crav eV tSv vttov Aevt. 


upon us, and we will serve thee. And Ko 
boarn said to the people, Wait three days, 
and 1 will return you an answer: and Ko. 
boam said, Bring in to me the elders, and I 
will take counsel with them what 1 shall 
answer to the people on the third day. So 
Koboam spoke in their ears, as the people 
sent to him say: and the elders of the 
people said, Thus the people have spoken to 
thee. 

And Roboam £ rejected their counsel, and 
it pleased him not: and he sent and brought 
in those who had been brought up with 
him ; and he said to them, Thus ana thus 
has the people sent to me to say: and they 
that had been brought up with him said, 
Thus shalt thou speak to the people, saying, 
My y little finger shall be thicker than my 
father’s loins ; my father scourged you with 
whips, but I will ride you with scorpions. 

And the saying pleased Roboam, and lie 
answered the people as the young men, they 
that were brought up with him, counselled 
him: and all the people spoke as one man, 
every one to his neighbour, and they cried 
out all together, saying, We have no part in 
David, nor inheritance in the son of Jess©: 
to thy tents, O Israel, every one; for this 
man is not for a prince or a ruler over us. 
A.nd all the peonle was dispersed from 
Sikima, and they departed every one to his 
tent: and Roboam strengthened himself 
and departed, and mounted his chariot, and 
entered into Jerusalem: and there follow 
him the whole tribe of Juda, and the whole 
tribe of Benjamin. And it came to pass at 
the beginning of the year, that Roboam 
gathered all the men of Juda and Benjamin, 
and went up to fight with Jeroboam at 
Sikima. And the word of the Lord came to 
Samseas the man of God, saying, Speak to 
Roboam king of Juda, and to all the house 
of Juda and Benjamin, and to the remnant 
of the people, saying, Thus saith the Lord, 
Ye shall not go up, neither shall ye fight 
with your brethren the sons of Israel: re¬ 
turn every man to his house, for this thing 
is from me. And they hearkened to the 
word of the Lord, and forbore to go up, ac¬ 
cording to the word of the Lord. 

25 And Jeroboam built Sikima in mount 
Ephraim and dwelt in it, and went forth 
thence and built Phanuel. 26 And Jeroboam 
said in his heart, Behold, now the kingdom 
will return to the house of David. 27 If* this 
people shall go up to offer sacrifice in the 
house of the Lord at Jerusalem, then the 
heart of the people will return to the Lord, 
and to their master, to Roboam king of 
Juda, and they will slay me. 28 And the 
king took counsel, and went, and made two 
golden heifers, and said to the people, Let 
it suffice you 8 to have gone hitherto to Jeru¬ 
salem : behold thy gods, O Israel, who 
brought thee up out of the land of Egypt. 
29 And he put one in Bethel, and hesput 
the other in Dan. 30 And this thing became 
a sin ; and the people went before one as far 
as Dan, and left the house of the Lord. 
31 And he made houses on the high places, 
and made priests of any part of the people, 
who were not of the sons of Levi. 


Gr. dispersed. 


7 Or, littleness. 


<5 Or, to go. 


C Or. gave. 
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III. Kings XII. 32—XIII. 14. 

32 And Jeroboam appointed a fea&t in the 
eighth month, on the fifteenth day of the 
month, according to the feast in the land of 
Juda; 33 and went up to the altar which he 
made in Bsethel to sacrifice to the heifers 
which he made, and he placed in Baethel 
the priests of the high places which he had 
made. And he went up to the altar which 
he had made, on the fifteenth day in the 
eighth month, at the feast which he devised 
out of his own heart; and he made a feast to 
the children of Israel, and went up to the 
altar to sacrifice. 

And, behold, there came a man of God out 
of Juda by the word ol the Lord to Baethel, 
and Jeroboam stood at the altar to sacri¬ 
fice. -And he cried against the altar by the 
word of the Lord, and said, O altar, altar, 
thus saith the Lord, Behold, a son is to be 
born to the house of l)avid, PJosias by 
name; and he shall offer upon thee the 
priests of the high places, even of them that 
sacrifice upon thee, and he shall burn men’s 
bones upon thee. 3 And in that day one 
shall give a sign, saying, This is the word 
which the Lord has spoken, saying, Behold, 
the altar is rent, ana the fatness upon it 
shah be poured out. 

4 And it came to pass when king Jeroboam 
heard the words of the man of God who 
called on the altar that was in Baethel, that 
the king stretched forth his hand from the 
altar, saying, Take hold of him. And, be¬ 
hold, his hand, which lie stretched forth 
against him, withered, and he could not 
draw it back to himself. 6 And the altar 
was rent, and the fatness was poured out 
from the altar, according to the sign which 
the man of God gave by the word of the 
Lord. 6 And king Jeroboam said to the 
man of God, Intreat the Lord thy God, and 
let my hand y be restored to me. And the 
man of God intreated the Lord, and he re¬ 
stored the king’s hand to him, and it became 
as before. 

I And the king said to the man of God, 
Enter with me into the house, and dine, 
and I will give thee a gift. 8 And the man of 
God said to the king, If thou shouldest give 
me the half of thine house, I 5 would not go 
in with thee, neither will 1 eat bread, nei¬ 
ther will I drink water in this place; for 
thus the Lord charged me by his word, say¬ 
ing, 9 Eat no bread, and drink no water, and 
return not by the way by which thou earnest. 
10 So he departed by another way, and re¬ 
turned not by the way by which he came to 
Bsethel. 

II And there dwelt an old prophet in 
Baethel; and his sons came ana told him 
all the works that the man of God did on 
that day in Baethel, and the words which 
he spoke to the king: and f they turned the 
face of their father. 12 And their father 
spoke to them, saying, Which way went he? 
and his sons shew him the wav by which 
the man of God who came out of Juda went 
up. 13 And he said to his sons, Saddle me 
the ass: and they saddled him the ass, and 
he mounted it, i4 and went after the man of 
God, and found him sitting under an oak : 


Kai inotycrev 'Iepo/Joap, iopTyv iv p*yvl t< 2 6ySba> iv Ty 32 
n e.VT€Kat8e.K(XTy fjfl€p(l TOP pLTJV OS Kara T7]V iopT7]V TTJV iv YQ 
’louSa, kcu avifiy ini to 9vataaTyptov o inotyaev iv Bat9yX 
tov Ovetv rats 8ap,aAecru/ ats inotycre, Kai napicrrycrev iv 
Bat^?)A tov s tepets rcov v\j/yXuw ah' inoty ere. Kat avifirj ini 33 
to OvcTiavTrjpiov o inotyae, ry nevTCKatSeKary yptipa iv toj ptyvl 
t<2 oySoa) iv rfj ioprfj y e7rAacraTO a7ro KapStas afrov* Kat 
inotyaev iopTyv Tots mots lapayXy Kat avi/3y ini to 9v<rtao‘Ty- 
ptov tov imOvcrai. 

Kat tSoi; avOpomos tov ©eot) i$ ’IopSa Trapeyevero iv Aoyui 13 
K vptov ets Bat#?)A, Kat 'Iepo/Soap, etcrr^Ket ini to 9vo-iacrTyptov 
inidvcraL. Kat eVcKaAecre wpos to Ovatacm^piov iv Aoya> 2 
Kpptop, Kat et7T€, dvataorTrjpLov, 9vata(TTypiov , Ta8e Aeyet 
Kpptos, tSop Ptos TtKTeTat tco olkoj AavlS, ’Iuicrtas ovopta apr<2, 

Kat Ovcre t €7rt o*e tops tepets twv vi/ryXCjv tivv intdvovTwv ini 
ere, Kat oora av9pdn(i)v Kapcret ini cre. Kat Secret iv rrj yptipa 3 
iKecvrj Tepas, Aeya>i/, topto to pypta o iXdXy&e Kpptos, Xiytvv, tSop 
to 9v(TtaaTyptov prjyvvTat, Kat eK^P^creTat y ntovrjs y in aura). 

Kat eyeVeTo <l)s yKovorev 6 fi acrtAePS 'Iepo/?oap, twv Xoytov 4 
tov av&punov tov ©cop tov intKaXeaaptivov ini to 9vatacrTy - 
ptov to iv Bat#7/A, Kat i^CTetvev 6 /JacrtAeps ryv ^etpa a ^ rr0 ^ 
ano tov dvataaTrjptov , Xiytov, crpAAa/Jere avTGV Kat tSop i£y- 
pavOrj y ^etp aurop, rjv e^eVe tvev in a ptov, Kat opk i8vvy9y 
intcTTpixj/at a vttjv npos a vtov. Kat to 9vo‘tao‘Typtov ippayy, 5 

Kat i£exv9y rj ntoTrjs ano tov #vcrta (JTrjptov, KaTa to T€pas 
o iStvKev 6 avdpoinos too ©eon iv Aoyw Kvptov. Kat elnev 6 
6 ^SaatAeus 'Iepo/3oap. to> avOpuiniv tov ®eov t 8erj6r)Tt top npocr- 
tvnov Kvptou top ©eop o-op, Kat into-Tp^f/aTio rj ^etp ptov 7rpos 
€jU€* Kat i8er)9y) o av9pu)no<; top ©cop tov npocrwnov Kpptop, 

Kat inicTTptifte T7]v X € ^P a T0 ^ jSacrtAeaJS npbs apTov, Kat iyiv^TO 
Ka^ais to npoTtpov. 

Kat ikaXrjcrev 6 (SaatXevs npos tov av9po)nov top ©cop, 7 
etcreA^e pttT iptov ets oIkov, Kat aptaTYjaov , Kat Scoo’O) crot 8opt a. 
Kat €tnev 6 av9pwnos top ©eou 7rpos tov /3acrtXia y iav Sens pot 8 
to rjpttav tov ot kop crop, opk elo’eXevo'optat pttTa crop, orSe ptrj 
</)dya) apTOVy ovSe /xrj nttv v8o)p iv t<S Tonto toptcu* on optcds 9 
ei/eTetAard ptot Kpptos iv Aoyo), Aeyaiv, ptrj </>ay?js a pTOv Kat pti] 
ntrjs vSwp t<a t ptij intaTpixjjys iv rfj 68a> y inopev9rj<; iv airy . 
Kat a7rrjX9cv iv o8f> aXXy y Kai opk aveVrpei^ev iv Trj oScp y 10 
yX9ev iv airy ets Bat9yX. 

Kai npoffarjTrjs ets npea/3vTrjs KanoKy iv Bat0i)A, Kat ep^ov- 11 
Tat ot ptot apTOp Kat StyyrjcravTO avTib navra Ta epya a inotrj- 
<j€v 6 av9p(x}nos top ©eoi iv rfj yptipa iK€tvy iv Bat^A, Kat 
tops Abyovs ops iXaXyae to) /3acrtAet, Kat inicrTpc^Z} to 
npoauinov top 7raTpos avTtvv. Kat e’AaA^cre 7rpos aprons 12 
6 naTyp apTwi', Xiywv , nota 68a! nenopevTat; Kai SecKviovenv 
avTW ot viol avTOv tyjv o8ov iv y avrjX9ev 6 av#ptn7ros top ©eop 
6 iX9ivv i£ *Iop8a. Kat et7re Tots Ptots aprop, eVtcra^aTe ptot 13 
tov ovov Kai eVeVa^av aPT(2 tov ovov, Kat inifSrj in ai tov, 

Kat inopev9y KaToni(x9ev top av9pd)nov top ©cop, Kat eopev 14 


3 Gr. ifosme the name to him. 


7 (?r. return to me. 


£ Gr. will not. 


C Wide variation from the Hebrew. 
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20 


21 


avrov KaOiqfx^vov vrro 8pvv 9 kcu cii rev avrco, €i cru et o dv0p(O7ro<z 

15 tov ©eov 6 £\r)\v6cbs ££ IovSa; Kat, khrcv avrw , eyox Kat 

16 €L1T€V aVTtO, 8cvpO /X €T €/XOV, KCU <f>aye apTOV . Kat €t 7 T€V, ov 
p,rj Swcaptai tov € 7 ncrrpkxj/ai /xera <xov, ovSe /X 77 <£ayo/xat aprov, 

1 7 OvSe TTLOpLCLl v8(Op €V T<3 T07TO) TOVT(l)* *OtI OVTCl> 9 €VT€TaATai 

/xot e’v A6ya> Kvpto?, Aeytov, /X7) <£ay]79 &P T0V * ,C€ ^ M 

V&Vp Kat /Xl) €7T LCTTpCij/y^ €K€t €V Tjj 68(0 7} €7 70pCv6y<Z €V CLVTY], 

18 Kat cirre 7rpo9 avTOV, Kayu> 7rpo<^rjrrjS dpi Ka#v9 av, Kat 

ayyeAo9 XeXaXrjKC 7rpo9 p€ eV popart Kvptov, Aeycov, e7rt- 
c rrpcxj/ov avrov 7rpo9 aeavrov et9 rov olkov <tov , Kat <£ay eVco 

19 aprov, Kat mkroo v8cop • Kat ixj/evaaro avTar Kat iirkarpapcv 
avrov, Kat e<£ayev aprov Kat €7riev vScop eV rto ocko) avTOv. 

Kat eyevero avroiv Kadypikvoiv €7rt r^9 rpairkikys, Kat eyeveTO 
Xoyo9 Kvptov 7rpo9 rov rrpoc^yrrjv rov imcrrpkKl/avra avrov 
Kat et7re 7rpo9 rov dv6p(j)7rov rov ©eov rov ^KOVTa ef ’lovSa, 
Aeytov, raSc Aeyet Kvpto9, av#* tov rrapcrrtKpavas to piy/xa 
Kvptov, Kat ovk e<£vAa£a 9 T7)v ivroXrjv rjv ivcretXaro crot 

22 Kvpt09 6 ©€09 crov, Kat iirkorpeij/as, Kat e<jf>aye9 aprov Kat 
€7Tt€9 vSoop ev rw T07ra) TOVTtv a» iXaXrjcrc 7rpo9 ere, Aeytov, ov pr/ 
< fidyys aprov Kat /xt) 70779 vStop, ov /x?} clcrkXOrj to erto/xa crov et9 
tov rdefrov rd)v irarkpwv crov. 

23 Kat eyeveTO pera to <£ayetv avrov aprov Kat 7rtetv vStop, Kat 

24 e7re<ra£ev avroo rov ovov, Kat err kar pope, Kat drrrjXOc. Kat 
evpev avrov Aecov ev rrj 68(8, Kat Wavarcoacv avrov Kat ^v to 
awpa avrov epptppevov ev r^ 68<5, /cat 6 0 V 09 etcrr^Ket 7rap’ 

25 avro, Kat 6 AeW etcrr^Ket 7rapa to craipa. Kat tSov av3pe9 
r-apaTTopevo'pevot Kat etSov to OvrjcnpLaLov epptppevov ev ttJ 
63(3, Kat 6 AeW etcrr^Ket e^opeva rov ^v^o-tpatov* Kat 
cicrrjXdov, Kat iXaXrjcrav ev rfj iroXei ov 6 7rpocj>rjrr) 9 6 7rpecr- 

26 j3vrr)<; KarcoKti ev airy. Kat ^Kovcrev 6 imcrrpkxf/as avrov 
€k r ^9 oSov, Kat et 7 rev, 6 av0pco7ro9 rov ©eov ovto9 eVrtv 

28 09 7 rape 7 rtKpave to p^pa Kvptov Kat IrropcvOrj kcu evpe to 
craipa avrov epptppevov ev ttJ 6S(3, Kat 6 0 V 09 , Kat 6 AeW clary- 
Ketaav ?rapa ro craipa* Kat ovk e</>ayev 6 Ae^v to crojpa rov 
av#pw7rov tov ©eov, Kat ov crvvkrpuj/c rov ovov. 

29 Kat ] 7 p€v 6 it pocfyYjrys ro acvpa rov av^pw 7 rov tov ©eov, Kat 
€7T€drjKcv avro errt rov ovov, Kat erreWpei^ev avrov et 9 rrjv rroXiv 

30 6 TTpo^rr/s, rov Odtpai avrov iv rw ra.<f>a> iavrov, /cat eKoif/avro 

31 avrov, ovat aSeA^e'. Kat e’yevero pera to Koxf/aaOai avrov, 
Kat et7re rot9 vtot9 avrov, Aeytvv, eav a7ro#avu), Odij/ark pe ev 
raJ racfxi) rovreo ov 6 av0pcv7ro9 rov ©eov rkOarrrat ev avro), 
7rapa ra oara avTOV 0ere pe, tva ato^ojert ra oerra pov pera 
t(3v oerrw avrov. ^Ort ytvopevov ecrTat ro p^pa o iXdiXrjcrcv 
ev Aoya) Kvptov e7rt ro OvataoTrjpiov £v Bat#*}A Kat eVt rov9 
otKOV9 rov9 vif/yXovs rov 9 ev Sapapeta. 

Kat pera ro p^pa rovro ovk irTkarpcxj/cv e Iepo/?oap a7r6 ri }9 
KaKta9 avrov, Kat kTrkcTrpcxfjc Kat krroLrjcrcv £k pepov 9 rov Aaov 
tepet9 v(frr]X(ov 6 /3ovAopevo9 IrrXypov ryv X e W a a brov, Kat 
eyevero tepei?9 €t9 ra iij/yXd . Kat eyeVero ro p^pa rovro et9 


32 


33 


34 


and he said to him, Art thou the man of 
G-od that came out of Juda ? And he said 
to him, i am. 15 And he 'laid to him, Come 
with me, and eat bread. 16 And he said, I 
shall not by any means be able to return 
with thee, neither will I eat bread, neither 
will I drink water in this place. 17 For thus 
the Lord commanded me by word, saying, 
Eat not bread there, and drink not water, 
and return not thither by the way by which 
thou earnest. 

18 And he said to him, I also am a prophet 
as thou art; and an angel spoke to me by 
the word of the Lord, saying, Bring him 
back to thee into thy house, and let bun eat 
bread and drink water: but he lied to him. 
19 And he brought him back, and he ate 
bread and drank water in his house. 

20 And it came to pass while they were 
sitting at the table, that the word of the 
Lord came to the prophet that brought him 
back; 21 and he spoke to the man of God 
that came out of Juda, saying, Thus saith 
the Lord, Because thou hast p resisted the 
word of the Lord, and hast not kept the 
commandment which the Lord thy God 
commanded thee, 22 but hast returned, and 
eaten bread and drunk water in the place 
of which he spoke to thee, saying, Thou 
shalt not eat oread, and snalt not drink 
water; therefore thy body shall in nowise 
enter into the sepulchre of thy fathers. 

23 And it came to pass after he had eaten 
bread and drunk water, that he saddled the 
ass for him, and he turned and departed. 
24 And a Hon found him in the way, and 
slew him ; and his body was cast out in the 
way, and the ass was standing by it, and the 
lion also was standing by the body. 25 And, 
behold, men were passing by, and saw the 
carcase cast in the way, and the lion was 
standing near the carcase : and they went 
in and spoke of it in the city where the old 
prophet dwelt. 26 And the prophet that 
turned him back out of the way heard, and 
said, This is the man of God who rebelled 
against the word of the Lord.y ^ And he 
went and found the body cast in the way, 
and the ass and the lion were standing by 
the body: and the lion had not devoured 
the body of the man of God, and had not 
torn the ass. 

29 And the prophet took up the body of 
the man of God, and laid it on his ass; and 
the prophet brought him back to his city, 
to bury him in his own tomb, 30 and they 
bewailed him, saying , Alas, brother. 31 Ana 
it came to pass after he had lamented him, 
that he spoke to his sons 2 saying, 5 When- 
ever I die, bury me in this tomo wherein 
the man of God is buried; lay me by his 
bones, that my bones may be preserved with 
his bones. 32 For the word will surely come 
to pass which he spoke by the word of the 
Lord against the altar in BBethel, and against 
the high houses in Samaria. 

33 And after Cthis Jeroboam turned not 
from his sin, but he turned and made ot 
part of the people priests of the high places: 
whoever would, he consecrated him, and he 
became a priest for the high places. 34 And 


& Lit. embittered. 


y See Appendix. 


3 Gr . if I die. 


C Or. thfe word. 
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tbis P thing became sin to the house of Je¬ 
roboam, even to its destruction and its 
removal from the face of the earth. 

21 7 And Koboam son of Solomon ruled 
over Juda. Roboam $ was forty and one 
years old when he began to reign, and he 
reigned seventeen years in the city Jerusa¬ 
lem, which the Lord chose to put his name 
there out of all the tribes of Israel: and his 
mother’s name ivas Naama the Ammonitess. 
22 And Roboam did evil in the sight of the 
Lord ; and he provoked him in all the things 
which their fathers did in their sins which 
they sinned. 23 And they built for them- 
selves high places, and pillars, and planted 
groves on every high hill, and under every 
shady tree. 24 And there was a conspiracy 
in the land, and they did f according to all 
the abominations of the nations which the 
Lord removed 6 from before the children of 
Israel. 

28 And it came to pass in the fifth year *of 
the reign of Roboam, Susakim king of Egypt 
came up against Jerusalem; ^and took all 
the treasures of the house of the Lord, and 
the treasures of the king’s house, and the 
golden spears which David took out of the 
band of the sons of Adrazaar king of Suba, 
and brought them into Jerusalem, even all 
that he took, and the golden v-shields which 
Solomon had made, |£and carried them 
away into Egypt.] * 7 And king Roboam 
made brazen shields instead of them ; and 
the chief? of the ^body guard, who kept the 
gate of the house of the king, were placed in 
charge uver them. 23 And it came to pass 
when the king went into the house of the 
Lord, that the body guard took them up, 
and hied them in the P chamber of the body 
guard. 

M And the rest of the history of Roboam, 
and all that he did, behold, are they not 
written in the book of the chronicles T of 
the kings of Juda? 30 And there was war 
between Roboam and Jeroboam continually. 
S1 And Roboam slept with his fathers, and 
was buried with his fathers in the city of 
David : and Abiu his son reigned in his 
stead. 

And in the eighteenth year of the reign 
of Jeroboam son of Nabat, Abiu son of 
Roboam reigns over Juda. 3 And he reigned 
^ three years over Jerusalem : and his 
mother’s name was Maacha, daughter of 
Abessalom. *And he walked in the sins of 
his father which he wrought in his presence, 
and his heart was not perfect with the Lord 
his God, as was the heart of his father 
David. 4 Howbeit for David’s sake the 
Lord gave him a remnant, that he might 
establish his children after him, and might 
establish Jerusalem. 5 Forasmuch as David 
did that which was right in the sight of the 
Lord: he turned not from any thing that 
he commanded him all the days of his life. 

'And the rest of the X history of Abiu, 
end all that he did, behold, are not these 
written in the book of t the chronicles of 


aptaprtav ru5 otKa> 'lepofioajx. koll et? oXedpov, kcll et? a<f>avt<rp.bv 
a7ro npoaivnov rrjs yi}?. 

Kat *Po/3odp vtd? 2aAcopojv e/3acrtAevo"ev ini ’lovSav vto? 14 
rcaoapaKovra Kat iv o? ivtavrwv 'Po/3o apt iv t<5 /3a<rtAevetv 21 
avrov Kat inraKatSeKa errj ifiaatXevaev iv 'lepovaaXrjp. rrj 
noXet, rjv e^eAefaro Kvpto? 6ia8at to ovopa avrov €K€t Ik 
naawv cjrvXwv rov ’Icrpa^A* Kat to ovopta rrj? pTppd? avrov 
Naapd rj Aptpuvvtr t?. Kat inotrjae Po/3oap to nov'qphv ivo'j- 22 
7nov Kvptov Kat nap^rjXtooev avrov iv naatv ot? inotqaav ol 
7 rarepe? avrwv iv Tat? apaprtat? avrStv at? rjptaprov. Kat 23 
tOKoSoprjaav eavTOt? vifnrjXa Kat crrqX a? Kat aAc rq ini rravra 
fiovvov xnjrqXov, Kat VTroKaroy navros £vXov ovoklov. Kat 24 
avvSeaptos iytvrjOr) iv rrj yrj, Kat inotrjaav a7ro navrajv r<bv 
/JSeAvypdrciu/ tq>v i8vu)v wv i£rjpc Kvpto? a7rd 7rpo(rd)7rov vltvv 
’Icrpa^A. 

Kat iyev€TO iv r<8 ivtavrw t<3 niptnnv fiaotXevovros *Po- 25 
fioapt, avi/Sr) SovcraKtp /?acrtAev? Atyvi ttov ini 'Iepovo-aAijp, 

Kat eXafie navras tov? 6rjcravpov<; oikov Kvptov Kat tov? 26 
Oqaavpovs oikov tov /3acrtAea)?, k at ra Sopara ra )(pvaa a 
eXafie AavtS €K ^etpo? rtbv natStvv ’ASpa^aap /JacrtAeaj? 2ov/3d, 

Kat € terry veyKtv avra et? 'IepovcraAr/p ra ndvra a tXafizv, onXa 
ra ^pvea ocra inotqaz SaAc optwv, Kat aTrrjveyKev avra et? 
Atyv7 ttov. Kat inotyat 'Po/3odp 6 /JacrtAev? oVAa ^aAKa 2) 

avr avTtov Kat inWevro in avrov ot rjyovptevot rwv naparpe- 
XOVTtov ot (fyvXaaaovres tov nvXwva oikov /JacrtAew?. Kat 28 
eyeveTo otc etcreTropevero 6 ^SacrtAev? et? ot kov Kvptov. Kat rjpov 
avra ot 7raparpe^ovTe? Kat airr]p^Lbovro avra et? to 6ee rtbv 
7raparpe^dvra)v. 

Kat Ta Xotna rtbv Xoyivv *Po f3oa.pt Kat ndvra a irrovqaev , 29 
ovk t8ov ravra ytypaptptiva iv /StfiXtco Xoytov twv rjptepwv 
to t? fiaatXevaiv ’IovSa ; Kat yroAepo? rjv avaptiaov 'Po/Joap 30 

Kat avapecrov 'iepo^Soap 7rdo"a? Ta? ^pepa?. Kat iKotpurjOr] 31 
*P ofioapt pera rtvv naTepwv avrov, Kat danrerat peTa twv 
naripoiv avrov iv noXet AavtS* Kat e/JaouAevcrev ’A /3tov 6 vto? 
avrov avT* avrov. 

Kat ev r(o oKTOiKatSeKaraj eret fiaatXevovros 'iepo^Soap vtov 15 
Na^aT, /JacrtAevet *A/3tov vto? 'PojSoapt ini 'IovSav Kat rpta 2 
erq i/3aatXeua€V ini e Iepovo*aA>)p- Kat ovopta rrjs p^rpo? avrov 
Maa^a, Ovya-rqp 'A/SeaaaXwpt. Kat inop€V0r) iv Tat? apap- 3 
rtat? rov 7 rarpd? avrov at? inovqaev evtvntov avrov, Kat ovk 
rjv rj KapSta avrov reAeta pera Kvptov ©eov avrov , a>? f] 
KapSta tov 7 rarpo? avrov. ''Ort 8 td Aavt 8 eSaiKev avru> Kvpto? 4 
KaTaAetppa, tva arrjarj ra t€kv a avTOv per avrov, Kat arrjai] 
rrjv 'IepovcraA^p* d>? inotrjae AavtS to ev#e? ivtbntov Kvptov, 5 
ovk i^eKXtvev dno navrojv <bv everetAaro avr<3 7 rdcra? Ta? r/pe- 
pa? 777 ? 4 a )rjs avrov . 

Kat Ta Xotna rtbv Aoyaiv *A/3tov Kat 7ravra a inotrjaev , 7 
ovk t8ov Tavra yeypappeVa ini fitfiXtu) Aoyaiv raiv ^pepaiv to!? 


Or. word. 7 The first 20 verses of this chapter are supplied by the Alex. See App. & Or. a son of 41 years in his reigning, 
t £r. of. 0 Or. from the face of. X Or. of Roboam reigning. p. Or. arms. $ Words in brackets not in Beb. or Alex 

v Or. runners by the side of. g The Iltb. NH is retained in the Or. a Or. words. r Or. to or for. 4 > Alex. 16 years. 

X Or. words. yj/ Lit. the words of the davs. 
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(SacriXcvcnv ’IovSa; Kai 7r6\cp,o$ r)v ava/niaov ’ A/3tov Kal dva - 

8 pteVov ^epo^oapi. Kai iKOifxrjOrj ’A/3iov picra rwv iraripivv 
avrov iv t<S etKocrru) Kat Terapro) erei tov 'Iepo/Joa/x, Kai Baicrc- 
rat piera Tail/ 7 rar€pa)v avrov ev ttoXcl Aavi 8 * Kat ^aonXcvet 
Acra viog avrov avr avrov. 

9 ’Ei/ r<3 eviavrw rcrapra) Kat eiKoarco rov 'Icpo/Soapi /3acri- 

10 Aeiog ’lo-pa^A, /3acriAev€i ’Acra e7ri ’IovSav Kat rcao-apaKovra 
Kat ?i/ Irog ifiacriXevfjei' iv 'IcpovcraA^pi* Kat ovopta rijg po/Tpog 

11 avrov ’Ava, OvyaTrjp 'Afieao-aXfjjfi. Kat iTrotiqcrev 'Acra to 

12 ev#cg iva>7TLOV Kvptov, wg AavtS o Trarrjp avrov . Kat ac/jctAe 

rag reAcrag a7ro r?}g yi}g, Kai €^a7T€crr€tAe wavra ra imryj^cv- 

13 ptara a iTroiTjaav ot 7 rarepeg avrov. Kat rrjv ’Ava T 17 V pLrjripa 
eavrov pterccmycre tov p,?) eivai rjyovpieinrjv , Ka 0 <vg iiroiJ]cr€ 
crvvoSov iv rco aAcrct avr^g* Kat i^CKoxf/cv ’Acra rag KaraSvcrag 

14 av 7 ^}g, Kat iv€7rprj(T€ rrvpl cv ra> ^aptappw ra>v KeSpau/. Ta Se 
vxfrrjXa ovk i£rjpf ttXtjv rj KapSta ’Acra pv reAeta ptcra Kvptov 

15 7racrag rag ^ptepag avrov. Kat clcnfjvcyKC rovg Kiovag rov 
7rarpog avrov, Kat rovg Kiova g avrov ctcr^veyKev etg rov oikov 
Kvptov dpyvpovg Kai ^pvcrovg, Kat ctkcvtj. 

16 Kat TroAcptog ^v avapiecrov ’Acra Kai avapteo-ov Baacra /3acri- 

17 Aewg ’icrpa^A 7racrag rag rj^ipas avrwv. Kat avifir} Baacra 
/3acriAevg ’Iapa^A ari ’IovSav, Kat wKoSopuycre rpv 'Papta, rov 
pt^ eivai €K7ropevopLCvov Kat elcriropevopLCVov rS *Aera /3acriAci 
’IovSa. 

18 Kat eAa/3ev ’Acra crvpi7rav ro apyvptov Kal to ypvalov to 
evpeOe v ev rots ^o'avpotg oikov Kvptov Kai iv to tg ^cravpotg 
rov oikov rov /Jao'iAetog, Kai cScokcv avrd €tg ^etpag TraiSxov 
avrov* Kal efa7recrr€iAev avrovg o /SaouAevg ’Acra 7rpog vtov 
*ASep viov Ta/?cpepta viov ’A£tv /JacrtAcwg Svptag rov Karoi- 

19 Kovvrog €i/ AaptacrKw, Acy^y, Sta^ov hiaOrjKrjv ava/xiaov eptov 
Kat avafilcrov crov, Kal avap.io’ov rov 7rarpog ptov Kai rov 
7rarpog crov tSov efarrccrraAKd crot Stdpa apyvptov Kai ^pvertov 
Scvpo, SiaaKeSaaov rrjv St a0rjK7]v crov rr?v 7rpog Baao-d /SacrtAca 

20 ’Icrpa^A, Kai avafirjacTai a7r’ eptov. Kai t/kovctcv vtog *A8cp 
rov /JacrtAetvg ’Acra, Kai a7T€crT€tAe rovg ap^ovrag roiv SvvapiccDv 
avrov ratg 7roAccrt rov ’Icrpa^A, Kai cVara^av Tr/v ’Atv, rr/v 
Aav, Kai rijv ’ A/3kX oikov Maa^a, Kai rracrav tt)v Xeia/epe^, 

21 ?tog Traarjs rrjs yrjs Nct^^aAt. Kat eyevero cl>g ^kovctc Baacra, 
Kat SleXittc rov otKoSoptctv r^v 'Papta, Kai aveaTpexj/ev etg 
®epo-a. 

22 Kai o ySao-tAevg ’Ao-a 7rap^yyetAe 7ravrt ’JovSa etg eVaKipt, 
Kai atpovert rovg At^ovg r^g *Papta, Kai rd ^vAa avrryg a cokoSo- 
pt?;cre Baao-a* Kat aJKoSopt^aev ev avrotg o /3acrtAevg ’Acra 7 rav 
/3owov Bevtaptiv Kai r^v crKomtav. 

23 Kai ra Aot7ra rcov Aoywv Aad, Kai 7rdcra Svvacrreta avrov 
??v €7rot^cre, Kat rag 7roAetg dg (pKoSopt^crev, ovk tSov ravra 
yeypaptpieva eerriv e7ri /3t^8Aia) Aoywv rwv rj/JLCpwv rotg /3acrtAev- 
ertv IovSa; rrXrjv iv rai Katpui rov yryptog avroi; €7rovecre rovg 

24 7roSag avrov. Kai iKOip*rj6r} ’Acra /ierd roiv Trarepcov avrov, 


/3 Ifcb. Alex. In the twentieth year. 7 Gr. year. Hebraism. 6 
0 Gr, made. X C?r. and he shall. u //e£>. Geba and Mizpeh. 


the kings of Juda? And there was w&r 
between Abiu and Jeroboam. 8 And Abiu 
slept with his fathers in the twenty-fourth 
year of Jeroboam; and he is buned with 
nis fathers in the city of David : and Asa 
his son reigns in his stead. 

9 0 In the four and twentieth year of Je¬ 
roboam king of Israel, Asa begins to reign 
over Juda. 10 And he reigned forty-one 
y years in Jerusalem : and his mother’s name 
was Ana, daughter of Abessalom. 11 And 
Asa did that which was right in the sight of 
the Lord, as David his father. 12 And he 
removed the 5 sodomites out of the land, 
and abolished all the practices which his 
fathers.? had kept up. 13 And he removed 
Ana his mother from being queen, foras¬ 
much as she 9 gathered a meeting in her 
grove: and Asa cut down her re treaty and 
burnt them with fire in the brook of Ke- 
dron. 14 But he removed not the high 
places; nevertheless the heart of Asa wa9 
perfect with the Lord all his days. u And 
he brought in the pillars of hie father, he 
even brought in his gold and silver pillars 
into the house of the Lord, and his vessels. 


16 And there was war between Asa and 
Baasa king of Israel all their days. 17 And 
Baasa king of Israel went up against Juda, 
and built Rama, so that no one should go 
out or come in for Asa king of Juda. 


13 And Asa took all the silver and the gold 
that was found in the treasures of the house 
of the Lord, and in the treasures of the 
king’s house, and gave them into the hands 
of his servants ; and king Asa sent them out 
to the son of Ader, the son of Taberema son 
of Azin king of Syria, who dwelt in Damas¬ 
cus, saying, 19 Make a covenant between me 
and thee, and between my father and thv 
father: lo! I have sent forth to thee gold 
and silver for gifts: come, break thy league 
with Baasa king of Israel, * that he may go 
up from me. 20 And the son of Ader heark¬ 
ened to king Asa, and sent the chiefs of his 
forces to the cities of Israel; and they smote 
Ain, Dan, and Abel of the house of Maacha, 
and all Cheupereth, as far as the whole land 
of Xephthali.. 21 And it came to pass when 
Baasa heard it, that he left off' building 
Rama, and returned to Thersa. 

22 And king Asa charged all Juda without 
exception: and they take up the stones of 
Rama and its timbers with which Baasa was 
building ; and king Asa built with them 
upon the ^ whole hill of Benjamin, and the 
watch-tower. 

23 And the rest of the history of Asa, and 
all his £ mighty deeds which he wrought, 
and the cities which he built, behold, are 
not these written in the book of the chro¬ 
nicles * of the kings of Juda ? Nevertheless 
in the time of his old age he wa 9 diseased in 
his feet. 24 And Asa slept with his fathers, 


Lit* sacrifices. £ Gr. did, or wrought. 
£ Gr. iniffht. n Or. for. 
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and 0was buried with his fathers in the 
city of David his father: and Josaphat his 
son reigns in his stead. 

35 And Nabat son of Jeroboam reigns over 
Israel in the second year of Asa king of 
Juda, and he reigned two years in Israel. 
26 And he did that which was evil in the 
sight of the Lord, and walked in the way of 
his father, and in his sin 9 wherein he caused 
Israel to sin. 

* And Baasa son of Achia, toho toas over 
the house of Belaan son of Achia, conspired 
against him, and smote him in Gabathon of 
the Philistines; for Nabat and all Israel 
were besieging Gabathon. 29 And Baasa 
slew him in the third year of Asa son of 
Asa king of Juda; and reigned in his stead. 
29 And it came to pass when he reigned, that 
he smote the whole house of Jeroboam, and 
left ynone that breathed of Jeroboam, until 
he had destroyed him utterly, according to 
the word of the Lord which he spoke by his 
servant Achia the Selonite. && for the sins 
of Jeroboam, who led Israel into sin, even 
by his provocation wherewith he provoked 
the Lord God of Israel. 31 And the rest of 
the history of Nabat, and all that he did, 
behold, are not these written in the book of 
the chronicles ( of the kings of Israel ? e 

a And in the third year of Asa king of 
Juda, Baasa the. son of Achia begins to 
reign over Israel in Tliersa, twenty and four 
years. 34 And he did that which was evil in 
the sight of the Lord, and walked in the 
way of Jeroboam the son of Nabat, and in 
his sins, as he caused Israel to sin. 

And the word of the Lord came by the 
hand of Ju son of Anani to Baasa, saying , 
2 Forasmuch as 1 lifted thee up from the 
earth, and made thee ruler over my people 
Israel; and thou hast walked in the way of 
Jeroboam, and hast caused my people Israel 
to sin, to provoke me with their vanities; 
1 Behold, I raise up enemies after Baasa, and 
after his house; and I will * make thy house 
as the house of Jeroboam eon of Nabat. 
4 Him that f*dies of Baasa in the city the 
dog 9 shall devour, and him that dies of his 
in the field the birds of the sky shall devour. 

6 Now the rest of the history of Baasa, and 
all that he did, and his mighty acts, behold, 
are not these written in the book of the 
chronicles of the kings of Israel? 6 And 
Baasa slept with his fathers, and f they bury 
him in Thersa; and Ela his son reigns in 
his stead. 

7 And the Lord spoke by n Ju the son of 
Anani against Baasa, and against hi9 house, 
even all the evil which he wrought before 
the Lord to provoke him to anger by the 
works of his hands, in being like the house 
of Jeroboam ; and because he smote him. 

8 P And Ela son of Baasa reigned over 
Israel two years in Thersa. 9 And Zambri, 
captain of half his cavalry, conspired against 
him, while he was in Thersa, drinking him- 
Belf drunk in the house of Osa the steward 
at Thersa. 10 And Zambri went in and 
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Kcti #d7TT€Tai /xera row Tzarcpo)v avrov iv ttoXcl AavtS Trarpb* 
avroir KCLL /3a(n\ev€L loxraefydr vto? avrov avr avrov . 

Kat Na/3 (xt vl os 'Icpofioap, /3a<rtAev€L iizl 'l(rparjX iv era 23 
Scvrcpco rov ’Acra /JacriAea)? ’IovSa, Kat i^acriXcvcrcv iv *IcrparjX 
irrj Svo. Kat i7Z0L7]<rc to Tzovrjpov ivu>TZLOV Kvptov, Kal €7ro- 26 
pcvOrj iv oSu> tov 7raTpo? avrov, Kal iv Tats dp.aprtai? avrov at? 
itprjpLaprc rov 'loparjX. 

Kat tz cpiCKaOLcrcv avrov Baacra mo? ’A^ta errt rov olkov 27 
BcXaav vlov ’A^ta, /cat i%apa£ev avrov iv FajSaOwv rrj rear 
dAAo</>vAcor* Kal Na/3ar Kat 7ra? ’Icrpa^A TzcpiCKdOrjro €7rt 
Ta/3a8u)v. Kat iOavaruxrcv avrov Baacra iv Iret rptrw rov 28 
'Acra vlov Aaa /SacriAda)? Iov8a, Kat ijSacrLXevoev dvr avrov. 

Kat iycvcro u>? i/SacrLXevcrc, Kal i7zara£cv oA ov rov olkov 'Icpo- 29 
/3oap., Kat ov\ VTrcAc.LTTc.ro rzacav 7 zvorjv rov 'I cpo/3oapL an? rov 
i£o\o6pcvo m aL avrov, Kara to prjjxa Kvptov o iXaXrjocv iv X €L P L 
SovAov avrov *A^ta rov S^Aamrov Trcpl roiv dpLapriojv *1 cpo- 30 
fioapi, o? i£rjpiaprc rov 'IcrparjX, Kat iv r<S TzapopyLcrp.S> avrov <5 
7rapo)pyt(T€ rov Kvptov ©eor rov ’Icrpa^A. Kat ra Aot7ra tcov 31 
Aoycor Na/3ctT Kat Tzavra a iizocrjcrcv, ovk tSov ravra yeypapt- 
p.cva icrrlv iv /3l/3Xlo> Xoyojv ro>v rjptcpwv toi? fiacnXcvcrLV 
\<jparjX; 

Kat iv r(b era t£ rpiro) rov *A<ja /JacrtAca)? ’IovSa fiaatAevci. 33 
Baao-a vto? ’A^ta irzl 'IcrparjX iv ®cpcra clkocti Kat rccraapa 
crrj. Kat irzocqac ro rroinrjpbv ivamcov Kvptov, Kat CTropcv&rj 34 
iv o8Q> 'I cpofioap. vtov Na/3ar, Kat iv rat? a/jtaprtat? avrov d)? 
i£rjpiaprc rov ’IcrpaipV. 

Kat iycvcro Aoyo? Kvptov iv Avavt rpo? 16 

Baacra. ’Ai/0’ ojv vif/wcra crc a7zo rrjs yr}?, Kal eStoKct ere fjyov - 2 
picvov €7rt rov Xaov piov 'IcrparjX, Kal iizopcv6rj<; iv rfj oS<5 
'Icpofioapi, Kal H;r}p.apTC<z rov Xaov /xov rov *IcparjX , tov t rap- 
opyterat p.c iv rot? ptaratot? avrwv, tSov cya) i^cycipo) otzlctw 3 
Baao"a, Kat otzlctOcv tov o?kov avTOv, Kat Scocrto rov oTkov ctov 
a)? rov oTkov 'I epofioap, vlov Na/?ar. Tor rcOvrjKora rov 4 
Baacra iv rrj tzoXcl Kara<f>dyovrai avrov ol kvvcs, Kal rov rcOvrj- 
Kora avrov iv toj 7re8ta) Kara^ayorrat avrov ra izcrcLva rov 
ovpavov. 

Kal ra Xoltzu rcov Aoycor Baacra Kat 7zavra a iTzoLrjcrc, Kal 5 
at SvvaarcLaL avTOv, ovk lSov ravra ycypajapieva iv /3t/3At<v 
Aoycor rcor rjpcpibv row /SacrtAccor ’Icrpa^A; Kat iKOLpaqOr) 6 
Baacra picra royv rrarcpoyv avrov, Kat OaTzrcrai iv ®cp<ra, Kal 
/3a(TLXcvcL ’HAa vtd? avTOv dvr avrov. 

Kat iv X eL P L Avavl iXaXrjcrc Kvpto? iizl Baacra 7 

Kal €7rt rov olkov avrov, 7racrar rrjv KaKtar rjv €7zoLr)o-ev crwTrtor 
Kvptov rov Trapopytaat avror iv rot? epyots rwv x ci P^ v avrov, 
rov etvai Kara ror otKor 'Jcpofio apt,, Kal vtz cp rov 7rara^at 
avrov. 

Kat ’HAa vto? Baacra ifiao-LXcvacv C7rt 'IcrparjX Svo crrj iv 8 
©£pcra. Kat avvccrrpcij/ev €7r avrov Zapfipl 6 appear riy? 9 
rjfuo’ovs rrjs ltttzov, Kal avro? rjv iv ©epera 7tlv(s)V pic6vu)v iv t<£ 
olko) ’ficra rov otKoroptov iv ©epera. Kat clcrrjXOc %apL/3pl Kal 10 


0 Or. ie. 7 Gr. no breath. i For a similar use of ircpi. Bee Jer. 7. 22. C Or. for. 0 For r. 82, see Appendix. X Or. gira. 
u Or, has died. £ Or. he ia burled. 1 r Or. the hand of Ju. p Heb. and Alex, ‘in the 2Cth year of Asa kingr of Juda, Ela,* eta 
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€7rdra^€v avrov koX idavarwotv avrov, koll l/3ao* *iA€vo*€v dvr 

11 avrov. Kat lyevrjOrj iv r<5 /3acriA.ev<xat avrbv iv r<2 KaOtaat 

12 avrbv t7ri rov Opovov avrov, /cat hrdra^v oXov rov olkov 
Baacra, Kara ro prjpta o iXdXrjoe Kvptos l7ri rov olkov Baacra, 

1 3 /cat 7 rpos ’Iov rov Trpocfrrjrrjv rrcpl 7racrajv row a/xapria/v Baacra 
Kat ’HAa rov vtov avrov, u )9 e^paprc rov ’Icrpai/A, rov 7rapop- 

14 ytcrat Kvptov rov ©€ov ’Icrpar/A Iv Tots /xaratots avratv. Kat 
ra AotTra tcov Aoycvv ’HAa a €7rot7ycrev, ovk tSov ravra ycypa/x- 
/xeVa Iv /3t/3Ata) Aoycev rwv rjp,€po>v rtov /JaorAltev ’Icrpa^A; 

15 Kat Za/x/3pt l/3aorA€VO*€v iv ©epcra rjpiipas irrra* Kat 77 

1 6 irapepLftoXr) *l(Tpar]X €7rt ra/3af?<bv tt/v toiv aXXo<f>vXow. Kat 

r/KOvcrtv o Aaos Iv ttj irapeptf^oXf], Acyovrcov, crvveo-rpdcfyr) 
Za/x/3pt Kat €7rat(7€ rov jSacrtAea* Kat l/Sacrt'Aevcrav Iv ’lo-pai/A 
rov ’A/x/3pt tov fjyovptevov rrjs crrpartas Itiu ’Icrpa^A Iv rfj 

1 7 7//x€pa Ikcivt/ iv rfj 7rap€/x/3oA$. Kat avifir] ’A/x/3pt Kat 7ras 

’Icrpa^A p.€T avrov Ik ra/3a0a>v, Kat TrepieKaOLcrav eVt 0€pcra. 

1 S Kat iyevrjOr) cvs eT&e Za/x/3pi on 7rpoKar€LXr]7rraL avrov rj 7roAts, 
Kat 7ropeveraL els avrpov rov oikov rov /3a otAIojs, Kat iveirdpurev 

19 C7T* a vtov rov olkov rov /SacrtAcws, Kat djrl^avev V7T€p tgjv 
a/xaprtcov avrov <Sv iTTOtrjcre, rov TroLrjvaL to 7rovr)pov ivd)7nov 
Kvptov 7rop€v9rjvaL iv oSu> 'Iepo/Soa/x vtov Na/3ar, Kat Iv 

20 rats dptaprtats avrov <I>s l^/xapre rov ’Icrpa^A. Kat Ta Aot7ra 
raiv Aoycuv Za/x/3pt Kat Tas crwaij/eLS avrov as crvvrjxf/ev, ovk 
tSov ravra ycypa/x/xcva Iv /3t/3Ata> Aoycvv rtov T//x€pa>v rwv f3acn~ 
Xeojv ’Icrpai/A; 

21 Totc ptept^erat 6 Aaos ’Icrpa^A- yjpuav rov Aaov ytveTat, 
07rtcrcv ©a/xvi, vtov Ta/va# rov (SaatXevaat avrov, Kat to rjpucrv 

22 rov Aaov ytverat oirtaw *A/x/3pt. 'O Aaos 6 cvv ottlo-o) \A/x/3pt 
V7r€p€Kparr}<T€ rov Aaov rov ottlow ©a/xvi vtov Ton'd#' /cat 
d.7T€#ave ©a/xvt Kat Tcopa/x 6 aScAc^os avrov Iv rev Katpbo iK€Lvw, 
Kat !/3acrtA€vcr€v *A/x/3pt /xera ©a/xvt. 

Ev rev Ira rco rptaKoaruj Kat 7rpd)TLO rov /3a<JtA!cos Acra 
/SacrtAevct ’A/x^Spt l7rt 5 Io*pa^A ScoS^Ka Itt/* Iv ©epcra /3acrtAeva 
€7*7/. Kat iKTYjoraro ’A/x^Spt to opos to Se/xepcbv 7rapa Sc/xr/p 
tov Kvptov rov opovs Iv Svo TaAavTcvv apyvptov* Kat ivKoSd/x7/cr€ 
to opos, Kat l7T€KaA€crav to ovo/xa tov opovs ov cvKoSo/XTjcrev 

25 €7Tt t5 OVO/XaTt Sc/XT/p TOV KVptOV TOV opovs , 2 €fX7]pd)V . Kat 

l7TOt7jcr€v ’A/x/3pt to 7rovrjpov ivo>7TLOv Kvptov, Kat i7rovrjpevaaro 

26 V7T€p 7ravTas tovs yevo/xevovs €/x7rpocr^€v ovtov. Kat eVopev^T/ 
Iv 7raxrr) oSw c l€po^8oa./x vtov Na/3d.T, Kat Iv rats d/xapTtats 
avrov ats l^7//xapT€ rov ’Icrpa^A, tov 7rapopytVat tov Kvptov 

27 ©cov ’Io'paT/A Iv Tots /xaTatots avredv. Kat tcl Xolttcl twv 
Aoycov *A/x^8pt Kat 7ravTa a i7T0L7]ae , Kat Tracra ^ 8vvao*T€ta 
avrov, ovk t8ov ravra yeypa/x/xcva Iv /3t/3Ata> Adycov twv ^./xepwv 
rwv /3atTtAeW ’IcrpaT/A ; 

28 Kat iKotpirjOr) 'Aptfipl ptera twv 7rarepwv avrov, Kat (9a7r- 
TCTat Iv 2a/xapeta, Kat ^SacrtAevet ’A^aa/3 6 vtos avrov civt’ 
avrov. 

Kat Iv rw Ivtavrw rw IvSckoltw era rov ’A/x/3pt fiaatXevtL 
'Iwo*a</>dr vtos ’Ao*a Irwv rptaKOvra Kai 7 reVre Iv Ty /SacrtActa 


23 


24 


smote him and slew him, Pand reigned in 
his stead. 11 And it came to pass when he 
reigned, when he sat upon his throne, 12 that 
he smote all the house of Baasa, according 
to the word which the Lord spoke against 
the house of Baasa, and to Ju the prophet, 

13 for all the sins of Baasa and Ela his son, 
as he led Israel astray to sin, to provoke the 
Lord God of Israel with their vanities. 

14 And the rest of the 7 deeds of Ela which 
he did, behold, are not these written in the 
book of the chronicles of the kings of 
Israel? 

15 And Zambri reigned in Thersa seven 
days: and the army of Israel was encamped 
against Gabathon of the Philistines. 16 And 
the people heard in the 5 army, saying, Zam¬ 
bri has conspired and smitten the king: and 
the people Tof Israel made Ambri the cap¬ 
tain of the host king in that day in the camp 
over Israel. 17 And Ambri went up, and all 
Israel with him, out of Gabathon; and they 
besieged Thersa. 18 And it came to pass 
when Zambri saw that his city was e taken, 
that he goes into the A inner chamber of the 
house of the king, and burnt the king’s 
house oyer him, and died. 19 Because of his 
sins which he committed, doing that which 
was evil in the sight of the Lord, so as to 
walk in the way of Jeroboam the son of 
Nabat, and in his sins wherein he caused 
Israel to sin. 20 And the rest of the history 
of Zambri, and his conspiracies wherein he 
conspired, behold, are not these written in 
the book of the chronicles of the kings of 
1 srael ? 

21 Then the people of Israel divides; half 
the people goes after Thamni the son of 
Gonath to make him king; and half the 
people goes after Ambri 22 The people that 
^followed Ambri overpowered the people 
that followed Thamni son of Gonath: and 
Thamni died and Joram his brother at that 
time, and Ambri reigned after Thamni. 

23 In the thirty-first year of king Asa, 
Ambri £ begins to reign over Israel twelve 
years: he reigns six years in Thersa. 24 And 
Ambri bought the mount Semeron of Semer 
the lord of the mountain for two talents of 
silver; and he built upon the mountain, 
and they called the name of the mountain 
on which he built, after the name of Semer 
the lord of the mount, Semeron. 25 And 
Ambri did that which was evil in the sight 
of the Lord, and wrought wickedly beyond 
all that were before him. 26 And he walked 
in all the way of J eroboam the son of Xabat. 
and in his sins wherewith he caused Israel 
to sin, to provoke the Lord God of Israel by 
their vanities. 27 And the rest of the acts of 
Ambri, and all that he did, and all his 
might, behold, are not these things written 
in the book of the chronicles of the kings of 
Israel P 

28 And Ambri slept with his fathers, and 
is buried in Samaria; and Achaab his son 
reigns in his stead. 

And in the eleventh 77 year of Ambri Josa- 
phat the son of Asa reigns, being thirty-five 
years old P in the beginning of his reign, and 


& 3tb. and A lex. insert * In the 27th year of Asa king of Juda.’ 7 Or. words. <3 Or, camp. £ Or. in Israel. & Or, surprised. 

* Shr. the cave of the house. m Gr. was after. f Gr. reigns. w The word erei is redundant. p Or. in his kingdom. 
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he reigned twenty-five years in Jerusalem: 
and his mother’s name teas Gazuba, daughter 
of Seli. And he walked in the way of Asa 
his father, and turned not from it, even lrom 
doing right in the eyes of the Lord: only 
they removed not any of the high places; 
they sacrificed and burnt incense on the 
hign places. Now the engagements winch 
Josaphat made with the king of Israel, and 
all his 0 mighty deeds which he performed, 
and the enemies whom he fought against, 
behold, are not these written in the book of 
the chronicles of the kings of Juda? and 
the remains of the prostitution? which they 
practised in the days of Asa his father, he 
removed out of the land: and there was no 
king in Syria, but 5 a deputy. 

And king Josaphat made a ship s at Thar- 
sis to go to Sophir for gold ; but it went 
not, for the ship was broken at Gasion 
Gaber. Then the king of Israel said to 
Josaphat, #1 will send forth thy servants 
and my servants in the ship: but Josaphat 
would not. And Josaphat slept with his 
fathers, and is buried with his fathers in the 
city of David: and Joram his son reigned in 
his stead. 

29 In the second year of Josaphat king of 
Juda, Achaab son of Ambri reigned over 
Israel in Samaria twenty-two years. 30 And 
Achaab did that which was evil in the sight 
of the Lord, and did more wickedly than 
all that were before him. 31 And it was not 
enough for him to walk in the sins of Jero¬ 
boam the son of Nabat, but he took to wife 
Jezabel the daughter of Jethebaal king of 
the Sidonians ; and he > went and served 
Baal, and worshipped him. 32 And he set 
up an altar to Baal in the house of his * abo¬ 
minations, which he built in Samaria. ^And 
Achaab made a grove; and Achaab did yet 
more abominably, to provoke the Lord God 
of Israel, and to sin against his own life so 
t hat he should be destroyed: he did evil 
above all the kings of Israel that were before 
him. 

34 And in his days Achiel the Boethelite 
built Jericho: he laid the foundation of it 
in Abiron his first-born, and he set up the 
doors of it in Segub his younger son, ac¬ 
cording to the word of the Lord which he 
spoke by Joshua the son of Naue. 

And Eliu the prophet, the Thesbite of 
Thesbse of Galaad, said to Achaab, As the 
Lord God of hosts, the God of Israel, lives, 
before whom I stand, v- there shall not be 
these years dew nor rain, except by the 
£ word of my mouth. 

3 And the word of the Lord came to Eliu, 
saying . 3 Depart hence eastward, and hide 
thee 17 by the brook of Chorrath, that is be¬ 
fore Jordan. 4 And it shall be that thou 
shalt drink water of the brook, and I will 
charge the ravens to feed thee there* *And 
Eliu did according to the word of the Lord, 
and he sat by the brook of Chorrath before 
Jordan. 6 And the ravens brought him 
loaves in the morning, and flesh in the even¬ 
ings and he drank water of the brook. 7 And 
it came to pass after Psome time, that the 
brook was dried up, because there had been 
no rain upon the earth. 


avrov, koll etKOcrt7revTe errj e/SaoiXevcrev iv 'lepoxxraXrjfJL 9 kou 
ovo/xa rrjs pqrpos avrov Ta£ov/3a, Ovydrrjp 2eAt- /cat irropevOr) 
iv rrj 68(3 ’Acra rov rrarpos avrov, /cat ovk e^CKAtvev air avrrjs 

TOV 7 TOLCLV TO ei)9eS ivUJTTLOV KvptOV 7 tAt)v T(OV Vi/rqXwV OVK 
eijrjpav eOvov iv rots vt/rpAot?, /cat e^v/xtW* /cat a avveOero 
’Iajcra^ar /xera /3ao-tAeo>s 'icrpa^A, /cat 7racra rj Svvacrreta rjv 
iiroLirjcre, /cat ov? eTroXeprjcrev, ovk tSov ravra yeypa/x/xeva ev 
/?t/?Ata> Ao'ycov rS)V rjpepwv rcov fiaoiAeoyv ’Iov8a; /cat ra 
Aot7ra t£> v dvprrXoKwv a? i-n-eOevro iv Tat? rjpepais Acra tov 
7rarpos avrov e£rjpev ai to rrjs yrjs* /cat /JacrtAev? ovk r/v iv 
'Svpuy Nacrt/3. 

Kat o /3a<rtAev? ’laxrac^a? irroiqcre vavv els ©apo-t? 7r opeveor- 
6a t els 2co<£tp €7rt to xpuo’c^!/* /cat ovk erropevOr), ort dvverpifir) 
rj van? iv Tacrtaiv T a/3 ip' rore et7rev 8 /JacrtAev? ’Icrpar/A 7rpo? 
’Ia)cra</>aT, cfa7rocrTeA<3 too? 7ratSa? crov /cat Ta 7ratSapta /xov 
iv rrj vrj'r /cat ovk i/3ovXero Itocra^aT’ Kat iKOtpyjdrj Ioxra^ar 
/xera tcov ?ra repevv avrov, Kat Odrrrerai /xera to)v 7rarepa>v avrov 
ev 7roAet AavtS* Kat i(3a(AXevorev # Ioj pap- vto? avrov avr avrov . 

’Ev eret Sevripaj tov 'lv)aa</>ar /^acrtAeoj? ’IovSa, ’A^aa/3 vto? 29 
’A/x/3pt ifjao’iXevcrev €7Tt ’icpa^A iv 2ap,apeta etKoert Kat 8vo 
err/. Kat iTrovrjdev ’A^aa/? to rroxrqpbv evaurtov Kvptov, Kat 30 
irrovrjpevaaro V7rep 7ravra? rov? eprrpocrdev avrov . Kat ovk 31 

rjv a vru> tKavov tov 7rop€ve<T#ai iv Tat? apaprlais 'I epo(3oap 
vtov Na/3ar, Kat eXa/3e yvvauca rrjv ’Ie^a/JeA dvyaripa ’Ie#e- 
/3aaX /3aocXeu)s StStovtW* Kat irropevOr) Kat eSovAevcre ra> 
BdaA, Kat rrpo(T€Kvvy)<j€V anT(p. Kat iorrrjore Ovaiacnripiov 32 
toj BaaA iv olkoj tojv irpooro^OidpiaTiov avrov , ov tp/coSo/x^crev 
iv 2a/xapeta. Kat irroLrjcrev ’A^aa (3 aAcro?* Kat 7rpo<ridr]K€v 33 
A-^aa/3 Ton 7rot^crat 7rapopytcr/xaTa, tov 7rapopyto*at tov Knptov 
®eov too ’Io’pa^A, Kat rrjv ifjvxV v a ^ T0 ^ i^oXodpevdrjvai, eKaKO- 
rroir](TCV virip iravras tou? /3acrtAet? Icrpar^A tou? yevo/xevon? 
epL7rpodd€V avrov. 

Kat ev Tat? ^/xepat? anroC (pKoSo/xT/crev ’A^tryA o Bat^Am?? 34 
t rjv 'Iept^ar ev t£ *A/3tpaiv 7 TpiororoKio avrov e^CjLteAtaxrev 
avrrjv , Kat t< 3 2ey ov/3 tw veoyripio avrov irrioTrjd e #upa? 
avrrjs, Kara to prjpa K vptov, o iXdXrjaev iv X €t P^ ’I^croG nton 
Navi;. 

Kat et7rev ’HAton 6 7rpocf>rjrrjs ®ecr /3ltt]s o €K ©ecr^Stov rrjs 17 
FaAaaS 7rpo? ’A^aa/?, £f} Knpto? o ®eo? tcov Swa/xecov o ®eo? 
’Icrpa^A, <L rrapiorrqv eVco7rtov avrov, et eoTat ra err) ravra 
8pocro? Kat verbs , ort el yr] Sta orroparos Aoyov /xov. 

Kat eyevero prjpa Kvptov 7rpo? ’HAtov, 7ropevov evTev^ev 2, 2 
Kara avaroAa?, Kat Kpv/3r)6t iv rai x^^PPV Xoppa6 rov irri 
7rpocr(67rov rov ’lopSavov. Kat eerrat ck tov x et P i( ^PP 0V TrtWai 4 
vScop, Kat rot? Kopa^tv evreXovpai Starpe^av ere ck€ t. Kat 5 
irrot'qo’ev ’HAtov Kara to prjp a Kvptov, Kat iKaOicrev iv to) 
X€t/xappa) Aoppac/ em 7rpocra)7rov rov lopdavov. ivat oi o 
KopaKes iefrepov a vt <3 aprov? T07rpcut, Kat Kpea roSelXr)s 9 Kat 
ck tov \eipdppov emvev vScop. Kat eyevero peO' r)pepas 9 7 
Kat i^rjpavdrj 6 x € tp,appov?, OTt ovk eyevero Octo? e7rt rrjs yrjs. 


6 Htb. praefectus. C Or, for. 0 Or, let me. 

£ Or. mouth of my word. ir Or. in. p Or. dayi. 


Gr. might. y See 1 Kings 22. 46..60. A. V. 

X Or, provocations, etc. n Or. if there shall be, etc. 
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8, 9 Kat eyevero prjpta K vptov rrpos ’HAioG, dvaarrjOt, Kat 
7 ropevov els 2ape7rra T 779 2iSoWa9* l8oi> evreraXjxat eKet 

10 yvvatKt XVP?* toG 8 tarpe<f>etv ere. Kat avecrrrj Kat eTropevdrj 
els 2 ape 7 rra, Kat rjXdev els rov 7 rvXcbva rrjs rroXeojs* Kat ISov 
€K€t yvvrj XVP a o'uve’Aeye £vXa* Kat ej3orjaev ortora) avT 7 )<; 
’HAtoG, Kat ebrev avrfj, Xd/3e S 77 fJtot oXtyov v 8 a>p els ayyos, 

1 1 Kat 7rto/xat. Kat eiropevOrj XajSetv , Kat efiorjaev orricrtv avrrjs 
*HAtov, Kat €t7T€, Xyjtj/rj 8rj ptot if/ojptov aprov rov ev rfj X eL P : 

12 o-ov. Kat ebrev rj yvvr], £rj Kvptos o ®eos c tov, el eo-rt jaot 
eyKpvtf>tas, aAA’ 77 ocrov 8 pa$ aXevpov ev rrj vSpta, Kat oXtyov 
eXatov iv t<3 Kaij/aKry Kat ISov eyco o-uAAeja) SGo £vXapta , Kat 
etcreXev(TopLat Kat Trot^craj avro iptavrrj Kat Tots reKVOts ptov , Kat 
c payopteOa , Kat arroOavovpteOa . 

13 Kat ebre irpos avrrjv ’HAtoG, Oapcret , etceXde Kat 7 TOtrjcrov 
Kara to prjpta crov aXXa irotrjcrov ptot eKeWev eyKpv<fitav jJttK- 
pov , Kat e^otcrets ptot ev 7rpd)rots, (raxrrfj 8e Kat rot? reKvots 

14 crou rrotrjcrets e 7 r ccr^aTa)* *Ort raSe Ae'yei Kvpi09, 77 GSpta 
tot) aA evpov ovk iKXettj/et , Kat 6 Katf/aKrjs tov eXatov ovk 
iXarrcvijaet, €<09 rjptepas toG SoGvat KGpiov rov Gerov €7rt T 779 

15 y>7S. Kat eiropevOrj rj yvvr), Kat e7rotrjcre , Kat rjaOtev avrrj 

1 6 k at am os Kat ra tckv a avrrjs . Kat 17 GSpta toG aAevpot; oGk 

e^eXtrre, Kat 6 Kaif/aKrjs toG eXatov ovk rjXarrovrjdrj y Kara to 
p^fta Kvptou o eXaXrjcrev ev X eL P L HAtoG. 

7 Kat eyevero /xera raCra, Kat rjppdarrjcrev 6 V 109 t^s ywat- 
kos T 779 Kvptas rov otKOir Kat ^v 17 dppaxrrta aGroG Kparata 

18 <x<]f>oSpa ecus oG^ vrr eXetcfrOrj ev avrol rrvevpta . Kat €t7T€ 
TTpOS ’HAtoG, Tt €/XOt Kat (TOt aV0pO)7T€ ToG ®€oG ; eloijXOeS TTpOS 
pte tov dvaptvrj(rat aStKtas /xou, Kat ^ai/aTtGaat tov mov /xov ; 

19 Kat etirev *HXtov 1 rpos Trjv yvva'tKa, 80 s ptot tov vtov crov 
Kat eXa/3ev a^TOV €*k toG koXttov avrrjs , Kat dvryvcyKCV avrov 
els to vtt ep(oov ev tb a vtos eKaOrjTO eKet, Kat eKotpttaev avrov 

20 e#rt T 779 KXtvrjs. Kat avefiorjcrev ’HAtov, Kat eTrev, ot ptot 
Kvpte, 6 ptdprvs rrjs XVP a<; P'^ V** *7^* KaTOtK <b pter avrrjs , 

21 crG K€KaKO)Ka9 toG OavarSicraL tov vtov avrrjs. Kat evecfrvcrrjae 
t<G TratSaptto rpls , Kat €7reKaA€<raTO tov KGptov, Kat €t7re, Kvpt€ 
o ®€09 /xov, e7rtcrTpa<f>r]T<i) 8 rj rj \]/vxy tov 7rat8aptov tovtov els 

22 avrov. Kat eyevero ovrws' Kat dve/36rjcre to TratSaptov. 

23 Kat Karrjyayev a vto ai to tov vrepcvov ets rov oTkov, Kat €8o)K€V 
avro rrj ptrjTpt avrov Kat €?7rev ’HAtoG, fiXerre, i^rj 6 vtos 

24 crov . Kat elrrev rj ywrj rrpos ’HAtoG, tSoG eyvcoKa ort crv 

dv6pv)7ros ®€oG, Kat prjpta K vptov ev t<G crroptart aov aXrjOtvov . 

18 Kat eyevero pte6 ’ rjptepas TroXXas, Kat prjpta Kvptov cycvero 
7rpos ’HAtoG cv tw cvtavro) rw TptVa), Acycov, 7 TOpevOrjrt, Kat 
o(f>0rjrt t <5 ’A^aa/3, Kat Sciao) Gerov €7rt rrpocrtvTrov rrjs yrjs . 

2 Kat erropevOrj ’HAtoG toG 6 <f> 8 rjvat t< 3 ’A^aa/3, Kat 77 Xiptos 
Kparata ev 2 aptapeta . 

3 Kat eKaXecrev ’A^aa/3 rov ’A/3StoG rov otKovo/xov* Kat 

4 ’A/JStoG ^v efaofiovptevos rov Kvptov ac^ 68 pa. Kat eyevero ev 
tw TV7rretv r^v ’Ie^a/3eA roGs Trpocfcrjras Kvptov, Kat eXa/3ev 
*A/38tov eKarov dv 8 pas rrpocjrrjras Kat KareKpvif/ev avroGs Kara 


8 And the word of the Lord came to Eliu 
saying, 9 Arise, and go to Sarepta of the 
Sidonian land: behold, I hare there com¬ 
manded a widow-woman to maintain thee. 
10 And he arose and went to Sarepta, and 
came to the gate of the city: and, behold, 
a widow*woman was there gathering sticks ; 
and Eliu cried after her, and said to her, 
0 Fetch me, I pray thee, a little water in a 
vessel, Ytliat I may drink. 11 And she went 
to fetch it; and Eliu cried after her, and 
said. Bring me, I pray thee, a morsel of the 
bread that is in thy hand. 11 And the 
woman said, As the Lord thy God lives, I 
have not a cake, but only a handful of meal 
in the pitcher, and a little oil in a cruse, 
and, behold, I am going to gather two sticks, 
and I shall go in and dress it for myself ana 
my children, and we shall eat it and die. 

13 And Eliu said to her, Be of good cou¬ 
rage, go in and do according to thy word: 
but make me thereof a little cake, and thou 
shalt bring it out to me first, and thou shalt 
make some for thyself and thy children last. 
14 For thus saith the Lord, The pitcher of 
meal shall not fail, and the cruse of oil shall 
not 5 diminish, until the day that the Lord 
gives rain upon the earth. ^And the woman 
went and did so, and did eat, she, and he. 
and her children. 16 And the pitcher oi 
meal failed not, and the cruse of oil was not 
diminished, according to the word of the 
Lord which he spoke by the hand of Eliu. 

17 And it came to pass afterward, that the 
son of the woman the mistress of the house 
was sick; and his sickness was very severe, 
until there was no breath left in him. 18 And 
she said to Eliu, What have I to do with 
thee, O man of God ? hast thou come in to 
me to bring my sins to remembrance, and 
to slay my son ? 

19 And Eliu said to the woman, Give ma 
thy son. And he took him out of her 
bosom, and took him up to the chamber in 
which he himself lodged, and flaid him on 
the bed. 30 And Eliu cried aloud, and said, 
Alas, O Lord, the witness of the widow with 
whom I sojourn, thou hast wrought evil for 
her in slaying her son. 21 And he breathed 
on the child thrice, and called on the Lord, 
and said, O Lord my God, let, I pray thee, 
the soul of this child return to him. 22 And 
it was so, and the child cried out, 23 and he 
brought him down from the upper chamber 
into the house, and gave him to liis mother; 
and Eliu said, See, thy son lives. 24 And the 
woman said to Eliu, Behold, I know that 
thou art a man of God, and the word of the 
Lord in thy mouth is true. 

And it came to pass after many days, that 
the word of the Lord came to Eliu in the 
third year, saying, Go, and appear before 
Aehaab, and I will bring rain upon the face 
of the earth. 2 And Eliu went to appear 
before Aehaab : and the famine ivas severe 
in Samaria. 

3 And Aehaab called Abdiu the steward. 
Now A bdiu feared the Lord greatly. 4 And 
it came to pass when Jezabel smote the pro¬ 
phets of the Lord, that Abdiu took a hun- 


8 Or. Take, etc. into. 


-v Or. and I will, etc. 


6 Or, be diminished, or fail of, etc. 


€ Or. caused him to sleep. 

16 
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tired prophets, and hid them by fifty in a 
care, and fed them with bread and water. 
6 And Achaab said to Abdiu, Come, and le; 
us go through the land, and to the foun¬ 
tains of water, and to the brooks, if by any 
means we may find grass, and may save the 
horses and mules, and so they will not perish 
from the tents. 6 And they made a division 
of the way between them to pass through 
it: Achaab went one way t and Abdiu went 
by another way alone. ' And Abdiu was 
alone in the way; and Eliu came alone to 
meet him: and Abdiu hasted, and fell upon 
his face, and said, My lord Eliu, Part thou 
indeed lie? 8 And Eliu said to him, I am: 
go, say to thy master. Behold, Eliu is here. 
9 And Abdiu said, What sin have I com¬ 
mitted, that thou givest thy servant into 
the hand of Achaab to slay me? 10 As the 
Lord thy God lives, there is not a nation or 
kingdom, whither my lord has not sent to 
seek thee; and if they said, He is not here , 
then has he set fire to the kingdom and its 
territories, because he has not found thee. 
11 And now thou sayest, Go, tell thy lord, 
Behold, Eliu is here. 12 And it shall come 
to pass when I shall have departed from 
thee, that the Spirit of the Lora shall carry 
thee to a land which 1 know not, and I shall 
go in to tell the matter to Achaab, and he 
will not find thee and will slay me : yet thy 
servant fears the Lord from his youth. 
13 Has it not been told to thee my lord, what 
I did when Jezabel slew the prophets of the 
Lord, that I hid a hundred men of the pro¬ 
phets of the Lord, by fifty in a cave, and 
fed them with bread ana water? 14 And 
now thou sayest to me, Go, say to thy mas¬ 
ter, Behold, Eliu is here: and he shall slay 
me. 15 And Eliu said, As the Lord of Hosts 
before whom I stand lives, to-day I will 
appear before him. 

16 And Abdiu went to meet Achaab, and 
told him : and Achaab y hasted forth, and 
went to meet Eliu. 17 And it came to pass 
when Achaab saw Eliu, that Achaab said to 
Eliu, Art thou he that perverts Israel ? 
13 And Eliu said. I do not pervert Israel; 
but it is thou and thy father’s house, in that 
ve forsake the Lord your God, and thou 
hast gone after Baalim. 19 And now send, 
gather to me all Israel to mount Carmel, 
and the prophets of 5 shame four hundred 
and fifty, and the prophets of the groves 
four hundred, that eat at Jezabel’s table. 

20 And A chaab sent to all Israel, and 
gathered all the prophets to mount Carmel. 


21 And Eliu drew near to them all: and 
Eliu said to them, How long wilt ye halt on 
both C feet ? if the Lord be God, follow him; 
but if Baal, follow him. And the people 
answered not a word. 22 And Elm said to 
the people, I am left, the 0 only one prophet 
of the Lord; and the prophets of Baal are 
four hundred and fifty men, and the pro¬ 
phets of the groves four hundred. 23 Let 
them give us two oxen, and let them choose 
one for themselves, and cut it in pieces, and 


irzvrrjKOVTCL kv amjXatv >, /cat SteVpe<£ev avrov? kv dpTw /cat 
vSart. Kat e?7rev A^a a/3 Trpo? A/38tov, 6evpo, /cat 8teA&vuev 5 
€7rt ryjv yrjv /cat Ittl 7r^ya? t<3v vSaTcov /cat kiri ^etfxdppov^. 
eav 7raj? eupooptev fioravYjv, Kat 7r€pt7rotrjad)ptc6a t7r7rou? Kat 
rjpuoyov^j Kat ovk k£o\o6pev6r}crovT at otto rwv okyjvwv. 
Kat kptkptaav eavTOt? tyjv oSov tov SteA#etv a vtyjv ’A^aa/3 6 

krropevOrj kv 68(3 pita, Kat ’A/38tov kiroptvOrj kv 68(3 aAAy 
piovo?. Kat rjv ’A/?Stov kv rrj o8<3 piovo?’ Kat rjXOe.v ’HAtov et? 7 
<TwavTrjatv avTOv piovo? * Kat A/JStov ecn revere Kat h recrev €7ri 
7TpOO W7TOV aVTOV, Kat €t7 T€V, €t av et aVTO?, KVptk ptOV ’HAtov; 
Kat et7rev ’HAtov avT<3, ey (3* 7 ropevov, A eye t< 3 Kvpt w crov, 8 
tSov ’HAtov. Kat etTrev ’A/?8tov, n rjjxdpTYjKa, on 8iSa>9 tov 9 
8ovAov <7 ov et? X c W a A^aa/? tov tfavanoerat pie; Zrj Kvpto? 1G 
6 ©eo? crov, et eernv kdvos yj /SaotXeta, ov ovk arrkaTetXev 
O KVptO? ptov ^Y]T€tV CT€* KOt €t €L7TOV, OVK €CTTt, Kat kvllTpYjae 
tyjv /3aatXetav Kat Ta? ^copa? avn}?, on ov^ evprjKe ere. Kat 11 
vvv erv Aeyet?, iropevov, avayyeAe r<3 Kvptw crov, tSov ’HAtov. 
Kat earat kav kyw d7rk\6o) ouro aov, Kat irvtvpta Kvptov apet 12 
ere et? tyjv yrjv rjv ovk otSa, Kat etaeXevaoptat a7rayyetAat r<3 
A^aa/3, Kat ov^ evpYjaet ere, Kat aTTOKrevet pte* Kat o 8ovAo? 
crov ecrTt <£o/?ovptevo? tov Kvptov €k veorrfros avrov. *H ovk 13 
arrrjyykXYj aot rw Kvptw ptov, ota rrerrotYjKU kv ra> a7roKTetVetv 
tyjv Ie^a^eA rov? 7rpoqf>^ra? Kvptov, Kat eKpvi^a a7ro twv 
7rpo<f>YjTU)v Kvptov €KaTov avSpag, ava TrzvrYjKOVTa kv ainrjXat ^, 

Kat Wp€{f/ a kv apTOts Kat v8art; Kat vvv erv Aeyets ptot, 14 
7ropevov, Aeye Kvpt cv crov, t8ov ’HAtov* Kat a7T0KTevet pte. 

Kat et7rev ’HAtov, £rj Kvpto? raiv Svmpteojj/ a> irapkaTijv kvd) 7 nov 15 
avrov, ort arjptcpov 6^6rjaop.at avra>. 

Kat eVopev^Tj ’A^SStov ets erwavr^v ra> ’A^aa^S, Kat a7n/y- 16 
yetAev avrt3* Kat e^eSpa/xev ’A^aa/J, Kat knopevOrj ets crwctVT^- 
atv ’HAtov. Kat iykvtTO w? et8ev ’A^aa/3 tov ’HAtov, Kat 17 

et7rev ’A^aa^S 7rpo? ’HAtov, et erv et avros o 8taaTpk<f>u)v tov 
’ icrpa^A; Kat et7rev ’HAtov, ov Stacrrpe'^KO tov ’Icrpa^A, on 18 
aAA’ yj erv Kat oIkos tov 7raTpo9 crov, kv t< 3 KaraAtpt7rdvetv 
vpta? rov Kvptov ©eov vptSv, Kat kiropevOrjs 07rtera> twv BaaAtpt. 

Kat vvv a7rocrT€tAov, avvaOpotaov 7rpo? pte 7ravTa 'laparjX 19 
ets opo? to Kapptr/Atov, Kat tov? 7 rpo(f>YjTa<? tyjs atcr^vvvj? TCTpa- 
Kocrtov? Kat 7revr^Kovra, Kat tovs 7rpo<t>7jTas twv aAcrcov TCTpa- 
Koatovs ea^tovTa? Tpa7re£av ’Ie^a/?eA. 


Kat aTre'erTetAev ’A^aa/3 et’s Travra ’Icrpa^A, Kat e7rtcrvvr/yay€ 20 
7ravTas tov? irpo^rjTa^ et? opo? to Kappt^Atov. 

Kat 7 rpoaYjyay€v ’HAtov 7rpo? 7ravTa?* Kat et7rev avrot? 21 
’HAtov, eto? 7 tot€ vptet? ^a/Aavet tc €7 r’ dpt^>OTepat? Tat? tyvvat?- 
et ecrTt Kvpto? o ©eo?, 7ropevecr^e 07rtcr(v avTOv* et 8e BaaA, 
7 ropevecr0e oirtaw avr ov- Kat ovk aTr^KpiOrj 6 Aao? Aoyov. Kat 22 
€t7rev ’HAtov 7rpo? tov Aaov, eya> v7roAeAciptptat Trpo<f>YjTYjs tov 
Kvptov ptovajTaTO?* Kat ot 7rpo<f>rjTat tov BaaA TeTpaKoertot Kat 
7revT^K0VTa av8pc?, Kat ot Trpo(f>rjrai tov aAcrov? TeTpaKoertot* 
AoTwcrav rjaiv 8vo /3oa?, Kat eKAe^ctcr^cocrav eairrot? tov eva, 23 


4 <?r. if thou art, eto. 


Y Or. ran forth. 


6 Heb. Baal. See Jer. 11.13. Hos. 9.10. 
0 Or , quite alone. 


C Or. the hams, from yow, th« knee. 
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Kal peXtadruyaav, kcu hrtOkrwaav €7ri twv £v\(dv, Kat 7 rvp py 
krTtOkritiaav /cat cyto Trocrjau) rov /3ovv tov aAAov, /cat irvp ov 

24 fjiYj € 7 rt^a>. Kat /3oare ev ovopart #€a>y vpoyv, /cat 2ya> €7n,KaA2- 
cro/xat €i/ raj ovo/xan Kv/hou tov ©eov /xov /cat karat 6 Oeos 05 
ay €7raKOvar] kv Trvpl, OVT 09 ®€09* /cat d7re/cpt^crav 7ras 6 Aa09, 
/cat kt7rov, KaXbv to pypa o iXaXyaa$. 

25 Kat €t 7 rcr ’HAiov rots 7rpocf>yTats rys ala^vvy?, kKXk^aaOt 
eairrots rov poa^ov rov 2va, /cat 7 rot^cjarc 7 rparrot, OTt 7 roAAot 
v/xet 9 * /cat € 7 rt/caA€O p acr#€ ev oyo/xart #€OV v/xu>v, Kat ?rvp p,r/ 

26 kirtOyrt. Kat kXafiov rov poa^ov Kat inotyaaVy Kat €7reKa- 
Aouvro ev ovo/xaTt rov BaaA ck npiotOev 2u>9 pzaypfiptas, Kat 
€t7ro]/, eVaKovaov ypwv 6 BaaA, iiraKOvaov ypwv Kat ovk yv 
(fnovy, Kat ovk yv aKpoaats • Kat btkrp^\ov €7rt rov 0vaiaar?7piov 

27 ov iirotyaav. Kat kykvcro ptoypjSpta, Kat ipvKryptaev avrovg 
’HAtov 6 ©ea/Strys, Kat ehrev, iirtKaXtlaOt £v <£ 0/107 peyaXy, 
ort 0co9 cany* ort aSoAecr^ta avrai cart, Kat a/xa 7 x ^7 7 rorc 
Xpypctrt^ct avros, 77 7 x 77 ttotc KaflcvSa avro9, Kat i^avaaryaerat. 

28 Kat € 7 T€KaAoGi/TO cv <£00107 peydXy, Kal Karerkpvovro Kara rot/ 
iOtapov avrwv ev pa^atpatg Kat aetpopaarats 2u/9 cK^vaca^ 

29 atpaTOS €7r s avrov9, Kat 7rpo€<j)rjT€vov 2a)? ov 7rap^A^€ to 
SciAivoV Kat cycvcro <09 6 Katpo? rov avafiyvat ryv Ova tav, Kat 
kXdXyaev ’HAtov 6 ©tafitrys tt po 9 rov? 7rpotj>r)Tas raor Trpoa- 
oxOtapanov, Acycov, peraaTyre oltto tov vvv, /cat cya/ irotyao) 
to bXoKavTiopa pov* Kat ptrkaryaav, Kat arryXSov. 

30 Kat ottcv *HAtov 7rp09 rov Xaov, 7rpoaaydyer€ 1 rpos pc* 

31 Kat irpoayyaye 7ra9 b Xa 09 7rpo9 avroy. Kat cAa/3cv 'HAtov 
SooScKa At#ov 9 Kara aptOpov <£vAo/v tov ’\apayX, 0)9 kXaXya€ 

32 Kvpto9 7rpo9 avTov, Acya/v, ’Icrpa^A carat to drop a aov. Kat 
tpKoSopyae rov 9 At0oi/9 2r oropart Kvptov, Kat tacraro to 
Ovataaryptov to KareaKappcror* Kat cTrot^crc ^aAao’O’ar ^wpov- 

33 crav 3vo perpyro.^ airkpptaros kvkXoOzv tov Ovataaryptov* Kat 
carot/3aac ra9 a^tSaKa9 C7rt to Ovataaryptov o C7rotyac, Kat 
cpcAtac ro oAoKavrwpa Kat c7rc0yKcr C7rt ra .9 a^tdaKa9, Kai 
carot)8aacr €7rt ro Ovataaryptov , Kat ct7rc, Aa/3crc pot rkaaapa 9 
vSpta.9 vSaro9, Kat c7rt^ccrc ctti ro oAoKavrwpa Kat C7rt ra9 

34 a^tSaKa9* Kat kirotyaav ovro)9. Kat ct 7 rc, dcvrcptoaarc* Kat 

35 cScvrcptvaar* Kat cure, rptaaaiaarc* Kat erptaaevaav. Kat 
St€7ropcv€TO rb v8wp kvkXu) tov Ovataaryptov, Kat ryr OdAaaaar 
kirXyaav vSaro9. 

36 Kat avefioyaev ’HAtov ct9 ror ovpavov , Kat cIttc, Kvptc 
d ©C 09 e A/3paap Kat *IaaaK Kat ’IapayA, kiraKOvaov pov Kvptc, 
k7raKovaov pov ayptpov £v irvpl, Kat yrwrtDaar 7ra9 o Aaos 
ovro9, ort av ct Kvpt 09 o ©C 09 IapayA, Kat cyw 8ovAo9 aov, 

37 Kat Sta ac 7TC7rotyKa ra cpya ravra. ’E7rdKovadr pov Kvptc, 
cTraKovaor pov, Kat yrcirw o Aao 9 ovro9, ort av ct Kvptos 
o ©C 09 , Kat av carpc^a9 7*yr KapStav rov Aaov roirrov 07rta<v. 

38 Kat c7rcac 7rvp 7rapa Kvptov ck rov ovpavov , Kat Karc</>ayc ra 
oAoKavrtopara Kat ra .9 a^dSaKa9 Kat rd vSajp ro cr ry OaXaaay , 
Kat rov 9 AtOovs Kat ror ^ovv c^cAct^c rd 7rvp. 


lay it on the wood, and put no fire on tha 
wood: and I will dress the other bullock, 
and put on no fire. 24 And do ye call loudly 
on the name of your gods, and I will call on 
the name of the Lord rny Grod, and it shall 
come to pass that the God who shall answer 
by fire, lie is God. And all the people 
answered and said, The word which thou 
hast spoken is good. 

25 And Eliu said to the prophets of shame, 
Choose to yourselves one calf, and dress it 
first, for ye are many ; and call ye on the 
name of your god ; but apply no fire. - 6 And 
they took the calf and drest it, and called 
on the name of Baal from morning till 
noon, and said, Hear us, O Baal, hear us. 
And there was no voice, neither was there 
hearing, and they ran up and down on the 
altar which they had made. 27 And it was 
noon, and Eliu the Thesbite mocked them, 
and said, Call with a loud voice, for he is a 
god; for he is meditating, or else perhaps he 
is 0 engaged in business, or perhaps he is 
asleep, and Yis to be awaked. 28 And they 
cried with a loud voice, and cut themselves 
according to their custom with knives and 
lancets until the 5 blood gushed out upon 
them. 29 And they prophesied until the 
evening came ; and it came to pass as it was 
the time of the Coffering of the sacrifice, 
that Eliu the Thesbite spoke to the prophets 
of the abominations, saying, Stand by for 
the present, and I will offer my sacrifice. 
And they stood aside and departed. 

30 And Eliu said to the people, Come near 
to me. And all the people came near to 
him^ 31 And Eliu took twelve stones, ac¬ 
cording to the number of the tribes ofTsrael, 
as the Lord spoke to him, saying, Israel shall 
be thy name. 32 And he built up the stones 
in the name of the Lord, and * repaired the 
altar that had been broken down; and he 
made a A trench that would hold two mea¬ 
sures of seed round about the altar. 33 And 
he piled the cleft wo9d on the altar which 
he had made, and divided the whole-burnt- 
offering, and laid it on the wood, and laid it 
in order on the altar, and said, Fetch me 
four pitchers of water, and pour it on the 
whole-burnt-offering, and on the wood. 
And they did so. 31 And he said, Do it the 
second time. And they did it the second 
time. And he said, Do it the third time. 
^\nd they did it the third time. 35 And the 
water rau round about the altar, and they 
filled the trench with water. 

36 And Eliu cried aloud to heaven, and 
said, Lord God of Abraam, and Isaac, and 
Israel, m answer me, O Lord, answer me this 
day by fire, and let all this people know that 
thou art the Lord, the Goa 01 Israel, and I 
am thy servant, and fpr thy sake I have 
wrought these works. 37 Hear me, O Lord, 
hear me, and let this people know that thou 
art the Lord God, and thou hast turned 
back the heart of this people. 38 Then fire 
fell from the Lord out of heaven, and de¬ 
voured the whole-burnt-offerings, and the 
wood and the water that was in the * trench, 
and the fire licked up the stones and the 
earth. 


& Or, preparing an Answer. y Or. will awake or arise. d Gr. shedding of blood upon them. { Or. the sacrifice going up. 

0 Or. healed. X Or. sea. a Or. hearken unto me. 
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39 And all the people fell upon their faces, 
and said, Truly the Lord is God ; he is God. 
*°And Eliu said to the people, Take the 
prophets of Baal ; let not one of them 
escape. And they took them; and Eliu 
brings them down to the brook Kisson, and 
he slew them there. 

41 And Eliu said to Achaab, Go up, and 
eat and drink, for there is a sound of the 
^coming of rain. 42 And Achaab went up 
to eat and to drink; aud Eliu went up to 
Carmel, and stooped to the ground, and 
put his face between his knees, 43 and said 
to his servant, Go up, and look toward the 
sea. And the servant looked, and said, 
There is nothing: and Eliu said, Do thou 
then go again seven times. 44 And the ser¬ 
vant went again seven times: and it came 
to pass at the seventh time, that, behold, a 
little cloud like the sole of a man’s foot 
ybrought water; and he said, Go up, and 
say to Achaab, Make ready thy chariot, and 
go down, lest the rain overtake thee. 45 And 
it came to pass in the meanwhile, that the 
heaven grew black with clouds and wind, 
and there was a great rain. And Achaab 
wept, and went to Jezrael. 46 And the hand 
of the Lord was upon Eliu, and he girt up 
his loins, and ran before Achaab to Jezrael. 

And Achaab told Jezabel his wife all that 
Eliu had done, and how he had slain the 
prophets with the sword. 2 And Jezabel 
sent to Eliu, and said. If thou art Eliu and 
I am Jezabel, God 5 do so to me, and more 
also, if I do not make thy life by this time 
to-morrow as the life of one of them. 3 And 
Eliu feared, and rose, and departed for his 
life: and he comes to Bersabee to the land 
of Juda, and he left his servant there. 

4 And he himself went a day’s journey in 
the wilderness, and came and sat under a 
juniper tree *, and asked concerning his life 
that he might die, and said, Let it be enough 
now, O Lord, take, I pray thee, my life 
from me: for I am no better than my 
fathers. 3 And he lay down and slept there 
under a tree; and behold, some one touched 
him, and said to him, Arise and eat. 6 And 
Eliu looked, and, behold, at his head there 
was a cake of meal and a cruse of water; 
and he arose, and ate and drank, and re¬ 
turned and lay down. 7 And the angel of 
the Lord returned again, and touched him, 
and said to him, Arise, and eat, for the 
journey is far from thee. 8 And he arose, 
and ate and drank, and went in the strength 
of that meat forty days and forty nights to 
mount Choreb. 

lJ And he entered there into a cave, and 
rested there; and, behold, the word of the 
Lord came to him, and he said, What 
doest thou here, Eliu? 10 And Eliu said, 
£1 have been very jealous for the Lord 
Almighty, because the children of Israel 
have forsaken thee: they have digged down 
thine altars, and have slain thy prophets 
with the 8word; and I only am left alone, 
and they seek my life to take it. 11 And he 
said, Thou shalt go forth to-morrow, and 
shalt stand before the Lord in the mount; 
behold, the Lord will pass by. And, behold, 
a great and strong wind rending the moun- 


k at 

Kat 45 

KCLl 


Kat errecre 7rag 6 Aaog errt 7rp6cro)7rov avrlbv, Kat ehrov, 39 
a XrjdCos Kvptog d ©cog avrog 6 ©cog. Kat ehrev ’HAtov 7rpog 40 
tov Xaov, crvAAd/Jcrc rovg irpo^rjras tov BaaA, prjSels ctoj^tco 
e£ avrdw Kat avveXajiov avTOvg, Kat Karayet avrovs HAtov ctg 
tov %eipdppovv Ktcrcran', Kat ecnfia£ev avTOvg ckc?. 

Kat ehrev ’HAtov r<n ’A^aa/?, avdfirjdi, Kat <£dyc Kat 7rtc, on 41 
efxjjVY] tu)v 7roSa)V tov verov. Kat dvefirj ’A^aa j3 tov cf>ayeiv 42 
Kat 7Tl€LV KCLL ’HAtOV avej3rj €7Tt TTJV JZdppTjXoV Kat (LKV{J/€V €7rt 
rrjv yrjv, Kat edrjKe to 7rp6<TU)7rov avrov avapecrov rtbv yovanov 
avrov , Kat ct7re rai 7ratSaptd) avrov, dvdftrjdt, Kat e7rL/3Xe\j/ov 43 
o8bv rrjs daXacrarrjS' Kat e7re/3Xeij/e to TratSaptov, Kat ei7rev, ovk 
eernv ovdev Kat ehrev ’HAtov, /cat erv C7 rLarpeif/ov czmiKig. 
Kat e7rearpeij/e to 7ratSaptoi/ €7TTaKtg* Kat eyevero iv t<v e/386p(i), 44 
Kat tSov vecfreXrj piKpa <vg t^vog avSpog dvdyovera vSop* Kat 
ct7rcv, dvd/3rjdi t Kat elizov ’A^aa/S, £ev£ov to appa crov 
Kard^rjdt, prj KaraXd/Srj ere 6 nerdg. Kat eyevero cwg <£Sc 

<LSc, Kat 6 ovpavos crvveaKoraae ve<f>eXais Kat iryevpan, 
eyevero verbs pteyag- Kat cKAatc Kat hropevero 3 A^aa/3 ccug 
’Ic£pdcA. Kat ^ctp Kvptov €7rt tov HAtov, Kat crvve(T(jny$e 46 
ttjv ocr(f)vv avrov , Kat erpe^ev ep7rpo(rdev ’A^aa/3 ctg ’Ic£pacA. 

Kat dvrjyyetXev ’A^aa/J rfj ’Ic^a/SeA yvvcu kl avrov iravra a 19 
eTTOLYjcrev ’HAtov, Kat d>g arreKreive tov g 7rpo^>rjr as ev poptc^ata. 
Kat aTrecrreiXev Ic£d/?cA zrpog ’HAtov, Kat ct7rci/, el erv ct’HAtov 2 
Kat cyd> ’Ic^a/JcA, raSc 7roirjcrai poi 6 deos Kat rdSe 7rpo<r6eur) f 
on ravTTjv rr )v S)pav avpto v Orjcropcu rr)v x^v^rjv crov KaOb)s 
{j/vxrjv evos e£ avreov. Kat ecfaofirjdr] ’HAtov, Kat dvecrrrj Kat 3 
djTrrjXOe Kara ttjv ijrv)(r]v avrov, Kat ep^erat ctg B^paa/Jcc yrjv 
’IovSa, Kat a efarjKe to 7rat8apLov avrov eKct. 

Kat avrog hropevOr] ev rfj £prjp<v oSor rjpepas , Kat rjX6e Kat 4 
eKadurev v7roKdno padpev, Kat r\Trj(jaTO rrjv \j/v)(7]v avrov a7ro- 
daveiv Kat ct7rcv, LKavovcrdto vvv , Xaj3e 8r] tyjv ifrv)(rjv pov arr’ 
epov Kvptc, OTt ov Kpeicraiov eyed elpi virep rovg 7rarcpag pov. 
Kat eKotprjdr] Kat vttvo)( rev ckc t V7ro (favrov Kat tSov rtg rpj/aro 5 
avrov, Kat etwev avr<3, avdcrTy)di Kat <£ayc. Kat €7rc/3Ac^cv 6 
’HAiov* /cat tSov 7rpog Keef>aXrjs avrov eyKpvcf) tag oAvptr^g Kat 
Ka\j/aKr]s vSaTog* Kat avecrrrj Kat ecf>aye Kat C7rtc, Kat e77LaTpex[/as 
eKOiprjdr). Kat e7recrTpe\pev 6 ayycAog Kvptov ck Scvrcpov, 7 
Kat rnj/aro avrov, Kat ct7 rev avrai, dvaerra, ^>dye, ort 7roAA^ 
arro crov rj oSog. Kat avearr), Kat eefraye, Kat C7rtc* Kat C7ro- 8 
pevdr) ev layyi tyjs /Jpclcrcaig CKCtV/jg reacrapaKOvra rjpepas Kat 
reo-aapaKOvra vvKra g coig opovg Xwp>y/3. 

Kai elorrjXdev CKCt ctg to cnrrjXaiov , Kat KaTcAvcrci/ ckc l* 9 
tSov prjpa Kvptov vrpog avrov, Kat ctrrc, rt av ivravda 


Kat 


*HAtov ; Kat eJirev ’HAtov, tpfjXdw e^AaiKa ra> Kvpttv rravro- 10 
Kparopt, ort eyKaTcAtTrov crc ot vtot Icrpa^A* ra dvcnaarrjpid 
(xov KaTeo-Kaij/av , Kat tov g Trpo^rjras (tov a~eKT€Lvav ev pop - 
<^>ata /cat v7roAcActptptat cyd) povuiTaros, Kat ijjrovai ttjv 
pov Aa/3etv avr^. Kat ehrev , e£cAcvc rrj avptov, Kat (rrrjcrrj n 
evdiinov Kvptov ev t<v opet* tSov rrapeXevaeTai Kvptog. Kat 
tSov rrvevpa peya Kparaiov StaAvor oprj Kat (rvvrpifiov rrerpas 


B Gr. feet of rain. 


7 Gr. bringrinif. 


6 Lit. do these things to me, and add these things. 
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ivd)7TL0V JZvpiOV, OVK iv T<p TTVtVpaTL KvptO?* KCLL jU€Ta TO 

12 rrvtvpa ovaatLapos, ovk iv ro> ovaattapd) Kupt09* Kat ptra 

TOV OVaatLapOV 7 TVpt OVK iv T (5 7TVp\ K VpLOS* KCLL ptTCL TO 7TVp 

cfxvvy avpas Xcmys. 

13 Kat iyivtro <1)9 yKOvaev ’HAtou, kuli irreKdXvxj/t to 7rpoao)7rov 
avrov iv rrj pyXwrrj avrov, Kat i£yX9e Kal terry] vi ro arryXatov' 
kcll iSov 7rpo5 avrov efxvvy, Kal tine, tl av €PTaL’0a ’HAtou ; 

14 Kat tlrrtv ’HAtou, tflXtvv it,rjX(i)Ka tw Kvpta> rravroKparopL, on 
iyKariXiTTOV ryv SiaOrjKrjv aov oi viol 'lapayX- Kal ra Ovata- 
arypLa aov KaOtiXav , kcll toi>9 Trpocjyrjras crov cmriKTCLvav iv 
popefyaia, Kal vrroXiXtLppaL iyio povonaros , Kat QyrovaL ryv 

15 \f/v)(Y]v pov Xafitiv avryv. Kat et7T€ Kupt09 7rpo9 auTOj/, 
nopevov, avdarpeefre els rrjv oSov crov, Kal y£tL<; €t9 rrjv oSov 
ipypov Aa/xa cfkov- Kal y£tLs Kal xpLcrtLS rov * A^ayX et? /JacriAea 

16 r^9 Supta?* Kat roi/ ’lou mor Na/xecrcri ^ptcret? ct? /SacrtAea 
e7rt ’Icrpa^A* Kat rov'EAicrau vlov 2a <£olt ^pum9 ets 7rpocf>yryv 

17 avTt crou. Kat corral row c rw^optvov ck popu^ata? \A£ar/A, 
^avaTcocret ’lorn Kat Tern erw^optevov ck popt^>ata9 ’Iov, Oava- 

1S Twcrci 'EAtcrate. Kat KaraXtLil/tL<; iv Icrpa^A €7rra ^tAtrji8a9 
dvSpa)i/, 7rai/Ta yovara a ouk ooKAacrav yopu rw BaaA, Kat 7raj/ 
crTopta o ou rrpoatKvvyacv avr<o. 

19 Kat arryXOev iKtWev Kal tvpiaKtL rov ^EAtaate view 2a <£ar, 
Kal avro 9 yporpLa iv (3ovai * SojScko £,cvyy ivd)7TLov avrov, Kat 
avT09 iv TOt9 SoiSe/ca* Kat 0.7777 X9tv ire avrov , kcll irrippLXpt rrjv 

20 pyXwryv avrov err avrov. Kat KariXLrrtv 'EAicraic Ta9 /36a 9, 
/<at KariSpaptv orricri jd HAiov, Kat tint, KaraefrcXyaa) rov 
rraripa pov, Kat aKoXovOyao) oniaio crov • Kat enra/ ’HAiov, 

21 dvdarptcfrt, on ntnolyKa crot. Kat dviarptxf/tv i£ onLaOtv 
avrov* Kal iXa/ 3 t ra £cvy?7 raw /Souiv, i<al iOvcrt Kal yxj/ycrev 
air a iv rot9 (TKtvtaL tlov / 3 owv , Kat cScdks to! Aac3, Kat €<£ a- 
yov Kat aviary Kal iiropevOy orricrix) ’HAtoi/, Kat iXtLrovpytL 
avreo. 

k 

20 Kat dprrtXtov et9 ^ t( 3 Na/3oi?^at t<5 ^It^payX[rr] rvapd rfj 

2 aXco ’A^aa/3 (3aaLXia)<; 2aptapeta9. Kat iXaXyaev *A^aa^ 
7rp09 Na/3oi?0at, AeycDv, 809 plot tov apt7r€Aa)vd crov, Kat eerrat 
ptot et9 K^7ror Aa^avcav, oTt eyyt^ojv 0VT09 to> otKa) piov, Kat 
8(ocrw crot dprrtXibva dXXov aya^ov vrrip avrov * et 8c apicrKtL 
ivii)7TLOV aov, Stocra) crot dpyvpLOv aXXaypa apircXUvo^ aov 

3 rovrov, Kal ccrrat ptot ct9 k^7tov Aa^dvajv. Kat et7rc Na/?ov^at 
7rp09 *A^aa/?, p,?7 ycVotTo ptot 7rapa ©cov pov Sovvai KXypovo- 
piav rraripwv pov crot. 

4 Kat cycVcro to 7rvevpa 'A)(ad/3 rtrapaypivov , Kat iKOLprjOy 
eVt T7J9 KXivys avrov , Kat avvtKaXvxj/t ro irpoaomov avrov, Kal 

5 ovk tcjyayev aprov . Kat etcr^A^cv *Ie^d^cA ^ yw?) avTOV 7rpo9 

avrov, Kat iXaXyae 7rpo9 avTOv, rt ro rrvtvpa aov rcrapay- 

6 pivov, Kal ovk ct erv ccr^twv aprov; Kat ctTrc 7rpo9 avryv, 
ort iXaXyaa 7rpo9 Na/?ov^at rov ’Ie^pa^AtrTyv, Aeycov, 009 
ptot rov apt7rcAojvd aov apyvptov ct 8e /SoiXy, 8cicrw crot apt7rc- 
Adva aAAov avr’ avTOv* Kat ct7rcv, ov Scacrw crot KXypovopiav 


tains, and crushing the rocks before the 
Lord ; but the Lord ivas not in the wind; 
and after the wind an earthquake; but the 
Lord teas not in the earthquake: 12 and 
after the earthquake a fire: but the Lord 
was not in the fire: and alter the fire the 
voice of a gentle breeze. 

13 And it came to pass when Eliu heard, 
that he wrapt his face in his 0 mantle, and 
went forth aud stood yin the cave: and, 
behold, a voice came to him and said, What 
doest thou here, Eliu? 14 And Eliu said, I 
have been very jealous for the Lord Al¬ 
mighty ; for the children of Israel have 
forsaken thy covenant, and they have over¬ 
thrown thine altars, and have slain thy 
prophets with the sword! and I am left 
entirely alone, and they seek my life to take 
it. 15 And the Lord said to him, Go, b re¬ 
turn, and thou shalt come into the way of 
the wilderness of Damascus: and thou 
shalt go and anoint Azael to be king over 
Syria. 16 And Ju the son of Namessi shalt 
thou anoint to be king over Israel; and 
Elisaie the son of Saphat shalt thou anoint 
to be prophet in thy room. 17 And it shall 
come to pass, that him that escapes from 
the sword of Azael, Ju shall slay: and him 
that escapes from the sword of Ju, Elisaie 
shall slay. 18 f And thou shalt leave in 
Israel seven thousand men, all the knees 
which had not bowed Q themselves to Baal, 
and every mouth which had not worshipped 
him. 

19 And he departed thence, and finds 
Elisaie the son of Saphat, and he was 
ploughing with oxen: there were twelve 
yoke before him, and lie * with the twelve, 
and he ^passed by^to hiim and cast his 
mantle upon him. 20 And Elisaie left the 
cattle, and ran after Eliu and said, I will 
kiss my father, and follow after thee. And 
Eliu said, Return, for I have done a work 
for thee. 21 And he returned £ from follow¬ 
ing him, and took ^a yoke of oxen, and 
slew them, and boiled them with the in¬ 
struments of the oxen, and gave to the peo¬ 
ple, and they ate: and he arose, and went 
after Eliu, and ministered to him. 

And Nabuthai the Jezraelite had a vine¬ 
yard, near the threshingfloor of Achaab 
king of Samaria. 2 And Achaab spoke to 
Nabuthai, saying, Give me thy vineyard, 
and 1 will have it for a garden of herbs, for 
it is near my house: and I will give thee 
another vineyard better than it ; or if P it 
please thee, 1 will give thee money, the price 
of this thy vineyard, and I will have it for 
a garden of herbs. 3 And Nabuthai said to 
Achaab, My Gocl forbid me that I should 
give thee the inheritance of my fathers. 

4 And the spirit of Achaab was troubled, 
and lie lay down upon his bed, and covered 
his face, and ate no bread. 5 And Jezabel 
his wife went in to him, and spoke to him, 
saying , Why is thy spirit troubled, and why 
dost thou eat no bread? 6 And he said to 
her, Because # I spoke to Xabuthai the 
Jezraelite, saying, Give me thy vineyard for 
money; or if thou wilt, I will give thee 
another vineyard for it: and he said. 1 will 
not give thee the inheritance of my fathers. 


S Lit sheer skin. 7 Gr. under. 6 Gr. return to thy journey. t Rom. 11. 4 . 0 Gr. the knee. A Gr. in. n Qr . departed. 

£ Gr. trom behind him. r Gr. the yokes. p Gr. it is pleasing before tbee. 
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'And Jezabel his wife said to him, Dost 
thou now thus act the king over Israel < 
arise, and eat bread, and be p thine own 
master, and I will give thee the vineyard of 
Nabuthai the Jezrnelite. 

8 And she wrote a V letter in the name of 
Acliaab, and sealed it with his seal, and sent 
the letter to the ciders, and to the «tree- 
men who dwelt with Nabuthai. 9 And Sit was 
written in the letters, saying, Keep a fast, 
and set Naboth in a chief place among 
the people. "'And set two men sons of 
transgressors, faelore him, and lot them 
testily against him, saying, He 6 blessed 
God and the king : and let them lead linn 
forth, and stone him, and let him die. 

11 And the men of his city, the elders, and 
the nobles who dwelt in his city, did as 
Jezabel sent to them, and as it had been 
written in the letters which she sent to 
them. 12 And they A proclaimed a fast, and 
set Nabuthai in a chief place among the 
people. 13 And two men, sons of transgressors, 
came in, and sat opposite him, and bore 
witness against him, saying, Thou hast 
blessed God and the king. And they led 
him forth out of the city, and stoned him 
with stones, and he died. 14 .And they sent 
to Jezabel, saying, Nabuthai is stoned, and 

15 And it came to pass, when Jezabel heard 
it, that she said to Achaab, Arise, ^take pos¬ 
session of the vineyard of Nabuthai the 
Jezraelite, who £ would not sell it to thee: 
for Nabuthai is not alive, for he is dead. 
16 And it came to pass, when Achaab heard 
that Nabuthai the Jezraelite was dead, that 
he rent his garments, and put on sackcloth. 
And it came to pass afterward, that Achaab 
arose and went down to the vineyard, of 
Nabuthai the Jezraelite , n to take possession 
of it. 

17 And the Lord spoke to Eliu the Thes- 
bite, saying, 18 Arise, and go down to meet 
Achaab king of Israel, who is in Samaria, 
for he is in the vineyard of Nabuthai, for 
he has gone down thither to take possession 
of it. 19 And thou shalt speak to him, say¬ 
ing, pThus saith the Lora, Forasmuch as 
thou hast slain and taken possession, there¬ 
fore thus saith the Lord, In every place 
where the swine and the dogs have licked 
the blood of Nabuthai, there shall the dogs 
lick thy blood; and the harlots shall wash 
themselves in thy blood. 20 And Achaab 
said to Eliu, Hast thou found me, mine 
enemy ? and he said, I have found thee : be¬ 
cause tbou hast ^wickedly sold thyself to 
work evil in the sight of the Lord, to pro¬ 
voke him to anger; 21 behold, I bring T evil 
upon thee: ana I will kindle a fire after 
thee, and I will utterly destroy every male 
of Achaab, and him that is shut up and him 
that is left in Israel. 22 And I will 4>make 
thy house as the house of Jeroboam the son 
of Nabat, and as the house of Baasa son of 
Achia, because of the provocations where¬ 
with thou hast provoked me, and caused 
Israel to sin. ^And the Lord spoke xof 
Jezabel, saying, The dogs shall devour her 
* within the fortification of Jezrael. 24 Him 


Trarepoiv jjlov. Kat ct7rc iTpos avrov Tc£d/?cA rj yvvrj avrov, c tv ? 
vGv ovro) 7rotct9 /3acrtAca €7rt Tcrpai^A ; dvdcrrr)6i Kai <f>a yc a prov 
Kat cr avrov ycvoG, iyo) Sc Saicrto trot tov apureXCyva Na/3ov#at 
toG ’I e.£ l paY)\iTOV. 

Kat cypat/fc /3t/?Atov €7rt t<G ovo/xan ’A^aa/3, Kat €(T<£payt- 8 
(raro rrj o*<£paytSt auroG* Kat airiorreiXc to fiifiXL ov i rpo? toGs 
7rpccr/SuTcpov9 Kat rov? iXtvOipov 9 T 0 G 9 KaroLKOvvra<; jnera 
Na/3ou#at. Kat cycypa7rro iv rot9 /3t/3Atot9, Acycov, vrjerrev- 9 
o-arc vr]<JT€luVi Kat KaOioart rov Na/3ou#ai iv dpxjj toG AaoG* 

Kat cyKa^tcrarc SGo avSpa9 vtou9 7rapavop,tov c£cvavTta9 avrov, 1C 
Kat KarapLapTVprjordriDcrav avrov, AcyovTC9, cGAoy^crc ®cov Kat 
/JacrtAca* Kat i^ayayirvxrav avrov, Kat XiOo^oX^oranDcrav avrov, 

Kat airoOavirw. 

Kat i7TOLr)(rav ot dvSpc 9 rrjs 7roAca)9 auToG ot rz peer /3vrepot 11 
Kat ot cAcd^cpot ot KaTOtKoui/rc9 iv rfj 7roAct auToG, Ka0a>9 aizi- 
crTCtAc 7rpo9 auTOU9 *Ic£d/3cA, Kat Kada iyiypaizro iv roi 9 
/3tj3ktots 0 I 9 avrcVrctAc 7rpo9 auT 0 U 9 - Kat cKaAccrav v^orctav, 12 
Kat iKaOto’av rov Na/3ou0at iv ap^fj toG AaoG. Kat elorjXOov 13 
SGo avSp€9 viol 7rapavo/xa)i/, Kai iKa8tcrav c£cvavTta 9 avrov, Kat 
Karcfxaprvppcrav avrov , AcyovTcs, cvXoyrjKas ©cov Kat /SacrtAca* 

Kai i$r)yayov avrov c£oj Tr/9 ttoAcw, Kat iXtdofSoXrjcrav avrov 
iv At#ot9, Kat azredave. Kat dizio-reiXav 7rpo9 ’Ic^a/ScA, Acyov- 14 
TC9, XeXtdofioXrjraL Na/3ou0at, Kat riOvrjKt. 

Kat cycvcTO ( 1)9 rjKovcrzv Tc£a/3cA, Kat ct7rc rrpo9 *A>(aa/?, 15 
avaerra , KXrjpovopiei rov d/x7rcAcova Na/3ou0at toG Tc^pa^AtVov, 

09 ovk cSojkc crot apyvptov , ort ovk ccrrt Na/3ou#at £u)v t on 
ridvr)K€. Kat cycVcTO a>9 rjKovcrev ’A^aa/3 OTt tc^k>;kc Na/3ov- 16 
dal 6 ’Ic^pa^Atr^, Kat Stcpp^^c ra Ipidna avrov, Kat 7repic/Jd- 
Acro craKKOV' Kai eycVeTo jaera ravra, Kai aviarrj Kai Kare/?^ 
’A^aa j3 ct 9 tov apLneXwva Na/3ou0at roG ’Ie^pa^AtVov KXrjpovo- 
pLTjcrai avrov. 

Kat ct7T€ KGpt09 7rp()9 'HAtov rov ©ecr/8tT^i/, Xiymv, avd - 17, 18 
crrqdi Kai Kara/3r]dt ct9 d7rai/T^v ’A^aa/3 /3acrtAco>9 ’Icrpa^A tov 
iv Sayaapcta, ort OUT 09 iv a/X7rcAa)i/t NajSovdal, ort Karafii^r]- 
kcv cKCt i<Xy}povo{xri<jai avTot^. Kat XaXrjcreLS 7rpo9 auTOP, 19 
Acycoi/, rdSc Acyct KGpt09, d)9 crG icf>ov€vcraq Kat iKXrjpov6fi7](ra\ 

Sta toGto TaSc Acyct KGpt09, iv rravri tottco (S cAct^av at Sc9 
Kat ot kG]/C9 to at/xa Naj3ovdal, ckc t Xei^ovcriv ot kv ves to alfxd 
crou, Kat at 7ropvat Aodcroi/Tat iv to> at/xaTt cron. Kat ct7rci/ 20 
'A^ad/3 Trpos ’HAtoG, ct tvprjKas jac 6 i)(0pos fxov; Kai ct7rev, 
evprjKa• StoTt pidrrjv TrcVpacrat rroiYjfjai to irovrfpQv ivumov 
Kuptou, 7rapopytcrat avrov. *ISoG cyo> €7rdyco C7rt crc KaKa* Kai 21 
cKKttvcrci) 67rL(7w (rov, Kai i£oXodpev(7<i) toG 5 A^aa/3 ovpovvra 
7rpo9 Tot^op, Kai (Tvvtyopitvov Kai cyKaraAcActp./icVov iv 
y IcrparjX . Kat Scocrw rov olkov c rov J)9 tov oTkov 'I epo/SoafA 22 
vlov NajSar, Kai o>9 rov olkov Baacra vtoG *A>^ta, 7rcpt tcov 
7rapopyL(rpLdr(j)v wv 7 rapa)pytcra 9 Kat i^rjpLapre 9 rov ’icrpa^A. 
Kat rfj Tc£a/3cA iXdXrjae KGpt09, Acycov, ot kwc9 Kara<f>a- 23 
yovTat avrrjv iv t<G TTporct^tcr/xart toG Ic^pacA* Tov TtOvr}- 24 


fi Or. like thyeclf. 7 Or . book. 6 Possibly nobles is here meant. C Gr. had been written. 

0 See Prof. Lee on the word in Job 2 . 9. Heb. Oram. p. 92. \ Or. called. u Or. inherit f Or. soul it nou 

n C?r. to inherit it. p Or. these things. <r Or. foolishly, or in vain. t Or. evils. <p Or. give. % Or, to Jezabel. *1/ Or. by. 
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Kora tov ’A^aa/3 h rfj 7roXei <f>ayovrat ol kvvcs, kcu tov 
leOvrjKOTd avTOV tv t5 ireSto) cfxxyovTdi ra 7T6T€iva tov 
ovpavov. 

25 IIA>)v paraia)? A^aa/3, os hrpdBr) 7roir)<raL to 7 rovrjpov 
ivcomov Kvpiov, a>s pcre^KC v avTov ’Ie^a/JcX rj yvvrj avTov. 

26 Kai ij38eXv)(dr) cr(f>68pa 7ropevecrOdi ottichv tgjv /^ScXvypaTtov, 
Kara ttovtci a i7roirjcrev 6 ’Apoppaios, ov i^wXodpevcre Kvptos 
a7ro 7rpocT(i)7rov vlwv IcrpaipX. 

27 Kai V7rcp tov Xoyov a)s KdTevvyy ’A^aa/? otto Trporrdruov 
tov K vptov, Kdl €7ropev6TO KXauuv, /cat 8iepprj£e tov ^uwa 
avrov, /cat e^wcraro (tolkkov C7rt to o-£>pa avrov, Kat ivyjarevcre’ 
Kat 7T€ptc/3aAero (tolkkov tv Trj ^pepa y cVara^e Na/?ov0ai tov 

28 ’Ic^pa^Xmjv, Kat eTropevOy. Kat eyevero p^/xa Kvpiov tv 
^€tpt SovXov avrov ’HXtov Trcpt ’A^aa/3, Kai et7T€ Kuptos, 

29 iwpdKds a>9 KdTevvyrj ’A^aa/8 awo TTpoo-oWov pov; ovk eVafa> 
TTjv KaKiav tv rats T 7 /xepats avrov, aXX ev rats ^/xepats tov viov 
avrov eVa^to tt)v Ka/aav. 

21 Kat crvvydpoiaev vtos v A8cp irdcrav tt)v Svvapiv avrov, Kat 
dvej3y Kat TrepieKa^Wev €7rt Sapapctav, Kat rptaKOvraSvo paon- 
Xets per’ avrov, Kat was t7T7ros Kat appa* Kat dve/3r)<jdv Kat 

2 7r€pi€Kd0icrdv €7rt Sapapeiav, Kat ewoXep^crav hr dvrrjv. Kat 
awcoTeiXe wpos ’A^aa/? fidcriXea ’Iorpa^X ets tt)v woXiv, Kat 

3 etwe Trpos avrov, raSe Xcyct vios v ASep, to apyvptov o’ov Kat 
to ypvcrtov crov ip,ov €(TTt, Kat at yvvatKes crov Kat ra re/cva 

4 crov epa cart. Kat a7TCKpt6r] /lao^tAcvs ’Io'pa^X, Kat €1776, 

ko^ojs eXaXrjcras Kvpte pov /SaoxXev, o'os eyai etpt Kat 7ravTa 
\ » / 
ra epa. 

5 Kat dveorpexf/av ol ayycXot, Kat ehrav y raSe Xeyet 6 vtos 
*ASep, eyto XTreVreiXa 7r pos ore, Xeyojv, to dpyvpiov (tov Kat to 
\pvcTLOv crov Kdl ras yvvatKas Kat ra rcKva crov Scicrcts epoi, 

6 OTi TdVTTjV TYjV 0)pOV dVpLOV d7T0(TTeX(0 TOVS TTatSaS p,OV 7TpOS 

crc, Kat epcwr/crovcrt tov oTkov crov Kat rovs oikovs tojv 7ratSa>v 
crov, Kat ecrTat 7ravra Ta hriOvpafjpidTd rcov ocf>6dXpiwv avrcov 

7 €<£ a av €7rt/3aXcocrt Tas ^€tpas avroiv, Kat X^ovrat. Kat 

iKdXecrev 6 /3acrtXevs ’Icrpa>)X 7rdvras tovs 7rpe(r/3vrtpov s r>}s 
y^s, Kat €t7T€, yvwTe 8y Kdl tSere ort Ka/ctav ovtos ort 

a7r€crraXK€ 7rpos pe 7rept tcov yvvatKciv pov, Kat 77€pt rtov vtcov 
pov, Kat 7rept tcov ^vyarcpcov pov to apyvptov pov Kat to 

8 xpvcrtov pov ovk a7r€Kc6Xvcra d7r’ avrov. Kat €t7rav avra/ ol 
7rp€cr/3vT€pot Kat Tras 6 Xaos, p^ aKOvcrps, Kat p7) ^cX^cr^s. 

9 Kat €?7rc Tots dyyeXots vtov V ASep, XcycTe rai Kvptco vpaiv, 
TTdVTd ocra a7T€crTaXKas 7rpos tov SovXov crov €V rrptoTots 
Troujcrco, to Se p^pa tovto ov Svv>ycropat 7rot^craf Kat dTrrjpdv 
ol avSpes, Kat i7rtcrTpexj/dv a vt<£ Xoyov. 

10 Kat a7T€o-T€iA€ Trpos avrov vtos ^A Sep, Xcycov, tcxSc 7rot?ycrat 
pot 6 ©cos Kat raSe 7rpocr&hr), el eK7roLrj<jei o ^ovs Sapapctas 

11 rats dXco7r€^t 7ravrt t 5 Aaa> rots 7T€^ots pov. Kat d7reKptdr] 
6 /3dcnXevs ’Icrpa^X, Kat 6t7T€v, tKavovo-^co* p^ Kav^dtr^co 

1 2 6 KvpTOS f cos o op#os. Kat eyeVcro otc a7r€Kpt077 avreo rov 
Xoyov rovrov, 7rtv(ov ^v avTos Kat 7ravT6S ot /^acrtAets ot per’ 


that is dead of Achaab in the city shall the 
dogs eat, and him that is dead of him in the 
field shall the birds of the sky eat. 

25 But Achaab cZicZ wickedly, 0in that he 
sold himself to do that which was evil in 
the sight of the Lord, as his wife Jezabel led 
him astray. 26 And he did very abominably 
in following after the abominations, accord¬ 
ing to all that the Amonte dia, whom the 
Lord utterlv destroyed from before the 
children of Tsrael. 

27 Ancl because of the word, Achaab was 
pierced with sorrow before y the Lord, and 
he both went weeping, and rent his gar¬ 
ment, and girt sackcloth upon his body, and 
fasted ; he put on sackcloth also in the day 
that he smote Nabuthai the Jezraelite, and 
went his way. 28 And the word of the Lord 
came by the hand of his servant Elm con¬ 
cerning Achaab, and the Lord said, 2y Hast 
thou seen how Achaab has been pricked to 
the heart before me? 1 will not bring on 
the evil in his days, but in his son’s days 
will I bring on the evil. 

And the son of Ader gathered all his 
forces, and went up and besieged Samaria. 
he ana thirty-two kings with him, and all 
his horse and 5 chariots: and they went up 
and besieged Samaria, and fought against 
it. 2 And he sent into the city to Achaab 
king of Israel, and said to him, Thus says 
the son of Ader, 3 Thy silver and thy gold 
are mine, and tliy wives and thy children 
are mine. 4 And the king of Israel answered 
and said, As thou hast said, my lord, O king, 
I am thine, and all mine also. 

6 And the messengers came again, and 
said, Thus says the son of Ader, I sent to 
thee, saying, Thou shalt give me thy silver 
and thy gold, and thy wives and thy chil¬ 
dren. 6 Eor at this time to-morrow I will 
send my servants to thee, and they shall 
search thy house, and the houses of thy ser¬ 
vants, and it shall be that all the desirable 
objects of their eyes on wEich they shall lay 
their hands, they shall even take them . ?And 
the king of Israel called all the elders of the 
land, and said, Take notice now and con¬ 
sider, that this man seeks mischief: for he 
has sent to me concerning my wives, and 
concerning my sons, and concerning my 
daughters: I have not kept back from him 
my silver and my gold. 8 And the elders 
and all the people said to him, Hearken not, 
and consent not. 9 And he said to the mes¬ 
sengers of the son of Ader, Say to your 
master, All things that thou hast sent to 
tliy servant about at first I will do; but 
tliis thing I shall not be able to do. And 
the men departed, and carried back the 
answer to him. 

10 And the son of Ader sent to him, saying, 
So do God to me, and more also, if the dust 
of Samaria shall suffice for ? foxes to all the 
people, even my infantry. 11 And the king 
of Israel answered and said. Let it be suffi- 
cient; let not the humpbacked boast as he 
that is upright. > 13 And it came to pass when 
he returned him this answer, he and all 


0 Or . who sold, ct«. 


y Or. the face, as it were, of the Lord. 


6 Or. chariot. 


C The LXX. read DWlIJ for D'TTV?. 
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the kings with him wore drinking in tents: 
and he said to his servants, 0Form a trench. 
And they made a trench against the city. 

13 And, behold, a prophet came to Achaab 
king of Israel, and said, Thus saith the Lord, 
Hast thou seen this great multitude? be¬ 
hold, I give it this day into thine hands; 
and thou shalt know that I am the Lord. 
14 And Achaab said, Whereby ? And lie said, 
Thus saith the Lord, By the young men 
of the heads of the districts. And Achaab 
said, Who shall y begin the battle ? and he 
said, Thou. 

15 And Achaab 5 numbered the young men 
the heads of the districts, and they were 
two hundred and thirty: and afterwards he 
numbered the people, even every fman fit 
for war, seven thousand. 16 And he went 
forth at noon, and the son of Ader was 
drinking and getting drunk in Socchoth, he 
and the kings, even thirty and two kings, 
his allies. 17 And the young men the heads 
of the districts went forth * first; and they 
send and report to the king of Syria, saying, 
There are men come forth out of Samaria. 
13 And he said to them, If they come forth 
peaceably, Make them alive; and if they 
come forth to war, take them alive : 1!) and 
let not the young men the heads of the dis¬ 
tricts go forth of the city. And the force 
that was behind them 20 smote each one the 
man next to him; and each one a second 
time smote the man next to him: and Syria 
fled, and Israel pursued them; and the son 
of Ader, even the king of Syria, escapes on 
the horse of a horseman. ' A And the king 
of Israel went forth, and took all the horses 
and the chariots, and smote the enemy with 
a great slaughter in Syria. 22 And the pro¬ 
phet came to the king of Israel, and said, 
Strengthen thyself, and observe, and see 
what thou shalt do; for at the return of 
the year the son of Ader king of Syria comes 
up against thee. 

23 And the servants of the king of Syria, 
even they said, The God of Israel is a God 
of mountains, and not a God of valleys; 
therefore has he prevailed against us: but 
if we should fight against them in the plain, 
verily we shall prevail against them. ~ 4 And 
do thou this tiling: Send away the kings, 
each one to his place, and set princes in their 
stead. 26 And we will ^give thee another 
army according to the army that was de¬ 
stroyed, and cavalry according to the cavalry, 
and chariots acceding to the chariots, and 
we will fight against them in the plain, and 
we shall prevail against them. And he 
hearkened to £ their voice, and did so. 

26 And it came to pass at the return of the 
year, that the son of Ader reviewed Syria, 
and went up to Apheca to war against Israel. 
27 And the children of Israel were num¬ 
bered, and came to meet them : and Israel 
encamped before them as two little flocks of 
goats, but Syria filled the land. 

‘^And there came the man of God, and 
said to the king of Israel, Thus saith the 
Lord, Because Syria has said, The Lord God 
of Israel is a God of the hills, and he is not 
a God of the valleys, therefore will I give 
this great army into thy hand, and thou 


avrov kv (TKqvais- /ecu ehre rot? iratertv avrov. olKoSopycrare 
^dpa/ea* Kat edevro p^apaKa €7rt tjjv rroXtv. 

Kat iSou 7rpo(f>r)T7)s els rrpoarjXOe r<5 ’A^ad/3 /3acrtXet 13 
'LcrparjX, kcxX ec7r€, raSe Xeyet Kupt09, €t eojpa/ea? tov o^Xov tov 
peyav tovtov ; ISov kykb StStvpt avrov aypepov els \etpas eras, 
kcu yvooar) ort eyd> Kupt 09 . Kat et7rev ’A^aa/?, kv Tin; kcu 14 
ebre, raSe Xeyet Kupt 09 , kv rots TratSaptots tQjv ap^ovruv twv 
^(npiv Kat €L7rev A^aa j3, tls crvvdif/et rbv TroXepov; Kat 

€t7T€, cru. 

Kat kir €tr k eiparo ’A^ad/3 rou9 ap^ovras rd iratSdpta rd)v 15 
^(opkbv, Kat kyevovro StaKoerta rptaKOvra * Kat pera raura kire- 
(TKexj/aTO tov Xaov 7rdvra vtov 8vvdpea)s f €7rrd ^tXtaSas. Kat 1 6 
k£rjX0e pecrqpfipias, kcu vlos^ASep rrtvtvv peBvow kv 'XoK-^dO 
avros Kat ot (3acrtXets t rpiaKOvra Kat Suo fiacrtXets crvp/3or)dol 
avrov. Kat k^rjXBov dp^ovTCs rratdapta tCjv ^(npa>v kv rrpd)- 17 
rots* Kat a7roareXXovcn Kat aTrayycAAouat rai /SaatXet 2upta9, 
Xeyovres, avSpes k^eXrjXvBaatv ck ^apapetas. Kat ehrev 18 

«urot9, €t els elprjvqv k ktto pevovr at, crvXXa/3e'iv avrovs £<Lvra 9 * 

Kat el els rroXepov , t&vras crvXXa/3etv avrovs ■ Kat prj k£eX- 19 
Barujcrav €K rrjs 7roXeo)s dp^ovra rd 7ratSapta tojv ^o)po)v. Kat 
r) Svvapts orrtaoj avrivv kirara^ev eKaaros tov Trap aurou* Kat 20 
kSevrepwcnv eKacrros tov Trap* airou* Kat e<pvye Supta* Kat 
Kare8i'(v£ev avrovs IcrparjX' Kat erw^erat vios V A Sep /3acnXevs 
Xvptas kef) t7nrov tTriretos. Kat k£rjX6ev 6 fiacrtXevs ’Icrpar/A, 21 

Kat eXa/3e irdvras rovs lttttovs Kat rd dppara , Kat krrdra^e 

TrXrjyrjv peyaXyv kv 2upta. Kat irpoorrjXBev 6 7rpo<prjr7]s Trpos 22 
/3a(TtXea *laparjX , Kat etrre, Kparatov Kat yvwOt Kat tSe rt 7 roti^- 
a€t9, ort e7ncrTpe(}>QVT0S tov kv taurou vlbs 'ASep j3ao-tXevs 2upta9 
dva/3atvet €7rt ere , 

Kat ot 7rafS€9 /Sao-tAea)? 2opta9‘ Kat €t7rov, Oeos opetvv ®eos 28 
’Tcrpa^A Kat ou ^€09 ko tAaSoju, Sta tovto CKparataxxev virlp 
rjpds' kdv 3e TroXeprjcnvpev au70U9 kot ev6v , el prjv Kparatai- 
crupev U7 rep avrovs. Kat rd prjpa tovto Tro'uqorov aTrocrTi^crov 24 
rou9 fiacnXets eKacrrov els tov tottov auruju, Kat Oov dvr avrdjv 
o’aTpdiras , Kat aXXa£opev crot Svvaptv Kara rrjv Svvaptv rrjv 25 

7reaovo-av t Kat trrrrov Kara L7rrrov t Kat dppara Kara ra 

dppara , Kat rroXeprjaopev 7rpos aurou9 Kar ev6v, Kat Kparatid- 
cropev virep avrovs' Kat rjKovcre rrjs efxvvrjs aurou, Kat eTrotiqo'ev 
QVT(i)S. 

Kat kyevero kirtorTpexf/avTOS rov kvtavrov , Kat €7T6(jK€i/taro 26 
ut09 V A Sep Suptav, Kat dvefirj els A^kcl et9 7roXepov kirt 

*Icrpa^A. Kat ot utot ’lcrpar/A kirecrKeTrrjaav , Kat rrapeyevovro 27 
els drravrTjv avrkdv * Kat 7rapevefiaXev Iapa7p\ k^evavrtas aurajv 
a)o*ct 8uo Trotpvta atyajv* Kat 2upta eirXrjere tt]v y rjv. 

Kat 7rpoarjX9ev o dv6pb)7ros tov ®€ou, Kat et? re to) /3a(rtXei 28 
* icrparjX , raSe Xeyet Kupt09, avO ojf elrre 2upta, 0co9 opewv 
Kvptos o ®eos 5 lcrpar/A Kat ou Be os KotXaSo)v auro9, Kat Sccato 
tt]v Svvaptv Trjv peydXrjv ravrrjv els p(€tpa cri]v, Kat yvdicry ort 


(i Or. iuild a mound or fortification. 

ft Gr. among the first. 


7 Gr. engage in the war. 
\ Gr. infin. for imper. 


6 O , reviewed. C Gr. son of strength* 
fi Gi change. f Gr. his. 
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ev 2*aptapeta * Kal iyb) iv Si aOrjKYj i^aTroareXO) ere. Kat SUQzto 


29 iyb) Kvptos. Kat nap€pt( 3 aXXovaiv ourot anevavrt rovroov 
€7rra rjptipa^ Kat iyivero iv rrj 77/xepa rrj ifiSofAT], /cat Trpocr- 
r/yayev b noXepto^, Kat €7rdra£ev Iorpa^X tt)v Svpiav cKarov 

30 ^tXta 8 a? 7T€^5v /xta rjptipa. Kat tefrvyov ol KaraXotnoi €t? 
*A<^€Ka €t 9 rryv 7 roXtv, Kat enters to TCt^o? € 7 ri ct/cocrt Kat € 7 rrd 
XiXiaSa 9 avSpaiv twv KaraXotVcov Kat V109 v ASep ecfrvye Kat 
ticrrjXdev ei 9 tov oTkov tov koito>vo 9 , €19 to raptceiov. 

31 Kat etne TOt? 7ratcrtv avvov, oTSa ort /?acriX€i 9 lcrpa^X /3acrt- 
Xei 9 cXeovs eleriv intdcjjpteOa Srj craKKovs ini ras ocrcjyvas Yjptlj)v, 
Kal o-^otvta ini ras Ke<f>aXa<; rjpttbv, Kal e^eX&e/xcv npo<; (3a ert- 

32 Xea ’To-pa^X, ct7ra)s ^cooyov^cret Ta9 \]/v)(a<; rjptwv. Kat 7repte£(jJ- 

cravro craK/cov 9 £7rt Ta? oc r<f>va<; avrtvv, Kat € 0 £<rav a^otvta ini 
t as Kec^aXas avrtbv, Kal etnov t <5 ( 3 aaiXei Icrpa^X, 8 ovXo 9 o*ov 
vto? *ASep Xe'yct, ^crara) S77 77 ^at C 67 T€V, €t m £77, 

33 d 8 cXef> 6 <; fxov ion t. Kat ot avSp€9 olcovtcravro , Kat €<T7r€tcravTO* 
Kat aveXe^avTO tov Xoyov ck tov <xro/xaT 09 avTOV, Kat elnov, 
a8cX<£o9 crov vtos *AScp* Kat ctnev y etcreXOare Kal Xd( 3 ere a vtov* 
koI i^rjXde 7 rp 09 airrov vt09 *ASep. Kat ava/ 3 i/?d£ovcrtv avrov 

34 7 rpo 9 avrov cVt to ap/xa. Kat et7re 7rpos a vtov, Tas TroXets as 
cXa/Jcv o narr/p ptov napa rov narpos crov anoSdxroy crot* Kat 
e^oSovs ^(rets a*eavT<n cv Aa/xacnap, Ka 0 ai 9 c' 0 cto o narrjp ptov 

2 

airy Sta&rpcTyv, Kat c^aTreoTCtXcv airrov 

35 Kat aV#pO) 7 T 09 €69 CK TOIV VUVV rOJV npO<f> 7 ]T(l)V €t7TC 7 rpo 9 TOV 
nXrjijiov a vtov iv Xoya> Kvptov, ndra£ov Sr/ ptv Kal ovk rjdiXyj- 

36 crev o avdpwnos 7raTa£ai avrov. Kat elne npos avrov, av 0 ’ <Sv 
ovk ^Kovcras T779 (^0)1079 Kvptov, Kat t8ov erv a7roTpe^€t9 a7r 5 
ipt ov, Kat Trara^ct crc Xecov* Kat a7 rrjXdtv an avrov, Kat cvptcrKet 

37 avrov XeW, Kat €7rara^€v avrov. Kat cvptcrKet av^pa)7rov 
aXXov, Kat €t7re, 7rara^ov p-C 877* Kat €7rdra^€V avrov o dv6pw- 
7 T 09 , 7 rard^a 9 Kat avvirpaj/e. 

3 8 Kat inopevdr) b npo<f>YjTr}<; Kal tarr} t<S / 3 ao*tXet ’Iorpar/X €7rt 
T779 o8ov, Kat KareST^craro ev reXa/xtovt tovs 6 (f>daXpiov<; avrov. 

39 Kat eyevero d>9 7rape7ropevero o ^SacrtXevs, Kat ovros e/?oa Trpos 
rov ( 3 aaiXia, Kal et7rev, o SovXos crov i^rjXOzv ini rrjv errpartav 
rov noXiptoVy Kat tSov dv7)p etcrT^yaye 7rp09 /xe avSpa, Kat etrre 
Trpos /x€, <^>vXafov rovrov rov avSpa* e’av Se iKnr] Saiv iKnrjStfar), 
Kal eorat 17 ^^77 o-ov avrt r^9 1 a vrov y rj raXavrov dpyv- 

40 ptov crTT^crets. Kat ey evrjOr], neptefiXiif/aro o SovXos crov w8e 
Kat tt>8e, Kat ovros ovk Kat etne rrpos avrov o ( 3 a crtXevs 

41 ’Itrpar/X, t8ov Kat ra eveSpa 7rap s e/xot e^oreveras* Kat eorTrevae 
Kat a<£etXe rov reXapSva a7ro rwv o<j(> 0 aX/xajv avrov* Kat eTreyva) 

42 avrov 6 fiacriXevs ’I apar]X y ort ck tojv npoc^rjTwv ovros. Kat 
et7T€ 7Tpos avrov, TaSe Xiyet Kvptos, Stort e^veyKas erv avSpa 
oXiOptov ck r^s 7(€tpos crov, Kat eerrat 17 ^XV aov ( * VTL T V^ 

43 ^^779 avrov, Kat o Xaos o'ov avrt rov Xaov avrov. Kat a 7 rrjX- 
dev o /SacrtXevs ’lorpar/X orvyKe^vpevos Kat eKXeXvpevos, Kat 
ep^erat ets Sapapetav. 


shalt know that I am the Lord. 29 And they 
encamp one over against the other before 
0 them seven days. And it came to pass on 
the seventh day that the battle drew on, 
and Israel smote Syria, even a hundred thou¬ 
sand footmen in one day. 30 And the rest fled 
to Apheca, into the city; and the wall fell 
upon twenty-seven thousand men that were 
left: and the son of Ader fled, and entered 
into >an inner chamber, into a closet. 

31 And he said to his servants, I know that 
the kings of Israel are 5 merciful kings : let 
us now put sackcloth upon our loins, and 
ropes upon our heads, and let us go forth to 
the king of Israel, it by any means he will 
save our souls alive. 32 So they girt sack¬ 
cloth upon their loins, and put ropes upon 
their heads, and said to the king of Israel, 
Thy servant the son of Ader says, Let our 
S souls live, I pray thee. And he said, Does 
he yet live ? He is my brother. 33 And the 
men divined, and Q offered drink-offerings; 
and they caught the word out of his mouth, 
and said, Thy brother the son of Ader. And 
he said, Go ye in and feteh him. And the 
son of Ader went out to him, and they cause 
him to go up to him Mnto the chariot. 34 And 
he said to him, The cities which my father 
took from thy father I will restore to thee -, 
and thou shalt make streets for thyself in 
Damascus, as my father made streets in 
Samaria ; and I will let thee go with a cove¬ 
nant. And he made a covenant with him, 
and let him go. 

35 And f* a-certain man of the sons of the 
prophets said to his neighbour by the word 
of the Lord, Smite me, I pray. And the 
man would not smite him. 36 And he said 
to him, Because thou hast not hearkened to 
the voice of the Lord, therefore, behold, as 
thou departest from me, a lion shall smite 
thee : and he departed from him, and a lion 
found him, and smote him. 37 And he finds 
another man. and says, Smite me, I pray 
thee. And the man smote him, and £in 
smiting wounded him. 

38 And the prophet went and stood before 
the king of Israel by the way, and bound 
his eyes with a bandage. 39 And it came to 
pass as the king passed by, that he cried 
aloud to the king, and said, Thy servant 
Avent out to 77 war, and, behold, a man 
brought another man to me, and said to me, 
Keep this man ; and if he should by any 
means escape, then thy P life shall go for his 
life, or thou shalt pay a talent of silver. 
40 And it came to pass, that thy servant 
looked round this way and that way, and 
* the man was gone. And the king of Israel 
said to him, Behold, thou hast also '’'de¬ 
stroyed snares set for me. 41 And he hasted, 
and took away the bandage from his eyes ; 
and the king of Israel recognised him. that 
he was one of the prophets. 43 And he said 
to him, Thus saith the Lord, Because thou 
hast suffered to escape out of thine hand a 
man appointed to destruction, therefore thy 
life shall go for his life, and thy people for 
his people. 43 And the king of Israel de¬ 
parted confounded and discouraged, and 
came to Samaria. 


8 Gr. these. 7 Gr . the house of the chamber. 5 Or. kings of mercy. C Or. soul. 0 Or y poured libations, but some read 2 an tv wav, 
which answers exactly to the Heb. X Gr. upon or to. n Gr. one man. f Gr. haviug smitten. 

Gr, the army of war. p Gr. soul. a Gr. he was not. t Gr. slain. 




484 


BASIAEinN r. 


III. Kings XXII. 1—18. 

And he rested three years, and there was 
uo war between Syria and Israel. And it 
eame to pass in the third year, that Josa- 
phat king of Juda went down to the king of 
Israel. 8 And the king of Israel said to Jus 
servants. Know ye that Remmath Galaad is 
ours, and we are 0slow to take it out of the 
hand of the king of Syria? 4 And the king 
of Israel said to Josapliat, Wilt thou go up 
with us to Remmath Galaad to battler 
5 And Josaphat said, As 1 am, so art thou 
also; as my people, so is thy people; as my 
horses, so are thy horses. 

And Josaphat king of Juda said to the 
king of Israel, Enquire, I pray thee, of the 
Lord to-day. 6 And the king of Israel 
gathered all the prophets together, about 
four hundred men; and the king said to 
them. Shall I go up to Remmath Galaad to 
battle, or shall I forbear ? and they said, Go 
up, and the Lord will surely give it into the 
hands of the king. 

7 And Josaphat said to the king of Israel, 
Is there not here a prophet of the Lord, 
y that we may enquire of the Lord by him ? 
8 And the king of Israel said to Josaphat, 
There is one man here for us to enquire of 
the Lord 5 by; but I hate him. for lie does 
not speak good of me, but only evil; Mi¬ 
chaias son of Jemblaa. And Josaphat king 
of Juda said, Let not the king say so. 

9 And the king of Israel called a eunuch 
and said. Bring hither quickly Michaias son 
of Jemblaa. 10 And the king of Israel and 
Josaphat king of Juda £sat, each on his 
throne, armed in the gates of Samaria ; and 
all the prophets prophesied before them. 
11 And Sedeiias son of Chanaan made for 
himself iron horns, and said, Thus saith the 
Lord, With these thou shalt ^push Syria, 
until it be consumed. 12 And all the pro¬ 
phets prophesied in like manner, saying, Go 
up to Remmath Galaad, and the thing shall 
prosper, and the Lord shall deliver it and 
the king of Syria into thine hands. 

13 And the messenger that went to call 
Michaias spoke to him, saying, Behold now, 
all the prophets speak with one mouth good 
concerning the king, let now thy words be 
like the words of one of them, and speak 
good things. 14 And Michaias said, As the 
Lord lives, whatsoever the Lord shall say 
to me, A that will I speak. 

15 And he came to the king: and the king 
said to him, Michaias, shall I go up to Rem¬ 
math Galaad to battle, or shall I forbear ? 
and he said, Go up, and the Lord shall Mde¬ 
liver it into the hand of the king. 16 And 
the king said to him, How often shall I 
adjure thee, that thou speak to me truth in 
the name of the Lord ? 17 And he said, Not 
so. I saw all Israel scattered on the moun¬ 
tains as a flock £ without a shepherd: and 
the Lord said, Is not God lord of these? 
let each one return to his home in peace. 

18 And the king of Israel said to Josaphat 
king of Juda, Did I not say to thee that this 


Kat eKaOiae ra rpta try, kou ovk rjv 7roXepios a vapiecrov 22 
2upta9 Kat avapiecrov 'IcrparjX. Kat eyevrjdrj iv r<5 iviavrZ rai 2 
rpino, #<at Kare/3rj ’Iaxrac/xxr fiacnXevs ’louSa 7rpo9 /3ao*iAea 
* IcrparjX . Kat ehre /3aoiXevs 'Icrpar/A 7rpo9 roi/9 7ratSa9 avrov, 3 

el otSare ort rjp.iv 'PeppaO TaAaaS, Kat rjpeis cnoiirdipev Xaf3eiv 
avrrjv Ik ^€tp09 ftacnXeus 2upta9; Kat ehre fiacriXevs 'IcrparjX 4 
7rpo9 ’Iaxrac^aT, dvafirjcTrj pe6' rjpCjv els *P eppaO TaXadS €t9 
noXepov; Kat earev hveraefyar, Kad a>9 eyw, Kat ou> our<09* 5 
Ka6ibs 6 Aao9 pov, o Aao9 crotr Kadibs ol tWot pov, ot 
17T7TOI crov. 

Kat €t7T€v ’Ia>ott<£aT fiacnXevs ’JouSa 7rp09 fSacr tXea 'IcrparjX, 
iTrepiorrjcrare Srj crrjpepov rov Kvpiov. Kat crvvrjBpoicrev 6 /3a- 6 
cnXevs ’lapa^A iravras rov9 Trpo<f>rjTas <1)9 rerpaKoaiovs avSpas, 

Kal et7T€v aurot9 6 [SacriXev 9 , el rropevOib els 'Pe/x/xa 6 TaAaaS 
€t 9 7toA epov rj €7rto-^a); Kat CL7T0V, ava/3aive, Kal SiSovs Swcret 
Kvpios els x € W a<; T °v fiacnXews. 

Kat ehrev 'hocra^ar rrpos /3acnXea 'IcrparjX , ovk ecrriv <LSc 7 
7rpocf)iqTrjs rov Kvptou, Kat i7repwrrjcropev rov Kvpiov Si avrov ; 
Kat etirev 6 fiacriXevs 'IcrparjX rrpbs ’laxra^ar, els ecrriv 8 
a vrjp els to errepiorrjcr at St’ avrov rov Kvpiov, Kal iyeb pepicrrjKa 
avrov, ort ov XaXei 7repl epov KaXa, aXX rj kokol, Mc^aias vlos 
’Ie/x/3Aad* Kat ehrev ' Iaxra</>aT fiaaiXevs ’IouSa, prj Xeyera) 

6 fiacriXevs ovtw 9 . 

Kat eKaXecrev 6 j3aoriXevs 'lo-parjX evvov^ov eva, Kal ehre, 9 
rora^09 M lyaiav viov 'IepjSXaa. Kal 6 fiacnXevs 'hrparjX Kat 10 
'\u)cra<f)dr /3acriXevs louSa ei<dOrjvro dvrjp €7rt rov 6povov avrov 
evo7rXoi iv rais 7rvXais %ap.apeias* Kat 7ravrc9 ot 7rpocj>Y]rai 
e7rpo(f>rjrevov evd) 7rtov avrwv. Kat hroirjcrev eavrio 2 eSeKias 11 
vlos Xavadv Kepara crt§y;pa, Kat ehre, raSe Xeyei Kvpios, ev 
rovrois Kepanels rrjv Svptap eo)9 crvvreXecrOrj. Kat 7ravres ot 12 

7rpocj>rjrai eiTpoc^rfrevov ovrios, Xeyovres , avd/3aive els *Pe/x/xa6 
TaAaaS, Kat evoSdcrei, Kal Sdaei Kvpios els ^et/oa9 crov Kal rov 
fSacriXea 2npta9. 

Kat 6 ayyeAo 9 6 iropevdels KaXicrai rov Mt^atav, eXaXrjcrev 13 
aura j, Xeywv, ISov 8rj XaXovcri rravres ot Trpocfarjrai ev aro/xan 
evt KaAd 7 repl rot) /3acriXi(i)s, yivov Srj Kal erv els rovs Adyov 9 
crov Kara rovs Xoyovs evos rovnov, Kal XaXrjcrov KaXd. Kat 14 
€t7T€ Mt^ata 9 , £rj Kvpios, on a eav ehrrj Kvpios npos pie, ravra 
XaXrjav). 

Kat yjXde 7rpos rov fiacnXea * Kat €t7rev aira> 6 /3acnXevs+ 15 
Mt^ata, el dvafiS) els 'PepijuiaO YaXaaS els 7roAe/xov, i) e7rto^ai ; 

Kat ehrev, avd/3aive , Kat evoSwcrei Kvpios els X € *P a T0 ^ fiacn- 
Aea)9. Kat eirrev avroj 6 j3acnXevs f 7roo’aKt9 eya) opKit^o) ere , 16 
07ra)9 XaXrjcrrjs rrpos pie aXrjdeiav ev ovo/xart Kvpiov; Kat 17 
ehrev, ovx ovro>s\ edpaKa rravra rov 'hrparjX Siecnrappievov ev 
rois opecnv w rroipiviov d) ovk eern Troipnfjv- Kal ehre Kvpios, 
ov Kvpios rovrois ©€ 09 ; €Kauro9 els rov oTkov avrov ev eIprjvrj 
avaoTpecf>€Tio. 

Kat €t7T€ fiacriXevs 'IcrparjX rrpos ’lorcracfrar j3acriXea ’louSa, 18 
ovk et7ra rrpos (re, on ov 7rpo(pr]revei 0 UT 09 pioi KaAa, Start 


Or. tilent. 1 Or. and we will enquire. 6 Or. by him. £ See Htb. & Or. gore. X Or. these things, 

a Or. prosper the work, etc. £ Or. which has u» ahepherd. 
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19 aAA* rj KaKa ; Kat ct 7 re ov % ovtw ovk eyw* aKove 

prjfx a Kvpiov ovtcds. EfSov ©eov Tapa^A Kadrjfxevov h rt 

Opovov avrov , Kai 7 rao*a 17 crrpaTia tov ovpavov €LcrrrjK€L rrept 

20 avTov €K Se^tu/v avrov Kat i£ cvojvv/xov avrov. Kat et7T€ 
Kvpt 09 , ri 9 d 7 raT^(T€t tov ’A^aa/? /SaaiXla ’Icrpar/A, /cat dva- 
fiYjatrai, /cat TrecretTat 4v 'Pe/x/xa0 TaAadS; /cat €t7rev OVTO 9 

21 ovrcos, /cat 0 VT 09 ovra)9. Kat €^t}A^€ 7rv€v/xa /cat com? kv(Znriov 

22 Kvptov, /cat €t 7 rev, eya) a7raT7yora) avrov. Kat clrrc 7rpo9 avrov 
Kvptos, €v rtvt; /cat €t7T€v, €^cAcvorop.at, Kat eooptat 7rvcvp.a 
i J/evSls et? to oropta Travrcov rtov 7rpo<f>Y]rd)V avrov* Kai ct7rcv, 

23 a7rar7}cr€t5, Kat ye 8 WYjar]' e£eA0€ Kat irotyaov ovrw?. Kat 
vvv tSov eSa>K€ Kvptos 7rvev/xa ij/ev&es ev crro/xart 7ravTa)v ru>v 
Trpocjyqrviv orov tovtwv, Kat Kvpt09 iXdXrjo’ev €7rt ae koko.. 

24 Kat TTpocryXOt SeSeKtas V 109 Xavaav, Kat eTrara^e rov 
Mt^atav €7rt rr/v crtayova, Kat et7re, 7rotov irvevpta Kvptov 

25 to AaA^o-av ev crot; Kat et7re Mt^ata?, tSov av 01/07 rfj fj^lpa 
eKetvr/, orav etore'A^s ra/xetov rov Ta/xctov rov Kpv/3rjv at eKet. 

26 Kat et7rev d /3acrtA€V9 ’Io-pa^A, Adhere rov Mt^atav, Kat 
d7rocrTp€i/taTe avrov 7rpo9 Se/x^p tov /JacrtAea T 779 7roAea)9* Kat 

27 T(u *1(0019 vta) rov ^8ao’tAe<o9 et7rov OlcrOat tovtov ev </>vAa Krj, 
Kat IcrOUtv avrov aprov 6Xl\j/€<vs Kat vStop OXiif/ttos ea/9 rov 

28 hrujTptyai p.e ev tlpyvrj. Kat et 7 re Mt^ata 9 , edv € 7 rtcrrp€</>a)v 
ewtcrTp a /079 ev clprjvr), ov XtXaXrjKt Kvpi09 ev €p,ot. 

29 Kat a v4/3rj /Ja<xiA€V9 *Iorpa>)A Kat ’Ioxra^dr /3aatAev9 *Iov8a 

30 /xct avrov et9 'Pe/x/xa# TadadS. Kat e?7re ^SacrtAev9 ’Icrpar/A 
7rpo9 Itocra^dr /JaatAea *IovSa, o’vyKaXvipop.ai Kat etcreAev- 
cro/xat et9 rov woAc/xov, Kat crv evSvcrat tov i/xaTtorp.ov /xov* 
Kat o~vv€KaXv{j/aTo ^8acrtAev9 Iorpa^A, Kat et(n}A#ev et 9 rov 

31 7roAep,ov. Kat /3acrtAev9 2vpta9 everetAaTO TOt9 apyovcn 

rwv ap/xaTtov avrov rpuiKOvra Kat Svcrt, Aeycov, pt?) 7 roAeptetTe 
puKpov Kat pteyav, aAA* 77 tov /3ao r tAea ’Icrpa^A ptovtdrarov. 

32 Kat eyeVero (09 etSov ot ap^ovTe9 rtov appcartov tov ’Icoo-ac^aT 
^acrtAea *IovSa, Kat avrot et7rav, </>atverat ^8acriAev9 ’lorpaTyA 
ovto 9 , Kat eKVKAtocrav avrov 7roAept^(jat* Kat dve'Kpa^ev 

33 ’Itocra^aT. Kat e’yevero <09 et8ov ot ap^ovr€9 raiv apptaTcov 
OTt ovk ecrrt /?aortAev9 ’Iorpar/A ovrog, Kat dveWpei^av a7r’ 
avrov. 

34 Kat e7T€T€tvev et9 to to^ov evcrrd^co9, Kat eVdra^e rov /3acn~ 
Aea Icrpar/A avapteaov tov 7rvevptovo9 Kat ava/xctrov rov 6(vpa~ 
K09* Kat et7re rw rjvio^iv avrov, €7rt(TTpe^ov ra9 x € tyd<; crov Kat 

35 e^ayaye' pte ck tov TroAe'ptov, ort rerpcoptat. Kat €rpo 7 rcd^ 7 y 
o 7 roAept 09 eV rrj rj^pa eKetvj^, Kat o / 3 aortAev 9 ^v lorry k<j)$ Ittl 
rov apptaT09 efevavrta9 2vpta9 a 7 ro 7 rpcot ea >9 eo- 7 repa 9 , Kat 
arrc^vve to atpta a 7 ro T7}9 7rXrjy?]s et9 rov koAttov tov dpptaro 9 , 
Kat a7T€0avev eo"7repa9, Kat e^e7ropevero to alpta T 779 rpoTrrj^ ccd 9 

36 tov koXttov rov apptaro9. Kat ccrr^ o arparoKrjpv£ SvVovro 9 tov 
rjXtoVf Aeycov, eKacrT09 et9 r?yv eavrov 7roAtv Kat et 9 r^v eavrov 

37 y^v, ort reOvrjKei/ 6 /SaatAevV Kat ^A0ov et 9 Saptapetav, Kat 

38 Waipav rov /3acrtAea ev 2aptapeta. Kat dirivixpav rd dppta 


man does not prophesy good to me^ for Ac 
speaks nothing but evil? 19 And Michaias 
said, Not so, w not I: hear the word of 
the Lord ; not so. I saw the God of 
Israel sitting on his throne, and all the host 
of heaven stood about him on his right hand 
and on his left. 20 And the Lord said, Who 
will deceive Achaab kingof Israel, P that he 
may go up and fall in Ilemmath Galaad ? 
and one spoke one way, and another another 
way. 21 And there came forth a spirit and 
stood before the Lord, and said, I will de¬ 
ceive him. 22 And the Lord said to him, 
Whereby? And he said, I will go forth ? 
and will be a false spirit in the mouth ol 
all his prophets. And he said, Thou shalt 
deceive him, yea, and shalt prevail: go forth, 
and do so. 23 And now, behold, the Lord 
has put a false spirit in the mouth of all 
these thy prophets, and the Lord has spoken 
evil against thee. 

24 And Sedekias the son of Chanaan came 
near and smote Michaias on the cheek, and 
said, What sort of a spirit of the Lord has 
spoken in thee ? 25 And Michaias said, Be¬ 
hold, thou shalt see in that day, when thou 
shalt go into an innermost chamber to hide 
thyself there. 26 And the king of Israel said, 
Take Michaias, and convey him away to 
Semer the //keeper of the city ; 27 and teU 
Joas the king’s son to put this fellow in 
prison, and to feed him with bread of afflic¬ 
tion and water of affliction until I return in 
peace. 28 And Michaias said, If thou return 
at all in peace, the Lord has not spoken by 
me. 

29 So the king of Israel went up, and Josa- 
phat king of Juda with him to Kemmath 
Galaad. 30 And the king of Israel said to 
Josaphat king of Juda, I will disguise my¬ 
self, and enter into the battle, and do thou 
put on my raiment. So the king of Israel 
disguised himself, and went into the battle. 
31 And the king of Syria had charged the 
thirty-two captains of his chariots, saying, 
Fight not against small 5 or great, but 
against the king of Israel only. 32 And it 
came to pass, when the captains of the cha¬ 
riots saw Josaphat king of Juda, that they 
said, This seems to be the king of Israel. 
And they compassed him about to fight 
against him ; and Josaphat cried out. 33 And 
it came to pass, when the captains of the 
chariots saw that this was not the king of 
Israel, that they returned from him. 

34 And one drew a bow with a good aim, 
and smote the king of Israel between the 
lungs and the breast-plate: and he said to 
his charioteer, Turn thine hands, and carry 
me away out of the battle, for I am wounded. 
35 And the war was turned in that day, and 
the king was ^standing on the chariot 
against Syria from morning till evening; 
and he shed the blood out of his wound, 
into the e bottom of the chariot, and died 
at even, and the blood ran out of the wound 
into the bottom of the chariot. 36 And the 
herald of the army stood at sunset, saying, 
Let every man go to his own city and his 
own land, 37 for the king is dead. And they 
came to Samaria, and buried the king in 
Samaria. 38 And they washed the chariot at 


£ Or, and he shall, etc. 


7 Gr. king. 


6 Or. awd. 


C Lit. remaining-. 


9 Gr. bosom. 
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the fountain of Samaria; and the swine 
and the dogs licked up the blood, and the 
harlots washed themselves in the blood, 
according to the word of the Lord which 
he spoke. 

3J And the rest of the acts of Achaab, and 
all that he did, and the ivory house which 
lie built, and all the cities which he £built, 
behold, are not these things written in the 
book of the chronicles of the kings of Israel ? 
4, And Achaab slept with his fathers, and 
Ochozias his sou reigned in his stead. 

41 And Josaphat the son of Asa reigned 
over Juda: in the fourth year of Achaab 
king of Israel y began Josaphat to reign. 

42 5 Thirty and five years old teas he when 
he began to reign, and he reigned twenty 
and five years in Jerusalem; and his mo¬ 
ther’s name was Azuba daughter of Salai. 

43 And he walked in all the way of Asa his 
father: he turned not from it, even from 
doing that which was right in the eyes of 
the Lord. 44 Only he took not away any of 
the high places: the people still sacrificed 
and burnt incense on the high places. 
45 And Josaphat was at peace with the king 
of Israel. 

46 And the rest of the £acts of Josaphat, 
and his mighty deeds, whatever he did, be¬ 
hold, are not these things written in the 
book of the chronicles of the kings of Juda? 
51 And Jpsaphat slept with his fathers, and 
was buried by his fathers in the city of 
David his father, and Joram his son reigned 
in his stead. 

52 And Ochozias spn of Achaab reigned 
over Israel in Samaria: in the seventeenth 
year of Josaphat king of Juda, Ochozias son 
of Achaab reigned over Israel in Samaria 
two years. 53 And he did that which was 
evil in the sight of the Lord, and walked in 
the way of Achaab his father, and in the 
way of Jezabel his mother, and in the sins 
of the house of Jeroboam the son of Nabat, 
who caused Israel to sin. 54 And he served 
Baalim, and worshipped them, and provoked 
the Lord God of Israel, according to all 
that had been done before him. 


€7rt Ti]v Kpyvrjv Sa/xapctas* kcu i£eXL$av at Ces Kai ot Kiives 
to at/xa, /cat at iropvou iXovaavro iv ra j atpan, Kara to pr/pa 
K vp[ov o iXdXrjae. 

Kat ra Aot7ra raiv Aoyam A^aa (3 kcu rravra a €7rotrjae t 39 
kcu olkov iXetfydvTLVov ov coKoSofLYjcre, /cat Traaas ra? iroXeLs 
as eTcoirjiTcv, ovk ISov ranra yeypaTrrat iv /3t/3Ata> Aoya>v twv 
yjpepHv ru)V /JaatAeW Itrpa^A; Kat eKOiprjOq ’A^a d/3 per a 40 
ro)v rrarepdiv avrov, kol ifiao-LXevcrev *0;(o£tas vtos avrov 

a vt avTOV. 

Kat ’Itocrac^aT utos ’Ao-a i/3aaiXevaev iirl ’IouSai/* iv tret 41 
Teraprai rou ’A^aa/3 fiaaLXeus ’Io*pa^A i/SaalXeyaev ’IcDcra^ar, 
Ytos Tpta/covra /cat irevre ird>v iv toj /SacnXeveLV avrov t kulI 42 
et/coo't Kat 7 revre errj i/3acrLXevcr€v iv 'lepoucraArpx* Kat ovopa 
rrj prjrpl anTOV ’A^ou/Ja dvydrrjp SaAa't. Kat €7 Topevdrj 43 
iv Trdcrrj dS 2 A era tov 7rarpo9 anrou, ovk i^tKXLvev a7r’ 
a vrqs tov ttol7]<jcu to tides iv ocpdaXpods Kuptou. HXrjv 44 
tCov vifrr] Aum ovk i^fjpev ert 6 Aaos e^nerta^e Kat iOvptivv 
iv tols vxj/rjXots. Kat elpiqvevcrev ’Iaxrac^aT pera j3 aatAetos *15 
’Iapar/A. 

Kat Ta Aot7ra rwv Xoyojv ’laxrat^aT, Kat at SwaaTetai avrov 46 
oaa iiYoLrjcrev , ovk 18ov ravra yeypappeva iv /?t/3Ata> Xoyw twv 
r)pepu)V j3aaiXeo)v IonSa; Kat iKOiprjdi] ’Iax7a<£aT pera twv 5 1 
7raTepu)v avrov , Kat ira(f>rj rrapa to is TrarpdcrLV auTon iv 7roAet 
AantS tov irarpos avrov, kcu iftaatXevdev ’Icopap vtos auTon 
dvr avrov. 

Kat ’O^o^tas utos ’A^aa/3 iflaviXevcrev irrl ’Iorpa^A iv 52 
2apapaa- iv ere t €7TTaKatSeKaTU) Iwaa^ar ^SacrtAcaJS ’IonSa, 
’O^o^tas utos ’A^aa/3 i/3aatXevcrev iv IcrparjX iv Sapapeta Suo 
err), Kat iiroLrjcre to Trovrjpdv ivavrLOv Kuptou, k at iiropevdi] 53 
ev O0(o A>(aap tov iraTpos avrov Kat ev oOce le^ap^A rqs 
prjrpos avTOv y /cat iv Tats a/xapTtats olkov lepo/3oap vton 
Na^SaT os i^yjpapre rov ’Icrpa^A* Kat eSouAeucre Tots BaaAtp 54 
Kat irpo(T€Kvvr]cr€v anTOts, Kat Trapcopytae toi' Knptor ®eov 
'laparjXy Kara iravra tcl yevopeva epirpocrdev avrov . 


& G nmde. 


1 Or, reigned. 


<1 Gr. a son of thirty and five years in his reigning. 


C Q*. worcU 
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KAI r) 6 errjcre M(ea/3 iv * lerparjX fiera to a7ro0av€LV ’A^aa/?. 

2 Kai eirecrev *0;(o£ia9 Sta rov Siktvcdtov rov cv to> virepuHv 
avrov rai €i/ Sa/xapcia, Kat rjppoKrrrjo'e • Kat aTrecrreiAcv ayye- 
Aov 9 , Kat €tW 7rpo9 avrov9, Scvrc Kat eTn&jry'jcrare cv t< 5 BaaA 
juwav #eov \\KKdpZov, el ^cro/xai €K appcoorta? /xov ravr>79* 

3 Kat €7ropcd^o"av eTrepoyrrjcrai Sl avrov . Kat ayycAos Kvpiov 

CKaAccrev ’HAiov tov ®6<t/3ltt]v, Xeyaiv, avacrras Sevpo ch (hjv- 
dvrrjcriv t<jjv ayyeXwv ’O^o^tou /SacriAaes Sa/xapaas, Kat XaXrj- 
erets 7rpos avrovs, €t 7rapa to /xi) €ivai ©€ov cv ’Icrpa^A, v/xci? 
7ropevecr0e eTTi^rfrrjerai ev ra> BaaA /xviav 6eov ’AKKapcov ; Kat 

4 ov^ ovrcos* *Oti raSe Aeyct Kvpi09, 17 kXlvt] eef> rjs ave/3r]<; 
€K€t, ox? Kara/Srjerrj a7r avrrjs, ort 0avara> a7 roOavfj* koll eiropevOrj 
HAiov, Kat €i 7 r€ 7 rpo 9 avrov 9 . 

5 Kat eireerrpd^ricrav ot ayyeXot 1 rpog avrov Kat cTttc 7rpo9 

6 avrov9, Tt ort e 7 reerrpe{j/are ; Kat elirav rrpos avrov, avrjp 
ave/Sr/ eh ervvdvrrfcnv 17/xtov, Kat €i7T€ 7rpo9 17/xas, Scvre, €7n- 
crrpdcjyyjre 1 rpo9 rov fiacnXea rov dirocrreiXavra vpids, Kat 
AaAiJaarc 7 rpo 9 avrov, raSc Aeyct Kvpios, €t 7rapa to /x>) eivai 
©€oi/ €1/ Iapa^A, o*v rropevy eTn&jryjcraL ev r<S BaaA /xviav 6 eov 
AKKapoyv; ov^ ovto)9* rj kXlvtj e<p fjs dve/ 3 r)s €K€?, ov Kara- 

7 finery air avrfjs, on Oavdno a 7 ro 0 avrj . Kat € 7 rio‘rp€^avr €9 
aTnjyyciAav t<S fiacnXe'L KaOa eXdXrjcrev ’HAiov* Kat eXdXr/cre 
7rpo9 avT0V9, T 19 17 Kpicri 9 tov avSpo9 tov ava/?avro9 €t9 ervvav- 
rrjcnv v/juv Kat AaAijo'avTOS 7rpo§ v^txa? toi>s Aoyoi?? tovtov?; 

8 Kat et7rov 7 rpd? ax?T 0 i/, ai/r/p Saod??, Kat ^wvrjv SeppLarivyjv 
7T€pt€^0Kr/x€i/09 ttjv ocTcfrvv avrov* Kat cIttcv, ’HAtov 6 ©ccr/StTTjs 
ovtos eerrt. 

9 Kat a 7 r€OT€tAe 7rpds avrov Trevr^KovTap^ov Kat roi/s irevry)- 
Kovra avrov , Kat avefirj 7rpo9 avrov* Kat tSov ’HAtov €Ka 6 r]T 0 
eVt r^s K0pvcf>yjs rov opov?* Kat eAaA^crev 6 Trcvr^Kovrap^o? 
Trpos avrov, Kat €t 7 T€v, avdpume rov ®eov, b jSacnXevs hcaXeae 

10 (re, Kara/3r)0L. Kat aireKpcdy] *HAtov, Kat €t7rc 7rpo9 rov rrevrr)- 
Kovrapxov, teal el av0pa)7ros ©cov €ya), Kara/Srjcrerai 7 rvp ck rov 
ovpavov, Kat Karacfyayerat ere Kat tovs 7revr^Kovra crov* Kat 
Kare/Sr] 1 rvp €K rov ovpavov, Kat Karecfaayev avrov Kat rov? 

11 TrevrrjKOvra avrov. Kai irpoaeOero o fiacnXevs, Kat a7T€crT€tA€ 
7 rpo 9 avrov aAAov TrevrrjKOvrap^ov Kai rov 9 7r€vr?/K0vra avrov* 
Kat c’AaAr/orev 6 7 revrr)Kovrap^o< j 7 rpo 9 avrov, Kat €t 7 rcv, av 0 p(O 7 T€ 

12 tov ©€ov, raSc Acyct 6 /SacnXevs, ra^€ / co 9 Kara/J^^t. Kat 


And Moab ^ rebelled against Israel after 
the death of Achaab. 

2 And Ochozias fell through the lattice 
that was in his upper chamber iu Samaria, 
and was sick; and he sent messengers, 
and said to them, Go and enquire of 
Baal fly, the god of Accaron. whether I 
shall recover of this my sickness. And 
they went to enquire of him. 3 And an 
angel of the Lord called Eliu the Thes- 
bite, saying, Arise, and go to meet the mes¬ 
sengers of Ochozias king of Samaria, and 
thou shalt say to them, Is it because there 
is no God in Israel, that ye go to enquire of 
Baal fly, the god of Accaron ? but it shall 
not he so. # 4 For thus saith the Lord, The 
bed on which thou art gone up, thou shalt 
not come down from it, for thou shalt 
surely die. And Eliu went, and said so to 
them. 

5 And the messengers returned to him, 
and he said to them, Why have ye returned ? 
6 And they said to him, A man came up to 
meet us, and said to us. Go, return to the 
king that sent you, ana say to him, Thus 
saith the Lord, Is it because there is no God 
in Israel, that thou goest to enquire of Baal 
fly, the god of Accaron? it shall not he so* 
the bed on which thou art gone up, thot 
shalt not come down from it, for thou shalt 
surely die. 7 So they returned and repprted 
to the king as Eliu said: and he said to 
them, What ivas the manner of the man 
who went up to meet you, and spoke to you 
these words ? 8 And they said to him. Re 
was a hairy man, and girt with a leathern 
girdle about his loins. And he said, This 
is Eliu the Thesbite. 

9 And he sent to him a captain of fifty and 
his fifty; and he went up to him: and, be¬ 
hold, Eliu sat on the top of a mountain. 
And the captain of fifty spoke to him, and 
said, O man of God, the king has called thee, 
come down. 10 And Eliu answered and said 
to the captain of fifty, And if I am a man of 
God, fire shall come down out of heaven, 
and devour thee and thy fifty. And fire 
came down out of heaven, and devoured 
him and his fifty. 11 And the king V sent a 
second time to him another captain of fifty, 
and his fifty. And the captain of fifty spoke 
to him, and said, O man of God. thus says 
the king. Come down quickly. “ And Eliu 


B Gr. despised. 


7 Gr. added and sent. 






488 


BA2IAEION A. 


IV. Kings I. 13—11. 7. 

answered and spoke to him, and said, If I 
am a man of God, fire shall come down out 
of heaven, and devour thee and thy fifty. 
And fire came down out of heaven, and de¬ 
voured liim and bis fifty.. 13 And the king 
0 sent yet again a captain and his fifty. 
And the third captain of. fifty came, and 
knelt on his knees before Eliu, and entreated 
him, and spoke to him and said, O man of 
G od, let my life, and the life, of these fifty 
thv servants, be precious in thine eyes. 14 Be¬ 
hold, fire came clown from heaven, and de¬ 
voured the two first captains of fifty: and 
now, I pray, let my life be precious in thine 
eyes. lo And the angel of the Lord spoke to 
Eliu, and said, Go down with him, be not 
afraid of them. And Eliu rose up, and went 
down with him to the king. . And Eliu 
spoke to him, and said, Thus saith the Lord, 
Why hast thou sent messengers to enquire 
of Baal fly, the god of Accaron ? it shall not 
be so : the bed on which thou art gone up, 
thou shalt not come down from it, for thou 
shalt surely die. 

17 So he died according to the word of the 
Lord which Eliu had spoken. 18 And the 
rest of the 7 acts of Ochozias which he did, 
behold, are they not written in the book of 
the chronicles of the kings of Israel ? And 
Joram son of Achaab reigns over Israel in 
Samaria twelve years beginning in the eigh¬ 
teenth year of Josaphat king of Juda: and 
tie did that which was evil in the sight of 
the Lord, only not as his brethren, nor as 
his mother: and he removed the pillars of 
Baal which his father made, and broke them 
in pieces: only he was joined to the sins of 
the house of Jeroboam, who led Israel to 
sin; he departed not from them. And the 
Lord was very angry with the house of 
Achaab. 

And it came to pass, when the Lord was 
going to take Eliu with a whirlwind as it 
were into heaven, that Eliu and Elisaie 
went out of Galgala. 3 And Eliu said to 
Elisaie, Stay here, I pray thee*, for God has 
sent me to Bsethel. And Elisaie said, &As 
the Lord lives and thy soul lives, I will not 
leave thee; so they came to Bsethel. 3 And 
the sons of the prophets who were in Bsethel 
came to Elisaie, and said to him, £Dost 
thou know, that the Lord this day 0 is going 
to take thy lord away from thy head ? And 
he said ; Yea, I know it; be silent. 4 And 
Eliu said to Elisaie, Stay here, I pray thee; 
for the Lord has sent me to Jericho. And 
he said, 5 As the Lord lives and thy soul 
lives, I will not leave thee. And they came 
to Jericho. 

5 And. the sons of the prophets who were 
in Jericho drew near to Elisaie, and 
said to him, 5 Dost thou know that the 
Lord is about to take away thy master 
to-day from thv head ? And he said, Yea, 
I know it; hold your peace. 6 And Eliu 
said to him, Stay here, I pray thee, for the 
Lord has sent me to Jordan. Ana Elisaie 
said, As the Lord lives and thy soul lives, I 
wdll not leave thee : and they both went on. 
7 And fifty men of the sons of the prophets 
went also , and they stood opposite afar off: 


ancKpiOy LI Atop /cal iXaXyae irpos avrov, /cal et7rev, et avOpa j 
7 ro 9 ©eop eya>, Kosrafiyaerai irvp e/c top ovpavov , /cal Kara- 
cf>dyerat ae Kal top9 irevTYjKOvrd cron* /cal Kare/3y 7 rvp Ik rov 
ovpavov , /cal Kare<£ayev avrov /cal top? rrevryKovra avrov . 

Kal irpoaeOero 6 /Ja<xtAep9 er t airoardiXaL yyovpievov /cal tops 13 
rrevryKovra avrov • /cal yXOev 6 rrevryKovrapxos 6 rptr 05 , /cal 
eKapuf/ev €7rl ra ydvara avrov Karevavn ’HAtop, Kal ibeyOy 
avrov y Kal iXdXyae 7 rpo 9 avrov y /cal et7rev, av#po)7re rov ©eon, 
ivnpLwOyrw y if/vxV / xov > * a l V T ^ v SovAaiv crop rovrwv 

rwv rrevryKovra iv o<£#aA/xot9 crov. ’ISop Karef3y rrvp e/c rov 14 

ovpavov , /cal /carec^ayc top? 8po rrevryKovrdpxov^ rovg rrpwrovv 
Kal vvv ivnpLwOyrw by y ijsvxy p*ov iv o<£0aAp,ot9 aov. Kal 15 
e’AaA^crev ayyeXos K vptov 7rpo9 ’HAtop, /cal et7re, KardfiyOt 
puer avrovy piy (frofiydys di to rrpoawrrov avrwv Kal aviary 
’HAtop /cal KarifSy pier avrov 7 rpo 9 rov /3aaiXia. Kal iXdXyae 16 
7rpo9 avrov f k at et7rev HAiop, race Aeyet Kppt09, rt ort arre- 
aretXas ayyeAop? iK^yryaai iv rw BaaA pevtav Oebv ’A/c/capcii/ ; 
ovx optcjs* y kXivtj i<f) ys avi/Sys eKet, op KarafSycry arr avrys, 
ort Oavdrw drroOavfj. 

Kal GL7riOav€ Kara to prjpc a Kpptop o iXaXyaev ’HAtop. 17 
Kal Ta XoLTra rwv Xoywv ’O^o^top a eVot^crev, ovk lb op Tafira 18 
yeypa/x/xeva iv /3l/3Xlw Xoywv rwv ypeepwv ro t 9 f3aatXevatv 
'lapayX; Kal ’Icopap, pt09 ’A^aa^S /3acnXev€i irrl Tcrpa^A iv 
2ap<apeta cry SeKaSpo, ev era OKrcoKaiScKarii) *Iojcra^>ar ffao’i- 
Aecos ’lopSa- /cal iTToeqvt ro irovqpov ivwiriov Kpptop* 7rXyv 
ov\ ot JSeA^ol avrov , ovSe u >5 y pirjryp aPTOP* /cal diriarycrc 
Ta$ crr^Aas top BaaA as irrovycrcv o iraryp aprop, /cal crvvirpi- 
xf/ev apTa?* rrXyv iv rats a/xapTtats olkov 'Iepo/Joap,, 09 i^ypiapre 
rov ’lapa^A, iKoXXydy , ovk drriary drr apreuv Kal idvpavOy 
opyrj Kppto 9 €t 9 rov olkov ’A^a ajB. 

Kal iyivero iv rw avayetv Kpptov ev crvaacLcrpLLo rov ’HAiop 2 
(5)9 €t9 rov ovpavovy Kal irropcvOy ’HAiop Kal 'EAtcrate e/c TaA- 
yaAwv. Kal et7rev ’HAtop 7rpos 'EAtcrate, KaOov Sy ivravOo, 2 
OTt 6 ©eo9 a7reoTaAfce pie eo )9 Bai^A* /cal et7rev ‘EAtcrate, £rj 
Kppt09 /cal £rj y if/v^y <rov, et eyKaraXcixf/u) ae* Kal yXOov etg 
Bat^A. Kal yXOov ol viol rwv rrpo4>yrwv ol iv Bai0?)A 7rpo9 3 
'EAtcrate, Kal clrrov 7rp09 avrov, et eyvo>9, OTt Kppto9 aypeepov 
Xapifiavci rov Kpptov crop irravwdcv r \79 KccfraXys crop; Kal 
et7re, Kayo) eyvo)Ka, atwirdrc. Kal et7rev ’HAtop 7rpo9 'EAtaaie, 4 
Ka6ov by eVrap^a, ort Kppt09 a7recrraAKe / pic et9 'Iept^co* Kal 
et7re, trj Ivppto9 Kal £rj y if/vxy o-ov y et iyKaraXcLil/w &€• Kal 
yX6ov et9 'Iept^o). 

Kal rjyytcrav ot plot rwv 7rpocf>yrwv ot eV Iept^tb 7rpo9 'EAt- 5 
crate, Kal dtrrov 7rpo9 aprov, et eyvo)9, ort aypeepov Aap,/3avet 
Kppt 09 rov Kvptov aov irrdvwOev rys K€<f>aXy$ aov; Kal et7re, 

Kat ye iyw eyvo)v, aiwrrdrc. Kal et7rev avrw ’HAtOP, KaOov by 6 
wbe, on Kvptov drriaraXKi pie eo)9 €19 tov ’IopSdvryv Kal et7rev 
'EAtcrate, £fj Kppt09 Kal ty y ij/vx 7 ] ^ov, el iyKaraXei\f/w ae* 

Kal irropevOyaav dpLcfrorepot, Kal rrevrrjKovra av8pe9 Ptol tcov 7 
rrpocfryrwv, ko.I earyaav e£evavrta9 piaKpoOev Kal dpLff>6repoi 


ft Or . added vet to send. 


7 Or . words. 


6 Or. The Lord lives if, etc. 


C Or. if thou knowest. 


Or. take* 
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8 lorqvav i~l tov 'lopSavov. Kai IXa (iev ’HAiot; ttjv prjXurr'qv 
a xrrov Kat cLXrjcre kcll €7rara§€ to vowp, kcll bir/pettr) to uOa)p 
Iv0a kcll evOa- kcll 8t€/3r](Tav OLpL(f>6repoL kv kprjpLco, 

9 Kat kyevcro kv t<G Sia^vat aurous, /cat ’HXtou ehre 7 rpos 
EXuxate, (UTrjcrcLL tl TroirjfTM orot 7rpti/ rj avaXr}<j>dr)vaL /x€ a7ro 
o*oG* /cat €L7T€v 'EXuratc, yevrjOrjro) St) St7rXa li/ 7n/€u/xart crou 

10 €7r’ l/xl, Kat €t7T€7/ ’HXtou, kcrKXrjpvvas toG atT^O’ao'&ir lai/ 
1S779 p,e dvaXajULj3av6pLCVOV a7ro o-oG, /cat «rrat orot oGt(D 9‘ /cat 
ear /it), oG /it) yevrjrai, 

11 Kat cycreTO avTcor TropeuopeVcor, €7rop€i!orTO /cat IXaXow 
/cat iSou app,a 7ru/)09 /cat ? 7 T 7 rot 7rvpo9, Kat SilorciXei/ arapeoror 
dp</)OT€p(OI/• Kat ave\rj(f)0r) HXtou er aucrcr€tcr/x<x> a>s et? Tor 

12 oGpavoi/. Kat 'EXtcrate ecupa, Kat l/3da, 7raTep, 7raT€p, appa 
’Io*par/X Kat t7T7rei/9 aGroG* Kat oGk etSer avTor err Kat €7reXa- 
/?€to Tair tpaTta/i/ oGtoG, Kat Siepprj^ev avra et? Svo prjyfiara. 

13 Kat vxf/oxre rrjv p^Xajrrjr HXtoG, 77 € 7 reorei/ € 7 rai/a> 0 ei/ 'EXtcrate* 
Kat €7T€CTTp€^€]/ 'EXtCTate, Kat CCTT7J €7Tt TOU ^€tXoi /9 ToG Io/)Sd- 

14 i/ov, Kat eXa/3e tt)i/ purjXtoTrjv ’HXtoG, 7) hrscrcv kirdvoidev avro G, 
Kat €7raTa£e to GSarp, Kat care, ttoG o ©€09 HXtoG acfycpd); kcll 
€7raTafc Ta vdara, Kat oizppayrjcrav cvua Kat evvcr Kat ou/377 
'EXtcrate. 

15 Kat etSor aGroi/ ot vtoi Tail/ 7rpocf)r]T(!)v ot li/ 'Iept^d) efei/av- 
Ttas, Kat et7roi/, I7rai/a7r€7rairrai to 7rreGpa ’HXtoG €7rt 'EXtcrate* 
Kat rjXdov et9 owai/T))v avToG, Kat 7rpocr€Kvvrj(Tav aGr<G €7rt 

16 tt)i/ yr^i/, Kat €t7ror 7Tpd? avTOi/, tSou St) peTa Tail/ 7rat8a)r orov 
TrzvTYjKovTOL av8pes vtot Svi/dpeto?* 7ropei;0€i/r€9 St) £ rjTrjadTOicrav 
tov Kvpiov orou, p>) 7 tot€ T^per avTor 7ri/eGpa Kvptou, Kat Ippixj/ev 
auTor ei/ to) lopoai/77 t) e(p €i/ Tori/ opetov rj €<p era TO)r pov- 

1 7 i/aii/* Kat €t7r€i/ 'EXtorate, oGk dTrocrreXetre. Kat TrapcfiidcravTO 
avrov , ear? oG Tjor^GrcTO* Kat etTrer, a7roorT€tXaT€* Kat a—e- 
OTTetXai/ 7r c.VTYj kovtcl av8pas, kcll ktprfrrjcrav Tpct9 i7pepa9, Kat 

18 oG^ eSpoi/ auroi/* Kat avicrTpexj/av 7rp09 auTOi/, Kat avT09 
eKct^ro ei/ ‘Icpt^oi* Kat et7rei/ 'EXtcrate, oGk €L7rov 7rpo9 Gpa9, 
pr/ 7 ropcvdyjTe; 

19 Kat €t7rov ot ai/Sp€9 t^9 7rdXea)9 7rpo9 'EXtcratc, tSoG rj 
KdTOLKrjcns TT 79 7roX€a)9 aya^rp Ka^a)9 6 Kupt09 /SXeVet, Kat Ta 

20 GSaTa TrovTfpcL , Kat f] yrj dTtKvovpikvr). Kat €t7rer 'EXtcrate, 
XaySere pot vSplcrKrjv kcllv7)v 9 Kat 6kre 6K6t aXa- Kai Z\a/3ov, 

21 Kat r/i/eyKar 7rpo9 avTor. Kat k$rjX0cv 'EXtcraie et9 t^i/ Ste£- 
oSor Tail/ GSaTO>v, Kat eppuj/zv €K€i aXa, Kat €t7re, TctSe Xeyet 
Kdpt09, tapat Ta GSaTa TaGra, oGk ecrrai ert eKct^ei/ ^ai/aT09 Kat 

22 areKVOvpLevr). Kat iddr]crav Ta GSaTa ea>9 7779 ^pepa9 ravrrjs, 
Kara to p^pa 'EXtorate o kXaXrjcre. 

23 Kat ai €/3 t7 kK€L0ev et9 Bat^X* Kat dvafiaLVOVTOs avTov kv 
rfj 68(5 Kat 7ratSapta ptKpa k$rjX6ov Ik TT79 7rdXea)9 Kat KaTe'- 
7rat£oi/ avroG, Kat et7roi/ avT(G, avd/3cuv€ (f>aXaKpe , avafiouve. 

24 Kat l£li/€vo*€i/ O7rior(jt) avTair, Kat etSev avra, Kat KarrjpdcraTO 
atrrots Iv oi/opaTi Kvpiov* Kat tSov k£r}X6ov 8G0 apKot Ik toG 


aud both stood on of Jordan. 8 And 

Eliu took his mantle, and wrapped it toge¬ 
ther, and smote the water: and the water 
was divided on tliis side and on that side, 
and they both went over £on dry ground. 

u And it came to pass while they were 
crossing over, that Eliu said to Elisaie, Ask 
what I shall do for thee before I am taken 
up from thee. And Elisaie said, Let there 
be, I pray thee, Ya double portion of thy 
spirit upon me. 10 And Eliu said, Thou hast 
5 asked a hard thing: if thou shalt see me 
when I am taken up from thee, then shall 
it be so to thee; and if not, it shall not 
be so . 

11 And it came to pass as they were going, 
they i went on talking; and, behold, a cha¬ 
riot of fire, and horses of fire, and it sepa¬ 
rated between them both; and Eliu was 
taken up in a whirlwind as it were into 
heaven. 12 And Elisaie saw, and cried 
Father, father, the chariot of J srael,and the 
horseman thereof! And he saw him no 
more: and he took hold of his garments, 
and rent them into two pieces. 13 And 
Elisaie took up the mantle of Eliu, which 
fell from off him upon Elisaie ; and Elisaie 
returned, and stood upon the brink of Jor¬ 
dan ; 14 and he took the mantle of Eliu, 
which fell from off him, and smote the 
water, and said. Where is the Lord God of 
Eliu ? 0 and he smote the waters, and they 
were divided hither and thither; and Eli¬ 
saie went over. 

15 And the sons of the prophets who were 
in Jericho on the opposite side saw him, 
and said, The spirit of Eliu has rested upon 
Elisaie. And they came to meet him, and 
did obeisance to him to the ground. 16 And 
they said to him, Behold now. there are 
with thy servants fifty men A of strength: 
let them go now, and seek thy lord: v- per- 
adventure the Spirit of the Lord has taken 
him up { and cast him into Jordan, or on 
one of the mountains, or on one of the hills. 
And Elisaie said, Ye shall not send. 17 And 
they pressed him until he was ashamed ; 
and he said, Send. And they sent fifty men, 
and sought three days, and found him not. 
18 And they returned to him, for he dwelt in 
Jericho: and Elisaie said, Did I not say to 
you, Go not? 

19 And the men of the city said to Elisaie, 
Behold, the situation of the city is good, as 
our lord sees; but the waters are bad, and 
the ground barren. 20 And EUsais said, 
Bring me a new pitcher, and put salt in it. 
And they took one , and brought it to him. 
21 And Elisaie went out to the spring of the 
waters, and cast salt therein, ana says, Thus 
saith the Lord, I have healed these waters; 
there shall not be any longer death thence 
or barren land, 22 And the waters were 
healed until this day, according to the word 
of Elisaie which he spoke. 

23 And he went up thence to Bsethel: and 
as he was going up by the way there came 
up also little children from the city, and 
mocked him, and said to him, Go up, bald- 
head, go up. 24 And he turned after them, 
and saw them, and cursed them in the name 
of the Lord. And, behold, there came out 


0 Lit, 1 into the wilderness/ y Or, double portions in thy spirit. 6 Or, hardened in asking. £ Or. went and talked. 
0 The Or. here copies the Htb, VTJTK ‘he also. 5 X Or. sons of strength. Hebraism, a Or. lest at any time. 





IV. Kings II. 25—III. 19. 


490 


BA2IAEION A. 


two bears out of the wood, and they tore 
forty and two children of them. 26 And he 
went thence to mount Carmel, and returned 
thence to Samaria. 

And Joram the son of Achaab 0 began to 
reign in Israel in the eighteenth year of 
Josaphafc king of Juda, and he reigned twelve 
years. 2 And lie did that which was evil in 
the sight of the Lord, only not as his father, 
nor as his mother: and he removed the 
pillars of Baal which his father had made. 
6 Only he adhered to the sin of Jeroboam 
the son of Nabat, who made Israel to sin; 
he departed not from it. 

4 And Mosa king of Moab was a sheep- 
master, and he rendered to the king of Israel 
Yin the beginning of the year , a hundred 
thousand lambs, and a hundred thousand 
rams, with the wool. 6 And it came to pass, 
after the death of Achaab, that the king of 
Moab 5 rebelled against the king of Israel. 

6 And king Joram went forth in that day 
out of Samaria, and numbered Israel. 7 And 
he went and sent to Josaphat king of Juda, 
saying, The king of Moab has rebelled 
against me: wilt thou go with me against 
Moab to war? And he said, I will go up : 
thou art as' I, I am as thou; as my people, 
so is thy people, as my horses, so are tby 
horses. 3 And he said, What way shall I go 
up ? and he said. The way of the wilderness 
ol Edom. 9 And the king of Israel went, 
and t he king of Juda, and the king of Edom: 
and C they fetched a compass of seveu days’ 
journey; and there was no water for the 
army, and for the cattle G that went with 
them. 

10 And the king of Israel said, Alas! that 
the Lord should have called the three kings 
on their way, to give them into the hand of 
Moab. 11 And Josaphat said. Is there not 
here a prophet of the Lord, *that we may 
enquire of the Lord by him ? And one of 
the servants of the king of Israel answered 
and said, There is here Elisaie son of Saphat, 
who poured water on the hands of Eliu. 
12 And Josaphat said, He has the word of 
the Lord. And the king of Israel, and Jo¬ 
saphat king of Juda, and the king of Edom, 
went down to him. 

13 And Elisaie said to the king of Israel, 
What have I to do with thee? go to the 
prophets of thy father, and the prophets of 
thy mother. And the king of Israel said to 
him, P-Has the Lord called the three kings 
to deliver them into the hands of Moab ? 
14 And Elisaie said, As the Lord of hosts 
before whom I f stand lives, unless I ^re¬ 
garded the presence of Josaphat the king of 
j uda, I would not have looked on thee, nor 
seen thee. 16 And now fetch me a harper. 
And it came to pass, as the harper harped, 
that the hand of the Lord came upon him. 
,fi And he said, Thus saith the Lord, Make 
this P valley full of trenches. 17 For thus 
saith the Lord, Ye shall not see wind, neither 
shall ye see rain, yet this valley shall be 
filled with water, and ye, and your ^flocks, 
and your cattle shall drink. 18 And this is a 
light thing in the eyes of the Lord: I will 
also deliver Moab T into your hand. 19 And 
ve shall smite every strong city, and ye shall 


8pvptov, kou dvepprj^av arr avrwv recrcrapaKOvra Kat 8vo TratSas. 
Kat h ropevOg eKetdev els to opos to Ka pptrjXtov, KaKetdev €7r- 25 
ecrrpeif/ev els 2ap,ap€tav. 

Ka/ ’Itopap, vlbs ’A^aap i/3acrtXevcrev iv ’Icrpa^X iv eret 3 
OKTiDKCuSeKaTcp ’Iaxra^jar /3acn\eo)s *IouSa, Kat i/SavtXevcre 
StoSc/ca err}. Kat e7roL7)(7e to Tromtfpbv ev oqf>0aXpots Kvptoir 2 
7rXrjv ovx ws o 7 rarrjp avrov, k at ou^ <!)? fj ptrjT7)p avrov Kat 
ptereo’TTjce ras or^Xas too BaaX, a? irrocqcyev 6 7rari)p auTou. 
TLXtjv ev rfj aptaprta lepo/Soapt vtov Na/3ar o? e^r/ptapre rov 8 
’Io-pa^X, eKo\\r)Qyp ovk cnrevrY} arr avrfjs. 

Kat Moocra /SavtXevs Mcaa/3 r/v v(j)kt]8, kcu iirearpecf)e tgj 4 
/SacrtXet ’Icrpa^X iv rfj e7ravacrrdcret eKarov ^tXtaSas dpvajv, 
kcu eKarov ^tXtaSas Kptaiv errl 7t6kwv . Kat eyevero ptera to 5 

arrodavelv ’A^aa/J, kcli rjOerrjae fiacrtXevs Mo>a/? iv /3a<rtXet 
’laparjX. 

Kat e^rjXdev o fSacrtXevs ’Icopap ev rrj rjptepa eKecvrj ck 6 
2apapaa?, Kat i^eo-Keif/aro rov ’I crpaiqX. Kat irropevOi] kcu 7 
e^aTrecrreiXe irpos ’laicra^aT (SacrtXea ’IovSa, Xeywv, /3acnXevs 
Mtoa/3 rjderrjcrev ev iptor el Tropevarj pier iptov els Moaa/5 els 
TroXeptov; Kat ebrev , avafirjcroptar optotos ptot y optotos crof ws 

6 Xaos ptov y b Xaos crov <bs ol hnrot //on, ol tTTTrot crov. 

Kat ebre, 7rota oSco ava/Sto; Kat ebrev, oSov eprjptov ’ESaip. 8 

Kat irropevOr] b fiavtXevs ’Icrpa^X Kat o /3a(itXevs ’IouSa /cat 9 

6 fiacrtXevs ’ESi opt, Kat €KUKXa>crav 6Sov eirra fjjjteptbv Kat 
ovk rjv v8v)p rrj 7rapeptf3oXfj Kat toi? Kryvecrt rots ev tols 7 roatv 
avritiv. 

Kat ebrev b /3acTtXevs lapa^X, OTt kckXtjkc Kvptos tovs 10 
rpets /3acrtXets 7 rapepxpptevovs Sovvat avrovs ev X €L P L Mcoa/8. 

Kat etrrev ’Iajcra^aT, ovk eariv aiSc TrpocfyrjTrjs rov Kuptov, Kat 11 
eTTtZflTrjCTivpLev rov Kvptov Trap avrov; Kat aTreKpiOrj els twv 
T zaibivv tov j3aatXeo)S Io*par/X, Kat elrrev , a/Se 'EXtaate vlos 
2a<^aT, 05 €7 rex^ev v8<vp €7rl ^ctpa? HXtou. Kat €t7 rev Itvcra- 1 2 
cfiCtTy ecrriv a brio prjpta Kuptou* Kat KaTe/3r) 7 rpos a vtov 
B acrtXevs Iapa^X, Kat ’Iwaa^aT /3acrtXevs ’IouSa, Kat /?ao*t- 
Xevs ’EStip,. 

Kat et7rev 'EXtaate 7 rpbs (3aatXea ’lo-par/X, t 1 iptol ko.l cto t; 13 
8 evpo 7 rpbs tovs tT pocf>rjTas rov Trarpos crov Kat tovs Trpoc^rjTas 
rrfs ptrjrpos crov Kat elnev a brio o (SacnXevs ’Iapa^X, pri otl 
K eKXrjKe Kvptos tovs rpels /3acnXets rov 7rapa8ovvat avrovs 
els ^etpa? Mcoa/3; Kat ebrev 'EXtcratc, tfj Kvptos rb)v Suva- 14 
ptetvv <0 7rapecrT7]v ivonriov avrov, otl el ptrj Trpoo-anrov ’Iaio-a</)ar 
fiacrtXeais ’IouSa iyb) Xaptj3av < 0 , el eTrefiXexj/a rrpbs crc, Kat el86v 
ere. Kat vvv Xafie ptot xj/dXXovra • Kat eyevero ws exj/aXXev 15 
o \}/dXXtov, Kat eyevero err auTOV X €i P Kvptov , Kat ebre, TaSe 16 
Xeyet Kupto?, 7rotrjaare rov x eL p^appovv tovtov /3o0vvovs /3o6v- 
vovs, otl ra8e Xeyet Kuptos, ovk oif/eerde Trvevpta , Kai ovk 17 
bipeerde verov, k at 6 ^€tp.a ppovs ovros TrXrjcrOrjCTeTat vSaros, Kat 
TrtevOe vpteIs Kat at Krrjcrets vptwv Kat ra KTyjvr) vpt tov. Kat 18 
KovcjyT) avrr] ev bcfaOaXpLo'ts Kvptov Kat 7rapaSoWca rr]v Ma)a/3 
ev X €L P L bptbv. Kat irara^ere Trdcrav rroXtv oxypav , Kat irav 19 


^ Gr. reigned. 7 Lit. in the rising up. 3 Or. despiBed. C Gr, compassed a journey of seven days. 0 Gr. at their feet. 
X Gr. and we will. u Gr. Is it that. £ Gr. stood. tr Gr. regard. 0 Lit. brook. e Lit. possessions. r Gr. in. 
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£v\ov ayadov Kara/SaXetre, Kal iraaag 7ryyag vSaros ifAcfapd^ecrde, 
Kal rraoav jatpiSa ayadov d^p€tcicrcT€ iv XlOols. 

20 Kcu iycvero i rptoi avafiawovo-yjs rrjs Overtax, Kal iSov vSara 
rjpXovro c£ oSov ’ESoj/x, Kal €7r\ifjo'0Yj 7] yrj vSaro?. 

21 Kai 7racra Mo>a/3 r)Kovcrav ore avcjSrjoav ot rpets /SauiAe 19 
TroXepx'iv auTOus* Kal avefiorprav €K 7rai/ros TrcpLt^oxjpLtvoL 

22 tdviqv Kal a7roi/, or Kal ecrrujaav eVl tou optov. Kal wpdptaav 
T07rpwi', Kal 6 tjXlos avert iXev irrl rd vSara* Kal cTSc Maja/3 

23 e^evavri as ra vSara rrvppd a>s ai/xa, Kal ehrov, at/xa toDto 
rij? po/xc^aias* Kal epiayecravro ot /JacrtAcis, Kal € 7 rdra^€^ aW/p 

24 rov 7rXrjcrLov avrov * Kal viv €7rl ra crKuAa Maja/8. Kal €tcr- 
TjXOov €t$ tt)i/ n apep.fi oXt^v laparjX • Kal Icrpar/A aveerryjaav Kal 
hraro^av rrjv Maja/3, Kal eefavyov airo rrpocrd)TTOV avrwv Kal 

25 elcrtjXOov elarropevopevoL Kal rvirrovres rrjv Mtod/3, Kal ra<j 
7roAets Ka^ctAov, Kal 7racrai/ peptSa dya0r/i/ eppaf/av avrjp rov 
XlOov Kal everrXrjoav avrrjv, Kal rracrav 7rrjyr]v ivecf>pa£av 9 Kal 
rrav £vXov ayaOov Kare/SaXov ?ojs too KaraAi7T€tV rot? At#ous 
too Tot^oo KaOr)pr]pL€vovs* Kal iKVKXoxrav ol cr(f>evSovy)rai 9 Kal 

26 CTraTafav avryjv. Kal ctSev 6 fiaoiXevs Mcoa/3 oti eKparatioo-ev 
07 rep avrov b noXepos' Kal eXa/3e pe6* eaoTOO CTrraKoertoos 
avSpas ecrrracrpevov<z pop(f>atav StaKOxfai Trpo? fSacnXea *E 8 oj/x, 

27 Kai ook ^Svny^crav. Kal eXa/3e tov otov aoTOo too 7tp<ijtoto- 
koo oo e/3adtXevcrev avr avrov , Kal dvr\veyKev avrov oXoKavrwpa 
irrl rov Tet^oos, Kal eyevcTO perdpeXos peyas €7rl ’Icrpa^A* Kal 
dirrjpav air avrov , Kal iirearpeil/av as rrjv yi}v. 

4 Kal yoor/ pxa d. 7 ro tuji/ olojv tgjv 7rpo(f)r)rb)v ij3oa 7rpos too 
EAtaate, Aeyooo-a, 6 SooAos croo avrjp ^lxoo a7r€#ao€, Kal erd 
lyoajs, oti SodAos o-oo ^o <f>oj3ov/JL€vos rov Kdptoo* Kal 6 Saoa- 

2 (TT^s rjXOc Xafietv toos Sdo otods p^oo eaoTo) €ts SodAoos. Kal 
a7Tco EAto-ate, rt rroLrjcru) crot; aoayyctAoo pot ri iart crot eo 

T(d OtKO) ; 7 } Se €t7T€0, OOK €CTTt TtJ SodA^ 0*00 OvSkv CO TO) OLKCt), 

3 OTt dAA’ ^ o aActi/zopat cAatoo. Kal ct7r€ 7rpos aoT7)o, Seopo, 
alrrjdai crcaoTTrJ crKevr] e^ioOev rrapa irdvrwv tojo yctTOocao ctkcvt] 

4 Kcoa, pr/ dAtycdcTTys. Kal ctcrcAcdo-jj Kal d7roKActVas tt)o Ovpav 
Kara croo Kal KaTa tojo otwo croo, Kal a7ro^cas cts to. ctkc 077 

5 Taora, Kal to 7 rA^poj^co apets. Kal a 7 r>yA 0 € 7 rap’ aoTOo, Kal 

a7T€KAetcr€ rrjv 6vpav Ka0* caoTiys Kal Kara tojo oiojo adr^s* 
adrol 7rpocr77yyt^oo 7rpos avrrjv, Kal avry] crre^ceo ecos c7rA^cr^- 

6 crao Ta crKtvr}. Kal ct 7 re 7rpos toos otods adr^s, cyytcraTe eVt 
7rpos pc to crKeoos* Kal et7roo avrfj, ovk eartv en crKcdos* Kal 

7 co*7?7 to cAatoo. Kal ^A0e, Kal a7r^yy€tAe toj do#poj7ra) rod 
©eod* Kal ctTreo 'EAtcraic, Sedpo Kal a7roSoo to cAatoo, Kal 
d-TroTto-cts toos tokoos 0 * 00 , Kal 0*0 Kal ot o lot croo ^crccr^e eo 
toj e7rtAct7roj eAadaj. 

i L t 

8 Kal eycoero ^pepa, Kal Ste/3^ ‘EAtcrate ets 2ojpao, Kal 
cKet yoo?) pieyaXr), Kal eKpdrrjcrev avrov <£ayeto aprov- Kal 
eycoeTO dqf>’ tKaood too eto*7ropcdecr0at aoToo, e^cKAtoe too ckc? 

9 (^>ayeto. Kal etTreo 17 yoo>y Trpos too aoSpa adrrys, tSod S 77 


^cut down every good tree, and ye shall 
stop all wells of water, and spoil every good 
piece 0 / Zcmd with stones. 

2u And it came to pass in the morning, 
when the sacrifice was 7 offered, that, be¬ 
hold ! waters came from the way of Edom, 
and the land was filled with water. 

21 And all Moab heard that the three 
kings were come up to fight against them : 
and they cried out 5 on every side , even all 
that were girt with a girdle, s and they said. 
Ho! and stood upon the border. 22 And 
they rose early in the morning, and the sun 
rose upon the waters, and Moab saw the 
waters on the opposite side red as blood. 
23 And they said, This is the blood of the 
sword ; and the kings have fought, and each 
man has smitten his neighbour; now then 
to the spoils, Moab. 24 And they entered 
into the camp of Israel; and Israel arose 
and smote Moab, and they fled from before 
them; and they e went on and smote Moab 
as they went. 25 And they razed the cities, 
and cast every man his stone on every good 
piece of land and filled it; and they stopped 
every well, and A cut down every good tree, 
until they left only the stones of the wall 
cast down; and the slingers compassed the 
land , and smote it. 26 And the king of Moab 
saw that the battle prevailed against him ; 
and he took with him seven hundred men 
that drew sword, to cut through to the king 
of Edom: and they could not. 27 And he 
took his eldest son whom he had designed 
to reign in his stead, and offered him up for 
a wholc-burnt-offermg on the walls. And 
there was a great m indignation against Is¬ 
rael ; and they departed from him, and 
returned to their land. 

And one of the wives of the sons of the 
prophets cried to Elisaie, saying, Thy [ser¬ 
vant my husband is dead ; and thou knowest 
that thy servant feared the Lord: and the 
creditor is come to take my two sons to be 
his servants. 2 And Elisaie said, What shall 
I do for thee P tell me what thou hast in the 
house. And she said, Thy servant has 
nothing in the house, except oil wherewith 
I £ anoint myself. 3 And he said to her. Go, 
borrow for thyself vessels without of all thy 
neighbours, even empty vessels; borrow not 
a few. 4 And thou shalt go in and shut the 
door upon thee and upon thy sons, and thou 
shalt pour forth into these vessels, and re¬ 
move that which is filled. 5 And she de¬ 
parted from him, and shut the door up*m 
herself and upon her sons: they brought 
the vessels near to her, and she poured in 
until the vessels were filled. 6 And she said 
to her sons, Bring me yet a vessel. And 
they said to her, There^is not a vessel more. 
And the oil stayed. 'And she came and 
told the man of God : and Elisaie said, Go, 
and sell the oil, and thou shalt pay thy 
77 debts, and thou and thy sons shall Uve of 
the remaining oil. 

8 And a day came, when Elisaie passed 
over to Soman, and there xoas a great lady 
there, and she constrained him to eat bread: 
and it came to pass as often.as he went into 
the city , that he turned aside to eat there. 
9 And the woman said to her husband, See 


& Or. throw down. 7 Or . going up. 3 Or. from. £ Alex. «a» e 7 rai/a, ‘and above/ 0 Or. went in, going in and sm ting. 

\ Gr . threw down. u Or. repentance. f Or. shall anoint. v Or. interest, pi 
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now, I know that this is a holy man of God 
who comes over continually to us. 10 Let 
us now make for him an upper chamber, a 
small place; and let us put there for him a 
bed, and a table, and a stool, and a candle¬ 
stick : and it shall come to pass that when 
he comes in to us, he shall 0turn in thither. 

11 And a day came, and he went in thither, 
and turned aside into the upper chamber, 
and lay there. 12 And he said to Giezi his 
servant, Call me this Somanite. And he 
called her, and she stood before him. 13 And 
he said to him, Sav now to her, Behold, 
thou hast y taken all this trouble for us; 
what should I do for thee ? Hast thou any 
5 request to make to the king, or to the cap¬ 
tain of the host? And she said, I dwell in 
the midst of my people. 14 And he said to 
Giezi, What must we do for her ? and Giezi 
his servant said, Indeed she has no son, and 
her husband is old. 

16 And he called her, and she stood by the 
door. 16 And Elisaie said to her, At this 
time next year , as the season is, thou shalt 
be alive, and embrace a son. And she said, 
Nay, my lord, do not lie to thy servant. 
17 And the woman conceived, and bore a son 
at the very time, as the season was, being 
alive, as Elisaie said to her. 

18 And the child grew: and it came to 
pass when he went out to his father to the 
reapers, 19 that he said to his father, My 
head, my head. And his father said to a 
servant, Carry him to his mother. 20 And 
he carried him to his mother, and he lay 
upon her knees till noon, and died. 21 And 
she carried him up and laid him on the bed 
of the man of God ; and she shut the door 
upon him, and went out. 22 And she called 
her husband, and said, Send now for me 
one of the young men. and one of the asses, 
and I will b ride quickly to the man of God, 
and return. 23 And he said, Why art thou 
going to him to-day ? It is neither new 
moon, nor the sabbath. And she said, 0 It 
is well. 


eyv ojv on dv$po>7T09 tov ©eov dyt09 ovro9 8ta7ropev€Tat i<f> 
rjfias Sta7ravT09. IIot??cr(i)pev 8 r) avrCo v7repwov T07rov fUKpov, 10 
/cat 0topev avr<2 €K€t kAiv^v , /cat rparre^av, /cat St<£pov, /cat 
Av^vtav* /cat eorat ev T<n et<x7ropeveo (7at 7rpo9 r/pa9, /cat e/c/cAtvct 


€K6t. 


Kat eyevero rypepa, /cat eicrrjXdtv eKet, /cat e£eKAtvev eis to 11 
virepwov, /cat iKOtptrjOr) eKet. Kat et7re 7rpo9 Tte^t to 7rat8aptov 12 
avrov, KaXecrov pot rrjv Swpavtrtv ravrrjv- Kat e’KoAecrev avrrjv, 

Kat irrrrj ivumtov avrov. Kat et7rev avr<3, et7rov 8rj 7rp09 a vrrjv, 13 
tSov, i^icrrrja a? fjpuv 7ra<rav rrjv eWrao-tv ravrrjv , t l Set Trotrj- 
erat do t; et eerrt Aoyo9 crot 7rpo9 rov fiacnXia, rj 7rpo9 rov 
apyovra rrjs Swa/tca)?; rj Se etTrev, ev peVtn rov Aaov eyci etpt 
oikgj. Kat €t7T€ 7rpds Tte^t, Tt Set 7rotrjorai avrfj ; Kat enre 1*4 
Tte^t to 7ratSaptov avrov, Kat paAa vt09 ovk ecrrtv avry* Kat 
o avrjp avrrj<; 7rp€(r/3vTrj <?. 

Kat eKaAecrev avrrjv, /cat earrj 7rapa rrjv Ovpav. Kat 15, 16 
et7rev 'EAtcrate 7rpo9 avrrjv, et9 tov Katpov tovtov, a>s rj <5pa, 
^cocra erv, Tre.ptctXrj<j>via vl or rj Se et7re, pi) Kvpte, pi) Sta if/tvcry 
rrjv 8ovXtjv (tov . Kat iv yacrrpX eA a/3ev rj yvvi), Kat ctckcv 17 

vtov et9 tov Katpov tovtov, J)9 rj a>pa, )cra, 0)9 iXaXrjcre 7rpd$ 
avrrjv 'EAtcrate. 

Kat rjSpvvOrj to 7ratSaptov* Kat eyeVero rjvtKa i£rjX6e 7rpo9 18 
tov rraripa avrov 7rpo9 TOV9 dept^ovras, Kat et7re 7rpo9 tov 19 
7rarepa avrov, rrjv K&fiaXrjv pov, rrjv KecfraXrjv pov* Kat et7re ra> 
7ratSaptco, apov avrov 7rp09 t^v ptrjripa avrov. Kat fjptv 20 
avrov 7rp09 ty]V ptrjripa avrov, Kat iKOtpLrjdr] C7rt tojv yovaTcov 
avrrjs coos p.ecn7p./3pta9, Kat a.7repave. Kat avrjveyKev avrov, 21 

Kat €KOt/Xt(T€V aVTOV €7Tt rTjV KXtVTjV TOV avdpWTTOV TOV ©€OV* 

Kat a7reKAeto'€ kot avrov, Kat i£q X6e, Kat eKaAeo*e tov avSpa 22 
avr*79, Kat et7rev, d7roo*TetAov 817 pot ev twv TratSaptW Kat 
ptav tojv ovojv, Kat Spapovpat €<09 tov dv0p<i)7rov tov ©eov, 
k at i7rtcrrp€{j/<o . Kat et7re, rt ort Of^v rropevr] 7rpo9 avrov 23 
crrjpepov; ov veopLrjvta, ovSe cra^8/3aTOv* ^ Se et7rev, elprjvrj. 


24 And she saddled the ass, and said to her 
servant, Be quick, proceed: spare not on 
my account to ride, unless I shall tell thee. 
Go, and thou shalt proceed, and come to 
the man of God to mount Carmel. 25 And 
she *rode and came to the man of God to 
the mountain: and it came to pass when 
Elisaie saw her coming, that he said to Giezi 
his servant, See now, that Somanite comes. 
26 Now run to meet her, and thou shalt say, 
QIs it well with thee? is it well with thy 
Ausband? is it well with the ehild? and 
she said, It is well. 27 And she came to 
Elisaie to the mountain, and laid hold of 
his feet; and Giezi drew near to thrust her 
away. And Elisaie said, Let her alone, for 
her soul is much grieved in her, and the 
Lord has hidden it from me, and has not 
told it me. 28 And she said, Did I ask a son 
of my lord ? For did I not say, M Do not deal 
deceitfully with me ? 

29 And Elisaie said to Giezi, Gird up thy 


Kai e7recra£e rr/v ovov, Kat et7re 7rpo9 to 7raiSdpiov avrrjs, 24 
aye, 7 ropevov, pr/ €7rtcr^9 pot tov i7ri/3rjvai ort iav et7rte crot* 
Sevpo, Kat 7rop€V(jrj Kat iXevcrrj 7rpo9 tov avOptvirov tov ©eov 
€19 opo 9 to Kapp^Aiov. Kat iiropevOri Kat rjX8ev ea>9 tov 25 
av8pu)7rov tov ©eov et9 to opo9' k at e’yeveTO <09 et8ev 'EAtcrate 
ipXopivrjv avrrjv, Kat etVre 7rpo9 Tt e^t to 7ratSaptov avrov, 
tSov 8rj rj 2a>pavtrt9 eKetv^. Nvv Spape et9 aTravr^v avrrjs , 26 
Kat epet9, rj dprjvrj crot ; Y) et prjvrj tw avSpt crov; rj dprjvrj no 
7rat8apt(u; rj 8e et^rev, elprjvrj. Kat ^A#e 7 rpos e EAtcrat€ et9 27 
to opo9, Kat eVeAct^Sero tojv 7to8ojv avrov* Kat ^yyt^e Tte^t 
aTrajcao-^at avr^v* Kat et7rev EAurate, a</>e9 avrr/v, ort rj 
t f/vx*] avrrjs KarcoSvvo9 avrrj, Kat Kvpt09 a7reKpvi^ev aTr* 
epov Kat ovk avrJyyetAe pot. *H Se et7re, pi) rjrrjoapaqv 28 
vtov Trapa tov Kvptov pov ; ort ovk et7ra, ov irXavrjcrets per 


epov 


Kat et7rev ‘EAto-ate to! Tte^t, ^aicrat ri)v 6cr<f>vv crov, /cat 29 


/3 Or, turn aside. 7 Or. been astonished witn all this astonishment. 6 Or. word or business. C O*. run. 
// Or. oeace. A Or. went. ^ Or. Th'u shalt not. 
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IV. Kings IV. 30—V. 1 


Xd/3e ryv fiaKrypiav jxov iv rfj \eipi crov, Kal Sevpo , on iav 
evpys dvSpa ovk evXoyycrew avrov, Kal iav evXoyyay ae avyp 
ovk dnoKpiOyorj avrco* Kal imdycreis ryv fiaKrypiav p,ov &ri 

30 7Tp6(7(D7rOV TOU 7Ttt iSapLOV. Kttt €L7T€V f) pLTJTTjp TOP naiSapiOV, 
£fj Kvpio? Kal £fj y ij/vx*} o - ov, el iyKaraXeiijjay ere* Kal aviary 

31 'EAuxaie, Kal iiropevOy onicnv avrys. Kal Tie^l SiyXOev 
epinpocrOev avry<$, Kal aneOyKe ryv (iaKrypiav ini npocrwnov 
rov 7 ratSapLOV' Kal ovk yv efxvvy Kal ovk yv aKpoacns* Kal 
inecrrpexj/ev eh dnavryv avrov, Kal dnyyyetXev avru>, Xeywv, 
ovk yyepOy to Traihapiov. 

32 Kal elcryXdev *E Alcaic eh rov oTkov , /cal l8ov to 7 rai 8 apioi/ 

33 reOvyKos KtKOLpucrpiivov ini ryv kXl vyv avrov • Kal elcrrjXdev 
EAicraie eh rov oIkov, Kal aTre/cAeto'e Ovpav Kara raw Suo 

34 eaurah', Kal npocryv^aro 7rpos Kp/oiop. Kal avefiy Kal ckoi- 

€7rl to naiSaptov* Kal edyKe to err opa avrov ini to err 6 pa 
avrov, Kal rov 9 6<f)0aXpov$ avrov ini tops ocfrdaXpovs avrov , 
Kal Ta? ^etpa? aurop € 7 rl ra? ^etpas apTOP* Kal SteKapij/ev in 

35 avTOi/, Kal 17 crap£ top naiSaptov. Kal ineerrpexf/e , 

Kat inopevOy iv rfj oIklo evOev Kal evOev* Kal dvefiy Kal ervv- 
€Kap\j/ev ini to naiSaptov ?go$ enraKts' Kal yvoi£e to naiSaptov 

36 tops ocf>8aXpov<; optop. Kal i^efioyaev 'EAaraie 7 rpos 

Kal elne, KaXeaov ryv ^(vpaviryv ravryv * Kal iKaXeere , Kal 
eleryXOe npos avrov • Kal 'EAioraie, Ad/3e toj/ plot/ o"Op. 

37 Kat €an}A0€v 17 yvvy, Kal eneerev ini tops 7 roSas apTOP, 
Kat npoereKvvyerev ini ryv yyv Kal eXa/3e rov viov avrys, Kal 


i£yX0e. 

38 Kal 'EAtcrate inierrpeif/ev eh TaXyaXa* Kal o Xipos iv rfj 
yy, Kal viol tgjv npo<jyyr<!)v iKadyvro ivwntov avrov * Kal elnev 
EAto^ate t<3 natbapioy avrov, enlcnyaov rov Xe/3yra rov pceyav, 

39 Kal exf/e e\pep,a Tot? vloh r Sv npocfyyrivv . Kat i£r}X 6 ev eh rov 

aypov avXXe£ai apiwd' Kal evpev IpcneXov iv tw ayp<3, Kal 
(TvveXe£ev an avrys roXvnyv aypiav nXypes to Ipanov avrov , 
Kal ivefiaXev eh rov Xe/3yra rov tyepLaro*;, on ovk eyvwaav, 

40 Kal ive^et to t? avhpacn <f> ayeti/* Kal €yei/€TO ei/ to) icrOieiv 
avrovs ck rov exj/epLaros, Kal tSoi; ave/3oycrav, Kal elnav, Oavaros 
iv tw Xef3yn, avdpoine rov ®eov • Kal o£k ySvvavro <f>ayetv. 

41 Kal €t7re, Xafiere aXevpov, Kal ipi/SaXere eh rov Xe/Syra* 
Kal elnev 'EAtaau 7rpo? Tt€^l to naiSaptov, tyx €L T( ? Aa<5 
Kal €V0t€TOJcra^* Kal ouk iyevyOy iKet eri pypia novypov iv t<5 

XifSyn. 

42 Kal dvyp St7}A0€v €K Bat^aptcra, Kal yveyKe npo<; rov avOpto- 
nov rov ®eov np(Droyevvyp,dr(DV etKoat aprous Kp 16 lvovs Kal 

43 7 raAa 0 a?* Kal elne, Sore tco Aaco Kal iaOtirayaav. Kal elnev 
6 Xetrovpyo<; avrov , Tt 8ai rovro ivdymov eKarov avSpuyv ; 
Kal elne, 80 ? tw Aaw Kal € 0 '#t€T 0 )crai', OTt raSe Xiyet Kdpto?, 

44 <f>dyovrai Kal KaraXelxf/ovat . Kal erfyayov Kal KaTcAtTrov, KaTa 
to pyp, a Kvptou. 

5 Kal Natpav o ap^cur Swaptews Svptas ^ 1 / ai/r^p ptcyas 

cvto7rioi/ toG Ki/ptov auTOU, Kal Tetfa^uao-peVos npoadyneo, on iv 
avrb ) eScDKe Kvpto? crayrypiav 2vpta Kal o aF?)p Svi/aT 09 


loins, and take my staff in thy hand, and go : 
if thou meet any man, thou shall not £ salute 
him, and if a man salute thee thou phalt not 
answer him : and thou shalt lay my staff on 
the child’s face. 311 And the mother of the 
child said, As the Lord lives and as thy soul 
lives, I will not leave thee. And Elisaie 
arose, and went after her. 31 And Giezi 
went on before her, and laid his staff on the 
child’s face : but there was neither voice noi 
any hearing. So he returned to meet him 
and told him, saying, The child is not 
awaked. 

32 And Elisaie went into the house, and, 
behold, the dead child was laid upon 3iis 
bed. 33 And Elisaie went into the house, 
and shut the door upon themselves, the 
two, and prayed to the Lord. 34 And he 
went up; and lay upon the child, and put 
his mouth upon his mouth, and his eyes 
upon his eye9, and his hands upon his hands; 
and bowed himself upon him, and the flesh 
of the child grew warm. 3 ^And he returned, 
and walked up and down in the house: ana 
he went up, and bowed himself on the child 
seven times; and the child opened his eyes. 
36 And Elisaie cried out to Giiezi, and said. 
Call this Somanite. So he called her, ana 
she came in to him: and Elisaie said, Take 
thy son. 37 And the woman went in, and 
fell at his feet, and did obeisance bowing to 
the ground ; and she took her son, and went 
out. 

33 And Elisaie returned to Galgala: and a 
famine was in the land ; and the sons of the 
prophets sat before him: and Elisaie said 
to his servant, Set on the great pot, and boil 
pottage for the sons of the propnets. 39 And 
he went out into the field to gather herbs, 
and found a vine in the field, and gathered 
of it wild ygourds, his garment full; and he 
cast it into the caldron of pottage, for they 
knew them not. 40 And he poured it out for 
the men to eat: and it came to pass, when 
they were eating of the pottage, that lo! 
they cried out, and said, There is death in 
the pot, 0 man of God. And they could not 
eat. 41 And he said, Take meal, and cast it 
into the pot. And Elisaie said to his ser¬ 
vant Giezi, Pour out for the people, and let 
them eat. And there was no longer there 
any hurtful thing in the pot. 

] 2 And there came a man over from Beeth- 
arisa, and brought to the man of God twenty 
barley loaves and cakes of figs, of the first- 
fruits. And he said, Give to the people, 
and let them eat. 43 And liis servant said, 
Why should I set this before a hundred 
men ? and he said, Give to the people, and 
let them eat; for thus saith the Lord, They 
shall eat and leave. 44 And they ate anS 
left, according to the word of the Lord. 

Now Naiman, the captain of the host of 
Syria, was a great man before his master, 
and » highly respected, because by him the 
Lord had given deliverance to Syria, and 
the man wa9 mighty in strength, but a leper, 


B Gr. Mess. 


7 Gr. sing, colocynth. 


6 Gr. wondered at in countenance. 






IV. Kings V. 2—18. 


494 


BA2IAEION A. 


‘And the Syrians went forth Pin small 
bands, and took captive out of the land of 
Israel a little maid: and she y waited 911 
Naiman’s wife. :i And she said to her mis¬ 
tress, 0 that my lord were before the pro¬ 
phet of God in Samaria; then he 5 would 
recover him from his leprosy. 4 And she went 
in and told her lord, and said, Thus and 
thus spoke the maid from the land of Israel 

5 And the king of Syria said to Naiman, 
Go to, go, and 1 will send a letter to the 
king of Israel. And he went, and took in 
his hand ten talents of silver, and six thou¬ 
sand pieces of gold, and ten £changes of 
raiment. 6 And he brought the letter to the 
king of Israel, saying, Now then, as soon ac 
this letter shall reach thee, behold, I have 
sent to thee my servant Naiman, and thou 
shalt recover mm from his leprosy. 7 And 
it came to pass, when the king of Israel read 
the letter, that he rent his garments, and 
said, Am I God, to kill and to make alive, 
that this man sends to me to recover a man 
of his leprosy? consider, however, I pray 
you, and see that this man seeks an occasion 
against me. 

8 And it came to pass, when Elisaie heard 
that the king of Israel had rent his gar¬ 
ments, that he sent to the king of Israel, 
saying, Wherefore hast thou rent thy gar¬ 
ments ? Let Naiman, I pray thee, come to 
me, and let him know that there is a pro¬ 
phet in Israel. 

9 So Naiman came with horse and chariot, 
and stood at the door of the house of Eli¬ 
saie. 10 And Elisaie sent a messenger to 
him. saying, Go and wash seven times in 
Jordan, and thy flesh shall return to thee, 
and thou shalt be cleansed. 11 And Naiman 
was angry, and departed, and said, Behold, 
I said, He will by all means come out to me, 
and 6 tand, and call on the name of his God, 
and lay his hand upon the place, and recover 
the leper. 12 Are not Abana and Pharphar, 
rivers of Damascus, better than all the 
waters of Israel ? e may I not go and wasli 
in them, and be.cleansed? and he turned 
and went away in a rage. 1;i And his ser¬ 
vants came near and said to him, Suppose 
the prophet had spoken a great thing to thee, 
k wouldest thou not perform it? yet hehas but 
said to thee, Wash, and be cleansed. 14 So 
Naiman went down, and dipped himself 
seven times in Jordan, according to the word 
of Elisaie: and his flesh returned to him as 
the flesh of a little child, and he was cleansed. 

16 And he and all his /* company returned 
to Elisaie, and he came and stood before 
him, and said, Behold, I know that there is 
no God in all the earth, save only in Israel: 
and now receive a blessing of thy servant. 

16 And Elisaie said, As the Lord lives, before 
whom I stand, I will not take one. And he 
pressed him to take one: but he would not. 

17 And Naiman said, Well then, if not, let 
there be given to thy servant, I pray thee, 
the load of a yoke of mules ; and thou shalt 
give me of the red earth: for henceforth 
thy servant will not offer whole-burnt-offer- 
ing or sacrifice to other gpds, but only to 
the Lord £ by reason of this thing. 18 And 
'let the Lord be propitious to thy servant 


tayviy AeAcTrpco/xeVos. Kat 2upta i£qA6ov p,ovd£cuvot, Kal 2 
T^paAtorcucrav €K yrjs ’Icrpar/A vcavtSa pucpav, /cat rjv ivu)7nov 
rrjs yuvatK09 Natpav. 'H 8k CL7T€ Tjj KVpta aVTTjS, ocf>e Aov 3 
6 Kupto9 pou cvdnrtov tov 7 rpo^rjrov rov ©eou rou Iv 2apapeta, 
totc arrocrwa^n auTOV otto r >/9 AcVpag aurou. Kat do^A^c 4 
/cat aTrrjyyctXe rw Kvpuo iavrrj<; t /cat €t 7 T€v, ourto? /cat our <09 
iXaXrjotv rj vcavtg rj e/c yr}<; 'loparjX. 

Kat €t7T€ /3acrtA€U9 2upta9 7rpo9 Natpav, Seupo, etcreXdc Kal 5 
e£a7roo'T€Aa> (3i(3Xlov 7rp09 /SacnXia ’IcrparjA* /cat irrop^vOr], 

/cat ZXafiev iv rfj ^etpt a UTOu Se/ca raXavra apyuptou, Kat 
€fa/ctcr^tAtou9 XP v(TO vs> Kat Se/ca aXXacrcropa/as crroXas. Kat 6 
fjveyKt to fitfiXiOv 7rpo9 tov /SatrtAca ’ IcrparjX , Aeycuv, /cat vvv 
0/9 av eX6rj to (3l(3Xlov tovto 7rpo9 cr€, tSou aTviarciXa 7rpo9 ere 
Natpav tov SouAov pou, Kat a7roo'uva£et9 avrov ai ro rrjs Ae7rpa9 
aurou. Kat iyivero <1)9 aviyvu) /?acrtA€U9 ’Icrpar/A to /3l(3Xlov, 7 
St ipprj^c ra tpaTta aurou, Kat €t7rev, 6 ©€09 iyio tov 0avaTwo*at 
Kat £ u)07T0Lr)craL, on ovto 9 aTrocrrcAAct Trpos pe d,7roo-uvafat 
avSpa a7ro rrjs Xirrpas avTOV ; on 7rXrjv yveure S rj Kat tS€T€, on 
7rpo<£a<7t£erat ovto 9 /xot. 

Kat eyevcTO < 1)9 rjKovacv 'EAtcratc, ort St ipprj^cv 6 /?a<rt- 8 
Aeu9 IcrparjX to. tpaTta avrov, Kat aTreorrctAe rrpos tov (3a ert- 
Aca IcrparjA , Acycov, tvart oupprj£a<; ra t/xaTta crov; ckucnv 
St) 7rpo9 p€ Natpav, Kat yva/To ort eerrt 7rpo(f>rjrrj 9 ev ’Icrpa^A. 

Kat r/XOe Nat/xav iv t7T7ra) Kat appeart, Kal tarr) e7rt 6vpa s 9 
o?kou e EAtcrate. Kat aTrecrmAev ‘EAtcratc ayyeAov 7rpo9 avrov , 1C 
Aeywv, 7ropev0€t9 Xovcrat €7TTaKt9 iv t(3 ’IopSav^, Kat eTrtcrrpc- 
if/€t f) crap£ crou aot Kat Kadaptordrjo'r). Kat iOvpuvdrj Natptav 11 
Kat aTTrjXOz, Kat €t7rev, tSou et7rov, 7rpo9 /xe 7ravTO)9 e^eAevcrerat 
Kat crT^creTat, Kat €7rtKaAeo-€Tat iv ovo/xart ©eou auTou, Kat 
iTndr}(TU rrjv X ^ P a a vrov €7rt tov to7tov, Kat a7ro(rvva£a to 
Xeirpov. Ovxl ayaOos ’A/^ava Kat ^ap^ap 7roTa/xot Aa/xacrKOV 1 2 
V7rep Tvavra Ta uSaTa ’Icrpa^A; ou^t 7rop€v0€t9 Aoucro/xat iv 
auT0t9, Kat KaOapiaOrjcropLaL; Kal €^€kAiv€ Kat airrjXdcv iv 
6vp (3. Kat rjyyiaav ot 7ratSe9 auTou, Kat iXaXrjcrav 7rpo9 13 
auTOv, /xeyav Aoyov iXaXrjcrev o 7rpo<j>rjTr]<$ 7rpo9 ere* ou^t Troirj- 
o-et9/ Kat ort €t7re 7rpo9 Xovcrat Kal KaOaptaOrjTi . Kat 14 

Kari(3r) Nat/xav Kat i(3a7TTtcraTO iv tG # IopSavj/ €7rmKt9 Kara 
to prjpa 'EAtcrat i - Kal iTriarptif/ev rj < rap £ avrov < 1)9 crap £ 
7ratSaptou piKpov , Kal iKadaptaOrj . 

Kat €7recrTp€i^€ 7rpo9 e EAtcrat€ auro9 Kat 7racra rj 7rap€pi(3oXr) 15 
auTou, Kat rjXOe Kal ecrTrj ev<j)7rtov aurou, Kat €t7rev, tSou 
eyvwKa ort ouk eorrt ®€09 iv iraoirj rrj yrj, ort aAA’ rj iv t<S 
* IcrparjX • Kat vvv Xa(3z rrjv cuAoytav 7 rapa tou SouAou crou. 
Kat €t7rev ‘EAtcrate, £rj Kupt09 <n Trapicrr^v iv W7rtov aurou, et 16 
Xrjif/opar Kal rrap^tacraTO aurov Aa^Setv, Kat rjTrtLdrjo-t' Kat 17 
et7T€ Nat/xav, Kal d p/i), SoOyjto) Srj rai SouAa) crou yo/xo9 
^euyo9 rjpuovoyv, Kal cru pot Sa>cr€t9 €K tt/9 y^9 rrjs rrvp- 
pa 9 , ort ou 7rot^o-et ert o S 0 SA 09 crou bXoKavroypa Kal 
Ovcriacrpa 6e 0 I 9 iripots aAA’ 7} tw Kupta) tw prjpan tout a). 
Kat tAacreTat Kupt09 t(3 SouAw crou cv raJ €tcr7ropeu€o*0at tov 1 8 


£ < 7 r. light armed, etc. 7 (?r. was before. 6 Or. will detach him. £ Or. changing robes. 6 Qr. shall I not, etc. 

X Or. wilt thou. a Or. army or camp. £ Probably this last clause belongs to ver. 18 . x Or, The Lord shall be, etc. 
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Kat et7T€V 

OLTnjXOeV OL7T 


tcuptov pov eh olkov 'Peppdv Trpoo'Kwrjcr at eKet* Kat avro? 
erravaTravaerat h ri ttJ? \etpos pov t Kal 7rpoarKVV7]cra> ev olku) 
'Yeppav ev rco 7rpoaKVvetv avrov ev olklo 'Feppav Kal IXacrerat 

1 9 $r] Kvpto? Taj SovAa) c tov ev rto Aoytv tovtco. 

'EAtaate 7 rpo? Natp,av, 8evpo eh eiprjvrjv Kal 
avrov eh 8e/3pa6a rrj ? yi}?. 

20 Kai ei7re Tte£t to 7rat8dptov 'EAtaate, tSov ecfaeioraro 6 Kvpios 
pov rov Natjaav rov 2vpov rovrov f rov pi] \aj3etv Ik ^etpo? 
avrov a evrjvo)(e' £y Kvpto?, on el pi] 8papovpat OTrtato avrov , 

21 Kal Xrftf/op at a, 7 r avrov n. Kai e’Stoo^e Tte^t 07rto*a> tov 
Natphu* Kat etSev avrov Natp,av rpe^ovra OTvtGto aurov, Kal 

22 errecrrpeif/ev otto rov apparos et? airavr^v avrov. Kat ebrev, 
elpYjvy' 6 Kvptos pov aireareiXe pe r Aeyaiv, l8ov vvv r}X6ov 
Trpos pk Svo 7 ratSapta e£ opov? E<£patp, a 7 ro raw vta>v rccv 
7rpo<fir)T(i)v So? 8 ?) avrot? raAavrov apyvptov, Kal Svo dAAaao’o- 

23 peva? aToAa?. Kat etrre, Xa/3e 8traXavrov apyvptov • Kat 
eXa(3e Svo raAavra apyvptov ev 8 vet OvXolkols , Kal Svo aAAacr- 
aopevas aroXas, Kal eSaiKev e7rl Svo 7 ratSapta avrov, Kal rjpav 

24 eprrpoaOev avrov. Kat r/X6ev eh to crKoretvov , Kat eXa/3ev €K 
t<jjv \etptov avru)v, Kal rrapeOero ev oiko), Kat e^airevreiXe rov? 
avSpa?. 

25 Kat avro? elo’rjX9e f Kal napeKrrrjKet 7 rpo? tov Kvptov avrov* 
Kat etW 7rp6? avrov 'EAtaate, iroOev I\e£t; Kat etVre Tte^t, ov 

26 7 T€ 7 ropevrat o SovAo? eov eV0a Kat ev$a. Kat et 7 re 7 rpo? avrov 
'EAtcrate, ov^t 17 KapSta pov eiropevOr} per a aov ore eiTearpetj/ev 
6 avyp d 7 ro tov apparo? eh crvvavrrjv eoty /cat vvv eAa/3e? to 
apyvptov, Kat vvv eXafies rd Ipdna , Kat eAatuiva? Kat dp 7 reAa>- 

27 va? Kat Trpofiara Kal /3oa? Kat 7 rai 8 a? Kat 7 ratSteKa?. Kat 17 
AeVpa Natp^av KoXXrjOyaerat ev eot Kat ev tcv enreppart aov 
eh rov ataiva- Kat e$rjX9ev ck 7 rpoedj 7 rov avrov XeXe7rpo)pevo<s 
Mcrei ^tciv. 

6 Kat €t 7 rov vtot twv 7 rpo 07 /T(ov 7 rpo? *EAteate, t 8 ov 817 o ro 7 ro? 

2 eV < 1 ) rjpeh ot Kovpev evtomov eov eTevos d^ rjptov. IlopevOto - 

pev 817 la)? tov *Iop 8 avov, Kat Aa/3o>pev eKet^ev av>)p et 9 Sokov 
ptav, Kat irovqatopev eavroh eKet tov otKetv eKCt* Kat et 7 re, 

3 SevTe. Kat et 7 rev 6 els CTrtetKws, Sevpo pera twv SovAwv eov 

4 Kat et 7 rev, eya) iropevaopai. Kat eTropevOrj per avroiv, Kat 

5 ^A0ov et9 tov ’IopSav^v, Kat erepvov Ta ^vAa. Kat t 8 ov 6 ets 
Kara/3aXXtov rrjv Sokov, Kat to etS^ptov e^eVeeev et 9 to v 8 o)p, 

6 Kat e/SoTyeev, d) Kvpte, Kat avTO KCKpvppeVov. Kat et 7 rev 
o av 0 po) 7 TO 9 tov ©eov, 7 rov eireae; Kal eSet^ev a vrS rov tottov 
K at a 7 T€KVtee £vXov Kal eppufrev eKet , Kat e 7 re 7 rdAaee to cn8r}piov . 

7 Kat etprjKev , vij/toaov aeavrio' Kal i^eretve rrjv ^etpa, Kat 
eXa/3ev avro. 

8 Kat o / 3 aatAev 9 2vpta? ^v rroXeptov ev ’Iepa^A* Kat efiov- 
Xevcraro 7rpos tov? 7 ratSa? avTov, Aeyo)v, et? rov to 7 tov TovSe 

9 rtva eXptovl 7rapep/3aXto. Kat aTreVretAev 'EAteate 7 rpo? rov 
/3aatAea ’Iepar/A, Aeya)v, ej>vXa£at pi] irapeXOetv ev Tto T 07 ro> 

10 tovto), ort eKet 2vpta K€Kpv 7 rrat. Kat a 7 rcaretAev 6 jSacnXevs 


when my master goes into the houot* oi 
Remman to worship there, and he shall leau 
on my hand, and 1 shall bow down in the 
house of Remman when he bows down in 
the house of Remman; even let the Lord, I 
pray, be merciful to thy servant in this 
matter. 19 And Elisaie said to Naiman, Go 
in peace. And he departed from him a 
little way. 

20 And Giezi the servant of Elisaie said. 
Behold, my Lord has spared this Syrian 
Naiman, so as not to take of his hand what 
he has brought: as the Lord lives, I will 
surely run after him, and take somewhat of 
him. 21 So Giezi followed after Naiman: 
and Naiman saw him running after him, 
and turned back from his chariot to meet 
him./ 3 22 And Giezi said. All is well: my 
master has sent me, saying, Behold, now 
are there come to me two young men of the 
sons of the prophets from mount Ephraim ; 
give them, I pray thee, a talent of silver^ and 
two y changes of raiment. And Naiman 
said, Take two talents of silver. And he 
took tw r o talents of silver in two bags, and 
two changes of raiment, and 5 put them 
upon two of his servants, and they bore 
them before him. 24 And he came to £a 
secret place, and took them from their 
hands, and laid them up in the house, and 
dismissed the men. 

25 And he went in himself and stood be¬ 
fore his master; and Elisaie said to him, 
26 Whence comest thou , Giezi ? and Giezi 
said, Thy servant has not been hither or 
thither. And Elisaie said to him. Went not 
ray heart with thee, when the man returned 
from his chariot to meet thee? and now 
thou hast received silver, and now thou hast 
received raiment, and oliveyards, and vine¬ 
yards, and sheep, and oxen, and menser- 
vants, and maidservants. 27 The leprosy 
also of Naiman shall cleave to thee, and to 
thy seed for ever. And he went out from 
his presence leprous, like snow. 

And the sons of the prophets said to Eli¬ 
saie, Behold now, the place wherein we 
dwell before thee is too narrow for us. 2 Let 
us go, we pray thee, unto Jordan, and take 
thence every man a beam, and make for 
ourselves e a habitation there. 3 And he 
said, Go. And one of them said gently, 
Cpme with thy servants. And he said, I 
will go. 4 And he went with them, and they 
came to Jordan, and began to cut down 
A wood. 5 And behold, one was cutting down 
a beam, and the Maxe head fell into the 
water: and he cried out, Alas! master: and 
it was hidden. 6 And the man of God said, 
Where did it fall ? and he shewed him the 
place: and he f broke off a stick, and threw 
it in there, and the iron came to the surface. 
' And he said, Take it up to thyself. And 
he stretched out his hand, and took it. 

8 And the king of Syria was at war with 
Israel: and^ he consulted with his servants, 
saying, 1 will encamp in such a place. 9 And 
Elisaie sent to the king of Israel, saying, 
Take heed that thou pass not by n that 
place, for the Syrians are hidden there. 
Iu And the king of Israel sent to the place 


f AUx +* Is all well?’ 7 Gr. changing robes. d Gr. gave. ( Gr. a dark place, or the dark. $ Gr. a place of inhabiting:. 
X Or. trees. m Or. iron. f Lit. pinched off with the nail, etc. w Or. this. 
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which Elisaie mentioned to him, and saved 
himself thence not once or twice. 

11 And the mind of the king of Syria was 
very much disturbed concerning this thing ; 
and he called his servants, and said to them, 
Will ye not tell me who betrays me to the 
king of Israel ? 12 And one of his servants 
said, Nay, my Lord, O king, for Elisaie the 
prophet that is in Israel reports to the king 
of Israel all the words whatsoever thou 
raayest say in P thy bedchamber. 13 And he 
saia. Go, see where this man is , and I will 
send and take him. And they sent word to 
him, saving, Behold, he is in Dothaim. 

14 And he sent thither horses, and chariots, 
and a mighty host: and they came by night, 
and compassed about the city. lo And the 
servant of Elisaie 7 rose up early and went 
out; and, behold, a host compassed the city, 
and horses and chariots: and the servant 
said to him, O master, 5 what shall we do ? 
16 And Elisaie said, Fear not, for they who 
are with us are more than they that are 
with them. 17 And Elisaie prayed, and said, 
Lord, open, I pray thee, the eyes of the ser¬ 
vant, and let him see. And the Lord opened 
his eyes, and he saw: and, behold, the moun¬ 
tain was full of horses, and there were cha¬ 
riots of fire round about Elisaie. 18 And 
they came down to him ; and he prayed to 
the Lord, and said, Smite, I pray thee, this 
£ people with blindness. And he smote 
them with blindness, according to the word 
of Elisaie. 19 And Elisaie said to them, This 
is not the city, and this is not the way: fol¬ 
low me, and I will bring you to the man 
whom ye seek. And he led them away to 
Samaria. 20 And it came to pass when they 
entered into Samaria, that Elisaie said, 
Open, I pray thee, O Lord, their eyes, and 
let them see. And the Lord opened their 
eyes, and they saw; and, behold, they were 
in the midst of Samaria. 

21 And the king of Israel said to Elisaie, 
when he saw them, Shall I not verily smite 
them, my father? 22 And he said, Thou 
shalt not smite them, unless thou e wouldest 
smite those whom thou hast taken captive 
with thy sword and with thy bow: set bread 
and water before them, and let them eat 
and drink, and depart to their master. 
23 And he set before them a great feast, and 
they ate and drank: and he dismissed them, 
and they departed to their master. And 
the bands of Syria came no longer into the 
land of Israel. 

- 4 And it came to pass after this, that the 
?on of Ader king of Syria gathered all his 
irmy, and went up, and besieged Samaria. 
4/6 And there was a great famine in Samaria: 
and, behold, they besieged it, until an ass’s 
head was valued at fifty pieces of silver, and 
the fourth part of a cab of dove’s dung at 
five pieces of silver. 

26 And the king of Israel was passing by on 
t he wall, and a woman cried to him, saying, 
Help, my lord, O king. 27 And he said to 
her. Unless the Lord help thee, whence 
shall I help thee? from the corn-lloor, or 
from the wine-press ? 28 And the king said 
to her, What is the mailer with thee? And 
the woman said to him, f Ihis woman said to 


9 laparjX €t 9 tov tottov ov elnev avr<v 'EAttxate, /cat ief>vXd£aTO 
€K€ tdev ov fxlav ovSe odo. 

Kai i^eKtvijdrj rj if/vxrj fiaaiXeojs %vpta<; jrepl tov Aoyov II 
tovtov kclL eKaXeae rons 7ratSa9 avrou, Kat eTne 7rpo9 airou?, 
ovk avayyeXeiri pot Tt9 TrpoSiSaxrt pie /JaatAct ’Icrpa^A ; Kat 1 2 

€L7T£V €19 TO) V TTOL tS(DV CLVTOV, OV)(L KVplC JIOV /JcUTlAcfi, 071 

'EAvrate 6 Trpo^rjrrj^ 6 iv IcrparjX avayyeXXei tw /JaatAet 
’IcrparpV Trdvras rous Aoyous, ov 9 iav XaXrjrrrjs iv T(I> rajxe'uv 
rov Konwo 9 (tov . Kat et7r€, Scare tSerc 7 too outo 9 , Kat 13 
d7roo-T€tAa9 A^opat avrov /cat drrrjyyeiXav avrai, AcyovT€9, 

ISov iv Aa>0atp. 

Kat d.7ri(TTeiXev €/<€t L7r7rov Kal appa /cat ovvapuv fiapelav, 14 
Kat rjXOov vvktos Kal 7repLeKVKXwaav t rjv rroXtv. Kat wpOptcrev 15 
6 Xeirovpyos 'EAtcratc avaerrrjvai, Kal i^rjXOv Kal ISov Svva/xt9 
KVKXovaa rrjv 7r6Xiv f Kal t7T7T09 Kat appa* Kat et7T6 to TratSdptov 
7rpos avrov, S) Kvpte, 7rd>9 TroirjeTOjxev; Kat eXrrev 'EAtaatc, 16 
py) <£o/3ofi, ot t 7rAetou9 ot pc#’ fjp.d)v vi rep roi;9 pier avru/v. 

Kat Trpoerrjv^aro ‘EAtoxuc, /cat ct7rc, Kdptc, 8 lolvol$ov Srj toxj 9 1 7 
o<£0aApov9 tov 7ratSaptov Kat iSeroy Kat Svrjvoi^e Kdpto9 toi>9 * 
dcfrOaXpLOVS avrov Kal ctSc* Kat tSov to opo9 7rXrjpe<; t7T7rcoi/, Kat 
appa 7Tvpo9 TreptKVKAa) 'EAtaatc. Kat Kare/3rjaav 7rpo9 avrov- 1 8 
Kat Trpoerrjv^aro 7rpo9 Kdptov, Kal ehre, 7rara^ov dr) to eOvos 
tovto aopaorta' Kat €7raTa£cv auTov9 aopao'ta, Kara to prjjia 
'EAtcratc. Kat ctire 7rpos avrovs 'EAtaatc, ov^t a vttj rj ttoXis 19 
Kal avrrj rj 6809 * Scare ortcro) pov, Kat a^a) vpa 9 rrpos tov 
avbpa or t > rjT€iT€* Kal a7rrjyay€v avrou9 7rpo9 Sapapetav. Kat 20 
iyevtTO ws elcrrjXOov els Sapapetai', Kat €t 7 rev 'EAto'atc, 
cLvol£ov 8r) Kupte toi>9 6<f>6aXpL0vs avriov Kal tSeVtucrai/* Kai 
8ir)voi^e. Kvpt09 tov9 ocj>6aXpLov<$ avrebv, Kal elbow Kal ISov 
rjcrav iv pUaw 2apap€ta9. 

Kat €L7rcv o fiaaiXevs *IcrparjX 7rpos 'EAto’atc, <09 etSev 21 
av70V9, €t 7ra7ttfa9 7rara^a), iraTep; Kat €t7rev, ov 7ra7a^€t9, 22 
€t pirj ov9 7y^paAd)T€wa9 iv pop.<f>a ta crov Kal to£q) crov erv 
TV7T7€t9* rrapades dpTovs Kal vScop ivd)7nov avruiv, Kal </>ay€7(o- 
<rav Kal Triiruxrav , Kat a7reX0iT(t)crav 7rpo9 tov Kvptov avreiv. 
Kat 7 rapidrjKtv avT0t9 7rapa6e.(TLV picydXrjv, Kat icf>ayov Kat 23 

€7TLOV Kal (JL7r €CTT€tAcV aVTOV9, Kat aTTTjXOoV 7TpOS TOV KVpiOV 
avTu>v Kal ov irpocriOevTO €7t fWvo^ivvOL Svptag tov iXOeiv 
€t9 yrjv IcrparjX. 

Kat iyive.ro jxera ravra , Kat rjOpourev rt09 V A Sep (SacriXevs 24 
2vpta9 7racrav rrjv 7rap€p/3oAr/v avrov , Kat avifirj, Kal 7T€pteKa- 
diaev €7rt Sapapetav. Kat iyivero Atpo9 peya9 iv Sapapeta* 25 
Kat ISov TrepuKaOrjvTO in avTrjv €C09 on iyevrjOrj KecfraXrj ovov 
7T€VTrjKovTa apyvpiov, Kal riraprov tov kol/3ov Koirpov TrepurTe- 
pC)v irivre dpyvptov. 

Kat rjv 6 (SaatXevs ’Iapa^A Sta7rop€vop€V09 €7rt too re Ldovs' 26 
Kat yvvrj ifiorjae 7rpo9 avr6v t Xiyovaa, ertvaov Kvptc /3aatXtv. 
Kat elrrev avrrj y pirj ere crdxrai Kupt09, rroOev auiaa) ere ; jxrj arto 27 
aAa)vo 9 rj diro Xrjvov ; Kat ehrev avrrj 6 f3aenXevs, tl lent ctol ; 28 
Kat ehrev rj yvvrj , avrv elrre 7 rp 09 p€, S09 tov vtov aov Kai 


yS Gr. closet of thy bedchamber 


* Gr. was car].v to nee. 


d Gr. how aoall we do ? 


C Gr. nation. 


t) Gr. emiteeL 
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<bay:> l u.cda avrov o-qfJLepov, kou tov vlov fxov <fio.y6fJ.e0a avrov 

29 avpiov. Kat -'pl'rjaa t aa / rov vlov /wv xal xr/jayo/xei' a vtov, 
Kal etTrov ttoo ? avrrjv rfj rj/aepa rfj Sevrepa, Sos rov vlov crov 

30 Kal cf>dyivjUL€v avrov Kal eKpvij/e rov vlov avrrjs. Kal eyevero 
ok rjKOvcrev 6 fiaoiXevs ’IcrparpV rovs Xoyovs rrjs yvvaiKos, 
8Upf>r)£e ra IfMOLTia avrov, Kal avros Steiropevero cVt tov ret^ovg, 
Kal etSev 6 Xa os tov ooikkov €7rl rrjs crapKO 9 avrov ecrwOev. 

31 Kat ehre, TaSe iroirjcrai /xoi o ©cos Kal rdSe TTpoaOetr), el <rrr)~ 
crcrat f) Kecj>aXr] 'EAwraYc ere a vr(p crrjptepov. 

32 Kat 'EAuxaic eKaOqro ev to) olkco avrov , Kal ol 7rpecrfivrepoi 
eKaOrjvro pier avrov• Kal aTrecrretXev avSpa 1 rpo 7 rpoo*co 7 rov 
avrov• 7rplv eXdeiv rov dyyeXov 1 rpos avrov, Kat avros €t 7 T€ 
7 rpos rovs 7rpecrf3vTepovs , el elSere on aTreVmAcv o vtos rov 
c/mvcvrov ovro? acj>eXetv rrjv Kecf>aXrjv ptov; tScre <vs av eXOrj 
6 ayyeXos, diroKXetcrare rrfv Ovpav, Kal TrapaOXiipare avrov ev 
rfj Ovpa * ov^t cfxvvrj ru>v 7 roStov rov Kvptov avrov KarorrurOev 

33 avrov; *Eri avrov AaAovvros /xcr avrtov, kol t8ov dyyeXov 
Kare/3rj 7 rpos avrov, Kat cittcv , tSov avrr; rj KaKta 7rapa Kvptov 
rt V7roptavto to ) Kvpuv ert ; 

7 Kat etrrev 'EAuraic, olkovctov Xoyov Kvptov raSc Xeyei 
Kvptos, tvs 17 a)pa avrrj, avpiov pterpov o'epuSdAcoos ctlkXov, Kal 

2 Stpterpov KpiOtov ctlkXov, ev rats 7rvAats Saptapaas. Kat 
arreKpiOrj 6 rptcrrar^s ov o fiaaiXevs eiraveTravero eirl rrjv 
\dtpa avrov ra) 'EAtO'atc, Kat ehrev, tSov iroirjcrei Kvptos 
KarapaKras ev ovpava), p,?) ecrrat to pijpta rovro; Kat 
'EAtcrate ehrev, tSov o*v oij/et rots 6<f>0aXptots crov, Kal eKe t- 
Oev ov 4>dyrj. 


3 Kat recrcrapes avSpes ^o*av Xeirpol irapa rrjv Ovpav rrjs 
ttoAccds, Kat e?7T€V dv>)p 7rpos rov TrXrjcrtov avrov, rt Tracts 

4 KaOrjpeOa wSe ews a7ro#ava)/X€V; *Eav €t7ra >p.ev, elcreXOivptev 
€ts r^v ttoXiv, Kal 6 At/xos ev rjJ tto'Aci, Kat a7ro0avovpt€0a €K€t' 
Kat eav Ka^tcrcu/X€V S8e, Kat a7ro0avovp-c0a* Kat vvv Scvre, Kat 
ept—eaojptev €ts rr)v 7rap€/x/3oAr;v Svptas* e*av ^(voyovr/o-tuo’tv 
i^/xas, Kal CprjcropieOa* Kal eav OavarivcraxTLv rjptd s, Kat aTro^avov- 

5 pteOa. Kat dvecrrrjcrav ev tco crKorct eicreXOetv„efc rljv irapepi- 
/SoXrjv Svptas* Kat ^A0ov ets /xepos 7rapefx/3oXy]s Svptas, Kat 

6 tSov ovk ecrrtv av^/p €K€t. Kat Kvptos aKOvarrjv eTrotrjae 
TrapeptfSoXrjv rrjv Svptas cfxvvrjv dpp.aros Kat cfxvvrjv lttttov, 
cfxvvrjv 8 vva/x€a)s pteyaA^s* Kat €t 7 T€V av/;p 7rpos rov aSeA^ov 
avrov, vvv €/xta*^d>craTO 17 /xas o /5ao"tA€vs ’lapar^A rovs 
f3acnXeo.<; roiv Xerratwv Kat rovs /3ao*tAcas Atywrov rov eXde'tv 

7 rjptas. Kat dvecrrTycrav Kat cnreSpacrav ev rt0 o^Koret Kat 
€yKareAt7rov ras crK^vas avrtT^v, Kai rovs t7T7rovs avrtov, /<at 
rovs ovovs avrajv ev rfj 7rapefJij3oXrj a>s eo’rt, Kat ecfrvyov rrpos 
rrjv if/v)(r]v lavrtov. 

8 Kat etcr^A(9ov ot Xe7rpol ovrot 2tos ptepovs r)}s 7rap€pt/3oA?7S, 
Kat eto-^A^ov €ts <TK7)vr]v pttav, Kat ecf>ayov, Kal hriov, Kal fjpav 
eKetOev apyvptov, Kat ^pvatov, Kat tpcartaptov Kat eiropevOrjaav , 
Kat €7T€o-rp€i^av €K€t0€v, Kat elo-rjXOov €ts <TKr)vr]v aXXrjv, Kal 

9 eXa/3ov eKeWev Kal erropevOrjaav, Kal KareKpvifrav. Kat €t7rcv 


me, Give thy son, and we will eat him to¬ 
day, and we will eat my son to-morrow 
29 So we boiled my son, and ate him : and I 
said to her on the second day, Give thy son, 
and let us eat him: and she has hidden her 
son. 30 And it came to pass, when the king 
of Israel heard the words of the woman, 
that he rent his garments; and he passed 
by on the wall, and the people saw sackcloth 
within upon his flesh. And he said, God 
Ado so to me and more also, if the head of 
Elisaie shall stand upon him this day. 

3 - And Elisaie was sitting in his house, and 
the elders were sitting with him; and the 
king sent a man before him: before the 
messenger came to him, he also said to the 
elders, I)o ye see that this son of a murderer 
has sent to take away my head ? See, as soon 
as the messenger shall have come, shut the 
door, and forcibly detain him at the door: 
is not the sound of his master’s feet behind 
him? 33 While he was yet speaking with 
them, behold, a messenger came to him: 
and he said, Eehold, this evil is of the 
Lord ; why should I wait for the Lord any 
longer ? 

And Elisaie said, Hear thou the word oi 
the Lord ; Thus saith the Lord, y As at this 
time, to-morrow a measure of fine flour 
shall he sold for a shekel, and two measures 
of barley for a shekel, in the gates of Sama¬ 
ria. ‘-And the officer on whose hand the 
king rested, answered Elisaie, and said, .Be¬ 
hold, the Lord shall make flood-gates in 
heaven, 5 might this tiling be ? and Elisaie 
said, Behold, thou shalt see with thine eyes, 
but shalt not eat thereof. 

3 And there were four leprous men by the 
gate of the city: and one said to his neigh¬ 
bour, Why sit we here until we die ? * If 
we should say, Let us go into the city, then 
there is famine in the city, and we shall die 
there : and if we sit here, then we shall die. 
Now then come, and let us fall upon the 
camp of the Syrians: if they should take us 
alive, then we shall live ; and if they should 
put 113 to death, then we shall only die. 
3 And they rose up Awhile it was yet night, 
to go into the camp of Syria ; and they came 
into a part of the camp of Syria, and behold, 
there ^ was no man there. 6 ^Eor the Lord, 
had made the army of Syria to hear a sound 
of chariots, and a sound of horses, even the 
sound of a great host: and each man said 
to his fellow, JS T ow has the king of Israel 
hired against us the kings of the Chettites, 
and the kings of Egypt, to come against us. 
7 And they arose and fled while it was yet 
dark, and left their tents, and their horses, 
and their asses in the camp, Mas they were, 
and fled £ for their lives. 

8 And these lepers entered a little way 
into the camp, and went into one tent, and 
ate and drank, and took thence silver, and 
gold, and raiment; and they went and re¬ 
turned thence, and entered into another 
tent, and took thence, and went and hid the 
spoil. 9 And one man said to his neighbour, 


P Or. do these things to me and add these things. 7 Or. As is this, etc. 3 Gr. shall. C Or. in the dark. $ Or. is. X Gr. and. 

u Gr. as it is. f Gr. to their life. 




IV. Kings VII. 10—VIII. 4. 


498 


BA2IAEIQN 


We are not doing ivell thus: this day is a 
day of glad tidings, and we hold our peacq, 
and are waiting till the morning light, and 
shall find mischief: now then eome, and let 
us go into the city , and report to the house 
of the king. 

10 So they Pwenfc and cried toward the 
gate of the city, and reported to them, say¬ 
ing, We went into the camp of Syria, and, 
behold, there is not there a man, nor voice 
of man, only y horses tied and 5 asses, and 
their tents as they were. 11 And the por¬ 
ters cried aloud, and reported to the house 
of the king within. 

12 And the king rose up by night, and said 
to his servants, I will now tell you what 
> the Syrians have done to us. They knew 
that we are hungry; and they have gone 
forth from the camp and hidden themselves 
in the field, saying, They will come out of 
the city, and we shall catch them alive, and 
go into the city. 13 And one of his servants 
answered and said, Let them now take five 
of the horses that were left, which were left 
here; behold, they are the number left to 
all the multitude of Israel ; and we will 
send thither and see. 14 So they took two 
horsemen* and the king of Israel sent after 
the king of Syria, saying, Go, and see. 15 And 
they went after them even to Jordan: and, 
behold, all the way was full of garments and 
vessels, which the Syrians had cast away in 
their panic. And the messengers returned, 
and brought word to the king. 

1(5 And the people went out, and plundered 
the camp of Svria: and a measure of fine 
flour was sold for a shekel, according to the 
word of the Lord, and two measures of bar¬ 
ley for a shekel. 17 And the king appointed 
the officer on whose hand the king leaned 
to have charge over the gate : and the people 
trampled on him in the gate, and he died, 
as the man of God had said, who spoke 
when the messenger eame down to him. 
* 8 So it came to pass as Elisaie had spoken to 
the king, saying, Two measures of barley 
shall he sold for a shekel, and a measure of 
fine flour for a shekel; and it shall be 0 as 
at this time to-morrow in the gate of Sama¬ 
ria. 19 And the officer answered Elisaie, and 
said, Behold, if the Lord makes flood-gates 
in heaven, shall this thing be ? and Elisaie 
said, Behold, thou shalt see it with thine 
eyes, but thou shalt not eat thereof. 20 And 
it was so: for the people trampled on him 
in the gate, and he died. 

And Elisaie spoke to the woman, whose 
son he had A restored to life, saying, Arise, 
and go thou and thy house, and sojourn 
wherever thou mayest sojourn : for the Lord 
has called for a famine upon the land; in¬ 
deed it is come upon the land for seveu 
years. 2 And the woman arose, and did ac¬ 
cording to the word of Elisaie, both she and 
her house ^ and they sojourned in the laud 
of the Philistines seven years. 

3 And it came to pass after the expiration 
of the seven years, that the woman returned 
out of the land of the Philistines to the city; 
and came to cry to the king for her house 
and for her lands. 4 And the king spoke to 


avrjp 7r/oos tov rrXrjcrLOV avrov , ov\ ouroi? rjpe 19 7roiovpev Y) 
rjpepa avrrj, rjpepa evayyeXias cart, kcll rjpet 9 cravrrbpev, 

KCU peVOptV €0)9 <f)U)TO<; TOV TTpiiiL , KCll evpY](JOpev U.VOpLaV HULL 

vvv 8evpo, Kdl el&eXQivpev kcll dvayyeLXwpev eh rov o Lkov rov 
/3a<xtAea>9. 

Kat elarjXOov kcll e/3oi]crav 7 rpo9 rrjv rrvXyjv rrjs TroXeios, /cat 1 C 
avrjyyetXav avroh, Xeyovres, elcrrjXdopev a? rrjv rrapepfioXrjv 
Supt( 19 , /cat ISov ouk ecrriv cku avrjp k at <f>a)vrj avdpLDTrov, art 
el per] t7T7ro9 8e8epevo^ Kat 0 V 09 , Kat at crKrjval avrdv a /9 a trt. 
Kat efiorjerav ot Ovpwpol, Kat av^yyetXav eh tov oTkov tov 1 1 
/?a<XtA€(D9 €CT(U. 

Kat dvecrrrj 6 fiacnXevs WK 769 , Kat ehre 7rp09 tou 9 7ratSa9 12 
auTofi, dmyyeAaj S77 vpw a eTocrjcrev rjpcv 2vpta* eyviocrav on 
7 reivdpev rjpeh, /cat e^rjXOav ck r/79 rrapepfioX?]*; Kat €Kpvj3r)crav 
ev tlo aypu>, Xeyovres , on i^eXevaovrat €K 7779 7ro'Ac<u9, Kat 
crvXXrjij/opeOa avrov 9 ^wvrag, Kat eh rrjv ttoXiv et<xeAevcrdp.€#a. 
Kat arreKpiOr] eh rbv iraiZwv avrou Kat €t7re, Xa/Senoaav 8 r] 13 
irevre rCov imnov tlvv vTroXeXeippevcvv ot KareXeccjrOrjaav 5)8e, 
l 8 ov €t(jt 7rpo9 7rav to rrXrjOog IcrparjX to ^Xelrrov, Kat a7ro- 
crreXovpLev ckcc Kat dij/opeda. Kat eXa/Sov Suo eTn/3drag 14 
t7T7rujr* Kat aTrecrretAep 6 j3acnXevg Io"pa?)A OTvicnv rov /3acriXeii)g 
2upta9, Xeywv, 8 evre, Kat tSere. Kat err opevOrj crav ottlcto 15 
avTtov Icu9 rou y lop 8 avov , Kat l 8 ov ndcra rj 080 9 rrXyprjg tjuartW 
Kat (tkcvlov S)v eppLif/e Svpta ev tcu Oapfie'icrQai avrovg- Kai 
e 7 re(TTpe{f/av ot dyyeAot /cat avrj yyetAav toj fiacriXei. 

Kat e^rjXOev 6 Aao9 Kat 8 ir}pTra(rav ttjv TrapepijSoXrjv 2upta$* 16 
Kat eyevero pierpov crepLL 8 dXeu)< > crtKAov, Kara to prjpL a Kuptou, 

Kat Stpierpov KptOiov ctlkXov . Kat d j3acnXev<; KaTecxTrjcre rov 1 7 
rpicncxTrjv €<£’ ov 6 fiacriXevs erraveiravero Trj X €i P L uvtov €7rt 
7779 7ruA^9* Kat (TweTrdTrjcrev avrov 6 Aao9 iv rfj 7ruAr 7 , Kat 
arredave i<a&d eXdXrjcrev 6 dvdpuirros rov ©eor, 09 eXaXrjcrev ev 
tlo Kara/3rjvaL rov dyyeXov 7rpo9 auroV. Kat eyevero Kada. IS 
eXaXrjaev * EAtcrate 7rpo9 tov (iacriXea, Xeywv, 8 ipLerpov KpiOrjs 
ctlkXov Kat perpov crepu 8 aXeo)<; ctlkXov kol carat a>9 rj <opa 
avpi.ov ev rrj rrvXrj Sap,ap€ta9. d 7 reKpt 6 r] 6 rpterrar^ r<3 19 

e EAtcrat€, Kat elrrev, l 8 ov Ki/pt09 7rot€t KarapaKras ev toj 
ovpavipj pii] eara t to prjpa tovto ; Kat eurev EAttratc, l 8 ov 
oif/et to t9 o<^)0aA/xot9 crou, Kat ckc t 6 ev ov prj <pdyr]. Kat 20 
eyevero ouraJ9, Kat crvve 7 rdrrjcrav avrov 6 Aao9 e v rrj rrvXrj y Kat 
a7redave. 

Kat 'EAto-aie iXaXrjcre 7rpo9 rr ;v ywat/ca, ^9 e^wirvprjcre rov 8 
vlov f Aeyaji/, dvdcrT'ijdL Kat 8e?po erv Kat 6 otK09 cron, Kat 
?rapotK€t ov eav 7rapoLKyjcrr/<s t on kckA^kc Kvpt 09 Atptor €7rt 
ttjv yyv, Kat ye rjXOev irrl rrjv yrjv b rra err]. Kat dvecrrr] rj 2 
yvvr] t Kat errolrjcre Kara to prjpa 'EAtcrate Kat avrrj Kat 6 oikos 
avrrj 9 , Kat 7rapojK€t ev yrj aX\o<f>vX(ov €7rrd err]. 

Kat eyevero pera to re A 09 rbv emd erdv, Kat hrecTTpe\l/ev 3 
rj yvvr] Ik yrj 9 dXXocbvXwv eh rrjv 7r6Xtv t Kat rjXOe /Sorjcrat 
7rpo9 tov /3a<riXea irepl rov olkov eavrr]<; Kat Trepl ru)v aypbv 
avrrjs. Kat 0 fiacnXeus eXdXet 7rpo9 Ttelp to 7ratSdptov 4 


& Gr. w^ctin v horne 6 Or. ass. £ ( 7 »\ Syria. 0 Gr. as this time is. A The Gr. signifies, to rekindle a fire. 
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IV. Kings VIII. 5—21. 


'EAurcui tov dv#po)7rou tov ®€ou, Xe'ycov, Siyyycrai Sy ifxol 

5 irdi/ra rd jaeydXa a iiroiycrev 'EAuxaie. Kat iyevero a vrov 

i£yyovjjL€vov t o f3acnXet y <os i&Trvpyaev vtoiv reQvyKOTa, Kal 
l8ov y yvvy y$ iijvirvpyo'e tov vlov avTy<; e EAi<rcu€, /Joujoyx 
TT po? rov fiaatXea irepl tov otKOv eavTys Kal i repl rail/ aypiv 
iavrrjs- kcll ehre Tie£t. f Kvpce /2acrtAeD, auT ?7 ^ ywy, Kal ovto s 

6 6 utos aur?}s, ov iijsrirvpyvev ‘EAtcrate. Kat irrypidryaev 
6 fiacnXevs Tyv yuvatKa* Kal StyyycraTO avrar Kat 4 Sgjk€v avrij 
o /SacrtAeu? euvov^ov Iva, Aeyoev, imo-Tpexf/ov irdvTa ra avrys, 
Kal TravTa to . yevvypiaTa tov aypov d7ro Tys yjxepas y$ KaTeXnre 
rpv yr^v €009 tov vvv. 

7 Kat yXOev 'EAto*at€ eh Aa/xacrKov* /cat uto? 'A Sep {3acn- 
Aeu? Supta? yppdaryae, Kal avyyyetXav aura), Aeyovre?, T^/ca 

8 6 avOponros tou ®eou la)? (nSe. Kat etirev 6 fiacnXevs 7 rpo? 
'A£ayX, Xafie iv tt} )(€ipi crov /xavaa, Kat Sevpo eh (hravTyv 
tov avOpd)7rov tov ©eou, Kal iir il^y rycrov tov Kvptov Trap avrov, 

9 Aeycov, €t £ycrofJLaL <ek Tys appcoarta? /xou TavTys; Kat Pro¬ 
pel;#?/ ’A£ayX eh aTravTyv avrov, Kat eXa(3e /xavaa iv tt} \etpt 
avrov, Kat 7rdvra ra aya#a Aa/xao-KoD, dporv TeacrapaKOVTa 
KapcyXiMy Kal yXOe Kal ecny ivomtov avrov, Kat ehre 7 rpos 
\EAtcrate, utos aou utos V ASep /SacnXevs Suptas dTrecrreiXe p,e 
7 rpo? ere €7repo)Ty(Tai f Xeyojv , et £rjcro/xat ck t*}? dppaxxrtas /xou 

10 TavTys; Kat et7rev 'EXurate, Sevpo, et7rov, £a>p £ycry, Kal 

11 ISet£e /xot Kuptos ort #avaTO) aTroOavfj . Kat irapecrTy t2 
7rpocru)7ra) aurou, Kat eOyKev eco 9 alcr^vy^ Kal eKXavcrev 

1 2 6 aj/0pa)7ros tou ®€ou. Kat et7T€i/ ’A£a7jA, rt ort 6 Kvptos ftov 
KXalet; Kal elnev, ort otSa oo’a Troiycrei<$ rots utots I(Tpa>)A 
KaKot* ra o^upoo^tara aurwi/ €£a7ro<TTeA€t5 irvpl, Kal rou? 
ckAcktous aurcoj/ ey p 0 fJL<f >ata a7T0KT€i/€ts, Kat Ta vyiria auraj^ 
ivaetaeis, Kal ras €i' yacrrpt e^ouo-as aurto?/ avappy^ei%. 

13 Kat et7T€v 'A£ayX 9 rts ecrrt^ 6 SoSAos o-ou, o kuco^ o TeOvyKias, 
ort TToiy&ei to pryxa touto ; Kat €t7T€v 'EAto-ate, e8ei£e p.ot 

14 Kupto? ore /SacnXevovTa €7rt 2uptW. Kat a7ri?}A0€i/ a7ro 'EAt- 
<rate, Kat elcryXOe 7 rpos ror Kvptov aurou, Kat €t7ra/ auru), rt 

15 €t7re trot 'EAtofatd ; Kat et7rev t ehre fj tot, £a>7y ^ycry. Kat eyeveTO 
Trj ijravpiov , Kat eXa/3e to /xa^/Sap Kat e/Saij/ev iv toj vSaT t, 
Kat TrepufiaXev €7rt to 7rpo(T(i)7rov avrov , Kat d7r€0ar€* Kal 
ifiacTiXevcrev ’Al^ayX olvt a vtov. 

16 ’Ev €T6t 7T€/X7rra) tco ’itopa/x vtoi ’A^ad/3 fiacnXet ’Io'pa^A, 

Kat Itoo’a^ar fiacnXet ’IouSa, ijSao-tXevo-ev ’Itopd/x utos ’Icoa'a- 

1 7 <£ar /SacrtAeus ’IouSa. Yto? rptaKovra Kat Suo €ra>^ ^ ev r<S 

fiacnAeveiv avrov, Kat okto) eTy i/SacriXevGrev iv 'lepovaaXyp., 

1S Kat iiropevOy iv oSa> fSacnXeoJV *Io-par;A KaOivs irrotycrev oTkos 
A^ad/3, otl OvyaTyp ’A^ad/S yv avra) €ts yvvatKa, Kat iiroiycre 

19 to Trovypdv ev(jL)7TLov Kvptov. Kat ovk i^^eA^o-e Kvpto? 8iacj}6eh 
pat tov ’IovSav Std AavtS tov SovAov avrov, Ka^ws ^Ittc Sovvat 
avra) Av^vov Kat rots utots avTOv Tracas ra? yfJLepas. 

20 Ev rats i^/xdpat? avrov yOeTycrev ’ESw/x v7TOKdra)0€v ^ctpo? 

21 ’lovSa, Kat ifiacriXevaav icf> eavTOv fiaaiXea. Kat dve/3y 

Itopa/x etg 2ttop, Kat 7ravTa Ta ap/xara ra /xer* avTov* Kat 


Griezi tlie servant of Elisaie theman of Qot^ 
saying, Tell me, I pray thee, all the great 
things which Elisaie has clone. 5 And it 
came to pass, as he was telling the king how 
he had restored to life the dead son, behold, 
the woman whose son Elisaie restored to 
life came crying to the king for her house 
and for her lands. And Giezi said, My lord t 
O king, this is the woman, and this is her 
son, whom Elisaie restored to life. 6 And the 
king asked the woman, and she told him: and 
the king appointed her a eunuch, saying, 
Restore all that was hers, and all the fruits 
of the field from the day that she left the 
land until now. 

7 And Elisaie came to Damascus; and the 
king of Syria the son of Ader was ill, and 
they brought him word, saying, The man of 
God is come hither. 8 And the king said to 
Azael, Take in thine hand 0a present, and 
go to meet the man of God, and enquire of 
the Lord by him, saying, Shall 1 y recover 
of this my disease? 9 And Azael went to 
meet him, and he took a present in his hand 
and all the good things of Damascus, forty 
camels’ load, and came and stood before him, 
and said to Elisaie, Thy son the son of Ader, 
the king of Syria, has sent me to thee to 
enquire, saying, Snail I recover of this my 
disease? 10 And Elisaie said, Go, say. Thou 
shalt certainly live; yet the Lord nas shewed 
me that 5 thou shalt surely die. 11 And he 
stood before him, and fixed his countenance 
till he was ashamed: and the man of God 
wept. 12 And Azael said, Why does my lord 
weep? And he said, Because I know all the 
evil that thou wilt do to the children of 
Israel: thou wilt ^utterly destroy their 
strong holds with fire, and thou wilt slay 
their choice men with the sword, and thou 
wilt dash their infants against the ground , 
and their women with child thou wilt rip 
up. 1,5 And Azael said. Who is thy servant? 
a dead clog, that he *shoidd do this thing? 
And Elisaie said, The Lord has shewn me 
thee ruling over Syria. 14 And he departed 
from Elisaie, and went in to his lora ; and 
he said to him, What said Elisaie to thee ? 
and he said. He said to me, Thou shalt surely 
live. 15 Ana it came to pass on the next day 
that he took a m thick cloth, and dipped it in 
water, and put it on Ms face, and he died : 
and Azael reigned in his stead. 

16 In the fifth year $ of Joram son of Achaab 
king of Israel, and while Josaphat was king 
of Juda, Joram the son of Josaphat king of 
Juda n began to reign. 17 P Thirty and two 
years old was he when he began to reign, and 
lie reigned eight years in Jerusalem. ls And 
he walked in the way of the kings of Israel, 
as did the house of Achaab; for the daugh¬ 
ter of Achaab was his wife: and he did that 
which was evil in the sight of the Lord. 
19 But the Lord would not destroy Juda 
for David his servant’s sake, as he said he 
would give a light to Mm and to his sons 
continually. 

20 In his days Edom revolted from under 
the hand of Juda, and they made a king over 
^ themselves. 21 And Joram went up to Sior, 
and all the chariots that were with him: und 


0 The Gr . retains the Heb . word. y Gr. live? 6 Compiut. and Aid . dnoPavetrat, £ Gr . send away. X Gr. shall 

h The Gr. is from the Heb . rug or quilt, etc. f Gr. to. v Gr. reigned. o Gr. a son of 32 years in his reigning. <r Gr. himseil 
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it came to pass after ho had arisen, that he 
smote Edom who compassed him about, 
and the captains of the chariots; and the 
people fled to their tents. 22 Yet Edpm re¬ 
volted from under the hand of Juda till this 
dav. Then Lobna revolted at that time. 

‘•^And the rest of the acts of Joram, and all 
that he did, behold, are not these written in 
the book of the chronicles of the kings of 
Juda? 24 So Joram slept with his fathers, and 
was buried with his fathers in the city of 
his father David: and Ochozias his son 
reigned in liis stead. 

25 In the twelfth year 0of Joram son of 
Achaab king of Israel, Ochozias son of Joram 
y began to reign. 26 5 Twenty and two years 
old ivas Ochozias when he began to reign, 
and he reigned one year in Jerusalem : and 
the name of his mother ivas Gotholia, daugh- 
ter of Ambri king of Israel. 27 And he 
walked in the way of the house of Achaab. 
and did that which was evil in the sight of 
the Lord, as did the house of Achaab. 
:8 And he went with Joram the son of Achaab 
to war i against Azael king of 0 the Syrians 
in Remmoth Galaad; and the Syrians 
wounded Joram. 29 And king Joram re¬ 
turned to be healed in Jezrael of the wounds 
with which they wounded him in Remmoth, 
when he fought with Azael king of Syria. 
And Ochozias son of Joram went down to 
see Joram the son of Achaab in Jezrael, be¬ 
cause he was sick. 

And Elisaie the prophet called one of the 
sons of the prophets, and said to him, Gird 
up thy loins, and take this cruse of oil in 
thy hand, and go to Remmoth Galaad. 
2 And thou shalt enter there, and shalt see 
there Ju the son of Josaphat son pf Nainessi, 
and shalt go in and make him rise up from 
among his brethren, and shalt bring him 
into a secret chamber. 3 And thou shalt 
take the cruse of oil, and pour it on his head, 
and say thou, Thus saith the Lord, I have 
anointed thee king over Israel: and thou 
shalt open the door, and flee, and not tarry. 
1 And the young man the prophet went to 
Remmoth Galaad. 

^And he went in, and, behold, the cap¬ 
tains of the host were sitting; and he said, 
I have a message to thee, O captain. And 
Ju said, To which of all us? And he said. 
To thee, O captain. 6 And he arose, and 
went into the house: and he poured the oil 
upon his head, and said to him, Thus saith 
the Lord God of Israel, I have anointed 
thee to be king over the people of the Lord, 
even over Israel. 'And thou shalt utterly 
destroy the house of Achaab thy master 
from before me, and shalt avenge the * blood 
of my servants the prophets, and the blood 
of all the servants of the Lord, at the hand 
of Jezabel, 8 and at the hand of the whole 
house of Achaab: and thou shalt utterly cut 
off from the house of Achaab every male, 
and him that is shut up and left in* Israel. 

9 And I will M-make the house of Achaab 
like the house of Jeroboam the son of Nabat, 
and as the house of Baasa the son of Achia. 

10 And the dogs shall eat Jezabel in the por¬ 
tion of Jezreel, and £ there shall be none to 
bury her. And he opened the door, and fled. 


iyevero a vtov avaoravros, Kal emirate rov ’ESa >pt tov kvkA ci- 
crayra €7r avrov, Kai rovs dp^ovras rtov dpptdrwv, Kal ecf>vyev 
6 Aao9 €19 Ta aKrjvibptara avrbbv, Kai rjOirrjerev ’ESa)/x viroKartv 22 
rrjs IouSa €0)9 rrjs rjptepa<; ravrrj 9- rore rjOerrjae A o/3va 

iv r<5 Katpcli €K€iVa>. 

Kat ra Aot7ra rail/ Aoycov ’Itopd/x Kal 1 rdvra oera iTrotrjcrev, 23 
ovk l8ov ravra yeyparrrat brl j3t/3Xuo Aoyo )v raw rjptepivv rots 
fiaertXevotv ’ lov8a; Kai eKotptrjOrj ’Itvpa/x ptera ribv rrareptvv 24 
avrov, Kal bdcf>rj /zero, raw rrarepivv avrov iv 7 roAet Aavl8 rov 
rrarpbs avrov • Kal i/SacriXeverev ’O^ol^tas vto 9 avrov dvr avrov. 

’Ey eret ScaScKarw raJ ’Iwpa/x vtai ’A^aa/? /3aertXet ’Ic rparjX 25 
ifiaotXeverev ’Oxo£ta9 vt09 ’Jcopa/x. Ytos etKoat Kal 8vo ir ah' 26 
’Oxo£ia,9 iv ra! fiaertXevetv avrov , Kai iviavrov 'iva i/3ao-tXevaev 
iv 'lepoveraXrjpt, Kai ovopta tt)<; ptrjrpos avrov TodoXca Ovydrrjp 
*Apt/3pl /3aertXeo)s ’lerparjX, Kai irropevBrj iv 6Scp otVov 27 
A yaafi t i<al errotrjere ro 1 rovrjpov ivd)7rtov K vptov Ka6ws 6 01K09 
A^ad/S. Kai irropevOrj pier a ’Icopa/z vtov ’A^aa/? €19 7roXeptov 28 
ptera ’A^ar/A /3aatXeo)s aXXocjrvXtov iv 'P ejjtptbO TaXaa8, Kal 
cTrara^av oi 2vpot rov ’Itvpa/x. Kai i7recrrpe\j/ev o /3aertXevs 29 
Itvpa/z rov larpevOrjvat iv ’Ie^paeA a7ro riov 7rXrjywv tvi/ €7ra- 
ra£av avrov iv *Pe/x/x<v$, iv rtv rroXepteiv avrov ptera ’A£ar/A 
/SaatXeivs 2vptas* Kai ’O ^o^tas vtos *Itvpd/x KarefSrj rov ISetv 
rov Icvpa/z vtov ’A^aaj3 iv ’Ie^paeA, on rjppuWret avrds. 

Kai 'EAtcrat€ 6 rrpotfrrjrrjs eKaXecrev eva rtvv vtwv rtvv 7rpo<f>rj- 9 
rtbv, Kat ehrev avrw, £a>o-ai rrjv oaej>vv crov , Kai Aa/Jc rov ej>aKOv 
rov iXatov rovrov iv rrj x €L P 1 Kal S evpo els 'P eptpttoO 

TaXadS. Kai elaeXevcry iKel, Kal oxf/et €K€t ’Ion viov luxracfrar 2 
vtov Nap€ 0 *<ji, Kal etaeXevaYj Kal dvaanqaets avrov €k ptecrov 
rtov d8eX<f>d)v avrov , Kal etcra^ets avrov els ro raptetov iv 
ra/xetw. Kai Xrjifrrj rov <j>aKov tov iXatov , Kai iirtx^t S €Vi 3 
rrjv KecfyaXrjv avrov, Kai elrrov, rdSe Xeyet K vptos, KexptKa ere 
els fiaatXea irrl Icrpa^A* Kai avot£ets ri]v Ovpav , Kai cf>ev£y 
Kat ov ptevels. Kai iiropevOr] ro 7rat8aptov o 7rpocj>^rr]s els 4 
'P eptfxioO TaAaaS. 

Kai etcrrjXOe* Kal t8ov ot ap^ovres rrjs 8vvapieo)s iKddrjvro* 5 
Kai €i7r€, Aoyo9 ptot irpos ere 6 ap^ov* Kai €17 rev ’lov, 7rpos 
rtva iK 7rdvT(j)v rjpiibv; Kal €i7re, 7rpos ere 6 ap^wv. Kai 6 
dveerrrf Kal eterrjXOev els rov oXkov , Kai e7r€X€€ to eXatov €7ri 
rrjv Kecf>aXrjv avrov, Kal ehrev avr<2, rd8e Xeyet Kvpios 6 ©€09 
’icrpa^A, KcxptKa ere els (SacrtXea errl Xaov Kvptov €7ri rov 
’Icrpa^A. Kai i£oXodpeverets rov oIkov ’A^aa/S rov Kvptov 7 
aov €K 7rpoerd)7rov ptov , Kai ii<8tKrjerets ra atptara row SovAcov 
ptov rivv 7rpocf)Y)rG)v, Kal ra atptara rrdvnvv rtov SovAaiv Kvptov 
ck ’Ic^a^SeA, Kai ck \etpbs oXov rov oIkov ’A^aa /3, Kal 8 

€£oAo#pevcr€i9 rce otKO) ’A^aa/? ovpovvra rrpos rot^or, Kai 
ervvexbptevov Kal iyKaraXeXetptptevov iv lerparjX. Kai 8d)er<s) 9 
rov oXkov ’A^aa/? a>9 rov oXkov c lepofioapt vtov N aj3ar, Kal 0)9 
rov ot kov Baao-a vtov ’A^ta. Kai rrjv le^a/3eX Karacfxxyov- 10 
rat ot Kvves iv rfj ptept8t 'le^paeX, Kal ovk ear tv o 0a7rra)v 
Kai rjvot£e rrjv 6vpav Kal eefrvye. 


Q Or . to. 7 Or. reigned- d Or, a son of 22 years, in bis reigning. C Or. with. 0 The Or. word uXAotfwAot is almost 

always applied elsewhere to tne Philistines. A Or. bloods. jj Or. give. f Or. there is not a buryer. 
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1 1 K at ’Iov i^rjXOc 7rpos tov 9 vratSas tov Kvptov a vtov, Kal 

€i7rav avrS>> dpr)VY); ri on dcrrjXdev 6 l7Ti\y]7no% outo9 7rpo9 
<j€; Kat €?7T€i/ avrois, v/x€t9 otSarc tov av8pa koll ty]v aSoXcoxiav 

12 clvtov. Kat €t7 tov, aStKOV, drrayyctAov 8rj rjplv. Kat €t7rev 
’lov npos CLVTOVSy OVTQ) Kttl OVTOJ iXdXrjCTC 7rpos /X€, Ac'ytoV, Kat 

€t 7 T€, ra§€ Ae'yet Kvpto 9 , Ke^ptKa a€ €ts fiaocXia brl ’Io-pa^A. 

1 3 Kat aKOTxrai/T€9 ecTTrevcrav, Kat cXaftcv cKaoro9 to t/xartov 
clvtov, Kat tOrjKav L> 7 TOKaTaj avTOv €7rt to yap\/x rijjv dva/3d6- 
pui)v Kat €<raA7ricrav iv Kepartvrj, Kat €t7rav, e/JaatAcuacv ’lov. 

14 Kat crvvecrTpdcfar) ’loi; vtos ’IoDO*a<£ar vioi) Na/xccnrt 7rpo9 
’Iaipa/x* Kat ’Icopa/x auro 9 i(j>vXaocr€v iv 'Peppd)# TaAaaS, 
icat 7 ras ’Icrpa^A a 7 ro 7 rpocror 7 rov ’A^a^A /JacriAtw Suptas. 

\5 Kat 6l7t i&T pcif/cv ’I aipap, 6 fiaoLXcvs larpevdrjvai iv ’Ie^paeA 
a7ro twv 7rA^y£jv <Sv €7rai<rav aurov ot Sopot €v tw 7roXcp.civ 
aorov p€Ta *A£ar)A fiacriXiw > Supta?. 

Kat €L7T€V ’lov, €t € 0 "Tt /*€T €/XOU, p>) e^cA^CTO) 

€k T 779 7roA€a>9 8ta7r€<^€vya)s too 7rop€o0>)mt Kat a7rayy€tAat cv 

16 ’le^pacA. Kat i7r7revcr€ Kat € 7 rop€o^ ’loo, Kat Karij3rj et 9 
’Ic^paeA, OTt ’Icopap /JaatAcos ’Icrpa^A €#€pa 7 T€U€T 0 iv tw 
’Ie^pacA otto tcov TO^copdtTcov, aiv KaTeTofevaav a vtov ot 
*Apaptv iv rrj 'Pa/x/xa# ev tw TroXifxxa p€Ta ’A^a^A f3acnXiw > 
Soptas, OTt avT09 SoraT09 Kat av^p Svva/xcw Kat ’Oxo£ta9 

1 7 fiacnXcvs ’IooSa kcltc/Sy) tSctv tov ’Ia>pap. Kat 6 0'K07r09 dvifirj 
cVt tov irvpyov ’Ic^pacA, Kat €tSc tov KOVtopTOV ’loo iv TW 
7rapayLvecr0aL aoTov, Kat €t7T€, KOVtopTOV cyd) /?AcVar Kat ctVrcv 
’Ia>pap, Aa/Jc cVt/Scmyv, Kat a7rdo“T€tAov i/jarpoaOev aortov, Kat 

1 8 €tVaT(o, 77 elprjvY). Kat i7ropev6r] €7rt/3aT^9 t7r7roo €t 9 a7ravTr^v 
aOTWV, Kat €t 7 T€, TOtSc Ac^Ct 6 fiaCTlXeVS, 7] dprjVTj' Kat €t 7 T€V 
’loo, Tt O'Ot Kat clprjvrj; i7ricrTpe<f>€ et9 Ta 07rLcr(j) poo* Kat 
d7rrjyyeiXev 6 crK07rd9, Acywv, ^A^ev 6 ayy€Ao 9 €to 9 aoTwv, Kat 

19 ook a vidTpeif/c. Kat (ZTrcWctAcv eVt^SaT^v t 7 T 7 roo 8evrepov , 
Kat ^A0c 7rpo9 aoTov Kat eurc, TaSe Ae'yct 6 fiaaiXtvs, yj elprjvrp 
Kat €t7T€V ’loo, Tt O'Ot Kat dprjVT) ; i7Tl<J-Tpi<f>OV €t9 Ta 6lTl(T(j> 

20 poo. Kai aTr^yyctAev 6 <TK07ro9, Ae^tov, ^A0€v €W9 aoTcov 
Kat ook avicTTpaj/e, Kat 6 aycov ^yc tov loo otov Napcacrt, 

21 OTt €v irapaXXayrj cycVeTO. Kat ct 7 T€V ’Itopap, {cl&r Kat 
e&ofcv appa* Kat c^Ad'cv ’Ia>pap ^ 8 aatA €09 ’lapa^A, Kat 
’Oxo^ta 9 /SacrtXevs ’lodSa, avr/p cV tw appaTt aoTOo, Kat i£r)X- 
6ov €t9 a7ravT>7V ’loo, Kat co pov aorov ev tj; peptSt Na/3oo#at 
too ’Ie^pa^AtVoo. 

22 Kat cycvcTO (09 €tO€v lwpap tov loo, Kat ct7T€v, 77 etprjvrj 
loo; Kat €L7T€V loo, Tt €Lpr)VTJ ; €Tl at 7TOpV€tat l€4a/)€A T7/9 

23 pLYjrpo 9 0"00 Kat Ta <^>dppaKa avrrjs ra ttoXXol . Kat €7T€0’Tpct//€v 
’Iwpap Ta9 X € ^P a? ctirroo, Kat €</>oy€* Kat €t7r€ 7rpo9 ’Oxo^tav, 

24 S 0 A 09 ’Oxo^ta. Kat eVA^crcv ’loo t^/v X € ^P a a oTOo cv to> to^o), 
Kat €7raTa^€ tov ’Icopap dvapccrov Ttov (^pa^Lov cov aoToo, Kat 
€^A0€ to /3iXos aoToo 8ta T 779 KapSta9 aoToo, Kat eKapa{/ev C7rt 

25 Ta yovaia aoToo. Kat €t7rc 7rpo9 BaScKap tov rpujrdTTjv 
clvtov, pL\f/ov aoTov iv tt} pcptSt ay pov Na/3oo#at too ’le^pa^- 
Xltov, otl pvTptovcdo) eya> Kat o"o i7TL/3cj3r)K6T€^ iiri ^cvy 7 ] 


11 And Ju went forth to the servants oi 
his lord, and they said to him, is £all well r 
Why eame this mad fellow in to thee ? And 
he said to them, Ye know the man, and his 
communication. 12 And they said, It u 
wrong: tell us now. And Ju said to them, 
Thus and thus spoke he to me, saying,— 
and he said, Thus saith the Lord, 1 have 
anointed thee to be king over Israel. 13 And 
when they heard it, they hasted, and took 
every man his garment, and put it under 
him on they top of the stairs, and blew with 
the trumpet, and said, Ju 6 is king. 

14 So Ju the son of Josaphat the son of 
Namessi conspired against Joram, and Jo- 
ram was defending Remmoth Galaad, he 
and all Israel, C because of Azael king of 
Syria. 13 A.nd king Joram had returned to 
be healed in Jezrael of the wounds which 
the Syrians had given him, in his war with 
Azael king of Syria. 

And Ju said, If your heart is with me, 
let there not go forth out of the city ^one 
fugitive to go and report to Jezrael. 16 And 
Ju rode and advanced, and came down 
to Jezrael; for Joram king of Israel was 
getting healed in Jezrael of the arrow- 
wounds wlierew T ith the Syrians had wound¬ 
ed him in Rammath in the w T ar with Azael 
king of Syria; for he was strong and a 
mighty man: and Ochozias king of Juda 
was come down to see Joram. 17 And there 
went up a watchman upon the tower of 
Jezrael, and saw the dust made by Ju as he 
approached ; and he said, I see dust. And 
J oram said, Take a horseman, and send A to 
meet them, and let him say, Peace. 18 And 
there went a horseman to meet them, and 
said, Thus says the king, Peace. And Ju 
said, What hast thou to do with peace ? 
turn behind me. And the watchman re¬ 
ported, saying, The messenger came up to 
them, and has not returned. 19 And he sent 
another horseman, and he came to him, and 
said, Thus says the king, Peace. i\nd Ju 
said, What hast thou to do with peace ? 
turn behind me. 20 And the watchman re¬ 
ported, saying, He came up to them, and has 
not returned: and the driver v drives Ju the 
son of Karnes si, for it is with furious haste. 
21 And Joram said. Make ready. And one 
made ready the chariot: and Joram the 
king of Israel w^ent forth, and Ochozias 
king of Juda, each in his eliariot, and they 
went to meet Ju ? and found him in the por¬ 
tion ofKabuthai the Jezraelite. 

22 And it came to pass when Joram saw Ju, 
that he said, Is it peace, Ju ? And Ju said, 
How can it be peace? as yet there are the 
w horedoms of thy mother Jezabel, and her 
abundant witchcrafts. 23 And Joram turned 
his hands, and fled, and said to Ochozias, 
Treachery, Ochozias. 24 And Ju £bent his 
bow with his full strength, and smote Joram 
between his arms, and his arrow went out 
at his heart, and lie bowed upon his knees. 
23 And Ju said to Badecar his chief officer, 
Cast him into the portion of ground of Ka- 
buthai the Jezraelite, for I and thou re¬ 
member, riding as we were ^on chariots 


f 3 Or. peace. 7 f/eb. word in Or. 6 Lit. has reigned. C Or. from the tace of. 6 Or. one having escaped. 

X Or. before them. /u Gr. has driven. t Lit. filled his hand with the bow. ir Or. on yokes, or chariots with pairs of horses. 






IV. Kings IX. 26—X. 6. 

after Achaab his father, Pthat the Lord 
took up this burden against him, saying, 
^ySurely, I have seen yesterday the blood 
of Nabutbai, and the blood of his sons, 
saith the Lord; and I will recompense him 
in this portion, saith the Lord. Now then, 
I pray thee, take him up and cast him into 
the portion, according to the word of the 
Lord 

27 .And Ochozias king of Juda saw it, and 
fled by the way of 5 Bsethgan. And Ju pur¬ 
sued after him, and said, Slay him also. 
And one smote him in the chariot at the 
going up of Gai, which is Jeblaam : and lie 
fled to Mageddo, and died there. 28 And his 
servants put him on a chariot, and brought 
him to Jerusalem, and they buried him in 
his sepulchre in the city of David. 

29 And in the eleventh year of Joram king 
of Israel, Ochozias began to reign over 
Juda. 

30 And Ju came to Jezrael; and Jezabel 
heard of it, and coloured her eyes, and 
adorned her head, and looked through the 
window. 31 And Ju entered into the city; 
and she said, Had Zambri, the murderer of 
nis master, peace? 32 And he lifted up his 
face toward the window, and saw her, and 
said, Who art thou ? Come down with me. 
And two eunuchs looked down towards 
him. 33 And be said, Throw her down. And 
they threw her down; and some of her 
blood was sprinkled on the wall, and on the 
horses: and they trampled on her. : 4 And 
Ju went in and ate and drank, and said, 
Look now, after this cursed woman, and 
bury her, for she is a king’s daughter. ^And 
they went to bury her: but their found 
nothing of her but the skull, and fhe feet, 
and the palms of her hands. 36 And they 
returned and told him. And he said, it is 
the word of the Lord, which he spoke by 
the hand of Eliu the Thesbite. saying, In 
the portion of Jezrael shall the aogs eat the 
flesh of Jezabel. 37 And the carcase of J eza- 
bel shall be as dung on the face of the field 
in the portion of Jezrael, so that they shall 
not say, This is Jezabel. 

And Achaab had seventy sons in Samaria. 
And Ju wrote a letter, and sent it into Sa¬ 
maria to the rulers of Samaria, and to the 
elders, and to the guardians of the children 
of Acnaab, saying. 2 Now then, as soon as 
this letter shall have reached you, whereas 
there are with you the sons of your master, 
and with you £chariots and horses, and 
strong cities, and arms, 3 do ye accordingly 
look out the best and 0 fittest among your 
master’s sons, and set him on the throne of 
his father, and fight for the house of your 
master. 4 And they feared greatly, and said, 
Behold, two kings stood not before him: 
and how shall we stand ? 5 So they that 

were over the house, and they that were 
oyer the city, and the elders and the guar¬ 
dians, sent to Ju, saying, We also are thy 
servants, and whatsoever thou shalt say to 
us we will do; we will not make any man 
king : we will do that which is right in thine 
eyes. 

1 And Ju wrote them a second letter, say- 


502 


BASlAEIfiN A 


071 co u) ’A^aa/3 rov rrarpos avrov, kcll Kvpt09 eAa/Sev e7r avrov 
to Xrjpp a rovro * Et prj ra alpara Na/?ov#at kcll ra alpara 

rcov vlwv avrov etSov cfrrjal Kvptog, /cat avrarroFidiao) aura} 26 

iv rfj pepiSt ravrrj, (frrjaL Kvpt09* /cat vvv apas Sr/ piif/ov o.vrov 
iv rfj ptpt St Kara to prjp a Kvptov. 

Kat ’O^o^ias /3acrtAev9 ’IovSa etSe /cat ec fivyev oSov Bat Oyav 27 
/cat eStco£ev 6ttlo-qj avrov Iov, /cat et7re, /cat ye avrov* Kat 
eTrdra^ev avrov Trpos r<£ dppart iv r<3 ava/3atvetv Tat, rj ivnv 
’Ie/3Aadp,‘ koI e<£vyev et9 MayeSSw, Kat a7riOavev eKet. Kat 28 
e7re/3t/3ao*a v avrov ot TratSes avrov eVt to dppa, Kat rjya yov 
avrov ets 'lepovo-aAr/p., Kat iOcaf/av avrov iv rco rdefro) avrov iv 
7roXet AavtS. 

Kat iv eret evSeKaru) ’Itvpap, /SaatXiws'hrparjX e’/Sao-tAevcrev 29 
’0^o£tas €7rt ’IovSav. 

Kat rjXdev *Iov eVt ’Ie^paeA* Kat ’Ie£d/3eA rjKovae, Kat 30 
ianp.pLo-aro rovs o<f>6a\povs avrrjs, Kat rjya6vve rrjv KtcfraXrjv 
avrrjs, /cat SteVvi/ze Sta 7-779 0vptSos. Kat ’Iov etcre7ropevero ev 31 
rfj 7roAet, Kat etVrev, rj dprjvrj Zapj3pl 6 cfrovevrrjs rov Kvptov 
avrov; Kat irrfjpe to Trpoaorrov avrov et9 rrjv #vptSa, Kat 32 
etSev avrrjv , Kat et7re, T 19 et erv; KarajSrjOt per ipolr Kat 
KareKvxj/av 7rpbs avrov Svo evvov^ot. Kat et7re, KvAto*aT€ 33 
avrrjv Kat eKvXtcrav avrrjv , Kat ippavrioOrj rov alp.aros avrrjs 
rrpos rov roi^ov Kat 7rpo9 rov? imrovs, Kat o'vvtrrdrrj&av avrrjv . 

Kat darjXQe. Kat e<£aye Kat eVte, Kat eiVrev, im(jKi\pa<j6c Srj 34 
rrjv Karrjpapivrjv ravrrjv, Kat Oaf/are avrrjv, on Ovyarrjp 
/3acrtAe / 0J9 eWt. Kat irropevOrjaav Odif/ac avrrjv, Kat ov^ evpov 35 
ev avrfj aAAo rt rj to Kpavcov Kat ot 7roSe9 Kat ra t yyrj tcov 
^etpevv. Kat iTriarp€\j/av kol av^yyetAav avrai* Kat et7re, 36 
Aoyo9 Kvptov ov eAaAr/aev e’v HAtov rov ©e<r/3t rov, 

Aeycov, ev rfj p€pi8c ’Ie^paeA KaracfrdyovraL ot Kvve9 ras crapKa 9 
a Ie^a/SeA. Kat carat ro ^v^atptatov ’Ie^a/?eA a>9 Korrp'ta e7rt 37 
7rpoo‘<j)7rov rov aypov ev rfj pteptSt ’Ie^paeA, tuare prj et7retv 
avrov9, ’ie^d/SeA. 

Kat toj ’A ifiSoprjKOvra viol iv %apapeta * Kat ey pa\f/€v 10 
*Iov j3c/3\tov, Kat avreVretAev ev 2ap.apeta 7rpo9 rov9 ap)(Ovra<; 
Sa^tapeta?, Kat 7rpo9 TOV9 7rpea(3vripovs , /cat rrpo<; rov 9 ndrjvov 9 
A xad/3, Aeycov, Kai, vvv (09 av eA^ ro /3l/3Xlov rovro 7rp09 2 
v/xa9, Kat p.eO vporv ot vtot rov Kvptov vpurv, Kat ptd vpivv 
ro dppa Kat ot Imrot koX 7roAet9 o^vpat Kat ra 07rAa, Kat 3 
ot j/eaOt rov dya^ov Kat rov tvOr) iv rot9 viols rov Kvptov vpwv , 

Kat Karao-rr^crere avrov eVt rov Opovov rov rrarpos avrov, Kat 
TroAe^tetre vt rep rov oikov rov Kvplov vpwv . Kat icfro/SrjOrjcrav 4 
acjroSpa, Kat et7rov, tSov ot Svo /3acrtAet9 ovk earrjaav Kara 
7rpocr(o7rov avrov . Kat 7rco9 arrjaopeOa rjpels; Kat d7reVretAav 0 
ot eVt rov otKov Kat ot €7rt ri}9 7roAeu)9 Kat ot 7rpecr/SvTepot Kat 
ot rt^ryvot 7rpo9 ’lov, Aeyovre9, 7ralSis crov Kat rjpcls, Kat oaa 
eav et7T7^9 7rpo9 r;pta9 Troirjaoptv ov /3a<xiAevcrop,ev avSpa, ro 
aya^ov ev o<f>6aXpols crov iroirjcroptv. 

Kat eypaxj/e 7rpos avrovs ’lov /3t/3Atov Sevrepov, Aeytvv, <t 6 


0 Gr. And the Lord. 


7 (?r. If I have not eeen. 6 Heb. the garden house. 

0 Gr. upright, q. d. unblemished. 


C Gr . the chariot and the horses. 
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€fXOL VfJLtLS, KCLl TTJ 9 tfxVVrjs pOU VfJL€L$ €U7aK0U€T€, Ad/?€T€ Tt)v 

K€<f>a\r)v a^Sptoi/ to>v vuop toB Kvpiov BpcBi', kcil iveyKart irpos 
pe, < 1)9 17 ( 5 />a avpiov iv ’le^paeA* Kai ot vtot toB / 3 a<nA€a >9 
^crai/ i/ 38 opL^KOvra avSpes, ovtol a Spot 7roA€a>9 i£irpe<f>ov 

7 aBrou9. Kai eyeVcro a)9 ^A 0 € to fitfiXiov 7rpo 9 auroi/ 9 , Kat 
eXaj 3 ov tous U1069 too (iaatXiws, Kai iacfra^av aBrou 9 e/ 38 op.rj- 
Kovra ai/Spas* Kai WrjKav ra.9 k€<£ aXa? aBraw €V KaprdXXoLS, 
S Kai a7T€crT€tXav avra? 7 rpo 9 aBrw et9 ’le^paeA. Kai ^A 0 €i/ 
o ayyeXos Kai a7n?yy€iA€, Xiyo)v y rjvejKav Tas K€<£aAa 9 r<vv 
vl£)v rov fiaaiXiw r Kai €Itt€, #€T€ aBra9 / 3 owou 9 8Bo 7rapa 
9 rrjv Ovpav tt]s 7 TvXrjs els 7 rpa>i. Kai eyevero Trpaj'r Kai i£rjX 6 e 
Kai €0*777, 6 ^ 7rc 7rpo9 7ra^ra top Aaop, SiKaioi Bp€t9* iSoB 

cyci €ipi avveo'Tpdcjirjv € 7 ri toj/ Kvpiov /xou, Kai a7r€KT€ipa avroi/* 

10 *al T6S €7raraf€ 7ravTa9 toutov9; "ISctc d<£<£a>, ort oB 7T€cr€iTai 
a7ro toB prjpLCLTOs Kvpiov €t9 T771/ y^y ov iXaXr)<re Kvptos €7ri 
top oTkov ’A^aa/J* Kai Kvpio9 irrocrjo-ev ocra iXaXrjGev €i/ ;(€ipi 

11 SovAov aBroB ‘HAiov. Kai irrdra^ev *Iov 7rdvras too? Kara- 
Xeufidevras iv t <3 oiko) ’A^aa /3 €i/ ’Ie^paeA, Kai 7ravra9 tov 9 
aSpov9 aBroB, Kai tov 9 yva>o-rov9 avToB, Kai rov? i€pei 9 auTOu, 
< 5 ctt€ p7) KaTaXt7T€?v aBroB KaTaAcippa. 

1 2 Kai dvearrj Kai hropevOr} els Sapapeiav, aBro 9 €p fiatOaKad 

13 Tail/ TroLpLevwv iv T77 68(3. Kai *Iov evpe rovs aS eXcf>ovs 
’O x°&ov fiacnXeuys ’IovSa, Kai €t7T€, riVcs vp€ts; Kai €t7roi/, 
d 8 eX<f>ol ’O^o^ov i7p€69, Kai Kare^/pei/ €ts eiprjvrjv row vlu)v 

14 too /3ao*iA€a>9, Kai rcov moov tt/ 9 Swao*T€VOUo^9. Kat, €t7T€, 
ovXXdfiere avrovs £6Was* Kai €0*< fca£av avrovs €t? f 3 cu 9 - 
clkclO rcacrapaKOVTa Kai SBo aj/Spas* oB KaTC^tTrev avSpa cf 
auTtlii/. 

15 Kai €7rop€B07^ €K€? 0 €r Kai eBpe rov ’iojmSa^ vtoy Pr^^a^ 
€ts a7ra^T^i/ avroB, Kai evXoyrjcrev avrov Kai cIttc Trpos avTov 
loB, €t €0*Tt KapSta (rov pera KapStas pov cu^eta Ka^ws 77 
KapSta pov pera 7*^9 Kap8ta9 o*ov; Kai €t7rev IcovaSa/?, ecrrt* 
Kai €t 7 T€j/ ’Iov, Kai ei ecrn , 809 tyjv X € W < *' crov ’ Ka ^ ^Swkc 
T 77V X € ^P a a ^ T0 ^* Ka ^ dve/ 3 i(^aorev avrov 7 rpo 9 aBrov eVi 

16 to appa, Kai €t7T€ 7rpo9 aBrov, SfBpo per* epoB, Kai tSe er 
t£ fcrjXaxrai. pe t< 3 Ki^pta)* Kai €7r€Ka0to-€v avrov iv t( 3 appart 


avrou. 


17 Kai €to*?)A#€v €?9 Sapapetav* Kai hrara^ rrdvra<; roi/9 
KaraXcicfyOevras rov ’A^aa^S €V ^apapeta €a>9 toB acfaavLO-ai 

18 aBTOv Kara to prjfia Kvptov, o iXaXrjae 7rpo9 HAtoB. Kai 

c TvvrjOpoMTtv *IoB rravra rov Xaov, Kai eiW 7rpo9 oBtoB9, 

*Ap(aa /? cSoBA€i;o*€ toj BaaA oAtya, *Io6 SouAeBaet avrio ttoXXol. 

19 Kai vvv 7rdvT€9 ot Trpo<f>r)raL toB BaaA Travras rov 9 80BA0U9 

aBToB Kai T0B9 tep€t9 aBToB KaXiaare rrpos pc, av^p p.rj 

irruj k€7T77TCjl), oti 0vcrid pLzyaXrj pot t£ BaaA* 7ra9 09 cav 
€7rtcrK€7T77, oB ^o*€Tat* Kai ’IoB iirocrjo-ev iv 7TT€pvto-p<3, ti/ a7ro- 
AcVt^ T0B9 SovXovs toB BaaA. 

20 Kai €t7T€v "IoB, dytdo*aT€ leptiav t <3 BaaA* Kai iKrjpv^av. 

21 Kai aTrcVmAcv ’Iov cv 7ravTi ’Io*pa^A, Acywr, Kai 1/B1/ 7rai/T€9 
01 S0BA01, Kai 7ravT€9 ot Upe t9 aBroB, Kai 7ravT€9 ot Trpo^rjrai 


ing, If ye are for me, and hearken to mj 
voice, take the heads of the men your mas¬ 
ter’s sons, and bring them to me at this time 
to-morrow in Jezrael. Now the sons, of the 
king were seventy men; these great men of 
the city brought them up. 7 And it came to 
pass, when the letter came to them, that 
they took the king’s sons, and slew them, 
even seventy men, and put their heads in 
baskets, and sent them to him at Jezrael. 
^ And a messenger came and told him, say¬ 
ing, They have brought the heads of the 
king’s sons. And he said, Lay them in two 
heaps by the door of the gate until the 
morning. 9 And the morning came, and he 
went forth, and stood, and said to all the 
people, Ye are righteous: behold, I con¬ 
spired against my master, and slew him: 
but who slew all these ? 10 See now that 

there shall not fall to the ground anything 
of the word of the Lord which the Lo*d 
spoke against the house of Achaab : for the 
Lord has performed all that he spoke of by 
the hand of his servant Eliu. 11 And Ju 
smote all that were left of the house of 
Achaab in Jezrael, and all his great men, 
and his acquaintance, and his priests, so as 
not to leave him any remnant. 

12 And he arose and went to Samaria, and 
he was in the house of sheep-shearing in 
the way. 13 And Ju found the brethren of 
Ochozias king of Juda, and said, Who are 
ye? And they said, We are the brethren 
of Ochozias, and we have come down to 
salute the sons of the king, and the sons of 
the queen. 14 And he said, Take them alive. 
And they slew them at the shearing-house, 
forty and two men: he left not a man of 
them. 

15 And he went thence and found Jonadab 
the son of Rechab coming to meet him ; and 
he 0 saluted him, and Ju said to him, Is thy 
heart right with my heart, as my heart w 
with thy heart? And Jonadab said, It is. 
And Ju said, If it is then, give me thy hand. 
And he gave him his hand, and he took him 
up to him y into the chariot. 18 And he said 
to him, Come with me, and see me zealous 
for the Lord. And he caused him to sit in 
his chariot. 

17 And he entered into Samaria, and smote 
all that were left of Achaab in Samaria, 
until he had utterly destroyed him. accord¬ 
ing to the word of the Lord, which he spoke 
to Eliu. 18 And Ju gathered all the people, 
and said to them, Achaab served JBaal a 
little; Ju shall serve him much. 19 Now 
then do all ye the prophets of Baal call all 
his servants and his priests to me; let not a 
man be wanting: for I have a great sacri¬ 
fice to offer to Baal; every one who shall be 
missing shall die. But Judid it in subtilty, 
that he might destroy the servants of Baal. 

20 And Ju said, Sanctify a solemn festival 
to Baal, and they made a proclamation. 
21 And Ju sent throughout all Israel, saying, 
Now then let all BaaVs servants, and all hit 
priests, and all his prophets come, let none 


0 Gr blessed bim. 


7 Gr. upon. 
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be lacking: for I am Agoing to offer a great 
sacrifice; whosoever shall be missing, shall 
not live. So all the servants of Baal came, 
and all his priests, and all his prophets: 
there was not one left who came not. And 
they entered into the house of Baal; and 
the house of Baal was filled 7from one end 
to the other. 22 And he said to the man who 
was over the house of the 5 wardrobe, Bring 
forth a robe for all the servants of Baal. 
And the keeper of the robes brought forth 
to them. 23 And Ju and Jonadab the son of 
Rechab entered into the house of Baal, and 
said to the servants of Baal, Search, and see 
whether there is among you any of the ser¬ 
vants of the Lord, or only the servants of 
Baal, by themselves. 24 And he went in to 
offer sacrifices and whole-burnt-offerings; 
and Ju set for himself eighty men without, 
and said, Every man who shall escape of the 
men whom I bring into your hand, the life 
of him that spares him shall go for his life. 

25 A nd it came to pass, when he had finished 
offering the whole-burnt-offering, that Ju 
said to the footmen and the officers, Go ye 
in and slay them; let not a man of them 
escape. So they smote them with the edge 
of the sword, and the footmen and the 
officers cast the bodies forth, and went to the 
city of the house of Baal. 16 And they 
brought out the pillar of Baal, and burnt it. 
27 And thev tore down the pillars of Baal, 
and made 4 his house a draught-house until 
this day. 28 So Ju abolished Baal out of 
Israel. 

29 Nevertheless Ju departed not from fol¬ 
lowing the sins of Jeroboam the son of 
Nabat, who led Israel to sin: these were the 
golden heifers in Bsethel and in Dan. 

30 And the Lord said to Ju, Because of all 
thy deeds wherein thou hast acted well in 
doing that which was right in my eyes, ac¬ 
cording to all things which thou hast clone 
to the house of Achaab as they were in my 
heart, thy sons to the fourth generation 
shall sit upon the throne of Israel. 31 But 
Ju took no heed to walk in the law of the 
Lord God of Israel with all his heart: he 
departed not from following the sins of Je¬ 
roboam, who made Israel to sin. 32 In those 
days the Lord began to cut e Israel short; 
ana Azael smote them in every coast of 
Israel; 33 from Jordan eastward all the land 
of Galaad belonging to the Gadites, of Gaddi 
and that of Ruben, and of Manasses, from 
Aroer, which is on the brink of the brook of 
Arnon, and Galaad and Basan. 

34 And the rest of the acts of Ju, and all 
that he did, and all his might, and the wars 
wherein he engaged, are not these things 
written in the book of the chronicles of the 
kings of Israel? 35 And Ju slept with his 
fathers; and they buried him m Samaria: 
and Joachaz his son reigned in his stead. 
36 And the days which Ju reigned over Israel 
u ere twenty-eight years in Samaria. 

And Gotholia the mother of Ochozias 
saw that her son was dead, and she destroyed 
all the * seed royal. 2 And Josabee daughter 
of king Joram, sister of Ochozias, took Joas 
the son of her brother, and stole him from 
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avrov, pi^Sets dTroXiTrierOa), on Overlay peyaA^r i rotor os ar 
<i7ro\€L(f>0r} , ov ^yertrar *at r/XOov 7rdrres ol SovAot too BaaA, 

Kat 7rai/TCs ot tepees avrov, Kal 7rdrres ot 7rpoef>yTai avrov • ov 
KarcXtiefrOy avyp os ov 7rapeye'reTO- Kal deryXOov ets tov olkov 
tov BaaA* Kal £7tA yerOy 6 oTkos tou BaaA erropa ets erropea . 
Kat et7T€ rai eVt tov olkov pecr&xaA, e£ayaye eVSvpa Traeri Tots 22 
SovAots tov BaaA* Kal i^yvtyKtv avrots 6 o'ToAto'T^s. Kat 23 
tleryXOtv 'Ion Kat ’ItaraSa/? vtos 'P^a/? ets ot/cor tov BaaA, 

Kal tbrt rots SovAots tov BaaA, ipevvyerart Kal tSere, et eon 
pe#’ vpair twv SovAtor Kvptov, on dAA* y ol 8ov Aot tov BaaA 
porairaTOt. Kat tlcryXOt tov Tcoiycrai ra 0vpar a Kal ra 24 
oXoKavrdypLara • Kal *Iov eraser eavTO) e£ai 6y8oyKOvra arSpas, 

Kat et7ret', avrjp os ear 8iaeroy6y di to nor arSptor air eyco araya) 
i.7rl ;^etpa upair, y i bv^rj avrov dvrl rrj s if/vxys avrov. 

Kat e’yerero cos ervvtriXtert 7rotair ryv oAoKavTOxnr, Kat 25 
etTrer ’lov rots 7rapaTpi)(overi Kat rots TpioTarats, tlereXOovrts 
7rara£aTe avrovs, piy i^tXOdroj ef avrair avyp' Kal irrara^av 
avrovs er o-Topart pop<£atas, Kal eppaf/av ol 7raparpe^orres Kat 
ot rptorarat, Kat irropevOyerav eais 7rbAetos olkov tov BaaA. 
Kat i^yveyKav ryv erryXyv tov BaaA, Kat iviirpyerav airrrjv. 26 
Kat Karicnraerav ras or^Aas tov BaaA, Kat eTa£ar avrov ets 27 
Xvrpwva etos ri}s ^pepas Tavr^s. Kat y clavier tv ’lov ror BaaA 28 
e£ ’Icrpa^A. 

TIXyv apapnair 'Iepo/3oap vtov Na /Bar os i^ypeaprt to r 29 
Icrpar/A, ovk dirierry ’lov a7ro omerOtv avrair* at SapaAets at 
Xpvaai er Bat^A, Kat er Aar. 

Kat et7re Kvptos 7rpos Ioi), avff air ocra yyaOvvas Troiyerai 30 
to ev#es er o<£0aApots pov Kara rravra ocra er rrj KapSta pov 
iiroiyera s rai otKco A^aa/3, vtot TeTapvot KaOrjcrovral crot €7rt 
Opovov 'lerpaYjX, Kai, ’Iov ovk icf>v Aa^e iropeveadai er vopuo 31 
Kvptov ©eov ’Icrpa^A iv oXy KapSta avTOv* ovk arrterry 
a7rara)0er apapnair 'Iepo/3oap os i^yptaprt tov ’IcrpayX. *Er 32 
rats i 7 pepats eKetrats yp£aro Kvptos ervyK07rr€iv iv tw lerpayX• 

Kal e7raTa£er avTOvs ^^a^A er 7rarn opto) 9 IcrpayX , utto tov 33 
IopSarov Kar araroAas yXcov rraerav ryv yyv TaXaa8 tov 
TaSSt, Kat tov 'Vovfiyv, Kal tov Marao’cn}, a7ro ’A poyp, y 
icrnv irrl tov ^etAovs ^etpappov ’Aprcbr, Kat ryv FaAaaS ko.I 
ryv Bacrar. 

Kat ra Xonra tQ)V Aoycor 'Iov Kai, rravTa ocra irroiyert, Kal 34 
7racra y SvraerTeta avTOV, Kat Tas ervvaij/eis as o*vr^i//er, ovp(t 
TavTa yeypappeVa eVt /3l/3\lov Xoywv Tair ^pepair Tots fiaeri- 
Xtveriv 'JerpayX ; Kat tKOi/Jiydy lov peTa Tair TraTepcor avrov, 35 
Kal eda\f/av avrov er Sapapeta* Kat e/?aatAevcrer 9 Ia)d^a^ vtos 
avTOV arT avrov. Kat at ?)pepat as tpaeriAtvertv lov e7Tt oo 
IcrpayX , tiKoeriOKriv try iv Sapapeta. 

Kai, ToOoXta y piyryp ’O^o^tov elder on drciOavtv 6 vtos n 
avry s, Kat diruiXcere rrav to enctppia ry<; /3acrtAetas. Kat 2 
eAa/3er 9 Ia)cra/3e€ Ovydryp tov /Jao-tAeais 'Icopap d8tX<j>y 
’O^o^tov tov 'Iaias vtor a8cXej>ov avr>)s, Kat CKAei^er avror ck 


£ Or. offering. 


* Or. mouth to mouth. 


6 The Gr. is from the Hebrew word. 
\ Gr. seed of the kingdom. 


C Gr. him. 


0 Gr. in Israel. //e6ro*«isu 
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p.tcrov t<Gv vieov tov ySacrtAecos twv ^avaTov/xevtov, avTov koX 
TY]V Tp0(f)6v aVTOV iv T<3 TCL/ACUi) TCOV kAiVCOV, Kdl €KpV{J/€V aVTOV 

3 a 7 ro 7 rpoo*co 7 rov Fo^oAias, kcu ovk idavarwdr}. Kat rjv fxe t 
avrrjs Kpv/3opc V09 iv oikco Kv/hov e£ err)' Kdl ToOoXia fiacn- 
Aevovcra Itt\ t 779 yrjs. 

4 Kai ev ra) tret t<G ifiSopex) a7T€(TT€i\€v ’LoSac, Kat e'Aa/Je 
T 0 G 9 €Acarovrap^oi>5 t<Sv Xoppt /cat to>v 'Patrt/x, /cat ebr^yayev 
avroi? 7rpo9 avTov €t9 otKOV Kvptov, /cat St€0€ro avroik 3 tadrjKrjv 
Kvpiov, /cat (opKivcrz * /cat eStt^tv avTO?9 ’Ia/Sae tov viov toG 

5 /JacriAetos, Kat ivtTuXdTO aurots, Aeycov, ovto9 6 Aoyos ov 

6 7ronj(r€T€* To rptrov e£ v/xcov ctcreA^erco to <rdj3f3arov f Kat 
t/>vAa£aT€ <f>v\aK7)v olkov tov fiooiXiios ev rtS 7rvAajvt, Kat to 
7 pLTOV iv rrj ttv\ rj tojv oSu>v, Kat to rp'nov rrjs 7rvXrjs OTrtaeo 
r<Gv 7PapaTpe)(6vTa)v, Kat cjrvXd^dre ttjv <f>vXdK7]v tov olkov . 

7 Kat Svo X € ^P €? CJ/ fyuv, 7 ra? 6 iKTropevopevos to crdy8/3aT0v, 
Kat (f>vXd£ovcrL ttjv cf>vXaK7]v olkov Kvptov 7 rpos tov /JacrtAea. 

8 Kat KVKAaio'aTe e7rt tov fidoiXid kvkXco, avr)p Kat to o'kcCos 
avToG €v X €t /^ avToG, Kat o €tcr7ropevo/xevo9 et9 Ta9 oraSrjpeod, 
<x7ro^av€tTat* Kat ecrovrat /xeTa toG /3acrtAeco9 ev tco eK7ropeu- 
c<T0at avrov Kat ev tw d(nropeveo m 0dL avTov. 

9 Kat i7TOLri<Tav ot eKaTovTap^ot 7rdvTa oo-a cveTCtAaTO ’ItoSae 
6 ctwctos* Kat eAa/?ev avryp T 0 G 9 avSpas avroG Kat toGs etor- 
7 ropevopivovs to crcty8y8arov /xeTa tcov iK7rop€vopivevv to cra/3/3a- 

10 tov, Kat eto^A^ov 7rpos ’IcoSae tov tepea. Kat eScoKev o tepeG? 
to t9 €KaTOVTapxot9 T 0 G 9 cr€tpoyaacrTa9 Kat T 0 G 9 TptcnroGs toC 

11 /3acrtA€<D9 AavtS T 0 G 9 cv otK(o Kvptov. Kat ccrr^crav ot 7rapa- 
Tpi\ 0 VT€<; avr/p Kat to ctkcGos avToG, ev Trj x €L P L g-GtoG a7ro t^9 
CU/Xta9 TOG OtKOV T7J9 Sc^ta9 CO)9 T^9 COp.ta9 TOG OtKOV ttJs 
€ vo)vvp.ov toG 0v(TLa(TTir)pLOv Kat toG otKOV, €7rt tov (iaaLXia 

1 2 KVkAo). Kat €^a7TCCTT€tA€ TOV VtOV ToG | 3aCTtA€t09, Kat cSto- 
kcv €7r avTov ve^cp Kat to p.dpTvpiov, Kdl e/JacrtAcvo'cv avTov 
Kat exparev avTov Kat eKpoTrjadv Trj X €L P L > K0Li € ^ 7rai/ > ^to) 

6 fidonXevs. 

13 Kat r/KOvae To6oXid ty]v (jxvvrjv tojv TpexovTcov toG AaoG, 

14 Kat €tCT7jA0€ 7Tp09 TOV AaOV €t9 OtKOV KvptOV, Kat CtSc, Kat tSoG 
O fiddLXeVS CtQ-TTJKCt €7Tt ToG O’TvAoV KaTa TO KpL/Xd * Kat Ot 

coSot Kat at (jaA7rtyy€9 7rpos tov ySacrtAca, Kat 7ra9 6 Aao 9 t^ 9 
y^S x a V }<uv Ka ^ o-dXTTL^ivv iv o-aA7rty^f Kat Stcpp^^c To^oAta 

15 Ta IfidTLd idvrrjs, Kdl i/Sorjae, crvvh^dpo 9 , crvvS€o*/xo9. Kat 
€VCT€tAaTO ItvSae 6 tepcGs TOt9 €KaTOVTapXOt9 T0t9 €7rtO*K07TOt9 
tt} 9 Svva/X€W9, Kat €t7re Trpos avToGs, €^ayay€T€ dVTrjv ccrw^cv 
TWV (TdSrjpibO, 6 €tCT7r0p€V0/A€V09 07TL(T(i) dVTTjs 6dVdT(i) ^avaTCU- 
dr}cr£Tdi iv pop.<f>dLd • OTt et7T€v o tep€V 9 , Kat p .77 d7ro0dvrj 

16 €V otKto Kvptov. Kat irrWrjKdv dvrfj x^P a ^> KaL doyjX0ov 

oSov etcroSov Ttov Irnnav olkov toG ySacrtAcw, Kat diri0dV€V 
> ^ 

€K€t. 

I 7 Kat Si€0€TO ’ItoSae Sta 0rjK7]v ava/xccrov Kvptov Kat avayaccrov 
toG ySao‘tAe(U9 Kat avayuco*ov toG AaoG, toG ctvat €t9 Aaov tcG 
Kvptw Kat avayaeo’ov toC ySaatActos Kat a vd/xiaov toG AaoG. 

18 Kat doT7)X0£ 7ra9 6 Aaos r/ys yi}s €t 9 olkov tov BaaA, Kat 


among the king's sons that were put to 
death, secreting him and his nurse in the 
bedchamber, and hid him from the face of 
Gotholia, and he was not slain. 3 And he 
remained with her hid in the house of the 
Lord six years: and Gotholia reigned over 
the land. 

4 And in the seventh year Jodae sent and 
took the captains of hundreds of the 0 Cliorri 
and of the Y Ithasim, and brought them to 
him into the house of the Lord, and made a 
covenant of the Lord with them, and ad¬ 
jured them, and Jodae shewed them the 
king’s son. 5 And charged them, saying, This 
is the 5 thing which ye shall do. 6 Let a 
third part of you go in on the sabbath-day, 
and keep ye the watch of the king’s house 
in the porch; and another third in the gate 
of the high way, and a third at the gate be¬ 
hind the footinen ; and keep ye the guard of 
the house. 7 And there shall be two ^parties 
among you, even every one that goes out on 
the sabbath, and they shall keep the guard 
of the Lord’s house before the king. 8 And 
do ye compass the king about every man 
with his weapon in his hand, and he that 
goes into the ranges shall die: and they 
shall be with the king in his going out and 
in his coming iu. 

9 And the captains of hundreds did all 
things that the wise Jodae commanded; and 
they took each his men, both those that 
went in on the sabbath-day. 0 and those that 
went out on the sabbath-day, and went in 
to Jodae the priest. 10 And the priest gave 
to the captains of hundreds the swords and 
spears of king David that were in the house 
of the Lord. 11 And the footmen stood each 
A with his weapon in his hand from the 
right corner of the house to the left corner 
of the house, by the altar and the house 
roundabout the king. 12 And he brought 
forth the king’s son, and £ put upon him the 
crown and gave him the testimony; and he 
made him king, and anointed him: and they 
clapped their hands, and said, Long live the 
king. 

13 And Gotholia heard the sound of the 
people running, and she went in to the peo¬ 
ple to the house of the Lord. 14 And she 
looked, and, behold, the king stood near a 
pillar according to the manner; and the 
singers and the trumpeters were before the 
king and all the people of the land even re¬ 
joicing and sounding with trumpets: and 
Gotholia rent her garments, and cried, A 
conspiracy, a conspiracy. 15 And Jodae the 
priest commanded the captains of hundreds 
who were over the host, and said to them, 
Bring her forth without the ranges, and he 
that goes in after her shall certainly die by 
the sword. For the priest said, Let her not 
however be slain in the house of the Lord. 
46 And they laid hands upon her, and went 
in by the way of the horses’ entrance into 
the house of the Lord, and she was slain 
there. 

17 And Jodae made a covenant between 
the Lord and the king and the people, that 
they should be the Lord’s people; also be¬ 
tween the king and the people. 18 And all 
the people of the land went into the house 


jS Heb. guards. 7 Heb, runners. d Or . word. £ Or. hands. 9 Gr. with those. \ Gr. and his weapon. 

u Gr. sent forth. f Gr. ga?e. ir Gr. trumpets. 
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of Baal, and tore it down, and completely 
broke in pieces his altars and his images, and 
they slew Mathan the priest of Baal before 
the altars. And the priest ^appointed over¬ 
seers rover the house of the Lord. 19 And 
he took the captains of the hundreds, and 
the Chorri, and the Rhasim,and all the peo¬ 
ple of the land, and brought down the king 
out of the house of the Lord; and they 
went in by the way of the gate of the 8 foot¬ 
men of the king’s house, and seated him 
there on the throne of the kings. :o And all 
the people of the land rejoiced, and the 
city was at rest: and they slew Gotholia 
with the sword in the house of the king. 

21 Joas was S seven years old when he 
began to reign. 

Joas e began to reign in the seventh year 
of Ju, and lie reigned forty years in Jerusa¬ 
lem : and his mother’s name ivas Sabia of 
Bersabee. 2 And Joas did that which was 
right in the sight of the Lord all the days 
that Jodae the priest instructed him. 3 Only 
there were not any of the high places re¬ 
moved, and the people still sacrificed there, 
and binned incense on the high places. 

4 And Joas said to the priests, As for all 
the money of the holy things that is brought 
into the house of the Lord, the money of 
valuation, as each man brings the money of 
valuation, all the money which A any man 
may feel disposed to bring into the house of 
the Lord, 3 let the priests take it to them¬ 
selves, every man from the proceeds of his 
sale: and they shall repair the breaches of 
the house in all places wheresoever a breach 
shall be found. 

6 And it came to pass in the twenty-third 
year of king Joas the priests had not repaired 
the breaches of the house. 7 And king Joas 
called Jodae the priest, and the other priests, 
and said to them, Why have ye not repaired 
the v -breaches of the house? now then re¬ 
ceive no more money from your sales, for 
ye shall give it to repair the breaches ot the 
house. 8 And the priests consented to re¬ 
ceive no more money of the people, and not 
to repair the breaches of the house. 9 And 
Jodae the priest took a chest, and bored a 
hole in the lid of it, and set it by the £ altar 
in the house of a man belonging to the house 
of the Lord, and the priests that kept the 
door put therein all the money that was 
found in the house of the Lord. 

10 And it came to pass, when they saw that 
there teas much money in the chest, that the 
king’s scribe and the high priest went up, 
and they tied up and counted the money 
that was found m the house of the Lord. 

11 And they gave the money that had been 
n collected into the hands of them that 
wrought the works, the overseers of the 
house of the Lord; and they gave it out to 
the carpenters and to the builders that 
wrought in the house of the Lord. 32 And 
to the P masons, and to the hewers of stone, 
to purchase timber and hewn stone to repair 
the ^breaches of the house of the Lord, for 
all that was spent on the house of the Lor.d 
to repair it. 13 Only there T were not to be 


Kar ecrrracrav avTov, Kat tcl 9v<Tta<TT7]pia avrov Kal ra? c/xovas 
avrov erwerpaj/av ayaOws* Kal tov Ma Odv tov lepia tov BdaA 
a7T€.KT€ivav Kara rTpoacorrov tcov dvcnacTTrjpLcov' Kal WrjKev 
o upevs €7rio*K07rous tov olkov Kvpiov. Kal iXa/3e TOV9 19 
eKarovrapxovs, Kal tov X.oppl , Kal tov *Pa olpi, Kal rravra 
tov Xaov 7779 yr}$, Kal Karrjyayov tov /SaaiXia e£ olkov Kvptov* 

/cat eiarjXdov o8ov 7rvXrjs tcov iraparpe^ovTwv olkov tov fiacn- 
Xecos, /cat iKaOicrav avrov eVt 6povov tcov jSaaiXicov. Kat 20 
^X^PV 6 Xao9 rrj 9 yrjs, /cat rj iroXis ^av^ao-e* Kal ttjv 

YoOoXtav iOavdrcocrav iv popufraia iv olkco tov /SaoiXecos. 

Yt09 €7rra ircov ’looA; iv ru> ySao-tAcveti/ avTOi'. 21 

E v €T€t ifi8op,co to 3 * Iov i/SaaiXevcrev ’Ia)d.9, Kat Tccrcrapa- 12 
Kovra €T7j ifSacriXeyaev iv 'lepovcraAr/p,, Kat ovopia rrjs pcrjTpos 
avrov 2a/?ta €K T 779 Yrjpo’ajSee. Kat i7rotr](Tev 'Icoas to €v#€9 2 
ivcomov K vpiov 7rao-a9 ra9 rjpiipas a .9 icfycorio-ev avrov ’ItoSae 
6 tepev9. IIA r]v rS)v vcj/rjXcov ov /aerccrra^orav, Kat ckc t Irt 3 
6 Aao9 iOvcrLa^e, Kal idvpLicov iv to t9 vijjrjXois. 

Kal €L 7 T€V 5 Ia)d .9 7Tp09 TOV 9 t€p€t9, 7 TOLV TO dpyVpLOV TCOV 4 

(xyta)i/ to elaoSia^opevov iv rco olkco Kvpiov, apy vpiov crvvTLpLrj- 
cre0)9, avr]p dpyvpiov XafUiov (JWTipjqo’e.cos, 7rai/ dpyvpiov o iav 
avafirj eVt KapStav dvSpos eveyKeiv iv olkco Kvptov, Xafiercoaav 5 
eavroLs ot t€pet9, avijp d.rrb rrjs 7rpd<X€0)9 avrov, Kal avrol 
Kparrjcrovo-L to /SeSe/c tov otKov €tg rravra ov iav evpeOfj iK€i 

/3e8eK. 

Kat iyevrjBy] iv rco clkocttco Kal rpirco ere t rco /SaaiXei 'Icoas 6 
ovk iKparaliocrav ot tep€t9 to /3e8eK tov olkov. Kat tKaXecrev 7 

Icoa9 6 /SacriXevs ’IcoSae tov lepea Kal rov9 t€pet 9 , Kat eT 7 re 
7rpo9 avrovs, tl otl ovk iKparaiovre to /3e8eK too olkov; Kal 
vvv pir) Xa/3r)T€ dpyvpiov a 7 ro twv irpao-eow vpiow, otl et 9 to 
ySeScK tou olkov Stoo*€T€ auTO. Kat crvvecfxovrjo'av ot t€p€t 9 tov S 
pirj Xafieiv dpyvpiov rrapa tou Aaou, Kat rov perj ivicr^ycraL to 
fiedeK rov olkov. Kat eXafiev *Ia) 8 a€ 6 tepeu 9 kl/Scotov piiav , 9 
/cat erpyjae. TpcoyXrjv irrl rrjs <ravt 8 o 9 avrrjs, Kal e 8 c ok€v avrr)v 
7 rapa dpLp.a^ei/31 iv rco olkco avSpos olkov Kvpiov Kal eScoKav 
ot tepct 9 ot <f>vXdaorovT€<; tov araOpiov redv to dpyvpiov to 
evpcOlv iv olkco Kuptou- 

Kat iyivero d )9 elSov otl 7roXi) to dpyvpiov iv rrj kl/Scotco, 10 
Kal dvijSr] 6 ypapipiarevs tov ^acnXico 9 Kat 6 lepev 9 o piiyas, 

Kal ecTcfny^av Kal rjplOpirprav to dpyvpiov to evpeOiv iv olkco 
Kvpiov. Kat eScoKav to dpyvpiov to eroipacrdev irrl \eipas 11 
7rotouvTCi)]/ Ta €pya tcov irTKTKorrcov olkov Kvpiov , Kat i£e8ocrav 
rot9 tIktovl tcov £vXcov, Kal TOt9 oiKoSopiois to?9 ttolovctlv iv 
OLKCO Kvpiov , Kat TOt9 T€t^tO-Tat9, Kat TOt9 Aa70p.0t9 TCOV XlOiOV 1 2 
tov KTYjo-acrOai £vXa Kal At0ov9 AaTop.^TOV9 rov KaTatr^eti/ to 
/3e8eK oIkov Kvptov, ct9 7raj/Ta oVa i^codiaaOrj irrl tov olkov 
tov KparaicocraL. IIAr/v ov TroirjOrjO'ovTaL olkco Kvptov Ovpai 13 


P Or. placed. See John 15.16. 7 Gr. in or into. 6 Or , guard, A. V. £ Gr . a son of seven years in his reigning. 

0 Gr. reigned. A Gr. it may come into the heart, etc. m Gr. breach. £ The Gr. is a Hebrew word in Greek letters. *■ Gr. prepared. 

9 Gr. wall-builders. <r Gr. breach. r Gr. shall not be made. This change of future and past is frequent. 
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apyvpou, rjXot, cfndXai, Kal o-aX7riyy€g, 7rav c rK€t)og xpvcrovv, 
Kal crKevos apyvpovv , €/c rov apyvpiov rov etcrei/e^eVro? ev 

14 oiko> Kvptov, otl rot? 7 roioucn. ra epya Scocroucriv avro‘ /cat 

15 e/cparatwcrav ev aur<5 rov oTkov Kvptov. Kat ovk i^eXoyi^ovro 
too? avSpag otg eStSoov to apyvpiov € 7 rl ^etpag avrevv Soovat 

16 rots 7 roioo<xt ra epya, on iv Trier ei avrlbv 7roiovcnv. Apyv- 
piov TTCpi, apapriag, /cat apyvpiov irepl 7 rXr}/xfxeXeia g, o, rt 
€icrr)V€)(6r} iv olkio Ki/ptou, rot? lepevoriv iyevero. 

17 Tore avijir) 'A^arjX /SaoriXcvs 2uptag, /cat irroXipirjcrev im 
Te#, Kat TrpoKaTeXa/Sero avrrjv- /cat erafev ’A^a^A to 7rpoeuyrrov 

18 aoroo avaj3rjvai € 7 rl 'Iepono-aAiyp. Kat eXa/Sev ’Iooag /JacriAeug 
'IooSa TravTa ra ayta oaa rjyiaorev ’Itoora^ar Kat ’Iwpap Kat 
*Oxo£tas ot 7 raT€p€? aoroo Kat /JacrtXet? ’IooSa, Kat ra ayta 
aorov, Kal 7rav to xpvetov to evpcOev iv Orj&avpois oikov 
K vptov Kat oikov rov /JacriAewg, Kat d 7 r€crmAe toj A^arjX 
/SaoaAet 2upiag, Kat avi/3r) onro 'lepovcraXrjpi. 

19 Kat ra Aonra r!vv Aoyan/ ’Iuiag Kat 7 rdvra oca € 7 rot rjoev, 
ovk ISov ravra yeypappeva irrl /3t/3Ata) Adytov toov rjpiepeov rot? 

20 /3ao-iXevcriv ’IouSa; Kal aveo-T^orav ot 8ovXoi avrov Kal 
eSrjcrav rzdvra cruvSecrpov, Kal irzara^av rov ’Itoag iv otKa) 

21 MaXXa) t<3 iv 2eAd. Kat ’Ie^tp^ap otog 'ItpiovaO, Kal ’Ic^e- 
j3ov0 6 mog aoroo 2copip), ot SooXot aoroo, iirara^av avrov 
Kal airiOave, Kat eOaif/av avrov pier a revv rrarepevv a vrov iv 
TrdXct AaotS* Kat i/3acriXevcrev ’Aparcnag xuog avrov avr 
avrov . 

lo biv em etKocrra) Kat rpino ere t ra) looag ota) (J^o^too 

f3acnXei ’IodSa i/SaoriXevorev ’Icoa^a^ vtog ’loo ev 2apapaa 

2 € 7 rraKatS€Ka err/. Kat irroirjee to rrovrjpov iv o<£0aApotg 
Koptoo, Kat iiropevOrj oirtevy dpaprtcov 'Icpo/Soap otoo Na/3aT, 
o? efr/papTC rov ’IorpaTyX, ook arridTr) arr avrrjs, 

3 Kat (j)pyio‘9r) dvp,(o Kdpto? ev rai ’Idpar/X, Kat eScoKev aoTOug 

€V X €t P^ A^arjX jSaortXeco? 2vptag, Kat ev X €t P^ # A8ep 

4 otoo *A£a 17 X 7 ra( 7 a 9 rag ^pepag. Kat ’Icoaxa^ too 

rrpocrunrov K.vptov 3 Kal imfjKOVorev avrov Kdptog, ort etSe t>)v 

5 OXiij/Lv ’Iorpa^X, ort edXaj/cv aoroog fiacriXevs 2vptag. Kat 
e8o)K€ Ktptog ciorrjpLav rai ’Icrpa^/X, Kat i£r)X9ev v7roKaro)6ev 
X^tpog 2optag* Kat €Ka0tcrav ot mot ’Iapa^A ev rotg crKTjvalpacrtv 

6 aorcov Ka0a>g ex^eg Kat rptr^g. IIXt^v ook airicTTqcrav arrb 
apapTtSv otKoo 'lepo^Soap og e^papre rov ’Icrpa?)A, iv avrfj 

7 irropevdrp Kat ye to aXorog icrradr] iv 2apapeta. ^Oti ot&x 
vrreXei<$>6ri to i ’Icuaxa^ Xaog 3 aXX’ TrevT^KOVTa t7T7T€tg 
Kat SeKa appara Kat SeKa )(iXid8es 7re^u)v, on aTrwXecrev 
aoroog /SacnXevs Soptag, Kat Wevro avrov g a>g x^^^ €tg Kara- 
rran^oriv. 

8 Kat ra Xot7ra raiv Xoycov ’Icuaxa^ Kat iravra ocra irroiyjae 
Kal at Sovacrretat aoroo, ooxt raora yeypappeva €7rt /3t/3Xta) 

9 Xoycov twv rjpiepwv to tg /SacnXevo'w ’IcrpaijA; Kat iKoipiTjOr] 
Itoaxa£ p€Ta tojv 7raripu)v avrov , Kat Waif/av avrov iv Sapapeta- 
Kat ifiacriXevo’tv ’Icoag otog aoroo avr’ aoroo. 

10 ’Ev €T€t TptaKoerru) Kat ifiSopux) eret rev ’Iooag /SaatAet 


made for the house of the Lord silver £ piatea 
studs, bowls, or trumpets, any vessel of gold 
or vessel of silver, oi the money that was 
brought Y into the house of the Lord: 14 for 
they 5 were to give it to the workmen, and 
they repaired therewith the house of the 
Lord. 16 Also they took no account of the 
men into whose hands they gave the money 
to give to the workmen, for they £actea 
faithfully. 16 Money for a sin-offering, and 
money for a trespass-offering, whatever hap¬ 
pened to be brought into the house of the 
Lord, went to the priests. 

17 Then went up Azael king of Syria, and 
fought against Geth, and took it: and Azael 
set his face to go against Jerusalem. 18 And 
Joas king of Juda took all the holy things 
which Josaphat, and Joram, Ochozias, his 
fathers, and kings of Juda had consecrated, 
and e what he had himself dedi cated, and all 
the gold that was found in the treasures of 
the Lord’s house and the king’s house, and 
he sent them to Azael king of Syria ; and he 
went up from Jerusalem. 

19 Amd the rest of the acts of Joas. and 
all that he did, behold, cure not these tilings 
written in the book of the chronicles of the 
kings of Juda P 20 And his servants rose up 
and made a * conspiracy, and smote Joas in 
the house of Mallo that is in Sela. 21 And 
Jezirchar the son of Jemuath, and Jezabuth 
Somer’s son. his servants, smote him, and he 
died; and they buried him with his fathers 
in the city of David: and Amessias his son 
reigned in his stead. 

In the twenty-third year of Joas son of 
Ochozias king of Juda P began Joachaz the 
son of Ju to reign in Samaria, and he reigned 
seventeen years. 2 And he aid that which 
was evil in the sight of the Lord, and walked 
after the sins of Jeroboam the son of Nabat, 
who led Israel to sin ; he departed not from 
£ them. 

3 And the Lord was very angry with Is¬ 
rael, and delivered them into the hand of 
Azael king of Syria, and into the hand of 
the son of Ader son of Azael, all their days. 
4 And Joachaz besought the Lord, and the 
Lord hearkened to him, for he saw the 
affliction of Israel, because the king of Syria 
afflicted them. * 6 And the Lord gave deli¬ 
verance to Israel, and they escaped from 
under the hand or Syria: and the children 
of Israel dwelt in their tents as 77 heretofore. 
6 Only they departed not from the sins of 
the house of Jeroboam, who led Israel to 
sin: they walked in P them—moreover the 
grove also remained in Samaria. 7 Whereas 
there was not left any * army to Joachaz, 
except fifty horsemen, and ten chariots, and 
ten thousand infantry: for the king of 
Syria had destroyed them, and they made 
them as dust for trampling. 

8 And the rest of the acts of Joachaz, and 
all that he did, and his mighty acts are not 
these things written in the book of the 
chronicles of the kings of Israel? 9 And 
Joachaz slept with his fathers, and they 
buried him in Samaria: and Joas his son 
reigned in his stead. 

10 In the thirty-seventh year of Joas king 


6 Or. doors. y Gr. in. 3 Gr. will give, vide. v. 13. K Heb . DH mONI. Qr. his own holy things. X Complvt —v d.ra. 

& Gr. reigned. ( Gr.it. ir Gr. yesterday and to-day. p Gr. it, sc. auapria. & Gr, people. 
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of Juda, Joas the son of Joachaz P began to 
reign over Israel in Samaria sixteen years. 
11 And he did that which was evil in the 
sight of the Lord; he departed not from all 
the sin of Jeroboam the son of Nabat. who 
led Israel to sin : he walked in it. n And 
the rest of the acts of Joas, and all that he 
did, and his mighty acts which he performed 
together with Amessias king of Juda, are 
not these written in the booh of the chro¬ 
nicles of the kings of Israel? 13 And Joas 
slept with his fathers, and Jeroboam sat 
upon his throne, and he was buried in 
Samaria with the kings of Israel. 

14 Now Elisaie was sick of his sickness, 
whereof he died: and Joas king of Israel 
went down to him, and wept over his face, 
and said, My father, my father, the chariot 
of Israel, and the horseman thereof! 15 And 
Elisaie said to him, Take bow and yarrows. 
And he took to himself a bow and arrow's. 
16 And he said to the king, Put thy hand on 
the bow\ And Joas put his hand upon it: 
and Elisaie put his hands upon the king’s 
hands. 17 And he said, Open the window 
eastward. And he opened it. And Elisaie 
said, Shoot. And he shot. And Elisaie 
said, The arrow of the Lord’s deliverance, 
and the arrow of deliverance 5 from Syria; 
and thou shalt smite the Syrians in Aphee 
until thou have consumed them. 18 And 
Elisaie said to him, Take bow and arrows. 
And he took them. And he said to the 
king of Israel, Smite upon the ground. And 
the king smote three times, and stayed. 
19 And the man of God was grieved at him, 
and said. If thou hadst smitten five or six 
times, then thou shouldest have smitten 
Syria till thou hadst consumed them; but 
now thou shalt smite Syria only thrice. 

20 And Elisaie died, and they buried him. 
And the bands of the Moabites came into 
the land, £at the beginning of the year. 
21 And it came to pass as they were burying 
a man, that behold, they saw a band of men y 
and they cast the man into the grave of Eli¬ 
saie : and as soon as he touched the bones of 
Elisaie, he revived and stood up on his feet. 

22 And Azael greatly afilicted Israel all the 
days of Joachaz. 28 And the Lord had 
mercy and compassion upon them, and had 
respect to them because of his covenant 
with Abraam, and Isaac, and Jacob; and 
the Lord would not destroy them, and did 
not cast them out from his presence. 24 And 
Azael king of Syria died, and the son of 
Ader his son reigned in nis stead. 25 And 
Joas the son of Joachaz returned, and took 
the cities out of the hand of the son of Ader 
the son of Azael, w hich he had taken out of 
tlm hand of Joachaz his father in the war: 
thrice did Joas smite him, and he recovered 
the cities of Israel. 

In the second year of Joas the son of 
Joachaz king of 13rael, did Amessias also the 
son of Joas the king of Juda P begin to reign. 

Twenty and ^ five years old was he when 
he began to reign, and he reigned twenty 
and nine years in Jerusalem: and his mo¬ 
ther’s name was .Joadim of Jerusalem. 3 And 
he did that which was right in the sight of 
the Lord, but not as David his father: he 


ir /O )/3 »t \ ev *■» ' 9 \ *t ' \ j vj f 

louoa epaatAcvcrev Idas vtos Ida^a£ € 7 rt lapayA ev Aa/xapeta 
CKKatScKa €T7}. Kat iTT0L7](T€ TO TTOVrjpbv iv OcfrdaXfJLOLS K VpLOV 1 1 
ovk a7Tccrrrj awo iracrqs 'Iepo/3oa/x vtov Na/3aT a/xapTtas, os 
i^rjfxapTC tov ’IcrparjX* iv avrrj i7rop€vdq. Kat ra XoLira 12 
7 W Aoydv ’Idas Kat 7 ravra ocra irrovqcre, kcll at SwaaTetat 
a vtov as €?ron;<j£ /xera *A/xeo*o‘tov /3a<rtAeds ’IovSa, ov^t ravTa 
yeypa/x/xeva irrl /3t/3Atd Aoydv rdv 17 /xepdv rots fiacnXcvaLv 
’IcrparjX; Kat cKoipLrjOY} ’Idas per a tojv 7 rarepdv a vtov, Kat 13 
e I epo/3oa/x iKadcatv €7rt rov dpovov a vtov, Kat erat/r^ ev 2a- 
/xapeta /xera rdv ^acrtAeW 'lerparjk. 

Kat e EAto*ate r)ppo)CTTrjae Tqv dppdcrrtav a vtov, hi rjv arri- 14 
Gave' Kat Karifir) i rpos clvtqv ’Idas /SaatAevs 'loparjX, Kat 
eKAavcrev €7rt 7rpd<Td7rov avrov, Kat €t7rc, 7rarep 7rarcp, ap/xa 
’Xo-pa^A Kat t7T7revs avrov. Kat etTrev avrd 'EAtcrate, Aa/3e 1& 
ro£ov Kat /3c Xrj- Kat eAa/3e 7rpos eavrov ro£ov Kat fieXrj. 

Kat €t7T€ Td /SaaiXet, imf3tj3acrov ri)v ^etpa (J01; to to£ov 16 
Kat €7T€/8t/3ao-cr ’Idas ttjv ;(etpa a v r °v' Kat hridrjKCv ‘EAtaatc 
ras o.vtov iirl Ta s ^etpas tov /3ao“tAcds, Kat c?7rev, 1^ 

avot£ov ttjv Ovpiha kclt dvaroAas* Kat fjvoiie- Kat ebrev 
'EAttrate, To&vcrov Kat cTo^cvac* Kat et7re, /3cAos crdrpptas 
rd Kvptd, Kat /3cAos crwTrjplas iv 2vpta, Kat wara^ets ttjv 
2vptav iv ’A</>ck cds avvTeAetas. Kat et7rev avrd 'EAto*ate, 1 8 
Xaj3c ro£a* Kat eAa/3e- Kat et7re tw /3aatAet laparjX, rraTa^ov 
cts ty]v yrjv Kat irraTa^cv 6 ftacrLXevs Tpts, Kat icrrq* Kat 19 
iXvTrrjOr} iir avrd 6 avOpwiros tov ©cov, Kat ct7rei/, ct C7raTafas 
7TCVTOLKLS r) i£aKLs, totc (LV cTTCtTa^as TT/v 2vptav Ids crvi^TcActas, 

Kat vvv Tpts 7raTa^cts ttjv Svptav. 

Kat airWavcy 'EAto*atc, Kat edaxf/av clvtov kcll /xovd£drot 20 
Mda/3 rjXdov iv Trj yrj iXOovTos tov iviavr ov. Kat iyiveTO 21 
avTdi/ OaiTTovTow tov avSpa, Kat tSov ctSov to v /xopo£dvov, 

Kat eppupav tov avSpa iv tw Ta</>d 'EAtcratc* Kat iiropevOq Kat 
rjij/aTO Ttov oorcdi/ 'EAtaatc, Kat e^rjere Kat aviarr) C 7 rt tovs 
T roSas avTov. 

Kat ’A£apA i^iOXaj/e tov ’Io*pa>)A 7 rao-as Tas ^/xepas ’Ida^a^. 22 
Kat rjXirjo-e Kvptos avrovs Kat wKTetprjaev avTOvs, Kat c 7 rc/ 3 Ac- 23 
\}/€v C7T* avTOvs Sta ttjv Sta OrjKqv a vtov tt)v /xctci A/3paa/x Kal 
’ItraaK /cat ’IaKd/3, Kat ovk r)0iXrjo-e Kvptos Sta</>#ctpat avrovs, 

Kat ovk airippuj/ev avrovs a 7 ro rov irpoaiVT-ov avrov. Kat 24 
anidavev 'A^arjX /Sao’tAcvs 2vptas, Kat c/3ao*tAcvo _ cv vtos^A 8 cp 
vtos avrov avT avrov. Kat iTreaTpeif/ev ’Idas vtos ’Ida^a^, 25 
Kat cAa/3c ras 7roActs ck ^ctpos vtov V A 8 cp vtov *A£a 7 )A, as 
cAa/3cv ck X CL P °S I<oa^a^ rov 7 rarpos avrov iv Td TroAc/xd* 
Tpts cwaTa^ev avTov ’Idas, Kat i7reaTpe{]/€ Tas 7 roActs IapapA. 

’ Ev €tcl Scvrcpd Td ’Idas vtd ’Ida^a£ /3ao*tAct ’lcrpa^A, 14 
Kat c/3ao-tAcvo*cv ’A/xccro'tas vtos ’Idas /3ao-tAevs ’lovSa. 
Ytos etKoat Kat 7 tcvtc cTdj/ rjv iv Td /3aatAevct^ avTov, Kat 2 
ctKOO’t Kat ivvia irrq c/3acrtAcvo*cv iv 'Icpovo’aA'p/x, Kat ovopa 
tt}s pLrjrpos avrov ’Ida8t/x i$ * lepovaaXrjpi . Kat irroiqcr^ to 3 
ev0cs iv o^)0aA/xots Kvptov, rrXqv ovx <os AavtS 6 rraTrjp 


£ Or. reigusd. i Or. weapons. 


<5 Or. in. £ Or. the year having eomc 0 Or. a son of 25 years in his reigning. 
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avrov * Kara rrdvra ocra i7rotycrev ’Icaas 6 7raryp avrov hro'cyae. 

4 YlXyv ra vxf/yXa ovk i£rjpev- en 6 Aa 09 i9vo‘tat ) e Kal WvfJttoyv 

5 iv rots v\jryXots. Kat iyevero ore Kartcr^ucrei/ y /SacrtXeta iv 
X€ipt avTOV y Kal eirdra^e rovs S 0 GA 0 D 9 avrov rovs irara^avras 

6 rov irarepa avrov. Kat T 0 G 9 vlovs rail/ rrara^dvraw ovk i9ava- 
ra)CT€, Ka9d>s yeypaizrat iv /3 i/3Xlu) vopto)v Mwvtnj, a)9 ivereiXaro 
Kupio9, Aeyov, ovk airo9avovvrat 7raT€p€9 virip vISdv, Kal viol 
ovk a7ro9avovvrat V7rep 7rarepu)v, ori dAA’ y eKacrros iv rats 

7 dptapreats aGroG d7ro9aveirat. AGto9 iirdra^e ryv ’ESco/x 
iv yepteXeS Soca ^tAtaSas, Kal crvveXafie ryv yrerpav iv t<G 
rroXepav, Kal iKaXecre to ovopta axrrrjs 'le9oyX Ions t^9 yptepas 
ravrys. 

8 Tot€ a7r€crTaA€V ’A/xecrorW ayy€Aou9 7rpo9 *Ia)a9 mov 
’Iaxr^a^ uioG ’IoG /3a<rtXeu)S ’Icrpa^A, Acya», ScGpo 6<p9d)ptev 

9 7rpocra>7roi9. Kat aTrcWeiAev ’Icaa9 /3acnXevs ’Icrpar/A 7rpo9 
' Aptecrcrtav f3a<jtXea ’IouSa, Acycov, 6 aKav 6 cv t<3 At/3ai /q> 

d7T€(TT€tAe 7Tp09 TT/V KcSpOV T7)v 61 / TO) Al/3avq), A€y(i)V, S 09 TT/V 
Ovyaripa crov t<S mu> /xou €19 yuvaiKa- Kat 8t?}A0oi/ ra 9 ypta 
rov aypoG ra iv r(o Atfidvcp, Kal crweTrarycrav ryv aKava. 

10 Tv7rr(jjv €7rdrafa9 ryv ’iSou/xatav, Kat i7rrjpe ere KapSta crov 
evSo^dcr^rt Ka9yptevos iv r<3 otKo> aon, Kat Ivari ept^€t9 iv 
KaKta crov ; Kal irecry erv Kal ’IovSas ptera crod. 

11 Kat ovk yKovcrev ' Aptecrcrias' Kat dve/3y ’Ia)a9 fiacnXevs 

'IcrpayX, Kat d)cji9ycrav 7rpoord)7rots aGro9 Kat ' Aptecr<Jias /3acrt- 

12 Aeu9 ’IoG8a ei/ Bai0cra/xG9 ttj toG ’IoGSa. Kat errraujev ’IoG8a9 
a7ro 7rpocro)7roD ’Icrpa^A, Kat ecfrvyev avyp els to (TKyvajpta avrov. 

13 Kat rov 'Aptecrcrtav vlov ’Ia)a9 uioG ’O^o^tou crvviXafitv ’Ia)a9 
jSacrtAcGs ’Icrpa^A € 1 / Bat^o-a/xik’ Kat rj\9ev els 'KpowaA^/x, 
Kal KaOelXev iv t5 rel^ei 'lepovcraA^pt iv ry TrvXy J E<^>pai/x 

14 ?o)9 7rvXy]s rys yo)vta9 TCTpaKoa’tovg 7nj^€t9. Kat eXa/3e ro 
Xpvcriov, Kal to apyvptov, Kal yravra ra crKevy ra evpe9evra iv 
otKw Kvptou, Kat iv OyaavpOLS olkov rov jSacnXewSy Kal rov 9 
moi>9 ra>v avfXfXL^eQ)v 9 Kal arreerrpexj/ev els 2 apidpeiav. 

15 Kat Ta Aot7ra rd)v Aoya>y ’Io)a9 oca irrotycrev iv bwaorre ta 
a^ToG, a iiroXeixyae p.era ' ApLeacriov j3aaiXews ’IoGSa, oG^t 
TaGTa ycypa/x/xeVa €7rt (3l/3Xiu) Aoycov tojv rjpLepwv rots fiaai- 

16 AeGo-iv "Iapa^A ; Kat iKoipLyOy ’Io)a9 perd rwv 7rarepo)v avrov y 
Kal ira<f>y iv Sap-apeta jaera ra)v /^ao-tAcW 'Iorpa^A' Kat 
i/3aa(Xevo-ev ‘I epofiodfA vios avrov avr avrov. 

i 7 Kat etprj&ev 'A^ecro-tas vlos ’Icoag f3acnXevs ’IoGSa /x€Ta to 
a7rodaveiV ’[ 0 ) 1 x 9 vlov Io)a^a^ (iacnAea ’Io'par/A, rrevreKaibeKa 

18 ery. Kat Ta Aot7ra tcov Aoyo)r ApLecrcrcov Kat iravra ocra 
iiroiycreVy oG^t TaGTa yeypafjtpteva C7rt j0t/3Ato) Aoyo)v rtov y/ae- 

19 pebv TOt9 /SaatXevcriv ’IoGSa; Kat (xwearpa^ycrav irr avrov 
0 ’vo‘rpeptpta ev lepovaaXypt, Kal ecj>vyev els Aa^t9* Kat arrearrei- 

20 Aav 07rtcro) avrov €t9 Aa^t9, Kat €0avaTO)crai/ avrov €K€t. Kai 
ypav avrov icf> t7T7ro)v, Kat irdefry iv ' lepovcraXypt ptera rZv 
7rarep(s)v avrov iv TroXei AavtS. 

21 Kat eXa/3e 7rds 6 Xaos ’IoGSa tov A^aptav, Kat avros vlos 


did according to all things that his fathei 
Joas did. 4 Only he removed not the high 
places : as yet the people sacrificed and 
burnt incense on the high places. 6 And it 
came to pass when the kingdom was esta¬ 
blished in his hand 2 that he £ slew his ser¬ 
vants that had Y slain the king his father. 
6 But he slew not the sons of those that had 
slain him ; according as it is written in the 
book of the laws of Moses, as the Lord gave 
commandment, saying, The fathers shall not 
be put to death for the children, and the 
children shall not be put to death for the 
fathers; but every one * shall die for his 
own sins. 7 He smote of Edom ten thou¬ 
sand in £ the valley of salt, and took e the 
Bock in the war, and called its name Jethoel 
until this day. 

8 Then Amcssias sent messengers to Joas 
son of Joachaz son of Ju king of Israel, say¬ 
ing, Come, let us Mook one another in the 
face. 9 And Joas the king of Israel sent to 
Amessias king of Juda, saying, The thistle 
that was in Libanus sent to the cedar that 
was in Libanus, saying. Give mv daughter 
to thy son to wife: and the wild beasts of 
the field that were in Libanus passed by 
and trod down the thistle. 10 Thou hast 
smitten and wounded Edom, and thy heart 
has lifted thee up: Mstay at home and glorify 
thyself; for wherefore art thou quarrelsome 
to thy hurt ? So both thou wilt fall and 
Juda with thee. 

11 Nevertheless Amessias hearkened not: 
so Joas king of Israel went up, and he and 
Amessias king of Juda looked one another 
in the face in Bsethsamys of Juda. 12 And 
Juda fwas overthrown before Israel, and 
every man fled to his tent. 13 And Joas king 
of Israel took Amessias the son of Joas the 
son of Ochozias, in Beethsamys; and he 
came to Jerusalem, and broke down the wall 
of Jerusalem, beginning at the gate of Eph¬ 
raim as far as the gate of the corner, four 
hundred cubits. 14 And he took the gold, 
and the silver, and all the vessels that were 
found in the house of the Lord, and in the 
treasures of the king’s house, and the v host¬ 
ages, and returned to Samana. 

15 And the rest of the acts of Joas, even all 
that he did in his might, how he warred 
with Amessias king of Juda, are not these 
things written in the book.of the chronicles 
of the kings of Israel? 16 And Joas slept 
with his fathers, and was buried in Samaria 
with the kings of Israel; and Jeroboam his 
son reigned in his stead. 

17 And Amessias the son of Joas king of 
Juda lived after the death of Joas son of 
Joachaz king of Israel fifteen years. 18 And 
the rest of the acts of Amessias, and all that 
he did, are not these written in the book of 
the chronicles of the kings of Juda ? 19 And 
they P formed a conspiracy against him in 
Jerusalem, and he flea to Lachis : and they 
sent after him to Lachis, and slew him there. 
20 And they * brought him upon horses; and 
he was buried in Jerusalem with his fathers 
in the city of David. 

21 And all the people of Juda took Azarias, 


0 Or. smote. y Or• smitten. 3 Or, be put to death, etc. £ The Gr. is from Keri. 0 ffeb. Selah. 

A Or. appear to faces. u Or. glorify thy&elf sitting in thy house. ? Or. fell. x Or. and Eeb. lit. sons of exchange*. 

0 Or. consoired with a conspiracy. <r Or. lifted him. 
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and he was 0 sixteen yea^s old, and made 
him king in the room of his father Amessias. 
22 He built HCloth, and restored it to Juda, 
after the king slept with his fathers. 

23 In the fifteenth year of Amessias son of 
Joas king of Juda Y began Jeroboam son of 
Joas to reign oyer Israel in Samaria forty 
and ono years. 21 And lie did that which 
was evil in the sight of the Lord: he de¬ 
parted not from all the sins of Jeroboam 
the son of Nabat, who led Israel to sin. 

26 He recovered the coast of Israel from the 
entering in of iEmath to the sea of & Araba, 
according to the word of the Lord God of 
Israel, which he spoke by fhis servant Jonas 
the son of Amathi, the prophet of Geth- 
chopher. 26 For the Lord saw that the afflic¬ 
tion of Israel tons very bitter, and that they 
were few in number, straitened and in want, 
and 6 destitute, ana Israel had no helper. 

27 And the Lord A said that he would not 
blot out the seed of Israel from under hea¬ 
ven; so he delivered them by the hand of 
Jeroboam the son of Joas. 

28 And the rest of the acts of Jeroboam, 
and all that he did,, and his mighty deeds, 
which he achieved in war, and how he re¬ 
covered Damascus and iEmath to Juda in 
Israel, are not these things written in the 
book of the chronicles of the kinjgs of Israel? 
29 And Jeroboam slept with his fathers, even 
with the kings of Israel; and Zacharias his 
Bon reigned in his stead. 

In the twenty-seventh year of Jeroboam 
king of Israel Azarias the son of Amessias 
king of Juda Ybegan to reign. /* 2 Sixteen 
years old was he when he began to reign, 
and he reigned fifty-two years in Jerusalem: 
and his mother’s name was Jechelia of Je¬ 
rusalem. 5 And he did that which was 
right in the eyes of the Lord, according to 
all things that Amessias his father did. 

4 Only he took not away any of the high 
places; as yet the people sacrificed and 
Durnt incense on the high places. 

5 And the Lord £ plagued the king, and he 
was n leprous till the day of his death ; and 
he reigned in Pa separate house. Ana Joa- 
tham the king’s son was over the household, 
judging the people of the land. 

6 And the rest of the acts of Azarias, and 
all that he did, are not these written in the 
book of the chronicles of the kings of Juda ? 
" And Azarias slept with his fathers, and 
they buried him with his fathers in the city 
of David: and Joatham his son reigned in 
his stead. 

s In the thirty and eighth year of Azarias 
king of Juda Zacharias the son of Jeroboam 
Ybegan to reign over Israel in Samaria six 
months. 9 And he did that which was evil 
in the eyes of the Lord, as his fathers had 
done: he departed not from all the sins of 
Jeroboam the son of Nabat, who made Israel 
to sin. 10 And Sellum the son of Jabis and 
others conspired against him, and they smote 
him *in Keblaam, and 6 lew him, and he 


€KKat8eKa irwv, Kal ifiaaiXevaav avrov dvrl rov 7rarpds a vtov 
’Ap€cro*tov. Auto? wKobofxrjae ryv AlXwd, /cat i7rearpe{f/ev 22 
avryv rw ’IovSa pera to KOtfxrjOrjva t rov /SaaiXea pera rwv 
7rarepwv avrov. 

*Ep €T€t 7ra/T€Kat8€K(XT(jO TOV ’ AfJL€<J(rLOV VtCO ’itoaS fioLCTlAtL 23 
’IovSa i/3aatXevaev Icpo/3oap vtos ’Icoas eVt ’Io-pa^X iv 2a- 
papeta reaaapaKOvra Kat iv It 05 . Ka t hroerjae to irovrjpov 24 
ivwmov Kvptov ovk drzearr] oaro 7raawv apaprtajp 'Icpo/Joap 
vtov NajSa r, os ef^papre rov ’I aparjX. A vtos a 7 rearyae to 25 
optov ’IcrparfX ebro ctcroSov Atpa0 lens tJ}s OaXaaarj<; rrjs 
*Apaj3a } Kara to prjp ,a Kvptov ©cov ’I aparjX o iXaXyaev iv 
^ctpt SovXov avTOV ’Iwva vtov ’Apa0t tov rrpo^yrov tov Ik 
T e9)(0<f>€p. 'On etSe Kvptos rrjv ra7T€Lvwaiv Ic rparjX 7rtKpav 26 
acf>68pa, Kal oXtyocrrovs crvpc^opepovs, /cat ccrTrapurpcpovs, Kat 
cyKaraXcXctppcpovs, Kat ovk rjv 6 fiorjOwv rw *Icrpa?yX. Kat 27 
ovk iXaXrjae Kvptos i^aXebij/aL to a7repjjba ’Icpa^X viroKarwOev 
tov ovpapov* Kat eawaev avTOVs Sta ^ctpos 'Icpo/3odp vtov 
’Icoas. 

Kat ra Xot 7 ra rwv Xoywv 'Icpo/Joap Kat irdvra oaa irroirjae , 28 
Kat at Svpao’TCtat avrov, baa iTToXejxrjae, Kal baa iirearpeij/e 
rrjv Aapaovcop, Kat t^p Atpa0 r<3 ’IovSa iv ’Ivpa^X, ov^t 
ravra ycypappcpa € 7 rt /3l/3Xlw Xoycop rwv rjpbepwv rots fiaaiXev- 
atv ’I aparjX; Kat iKoijxrjOrj e Icpo/3oap pc tu rwv 7rarepwv 29 

avTOV pera j3aatXewv ’lo^pa^X, Kat i(3aatXevae Za^aptas vtos 
avrov dvr avrov . 

’Ei/ €T€t ct Koarw Kal c/JSopu) r<v ‘Icpo/Joap /SacrtXct *IaparjX 15 
ijSaatXevaev ’A^aptas vtos ’Apctrcrtov jSao-tXccus ’IovSa. Ytos 2 
€KKatScKa irwv rjv iv rev fiaatXevtw avTor, Kat 7T€vrrjKOvra8vo 
err] ij3aatXevaev iv 'IcpovaaXijp, Kat ovopa ry p,yrpl avrov 
e Ic^eXta i£ 'lepovaaXypi. Kat iirolyae ro evOe s iv o<jJ)0aXpots 3 
Kvptov, KaTa 7 ravra ocra irrotyaev Apcacrtas 6 rraryp avrov. 
IIXtjv revv vijfrjXwv ovk i£ypev, ert 6 Xaos iOvata^e Kat 60vptW 4 
iv Tots V 1 / 07 X 0 IS. 

Kat rjij/aro Kvptos top /3aatXea, Kal rjv XcXcTrptopepos levs 5 
ypiepa s Zavarov avrov- Kal ifiaalXevaev iv olkw d<f><f>ova(v8 * 

Kat ’I<ua0ap vtos rov fiaatXeois irrl rco olkiv Kpivevv rov Xaov 
rrjs yys. 

Kat ra Xot 7 ra revv Xoyevv ’A£aptov Kal rravra baa irroiyaeVj 6 
ov^t raiJra ycypappepa € 7 rt /3i/3X ta> Xoyaiv tcop ^peptop rots 
(3aatXevatv ’IovSa; Kat iKOtpLrjdr) ’A£aptas peer a rwv irare- 7 
pwv avrov , Kat e6aij/av avrov peTa tcop 7rarepwv avrov iv 
TrbXei AavtS, Kat ifiaatXevaev ^aia&zp vtos avrov avr avrov. 

’Ep €T€t rptaKoarw Kal oySooi r<S ’A^aptov /3a<rtXct ’IovSa 8 
ij3aatXevae Za^aptas vtos 'Icpo/Joap € 7 rt ’Io-pa^X ep Sapapeta 
e^apijpop. Kat irroiyae ro rrovrjpbv iv o<£#aXpots Kvptov 9 
KaOa iirolyaav ot 7raTepes aurov* ovk arreary ai ro 7raawv rwv 
a/xapriwv *1 epo/3oa/x vtov N a/3ar, os i$rjp.apre rov 'lapayX, 
Kat avvearpdcfrrjaav err avrov ScXXovp vtos ’Ia^ts* Kat e 7 ra- 10 
ra£av avrov Ke/3Xaap Kat e^apaTwcrap avrop, Kat ij3aatXeva€v 


0 Or. a son of 1G years. -y Or. reigned. due, the plain. £ Gr. the hand of his eerrant. 0 Or , left alone. 

X Or, said not that he would. /u Or. a bod of 16 years was he in his reigning. £ Or. touched. *r Gr. made leprous 
o The Gr. is from JTCCnn. * Heb. before the people. 
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11 olvt avrov. Kat ra Xocira to v Xoywv Zap(aptov, iSov ctcrt 
yeypa/x/xei/a € 7 ri /3l/3Xlu) Aoycoi/ tot/ rjfxepwv rots (Hacriktvcriv 

12 ’Icrpa^A. *0 Aoyos Kvptov ov eAaA^cre 7rpos Iov, Acyaw, 
viol reraproL KaOrjcrovrat croc irn Opovov ’Icrpa^A* /cat cya/ero 


OUTOS* 


13 Kat 'ZeXXovp, vios ’Ia/Sis i/SacriXevcrt • Kat €i/ em TptaKOorw 
Kat eVvarw 3 A£apia /JaatAet ’IovSa €/8ao*iA.c jo*€ ^eAAou/x p,rjv a 

14 7jpL€pu)V iv 2a/zap€ia. Kat avefir) Mavarjp, utos TaSSt €K 
®apcrtAa, Kat ^A^ev eis 2a/xap€iai/, Kat €7raTa^€ rov SeAAovp 

15 vidv S la/3is ev Sapapeta, Kat ^amrwo’ev avTOv. Kat ra Aot7ra 
tov Aoycot/ SeAAoup, Kat rj crvarpo^y] avrov y ovvzorpdcfrr), 
iSov etcrt yeypappeVa €7rt /3t/3Ata) Aoytov rail/ r]p,epd)v rots 
jSacnXevaiv 'loparjX. 

16 Tot€ €7rara^€ Mavar/p Kat ttjv ©epcra Kat 7ravra ra cV avTiJ, 
Kat ra opta a utt^s awo ©epcra, ort ouk rjvoi£av avTO, Kat €7rara- 
£ev avr^v, Kat Tas ei/ yacrrpl c^ovcras a veppy&v. 

17 *Ej/ €T€t rptaKocrra) Kat ewdro) to A^apta fiaaiXet IodSa 
ifiacriXtvcre MavaypL mos TaSSt €7rt To-pa^A ei/ Sapapeta SeKa 

18 €T77. Kat iiroiyat to irovypbv iv o^^aApot? Ki/ptov, ovk 
d7T€OT77 a7ro 7raow a/xapriuv 'Iepo/Soa/x vtoO Na/3ar 09 €*£77- 

19 paprc rov ’Icrpa^A. *Ej/ ratg ^pepats avToS dvi/3r] $ova 
/8acrtAedg ’A croup iW €7rt tt)v y^v, Kat Mamijp eSaiKe to <I>oua 
^tAta raAaKra apyvpiov ewcu rrjv ^eipa Q-vtov per* avTOv. 

20 Kat i£rjv€yK€ Mamr/p to apyvptov irrl rov ’Icrpa^A cVt wai/ 
St/varov layyi, Sovrat to (3a<jtX<d tov ’Aa*oupia)i/, 7revT^KOVTa 
o-tKAovg to> avSpi, to evt* Kat arriarpeij/^ /JacrtAeds s Ao*oupiW, 

21 Kat ovk lary €K€t eV tt} yfj. Kat Ta Xotrra tov Aoycov 
Mava^p Kat TravTa oo"a iwoiTjcrtv, ovk ISov ravra yeypappeVa 

22 €7rt ftifiXiio Xoyuyv tcov T^pepSv TOtg fiaaiXevcriv 'laparjX; Kat 
iKOip,rj0r) Mava^p p€Ta tov 7rarip(i)v avrov, Kat i/3aatXevd€ 
< l ) aKCo'tas vtog avToS ai/T* adrod. 

23 Ev €T€t 7r€VT7jKO(TTio rov ’A^aptov /SactAet ’IodSa i/SaatXevcre 
< J > aK€0'tag mos Maj/a^p €7rt ’Io^pa^A er Sapapeta Sdo €T7^. 

24 Kat 67T0177O’€ TO 7TOV7]pbv iv 0</)^aAp0t9 Kvptov, od/< OL7ri(TTYJ 
a7ro apapTtcdv 'Iepo/Soap i/tod Na/3aT os cf^papTe tov ’Io^pa^A. 

25 Kat crvv€crTpd<j>r) hr adTOV <l>aK€€ utos 'PopeAtov 6 rpto*TaT77s 
adrod, Kat €7raTa^€v avrov iv Sapapcta ivavrcov oikov rov 
fiacnXews peTa rod ’Apyo/8 Kat p€Ta toS ’Apta, Kat pcT* adTod 
7T€l/T77KOVTa dv8p€S d7TO TCOV T€TpaKOO*tW* Kat €^avaTCOO*€V 

2 6 adTOv, Kat ■ €/8ao*tAevo*€v ai/T* adTod. Kat Ta Aot7ra Taiv Aoytuv 
^aKccrtov Kat 7rai/Ta oo*a irrotyaev, t8od €to*t yeypappeVa eVt 
/3t/3Ata) Aoytov to]/ fjpLtpojv Tots fiaaLXevcTLv 'lo-parjX. 

27 ’Ev €T€t 7 T€t/tt7koo*to Kat Scurepw Tod ’A^aptou /3ao*tAet 
IodSa ifiaaiXevcre <1 >aK€€ vtos 'PopeAtot/ €7rt ’lo-pa^A eV 2a- 

28 papeta €tKOO*t ctt;. Kat eVot^cre to 7rovr]pbv iv o<£0aApots 
Ki/ptov, ovk a7ricTTTj a7ro 7racra)v apaprtdiv ‘Icpo/Soap vtod 

29 Na/3dr os i£rjpLapr€ rov 'lapayX. ’Ev Tats ^pepats $aK€€ 
/3ao*tAea>s ^o-pa^A ^A^€ QaXyaO^eXXaaap /SacriXtvs ^Adcrvptojv, 
Kat IzXafie rr/v Aiv Kat tt/v ’A/SeA Kat rrjv ©apaa^a, Kat t^v 

Avtd)^ Kat Tr/v Kevc^ Kat ryv ’Aacop Kat t^v PaAaav Kat rrjv 


reigned in his stead. 11 And the rest of the 
acts of Zacharias, behold. the) r are written 
in the book of the chronicles of the kings of 
Israel. 12 was the word of the Lord 
which he spoke to Ju, saying, Thy sons of 
the fourth generation shall sit upon the 
throne of Israel: and it was so. 

13 And Sellum the son of Jabis reigned: 
and in the thirty and ninth year of Azarias 
king of Juda Pbegan Sellum to reign a full 
month in Samaria. 14 And Manaem the son 
of Gaddi went up out of Tharsila, and came 
to Samaria, and smote Sellum the son of 
Jabis in Samaria, and slew him. 15 And the 
rest of the acts of Sellum, and his conspiracy 
wherein he was engaged, behold, they are 
written in the book of the chronicles of 
the kings of Israel. 

16 Then Manaem smote both Thersa and 
all that was in it, and its borders extending 
beyond Thersa, because they opened not to 
him: and he smote it, and ripped up the 
women with child. 

17 In the thirty and ninth year of Azarias 
king of Juda 0 began Manaem the son of 
Gaddi to reign over Israel in Samaria ten 
years. ls And he did that which was evil in 
the sight of the Lord: he departed not from 
all the sins of Jeroboam the son of Xabat, 
who led Israel to sin. 19 In his days went 
up Phua king of the Assyrians against the 
land: and Manaem gave to Phua a thousana 
talents of silver to aid him with his power. 
L °And Manaem raised the silver by a tax 
upon Israel, even on every mighty man in 
wealth, to give to the king of the Assyrians, 
fifty shekels levied on each man; and the 
king of the Assyrians departed, and remained 
not there in the land. 21 And the rest of 
the acts of Manaem, and all that he did, 
behold, are not these written in the book 
of the chronicles of the kings of Israel? 
22 And Manaem slept with his fathers ; and 
Phakesias his son reigned in his stead. 

23 In the fiftieth year of Azarias king of 
Juda ? £ began Phakesias the son of Manaem 
to reign over Israel in Samaria two years. 
24 And he did that which was evil in the 
sight of the Lord: he departed not from 
the sins of Jeroboam the son of Nabat, who 
made Israel to sin. 25 And Phakee the son 
of Romelias, his officer, conspired against 
him, and smote him in Samaria in the front 
of the king’s house, with Argob and Aida, 
and with him there were fifty men of the 
four hundred: and he slew him, and reigned 
in his stead. 26 And the rest of the acts of 
Phakesias, and all that he did, behold, they 
are written in the book of the chronicles of 
the kings of Israel. 

27 In the fifty-second year of Azarias king 
of Juda £ began Phakee the son of Komelias 
foreign over Israel in Samaria twenty years. 
^And he did that which was evil in the 
eyes c>f the Lord: he departed not from all 
the sins of Jeroboam the son of Nabat, who 
led Israel to sin. 29 In the days of Phakee 
king of Israel came Thalgath-phellasar king 
of the Assyrians, and took Ain, and Abel, 
and Thamaacha, and Anioch, and Kenez 
and Asor, and y Galaa, and Galilee, even all 


0 Or . reisrned. 


Y Or, Galaan. 
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the land of Nephthali, and carried them 
away to the Assyrians. 30 And Osee son of 
Ela 0formed a conspiracy against Phakee 
the son of Bomelias, and smote him, and 
slew him, and reigned in his stead, in the 
twentieth year of Joatham the son of Aza- 
rias. 81 And the rest of the acts of Phakee, 
and all that he did, behold, these are written 
in the book of the chronicles of the kings of 
Israel. 

82 In the second year of Phakee son of 
Bomelias king of Israel Y began Joatham 
the son of Azarias king of Juda to reign. 
33 5 Twenty and five years old was he when 
he began to reign, and he reigned sixteen 
years in Jerusalem: and his mother’s name 
was Jerusa daughter of Sadoc. 34 And he 
did that which was right in the sight of the 
Lord ; according to all things that his father 
Azarias did. 36 Nevertheless he took not 
away the high places; as yet the people 
sacrificed ana burnt incense on the high 
places. He built the upper gate of the 
Lord’s house. 36 And the rest of the acts of 
Joatham, and all that he did, are not these 
written in the book of the chronicles of the 
kings of Juda P 

87 In those days the Lord began to (send 
forth against Juda Baasson king of Syria, 
and Phakee son of Bomelias. "And Joa¬ 
tham slept with his fathers, and was buried 
with his fathers in the city of David his 
father: and Achaz his son reigned in his 
stead. 

In the seventeenth year of Phakee son of 
Bomelias Y began Achaz the son of Joatham 
king of Juda to reign. 2 Twenty years old 
was Achaz when he began to reign, and he 
reigned sixteen years in Jerusalem ; and he 
did not that which was right in the eyes of 
the Lord his God faithfully, as David his 
father had done . 3 And he walked in the 
way of the kings of Israel, yea, he made his 
son to pass through the fire, according to 
the abominations of the heathen whom the 
Lord cast out from before the children of 
Israel. 4 And he sacrificed and burnt in¬ 
cense on the high places, and upon the hills, 
and under every 9 shady tree. 

6 Then went up Baasson king of Syria and 
Phakee son of Bomelias king of Israel against 
Jerusalem to war, and besieged Achaz, but 
could not * prevail against him. 6 At that 
time Baasson king of Syria recovered M lath 
to Syria, and drove out the Jews from ASlath, 
and the Idumeans came to JElath, and 
dwelt there until this day. 7 And Achaz 
sent messengers to Thalgath-phellasar king 
of the Assyrians, saying, 1 am thy servant 
and thy son: come up, deliver me out of 
the hand of the king of Syria, and out of 
the hand of the king of Israel, who are rising 
up against me. 8 And Achaz took the silver 
and the gold that was found in the treasures 
of the house of the Lord, and of the king’s 
house, and sent gifts to the king. 9 And the 
king of the Assyrians hearkened to him: 
and the king of the Assyrians went up to 
Damascus and took it, and removed h- the 
inhabitants, and slew king Baasson. 

10 And king Achaz went to Damascus to 
meet Thalgaili-phellasar king of the Assy- 


TaAtXatar, ndcrav yrjv Ne<£#aAt, Kat dncpKtcrev avrovs €t? 

*A <jcrvpLOV 5 . Kai (rwearpexf/e crvcrrpc/x/xa flcrye mo? *HAa 30 

€7rt <PaKee vlov Po/xeAtov, koll inara^ev avrov , Kat iOavanvcre, 
kcll i/SacriXeyorev dvr avrov , iv era elKoerrep l(s)ada /x vlov 
*A£aptov. Kai ra Aot7ra revv Xoywv dta/cee Kal i ravra ocra 3] 
inotycrev, iSov ravra yeypa/x/xeia ini /3l/3Xlcq Xoywv ribv yptepiLv 
rot? /SacriXevaiv lcrpayX. 

’Ev €T€i Sevripep <&aKee vlov ‘Po/xeAtov /JacrtAet Tupar/A 32 
i/3a(TtXevaev Twa dap. vto? ’A£aptov /JcurtAeca? TovSa. Yto? 33 

etKoai Kal nevre irwv yv iv r<2 fiacrtXeveiv avrov, Kal cKKatSeKa 
err} i^acrlAevcrev iv lepovcraXypt, Kal ovopta tt}? ptyrpo<; avrov 
Tepovou 6vydrr]p 2aSo ok. Kai inotycre to evOes iv o<£#aA/xot? 34 

Kvptov, Kara ndvra ocra inotycrev ’A£apta? 6 naryp avrov. 
HAt)v ra vxj/yXa ovk i^rjpev, eri 6 Aao? iQvcria^e Kal idvpLta 35 
iv rot? vt/ 07 Aot?* avro? (pKoddptycre ryv 7rvXyv olkov Kvptov 
ryv inavo). Kat ra Aot 7 ra reov Xoytvv Ta)a0a/x Kat ndvra oca 36 
inotycrev, ov)(L ravra yeypaptpteva ini /3ifiXtw Xoywv rwv t^/xc- 
pwv rot? fiacnXevcriv lovSa ; 

’Er rat? yptepa t? €K€tVat? rjp£aro Kvpto? itjanocrreXAetv iv 37 
TovSa rov Paacrcribv (3acnXea Svpta?, Kat rov <$>aKee vtov 
'Po/xeAtov. Kat iKOtptyOy To)a0a/x peer a rwv narepevv avrov, 38 
Kat iracf>y ptera r£> v naripevv avrov iv noXet AavtS rov 7rarpd? 
avrov* Kat i/SaatXevcrev A^a£ vto? avrov dvr avrov. 

TV tret enraKaiSeKarcp <&aKee vlov 'Po/xeAtov e/3a(TLXevcr€V 18 
v Ap(a£ vto? Ta>a0a/x /JautAeca? TovSa. Yto? etKOcrt irwv yv 2 
* Kyat, iv rco ^acrtXevetv avrov , Kat CKKatScKa err) i/3aarlXevoev 
iv 'lepovcraXijpL' /cat ovk inotycre ro ev0€? iv o<£0aA/xot? Kvptov 
©eov avrov 7 rt<jTa) 9 , d>? AavtS 6 narrjp avrov. Kat irropevOrj 3 
iv oS<S /JacrtAecuv Tapa^A, Kat ye rov vlov avrov Sirjyev iv 
7rvpl, Kara ra /SSeAvy/xara rcov iOveov &v i£rjpz Kvpto? a 7 ro 
7 rpocrco 7 rov rcov vtSv lapa^A. Kat iOvcrta£e Kal iOvp. ta iv 4 
rot? vt/o^Aot?, Kat eVt rcov /3owa)V, Kal V7rOKaro) 7 ra vto? £vXov 
dAuaiSov?. 

Tore dve/37] 'P aacrcrcov /^aatAev? Svptas Kat $aK€€ vto? 5 
f Po/xeAtov /3acnXevs Tapa^A et? TepovcraA^/x €t? rroXe/xov , Kat 
irroXtopKOvv ini v A^a^, Kat ovk rjSvvavro noXefxeiv. ’Ev ra> 6 
Kaipep €K€tV<i) ineerrpeipe 'Paao-ucuv /JaatAev? Svpta? rrjv AtAa# 
rfj 2vpta, Kat i£e/3aXe rov? TovSatov? i£ AlXa6, Kal TSov/xatot 
^A^ov €t? AlXa8, Kal KarepKrjcrav iKei lai? rrjs fjfxepas ravr^?. 

Kat anecrreiXev * Ap(a^ ayyeAov? 7rpo? ®aXya6cf>eXXacrdp /3acrt- 7 
Aea * Act crop lojv, Xeyo)v, SovAo? o*ov Kat vto? crov iyb), avd[ir)6L 9 
erwaov p.e iK p(etpd? /lao'tAeoj? 2vpta?, Kat ck ^€tpo? /JacrtAea)? 
Toyia^A, rwv inavicrrafievcM in ifxe. Kat eXaj3ev v A^a^ 8 
apyvpiov Kal ^pvertor ro evpedev iv 6r)cravpo'is olkov Kvptov 
Kal olkov rov /JaatAew?, Kat dnearetXe r<S j3aatXel Stopa. Kat 9 
rjKovaev avrov /Jao-tAcv? ’Acrcrvptoip* Kat avefir] /JaatAev? ’Acrcrv- 
pt(i)v €t? Aap,a (tkov, Kal crvveXafSev avrrjv , Kat anepKtcrev avrrjv, 

Kal rov 'Paaaxrcbr /3aortXea iOavarwcre. 

Kat inopevOrj /3acrtAev? *A^at, et? Aa/xa ctkov et? anavrrjv 10 
©aXyaOfaXXacrap j3aaLXet ’ AorcrvpLwv et? Aa/xa ctkov Kal etSe 


Or. conspired, etc. y Or. reigned. 6 Or. a aon of 25 years in his reigning. £ Or, let loose. 0 Gr. tree of the grove or wood. 

X Or. fight. fx Gr. it. 
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to OvaiacrTYipiov iv Aol/aolctk or kcu ankoruXcy 6 /JacrtAev? 
v A^ a £ 7 rpo? Ovplav tov upka to o/xoia)/xa tov Over loot rjpiov kcll 

11 tov pvOp,ov avrov kcu iraeray irolrfotv avrov . Kai coKoSoparjcrev 
Ovplas 6 leptvs to OveriaerTrjpiov, Kara Travra ocra d7T€0T€iAcv 
6 ftacnXcvs *A^a£ £k AapcaerKOV. 

12 Kai €?§€i/ 6 /JacnAev? to OveriaerryjpLoy , Kai a vkfirj hr avro, 

13 Kai kOv/ilacre ttjv bXoKavrweriv avrov, Kai tt)v Overlay avrov , 
Kai tt)v CT7rovS^v avTov, Kai 7rpocr€^£C to aijua tcov dprjVLKwv 

14 twi/ avTov eVi to Ovoiaorrjpioy to )(clXkovv to a7rkvavn K vplov 
Kai TTpoerrjyaye to irpoerwirov tov olkov K vpLov ai to tov avapik- 
crov tov OvaiacrTrjptov Kai a7ro tov avapikerov tov olkov Ki jplov 
Kai k'Sei^ev a vto €7rl pirjpbv tov OvenaoTrjplov Kara Hoppav. 

15 Kai iverelXaro o fiacnXcvs v A^a£ t£> O vpta rw lepct , Aeycuv, 
iirl to Over taerryjp toy to jxkya T-poafape rrjv bXoKavrwerLV ttjv 
irpuiivrjv Kai ttjv Overlay ttjv kerTrepiyyjv, Kai ttjv bXoKavTwenv 
tov /SacriAea)? /cal tyjv Overlay avTov, Kai ttjv oXoKavrwoLv 7raj/- 
to? tov Aaov, Kai ttjv Overlay avTiov Kai ttjv cnrovbrjv avTcov, 
Kai 7ra>y ai/xa bXoKavrwaews, Kai rrav al/xa Qvalas hr avrw 
CK^eci?* Kai to OvoLaerrrjpLOv to yaXKovv lerrai /xoi ci? roirpoH. 

16 Kai hroirjerev Ovptas o Upevs KaTa Travra ocro. iverelXaro avrw 

17 o /JacriAev? v A^a^. Kai crvvkKO\j/€v o fiacnXevs *A;(a£ ra 
arvyKXeicrpiaTa tq>v pce^wykoO, Kai pLcrrjpey air avrlvv tov Xovrrjpa, 
Kai t>)v OaXacroav KaOeiXev airo rlbv jSoloy twv ^aAKoii/ ra>v 

18 VTTOKaro) avrrjs, Kai eSoj Key avrijv €7ri fiaertv XlOIvtjv. Kai tov 
#€//,€ Aiov ri}? KaOkbpas wKoSopirjerey iv olkw Kvpiov, Kai ttjv 
clo’oSov tov /Sao'iAeco? ttjv e£a) hreerTpexj/ev iv olkw Kvpiov <xtto 
7rpocr(jt)7rov (SaotXkwg 3 Aercrvplwv. 

19 Kai Ta Xoura twv Xoywv * A^at, ocra kTrolyjerev, ov^i Tama 
ycypa/x/zeva iirl fiifiXlw Xoywv twv fjpieplbv rots /3aoiXevoLy 

20’lovSa; Kai kKoipAjOrj * Kyat, pier a twv Trarkpwv avrov, Kai 
iracj>rj iv ttoXcl AaviS, Kai kfiaerlXevcrev "E^CKta? vto? avTov 
avr avTov. 

1 7 'Ev CT€t SwScKaTO) tov v A^a^ /Sao-tXews 3 Iov8a i/SacrlXevaev 

2 'Qo’rjk vto? 3 HAa €V 2 apiapela €7rl 'IcrparjX ivvea err]. Kai 
hroiqerc to 7rovrjpbv iv o<£#aA/xot? Kvptov, TrXrjy ov^ a)? ot 
/Jao-tAet? "Io-paTjA ot rjcrav epLirpocrOev avrov . 

3 3 E7T 3 avTOX' ave/Sr] 'XaXa/JLavacraap fiacriXevs ’AcrcrvptW* Kai 
iyevrjOy] avro> ’Oott^c SovAo?, Kai i7T€crTp€\j/€y avra) /xavaa. 

4 Kai evpe /Sao’tAcv? 3 Acro’vplwv iv tw i Qo , rj€ abiKiav, oti 
a7T€o*T€tA£v dyycAov? 7rpo? S^ywp fiacnXea Puyvirrov, Kai ovk 
rjveyKe p,avaa tw /SaaLXei 3 Aerervplwv iv rlo kv tavrai €K€tva)’ Kat 
kiroXiopKiTjerey avrov o /SacnXevs 'Aaavplwv, Kai ebr/aev avrov 

5 ev otKw </>vAaK^?. Kai avkjSrj o ^SacrtAcv? 'Acravplwv iv iraerr) 
rrj yfj, Kai avkfirj €t? Sa/xapetav, Kai CTroAtopK^aev €7r’ avT^v 
rpta eV'p. 

6 Ev €T£t cvvaTO) 'Qcrrjk crvvkXa/Se /SaacXevs 3 Aaavplwv ri]v 
Sajaapctav, Kai d.7r(i)Kto-€v ’Itrpa^A et? ’Acnxvptov?, /cai Karo>Kt- 
o’ev avTov? ev 3 AAae Kai ev 3 A/3wp 7roTa/xot? Tco^av, Kai op>y 

7 MtJScdv. Kai eyeveTO ort rjpiapTOv ot vtoi 3 Jo - pa^A Tai Kvpta) 
©eoi avraiv rai avayayovTt avrov? eK yx}? Atyv7TTov VTroKaTto^ev 


rians at Damascus; and he saw 0 an altar at 
Damascus. And king Acliaz sent to Uriaa 
the priest the pattern of the altar, and its 
proportions, and all its workmanship. n And 
Unas the priest built the altar, according to 
all the directions which king Achaz sent 
from Damascus. 

12 And the king saw the altar, and went 
up to it, 13 and y offered his whole-burnt- 
oftering.and his meat-offering,and his drink- 
offering, and poured out the blood of his 

E eace-onerings on the brazen altar that was 
efore the Lord. 14 And he brought forward 
the one before the house of the Lord from 
between the altar and the house of the 
Lord, and he 8 set it openly by the £ side of 
the altar northwards. 15 And king Achaz 
charged Urias the priest, saying, Offer upon 
the great altar the whole-burnt-offering in 
the morning and the meat-offering in the 
evening, and the whole-burnt-offering of 
the king, and his meat-offering, and the 
whole-burnt-offering of all the people, arid 
their meat-offering, and their drink-offering; 
and thou shalt pour Q all the blood of the 
whole-burnt-offering, and all the blood of 
any other sacrifice upon it: and the brazen 
altar shall be for me m the morning. 16 And 
Urias the priest did according to all that 
king Achaz commanded him. 17 And king 
Achaz cut off the borders of the bases, and 
removed the laver from off them, and took 
down the sea from the brazen oxen that 
were under it, and set it upon a base of 
stone. 18 And he made a base for the throne 
in the house of the Lord, and he turned the 
king’s entrance without in the house pf the 
Lord because of the king of the Assyrians. 

19 And the rest of the acts of Achaz, even 
all that he did, are not these written in the 
book of the chronicles of the kings of Juda ? 
20 And Achaz slept with his fathers, and was 
buried in the city pf David: and Ezekias 
his son reigned in his stead. 

In the twelfth year of Achac king of Juda 
A began Osee the son of Ela to reign in Sa¬ 
maria over Israel nine years. 2 And he did 
evil in the eyes of the Lord, only not as 
the kings of Israel that were before him. 

3 Against him came up Salamanassar king 
of the Assyrians ; and Osee became his ser¬ 
vant, and rendered him tribute. 4 And the 
king of the Assyrians found iniquity in 
Osee, in that he sent messengers to Segor 
king of Egvpt, and brp ught not a tribute to 
the king of the Assyrians in that year: and 
the king of the Assyrians besieged him, and 
bound him in the prison-house. 5 And the 
king of the Assyrians went up m against all 
the land, and went up to Samaria, and be¬ 
sieged it for three years. 

6 In the ninth year of Osee the king of the 
Assyrians took Samaria, and carried Israel 
away to the Assyrians, and settled them in 
Alae, and in Abor, near the rivers of Gozan, 
and in the mountains of the Mcdes. 7 Eor 
it came to pass that the children of Israel 
had transgressed against the Lord their 
God, who had brought them up out of the 
land of Egi^t, from under the hand of 


(S Or, the altar. n Or. and Heb. offered in way of incense. See 2 Ch. 13.10. £ Or, displayed it. £ Or. thigh. 

0 Or. the blood of every, etc. X Or. reigned. jx Or, through. 
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Pharao king of Egypt, and they feared other 
gods, 8 and walked in the Z 3 statutes of the 
nations which the Lord cast out before the 
face of the children of Israel, and of the 
kings of Israel as many as did such things, 
°and in those of the children of Israel as 
many as Y secretly practised customs, not as 
they should have done . against the Lord 
their God : 10 and they "built for themselves 
high places in all their cities, from the tower 
of the watchmen to the ° fortified city. And 
they made for themselves pillars ana groves 
on every high hill, and under every shady 
tree. 11 And burned incense there on all high 
places, as the nations did whom the Lord 
removed from before them, and dealt with 
familiar spirits, and they carved images to 
provoke the Lord to anger. 12 And they 
served the idols, of which the Lord said to 
them, Ye shall not do this thing against 
the Lord. 

13 And the Lord testified against Israel 
and against Juda, even by the hand of all 
his prophets, and of every seer, saying, Turn 
ye from your evil ways, and keep my com¬ 
mandments and my ordinances, and all the 
law which I commanded your fathers, and 
all that I sent to them by the hand of my 
servants the prophets. ^But they heark¬ 
ened not, and made their s neck harder than 
the neck of their fathers. 15 And they kept 
not any of his testimonies which he charged 
them; and they walked after vanities, and 
became vain, and after the nations round 
about them, concerning which the Lord had 
charged them not to do accordingly. 16 They 
forsook the commandments of the Lord 
their God, and made themselves # graven 
images, even two heifers, and they made 
groves, and worshipped all the host of hea¬ 
ve^ and served Baal. 17 And they caused 
then* sons and their daughters to pass 
through the fire, and used divinations and 
auspices, and *sold themselves to work 
wickedness in the sight of the Lord, to pro¬ 
voke him. 

18 And the Lord was very angry with 
Israel, and removed them out of his sight; 
and there was only left the tribe of Juda 
quite alone. 19 Nay even Juda kept not the 
commandments of the Lord their God, but 
they walked according to the customs of 
Israel which they practised, and rejected 
the Lord. 

20 And the Lord was angry with the whole 
seed of Israel, and M troubled them, and 
gave them into the hand of them that spoiled 
them, until he cast them out of his presence. 
21 £ Forasmuch as Israel revolted from the 
house of David, and they made Jeroboam 
the son of Nabat king: and Jeroboam drew 
off Israel from following the Lord, and led 
them to sin a great sin. 22 And the children 
of Israel walked in all the sin of Jeroboam 
which he committed; they departed not 
from it, 23 until the Lord removed Israel 
from his presence, as the Lord spoke w by all 
his servants the prophets; and Israel was 
removed from off their land to the Assy¬ 
rians until this day. 


\cipbs apako /3acnXko)<; Alyunrov, kcli kcfyofti'jdrjcrav 0eou5 irk- 
povs, koll hvope.vdy](jav rocs SiKaucpacri tgJp kdvwv <5 v k^fjpe 8 
Kupi05 ck 7rpo<T<I)7rov vltov ’Icrpa^X, kcu ol fioKTiXeLS ’IcrpapX 
oorot eVofycrap, kcll oaot rjpcfnkcravTO ol viol J Ioy>ar/X Xoyous, 9 
ovx ourco? Kara K vptov ®eov avrkbw Kal (OKoSoprjcrav iavrois 
vif/rjXa eV 7racrai5 rats noXecriv avrwv anb nvpyov cf>vXacro m 6v- 
rcov etas tto Xco)5 oxypas, Kal kcrrrjXoicrav iavrols crrrjX a5 Kal 10 
aXc rrf ini 7ravrl fiovvw v\f/r]X$> Kal vnoKaro) 7rapT05 £vXov 
aXcr(x)Sovs, Kal kdvptacrav €K€t kv 7rao-ip vxj/rjXo'iSy KaO a>5 ra 11 
edvrj a a7rcpK7]<je Kvpcos Ik npocr^nov aurajp, Kal kiroirjcrav 
kolvwvovs, Kal e^apa^a v tov napopytcraL* rov YLvptov, Kal 12 
kXarpeucrav to t5 etSciXots ol 5 eLre Kvpt05 airro?5, ov 7ron?cr€T€ 
to prjpa rovro rZ Kvptw. 

Kai Stepaprvparo Kvpto5 kv t<3 ’IcrpapX Kal kv rto TovSa 13 
Kai ev rravrow tcop npo^rbiv avrov navros bpkbvros, 

Xeyoop, anocrrpacfirjre ai to tcop oSgop v/agop tcop rroviqpb)v, Kal 
<f>vXa£are ras kvroXas pov, Kal ra SiKauvpara pov, Kal navra 
top vopov ov kveretXapTjv T0t5 narpacnv vpwv, ocra dnecrrecXa 
avrots kv SovXcop pov rwv npo^rivv. Kai ovk 14 

rjKovcrav, Kal kaKXrjpvvav top pcotop avrtbv vnep rov pcotop tcop 
rrarepwv avreop. Kai ra paprvpia avrov ocra Stepaprvparo 15 
auTOtg ovk k<f>vXa$av, Kal irropevdrjcrav onicro) tcop paraiivv, Kal 
kparauvdrjcrav, Kal ottlctq) tojp kdvtbv twv i repiKVKXco avrcop, cop 
kvcrelXaro Kvpios auTOi5 pr\ noLrjcraL Kara ravra . ’Ey/caTeXt- 16 

7top Ta5 €PToXa5 K vptov ©eon aurcop, Kal krroirjcrav iavrol 5 
X(vvevpa Suo SapcaXe t5, Kal krroiy]crav aXcrr), Kal irpo<j€KVV7)crav 
7raarj rfj Swafiei rov oupapov, Kal kXarpevaav toj BaaX. 
Kai Sir/yop rov$ vlov s avroip Kal Tas ^uyaTepas aurcop kv 17 
7rvpl, Kal kpavrevovro /xaPT€6a5, Kal occdpi^opto* Kal k7rpadrj(rav 
rov TroiTjcrai to 7rovr)pov kv o<£0aX/xot5 Kupcov Trapopyccrai 


avrov . 


Kai kdvpuvOrj Kupt05 crcfaobpa kv tc3 *Io*pa^X, Kal aTrkcrrrjcrtv 18 
auT0U5 a7ro rov 7rpoa(V7rov avrov, Kal ovx U7 reXetcfyOr) irXrjv 
cfrvXr) ’IovSa povvyrarr}. Kat ye 'IouSas ovk kcj>vXa^e 19 
Tas €PToXa5 JLvptov rov ©€OV avTcop* kcli kiropevOrjcrav kv 
to 65 SiKaubpacnv > lcrpar)X ot5 kiroiqcraVy Kal a7rewcravro rov 
Kvptop. 

Kai kdvpwdr) Kupiog 7 raPTt enrippan ’icrpa^X, Kai eo-aXevo-ev 20 
auT0V5, Kai eSa)Kep avT0V5 kv X eL P L StapTra^oprcop apTOU5, eo)5 
ou a 7 rippL\f/ev avTOU5 a7ro 7rpoa(i)7rov avrov . ^Ort 7 rXrjv 9 Icr- 21 
par]X €7rapa)0ep olkov AauiS, Kai ejbao-tXeuo-ap top 'I €po/3oap 
vlov Na/Ja t* Kal e^cncrep *1 epofioap rov ’Icrpa^X k^omaOe 
Kupt^ov, Kai k^fjpaprev aurov 5 apaprlav peyaXrjv . Kai kiro - 22 
pcvdrjcrav ol viol 9 IcrparjX kv iraarj apaprta 'Iepo/3oap. ^5 
kTTOirjaev, ovk airkcrrr)aav an avrq<; eo>5 ov perearrjere Kvpios 23 
top T crpayX ano npoaomov avrov , Kaduxs kXaXrjae Kupt05 kv 
X^ L pl navrojv tcop SouXcop auTOV tcop 7rpocf>r)rbjv Kal arrcpKicrOy] 
’Icrpa^X €7rdpa)#ep rp 5 yrjs auToi; et5 ’Acrcrvpiovs la)5 rrjs rjpkpa 5 
Taurp5. 


p Or y customs. y Gr. cloaked matters. 6 Or. strong. £ Gr . back. lleb. back part of the neck. 0 Or. a graven image. 

X Gr. were sold. m Or, unsettled them. f The CompluU is better, rXfj* or« Ippayn o ’Irpor^X u 1 r , oIko* <c.t.X. v Gr. by the hand ot 
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24 Kai rjyaye fiaaiXcvs ’AcrcrvptW ck Ba/3uAd)vo? tov Ik Xov0a, 
a 7 to ’Aia, Kal a7ro AljxaO, Kal 2€7r<£apouai/z, Kat KaTWKto-^o-av 
ev 7roA€<Jt 2aptap€ta? avTt to>v vltov *Icrpar/A, Kat iKXrjpovop.rjdav 
tyjv 2aptdpaav, Kat KaToyKtcrdrjaav iv rat? ToXccnv aun??. 

25 Kat eyeVeTO €v ap^fl t^s Ka0eSpa? avrtov ovk i<f>ofiij8rjoav tov 
KuptOV, KOt d7r£CTT€tX€ KuptO? €V aVTOl? TOU? Ae'oVTa?, KOt 

26 ^crav a7roKTetvovT£? ev auTOt?. Kat et7rav t< 3 /JaatAet ’Ao'cru- 
pttov AeyovTe?, ra €0v>7 a d7ra>Ktcra? Kat avreKa^tcra? ev 7roAecrt 
2aptapeta? ouk eyvcoo-av to Kptpta tou ©eov tt}? yi??, Kat 
dTrecrTeiAev et? aurov? tov? AeovTa?, Kat tSou etcrt #avaTovvTe? 

27 avrou?, kolOoti ovk otSaat ro Kptpta rov ©eou tt}? yi}?. Kat 
evcretAaTO 6 /JaatAeu? ’Ao* crop tcov, Aeytov, d7raydyeT£ €/<€($€ v, 
Kat 7rop€V£O'0o)O'ai/, Kat KaTOtK^Ttocrav £K€t, Kat <f>(j>Ttovcnv a vtovs 

28 to Kptpta toi) ©eou t^? yi}?. Kat rjyayov eva twv tepeW d>v 
aTTWKto'a^ cbro 2aptapeta?, Kat cKa^taev ev Batf^A, Kat rjv 
c£am£cov clvtovs 7rco5 cf>o(3rjd!hai tov Kvpiov. 


29 Kat ^crav TrotouvTe? e#v?7 Wvq 0eou? avTtov Kat Wyjkov iv 
oi ku to>v v\j/rjXS)v <£v eVot^crav oi 2aptapetTai, cdvrj Wvrj ly 

30 Tat? ttoXcolv auTtov iv at? koltwkovv . Kat ot avSpe? Ba/2vA£>vo? 
£7rot^crav tyjv 2 cok^o )0 Bevi0, Kat ot avSpe? Xor# iTro'urjoav tyjv 

31 EpycA, Kat ot avSpe? Aipad iirotYjarav tyjv Aatpia#, Kat ot 
Evatot iTTOcrjaav ttjv ’E/?Aa£ep Kat tyjv ®ap0aK, Kat 6 2e7r<£ap- 
ovaCjJL rjvUa kclt€K(uov tovs vlovs avTwv iv 7 rvpi rco ’ASpapteAe^ 

32 Kat ’Av^pteAe^ 8c ot? 2€7r<£apouatpt. Kat ^crav <£o/3ouptevot 
tov KiJptov* Kal KarajKtcrav to. /3SeAuyptaTa auraiv iv Tot? 
otKot? t<£v vij/rjXiov a iirotrjaav iv 2aptapaa, e0vo? e#vo? eV 
7roA€t ev ]7 kotoJkoov ev avrj}* Kat ^crav </>o/5ouptevot tov 
Kuptov Kat iTToirjaav eavrot? t£p€t? Taiv vifnrjXuiv, Kat €7rot7jcrar 

33 eairrot? £v otKto t<Lv vxj/rjXtov. Kat tov Kdptov i<f>ofiovvro> Kat 
Tot? 0£Ot? avTtov iXaTpevov KaTa to Kptpta Ttov l^viv, o^£V 
a7ra)Ktcrav avrov? €K€t0ev. 


34 *Ecd? tt}? T^ptepa? Tadr>j? a^TOt £7rotovv KaTa to Kptpta aiTcov 
avTOt 0o/?oCvrat, Kat auTOt ttolovctl KaTa to StKatcJptaTa avrSv, 
Kat KaTa ttjv Kptcrtv avrcov, Kat koto tov voptov, Kat KaTa rijv 
cvtoAt/v i)v £V£T£tAaTO Kvpto? toi? vtot? ’Iokoj/J, oo i8rjKC to 

35 ovopta avToO ’Icrpa^A. Kat St€0€TO Kdpto? pt€T avroiv St adrjKTjv, 
Kat ivcTclXaTO awot?, Aeytav, ov <f>ofirj8rjcrc(T8e 8covs erepou?, 
Kat ov TrpodKwrjcrcTC awot?, Kat ou XaTpcvaeTC avrot?, Kat oi 

36 ^imao-eTC aiTot?* v OTt aAA’ rj t<S Kvptio o? av^yayev vpta? £K 
y^? Atyv7rT0v ev icryvi pteyaAj/ Kat €v /3pa^tovt vxj/rjXZ, av tov 

37 <t>o/3r)8rjd€o-8c , Kat aino TrpodKvvrjdCTt, avr(o 8vdCTC. Ta 
StKattoptaTa Kat Ta KptptaTa Kat tov voptov Kat to? £VToAa?, 
a? cypaxj/cv vjjuv ttoiclv, <f>vXacrdeadc Tracras Ta? ^ptepa?, Kat 

38 oi cf>o/ 3 rjdricr€cr 8 e 0€oi? erepov?. Kat tt/v Sta drjKrjv rjv Zu 8 cto 
pel? ipttijv oiK €7^tA>JO■€C^0£• Kat oi <f>oj 3 rj 8 rjcr€cr 8 € deovs €T€pou?* 

39 ’AAA* ^ tov Kiptov ©€ 0 V iptiv (f>o(Srj8rjorea8e, Kat aiTO? ^eAet- 
toi ipta? €K 7rdvro)v rtov i^8pu)v iptSv. 


24 And the king of Assyria brought from 
Babylon the men of Chutha, and men from 
Aia, and from BEmath, and Seppharvaim, 
and they were settled in the cities of Sama* 
ria in the place of the children of Israel: 
and they inherited Samaria, and were set¬ 
tled in its cities. 25 And it was so at the 
beginning of their establishment there that 
they feared not the Lord, and the Lord sent 
lions among them, and they slew some of 
them. 26 And they spoke to the king of the 
Assyrians, saying, The nations whom thou 
hast removed and substituted in the cities 
of Samaria/or the Israelites , know not £the 
manner of the God of the land: and he 
has sent the lions against them, and, behold, 
they are slaying them, because they know 
not the manner of the God of the land. 
27 And the king of the A ssyrians commanded, 
saying, Bring some Israelites thence, and 
let them go and dwell there, and they shall 
teach them the manner of the God of the 
land. 28 And they brought one of th e priests 
whom they had removed from Samaria, and 
he settled in Bsethel, and taught them how 
they should fear the Lord. 

29 But the nations made each their own 
gods, and put them in the house of the high 
places which the Samaritans had made, each 
nation in the cities in which they dwelt. 

30 And the men of Babylon made Socchoth 
Benith, and the men of Chuth made Ergel, 
and the men of Hiemath made Asimath. 

31 And the Evites made Eblazer and Thar- 
thac,and the inhabitant of Seppharvaim did 
evil when they burnt their sons in the fire 
to Aclramelech and Anemelech, the gods of 
Seppharvaim. 32 And they feared the Lord, 
yet they established their abominations in 
the houses of the high places which they 
made in Samaria, each nation in the city 
in which they dwelt: and they feared the 
Lord, and they made for themselves priests 
of the high places, and sacrificed for them¬ 
selves in the house of the high places. 33 And 
they feared the Lord, and served their gods 
according to the £ manner of the nations, 
whence their lords brought them. 

34 Until this day they did according to 
their manner: they fear the Lord , and they 
do according to their customs, and accord¬ 
ing to their manner, and according to the 
law, and according to the commandment 
which the Lord commanded the sons of 
Jacob, whose name he made Israel. 35 And 
the Lord made a covenant with them, and 
charged them ? saying, Ye shall not fear 
other gods, neither shall ye worship them, 
nor serve them, nor sacrifice to them : 36 but 
only to the Lord, who brought you up out 
of the land of Egypt with great strength 
and with a high arm: him shaLl ye fear, 
and him shall ye worship; to him shall ye 
sacrifice. 37 Ye shall observe continually 
the ordinances, and the judgments, and the 
law, and the commandments which he wrote 
for you to do ; and ye shall not fear other 
gods. 38 Neither shall ye forget the covenant 
which he made with you: and ye shall not 
fear other gods. 39 But ye shall fear the 
Lord your God, and he shall deliver you 
from all your enemies. 


P Or, judgment. Hebraism 
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^Neither sliall ye comply with their prac¬ 
tice, which they follow. 4 * So these nations 
feared the Lordj and served their graven 
images: yea, their sons and their sons’ sons 
do until this day even as their fathers did. 

And it came to pass in the third year of 
Osee son of Ela king of Israel that Ezekias 
son of Achaz king of Juda P began to reign. 
-?Five and twenty years old was he when he 
began to reign, and he reigned twenty and 
nine years in Jerusalem: and his mother’s 
name was Abu, daughter of Zacharias. 3 And 
he did that which was right in the sight of 
the Lord, according to all that his father 
David did. 4 He 5 removed the high places, 
and broke in pieces the pillars, and utterly 
destroyed the groves, and the brazen serpent 
which Moses made : because until those 
days the children of Israel burnt incense to 
it: and he called it Ncesthan. 5 He ? trusted 
in the Lord God of Israel; and after him 
there was not any like him among the kings 
of Juda, #nor among those that were before 
him. 6 And he clave to the Lord, he de¬ 
parted not ^from following him; and he 
kept his commandments, as many as he 
commanded Moses. 

7 And the Lord was with him; and he 
was wise in all that he undertook: and he 
revolted from the king of the Assyrians, and 
served him not. 8 He smote the Philistines 
even to Gaza, and to the border of it, from 
the tower of the watchmen even to the 
strong city. 

9 And it came to pass in the fourth year of 
king Ezekias (this is the seventh year of 
Osee son of Ela king of Israel,) that Sala- 
manassar king of the Assyrians came up 
against Samaria, and besieged it. 10 And he 
took it P-at the end of three years, in the 
sixth year of Ezekias, (this is the ninth year 
of Osee king of Israel, when Samaria was 
taken.) 11 And the king of the Assyrians 
carried away the £ Samaritans to Assyria, 
and put them in Alae and in Abor, by the 
river Gozan, and in the mountains of the 
Medes; 12 because they hearkened not to 
the voice of the Lord their God, and trans¬ 
gressed his covenant, even in all things that 
Moses the servant of the Lord commanded, 
and hearkened not to them , nor did them. 

53 And in the fourteenth year of king 
Ezekias came up Sennacherim king of the 
Assyrians against the strong cities of Juda, 
and took them. 14 And Ezekias king of Juda 
sent messengers to the king of the Assyrians 
to Lachis, saying, I have offended; depart 
from me: whatsoever thou shalt lay upon 
me. I will bear. And the king of Assyria 
laid upon Ezekias king of Juda a tribute of 
three hundred talents of silver, and thirty 
talents of gold. 15 And Ezekias gave all the 
silver that was found in the house of the 
Lord, and in the treasures of the king’s 
house. 16 At that time Ezekias cut off the 
gold from the doors of the temple, and from 
the pillars which Ezekias king of Juda had 
overlaid with gold, and gave ^it to the king 
of the Assyrians. 

17 And the king of the Assyrians sent 
Tharthan find Raphis and Rapsakes from 
Lachis to king Ezekias with a P strong force 
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Kat ovk OLKOverecrOe &rt to) Kptpan avrtbv , o avrot irotovcn . 40 
Kat rjarav ra edvrj ravra <f>o/3ovpevot rov Kvpiov, /cat Tots 41 
yAv7rrots avrwv rjvav SovXevovres- /cat ye ot vioi /cat viol tojv 
vtdiv an roil/, KdOa iiroirjcrav ot 7rarepe<; avraiv, irotovcnv Icds 
tyjs rjpepas ravrrjs. 

Kat iyevero Iv eret rpuno ri '£l<rrje via) *HAa /JacnAct 18 
’lorpa^A iftacrtXevoev ’E^e/aas vtos v A^a£ /JacrtAcW ’lovSa. 
Ytos etKoert Kat irevre irCbv iv r<3 /JaatAeueiv avrov, Kal etKocri 2 
Kat ivvia errj ifiacriXevcrev iv I epovaraXrjp, Kal ovopa rrj prjrpl 
avrov v A/?ov, 0uyar77p Za^aptov. Kat iiroirjo’e to evdes iv 3 
6<t>8a\poL<s Kvpiov Kara iravra ocra iiroLrjcre AavtS 6 7ra rrjp 
avrov. Auto? e’^rjpe ra vijrrjXa, Kal o-uverpuf/c ras cmJAas, Kat 4 
i^aiXodpevcre ra aA0-77, Kat rov o<£>tv rov xolXkovv 01/ iiroLrjcre 
Maniocs, OTt loos to iv rjpepwv Ikcivojv rjcrav ot vtot ’Icrpa^A 
Ovptwvres avrai* Kat iKaXzortv avrov Ncecrtfav. ’Ey Kvpia) 5 
®e$ ’Iapa^A rjXiricre, Kal per avrov ovk iyevrjdrj opo tos avrai 
iv (3 acrtAevcriv ’lovSa, Kat iv rots yevopevots epirpooOev avrov . 
Kat eKoXXrjOrj to) Kvptco, ovk airecrrrj omcrOcv avrov, Kal 6 
i<f>vXa£e ras evroAas avrov ocras iveretXaro Mon/cry. 

Kat rjv Kvptos per avrov, Kat iv 7racriv ots iirotet, crvvrjKe • 7 
Kat rjderrjcrev iv ral fiacnXet ’AcrcrvptW, Kat ovk iSovAa/crev 
a vra). Avros inara^e rovs aAAo<£vAovs Ices Ta^rjs, Kat loos 8, 
bpiov avrrj\ j a7rd irvpyov <^>vAao*crdvTO)v Kal Ices 7roA€0)? 
o^vpas. 

Kat Iyevero iv to i ere t roi reraprco /SacrtAei E£eKta, avros 9 
IvtavTOS 6 efibopos to) ’Oot je vtoi HAa (SaonXel *IcrparjX, ave - 
/3rj 2 aXapavaa(Tap /3a(nXev<; ’AcrtrvptW e7rt %apdpelav, Kal 
iTroXiopKei irr avrrjv , Kat KareXa/3ero avrrjv a7ro reXovs rpt S>v 10 
irwv iv ere 1 eKrco ra> *E^€Kta, avros evtavros evvaros roi Qoyje 
(Sao’iXel 'IcrparjX, Kal o~vveXrj(pOrj %apapeta . Kat arrcpKKre 11 
(3acn\ev<z ’Acroupiwv rrjv Hapapeiav ets Acrcrvptovs, Kat edrjKev 
avTOVs iv 'AXae Kal iv *A/3oip norapOf T<v£av Kal oprj 
avff wv on ovk rjKovcrav rrj<z cjxvvrjs Kvptov ©eov avrwv, Kal 12 
irapefirjcrav rrjv hiadrjKrjv avrov iravra ocra iverelXaro Moiv- 
(r!}s 6 SovAos Kvptov, Kat ovk rjKovcrav Kal ovk €7rot77ow. 

Kat to) recrcrapecrKaLbeKano erei rov /3acnXe(i>$ *E^€Ktov 13 
ave/3rj 2 evvayrjplp fiacnXevs ’Acrcrvpton/ €7rt ras 7roAas IovSa 
ras o^vpas, Kat crvveXa/Sev avrdts. Kat a7recrreLXev ’E^CKtas 14 
/3a<rtAevs ’IovSa ayycAovs 7rpos fiacnXea AcrcrvptW cts Aa^ts, 
Aeycov, rjpaprrjKa, a7roo’rpdcj>r]9L air ipov • o iav irndy^ iir 
ipe , /Jacrracror Kat iiredrjKev 6 /3acrtAevs ’Acro*vptoiv €7rt *E^€Ktav 
/3acnXea ’Iov8a rptaKocrta raAavra apyvptov, Kal rptaKovra 
raXavra ^pvaiov. Kat cSa )Kev ’E^CKtas 7rdv ro apyvptov to 15 
evpeOev iv otKo> Kvptov, Kat iv drjcravpots oikov tov /JacrtAeais. 

*E]/ to) Katpo) iKetvio o~vveKOij/ev ’E^eKtas ras 0vpag vaov, Kal ra 16 
io’rrjptypeva a i)(pvo m o)(rev ’E^eKtas o /?ao-tAcvs ’IovSa, Kat 
eSoiKev avra fiacnXeL ’Ao'crvptW. 

Kat a7r€crT€tA€ /JacrtAevs ’AcrcrvptW rov ®apdav Kal rov 17 
*Pa<£ts Kat rov * "Paxf/aKrjv ck Aa^ts irpos rov (SacnXea ’E^CKtav 
iv Svvapet fiapetq. iirl * lepovcraXrjp • Kat dvej3rjcrav Kal rjXOov 


/J Or. reigned. 7 Or. & ton of 25 years in his reigning. 6 Or , destroyed. f Or. hoped. P Or. and. X Or. from behind him 

u Or. from. £ Or. Samaria to the Assyrians. * Or. them. p Or. heavy. 
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€15 'Jepovo-aXrjp, /cat Icrrrjoav iv t(2 vSpaycayu) ri}s KoXvpfirjdpas 

18 r^5 av<D, rj ionv iv rjj 68(2 rov aypov tov yva<f)iu)S. Kat 
ifiorjoav 7 rpo 5 *E£cKiav Kat rjXOov 7rpo5 (lvtov EAtaKi/x viog 
XeXKtov 6 otKovo/xos, Kat 2a)/xva5 6 ypapparevs, Kat Io>a5 6 vt05 
2a<£ar 6 avapipvrjcrKoyv. 

19 Kat €t7T€ 7Tp05 aVTOV5 P CLiJ/aK7 /5, €t7TaT€ Sr/ 7Tp05 ’E^CKiaV, 
raSe Aeyei 6 /JacriXevg, 6 plya<; /SaaXevs ’Aacrvpnvv, rt 17 

20 7 r€ 7 rot 077 trt 5 avr/7 77V rrhroiOa ^; EtTras, 77X7)1/ Xoyot ^€tXeW, 
/?ovAt) Kai 8wap,t5 €15 7 roXepow vvv ovv rtVt 7T€7roi0u>5 rjQirrj(ra<z 

21 €1/ ipoi; Nvv iSov 7T€7rot^a5 crairrw €7rt T771/ pd/38ov rrjv 

KaXapivrjv tt)5 redXacrplvrjv ravrrjv, irr Alyvirrov; 05 av 

(T r 7]pi X 0fj avrjp hr avrrjv , Kat eta-eXe^o-CTai' et5 T7)v X € ^/° a a 6roC, 
Kat rprjcrtv avrrjv * ovto> 5 ^apaoj fiaocXevs Alyv7rrov iraai rots 

22 7r€7rot^ocrtv €7r’ avrov. Kat ort €t7ra5 7rpo5 /xe, eVt Kvptov 

©€oi/ 7T€7rot0a/x€V avro5 ovros a7 rlcrrrjo^v ’E^eKtas ra 

vxf/rjXa avrov Kat ra Ovrriacmfjpia avrov, Kat cIttc t< 2 ’IovSa 
Kat ttj 'IcpovoraA^p,, €V<ij7rtov rov OvcriacrrrjpLOV rovrov 1 rpocr- 

23 KVVYj(T€T€ iv 'lepovoaXrjp ; Kat vvv ptyOrfr* 8rj r(2 tcupico pov 
fiacriXtL *A<rcrvpL(jL)V, Kat Scuarco orot Stcr^tAtov? i7T7tov 5, €t Svvrjoyj 

24 Sovvai creavrw hrifiaras hr airrovs. Kat 7re)5 a7rocrTp€ / i//€t5 

TO TTpOCTfVTTOV T07TapX ov €VOS TCOV SovXtDV TOV KVpLOV pOV TO)V 
€ 5 XaxtcrTO)V; Kat ^X7rtcra5 cravriv hr Alyvirrov €t5 appear a Kat 

25 t7T7rct5. Kat vvv prj avev Kvptov a vifirjpev €7rt rov roirov 
rovrov rov Sta<£0€tpat avrov; Kvpios et7T€ 7rpos pi, avafirjOi 
cVt tt)v y^v ravrrjv Kat 8ia<f>&€ipov avrrjv. 

26 Kat €L7T€v 'EXtaKt/jt vto5 XcXkiov Kat 2<v/xva5 Kat ’Iceas 
7rpo5 * Yaif/aicrjv , XdXrjoov Srj irpo<; tovs 7ratSa5 aov Svptcrrt, 
ort a KOvojJLtv rjpLeis' Kat ov XaXijcrcts p-€^* rjjiwv ’IovSatort* 
KGt tvart XaXcts ev rot5 axrt tov Xaov rov €7rt rov Tet^ovg; 

27 Kat €t7T€ 7rpo5 avrov? 'Pai//aK775, ^ ezrt tov Kvpcov aov Kat 
7rpo5 ore dTreVretXc p,€ 6 Kvp t05 ftov XaXrjcrai rov 5 Aoyous 
tovtov 5 ; ov^t €7rt tov 5 avSpas roi/5 Ka6rjp.lvov<z hrl rov ret^ovs, 
rov <f>ayeiv rrjv Koirpov avroiv, Kat 7rt€tv to ovpov avrwv peff 
vp£)v apa; 

28 Kat Icrrrj ‘Pai^aK^s Kat ifiorjcrt rjuvvrj peyaXrj ’IovSato-Tt, 
Kat iXaXrjcre Kat €t7T€v, aKOvaare roi»5 Xoyovs tov pcyaXov 

29 fSao" tX€(i>5 ’Acrcri/ptW. Ta8e Xeyet 6 /3aortX€V5 ) €7ratp€roj 
vpas ’E^CKtas Xoyots, ort ov pr) hvvrjrai vpd<; e^eXccr^at €/c 

30 x et pos avrov . Kat p*J) €7T€X7rt^€Ta> vpa5 *E^€Kta5 7rpo5 Kvptov, 
Xeycov, e^atpovpevog c^eXctTat Kvptos, ov p^ rrapa8o6rj rj 7roXt5 

31 av7?7 cv X €t P^ fiaatAitoS ’Acron/ptcov. M77 o.kov€t€ ’E^cKtov 

ort TciSe Xeyct 6 /3acrtXev5 Acrcrvptwv, 7rotT7craT€ per* cp.ov 
evXoytar, Kat 7rpo5 p€, Kat rrUrai avrjp rijv aprrzXov 

avTov, Kat anyp rr/v ctvktjv avrov efrayerai, Kat rrUrai vScop rov 

oJ AaKKOV avrov, €(05 €Ac/(o Kat Aapu) vpa 5 €tg y^v 035 y77 vpwv, 
yrj ertrov Kai otvov Kat aprou Kat dp7r€Xcivojv, y^ iXatas iXalov 
Kat piXtros, Kat ^crcre Kat ov p^ drro6dvryrv Kat pyj olkov - 
€T€ ^E^eKtov, OTt a7raTa vpag, Xc^wv, Kvpto5 pvcrtrai vpa5. 


against Jerusalem. And they went up and 
came to Jerusalem, and stood by the aque¬ 
duct of the upper pool, which i3 by the way 
of the fuller’s field. ls And they cried to 
Ezekias: and there came to him Heliakim 
the son of Chelcias the steward, and Somnas 
the scribe, and Joas the son of Saphat the 
recorder. 

19 And Rapsakes said to them, Say now to 
Ezekias, Thus says the king, the great king 
of the Assyrians, What is this confidence 
wherein thou trustest? 20 Thou hast said, 
(but they are £mere words,) I have counsel 
and strength for war- Now then 7 in whom 
dost thou trust, that thou hast revolted 
from me ? 21 See now, art thou trusting for 
thyself on this broken staff of reed, even 
upon Egypt ? whosoever shall stay himself 
upon it, it shall even go into his hand, and 
pierce it; so is Pharao king of Egypt to all 
that trust on him. 22 And whereas thou 
hast said to me, We trust on the Lord God : 
is not tills he, 5 whose high places and altars 
Ezekias has removed, and has said to Juda 
and Jerusalem, Ye shall worship before this 
altar in Jerusalem ? 23 And now, I pray 
you, make an agreement with my lord the 
king of the Assyrians, and I will give thee 
two thousand horses, if thou shalt be able 
on thy part to £ set riders upon them. 
21 How then wilt thou turn away the face of 
one 0 petty governor from among the least 
of my lord’8 servants ? whereas thou trustest 
for thyself on Egypt for chariots and horse¬ 
men. 25 And now nave we come up without 
the Lord against this place to destroy it ? 
The Lord said to me, Go up against this 
land, and destroy it. 

26 And Heliakim the son of Chelkias, and 
Somnas, and Joas, said to Rapsakes, Speak 
now to thy servants in the Syrian language, 
for we understand it; and speak not with 
us in the Jewish language: and why dost 
thou speak in the ears of the people that are 
on the wall ? 27 And Rapsakes said to them, 
Has my master sent me to thy master, and 
to thee, to speak these words ? has he not 
sent me to the men who sit on the wall, that 
they may eat their own dung, and drink 
their own water together with you? 

28 And Rapsakes stood, and cried with a 
loud voice in the Jewish language, and 
spoke, and said, Hear the words of the great 
king of the Assyrians: 29 thus says the king, 
Let not Ezekias encourage you with words: 
for he shall not be able to deliver you out 
of his hand. 30 And let not Ezekias cause 
you to trust on the Lord, saying, The Lord 
will certainly deliver us; this city shall not 
be delivered x into the hand of the king of 
the Assyrians: hearken not to Ezekias: 31 fpr 
thus says the king of the Assyrians, v- Gain 
my favour, and come forth to me, and every 
man shall drink of the wine of his own vine, 
and every man shall eat of his own fig-tree, 
and shall drink water out of his own cistern; 
32 until I come and remove you to a land 
like your own land, a land of corn and wine, 
and bread and vineyards, a land of oliv® 
oil, and honey, and ye shall live and not 
die: and do not ye hearken to Ezekias, 
for he deceives you, saying, The Lord shall 


P Or. words of ftps. 


y Or. in whom trusting, etc. * Or. his. £ Or. give. 
X Or. in. m Lit. ma&e a blessing with me. 


0 Or. local ruler. 
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deliver you. 33 Have the gods of the nations 
at all delivered each their own land out of 
the hand of the king of the Assyrians? 
14 Where is the god of Hsemath, and of Ar- 
phad? where is the god of Seppharvaim, 
Ana, and Aba? for have they delivered Sa¬ 
maria out of my hand ? 33 Who is there 

among all the gods of the countries, who 
have delivered their countries out of my 
hand, that the Lord 0 should deliver Jeru¬ 
salem out of my hand ? 

36 But the men were silent, and answered 
him not a word: for there was a command¬ 
ment of the king, saying, Ye shall not answer 
him. 37 And Heliakim the son of Chelcias, 
the steward, and Somnas the scribe, and 
Joas the son ofSaphat the recorder came in 
to Ezekias, having rent their garments; and 
they reported to him the words of Rapsakes. 

And it came to pass when king Ezekias 
heard it. that he rent his clothes, and put 
on sackcloth, and went into the house of the 
Lord. 2 And lie sent Heliakim the steward, 
and Somnas the scribe, and the elders of the 
priests, clothed with y sackcloth, to Esaias 
the prophet the son of Amos. 3 And they 
said to him. Thus says Ezekias, This day is 
a day^ of tribulation, and rebuke, and pro¬ 
vocation : for the children are come to 
the travailbut the mother has no 
strength. 4 5 Peradventure the Lord thy 
God will hear all the words of Rapsakes, 
whom the king of Assyria his master has 
sent to reproach the living^ God and to re¬ 
vile him with the words which the Lord thy 
God has heard: and thou slialt f offer thy 
prayer for the remnant that is found. 

6 So the servants of king Ezekias came to 
Esaias. 6 And Esaias said to them. Thus 
shall ye say to vour master, Thus saith the 
Lord, Be not afraid of the words which thou 
hast heard, wherewith the servants of the 
king of the Assyrians have blasphemed. 
7 Behold, I 0 send a blast upon him, and he 
shall hear a report, and shall return to his 
own land ; and I will overthrow him with 
the sword in his own land. 

8 So Rapsakes returned, and found the 
king of Assyria warring against Lobna: for 
he heard that he had departed from Lachis. 
9 And he heard concerning Tharaca king of 
the Ethiopians, saying, Behold, he is come 
forth to fight with thee: and he returned, 
and sent messengers to Ezekias, saying, 10 Let 
not thy God on whom thou trustest en¬ 
courage thee, saying, Jerusalem shall not be 
delivered into the hands of the king of the 
Assyrians. 11 Behold, thou hast heard all 
that the kings of the Assyrians have done in 
all the lands, to * waste them utterly: and 
shalt thou be delivered? 12 Have the gods 
of the nations at all delivered them, whom 
my fathers destroyed ; both Gozan, and 
Charran, and Rapliis, and the sons of Edem 
who were in Thaesthen ? 13 Where is the 
king of Hsemath, and the king of Arphad ? 
and where is the king of the city of Sepphar¬ 
vaim, of Ana, and Aba ? 

14 And Ezekias took Mthe letter from the 
hand of the messengers, and read £ it: and 
he went up to the house of the Lord, and 
Ezekias spread it before the Lord, 15 and 


My pvopte vol eppvcravro ol deol to)v edvcbv eKacrros ryv eavrov 33 
opav Ik x €L po? /JacrtXe'a)? ’Acro'vptW; IIov eartv 6 deos 34 
A Iptad, Kal Ap<£aS ; ttov eartv 6 deos 2e7r<£apovat/x, *Ava, 

Kat * A/3a , on i$eiXavro 2a/xdpetav Ik yeipos ptov ; T Is 35 
ev rraat rots 0eo2s nov yataiv, ot efetXavro ras ya? avnov 
e/c ^etpo? fJLOV , on efeXetTat Kvpto? ryv 'lepovaaXyfx ck 
X^tpos /xov ; 

Kat eKo'xfaevaav Kal ovk arreKpidyaav avTa) Xoyov, on evroXy 36 
tov fiaatXews, Xeyivv, ovk drroKptdyaeade avra). Kat etou;X- 37 
dev 'EXtaKtp, vto? XcXkcov 6 otKovo/xo?, Kal 2<v/xva? 6 ypa/x- 
/xarev?, Kal ’Itoa? vto? 2a<£aT 6 ava/xt/xv^o'Ktov 7rpo? ’E^CKtav, 

St eppyxores ra t/xana, Kal avyyyetXav aura) tov? Xoyov? 
e Pai/aiKov. 

Kat eyevero d)? yKovaev 6 J3aatXevs ’E^e/ctas, /cat St eppy^e l9 
ra iptarta avTOV, /cat 7repte/3dXeTO ctolkkov , Kal elayXdev els 
olkov Kvptov. Kat dTTe<TTet\ev c EXta Kip. tov oIkovojxov, Kal 2 
2o>/xvav tov ypa/x/xaTea, Kal tov? irpecrfivTepovs tcov tepeW 
7repif3ef3XyfJievovs aaKKOVs , 7rpo? *Ho*atav tov i rpocf>yryv vtov 
’A pavs. Kat ebrov irpos avrov , TaSe Xeyet *E£eKta?, yptepa 3 
dXt{f/eo)s Kal eXey/xov Kal 7rapopytoyxov y yptepa avry * on 
yXdov viol eco? coStvcov, Kat laxys ovk eart rrj tuctovot], Et 4 
7ra>? eloraKOvaeTai Kvpto? 6 ©eo? aov 7ravTa? tovs Xoyovs 
'Pai/taKon, ov (xTrecrTeikev a vtov fiacnXevs ’AcrcruptW o Kvpios 
avrov ovetSL^eLv ®eov ^tovra, Kal /3\a<j<f>ypL€LV ev Xoyots ot? 
rjKovcre Kupios o ©co? crou, Kal Xy\fry irpoaev^v rrepl tov 
Xct/x/xaro? tov evpcaKopievov . 

Kat yXdov oi 7ratS€5 tov /3acn\e<i)s ’E^€Ktou i rpos 'Hcratav. 5 
Kat ebrev avrols 'Hcrat'a?, raSe epetTe irpos tov Kvpiov u/xa)v, 6 
raSc Xeyet Kuptos, pty 4>o/3ydrjs a tto twv Xoyojv a)i/ yKovcras , 
aiv efiXo-ortfryptycrav Ta 7ratSapta /JacrtXea)? * Acrcrvplivv . ’iSov 7 

cya) StScu/xt ev aura) 7 rvevpta, Kal aKouacrat ayyeXtav, Kal 
aTToerTpac^rjoreTai els Tyv yyv avrov* Kat Kara/JaXto avrov ev 
po/x<£ata ev r fj yfj avrov. 

Kat €7T€ot pexf/e 'Pai^aKi/?, Kat evpe tov fiaatXea ’Acron/pttev 8 
rroXepiOvvTa €7rt Ao(3va, ort r/KOvaev on dirrjpev Ik Aa^t$. 
Kat yKOVore 7repl ©apaKa /SaoriXetvs At^t07rcav, Xeywv, tSov 9 
e^yXde 7roXe/x€tv /xcra o*ov* Kat bTearTpeif/e, Kal dTrcoTetXev 
ayyeXov? 7r pos *E^eKtav, Xcyoiv, jxy e7ratp€Ta> ere 6 ®eos crov ecj> 10 
oj orv irbroidas iv avra), Xeywv, ov p.y rrapabody *lepovcraXyfx 
els x^pas /SaartXeois *Aorou/ptW. *lSov av yKovcras rravra ocra 11 
errotyaav /3a<TiXe'is ’AcnrvpiW rracraLs rat$ yatats tov ava#e- 
/xartcrat avrac* Kat erv pvcrdyoy ; Mt) e^atpov/xevot e^eiXavro 12 
avrov? ot ^eot ra)v edv tov, ovs St€</>0€tpav ot narepes /xov, ryv 
rc I <v4av, Kat Tyv Xappav, Kat Tyv ra<pt?, Kat vtov? Eocju. 
rov? ev ©aeo-^ev; IIov eo*rtv 6 /3acnXevs Alptad, Kal 6 (Saai- 13 
Xev? ’Ap^xxS; Kal 7rov eernv 6 /JatrtXeu? rys 7roXeai? 2€7rc^>ap- 
ovatv, ’Ava, Kat ’A/3 d ; 

Kat eXa/3ev ’E^eKta? Ta /3t/3Xta €K ^etpo? tcov ayyeXouv, Kat 14 
aveyvu) avra * Kat ave/3y els olkov Kvpiov, Kal dverrrv^ev avra 
*E£eKta? evavrtov Kvptov, Kat elrre, Kvpte 6 ©eo? ’IcrpagA 15 


Or. »haU deliver. 7 Gr. sackolothes. d Gr. if by any means. C Or, take. 0 Gr, gire. X Gr. curse them, 
q. d , devote to destruction. (jl Gr, the books. £ Gr. them. 
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IV. Kings XIX. 16—32, 


6 Ka.6rnJi.evos e~l tCjv )(epov(3lp., crv el 6 ©eos fiov os iv iraaaLs 
rats /SacrcXeiais rrjs yrjs, crv i~OL7]<jas rov ovpavov fcac ttjv yrjv. 

16 KAtvov K vpie to ous crow Kai aKovcrov, Svol^ov Kvpie rov? 
6<f>6a\fx,ovs crov Kai tOe, Kai aKovcrov tovs \6yov s '-.ewaypqpljj. 

17 ovs a7T€crTetX(;i/ ovecSi^eiv ©eov £u)vtcl. *Otl dXrjdeta Kvpie 

18 rfpyjjaocrav fiaonXcLs ’AcrorvptW ra €# 1 / 77 , Kai eScj/cav to vs 0€ovs 
amw €ts to 7rvp, otl ov 6col cIctlv, aXX rj epya x €l P^ v 

19 dv0p(i)7ro)v £vAa Kai XlOo s # Kai avraiAeorav avTOVs. Kai 
vjv, Kvpi€ 6 ©eos f/fi<bv> awov 77 /xas €k ^€tpos avrov, Kai 
yvcSo-ovTat Tracrcu at fiacriXeLCU rrjs yrjs, OTt crv Kvptos 6 ©eos 
/xovos. 


^ Kai a 7 T€orTetXev ‘Ho'atas vtos ’Ap,a>$ Trpos *E^eKtav, Xeycov, 
TaSe Aeyei Kvptos 6 ©eos twv SvvdjbLetov ©eos ’Icrpa^X, a 
7rpocrr)v£(j> 7 rpos p-e 7 repi Sev^a^pip fiacnXiios * Acrovpcoyv, 
^ r/Kovcra. Ovtos 6 Aoyos ov iXaArjac Kvptos € 7 r aurov, e£ov- 

Sevaxre o^e Kai ipLVKrrjpLcri o^e Trap^evos 0vyar?7p 2twv, €7ri croi 
K€<f>aXy]v avrrjs iKivqare Ovydrrjp 'lepovaraXrjp.. Ttva covet- 
dtcras, Kai Ttva iftXacrcfirjpWjcras ; Kai e7ri Ttva vif/oxras <f>o)vr)v, 
Kai 77 pas ets vi/^os tov? o<j!>0aApovs gov; ets tov aytov tov 
’I crpa^A ; 


23 ’Ev X €l P L ayyeAcov orov covetStcras Kvptov, Kai et7ras, ev t<2 
TrXrjOei tcov appaTcov pov eya) dva/3rjcrop.aL ets vi/^os opecov 
Popovs rov Aifidvov, Kai €KO\f/a to peye^os ttJs KeSpov avrov, 
ra eKAeKTa KV7rapto"cra)v avrov, Kai ^A0ov ets peVov Spvpov Kai 

24 KappT^Aov. ’Eya) e\f/v£a Kai e?rtov vSara aXXorp ta, Kai ef- 
ep^pcoo-a rai i;(V€i tov ^oSos pov 7ravras TroTapovs Trepto^s. 

25 *E 7 rAacra avn)v, avvrjyayov avrrjv Kai ey evrjOrj ets eVapcrets 

26 a 7 rotK€crta)v pa^tpcov 7 roAets o^vpas- Kat ot evotKOvvres eV 
avrats rjcrOeirqcrav rfj X €L P L > €7 rrrj^av Kai Kar^cr^vv^Tjo-av eye'- 
vovto ^opros aypov, 77 ^Acopa jSordvY], xXoi) Scoparcov, Kai 

27 Trar^pa a 7 revavrt ecrr^Koros. Kai ttjv KaOzSpav crov Kai tt)v 
efooov orov eyvcov, Kat tov avpov crov e7r epe, ota to opytcrc^- 
vat o-e epe, Kai rd arrprjvo s orov dvcfir] iv rots coort pov 
Kai ^tJo-o) ra ay Kirrrpd pov ev Tots pvKTTjport orov, Kai ^aAtvov 
ev rots ^etAeort orov, Kai dTrocrTpiij/ay crc iv rr} oSal 77 ^A0es 
ev avrrj. 


29 Kai rovrd o-ot to o^petov ^>aye tovtov tov evtavTOv 
avTopaTa, Kai r<S eret t<3 Sevrepco Ta avaTeAAovTa, Kai eVet 
Tptra) o-Tropa Kai dp777'ds Kai rf>vreta apTreAoivcov, Kai <£ayecr0e 

30 rov Kapkov avToiv. Kai TrpQ(r 9 r)crei rov Stacrecrtocrpevov ockov 
f IovSa to V7roAet^)0ev pt^av Kara), Kai Trotrjorei Kapmv avo). 

31 *0™ e£ 'IepovoraA^p e^eAevcreTat KaraAetppa, Kai avaoro)£dpevos 
e^ opovs 2toiv* 6 £ 77 X 0 $ Kvptov Toiv Swapecov Trovrjcrei tovto. 

32 Ov^ ovrcos; 


ovk etcr- 


TaSe Aeyet Kvptos 7rpos (SaatXea ’AorcrvptW, 
eAevcrerat ets r^v 7roAtv tclvttjv , Kai ov TO^evcret €K€t /3e'Aos, 


said, O Lord God of Israel, that dwellest 
over the cherubs, thou art the only God 
in all the kingdoms of the earth ; thou hast 
made heaven and earth. 16 Incline thine 
ear, O Lord, and hear: open, Lord, thine 
eyes, and see : and hear the words of Senna- 
cherim, which he has sent to reproach the 
living God. 17 For truly, Lord, the kings of 
£ Assyria have wasted the nations, 18 and 
V have cast their gods into the fire: because 
they are no gods, but the works of men’s 
hands, wood and stone; and they have de- 
stoyed them. 19 And now, O Lord our God, 
deliver us out of his hand, and all the king¬ 
doms of the earth shall know that thou 
alone art the Lord God. 

20 And Esaias the son of Amos sent to 
Ezekias, saying, Thus saith the Lord God of 
hosts, the God of Israel, I have heard 5 thy 
prayer to me concerning Sennacherim king 
of the Assyrians. 21 This is the word which 
the Lord has spoken against him; The vir¬ 
gin daughter of Sion has made light of thee, 
and mocked thee ; the daughter of Jerusa¬ 
lem has shaken her head at thee. 22 Whom 
hast thou reproached, and whom hast thou 
reviled ? and against whom hast thou lifted 
up thy voice, and raised thine eyes on high ? 
Is it against the Holy One of Israel ? 

^By £thy messengers thou hast reproached 
the Lord, and hast said, I will go up with the 
multitude of my chariots, to the height of 
the mountains, to the sides of Libanus, and 
I have cut down the e height of his cedar, 
and his choice cypresses; and I have come 
into the midst of the forest and of Carmel. 
24 1 have * refreshed myself' and have drunk 
strange waters, and I have dried up with the 
sole of my foot all the rivers of fortified 

? laces. 25 I have brought about the matter , 
have brought it to a conclusion; and it is 
come to the ^destruction of the bands of 
warlike prisoners, even of strong cities. 26 And 
they that dwelt in them were weak in hand, 
they quaked and were confounded, they 
became as grass of the field, or as the green 
herb, the grass growing on houses, and that 
which is trodden down £ by him that stands 
upon it . ^But I know thy n down-sitting, 
and thy going forth, and thy rage against 
me. 23 Because thou wast angry against me, 
and thy fierceness is come up. into my ears, 
therefore will I put my hooks in thy nostrils, 
and my bridle m thy lips, and I will turn 
thee back by the wav by which thou earnest. 

29 And this shall be a sign to thee; eat 
this year the things that grow of them¬ 
selves, and in the second year the things 
which spring up: and in the third year let 
there be sowing, and reaping, and planting 
of vineyards, and eat ye the fruit of them. 
30 And he shall P increase that has 

escaped of the house of Juda : and the rem. 
nant shall strike root beneath, and it shall 
produce fruit above. fil For from Jerusalem 
shall go forth a remnant, and he that escapes 
from the mountain of Sion : the zeal of the 
Lord of hosts shall do this. 82 Is it not so ? 

Thus saith the Lord T concerning the king 
of .the Assyrians, He shall not enter into 
this fcity, and he shall not shoot ♦ an arrow 


0 Or. the Assyrians. 7 Or. gave. d Lit. what things thou hast prayed. £ Or. by the hand of. 0 Gr. bulk or size. 

X Alex, reads, k<t>v\oJ;a. m Gr. captivities. £ Or, before it stands up. n Or. seat. p Gr. add. <r Alex.ro dtaaia. oixov. 

r Or, of. Heb. <f> Or. a weapon. 
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there, neither shall a shield £ come against 
it, neither shall he heap a mound against it. 
83 By the way by which he comes, by it shall 
he return, and he shall not enter into this 
city, saith the Lord. 34 And I will defend 
this city as with a shield, for my own sake, 
and for my servant David’s sake. 

36 And it came to pass at night that the 
angel of the Lord went forth, and smote in 
the camp of the Assyrians a hundred and 
eighty-five thousand: and they rose early in 
the morning, and, behold, these were all dead 
corpses. 36 And Sennacherim king of the 
Assyrians departed, and went and returned, 
and dwelt in Nineve. 37 And it came to 
pass, while he was worshipping in the house 
of Meserach his god, that Adramelech and 
Sarasar his sons smote him with the sword: 
and they escaped into the land of Ararath ; 
and Asordan nis son reigned in his stead. 

In those days was Ezekias sick even to 
death. And the prophet Esaias the son of 
Amos came in to him, and said to him, Thus 
saith the Lord, Give charge to thy house¬ 
hold ; for thou Y shalt die, and not live. 
2 And Ezekias turned to the wall, and prayed 
to the Lord, saying, 8 Lord, remember, I 
pray thee, how I have walked before thee in 
truth and with a $ perfect heart, and have 
done that which is good in thine eyes. And 
Ezekias wept with a great weeping. 

4 And Esaias was in the middle court, and 
the word of the Lord came to him, saying, 
5 Turn back, and thou shalt say to Ezekias 
the ruler of my people, Thus saith the Lord 
God of thy father David, I have heard thy 

g rayer, I have seen thy tears : behold, I will 
eal thee: on the third day thou shalt go 
up to the house of the Lord. 6 And I will 
add to thy days fifteen years; and I will de¬ 
liver thee and this city out of the hand of 
the king of the Assyrians, and I will defend 
this city for my own sake, and for my ser¬ 
vant David’s sake. 7 And ne said, Let them 
take a cake of figs, and lay it upon the ulcer, 
and he shall be well. 8 And Ezekias said to 
Esaias, What is the sign that the Lord will 
heal me, and I shall go up to the house of 
the Lord on the third day? 9 And Esaias 
said, This is the sign from the Lord, that the 
Lora will perform the word whicli he has 
spoken, the shado w of the dial shall advance 
ten degrees: or if it should go back ten de¬ 
grees this would also be the sign. 10 And 
Ezekias said. It is a light thing for the sha¬ 
dow to go down ten degrees: nay, but let 
the shadow return ten degrees backward 
Sop the dial. 11 And Esaias the prophet 
cried to the Lord: and the shadow returned 
back ten degrees S on the dial. 

12 At that time Marodach Baladan, son of 
Baladan king of Babylon, sent letters and a 
present to Ezekias, because he had heard 
that Ezekias was sick. & And Ezekias re¬ 
joiced at them, and shewed all the house of 
his spices, the silver and the gold, the spices, 
and the fine oil, and the armoury, and all 
that was found in his treasures: there was 
nothing which Ezekias did not shew them 
in his house, and in all his dominion. 


Kal ov 7rpocf)0dcreL irr avrpv Ovpeos , Kal ov prj iK^erj irpos 
avrrjv 7rp0(TX iO l xa - Tfj 685 rj rjXGev, iv a vrfj airoarpa^poeraL, 33 
kcll eh rrjv 7t6Xlv ravrrjv ovk elo-eXevcrer at, Xeyet Kvptos. Kal 34 
V7r€pacr7rtci V7rep rr) s 7toA€0)s ravrrjs St ipe kcll Std Aa vlS rov 
8ovAov pov. 

Kal iyevero vvktos, Kal i£rjX0ev ayycAos Kvptov Kal € 7 ra- 35 
Ta£ev iv rrj rrapepfioXrj raiv AcrcrvptW Ikcltov 6ySor)Kovra7revre 
^tAtaSas* Kal wpOpicrav ro7rpo)i, Kal ISov 7ravT€<> aiopara veKpa. 
Kcu dirffpe Kal irropevGr) Kal aTreo-rpexj/e ^ewa^pplp /SacrtAcvs 36 
’Acrcrvptajv, kcu awoycrev iv Ntvei rrj. Kcu iyevero avrov rrpocr - 37 
kvvovvtos iv olk<o Mec repa^ tov 9eov avrov , Kal 'ASpapiXe^ 

Kal Sapacrap oi viol avrov irrdra^av avrov iv payatpa* Kal 
avrol icrcodrjaav eh yrjv Apapd&- Kal e/JacrtAevcrev * AcropSav 


o vtos avrov avT* avrov. 


*Ev rats rjpepats €K€tvatg pppdcrnqcrev ’E^cKtas eh davarov 20 
Kal elcrrjX9e 7 rpos avrov 'Herata? vtos ’Apbv; o 7 Tpocfrrprrjs, Kal 
6t7T€ 7 rpos avrov, raSc Xeyet Kvptos, tvre.tXat t5 olkco crov, 
dTro6vrj(TK£L<; c tv Kal ov £ perrj . Kal arrecrrpexpev ’E^CKtag 7 rpos 2 

tov rot^ov, Kal r)v£a to 7 rpo? Kvptov, Aeycov, Kvpte, pvr)<j9r)n 3 
Sr) ocra 7repte7rdrr)cra ivdnrtov crov iv aXrjQeia Kal KapSta rrXr)pet f 
Kal to aya 9ov iv 6<j>9aXpoh crov iTrolrjcra • Kal eKXavcrev ’E£c- 
Ktias KXav9fj t5 peydXxp. 

Kal r)v 'Hcratas iv rrj avXfj rrj peerrj, Kal prjpa Kvptov 4 
iyevero 7 rpos avrov, Xeyxov, eVtcrrpei/mv, Kal ipeh 7rpos ’E£€Ktav 5 
rov rjyovpevov rov Xaov pov, raSe Xeyet Kvptos o ©eos AavtS 
rov 7rarpo? cron, YjKOvera rrjs 7 rpooev^rj^ crov , et8ov Ta SaKpnd 
cron* ISov iyio lacropai cre* rrj rjpepa rrj rplrr) avafirjerr) €ts 
olkov Kuptov. Kal 7cpo(r9r)crio irrl ras r)pipas crov rvevrcKal- 6 
Sck a erry kcu €k yeipos fiacnXews ’Acrcruptcov crcecrco crc Kal 
rr)v 7toXlv ravrr)v f Kal V7T€pacr7rtaj xmep rrjs 7rbXev)S ravrrjs St 
ipe Kal Sta AavlS rov SonAov pov. Kal ehre, Xafieroxrav 7 
rraXdGpv ctukcov, Kal irnGeroyaav irrl to IAkos, Kal vytacra. 
Jvat €t7 rev E^cKta? 7rpos Hcratav, ti to crppetov on lacrerat o 
pe Knpcos, Kal dva(3rjcropat €t$ olkov K vptov rrj ppepa rrj 
rpirrj; Kal ebrev 'Hcra’ta?, rovro to arjpe'iov 7 rapa K Tvptov, 9 
OTt irovqcrei Knptos tov Aoyov ov iXaArjcre • iropevcrerai rj crKta 
Se'Ka /3a9povs , €av irncrTpeifrr) SeKa /3a9povs . Kal €t7 rev 10 
’E^eKtas, Kovcfrov rrjv crKiav KAtvat SeKa (3a9pov 9 * ou^l, aAA’ 
€7rtcrTpa^)^TO) Y) crKta ev Tot? dvafiaGpols SeKa j3a9pov$ eh ra 
ottlcto). Kal i/3or)crev 'Hcrata? o 7 rpocfrrjrrjs 7rp6s Knptov, xal 1 1 
irrearpexj/ev r) crKta iv roh dvafiaGpoh ch ra oniao) SeKa 
/3a9pov<;. 

’Ev t<5 Katpa> €K€tvw a7recrretXe MapcuSa^ BaAaSav vtos 12 
BaAaSav fiacnXevs Ba/5nAcovo9 /3 t/3Ata Kal pavaa 7 rpo? ’E^eKtav, 

OTt rjKOverev ort rjppdxrrrjoev ’E^CKtas. Kal c^ap^ €7r avroh 13 
E^eKtag, Kat eoet^ev avrots oAov tov olkov rov ve^orUa, to 
dpyvptov Kal to ^puertov, ra apdpara Kal to cAatov to aya^ov, 

Kal tov olkov tcLv (tkcvlov, Kal ocra evpeOr) iv Tot9 Orjcravpoh 
avTon* ovk rjv Aoyos ov ovk eSet^ev avTOts ’E^CKtas cv tw otKu) 
avrov Kal iv iraarj rrj i^overta avrov. 


& Or. come acainst it beforehand, etc. 


r Or. diest. 


a Or. full. 


£ Or. in the desrreea. 
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14 Kat elcrrjXOev 'Ho-afa? 6 7rpo<fiy]Tr}$ 7rpo9 tov ftacnXea ’E^s- 
Ki'av , Kat et7re 7rpo9 avrov, rt eAdAi/o-av ol avSp€9 ovtol , Kat 
7ro0ev rjKaai 7 rpo9 ere; Kat €L7r€v ’E^eKtas, ck yr/9 7roppa)0€v 

15 rjKatTl 7Tp09 pL€, €K Ba/JuAa>V09. Kat €l7r€, Tt €lSoV cV TO) OLKU) 
aov; Kat €t7rc, 7ravra ocra iv tw otKa) /xou cTSov* ouk ^v cv t< 3 
otK(p /xou o ouk cSet^a aurot9, aAAa Kat ra cv rot? Orjcravpo'LS 

16 /xou. Kat etTrev 'Htratas 7rp09 E^cKtav, aKoncrov Aoyov Kup ton, 

17 tSou rjpiipcu Ip^ovvat, Kat \.7]<p9rjo'€Tat rravra ra eV t<3 o?k<a> 

o-ov, Kat ocra iOrjcravpurav ol 7raT€p€9 a-ou €(09 t>/9 rjpiepas 
ravT7j9 1 €t 9 Ba/3uAaiva* Kat V7roX€L<f>6rjo-<£TaL pyjpia o et7re 

18 Kupi09. Kat ot vtot crov ot c^eAeucrovTai ck cot) 009 yevvycreLs, 
Xrjif/erai, Kat ccrovrai evvoS^ot ev rai otKa> tou fiao-iXia)? 

19 Ba/?uAa>vo 9 . Kat €t7rcv *E^€Kta9 7rpo9 'Ho-atav, aya$09 
6 Aoyo9 Kuptou ov iXaXrjcrtv Icrra) tlpypn) iv rats fjpiipaLs 
/xov. 

20 Kat ra Aoura rwv Aoycov ’E^ckiov Kat iraaa rj Svvacrreta 
avrov, Kat ocra iiroly](T€ y ttjv Kprjvrjv Kat tov vSpaycoyov, Kat 
ucrrjyaye to vScap €t9 tt)v 7roAiv, ov^t ravra yeypa/x/xcva €7rt 

21 /3t/3Atcp Adywv tojv rffiepwv T 019 fiacriXevcnv ’IovSa; Kat eKot- 

*E^€Ktas /xera tcov irariporv avrov, Kat e/JacrtAaxre 
Mavaorcr^9 V 109 avrov avr avrov. 

21 Yt09 SajSoca irQ)V Mai/ao-cn}9 iv r<3 /JacrtAeveiv avrov, Kat 
7r€i/r^KOvra Kat 7revr€ € 7 - 7 ; ifiacriXevcrev iv 'IepovcraA^/x, Kat 

2 ovo/xa 777 pLTjTpl avrov ’Aif/ifia. Kat i7roirjcr€ to 7rov7jpov iv 
oc/>0aA/xot9 N Kvpiov, KaTa Ta /^SeAvy/xara Tail/ i0va>v wv i&rjpe 

3 Kvpi09 a7ro 7rpo<j(jJ7rov tojv vicov ’IcrpaiyA. Kat €7T€OTp€i//e Kat 
(pKo86pL7]CT€ Ta ViffYjXa d KCLT€CTTra(T€V *E^€Kta9 6 7TaTY)p GLVTOV, 
Kat aveo-T^crc 6v(Tia(TTr}pLOV Trj BaaA, Kat iirOLrjcre ra aXcrrj 
Ka^a)9 iTTOLTjcrcv ’A^aa/3 /Sao"tA€i;9 ’Icrpa^A, Kat 7rpo(T€KVvr)<r€ 

4 irdcT'p rrj Swa/xet tot) oupavoG, Kat eSovAevo’ev avrot9. Kat 
ipKO$6p,T)(Te OvcriacrTiqpiov iv olkgj Kvptov, a>9 etTrcv, iv 'lepovcra- 

5 X7]p, Orjcro) to ovopid /xov. Kat ojkoSo/x^cc OvcnadTrjpiov 7racrg 
TTj Svvap.€t toS ovpavov iv Tat9 Svcrtv auAat9 olkov Kvptov. 

6 Kat St>}y6 toij 9 vtov9 a^ToS iv 7rvp\ 9 Kat iKXrjSovi^eTO Kat 
OLIDVL&TO, Kat iTTOLrjCTC T€pL€VT)> KCLL yVcio’Ta9 €7rAl70UI/€ ToD 

7rot€ti/ to 7rovr)pov iv o<£#aA/xot9 Kvptou 7rapopytcraL olvtov . 

7 Kat €^kc to yAxnrroi' tox? aAo"OV 9 ev to> ot kw, w €t 7 T€ Kvpto 9 
7Tp09 AautS Kat 7rpo9 SaAw/xcbi/ toi/ vibv avTov t iv toj otKtp 
TOvV(p Kat ci/ *IcpovcraA 7 )/x 17 i^eXt^dpLTjv ck 7 rao-aji/ cf>vXu)v toS 

8 JaparjX , /cat ^cra) to ovopid /xov ct9 tov atciva, Kat ov TrpoaOrjdU) 
tov craXtvo-ai tov 7roSa ’laparjX oaro TTj 9 y^9 cSajKa TOt 9 
TraTpaertv avraiv, ot Ttvc9 <f>vXd£ovcn 7ravTa ocra cvctc tAa/x^v, 
KaTa 7racrav t^/v ivToXrjv rjv cvcTCtAaTo avTOt 9 6 8ovAo9 /xov 

9 Man/<77/9. Kat ovk ^kov crav, Kat cVAavT/crcv avT0V9 Mavacrcr ^9 
tov TTOirjaai to 7rovrjpbv iv o<£0aA/xot9 Kvptov V7rcp Ta I0 vt;, a 
Y}cf>dvL(T€ Kvpt09 CK 7Tp00rd)7T0V VtWV ’Icrpai/A. 

10 Kal eAaAT/o-c Kvpt09 cv X €t P^ SovAodv avrov raiv 7rpo<^r]T(i)V, 

1 1 Acycav, av#’ aiv ocra €7rot7/cr€ Mavacro^9 o /JacrtAcv 9 *Iov8a ra 
/3ScAvy/xaTa ravTa ra 7rovr)pa ano 7rdvro)v <Sv €7rot7jcrcv o *A/xop- 


14 And Esaias the prophet went in to king 
Ezekias, and said to him, What said these 
men ? and whence came they to thee P And 
Ezekias said, They came to me from a dis¬ 
tant land, even from Babylon. 15 And he 
said, What saw they in thy house ? And 
he said, They saw all things that are in my 
house: there was nothing in my house 
which I shewed not to them; yea, all that 
was in my treasures also. 16 And Esaias 
said to Ezekias, Hear the word of the Lord : 

17 Behold, the days come, that all things 
that are in thy house shall be taken, and all 
that thy fathers have treasured up until 
this day, to Babylon; and there shall not 
z 3 fail a word which the Lord has spoken. 

18 And as for thy sons which shall come forth 
of thee, which thou shalt beget, the enemy 
shall take them, and they shall be eunuchs 
in the house of the king of Babylon. 19 And 
Ezekias said to Esaias, Good is the word of 
the Lord which he has spoken: only let 
there be peace in my days. 

20 And the rest of the acts of Ezekias, and 
all his might, and all that he made, the 
fountain and the aqueduct, and how he 
brought water into the city, are not these 
things written in the book ot the chronicles 
of the kings of Juda ? 21 And Ezekias slept 
with his fathers : and Manasses his son 
reigned in his stead. 

y Manasses was twelve years old when he 
began to reign, and he reigned fifty-five 
years in Jerusalem : and his mother’s name 
ivas Apsiba. 2 And he did that which was 
evil in the eyes of the Lord, according to 
the abominations of the nations which the 
Lord cast out from before the children of 
Israel. 3 A.nd he ^ built again the high 
places, which Ezekias his father had demo¬ 
lished ; and i set up an altar to Baal, and 
made groves as Achaab king of Israel made 
them; and worshipped all the host of hea¬ 
ven, and served them. 4 And he built an 
altar in the house of the Lord, whereas he 
had said, In Jerusalem I will place my name. 
5 And he built an altar to all the host of 
heaven in the two courts of the house of the 
Lord. 6 And he caused his sons to pass 
through the fire, and used divination and 
auspices, and made Q groves, and multiplied 
A wizards, so as to do that which was evil in 
the sight of the Lord, to provoke him to 
anger. 7 And he set up the graven image of 
the grove in the house of which the Lord 
said to David, and to Solomon his son, In 
this house, and in Jerusalem which I have 
chosen out of all the tribes of Israel, will I 
even place my name for ever. 8 And I will 
not again remove the foot of Israel from the 
land which I gave to their fathers, even of 
those who shall keep all that J commanded, 
according to all the commandments which 
my servant Moses commanded them. 9 But 
they hearkened not; and Manasses led 
them astray to do evil in the sight of the 
Lord, beyond the nations whom the Lord 
utterly destroyed from before the children 
of Israel. 

10 And the Lord spoke by his servants the 
prophets, saying, 11 Forasmuch as Manassea 
the king of J uda has wrought all these evil 


0 Gr. be left behind. 7 Gr . a son of 12 years in his reigning. 6 Gr . returned and built. C Gr. or built. 

9 Lit. peculiar places cut off. X Alex. 9e\trrf]»- 
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Abominations, beyond all that the Amorite 
did, who lived before him. and has led Juda 
also into sin by their idols, 12 it shall not be 
so. Thus saith the Lord God of Israel, Be¬ 
hold, I bring calamities upon Jerusalem and 
Juda, so that both the ears of every one that 
hears shall 0 tingle. 13 And I will stretch 
out over Jerusalem the measure of Samaria, 
and the plummet of the house of Achaab : 
and I will wipe Jerusalem as a jar is wiped, 
and turned upside down in the wiping. 
14 And I will reject the remnant of my in¬ 
heritance, and will deliver them into the 
hands of their enemies; and they shall be 
for a plunder and for a spoil to all their 
enemies: 15 forasmuch as they have cone 
wickedly in my sight, and have provoked 
me from the day that I brought out their 
fathers out of Egypt, even until this day. 
16 Moreover Manasses shed very much inno¬ 
cent blood, until he filled Jerusalem with it 
yfrom one end to the other, beside his sins 
with which he caused Juda to sin, in doing 
evil in the eyes of the Lord. 

17 And the rest of the acts of Manasses, 
and all that he did, and his sin which he 
sinned, are not these things written in the 
book of the chronicles of the kings of Juda ? 
18 And Manasses slept with his fathers, and 
was buried in the garden of his house, even 
in the garden of Oza: and Amos his son 
reigned m his stead. 


pa7os 6 epnpocrdev, koll i£qp.apre /cat ye rov ’IovSap iv rots 
elScoXois avrwp, ov^ ovtods- raSc Acyct Kvptos 6 ©cos ’Icrpa?)A, 12 
ISov iycb (fiepco Ka/ca €7Tt 'IcpovcraA?)/x koll ’IovSap, axrrc 7ravrb<; 
aKovovros rjxpcreL apufiorepa ra arra avrov. Kat cktcpw ini 13 
'IcpovcraA^p, to /xcrpop Sa/xapcta? koll to c rraOpaov olkov 
A^ ad/3- Kat dnaXeaj/co ty]v I cpo vcraA^/x, Kadcos dnaXetyeraL 
6 aXafiaarpos anaXeLcfropevos koll KaracrrpecfieraL ini npoaconov 
avrov. Kat anecoaopLaL to vnoXa/JL/Jia nqs KXrjpovopLLas jjlov , 14 
Kat napa8cocrco avrovs els ^etpas i^6pcov avrwp, Kat ecroprat els 
Siapnayrjv kolI els npovopLrjv naoL tols e^dpo'ts avruip, dvff 15 
<5p ocra inocrjaav to novqpov ev 6(f)6aXpLOLS piov, /cat ycrav 
napopyc^ovres p.c a7ro rrjs rpxepas rj 9 i^qyayov rovs narepas 
avrwv i£ Alyvnrov Kat ecos tyjs rjfJLepas ravrrjs . Kat ye olljjlcl 16 

a80)ov i£e%ee Mapaercn}? noXv crcpoSpa la 1 ov enXrjcre rrjv 
f IepovcraA?)p crropa els oropa, nXqv dno rci apaprtwp avrov 
(bv i^-ppcapre rov ’IovSap rov noLrjeraL to novrjpdv iv o^OoX/llols 
Kvptov. 

Kat ra Aot7ra rcov Xoycov Mapac rorrj Kat navra ocra enoLrjcre , 17 
Kat fj apaprta avrov rjv rjpiaprev , ov^t Taera ycypappepa ini 
/ 3 l/ 3 Xl(jo Xoycov Tail/ rjjxepwv tols /JacrtAcvcrtp IovSa ; Kat ckoi- 18 
fjLTjOrj Mavacrcrfjs pcera rcov narepcov avrov , Kat era<j>q iv toj 
Krjnco rov olkov avrov iv Krjnco 0£cr Kat c/JacrtAcvcrcp ’ Ajjllos 


vlos avrov dvr avrov . 


19 Twenty and two years old was Amos 
when he began to reign, and he reigned two 
years in Jerusalem: ana his mother’s name 
was Mesollam, daughter of Arus of Jeteba. 
*And he did that which was evil in the 
sight of the Lord, as Manasses his father 
did. 21 And he walked in all the way in 
which his father walked, and served the 
idols which his father served, and wor¬ 
shipped them. 23 And he forsook the Lord 
God of his fathers, and walked not in the 
way of the Lord. 23 And the servants of 
Amos conspired against him, and slew the 
king in his nouse. 24 And the people of the 
land ^slew all that had conspired against 
king Amos; and the people of the land 
made Josias his son king in his room. 

25 And the rest of the acts of Amos, even 
all that he did, behold, are not these written 
in the book of the chronicles of the kings of 
Juda? 26 And they buried him in his tomb 
in the garden of Oza: and Josias his son 
reigned in his stead. 

Josias was eight years old when he began 
to Creign, and he reigned thirty and one 
years in Jerusalem: and his mother’s name 
was Jedia, daughter of Edeia of Basuroth. 
2 And he did that which was right in the 
sight of’the Lord, and walked in all the way 
oi David his father; he turned not aside to 
the right hand or to the left. 

3 And it came to pass in the eighteenth 
vear of king Josias, in the eighth month, the 
ting sent Sapphan the son of Ezelias the 
son of Mesollam, the scribe of the house of 
the Lord, saying, 4 Go up to Chelcias the 
high priest, and * take account of the money 


Y los eLKoaL koll Svo ircov ’ Ajjllos iv to /JacrtAcvctp avrov , Kal 19 
Svo errj c/JacrtAcvcrep ev l€powaA?)/x, Kat ovojxa ry fxrjrpl 
avrov MecroAAa/x, tfuyar^p 'Apovs i£ 'lerefia. Kat enoLrjae 20 
to novrjpbv iv ocfrdaXjAOLS Kvptou, KaOios enotrjcre Mavaorcrrjs, 

6 7 rarrjp avrov. Kat enopevOrj iv nacrrj oSu> y enopevOrj 21 
6 narqp avrov , Kat eXarpevae tols etSa/Aots ot$ eXarpevaev 
6 narqp avrov , Kat npoaeKvvrjaev airrols. Kat eyKaTcAt7re 22 
top Kupiop ©cop rwv narepcov avrov, Kat ovk inopevdr] ev 
68co Kvptov. Kat avveo-rpae^qaav oi naldes ’A julcos npos 23 
avrop, Kat Wavdrcoaav rov [SacnXea iv rco olkco avrov. Kat 24 
€7raTa^€p 6 Aa 6s t?js yrjs navras rovs crvarpacfievras ini rov 
fSaaiXea ’A pbios. Kal i/3ao m [Xevo m ev 6 Aa os rrjs yrjs rov I wo* tap 
vtop avTOv dpT* avrov . 

Kat ra AotTra twp Aoywp ’A /nebs ocra inolqo'ev, ovk l8ov 25 
Tavra y eypafijneva ini fiifiXlco Xoycov rcov yfiepcov tols /3acn - 
Xevcriv ’IovSa ; Kat eOacj/av avrop ev to rdc^co avrov ev rco 26 
Kijnco ’O^a, Kat ifiacxlXevo-ev ’Iwcrta? vlos avrov avr avrov. 

Ylos 6 ktco ercov ’Iwcrtag iv rco /SaoriAeveiv aurop, Kat 22 
TptaKOpra Kat ev eros ijSao-lXevcrev ev * lepovcraXrj/JL , Kat 
ovojJLa rrj pLiqrpl avrov TeSta, Ovydrrfp ’ESeta ck TSacrovpcoO. 
Kat inourjae to ev8es iv o^daXfJLOLS Kvptov, /cat enopevOrj 2 
iv nacrrj oow AavtS rov narpos avrov, ovk aneorrrj 8e<;ia Kat 
dpicrrepa. 

Kat iyevrjdrj iv to OKrceKatSeKarw ereL rco /3ao*tA€t Iwcrta, 3 
iv rco jxrjvl to dySoo) anecrreiAev 6 jScLcnXevs rov ^anefrav vlov 
^^cAtov vtov M€o*oAAap. top ypajxjxarea olkov Kvptov, Xeycov, 
avaf$r]8i npos XcAKtap top lepea rov /xcyap, Kat crcf>pdyL(rov to 4 


0 Gr. ipund. 


7 Or. mouth to mouth. 


3 Or. smote. 


C Gr. a son of eight years in his reigning. 


9 Gr. seaL 
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dpryvptov *»•6 iv oiko> Kupiou, o crvv/jyayov oi <f>vXda- 

5 <rovre? tov araO/iov irapd roi; Aaov. Kal Stmocrav a vto cttI 
X^P a ttoiovvtcov ret epya 7W Ka^ecrra/xevcov ev oik<v Kvpiov 
kcu eSwKCv a vto toi? Troiovcrt ra epya roc? ev otKu> Kvptov tov 

6 /cartcr^vcrat to /JeSeK tov olkov, rot? t£kto(tl kcli toi? oikoSo/xoi? 
Kal rots ra^toTcus, /cat tov KTiqaaaO at £vXa Kal XiQovs Xa to- 

7 /A 77 T 009 , tov KparaiaKrcu to /3eSeK tov olkov. IIA^v ovk 
e£eAoyt£ovTO avrov? to apyvptov to SiSo/xevov avrot?, OTt ev 
7TtO*T€l avrol TTOtOVCTt. 

S Kat €t7T€ XeAKia? 6 lepeu? 6 ptiyas 7rpo? 2a7r<£av tov ypa/x- 
/xaTea, /3t/3Xtov tov vo/aov evpov iv o?ku> Kvpiov Kat eSaiKe 
$ XeAKia? to /3t/3Xiov 7 rpo? 2a7r<£av, Kat dveyvco avro. Kat 
€L(rr}X&€V iv OtKO) Kvptou 7TpO? TOV j3aatXia , Kat OL7r€CTTpC{f/€ 
t<3 /3aatXet pij/xa. Kat elnev, e^mveucrav oi SovXol orov to 
apyvptov to evpeOev iv olkco Kvpiov, Kat eSaiKav avro €7rt ^eipa 

10 7rotovvTa>v Ta epya Ka#ecrTa/Aev<vv ev otKa) Kvpiov. Kat ei 7 re 
2a7n£av 6 ypa/xp,a7ev? 7rpo? tov /3aatXia , Aeytov, fitfiXtov 
?Sa>K€ /xoi XeAKia? 6 iepev?* Kat dveyvoo avro 2 aircfadv evco7riov 

11 too /3acriAea)<Kat eyeveTO do? rjKovaev 6 /JacriAev? too? 
Aoyov? /3t/3Xtov tov vo/xov, Kal St ipprj^e Ta t/xcma eavTov. 

12 Kat eveTeiAaTO 6 /foouAev? t< 3 XeAKia t< 3 lepei, Kat t<3 ’A^ikcl/a 
vt<3 2a7 r<j>av t Kat rto ’A^o/Jcbp vi<3 Mt^atov, Kat tw 2a7r<£av 
T(p ypaptptaTei, Kal tco ’Ao'aia SooAa) too /3a<7iAea}?, Aeya>v, 

13 S€OT€, €K^7JT^(TaT€ TOV KvpiOV 7T€pt e/AOV, Kat 7T€pt 7raVTO? TOO 
Aaov, Kat 7rcpl 7ravTO? too ’IooSa, Kat 7repl tojv Aoycov too 
fitjSXtov too evpe^evro? tootoo, OTt p.€yaXr) 7 } 6pyrj Kop/oo 
iKK€Kavpt€vr} iv rjpuv, 07 r€p 00 ook r/Kovaav oi iraTipes rjptwv to iv 
Aoycov too /3t/3Atoo tootoo too 7rot€tv KaTa 7ravTa Ta ycypa/x- 
/xeva Ka^ s 17 /xcov. 

14 Kat irropevOrj XsXxtas o iepevs, Kal ’A^tKapt, Kat "A^o/Jcop, 
Kat 2a7rc^av, Kat ’Acrata? 7rpo? v OASav tt)v 7 rpo<)>r]Ttv ptr/Tipa 
XtXXrjp. otoo ©€Kooav otoo ’Apa? too iptaTto<f>vXaKOS • Kat airny 
KaTtoKet €V ‘l€pooo-aAr//x ev tt} Macreva* Kat eAaA^crav 7 rpo? 
aVTT)V . 

io Kal etircv avTOts, TaSe Xiyet Kopto? 6 ©eo? Icrpa^A, ct7raT€ 

I 6 t<3 ai/Spt t(3 a7rocTT€tAavTt o/xa? 7rpo? pt€ t TaSe Aeyet Kopto?, 
tSov €ya> eVayco KaKa €7Tt tov to7tov tootov, Kat €7rt too? 
evotKoDvTa? aorov 7ravra? too? Aoyoo? too j3t/3Xtov 00 ? aveyvco 

17 /JacriVeo? ’looSa, av^’<ov €yKaT€At7rov pt€, Kat €0o/xta>v ^eot? 
cT€pot?, 07TC0? 7rapopytV(ocrt pte cv Tot? cpyot? Tciv ^etpcov aorcov, 
kcu iKKavOrjacTat #opio? ptoo ev tco to7T(o tootco, Kat 00 cr/?€cr^- 

18 cr€Tat. Kat 7rpo? fiacrtXia ’IooSa tov a7rocrT€tAavTa opta? 
iTTti^qTrjCT at tov Koptov, TaSc ipetTe 1 rpo? aorov, t aSe Xiyet 

19 Kopio? 6 ©€ 0 ? ’Icrpa^A, ot Aoyot 00 ? ^Koocra?, av#* (ov ort 
rjrraXvvdr] rj KapSta croo, Kat ev€Tpa7r?j? a7ro 7rpocr(07roo, co? 
r/Koocra? oo r a iXdX'qaa iirl tov tottov tovtov Kat eVt too? 
evotKOovTa? airrov, too etvat et? a^avtcrptov Kat €t? KaTapav, 
Kat 8 tipprj£a$ Ta tptaTta croo Kat €KAaocra? ev(07Ttov ptoo, Kat ye 

20 €ya> rjKovtra, Xiyet Kopto?. Oo^ ootoj?* tSoo TrpoGTtOrjpLt 
crc 7rpo? too? 7rarepa? croo, <at crovav^crp €t? tov Ta<f>ov 0*00 ev 


that is brought into the house of the Lord, 
which they that keep the door have col¬ 
lected of the people. 0 And let them give it 
into the hand of the workmen that are 
appointed in the house of the Lord And 
he gave it to the workmen in the house of 
the Lord, to 0 repair the 7 breaches of the 
house, to the carpenters, and builders, 
and masons, aad also to purchase timber 
and hewn stones, to repair the 7 breaches of 
the house. 7 Only they did not call them to 
account for the money that was given to 
them, because they dealt faithfully, 

s And Chelcias the high priest said to Sap- 
phan the scribe, 1 have found the book of 
the law in the house of the Lord. And 
Chelcias gave the book to Sapphan, and he 
read it. y And he went into the house of 
the Lord to the king, and reported the mat¬ 
ter to the king, and said, Thy servants have 
5 collected the money that was found in the 
house of the Lord, and have given it into 
the hand of the workmen that are appointed 
in the house of the Lord. 10 And Sapphan 
the scribe spoke to the king, saying, Chel¬ 
cias the priest has given me a book. And 
Sapphan read it before the king. 11 And it 
came to pass, when the king heard the words 
of the book of the law, that he rent his gar¬ 
ments. 12 And the king commanded Chel¬ 
cias the priest, and Achikam the son of 
Sapphan, and Achobor the son of Michaias, 
and Sapphan the scribe, and Asaias the 
king’s servant, saying, 13 Go, enquire of the 
Lord for me, and for all the people, and for 
ail Juda, and concerning the words of this 
book that has been found : for the wrath of 
the Lord that has been kindled against us 
is great, because our fathers hearkened not 
to the words of this book, to do according 
to all the things written concerning us. 

14 So Chelcias the priest went, and Achi- 
cam, and Achobor, and Sapphan, and 
Asaias, to Olda the prophetess, tne mother 
of Sellem the son of Tnecuan son pf Aras, 
keeper of the robes; and she dwelt in J eru- 
salem in $ Masena; and they spoke to her. 

15 And she said to them, Thus saith the 
Lord God of Israel, Say to the man that 
sent you to me, 16 Thus saith the Lord, Be¬ 
hold, I bring evil upon this place, and upon 
them that dwell in it, even ail the words of 
the book which the king of Juda has read: 
J 7 because they have forsaken me, and burnt 
incense to other gods, that they might pro¬ 
voke me with the works of their hands: 
therefore my wrath shall burn forth against 
this place, and shall not be quenched. * 3 And 
to the king of Juda that sent you to enquire 
of the Lord,—thus shall ye say to him, Thus 
saith the Lord God of Israel. As for the 
words which thou hast heard; 19 because 
thy heart was softened, and thouwast hum¬ 
bled before me, when tnou heardest all that 
I spoke against this place, and against the 
inhabitants of it, that it should be 6 utterly 
destroyed and accursed, and thou didst rend 
thy garments, and weep before me: I also 
have heard, saith the Lord. 20 It shall not 
be so therefore: behold. I will add thee to 
thy fathers, and thou snalt be gathered to 


/8 Or. strengthen. 


7 Or. breach, as in ch. xii. d Or . melted down. C A. V. ‘the college.’ Margin, ‘the second part* 
0 Or. for an abolition and a curse. 
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thy tomb in peace, and thine Peyes shall not 
see any among all the evils which I bring 
upon this place. 

So they reported the word to the king: 
and the king sent and gathered all the elders 
of Juda and Jerusalem 7to himself. 2 And 
the king went up to the house of the Lord, 
and every man of Juda and all who dwelt 
in Jerusalem with him, and the priests, and 
the prophets, and all the people small and 
great; and he read in their ears all the words 
of the book of the covenant that was found 
in the house of the Lord. 3 And the king 
stood by a pillar, and made a covenant be¬ 
fore the Lord, to walk after the Lord, to 
keep his commandments and his testimonies 
ana his ordinances with all the heart and 
with all the soul, to confirm the words of 
this covenant; even the things written 5 in 
this book. And all the people stood ^ to the 
covenant. 

4 And the king commanded Chelcias the 
high priest, and the priests of the second 
order, and them that kept the door, to bring 
out or the temple of the Lord all the vessels 
that were made for Baal, and for the grove, 
and all the host of heaven, and he burned 
them without Jerusalem in the 6 fields of 
Kedron, and *took the ashes of them to 
Bjethel. 6 And he burned the m idolatrous 
priests, whom the kings of Juda had £ ap¬ 
pointed, (and they burned incense in the high 
places and in the cities of Juda, and the 
places round about Jerusalem); and them 
that burned incense to Baal, and to the sun, 
and to the moon, and to n Mazuroth, and to 
all the host of heaven. 

8 And he carried out the grove from the 
house of the Lord to the brook Kedron,and 
burned it at the brook Kedron, and reduced 
it to ? powder, and cast its powder on the 
sepulchres or the sons of the people. 7 And 
he pulled down the house of the ^sodomites 
that were by the house of the Lord, where 
the women wove tents fpr the grove. 8 And 
he brought up all the priests from the cities 
of Juda, and defiled the high places where 
the priests burned incense, from Goebal even 
to Bersabee; and he pulled down the house 
of the gates that was Dy the door of the gate 
of Joshua the ruler of the city, on a man’s 
left hand at the gate of the city. 9 Only the 
priests of the high places went not up to the 
altar of the Lord in Jerusalem, for they 
only ate leavened bread in the midst of 
their brethren. 10 And he defiled Tapheth 
which is in the valley of the son of Ennom, 
constructed for a man to cause his son or 
his daughter to pass T through fire to Moloch. 

11 And he burned the horses which the 
kings of Juda had given to the sun in the 
entrance of the house of the Lord, </>by the 
treasury of Nathan the Xking’s eunucn, in 
the '/'suburbs; and he burned the chariot of 
the sun with fire. u And the altars that 
were on the roof of the upper chamber of 
Achaz, which the kings of Juda had made, 
and the altars which Manasses had made in 
the two courts of the house of the Lord, did 
the king pull down and forcibly remove 
from thence, and cast their dust into the 


etpyvr), koll ovk oefydyererat iv TOt9 ocfrdaXpLOLS crou ev 7racrt rocs 
kolkols of 9 eyoi et fxi €7rdya> hrl rov roirov tout or. 

Kat €7 reerrpeif/av rep /SacrtAet to prjpLa- /cat a7reoretAev 6 /?ao*t- 23 
Aeu9, /cat crvvrjyaye 7rp09 eaurov Trdvras rov 9 7 rpeerfivrepov? 
’IouSa /cat ‘Iepouo-aAr^u. Kat avifir) 6 /3ao-tAeu9 et9 oTkov 2 
Kuptou, Kat iras avrjp ’IouSa /cat 7rdvT€9 ot Karot/courre? ev 
IepoucraA7)/z peer avrou, /cat ot tepet9, /cat ot tt po<f>r)rai, Kal 
7ras 6 Aa 09 otto /xt/cpou /cat ea>9 /xeyaAou, /cat aveyva> ev tixrtv 
avr a>v 7ravTa9 TO 1/9 Aoyou9 tou /3l(3\lov tt/9 ^tadi^Krjs rov 
eup€#€VT09 iv OLKip KuptOU. Kat CCTTr] 6 /?acrtAeU9 7Tp09 rov 3 
crruAov, /cat Ste^ero StaOrjKrjv evoi ttlov Kuptou, tou 7ropeueo^at 
ottl(T(j) Kuptou, tou <f>vXa(T(retv Ta<z ivroXas auTOU, /cat ra 
pLaprvpta auTOU, /cat ra StKandptara avrov iv iracrr) /capSta /cat 
iv Tracer) T0 ^ dvacrrrjera tt rou9 Aoyou9 rrjs StadyKr )9 ravrrjs, 

t a yeypa/x/xeva iirl to /?t/3Atov touto* /cat terry) 7ra9 6 Aao9 iv 
ry Sta#^/a/. 

Kat ivereiXaro 6 fiacriXeus r<p XcA/cta rS tepet t<3 /xeyaAa> 4 
Kal to 19 lepevcri rrj 9 Sevrepdxreoi^ Kal T 0 Z 9 <f>vXa<jcrovert rov 
erradptov, tou itjayayetv e/c tou vaou Kuptou 7ravra rd crKevy 
ra 7T€7roLr)jjiiva r<p BaaA /cat tc3 aAcret /cat 7 racrr) ry Svva/zet 
rov ovpavov* Kal KareKavcrev aura e£a> 'lepovcraXypL iv craSyptoyd 
KeSpaiv, /cat e/3a Ae rov %ovv avraiv et9 Bat^A. Kat KareKaucre 5 
T 0 U 9 ofJLapl/jL 0 U 9 cSto/car /3ao‘tA€t9 *Iou8a, Kat iOvpLiiov iv rot 9 
ut^r/Aot9 Kat iv Tat9 iroXecriv ’IouSa Kat rot9 TrepucvKXto 'Iepou- 
araXrjpi, Kal rovs dvpuwvras t<3 BaaA, Kat t(3 t^Alw, Ka v 
rrj creXrjvr), Kal to t9 pLa^ovpiuO, Kal Traerr) ry Sura/zct rov 
ovpavov . 

Kat i$i)veyK€ to aAo-09 &£ olkov Kuptou t^ioOev ‘IepoucraA^/z 6 
et9 tou ^ct/xappour KeSpair, Kat KareKavaev aurov iv t<5 
jjtdppio KeSpoiv, Kat eAeVTuvev €t9 Kat eppuf/e rov xpvv 

au tou €t9 tov Ta<^ov to>v utSv tou Aaou. Kat Ka0€tAe tov 7 
oTkov Taiv KaSycrlfJL rtov iv T(S olko> Kuptou, ou at yuvatK €9 
vcf>aivov iKci xerrufi rtu aAcret. Kat avrjyaye 7ravra9 T 01/9 8 
tep€t9 €K 7roAe<uv *Iou8a, Kat ifitave rd vxjrqXa ou idvpLLacrav 
€K€t ot t€p€t9 a7ro YatfidX Kal ?<09 B?;pcra/3€€‘ Kat KaOelXe rov 
OLKOV rS)V 7TvXC)V TOV TTapd T7)V OvpdV Tjjs TTvXrjS 'lyCTOV CL p\°V- 

T 09 ttjs 7toA€o>9, tojv i£ dptcTTCptev avSpo 9 ev rrj irvXy rrjs 
7 roAca)9. IIA^v ouk avi/3r)crav ot t€p€t9 Taiv ixfrrjXwv npos ro 9 
OvenaerrrjpLov Kuptou iv 'IepoucraA^/x, oTt el p.r) ecf>ayov a^u/za 
iv pcecrtp raiv aSeAc^aiv aura/v. Kat iptlave rov Ta cf>eO rov ev 10 
cf>dpa yyt utou ’Ewo/x, roi; Stayayetv avSpa tov utov aurou Kat 
avSpa ryv dvyarepa au tou tS MoAo^ ev 7rupt. 

Kat KareKavcre tou9 L-irnovs 0 S 9 eSaiKav /3a(7tAet9 ’IouSa rep 11 
rjXtcp iv rrj elcroStp olkov Kuptou et9 to ya£o<f>vXaKiov Na0av 
/3acrtAea>9 tou euvou^ou ev c^apovptp,* Kat to appta tou rjXlov 
KareKavcre irvpl, Kat ra dverLao-Trjpta ra e7rt rou Sa>/xaro9 tou 12 
vnepepov v A;(a£, a iTTOLyaav fiacrLXeis ’IouSa* Kat ra ^uatatrT^pta 
a iyroLrjcre Mavao“o ^9 ev rat9 Sucrtv auAat9 olkov Kuptou Ka#et- 
Aev o /3acrtAex?9 Kat Karecnracrev eKeWev , Kat eppt\f/e rov j( 0 uv 


0 Or . none, etc. eh&ll be seen by thlae eyes. 7 Or, to his house. d Or. on. C Or. in. 0 The Or. is from the ffeb. word. 

X Or. oast. m Htb. DHOOn. £ Or. given. w Or, the twelve signs. Sib. mViO 1 ?! compare Job 88. 82. p Or, ashes, 
r The Or. u from me Heb. word. r Or. in Are. <t> Or. to. x Seb. Nathan-melech. ^ Or. again from the Htb. 
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IV. Kings XXlIi. 13—27. 


13 avrtov ct? tov vetpdppovv KeSpaiv. Kat tov olkov tov e 7 rt brook of Kedron, ^And tho king defiled 

/ < T ^ \ > \ s o > ~ ~ tlie house that was before Jerusalem, on 

t rpoowov l€povcraA t} fx tov ck beftcw tov opov9 tov MoaVaV, ov the right hand of the mount of Mosthath, 

itixoSofArjcre 2aA<i>pu>v /3ao-tAev9 ’Io-pa^A rrj 5 A crrapry irpocroxOi- which Solomon king of Israel built to 

<W‘ :? *** i 

14 MoAo^ poeXvypaTt vttw Appaiv, eptavev o pao-tXev9. Kat and to Moloch the abomination of the chil- 
( TW€TpL\f/€ tols OT^Xas, Kat eftoAdflpevcre TO, dXoT] t Kat hrXy(T€. TOV9 
T07rous avTaiv do"TeW avdpo)7T(ov. 


dren of Ammon. 14 And he broke in pieces 
the pillars, and utterly destroyed the groves, 
and filled their places with the bones of 


15 Kat ye to Ovaiao-rypiov to iv Bat 8yX to vxfryXov o iirotyo-ev men 
C Iepo/Joap mo? Na/Jar, og e£npapTe tov *Io-panA, Kat ye to t lo Aho the high altar in Beethel, which 

vvcnaoTrjptov ckcivo to vxpyXov Kara o-Tracre, Kat crwerpixpe Tovg Israel to sin, had made, even that high altar 
\l6ov$ avrov teal eAeVrvvev etg vow, Kat KareKavcrc to dAo-og. he tore down, and broke in pieces the stones 
1£ . x;r > >>/ >T / n v /i v > ~ » of it, and reduced it to powder, and burnt 

16 Kat <r£evew€V Iwtrtas #«u eibe t<w ra^ovs row cyei €j/ -nj the grove. 16 And Josias turned aside, and 

7roXet, Kat aTreoreiXe, Kat eXa/3e Ta oerra ck tojv Tatfxov, Kat saw the tombs that were there in the city, 
/carcKavcrcv eVi ro8v<rtacrnjptou, Kat ^avcv air5, Kari t5 them a^d 

p? 7 pa Kvptov o eAaA^crev o avapa)7rog tov ©eov ev to) eerravat defiled it, according to the word of the 

•icpo^oV iv Tfi ioprrj brl to dvataarjpiov Kal tourrptyws Jerloamttoo^ bTtl.^^at^he 6 ’ w! 
7)p€ Tovg o<p0aXpov9 avTOV €7Tt tov ra<pov tov avVpunrov tov and he turned and raised his eyes to the 

17 ©eov tov AaAno-avrog Tons Aoyovg TOVTOvg. Kat et 7 re, tl to tom b of 1the man of God that spoke these 

/x , ~ \ ~ \ « words. 17 And he said, What is that mound 

ctkottcXov €K€tvo o eyto opo>;^ /cat eiirov avrio ot avdpeg r^g which I see? And the men of the city said 

7 rdAe<Dg, o av 0 p<i) 7 rog tov ©eov o i$€XyXvO(bs e£ ’IovSa, Kat errt- to him, 22 w the grave of the man oi God 
\/ >\ \ that came out of Juda, and uttered these 

KaWa/«vos rows Aoyons tovtoo? ^ on? e^KoXecraTO eiri to imprecations which he unnrecated upon the 

18 OvaidCTTrjpiov Bat 6r/X. Kat €t 7 rev, a<£>€T€ avrov, aidjp pi) Ktny- altar of Beethel. And he said, Let him 
crdroxrav Th oerra ainov- Kal Itffartopav r'a 6<xra airov p.era 

t tov oot(ov tov TTpoxpTfTov tov 77 KOVT 09 €K Sapapeta?. of the prophet that came out of Samaria. 

19 Kat ye wavra? rods oikovs w {nfrrjXwv rods ev rals woWi w Moreover Josias removed.all the ^uses 

2apap€ta9, OV9 hrouqo-dv /3ao*tX€t9 ’Icrpa^X Trapopyt^etv Kvptov, the high places that were in the cities of 
» / >r v > / _ > i ^ / ' \ v a Samaria, which the kings of Israel made to 

aTrecm/orcv^ Wta 9 , Kat CTrot^a, w avrot 9 Travra ra cpya a provoke the Lord, and did to them all that 

20 €7roCr]cr€v €V Bat^X. Kat €0vcrtao-€ 7 rdvra 9 T 0 V 9 tep€t 9 he did in Beethel. kj0 And he sacrificed all 

rS>v tyrjXuvv ok ovras hed hrl tw dvataarypiw, ko.1 Kart. S^of fL dtis^^fb^nftlmbones'of 
Kdvcre Td oorrd T(vv dvOponrtov erv aura, Kat €TT€OTpd<j>rj €t 9 men upon them, and returned to Jeru- 
^cpovcraX^p. salem. 

21 Kat everetXaro o iSacrtAcv? 7 ravrt tco Xaai, Xtywv, 7 roLricrdT€ And the king commanded all the people, 

/ ~ rr / A ~ « /)v 1 / 1 * \ n * saying, Keep the passover to the Lord your 

Trao-^a tco Kvpuo ©ecu tj/x a>v, Kat^o)? ycypaTrrat 67rt ptpXtov God, as it js written in the book of this 

22 7779 8ta#77/o79 rairn??. ^Ort ovk iyevydy to 7rdcr\d tovto dd> covenant. ^ For a passover such as this had 

< ^ « «x « v > T ' \ > / v « / not been kept from the days of the judges 

77 p€ptov rwv KptTtw ot €Kptvov tov Icrpa^X, Kat 7raora9 ra9 y/xepds who judged Israel, even ah the days of the 

23 /3acriX4(i)v ’JcrpdyX Kat jSacrtXeajv ’IovSa. ort aXA’ rj toj oktco- kings of Israel, and of the kings of Juda. 

KatSeKdry !t« tov J3a<nXU 'Wi'ov eycv^T? to r<S 

Kvptw ev Iepovo-aX^p. salem. 

24 Kat ye tov? ^eX^rd?, Kat tov9 yvwpto'Td 9 Kat ra depa<filv t 24 Moreover Josias removed the sorcerers, 

Kai t« effi a>Xa, Kal ndvra ra vpovoxMrparu ra yyovora h 

T7) yy lovoa Kat cv lepovcraX^p c^ppev Itocrta?, tva (rrycrrj been set up in the land of Juda and in Jeru- 

tov 9 XoyoV 9 tov vopov to V 9 yeypappevov? € 7rt tov BlBXiov, ov ^©^jlhat he might y keep the words of the 
nr ^ v \ r « c n > » Vr / 3 that were written in the book, which 

25 cvpe XeAKta? o tepcv? cv otKw Kvptov. Opoto? avrai ovk Clielcias the priest found in the house of 

lyevrjdrj €U7rpoadev avTOv BdcriXcvs, 09 € 7 recrTp€i^€ 77009 Kvptov Bord. 23 There was no king like him 
> «r\ a ^ n » «\ , * > ~ 7 \ , A . before him, who turned to the Xord with 

ev oXg KapOta^avrov, Kat ev oX?; ifoxy avrov,^ Kat ev oXy tcr^vt all his heart, and with all his soul, and with 

avrov KaTa TtdVTd tov vopov MwvoS}, Kat peT awov ovk dvivTy a h his strength, according to all the law of 

26 o/ioios fj. «. KW 

opyys dvrov tyjs pe yaXys ov evvpuvOy opyy avrov iv rev lovoa not from the fierceness of his great anger, 

„ T 5 ™P 0 Py^™> oU Trap&pywv Mv Mavaa^s. Sda^e^use^f thf provorntTons" whe^ 

27 Kat etTre Kvpt09, Kat ye tov lovoa a7 Tocrrycro) ai to tov 7rpocr- with Manasses provoked him. 57 And the 


£ <?r. delirered. 


f Gr. establish or eonflnnu 


6 Or, npoc or wltirt. 




IV. Kings XXIII. 28—XXIV. 7. 

Lord said, I will also remove Juda from ray 
presence, as I removed Israel, and will reject 
this city which I have chosen, even Jerusa¬ 
lem, and the house of which I said, My 
name shall be there. 23 And the rest of the 
acts of Josias, and all that he did, are not 
these things written in the book of the 
chronicles of the kings of Juda? 

29 And in his days went up Pharao Neehao 
king of Egypt against the king of the Assy¬ 
rians to the river Euphrates: and Josias 
went out to meet him: and Neehao slew 
him in Mageddo when he saw him. 30 And 
his servants carried him dead from Maged¬ 
do, and brought him to Jerusalem, and 
buried him in his sepulchre: and the people 
of the land took Joacliaz, the son of Josias, 
and anointed, him, and made him king in 
the room of his father. 

31 £ Twenty and three years old was Joa- 
chaz when he began to reign, and he reigned 
three months in Jerusalem: and his mother’s 
name was Amital, daughter of Jeremias of 
Lobna. 32 And he did that which was evil 
in the sight of the Lord, according to all 
that his fathers did. 33 And Pharao Neehao 
removed him to Rablaam in the land of 
Emath, so that he should not reign in Jeru¬ 
salem; and imposed a tribute on the land, a 
hundred talents of silver, and a hundred 
talents of gold. w And Pharao Neehao made 
E Hakim son of Josias king of Juda king over 
them in the place of his father Josias, and 
he changed his name to Joakim, and he took 
Joachaz and brought him to Egypt, and he 
died there. 35 And Joakim gave the silver 
and the gold to Pharao; but he assessed the 
land to give the money at the command of 
Pha rao: they gave the silver and the gold 
each man according to his assessment toge¬ 
ther with the people of the land to give to 
Pharao Neehao. 

36 y Twenty-five years old was Joakim when 
he began to reign, and he reigned eleven 
years in Jerusalem: and his mother’s name 
was Jeldaph, daughter of Phadail of Kuma. 
37 And he did that which was evil in the eyes 
of the Lord, according to all that his fathers 
had done. 

In his days went up Nabuchodonosor king 
of Babylon, and Joakim became his servant 
three years; and then he turned and re¬ 
volted from him. 2 And the Lord sent 
against him the bands of the Chaldeans, and 
the bands of Syria, and the bands of Moab, 
and the bands of the children of Ammon, 
and sent them into the land of Juda to 
prevail against it , according to the word of 
the Lord, which he spoke by his servants the 
prophets. 3 Moreover it was 5 the purpose 
of the Lord concerning Juda, to remove 
£them from his presence, because of the 
gins of Manasses, according to all that he 
did. 4 Moreover he shed innocent blood, 
and filled Jerusalem with innocent blood, 
and the Lord would not e pardon it. 6 And 
the rest of the acts of Joakim, and all that 
he did, behold, are not these written in 
the book of the chronicles of the kings of 
Juda? 

*And Joakim slept with his fathers: and 
Joachim his son reigned in his stead. & 7 And 
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W 7 TOV fj top, Ka#<ns 0,7 recrrr/cra rov 'Ywpar/X, koX oTrecoo'o/xai rr/v 
7 ro\tv ravrr/v rjv i^eXe^dpr/v , rr/v 'lepovcraXrjpt, /cat tov oIkov 
on €? 7 rov, ecrrat to ovopt a /jlov e/cet. Kat ra Xot7ra raw Xoycov 28 
’Jaiaxop Kai rrdvra ocra irroir/crev, o v^t ravra yeypapipteva iiri 
/3t/3Ata) Aoycov r/ptepivv Tots fiaatXevotv ’lopSa ; 

’Ev 8c rat? f/pLepats avrov dve(3rj <I>apad) Ne^aa) /SacnXevs 29 
PdyvTTTOV €7rt fiaotXia A crcrvpiorv hrl 7rorapLov E vcfypdrr/v /cat 
irropevdr/ ’Iaxrtas as aTravrr/v avrov, /cat idavarucrev avrov 
Ne^aoi iv MayeSStn iv too l8etv avrov, Kat irrefitfiacrav avrov 30 
ot TratScs apTOP veKpov Ik MayeSSa), Kat rjyayov avrov ets 'la 
popo'aArj/x, Kat eOaij/av avrov iv t<5 rd<f>o) avrov * Kat eAa j3ev 
6 Aaos ttJs yrjs tov ’Itoa^a^ vlov ’Ic ootov, Kat l^pto-av avrov , 

Kat i/3ao-tXevaav avrov avri top 7rarpos avrov, 

Ytos ctKOCt Kat rpiwv ir£)V rjv ’Iwa^a^ iv t<S jBaortXevetv 31 
avrov , Kat rptptr/vov ifiacrtXevcrev iv e I epovoaXr/pt, Kat ovopta 
rrj ptr/rpl avrov 'ApuraX, 6vydrr/p 'Icpe/xtop Ik Ao/Jva. Kat 32 
errotr/ae to rrovr/pov iv o<£0aX/xots Kpptop, Kara rrdvra ocra 
irrotr/oav ot rrarepes avrov, Kat pterecrTr/crev avrov $apaa) 33 
Ne^aa) iv f Pa/3Aaa/x iv yrj ’E/xa0 rov ptr/ fiaotXevetv iv 'Iepou- 
oaXr/pt, Kat e8o)Ke fy/ptiav irrt rr/v yrjv eKarbv rdXavra dpyvptov 
Kat €Karov rdXavra ypv<rtov. Kat ij3acrtXevcre <3>apadj Ne^aai 34 
irr aprops tov ’EAtaKt/x vlov Itoatov /SacrtAlojs ’lopSa dvTt 
’Iaiatop tov TraTpos avroxr Kat irreo'rpeif/e to ovopt a avrov 
’IcoaKt/x* Kat rov ’laia^a^ eXaj3e Kat elai/veyKev ets Atyvrrrov, 

Kat drreOavev €K€t. Kat to dpyvptov Kat to ypvvtov ISoikcv 35 
’IoiaKtp, t(3 $apaai, 7rX^v Irtp.oypd^nyo’e rrjv yrjv rov Sovvat to 
dpyvptov €7rt ctto/xotos Qapady dvr)p Kara rr]v (Tvvrtp.'qcTiv avrov 
ISaiKav to dpyvptov /cat to ^pvertov pterd rov Xaov rrj<; yrjs tou 
Sovvat t(3 <Papa(ii Ne^aoi. 

Ytos e’tKocn Kat 7 rivre irwv ItnaKt/x iv t<3 jSacrtXevetv aurov, 36 
Kat evSeKa err/ i/3acrtXevaev iv lepoucraX^/x, Kat ovopca rrj 
ptr/rpl avrov y IeX8d<f> Ovyarr/p <I>aSatX Ik *Pou/xa. Kat irrotr/cre 37 
to 7 rovr/pov iv d<£#aA/xots Kuptou, KaTa 7rdvTa o<ra iTrot^o-av 
ot 7raTep€S aurou. 

’Ey Tats rjpL€pat<; avrov avef3rj Na^ou^oSovoaop /JacrtXeus 24 
Ba^SvXajvos, Kat iyevrjOrj avrw ’IcoaKt/x SouXos rpta erry /cat 
i7recrrpe\f/e Kat r/Oerr/o-ev iv avrw. Kat direcrretXe Kuptos auTcu 2 
tops /xovo£uivovs to)v XaXSatcvv, Kat tops pcovo£oavous Suptas, 

Kat tous ptovo£d)vovs Mwa^S, k at tops ptovo£ oSvops vta)v 'Aptpiiov, 

Kat i$a7recrretXev optovs iv rrj yrj ’IovSa top KaTtcrp^po’at Kara 
rov Xoyov Kpptop, ov iXdXr/aev iv X €L P L SopXoiv optop tCjv 
7rpo(j>r/r(bv, TLXr/v irrl rov Ovptov Kpptop rjv h' to> ’iouSa, 3 
aTrocrrr/crat aurov a7rd top rpoevyrrov avrov iv aptaprtats 
Mavacrcr^ Kara 7rauTa oaa irrotr/cre. Kat ye to afp,a dOCrov 4 
Ife^ee, Kat e7 rXr/cre rrjv 'Iepopo-aX^/x atp,aTOs d^ciow, Kat opk 
r/deXr/ae Kpptos tXaa*^vat. Kat Ta Xot7ra tcov Xoycov IaiaKtp, 5 
Kat 7ravTa ocra iirotr/crev, ov k 18ov ravra yeypaptpteva irrl j3t/3Xtw 
Xoyorv rwv r/ptepwv Tots fiacrtXevcnv 3 IopSa ; 

Kat iKotpaf/Or/ ’LnaKt/x piera rwv narepwv avrov , Kat i/3a ert- 6 
Xevorev ’Icaa^t/x ptos optop a vr avrov, Kat ov rrpoo-eOero In 7 


& Or, a sou of 23 years was Joachae In his reigning. 7 Or. a son of 25 years was Joakim in his reigning. 

C Or. him. 9 Or, be propitiated. 


5 Or. on tne mind. 
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/3acrtXevs Alyvnrov i&XOeiv ck rrjs yrjs a vtov, on ZXafie fiacn- 
Xevs Ba/3vXd)vos dno tov ^t/xappov Klyvirrov ecus tov norapov 
E vefyparov ndvra oora rjv rov /3a(rtXiu)s Alyvirrov. 

8 Ytos dKT<t)KaL$eKa ir&v ’Ioa^t/x iv r<S jSaa tXeveiv avrov, kcl l 
rptptrjvov ifiacrtXzvcrev iv 'lepovcraXrjpL, koli ovofia rrj jirjrpl 

9 a vtov N eerda, dvydrrjp 'EXXavaaOapt, i£ * *1 epovcraXrjpt. Kat 
inoirj&e ro 7 rovr)pov iv ocfyOaXpLois Kvptov, Kara ndvra oaa 
inotrjerev o narrjp avrov. 

10 *Ev t£> Kaip<S iKCtv cu ave/3r] Na/3oi>^oSovoVop /3a<rtXd>s 
Ba/3vX(i)vos els 'IepovcraX^pt, /cat 7/X#€i/ 17 ttoXls iv nepioxfj. 

11 Kat dtarjXOe Na/Jov^oSovo'crop fiacnXevs BafivXibvos ds noXtv, 

12 Kat ot 7 ratS€<? avrov inoXtopKOvv in avnqv. Kat i$rjX0ev 
*1 (oa^t/x fiaortAevs ’IovSa ini /SacnXia Ba/JvXahos, avros Kat ot 
7ratS69 avrov, Kat 17 fLr/rrjp a ^ T °^> Kat dp^ovres a vtov, Kat ot 
evvov^ot avrov* Kat iXafiev avrov fiacnXtvs Ba/SvXoyvos iv r<v 

13 oySow €TCt tt}? fiacnXdas avrov . Kat itjrjvcyKtv ckuOcv navras 
rovs Orjcravpovs oikov Kvptov, Kat rovs ^cravpov? o?kov rou 
/3acnXiu>s, Kat avveKOij/e ndvra ra crKevrj ra ^pvaa a inotrjere 
2aXco/xa)v 6 /Sao'tXcv? ’Io-pa^X O' r<3 va<5 Kvptov Kara ro prjpta 

14 Kvptov. Kat u7ra)Ktcr€ rr)v 'Iepovo-aX^pt Kat 7ravra5 tov? 
ap^ovras Kat tovs Svvarovs leryyi at^/xaXcucrta? ScKa ^tXtaSa? 
atx/xaXajTtVas, Kat 7rav rcKrova Kat rov orvyKXdovra y Kal ov^ 

15 vntXdcfyOrj nXrjv ot 7rra>^ot rijs yi}s. Kat ancoKtcre rov 'laya^lpt 
ets Ba/?vX£>va, Kal rrjv ptrjripa rov /SacrtXecug, Kat Ta? ywatka* 
rov /3ao*tXca>?, Kat rovs cvvov^ovs avrov • Kat rov? to-^vpovs rijs 
yf/s anrjyayev els anoiKtcr tav i£ 'lepovaaXrjpt etg Ba/3vXa>va- 

16 Kat 7ravra9 rovs ai/Spa? rJ}? Swa/iews €7rraKto^tXtov9, Kat rov 
TCKTOva Kal rov avyKXdovra ytXiovs* ndvres Svvarot 7rotovvr€s 
noXeptov Kat rjyayev avrovs fiacnXzvs Ba(3vXlovos p^eroiKCortav 

17 €t5 Ba/3vX<vm. Kat i/SacrcXevae fiaaiXevs Ba/SvXwvos rov 
BarOavcav vtov avrov arr* avrov, Kat iireOrjKe ro ovopta avrov , 
ScScKta. 

18 Ytos ctKoo't Kat ci /09 e^tavrajv ScScKtas ev r<v /3aaiXev€tv 
avrov, Kat evScKa en? e/SaatXevo'ev ev 'Icpovo^aX^pt, Kat ovopta 

19 ptrjrpl avrov ApuraX, dvydrrjp ^lepcpitov. Kat €7rot^o r € to 
rrovrjpov evawrtov Kvptov, Kara 7ravra ocra irrotrjerev *Ic oaKtpt, 

20 ¥ Ot 6 C7rt tov 0v/xov Kvptov ^v €7rt ^cpovcraX^p, Kat €V rev 
’IovSa, Ia /9 d7rippL{j/ev avrovs a7ro irpoadyrrov avrov • Kat rjOenqae 
SzScKta? cv ra> fiaatXd BaySvXtovo?. 

25 Kat iyevrjdr) iv rto ertt rai tWarw t>}9 fBaortXdas avrov iv 
toj ptTjvl t( 3 ScKaTa), ^X0€ NajSov^oSovocrop 6 /SaaiXevs Ba^Sv- 
Xwvo9, Kat 7racra fj Svvapts avrov ini *lepov(raX^pf Kal 7rap€V- 
ifiaXev in avrrjv, Kal coKohoptrjcrev in avrrjv neptret^os kvkXco. 
Kat ijXuev rj noMs ev neptoxj) e<os rov evdeKarov erovs rov 

3 /3aatXio)s SeSeKtov ivvdrrj rov ptrjvos . Kat ivtcrxycrev o Xtpos 

4 iv rrj noXu, Kal ovk rjaav aprot n 3 Xatp rrjs yrjs. Kat 
ippdyrj rj noXts, Kal navres ot avS p€S rov noXiptov e^X^ov 
WKT 09 oSov nvXrjs rrjs avapiaov tcov ret^oov, avrrj icrrl tov 
Krprov rov /3acrtX€(V9, Kat ot XaXSatot ini rrjv noXtv kvkXov 


/9 Or. Joachim a son of 18 years in his reigning. 7 Gr. came into siege. 
ft Chr . emigration. \ A. V. Mattaniah. Gr. a son of 21 years, Sedekias. £ 

* Or, cironmv&llation. 


IV. Kings XXIV, 8—XXV. 4. 

the king of Egypt came no more out of hii 
land: for the king of Babylon took away 
all that belonged to the king of Egypt from 
the river of Egypt as far as the river Eu¬ 
phrates. 

Eighteen years old teas Joachim when 
he began to reign, and he reigned three 
months in Jerusalem: and his mother’s 
name was Nestlia, daughter of Ellanastham, 
of Jerusalem. 9 And he did that which was 
evil in the sight of the Lord, according to 
all that his father did 

10 At that time went up Nabuchodonosor 
king of Babylon to Jerusalem, and the city 
Y was besieged. 11 And Nabuchodonosor king 
of Babylon came against the city, and his 
servants besieged it. 12 And Joachim king 
of Juda came forth to the king of Babylon, 
he and his servants, and his mother, and his 
princes, and his eunuchs; and the king of 
Babylon took him in the eighth year of his 
reign. 13 And he brought forth thence all 
the treasures of the house of the Lord, and 
the treasures of the king’s house, and he cut 
up all the golden vessels which Solomon the 
king of Israel had made in the temple of the 
Lord, according to the word of tne Lord. 

14 And he carried away the inhabitants of 
Jerusalem, and all the captains, and the 
mighty men, taking captive ten thousand 
5 prisoners, and every artificer and C smith: 
and only the poor of the land were left. 

15 And he carried Joachim away to Babylon, 
and the king’s mother, and the king’s wives, 
and his eunuchs: and he carried away the 
mighty men of the land into 6 captivity from 
Jerusalem to Babylon. 1S And all the men 
of might, even seven thousand, and one 
thousand artificers and smiths: all were 
mighty men fit for war; and the king of 
Babylon carried them captive to Babylon. 
17 And^ the king of Babylon made A Battha- 
nias his son king in his stead, and called his 
name Sedekias. 

18 ^Twenty and one years old was Sedekias 
when he bepan to reign, and he reigned 
eleven years m Jerusalem: and his mother’s 
name was Amital, daughter of Jeremias. 
19 And he did that which was evil in the 
sight of the Lord, according to all that 
Joachim did. 20 For it was f according to 
the Lord’s anger against Jerusalem and on 
Juda, until he cast them out of his presence, 
that Sedekias revolted against the king 01 
Babylon. 

And it came to pass in the ninth year of 
his reign, in the tenth month, that Nabu- 
chodonosor king of Babylon came, and all 
his host, against Jerusalem; and he en¬ 
camped against it, and built a n mound 
against it. 2 And the city was besieged until 
the eleventh year of king Sedekias on the 
ninth day of the month. 3 And the famine 
prevailed in the city, and there was no 
bread for the people of the land. 4 And the 
city was broken up, and all the men of war 
went forth by night, by the way of the gate 
between the walls, this is the gate of the 
king’s garden: ana the Chaldeans were set 
against the city round about: and the king 


8 Lit. captivities. ( Lit. shutter-up. 

Lit. it was in the lord's mind to bring ®r*i Ejpcas* 
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went by the way of P the plain. 5 And the 
force of the Chaldeans pursued the king, and 
overtook him in the plains of Jericho: and 
all his army was dispersed from about him. 
6 And they took the king, and brought him to 
the king of Babylon to Seblatha; and he gave 
judgment upon him. 7 And he slew the sons 
of Seaekias before his eyes, and put out the 
eyes of Sedekias, and bound him in fetters, 
and brought him to Babylon. 

8 And in the fifth month, on the seventh 
day of the month (this is the nineteenth 
year of Nabuchodonosor king of Babylon), 
came Nabuzardan, 7 captain of the guard, 
who stood before the king of Babylon, to 
Jerusalem. 9 And he burnt the house of 
the Lord, and the king’s house, and all the 
houses of Jerusalem, even every house did 
the captain of the guard burn. 10 And the 
force of the Chaldeans pulled down the wall 
of Jerusalem round about. 11 And Nabu¬ 
zardan the captain of the guard removed 
the rest of the people that were left in the 
city, and the 5 men who had deserted to the 
king of Babylon, and the rest of the multi¬ 
tude. 12 But the captain of the guard left 
of the poor of-the land to be vine-dressers 
and husbaudmen. 

13 And the Chaldeans broke to pieces the 
brazen pillars that were in the house of the 
Lord, and the bases, and the brazen sea that 
was in the house of the Lord, and carried 
their brass to Babylon. 14 And the caldrons, 
and the shovels, and the bowls, and the cen¬ 
sers, and all the brazen vessels with which 
they minister, he took. 15 And the captain 
of the guard took the fire-paus, and the gold 
and silver bowls. l ^Two pillars, and one 
sea, and the bases which Solomon made for 
the house of the Lord: there was no weight 
of the brass of all the vessels. 17 The height 
of one pillar was eighteen cubits, and the 
chapiter upon it was of brass: and the 
height of the chapiter was three cubits: the 
border, and the pomegranates on the chapi¬ 
ter round about were all of brass : and so it 
was with the second pillar with its border. 

18 And the captain of the guard took 
Saraias the S high-priest, and Sophonias 
0 the second in order, and the three door¬ 
keepers. 19 And they took out of the city 
one eunuch who was commander of the 
men of war, and five men that saw the face 
of the king, that were found in the city, and 
the secretary of the commander-in-chief, 
who took account of the people of the land, 
and sixty men of the people of the land that 
were found in the city. And Nabuzardan 
the captain of the guard took them, and 
brought them to the king of* Babylon to 
Reblatha. 21 And the king of Babylon 
smote them and slew them at Beblatha in 
the land of iEmath. So Juda was earned 
away from his land. 

22 And as for the people that were left in 
the land of Juda, whom Nabuchodonosor 
king of Babylon left, even over them he set 
Godolias son of Acliicam son of Saphan. 
3 And all the captains of the host, they and 


koI iiroptvOy 68ov jryv * Apa/Sa' Kat e8ta)£ev y} S vvaptt? tow 5 

XaASauov OTTtcra) rov /3aa*tAea)?, Kat KareXafiov avrov iv A pa- 
/3io6 'Iept^aj, Kal 7raaa y Svvapu? avrov Stecnrapy eVdva)#ev 
avrov . Kat cruviXafiov rov /SacnXia, Kal yyayov avrov 7 rpo? 6 

/3aa tAea Ba/JvAaivo? et? e Pe/3Aa0a* /cat iXaXyae peer avrov 
KpLO-Lv. Kat rov? vtov? 2eSeKtov ecr<£a£e Kar 6<j)6aXpLov<; 7 

avrov, /cat rov? 6(/>0aAptov? ScScKtov i£ervcf> Aaxre, Kat eS rj<jzv 
avrov iv 7reSat?, Kat yy ayev et? Ba/3vAaiva. 

Kat iv r<3 p.yv t rco 7repi7rra) i/386pLy rov ptyvos, avro? 8 
evtavTO? evveaKatSehcaro? r<3 Na/3ov^oSovd(rop /JacrtAet Ba/3vAaj- 
vo?, rjXOe Na/3ov£apSav o ap^tpedyetpo? earths ivwmov /3acri~ 
Xiws Ba/3vAa>vo? et? 'IepovGaA^pr Kat eVeVp^ae rov olkov 9 
Kvptov, Kat rov olkov rov /JacrtAea)?, Kat 7 rdvra? rov? otKov? 

Iepo vaaXyp,, Kal 7rav olkov iv€7rpycrev o dp^tpiayetpo?. Kat 10 
to ret/^o? IepovcraA^p, kvkX66cv Kareorrao’ev y 8vvapu? ra>v 
XaASatW. Kat ro rrepLcrcrov rov Aaov to KaraXtufrOlv iv ry 11 
77-oAet, Kal rov? e/X7r€7rrct)Kora? ot eVeVeo-ov 7rpo? rov fiaoiXia 
Ba/JvAajvo?, Kat to Xoiirov rov ar^pty/xaTO? pterype Na/3ov£ap- 
Sav o ap^tpeayetpo?. . Kat otto tojv 7rrGr^£>v r i}? yys v7reAt7rev 12 
6 ap^t/xayetpo? et? a/xTrcAovpyov? Kat ei? ya J3lv. 

Kat rov? arvAov? rov? ^oAkov? rov? ev olkq) Kvptov, k at 13 
ra? pLe^covwd, Kal ryv 0aAao-crav ryv xolXktjv ryv iv olkoj 
Kvptov avvirpaj/av ot XaASatot, Kat ypav rov ^oAkov avrivv 
et? Ba/3vA6jva. Kat rov? Ae/3>;ra?, Kat ra tapttv, Kat ra? 14 
c fuaXas , Kat ra? dvtcTKas, Kal rrdvra ra (TKtvy ra ^aX kS ev 
ot? Xetrovpyovatv iv avrot?, eAa/3e. Kat ra 7rvpefa, Kat ra? 15 
<£taAa? ra? ^pvera? Kat ra? apyvpa? eAa/3ev 6 ap^iptayetpo?, 
arvAov? 8vo, Kal ryv OaXaaaav pttav, Kat ra? pie^a/va)# a? 16 
eVoujcre 2aAa)pt<hv ra> olko) Kvptov ovk rjv erra^pto? rov 
XoAkov 7ravra)v tojv crKevajv. ’OKrooKatSeKa rrrj^ewv vt J/os rov 17 
crrvAov rov evo?, Kat to oOap irr avrov ro ^aA kovv Kal to 
vi j/os rov ^oj^ap rptcov 7ny^ecov o _ a/3a^a, Kat poal €7rt r<2 
)(iv6ap kvkAu) ra 7ravra ^aAKa, Kat Kara ravra ra) crrvAw rco 
SevTepa) e7rt raS crajSa^a. 

Kat eAa^Sev 8 ap^tptayetpo? rov Sapatav tepea rov 7rpa)rov, 18 
Kat rov 2o<£ovtav vtov ri}? SevrepaWea)?, Kat rov? rpet? rov? 
cfrvXacrcrovras rov erra^pto'v. Kat c’k rys 7roAea)? eXafiov 19 
evvov^ov eva, o? rjv imerrary ? tojv avSpcav ra)V 7roAepttara)V, 

Kal 7revre av8pa? rcov opaivrcov ro 7rpoo'a)7rov rov ^SacrtAe'a)? 
rov? evpe^evra? ev ry 7roAet, Kat rov ypaptptare'a rov dp^ovros 
ri}? Svvaptea)? tov eKracrcrovra rov Aaov tt}? yi}?, Kat i^rjKOvra 
avSpa? rov Aaov r^? yi}s rov? evpe^eVra? ev 'n] 7roAet. Kat 20 
eAa/Jev avrov? NajSov^apSav 6 ap^tptayetpo?, Kat yyayev avrov? 
7rpo? rov (3ao-tXia Ba/3vAa>vo? et? 'Pe/JAa^a. Kat eTrataev 21 
avrov? 6 )SacrtAev? Ba/3vAa>vo?, Kat e^avarcocrev avrov? et? 
'Pe/3Aa#a ev yp Atpta^- Kat a7rwKLcr6r) ’IovSa? e > 7rdva)@ev r^? 
yj)? avrov. 

Kat 6 Aao? 6 KaraAet</)0et? ev rij y>J ’IovSa ov? KareA/7re 22 
Na^Sov^oSovoo'op ^8ao"tAev? Ba/3vAa>vo?, Kat KarecrrTycrev eV’ 
avrebv rov ToSoAtav vtov A^tKapt vtov 2a<£av. Kat ^Kovcrav 23 


/S <?r. from the 


7 Gr. chief cook. 


d Gr. deserters. 


C Gr. first priest. 


6 Or, the son of the seeond rank. 
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iravres ol ap)( 0 VT€s rrjs Swapcoo? avrol /cat ot avSpes avraiv, 
ort KaTecTTrjcrt fiaoiXevs Ba/3vXaivo9 tov Y oSoXtav, /cat rjXOov 
7rpos ToSoXtav €19 Macrcn7<£a0, /cat ’Io-pa^X vto9 Na0avtov, Kat 
'Iowa vt09 Kapr/0, /cat Sapatas vtos © ava/xad o Nerco^a&V^s, 
/cat ’Ic^oiaas vt09 rov Ma^a^t, avrot /cat ot dvSpcs avraiv 

24 Kat cop- 00'6 FoSoXta9 avrots, /cat rot9 avSpdcrtv avraiv, /cat €t7T€v 
avrot9, pry <f>ofieLO m 9€ 7rapoSov rcov XaXSatW, KaOicrare iv rfj yfj, 
/cat SovXevo'are ra> ySatrtXet Ba/3vXaivo9, Kat KaXais ecrrat vjiiv. 

25 Kat iyevrjdr] iv r<3 e^Sopco py/vt rjXOev ’Io'paryX x/tos 
Na0aviov vtov ’EXtcrapa «k rov cr7T€pparo9 ruiv /Sao-tXeW, Kat 
ScKa avSpes p€T* avrov, Kat €7rdra^€ rov ToSoXtav Kat a7re0ave f 
Kat rov9 ’Iou8atov9 Kat roi/9 XaXSatovg, ot ^crav per* avrov cv 

26 M a<jo~r]<f>d. Kat avicrrr] 7ra? 6 Xao9 d7ro ptKpov la)9 pcyaXov 

Kat ot dp^ovrcs rcov Swapea/v, Kat €ton}X0ov €t9 Atyv7rrov, ort 
i<f>o/3rj9r)(rav ai to 7rpocrd>7rov rcov XaXSatW. 

27 Kat iyevrj9r) iv rw rptaKoerra) Kat €/3Sdpu> Iret tt/s diroiKias 
rov *Icoa^tp fiaaiXiu}? *IovSa, ev r<3 StoScKara/ p^vt, e/JSop 3 
Kat ctKaSt tov fJLrjvb?, vif/maev EvtaXpapa/ScK fiacnXtvs Ba/3vXai- 
V09 ev ra> cvtavTO) T 779 /JacrtXctas avrov tt]v K€<j5>aXr)v ’Itoa^tp 
tov /?ao*tX€a)s *IovSa, Kat i^rjyayev avrov cf oikov <£vXa/dj9 

28 avrov. Kat iXaXrjcrc fxer avrov ayaOa , Kat eScoK€ rov 9povov 
avrov €7ravco^€v rcov 0pova)v Taiv /JacrtXccu Taiv per* avrov ev 

29 Ba/3vXaivt. Kat ^XXotcocre ra tparta tt;9 <f>vXa K 779 avrov, Kat 
il](r9icv aprov Sta7ravro9 evanrtov avrov rratjas ra9 r/ficpas rrjs 

30 £ 0 x 779 avrov. Kat 17 ecrrtaropia avrov eortaropta Sta7ravro9 
eSo077 afrrto e£ oikov rov /JacrtXeW, Xoyov ^pepa9 ev rry ^pepa 
avrov, 7racra9 rag fjfAtpas rrjs £ 0/779 avrov. 


their men, heard that the king of Babylon 
had appointed Godolias, and they came 
to Godolias to Massephath, both Ismael the 
son of Nathanias, and Jona son of Careth, 
and Saraias, son of Thanamath the Neto- 
phathite, and Jezonias son of a Machathite, 
they and their men. 24 And Godolias swore 
to them and their men, and said to them. 
Fear not the ^incursion of the Chaldeans: 
dwell in the land, and serve the # king 01 
Babylon, and it snail be well with you. 
35 And it came to pass in the seventh month 
that Ismael son of Nathanias son of Heli- 
sama,of the Yseed royal, came, and ten men 
with him, and he smote Godolias, that he 
died, him and the Jews and the Chaldeans 
that were with him in Massepha. 26 And 
all the people, great and small rose up, they 
and the captains of the forces, and went 
into Egypt; because they were afraid of the 
Chaldeans. 

27 And it came to pass in the thirty-seventh 
year of the carrying away of Joachim king 
of Juda, in the twelfth month, on the 
twenty-seventh day of the month, that 
Evialmarodec king of Babylon in the first 
year of his reign lifted up the head of Joa¬ 
chim king of Juda, o and brought him out of 
his prison-house. 28 And he spoke 5 kindly 
to him, and set his throne above the thrones 
of the kings that were with him in Babylon; 
29 and changed his prison garments : and he 
ate bread^ continually before him all the 
days of his life. 30 And his portion, a con- 
tinual portion, was given him out of the 
house of the king, ^ a daily rate for every 
day all the days of liis life. 


'riAPAAEinOMENQN A. 

[* Gr. MATTERS OMITTED.] 


2 ’A A AM, 2^0, ’Evrns, Kat Katvav, MaXcXc^X, ’IapcS, 
), 4 *Evw^, Ma0ovo*aXa, Aap^X* vtot Naic, 2i)p, Xap, 

'Id<f>e9. 

5 Ytot ’Iac/^#, Tapep, Maycoy, MaSatp, ’Itevav, EXura, 

6 ®o/3kX f Mocrox, f<al ®tpa9. Kat ot vtot Tapcp, ’Ao-xava£, Kat 
*P«£a0, Kat ©opyapa. Kat ot vtot ’Icovav, ^EXicra, Kat ©apo-t9, 
Ktrtot, Kat *Po8tot. 

8 Kat vtot Xap, X 0 V 9 , Kat Mccrpatp, $ov8, Kat Xavaav. 

9 Kat vtot Xov9, 2a^8a, Kat EvtXa, Kat 2a/3a0a, Kat Pcypa, 


At>am, Seth, Enos, 2 and Cainan, Maleleel, 
Jared, 3 Enoch, Mathusala, Lamech, 4 Noe V 
the sons of Noe, Sem, Cham, Japheth. 

6 The sons of Japheth, Gamer, Magog, 
Madaim, Jovan, Helisa, Thobel, Mosoch, 
and Thiras. 6 And the sons of Gamer, As- 
chanaz, and Riphath, and Thorgama. 7 And 
the sons of Jovan, Helisa, and Tharsis, the 
Citians, and Rhodians. 

8 And the sons of Cham, Chus, and Mes- 
raim, Phud and Chanaan. 9 And the som 
of Chus, Saba, and Evila, and Sabatha, anc 


& Or. passage. 


7 Gr. seed of the kings. 


6 Gr. good things with him. 


4 Gr. a rate of a day in his day. 
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Regma, and Sebethaca : and the sons of 
Regma, Saba, and Dadan. 10 And Chus be¬ 
got Nebrod: he began to be a ^mighty 
hunter on the earth. 

V 17 The sons of Sem, iElam, and Assur, 
24 and Arphaxad, Sala, 25 Eber, Pheleg, Ra¬ 
gan. ^Seruch, Nachor, Tharrha, 27 Abraam. 

23 And the sons of Abraam, Isaac, and ls- 
maeL 29 And these are their generations : 
the first-born of Ismael, Nabaeoth, and Ke- 
dar, Nabdecl, Massam, :{0 Masma, Iduma, 
Masse, Chondan, Thceman, 31 Jettur, Na- 
phes, Kedma: 51 these are the sons of Is¬ 
mael. 

^And the sons of Chettura Abraam’s 
concubineand she bore him Zembram, 
Jexan, Madiam, Madam, Sobac, Soe: and 
the sons of Jexan; Daedan, and Sabai; 33 and 
the sons of Madiam; Gephar, and Opher, 
and Enoch, and Abida, and Eldada; all 
these were tne sons of Chettura. 

34 And Abraam begot Jsaac: and the sons 
of Isaac were Jacob, and Esau. 35 The sons 
of Esau, Eliphaz, and Raguel, and Jeul, and 
Jeglom, and Core. 36 The sons of Eliphaz: 
Thaeman, and Omar, Sophar, and Gootham, 
and Kenez, and Thamna, andAmalec. 37 And 
the sons of Raguel* Nacnes, Zare, Some, and 
Moze. 38 The sons of Seir, Lotan, S 9 bal, 
Sebegon, Ana, Deson, Osar* and Disan. 
39 Ana the sons of Lotan, Chom, and jEman; 
and the sister of Lotan was Thamna. 40 The 
sons of Sobal; Alon, Machanath, Taebel, 
Sophi, and Onan: and the sons of Sebegon; 
-Eth, and Sonan. 41 The sons of Sonan, 
Deeson: and the sons of Daeson; Emeron, 
and Asebon, and Jethram, and Charran. 
4 - And the sons of Hosar, Balaam, and Zu- 
cam, and Acan: the sons of Disan, Os, and 
Aran. 

43 And these are their kings, Balac the son 
of Beor; and the name of his city was Den- 
naba. 44 And Balac died, and Jobab the son 
of Zara of Bosorrha reigned in his stead. 
46 And Jobab died, and Asom of the land of 
the Thsemanites reigned in his stead. 46 And 
Asom died, and Adad the son of Barad 
reigned in his stead, who smote Madiam in 
the plain of Moab: and the name of his city 
was Gethaim. 47 And Adad died, and Sebla 
of Masecca reigned in his stead. 43 And 
Sebla died, ana Saul of Rhoboth by the 
river reigned in his stead. 49 And Saul died, 
and Balaennor son of Achobor reigned in 
his stead. 60 And Balaennor died, and Adad 
son of Barad reigned in his stead; and the 
name of his city was Phogor. 

41 The princes of Edom : prince Thamna, 

E rince Gplada, prince Jether, 62 prince Eli- 
amas, prince Elas. prince Phinon, 63 prince 
Kenez, prince Thaeman, prince Babsar, 
prince Magediel, 64 prince Zaphoin. These 
are the princes of Edom. 

These are the names of the sons of Israel; 
2 Ruben, Symeon, Levi, Juda, Issachar, Za- 
bulon, Dan, Joseph, Benjamin, Nephthali, 
Gad, Aser. 

3 The sons of Juda; Er, Aunan, Selom. 
These three were born to him of the daugh¬ 
ter of Sava the Chananitish woman: and Er, 
the first-born of Juda, was wicked before 


/cat 2€/?€#a;(d* /cat mot *Pcy/xa, 2a/Ja, /cat AaSa v. Kai Xov$ 10 
lylvvy](TC to v Nc/JpaiS* oStos rjp^aro ctvat ylycs Kvvrjybs enl 
rrjs yrjs. 

Ytot 2 77 fx t AlXa/x , /cat ’Acrcrovp, /cat *Apc£a£aS, 2aAa, 17, 24 
*E/?cp, <£aAcy, *Pa yav, Sepou^.Na^wp, ©appa, \A/?paa/x* 25, 26, 27 
Ytot Sc *A/3paa/x, ’Icraa/c, Kai *lcrp.ar}\. Avrat Sc at 28, 23 
ycvcVctg a vrCov irpwroroKos Toyxa^A, Na/3auo0, /cat K^Sap, 
Na/JSc^A, Maacra/x, Maoyxa, TSov/xa, Xlacrcrr], XovSav, ©at/xav, 30 
Tcrrovp, NaKcS/xa* ovrot mot Tcr^a^A. 31 

Kat mot Xcrrovpag 7raXXaicr]s *A/3paa/x* Kat ctckcv aura) 32 
rov Zc/x/Jpa/x, Tc£av, MaSta/x, MaSa/x, 2o/3a/c, 2 ojc* Kat vtot 
Tc£av, AatSav, Kat 2a/?at. Kat vtot MaSta/x, Te<f>ap, Kat 33 
*0<£cp, Kat *Evw^, Kat ’A/?iSa, Kat ’EASaSa* 7 ravres ovro 1 mot 
Xcrrovpas. 


Kat iyewrjaev 'A /Spaajx tov TcraaK* Kat mot TcraaK, TaKa)/?, 34 
Kat *Hcrav. Ytot *Hcrav, ’EAt<£a£, Kat ^PayowjA, Kat TcovA, 35 
Kat TcyAo/x, Kat Kopc. Ytot *EAt<£a£, 0at/xav, Kat *fi/xap, 36 
2ax£ap, Kat Towda/x, Kat Kci/c£, Kat ©a/xya, Kat \A/xaA? ]K. Kat 37 
viol 'PayovrjX , Na^cs, Zapc, 2o/xc, Kat Mo^c. Ytot 2^tp, 38 
A array, 2w/3aA, Se/3cya/y, ’Am, A^oW, T2crap, Kat Atady. 
Kat vtot Awrav, Xoppt, Kat Atptav aScA cf>7] Si Awrav ®a/x^a. 39 
Ytot 2co/3aA, ’AAoav, Ma^ava^, TatftrjX, t, Kat ’fivaj/* uiot 40 
Si Se/Jeydw, *A 10, Kat 2cavav. Ytot ^wvav, Aatcrciv mot Sc 41 
Aatow, ’E/xepa)!/, Kat 'Ao-efSwv, Kai Tc0pa/x, Kat Xappav. Kat 42 
viol 'ficrap, BaAaap., Kat ZovKa/x, Kat 'Akolv viol Ate rav, 

Kat Apav. 

Kat ovtoi ol /JacrtActs aurcov BaAaK mog Bca )p, Kat ovofxa 43 
rfi TroXei avrov Aewa^Sa. Kat a7re^av€ BaAaK, Kat e^Sacrt- 44 
Aeuo-ev avT avrov Ta>/3a^8 vlbs Zapa ck Boo’oppas. Kai 45 
aiTtdavev T<o/?a/3, Kat i/3a<riX€v<r€v avr avrov ’A<ro/x ck yrjs 
©at/xavw. Kat a7r£6av€v ’Acro/x, Kat i/Sao-tXevaev avr avrov 46 
’ASaS vlbs BapaS, 6 7raTa^a9 MaSta/x iv t< 3 7reSta> Mcoa^S* Kat 
ovo}xa rfj ttoAci aurou Pe^at/x. Kat aireOavev *ASaS, Kai 47 
efiaaLXevcrev avr avrov 2c/3Aa ck MacrcKKas. Kat a7redav€ 48 
2c^8Aa, Kat ij3 ao’tAcvo'cv avr avrov 2aouA ck *Pu)f3u)8 
7rapa 7 rorafxov. Kat airWavz 2aouA, Kai c/Jao'tAcvo'cv avr 49 
avrov BaAacwajp vlbs ’A^to/Jc op, Kai arcWavt BaAacrrajp, Kai 50 
c/3ao-tA evaev avr avrov ’ASaS vlos BapaS, Kat ovo/xa rrj 7toAci 
avrov , <l>oy<jop. 

'Hyc/xorc? *ESci/x 4 7)yepJjjv 0a/xva, rjyepiuiv FcoAaSa, fjyejjubv 51 
’Ic^cp, rjytfjLwv ‘EAt^Sa/xa?, rjytfxtbv ‘HAas, ^yc/xa)^ <^tva)y, 52 
rjy€[jL(bv Kcvc^, rjye/xdiv ©at/xay, rjyefxb)v Ba/?crap, rjycpLQiv 53, 54 
MaycSi7)A, rjyefxuyv Zacfxviv ovroi ^yc/xoVcg ’ESoi/x. 

Tavra ra oyo/xara rwv viah Tcrpa^A* *P ovfirjv, 2v/xca>y, 2 
Acvi, TovSa, ’Icro-a^ap, ZajSovAa/v, Aav, *1 Bcyta/xtv, 2 

Nc<£0aAt, TaS, 'Acrrjp. 

Ytot TovSa, *Hp, Avyav, ^rjXwpi- rpeis iycwr}6r)crav avr<ji 
ck rrjs ^iryarpos 2ava<? rrjs XavavtriSos* Kat rjv *Hp 6 irporro* 
tokos TovSa 7 Tovrjpbs evayrtov Kvptov, Kai d7TCKT€iv€v avrov 


# Gr, * Ki&nt, * hunter. 


7 See ^r/peiMXix. 
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4 Kal ®apap rj vufxcf>if] avrov €T€K€v avroi tov <&a pis, kcu tov 
Z opa * 7 ravT €9 viol *IovSa 7 revr€. 

5, 6 Ytoi 4>apeg, *Eo-p<vp, Kat ’Iepov^A. Kat vioi. Zapa, 
Zap/Jpi, kcu Ai0ap, Kat Aipovav, Kat KaA^aA, Kat AapaS, 
•'■‘avTeg Trevre. 

7 Ku^ vtot Xappi, ’Ax^p o epTroSooraTT/g ’lo-pav/A, og rjderr]- 

8, 9 o*cv €i$ to ava0€pa. Kat vtot Ai0ap, A£apiag. Kat vtot 
Ecrpchp ot ere^^T/crav aura), 6 'Iepapc^A, Kat o A pap,, Kat 
6 XaAe/3. 

10 Kat Apap iyevvrjcre rov ’ApivaSa/?, Kat ’AptvaSa/? iyivvqcrc 

11 rov Naacraw ap\ovra olkov ’Iov 8 a, Kat Naacrcnhv eyci nrrjcre 

12 rov 2aApa)v, Kat 2aAp<nv iyevvrjcre tov Boo£, Kat Boo£ eyev- 

13 vyjctc tov *Qj3r)$ f Kat ’O/J^S iyewrjcre tov ’Iecrcrai, Kat Icorcrai 
iyewrjcre tov TrpojroTOKov avrov tov ’EAia/3, ’ApivaSa/3 6 Sevre- 

14 pog, 2apaa 6 Tpirog, Na#avai)A o t eraprog, Za/?8at o 7r€p7TTog, 

15, 16 ’Acrap, o ?Krog, AavtS o e/3Sopog. Kat 17 a§e\<f>r) avraiv 

2apovia, Kat ’A/3tyata* Kat vtot Sapovta, ’A/3ura, Kat ’Itoa/3, Kat 

17 *Ao r a^X, Tpag. Kat ’A/Jtyata iyevvrjore tov ’Apccro-a/3- Kat 
TTdTrjp ’Apecrcra/3 ’lo#op o ’Icrpa^Atr^g. 

18 Kat XaAe/3 vtog ’Ecrpwp tXa/Se rrjv Pa£ov/3a yvvatKa, Kat 
T7]v ’lepue#* Kat ovTOt vtot avrr;g, ’Iao*ap, Kat 2ov/?a/?, Kat 

19 ’ApSoiv. Kat a 7 T€ 0 av€ Ta^ov/?a, Kat eAa/Scv cavrcS XaAc/3 

20 t^v *E<£pa$, Kat ctckcv auTtS tov *Op. Kat *Op eyivvrjcrc tov 

21 Oupi* Kat Ovpt iyevvrjoe rov BecreXerjk. Kat pcra ravra 
€tcr^/\0€v ’Ecrpdjv 7rpo$ r^v Ovyaripa Ma^tp 7 rarpos TaXaaS, 
Kat avrog eAa/3ev avrrjv, Kat avrog e£??KO vra 7 revT€ ertov ^v* Kat 

22 creKcv avroi tov Scpov^. Kat 2epov^ cyeW^cre tov ’Iatp* 

23 Kat ^crav avrai clkqctl Kat rpag 7roAag ev rrj Ta/VaaS. Kat 
cAa/?€ PcScrovp Kat Apap. Tag KoJpag ’latp c£ avraiv, r>)v 
Kava# Kat Tag Koipag avrrjs , IfrqKov ra 7 roAetg- 7 racrat avTat 

24 vlwv Ma^tp 7raTpog TaAaaS. Kat pcTa to a7ro^avctv ’Eo-pcov, 
^A^c XaAe/3 €tg ’E<£pa0a* Kat 97 yvv^/ ’Eapobv ’A/?tcr Kat Itckcv 
avrcS tov ’A<t^o> 7 rarepa ®€ko)€. 

25 Kat ^crav ot vtot 'Iepape^A irpurroroKov ’Ecrpcov, 6 7rpci>ro- 
TOKog *Pap,, Kat Bavaa, Kat ’Apap, Kat ’Acrav aScA^og avTov. 

26 Kat ^v yw^ €Tepa t< 3 'Iepapc^A, Kat ovopa avrjj ’ Arapa * 

27 avn; ccrTt p^Jr^p ’O^op. Kat ^crav vtot 'Pap 7rp<oroTOKOV 

28 'Iepape^A, Maag, Kat ’Iaptv, Kat ’AKop. Kat ^aav vtot ’O^op, 
Sapat, Kat ’IaSac* Kat vtot 2apat, NaSa^S Kat ’AjStcrovp. 

29 Kat ovopa rrjg ywatKog *A/3tcrovp, *A/3t^ata* Kat Itckcv avrcS 

30 tov ’A^a/3ap, Kat tov Mco^A. Kat vtot NaSa/3, 2aAa8, Kat 

31 ’A7r<£atv Kat a7ridave 2aAaS ovk e^cov T€/cva. Kat vtot 
A7r<£atv, Icrep/^A* Kat vtot ’Icrcptr/A, 2aKrav Kat vtot 2cocrav, 

32 Aa8at. Kat vtot AaSat, ’A^to-apag, *Ie0€p, ’Icova^av* Kat a7T€- 

33 0avcv Ie^ep ovk e^cov TCKva. Kat vtot ’Icova^av, $aA€^, Kat 
e O£ap* ovTOt ^crav vtot 'I^papeTjA. 

34 Kat ovk ^crav t< 5 2oJo*av vtot, aAA’ ^ ^vyaT€pcg* Kai tcS 

35 2a)crav 7ratg AtyvTTTtog, Kat ovopa avTO) ’Ico^A. Kat e8a)Ke 
2coo*av TTjv ^vyaT€pa avTov tc3 ’Icd^A 7ratSt avTov €tg ‘^'vvatKa, 

36 Kat tT€K€v avra) tov ’E^t, Kat ’E^t iyevvYj&c tov Na(?av, Kat 


the Lord, and he slew him. 4 And Thamai 
his daughter-in-law bore to him Phares, 
and Zara : all the sons of Juda five. 

5 The sons of Phares, Esrom, and Jemuel, 
6 And the sons of Zara, Zambri, and iEtham, 
and JSmuan, and Calchal, and Darad, in all 
five. 

'And the sons of Charmi; Achar the 
troubler of Israel, who was disobedient in 
the accursed thing. ^ 8 And the sons of 
iEtham ; Azarias, 9 and the sons of Esrom 
who were born 10 him; Jerameel, and Aram, 
and Chaleb. 

10 And Aram begot Aminadab. and Ami- 
nadab begot Naasson, chief of tne house of 
Juda. 11 And Naasson begot Salmon, and 
Salmon begot Booz, 12 and Booz begot Obed, 
and Obed begot Jess®. 13 And Jess® begot 
his first-born Eliab, Aminadab was the 
second, Samaa the third, 14 Nathanael the 
fourth, Zabdai the fifth, 15 Asam the sixth, 
David the seventh. 16 And their sister was 
Saruia, and another Abigaia: and the sons 
of Saruia were Abisa, and Joab, and Asael, 
three. 17 And Abigaia bore Amessab: and 
the father of Amessab was Jothor the Is- 
maelite. 

13 And Chaleb the son of Esrom took Ga- 
zuba to wife, and Jerioth: and these were 
her sons; Jasar. and Subab, and Ardon. 
19 And Gazuba aied; and Chaleb took to 
himself Ephrath. and she bore to him Or. 
^ And Or begot Uri, and Uri begot BeseleeL 
21 And after this Esron went in to the daugh¬ 
ter of Machir the father of Galaad, and he 
took her when he was sixty-five years old; 
and she bore him Seruch. 22 And Seruch 
begot Jair, and he had twenty-three cities 
in Galaad. 23 And he took Gedsur and 
Aram, the towns of Jair from them; with 
Canath and its towns, sixty cities. All 
these belonged to the sons of Machir the 
father of Galaad. 34 And after the death of 
Esron, Chaleb came to Ephratha; and the 
wife of Esron was Abia; and she bore him 
Ascho the father of Thecoe. 

25 And the sons of Jerameel the first-born 
of Esron were , the first-born Ram, and 
Banaa, and Aram, and Asan his brother. 
26 And Jerameel had another wife, and her 
name was Atara: she is the mother of 
Ozorn. 27 And the sons of Ram the first¬ 
born of Jerameel were Maas, and Jamin, and 
Acor. 28 And the sons of Ozom were, Samai, 
and Jadae : and the sons of Samai; Nadab. 
and Abisur. 29 And the name of the wife 01 
Abisur was Abichaia, and she bore him 
Achabar, and Moel. 10 And the sons of 
Nadab; Salad and Apphain; and Salad 
died 0 without children. 51 And the sons of 
Apphain, Isemiel; and the sons of Isemiel, 
Sosan; and the sons of Sosan,Dadai. ^And 
the sons of Dadai, Achisamas, Jether, Jona¬ 
than : and Jether died childless. 33 And the 
sons of Jonathan ; Phaleth, and Hozam. 
These were the sons of Jerameel. 

34 And Sosan had no sons, but daughters. 
And Sosan had an Egyptian servant, and 
his name was Jochel. ^ And Sosan gave hia 
daughter to Jochel his servant to wife; and 
she bore him Ethi, 86 And Ethi begot Na- 


8 Or. not ntt.vwg children. 
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than, and Nathan begot Zabed, v and Zabed 
begot Aphamel, and Aphamel begot Obed. 

And Obed begot Jeu, and Jeu begot Aza- 
rias, 39 and Azarias begot Chelles, and Chel- 
les begot Eleasa, 40 and Eleasa begot Sosomai, 
and Sosomai begot Salum, 41 ana Salum be¬ 
got Jechomias, and Jechemias begot Eli- 
sama, and Elisama begot Ismael. 

42 And the sons of Chaleb the brother of 
Jorameel were. Marisa his first-born, he is 
the father of Ziph .—and the sons of Marisa 
the father of Chebron. 43 And the sons of 
Chebron ; Core, and Thapphus, and Recom, 
and Samaa. 44 And Samoa begot Raom the 
father of Jeclan: and Jeclan begot Samai. 
45 An d his son was Maon : and Maon is the 
father of Beethsur. 46 And Gsepha the con¬ 
cubine of Chaleb bore Aram, and Mosa, and 
G-ezue. 47 Amd the sons of Addai were Ra- 
gem, and Joatham, and Sogar, and Phalec, 
and Gcepha, and Sagae. 48 And Chaleb’s 
concubine Mocha bore Saber, and Tharam. 
49 She bore also Sagae the father of Mad- 
mena. and Sau the father of Machabena, 
and tlie father of Gsebal: and the daughter 
of Chaleb ivas Ascha. 

60 These were the sons of Chaleb: the sons 
of Or the first-born of Ephratha; Sobal the 
father of Cariathiarim, 61 Salomon the father 
of Beetha, Lammon the father of Bcetha- 
laem, and Arim the father of Bethgedor. 
52 And the sons of Sobal the father of Cari¬ 
athiarim were Araa, and iEsi. and Amma- 
nith, 65 and Umaspha#, cities of Jair; iEtha- 
lim, and Miphithim, and Hesamathim, and 
Hemasaraim; from these went forth the 
Sarathceans, and the sons of Esthaam. 34 The 
sons of Salomon ; Beethalaem, the Netopha- 
thite, Ataroth of the house of Joab, and 
half of the family of Malathi, Esari. 53 The 
families of the scribes dwelling in Jabis; 
Thargathiim, and Samathiim, and Socha- 
thim, these are the Kineeans that came of 
Hemath, the father of the house of Rechab. 

Now these were the sons of David that 
were born to him in Chebron; the first-born 
Amnon, born of Achinaam the Jezraelitess; 
the second Damniel. of Abigaia the Car- 
melitess. 2 The third, Abessalom, the son 
of Mocha the daughter of Tholmai king of 
Gedsur; the fourth, Adonia the son of Ag- 
gith. * The fifth, Saphatia, the son of Abitai; 
the sixth, Jethraam, born of Agla his wife. 
4 Six were born to him in Chebron; and he 
reigned there seven years and six months: 
ana he reigned thirty-three years in Jerusa¬ 
lem. 5 And these were born to him in Je¬ 
rusalem ; Samaa, Sobab, Nathan, and Solo¬ 
mon ; four of Bersabee the daughter of 
Ami el: 6 and Ebaar, and Elisa, and Elipha- 
leth, 7 and Nagai, and Naphec, and Japhio, 
s and Helisama, and Eliada, and Elipnala, 
nine. 9 All these were the sons of David, 
besides the sons of the concubines, and there 
was also Themar their sister. 

10 The sons of Solomon; Roboam, Abia 
his son, Asa his son, Josaphat his son, 11 Jo- 
ram his son, Ochozias his son, Joas his son, 
12 Amasias his son, Azarias his son, Joathan 
bis son, u Achaz his son, Ezekias his son, 
Manasses his son, 14 Anion his son, Josia his 
son. 15 And the sons of Josia ; the first-born 
Joanan, the second Joakim, the third Sede- 
kias, the fourth Salum. 16 And the sons of 
Joakim; Jechonias his son, Sedekiae his 


NaCap iyevvrjae tov Z aj3i8 t /cat Za/3eS eycpppcrc top *A<£ap^A, 37 
/cat ’A<£appA eyepppere top ’fi/JpS, Kat 2/3pS iyivvrjae tov 38 
*Ipov, /cat ’Ipov iyivvyae top ’A£aptap, Kat ’A£apta 9 iyiwrjaz 39 
top XcAAp 9 , Kat XeAAp9 iyivvrjae top ’EAcaoA, Kat ’EAcacra 40 
iyewrjere tov 2ocropat, Kat 2oo"opai eyepppo-e top 2aAovp, 

Kat 2aAovp kyiwyae. tov Ic^cptap, Kat ’le^c/xta? ty iwrjat tov 41 
’EAtaapa, Kat EAurapa iyivvrjo’e tov TcrpapA. 

Kat vtot XaAe/3 aScAt^ov ‘IcpapepA, WlapLaa 6 irpiDTOTOKOS 42 
avrov* ovro9 7rarpp Zicfy Kat vtot Maptcra Trarpos Xe/3/)u>p. 

Kat mot X<*/3pdjp, Kop€, Kat ©a7r<£ov 9 , Kat *P€ko/x, Kat 2apaa. 43 
Kat 2apaa iyiwyaz tov *Pacp 7raT€pa IckAov, Kat ‘IckAccp 44 
iyivvqaz top 2apat. Kat V 109 avrov Matop* Kat Mau)p 45 
7raTi]p Bat 6aovp. Kat Tai<f>a p 7raAAaKp XaAe/3 iyivvrjac 46 

top ’Apap, Kat top Moo"d, Kat top redone. Kat mot *ASSat, 47 
'Paycp, Kat ’Iooatfa/x, Kat 2arydp, Kat ^aAeK, Kat Tat<£a, Kat 
2ayac. Kat 7} ttolXX aKp XaA e/3 Mce^a eyepppere top 2a/3ep, 48 
Kat top ©apap. Kat iy epppac 2ayae 7raT€pa MaSpppa, Kat 49 
top 2aov 7raTcpa Ma;(a/3ppd, Kat 7raT€pa Tai/JdA* Kat Cvyarpp 
XaAc/3, ’Aa^a. 

Ovtol rj<rav viol XaAe/3* utot *£lp irporroTOKOv ’E^>pa^d' 50 
2a)^aA 7 TGLTrjp Kapta6tapt/x, 2aA(op,cbp iraTrjp Bat^a, Aa/x/x<hp 51 
TcaTrjp Bai0aAa€/x, Kat Apl/x TraTTjp Bc^yeStop. Kat y]<rav mot 52 
tw 2<ojSaX 7raTpl Kapta^taptp, ’Apaa, Kat Alai, Kat *A/x/xapt$, 

Kat Ovpiaacbai, 7roA€t5 *latp, AWaAt/x, Kat p., Kat 53 

'Haapxxtft/x, Kat 'Hp,acrapat/x* €K tovtwv i£rj\0oaav ot 2apa- 
daioi, Kat utot ’Ea^adp.. Ytot 2aAa)/xa>p Bat^aAacp., 6 Nctcd- 54 
c^aTt, 'ATapwd olkov ‘lead/3, Kat rjpuav ttjs MaAa^t, ’Hcrapt. 
Harptat ypa/x/xarcW KaTOtKOWT €5 iv *Iaj8is ®apya^tt/x, Kat 55 
2a/aa0u/x, Kat 2o>^a0t/x* ovtol ot Ktpatot ot cA^optc? cf Atp.dC 
7raTpo? olkov *P7/p(d/3. 

Kat outoi ^crap vtot AautS ot t^Ccptc? avrw iv Xc/Spcip* 3 
6 7rporr6roKos *Appa)p rp *Aj(tpaap rp 'Ic^papAtTtSt* 6 Scvrepo? 
AapptpA rp \A/3tyata tj} KapppAta* *0 TptVos 'A/JecrcraAdp, 2 
ut09 Mca^a CvyaTpo? ©oApat /Sao-tAcais r€8o*oi5p* 6 TerapTO? 
’ASwpta ut09 *AyytC* 'O 7r€p7rro9 2ac£aTta tt }9 ’A/3tTaA* 3 
6 ckto9 ’IeCpaap rrj *AyAa yvpatKt auTov. A E^ eycpppCpcrap 4 
auT<S ep Xe/Spcip* Kat c^SacrtAcvcrcp €K€t €7ttcl €Tp, Kat c^dppvop’ 

Kat TpLOLKOvra Kat Tpta €Tp cjSacrtAeucrcp iv IepomraApp. Kat 5 
ovtol €T€j(Cpcrap avT(J ep *l€poucraLApp* 2a/xad > 2a)/3a/3, NaCap, 

Kat 2aA(op<op* T€cro r ap €9 ry Bppo-a/?€€ CtryaTpt AptpA* Kat 6 
’E/3aap, Kat ’EAtcra, Kat *EAt</>aApC, Kat Nayat, Kai Na 7 
Kat 'la<^)t€, Kat 'EAtaapa, Kat *EAta 8 a, Kat *EAt<£aAa, eppea. g 
IIdpT €9 vtot AautS, 7 rApp twv vtoip tcop ttolWolkCdv , Kat ©ppap 9 
dSeAt^p auTujp. 

Ytot 2aAa)pd)p, 'PojSoap, ’A/Jia ut09 auTOV, ’Acra ut09 avrov, 10 
’Icoo-a^aT vt09 aurov, ’Itopap uto9 aurov, O^o^taq vt09 avTov, 11 
*10)09 vt09 avTov, ’Apacrta9 vt09 avrov, A^apta9 vt09 auTot), 12 
*IcoaCap uto9 avTOu, v A^a^ vtos avroS, ’E^€Kta9 vto$ avrov, 13 
Mapao‘oi79 vt09 avrov, *Apd>p vto9 avrov, ’Itocrta vto9 avrov; 14 
Kat vtot 'Ioxruz, 7rptuTOT0K09 'Itoapap, 6 Sn5r€po9 'IcaaKtp, 15 
o TpiTGft 2«&««iA5,6 Tirapr&s 2aAovp. Kat vtot *Iw>aKip, > l€^opta9 16 
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~7 vtog avrov , SeSeKtag vtog avrov. Kai vloi 'It^ovta, ’A alp, 

18 ^aXaOtTjk vtog avrov, McX^tpap, Kai <f>aSaiag. Kai 2avccra p, 
Kai 'ItKLfjLLa, Kai 'QcrafxaO, Kai NaySaSiag. 

19 Kai vloi <E>aSaiag, ZopoySaySeX, Kai Sepct* Kai vloi ZopoySa- 
y 8 eX, MocroXXap, Kai *A vavta, Kai 2a XwfxeOi a8e\(f>r] avraiv, 

20 Kai *Acrov/3k t Kai *OoX, Kai Bapa^ia, Kai ’AcraSia, Kai ’AcroySIS, 

tt€V7€. 

21 Kai vioi ’Avavia, ^aXcrrta, Kai ’Iecrtag vtog avrov, *Pa</>aX 
vtog avrov, Upva vtog avrov, Apoia vtog avrov, -ie^cviag 

22 vtog avrov. Kai vtog 2e^€vta, 2apaiV Kai vioi 2apata, 
XaTrovg, Kai ’Iar^X, Kai Beppi, Kai NcoaSta, Kai 2a <fca9, c£. 

23 Kai vtoi NtoaSta, ’EXt&vav, Kai ’E^eKia, Kai *E£ptKap, 
rpctg. 

24 Kai vtoi 'EXttfcvav, ’OSoXta, Kai 'EXtao-c/Jiuv, Kai <I>aSaia, 
Kai ’Akov/ 3, Kai ’Ioavav, Kai AaXaata, Kai ’Avav, arra. 

4 Kai vloi *IovSa, <3>apcg, ’Eo“pu>p, Kai Xappi, Kai ’'Op, 

2 2ov/?aX, Kai *Pd8a vidg avrov* Kai 2ov/3aX iyevvyjae rov ’I W' 
Kai ’I kO Zytvvrjcre rov ’A^pai, Kai rov AaaS* avrat at ycvltretg 

3 rov ApaOu Kai ovrot vtoi Alrap ,, ’le^paryX, Kai ’Ico-pav, Kai 

4 ’IeySSa?* Kai ovopa aScX^iyg avraiv 9 Ecrr}\e/3/3(x)v. Kai ^avov^X 
7rarr}p Te&ibp, Kai ’Ia^p 7rarqp Ocrav* ovrot vtoi *f}p rov 
7 rpcorordKov *Ecj>pa9a xrarpog Bai^aXaev. 

5 Kai t< 3 ’Acrovp 7rarpi 0 €ko>€ 7yo*av Svo yvvat K€g, *Aa)Sa, Kai 

6 ©oa8d. Kai €T€kcv avra> ’Ao>Sd rov ’O^ata, Kai rov *H<£aX, 
Kai rov ©atpav, Kai rov ’A aadrjp- Travreg ovrot vtoi ’AouSag. 

7, 8 Kai vtoi ©oaSag, 2cpe0, Kai 2adp, Kai *Ecr#avdp. Kai 
K<oc eyewrjae rov ’Eva)/3, Kai rov 2a/3a#d* Kai yevv^crag 

9 a 8 e\<£ov c Pry^a/3, vtov *Iap<v. Kai ^v *lya/3rj<z IvSo^og V 7 rep 
rovg a 8 €A<£ovg avrov* Kai rj prjrrjp iKaXecrc to ovopa avrov 

10 IyaySr/g, Xeyovcra, €T€kov d>g yaySryg. Kai eVcKaXccraro ’Iya/J^g 
rov ©eov 'IcrparjX, Xeytvv, lav evXoyaiv evkoyrjoy) g pe, Kai 
TrXrjdvvrjs ra opta pov, Kai >7 ^etp crov per* Ipov, Kai irovqarjs 
yvaicriv rov p^ ra7retvcucrat pe* Kai Irrrjyay^v o ©eog 7ravra ocra 
rjrrjaaro. 

11 Kai XaXe/3 7rarr/p * Acr^a eyei^vr/cre rov Ma^tp* ovrog Trarrjp 

12 ‘Aacra^oiv. *Eyevv7jo‘€ rov Ba^patav, Kai rov Beacnp, Kai 
rov ©atpav iraripa 7roX€o)g Naag dSeXt^ov ’EcrcXwp rov 

13 Keve^t* ovrot avSpeg *P^a/3. Kai vtoi Kcve^, To^ovt^X, 

14 Kai 2apata* Kai vtoi Po^ovt^X, *A^d0. Kai Mava^i iyewrjo’t 
rov To^epa* Kai 2apata iytvvrjae rov ’Ia)/?d/J, narepa ’AyeaS- 

15 Satp, ort reKTOveg rjaav, Kat vtoi XaXe/3 vtov *Icc povvrj, *Hp, 

1 6 ’ASa, Kai Noop* Kai vtoi *A8d, Keve^. Kai vtoi ’AXctjX, ZiyS, 

17 Kai Zec/)d, Kai ©tpta, Kai ^crepryX. Kai vtoi *E(rpi, ’le^ep, 
MoopaS, Kat *Acf>ep f Kai 'Iapciv Kai lyeWrprev ’Ie^ep rov 
Mapd>v, Kai rov Sepet, Kai rov ^ecrySa 7rarepa ’Ecr^atpwv* 

18 Kai 77 yt;v^ avTOv avr^y *A 8 ta ercKC rov *IapeS 7 rarepa PeSwp, 
Kai rov 'Afiep irarepa 2a>x<vv, Kai rov Xert^X varepa ZaptJv 
Kai ovrot vtoi Ber^ta #vyarpog ^apaw, ^v IXa/3e Ma>p 7 y 8 . 

19 Kai vtoi yvvatKog T^g ’iSovtag aSeX^g Na^atp 7rarpog 


son. 17 And the sons of Jechonias; Asir 4 
Salathiel his son, 18 Melchiram, and Pha- 
daias, and Sanesar, and Jekimia, and Hosa- 
matli, and Nabadias. 

19 And the sons of Phadaias; Zorobabel, 
and Semei: and the sons of Zorobabel; Mo- 
sollam, and Anania,aud Salomethi teas their 
sister. 20 And Asube, and Ool, and Bara, 
cilia, and Asadia, and Asobed, five. 

21 And the sons of Anania, JPhalettia, and 
Jesias his son, Eaphal his son, Orna his son, 
Abdia his son, Sechenias his son. 22 Ana 
the son of Sechenias; Samaia : and the sons 
of Samaia; Chattus, and Joel, and Berri 
and Noadia, and Saphath, six. 

23 And the sons of Noadia: Elithenan, 
and Ezekia, and Ezricam, three. 

24 And the sons of Elithenan ; Odolia, and 
Hcliasebon. and Phadaia, and AJiub, and 
Joanan, and Dalaaia, and Anan, seven. 

And the sons of Juda; Phares, Esrom, 
and Charmi, and Or, Subal, 2 and Kada his 
son; and Subal begot Jeth; and Jeth begot 
Achimai, and Laaa: these are the genera¬ 
tions of the Aratkites.P *And these are 
the sons of iEtam; Jezrael and Jesman, and 
Jebdas: and their sister's name was Eseleb- 
bon. 4 And Phanuel the father of Gedor, 
and Jazer the father of Osan : these are the 
sons of Or, the first-born of Ephratha, the 
father of Bsethalaen. 

5 And Asur the father of Thecoe had two 
wives, Aoda and Thoada. ® And Aoda bore 
to him Oehaia, and Ephal, and Thceman. 
and Aasther: all these were the sons ox 
Aoda. 7 And the sons of Thoada ; Sereth, 
and Saar, and Esthanam. 8 And Coe begot 
Enob, and Sabatha, and the progeny of the 
brother of Rechab, the son of Jarin. 9 And 
Igabes was more famous than his brethren; 
and his mother called his name Igabes. say¬ 
ing, I have born as a sorrowful one. 19 And 
Igabes called on the God of Israel, saying, 
y O that thou wouldest indeed bless me, ana 
enlarge my coasts, and that thy hand might 
be with me, and that thou wouldest make 
me know that thou wilt not grieve me! 
And God 5 granted him all that he asked. 

11 And Chaleb the father of Ascha begot 
Machir; he was the father of Assathon. 
12 He begot Bathraias. and Bessee, and Thae- 
man the ^founder oi the city of Naas the 
brother of Eselom the Kenezite: these were 
the men of Rechab. 13 And the sons of 
Kenez; Gothoniel, and Saraia: and the 
sons of Gothoniel; Athath. 14 And Manathi 
begot Gophera: and Saraia begot Jobab, the 
father of Ageaddair,for they were artificers. 

16 And the sons of Chaleb the son of Je- 
phonne; Er, Ada, and Noom: and the sons 
of Ada, Kenez. 16 And the sons of Aleel, 
Zib, and Zepha, and Thiria, and Eserel. 

17 And the sons of Esri; Jether, Morad, and 
Apher, and Jamon: and Jether begot Ma- 
ron. and Semei. and Jesba the father of 
Estheeraon. 18 And his wiu% 0 that is Adia, 
bore Jared the father of Gedor, and Aber 
the father of Sochon, and Chctiel the father 
of Zamou: and these are the sons of Betthia 
the daughter of Pharao, whom Mored took. 
19 And the sons of the wife of Iduia the 
sister of Nachaim the father of Keila; Gar- 


$ Gr. the Arfithite. 


y Gr . If blessing thou wouldest blew. 


d Gr. brought upon him. 


C Gr. father. 


9 Gr. tfefa. 
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mi, and Esthsemon the Nochathite. 20 And 
the sons of Semon; Amnon, and Ana the 
son of Phana, and Inon: and the sons of 
Sei, Zoan, and the sons of Zoab. 

31 The sons of Selom the son of Juda; Er 
the father of Lechab, and Laada the father 
of Marisa, and the £ offspring of the family 
of Ephrathabac belonging to the house of 
Esoba. 23 And Joakim, and the men of 
Ghozeba, and Joas, and Saraph, who dwelt 
in Moab, and he changed Vtneir names to 
Abederin and Athukiim. 23 These are the 
potters who dwelt in Ataim and Gadira 
with the king : they grew strong in his 
kingdom, and dwelt there. 

24 The sons of Semeon; Namuel, and Ja- 
min, Jarib, Zares, Saul: 26 Salem his son, 
Mabasam his son, Masma his son: 26 Amuel 
his son, Sabud his son, Zacchur his son, 
Semei his son. 27 Semei had sixteen sons, 
and six daughters; and his brethren had 
not many sons, neither did all their families 
multiply as the sons of Juda. 28 And they 
dwelt in Bersabee, and Molada, and in 
Esersuah 29 and in Balaa, and in iEsem, 
and in Tholad, 30 and in Bathueh and in 
Herma, and in Sikelag, 31 and in Beethma- 
rimoth, and Hemisuseosin, and the.house of 
Baruseorim: these were their cities^ until 
the time of king David. 32 And their villages 
were iEtan, and En, Bemnon, and Thocca, 
and iEsar. five cities. 53 And all their vil¬ 
lages were round about these cities, as far as 
Baal: this was their possession, and their 
distribution. 34 And Mosobab, and Jemo- 
loeh, and Josia the son of Amasia; 35 and 
Joel, and Jeu the son of Asabia, the son of 
Sarau, the son of Asiel; 36 and Elionai, and 
Jocaba, and Jasuia, and Asaia, and Jediel, 
and Ismael, and Banaias; 37 and Zuza the 
son of Saphai, the son of Alon, the son of 
Jedia, the son of Semri, the son of Samaias. 
38 These went by the names of princes in 
their families, and they increased abun¬ 
dantly in their fathers’ households. 

39 And they went till they came to Gerara, 
to the east of Gai, to seek pasture for their 
cattle. 40 And they found abundant and 
good pastures, and the land before them 
was wide, and there was peace and quietness; 
for there were some of tne children of Cham 
who dwelt there before. 41 And these who 
are written by name came in the days of 
Ezekias king of Juda, and they smote the 
people’s houses, and the Minseans whom 
they found there, and £ utterly destroyed 
them until this day: and they dwelt in their 
place, because there was pasture there for 
their cattle. 42 And some of them, even of 
the sons of Symeon, went to mount Seir, 
even five hundred men ; and Phalaettia, and 
Noadia, and Baphaia, and Oziel, sons of 
Jesi, were their rulers. 43 And they smote 
the remnant that were left of Amalec, until 
this day. 

And the sons of Buben the first-born of 
Israel (for he was the first-born; but be¬ 
cause of his going up to his father’s couch, 
his father gave his olessing to his son Joseph, 
even {he son of Israel: and he was not 
reckoned as first-born ; 2 for Judas was very 
mighty even among his brethren, and one 


KctAa, Pappt, Kat ’E<70ai/xo)v Nco^a^t. Kat viol Sepa>v, 2fi 
Apvtbv, koll ’Ava vtos ^ava, /cat *Ivwv /cat wot Set, Zwav f /cat 
wot Za )d/3. 

Ytot 'ZrjXwp, vlov ’IovSa, *H p narrip Arj^a/S, /cat AaaSa 21 
Trarrjp Mapto-d' /cat ytviaeis olkuwv 5 E<£pa#a/3aK rw olkw 
’E co/Ba, /cat ’Icoa/ct/x, /cat avSpes X.w^rj/3a, Kat ’leads, /cat 22 
2apa<£, ot KGiTWKTjcrav iv Mcoa/J* /cat aTricrrpexf/ev avrovs 
afteSrjplv, atfovKttp* Ovrot Kepapet 9 ot KarotKOvi/res iv ’Aratp 23 
/cat TaStpa pera rov (iao-iXiws, iv 7*77 /JacrtAeta avrov ivicrxy- 
crav, /cat KarwKrjaav e/cet. 

Ytot 2e/xea)V, Napoir^A, Kat ’lapip, ’Iapt/3, Zapes, 2aouA, 24 
2aAcp vto? avrov, Ma/3acrap vt 09 avrov, Mao-pa vto 9 avrov, 25 
’A pLOvrjX vt09 avrov, 2a/3ovS vios avrov, ZaK^ovp vt 09 avrov, 26 
5epet vt 09 avrov* To! 2epet vtot c/c/catSe/ca, /cat Ovyaripes ?£• 27 
/cat rots aSeA(£ot9 avrtoP ovk rjcrav viol 7 roAAot* Kat 7 racrat at 
narptal avrwv ovk inXeovao-av d >9 mot ’IovSa. Kat KarwKrjaav 28 
iv B Tjpcra/Stl, Kat McaAaSa, Kat iv ’EcrepcrovdA, Kat iv BaAaa, 29 
Kat iv Atcrep, Kat iv ©aAaS, Kat iv B adovrjX, Kat iv *Eppa, 30 
Kat iv SiKeXay, Kat iv Bai0papipd>0, Kat 'Hpuaovcrewoiv, Kat 31 
oikov Bapovo-ecoptp* avrat at 7rdAct9 avrwv cods fiaaiAiws 
AavtS. Kat inavXeu; avrwv Alrav, Kat *Hv, *Pepva >v f Kat 32 
®OKKa, Kat Alcrap, 7roAet9 nevre. Kat iracrai € 7 ravAet 9 avrwv 33 
kvkXw rwv noXewv rovrwv eco? BaaA* avrrj Karacr^eo-t? avrwv, 

Kat 6 KaraXo^to-po? avrwv. Kat Mo(rw/3aj3 , Kat ’IepoAo^, 34 
Kat 'Itocrta vto 9 ’Apaata, Kat *lwyX, Kat *1 rjov ut09 *A(ra/3ta, 35 
vtos 2apan, ut 09 ’Acrtr/A, Kat ’EAtcovat, Kat ’IcoKa/Ja, Kat 36 
’Iacroi/ta, Kat ’Ao"ata, Kat ’IcSt^A, Kat ’Icrpa>)A, Kat Bavata 9 , 

Kat Zou^a ut09 2a<£at, won ’AAon/, utou IeSta, vlov 2eppt, won 37 
2apatou. OuTot ot 8teA0di/T€9 iv ovofxacnv ap\ovrwv iv rat 9 38 
yevec recnv avrwv , Kat iv 0tK0t9 7rarpiwv avrwv inX^OvvOrjaav 
€19 7tA^0O9. 

Kat i7rop€v$YjO‘av ecos rou iXOttv Tipapa €< 1)9 rwv avaroXwv 39 
T 779 Tat, rou ^ rjrrjo-aL vopa9 TOt9 Krrjve crtv avrwv. Kat evpov 40 
vopa9 7rXciova<; Kat aya9as • Kat rj yrj 7rAar€ta ivavriov avrwv , 

Kat elprjvri Kat rjcrv)(La t on €K rwv vlwv Xap rwv KaroLKOVvrwv 
iK€L ZpLTTpoaOcv. Kat rjXOoaav ovroi ol ycypappeVot ctt’ 41 
di/oparo 9 iv 77 pcpat 9 ’E^CKtou / 3 acrtAe (09 ’lonSa, Kat € 7 raTafa^ 
rov 9 0tK0U9 avrwv Kat T 01/9 Ma/atov9 ov9 eupocrav €*K€t, Kat 
aveOe/xanaav avrovs ?co9 T 779 rjpiipa 9 rauT7 79 * Kat wtcrjaav avr 
avrwv, on vofial ro t 9 KrrjvecrLV avrwv gk€ t. Kat i£ avrwv ai to 42 
rwv vlwv 2 up€<ni/ iTTopcvOrjaav €t 9 opo9 2 ? 7 tp avSp €9 7 rcvTaKdcrtot, 

Kat 4>aAa€TTta, Kat NcoaSta, Kat 'Pa<£ata, Kat ’O^t^A utot ’Iccrt 
apxorr €9 aw-cii'. Kat € 7 raTa^ai/ rou 9 KaraAot 7 rov 9 rous Kara- 43 
XeufcOivras rou ’ApaA^K eo /9 t ^9 ^pepas ravrrjs. 

Kat wot 'Pou^i/ 7rpwroTOKov ’IcrparJA* ort onro9 6 7rpwr6- 5 
TOK 09 , Kat ey r<o avafirjva 1 ini rrjv Kotrrjv rov 7rarpo9 av7oi, 
cSo)K€ rrjv euAoytW aurou r<3 w<S axrrou Tc oarr)<f> vlw *IcrparjX , 

Kat ovk iycveaXoyyjOrj €t 9 npwroroKia , ort ’IovSas Swaro 9 2 
Ixr^vi Kat €v ro?9 a8€A<^ot9 avrov, Kat ct9 rjyovpcvov i$ avrov , 


^ births of the people of the nousehold. 7 6r. them. See /ftb. 


^ C?r. their houses. C devoted them to destruction. 
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t kcl\ q c vkoyia rov *IaYiot 'Pov/3 rjv rrpoyroroKOV lapa^A, 

4 ’Evar^, Kai <&aAAovs, ’Acrpaj/x, kcll Xappt. Ytoi la>r)A, 2epa, 

5 Kal Bavata vtos avrov* kcll viol Toiry vtov Sepct, vtos avrov 

6 Mi^a, vtos avrov c Pr;^a } vtos avrov ’Ian/A, vtos avrov Bc^yA, 
ov peramcr* ®ayXacf>aXXaorap /JacnAevs ’Acrcrovp* ovtos ap^wv 
ra)v *Pov/3iyj/. 

7 Kat a8cX<f>ol avrov ttj 7rarptSi avTov Iv rots KaraAoxarpots 

8 avrajv Kara yevlcrets avraiv, 6 ap^aiv IujtjX, Kal Za^apta, Kat 
BaAeK vtos *A£ov£, vtos 2apa, vtos la)?yA* ovtos Karataev Iv 

9 9 Aporjpy Kal €7rt Na/?av, Kat BccApacrow. Kat 7rpos avaroAas 
KaTiVKrjcrev ?a>s Ip^oplva>v r^s iprjptov y ai to rov 7rorapov Evc£pa- 

10 rov, ort kttjv?; avraiv TroAAa Iv yjrJ PaAaaS. Kat Iv ^plpats 
2aovA lirouqaav 7roA€pov 7rpos rovs 7rapotKovs, Kat €7reo“ov Iv 
^epcrtv avraiv KarotKovvres Iv o-Krjva is avraiv 7ravres Kar ava- 
roAas 7“r}s FaAaaS. 

11 Ytoi TaS Karevavrt avrajv KarwKTyaav Iv yp Bao-av ?a)s 

12 2cAa* Ico^A 7rparroroK09, Kat 2a<£ap 6 Sevrcpos, Kal Iavtv 

13 6 ypappaT€vs Iv Bacrav. Kat ot aSeX^ol avraiv Kar’ oikovs 
7rarptajv avraiv, Mt^a^A, MocroAAap, Kat Se/Sel, Kat la>p€€, Kat 

14 laja^av, Kat Zovl, Kat €7nra. Ovrot vtot ’A/Jt^ata vtov 

Ovpi, vtov ISat, vtov TaAaaS, vtov Mt^aryA, vtov Iccrat, vtov 

15 IcSSat, vtov Bov£ a8eX<f>ov vtov ’A/3St^A, vtov Tovvi, ap^a>v 

16 otKov 7rarptajv. KarcvKovv Iv FaAaaS, Iv Bao'av, Kat Iv Tats 

17 Kaipais avraiv, Kat 7ravra ra 7T€pt^topa 2apa)v loos l£oSov. ITav- 
tojv 6 KaraAo^(t(T/xos Iv rjptipa is la>a0ap, /3ao‘tAla>s ’IovSa, Kat 
Iv rjpi€pai<s *l€po/3oap fiao-iXecJS IcrpaTyA. 

18 Yiot 'Pov/3^v Kat TaS Kat r^fucrv <f>vXr}$ Mavaacrr] !£ vtaiv 
Svvapea>s, avSpcs atpovTes ao*7rtSas Kat pa^atpav, Kat retvovres 
ro£ov, Kat SeStSaypevoi 7roA€pov, reoxrapaKOvra Kat rlatrapes 
^tAtaScs Kat l7rraKO(rtot Kat If^KOVTa CK7ropevop,€vot €ts 7rapa- 

19 ra^tv. Kat €7rotovv 7roA€p,ov p,€Ta raiv ’Ayapiyvaiv, Kat Irov- 

20 patW, Kat Na<£urata>v, Kat NaSa/3atW, Kat Karto"^vo“av l7r’ 

avrajv* Kat iSo^rycrav ets X € ^P a<; ’Ayapatot, Kat 7ravra ra 

crK7yva)p.ara avrajv, ort 7rpos rov ©eov ifioTjcrav Iv ral 7roAep,(v, 

21 Kat iTrrjKOvaev avrots , on rjXTriaav Itt avrov, Kat ^^aAai- 
rcvcrav r^/v a7 ro<TK€vr)v avrSv, KapLrjXovs 7T€vraKtcr^tAtas, Kat 
7rpo/3ara)V StaKoo"tas 7T€vr>yKOvra ^tAtaSas, ovovs Sto^tAtovs, 

22 Kat t/^v^as avSpaiv €Karov ^tAtaSas. ^Ort rpavp,arta t 7roAAot 
€7T€0"Ov, on 7rapa rov ©eov 6 7roAepLos* Kat Kara)/oyo"av avr* 
avraiv ca)s p.crotKeo'tas. 

23 Kat ot T7p,to-€ts (fyvXrjs Mavao“cny KarwKTycrav a7ro Bao"av 
€t»^s BaaA, ^Epp-wv, Kat 2avtp, Kat opos Acppcov* Kat Iv r<2 

24 Ati3a vo) avrot l7rA€Ovacr07ycrav. Kat ovrot ap^rfyol olkov 7rar- 
pta>v avraiv *0<^>€p, Kat Set, Kat *EAt7yA, Kat lepepta, Kat 
’fiSovta, Kat leStTyA* avSpcs to^vpot Svvapet, avSpes ovopaerrot, 
ap^ovres to>v otKa>v 7rarptalv avraiv. 

25 Kai rjOcTrjcrav kv ©eai 7rarlpajv avraiv, Kat l7ropveuo“av 07rto"a> 
6faiv ra)V Aaaiv riys yps, ovs i£r}pev 6 ©cos a7ro 7Tpoaw7rov 


was to be a ruler out of him: but the bless, 
ing Joseph’s). 3 The sons of Ruben the 
first-born oi Israel j Enoch, and Phallus, 
Asrom, and Chanm. 4 The sons of Joel: 
Semei, and Banaia his son : and the sons oi 
G-ug the son of Semei. 5 His son was Micha, 
his son Recha, his son Joel, 6 his son Reel, 
whom Thagla-phallasar king of Assyria car¬ 
ried away captive: he is the chief of the 
Rubenites. 

7 And his brethren in his family, in their 
distribution according to their generations; 
the chief, Joel, and Zacharia. 8 And Balec 
the son of Azuz, the son of Sama, the son 
of Joel: he dwelt in Aroer, and even to 
ISfahan, and Beelmasson. 9 And he dwelt 
eastward £ to the borders of the wilderness, 
from the river Euphrates: for they had 
much cattle in the land of Galaad. 10 And 
in the days of Saul they made war upon the 
sojourners in the land; and they fell into 
their hands, all of them dwelling in their 
tents eastward of Galaad. 

11 The sons of Gad dwelt over against 
them in the land of Basan even to Sela. 
12 Joel the first-born, and Sapham the 
second, and Janin tne scribe in Basan. 
13 A nd their brethren according to the houses 
of their 7fathers; Michael, Mosollam, and 
Sebee,and Joree,and Joachan, and Zue, and 
Obed, seven. 14 These are the sons of Abi- 
chaia the son of Uri, the 89 n of Idai, the son 
of Galaad, the son of Michael, the son of 
Jesai, the son of Jeddai, the son of Bus, 
15 who was the brother * of the son of Abdiel. 
the son of Guni, he was chief of the house of 
their families. 18 They dwelt in Galaad, in 
Basan, and in their villages, and in all the 
country round about Saron to the S border. 
17 The enumeration of them all took place in 
the days of Joatham king of Juda, and in 
the days of Jeroboam king of Israel. 

18 The sons of Ruben and Gad, and the 
half-tribe of Manasse, of mighty men, bear¬ 
ing shields and sword, and bending the bo%, 
and skilled in war, were forty and four thou¬ 
sand and seven hundred and sixty, going 
forth to battle. 19 And they made war with 
the Agarenes, and Itureans, and Kaphiseans, 
and Nadabeans, 20 and they prevailed against 
them: and the Agarseans were given into 
their hands, they and all their tents: for 
they cried to God in the battle, and he 
hearkened to them, because they trusted on 
him. 21 And they took captive their store ; 
five thousand camels, and two hundred and 
fifty thousand sheep, two thousand asses, 
and a hundred thousand men. 22 For many 
fell slain, because thewartvtw of God. .And 
they dwelt in their place until the captivity. 

28 And the e half-tribe of Manasse dwelt 
from Basan to Baal, Ermon, and Sanir, and 
to the mount Aermon: and they ^increased 
in Libanus. 34 And these were the heads of 
the houses of their families; Opher, and 
Sei, and Eliel, and Jeremia, and Oduia, and 
Jediel, mighty men of valour, men of re- 
nown, heads of the houses of their families. 

25 But they rebelled against the God of 
their fathers, and went a-whoring after the 
gods of the nations of the ^ land, whom God 


S Or. till ueoule coming to the wilderneBS. 7 Or. fathers’ families, etc. 6 The LXX. take YTM to mean ‘ brother.* C Or. outlet. 

6 Or. halves, or half-me*. X Or, were spread abroad. a Or, earth. 
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awt out from before them. 28 And the God 
of Israel stirred up the spirit of Phaloch 
king of Assyria, and the spirit of Thagla- 
phailasar king of Assyria, and carried away 
Ruben and Gaddi, and the half-tribe of 
Manaese, and brought them to Chaach, 
and Chabor, and to the river Gozan, until 
this day. 

The sons of Levi: Gedson. Caath, and 
Merari. 3 And the sons of Caath; Ambrain, 
and Issaar, Chebron, and Oziel. 3 And the 
sons of Ambram; Aaron, and Moses, and 
Mariam: and the sons ot Aaron; Nadab, 
and Abiud, Eleazar, and Ithamar. 4 Elearar 
begot Phinees, Phinees begot Abisu ; 5 Abisu 
begot Bokki, and Bokki begot Ozi; 8 Ozi 
begot Zaraia, Zaraia begot Mariel; 7 and 
Mariel begot Amaria, and Amaria begot 
Achitob; 8 and Achitob begot Sadoc, and 
Sadoo begot Achimaas ; 9 and Achimaas 
begot Azarias, and Azarias begot Jpanan: 
10 and Joanan begot Azarias : he ministered 
as priest in the house which Solomon built 
in Jerusalem. 11 And Azarias begot Ama¬ 
ria, and Amaria begot Achitob; 12 and Achi¬ 
tob begot Sadoc, and Sadoc begot Salom; 
13 and Salom begot Chelcias, and Chelcias 
begot Azarias ; 14 and Azarias begot Saraia, 
ana Saraias begot Josadac. 15 And Josadac 
went into captivity with Juda and Jerusa¬ 
lem £ under Nabuchodonosor. 

16 The sons of Levi: Gedson, Caath, and 
Merari. 17 And these are the names of the 
sons of Gedson; Lobeni, and Semei. 18 The 
sons of Caath; Ambram, and Issaar, Che¬ 
bron. and Oziel. 19 The sons of Merari; 
Mooli and Musi: and these are the families 
of Levi, according to their families. 20 To 
Gedson—to Lobeni his son —were born Jeth 
his soQj Zammath his son, 31 Joab his son, 
Addi his son, Zara his son, Jethri his son. 
22 The sons of Caath ; Aminadab his son, 
Core his son, Aser his son; 3 Helcana his 
son,Abisaph his son, Aser his son: ^Thaath 
his son, Uriel his son, Ozia his son, Saul his 
son. 3 And the sons of Helcana; Amessi, 
and Achimoth. 26 Helcana his son. Suphi 
his son, Cainaath his son; 37 Eliab nis son, 
Jeroboam his son, Helcana his son. 38 The 
sons of Samuel; the first-born Sani, and 
Abia. 29 The sons of Merari; Mooli, Lobeni 
his son, Semei his son, Oza his son; 30 Saman 
his son, Angia his son, Asaias his son. 

31 And these were the men whom David 
set over the y service of the singers in the 
house of the Lord when the ark was at rest. 
c And they ministered in front of the taber¬ 
nacle of witness 'playing on instruments, 
until Solomon built the house of the Lora 
in Jerusalem; and they stood according to 
their order for their services. 

33 And these were the men that stood, and 
their sons, of the sons of Caath: iEman the 
psalm singer, son of Joel, the son of Samuel, 
54 the son of Helcana, the son of Jeroboam, 
the son of Eliel, the son of Thoas, 36 the son 
of Suph. the son of Helcana, the son of 
Maath, the son of Amathi, 36 the son of Hel¬ 
cana, the son of Joel, the son of Azarias, the 
son of Japhanias, 17 the son of Thaath, the 
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airrwv. Kai imfyetpev 6 ©eog ’Icpa^X to 7rvevfxa <*> 0 X 0 ^ 26 
/JacrtX €ws ’A aaovp, kcl t to TrvevpA. ©ayXac^aXXaaap fiacnXcw 
*A (Taovp, Kal /ACTamo’c top ‘P ov/3rjv y Kat top TaSSt, Kat to rjpudv 
<f>v\rj<; Mavaaorj, Kal rpyayev atrrovg els Xaa^, Kat Xa/3<bp, Kat 
cVt irorafxbv Tto^ap etvg ri/g rjptipa g ravrqg. 

Ytoi Aevi, PeSo-thp, Kaad, Kal Mepapt. Kat viol Kaa$, 6 
*Apb/Spap., Kal Icrcraap, Xe/3p<jjp, Kat '0£iy}\. Kat viol 2, 3 
*A/z/?pa/z, *Aapajp, Kat Mamrijg, Kat Mapta/z* Kat viol ’Aaptbp, 

NaSa/3, Kat 'AfiiovS, *EXea£ap, Kat *I0a/zap. ’EXea£ap eyeV- 4 
vrj(T€ top <E>tP€€g, <I>tP€€g iyewrjcre top *A/?tcrov, ’A/Jtcrov eyep- 5 
vrj(T€ top Bokki, Kat BokkI iyiwrjcre top *0£i, ’0£i eyepp^cre 6 
top Zapata, Zapata iyiwrjcre top Mapti/X, Kat Mapu)X iyiwrjat 7 
top *A/zapta, Kat *A/zapta iyivinjcre top ’A^tToijS. Kat ’A^itoj/? 8 
iyewrjat top SuSojk, Kat SaSaiK iyiwrjcre top ’A^t/zdag, Kat 9 
’A^t/zaag eyeVpr/cre top ’A^aptap, Kal *A£aptag iyewqcre top 
*I aiapap, Kat ’Icoapap iyiwrjcrt top *A£aptap, ovTog kparevo-ep 10 
iv T(J oiko) <5 caKoSo/z^cre SaXto/zaJp iv ‘lepovo-aX^/z* Kat 11 
ey iwrjcrcv *A£aptag top ’A/zapta, Kat ’A/zapta iyewrjoe top 
’A^ito)/?, Kat *A xiTwfi iyivvr}crz top SaSaiK, Kat SaSoiK eyep- 12 
vrj(T€ top SaXai/z, Kat 2aXoj/z eyeppr/o'e top XeXKtap, Kat 13 
XeXKtag iyiwrjae top *A£aptap, Kat ’A^aptag iyivvrjae top 14 
Sapata, Kat Sapatag eyepp^cre top ’IaxraSaK. Kat ’laxxaSaK 15 
i7TOp€v6rj iv rrj pLtroiKta /zctcl *Iov8a Kat *1 tpovcraXrjp. iv X €l P L 
Na/8ou^o8opo(jop. 

Ytot Aevt, TcSow, Kaa^, Kat Mepapt. Kat ravra ra 16, 17 
ovofiara tojp utoip TeSatov, Aofievl, Kal 2e/zet. Ytot Kaa^, IS 
^A/z^Spa/z, Kat *Icro*aap, Xe^Spwp, Kat ’O^t rj\. Ytot Mepapt, 19 
MooXt, Kat 6 Movo*r Kat auTat at 7raTptat rou Aevt KaTa 
7raTpiag avrwv. Tai reStrcop, ra> AojSept uta) aurou, ’Ie^ vlog 20 
aurov, Za/z/za0 ntog aurou, ’Iwa/J vtog auToi), ’ASSt uiog aurov, 21 
Zapa utog aurou, ’Ietfpt vtog avrou. Ytot Kaa^, 'A^ztpa8a/3 22 
vtog avrov, Kope vtog avTOV, A arjp vtog avTOv, LAKapa vtog 2o 
avrov, 'A/^L(ra(f> vtog avrov, * Acrrjp vtog avTov, ©aa^ vtog avTOv, 24 
Ovpt^X vtog avTov, O^ta vtog atrrov, SaovX vtog avrov. Kat 25 
vtot EXKapa, *A/z€(TO't, Kat A^t fxioO, 'EXKapa vtog avrov, 26 
2ov^>t vtog avrov, Katpaa^ vtog avrov, ’EXta^S vtog avrov, 27 
lepo/?oa/z vtog avrov, ‘EXKapa vtog avrov. Ytot 2a/zo vrj\, 28 
6 7rpa>rdTOKog 2apt, Kat ’A/3ta. Ytot Mepapt, MooXi, Ao/Jept 29 
vtog avrov, Jie/zet vtog avrov, U^a vtog avrov, Zap. aa vtog 30 
a vrov t ’Ayyta vtog avrov, ’Acratag vtog avrov . 

Kai ovrot ovg Kariarrjae AavtS eVt ^etpag aSoPT^p iv olk(o 31 
Kvptov iv rrj KaraTravact T»}g Kifiwrov. Kat rjcav Xetrovp- 32 
yovpreg epaprtop rrj g crKrjvrjs rov ptaprvpLOv iv opydpoig, 

Icog ov wKoSopirjcrc 2aXt optiov top oXkov Kvptov iv ‘lepovo’aXiyz* 

Kat ifjrrjaav Kara rrjv Kpicrtv avraip €7rt Tag Xetrovpytag avrojp. 

Kat ovrot ot eo’r^Koreg, Kai vtot avrtop ck tojp vtcop rov 33 
Kaa0, Alpiav 6 i^aXra)Sog vtog ’IcoryX, vtov 2a/zoi^X, vtov 34 
‘EXKapa, vtov ‘I epofioap., vtov ’EXt^X, vtov ©oov, vtov 2ov<£, 35 
vtov ‘EXKapa, vtov Maa$, vtov ’A ptaOl, vtov ‘EXKapa, vtov 36 
*Ico^X, vtov ’A£apta, vtov Sa^apta, vtov ©aa0, vtov ’Ao^p, 37 


8 Or . by the h*nd of. 


7 Or. hands. 
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38 mot) ’A/?ia<ra<£, utoO Kope, vlov ’Iiraap, ulov Kaa6, vlov A cm, 

39 viov *1 aparjX. Kal 6 aScA<£og avTOv Acrap 6 ifjTrjKtbs ev 

40 8e£i£ auTov- ’Acrap vtog Bapa^ia, vlov 2a/xaa, viov Mt^ar^A, 

41 viov Baacrta, vlov MeA^ta, vlov Adavi , vlov Zaapat, vtov 

42, 43 ’ASai, vlov A WafjL t vlov Za/x/xa/x, vlov Se/xei, vlou ’le€$, 

44 utou PeScrtbv, uioS Aevt. Kat viol Mepapi o! aSe\<f >ot avraiv 

45 € ’£ apicrrepaiv AWapL vlog Kura, vlou Af3ai , vlou MaAa)^, vtou 

46, 47 ’Acre/31, vlou ’A/xeoma, vlov Bavi, vlou 2e/x7)p, vlov MooAt, 

48 vlou Mover!, vlou Mepapl, vlou Aevt. Kat ol aSeA<jf>ot avraiv 
Kar* otxovg 7 raTpiaJV avraiv, ot Aeuirai ot ‘SeSoaei^ot etg 7raaav 
epyaeriav Aeiroupytag (Tiajvrjs olkov tov ®eou. 

49 Kat ’Aapaiv Kat ulo! avTOv dvpuwvrts eVt to OvcnaaTrjpLOv 
twv oAoKauTaj/xarcov, Kal ctt! to Ovatao’T'ppiov row 0u/xia/xara;v 
etg 7racrav epyacrtav ayta r£>v ayiW, Kat e£iA.ao'K€cr0ai 7rept 
‘Icrpa^A, /cara Travra oo-a evereiAaro Mooucnjg 7ratg tov 

50 ®eov. Kat ovTot viol ’Aapoiv* EAea£ap vlog arrou, 4>tveeg 

51 vtog avrov, ’Anurov vtog avrov, Bokk! vtog avrov, ’0£! vtog 

52 avTOv, Sapata vtog avrov, Mapt^A vtog avrov, A/xapia 

53 vtog avrov, *A^tra>/3 vtog avrov, SaScoK vtog avrov, ’A^i/xaag vtog 
avrov. 


54 Kat avrat at KarotKtat avraiv ev ratg kcv/x atg avraiv, e’v rotg 
optotg avraiv, TOtg vtotg Aapwv rrj rrarpta avraiv rotg Kaa01, 

55 on avrotg lyh/ero 6 KXrjpos. Kat eSawav avrotg ttjv Xe/3p<uv 

56 €V yrj ’IouSa, Kat ra 7reptcr7rdpta aurrjg kvkAcv avrryg. Kat ra 
TreSta rijg rroAecag, Kat rag Kco/xag aurrjg eScoKav r£ XaAe/8 vla> 

57 ’Ieejkow??. Kat rotg vtotg ’Aapoav eSawav rag 7roAag raiv 
<f>vya§€vrr]ptwv, rr/v Xe/3pa>v, Kat ri)v Ao/3va Kat ra 7rept(77rd- 
pta avnjg, Kat r^v 2eAva Kat ra 7repur7rdpta avr)}g, Kat tt)v 

58 5 Ecr0ap.cb Kat ra 7reptcr7rdpta avr^g, Kat rrjv ’letfap Kat ra 
7repto-7ropta avrrjg, Kat tt/v Aa/3tp Kat ra 7repta*7rdpta avn}g, 

59 Kat r^v ’Acrav Kat ra 7rept(77rdpta avr>}g, Kat t^v Bat^crapvg 

60 Kat ra 7rept(77rdpta avr^g* Kat €K <£vA^ g Bevtaptv Ta/3at 

Kat ra 7rept(77rdpia avTTyg, Kat t^v TaAcpa^ Kat ra TrepunropLa 
avrrjs , Kat ’Ava^tv^ Kat ra 7rept(r7rdpta avrijg* 7racrat at 

7rdAetg avrciv rpto-KatSeKa 7roAetg Kara 7rarptag avrciv. 


61 Kat rotg vtotg Kaa# rotg KaraAotVotg €K rclv Trarpttlv c’k 
rJJg </>vA^g ck tov ^ptcrovg <f>v\rj<; Mavacrar}, KAr^pto 7roAetg SeKa. 

62 Kat rotg vtotg TeScrcbv Kara 7rarptag avrciv c’k <jf>vA^g ’lo-cra^ap, 
ck (f>v\yjs *AoTjp, a7rd <f>v\rj<; Nec^^aAt, ck cj)v\r)<; Mavacro'r} 

63 ev Trj Bao"av, rroAetg rptcrKatSeKa. Kat rotg vtotg Mepapt 
Kara Trarptag avrciv €K </>vA^g e Pov/S>)v, ck <jf)vA>}g TaS, ck 

64 cf>v\rjs Za/3ovAwv, KXrjpw 7roAetg SeKaSvo. Kat eScoKav ot 
vtot ’Io-pa?/A rotg Aevtratg rag 7roAetg Kat ra 7repta7ropta avrciv. 

65 Kat eSewcav ev K\rjp<p c’k vlwv ’IovSa, Kat ck c^vA^g vtclv 

Svpecbv, Kat €K </>vAt} g vtclv Bevtaptv rag 7roAetg ravrag ag 
cKaXeaav avrag ctt’ dvoparog. 

36 Kat arro rclv 7rarpta)v vtclv Kaa^, Kat eyevovTO rroAeig rclv 


&on of Aser, the son of Abiasaph, the son of 
Core, 38 the son of Isaar, the son of Caath, 
the son of Levi, the son of Israel. 30 And 
his brother Asaph, who stood at his right 
hand; Asaph the son of Barachias, the son 
of Samaa, the son of Michael, the son of 
Baasia, the son of Melchia, 41 the son of 
Athani, the son of Zaarai, 42 the son of Adai, 
the son of iEtham, the son of Zammam, the 
son of Semei, 43 the son of Jeeth, the 6on of 
Gedson, the son of Levi. 44 And the sons 
of Merari their brethren on the left hand: 
-Etham the son of Kisa, the son of Abai, 
the son of Maloch, 45 the son of Asebi, 46 the 
son of Amessias, the son of Bani, the son of 
Semer, 47 the son of Mooli, the son of Musi, 
the son of Merari, the son of Levi. 45 And 
their brethren according to the houses of 
their ^fathers, were the Levites who were 
“^appointed to all the work of ministration 
of the tabernacle of the house of God. 

49 And Aaron and his sons were 5 to burn 
incense on the altar of whole-burnt-offer- 
ings t and on the altar of incense, for all the 
ministry in the holy of holies, and to make 
atonement for Israel, according to all things 
that Moses the servant of the Lord com¬ 
manded. 50 And these are the sons of Aaron; 
Eleazar his son, Phinees his son, Abisu his 
son, 61 Bokki his son, Ozi his son, Saraia his 
son, 52 Mariel his son, Amaria his son. Aclii- 
tob his son. 53 Sadoc his son, Achimaas nis son. 

54 And these are their residences in their 
villages, in their coasts, to the sons of Aaron, 
to their family the Caathites : for they had 
the lot. 65 And they gave them Chebron in 
the land of Juda, and its suburbs round 
about it. 66 But the £fields # of the city, and 
its villages, they gave to Clialeb the son of 
Jephonne. 67 Aid to the sons of Aaron they 

f ave the cities of refuge, even Chebron, and 
jobna and her suburbs round about, and 
Selna and her suburbs, and Esthamo and 
her suburbs, 69 and Jethar and her suburbs, 
and Dabir and her suburbs, 59 and Asan and 
her suburbs, and Beethsamys and her sub¬ 
urbs : 60 and of the tribe of Benjamin Gabai 
and her suburbs, and Galemath and her 
suburbs, and Anathoth and her suburbs: 
all their cities were thirteen cities according 
to their families. 

61 And to the sons of Caath that were left 
of their families, there were given out of the 
tribe, namely , out of the half-tribe of Ma- 
nasse, by lot, ten cities. 62 And to the sons 
of Gedson according to their families there 
were given thirteen cities of the tribe of Is- 
sachar. of the tribe of Aser, of the tribe of 
Nephtnali, of the tribe of Manasse in Basan. 
63 And to the sons of Merari according to 
their families there were given , by lot, twelve 
cities of the tribe of Buben, of the tribe of 
Gad. and of the tribe of Zabulon. 64 So the 
children of Israel gave to the Levites the 
cities and their suburbs. 65 And they gave 
by lot out of the tribe of the children of 
Juda, and out of the tribe of the children of 
Svmeon, and out of the tribe of the children 
ot Benjamin, these cities which they call by 
name. 

66 And to the members of the families of 
the sons of Caath there were also given the 


& Gt. fathers’ families. 


7 Or. given. 


& Gr . burning. 


C Gr. rUins 
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cities of their borders out of the tribe of 
Ephraim. 67 And they gave them the cities 
of refuge, Sychem and her suburbs in mount 
Ephraim, and Gazer and her suburbs, 63 and 
Jecmaan and her suburbs, and Beethoron 
and her suburbs, m and iElon and her sub- 
urbs. and Gethremmon and her suburbs: 
70 ana of the half-tribe of Manasse Anar and 
her suburbs, and Jemblaan and her suburbs, 
to the sons of Caath that were left, according 
to each several family. 

71 To the sons of Gedson from the families 
of the half-tribe of Manasse they gave Golan 
of Basan and her suburbs, and Aseroth and 
her suburbs. And out of the tribe of Is : 
sachar, Kedes and her suburbs, and Deberi 
and her suburbs, and Dabor and her sub¬ 
urbs, 73 and Ramoth, and iEnan and her 
suburbs. 74 And of the tribe of Aser; Maa- 
sal and her suburbs, and Abdon and her 
suburbs, 75 and Acac and her suburbs, and 
Roob and her suburbs. 76 And of the tribe 
of Nephthali ; Kedes in Galilee and her 
suburbs, and Chamoth and her suburbs, and 
Kariathaim and her suburbs. 

77 To the sons of Merari that were left, 
they gave out of the tribe of Zabulon Rem- 
mon and her suburbs, and Thabor and her 
suburbs: 78 out of the country beyond Jor¬ 
dan; Jericho westward of Jordan: out of 
the tribe of Ruben; Bosor in the wilder¬ 
ness and her suburbs, and Jasa and her sub¬ 
urbs, 78 and Kadmoth and her suburbs, and 
Maephla and her suburbs. 80 Out of the 
tribe of Gad; Rammoth Galaad and her 
suburbs 4 and Maanaim and her suburbs, 
81 and Esebon and her suburbs, and Jazer 
and her suburbs. 

And as to the sons of Issachar, they were 
Thola, and Phua, and Jasub, ana Semeron, 
four. 2 And the sons of Thola; Ozi, Raphaia, 
and Jeriel, and Jamai, and Jemasan, and 
Samuel, chiefs of fi their fathers* houses 
belonging to Thola, y men of might accord¬ 
ing to their generations; their number in 
the days of David was twenty and two thou¬ 
sand and six hundred. s And the sons of 
Ozi; Jezraia: and the sons of Jezraia; Mi¬ 
chael, Abdiu, and Joel, and Jesia, five, all 
rulers. 

4 And with them, according to their gene¬ 
rations, according to # the houses of their 
families, were men mighty to set armies in 
array for war, thirty and six thousand, for 
they had multiplied their wives and chil¬ 
dren. 4 And their brethren $ among all the 
families of Issachar, also mighty men, were 
eighty-seven thousand— this was the num¬ 
ber of them all. 

6 The sons of Benjamin; Bal e, and Bachir, 
and Jecliel, three. 7 And the sons of Bale ; 
Esebon, and Ozi, and Oziel, and Jerimuth, 
and Uri, five; heads of houses of families, 
mighty men ; and their number was twenty 
and two thousand and thirty-four. 8 And 
the sons of Bachir; Zemira, and Joas, and 
Eliezer, and Elithenan, and Amaria, and 
Jerimutb, and Abiud, and Anathoth, and 
Eleemeth : all these were the sons of Bachir. 

4 And their number according to their gene- 


optW avrujv €K <f>vXrjs ’Ec^patp. Kai eSwKav avrots Ta? 67 

TroXet? tu)v <f>vyaSevrrjpLij)v , rrjv 2u)(€p Kal ra 7rept<r7r6pLa 
avrrjs kv Spa E<£patp, Kal ryjv Fa£cp Kal ra TreptonropLa avrrjs, 

/cat rijv TeKpadi' Kal ra TrcptcrTropta axrrrjs, /cat rrjv Bai0a>pojy 68 
Kal ra rreptcrTropia aurjs, Kal rrjv XlXwv Kal ra rreptcnropta 69 
avrrjs, Kal rrjv TeOpeptp,^ Kal ra reptcnropta avrrjs- Kai 70 
a.7ro rov r/ptiaovs cjrvXrjs MavaacnJ rrjv *Avap Kat Ta rrepioTropia 
avrrjs , Kat rrjv I ep./3\aav Kat ra 7T€pio-7rdpta avrrjs t Kara 
rarptav rots mot? Kaa# rot? KaraXo litols. 

Tot? mot? FcSow a7rd 7rarpt<Si/ rjptLaovs <fiv\fjs Maj/aacn} 71 
rrjv FajXdv Ik rrjs Bauay Kat ra 7r€pt7roXta avrrjs, Kal rrjv 
’A (TYjpiiyd Kat Ta rrepirroXta avrrjs* Kat €K cf>vXrjs 'Icrcra^ap 72 

rrjv KcSc? Kat ra Treptcnropta avrrjs, Kal rrjv Accept Kat ra 
rrepicnropta avrrjs, Kal rrjv Aaficop Kal ra 7repto-7rdpta avrrjs, 

Kal rrjv ‘Papal#, Kat rrjv A Ivav Kat ra 7rcpto-7rdpta a vrfjs- 73 
Kat €K <f>v\rjs A arjp rrjv MaacraX Kat Ta rreptcnropta avrrjs, 74 
Kal rrjv 'A/38cov Kal ra irepunropta avrrjs, Kal rrjv *Akolk Kat 75 
ra 7reptcr7ropta avrrjs, Kat rrjv Pooj/3 Kal ra 7r€p«r7rdpta atrn)?* 
Kat a7 ro <f>v\rj<; N€<£#aXi rrjv KcSe? kv ry TaXtXaia Kai ra 76 
7repto-7ropta avrrjs , Kat rrjv Xap w6 Kal ra 7rep«77rdpia avrrjs, 

Kat rrjv Kapta^atp Kai ra 7T€ptcr7rdpia at rrrjs. 

Tot? mot? Mcpapt Tot? KaTaXotVot? Ik cf>vXrj$ Zaj3ovXu)v 77 
rrjv ‘Pcppur Kat Ta 7r€pi<r7r6pia avrrjs , Kat rrjv ®a/3wp Kal Ta 
Trepunropta avrrjs, Ik tov rrepav rov 'I opSavov rrjv *lepL)(tb Kara 78 
Svcrpa? rov ’lopSdvoir Ik cfavXrjs 'Povfirjv rrjv Boaop iv rr} 
kprjp w Kat Ta rrepicrTropia a vrrjs, Kal rrjv Tacra Kat ra Trepto-rro- 
pta avrrjSt Kat rrjv KaSjxwd Kal ra 7T€ptcr7rdpta avrrjs, Kal rrjv 79 
Ma€<^>Xa Kat tol 7T€ptcnr6pta a vrrjs' ’Ek tfyvXrjs TaS rrjv 'Pa/x- 80 

/xa># TaXaaS Kat Ta 7reptcr77dpta a uri}?, Kai rrjv Maayat/x Kat 
Ta rrepLcnropLa aur>}?, Kat rrjv Ec rtfiuv Kal ra 7r€pto-7rdpta 81 
avrrjs , Kat rrjv Ia£>jp Kai ra Treptarropia avrrjs• 

Kat Tot? wot? ’Io-o’d^ap, ©toXa, Kai <I>oua, Kat ’Iaoov/J, Kat 7 
Se/xepcbv, T€(7(7'ap€$. Kai vtoi ©toXa, O^t, *Pa<^>ata, Kai 2 
^cpt^X, Kat Ta/xat, Kat ’Ie/xacrav, Kat Sa/xoir^X, a pxovTts olkmv 
rrarptwv avrwv tu> ©toXa, to^upot Svva/x€i Kara yevive t? avrwv t 
6 dpt^/xo? avrwv kv ^/xepat? AavtS, tiKocrt Kai 8vo ^tXtaSc? Kai 
c^aKoutot. Kai moi *0^1, Te^pata* Kai woi ’Ie^pata, Mt^a^X, 3 
^A^SStou, Kai Tw^X, Kat ’Icuta, rrevre, ap^orTC? rravTC?. 

Kat C7 r avrojv Kara ycvcVct? axrrcvv, Kar otKou? 7rarptu)V 4 
airrwv, to’^upoi 7rapara£acrdai €t? rroXejJLOv, rptaKOvra Kal 
^tXtaSc?, OTt krtXrjOvvav yvvaiKas Kal won?. Kat aSeXcfyol 5 
airrcov et? 7rao’a? rrarptas ’Icrua^ap, Kai toyvpol Swap-et, SySorj- 
Kovra Kal C7rrd p(tXtdSc?, 6 aptO/xo<; avrthv rthv rravrwv. 

Ytoi Bei/tapii/, Kai BaXe, Kai Ba^tp, Kai ’IcSt^X, rp€ t?. 6 
Kai wot BaXc, ’Eore^ou/, Kai ’0^1, Kat 'O^trjX, Kal ’Icptpot/^, 7 
Kat Ovpl y 7revre, ap^ovres olkwv irarptwv icr)(ypol Swapter Kal 
o dpt#/xd? avrwv, etKoert Kai Suo ^tXtaSe? Kat rptaKOvrarko •- 
crapes. Kai vtot Baj(ip, Zeptpa, Kai ’Itoa?, Kai *EXt€^€p, Kai 8 
’EXt^cvav, Kat ’Apapta, Kat ’Icpipov#, Kat *A/3touS, Kat *Ai 
Kat EX^cp€0* 7rdvTe? ourot wot Baj(tp. Kai 6 apidptos avrwv 9 


ft Or, these were as heads, eto. 


7 Gr. mighty men in power. 


<5 Gr. to. 
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Kara ycvc<T€i9 avraiv, a pxovrc9 oiko>v Trarpiaiv avraiv tcr^upot 

10 8 vvd/xci, eiKocn ^iXiaSes Kal SiaKoaioi. Kat viol IcSo/X, 
BaXaav Kal viol BaXaav, *Iaov 9 , Kat Bcvia/xlv, /cat *Aw0, Kat 

11 Xamva, Kat Zai0av, Kat ©apat, Kal *A^tcraap. IIdvT€9 ovroi 
vtot ’IcSo)X, ap^ovrc 9 Tair 7rarpicov Icr^ypol Svva/xci, C7rra- 
Kat^CKa ^tXtaS €9 Kat StaKocrtot, cK 7 rop€vd/xcvoi Svvap,€i tto- 

12 Xc/xc tv. Kat 2a7r<£iv, Kat ’Attc/uv, Kal vtot *fip, ’Acrai/x, V 109 

avrov ’Aop. 

13 Ytot Nc<£#aXi, ’Iacrir/X, Tan/i, Kat ’A cnjp, Kal 2cXXov/x, vtot 
avrov. BaAa/x vto9 avrov. 

14 Ytot Mavacro^}, ’Ecrpir/X, ov crcKcv r/ rraWataj avrov f) 2vpa, 

15 ctckc 8 c avra) Kat Ma^tp iraripa TaXaaS. Kat Ma^tp cXa/3c 
yvvaiKa t<S ’A7rc£iv Kat 2a7r<£iv Kal ovo/xa aScX^r^ avrov 
Mooi^a, /cat ovo/xa t<S Scvrcpa) 2 a 7 r<£aa3* cycw^^O'av 8 c ra> 

16 2a7r<£aaS $vyarcpc9. Kat ctckc Mooi^a yw?) Ma^tp vtov, 
Kat ckoXcctc to ovo/aa avrov ^apc 9* Kat ovo/xa a ScX<£ov avrov 

17 2ovpo9* vtot avrov OvXa/x, Kat *Poko/x. Kat vtot OvXa/x, 

1 8 BaSa/x* ovroi vtot UaXaaS, vtov Ma^tp, vtov Mavacro-i}. Kat 

17 a ScX^r) avrov fj MaXc^c# ctckc rov ’IcrovS, Kat rov ’A/3ic£cp, 

19 Kat rov MacXd. Kat ^aav vtot 2c/xipa, *Ai/x, Kat Sv^€/x, Kat 
AaKt/x, Kat *Aviav. 

20 Kat vtot *E<£pai/x, 2a>0aXa0, Kat BapaS vto9 a vtov, Kat 

21 ©aa0 vto 9 avrov*, ’EXaSa vt 09 avrov, 2aa0 vt 09 avrov, Kat 
Za/?a 8 vt09 avrov, 2a)#cXc vto 9 avrov, Kat ’A£cp, Kat ’EXeaS* 
Kat d7rcKT€ivav avrov 9 ot avSpc9 Tc# ot rc^evrcs cv T 77 yyj, 

*22 ore KaTefirjaav rov XajSctv ra kty/vt) avTaiv. Kat € 7 revOrjaeu 
> E<£pai/x 6 7 rar>)p avroiv f)p.€pas 7roXXa9* Kat ^X#ov a 8 cX<j!>ot 

23 avrov rov irapaKaAeoraL avrov. Kat ctcn/X^c 7rpo9 ri/v yvvaiKa 
avrov* Kat eXa/Jcv cv yaarpi, Kat ctckcv vtov* Kat ckoXcctc to 

24 ovo/xa avrov Bcpta, ort cv kokols iya/ero Iv olkq) /xov. Kat 
17 Ovyarrjp avrov 2apaa* Kat cv CKctvot9 T 0 I 9 KaraXot7rot9* Kat 
ojkoSo/xt/ctc T 77 V Bat&opaiv ri/v Kara> Kat tt)v di^a>* Kat vtot 

25 ’O^dv ScT^pa, Kat *Pa^ vt09 avrov, 2apa^> Kat ©aXcc9 vtot 

26 avrov, ©acv vt09 avrov. Tai Aaa 8 av vtai avrov vt 09 *A/xtovS, 

27 vto 9 *EXtcrap.at, vt 09 Novv, vt 09 *Ii 7 (rovc, vtot avrox). 

28 Kat Kardcr^co^ avraiv Kat KarotKta avraiv Bat^xjX Kat at 
k<v/x at avr^ 9 , Kar dvaroXa 9 Noapav, rrpo 9 Svcrpia t 9 Td^cp Kat 
at Kai/xat axrrijs, Kat 2v^c/tx Kat at Kaip.at avrrj<; cw9 Td^9, 

29 Kat at Kai/xat avrrjs, Kal ca >9 optwv vtaiv MavacrorJJ, Bat^craav 
Kat at Kai/xat avrrjs, ©ava^ Kat at Kai/xat avrrjg, MaycSSa> Kat at 
Kai/xat avr^9, Acbp Kat at Koi/xat avrrjs* cv ravrp KarwK 7 jcrav 
vtot laKrj /9 vtov laparj A. 

30 Ytot ’Acr^p, ’Ic/xva, Kat Sovta, Kat ’Icrovt, Kat Bcpta, Kat 2opc 

31 a8cX<jf>r^ avraiv. Kat vtot Bcpta, Xa/3cp, Kat McX^o/X* ovro9 

32 7rarr)p Bcp^at^. Kat Xa/Jcp cycwT/crc rov *Ia<jf>X?yr, Kat rov 

33 2a/xi)p, Kat rov Xto^av, Kat rrjv 2a>Xa a $e\<f>r)v avraiv. Kat 
vtot Ia<^X^r, ^ao-CK, Kat Ba/xar/X, Kat ’Acrt#* ovrot vtot 

34 ‘Ia^Xx/T. Kat vtot 2cp/xi/p, ’A^tp, Kat *Pooya, Kat ’la^Sa, Kat 

35 Apa/x, Kat Bav^ *EXa/x aScXc^ov avrov 2a)(^>d, Kat ’Ip.ava, Kat 

56 2 cXXr^ 9 , Kat ’A/xaX. Ytot 2ax/!)d9 > 2ovc, Kat ’A pvacf>ap 9 Kat 


rations, tt7^r^ chiefs of their fathers 

houses, men of might), tva* twenty thousand 
and two hundred. 10 And the sons of Jediel: 
Balaan : and the sons of Balaan; Jaue, ana 
Benjamin, and Aoth, and Chanana, and 
Zaethan, and Tharsi, and Achieaar. 11 AU 
these teere the sons of Jediel, chiefs of their 
families, men of might, seventeen thousand 
and two hundred, going forth to war with 
might. 12 And Sapphin, and Apphin, and 
the sons of Or, Asom, P whose son was Aor. 

13 The sons of Nephthali; Jasiel. Goni, 
and Aser, and Sellum, his sons, Balam his 
son. 

14 The sons of Manasse ; Esriel, whom his 
Syrian concubine bore; and she bore to him 
also Macliir the father of Galaad. 15 And 
Machir took a wife for Apphin and Sapphin, 
and his sister’s name was Moocha ; ana the 
name of the second son was Sapphaad : and 
to Sapphaad were born daughters. ^And 
Moocha the wife of Machir bore a son, and 
called his name Phares; and his brother’s 
name was Surus; his sons were Ulam, and 
Bocom. 17 And the sons of Ulam ; Badam. 
These were the sons of Galaad, the son of 
Machir, the son of Manasse. 18 And his 
sister Malecheth bore Isud, and Abiezer, 
and Maela. 19 And the sons of Semira were, 
Aim, and Sychem, and Lakim, and Anian. 

20 And the sons of Ephraim; Sothalath, 
and Bamcl his son. and Thaath his son, 
Elada his son, Saatn his son, 21 and Zabad 
his son, Sothele his son, and Azer, and 
Elead: and the men of Geth who were born 
in the land slew them, because they went 
down to take their cattle. 22 And their 
father Ephraim mourned many; days, and 
his brethren came to comfort him. 23 And 
he went in to his wife, and she conceived, 
and bore a son, and he called his name Beria, 
because, said he , he was Yafflicted in my 
house. 24 And his daughter was Saraa, and 
he was among them that were left, and he 
built Baethoron the upper and the lower. 
And the 5 descendants of Ozan were Seera, 
26 and Raphe his son, Sarapli and Thalees 
his sons, Thaen his son. *To Laadan his 
son was horn his son Amiud, his son Heli- 
samai, his son 27 Nun, his son Jesue, these 
were his sons. 

28 And their possession and their dwelling 
were Bcethel and her towns, to the east 
Noaran, westward Gazer and her towns, and 
Sychem and her towns, as far as Gaza and 
her towns. 29 And as far as the borders of 
the sons of Manasse, Boethsaan and her 
towns,Thanach and her towns, Mageddo and 
her towns, Bor and her towns. In this the 
children of Joseph the son of Israel dwelt. 

80 The sons of Aser; Jemna,and Suia,and 
Isui, and Beria, and Sore their sister. 31 And 
the sons of Beria; Chaber, and Melchiel: 
he was the father of Berthaith. 32 Ana 
Chaber begot Japhlet, and Samer, and Cho- 
than, and Sola their sister. 83 And the sons 
of Japhlet; Phasec, and Bamael, and Asith: 
these are the sons of Japhlet. ^And the 
sons of Semmer; Achir, and Rooga, and 
Jaba, and Aram. 35 And f the sons of Elam 
his brother; Sopha, and Imana, and Sellee. 
and AmaL 36 Tne sons of Sopha; Sue, ana 


t) Or. his. y Gh.’ja arils. i Or. sons. C The Or. retains the Bib. word. 
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1. Chron. VII. 37 —VIII. 36. 

Amaphar, and Suda, and Barin, and Imran, 
17 and Basan, and Oa, and Sarna, and Salisa, 
and Jethra, and Beera. 33 And the sons of 
Jether, Jephina, and Phaspha, and Ara, 
® And the sons of Ola ; Orech, Aniel, and 
Rasia. 

40 All these were the sons of Aser,all heads 
of families, choice, mighty men, chief lead- 
ers: their number for battle array—their 
number was twenty-six thousand men. 

Now Beniamin begot Bale his first-born, 
and Asbel nis second son y Aara the third, 
Noa the fourth, 2 and Rapha the fifth. 3 And 
the sons of Bale were, Adir, and G-era, and 
Abiud, 4 and Abessue, and Noama, and 
Achia, 5 and Gera, and Sephupham, and 
Uram. 6 These were the sons of Aod: these 
are the heads of families to them that dwell 
in Gabee, and they removed them to Ma- 
chanathi: 7 and Noorna, and Achia and 
Gera, 0 he removed them, and he begot Aza, 
and Jachicho. 

8 And Saarin begot children in the plain 
of Moab, after that he had sent away Osin 
and Baada his Y wives. 

9 And he begot of his wife Ada, Jolab, and 
Sebia, and Misa, and Melchas, 10 and Jebus, 
and Zabia, and Marina: these were heads of 
families. 11 And of Osin he begot Abitol, 
and Alphaal. 12 And the sons of Alpliaal; 
Obed, Misaal, Semmer: he built Ona, and 
Lod, and its towns: 13 and Beria, and Sanaa; 
these were heads of families 5 among the 
dwellers in Elam, and they drove out the 
inhabitants of Geth. 14 And his brethren 
were Sosec, and Arimoth, 15 and Zabadia, 
and Ored, and Eder, 16 and Michael, and 
Jespha, and Joda, the sons of Beria: 17 and 
Zabadia, and Mosollam, and Azaki, and 
Abar, 18 and Isamari,and Jexlias, and Jobab, 
the sons of Elnhaal : 19 and Jakim, and 
Zachri, and Zabai, 20 and Elionai, and Sala- 
thi, 21 and Elieli, and Adaia, and Baraia, and 
Samarath, sons of Samaith : 22 and Jesphan, 
and Obed, and Eliel, 23 and Abdon, and 
Zechri, and Anan, 24 and Anania, and Am- 
bri, and iElam, and Anathoth, 25 and Ja- 
thin, and Jephadias, and Phanuel, the sons 
of Sosec: 26 and Samsari, and Saarias, and 
Gotholia, 27 and Jarasia, and Eria, and 
Zechri, son of Iroam. 28 These tvere heads 
of families, chiefs according to their gene¬ 
rations : these dwelt in Jerusalem. 

29 And the father of Gabaon dwelt in Ga- 
baon; and his wife’s name was Moacha. 
30 And her first-born son was Abdon, and 
Sur, and Kis, and Baal, and Nadab, and 
Ner, 31 and Gedur and his brother, and'Zac- 
chur, and Makeloth. 22 And Makeloth begot 
Samaa: for these dwelt in Jerusalem in the 
presence of their brethren with their bre¬ 
thren. 33 And Ner begot Kis. and Kis begot 
Saul, and Saul begot Jonathan, and Mel- 
chisue, and Aminaaab, and Asabal. 34 And 
the son of Jonathan was Meribaal; and’ 
Meribaal begot Micha. 35 And the sons of 
Micha; Phithon, and Melach,and Tliarach, 
and Achaz. w And Achaz begot Jada, and 


HovSa, Kat Baptv, Kat ’Ippav, Kal Batrav, Kat ’fla, Kat Hap. a, 37 
Kat 2aAto*a, Kal ’Ie0pd, Kal Be^pa. Kcu viol 'ledrjp, ’Ie<£tvd, 38 
Kal <fraa<f>a, Kal ’Apa. Kat viol *OAd, *0pe^, ’A vltjX, Kal 39 
'Pacrtd. 

IldvTes ovtol viol ’A arjp, 7ravT€S dp^orres Trarptoiv, ck- 40 
\cktoI laxypol Svvdpe t, ap^ovres rjyovpevoL* o apttfpds avrwv 
ets 7rapara£tv rov iroXepeZv, apt^pds avrwv avSpes dKoatk$ 
^tAtaSes. 

Kat Bevtaptv iyewrjae BaAe irpwroTOKOv avrov, Kat 'AafirjX 8 
rov Sevrcpov, ’Aapa rov TpLTOv, Naid rov TeVaprov, Kat ‘Packet 2 
top TTepinov. Kat rjcrav viol r<u BaAe, ’AS Ip, Kal Trjpa, Kal 3 
’A/3tovS, Kal A/Seaaove, Kal Noapa, Kat ’A^ta, Kat Tepa, 4, 5 
Kat H€cf>ov<f>ap., Kal Ovpap. Ovtol viol ’AwS, ovtol etertv 6 
ap^ovTes naTpLwv rots kotolkovcfl Ta/3ed Kal peTWKLaav avrovs 
ets Ma^avaffi, Kat Noopa, Kat A^ta, Kat Trjpa* ovros teyAaap, 7 
Kat iyewrjae tov ’A£a, Kat tov ’la^t^oi. 

Kat Haaplv iyewrjaev iv rw 7reSta) Moj a/3 p-era to a no* S 
CTTtZ Aat avrov Qalv Kal Trjv BaaSa yvvatKa avrov . 

Kat iyewrjaev £k t?}s ’ASa yvvat kos avrov rov Kal 9 

rbv Sc/Jta, Kat rov Mtcra, Kat tov MeA^as, Kat tov ’Ie/3ovs> 10 
Kat tov Za/?ta Kat tov Mapped* ovrot ap^ovres naTpLwv. Kat 11 

€K -nys ’Qo*tv lyivvrfcre rov ’A^itojA, Kat tov AA<^aaA. Kat 12 

vtot ’AAc^adA, 'Qf3r]8 t MuraaA, Hcpprjp* outos (oKoSopijcre r^v 
’fivav, Kat T7]v AojS Kat ra? Kwpas a vT7]s m Kat Bepta, Kat 13 
2apa* ovrot ap^ovTCS twv 7raTptoiv Tot? KaTOiKOvcnv AtAap, 

Kat ourot e^cStojfav tov? Karoi/covvTas Ted. Kat aSeA^os 14 
avrov Hoxtyjk, Kal ’Aptpdb^, Kat Za/3aSta, Kat ’Op^S, Kat 15 
*EScp, Kat iNIt^ar^A, Kat ’leered, Kal ’IwSa, viol Bepta. 16 
Kat Za/3aSta, Kat Moo*oAAap, Kat ’A£aKt, Kal ’A /3ap, Kal 17 , 18 
’Iaapapt, Kat Me^Atag, Kat ’Ia>/?a/?, viol ’EA^aaA. Kat 19 
’laKtp,, Kat Za^pt, Kat Za/3St, Kat ’EAtcovat, Kat HaXaOl, Kal 20 
’EAu/At, Kat ’ASafa, Kat Bapa’ta, Kat HapapaO, vtot HapaiO. 21 
Kat ’leo-^av, Kat T2/3 tjS, Kat *EAe^/A, Kat ’A/3 Sojv, Kat 22, 23 
Ze^pt, Kal ’Avdv, Kat ’Avavta, Kat *Ap/3pt, Kat AtAap, Kat 24 
’Ava 6w0, Kal ’Ia^tv, Kat ’Ie^aSta?, Kat favour;A, utot HwcrrjK. 25 
Kat Hapao.pl, Kal Haaplas, Kal TofloAta, Kat ’lapaerta, 26, 27 
Kat v Epta, Kat Ze^pt vtos ’Ipoap. Outoi ap^ovre? 7rarptciv 28 
Kara yevecret? avTwv apxovTe 9 * ovtol KanoKyaav e’v ‘Iepov- 
craA rjp. 

Kat iv Ta/3aibv KartOKTjae irarijp TaRawv' Kal ovopa ywatKt 29 
avToS Moa^a. Kat 6 vtos a vrr)$ 6 TTpcurorOKOS ’A)8Sd»v, Kal 30 
Hovp, Kal Kts, Kat BaaA, Kat Na8a/3, Kat N r)p, Kal TeSovp 31 
Kat dScAt^ds avrov, Kat ZaK^ovp, Kat MaKeAai#. Kat MaKe- 32 
Ao )9 iyevvyae rov Hapaa • Kat yap ovrot KaTevavrt ra>v aSeA- 
cj>Cjv avrtdv KaTWKTjaav iv "IepovcraAijp pera rtov d$eX<f>o)v 
avro>v. Kat N T ? 7 p iyevvrjcre rov Kt?, Kat Kis iyewrjae tov 33 
2aovA, Kat 2aovA iyewrjae tov ’I<ovd0av, Kat tov MeA^taove, 

Kat tov *AptvaSa/3, Kat rov ’Acra/6aA. Kat vtos ’Itova^av 34 
Mept^SaaA* Kat Mept/SaaA iyewrjae tov Mt^a. Kai viol 35 
Mt^a, $t0d>v, Kat MeAd^, Kat ©apa^, Kat ’A^a^. Kat ’A^a^ 36 
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eyewycrc tov ’IaSa* kou ’laSa iyivwqat tov 2 aXaifxaO , kcu tov 
’Acrpwd, kou tov Zapi/?pi* kou Zaptfipl iyivvrjcre tov Mauxa. 

37 Kat Maura iyivvqae tov Baavu* t Pa<f>ata vtos avrov , EXacra 
vtos avrov, ’EcnyX vtos avrov. 

38 Kat ra> Ecr^X viol* Kal Tairra tcl ovoptara avraiv 

'E£ptKapt TrpoiTOTOKOS avrov, Kal ’Io-pia^X, Kat Sapata, Kat 

39 ’A/3Sta, Kal ’Avar, Kat ’Aara* 7ravre9 ovrot vtot EcrrjX . Kat 
vtot ’AcriyX dS€X<£ov avrov, AtXapi 7rpcurdroKOS avrov, Kat las 

40 6 Sevrepos, Kat ’EXtc^aXer 6 rptros. Kat ^ycrav vtot AtXapt 
tcr^vpot avSpes Svvuptet, TCtvovres ro£ov, Kai 7rXv?#vvovT€s vtovs 
Kat vtovs raiv vtaiv, CKarov TrevTrjKOVTa • rravrcs ovrot vlwv 
Bevtapuv. 

9 Kat rras ItrparyX o trvXXo^to-ptos avraiv Kat ovrot k ara- 
y€ypapLp,evoi iv fiifiXtw ra>v /JacrtXeW ’IcrpaiyX Kat ’IovSa, ptera 

2 raiv d7rotKUT0€vra;v cts Ba/2vXaiva €v rats dvo/xtats avraiv, Kat 
ot KaTOtKOVVT€s 7 TpoT€pov iv rats Karatr^cVeo-tv airraiv cv Tats 
7roXccrtv ’IcrpaiyX, ot tepcts, ot Aevtrat, Kat oi SeSoptevot. 

3 Kat iv 'Iepovo’aXiypt KarwKTycrav diro raiv vlwv ’IovSa, Kat 
a7ro twv vlwv Bevtapttv, Kal a7rb twv vlwv ’E<£patpt, Kat Ma- 

4 vacrcrq. Kat TvwOl, Kal vtos SapuovS, vtov Aptpt, vtov 

5 ’Apt/3patpt, vtov Bowl, vtov vlwv drapes, vtov ’IovSa. Kat Ik 

6 twv 2 rjXwvl , ’Acrata 7rpa>rdr0K0s avrov, Kat ot vtot avrov. Ek 
raiv vtaiv Zapa, ’IciyX, Kat aSeXc^ot avraiv e^aKocrtot Kat ivvevrj- 
Kovra. 

7 Kat €K ra>v vtaiv Bevtapttv 2aXa>pt vtos MoaoXXapt, vtov 

8 ’QSovta, vtov ’Acrtvov, Kat ’leptvaa vtos 'Iepo/Joapt, Kat ’HXdr 
ovrot vtot ’0£t vtov Ma^tp’ KaL MocroXXapc vtos 2a<£arta, vtov 

9 ‘Payovr/X, vtov ’Ieptvat, Kat aSeXc^ot avraiv Kara yevecms avraiv 
cwaKoatot 7T€vr^KOvra€^, 7ravr€S ot avSpes ap^ovres rrarptaiv 
Kar otKovs 7rarpttov avraiv. 

10 Kai a7ro raiv tepeW, ’IcoSae, Kai ’Icaaptpt, Kat *Ia^iv, 

i 1 Kai ’A£apta vtos XeXKta vtov MocroXXapt, vtov 2aSd)K, vtov 

12 Mapatd)#, vtov ’A^tTO)/? rjyovptevov olkov tov ©eov, Kat ’ASata 
vtos Ipaapt, vtov ^acr^ajp, vtov MeX^ta, Kal Maaaaca vtos 
ASt^X, vtov ’E^tpa, vtov MooroXXapt, vtov Mao*€Xptd>^, vtov 

13 ’Epipujp, Kai aSeX<j!>ot avraiv ap^ovrcs oikwv rrarptaiv avraiv, 
^tXtot Kai eTrraKoortot Kai i^rjKovTa, tor^vpot Svvdptet €ts cpya- 
crtav Xetrovpytas o?kov rov ©eov. 

14 Kal €K raiv Acvtraiv, 2aptata vtos ’Acreb/2, vtov ’E^ptKapt, 

15 vtov ’Acra/3ta, €K raiv vtaiv Mcpapt. Kai BaK/3aKap, Kat ’Ap^s, 
Kat TaXadA, Kai Mar^avtas vtos Mt^a, vtov Ze^pt, vtov ’Ac ra<f>, 

16 Kat ’AySSta vtos Saptta, vtov TaXaaX, vtov *I($t0ovv, Kai 
Bapa^ta vtos Ocrcra, vtov ‘EXKavd, 6 KarotKaiv ev rats Kaiptats 

17 Ncar€<)!>art. Ot TrvXcopoi, 2aXd>pt, ’AKOvpt, TeXptd^v, Kai Atptav, 

18 Kai aSeX<f>ol avraiv 2aX<vpt 6 appear, Kai ecus ravr^ys ev tt} 
TrvXrj rov ySacrtXecus KaT* avaroXas* avrat at 7rvXat raiv Trapept- 

19 fioXwv vtaiv Aeut. Kai SeXXovpt vtos Kope, vtov ’A^Stacrac/), 
vtov Kope* Kai ot aSeXc^oi avroa €ts oIkov 7rarpos avrov, ot 
Koptrat €7Tt raiv eprycvv r?ys Xetrovpytas c^vXacrcrovrcs ras 


Jada begot Salaemath, and Asmoth, and 
Zarnbri; and Zambri begot Meesa ; ^ and 
Maesa begot Baana: Rhaphaea his son, 
Elasa his son. Esel his son. 

^ And Esel had’sii sons, and these were 
their names; Ezricam his first-born, and 
Ismael, and Saraia, and Abdia, and Anan, 
and Asa: all these were the sons of EseL 
35 And the sons of Asel his brother; -^Elam 
liis first-born, and Jas the second, and Eli- 
phalet the third. 40 And the sons of iElam 
were mighty men, bending the bow, and 
multiplying sons and grandsons, a hundred 
and fifty. All these were of the sons of 
Benjamin. 

And this is all Israel, even their enrol¬ 
ment : and these are written down in the 
book of the kings of Israel and Juda, with 
the names of them that were carried away to 
Babylon £ior their transgressions. 2 And 
they that dwelt before in their possessions 
in the cities of Israel, the priests, the Le¬ 
vi tes, and the y appointed ones. 

3 And there dwelt in Jerusalem some of 
the children of Juda, and of the children of 
Benjamin, and of the children of Ephraim, 
and Manasse. 4 And Gnothi, and the son of 
Samiud, the son of Amri, the son of Am- 
braim, the son of Buni, son of the sons of 
Phares, the son of Juda. 6 And of the Se- 
lonites; Asaia his first-born, and his sons. 
6 Of the sons of Zara; Jeel, and their bre¬ 
thren, six hundred and ninety. 

' And of the sons of Benjamin; Salom, 
son of Mosollam, son of Odouia, son of 
Asinu. b And Jemnaa son of Jeroboam, and 
Elo: these are the sons of Ozi the son of 
Machir: and Mosollam, son of Saphatia, 
son of Raguel, son of Jemnai; 9 and their 
brethren according to their generations, 
nine hundred and fifty-six, all the men were 
heads of families according to the houses 5 of 
their fathers. 

10 And of the priests ; Jodae, and Joarim, 
and Jachin, 11 ana Azaria the son of Chelcias, 
the son of Mosollam, the son of Sadoc, the 
son of Maraloth, the son of Achitob, the 
ruler of the house of God; 12 and Adaia son 
of Iraam, son of Phascor, son of Melchia, 
and Maasaia son of Adiel, son of Ezira, son 
of Mosollam, son of Maselmoth, son of Em- 
mer; 13 and their brethren, chiefs of their 
families, a thousand seven hundred and 
sixty, mighty men for the work of the minis* 
tration of the house of God. 

14 And of the Levites; Samaia son of Asob, 
son of Ezricam, son of Asabia, of the sons 
of Merari. 15 And Bacbacar, and Ares, and 
Galaal, and Matthanias son of Micha, son 
ofZechri, son of Asaph; 16 and Abdia, son 
of Sarnia, son of Galaal, son of Idithun, and 
Barachia son of Ossa, son of Helctma—who 
dwelt in the villages of the Notephatites. 
17 The door-keepers; Salom, Acum, Telmon, 
and Diman, and their brethren ; Salom was 
the chief; ^and he waited hitherto in the 
king’s gate eastward : these are the gates of 
the companies of the sons of Levi. 19 And 
Sellum tiie son of Core, the son of Abiasaph, 
the son of Core, and his brethren belonging 
to the house of his father, the Corites were 
over the works of the service, keeping th# 
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6 Or. of th«ir fAmiliw. 
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watches of the tabernacle, and their fathers 
over the camp of the Lord, keeping the 
entrance. 

30 And Phinees son of Eleozar was head 
over them before the Lord, and these were 
with him. 21 Zacharias the son of Mosollami 
was keeper of the door of the tabernacle of 
witness. 23 All the chosen 0 porters in the 
gates were two hundred and twelve, these 
were in their courts, this was their Vdistri¬ 
bution : these David and Samuel the seer 
established in their 5 charge. 23 And these 
and their sons were over the gates in the 
house of the Lord, and in the house of the 
tabernacle, to keep watch. 24 The gates were 
toward the four winds, eastward, £ west¬ 
ward, northward, southward. 25 And their 
brethren were in their courts, to enter in 
* weeklv from time to time with these. 
M For four strong men have the charge of 
the gates; and tne Levites were over the 
chambers, and they A keep watch over the 
treasures of the house of God. 27 For the 
charge was upon them, and these were 
v charged with the keys to open the doors 
of the temple every morning. 

28 And some of them were appointed over 
the vessels of service, that they £ should 
carry them in n by number, and carry them 
out by number. 29 And some of them were 
appointed over the furniture, and over all 
tne holy vessels, and over the fine flour, the 
wine, the oil, .the frankincense, and the 
spices. 30 And some of the priests were 
P makers of the ointment, and appointed to 
prepare the spices. 81 And Mattnathias of 
the Levites. (he was the first-born of Salom 
the Corite,) was set in charge over the 
^sacrifices of meat-offering of the pan be¬ 
longing to the high priest. 82 And Banaias 
the Caathite, from among their brethren, 
was set over the shewbread, to prepare it 
every sabbath. 83 And these were the singers, 
heads of families of the Levites, to whom 
were established daily courses, for T they 
were employed in tne sendees day and 
night. 34 These were the heads of the fami¬ 
lies of the Levites according to their gene¬ 
rations: these chiefs dwelt in Jerusalem. 

36 Ana Jeel the father of Gabaon dwelt in 
Gabaon; and his wife’s name was Moocha. 
88 And his first-born son was Abdon, and he 
had Sur, and Kis, and Baal, and Ner, and 
Nadab, 17 and Gedur and his brother, and 
Zacchur, and Makeloth. ^And Makeloth 
begot Samaa: and these dwelt in the midst 
?f their brethren in Jerusalem, even in 
the midst of their brethren. 

49 And Ner begot Kis, and Kis begot Saul, 
and Saul begot Jonathan, and Melchisue, 
and Aminadab, and Asabal. 40 And the 
son of Jonathan was Meribaal: and Meri- 
baal begot Micha. 41 And the sons of Micha 
were Phithon and Malach, and Tharach. 
•And A char begot Jada: and Jada begot 
Galemeth, and Garmoth. and Zambri• and 
Zambri begot Massa. 34 And Massa begot 
Baana, and Rhaphaia was his son, Elasa his 
son, Esel his son. 44 And Esel had six sons, 
and these were their names; Esricam his 


qWXaKa? rrj<; (tkyjvtj ?* kcu naripes avrojv ini rrj<% napepftoXrjt 
Kvptov tfyvXdcrcroinres rrjv eiaoSov. 

Kat <]>iv€e? vto? *E Xea£ap fjyovpevo? rjv in avraiv tpnpoorOev 20 
Kvptov, /cat ovroi per avrov . Za^apta? vt 09 Mo<roAAa/ju 21 
TrvXtvpo? riy? 0vpa? rJy? (TKrjvrjq rov paprvptov. Havre? ot 22 
e/cXeKTOt €7rt ty)s 7 ruXrjs iv rat? TrvXats StaKoatot Kat SeKaSvo* 
ovroi iv Tat? auXat? avrojv, 6 /caraXo^tcrp. 0 ? avroiv* rovro v? 
icmjore AaviS /cat 'XapovrjX 6 ftXintov ryj nierret avra>v. Kat 23 
ovroi /cat ot viol avrwv ini raiv 7 rvXiov iv olko) Kvptov, /cat ev 
ot/ca) r/y? aKrjvrj ? rov cjyvXdcrcrc.iv. Kara tov? riacrapas aveyaov? 24 
rjorav at 7rvXat, Kara avaroXa?, OdXacraav, Boppav, Notov. 

Kat aSeXc^ot avroiv ev rat? avXat? avrtov rov elanopeuccrOat 25 
Kara inra fjpipas and Kaipov et? Kaipov yuera tovtwv *Oti 26 
ev 7 rurret elcrl reVaape? Swarot raiv 7rvXaiv real ot Aevtrat 
rjcrav ini ra>v nacrrocfyoplcov, /cat e7rt ruiv Orjvavpwv ot/cov rov 
©eon napcpftdXXovcriv, OTt in avrov? rj cfyvXaKrj • /cat ovroi 27 
ini tQ)V kXciSwv ronpon npou avotyeiv ra? #vpa? rov Upon. 

Kat i£ avTO)V ini ra ctkcvt) ttjs Xetrovpyta?, on ev aptOpio 28 
etcrotaovai, /cat ev dpi6p<o e^oicrovca. Kat ef avraiv /ca0e- 29 
< rrapivoi ini ra ctkcvt], /cat ini 7ravra <x/cevry ra dyta, /cat ini 
Try? ae/xtSaXea)?, rov otvov, rov eXatov, tov Xtftavorrov, /cat Taiv 
apa)/xaT(ov. Kat a7ro raiv uitov tojv tepetov rjaav pvp€\f/ol rov 30 
pvpov, /cat et? ra ap&para. Kat MarOaOtas eV raiv AentTaiv, 31 
outos 6 npeoToroKOs to> SaXo/p, t< 3 Koptr^, iv rrj nicrrei ini ra 
epya tt}? Overt a? rov rrjyavov rov pcyaXov lepe^?. Kat Ba- 32 
vata? 6 Kaa^rny? e/c rwv dSeXc^oiv avrivv ini roov aprtov rr}$ 
npodicreojs, rou erotp.aaat craftfiarov Kara aaftftarov . Kat 33 
ovroi {//aXTcoSol ap)(OVT€<; rSv narptivv rwv Aeutraiv Stare raypi- 
vat icfarjpcpla t, ort rjpipa /cat vi>£ in aurot? e’v rot? epyot?. 
Ovtol ap^ovre? ra/v narptwv rtdv Aeuiraiv Kara yeveaet? avrtov, 34 
ap^ovre? ourot KarwKrjo-av iv IcpovcraXrjp. 

Kat iv Taft aa/v KarwKrjcre narrjp Taftawv ’iei^X* Kat ovopa 35 
yuvatKo? avrov Moo )^a. Kat vto? avrov 6 7rpo)roroKo? ’AySSo/v, 36 
Kat Soup, Kat Ki?, Kat BaaX, Kat N rjp, Kal NaSayS, Kat TeSoup 37 
Kat aSeX<£o?, Kat ZaK^oi/p, Kat MaKeXoi#. Kat MaKeXo/0 eyev- 38 
V7;ae rov Sayitad* Kat ovroi ev piaco rivv dStXtfridv avra>v Kar- 
wKrjaav iv * IcpovaaXrjp , ev pier a/ t£>v aSeX<^)0)v a vrw. 

Kat Nr)p eyevvT/cre rov Kt?, Kat Kt? eyewrycre rov 2aovX, 39 
Kat SaovX iyiwrjae rov *1 wva0av, Kat rov MeX^taove, Kat rov 
*Apiva8aft, Kal rov ’ AaaftdX . Kat vto? 'hovaOav MeptySacLv* 40 
Kat Mept^SaaX eyewTyae rov Mt^a. Kat vtot Mi^a 4>t0ojv, Ka< 41 
MaXa^, Kat ©apa^. Kat ’A^a^ eyevv/ycre rov ’IaSa* Kat ’IaSa 42 
iyiwqac rov TaXeyite^, Kat rov Ta£pwd, Kal rov Zapftpr Kai 
Zapftpl eyivvrjcre rov Maaaa. Kat Maaaa iyiwq(T€ rov 43 
Baava, Kat *Pa</>ata vto? avrov, ^EXacra vto? avrov, TScrryX 
vto? avrov . Kat ro> ^EaTyX e^ vtot* Kat ravra ra ovopara 44 


& Or. men orer the gats. 7 Or, reckoning. & Or, faith or trust. C Or. seaward. ^ Or. every seven aaya. \ Or eneazna. 
M Or. over the keys. f Or. shall carry. w Or. in number. p Or. apothecaries of perfume, etc. 

9 Or. works of the sacrifices, etc. r tit. day and night were appointed to them in their works. 




HAPAAEIIIOMENON A. 


548 


KCLL eupOV CLVTOV 01 TO^OTCLL €V 
j£o)V. Kat €L7T€ 


avrwv* # E£piKa/A npiororoKOS avrov , Kat ’IcptarjX, kcll 2apaia k 
*ai ’A/SSta, Kat ’Avar/, Kat Aaa* ovrot vtot ’EaT/A. 

10 Kat aAAo<£vAoi i7roXe/JLrjaav 7rpos tov ’I cparjX, Kat e(f>vyov 
dr ro 7rpocroi7ro(; dAAo0vAa>v, Kat €7 recov rpav/xartat ev opet 

2 TfX/3ove. Kat KareS«o£av ot aW6cf>v\oL 07rtcra> 2aovA Kat 
oTnVti) tojv vioiv avrov* Kat iirara^av dAAo<£vAoi tov ’Iwvatfav, 

3 Kat tov ’A/xivaSa/?, Kat tov McA^iaove, viovs 2aovA. Kat 
if3apvvdrj 6 rroXepLos e7rt 2aovA 

4 robots Kat 7rovois, Kat €7roveaav a7ro raw to£o>v. 

2aovA T(S atpovrt ra CKevrj avrov, crracat rrjv poptcj)aiav cov, 
Kat eKKevrrjcov pie ev avrfj, fir] eA&oaiv ot arreplrpirjroi ovrot 
Kat ipnrai^wci //.or Kat ovk ejSovAero o alptvv ra CKevrj avrov , 
on €(/)o/3etro acfaoSpa • Kat eXa/Se 2aovA rrjv popicftaiav, Kat 

5 €7r€7rea€V C7T* avr^v. Kat elSev 6 alpojv ra CKevrj avrov, or t 
d7re#ave 2aovA, Kat €7reae Kat avros €7rt ri)v pofxcjyaiav avrov. 

6 Kat onreOave 2aovA, Kat rpct? utot avrov ev rrj rjpLtpa iKeivrj' 

/ Kat 7ras o oikos avrov €7rt to avTO aTreoave. Kat etoe 7ra? 

dvr/p *Icrpa?/A 6 ev ra) avAaivi ort ecfrvyev 'IcparjX, Kat ort 
a7re^aF€ 2aovA Kat ot vioi avTOv, Kat KareXarov ras ttoAcis 
avrwv Kai ecf>vyov Kat ^A#ov ot aAAo<£vAot, Kat KarwKT/aav ev 
avrais. 

S Kat eyevero rrj i)(op.evrj, Kat rjXdov aAAoc^vAot rov aKvAevetv 
rovs rpavpiarias, Kat evpov rov 2aovA Kat to vs vtovs avrov 

9 7r€7rTa)Kdra<? ev ra> opet TeXfiove. Kat e£eSvaav avrov , Kat 
A,a/3ov KecjraXijv avrov Kat Ta CKevrj avrov, Kat orre- 

creiAav eis y»/v aAAocjfrvAtov kvkAoj tov evayyeXicacOai rots 

10 etSa>Aois avraiv, Kat to} Aa<v. Kat eOrjKav ra CKevrj avraiv 
ev OLK<v deov avrtiv* Kat rrjv Kecf>aXr]v avrov e&rjKav iv otKo> 
Aayaiv. 

11 Kat i/Kovcrav 7rdvT€? ot KaTOtKoSvT€9 TaAaaS OL 7 ravra a 

1 2 i7TOL7](rav ot aAAdc^vAot t<S 2aovA Kat r<v 'IcrparjX. Kat rjy ep- 

Orjaav €K PaAaaS 7ras dv>)p SwaTOS, Kat eXa/3ov to (Tto/xa 
SaovA Kat to cru/ia rwv vlwv avrov, Kat TjveyKav avra els 
la/3ls, Kat Waxj/av ra ocrra avraiv V7ro Tr/v Spw iv ’Ia/3tV Kat 

I 3 ivrjcrrevcrav errra rj/iepas. Kat arreOave SaovA iv rats dvopu'ais 

avrov, als rjvojjLYjae r<Ji ®€o5 Kara rov Aoyoi/ Kvptov, StoVt ovk 
icf>vXa£ev, on iirrjpdiTqo-e 2aovA iv t5 iyyaarpijJLvOo) rov ^rjrrj- 

14 erai, Kal aireKpivaro avrto 2a/xov^A o Trpocfyrjrrjs, Kat ovk i^rjrrjae 
Kvpiov Kat a7reKT€ti/€i/ avrov, Kat iTreorTpexj/e rrjv /JacrtAetav 
toj AavtS vitS ’Iccrcrat. 

II Kat rjXOe 7ras ’io'par^A 7rpos AavtS ev X.e/3ptov, Xeyovres, 

2 tSov octtS aov Kat crapKes aov rjp.eis, Kat 6^0e? Kat rpirrjv ovros 
2covA /SaatActvs, av rjo-Qa 6 i£dytvv Kal €taayo)v tov ’IapaT/A' 
Kat eLTrev y IcrparjX Kvpios aot, av 7rotp.av€t? tov Aaov p.ov tov 

3 Iapa^A, Kat av eo-rj els rjyovjxevov irrl *Iapar/A. Kat tJA^ov 
7ravT€9 tv pec(Svrepoi *Iapar/A 7rpo? tov /JaatAea €t? Xe^ptuv 
Kat St€0ero avrots o fiaatXevs AavtS Sta^T/KT/v ev Xe/Jpwv evavn 
Kvptov Kat €\ptcav rov AavtS €t? fiaciXea irrl IcparjX Kara 
rov Aoyov Kvptov Sta ^apos 2a/xov7/A. 

4 Kai €irop€v&r) 6 fiactXcvs Kat avSpss avrov ets 'IepovaaAr/p., 


I. Chrok X. 1—XI. 4* 

first-born, and Ismael, **nd Saraia, and 
Abdia, and Anan, and Asa: these were the 
sons of Esel. 

Now the Philistines warred against Israel; 
and they fled from before the Philistines, 
and fell down slain in mount Gelbue. 2 And 
the Philistines pursued after Saul, and after 
his sons; and the Philistines smote Jona¬ 
than, and Armnadab, and Melchisue, eons 
of Saul. 3 And the battle prevailed against 
Saul, and the archers 0 hit him with bows 
and Yarrows, and they were wounded of the 
bows. 4 And Saul said to his armour-bearer, 
Draw thy sword, and pierce me through 
with it, lest these uncircumcised come and 
mock me. But his armour-bearer would 
not, for he was greatly afraid : so Saul took 
a sword, and fell upon it. 6 And his armour- 
bearer saw that Saul was dead, and he also 
fell upon his sword. 6 So Saul died, and his 
three sons on that day, and all his family 
died at the same time. ? And all the men 
of Israel that were in the valley saw that 
Israel fled, and that Saul and his sons were 
dead, and they left their cities, and fled: 
and the Philistines came and dwelt in 
them. 

8 And it came to pass on the next day 
that the Philistines came to strip the slain,, 
and they found Saul and his sons fallen on 
mount Gelbue. 9 And they stripped him, 
and took his head, and his armour, and sent 
them into the land of the Philistines round 
about, to proclaim the glad tidings to their 
idols, and to the people. 10 And they put 
their armour in the house of their goa, and 
they put his head in the house of Dagon. 

11 Aud all the dwellers in G-alaad heard of 
all that the Philistines 5 had done to Saul 
and to Israel. 12 And all the mighty men 
rose up from Galaad, and they took the 
body oi Saul, and the bodies of his sons, and 
brought them to Jabis, and buried their 
bones under the oak in Jabis, and fasted 
seven days. 13 So Saul died for his trans¬ 
gressions, wherein he transgressed against 
God, against the word of the Lord, foras- 
much as he kept it not, because Saul enquired 
of a wizard to seek counsel , and Samuel the 
prophet answered him > 14 and he sought not 
the Lord: so he slew him, and turned the 
kingdom to David the son of Jesse. 

And all Israel came to David in Chebron, 
saying, Behold, we are thy bones and thy 
flesh. 2 And theretofore when Saul was 
king, thou wast he that led Israel in and 
out, and the Lord of Israel said to thee, 
Thou shalt feed my people Israel, and thou 
sbalt be for a ruler over Israel. 3 Aud all 
the elders of Israel came to the king to 
Chebron; and king David made a covenant 
with them in Chebron before the Lord: and 
they anointed David to be king over Israel, 
according to the word of the Lord by e Sa¬ 
muel 

4 And the king and his men went to Jeru« 


& Or. found. 


*v Qr. wound*. 


d Qr. did. 


C Or. yesterday and the third day. Hebraism. 


8 Or. tbe hand of gamut) 
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Dvlem, this is Jebus; and there the Jebusites 
the inhabitants of the land said to David, 
‘Thou shalt not enter in hither. But he 
took the strong hold of Sion: this is the city 
of David. 6 And David said, P Whoever first 
smites the Jebusite, even he shall be chief 
and captain. And Joab the son of Saruia 
went up first, and became chief. 7 And 
David y dwelt in the strong hold; therefore 
he called it the city of David. 8 And he 
4 fortified the city round about. 9 And 
David continued to increase, and the Lord 
Almighty xoas with him. 19 And these are 
the chiefs of the mighty men, whom David 
had, who strengthened themselves with him 
in his kingdom, with all Israel, to make him 
king, according to the word of the Lord 
concerning IsracL 

[1 And this is the £list of the mighty men 
of David: Jesebada, son of Achaman, first 
of the thirty: he drew his sword once 
against three hundred 6 whom he slew at 
one time. 12 And after him Eleazar son of 
Dodai, the Achochite: he was among the 
three mighty men. 13 He was with David 
in Phasodamin, and the Philistines were 
gathered there to battle, and there teas a 
portion of the field full of barley; and the 
people fled before the Philistines. 14 And 
he stood in the midst of the portion, and 
rescued it, and smote the Philistines ; and 
the Lord wrought a great deliverance. 

15 And three of the thirty chiefs went 
down to the rock to David, to the cave of 
OdoUam, and the camp of the Philistines 
was in the giants* valley. 16 And David was 
then in the hold, and the garrison of the 
Philistines was then in Bethleem. 17 And 
David longed, and said. Who will give me 
water to drink of the well of Bethleem, that 
is in the gate? 13 And the three broke 
through the camp of the Philistines, and 
they drew water out of the well that was in 
Bethleem, which was in the gate, and they 
took it ; and came to David: but David would 
not dnnk it. and poured it out to the Lord, 
and said, 19 * God forbid that I should do 
this thing: shall I drink the blood of these 
men with their lives ? for with the peril of 
their lives they brought it. So he would 
not drink it. These things did the three 
mighty men, 

20 And Abisa the brother of Joab, he 
was chief of three: he drew his sword 
against three hundred slain at one time, 
and he had a name among the second three. 
21 He was more famous than the two others 
of the three, and he was chief over them; 
yet he reached not to the first three. 

22 And Banaia the son of Jodae was the 
son of a mighty man: many were his acts for 
Cabasael: he smote two i lion-like men of 
Moabj and he went down and smote a lion 
in a pit on a snowy day. 23 And he smote 
an Egyptian, a wonderful man five cubits 
high; and in the hand of the Egyptian there 
was a spear like a weavers’ beam; and Ba¬ 
naia went down to him with a staff, and 
took the spear out of the Egyptian’s hand, 
and slew him with his own spear. 24 These 
things did Banaia son of Jodae, and his 
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CLVT7] 'Ic/ 3 oV 9 , KCLL €K€l 0 t 'leftoVO’OUOi Ot KaTOtKOVVT€9 T7]V yyv 

di tov T<p AavtS, ovk dcr^Xevcry toSc* /cat irpoKar^XafieTO Tyv 5 
7 r(pio)(r)v Sttuv* avry y 7roAi$ AavtS. Kat ct7T€ AaviS, was 6 
TV7TTC0V ’ U/Sovcraiov kv 7rpo)Totg, kcll corral ds ap^ovra Kai dg 
aTpaTTjyov Kal avk(3y kir a vryv kv irpoyrotg ’Itea/3 vlog Sapovta, 

/cat kyevero €19 ap^ovra. Kai cKaftarc AaviS kv rjj 7T€pto^* 7 
St a tovto ckoAco’Cv axrryv 7roAtv AaviS. Kat (OKoSopiyae ryv S 
ttoAiv kvkAu). Kat kTropevero AaviS 7ropcvopevo9 /cat peya- 9 
Awope yog, /cat K vpiog 7ravT0/cparwp per’ a vtov. Kat ovrot oi 10 

appoints tujv Swartev, ot rjaav t(o AaviS, ot Kano^yovreg per 
avrov kv rrj jSacriAeta avrov pera Tra vro9 'lapayX, tov fiacn- 
Aeutrat a vtov Kara tov Aoyov Kvptov ewi 'IcrpayX. 

Kat our og o aptOpcog tcov Swaruiv tov AavtS* ’Ica-eySaSa 1 1 
vlog ’A^apav iTp&Tog tcov TpKiKOvnv ovro 9 kairdoaTO Tyv 
pop<j!>aiav a vtov a 7 ra£ € 7 ri TptaKoalovg rpau/xartav ev /catpai evt, 
Kat per’ a vtov ’EAca£ap viog Aa/Sat 6 ’A^to^t* ovto9 yv kv 12 
Tots Tpicrt Svvaroi 9 . Ovro9 yv pcTa AaviS kv < 3 >ao-oSapiv, Kal 13 
ot dXXo(f)vXot (rwy^Oyoav kKCt dg 7roA€pov, Kal yv pepis tov 
aypov irXypyg KpiOuv, /cat 6 Xaog kcfyvytv ano 7 rpo(TW 7 rov aAAo- 
t^vAouv. Kat €0"ty] kv pccru> Tyg pcptSos, /cat ecxwaa/ avryv , /cat 14 
€ 7 raTa^€ t ovg aAAotjbuAovs, /cat £71*01770*6 Kvpto? ooyryplav 
pieyaXyv. 

Kat KaTkfirjcrav Tpdg €K tojv TptaKovTa apxovTWv dg ttjv 15 
ircTpav 7 rpog AavtS tig to cnriqXaiov ’OSoAAa/x, Kal napt^/SoXy 
twv aXAo<f)vXo)v kv Tjj KOtAaSt tojv ytyavTcov. Kat AavtS totc 16 
kv Tfj 7r€pio)(fj t Kal to oT/CTT^/xa tcov dXAo<f>vXo)v totc cv B^^Aecp,. 
Kat €7r€ OvfxytT € AavtS, /cat ct7re, Tig iroTid pc vScap €/c tov 17 
Aa/c/cov HyOXdpi tou kv rrj TrvXrj ; Kat 8 upprj£av ot Tpdg T 7 ]v 1 8 
7rapep/?oAr)v tcov aXAo<j>vX(ov kcll vSpevcravTO vScep c/c tou 
XaKKOv tou kv B^Aeep, 09 yv kv t fj 7 rvXy, Kal kXa/Sov /cat 
yXOov 7 rpog AautS* /cat ovk yOkXyut AautS tou t rtetv avro, Kai 
€0“7T€tO-€V aUTO TO) KvptO), Kat €t7T€V, tAcOJ9 pot 6 ©609 TOV 19 
izotyaai to pyjxa touto* €t afpa avSpwv toutojv 7rtopat kv 
faxalg auTciv; oti kv ifru)(aig auToiv yvzyKav' Kal ovk kfiovXtTO 
7rt€tv auro* Taura kirolyaav ot rpdg SuvaTot. 

Kat *A/?t(ra aS^Xcjiog ’Ioja/ 3 , outo 9 yv ap\wv T(LvTpto)v* OUT09 20 
co- 7 rao*uTO 7 ~^v popejiatav auTOu C 7 rt TptaKoatov 9 TpavfiaTiag kv 
Katpoi evt, Kat outo 9 yv ovopacrTos kv TOig t ptatv. *A7ro tcov 21 
Tpttov u7T€p rou9 Suo €vSo^ 09 , Kat yv aUT0t9 €t9 app^ovTa, Kai 
?a>9 TWV Tpttov OVK rJpXCTO. 

Kai Bavata vto9 *ItoSa€ ut 09 avSpos SuvaTOU, 7roAAa cpya 22 
auTOu U7 rip KafiaaayX* outos €7raTa^€ tous Suo aptr/A Mcoa^S, 

Kai 0UT09 KaTtfiy Kal € 7 raTaf€ tov Aeovra kv Tto AaKKco kv yfxkpq 1 
^tovo9. Kat outo 9 € 7 raTa^€ tov dvSpa tov Atyu 7 rrtov, avSpa 23 
opaTov 7 revTa 7 D 7 ^uv, Kai kv X €L P L T0 ^ Atyv 7 mov Sopu (09 avTtov 
u<^atvovT<jov Kai KaTej3y € 7 r* avrov Bavata kv pa^SSa), Kai a<£ct- 
AaTo €K Tyg ^ctpos tou Atyum-tov to Sopu, Kai a 7 r€KT€ivev 
atrrov kv toj SopaTt avTou. Taura CTrotTjcre Bavata vto 9 *Ia>Sa€ } 24 


& Or. ewtty one smiting, etc. 7 Or. sat. 6 Gr . bnilt. C Or. nmnbcr. 0 Or. alain. X Li\ God act mcraifnUr 

to me, booauje of doing this thing. See Mat. 16. 23. £ Se* the Hebrew. w Or, rod. 
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§*? KCLl TOVTCO OVOfJLOL lv TOtg TpLOrl TOt? SwaTOig. A TTCp^TOVg Tpia- 

kovtol yjv eV8o£og ovrog, Kai ?rpog rovg rpag ovk ^PX €T0 * Kat 
KarecrrYfcrev avrov AavlS C7ri rrjv narptav avrov . 

*26 Kai Svvaroi ra>v Suva /ulodv, AcraijX a8e\<f>o$ Ia>a/3, EAcavav 
27 viog AgjSojc ck BTj^Accp,, Sap,aco0 o Apojpi, XcAA^g o ^eAam, 
2S, 29 ’flpa viog ’E/c/a? 8 ©ckok, ’A/3ic£ep 8 ’Avaf9(v#i, 2o/3oxai 

c /)' ’Tr\' < * A _' 1\/T_ V A ou'Ac ISTnn/A 



4>apa0ojvi, Ovpl ck Na^txAt 

33, 34 *A£/3<bv 6 Bapoypu, ’EAia/?a 8 2aAa/?a>vi, viog ’A trap, rov 

35 E i£o)v ltov, 'loivaOav viog 2<vAa o Apapi, A^tfx viog A^ap 

36 8 ’Apapi, ’EA<£ar viog ©vpo<£ap 8 Mcx^pafyn, ’A^ta 8 <£cA- 

39, 38 Awvi, ’Hcrcpe 8 Xap/xaSai, Naapai viog ’A£o/3ai, ’Ian/A viog 

37 Na#av, Mc/3aaA viog ’Ayapt, 2*A>7 o Ap,p.(ovi, Na^p 

40 8 Br)pQ)6l, aipcvv orKevy) vl£) 2apovia, Ipa o Ic0pi, Ta/?y/p 

41,42 8 'Udpl t Ovpia o Xctti, Zafiir viog ’Axaia, ’A8iva 

viog 2 ai£a rov f Pov/?>/v apx<M', kcu in atrno rpiaKOvra, 

43, 44 ’Avav viog Moo^x^, Kai I(ocra<£aT 8 MaT0a vi, 0£ia o A<j- 

45 rap(i)6l, 2a/xa0a Kai Tci’r/A viol Xcv&ap, rod Apapi, IcStrjX 

46 viog 2 apicpi, /cat ’I<e£ac 8 d8cA<£og avrov 8 ©oxrai, EAujA 
8 Maa>i, Kai ’Iapt/31, Kai ’Icocria viog avrov, ’EAAaap,, /cat 

47 ’Ic^apta 8 Moja/StV^g, AaAo/A, Kat ’fi/3r/0, Kat ’Iccrcrir/A 
8 Meo-<v/3ia. 

12 Kat ovrot oi cAtfovrcg 7rpog AaviS cig 2iKcAay, ert crvvcxo- 
fjievov a no npoo’ionov 2aovA viov Ktg* Kat ovrot ev rotg Svva- 

2 rotg fiorjdovvTCs cv 7roAcp,a), Kat to£o> ck Sc^toiv Kat €K apiarepwi', 
Kat acf>€v8ov7]7(u €V At^otg Kat ro^otg* ck raw aScAc^ir 2aovA 

3 ck Bcvtapttv 8 apx<vv ’Ap^tc^cp, Kat louag vtog ’Acrpta rov 
Ta^Sa^trov, Kat ’Ian/A, /cat ’IoK^aATjr vtot ’Acr/xw#, Kat Bcp^ta, 

4 Kat ’It^ovA 8 ’Ava^w^t, Kat 2apiatag 8 ra/JaamV^g Svvarog 
cv rotg rptaKOVTa, Kat c?rt ran/ rpiaKOvra 'Icpcp-ta, Kat ’Ic^tr/A, 

5 Kat ’l(vai/av, Kat ’Iwa^a^Sa^ 8 TaSapa^apt, A£at, Kat ’Aptpov^, 

6 Kat BaaAta, Kat 2aptapa'ta, Kat 2a<^artag 8 Xapat</)tr/A, 'EAKam, 
Kat ’I^trowt, Kat ’O^pt^A, Kat Io/^apa, Kat 2o^8oKapt, Kat 

7 ot Koptrat, Kat ’IcAta Kat Zafiaht'a viol ’Jpoapt, Kat ot rov 
TcSaip. 

8 Kat a7ro rov TaSSt ixp^pfO-Orjaav 7rpog AavtS a7ro ri}g iprjjxov 
icryypol Svvarot aVSpcg Trapard^ews 7roAcptov, atpovrcg ^vpcovg 
Kat Sopara, Kat TTpoacuTrov Acovrog ra 7rpoaa)7ra ainw, Kai 

9 K0V</)0t Jjg SopKaScg €7rt tojv Spew rco ra^f ’A^a 8 ap^wv, 

lO’A/88 tu 8 Scvrcpog, EAta/3 8 rptrog, Macrptam 8 rcTaprog, 

11, 12 'Icpcpttag 8 7rcpt7TTog, ’Ic^t 8 CKrog, ’EAta/3 8 c/3Soptog, ’leva- 

13 i/av 8 oySoog, ’EAta£cp 8 cVvarog, 'Icpcptta 8 ScKarog, McA^a- 

14 fiavat 8 cvScKarog. Ovrot ck riv vicov TaS ap^ovreg ri)g 

15 arpaTtag, ctg Totg CKarov pttKpog, Kat ptcyag rotg x^ 0 ^- Ovrot 

ot Sta/3ai^rcg rov ’lopSavi/v cv rai pt?;vt r<v npwreo* Kai ovrog 


I. Ohhon. XI. 25—XII. 15. 

name among the three mighties. 26 He 
was distinguished beyond the thirty, yet he 
reached not to one first three: and David 
set him over hid family. 

26 And the mighty men of the forces were , 
Asael the brot her of Joab, Eleanan the son 
of Dodoe of Bethleem, 27 Samaoth the Aj*or- 
ite, Chelles the Phelonite, 29 Ora the son of 
Kkkis the Thecoite, Abiezer the Anathot.h- 
ite, '^Sobochai the Usathite, Eli the Achon- 
ite, 30 Alarai the Netophathite, Chthaod the 
son of Nooza the Xetophathite, 31 Airi the 
son of Rebie of the hill of Benjamin, Ba- 
naias the Pharathonite, 32 IJri of ^Nachali 
Gaas, Abiel the G-arabsethite,. 33 Azbon the 
Baromite, Eliaba the Salabonite, 34 the son 
of Asam the Gizonite. Jonathan the son of 
Sola the Ararite, 36 Achim the son of Achar 
the Ararite, Elnhat the son of Thyrophar 
36 the Mechorathrite, Aehia tlie Pkellonite, 
;47 Esere the Cliarmadaite, Xaarai the son of 
Azobai, 39 Joel the son of Nathan, Mebaal 
son of Agari, ^Sele the son of Ammoni, 
Naehor the Berothite, armour-bearer to the 
son of Saruia, 40 Ira the Jethrite, Gaber the 
Jethrite, 41 Uria the Chettite, Zabet son of 
Achaia, 42 Adina son of Seeza, a chief of Ru¬ 
ben, and thirty with him, 43 Anan the son 
of Modcha, and Josapliat the Matthanite, 
^Ozia the Astarothite, Samatha and Jeiel 
sons of Chotham the Ararite, 45 Jediel the 
son of Sameri, and Jozae Ins brother the 
Thosaite, ^Eliel the Maoite, and Jaribi, 
and Josia his son, Ellaam, and Jethama the 
Moabite, 47 Daliel, and Obeth,and Jessiel of 
Mesohia. 

And these are they that came to Sikelag. 
when he yet kept himself close because of 
Saul the son of Els; and. these were among 
the mighty, aiding him in war, 2 and using 
the bow with the right hand and with the 
left, and slingers with stones, and shooters 
with bows. Of the brethren of Saul of Ben¬ 
jamin, 3 the chief teas Achiezer, and Joas 
son of Asma the Gabathite, and Joel and 
Jophalet, sons of Asmoth, and Berchia, and 
Jeul of Anathoth, 4 and Samaias the Gabao- 
nite a mighty man among the thirty, and 
over the thirty; and Jeremia, and Jeziel, 
and Joanan, and Jozabath of Gadarnthiim, 

5 Azai and Arimuth, and Baalia, and Sama- 
raia, and Saphatias of Charaephiel, 6 Helcana, 
and Jesuni, and Ozriel, and Jozara, and 
Sobocam, and the Corites, 7 and Jelia and 
Zabadia, sons of Iroam, and the men of 
Gedor. 

8 And from y Gad these separated them¬ 
selves to David from the wilderness, strong 
mighty men 5 of war, bearing shields and 
spears, and their faces were as the face of a 
lion, and they were nimble as roes upon the 
mountains in speed. 8 9 Aza the chief, Abdia 
the second, Eliab the third. 10 * Masmana the 
fourth, Jeremias the fifth, “ Jethi the sixth, 
Eliab the seventh, 12 Joanan the eighth, 
Eleazer the ninth, 13 Jeremia the tenth, 
Melchabanai the eleventh. 14 These were 
chiefs of the army of the sons of Gad, the 
£ least one commander of a hundred, and the 

6 greatest one of a thousand. 15 These are 
the men that crossed over Jordan in the 
first month, and it had overflowed all its 


8 Htb . brooks or r alleys of Q&4U. 


•y Or. Gaddi. 


3 Or. of array of war. 


C Or. little. 


8 Or. great. 
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thanks; and they drove out all the in¬ 
habitants of the valleys, from the east to 
the west. 

16 And there came some of the sons of 
Benjamin and Juda to the assistance of 
David. 17 And David went out to meet 
them, and said to them, If ye are come 
peaceably to me, let my heart be Vat peace 
with you: but if ye are come to betray me 
to my enemies 5 unfaithfully, the God of 
your fathers look upon it, and reprove it. 
k And the Spirit £ came upon Arnasai, a 
captain of the thirty, and he said, Go, David, 
son of Jesse, thou and thy people, peace, 
peace be to thee, and peace to thy helpers, 
tor thy God has helped, thee. And David 
received them, and made them captains of 
the forces. 

19 And some came to David from Manasse, 
when the Philistines came against Saul to 
nar: and he helped them not, because 0 the 
captains of the Philistines took counsel, 
saying, With the heads of those men will he 
return to his master Saul. 20 When David 
was going to Sikelag, there came to him of 
Manasse, Edna and Jozabath, and Rodiel, 
and Michael, and Josabaith, and Elimuth, 
and Semathi: these are the captains of 
thousands of Manasse. 21 And they fought 
on the side of David against a * troop, for 
they were all men of might; and they were 
commanders in the army, f 1 because of their 
might. 22 For daily men came to David, till 
they amounted to a great force, as the force 
of God. 

23 And these are the names of the com¬ 
manders of the army, who came to David to 
Ghebron, to turn the kingdom of Saul to 
him according to the word of the Lord. 
^The sons of Juda, bearing shields and 
spears, six thousand and eight hundred 
mighty in war. 25 Of the sons of Symeon 
mighty for battle, seven thousand and a 
hundred. 26 Of the sons of Levi, four thou¬ 
sand and six hundred. 27 And Joadas the 
chief of the family £of Aaron, and with him 
three thousand and seven hundred. 28 And 
Sadoc, a young man mighty in strength, and 
there were twenty-two leaders of his father’s 
house. 29 And of the sons of Benjamin, the 
brethren of Saul, three thousand: and still 
the greater part of them kept the guard of 
the house of Saul. 30 And of the sons of 
Ephraim, twenty thousand and eight hun¬ 
dred mighty men. famous iu the houses of 
r their fathers. And of the half-tribe of 
Manasse, eighteen thousand, even those who 
were named by name, to make David king. 
B A nd of the sons of Issachar p having wis¬ 
dom with regard to the times, knowing 
what Israel should do, two hundred; and 
all their brethren with them. 

31 And of Zabulon they that went out to 
a battle, with all weapons of war, were fifty 
thousand to help David, not weak-handed. 
w And of Nephthali a thousand captains, 
and with them men with shields and spears, 
thirty-se\en thousand. 55 And of theDan- 
ites men r ready for war twenty-eight thou¬ 
sand and eight hundred. 36 Ana of Aser, 
they that went out to give aid in war, forty 


16 

17 


IS 


7re7rXr)pwKws ei rl 7racrav Kpr)7rtSa a vrov* Kal e^eStcu^av 7iavras 
tovs KaTOiKovi/ras avXwvas otto avaToXwv ecu? Svoptwv. 

Kat rj\9ov ai ro twv vlwv B evtapuv Kal *IovSa ets fiofjOetav 
rov AavtS. Kat AavtS e£r}X9ev els anavrYjaiv avrouv, Kal 
etTrev avrots, el els elprjvrjv rjKare 7 rpos /*€, ctrj ptot KapSta Kaff 
eavTrjv e<f> vpias * Kat el tov 7rapaSovvat pie rots e^dpols /xov 
ovk ev aXr}9eta \eipbs, tSot 6 ®eos twv rraTepwv vptwv Kal cAcy- 
£atro. Kat irvevpta eveSvoe tov *Aptaval ap^ovTa twv rpta- 
KOVTa , Kat et7T€, 7 ropevov Kal 6 Aaos <tov AavtS vt os ’Jco-crai, 
elprjvr) elprjvr) crot , Kat elprjvr) rots (3or)9ots crov , on £j3orj9r)cr€ 
croi 6 &eos crov Kal TrpooeSe^aTO a vrovs AavtS, Kal KaTeoTrjcrev 
avrovs ap)(ovras twv Svva/xc wv. 

Kat a7ro Mavacro4) Trpocre^wprjcrav rrpos AavtS ev tw eXOetv 19 
rovs aXXoejrvXovs irrl 2aovA els 7roXeptov Kat ovk e/3orj9rjaev 
avrots, ort ev fiovXfj eyeveTO irapa twv OTpaTrjywv twv aAAo- 
cjyvXwv XeyovTwv , ev Tats KeefraXa'is twv avSpwv eKetvwv errt - 
crTpexf/ei irpbs tov Kvpiov avrov SaovA. ’Ev toj iropev9r}vat tov 20 
AavtS els 2tK€Aay TrpoiTC^wprjcrav avrw Suro Mavaacn}, ’ESva, 

Kat y \wt ) afia9 t Kal PoaSt^A, Kat Mt^a^A, Kat ’Ia)cra/3at#, Kat 
’EAip,ov$, Kat 2U/xa0t* dp)(Tjyol X l ^ LC *^ (0V eL<TL ro ^ Mavaorn}. 
Kat avrot avvepid^oav rw AavtS €7rt tov yeSSovp, ort Svvarot 21 
to-^vos 7rdvT€9* Kat 7/crav rjyovptevo t ev Trj errparta ev ttJ Svva- 
pcet, ort rjpiepav e£ yjptepas yjp\ovto 7 rpos AavtS els Svvapuv 22 
pteyaXrjv ws Svvapus tov ©eov. 

Kat ravra ra ovo^ara twv apxpvTwv tt]s errpartas, ot 23 
eX9 ovt€s 7 rpos AavtS els Xej3pwv tov a7roorp€i/tat tyjv fiacn- 
Aetav 2aov/\ Trpos avrov Kara tov Xoyov Kvptov. Ytot 'IovSa 24 
9vpeoef>opo t Kat Soparo<£opot, ^tAtaScs Kat OKraKOortot Svvarot 

7rapaTaf€0)9. Taiv vtwv 2v/xc wv, Svvarot lcr)(vos els rrapaTa^tv, 25 
€7rra ^tXtaSes Kal eKarov, TSv viwv Acvt, rer/oaKtor^tAtot Kat 26 
efaKocrtot. Kat ’ItoaSa? o rjyovpievos tw 'Aapcov, Kat pter 27 
avrov Tpeis xtXtdfies Kat €7rraKocrtot. Kat SaSoiK veos Svvaros 28 
ttr^vt, Kat Trjs rraTpuajs oiKtas avrov ap^ovre? eiKocrtSvo. Kat 29 
raiv vtciv Bevtap-tv rcov a8eXcj>wv SaovA, rpeis ^tAtaSes* Kat €rt 
to TrAetcrrov avroiv aTreaKOTret tt)v <£vAa ktjv olkov 2aovA. Kat 30 
a7 to vlwv 'E</)patja, eiKoai \tXtdSes Kal oKraKocrtoi, Svvarot 
lo'Xyi dvSpes dvopiacTTol Kar olkovs Trarptcev avraiv. Kat a7ro 31 
rov rjpLtcrovs (j>vXrjs MavaacrJ}, SeKaoKTw ^tAtaSes, Kat ot 
wvof.tacr9r}(jav ev ovoptaTt rov jSacnXevcrat tov AavtS. Kat 32 
a7ro rtuv vtiv ’Io-aa^ap ytvtvo-KOvres avveatv els rovs Kaipovs , 
yt vwaKOVTes rt Trotyjaat ’Icrpa^A, StaKoertot, Kat 7ravTes aSeXefiol 
avrtuv /xer avroiv. 

Kat a7ro Za/3ovXwv eKTropevoptevot els 7rapara^tv 7roXeptov 33 
ev 7racrt crKeveo^t ’jroXepuKOts 7revr^KOvra ^tAtaSes j3or]6r)(rat tw 
AavtS ov )(epoKevws. Kat a.7ro Ne<^0aAt apxpvTes x^ L0L > K<XL 34 
pieT avrciv ev 9vpeots Kat Sopaa t, rptaKovrae7rra ^iXtaSes. 

Kat airo twv Aavtrtov TrapaTacraoptevot els TroXeptov , €Ikoctloktw 35 
XtXtaSes Kat OKraKoo-tot. Kat orro rov A crpp eK7ropevopLevoi 36 


fi Or. bftnk. Or. by, or according to itself. <5 Or. not in truth of hand. C Or. clothed. 0 Btb. here differs considerably. 

X The Or. retain* the Htb. word. m Or, with might. £ Or. to Aaron. w Or. their fathers* families. 

0 Or. knowing prudenoe or understanding. r Or. array of war * Gr. setting themselves in array. 



ITAPAAEIIIOMENfiN A. 


547 


I. Chkon. XII. 37—XIV. 1. 


37 BotjOrjcrai ets Tro/Veuov, TecraapaKovra viAidScs. Kai ck rripav thoiisaiul. 3 'And from the county beyond 
tou 1 opbavov arro Fo vflrjv, Kat I adbt, Kat a?ro tov^ tpuo-ou9 from t b e } ia lf-tribe of Manasse, a hundred 

<j)vXr)<; Mavacrcrn ev 7ra<ri crKeuecrt 7roAeptKot9, eKarov etKOcrt and twenty thousand, with all weapons 
x of war. 

~ x \ / , c 38 AH these w<?r<? men of war, setting the 

do 1 Wt€9 ourot av0p€9 TroAeptcrrat Traparacnropevot 7rapaTa£tv i n battle array, with a peaceful Pmind 

ev xl/VYrj tipriviKrj* Kat r/A0ov et9 Xe/3pa)v tov BaatXcvaat tov towards him, and tney came to Chebron 
A T x* ; v , » T /J v e h » T > \ # n / to make David king over all Israel: and the 

Aavtd €7rt Trai/ra lcrpa^A* Kat o KaraAotTro? lapa^A /*ia rest of Israel 0 / one m i n a to make 

39 rou BaaiXevoat rov AautS. Kat wav €K€t Tptepa9 Tpet9 David king. 39 And they were there three 

jn » zi' v ' ff < / e \ i \ ~ tt- > days eating and drinking, for their brethren 

40 €<x6Wt€S Kat 7TtvovT€9, ort TjTOtpacrav ot aSeA<pot avTiov. Kat made preparations. 40 And their neigh- 

ot opopouvr€9 aurot9 Id)? > Icro'a^ap Kat Za/3ovXu)v Kat Ne<£0aAt, hours, as far as Issachar and Zabulon and 
^epovavTols bn rwv K arf\o>v kuItwv ovwvkcu tuv Wv«ov 

Kat e7rt tojv pocr^ouv ppuipara, aAeupa, 7raAa0a9, crm<pt0a9, tuals, meal, cakes of figs, raisins, wine, and 
otvov, Kat eAatov, pocrYOU9 Kat 7rpo/3ara et9 TrXfjOos, on cvcfrpo- °^» calves and sheep abundantly: for there 

crvvr) €v lcrpar/A. ^ ^ t And David took counsel with the captains 

13 Kat ifiovXevaaro AautS peTa ruiv ^tAtotp^oov Kat tgjv e/caTOv- of thousands and captains of hundreds, even 

2 Tapxwv, navrl i) yov^ Kai Ar. W.S -<T) ifiJ 

Icrpar/A, €t e<£ up.tv ayaaov, Kat 7 rapa Kuptou tou ©eou rjfUDV seem good to you. and it should be pros- 

T0 ^ d8£ ^ s rr ? ro ;SS4^ e ^^ < fi;afsr. , S&3 

AeAetppevou9 ev 7rao7J yft Iapa^A, Kat per aurov ot tepet9 ot l sra el, and let the priests the Levites who 

Aeutrat ev 7roAecrt KaracrWcrew aurtov, Kat o'uvav^wovTat a . r e with them in the cities of their posses- 
oV <^ v / A x nv ^ ^ « sion cowe, and let them be gathered to us. 

6 7rpo9 >?pa9, Kat perevcyKopev ttjv Ktporov tou ©eou lyptov 3 An d i et us bring over to us the ark of our 

4 7rpo9 T7pa9, ort ouk €^77TT70*av auTnv ad) npepoiv 2aouX. Kat God; for men have not enquired at it since 

4 " t , x / - </ v >/]> e X / , the days of Saul. 4 And all the congregation 

etTre Tracra r] eKKArycr/a. rou Trotrjaat our019, ort eu6^u9 o Aoyo9 ev ?aid y £ hat they W0lUd do thu8 . for the say . 

o<jf)0aApot9 7ravT09 rou Aaou. ing was right in the eyes of all the people. 

5 Kat i^€KK\rj(rLacr€ AautS rov 7ravra ’lapar/A a7ro opttov 5 So David assembled all Israel, from the 

A > /_ v « 9 «tt n /) N ft borders of Egypt even to the entering in of 

tyurn-ou Kat €0)9 €to*o8ou Hpa^ TOU^ etixeveyKat r^v kl(3<dtov Hein e athj to |^ ng in the ark of God from 

6 rou ©eou €K 7roA€o>9 Iaptp, Kat avTjyayev avrrjv AautS* Kat the city of Jarim. 6 And David brought it 

’lerpar/X av4(3 V eU tt6\ tv A a^8 tjjv rod ’IovSa, 70S JP^nd srad weirt g*V**oi 

avayayetv cKCtocv rqv KtpwTOv tou ©cou Kuptou Kactypcvov thence the ark of the Lord God who sits 

7 €?rt \epovB\iJL, ov iiT€K\rjdr) ovoua avrov. Kat eVc^nKav rnv between the cherubim, whose name is called 
a r r^r-f „ , J r y v , or //3 ' y on it. 7 And they set the ark of God on a 

Kipwrov tou ©€0U €<p apa§av Katv^v €§ otKOU AptvaOap* Kat new wagg0 n brought out pf the house of 

*0£a Kat ot a$e\<f)OL avTOV Yjyov ttjv apa^av. Aminadab: and Oza and his brethren drove 

8 Kat AautS Kat 7ra9 ’Icrpar/A 7ra<£ovT€9 cVavTtov rou ©cou iv a n i i ^ 

, <x , v * ; v' - n , / x , 8 And David and all Israel were playing 

iracrfl duvapet, Kat €V xj/ aAT<poot9, Kat €V Ktvupat9, Kat cv before the Lord with all their might, and 

vaBXats, iv Tup7ravot9, Kat €V KVixBaXots , Kat ev (raXm-y^L. that together with singers, and with harps, 
a v ' n/i * ^ n \ »£/ x ^ and with lutes, with timbrels, and with 

9 Kat^Aflocrav tax; aAa>vo9* Kat €§€TCtvcv O^a T77V x^pa cym b a l s , and with trumpets. 9 And they 

aurou tou KaTacrvetv rrjv KiBiorov, on i$€KXivev aurr/v 6 po<TY09. came as far as the threshing-floor : and Oza 
1 n 1 / v ’/] ' A ir ' 3 v » / > put forth his hand to hold the ark, because 

10 Kat eflupaiffy Kupt09 opYO OC a , Kat eTraTa&v auTOV €K€t buflock moved it from its place. ™ And 

Sta to €KT€tvat rrjv X € W a a VT°v €7rt t^v Kt/?o)TOV, Kat (iTre^avev the Lord was very angry with Oza, and 

11 Vfi i77 ^ avTi J°\ ®!f; K«'« ^ W cr€ AavlS,^ ore SUko^ upooXark^and'b^diecl 

Kupt09 otaKorrqv ev O^a, Kat cKaAecre rov T07rov eKetvov, Ata- there before Goa. 11 And David was dis- 

12 kotttj ’O^, l(0 S/ TV VP-tpas Tavrv : Kai Aa V i8 tov P^^’^he SSe^Uhal placefhe^r'each 

©eov ev T7) rjpepa cKetvj;, Aeycov, tto) 9 etcrotcra) T17V Ktpcorov tou 0 f Oza until this day. 12 And David feared 

13 ©eou 7 rpo 9 epaurov; Kai ouk a 7 recrTpe^€ AautS rnv klBo)tov God that day, saying,How shall I bring the 
x « x 3 /x A x<> x x * , x * ♦ ark of God in to myself? u So Davia 

7rpo9 eauTOv et9 TroAtv AautS, Kat e^eKAtvev avrrjv et9 otKov brought not the ark home to himself into 

’A/3eSSapa rou Te^atou. the city of David, but he turned it aside 

14 Kai €Ka0urev r, Kt/3(0T0? roG ©coG iv o?ko, * A /3 £ 88apa into the house of Abeddara the Gefchite - 

rpcl^ prjva<;- Kai d,\6 V1 <rev 6 ©cos ’A^c88apa, Kai Trdvra rd of '^Ibedd^^hfeemrais:^ 
aurou. Abeddara and all that he had. 

14 Kat d7reoretAe Xetpap /3acriAeu9 Tupou ayyeAou9 7rpo9 And Chiram king of Tyre sent messenger* 


G Or. modL 


7 Or. on account of or conoemin*. 
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to David, and cedar timbers, and masons, 
and carpenters, to build a house for him. 
*And David knew that the Lord had P de¬ 
signed him to be king over Israel; because 
his kingdom was V highly exalted, on account 
of his people Israel. 

3 And David took 5 more wives in Jerusa¬ 
lem : and there were born to David more 
sons and daughters. 4 And these are the 
names of those that were born, who were 
born to him in Jerusalem; Samaa, Sobab, 
Nathan, and Solomon, 3 and Baar.and Elisa, 
and Eliphaleth, 6 and Nageth, and Naphath, 
and Japhie, 7 and Elisamae, and Eliade, and 
Eliphala. 

8 And the Philistines heard that David 
was anointed king over all Israel: and all 
the Philistines went up to seek David ; and 
David heard it, and went out to meet them. 
9 And the Philistines came and assembled 
together in the giants’ valley. 10 And David 
enquired of God, saying. Shall I go up against 
the Philistines? and wilt thou deliver them 
into my hand? And the Lord said to him, 
Go up, and I will deliver them into thy 
hands. 11 And he went up to Baal Pharasin, 
and David smote them there; and David 
said, God has broken through enemies by 
my hand like a breach of water: therefore 
he called the name of that place, the f Breach 
of Pharasin. u And the Philistines left 
their gods there; and David 0 gave orders 
to burn them with fire. 

13 And the Philistines A once more assem¬ 
bled themselves in the giants’ valley. 14 And 
David enquired of God again; and God said 
to him. Thou shalt not go after them ; turn 
away from them, and thou shalt come upon 
them near the pear trees. 15 And it shall be, 
when thou shalt hear the sound of their tu¬ 
mult in the tops of the pear trees, then thou 
shalt go into the battle: for God has gone 
out before thee to smite the army of the 
Philistines. 16 And he did as God commanded 
him : and he smote the army of the Philis¬ 
tines from Gabaon to Gazera. 17 And the 
name of David was famous in all the land; 
and the Lord Mput the terror of him on all 
the nations. 

And David made for himself houses in 
t he city of David, and he prepared a place 
for the ark of God, and made a tent tor it. 
• Then said David, It is not laivful for any 
to bear the ark of God, but the Levites; for 
the Lord has chosen them to bear the ark 
of the Lord, and to minister to him for ever. 

3 And David assembled all Israel at Jeru¬ 
salem, to bring up the ark of the Lord to 
the place which he had prepared for it. 
4 And David gathered together the sons of 
Aaron the Levites. 5 Of the sons of Caath; 
there was Uriel the chief, and his brethren, 
a hundred and twenty. 6 Of the sons of 
Merari; Asaia the chief, and his brethren, 
two huadred and twenty. 7 Of the sons of 
Gedson ; Joel the chief, and his brethren, a 
hundred and thirty. s Of the sons of Elisa- 
phat; Semei the chief, and his brethren, two 
hundred. 9 Of the sons of Chebrom; Eliel 
the chief, and his brethren eighty. 10 Of the 
sons of Oziel; Aminadab the chief, and his 
brethren a hundred and twelve. 


AautS, /cat £uAa KeSptva, Kat o£koSo/xou 9, /cat re/cropas £v\tov f 
tou otKoSop/iJcrat aural olkov. Kat eyvo) AautS oti f/roipLaaev 2 
avrov Kupt09 eh /SacnXea iirl ’Icrpa^A, oti rji^rjOrj eh vif/os rj 
fiaoiX €ia aurou Sta top Aaop apron To-pa^A. 

Kat eXafie AavlS ere ywat/cas ev 'lepovcraXrjfJL- /cat eTe^Orj- 3 
crav AavlS en viol /cat Ovyarepes. Kat raura Ta opo/xara 4 
aura>p tcop re\OevTivv } ot r/crav aurca ev TcpoucraA^/x* 2ap.au, 
2a)/3 a/3, Nd0ap, /cat 2aAa>p,a>p, /cat Baap, /cat 'EAura, Kat 5 
’EAtc^aA?)#, Kat Naye0, Kat Na<£a0, Kat Ta<£te, Kat ’EAura- 6, 7 
/xae , Kat ’EAtaSe, Kat ’EAt^aAa. 

Kat YjKovcrav dXAocjyvXot on e^pto-Or] AavlS fiaaiXevs errl 8 
7rdpra Tcrpar/A* Kat ave/3r]crav 7rapT€9 ot aXXoefyvXoi tyrrjcrai 
top AautS* Kat rjKovcre AautS, Kat e^rjXOev eh a7rdvrr)cnv aurot9* 
Kat dXX6cf>vXoL rjXOov, Kal ovver-^oov iv rrj kolXolSi to>p 9 
yiydvrwv. Kat eTrrfpdjrrjo-e AavlS Sta rov ©eou, Xeyiov, el 10 
ava/3C) €7rt roi>9 dXXocfyvXovs , Kat Saxrets avTovs eh ra? ^etpas 
/xou; Kat etirev a ural Kuptos, dvdfirjOi, Kal Sdtcru) aurou9 eh 
rds ^€tpas crov . Kat ave/3r) eh BaaA ^apao’tp, Kat eVar a£ev 11 
avrovs iKe? AautS* Kat ehre AautS, SteKoif/ev 6 Geos rou9 
e^Opov s /xov ev ^etpt l xov > SiaKoirrjv uSaro9* Sta rovro oca- 
Aecre to ovopta tou rdrrov eKeivov, Ata/<07rr/ <f>apacriv. Kat 12 
eyKareXurov eKel rovs Oeovs avruiv ot aXX6<f>vXor Kal etVrc 
AautS KaraKaucrat ev irvpi . 

Kat 7rpoo-edevTO en aXXo<f>vXot , Kat crvverrecrav en ev tt/ 13 
KotAaSt twv yiyavrwv. Kat rjpdrTjae AautS en ev Gear Kal 14 
ehrev avrto 6 ©€09, ou Tropevcrrj 07rtcra) aurajp* d7ro<JTpecl>ov a.7r 
auralp, Kat irapear) avroh irXrjaiov tcop diziivv. Kat eerrat ev 15 
tw aKoxxrat ae rr]v <pa wrjv rod crucrcmcr/xou aurajp aKpajp rajp 
a7rt(OP, tot€ elcreXevcn] eh top ttoAc/xop, oti e£rjX6ev o ©£os 
epLTrpoadev crov tou 7 rard£at rrjv 7rap€/x/3oA^p tcop dXXocf>vX(vv . 
Kat €7 TOirjae Ka0a>9 evereiXa to aurw 6 ©eo?* Kal eVara^e rr;p 16 
7rap€/x/3oAr)p tojp aXXocf>vX(DV di to Tafiacov e(os YaQrjpd. Kat 17 
eyevero opo/xa AautS ev Trdcrr] rjj yrj , Kat Kuptos ISajKe top 
<f>o/3ov avrov errl rrdvra ra eOvrj . 

Kat e7roL7]crev avrut otKta? ev 7roAet AautS, Kat r^rOLpLatre 15 
top tottov rfj Kt,/3(Dr(o tou ©eou, Kat eirotrjcrev aurrj aKrjvrjv. 

T ore ehre AautS, ouk eernv apat rrjv Kifitvrbv rov Geov, dAA’ 2 
rj tou? Aeutras, ort auToi /9 e£eXe£aro Kupto9 alpeiv rijv kl/3(v- 
rov Kvptov , Kat Xetrovpye'iv aurw Ia/9 atajpos. 

Kat e^eKKXy]cria(je AautS top rravra ’IcrparyA ev *1 epovcraXrjpi , 3 
tou apepeyKat ry)v Ktfitorov Kvptov eh rov roirov op yjroipiacrev 
avrfj. Kat crvvyyaye AautS tou9 utou9 ’Aapa/p roi/9 A€utra9. 4 
Tajp utcup Kaa0, OvpirjX o app(WP Kat ot dSeXcjyol avrov, eKarov 5 
etKOO't. Tajp utajp Mepapt, 8 A (rata 6 ap^ajp Kat ot aSeXcjyol 6 
avrov , StaKoVrot etKOO’t. Tajp vlwv TeScraip, Tojt)A o ap^aip 7 
Kat ot dSeXcfrol aurou, eKarov rptaKovra . Tajp utajp ’EAto-a- 8 
(f>ar, Se/xe't 6 ap^a/p Kat ot aSeX<f>ol avrov, SiaKocnoi . Tajp 9 

utajp Xe/3p<vpL, EAtr/A 6 ap^aip Kat ot aSeXcf)ol avrov, oySorj- 
Kopra. Tajp utajp ’O^tT/A, *A/xtpa Sdj3 6 ap^a/p Kat ot aSeXcfrol 10 
aurou, eKarov SeKaSuo. 


0 Qr. prepared. 


7 Or. increased to height. 6 Or. yet wive 3 . £ A singular transposition. 

\ Or. added yet and— m Or. gave. 


0 Or. tcld or spoke. 
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11 Kai e/caXccrc AaulS top SaSu>K kul ' A fitadap rovs t€p€ts, 
Kcu tovs AemVas, top Ovptr)A> ’AcraW, kuI ’Ioj rjA, kcu Sc/xatav, 

12 peal ’EXitjX, /cat ’A/xii/aSa/?, /cat €t7rcv avrois, u/xets ap^oi^res 
rrarpitov t£>v Aci/trcoi/, ayvtoOrjTC v/xef? /cat ot aSeXcjbol v/xojj/, 
Kai drotcrcTC ri)v Ktj3o)TOV rov ©eon ’Icrpar/X, ou yroi/Jtaaa 

13 aunry *On ouk cy t<S i rporepov v/xas ctpat, StCKOij/ev 6 ©eos 

14 r)pto)V iv yjplvy ort ovk e^c^njcra/jtcv cp Kpt/xaTi. Kai fjyvto- 
Orjoav ol tcpcts Kai ot Aevtrat, rov dveWyKat, tx)p kl/3u)tov ©eon 

15 ’Io’pa^X. Kat eAa/Sov ot viol tojv AcvtTtov tt)v ki/3u>tov tov 
© cov, a>s cvereiXaro Mamcnjs iv Xoya> ©cox) Kara t??!' ypa<f>rjv t 
iv avacfropevotv ctt avTOvg. 

16 Kat € 177 € AaviS tois ap^owt tcuv Acvitojv, o-Tx/crarc rov? 
dScX^ous airSv tovs \f/aXru)^ov<; iv opyaj/ots, vd/?Xats, Kivvpais, 
Kat KvpfSo-AoL^ tov <j>onnjaat €i<? vt/ms ev <£a)vxj €V<l>pocrvvrj<z . 

17 Kat iarrjaav ot Acutrat tov Alptav vlov ’Iojx^X* ck t£>v aSeX- 
<£u)V aurov * Acracj> vto? Bapa^ta* Kat eK tiov viuiv Mepapt 

18 aSeX<£a>v avrov At#av utos Ktcraioir Kat /x€t airin' ot dSeX- 
<£ol avTcov ot Sevrepoi, Za^apiag, Kai 0£ix)X, Kai 2e/xipa/xu>0, 
Kai ’Ieix/X, Kai ’EXiojt/X, Kai *EXia/J, Kai Bavaia, Kai Maacra/a, 
Kai Mar&xdta, Kai ’EXi^cva, Kai MaKeXXia, Kai *A/?Se8o/x, Kai 

19 ’IcltjX, Kai ’O^tas, ot TrvXtopot. Kai ot if/aArwSot, Alptav, 
*Ao-a<£, Kai Ai#av ev KvptfidXo ts ^aXKOt? rov aKOva6rjvat 7roo]- 

20 aat. Za^aptas, Kai *0£tr/X, %€pupaptw@ t leirjX, ’five, EXtd/J, 

21 Maacraias, Bavaias ev vafiAats eVi aXai/xoj0. Kai MaTra^tas, 
Kai ’EXi</>aAov, Kai Majcciaa, Kai ’A/JSeSop,, Kai ’Ict^X, Kat 
*0£tas iv Ktvvpais a/xacrevi# rov erta^vo-at. 

22 Kai Xtorcvta ap^tov twv Aevtrtov appear Ta/v* aSStov, ort 

23 CTOS xjv. Kai Bapaj(ta Kai EXku^X 7rv\(jjpol tt)s Kt^oxroi. 

24 Kai 2o/xvta, Kai laxra^aT, Kai Na^ara?)X, Kat ’A/xaorat, Kai 
Za^apta, Kai Bavata, Kai EXtc^cp ot tepets craA7rt£oi/T€s rats 
c Td\.7ny£tv €pL7rpo(rO€v tx)s klBwtgv tov ©cov- Kai ’A/JSeSop, 
Kai ’Icta 7rv\wpot rrys Ktfiorrov rov ©coD. 

25 Kai AaviS Kai ot 7rp€crf3vT€pot ’lapayA Kai ot ^(tXtap^ot 
ot 7rop€v6pt€VOL too ai/ayayctt/ r^v ki/3wtov t?)s 8ta6rjKr]<; ££ 

26 otKOv ’A/SScSo/x ev €v<f>poo~vvr ). Kai eyevero ev rfi Karta^Ocrat 
tov ©edv toijs Acvtras at povraq rrjv kl/Sqjtov txJs Sta^/a^s 
Kvptou, Kai e^oaav av cttto ptocr^ov s, Kai av’ €7rra Kptous. 

27 Kai AauiS r-cptc^axo’p.cvos ev aToXr; (3vo-aivrj t Kai Travres ot 
Aeutrat atpovres tx)v K.fSorrbv Sta drjKrjs Koptov, Kai ot if/aAr- 
(oSol f Kai Xwvcvtas 6 dp^cov tojv <i>Sa)V tcov aSovrwv, Kai eVi 

28 AaviS crroAr) fivtrtrwr]. Kai 7ras ’lo-pa?)X avayovres rxyv 
ki/3(i)tov hta6r)K7]<z Kvptov ev arjjxacrta t Kat iv tfawvfj aoxfrip, 
Kai iv 0 * 0 X 77 ty^t, Kai ev Kvp,/SaXots, avac^cuvoCvres cv va/5Xats 

29 /cai ev Ktvvpats. Kai eyeVero 77 Kt/?cords Sta0r;K?;s Kvptov, Kai 
^}X#€v eons 7rdXews AavtS* Kai MeX^oX ^ ^zryar^p 2aovX 
7rap€KV[f/€ Sta rx/s Bvpihos, Kai etSe tov ftacriAia AaviS op- 
^ov/aevov /cai irat^ovra, Kat e^cvSeVcoerev avrov ev rfj ij/vxo 
avr^s. 

16 ai €urrjv€yKav tt)v Kt/Scvrov tov ©eov, Kai arrypeiaavro 


11 And David called Sadoc and Abiatlia* 
the priests, and the Levites, Uriel, Asaia, 
and Joel, and Semaia, and Eli el, ana Ami- 
nadab, 12 and said to them, Ye are the heads 
of the families of the Levites: sanctify your¬ 
selves, you and your brethren, and ve shall 
carry up the ark of the God ot Israel, to the 
place which I have prepared for it. 13 For 
because ye were not ready at the first, our 
God made a breach upon us, because we 
sought him not 0according to the ordinance. 
14 So the priests and the Levites sanctified 
themselves, to bring up the ark of the God 
of Israel. 16 And the sons of the Levites 
took the ark of God, (as Moses commanded 
by the word of God according to the scrip¬ 
ture) Yupon their shoulders with staves. 

16 And David said to the chiefs of the Le¬ 
vites, Set s your brethren the singers with 
musical instruments, lutes, harps, and cym¬ 
bals, to sound aloud with a voice of joy. 
17 So the Levites appointed JEman the son 
of Joel; Asaph the son of Barachias was one 
of his brethren; and iEtlmn the son of 
Kisseus was of the sons of Merari their 
brethren; 18 and with them their brethren 
of the second rank, Zacharias, and Oziel, 
and Semiramoth, and Jeiel, and Elioel, and 
Eliab, and Banaia, and Maasaia, and Mat- 
thathia, and Elipliena, and Makellia, and 
Abdedom, and Jeiel, and Ozias, the porters. 
19 And the singers, jEman, Asaph, and 
iEthan, with brazen cymbals to make a 
sound to bo heard. 10 Zacharias, and Oziel, 
Semiramoth, Jeiel, Oni, Eliab, Maasreas, 
Banseas, with lutes, on falsemoth. 21 Ana 
Mattatnias,and Eliphalu, and Makenia,and 
Abdedom, and Jeiel, and Ozias, with harps 
of 6 Amasenith, to make a loud noise. 

22 And Chonenia chief of the Levites was 
master of the A bands, because he was skilful. 
23 And Barachia and Elcana were door¬ 
keepers of the ark. 24 And Somnia, and 
Josaphat, and Nathanael, and Amasai, and 
Zacharia,and Banoea.and Eliezer, the priests, 
were K sounding with trumpets before the 
ark of God: and Abdedom and Jeia were 
door-keepers of the ark of God. 

25 So David, and the elders of Israel, and 
the captains of thousands, went to bring up 
the ark of the covenant from the house of 
Abdedom with gladness. 26 And it came to 

E ass wdien God strengthened the Levites 
earing the ark of the covenant of the Lord, 
that they sacrificed £ seven calves and seven 
rams. # And David was girt with a fine 
linen robe, and all the Levites who were 
bearing the ark of the covenant of the Lord, 
and the singers, and Chonenias the master 
of the n band of singers; also upon David 
there was a robe of fine linen. 28 And all 
Israel P brought up the ark of the covenant 
of the Lord with shouting, and with the 
sound of a horn, and witn trumpets, and 
with cymbals, playing loudly on lutes and 
harps. 29 And the ark of the covenant of 
the Lord arrived, and came to the city of 
David; and Melehol the daughter of Saul 
looked down through the window, and saw 
king David dancing and playing: and she 
despised him in her * heart. 

So they brought in the ark of God, and 


£ Or, judiciously. y Or , upon themselvee, k<t> iairfovt. 3 Or. their. C m073T3J? v °ce virgined, ».e. acutd. (?moi, 0 Neb. the eighth. 
\ Or iongs, M Or. trumpeting. f Or. at the rate of. w Or. songs of singers. p Or. bringing. c Or. soul. 
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set it in the midst of the tabernacle which 
David pitched for it; and they 0offered 
whole-burnt-offerings and peace-offerings 
oefore God. 2 And David finished offering 
up whole-burnt-offerings and peace-offer¬ 
ings, and blessed the people in the name of 
the Lord. 3 And he divided to every man 
of Israel (both men and women), to every 
man one baker’s loaf, and a cake. 4 And he 
appointed before the ark of the covenant of 
the Lord, Levites to minister and lift up 
the voice, and to give thanks and praise the 
Lord God of Israel: 5 Asaphw«f? the chief, 
and next to him Zacharias, J eiel, Semira- 
moth, and Jeiel, Mattathias, Eliab, and 
Banajas, and Abdedom: and Jeiel sounding 
with musical instruments, lutes and harps, 
and Asaph with cymbals: 6 and Banaeas and 
Oziel the priests sounding continually with 
trumpets before the ark of the covenaut of 
God in that day. 

7 Then David first gave orders to praise 
the Lord by the hand of Asaph and his 
brethren. 

8 Song. Give thanks to the Lord, call upon 
him by his name, make known his designs 
among the people. 9 Sing songs to him, and 
sing hymns to him, relate to all people his 
wonderful deeds, whicli the Lora has 
wrought. 10 Praise his holy name, Ythe 
heart that seeks his pleasure shall rejoice. 

11 Seek the Lord and be strong, seek his face 
continually. 12 Remember his wonderful 
works which he has wrought, his wonders, 
und the judgments of his mouth ; 13 ye seed 
of Israel his servants, ye 6eed of Jacob his 
chosen ones. 14 He is the Lord our God; 
his judgments are in all the earth. 15 Let 
us remember his covenant for ever, his word 
which he commanded to a thousand genera¬ 
tions, 16 which he covenanted with Abra¬ 
ham, and his oath sworn to Isaac. 17 He 
confirmed it to Jacob for an ordinance, to 
Israel as an everlasting covenant, 18 saying, 
To thee will I give the land of Chanaan, the 
line of your inheritance: 19 when they were 
few in number, when they were; but little, 
and dwelt as strangers in it; 20 and went 
from nation to nation, and from one king¬ 
dom to another people. 21 He suffered not 
a man to oppress them, and he reproved 
kings for their sakes, 22 saying, Touch not my 
anointed ones, and deal not wrongfully with 
my prophets. 

53 Sing ye to the Lord, all the earth ^ pro¬ 
claim his salvation from day to day. 24 De¬ 
clare among the nations his glory, his won¬ 
drous deeds among all peoples. ^ For the 
Lord is great, and greatly to be praised: he 
is to be feared above all gods. 28 For all the 
gods of the nations are idols; but our God 
made the heavens. 27 Glory and praise are 
in his presence; strength and rejoicing are 
in his place. 28 Give to the Lord, ye families 
of the nations, give to the Lord glory and 
strength. 29 Give to the Lord the glory 
belonging to his name: take gifts and offer 
ihem before him ; and worship the Lord in 
nis holy courts. 30 Let the whole earth fear 
before him; let the earth be established, 
and not be moved. 31 Let the heavens re¬ 
joice, and let the earth exult; and let them 


avryv iv peVa) tt}s <TK>]vrj<i y<z ary$€V airy AaulS, /cat irpoa- 
yveyKav oXoKavrdptara /cat erwryptov evavrtov tov ©eov. Kal 2 
crvveTe'Aecre AaulS ava<f)ipu)v oXoKavrdptara /cat erwryptov, Kat 
evAoy^cre rov Aaov iv ovdpart Kuptov. Kat Stepeptcre navrl 3 
avSpl 'lcrpayX and dvSpos /cal eoos yuvatKOS, tgj avSpl aprov era 
apTOKomKov, Kat dptoptryv. Kat era^e Kara 7rpd(ja>7rov tt?s 4 
kl[3o)tov htaOyKys Kuptou Ik tgjv Aeutralv AetTOupyouvras ava- 
<£a>vovvras, Kal e£opoAoyet(r#ai Kat atvetv Kuptou tov ©eov 
’lorpa^A* ’A (Ta(j> 6 Tyyovpevos, Kat SevTepevajv aur<2 Za^aptas, 5 
’Iet>)A, Septpapa;#, Kat lei?)A, MaTra^tas, ’EAta/3, Kat Bavatas, 

Kat \A/3SeS op.- Kal ’Iea/A iv opyavots, va/JAats, Ktvvpats, Kat 
’Aora<£ eV Kvp/3aAots ava<p aivtuv Kat Bavatas Kat ’O^tr/A ot 6 
tepets iv rats <jaA7rty£i StaTravTos evavrtov ry<; Kt/3am>v ttjs 
StaByKys rov ©eov. 

’Ey rrj ^pepa iKetvy. Tore era£e AaulS iv dpxfj tov aivetv 7 
rov Kuptov iv X €L P L *Ao*a<£ Kat ralv aSeA^cav avrov. 

9 Cl8y. ’E£opoAoyetcr0e ral Kupta), imKaXcioOe avrov iv 8 
ovdpart avrov, yvaiptcrare iv Aaots ra imrySevpiara avrov. 
^Acrare aural Kat vptvyoare aural, StyyyaacrOe ndcri ra #avpacrta 9 
aurou, a cnoiyarc Kuptos. Atverre ev ovopart ayta> aurou, 10 
€v<f>pavOyaerat KapSta £yrovexa ryv evSoKtav auTOu. Zyryoare \ 1 
tov Kvptov Kat IcrxycraTe , tyjryc rare to irpoownov avrov Sta7rav- 
ros. Mvt 7 p,oveu€T€ ra (?avpdcrta aurou a irrotyert, repara Kal 12 

Kptpara rou erroparos aurou. enrippta ’Icrpa^A 7ratSes aurou, 13 
utol ’IaKOj/3 iKXtKTOt avrov. Autos Kuptos 6 ©eos yptdv, iv 14 
Traarj rrj yfj ra Kptptara avrov . Mnptovevaipev eis attura 15 
Sta OyKys avrov , Aoy ov aurou ov everetAaro cts ^tAta? yeveag, 
ov St iOero to! c A/3paa/x, Kat rov opKOV avrov ral IcraaK. 16 
Garyaev avrov rat ’IaKcb^S ets 7rpocrray/xa, ral ’Icrpar/A Sta^- 17 
Kyv alwviov, Aeycov, crol Stoato ryv yyv Xaraav oyoiviarpLa IS 
KXypovopLias up^tov. ’Ev ral ytviadai aurous oAtyocrrou? aptO- 19 
pal, a)? icrpUKpvvdyerav, Kal TrapwKycrav iv airy, Kal irropcvOy - 20 
crav d?ro Wvovs et9 iOvos, Kat a7ro fiacrtXctas et9 Aaov Irepov, 
ouk acf>yK€v avSpa rov Suvaareucrat avrovs, Kal yXcy^c i repl 21 
avrwv ^SacrtAet9. anf/ycrOe ralv p^ptcrralv pou, Kal iv to t9 22 

7rpocj>yrat<; pou pty rrovypcvcorBc. 

v Acrare ral Kuptw rracxa y yy , avayyetAare i£ yptipa 9 et9 23 
y pepav cravnyptav aurou. 'T&^yycicrOe iv rots €0vecrt ryv So^av 24 
aurou, ev iraat rots Aaots ra Oavpida ta aurou. v Ort peyas 25 
Kuptos Kal atveros cr^oSpa, (^o^Sepos ecrrtv €7rl 7rdvras rous 
#€ous. "Ort 7ravT€9 ot 6eol ralv e#valv etScoAa, Kal 6 ©eos 26 
^paiv oupavous irrotycrc . Ao£a Kal €7ratvos Kara 7rpd<ra>7rov 27 
aurou, tcr^us Kal Kau^pa iv tottw aurou. Aotc ral Kupta) at 28 
7rarptal ralv e#vaiv, Sore rfi Kupta; So^av Kal tcr^t’v, Sore to! 29 
Kuptco So£av ovdpart auTOu* Aa^Sere Stopa Kal eveyKare Kara 
7rp6(TW7rov aurou, Kal it poa Kvvycr are Kupta) ev auAats ay tats 
aurou. <Pof3y8yTQ) an6 npoerdrov avrov naaa y yy } KaropBw- 30 
6yrw y yy , Kal pty aaXevByru). Hvcf>pav6'yrw 6 oupavos, Kat 31 
dyaAAtaor^a) y yy, Kal €t7rdr(j)<Tav iv rots etfveori, Kuptos /3ao*t- 


/3 Or. brought uigh. 


y Or . let the heart, ete. 
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I. Chron. XVI. 32—XVII. 9. 


32 AeJcov. Bo/x/L?cr€i fj ddXaoraa <rvv tw 7r\ijpct)/xaTt f Kal fuAov 

33 aypov Kal 7rai na ra iv airy. Tore evcfypavOrjcreTai ra £vXa 
TOV Spv/JLOV ano 7TpO(T<x)7rOV K VpLOV, OTL r)X0€ KptVOU TTjV yTjV. 

34 *E£o/xoAoy€ur#€ tc3 K vpico, otl ayaOov , ort eis tov alwva to 
85 cAeos avrov. Kat €t7raT€, crujaov T^/xds, 6 ©ebs rrj s o'ajr^ptas 

17 /xajv, kcu aOpoicrov ^/xas, Kal i£eXov ^/xas €K tojv iOvwv, tov 
atvetv to ovo/xa to dytov crov, Kai Kav^acr^at iv Tat? atreo’eat 
36 crov. EvAoyT^ucros Kvptos 6 ©eos Io*pa^A airo tov aiaivos 
/eat lo>s roC atujyos* 


Kat epet Tras b Aaos, d/x^v* Kat yvtcrav toj Kvpta>. 

37 Kat KaTcAtTrov €K€t evavn rr }s kl/3(vtov 8ta6r)K7]<; Kvptov 
rov *Aara(f> Kal tovs aSeA^oi/s avTov, rou Aetrovpyetv evavTtov 

38 rijs Kij3ojTOv Sta7ravros to t^s ^/xepas €ts rjfJLepav . Kat A/3Se- 

Soju Kat ot dScA<£oi avrov , e^rjKOVTa Kal oktu) * Kat A/JbeSbp, 

39 vtos lSt$ovv, Kat *Ocra, ets tovs 7rvAajpovs. Kat tov 2aS<WK 
tov tepe'a Kat tovs aSeA<£ovs avTOv tovs tepets evavTtov t?}s 

40 orKTjvrjs Kvptov ev /3apta rrj iv Tafiaivv, tov ava^epetv oAokov- 
Tci/xaTa tuj Kvpto) €7rt tov OvcnaaTrjpLOV tcuv oAoKavTio/xctTOJi/ 
Sta7ravTOS TOirpwi Kal ToecrTrepas, Kat koto, TravTa to, yeypapyxeva 
ev vo/xo) Kvptov baa IveTCtAaTO e</>* vtots Icrpar/A ev X €t P l 

4 1 Mcovo*r/ tov 0epa7TovTOS tov ©eov. Kat /xeT avTOv At/xav Kat 
'iSt^ovv, Kat ot AotTrot e/cAeyeVres C7T ovoptaTos tov atvetv tov 

42 Kvptov, otc ets tov ativa to eAeos avrov. Kat /xct avrtuv 
(7aA7rtyyes Kat Kv/x/?aAa tov avac^covetv Kat opyava tojv (vStuv 
tov ©eov, ot Se vtot ’l8tf?ovp ets t?)v TrvXrjv. 


43 Kat eVopev#^ 7ras b Aaos CKao*TOS ets tov oikov avrov , Kat 
irrioTpeif/e AavtS rov evAoyiJaat tov oikov avrov. 

17 Kat eyeveTO d>s KartoK^cre AavtS ev otKa) avrov, Kat et7re 
AavtS 7rpos Na^av rov 7 Tpo<f>r)T r qv, tSov eytb KarotKoi ev otKa> 
KeSptva), Kat 7) Kij3(OTos Sta^KT^s Kvptov v7roKartu Seppe <dv. 

2 Kat €t7T€ Na^av 7 rpos AavtS, 7rav to ev r^ Trout, 

otl ©eos /xera o*ov. 


3 Kat eyevero e’v rrj vvktI eKetvry, Kat eyevero Aoyos Kvptov 

4 7Tpos Na^av Ilopevov Kat et7rov 7Tpos AavtS tov SovAov ptov, 
ovtojs et7re Kvptos, ov o^ otKoSoptiycrets ptot oikov tov Karoncr}- 

5 <rat pie ev avrco. ^Ort ov Karv)K7yo*a eV oikw arro T7;s i^ptepas 
gs avryyayov rov ’Iapa^A etos rJys T^ptepas ravTvys, Kat iypt>yv ev 

6 crKTjvfj Kal iv KaAvpiptart ev Traatv ots StrjXOov iv 7ravTt ’Io - - 
parjX* et AaAaiv iXaXrjora Trpos pitav cf>vXr]v tov ’Iapa^A ots 
everetAaptyyv tov rrotptatvetv rov Aaov ptov, Aeytuv, ort ovk 

7 <oKoSofxrjaari ptot oTkov Ke'Sptvov; Kat vvv ovrcos epets toj 
S ovAa) ptov AavtS, raSe Aeyet Kvptos TravTOKparcop, eycb eAa/3ov 
ae ck riys ptavSpas i^OTrurOtv rtuv Trotptvtcuv tov etvat ets r/yov- 

8 ptevov e?rt tov Aaov ptov LorparjX* Kat Typtr/v pteTa o"ov ev 
rracrtv ots €7ropev07ys, Kat e£coA6$pevo _ a Travras tovs e^^povs 
crov a7ro 7Tpocrd)7rov c rov, Kat eVonycra o _ ot ovopta Kara to ovopia 

9 tojv pteyaAtov tojv errt riys yfys. Kat ^yyaopiat ro7rov toj Aadi 


say among the nations, The Lord 0 reigns 

32 The >ea v\ ith its fulness shall resound and 
the tree of the field, and all things in it. 

33 Then shall the trees of the wood rejoice 
before the Lord, for he is come to judge the 
earth. 34 Y Give thanks to the Lord, for it 
is good, for his mercy is for ever. 35 And 
say ye, Save us, O God of our salvation, and 
gather us, and rescue us from among the 
heathen, that we may praise thy holy name, 
and glory in thy praises. ^Blessed be the 
Lord God of Israel $ from everlasting and 
to everlasting: 

And all the people shall say, Amen. So 
they praised the Lord. 

37 And they left there Asaph and his bre¬ 
thren before the ark of the covenant of the 
Lord, to minister before the ark continually, 
according to the service of each day: from 
day to day. 38 And Abdedom and his bre¬ 
thren ivere sixt> and eight; and Abdedom 
tne son of Idithun. and Osa, were to be 
£ door-keepers. 59 And they appointed Sa- 
doc the priest, and his brethren the priests, 
before the tabernacle of the Lord in the 
high place in Gabaon, 40 to offer up whole- 
burnt-offerings to the Lord on the altar oi 
whole-burnt-offerings continually morning 
and evening, and according to all things 
written in the law of the Lord, which he 
commanded the children of Israel ^by 
Moses the servant of God. 41 And with 
him were iEman and Idithun, and the rest 
chosen out by name to praise the Lord, for 
his mercy endures for ever. 42 And with 
them there were trumpets and cymbals to 
sound aloud, and musical instruments * for 
the songs of God: and the sons of Idithun 
were at the gate. 

43 And all the people went every one 
to his home: and JDavid returned to bless 
his house. 

And it came to pass as David dwelt in his 
house, that David said to Nathan the pro¬ 
phet, Behold, I dwell in a house of cedar, 
but the ark of the covenant of the Lord is 
under curtains of skins. 

2 And Nathan said to David, Do all that 
is in thy heart; for God is with thee. 

3 And it came to pass in that night, that 
the word of the Lord came to Nathan, say¬ 
ing, 4 Go and say to David my servant. Thus 
said the Lord, Thou shalt not build me a 
house for me to dwell in it. 5 For I have 
not dwelt in a house from the day that I 
brought up Israel until this day, but I have 
been in a tabernacle and a v- tent, 6 in all 
places through which I have gone with all 
Israel: did I ever speak to any one tribe of 
Israel whom I commanded to feed my peo¬ 
ple, saying, Why is it that ye have not built 
me a house of cedar ? 7 And now thus shalt 
thou say to my servant David, Thus saith 
the Lord Almighty, I took thee from the 
sheepfold, £ from following the flocks, to be 
a ruler over my people Israel: 8 and I was 
with thee in all places whither thou wentest, 
and I destroyed all thine enemies from be¬ 
fore thee, and I made for thee a name 
according to the name of the great one* 
that are upon the earth. 9 And I will 
appoint a place for my people Israel, and i 


0 Or, rsicninsr. 7 Or , perhaps 4 make acknowledgments/ d Or , from age to age. { Or, for the door-keepera. 
0 Or, by the hand of Moses. X Gr, of. m Gr. covering. £ Gr, from behind. 
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will plant liim, and he shall dwell by him, 
self, and shall no longer be anxious; and 
the son of iniquity & shall no longer afflict 
him, as at the beginning, 10 and from the 
days when I appointed judges over my peo¬ 
ple Israel. Also I have humbled all thine 
enemies, and I will increase thee, and the 
Lord will build thee a house. 11 And it 
shall come to pass when thy days shall be 
fulfilled, and tnou shalt sleep with thy 
fathers, that I will raise up thy seed after 
thee, which shall be of thy y bowels, and I 
will 5 establish his kingdom. ,2 He shall 
build me a house, and I will set up his 
throne for ever. 13 1 will be to him a father, 
and he shall be to me a son : and my mercy 
will I not withdraw from him, as I with¬ 
drew it from them that were before thee. 
14 And I will establish him in my house and 
in his kingdom for ever; and his throne 
shall be set up for ever. 

15 According to all these words, and ac¬ 
cording to all this vision, so spoke Nathan 
to David. 

16 And king David came and sat before 
the Lord, and said, Who am I, O Lord 
God ? and what is my house, that thou hast 
loved me for ever? 17 And these things 
5 were little in thy sight, O God: thou hast 
also spoken concerning the house of thy 
servant e for a long time to come, and thou 
hast looked upon me *as a man looks upon 
his fellow, and hast exalted me, O Lord 
God. 18 What shall David do more toward 
thee to glorify thee ? and thou knowest thy 
servant. 19 And thou hast wrought all this 
greatness according to tliine heart. -°0 
Lord, there is none like thee, and there is 
no God beside thee, according to all tilings 
which we have heard with our ears. 21 Nei¬ 
ther is there ^another nation upon the 
earth suck as thy people Israel, whereas 
God led him in the way, to redeem a people 
for himself, to make for himself a great and 
glorious name, to cast out nations from be¬ 
fore thy people, whom thou redeemedst out 
of Egypt. 22 And thou hast £ appointed thy 
people Israel as a people to thyself for ever; 
and thou, Lord, didst become a God to 
them. 23 And now, Lord, let the word 
which thou spokest to thy servant, and con¬ 
cerning his house, be confirmed for ever, 
and do thou as thou hast spoken. 24 And 
let thy name be established and magnified 
for ever, men saying, Lord. Lord, Almighty 
God of Israel: and let the house of thy 
servant David be established before thee. 

25 For thou, O Lord my God, hast revealed 
to the ear of thy servant that thou wilt 
build him a house; therefore thy servant 
has found a willingness to pray before thee. 

26 And now, Lord, thou thyself art God, 
and thou hast spoken these good things 
concerning thy servant. 27 And now thou 
hast begun to bless the house of tby servant, 
so that it should w continue for ever before 
thee: for thou. Lord, hast blessed i£,and do 
ihou bless it for ever. 

And it came to pass afterwards, that 
David smote the Philistines, and routed 
them, and took Geth and its villages out of 
the hand of the Philistines. 


pov *laparjX y Kal KaT(i(f>vT€vcrio avrov, /cat KaraerK-tyvcdcrei Kaff 
eavTov, Kal ov pcptpvrjarti ert, Kal ov 7rpo(rdrj(T€i vt09 dSt/cta? 
tov Ta~€ivoxrai avTOV Kadibs dp^9, /cat d<f> rjpepivv J)v era^a 10 
KpiTCLS hrl tov Xo.ov pov Icrpa^A* /cat iraTreivioaa 7r<xvra9 tovs 
^xOpovs crov, /cat av^rjcrv) ere, Kal olkov OLKodoprjcjti crot Kvpto 9 . 
Kat eerrat orav TrXrjpwOioaiv rjpipat crov /cat KOtpYjOrjorj pera 11 
t <i)i/ 7rar€p(j)v crov , /cat dvo.crTrjaa) to arrep/xa crov ptera ere os 
eerrat Ik ttjs /cotAtas crov, Kat iroLpacno ttjv ySacrtAetav avrov. 
Autos oiKoboprjaeL pot olkov , Kat dvopOojcroj tov Opovov a vtov 1 2 
ea >5 aiajvo9. ’Eyd) ecro/xat aura) et 9 7raTepa, Kal auTOs eerrat 
poi ets vtov* Kat to eAeo9 pov ovk diTOTTYjcnv arr’ avrov, d/s 
direcTTrjaa airo tlov ovtwv e/x7rpoa*0ev crov. Kat 7rtcrT(jocra> 14 
a vtov iv otKcp pov Kal iv /JacriAeta avTOt) ea>9 ata>vo 9 , Kal 
o Opovos a vtov eerrat dvwpdoypivos ea >9 atd>vo 9 . 


Kara Travras tovs Aoyovs tovtovs, Kal KaTa Trdcrav 
opacriv TavT7]v f ovru>9 iXdXrjat Na#av 7rpdg AavtS. 


tyjv 


15 


Kat TjXdev o /JacrtAevs AavtS Kat iKcWurev dirivavTi Kvptov, 16 
Kal €t 7 T€, Tts ct/xt eyd/ Kvpte 6 ©eo 9 ; Kat Tt 9 o 01 K 09 pov , 

OTt rjydrrrjcra^ p€ € 0/9 aidJV 09 ; Kat icrpiKpvvdrj ravra ivti) 7 TLOv 1 7 
crov 6 ©eo 9 , Kat iXaXyjcras ii rt tov olkov tov 7 ratSo 9 crov Ik 
paKpSyv y Kal e-eiSes pe 0)9 opacrt 9 dv 0 pii) 7 rov, Kal vif/Loads pe. 
Kvpte o ©€ 09 . Tt 7 rpo<j 6 i](T€L 4 Vt AavtS 7 rpo 9 ere tov So^acrat; 18 
Kat erv tov SovAdv crov otSa 9 , Kat Kara ttjv KapStav crov 19 
hroLrjaa 9 tyjv 7 racrav peyaXuycrvvrjv. Kvpte, ovk ecrrtv 0 /X 0109 20 
crot, Kat ovk cart ©€09 ttXyjv crov, Kara rravra ocra rjKovcrapev 
iv tier tv rjpCov. Kat ovk ecmv d >9 o Aaog crov ’Icrpa^A e^vo 9 21 
cti irrl Ttjs yrj 9 , d >9 (odijyyjcrtv avTOv o ©€09 tov XvrpwcracrOaL 
Xaov iavTidy tov OicrOaL eavTw ovopa piya Kal e 7 rt</>av€ 9 , tov 
€K^ 8 aAetv a 7 ro TpO(T(x) 7 rov Xaov crov 0 V 9 iXvTpuxno i£ Atyv 7 rrov 
e^i^. Kat cSot)Ka 9 tov Aaov crov ’Icrpa^A, c Ttavrco Aaov ea >9 22 
atd)V 09 , Kat erv Kvptos eyev^^s avrot 9 €t 9 ©eov. Kat vvv, 23 
Kvpte, d Aoyo 9 crov ov iXaXrjaas 7 rpo 9 tov 7 ratSd crov Kat € 7 rt 
tov olkov a vtov, T 7 L<jTU> 6 rjT(D eo >9 atojvos* /<at tvoujctov KaOios 
iXaXrjaas , Kat Trier noOrjTV) Kal peyaXvvOrjTiv to ovopa crov ea /9 24 
atojvos, AeyovTo/v, Kvpte Kvpte TravroKparcup ©€09 Icrpa^A, Kat 
o 0 I/C 09 AavtS 7 ratSo 9 crov dvcop^az/xeVos evavTtov crov. ^Oti 25 
erv Kvpio 9 d ©eo 9 pov rjvoi$a<; to 0 V 9 tov 7 ratS ()9 crov tov 
olKodoprjaoL a vt£> olkov , Sta tovto evpev o 7 rat 9 crov tov 
TTpoacv^acrOaL koto. 7 rpocro) 7 r 6 v crov. Kat vvv, Kvpte, erv et 26 
avros 0 €O 9 , Kat iXdXrjcra 9 € 7 rt tov SovAov crov rd elya^d Taira. 

Kat vvv rjp^ai tov evXoyrjcraL tov olkov tov 7 raiSo 9 crov, tov 27 
etvat et 9 tov ald)va evavrtov crov oti erv Kvpte cvXoyrjaa 9 , Kat 
tvXoyyjirov et 9 tov ateova. 

Kat eyevero perd rai/Ta, Kat € 7 reiTa^e AavtS tov 9 aAA o<f>v- 18 
A 0 V 9 Kat eVpo 7 r<jtxraTO avrov 9 , Kat eA a fie tyjv Te# Kat Tag Keo/xag 
avn)? €K )(€Lpd$ dXXo<f>vXu)v . 


ft Gr. sb&ll not add to humble Him. t Gr. bellv. 3 Qr. pieyare. t Gt\ were diminished. 6 Gr. from distant pilots. 

\ Gr. as is the vision of a man. t* Gr. still a nation. ^ G*\ given. v Gr. be. 
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2 Kat €7rara^€ ri)v Ma>a/3, ko 1 yj<rav M<oa/3 ircuSes tcG AavtS 
<f>£povr€$ 8a>pa* 

3 Kat eTrara^e AamS rov ’ASpaa£ap /SacrtAea 2ou/3u ’F[/xa0, 
7rop€vofAei/ov avrov imcrrrjcraL ^cTpa a ^ToG €7 t 1 7rora/xoi/ E6<£pa- 

4 T7/y Kat TrpoKarbXdfitro AavtS airriv xfXia apfxara kcli b rra 
^tAtaSa? t7T7r(oi/ Kat etKocrt ^lA-iaSa? acSpcuv ttz&ov Kat irapeXvcre, 
AavtS 7rdvra ra ap/xara, Kat v7T€A€t7T€To avrcoi/ €Karoi/ ap/xara. 

5 Kat y}\.0€. 2vpo? €K AajaacrKOV fiorjOrjaai ’A6paa£up /SacrtAet 
2ov/?a, Kat eVara^e AavtS ei/ t< 3 2vpa) etKOcn Kat Svo ^tAtaSa? 

6 ai/Spcjjv. Kat €0 €to AavtS <f>povpav iv %vpta rfj Kara Aa- 
Plcmtkov, Kat ^o-av tw AavtS ct? 7ratSa? c^eporra? Stopa* Kat 

7 IcrtLKTe Kvpto? AavIS ey 7racrtv ot? bropzvero. Kat 4'Aa/3e 
AaviS rov? KAotov? rov? ;(pvoroG? °* W av €7rt rov? zratSa? 

8 ASpaa£ap, Kat YjveyKtv avTOv? €t? 'IepovcraA^p.. Kat ck tt/? 
Mara/?€# Kat ck tSv €kA€K7w 7roA€an/ tw ’A8paa£ap IAa/?e 
AaviS ^aAKOi/ 7roAdi/ cr</>oSpa* avrov irroLrjo-<E 2aA<o/xa)i/ 
ttjv OaXacrcrav rrjv ^aAK^v, Kat tov? cttvAov? Kat ra crKevr) ra 
^aAKa. 

9 Kat T/Kovcre ©<oa ^SacrtAeds H/xa$, ort irrdra^e AavtS rrjv 

10 7rdcrai/ Svva/xtv ’ASpaa£ap /SacnXea)? 2ov/Ja• Kat aTrecrretAc 
rov ’ASovpa/x vtov avroG 7rpo? to, * j3acnXbi AavtS roG iptorrjcrai 
avrov ra €t? tlpYjvrjv, Kat roG evAoy>}crat auroy V7rcp ov 
€7roAc/x^cr€ rop ’ASpaa^ap, Kat eVara^cy avroi/, ort dri/p ttoAc- 

11 /xto? ©a)d >71/ ra) ’ASpaa£dp. Kat 7rai/ra ra oKevy rd ^pwa, 
Kat Ta apyvpa, Kat Ta ^aAKa, Kat raGra ^ytacrev 6 ySao’tAev? 
AavtS tw Kvpiai, /x€rd roG apyvptov Kat toG xpvortov ov eAa/Jep 
€K 7rai/Ta)V Twv €0ca>v, ef ’iSov/xata?, Kat Ma>a/?, Kat vttGv 
A ppxoVy Kat €K Toi;/ a\\oc}>vkwv, Kat ’A/xoAt^k. 

12 Kat ’A/^ccrd vto<? Sapoutas €7rdra^€ T7^v ’Idovp-atav ei/ KOt- 

13 AdSt Ttur dAwv, oKTCDKatSeKa ^tAtaSa?. Kat t^ero cr r^ 

KOtAaSt ^>povpa?, Kat Tra^re? ot ’iSov/xatot TratSe? AavtS* 

Kat co'<o£e Kdpto? rov AavtS ci/ 7rdcrti/ ot? C7ropcv€ro. 

14 Kat i/3a(TiXcvcr€ AautS €7rt navra ’IcrparjX, Kat ttolCjv 

15 Kpt/xa Kat StKaLoavvrjv r(o 7ravrl Xaco avrov. Kat ’Itod^S vto? 
Sapovta? €7rt ttJ? arpaTta?, Kat ’Iajcra^ar rto? ’A^tAoGS 

16 6 GTTO/xv^/xaroypd^o?, Kat SaSojK mo? *A^tra)/3 Kat A^t/xeAe^ 

17 x’to? 'AfiidOap ot tepet?, /<at Sovora ypa/x/xarcG?, Kat Bavata? 
vto? ’IcuSac €7rt toG Xepc^t Kat irrl roG ^eAe^r Kat utot AavtS 
ot 7rpa)T0t StdSo^ot roG ySactAeta?. 

19 Kat eyeveTO /xcTa raGra a7rc#av€ Naa? /JacrtAeG? vttor 

2 ’Ajix/xdi/, Kat i/3acrLXevcrcv ’Avar mo? adroG avr’ avroG. Kat 
€t7T€ AavtS, 7rotr;cra> eAco? /xcra ’Ara^ vtoG Naa?, a)? Irroirfor^v 
6 7rarr/p avroG /xer’ eptoG eAeo?* Kat drrco-retXev dyyeAov? 
AavtS toG TrapaKaXecrat avrov rrepl rov 7rarpo? avroG* Kat 
7 /A#o!' 7ratS€? AavtS €t? y^i/ vttov 'A/x^aaji/ 7rpo? ’Ai/dv roG 

3 rrapaKaXtcraL avrov. Kat €tVroi/ dp^ovrc? vtojj/ Ap./xo)v 7rpd? 
’Aval/, p.r/ So^a^toi/ AavtS rov rraripa crov ivavrtov crov, a7re- 
otciAc o-ot 7rapaKaAoGi/ra? ; ov^t o7roj? iztptvvyjcnvcri rrjv rroXw , 


2 And he smote Moab; and the fl Moabite* 
became servants to David, and tribu¬ 
taries. 

3 And David smote Adraazar king of Suba 
of Emath, as he was going to establish 
power toward the river Euphrates. 4 And 
David took of them a thousand chariots, 
and seven thousand horsemen, and twenty 
thousand infantry: and Davia houghed all 
the y chariot horses , but there were reserved 
of them a hundred chariots. 5 And the 
Syrian came from Damascus to help AcLra- 
azar king of Suba; and David smote 5 of 
the Syrian army twenty and two thousand 
men. 6 And David put a garrison in Syria 
near Damascus; and they became tributary 
servants to David: and the Lord delivered 
David wherever he went. 7 And David 
took the golden collars that were on the 
servants of Adraazar, and brought them 
to Jerusalem. 8 And David took out of 
Matabeth, and out of the chief cities of 
Adraazar very much brass: of this Solomon 
made the brazen sea, and the pillars, and 
the brazen vessels. 

9 And Thoa king of Emath heard that 
David £had smitten the whole force of 
Adraazar king of Suba. 10 And he sent 
Adaram his son to king David e to ask how 
he was, and to congratulate him because he 
had fought against Adraazar, and smitten 
him; for Thoa was the enemy of Adraazar. 
11 And all the golden and silver and brazen 
vessels, even these king David consecrated 
to the Lord, with the silver and the gold 
which he took from all the nations; from 
Idumaea, and Moab, and from the children 
of Ammon, and from the Philistines, and 
from Amalec. 

12 And Abesa son of Saruia smote *the 
Idumeans in the valley of Salt, eighteen 
thousand. 13 And he put garrisons m the 
valley; and all the Idumseans became David’s 
servants: and the Lord delivered David 
wherever he went. 

14 So David reigned over all Israel; and 
he executed judgment and justice to all his 
people. 15 And Joab the son of Saruia was 
over the army, and Josapliafc the son of 
Achilud was recorder. 16 And Sadoc son of 
Achitob, and Achimelech son of Abiathar, 
loere the priests; and Susa was the scribe; 
17 and Banseas the son of Jodae was over the 
Cherethite and the Phelethite, and the 
sons of David were the chief ^ deputies of 
the king. 

And it came to pass after this, that Naas 
the king of the children of Ammon died, 
and Anan his son reigned in his stead. 

2 And David said, I will £ act kindly toward 
Anan the son of Naas, as his father acted 
kindly towards me. And David sent mes¬ 
sengers to n condole with him on the death 
of his father. So the servants of David 
came into the land of the children of Am¬ 
mon to Anan, to comfort him. 3 And the 
chiefs of the children of Ammon said to 
Anan, Is it to honour thy father before 
thee, that David has sent P comforters to 
thee ? Have not his servants come to thee 


B Or. Moftb. i Lit. chariots. 6 Or. in the Syrian. £ Or. smote. 9 Or. possibly to ask conditions of peace. See Lake 14. 33 ; also 
Jtt. 18.15. Hebraism. \ Or. Tdumaea. m See Acts 24. 27, 4 successor.’ £ Or. execute mercy with, 

<r Or. comfort him concerning. p Or. comforting onos. 
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that they might search the city, and to spy 
out the land? 4 And Anan took the ser- 
rants of David, and shaved them, and cut 
off the half of tneir garments as far as 0 their 
tunic, and sent them away. 5 And there 
came men to report to David concerning 
the men: and he sent to meet them, for 
they were greatly disgraced: and the king 
said, Dwell in Jericho until your beards 
have grown, and return. 

6 And the children of Ammon saw that 
the people of David were ashamed, and 
Anan and the children of Ammon sent a 
thousand talents of silver to hire for them- 
selves chariots and horsemen out of Syria 
of Mesopotamia, and out of Syria Maaclia, 
and from Sobal. 7 And they hired for 
themselves two and thirty thousand chariots, 
and the king of Maacha and hi9 people; 
and they came and encamped before Me- 
daba: and the children of Ammon assembled 
out of their cities, and came to fight. 

8 And David heard, and sent Joab and all 
the host of mighty men. 9 And the children 
of Ammon came forth, and set themselves 
in array for battle by the gate of the city: 
and the kings that were come forth en¬ 
camped by themselves in the plain. 19 And 
Joab saw that they were fronting him to 
fight against him before and behind, and 
he chose some out of all the ? young men of 
Israel, and they set themselves in array 
against the Syrian. 11 And the rest of the 
people he gave into the hand of his brother 
Abesai, and they set themselves in array 
against the children of Ammon. J 2 And he 
Said, If the Syrian should prevail against 
me. then shalt thou 5 deliver me : and if the 
children of Ammon should prevail against 
thee, then will I deliver thee. 13 Be of good 
courage, and let us be strong, for our people, 
and for the cities of our God: and the Lord 
shall do what is good in his eyes. 

14 So Joab and the people that were with 
him set themselves in battle array against 
the Syrians, and they fled from them. 
15 And the children of Ammon saw that the 
Syrians fled, and they also fled from before 
Abesai, and from before Joab his brother, 
and they came to the city: and Joab came 
to Jerusalem. 

16 And the Syrian saw that Israel had de¬ 
feated him, »nd he sent messengers, and 
they brought out the Syrians from beyond 
the river; and Sophath the commander-in¬ 
chief of the forces of Adraazar was before 
them. 17 And it was told David; and he 
gathered all Israel, and crossed over Jordan, 
and came upon them, and set the battle in 
array against them. So David set his army 
in array to fight against £ the Syrians, and 
they fought against him. 18 And the Syrians 
fled from before Israel; and David slew of 
the Syrians seven thousand riders in chariots, 
and forty thousand infantry, and he slew 
Sophath the commander-in-chief of the 
forces. 11 And the servants of Adraazar saw 
that they were defeated before Israel, and 
they made ® peace with David and served 
him: and the Syrians would not any more 
help the children of Ammon. 


Kal tov KaTau‘K07njo , ai rrjv yrjv, rjXOov 7TCu$€<> avrov 7rpo9 (ft; 

Kal eAa/?€v ’Amr too? 7ratSa9 AavlS, Kal i£vpr)acv avrovs, Kal 4 
d<£cfAe rwv pavSva) v avraiv to Tpttcru ?a>s Trjs avaj3o\rjs, Kal 
a7T€(rT€i\€v al'TOvs, Kal T]\Oov dnayyaXai r<3 A avl8 7 repl r<iv 5 
avSpiv* Kal d7r€OT€iAev els a7rdvT7]cnv avrot 9 , on rjaa v ^rtpu;- 
pcVot cr^odpa 9 Kal €i7T€v 6 /JacriAevs, KaOicrart Iv 'lepi^co €<09 
tov avareiAat tou 9 Trarycoms vpiov, Kal dvaKapLif/are . 

Kat €tSov 01 viol ’Appwv otl ? jcr^yvOr) Aao 9 AavlS, Kal 6 
dniaTtiXey ’Aval/ Kal 0 1 viol ’Appcov ^tAta rdAavra dpyvpiov 
tov pto*0d)o‘ao'#ai lavrot9 Ik 2vpta9 M€o-07roTapta9 Kal Ik 
2vpta9 Maa^a Kal 7 rapa 2<v/3dA appara Kal i7r7T€i9. Kal 7 
ipucrOojo'avTO €avrot9 Svo Kal TpLaKOVTa xtAiaSa? apparevv, Kal 
tov fiaatXta Maa^a Kal tov Aaov avrov 9 Kal rjXOov Kal 7 rapev- 
tfiaXov KaT€vavTi Mrj8a/3d 9 Kal ot vtol *Appcuv crvvrjxOr]crav Ik 
tcov noXtcoy avTiov, Kal rjXOov €19 to 7 roXepLrjoai. 

Kal rjKOvcre AavlS, Kal aniortiXt tov ’laja/J Kal irdcray TTjv 8 
(TTpaT tdv Tcuv SuvaTtov. Kal llpjXOov ot viol ’Appwv, Kal 9 
7rapaTao'crovTai €19 7roAcpov 7rapa tov 7ruAd>va rrjs 7r6Xtw Kal 
ot /JatriAets ol lX6oyrt% iraptyt^aXoy KaO 3 lavrov9 Iv r<v irtSttv. 

Kal etSev ’Icod/3 ort ycyovaatv dvTt7rpdo'to7roi tov noXtyuv 10 
7 rpo9 avrov Kara irpocrtoTrov Kal i^omaOe^ Kal c^eAc^aTO Ik 
7ravT09 veavtov l£ ’Icrpa7)A, Kal Trapera^ayro Ivavrtov tov 
2vpov. Kal to KardAourov tov Aaov 2S< okcv Iv ^etpl ’A/Jecrat 11 
aSeA <f>ov avTov, Kal naper a£avro l£cvavTta 9 vuov ’Appcov. 
Kal et7rcv, lav Kparrjoy) V7rip Ipc 6 2vpo9, Kal tarj pot €19 12 
(rwrrqpiay 9 Kal lav ot viol ’Appobv Kpar^O’axrtv vnep tre, Kal 
crctio'a) cr€. ’AvSpi£ov, Kal Ivtcr^vo'capcv 7T€pl tov Aaov T^ptov 13 
Kal 7T€pl Ttev 7rdAea)v tov ©eov ^/xiv, Kal Kvpt09 to ayaf^ov Iv 
O(^)0aAp.ot9 avrov Tvoiiqcrti. 

Kal 7rap€Ta£aT0 ’leva/? Kal 6 Aao9 o p.€T* avrov Karevavri 14 
2vptvv €t9 7roAep.ov, Kal eefavyov an avrtLv. Kal ot viol ’A/x/xojv 15 
etSov otl lc/)vyov ot 2vpot, Kal €<f>vy ov Kal avrol ano 7rpocrw7rov 
’A /Seaal, Kal ano npocnx)7rov ’Icvd^S tov aSeA <f>ov avrov, Kal 
rjXOov €t9 rpv ttoXlv Kal rjXOty ’Jtva/? €t9 "Icpovo'aA'^p.. 

Kal etSev 6 2vpo9 ort lrpo7rd)craTO avrov lapatjX, Kal a7rl- 16 
(TTtiXtv ayy€ / Aov9* Kal l^rp/ayov tov 2vpov Ik tov nipav tov 
7 rora/xov, Kal 2ux^>a0 ap^to'Tpar^yo9 ovvap.€ 0)9 ASpaa^dp Ip,- 
TTpocrOcv avTtvv. Kal dirriyyiX'q toj AavlS, Kal avvrjyaye tov 1 7 
7rdvra ’IcrparpV, Kal Stl/S^ tov ’lopSavrjv, Kal rjXOev hr avrov9, 

Kal TraptTaiaTO hr avrov 9 ’ Kal TrapaTaaatTaL AavlS I^evavrta 9 
tov 2vpov €t 9 7roA€pov Kal hroXepLTj(Tav avTov. Kal e(f>vye 18 
2vpo9 a7rd 7rpocrd)7rov ’Icrpa^A* Kal dneKTttve AavlS a7ro tov 
2vpov €7rrd ^tAtaSa9 apparo>v, Kal TtcrcrapaKOVTa ^tAtdSa9 
7T€^tvv, Kal tov 2u><£d# dp^taTparTTyov Svvdp€iu9 a7r€KT€tv€. 
Kal €tSov 7ratS€9 ’ASpaa^ap ort hrTatKaatv and -irpocndnov ’Icr- 1 9 
par/A, Kal Stl^evro pera AavlS, Kal eSovAevaav avT(S• Kal ovk 
yjdtXrjore 2vp09 tov f3o7]6rjcraL T 0 I 9 vtot9 ’Appcbv Irt. 


0 Or. the tunic. 


7 Or . young man. 


4 Or. bo for a deliverance to me. 


£ Or. the Syrian. 


0 Or. a covenant. 
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20 Kcu eyevero lv t< 3 artoi'Tt ere l lv rjj c^oSu) rCav /JacnAeW, 
xai fjyayev Ta>a/3 irdcrav rr/v 8vvap.iv rrjs arpartas, Kal e^Oei- 
pay Ttjy ^oipai/ maw \A/x/xaiv’ Kal rjXOe. Kal 7repLCKd0Lor€ rrjv 
*Pa/3/3d • Kal AauiS iKaOLaev lv 'IcpovoraXrjpL' kul lirdra^cv 

2 ’Itea/? ri/y *Pa/3/3a, Kal KarlaKaif/ev avrrjv . Kal cAa/3e AaiuS 

tov (TTC<f>avov MoA^o/x toG /?acriA€G)9 avrciv a7ro T 779 KecfjaXrj^ 
axrrov , Kat cvpedrj 6 crraOpib^ aGroG raAavToi/ xpvcrlov, Kal lv 
avrio Xldos ti/xio 9, Kai C7rt Tr/v KC<f>aXr]v AavtS* Kat crKuAa 

3 ri)9 7 toA€0JS l£rjv€yK€ 7roAAa o-^>oSpa, Kat rov Aaot/ top €i/ aGri} 
Ifrrjyaye, Kal Scln-piae irptocn, Kal lv (TK€7rdpvois criSypoTs, Kal 
lv Stacr^t^oi/crt* Kat outo)9 hrOLycre AavtS rot? 7rdaLV D 1019 
5 Apptoi/‘ Kat dvtaTptxj/z AautS Kat 7ra? 6 Aao9 aGroG €19 Tepou- 
craXrjp.. 

4 Kat lylve.ro pcra raGra, Kat eyeVero Irt 7roA€/xo9 €p Ta£cp 
juerd rcov a\\o<f>v\<DV rore cVara^e 5o/3o^at 2o>cra0i top 
2a<£oGr a7ro tojv viw tcl>j/ ytyavrcoj/, Kat eVaTreti/wo-ev aGrop. 

5 Kat eyeVero ert 7roAe/xo9 /xera raw dAAo<£dA<i)p, Kat lirara^ev 
’EAeamv vto9 latp roy Aa^jxl aSeA<j!>op FoAtad roG rer^atov, 
Kat £vXov 8 oparos aGroG <1)9 dvrtov v<f>atv6vr<jjv . 

6 Kat e’yeVero crt 7roAe/xo9 eV Te^, Kat aW;p vneppLeylOr)?, 
Kal SaxruAot aGroG c£ Kat c£, €iKOcriT€a-crape9, Kat o£ro9 

7 diroyovo* ytyavTaw* Kat dweiSio’C rov Icrpar/A, Kat CTrara^ev 

8 avrov 'hovaOav vlos 2a/xaa aSeA^oG Aavt8. OGrot eyevovro 
t(G c Pa<f)d lv TW, 7twt€ 9 ^crav recrcrap€9 ytyavr€9, Kat €7T€<rov 
ev ^ctpi AavtS, Kat eg ^eipi ^ratSoDV aGroG. 

21 Kat cor?; Sta/3oAo9 ev r<G ’lo'par/A, Kat eTreVetcre rov AavtS 

2 roG dptOpLrjaat rov 'IcrparjX. Kat €i7rev 6 /JacrtAeGs AavtS 
7rpo9 Ia>a/3 Kat 7rpo9 rov9 ap^ovra^ rrjs Svva/xea)9, 7ropev^re, 
apidp.rj<raTZ rov ’lo'pa^A a7ro B7jp<Ta/3e€ Kat ea)9 Aav, Kat 

3 e^eyKare 7rpo9 /xe, Kat ywtoo'opat tov dpidjuLov avrwv. Kat 
€ltt€v ’icoa^S, irpocrOtir) Kvpt09 eVt ro^ Aaov aGroG, a>9 aGrot 
€Karoi/ra7rAacri<09, Kat ot d<£>6a\fxol roG Kvpiov fiov toG /?ao-t- 
ACW9 j3Xe7rovr€s • 7rai/re9 t< 3 Krptw /xov 7ratSe9* tpari ^rjrel 
Kvpios fiov toGto’; tva /xtj yeV^rat et9 a/xaprta]/ t<G ’Icrpa^A. 

4 To Se p^pa roG ^8a<7tAe<i)9 tar^vaev €7rt Twa^S, Kat e^A^ev Ttoa^S, 
Kat SaJA^er lv Travrl ’Icrpa^A, Kat ^A0ev et 9 TepowaA^/x. 

5 Kat eStoKev Tcoa^S to^ apiOpiov rrjs l7rujKl\pe(i)<; roG AaoG t<G 
AavtS* Kat yv 7ra9 To’pa^/A ^tAiat ^tAtaSes Kat eKaTOV ^tAtaSe9 
aj/Spaw lor7ra(TfJLCy(Dv /xa^atpav Kat vtot ’IoGSa rerpaKoaiat Kal 

6 Ifi&ofJLrjKOVT a ^tAtaSe9 ai^Spaiv eo"7rao'/xcVa)r pa^atpav Kat rov 
Act»i Kat rov Bevia/xtv oG^ r)pL0fjL7j(Tev lv filaco aGrow, ort Kar- 
Icrxycre Aoy09 roG /3aaiXl(D<; rov TtoayS. 

7 Kat TrovTjpbv IvavTLOv roG ©eoG 7rept roG 7rpay/xaro9 tovtov, 

8 Kat €7raTa£e to^ * IcrpayX . Kat et7re AavtS 7rpo9 rov ©eov, 
i]jxdpTr]Ka <r<j>6$pa t ort lirolyaa to 7rpay/xa toGto, Kat j/Gv 
TrepteAe 8^ tijv KaKtav 7ratSo9 crov, ort e/xaratci^v a^>o8pa. 

9 Kat IXaXrjae KGpt09 7rpo9 TaS rov opcovra, Aeywr, 
10 iropeuov Kal XdXr]aov 7rpo9 Aax;i8, Xlywv, oGrto Aeyet KGpt09, 


And it came to pass at the £ return of the 
year, at the o/ the going forth of kings 
to tvar y that Joab gathered the whole force 
of the army, and they ravaged the land of 
the children of Ammon; and he came and 
besieged Rabba. JBut David abode in Je¬ 
rusalem. And Joab smote Rabba and 
y destroyed it. 3 And David took the crown 
of Molchom Hheir king off his head, and 
the weight of it was found to be a talent of 
gold, and on it were £ precious stones; and 
it was placed on the head of David: and he 
brought out the spoils of the city which 
were very great. 3 And he brought out the 
people that were in it, and sawed them 
asunder with saws, and cut them with iron 
axes, and with harrows: and thus David did 
to all the children of Ammon. And David 
and all his people returned to Jerusalem. 

4 And it came to pass afterward that there 
was again war witn the Philistines in Gte. 
zer: then Sobochai the Sosathite smote 
Saphut of the sons of the giants, and laid 
him low. 

5 And there was war again with the 
Philistines; and Eleanan the son of Jair 
smote Lachmi the brother of Goliath the 
Gittite, and the wood of his spear was as a 
weavers 5 beam. 

6 And there was again war in Geth, and 
there was a man of extraordinary size, and 
his lingers and toes were six on each nand 
and foot, four and twenty; and he was 
descended from the giants. 7 And he 9 de¬ 
fied Israel, and Jonathan the son of Samaa 
the brother of David slew him. 8 These 
were born to Rapha in Geth; all four 
were giants, and they fell by the hand 
of David, and by the hand of his servants. 

And the devil stood up against Israel, 
and moved David to number Israel. 2 And 
king David said to Joab and to the captains 
of the forces, Go, number Israel from Ber- 
sabee even to Dan, and bring me the account , 
and I shall know their number. 3 And 
Joab said, May the Lord add to his people, 
a hundred-fold as many as they are, and 
* let the eyes of my lord the king see it: 
all are the servants of my lord. Why does 
my lord seek this thing? do it not . lest it 
become a sin to Israel. 4 Nevertheless the 
king’s word prevailed against Joab; and 
Joab went out and passed through all Is¬ 
rael, and came to Jerusalem. 6 And Joab 
gave the number of the mustering of the 
people to David: and all Israel was a million 
and a hundred thousand men that drew 
sword: and the sons of Juda were four 
hundred and seventy thousand men that 
drew sword. 6 But he numbered not Levi 
and Benjamin among them; for the word 
of the king v- was painful to Joab. 

'And there was evil in the sight of the 
Lord £ respecting this thing; and he smote 
Israel. 8 And David said to God, I have 
sinned exceedingly, in that I have done 
this thing: and now, I pray thee, remove 
the sin of thy servant; for I have been ex¬ 
ceedingly foolish. 

9 And the Lord spoke to Gad the seer, 
saying, 10 Go and speak to David, saying, 
Thus saith the Lord, I bring three things 


& Or, in the year advancing. 7 Gr. digged it down. d A repetition. C Or. singular . 9 Or. reproached. 

X Or. the eyes, etc. do 8 ee. m 0-. straitened, or prevailed against, or pressed Joab. £ Gr. about. 
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upon thee: choose one of them for thyself, 
End I will do it to thee. 11 And Gad came 
to David, and said to him, Thus saith the 
Lord, Choose for thyself, 12 either three 
years of famine, or that thou sliouldest flee 
three months from the face of thine ene¬ 
mies, and the sword of thine enemies shall 
be employed to destroy thee, or that the 
sword of the Lord and pestilence should be 
three days in the land, and the angel of the 
Lord shall be destroying in all the inherit¬ 
ance of Israel. And now consider what I 
shall answer to him tlrnt sent the message. 

13 And David said to Gad, They are very 
2 hard for me, even all the three: let me 
fall now into the hands of the Lord, for his 
mercies are very abundant, and let me not 
fall by any means into the hands of man. 

14 So the Lord Y brought pestilence upon 
Israel: and there fell of Israel seventy 
thousand men. 15 And God sent an angel 
to Jerusalem to destroy it: and as he was 
destroying, the Lord saw, and repented for 
the evil, and said to the angel that was 
destroying, Let it suffice thee; withhold 
thine hand. And the angel of the Lord 
stood $ by the threshing-floor of Orna the 
Jebusite. 16 And David lifted up his eyes, 
and saw the angel of the Lord, standing 
between the earth and the heaven, and his 
sword drawn in his hand, stretched out 
over Jerusalem: and David and the elders 
clothed in £ sackcloth, fell upon their faces. 
17 And David said to God, Was it not I 
that gave orders to number Q the people ? 
and I am the guilty one; I have greatly 
sinned: but these sheep, what have they 
done ? O Lord God, let thy hand be upon 
me, and upon my father’s house, and not on 
thy people for destruction, O Lord! 

13 And the angel of the Lord told Gad to 
tell David, that he should go up to erect an 
altar to the Lord, in the threshing-floor of 
Orna the Jebusite. 19 And David went up 
according to the word of Gad, which he 
spoke in the name of the Lord. 20 And 
Orna turned and saw the king; *and he hid 
himself and his four sons with him. Now 
Orna was threshing wheat. 21 And David 
came to Orna; and Orna came forth from 
the threshing-floor, and did obeisance to 
David with his face to the ground. 22 And 
David said to Orna, Give me thy place of 
the threshing-floor, and I will build^ upon 
it an altar to the Lord: give it me for its 
worth in money, and the plague shall cease 
from among the people. 23 And Orna said 
to David, Take it to thyself, and let my lord 
the king do w T hat is right m in his eyes: see, 
I have given the calves for a whole-burnt- 
offering, and the plough for wood, and the 
corn for a meat-offering; I have given all. 
54 And king David said to Orna, Nay; for I 
will surely buy it for its worth in money : 
for I will not take thy property for the 
Lord, to offer a whole-burnt-offering to the 
Lord without cost to myself. 25 And David 
gave to Orna for his pla^e six hundred 
shekels of gold by weight. 26 And David 
built there an altar to the Lord, and offered 
up whole-burnt-offerings and £ peace-offer¬ 
ings: and he cried to the Lord, and he 


rpta alpo) cyui l 7 rt c€, ocAefcu ceaur<£ If avribv, /cat 7 rotT/cto 
cot. Kat yX6e TaS 7 rp 09 AautS, /cat et 7 T€v avr< 2 , outo>9 Aeyct 11 
Kupt09, eK\e£ai aeavro) rj rpta err] Xipov, rj Tpet 9 prjv as 12 
<f>evy€tv ce ck Ttpocnonrov i)(9po)v cou, Kat pa^atpa e^Opcov 
crov rov i^oXodptvoai, rj rpcts rjpipas pop<f>alav Kuptou Kat 
davarov iv rrj yjr}, Kat ayyeAog Kvptov ££oXodpcv(ov Iv 770077 
KA. 77 p 0 F 0 p.ta ’Icpar/A- Kat vvv tSc rt d 7 TOKpi#a> T(3 d7rocT€tXavTt 
Xoyov. 

Kat eh re AautS 7 rpos FaS, crreva pot Kat ra rpta o<£o8pa* 13 
£pL7T€(TOVp.(U Sr/ €t9 ^€tpa<? KuptOV, OTt TToAAot Ot OLKTLppol CLVTOV 
a<f>68pa, Kal as ^ctpas dv0p(O7T(ov ov p .77 iprreaio. 

Kat IScuKe Kuptos davarov cf *1 oparjX, Kat hrecxov *Icpar/A 14 
e/?S oprjKovra ^tAtaSe? av8p£)v. Kat a 7 T€CTCtAeF 6 ©cos ayye- 15 
A ov €t 9 'lepovoaXyp tou i^oXodpevaai avrrjv* Kat a >9 e^coAo- 
dpev€Vy etSs Kupto?, Kat perepeXijOr] e 7 rt rrj Ka/aa* Kat ehre r<S 
ayycAa) t<3 ££o\o0p€VovTi y t KavovaOo) cot, <xf€? tt/f xctpd crov ' 

Kat o ayyeA 09 Kuptou ecraj9 iv toj aXco *0 pva rov ’Ie/Joucatou. 
Kat €7njpe AautS rov 9 o<£0aApou9 aurou, Kat €tSe tof ayyeAov 16 
Kuptou ccTtara avapecrov 7-779 yrjs Kat tou oupaFou, Kat rj pop 
ata avrov icnracrpivr) iv rrj X €i P L a ^TOU eKrerapevr) ctti 'Iepov- 
caAr/p, Kat €7 t€C€ AautS Kat ot 7 rp€(r/3vrepot TrepifiefiXypivoi 
iv caKK0t9 eVt TTpoauxTrov avrwv, Kat ehre AautS 7rpo9 tof 1 7 
©€ 0 F, ovk eyib ehra tou aptdprjorai iv rQ AaG; Kat iyo) etpt 
6 aptapra/F, KaKovoiuv eKaK07rot7/ca, Kat Taura ra TTpofiara r t 
f7rot77caF; Kuptc 6 0CO9, yevrjOrjru) rj ^€tp cou eV ipol, Kat ev 
t<2 olko) tou 7raTpo9 pov, Kat px] iv t<J Aaoi cou €t9 aTroSAetau, 
Kupt€. 

Kat ayyeAo9 Kuptou et7rc ra) TaS tou thrziv 7rpo9 AautS, 1S 
tva avafirj rov cri/cat Ovcriaarrjpiov Kupta> cf aA<i> ’OpFa tou 
’Ic/Soucatou. Kat avtfiif) AautS KaTa rov AoyoF TaS, of iXaXrj - 19 
C€F iv ovopan Kuptou. Kat €7recTp€^€F ’OpFa, Kat ctSe rov 20 
/JactAea, Kat T€ccapa 9 utou9 aurou per avrov pe6 > d^a/StV* 

Kat ’OpFa yjv aXouv 7rt»pou9. Kat ^A0e AautS 7rpo9 *0pra, Kat 21 
’OpFa i^rjXOev £k rrjs aAa> Kat TrpoaeKVvrjae toj AautS to> 
TrpoaoyTrw cVt tt)f yrjv . Kat et7re AautS 7rpo9 *Opva , S 09 pot 22 
tof roTrov cou t^9 aX(D, Kat otKoSopT/ca) €77* a utG Ovaiao-rrjpiov 
T(5 Kuptw* €F apyuptw a£t(i> S 09 pot avrov, Kal 7rauaeTai rj 
rrXriyq £k tou Aaou. Kat threv *Opva 7rpo9 AautS, Aa/?e 23 
ccaura), Kat 7roirjcrario 6 Kvptos pou 6 /3aotAeu9 to dya^oF 
ivavriov iavrov* tSe ScScoko tou9 poc^ou 9 €t9 6AoKaura>ctF, Kat 
to aporpov €t9 £vXa, Kat rov airov et9 Ovcriav, ra rravra 
SeStoKa. Kat €t7 rev 6 /3actAeu9 AautS t<3 ’Opua, ou^t, on 24 
ayopa^wv ayopacto iv apyupta) a£i(p, ort ov pr] Xd/3o) a iorri 
cot Kuptiw, tou aFeFcyKat oXoKavraxnv Sc optav Kupta). Kat 25 
IScokc AautS t<3 *0 pva iv no roino avrov ctKAou9 ^puctov 
oAk^9 e£aKootou9. Kat ipKoSopyaev £k€l AautS dvcnaorrjptov 26 
Kuptco, Kat uvrjveyKev oXoKavnopara Kal a(orr]plov Kal ifiorjcrz 
7rpo9 KuptOF, Kat imyKOVO-ev axrrio iv 7rvpl £k tou ovpavov cVt 


M Or. itrftit or narrow. y Or. gave. ^ Or, in or at. £ Or. sackclothes. 0 Or. in the people. lltbr&%*m. 

X Beb. D’iCinnO * biding themselves/ Alex, tcpuflouevot. u Or. before him f Qvuara or some such word understood. 
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I. Chron. XXL 27—XXII. 14. 


to Ov(Tia(TTr)pLov rr}<; bXoKavTwaeo)*;, kcll KarrjvdXuicrt rrjv oAo- 

27 KavTaiGW. Kai cure Kv/no9 7rpo9 tov ayycAov kcll KariOrjKC 

TYjv popcfra lav €t9 tov KoXeov avrrj<;. 

28 *Ev rco Koupib Ikclvii) dv t<S I8elv tov A avlo otl drrrjKovcrtv 

avr<S Kvpto 9 dv aXo) O pva tov ’Ic/^ovaraiov, kcll iOv&iacrcv 

29 ckci. Kai Gfcrjvr) K vptov r/v drroLrjae Manxn^ dv tt} cpij/xa), 
Kat #vatao‘T?7/Hoi/ tS)v 6AoKavTa)/xaTO)i/ cv to; Kaipdo ckcivo) dv 

30 /3apa cv ra/Jadn'. Kat ovk cSvvaro AaviS tot) iroptvdrjvai 
€fi7rpoa0ev avrov tov tflrrjcrat tov ©cov, otl ov Kardorrcvcrev a7ro 
7rpoGO)7rov tt)<; pop<f>a tag ayycAov Kvpiov. 

22 Kat CL7TC AavlS, OVT09 CO"TlV 6 OIK 09 Kv/HOV TOV ©COV, Kat 
tovto to OvcnacTTrjpiov C 19 oXoKavraxxiv raJ ’I oparjX. 


2 Kat cLrc AaviS crvvayayciv 7ravTa9 TOV9 TrpocrrjXvTovs tov9 
dv yrj 'lorpayX, Kat KardarYjae XaTO/xov9 XaroprjcraL Xi0ov9 £v- 

3 CTTOV9 rov oiKo 8 opr}craL olkov T(S ©cal. Kat (Tibrjpov i roAvv €t9 
TOV9 ^XoV9 TOJV 0vp(t)p,dTO)V KOLL TiOV 7TvXC)V 9 KCLL TOV 9 OT/>0<jf>€t9 

4 fjTOlpLacre AavtS Kat ^oAkov €19 rrXrjOos, ovk i)v crTa#/xo9. Kat 
£vAa KcSptra, ovk ^v dpt6po<; m ort d<f>dpo<rav ot StScivtot Kat ot 

5 Tvptot £vAa KcSpiva ci9 7rX^09 to) AavtS. Kat cIttc AavtS, 
2aAa)/xa)V 6 vt09 /xov 7ratSaptor aTraXov, Kat 6 otK09 tov oikoSo- 
pirjaaL t<5 Kvpta) c?9 pL€yaXo)crvvr]v ava), €19 ovo/xa Kat €19 8o£av 
ct9 Trao'av tt/v y?}v crot/xacra) aurar Kat rjroipa ere AavtS €19 
irX^o9 c/X 7 rpocr 0 €v T 179 TcXevrys avTOv. 

6 Kat cKaXccrc 2aAa)/xa>v tov viov avTOv, Kat cvcTCiXaTO avra> 

7 tov otKoSo/xTicrat tov oikov t( 3 Kvpta) ©ca> ’Icrpar/A. Kat dVre 
AavtS 2aAo)/xa)v, tckvov, c/xoi eyevero di rt ^v^rj tov otKoSop.^- 

8 crat otKOv to) ovo/xaTt Kvptov ©€ov. Kat cycVcro ptot Xoyo 9 
Kvptov, Xdy<ov % atpta €t9 7rXr}0o9 €^€^€a9, Kat 7roX€/xov9 /xcya- 

XoV9 €7T0O70*a9* OVK olKo8opLrja€L<; OLKOV TIO OVO/XaTt /XOV, OTt 

9 atptaTa 7roAAa d^l)(ca 9 €7rt t>;v y>}v cvavTtov €/xov. ’iSov vt 09 
TtKTCTat o-ot, 0 VT 09 lo*rat dv^p dva7ravV€a)9, Kat ava7ravcr<o 
atrrov a7ro 7ravTO)v rajv dyflp<hv avrov kvkXoOzv, otl 2aXa)/xa)v 
ovopta avr<S f Kat elpyvrjv Kat rjcrv^lav Scoo*a> €7rt ’IcrpaT/X cv Tat 9 

10 T7/X€pat9 avTOv. Ovto 9 otKoSopir/crtt otKov T(v ovoptaTt p.ov, Kat 
0 VT 09 eo'Tat ptot et9 vtov, Kayd) a{rrc5 €t9 TraTepa, Kat avop^oWco 

11 0p ovov /3ao*tX€ta9 avTOv cv ’Io-par/A la)9 atd)V09. Kat vvv, vt€ 
piov. € 0 "Tat ptcTa crov Kilptoe, Kat cvoSo^crct, Kat otKoSo/X7/o“ct9 

12 OLKOV TO) Kvpta) ©CO) (TOV, d>9 cXdXT/CTC 7T€pt <TOV. ’AAA* Tf 8 ( 07 ] 
(Tol crocfatav Kat o-vveertv Kvpto9 Kat KaTto-^vtrat ore cVt ’Iupa^/A, 
Kat tov tfavXdorcread at Kat tov ttolclvtov vo/xov Kvptov rov ©cov 

13 crov. Totc ci’oSwcrct edv cfrvXdijys tov 7tolclv Ta irpoGTaypaTa 
Kat Ta Kpipara a cvcTCtXaTO Kvpto9 t<S Ma)vcr^ cVt ’Io'paT/X* 
dvSpt£ov Kat tcr^vc, ptry <f>o(3ov pr] Sc ttto?/07/9. 


14 Kat tSov cyd) KaTa T7/v 7TT0)^ctav ptov rjroLpacra ct9 otKov 
Kvptov xpvcrtov TaXavTO)v ckotov ^tXtaSa9, Kat dpyvplov TaXdv- 
tcov p(tXta9 ^tXtdSas, Kat ^oXkov Kat ertS^pov ov ovk cart o-Ta0- 


answered him by fire out of heaven on the 
altar of whole-burnt-offerings, and it con¬ 
sumed the whole-burnt-offering. 27 And tb 3 
Lord spoke to the angel; and he put up the 
sword into its sheath. 

^ At that time when David saw that the 
Lord answered him in the threshing-floor 
of Orna the Jebusite, he also sacrificed 
there. 29 And the tabernacle of the Lord 
which Moses made in the wilderness, and 
the altar of whole-burnt-offerings, were at 
that time in the high place at Gabaon. 
30 And David could not go before it to 
enquire of God ? for he hasted not P be¬ 
cause of the sword of the angel of the 
Lord. 

And David said, This its the house of the 
Lord God, and this is the altar for whole- 
burnt-offering for Israel. 

2 And David gave orders to gather all the 
strangers that were in the land of Israel; 
and he appointed stone-hewers to hew 
polished stones to build the house to God. 
3 And David prepared much iron for the 
nails of the doors and the gates: the hinges 
also and brass in abundance, tnere was no 
weighing of it. 4 And cedar trees without 
number: for the Sidonians and the TVrians 
brought cedar trees in abundance to David. 
5 And David said, My son Solomon is a 
tender child, and the house for me to build 
to the Lora is for superior magnificence 
for a name and for a glory through all 
the earth: I will make preparation for it. 
And David prepared abundantly before his 
death. 

6 And he called Solomon his son, and 
commanded him to build the house for the 
Lord God of Israel. 7 And David said to 
Solomon, My child, it was in my heart to 
build a house to the name of the Lord GocL 
8 But the word of the Lord came to me, 
saying, Thou hast shed blood abundantly, 
and hast carried on great wars: thou shalt 
not build a house to my name, because thou 
hast shed much blood upon the earth before 
me. 9 Behold, a son 7 shall be born to thee, 
he shall be a man of rest; and I will give 
him rest from all his enemies round about : 
for bis name shall be Solomon, and I will 
give peace and quietness to Israel in his 
days. 10 He shall build a bouse to my 
name; and he shall be a son to me, and I 
will be a father to him ; and 1 will establish 
the throne of his kingdom in Israel for 
ever. 11 And now, my son, the Lord shall 
be with thee, and prosper thee; and thou 
shalt build a house to the Lord thy God, 
as he spoke concerning thee. 12 Only may 
the Lord give thee wisdom and prudence, 
and strengthen thee over Israel, both to 
keep and to do the law of the Lord thy 
Goa. 13 Then wall he prosper thee, if thou 
take heed to do the commandments and 
judgments which the Lord commanded 
Moses for Israel: be courageous and strong; 
fear not, nor be terrified. 

14 And, behold. I according to my poverty 
have prepared tor the house of the Lord a 
hundred thousand talents of gold, and a 
million talents of silver, and brass and iron 
without measure; for it is abundant; and 


<£f Or. from the fs^e of. 


T Or. te. 
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I have prepared timber and stones; and do 
thou aad to these. 15 And of them that are 
with thee do thou add to the multitude of 
workmen; let there be artificers and masons, 
and carpenters, and every skilful workman 
in every work; 16 in gold and silver, brass 
and iron, of which there is no number. 
Arise ana do, and the Lord be with thee. 

17 And David charged all the chief men of 
Israel to help Solomon his son. saying, 18 Is 
not the Lord with you ? and he has given 
you rest round about, for he has given into 
your hands the inhabitants of the land; 
and the laud is subdued before the Lord, 
and before his people. 19 Bow 0set your 
hearts and souls to seek after the Lord your 
God: and rise, and build a sanctuary to 
your God to carry in the ark of the cove¬ 
nant of the Lord, and the holy vessels of 
God, into the house that is V to be built to 
the name of the Lord. 

And David was old and full of days; and 
he made Solomon his son king over Israel 
in his stead. 2 And he assembled all the 
chief men of Israel, and the priests, and 
the Levites. 3 And the Levites numbered 
themselves from thirty years old and up¬ 
ward; and their number by their Spoils 
amounted to thirty and eight thousand 
men. 4 Of the overseers over the works of 
the house of the Lord there were twenty- 
four thousand, and there were six thousand 
scribes and judges; 5 and four thousand 
door-keepers, ana four thousand to praise 
the Lord with instruments which he made 
to praise the Lord. 

6 And David divided them into daily 
courses, for the sons of Levi, for Gedson, 
Caath, and Merari. 7 And for the family of 
Gedson, Edan, and Semei. 8 The sons of 
Edan were Jeiel, the chief, and Zethan, and 
Joel, three. 9 The sons of Semei; Salo- 
mith, Jeiel, and Dan, three: these tvere the 
chiefs of the families of Edan. 10 And to 
the sons of Semei, Jeth, and Ziza, and Joas, 
and Beria: these were the four sons of 
Semei. 11 And Jeth was the ehief t and 
Ziza the second: and Joas and Beria did 
not multiply sons, and they became only 
one reckoning according to the house of 
their ( father. 

12 The sons of Caath; Ambram, Isaar, 
Chebron, Oziel, four. 13 The sons of Am. 
bram; Aaron and Moses: and Aaron was 
appointed for the consecration of the most 
holy things, he and his sons for ever, to 
burn incense before the Lord, to minister 
and bless in his name for ever. 14 And as 
for Moses the man of God, his sons were 
reckoned to the tribe of Levi. 16 The sons 
of Moses; Gersam, and Eliezer. 16 The 
sons of Gersam; Subael the chief. 17 And 
the sons of Eliezer were, Bahia the chief: 
and Eliezer had no other sons; but the 
sons of Babia were very greatly multiplied. 
ls The son* of Isaar; Salomoth the chief. 
19 The sons of Chebron; Jeria the chief, 
A maria the second, Jeziel the third, Jeke- 
raias the fourth. 20 The sons of Oziel; 
Mjeha the chief, and Isia the second. 

21 The sons of Merari; Mooli, and Musi: 
the sons of Mooli; Eleazar, and Kis. 


fx 09 , on ets nXyOos Zorn- koli £v\a /cat At#ovs yrotfiaara , Kat 
7rpo? ravra npocrOes. Kat ptera (xov 7rpocr0es els nXrjOos 15 

nOLOVVTWV epya, T€^Vtrat KCLL OlKO$Op,OL Xl6wV, /cat T6/CT0VCS 
£v\<ov t /cat 7ra? cro<f>bs iv navrl epyw, iv ^verta) /cat dpyvptai, 16 
^aX/cw /cat iv cnbrjpw, ovk ecrrtv aptfJptos* avaaryOi /cat 7rotet, 

Kat Kuptos ptera crov. 

Kat eVeretAaro AavtS rot? nacriv ap^ouertv ’lapa^A avnAa- 17 
(3 eaOat r<n SaAcoptwi/ vllo avrov. Ov^l Kuptos pte#’ vfxwv ; Kat 18 
avi7ravcr€v vjjl as kvkXoOcv, otl eSa)Kev iv ^epodv vpta>v rovs 
KCLTOiKovvras ryv yyv, Kat vnerdyy y yy ivavrlov Kvptov Kat 
ivavriov Aaou aurov. Nw Sore KapStas uptaW Kat i/ar^as uptou/ 19 
rov ^yrycrat ru> Kvpta) ©ea> v/jlujv, Kat iyepOyre kcll oiKoSo/xrj- 
crare aytac rpa t< 5 ©e<5 u/xcov, rov daeviyKcu ryv Kifiorrov Sia- 
OyKys Kuptou, Kat c TKevy ra dyta rov ©eou els oikov rbv 
oIkoSo/jlov/x€vov t< 5 oi/o/xart Kvptov. 

Kat AavtS 7 rpecr(3vrys k at 7 rXypys yptepwv, Kat e/JacrtAevcre 23 
SaAa)pcd>v tov vlov avrov a\/& avrov e7rt ’IcrpayX. Kat aw- 2 
yyaye rovs navras apxovras 'IcrpayX Kat rovs tepets Kat rov? 
Aeutras. Kat ypiOptycrav ol Aevtrat a7ro rptaKovraerovs Kat 3 
indvaj, Kat iyivero o apiOfios avruiv Kara Kecj>aXyv aura>v els 
dvbpas TptaKOvra Kat okto) ^tAtaSas. 'Ano tGjv ipyoSaoKruiv 4 
ini ra epya oikov Kvptov elKoairecrcrapes yiXiabes, Kat ypaptpta- 
ret? Kat Kptrat e^aKtcr^i\iot f Kat recrcro.pes xtAtaSes 7rvAa>pot, 5 
Kat reaaapes X tAidSes alvovvTes 7(5 Kvpta> iv opyavots ot? inot- 
rjere rov alvetv r(5 Kvpta). 

Kat SietAev avrov? AavtS i<pyp.eptas rots vtots Acvt, 7(3 6 
TcSow, Kaa0, Kat Mcpapr Kat r<3 Tebcrwv, ’ESav, Kat Sc/xet. 7 
Ytot rw *E8av, apx<vv 'le'iyX, ko! ZyOav, Kat Ttor/A, rpe ts. 8 
Ytot Septet, 2aXa)ptt0, ’let^X, Kat Aap, rpets’ ovrot ap^ovres 9 
narpiwv ro)v ’ESav Kat rots vtots Septet, ’Ie$, Kat Zt^a, Kat 10 
5 Ia>as, Kat Bepta* ovrot vtot Septet recrcrapes . Kat rjv *Ie^ 11 
o ap^aiv* Kal Zt£a 6 Sevrep os* Kat ’Ia>as Kat Bepta ovk inXy- 
Ovvav vtovs, Kat eyevorro els olkov narpias els initTKeij/iv 
pttav. 

Ytot Kaa^, ’Apt/?pdpi, ’Icraap, X.e/3pbjv, ’O^tijA, recrcrapes. 12 
Ytot *Apt/3papi, *Aapiov Kat Ma/vo^s* Kat StearaA^ *Aapan/rov 13 
aytacrOyvai dyta aytW, avros Kat ol vtot avrov ecus atahos, rov 
Ovpuav ivavriov rov Kvptov, Aetrovpyetv Kat inevxecrOai ini 
ra> ovofiarc avrov ea)S atd)i/os. Kat Maivo'i}? dvdptonos rov 14 
©eov, vtot avrov iKXrjOyaav els cfavXyv rov Aevt. Ytot Mwv- 15 
cr^, r^poApt, Kat *EAt e£ep. Ytot r^paapt, Sov/3ai^A 6 apxwv. 16 
Kat rjcrav vtot ra! 'EAte^ep, e Pa/?td 6 dp^cDV Kat ovk rjcrav r<3 1 7 
*£Ate^ep vtot erepor Kat vtot 'Pa/3ta rjvijrj&ycrav els ttyos. Ytot 18 
’laaap, SaAajpta)^ o ap^cvi/. Ytot Xe/?pa)v, 'Iepta o apxwv, 19 
’Aptapta 6 Sevrepos, "le^trjX o rptros, IeKepttas 6 rerapTOS. 

Ytot ’O^tyX, Mt^a 6 ap^a)v, Kat ^erta 6 Sevrepos. 20 

Ytot Mepapt, MooAt, Kat 6 Movers vtot MooAt, ’EAea^ap, 21 


0 Or. give. 


7 Gr. building, so in Acts 2. 47. 


3 Gr. poll. 


t Gr. father’s family. 
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I. Chron. XXIII. 22— XXIV. 7. 


22 #al Kis. K al airedavev *EAcd£ap* Kai ovk rj&av avr<3 viol, 
aAA* 17 Ovyarip €?• Kal eAafiov aura? viol Ki? a8eA<f>ol avTaiy. 

23 Ytot Movcri, MooAt, Kai, *ESep, Kal ’lapt/xa)0, rpci?. 

24 Ourot viol Aevt Kar’ oikov? 7 rarpuoy avraiy, ap^ovres rd>y 7ra- 
rpiaiv avrcoy Kara T^y eTrtaKeif/Lv aurdiy, Kara roy apt,0/xdy 
oyo/xaTCjy avrcoy, Kara KetfiaAyjv avrdy, 7toiovvt€? Ta epya 

25 XetTovpyetas oikov Kvptov aTro etKoo'aeTOv? /cat € 7 raya>. v Oti 
et 7 T€ AavtS, /caTcVavcre Kvpto? 6 ©eo? ’Iorpar)A rd Aad avrov, 

26 /cat KarccTK^ycocrcy cy 'lepovoaXijpL cfco? acdyo?. Kat ot Aevtrat 
ovk ^a*ay atpovres r^y c TK7]vr]v Kal ra zrayra ctkcvt) axrrrjs els 

27 rijy Actrovpyetay avrrjs' *Ort ey rot? Adyot? AaviS rot? ccr^a- 
rot? ccrrty 6 apiOpibs vtdy Aevi d. 7 rd etKOcraerou? /cat € 7 ray<o* 

28 *Ori earrrjoev avrov? e^ri, X a P^ Aapdy, rov Aetrovpyely ev oiko) 
Kvptov € 7 rt ra? avAa?, Kat € 7 rt ra 7 raoTO<£ 6 pta, Kal errl rov 
KadapLGTfiov rdy 7 rdyrcoy aytW, Kal €7rl ra Ipya Aerrovpyeta? 

29 otKov rov ©eov, Kal els rov? aprovs rijs npod screws, Kal els tyjv 
o'e/xtSaAtv rijs 0vata?, Kat et? ra Aayava ra a£vp,a, Kal els 

30 Tr/yavov , Kat et? r^v TrecfrvpapLanrjv, Kat et? 7rav pcerpov, Kal 
rov crTYjvaL irpwt rov atvetv Kat e£o/xoAoyetor#at rd Kvptcv, Kat 

31 ovrco ro€ar 7 T€pa?* Kat e 7 rt 7 rdvTtov rdy ava^epo/xeVcov 0 A 0 - 
Kavrcop-arcoy rd Kvpta> ev rot? cra/J/?drot? Kal ev rats veop^vtat? 
Kal ev rat? eoprat?, Kara aptOpLov, Kara Trjv Kpicnv err avrot? 

32 8 ta 7 rayro? rd Kvptd. Kat <£vAa£ov<n ra? <f>vXaKas (Tkyj- 
vrjs rov pLaprvpcov , Kat rr)v <pvXaKr]v rov aytov, Kat ra? 
4>vXaKas viwv ’Aapdy a$eAcf>wv avrdy, rov Aetrovpyetv ev otKa> 
Kvptov. 

24 Kat rov? vtov? ’Aapcbv Statpecret NaSa/?, Kat A/3tovB y Kal 

2 *EAea£ap, Kat *I0ap,ap. Kat aireBave NaSa/3 Kat *A^StovS 
evavTtov rov rrarpos avrdy, Kat vtot ovk ^cray avrot?* Kat 

3 upar€vo“ey ’EAca^ap Kat ’I^ap^ap vtoi ’Aapdy. Kat StctAey 
avrov? AavtS, Kat 2aSa>K ck rdy vtdy ’EAca£ap, Kai. % A^tpieXe^ 
ck rdy vtdy I#ap,ap, Kara r^y €7rtcrK€^ty avrdy, Kara rr/y 
Actrovpyctay avrdy, Kar* otKOV? 7 rarptdy avrdy. 

4 Kat evpeOr}(rav ot vtot ’EAca^ap 7 rA€tov? et? ap^ovras rdy 
Svyardy 7 rapa rov? vtov? *I0a/xap* Kat StctAcy avrov?, rot? vtot? 
’EAca^ap apxoyra? €t? olkovs 7rarptdy eKKatSeKa, rot? vtot? 

5 *I0a/xap Kar’ oikov? 7 rarptdy OKrd. Kat StetAey avrov? Kara 
KXrjpovs rovrovs npos rovrov?, ort ^o*ay ap^oyre? rdy aytW, 
Kat dp^oyre? Kvptov ey rot? vtot? *EAed£ap Kat eV rot? vtot? 
*I 0 ap,ap. 

6 Kat ey paif/ev avrov? 2a/xaia? vto? Na^ayar/A o ypap/xarev? 

ck rov Aevt Kareyayrt rov /JacrtAecv? Kat rdy dp^ovrcvv, Kat 
2a3dK 6 lepev?, Kat *A^t p^tA^X *A/?ta0ap, Kat a p)(ovres rdy 

-Trarptdy rdy iepemv Kal rdy Aevtrdy otKov 7 rarpta?, el? et? r<p 
*EAea^ap, Kat et? et? rd I^ap^ap, 

7 Kat efijA^ey 6 KXrjpos b 7 rpdro? rd ’Icoapt/x, rd ’IeSvjt 


22 And Eleazar died, and he had no ®ona 
but daughters: and the sons of Kis, then 
brethren, took them. 23 The sons of Musi ; 
Mooli, and Eder, and Jarimoth, three. 

:4 These are the sons of Levi according to 
the houses of their 0 fathers; chiefs of their 
families according to their numbering, ac¬ 
cording to the number of their names, 
according to their polls, doing the works of 
service of the house of the Lord, from 
twenty years old and upward. 25 For David 
said. The Lord God of Israel has given rest 
to his people, and has taken up his abode in 
Jerusalem for ever. ^And the Levi tea 
bore not the tabernacle, and all the vessels 
of it for its service. 27 For by the last 
words of David Ywas the number of the 
Levites taken from twenty years old and 
upward. 23 For he appointed them Ho 
wait on Aaron, to minister in the house of 
the Lord, over the courts, and over the 
chambers, and over the purification of all 
the holy things, and over the works of the 
service of the house of God; 29 and for the 
shew-bread, and for the fine flour of the 
meat-offering, and for the unleavened cakes, 
and for the s fried cake, and for the dough, 
and for every measure; 30 and to stand in 
the morning to praise and give thanks to 
the Lord, and so in the evening; 31 and 
to be over all the whole-burnt-offerings that 
were offered up to the Lord on the sabbaths, 
and at the new moons, and at the feasts, by 
number, according to the order given to 
them, continually ^before the Lord. 32 And 
they are to keep the charge of the tabernacle 
of witness, and the charge of the holy 
place, and the charges of the sons of Aaron 
their brethren, to minister in the house of 
the Lord. 

And they number the sons of Aaron in 
their division, Nadab, and Abiud, and Ele¬ 
azar, and Ithamar. 2 And Nadab and 
Abiud died before their father, and they 
had no sons: so Eleazar and Ithamar the 
sons of Aaron ministered as priests. 3 And 
David distributed them, even Sadoc of the 
sons of Eleazar, and Achimelech of the sons 
of Ithamar, according to their numbering, 
according to their service, according to the 
houses of their fathers. 

4 And there were found among the sons 
of Eleazar more chiefs of the mighty ones, 
than of the sons of Ithamar: and he 
divided them, sixteen heads of families to 
the sons of Eleazar, eight according to their 
families to the sons of Ithamar. 0 And he 
divided them according to their lots, one 
with the other; for there were those who 
had charge of the holy things, and those 
who A had charge of the house of the Lord 
among the sons of Eleazar, and among the 
sons of Ithamar. 

6 And Samaias the son of Nathanael, the 
scribe, of the family of Levi, wrote them 
down before the king, and the princes, and 
Sadoc the priest, and Achimelech the son 
of Abiathar were present; and the heads of 
the families of the priests and the Levites, 
each of a household were assigned one to 
Eleazar, and oue to Ithamar. 

7 And the first lot came out to Joarim, 


4 43*. tethers* families. 7 <?r. is. <> Or. at the hand of. £ Or , frying-pan. 9 Or . to. X Or, were chiefs 
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the getund to Jedia, 8 tlie third to Cbarib, 
the fourth to Seorim, 9 the fifth to Mel- 
chias, the sixth to Meiamin, 10 the seventh 
to Cos, the eighth to Abia, “ the ninth to 
Jesus, the tenth to Sechenias , 12 the eleventh 
to Eliabi, the twelfth to Jacim, 18 the thir¬ 
teenth to Oppha, the fourteenth to Jesbaal, 
14 the fifteenth to Belga, the sixteenth to 
Emmer, 15 the seventeenth to Chezin, the 
eighteenth to Aphese, 16 the nineteenth to 
Phettea, the twentieth to Ezekel, 17 the 
twenty-first to Achim,the twenty-second to 
Gamul, 18 the twenty-third to Adallai, the 
twenty-fourth to Maasai. 

19 This is their numbering according to 
their service to go into the house of the 
Lord, according to their appointment by the 
hand of Aaron their father, as the Lord God 
of Israel commanded. 

20 And for the sons of Levi that were left, 
even for the sons of Ambram, Sobael: for 
the sons of Sobael, Jedia. 21 For Raabia, 
the chief teas P Isaariy 32 and for Isaari, 
Salomoth: for the eons of Salomoth, Jath. 

23 The sons of Ecdiu; Amadia the second, 
Jaziel the third, Jecmoam the fourth. 

24 For the sons of Oziel, Micha: the sons of 
Micha; Samer. ^The brother of Micha; 
Isia, the son of Isia; Zacharia. 26 The sons 
of Merari, Mooli, and Musi: the sons of 
Ozia, 27 That is, the sons of Merari by Ozia, 
—his sons were Isoam, and Sacchur. and 
Abai. 28 To Mooli were horn Eleazar.and 
lthamar; and Eleazar died, and had no 
sons. 29 For Kis; the sons of Kis; Jera- 
meel. 80 And the sons of Musi; Mooli, and 
Eder, and Jerimoth. These were the sons 
of the Levites according to the houses of 
their families. 81 And they also received 
lots as their brethren the sons of Aaron be¬ 
fore the king: Sadoc also, and Achimelech, 
and the chiefs of the families of the priests 
and of the Levites, principal heads ot fami¬ 
lies, even as their younger brethren. 

And king David and the captains of the 
host appointed to their services the sons of 
Asaph, and of AEman, and of Idithun, 
rprophesiers with harps, and lutes, and 
cymbals: and their number w r as according 
to their polls serving in their ministra¬ 
tions. 

2 The sons of Asaph : Sacchur, Joseph, and 
Nathanias, and Erael: the sons of Asaph 
were next the king. 

3 To Idithun were reckoned the sons of 
Idithun, Godolias, and Suri, and Iseas, and 
Asabias, and Mattliathias, six after their 
father Idithun, sounding loudly on the harp 
thanksgiving and praise to the Lord. 

4 To iEman were reckoned the sons of 
jEraan, Bukias, and Matthanias, and Oziel, 
and Subael, and Jerimoth, and Ananias, 
and Anan, and Heliatha, and Godollathi, 
and Eometthiezer, and Jesbasaca, and Mal- 
lithi, and Otheri, and Meazoth. 6 All these 
were the sons of -ZEman the kind’s chief 
player in the Upraises of God, to lilt up the 
horn. And God gave to jEman fourteen 
sons, and three daughters. 6 A11 these sang 
hymns with their father in the house of 
Gfod, with cymbals, and lutes, and harps, 


6 SevrepoSy tco Xa plfi 6 rptroSy to> 'S.ecoplp 6 reraproSy 8 
t co MeX^ia 6 7T€/u7tto9, t< 3 Mcta/xtr 6 ?KT09, TO) K<U9 6 ?/3So- 9, 10 
po 9 , to! ’A/3ta o oySoos, to) *1 rjerov 6 ewaros f r<5 2exevta II 
6 ScKOtTOS, TCO ’EAia/Jl 6 €V$€KaTOS, TO) 'idKlfA 6 ScoSeKCLTOS, 12 

ru3 'Oircfaa b rpio-KaiScKaros, tw 'lecrfiaaX 6 reacrapecrKaLSeKa- 13 
T 09 , rco BcAya 6 7r€j/T€KatSeKaT09, to! 'Eppyp 6 eKKatSeKaros, 14 
rco XrjQv 6 e7rraKaiSeKaroSy rco *A cf>ecr7] 6 OKrcoKaiSeKaros, 15 
tw d>€Tata 6 eweaKatSeKaTOs, tco ’E^ckt^A 6 elKOcrroSy tco 16, 17 

*A^t/X 6 ch KCLL €IK00*T05, T(3 TapOvX 6 SeVTCpOS KCLL €tK0CTT09, 
to) *A8aAAat o rptros Kat etKooro9, t<3 Maao-at 6 rero.pros Kal 18 

eLKOOTOS. 

A vrrj rj eTTiOKe\\/is avrcov Kara rrjv AciTOupytar avrcov 19 
tov elcnropevecrOat els olkov Kvptov Kara rrjv Kpicnv avrcov 
8ta ^etpos ’Aaptbv narpos a vrcoVy d>9 everetXaro Kvpt09 6 ©€09 
’lopa^A. 

Kai Tot9 vtot9 Aeut rot? KaraXoLrrois, tois viols Apfipap y 20 
^cofiarjX* rots vlo'ts ^cofiarjX, ’IeSta. Tco *Paa/?ta o ap)(cov. 21 
Kat tco ’I adapt, 2aA<o/xti0* to ls viols 2aAa>/xo>£, *1 dO. 22 
viol ’EkSiov, ’A/xaSta o 8evT€po9, ’la^A o rptro 9 , ’IcKpoap, 23 
o T€Tapro9. Tots viols ’O^ir/A, viol 2ap.r;p. 24 

'ASeXcfibs *Io*ta* vlos lo-ia, Za^apia. Ytot Mepapt, 25, 26 

MooAt Kal o Moucrr vtot *0^ rou Mepapi rc3 viol 27 

aurou Icroap, Kal 2a K^oup, Kal * A fiat. T<3 MooAt ^Aea^ap, 2S 
Kal *I^dpap # Kal a.7jiOavev ’EAca^ap Kal ovk yjcrav avreo viol. 

T<3 Kts, vtot tou Kt9 'Iepape^A. Kat viol tov Moval, 29, 30 
MooAt, Kat ’E Sep, Kal ’Icpipoi^- ourot viol twv Acvltcov Kar 
olkovs rrarpLcov avrcov. Kat ekafiov Kal avrol KXijpovs KaOcos 31 
ot a$e\<f>ol avrcov viol *Aapcbv Ivavrtov tov fiacnXlcos, Kal 
2aScbK, Kal 'A^tpcAc^, Kat ot apxovTt 9 rcov TrarptSv ro;v lepecov 
Kal rcov Aevvriov TrarpLap^at *Apaa/?, KaOcos ot dScAc/jot avrov 
ot vtebrepo t. 

Kat ecrrrjcre. AautS o fiacnAtvs Kal ol ap-^ovres rrjs Svvapiecos 25 
els ra epya rovs vlovs * Acraej .>, Kat Atpav, Kat *l8t^oui/, rot'9 
a7rocf)6eyyopL€VOvs ev Kivvpats, Kal ev vajSXats, Kal ev Kvp.fia- 
Aot9* Kat eyevero o apiOpbs avrcov Kara Ke<f>aXy]v avrcov epya - 
£opevo)V ev ro?s cpyots avrwv' 

Ytot 'Acracf), 2aK^oup, ’I cocrY]4>> K0Li Na6aiaa9, Kat ’Epa^A* 2 
viol *Acra<£ e^opevoi rov fiaaiXecos. 

T(3 ’iSt^ow, vtot ’l8t^ow, FoSoAtas. Kat 2 ovpl, Kal 'Laeas, 3 
Kal * Aaafiias , Kat Mar#a0ta9, pera rov rrarepa avrcov 
’iSt^ovr, ev KLVvpa avaKpovopevot i£opo\6yr)cTLV Kal atvecnv rco 
Kvpico. 

T(S AlpaVy viol AlpaVy BovKta9, Kat XiarOavtas, Kal O^t^A, 4 
Kat 2ou/3a*i)A, Kat ’leptpx!)0, Kat 'AvaviaSy Kal Aral', Kat 'EAta#d, 

Kat FoSoAAa^t, Kat 'FcoperOie^epy Kal Iccr^SacraKa, Kat MaAAt^t, 

Kat 'ilOrjpl, Kal Mea £co6. ndrre9 ovrot viol rco Alpav rco 5 

avaKpovopevco rco fiaatXel ev Xoyots ©eon, iif/cocrai Kepas * Kat 
€Sa>K€V o 0eo9 rco Alpav vlovs Tco-aapeo-KatScKa, Kat 0vyar€pa9 
rpet 9 . ndrre 9 ourot per a rov rrarpos avrcov vpvcoSovvres cv 6 
o lkco ©eon, ev KvpfiaXoiSy Kal ev vafiXats, Kal ev Kiinjpais €t9 


fi Th« text here seeras deficient. 


y Or. sounding or uttering with the voice 


6 Or. word. 
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rr f 5ovX a'ar tqZ ®cov, i\6 /xeva rov /JaoxXco^, teal * A croup, 

Kat ’ISi^oup, Kat A Ifxdv. 

7 Kat iyevero j apiQjxbs avrivv /txcra roi/9 dSeXt^oxs avrwv 
SeSiSay/acvot aSav Kvptu) 7ra9 crwtcav, Sta/cocrtot oySovjKoi'Ta 
/cat 6 act to. 

8 Kat tfiaXov Kat avrot KX>7pov9 €<£r//xepiaiv Kara tov fUKpov 

9 Kat KaTa tov /xeyav TeXetW Kat /xav0ai/(Wu>p. Kat l£rjXQev 

6 KXrJpos 6 7 Tptoro 5 vtciv avroJ Kat aSeXc f>(bv avrov tu> 
*Acra(f> rov ToSoXtas* 6 Sevrepo? 'Hveta, mot auToO 

I 0 Kat a8eX<£o 1 avrov SeKaSvo* *0 rptros Za/c^ovp, mot aurou Kat 

II aSeX<£ot avrov SeKaSvo* *0 rirapro<; ’Iecrpt, mot avrov 

1 2 /cat aSeXc^ot ai/rov SeKaSvo* *0 7r€/X7rT09 Na0av, viol avrov Kat 

13 d8e\cf>ol avrov SocaSvo* 'O Ikto 9 BooKtas, vioi ai/rov Kat 

14 dScXc^ot avrov SeKaSvo- *0 c/?So/xo9 ’Iaeptr^X, vtot avrov Kat aSeX- 

15 <£ot avrov SeKaSvo* *0 oySoo9 ’Itocrta, viol avTOv Kat dScX^ot 

1 6 avrov SeKaSvo* *0 Ivraros Mar#ama9, x/tot avrov Kat dSeXc^ot 

17 avrov SeKaSvo* *0 S€KaT09 Se/xeta, vtot avrov Kat dSeX</>oi avrov 

18 SeKaOvo* *0 li/SeKaro9 ’Ao*pu?X, vtot avrov Kat aScX^ot av- 

19 rov ScKaSvo* *0 8a>ScKaT09 *Ao*a/3ta, vtot avrov Kat dSeXejjol 

20 avrov SeKaSvo- *0 rptcrKatScKarog 2ov/?ar;X, vtot avrov /cat 

21 dScX^ot avrov ScxaSvo* *0 recrcrapetTKatSeKaros Mar#a#ta9, 

22 vtol avrov xat aSeX<£oi avrov ScKaSvo* O 7rcvr€Kat6€Karo9 

23 ’Iept/xco#, vtot avrov Kat aSeX^ot avrov Se/caSvo* *0 €KKat- 

24 SeKaTO? *Avavia y viol avrov k at aScX^ot avrov ScKaSvo* O 
€7rraKatS€Karo9 ’lea/JacraKa, vtot avrov Kat dScXcjioi avrov 

25 ScKaSvo* 'O oKTcoKatSeKaros *Avavta9, vtot avrov Kat aScX<£ot 

26 avrov SeKaSvo* *0 cvyeaKatSeKaros MaAXidi, vtot avrov Kai 

27 aSeX<£ol avrov ScKaSvo* 'O ctK-ocrro? *EXta0a, vtot avrov Kat 

28 a8eXcf>ol avrov ScKaSvo* *0 €ikooto 9 7rptoro9 *Q^pt, vtot avrov 

29 xat dScXqtal avrov SeKaSvo* *0 €iko(tto 9 8evrepo9 PoSoXXa^t, 

30 vtot avrov Kat aSeXt^oi avrov ScKaSvo* *0 etKooro9 rptros 

31 Mca^ca#, vtot avrov Kal aScXc^ot avrov SeKaSvo* *0 dKoaros 
rerapros 'Ptv/xcr^u^ep, vtot avrov Kat aSeXcf>ol avrov SeKaSvo. 

26 Kat ets StatpcVets t<vv TrvXciv, vtot Kopct/x MotrcXXc/xta ck 

2 revv vttov *Acrdcf >. Kat ra) MocreXXa/xta vtos Za^aptas o 7rpa)- 
totokos, ‘IaStr/X o Sevrcpo?, Za/3aSta o rptros » Ievov^X o r€- 

3 rapr 09, ’ItoXa/x o 7T6p,7rro9, *Ia)va0ai/ o 2 kt 09, ’EXtawat o 2/38o- 

4 p,os, *A/38e8o/x o oySoo9. Kat ru> ’A/JSeSo/x vtot, 2a/xata9 
o 7rp(x>rdroK09, '\iv£ja(iaB 6 Stvrepos, 'luyaO o Tptros, 2a^dp 

5 o r2rapro9, Na^am^X d 7T€/X7rro9, ’A/xtx)X o €Kro9, laa-a^ap 
o c^88o/xo9, <J>€Xa0t o dySoos, ort tvXbyqcrtv avrov o @€09. 

6 Kat t< 3 2a/xata vtcv avrov erc^^crav vtot rov 7rpu)ToroKOv 
^Poxrat €t9 rdv oikov rov rrarpiKOV avrov, ort Svvarot rjcrav. 

7 Tiot 2apat, 09vl y Kat ‘Pac^ax^X, Kat 8, Kat ’EX^a^Sa^, 
Kat A^tovS, vtot 8vvarot, *EXtov, Kat Sa/Ja^ta, Kal ’Itr^SaKal/x. 

8 XIavr€9 arro rwv vtdiv ’A^SSeSo/x, avrot Kat 01 vtot avrevv Kat ot 

aScX^ot avriv 7rotovi^r€9 8vvaro>9 2pyaorta, 01 7rdvr€9 

I^KOvraSvo ral ’A/JSeSo/x. 

9 Kat t< 3 MoaeXXcp-ta vtot Kat d8eX(/)oi SeKaKatoKrd) Svvarot. 

10 Kat r£ 'Oaa rwv vtwv Mepapt vtot <f>vXacrcrovre<; rrjv ap^v, 


for the service of the house of God, near 
the king, and Asaph, and Idithun, and 
jEnian. 

7 And the number of them after their 
brethren, those instructed to sing to God. 
every one that understood singing was two 
hundred and eighty-eight. 

8 And they also east lots Pfor the daily 

courses, for the great and the small of them. 
of the perfect ones and the learners. 9 And 
the first lot of his sons and of his brethren 
came forth to Asaph the son of Joseph, 
namely , Godolias: the second Heneia, his 
sons and his brethren being twelve. 10 The 
third Zacchur, his sons and his brethren 
were twelve: 11 the fourth Jesri, his sons 
and his brethren were twelve: the fifth 
Nathan, his sons and his brethren, twelve: 
13 the sixth Bukias, his sons and his brethren, 
twelve: 14 the seventh Iseriel, his sons and 
his brethren, twelve : 15 the eighth Josia, his 
sons and his brethren, twelve: 16 the ninth 
Matthanias, his sons and his brethren, 
twelve: 17 the tenth Semeia, his sons and 
his brethren, twelve : 18 the eleventh Asriel, 
his sons and^ his brethren, twelve: 19 the 
twelfth Asabia, his sons and his brethren, 
twelve: 20 the thirteenth Subael. his sons 
and his brethren, twelve: 21 the fourteenth 
Matthathias, his sons and his brethren, 
twelve: 22 the fifteenth Jerimoth, his sons 
and his brethren, twelve: 23 the sixteenth 
Anania, his sons and his brethren, twelve: 
24 the seventeenth Jesbasaca. his sons and 
his brethren, twelve: 25 the eighteenth 

Ananias, his sons and his brethren, twelve : 
26 the nineteenth Mallithi, his sons and his 
brethren, twelve: 27 the twentieth Heliatha, 
his sons and his brethren, twelve: 28 the 
twenty-first Otheri, his sons and his breth¬ 
ren, twelve: 29 the twenty-second Godolla- 
thi, his sons and his brethren, twelve: 30 the 
twenty-third Meazoth, his sons and his 
brethren, twelve: 31 the twenty-fourth 
Rometthiezer, his sons and his brethren, 
twelve. 

And for the divisions of the gates: the 
sons of the Corites were Mosellemia, of the 
sons of Asapli. 2 And Mosellemia’s first¬ 
born son was Zaeharias, the second Jadiel, 
the third Zabadia, the fourth Jenuel, 3 the 
fifth Jolam, the sixth Jonathan, the seventh 
Elionai, the eighth Abdedom. 4 And to 
Abdedom there were born sons, Samaias the 
first-born, Jozabath the second, Joath the 
third, Sachar the fourth, Nathanael the 
fifth, 5 Arniel the sixth, Issachar the seventh, 
Phelathi the eighth: for God blessed him. 
6 And to Samaias his son were born the sons 
of his first-born, 1 chiefs over the house of 
their father, for they were mighty. 7 The 
sons of Samai; Othni, and Raphael, and 
Obed, and Elzabath, and Achiud, mighty 
^men, Heliu, and Sabachia, and Isbacom. 
8 All these were of the sons of Abdedom, 
they and their sons and their brethren, 
doing mightily in service: in all sixty-two 
born to Abdeaom. 

9 And Mosellemia had eighteen sons and 
brethren, mighty men. 10 And to Osa 0 / 
the sons of Merari there ivere born sons 
keeping the dominion; though he was nek 


8 Gr. of. 


y The Heb. word is here untranslated by LXX 


d Gr . sons. 
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the first-born. yet his father made him chief 
of the second division, 11 Cheleias the se¬ 
cond, Tablai the third, Zachanas the fourth : 
all these were the sons and brethren of Osa, 
thirteen. . , _ .... , 

13 To these were assigned the divisions ol 
the gates, to the chiefs of the mighty men 
the daily courses, even their brethren, to 
minister in the house of the Lord. 13 And 
they cast lots for the small as well as for 
the great, for the several gates, according to 
£ their families. M And the lot of the east 
gates fell to Selemias, and Zacharias: the 
sons of Soaz cast lots for Melchias, and the 
lot came out northward. 15 To Abdedom 
they gave hy lot the south, opposite the 
house of Esephim. 16 They gave the lot for 
the second to Osa westward, after the gate 
of the chamber by the ascent, watch against 
watch. 17 Eastward were six watchmen in 
the day; northward four by the day; 
southward four by the day; and two at the 
Esephim. ls to relieve guard, also for Osa 
westward after the chamber-gate, three. 
There was a ward over against the ward of 
the ascent eastward, six men in a day, and 
four for the north, and four for the south, 
and at the Esephim two to relieve guard, 
and four by the west, and two to relieve 
guard at the pathway. 19 These are the 
divisions of the porters for the sons of Core, 
and to the sons of Merari. 

20 And the Levites their brethren were 
over the treasures of the house of the Lord, 
and over the treasures of the hallowed 
things. 21 These were the sons of Ladan, 
the sons of the Gersonite: # to Ladan be¬ 
longed the heads of the families: the son of 
Ladan the Gersonite was Jeiel. 22 The sons 
of Jeiel were Zethom, and Joel; brethren 
who were over the treasures of the house of 
the Lord. To Ambram and Issaar be¬ 
longed Chebron, and Oziel. 24 And Subael 
the son of Gersam, the son of Moses, was 
over the treasures. 25 And Kabias was son 
to his brother Eliezer. and so ivas Josias, 
and Joram, and Zecnri, and Salomoth, 
26 This Salomoth and his brethren were over 
all the sacred treasures, which David the 
king and the heads of families consecrated, 
and the captains of thousands and captains 
of hundreds, and princes of the host, 
^things which he took out of cities and 
from the spoils, and consecrated some of 
them, so that the building of the house of 
God should not want supplies ; 28 and over all 
the holy things of God dedicated by Samuel 
the prophet, and Saul the son of Kis, and 
Abenner the son of Ner, and Joab the son 
of Saruia, whatsoever they sanctified was by 
the hand of Salomoth and his brethren. 

29 For the vlssaarites, Chonenia, and his 
eons were over the outward ministration 
over Israel, to record and to judge. 30 For 
the $ Chebronites, Asabias and his breth¬ 
ren, a thousand and seven hundred mighty 
men, were over the charge of Israel beyond 
Jordan westward, for all the service of the 
Lord and work of the king. 31 Of the 
family of Chebron Urias was chief, even of 
the Chebronites according to their genera¬ 
tions, according to their families, in the 
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nri ovk rjv rrpwroTOKGS' Kat e7rotr]aev avrov o rrairqp avrov 
apyovra tt/ 9 8tatp€cr€OJ9 7779 bevrepas. XeA-Ktas 6 Scv7epo9, 11 
Ta/?Aai 6 TptT09, Za^aptas d reVapros* Tra^res ovroi viol kglI 
a8eX<f>ol to ’Ocra rpidKaiheKa. 

Tou70t9 at Siatpecras rwv m)Xwv rots ap^ovcri rwv Svvarwv 12 
€</>i 7 p.€ptai, KaOws ol a&eX<f>ol avrwv Xeirovpyeiv iv otK<i> Kvptou. 

Kat ej3ou\ov KXypovs Kara rov jJUKpov Kal Kara rbv pieyav kclt 13 
otKOU9 7rarpLwv airrwv eh irvXwva Kat TrvXwva. Kat hrz&cv 14 
6 KXrjpos rwv 7rpo9 avaroAd? t< 3 SeAe/xta, Kat Za^apta* mot 
2a>a£ rw MeA^ta e/3aXov KXypovs, Kat i£r)X6ev 6 KXrjpos 
Boppa. T(5 'AfiSeSopi Notov KaTeVav7t olkgv ’Ecrec/u/x. 15 
Et* Sevrepov r<3 *Ocra 7rpo9 Svcr/xat9 /xera rrjv TrvXrjv 7racr70- 16 
cfaopiov 7779 avafiacrews 9 <f>vXaKrj Karevavn cbvXaKrjs. ITpos 17 
amroAdg rrjv ypiepav Boppa 7779 rjpLepas recrcrapcs* N 0701 / 

7779 fjpiepas recrcrapes' Kal eh rov ‘Ecre^t/x Svo eh 8 taSe^o/xe- 18 
z/ovs* Kat to) ’Ocra 7rpos bvorpiah /xera rrjv rrvXrjv rov 7 raorro- 
efioptov rpeh * (fyvXaKij Karevavn <f)vXaK7]<; 7/79 avafiaaews 

irpos avaroXas rrjs fjfJLepas e£ y Kal rw Boppa reacrape^, Kat 
t<3 Norte recrcrapes, Kal ’Ecr^t/x Svo eh StaSe^o/xevous, Kat 
7 rpo? Sva/xah recrcrapes, Kal eh tov rpifiov Svo StaSe^o/xeVous. 
AuTat at Statpecret? rwv irvXwpwv roh vloh rov Ivope, Kat 19 
rots vloh Alep apt. 

Kat ot Acvrrat aSeXefaol avrwv €7Tt rwv Orjaavpwv oIkov 20 
Kvptov, Kat €7rt rtu v Orjcravpwv rwv KaOr]yiaaji€vwv . Ytot 21 
AaSav ovroiy viol t(3 TrjpcrwvL 9 tw AaSav ap^ovres TrarpLwvfTCQ 
Aaddv, t(3 Tr/pcrtom 'Ietr/A. Ytot Tea)A ZeObp. Kal ’Iwr/A, ot 22 
a$eX(f>ol cVt rwv Orjaavpwv oIkov Kuptou. T(3 A/x/3pa/x Kat 23 
’Icnraap, Xefipcov, Kal ’O^tT/A. Kat 2ov/3a^A 6 rov TyjpcrafJL 24 
rov Momcn} €7rt rwv Orjcravpwv . Kat 7(3 aSeXcfyw avrov ’EAte^ep 25 
% Pa/5ta9 utos, Kal ’Ioxrtas, Kat Twpd/x, Kat Ze^pi, Kat 2aAa)p.o)0. 
Ati 709 2aAcD/xoj0 Kat ot aScAc pol avrov €7rt rravrwv rwv Oycrav- 26 
pwv rwv ayiwVy on? 7]ylaae AautS o fiacnXevs Kal ol ap^oi/rcs 
rwv 7rarpiwv , ^tAtap^ot Kat eKarovrap^oi Kal ap'xqyol rfjs 
Swd/x€(D 9 , a eXaftev Ik rroXewv Kat Ik rwv Xacfavpwv, Kal fjytacrev 27 
6l7T avrwv rov p,rj KaOvcrreprjcraL rrjv otKodo/xi/v ron olkov rov 
©eon* Kat errl 7ravrwv rwv aytwv rov ®eov 2a/xoui)A 7oS 28 
rrpo^rjroVy Kai SaouA rov Kt9, Kal 'AfSewrjp rov N r)p t Kal 
’lend/? tou Sapoma, 7rav o rjyiacrav 8ta ^€tpo9 2aAojp.d)0 Kat 
rwv a&eX<j>wv avrov. 

T(3 I<jo*aapt Xwvei/ta, Kat utot 77)9 €pyacrta9 rr}$ e£w eirl 29 
rov Tcrpai)A rov ypa/x/xa7€U€tv Kat SiaKpcveiv . T(3 Xefipwvl 30 

’Acra^3ta9 Kat ot aSeA^ot aurou vtot Suvarol ^tAtot Kat err^aKo- 
ertot errl rrjs €77t(7K€^€(n9 rov ’ lorparjX 7repav rov *lopbavov 7rp09 
Svapahf eh rraaav Xeirovpyiav Kvplov Kal epyacrlav rod /?acrt- 
Xews- Ton Xe/3pwvl Ovptas 6 ap^ojv rwv Xefipwvl Kara 81 
yev€cr€t9 avrwv y Kara 7ra7pta9 ? iv rw 7€crcrapaKOO'T(3 erei rijg 


* O ▼. bruses of etc. 


7 Or. Iseaarite. 


6 Or. Chebr'jnite. 
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I. Ciiron. XXVI. 32 — XXVII, 2C. 


/JacriActag avrov erred K€7rrjdav , Kat evpedrj a vrjp Sui/arog eV 

32 aurotg ex ’Ia^p 7779 PaAaaSmSog* Kat ot aSeXcjrol avrov 
viol 8vvarot Si<rj(tAioi errraKOdtot ol a p^ovreg rtov warpian^, Kai 
Karedrrjd€V avrovs AavlS 6 /JaatAeug € 7 ri rov 'Povfirjvl, Kat 
TaSSt, Kat rjpttdovs <f>v\rj<; Mavaarcn} etg rrav rrpodraypta K vptov 
koX \ 6 yov /SaonAecog. 

27 Kat vtot ’icr/m^A Kara aptOptov avrwv ap^ovres rwv Trarpiwv, 
^tXtap^oi Kat eKarovrap^oi, Kat ypaptptarets ot Actroupyowreg 
T(S (3adtket Kat €tg wav Aoyov rov /JacrtAecog Kara Statpeorctg, 
wav Ao'yov roO eldiropevoptevov Kat €K7ropevoptevov ptrjva Ik 
ptrjvos, ag wavrag roug ptrp'ag rov ev Lavrov, 8tatpeat<z pit a ctKoort 
Kat recrtrapes ^tAtaSeg. 

2 Kat € 7 Tt 7779 8tatp€<7€a)9 rijg rrpwrrj^ rov ptrjvo<; rov wptoTOu, 
’lo*/Joa£ 6 rov Za/38t?)A, ewi rJJg SiatpeVeaig avrov etKoort Kat 

3 reddapes xtXtaSeg* ’Awo rail/ uuov <l>ap€9, ap^cov wavrccv rwv 

4 ap^ovrcov 7779 Suvaptcaig tov ptrjvbs rov rrpwrov . Kat €Wt 7779 

Siatpeoreaig tov ptrjvos rov Scvrepov AaiSta o ’Ek^ojk, Kat ewt 1-779 
Statp€( 7 €a )9 avrov, Kat MaKeXAo)# 6 ^yovptevog, Kat cVt 7779 
StaipcVecog avrov etKOdt Kat reVa-apeg ^tAidSeg ap\ovr^ Svva- 

5 ptewg. *0 rpirog tov ptrjva rov rptrov Bavacag o rov ’IwSae 
o tepevg 6 ap^tov, Kat ewt 7779 StatpeVeaig avrov etKOdt Kat red- 

6 0'ap€9 ^iXidSeg. Avto 9 Bavatag 6 SwaTairepog tgjv rptaKOvra 
Kat € 7 rt raiv rptaKovra* Kat ewi. rrj 9 StatpeVcaig avTov Za(3a8 

7 o vt 09 avrov. *0 reraprog eig tov ptrjva rov reraprov ’A tra^A 
o dSeA<£og ’Ia)d/3, Kat Za/3aSiag vtog avrov, Kat ot dScA<£oi, Kat 

8 € 7 rt 7779 SiaipeVetDg avrov etKoert Kat reddapes ^tAiaSeg. *0 
weptwrog rai ptYjvl toj weptwra) o fjyovptevos 2apiaa)0 6 ’Ieo-pae, 
Kat € 7 rt 7779 StatpeVcaig avrov etKOdt Kat reddapes ^tXtaSeg. 

9 O €KT09 TO) ptrjvt 7(3 €KTO) *OSoVtag O rov ’EkK 779 o ©€KO)tT779, 
Kat e7rt r^9 Statpco'^wg avTov etKOdt Kat T€<ro’ap €9 ^tXtdScg. 

10 O ZfiSoptos rQ> ptrjvt r <5 e/ 38 o ptto XcXX^g o ck <&aAAovg arro rorv 
vtaiv Et^patp,, Kat €7rt 7779 Siatpedetos avrov eiKoai Kat reaaapes 

11 ^tXtdS€9. *0 oySoos t< 3 /x? 7 vt rev oySotv 2o/3o^at 6 Ovaa^t rw 
Zapat, Kat €7rt 7779 Statpeaeivs avrov eUoat Kat reddapes yt\ta- 

12 Scg. ‘O evvarog rev p<?7vt r <3 iwara) 'A/ 3 te£ep 6 i/j 'AvaOtod 
6 €K yrjs Bevta/xtv, Kat €7rt 7779 StatpeVecog avrov reddapes Kat 

13 etKOdt ^tXtdSeg. ? 0 SeKarog 7(3 ptrjvt r<3 SeKarw Merjpa 6 Ik 
NerarcfraOl r<3 Zapat, Kat €7rt r^9 Stat pedecos avrov etKOdt Kat 

14 7 €( 7 < 7 ap €9 x^tdScg. e O €vSeKa 709 7(3 pstjvL 7(3 evSeKaro) Bavatag 
6 €K 4 >apa 0 a)v eK rtbv vtaiv 'Eejrpalpt, Kat €7rt r^g Statpeaeivs 

15 av70v etKOdi Kai reddapes \ tXtaScg. *0 StvSeKarog etg rov 
pt^va rov SwSeKarov XoXSta 6 ck Nerax^a^t r(3 To^ovt^X, Kat 
crrt 7^9 StatpeVecog avrov etKOdi Kat reorcrapeg ^tXtaSeg. 

Ife Kat €7rt 7cov <f>v\t!)v ’Icrpa^X, toj € P ov/ 3 rjv rjyovptevos ’EXtc^cp 

17 6 rov Ze^pr r<o Svptewv, 2a</>artag 0 tov Maa^a. T(3 Aevt, 

18 Acra^Stag 6 rov Kaptov^X- ra> ’Aapwv, 2aS(VK. T(3 ’IovSa, 
EXtd/3 raiv aScX^ojv AavtS* r<±) ‘Io'o’d^ap, ' Apt(3pt 6 rov 

19 Mt^aT/A. T£ Za/3ovXcbv, 2aptatag 6 rov ’A/3Stov r<3 Ne<£0aAt, 

20 ’Icptptcb^ o tov ’O^A. T<3 ’E^patpt, ’Oo-t) 6 rov ’O^tov r<3 


fortieth year of liis reign they were uum* 
bered, and there were found £ mighty men 
among them in Jazer of Galaad. ^ And hia 
brethren were two thousand seven hundred 
mighty men, chiefs of their families, and 
king David set them over the Kubenites. 
and the Gaddites, and the half-tribe of 
Manasse, for every ordinance of the Lord, 
and business of the king. 

Xow the sons of Israel according to their 
number, heads of families, captains of thou¬ 
sands and captains of hundreds, and scribes 
ministering to the king, and for every affair 
of the king according to their divisions, for 
y every ordinance of coming in and going 
out monthly, for all the months of the year, 
one division of them was twenty-four thou¬ 
sand. 

2 And over the first division of the first 
month was Isboaz the son of Zabdiel: in 
5 his division were twenty-four thousand. 

3 Of the sons of Tharez one was chief of all 
the captains of the host for the first month. 

4 And over the division of the second month 
was podia the son of Ecchoc. and over his 
division was Makelloth also cnief: and 5 in 
his division were twenty and four thousand, 
s chief men of the host. # 4 The third for the 
third month was Banaias the son of Jodae 
the chief priest: and $ in his division were 
twenty and four thousand. ^This Banseas 
tvas more mighty than the thirty, and over 
the thirty : and Zabad his son was over hia 
division. 7 The fourth for the fourth month 
was Asael the brother of Joab, and Zaba- 
dias his son, and his brethren: and in his 
division were twenty and four thousand. 
8 The fifth chief for the fifth month wax 
Samaoth the J ezraite: and in his division 
were twenty and four thousand. 9 The 
sixth for the sixth month was Hoduias the 
son of Ekkes the Thecoite: and in his 
division were twenty and four thousand. 
10 The seventh for the seventh month was 
Chelles of Phallus of the children of Eph¬ 
raim : and in his division were twenty and 
four thousand. 11 The eighth for the eighth 
month was Sobpchai the Usathite, belonging 
to Zarai: and in his division were twenty 
and four thousand. 12 The ninth for the 
ninth month was Abiezer of Anathoth. of 
the land of Benjamin: and in his division 
were twenty and four thousand. 13 The 
tenth for the tenth month was Meera the 
Netophathite, belonging to Zarai: and in 
his division were twenty and four thousand. 
14 The eleventh for the eleventh month was 
Banaias of Pharathon, of the sons of Eph- 
raim: and in his division were twenty and 
four thousand. 16 The twelfth for the 
twelfth month was Choldia the Netopha- 
thite, belonging to Gothoniel: and in his 
division ivere twenty and four thousand. 

16 And over the tribes of Israel, the chief 
for Ruben was Eliezer the son of Zechri: 
for Symeon, Saphatias the son of Maacha: 
17 for Levi, Asabias the son of Caniuel: for 
Aaron, Sadoc: 18 for Juda, Eliab of the bre¬ 
thren of David: for Issachar, Ambri the 
son of Michael: 19 for Zabulpn, Sam seas the 
son of Abdiu: for Nephthali, Jerimoth the 
son of Oziel: 20 for Ephra im, Ose the son oi 


8 Or. a mighty man. 


* Alex, irarra. 


6 Qr. over. 


t 1 . 1 . Fptf taken for both leader and thousand, see Heb. 
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Ozia: for the half-tribe of Manasse, Joel 
the son of Fhadaea: 21 for the half-tribe of 
Manage in the land of Galaad, Jadai the 
sou of Zadseas, for the sons of Benjamin, 
Jasiel the son of Abenner: 22 for Dan, Aza- 
riel tiie son of Iroab: these are the chiefs 
of the tribes of Israel. 

23 But David took not their number from 
twenty years old and under: because the 
Lord said that he would nniltiply Israel as 
the 6tars of the heaven. 24 And Joab the 
son of Sarnia began to number the people, 
and did not finish the work, for there was 
hereupon wrath on Israel; and the number 
was not recorded in the book of the chroni¬ 
cles of king David. 

-•'And over the king’s treasures was 
Asmoth the son of Odiel; and over the 
treasures in the country, and in the towns, 
and in the villages, and in the towers, was 
Jonathan the son of Ozia. 26 And over the 
husbandmen who tilled the ground was 
Esdri the sou of Chelub. 27 And over the 
fields teas Semei of Rael; and over the 
treasures of wine in the fields was Zabdi the 
son of Sephni. 23 And over the oliveyards, 
and over the sycamores in the plain country 
was Ballanan the Gedorite; and over the 
stores of oil teas Joas. 29 And over the oxen 
pasturing in Saron was Satrai the Saronite; 
and over the oxen in the valleys was Sophat 
the son of Adli. 30 And over the camels 
was A bias the Ismaelite; and over the asses 
was Jadias of Merathon. 31 And over the 
sheep was Jaziz the Agarite. All these 
were superintendents of the substance of 
king David. 

32 And Jonathan, David’s uncle by the 
father’s side, was a counsellor, a wise man: 
and Jeel the son of Aehami teas with the 
king’s sons. ^Aehitophel was the king’s 
counsellor: and Chusi the chief friend of 
the king. 31 And after this Achitophel 
Jodae the son of Banaeas came next, and 
Abiathar: and Joab was the king’s com- 
mancler-in-chief. 

And David assembled all the cliief men 
of Israel, the cliief of the judges, and all the 
chief men of the courses of attendance on 
the person of the king, and the captains of 
thousands and hundreds, and the treasurers, 
and the lords of his substance, and of all 
the king’s property, and of his sons, together 
with the eunuchs, and the mighty men, 
and the warriors of the army, at Jeru¬ 
salem. 

2 And David stood in the midst of the 
assembly, and said, Hear me, my brethren, 
and my people: it was in my heart to build 
a house of rest 0for the ark of the covenant 
of the Lord, and a 7 place for the feet of our 
Lord, and I prepared materials suitable for 
the building: 3 but God said, Thou shalt 
not build me a house to call my name upon 
it, for thou art a man of war, and hast shed 
blood. 4 Yet the Lord God of Israel chose 
$ me £out of the whole house of my father 
to be king over Israel for ever; and he 
chose Juda as the kingly house , and out of 
the house of Juda he chose the house of my 
father; and among the sons of my father 
he preferred 5 me, that I should be king 


YjfXLcret cf)vXt]<; Mai/atrcri}, ’Tc oyjX utos 4>aSata. Ten rjfiLaet <j!>uAt/s 2 l 
Mavacrod} r w iv yfj PaAaaS, ’IaSat 6 too ZaSatou* too? moo? 

Bevta/xtu, 'JaoiyX 6 rov ’ Afiewrjp . TaJ Aa^, ’A£apt?)A 6 tou 22 

’lpoia/3* ovtol narpLap^at Tail/ <t>vXwv ’ \<jparj \. 

Kat ovk cAa/?c AautS rov apiOfxov axrrwv and ctKOcracTOUS 23 
kcu KCiTCi), oti, €t7T€ Kuptos nXrjdvvai rov ’Icrpa^A (I)? TOUS 
darepas rou ovpavov . Kcu ’Icoa/J 6 tou Sapouta rjp^aro 24 

api#/x €?v ci' t< 5 Aa<5, Kal ou ctui'ctcAco'c* Kat cycVcTO ev toutois 
opyrj ini ’Iayia^A* /cat ov Kare^wpiodr] 6 apt#/xos iv /3 l/3Xlw 
X oywv rwv rjpepwv tou /SaotXiws AautS. 

Kat c7Tt rwv Orj(ravpwv tou /JacrtAcces, ’Aoyxaitf 6 tou ’OStr/A, 25 
Kal ini rwv drjaavpwv rwv iv aypw Kat iv Tats KoS/xats Kat iv 
rots irroLKLOLS koI iv Tots 7rupyots, To )va6av 6 tou ’0£tou. Kat 26 
C7rt rwv yewpyovvrwv tt]v yrjv rwv ipya^opivwv, ’EcrSpt 6 tou 
X cA Ov/3. Kat C77*t TWV ^wptWV, 2c/XCl 6 CK 'Par) A, Kat C7Tt TWV 27 
Orjo-avpwv rwv iv rots ^cuptots rov otVou, Za/?St 6 tou 2c<£n. 
Kat cVt rwv iXaio)vo)v 3 Kal ini rwv (rvKapLvwv rwv ivrfj nt&ivfj, 28 
BaAAavao 6 PcSaiptri^s* C7rt 81 rwv Orjcravpwv rov cAatou, I was. 
Kat C77t rwv /3owv rwv vopA8o)v rwv iv rw Sapaiv, SaTpat 29 
6 2apan/m;s* Kat cVt rwv fiowv rwv iv Tots avXwot, 2ax£aT, 

6 tou ’ASA i ’Errl Sc rwv KapyXwv, *A/3tas 6 ’icr/xai/AtV^s* irrl 30 
Sc rwv ovwVf ’laStas o ck Mcpa^oii/. Kat €7rt rwv rrpo(iaTwv 9 31 
Ia^t^ 6 'AyapLTrjs' 7rdvT<z<; ovtol irpoardrai vrrap^ovrwv AautS 
tou fiacriXiws. 

Kat ’ Iwvadav o 7rarpd8e.X<f>o<; AautS cru/x/3ouAos, dv6pw7ro$ 32 
erwerov Kal ’Ic^A 6 tou ’A^apu ptcra rwv vlwv rov /3a<rtAca)S. 
*A^troc^cA cru/x/3ouAos rov /JacriAcens, Kat Xovat 6 7rpwro< ? <^>tAos 33 
tou /3acrtAca)s* Kat /xcra tovtov ’A^tTo^cA c^o/xcoos ’IcoSac 34 
6 rov Bo.vo.tov, Kal ’A/3ta#ap* Kat *lwa/3 dp^icrrparrjyo s rot; 
^Sao’tAcais. 

Kat e^cKKA^crtao’C AautS 7rdvras tous ap^ovras ’Icrpa^A, 28 
ap^ovras rwv Kptrwv, Kat Trdvras rov s ap^ovras rwv icj>7]piepLwv 
rwv Trcpt to <xwp,a rov /SacrtAccus, Kat a p^ovTas rwv ^tAtaScov 
Kat rwv iKarovraSwv , Kal tous ya£o<£uAaKas, Kat tous ini rwv 
vnapxovTow auTou, Kat naarjs t ?]s Krrjcrews rov /JacrtAecos, Kat 
rwv vlwv auTou, ervv Tots evvov^OLS, Kal tous Suoacrras, Kat tous 
/xa^ras tt}s (TTpaTtas iv 'IcpoucraA^/x. 

Kat iaTrj AautS iv /xccrcu ti}s cKKA^crtas, Kat ct7rcu, aKovaari 2 
/xou aScA<^>ot ptou, Kat Aabs /xou- c/xot iyivero ini KapStav oiko- 
So/x^crat olkov avanavaews rrjs kl/3wtov St aOrjK^ Kuptou, Kat 
<rrd(TLV xoSair Kuptou r)p.wv, Kal rjrotpiacra ra cts rrjv KaracrKrj- 
vwcnv inLTrjSeia. Kat 6 ®cos Ci7rcv, ovk otKoSo/x^acts tyxot 3 
olkov rov cVovo/xacrat to oVo/xa /xou in avrw, ort avOpwnos 
7roAc/xt(jT7)s cl av y Kal at/xa c^c^cas. Kat c^cAc^aTO Kuptos 4 
6 ©cos laparjX iv i/iol ano navros olkov narpos /xou ctrat 
/3acrtAca ini ’Icrpar/A cts rov alwva , Kat iv IouSa 7/pcrtKc to 
/J acrtActoo, Kat c^ otKOu ’IouSa rov oIkov rov narpos /xou^ Kal 
iv rots utots tou narpo<; /xou, iv ipol yjOiXyae tou yevccr^at fu 


$ Or. Of. 


y Or. standicfi:. 


6 Or. in ra«. Ilebrahrm. 


C Or. front. 
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5 ct? /JaouAea cttl TravTL ’Icrpa^/V. Kat arro iravTwv tg)V vluv 
jllov, otl TroAAoug viovg Z8g)K€ fxot Kiipiog, efcAe^aro ev 2aA<o- 
/aojv r<3 ui<3 fxov Ka#icrai avrov hri Opovov /3acriAeiag Kvptov 

6 €7Ti rov ’loyia^A. Kal ei7re p,ot 6 ©eog, SaAoj/xoor 6 uiog crov 
oiKoSofArjarei rov olkov p.ov Kal rr/v avA^v /xou, on yperiKa iv 

7 avr<3 eivai /xou vtov , Kayd) earo/xai auToj eig vrarepa. Kat 
KCLTOpOaKru) tt)v /JacriAaav avrov Itog aiaivog, eav icr^yonp tov 
<f>vXa£aor6a 1 rag evroAdg /xov, Kat Ta KpipLara /xou, a)? 7 / Yj/xipa 

8 avrty. Kat vvv Kara 7rpoo*aj7rov 7racrr]<z eKKAijatag Kvpiov, Kat 
ev c5<jt ©eov rjpiuv, <f>v\a£a<r6e Kat ^T/r^o’are 7ra<xag rag evroAag 
Kvpiov rov ©eov 17/xaiv, iva KXrjpovopiyo^Te rrjv yrjv tijv aya- 
&7V, Kat KaTaKXrjpovopLrj(TY]TC rot? vtoig v/xa)v pie#’ v/xag eaig 
aiajvog. 


y Kat vvv 2aAa)/xa>v vie, yvai#i tov ©eov raiv 7raTepa)v a*ov, 
Kat SovAeve avrai iv KapSta reAeia Kat i/fv^r) OtXovorrj, otl 
7racrag KapSiag erd£ei Kvpiog, Kat 7rav ev#v/x7//xa yivcScncei* eav 
£rjrt](rr)<; avrov, ev/oe^crerai o-ot, Kat eav KaraAei'i/^g avrov, 
10 KaraAet^et ore €i$ Te'Aog. *lSe vvv, ort Kvpiog ypirtKe ere oiko- 
80 jUL7]crat avrai oikov eig aytaapta, icr^ve Kat woiei. 


11 Kat eSa)K€ AaviS SaAai/xaJv rai vtc3 avrov to 7rapaSeiy/xa 
rov vaov Kat rtov oikoiv avrov, Kat riv ^aK^aiv avrov, Kat raiv 
v7repaW, Kat rtov a7ro#77Kaiv raiv eortvrepwv, Kat rov oikov rov 

1 2 e’£iAaoyxov, Kat to 7 rapa 8 eiy/xa o et^ev ev 7 rvevptart avrov, raiv 
avAaiv oikov Kvpiov, Kat 7 rdvrti)v rcov 7raoTod>opiaiv raiv kvkAcu 
tojv eig rag d TroOrjKas olkov Kvptov, Kai raiv aTrodrjKwv raiv 

13 aytwv, Kat raiv KaraAv/xaraiv, Kat raiv et^piepiaiv r5v tepetov 
Kat raiv Aevtroiv etg 7racrav epyao*tav Aetrovpytag o?kov Kvptov, 
Kat raiv anoOyjKwv raiv AetrovpyT/o'tptajv o*K€vaiv r^g Aarpetag 

14 olkov Kvptov. Kat rov ora#pi6v rr}g oXKrjs avraiv raiv re 

15 dpyvpaiv Av^taiv r^v oAk^v cSojkcv avrai, Kat raiv 

16 Av^vcov. *ESajKev avrai o/xotcag rov o*ra#ptov raiv Tpa7re£aiv r^g 
7rpo#eo-eajg, eKacrr^g rpa7re^g XP v<J ^ 9i Ka ^ <^o*avra)g raiv 

1 7 dpyvpaiv, Kat raiv Kpeaypaiv Kat o’TrovSeiiov Kat raiv d>taAaiv raiv 
^pvo*aiv* Kat rov crraOpLOV raiv ^pvcraiv Kat raiv dpyvpaiv, Kat 

18 #vt<TKa>v K€<f>ovpl , eKacrrov crra#/aov. Kat raiv rov ^vo'taov^- 
ptov raiv #vpuaptartuv ck ^pvertov SoKtpiov o*ra#piov V7reSet^ev 
avrai, Kat ro 7rapdSetypta rov ap/xarog raiv ^pov/3 Ijul raiv Sta- 
7T€7rera(rpieVa>v ratg 7rrepv^t, Kat o*Kta^dvrajv €7rt ri^g kl(3wtov 

19 Sta#?;K^g Kvptov* 7ravra ev ypa(f>rj \€Lpo<; Kvptov cSojkc AavtS 
SaAajptajv, Kara rr/v 7reptyev7j#etcrav avrai ervveo-tv rf/g KaTep- 
yacrtag rov 7rapa8etyptarog. 


20 Kat et7re AavtS SaAajptajv rto vtdi avrov, to^ve Kat av8pL^ov 
Kat 7rotet, pt^/ <j>o/3ov pt^Se 7rro'q0rjs, otl Kvptog 6 ©eo'g piov 
ptera o^ov, ovk av^O’et o^, Kat ov ptr/ iyKaTaXiTry etag rov 
OTJvreAeVat ae 7rdo*av epyaertav Aetrovpytag otKov Kvptov* Kat 
tSov ro 7rapaSetypta rov vaov Kat rov otKov avrov, Kat ^aK^ai 
avrov, Kat ra vxepaia Kat rag a7ro#^Kag rag eo*arrepag, Kat rov 


over all Israel. 5 And of all my sons, (foi 
the Lord has given me many sons,) he nas 
chosen Solomon ray son, 0to set him on the 
throne of the kingdom of the Lord over 
Israel. 6 And God said to me, Solomon thy 
son shall build ray house and my court: for 
I have chosen him to be my son ; and I will 
be to him a father. 7 And I will establish 
his kingdom for ever, if he continue to 
keep my commandments, and my judgments, 
Yas this day. 8 And now / charge you 
before the whole assembly of the Lord, and 
in the audience of our God, keep and seek 
all the commandments of the Lord our 
God, that ye may inherit the good land, and 
leave it for your sons to inherit after you 
for ever. 

9 And now. my son Solomon, know the 
God of thy fathers, and serve him with a 
perfect heart and willing soul: for the 
Lord searches all hearts, and knows every 
thought: if thou seek him, he will be found 
of thee; but if thou shouldest forsake him, 
he will forsake thee for ever. 10 See now, 
for the Lord has chosen thee to build 
him a house for a sanctuary, be strong and 
do it . 

11 And David gave Solomon his son the 
plan of the temple, and its buildings, and 
its treasuries, ana its upper chambers, and 
the inner store-rooms, ana the 5 place of the 
atonement, 12 and the plan which he had in 
his ? mind of the courts of the house of the 
Lord, and of all the chambers round about. 
designed for the treasuries of the house 01 
God, and of the treasuries of the holy 
things, and of the chambers for resting: 
13 and the plan of the courses of the priests 
and Levites, for all the work of the service 
of the house of the Lord, and of the stores 
of vessels for ministration of the service of 
the house of the Lord. And he gave him 
the account of their weight, both of gold 
and silver vessels . | 5 He gave him the 
weight of the candlesticks, and of the lamps. 
16 He gave him likewise the weight of tne 
tables of 0 shewbread, of each table of £old, 
and likewise of the tables of silver: x * also 
of the flesh-hooks, and vessels for drink- 
offering, and golden bowls: and the weight 
of the gold and silver articles , and censers. 
and A bowls, according to the weight ol 
each. 18 And he shewed him the weight of 
the utensils of the altar of incense, which 
was of ^pure gold, and the plan of the 
chariot of the cherubs that spread out 
£ their wings, and overshadowed the ark of 
the covenant of the Lord. 19 David gave all 
to Solomon in the Lord’s handwriting, ac¬ 
cording to the knowledge given him of the 
work of the pattern. 

20 And David said to Solomon his son, Be 
strong, and play the man, and do: fear not, 
neither be terrified ; for the Lord my God 
is with thee; he will not forsake thee, and 
wall not fail thee, until thou hast finished 
all the work of the service of the house of 
the Lord. And behold the pattern of the 
temple, even his house, and its ^treasury, 
and the upper chambers, and the inner 
store-rooms, and the P place of propitiation. 


P Or, to place him. 7 Or . as this day w. <3 Or. house. { Gr. spirit. 0 Or. tables of the setting forth. 

X The Hebrew word is in Greek letters. m Or. tried or approved. £ Gr. with their wings. w The last words 
of this verse seem to be an interpolation. p Gr. house. 
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and the plan of the house of the Lord. 
n And see, here are the courses of the 
priests and Levites for all the service of the 
nouse of the Lord, and there shall be with 
thee men for every £ workmanship, and every 
one of ready skill in every art: also the chief 
men and all the people, ready for all thy 
commands. 

And David the king said to all the con¬ 
gregation, Solomon my son, 7 whom the 
Lord has chosen, is young and tender, and 
the work is great; for it is not for man, but 
for the Lord God. 2 1 have prepared ac¬ 
cording to all my might for the house of my 
God gold, silver, brass, iron, wood, onyx 
stones, and costly and variegated stones for 
setting, and every precious stone, and much 
Parian marble. 3 And still farther, because 
1 took pleasure in the house of my God, 1 
have gold and silver which 1 have procured 
for myself, and. behold, I have given them 
to the house ot my God $ over and above, 
beyond what I have prepared for the £holy 
house. 4 Three thousand talents of gold of 
Suphir, and seven thousand talents of fine 
silver, for the overlaying of the walls of the 
sanctuary: 5 for thee to use the gold for 
things of gold, and the silver for things of 
silver, and for every work by the hand of 
the artificers. And who is willing to e dedi¬ 
cate himself in work this day for the Lord ? 

6 Then the heads of families, and the 
princes of the children of Israel, and the 
•aptains of thousands and captains of hun¬ 
dreds, and the overseers of the works, and 
t he king’s builders, offered willingly. 7 And 
they gave for the works of the house of the 
Lord five thousand talents of gold, and ten 
thousand gold pieces , and ten thousand 
talents of silver, and eighteen thousand 
talents of brass, and a hundred thousand 
talents of iron. 8 And they who had 
precious stone, gave it into the treasuries of 
the house of the Lord by the hand of Jeiel 
the Gedsonite. 9 And the people rejoiced 
because of the willingness, for they offered 
willingly to the Lord with a full heart: and 
king David rejoiced greatly. 

10 And king David blessed the Lord be¬ 
fore the congregation, saying, 

Blessed art thou, O Lord God of Israel, our 
Father, from everlasting and to everlast¬ 
ing. 11 Thine, O Lord, is the greatness, and 
the power, and the k glory, and the victory, 
and the might: for thou art Lord of all 
things that are in heaven and upon the 
earth: before thy face every king and nation 
is troubled. 13 From thee come wealth and 
glory: thou, O Lord, rulest over all, the 
Lord of all dominion, and in thy hand is 
strength and rule; and thou art almighty 
with thy hand to increase and establish all 
things. 13 And now, Lord, we give thanks 
to thee, and praise M thy gfonous name. 
14 But who am I, and what is my people, 
that we have been able to be thus forward 
i n offering to thee ? for all things are thine, 
and of thine own have we given thee t 15 for 
we are strangers before thee, and sojourn¬ 
ers, as all our fathers t cere : our days upon 
the earth are as a shadow, and there is no 
remaining. 16 O Lord our God, as for all 


olkov tou LAao*pou, kcu to TrapdSetypa olkov Kuptou. Kat 21 

tSou at €</>77/xepiai tu>v tcpcajv Kat ra>v AeutToiv eis Traaav Act- 
Toupytav olkov Kuptou, Kat pcTa crou iv iracrr} 7 rpaypaT€ta, Kat 
7rug 7rpd#upo9 cv oro<£ia Kara irdorav re)(vr]v, Kat ot ap^ovre? 

Kat 7 ra$ 6 Aaos ct9 rravTas tou 9 Adyous cron. 

Kat €t7r€ AaulS 6 /3ao*iAcu9 irdcnj rrj eK/cA^crta, SaAtopiv 29 
6 vto9 pou, €19 ov yp€TLK€v cv avT(v Kvp to?, vco$ Kat a7raAos, 

Kat to cpyov peya, on ovk avOpwmv, aAA* f) Kupta> ©cui. 
Kara Trdcrav ttjv Suvaptv rjTOcpaKa ct9 oTkov ©eou pou ^pvertov, 2 
apyuptov, ^uAkov, at8r]pov y £uAa, Ai#ou9 aoap, Kat 7r\rjpd)0‘eu>s 
XlOovs TroAurcAeis Kat 7rotKtAou9, Kat 7ravTa At0ov Ttptov, Kat 
Ilaptov 7roAvv. Kat cti cv ra> cvSoK^crat pc cv olklo ©con pou, 3 
ccrrt pot o 7rept7rc7rot?7pat ^puertov Kat apyuptov, Kat iSov SeSuxa 
Cts OLKOV ©COU pou Ct9 Vij/OSy CKT09 S)V f}TOLfJL(lKU €19 TOV OtKOV 

twv aytW, Tptcr^tAta raAavTa ^pvcriov tov Ik Sou<£tp, Kat 4 
€7TTa/a(r^tAta TaAavra apyuptov SoKtpou, c£aAct</)T/vai cv aurots 

TOUS TOL^OVS TOV tCpOU, Ct9 TO ^pVCTLOV TO) ^puatO), Kat Ct9 TO 5 

apyuptov ra> apyupte), Kat ct9 7rav cpyov Sta ^ctpos tojv rcj^vtTciv* 

Kat tls 6 7rpo$upoupcvo9 Tr\y)pu>(iaL rag ^ctpas auTov enjpepov 
Kupttt); 

Kat TTpoeOv^rjOrjcrav ap^ovres TraTpiwv, Kat ot apxovTC9 twv 6 
vlwv "Iapar/A, Kat ot p(tAtap^ot Kat ot CKarovrap^ot, Kat ot 
7rpocrTaTat tcov cpywv, Kat ot otKoSopoi tou ^SaatAccus. Kat 7 
cSooKav ct? ra cpya tou olkov Kuptou ypvorlov ToXavTa 7rcvTaKtcr- 
XtAta, Kat ^puaous puptovs, Kat apyuptov TaAavTcnv 8cKa 
^tAtaSas, Kat ^aA kou ToXavTa pLVpLa oKTaKtcr^tAta, Kat c tlStjpov 
TaAavTtav ^tAtaSa? CKaTOv. Kat o!$ cu peOrj Trap aurots At^09, 8 
cSoKav ct? Ta9 a7ro^7;Ka9 olkov Kuptou Sta j(ctpo9 ’Ict^A tou 
rc8o*a)vt. Kat cu (ppavdrj o Aao9 U7rep tou 7rpo^up?7^vat, art 9 
cv KapSta TrXrjptL TrpoeOvfirjOyjaav t<£ Kupta>‘ Kat AautS o /3acn- 
Acu9 ev<f>pdv6r} pcydAa)9. 

Kat cuAdyrycrcv 6 /JaatAcu9 Aaut 8 tov Kuptov Ivwttlov tt}$ 10 
CKKA^ata9, Acycnv, 

EuAoy77T09 ct Kvptc o ©co9 ’Iapa^A, o Tra-rqp ^pciv, a7rd 
tou ata)V09 Kat ca >9 tou ata)V09. Sot Kvptc rj pcyaAa)- 11 
(tui nr], Kat fj Suvapt9, Kat to Kau^pa, Kat r) vlkt], Kat rj 
tV^u9, ort cru 7rdv70)v t dv cv tw oupava) Kat C7rt tt}? y^9 
8 co‘7ro^ct9* a7rd 7rpoo-(n7rou crou TapacrcrcTat 7ra9 j8acnAeu9, #cat 
c#vo9. Ilapa crou o ttAo{5to 9 Kat 8o^a, au 7rdvra)v ap^ct9 12 
Kvptc, o ap^ov 7rdcrr)<z apyrjs, Kat cv X €t P l/ crov Ka4 

Suvao-rcta, Kat cv ° r ° v TravTOKpaTWp pcyaAuvat Kat KaT- 

tcrxvcrat Ta 7ravTa. Kat vuv Kvptc c^opoAoyoupc^a orot, Kat 13 
atvoupcv to ovopa ri}9 Kaux^o-c^ crou. Kat Tt9 ctpt cyd), Kat 1 -4 
Tt 9 o Aao9 pou OTt to-xvcrapcv 7rpo0vfL7]6rjvaL aoL koto. Tavra; 

OTt aa Ta 7ravra, Kat ck tojv ertov ScStuKapcv crot. ^Ot t TrapoLKOi 15 
capcv evavnov crou, Kat TrapOLKOvvres 7ravTC9 ot 7ra7cpc9 
^pojv <09 (TKta at T^pcpat T^pwv C7rt yi}9, Kat ouk ccttiv U7t opov^. 
Kvptc 6 ©co9 7^ptov, 7rpo9 7rav to 7r\r)do<; tovto o ^TOtpaKa 16 


£ Or, terrioe. t whom in him. 


^ Or. for or to height. £ Gr. house of holy things. Gr. fill his hands. X Gr. boasting. 
u Gr. the name of thy boasting. 
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olko8o jay Oyvac oIkov rui ovo/xan tuj dyia> crov, Ik x eL P°^ crov 

l 7 earl, Kat c rol ra rrdvra . Kat eyvcvv, Kvpie, on crv €? 6 era^cuv 
KapStas, /cat ScKaioovvyv dya7ras* ev aTrAortyrv KapStas irpoeOv- 
pirjOrjv rttvra 7 rdvra, Kat vw rov Aaov aov tov cvpcdevra aiSe 

'8 etSov €i/ ev(f)poavvy TTpoOvpn^Oivra crot. Kvpic 6 ©co? 'A/3paap,, 
Kat ’ItraoiK, Kat ’lo-pa^A, t<vv irarepcov y/AMv, </>vAa£ov ravTa 
ev 8tavoLa Kap8Las Aaov crov els rov auvva, Kat KarevOvvov ra? 

19 Kap8Las avroiv irpos ere . Kat SaAcv/xcav tw vt<3 p,ov 809 Kap- 
Stav ayaOyv Troteiv ra? evroXds crov, Kat ra jjLapTvptd aov , Kat 
ra irpocnaypcara crov , Kat rov €7rt tc'Aos ayayeiv tt)v KaracrK€V?/v 
TOV OIKOV o*ov. 

20 Kat etTce AaviS irdarj rrj eKKXyaca , evXoyyaare Kvpiov rov 
®eov fjfJLojv Kat evXoyyae 7 racra 17 eKKXyaia Kvpiov rov ©£ov 
raiv 7 rarepu)v avrLxyv' Kat Kapuf/avres ra yovara 7rpoaeKvvyaav 

21 Kvpia>, Kat to> /JacrtAct. Kat €0vcr€ AavJS t< 3 Kvpia> Ova Las, 
Kai dvrjveyKev oAoKavrco/xara t<S ©ecv rrj eiravpiov rys irpaiTys 
yptepas fxocrxpvs X L ^ 0V< >’ ^ptovs xiAiov?, <*pva? ^lAtov?, Kat ra? 
<X7rovSas avrSv, Kat 0vo“ia? €ts irXrjOos Travri tLo la pay X. 

22 Kat ecf>ayov Kat £ 7 nov cvavriov rov Kvptov ev eKeLvy rrj ypepa 
pera ^apas* Kat e/3aaLXevaav e< 8evrepov rov 2aA(v/xo)v viov 
AavtS, Kat expicrav a vrov tco Kvpta) ets j3aaiXea t Kat ^aSwK £i? 
lep(oav vyv. 

23 Kat eteaQiae 'XaXwptbv £ 7 ri 0po'vov AavtS rov naTpos avrov, 

24 Kat ev8oKy0y, Kal v7rrjKovaav avrov 7 ra? ’Icrpa^A. Ot dpxovres , 
Kat ot Svvaarat, Kat Travre? vto't AavtS rov fiaaiXews rod 

25 7rarpos avrov, V 7 r€ray^crav avr<5. Kat epceyaXwe Kvptos 
tov SaAcv/xwv € 7 rava>f?€v 7 ravros ’Io-pa^A, Kat ISa)K€V avrw So^av 
/3aatXeo)S 9 o ovk eyevero € 7 rt 7 ravros /SaatXeivs epirpoaOev 
avrov. 

26, 27 Kat AavtS vtos ’Ieo-crat e/SaaLXevaev eirl IcrparyA ery 
reaaapaKOVTa , cr XeySpwi/ lr>y £ 7 rra, Kat er 'IepovcraA^p, cVt; 

28 TptaKoyrarpta. Kat creAevr^trev cv y^pa koAcv, TrXypys yp<e- 
pwv, 7 rAovra> Kat Sofp, Kat e/3aalXevae 'SaXoypiwv vtos avrov 

29 arr’ avrov. Ot Se Xol7tol Aoyot rov ftaatXetos AavtS ot 
7rp6repoi Kal ot wrepot yeypa/xpeVot €tW eV Aoyot? 2apovr/A 
rov /JAcVoFros, Kat €7rt Aoya»/ Nd^av rov 7rpocj>yTOv , Kat €7rt 

30 Aoycvv TaS rov /JAeVovro?, 7rept 7 raays rys fiaaiXeLas avrov , 
Kat rTys Svmcrretag avrov, Kat ot Katpot ot eyevovro €7r avT<v, 
«cat €7Tt rov lapayX , Kat C7rt Traaas /SacrtAeta? r?}s y^5. 


I. Chron. XXIX. 17—30. 

this abundance which I have prepared that 
a house should be built to thy holy name 
it is of thy hand, and all is thine. ^ And I 
know, Lord, that thou art he that searches 
the hearts,. and thou lovest righteousness. 
I have willingly offered all these things in 
simplicity of heart; and now I haveseen 
with joy thy people here 0present, willingly 
offering to thee. 18 O Lord God of Abra¬ 
ham, and Isaac, and Israel, our fathers, 
preserve these things in the thought of the 
heart of thy people for ever, and direct their 
hearts to thee. 19 And to Solomon my son 
give a good heart, to perform thy command¬ 
ments, and to observe thy testimonies, and 
thine prdinances, and to accomplish the 
y building of thy house. 

20 And David said to the whole congre¬ 
gation, Bless ye the Lord our God. And 
all the congregation blessed the Lord God 
of their fathers, and they bowed the. knee 
and worshipped the Lord, and did obeisance 
to the king. * 21 And David sacrificed to the 
Lord, and offered up whole-burnt-offerings 
to the Lord on the morrow after the firsl 
day, a thousand calves, a thousand rams, a 
thousand lambs, and their drink-offerings, 
and sacrifices in abundance for all Israel. 
-And they ate and drank joyfully that 
day before the Lord: and they made Solo¬ 
mon the son of David king a second time, 
and anointed him king before the Lord, and 
Sadoc to the priesthood. 

23 And Solomon sat upon the throne of 
his father David, and was highly honoured ; 
and all Israel obeyed him. 24 The princes, 
and the mighty men, and all the sons. 01 
king David his father, were subject to him. 
25 And the Lord magnified Solomon over all 
Israel, and gave him royal glory, 5 suoh as 
was not upon any king before him. 

26 And David the son of Jessae reigned 
over Israel forty years; 27 seven years in 
Chebron. and thirty-three years in Jerusa¬ 
lem. 28 And he died in a good old age, full 
of days, in wealth, and glory: and Solomon 
his son reigned in his stead. 29 And the 
rest of the acts of David, the former and 
the latter, are written in the history of 
Samuel the seer, and in the history of 
Nathan the prophet, and in the history of 
Gad the seer, ^concerning all his reign,and 
his power, and the times which went over 
him, and over Israel, anefe over all the king¬ 
doms of the earth. 


8 Or. found. See Heb.; also Ps. 46.1. 


7 Or. preparation. 


6 Or. which was net. 
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[ * Alex. Second Book of the Supplements of the Reigns of the house of Juda.J 


A.ND Solomon the son of David was es¬ 
tablished over his kingdom, and the Lord 
his God was with him. and increased him 
exceedingly. 2 And Solomon spoke to all 
Israel, to the captains of thousands, and to 
the captains of hundreds, and to the judges, 
and to all the rulers Pover Israel, even the 
heads of the families; 3 and Solomon and 
all the congregation went to the high place 
that was in Gabaon, where was Gods 
tabernacle of witness, which Moses the ser¬ 
vant of the Lord made in the wilderness. 
4 But David had brought up the ark of God 
out of the city of Cariathiarim: for David 
had prepared a place for it, for he had 
pitched a tabernacle for it in Jerusalem. 
* And the brazen altar which Beseleel the 
son of Urias* the son of Or, had made, was 
there before the tabernacle of the Lord: 
and Solomon and the congregation enquired 
at it. 6 And Solomon brought victims thi¬ 
ther to the brazen altar that was before the 
Lord in the tabernacle, and offered upon it 
a thousand whole-burnt-offerings. 

7 In that night God appeared to Solomon, 
and said to him, Ask what 1 shall give thee. 
8 And Solomon said to God, Thou hast 
dealt very mercifully with my father David, 
and hast made me king in his stead. 9 And 
now, O Lord God, let, I pray thee. Y thy 
name be established upon David my father; 
for thou hast made me king over a people 
numerous as the dust of the earth. ®Now 
give me wisdom and understanding, 5 that I 
may go out and come in before this people: 
for who shall judge this thy great people? < 

11 And God said to Solomon, Because this 
was in thy heart, and thou hast not asked 
great wealth, nor glory, nor the life of thine 
enemies, and thou hast not asked long life; 
but hast asked for thyself wisdom and 
understanding, that thou mightest judge 
my people, over whom I have made thee 
king: u I give thee this wisdom and under¬ 
standing ; and I will give thee wealth, and 
riches, and glory, (so that there shall not 
have fceen any like thee among the kings 
before thee, neither shall there be ^such 
after thee. 

13 And Solomon came from the high place 
that was in Gabaon to Jerusalem, from before 
the tabernacle of witness, and reigned over 
Israel. 


KAI ivlar)(U(T€ 2aAo)/xd>v vios AavlS iirl tyjv fiaviAziav avrou, 

Kal K vpLos 6 ©€09 avTOV /xct avTOV, Kal ifxtyaXvvtv airov els 
v\j/o$. Kai €t7re 2aAa)/xd)v 7rp09 7rarra ’Io-parjA, rots ^tAtap^ot?, 2 
Kal rots €KaTOVTap^ot9, Kal rots K/oirais, Kal Traart rots ap^owiv 
evavnov ‘Icrpa^A tois ap^ovot to jv Trarpiwv. Kal ctto pevdr) 3 
2aAa)/xa)v Kal 7rdo*a rj c/c/cA^cna €tg tt]V v\j/rj\r)v t*]v iv Tafiaiov, 

OV €K€L rjv YJ O-KrjVY] TOV fJLapTVpLOV TOU ©€OU, TJV €7TOLYj(T€ M<DU- 

crrjs 7 rat? Kvptou Iv rfj iprjpuv. *AAAa Kifiorrov tov ©eov 4 
a vrjveyKt AavlS €K TroAecas Kaptatfiapip,, on r/TOt/xacrcv avrrj 
AavlS, on h rrj^ev axnfj gtkt]vy]v iv Icpouo-aArj/x. Kat to 5 
OvcnaarTrjpLOV to ^oAkovv o €7rot?jo"€ BecreAc^A vl os Ouptov 
vlov *fip, €K€t rjv kvavn rrjs OKTjvrjs Kvpiov Kal i^efy'jrrjo'ev 
a vto 2aAa)/xd>v Kat rj iKKXrjcrta, Kat rjveyKe 2aAoo/xd>v €k€l a rl 6 
ro 0v(na(TT7)pLOV to ^aAKonv iviLmov Kuptou to iv rrj crtajvy, 

Kal fjvtyKev €7r a ut<£ oXoKavToxr lv ^tAtav. 

’Ev t rj wktI €K€lv 7 ] oxf>6rj ©€09 to) 2aA u)fAO)V, Kal €?7rep avr<5, 7 
amjerat n crot Sa>. Kat cTt re %a\o)fib)V 7rpo9 tov ©cov, erv 8 
€7ron;cra9 /xcto, AavlS tov rraTpos jjlov oXeog fiiya, Kal e/3acrt- 
Aeucrag /xe avT avTOV. Kat vvv Kupte 6 ©€09, ttuttw^to) Srj 9 
to ovo/xa aov iirl AavlS tov 7raT€pa jjlov, on av ifiaai- 
Xevads /xc iirl A aov iroXvv, (1)9 o ^0L9 ttj 9 yrjs. NSv ao<£tav 10 
Kat avveatv 809 /xot, Kat efeAcuo'O/xai €vo)7nov tov Aaov 
tovtov Kal ctaeAeucro/xat, on Tts Kptvet tov Xaov arov tov fxeyav 
tovtov; 

Kat €t 7 T€i/ 6 ©€09 7rp09 2aA(0pta)v, avO’ $>v kykv€TO tovto iv 11 
tt) KapSca crov, Kal ovk yrrjoro} ttXovtov xprjp.aTO)V, ovSl So£av, 
ovSe ttjv ijnjxrjv to)v V7r€vavTL0)V , Kat rjfxipas 7roAAa9 ovk rjrqcro ), 

Kat rjrrjcras aeavroi cro^tap Kat cruvecrti/, 07ra)9 Kptvys tov Aaov 
fjiov, i<f> ov ifiaar'iAtvcra ere eV’ aurov, tt)v ao<f>iav Kal ttjv 12 
avvecnv St8o>/xt crot, Kat 7 tAoutov Kat ^oj/xara Kat 8o£av Saxro) 
crot, W9 ovk iytvrjdr) optoto9 crot ev TOt9 fiaorikevori tols I/X7rpoc- 
6ev crou, Kat /xera ere ovk eerrat outo)9. 

Kat ?jA 0€ 2aAa)/xo>v c’k /3ap.a ttj9 iv Taj3ab)v €t9 ‘IepowaATj/x 13 
7 rpo TTpoaivirov tj j9 (TKrjvrjs tov /xapruptou, Kat ifiavrl\ev<r€v 
€7rt *Icrpa?jA. 


& Or . before. 


7 Heb. thy word. 


6 Or. and I ahull. 


C Or, haa not been, 8to. 


6 Or. Ouu. 
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14 Kai crvvrjyaye 2aXa)/xtbv ap/xara Kal l-mreis, Kai iyevovro 
avTio ^tAia Kal TerpaKocna ap/xara, Kal SojSck a ^iXiaSes 17T- 
?T€o)v Kat KarcXtTrev avra ev 7roXe(Ti to>v ap/xariov, Kat 6 Xao<? 

15 jxe ra tov /JacrtXeojs ev 'IepovcraX^/x. Kat eOr/Kev 6 /JaouXevs 
to apyvpiov Kal to ^pvcriov iv * lepovcraArj/x <J)$ Xt0ovs, Kat t<xs 
Ke'Spovs ev t$ 'lovSata d>s cnjKa/xlvovs tcls ev tjJ Trehivrj els 

16 7rXrj0os. Kat ^ l£oSos ra>v t7T7r<ov 2aX<o/xa)V e£ AiyvTTTOV, 
Kat r] TLfxrj ro)v iu7r6pu)v tov ftaoiXeais 7ropeve(r0ai, Kal r/yopa- 

I 7 £ov, Kat eve'/Saivov Kal i^r/yov e£ Alyvirrov ap/xa ev e£a kootl(dv 

apyvpiov , Kat imrov 7revTrjKOVTa Kal eKarov apyvpiov Kal ovt<v 
7 racrt tois /3aoiXevcn t&v XeTTa/W Kat tois fiacnXevoi Supta? 
iv \eporlv avriov ecfyepov. 

2 Kat ei7re 2aXa>/xa)v tov oik o8o/xrj oral oIkov t<5 ovo/xan Kv- 

2 piov, Kal oikov tw fiacriXeia avrov. Kat ovviyyaye 2aXa>/x<vv 
e/SSofxijKOVTa ^iXiaSas avSpSiv vioroef>6po)v y Kal oySorjKovra 
^tXtaSas Xaro/xivv ev t<3 ope t, Kat ot iTriorrarai hr avrcov 
Tpicr^iXioi e^aKocnoi. 

3 Kat onreorreiXe 2aXco/xcov irpos Xtpa/x fiacriXea Tvpov, Xeytov, 
<j>S erroir/eras fxera AavlS rod 7rarpos fxov, Kal a7r€0*T€tXa$ avrai 

4 Kebpovs tov otKoSo/xijcrai lavT<v oTkov KaroiKrjo’ai ev av t< 3, Kat 
iSov eyo) 6 vios avrov oikoSo/xco oikov t< 3 ovo/xaTi Kvpiou ®eov 
/xov, aytoEcrat avrov avr<3 rov #v/xiav a7revavTi avrov 6v/xi a/xa 
Kat 7rp60eaiv Sia7ravT os, Kat tov avacbepeiv oXoKavTivfxara 8ta- 
7ravros Toirpivi Kal ToSeiXr/s , Kat ev Tots crafifiaTOis, Kat ev Tats 
vov/xrjviais, Kal ev rats copTats tov Kvpiov ©eov fj/xibv els tov 

5 atojva tovto eirl tov ’lorparJX. Kat o oTkos ov eyob oikoSo/xo), 
aey as, ort fxeyas Kijptos o ©eos rjp-iov 7rapa 7rai/ras tovs ^eovs. 

6 Kai rts ta-^o"€t otKoSo/xTycrat aira) oTkov; ort 6 ovpavos, Kal 

6 ovpavos tov ovpavov ov <f>epov crt tijs aiirou* Kat rts 

eye) oIkoSojxqiv avTw oIkov ; on aXX* r/ tov Ovpuav KaTevavTi 

7 avroS. Kat vvv airocrTeiXov pot avhpa aocfibv Kat etSora toC 
TroiTjaai ev t<3 ^pvaiiv, Kat ev tw apyvpta), Kat €i/ to> ^aXK<3, 
Kai iv tc 2 (TtSiJpa), Kat ev T 77 7ropcf>vpa , Kat ev raJ KOKKtvw, /cat ev 
t^ vaKtv^w, Kat eTrtcrra/xevov yXvij/ai yXvcf>r]v /xeTa rtov croef>ojv 
tu)v jxeT e/xoS ev ^ox'Sa Kat ev 'Iepoi/o'aA^p,, a ^rot/xacre AarnS 

S 6 TraTrjp fxov. Kat aTroaretXov /xot ^vXa KeSptva Kat apKev#tva 
Kat 7revKiva e 5 K toS At/3avov, ort eycb ot8a a>s ot SoSXot aou 
otSao-t K07TT€tv ^vXa eK tot) At^Savov Kat tSou 01 7rat8es 0 * 01 / 

9 /xeTa toiv 7ratSo)v /xov ^TopevcrovTat erot/xao-at /xot fuXa ets 

10 ttX^os, ort o otKOS ov eyh otKo8o/xa> fxeyas Kal evSo^os. Kat 
t8ov Tots ipya^ofxevois rots K07TT0Wt ^vXa, ets /3pa)/xara 8eSa>Ka 
(Ttrov €ts 8o/xara Tots '7rato’t o"ov KoptDv Trvpov eiKoai ^tXtaSas, 
Kat Kpt^ajv Koptov eiKoat ^tXtaSas, Kal olvov /xeVpwv etKoert 
j(tXta8as, Kat ekaiov /xerpov etKoert ^tXta8as. 

II Kat et7T€ Xtpa/x fiaaiXevs Tvpov iv ypcMpfj, Kal a veVretXe 
7rpos 2aXo)/xa)v, Xeyov, ev t<3 aya7rrj(rai Kvptov tov Xaov avrov, 

12 e8o>K€ o’e eV' atrrovs /SaaiXea. Kat et7re Xtpa/x, evXoyrjTOs 
Kvpios 6 ©cos ’lapar/X, os eiroCrjore tov ovpavov Kal rr/v yi/v, os 
c8 (*)kc t< 3 AavtS to) /3aoriXei vtov <rocf>bv , Kai €7rt<TTa/xevov €7rt- 


14 And Solomon collected chariots and 
horsemen: and he had fourteen hundred 
chariots, and twelve thousand horsemen: 
and he 0set them in the cities of chariots, 
and the people with the king in Jeru¬ 
salem. 14 And the king made silver and gold 
in Jerusalem to be as stones, and cedars in 
Judea as sycamores in the plain for mul¬ 
titude. 16 And Solomon imported horses 
from Egypt, and the charge of the king’s 
merchants tor going was as follows , and 
they y traded, 17 and went and brought out 
of Egypt a chariot for six hundred pieces 
of silver, and a horse for a hundred and 
fifty pieces of silver: and so they brought 
for all the kings of the Chettites,and for the 
kings of Syria by their 5 means. 

And Solomon said that he would build a 
house to the name of the Lord, and a house 
for his kingdom. 2 And Solomon gathered 
seventy thousand men £tliat bore burdens, 
and eighty thousand hewers of stone in the 
mountain, and there ivere three thousand 
six hundred superintendents over them. 

3 And Solomon sent to Chiram king of 
Tyre, saying, Whereas thou didst deal 
favourably with David my father, and didst 
send him cedars to build for himself a house 
to dwell in, 4 behold, I also his son am build¬ 
ing a house to the name pf the Lord my 
God, to consecrate it to him, to burn in¬ 
cense before him, and to offer shewbread 
continually, and to offer up whole-burnt- 
offerings continually morning and evening 
and on the sabbaths, and at the new moons, 
and at the feasts of the Lord our God: this 
w a perpetual statute for Israel. 5 And the 
house which I am building is to be great: 
for the Lord our God is great beyond all 
gods. 6 And who will be able to build him 
a house ? for the heaven and heaven of 
0heavens do not *bear his glory: and who 
am I, that I should build him a house, save 
only to burn incense before him ? 7 And 

now r send me a man wise and skilled to 
work in gold, and in silver, and in brass, 
and in iron, and in purple, and in scarlet, 
and in blue, and one that knows how to 
grave together with the craftsmen who are 
with me in Juda and in Jerusalem, which 
materials my father David prepared. 8 And 
send me from Libanus cedar wood, and 
wood of juniper, and pine; for I know that 
thy servants are skilled in cutting timber in 
Libanus: and, behold, thy servants shall go 
with my servants, 9 to prepare timber for 
me in abundance: for the house which I 
am building must be great and glorious. 
10 And, behold, I have given freely to thy 
servants that work and cut the wood, com 
for food, even twenty thousand f* measures 
of wheat, and twenty thousand measures 
of barley, and twenty thousand measures 
of wine, and twenty thousand measures of 

11 And Chiram king of Tyre £ answered in 
writing, and sent to Solomon, saying, Be¬ 
cause the Lord loved his people, he * made 
thee king over them. 12 And Chiram said, 
Blessed be the Lord God of Israel, who 
made heaven and earth, who has given to 
king David a wise son, and one endowed 


d Or. left. 7 Or. bought. d So A. V. y Or. and Heb. hands. C Or. bearers on their backs. 0 Or. heaven. 
X Comp. Htb. and Or. with Zecb. 6.13. u Or. cors. £ Or. spoke. tr Or. gave. 
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frith knowledge and understanding, who 
shall build a house for the Lord, and a 
house for his kingdom. 13 And now I have 
sent thee a wise and understanding man 0 
who belonged to Cliiram my father ( 14 his 
mother was of the daughters of Dan, and 
his father was a Tyrian), skilled to work in 
gold, and in silver, and in brass, and in iron, 
and in stones and wood; and to weave with 
purple, and blue, and fine linen, and scarlet; 
and to engrave, and to understand every 
device, whatsoever thou shalt give him to 
do with thy craftsmen, and the craftsmen 
of my lord David thy father. 15 And now, 
the wheat, and the barley, and the oil, and 
the wine which my lord mentioned, let him 
send to his servants. 16 And we will cut 
timber out of Libanus according to all thy 
need, and we will bring it on rafts to the 
sea of Joppa, and thou shalt bring it to 
Jerusalem. 

17 And Solomon gathered all the foreigners 
that were in the land of Israel, after the 
numbering with which David his father 
numbered them; and there were found a 
hundred and fifty-three thousand six hun¬ 
dred. 13 And he made of them seventy 
thousand burden-bearers, and eighty thou¬ 
sand hewers of stone, and three thou¬ 
sand six hundred taskmasters over the 
people. 

And Solomon began to build the house 
of the Lord in Jerusalem in the mount of 
Amoria, where the Lord appeared to his 
faFner David, in the place which David had 
prepared in the threshing-floor of Oma the 
debusite. 2 And he began to build in the 
second month, in the fourth year of his 
reign. 

3 And thus Solomon began to build the 
house of G-od: the length in cubits—even 
the first measurement from end to end, was 
sixty cubits, and the breadth twenty cubits. 
A And the portico in front of the house, its 
length in front of* the breadth of the house 
was twenty cubits, and its height y a hun¬ 
dred and twenty cubits: and he gilded it 
within with pure gold. 6 And he lined the 
great house with cedar wood, and gilded it 
with pure gold, and carved upon it palm- 
trees and chains. 6 And he garnished the 
house with precious stones for 5 beauty; 
and he gilded it with gold of the gold from 
Pharuim. 7 And he gilded the house, and 
its inner walls, and the door-posts, and the 
roofs, and the doors with gold; and he 
carved cherubs on the walls. 

8 And he (built the holy of holies, its 
length was according to the front of the 
other house , the breadth of the house was 
twenty cubits, and the > length twenty 
cubits: and he gilded it with pure gold for 
cherubs, to the amount of six hundred 
talents. 9 And the weight of the nails, even 
the weight of each was fifty shekels of 
gold: and he gilded the upper chamber 
with gold. 

10 Aud he made two cherubs in the most 
holv house, wood-work, and he gilded them 
with gold. 11 And the wings of the cherubs 
were twenty cubits in length: and one 
wing of five cubits touched the wall of the 


CTTYJfJLTjV Kal < TVVCCTLV , 09 Ol\o8o/Xr;0'€t OLKOV T(S KuplO), KCll OLKOV 

rrj i3acn\€La avrov. Kat vvv anioreLXd crot avSpa c ro<f>ov Kal 13 
elSora crwecrti/ Xtpa/x tov 7rar€pa pcov, rj pLYjrrjp avroG aro 1*4 
Ovyaripevv Aaii', Kal 6 irarrjp avrov avrjp Tupto9, €tSoVa KOLyaae 
iv xpvau i), Kal iv apyvpiep, Kal ev ^oAko), Kal iv a^S^pa), Kal iv 
Allots Kal £uAois, Kal v<f>aw€Lv iv rj} nop^vpa, Kal iv rrj 
vaKLvOtp, Kal iv rrj fivcrcrcp, Kal iv rep KOKKLvep, Kal yXvif/at 
yXvefias, Kal SeavoeLaOa t Traaav fhavorjaw, oo*a av Sak avrep 
pier a ra> v croefr ah' crov, Kal aoefrivv AavtS Kvpcov piov 7rarpo9 (rou. 
Kat vvv rov ctltov Kal rrjv Kpidrjv, Kal to eAatov. Kal rov 15 
oivov a €L7T€V 6 Kvptos pov, aTTOCTTtikaTO) T0t9 Tratcrtv avroG. 
Kat rjpitLS Koif/opitv £vXa iK toG Al/3olvov Kara ndcrav rrjv . 6 
XptLav erov, Kal a£opev avra o^eStat9 i^l OaXaerorav 'loTnrrjs, 

Kal av a^€t9 avra et9 l^povaaXrjpi. 


Kat ervvrjy aye SaAa)/x<W ndvras T 0 G 9 avSpas roi) 9 TTpoo~t)Xv - 1 7 
rov 9 rou 9 iv yfj ’Icrpa^A p,€Ta rov apLOpov ov rjpidpirjaev 
avrovs AavtS 6 narrjp avrov, Kal tvpiOrjcrav iKarov rrevr^Kovra 
^tAta 8 e 9 Kal rptcr^lXcoL cfa/coo-tot. Kat i7rotrjor€v i£ avrwv 18 
ifihoprjKovra ^tAtaSa 9 veorotfropevv, Kal oySoyKOvra ^tAtaSa 9 
Xaropevv, Kal rpLar^cXiovs i£aKoortov<; ipyoSaoKra 9 € 7 rt rov 
Xaov. 


Kat rjp^aro 'SaXevpebv rov otKoSo/xetp rov ot kov Kvpiov iv 3 
^IepoucraA^f/x iv opet rov ’A/xwpta, ov wef>9r) Kdpt 09 t<G AavtS 
irarpl auToC, iv t<3 roirep <3 YjroLpaoc AavtS iv aXep ’Oppa toG 
’Ie/Sovaatov. Kat r}p£aro olKoSopYjerai iv rep prjvl rep Sevripep 2 
iv rep eret rep rtraprep rrjs fiacriXtias avrov. 


Kat raGra rjpiaro ^aXeopebv toG otKoSo/xiJtrat rov olkov rov 3 

©€0U* P. 77 KO 9 7T^€0)V Yj Stapt€Tp^0*«9 Y] TTpiOTY] 7T1^)(€0)V l^YjKOVTa, 

Kal tvpos 7 TYj^wv €t/coo*t. Kat alXapi Kara rrpocreoTrov rov 4 
OLKOV, pLYjKOS €7Tt 7rp6a(O7T0V 7rAaTOV9 ToO OLKOV TTYj^iDV €LKOCTL, 
Kal vif/o 9 7rr/^€toi/ iKarov €lkoctl, Kal Kare^pvawaev avrov ecreodtv 
Xpvoriip /ca^apaJ. Kat rov olkov rov piiyav i£vXu)cr€ ^JAot 9 5 
Ke8ptVot9, Kal Kartxpvawore ^puo*ta) Kadapep, Kal eyXvif/ev iir 
avrov <f>owLKa<; Kal ^aXacrra. Kat iKoapLYjcre rov oTkov XlOols 6 
Ttp.tot9 et9 8o£av, Kal i^pvaeoae ypv<TL(p ypvcrlov toG €k 4>a povipc. 
Kat i)(pva (oo’e rov olkov, Kal T 0 G 9 rot^ou9 aGroG, Kal T 0 G 9 7 
7ruAa)va9, Kat ra opocfxvpiara , Kal ra Ovpwpiara j(pvo*t<n, Kat 
eyXvif/e xtpovfilpi irrl rwv rot)( 0 )V. 


Kat €7rot7ycre rov 0 Ikov rov ay ton rwv aytW, piYjKO 9 auroG ini 8 
TTpocrevirov, 7rAaro9 roG olkov ttyjx^ojv €lko<tl, Kal to ply}ko<z 
ttyj^ovv clkoctl, Kat ixpvor(oa€V avrov xpvaLep KaOapep €t9 x € P OX)m 
/3lpi et9 TaAavTa e^aKocrta. Kat oXky] rebv Yj Xcov, oXky] toG 9 

€F09 7T€VTr)KOVra (TLkXoL xpv CTLOV, Kal TO V7T€p<pOV €^pGo*a)(T€ 
xpvoriep. 


Kat i7T0LY]cr€v iv rep ocKip To) dyto) reov ayLwv ^epoujStpt Suo, 10 
epyov iK £vXwv' Kal i^pvarcocrev avra \pvo riep. Kat at 7rr€- 11 
pvye 9 reov x<epov/3lpi ro /xt/ko 9 7T7/^€ojv etKoert, Kal fj 7 rrcpv£ 

Yj ptta TTYJXttoV 7T€VT€ aTTTOpiivYj ToG TOt^OV TOU OLKOV , Kat TJ 


/S Altx. Chiram my Bon or servant. 


7 Altx. 20 oubits. 


<3 Lit. glory. 


C Or. made the hou»e oL 
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7 rripv$ rj erepa TTT^eoJv wevre a7rTopt€vr] rrjs 7TTepvyos tov ^e- 

13 povfilfJL tov hzpov. Kat at Trrcpvyc? tojv yepoyfiifA toutojv 
8ta7T€7rCTacr/xevat Tnrj^ivv clkootl, kcu aura kcn-qKOTa eVi rovs 

14 7ro8a9 clvtGjv, Kat ra 7rpoo*oj7ra avrajv €65 rov olkov . Kat 
€7rotTj(T€ to Karan eracrpta vaKtvOov , Kat 7rop<£upa5. Kat kokklvov , 
Kat ftvcro-ov, Kat v<f>avev ev avTai ^epov/St/x. 

15 Kat i7TOL7)(T€V epi7rpocr8ev rov olkov cttvXovs Svo, 7 r^€a)v 
TpLaK 0 VTa 7 T€VT€ to vij/os, Kat rag K€<^>aAa? avrajv , 7rrj^€(vv irevre. 

I 6 Kat €7T0LY]0‘€ CT€p(J€pQ)0 €V TCO 8a/3tp, Kat €§0)K€V €7Tt TOJV K€</)a- 

AoJV TOJV O'TuAoJV* Kat €7TOt>7<T€ pOLCTKOVS CKaTOV, Kat WrjKCV €73*1 

17 tow ^aAao*TGJv. Kat Zarrjcre rou? o*tuAovs KaTa npocnoirov tov 
vaov, eva ck Se^uov, Kat tov eva e£ euajvu/xajv Kat eVaAeo-e to 
ovopta tov €K Se^iaiv, KaTop&ocris, Kat to ovopta tov i£ apio*T€- 
ptov, *10-^05. 

4 Kat iiroiTjcre OvcnacrTripLOV ^oXkovv, eiKOcri i rj^eojv to /x^ko 5 , 

2 Kat eiKOcn 7rj^eajv to evpos, Kat SeKa wj^ecov to vi/'os. Kat 
€7roL7jo‘€ tt]v ddXacrcrav ^vtjjv , SeKa tt^^cojv tt/v $Lapt€Tpr]cnv f 
CTTpoyyvXrjv kukAo^cv, Kat 7revre 7r^€a)v to vi/ms, Kat to 

3 KVKXuypta TptaKovTa 7r^€tov. Kat o/xotaj/xa p-oo^tov u7roKaraj 
axrrijs, kvkXlo kvkXovolv avrrjv SeKa w^ei? nepiexovcn tov 
Xovrrjpa kvkXoOcv Svo yevr) e^covewav tov? poo'^oo? ev ttj 

4 ypwev<jei aurojv 77 enoi^crav aurov? SaiSeKa pLocr^ovs, oi rpeis 
/?A.€7T0VT€S Boppav, Kat ot Tpcts SvO*/XaS, Kat ot rpets Notov, 
Kat ot Tpets KaT* dvaroAas, Kat 77 #aAacrcra e7r’ auroov avoo, 

5 ijtrav Ta 07 rto*#ia auTGJV ecraj. Kat to 7 ra ^05 a07*775 7 raAai- 
crT/ 75 , Kat to ^etAog avTrjs d>5 ^ctAos 7 roTrjpLov f StayeyA vpt- 
peva /JAacrrous Kptvou, ^topoSaav pt€Tpy]Tas rptcr^tAtoi;?* Kat 
€^€T€A€0"€. 

6 Kat inoLrjae XovTppas SeKa, Kat eOrjKe too? 7 T€vt€ ck Se^tojv 
Kat tows 7T€vr€ €^ dptcrT€ptov, tow 7rAwvav €V awTOts Ta Ipya TCOV 
oAoKawrcopaTcov, Kat a7roKAw^€tv cV awrots, Kat 77 ^aAacrcra ets 
to VLTrrtcrdai tows tepets ev avrrj. 

7 Kat i 7 T 0 L 7 ]cr€ Tas Aw^vtas ras XP V<T ^ Sck a KaTa to Kptpa 
avTaiv, Kat eOrjKtv ev to) vaoi, 7revT€ €K Se^ttov Kat 7 tcVtc e^ 
apto’TepaJv. 

8 Kat hrotyjae Tpa7re^as Se^a, Kat WrjKtv ev rto vaa>, 7revTe e/< 
Se^tiv Kat 7reVT€ e^ ewcovwptov, Kat i7T0Lr](T€ <^>taAas xpvcras 

9 €KaTOv, Kat i7roL7]cre tt)v avXfyv tcov tepeW, Kat tt/v awAr/v tt)v 
p,eyaXrjv, Kat Ovpas rrj avXp}, Kat OvptvptaTa awrcov KaTaxe^aA- 

10 Ko>peVa ^aAKw. Kat T77V ^dAao-(rav WrjKtv di to ywvtas tow 
otKov eK Sefttov a>s 7rpos avaToAas Ka^evavTt. 

II Kat i7roir)cr€ Xtpap Tas Kpeaypas, Kat Ta 7rwpeta, Kat tt)v 
eo-^apav tow OvcnacrTTjpLOV, k at irdvTa Ta crKevr} awTOW* Kat 
o-wveTe^Xecre Xtpap Trot^o-at 7racrav t^v ipyacrtav rjv iTrotrjae 

12 2aAo)pa)v t<S /Jao'tAet ev otKco tow ©eow, o^rwAows Sw^, Kat eV" 
awTcov ya)Aa^ tt) )( 0 ) 6 apl 6 irrl tojv kc<^ aAaiv tcov 0 “twAojv 8 wo, 
Kat StKTwa Swo CFvyKaXvtj/aL Tas Ke^aAas tojv }(aj#ape# a eVTtv 

13 €7Tt TOJV K€<£aAoJV TOJV CTwAoJV, Kat KOjSoJVaS XpWO*OWS T€TpaKO- 

atows ets Ta Swo StKTwa, Kat Swo yeV>7 potcrKcvv ev toj StKTvo> toj 
< lvt tow crwyKaAwi^at Tas Swo ytoAa# tojv ^oj 8ape8 a eo'Ttv eTrdvoj 


house: and the other wing of five cubits 
touched the wing of the other cherub./ 3 
13 And the wings of these cherubs expanded 
w r ere of the length of twenty cubits: and 
they stood upon their feet, and their faces 
were toward the house. 14 And he made the 
vail of blue, and purple, and scarlet, and fine 
linen, and wove cherubs in it. 

15 Also he made in front of the house two 
pillars, in height thirty-five cubits, and their 
chapiters of five cubits. 16 And he made 
chains, as in the oracle, and put them on the 
heads of the pillars; and he made a hundred 
pomegranates, and put them on the chains. 
17 And he set up the pillars in front of the 
temple, one on the right hand and the other 
on the left: and he called the name of the 
one on the right hand y ‘ Stability,’ and the 
name of the one on the left 1 Strength.* 

And he made a brazen altar, the length 
of it twenty cubits, and the breadth twenty 
cubits, and the height ten cubits. 2 And he 
made the molten sea, in diameter ten cubits, 
entirely round, and the height of it five 
cubits, and the circumference thirty cubits. 
3 And beneath it the likeness of calves, they 
compass it round about: ten cubits compass 
the laver round about, they cast the calves 
5 two rows in their casting, 4 wherein they 
made them twelve calves,—three looking 
northwards, and three westwards, and three 
southwards, and three eastwards: and the 
sea was upon them above, and their hinder 
parts were inward. 5 Ana its thickness was 
a hand-breadth, and its brim as the brim 
of a cup, graven with flowers of lilies, 
holding three thousand measures: and he 
finished it. 

6 And he made ten lavers, and set five on 
the right hand, and five on the left, to wash 
in them the instruments of the whole- 
burnt-offerings, and to rinse the vessels in 
them; and the sea was for the priests to 
wash in. 

7 And he made the ten golden candle¬ 
sticks according to their £ pattern, and he 
put them in the temple, five on the right 
hand, and five on the left. 

8 And he made ten tables, and put them 
in the temple, five on the right hand, and 
five on the left: and he made a hundred 
golden bowls. 9 Also he made the priests’ 
court, and the great court, and doors to the 
court, and their panels were overlaid with 
brass. 10 And he set the sea at the corner 
of the house on the right, as it were fronting 
the east. 

11 And Chiram made the fleslihooks, and 
the fire-pans, and the grate of the altar, and 
all its instruments: and Chiram finished 
doing all the work which he wrought for 
king Solomon in the house of God: 12 two 
pillars, and upon them an embossed work 
for the chapiters on the heads of the two 
pillars, and two nets to cover the heads of 
the chapiters which are on the heads of the 
pillars; 13 and four hundred golden bells for 
the two nets, and two rows of pomegranates 
in each net, to cover the two embossed rim3 
of the chapiters which are upon the pillars. 


d See AvvendLr.. y Lit. Establishment or Correction. 6 Or. two kinds. C Or. judgment. Hebraism. 


19 



II. Crron. IV. 14—V. 12. 


572 


ITAPAAEIIIOMENfiN B, 


M And he made the ten bases, and he made 
the lavers upon the bases; 45 and the one 
sea, and the twelve calves under it; 16 and 
the foot-baths, and the P buckets, and the 
caldrons, and the flesh-hooks, and all their 
furniture (which Chiram made, and brought 
to king Solomon in the house of the Lord) 
of pure brass. 17 In the country round 
about Jordan the king cast them, in the clay 
ground in the house of Socchoth, and be¬ 
tween that and Saredatha. 

18 So Solomon made all these vessels in 
great abundance, for the quantity of brass 
failed not. Iy And Solomon made all the 
vessels of the house of the Lord, and the 
golden altar, and the tables, and upon them 
were to be the loaves of shewbread; 20 also 
the candlesticks, and the lamps to give light 
according to the y pattern, and in front of 
the oracle, of pure gold. 21 And their 
2 snuffers, and their lamps ivere made, and 
he made the bowls, and the censers, and the 
fire-pans, of pure gold. 2: And there was 
the inner door of the house opening into 
the holy of holies, and he made the inner 
doors of the temple of gold. So all the work 
which Solomon wrought for the house of 
the Lord was finished. 

And Solomon brought in the holy things 
of his father David, the silver, and the gold, 
and the other vessels, and put them in the 
treasury of the house of the Lord. 

2 Then Solomon assembled all the elders 
of Israel, and all the heads of the tribes, 
even the leaders of the families of the chil¬ 
dren of Israel, to Jerusalem, to bring up the 
ark of the covenant of the Lord out of the 
city of David,—this is Sion. 3 And all Is¬ 
rael were assembled unto the king in the 
feast, this is the seventh month. 4 And all 
the elders of Israel came; and all the Le¬ 
vites took up the ark, 6 and the tabernacle 
of witness, and all the holy vessels that 
were in the tabernacle; and the priests and, 
the Levites brought it up. 6 And king 
Solomon, and all the elders of Israel, and 
the religious of them, and they of them that 
were gathered before the ark, were sacrific¬ 
ing calves and sheep, which s could not be 
numbered or reckoned for multitude. 7 And 
the priests brought in the ark of the cove¬ 
nant of the Lord into its place, into the 
oracle of the house, even into the holy of 
holies, under the wings of the cherubs. 
p And the cherubs stretched out their wings 
over the place of the ark, and the cherubs 
covered the ark, and its staves above. 9 And 
the staves projected, and the heads of the 
staves were seen from the holy place in 
front of the oracle, they were not seen with¬ 
out: and there they were to this day. 
10 There was nothing in the ark except the 
two tables which Moses placed there in 
Choreb, which God ^gave in covenant with 
the children of Israel, when they went out 
of the land of Egypt. 

11 And it came to pass, when the priests 
went out of the holy place, (for all the 
priests that were found were sanctified, 
they were not then arranged according to 
their daily course,) 12 that all the A singing 
Levites assigned to the sons of Asaph, to 


tlov (jtv Aiov* Kai rows /xe^ujvibd h rotycre Se/<a, Kat xoi /9 14 

Xovrrjpas hroerjerev hre Tons ptex^viod, /cat rrjv ddXaaaav pttav , 15 
Kai Tons ptoo^ovs xou9 8w8eKa viroKara) avrrjs f Kai tovs 7ro§t- 16 
c rrrjpas, Kai tovs avaXrj/Lurry)pas, Kai tovs Xe/SrjTas, /cat xct9 
Kpeaypas, Kai Travra ra crKevyj avrtbv a iTrotyjcre Xtpa/i, teat 
dvrjveyKe t<3 ftacnXei 2aAfc)/x<W iv ot/ca> K vpiov, \aX kov /ca#a- 
pov . ’E v rai 7T€pt^0)pa) TOU ’ lop8avov ix<*>vevo-ev aura 6 (3acrt - 1 7 

Xevs iv xa> 7ra^et T 779 yrjs iv olkio 2ok^co0 /cat dvaptecrov 
'SaprjSadd. 

Kai iTrovqcre SaAaipuni/ 7ravxa ra crKevrj xauxa els irXrjOos 18 
<j<£oSpa, on ovk i^eXtirev oXktj tov ^aA/coi). Kat i7roty]cre 19 
2aAu)/i(bv 7rdvra ra aKevrj olkov K vptov, Kai to OvoLacrTijpLov 
to xpuaow, K0LL Tpa7T€fa9, /cat iir avxtov apxot 7rpodecreM< 

Kai tcls Au^vta9, /cat xou9 Au^vou9 tov ejxoTOs Kara to /cpt/xa Kai 20 
/cara npocr(07rov tov 8a(3lp xpvcri ov Ka#apou, Kat Xa(3t8es auxtoi/, 21 
Kat ot Xv)(vol avriov, Kai tcls <j>idXas, Kai tcls dvtcrKas, Kai xa 
Trvpeta XP V <tiov KaOapov, Kai rj 6vpa tov olkov rj icrwTepa €t9 22 
xa ayta xcov aytW, Kai tcls dvpas tov olkov tou vaov xpvcra 9 * 

Kat crvveTeXecrOrj nracra rj ipyaerta yjv iTrotrjcre 2aAa>/xd)r iv olkoj 
K vpiov. 

Kai elcrrjveyKe ^aXayptwv xa ayta AaviS xoi) 7raxpo9 avxou, 5 
to apyvptov, Kai xo xpuo'tov, Kat xa crKevrj, Kai e8u)Kev els Orj- 
aavpov olkov Kvptou. 

Tot€ i^eKKXrjcrtaae 2aAa)/xwi/ 7ravxa9 tops Trpeafivrepovs 2 
'IcrparjX, Kai iravTas tovs apxovTas tlov <f>vXu>v tovs fjyovptevovs 
7raxpt(dr utSv ’Icrpa^A els e lepovcraXrjp , tov aveveyKat kl/3(dtov 
hiaOrjKrjs Kuptou €K 7roAea)9 Aa vlS t a vttj 2tcov. Kat €^€kkA^- 3 
cnacrOrjaav 7rpbs tov fiacnXea ttuls Io*pa^A iv rrj eopTrj , 0 VT 09 
6 pirjv l/3Sopt09. Kai r/XOov 7ravTes ot irpecrfivTepoi ’Iapa^A, 4 
Kai eXa/3ov iravTes ot Aeutxat tj)v kl(3<ot6v, ko.I xr/v crKrjvrjv xou 5 
ptapruptou, Kat 7ravxa xa c TKevrj xa ayta xa iv tyj cncrjvrj , Kai 
dvrjveyKav avrrfv ot tepees Kai ot Aevtxat. Kat 6 (^aaiXebs 6 
2aA(np,(W, Kai iracra ouvaycoyy IcrparjX, Kai 01 <j>o/3ovpievo t, 

Kat ot iTTtavvrjypLevoL avTcvv epiirpocrOev tt}s kl/3(otov dvovres 
/xoo'^oi/9 Kai 7rpo^8axa, ol ovk dpt6pLr)6rjcrovTaL Kai dl ov XoyLa- 
OrjcrovTat a7ro tov TrXrjdovs . Kat eiarjveyKav ot lepels ttjv 7 
KiftioTov §La6r}KT) 9 Kvptou els tov tottov avTrjSy €t9 xo Saftlp TOV 
olkov els xa ayta tlov aytW, viroKaTW tcjv TTTepvywv xcdp ^epou- 
(31 p. Kat yjv xa ^€pou/3ipt SLamneTaKOTa Tas mepvyas auxaip 8 

C 7 Tt TOV TOTTOV TTJS Kt/3(i)TOV, Kai 0~VVeKdXv7TTe TCL X*pOv(3l/JL €7Tt 

tt)V kl/3u)tov, Kai e7ri xoi/9 dvaej^opets avrrjs inavoyOev, Kai 9 
V7repelxpv ol avacfyopels , Kat i(3Xe7rovTO at Ke<f>aXal to>v dva<f>o- 
peW €K Ttbv aytcov els 7rpocr(j)TTOV xou 8a(3lp , ovk ifiXenovTO e£io, 

Kat rjaav ckc t eo)s rrjs rjpiepas TavTtjs . Ouk yjv iv Trj kl(3(jjtlo 10 
ttXtjv 8uo 7rActK€9 a9 e6r)Ke Mojvot}9 iv X(np7)/3, a St ideTo Ku- 
pto 9 pt€xa tu>v viiov *lcrpar]X , iv T<y i£eX0eiv avrovs iK yrjs 

AiyVTTTOV. 

Kai cyeVcxo iv xa) e£eX6eiv tov 9 tepees iK twv aylojv, oxt 11 
7ravT€9 ot tepees ot evpedevTe 9 TjytdcrO'qo’av, ovk rjcrav Starexay- 
ptevot kot i<f>r)fieptav. Kat ot Acutxat ot i^aAra)Sot 7ravx€9 12 


P Or, perb*D8, tonflrs. t Or, judgment. Hebraism. 


6 Or , tongs. £ Or. will not. 0 Or. covenanted. \ Or. p&*lro-»mginsr. 
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Tots vloii ’A <ra(f> Al/xav tw ’ISi^ow nal rots vlois a vtov, 
kcu Tots d8eX<£ois axrrov tCov evSeSv/ievwv oroXus /Sacrcrtvas iv 
/ai/x/JaXots nal iv va/JXais /cat ev Ktvvpats, icrrrjKOTes Karevavri 
toC OvcriaarrrjpLOV, /cat /xer’ outwv tepas Ikcltov et/cocrt craAm- 

13 £ovt €9 rai? crdA7ny£i. Kat iyivero jjita (£hi)V 7] iv r<o o-aXm^eiv 
Kal iv r<S \f/aXno8eLV Kal ev Ta> dvacfxvveLV (jvvvrj pud r ov i£op.o- 
Xoy€to"0at Kat atvctv r<3 Ku/>iar Kat a>? vif/ojoav cjxovrjv iv 
craA7rty£t, Kat ev KV/x/3dAot9, Kat ev opydvoi? tcov a5S£>v, Kat 
eAeyov, e’fo/xoAoyeior^e ra> Kupia>, ort aya$ov, OTt eis tov aiaiva to 

14 eAeos a vtov* Kat 6 o?ko> iveirX/jcjdrj ve<£eA? 7 $ 8 0^779 Kvptov. Kat 

ovk ^SuvavTO ot tepees tov arrival Xetrovpyeiv di rd 7 rpoo*a> 7 rov T 775 
ve<j>eXr]<; 9 ort iveirXrjcre 8o£a fcvpiov rov ot/cov tov ©eov. 

6 Tot€ €t7T€ 2aA<v/xu>v, Kvptos €t7 T€ toO KaraorK^vaiorat ev 

2 yvocjxo, Kat eyd> tpKo86pirjKa oIkov t<v ovopiarl crov aytov o*ot Kat 
eroipiov tov Karao’K'^i/aio'at cts tovs aiaivas. 

3 Kat iiteo’rpe^ev 6 /JaatAevs to 7rp6cro)7rov a vtov, Kat euA oyrjcrc 
rrjv irdo’av iKK.Xrjo’iav ’Io-pa^A, Kat 7ra<ja rj iKKXrjOLa Iorpar/A 

4 7rap€tcrT^K€t, Kat €t7 rev, evXoyrjros Kvpto? 6 ©eos IcrpaT/X, <i >9 
iXdXrjoev iv oro/xari avTOV 7rpos AavtS tov rtarepa /xov, Kat ev 

5 ^epcrlv avTOV iirXrjpuyoe, Aeycov, d/rd tt/s rjpiepas rjs avrjyayov 
rov Xaov /xov €K yi/s Atyv7rrov, ovk e^eAcfa/xi/v iv iroXet ai ro 
7racro>v <j>vXa)v ’Icrpa^A, tov otKoSo/xr/trai olkov tov elvat to 
ovo/xa /xov €K€t, Kat ovk i£eXe£dp.r]v iv av8pl rov etvat eh fjyov- 

6 /xevov €7rt rov Xaov /xov * IcrparjX • Kat i^eXe^dpLTjv rrjv 

*IepovcraXr]pL yeveorOai ro ovo/xa /xov €K€t, Kat i£eXe£ap.r]v iv 

7 AavtS tov etvat € 7 rt tov Aaoi/ /xov ’Icrpa^A. Kat iyevero € 7 rt 
Kap8tav AavtS tov Trarpos /xov, rov otKoSo/X 7 /crat oTkov t<3 ovo- 

8 /xaTt Kvptov ©eov ’Icpa^/A. Kat €t 7 T€ Kvptos rrpos AavtS 
rrarepa /xov, StOTt e'yeVeTO irrl KapStav aov tov otKoSo/x^crat 
olkov t<S ovo/xart /xov, KaXto? €7rot7/<Ta9, OTt €ye^€TO €7rt tt/v 

9 KapStW O-OV. nx^v O-V OVK OlKo8opLTjCrei 5 TOV OtKOV, OTt 
O VtO<? 0 " 0 V 05 c’^cXeVCTCTat €K r ^5 oa^vos O'OV, OVTO? OtKoSo/X 7 /- 

.0 aet tov otKOV t<3 ovo/xaTt /xov. Kat avecrrrjo’e Kvpto? tov Xoyov 
tovtov, ov iXdXrj(T€ t Kat iyevrjOr]v avrl AavtS 7rarpo$ /xov, Kat 
€Ka#to-a €7rt tov Opovov ’IcrparjXy Ka&vs iXdXrjcre Kvptos* icat 

11 a>KoSo/x7/0’a tov oTkov t<S ovo/xaTt Kvptov ©eov ’IcrpaT/X, Kat 
eOrjKa €K€t t^v Ki/3u)rbv iv rj ck€ t Sta^7/K7/ Kvptov, ^v Sic^cto t< 3 
’lo-paT/X. 

12 Kat tern/ xarevavri rov OvatacrrrjpLOV Kvptov evavTt 7rdorr}<s 

13 iKKXrjorias ’Iapa^X, Kat St€ 7 T€ / Tao*€ Tas \upa$ avroxr *On 
i7roirjore 2aXaj/xa)v ySao’tv ^aXK 7 /v, Kat eOrjKev a vtt/v €V /xcVoj 7^75 
avX>js tov lepov, irevre 7rrj^e<j)v to /xt/ko? avrr}<;, Kat 7 revT€ 
mrjyetvv to evpo9 avrrjs, Kal rptwv rrrj^eivv to vi^o? avrJ/ 9 * Kat 
€(Ttt/ € 7 r’ avri/s, Kat € 7 T€o-£v € 7 rt ra yovaTa evavTt rrdorjs ckkXt/- 
crtag ’Io'pa'J/X, Kat StCTrcVacre Tas yelpas ovtov et? tov ovpavov, 
Kat elitey 

Kvpte 6 ©€09 ^crpa^X, ovk ^Ttv o/xoto? orot ©cos ev ovpavtS 
Kat €7rt T779 yr/9, cf>vXda(i(i)V rrjv 8iadrjK7]v Kat to eXeo? Tots 

15 TraiOTL aov rois 7rop€Vo/xevot9 ivavrtov crov ev 0 X 77 KapSta* ''A 
€<^vXa^as t<S 7 ratSt O’OV AavtS tw 7 raTpt /xov, a iXdXrjcras avrtS, 


14 


JEman, to Idithun, and to his sons, and to 
his brethren, of them that were clothed in 
linen garments, with cymbals and lutes and 
harps, tvere standing before the altar, and 
with them a hundred and twenty priests, 
blowing trumpets. 13 And there was one 
voice in the trumpeting and in the psalm- 
singing, and in the loud utterance with one 
voice to give thanks and praise the Lord; 
and when they raised their voice together 
with trumpets and cymbals, and instru¬ 
ments of music, and said, Give thanks to 
the Lord, for it is good, for his mercy 
endures for everthen the house was filled 
with the cloua of the glory of the Lord. 
14 And the priests could not stand to minister 
because of the cloud: for the glory of the 
Lord filled the house of God. 

Then said Solomon, The Lord said that 
he would dwell in thick darkness. 2 But I 
have built a house to thy name, holy to 
thee, and P prepared for thee to dwell in for 
ever. 

3 And the king turned his face, and bless¬ 
ed all the congregation of Israel: and all 
the cpngregation of Israel stood by. 4 And 
he said, Blessed be the Lord God of Israel: 
he has even fulfilled with his hands as he 
spoke with his mouth to my father David, 
saying, 5 From the day when I brought up 
my people out of the land of Egypt, I chose 
no city of all the tribes of Israel, to build a 
house that my name should be there; nei¬ 
ther did I choose a man to be a leader over 
my people Israel. 6 But I chose Jerusalem 
that my name should be there; and I chose 
David to be over my people Israel. 7 And it 
came into the heart of David my father, to 
build a house for the name of the Lord God 
of Israel. 8 But the Lord said to my father 
David, Whereas it came into thy heart to 
build a house for my name, thou didst well 
that it came into thy heart. 9 Nevertheless 
thou shalt not build the house; for thy son 
who shall come forth out of thy loins, he 
shall build the house for my. name. 10 And 
the Lord has y confirmed this word, which 
he spoke; and I am 5 raised up in the room 
of my father David, and I sit upon the 
throne of Israel as the Lord said, and I 
have built the house for the name of the 
Lord God of 1 srael: 11 and I have set there 
the ark in which is the covenant of the 
Lord, which he made with Israel. 

12 And he stood before the altar of the 
Lord in the presence of all the congregation 
of Israel, and spread out his hands. 13 For 
Solomon had made a brazen scaffold, and 
set it in the midst of the court of the 
sanctuary; the length of it was five cubits, 
and the breadth of it five cubits, and the 
height of it three cubits: and he stood upon 
it, and fell upon his knees before the whole 
congregation of Israel, and spread abroad 
his hands to heaven, 14 and said, 

Lord God of Israel, there is no God like 
thee in heaven, or on the earth; keeping 
covenant and mercy with thy servants that 
walk before thee with their whole heart. 
15 Even as thou hast kept them with thy 
servant David my father, as thou hast 
spoken to him in wordsthou hast both 


& Or. ready 


7 Or. raised up. 


<J Or, made or brought. 
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spoken with thy mouth, and hast fulfilled 
It with thy hands, as it is this day. lf> And 
now, Lord God of Israel, keep with thy 
servant David my father the things which 
thou spokest to him, saying, There shall 
not fail thee a man before me sitting on the 
throne of Israel, if only thy sons will take 
heed to their way to walk in my law, as 
thou didst walk before me. 17 And now, 
Lord God of Israel, let, I pray thee, thy 
word be confirmed ? which thou hast spoken 
to thy servant David. . 

18 For will God indeed dwell with men 
upon the earth ? if the heaven and the hea¬ 
ven of 0 heavens will not suffice thee, what 
then is this house which I have built? 
19 Yet thou shalt have respect to the prayer 
of thy servant, and to my petition, O Lord 
God, so as to hearken to the petition and 
the prayer which thy servant prays before 
thee this day: 20 so that thine eyes should 
be open over this house by day and by 
night, towards this place, whereon thou 
saidst thy name should be called, so as to 
hear the prayer which thy servant prays 
towards this house. 21 And thou shalt hear 
the supplication of thy servant, and of thy 
people Israel, whatsoever prayers they shall 
make towards this place: and thou shalt 
hearken in thy dwelling-place out of heaven, 
yea thou shalt hear, and oe merciful. 

22 If a man sin against his neighbour, and 
he bring an oath upon him so as to make 
him swear, and he come and swear before 
the altar in this house; 23 then shalt thou 
hearken out of heaven, and do, and judge 
thy servants, to recompense the trans¬ 
gressor, and to return his ways upon his 
head: and to justify the righteous, to 
recompense him according to his righteous¬ 
ness. 

24 And if thy people Israel should be put 
to the worse before the enemy, if they 
should sin against thee, and then turn ana 
confess to thy name, and pray and make 
supplication before thee m this house; 
15 then shalt thou hearken out of heaven 
and shalt be merciful to the sins of thy 
people Israel, and thou shalt restore them 
to the land which thou gavest to them and 
to their fathers. 

36 When heaven is restrained, and y there 
is no rain, because they $ shall have sinned 
against thee, and when they shall pray 
£ towards this place, and praise thy name, 
Stnd shall turn from their sins, because thou 
shalt afflict them; 27 then shalt thou hearken 
from heaven, and thou shalt be merciful to 
the sins of thy servants, and of thy people 
Israel; for thou shalt shew them the good 
way in which they shall walk; and thou 
shalt send rain upon thy land, which thou 
gavest to thy people for an inheritance. 

28 If there should be famine upon the 
land, if there should be death, a pestilent 
wind and blight; if there should be locust 
and e caterpffler, and if the enemy should 
harass them before their cities: in whatever 
plague and whatever distress they may be; 

then whatever prayer and whatever sup- 
plication shall be made by any man and 
ail thy people Israel, if a man should know 


Ae'ytov* kcll IXdXrjaas ev <xto/x art aov, /cat ev ^epat 0-017 € 7 tA? j- 
paxras, tvs rj ry/xepa avry. Kat vw, Kvpte 6 ©€05 ’Icrpa^A, 16 
<j>v Aa£ov rep 7 ratSt aov r<5 A a vlS ru5 rrarpl /xov a IXdXrjaas 
aura), Aeytov, ovk iKXeLxf/ei croc avrjp a 7 rd rrpoadiTrov jjlov KaOrjjxe- 
VOS ItTL dpovov laparjX, 7rXrjV lav <jrvXd£(j)aLV ol VIOL (TOV tijv 
o8ov avraiv tov TropcveaOaL ev rd> vd/x<v piov, a>s eTropevOrjs evav- 
tlov jxov. Kat vvv, Kvpte 6 ©eos 'laparjX, TnaToOrjrcy 8rj to 17 

prjfjid crov o IXdXrjaas tio 7 ratSt aov tlo AavtS. 

*Ort el dXrjOws KaroLKrjaeL ©eos p.eTa, dv$paj 7 T<jL>v h rt rrjs y 77 s; 18 
el 6 ovpavos kcll 6 ovpavos tov ovpavov ovk apKeaovaL c rot, /cat 
Tts 6 ot/cos ovros ov (OKo8opLYjaa ; Kat € 7 rt/ 3 Aei^jy € 7 rt ttjv 19 
7rpOCT€V)(Y)V 7r(u86<5 (TOV KCLL € 7 Tt TTJV 8eYJ(TLV /AOV, Kvpt€ 6 ©€09, 

TOV iTTGLKOlXTCU TTJS 8eYjaeO)S KCLL TYJS TTpOaeV^JS TJS 6 7TOLS (TOV 

7 rpoor€v^€Tat ivavTiov crov cny/xepov, tov etvat o<£0aA/xovs crov 20 
aveary/x evovs e 7 rt tov olkov tovtov rjjxepas kcll wktos els tov 

TOTTOV TOVTOV , OV €l7raS lTTLK.XrjdrjVaL TO dvo/xa <70V €K€t, TOV 

aKOV(TaL rrjs Trpoaev)(fjs rjs 7 rpoo’cv^€Tat 6 irats crov els tov 

TOTTOV TOVTOV* Kat OLKOVOT) TTJS Se 7 y<T€(VS TOV TTatSds (TOV , KCLL 21 
Aaov crov ’IapaiyA, a av Trpoaev^wvraL els tov tottov tovtov 
K at erv elcraKOvcrrj Iv rai rowa) ttjs KaroLKrjaeds crov Ik tov 
oipavov, Kat aKovcrrj kcll tAetos ear ). 

*Eav a/xdprj/ avrjp to) rrXrjaLQv avrov Kat Xaf3rj err avrov 22 
apav tov apaadac avrov, Kat eXOrj Kat apdarjraL KaTevavrt tov 
dvaLaarrjpiov ev r<3 otK<o tovtcv, Kat <rv elcraKovorrj ck tov 23 
ovpavov , kul Troirjcreis > Kat Kpiveis tovs SovAov? crov, tov 
a7roSovvat tw avd/xto, Kat a7roSovvat oSovs avrov els KetfaaXrjv 
avrov, Kat tov StKatoxrat StKatov, tov arrodovvat a vtlv KaTa ttjv 
8tKaLO(Tvvrjv avrov. 

Kat edv OpavcrOrj 6 Aaos crov *Icrpa^A KarcVavrt tov ex&pov> 24 
lav apidpTOCTL crot, Kat € 7 rtcrrp€i//a)crt Kat €^o/xoAoyr/cr(vvrat rw 
dvo/xaTt o*ov, Kat 7rpocrev£a)VTat Kat 8erj6(bcrLV ivavriov crov ev ra> 
olk(o TovTLo f Kai o*v elaaKovoT) Ik tov ovpavov , Kat tXeos eorj 25 
Tats a/xaprtats Aaov crov "Io-pa^A, Kat d7roaTpe\f/eLS avrovs €ts 
ttjv yrjv rjv e8(OKas avrots Kat rots 7 rarpdcrtv avrojv. 

*Ev to) crvcrp(€0iyvat tov ovpavov Kat p.r) yevecrOat verov, otl 26 
a/xapTTyo-ovrat crot, Kat 7rpocr€V^ovrat €ts tov tottov tovtov, Kat 
alvecrovcn to ovopid crov, Kat arro t5>v a/xaprtdjv avrd)v eTncrTpe- 
l f/OVCTLV , OTL Ta7T€tVOJO*€tS aVTOVS, Kat (TV elcraKOVCTTf €K TOV 27 
ovpavov , Kat tAecas eery Tats a/xaprtats tcuv 7 ratd(ov Kat tov 
Aaov aov 'lapayX, otl 8r)Xd)creLS avTOts ttjv o8ov ttjv aya&rjv, ev 
y 7ropevcrovTaL ev avrr}, Kat Stdaets verov €7rt ttjv yrjv crov, rjv 
e8o)Kas t(5 Aaa> crov els KXr)povop.lav. 

At/xos cav yevrjraL IttI tt}s yrjs , OavaTOS lav yevrjraL , aV€/xo- 28 
<j>6opL a Kat LKTepoSt aKpls Kat fipov^os lav yevryraL, kol lav 
OXiij/rj avrov 6 l^Opos KaTevavTL rtov 7roXea)v avroiv, KaTa 7 rdcrav 
7 tA rjyrjv Kat 7 ravra 7rdvov, Kat 7 racra 7rpoaev^r/, Kat 7 rao*a 8er)cns 29 
rj lav yevrjraL 7 ravrt av0pd)7T<v Kat 7 ravrt XacS aov laparjX , eav 
yva! dv6p(j)7ros ttjv acfcrjv avrov /cat ttjv /xnAa/ctav avraO, Kat 


0 Or. heaven. 


7 Or. there has not been. 


3 Or. sin. 


C Or. to. 


0 Or. bliffht, or itch. 
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II. Chbon. VI. 30—VII. 2. 


30 8ia7T€Td(T7] ras avroO ei? tov olkov tovtov , Kai am 

€LcraKOV(rr) £k tov ovpai/ov eTOifxov KaTOLKrjTYjptov c tov, /cat 
iXdcrrj, Kai Sticreis dvSpt KaTa rd? oSovs avrov, d)? dv yvak ttjv 
KapSiav avrov, ort /xovos yti'(ocrK€ts KapStav vl(bv dvdp(07rcov f 
07ra)s <poj3d)VTaL 7racras oSovs crov 7racras ra? ^/xepas as 
avrot £<S<7tv €7rt 7rpoaco7rov r^s yijs, ^S cScvKas rots 7ra Tpdcrtv 
rjpicbv. 

32 Kai 7 ras aAAorptos os ouk €k tov Aaou o-ov ’lo-paiyA kcrnv 

avros, Kai lA#?? e/c yrjs piaKpodzv Sta to oVojad crov to /xcy a, 
/cat tt)v crou T7 ) l/ KpaTcuav, Kat tov /Spax^ova oov rov 

xnl/yXbv , Kat lA^tocrt Kat 7rpocr€v$(ovTaL €ts tov to 7 tov tovtov, 

33 Kat oa* elcraKOvarj £k tov ovpavov e£ Itoi/xov Karo lkyjttjp tov 
crov, Kat 7roujo‘€ts Kara 7ravra ocra dv €7rtKaA€cr^Tat ere 6 
aAAorptos, O 7 ro)s yvdicrt 7 rdvr€s ot Aaot 7 ~J}s y/Js to ovop,a 
crov, Kat tov cj>o/3eLcr6aL ere , d>s 6 Aaos crov *Icrpar/A, Kat tov 
yvdivat ort to ovop.a crov i7nK€K\r]Tai €7rt tov otKov tovtov, ov 
(OKoSo/xiyo’a. 

34 ’Eav Se e£eA Or) 6 Aaos crov ets 7 roAep.ov € 7 ri rovs e^^povs 
avrov €v oS<3 y aTroorreAets avrovs, Kat 7rpocr€v^a>VTat 7rpos ere 
Kara tt)v oSov T 779 ttoAccds ravr^s 17 V e^eAe^a) ev aunj, Kat 

35 otKov ov (OKoSopLrjKa t<5 ovo/xart crov, Kai aKovo-j^ ck tov ovpa¬ 
vov tt)s Trpoaevxrjs avrSv Kat rJys Ser/cre cos avrciv, Kai 7rouJcreis 
to 8 t*ata)p,a avrouv. 

36 e/ Ort apLapTYjcrovTai crot, ort ovk eerrat av0pa)7ros os ov^ 
ap.apr^cr€Tat, Kai 7raTa^€ts avrovs Kai 7rapaSooo-€ts avrovs Kara 
7rpocr(07rov c^^pdiv Kai alxp^aXcoTevcrovcnv avrovs ot at^p^ctAa)- 

37 T€vovr€$ avrovs cts y^v ixOpcvv €ts y^v pcaKpav tj eyyvs, Kai 
C 7 rt(TTp€i/t(vcrt KapStav avrcov & ty) yrj avrcov ov pi€Tyx^ r ) (rav 
€K€t, Kat ye €7T terrp €\f/(ocr t Kai SerjOiixTL crov £v ry alxP'OckoxT ta 

38 avrcov, Aeyovres, ^p-apro/xev, 7)vopLrjcrapL€v 9 yjbiKrjcrapiev , Kai 
£7norrpe{f/(i)(TL 7rpos crc !v oAy KapSta Kai ev 0 A 77 \jrvxy avrcov ev 
yfj alxjmaX.o)T€vadvTO)v avrovs, 07rov rjxP' a ^- ( * ) Tevcrav avrovs, Kai 
7 rpoo-€vfcovrat oSov y^s avrcov 17 s eScoKas rots 7 rarpdcrtv avrcov , 
Kai r^s 7roA€cos ^s efcAe^co, Kai rov otKov od coKoSop-Tjo-a rw 

39 ovopart o*ov, Kat a Kovarj Ik tov ovpavov ef Irotpov Karot- 
KYjrypcov crov rJ}s 7Tpocr€vx^S avrcov Kat ri}s Sojcrecos avrcov, 
Kat 7rot7jcr€ts Kpt/xara, Kai tAecos cerp toj Aaa> r<o apaprdjvrt 
crot. 

40 Kat vvv Kvptc lo-rcocrav S 77 ot o^)0aApot crov dvewypcvot, Kai 

41 ra d>ra crov iTrrjKoa ets t^v Serjmv tov tottov tovtov. Kai 
vvv avacTT^^t Kvpte 6 ©cos cis rr/v Kara7ravcrtv crov, erv Kat ^ 
Kt^Scoros rrjs tor^vos (rov tepets crov Kvpte 6 ©cos cvSvo-atvro 

42 arcoTrjpiav , Kai ot viol crov exxfcpavdrjruxrav £v aya^ots. Kvpte 
o ©cos, pr/ airocrTpeij/ys to 7 rpd(rco 7 rov rov xp^errov crov, pLvrja6r]TL 
ra cAoj AaviS rov SovAov crov. 

7 Kat d>s orvvereAccrc SaAcopcbv 7rpocr€Vxdp€vos, Kai to 7 rvp 
KOLTefir) ck rov ovpavov, Kai Kar€</>ayc ra oAoKavrcopara Kai ras 
2 #vcrtas, Kai Sofa Kvptov brXrjcre rov olkov . Kat ovk ^Svvavro 


his owu plague and liis own sickness, aix:. 
should spread forth his hands toward tiii* 
house ^then shalt thou hear from heaven, 
out of thy prepared dwelling-place, and 
shalt be merciful, and shalt recompense to 
the man according to his ways, as thou shalt 
know his heart to be; for thou alone know- 
est the heart of the children of men: 31 that 
they may reverence all thy ways all the days 
which they live upon the face of the land, 
which thou gavest to our fathers. 

^And every stranger who is not himself 
of thy people Israel, and who shall have 
come from a distant land because of thy 
great name, and thy mighty hand, and thy 
high arm; when they shall come and wor¬ 
ship 0 toward this place; — 33 then shalt 
thou hearken out of heaven, out of thy pre¬ 
pared dwelling-place, and shalt do accord¬ 
ing to all that the stranger shall call upon 
thee for; that all the nations of the earth 
may know thy name, and Y that they may 
fear thee, as thy people Israel do , and that 
they may know that thy name is called upon 
this house which I have built. 

34 And if thy people shall go forth to war 
against their enemies by the way by which 
thou shalt send, them, and shall prav to 
thee toward this city which thou nast 
chosen, and toward the house which I have 
built to thy name; 35 then shalt thou hear 
out of heaven their prayer and their suppli¬ 
cation, and maintain their cause. 

38 Whereas if they shall sin against thee, 
(for there is no man who will not sin,) and 
thou shalt smite them, and deliver them up 
before their enemies, and they that take 
them captive shall carry them away into a 
land of enemies, to a land far off or near: 
37 and if they shall 5 repent in their land 
whither they were carried captive, and shall 
also turn and make supplication to thee ir 
their captivity, saying, We have sinned, we 
have transgressed, we have wrought un¬ 
righteously; as and if they shall turn to 
thee with all their heart and all their soul 
in the land of them that carried them cap¬ 
tives, whither they carried them captives, 
and shall pray toward their land which 
thou gavest to their fathers, and the city 
which thou didst choose, and the house 
which 1 built to thy name:— 39 then shalt 
thou hear out of heaven, out of thy prepared 
dwelling-place, their prayer and their sup¬ 
plication, and thou shalt execute f justice, 
and shalt be merciful to thy people that sin 
against thee. 

49 And now, Lord, let, I pray thee, thine 
eyes be opened, and thine ears be attentive 
to the petition e made in this place. 41 And 
now, O Lord God, arise into thy resting- 
place, thou, and the ark of thy strength: 
let thy priests. O Lord God, clothe them¬ 
selves with salvation, and thy sons rejoice 
in prosperity. 42 O Lord God, turn not 
away the face of thine anointed: remember 
the mercies of thy servant David. 

And when Solomon had finished praying, 
then the fire came down from heaven, and 
devoured the whole-burut-offerings and the 
sacrifices; and the glory of the Lord filled 
the house. 2 And the priests could not 


& Or, al. 


7 Or for the sake of fearing: thee. 


3 Or. turn their heart. 


C Or. judgments. 


& Gr. ot 
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enter into the house of the Lord at that 
time, for the glory of the Lord filled the 
house. 3 And all the children of Israel saw 
the fire descending, and the glory of the 
Lord was upon the house: and they fell 
upon their lace to the ground on the pave¬ 
ment, and worshipped, and praised the Lord; 
for P it is good to do so, because his mercy 
endures for ever. 

4 A.nd the king and all the people were 
offering sacrifices before the Lord. 5 And 
king Solomon offered a sacrifice of calves 
twenty and two thousand, of sheep a hun¬ 
dred and twenty thousand: so the king 
and all the people dedicated the house of 
God. 6 And the priests were standing at 
their watches, and the Levites with instru¬ 
ments of music of the Lord, belonging to 
king David, to give thanks before the Lord, 
for his mercy endures for ever, with the 
hymns of David, by their ministry: and 
the priests were blowing the trumpets be¬ 
fore them, and all Israel standing. 7 And 
Solomon consecrated the middle of the 
court that was in the house of the Lord: 
for he offered there the whole-burnt-offer¬ 
ings and the rfat of the peace-offerings, for 
the brazen altar which Solpmon had made 
was not sufficient to receive the whole- 
burnt-offerings, and the 5 meat-offerings, and 
the fat. 

8 And Solomon kept the feast at that 
time seven days, and all Israel with him, a 
very great assembly, from the entering in 
of iEmath, and as far as the river of Egypt. 
9 And on the eighth day he kept a solemn 
assembly: for he kept a feast of seven days 
as the dedication ot the altar. 10 And on 
the twenty-third day of the seventh month 
he dismissed the people to their tents, re¬ 
joicing, and with a glad heart because of the 

f ood deeds which the Lord had done to 
)avid, and to Solomon, and to Israel his 
people. 

11 So Solomon finished the house of the 
Lord, and the king’s house: and in whatever 
Solomon wished in his ? heart to do in the 
house of the Lord and in his own house, he 
prospered. 

12 And the Lord appeared to Solomon by 
night, and said to him, I have heard thy 
prayer, and I have chosen this place to my¬ 
self for a house of sacrifice. 13 if I should 
restrain the heaven and there should be no 
rain, and if I should command the locust 
to devour the trees, and if I should send 
pestilence upon my people j 14 then if my 
people, on wnom my name is called, should 
^ repent, and pray, and seek my face, and 
turn from their evil wavs, I also will hear 
from heaven, and I will be merciful to 
their sins, and I will heal their land. 15 And 
now my eyes shall be open, and mv ears 
attentive to the prayer of this place. * 6 And 
now I have cnosen and sanctified this 
house, that my name should be there for 
ever: and my eyes and my heart shall be 
there always. 

17 And if thou wilt walk before me as 
David thy father did, and wilt do according 
to all that I have commanded thee, and 
wilt keep my ordinances and my judgments; 


oi tepees eio’eXOecv els tov olkov K vpiov ev r<3 Katpw Ikuv oi 
ort hrXrjcre 86$a K vpiov tov olkov. Kat 7ravTcs oi mot I<r- 3 
par/A eo opojv Karafiacvov to 7 rvp, /cat fj 86$a Kvptov enl tov 

OLKOV' /cat €7T€0"0V €7Tt TTpOCOTTrOV C7Tt T7JV yTjV €7Tt TO Xc66(TTpU>- 
tov, /cat 7 rpocreKvvrjO’av /cat rjvovv t< 3 Kupta), ort ayaOov, otl 
els tov atoiva to eXeos axrrov. 

Kat 6 fiaenXevs /cat 7ras o Aaos Ovovres OvpLara evavrt 4 
Kvpcov. Kat eOvorcaaev 6 /JacrtAeus 2aAa)/xajv ttjv Ovcrcav 5 
pcoer^ivv et/coat /cat Svo ^tAtaSas, /JoaK^/xaTcov e/caTov Kat ecKocrc 
^tAtaSas, Kat eveKacvLere tov olkov tov ©eon 6 fiaercXevs Kat 
7ras 6 Aaos. Kat ot tepcts eirl Tas cf>vXaKas aurojv ecrrrjKOTes, 6 
Kat ot Aernrat ev opyavots wSwv Kvpcov tov Aavl8 tov /Jao*t- 
Ae'oos, tov e£o/xoAoyetcr#at evavTt Kvpcov , ort ets tov atwva to 
eA€ 0 ? avrov, ev u/xvots Aavl8 8ca ^etpos olvtwv* /cat ot tepees 
craA7rt£ovT€S tolls aa\7ny$Lv ivavrcov avrwv, Kat 7ras Icrpa^A 
eo’TTjKtos* Kat rjy cacre 2aAu>/xa>v to /xecrov ttjs avXrjs rrjs ev 7 
oi ku> Kuptov, OTt erroerjaev ckc t Ta bXoKavrdjpLara Kat Ta c rreara 
twv o'LOTTjp t(i>v, OTt to OveTcaaTrfpLov to ^oAkouv o hro'eyo-e 
^aXwpLwv, ovk e$eTrocei 8e$acr6aL Ta oAoKairrci/xaTa Kat to 
ptavaa Kat Ta erreara. 

Kai hro'c^ere SaAw/xcbv ttjv eoprrjv ev to! KatpaJ cKetva) errra 8 
Yjpcepas, Kat 7ras ’icrpa^A peer avTOv, eKKXrjaca pceydXrj <r<j>o8pa 
oltto elaoSov A IpcaO Kat eens ^et/xappov Puyvirrov. Kat e7rot- 9 
rjaev ev rrj ^/xdpa rrj oy8orj e^oStov, otl eyKatvtoyxov tov Ov- 
crcaaTTjptov ereoerjerev eirra rjpeepas eoprrjv. Kat ev t fj rpLTrj 10 
Kat eucoorg tov prjvos tov e/386pcov dtareWetAe tov Xaov els ra 
CTKrjvdjpLara avrwv €u</>patvop,evovs, Kat ay aOrj KapSta €7rt Tots 
ayaOoh ols enoerjae Kvpios t£ Aavl8, Kat tw 2aAo)p.a>VTt, Kat 
to! laparjX Aac3 axrrov. 

Kat cn/vercAeo'e SaAcop^cbv tov olkov Kuptou, Kat tov oIkov 11 
tov fiaacXew Kat 7ravTa oo^a rj&cXrjo-ev ev t rj 2aAa>p.(i)v 

tov Troirjerai ev olkoo Kvptov Kat ev olklo avTOv, evu)8<o0r}. 

Kat w<f>0rj Kvpcos t<S SaAoptiv t^v vvkt a, Kat ebrev axrr(o, 12 
^Kowa t^v irpoo-evyrjs o*ou, Kat i$eXe$dpLrjv ev t5 tottw touto) 
€p,avrw els olkov Ovolas. *Eav aucr^co tov oupavov Kat pci] 13 
ykvryrai verbs, Kal eav evT€tAo>p.at rrj aKptSt Kara^ayecv to 
$vXov , Kat eav aTroarecXio Oavarov ev tw Aaw pcov, Kat e*av 14 
ivTpa7nj 6 Xaos pcov e<f> ovs e7TLKeKXrjTaL to ovop.a pcov hr 
avrovs, Kat Trpoo-ev$<DVTaL Kal ^T^crajcrt to 7rpocra)7rdv pcov, Kal 
aTroo-Tpeif/wo-LV a7rd tSv o8a;v auroiv rwv 7 rovrjpcbv, Kal iyw 
elcraKovaopLac Ik tov oupavon, Kat tAetas ecro/xat Tats a/xapTtats 
auTwv, Kat laaopcaL ttjv yrjv auTtov. Kat vuv ot oefrOaXpcoc jaov 15 
eo'OVTat avetpypteVot, Kat ra wra pcov e7rrjKoa Trj 7rpoaev)(rj tov 
T07T0V tovtov. Kat vuv e$eXe$dpcr]V Kal fjycaKa tov olkov tov- 16 
tov, too etvat ovopca pcov ckc t e(os atoivos, Kat eo’OVTat oi o<f>6aX- 
[jlol piov Kal f) KapSta pcov €K€t 7rdo-as Tas fjpiepas. 

Kat av eav 7ropcvdrjs evavrcov p.ov ws AavtS 6 7ra Trjp crov. 1 7 
Kat 7rocr}oy)s Kara rravra a everecXapLY/v aoc, Kal Ta 7rpocrray- 


Heb. he isg-ood. 


7 Qr. fats. 


6 See Heb. 


C Or. soul. 


0 Or. be ashamed. 
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18 fiara /jlqv Kal ra Kpt/xara jjlov <fcv\a£rj, Kal avaaTYjau) rov 
Opovov Trjs /SacnXetas crov d)? SteOefxyv AavlS t£ irarpl crov, 
Aeycov, ovk i^apOrjorerat crot yyovfxevos avyp iv 'IcrparjX. 

19 Kat €av GL7rocrTp€i{rr]T€ v/X€i?, Kal eyKaraAeLr^re ra 7rpocrray- 
fiara fxov kcu ra? ivToXas ptov a? eSwKa cvavriov ifxtbv, Kal 
7TOpCv6rjT€ Kat \oLTp€V(rrjT€ OeOLS CTCpOl? Kat 7 TpOCTKVVyO~r)Te aVTOG?, 

20 Kat i£apw if Las arro Trjs y rjs rjs eStoKa avrois* Kat rov oIkov tovtov 
ov rjytacra r<2 ovo/xari /lov a7roaTpeip(i> ck irpoddirov fLov , Kat 
<$0)0*0) aurov ct? irapafioXyv Kal els Strjyrjpia iv 7rao*t rot? c^vcca. 

21 Kat 6 oTkos ovtos o vij/rjXos 7 ra? 6 Starropevofaevos avrov ck- 
aTycrerai, Kat cpcl, Xapiv tivo? irrotyae Kvpto? r# y$ Tavrrj 

22 Kat tc3 o?ko) tovto) ; Kat cpouo* t, Sion iyKareXnrov Kvptov 
tov ©cov tu>v Trarcpo)!/ aurwv, tov c£ayayovra avrov? ck y>}? 
Atyv7rrov, Kat avrekafiovro 6e a>v crcpa)v, Kat rrpocrcKvvrjcrav 
avrot?, Kat cSovAcnaav avrot?, Kat Sia touto €7 rrjyayev cV av¬ 
rov? 7racrav ttjv KaKtav t avryv. 

rf Kat cycvcro /xcto, etKoat errj cv ot? tpKoSofiyo-e 2aAa>/xd)v tov 

2 oTkov Kvptov, Kat rov oikov avrov, Kat ra? 7roAa? a? cScdkc 
X ipa/x ra! 2aAa)/xd)v, toKoSoptydev aura? 2aAa)/xd)v, Kat KarwKt- 
crcv ckci rov? vtov? Tcrpa^A. 

3 Kat yX6e 2aA<o/xd)v ci? Bawno/Ja, Kat Karto’^vo'cv avryv . 

4 Kat tpKoSoptyde ryv ©ocS/xop cv tjJ ipypav, Kat 7rao*a? ra? 

5 7rdAct? ra? o^vpa? a? (OKoSoptydev iv *H/xa$. Kai cpKoSoptyde 
TYjv Bat^ojpojv ryv avo) Kat ryv Bai#copd)v tt/v Karo), ttoAci? 

6 o^vpa?* T€i)(r), rrvXat, Kat /xo^Aot* Kat tt)v BaAaa#, Kat 
7rao*a? ra? 7roAa? ra? o^vpa? at ^crav r<I) 2aAo)/xo)V, Kat ~ao*a? 
ra? 7ToXeLs twv dp/xdro)V, Kat ra? 7 tgAci? tojv i7r7rc<av* Kat oo*a 
i7re6vfLY)cre 2aAo)/xo)v Kara tt)v irridv/xiav tov olKoSoptrjdat 
cv TcpovcraA^/x, Kat cv t<S Ai/3ava), Kat cv Tracnj rfj /5ao*tActa 
avTOv. 

7 Ila? o Aao? o KaraAct^>6ct? a7rd rov Xcrratov, Kat rov 
’A/xoppatov, Kat rov ^cpe^atov, Kat rov Evatov, Kat rov *Ic^ov- 

8 craloVy ot ovk cto*tv ck rov Icrpa^A, aAA’ ^o"av ck tojv vtoiv 
atrroiv roiv KaTaXeL<f>6evTwv fier avrov? cv Trj yrj, ov? ovk c£o>- 
Ao6pcvo*av ot viol 'IcrpayX, Kal avyyayev avrov? 2aAo)/xd)v ct? 

9 cpopov co)? rys rjptepas Tavrys. Kat ck to>v vtoiv ’lapa^A ovk 
c8o)kc 2aAo>/xo)V ct? 7rat8a? rrj (3ao- lActa avrov* ort t8ov avSpc? 
7roAc/xtorat Kat ap^ovrc?, Kat ot Svvarot Kat ap^ovrc? ap/xaro)v 

10 Kat t7T7rco)v. Kat ovrot ap^ovTC? twv TrpoaTaTwv fiacn- 
Aco)? 2aAo>/xo>v, 7revTyKovra Kat StaKocrtot cpyoSto>KrovvTC? cv 
ro> Aao). 

i t 

11 Kat Tyv Ovyaiepa <I>apao) avr^yaye 2aAo)p.o)v ck ttoAco)? 
AavlS els rov oIkov ov <vko8o/x^o*cv avry, ort ct7rcv, ov KarotKiy- 
o*ct 77 ywr; fxov cv 7rdAct AavlS tov /3acnXeo)s IcrpayX , ort ayto? 
co*rtv ov elcrrjXOev iKe t kl/3<otos Kvptov. 

12 Tore av^vcyKC 2aAo>/xo)v oAoKavroS/xara rol Kvpto> C 7 ri to 

13 OvaLadTrjptoVy o (okoSo/x^o-c Kvpto) a7rcvavrt rov vaov Kara 
rov Aoyov yptepas iv y/xepa, tov avaepepetv Kara ra? cvroAa? 
Mo>vo^ cv rot? cra/3/3aTOis, Kat cv rot? /x^ert, Kat cv rat? coprat?, 
rpet? Katpov? rov evtavrov, cv r^ copTr} twv a£v/xo>v, Kat cv 77} 


18 then will I P establish the throne of thj 
kingdom, as I covenanted with David thy 
father, saying, There shall not fail thee a 
man ruling in Israel. 

19 But if ye should turn away, and forsake 
my ordinances and my commandments, 
which I have set before you, and go ana 
serve other gods, and worship them; 20 then 
will I remove you from the land which I 
gave them: ana this house which I have 
consecrated to my name I will remove out 
of my sight, and 1 will make it a proverb 
and a by-word among all nations. 21 And 
as for this lofty house, every one that 
passes by it shall be amazed, and shall say, 
Wherefore has the Lord done thus to this 
land, and to this house P 22 And men shall 
say, Because they forsook the Lord God of 
their fathers, who brought them out of the 
land of Egypt, and they attached them* 
selves to other gods, and worshipped them, 
and served them: and therefore he ha* 
brought upon them all this evil. 

And it came to pass after twenty yeare, 
in which Solomon built the house of the 
Lord, and his own house, 2 that Solomon 
rebuilt the cities which Chiram had given 
to Solomon, and caused the children of Is¬ 
rael to dwell in them. 

3 And Solomon came to Baesoba, and 
y fortified it. 4 And he built Thoedmor in 
the wilderness, and all the strong cities 
which he built in Emath. 6 And he built 
Baethoron the upper, and Bsethoron the 
lower, strong cities,—they had walls, gates, 
and bars: 6 and Balaath, and all the strong 
cities wnich Solomon had, and all his 
chariot cities, and cities of horsemen, and 
all things that Solomon desired according 
to his desire of building, in Jerusalem, 
and in Libanus, and in all his kingdom. 

' As for all the people that was left of the 
5 Chettites, and tne Amorites, and the Phe- 
rezites, and the Evites, and the Jebusites, 
who are not of Israel, 8 but were of the 
children of them whom the children of 
Israel destroyed not, that were left after 
them in the land, even them did Solomon 
make tributaries to this day. 9 But Solo¬ 
mon did not make any of the children of 
Israel servants in his kingdom; for, behold, 
they were warriors and rulers, and mighty 
men , and captains of chariots and horsemen. 
u And these are the chiefs of the officers of 
king Solomon, two hundred and fifty over¬ 
seeing the work among the people. 

11 And Solomon brought up the daughter 
of Pharao from the city of David to the 
house which he had built for her: for he 
said, My wife shall not dwell in the city of 
David, the king of Israel, for the place is 
holy into which the ark of the Lord has 
entered. 

12 Then Solomon offered up to the Lord 
whole-burnt-offerings on the altar wdrich he 
had built to the Lord before the temple, 
13 according to the daily rate, to offer up 
sacrifices according to the commandments 
of Moses, on the sabbaths, and (at the new 
moons, and at the feasts, three times in the 
year, at the feast of unleavened bread, and 


$ Gr. raise up. 


7 Gr. strengthened it. 


6 Gr. Chett&anfl, etc. 


C Gr. at the months. 
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at the feast of weeks, and at the feast of 
tabernacles. 14 And he established, accord¬ 
ing to the order of his father David, the 
courses of the priests, and that according 
to their public ministrations: and the 
Levites were appointed over their charges, 
to praise and minister before the priests 
according to the daily order: and the por¬ 
ters were appointed according to their 
courses to the different gates: for thus 
were the commandments of David the man 
of God. 15 They transgressed not the com¬ 
mandments of the king concerning the 
priests and the Levites with regard to 
everything else, and with regard to the 
treasures. 16 Now all the work had been 
prepared from the day when the foundation 
was laid, until Solomon finished the house 
of the Lord. 

17 Then Solomon went to Gasion Gaber, 
and to iElath near the sea in the land of 
Humea. 13 And Chiram sent by the hand 
Df his servants ships, and servants 0 skilled 
in naval affairs; and they went with the 
servants of Solomon to Sophira. and 
brought thence four hundred and fifty 
intents of gold, and they came to king So¬ 
lomon. 

And the queen of Saba heard of the 
name of Solomon, and she came to Jerusa¬ 
lem with a very large force, to prove Solo¬ 
mon with hard questions, and she had 
camels bearing spices in abundance, and 

§ old, and precious 7 stones: and she came to 
olomon, and told him all that was in her 
5 mind. 2 And Solomon told her all her 
words; and there passed not a word from 
Solomon which he told her not. 

3 And the queen of Saba saw the wisdom 
of Solomon, and the house which he had 
built, 4 and the £meat of the tables, and the 
sitting of his servants, and the standing of 
his ministers, and their raiment; and his 
cupbearers, and their apparel; and the 
whole-burnt-offerings which he offered up 
in the : house of the Lord; then she was in 
ecstasy. 5 And she said to the king, It was 
a true report which I heard in my land 
concerning thy words, and concerning thy 
wisdom. ®Yet I believed not the reports 
until I came, and my eyes saw: and, behold, 
the half of the abundance of thy wisdom 
was not told me: thou hast exceeded the 
report which I heard. 7 Blessed are thy 
men, blessed are these thy servants, who 
stand before thee continually, and hear thy 
wisdom. 8 Blessed be the Lord thy God, 
who took pleasure in thee, to set thee upon 
his throne for a king, to the Lord thy God : 
forasmuch as the Lord thy God loved 
Israel to establish them for ever, therefore 
he has set thee over them for a king to 
execute judgment and justice. 9 And she 
gave the king a hundred and twenty talents 
of gold, and spices in very great abundance, 
and precious stones: and there were not 
any where else such spices as those which 
the aueen of Saba gave king Solomon. 

10 And the servants of Solomon and the 
servants of Chiram brought gold to Solomon 
out of Suphir, and pine timber, and precious 
atones. 14 And the king made of the pine 


kopTTj TUJV e/38opdS(i)V, KCLl €V TT) loprf) TWV CTKyVWV. Kai 14 
eerrycre Kara rrjv Kpiariv AavIS rov 7raroos avTofi ras Statpecrct? 
twv lepewv, Kal Kara ras XeLrovpylas avraiv* Kal oi A cornu ini 
ras <f>vXaKas avra/v , rov alve'iv Kal XeLrovpyetv KarevavrL rwv 
lepewv Kara rov Xoyov fjpiepas iv rfi opxcpa* Kal ol rrvXwpol 
Kara ras otatpecrcts avrcov els 7 rvXyv Kal 1 rvXyv, on ovrws 
ivroXal AaviS av&pwnov rov ©eon* Ov 7 rapyXOov ras ivroXas 15 
to S /JacrtXecos nepl rwv lepewv Kal raw AevLrwv els navra 
Xoyov, Kal els rovs Oycravpovs . Kat YjroLpiderOy 7racra y cpya- 16 
aia a<f> ys y,aepas WejxeXuvOy ews ov ereXetaio-e 2aXojpci)v 
rov olkov Kvptov. 


Tore (v\ero 2aXu>pa>v els Fao-Lojv Ta/Sep, Kal els ryv AIXaO 17 
ryv rrapaOaXacroriav iv yrj TSovpata. Kat arredreiXe Xtpap 18 
€v X €L P L ^atScov avrov nXoia Kal watSas elboras #aXao-crav, Kal 
(p^ovro peTa rtov 7rat8cov 2aXcop<bv els 2ux£tpa, Kat eXa/3ov 
iKeWev ra rerpaKoena Kal nevrrjKOvra raXavra xpvcrtov, Kal 
yXOov 7 Tpos rov (SacnXea 2aXcop<ov. 


Kat /3acrtXtcrcra 2a/?a yKovere to ovopa 2aXcopoi>v > Kat rjXde 9 
rov 7T€tpacrat 2aXcopa>v iv atvtypacrtv els 'IepovcraX^p iv 8vva- 
/xet jSape ta erej^oSpa, Kal KapcyXoL atpoverat apeopara els 7 rXrjdos, 
Kal xpvcrL 0 v y Kal XiOov Ttptov* Kat rjXOe npbs 2aXa>pa)v, Kal 
iXdXy<je npos avrov 7ravra ocra yv iv rrj ifrvxr} avrrjs . Kat 2 
dv^yyetXcv avrfj 2aXcoptjbv navras rovs Xoyovs avrrjs, Kal ov 
7 rapyXde Xoyos dno 2aX<opd>v ov ovk anyyyeLXev airy. 


Ka? elSe (SaalXierera 2a/?a rrjv erocj>cav 2aXcopwv /cat rov 3 
olkov ov iOKo86/xr)<re 9 Kal ra /3pd>pLara rwv rpa ne^cov, Kal 4 
Ka^eSpav 7rat8ajv avrov, Kal erraertv Xet rovpywv avrov, /cat 
tp.aTtcrp.ov o.vtlov, i<al otvo^oov? avrov , Kat crroXtcrpov avToJv, 

Kat Ta oXoKavrwpLara a aveefrepev iv olkw K vpiov, Kal iavrrjs 
eyevcTO. Kat elne rrpbs rov fiacnXea, a XtjOlvos 6 Xoyos ov 5 
rjKOvera iv rrj yy pcov nepl rtov Xoycov c rov, Kal nepl rrjs cro<f>las 
crov . Kat ovk e7riorevcra rots Xoyots ews ov rjXOov Kal ctSov 6 
ol otjzdaXpiOL pou, Kat tSov ovk drrqyyeXrj p.OL rjpLLW tov TrXrj* 
Oovs t rjs cro</>ta5 crov* npoereOyKas enl rrjv aKorjv rjv rjKOvera . 
MaKaptot ot avS pes crov , paKaptoi ot nalbes ovtol ol 7ra peerry^ 7 
kot€s crot 8ta7ravT05 Kat aKOvovres ttjv cro^tav crov. *Eot<d 8 
Kvptos o ®co<j arov evXoyypLevos, os rjOeXrjcrev iv crot tov Sovvat 
ere eVt 6povov avrov els (SacnXea Kvpticp ©€u> crov* cv rw dya- 
nycraL Kvptov rov ©eov crov tov ’Icrpar/X rov arycrat avrov els 
ativa, Kat eSwKe ere in avrovs els fiacrLXea rov noLyaat Kptpa 
Kat StKatocrvv^v. Kat c8cc K€ rw ^SacrtXet cKaTOv etKoert raXavra 9 
XpvcrLOv , Kat apcopaTa els nXyjdos ttoXv , Kat Xt^ov rtptov* Kat 
ovk rjv Kara ra apcopaTa €K€tva a 18c OKe /Saer^Xiaera 2a/?a rc3 
/SacrtXet 2aXcopoSv. 

Kat ol naiSes 2aXcopci)V Kat ot na'ldes Xtpap eef>epov ^pvcrto> IG 
t<3 2aXcopcov ck 2 ovefnp, Kal £vXa nevKLva , Kat Xt#ov rtptov. 
Kat inoLyaev b /3aaiXevs ra £vXa ra nevKiva avafiacrets TXp 1 1 


K .tit. knowing the sea. 


7 Or. stone. 


d Or. soul. 


£ Gr. meats. 
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OUCO) Kl tpLOV, Kai T(S OLKiQ TOV ftaCTtk KCLL KiddpOLS KOU 

va/3Xas Tots <pSot9* Kal ovk wcfaOrjcrav roiavra epurpocrOev 

12 iv yrj ’IouSa. Kat 6 fiaaiXevs 2aAa yptiov ISojkc rfj fiacn- 
Ac (TO~rj 2a/3a rravra ra OeXrjp.aTa avrrjs a yrrjaev, €kto9 
7ravT<j)v wv rjveyxt ra> /Jao - cAcf 2aAa>p,dn/* Kai arriaTpeij/ev €19 
rrjv yyv avrrjs. 

13 Kai rjv 6 (TTaOpibs tov ypvaiov rov Ivc^OIvto^ tw ^aXwpojv 

1 4 iv Iviavrd) ivl t i£axocna i^yxovral^ raXavra ypvcriov , rrXyv 

TWV dvSpaiV T(X)V V7TOTCTCLypi€V(OV Kai TO)P ipL7TOpeVOpL€V(j)V tov 

ecfytpov xal rravrwv tiov fiacnXecov tyjs Apafiias Kai crarparriov 
rrjs yrjs, 7 ravT€S f.<j>epov ^pvatov Kai apyvptov ra> (iacnXtL 2aAa>- 

] 5 pux>v. Kai oto tycrcv 6 fiatrtXevs ^aXwpwv SiaKOo-tou9 Ovpeovs 
Xpvcrovs iXarovs, i^aKOCTLOt xpvaol KaOapol irrycrav iirl rov eva 

16 Ovpeov. Kai TpiaKOcrtas acnrtSas iXaras xpvcras, rptaxocrLtov 
Xpvcrtov av€<f>€p€TO irrl ryv acnr tSa ixdaryv , Kai eScoKev avTas 
6 /SacrtXevs iv oixto Spvptov rov At/Sdvov. 

1 7 Kai irrotycrev 6 fiacriAcvs Opovov iXccpavrtViOV oSoptw ptiyav, 

18 Kai Kar€)(pv(T(i)cr€V avrov ^pvato) Soxipt a>. Kai avaj3a0ptol 

to! Opovco evSeSeptivoi ^pvalcp, Kai ayKcoves evOev Kai evOev brl 
rov Opovov tyjs xaOiopas , Kai St'o Xiovres io-ryxorcs 7rapa rovs 

19 dyKLovas, xal ScvSexa Xiovrcs IcrryKores ixu ii ri tcov e£ avafiaO- 
ptwv ivOev Kai i'vOev ovk iyevydy ovr(09 iv 7rdcry rp^SacrtAeta, 

20 Kai rrdvra ra crxevy tov /SacrtAeaj? 2aAa)/xa>p xpvcrtov , 
/cat rrdvra ra crxevy oixov Spvptov rov Aifidvov xpvcrio) Karci- 
Xyppiva * ovk tt/p apyvptov XoyL^optcptov iv yptipats ^aXoypcov 
€t? ovOiv *On vav$ r<3 /3acrtAet €7rop€vero €ts ©apo*€t 9 p,cra 
tojv 7 ratS(ov Xtpa/x, a7ra^ Sta rptcuv €7W yp^ro rrXoia Ik ©ap- 
crcts t(o fiacriXzL yipLovra )(pvcriov Kai apyvptov, Kai oSovrcov 
iXe(f>avTLVLov , Kai Trt^KOJv. 

Kai ipteyaXvvOy 2aAcop,aj]/ V7T€p 7rdi/ra9 tous /Jao-tAets Kai 

23 7rXovT(0 Kai aocfna . Kai 7rdvr€S ot fiacrtXeis rrjs yrjs i^rjrovv 

to 7rp6cr(D7rov 2aA(op,a)i/ dKo9o"at rrjs crocfai as avrov, t^s eScvKev 

24 6 ©cos €// KapSta avrov. Kai avroi €< j>cpov ?KacrT09 ra 8cipa 
avrov, crKCirr] apyvpa Kai (tkcvt] ^pvcrd, Kai IpLaTicrpibv , crraK- 
rrjv Kai r)8vcrpLaTa y imrovs xal fjpuovovs to xar iviavrov 
ivtavrov. 

25 Kat ^o"ai/ ra) SaAco/xcbv reVcrapcs \iXid8es Brj Aetat irrrroi ets 
appiara, Kai SciSeKa ^tAtaScs t7T7rcco]/, Kai €#€TO avrovs €1/ 7roA€crt 

26 tow appanoVy xal ptera rov /3ao"tAccos €i/ 'IepovtraA^pt. Kai 

yyovpievos 7rdvr(ov twv /3ao"tAeW a7ro rov ^roraptov Kai Iojs 

27 y^9 dXXo<f>vX(i)v y Kai ccds opitov Atywrov. Kai cSojk€i/ 6 /?acrt- 
Acvs ro ypvcr'iov xal to apyvptov ev 'Iepovo-aAr/pt <1)9 At^ovs, Kai 
rag xipSov 9 a)9 avxapLivovs ras iv rrj rrcSivfj ets 7rXr)6o< 

28 Kai 77 efoSos raiv t 7 T 7 ra)v Atyv 7 rrov r<v 2a.Aa>ptojv Kai ck 7racny9 
t^ 9 yr}9. 

29 Kai ot xaraXoirroi Aoyot SaAajpuvv ot 7rpu)TOt Kai ot co'^arot, 
tSov ovrot y€ypaptptevot €7ri rwr Adytov Na^av rov 7rpo0^TOV, 
Kai €7ri raiv Aoytvv ’A^ta rov S^Aojvtrov, Kai cv rats opd- 

30 owiv ’Ia/^A rov opaivros 7repi ‘Icpo/Joapt vtov Na/3ar. Kai 
i/3aaiX€vcr€ 2aAajptd)v €7ri 7rdvra ’Icpar^A TecrcapaKovra Itt). 


21 


22 


timber steps to the house of the Lord, and 
to the king’s house, and harps and lutes for 
the singers: and such were not seen before 
in the land of Juda. 12 And king Solomon 
gave to the queen of Saba all that she re- 
quested, besides all that she brought to 
king Solomon: and she returned to her 
own land. 

13 And the weight of the gold that was 
brought to Solomon in one year was six 
hundred and sixty-six talents of gold, 
14 besides what the men who were regularly 
appointed and the merchants brought, and 
all the kings of Arabia and princes 01 the 
land: all brought gold and silver to king 
Solomon. 15 And king Solomon made two 
hundred shields of beaten gold: there were 
six hundred shekels of pure gold to one 
shield. 16 And three hundred bucklers of 
beaten gold: the weight of three hundred 
gold shekels went to one buckler: and the 
king placed them in the house of the forest 
of Lebanon. 

17 And the king made a great throne of 
ivory, and he gilded it with pure gold. 
18 And there were six steps to the throne, 
riveted with gold, and elbows on either 
side of the seat of the throne, and two lions 
standing by the elbows: 19 and twelve lions 
standing there on the six steps on each 
side. There was not the like in any other 
kingdom. 

20 And all kiug Solomon’s vessels were 
of gold, and all the vessels of the house 
of the forest of Lebanon were covered with 
gold: silver was not thought anything of in 
the days of Solomon. 21 For 0 a ship went 
for the king to Tharsis with the servants of 
Chiram: once every three years came vessels 
from Tharsis to the king, laden with gold, 
and silver, and Y ivory, and apes. 

22 And Solomon exceeded all other kings 
both in riches and wisdom. 23 And all the 
kings of the earth sought the presence of 
Solomon, to hear his wisdom, which God 
had put in his 1 heart. 24 And they brought 
every one his gifts, silver vessels and golden 
vessels, and raiment, 5 myrrh and spices, 
horses and mules, a rate every year. 

25 And Solomon had four thousand mares 
for chariots, and twelve thousand horsemen; 
and he put them in the chariot cities, ana 
with the king in Jerusalem. 26 And he 
ruled over all the kings from the river even 
to the land of the Philistines, and to the 
borders of Egypt. 27 And the king made 
gold and silver m Jerusalem as stones, and 
cedars as the sycamore trees in the plain 
for abundance. 28 And Solomon imported 
horses from Egypt, and from every other 
country. 

29 And the rest of the acts of Solomon, 
the first and the last, behold, these are 
written in the words of Nathan the pro¬ 
phet, and in the words of Achia the 
Selonite, and in the visions of Joel the seer 
concerning Jeroboam the son of Nabat 
:;0 And Solomon reigned over all Israel forty 


£ Or, oolleotively, a fleet. 


7 Or, elephants’ teeth. 


6 Or , Btaete. 
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rears. 31 And Solomon fell asleep, and they 
buried him in the city of David nis father: 
and Roboam his son reigned in his stead. 

And Roboam came to Sychem: for all 
Israel came to Sychem to make him king. 

2 And it came to pass when J eroboam the 
son of Nabat heard it , (now he was in 
Egypt, forasmuch as he had fled thither 
from the face of king Solomon, and Jero¬ 
boam dwelt in Egypt,) that Jeroboam re¬ 
turned out of Egypt. 3 And they sent and 
called him: and Jeroboam and all the 
congregation came to Roboam, saying, 
4 Thy father made our yoke grievous : now 
then abate somewhat of thy father’s grievous 
Prule, and of his heavy yoke which he put 
upon us, and we will serve thee. 6 And he 
said to them, Go away Yfor three days, 
and then come to me. So the people de¬ 
parted. 

6 And king Roboam assembled the elders 
that stood before his father Solomon in his 
life-time, saying, How do ye counsel me to 
return an answer to this people? 7 And 
they spoke to him, saying, If thou wouldest 
this day befriend this people, and 5 be kind 
to them, and speak to them good words, 
then will they be thy servants for ever. 
8 But he forsook the advice of the old men, 
who took counsel with him, and he took 
counsel with the young men who had been 
brought up with him, who stood before 
him. 9 Ana he said to them, What do ve 
advise that I should answer this people, 
who spoke to me, saying, Ease somewhat of 
the yoke which thy father laid upon us? 

10 And the young men that had been Drought 
up with him spoke to him, saying, Thus 
shalt thou speak to the people that spoke to 
thee, saying, Thy father made our yoke 
heavy, and do thou lighten somewhat of it 
from us; thus shalt thou say, My little 
finger shall he thicker than my fathers loins. 

11 And £ whereas my father chastised you 
with a heavy yoke, I will also add to your 
yoke: my father chastised you with whips, 
and I will chastise you with scorpions. 


12 And Jeroboam and all the people came 
to Roboam on the third day, as the king 
had spoken, saving, Return to me on the 
third day. 13 Ana the king answered 
harshly; and king Roboam forsook the 
counsel of the old men, 14 and spoke to them 
according to the counsel of the young men, 
saying, My father made your yoke heavy, 
but I will add to it: my father chastised 
you with whips, but I will chastise you 
with scorpions. 


16 And the king hearkened not to the peo¬ 
ple, for there was a change of their minds 
from God, saying, The Lord has confirmed 
his word, which he spoke b j the hand of 
Achia the Selonite concerning Jeroboam 
the son of Nabat, and concerning all Israel; 
16 for the king did not hearken to them. 
And the people answered the king, saying, 
What portion have we in David, or inherit¬ 
ance in the son of Jess®? to thy tents, O 
Israel: now see to thine own house, David. 


Kat iKOtpurjOrj SaAcoptobi', Kat eOouj/av avrov iv i roAet AavtS 31 
rov 7rarp>os avrov, Kat ifiacrcXevcre 'Po/3oapt vtos avroZ dvr 
avrov. 

Kat rjX8e *P ofiodjx eh Sv^ept, ort eh 2v;(€pt VPX €T0 ^s 10 
’ l(rpar/X fiaaiXevcraL avrov. 

Kat eycWro J >9 rjKovcrev ‘lepofioapi vtds Na/3ar, k at avros 2 
iv Atyv7rra>, d)S e<f>vyev diro TTpoadirov 2aXa)ptu)v rov /SacrtAecvs, 

Kal KarwKYjaev 'I epo/Soaix ev Atyu7rrw, Kal direcrTpeij/ev 'Iepo- 
/Soapi e£ Atyv7rrov. Kat aTrecrrecXav Kal iKaXeaav avrov 3 
Kat r/XOev *1 epofioap. Kal 7rdaa yj eKKXrjcrta 7rpos 'Po/3oapt, 
Aeyovres, 6 rrarrjp <rov icrKXrjpvve rov £vyov rjpiwv, Kal vvv 4 
ac/>€s a7ro rrjs bovAaas rov Trarpos crov rrjs ovcA^pas, Kal a.7ro 
rov £vyov avrov rov /3apcos, ov e8coKev icfi rjpids, Kal SovXev- 
c TOfaev crot. Kat ehrev avrots, 7 ropeveaOe ecos rpttov rjpieplbv, 5 

Kal epx^o'&e 7rpos pte* Kat dirrjXdev 6 Xaos. 

Kat avvrjyayev 6 /3ao-tAevs *P ojSoapi rov? irpeajSvrepovs 6 
tovs ecrrrjKora? ivavriov rov 2aAo)pta)v rov 7rarpo? avrov ev t<3 
tyv avrov, Aeycov, 7 rajs vpt€ts jSovXeveorde rov aTvoKpiOrjvaL r<3 
Xaw rovra) Xoyoi/; Kat eXdXrjcrav avra>, Xcyovres, iav iv rfj 7 
crrjpiepov yevrj eh dyaOov rco Xaco rovra), Kat evSoKYjarjs, Kal 
XaXrjoys avrots Xo'yovs aya 9ovs, Kal eaovrat aot TratSes 7racras 
ras ^ptepas. Kat KareXure rrjv /3ovXrjv rtov 7rpecr/3vrepo)v, ot 8 
crvvejSovXevcravTO a vru>* /cat crvve/3ovXev(raro jxera ra>v 7ratSa- 
pt (vv rtov cruv€KTpa<f)evT(i)v peer avrov rtov earrjKoroJV evavriov 
avrov. Kat onrev avrots, rt vptets /3ovXevea0e, kcll drcoKpiOrj- 9 
crop, at Aoyov raJ Xaa> rovra), ot ekaArjaav 7rpd? pie , Xey ovre$, 
aves a7ro rov ^vyov ov eScoKev o irarrjp aov e<f> rjpc as; Kat 10 
ekaXqcrav axrr<5 ra 7ratSapta ra eKrpacf>evra pier avrov, Aeyoj/- 
reg, ovra )9 XaA^cretg r<2 Xacv raJ XakiqcravrL 7rpos 0 "€, Xeycov, 

6 rrarrjp crov eftapvve rov ^vyov rjpLwv, Kal erv a <j>es a<j> fjpicbv 
ovrtvs epe tg, 6 puKpos SaKrvXos ptov 7ra^vr€po? rrjs oo-<^vo9 
rov 7rarpdg ptov. Kat vvv 6 7rarr)p ptov €7rat8evcr€v vptas 11 
^vy<3 fiape t, Kayio 7rpocxdr](T(jy errl rov £vyov vptclv o 7ra rrjp 
ptov eVa ihevcrev vptas iv ptaerrt^t, Kayo) 7ratS€vora> vptas ev 
(TKOp7rtOtS. 

Kat rjXOev 'Iepo/Joapt Kat 7ras o Xaos 7rpos 'Po/3oapt tjj 12 
rjpiipa rfj rplrr), tvs ekaAyjvev o /SaoxAcvs, Xeytox/, e7nrrrpe\(/are 
7rpos p-e iv rrj T 7 pt€pa rrj rplry. Kat a7 reKplOy o /JacrtXcvs 13 
crKXrjpa , Kat iyKareXnrev o j3a<nXev<; ^Po/Joapt ryv fiovXrjv rtev 
7rp€cr/3vr€pa)v, Kat iXaXr)<re 7rpos avrovs Kara rrjv fiovXrjv r<ov 14 
veiorepuiv, Xey<vv, o irarrjp ptov e/Sapvve rov £vyov vpttoi/, Kat 
iyw TTpoorOrjo-o) hr avrov o 7ra rrjp ptov iiraibevcTev vpids ev 
ptaerrt^t, Kat eyd) TratSevora) vptas iv (TKOp7rtots. 

Kat ovk rjKovcrev o /SaatXevs rov Xaov, ort yjv pieracrrpoefyr] 15 
7rapa rov ©eov, Xeytav, dvear7]cre Kvptos rov Xoyov avrov, ov 
iXdXycrev iv A^ta rov 2 yXwvtrov 7repl 'icpo^Soapt vtov 

NajSar Kat 7ravTos ’Io-paiyX, ort ovk rjKovcrev b fiao-iXevs av- 16 
raiv Kat aTreKpidr) o Xaos 7rpos rov (3ao m iXea, Xeyow, rts rjpiivv 
rj ptepts iv AavtS Kat KXrjpovop,La iv vtai ’leorcrat; €ts ra 
aKYjvwpiard crov , ’Icrpa^A* vvv /SXerre rov olkov aov , AavtS. 


Q Or. servitude. 


7 Gr. until. 


-5 Or, take pleasure in them. 


C Lit. now. 
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17 Kal €7 Topcvdr] 7ra? 'lcrparjX €t? ra (TKr]vi!)/xaTa avrov. Kat 
avSpes 'laparjk Kal ot KarotKOVVTC5 iv 1 roXecnv \fovSa, /cat 
1/JacrtXcvcrav €7r’ avTaiv c Po/3oap. 

18 Kai a7reo , T€tX€v €7r avTOV$ 'Po/3oap 6 /3 aaiXeus rov \ASa>vt- 
pap tov €7ri rov cf>opov , Kat iXidofioXrjcrav avrov 01 vtoi 
’IcrpaT/X Xt#ots, Kat a7redavc Kal 6 fiaatXevs e Po/?oap eaTrevae 
rov ava/3rjvat ets to appa, tov <£vyctv et? c Iepovo-aX?7p. 

19 Kat rjderr)oev 'loparjX ev t<£ oi/«u AavtS ?a;$ 7*779 rjfiepas 
ravrrjs. 

11 Kat i^X^e 'Po/?oap €t? 'lepovo-aX)^, Kat i&KKXrjcrtaae rov 
*lovSav Kal Bcvtapiv CKarov oySo^KOvra ^iXtaSas vtaviaKivv 
7rotovvTO)v 7roXepov, Kal €7roX€/xet 7 rpo? Icrpa^X tov €7rtcrrp€^at 

2 T77V /JacrtXetav t< 3 ‘Po/Joap. Kat lyevero Xoyog Kvptov 7rpos 

3 Sapatav av8pa>7rov rov ©cot), Xlya)v, elrrov 7 rpo$ *Po/3oap. tov 

4 tov 2aXa)pa;v Kat 7 ravra ’IovSav Kat Bevtaptv, Xlya>v, raSc 
Xcyet Kvptos, ovk avafirjcr€<T6e y Kal ov iroXey^oecrde 7 rpo? 
rovs a SeX(f>ovs vpajv a7rocrrp€(f>€re CKacrrog €t? rov oikov 
avrov , on Trap Ipov lyeveTO to pppa rovro* Kal lirrjKOvaav 
tov Xoyov Kvptov, Kat aTreorpacfurjcrav rov py rropevdyvat € 7 rt 
*1 epo/?oap. 

5 Kat Kar(VKr)(T€ f Po/3oap €tg ‘lepovcraX^p, Kat ipKoSopurjcre 

6 7roXcts TCt^pa? Iv 777 ’IovSata. Kat wKoSdp^crc T7/v B^Xclp, 

7 Kat Alrav t Kal ©ckcdI, Kal Bat&rovpa, Kat tt)v So^a;#, Kat 

8 ri)v *OSoXXap, Kat T77V ri$, Kat ryv Mapto-av, Kal rrjv 

9, 10 Zt<£, /cat rr]v ‘AStopat, Kat Aa^ts, Kalryv A^TjKa, Kat rip 

2apaa, Kat tt)v AiXwp, Kat rrjv Xc/Jpwv, 77 Icrri tov ’lovSa Kat 

11 Bevtaptv, 7roXets Tet^pets. Kat a>;)(vpajo“€v avTas ret^pets, 
Kat e&oKCV ev avrats ^yovpeVovs, Kat TrapaOeoets /Jpcopartav, 

12 eXatov Kat otvov, Kara 7toXlv Kal Kara ttoXlv #vpeovg Kat Sopara, 
Kal KaTtcr^vcrev avras as 7rX?50os crc^oSpa* Kat ^aav avnS ’lovSa 
Kat BmaptV. 

13 Kat ot tfpas Kat ot Aevcrat ot ^crat' cv 7 rarTt ’Io-pa^X 

14 crvvYjxdrjcrav rrpos avrov €K Travrcov rwv optW* w Ort cyKarc- 
Xittov ot AcvtTat ra (TKy]Vibp,ara rrj<$ Karao-^crea)^ avroiv, Kat 
67rop€v07jcrav 7rpos ^ovSa €ts c l€povo"aXr/p, ort i^e/3a\ev avrovg 

15 Icpo/Joap Kat ot viol avrov pr) XctTOvpyetv Kvpta>, Kat /<aT€- 
iTTqcrev lavra) tcpcts raiv vi jrrjXwv Kal rots ctSwXots Kat Tots 

16 paratots Kat rots poo^ots, a hroir\(T€V 'Icpo^Soap. Kat cfe- 
fiaXev avrovs arro (fcvAwv *lcrparj\ y ot cSa>/<av KapStav avraiv 
rov ^rjrrjcraL Kvptov ©€ov ’Icrpa^X* Kat ^X0ov €ts 'IepovcraX^p 

17 ^vo’at Kvpta) ©€o) Ttov 7rar€p(i)v avrajv. Kat Karlo-^aav rr)v 
^SacrtXctav *IovSa* Kat Kario-yyce Po^Soap tov tov 2aXa>pa)v 
€ts €tt; rpta, or t irropcvdr} iv rats oSots AavtS Kat 2aXa>pwv 
err] rpta. 

1 8 Kat e\a/3ev cavra> *P o^Soap yvvatKa tt)v MooXa0 Ovyarepa 
Icptpov^ vtov AavtS, Kat ’A/3tyatav ^vyarepa 'EXtd/3 tov 

19 Icao-at. Kat ctckcv avr<3 vtovs, tov ’Icovs, Kat rov Sapopta, 

20 Kat tov Zaap. Kat pcra ravra eXafiev lavra; tt)v Maa^a 
Ovyarepa \A/?ara-aXa)p, Kat €T€K€V avrca rov *A/?ta, Kat tov 

21 ^Icr^t, Kat rov Zt^a, Kat tov SaX^pai#. Kat rjya7rr](re ‘Po¬ 


ll. Cheon. X. 17—XI. 21 

So all Israel went to their tents. 17 But thi 
men of Israel, even those who dwelt in the 
cities of Juda, remained and made Itoboam 
king over them. 

18 And king Itoboam sent to them Adorn, 
ram that was over the tribute; and the 
children of Israel stoned him with stones, 
and he died. And king Itoboam hasted to 
mount his chariot, to flee to Jerusalem. 
19 So Israel rebelled 0 against the house of 
David until this day. 

And Itoboam came to Jerusalem ; and he 
assembled Juda and Benjamin, a hundred 
and eighty thousand young men yfit for 
war, and he waged war with Israel to re¬ 
cover the kingdom to Boboam. 2 And the 
word of the Lord came to Samaias the man 
of God, saying, 3 Speak to Itoboam the son 
of Solomon, and to all Juda and Benjamin, 
saying, 4 Thus saith the Lord, Te shall not 
go up, and ye shall not war against your 
brethren: return every one to his home: 
for this thing is of me. And they hearkened 
to the word of the Lord, and returned 
5 from going against Jeroboam. 

°And Eoboam dwelt in Jerusalem, and 
he built walled cities in Judsea. 6 And he 
built Bethleem,and ^Etanand Thecoe , 7 and 
Baethsura, and Sochoth, and Odollam, 8 and 
Geth, and^ Marisa, and Ziph, 9 and Adorai, 
and Lachis, and Azeca, 1(5 and Saraa, and 
iElpm,and Chebron. which belongs to Juda 
and Benjamin, walled cities. “And he 
fortified them fwitli walls, and placed in 
them captains, and stores of provisions, oil 
and wine, 12 shields and spears in every 
several city, and he fortified them 6 very 
strongly, and he had on his side Juda ana 
Benjamin. 

13 And the priests and the Levites who 
were in all Israel were gathered to him out 
of all the coasts. 14 For the Levites left the 
tents of their possession, and went to Juda 
to Jerusalem, because Jeroboam and his 
sons had ejected them so that they should 
not minister tp the Lord. u And he made 
for himself priests of the high places, and 
for the idols, and for the vanities, and for 
the calves which Jeroboam made. 16 And 
he cast out from the tribes of Israel A those 
who set their heart to seek the Lord God 
of Israel: and they came to Jerusalem, to 
sacrifice to the Lord God of their fathers. 
17 And they strengthened the kingdom of 
Juda; and Juda strengthened Eoboam the 
son of Solomon for three years, for he 
walked three years in the ways of David 
and Solomon. 

1S And Eoboam took to himself for a wife 
Moolath daughter of Jerimuth the son of 
David, and Abigaia daughter of Heliab the 
son 01 Jessse. 4<J And she bore him sons: 
Jeus, and Samoria, and Zaam. 20 Ana 
afterwards he took to himself Maacha the 
daughter of Abessalom; and she bore him 
Abia, and Jettlii, and Zeza, and Salemoth. 
C1 And Eoboam loved Maacha the daughter 


4 Or. im. 7 Or. making war. 6 Or. to aa not to go. C Or. waiicd. 9 Or, in great numbers. A Or. them. 
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of Abessalom more than all his wives and 
all his concubines: for he had eighteen 
wives and sixty concubines; and he begot 
twenty-eight sons, and sixty daughters. 
3 And he made Abia the son of Maacha 
chief, even a leader among his brethren, for 
he intended to make him king. 23 And he 
was 0 exalted beyond all his other sons in 
all the coasts of Juda and Benjamin, and in 
the strong cities; and he gave them pro¬ 
visions in great abundance: and he desired 
many wives. 

And it came to pass when the kingdom 
of Roboarn was established, and when he 
had grown strong, that he forsook the 
commandments of the Lord, and all Israel 
with him. . 

2 And it came to pass in the fifth year ox 
the reign of Roboarn, Susakim king of 
Egypt came up against Jerusalem, because 
they had sinned against the Lord, 3 with 
twelve hundred chariots, and sixty thou¬ 
sand horse: and there was no niunber of 
the multitude that came with him from 
Egypt; Libyans, Tro^odytes, and Ethiop¬ 
ians. 4 And they obtained possession of the 
strong cities, which were in Juda, and came 
to Jerusalem. 

* And Samaias the prophet came to 
Roboarn, and to the princes of Juda that 
were gathered to Jerusalem for fear of 
Susakim, and said to them, Thus said the 
Lord, Ye have left me, and I will leave you 
in the hand of Susakim. 6 And the elders 
of Israel and the king were ashamed, and 
said, The Lord is righteous. 'And when 
the Lord saw that they Y repented, then 
came the word of the Lord to Samaias, 
saying, They have repented; I will not 
destroy them, but I will 5 set them in safety 
S for a little while, and my wratli shall not 
be 0 poured out on Jerusalem. 8 Neverthe¬ 
less they shall be servants, and. know my 
service, and the service of the kings of the 

9 So Susakim king of Egypt went up 
against Jerusalem, and took the treasures 
that were in the house of the Lord, and the 
treasures that were in the king’s house: he 
took all; and he took the golden shields 
which Solomon had made. 10 And king 
Roboarn made brazen shields instead of 
them. And Susakim set over him captains 
of footmen, as keepers of the gate of the 
king. 11 And it came to pass, when the king 
went into the house of the Lord, the guards 
and the footmen went in, and they that 
returned to meet the footmen. 12 And 
when he repented, the anger of the Lord 
turned from him, and did not destroy him 
utterly; for there were good A things in 
Juda. 

& So king Roboarn strengthened himself 
in Jerusalem, and reigned: and Roboarn 
was forty and one years old ^ when he began 
to reign, and he reigned seventeen years in 
Jerusalem, in the city which the Lord chose 
out of all the tribes of the children of Israel 
to call his name there: and his mother’s 
nam e was N oomma the Ammani tess. 14 And 
he did evil, for he directed not his heart to 
jeek the Lord. 


fioafj. rrjv Maa^a 0vyaT€pa 'A/SeooaXwfx V7rep 7rcurag rd; 
yvvat kol<z avrov kou rag 7raAAaKag a vrov, ore yvvaucag SeKao/cri 
ct^e Kat naXXaKas i£r)KOvra- /cat ey iwycrev vtovg ewcocrt kcu 
o/cto), /cat 9vyaripas i£yKOvra. Kat KarioTrjo’ev etg ap^ovra 23 
A/3lcl rov rrjs Maa^a as yyov/xevov iv to tg aSeA<£oig avrov, ore 
/3a(rtXcvcraL Stevoeiro avrov. Kat yv£rj9r) irapa namas tops 23 
vtovg avrov iv nacre rocs dptotg ’IovSa Kat Bevtaptv, Kat iv rais 
noXcoL rats op^vpatg, Kat eSaJKev avratg rpocf>as 7tA rjOos noXv, 

Kat yrycraro 7 rXrjdos yvvai k£>v. 

Kat eyevero o)s rjroL/xdcr9r) y /JaatAeta *Po/3oap, Kat d>$ 12 
KartKparrjOr), cyKarcAt7rs rag evroAag Kvptov, Kat 7rag 'IcrpayX 
per avrov . 

Kai eyeVero iv t< 3 eret t(3 ni/ximp rrjs /JacriAetag *Po/?oap, 2 
avi(3y SovcraKtp /Jao-tAevg Alyvirrov ini 'IepovcraA^p, ort 
ryxaprov evavrtov Kvptov, iv yiXLocs Kat StaKocrtotg appaert Kat 3 
i£rjKOvra ycktdcnv Innwv, kcll ovk yv dpi9fios rov 7rA^#oug rov 
iX96vros per avrov i$ Alyvrrrov , At/Jveg, TptuyoSvrai, Kat 
AWioncs. Kat KarcKparyoav tojv noXciov tojv o^vpcvv, at ycrav 4 
iv ’iovda, Kat rjXdov etg 'lepouo'aA^p. 

Kat Sapatag 6 npocf>yrys yX9e npos *Po/3oap, Kat rrpos 5 
rovg ap^ovrag IovSa roug erwa^evrag etg 'IepovcraAr/p ano 
npoerdnov Sovo-aKtp, Kat elirev avrots, ovr a>g €i7re Kvptog, 
vpetg cyKareAtVcrc pe, kcll iylv iyKaraXeL\//ux vpag iv ^etpi 
SovcraKip. Kat rjaxyvOrjcrav ot apxpvres IcrparjX Kat o /3aat- 6 
Aei'g, Kat a rcav, SiKatog 6 Kvptog. Kat iv r<3 t8eiv Kvptov 1 
ort iverpanyaav, Kat iyivc.ro Aoyog Kvptou rrpos Sa/xatav, 
Acycuv, ivcrpaTrrjcrav , ov Karacj>9epo> avrov g, Kat Soicra) avroug 
cl>g fxiKpbv etg oroirrjptav , Kat ov per) erra^y o #v/zdg fxov iv *Ie- 
povcraXrj/jL • ort eaoPTai etg 7ratSag, Kat yrtocrovrat rrjv SovXecav 8 
fxov , Kat rrjv SovXeiav rrjs /3acrtAetag rrjs yrjs- 

Kat (ivifirj SovaaKip. /3acrtAeug Alyv7rrov ini * IcpovcraXy/x , 9 
Kat eXajSc rov g ^traupoug roug iv otKa) Kvptou, Kat roug Oycrav- 
povs rov g iv oiKio rov ^8acrtAea)g, ra ndvra iXafif Kat cXa/Sc 
rovs Ovpcovs rovs xpvcrovs ov g inotycre ^aXoypLwv. Kat eVot- 10 
rjaev 6 jSacnXcvs 'Po^Soap ^vpeoug ^aAKOug avr avroxv' Kat 
Karicrrrjcrcv in avrov SoucraKtp apxpvras naparpexovrwv, rovg 
<f>vXaaaovras rov ttv Aa>va rov jSacrtAeteg. Kat eyeVero iv r<5 11 
clcrcXOcLV rov /3aacXia etg oTkov Kuptov, elacnopevovro ot 
cfrvXdcrcrovTes , Kat ot naparpixovre g, Kat ot inccrrpi<f>ovT€S etg 
anavrycTiv r£)v 7raparpe^dvT(ov. Kat iv r<3 ivrpa7rrjvac avrov, 12 
ancarpacf)!) an avrov opyr) Kvptov, Kat ovk etg Kara<p9opav etg 
riXos* Kat yap ev ’IovSa rjcrav Adyot aya9oL 

Kat Kartcr^vuev o /3a crtAevg 'Po/3oap iv ^epovcraAr^p, Kat 13 
i/3acr tAevcre* Kat recraapaKOvra Kat evog irZv ^o^Soap ev 
ra/ (3a(icXcvorai avrov , kcll inraKatScKa im) ifiacrLXcvcrcv iv 
‘IepovcraAiyp, iv rfj noXec y i^cXi^aro Kvptog inovo/xacrac ro 
dvofxa avrov iKCt ck na(r£)V <f>v Aajv vtSv ’Icrpa^A, Kat ro ovofxa 
rrjs /xyrpbs avrov Nooppa y Appavtrtg. Kat inocycrc to 14 
novypov , oVt ov Karev9vv€ ryv KapStav avrov iK&jrrjcrai rov 
Kvptov. 


Or. increased. 7 Or. were ashamed, or reverential. 6 Or. give. £ Or. as a little. 0 Or. dropped. X Or. wordt. 

u Or. in his reigning. 
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15 Kai Xoyoi 'Po/Soap oi 7rpd)TOi Kal Icr^aroi ovk tSov yeypap- 
pevoi iv rot? Aoyoi9 2a/xaia tov i rpo<f>r)TOV, koll 'ASSco tov 
opiovros, Kal 7 rpa£ei$ avTOv ; Kal inoXipyjae *Po/?oa/x tov lepo- 

16 /So dp 7rdcra? ras rjpepas. Kai aireOave *P o/3oap pera rwv 
Trarepwv avrov , Kai Itci</>?; Iv 7roAei AaviS, Kal l/3a dtXevdev 
Apia V 109 avrov avr avrov. 

13 ’Ev t<3 oKTcoKaiSeKaTio erei T 779 fiacnXeias ‘Icpo/Soa/x ifiacrL- 

2 Aevacv y A/3ia ini ’IovSav. Tpia It?; iftaaiXevaev iv Iepov- 
craArjp , /cat ovopa t?J prjrpl airrov Maaj(a, Ovydrrjp OvpirjX and 
Ta/Jaaiv. 

Kai noXepos ^v dvapecrov ’A/Sta /cat a vapicrov 'Iepo/Jod/x. 

3 Kat napera^aro \A/3ia Iv Swa/xet noXepidral^ 8vva/x€a)9 rerpa- 
/cocrtats \iXidcnv avSpwv Swariow Kat ‘Icpo/Joa/x napera^aro 
7rpd? avrov 7roAe/xov iv OKraKoa iai 9 ^tAtacrt, Suvarot noXepi- 
crrat Svvd/xca)9. 

4 Kat dvedTT] 'Aftia and tov opov9 2o/xopa>v, o laTiv Iv r<3 
opet ’Et^pai/x, Kat einev, aKOucrare 'lepo/Soa/x Kat 7ra9 Mcrpa?;A- 

5 Ov^ vpiv yvSvat ort Kvpi09 o ©€09 ’Io-pa^A ISodkc /SacrtAea 
eVt rov ’Icrpa^A €t? tov aicova r<L AaviS Kai TOt9 vtot9 avTOv 

6 SiaOrjKr) aAo9 ; Kat aveVn; ‘Iepo/Soa/x 6 tov Na/3aT 6 7rat9 

7 2aAa)/xu)v tov AauiS, Kat a7r€crT?7 otto tov Kvptov avTOv* Kat 
CTVvrj^Orjdav 7rpo9 avTOv avSp€9 Xoipol viol napdvopot, Kat 
avidTT} 7rp09 'Po/Soa/x tov tov 2aA(v/xa)v, Kat *Po/3od/x ^v 
V€WT€po9 Kat S€tXo9 Trj KapSia, Kat ovk avTcem; Kara npocrwnov 

8 avTOv. Kat vvv vpeis Xeyere dvTiarrfvai Kara npoaionov 
fiaaiXeias Kvptov Sta ^etpd 9 vtcov AavtS* Kat v/xet9 7 tA?;0o9 
7toAv, Kai pe& vpiov pooyoi xpvaol 0 S 9 inotyaev v/xtv 'lepo- 

9 j3oap et 9 ^€ 0 V 9 . *H ovk i&fiaXeTe tov 9 tepet 9 Kvptov tov9 
vtov9 ’Aaptov Kat tov9 Atviras, Kal iTroirjcrare cavT0t9 t€p€t9 Ik 
tov Aaov 7^9 y?}9 7racr?;9; o 7rpocr7ropcvd/xcvo9 TrXyjp&aai rag 
\€ipas iv poa^io Ik /Soaiv Kat Kptot9 €7rTa, Kat lytvero et9 tepla 

10 t( 3 p,?) ovTt ^€(3. Kai fjpeis Kvptov tov ©cov 17 /xdjv ovk lyKaTe- 
XiTTopev, Kal oi icp€t 9 avTOv AetTovpyovcrt t< 3 Kvptw ot vtot 

11 ’Aapcbv Kat ot AevtTat, Kat Iv Tat9 pepiai$ avTcov Ovpi&di 
t< 3 Kvptw oXoKavTcopa 77pa)'t Kat Set A?; 9 , Kat Ovpiapa crwOecrews, 
Kal 7rpo6eaeig dprwv ini rrjs Tpanelprjs rrjs KaOapa 9 , Kai ?; 
Av^vta ^ Xpvo'rj Kal oi Av^vot t?; 9 Kavcr€a)9 a vaij/ai SeiXrjs* 
on cfavXaddopev r]peis Ta9 </>vAaKa9 Kvptov tov ©eov tSv 

12 Trareptov rjpiov, Kal vpeis lyKaTcAt7r€T€ avTOv. Kat tSov peO * 

T7pcov Iv a-pX?7 Kai ot tepct9 avTOv, Kai at <raA7rt*) / yf9 

T?;9 arjpacrias tov orjpaiveiv i(f> rjpds. Ot vtot tov Icrpa^A, 
p?; TToXeprj(jy]Te npos Kvptov ©eov Taiv 7raT!pa>v rjpwv, oti ovk 
evoScoo-eTat vptv. 

13 Kat *1 epofSoap dnecrTpexl/e to evedpov IA0etv avTai Ik tcov 
oVta^ev, Kai iykvero epnpocrdev ’IovSa, Kai to eveSpov Ik to>v 

14 onujOev. Kat dneaTpexl/ev ’Iovoa 9 > Kai t Sov avrois o 7roAepo9 
Ik tSv epTrpodOev Kal Ik tcov OTrar^ev, Kai ifiorjcrav 7rpo9 

!5 Kvptov, Kai ot tepet9 lcrdA7rto - av Tat9 crdXTriy^i. Kai ifSorjaav 
av0p€9 lovoa* Kat eyeveTO ev no poav avopa 9 lovoa, Kat 
Kvoi09 iTTCtTafe tov *Iepof3oap Kal tov IcrparjX IvavTtov *Aj8ta 


15 And the 0 acts of Roboam, the first and 
the last, behold, are they not written in the 
P book of Samaia the prophet, and Addo the 
seer, with his achievements. 16 And Ro- 
boam made war with Jeroboam vail his days. 
And Roboam died with his fathers, and was 
buried in the city of David: and Abia his 
soil reigned in his stead. 

In the eighteenth year of the reign of 
Jeroboam Abia 5 began to reign over Juda. 
2 He reigned three years in J erusalem. 
And his mother’s name teas Maacha, daugh¬ 
ter of Uriel of G-abaon. 

And there was war between Abia and 
Jeroboam. 3 And Abia set the battle in 
array with an army, with mighty men of 
war, even four hundred thousand mighty 
men: and Jeroboam set the battle in 
array against him with eight, hundred 
thousand, they were mighty warriors of the 
host. 

4 And Abia rose up from the mount 
Somoron, which is in mount Ephraim, and 
said, Hear ye, Jeroboam, and all Israel: 
5 Is it not for you to know that the Lord 
God of Israel has given a king over Israel 
for ever to David, and to his sons, by a 
covenant of salt? 6 But Jeroboam the son 
of Nabat, the servant of Solomon the son of 
David, is risen up, and has revolted from 
liis master: 7 and there are gathered to him 
pestilent men, transgressors, and he has 
risen up against Roboam the son of Solo¬ 
mon, while Roboam was ? young and fearful 
in heart, and he 0 withstood him not. 8 And 
now ye profess to resist the kingdom of the 
Lord * m the hand of the sons of David; 
and ye are a great multitude, and with you 
are golden calves, which Jeroboam made 
you for gods. 9 Did ye not cast out the 
priests of the Lord, the sons of Aaron, and 
the Levites, and make to yourselves priests 
of the people of any other land ? whoever 
came to v- consecrate himself with a calf of 
the herd and seven rams, he forthwith be¬ 
came a priest to that which is no god. 
10 But we have not forsaken the Lord our 
God, and his priests, the sons of Aaron, and 
the Levites, minister to the Lord; and in 
their daily courses 11 they sacrifice to the 
Lord whole-burnt-offering, morning and 
evening, and compound incense, and set 
the shewbread on the pure table; and there 
is the golden candlestick, and the lamps for 
burning, to light in the evening: for we 
keep the $ charge of the Lord God of our 
fathers; but ye have forsaken him. 12 And, 
behold, the Lord and his priests are with 
us at our head, and the signal trumpets to 
sound an alarm over us. Children of Israel, 
fight not against the Lord Godof our fathers; 
for ye shall not prosper. 

^Kow Jeroboam had caused an ambush 
to come round upon him from behind: and 
he himself was before Juda, and the ambush 
behind. 14 And Juda looked back, and, bo~ 
hold, the battle was against them before 
and behind: and they cried to the Lord, 
and the priests sounded with the trumpets. 
16 And the men of Juda shouted: and it 
came to pass, when the men of Juda shout¬ 
ed, that the Lord smote Jeroboam and 


8 Gt word. 3 . Hebraism. 7 Gr. always. 6 Gr. reigned. £ Gr. younger. 8 Gr. resisted not to his ta-ae. 

a Gr. by. u Gr, fill bis hands. f Gr. charges, or watches. 
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Israel before Abia and Juda. 16 And the 
children of Israel fled from before Juda ; 
and the Lord delivered them into their 
hands. 17 And Abia and his people smote 
them with a great £ slaughter: and there 
fell slain of Israel five hundred thousand 
mighty men, 18 So the children of Israel 
were brought low in that day, and the chil¬ 
dren of Juda prevailed, because they trusted 
on the Lord God of their fathers. 19 And 
Abia pursued after Jeroboam, and he took 
from him the cities, Bsethel and her towns, 
and Jesyna and her towns, and Ephron and 
her towns. 20 And Jeroboam did not recover 
strength again all the days of Abia: and the 
Lord smote him, and he died. 

21 But Abia strengthened himself, and 
took to himself fourteen wives, and he 
begot twenty-two sons, and sixteen daugh¬ 
ters. 

22 And the rest of the acts of Abia, and 
his deeds, and his sayings, are written in 
the book of the prophet Addo. 

And Abia died with his fathers, and they 
buried him in the city of David; and Asa 
his son reigned in his stead. In the days 
of Asa the land of Juda had rest ten years. 

2 And he did that which was good and 
right in the sight of the Lord his God. 
1 And he removed the altars of the strange 
gods , and the high places, and broke the 
y pillars in pieces, ana cut down the groves: 
4 and he told Juda to seek earnestly the 
Lord God of their fathers, and to perform 
the law and the commandments. 5 And he 
removed from all the cities of Juda the 
altars and the idols, and established in 

? [uietness 6 fortified cities in the land of Juda; 
or the land was quiet, and he had no war 
in these years; for the Lord gave him rest. 
7 And he said to J uda, Let us fort ify these 
cities, and make walls, and towers, and 
gates, and bars: we shall prevail 5 over the 
land, for as we have sought out the Lord 
our God, he has sought out us, and has 
given us rest round about, and prospered 
us. s And Asa had a force of armed men 
bearing shields and spears in the land of 
Juda, even three hundred thousand, and in 
the land of Benjamin ftwo hundred and 
eighty thousand, targeteers and archers: 
all these were mighty warriors. 

9 And Zare the Ethiopian went out against 
them, with a force of a million, and three 
hundred chariots; and came to Maresa. 
10 And Asa went out to meet him, and set 
the battle in array in the valley north of 
Maresa. 11 And Asa cried to the Lord his 
God, and said, O Lord, it is not impossible 
with thee to save by many or by few: 
strengthen us, O Lord our God; for we 
trust in thee, and in thy name have we 
come against this great multitude. # O Lord 
our God, let not man prevail against thee. 
12 And the Lord smote the Ethiopians be¬ 
fore Juda; and the Ethiopians fled. 13 And 
Asa and his people pursued them to Gedor: 
and the Ethiopians fell, so that they could 
not e recover themselves; for they were 
crushed before the Lord, and before his 


KCLi IouSa. Kai ec fivyov ol viol ’Icrpa^ orro rrpocrdrTrov ’IouSa, 16 
Kai 7 rapeSwKev avrovs Kvptos els ras a brwv, Kai €7ra- 1 7 

ra£ev ev avrois A/3ta Kal 6 Xaos avrov 7 rXrjyrjv picydXrjv 
ko1 euecrov rpau/xaTtat arro I crparjX irevraKocrtai 
avSpes hvvaroi. Kai eraTretvibdrjcrav ol viol ’IcrparjX ev rrj 18 
rjptepa eKetvrj, Kal Kartcrxycrav ol uioi ’IouSa, on ^Xmcrav eirl 
Kuptor ®€ov rZv irareptov avrZv. Kai Kare8to)£ev 'A/3ta ottlctq) 19 
'lepofioap,, Kal 7 rpoKareXd/3ero Trap avrov ras 7roXeis t rrjv 
lAatdrjX Kal ras Kto/xas aur/ 79 , Kai rr;v Iecruva Kai ras Keep,as 
avrrjs, Kai T7]v E cjypwv Kal ras KO)pcas avry/s. Kai ovk ec r^ev 20 
la^yv 'lepo/Soa/JL ert 7 racras ras rjpeepas ’A/?ta, Kai eirdra^ev 
avrov Kvptos, Kat ereXevrrjcre . 

Kai KarL(T)(V(Tev A/5ta, Kai eXafiev earrrZ yvvaiKas ScKa- 21 
recrcrapas, Kal eyevvrjcrei' vlovs etKocrtSuo Kai CKKatScKa Ov ya- 
repa s. 

Kai ol XolttoI Xoyoc A/3ta Kal at Trpd^ets avrov Kal ol Aoyot 22 
auTou yeypaptptevot €7rl /3l/3Xl(o rov 7rpocf)7]rov "ASSa>. 

Kai a7redavev A/3ta ptera rZv irarepojv avrov , Kat e8a\j/av 14 
avrov ev 7roXet AauiS, Kai efiacriXevcrev ’Acra vlos avrov avr 
avrov* ev rats rjptepats *Acra ^cru^acrc!/ rj yrj ’Iou8a 8eKa err], 

Kai e7roL7]cr€ ro KaXov Kal to ev8es evdimov Kuptou rov 0eov 2 
auTou. Kai airearyjae ra Ovcnacrrrjpta ralv aAAorptW Kai ra 3 
v{j/r]Xa, Kal ervverpaj/e ras crrrjXas, Kal i£eKO\j/e ra aXcrr}, Kai 4 
etire rZ ’louSa eK^rrjcrat rov Kuptov ®eov rZv 7rarep<ov aural v, 

Kal 7roirjaai rov voptov Kal ras evroXas . Kai arr earrjerev ai ro 5 

7racrZv 7 roXetvv ’IouSa rn OvcnacrrrjpLa Kat ra ctScoAa, Kai 
etprjvevcre 7roXets ret^p€ts ev yrj ’IouSa, ort elprjvevaev rj yrj , 6 
Kai ovk rjv avrZ TroXepcos ev rots erecn rovrots, on Kareiravcre 
Kupto? aural. Kai eljre ra) IouSa, otKoSop/^crto/xer Tag 7roX€t5 7 
ravras, Kai Troir}(nvp,ev ret^r) Kal 7rupyous Kai 7ruAas Kai /xo^- 
Xou5, ev(i)7Tiov rrjs yrjs Kvpievaopcev on KaOcos e^eZflrrjo-apiev 
Kvpiov rov ®eov r;p,a>v, e^e^rjTrjcrev rjp,as, Kal Kare7ravaev rjpeas 
KVKXoOev, Kat evZSoKrev rjpuv. Kat eyevero bvrapus r<3 Acra 8 
07rXocf)6p<Dv alpovruiv ^up€0V9 Kat Sopara ev yrj ’Iot’Sa rptaKO- 
ertat ^tAtaSe?, Kai ev yrj TSevtapuv TreXrao-ral Kai ro^orat 
StaKoVtat Kai oySorjKOvra ^tAta8€9, 7rdvres ovrot 7roAepu.crTai 
ovvapLews . 

Kai e£r}X6ev err avrovs Z ape o A16 lo\[/ ev Svva/xet ev ^tAtat9 9 
XtXidcTL Kal app,acn rpta/<ocrtois , Kai r/XOev Ices Map^cra. Kai 10 
e£rjXdev ’Aera els crvvdvrr/o’tv aural, Kai Trapera^aro 7roAc/xov 
ev rrj <f>dpayyt Kara Boppav Map^cra. Kai efiorjcrei' ’Acra 11 
7rpo9 Kuotoi^ ©€ou aurou, Kai elrre, Kuptc, ovk aSvvare t Trapa 
croi adi^eiv ev noXXols Kal ev oXtyots • Kartcr^ucrov r]p.ds Kvpte 
o ®€09 rjpiZv, on errl croi 7T€7rot0a/xev, Kai €7ri ral ovoptart crou 
7/A Oopiev eirl ro TrXrjdos ro ttoXv rovro• Kupte 6 ©€09 rjpiZv, 
p,!] Kancrxycrdro) 7rpos cre avOpwTros. Kai €7 rdra$e Kupt09 12 
rou9 Ai0to7ra9 evavrtov ’IouSa, Kai ecfrvyov AlOioTres* Kal 13 
KareStcD^ev avrovs Acra Kal 6 Xaos aurou €(09 FeSdip* Kai ei re- 
c rov AWLoires wore /x?) etvat ev aurot9 7repnroir}cnv, on cruverpt- 
/3r)<rav ivibmov Kuptou Kai evavrtov rrjs Swaptews aurou, Kai 


£ 9r. stroke. - Or, stfttueo. 


& The LXX. seem to hare read as A lex. if y for hnomov* C Alex. 250.CKX). 


^ Or. save. 
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II. Chrox. XIV. 14—XV. 19. 


14 idKvXevaav ctkvXcl TroXXa, Kat i^eKOipav ra<s KoJ/xa9 avrcov 
kvkXio Ye8i)p y on iyevyOy l/ccrracrt? Kvptov iir avrov9, kcll 
icrKvXevcrav Tracras ras 7roAeis avToiv, ore 7roAAa crKvXa iyevyOy 

15 avrots. Kat ye (TKrjvas Krycreo)v, kcll tov 9 ’AAt/xa^om? i£- 
€Ko\f/av, Kal eXafiov 7rp6j3ara TroXXa Kal KapLyXovs , Kai hre- 
orrpeij/av el<; c lepovcraXypc, 

16 Kai *A£apias vi09 'OSr/S, eycVero €7r’ avrov 7rv€vpa Kvptov. 

2 Kai c^iyA&v ei9 dTrdvTpcrtv \Ao*a Kal Travri ’JovSa Kai Bevta/xiv, 
Kai €t7rev, aKovo*aT€ pov 'Acra, /cat 7ra9 ’IovSa Kai Bevia/xtv 
Kvpi09 peed' v/xa>v iv t( 3 €ivai v/xa9 /x€t’ avrov, /cat lav 
iK^yrycryre avrov evpedycrerat v/xiv, kcll lav iyKaraXetTryre 

3 avrov , lyKaraXet{j/€L vpa9. Kat ypipa t 7roAAat t< 3 IaparyA cv 
ov ©€<fi dAp&vai, /cat tepeco? v7roSetKvvvT09, /cat eV ov vo/xa>. 

4 Kat imarpexj/eL avrovs €7rt Kvpiov ©€oi/ ’Io-papA, /cat evpeOy- 

5 (Jerat avrotg. Kat cv ckcivu) t( 3 /catpaJ ov/< ecrrtv elpyvy rcu 
lK7T0peV0pL€V(j) Kal T<3 eicTTTOpeVOpLCVii), OTt €/C(7Tacrt9 KvptOV €7T4 

6 7ravTa9 rov9 /carot/cowras ra? ^aipa?. Kat TroXepcycrcL edvos 
7rpos e#vo9 /cat 7roAt9 7rpo9 7roAtv, OTt o ®€09 l^ecrrycrev avrov9 

7 ev Trdcry OXtyec, Kat vp,ct9 Icr^vaarey /cat /X7> CKXvecr&ixrav at 
^ctp€9 v/xaiv, ort € 0 *rt puados rfj ipyacria v/t&. 

8 Kat €i/ ra> <xKovo*at rov9 Aoyov9 tovtov 9 /cat ryv 7rpocf>yretav 
’ASaS rot) 7 rpocf>yrov f /cat Karto*^uo*€ /cat i^ejSaXe ra jSSeXvy- 
/xara a7rd 7rdcrys rys yps IovSa /cat Bevta/xiv Kat otto rcov 
7roAeaji/ <Lv Karecr^ev 'Iepo/?odp, ev op€t ’E<£paip, Kat eveKatvtcre 
to dvcrcaarypcov Kvpiov, o yv epL7rpoa6ev tov i/aoS Kvptov. 

9 Kat i$€KKXr)crtacre tov ’lovSai/ Kat Bevtap-tv Kat tov9 TTpocrrjXv- 
T 009 toos 7rapotKoSi/Ta9 p.€T* avTOi) a7ro ’E^pat/x Kat a7rd 
Mai/ao*cn} Kat a7rd 2up.€<i)v, OTt irpocTereOrjcrav 7rpo9 avrov 
7roAAot tov ’Icrpa^/A Iv t< 5 tSctv avrov9, otc Kvpt09 6 ©€09 

10 avrov p,€T* avrov. Kat on/V7}^>yo*ttv €t9 'IepovcraA^p, iv to) 

pLTjVL T<0 TptTO) €V T<3 €T€t T(V 7r€l/T€KatS€KaT<i) T7^9 /3aO*tActa9 

11 ’Ao'a. Kat €0vo*€ tw Kvptw ev ttJ ^/xepa €K €lvtj Ssito tcov ctkv- 
Acov <5v ^veyKav, pLocryov 9 €7TTaKoa'tov9 Kat 7rpd/?ara €7rra- 
KccrycXca. 

12 Kat hvqXQev iv Scad^Ky £YjTYjcraL Kvptov ©eov tcov 7raT€- 
pcov axrrcov cf oA^9 t^9 KapSta9 Kat oAt;9 tt)9 

13 avreov. Kat 7ra9 09 €av piy iK^rjTycrr] tov Kvptov ©eov tov 
’I crpa^A, a7ro^av€tTat otto vec orepov €(09 7 rpecrfivrepov, airo 

14 avSp09 ?co9 yvvatK09. Kat wpcoaav iv Kvptco iv cbcmrfj pieydXy 

15 Kat Iv o*dA7rty^t Kat iv Kepariv at9. Kat evcf>pav6ycrav 7ra9 
*IovSa 7rept tov opKOV, ort €^ 0 A 779 T>;9 i/a;^9 cop-ocrav, Kat €V 
7rdcry ^eATyoret i^yrycrav avrov Kat evpeOy avrot9, Kat kot€- 
7ravo*€ Kvpt09 avrot 9 kvkAo^€v. 

16 Kat tt)v Maa^a r>)v peyripa avrov pLerearycre tov piy ecvai 
ry AcTTapry Xeirovpyovcrav, Kat KareKoif/e to etScoAov, Kat 

17 KareKavo*€v iv x^/xapp<o KcSpcov. IIA^v ra vi^ryAd ovk a7T€- 
orycrav , ere virypyev iv ral ’Iapa^A* aAA’ y KapSca *Ao*a 

18eycv€T0 irXypys 7rd(ja<s ra9 ypiepa 9 avrov, Kat elcryveyKe 
ra ayta AavtS tov 7rarpo9 avrov , Kat ra ayta otKov tov ©eov, 

19 apyvptov Kat ^pvo*tov Kat crKevy, Kat 7roA€/xo9 ovk ^v /xer 5 


host; and thev took many spoils. 14 And 
they destroyed their towns round about 
Gedor; for a terror of the Lord was upon 
them: and they spoiled all their cities, for 
they had much spoil. 15 Also they destroyed 
the tents of cat tle, and the 0 Alimazons, and 
took many sheep and camels, and returned 
to Jerusalem. 

And Azarias the son of Oded—upon him 
came the Spirit of the Lord, 2 and ne went 
out to meet Asa, and all Juda and Benjamin, 
and said, Hear me, Asa, and all Juda and 
Benjamin. The Lord is with you, while ye 
are with him; and if ye seek him out, he 
will be found of you; but if ye forsake him, 
he wiU forsake you. 3 And Israel has been a 
long time without the true God, and without 
a priest to expound the truth , and without 
the law. 4 But he shall turn them to the 
Lord God of Israel, and he will be found of 
them. 6 And in that time there is no peace 
to one going out, or to one coming in, for 
the terror of the Lord is upon all that in¬ 
habit the lands. 6 And nation shall fight 
against nation, and city against city; for 
God has confounded them with every kind 
of affliction. 1 But be ye strong, and let not 
your hands be weakened: for there is a re¬ 
ward for your work. 

8 And when Asa heard these words, and 
the prophecy of 1 Adad the prophet, then he 
strengthened himself, and cast out the 
abominations from all the land of Juda and 
Benjamin, and from the cities which Jero¬ 
boam possessed, in mount Ephraim, and he 
5 renewed the altar of the Lord, which was 
before the temple of the Lord. 9 And he 
assembled Juda and Benjamin, and the 
strangers that dwelt with him, 01 Ephraim, 
and of Manasse, and of Symeon: for many 
of Israel were jpined to him, whep they saw 
that the Lord his God was with him. 10 And 
they assembled at Jerusalem in the third 
month, in the fifteenth year of the reign of 
Asa. ]i And he sacrificed to the Lord in 
that day of the spoils which they brought, 
i seven hundred calves and seven thousand 
sheep. 

12 And he 0 entered into a covenant that 
they should seek the Lord God of their 
fathers with all their heart and with 
all their soul. 13 And that whoever should 
not seek the Lord God of Israel, should die, 
whether young or old, whether man or 
woman. 14 And they swore to the Lord 
with a loud voice, and with trumpets, and 
with cornets. 13 Ajad all Juda rejoiced con¬ 
cerning the oath: for they swore with all 
their heart, and they sought him with 
all their desires; and he was found of 
them; and the Lord gave them rest round 
about. 

16 And he removed Maacha his mother 
from being priestess to Astarte ; and he cut 
down the idol, and burnt it in the brook of 
Ivedrpn. 17 Nevertheless they removed not 
the high places: they still existed in Israel: 
nevertheless the heart of Asa was * perfect 
all his days. 18 And he brought in the holy 
things of David his father, and the holy 
things of the house of God, silver, and gold, 
and vessels. 19 And there was no war waged 


$ Alex. ’A/xacJovct? 7 AUx. Azaria. <3 Or, consecrated. C-AZcx. 4 seven rams/ 


& Gr . passed through. X Or. full. 



II. Chron. XVI. 1—XVII. 4. 

with him until the thirty-fifth year of the 
reign of Asa. 

And in the thirty-eighth year of the 
reign of Asa, the king of Israel went up 
against Juda, and built Hama, so as not 
to allow egress or ingress to Asa kmg oi 
Juda. 

2 And Asa took silver and gold out of the 
treasures of the house of the Lord, and of 
the king’s house, and sent them to the son 
of Ader king of Syria, which dwelt in Da¬ 
mascus, saying, 3 Make a covenant between 
me and thee, and between my father and 
thy father: behold, I have sent thee gold 
and silver: come, and turn away from me 
Baasa king of Israel, and let him depart 
from me. 

4 And the son of Ader hearkened to king 
Asa, and sent the captains of his host 
against the cities of Israel; and smote Mon, 
and Dan, and Abelmain, and all the country 
round Xephthali. 

5 And it came to pass when Baasa heard 
it, he left off building Hama, and put a stop 
to his work : 6 then king Asa took all Juda, 
and took the stones of Hama, and its timber, 
with which Baasa had built; and he built 
with them Gabae and Maspha. 

" And at that time came Anani the pro¬ 
phet to Asa king of Juda, and said to him. 
Because thou didst trust on the king of 
Syria, and didst not trust on the Lord thy 
God, therefore the army of Syria is escaped 
out of thy hand. 8 Were not the Ethiopians 
and Libyans a great force, in courage, in 
horsemen, in great numbers? and did not 
He deliver them into thy hands, because 
thou trustedst in the Lord? 9 For the 
eyes of the Lord look upon all the earth, to 
strengthen every heart that is perfect to¬ 
ward him. In this thou hast done foolishly; 
henceforth there shall be war with thee. 
i0 And Asa was angry with the prophet, 
and put him in prison, for he was angry at 
this: and Asa vexed some of the people at 
that time. 

11 And, behold, the acts of Asa, the first 
and the last, are written in the book of the 
kings of Juda and Israel. 

12 And Asa was diseased in his feet in the 
thirty-ninth year of his reign, until he was 
very ill; but in his disease he sought not to 
the Lord, but to the physicians. 13 And 
Asa slept with his fathers, and died in the 
fortieth year of his reign. 14 And they 
buried him in the sepulchre which he had 
dug for himself in the city of David, and 
they laid him on a bed, and filled it with 
spices and all kinds of perfumes of the 
apothecaries; and they made for him a very 
great funeral. 

And Josaphat his son reigned in his stead, 
and Josaphat strengthened himself against 
Israel. 2 And he put garrisons in all the 
strong cities of Juda, and appointed captains 
in all the cities of Juda, and in the cities of 
Ephraim, which Asa his father had taken. 

And the Lord was with Josaphat, for he 
walked in the first ways of his father, and 
did not seek to idols; 4 but he sought to 
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ttVTOV CCUS T OV WCpWTOV KCU TpLCLKOCTTOV CTOV9 T7/S /SdCTiXuaS 

’Acra. 

Kat iv T(i oy Sow Kal TptaKoernd cVct ttj% /JacrtAetas Acra, ] 0 
avif3rj /?ao-tAcvs ’Icrpa^A cwt ’Ioddav, Kal ivKoSopyae rrjv 
'Papa rov prj Sovvat e$o8ov Kal ctcroSov toj ’Acra /JacrtAct 
’lodSa. 

Kat cAa/3cv ’Acra apydptov Kal xpvcrlov Ik drjcravpuiv olkov 2 
K vp(ov Kal olkov rov /?ao*tAca>s, /cat dwccrrctAc wpos rov vtov 
rov *ASep /JacrtAcoos Svptas tov KaroiKovvra iv Aapa q-kco, 
Acya/v, SiaOov SiaOrjKrjv avapecrov ipov Kal cron, Kal avapecrov 3 
tov warpos pov Kal avapecrov tov waTpos crow tSov awccrraAKu 
crot ypvcpLOv Kal apyvpiov Sevpo Kal Stacr/ccSacrov aw’ ipiov tov 
Baacra /SacrtAca ’lcrpar/A, Kal dwcA^cra/ aw’ ipiov . 

Kat rjKOvaev vtos *AS ep tov /JacrtAccos ’Acra, Kal awco-TCtAc 4 
rov? ap^ovTas rrjs Svvapccos avTOV cwt ra? woActs ’Icrpa^A, 

Kat cwara^c rrjv ’Atebv, Kat ttjv Aav, Kat rrjv *A/3cApatv, /cat 
wacras ra? wcpt^dipovs Nc<£0aAt. 

Kat iyevero iv tuj aKovcrai Baacra, awcAtwc rov prjKerL 5 
oiKoSopeiv TTjv 'Papa, Kat Kareiravcre to epyov a vtov. Kat 6 
’Acra /JacrtAcvs cA a/3e wavTa tov ’IodSav, Kat eXa(3e tovs At0ovs 
ttj<; 'Papa Kal ra fdAa avrrjs, a (VKoSopyae Baacra, Kat o>ko- 
Sopycrev iv adrots tt/v Tafiae Kal ttjv Macr<£a. 

Kat iv t<S Katpw €K€tVa) rjXdev ’Avavt 6 wpoqf^T^s wpos Acra 7 
/3acrtAea ’lodSa, Kal ctwcv a vto/, iv t<S wewot^evat ere cwt /Jacrt- 
Aca Svptas, Kat prj wcwot^evat cre cwt Kdptov ©cov crot/, Sta 
tovto icro)6r} r] Sdvapts 2vptas awo rrj<; x<eip6s c tov. Ov\ ot 8 

At^towcs Kat AtjSvcs yc rav cts Sdvaptv woAAt)v, cts #apcros, as 
twwcts, cts wAt}0os a<f)6$pa; Kal iv rd wcwot^cVat crc cwi 
Kdptov wapeSa/Kcv ets Tas ^etpas aov; 'Otl oi 6<fi0a\.pioi 9 

Kvptov ewt/JAcwot/crtv iv Trdoij ry yy, Kartcr^dcrat iv irdcry 
KapSta 7r\yp€L Trpos avrov* r/yvorjKas €7rt tovtw, awo tou vvv 
ecTTai pi€Ta c rov wdAcpos. Kat idvpuvdrj ’Acra tco 7rpo^^rr;, Kat 10 
7rap€0€TO avTOV ets (pvXaKrjv , OTt (ipytcr^g cwt touto/, Kat 
iXvpLTjvaTO ’Acra iv t<5 Aa<5 iv tcS Katpco cK€tv(£. 

Kat tSou ot Aoyot ’Acra, ot 7rp(i)T0L Kal ot ccr^aTOt, yeypap- 11 
piivot iv /3l/3Xllo /3acnXi(i)v ’IodSa Kat ’Icrpa^A. 

Kat ipiaXaKicrOrj Acra iv t< 2 cVet tco evvaTO) Kat TptaKoarco 12 
tt}s ^SacrtActas auTon Tons woSas, ?o/s cr^)d8pa ipioAaKLcrdrp Kal 
iv tt} piaXaKia avrov ovk iijqrycrt tov Kdptov, aAAa tous 
taTpods. Kat iKotpirjOr] ’Ao-a pera tcov 7raT€pa>v avrov , Kat 13 
ireXtvrqo-ev iv tco Teo-crapaKoorcn €T€t /JacrtActas auTod. 
Kat edaxj/av adrdv iv tc 5 pvypart, a> ajpv£ev iavrw iv tto Act 14 
Aat/tS, Kat iKOtpiicrav avTOV cwt t^s kXlvt)^, Kal cwA^crav 
dpu)pLaT(j)v Kal yivr) pdpcnv pupci^cov, Kal ewot^crav adrcn cKt^opdv 
pe.yo.Xrjv ecus crc/>dSpa. 

Kat c/3acrtAct/crcv ’Icoaa^ar vtos adrou dvr adrod, Kat 17 
Karioyycrev ’Ia/crac^ar cwt tov ’icrpa^A. Kat cSo/kc 8dva piv 2 
iv wacrats rats wdAcatv ’lodSa rats o^upats, Kat KariaTTjcrev 
rjyovpevovs iv wacrats Tats woAccrtv ’IodSa, Kat iv woAccrtv 
’E<£patp, as wpOKarcAa/3cTO ’Acra 6 Traryp avrov . Kat eyevero 3 
Kdptos pera ’Ia/cra^aT, OTt iitopevOy iv oSots tov Trarpos avrov 
rats wpcoTats, Kat ovk i^etprjryae ra ctScoAa, aAAa Kdptov tov 4 
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II. Ckron. XVII. 5— XVIII. 5. 


©eov tov 7 Tarpon avrov i^etprjrrjae, Kal iv rats evroXais rov 
ttojt pos avrov iiropevOr), Kal ovx a>9 ra epya tov lcrparjX. 

5 Kal Kar€v6vv€ Kvpios rr/v /SacrcXetav iv x a P^ avrov , /cal 
IScokc 7ras ’IovSa Swpa r <3 ’IaKrat^ar, Kal eyevero aura! 7rXovros 

6 /cal 8o£a TroXXrj . Kal vif/ddr) f) KapSt'a avrov iv oSa! K vplov, 

Kal ra v\f/7]Xa Kal ra aXc rrj a7ro rrj<; yrjs ’IovSa. 

7 Kal iv to! cT€t r<3 rptro) erei rrjs fiaaiXei as avrov airi- 
crreiXe tovs rjyovfievovs avrov Kal tovs vlov 9 tcov 8vvaTa>v, rov 
*A/?Siav, Kal Za^apLav, Kal NaOavarjX, Kal M i^aiav t rov 

S SiSaaKeiv iv iroXecnv ’IovSa. Kal peer avTcov ot Aevirat, 
2ap,aias, Kal Na#avtas, Kal Za/3Sias, Kal ’AaLrjX, Kal 2e/xtpa- 
/xa>$, Kal ’Ioovd#av, Kal ’AScovias, Kal TtojSias, Kal Ta)/3a8a)vias, 
Aevirat, Kal ot /tct’ avra>v ’EXto-apa, Kal ’Icopap., ot tepets. 

9 Kal eStSaovcov ev ’Iov8a, Kal per* avrwv /Jt/JXos vopov Kv- 
piov , Kal StrjXOov iv ral<; iroXecriv ’Iov8a, Kal e’StSacrKOV rov 
Xaov. 

10 Kal iyevero eWracris Kvptov €7rl 7racrats Tats /JacrtAetats 
ttJs yi}s kvkX<i> ’IovSa, Kal ovk eVoXe/aovv 7rpos ’Loo-a^ar. 

1 1 Kal a7ro rtov aXAo<£vXa>v eebenov t<o ’IaxraciaT Swpa Kal 
a pyvptov Kat oo/xara* Kat ot Apapes eepepov avno Kptovs 

12 TTpofiaruiv €7rraKto*x<'Xiovs €7TTaKOcriovs. Kat 77V Iaxra<£dr 

7TOp€VO/XeVOS /A€t£li)V €0)9 €19 Vl//0S, Kal <VKo86p,7]CT€V iv TT) ’ioV- 

13 Saia oIky/ctcis Kal 7roXets oxvpas. Kal epy a noXXa iyivero 
avr<3 iv rrj *Iov8ata* Kal av8pes rroXepLurral Swarol icrxvovres 
ev lepovaaXrjp 1. 

14 Kat ovros o api0/xos avrtov Kar oikovs 7raTpta>v avrwv Kal 
rcS ’IovSa x L ^ a PX 0L ' *ESvas o apxo>7/, Kal p€T avrov vtol 

15 Svvarol Svvapteoos rptaKoo'tat x^aSes* Kal peT* avrov, *Ia>a- 
vav o i^yovpcvos, Kal per’ avrov Sta/coo-tat oySo^Kovra x^XtaSes* 

16 Kal per avrov ’Apacrtas o rov Zapl, o 7rpo0vpovp€vos r<3 

Kvpta), Kal per’ avrov StaKoertat Svvarot Svvapccos. 

17 Kal €K rov Bevtaprv Svvaros Svvapetos Kal ’EXtaSa, Kal per* 

18 avrov ro^orat Kal 7r€Xrao*ral StaKoertat Kal per’ 

avrov ’Ia)£a/3aS, Kal per’ avrov eKarov oySo^KOvra x^^Ses 

19 Svvarol TroXepov. Ovrot ot XctTOvpyovvres rai /3ao*tXet, eKros 
a>v ISodkcv o /JaortXcvs ev rats 7roXeo"t rats oxvpats ev 7 raarj rrj 
lovSata. 

18 Kal iyevrjOrj r(v ’Icocra^ar ert 7tXovtos Kal So^a rroXXr) y Kal 

2 irreyapifipevcraTo iv olko) 'A^aa/S. Kat Kare(3rj Sta reXovs 
ercov 7rpos ’Axoia^S ets Sapapctav Kal €0vo*ev avrev ’Axa.a/3 
7 rpo/3ara Kal poax 0 ^? 7roXXovs, Kal r<3 Xaa> rai pcT* avrov, 
Kat yyarva avrov rov avvavaj S^vat per’ avrov ets 'Paptu^ 7779 

3 raXaaStrtSos. Kal et7rev 'Axaafi /3ao-tXevs ’Io-paTjX 7rpos 
’Iwo-a^ar (iaariXia ’Iov8a, et Tropevtrrj p€r epov ets ^aptb^ ttjs 
raAaaStrtSos ; Kal et7rev avr<3, <I>s eyw, ovtcd Kal o"v* (vs o Xaos 
0"ov, Kal o Xaos pov pera o _ ov ets 7roXepov. 

4 Kal et7rev ’Icocacjiar 7rpos fiacriXea ’.Icrpa^X, £rjrrjaov Sr) 

5 tnypepov rov Kvptov. Kal ervv^yayev o /3ao-tXevs ’Icroa?)X 
rovs 7rpocj>r)ra<; rerpaKocrtovs avSpas, Kal etTrev avrots, et 
rropevOib ets *Papa)^ TaXaa8 ets 7roXepov, ^ €7rto"xo); Kal etTrav, 


the Lord God of his father, and walked in 
the commandments of his father, and not 
according to the works of Israel. 5 And the 
Lord prospered the kingdom in his hand 5 
and all Juda gave gifts to Josaphat: and he 
had great wealth and glory. 6 And his 
heart was exalted in the way of the Lord; 
and he removed the high places and the 
groves from the land of J uda. 

7 And in the third year of his reign, he 
sent his chief men, and his mighty men, 
Abdias and Zacliarias, and Nathanael, ana 
Michaias, to teach in the cities of Juda. 

8 And with them were the Levites, Samaias, 
and Nathanias, and Zabdias, and Asiel, ana 
Semiramoth, and Jonathan, and Adonias, 
and Tobias, and Tobadonias, Levi tes, and 
with them Elisama and Joram, the priests. 

9 And they taught in Juda, and there was 
with them the book of the law of the Lord, 
and they passed through the cities of Juda, 
and taught the people. 

10 And a terror 01 the Lord was upon ah 
the kingdoms of the land round about Juda, 
and they made no war against Josaphat. 
11 And some of the Philistines brought to 
Josaphat gifts, and silver,and presents; and 
the Arabians brought him seven thousand 
seven hundred rams. 12 And Josaphat in¬ 
creased in greatness exceedingly, and built 
in Judea places of abode, and strong citiese 
13 And he nad many works in Judea: and 
the mighty men of war, the men of strength, 
were in Jerusalem. 

14 And this is their number according to 
the houses of their fathers; even the cap¬ 
tains of thousands in J uda ivere, Ednas the 
chief, and with him mighty men of strength 
three hundred thousand. 15 And after him, 
Joanan the captain, and with him two hun¬ 
dred and eighty thousand. 16 And after 
him Amasias the son of Zari, who was 
zealous for the Lord ; and with him two 
hundred thousand mighty men of strength. 
17 And out of Benjamin there was a mighty 
man of strength, even Eliada, and with him 
two hundred thousand archers and target- 
ers. 18 And after him Jozabad, and with 
him a hundred and eighty thousand mighty 
men of war. 19 These were the king’s ser¬ 
vants, besides those whom the king put in 
the strong cities in all J udea. 

And Josaphat had yet great wealth and 
glory, and he connected himself by marriage 
with the house of Achaab. 2 And he went 
down 0 after a term of years to Achaab to 
Samaria: and Achaab slew for him sheep 
and calves, in abundance, and for the peo¬ 
ple with liim ? and he much desired him to 
go up with him to Ramoth of the country 
of Galaad. 3 And Achaab king of Israel said 
to Josaphat king of Juda, Wilt thou go with 
me to Kamoth of the country of Galaad? 
And he said to him, As I am , bo also art 
thou, as thy people, so also is my people with 
thee for the war. 

4 And Josaphat said to the king of Israel. 
Seek, I pray thee, the Lord to-day. 6 And 
the king of Israel gathered the prophets, 
four hundred men, and said to them, Shall 
I go to Ramoth Galaad to battle, or shall 
I forbear ? And they said, Go up, and God 


& Or. by an end of years. 
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shall deliver it into the hands of the king. 
•And Josaphat said, Is there not here a 
prophet of the Lord besides, that we may 
enquire of him? 7 And the king of Israel 
said to Josaphat, There is yet one man by 
whom to enquire of the Lord; but I hate 
him, for he does not prophesy concerning 
me for good, for all his days are for evil: 
this is Michaias the son of Jembla. And 
Josaphat said, Let not the king say so. 

8 And the king called an eunuch, and said, 
Fetch quickly Michaias the son of Jembla. 
9 And the king of Israel and Josaphat king 
of Juda were sitting each on his throne, and 
clothed in their robes, sitting in the open 
space at the entrance of the gate of Samaria: 
and all the prophets were prophesying be¬ 
fore them. ™ And Sedekias son of Chanaan 
made for himself iron horns, and said, Thus 
saith the Lord, With these thou shalt thrust 
Syria until it be consumed. t 11 And all the 
prophets prophesied so, saying, Go up to 
Ramoth Galaad, and thou shalt prosper; 
and the Lord shall deliver it into the hands 
of the king. 

12 And the messenger that went to call 
Michaias spoke to him, saying. Behold, the 
prophets have spoken favourably concern¬ 
ing the king with one mouth; let now, I 
pray thee, thy words be as the words of one 
of them, and P do thou speak good things. 
13 And Michaias said, y As the Lord lives, 
whatever God shall say to me, that will I 
speak. 

14 And he came to the king, and the king 
said to him, Michaias, shall I go up to 
Ramoth Galaad to battle, or shall I forbear? 
And he said, Go up, and thou shalt prosper, 
and they shall be given into your hands. 
15 And the king said to him, How often 
5 shall I solemnly charge thee that thou 
speak to me nothing but truth in the name 
of the Lord? 16 And he said, I saw Israel 
scattered on the mountains, as sheep with¬ 
out a shepherd: and the Lord said, These 
have no commander; let each return to his 
home in peace. 

17 And the king of Israel said to Josaphat, 
Said I not to thee, that he would not pro- 

E hesy concerning me good, but evil ? 18 But 
e said, Not so. Hear ye the word of the 
Lord: I saw the Lord sitting on his throne, 
and all the host of heaven stood by on his 
right hand and on his left. 19 And the Lord 
said, Who will deceive Achaab king of 
Israel, that he may go up, and fall iu Ra¬ 
moth Galaad? And one spoke this way, 
and another spoke that way. ^.And there 
came forth a spirit, and stood before the 
Lord, and said, I will deceive him. And 
the Lord said, Whereby? 21 And he said, 
I will go forth, and will be a lying spirit in 
the mouth of all his prophets. And the 
Lord said, Thou shalt deceive him , and 
ihalt prevail: go forth, and do so. 22 And 
now, behold, the Lord has put a false spirit 
in the mouth of these thy. prophets, and 
the Lord has spoken evil against thee. 

23 Then Sedekias the son of Chanaan drew" 
near, and smote Michaias on the cheek, and 
said to him, By what way passed the Spirit 


ava/Jatve, Kal Sco<j€i 6 ©eos eis ras ^eipas rov /Jaa-tAdais. 

Kai €t7rev ’Ia)o*a<£dr, ovk eanv (LSe irpocf>yrys rov Kvptov ert, 61 
Kal €ttL^ rjTTjCTOfxcv 7rap avrov ; Kat ebre fiaatXevs ’laparjA 7 
7rpos ’Ioiora^ar, en avyp €ts rov ^yryaai rov Kvptov SC avrov, 

Kal iyio ipiLcrrjcra avrov, on ovk lore 7rpo<f>yrcv cov Trepl l/xov 
ayada, on Traorai al ypiepai avrov €ts KaKa, ovros Mt^atas 
vtos *Ie/x/3Aa* /<at €t7rev ToDcra^aT, py XaXetro) 6 /3ao m tXevs 

OUTOD5. 

Kal eKaXeaev 6 (iaoiXevs evvov^ov ev a, Kal ci7T€, ra^os S 
Mt^atav vtov ’Ic/z/JAa. Kat /3ao*tAevs ’Icrpa^A Kat ’Icoo'ac^dr 9 
/SacriXevs ’IovSa Kadypevoi €Kao*ro$ €7rt Opovov avrov, Kal 
ivSeSvpivot oroAas, KaOypevot Iv ra> cvpv^uipa) Ovpas rrvXys 
^apapetas, Kal 7ravr€s ot TrpocfrrjraL 7rpoe<f>yrevov ivavriov 
avrwv. Kat i7rotyorev lavra) SeSeKtas vtos Xavaav KCpara 10 
cnSrjpa, Kal ebre, raSe Xeyet Kvptos, Iv rovrots Ke panels ryv 
Svptav ecus av orvvreXecrOrj . Kat 7rdvTes ot 7rpo<f>yrat Trpoeefay- 11 
revov ovrev, Alyovres, ava/3atve els 'Papta)0 TaAadS, Kat €voSu>- 
Oycry, Kal Saxret Kvptos €ts xeipas T0 ^ jSaotXiuys. 

Kat 6 ayyeXos o 7ropev0eIs rov KaAeVat rov Mt^atav, lAa- 12 
Xycrev aura), Acycuv, tSov iXaXyo’av ot 7rpo<f>r)rai iv err 6 pan Ivt 
aya#a 7rcpt rov /?acrtAeo)S, Kal eernvo-av Sy ot Aoyot o*ov (bs Ivos 
avrwv, Kal XaXrjorets ayaOa. Kat €t7T€ Mt>(atag, £y Kvptos, OTt 13 
o lav ehry 6 ©eos 7rpos pe, avTO XaXrjao). 

Kat yXOe 7rpos rov /3aortXea, Kat ebrev avru! 6 /?ao*tAevs, 14 
Mt^ata, el 7rop€v6u) els 'Pap,a>(9 PaAaaS els rroXepov , y €7rtcr^a); 

Kat et7 rev, avafiaive, Kat evoScocretg, Kat Sodyaovrat els X € ^P a<: 
vpLwv* Kat €t7 rev avn 5 6 fiaaiXev*, 7rocraKis opKi^o) ore tva jay 15 
XaXyoys npos /ae TrXyv ryv aXyOeiav ev ovofian Kvptov; 
Kai et7 rev, eTSov rov ’lo’payX St€0’7rapp,evov5 iv rois opeertv, d)5 16 
7rp6/3ara ols ovk ean 7roipLyv Kal ebre Kvptog, ovk exovaev 
yyovfaevov ovroi, avao’Tpe<f>eTwaav eKaaros els rov olkgv avrov 
iv elpyvy . 

Kat ehrev o /3acnXevs ’Icrpa^A 7rpog ’Ioocrac/jaT, ovk €t7rov 1 7 
o-ot, ort ov TTpo^yrevei irepl l/xov aya#d aAA* y KaKa; Kat 18 
ebrev, ovx ovTaig* aKOvaarc Aoyov Kvptoir etSov rov Kvpiov 
Ka&yjuevov £7rt Opovov avrov , Kat 7rao-a Svvapus tov ovpavov 
TrapeiaryKet Ik Seftaiv avrov Kat If apurrepwv avrov. Kat 19 
€t7T€ Kvptos, rts airaryo'et rov ’A^aa/3 /3ao*tA!a ’Iapa^A, Kat 
avafiyaerai, Kal 7r€0’etrat iv 'Pa jaiod PaAaaS; Kat ovtos €t7r€v 
ovraig, Kat ovtos ebrev ovtojs . Kat i$rjXde to rrvevpia Kal 20 

eery lvd)7rtov Kvptov, Kat en rev, lyd) arraryaw avrov* Kat ebre 
Kvptog, iv rtvt; Kat ebrev, i£eXevaop.aL Kal eo'o/xat 7 rvev/xa 21 
ij/evSes iv o-ro/xart 7rdvrcov twv 7rpo<f>yrwv avrov* Kat et7T€v, 
aTraTyo-eis Kal Svvycry , e£eX6e Kal Trolycrov ovra). Kat vvv tSoi? 22 
IScvkc Kvptos irvevpLa \pev8ks iv ardp^art raiv 7rpo<f>yrS)v aov 
rovrwv, Kat Kvptos lAdA^O’ev l7rt ae KaKa . 

Kat yyyiae ScSck tas vtds Xavaav, Kat iTrarafc rov Mt^atav 23 
€ 7 rt ryv atayova, Kat €i7T€v avreo, 7rota rrj oS<3 irapyXOe 7rvevpa 


3 Or. thou shalt spea*. 


y Or. the Lord liveth, that. 


6 Or. do I. 
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24 K vptov Trap * iptov tov AaAiycrai 7rpos ere; Kat €?7T€ Mt^atas, 
t$ov oifrr) iv rrj rjpiipa iK€ivrj y iv yj tlo'eXtvorr] ra/xetov Ik ra/xetov 
tov KaTaKpvfirjvau 

25 Kat €t 7 re /JacrtAcvs ’Icrpa^A, Ad/?€T€ tov Mt^atav Kat a 7 io- 
(TTptif/are 7rpo? ’E/x^p a p^ovra ttjs TroAecJS, Kat 7rpo? Icoas 

26 ap^ovra vtov tov /3aort\i<t)s y Kat epetTe, ovtcj? etnev 6 /Sacrt- 
Aevs, a7ro#€cr0€ tovtov eis oTkov <f>vXaKr}s y Kat eo^tera) aprov 
^Ati^eaj? Kat vStop 0Xl\j/€<t)$ y € 0)5 tov iTncrTpiif/at /xe ev dpr/vr). 

27 Kat €t7T€ Mt^ata?, e’av eVioTpec^ojv i7ncrTpe\lrr)<; iv elpyvr], ovk 
iXdXrjcre Kvptos ev e/xot* Kat et7rev, aKovo-are Aaot 7rdvre5. 

28 Kat av€/3rj /JaatAevs ’Icrpa^A, Kat ’Ioxra^dr /3a<rtAevs 

29 \Iov8a, eis 'Pa/xto# TctAadS. Kat €t7T€ /SacrtAeus ’Icrpar/A 7rpos 
Icjaa^ar, KaraKaXyif/ov /xe, Kat etcreAevo'o/xat et? tov 7roAe/xov, 
Kat erv evSvcr at tov t/xaTtcr/xov /xov Kat orweKaXvxj/aTO fiacri- 

30 Aevs ’Icrpa^A, Kat etcn/A^ev ets tov 7roAe/xov. Kat /JaatAev? 
Svpta? ev€T€tAaTO T0t5 ap)(ov(rt tojv dp/xdr<jjv Tots /xct avrov, 
Acyajv, /xt) 7roA€/x€tT€ tov pttKpdv Kat tov /xeyav, aAA’ 7 / TOV 

31 /SacrtXia 'IcrparjX ptovov . Kat eyeveTO w etSov ot ap^ovTes 
tojv ap/xaTG)v tov ’Icjcra^aT, Kat avrot et7rav, /JacrtAevs 'Icrpa^A 
€<TTt, Kat eKVKAajcrav avTOV tov 7roAe/xetv* Kat i/36rjcr€v ’Icocra- 
0aT, Kat Kvptos ea-ejaev avTov, Kat aTricrTpeipev avrovs 6 ©€05 

32 a^ avrov. Kat eyeveTO d )5 eTSov ot ap^ovTcg tojv ap/xarcov 
art ovk 17 V /SacrtAevs Icrpar/A, Kat a 7 recrTp€i/aiv aTr’ avTov. 

33 Kat avT/p eretve to£ov eva-ro^tes, Kat eVara^e tov fiacnXia 
'larparjX ava/xecrov tov 7rvev/xovos Kat ava pticrov rov OdpaKos* 

Kat €t7T€ TO) rjVLO)(iO t imCTTpefa T))v °' 0V * €^dyay€ /X€ €*K 

34 tov 7roAepov, on eVovccra. Kat eVpo7ra)#?7 6 TroAepos ev ttJ 
T^pcpa iKuvrj, Kat 6 ^SacrtAcv? *Io"pa^A ^v icrTrjKO)*; €7rt tov 
appaTOS i£evavrias Svpta? eoj? €0-7repa5, Kat aTre^ave Svvovro? 
tov rjXtov . 

19 Kat l7ri<TTp<i\Jj€v ’Io) 0 "a</)dT fiacnXev 5 ’lovSa €t 5 tov oTkov 

2 avTOV €t5 < l€pov<raA7jp. Kat €^A#€V €t? a7rdvT^crtv avTOV 
It;ov 6 tov ’Avavt 6 TrpocfrrjTrjs, Kat €t7T€v avTw, ^SaatAev? 
’joxra^oiT, et apapTO)A(S erv jSorjBtiSy rj ptaovpcvo) V7ro Kvptov 

3 <£tAta£€ts; Sta tovto €ye'v€TO €7rt o*€ opyr/ 7rapa Kvptov. ^Ort 
aAA* ^ Aoyot aya^ot rjvpiOrjcrav iv crol , OTt i^fjpas to dX<jrj 
ano tt}? yi}? ’lovSa, Kat KaT7]vdvva<; tt]v KapStav aov cK^T/rnaat 
tov Kvptov. 

4 Kat KaTWKrjaev * I<ocra<f>dT €ts 'IepovcraAr/p* Kat 7raAtv c^tJA^cv 
€ ts tov Aadv a7ro B>jpo - a/3€€ ?a>s opovs *E<^>patp, Kat cTreVrpc^ev 

5 aVTOV5 € 7 Tt KvptOV ©€OV tojv 7 raTepo)v avrojv. Kat KaT€<J77]Cr€ 
tov? KptTas €V« 7rdo"at5 Tats 7 roA€crtv ’JovSa Tats o^vpats, €V 

6 7rdAct Kat 7roA€t. Kat €t7re rots KptTats, tScT€ tl vp€ts TrotetTe, 
OTt OVK aV0pO)7TO) Vp€tS KptV€T€, dAA’ ^ TO) KvptOJ, Kat p€^’ 

^ vptov Aoyot tt}s Kptcr€0)s. Kat vvv yeviado) cf>6fto<; Kvptov e’e^ 
vp.as, Kat cf)vXdcrcreT€ Kat 7roLrj<jaT€, on ovk Hcttl p€Ta Kv¬ 
ptov ©eov rypoiv aStKta, ovSe ^avpdaat 7rp6or(OTrov y ovSc Xafittv 
Sojpa. 

8 Kat ye ev 'IepovtraA^p KaTeVT^aev ’lojo-a^aT tojv tepeW 
Kat tojv AevtTcuv xat tojv 7raTptap^djv ’Iapa^A ets Kptcnv Kv- 


of the Lord from me to speak to thee? 

And Michaias said, Behold, thou shalt ses 
in that day, when thou shalt go from chairs 
her to chamber to hide thyself. 

25 And the king of Israel said, Take Michai¬ 
as, and carry him back to Erner the governor 
of the city, and to Joas the captain, the 
king’s son; 26 and ye shall say, Thus said 
the king, Put this fellow into the prison- 
house, aud let him eat the bread of affliction, 
and the water of affliction, until 1 

return in peace. 27 And Michaias said, If 
thou do at all return in peace, the Lord has 
not spoken by me. And he said, Hear, all 
ye P people. 

2S So the king of Israel, and Josanhat king 
of J ucla, went up to Ramoth Gralaacl. 29 And 
the king of Israel said to Josaphat, Disguise 
me, and I will enter into the battle: and do 
thou put on my raiment. So the king of 
Israel disguised himself, and entered into 
the battle. 30 Now the king of Syria had 
commanded the captains 01 the chariots 
that were with him, saying, Fight neither 
against small nor great, but only against 
the king of Israel. 31 And it came tQ pass, 
when the captains of the chariots saw Josa- 
phat, that they said, It is the king of Israel: 
and they compassed him about to fight 
against him: and Josaphat cried out, and 
the Lord delivered him; and God turned 
them away from him. 32 And it came to 
pass, when the captains of the chariots saw 
that it was not the king of Israel, that they 
turned away from him. 33 And a man drew 
a bow with a good aim, and smote the king 
of Israel between the lungs and the breast¬ 
plate : and he said to the charioteer, Turn 
thine hand, drive me out of the battle, for 
y I am wounded. 34 And the battle turned 
in that day; and the king of Israel remained 
on the chariot against Syria until evening, 
and died at sunset. 

And Josaphat king of Juda returned to 
his house at Jerusalem. 2 And there went 
out to meet him Jeu the prophet the son of 
Anani, and said to him, King Josaphat, dost 
thou help a sinner, or act friendly towards 
one hated of the Lord? Therefore has 
wrath come upon thee from the Lord. 

3 Nevertheless some good things have been 
found in thee, forasmuch as thou didst 
remove the groves from the land of Juda, 
and didst direct thine heart to seek after 
the Lord. 

4 And Josaphat dwelt in Jerusalem: and 
he again went out among the people from 
Bersabee to the mount of Ephraim, and 
turned them back to the Lord God of their 
fathers. 5 And he appointed judges in all 
the strong cities of Juaa, city by city. 6 And 
he said to the judges, Take good heed what 
ye do : for ye judge not for man, but for the 
Lord, and with you are matters of judg¬ 
ment. ' And now let the fear of the Lord 
be upon you, and be wary, and do your 
duty: for there is no unrighteousness with 
the Lord our God, neither is it for him to 
respect persons, nor to take bribes. 

8 Moreover Josaphat appointed in Jerusa¬ 
lem some of the priests, and Levites, and 
heads of houses of Israel, for the judgment of 


6 Or, peoples. 


7 Or, I have laboured. 
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the Lord, and to judge the dwellers in Jeru¬ 
salem. 9 And he charged them, saying, Thus 
shall ye do in the fear of the Lord, in truth 
and with a 0 perfect heart. 10 Whatsoever 
man of your brethren that dwell in their 
cities shall bring the cause that V comes 
before you, between blood and blood, and 
between preeent and commandment, and 
ordinances ana judgments, ye shall even 
decide for them; so they shall not sin 
against the Lord, and t here shall not be 
wrath upon you, and upon your brethren: 
thus ye shall do, and ye shall not sin. 
11 And, behold, Am arias the priest is head 
over you in every matter of the Lord; and 
Zabdias the son of Ismael is head over the 
house of J uda in every matter of the king; 
and the scribes and Levites are before you: 
be strong and active, and the Lord shall be 
with the good. 

And after this came the children of 
Moab, and the children of Ammon, and with 
them some of the Mineeans, against Josaphat 
to battle. 2 And they came and told Josa¬ 
phat, saying, There is come against thee a 
great, multitude from Syria, from beyond 
the sea; and, behold, they are in Asasan 
Thamar, this is Engadi. 3 And Josaphat 
was alarmed, and set his face to seek the 
Lord earnestly, and he proclaimed a fast in 
all Juda. 4 And Juda gathered themselves 
together to seek after the Lord: even from 
all the cities of Juda they came to seek the 
Lord. 

6 And Josaphat stood up in the assembly 
of Juda in Jerusalem, in the house of the 
Lord, in front of the new court. 6 And he 
said, O Lord God of my fathers, art not 
thou God in heaven above, and art not thou 
Lord of all the kingdoms of the nations ? 
and is there not in thy hand the might of 
dominion, and there is no one who can 
resist thee ? ' Art not thou the Lord that 
didst destroy the inhabitants of this land 
before the face of thy people Israel, and 
didst give it to thy beloved seed of Abra¬ 
ham for ever? 8 And they dwelt in it, and 
built in it a sanctuary to thy name, saying, 

9 If there should eome upon us evils, sword, 
judgment, pestilence, famine, we will stand 
before this house, and before thee, (for thy 
name is upon this house,) and we will cry to 
thee because of the affliction, and thou shalt 
hear, and deliver. ,0 And now, behold, the 
children of Ammon, and Moab, and mount 
Seir, with regard to whom thou didst not 
permit Israel to pass through 5 their border, 
when they had come out of the land of 
Egypt, (for they turned away from them, 
and did not destroy them;)—“ yet now, be¬ 
hold, they make attempts against us, to 
eome forth to cast us out from our inherit¬ 
ance which thou gavest us. 12 O Lord our 
God, wilt thou not judge them? for we 
have no strength to resist this great multi¬ 
tude that is eome against us; and we know 
not what we shall do to them: but our 
eyes are toward thee. 

13 And all Juda was standing before the 
Lord, and their children, and their wives. 
i4 And Oziei the son of Zacharias, of the 
children of Bauaias, of the sons of Eleiel 


ptOV, Kat KptVCLV TOV<$ KOLTOIKOVVTCU J CP 'icpOVCToA^/X. Kai 9 

cperetAaro t rpos avTons, Xiyojv, ovtoj noirjatTe iv <£o/ 3 a> Kuptov, 
iv aXrjOeia, teal iv nXypet KapSta* lias a vyp Kpicrtv ty)v 10 

iXdovaav i<f> vpi as reap dSeA<£ajp upa>p tlov kcltolkovvtwv iv rats 
7 roAeatp avTihv avapiiaov atpa atparos, Kat avapiiaov tou 
7 rpocnrdypaTOs Kat cptoA^s, Kat StKatcipaTa Kat Kptpara, Kat 
SiaarcActa#c avrots, Kat ovx apiaprytrovrat r<n Kuptu), Kat ovk 
carat opyy icj> vpi as, Kat cVt rovs aSeA<£ous upSp* our a> noirj- 

acre, Kat ovx apapr/yaea^c. Kat tSou ’Apaptas 6 tepeus 11 

yyovptev os £<f> upas cts ndvra Xoyov Kuptou, Kat Za/ 3 Stas 
utos Iapa^/A 6 rjyovpievo s cts olkov *IovSa 7 rpos 7ravra Xoyov 
/JaatAecos, Kat ot ypapparcts Kai ot Aeutrat 7 rpo npo(T(bnov 
upcop* ta^uVarc Kat nocrjo-aTe, Kat carat Kvptos pcTa tov 

aya$ou. 

Kat pera tout a ^A#op ot utot Mcea/?, koX viol ’Appojp, Kat 2 Q 
pier avro)V ck tlov Mtpattop 7rpos ’Iceaac^ar cts 7roAepop. Kat 2 
yXOov Kat vni8et$av rS ’Iaxra^ar, AcyoPTes, r)K €t cVt crc nXrjdos 
noXv ck 7repay rrjs ^aAaacnys dno Suptas, Kat tSov ctatp iv 
’Aaaaap ©apap, a vry iarlv ’EyyaSt. Kat itpofiyOy, Kat 3 
cScokc Ia)aa<£ar npocroynov a vtov iK^yrrjaat tov Kuptop, Kat 
iKypv^e vrja-TCiav iv 7ravrl ’IouSa. Kat crvvv^Or} ’Iou8a iK&j- 4 
ryaut tov Kuptop, Kat a7ro naatbv T<bv noXeoJV ’lovSa rjXdov 
^yrrjcrai tov Kvptov. 

Kat aviary ’Icecra^aT iv iKtcXyata ’IouSa iv 'IepouaaAr/p 5 
iv otKti) Kupidu Kara npocnonov Ty$ avXrjs riys Katvrjs. Kat 6 
Ct 7 TC, Kuptc 6 ©COS T(Dp 7raT€pa)V ptov , OU^t (TV Ct ©COS €V 
ovpavco avo), Kat ern Kuptcucts 7raaSp t&v jSaonActcei/ tojv i6v(bv; 

Kat iv t rj X^tpt orov ta^us Swaarctas, Kat ovk ccttl i rpos ac 
avTto-Trjvat ; Oiiyt an 6 Kuptos 6 cfoAo#peuaas rous Karot- 7 
Kovvra s T7]v yrjv ravryv ano TrpocrwTrov tov Xaov crov lapayX, 

Kat cStoKas avrrjv cnrippaiTL 'Afipaapt to) yyarryptivto aov cts 
tov alwva; Kat Kara)K 7 yaav iv avrrj , Kat (OKoboptycrav iv 8 
a vTjj aytaa/xa t£> opopart aov, Acyoprcs, ibv iiriXdi] i<f> ? 7 pds 9 
KaKa, popc^ata, Kptcns, ^aparos, Atpos, (rryaopitOa ivavTiov rou 
otKon tovtov Kal ivavTtov (tov , ort to opopa crov C7rt ra) otKO) 
rouro), Kat ftoyaopitOa 7rpbs ac otto rrj<; 6Xt i^ctos, Kat aKovcry 
Kat aoaacts. Kat vvv l8ov ot utot ’Appcbp, Kat Mtoa/ 3 , Kat 10 
opos S^etp* cts ous ovk cScuKas ra> ’ lo-payX StcA^ctp St’ avrcop, 
i$eXdovTU)v avrajp ck yijs Alyv7TT0V y ort i^i.KXivav an avrCjv, 

Kal ovk i£(oX66p€V(rav aurous* Kat vvv l8ov aurot C7rt>(etpo{;- 
atp c</> i^pds i^cXOclv cK^SaActP yptas ano Tijs KXypovopitas 
ypiOiVy r}$ cScaKas >/ptp. Kuptc 6 ©cos ^pwp, ov Kptpcts iv au- 
rots ; on ovk cartp rjplv ta^us rov aprtar^pat 7rpos ro 7rA^os 
to noXv tovto to iXObv i<f> rypds, Kat ouk otbaiacv t\ notycroyp^v 
auTots, aAA’ rj ini crol ot 6<£>6aXpiol rjpiibv. 

Kat 7ras IouSa caT^/Kcbs epavrt Kuptou, Kat ?a TratSta au- 1 3 
T(bv, Kal at yupatKCs avroip. Kat T(S Q^irjX to) rou Za^aptov, 14 
twp utaip Bapatou, twp vtSp "EActr/A tou Mardai'tov rou Aeut- 


11 

12 


(?r. fulL 


-v 6?r. comes upon. 


A Gr. them. 
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tov a 7 ro tcoj/ vld>v ’Acrac^, iyevero irr a vtov Trvevfxa Kvptov iv 

15 rrj eKKXrjo'La . Kat €t7rev, aKovcrare Iras *lov8a Kal ol /carot- 
kovvt €5 ev 'lepovcraX^p, kcu 6 /3acrtXeu9 ’Iojrra^xrr* TaSe Xiyet 

KvptOS V,UtV aUTOtS, p/i) <^)o/3€t(T0€, /X7yS€ TTTOT^Te a7TO 7Tpocr- ■ 
(V7T0V TOV O^XoV TOV 7ToXXoV TOVTOV, OTt OV^ VfXLV i(TTlV YJ 

16 Traperra^ts, aXX’ rj t<3 ©€(3. Avpiov KaTafirjTe ii r avrovs’ 

tSov ava/3atvovcn Kara ty]v avafiacnv ’Acrcrets, kcu evpYjoeTe 

17 avrovs € 7 r’ dupov 7TOT«/xov t/Js iprjpiov ’Ieptr/X. Ov^ v/xtv e’oTt 
7ro\cpLrj(jav ravra owere, kcu lSctc ty]v oojTrjpiav Kvptov pe& 
vpLwv ’IovSa Kat 'IepovcraX^/x* [ir] cf>oJ3r}9Y)T€ t p.Y ]Se 7TT07/^7 ;t€ 
avpiov i&XOziv eh airavrricnv avTOts, Kat Kvptos p.€0* v/xa>v. 

18 Kat Kv\f/a<; ’Iojcra^aT €7rt 7rpoo‘a>7rov a vtov Kal 7ras ’IovSa Kai 
ot KaTotKovvTe? 'Iepovo'aX^/x, eVecrov evavTt Kvptov TrpocrKvvi)• 

19 crai Kvpta>. Kai dveo’TYjoav ol Aevtrat diro rcov vlojv KaaO, 
Kal arro tojv vlwv K ope, alveiv Kvpttn ©€<3 ’IcrparjX iv <£a )vfj 
fxeyd\.r) eh vxj/os. 

20 Kat (jjpOpKrav 7rpa)t, Kat i£rj\6ov eh ri]v eprjpiov ©eKcve* Kat 
iv T(S e£eX0etv avrovs, eerrr) ’Icorra^ar Kat i/3bi](re , Kat einevy 
aKOV(raTe pov \IovSa Kat ot KarotKovvres cv 'IcpovcraX^p* ep- 
7Tt(JT€VCraT€ iv Kvpuo ©€<3 YJ pSv, Kat €/X7TtCTT€V077O'€Cr0€’ €p7Tt~ 

21 orevo-are iv Trpo^YjTrj avrov, Kal evo8o)9yo-ecr$e. Kat ifiovXev- 
craro pern tov Xaov, Kat ecrrYjcre {j/aXrioSovs Kat atvovvras, 
e^opoXoyetcr^at Kat atvetv Ta ayta ev r<3 e£eX#etv epnrpoadev 
TYjs Svvapcoj?, Kat eXeyov, efo/xoXoyetcr^e rep Kvpta), ort ets tov 
alciva to eXeos avrov. 

22 Kat iv t<5 dp£ao6ai air ovs tt^s atvecrecag Kat rqs e^opoXoy?/- 
actvs, eSa)K€ Kvpto? 7roXep€tv to vs vtovs ’Appwv €7rt Mcva^S 
Kat opos 2>/€tp tovs c^eX^ovras €7rt ’IovSav, Kat irp07r(!)6r]aav. 

23 Kat av€CTT7;crai/ ot vtot Appwv Kat Mwa/3 €7rt rovs KarotKOW- 
ras opos ^Y]elp y i£oXo6pevcrai Kal eKrpti/cat avrovs* Kat a>s o-vv- 
ercXccrav tovs KaTOtKOWTas 2^€tp, dvccrT^crav €ts dXXv^Xovs tov 
i£oXo6pev8rjv at. 

24 Kat ’IovSas ^X0€i/ €7rt tyjv (tkottlolv t^s ep^pov, Kat eVe- 
/3\e^€, Kat etSc to 7tXt}0os* Kat tSov 7rdvT€s veKpol 7re7rTWKQTe<$ 

25 €7?t r^s y%, ovk rjv craj^opevos. Kat i^rjXOev "Iwcra^aT Kat 
o Xaos a vtov o*k vXevcrat ra o*Kt’Xa avTcor, Kat evpov kty)vt) 
7roXXa, Kat oiTrocrKevrjVy Kal ctkvX a, Kat crKevrj €7rt0vp^ra, Kat 
io-KvXevcrav iv avrots* Kat eyeVovro rjpiepa t rpets crKvXevoVrtvi/ 

26 avroji/ ra aKvXa. ort 7roXXa Kat eyeVeTO rrj Yj/aepa ty} 

rerdprYj iTrio-vvYj^OYjcrav eh tov avXcoi/a rrj s evXoytas, €K€t yc\p 
rjvXoyrjcrav tov Kvptor- Sta tovto CKaXecrav to oVopa tov tottov 
€K€ tvov KotXas EvXoytas, €<vs tt}s T^pepas Tavr^s. 

27 Kat e7recrTpe{j/e 7ras ar^p ’IovSa ets 'IcpovcraXr/p, Kat ’Icocra- 
< paT ^yovpevos avrwv ev evcfypoavvYj peyaX^, ort evcfrpaivev 

28 a vtovs Kvptos a7ro twv i)(6pwv avrtov. Kat elo^XOov eh 

IepovcraX^p iv vafiXais Kal Ktvvpats Kat iv craX7rty£tj/ eh 

29 otKOv Kvptov. Kat iyeveTO eKo^aats Kvptov €7rt Tracras Tas 
fiaaiXeias tt}s y>}s, iv tw aKOvcrat avrovs ort Kvptos eVoXe- 


tho sons of Matthanias the Lerite, of the 
sons of Asaph,—upon him came t he Spirit 
of tho Lord in the assembly : 15 and he said, 
Hear ye, all Juda, and the dwellers in Je¬ 
rusalem, and king Josaphat: Thus saith the 
Lord to £ you, even vou ? Fear not, neither 
be alarmed, before all this great multitude ; 
fpr the battle is not yours, but God’s. 
16 To-morrow go ye down against them: 
behold, they come up by the ascent of 
Assis, and ye shall find them at the extre¬ 
mity of the river of the wilderness of Jeriel. 
17 It is not for you to fight: understand 
these things, and see the deliverance of the 
Lord with you, Juda and Jerusalem : fear 
not, neither be afraid to go forth to-morrow 
to meet them; and the Lord shall be with 
you. 13 And Josaphat bowed with his face 
to the ground with all Juda and the dwellers 
in Jerusalem, and they fell before the Lord 
to worship the Lord. 19 And the Levites of 
the children of Caath, and they of the song 
of Core, rose up to praise the Lord God of 
Israel with a loud voice on high. 

20 And they rose early in the morning and 
went out to the wilderness of Thecoe: and 
as they went out, J osaphat stood and cried, 
and said, Hear me, Juda, and the dwellers 
in Jerusalem; put your trust in the Lord 
God, and Vyour trust shall be honoured; 
trust in his prophet, and ye shall prosper. 
21 And he took counsel with the people, and 
set < appointed men to sing psalms and 
praises, to give thanks, and 5 sing the holy 
songs of praise in going forth before the 
host: and they said, Give thanks to the 
Lord, for his mercy endures for ever.. 

22 And when they began the praise and 
thanksgiving, the Lord caused the children 
of Ammon to fight against Moab, and the 
inhabitants of mount Seir that came out 
against Juda; and they were routed. ^Then 
the children of Ammon and Moab rose up 
against the dwellers in mount Seir, to de¬ 
stroy and consume them; and. when they 
had made an end of destroying the in¬ 
habitants of Seir, they rose up against one 
another so that they were utterly destroyed. 

24 And Juda came to the watch-tower of 
the wilderness, and looked, and saw the 
multitude, and, behold, they ivere all fallen 
dead upon the earth, not one escaped. 
25 And Josaphat and his people went out to 
spoil them, and they found much cattle, 
and furniture, and spoils, and precious 
things: and they spoiled them, and they 
were three days gathering the spoil, for it 
was abundant. 26 And it came to pass on 
the fourth day they were gathered to the 
Valley of ( Blessing; for there they blessed 
the Lord: therefore they called the name of 
that place the Valley of Blessing, until this 
day. 

27 And 9 all the men of Juda returned to 
Jerusalem, and Josaphat led them with 
great joy; f<pr the Lord gave them joy * over 
their enemies. 28 And they entered into 
Jerusalem with lutes and harps and trum¬ 
pets, going into the house of the Lord. 
29 And there was a terror of the Lord upon 
all the kingdoms of the land, when tnev 
heard that the Lord fought against the 


8 Or. you yourselves. 


7 Gr. ye shall be trusted. 


6 Or. praise the holy things. 
\ Or. from. 


C Or, Berachah. 6 Gr. every man. 
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enemies of Israel. 30 And the kingdom of fj,rjcre. 7iy>09 tovs vnevavTiov? IcrpayX- Kcu tiprjVGvaev rj 30 
fc X rSstTO^d at ab P o e nt. e; G ° d ^ fiacTiXua ’Iwcra^ar, K al kclt€7tu.vct€V avr<2 6 0e6s avrot 

3i And Josaphat reigned over Juda, being *vkXo0€V. n s v x , + > ~ 

1 hirtv-five years old when he began to reign, Kat epacrtXevcrev loyaacfrar int rov IopSav, wv crwv Tpta- 31 

and he reigned twenty-five years in Jeru- K0VTa7T cv T c iv rdi ftacnXevcrai apTov, Kal etKOcn Kal nev re ern 
salem: and his mother s name was Azuba, > c «V n v v „ v 3 l 

daughter of Sali. 32 And he walked in the tpacriXcvcrev ev iepovcraXrjp , Kat ovopa rrj prjrpt avrov 

ways of liis father Asa, and turned not ’A/ 0 p/?a, Ovyarrjp SaXt. Kat inopevOrj iv rats oSots top 32 

aside from doing that which was right m v , ' v v , >«., x ' ~ - n 

the sight of the Lord. 33 Nevertheless the narpos avrov Acra, Kat ovk cfe/cAtvc rov notrjaat to zvVes 

high places yet remained; and as yet the £vca 7 rtov Kpptop. AXXa Kal ra ii1/rjXa In V 7 rrjp X e, Kal In 33 

? eople did not direct their heart to the < x \ * 'a v I - \ rr ' y rz\ y 

;ord God of their fathers. 0 Xaos ov Ka revvvve rrjv Kapbtav avroiv npos Kvptov rov (ekov 

34 And the rest of the acts of Josaphat, T<S) V narepwv a vr<7)v. , v v 

the first and the la»o', behold, they are Kat ot Xotnol Xoyot ’Icacrac^ar ol npwrot Kal ot ccrvarot, 34 
written in the history of Jeu the son of \ f ? \ / > T \ ~ » A \ a / , 

Anani, who wrote the book of the kings of yeypappevot tv Xoyots lr)ov rov Avavt y 09 Kanypa^e 

Israel. /3if3Xtov fiacnXiwv IcrparjX. 

35 And afterwards Josaphat king of Juda Kat pera ravra ocouwnaev ’IaioxuiaT BacnXevs ’IopSa 35 
entered into an alliance with Ochozias king v ^ y / n \ ' ’t v\ v * 3 / , ~ oa 

of Israel, (now this was an unrighteous rrpos O^tav flaatXea laparjX , Kat optos rjvoprjcmv ev to? 36 

man.) 36 by acting with and going to him, to notrjaat Kal nopevOrjvat 7rpos aurov, rov notrjaat nXota top 
build ships to go to Tharsis: and he built a~ > \ \ ~ > -n ' -n 

ships in Gasion Gaber. ^And Eliezer the rropevOrjvat ets ©apcrets* Kat cTrotTycrc TrXota cv raortaiv Ta^cp. 

of Dodia of Marisa prophesied against Kat 7rpoe^T€wcv "EAtc^ep 6 top AtuSta rxTro Mapto-^s ini 37 

£.° u l< 3 ^ ^ >«?. ^, s K r« 

has broken thy work, and thy vessels have to epyov crov, Kai avverpipr] to ttXoui aov kul ovk eowacrorj 
been wrecked. And they could not go to WO p €v ^ vat ©apcrds. 

Josaphat slept with his fathers, and Ka J ’Iwa^ar /xera rwv irarepwv acroC, ko. 1 ha<f>y 21 

was buried in the city of David: and PJoran lv noXei Aavto. Kat IfiavLXtvcrev Iwpav vlos avrov avT 

r»- r ! ’^ a }r $ ’ a ^tt r l 2 

and Jeiel, and Zacharias, and Azarias, and Iet^A, Kat Za^aptas, Kat A^aptas, Kat Mt^a^A, Kat Za<pana<;- 

Alichael, and Zaphatias: all these w?<?re the TT-dvTe? ourot utot ’ItnaadiaT BacnXlw s ’louSa. Kat cSoikcp 3 
sons of Josaphat king of Juda. 3 And their N „ T, ^ n / 

father gave them many gifts, silver, and ai/rots o nanqp apron/ bofxara noXXa y apyvptov Kat xpvcriov , 

gold, and arms, together with fortified cities Kc d 07 rXa aera toji/ 7 roAco)v Tcravto'Mciw • lv ’IovSa, Kat rrjv 
m Juda: but he gave the kingdom to Joram, n \ / v* « ^ r € , \ A 

for he ^ the first-born. 4 And Joram pacrtAetav ebo>K€ toj Itopap, ort optos o TrptororoKos. Kat 4 

y entered upon his kingdom, and 5 strength- avlarrj ’Icopa/x ini rrjv fiao-iXelav apTOP, Kat iKparaaoOr), Kal 
ened himself, and slew all his brothers >/ ✓ 

with the sword, and some of the princes of coreKTCtre navra<; tops aoeAcpops avrov cv pofxtpa ta, Kat a7ro 
Israel. twv dp^ovrov Icrpa^X. 

° \Yhen he was thirty and two years old, *Ovto 9 aprop rpiaKOvra Kal Svo irwv, Kariarn ’Itopapt ini 5 
Joram succeeded to his kingdom, and he v n x / , * > , v v , 0 , x , ' 

reigned eight years in Jerusalem. 6 And he paaiXetav avrov, Kat oktoi ct^ e^aatAcpcrev cv lepovaa- 

walked in the way of the kings of Israel, Xnu. Kat inopevOri iv oSai BacrtXio)v ’IapanX, ojs inotrjcrev 6 

as did the house of Achaab; for a daughter * 5 A \ n « n / 5 a c ^/ 3 ^ v 

of Achaab was hiswife: and he did that °[ K0<; A X^°P^ on Ovyarrjp A X aa(3 V v avrov yvvrj , Kac enoirjcre 

which was evil in the sight of the Lord: to noinrjpov ivavriov Kvptop. Kat opk ifiovXero Kpptos €^- 7 

covenant which he made with David, and Aapto, Kat 019 etnev avroi oovvai avra> Xv^ov Kat rots Ptot? 
as he said to him that he would give a light a > ro ~ ^ T ds uueW. ‘ 

to him and his sons for ever. , . c , 11 3 , x - > t ^ o 

3 In those days Edom revolted from Juda, , E V ,J ov8 x a * ® 

and they made a king over themselves. Kat tpacnXevcrav e<p cavTOPS pacrtAea. Kat w^cto Iwpap y 

^ And Joram went with the princes, and all jxe.ra roiv apvovTwv, Kat nacra rj tnnos per avrov• Kal iyivero 
the cavalry with mm: and it came to pass r v , / ^ rA > v , / J >T ^o, v r v x ^ , v 

that he arose by night, and smote Edpm Kai V7 e P^V vvktos, Kat enaratev &bup rov KVKXowra avrov , 

that compassed him about, and the captains *at tops apvovTas rwv apaanov, Kal ed>vy€v o Xaos cts 

of the chariots, and the people fled to their v / a ^ T/ ( , / * > > T /« 

tents. 5 u And Edom revolted from Juda ra crKrjvo^para avrtov. Kat aTrcor^ avro lopda Ebwp eais ttjs 16 

until this day. Then Lomna at that time fjpipas ravrrj s* rare anearrj Aoppa iv r (5 Kaipw €K€iVto a 7 ro 
revolted from under his hand, because he ' 3 ^ v ? tt / ' ty ^ 1 > 

forsook the Lord God of his fathers. “For a vr°r, or i eyiMTcXurc Kvpiov tov ®cov ti ov Trar^pwv av- 

he built high places in the cities of Juda, and top. Kat yap apTos inotrjcrev vxj/rjXa iv Tats noXecriv Iopoa, 11 


P >4 /car. Joram. 


7 Gr. rose up into. 


6 Or. was strengthened. 
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/cat €^€7r6f>v€vcre tovs KOLTOLKovvras iv 'LpoutraAr/p, Kat a7T€- 
TrXd/rjore tov ’lovSav. 

12 Kat rjXdev avT(3 iv ypa<f>fj irapa ’HAtou rov irpocfarjTOv, 
Aeywv, raSe Xeyei Kvpto? ©cos AavtS rod i raTpos crov, dv& 
<Sv ovk iiropevOrjs iv 68(3 ’Ioxra</>aT tov i rarpos crov, Kal iv 

13 oSots ’Acra /Jao-tAccos ’IovSa, /cat iiropevdrjs iv o8ot? /3acrtAca>v 
’Io-par/A, /cat c£c7ropvcvcras tov ’lovSav /cat rovs /carot/covvras 
cv 'IcpovcraA^p, a>s c£c7ropvcvo-cv ot/cos ’A^aa/J, /cat rovs aScA- 
</>ovs crov vtous tov 7rarpos crov rovs aya^ovs V7rcp crc a7rc- 

14 Krctvag, tSov Kvptos 7raTa£ci (tc 7rXrjyr)v pcyaA^v iv r<8 Aac3 
crov, Kat iv rots vtots (tov, /cat iv yuvat£t <rov, /cat cv 7rdoyj 

15 tyj airoaK^vfj crov . Kat crv cv paAaKta Trovrjpa , cv vocra) Kot- 
Atas, ecus ov i£iX6r] rj KOtXta crov pcTa T /79 paAa/aas e£ ^pepoo v 
cts ^pcpas. 

1 6 Kat CTnfyctpc Kvptos C7rt ’Icopap rovs dAAo</>vAovs, /cat rovs 

1 7 v Apa/3as, /cat rovs opopovs tcov At#t67ra)v. Kat avifirjcxav eVt 
’lovSav, /cat KaTcSvvdarcvov, /cat airicrTp^av iracrav tt)v airo- 
crKtvrjv rjv evpov iv olkgj tov /3a(7tAcaK, Kat rovs vtovs avrov, 
Kat ra? OvyaTepas avTov, Kat ov KarcX^t^Op a vtoj vtos, dAA’ 

18 ’O^o^tas o ptKporaTOs tcov vtuiv avrov. Kai, pcra Tavra 
7rai/ra €7rdTa£cv avrov Krptos ets t?)v KotXtav paAaKtav fj ovk 

19 icTTtv taTpcta. Kat cycvcTO i£ rjptepdjv cts ^pcpas* Kat a>s 
^A0c Katpo<s twv rjpt€pv)v ?)pcpas Svo, i£r}X6ev r) ko tAta avroD 
pcra r^s vocrov, Kat d7rc#avcv iv paAaKta Trovrjpa • Kat ovk 
iTTOtTjo'cv o Xa os avrov €K</>opav, Ka^a/s €K(/>opav 7rarcpa>v 

20 avrov. *Hv rptaKovra Kat Svo cTtov ore c/3acrtAcvcrc, Kat 
okto) err; c/3ao-tAcvcr€v cv 'IcpovcraA^p* Kat iirop^vOr} ovk 
iv C7ratva>, Kat iTa<pr] iv 7roAct AavtS, Kat ovk cv rac^ots roiv 
/3ao"tAcW\ 

22 Kat c/3 aaiXevo-av ol KarotKovvrcs cv 'IcpovcraA^/p rov 'O^o- 
^tav vtov avrov rov juttKpov avr’ avrov, ort Travras rovs 7rpccr- 
/3vrcpovs a7rcKrctvc ro C7rcA0ov C7 t’ avrovs XyaTrjptov , ot V A pafies 
Kal ot ’AAtpa£ovets* Kat c/3acrtAcvcr€v O^o^tas vtos ’Ia>pap 
/3ao-tAe(os ’IovSa. 

2 ''fiv crcov €lko<tl ’O^o^tas i/SacrlXevcre, Kal ivtavrov eva 
i/SacrtXtvcrev iv 'IcpovcraAr/p, Kat ovopa rp jxrjTpl avrov To^o- 

3 Ata, OvyaTrjp ’Ap/3pt. Kat ovros iiropevOrj iv oS<3 otKOv 
A^ad/3, ort ptrjTTjp avrov (rvp/3ovAos rov apapravetv. 

4 Kat c7rot7^crc ro 7rovrjpbv iv avrtov Kvptov (3s otKos ’A^aa/3, 
ort avrot ^aav avr<3 crvp/3ovAot pcra to a7ro0avctv rov 7rarcpa 

5 avrov, rov i^oXodpevaat avrov, Kat cv rats /SovAats avrcov 
cTropcv^* Kat i7ropev0r] pcra ’Icopap vtou *A)(aa/3 /3ao-tAea)s 
Io-pa^A cts 7roAcpov €7rt ’A^a^A /SaatXea Svptas ets 'Papcb^ 

6 raAaa8 # Kat €7rdra£av ot ro^orat rov ’Icopap. Kat crrccrTpci/zcv 
Icopap rov laTpevOrjvaL cts ’Ic^pacA a7ro roiv 7rXrjyo)V <Sv €7ra- 
Ta^av avrov ot Svpot cv 'Papw^ cv t<3 rroAcpctv avrov 7rpos 
A^arjX /3ao-tAca Svptas. 

Kat ’O^o^tas vtos ’Iwpap ^SacrtAcvs ’IovSa Karc^Ty ^cacracr- 

7 0at tov ’Icopap vtov ’A^aa^S cts ’Ic^pacA, oTt ^ppcoo-rct. Kat 
7rapa tov ©cov eyevero KaTaaTpo<f>r] ’O^o^ta cA^ctv 7rpos 


caused the dwellers in Jerusalem to go 
a-whoring, and led Juda astray. 

^ And there came to him a message in 
writing from Eliu the prophet, saving, Thus 
saith the Lord God of thy father l)avid, Be¬ 
cause thou hast not walked in the way of 
thy father Josaphat, nor in the ways of Asa 
king of Juda, 13 but hast walked in the ways 
of the kings of Israel, and hast caused Juda 
and the dwellers in Jerusalem to go 
a-whoring, as the house of Achaab caused 
Israel to go a-whoring, and thou hast slain 
thy brethren, the sons of thv father, who 
were better than thyself; “behold, the 
Lord shall smite thee with a great plague 
among thy people, and tliy sons, and thy 
wives, and all thy store: 16 and thou shalt be 
afflicted with a grievous disease, with a 
disease of the bowels, until thy bowels 
shall £ fall out day by day with the sickness. 

16 So the Lord stirred up the Philistines 
against Joram, and the Araoians, and those 
who bordered on the ^Ethiopians: 17 and 
they went up against Juda, and prevailed 
against them, and took away all the store 
which they found in the house of the king, 
and his sons, and his daughters ; and there 
was no son left to him but Ochozias the 
y youngest of his sons. 18 And after all these 
things the Lord smote him in the bowels 
with an incurable disease. 19 And it 5 con¬ 
tinued from day to day: and when the time 
of the days came to two £ years, his bowels 
fell out with the disease, and he died by 
a grievous distemper: and his people per¬ 
formed no funeral, like the funeral of his 
fathers. 20 He was thirty and two years old 
when he began to reign, and he reigned 
eight years in Jerusalem. And he departed 
9 without honour, and was buried m the 
city of David, but not in the tombs of the 
kings. 

And. the inhabitants of Jerusalem made 
Ochozias his K youngest son king in his 
stead: for the band of robbers that came 
against them, even the Arabians and the 
v- Alimazonians, had slain all the elder ones. 
So Ochozias son of Joram king of Juda 
reigned. 

2 Ochozias began to reign when he was 
twenty years old, and he reigned one year 
in Jerusalem: and his mother’s name was 
Gotholia, the daughter of Ambri. 3 And he 
walked in the way of the house of Achaab ; 
for his mother was his counsellor to do evil. 

4 And he did that which was evil in the 
sight of the Lord as the house of Achaab 
had done: for they were his counsellors 
after the death of his father to his destruc¬ 
tion. 5 And he walked in their counsels, 
and he went with Joram son of Achaab king 
of Israel to war against Azael king of Syria 
to Kamotk Galaad: and the archers smote 
Joram. 6 And Joram returned to Jezrael 
to be healed of the wounds wherewith the 
Syrians smote him in Ramoth, when he 
fought against Azael king of Syria. 

And Ochozias son of Joram, king of Juda, 
went down to see Joram the son of Achaab 
at Jezrael because he was sick. 7 And 
destruction from God came upon Ochozias 


£ v?r. come forth. 7 <?r. least. 6 Or . was. C It is clear that years are meant. 0 Or. not in praise. X Or. little son. 

a See chap. 14.15. 
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in his coming to Joram; for when he had 
come, Joram went out with him against 
Jeu the son of Namessei, the anointed of 
the Lord against the house of Achaab. 

8 And it came to pass, when Jeu was taking 
vengeance on the nouse of Achaab, that he 
found the princes of Juda and the brethren 
of Ochozias ministering to Ochozias, and he 
slew them. y And he gave orders to seek 
Ochozias: and they took him while he was 
healing his wounds in Samaria, and they 
brought him to Jeu, and he slew him and 
they buried him, for they said. He is the 
son of Josaphat, who sought the Lord with 
all his heart. 

So there w as none in the house of Ocho¬ 
zias to secure their power in the kingdom. 
10 And Gotholia the,mother of Ochozias 
saw that her son was dead, and she arose 
and destroyed all the seed royal in the house 
of Juda. 11 But Josabeeth, the daughter of 
the king, took Joas the son of Ochozias and 
£ rescued him secretly out of the midst of 
the sons of the king that were put to death, 
and she placed him and his nurse in a bed¬ 
chamber. So Josabeeth daughter of king 
Joram, sister of Ochozias, wife of Jodae the 
priest, hid him, and she even hid him^from 
Gotholia, and she did not slay him. 12 And 
he was y with him hid in the house of God 
six years; and Gotholia reigned over the 
land. 

And in the eighth year Jodae strengthened 
himself , and took the captains of hundreds, 
Azarias the son of Joram, and Ismael the 
sou of Joanan, and Azarias the son of Obed, 
and Maasaeas the son of Adia, and Elisaphan 
the son of Zacharias, with him into the 
house of the Lord. 2 And they went round 
about Juda, and gathered the Levites out of 
all the cities of Juda, and heads of the fami¬ 
nes of Israel, and they came to Jerusalem. 
And all the congregation of J uda made a 
covenant with the king in the house of God. 
And he shewed them the king’s son, and 
said to them, Lo, let the king’s son reign, as 
(he Lord said concerning the house of 
David. 4 Kow this is the ° thing which ye 
shall do. Let a third part of you, even of 
the priests and of the Levites, enter in on 
the sabbath, even into the gates of the 
entrances; 5 and let a third part be in the 
house of the king; and £ another third at 
the middle gate: and all the people in the 
courts of the Lord’s house. 6 And let not 
any one enter into the house of the Lord, 
except the priests and the Levites, and the 
servants of the Levites; they shall enter in, 
because they are holy: and let all the peo¬ 
ple keep the w r atch of the Lord. ' And the 
Levites shall compass the king round about, 
every man’s weapon in his hand ; and who¬ 
ever else goes into the house shall die: but 
they shall be vritb the king when he goes 
out, and when he comes in. 

8 And the Levites and all Juda did ac¬ 
cording to all that the priest Jodae com¬ 
manded them, and they took each his men 
from the beginning of the sabbath to the 
end of the sabbath, for Jodae the priest did 
not dismiss the courses. 9 And Jodae gave 
to the men the swords, and the shields, and 


*I<npdp* Kai iv t<2 eX6e.iv avrov, i£r)\9e per avrov ’Icopap 7rpos 
'Iqov vtov Nupecrcret xpiarov Kvptov els rov oIkov ’A^aa/?. 

Kat eyeveTO a>? i^eStKYjaev ’Lyon rov oTkov ’A^aa fi, /cat evpe S 
rov? ap^ovra? ’IovSa Kai tov? d8eXef>ovs ’O^o£tov Xetrovpyovv- 
ra? rw ’O^o^ta, /cat a7reKreivev a vtov?. Kat etVre rov tflTrjacu 9 

tov ’O^o^tW* Kai KareXafiov avrov larpevopevov iv Sapapeta, 

/cat rjryayov avrov 7rpo? L 70 V, /cat a7rc/crctvev avrov* Kat Waij/av 
avrov, ort et 7 rav, vto? ’Iaxxa^ar eortv, os i£qrqcre tov Kvptov 
ev oXrj rfj KapSta avrov. 

Kat ov/c rjv iv olku> ’O^o^ta Kartor^vaat Svvaptv 7rept rq ? 
/JaatXeta?. Kat To^oXta rj prjrqp ’Q^o^tov etSev on reOvq- 1 0 
kcv 6 vto? avrrjs, Kat Tjyepdq Kai d7rd)Xecre 7rav to onreppa 
rrjs fiacrcXetas iv olkw ’IovSa. Kat eXafiev ’laxra/See# ^vyar^p 11 
rov fiacnXeav ? rov ’lead? vtov ’O^o^tov Kat ckXc^cv avrov ck 
pecrov vlwv rov /?acrtXeu>? rcov #avarovpeva)v, Kat £8<nKev avrov 
Kat T7]v rpoefrov avrov els Tapetov rtov kXlvwv, Kai eKpv\j/ev 
ovtov ’laxra/See# dvydrqp rov fiacnXews ’Icopap aS eXcfar) O^o- 
£t 'ov yvvrj ’ItoSae rov tepea)?, Kai eKpvif/ev avrov a7ro 7rpocrd)7rov 
rrjs Po^oXta?, Kat ovk d7reKretvev avrov. Kat qv per avrov ev 12 
otKo> rov ©eov KaraKeKpvppevo? e£ err], Kat ToBoXla ifiacriXev- 
crev eVt rrjs y*}<$• 

Kat iv r(h eret t< 2> oySdw eK paraioxrev ’Iu>Sae, Kat eXafie 23 
rov? eKarovrap^ovs, rov ’A^aptav vtov ’Itopap, Kat rov ’IcrpaiyX 
vtov ’Icoavav, Kat rov ’A£aptW vtov 3 f2/3iyS, Kat rov Maacratav 
vtov \ASta, Kat rov ’EXtaac^av vtov Za^aptov, pe#’ eavrov 
els oTkov Kvptov. Kat e’KVKXoxrav rov 'IovSav, Kat crvvyjyayov 2 
rov? Aevtra? eK 7raow twv 7 roXetov ’IovSa, Kat dp^ovra? 7ra- 
rptcov tov 3 Icrpa?yX, Kat 7jX6ov els 'Iepov<raX?yp. Kat Stedevro 3 
7racra rj iKKXqcrta ’IovSa Sta^yyKTyv ev olkco tov ©eov pera rov 
/3acnXc(i)S' /cat eSet^ev avrot? rov vtov tov /3acrtXew?, Kat etTrev 
avrot?, tSov 6 vto? rov /3acnXea)s fiaaiXevcraTio, KaOibs eXaXqae 
Kvpto? irrl tov oTkov AavtS. Nvv 6 Xoyo? ovro?, ov Trotrjorere * 4 
ro rplrov i£ vpaiv elcnropeveadwcrav to crafifiarov twv tepewv 
Kat rtov Aevtrcov Kat els ra? 7rvXa? rwv etcrdScvv, Kat ro rptrov 5 
ev ot/cw rov /3acnXeu>s, Kai ro Tpirov iv rfj 7 tvXij rrj pea'jy, Kat 
7ra? 6 Xao? ev avXat? oikov Kvptov. Kat piy elcreXOeTO) els 6 
oTkov Kvptov, eav /irj ot tepet? Kat ot Aevtrat Kat ot Xetrovp- 
yovvre? ra>v Aevtrtvv avrot etcreXevcrovrat ort dytot etat, Kat 
7rd? o Xao? cf>vXacrcreTiD cf>vXaKas Kvptov. Kat KVKXaicrovo'tv 7 
ot Aevtrat rov f3acriXea kvkXo) dvSpo? ctkcvo? o"Kevo? ev X €l P L 
avrov, Kat 6 elenropevopevos els tov oIkov d7ro^avetrat, Kat 
ecrovrat perd rov /JacrtXeto? eKTropevopei^ov Kat elcnropevopevov 
avrov. 

Kat iirocqaav ot Aevtrat Kat irds IovSa Kara 7ravra ocra 8 
everetXaro avrot? ’JtoSae o tepev?* Kat eXa/3ov eKacrros rov? 
avSpa? avrov d7r’ apxqs rov cra/?/3drov ea>? e£oSov rov aa/3- 
fid rov, ort ov KaTeXvaev ’ItoSae 6 tepev? ra? iipqpeptas. Kat 9 
eStoKev ’ItoSae rds paya(pas Kai rov? Ovpeovs Kat ra 07rXa a 


S Or. ctole him. 


7 i.t. with /odfce, but another reading is aerijt. 


6 Gr. wild. 


C Gr. the third. 
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10^ tov /3acn\i<j)s AaviS iv oiku> tov ©€Ov. Kat ecmjtre tov 
Xaov rrdvTa eKac ttov iv toIs ojrXots avrov, ctaro t/js a>/«as row 
oikov rf/5 8e£ias Iws toyiuas r^s apicrrepas tou Ov<rui(TTrjpu)v 

11 /cat tov olkov, € 7 rt tov fiaortXea kvkXco. Kat c^yaye rov 
vtov tov /SacriXears, Kat €§odk€v hr avTov to fiaatXetov Kat ra 
p.aprvpta , Kat i/SacrtXevcrav Kat e^ptorav avrov ’IwSae 6 tepevs 
Kat ot vtot avrov, Kat etVrav, ^t/tco 6 /Jao'tXevs. 

12 Kat r/Kovae To^oAta rrjv (fxovrjv rov Xaov rp€\ovrwv t Kat 
i£ofJLo\oyovp,€VQ)v, Ka! atvovvTorv tov /3ao-iXea- Kat eltrrjXQe 

13 7Tpo? tov (iaortXea ets oIkov Kvptov. Kat etSe, Kat tSov 6 /?ao*t- 
Xevs €7rt t?/s a-Tacrcaj? a vtov, Kat e7rt r>/s etcroSov ot ap^ovTcs 
Kat ot craX7rtyy€S* Kat ot ap^ovres 7rept tov fiaatXea, Kat Tras 
6 Xaos ri/s yr/s 7]v<t>pdv6rj , Kat eo“aX7rto“av Tats <7aX7rtyft, Kat 
ot aSovres ev Tots opyavots wSot, Kat vp.vovvT€s atvov /cat 
SteppT/fe TodoXta rrjv <TToXrjv avrrjs, Kat e/JoT/aev, hrtrtOipLevot 

14 €7riTt#ecr#e. Kat i$rjXdev ’IonSae 6 tepevs, Kat eveTetXaro ’ItvSae 
6 tepevs rots €KaTovTap^otg, Kat Tots ap^yot? tt/s Swajaears, 
Kat ct7T€V avrots, eK/?aXeT€ avrrjv eKros tov oikov, Kat etcreX^are 
oirtcrtv avn/s, Kat d'/ro^aveTco jxa^atpa, ort et7rev 6 tepevs, //,?) 

15 a7ro0av€Ta> ev otKa) Kvptov. Kat eScoKav airy avcatv, Kat 
StrjXOt Sta 777 s rrvXrjs tcov hnriayv tov oIkov tov /JacrtXecos, Kat 
idavaraxrav avrrjv €Ket. 

I 6 Kat Ste$ero ’ItoSae Sta OrjKrjv dva ptecrov avrov Kat tov Xaov 

17 Kat tov /3ao"tXea)9, etvat Xaov t<3 Kvpta). Kat eicrrjXOe 7ras 
6 Xaos tt}s yi/s ets oTkov BaaX, Kat Kariarradav avrov Kat Ta 
^vo-tacTT7;pta avrov, Kat Ta etScoXa avrov kXhrrvvav, Kat tov 
MaT#av tcpca BaaX idavartocrav evavTtov Ttov OvdtacrTrjptiov 

18 avrov. Kat eve^etptcrev TcoSae 6 tepevs ra epya otKov Kvptov 
Sta ^etpos tepeorv Kat AevtTaiv, Kat avecrryjae ras tcfrrjfJLeptas tujv 
tcp€oiv Kat tcov AevtToiv, as StecrTCtXc AavtS €7rt tov oTkov 
Kvptov, Kat avcveyKat oXoKatrrdip-aTa Kvpta), Ka^ois y€ypa7rTat 
ev voyaco Mower*/, ev evcj>pocrvvr) Kat ev o/Sats Sta ^etpos AavtS. 

19 Kat tcrrrjcrav ot 7rvXa)pot e7rt ras 7rvXas otKOV Kvptov, Kat ovk 

20 eto-eXedcreTat aKa^apTOS €ts Trav 7rpaypta. Kat eXa/3e tovs 
T- aTpiap^as, Kat rovs SwaTOVs, Kat tovs ap^ovras tov Xaov, 
Kat 7ravra tov Xaov t^s y^s, Kat eVe^St^Sao'av tov fiaortXia ets 
oikov Kvptov, Kat htcTTjXdt Sta tt/s 7tvXt/s t^s i(T 0 )Tepa s ets 
tov otKov tov f3aortXeo)s, Kat eKadtcrav rov (SacrtXea €7rt tov 

21 Opovov t?/s /JaertXetas. Kat rjvcfrpavOrj 7ras 6 Xaos t?/s y^s, Kat 
?/ 7roXts i/crv^a<re, Kat rrjv YoOoXtav kOavaroxTav. 

24 *Ov eTtiv eTTTa laias ev tut fiacrtXevav avTOv, Kat reacrapd - 
Kovra eTT/ ifiaortXevaev ev 'IepoveraXT/p,, Kat ovoaa rrj ptrjrpl 

2 avrov 2a/3ia eK Br/pera/Jee'. Kat e7rotT/crev laras to ev^es evor- 

3 7rtov Kvptov 7racras ras rjfJtepas "IcoSae tov tepees. Kat eXa/Sev 
*Ia>Sae Svo yvvaucas iavrto, Kat h/ewrjorav vtovs Kat ^vyaTe^ 
pas. 

4 Kai eyeveTO /xeTa ravra, Kat eyeVero eVt KapStav 'Iaras 


the arms, which Aad belonged to king David 
in the house of God. 10 And he set the 
whole people, every man with his arms, 
from the right side of the house to the 
left side of the altar and the house, over 
against the king round about. 11 And he 
brought out the king’s son, and put on him 
the crown and the testimony, and Jodae 
the priest and his sons prodaimed him king, 
and anointed him, and said, Long live the 
king! 

12 And Gotholia heard the sound of the 
people running, and acknowledging and 
praising the king: and she went in to the 
king into the house of the Lord. 13 And 
she looked, and, behold, the king stood P in 
his place, and the princes .and trumpets 
were at the entrance, and the princes were 
round the king: and all the people of the 
land rejoiced, and sounded the trumpets, 
and there were the singers singing with 
instruments, and 7 singing hymns of praise. 
And Gotholia rent her robe, and cried, Ye 
surely are plotting against me . 14 And Jodae 
the priest went forth, and Jodae the priest 
charged the captains of hundreds, even the 
captains of the host, and said to them, 
Thrust her forth outside the house, and 
follow her, and let her be slain with the 
sword. For the priest said, Let her not be 
slain in the house of the Lord. 15 So they 
let her go out; and she went through the 
horsemen’s gate of the house of the king, 
and they slew her there. 

16 And Jodae made a covenant between 
himself, and the people, and the king, that 
the people should be the Lord’s. 17 And all 
the people of the land went into the house 
of Baal, and tore down it and its altars, and 
they ground his images to powder, and they 
slew Matthau the priest of Baal before his 
altars. ls And Jodae the priest committed 
the works of the house of the Lord into the 
hand 9 f the priests and Levites, and he re¬ 
established the courses of the priests and 
Levites which David appointed over the 
house of the Lord, and he appointed them to 
offer whole-burnt-offerings to the Lord, as 
it is written in the law of Moses, with glad¬ 
ness, and with songs by the hand of David. 
19 And the porters stood at the gates of the 
house of the Lord, that no one unclean in 
any respect 5 should enter in. 20 And he 
took the heads of families, and the mighty 
men, and the chiefs of the people, and all 
the people of the land, and they conducted 
the king into the house of the Lord; and 
he went through the inner gate into the 
king*s house, and they seated the king on 
the throne of the kingdpm. 21 And all the 
people of the land rejoiced; and the city 
was quiet: and they slew Gotholia. { 

Joas was seven years old when he began 
to reign, and he reigned forty years in Jeru¬ 
salem : and his mother’s name was Sabia of 
Bersabee. 2 And Joas did that wdiich was 
right in the sight of the Lord all the days 
of Jodae the priest. 3 And Jodae took to 
himself two wives, and they bore sons and 
daughters. 

4 And it came to pass afterward that it 
came into the heart of Joas to repair the 


& Gr . upon his standing. 


Or. hymning praise. 


d Gr. shall. 


C Htb. and A lex. -1- with the sword. 
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house of the Lord. 5 And he gathered the 
priests and the Levites, and said to them, 
Go out into the cities of Juda, and collect 
money of all Israel to repair the house ot 
the Lord from year to year, and make baste 
to speak of it. But the Levites hasted 
not. 

6 And king Joas called Jodae the chief, 
and said to him, Why hast thou not looked 
after the Levites, so that they should bring 
from Juda and Jerusalem that- which was 
£ prescribed bv Moses the man of God, 
wnen he assembled Israel at the tabernacle 
of witness? 7 For GothoKa was a trans¬ 
gressor, and her sons tore down the house 
of Goa; for they offered the holy things of 
the house of the Lord to Baalim. 

8 And the king said, Let a y box be made, 
and let it be put at the gate of the house or 
the Lord without. 9 And let men proclaim 
in Juda and in Jerusalem, that the people 
should bring to the Lord, as Moses the ser¬ 
vant of God spoke concerning Israel in the 
wilderness. 1( 'And all the princes and all 
the people gave, and brought in, and cast 
into the box until it was filled. # 11 And it 
came to pass, when they brought in the box 
to the officers of the king by the hand of 
the Levites, and when they saw that the 
money was more than sufficient, then came 
the king's scribe, and the officer of the high 
priest, and emptied the box, and restored it 
to its place. Thus they did day by day, and 
collected much ^ money. 12 And the king 
and Jodae the priest gave it to the workmen 
employed in the service of the house of the 
Lord, and they hired masons and carpen¬ 
ters to repair the house of the Lord, also 
smiths ana braziers to repair the house ot 
the Lord. 13 And the workmen wrought, 
and the works prospered in their hands, 
and they established the house of the Lord 
on its foundation, and strengthened it. 
14 And when they had finished it, they 
brought to the king and to Jodae the re¬ 
mainder of the money, and they made 
vessels for the house of the Lord, vessels of 
service for whole-burnt-offerings, and gold 
and silver censers: and they offered up 
whole-burnt-offerings in the house of the 
Lord continually all the days of Jodae. 

15 And Jodae grew old, being full of days, 
and he died, being a hundred and thirty years 
old at his death. 16 And they buried li im with 
the kings in the city of David, because he 
had dealt well with Israel, and with God 
and his house. 

17 And it came to pass after the death of 
Jodae, that the princes of Juda went in,and 
did obeisance to the king. Then the king 
hearkened to them. 18 And they forsook the 
house of the Lord God of their fathers, and 
served the Astartes and idols: and there 
was wrath upon Juda and Jerusalem in that 
day. 19 Yet he sent prophets to them, to 
turn them to the Lord; but they hearkened 
not: and he testified to them, but they 
obeyed not. 20 And the Spirit of God £came 
upon Azarias the son of Jodae the priest, 
and he stood up above the people, and said. 
Thus saith the Lord, Why do ye transgress 
the commandments of the Lord ? so shall 


' 7n(TK€va<T<XL top olkov Kvptov. Kat avvr/yaye rovs tepets /cat 5 
rone Aevtras, /cat elrrev avro7s f e£e'A dare els ras TroAets ’IouSa, 

Kal avvayayere dr to rravros ’Icrpa^A apyvptov Kartcr^ncrat rov 
qIkqv K up ton cvtavrov /car’ evtavrov , /cat crrrevcrare XaXrjcrar 
Kal ovk earrevo-av ot Aevtrat. 

Kat eKaXeaev 6 fiacrtXevs Toua? rov ’IaiSae rov ap^ovra, /cat 6 
urrev avrio, Start ovk eVecr/cei/xn irepl raw Aevtr&v rov eltr- 
eviyKat a7ro ’IonSa /cat ‘lepontraAr/p, to Ke.Kpip.ivov vi to Marncr?} 
dvOptvrrov ron ©eon, OTt e^e/c/cX^crtacre rov ’Icrpa^A els ryv ct/ct^- 
vrjv ron p.aprvpiov; P Ort TodoX ta r]v rj avopios, /cat ot viol 7 
avrrjs Karicnraaav rov olkov rov ©eon* /cat yap ra ayta ot/cou 
Kupton irrotrjaav reus Baa At/*. 

Kat €t7rev 6 jSaaiXevs, yevrjOrjTii) yAa/crcroKO/xov, Kat reBrjrw 8 
iv rrvXr) olkov K vptov e£w. Kat Krjpv^arwcrav iv ’IonSa Kat 9 
iv 'lepovaaXrjp., etcrcvey/cat Kvpiw Kadios etrre Maruc rrjs irats 
ron ©eon eVt rov Icrpar/A en rrj eprjpuv. Kat eSwKav irdvres 10 
apxpvres Kat rras o Xaos, Kat elcriefrepov Kat ive/SaXov els to 
yAwacro Koptov ews on irrXrjptvQrj. Kat iyivero d>s etaic^epov 1 1 
to yAoj(jcro/co/xov 7rpos Tons rrpoardras rov /3aatXeo)s Sta ^etpos 
twv Aevtrwv, Kat o)s etSov ore errXeovacre to apyvptov, Kat rjXdev 
6 ypaptptarevs rov /JacrtAeais Kat 6 irpoorarrjs ron lepitos rov 
fieyaXov , Kat i^eKevwcrav to yAwcrc roKoptov, Kat Karicrryjcrav els 
rov tot ror avrov- ouTtog errotovv rjptepav e£ rjptepas , Kat o~nv- 
iqyayov apyvptov rroXv. Kat eS wkcv avro 6 J3a<rtXevs Kat 12 
’iaiSae 6 tepevs rots rrotovat ra epya ets epyaertav ot kov Kvptov 
Kat epuaOovvro Xaroptovs Kat reKrova? errtaKevdcrat rov olkov 
K vptov, Kat ^aAxets cxtS^pou Kat ^olXkov errtaKevdcrat rov olkov 
K vptov . Kat errotovv oi i rotovvres ra epya , Kat dvi/3r) pirjKos 13 
rCov epytvv ev \epcrlv avrwv, Kat dviarrjaav rov oIkov Kupton 
irrl rrjv crrdcnv avrov , Kat evtcryyaav. Kat <I >9 avveriXe crav, 14 
yveyKav rrpos rov fiacnXea Kat 7 rpos ’ItoSae to KardAot7ro7/ rov 
apyvptov. Kat crrotTjaav aKevrj els oTkov K vptov, aKevr] Xetrovp - 
ytKa oXoKavrwptarwv , k at OvtaKas XP V<T ^ Kat apyvpas , Kat 
dvrjveyKav oXoko.vt toaets ev otKto Kvptov 8ta7ruvros 7racras ras 
y]p.epas ’IwSae. 

Kat eyrjpacrev ’IcoSae rrXrjp'qs rjptepwv, Kat ereXevrrjcrev a)!' 15 
eKarov Kal rpiaKOvra erwv ev ra> reXevrav avrov. Kat eOaipav 16 
avrov ev 7roXei AantS jiera rwv (SacrtXetvv, ort hroir)aev aya- 
Oioavvrjv ptera Tapa^A Kat ptera rox) ©eon Kat ron oIkov 
anrou. 

Kat eyevero ptera rr)v reAenr^r TcoSae etarjXOov ot dp\ovres 17 
TorSa, Kat 7rpoaeKVVi]aav rov (3aatXea • totc irrYjKOvaev avrot? 

6 f3acrtXevs. Kat e’yKare'AtTroi/ rov ot/cov Kuptov ©eon tojv 18 
7raripwv anrojv, Kat eSonAenon rat? 5 A err aprats Kat rots etStbXots, 

Kal e’yeVeTo bpyy irrl Toi’Sav /cat €7rt Iepono-aA^pt ev rrj fjptipa 
ravry. Kat aTrecrretAe rrpos avrovs rrpocfirjras crTtarpeij/ai 19 
rrpos Kvptov , Kat ovk i]KOvaav Kal Stepaprvparo anrot?, Kat 
oi>x vrrrjKOvaav Kat rrvevpta ©eon eve'Sncre rov 'A^aptav rov 20 
ron ’Io/Sae rov tepia , Kat aviarr] erravto ron Aaon, Kat etWe, 
TaSe Xeyet Kvptos t ri rraparropeveaOe ras evroXas Kvptov; koI 


6 Or judged. 


y ftee John 12. 6. 


^ Or. eilrer. 


C Or. clothed. 
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o vk €vo8(i)0rjcr€cr6 €• otl eyKareXtTrere rov Kvptov, /cat ey/cara- 

21 Xatyei v/xa?. Kat hriQzvro avr< 3 , Kal lXiQofi6Xv)(jav avrov Ot 

22 evroXi}? ’Icoa? tov /3acrtXe<o? ev avXfj olkov Kvptov. Kat ovk 
i/jLVYjcrOrj ’Icea? tov iXkovs ov iTroLrjcrev ’IcvSae 6 7ra rr]p avrov 
/jl€t avrov , Kat Wavarayc re rov vtov avrov • Kat a>? aTrc^v^orKev, 
€LTT€V, tSot KvptO? Kat KptVaTCO. 

23 Kat eyeVero /xera rrjv crvvreXetav tov iviavrov a vkfiyj iir 
avrov 8vva/xi? Svpta?, Kat ^X^ev €7rt ’IovSav Kat €7n Iepovon- 
Xrj/Ji, Kat KarkcfrdeLpav 7ravra? rov? ap^ovra? tov Xaov ev r<J 
Xaa), Kat 7 ravra ra ckvX a avTaiv dTreVreiXav rw /SacrtXet 

24 Aa/xacncov. *OTt ev oXtyot? avSpacrt 7rapeyevero Svva/xt? Svpta?, 
Kat 6 ©eos 7 rapeSa>Kev et? ra? ^etpa? auraiv Svva/xtv 7 toXXt)v 
< T<f>oSpa , otl eyKareXtTTOV Kvptov rov ©eov raiv 7rarepajv avrtov* 
Kat /xera ’leva? hrovqo‘€ Kpt/xara. 

25 Kat /xera 16 a 7 reX 0 etv avrov? a 7 r avrov, ev rco eyKaTaXt 7 retv 
avrov ev /xaXaKtat? /xeyaXat?, Kat hrk.de.vro avr<3 ot TratSe? 
avrov ev at/xaortv vtov ’Ia>Sae rov tepew?, Kat e^avarocrav avrov 
€ 7 rt r>}? kXlvtjs avrov, Kat aTre'^ave* Kat kOa\f/av avTOV ev 7 roXet 
AavtS, Kat ovk edaxj/av avrov ev r<S rac/xv tcov ^QacrtXewv. 

26 Kat ot eTrt^epevot ctt’ avrov Za/3e8 6 rov 2a/xaa0 6 A/x/xavt- 

27 T 77 ?, Kat ’Ia)£a/3eS 6 rov 2a/xa pr]d 6 Mtoa/Jtrr;?, Kat ot vtot 
avrov 7 ravT£ 9 , Kat 7 rpocn}X@ov avrw ot tt evre* Kat ra Xot 7 ra t 8 ov 
yeypapp.eva € 7 rt rr)v ypa<f>7]v rtov /3acrtXe<ov Kat e/3acrtXevcrev 
’A/xacrta? vto? avrov avr* avrov. 

25 *fiv etKoo-t Kat 7 revre erSv e/3ao-tXeva-ev ’A/xacrta?, Kat et- 
Kocrtevve'a er ?7 e’/JacrtXevcrev ev c IepovcraXr//x, Kat ovo/xa rfj 

2 pLrjrpl avrov ’IcvaSaev a 7 ro 'IepovcraX^/x. Kat hrovqc re to ev#e? 

3 evta7rtov Kvptov, aXX’ ovk ev KapSta TrXiqp^i, Kat eyeveTO d)? 
Karkorrrj rj /3acrtXeta ev X ct P^ avrov , Kat etfavarcocre rov? 7raT8a? 

4 avrov rov? ^ovevcravra? rov /JacrtXea irarkpa avrov* Kat rov? 
vtov? avrcjv ovk a7rkKT€LV€, Kara rrjv Sta^K^v rov vop,ov Kv¬ 
ptov, Ka#o>? yeypa7rrat, d)? everetXaTO Kvpto?, Xeywv, ovk 
a7ro0avovvTat 7rarepe? V7rep tckvcw, Kat vtot ovk a7ro#avovv- 
rat v?rep 7rareptov, aXX* ^ eKacrro? rrj ea vtov a/xaprta cbro- 
^avovvrat. 

5 Kat (Tvvrjy ayev ’A/xa.crta? rov oTkov ’IovSa, Kat aveW^a-ev 
airrov? Kar’ otKov? rrarpLcvv avrwv et? ^iXtap^ovs Kat exaTOv- 
rdp^ov? ev 7 ravrt 'IovSa Kat < Iepovo _ aX , )px* Kat rjpiOpirjcrev 
avrov? a7ro etKocraerov? Kat €7rdva>, Kat evpev avrov? TptaKocrta? 
XtXtaSa? efeX^etv et? 7 roXep,ov SwaTOV?, Kparovvra? Sopv Kat 

6 0vpeov. Kat e/xta^tocraro orro ’IcrpaTjX eKarov ^cXcaSag 8vva- 
tov? tcr^dt eKarov raXavrtov apyvptov. 

7 Kat av6p(i)7ros rov ©eov r/X0e 7 rpo? avrov, Xeytov, fiacnXev, 
ov 7ropeu(j€raL /xera aov Svvapt? ’Icrpar/X, ort ovk eort Kvpto? 

8 /xera ’Icrpa>)X 7ravra)v rdiv vtdiv ’E^pat/x. ^Ort edv v7roXa/37j? 
Kano^vcrat ev rovrot?, Kat rp07rdj<rerat ere Kvpto? evavTtov rdiv 
ex^pwv, ort eerrt 7rapd Kvptov Kat to^vaat Kat rpoTrcvcrao-^at. 

9 Kat et 7 T€v ’A/xacrta? r<3 dv 0 pd> 7 ra) rov ©eov, Kat rt 7rot^o-oi 

Ta eKarov raXavra a cScdko Svva/xet ’IcrpaTyX; Kat etTrev 


ye not prosper; for ye have forsaken the 
Lord, and he will forsake you. ^ And they 
conspired against him, and stoned him by 
command of king Joas in the court of the 
Lord’s, house. 22 So Joas remembered not 
the £ kindness which his father Jodae had 
exercised towards him, but slew his son. 
And as he died, he said, The Lord look upon 
it, and judge. 

23 And it came to pass after the end of the 
year, that the host of Syria went up against 
him, and came against Juda and Jeru¬ 
salem : and they slew all the chiefs of the 
people among the people, and all their spoils 
they sent to the king of Damascus. 24 For 
the army of Syria came with few men, jet 
God gave into their hands a very large 
army, because they had forsaken the God 
of their fathers; and hey brought judgments 
on Joas. 

25 And after they had departed from him. 
when they had left him in sore diseasec, 
then his servants conspired against him 
5 because of the blood of the son of Jodae 
the priest, and slew him on his bed, and he 
died, and they buried him in the city of 
David, but they buried him not in the 
sepulchre of the kings. 26 And they that 
conspired against him were Zabed the son 
of Samaath the Ammanite, and Jozabed the 
son of Samareth the Moabite. 27 And all 
his sons, and the five came to him : and the 
other matters , behold, they are written in 
the book of the kings. And Amasias his sou 
reigned in his stead. 

Amasias began to reign when he was 
twenty and five years old, and he reigned 
twenty-nine years in Jerusalem ; and his 
mother’s name w Joadaen of Jerusalem. 
2 And he did that which was. right in the 
sight of the Lord, but not with a £ perfect 
heart. 8 And it came to pass, when the 
kingdom was established in his hand, that 
he slew his servants who had slain the king 
his father. 4 But he slew not then sons, 
according to the covenant of the law of the 
Lord, as it is written, and as the Lord com¬ 
manded, saying, The fathers shall not die 
for the children, and the sons shall not die 
for the fathers, but they shall die each for 
his own sin. 

6 And Amasias assembled the house of 
Juda, and appointed them according to the 
houses of their families for captains of thou¬ 
sands and captains of hundreds in all Juda 
and Jerusalem: and he numbered them 
from twenty years old and upwards, and 
found them three hundred thousand able 
to go out to war, holding spear and shield. 
6 Also he hired of Israel a hundred thousand 
mighty men for a hundred talents of silver. 

7 And there came a man of God to him, 
saying, O king, let not the host of Israel go 
with thee; for the Lord is not with Israel, 
even all the sons of Ephraim. 8 For if thou 
shalt undertake to strengthen thyself with 
these, then the Lord shall put thee to flight 
before the enemies: for it is of the Lord 
both to strengthen and to put to flight. 
9 And Amasias said to the man of God, But 
what shall I do for the hundred talents 
which I have given to the army of Israel ? 


0 Or. mercy. 


7 Or. wrought. 


d Or, in. 


{ Or, full. 
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And the man of God said, The Lord can 
give thee mucfy more than these. 

lu And Amasias separated from the army 
that came to him from Ephraim, that they 
might go away to their place; and they 
were very angry with Juda, and they 
returned to their place with great wrath. 
11 And Amasias strengthened himself' and 
t-ook his people, and went to the valley of 
salt, and smote there the children of Seir 
ten thousand. 12 And the children of Juda 
£ took ten thousand prisoners, and they car¬ 
ried them to the top of the precipice, and 
cast them headlong from the top of the pre¬ 
cipice, and they were all dashed to pieces. 
13 And the Vmen of the host whom Amasias 
sent back so that they should not go with 
him to battle, went and attacked the cities 
of Juda, from Samaria to Bffithoron; and 
they smote three thousand among them, 
and took much spoil. 

14 And it came to pass, after Amasias had 
returned from smiting Idumea, that he 
brought home the gods of the children of 
Seir, and set them up for himself as gods, 
and bowed down before them, and he sacri¬ 
ficed to them. 15 And the anger of the Lord 
came upon Amasias, and he sent him a 
prophet, and he said to him, Why hast thou 
sought the gods of the people, which have 
not rescued their own people out of thine 
hand? 16 And it came to pass when 5 the 
prophet was speaking to him, that he said to 
Slim, Have I made thee king’s counsellor ? 
take heed lest thou be scourged: and the 
prophet £ forebore, and said, I know that 
God is disposed against thee to destroy 
thee, because thou hast done this thing, and 
hast not hearkened to my counsel. 

17 And Amasias king of Juda took counsel, 
and sent to Joas, son of Joachaz, son of Jeu, 
king of Israel, saying. Come, and let us look 
one another in the lace. ^ And Joas king 
of Israel sent to Amasias king of Juda, 
saying, The e thistle that was in Libanus 
sent to the cedar that was in Libanus, say¬ 
ing, Give thy daughter to my son to wife; 
but, behold, the wild beasts ol the field that 
are in Libanus shall come: and the wild 
beasts did come, and trod down the thistle. 
19 Thou hast said, Behold, I have smitten 
Idumea, and thy A stout heart exalts thee: 
now stay at home; for why dost thou im¬ 
plicate thyself in mischief, that thou should- 
est fall, and Juda with thee. 

20 Nevertheless Amasias hearkened not, 
for it was of the Lord to deliver him into 
the enemy's hands, because he sought after 
the gods of the Idumeans. 21 So Joas king 
of Israel went up; and they saw one ano¬ 
ther, he and Amasias king of Juda, in Bsetli- 
samys, which is of Juda. 22 And Juda was 
put to flight before Israel, and they fled 
every man to his tent. 23 And Joas king of 
Israel took prisoner Amasias king of Juda, 
son of Joas, son of Joachaz, in Beethsamys, 
and brought him to Jerusalem* and he 
pulled down part of the wall of Jerusalem 
from the gate of Ephraim to the corner 
gate, four hundred cubits. 24 And he took 
all the gold and the silver, and all the ves¬ 
sels that were found in the house of the 


6 dv0p(J)7TO? TOV ®€OU, €OTL T<p KvptU) 8 OVVCLL CTOl 7rXeL<TTa 
TOV TOJV. 

Kat 8 te^dtpLoev 'Apiaota? rij SwdjLta rrj iXOovcry 7 rpo? avrov 10 
a7ro ’Ec£pat/x, a7 TeXOeiv el? tov tottov avrtbv' Kal eOvpubOyaav 
a<f>o8pa €7rl ’Iou8av, Kal eTreoTpexj/av els tov tottov abrtbv ev 
opyfj 0vp,ov. Kat A/xuata? Karia^yae Kal TrapeXafte tov Xaov 11 
auron, Kal erropevOy el? ryv ko tAaSa rwv aXwv y Kal e 7 rdra£ev 
€K€L tov? vlov? Syelp, Se/ca ^tAtaSas. Kat 8eKa ^tAtaSas 12 
e^wypyaav oi viol ’IouSa, /cat ecf>epov avrov? €7rt to aKpov top 
Kprjpvovy Kal KareKpyp.vi^ov avrov? ai to tov aKpov tov Kpypivov , 

Kal 7rdvT€? bieppyywvro. Kat viol ry? SvvapLew? ov? a7 rearpe- 13 
xf/ev ’A/xacrtas tov p,y TTopev6rjvat pier avrou el? iroXepiov , /cat 
€7 reOevTO €7Tt ra? iroXei? ’IouSa ebro 2ap.ap€tas eoy? Bat&optov 
/cat enara^av ev avTol? rpe t? ^tAtaSas, eoKvXevoav cr/cvAa 
7roAAa. 

Kat eyevero piera to eXOeiv ’A/xacrtav TraTa^avTO? ryv ’ISou- 14 
/xatav, /cat yveyKe 7rpo? avrov tov? deov? vlwv 2 yelp , /cat 
earyaev avrov? avreu el? 6eov? y Kal evavrtov avrd)v 7rpooeKvvei , 

/cat auros aurots e6ve. Kat eyevero opyy Kvptov €7rt ’Aptaatav, 15 
Kat aireareiAev avreo 7Tpo<pyryv y Kal ei7rev aur<3, tl i^yryaa? 
tov? deov? tov Aaov, ot ovk e£e[Xovro tov Xaov eavrwv Ik \etp6? 
aov; Kat eyevero ev tw AaAijcrat avrui 7rpo? aurov, Kal ehrev 16 
a uto), piT] ovpifiovXov too /3aoiXeto? SdStoKa ere ; irpooeye fva piy 
pLacrrlyw6fj?' Kal eatdnryaev 6 7 Tpo<f>yry? y Kal etTrev, on ytvooo'Kto, 
ort efiovXero C7rt crot too Karacj^OetpaL ae y on e7roiyaa? r ovro, 

Kat ovk erryKOvaa? rrj? ovpLfiovXia? /xou. 

Kat ifiovXevoaro Ap^aata? 6 fiaotXev? lou8a, Kat aTreareiAe 17 
7rpo? *Icaa9 vlov Ttoa^a^ vlov ’I yov fiacnXea ’Iapa^A, Aeycop, 
8enpo, Kat o<f>6wpiev 7Tpoaw7TOL?. Kat a7recrTeiXev ’Icoas /Jaat- 18 
Xev? ’laparjX irpo? ’A/xaatav /3a<nXea "IorSa, Xeyw, o aK^ov^ 
o ev toj Aifiavu) aTreareiXe 7rpo? ryv Kebpov rrjv ev t<2 Ai/3avio y 
Xeytov, 805 ryv Ovyarepa aov rQ utw pxov el? ynvatKa, Kat ISov 
eXevaerat ra Orjpta tov aypov ra ev t<S Aifiavy Kal yXdov ra 
Orjpia, Kal KareTraryaav tov aK^ou^* Et7ras, Ibov e7rdra£a ryv 19 
’l8oiyxatap, Kat € 7 ratpct ae y KapSta aov y fiapela- vvv KaOtaov 
tv olkw aov , Kat Ivari avpifidXXeL? ev KaKta, Kal Trearj ov Kal 
'lovSa? piera aov ; 

Kat ovk rjKovaev Ap,aaLa? y on 7rapa Kuptov eyevero tov 20 
7 rapabovvat avrov el? ^etpa?, OTt e^e^yryae tov? 6eov? twv 
’iSov/xatW. Kat dve/3y ’Iwa? fiaotXev? ’Io-pa^A, Kal uxfidyoav 21 
aXXyXoi? avro? Kal ’A/xacrtas fiaoiAev? ’IouSa ev ~Bat6aapiv? y 
y eon tov ’IouSa. Kat erpO7Tit)0y *Iou8a5 KaTa 7rp6au)7rov 22 
’Io-pa^A, Kal ecfrvyev eKaaro? el? to aKyviopia avrov . Kat tov 23 
’A/xao'tav fiaoiXea ’Iou8a tov too ’Ioag vtov ’Icoa^a^ KareXafiev 
Tcoas /3aatXev? *lapayX ev Bat 6aapiv? y Kal elayyayev avrov 
el? "Iepouo-aA^p,* Kat KaTeoiraoev oltto tov rei^ov? 'IcpowaAry/x 
a7 to 7 rvXy? ’E^jpatp. ew? rrvXy? ywvta? rerpaKoaCov? 7ry)(ei?. 

Kat 7 Tav to xpvcrtov Kat to apyvptov, Kat 7ravTa toi OKevy ra 24 


& Or. took 10,000, etc. alive. 


7 Gr . sons. <3 Or, be, but Alex . omitfe trpo? avrov y which is more intelligible. 
y The Gr, retains the Jleb. word. X Gr. heavy. 


C Gr. was silent. 
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evptOevra iv olku) Kvpiou kcu irapa to) ’A fiSt&opL, Kal toG? 
Orjcravpovs olkov toG /Jao’iAecos, Kal toG? vlovs t<3v orvpLpLi&wv, 
Kal eVccrrpei/'cv €t? Sapapetav. 

25 Kat c^crev ’Apacria? 6 tov ’Icoas fiacriXevs ’IoGSa p€Ta to 
aTTodavtiv ’laxx? tov toG ’Icoa^a^ fiaariXia ’Icrpa^A eTY) ScKa- 

26 7r€VT€. Kat ot Xonrol Aoyoi *Apa<xiov ol TrpcoTOi Kal ol eor^arot 
ovk iSov ycypappevoi €7rt /3l/3Xlov fiaariXiivv ’IouSa Kat I(j- 

27 pa^A ; Kat iv t<3 Kaipio a) a TriarT] ’Apao-ia? a7rd Kuptov, /<at 
irridevTO aGT<G €7rt0€<Ttv, Kat €<£vyev a.7ro 'IcpoixraA^p €t? 
Aa^tV Kat aTreVretAav KaTOTricr^cv avrov ets Aa^ts, Kat 

28 e^avcmoo'av aGrov cK€t. Kat avcAa/3ov avTOv iirl twv lttttwv, 
Kal edaxf/av oGtov pera to>v 7rar€pwv aGroG iv 7roAct AautS. 

26 Kat !Aa/?€ 7ra? 6 Aao? t/}s tov ’0£iav, Kat oGto? vlos 
€KKatSeKa €to>v, Kat ifiaoriXevcrav oGtov avrt tov 7rarpo? oGtoG 

2 ’Apacrtou. AGros WKoSdp^cre tt)v AtAa#, afiro? €7r€arp€i/'ev 
avTrjv T(o *Iov8a, pera to KOLp,r)6rjvaL tov fiacnXia p€Ta t<Gv 
7raT€pa)v avTOv . 

3 Ytos CKKatSeKa enGv ifSacriXevGev ’0£tas, Kat 7revTrjKovTa 
Kal Sdo €T7] ifiaorlXevortv iv *1 epovo-aA^p, Kat ovopa 777 p^Tpt 

4 oGtoG ’ie^cAta a. 7 ro 'Iepovo-aA^p. Kat iirocrjcrt to €vOh ? evco- 
7 rtov Kvptov Kara 7 ravra oo"a CTroa^aev ’Apacrta? 6 7raT7]p uGtoG, 

0 Kat 77 V €K^r ]twv tov Kdpiov iv Tats ^pepat? Za^aptov tov 
(Tvviovto s ev <f>6/3(i) Kvplov, Kal iv Tat? i^pepat? aGraG iijrjTrjae 
tov Kdptov, Kat eGaiSoocrev aGT<G Kvpto?. 

6 Kat i$rjX6e Kal eT-oAep^cre Trpo? toG? aXXocfrvXovs, Kal 
KaTecrTrao'e to T€tp (?7 Te#, Kat to Tet^ ’Ia/Srd^p, Kat to Tet^ 
’A£o>tou, Kat wKoSopirjcre ttoXcls ’A^cutou, Kat ev Tot? aAAo<jt>d- 

7 Aot?. Kat KaTicryvcrev aGrov Kvpto? e7rt toG? aXXotftvXovs, 
Kal iirl toG? v Apa/3a? T 0 G 9 KaTOtKoGvTa? e7rt tt}s 7reTpa?, Kat 

8 €7rt toG? Mtvatoi;?. Kai eStoKav ot Mtvatot Soopa to> ’0£ta, 
Kat ^v to ovopa aGroG eco? etcroSov Aty^Wov, OTt KaTto-^vaev 
ecu? ava). 

9 Kat wKoSopT/o-ev ’O^ta? irvpyovs iv 'IepowaA^p, Kat e 7 rt 
Trjv 7rvXrjv ty)s ytovta? Kat € 7 rt t^/v ttuA^v ttjs ^apayyos, Kat 

0 € 7 rt twv ytovtwv, Kat KaTtcryycrz . Kat wKoSop^o-e 7 rvpyoi;? ev 
ttj ep^pa), Kat iXaTOfJLTjore XaKKOvs 7 roAAoGs, oti KTr}vr) 7roXXa 
V7rrjp)(€v avT<G ev cretfyrjXa Kal iv tt} 7 re 8 t vr}, Kal apTreAovpyot 

11 ev Trj opeivyj Kal iv tw KapprJAw, OTt yewpyo? ^v. Kat e’ye 7 - 
vcto tw 5 9 0£ta Svvapt? 7 rotoGcra 7roAepov, Kat iKTropevopiivr] et? 
7rapaTa^tv et? 7roAepov Kat elo-Tropevopiivr] et? 7rapaTaftv et? 
apiQjiov Kal r)V 6 api^pos avTaiv Sta ^etpos ’Iet^A toG ypappa- 
tcco?, Kat Maaatov toG KptToG, Sta ^etpo? ’Avavtov toG StaSo^ov 

12 toG /SacrtAew?. IIa? 6 apt#pGs twv 7 raTptap^wv twv SvvaTwv 

13 et? 7 roAepov Slct^lXloi e^aKoatot, Kat peT* aGrwv Sdvapts 7 roAe- 
piiKTjy TpiaKOcriai ^tAtaSe? Kat €7TTaKtcr>(tAtot Kat TrevTaKocrtof 
oGtoi ot 7 rotoGvT€? 7 rdAepov ev Svvapet teredo? /3orj6rj<rat tw 

14 ^SacrtAet € 7 rt toG? wevaVTtov?. Kat r/rotpao-ev aGrot? ’O^tas 

irdoy] Trj Svvapet 6 i>peoG? Kat SopaTa Kat 7 reptKe<£aAata? Kat 

15 GwpaKa? Kat Tofa Kat et? At^ovs crcj>ev86v a?. Kat eVonycrev 

ev ‘IepoucraA^p p^ava? pep^avevpeva? Aoyto"ToG, toG etvat 


Lord and with Abdedom, and the treasures 
of the king’s house, and the £ hostages, and 
he returned to Samaria. 

25 And Amasias the of Joas king of 
Juda lived after the death of Joas the sow 
of Joachaz king of Israel fifteen years. 

26 And the rest of the acts of Amasias ; the 
first and the last, lo! are they not written 
in the book of the kings of Juda and Israel? 

27 And at the time when Amasias departed 
from the Lord, then they formed a con¬ 
spiracy against him; and he fled from Jeru¬ 
salem to Lachis: and they sent after him to 
Lachis ; and slew him there. 28 And they 
took him up on horses, and buried him with 
his fathers m the city of David. 

Then all the people of the land took 
Ozias, and he was sixteen years old, and 
they made him king in the room of his 
father Amasias. 2 lie built A£lath, he re¬ 
covered it to Juda, after the king slept with 
his fathers. 

3 Ozias began to reign at the age of sixteen 
years, and he reigned fifty-two years in 
Jerusalem: and his mother’s name was 
Jechelia of Jerusalem. 4 And he did that 
which was right in the sight of the Lord, 
according to all that Amasias his father did. 
5 And he sought the Lord in the days of 
Zacharias, who understood the fear of the 
Lord; and in his days he sought the Lord, 
and the Lord prospered him. 

6 And he went out and fought against the 
Philistines, and pulled down the walls of 
Geth, and the walls of Jabner, and the 
walls t f of Azotus, and he built cities 7 near 
Azotus, and among the Philistines. 7 And 
the Lord strengthened him against the 
Philistines, and against the Arabians that 
dwelt on the rock, and against theMineeans. 
8 And the Minseans gave gifts to Ozias; and 
his fame spread as far as the entering 
in of Egypt, for he strengthened himself 
exceedingly. 

9 And Ozias built towers in Jerusalem, 
both at the gate of the corner and at the 
valley gate, and at the corners, and he 
fortified them. 10 And he built towers in 
the wilderness, and 5 dug many wells, for 
he had many cattle in the low country and 
in the plain ; and vinedressers in the moun¬ 
tain country and in Carmel: for he was a 
husbandman. 11 And Ozias had £a host of 
warriors, and that went out orderly to war, 
and returned orderly e in number; and their 
number was made by the hand of Jeiel the 
scribe, and Maasias the judge, by the hand 
of Ananias the king’s * deputy. 12 The whole 
number of the chiefs of families of the 
mighty men of war was two thousand six 
hundred; u and with them was a warrior 
force, three hundred thousand and seven 
thousand and five hundred: these waged 
war mightily to help the king against his 
enemies. 14 And Ozias prepared for them, 
even for all the host, shields, and spears, and 
helmets, and breastplates, and bows, and 
slings for stones. 15 And he made in Jeru¬ 
salem machines invented by a wise con¬ 
triver, to be upon the towers and upon Uie 


0 Gr . sons of alliances or unions. 7 Gr. of. 6 Or % hewed out of the rock. C Or, a force making war. 

9 Or, to be numbered or reviewed. X In Acts 24. 27, * successor.' 
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corners, to cast darts and great stones: and 
the fame of their preparation was heard at 
a distance; for he was wonderfully helped, 
till lie was strong. 

16 And when he was strong, his heart was 
lifted up ft to his destruction; and he trans¬ 
gressed against the Lord his God, and went 
into the temple of the Lord to burn incense 
on the altar of Y incense. 17 And there went 
in after him Azarias the priest, and with 
him eighty priests of the Lord, mighty 
men, « And they withstood Ozias the king, 
and said to him, It is not for thee, Ozias, to 
burn incense to the Lord, but only for the 
priests the sons of Aaron, who are conse¬ 
crated to sacrifice: go forth of the sanc¬ 
tuary, for thou hast departed from the 
Lord; and this shall not be for glory to 
thee from the Lord God. 

19 And Ozias was angry, and in his hand 
was the censer to burn incense in the 
temple: and when he was angry with the 

E riests, then the leprosy rose up m his fore- 
ead before the priests in the house of the 
Lord, over the altar of incense. 20 And 
Azarias the chief priest, and the other 

E riests, turned to look at him, and, behold, 
e ivas leprous in his forehead; and they 
got him hastily out thence, for he also hasted 
to go out, because the Lord had rebuked 
him. 21 And Ozias the king was a leper to 
the day of his death, and he dwelt as a leper 
in a 5 separate house; for he was cut off 
from the house of the Lord: and Joathan 
his son ivas set over his kingdom, judging 
the people of the land. 

22 And the rest of the acts of Ozias, the 
first and the last, are written by Jessias the 
prophet. 23 And Ozias slept with his fathers, 
and they buried him with his fathers in the 
field of the burial place of the kings, for 
they said, He is a leper; and Joatham his 
son reigned in his stead. 

(Joatham was twenty and five years old 
when he began to reign, and he reigned 
sixteen years in Jerusalem: and his mother’s 
name was Jerusa, daughter of Sadoc. 2 And 
he did that which was right in the sight 
of the Lord, according to all that his father 
Ozias did: but he went not into the temple 
of the Lord. And still the people corrupted 
themselves. 3 He built the high gate of the 
house of the Lord, and he built much in the 
wall <pf Opel. ie In the mountain of Juda, 
and in the woods, he built both dwelling- 
places and towers. 6 He fought against the 
king of the children of Ammon, and pre¬ 
vailed against him: and the children of 
Ammon gave him even annually a hundred 
talents of silver, and ten thousand k mea¬ 
sures of wheat, and ten thousand of barley. 
These the king of the children of Ammon 
brought to him annually in the first and 
second and third years. 6 Joatham grew 
strong, because he prepared his ways before 
the Lord his God. 

7 And the rest of the acts of Joatham, and 
his war, and his deeds, behold, they are 
written in the book of the kings of Juda 
and Israel.** 9 And Joatham slept with his 
fathers, and was buried in the city of Havid: 
and Achaz his son reigned in his stead. 


i ?rt rwv 7rvpy<A)v kcu €7ri ro>v ywvtwv, fiaXXetv fieXecrt Kal A J.6ot% 
pteyaXots* Kal rjKOvaOr) f] KaraaKevy axrrwv ews rroppw ort 
eOavpaarwOy rov fioyOyva t ecus ov KaTtcr^yae. 

Kai ws Kartaxyaev , vif/wOy y KapSta avrov rov Kara^delpav 16 
Kal ybUyaev ev Kvpia> ®ew avrov , Kat elcrfjXOev els rov vaov 
Kvptov Ovpudaai €7rt to Ovataaryptov rwv 0vpuaptaTO)v. Kat 17 
etayXOev orrtaw avrov ’A£apta$ 6 lepevs, Kal pier avrov tepees 
rov K vptov oySorjKOvra viol Svvarot. Kat earyaav €7ri 18 
’0£tuv tov fiaatXea, Kal elrrav avT<fi, ov aol, ’0£ta, 0vpuacrat r<2 
Kvptoo, dAV y rots lepevatv vlots *Aapwv rots yytaxrpevots 
0vcrat* e£eX6e ck rov aytaerptaros, ort arrearys arro Kvptov Kat 
ovk eerrat trot rovro els So£av irapa Kvptov ©eon. 

Kat eOvptwOy *0£tas, Kat ev ry ^etpt a brov ™ Ovpuarrjptov 19 
rov &vpadaat ev rw vaar Kal ev rw 6vptw6yvat avrov 7rpos tops 
tepels, Kal y AcVpa averetXev ev rw perwrrw avrov evavrtov rwv 
lepewv ev oIkw Kvptov errdv cn rov dvatacrrqptov rwv OvpLtapta- 
rw v. Kat err ear p e\p e irpos avrov ’A£aptas 6 lepevs o irpwros, 20 
Kal 61 lepels, Kal Ibov avros Xe7rpos ev r<5 perw7rw, Kal KaT€- 
enrevaov avrov eKeWev, Kal yap avrbs earrevaev e£eX0etv, on 
yXey^ev avrov Kvptos. Kat ’0£tas 6 /SatrtXevs rjv Ae7rpds ews 21 
yptepas rys reXevrrjs avrov, Kal ev olkw a7r<£ovcra>0 eKaOyro 
Xeirpbs, ort arreoxtvQy buro olkov Kvptov Kal ’IwaOav 
6 vlos avrov enl rys /3aatXetas avrov Kptvwv rov Xaov 
rys yfjs. 

Kat ot Xot7Tol Aoyot Oi^tov ol Trpwrot Kal ol ea^arot, 22 
yeypappevot biro ’Iccrcrtov rov 7rpo<f>rjrov . Kat eKotpyOy ’O^tas 23 
ptera rwv rrarepwv avrov, Kal eOaxpav avrov pera rwv rrare- 
pwv avrov ev to .j 7T€Sta> rrjs raejyrjs rwv /3aatXeo)v, ort elrrav 
ort Xerrpos earr Kal e/3acrtXevaev 'IwdOapi vlos avrov avr 


ai/rov. 


Y lbs etKoat Kal rrevre erwv ’Itoa^apt ev J3acrtXevaat avrov, 27 
Kat eKKatbeKa err] efiaatXevaev ev ' lepovaaXrjp, Kal ovopta rrjs 
ptrjrpbs avrov f l€povcra Qvydryp 2aSc ok. Kat errotycre ro €v^€S 2 

evwmov Kvptov, Kara rravra a errotycrev *0£tas 6 rrarrjp avrov, 
aXX' ovk elarjX6ev els rov vaov Kvptov. Kat en o Xaos 
Kare<f)6etpero. Avros wKobopyae ryv irvXyv ot kov Kvptov ryv 3 
vif/rjXyv , Kat ev T€t;(€fc ’ 07reX wKobopycre rvoXXa, ev opet IovSa, 4 
Kat ev rots bpvpots Kal olKyaets Kal 7rvpyovs . Avros epta- 5 
^cVaro rrpos fiaatXea vtciv "Appwv, Kal KaTtV^vo-ev €7r’ avTOv* 

Kat eStSovv avra> ot vtot ’Apt/tcuv Kat Kar evtavrov eKarov 
raXavra apyvptov, Kal SeKa ^tAtaSas Kopojv i rvpov, Kat KptOtbv 
SeKa ravra e<f>epev avroj fiacrtXevs vlojv * A p.pxuv Kar 

evtavrov ev rw 7rpwrw eret Kal ev rw Sevrepw Kal rw rptrw. 
Kartcr^o"^v Icaa^apt, ort rjrotpaae ras obovs avrov evavrtov 6 
Kvptov ©eov avrov. 

Kat ot Xotrzol Xoyot *Iwa6ap Kal o 7ToXepos Kal at r-pajets 7 
avrov, tSov yeypappevat errl /3i/3Xtw (iaaiXewv IovSa Kat la- 
parjX. Kat eKOtpurjOrj ’Icoatfapt ptera rwv irarepwv avrov, Kat 9 
eraefnr] ev noXet AavtS, Kat efiaatXevaev ^A^a^ vtos avrov 


avr avrov. 


& Or, to destroy. 7 Or . incenses. 6 The Gr is a Heb. word. 9 . d. of freedom. C Joathan, 26. 21 . 0 Alex. + 4 and h« built eities. 

>. Gr. ors, the Ileb. word. u See Appendix . 
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28 Yto? eiKO&i Kat 7 rivre ir wv rjv *A^a£ ev rw /Jao-iAeve tv avrov , 

*at €KKa($ZKa err] ifiavtXevaev iv 'lepovo-aA^/x* /cat ou/c €7rot- 

2 f)(T€ TO €V0€? €I/a>7rtOV KvptOV, (1)5 AttVlS 6 7TCLT7]P avrov. Kai 
e7ropcv0r] Kara ra? oSov? /SacnAeW ’Io-pa^A* Kat yap yAvTTTa 

3 i 7 TOLrj(T€ 9 Kat rots aSaiAoi? avrciv ev ye Bevevvo/x* Kat Sii/ye 
ra T€Kva avrov Sta 7rvpo? Kara ra /38eXvyptara rwv iOvwv, wv 

4 e^coAd^pevae Kvpto? a7ro 7rpo(7(V7rov vtwv "Icrpa^A. Kat iOvptta 
€7rt rcov vij/rjXwv, Kat €7rt raiv Scv/xarcov, Kat v7TOKara) 7ravT09 
£vXov aAo-a/Sov?. 

5 Kat 7rapeSa)Kei/ avrov Kvpio? 6 ©ed? avrov Sta ^e/po? fiacrc- 
Aea>? Svpia?, Kat e7rdrafev ev avrai, Kat rj^ptaXtorevaev i£ av- 
ra>v at'XjxaXwo'tav 7roAA^i/, Kat rjyayev et? Aa/xao-Kov* Kat et? 
^etpa? /JaaxAea)? ’Io-par/A 7rapi8(s)Kev avrov, Kat e7rdra£ev iv 

6 avrco 7rXrjyr/v pteyaXrjv. Kat aTreVrave $aK€€ 6 tov 'Po/xeAta 
/3ao-iAev? *Io-pa?)A ev ’IovSa ev /xia 17/xepa emrov etKoat ^tAta- 
Sa? avSpcov Svvarwv loyyi, iv raj KaraXtrreiv avrov? Kvptov rov 

7 ©eov tow 7raT€pa)v avrdiv. Kat aTreVretve Ze^pt 6 Sward? rov 
’E<£pat/x rov Maao"tav rov vtov rov fiaatXews, Kat tov ’E£ptKav 
rjyovptevov rov olkov avrov, Kat rov ’EA/cava rov StaSoxov rov 

8 /SacnXiios. Kat rtyjxaXwrtcrav ol viol ’lo'pa^A awo tojv dSeA- 
<f>wv avrwv rptaKOcrtas ^tAtaSa?, yvvatKa? Kat vtov? Kat ^vyare- 
pa?* Kat crKvAa 7roAAa eo"KvAevo“av i£ avrwv 9 Kat rjveyKav ra 
crKvXa ft? 2a/xdpetav. 

9 Kat fKft rjv 6 rrpo<^>rjrrj<; rov Kvptov, ’OSryS ovo/xa avrar 
Kat e^Atfev ft? drrdvryo’tv rJ}? Swa/xeco? tcov ip^optivwv ft? 
2a/xdpetav, Kat etTrev avrot?, tSov opy^ Kvptov ©eov to/v 7rare- 
poov v/xa>v f7rt 'IovSav, Kat 7rapeSa>Kev avrov? ft? ra? ^ftpa? 
v/xtdv, Kat aTTfKrftvarf ev avrot? ev opyrj, Kat ecv? rcov ovpavwv 

10 e<f)6aK€. Kat vvv vtov? *IovSa Kat 'Ifpovo-aA^p, vp,ft? Aeyere 
KaraKrrjo-acrO at ft? SovAov? Kat SovAa?* ouk tSov ftp.t /xe0 s vpttov 

11 fJLaprvprjo-aL Kvpta) ©f<v vp-oiv; Kat vvv aKOvo-arf ptov, Kat 
a7rocrrpi\j/are rr)v alyjxaXwcrLav rjv rj^jxaXwrev<rare rcov dSf A^>cov 
v/xcov, on opy^ Ovpiov Kvptov icf> vjjuv . 

12 Kat aviarrjcrav dp^ovrf? a7ro ra>v vtcov ’Ec/jpatp,, OvSfta? 
6 rov ’Icoavov, Kat Bapa^ta? 6 rov MocroAa/xco0, Kat *E^fKta? 
6 rov 2fAA7)/x, /cat Ap^aata? 6 rov ’EASat f7rt rov? fp^opfvov? 

13 a7ro rov 7roAfpov, Kat ft7rav avrot?, ov pr; eto-ayayrjre rrjv 
at^paAcocrtav <S8f 7rpo? ^pa?, on ft? to apapravftv rev Kvptco 
f<^> ^pa?, vpft? Afyfrf 7rpoo-0ftvat f7rt rat? apaprtat? rjptwv, Kat 
f7rt tt)v ayvotav rjptwv, on 7roXXr) rj apaprta rjp,wv 9 Kat opy>) 

14 Ovfjtov Kvptov e7rt rov ’Io-pa^A. Kat a^Kav ot 7 roXepuo-ral 
rrjv al^jxaXwcnav Kat ra o-KvAa ivavriov rcov ap^ovrcov Kat 

15 Trdo - ^? tt}? fKKATyo’ta?. Kat avfO’TTyo'av avSpe? ot irreKX^rjaav 
iv ovoptart , Kai avrfAa/3ovro r>5? at^paAcoata?, Kai 7ravra? rov? 
yvpvov? 7reptf/3aAov a7ro rcov o*ki5Acov, Kat evfSvcrav avrovc Kat 
V7rfS^o*av avrov?, Kat eScoKav <f>ayetv Kat aXetij/acrOaL, Kat avr*~ 
Xaf3ovro Kat fv V7ro^vytot? 7ravro? ao'^evovvro?, Kat Karicrrr}<jav 
avrov? ft? Ifpt^cb 7roAtv </>otvtKtov 7rpo? rov? aSeXcfaovs avrcov, 
Kat f7rf<jrpfi^av ft? Sapapftav. 

16 Ev rai Katpw fKftva/ a7rfWfiAfv 6 /JatnAfv? w A^a^ 7rpo? 


Acliaz was 0five and twenty years old 
when he began to reign, and he reigned 
sixteen years in Jerusalem: and he did not 
that which was right in the sight of the 
Lord, as David his father. 2 But he walked 
in the ways of the kings of Israel, for he 
made graven images. 3 And yhe sacrificed 
to their 5 idols in the valley of Benennom, 
and passed his children through the fire, 
according to the abominations of the hea¬ 
then, whom the Lord cast out from before 
the children of Israel. 4 And he burnt 
incense upon the high places, and upon the 
roofs, and under every shady tree. 

5 And the Lord his God delivered him 
into the hand of the king of Syria; and lie 
smote him, and took captive of them a great 
band of prisoners, and carried him to Da¬ 
mascus. Also God delivered him into the 
hands of the king of Israel, who smote him 
with a great slaughter. 6 And Phakee the 
son of Bomelias king of Israel, slew in Juda 
in one day a hundred and twenty thousand 
mighty men; because they had forsaken the 
Lord God of their fathers. 'And Zechri, 
£ a mighty man of Ephraim, slew Maasias 
the king’s son, and Ezrican the chief of his 
house, and Elcana the king’s deputy. 8 * And 
the children of Israel took captive of their 
brethren three hundred thousand, women, 
and sons, and daughters, and they spoiled 
them of much property, and brought the 
spoils to Samaria, 

9 And there was there a prophet of the 
Lord, his name was Oded: and he went out 
to meet the host that were coming to Sa¬ 
maria, and said to them, Behold, the wrath 
of the Lord God of your fathers is upon 
Juda, and he has delivered them into your 
hands, and ye have slain them in wrath, and 
it has reached even to heaven. 10 And now 
ye talk of keeping the children of J uda and 
Jerusalem for servants and handmaidens. 
Lo, am I not with you to testify for the 
Lord your God? 11 And now hearken to 
me, and restore the 6 prisoners of your bre¬ 
thren whom ve have taken: for the * fierce 
anger of the Lord is upon you. 

12 And the chiefs of the sons of Ephraim 
rose up, v-Udias the son of Joanas, and 
Barachias the son of Mosolamoth, and Eze- 
kias the son of Sellem, and Amasias the son 
of Eldai, against those that came from the 
war, 13 and said tp them, Ye shall not bring 
in hither the prisoners to us, for whereas 
sin against the Lord is upon us, ye mean to 
add to our sins, and to our trespass: for 
our sin is great, and the A fierce anger of the 
Lord is upon Israel. 14 So the warriors left 
the prisoners and the spoils before the 
princes and all the congregation. 15 And 
the men who were called by name rose up, 
and took hold of the prisoners, and clothed 
all the naked from the spoils, and gave them 
garments and shoes, and gave them food to 
eat, and oil to anoint themselves with 9 and 
they helped also every one that was weak 
with asses, and placed them in Jericho, the 
city of palm-trees, with their brethren ; and 
th*y returned to Samaria. 

16 At that time king Achaz sent to the 


8 AUx. 20 years. 7 Supplied from A lex. 6 Alex. 7^. £ O, the. 0 Or. captivity. X Gr. ang-er of wrath. 

w A lex. Azarias. 
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king of Assyria to help him, and on this 
occasion, 17 because the Idumseans had 
\ttacked him , and smitten J uda, and taken 
3 a number of prisoners. 18 Also the Philis¬ 
tines had made an attack on the cities of 
the plain country, and the cities of the 
south of Juda, and taken Bsethsamys, and 
y [the things in the house of the Lord, and 
the things in the house of the king, and of 
the princes: and they gave to the king] 
iElon, and Galero, and Socho and her vil¬ 
lages, and Thamna and her villages, and 
Gamzo and her villages: and they dwelt 
there. 19 For the Lord humbled Juda be¬ 
cause of Aehaz king of J uda, because he 
grievously departed from the Lord. 2U And 
there came against him Thalgaphellasar 
king of Assyria, and he afflicted him. 21 And 
Achas took the things that were in the 
house of the Lord, and the things in the 
house of the king, and of the princes, and 
gave them to the king of Assyria: but he 
was no help to him, 22 but only troubled him 
in his affliction: and he departed yet more 
from the Lord, and king Aehaz said, 23 1 will 
seek after the gods of Damascus that smite 
me. And he saidj Forasmuch as the gods of 
the king of Syria themselves strengthen 
them, therefore will I sacrifice to them, and 
they will help me. But they became a 
stumbling-block to him, and to all Israel. 

24 And Aehaz removed the vessels of 
the house of the Lord, and cut them in 
pieces, and shut the doors of the house of 
the Lord, and made to himself altars in 
every corner in Jerusalem: 25 and in each 
several city in Juda he made high places 
to burn incense to strange gods: and they 
provoked the Lord God of their fathers. 
26 And the rest of his acts, and his deeds, 
the first and the last, behold, they are 
written in the book of the kings of Juda 
and Israel. 27 And Aehaz slept with his 
fathers, and was buried in the city of Da¬ 
vid; for they did not bring him into the 
sepulchres of the kings of Israel: and Eze- 
kias his son reigned in his stead. 

And Ezekias 5 began to reign at the age 
of twenty-five years, and he reigned twenty- 
nine years in Jerusalem: and his mother’s 
name was Abia, daughter of Zaeharias. 
8 And he did that which was right in the 
sight of the Lord, according to all that his 
father David had done. 

3 And it came to pass, when lie i was 
established over his kingdom, in the first 
month, he opened the doors of the house of 
the Lord, and repaired them. 4 And he 
brought in the priests and the Levites, and 
put them on the east side, 5 and said to 
them, Hear, ye Levites: now sanctify your¬ 
selves, and sanctify the house of the Lord 
God of your fathers, and cast out the im¬ 
purity from the holy places. 6 For our 
lathers have revolted, and done that which 
was evil before the Lord our God, and have 
forsaken him, and have turned away their 
face from the tabernacle of the Lord, and 
have turned their back. 7 And they have 
shut up the doors of the temple, and put 
out the lamps, and have not burnt incense, 
and have not offered whole-burnt-olferings 


/3aat\ea Ac rcrovp /3orjdrjaaL aurw /cat, eV roiiru), on oi ’ISop- 17 
/xatot €7 redevro, kcll iirara^av iv ’IopSa, /cat y^pLaXatnaav 
aix/xaAoocrtav. Kat ol dAAd</>pAot hr4.6e.vro iirl ras 7roAets rrjs 18 
7re8tvrjs, kcll airo At/3os top ’IopSa, /cat eXa/3ov ryv Bat#crap,ps, 
kcll ra iv olklo Kpptop, /cat ra iv olkco top /JacrtAaos /cat rwv 
ap)(6vTQ)V s Kai eSwKav ra> /JacrtAet rrjv ’AtAaiv, Kai rrjv TaXrjpi), 
kcll rrjv Sco^cl) Kat rag Koi/xas avrrjs, Kat rrjv ©a/xva Kai ras 
KoJftas a vrrjs } Kat rrjv Tapi^w Kai ra? Koipas avrrjs* Kai Kar- 
LOKTjcrav €K€t. 0 Oti €Ta7T€tV(oo-<: Kdptos rov ’IodSap Sta *A^a£ 19 
/JacrtAea ’IopSa, on arrecrrrj d,7rocrrdcret otto Kpptop. Kai 20 
rjXOev irr avrov ©aXyacjreXXac rap /JacrtAeps \Acrcropp, /cai 46Xl- 
ij/ev avrov. Kat eXa/3ev *A^a£ ia iv olklc Kpptop, Kat ra iv 21 
olkco top fiacnXears Kai tojv ap^ovrwv, Kai e8 wkc to> /3aatAct 
’Acrcropp* Kat opk ets porjOeLa v aural rjv, aAA’ rj t<5 OXLfirjvat 22 
avrov * Kat TrpocreOrjKe rov arroo’Trjvai a7rd Kpptop, Kat elnev 
6 /JacrtAeps v A^a£, iK^rjrrjOLx) tops 6eovs Aa/xacrKOP tops 23 
rvirrovras /xe* Kat eirrev, on 6eol /3acrtAea)s ^Pptas aproi 
Kartcr^wopcrtv aurops, aurots tolvvv Ovcror, Kai avriArjxpovraL 
fiov Kai avrol iyevovro avr£> els otkwXov Kat Travrt ’Icrpa^A. 


Kai arreorrjerev *A^a£ ra crKevrj olkov Kpptop, Kai KareKOxf/ev 24 
aura, Kai eKXeLoe ras 6vpas olkov Kpptop, Kai iiroLrjoev eavreo 
Ovcnaarrjpia iv 7raarrj yon/ta iv 'lepovoraXrjfi, Kai iv Tracrrj 25 
7roAei /cai 7rdAet iv ’IopSa hroLrjcrev vxf/rjXa 6vpuav Oeols aAAo- 
rpLOLs, Kai Trapcopytcrai/ Kdptov rov ®eov rwv 7rarepo)v apreov. 
Kai ot Xol7toI Aoyot aprop Kai at 7rpa£ets aurop at 7rpa)rat 26 
Kai eo^arat, tSop yeypap,/xemt e7ri /3t/3Ata> ^SacrtAeaiv ’IodSa Kat 
Icrpa^A. Kai iKOLfLrjdrj Ap(a^ /xera t&v 7rarepo)v avrov , Kai 27 
ira<f>rj iv 7roAet AaptS, ort opk elarjveyKav avrov els tops 
ra<f>ovs r<x)V j5a(nXe(vv *Icrpa^A, Kai i/3aatXevaev ’E^eKtas Ptos 
aprop a vr* avrov . 


Kai ’E^eKtas i/3aaLXevaev a/v etKoat Kai irevre iribv, Kat 29 
eLKoon iwea errj i(3aaiXevaer iv * lepovaaXrj/JL , Kai ovofia rrj 
pLrjrpl avrov *A/?td, Ovyarrjp Za^aptop. Kai iiroviqae ro 2 
ev6es iv(x)7Ttov Kpptop Kara Travra ocra iiroL^cre AaptS 6 7 rarrjp 
avrov . 

Kai iyevero d>s earr) €7ri r?}s jSacr/Aetas avrov , iv rdi pLTjvl & 
T<S 7rp(pro) ave<o£e ras 6vpas olkov Kpptop Kai €7T€(7Kepaor€v 
auras. Kai elcrrfyaye tops tepets Kai tops Aeptras, Kat 4 
Kareo-mrjaev avrovs els to KAtTos to 7rpos avaroXas , Kai elrrev 5 
aPTOts, OLKOvcrare ol Aevlrar vvv ayiaorOyre, Kai ayiaWare rov 
olkov Kpptop ©cop rwv 7rarepcov vpicov, Kai iKfiaXere rr]v 
aKadapalav eK ribv aytW* ^Ort a7recrrr]aav oi t rarepes rjpLwv, 6 
Kai irroLijaav to 7rovrjpov ivavrlov Kpptop ©cop rjpLwv, Kai 
iyKareXLTrav avrov, Kai a 7 rearpe{j/av to 77poor(x)7rov airriov ai to 
rrjs o-KTjvrjs Kpptop, Kai eStDKav av^eva, Kai arreKXeicrav ras 7 
Ovpas top vaol, Kai eo-j3ecrav tops At'^vops, Kai ^p/xta/xa opk 
idvpiLaorav, Kai oXoKavruipbara op TrpoarfveyKav iv t<S dyteo ©cai 


8 See Ps. 68.18, and Eph. 4. 8. 


7 Alex, omits the words between brackets. 


d Or. reigned. 


C Or. stood- 
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8 ’IcrpaijX. Kat (LpytaOrj opyfj Kvptos *7ri tov *lov8av /cat rrjv 
Ltpovcrakrjfi , teal tSujKev a vtovs els €kotol<tiv kcu tts a<f>avio-p6v 

9 Kal €19 (TVpUJIJLOV d>9 VfJLUS 6pUT€ TO?9 O(£0aX/XOl9 VfJLUiV. Kai 
i8ov 7T€7rX^yacrti/ ot 7rare/)€9 v/xa>v ev ptayatpa, /cat ot viol vptdiv 
Kat at Ovyarepts v/Jtwv Kal at ywat/ces ip,a>v ev av^/xaXceoaa ev 

10 yT/ ouk aurah/, o Kat vvv eoTtv. ’Ettl rovrots vvv eernv t7rl 
KapStas Sta#ecr#ai St aOrjKrjv ptov, dtaOrjKrjv Kvptov ©eon 
Icrpa^X, Kat a7ro(TTp£\]/ei rrjv opyrjv tov Ovptov avTOv dtp' rjptd)V, 

1 1 Kat VVV fJLTj StaXt7T777€, OTL £v VpttV jjptTLKC KvptOS (TTTjV at 
ivavTcov avrov Xeiroupyeiv, Kat eTvat auT<S Xetrovpyovi/Tas Kat 
#v/xtaivTa 9 . 

12 Kat avecrTrjorav ot Aeotrat, Maa6 6 tov 'Aptaal, Kat ’IanjX 
6 tou ’A^aptov £k to)V vtwv Kaad * Kat ck toov taaiv Mepapt, 
Kts 6 tov s A/3St, Kat A^aptas 6 too ’iXaeX^X* Kat a.7ro to>v 
vlwv TeScrajvl, ’IcoSaaS 6 rou Ze/x/xa#, Kat ’icoaSa/x* ooTot otot 

13 Iaxr^a. Kat to>v viu)v EXicra<£av, Za/x/3pt, Kat letT/X* Kat 

14 Tu)v maiv 'Acrac/), Za^aptas Kat Mar#avta 9 * Kat tcov utaiv 
At/xav, leirjA Kal Se/xeit* Kat twv mcov ’I8i0ow, 2ap,ata?, Kat 

15 ’O^t^X. Kat ouvi/yayov tou9 d8eAcf>ovs a vtILv, Kal yyvtordrjo’av 
Kara Tryv evToXryv tov /3acrtXca>9 Sta 7rpoo-Tay/xaT09 Kvptov, 

16 Ka^aptcrat tov oIkov Koptou. Kat eZaiJX^ov ot Upets eato et 9 
tov oIkov K vptov dyvtVat, Kat ££ej3a\ov irdcrav tt]v aKaOapo-tav 
T 77 V eipedeiaav ev r<£ oik<i> Koptoo, Kat €t 9 t?)v avArjv olkov 
K vptov* Kal eSc^avTO ot Aevirai CKj SaXeiv et 9 tov ^et/xa ppovv 
KeSptov e£a>. 

I 7 Kat rjp^aTo Trj rjptepa Trj 7 Tpdrrr) vovptrjvta tov 7rpd)Tov ptqvos 
ayvtcrat, Kal Trj rjpiipa Trj oy86r) tov prjvbs cicrrjAdav eis 
tov vaov Kvptov, Kal rjyvto-av tov oTkov Kvptov iv r/jaepats 
OKTta, Kat rfj rjptepa Trj Tpto’KatSeKctT^ too firjvbs tov 7rp<j)rov 
(XwereXecrav. 

18 Kat eto-rjXOav eerto 7rpo9 ’E^CKtav tov /^acrtXca, Kat et7rav, 
yyvtaa/xev rrdvTa ra ev otKti) Koptov, to /9ocrtacrTr;ptov T 7 J 9 
6XoKairrajcrccD9 Kat to. ctkcv^ airroO, Kat tt;v Tpdrrc^av Trjs 

19 7rpo^€crcaJ9 Kat Ta o-Kajrj avrrjs, Kal TravTa tcl ctkcoij a iptavev 
6 /3acrtXev9 'A^a^ ev Trj /3acrtXcta aoroo cv tt; aTroerTaerta aoTOO, 
rjTOt/JtaKapev Kal fjyvtorafjtev i Sod €0"Ttv evavrtov too OvvtafJTr}- 
ptov Kvptov . 

20 Kat tbpOpto-ev ’E£eKta 9 o fiavtAevs, Kal crov>Jyay€ TO 09 dp^ov- 

21 Ta9 t^‘9 7roXca>9, Kat avefir] €t9 ot/<ov Kvptov. Kat dv7peyK€ 
/xoV^ov9 €7TTa, Kptov9 €7TTa, a/xvov9 €7TTa, ^tp,dpov9 atyaiv €7rra 
7T€pl d/JtapTtas, rrepl Trj 9 /SacTtXet^, Kat 7rcpt tojv dytcov, Kat 
7rept *Io"par/X* Kat €t7T€ rot9 vtot9 ’Aap<ov T 0 t 9 iepevcrtv dva- 

22 /3atvetv C7rt to Ovcriao-TYjptov Kvptov . Kat eOvaav tov 9 /xoV- 
^0V9, Kat eSc^avTo ot tepct9 to at^aa, Kat 7rpoa€^eav eVt to 
^ vo-tatrr^piov* Kat e^vaav T009 Kptov9, Kat 7 rpoae^eav to atp,a 
€7rt to Ovo-tao-rriptov Kal e^verav rov9 apvovs, Kal irepte^eov to 

23 atp,a t< 3 ^vertaerT^pta). Kat irpo(jy]yayov tou 9 ^tp.dpov 9 to 09 
7 T€pt a/xapTta9 evavTtov tov /?ao _ tXea>9 Kat tt}9 iKKArjatas, Kal 

24 € 7 T€# 7 /Kav Ta 9 ^€tpa 9 a£rr<Sv € 7 r’ avrov 9 . Kat e^verav avrov 9 
ot tcpet9, Kat €^tXdo"avTO to at/xa avTcov 7rpo9 to 0vcrta- 


in the holy to the God of Israel 

s And the Lord was very angry with Juda 
and Jerusalem, and made them an astonish¬ 
ment, and a desolation, and a hissing, as ye 
see with your eyes. y And, behold, your 
fathers have been smitten with the sword 
and your spns and your daughters and your 
wives are in eaptivity in a land not their 
own, as it is even now. 10 Therefore it is 
now in my heart to make a 0 covenant, a 
covenant with the Lord God of Israel. 
y that he may turn away his fierce wrath 
from us. 11 And now be not wanting to 
your duty , for the Lord has chosen you to 
stand before him to minister, and to be 
ministers and burners of incense to him. 

12 Then the Levites rose up, Maath the 
son of Amasi, and Joel the son of Azarias, 
of the sons of Caath: and of the sons of 
Merari, Kis the son of Abdi, and Azarias 
the son of Ilaelel: and of the sons of Ged- 
soni, Jodaad the son of Zemmath, and Joa- 
dam: these were the sons of Joacha. 13 And 
of the sons of Elisaphan; Zambri, and 
Jeiel: and of the sons of Asaph ; Zacharias, 
and Matthanias: 14 and of the sons of 
Alman: Jeiel, and Semei: and of the sons 
of Iditkun; Samaias, and Oziel. 15 And 
they^ gathered their brethren, and they 
purified themselves according to the king's 
command by the order of the Lord, to 
purify the house of the Lord. 16 And the 
priests entered into the house of the Lord, 
to purify it, and they cast out all the un¬ 
cleanness that was found in the house of 
the Lord, even into the court of the house 
of the Lord: and the Levites received it to 
cast into the brook of Kedron without. 

17 And Ezelcias began on the first day, even 
on the new moon of the first month, to 
purify, and on the eighth day of the month 
they entered into the temple of the Lord: 
and they purified the house of the Lord in 
eight days; and on the 5 thirteenth day 
of the first month they finished the work , 

) 8 And they went in to king Ezekias, and 
said, We have purified all the things in the 
house of the Lord, the altar of whole-burnt- 
offering, and its vessels, and the table of 
shew-bread, and its vessels; 19 and all the ves¬ 
sels which king Achaz polluted in his reign, 
in his apostacy, we have prepared and purified: 
behold, they are before the altar of the Lord. 

20 And king Ezekias rose early in the 
morning, and gathered the chief men of the 
city, and went up to the house of the Lord. 
21 And he brought seven calves, seven rams, 
seven lambs, seven kids of goats for a sin- 
offering, for the kingdom, and for the holy 
things, and for Israel: and he told the 
priests the sons of Aaron to go up to the 
altar of the Lord. 22 And they slew the 
calves, and the priests received the blood, 
and poured it on the altar: and they slew 
the rams, and poured the blood upon the 
altar: also they slew the lambs, and poured 
the blood round the altar. 23 Ana they 
brought the goats for a sin-offering before 
the king and the congregation; and laid 
their hands upon them. 24 And the priests 
slew them, and offered their blood as a 
propitiation on the altar; and they made 


S Or, my covenant. * Gr. and he shall. d Alex . 16th. 
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atonement for all Israel: for the king said. 
The whole-burnt-offering, and the sin-oiler- 
ngs are for all Israel. 

‘ 5 And he stationed the Levites in the 
house of the Lord with cymbals, and lutes, 
and harps, according to the commandment 
of king David, and of Gad the king’s seer, 
and Nathan the prophet: for by the com¬ 
mandment of the Lord the order toas in 
the hand of the prophets. 26 And the 
Levite 9 stood with the instruments of 
David, and the priests with the trumpets. 
27 And Ezekias told them to offer up the 
w hole- b urn t-offering on the altar: and when 
they began to offer the whole-burnt-offer¬ 
ing, they began to sing to the Lord, and the 
trumpets accompanied the instruments of 
David king of Israel. 28 And all the congre¬ 
gation worshipped, and the psalm-singers 
were singing, and the trumpets sounding, 
until the whole-burnt-sacrifice had been 
0 completely offered. 29 And when they had 
done offering it , the king and all that were 
Y present bowed, and worshipped. 

30 And king Ezekias and the princes told 
the Levites to sing hymns to the Lord in the 
words of David, and of Asaph the prophet: 
and they sang hymns with gladness, and fell 
down and worshipped. 

31 Then Ezekias answered and said, Now 
ye have 5 consecrated yourselves to the 
Lord, bring near and offer sacrifices of 
praise in the house of the Lord. And the 
congregation brought sacrifices and thank- 
offerings into the house of the Lord; and 
every one who was ready in his heart brought 
whole-burnt-offerings. 32 And the number 
of the £ whole-burnt-offerings which the 
congregation brought, was seventy calves, 
a hundred rams, two hundred lambs: all 
these were for a whole-burnt-offering to the 
Lord. 33 And the consecrated calves were 
six hundred, and the sheep three thousand. 
34 But the priests were few, and could not 
flay the whole-burn t-offering, so their bre¬ 
thren the Levites helped them, until the 
work was finished, and until the priests had 
purified themselves: for the Levites more 
zealously purified themselves than the 
priests. 35 And the whole-burnt-offering 
was abundant, with the e fat of the * com¬ 
plete peace-offering, and the drink-offerings 
of the whole-burnt-sacrifice. So the service 
was v established in the house of the Lord. 

36 And Ezekias and all the people rejoiced, 
because God had prepared the people: for 
the thing was done suddenly. 

And Ezekias sent to all Israel and Juda, 
and wrote letters to Ephraim and Manasse, 
that they should come into the house of the 
Lord to Jerusalem, to keep the £ passover to 
the Lord God of Israel. 2 For the king, and 
the princes, and all the congregation in Je¬ 
rusalem, designed to keep the passover in 
the second month. 3 For they could not 
keep it at that time, because a sufficient 
number of priests had not purified them¬ 
selves, and the people was not gathered to 
Jerusalem. 4 And the proposal pleased the 
king and the congregation. •‘’And they 
established a decree that a proclamation 
should go through all Israel, from Bersabee 


c rryptov, Kai i£tXdoavro 7 rept 7ravrds Icrpa^A, cm eurev 
o /JacrtAeus, 7 rept navTOS Jcrpa^A y oAoKadroxrts, Kai tcl 7 repi 
a/xapTtds. 

Kai € 0 *T 7 ^cr€ tous AeutVas iv oikcu Kvptov iv Kupt/3aAots, Kai 25 
iv vdjSXats, Kai iv Ktvvpats Kara Tyv ivroXyv AautS tov /?acrt- 
Aecus, k at TaS tov opah'TOs Tin /3a<rtAei, Kai Na#ai/ rou 
npocfayTOV, otl Sta ivToXys Kvptov to npoaraypa iv ^etpt Tcur 
npocfyyrwv. Kat iaryaav ol Aevcrat iv opyavots AaviS, Kat 26 
ot tepets rats adXnty^t. Kat etnev ’E£eKias aveVeyKat Tyv 27 
dXoKavTOiatv ini to Ovataoryptov Kat iv Tin dp£aa6at ana- 
<£epe tv ryv oXoKavraxTiv , yp^avTO ahttv Kvptcu, Kai aaXntyyes 
7rpos tcl opyava Aa vi8 /SamAelus ’lo-pa^A. Kat 7racra 17 28 
iKKXyata npoa€KVV€t , Kat ot tj/aXTwSoi aSo^Tes, Kat o*aA 7 rtyy€S 
vaXTTttpvcrat ecus ov crwereXiaffy y oAoKavTiuais. Kat cus 2S 
crweTeAecran dvacf>ipovT€ s, eKapu^ev 6 fiacnXevs Kai navTts ot 
evpe#eVT€s, Kat irpoatKvvycrav. 

Kat €t7ren ’E£eKtas o /3acriAevs Kai ot ap^ovTes tois AevtVats, 30 
vpvetv tov Kvptov iv Adyots AaviS Kat 'Aad<f> tov npocf>yrov’ 

Kat vpvovv iv tveftpoavvy, Kat €7reaov Kai npoatKvvyaav . 

Kat dntKptOy E£eKtas, Kai et 7 rc, vvv inXypdaaTt ras ^etpas 31 
vptwv Kvpicu, 7 rpocrayay€T€ Kat <£epeT€ Overtax atpecrecus eis 
oikov Kvptov Kai avyveyKev y iKKXyata Overtax Kai aiveaeis 
eis oikov Kvptov , Kat 7 ras npoOvpos rrj KapSta oAoKavTcucrets. 
Kat iyivero 6 aptOptos tt)s dAoKavTiucretus ys avyvzyKev y 32 
ii<KXyata f pocrypt ijSSoprjKovTa, Kptot eKaTov, dpvoi StaKoator 
eis oAoKavTtucriv Kvpicu ndvTa Tavra. Kat ot yytaapivot 33 
poa)pi i^aKoatot, 7rp6/3ara Tpta\tXta. ’AAA’ y ot tepets yaav 34 
oAtyot, Kai ovk ySvvavro eKSetpat ryv oAoKavTcutrtv, Kat a^TcAa- 
I3ovto avrwv ot aSeA <f*oi auTcuv ot AcutTat ecus ov crvvtTeXiaOy 
to epyov, Kat ecus ou yyvtaOyaav ot tepets* OTt ot Aevtrat 
irpoOvpws yyvtaav rrapd tov s tepets. Kat y oAoKauTcucrts 35 
7roXXy iv toIs (TTeacrt tt)s TeAetcucrecus tou awTyptov Kai twv 
cnrovSwv rys oAoKauToScrecus* Kat KaTWpOdOy to Zpyov iv oikcu 
Kuptou. 

Kat yv<j>pdv6y ’E^eKtas Kat 7 ras 6 Aaos, 8 ta to VTOtpaKivat 36 
tov ®eov tcu Aa<u, ort i$arrtva eyeVeTO 6 Aoyos. 

Kat d7re(TTetAei/ ’E^eKtas e7rt 7rdvTa *lapayX Kat ’IodSa, Kai 3C 
e7rtcrToAas Zypaifttv ini tov 'Ec^patpt Kat Mavacrcr^, iXdetv ets 
ot kov Kvptov , ets 'IepoucraA^p,, 7rot7jcrat to </>acr€K t<u Kuptcu 
©e<u ’Icrpa>p\. Kat ifiovXevcraTO 6 /SacrtAeus Kat ot apyo i/Tes 2 
Kat Tracra y iKKXyata iv 'IepoucraA^pt 7rot7}aat to (paatK tcu 
pyvi tcu Seurepcu. Ou yap ySvvdaOyaav notyaat a vto iv tw 3 
Katpiu eKetVcu, ort ot tepets ot^ yyvtaOyaav tKavoi, Kat 6 Aaos 
ov c TvvyyOy ets 'IepoucraA^pi. Kat yptaev 6 Aoyos evavTtoy 4 
too ySacrtAecus Kat ivavrtov rys iKKXyatas . Kat ZaTyaav 5 
Xoyov SttXOeiv Kypvypa iv navTt lapayX and Bypaa/Stt 


& Or. completed. 7 Gr. found. Hebraism. A Or. filled your hands. £ Or. singular. 0 Gr. fats. 

A The Ifeb. is here doubly translated. Or, was rightly ordered. £ See the lleb. 
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e<os Aav, IkOovras Trotycrat to <fia<rb< Kvptu) ©ew lapayX 
els 'IepovcraA^/x, on 7rXy6os o vk hrotyae Kara ryv ypacf>yv. 


6 Kat eiropevdyaav ot rpe)(OVTes avv rats eTrurroXats t rapa 
tot) /3a(riXeti)S kcu tujv ap^ovro)v els irdvra Ixrparjk /cat lovSav 
Kara to 7 rpocrray/xa tov /SaortAeoj?, AeyovTC?, ot vtot ’lcrpa^A 
e7noTpe\paTe 7 rpo 9 Kvptov ©cov A/3paap Kat IcraaK Kat Icr- 
payX, Kat i.7TL(TTpeipCLTe rovs avacreaoxjpLevovs rovs KaraAet</)- 

7 0evTas d7ro xeipos j3ao iXews ’Acrcrovp. Kat /xt? yiveaOe 
Ka6d>s ot TraTepes v/xa/v Kat ot a8eX<f>ol v/xuiv, ot aTrccmycrav 
a7ro Kvptov ©eon 7ra Tepo>v aurcav, kcll TrapeSojKev avrovs els 

8 eprjpuiHjLv KaOtos vpteis 6 pare. Kat vvv /x?/ crKXypvinpre ras 
KapSias v/xujv a >9 ot narepes tyxuiv, Sore So£av Kvpta) t< 5 ®€<S, 
Kat etaeA^ere els to aytacr/xa axrrov o yylacrev els tov alwva, 
kcll SovXevcrare to> Kvptto ©€oj v/xa>v, Kat aTroarpci/tet d<£ v/xa>v 

9 #v/xov dpyrjs . *Oti cv t<S eTri&Tpecfyeiv vptas npos Kvpiov, ot 
a8eX<f>ol vpttbv Kat ra reWa v/xaiv ccrovTai cv otKrtp/xots evavTt 
TTavrwv twv al^xaXtorLO-dvTtDV avrovs, Kat airoarpexj/ei els ryv 
yrjv ravrrjv • OTt eXeypuov Kal olKTtppuov Kvptos o ®eds yptdjv, 
Kat ovk a7rocrrpeif/et to 7rp6ou)7rov avrov ac p v/xtov, cav eTrurrpe- 
\j/ ajjtxcv Trpos avrov. 

10 Kat ^crav ot rpe^o^TC? Sia7ropcvop,evot 7roAtv ck 7toA€0l>s ev 
t<3 opct ’Ec^patyx, Kat Mavaacn}, Kat ca >9 Za/3ovAoiv Kat cyc- 

11 vovto a )9 KaraycAoWcs avrtov, Kat Kara/xtoKGj/xcvot. AAAa 
av6p<i)7TOL 5 Aarjp Kat otto Mavaoxn) Kat otto Za/3ovAa>v everpa- 

12 irqcra v, Kat yXOov els lepovoaXypt Kat els IovSa. Kat lyevero 
\elp Kvpiov Sovvai avrois KapSiav /xiav cAtfciv, too 7rot7y<Tat 
KaTa Ta 7rpocrTdyp-aTa too fiacnXews Kat tow ap^ovToov ev Aoyo) 
Koptov. 

13 Kat ow?yx07}crav cts 'IcpoocraATyyx Aaos 7 toAo? too 7rotrjcra t 
Tyv eopTYjv twv d^vfjaov ev tC) ptyvl rw Scorcpa), eKKXrjata 

14 TroXXy a<f>68pa. Kat avearyaav , Kat Ka#€tAai/ Ta 0oatacrT?y- 
pta Ta cv ' lepovaaXrjpt , Kal 7ravTa cv ot9 eOvptwv rols if/evSecrt, 

15 KaTcoTTrao-av Kat eppaj/av els tov ^ct/xappoov KcSpwv. Kat 
c^ocrav to ^>acrcK rrj Tcao-apcaKatScKcmy too jultjvos too Scotc- 
poo* Kat ot lepets Kat ot AcotTat eveTpcnryorav Kat r/yv tcrav, Kat 
elcrrjveyKav oXoKavrdipiaTa ev olkw Koptoo. 


16 Kat i(TT7]<jav CTTt Tryv CTTaatv aoTwv, KaTa to Kp t/xa 
aoTtiov, KaTa riyv ivroXyv MojoaTy dv^p<07roo too ©coo* 
Kat ot tepct? cSc^ovto ^a atpLara ck \eipos tcov AcotTajv. 

17 OTt irXrjOos rrjs eKKXrjcrtas oo^ rjyvtcrdr}, koX ot AcotTat 
^ycrav too #dctv to (j>aaeK Travel t£) ptrj Svvapteva) ayvujOrjvat 

18 t<3 Koptaj. On 7rActarov too Aaoo a7ro ’E<£pat/x, Kat Ma- 
vaaerr}, Kat ’Iaad^ap, Kat Za^SooAwv, oo/< ryyvtcrav, ciAA’ etfcayov 
to </>acrcK 7rapa Tryv ypa<f>rjv tooto Kat 7rpooryd£aTO ’E^CKta? 

19 jrepl aoTtov, Acycov, Kdptos aya^o? c^tAacr^a) 07rcp Tracrys Kap- 
Stas KaTco^ovodorTy? cK^Tynytrat Koptov tov ©cov tojv 7r arepwv 

20 adraiv, Kat od KaTa tt)v ayvetav twv ayttov. Kat eTryKovae 
Kdpto? t(3 E£cKta, Kat tdcraTO tov Aaov. 

21 Kat cVonycrav ot otot ’icrparyA ot evpeOevres ev 'IcpoocraATy/x, 


to Dan, that they should come and keer 
the passover to the Lord God of Israel at 
Jerusalem: for the multitude had not done 
it lately according to the scripture. 

6 And the £ posts went with the letters 
from the king and the princes to all Israel 
and Juda, according to the command of the 
king, saying, Children of Israel, return to 
the Lord God of Abraam, and Isaac, and 
Israel, and bring back them that have 
escaped even those that were left of the 
hand of the king of Assyria. 7 And be not 
as your fathers, and your brethren, who 
revolted from the Lord God of their fathers, 
and he gave them up to desolation, as ye 
see. 8 And now harden not your hearts, as 
your fathers did: give glory to the Lord 
God, and enter into his sanctuary, which he 
has sanctified for ever: and serve the Lord 
your God, and lie shall turn away his fierce 
anger from you. 9 For when ye turn to the 
Lord, your brethren and your children shall 
be pitied before all that have carried them 
captives, and he will restore you to this 
land: for the Lord our God is merciful and 
pitiful, and will not turn away his face from 
you, if we return to him. 

i0 So the posts went through from city to 
city in mount Ephraim, and Manasse,and as 
far as Zabulon: and they yas it were laughed 
them to scorn, and mocked them. 11 But 
the men of Aser, and some of Manasses and 
of Zabidon, were ashamed, and came to 
Jerusalem and Juda. 12 And the hand of 
the Lord w r as present to give them one 
heart to come, to do according to the com¬ 
mands of the king and of the princes, by the 
word of the Lord. 

13 And a great multitude were gathered tc 
Jerusalem to keep the feast of unleavened 
bread in the second month, a very great 
congregation. 14 And they arose, and took 
away the altars that were in Jerusalem,and 
all on which they burnt incense to false 
gods they tore down and cast into the brook 
Kedron. 15 Then they killed the passover 
on the fourteenth day of the second month: 
and the priests and the Levites repented, 
and purified themselves , and brought whole- 
burnt-offerings into the house of the Lord. 

16 And they stood at their post, according 
to their ordinance, according to the com- 
mandment of Moses the man of God; and 
the priests received the blood from the hand 
of the Levites. 17 For a great part of the 
congregation was not sanctified ; and the Le¬ 
vites were ready to kill the passover for every 
one wdio could not sanctity himself’ to the 
Lord. 18 For the greatest part of the people 
of Ephraim, and Manasse, and Issachar, and 
Zabulon, had not purified themselves , but 
ate the passover contrary to the scripture. 
On this account also Ezekias prayed con¬ 
cerning them, saying, 19 The good Lord be 
merciful with regard to every heart that 
sincerely seeks the Lord God of their 
fathers, and is not purified according to the 
purification of the 5 sanctuary. 20 And the 
Lord hearkened to Ezekias, and healed the 
people. 

21 And the children of Israel w T ho were 


0 Or. running’ men. q. d. couriers. 


7 Gr . were as those that. See Gen. 19.14. 


3 Gr. holy thing:#. 
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present in Jerusalem kept the feast of un- 
earened bread seven days with great joy; 
and they continued to sing hymns to the 
Lord daily, and the priests and the Le- 
vites played on instruments to the Lord. 
3 And Ezekias P encouraged all the Levites, 
and those that had good understanding of 
the Lord: and they completely kept the 
feast of unleavened bread seven days, offer¬ 
ing Y peace-offerings, and confessing to the 
Lord God of their fathers. 

23 And the congregation purposed together 
to keep other seven days: and they kept 
seven days with gladness. 24 For Ezekias 
set apart for Juda, even for the congrega¬ 
tion, a thousand calves and seven thousand 
sheep; and the princes set apart for the 
people a thousand calves and ten thousand 
sheep: and the holy things of the priests 
abundantly. 25 And all the congregation, 
the priests and the Levites, rejoiced, and all 
the congregation of Juda, and they that 
were present of Jerusalem, and the strangers 
that came from the land of Israel, and the 
dwellers in Juda. 26 And there was great 
joy in Jerusalem: from the days of Solomon 
the son of David king of Israel^ there was 
not such a feast in Jerusalem. 27 Then the 
priests the Levites rose up and blessed the 
people: and their voice was heard, and their 
prayer came into his holy dwelling-place, 
even into heaven. 

And when all these things were finished, 
all Israel that were found in the cities oi 
Juda went out, and broke in pieces the 
5 pillars, and cut down the groves, and tore 
down the high places and the altars out of 
all Judea and Benjamin, also of Ephraim 
and Manasse, till they made an end: and 
all Israel returned, every one to his inheri¬ 
tance, and to their cities. 

2 And Ezekias appointed the (courses of 
the priests and the Levites, and the courses 
of each one according to his ministry, to the 

E riests and to the Levites, for the whole- 
urn t* offering, and for the peace-offering, 
and to praise, and to give thanks, and to 
minister in the gates and in the courts of 
the house of the Lord. 3 And the king’s 
proportion out of his substance was ap¬ 
pointed for the whole-burnt-offerings, the 
morning and the evening one, and the 
whole-burnt-offerings for the sabbaths, and 
for the new moons, and for the feasts that 
were ordered in the law of the Lord. 

4 And they told the people who dwelt in 
Jerusalem, to give the portion of the priests 
and the Levites, that they might be strong 
in the ministry of the house of the Lord. 
5 And as he gave the command, Israel 
brought abundantly first-fruits of corn, and 
wine, and oil, and honey, and every fruit 
of the field ; and the children of Israel and 
Juda brought tithes of everything abund¬ 
antly. 6 And they that dwelt in the cities 
of Juda themselves also brought tithes of 
calves and sheep, and tithes of goats, and 
consecrated them to the Lord their God, 
and they brought them and laid them e in 
heaps. 7 In the third month the heaps 
began to be piled, and in the seventh month 
they were finished. 8 And Ezekias and the 


rijV kopTTjv 7w d£v/xo)v enra rjp.ipa<i iv exxbpoavvrj /xcyaArj, 

Ken Ka6vpLVOvvT€$ Tui Kupto) rjp.ipav KaO ’ fjpLtpav, teal oi tepels 
Kal oi A evtrai iv opyavot9 tu> Kupto. Kat iXdXrjcrev ’E^e/aaj 22 
em irdcrav KapStav ran/ AeutToiv Kal Ton / crvvtovTcov erdveertv 
ayadrjv tc 2 Kvptur Kai (rvvereXecrav ttjv kopTrjv tcov d£v/xa)v 
€7rra ?^/A€pas, 6x >ovt€9 Ovatav aoJTrjptov , /cat e’copoAoyod/xevot txo 
Kupia) ©ecu to>v 7rar€pcuv avrd>v. 

Kat i/SovXevaaTO fj eKi<Xrjata a/xa 7roirj(rai €7rra rjpipas 23 
dAAa9* /cat iTrotrjorav kirTa rjpeipas iv evcfrpocrvvrj' ^Otl ’E£€- 24 
kl as aTrrjp^aTO to) ’lodSa ttj iKKXyjOLa yLXlov<z fioor^ovs /<ai 
kTnaKi(T)(tXia 7rpo/3aTa, Kal oi ap^orTes a7rr/p£avTO r<3 Xaco 
/xoo-^ous xlXlovs Kal 7rpd/3ara Se/ca ^tAiaSas, Kat ra dyta tuiv 
tepcW €t9 7rXrj6o< ?. Kat rjvcj>pdv6rj 7racra rj iKKXrjcna oi tepef? 25 

Kat ot AeutTai, Kat 7racra rj iKKXrjor ta ’IovSa, Kat oi €upe0€VT€9 
i£ * I €po waA^/x, Kat ot TrpoarjXvTOt ot iX0ovre<; ai to yrjs 
’icrpa^A, Kat ot KarotKoOvrcs ’IouSa, Kat cyeVeTO evcjypoorjvrj 26 
p.eydXrj iv IepovcraA^/x* a7rd rjpiepoiv 2aAco/xd)v vtou AavtS 
/3acnXio)<; lorparjX ovk iyevero TOiavTJj kopTrj iv 'Icpoucra- 
Xrjp.. Kat avio-Trjcrav oi tepets ot AeutTat Kat evXoyrjcrav 27 
tov Aaov Kal iiryjKovcrOir) rj <jni>VTj auToiv, /cat rjXdev rj 7rpocr- 

€V)(7] aVTUJV €19 TO KaTOLKTJTTJpLOV TO dyiOV aVTOV €19 TOV 

oupavov. 

Kat 0)9 mvereXio-Qr) ndvTa Taura, i^rjXOt 7ra9 ’icrpar^A ot 31 

€Up€^€VT€ 9 €V 77oXe<TW ’IodSa, Kat CTWeTplif/aV Ta 9 <mJAa9, 

Kat €KO\j/av tcl aXorj , Kat KaTecnracrav Ta vifrrjXa Kal tovs 
fiwpiov 9 a7rd 7rdcrrj% r /79 5 IouSata9 Kat Bcvta/xtv, Kat i$ E<£- 
pat/x ? Kat a7rd Mavacrod} €(09 ct9 T€Ao9* Kat €7T€0-Tp€^av 7ra9 
*l(jpar]X €Kacrro9 et9 t^v KXrjpovopLiav avTov , Kat €t9 Ta9 7roA€t9 
a vto)v. 

Kat eVa^ev ^E^c/ctas Tot9 i<f>r)pL€pia$ toxv tepecov Kat tcov 2 
AcUtTOJV, Kat Ta9 i<f> 7 )pL€pt ft 9 tKaVTOV KaTCL ttjv iavrov XetTOvp- 
ytav, Tot9 tepevert Kat Tot9 A€utVat9, €t9 tt]v oAoKauTaxriv, Kat 
€t9 ttjv Qvcriav tou cro)T>;ptov, Kat atvctv, Kat i^opLoXoyeicrOaL, 

Kal XetTOvpyeiv iv Tat 9 7rdAat9 iv Tat9 auAat9 otKOU Kuptov. 
Kat /X€pt9 TOU /5a(TtA€CD9 €K TOJV V 7 Tap^OVTO)V avTOV €t9 TCLS 6 X 0 - 3 
KaUTCOO'€t9 T 7 ]V lTp(i)iv 7 ]V Kal TTJV SctAlVT/V, Kal 6AoKaVT0)O'€t9 €t9 
Ta crd/3/3aTa, Kat €t9 Ta .9 vov/x^vtas, Kat €ts Ta9 €0pTa9 Ta9 
y€ypa/xp.cVa9 iv tcu vopuo Kvptov . 

Kat €t7rav t( 3 Aao> TOt9 KaTOiKovonv iv 'Icpovo-aA^ya, SoCvat 4 
ttjv /x€ptSa twv t€p€(nv Kat tcov AcutToiv, 07ro)9 KaTLcrxiacoaiv iv 
Trj XtLTOvpyia olkov Kuptov. Kat 0)9 7rpocr€ra^€ tov Aoyov, 5 
€7rA€ovacr€v ’ lcrparjX aTrapyrjv atVou, Kat otvov, Kat iXalcv, Kal 
ptcA ito 9, Kat 7rav yivvrjjxa aypou, Kat €7rtS€Kara 7ravTa €t9 
TrXrjdos rjvtyKav oi viol ’Icrpa^A Kat ’IouSa. Kat ot KaTOt- 6 
kovv T€9 iv Tat9 7rdA€CTtv "IodSa Kat auTOt rjveyKav cVtSeKaTa 
ptdcrj((ov Kat 7rpo/?aTWV, Kal €7rt($€/<aTa atycov, Kat rjytaaav t<£ 
Kvpto) ©€co auTcov, /<at earrjveyKav Kal WrjKav axtipov 9 erwpovs. 

’Ev TCO pLTJvl T<p TptTO) rjp$aVTO Ot CTCOp^t OepAXtOVKxOat, KOI €V 7 
T<p pcrjvl tcG iJSSopui) (TweTeXiaOrjerav . Ka! >iA 6ev J E^€Kta9 Kat S 


3 Or. spoke to every heart of the Levites. 7 Or. singular. 6 Or, statues, i. e. standing images. £ Or, daily courses. 

§ Or. heaps, heaps. See Htb. also Jud. 15, 16. and Mark 6 . *). 
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ot apx ovt€$, koll cISov tovs crcopovs, kou i)vX6yiqcrav tov Kvptov 
9 teat tov Xaov avrov ’I o’parjX. Kat invvddvero ’E^e/cta? rw v 

10 lepewv kcu tow Aohtgjv vn\p to>v acopcov. Kai eure npos 
avTov ’A£apias 6 lepeuj 6 ap^ojv et$ olkov SaSaiK, i<al etnev, 

ov rjpKTai rj anap^r] (^ipccrOat eis olkov Kvptov , €<jf>ayo- 
pi€V /cat €7TlO/X€V KOLL KaTeAl7T0fl€V €0)$ €t? 7T/\^0O9, OTi KuptOS 
rjvXoyrjac tov Xaov avrov, /cat KareXlnoptev hrl to 7rAi}0o9 

TOUTO. 

11 Kat €ltt€V *E^€Ktas €Tt crotptacrat naoro<p6pta cis oikov 

12 Kvptov Kat fjTOLpLaaav, Kat rjvcyKav €K€L ra? anap)(as Kat 
ra €7rt8€KaTa €V nlarev Kat €7T* avroov €7ncrrcmj9 Xaivevias 

13 o Acvm^s, Kat Septet 6 aSeA</>09 avTov StaSe^optero?* Kat 
Id’r/A, Kat ’O^ias, Kat Nae0, Kat ’Acrar/A, Kat ’Ieptptw#, Kat 
’Ico^a/JaS, Kat ’EAi^A, Kat 6 Sapta^ta, Kat Mau0, Kat Bavaias, 
Kat ot vtot avrov KadeoTaptivoi Sta Xwvevtov Kat Septet tov 
aSeA<£ov avTov, Ka#a)$ npocrira^v ’E^eKta? 6 /JaortAev? Kat 
’A£apta$ o fjyovptevos olkov Kvptov. 

14 Kat Kopr) 6 tov "Ieptva o Acvltyjs 6 nvXwpos KaTa avaToAas 
t7/l tu)V SopL(XTwv t Sovv at Ta? a^ap^as Kvptov, Kat ra ayta tojv 

15 d'jtW, Sta ^etpo? "OSopt, Kat Bcviapuv, Kat ’l^crovs, Kat Septet, 
Kat ’Aptapta?, Kat Se^ovta?, Sta ^etpo? twi/ tepeW eV ntoret, 
Sonvai rots aSeX<f>OLS avToyv Kara Tas e^ptepta?, KaTa tov 

16 pteyav Kat tov pttKpov, cktos t>)? invyovrp ? rcov apcrcvLKwv ai to 
rpterov s Kat eVavto, navrl t<5 tlcrnopevopLivw et? oIkov Kvptov, 
et§ Aoyov rjptcpojv ct? 7^ptepav, et? AetTOvpyetav i<fir]pL€p tats 

17 StaTa^etDS avTtov* Ovto? 6 KaTaAo^tcrpto? to>v tepecov KaT 
otKov? narptwv' Kat ot AevtTat ev Tats e^pteptats avTaiv d/7ro 

1 8 etKoo*aeTOVS Kat €7rdvai ev StaTa^et, c’yKaTaAo^tVat ev naarj 
intyovfj vld>v avrwv Kat ^vyaTepwv avTaiv ets 7rav 7tAt}^os, oti 

1 9 ev 7rtcrTet rjyvtcrav to aytov. Tots vtots ’Aapcav Tots tepaTev- 
ovo’t, Kat ot a7TO tcvv 7roAeajv avTa>v ev irdcrr} iroXci Kat 7roAet 
avSpes ot dwopLacrdrjcrav iv ovoptaTt, Sovvat pteptSa 7ravTt 
dporcvLKw ev Tots tepevert, Kat 7ravTt Karapt^ptovpteva) ev Tots 

AevtVats. 

20 Kat ev roLrjcrev ovtojs ’E^eKtas ev navrl ’lovSa, Kat e7rot^cre to 

21 koAov Kat to ev#es evavTtov toi 5 Kvptov ©eov avrov. Kat eV 

7ravrt epya> w rjp£aro e’v epyaerta ev ot/caj Kvptov, Kat ev t< 3 
vopuv Kat ev rots TTpocrTaypLacrtv, e^e^T^ae tov ©eov avrov e^ 
oA^s avrov, Kat i7rotr]crc Kat zvoSwdr). 

32 Kat pterd tovs Aoyovs tovtovs Kat r^v aA^etav ravT^v ^A^e 
Sevva^ptpt ^8ao-tAevs ’Acro-vptW, Kat rjXOev ini ^IovSav, Kat 
7rap€vi/3aX€v ini ras TroAets Tas ret^pets, Kat et^e npoKara- 
Xa/3io-0aL avTas. 

2 Kat etSev ’E£eKtas ort ^Ket Sevva^ptpt, /cat to npoaomov 

3 avrov roi5 noXeprjo-ai ini TepovaaAr;pt. Kat i/3ovXevaaTO 
ptera ra>v np€(T/3vTipo)v avrov Kat roiv Swarcvv, iptcf>pd$ at ra 
vSara riv nrjyow a ^v e£cu tt}s 7toAcojs, Kat o - vve7rtcr^va‘av 

4 avrai. Kat ervv^yaye Aaov ttoAvv, Kat eve^pa^e ra vSara 
to/v 7rr;yojv, Kat tov noraptov tov Stopt£ovra Sta rr}s 7roAecvs, 


princes came and saw the heaps, and blessed 
the Lord, and his people Israel. 9 Then 
Ezekias enquired ot the priests and the 
Levites concerning the heaps. 10 And Aza- 
rias the priest, the chief over tfce house of 
Sadoc. spoke to him, and said, From the 
time that the first-fruits began to be brought 
into the house of the Lord, we have eaten 
and drunk, and left even abundantly; for 
the Lord has blessed his people, and we 
have left to this amount. 

11 And Ezekias told them yet farther to 
prepare chambers for the house of the 
Lord; and they prepared them, 12 and they 
brought thither the first-fruits and the 
tithes faithfully: and Chonenias the Levite 
was superintendent over them, and Semei 
his brother was next. 13 And Jeiel, and 
Ozias, and Naeth, and Asael, and Jerimoth, 
and Jozabad, and Eliel, and Samachia, and 
Maath, and Banaias, and his sons ; were ap¬ 
pointed by Chonenias^ and Semei his bro¬ 
ther, as Ezekias the king, and Azarias who 
was over the house of the Lord com¬ 
manded. 

14 And Core, the son of Jemna the Levite, 
the porter eastward, was over the gifts, to 
distribute the first-fruits of the Lord, and 
the most holy things, 15 by the hand of 
Odom, and Benjamin, and Jesus, and Semei, 
and Amarias, and Sechonias, by the hand 
of the priests faithfully, to give to their bre¬ 
thren according to the courses, as well to 
great as small; 16 besides the increase of 
males from three years old and upward, to 
every one entering into the house of the 
Lord, a portion according to a daily rate, 
for service in the daily courses of their or¬ 
der. 17 This is the distribution of the priests 
according to the houses of their families; 
and the Levites in their daily courses from 
twenty years old and upward were in their 
order, 18 to assign stations for all the increase 
of their sons and their daughters, for the 
whole number: for they faithfully sancti¬ 
fied the holy place. 19 As for the sons of 
Aaron that executed the priests 1 office,— 
even those from their cities, the men in 
each several city who were named expressly, 
— were appointed to give a portion to every 
male among the priests, and to every one 
reckoned among the Levites. 

20 And Ezekias did so through all Juda, 
and did that which was good and right 
before the Lord his God. 21 And in every 
work which he began in service in the house 
of the Lord, and in the law, and in the 
ordinances, he sought his God with all his 
soul, and £ wrought, and prospered. 

And after these things and this y faithful 
dealing, came Sennacherim king of the 
Assyrians, and he came to Juda, and en¬ 
camped against the fortified cities, and 
Sinteuded to take them for himself. 

2 And Ezekias saw that Sennacherim was 
come, and that his face teas set to fight 
against Jerusalem. 3 And he took counsel 
with his elders aud his mighty men to stop 
the wells of water which, were without the 
city: and they helped him. 4 And he col¬ 
lected many people, and stopped the wells of 
water, and the river that s flowed through 


(i See Daniel 8. 12. 


t Or. truth 


6 Or. said. 


£ Or. made a division. 
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the city, saying, Lest the king of Assyria 
come, and find much water, and strengtnen 
himself, 

5 And Ezekias strengthened himself and 
built all the wall that had been pulled 
down, and the towers, and another wall in 
front without, and fortified the strong 
place of the city of David, and prepared 
arms in abundance. 6 And he appointed 
captains of war over the people, and they 
were gathered to meet him to the open place 
of the gate of the valley, and he £ encouraged 
them, saying, ' Be strong and courageous, 
and fear not, neither be dismayed before 
the king of Assyria, and before all the 
nation that is with liim: for there are more 
with us than with him. 8 With him are 
arms of flesh; but with us is the Lord our 
God to save us , and to fight our battle. 
And the people were encouraged at the 
words of Ezekias king of J uda. 

9 And afterward Sennacherim king of the 
Assyrians sent his servants to Jerusalem; 
and he went himself against Lachis, and all 
his army with him, and sent to Ezekias king 
of Juda, aud to all Juda that was in Jeru¬ 
salem, saying, 10 Thus says Sennacherim 
king of the Assyrians, On what do ye trust, 
that ye wall remain in the siege in Jerusa¬ 
lem ? 11 Does not Ezekias deceive you, to 
deliver you to death and famine and thirst, 
saying. The Lord our God will deliver us 
out or the hand of the king of Assyria? 
12 Is not this Ezekias who has taken down 
his altars and his high places, and has spoken 
to Juda and the dwellers in Jerusalem, 
saying, Ye shall worship before this altar, 
and burn incense upon it? 13 Know ye not 
what 1 and my fathers have done to all the 
nations of the countries ? Could the gods 
of the nations of all the earth at all rescue 
their people out of my hand? 14 Who is 
there among all the gods of those nations 
whom my fathers utterly destroyed, ivorthy 
of trust ? Could they deliver their people 
out of my hand, that your God should 
deliver you out of my hand ? 15 Now then, 
let not Ezekias deceive you, and let him not 
make you thus confident, and believe him 
not: for no god of any kingdom or nation is 
at all able to deliver his people out of my 
hand, or the hand of my fathers: therefore 
your God shall not deliver you out of my 
nand. 16 And his servants continued to 
speak against the Lord God,and against his 
servant Ezekias. 

17 And he wrote a Y letter to reproach the 
Lord God of Israel, and spoke concerning 
him, saying, As the gods of the nations of 
the earth have not delivered their people 
out of my hand, so the God of Ezekias shall 
by no means deliver his people out of my 
hand. 18 And he cried with a loud voice in 
the Jews’ language to the people of Jerusa¬ 
lem on the wall, calling them to assist them, 
and pull down the walls , that they might 
take the city. 19 And he spoke against the 
God of Jerusalem, even as against, the gods 
of the nations of the earth, the works of the 
hands of men. 

30 And king Ezekias and Esaias the prophet 
the son of Amos prayed concerning these 


Xeywv, pty eXdrj fiaenXevs A crerovp, Kat evprj vSwp 7 ro\v, Kal 
Karto'\verrj. 

Kai Kano^Yutrcv E£cklus, Kai WKohoptrjere 7tuv to tci^os to 5 
Karen Kaptptevov, Kat rrvpyovs, Kal e£w TrpoTct^toyxa dXXo, Kal 
Karteryyne to avaAry/x/xa rrjs iroXews Aa vl8, Kal Karen Kevacrev 
orrXa TroXXd. Kal c'0cto dp^ovras rov 7roXeptov hrt tov Aaov, 6 

Kal nvvyj^Byjnav rrpds avrov €7ri ryv 7rXaretav rys irvXys ryjs 
<£apayyos, Kal eXaXynev hrt xapdtav avrwv, Xeywv, In^vnare 7 
Kal av8pt^en6e f Kat fir) <j>o/3r}6yjre , pty Sc 7TToy0yre u7ro irpocr - 
wttov {3 aniAews A o’ novp y Kal ai to rrpon wttov 7ravTos rov eBvovs 
rov p.er airoi, on /xc# yptwv TrActovcs y pter avrov. Mera 8 
avrov /Spa^tovcs napKtvot, pteff yp,wv Sc Kuptos o ©cos yptwv 
toG nw^etv Kat rov TroXeptetv rov TroXeptov yptwv Kat Kanflap- 
nynev o Xads €7rt Tots Aoyots E l^eKtov /SantXews ’IoJSa. 

Kai ptera Taira a7 renretXe Sej/va^pi/x (3antXevs ’ Annvptwv 9 
tous 7ratSas caarroi €7ri lepovnaXypt, Kat aoTOs cVi Aa^ls, Kai 
7rao'a y nrpana /xct avrov, Kal arrenreiXe 7rpos s E£cKtav 
/SaniXea ’loiSa, Kat 7rpos rravra ’IoiSa rov iv t lepovnaXypt i 
Xeywv, ovrws Xeyet 2evva^ypt/x /3antXevs ’A nnvplwv, €7rt n 10 
v/xets 77 € 7 ro<#aT€, Kai KadrjaeaOe Iv rfj 7 reptoyrj ev * lepovcraXrjpt; 
Oi^i ’E£cKtas drrara vptds rov 7rapaSoivat vpt a? els Oavarov 11 
Kai els Xtptov Kai cts S ttj/av, Xeywv, Kiptos o ©cos yptwv nwnet 
ypt as ck \etpbs fiacnXetvs A nnovp ; ovros enrtv E£cKtas 12 

os rreptetXe ra Bvcnaerrypia avrov , Kai Ta vtfrqXa avrov , Kai 
ct7T€ T(S *IovSa Kat rots KaroiKovcrtv ev lepovcraXrjpt , Acyc ov, 
KaTcVavrt. tou OvcrioxrrrjpLov tovtou irpocrKVvycrere , Kai hr 
avrSi Ovfjudo’are; Ov yvevcrecrOe o, n eirocrjaa eyu) Kat ot 13 
Trarepes ptov rracn rots Aaots rwv ^wpivv; ptij Suva/xcvot y8v- 
vavro deal rlbv eOiavv Trao-r/s rys yfjs a (her at rov Xaov avrivv ck 
^ etpos ptov; Tts ev 7raa*t tois #cots rwv eOvwv rovrtov ovs 1 *4 
l^wXoOpevaav ot irarepes ptov; pty ehvvavro crujaat rov Xaov 
avrwv ck %eipos ptov , on Svvrjaerat 6 ©cos vptwv o’coo’at vpt as 
ck ^ctpos ptov; Nil/ ow ptrj drrararw Vfxas 'E^CKtas, Kai i»yj 15 
neTTOtOevat vptas rroteirw Kara ravra^ Kal pty 7ncrrevere avruj , 

OTt ou ptT] Svvrjrat 6 Oeos Trai/ros eBvovs Kat /3ao-tActas tov 
(Twvat rov Xaov avrov ck \etpos ptov teal ck \etpds narepwv 
uov, ort o ©cos vptwv ov ptrj erweret vpt as ck ^ctpos ptov. Kat 16 
CTt cAaAr/crav ot 7ratScs auToi C7ri tov Kvptov ©cov, Kal hrl 
’E^c/ctav 7ratSa avrov. 

Kai fit/3Xtov eypatf/ev ovetSt£eiv rov Kvptov ©cov ’Io-paryA, 1 7 
Kai €t7T€ 7rcpi auToi, Acytov, w$ ot Oeot rwv eOvwv ryjs yrjs ovk 
i£elXavro Xaovs auTeiv ck \eipos ptov, otmns ov (xy e£eXy- 
rat o ©cos ’E£cKtou Xaov avrov ck \etpos ptov. Kat efioycr c 18 
efywvrj pteyaXrj ’IouSaicrn cVi rov Xaov 'IepoucraAry/x tov eirl 
rov ret^ovs, rov jSorjOycrat ainrots, Kai Karaenrderat , 07r<ns 
TTpOKaraXd(3wvrat ryv ttoXiv, Kai eXdXyerev C7ri ©cov 'Ie- 19 
povcraXypt , ws Kai C7rt deovs Xawv rrjs yrys, cpya ^ctptov av- 

0pW7TWV. 

Kai Trpocrr/VcaTO ’E^CKtas o fiavtXevs, Kai 'Hcatas vtos 20 
’Aptws o tt poejyyprys Trcpt rovrwv, Kat ij36y]erav cts tov ovpavdv • 


8 Gr. spoke to their heart. 


7 Or, book. 
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II. Chkon. XXXII. 21—-XXXIII. 4. 


21 Kat d7r€(jT€tXe Kuptos ayyeXov, Kal e^eTpuj/e irdvTa Svvarov 

KCLL 7roXe/Xl<XT7/V KUL CLp^OVTCL KCLL (7TpCLTr)ybv €V Tj} 7Tapepi/3oXr] 
/JacriXecc? ’Ao^ovp* Kal avreaTpeif/e /X€Ta ai(r)(vvr)s 7rpo(TW7rov 
els TTjv yrjv lavrov , Kat ^X#cv et? oIkov 6eov a vtov* Kal tujv 
e£e\66vTu)v €K KOiXias clvtov KarefiaXov a vtov ev popu^ata. 

22 Kat Icraxre Kdptos tov ’E^ckuxv Kat tov? KaroLKOvvras ev 
'I epovcraXrjp, Ik X €L P^ ^ewa^rjp)p. fiaoriXews ’A crcrovp, Kal Ik 

23 \eipbs 7 ravT(DV , Kat KaTerravaev avrovs kvkXo#cv. Kat 77-0XX01 
ecbepov So )pa rw Kvptaj els lepovaakrjfi , Kat So/xara ru> E^€Kta 
/JacrtXet IovSa, Kat virepypOr) Kar 6<f>6aXp.ovs 7rdvTU)v twv 
e&vcbv fjcera rarra. 

24 Ev Tats rjpepats €kc tVats rjppdarrjaev ’E^CKtas ?ws #avdrou, 
Kat 7rpocrrjv^aTO Trpos Kvpiov Kat eTn^Kowev aurai, Kat crrjpeiov 

25 €8wk€v aimv. Kat ov Kara to dvTa7roSo/xa o eScoKev avT<S 
d^Ta7T€8ajK€r ’E^eKtas, dXXa vij/ddr) rj KapSia aurov, Kat iyevero 

26 «r a vtov opyr/ Kat €7rt ’IovSav Kat c l€povo*aX> 7 /x. Kat cra- 
TreivwOrj ’E^eKtas a7ro tov v\ftovs tt) s /capStas aurov, avros Kat 
ot KaTOtKoiWes 'IcpovcraXT/p,, Kat ouk e7rrjX6ev eir avnws opyyj 

27 Kvpiov o' Tats tjpepats ’E^eKiov. Kat eycveTO to> ’E^CKta 
7tXovtos Kat Sofa ttoXXtj cr<f>68pa' Kal Orjcravpovs eTrotrjcrzv auTtS 
dpyvptov Kat xpvcriov Kat 70 S Xi0ov toS ti/xiov, Kat ets ra 

28 apw/xa/ra, Kat OTrXo^pKa?, Kat cts c TKevrj €7ri0v/x?7Ta, Kat 7rdXa? 
ets Ta yewrjpaTa toS oxtov Kat oivov Kat eXatov, Kat Kai/xas 
Kat <jf>aTi/a$ TravTOS Krpvov?, Kat pav8pas €ts Ta 7rot/xvta, 

29 Kat 7roXets as (jOKo86pr]aev avT<S, Kat a7rocrK€i>>/v TTpofidritiv 
Kal (3ou)v ets 7rXr}0os, on eStoKei' avTtS Kvptos u7rocn<€V7]v ttoX- 
Xrjv cr<f>68pa. 

30 AStos ’E^eKtas evecf>pa£e tt)v e£o8ov tov vSa tos Tetaiv to 
dvo>, Kat Karpi^vvev avra kcitco vrpos At/3a T>ys TroXeus AavtS* 

31 Kat eSo8aj0^ *E£eKtas ev 7rao*t rots epyots avTOv. Kat ovtws 
rots irpecrfievraLS tcuv ap^ovTtov a7ro BaySuAtovos, Tots a7ro(rTa- 
Xeto*t 7rpds axrrov irvOecrdai Trap avrov to repas o eyeveTo e^rt 
'njs y^S, cyKaTeXtTrev aSrov Kdptos toS 7retpdcrat aoTov, etSeVat 
Ta ev Tjj KapSta avTov. 

32 Kat Ta Xolttcl tcuv Xdywv ’E^eKtov, Kat to eXeos avToS, t3oS 
yeypa7TTat ev Trj Trpo<f>r)Teia 'Horatou vtoS ’A/xcas toS 7 rpocjvrj- 

33 tov, Kat C7rt (iifiXlov fiacnXeoyv "IovSa Kat ’Ioyxu^X. Kat 
€Koip,r)6v) E^eKtas /xeTa TtSv 7raTepcov avTov, Kat eOaif/av 
avTov ev avafiacreL Tat^wv vtciv AavtS* Kat 8o£av Kal TLpirjv 
e8u)Kav avTto ev tco davaroi a vtov 7ras Iov8a, Kat ot KaTOt- 
KoSvres ev IepoucraX^/x* Kat efiacriXevcre Mavatro'^s vtos avTov 


avT airroS. 


33 ^fiv SeKaSvo ctcuv Mavacrodjs ev tw /3ao*tXeScrat avTov, Kat 

2 7revTvjKOVTa7revTe eTV) efiacr'iXcvarev ev * lepovcraXrjp. . Kat €7rot- 
7]ae to 7 rovr/pov evavTtov Kvptov a7ro 7ravT(ov Ttov (38eXvyp.aTu)v 
twv e’^vtov, ovs e’^toXo^pewe Ki^ptos d, 7 ro TTpoo-toTrov tSv vta>v 

3 *Io*pa^X. Kat €7 recrTpeij/e Kal wKoSd/XTya-e Ta v^Xa, a KaTeana- 
o*ev E£eKtas 6 7TaT7jp a vtov, Kal eo’Tvjcre (TTyXa s Tots BaaXt/x, 
Kat lirol'qcrev 0 X 0 * 17 , Kat 7 TpocreKvmjcre 7rd(rrj Trj orpaTta toS 

4 ouoavoS, Kat eSovXevo*ev avrots. Kat epKo86pi](re Ovcnacrrrjpia 


things, and they cried to heaven. 
the Lord sent an angel, and he destroyed 
every mighty man and warrior, and leader 
and captain in the camp of the king of 
Assyria: and he returned with shame of 
face to his own land and came into the 
house of his god: and some of them that 
came out of ms bowels slew him with the 
sword. 22 80 the Lord delivered Ezekias 
and the dwellers in Jerusalem out of the 
hand of Sennacherim king of Assyria, and 
out of the hand of all his enemies , and gave 
them rest round about. - 3 And many 
brought gifts to t he Lord to Jerusalem, and 
presents to Ezekias king oi Juda; and he 
was exalted in the eyes of all the nations 
after these things. 

24 In those days Ezekias was sick even to 
death, and prayed to the Lord: and he 
hearkened to him, and gave him a sign. 
25 But Ezekias did not recompense the Lord 
according to the Z 3 return which he made 
liim, but his heart was lifted up: and wrath 
came upon him, and upon Juda and Jerusa¬ 
lem. 2,) And Ezekias 1 humbled himself after 
the exaltation of his heart, he and tho 
dwellers in Jerusalem; and the wrath of 
the Lord did not come upon them in the 
days of Ezekias. 27 And Ezekias had wealth 
and very great glory: and he made for him¬ 
self treasuries of gold, and silver, and 
precious $ stones, also for spices, and stores 
for arms, and for precious vessels j 28 and 
cities for the produce of corn, and wine, and 
oil; and ^stalls and mangers for every kind 
of cattle, and folds for flocks; 29 and cities 
which he built for himself, and store of 
sheep and oxen in abundance, for the Lord 
gave him a very great store. 

30 The same Ezekias stopped up the course 
of the water of Gion above, and brought the 
water down straight south of the city of 
David. And Ezekias prospered in all his 
works. 81 Notwithstanding,in regard to the 
ambassadors of the princes of Babylon, who 
were sent to him to enquire of him coneeryu 
ing the prodigy which came upon the land, 
the Lora left him, to try him, to know what 
was in his heart. 

82 And the rest of the acts of Ezekias, and 
his 6 kindness, behold, they are written in 
the prophecy of Esaias the son of Amos the 
prophet, and in the book of the kings of 
Juda and Israel. 33 And Ezekias slept with 
his fathers, and they buried him in a high 
place among the sepidchres of the sons of 
David: and all Juda and the dwellers in 
Jerusalem gave him glory and honour at 
his death. And Manasses his son reigned 
in his stead. 

Manasses ^was twelve years old Mwben he 
began to reign, and he reigned £ fifty-five 
years in Jerusalem. 2 And he did that 
which was evil in the sight of the Lord, 
according to all the abominations of the 
heathen, whom the Lord destroyed from 
before the face of the children of Israel. 
3 And he returned and built the high 
places, which his father Ezekias had pulled 
down, and set up images to Baalim, and 
made groves, and worshipped all the host of 
heaven, and served them* 1 And he built 


4 q. d. to prayer. * Gr. wa* brought low. 6 Or. stone. C Gr. villages. 0 Or. mercy. X Or. being. 

ix Gr. in his reigning. £ Alex, fifty years. 
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altars in the house of the Lord, concerning 
which the Lord said, In Jerusalem shall be 
mv name for ever. 5 And ho built altars to 
all the host of heaven in the two courts of 
the house of the Lord. ®He also passed his 
children through the fire in the p valley of 
Benennom; and he divined, and used 
auspices, and sorceries, and appointed y those 
who had divining spirits, and enchanters, 
and wrought abundant wickedness before 
the Lord, to provoke him. 7 And he set the 
graven image , the molten statue , the idol 
which he made, in the house of God, of 
which God had said to David and to Solo¬ 
mon his son, In this house, and Jerusalem, 
which I have chosen out of all the tribes of 
Israel, I will put my name for ever; 8 and 

I will not again remove the foot of Israel 
from the land which I gave to their fathers, 
if only they will take heed to do all things 
which I have commanded them, according 
to all the law and the ordinances and the 
judgments given by the hand of Moses. 9 So 
Manasses led astray Juda and the inhabitant s 
of Jerusalem, to do evil beyond all the na¬ 
tions which the Lord cast out from before 
the children of Israel. 

10 And the Lord 9poke 5 to Manasses, and 
to his people: but they hearkened not. 

II And the Lord brought upon them the 
captains of the host of the king of Assyria, 
and they took Manasses in bonds, # and 
bound him in fetters, and brought him to 
Babylon. 12 And when he was afflicted, lie 
sought the face of the Lord his God, and 
WB 9 greatly humbled before the face of the 
God of his fathers; 13 and he prayed to him: 
and he hearkened to him, and listened to 
his cry, and brought him back to Jerusalem 
to his kingdom: and Manasses knew that 
the Lord he is God. 

14 And afterward he built a wall without 
the city of David, from the southwest south¬ 
ward in the £ valleys and at the entrance 
through the fish-gate, as men go out by the 
gate round about, even as far as Opel; and 
ne raised it much, and set captains of the 
host in all the fortified cities in Juda. 
15 And he removed the strange gods and the 
graven image out of the house of the Lord, 
and all the altars which he had built in the 
mount of the house of the Lord, and in Je¬ 
rusalem, and without the city. 16 And he 
repaired the altar of the Lord, and offered 
upon it a sacrifice of peace-offering and 
e thank-offering, and he told Jucla to serve 
the Lord God of Israel. ^Nevertheless the 
people still sacrificed on the high places, 
only to the Lord their God. 

18 And the rest of the acts of Manasses, 
and his prayer to God ; and the words of the 
seers that spoke to him in the name of the 
God of Israel, 19 behold, they are in the A nc- 
count of his prayer; and God hearkened to 
him. And all his sins l and his backslidings, 
and the spots on which he built the high 
places, ana 6et there groves and graven 
images, before he repented, behold, tliey are 
written in the books of the seers. 20 And 
Manasses slept with his fathers, and they 
buried him in the garden of his house: and 
Amon his son reigned in his stead. 


iv olkoj K vpcov, ov ehre Xdptos, ev 'JepovaaXyp earat to 
ovopd pov els tov alwva. Kal (OKo8opyae OvcriaaTy'jpia 7 racry 5 
rrj (TTparia tov ovpavov ev rats 8valv avXals olkov K vptov. 
Kal auros Strjyaye ra tzkvol a vtov iv 7rvpl iv y€ Bevevvop- Kal 6 
€KXy8oVL^€TO t KCU OlOJl'l^CTO, KCU i<f>appOLK€VeTO, KCLL iTTOtyCTeV 

iyya(rrpLpv6ovs Kal €7raotSovs, /cat i'lrXrjdvvt tov Troirjaai to 
Trovrjpbv ivavTiov K vplov tov Trapopytaat a vtov. Kal edyKe 7 

TO yXv7TTOV , TO ^(DgCUTOg, €tKOVa rjv iTTOirjVZV iv OtKOJ @€OU, ov 
cure ©cog 77/005 AaulS Kai 7rpos SaXojpdv vlov avrov, iv T<d 
olko) tovtlo Kai * lepovaaXyp fjv e£eXe£dpy)v Ik 7 rcaw (fivXuw 
’Ig-par/A, Orjaoy to ovopd pov els tov aUbva. Kal ov TrpovOycrw 8 
aaXevcrai tov i roSa *Ic rpayX dvro T 775 y^'S ys e8a)Ka rots 
TrarpdaLV avrtbv. 7 rXyv iav cfyvXdao’uyvraL tov rroLyerai rzdvra 
a iv€T€tXdprjv avro7s Kara 7rdvra tov vopov koI to. TTpocrray- 
paTa Kal ra Kptpara iv X et P L Afaruorr). Kal i^Xavyae Ma- 9 
vaaerf /5 tov ’lovSav Kal rods KaroLKovvras iv 'lepovaaXyp, tov 
TTOLrjcrai to irovypov vrrep rravra ra edmrj a i$fjp£ Kvptos a7ro 
7rpo<T<i)7rov vlS)i laparjX. 

Kal iXdXyo-e Kvptos irl Mavacrod) Kal €7rl tov Aaov a vtov, 10 
Kal ovk iirrjKOvaav. Kal 7/yay€ Kvptos €7r* avTods tovs 11 
apyovras rys 8vvdpe 015 tov /3aatXe(vs ’Acro-ovp, Kal KareXa/3ov 
tov Mavao'cri} iv SecrpoZs, Kal e8yaav avTOV iv Tre8aLS, Kal 
yyayov els Ba/3uAoma. Kal d>s eOXl/Sy, i^yry]o m e to 7rpdcr<V7rov 1 2 
©€ov tov Kvptov a vtov, Kal irarreLvdyOy crc^dSpa 6.770 7rpo<x- 
(jjttov ©cov 7rarep(j)v avrov , Kal 7rpocrr)v£aTO 7 rpog auTOV Kal 13 
eTry'jKovo-ev avTOV Kal i7n]KOvae ttj 5 ^ 807)5 auTOu, Kal CTreWpei^ev 
auTOv €15 'Iepouo’aA^p. €7rl tt)v (SaaiXeto.v avrov , Kal eyvo) Ma- 
vaerarj^ on Kuptos avros ea tl ©€ 05 . 

Kal perd ravra (OKoSopr/ae tci^os e£a) rrjs ttoAcois Aa v>8 14 
a7ro Al/3o<; Kara Notov iv tco ^€i/xappa>, Kal Kara ttjv etoroSov 
ri]v Sta tt^5 TrvXrjs rrjs IxOvLKvjs iKTTOpevopev<j)V rr]v ttvXtjv tt )v 
kvkXoOcv, Kal €?5 ^OttcA, Kal v\f/(]) 0 ’€ aefioBpa, Kal KarioTrjaev 
dpxovr a 5 T 775 8vva/x€a)5 €V 7 racrat 5 Tats TroAccrt Tats Tct^pccrtv 
€V ’lou8a. Kal 7T€pt€tAc Tons ^€Ous tovs dXXoTpiovs Kal TO 15 
yXv7TTOv i£ olkov Kuptov, Kal Travra ra OvcriaaTrjpia, a cokoSo- 
prpjev iv ope t olkov Kuptou Kal iv 'IepoucraAr/p., Kal e£(v6ev tt} 5 
7rdA€ais* Kal Kard>p6wae to OvcrLao'TrjpLov Kuptou, Kal €#i>- 16 
aLacrev cV auro Ovalav (TiVTrjpLOv Kal atv€0*€a>s* Kal et7r€ rai 
Iot-fia, tov SovXeveLV K vpuo ®eu) ’Icrpa^A. llXrjv erL 6 Aaos 17 
eTTL rd)v v\f/r]Xd>v €0ucrta^€, 7 tAt/v Kuptw ©€(p aurcov. 

Kal ra Aot7rd twv AoycDV Mavacrod}, Kal y 7 rporrevxy avrov 18 
fj Trpbs tov ©€ov, Kal Aoyot rdiv opcivrov rtov AaAouvrtov 7rpo5 
avrov €7r’ ovopan ©€OU ’Icrpa^A, l8ov iirl Adycov TTpocrev^rj^ 19 
avrov } Kal eirrjKOvaev aurou* Kal 7racrat at apaprlaL avrov Kal 
a7roCTTdo-€ts auTOu, Kal ot totvol eej> ois (VKo8opycrev iv auTOts 
Ta vxjyy Ad, Kal earycrev €K€t dXay Kal yXvirra, 7rpo too iirLcrrpe- 
i^at, tSou yeypamaL eyrl ru)V Aoycnv tcov op cavraiv. Kal cV'ot- 20 
pyOy Mavacrcrijs per a twv 7rarep(vv avrov , Kal eOa\f/av avrov iv 
7rapa8eLo-(i) olkov avrov • Kal e/3acTLXev(rev a vr avTOu 'Apwv 
utos aUTOU. 


0 See %oit t chap. 28. 3. 


Lit. ventriloquists. 


& Or , against, or, concerning, 


C Gr. torrent. 6 Gr. praiiie. X Qr, woraju 
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21 ercov eiKocri Kal Svo ' Apt. <av tv t~> fSamAiveiv avrov. 

22 Kal Svo irr/ i^aatkevcrev ev ‘lepovaraXrjp.. Kai l~oiij<Te to 
Trovrjphv ivanriov Kvpiov, <I >5 €7 TOtrrjcre Mavacrcr»;5 6 7ra rrjp 
avrov" Kal ~a<TL tois etSovXois 015 c’—Gaycre Maru(7cr)/5 6 rrarrjp 

23 aGroG, €0u€v ’A/xaiv Kal iSovXevcrev aGroi9. Kai oGk eTaTmvoj#?? 
evavriov Kupiou d>9 €ra7mvci#>7 Mavaoxn^ o irarrjp aGroG, ort 

24 1 J 09 aGroG ’A/xuiv eVAi^uve TrA^/z/xcAeiav. Kat iniOevro aurcG 

25 ot 7ratScs aGroG, /cat €7rdra£av aGrov ev ot/cco aGroG. Kat €7ra- 
ra£a/ 6 Xao 9 T 779 yr )9 T 0 G 9 hnOepevovs €tti rov fiacriXia \A/xgjv, 
Kat ifiaa-iXevcra/ 6 Xa 09 r/ys y>/9 rov ’Icooaav uiov aGroG avr’ 


aurou. 


34 *flv okto) eroiv ’Ioxjtas ev rco /3a<Jt/\eG<rat aGrov, Kat rptd- 

2 Kovra Kal ev ero> e’/SacrtXeucrev eV 'lepoucraX^/x. Kat eVonja-e 
to eG0es evavriov Kupiou, Kat €?r opevOrj ev 0 S 019 AavtS roG 

3 7rarpo9 aGroG, Kat oGk c^ckX tve Se^ta Kat dparrepa. Kat ev 
riG oySoa) eret T 779 /?ao*iXcia9 aGroG, Kat aGro9 ert 7ratSaptov 
rjp^aro roG ^rjrrjcrat KGptov rov ©eov AaviS roG 7rarpo9 aGrou* 
Kat ev ra> ScoScKaru) eret rr?9 /3acrtXeta9 aGroG rjp^aro toG 
Kadaptcrat rov ’IovSav Kat r!)v 'IcpoixTaA^p, a7ro rwv vifrrjXwv, 
Kat raiv aAo'eiov, Kat awo roiv wepi/Jco/xicov, Kat a7ro rtov ^oiveu- 

4 rcov* Kat KarecT 7 ra(T€ ra Kara 7rpo(ru)7rov avrov Ovataorrrjpta 
twv BaaXt/x, Kat ra v{j/i]Xd ra hr av rwv Kat EKOif/e ra dAo -77 
Kat ra yXu 7 rra, Kat ra ^covevra avvtrpaf/e, Kat eXeVrure Kat 
eppu//ev €7rl 7rp6(TQ)7rov raiv /xv^/aartuv r<Sv 0uo-ia£oVrodv aGroi 9 . 

5 Kat ocrra tepciov KarcKavcrev e7rt ra ^voaaoTiJpia, Kat eKa^dptae 

6 rov ’IodSav Kat r^v 'IcpoucraA^/x, Kat ev 7rdXeo-t MavacrodJ, 
Kat *E cfapalpi, Kal 2vp,ea)v, Kat Nc<£0aAi, Kat T 019 ro7rot9 

7 aGrwv kGkAo). Kat Kareo‘7rao‘e ra Ovcna&rrjpta , Kat ra 
aXcny, Kat etStoXa KareKOij/t Xe7rra, Kat rrdvra ra vifrrjXa 
€koi!/€V ai to 7racr7y9 r^9 yJ)s ’Icrpar/X, K(tl aTreWpei/zev et 9 
*Iepouo“aXT7/x. 

8 Kat ev t<G eret r<G OKTWKatSeKdro) 77)9 /3acrtXeta9 aGroG toG 
KaOaplcraL rrjv yrjv Kat tov oTkov, d7reVretXe rov 2a</>av vlov 
Eo*eXta, Kat rov Maaaa ap^ovra r?}9 7roXea>9, Kat tov ’Jova^ 
vlov ’IoKi^a^ rov V7ropLV7]fJLaroypdcf)ov avrov , Kparataio-at tov 

9 oIkov Kvptov roG ©eoG aGroG. Kat ^A0ov 7rp09 XeXKtW rov 
tepe'a rov /xeyav, Kat eScoKav ro dpyvpiov to etcreve^ev et 9 
otKOV ©eoG, o o-w^yayov ot Aeutrat <f>vXd<rcrovT€s rrjv irvXrjv 
Ik x €i P°S Mavacro -77 Kat ’Ec^patp., Kat roiv ap^ovrcov, Kat tx 7 ro 
7ravro9 KaraXotVoi; ev a Io’pa 7 )X > Kat vtwv ’IoG 8 a Kat Bevtaptv, 

] 0 Kat otKodvrcov ev 'Iepovo'aX^p. Kat eSaiKav aGro e7rt X e W a 
7roiovvTo>v ra epya, ot Ka^ecrraaevot ev olkoj Kvptov, Kat 
eowKav auro ttoiovctl ra epya ot cttolovv ev otKo> Kt/ptov, 
] 1 €7rt(jKei?do-at Kat Kartcr^Go*at rov oTkov. Kat eScoKav rot 9 
reKToert Kat T0t9 otKoSopot9, ayopo'oxu Xt0oi;9 rerpairtSovs Kat 
$vXa et9 80 K 0 G 9 o'Teyao'at T 0 G 9 olkovs, 0 G 9 efwXo^pevcrav /3acn- 
12 Xet9 ’IoGSa. Kat ot avSpe9 ev 7rtcrTet errt raiv epytov Kat eV’ 
aGrcov hricTKOTroty ’Ie^ Kat *A/?Sta9 ot Aevtrat e’^ vtaiv Mepapt, 
Kat Za^apta9 Kat MocroXXap eK raiv vtcov Kaa^ hri<jKOTr€iv y Kal 


21 Amon wag twenty and two years ola 
when lie began to reign, and he reigned two 
years in Jerusalem. --And he aid that 
which was evil in the sight of the Lord, as 
his father Manasses did: and Amon sacri¬ 
ficed to all the idols which his father Ma¬ 
nasses had made, and served them. 23 And 
he was not humbled before the Lord as his 
father Manasses was humbled; for his son 
Amon abounded in transgression. 24 And 
his servants conspired against him, and slew 
him in his house. 25 And the people of 
the land slew the men who had conspired 
against king A.mon ; and the people 01 the 
land made Josias his son king in his stead. 

Josias was eight years old when he began 
foreign, and he reigned thirty-one years in 
Jerusalem. 2 And he did that which was 
right in the sight of the Lord, and walked 
in the ways of his father David, and turned 
not aside to the right hand 0 or to the left. 
3 And in the eighth year of his reign, and 
he being yet a youth, he began to seek the 
Lord G-od of his father David : and in the 
twelfth year of his reign he began to purge 
Juda and Jerusalem from the high places, 
and the groves, and the ornaments for the 
altars, and the molten images. 4 And be 
pulled down the altars of Baalim that were 
before his face, and the high places that 
were above them; and he cut down the 
groves, and the graven images, and broke in 
pieces the molten images, and reduced them 
to powder, and cast it upon the surface of 
the tombs of those who had sacrificed to 
them. 6 And he burnt the bones of the 
priests upon the altars, and purged Juda 
and Jerusalem. 6 And he did so in the cities 
of Manasse, and Ephraim, and Symeon, and 
Nephthali, and the places round about 
them. 7 And he nulled down the altars and 
the groves, and ne cut the idols in small 
pieces, and cut off all the high places from 
all the land of Israel, and returned to 
Jerusalem. 

3 And in the eighteenth year of his reign, 
y after having cleansed the land, and the 
house, he sent Saphan the son of Ezelias, 
and Maasa prefect of the city, and Juach 
son of Joachaz his recorder, to repair the 
house of the Lord his God. 9 And they 
came to Chelcias the high priest, and gave 
the money that was brought into the house 
of God, which the Levites who kept the 
gate collected of the hand of Manasse and 
Ephraim, and of the princes, and of every 
one that was left in Israel, and of the chil¬ 
dren of Juda and Benjamin, and of the 
dwellers in Jerusalem. 10 And they gave it 
into the hand of the workmen, who were 
appointed in the house of the Lord, and 
they gave it to the workmen who wrought 
in the house of the Lord, to 5 repair and 
strengthen the house. 11 They gave it also 
to the carpenters and builders, to buy 
£ squared stones, and timber for beams to 
cover the houses which the kings of Juda 
had destroyed. 13 And the men ivere faith¬ 
fully engaged in the works: and over them 
were superintendents, Jeth and Abdias, 
Levites of the sons of Merari, and Zacha- 
rias and Mosollam, of the sons of Caath, 


y Alex. inserts ore rwcrtAt&e * when he had finished.’ 


$ Gr and. 


d Gr. prepare. 


C Or, hewn. 
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appointed to oversee ; and every Invite, and 
every one that understood how to play on 
musical instruments. 13 And overseers ivere 
over the burden-bearers, and over all the 
workmen in the respective works: and of the 
Levites were appointed scribes, and judges, 
and porters. 

14 And when they brought forth the 
money that had been brought into the 
house of the Lord. Chelcias the priest 
found a book of the law of the Lord given 
by the hand of Moses. 15 And Chelcias 
answered and said to Saphan the scribe, I 
have found a book of the law in the house 
of the Lord. And Chelcias gave the book 
to Saplian. 16 And Saphau brought in the 
book to the king, and moreover gave an 
account to the king, saying % This is all the 
money given ^into the hand of thy servants 
that work. 17 And they have 0 collected the 
money that was found in the house of the 
Lord, and given it into the hand of the 
overseers, and into the hand of them that 
do the work. 

18 And Saphau the scribe < brought word 
to the king, saying, Chelcias the priest 
has given me a book. And Saphan read 
it before the kinc. 19 And it came to pass, 
when the king heard the words of the 
law, that he rent his garments. 20 And the 
king commanded Chelcias, and Achicam 
the son of Saphan, and Abdom the son of 
Michaias, and Saphan the scribe, and Asaia 
the servant of the king, saying, 21 Go, enquire 
of the Lord for me, ana for every one that is 
left in Israel and Juda, concerning the 
words of the book that is found: for great 
is the wratli of the Lord which has y been 
kindled amongst us, because our fathers 
have not hearkened to the words of the 
Lord, to do according to all the things 
written in this book. 

23 And Chelcias went, and the others whom 
the king told, to Okla the prophetess, the 
wife of Sellem son of Thecoc, son of Aras, 
who kept the commandments; and she 
dwelt in Jerusalem in the second quarter: 
and they spoke to her accordingly. 

23 And she said to them, Thus has the 
Lord God of Israel said, Tell the man who 
sent you to me, 24 Thus saith the Lord, Be¬ 
hold, I bring 5 evil upon this place, even all 
the words that are written in the book that 
was read before the king of J uda: 2) because 
they have forsaken me, and burnt incense 
to strange gods, that they might provoke 
me by all the works of their hands; and my 
wrath £ is kindled against this place, and it 
shall not be quenched. 26 And concerning 
the king of Juda, who sent you to seek the 
Lord,—thus shall ye say to him. Thus saith 
the. Lord God of Israel. As for the words 
which thou hast heard, 27 forasmuch as thy 
heart was ashamed, and thou wast humbled 
bef 9 re me when tnou heardest my words 
against this place, and against the inhabit¬ 
ants of it, and thou wast humbled before 
me, and didst rend thy garments, and didst 
weep before me; I also have heard, saith 
the Lord. ‘^Behold, 1 will gather tliee to 
thy fathers, and thou shalt be gathered to 
thy grave in peace, and thine eyes shall not 


7ras Acvltyjs, Kai 7rds avxiwv iv opydvois wdwv. Kai cVi rak 1 J 
vwrocfiopwv, km ini navTwv to) v noiovvTwv to. cpya, cpyacrtp 
Kat epyaerta- Kal and to>v AcvtTojv y7rappaTet9 kul Kpcral Kai 
nvAwpOl. 

Kal iv tw eK</>epetv auroi/9 to dpyvpiov to dvod.acrOiv et9 I *4 
oIkov Kvptov, evpe XeAKta9 6 tcpcv9 /3l/3Alov vopov Kvpiov Sta 
\elpds Ma )V<rr}. Kat direKplOi] XcAicias, Kal ct7rc 7rpo9 2a<£<i v 15 

tov ypappaTea, fiifiAiov vopov cvpov iv oikw Kvptov Kal 
eSajKC XeA-Ktas to /3i/3Aiov tuj 2a</>dv. Kat cto'Tp'cyKe 2a<£av J Q 
to /3i/3Aiov npos tov /JacrtAca, Kal dni&wKtv cVt tw /JacrtAcI 
Aoyov, ndv to SoOev dpyvpiov iv \tipl twv naiSwv <xov twv 
noiovvTwv. Kat i^wveuaav to dpyvpiov to evptdkv iv oi kw 17 
Kvptov, Kal eSwKav inl \dpa T<4)V tiricrKoniov, Kat cVt \€ipa 
twv ttolovvtwv Ti]v cpyaoTav. 

Kat dnr/yyeiAe 2a<£av 6 ypappaTei/9 tw /3acriAct Aoyov, IS 
Aeywv, /3l/3Acov S cSoj kc pot XcAkius 6 tepevs* Kal aviyvw axrro 
2a<£av ivavTiov tov (SaaiAiw^. Kat eyevero <1)9 rjKOvaev 19 
6 /5ao*tAcv9 tov 9 Aoyovs tov vopov, Kal St epprj^t ra ipeerta 
avTOV. Kat cvcTCtXttTO o /?acrtAcv9 t<5 XcAkio. Kai. tw ’A^tKap 20 
vtw 2a<£av Kal tw ’A /38oa van Mt^ata Kat tw 2ac£av tw 
ypappaTet Kat tw ’Aira'ta 7ratSi tov /JacrtAcws, Acywv, 7ropcv- 21 
Or] T€, ^rr/craTC tov Kvptov nepl epov Kat 7rcpt navTos tov 
K aTaAtKpOivTOS iv 'hrpaqA Kal ’lovSa 7repi twv Aoywv tov 
/3i/3Aiov tov cvpc#evT 09 , otl pcya9 d Ovfios Kvpiov cKKCKavTat 
iv rjpuv, Stem ovk eiarjKOVo-av ol 7rarepes f]pLu>v twv Aoywv 
Kvpiov , tov 7rot^crat Kara irdvra ra yeypa/xpiiva iv toj fiifiAiw 

TOVTCl). 

i 

Kat irroptvOq XeAKtas, Kat ots et7rev o /SacrtAcvg, 7rpo$ 22 
’OASav T7]V Trpo<f>r)Tiv, yvvatKa 2eAA rjp. vtov ©€kco€ vtov ’Apas, 

<pvAdaaovaav ras iv roAas, Kat avrr) KaTtoKti iv 'IepovcraA^p. iv 
pauarat, Kat eAttAr^o-av avTjj KaTa Tavra. 


Kat €L7T€V aurots, ovtoj 9 €t7T€ Kvptos o ©€ 0 $ ’^pai^A, a7TaT€ 23 
raj avSpt TO) airocTTtiAavTi vpa? irpos pc, ovtoj Aeyct Kvptos, 24 
tSov eya) iirdyw ini tov tottov tovtov kukoi, tovs navTas ^oyovs 
tovs ycypappevovs iv tw fii/3Aito tw dveyvwcrpeva) ivavTiov 
tov j3acriAiojs ’IovSa, av6' <bv iyKaTiAinov pc Kat iOvpiiacrav 25 
^cots dAAoTptots, tva Trapopytcrajcrt pc iv ndcri tols cpyot? twv 
X^ ipwv avTwv i<al i^ZKavOr) 6 ^vpo? pov iv to> totvw tovtw , 

Kat ov crfitcrOrjatTai. Kat ini jSacrtAca ’IovSa tov d7rocrT€t- 26 
AavTa vpa? tov LgjTTjcrai tov Kvpiov , ovrtvs epctTC avTai, ovtcd 
Aeyct Kvptos o ©cos ’Io^pa^A, tovs Aoyovs ovs r^KOvcra?, Kai 27 
ivtTpanr] rj KapSta o*ov, Kai cTa77etv(v^s a7ro npocrwnov pov 
iv tcv aKoxicrat o*c tovs Aoyovs pov €7ri tov Tonov tovtov Kal 
ini tovs KarotKovvTas avrov, Kat CTa7rava)6h;s cvavTtov pov, xai 
$iipprj£as Ta tpetTta o*ov, Kai cxAaveras KaTCvavrtov pov, Kai 
iyw rjKovera, cfrrjcrl Kvpt09. iSov npocrTtOrjpii ac 7rpo9 tovs 28 
7raT€pa9 o*ov, Kai npocrTtOrjar] npos Ta pv^paTa crov iv dprjvr]. 


& Or. melted. 


•v Or. darned forth. 


i Or. erils. 


C Or. has darned forth. 
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Kat ovk oif/ovrat ot o^OaXfxoi aov kv 7rdcri rot? KaKOt? ot? €ya> 
€7rdyo> kirl rov ro 7 rov rovrov , koX kir\ rou? koltolkovvtcls avrov. 
Kat a7T€$ti)Kav ra! /JaaiAa Xoyov. 

29 Kat a7r€(7TCtA€v 6 /JacrtAei/?, Kat crvvi) yayc rou? 7rp€<r/3u7€pou? 

30 ’lovSa Kat 'lepovo-aXrj/A. Kat avk/Srj b /SacrtAeu? €t? otKOg Ku- 
ptov, Kat ?ra? ’IouSa, Kat ot KarotKOwre? 'UpoiKraA^/a, Kat ot 
tepct?, Kat ot Acutrai, Kat 7ra? 6 Aao? U7rb puKpov 2a>? /xcyaAou, 
Kat avkyvu) kv ticrtv auTo/v 7rdi/ra? Aoyou? /3l/3Xlqv tyjs biadrjKrjs 

31 rod? evptdkvras kv otKto Kvptov. Kat Icm; 6 /JacrtAev? cVt rov 
crrvXov, Kat St€#ero bia6rjK7}v eVavTtoi' Kvptov, rov 7ropevdrjvai 
kvibiTLov K vpiov y rov (fovXaaatLv ra? €V7oAa? avrov, Kat p.ap- 
rvpta, Kat 7rpoo-Tdy/xara avrov cv oAg KapSta, Kat ev oAr; ^v\V^ 
ibcrrt 7roL€iv rot?? Aoyov? ri}? Sta 6rjK7)<; too? ycypa/x/xeVov? €7rt 

32 ra> (3l/3Xlu) tovtw. Kat kvTqcrt 77 a vra? too? €vp€0€yra? €v 
‘IcpovtraA^/jt Kat BcvtapaV* Kat kTroa'joav oi KaTOtKovrrc? Iepov- 
c TaXrjp Sta Oyjktjv kv oikco Kvptov ©eov 7ra rkptov avr&v. 

33 Kat TrepieiXev ’laxrta? ra 7rai/Ta fibeXvypara €K 7rdo*/;? rr/? 
yij?, 77 utaiv ’Iapar/A, Kat knocrjae 7rdvras rov? ivpc^cvra? 
cv 'lepovo'aArf/x Kat cv ’Icrpar^A, rov SovAevav Kvpta> ©cu> avrdir 
7rcura? ra? rjpkpas avrov* ovk k$kr<Xiv€v a7ro omcrOe Kvptov ©cov 
7raT€p(ov avrov. 

35 Kat kirocrjatv ’lama? to c^acrcK T(L Kvpta) ©c<3 avrov, Kat 
€0vcr€ to <^acr€K rrj rco'O’apca'KaiScKaT?; rjptkpa rov pup /o? rov 

2 7rpojTov. Kat korrpcre rov? Upct? €7Tt ra? (fcvXaKas avTtij/, Kat 

3 Kartcr^vo'ci' avrov? €t? ra epya otKov Kvptov. Kat cnre rot? 
Aevtrat? rot? Suvarot? cv 7ravrt ’Icrpa^A, rov aytaa^vat avrov? 
t<3 Kvptar Kat €0>7Kav tt)v Kt/Joordv tt/v dytav ct? rov otKov ov 
(VKoSop/^crc 2aAo)p.<W vto? AavtS rov /JacrtAca)? ’lo-pa^A* Kat 
€t7T€v o /JaatAev?, ovk eartv vpuv kir <v/xtov dpat ovScV* vvv ovv 
Aetrovpy^a-arc rai Kvptw ©€(3 vpw, Kat rdi Aa<3 avrov ’Icrpa^A. 

4 Kat €TOLp.do-6r]T€ Kar’ otKov? 7rarptdiv vp,wv, /cat Kara ra? €0?;- 
ptcpta? vp,u)v, Kara rrjv ypacf>y]v AavlS j3a(nXka)$ 'laparfX, Kat 

5 Sta ^€tpo? 2aAw/xa)v vtov avrov. Kat crrTyre ev toj otKa) Kara 
ra? Statpccrct? otKtvv 7rarptd)v v/xa>v rot? dSeAc^ot? v/xd>v vtot? rov 

6 Aaov, Kat /Jtept? otKov Trarpta? rot? Acvtrat?. Kat 0vo*arc rd 
<^acT€K, Kat €TOtptao-ar€ rot? aSe/V^ot? vpLwv y rov 7rot?y(jat Kara 
rov Adyov Kvptov Sta ^€tpd? Mtvvrr^. 

7 Kat a7 rrjp^aro ‘Itvo’ta? rot? vtot? rov Aaov 7r po/3ara , Kat 
d/xvov?, Kat ept<£ov? a7ro rtov tckvcov tcov atya>v, 7ravra €t? rd 
<pa(T€Ky Kat 7rdvra? rov? cvp€0€vra? et? dpt0/xov rptaKOvra 
^tAtaSa?, Kat p,ocr^a>v rp€t? ^tAtdSa?, ravra arro tt}? V7rap^€to? 

8 rov ^acrtAeo)?. Kat ot ap^ovres avrov a7r?7p^avro rw Aa<3 Kat 
rot? L€p€V(n Kat rot? Aevtrat?- ISojkc Se XcAKta? Kat Za^apta? 
Kat let77A ot ap^ovre? rot? Upevcriv olkov ©cov, Kat cSavcav ct? 
to <^a(j€K 7rpo/3ara Kat dptvov? Kat kpL<faovs Stcr^tAta e^aKocrta, 

9 Kat p,dor^ov? rptaKocrtov?. Kat Xtvvcvta?, Kat Bavata?, Kat 
2a/xata? } Kat Na0avar)A dScA^o? avrov, Kat ’Acra/Jta?, Kat 


look upon all the evils which I am bringing 
upon this place, and upon the inhabitants of 
it. And they brought back word to the king. 

29 And the king sent and gathered the 
elders of Juda and Jerusalem. 30 And the 
king went up to the house of the Lord, Ac 
and all Juda, and the inhabitants of Jeru¬ 
salem, and the priests, and the Levites, and 
all the people great and small: and he read 
in their ears all the words of the book of 
the covenant that were found in the house 
of the Lord. 31 And the king stood at a 
pillar, and made a covenant before the 
Lord, to walk before the Lord, to keep Ins 
commandments and testimonies, and his 
ordinances, with all his heart aud with all 
his soul, so as to perform the words of the 
covenant that were written in this book. 
32 And lie caused all that were found in 
Jerusalem and Benjamin to stand; and 
the inhabitants of Jerusalem made a cove¬ 
nant in the house of the Lord God of their 
fathers. 

33 And Josias removed all the abominations 
out of the whole land which belonged to 
the children of Israel, and caused all that 
were found in Jerusalem and in Israel, to 
serve the Lord their God all his days: he 
departed not P from following the Lord God 
of his fathers. 

And Josias kept a passover to the Lord 
his God ; and sacrificed the passover on the 
fourteenth day of the first month. 2 And 
he appointed the priests at their charges, 
and encouraged them for the services of the 
house of the Lord. 3 And he told the Le¬ 
vites that were able to act in all Israel, that 
they should consecrate themselves to the 
Lord : and they put the holy ark in the 
house which Solomon the son of David king 
of Israel built: and the king said, Ye must 
not carry anything on your shoulders : now 
then minister to the Lord your God, and to 
his people Israel. 4 And prepare yourselves 
according to the houses of your families, 
and according to your daily courses, accord¬ 
ing to the writing of David king of Israel, 
and the order by the hand of his son Solo¬ 
mon. 6 Aud stand ye in the house according 
to the divisions of the houses of your fami¬ 
lies for your brethren the sons of the 
people; so also let there be for the Levites 
a divisipn of the house of their family. 
6 And kill ye the passover, and prepare it 
for vour brethren, to do according to the 
word of the Lord, by the hand of Moses. 

- And Josias Vgave as an offering to the 
children of the people, sheep, and lambs, 
and kids of the young of the goats, all for 
the passover, even for all that were found, 
in number amounting to thirty thousand 
and three thousand calves, these were oi 
the substance of the king. 7 8 And his 
princes gave an offering to the people, and 
to the priests, and to the Levites: and 
Cheleias and Zaeharias and Jeiel the chief 
men gave to the priests of the house of God, 
they even gave lor the passover sheep, and 
lambs, and kids, two thousand six hundred, 
and three hundred calves. 9 And Chonen- 
ias, and Banaeas, and Samaeas, and Nathanael 
his brother, and Asabias, and Jeiel, and 


& Or. from behind. 


7 Or, began by giving. 
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Jozabad, heads of the Levites, gave an 
offering to the Levites for the passover, 
of five thousand sheep and five hundred 
calves. 

lu And the service was duly ordered, and 
the priests stood in their place, and the 
Levites in their divisions, according to the 
command of the king. 11 And they slew 
the passover, and the priests sprinkled the 
blood from their hand, and the Levites 
flayed the victims . 12 And they prepared the 
whole-burnt-offering to give to them, ac¬ 
cording to the division by the houses of 
families, even to the sons of the people, to 
olfer to the Lord, as it is written in the 
book of Moses. ^And thus they did till 
the morning. And they roasted the pass- 
over with fire according to the 0 ordinance 
and boiled the holy pieces in copper vessels 
and caldrons, and the feast went on well, 
and they y quickly served all the children of 
the people. 

14 And after they had prepared for them¬ 
selves and for the priests, for the priests 
were engaged in offering the whole-burnt- 
offerings and the fat until night, then the 
Levites prepared for themselves, and for 
their brethren the sons of Aaron. la And 
the sons of Asaph the psalm-singers were at 
their post according to the commands of 
David, and Asaph, and uEman, and lditlmm, 
the prophets of the king: also the chiefs 
and the porters of the several gates;—it was 
not for them to stir from the service of the 
holy things, for their brethren the Levites 
prepared for them. 16 So all the service of 
the Lord was duly ordered and prepared in 
that day, 5 for keeping the passover, and 
offering the whole-burnt-sacrifices on the 
altar of the Lord^ according to the command 
of king Josias. l * And the children of Israel 
that were ( present kept the passover at that 
time, and the feast of unleavened bread 
seven days. 

13 And there was no passover like it in 
Israel from the days of Samuel the prophet, 
0 or any king of Israel: they kept not such 
a passover as Josias, and the priests, and 
the Levites, and all Juda and Israel that 
were present,and the dwellers in Jerusalem, 
kept to the Lord. 19 In the eighteenth year 
of the reign of Josias this passover was 
kept, after all these things that Josias did 
in the house. And king Josias burnt A those 
who had in them a divining spirit, and the 
wizards, and the images, and the idols, and 
the sodomites which were in the land of 
Juda and in Jerusalem, that he might con¬ 
firm the words of the law that were written 
in the book which Cheleias the priest found 
in the house of the Lord. There was no 
king like him before him, who turned to the 
Lord with all his heart, and all his soul, 
and all his strength, according to all the 
law of Moses, and after him there rose up 
none like him. IS T evertheless the Lord 
turned not from the anger of his fierce 
wrath, wherewith the Lord was greatly 
angry against Juda, for all the provocations 
wherewith Manasses provoked him: and 
the Lord said, I will even remove Juda also 
from my presence, as I have removed Israel, 


Ietr/A, Kat Tu)£a/3aS, ap^oi/reg raw Aevtrwv, aTryp^avro rot? 

Aevtrats els to <f>acr€K np6/3ara nevTaKtcr^tXta, Kal ptoa^ovs 

TTZVTaKQaiOVS. 

Kat KCLTuipdwdr] rj Aetrovpyeta, kclI ecrTrjcrav ol tepets eVt ttjv 10 
orraatv avTu>v, Kat ol Aevtrat £ 7 ri ras 3tatpecret9 avrtov Kara rrjv 
ivroXrjv rov /3acriAea)9. Kat eOvcrav to cf>aatK, Kat npoai^eav 1 1 
ot tepees to atpta i« \etpo<z avron/, Kat ol Aevtrat e£e'Setpav. 
Kat rjTOiptaaav rrjv oXoKavrtocriv napaSovvat auroi9 Kara 12 
TTJV 8tatp€<JLV KUT OtKOV9 7TarptO)V TO t 9 vtoi9 TOV Aaou, TOV 
TTpocrdye.iv t<J Kvpta), <09 yeyparrrat iv fitfiXv) Mtovcnp Kat 
outojs et 9 to 7 Tpa)t. Kat ionrycrav to <^>a<TCK iv 7rvpl Kara 13 
tt]v Kptcrtv , Kat ra ayta rjxj/yo- av iv T019 ^aAKetots Kat iv ro?9 
Xifirjcri, Kat evo)8dy0rjy Kal eSpaptov 7rpo9 lavras rov 9 vtov 9 
rov Aaou. 

Kat ptera to eTOtptdcrat aurots Kat rot9 lepevcrtv otl ol tepet 9 14 
iv t£> avatjfaepetv ra oAoKavrooptara Kat ra erreara €079 WKT 09 , 

Kat ot Aevtrat yTotpacrav auTOts, Kal Tots a8cX<f>oi<; avrtov utots 
’Aapdiv. Kat ol if/aXrtoSol viol *Acracf> ini ttjs (rracreco? airrtov 15 
Kara ra? ei'roAas AavtS, Kat ’Acra<£, Kal Alptav, Kal ’iSt^ajpt ol 
npocfryTat rov /JacrtAeW* Kat ot ap^ovTes Kal ot 7rvXa)pol ttvAj 79 
Kat ttvXtjs, ovk rjv aurots KiveicrOat dno tt? 9 Actroupytag re bv 
ay tom, OTt ot aSeA<£ot avrwv ol Aevtrat yTOtpacrav avrot 9 . Kat 16 
KaT(i)p9d)6r) Kal yTOtpacrdy natra y Aeirovpyta Kvptov iv ry 
rjptipa iKitvr) rov notycrat to cj>a<jCK t Kal eVeyKetv ra 0 A 0 - 
Kavrci/xara ini to Over taoTyp tov Kvptov Kara ryv ivroXyv 
tov /3aatAeoJ9 ’Iwcrtov. Kat inotycrav ol viol IcrpayX ot 17 
evpeOivTt 9 to <f)a ctck iv tu> Katpai iKeivoj, Kal ryv iopryv twv 
d£vptojv errra yptipas. 

Kat ovk eyeVero <£ao*€K opt otov a vrto iv ’IcrpayX, otto ypiepojv 18 
Saptov^A tov npocfrriTOV Kal navTOS /JacrtAecog Io"pa^A* ovk 
inotrjcrav to <^>acr€K 0 inotrjaev Ia)(rta9, Kat ot tepet 9 , Kat ol 
Aevtrat, Kat 7ra9 MovSa Kat IdparjX 6 evpeOe 19 , Kat ot KaTOt- 
kovvt €9 iv ^epovaaAr/pt, ru> Kvpta). TcJ OKTcoKatSeKaru) CTet 19 
tt^9 /?ao-tAeta9 ’Itecrtov inotrjOrj to <f>aaeK tovto* ptera raura 
ndvra a eSpacrev Ttoo'ta9 iv toj otKO), Kat tov 9 eyyacrrptptv0ov9 
Kat tov9 yvejorrag Kat Ta Oepacfnv Kal ra etScuAa Kat ra Kap>ycrt/x 
a rjv iv yfj ’Iov8a Kat iv *IepovcraA^pt, ivenyptaev 6 /SaatXevs 
’Icjo-tas, tva crTrjdy tov 9 Aoyovs tou voptov tov 9 yeypaptpteVov9 
ini tov (SifiXtov ov evpe XeAKtas 0 tepev 9 iv t<S olklo Kvptov* 
optot09 avT<b ovk iyevT]0rj epinpocrOev avrov, 09 inidTpeij/e 7rpo9 
Kvptov iv oXy KapSta avrov Kat iv oXrj ijrv)(r) avrov Kat iv oXrj 
Trj tcr^vt avrov Kara 7ravTa tov voptov Mtovcr^, /<at pter’ avrov 
ovk dvicrTT] optoto9* nXrjv ovk anecTTpd^y] Kvpt09 a7ro opyy) 9 
kvptov avrov tov pteyaAov, ov ivpytdOrj 0vptc3 Kvpt09 iv t<3 
’IovSa, ini ndvra ra 7 rapopytoyxara avrov a napdipytere Mavaa*- 
0 * 779 * Kat ei 7 re Kvpto 9 , Kat ye rov TovSav a 7 rocrT 77 cr(v a 7 ro npocr- 
co7rov ptov, KaOio 9 anearyaa tov Icrpar/A, Kat anu)crdp.r)v rrjv 


A Or. judgmeat. *v Or. ran to. b Or. of. ( Or. found. 0 Gr. and every. \ Lit. rentriloquisU. 
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II. Chron. XXXV. 20— XXXVI. 5. 


20 


21 


lo 


iroXtv rjv i^eXt^dpvqv rr]v 'IcpovcraA^p, /cat rov oTkov ov ct7ra, 
Icrrat to oi/opd fxov e/cet. 

Kat dvifir] <l>apaa> Ne^aai /JaatAeug Atywrov €7rt rov /Jaou- 
Aca ’ Acr(TvpL(j)v irrl TOi/ rroraptov Eu< fipdrrjv, Kat iiTOpevdr) 
/3acr(Aeug '1(00-tag etg avvdvrrjcrtv aura!. Kat arriareiXe rrpos 
avrov ayyeAovg, Aeytov, rt epot Kat (rot fiaatXev ’IovSa; ovk 
irrl a€ tJkco crrjjAepov rroXeptov TroXeptrjcr at' Kat 6 ©eog etTre too 
KaTaor7reocrat pe* Trpocrtyz arro rov ©eou too per epov, p?) 

22 Karacfydetpr] ere. Kat ovk drricrrp^xpev ’laxrtag to 7rpdora>7rov 
avrov <z7r’ aoroo, dAA’ r] 7roAep€ti/ avrov iKparaavdrj, Kat ovk 
rjKovcre rwv Xoyivv Ne^ad) Sta erroparog ©coo, Kat ^A^e too 

23 TroXeptrjcrai iv rS ttgSlcu MaycSSci. Kat iro^evaav ol roforat 
€7 rt fiacrtXia ’Iwcrtay* Kat etirev 6 /SacnXevs rotg 7ratalv avrov , 

24 i£aydyeri pc, OTt C7rdvc(ra cr(f>68pa. Kat i£rjyayov avrov ot 
7ratScg avrov a7ro too apparog, Kat dvefit/Sacrav avrov irrl to 
appa to Scvrepcvov o ^v avr<2, Kat rjyayov avrov ctg 'Iepov- 
craXrjfJL , Kat a7r€#av€, Kat irdtfir] pera rtov 7raripo)v avrov • Kat 
7rag ’IovSa Kat ‘IcpoocraA^p irrivBiqcjav irrl ’Iwcrtav. Kat 
edprjvrjaev 'Icpcptag C7rt ’lajcrtav, Kat ctVrav 7rdvr€g ot ap^ovres 
Kat at ap^oocrat dprjvov irrl ’Icocrtav €<vg rijg (rppepov* Kat 
cSgokov avrov ctg rrpoaraypta irrl ’Icrpar/A, /cat tSoo yiyparrrat 
irrt rwv Oprjvwv. 

Kat ^o*av ot Xourol Xoyot ’Icocrtou Kat 17 iXnls avrov ycypap- 
pcVa ei/ vopa> Koptoo* Kat ot Aoyot aoroo 01 7rpd)rot Kat ot 
ccr^arot, tSoo ycypappcVot C 7 rt fitfiXta) /SacrtAecvv ’Icrpa^A /cat 
’IovSa. 

Kat cAapev o Aaog r^g yj/g rov* lcva^a^ vtov laxrtoo, Kat 
tXptcrav avrov , Kat Karearr^crav avrov avrt too Trarpog aoToo etg 

2 fiacrtXia irrl 'IepovcraA^p, Ytog etKocrt Kat rpttov irevv ’Ioxz^a^ 
co tcu fiaatXtvtiv aoroo, Kat rptptrjvov c/JatrtAcocrco co e Icpoo- 
craAr/p, Kat ooopa T^g pr/rpog aoroo ’AptraA, ^oydr^p 'Icpcptoo 
ck Ao/Joa* Kat c7rot^cjc to rrovypov ivwmov Koptoo Kara 7rdora 
a iTTOtrjcrav ot 7raripes aoroo* Kat cSt^ctco avrov Zapata Nc^aob 
co Ac/3Aa^a iv yrj AtptaO , too fxrj jSacrtXevetv avrov iv *Icpoo- 

3 0 "aA? 7 p. Kat pcr/Jyayco avrov 6 /JacrtAcog ctg Atyo/rroo, /cat 
C7rc/3aAc cf>6pov C7rt t^o y^o, cKardo rdAaora dpyvptov Kat 

4 raAaoTOO xpvcrtov . Kat Karicrrrjae ^>apadj Nc^aw rov *EAtaKtp 
otoo I wo" too /SacrtXia irrl ’Iodda aoTt ’Ioo'too too Tvarpos avrov, 
Kat pcrccjTpci^c to ooopa avrov IwaKtp* Kat too *Io>a^a^ a3cA- 
</>oo aoroo cAa/?c ^apaw Nc^ad>, Kat elarjyayev avrov ctg 
AtyoTTroo, Kat a7rc^aoco cKct* Kat to dpyvptov Kat to \pvatov 
cScokc tw <I>apaa)* totc rjp£aro r) yrj <f>opoXoyeicr6ai too Soooat 
to dpyvptov irrl erropta ^apaci* Kat CKacrrog Kara Sdoapto 
a7rrjrct to dpyvptov Kal rb %pvertov irapd too Aaoo r>/g yJJg, 
Soooat <l>apa(L Nc^a£. 

5 *Qv ctKoat Kat rrivre cra>o ’ItoaKtp co red /3a(rtAcdcto avrov , 
Kat coSck a ct ?7 c/3aortAco(rco co 'lepooo'aA^p, Kat ooopa r^g 
pTjTpog aoroo Zc^wpa, Ovydrrjp N^ptoo ck ‘Papa* Kat cVot^o-c 
to 7 rovppbv ivavriov Koptoo Kara 7rdora ocra C7rotryorao ot rrari- 
peg aoroo. ’Eo ratg r)pcpatg avrov rjXOz Na/3oo^oSoodcrop 6 


26 

27 


36 


and I have rejected the city which I chose 
even Jerusalem, and the house of which 1 
said, My name shall be there. 

20 And Pharao Neclmo king of Egypt went 
up against the king of the Assyrians to the 
river Euphrates, and king Josias went to 
meet him. 21 And he sent messengers to 
him, saying, What have I to do with thee, 
O king ol Juda? I am not come to-day 
to war against thee; and God has told me 
to hasten: beware of the God that is with 
me, lest he destroy thee. 22 However Josias 
turned not his face from him, but strength¬ 
ened himself to fight against him, and 
hearkened not to the words of Nechao by 
the mouth of God, and he came to fight in 
the plain of Mageddo. 23 And the archers 
shot at king Josia3; and the king said to 
his servants. Take me away, for I am severely 
wounded. 24 And his servants lifted him 
out of the chariot, and put him in the 
second chariot which he had, and brought 
lnrn to Jerusalem; and he died, and was 
buried with his fathers: and all Juda and 
Jerusalem lamented over Josias. 23 And 
Jeremias £ mourned over Josias, and all the 
chief men and chief women # uttered a 
lamentation over Josias until this day: and 
they made it an ordinance for Israel, and, 
behold, it is written in the lamentations. 

26 And the rest of the acts of Josias, and 
his hope, y are written in the law of the 
Lord. . 27 And his acts, the first and the last, 
behold, they are written in the book of the 
kings of Israel and J uda. 

And the people of the land took Joachaz 
the son of Josias, and anointed him, and 
made him king over Jerusalem in the room 
of his father. 2 Joachaz 5 was twenty.three 
years old when he began to reign, and he 
reigned three months in Jerusalem: and his 
mother’s name was Amital, daughter of 
Jeremias of Lobna. And be did that which 
was evil in the sight of the Lord, according 
to all that his fathers £had done. And 
Pharao Nechao bound him in Deblstha in 
the land of iEmath, that he might not 
reign in Jerusalem. 3 And the king brought 
him over to Egypt; and imposed a tribute 
on the land, a hundred talents of silver and 
a talent 01 gold. 4 And Pharao Nechao 
made Eliakim the son. of Josias king over 
Juda in the room of his father Josias, and 
changed his name to Joakim. And Pharao 
Nechao look his brother Joachaz and 
brought him into Egypt,and he died there: 
but he had given the silver and the gold to 
Pharao. At that time the land began to be 
taxed to give the money at the command of 
Pharao; and every one as he could 6 bor¬ 
rowed the silver and the gold of the peoplo 
of the land, to give to Pharao Nechao. 

6 Joachim was * twenty-five years old 
when he began to reign, and he reigned 
eleven years in Jerusalem: and his mother’s 
name was Zechora, daughter of Nerias of 
Kama. And he did that which was evil in 
the sight of the Lord, according to all that 
his fathers did. In his days came Nabu- 
chodonosor king of Babylon into the land, 


7 Gr. were. 6 Or . a sou of 23 years in his reigning. 

\ Gr. a son of twenty and fire years in his reigning. 


Or, asked, or, begged. 


* Or, irarnea a lamentation. 


C Or. did. 
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»nd he served him three years, and then 
revolted from him. And the Lord sent 
against them the Chaldeans, and plundering 
parties of Syrians, and plundering parties of 
the Moabites, and of the children of Am¬ 
mon, and of Samaria; but after this they 
departed, according to the word of the Lord 
by the hand of his servants the prophets. 
Nevertheless the wrath of the Lord was 
upon Juda, so that 0 they should be removed 
from his presence, because of the sins of 
Mnnasees in all that he did, and for the 
innocent blood which Joakim shed, for he 
had filled Jerusalem with innocent blood ; 
yet the Lord would not utterly destroy 
them. 6 And Nabuchodonosor king of Ba¬ 
bylon came up against him, and bound him 
with brazen fetters, and carried him away 
to Babylon. 7 And he carried away a part 
of the vessels of the bouse of the Lord 
to Babylon, and put them in his temple in 
Babylon. 

8 And the rest of the acts of Joakim, and 
all that he did, behold, are not these things 
written in the book of the chronicles yof 
the kings of Juda ? And Joakim slept with 
his fathers, and was buried with his fathers 
in Ganozae: and Jechonias his son reigned 
in his stead. 

9 Jechonias was 5 eight years old when lie 
began to reign, and he reigned three months 
and ten days in Jerusalem, and did that 
which was evil in the sight of the Lord. 
10 And at the turn of the year, kn;g JNa- 
buchodonosor sent, and brought him to 
Babylon, with the precious vessels of the 
house of the Lora, and made Sedekias 
his father’s brother king over Juda and 
Jerusalem. 

11 Sedekias teas twenty-one years old when 
he began to reign, and he reigned eleven 
years in Jerusalem. 12 And he did that 
which was evil in the sight of the Lord his 
God: be was not ashamed before the pro¬ 
phet Jeremiae, nor because of the word of 
the Lord; 13 in that he rebelled against 
king Nabuchodonosor, which lie adjured 
him by God not to do: but he stiffened liis 
neck, and hardened bis heart, so as not to 
return to the Lord God of Israel. u And 
all the £great men of Juda, and the priest s, 
and the people of the land transgressed 
abundantly in the abominations of the 
heathen, and polluted the house of the 
Lord which was in Jerusalem. 15 And the 
Lord God of their fathers sent by the hand 
of his prophets; rising early and sending 
his messengers, for he spared his people, 
and his sanctuary. 16 Nevertheless they 
sneered at his messengers, and set at nought 
his words, and mocked his prophets, until 
the wrath of the Lord rose up against his 
people, till there was no remedy. 

17 And he brought against them the king 
of the Chaldeans, and slew their young men 
with the sword in the house of his sanctuary, 
and did not spare Sedekias, and had no 
mercy upon their virgins, and they led 
away their old men: he delivered all things 
into their hands. 18 And all the vessels of 
the house of God, the great and the small, 
and the treasures of the house of the Lord, 


/3acrtAev9 Ba/3vAcovo9 et9 ri]v yr/v, Kal 7jv avrd) SovAevcov rpta 
err/, Kal u7 riarr) a7r avroi}* Kal airiarecXe Kvpt09 Itt avrov 9 
Ton? XaASatov9> Kal Xycrrrip ta Supaiv, Kal Xycmqpia Ma>a/3nw, 

Kal vIujv ’A fxfxwv, Kal tt}s Sa/xupetas, Kal dirianjaav /txcTa rov 
Aoyov rovrov Kara rov Xoyov Kvptov iv X €L P L T ^ )V ^ratSaiv avrov 
tojv 7rpoif>rjrwv* 7rXyjv 0V/XO9 K vptov rjv eVt’IovSav, tov dirocrTT} - 
vat avrov di to 7rpo<rd)7rov avrov Sta Tas d/xaprtas Mavacrod} iv 
7ra(TLv ois irrotrjere, /cat iv at/xart d6coco cS l^e^ee v ’IaiaKt/x, Kal 
hrXrjot rrjv lepovcraA^/x atp,aro$ d(9aiov, /cat ovk TjOeXrjae 
Kvpto9 i^oXoOpevcraL avrov9. Kat dvi(3rj iir avrov Na/3ov^o- 6 
Sovocrop fiacnXevs Ba/3vAaivo9, /cat IS rjcrtv avrov iv ^aA/cat 9 
7rlSat9, /cat OLTrrjyayev avrov et9 Ba/3?jAajva. Kat /XT/po? raiv 7 
crKevaiv olkov K vptov dirrjvtyKev €19 Ba/?vAd>va, /cat Wr]K€v avrd 
iv rw raw avrov iv Ba/SvXwvt, 

Kat ra Aot7ra ra>v Adyoav *Icoa/ct/x Kal it dvr a a iTTOtrjaev, ovk 8 
tSov ravra ycypapt/xeVa iv /?t/3At<v Adyoav raiv rjpLcpwv rot 9 
f3aotXevatv lovSa; /cat iKOLpLrjOy} ’IaxzKt/x /xera toiv Trarepwv 
avrov, /cat iracjyr) iv ya vo£ar] peer a row rraripm' avrov , /cat 
e/JacrtAevcrev le^ovu^ vto9 avTov dvr avrov. 

’O/cto) irwv *Ie>(oi'ta9 iv rw f3acr tAevetv avrov , /cat rptpiYjvov 9 
Kat Sedca rjjaipas e/3acrtAevcrev iv 'lepovcraXy/ji, Kal i 7 roirjcr€ to 
TTOvrjpdv ivd)7nov Kvptov. Kat eVtcrTp€</)OVT09 tov evtavrov, 10 
airicrrtiXtv d fiacnXtv*; Na/Jov^oSov ocrop, Kat etcnJveyKev avrov 
et9 Ba/3vAaiva /xera raiv cr/cevd>v rwv eVt^vp^Ttav olkov Kvptov 
Kat e/?acrtAevcre SeSeKtav aSeA</>ov rod 7rarpo9 avrov €7rt *IovSav 
Kat 'TepovcraA^/x. 

’Etojv e/KOcri vt09 Kat kvo 9 Iron 9 SeSeKtas ev raJ /JucrtAeveiv 11 
avrov, Kat evSeKa Ity] ifiao-tXtvoev iv 'lepovcraA^pt. Kat 12 
€7rotr/cre to 7ro vrjpov evoWtov K vptov ®eov avrov, ovk eVerpd7r>7 
a7ro TTpo(r<i)TTQv 'lepe/xtov rov 7rpo<f)i]Tov Kat Ik erro/xaros Kvptov, 
ev ra> ra 7rpo9 rov j3acrtXia Na/Sov^oSovoorop dOcrr/va t, a wpKi- 1 3 
crev avrov Kara rov ©eov, Kat icrKXrjpvve rov rpa^rj Aov avrov 
Kal rrjv KapStav avrov Kartcr^vcre, rov /xr/ eVtorpet/zai 7rpos 
Kvptov ®eov ’Tcrpa^A. Kat 7rdvre9 ot IvSo^ot ’IovSa, Kat ot 14 
tepet9, Kat 6 Aaog rrj<; yrj<; hrXr)6vvav toi; dOerrjcrat dOerrjptara 
/3SeA vyfJtdrwv e^vaiv, Kat iptiavav rov olkov Kvptov tov ev'Iepov- 
< jaXrjpL . Kat i^airiaretXe Kvpto 9 6 ®eo 9 to>v 7raripwv avraiv 1 5 

ev X €L P L irpoKfyqriiJv avrov , dpOptfav Kal d7roorreAAtov rov9 
dyyeAovs avrov, ort rjv ^)etSop.evo9 rov Aaov ai»rov, Kal rov 
aytacr/xaros avrov . Kat rjaav pLVKrqpi'Covrts rov9 ayyeAovs 16 

avrov, Kat i£ov6evovvre 9 rov9 Aoyov9 avrov, Kat iptnat^ovr^ iv 
rot9 7rpo</)77rat9 avrov, ea/9 dviftrj 6 dvpt 09 Kvptov ev rw Aaw 
avrov, eaj9 ovk rjv ta/xa. 

Kat rjy ayev iir avrovs fiamXia XaASatcav, Kal a7reKretvc 17 
rov9 veavtcrKOV9 avrwv iv po/x</>ata iv olklo aytacr/xaros avTOv* 

Kal ovk e</)€toraro rov SeSeKtov, Kat ra? 7rap0evov9 avraiv ovk 
^Ae^cre, Kat tov9 7rpeo'/3vre / pov9 avraiv dirrjyayov' ra irdvra 
7rapeSa>Kev iv ^eperiv avraiv. Kat 7rav7a ra c tk€vt) olkov tov 18 
©eov ra /xeyaAa Kat ra /xtKpa, Kat rov9 ^o*avpov9 o?kov 


0 Or . he, $c* J iuIa, 


v Or . for. 


6 Alex . eighteen yearB. 


C Or, glorious. 
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II. 


K vplov % Kal Travras tovs Orjcravpovs rov /3aotXeo)s koll twv 
peyierTavuyv t rrdvTa elerrjveyKev els Ba/3uXujva. 

19 Kat iv€7rprjcre tov oTkov K vpiov, Kal KaTecrKaij/e to Telcos 
'iepowa^/x, Kat ra? fiapeis avrrjs iveTrprjoev iv irvpl , Kat 7 rav 

20 (tk€ 1?09 (j)paiov els dej^avtapov. Kat a7rojKto*c tou9 KaraXotVov? 
els Ba/3uXo)m, Kat rjerav aurai Kat rot? utot9 auTou €19 SouXov? 

21 ?(i )9 fiaeriXeias MrJScm/, rov 7rX^pCL)0rJmt Xoyov Kuptou 8ta 
orrdp,aro9 'Iepeptou, €009 tov tt poorS e^ao Oat ttjv yrjv ra od8J3aTa 
0177779 ua/3/3aTLcrai } Traeras tols rjpepas iprjpd)cre<i)s avrrjs o*a/3/3a- 
rttrat €t9 avpTrXrjpivenv ircov e/SSoprjKOina. 

22 *Etov 9 7rpa)TOV Kupov /SaoiXews IlepodiV, perd to TrXrjpo)- 
Orjv at pijpa Kvptou 8ta 0T0paT09 'Iepepiov, i^rjyeipe Kdpt09 to 
irvevpa Kvpov /3aeriXeo)s Llcpcrc!*/, Kat TraprjyyeiXe Krjpv^ox iv 
Trderrj rfj (BaenXela a vtov iv yparmo, Xeyo)v % 

23 TaSe Xcyei Kupo 9 /3aertXevs Ueperwv 7rd<rat9 Tat9 fiaeriXeiau ? 
7779 yrjs, ?8g)kc pot Kvptos 6 ®eos too ovpavov , Kat ao709 
€VCTetXaTO poi olKodoprjerat oTkov aorai €?' 'IepotxraX^p eVrj 
’looSata* rt9 opd)i/ 6K 7rai/T09 rov Xaoo aurov; €(TTat ©€09 
avrov per* avrou, Kat ava/Br/no. 


and all the treasures of the king and the 
great men: he brought all to Babylon. 

19 And he burnt the house of the Lord, 
and P broke down the wall of Jerusalem, anti 
burnt its palaces with fire, and utterly de¬ 
stroyed every beautiful vessel. 20 And he 
carried away the remnant to Babylon; and 
they were servants to him and to his sons 
until the establishment of the kingdom of 
the Medes. 21 That the word of the Lord 
by the mouth of Jeremias might be fulfilled, 
until the land should enjoy its sabbaths in 
resting and sabbath keeping all the days of 
its desolation, till the accomplishment of 
seventy years. 

22 In the first year of Cyrus king of the 
Persians, after the fulfilment of the word 
of the Lord by the mouth of Jeremias, the 
Lord stirred up the spirit of Cyrus king of 
the Persians, and told him to make pro¬ 
clamation in writing throughout all his 
kingdom, saying, 

23 Thus says Cyrus king of the Persians 
to all the kingdoms of the earth, The 
Lord God of heaven has given mo power , 
and he has commanded me to build a 
house to him in Jerusalem, in Judea. 
Who is there of you of all his people ? his 
God shall be with him, and let him go up. 


* E 2 A P A 2. 

* Commonly called the Book of Ezra. 


KAI iv r<u 7 rpwTio eret Kvpov tov /SaotXiws Efcpow, tou 
TeXeerOrjvat Xoyov Kvptov a7rd <TToparo9 'Iepcpcou, i^rjyetpe 
Kvptos to nvevpa Kupou ^aotXetos Tlcpaw, Kat TraprjyyetXe 
(f>tovrjv iv Trderrj (Baer tXeta avrou, Kat ye iv ypa7rra>, Xcyaw, 

2 Outo)9 eirre Kvpos (BaertXevs llepercov, rratros ra9 (BaotXetas 
7779 yrjs cSo me pot Kvptos o ®eos too ovpavov, Kal avro9 iireerKe- 
if/aTO irr ipe tov OLKoSoprja at oIkov a vtoj iv c IepovaaXrjp rfj iv 

3 Tjj Iou8aia. Tt9 iv vptv euro 7rarro9 too Xaou aurou; Kat 
eerrat 6 ©€09 ai)Tov per aurov, /<at dva/^rjaeraL els *l€poucraX^p 
Trjv iv Trj ’louSata, Kat OLKoSoprjadro) tov olkov ©con *1 erpaljX* 

4 avro9 o ©eo9 o iv 'YepoveraXrjp. Kat 7ras o KaTaXt7rop€i/o9 
airo TravTiDv rcov tottwv ov auro9 7rapotK€t €K€t, Kat Xrj\j/ovrai 
ambv avSpes tov toitov a vtov iv apyupta), Kat ^pouto), Kat 
aTroerKevfj , Kat KTrjveen per a tov eKOvcrlov els oTkov tov ©eov 
tov iv *1 epoveraXrjp . 

5 Kat dvecrTrjerav ap^ovre 9 t<Xv 7rarptd)i/ t<vv ’IouSa Kat Beiaa- 


Now in the first year of Cyrus kin^r of the 
Persians, that the word of the Lord by the 
mouth of Jeremias might be fulfilled, the 
Lord stirred up the spirit of Cyrus king of 
the Persians, and he issued a proclamation 
through all his kingdom, and that in writing, 
saying, 

2 Thus said Cyrus king of the Persians. 
The Lord God of heaven has given me all 
the kingdoms of the earth, and he has 
given me a charge to build him a house in 
Jerusalem that is in Judea. 3 Who is there 
among you of all his people? for his God 
shall be with him, and he shall go up to 
Jerusalem that is in Judea, and let nim 
build the house of the God of Israel: he is 
the God that is in Jerusalem. 4 And let 
every Jew that is left go from every place 
where he sojourns, and the men of his place 
shall y help him with silver, and gold, and 
goods, and cattle, together with the 
voluntary offering for the house of God 
that is in Jerusalem. 

5 Then the chiefs of the families of Juda 


8 &r. dug down 


* Or. take him. 
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md Benjamin arose, and the priests, and 
the Levites, all whose spirit the Lord stirred 
up to go up to build the house of the Lord 
that is in Jerusalem. 6 And all that were 
round about strengthened their hands with 
vessels of silver, with gold, with goods, and 
with cattle, and with presents, besides the 
voluntary offerings. 

7 And king Cyrus brought out the vessels 
of the house of the Lord, which Nabucho- 
donosor had brought from Jerusalem, and 
put in the house of his god. 8 And Cyrus 
king of the Persians brought them out by 
the hand of Mithradates the treasurer, and 
he numbered them to Sasabasar, the chief 
man of Juda. 9 And this is their number: 
thirty gold basons, and a thousand silver 
basons, nine and twenty 0 changes, thirty 
golden goblets, 10 and four hundred and 
ten double silver vessels , and a thousand 
other vessels. 11 All the gold and silver ves¬ 
sels were five thousand four hundred, even 
all that went up with Sasabasar from the 
place of transportation, from Babylon to 
Jerusalem. 

And these are the people of the land that 
went up, of the number of prisoners who 
were removed, whom Nabuchodonosor king 
of Babylon carried away to Babylon, and 
they returned to Juda and Jerusalem, every 
man to his city; 2 who came with Zoro- 
babel: Jesus, Neemias, Saraias, Reelias, 
Maxdochseus, Balasan, Masphar, Baguai, 
Reum, Baana. The number of the people 
of israel: 

3 The children of Phares, two thousand 
one hundred and seventy-two. 

I The children of Saphatia, three hundred 
and seventy-two. 

6 The children of Ares, seven hundred and 
seventy-five. 

6 The children of Phaath Moab, belonging 
to the sons of Jesue and Joab, two thousand 
eight hundred and twelve. 

7 The children of iElam, a thousand two 
hundred and fifty-four. 

8 The children of Zatthua, nine hundred 
and forty-five. 

9 The children of Zacchu, seven hundred 
and sixty. 

10 The children of Banui, six hundred and 
forty-two. 

II The children of Babai, six hundred and 
twenty-three. 

12 The children of Asgad, a thousand two 
hundred and twenty-two. 

13 The children of Adonicam, six hundred 
and sixty-six. 

u The children of Bague, two thousand 
and fifty-six. 

w The children of Addin, four hundred 
and fifty-four. 

16 The children of Ater the son of Ezekias, 
ninety eight. 

17 The children of Bassu, three hundred 
and twenty-three. 

ls The children of Jora, a hundred and 
twelve. 

19 The children of A sum, two hundred 
md twenty-three. 

20 The children of Gaber, ninety-five. 


fitVy koll ol tepees /cat ol AevLTcu, ndvTwv <vv e£rjyetpev 6 ©cos to 
7rvevfj,a avTO)V tov dvafirjvai olKoSo/jerjaai tov oTkov K vplov Toy 
ev *lepowaA^/x. Kal 7 rdvTes ol KVKXddev evlaxycrav ev \epcr\v 6 
auTcov ev crKevecnv apyoptou, ev XP V(T H?> ev arrocrKevr}, Kal ev 
KTY/veat , Kal ev $eviois , irape$ twv eKovai W. 


Kal 6 jSacnXevs K vpos e^rjveyKe rd vKevi) olkov Kuptov, a 7 
eXa/3e Naf3ov)(0$ov6o’0p otto ‘lepovcraXrjp. Kal cSwKev aura ev 
olk(o Oeov avTOir Kal e^rjveyKev avra Kvpos 6 fiaaiXevs II€p- 8 
crd)v €7rl ^cfpa MiflpaSarou yaa/3apr]vov, Kal rjpiOfJLrjaev aura 
to) %acrafiacrap ra> apxovTt tov IouSa. Kal ouros 6 iptOpebs 9 
avTwv ip-vKTrjpes Xpvo"ot TpiaKovTa, Kal ifrvKTrjpes dpyvpoi \lXlol , 
7rapri\Aayfxeva evvea Kal eiKoeri , Kecfaovprjs xpvaot TptaKovTa y 
Kal dpyvpoi SnrXol TerpaKocna Se/ca, Kal c VKevr) eTepa ^tAta. 10 
Ilai/Ta ra aKevrj tw xpvcd) Kal rai apyvpd) 77€vraKtoy(iAta rerpa- 1 1 
Kocrta, ra 7rarra dvafiaivovTa /xera 2 acraftacap a7ro ttjs ottoi- 
Ki'as €K Ba/3uA<ni/09 els lepovcraX'qjJi. 


Kal ovtol ol viol tyjs ^wpas dvafiaivovTes Stto t?js alxjaoe - 2 
XaxTtas tyjs diroLKLas , rjs d7rwKtcre Na/Jov^oSoi'do'op (SaatXevs 
Ba/3vXC)vos els Ba/3uAa>va, Kal €7T€0-Tp€i/axv els 'lepovcraXrjfx Kal 
’IonSa dvi]p els 7 t6Xlv a vtov' Ot rjXdov /xera Zopo(3d(3eX t 2 

*lrj<rovs 9 Nce/xtas, 2apatas, 'PeeAta?, MapSo^afos, BaAacrav, 
Macr</>ap, Bayoual, *Peou/x, Baavd* uvdpw dpiOpeos Aaov 
’Io-pa^A, 

Ytol <1 ) apcs, Stcr^tAtot eKaTOV e/38ofxrjKovTaSvo . 3 

Ylol 2a<£arta, rptaKocrtot efiSofiyKOVTaSvo. 4 

Ylol *Apes y e7rTaKO(TLOL efiSofxrjKOVTaTrevTe. 5 


Ytol <t>aa6 Mwifi toIs viols ’I^crove ’laia/J, Stcr^tAtot OKTa- 6 
Kocnoi SeKaSvo. 

Ylol AtAa/x, ^tAtot StaKoertot TrevTrjKOvraTeaaapes. ' 


Ylol ZaT^oua, evvaKoacoL Te<TcrapaKOVTa7revTe. 8 

Ytol ZaK^ou, eirraKocnoL e^KOVTa. 9 

Ylol Bavovl, e^aKocnoi TeaaapaKOVTa^vo, 10 

Ytol Ba/3al, e£a koctiol elKocnTpels. 1 1 

Ytol ’Ao'yaS, ^tAtot StaKocnoL €tKoo r tSvo. 12 

Ytol ’A8o)vl Kft/t, e^aKoo-LOL e£r]KOVTae£. 18 

Ytol Bayoue, Stcr^tAtot 7 revTr)KOVTae£. 14 

Ytol *A88lv, TeTpaKocnoL 7revT7]KOVTaTecrcrap*s. 15 

Ytol *At rjp T(1 S *E^eKta, ewevrjKOVTaoKT(l 1. 16 

Ytol BaorroC, TpiaKoatoL elKocnTpels . 17 

Ytol ’Icepa, eKaTov SeKaSvo. 18 

Ytol ’A crovpe, StaKOO’tot ctKoo’trpets. IS 

Ytol Tafiep , evvev7]novra7revTe. 20 


d Heb. kuived. 
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21 

22 

23 

24 

25 


Yiot Bc#Aa€/x, eKarov ciKCKn/rpcis. 

Ytot Ncrax^a, 7 r€VTr)KOVTat£. 

Ylot 'AvaOwO, tKCLTOV €LKOCTLOKTii). 

Ytoi *A£pxb$, reao-apaKovrarpel^. 

Ytoi Kapta#tapt/x, Xa^tpa, kgu B^ooj0, € 7rraKoo"to4 

T€<T(rapOLKQVTClTp€L<;. 

26 Ytoi tt}s *Pa/xa Kai Ta/Jaa, e^aKoatoi €tKOcri€t<?. 

27 *Ai/Spe$ Ma^/xas, CKarov cikoo'lSvo. 

28 *Ai/Sp€5 Bat^A Kat *Aia, verpaKocrtot gIkoctlt p^ts, 

29 Ytoi Na/3ov, Trevr^KovraSuo. 

30 Ytoi Mayc/Jts, €KaTov 7r€vrr)KovTae£. 

31 Ytoi ’HAa/xap, ^tAtot StaKoatot 7T€VT7)KOVTaT£<jcrapz<;. 

32 Ytoi *H/\a/x, rptaKoertot etKoert. 

33 Ytoi AoSaSi kcll * 01 / 0 ), krTTCLKooioi €iko<ti7T€vt€ . 

34 Ytoi 'Iepi^a), rptaKoertot T€crcrapaK0i/Ta7r€Vr€. 

35 Ytot Sevaa, Tpto-^tAtot efaKcxrioi TptaKovra. 

36 Kai ot t€p€t? viot TeSova rw otKa> 1770*01, evi/aKoutot 

37 kfihoprjKovraTpu^. Ytoi *E/xp,^p, ^tAtot 7T€VT77KOVTaSvo. 

38 Ytoi <t>ao’crovp, ^tAtot StaKocriot T€<rcrapaKOVTa€7rTa. 

39 Ytoi Hp€/X, ^tAtOt €7TTCL. 

40 Kai ot Aevirat viol ’I^orov Kat KaS/xo/A. rots vlots 
’fiSovta, ipSopLrjKOVTaTeo-aapts. 

41 Ot aSovres vtot \Acra<5!>, €Karov zlkoctloktu ). 

42 Ytoi tgjv 7n;AcL)pa)i/, viol 2eAAov/x, viol *ATr/p, viol 
TeA/xan', vtot *A kov/ 3, viol ’Anm, vtot 2o)/?at, ot Travreg 
kKdTOV TpiaKOvraevvea. 

43 Ot Na#u/t/x, viol 2ov0ta, vtoi \Acrov<£a, mot Ta/3a<L$, 
44, 45 mol KclSt??, vtoi 2taa, vtoi 4>aSo)v, vtoi AajSavu), 
46 vtoi ’Aya/3a, vtoi *Akov/ 3, vtoi Aya/?, vtoi ScAa/xi, vtoi 
47, 48 *Ai/av, vtot TeSS^A, viol Paap, vtoi *Pata, vtot 

49 *Paow, vtoi N€KO)Sa, vtoi Ta^e/x, vtoi *A£a), vtot 

50 ^acri), vtot Ba<xi, viol *A(r(i/a, vtoi Moovvi/x, viol 

51 N€</>ov<rip,, vioi Bok/Jovk, vtoi *AKovc^a, viol ’Apovp, 
52, 53 vtoi Bao-aAa)0, vioi MaovSa, viol ’Apo-a. vtot BapKOs, 

54 vtoi Sttrapa, vtoi ®€/xa, vioi Nao-#t€, viot ’Around* 

55 Ytoi SovAcdi/ 2aAa)/xa)v, vtoi Soarat, vioi Se^pa, vioi 

56 ^aSovpa, vioi *1 €77X01, vioi AapKtov, vtoi TeSr/A, 

57 viol 2a<£arta, vioi *AriA, vtoi ^o.^epaO, vioi ’AcrtfiwelfJL, 

58 vioi f H/xet. Ilavrcs oi Na&m/x, Kai vioi 'AfiSrjcreXpLa, 
rptaKoertot €]/i/€V7yKoi/ra3vo. 

59 Kat ovrot ot ava/Savres ai to ©cApteAr^, ©€Aap77crd, 
Xepov/?, *HSai/, ‘E/x/xr/p* Kai ovk iSvvaaOrjaav rov 
aj/ayyetAat oikov Trarptas avrcoi/ Kai cr7T€p/xa avTou/, el 

60 ’ierparJA ciati/* Yioi AaAata, vtoi Bova, viol Ta)/3tov, 

61 vioi NcKaiSa, e^axoaioi 7T€i/TyKorTaSvo. Kat arro rtov 


51 The children of Bethlaem, a hundred and 
twenty-three. 

22 The children of Netopba, fifty-six. 

23 The children of Anathoth, a hundred and 
twenty-eight. 

The children of Azraoth. forty-three. 

25 The children of Cariatniarim, Chaphira, and 
Beroth, seven hundred and forty-three. 

26 The children of Kama and Gabaa, six hundred 
and twenty-one. 

27 The men of Machmas, a hundred and twenty- 
two. 

23 The men of Boethel and Aia, four hundred and 
twenty-three. 

29 The children of Nabu, fifty-two. 

f°The children of Magebis,a hundred and fifty-six. 

31 The children of Elamar, a thousand two hun¬ 
dred and fifty-four. 

32 The children of Elam, three hundred and twenty. 

33 The children of Lodadi and Ono, seven hun¬ 
dred and twenty-five. 

34 The children of Jericho, three hundred and 
forty-five. 

35 The children of Senaa, three thousand six 
hundred and thirty. 

36 And the priests, the sons of Jedua, belonging 
to the house of Jesus, were nine hundred ana 
seventy-three. 37 The children of Emmer, a thou¬ 
sand and fifty-two. 38 The cliildren of Phassur, a 
thousand two hundred and forty-seven. 39 The 
children of Erem, a thousand and seven. 

40 And the Levi tes, the sons of Jesus and Cadmiel, 
belonging to the sons of Oduia, seventy-four. 

41 The sons of Asaph, singers, a hundred and 
twenty-eight. 

42 The children of the porters, the children of Sel- 
lum, the children of Ater, the children of Telmon, 
the children of Acub, the children of Atita, the 
children of Sobai, in all a hundred and thirty-nine. 

43 The Nathinim: the children of Suthia, the 
children of Asunha, the children of Tabaoth, 44 the 
sons of Cades, the children of Siaa, the children of 
Phadon, 45 the children of Labano, the children of 
Agaba, the sons of Acub, 46 the children of Agab, 
the children of Selami, the children of Anan, 
47 the children of Geddel, the children of Gaar, 
the children of Kaia, 48 the children of Eason, the 
children of Necoda, the children of Gazem, 49 the 
children of Azo. the children of Phase, the chil¬ 
dren of Basi, 69 the cliildren of Asena, the chil¬ 
dren of Mounim, the children of Nephusim, 51 the 
cliildren of Bacbuc, the children or Acupha, the 
children of Arur, 62 the children of Basaloth, the 
children of Mauda, the children of Arsa, 33 the chil¬ 
dren of Barcos, the children of Sisara, the children 
of Thema, 64 the children of Nastliie, the children 
of Atupha. 55 The children of the servants of So¬ 
lomon: the children of Sotai, the children of 
Sephera, the children of Phadura, 66 the children 
of Jeela, the cliildren of Darcon, the children of 
Gedel, 57 the children of Saphatia, the children of 
A til, the children of Phacherath, the children of 
Aseboim, the children of Emei. 38 All the 
Nathanim, and the sons of ^Abdeselma were three 
hundred and ninety-two. 

5!) And these are they that went up from Thelmc- 
lech, Thelaresa, Cherub, Hedan, Emmer: and they 
were not able to tell the house of their y fathers, 
and their seed, whether they were of Israel: 60 the 
children of Dalsea, the children of Bua, the chil¬ 
dren of Tobias, the children of Necoda, six hun¬ 
dred and fifty-two. 61 And of the children 


0 Heb . word, 4 servant* of Solomon.’ 
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pf the priests, the children of Labeia, the 
children of Akkus, the children of Berzellai, 
who took a wife of the daughter of Berzellai 
the Galaadite, and was called by their 
name. 62 These sought their genealogy as 
though they had been reckoned, but they 
were not found; and they were removed, 
as polluted , from the priesthood. 63 And the 
Atliersastha told them that they should not 
eat of the £inost holy things, until a priest 
should arise with y Lights and Perfections. 

w And all the congregation together were 
about forty-two thousand three hundred 
and sixty; 65 besides their men-servants 

and maid-servants, and these were seven 
thousand three hundred and thirty-seven: 
and among these were two hundred singing 
men and singing women. 66 Their horses 
icere seven hundred and thirty-six, their 
mules, two hundred and forty-five. 67 Their 
camels, four hundred and thirty-five; their 
asses, six thousand seven hundred and 
twenty. 

63 And some of the chiefs of families, when 
they went into the house of the Lord that 
was in Jerusalem, offered willingly for the 
house of God, to establish it on its prepared 
place. 6) According to their power they 
gave into the treasury of the work pure gold 
sixty-one thousand * pieces, and five thou¬ 
sand pounds of silver, and one hundred 
priests’ garments. 

70 So the priests, and the Levites, and 
some of the people, and the singers, and the 
porters, and the Kathinim, dwelt in their 
cities, and all Israel in their cities. 

And the seventh month came on, and the 
children of Israel were in their cities, and 
the people assembled as one man at Jeru¬ 
salem. 2 Then stood up Jesus the son of 
Josedec, and his brethren the priests, and 
Zorobabel the son of Salathiel, and his 
brethren, and they built the altar of the 
God of Israel, to offer upon it whole-burnt- 
offerings, according to the things that 
were written in the law of Moses the man 
af God. 

3 And they set up the altar on its place, 
for there was a terror upon them because 
of the people of the lanas: and the whole- 
burnt-offering was offered up upon it to 
the Lord morning and evening. 4 And they 
kept the feast ot tabernacles, according to 
that which was written, and offered wliole- 
burat-offerings daily in number according 
to the ordinance, the exact daily rate. 

5 And after this the perpetual whole-burnt- 
offering, and offering for the season of new 
moon, and for all t lie hallowed feasts to the 
Lord, and for every one that offered a free¬ 
will-offering to the Lord. 6 On the first 
day of the seventh month they began to 
offer whole-burnt-offerings to the Lord : but 
the foundation of the bouse of the Lord 
was not laid. 7 And they gave money to 
the stone-hewers and carpenters, and £ meat 
and drink, and oil, to the Sidonians, and 
Tyrians, to bring cedar trees from Libanus 
to the sea of J oppa, according to the grant 
of Cyrus king of the Persians to them. 

8 And in the second year of their coming 
to the house of God In Jerusalem, in the 


vICjv twv lepeW viol Aafieta, viol ’Akkoi> 9, viol Bep£eXXat, 09 
eXa/3ev axo twv Ovyareptov Bep£eXAat rov TaXaa8irov yvvatKa , 

Kail iKXrjOrj h rt r<3 ovofiari auraiv. Ourot e^rjr'qorav ypacf>yv 63 
avribv ot pte 0 a>ecrtpt, /cat ov% evpeOrjcr ar, /cat r]yx^rev6y]crav ai to 
7*779 lepareias. Kat et 7 rev adeperaerda olvtols toG p. 7 ) <f >ayetv 63 
axo toG aytov rtov aytW, € 0)9 dvacrrrj lepev 9 to t 9 <£arrt£mxrt 
/cat TOt 9 TcXetOt 9 . 

Ildaa Se rj e/c/cX^ata optoG uxret reacrapes ptuptaSe9 Stcr^tXtot 64 
TpuiKocnoL e^rjKOvra, \ivph SodXtnv avrd)v Kat xaiSicrKd>v adra/v, 65 
ourot C7rraKta-^tXtot rptaKocrtot rpLaKOvraeirra • Kat ovtol aSov- 
TC9 Kat aSoucrat StaKoatoi. *Ittttol airrwv, exTaKocrtot TptaKOv- 66 
rae£* fjpiiovoi atrnnv, StaKocriot reaaapaKovra7revre‘ Kapt 77 X 01 67 
auraiv, T€rpaKOcrtot TptaKovTaxevre* 01 /ot avrow , e^aKtcr^tXtot 
exraKocrtot etKocrt. 

Kat axo ap^ovToav xaTptwv eV T(S elcreXOe tv avrovs ei’9 otKov 68 
Kuptov tov ev lepovaaXrjpL , r)KOvcridcravTO et9 oTkov rov ©eoG, 
rov (rrrjcrai avrov eVt ttjv erotptaertav a iron* 0/9 f) Sdvapt 19 69 
avraiv, eScnKav et9 ^fyeraupov toG epyov xpvcrtov KaOapov pivai 
e$ pLvpLaSes Kat ^tXtat, Kat dpyvptov p.va<$ 7T6vraKt(r^tXta9, Kat 
koOwvol to)v lepeojv Ik oltov. 

Kat iKaOtorav ot tepet 9 , Kai ot Aeurrat, Kat ot otto toG AaoG, 70 
Kat 01 aSovTe9, Kat ot 7 n/Xojpot, Kat ot N aOtvlpi ev xoXecriv avrtov, 

Kat 7ra9 ’Icrpa^X ev xoXecrtv avribv. 

Kat eefaOaaev 6 pu/v 6 e/3Sopt09, Kat ol viol ’Icrpa^X iv 7 roXe- 3 
c tlv avTojv, Kat (jvvrj\0q 6 Xao 9 <1)9 avr/p €19 et9 'IepoucraX^pt. 

Kat dvearr] Tt7ctoC9 6 rov 'Ia/creSlK Kat ot d8eX<f>ol avrov Up€t9, 2 
Kat ZopofidjSeX 6 rov 2aXa0tr/X Kat ot d8eX<f>ol avrov , Kat 
wKo86pL7]crav to dvcnaarrjpLov ®eov *lcrpar)X t tou aveveyKai hr 
axrro oXotcavrivcreis , Kara rd ycypapytcva ev vopav Mamcn} av- 
6pd)7TOV tov ©eon. 

Kat ^rotptacrai/ to OvaiacrTrjpiov €7rt rrjv eroLfiaatav avrov , 3 
OTt ev Kar(j.7rXr}£et hr avrovs airo twv Xatnv tojv yatcov* Kat 
avefir] hr avro 6XoKauTa>crt9 rai Kvptu> T07rpa>t Kat et9 e<T7repav. 

Kat €7rot77crav rr\v eoprrjv tojv cncrjvwv Kara ro yeypapt/tevov, 4 
Kat 6XoKavT(no‘et9 rjpiepav ev rjP'tpa €V apt^ptw is rj Kptcri 9 , Xoyov 
fjpLepas iv rjp^ipa avrov * Kat pier a rovro 6XoKauToJcret9 eVSeXe- 5 
^tcrp.ou, Kat et9 Tas vovpurjvLas Kat et9 7racra9 eopras tcS Kvptw 
ro i9 rjytacrpLevas, Kat 7ravTt eKOticrta^opteVa) eKOvaiov tw Kupto/. 

’Ev rjpiepa pua tou prjvos tou e/386piov rjp^avro dvacfrepeiv 6 X 0 - 6 
Kavrdxreis tw K vpuo, Kat 6 oTko 9 toG Kvplov ovk e^epteXtcnffy. 

Kat eSa)Kav dpyvpiov T0I9 XaTOptots Kat TOt9 TeKToert, Kat /?pdi- 7 
ptaTa Kat 7roTa, Kat eXuiov Tots 2tScovtot9 Kat T0t9 Tuptot 9 , 
eveyKat ^GXa Ke8pLva diro rov A ij3dvov 7rp09 OdAaaaav 10x7^9, 

Kar e7TL)(<j)pr](TLV K vpov fiaatXew Xleocro/v ex avrou9. 

Kat ev T(2i eVet toj Sevrepcn toG e’X^etv avrou9 et9 olkov rov g 
©eoG ev ‘IepovcraX^pt, ev ptTjvt t<G Sevre'pw r/p£aro Zopo/3a/3eX o 


fi Lii. holy ot holies. 


1 Heb. Urim and Tkummim. 


6 Or. pounds, Heb. drachms. 


C Or. meats and drinks. 
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rov HaXaOiyX Kal 'lrjaovs 6 rov ’IcocrcS€K, Kal ol KaraXotnoL 
rwv a8cX<f >ojv avridv ol Upeis Kal ol Aevlrai, Kal names ol ipx o- 
/xej/ot d7ro rrjs alxp^Xtocrtas €t9 'lepovaaXyp, Kal iarrjaav rods 
Aeviras a7rd eLKOcraerovs Kal inava) ini rods tt oLOvvras ra epya 
9 €v o?ko) Kvptov. Kal ccrrr; ’Ljcrofo Kal ol viol avrov Kal ol 
adeXcf>ol avrov, KaSpu^A Kal ol mol avrov viol MovSa otI tov9 
7 rotot’VTa 9 ra cpya oiku) tou ©eov* vlot HraSaS, vlot avrtor 
Kal ol aScA<jf>ol avrujv ol Amrat. 

10 Kal €#€/x€Ataxrap tov olKodoprjaaL rov oIkov Kvptov* Kal 
ecrrrjcrav ol tepe?9 icrroXLd pivot iv adXntyiji, Kal ol Acvtrat viol 
Acracfy iv Kvp/SaXots rov at^cti/ rov Kvptov ini ^€tpa 9 AavlS 

11 Bao'tXioJs ’IcrpavA. Kal aneKptOwaav iv atVa) Kal avOopoXoyrp 
ere l r co K vpuo, on ayauov, on ets rov atenm to eXeos avrov eni 
’Icrpa^A* Kal 7ra9 6 Aao9 ifrypaive <f>wvfj peyaXy alvetv rto 

12 Kvptw cVl rrj depeXavaet rov olkov Kvptov . Kal noXXol dno 

r£)v UpiiDv Kal tCjv Aevtrwv Kal apxovres rtdv narpiuv ol npea- 
fivrepot ot etSoaav rov olkov rov npddrov iv OepeXtcvaet avrov , 
Kal tovtov rov olkov iv o</>#aA/xot9 avrOiv, eKXatov <f>uyvrj peyaXy 
Kal o o^Ao9 iv crypaata per evefypoavvys rov vif/Loaat wdyv. 

1 S Kal ovk yv o Xaos iniyivoxTiaov cfxovyv orypaatas; rys cvc/>po- 
ervvys a7r6 ry 9 ejxovys rov KXavOpov rov Aaov, on 6 Xaos 
€Kpavyao*€ c/xovr} peyaXy, Kai d cj>iovy ijKovero € 0)9 and /xaK- 
po#€V. 


4 Kal YjKovaav ol 6 Xtj 3 ovres ’lovSa Kal B evtaplv, on viol rys 
2 anoiKias olKoSopovcnv oTkov tlo Kvptw ©€a> *Icrpa^A, Kal yyy t- 
crav 7 rpo 9 Zopo/Ja/ScA Kal 7 rpo 9 tov 9 ap^orras rwv narptwv, Kal 
itnov avrots, otKoSopyaopev pe6 vpwv, on a>9 vpei 9 iK^yrov- 
pev r <0 ©€<3 rjpCiv, Kal aims) rjpeis Ovata^opev dno ypepuiv 
’AcrapaSav ^8acrtAca)9 Acrcrovp rov 6V€yKavro9 T^ftag <SSe. 


3 Kal €?ttc 7rpo9 avrov9 Zopo/SafieX Kal I^crov9 Kal ol KardAot7rot 

ra)i/ ap^dvrcjDV tojv narptidv rov Io“par)A, ov^ Kal vplv rov 

oiKoSop-^crat olkov tcv ©co) fjpidv, on rjpe 19 avrol €7r/ roam’d 
otKohopyaopev ro3 Kvpt'a) ©€<5 yptdv, d )9 cVcrctAaro yplv Kvpo9 

4 6 /3acrtXev<; II epaidv. Kal ^ o Aao9 r?}9 y^9 ckAuuw ra9 

^€tpa 9 tov Aaov IovSa, Kal ivenoSi^ov avrovg oiKoSopeLV , 

5 Kal ptcrOovpevoi in amov9 fiovXevopevot rov diaaKedacraL 
/3ovXyv avridv 7rdcra9 Ta9 rjpipas Kvpov /3ao-LXiio<; Tlepaidv, Kal 
la )9 fiaatXeias Aapeiov /SacrtActas Il6po*a)i/. 

6 Kal iv fiaaiXeta ’Aar rovrjpov, Kal iv dp^rj /SaaiXeias avrov 

7 eypaif/av inLaroXyv ini olkovvtos ’lovSa Kal 'lepovaaXyp. Kal 
cv rjpipai 9 'ApOacraaOd eypaif/ev iv dpyvt] Alt^padaTr; Ta/SeryA 
Kal to 19 Aot7rot9 o*w3ovAot9* 7Tpo9 *Ap6aaaa6d /3aatXia ITcp- 
xo)i/ €y pa\frev d <^>opoAdyos ypacfyyv Svptcrrl Kal ypp.rjvevpiinrjv. 

8 ^Peov/x (3aXrap Kal 2 apif/d o ypapparevs iypaif/av inLcrroXyv 

9 ptav Kara e lepovaaXijp rio \\p6ao-ao-6d ySaatAci. Tade tKpive 
'Veovp fiaXrcip Kal ^ap\j/d. d ypapparevs Kal ol KaraXotnoL 
avvdovXot yptdv, Actvatot, A^apo-a^a^atot, Tap</>aAatoi, ’A^ap- 


socond moiitii, began Zorobabel the soft of 
Salathiel, and Jesus the sow of Josedec, and 
the rest of their brethren the priests and 
the Levites, and all who came from the 
captivity to Jerusalem, and they appointed 
the Levites, from twenty years old and 
upward, over the workmen in the house 
of the Lord. 9 And Jesus and his sons and 
Ills brethren stood, Oadmiel and his sons 
the sons of Juda, over them that wrought 
the works in the house of God : the sous of 
Enadad, their sons and their brethren the 
Levites. 

10 And they laid a foundation for building 
the house of the Lord : and the priests in 
their robes stood with trumpets and the 
Levites the sons of Asaph with cymbals, to 
praise the Lord, according to the order of 
David king of Israel. 11 And they answered 
each other with praise and thanksgiving to 
the Lord, saying , For it is good, for his 
mercy to Israel endures for ever. And all 
the people shouted with a loud voice to 
praise the Lord at the laying the founda¬ 
tion of the house of the Lord. 12 But many 
of the priests and the Levites, and the elder 
men, heads of families, who had seen the 
former house £011 its foundation, and who 
saw this house with their eyes, wept with a 
loud voice: but the multitude shouted with 
joy to raise a song. 13 And the people did not 
distinguish the voice of the glad shout 7 from 
the voice of the weeping of the people: 
for the people shouted with a loud voice, 
and the voice was heard even from afar off*. 

And they that afflicted Juda and Benja¬ 
min heard, that the children of the captivity 
were building a house to the Lord God of 
Israel. 2 And they drew near to Zorobabel, 
and to the heads of families, and said to 
them, $ We will build with you; for as ye 
do, we seek to serve our God, and we do 
sacrifice to him from the days of Asaradan 
king of Assur, who brought us hither. 

3 Then Zorobabel, and Jesus and the rest 
of the heads of the families of Israel said to 
them, It is not for us and you to build a 
house to our God, for we ourselves will build 
together to the Lord onr God, as Cyrus the 
king of the Persians commanded us. 4 And 
the people of the land weakened the hands 
of the people of Juda, and hindered them in 
building, 5 and continued hiring persons 
against them, plotting to frustrate their 
counsel, all the days of Cyrus king of the 
Persians, and until the reign of Darius king 
of the Persians. 

6 And in the reign of A ssuerus, even in the 
beginning of his reign, they wrote a letter 
against the inhabitants of Juda and Jeru¬ 
salem. 6 7 And in the days of Arthasastha, 
Tabeel wrote peaceably to Mitliradates and 
to the rest of his fellow-servants: the tri¬ 
bute-gatherer wrote to Arthasastha king of 
the Persians a writing in the Syrian tongue, 
and the same interpreted. 8 9 Keum the chan¬ 
cellor, and Sarapsa the scribe wrote an 
epistle against Jerusalem to king Artha¬ 
sastha, saying, 9 Thus has judged Eeum the 
chancellor, and Sarapsa the scribe, and the 
rest of our fellow-servants, the Dineeans, 
the Apharsathachseans, the Tarphaleeans, 


These words probably belong to the latter clause. 


y Or because of. 


<J Or, let us. 
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the Apharsaeans, the Archyseans, the Baby- 
lonians, the Susanachaeans, Daysmans, 10 and 
the rest of the nations whom the great and 
noble Assenaphar removed, and settled 
them in the cities of Somoron. and the rest 
of them beyond the river. “This is the 
purport of the letter, which they sent to 
aim: Thy servants the men beyond the 
river to king Arthasastha. 

12 Be it known to the king, that the Jews 
who came up from thee to us have come to 
Jerusalem the rebellious ami wicked city, 
which they are building, and its walls are 
set in order, and they have P established the 
foundations of it. 13 Now then be it known 
to the king, that if that city be built up, 
and its walls completed, thou shalt have no 
tribute, neither will they pay anythina , and 
this injures kings. 14 And it is not lawful 
for us to see the dishonour of the king: 
therefore have we sent and made known* the 
matter to the king; 15 that examination may 
be made in thy fathers’ book of record ; and 
thou shalt find, and thou shalt know that 
that eity is rebellious, and does harm to 
kings and countries, and Y there are in the 
midst of it from very old time refuges 
for runaway slaves: therefore this city has 
been made desolate. 16 We therefore declare 
to the king, that, if that city be built, and 
its walls be set up, 5 thou shalt not have 
peace. 

17 Then the king sent to Reum the chan- 
cellor, and Sampsa the scribe, and the rest 
$f their fellow-servants who dwelt in 
Samaria, and the rest beyond the river, 
saying , Peace; and he says, 18 The tribute- 
gatherer whom ye sent to us, has been 
called before me. 19 And a decree has been 
made by me, and we have examined, and 
found that that city of old time exalts itself 
against kings, and that rebellions and deser¬ 
tions take place within it. 20 And there 
were powerful kings in Jerusalem, and they 
ruled over all the country beyond the river, 
and abundant revenues and £ tribute were 
given to them. 21 Now therefore make a 
decree to stop the work of those men, and 
that city shall no more be built. 22 See that 
ye be careful of the decree, not to be remiss 
concerning this matter, lest at any time 
destruction should abound to the harm of 
kings. 

23 Then the tribute-gatherer of king Ar¬ 
thasastha read the letter before Reum the 
chancellor, and Sampsa the scribe, and his 
fellow-servants: and they went in haste to 
Jerusalem and through Juda, and caused 
them to cease with horses and an armed 
force. 24 Then ceased the work of the house 
of God in Jerusalem, and it was at a stand 
until the second year of the reign of Darius 
king of the Persians. 

And Aggams the prophet, and Zacharias 
the son of Addo, prophesied a prophecy to 
the Jews in Juda and Jerusalem in the 
name of the God of Israel, even e to them. 
2 Then rose up Zorobabel the son of Sala- 
thiel, and Jesus the son of Josedec, and 
began to build the house of God that was 
in Jerusalem : and with them were the pro¬ 
phets of God assisting them. 


(jatot, ’Ap^vatot, Ba/3iAomoi, Soucrara^atoi, Aauatot, Kat ot 10 
KaroXonvoi iQvtov &v a7rcoKLorev A crcreva<f>dp 6 fxi ya? kcll 6 Ttp.109, 
kcll KCLTLOKurtv a vtov9 iv ttoXcctl rys 2ojjLopo)v kcll to KaTaXoLnoy 
iripav tov Trorafxov . Avrr] rj Staxayi) 7*779 €7710-70X779, ^9 airi- 11 

(jT€tXa v 77p09 avTQV' 7rpo? ApdaaraorOa /3acrLXia 7ratScg crcv 
dVSpes iripav tov t rora/xou. 

ri/a)OTOP eoT<o tco /Jao-tXct, otl ol ’IovSatot ot dva/3av re? a7ro 12 
cron 7rpo9 ^p,a9 TjXOoarav 'IcpovaaArjp, ttjv ttoXlv t}]v aTrocrra- 

TLV KCLL TTOVTJpaVy YJV OLKO&OpLOVOL' KCLL TO TCL^YJ aVTTj 9 KCLT7]pTL(J- 

piiva €to-t, /cat dcpLcXiovs a vrrjs avvipojaav, Nvp ow yvoaroy 13 
co'tco tc3 (SaoTLXely otl lav 7} 7rdXts iKCLirq avoLKoSopLrjdrjy /cat ra 
T€L)(rj airnjs KaTapTLcrOuxTi, <f>opoL ovk <zgtovtoll croL t ovSe Sajo*ovo*t* 

/cat tovto /?ao*tXet9 /ca/co7rotet, /cat dcr^rjpLocrvvrjv /JaaiAaos ovk 14 
e£ccmv yjplv tSctv 8ta tovto i7ripuj/apL€v /cat iyvwplcrapLev t<S 
/?a<JtA€t, LVCL €7TtO'/C€l/r?yTat lv filfiXw V7TOpiVr]pLaTLO’p.OV TLOV 7TOT€- 1 5 
pov crov, kcll cvprjcrtLS, kcll yvoicrrjy otl rj 77oXt9 CKCLirq 770 X 19 
a7ro<JTaTt?, Kat KaK077otovo*a fiacriXcLS Kat ipas, kcll cf>vya Sctat 
8 ovX(op ytvovrat iv pLccrw avrrjs airo 7jpL€piov ataivos, 8ta tolvtol 

7] 7 ToXlS CLVT7] 7/ p7]pL(V07] . TvwpL^OpLCV OVP 7}pL€LS TOJ /3aO*lX€t, OTI 1 (? 
dl/ 7] 77oXl9 €K€LV7] olKoSopLTjOijy KCLL TO T€t^ (LVTrjs KaTapTlO*##, 
ovk ccrTt aot clprjvrj. 

Kat air ccttclXcv 6 /3ao*tX€V9 7rpo9 'Pcovp, ^aXrapt /cat Hapajsa 1 7 
ypap.p,ar€a /cat tov9 /caraXotTrous o-vv8ovXov9 clvtmv t ov9 ot- 
Kowras iv 2a/xap€ta Kai top? /caraXotVovs iripav rou 7rora/>ioi5, 
elpirj vt]v /cat <f>'qalvy 6 (^opoXdyo? ov dircdrciXaTC. 7rpos rjpJaSy 18 
ckXtjOtj cpacpocjfiev ip.ov • Kat Trap ’ ifiov ItcOt] yvwpLrjy Kat 19 
€7re<JK€i^dp,€^a Kat cupap^cv, oti 7 ] ttoXls €K€lvt] dcf> rjpLCpwv ato>- 
vos €7rt ^aatXct? eVatpcTat, Kat d7roord(ras /cat </>pya8etai 
ylvovTaL iv avTrj. Kat /3acrtXas tc^vpot iyivovro iv *1 epou- 20 
o-aXqpiy Kat iTrLKparovvTes 0X779 7779 7 repay tov 7rora/xov 9 Kat 
cfiopoL TrXrjptLS Kat /xipo 9 StSorrat avTOt9. Kat vvv Oirc yvd)- 21 
ptTjVy KaTapyrjcraL rov9 avSpas €K€tVov9, Kat 77 ttoXls €K€tV77 ovk 
OtKoSop.776^/70"€Tat CTt* ^0770)9 0770 7^9 yV(J)pL7}<$ 7T€<f>vXaypL€V0L 22 
7JT€ aV€(TLV TrOLTJCTaL 77€pt T0U7 OV, pLY} 7T0T€ TrXr}6w6fj d^>aVt<J/X09 
€t9 KaKOiroiqcrLV /SaouXeucrt. 

Tot€ o <j6opoXoyo9 tov 'ApOaaacrQa /JacrtXews &.viyvw ivoymov 23 
*P €Ovpt /3aXrdpL Kat 2 apaf/a ypaptptar€(09 Kat crvvSovXwv avroJr 
Kat irropcvOrjcrav 0-7700877 et9 *1 epovcraXrjpL Kat iv ’IouSa, Kat 
KaTiqpyyjcjav avxou9 iv lthtols Kat Svvaptet. Tore r^pyiqcrc. to 24 
epyov olkov top ©con to iv * IcpovcraXrjpL • Kat 77P apyouv ?a>9 
Sevripov €rou9 T 779 /3ao-tX€ta9 Aapetou /3acrtXcoJ9 Ilcpcrajv. 

Kai 7rpac<$>7)TZVCTC.v ’Ayyat09 o 7rpo<f>TjTr]s Kat Za^apta9 d rov 5 
’AdSa) Trpoc£>YjT€Lav €77t tov9 ’IovSatoi’S rou9 cp’IovSa Kat ‘Iepou- 
craXTjpi iv ovopiaTL ©eou ’lo-pa^X eV* avrou 9 . Tot€ avicTTrjcrav 2 

ZopofidficX 6 tov XaXa0L7]X Kat 1770 - 01)9 ut09 IcaaeSeK, Kat 
rjp£av to oLKO&opLrjcraL tov olkov tov ©eov toi' iv lepovo-aXr/pt* 

Kat pL€T avrwv 0L 7rpo<f>7jTaL TOV ©€0V /3o 77^0VI/T€9 avT0t9. 


$ Or. exalted. > Or % desertions of slaves take place in it, etc. d Lit. there is no peace to thee. £ Lit. part. 

0 Or . concerning them. 
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3 *Ev avr<3 t<S KatpS rjAOtv hr a utou? ©av^avai €7rap\(n 
rrkpav too 7rorap,oi), /cat 2a0ap/3ou£avai, /cat at owSodAoi 
avrii/, Kat rotaSc €i7rav auroi?, ti? Wtjkcv vjuv yvtopvtjv rov 
olKo8ofx?j(rai rov oikov tovtov, Kat W/v yopqytav ravnjv /carap- 

4 TtaacrOat; Tore ravTa euroo-av avrot?, TtVa oxti va ovo/xara 

5 tcov avSpojv tcov oikoSo/xoi/vtcdv T7)v ttqXiv ravrrjv; Kat ot 
o</>0aA/xoi rov &eov €7rl rrjv at^/xaAtocrtai/ ’louSa, Kat ov Karrjp- 
yrjaav aurou? eoa? yvdpufj rai Aapeta) aTrqv£)(6r] 9 Kat Tore a7T€- 

6 o*raA^ tuj </>opoAoya) V7rep tovtov Siatmc/^cri? iiridroXrj^, 77 ? 

(X7T6CTT €lXc ©avdavat, 6 €7Tap^09 TOU 7T€paV TOU 7TOTa/XOU, Kat 

2a#ap/3ov£avat k it ot cruvSouAoi aoraiv ' A<f>apdaya7oL ot ev ri 

7 Trepav tov 7 rorap »v, Aapeta) tcJ fiadtXer 'Pi^/xaoav dTrecrreiAav 
7rpo? aurov* Kat rdSe yeypawTat ev aura)* 

5 Aapeta) ra> /JacnAet dprjvrj irdda. Yvcodrov eora) r<o 
/3acnAeZ, ort e7ropeu#77/x€V ei? tt/v ’IovSatW ywpav ei? oikov 
tov @eov tov /xeyaAov, Kat auro? otKoSo/xetTat Ai0oi? ckAck- 
toZ?, Kat £vAa evri^erai ev toi? Tot^ot?, Kat to epyov eVeZvo 

9 e7rt8e£tov ytverai, Kat euoSoZrai ev Tat? yepdlv avTtav. Tore 
rjpiOTrjdapLev tov? TTptdjSvTepovs eKetVov?, Kat ovrio? et7ra/xev 
avTOt?, ti? edrjKtv vpuv y vai/xi/v tov oikov tovtov otKoSo/XT^ai, 

10 Kat tt/v yoprjyiav ravrrjv KarapridadOat ; Kat Ta ovd/xara 
avToiv rjpuirrjdapLCV avTOV? yvcopicrai <roi, wore ypai/tat o"ot Ta 

11 ovd/xara twv avSpcov Ta>v ap^ovraiv avToiv. Kat TOtovTO to 
pr)/xa a7T€Kpi0rj(rav fjfJUV, AeyovTe?, 7//xeZ? ecr/xev SovAot tov ©eon 
tov ovpavov Kat tt)? yr)?, Kat otKoSo/xov/xev tov oikov o? ^v 
a)Ko8o/x77/xeVo? 7rpo tovtov eVp TroAAa, Kai /JacrtAev? tov Tcrpar/A 
/xeya? cpKoSo/x^crev avrov, Kat KaT^prtcraTO avTov avTOt?. 

12 Acjjor e Se 7rapd)pytcrav ot 7raTepe? rjp,(vv rov ©eov tov ovpavov , 
e8o)Kev avTov? et? p(etpa? Na^ov^oSovoo-op /Sao-tAetv? BaySvAai- 
vo? tov XaASatov, Kat tov oikov tovtov KaTe'Avcre, /cat tov Aaov 

13 aTrwKtcrev et? Ba/3vAtova. AAA* ev eret 7rpd)Ta) Kvpov tov 
/ 3acrtAea)?, Kvpo? o ^SacrtAev? e&ro yvaS/xi^v rov otKov tov ©eov 

14 tovtov oiKoSop/p^Tyvar Kat to. crKevrj rov olkov tov ©eov Ta 
yjiVda Kat ra dpyvpd, d NajSov^oSovocrop e^veyKev a7ro tov 
otKov tov ev lepovcraA7)/x, /cat a7rrjv€yK€v avra et? tov vaov tov 
/S aciAeo)?, e^veyKev avTa Kvpo? 6 /JacnAev? a7ro tov vaov tov 
/J acrtAeo)?, Kat e8a)Ke t<v 2a/3avacrap t<v 8rjo-avpocf>vXaKL y toj e7rt 

15 tov (hjaavpov , Kat et7rev avT<v, 7ravTa to. c rKtvrj Aa/3e Kat 
7 ropevov, ^e? avTa eV to; otKtp tw ev * I epov era Ar//x et? tov to7tov 

16 avTcvv. Tore 2a/3avaaap eKetvo? ^A0e Kat e8c okc ^e/xeAtov? tov 
oikov tov ©eov ev ^epovcraApp., Kat otto Tore eto? tov vvv oJkoSo- 

17 JJirjOrj^ Kat ovk ir^XlcrOrj. Kat vvv et e?rt tov fSaaiXea ayaOov 
€7TL(JK€7n'jT(j) iV T<S OtKO) TT/? y tov /3actAeoj? BajSvAtUVO?, 
O7T0)? yvev? oti a7ro /3acrtAeo)? Klepov Itc^ yvu)p,yj otKoSo/x^crai 
tov otKov tov ©eov eKetvov tov ev IepovcraA7)p,‘ Kat yvov? 
o /3acrtAev? Trept tovtov, 7?e/xi j/drw i rpo? 77 /xa?. 

6 ToTe Aapeto? o /3ao“tAev? Wf]K€ yv^jxrjv, Kat eVecrKe^aTO ev 

2 Tat? fiifiXto6rjKaL<; ottov rj yd£a KetTai ev Ba/3vAa)Vt. Kat 

tvpiOrj ev 7roAet ev rij /3dpet Kec/>aAt? /xta, Kat tovto yeypa/x/xe- 
vov ev axrrg v'ropLvrjpLa. 


3 At the same time came there upon them 
Thanthanai, the governor on tliis side the 
river, and Satharbuzanai, and their fellow- 
servants, and spoke thus to them. Who has 
ordained a decree for you to build tliis 
house, and to provide this preparation ? 
4 Then they spoke thus to them, What are 
the names of the men that build this city? 
6 But the eyes of God were upon the capti¬ 
vity of Juda, and they did not cause them 
to cease till the decree was brought to 
Darius; and then was sent by the tribute- 
gatherer concerning this 6 the copy of a 
letter, which Thanthanai, the governor of 
the part on this side the river, and Sathar- 
buzanai, and their fellow-servants the 
Apharsachoeans who were on this side of the 
river, sent to king Darius. 7 They sent Pan 
account to him, and thus it was written in it: 

All peace to king Darius. 8 Be it 
known to the king, that we went into 
the land of Judea, to the < house of the 
great God; and it is building with choice 
stones, and they are laying timbers in the 
walls, and that work is prospering, and goes 
on favourably in their hands. Then we 
asked those elders, and thus we said to 
them, Who gave you the order to build 
this house, and to provide this preparation? 
10 And we asked them their names, in order 
to declare them to thee, so as to write to 
thee the names of their leading men. u And 
they answered us thus, saying, We are the 
servants of the God of heaven and earth, 
and we are building the house which had 
been built many years before this, and a 
great king of Israel built it, and established 
it for them. 12 But after that our fathers 
provoked the God of heaven, he gave them 
into the hands of Kabuchodonosor the 
Chaldean, king of Babylon, and he de¬ 
stroyed this house, and carried the people 
captive to Babylon. 13 And in the first year 
of king C3T11S, Cyrus the king made a decree 
that this house of God should be built. 
14 And the gold and silver vessels of the 
house of God, which Kabuchodonospr 
brought out from the house that was in 
Jerusalem, and carried them into the tem¬ 
ple of the king, them did king Cyrus bring 
out from the temple of the king, and gave 
them to Sabanasar the treasurer, who was 
over the treasure ; 15 and said to him, Take 
all the vessels, and go ; put them in the house 
that is in Jerusalem m their place. 16 Then 
that Sabanazar came, and laid the founda¬ 
tions of the house of God in Jerusalem: 
and from that time even until now it has 
been building, and has not been finished. 
17 And now, if it seem good to the king, let 
search be made in the treasure-house 01 the 
king at Babylon, that thou rnayest know if 
it he that a decree was made by king Cyrus 
to build that house of God that was in 
Jerusalem, and let the king send to us when 
he has learnt concerning this matter . 

Then Darius the king made a decree, and 
caused a search to be made in the record- 
offices, where the treasure is stored in 
Babylon. 2 And there was found in the 
city, in the palace, a volume, and this was 
the record written in it. 


& Or. with words. 
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5 In the first year of king Cyrus, Cyrus 
the king made a decree concerning the holy 
house of God that was in Jerusalem, saying, 
Let the house be built, and the place where 
they sacrifice the sacrifices. (Also he ap¬ 
pointed its elevation, in height sixty cubits; 
its breadth was of sixty cubits.) 4 And let 
there be three strong layers of stone, and 
one layer of timber; and the expense shall 
be paid out of the house of the king. 5 And 
the silver and the gold vessels of the house 
of God, which Nabucliodonosor carried off 
from the house that was in Jerusalem, and 
carried to Babylon, let them even be given, 
and be carried to tlie temple that is in Jeru¬ 
salem, and put in the place where they were 
set in the house of God. 

6 Now, ye rulers beyond the river, Sathar- 
buzanai, and their fellow-servants the 
Apharsachreans, who are on the other side 
of the river, give these things , keeping far 
from that place. 7 Now let alone the work 
of t he house of God : let the rulers of the 
Jews and the elders of the Jews build that 
house of God on its place. 8 Also a decree 
has been made by me, if haply ye may do 
somewhat in concert with the elders of the 
Jews for the building of that house of God : 
to wit, out of the king’s property, even the 
tributes beyond the river, let there be 
money to defray the expenses carefully 
granted to those men, so that they be not 
£ hindered. 9 And whatever need there 
mag be , ye shall give both the young of bulls 
and rams, and lambs for whole-burnt- 
offerings to the God of heaven, y wheat, 
salt, wine, oil:—let it be given them accord¬ 
ing to the word of the priests that are in 
Jerusalem, day by day whatsoever they 
shall ask; 1( Hbat they may offer sweet 
savours to the God of heaven, and that 
they may pray for the life of the king and 
his sons. " And a decree lias been made by 
me, that every man who shall alter this 
word, timber shall be pulled down from his 
house, and let him be lifted up and slain 
upon it, and his house 5 shall be confiscated. 
12 And may the God whose name dwells 
there, overthrow every king and people w T ho 
shall stretch out his hand to alter or de¬ 
stroy the bouseof God which is in Jerusalem. 
I Darius have made a decree; let it be dili¬ 
gently attended to . 

13 Then Thanthanai the governor on this 
side beyond the river, Satharbuzanai, and 
his fellow-servants, according to that which 
king Darius sent, so they did diligently. 
14 And the elders of the Jew’s and the Le- 
vites built, at the prophecy of Aggseusthe 
prophet, and Zacharias the son of Addo: 
anti they built up, and finished £ it, by the 
decree of the God of Israel, and by the 
decree of Cyrus, and Darius, and Artha- 
sastha, kings of the Persians. 

^*And they finished this honse^ 0 by the 
third day of the month Adar, which is the 
sixth year of the reign of Darius the king. 

16 And the children of Israel, the priests, 
and the Levites, and the rest of the chil¬ 
dren of the captivity, kept the dedication of 
the house of God with gladness. 17 And 
ihey offered for the dedication of the house 


’Ev €7€i 7rpwrw Kvpov /SacrtAecos, Kvpos 6 /3a<rtXeus WrjKt 3 
yvd)fxrjv 7re.pl olkov iepov ©eov tov iv 'KpovcraAiyp* oikos oiko- 
dop, r q6rjrw ) Kai rorrog ou 0v<rid£ovcri ra 0v<rtdo"pa7a* Kai edrjKev 
67rappa vipog 7 e^yjKovra, TrXaTug avTov 7 rrj^eojv e^rjKovra- 
Kai Sopot A lOlvol KpaTaiol 7pets, /cat Sopo5 £vAtvo5 615 , Kai fj 4 
Sa7rdvr] i£ olkov tov /JamiAecos So0?;cF6Tai. Kat ra GKevrj olkov 5 
tov ©eov 7a dpyvpa kou ra xpvcra, a Na/Jov^oSovdcrop i£rjvey- 
K6V (X7TO TOV OLKOV TOV iv 'KpOVCTaA^p, Kat €KOpLL(TCV eig Ba/3v- 
Aa>va, Kat S oOrjrw Kat a7reX6erw elg tov vaov tov iv 'lepoixraAr/p 

€7Tt T07TOV OV 67€ .$T) 6V OLKW TOV ©60V. 

Nvv Swcere €7rap^0L Tripav tov 7roTapov 2a0ap/3ov£avai, 6 
Kat ot crvvSovAot gvtcjv A<^apcra^atot ot iv to> 7 ripav tov Trora- 
pOV paKpai/ OVT65 6K6106V, VVV ac/>67€ 70 epyOV OLKOV TOV ©60V* 7 
ot aefyrjyovpievoL twv IovSatW Kat ot tt pea pirn epoL twv ’IovSatcov 
olkov tov ©eov iKelvov otKoSopeiVaicrav irrl tov to7 tov avrov. 
Kat d.7 r 6pov yvwpLrj iriOrj, p,rj tto76 t£ TroLrjarjTe p.erd twv S 
7rpea/3vripwv tojv ’LovSauov tov olKoSopcyOrjvaL olkov tov ©eov 
6K6tvov* Kai d,7ro VTTap^ovTtov (SaaLXiwg TWV epopwv Tripav TOV 
7T07apOV 67TipeAd)5 Sa7 TOV 1 ] 6<7TO> SlSop6V7; T015 dvSpd(TLV 6 K 61 V 015 
to pi) KaTapyq&rjvaL. Kat o dv verrep^pa, Kat vtovs flowv Kat 9 
KpLWV , Kat dpvovs €15 6AoKaV7U)0’€t5 TW &€W TOV OVpGLVOV , 7TV- 
povs, aAa?, olvov, eAatov, koto to prjfia lepewv twv iv 'Iepov- 
o'aA^p earw StSdpevov avroi5, rjpiipav iv rjpiipa, o idv alrrjaw- 
ertv, lvo wolv 6 va>Sta 5 7rpocr</>6povT£5 rw &ew tov ovpavov, Kat 1C 
7rpoorev)(WVTaL eU tjwrjv tov /3a<rtA6u>s Kat via)]/ avrov. Kat air 11 
ijuov 67607; yvw{xx), otl 7rds dvdpwTTos os aAAd^6i to pyjpui tovto, 
KoOaLpeOrjoeTaL £v\ov 6*k tt;5 olklos avTOv, Kat wpdwp.€vo<; 
7r\r}yrj(ieTaL iTT avTov, Kat 6 o?ko 5 avTov to kot ip,k 7roLrj9y 
cr67at. Kat 6 ©605 ov KaTadKrjvol to ovopa 6K6t, KaracrTpixpoL 12 
ttovto /SacrtAea Kai Aaov 05 €K76i/6t rr/v xelpa avrov aAAa£ai yj 
ac^apiVat tov olkov tov © 60 S tov iv 'Iepovo-aA^p* 6ycb Aap6t05 
eOrjKa yvwp,r]v f iTTLfieXw 5 earaL. 

Tot 6 ©av0avat 6 67rap^05 Tripav tov 7roTapov, 2a0ap- 13 
ySov^avat, Kat ot on/vSovAot avTov, 7rp05 o d7riareLXe Aap6t05 
^acrtA6V5, OVTC 05 i7T0L7](rav impLcXo)?. Kat ot 7rpea/3vTepoL twv 14 
’lovSatccv WKoSofxovcrav Kai ot AevtTat iv 7rpo^>7;T6ta ’Ayyatov 
tov Trpocjyiyrov, Kai Za^aptov vtov ’ASSdv Kat dvtvKoSo- 
purjaav Kat KaTrjpTiaavTO a7rd yvwprjs ©eov ’Io-pa^A, Kat 
(i7rd yvwp,rj$ Kvpov, Kat Aa pe'tov, Kat ’Ap0acrao'0d /3aaL\iwv 
Ilepawv. 


Kai iriXecrav tov olkov tovtov ewg rjpiipag rpLTijg IS 
pirjvus A Sap, o iarLv 6 T 05 Iktov t^5 /3acrtA6ta5 Aap6tov tov 
/3aaiXiwg. 

Kai i7rotr]crav ot vtoi Iorpar;A, ot lepeig Kai ot AevtTat, Kai 16 
ot KardXoLTroL vlwv aTTOLKevioG iyKaivLa tov olkov tov ©eov iv 
ev<f>po(Tvv7j . Kat 7rpoar)veyKav 6 t5 ra 6yKatVta tov olkov tov 1 7 


$ Ot , made to cease. 


*Y Gr. wheats. 


d Gr. shall be done according to me. 


C t. «. the house. 


$ Gr. until. 
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0cOu poa^ovs tKarov Kptovs &lolko<tlovs , dp 1 / 0 G 9 TCTpaKorrLovs, 
ytpdppovs aly!j)V V7rep apapTcas V7T€p 7ravro9 ’Icrpa^A SoiSe/ca 
18 €t 9 apiOpov </>vAaW ’lo'/oaryA. Kat ecrr^aav tovs lepets cV 
Statpicrecnv avTtov, /cat tov 9 Aeviras ev peptcrpo'cs avrcov, 
€7U SovAaa 9 ©eoG eV 'IepovaaA^/a, Kara rrjv ypacfyrjv (3l(3\ov 
Mwvot). 


19 Kat l7rotr]{jav ol viol Tyjs dirotKecr las to 7racr^a rr] rtacra- 

20 peo-KacSeKarr] tov prjvos tov i rpwrov. ^Ort iKaOaptaOrjcrav ol 
tepcts Kat Aanrat, €a >9 €ts 7ra vt€s KaOapor Kat eacfya^av to 
Trao'^a to ?9 irdcnv vtot? t^9 diroiKecrlas teal tols aSeXcfyots 

21 avrtoi/ Tots Upelcri Kat lairrots. Kat eefyayov viol ’Io'par/A to 
Trao-^a, ot a7ro ttJs a7roiK€crta9, Kat Tra? o ^wpi^opevos ryjs 
aKaOapacas iOvwv Tyjs yyjs Trpbs avT0V9, toG iK^rjTyjcraL Kvpiov 

22 0€ov ’Icrpa^A. Kat €7roL7]crav tj]V iopT7]v twv dtppwv eirra 
rjpipas iv evcjypocrvvyj, on evcfypavev avrovs Kv/uos, Kat €7rc- 
crrp€\p€ KdpStav PacriXitos Acrcrovp hr avrovs KparaiHxrat tu9 
yeipa 9 avT<I>v eV epyois olkov toG ®eou lapa^A. 

7 Kat p,€Ta Ta prjpaTa ravra iv (3a crtActa ' ApOacracrdd /3a ctl- 
A€ 0)9 Ilcpcraiv, dvi(3q v EcrSpa9 vios Sapatov, vioG ’Afapiov, vfoG 

2, 3 XcAKta, vioG 2eAov/x, vioG 2aSSovK, vtov ’A^tTw/?, vtoC 

4 2a/xapta, vioG ’Etrpta, vioG Mapeto#, vtov Zapata, vioG 0£tov, 

5 vioG BokkI, vtoG ’A /3l(tov€, vtoG dHvecs, vtov ’EAea^ap, vtov 

6 ’Aapcbv tov lepiws toG 7rpo>TOV A vto 9 ”EcrSpa9 dvej3r} ck 

Ba/3vAa>vo9, Kat avros ypapparevs Ta^vs ev vo/xw Marvcrry, ov 
€Sa)K€ Kvptos o ©€os ’Ioy/aTyA* Kat eSwKev avra> d /^atrtAevs, 
oVt ^etp Kvptov ©coG avTOv eV ’ avroi/ iv ttokjlv ois e^ret avTO?. 

7 Kat dvi(3rjcrav a7rd rtuv vtcur lapa^A, Kat turd Twr tepdeav, Kat 
a7rd tcov Acvtroiv. Kat ot <xSovt€5, Kat ot 7rvAwpot, Kat ot 
Na^tvt/x, ets 'IcpovcraA^/x ev cVet i(386puo t<G ’Ap^acrao'^d r<G 

8 /JacrtAct. Kat rjXOocrav ets IcpovaaAr^a p-r^vt tcG 7rip.Tr to), 

9 tovto to €t 09 c/Sdopov tw /SaaiXer "On iv pta tov jxrjvos 
tov 7rpa)T0V avTos e^epcAttoae tt/v dvd/Sacnv rrjv a7rd Ba^SvAd)- 
vo?* ev §€ ttJ TTpatry tov p^vo? tov iripmov ^Ad'ocrav €ts 'lepov- 

I 0 craA>)p, OTt ^€tp ©€ 0 v avTOv dyaOy] irr avrdv. otl v Eo-Spa9 

cGojkcv iv KapSta avrov tprjTYjaai tov vopov, Kat 7roteti/ Kat 
SiSdcrKCiv iv ’Iapa^A 7rpocnrdypaTa Kat Kpt'uaTa. 

II Kat CLVTYj 7] 8tao"d<^7^<Tt9 tov 8taTaypaT09, ov eSo)Kev * Ap6a - 
O’O.crQa t(G v Ecr8pa t(G Up€t t<G ypappaTet (3l(3\lov Xoyivv ivTo• 
Xoyv Kvptov Kat irpocrTaypaTO)v avTOv ctt t tov lapar/A. 


12 ApOaaaada (3acr tAcvs /JacrtAdoov v Eo" 8 pa ypappaTet vopov 
Kvptov tov ©€ 0 v tov ovpavov* TeTcAdcr^a) Adyo 9 Kat 17 a 7 rd- 

13 Kptat9. Att €pov €T€0^ y vwpy], otl 7ra9 o €^ovo-ta^op€V09 €v 

/SaaiXeia pov a7rd Aaov ’IcparyA Kat Upiwv Kat AcvtTwv 

14 7ropev6r]vaL els 'IepovoraA^p, pcTa aov 7rop€v6r}vui. ‘A^o 
7rpocrd)7rov tov /SaaLXeojs Kat tujv C77Ta (rvpj3ovXow (XTreardA^ 
€7rtcrK€^a(r0at €7rt tt)v ’IovSatav Kat €ts 'IepovcraA^p vopa» ©€ov 


of God a hundred ealves, two hundred 
rams, four hundred lambs, twelve kids oi 
the goats for a sin-offering for all Israel, 
according to the number of the tribes of 
Israel. **And they set the priests in their 
divisions, and the Levites in their separate 
orders, for the services of God in Jeru¬ 
salem, according to the writing of the book 
of Moses. 

ltf And the children of the captivity kept 
the passover on the fourteenth day of the 
first month. 20 For the priests and Levites 
were purified, all were clean to a man, and 
they slew the passover for all the children 
of the captivity, and for their brethren the 
priests, and for themselves. 21 And the 
children of Israel ate the passover, eve?i 
they that were of the captivity, and every 
one who separated himself to them from 
the uncleanness of the nations of the land, 
to seek the Lord God^ of Israel. 22 And 
they kept the feast of unleavened bread 
seven days with gladness, because the Lord 
made them glad, and he turned the heart of 
the king of Assyria to them, to strengthen 
their hands in the works of the house of the 
God of Israel. 

JS T ow after these things, in the reign of 
Arthasastha king of the Persians, came up 
Esdras the son of ^araias, the son of Aza- 
rias, the son of Chelcias, 2 the son of Selum, 
the son of Sacldue, the son of Achitob, 3 the 
son of Samarias, the son of Esria, the son of 
Mareoth, 4 the son of Zaraia, the son ot 
Ozias, the son of Bokki, 6 the son of Abisue, 
the son of Phinees, the son of Elcazar, the 
son of Aaron the first priest. 6 This Esdras 
went up out of Babylon; and he was a 
ready scribe in the law of Moses, which the 
Lord God of I srael gave: and the king gave 
him leave , for the hand of the Lord his 
God was upon him in all things which he 
sought. 7 And some of the children of 
Israel went up, and some of the priests, and 
of the Levites, and the singers, and the 
door-keepers, and the Nathinim, to Jemsa- 
lem, in the seventh year of Arthasastha the 
king. s And they came to Jerusalem in the 
fifth month, this teas the seventh year of 
the king. 9 For in the first dap of the first 
month he began the going up from Baby¬ 
lon, and in the first day ol the fifth month 
they came to Jerusalem, ^for the good hand 
of his God was upon him. 10 For Esdras 
had determined in his heart to seek the 
law, and to do and teach the ordinances 
and judgments in Israel. 

11 And this is the copy of the order which 
Arthasastha gave to Esdras the priest, the 
scribe of the book of the words of the 
commandments of the Lord, and of his 
ordinances to Israel. 

12 Arthasastha, king of kings, to Esdras, 
the scribe of the law of the Lord God of 
heaven, Let the order and the answer be 
accomplished. 13 A decree is made by me, 
that every one who is whiling in my king¬ 
dom of the people of Israel, and of the 
priests and Levites, to go to Jerusalem, be 
permitted to go wyith thee. 14 One has been 
sent from the king and the seven coun¬ 
cillors, to visit Judea and Jerusalem, ac- 


Lit. for the hand of his God waa good upon him. 
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cording to the law of their God that is in 
thine hand. 15 And for the house of the 
Lord there hare been sent silver and gold, 
which the king and the councillors have 
freelv given to the God of Israel, who 
dwells in Jerusalem. 16 And all the silver 
and gold, whatsoever thou shalt find in all 
the land of Babylon, with the freewill- 
ofFering of the people, and the priests that 
offer freely for the house of God which is in 
Jerusalem. 17 And as for every one that 
arrives there , speedily order him bv this 
letter to bring calves, rams, lambs, and their 
meat-offerings, and their drink-offerings; 
and thou shalt offer them on the altar of 
the house of your God which is in Jeru¬ 
salem. 18 And whatever it shall seem good 
to thee and to thy brethren to do with the 
rest of the silver and the gold, do as it is 
pleasing to your God. 19 And deliver the 
reasels that are given thee for the service 
of the house of God, before God in Jeru¬ 
salem. 20 And as to the rest of the need of 
the house of thy God, thou shalt give from 
the king’s treasure-houses, 21 and from me, 
whatever it shall seem good to thee to give. 

I king Arthasastha have made a decree 
for all the treasuries that are in the country 
beyond the river, that whatever Esdras the 
priest and scribe of the God of heaven may 
ask you, it shall be done £ speedily, 22 to the 
amount of a hundred talents of silver, and a 
hundred measures of wheat, and a hundred 
baths of wine, and a hundred baths of oil, 
and salt without reckoning. 23 Let what¬ 
ever is in the decree of the God of heaven, 
be done: take heed lest anyone make an 
attack on the house of the God of heaven, 
lest at any time there should be wrath 
against the realm of the king and his sons. 
24 Also this has been declared to you, with 
respect to all the priests, and Levites, the 
singers, porters, Nathinim and ministers of 
the house of God, let no tribute be paid to 
thee; thou shalt not have power to oppress 
them. 25 And thou, Esdras, as the wisdom 
of God is in thy hand, appoint scribes and 
judges, that they may judge for all the 
people beyond the river, all that know the 
law of the Lord thy God; and ye shall 
make it known to him that knows not. 

2fi And whosoever shall not do the law of 
God, and the law of the king readily, judg¬ 
ment shall be taken upon him, whether for 
death or for chastisement, or for a fine of 
his property, or casting into prison. 

57 Blessed oe the Lord God of our fathers, 
who has put it thus into the heart of the 
king, to glorify the house of the Lord which 
is in Jerusalem; 28 and has given me favour 
in the eyes of the king, and of his coun¬ 
cillors, and all the rulers of the king, the 
exalted ones. And 1 was strengthened ac¬ 
cording to the good hand of God upon me, 
and I gathered chief men of Israel to go up 
with me. 

And these are the heads of their faniilies, 
the leaders that went up with me in the 
rei^n of Arthasastha the king of Babylon. 
2 Ot the sons of Phinees; Gerson: of the 
sons of lthamar; Daniel: of the sons of 
David; Attus. 1 Of the sons of Sachania, 


avT<l)v t<5 iv ytipi (jov Kai ct9 olkov Kvpiov , dpyvpiov Kai 15 

Xpvaiov, o 6 fia atXcP9 kcu ot crvp(iovXoL tKOvendcrOrjerav t< 5 
©cw top lupar/A. to> eV I epovvaXi]p KaTacncrjvovvTL . Kcu 16 

7rav dpyvpLOV Kai xpvoriov, o, rt car evprjs iv 77aay X^PQ 
Ba/3pXtIjro9 //era CKOPataapop tov Xaov, Kai tcpcW Ttor ckop- 
<rta£opcra)r ct9 olkov ©cop tov £v 'lepovoaXrjp. Kcu Trdrra 1 7 
rrpocnropevopLevov tovtov erot/xoj? crra£or iv /3iftX up toptw, 
pocr^oP9, Kpiovs , apvov 9, Kai Overlap apreor, kcu o*7ror8a9 aiiraiv 
Kai 7rpo<JOtcr€i9 avTa h rt tov Ovo-Lacrrppiov top olkov tov ©cop 
vpwv tov iv 'IcpopcraX^p. Kcu ct rt cVt ae kclI tops uScXc^ops 1 8 
aov ayaOvvOfj iv KaTaXot7ra> to? apyvpiov kcu top xpuatov 
7T0LrjaaL y cL? apeoTOV tlo ©ecu vpCov 7 roLYjaaTC. Kcu Ta aKCvy 19 

Ta SiSd/xem ctol ct9 XctTOPpytar olkov ©cop, 7rapaSo9 £v(jJ7tlov 
tov ©cop iv ^epovaaXrjp. Kcu KaTaXoLTrov ^pcia 9 olkov ©cop 20 
crop, o dv <f>avfj aoL 8orrcu, 8c o<tci9 awo otKtar ya^rjs /3ao-iAca)9 

Kai (177 CpOP. 

’Eyu) ’KpOacraaOa /JacrtAcps WrjKa yvwprjv 7 rdcraL<; rat 9 
ycx£ai9 Tai9 iv Tripa tov t rorapop, on 7rar o dv aLTrjay 
vpas v Eo*8pa9 6 icpcP9 Kat ypapparcv9 tov ©cop top ovparop, 
€TOt/xa)9 yLviaOuy Ica9 apyvpiov TaXavToiv CKaTor, Kai €109 22 
7Tvpov Kopwv CKarov, Kat Iw9 olvov /Janor €Karor, Kai ccos 
iXaiov fSaTwv CKaTor, Kai aXa 9 op opk ccrrt ypa<f>r/ . II dv 23 

o £(ttlv iv yro opy ©cop top ovpavov , ytrca&ir tt/ooctc^ctc prfn<z 

ilTLX^pyOf} €19 TOP OLKOV ©COP TOP OVpaVOV, pi] 7TO TC y£vT]TaL 

opyr) € 7 ri ttjv /Sa&LXeiov top /3ao’tXeco9 Kai rear vicar aprop. 

Kai vpiv iyvwpurraL iv 7ra<Jt T 0 I 9 Upaxn, Kai T 0 I 9 AcptVat9, 24 
a8opo*t, 7rpXajpot9, Na^trip., Kai XetTOPpyot9 olkov ©cop topto, 
<f>opo 9 prj ccTTCt) crot, ovk cfovo’tdo’ct9 KaTaSovXovcrOaL avTOVS. 
Kai om^EaSpa, <09 y croc^ta top ©cop iv X €i P^ wu* KaTaaryaov 25 
ypappaTCt9 Kai KptTa. 9 , iva cocrt KpivovT^s 7ravTL rep Aa<8 tco cv 
7TCpa TOP TTOTapOV TTOlLTL TOt9 CtSoCTt VOpOV TOP ©COP (TOP, Kai 
T(Z pi] CtSoTt yvcoptctTC. 

Kai 7ra9 09 ar pi] fj ttolwv vopov top ©cop Kai vopov top 26 
ySacxtXca)9 €TOtpco9, to Kpipa carat ytvopevov i£ avrop, iav 
tc €19 PdvaTOv, iav tc ct9 7ratSaar, iav re ct9 'Cypiav top /Stop. 
iav tc ci9 7rapd8ocrtr. 

EpXoy^ro^ Kupto9 o ©co9 twv Trarcpcpr rjpwv, 09 cScokcv iv 27 
KapSia top /3ao-tXca)9 optojs, top 8o^aaat tov oIkov Kvpiov tov 
iv ‘lepovcraXyp, Kai £ 7 r* ipl ZkXlvcv cXco9 iv 6<f)6aXpoL<; top 28 
/?aa-iAca>9 Kai rcor avp/3ovXo)v aprop, Kai 7rdvT(vv twv apxovTwv 
top /3acriAcoJ9, twv iTrrjppivwv Kai cyoj iKpaTaaoOyv 019 X €l P 
©cop r] aya6 i] cV’ epe, Kai ctp vy$a 0776 ’Iapar/X apxovTa<; ara- 
fiyvai per epop. 

Kai oprot ot apxov TC9 7 raTpLwv uptcov ot o8^yot dva/3aivovT€<; 8 
pc t ipov iv ^aatXcta ’Ap^aaacr^d top /?aatXca)9 Ba^pXaivos. 
\Atto Ptcov 4>tvcc9, Typaoiv a7ro Ptoiv ’I^apap, Aart^X* drro 2 
vicar Aavi8, ’Attop9. ’Atto vliov Samaria, Kat d.7ro vlwv 4>opo9, 3 
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Za^apLas, kcu /jl€t avrov to crvcrrpepLjuLa t/<arov kou 7T€VT?yKOvra. 
'Atto uiwv <&aa6 Mwa/J, ’EAxava uto? 2apata, /cat ^ut’ avrov 
ScaKocnoL ra dpcreviKa. Kat a7ro uuGv ZaOmjs, Se^cvias uto? 
'A^tyX, kol jxtT avrov rpLaKocna ra apatvtKa. Kat a7ro tcov 
vioiv ’ASti/, *Q/3y]6 uto? ’Icnva&xv, Kat per avrov rrevryKOvra 
ra apcrcvtKa. Kat airo ui<3v ’HAa/x, ’Ioxua? mo? ’A^eAta, Kat 
jxer auroD ej38ofxyKOvra ra apcreviKa. Kat a7ro uuGv 2a</>arta, 
Za/3aSta? mo? Mt^aryA, Kat /xer’ aGrou oySor/KOvra ra dpaeviKa. 
Kat a 7 ro vlS)v ’Itoa/3, ’A/3aSta mo? ’IdryA, Kat /xct aGrou 
StaKcxrtot SeKaoKTOJ ra apcreviKa. Kat d.7ro ra>v uicov Baavi, 
2eAt/xoG0 uto? *Tcocr€^)ta, Kat yxer’ aGroG €Karov e£rjKOvra ra 
dpaevcKa. Kat ai ro vuov BaySt, Za^apta? ut6? Ba^St, Kat ^ur’ 
avToG etKocrtOKTO) ra apcreviKa. Kat d .770 ut<Gv ’AcryaS, ’Itnavav 
uto? ’AKKarav, Kat per aGroG €Karov Scku ra apcr€vu<d . Kat 
a 7 ro utcGv ’AScovtKa/x ecr^arot, Kat TaGra ra ovo/xara aGruiv, 
’EAtt^uXar, ’Ict/A., Kat 2apata, Kat p€T aGToov c£r/Kovra ra dp- 
crcvtKa. Kat dro vi<Gv Bayouat, Ou#ut Kat Za/3ouS, Kat per’ 
aGroG i/38opLrjKOvra ra apcreviKa. 

Kat cruv>}£a aGrou? 7rpo? tov 7 rorapov rov ep^opievov i rpo? 
rov EGt, Kat 7rapeve/3dAop€v €K€t fjpiepas Tp€t?* Kfti cruv^Ka €v 
t(3 AacG Kat ev rot? tepeucri, Kat orro utwv Aeui oGx eGpov €K€t. 
Kat a 7 r€(TT€tAa t(5 ’EAea^ap, t(3 * A ptrjA, t<3 2e/xeia, Kat r<3 
’AAtovap, Kat t(3 ’Iapt/3, Kat t(G ’EAva^ap, /<at rto Na#av, Kat 
r<3 Za^apta, Kat r<3 MecroAAayx, Kat rtG ’Itoaplp,, Kat r<3 ’EAvd- 
#av, cruvievra?. Kat e^yveyKa aGrou? e7rt dp^ovras ev dpyvptio 
toG T07T0V, Kat e^TyKa ev crro/xart aGrcov Aoyou? XoAycrai rrpo 9 
tou? dSeA<jf>ou? avrwv ra>v A#tvet/x ev apyvpio) toG tottou, toG 
eveyKat '^ptv aSovTa? et? oTkov ©eoG rjpMV. Kat ^A^ocrav ryptv 
d)9 ©coG r]fJL<i)V aya^ e<£’ rypd?, dvryp o-a^^v a7ro ma>v 

MooAt, utoG A rut, utoG ‘IcrparyA* Kat dp^rjv yjXdov ot utot aGToG 
Kat aSeA<j6ot aGToG SeKaoKTor Kat tov ’Acre^Qta, Kat tov ’lo-ata 
a7ro to)v vttov Mepapt, dSeA<^ot aGroG Kat utot avrov etKocrt. 
Kat a7ro tujv Na0tvtp, wv e'SwKe AavcS kol ot ap^ovre? €t? Sou- 
Aetav to)V AeutToiv, Na^tvtp StaKocrtot et/coort, Trdvre? cruvryx^Ty- 
crav ev dvdpatrt. 

Kat eKaAeo-a eKet VTyoretav eVt tov rrorafwv Aoue, toG 
rarreiVioOrjvaL evdinov toG ©eoG r\pAvv, QrjrrjcraL Trap avrov 
oSov evOetav rjpuv Kat Tots Te^vot? ^ypalv Kat 7racr7y tiJ Kryjaet 
yjjjlwv "On rjcryyv6r}v uirrjaao-Oai Trapa toG ySacnAecu? Suvaptv 
Kat t77 7ret9 craxrat ^pa? a7ro t)(9pov ev Try 68(3, oVt etVapev t( 3 
ySao-iAet, AeyovTe?, X € ^P r °G ©eou T 7 pd>v eVt irdvras tou? C 7 ?' 
ToGvTa? aGrov et? aya^ov Kat Kpo.ros avrov , Kat #upo9 aGToG, 
eVt 7ravTa9 tou? eyKaTaAet7rovTa? avrov. Kat evTyaTeucrayxev, 
Kat e^TyTTyo'apev 7rapa tou ©eoG T^pojv 7rept toutou, Kat imjKOvcrev 
>)plv. 

Kat SteoTetAa a7r6 apxovTcov to>v tepeW SwSeKa, Tai Hapata, 
t(3 ’AcraySta, Kat peT* aGToiv a7r6 aSe/\</)a)v aGTaiv Se'Ka. Kat 
eo*T7ycra aGTOt? to dpyuptov Kat to )(pvacov xat Ta crKeu'Ty aTrap^yj^ 
olkov ©eoG 77pwv, d ut^cDcrev 6 /JacrtAeu? Kat ot aup/3ouAot 


and of the sons of Phoros; Zacliarias: and 
with him a company 0/a hundred and fifty. 

4 Of the sons of Pliaath-Moab; Eiiana the 
son of 8arain, and with him two hundred 
that were males. 5 And of the sons of 
Zathoes; Sechenias the son of Aziel, and 
with him three hundred males. 6 And of 
the sons of Adin; Obeth the son of Jona¬ 
than, and with him fifty males. ' And of 
the sons of Elam ; Isseas the son of Athelia, 
and with him seventy males. 8 Aud of the 
sons of Saphatia; Zabadias the son of 
Michael, and with him eighty males. 9 And 
of the sons of Joab; Abadia the son of 
Jeiel, and with him two hundred and 
eighteen males. 10 And of the sons of Baani; 
Selimuth the son of Josephia, and with him 
a hundred and sixty males. 11 And of the 
sons of Babi; Zacharias the son of Babi, 
and with him twenty-eight males. 12 And 
of the sons of Asgad; Joanan the son of 
Aceatan. and with him a hundred and ten 
males. ^And of the sons of Adonicam were 
the last, and these were their names, Elipha- 
lat, Jeel, and Sameea, and with them sixty 
males. 14 And of the sons of Baguse, Uthai. 
and Zabud, and with him seventy males. 

lo And I gathered them to the river that 
comes to Evi, and we encamped there three 
days: and I p reviewed the people and the 
priests, and found none of the sons of Levi 
there. 16 And i sent men of understanding 
to Eleazar, to Ariel, to Semeias, and to 
Alonam, and to Jarib, and to Elnatham, 
and to Nathan, and to Zacharias, and to 
Mesollam, aud to Joarim, and to Elnathan. 
17 And I forwarded them to the rulers y with 
the money of the place, and I put words in 
their mouth to speak to their brethren the 
Athinim with the money of the place, that 
they should bring us singers for the house 
of our God. 18 And they came to us, as the 

5 good hand of our God was upon us, even 
a man of C understanding of the sons of 
Mooli, the son of Levi, the son of Israel, 
and at the commencement came his sons 
and his brethren, eighteen. 19 And Asebia, 
and Isaia of the sons of Merari, his brethren 
and his sons, twenty. 20 And of the Nathi- 
uim,^ whom David and the princes had 
appointed for the service of the Levites 
there were two hundred and twenty Nathi- 
nim; all were gathered by their names. 

21 And 1 proclaimed there a fast, at the 
river Aue, that we should humble ourselves 
before our God, to seek of him a straight 
way for us, and for our children, and for all 
our property. 22 For I was ashamed to ask 
of the king a guard and horsemen to save us 
from the enemy in the way: for we had 
spokeu to the king, saying, The hand of 
our God is upon all that seek him, for good; 
but his power and his wrath are upon all 
that forsake him. 23 So we fastea, and 
asked of our God concerning this; and he 
hearkened to us. 

24 And 1 gave charge to twelve of the 
chiefs of the priests, to Saraia, to Asabia, 
and ten of their brethren with them. 
25 And I weighed to them the silver, and 
the gold, and the vessels of the first-fruits 
of the house of our God, which the king, and 


(3 Or. had understanding in. 7 Probably for Casiphia. tUh. proper name translated a* a common nam«. 

i Lit . hand of our God was good, etc. £ See 7/e6., compare Or. 
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his councillors, and his princes, and all Is¬ 
rael that were found, 0had dedicated. 26 1 
even weighed into their hands six hundred 
and fifty talents of silver, and a hundred 
silver vessels, and a hundred talents of gold ; 
- 7 and twenty golden bowls, weighing about 
a thousand drachms, and superior vessels of 
fine shining brass, precious as gold. 28 And 

1 said to them, Ye are holy to the Lord ; 
and the vessels are holy ; and the silver and 
the gold are freewill-offerings to the Lord 
God of our fathers. 2<J Be watchful and 
keep them, until ye weigh them before the 
chief priests and the Levites, and the chiefs 
of families in Jerusalem, at the chambers of 
the house of the Lord. a 'So the priests 
and the Levites took the weight of the silver, 
and the gold, and the vessels, to bring to 
Jerusalem into the house of our God. 

31 And we departed from the river of 
Aiie on the twelfth day of the first month, 
to come to Jerusalem : and the hand of our 
God was lrpon us, and delivered us from 
the hand of the enemy and adversary in the 
way. 32 And we came to Jerusalem, and 
abode there three days. 33 And it came to 
pass on the fourth day that we weighed the 
silver, and the gold, and the vessels, in the 
house of our God, into the hand of Meri- 
moth the son of Uria the priest; and with 
him ivas Eleazar the son of Phinees, and 
with them Jozabad the son of Jesus, and 
Noadia the son of Banaia, the Levites. 
34 All things were reckoned by number and 
weight, and the whole weight was written 
down. 

a> At that time the children of the banish¬ 
ment that came from the captivity offered 
whole-burnt-offerings to the God of Israel, 
twelve calves for all Israel, ninety-six rams, 
seventy-seven lambs, twelve goads for a sin- 
offering: all whole-burnt-offerings to the 
Lord. 36 And they gave the king’s mandate 
to the king’s lieutenants, and the governors 
beyond the river: and they honoured the 
people and the house of God. 

And when these things were finished, the 
princes drew near to me, saying, The pepple 
of Israel, and the priests, and the Levites, 
have not separated # themselves from the 
people of the lands in their abominations, 
even the Cliananite, the Ethite, the Phe- 
rezite, the Jebusite, the Ammonite, the 
Moabite, and the Moserite and the Amorite. 

2 For they have taken of their daughters 
for themselves and their sons ; and the holy 
seed has passed among the nations of the 
lands, and the hand of the rulers has been 
first in this transgression. 3 And when I 
heard this thing, I rent my garments, and 
trembled, and plucked some of the hams of 
my head and of my beard, and sat down 
mourning. 4 Then there assembled to me 
all that followed the word of the God of 
Israel, on account of the transgression of 
the captivity; and I remained mourning 
until the evening sacrifice. 

6 And at the evening sacrifice I rose up 
from my humiliation; and when I had rent 
my garments, y then I trembled, and I bow 
myself on my knees, and spread out my 
bands to the Lord God, 6 and I said, O 


avrov Kdi ot dpxovres avrov, kcll 7ras 'lapayjX ol evpuTKopevot, 
Kat eaTrjaa enl pa? avrd)v apyvptov rdXavra e^aKoata *26 
TrtvTrjKOVTa, Kal (TKevrj dpyvpd CKarov, /cat raAavra XP V ertoa 
e/carov, /cat x acf>ovprj \pv crot etKocrt els ttjv oSov \lXioi, koX 27 
c TKevrj x a Xkov ariX/3ovros ayadov 8idef>opa €7rt6vprjrd ev \pva tan 
Kai €t7ra 7rpos dVTOvs, vpets dytot rw Kvpttp, /cat ra (TKevrj 28 
ayta, Kat to apyvptov Kat to ypvaiov CKOvcrta t<2 Kvpup ©ca> 
7rarepwv rjpwv. Aypv7rvctT€ Kat Trjpe'ire ears (nrjre evdimov 29 
dpXOvrwv riov lepewv Kat rwv Acvtrtuv Kat to)v dp^ovrcov row 
7 TdTpiwv ev * lepovaaXrjpi els (tktjvcl s olkov K vpiov. Kat eSe- 30 

£avro oi tepels Kat ot AcvtTat (TTdOpXv tov apyvpiov Kat rov 
Xpvcrtov Kat tu>v cncevcov, eveyKetv els 'lepovaaXrjp els oIkov 
©cov rjpdjv. 


Kat e£rjpapev ai to tov rrorapov tov 'Aovc ev rrj bXbeKdrrj 31 
tov prjvos tov npwTOV tov eXOetv els * lepowoXrjpL • Kat ^eip 
©cov rjpCyv rjv eef> rjpuv, Kat eppvcraro rjpds ai to ^etpos e^dpov 
Kat 7 roXepiov ev rrj oSoh Kat rjXOopev els ^epovaaXrjp, Kai 32 
eKaOtaapev €K€L rjpepas rpets. Kat eyevijOy rrj rjpepa rrj 33 
rerdpry earyaapev to apyvptov Kat to xpveriov Kat Ta (TKevrj 
ev OIKDJ ©COU fjp.Q)V €7Tt ^ctpa Mcpt/vd)# vtov Ovpta tov tcpecos, 

Kat per a vtov ’EAcd£ap vlos ^tve^, Kat per avrwv ’Ia)£a/3dS 
vto9 'irjcroVy kcll NcoaSta vt09 Bavaia ot Acvcrat. ’Ev aptdpco 34 
Kat ev (Tradpco Ta 7ravra, Kat cy pd<f>rj 7ras 6 araOpos. 


'Ev T<p Katpw eKelvco oi eXO ovtcs €k ttjs al^paXwcrias viol 35 
tyjs 7rapoiKtas f TrpocrrjveyKav oXoKaxndxTets tw ©cal 'Icrpa^A, 
poaxovs So ')8eKd nepl 7raiT09 * laparjX , Kptovs ewevrjKOVTae$ y 
apvov 9 efihoprjKovTaeTrrd , ^tptdpou9 rrepl apaprias ScaScKa, 
rd 7rdvra bXoKavTdypara tw K vpico* Kat eSwKav to vopicrpa 36 
tov /3acrtAea)9 Tot9 SioiKrjTats tov fiaaiXeuys Kat eTrapxots 
t repav tov 7roTdpoxr Kat eSo^acrav tov Aaov Kat tov oikov tov 
©cov. 


Kat W9 ctcA euOrj Tavra, rjyyi(rav irpos pi ot dpxovre 9 , 9 
AcyovT€9, ovk extopierfh] o Xaos *laparjX Kat ol lepels Kat 01 
Aevtrat 0.710 Aatov rd)v yattov ev paKpvppaatv avTwv, r<p Xavavt 
6 'E^t, 6 <1 ) ep€^t, 6 'Ic/Jovcrt, 6 ’Appivvl, o Mtoa/3t, Kat 6 Mocrept, 
Kat 6 'Aptoppt, OTt eXaj3oaav goto ^vyaTcptov avTtov eavrot 9 Kat 2 
to 19 vtot9 avrcov Kat 1 -apr/x@y enreppa to dytov cv Xaols tcov 
yattov, Kat ^ctp tcov ap^ov tojv cv rrj aavvOe erta Tavry ev dpxrj. 
Kai, <1)9 rjKovaa tov Aoyov tovtov, Stepprj^a rci ipaTta pov y Kat 3 
e7raXX6pr]v f Kai cTtAAov a7rd tojv rpt^aiv ttjs KecfyaXrjs pov Kai 
aTTo tov 7T(oy(i)vd9 poVy Kai, eKaOrjprjv rjpepatpyv . Kat awrjx&y- 4 
crav 7rpo9 pe 7ra9 o SttoKtov Aoyov ©cov 'laparjX b rt aavvOea ta 
rrjs d7rotKta9‘ Kayo) KaOr/pevos rjpepd^ivv ccos tijs Ovaias ttjs 
e(T7reptvrjs • 

Kat ev ^vo*ta rrj eenreptvrj dvearrjv avro TaTretvuxredys pov 5 
Kai ev t(3 btapprj£at pe ra Ipdrtd pov f Kai e7raXX6pTjv t Kat 
KAtvo) €7rt Ta yovaTa pov f Kat Ik rrerdtpr ras J(€tpd9 pov npos 
Kvptov tov ©cov, Kat ct7ra, Kvptc, rjax^Orjv Kat everparryv 6 


& Gr. lifted up. See Htb. 
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tov vij/ojaat, ©ce pt ou, to 7 rpocr<*) 7 roV ptov irpbs <rc, otl at avo/xiat 
rjpttvv i7rXrj6vvOrj<rav V7rip KccfaaXrjs rjptwv , kou at TrXrj/xjxeXetat 

7 rjptwv ipieyaXvvOrjcrav 009 €19 tov ovpavov. ’Atto rjptcpSiV 7raT€- 

pov t^uojv eo-piv cV TrXrjfipteXeta pteydXrj ?a )9 717 ? rjp*ipas rauTr;?* 
«at €v rat? dv opt tats rjptiov 7rap€&66r]pL€v Yjptc is Kal ot /3aatXets 
rjptwv Kai ot viol rjptwv iv X €L P L ftaaiXiwv tcov e^voiv €V popcf> ata, 
icat ev at^aaAaxrta, Kai ev 8tap7rayrj y Kal iv alo^vvy 7rpocra)7roD 

8 rjptwv y <5)9 77 rjptipa avrrj. Kat vuv e 77 teiK€vcraTO rjptiv 6 ©eo9 
rjptwv tov KaraXurciv rjptas cts crwTrjptav y Kal Sovvat rjplv 
drrjptypta iv tottw aytac rptaTos avTOV , tou <£ amcrai 6<j>6aXpovs 

9 rjptojv, Kal Sowai ^aiOTrofyoav pttKpdv iv Trj SovAeta rjj jlwv. Ort 

SovAoi iapteVy Kal iv rfj 8ovXcia rjptwv ovk iyKariXnr^v rjpas 
Kvp <09 6 ©eo 9 rjjjt cov Kat tKXtvev i<p rjptas iXcos ivunrtov 
(SacrtXiwv Ucpawv, Sovvat rjptiv £ woiroirjcrtv tov vij/waat avrovs 
tov otKov tov ©eon rjpwv, Kal avacrTYjaat ra eprjpta avTrjs, Kat 

10 rov Sovvat rjjuv cppaypov iv 'IovSa Kat 'IepoiKTaA^p,. Tt 
ctrrwpcv 6 ©eo 9 rjpwv pcra tovto ; ort eyKareAtVop-ev ivToXas 

t 1 crov, as e8wKas rjpiv iv X ei P L SovAwv vov twv 7rpo<f>rjTWV y Xeywv, 
r) yrj cts rjv dcnropeveade KXrjpovoprjcrat a vtyjv, yrj peraKtvovpivrj 
icrrlv iv pcTaKtvrjdct Xawv tgjv iOvlhv iv jxaKpvppaatv avraiv, 
S)v <hrXrj(jav avrrjv diro c rroparos €7rt crropa iv aKaOapaiats 
avrwv. 

12 Kat vvv ra? 0uyaTepa9 vptwv prj Sore T 019 vtot 9 avraiv, Kat 
cbro twv OvyaTcpwv a vtwv fir] Xa/3rjT€ rot? viols vpwv, Kal 
ovk iK^rjTrjdCTC. clprjvrjv avraiv Kat aya#ov avrtdv €(ds alwvos, 
0770)9 ivKJxyorjT €, Kat <f)dyr]T€ ra aya^a tt) 9 y)}9, Kat KXrjpoho- 

13 Trjorrjn rot 9 vtot9 vptaiv €109 atd)V09. Kat per a 7rav to €p^op€vov 

€<^> )7pa9 ev 7roi?7pa<Ttv rjptdjv Tots 7rovrjpats Kal iv ^AyjppcActa 
rjptwv Trj peydXrj, ort ovk wtiv <1)9 0 ©€09 r/pdjv, ort iKovcf)taas 

14 ^pdiv to. 9 avopta9, Kat eSa)Ka9 ^ptv awrrjptav r/ OTt cVco-Tpc- 
1 l/aptev 8taorKe8dcrat ivroXas crov, Kal €7rtyap/3p€v<rat Tot9 Aaot 9 
Ttov yatdiv p7) 77apo^vv^9 €V Yjpuv eo)9 crvvT€A€ta9, tov pr) 

15 ctvat eyKaTaActppa /<at Stacro)^op€vov. Kvpte o ©eo9 'Io^par/A, 
StKat09 <tv, ort KaTeAet</)#77p€v Stao-oj^opevot, 0)9 ^ rjfxipa avTrp 
tSov rjpteis ivavTtov crov iv 7rAr;ppcActat? ^poiv, ort ovk c<TTt 
o-rrjvat evo)77tdv o'ov €771 tovtw. 

10 Kat <1)9 Trpoarjv^aTO w Eo'Spa9, Kat 0)9 i^rjyopevcre KAattov Kat 

77pO<T€V^Op€V09 €VO)77tOV OtKOV TOV ©€OV, (JVV7])^7](jaV 77p09 

avrov a77o ’Icrpar/A iKKXrjaia ttoXXtj ac^dSpa, avSpC9 Kat yvvat- 
K€9 Kat veavtcTKot, ort cWAavcrav 6 Aao9, Kat vij/oore kXu twv, 
2 Kat dircKpiOrj 2€^€vta9 vt09 ’ler^A 0,770 viwv ’HAdp, Kat €t77€ t<S 
^EaSpa, r/pct9 rjcrvvOCTTjo’ap.cv toj ©coj fjptivv, Kal iKaOtcraptcv 
yvvatKa9 dXXoTpias diro Taiv Aao>v t?} 9 yJ 79 ’ Kat vvv icrTtv 
S V7ropLOvrj to> ’IcrparjX iirl tovtok Kat vvv Sta(9<dp€^a Sta^K^v 
t<v ©€o> 7ypd)V a<^SaAetv 77ao-a9 Ta9 yvvatKa9, Kat Ta y€vop€va 
i£ avTwv , <5)9 av /3ovXy dvddTrjOty Kal 4>o/3ipt<jov avrovs 
4 ev €VToAat9 ©eov rjpiQyv, Kal 0)9 o vopo9, yevr^TO). ’Avao'Ta, 
art €77t ae to prjpa, Kat r/pet9 pcrd <roir Kparatov Kal 
7TOt7](rOV . 


Lord, I am ashamed and confounded, O 
God, to lift up my face to thee: for oui 
transgressions have abounded over our 
head, and our trespasses have incre Ised even 
to heaven. 7 From the days of ou r fathers 
we have been in a great trespass until this 
day: and 0 because of our iniquities we, and 
our kings, and our children, have been de¬ 
livered into the hand of the kings of the 
Gentiles by the sword, and by captivity, and 
by spoil, and with shame of our face, as at 
this day. 8 And now our God has dealt 
mercifully with us, so as to leave us to 
escape, and to give us an establishment in 
the place of his sanctuary, to enlighten our 
eyes ? and to give a little quickening in our 
servitude. 9 For we are slaves, yet in our 
servitude the Lord our God has not de¬ 
serted us; and he has extended favour to 
us in the sight of the kings of the Persians, 
to give us a quickening, that they should 
raise up the house of our God, and restore 
the desolate places of it, and to give us a 
fence in Juda and Jerusalem. 10 What shall 
we say, our God, after this? for we have 
forsaken thy commandments, 11 which thou 
hast given us by the hand of thy servants 
the prophets, saying, The land, into which 
ye go to inherit it, is a land subject to dis¬ 
turbance by the removal of the people of 
the nations for their abominations, where¬ 
with they have filled it y from one end to 
the other by their uncleannesses. 

12 And now give not your daughters to their 
sons, and take not of their daughters for 
your sons, neither shall ye seek their peace 
or their good for ever: that ye may be strong, 
and eat the good of the land, and transmit 
it as an inheritance to your children for 
ever. 13 And after all that is 5 come upon us 
because of our evil deeds, and our great 
trespass, it is clear that there is none such 
as our God, for thou hast lightly visited 
our iniquities, and given us deliverance; 
14 whereas we have repeatedly broken thy 
commandments, and intermarried with the 
people of the lands: be not very angry with 
us to our utter destruction, so that there 
should be no remnant or escaping one. 
15 O Lord God of Israel, thou art righteous; 
for we remain yet escaped, as at this day: be¬ 
hold, we are before thee in our trespasses: for 
we cannot stand before thee on this account. 

So when Esdras had prayed, and when 
lie had confessed, weeping and praying be¬ 
fore the house of God, a very great assembly 
of Israel came together to him, men and 
women and youths; for the people wept, 
and wept aloud. 2 And Sechenias the son 
of Jeel, of the sons of Elam, answered and 
said to Esdras, We have broken covenant 
with our God, and have S taken strange 
wives of the nations of the land: yet now 
there is patience of hope to I srael concerning 
this thing. 3 JNow then let us make a cove¬ 
nant with our God to put away all the 
wives, and their offspring, as thou shalt 
advise: 4 arise, and alarm them with the 
commands of our God; and let it be done 
0 according to the law. Rise up, for the 
matter is upon thee; and we are with thee; 
be strong and do. 


8 Gr, ill. 


7 Gr. from mouth to mouth, Hebraism. 


6 Gr . coming. 


t Gr. settled, or, caused to dwell 


9 Gr. as the law is. 
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5 Then Esdras arose, and caused the rulers, 
the priests, and Levites, and all Israel, to 
swear that they would do according to this 
word : and they swore. 6 And Esdras rose 
up from before the house of God, and went 
to the treasury of Joanan the son of Elisub; 
lie even went thither: he ate no bread, and 
drank no water; for he mourned over the 
8 unfaithfulness of them of the captivity. 
'And they made proclamation throughout 
Juda and Jerusalem to all the children of 
the captivity, that they should assemble at 
Jerusalem, saying , 8 Every one who shall 
not arrive within three days, as is the 
counsel of the rulers and the elders, all his 
substance shall be 7 forfeited, and he shall 
be separated from the congregation of the 
captivitv. 

y So all the men of Juda and Benjamin 
assembled at Jerusalem within the three 
days. This teas the ninth month: on the 
twentieth day of the month all the people 
sat down in the street of the house of the 
Lord, because of their alarm concerning the 
word, and because of the storm. 10 And 
Esdras the priest arose, and said to them, 
Ye have broken covenant, and have ® taken 
strange wives, to add to the trespass of 
Israel. 11 Now therefore give praise to the 
Lord God of our fathers, and do that which 
is pleasing in his sight: and separate your¬ 
selves from the peoples of the land, and 
from the strange wives. 

12 Then all the congregation answered and 
said, This thy word is powerful upon us to 
do it. 13 But the people is numerous, and 
the season is stormy, and there is no power 
to stand without, and the work is more 
than enough lor one day or for two ; for we 
have greatly sinned in this matter. 14 Let 
now our rulers stand, and for all those in 
our cities who have taken strange wives, let 
them come at appointed times, and with 
them elders from every several city, and 
iudges, to turn away the fierce wrath of our 
God from us concerning this matter. 15 Only 
Jonathan the son of Asael, aud Jazias the 
son of Thecoe were with me concerning this; 
and Mesollam, and Sabbathai the Levite 
helped them. 

16 And the children of the captivity did 
thus: and Esdras the priest, and heads of 
families according to their house were se¬ 
parated, and all by their names, for they 
returned in the first day of the tenth 
month to search out the matter. 17 And 
they made an end with all the men who had 
taken strange wives by the first day of the 
first month. 

18 And there were found some of the sons 
of the priests who had taken strange wives : 
of the sons of Jesus the son of Josedec, and 
his brethren; Maasia, and Eliezer, and 
Jarib, and Gadalia. ly And they £pledged 
themselves to 0 put away their wives, and 
offered a ram of the ) floek for a trespass- 
offering because of their trespass. 20 And of 
the sons of Emmer; Anani, and Zabdia. 
J1 And of the sons of Eram; M asael, and 
Elia, and Samaia, and Jeel, and Ozia. ^And 
of the sons of Phasur; Elionai, Maasia, and 
Ismael, and jNathanael, and Jozabad, and 


Kat avec tt7) *EcrSpa9, kui iopKtcre rous a/r^oyras, rou? lepeiSy 5 
Kat Aeutra?, Kat izdvra I<xparp\, tov iroiYjcrai Kara to prjfi a 
tovto* Kal a>/xocrav. Kat avearr} v EcrSpa9 a7ro irpoadirrov olkov 6 
tov ©tov, Kal i7ropev6r] els ya£od>uAaKtoi' ’Iceai/av vlou EAtcrov/3, 

Kat tTropevdrj £k€l' aprov ovk eifiaye, Kal vScop ovk hrieVy ort 
iirevdei €7ri rrj dcrvvOecr ta ty/s diroLKias. Kat iraprjveyKav 7 
cfnovrjv iv ’lovSa Kat iv 'lepovcraA^p. irdcri too? vtot9 rrjs u7rotKta9, 
tov avva6poicrd?iv at €t? 'IcpovcraAry/x. Ila? 09 av per] e\9y els 8 
rp€t<? ^/x€pa<?, <1)9 rj fiovkrj rwv dp^ovT cov Kat tcov irpecrfivTepLoVy 
avaOepLarKrOrjcreTai 7ra<xa rj virap^ts auTOv, Kat avro9 SiaoraAyy- 
CT€Tat <X7TO CKkA^CTiW TYJS dlTOlKiaS* 

Kat (rvvijxdirjcrav rravTes avSpes ’IovSa Kal Bet/ta/xii/ €t 9 *l€- 9 
povcraArjp, els ras Tpeis rjpiepas * ovtos 6 pirjv 6 evvaros' iv 
€tKaSi tov pirjvos eKadccre rras 6 Aao9 ev 7rAaT€ta olkov tov 
0eov a7ro 9opv/3ov a\)T d)V 7T€pl TOV prjpiaTOS, Kat a7TO TOV 
)(€ip.(bvos. Kat aveo-Ti] 'Ea&pas 6 lepevs, Kal elire 7rpbs avrov9, 10 
v/xct9 TjavvOerrjKare, Kal eKaOiaare ywatKag aWorptas rov 
rrpocrOeivai cVt TrXrjpLpLeXeiav Tcrpa^A. Kat vvv Sotc at vecrcv 11 
K vptuj ©€o) tCov rrarepwv fjpLtov, Kat 7rot^o*aT€ to apeerrov iv ai- 
ttlov avrov, Kal StacTTaA^re ol7to Xadv tyjs yr)S Kal otto ra> v 
yvvaiKwv to)v aAAoTptwr. 

Kat a7reKpL$r)crav 7racra fj iKKXrjo-ia , Kat €t7rai/, p.iy a tovto 12 
to prjpid aov icf> rjpids iroLrjcrai. AAAa 6 Aao9 7roAv9, Kat 13 
6 Kaipos ^€t/x€ptvo9, Kat ouk eerrt Svvapus crTrjvai Kat to 

epyov ovk els rjpiepav /x lav Kat ovk els Suo, oTt i7r\r)9vvapLev 
tov dStKiJcrat iv t<5 prjpan tovtlo* %rrjT(vcrav S r ] apyovres 14 
rjpiwVy Kal Traai tols iv 7r6\ecnv rjpLwv 09 iKaOiere yvvalKas 
aWorptaSy iXdenoaav els Kaipovs a7ro crwTaytop, Kat peer 
avrivv 7rp€o-/3uT€pot 7r6Xeo)s Kal 7r6\e<j)S y Kal KptTat, tov aTro- 
aTpi\l/aL dpyrjv Ovpiov ©eou f]pi<vv i£ rjpLO)v y irepl rov prjp,aTOS 
tovtov* IIA rjv ’lc ovd9av vlos Acra^A, Kat Ia^ta9 ut09 ©€kw€ 15 

jaeT ipiov 7repl tovtov Kal MccroAAa/x, Kat 2 a/3/3a0ai 6 AeviTrjs 
/Sorjdwv auT0t9. 

Kat €7rot77<xav outcds vtot t rjs airoiKias' Kat bieo’TaXiqdav 1 6 
v Eo"Spa9 6 lepevsy Kat ctvSpes ap^ovres 7raTptibv to) otKcn, Kat 
7ravT€9 iv dvo/xaertv, ort iTrearpexf/av iv ^epa pua rov prjvbs 
tov Sckcitou iK^rjrrjcraL to prjpLa. Kat ireXecrav iv 7ra<nv 17 

dv8pdcnv ot iKaOccrav ywatKa9 aAAoTpta9, €( 1)9 rj/aepas puds tou 

pLTJVOS TOU TTptOTOU. 

Kat evpeOrjcrav ai to utiv T<vv lepecvv ot iKaOicrav yvvatKas 1 8 
aWorptaSy dirb vlwv ’Irjaov vlov Io )creSeK y Kal aSeAc^ot avrov 
Maacrta, Kat ’EAt€^€p, Kat ’lapt^, Kat TaSaAta. Kat eScuKav 19 
^€t pa avrdv tov i$eveyKai yuratKas eavTwv, Kal 7rA^/x/x€Acta9 
Kptov Ik 7rpoj3dTO)v rrepl 7r\r]p,p.e\r]0‘e(j)s avTwv. Kai 0.770 vldv 20 
’E/xp,7)p, ’Ai/avt, Kat Za/3Sta. Kat a7ro vldv ’Hpap,, Macra^A, 21 
Kat ’EAta, Kal Sakata, Kat Ie^A, Kat ’0£ta. Kat arro vtcov 22 
<£a<Toup, ’EAtcm/at, Maacrta, Kat 'Icrp^a^A, Kat Na#ava^A, Kat 


8 Or. covenAnt-brcakinjr. ^ Or. accursed. 6 Gr. settled. C Gr. gave their hand. 0 Gr. bring 1 forth. X Or. gheep. 
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23 ’Iw^a/JaS, Ktt! ’HAacra. Kai a.7ro twv Aevirwv, ’lw£a/3aS, /cui 
2ajuov, /cat Ka/Aia, avro? KoiAtra?, /cat ( Pe6ela, Kat 'Iorous, 

24 Kai ’EAu^ep. Kat a 7 ro rwv aSoVrioi/, ’EAtfra/i- Kat a7ro ran/ 

25 7rvAa)pa>v, 2oA/x^/v, Kat TeXjur/v, Kat ’fiSoi!#. Kat a7ro ’Icrpa^A, 
a7ro utaiv <I>opo9, 'Papua, Kat A^ta, Kat McA^ta, Kat Mcapttv, 

26 Kat EAea^ap, Kat ’Aora/Jta, Kat Bavata. Kat a7ro vtcov'HAapt, 
Mar^ai/ta, Kat Za^apia, Kat ’Iatr/A, Kat ’A/JSta, Kat ’Iapiptcb#, 

27 Kat’HAta. Kat a7ro vtoiv ZaOova , ’EAiawai, EAtcrou/3, MaT- 

28 0arai, Kat *Appi<jj0, Kat Za/3aS, Kat *0£i£d. Kat a.7r6 vlwv 

29 Ba/3a, ’Jtaai/av, *Awma, Kat Zaftov, Kat ©aAt. Kat a7ro vlwv 
Bai/ovt, MocroAAapt, MaAoir^, ’ASatas, ’Iaaou/S, Kat SaAouta, 

30 Kat 'P^ptoj^. Kat a7ro vttoi/ $aa 6 Ma>a/3, ’E§i/€, Kat XaAryA, 
Kat Baj/ata, Maacrta, Mar^avta, BcaeAcTpX, Kat Bavovt, Kat 

31 Mavacrcr!}. Kat avro vtaJi/ ’Hpapt, ’EAte^cp, ’Ieaia, MeA^ta, 
32, 33 Saptata?, 2eptco>v, Bcvta/xti/, BaAov^, Saptapta. Kat a 7 ro 

vtoH/ 'AcrrjfJL, Mer^avta, Mar^a^a, ZaSa/3 , EAt^aAer, 'Iepaptt, 
34 Mamcrcn}, Septet. Kat avro vtcov Bavt, MooSta, ’Aptpapt, 
35, 36 Ovy]X y Barata, BaSata, XeA/aa, Ouomvta, Maptptcb^, 
37, 38 *E/\iacri<£, MaT&rna, Mar^ai/at* Kat knotrjcrav ol viol 
39 Bavovl, Kai ot vtot Septet, Kai. SeAcptta, Kat Na0ai/, Kat ’ASaia, 
40, 41 Ma^aSva/3ov, Secret, Saptou, ’E^pi^A, Kat SeAeptta, Kat 
42, 43 Saptapia, Kat SeAAovpt, ’Aptapeta, > la)o m rj<f> . *A7ro vttov 

Na/3ou, Iai^A, MaT0avia9, Za/3aS, ZefievvaSy IaSai, Kat Icot^A, 
Kat Bavata. 


Elasa. 23 And of the Levites; Jozabad, and 
Samu, and Colia (lie Colitas,) and Phe- 
theia, and Judas, and Eliezer. 24 And of 
the singers ; Elisab: and of the porters; 
Solmen, and Telmen, and Oduth. 25 Also 
of Israel: of the sons of Phoros; Ramia, 
and Azia, and Melehia. and Meamin, end 
Eleazar, and Asabia, and Banaia. - 6 And of 
the sons of Helam * Matthania, and Za- 
eharia, and Jaiel, and Abdia, and Jarimoth, 
and Elia. ^And of the sons of Zathua ; 
Elionai, Elisub, Matthanai, and Armoth, 
and Zabad, and Oziza. 28 And of the sons 
of Babei; Joanan, Anania, and Zabu, and 
Thali. 29 And of the^ sons of Banui: Mo 
sollam, Maluch, Adaias, Jasub, and Saluia, 
and Remoth. oU And of the sons of Phaath 
Moab; Edne, and Chalel, and Banaia, 
Maasia, Matthania, Beseleel, and Banui, 
and Manasse. 31 And of the sons of Eram ; 
Eliezer, Jesia, Melchia, Samaias, Serneon, 
32 Benjamin, Balueh, Samaria. 33 And of 
the sons of Asem ; Metthania, Matthatha, 
Zadab, Eliphalet, Jerami, Manasse, Semei. 
34 And of the sons of Bani; Moodia, Amram, 
Uel, 35 Banaia, Badaia, Chelkia, ^Uvania, 
Marimoth, Eliasiph, 37 Matthania, Mattha¬ 
nai : 38 and so did the children of Banui, and 
the children of Semei, 3J and Selemia, and 
Kathan, and Adaia, 40 Maehadnabu, Sesei, 
Sariu, 41 Ezriel, and Selemia, and Samaria, 
42 and Sellmn, Amaria, Joseph. 43 Of the 
sons of Xabii; Jael, Mattfianias, Zabad, 
Zebennas, Jadai, and Joel, and Banaia. 


44 Ildi/res ohrot iXdfioaav yvvcuKas aAAorpta?, Kat eyeVi^crav 
cf a vt(j)V vtov9. 


44 All these had taken strange wives, and 
had begotten sons of them. 
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AOrOT Nccpua vlov XeAKta. Kat eyevero kv pt^vt XaccAev 

2 crons ctKocrron, Kat iyo) rjjxrjv kv Soncrai/ a/3tpa* Kat rjXOev 

y Avavl d? a7ro dSe jjlov , auros Kat arSpe? IonSa* Kat 
rjpwTrjaa avrovs 7rcpi twv (TtoOivTaiv, ol KareXeL<l>drjaav and 

3 r!}? at^ptaAcacrta?, kol 7rept 'icpona-aA^pt. Kat etnoaav 7rpo9 
pie, ot KaraAetTrdpcevot ot KaTa\€L<f>OkvT€<; and 7779 at^piaAct)o-ta9 
€K€t kv rfj X°V?» Kovrjpla p leyaXr) Kat kv ovetStcrptco, Kat 
T ^tX r f *1 €povo‘a\r]pL KaOyprjfJieva , Kat at nvXai avrr}<; kvenprjadr 7 - 
crav kv nvpu 


The words of Neemias the son of Cheleia. 
And it came to pass in the month Chaseleu, 
of the twentieth year, that I was in Susan 
the P palace. 2 And Anani, one of my bre¬ 
thren, came, he and some men of Juda; and 
I asked them concerning those that had 
escaped, who had been left of the captivity, 
and concerning Jerusalem. 3 And they said 
to me, The remnant, even those that are 
left of the captivity, are there in the land, 
in great distress and reproach: and the walls 
of Jerusalem are thrown down, and its 
gates are burnt with fire. 


£ Or, court, t. e. city of royal residence. 
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4 And it came to pass, when I heard these 
words, that I sat down and wept, and 
mourned for several days, and continued 
fasting and praying before the G-od of hea¬ 
ven. 5 And I said, Nay, I pray thee, O 
Lord God of heaven, the mighty, the great 
and terrible, keeping thy covenant and 
mercy to them that love him, and to those 
that keep his commandments: 6 let now 
thine ear be attentive, and thine eyes open, 
that thou mayest hear the prayer of thy 
servant, which I pray before thee at this 
time, this day both day and night, for the 
children of Israel thy servants, and make 
confession for the sins of the children of 
Israel, which we have sinned against thee : 
both I and the house of my father have 
sinned. 7 We have altogether broken cove - 
nant with thee, and we have not kept the 
commandments, and the ordinances, and 
the judgments, which thou didst command 
thy servant Moses. 8 Remember, I pray 
thee, the word wherewith thou didst charge 
thy servant Moses, saying, If ye break cove¬ 
nant with me , I will disperse you among the 
nations. 9 But if ye turn again to me, and 
keep my commandments, and do them; if 
ve should be scattered under the utmost 
bound of heaven, thence will 1 gather them, 
and I will bring them into the place which 
I have chosen to cause my name to dwell 
there. 10 Now they are thy servants and thy 
people, whom thou hast redeemed with thy 
great power, and with thy strong hand. 

11 Turn not away , I pray thee, O Lord, but 
let thine ear be attentive to the prayer of 
thy servant, and to the prayer of thy ser¬ 
vants, who desire to fear thy name: and 
prosper, I pray thee, thy servant this day, 
and p cause him to find mercy in the sight of 
this man. Now I was the king’s cup-bearer. 

And it came to pass in the month Nisan 
of the twentieth year of king Arthasastha, 
that the wine was. before me: and I took 
the wine, and gave it to the king : and there 
was not another before him. 

-And the king said to me, Why is thy coun¬ 
tenance ysad, and dost thou not control thy¬ 
self? and now this is nothing but 5 sorrow 
of heart. Then I was very much alarmed, 
3 and I said to the king, Let the king live 
for ever: why should not my countenance 
be sad, forasmuch as the city, even the home 
of the sepulchres of my fathers, has been 
laid waste, and her gates have been devoured 
with fire? 4 And the king said to me, £ For 
what dost thou ask thus ? So I prayed to 
the God of heaven. 5 And I said to the 
king, If it seem good to the king, and if thy 
servant shall have found favour in thy 
sight, I as/c that thou wouldest send him 
into Juda, to the city of the sepulchres of 
my fathers; then will I rebuild it. 

6 And the king, and his concubine that sat 
next to him, said to me, For how long will 
thy journey be, and when wilt thou return ? 
and the proposal was pleasing before the 
king, and he sent me away, and I appointed 
him a time. 7 And I said to the king, If it 
seem good to the king, let him give me 
letters to the governors beyond the river, 
so as to forward me till I come to J uda; 


Kat eycv€To kv r<3 aKovaal pe rods Aoyov? toutous, eKaOtaa 4 
kcll eKXavaa kolI krrevdyaa ypepas, kcll ypyv vyorevxvv Kat 
7rpO<T€VXO/JL€VO<; €vd)7rtOV TOV ©€00 TO0 OVpaVOV . Kat €t7Ta, pi] 5 
Si] Kvptc 6 ©€09 roO ovpavov, 6 tcr^upos, 6 peyaq /cat <£o/3epd? f 
<£vAdo“cra>v Tyv Stadytcqv /cat to eAcos aov rot? dya7ra>crtv aurov 
Kat rot? <f)vXdaaovat Ta? evroAa? avrov* *Eo*tco Sr] to ov? cron 6 
7 rpoo^ov, Kat ol ocjjdaXpot orov dveuypevot, tou a/co0<rat 
7 rpoaev^v tov SovXov aov, yv kyko npoaev^opat ivuTrtov aov 
aypepov ypepav Kat vvkt a rrept vtwv *Iapai]X SovXwv crow Kat 
k£ayopevu) £7ri aptapriat? vlojv 'lapay A at? ypapTopev aor Kat 
cya) Kat o o?ko? Trarpos ptov ypdpTope v. AtaXvaet SteXvaapev 7 
7rpos (T€, Kat ovk kcf)vXd<;ap€V ras e’vroAa.? Kat ra rrpoardypaTa 
Kat ra Kpt/xara, d iveTetXu) t<S Mawcry 7ratSt cron. ^IvyaOyTt 8 
Sy tov Aoyov ov kveTe tAoo r<0 Mcoucnj rratSi aov , Aeytev, vpe t? 
e’av davvOeryayTe, kyti) StaaKOpTrtS) vp as kv Tot? Aaot?* Kat 9 
eav kirtaTpeifryTe 7rpo? pe, Kat <f)vXd$yTe ra? cVroAa? ptov, Kat 
rrotyayTe aura?, kav y y Stao 7ropa vpSjv drr atKpov tov ovpavov , 

€K€ tdev avva£(i) auTou?, Kat elad^w aurou? eh tov tottov, ov 
k£eXe£dpyv KaTaaKyvuaat to ovopa ptov €K€t. Kat avrot 10 
7ratSe? crov Kat Aao? aov, ov? kXvrpwauy kv rrj Svvdpet aov ttj 
peyaXy, Kat kv ry %ctpt aov Trj Kparata. 

M^/ Srj Kvpte, dAAa ecrro to ov? aov 7rpoae)(Ov eh Tyv 7rpocr- 11 
evxqv tov SovAov aov, Kat eh Tyv Trpoaev^rjv iratSorv aov 
twv OeXovrwv cjrofietaOat to ovopt a aov Kat evoSwaov Si] t<0 
7ratSt aov aypepov, Kat So? axrrov eh olKTtppovs kvomov tov 
avSpo? tovtov* Kat eycb ypyv oti/o^oos r<S fiaatXet. 

Kat kyeveTO kv ptyvl Nurav ctou? €tKoo*TO0 'ApOaaaada /3aat - 2 
Act, Kat yv 6 oivos kvd>7riov kptow Kat eXa/3ov tov olvov, /cat 
eStvKa t<5 fiaatXei' Kat ovk rjv Ircpos kvomiov axrrov. 

Kat elrre ptot o (iaaiXevs, Sta tl to 7rp6au)7rov aov irovrjpov, Kat 2 
ovk €t perptai^v ; Kat ovk cart tovto, et pi] rrovrjpta KapStas* 

Kat kcfrofiyOr]v ttoAv acfroSpa , Kat ct7ra toj /3aatXet, 6 fiaatXevs eh 3 
tov alwva tpqTov Sta tl ov pi] yevrjTat rrovypov to 7rp6aa)7rov 
pov, StoTt y 7roAts otKog pvypeiivv rraTepuyv pov yprjpwOr], Kat at 
TrvXai avTr)<; Kare^pdOyaav kv rrvpt; Kat et7repot 6 (3aaiXev^ t 4 
7T€pt Ttvos tovto ai ^T€ts; Kat Trpoayv^dpyv 7rpos tov ©eov 
to0 ovpavov, Kat ehra t5 j3aatXet, el era tov J3aatXea aya^ov, 5 
Kat el dyaOvvdrjacTat o nats aov kv(07rtov aov, <nor€ rrepif/at 
avrdv kv ’IovSa eh rroXtv pvypetwv 7rar€po>v pov, Kat avotxoSo- 
prjau> avTrjv. 

Kat €t7T€ pot 6 fiaatXevs, Kat y 7raXXaKy y KaOypkvy 6 
k^opeva avrov, ecos ttotc eaTat y rropeta aov, Kat 7 totc 
€7rtcrrp€i/t€t5; Kat yyadvvdy evo;7rtov tou fiaatXkms, Kat a7r€- 
aTetXe pe, Kat cSa/Ka aurai opov. Kat ehra tw (3aatXet , el 1 
€7rt tov /3acrtAca aya^ov, Sotcl> pot eTrtaToXa 9 7rpd? tov? €7rap- 
%ovs irepav tou 7rorap.o0, wcttc 7rapayay€tv pe etv? eXOu) €7rt 


B Or. irive him to pities. 


7 Or. evil. 


6 Or. mischief, or, wickedness. 


£ Or, for whom ? 
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8 *IovSaV, Kdl C 7 TWTT oXtJV C77T AdCLcf) <f>v\aKCL TOV 7rapa&€L(TOV os 
icm to) /JacnAei, cdotc Sovrai /xot £vAa crTcya(7ai ras 7rvAas, 
ko! as to ret^os t^s ttoXccjs, Kai ets oikov ov eco-cAevo-o/xai €ts 
avroy Kai cScdkc /xot 6 fiacrtkevs a>s X €t P ®€Oi) rf ayudrj . 

9 Kai ojA^ov 7rpos tovs €7rapx ov<? nepav tov 7roTa/xov, Kai 
eScDKa avTOis ras €7no*ToAa9 tov /JacrtAecvs* Kai a7r€o*T€(A€ /act’ 

10 c/xov o /JaorAevs apxrjyovs Svpci/xcods Kat t 7 T 7 ras. Kat rjKOvat 
SavafiaWdr o ’A/oam, Kat T(o/3ta 6 SovXos ’A/x/xoDvi, Kat 7701/77- 
pov avrots cya'cro, ort ^kci 6 av#/ 3 C 077 O 9 £777770^1 ayaOov Tots 
vtots ’IcrpaiJA. 

11 Kat yjXOov €ts 'IcpovtraA^/x, Kat 777 x 771 / €K€t i^/xepas rpelg. 

12 Kai a vecrTTjv i/vktos cycb Kat avSpcs oXtyot /xct’ c/xov, Kat ovk 
aTH/yyetXa av0pcD77O) tl 6 ©cos SiScdctiv cts KapStav /xov tov 
TTOirjcrcu /xcra tov 'Io*par)X, Kat kt^vos ovk Ion /xct* c/xov, ct 

13 /xt) to KTrjvos u> cya) imf^aLvo) Itt avTul. Kat l£rjA6ov kv 1 rvXjy 
tov ytvX^Xa, Kat 77/009 oro/xa 7777^79 twv ctvkodj/, Kat cts 7rvX^v 
T 779 K07rptas* Kat 777 x 771 / o~vvtpl/ 3 (dv cv to> rct^t 'Ic/oovtraAr^/x 
o avroi KaOatpovaty Kat 7rvXat avr^s KaTefipddrjcrav 7rvpt. 

14 Kat 7 raprjXOov €7ri 7 rvkqv tov atV, Kat cts KoXv/x^S^pav tov 
/J ao'tAcoos, Kat ovk 771/ T07709 t<S kttjvu irapeXOtlv v77okcitod /xov. 

15 Kat 777x771/ avafiai', v(dv £v t a> Tct^^t x^/^appov vvktos, Kat 777x771/ 

crwTpi^iJiv £v toj Tctxet, Kat £v 7rvA^ T779 <£apayyo9, Kat 

hridTp^xf/a. 

16 Kat ot (^vXaaaovrcs ovk eyi/toow tl iiroptvOrjv, Kat Tt cyd) 
7rota)' Kat Tots ^IovSatots, Kat Tots tcpcvort, Kat Tots cVTt/xots, 
Kat Tots crrpaTrjyoLS , Kat Tots KaTaXotVots Tots 7rotovort Ta cpya, 

1 7 ccds totc ovk a7T7p/yctXa. Kat ct7ra 7rpos avTovs, vp-cts / 3 XcVctc 
tt)v Trovrjpiav TavT7]v, £v rj ca/xcv cV avry, 7 tcds c lcpovcraX>)/x 
cpiji/xos, Kat at 7rvXat avrrjs iSoBrjcrav 7rvpt* Scvtc, Kat StotKoSo- 

pLYj(Tiiip.€V TO TCtXOS ^CpOVO-aX^/X, Kat OVK €(TOpC^a CTt OVCtSoS. 

18 Kat aTTT/yyctXa avTots tt)j/ X € ^P a ro ^ ® €0 ^ ?? ccrTtv ayadrj £tt 
c/xc, Kat Trpos tovs Xoyovs tov ySacrtXccDs ovs ct7rc /xot- Kat 
ct7ra, avao-TCD/xcv, Kat oiKO$op,rj(ru)pL€v kou eKpaTaubdrjdav at 
Xctpcs avTuiv cts to aya#ov. 

19 Kat rjKOV(T€ Sava^SaXXaT 6 ’ApcDvt, Kat TcD^Sta 6 SovXos 

6 'Aytt/xcDvt, Kat r^crap, 6 *Apa/ 3 t> Kat c^cycXaaav rjpids, Kat 
^A^oy €</>' ^ptas, Kat ct7rov, rt to pr/pa tovto o vp^cts 7 rotctT€; 

20 iy C 7 rt tov fiacriXea vfieis aTro^TaTCtTC ; Kat c 7 rco*Tpci^a avrots 
Aoyov, Kat ct 7 ra avTots, 6 ©cos tov ovpavov atrros cvoScio*ct 
T 7 p.tr, Kat T^pcts SovXot avTOv KaOapol, Kat otKoSop^o-opcv 
Kat vptv OVK CCTTt pcptS Kat dtKatOOWT? Kat pLVTjpLOCrVVOV £v 
lepovaaXripL . 

3 Kat avecrrr) *EXtacrov /3 6 tcpcvs 6 pcyas, Kat 01 dScA<£ot 

avrov ot tcpcts, Kat awcoSop^crav t^v ttvAt^v tt)v 7rpoj3aTLKrjv 
avrot rjycacrav avirjv y Kat Icrrrjdav #vpas avr^s, Kat ccds 

2 Trvpyov tcdv ckotov rjytaaav ccds 7rvpyov ’AvapctjA. Kat 

CTTt X € ^P a S arSpCDV VtCDV 'icptxd), Kat €771 )(€Lpa<; VtCDV Zaxxovp, 

vtov *Apapt. 

3 Kat t^/v 7 rvXrjv rqv l)(6vripav <vKoSdp7;(rav vtot ’Acrava* 

avrot carcyao-av avrrjv t Kat ccrTeyao"av 0vpas avr^s Kat KXct^pa 


8 and a letter to Asaph the keeper ot the 
P garden which belongs to the king, that he 
may give me timber to cover the gates, and 
for the wall of the city, and for the house 
into which I shall enter. And the king 
gave to me, according as the good hand of 
God was upon me. 

9 And I came to the governors beyond the 
river, and 1 gave them the king’s letters. 
(Now the king had sent with me captains of 
the army and horsemen.) 10 And Sanabal* 
lat the Aronite heard it , and Tobia the 
servant, the Ammonite, and it was grievous 
to them that a man was come to seek good 
for the children of Israel. 

11 So [ came to Jerusalem, and was there 
three days. 12 And I rose up by night, I 
and a few men with me; and I told no man 
what God put into my heart to do with 
Israel; and there was no beast with me, 
except the beast which I rode upon. u And 
1 went forth by the gate y of the valley by 
night, and to the mouth of the well of 5 hg 
trees, and to the dung-gate: and I mourned 
over the wall of J erusalem which they were 
destroying, and her gates were devoured 
with fire. 14 And I passed on to the fountain 
gate, and to the king’s pool; and there was 
no room for the beast to pass under me. 
15 And I went up by the wall of the brook 
by night, and mourned over the wall, and 
passed through the gate of the valley, and 
returned. 

16 And the sentinels knew not why I 
went, nor what 1 was doing; and until that 
time 1 told it not to the Jews, or to the 
priests, or to the nobles, or to the captains, 
or to the rest of the men who wrought the 
works. 17 Then I said to them, Ye see this 
evil, in which we are, how Jerusalem is 
desolate, and her gates have been set on 
fire: come, and let us build throughout the 
wall of Jerusalem, and we shall be no longer 
a reproach. 18 And 1 told them of the hand 
of God which s was good upon me, also 
about the words of the king which he spoke 
to me: and I said, Let us arise and build. 
And their hands were strengthened for the 
good work. 

19 And Sanaballat the Aronite, and Tobia 
the servant, the Ammonite, and Gesam the 
Arabian, heard it, and they laughed us to 
scorn, and came to us, and said, What is 
this thing that ye are doing P are ye revolt¬ 
ing against the king? 20 And I answered 
them, and said to them. The God of hea¬ 
ven, he shall prosper us, and we his servants 
are pure, and we will build: but ye have 
no part, nor right, nor memorial, in Jeru¬ 
salem. 

Then Eliasub the high priest, and his 
brethren the priests, rose up, and built the 
sheep-gate; they sanctified it, and set up the 
doors of it; even to the tower of the nun 
dred they sanctified it, to the tower of 
Anameel. -And they builded by the side 
of the men of Jericho, and by the side of the 
sons of Zacchur, the son of Aruari. 

3 And the sons of Asana built the # fish- 
gate; they roofed it, and covered in its 


& Or , park* 7 The Gr . is a compound of two Htb, words. 


6 The LXX. appear to have read D'-KD ‘ figs,* for ‘ dragons * C Or. is 
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doors, and bolts, and bars. 4 And next to 
them the order reached to Ramoth the 
K>n of Uria. the son of Accos, and next to 
them Mosollam son of Barachias the son 
of Mazebel Ptook his olace: and next to 
them Sadoc the son of Baana took his place. 

4 And next to them the Thecoim took their 
place; but the 7 Adorim applied not their 
neck to their service. 

6 And Joida the son of Phasec, and Mesu- 
l&m son of Basodia, repaired the old gate: 
they covered it in, and set up its doors, and 
its bolts, and its bars. 7 And next to them 
repaired Maltias the Gabaonite,and Evarou 
the Meronothite, the men of Gabaon and 
Maspha, to the throne of the governor on 
this side the river. 8 And next to him Oziel 
the son of Arachias of the smiths, carried 
on the repairs; and next to them Ananias 
the son of one of the apothecaries repaired, 
and they finished Jerusalem to the broad 
wall. 9 And next to them repaired Kaphsea 
the son of Sur, the ruler of half the district 
round about Jerusalem. 10 And next to 
them repaired Jedaia the son of Eromaph, 
and that in front of his house: and next to 
him repaired Attuth son of Asabania. 11 A nd 
next to him repaired Melchias son of Heram, 
and Asub son of Phaat Moab, even to the 
tower of the furnaces. 12 And next to him 
repaired Sallum the son of Alloes, the ruler 
of half the district round about Jerusalem, 
he and his daughters. 

I3 Anun and the inhabitants of Zano re¬ 
paired the gate of the valley: they built it, 
and set up its doors, and its bolts, and its 
bars, and a thousand cubits of the wall as 
far as the dung-gate. 

14 And Melchia the son of Rechab, the 
ruler of the district round about Betli- 
accharim, repaired the dung-gate, he and 
his sons; and they covered it, and set up 
its doors, and its bolts, and its bars. 

16 But Solomon the son of Choleze repaired 
the gate of the fountain, the ruler of part of 
Maspha; he built it, and covered it, and set 
up its doors and its bars, and the wall of the 
pool of the skins by the meadow of the king, 
and as far as the steps that lead down from 
the city of David. 16 After him repaired 
Neemias son of Azabuch, ruler of half the 
district round about Betlisur, as far as the 
garden of David’s sepulchre, and as far as 
the artificial pool, and as far as 5 the house 
of the mighty men. 17 After him repaired 
the Levites, even Raum the son of Bani: 
next to him repaired Asabia, ruler of half 
the district round about Keila, in his dis¬ 
trict. 18 And after him repaired his breth¬ 
ren, Benei son of Ena dad, ruler of half the 
district round about Keila. 19 And next to 
him repaired Azur the son of Joshua, ruler 
of Masphai, another portion of the tower of 
ascent, where it meets the corner. 20 After 
him repaired Baruch the son of Zabu, a 
second portion, from the corner as far as the 
door of the house of Eliasub the high priest. 
21 Aiter lnm repaired Meramoth the son of 
Uria the son of Accos, a second part from 
the door of the house of Eliasub to the end 
of the house of Eliasub. 22 And after him 
repaired the priests, the men of Eechechar. 


avrrjs Kal poxXovs avrrjs- Kat ini X € ^P a avrfXv /caretr^ey €7ri 4 
'Pa/xa)0 vtov Ovpta, vtov Akkw s* Kal ini x € *pa avrwv Karecrxe 
MoaoWap vios Bapa^tou, vtov Kal ini X € ^P a avrwv 

Karicrx € 2aSa)K vtos Baara. Kai ini X € ^P a avrCjv Kareaxocrav 5 
01 0€Keat/x, Kal dSojplp o vk eiorrjveyKav rpdxyjXov avrCjv els 
SovAetav avreav. 

Kat rrjv nvXrjv tao’avat iKpdrrjaav ’IonSa vios <£ao"€K, Kal 6 
Mco-ovAap. vios BacreaSta* avrol lorlyao'av a vrrjv, Kal lanqcrav 
Ovpas avrrjs Kal KXeWpa a vrrjs Kal poxAovs avryjs* Kat €7ri 7 
X^tpa avrwv iKparrjaav MaArtas 6 ra/Jacnvir^s, Kal Evapeav 
6 MrjpdjvwOtnjs, av8pes rrjs Ta/3a eav Kal rrjs Mao-^a leas Opovov 
rov apxovTOS rov nepav rov norapov. Kat nap* avrov naprj- 8 
crcfraXicraro ’O&rjX vlos ’Apaxtov 7rvpeareav Kal ini X € ^P a avrwv 
iKparrjorev ’Avavtas vlos rov pca/cet/x, Kat KareXinov t \epovcraXrjp 
ceas rov re lxovs too 7rAareos. Kat e7rt x € W a avrwv iKpdrrjcre 9 
'PacjWa vlos Soup, apx<nv rjploovs nepix^pov ^epovcraXrjp. 

Kat ini X e ^P a a vru>v iKparrjcrev ’icSa'ta vlos ’Epwpacf), Kat 10 
KareVavrt otKtas avrov* Kal ini X € ^P a a vrov iKparrjcrev 'AttqvQ 
vlos *Aora/3avta. Kat 8evrepos iKpdrrjae McAxtas vios 'Hpa/x, 11 

Kat ’Acrov/3 vlos <&aar Mead/?, Kal leas nvpyov rcov Oavovpip,. 

Kat ini X e W a a vrov iKparr^e 2aAA ovp vlos AXXurjs, apx<ov 12 
rjpiaovs nepix^pov 'lepovoaXyjp, auros Kat at Ovyarepes avrov . 

nvXrjv rrjs <f>dpayyos iKparrjaav ’A^ouv Kat ot Karot- 13 
kovvtcs Zarar avrol iOKo86pL7]<rav avrijv, Kal eerr^aav 6vpas 
avrrjs Kal KXtWpa airr/s Kal pLOX^ovs avrrjs, Kal x^ 0V S Trrjxtts 
iv re lx* 1 rrjs 7rvXr]S rrjs Konplas . 

Kat rr)v nvXrjv rrjs Konpias iKpdrrjere McAxta vlos *Pt7x^/5 ^ ^ ^ 
apxv)V nepix^pov B^^aKxaptp., a vros Kal viol avrov • Kat €crK€- 
naaav axrrrjv , Kat ecrrrjaav Ovpas avrrjs Kal KXecOpa avrrjs Kal 
pioxXovs avrrjs . 

T rjv 8e nvXrjv rrjs nrjyrjs rjd(j>aXicraro SaAca/xcav vlos XoAe£e, 15 
a pX wv pttpovs rrjs M aa(f>a* avros i^ipKoSopurjaev avrrjv Kal 
ecrreyacrev avrijv, Kal earrjere Tas Ovpas avrrjs Kal pioxXovs 
avrrjs * Kat to retxos KoXvpt,firjOpas ru)v KOjStW rfj Kovpa rov 
^SacrtAccas, Kal ews rCjy KAt/xaKCov rwv Kara/3awovo m £)v ano 
noXews AautS. 'Onlau) avrov eKpamjae Nce/xtas vlos ’A^a- 16 
fiovx, dpxwv r/jatcrov? nepix^pov JirjOaovp, ews Krjnov rd<f>ov 
AautS, Kat e(os rrjs KoXvp^rjOpas rrjs yeyovvtas, Kal leas firjO- 
ayyaptp.. OTrtVca auroS iKpdrrjcrav ol Acvtrat, 'Pa ovpi vlos 1 7 
Bai/t* ini x € ^P a avrov iKpdrrjaev Aaa/3ta apx^v fjpLiaovs 
nepLX<vpov KetAa t<9 neptxwpo) avrov . Kat pier avrov iKparrj - 18 
crav a8eX<f)ol avrivv Bcvet vlos ’Hi/aSaS, dpx<vv rjjuaovs nepix<o- 
pov KetAa. Kat iKpdrrjaev ini x^tpa avrou ’A£oup vlos * Irj<rov , 19 
apx<*>v rov Mao*<)!)at, perpov Sevrepov nvpyov ava/Jao-ccos rrjs 
(Tvvanrovcrrjs rrjs yoavtas. Mer’ avrov eKpdrrjcre B apovx vtos 20 
Zafiov, perpov 8evrepov ano rrjs ytavtas etos Ovpas JSrjOeXiaaovfi 
rov lepers rov peyaXov. Mer avrov iKpdrrjcre MepapwO vlos 21 
Oupta, vlov ’Akkws, perpov 8evrepov ano Ovpas Biy&Atacrou/? 
leas iKXebj/euys B?;0eAtao-ou/3. Kat per avrov iKpdrrjorav ot 22 


& The LXX. have rendered EHnn iu this chapter by four different words. 


7 Etb . nobles. 6 The Or. is a Hebrew word in Greek leUert. 
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27 


28 


23 tep€ts avSpcg ’E K^e^ap. Kat per avrov eKpdrrjore Bevia/xiv 

Kat ’Ac TOvjS KCLT€VaVTL OLKOV CLVTIQV KCU per OLVTOV eKpdrTjaeV 

’A£aptag v£og Maao*tov, vioG Avavta e^opeva oIkov avrov . 

24 Mct’ avTov €Kpdr7j(J€ Bavi vtog ’ASaS, perpov Sevrepov daro 

25 B77#a£apta caig rijg yaivtag, Kai eaig r^g Kaprrrjs <t>aAax vtoG 
Ev£ai e^evavrtag T?;g yoovtag, /cat 6 7rvpyog 6 e^e^cdv ck toG 
oikov toG jSaatXeo)^ 6 avcoTepog 6 rqg avXrjs tyjs <£vAaK?}g* kcli 

26 per 9 avrov <J>aSa'ta vtog ^o'pos. Kat ot Na#ivi/x ^crav otKoGvreg 
ev to) ’f2<£aA, ea)s KTjTTOv 7nj\rj 9 toG vSarog etg avaroAag, /cat 
6 7TVpy09 6 €^€^ 0 )V. 

Kat /xer* avrov eKpdrrjaav ot ©€Kon/x, perpov Sevrepov cfe- 
vavriag roG 7rvpyov roG peydXov rov e^^ovrog, /cat ecus roG 
T€t^ov9 roG *0<£Aa. 

’Avarrepov TrvA^g rcav t7T7ro)V eKpdrrjcrav ot lepets, dvr}p 

29 e^evavrtag ot/cov cavroG. Kat per avrov eKpdnqcre 2aSSovK 
vtog ’ Etpprjp efevavrtag ot/cov eavroG* Kat /xcr avrov eKpanq^e 

30 Zapata vtog Se^evta cfyuXa£ tt/s ttvXtjs rrj<; avaroXyjs . Mcr 

avrov eKparrjaev ’Avavta vtog SeAe/xta, Kat ’Avaipi vtog 2eA€<£ 
6 €Kro9, perpov Sevrepov /xer’ avrov eKpdrrjae MccrovAa/x vtog 

31 Bapa^ta cfevavrtag ya£o<j£>vAaKtov avrov . Mer* avrov eKpdrrjae 
MeA^ta vtog roG 2ape</>t €a>g /3r)6av Na0tvt/x, Kat ot paiTTOTrtoAat 
a7r€vavTt 7rvA^9 roG Ma<£eKaS /cat €a>g ava/3ao*€0)g r^g Kap7rr)s . 

32 Kat dvapeaov rrjs TrvXrjs rrjs rrpofiariKrjs eKpdrrjaav ot ^aAK€tg 
Kat ot po)7T07ro)Aat. 

4 Kat t’yevero rjvtKa rjKOvere 2ava/3aAAar, ort rjpets otKoSo- 
povpev ro ret^og, /cat 7rovrjpdv avrcG e<f>dvr), Kat dpyicrOr) €7rt 

2 7toAv, Kat e^eyeAa € 7 rt rotg ’IovSatotg. Kat €t7T€v evdnnov tcov 
dSeA<£o)v avroG, avr^ 17 Svva/xtg 2o/xopoav, ort ot ’IovSatot ovrot 
OLKoSopovcrt tt)v eavrtov ttoAiv ; apa f?vo*ta£ovo’tv; apa Swiy- 
o*ovrat; Kat crrjpepov laaovrai rov 9 At^ovs, /xera to ^o)/xa 

3 yeveaOat yrjs Kav^evrag ; Kat To/Stag o ’A/x/xavtr/jg eloper a 
avrov rjXde, Kat €t7rc 7rpog avrovg, /xt) ^vcrta^ovcrtv ^ ^>ayovrat 
€7rt roG ro7rov avraiv; ov^t dvaj3rjaerai dX(!)7TY}$ Kat Ka^Act ro 
Tet^og At#a)v avraiv; 

4 v Akovotov 6 ©cog ^/xaiv, ort cy ^vrjdrjpev €tg pvKrrjptcrpdv , Kat 
i7Ticrrp€xj/ov ovctStcr/xov avraiv ctg K€(f>aXr]v avraiv, Kat Sog 

5 avrovg ctg pvKrqpicrpdv iv yrj at^xaAcacrtag, Kat /x^ KaXvij/rjs 
€7rt avo/xtav. 

7 Kat eyevero d)g ^kovct€ 2ava/3aAAar Kat Ta)/3ta Kat ot ^Apa- 
j8cg Kat ot ' Appavtrat, on dve/3rj rj <fivrj rotg ret^ccrtv 'Iepovcra- 
A^/x, ort rjp^avro at Stacr</>ayat dva<j>paoro-ecr6ai, Kat rrovrjpdv 

8 avrotg i<pdvyj crc^oSpa. Kat avvyj^Orjo-av 7ravr€g huroavro , 
eA^etv 7rapard^ao*0at ev 'IcpovcraA^/x Kat rroirjcrai avrrjv dcfaavfj. 

9 Kat 7rpoar]v^dpe6a rrpo g rov ©eov rjpldv, Kat iarrjo-apev 7rpo- 
0vAaKag er - ’ avrovg rjpepas Kat WKrog a7ro 7rpocra)7rov avraiv. 

10 Kat €t7T€v IovSag, o~uvtrpL/3r) f) la)(v$ raiv e^^paiv, Kat 6 p(oGg 

i 1 7roAvg, Kat ^ptetg ov Svvrjaop^da olKodopciv iv rai ret^ct. Kat 
ct7rav ot 0At/3ovr€g rjpas, ov yvcucrovrat Kat ovk oif/ovrat, Icug 
orov eA0a)/x€v €tg picrov avraiv, Kat <£ov€vcra)/x€V avrovg Kat 
Kara7ravcra)/x€v ro epyov. 


23 And after him repaired Benjamin and 

Asub over against their house: and after 
him repaired Azarias son of Maasias the son 
of Ananias, near to his house. 

24 After him repaired Bani the son of Adad, 
another portion from the house of Azaria 
as far as the comer and to the turning, 25 of 
Phalach the son of Uzai, opposite the cor¬ 
ner, and where is also the tower that projects 
from the king’s house, even the upper one of 
the prison-house: and after him repaired 
Phaaaea the son of Phoros. 26 And the Na- 
thinim dwelt in Ophal, as far as the garden 
of the water-gate eastward, and there is the 
projecting tower. 

27 And after 0 them the Thecoim repaired, 
another portion opposite the great projecting 
tower, even as far as the wall of Ophla. 

28 The priests repaired above tne horse- 
gate, every man over against his own house. 
- y And after him Sadduc the son of Emmer 
repaired opposite his own house: and after 
him repaired Sameea son of Sechenia, guard 
of the east-gate. # 30 After him repaired Ana- 
nia son of Selemia, and Anom, the sixth son 
of Seleph, another portion : after him Me- 
sulam the son of Barachia repaired over 
against his treasury. 31 After him repaired 
Melchia the son of Sarephi as far as the 
y house of the Nathinim, and the chapmen 
over against the gate of Maphecad, and aa 
far as the steps of the corner. 32 And be¬ 
tween that and the sheep-gate the smiths 
and chapmen repaired. 

Now it came to pass, when Sanaballat 
heard that we were building the wall, that 
it 5 was grievous to him, and he was very 
angry j and railed # against the Jews. -And 
he said before his brethren (that is the 
army of the Samaritans) Is it true that 
these Jews are building their city? do they 
indeed offer sacrifices ? will they prevail ? 
and will they this day ^restore the stones, 
after they have been burnt and made a heap 
of e rubbish ? 3 And Tobias the Ammanite 
came near to him, and said A to them, Bo 
they sacrifice or eat in their place? shall 
not a fox go up and pull down their wall of 
stones ? 

4 Hear, O our God, for we have become 
a scorn; and return thou their reproach 
upon their head, and make them a scorn in 
aland of captivity, 6 and do not cover their 
iniquity. 

7 But it came to pass, when Sanaballat and 
Tobia, and the Arabians ; and the Am nia, 
nites, heard that the building of the walls 
of Jerusalem was advancing, and that the 
breaches began to be stopped, that it ap¬ 
peared very grievous to them. 8 And all of 
them assembled together, to come to fight 
against Jerusalem, and to destroy it utterly. 
9 So we prayed to our God and set watch¬ 
men against them day and night, because of 
them. 10 And Juda said, The strength of 
the enemies is broken, yet there is much 
rubbish, and we shall not be able to build 
Mthe wall. 11 And they that afflicted us said, 
They shall not know, and they shall not 
see, until we come into the midst of them, 
and slay them, and cause the work to 
cease. 


0 Gr. e*rtiu 


8 Gr. him. 


y The Gr . is Hebrew words in Greek letters. 

\ Or, with regard to them. 


6 Gr . seemed evil. 
M Gr. on the wall. 


C Gr. heal. 
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12 And it came to pass, when the Jews 
who lived near them came, that they said 
to us, They are coming up against us from 
every quarter* 13 So I set men in the lowest 
part of the place behind the wall in the 
lurking-places, I even set the people accord¬ 
ing to their families, with their swords, 
their spears, and their bows. 14 And I 
looked, and arose, and said to the nobles, 
and to the captains, and to the rest of the 
people, Be not afraid of them: remember 
our great and terrible God, and fight for 
your brethren, your sons, your daughters, 
your wives, ana your houses. 

15 And it came to pass, when our enemies 
heard that it was made known to us, and 
God had frustrated their counsel, that we 
all returned to the wall, every man to his 
work. 16 And it came to pass from that day 
that half of them that had been driven forth, 
wrought the work, and half of them £ kept 
guard; and there were spears,and shields, and 
bows, and breast-plates, and rulers behind 
the whole house of Juda, 17 even of them 
that were building the wall: — and those 
who carried the burdens were under arms: 
each with one hand wrought his work, 
and with the other held his dart. 18 And 
the builders wrought each man having his 
sword girt upon his loins, and so they built: 
and the trumpeter with his trumpet next 
to him. 19 And I said to the nobles, and to 
the rulers, and to the rest of the people, 
The work is great and abundant, and we 
are dispersed upon the wall, each at a great 
distance from his brother. In whatsoever 
place ye shall hear the sound of the cornet, 
thither gather yourselves together to us; 
and our God shall fight for us. 

21 So we continued labouring at the work : 
and half of them held the spears from the 
rising of the morning until the stars ap¬ 
peared. 22 And at that time I said to the 
people, Lodge ye every man with his ser¬ 
vant in the midst of Jerusalem, and let the 
night be a watch-time to you, and the day 
a work-time. ^And I was there , and the 
watchmen behind me, and there was not a 
man of us that put off his garments. 

And the cry of the people and their wives 
was peat against their brethren the Jews. 
2 And some said, We are numerous with our 
sons and our daughters; so we will take corn, 
and eat, and live. 3 And some said, As to 
our fields and vineyards and houses, let us 
pledge them , and we will take corn, and eat. 
4 And some said, We have borrowed money 
for the king’s tributesour fields, and our 
vineyards, and houses are pledged . 6 And 
now our flesh is as the flesh of our brethren, 
our children are as their children: yet, 
behold, we are Y reducing our sons and our 
daughters to $ slavery, and some of our 
daughters are enslaved: and there i3 no 
power of our hands, for our fields and our 
vineyards belong to the nobles. 

6 And I was much pieved as I heard 
their cry and these words. 7 And my heart 


Kat eyevero <os rjXOooo.v oi *IovSatot ot oiKovvres e^opteva 12 
adrtov, Kat euiroaav rjguv, avafiaivovaiv £k 7ravr<ov rwv rorrivv 
€<£’ rjjxas. Kat ecrrrjoa els ra KarcoraTa rov tottov Karo7ricr6ev 13 
rov refyovs iv rot? aKe7retvots, Kat earrjaa rov Xaov Kara 
hrjjxovs fJLera poficf) attov a vr&v, Xdy^as avrwv , Kat to£ a avrcov. 
Kat etSov Kat avearrjv, Kat et7ra 7rpos Tods ivrljxovs Kat 7rpos 14 
Tons orparrjyovs Kat 7rpo<s rovs KaraXotVov? rov Xaou, jxrj 
<f>o/3rj6r)re ouro 7rpo<T<i)7rov airrwv, jxvrjaOrjre rov ©eou rj{JL<bv rov 
pteydXou Kat cfro/Stpov, Kat 7rapaTa£aa0e 7rept tojv aSeXefrwv 
vfiwv 9 vttov v/xwv , Ovyarepoyv dpicov, yvvatKwv vjxwv, Kat oikivv 

dptCOV. 

Kat iyevero rjviKa rjKOVcrav oi i^6pol rjjiio v oti iyvvyadrj 15 
rj/jiiv, Kat SteaKeSaaev 6 ©cos rrjv /SovXrjv avrwv Kat irreorpe- 
\pafiev rravres rj/xe'is els to refyos, avrjp els to epyov avrov. 
Kat eyeVeTO a?ro rrjs rjjxepas iKeivrjs rjjucrv rwv £ kt€ti vayjxevwv 16 
cVotow to epyov, Kat rjjJLicrv avrwv avTCt^ovro, Kat Ady^at Kat 
dvpeol Kat To£a Kat dwpaKes Kat ot ap^ovres orriera) 7ravTOS 
oikov ’louSa ru)V oiKoSoptodvrtdv £v rw Tet^et, Kat ot at povres 1 7 
iv roTs aprrjpaiv iv orrXois* iv pua \etpt €7rotet avrov ro epyov, 

Kat iv pua iKparei rrjv (3oX tSa. Kat ot oIkoSojjioi avrjp popuf> a- 18 

tav auTon e£<oaptevos €7rt rrjv ocefrvv avrov, Kat wKoSopLovoav 
Kat o (yaXTTitjwv iv rfj Keparivrj e^opteva auTOv. Kat et7ra 7rpo$ 19 
Tons ivrifJiovs Kat 7rpd? rods ap^ovras Kat 7rpds Tons KaraXoinovs 
rov Aaov, ro epyov TrXarv Kat 7roXd, Kat rjfJLeis crKopm^o/xeda 
€7rt rov rei)(ovs piaKpav avrjp otto toO a§ eXefrov avrov . ’Ev 20 
romg on edv a Kovorjre rrjv <f>wvrjv rrjs Keparlvrjs, £k€i avv- 
a^6rj<je(r6e Trpos rjp ta?, Kat d ©ed? rjjawv rToXejxrjdei rrepl 
f)fJLO)V . 

Kat rjjx etg 7rotouvT€5 to epyov, Kat rjpucrv avrwv Kparovvres 21 
Tot? Xoyxag a.7rd avafiaaea)? rov opGpov cojs e^oSou rdiv derrpoev. 
Kat €V T<S Katpai €K€tV(p €t7ra t<S Xaoi, eKacrros per a rov veavta- 22 
kov avrov avXicrOrjre iv pteo’O) ^epoucraX^pt* Kat cotcd vpuv rj 
vv£ 7rpo(f>vXaKrj y Kat rj rjfiepa epyov . Kat rjprjv iyio koI ot 23 
avSpc 9 t>?s 7rpo<f>vXaKrjs ottlcto) /jlov, Kat ovk rjv ££ tj/j ttov €KSt- 
SvaKo/xevos avrjp ra i/xana avrov . 

Kat rj Kpavyrj rov Xaov Kat yuvatKaiv avrtdv /leyaXrj 7rpo? 5 
Tod? a$eXcf>ovs avriov rovs ’IouSatov?. Kat rjaav rives Xeyov- 2 
res, iv vlo'is rjjxwv Kat iv Ovyarpaaiv rjpiwv rjpieis 7roXXot, Kat 
Xrj\pojjie6a at rov Kat ef>ayop.eda Kat tprjdojxeOa. Kat etat rives 3 
XeyovTes, aypot rjjxwv Kat apareXuyves rjpiwv Kat otKtat rjpiibv, 
rj/xels Sieyyvcbjjiev Kat X^i^opte^a atTOv Kat (frayojxeOa . Kat 4 

etat rives Xey ovres, eSavetaapte^a apyvpiov eis ej>opovs rov fiacn- 
Xeu)s , aypot rjjxivv Kat apnreXivves rjjxiov Kat otKtat fjfiwv. Kat 5 
vuv &>s crap£ aSeXc^tev rj/xwv, crap£ rjjJLwv o)s viol avrtbv, viol 
rjpwv' Kat tSod rjfxe'is Karabwaorrevo/iev rovs viovs rjjxwv Kat 
ras Ovyarepas rjjxvyv els SodXous, Kat etatv otto ^uyarepcev rjp,<hv 
KaraSwaarevofievai, Kat ovk cart Suvaptts \et pwv rj/iuv, Kal 
aypol rjjJLibv Kal apt7reXcdv€? T^ptcov Tots ivrijxois . 

Kat iXvrrrjOrjv a</>oSpa KaOlbs rjKOvaa rrjv Kpavyrjv avruiv Kal 6 
rod? Xoyou? rovrovs* Kat £/3ovXevcraro KapSta ptou irr epic* 7 


0 Or, resisted. 


y Or. controlling tyrannically. 


6 Or. Blare*. 
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Kal ipta^ecrdpirjv 7 rpog Tovg kvTtptovs Kal Tovg ap^orrag, /cat thra 
avroig, ai ram^cm avrjp tov d8eX<f>bv avrov a v/xcig oltt(Utut€. ; 

8 Kat eSa/Ka hr avTOvg iKKXrjortav pieydXrjv, Kal ehra avro tg, 
rjpteis KeKTrjpteOa tovs aSeXcfrovs rjptibv tov? ’IovSatovg tov? 
7ru)Aov/xei/ovg rot? edvecnv iv eKOvateo rjpiibv Kal iptets TroyXetTe 
tov? aSeA<£ovg v/jlmv, Kal TrapaSodrjcrovTaL rjpuv ; Kal rjcrvxacrav , 

9 Kal ovx tvpocrav Xoyov . Kat €t7ra, ovk ayados 6 Aoyog ov 
vptefg 7rot€tT€* ov^ ovtcu? €V <£o/ 3 a) 0 €ov 17/xdH' aTreAevow^c a7TO 

JO OVCtStCTptOV T(5 v l0V(th' TtSv i)(6p<JJV 7)puov. Kat ot dSeXcfrot /XOV 

/cat ot yvoiorroi p.ov Kal iyib idyKaptev avroig dpyvptov Kal oltov 

11 eyKarcAt7rajpt€v St) ri)v aTrairqcriv ravTrjv . ^7noTpeiJ/aTe St) 
abh-oig (I)? (rrjptepov aypovg avTOH' /cat apTreAcova? avrw /cat 
lAaiawag avra/y /cat ot/ctag avraly, /cat a7ro rov apyvpiov tov 

12 crtrov /cat tov otvov Kat to eXatov i£eveyKare lavroig. Kat 
€t7ray, a7roSd)cro/xev, Kat 7rap’ avTtSy ov £r]Tr}cropL€v, ovToog irouiq- 
croptev KaOws (tv Alycig* Kat iKaAccra rov? tepctg Kat tQpKura 
avrovg 7rovrj(Tai <Lg to pTj/xa tovto. 

13 Kat TrjV dva/3oXrjv ptov i^eTiva^a, Kal eh ra, ovriog eKTivd^at 
6 ©eog TravTa avSpa, o? ov (jrrjcrei rov Xoyov tovtov, Ik tov 
olkov avrov Kal Ik kottov avrov, Kat larat ovtcd? iKTcnvaypicVog 
Kat Kevog* Kat €t7T€ 7racra 77 iKKXrjcrta, dptrjv Kai yvecrav tov 
K vpiov- Kal €7TOLY)(T€V 6 AaO? TO p^/Xa TOVTO. 

14 ’AttS rjptepas ^? lv€T€lAaro ptot etvat €t? ap^ovTa avT(Sv Iv 
yfj IovSa, a7ro erovg etKoorov Kat €<u? erovg rptaKoerrov Kat 
ScvTepov t< 2 *Ap0ao-acr0d erq StvScKa, lya) Kat ot aSeA^oi ptov 

15 /?tav avTtor ovk e^ayov. Kat to? ^Stag Tag 7rpcoTag ag 7rpo 
Iptov e/3apvvav eir alrovg, Kat iXd/3ocrav 7rap 5 avTtuy ly apTOtg 
Kat !v otva> Icr^aToy apyvptov StSpa^pta TecrcrapaKovTa • Kat 
ot iKTCTtvayptevot avrcuv Ifovorta^oi'Tat eVt tov Aaov* Kayai ovk 

16 I 7 Totrjora ovTtog a7ro 7rpo<Tco7rov cf)6/3ov ©€ov. Kat ly Ipya) tov 
T et^ovg tovt(ov ovk €KpdT7]cra, aypov ovk eKTrjvdpLrjv , Kat 7ravT€g 

17 ot avvrjypLevoL eKei €7ri to epyov. Kat ot ’IovSatot €KaToy Kat 
7rcvT?7KoyTa aySpeg, Kat Ip^opteyot 7rpog T^ptag a7ro Ttoy !#yo>y Tojy 

18 kvkAo) T^ptcov €7rt Tpa7re^av ptov. Kai ^y ytyopteyov etg Tjptlpay 
p.tay ptoor^o? €tg, Kat 7 rpo/3aTa e£ IkAcktcc Kat ^tptapog lytVoyTO 
ptot* Kat ayaptecroy S^Ka ^ptepcSy ly izderiv otyog t£ 7rXrj0ec Kal 
crvv tovto tg apTOvg T7}g /Stag ovk i£ > rjTr)(ra , oTt fiapeta rj SovActa 
l7rt Toy Aaoy TOVToy. 

19 My^or^Tt ptov 6 ©cog ctg aya0oy7rayTa ocra € 7 roir)aa t£ Aaai 

TOVTOJ. 

6 Kat lyeycTO Ka^cug fjKOvaOr) to> 2aya/?aAAaT, Kat Toi/Sta, 
Kat tw r^crapt t<S Apa/31, Kal to tg KaTaAotVotg l^^paiy rjpL&v, 
OTt a)Ko86fir)<Ta to Tet^og, Kat ov KaTeXeicfrdr] iv avTOtg 7 ryo 77 ‘ 
cai? tov Katpov CKCtyov ^vpag ov/< eTrearrjaa iv Tatg 7 rvAatg. 

2 Kat aTrecTTeiXe 2ayaj8aAAA t Kat T^crapt 7 rpog ptc, Acyo>y, Scvpo 
Kat crvva^6d)p.ev CTrtToavro ly Tatg Kcoptatg ly 7rcSta) ’fiyti* Kat 

3 avTOt Aoyt^optcyot iroirjaal ptot 7 rov 7 ]ptav . Kat a7rccrTctAa ot* 
avrovg ayycAovg, Acycoy, epyov ptcya lya) 7rotoj, Kai ov Svy^cro- 


took counsel £ within me, and I contended 
against the nobles, and the princes, and I 
said to them, y Should every man demand 
of his brother what ye demand ? And I 
appointed against them a great assembly. 
8 and I said to them, We of our free-will 
have redeemed our brethren the Jews that 
were sold to the Gentiles; and do ye sell 
your brethren ? and shall they be delivered 
to us? And they were silent, and found no 
answer. 9 And I said, The thing which ye 
do is not good; ye will not so walk in the 
fear of our God 5 because of the reproach 
of the Gentiles our enemies. 10 Eoth my 
brethren, and my acquaintances, and 1, 
have blent them money and corn: let us 
now leave off this exaction. 11 Kestore to 
them, I pray, as at this day, their fields, and 
their vineyards, and their olive-yards, and 
their houses, and bring forth to them corn 
and wine and oil of the money. 12 And 
they said, We will restore, and we will not 
exact of them; we will do thus as thou 
sayest. Theu I called the priests, and 
bound them by oath to do according to this 
word. 

13 And I shook out my garment, and said, 
So may God shake out every man who shall 
not keep to this word, from his house, and 
from his e labours, he shall be even thus 
shaken out, as an outcast and empty. And 
all the congregation said, Amen, and they 
praised the Lord: and the people did this 
thing. 

14 From the day that *he charged me to 
be their ruler in the land of Juda, from the 
twentieth year even to the thirty-second 
year of Arthasastha, twelve years, I and my 
brethren ate not provision extorted from 
them. 15 But as for the former acts of 
extortion wherein those who were before me 
oppressed them, they even took of them 
their last money, forty didraclims for bread 
and wine; and the very outcasts of them 

exercised authority over the people: but 
I did not so, because of the fear of God. 
16 Also in the work of the wall I treated 
them not with rigour, I bought not land: 
and all that were gathered together came 
£ thither to the work. 17 And the Jews, to 
the number of a hundred and fifty men, 
besides those coming to us from the nations 
round about, were at my table. 18 And 
there came to me for one day one calf, and 
I had six choice sheep and a goat; and 
every ten days wine m abundance of all 
sorts: yet with^ these I required not the 
bread of extortion, because the bondage 
was heavy upon this people. 

19 Remember me, O God, for good, in all 
that I have done to this people. 

Kow it came to pass, when Sanaballat, 
and Tobias, and Gesam the Arabian, and 
the rest of our enemies, heard that I had 
built the wall, ff and that there was no open¬ 
ing left therein; (but hitherto I had not set 
up the doors on the gates;) 2 that Sana¬ 
ballat and Gesam sent to me, saying, Come 
and let us meet together in the villages in 
the plain of Ono. But they were plotting 
to do me mischief. 3 So I sent messengers 
to them, saying, I am doing a great work. 


/? Or. upon me. 7 Gr. shall. 6 Or. from. £ Or. set, or placed to them. See Btb. 0 q. <1 fruits of labour. 

K i «, Artaxerxes the king. m Or, exercise. f Gr. there. n Or, there was no spirit left in them. See 1 Kings 10. 5. 
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and I shall not be able to come down, lest 
the work should cease: as soon as I shall 
have finished it, I will come down to you. 
4 And they sent to me again to this effect; 
and I sent them word 0accordingly. 

5 Then Sanaballat sent his servant to me 
with an open letter in his hand. 6 And in 
it was written, It has been y reported among 
the Gentiles that thou and the Jews are 
planning to revolt: therefore thou art 
building the wall, and thou wilt be a king 
to them. 7 And moreover thou hast ap¬ 
pointed prophets to thyself, that thou 
mightest dwell in Jerusalem as a king over 
Juda: and now these words will be reported 
to the king. Now then, come, let us take 
counsel together. 8 And I sent to him, say¬ 
ing, It has not happened according to these 
words, even as thou sayest, for thou framest 
them falsely out of thy heart. 9 For all 
were trying to alarm us, saying, Their hands 
shall be weakened from this work, and it 
shall not be done. Now therefore I have 
strengthened my hands. 

10 .And I came into the house of Semei the 
son of Dalaia the son of Metabeel, and he 
was shut up; and he said. Let us assemble 
together in the house of God, in the midst 
of it, and let us shut the doors of it; for 
they are coming by night to slay thee. 
11 And I said, 5 Who is the man that shall 
enter into the house, that he may live? 
12 And I observed, and, behold, God had not 
sent him, for the prophecy was a fable 
devised against me: ^and Tobias and Sana¬ 
ballat had hired against me a multitude, 
that I might be frightened, and do this, and 
sin, and become to them an ill name, that 
they might reproach me. 

14 Remember, O God, Tobias and Sana¬ 
ballat, according to these their deeds, and 
the £ prophetess Noadia, and the rest of the 
prophets who tried to alarm me. 

15 So the wall was finished on the twenty- 
fifth day of the month Elul, in fifty-two 
days. # 16 And it came to pass, when all our 
enemies heard of it , that all the nations 
round about us feared, and great alarm 
^ fell upon them, and they knew that it 
was of our God that this work should be 
finished. # 

17 And in those days letters came to Tobias 
from many nobles of Juda, and those of 
Tobias came to them. 18 For many in Juda 
tvere bound to him by oath, because he was 
son-in-law of Sechenias the son of Herae; 
and Jonan his son had taken the daughter 
of Mesulam the son of Barachia to wife. 
19 And they reported his words to me, and 
carried out my words to him : and Tobias 
sent letters to terrify me. 

And it came to pass, when the wall was 
built, and I had set up the doors, and the 
porters and the singers and the Levites 
were * appointed, 2 that I gave charge to 
Ananias my brother, and Ananias the ruler 
of the palace, over Jervsalem : for he was Ma 
true man, and one that feared God beyond 
many. 8 And I said to them, The gates of 
Jerusalem shall not be opened ^ till sunrise; 
and while they are still watching, let the 
doors be shut, and bolted; and set watches 


ptat KaTa/3rjvai, pt rj i rore KaraTtavarj to epyov* cos av reAetooro 
olvto, KaroQrjdOfJiai 7rpos nptas. Kat a7reWeiAav i rpos pie os to 
prjfJL a tovto* Kat antaTuXa aurois Kara rairra . 

Kat aTreVretAe 7rpos pie 2ava/3aAAaT tov 7ratSa anron, Kat 5 
t7naToXrjv aveoyptev^v tv X €L P L auTon. Kat rjv yeypaptptcvov tv 6 
avrrj , tv Wvtaw rjKOvaOrj oti av Kat ot ’IonSatot Aoyt£eo*#e 
a7roaTaTrjaaL f Sia TOVTO av OtKoSoptCtS TO Tet^OS, Kat OV lorj 

anrots eis fiaotXta. Kat 7rpos tovtois Trpo^yrjTa^ ZoTrjoas 7 
creanro, tv a KaOiarjs ? tv IepoucraA^pt eis (3aatXta e7rt ’louSa* 

Kat vvv aTrayytXrjoovTai to /3acrtAei ot Aoyot ouTor Kat vnv 
Senpo /3ouA.ewai/x€#a tmToavro. Kat aTrecrreiAa Trpos aurov, 8 
Aeyov, ovk tyevrjOrj is ot Aoyot onrot is av Aeyets, ort a/7rd 
KapStas aov av xj/evSrj anrous. *Otl 7rdvres <£o/3ept£ono'tv rjjj tas, 9 
AeyovTes, tKXvOrjaovTai \np^ anrov a7rd tov epyov toutoo, Kat 
ov 7roirj6rja€T(ii- Kat vvv eKparatocra Tas x^P&S p^ov. 

Kayo elarjXOov eis olkov Septet nton AaAata nton Mera/Je^A, 10 
Kat anros owe^optevos* Kat et7re, crnva^optev ets oikov tov 
©eon tv ptecro anron, Kat KAetcroptev Tas #vpas anron, on ep^ov- 
Tat i/vktos cfrovevaai ae. Kat et7ra, tis tanv 6 a vrjp os 11 
eto-eAeno'erat ets tov oTkov, Kat tprjaeTCU; Kat €7reyvov, Kat 12 
l8ov 6 ©cos ovk a7recrTetAev aurov, oti rj 7rpo<f>rjT€ia Aoyos Kar* 
eptou* Kat To/?tas Kat 2ava/?aAAdr epticr^ocravro tif epte o^Aov 13 
ottos fyofirjOw, Kat Troirjaio onros, Kat aptapro, Kat yevoptat 
aurois ets ovopta Trovrjpov , ottos dvetSto-oo't pte. 

Mv^o-^Tt 6 ©eos To/?ta Kat 2ava/?aAAa/r, os ra 7rotT/ptaTa 14 
anron ranra, Kat to NoaSta to 7r po<j>r}Tr) f Kat KaraAotVots top 
rrpo^^Tov ot ^crav <f>o/3ep[£ovTe<; pte. 

Kat treXtaSr) to Tet^os tt ept7TT?^ Kat etKaSt tou ’EAonA pt^vos 15 
ets TrevTrjKOVTa Kat 8no ^ptepas. Kat tytveTO rjVLKa rjKovaav 16 
Travres ot t^Opol ^ptov, Kat t<f>o/3rj6rjaav iravTa Ta Wvr] Ta 
kukAo rjpiwv, Kat eTreVecre <^>o/?os a<f>o8pa tv o<^>0aAptots avrov, 

Ka\ eyvocrav ort 7 rapd tou ©eon tj/j tov tyevrjOr] reAeto^vat to 
epyov tovto. 

Kat ev rats ^ptepats eKetvats a7rd 7roAAov evrtptov ’IonSa 17 
eTrtcrroAat e7ropenovTO 7rpos To/3tav, Kat at To/3ta rjpxovTO 7rpos 
anTons* ^Oti 7roAAot ev *Ion§a tvopKo t rjaav anro, otx yapt/?pos 18 
rjv tov Se^evta nton 'Hpae* Kat Iovav vtos anron eAa/3e ttjv 
^nyarepa MeaonAdpt nton Bapa^ta ets ynvatKa. Kat Tons 19 
Aoyons anron ^uav Aeyovres Trpos pte, Kat Adyons pton rjaav 
eK^>epovres anTO* Kat eTrtCToAds (XTreWetAe To/3tas ^)oy8ept- 
crat pte. 

Kat eyeVero rjVLKa iVKoSopujOrj to Tet^os, k at taTrjaa Tas 7 
^npas, Kat eTreaKcV^crav ot 7mAopot, k at ot aSovres, Kat ot 
Aentrat, Kat everetAapt^v to Avavta aOeA^o pton, Kat to 2 
Avavta ap^ov tl tt)<; /3ipa tv 'IeponcraA^pt, on anros os avrjp 
aXrj6yj<; Kat ^>o^Son/xevos tov ©eov 7rapa. 7roAAons. Kat etTra 3 
avroi<; t ovk avotyTjaovTai TrnAat IeponuoA^pt eos apta to 
rjXi(D * Kat ert anTov yp^yoponvrov, KXntaOwaav at ^npat, 

Kat a<f)rjvova6waav Kat aTrjaov 7rpo</>nAaKas otKovVrov tv 


& as I have said. 7 Gr. heard. See 1 Cor. 5. L ^ Alex. + Who ia the man such as I that will flee. C Gr. prophet. 

9 Gr . fell noon their eyet. X Or, reviewed. Or, as a true man. f Or. till with the sun. 




NfiEMIAS. 


639 


Nehemiah VII. 4—32. 


* lepovaaXrjfji , avrjp iv 7rpo<f»vXaKrj avrov , kgI avrjp airivavn 
otKtas avrov . 


4 Kat 17 TroAtg 7rXarcia koX peydA^, Kal 6 Aaog oAiyog cv aury, 

5 /cat ovk ^o*av otKtat coKoSop^pcVai. Kat eStD/cev 6 @eog eig 

KapStav pov, /cat <ruvr}£a rovg ei/ripoug Kat rovg ap^ovras 
Kal rov Xaov €ig owoStag- Kat eepov fitfiXiov rrj g owoSiag ot 
aviBrjcrav iv Trparroig* Kat eupor ycypappej/ov iv avrai. 


6 Kat ovTOt utot tt}$ ^cipag ot avaftai /rcg a7ro at^paAoxnag 
r^g a7rotKtag ^g aTramcrc Na/3ou^o8oi/oo-op 6 fiaaiXevs Ba/3u- 
Aaii/og, Kat €7T€CTTp€i^cv eig 'IcpoucraA^p Kat cig ’IouSa ai'r/p 

7 €tg 7roAtr aeron pera Zopo/3a/3eA, Kat ’I^croe, Kat Necpia, 
’A^apta, Kat 'PeeApa, Naepavi, MapSo^aiog, BaAcrav, Macr- 
<f>apd9 t *Eo-Spa, Boyovia, ’Ivaoup, Baarn, Mao*<£ap, avSpeg 
Aaou Icrpa^A. 


8 Ytot <J>dpog, Skt^lXlol €Karov i/38ojJLrjKovTa8vo . 

9 Ytot 2a<£arta, rptaKoertot ifiSofirjKOvraSvo. 

10 Ytot 'Hpa, i^aKocriOL 7r€vrrjKOvra8vo. 

11 Ytot <I>aa# Ma)a/3 rotg utotg ’I^crov Kat 'laxi/J, Sio^tAiot 
i^aKoatOL SeKaoKToi. 

12 Ytot AiAap, ^lXlol StaKocrtot 7revr7]KOVTari(T<rap€<z. 

13 Ytot Zadovia, oKraKocrtot reacrapaKovTaTrivTe. 

14 Ytot ZaK^ou, €7TTaKdo'tot i^rjKOvra. 

15 Ytot Bavovi, e^aKocrtot rccnrapaKovTaoKToJ. 

16 YtOt B?7/3t, i^aKOOTLOL CtKOCTtOKTOJ. 

17 Ytot ’AcryaS, Stcr^tAtot rptaKoo-tot etKocrtSdo. 

18 Ytot ’AScavtKap, e^aKoatot i^rjKOvrac7rrd. 

19 Ytot Bayoi, Stcr^tAtot c^KOvracTTra. 

20 Ytot ’HSu/, i^aKocriOL TT€vrr]KovTa7rivT€. 

21 Ytot ’Att)p ra> *E^€Kta, ivvevrjKovraoKrd). 

22 Ytot ’Hcrap, rptaKoo-tot ctKOcrioKrw. 

23 Ytot Becra, Tpia/<dcrioi eiKocriTecnrapcg. 

24 Ytot \Apt<£, €Karov SajSeKa* vtot ’Acrev, StaKocrtot ciKoo'irpcig. 

25 Ytot ra/3ad)V, ivV€V7JKOVTa7T€VT€» 

26 Ytot BaiflaAcp, iKarov eiKOonrpeis 9 viol Arce$a, TrevrrjKOvrait;. 

27 Ytot *Ava0d)0, €Karov cikoctioktoJ. 

28 *AvSp€g B7?0ao-pd)0, recro-apaKOi/raSuo. 

29 *AvSp€g Kapta^aptp, Kac/upa, Kat B?/p<n$, €7rraKda-tot recro-a- 
paKOVTarpetg. 

30 *AvSp€g ’Apapa, /cat Ta^Sad, i^aKoaiot etKocn. 

31 *AySpcg Ma^euag, iKarov zlkoglSvo. 

32 ^AvSpcg Bai0r/A Kat 'At, iKarov €tKoa*tTp€tg. 


of them that dwell in Jerusalem, every man 
at his post, and every man over against his 
house. 

4 Now the city was wide and large; and 
the people ivere few in it, and the houses 
were not built. 5 And God put into my 
heart, and I gathered^ the nobles, and the 
rulers, and the people, into companies: and 
I found a £ register of the company that 
came up first, and I found written in it 
as follows: 

6 Now these are the children of the coun¬ 
try, that came up from captivity, of the 
number which Nabuchodonosor king of 
Babylon carried away, and they returned 
tp Jerusalem and to Juda, every man to his 
city; ' with Zorobabel, and Jesus, and Nee- 
mia, Azaria, and Beelma, Naemani, Mar- 
dochaeus, Balsan, Maspharath, Esdra, Bo- 
guia, Inaum, Baana, Masphar, men of the 
people of Israel. 

8 The children of Phoros, two thousand 
one hundred and seventy-two. 

9 The children of Saphatia, three himdred 
and seventy-two. 

10 The children of Era, six hundred and 
fifty-two. 

V The children of Phaath Moab, with the 
children of Jesus and Joab, two thousand 
six hundred and eighteen. 

12 The children of iElam, a thousand two 
hundred and fifty-four. 

13 The children of Zathuia, eight hundred 
and forty-five. 

14 The children of Zacchu, seven hundred 
and sixty. 

15 The children of Banui, six hundred and 
forty-eight. 

16 The children of Bebi, six hundred and 
twenty-eight. 

17 The children of Asgad, two thousand 
three hundred and twenty-two. 

Ls The children of Adonicam, six hundred 
and sixty-seven. 

19 The children of Bagoi, two thousand and 
sixty-seven. 

30 The children of Edin, six hundred and 
fifty-five. 

21 The children of Ater, ythe son of Eze- 
kias, ninety-eight. 

22 The children of Esam, three hundred 
and twenty-eight. 

23 The children of Besei, three hundred 
and twenty-four. 

24 The children of Ariph, a hundred and 
twelve: the children of Asen, two hundred 
and twenty-three. 

The children of Gabaon, ninety-five. 

26 The children of Baethalem, a hundred 
and twenty-three: the children of Atopha, 
fifty-six. 

27 The children of Anathoth, a hundred 
and twenty-eight. 

28 The men of Bethasmoth, forty-two. 

* 9 The men of Cariatharim, Caphira, and 
Beroth, seven hundred and forty-three. 

30 The men of Arama and Gabaa, six hun¬ 
dred and twenty. 

31 The men of Machemas, a hundred and 
twenty-two. 

32 The men of Baethel and Ai, a hundred 
and twenty-three. 


B Or. book. 


y g . d. belonging- to. 
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13 The men of Nabia, a hundred and fifty-two. 

w The men of Elamaar, one thousand two hun¬ 
dred and fifty-two. 

35 The children of Eram,three hundred and twenty. 

36 The children of Jericho, three hundred and 
forty-five. 

X The children of Lodadid and Ono, seven hun¬ 
dred and twenty-one. 

38 The children of Sanana, three thousand nine 
hundred and thirty. 

39 The priests; the sons of Jodae, pertaining to 
the house of Jesus, nine hundred and seventy-three. 

40 The children of Emmer, one thousand and 
fifty-two. 

41 The children of Phaseur, one thousand two 
hundred and forty-seven. 

42 The children of Eram,a thousand and seventeen. 

43 The Levites; the children of Jesus the son of 
Cadmiel, with the children of Uduia, seventy-four. 

41 The singers ; the children of Asaph, a hundred 
and forty-eight. 

45 The porters; the children of Salum, the chil¬ 
dren of Ater, the children of Telmon, the children 
of Acub, the children of Atita, the children of 
Sabi, a hundred and thirty-eight. 

48 The Nathinim; the children of Sea, the chil¬ 
dren of Aspha, the children of Tabaoth, 47 the 
children of Kiras, the children of Asuia, the chil¬ 
dren of Phadon , 48 the children of Labana, the chil¬ 
dren of Agaba, the children of Selmei, 49 the 
children of Anan, the children of Grad el, the children 
of Gaar , 50 the children of Paaia, the children of 
Passon, the children of Necoda, 81 the children of 
Gezam, the children of Ozi, the children of Phese, 
52 the children of Besi, the children of Meinon, 
the children of Nephosasi , 53 the children of Bacbuc, 
the children of Achipha, the children of Arur, 
51 the children of Basaloth, the children of Mida, 
the children of Adasan , 55 the children of Barcue, 
the children of Sisarath, the children of Thema, 
56 the children of Nisia, the children of Atipha. 
57 The children of the servants of Solomon; the 
children of Sutei, the children of Sapharat, the 
children of Pherida, 58 the children of Jelel, the 
children of Dorcon, the children of Gadael, 69 the 
children of Saphatia, the children of Ettel, the chil¬ 
dren of Phacarath, the children of Sabaim, the 
children of Emim. 60 All the Nathinim, and 
children of the servants of Solomon, were three 
hundred and ninety-two. 

61 And these went up from Thelmeleth, Thelaresa, 
Charub, Eron, Jemer: but they could not declare 
the houses of their families, or their seed, whether 
they were of Israel. 62 The children of Dalaia, the 
children of Tobia, the children of Necoda, six hun¬ 
dred and forty-two. 

63 And of the priests; the children of Ebia, the 
children of Acos, the children of Berzelli, for they 
took wives of the daughters of Berzelli the Galaad- 
ite, and they were called by their name. 64 These 
sought the p pedigree of their company, and it was 
not found, and they were removed as polluted from 
the priesthood. 65 And the YAthersastha said, that 
they should not eat of the most holy things, until a 
priest should stand up 5 to give light. 

66 And all the congregation was about forty- 
two thousand three hundred and sixty, 67 besides 
their men-servants and their maid-servants: these 
were seven thousand three hundred and thirty 
seven: and the singing-men and singing-women, 
two hundred and forty-five. 69 Two thousand seven 
hundred asses. 


33 

34 

35 
35 

37 

38 


4G 

41 

42 


*Ai /8pes Na/3ta, £kolt6v 7revT7)KovTa8vo. 

'AvSpes ’HAa/xaap, ^tAtot StaKoo'tot TrevrrjKovraSvo, 

YtOt ’Hpd/X, TpldKOCTLOL €LKO(TL. 

Ylol 'Iept^to, rptaKocuot T€O’crapaK 0 VT(nr€VT€. 

Yiol AoSaStS kglL ’Qva), €7rraKO<xtot €tKOo*tets. 

Ylol Xavava, tplct^lXlol ivvaKoatot rpiaKOvra . 

Ot lepe Is viol ’IcoSae els oIkov ’Byo-ov, evvaKocr loi 39 
£/38o/JLr]KOVTaTp€LS, 

Ylol ’E/x/x^p, ^tAtot 7revTr]KOVTa8vo . 

Ytot $acreovp, ^tAtot StaKoatot T€<r<rapaKOVTa€ 7 rTa. 

Ytot ’Hpa/x, ^tAtot SeKa€7rrd. 

Ot Aevtrat, viol ’I rjerov tov KaS/xt rjX rots vlots rov 43 
OvSovta, e/^So/x^Kovrarco’crape?. 

Ot aSovreSy viol *A.o'CLtJ), £kclt6v recraapaKOvraoKTa >. 44 

Ot 7ruXa)pot, vtot 2aAov/x, vtot \Arr/p, vtot TcA/xaw, 45 
vtot ’Akov/3, vtot ’Artra, vtot Xa/3l y £kolt6v rpta/covra- 

OKT(d. 

Ot Na#ti/t/x, vtot Xr]a t vtot ’Ao-<£a, vtot Ta/3ao)0 } 46 
vtot Ktpas, vtot ’Aaovta, vtot vtot Aa/3ava, 47, 48 

vtot *Aya/3d, vtot 2eA/xet, vtot ’Avav, vtot Ta8rjX y viol 49 
Taap, vtot 'Paata, vtot 'Pao“ow, vtot NeKco8d, 50 
vtot Ih^a/x, vtot ’0£t, vtot $€o-t), vtot B^ou, vtot 51, 52 
MetVcbv, vtot Nec^coo-acrt, vtot BaK/3ov/c, vtot ’A^t<£a, vtot 53 
’Apovp, vtot BacraAtb#, vtot Mt8a, vtot ’ASao'dv, vtot 54, 55 
BapKove, vtot 2tO"apa$, viol ©tj/x a, vtot Nurta, vtot 56 
\Art<£d. Ytot SovXojt/ XaXojfjLcbv, vtot 2ovret, vtot 57 
Xa<j>apar y vtot <&eptSa, vtot ’IeAijA, vtot AopKcbv, vtot 58 
PaSa^A, vtot 2a<£arta, vtot ’Ett?) A, vtot <S?aKapa6 y viol 59 
2a/3at/x, vtot H/xtp,. Ilavres ot Natftvtp,, /cat vtot 60 
SovAcov 2aAto/xobv, rptaKoVtot IvveirqKOvraZvo. 

Kat ovrot a ve/3rj(rav a7ro ©eA/xeAc#, ©cAa prjaa, 61 
Xapov/3, ’Hptbv, ’Iep/i^p, /cat ovk £8vi'daQy]crav a7rayy€t- 
Aat owcovg 7rarpttoT/ avrwv /cat o*7T€pp,a avrciv, ct d.7ro 
’Io-pa^A elcriv* Ylol AaAata, vtot TcoySta, vtot Nc/c(o8a, 62 
l^a/coo-tot reo-o-apa/coi/raSvo. 

Kat a7ro twv Upev)v y vtot ’E/3ta, vtot ’Ako)?, vtot 63 
Bep£eAAt, OTt eAaySov a7ro ^vyarcpcov Bep^eAAt rov 
raAaaStrov yvvat/cas, Kat eKXrjdrjaav hr ovopcan avraiv. 
Ovrot e£r)TY]<jav ypacf>rjv a vtwv ttjs oruvoScas, /cat ov^ 64 
evpedrj' Kat ^y^torev^o-av a7ro rrjs t€paT€ta$. Kat 65 
et7re]/ a9epcracr6d y tVa piT] cf>dy(V(Ttv am tov aytov rcuv 
aytW, €0)$ avao'Tfj lepevs ^tortcrcop. 

Kat iyevero irdcra rj e/cKA^ata o>aet reaaapes /xvptaSes 66 
8to-^tAtot rpLaKocnoL ££rjKOVTa y irapeK SovAcov avrevv Kat 67 
7 ratSto-Kcov avTcov* ovrot irTTaKtcr^iXtoL rptaKoutot rpta- 
KOvraeirTOL' Kat aSovres Kat aSovo’at, StaKoutot recro’a- 
paKOvrarrevre. ”Ovot Sta^tAtot kmaKoorioi . 69 


0 Or. writintr, or, record. 


Or, governo. 


<5 <?. d. with TJrim and Thummira. 
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70 Kai. a~o p.ipov s apypjym' rwv 7ra TpiCiv eSotKav €is to kpyov 
to) Nee/xia cts drjaavpov ^pvaovs ^iXiovs, taXas iremjKOVTa, 

71 kcu j((o0a)va)0 rcov tc/ocW rptaKOvra . Kai awo a-p^ycov tcov 

7raT/ot<Sv c&oKav c?9 Orjcravpovs tov cpyov xpvcrov vo/xia/mrog 

72 Suo p^vpiaSas, Kai apyvptov pivas Stcr^tAta? rpiaKoertas . Kai 

cSaiKav ot KaTaAoiwot tou Aaou ^pvatov 8uo /xuptaSas, Kai 
apyvptov pivas Sur^tAta? StaKoertas, Kai rtiv tcpc cov 

i$r)KOvra€ 7 rrd . 

73 Kai eKadtcrav ot tcpct9, Kai Acmrat, Kai oi rroXtopol , Kai ot 
aSovTe?, Kai ot a7ro tou Aaou, Kai ot Na0tvl/x, Kai 7ra9 ^(rpa^A 
cv 7roAccrtv auruiv. 


8 Kai c<£0acrcv 6 p.rjv 6 c/3So/xo9, Kai ot utol ’Icrpa^A cv 
7 rbAco-tv auraiv* Kai c rvvi])(6r}(rav 7ras 6 Aao? d)9 av^p ci9 ct9 rd 
7rAaT09 to cp,7rpo<T#cv TrvXrjs rov vSaros- Kai ctwav r<3 *EcrSpa 
to) ypap,/xar€t, cvcyKat to fiifiXiov vop.ov Maivorj, ov cvcrctAaro 

2 Kvptog t< 3 ’Io-paryA. Kai rjveyKev v EcrSpa 9 6 tcpcu 9 rov vo/aov 
iv (jjttlov rrjs eKKA^crtag cx 7 rd avSpo 9 cu >9 yvvatK 09 , Kai 7 ra 9 

3 6 crvvttbv, aKouctv cv r/piepa pua rov pLrjvos rov c/3Sbp,ou. Kai 
dvcyvcu cv aurn> a 7 rd T >}9 a>pa 9 toC Sta^turtcrat rov ^Atov co )9 
rjfXLaov > r^9 ^/xcpag, a7rcvavTt rtov avSpoov Kai rtov yuvatKoov, 
Kai aiiTOt < 7 "i>vtcvT€ 9 * Kai a>ra 7ravT09 tov AaoS €t 9 to /3l/3Xlov 

4 rov v6p.ov. Kai cVr// J E(jSpa9 o ypapcpLarevs ini /3rjpi aro9 
£vAtvou, Kai earyjo-av kyofttv a aurov MaT#a0ta9, Kai 2ap.ata9, 
Kai ’Avavtas, Kai Ovptas, Kai XcAkui, Kai Maacrta ck Sc£ta)v 
aurou, Kai c£ aptOTcptljv <I>aSata9, Kai Mto-arjA, Kai McA^t^, 
Kai ’Aacbp,, Kai ’Ao’a/JaS/xa, Kai Za^apta9, Kai MccroAAap,. 

5 Kai t/vol^cv v E<r£pa 9 to /3i/3Atov ivcoTnov 7ravT09 rou Aaou, oti 
aird 9 € 7 rdvco toO AaoS* Kai eyeVcro ^rtKa rjvoi^ev avro , 

6 cor?; 7ra9 o Aao9. Kai rjvXoyrjaev v EcrSpa9 Kvptov tov ©cdv 
70 ^ p.£yav' Kai aireKptdr) 7ra9 d Aao 9 , Kai et7rav, ap,r)V> eVapai/- 
T€9 to.9 xzipas avr&v' Kai €Kvi[/av Kai 7 rpocreKvvy)(Tav t<S Kupta) 

7 € 7 ri 7 rpdo"Ci) 7 roi/ € 7 ri rr/v y^v. Kai ’It^cto^, Kai Bavata 9 , Kai 
2 apa/ 3 ta 9 ^o-ai/ o^V€Tt^ovTC 9 tov Aaov €t 9 tov vofiov Kai 6 Aao 9 

S cV ttJ o^Taoet aoTOu, Kai dveyvtu(jav cv /3i/3Xt(i) vop.ov too 
©coo, Kai cStSacrKcv v Eo- 8 pa 9 , Kai dtcWcAAcv ev k7no’rr)p,rj 
Koptoo, Kai (jvvrjKtv o Aao 9 cv rfj dvayvaicra. 

9 Kai CL77C Nccp,ta9 /<ai v Eo’Spa 9 o iepc 09 Kai ypap.p,aT€ 09 , /<ai 
oi AcotTat, Kai ot crovcTt^ovTC 9 tov Aaov, Kai ct7rav 7ravTi tcS 
Aa5, rjpikpa ayta co-Ti to; Koptai ©cai rjpLuv, per) TrevOeLre pt^Sc 
AcAatCTc* OTt cKAatc 7ra9 o Aao9 (1)5 r/Kovcrav T 009 Aoyoo 9 too 

10 voptoo. Kai ct 7 rcv aoTOt 9 , TropevtaOc, ebayere At 7 ra<rp.aTa, Kai 
7 rtCTC yAoKao“ptaTa, Kai aTroo-TCtAaTc ptcptSa9 T0t9 p/i) c^oocrtv, 
ort ayta ccrTiv 17 rjpicpa 7(3 Koptio tov Kat pr/ 8ta7rco^Tc, 
i 1 OTt eerrt Kopt09 icryv^ rjfxojv, Kai ot AcotTat KaTccrta) 770 )v 
7 ravTa tov Aaov, AcyovT€ 9 , <na> 7 raTC, on ^pepa ayta, Kai pr/ 

12 KaTa 77 t 7 T 7 C 7 €. Kai a 7 r^A 0 c 7ra9 o Aao 9 </>ayctv Kai 7 rtctv, Kat 
d/ 7 o(tt cAActv pcptSa 9 , Kai TrotYjaai ev<f>pocrvvY)v pcyaA^v, oVt 
(TvvrjKav cv Tot 9 Aoyoi 5 ot 9 cyvwptcrcv aorot 9 . 


70 And Ppart of the heads of families gave 
into the treasury to Neemias for the work a 
thousand Y pieces of gokh fifty bowls, and 
thirty priests* garments . 71 And some of the 
heads of families gave into the treasuries of 
the work, twenty thousand pieces of gold, 
and two thousand three hundred pounds 01 
silver. V And the rest of the people gave 
twenty thousand pieces of gold, and two 
thousand two hundred pounds of silver, 
and sixty-seven priests* garments. 

73 And the priests, and Levites. and por¬ 
ters, and singers, and some of the people, 
and the Nathinim, and all Israel, * dwelt in 
their cities. ( 

And the seventh month arrived, and the 
children of Israel were settled in their 
cities; and all the people were gathered as 
one man to the broad place before the water- 
gate, and they told Esdras the scribe to 
bring the book of the law of Moses, which 
the Lord commanded Israel. 2 So Esdras 
the priest brought the law before the con¬ 
gregation both of men and women, and 
every one who had understanding was pre¬ 
sent to hearken, on the first day of the 
seventh month. 3 And lie read in it from 
the time of sun-rise to the middle of the 
day, before the men and the women; and 
they e understood it, and the ears of all the 
people were attentive to the book of the law. 
4 And Esdras the scribe stood on a wooden 
stage, and there stood next to him Matta- 
thias, and Samseas, and Ananias, and Urias, 
and Chelcia, and Maasia,on his right hand; 
and on Lis left Phadseas, and Misael, and 
Melchias, and Asom, and Asabadma, and 
Zacharias, and Mesollam. 6 And Esdras 
opened the book before all the people, for 
he was above the people; and it came to 
pass when he had opened it, that all the 
people stood. 6 And Esdras blessed the 
Lord, the great God: and all the people 
answered, and said, Amen, lifting up theil 
hands: and they bowed down and wor¬ 
shipped the Lord *with their face to the 
ground. 'And Jesus and Banaias and Sara- 
bias instructed the people in the law, and 
the people stood in their place. 8 And they 
read in the book of the law of God, and 
Esdras taught, and instructed them dis¬ 
tinctly in the knowledge of the Lord, and 
the people undei'stooa the law in the 
reading. 

9 And Neemias, and Esdras the priest and 
scribe, and the Levites, and they that in¬ 
structed the people, spoke and said to all 
the people, It is a holy day to the Lord our 
God; do not mom-n, nor weep. For all the 
people went when they heard the words of 
the law. And the governor said to them, 
Go, cat the fat, and drink the sweet, and 
send portions to them that have nothing; 
for the day is holy to our Lord: and faint 
not, for the Lord is our strength. 11 And 
the Levites caused all the people to be 
silent, saying, Be silent, for it is a holy day, 
and despond not. 12 So all the people de¬ 
parted to eat, and to drink, and to send 
portions, and to make great mirth, for 
they understood the words which he made 
known to them. 


& Or. of part. 


7 Or, golden vessels. 


6 Or . gat, or settled. C In chap. vii. there are frequent slight variations m Alesr 

Or . participle. X Gr. on. 
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15 And on the second day the heads of 
families assembled with all the people, also 
the priests and Levites, to Esdras the scribe, 
to attend to all the words of the law.. 14 Ana 
they found written in the law which the 
Lord commanded Moses, that the children 
of Israel should dwell in booths, in the 
feast in the seventh month: 15 and that 
they should 0 sound with trumpets in all 
their cities, and in Jerusalem. And Esdras 
said, Go forth to the mountain, and bring 
y branches of olive, and branches of cypress 
trees, and branches of myrtle, and branches 
of palm trees, and branches of every thick 
tree, to make booths, according to that 
which was written. 16 And the people went 
forth, and brought them , and made booths 
for themselves, each one upon his roof, and 
in their courts, and in the courts of the 
house of God, and in the streets of the city, 
and as far as the gate of Ephraim. 17 And 
all the congregation who had returned from 
the captivity, made booths, and dwelt in 
booths: for the children of Israel had not 
done so from the days of Jesus the son of 
Naue until that day: and there was great 

^ And j Esdras read in the book of the 
law of God daily, from the first day even to 
the last day: and they kept the feast seven 
days; and on the eighth day a solemn assem¬ 
bly, according to the ordinance. 

Now on toe twenty-fourth day of this 
month the children of Israel assembled 
with fasting, and in sackcloths, and with 
ashes on their head. 2 And the children of 
Israel separated themselves from 5 every 
stranger, and stood and confessed their sins, 
and the iniquities of their fathers. 6 And 
they stood in their place, and read in the 
book of the law of the Lord their God : and 
they confessed their sins to the Lord, and 
worshipped the Lord their God. 4 And 
there stood upon the stairs, of the Levites, 
Jesus, and the sons of Cadmiel, Sechenia 
the son of Sarabia. sons of Choneni; and 
they cried with a loud voice to the Lord 
their God. 5 And the Levites, Jesus and 
Cadmiel, said, Eise up, bless the Lord our 
God for ever and ever: and let them bless 
thy glorious name, and exalt it with all 
blessing and praise. 

6 And Esdras said, Thou art £the only 
true Lord; thou madest the heaven, and 
the heaven of heavens, and all their G array, 
the earth, and all things that are in it, the 
seas, and all things in them; and thou 
quickenest all things, and the hosts of heaven 
worship thee. 

7 Thou art the Lord God, thou didst 
choose Abram, and broughtest him out of 
the land of the Chaldeans, and gavest him 
the name of Abraam: 8 and thou foundest 
his heart faithful before thee, and didst 
make a covenant with him to give to him 
and to his seed the land of the Chananites, 
and the Chettites, and Amorites, and Phe- 
rezites, and Jebusites, and Gergesites; and 
thou, hast confirmed thy words, for thou 
art righteous. 

9 And. thou sawest the affliction of our 
fathers in Egypt, and thou heardest their 


Kat iv rfj ypipa rrj Sevripa avvy^dyorav ol ap^opre? roiv 13 
naTpciov crw t<5 7rapTt Aaa>, ol tepctk kcll ol Aevirat 7 rpo* 
"EcrSpap top ypappaTta, iniaTyaai 7rpo9 7ravra9 rovs Aoyovs 
tov vopov. Kat tvpoaav yeypappevov iv ru> popup, <o iverek 14 
Aaro Kvpios t<5 ManxnJ, ottcos KaTotKycroycriv ot viol 'lapayX 
iv CTKyvais iv ioprrj iv pyvl t<S ij386p(o, Kal 07ra)9 crypavoxri 16 
ardXmy^iv iv 7racrat9 rats 7roA€0"ip avriov Kal iv 'lepovaaXyp* 

Kal €t7r€P v Ecr§pag, i£i\9er€ ek to op09, Kat epe'yKaTC <£vAAa 
eAatas, Kal <pvXXa £vAa)p KUTraptcrcrtpcop, Kal <f>v AAa pvpaivys, 

Kal cfyu AAa <£otPtKa)P , Kal <j>v AAa £vXov Sacreos, notyorat arKyvas 
Kara to yeypappivov. Kat i$yX6ev 6 Aao 9 , Kal yveyKav, Kal 16 
inocycrav carrots OKyvas avyp ini tov 8d>pa T09 avTOV , Kat iv 
Tat? auAat? aurcJp, Kat iv Tat9 auAat? olkov tov ©eov, Kal iv 
7rAaT€tat9 7*779 7roAea)9, Kat ?o)9 nvXys ’E^pat/x. Kat inocycrav 1 7 
7rao"a y iKKXyaca, ot incorTpiif/avTes a? to Trjs at^paAtocrta 9 , 
orKrjvaSy Kal €Ka0to*ap iv o’ktjv at9* ort ovk inocycrav a7ro ypepiov 
lyaov vlov ISavy ouro)9 ot viol ’Icrpa^A €009 rys ypipa? iKtcvys* 

Kal iyivcro evcfypocrvvy peyaXy. 

Kat dviyvo) iv /3t/3Ata) vopiov tov ©€ou ypipav iv ypipa 18 
oltto ry 9 ypipa? ry? npd)ry <> €0)9 r^9 ypipa? Ty 9 icrxaTy?' Kat 
inocycrav kopTyv knrd ypipa?, Kal rfj ypipa rfj 6y8orj i£o8 top 
Kara to Kpcpa. 

Kat iv ypipa elKoarrj Kal TCTapTy tov pyvo? tovtov crvp- 9 
yX&ycrav ol viol ’Icrpar/A iv vycrrcca Kal iv ctukkoc? Kal crno8co 
€7rt K€<£a Xys aurtop. Kat i^vpiaOycrav ol utot lcrpayX ai to 2 
7rapT09 vlov aXXorpiov, Kal ecrrycrav Kal i^yyopevorav ras 
dpapTias avTtov, Kal ra9 apo/xta9 rd)V 7raT€pa)p aurcop. Kat 3 
eo-Tycrav €7rt Trj orracret avTtop, Kal apeyptocrap iv /3 l/3X[(jo vopov 
Kuptou ©eon auTcap* Kat ycrav i^ayopevovres t<3 Kvpta) Kat 
7rpocrKUPOuPT€9 tu> Kvpto) ©€(u avTwv. Kat €<TTy €7n avafiacrei 4 
tujv Aevircov ’lycrovs, Kal ol viol KaS/xt^A, 2c^€Pta vlos 2apa- 
/3 ta, utot Xa)P€Pt* Kat i/3oyaav ^xuptJ peyaXy 7rpo9 Kuptop top 
©cop aurtop. Kat €t7rocrap ot Aeutrat I 770 - 0 O 9 Kat Ka8/xtr/A, 5 
avacTTyTCf evAoyet re Kuptop top ©cop ypthv an6 top aiwvos 
Kal €0)9 rov ata)P09* Kat evXoyyaovaiv opopta 8o$y 9 cron, Kat 
vif/Mcrovo-Lv ini ndcrrj evXoyca Kal alviorct . 

Kat €t7T€p v Ea8pa9, orv ct auT09 Kvpios ptopo9, cru inotyaas 6 
top ovpavov Kal top ovpavov tov ovpavov , Kat 7racrap ttjv orraonv 
aurtop, Tyv yyv Kal navTa ocra ecrTtp iv a vttj, Ta 9 OaXdoraas Kal 
ndvTa Ta iv auTats* Kat o^u £a>07rot€t9 Ta 7rdpTa, #cat crot 
npoor kvv over lv at crTpaTtat tcop oupapcap* 

2v ct Kupt09 6 ®€09, cru itjeXi^a) iv^AfSpap Kal i£yyaye 9 7 
anTOP €K 7^9 ^a)pa 9 tcop XaASatcap, Kat inidyKas avTO) ovopa 
'Afipaap* Kat evpe 9 Tyv KapStap auTOV ncorryv €Vto7rtdp cron, S 
Kat St idov 7rpo9 avTOV 8ia6yKyv Sovpat auTO) ryv yyv tcop Xapa- 
patcap, Kat XcTTattap, Kat ’ApioppatW, Kat 4>€p€^atcop, Kat 
'Ic/JoiKTatcap, Kat Tcpyccrattop, Kat to> antppaTL avTOir Kal 
ecrTyaas tov 9 Aoyou9 cron, oti StKat09 <ru. 

Kat €tSe 9 Tyv Taneivcocnv to!p naT€po)v ypow iv AlyvnTO), 9 


8 Or. gi?e a signal. 


~ Or. leaves. 


6 Or. every strange son. 


C Or the only Lord himself. 


0 Or, order. 
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Kai rr]V Kpavyrjv avrdkr rjKO was hrl ^aAacrcrav ipvdpav. Kai 
eSaiKas crrjpela Kai Tepara iv Alyv7mo iv $?apa u>, Kai iv 7racn 
rots Traicriv avrov, Kai iv ?ra vtI t<2> Aaai rrjs yrjs avrov , oti 
eyvcvs oti vrreprjcfadvrjcrav irr auTOus /cat irrolrjcras creavrio ovopa 
a>5 rj rjpipa avrr]. Kai rrjv OdXaaoav epprj$as iv wttlov avraiv, 
Kai 7rapr}X9ocrav iv picriv rrjs daXacro-rjs iv fprjpaola, /cat tous 
KaTa8i(±)£ovTa<; avrovs cppaj/as eis /3v9ov , o/cret XtOov iv vSart 
<7(f>oSp(jj. 

Kat iv crrvXo) ve(j>iXrjs w&rjyrjcras avrovs fjpipas, Kai iv 

(TrvXij) 7n)pOS TTJV VVKTa, TOV (f>(DTL(TaL aVTols TTJV o 86 v iv Tj 
7 ropcv(TOVTaL iv airr}. Kat irrl opos 2tva Karifirjs, Kai eAaA^- 
eras 7 rpbs auTOi/s i£ ovpavov, Kai e'Sco/cas avrois Kplpara ev 6 ia, 
Kai vopov s dXrjdetaSy tt poo-ray para, Kai cWoAas aya0as. Kat 
to crd/S^aTov c rov to ayiov iyvdpto-as avTOts, evroAas Kat 
Tcpocrraypara Kai vopov iverciXo) aurois iv ^ctpi Mcduot) SouAou 
crov, Kat aprov if; ovpavov eSa/Kas auTOis els crtToSoTiav 
avriov, Kai v 8 cop ck i rirpas ifjrjvtyKas a vtols els 8 l\}/av avruiv 
Kai €t7ras aurois elceXOciv KXrjpovoprjcr at rrjv yrjv icj> rjv 
i£irciva$ rrjv X€ipa ^ov SoSvat auTOis. 

Kat avrot Kat ol Traripes rjpibv V 7 r€prj<^avev(xavTO, Kai 
ioTKXrjpvvav rov rpa^Xov avrwv, Kat ovk rjKOvexav twv ivroXcov 
crov, Kat avevevcrav tov cicraKOVcrat, Kat ovk ipvrjaOrjcrav rtvv 
9avpacri(vv crov &v irroerjera£ per avr&v Kat icrKXrjpvvav tov 
T paxrjXov avTwv, Kai eSaiKav dpx^jv irricrTpcxj/aL els 8 ovXctav 
avrC)V iv Atyo7TTO)* Kat o*u 6 ©eos iXcrjpoiv Kai OLKTLppwv, 
paKpoOvpos Kai 7 roXviXeos , Kat ovk €yKar€Ai7res avTovs. v ETt 

Kat irroirjcrav eainrois pocrxov x a,v€vr ° v * Kat e ' L7rav i ovtol ol 
Oeol ol i^ayayovTes rjpas if; AiyxnrTOV' Kai iTrotrjo-av 7rapopytcr- 
povs pey aAov?. 


Kat av iv otKTtp/xots crov T0t5 7roXXols ovk €yKaTeAt7T€? 
avTOvs iv rfj iprjpco, tov cttvXov tt)s ve<piXrjs ovk i^Xivas air 
avroiiv rjpipas, o 8 r]yrjo-ai avTOvs iv rrj o 8 (2, Kai tov cttvXov tov 
7TVpbs T7JV VVKTa f ^>CDTt^€tV at»T0t5 T7)V 680 V iv Tj TTOptVCTOVTai 
iv airr}. Kat to 7 rvevpa crov to ayadov e 8 <vKas avverLcrai 
avrovs* Kat to pawa crov ovk acj>vcrTipr]o-as ai to crToparos 
avTuiv, Kai v 8 o)p eScDKas auTOtg iv tu> 8 iiffct avTwv. Kat 
TCcrcrapaKOVTa ctt) Stidpcxj/as avTOVS iv rfj iprjpu), ovx vcrTipyjaas 
avrols oiSev IpaTia avrivv ovk iiraXanvOrjcrav, Kai 7 ro 8 es avTcvv 
ov 8 icppayr)o-av . 

Kat ISaJKas avTOt5 /3acrtAaas f Kat Xaovs ipipccras avTo'cs' 
Kai iKXrjpovoprjo-av ttjv yr\v Sr/wv /3acnXca)s ’Eo-e/Swv, Kat ttjv 
yfjv*£ly fiacriXiws toC Batrav. Kat rovs viovs a vtxvv iirXr}0v - 
vas a)? to vs derreoas tov ovpavov, Kai clcrrjyaycs avrovs els ttjv 
yrjv rjv ebras tols 7raTpdcnv avT&v, Kat iKXrjpovoprjcrav avrrjv 
i^CTpuf/as ivd)7TLOv avTwv tovs KaTOtKovvTas rrjv yrjv Tear 


Kat 


XavavatW, Kat eSo/Kas avTOVs els tcls X € ^P a ^ avTouj/ f<al tovs 
fiao-iXcis avru)v Kai tovs Xaovs rrjs yrjs, Trot^crat avrols o >5 
apea'TOV ivd)7TLOV avribv. Kat KaTeXafioo-av 7roAet5 vifrrjXas, 
Kai iKXrjpovoprjcrav OLKtas TrXrjpcis 7ravTO>v aya^cov, Aa kkovs 


cry at the Red Sea. 10 And thou shewedst 
signs and wonders in Egnjt. on Pharao and 
all his servants, and on all the people of his 
land: for thou knowest that they behaved 
insolently against them: and thou madest 
th vself a name, as at this day. 11 And thou 
didst cleave tne sea before them, and they 
passed through the midst of the sea on dr> 
land; and thou didst cast into the deep 
them that were about to pursue them, as a 
stone in the mighty water. 

12 And thou guidedst them by day by a 
pillar of cloud, and by night by a pillar ot 
fire, to enlighten for them the way wherein 
they should walk. 13 Also thou earnest 
down upon mount Sina, and thou spakest 
to them out of heaven, and gavest them 
right judgments, and laws of truth, ordi¬ 
nances, and good commandments. 14 And 
thou didst make known to them thy holy 
sabbath; thou didst enjoin upon them 
commandments, and ordinances, and a law, 
by the hand of thy servant Moses. 15 And 
thou gavest them bread from heaven for 
their mod, and thou broughtest them forth 
water from a rock for their thirst; and 
thou badest them go in to inherit the land 
over which thou stretchedst out thy hand 
to give it them. 

l6 But they and our fathers behaved 
proudly, and hardened their neck, and did 
not hearken to thy commandments, 17 and 
refused to listen, and remembered not thy 
wonders which thou wroughtest with them; 
and they hardened their neck, and ap¬ 
pointed a P leader to return to their slavery 
m Egypt: but thou, O God, art merciful 
and compassionate, long-suffering, and abun¬ 
dant in mercy, and thou didst not forsake 
them. 18 And still farther they even made to 
themselves a molten calf, and said, These are 
the gods that brought us up out of Egypt: 
and they wrought great provocations. 

19 Yet thou in thy great compassions didst 
not forsake them in the wilderness: thou 
didst not turn away from them the pillar of 
the cloud by day, to guide them in the way, 
nor the pillar of fire by night, to enlighten 
for them the way wherein they should 
walk. 20 And thou gavest thy good Spirit 
to instruct them, and thou didst not with¬ 
hold thy manna from their mouth, and 
gavest them water in their thirst. 21 And 
thou didst sustain them forty years in the 
wilderness; thou didst not allow anything 
to fail them: their garments did not wax 
old, and their feet were not bruised. 

22 Moreover thou gavest them kingdoms, 
and didst divide nations to them: and they 
inherited the land of Seon king of Esebon, 
and the land of Og king of Basan. 23 And 
thou didst multiply their children as the 
stars of heaven, and broughtest them into 
the land of which thou spokest to their 
fathers; 24 and they inherited it: and thou 
didst destroy from before them the dwellers 
in the land of theChananites,and thou gavest 
into their hands them and their kings, and 
the nations of the land, to do unto them as 
it pleased them. 25 And they took lofty 
cities, and inherited houses full of all good 
things, wells dug, vineyards, and oliveyards, 


8 government. 
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and every fruit tree in abundance: so they 
ate, and were filled, and grew fat, and rioted 
in thy great goodness. 

26 But they turned, and revolted from 
thee, and cast thy law behind their backs; 
and they slew thy prophets, who testified 
against them to turn them back to thee, 
and they wrought great provocations. 
37 Then thou gavest them into the hand of 
them that afflicted them, and they did 
afllict them : and they cried to thee m tne 
time of their affliction, and thou didgt hear 
them from thy heaven, and in thy great 
compassions gavest them deliverers, and 
didst save them from the hand of them 
that afiiicted them. 

28 But when they rested, they did evil 
again before thee: so thou leftest them in 
the hands of their enemies, and they ruled 
over them: and they cried again to thee, 
and thou heardest them from heaven, and 
didst deliver them in thy great compassions. 
29 And thou didst testify against them, £ to 
bring them back to thv law: but they 
hearkened not, but sinned against thy com¬ 
mandments and thy judgments, which if a 
man do, he shall live in them; and they 
turned their back, and hardened their neck, 
and heard not. " Yet thou didst bear long 
with them many years, and didst testify to 
them by thy Spirit by the hand of thy pro- 
phets: but they hearkened not; so tliou 
gavest them into the hand of the nations of 
the land. 31 But thou in thy many mercies 
didst not appoint them to (destruction, and 
didst not forsake them; for thou art strong, 
and merciful, and pitiful. 

32 And now, 0 our God, the powerful, the 
great, the mighty, and the terrible, keeping 
thy covenant and thy mercy, let not all the 
trouble seem little in thy sight which has 
come upon us, and our kings, and our princes, 
and our priests, and our prophets, and our 
fathers, and upon all thy people, from the 
days of the kings of Assur even to this day. 
33 But thou art righteous in all the things 
that come upon us ; for thou hast wrought 
r faithfully, out we have greatly sinned. 
M And our kings, and our princes, and our 
priests, and our fathers, have not performed 
thy law, and have not given heed to thy 
3ommandments l and have not kept thy 
testimonies which thou didst testify to 
them. 35 And they did not serve thee in 
thy kingdom, and in thy great goodness 
which thou gavest to them, and in the 
large and 5 fat land which thou didst furnish 
before them, and they turned not from 
their evil devices. 36 Behold, we are ser¬ 
vants this day, and as for the land which 
thou gavest to our fathers to eat the fruit 
of it and the good things of it, behold, we 
are servants upon it: 37 and its produce is 
abundant for the kings whom thou didst 
appoint over us because of our sins; and 
tney have dominion over our bodies, and 
over our cattle, as it pleases them, and we 
are in great affliction. 

33 And in regard to all these circumstances 
we make a f covenant, and write it, and our 
princes, our Levites, and our priests, set 
their seal to it. 


\e\arofxrjfxivovs, dp 7 T€Atom 9 kcll cAaiowas, kcll ttolv £vXov /?pt5- 
(Tijxov €t9 7 tXy)0os' kcu icfrayocrav teal £v£TrXr}<r6y)crav kcll iXi7rdv- 
Oqcrav, kcll irpvcfyrjcrav iv dyatfaic rvvy crov rf} /xeydXrj. 

Kcu rjX\a£av t /cat d7T€crTr)(Tav a 7 ro crov, /cat ippaj/av tov 26 
vopov crov omcroy crcoparos clvtwv Kal tovs 7rpo(f>rjTa 9 crov 
a 7 T€KT€tmv, ot Stepaprvpavro iv avrots imcrTpixl/ai avrovs 7 rpo 9 
erf /cat iTTOtrjcrav 7rapopytcrpovs peyaAovs. Kat eSce/cas 27 

avTov 9 iv x eL P L OXifiovrtov avTOVs, Kal Z&Xaj/av avrovs* /cat 
avefiorjerav Trpos ere iv Kaipti ^At^ccos avrcov, /cat erv ov- 
pavov crov rjKOvaas , /cat iv otKTtppot? crov Tots peyaAots eSaiKas 
avrots creor/Jpas, Kal ccrcecras avTOvs ck ^€tpo9 6Xl/3ovtu)V 
avrovs. 

Kat tu9 dvcTravc ravro, irrecrTpeij/av Trocrjorat to Trovrjpov 28 
iv(x)7riov arov Kal iyKaTeXL7ro ; avrovs €19 ^etpas ^X^P^ V a ^ rr d)v i 
Kal Karrjp^av iv avrots* /cat iraXiv avefiorjorav rrpos cr€, Kat erv 
c£ ovpavov etcr^Kovcras, Kat ippvcrw avTov 9 iv otKTtppots crov 
7 roAAot9. Kat €7T€paprvpa; avTOts imcrTpixf/ai avrovs ets tov 29 
vopov crov Kat ovk yjKovcrav, dAA’ iv ra ts cvroAats crov Kat 
Kpt/.tacrt crov rjpLapTOcrav , a 7rot^cra9 avTa dvOpwTros f rjcrcjai iv 
avrot9* Kat eScoKav vljjtov a7m0ovvTa, Kat TpdxjqXov avruv 
icrKXrjpvvav Kat ovk qKOverav. Kat ctAKVcras iir avrovs err} 30 
vroAAa, Kat €7T€papTVpco avrots iv 7rv€vpart crov iv ^ctpt 7 rpo<f)7 )- 
t div crov, Kat ovk ivoyrtcravro, Kal eSaiKas avrovs iv X €L P L 

y^9. Kat erv ev otKTtppots crov rots 7roAAot9 ovk iTrocrjcras 31 
avrovs €t 9 crwriXctav, Kal ovk iyKaTfXiircs avrovs, ort tcr^vpos 
€t Kat iXerj/iuyv Kal oIktlpjjlov. 

Kat vvv 6 ©cos rjpLwv 6 laxypb 9 6 peya 9 6 Kparatos Kat 32 
6 <£o/?€p09, <f>vXacr(T(i)v ttjv SiadrjKrjv crov Kat to eAcos crov, p,rj 
oAtytu#r;TO) iv(i)7nov crov 7ra$ 6 p.o^0o 9 09 evpev rjpLas, Kal rov 9 
/JacrtAets rjpLibv, Kal rovs ap^ovTas rjpLoiv, Kal tov 9 tepets rjjJLow, 

Kal rovs 7rpo(j>rjTa<i rjpLayv, Kal tovs rraTepas r)pL<bv, Kal iv 7ravrl 
t<S Aaai crov a7ro rjpepdjv /JacrtAeW ’Acrcrovp Kat levs rrjs rjpepas 
Tavrr)<i. Kat erv StKatos eVt rraert rots ep^o/xcVots i<f> ^p-as, 33 
ort aXrjOuav iirovqcra^ ko! rjfitLS c^papropev, Kal ot jSacrt- 34 
Acts r}pu2v, Kal ot apxovTC. 9 rjpLLov, Kal ot tepets rjpuvv, Kal ot 
rrarepes rjpLuiV ovk iiroiTjcrav tov vopov crov, Kat ov TrpocreV^ov 
tojv ivroXdiv crov, Kal ra paprvpta crov a Stcpaprvpco avrots. 

Kat avrot iv j3acnXeta crov Kal iv aya#CDcrvj/'// crov rrj ttoXXt} 35 
rj IScoKas avrots, Kat iv rrj yrj Trj 7rAar€ta Kat At7rapa rj eScoKas 
€vco7rtov avrwv, ovk cSovAevcrav trot, Kat ovk drrecrTpet^av a7ro 
€7riT77S€vpaTO)i/ avTU)V tg)v 7TOV7]p(j)V. ’iSov crrjpLCpov ierpiv 36 
SovXol, Kal rj yrj fjv cSa/Kas rots Trarpacnv rjpiwv cfrayclv tov 
KapTrbv a irrj<s Kal ra ayada avTrjs, tSov icrpilv SovAot iir avri)?, 

Kat ot KapTrol avTrjs 7roAAot rots /^acrtAevcrtv ots cSa/Kas i<f> 37 
YjpLas iv apapTtats div, Kal irrl ra crdpaTa rjpLwv c£ovcrid£ovcrt, 

Kal iv KTYjvccriv fjp, tai/, d)9 apecrTOV avrots, Kal iv OXtij/CL peyaAj; 
ecrpeV. 

Kat iv rraert Tovrots ^pets SiariOepLeOa 7 tl<ttiv, Kal ypd<f>o~ 38 
picv, Kal €7rio*<£payt£ovcru' ap^ovres rjpitov, Aevtrat rjpuvv, tepets 
y]jXidv. 


8 Gr. tliftt t hty should recorci 


* Gr. the tratn. 


6 Gr. sleek, or shining. 


C C +r. faith, or, fldeliV? 
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10 Kal €7ri Tail/ crefypayt^ovrojv Nccpi'a? apracracrOa mo? A^a- 
2 Xta, kol 2cScKta? mo? ’Apaia, /cat ’A£apia, Kai 'Icpcpta, 
3, 4 ^ao'ovp, ’Apapia, McX^ta, ’Attou?, 2cy3am, MaXoux, 
5, 6 ’Ipap, Mcpapcofl, ’A/3Sia, AavtyX, TavvaOtov, Bapoi?^, 
7, 8 McaouXap, ’A/Sta, Mtapiv, Maa£ia, BcXyai, 2apaia* outoi 
Upctg. 

9 Kat ot Aevirai, ’I^croug vio? ’A£ama, Bai/atou awo mah/ 
10 ’HvaSaS, KaSpiiyX Kat ot aScX<£oi auTon, 2a/3ama, ’fiSoma, 
11,12 KaXtrav, ^cXia, Ai/av, Mt^a, c Poa>/3, ’Ao’c/Jiag, Za/c^a>p, 

13 2apa/3ia, Se^Sana, ’fiSoup* mot Bavouat 

14 V Ap^ovrc? toS Xaou <£dpog, ^aa# Mooa/?, ’HXap, Za#oma* 
15, 16, 17 mot Bam, ’Ao-yaS, Br/fiai, 'ASavta, Bayot, 'HStv, ’Arr/p, 
18, 19 ’E^eKta, *A£oup, ’fiSoma, *Hcrap, B^at, ’Api<£, \Ava#ob#, 
20, 21 NcojSat, Mcya^?)?, MccrouAXap, ’H£ip, Mcctoj^c/St/X, 2a- 
22, 23 Souk, ’IcSSoua, $aXrta, ’Ami/, *Amta, ’ficn/c, ’A varna, 
24, 25 ’Acrou/3, ’AXan)?, <J?aXai, 2a>/?r/K, 'Pcoup, ’ Ecroa/3avd , 
26, 27 Maacrta, Kat ’Ata, Atvav, *Hvap, MaXov^, *Hpap, 

Baai/a, 

28 Kat ot Ktt7aXot7rot tou Xaou, ot icpcig, ot Aevtrat, ot 7rvXco- 
pot, ot aSovTcg, ot Na0mp, Kat rrag 6 7rpoo-7ropcudpci/og aro 
Xaoii/ t??? yi}? rrpog vopov too ©cou, yuvatKC? avriov, vtol avrwv, 

29 Ovyarepes avriov* 7rag 6 ciSod? Kat o*ui/ia)v, evtcr^uoi/ C7ri too? 
aScX<£oug aortov, Kat Karrjpd(ravro auTov?, Kat cto-TyX^oo-av cv 
apa Kat cv opKO) too Tropeoco’^at cV popup too ©cou, o? cSo0?y 
cv X €t P^ Man/cny SouXou too ©cou, <£uXa<xo’ccr#at Kat 7roteiv 
rrao-ag ra? ci/ToXag Koptoo, Kat Ta Kptptara avrov, Kat to 

30 TTpooTaypara aoTOO* Kat too p?) Sooi/at 0uyaTcpa? rjptdyv to 7? 
Xaoig tols yiyg, Kat rag Ovyarepas avriov ov X^opc^a rots 

31 oiots rjptiov Kat Xaot rlyg y?)? ot cf)£povro > too? ayopaoyxoug 
Kat Trao’av TTpacnv iv rjptipa too (rafifidrov anrodocrOat, ovk 
ayopaipev Trap aoTaiv ev crafifidru Kat €i/ 7/pepa ayta* Kat dv*^- 
crofjicv to €to? to tjSSopiov, KCU dT7aiTr)<jiv 7racrr)s xtLpos. 

32 Kat (TT^aopev ^pas ci/ToXa? Soovat €<£* ^pa? rpLTOv 

TOO StSpa^pOO KCLT ivLCLVTQV 6t? SooXctW OtKOO TOO ©COO T^ptOV, 

33 €t? aproos too 7rpoad)7rov f Kat ^oo-tao too eoSeXe^arpoo Kat 
€t? okoKavTiopia too ci/ScXe^tcrpoo tcov o-a/J^SaTcov, tojv voo- 
pTymaiv, et? Ta? copra? Kat ctg Ta ayta, Kat rd rrcpt apaprta?, 
i^iXdaaaOat 7rcpt ’Io'par/X, Kat ct? epya OtKOO too ©coo Yjp,iov. 

34 Kat KXrjpovs £/3dAopi€v rrcpt kXtJpoo ^oXo</>opta?, ot tcpctg Kat 
ot Acotrat Kat 6 Xaog, cvcyKat ct? oIkoi/ ®coo rjptov, ct? oTkoi/ 
7raTpid)v rjpi&v, ct? Katpod? a7ro xpovwv, ivtavrov kclt cVtaorov, 
cKKaoo-at crrt to Ovviacniqpiov Koptoo ©coo r/paii/, d>? ycyparr- 

35 Tat ci/ tS vopaj* Kat Ivey Kat rd TrpwToyevvrjpLara ri]<; yrjs 
YjpLiov, Kat 7rpa)Toycvi/?ypaTa Kapirov 7ravTO% ^dXoo ivtavrov Kar 

36 ivtavrov ct? otKoi/ Koptoo, Kat Ta 7rpo)TOTOKa vtwv T^ptov Kat 
K'n]vd)v j^pcai/, (I)? yiyparrrat iv t<S vopa>, Kat Ta TTpcoroVoKa toji/ 
/3odxv rjptoiv Kat 7rotpi/tW Yjptwv cvcyKat ct? oTkov ©cod fjptdiv, 

37 Totg tcpcdcrt TOt? XctToopyodcrtv co otKa) ©cod rypcav. Kat rryv 
a7rap)(7]v crtrwv rjpt cdo, /cat tov Kaprrov rravTO? fdXoo, otVoo, Kat 


And over them that sealed were Keemias 
the ^Artasastha, son of Achalia, and Zede- 
kias, 2 the son of Arcea, and Azaria, and 
Jeremia, 3 Phasur, Amaria, Mclchia, 4 Attus, 
Sebani, Maluch, ® Iram, JMeramoth, Abdia, 
6 Daniel, Gannatlion, Baruch, 7 Mesulam, 
Abia, Miamin, 8 Maazia, Belgai, Samaia; 
these priests. 

9 And the Levites; Jesus the son of 
Alania, Banaiu of the sons of Enadad. Cad- 
miel 10 and liis brethren, Sabania, Oduia, 
Calitan, Phelia, Anan, 11 Micha, Eoob, Ase- 
bias, 12 Zacchor, Sarabia, Sebania, 13 Odum, 
y the sons of Banuse. 

J4 The heads of the people; Plioros. 
Phaatk Moab, Elam, Zatliuia, 15 the sons of 
Bani, Asgad, Bebai, l6 Adania, Bagoi, Hedin, 
37 Ater, Ezekia, Azur, 18 Oduia, Esam, Besi, 
ld Ariph, Anathoth, JNobai, 20 Xlegaphes, Me- 
sullam, Ezir, 21 Mesozebel, Saduc, Jeadua, 
22 Phaltia, Anan, Anasa, ^Osee, Anania, 
Asub, 24 Aloes, Phalai, Sobec, 25 Eeum, Es- 
sabana, Maasia, 26 and Aia, ^]nan, Enam, 
27 Alaluch, Eram, Baana. 

28 And the rest of the people, the priests, 
the Levites, the porters, the singers, the 
Nathinim, and every one who drew off 
from the nations of the land to the law 
of G-od, their wives, their sons, their daugh¬ 
ters, every one who had knowledge and 
understanding, 29 were urgent with their 
brethren, and bound them under a curse, 
and entered into a curse, and into an oath, 
to walk in the law of God, which was given 
by the hand of Moses, the servant of God : 
to keep and to do all the commandments ot 
the Lord, and his judgments, and his ordi¬ 
nances; 30 and that we will not, they said % 
give our daughters to the people of the 
land, nor will we take their daughters to 
our sons. 31 And as for the people of the 
land who bring wares and all manner of 
merchandise to sell on the sabbath-day, w« 
will not buy of them on the sabbath or on 
the holy day: and we will leave the seventh 
year, and the exaction of everjr $ debt. 

32 And we will impose ordinances upon 
ourselves, to levy on ourselves the third 
part of a didrachm yearly for the service 
of the house of our God: 33 the shewbread, 
and the continual meat-offering, and for the 
continual whole-burnt-offering, of the sab¬ 
baths, of the now moon, for the feasts, and 
for the holy things, and the sin-offerings, 
to make atonement for Israel, and for the 
works of the house of our God. 

34 And we cast lots for the office of wood¬ 
bearing, tve the priests, and the Levites, and 
the people, to bring wood into the house of 
our God, according to the house of our 
families, at certain set times, year by year, 
to burn on the altar of the Lord our God, 
as it is written in the law: 35 and to bring 
the first-fruits of our land, and the first- 
fruits of the fruit of every tree, year by 
year, into the house of the Lord: 36 the 
first-born of our sons, and of our cattle, as 
it is written in the law, and the first-born of 
our i herds and of our flocks, to bring to the 
house of our God, for the priests that 
minister in the house of our God. 37 And 
the first-fruits of our corn, and the fruit of 


8 Or gorernor. 


y See Heb. 


6 Or, hand. 


C Or, oxen, bulla, etc. 
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everv tree, of wine, and of oil, will we bring 
to the priests to the treasury of the house 
of God; and a tithe of our land to the 
Levites: for the Levites themselves shall 
receive tithes in all the cities of P the land 
we cultivate. 33 And the priest the son of 
Aaron shall be with the Levites in the tithe 
of the Levite: and the Levites shall bring 
up the tenth part of their tithe to the 
house of our God, into the treasuries of the 
house of God. 39 For the children of Israel 
and the children of Levi shall bring into 
the treasuries the first-fruits of the corn, 
and wine, and oil; # and there are the holy 
vessels, and the priests, and the ministers, 
and the porters, and the singers: and we 
will not forsake the house of our God. 

And the chiefs of the people dwelt in 
Jerusalem: and the rest of the people cast 
lots, to bring one of every ten to dwell in 
Jerusalem the holv city, and nine parts in 
the other cities. 2 And the people blessed 
all the men that volunteered to dwell in 
J erusalem. 

3 Now these are the chiefs of the pro¬ 
vince who dwelt in Jerusalem, and in the 
cities of Juda; every man dwelt in his 
possession in their cities: Israel, the priests, 
and the Levites, and the Nathinim, and the 
children of the servants of Solomon. 

4 And there dwelt in Jerusalem some of 
the children of Juda, and of the children of 
Benjamin. Of the children of Juda; Athaia 
son of Azia, the son of Zacharia, the son of 
Samaria, tne son of Saphatia, the son of 
Maleleel, and some of the sons of Phares; 

5 and Maasia son of Baruch, son of Chalaza, 
son of Ozia, son of Adaia, son of Joarib, son 
of Zacharias, son of Seloni. 6 All the sons 
of Phares who dwelt in Jerusalem iverefour 
hundred and sixty-eight men of might. 

* And these were the children of Benjamin ; 
Selo son of Mesulam, son of Joad, son of 
Phadaia, son of Coleia, son of Maasias, son 
of Ethiel, son of Jesia. 8 And after him 
Gebe, Seli, nine hundred and twenty-eight. 

9 And. J oel son of Zechri teas overseer over 
them : and Juda son of Asana was second 
y in the city. 

10 Of the priests: both Jadia son of Joa- 
rib, and Jachin. 11 Saraia, son of Elchia, 
son of Mesulam, son of Sadduc, son of Ma- 
rioth, son of iEtoth, was 5 over the house of 
God. u And their brethren doing the work 
of the house were eight hundred and twenty- 
two : and Adaia son of Jeroam, son of Pha- 
lalia, son of Amasi, son of Zacharia, son of 
Phassur, son of Melchia, 13 and his brethren, 
chiefs of families, two hundred and forty- 
two: and Amasia son of Esdriel, son of 
Mesarimith, son of Emmer, 14 and his 
brethren, mighty men of war, a hundred 
and twenty-eight: and their overseer was 
Badiel son of one of the great men. 

15 And of the Levites; iSamaia, son of 
Esricam, ^Matthanias son of Micha, and 
Jobeb son of Samui, 18 two hundred and 
eighty-four. 

49 And the porters; Acub, Telamxn, and 
their brethren, a hundred and seventy-two. 

22 And the overseer of the Levites was the 
son of Bani, son of Ozi, the son of Asabia, 


iXalov, otcropey rot? lepevcnv els to ya^ocfyvXaKLOv olkov tov 
©coG, Kal StKaTrjv yrjs rjfxwv tols AcvtVats* /cat avrot ot Aevt- 
rat ScKaroGyrcs iv 7rao-ats TroXeorL SovActas rjpLidv, Kat carat 38 
6 iepevs vtos ’A apwv pier a tov AcvtVov iv rfj Sckcitt/ tov Aevt- 
tov, Kal ot Acvtrat ayotcrovat rr/v SeKaTrjv Trjs SckcxSos cts otKoy 
©coG fjpiwv els tcl ya£o<jS>vAaKta els oIkov tov ©coG. ''On els 39 
rovs drjaavpovs elooLoovoLV ot vtot ’laparjX Kal ot vtot toG 
Acvt Tas anap^as tov crtrov, Kat toG otyov, Kal roG cAatov, 

Kal €K€i crKevrj tcl ayta, Kat ot tcpcts Kal ot Act Tovpyol Kal ot 
7rvXo>pol Kal ot aSovTCs* Kat ovk iyKaTaXeLif/opev tov oIkov toG 
©coG Y}pLU)V, 

Kat eKaOiaav ot a pxpvres tov AaoG iv 'IcpovaaATpt* Kat 11 
ot KaraXonroL tov AaoG ifidXoaav kAt^ovs iveyKai eva ai to 
twv ScKa Kadicrai iv lepovcraXrjp. 7roAct Trj ayta, Kat evvea pLeprj 
iv rat? rroXecL, Kat evXoyrjoev 6 Xaos rovs Travras aySpas 2 
rovs CKovata^opcVovs KaOicrai iv *IcpovaaA^p , 

Kat ovtol ot ap^ovrcs Trjs X^P as °' L ^dOiaav iv 'Icpovaa- 3 
XrjfL Kal iv TroXeaiv IovSa* iKaOtaav avyjp iv Karacr^ccrct aGroG 
iv TToXeatv avrcoy Icrpa^A, ot tcpcts, Kat ot Acvtrat, Kat ot 
Na&yatot, Kat ot vtot SovAtoy SaAtvpcoy* 

Kat iv * lepovoraXrjp. iKaOiorav a7ro vllov ’IovSa, Kat a7ro vUov 4 
Bcvia/xtV* ’A 7 to vttvy ’IovSa, ’ Adaia vtos *A£ta, vtos Za^apta, 

vtos 2apapta, vtos 2a<£aria, vtos MaAcAc^A* Kat a7ro tlov vtcoy 
<£apcs, Kat Maacrta vtos Bapov^, vtos XaAa£a, vtos ’0£ta, vtos 5 
’ASa'ta, vtos ’Iwapt/3, vtos Za^aptov, vtos toG '%rjXo>vL Hav - 6 

tcs vtot $apcs ot KaOrjpievoi iv IcpovcraA'typ, rcrpaKocrtot 
efrrjKOVTaoKTU) avSpes Swaptcws. Kat ovtol vtot Bey tap, tv, 7 
S^Aa) vtos MccrovAap, vtos ’IwaS, vtos ^aSa'ta, vtos KtoActa, 
vtos Maacrtov, vtos ’E^t^A, vtos "Ieata, Kat 07rtcraj avToG Tr)/3e, 8 
2^At, ivvaKocriOL elKoaiOKT<x>. Kat ’Icn^A vtos Zc^pt €7rtcrK0- 9 
ttos C7T* avrovs* Kat ’IovSa vtos ’Acrava a7ro rrjs ttoAccos, 
Scvrcpos. 

’Airo tS>v tepewv Kal ’IaSta otos ’Itoapt/?, ’Ia^tv. Zapata 10, 11 
vtos *EA^ta, vtos McaovAap, vtos 2a88ovK, vtos Maptw^, vtos 
AIto) 6, anevavTl olkov tov ©coG. Kat ot a8eXef>ol avrtov 7rotoGv- 12 
res to epyov toG otKov, OKTaKocrtot etKocrtSvo* Kat ’A Sat a vtos 
'Icpoap, vtoG $aAaAta, vtoG \Apaon, vtos Za^apta, vtos ^ao - - 
aovp, vtos McA^ta, Kat aScA^ot avrov ap^ovre s 7raTptcav, 13 
StaKoertot TeaaapaKOVTaSvo * Kat Apao’ta vtos Eo*8pt^A, vtoG 
MeaapLpld, vtoG ’Epp^p, Kal aScAc^ot avToG SvvaTOt zrapa- 14 
rd^ews, eKaTOV etKoertoKTor Kat cVtcrKOTros BaSt^A vtos tcjv 
pcyaAtov. 

Kat a 7 ro Twv AcvtTtav, Sapata vtos ’EaptKap, MaT^ay- 15, 17 
tas vtos Mt^a, Kat ’Ico/3t^/ 3 vtos Sapovt, 8taKoo*tot oySo^KovTa- 18 
rccro-apes. 

Kat ot 7rvAcopot, *Akov/3, TcAapty, Kal ot a8eXcf>ol avTcGy, 19 
eKaTov efiSopirjKovTaSvo. 

Kat c7rto-K07ros AcvtTajy vtos Bavt, vtos O^t, vtos 'Aaafita, 22 


8 Or . our service. 


y Or, of. 


d Or, over against. 
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vto? (X 7 ro vuov A o“a</>, tcov aSovTtov airivavn epyov olkov 

23 tov ©eotr otl ivToXrj tov f3acriXiu)s eh avrovs. 

24 Kat <Pa0ata vios Bacrr]£a i rpos X e W a T0 ^ fiaartXews ets irav 

25 yprjfxa ra> Aa<S, Kat 7rpo9 Ta9 l7ravA€t9 Iv dypco avTaiv* Kat 

26 ol7to vttov ’lovSa €Ka0tcrav Iv Kapta0ap/3oK, Kat Iv I^o-ov, 

27, 30 Kat Iv B77/ocra/?€€, Kat l7ravA€i9 avTaiv Aa^t9 Kat aypot 

31 avTrjs* Kat Trapeve^SaAoow Iv B^paa/Jel. Kat ot vtot Bevta/xtv 

36 d?ro Tafiaa Ma^p.a9. Kat a7ro 7W Aevmiv pepl8e<; ’Iov'Sa ra> 

Bcvta/xtv. 

12 Kat ovtoi ot t€pet9 Kat ot Aeoirat ot uvafidvres p.era Zopo- 
1 3a/3eX vtov ^aXadtrjX Kat ’I^crov* Sapa'ta, 'Iepc/xta, *Ecr8pa, 
2, 3, 7 ‘Aptapta, MaAovx, Sc^cvta- Ovrot ot apxovT€9 twv 
tcpcW, Kat aSeXefyol avraiv Iv 7)p*ep(u% ’I^o-ot* 

8 Kat ot Aevtrat, 'Irjcrov, Bavovt, KaSpu^A, 2apa/3ta, IcoSae, 
MaT^avta, l 7 rt rSv \up(ov avro9, Kat ot aScA<£ot avTaiv €19 ra9 
I0?ypt€pta9. 

10 Kat ’Jbjo'oi^ iyevvrjcre tov ’IcoaKtpt, Kat ItaaKtpt iyevvrjore 

11 rov ’EAtaat/3, Kat ’EAtao-t/3 rov ’IwSae, Kat ’IwSae iyevvrjore 

12 rov ’Ioova^av, Kat ’Itova^av iyevvrjore tov ’IaSov. Kat Iv ^ptl- 
pat9 ’IooaKtpt d8eX<f>ol avTOv ot lepeh Kat ot apxovres tcov 

13 7raTptciv, tu> Sapata, ’A/xapta* t<5 ‘Icpcptta, Avavta* T<S 

14*EcrSpa, MecrovAapt* t<5 ’Aptapta, ’Itoavav Ta> ’A/xaAovx, 

15 ’Itova^av t< 3 Sex^vta, 'Iwrrjefr T<S Ape, Mavva9* t<3 

1 6 Mapttb#, *EAKat* T<5 \ASaSat, Za^apia* to> FavaOwO, Me- 

17 croAapt* T<S ’A/3ta, Zexpi' t<3 Mtapttv, MaaSat* t<3 ^eAert, 

18, 19 tw BaAya9, Saptooe* tw 2eptta, ’Iwvd^av Tw 'lwapt/3, 

20 Marflavai- t<S ’EStw, ’0£t. T<3 2aAat, KaAAat* t£ ’ApteK, 

21 ’A/3IS* Ta> *EAKta, > Ao _ a^8ta9* tu> IeSetov, Na#ava>p\. 

22 Ot Aevtrat Iv fjpLepais *EAtacr^8, ’ItoaSa, Kat ’Iooa, Kat 
’Ituavav, Kat ’iSova, yeypaptpteVot apxovres rwv 7raTptwv Kat 

23 ot tepet9 Iv /3acrtAeta Aapetoo too Ilepaov. Ytot Se Aevt 

dpxovTC9 twv 7raTptoiv yeypaptpteVot l7rt /3l/3Xui) Aoycov Taiv 

24 T^ptepaiv, Kat ew9 ^ptepaiv ’Iwavav i»toi) ’EAto’ove. Kat ot 
apxovT€9 T(iv AevtTtov, ’Ao'a/Jta, Kat 2apa^8ta, Kat ’I^croD* Kat 
vtot KaSptt^A Kat aSeAc^ot avTaiv KaTevavTtov avTtov et9 vptvov 
atvetv Iv ivToXrj AavtS av0po)7rov tov ©eot) l^pteptav 7rpo9 
l^pteptav. 

25 > 26 *Ev t<S crvvayayetv pte TO 09 7TL»Aa)pov9 Iv rjpLepais ’icoaKtpt 

vtoS Itjo-oo, rtov ^cocreSeK, Kat Iv rjpiipais Neeptta, Kat *Eo- 8 pa 9 
6 tepeo9 ypaptptaTeo9. 

27 Kat Iv lyKatvtot9 T€txov9 ^epovcraA^pt i^rjrrjaav tovs Aevt- 
Ta9 Iv TOt9 T07rot9 avTtov too IveyKat auT009 et9 "lepooo-aA^pt, 
TroiTjcraL lyKatvta Kat ev<f>pocrvv7)v iv OcoSada, Kat Iv a)Sat9 

28 Kopt/3aAt^ovTe9, Kat {f/aXrrjpLa, Kat Ktvdpat. Kat crvvrjxOrjorav 
ot vtot twv aSovTwv Kat otto t^ 9 7reptxwpov kokAo^cv et9 'lepov- 

29 o-aA^pt, Kat a7ro l7ravAea>v, Kat a7ro aypaiv, OTt l7ravAet9 

30 wKoSopt^o-av eairrot9 ot aSovTe9 Iv < Iepovo r aA^pt. Kat iKaOapU 
crOrjcrav ot tepet9 Kat ot AevtTat, Kat iKa^apto'av tov Aaov Kat 
TOV9 7TvA<vpOV9 Kat TO Te?X09. 


the son of Micha. Of the sons of Asaph the 
singers some were £over the house 01 God, 
23 for so was the king’s commandment con¬ 
cerning them. 

24 And Phathaia son of Baseza was in 
attendance on the king in every matter for 
the people, 25 and with regard to villages in 
their country district: and some of the 
children of Juda dwelt in Cariatharboc, 
26 and in Jesu, 27 and in Bersabee: 30 and 
their villages were Lachis and her lands: and 
they pitched their tents in Bersabee. 31 And 
the children of Benjamin dwelt from Gabaa 
to Machrnas. 36 And of the Levites there 
were divisions to Juda and to Benjamin. 

Now these are the priests and the Levites 
that went up with Zorobabel the son of 
Salathiel and Jesus: Saraia, Jeremia,Esdra, 
2 Amaria, Maluch, 3 Sechenia. 7 These were 
the chiefs of the priests, and their brethren 
in the days of Jesus. 

8 And the Levites ivere , Jesus, Banui, Cad- 
miel, Sarabia, Jodae, Matthania: he was 
over the 7 bands, and his brethren were 
appointed to the daily courses. 

10 And Jesus begot Joakim, and Joakim 
begot Eliasib,and Eliasib begot Jodae, 11 and 
Jodae begot Jonathan, and Jonathan begot 
Jadu. 12 And in the days of Joakim. his 
brethren the priests and the heads of fami¬ 
lies were, belonging to Saraia, Amaria; to 
Jeremia, Anania; 13 to Esdra, Mesidam; to 
Amaria, Joanan; 14 toAmaluch, Jonathan; 
to Sechenia, Joseph; 16 to Are, Mannas; to 
Marioth, Elcal; 76 to Adadai, Zacharia; to 
Ganathoth, Mesolam; 17 to Abia, Zechri; 
to Miamin, Maadai; to \ Pheleti, one; 18 to 
Balgas, Samue; to Semia, Jonathan; 19 to 
Joarib, Matthanai; to Edio, Ozi; 20 to Salai, 
Callai; to Amec, Abed; 21 to Elkia, Asabias; 
to Jedeiu, Nathanael. 

22 The Levites in the days of Eliasib, 
Joada. and Joa, and Joanan, and Idua, were 
recorded heads of families: also the priests, 
in the reign of Darius the Persian. 23 And 
the sons of Levi, heads of families, were 
written in the book of the ^chronicles, even 
to the days of Joanan son of Elisue. 24 And 
the heads of the Levites were Aeabia, and 
Sarabia, and Jesu: and the sons of Cadmiel, 
and their brethren over against them, were 
to sing hymns of praise, according to the 
commandment of David the man of God, 
course by course. 

25 When I gathered the porters, 26 ^ was 
in the days of Joakim son of Jesus, son of 
Josedec, and in the days of Neemia: and 
Esdras the priest was scribe. 

27 And at the dedication of the wall of 
Jerusalem they sought the Levites in their 
places, to bring them to Jerusalem, to keep 
a feast of dedication and gladness with 
thanksgiving, and they sounded cymbals 
with songs, and had psalteries and harps. 
28 And the sons of the singers were assem¬ 
bled both from the neighbourhood round 
about to Jerusalem, and from the villages, 
29 and from the country: for the singers 
built themselves villages #by Jerusalem. 
30 And the priests and the Levites purified 
themselves, and they purified the people, 
and the porters, and the walL 


& Or. in freat of. 


K Or, hands. 


6 Seeming omission both in Htb. and Gr . 


C Gr. accounta of days. 


6 Gr. in 
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31 And they brought up the princes of 
Juda on the wall, and they appointed two 
great companies for thanksgiving, and they 
passed on the right hand on the wall of the 
dung-gate. ^And after them went Osaia, 
and half the princes of Juda, 33 and Azarias, 
and Esdras, and Mesollam, w and Juda, and 
Benjamin, and Samaias and Jeremia. 36 And 
some of the sons of the priests with trum¬ 
pets, Zacharias son of Jonathan, eon of 
Samaias, son of Matthania, son of Michaia, 
son of Zacchur, son of Asaph: 36 and his 
brethren. ^Samaia, and Oziel, Gelol, Jama, 
Aia, Nathanael, and Juda, Anani, to praise 
with the hymns of David the man of God; 
37 and Esdras the scribe was before them, at 
the gate, to praise before them, and they went 
up by the steps of the city of David, in the 
ascent of the wall, above the house of David, 
even to the water-gate w of Ephraim, y and 
to the fish-gate, and by the tower of Ana- 
meel, and as far as the sheep-gate. 43 And 
the singers were heard, and were numbered. 
43 And in that day they offered great sacri¬ 
fices, and rejoiced; for God had made them 
very joyful: and their wives and their chil¬ 
dren rejoicedr and the joy in Jerusalem 
was heard from afar off. 

44 And in that day they appointed men 
over the treasuries, for the treasures, the 
first-fruits, and the tithes, and/or the chiefs 
of the cities who were assembled among 
them, $ to furnish portions, for the priests 
and Levites: for there teas joy in Juda over 
the priests and over the Levites that waited. 
45 And they kept the £ charges of their God, 
and the charges of the purification, and 
ordered the singers and the porters, accord¬ 
ing to the commandments ot David and his 
son Solomon. 46 For in the days of David 
Asaph was originally first of the singers, and 
they sang hymns and praise to God. 47 And 
all Israel in the days of Zorobabel, and in 
the days of Neemias, gave the portions of the 
singers and the porters, a daily rate: and 
cpnsecrated them to the Levites: and the Le¬ 
vites consecrated them to the sons of Aaron. 

In that day 0 they read in the book of 
Moses in the ears of the people; and it was 
found written in it. that the Ammonites 
and Moabites should not enter into the 
congregation of God for ever; 2 because 
they met not the children of Israel with 
bread and water, but hired Balaam against 
them to curse them:. but our God turned 
the curse into a blessing. 3 And it came to 
pass, when they heard the law, that they 
were separated, even every * alien in Israel. 

4 And before this time Eliasib the priest 
dwelt in the treasury of the house of our 
G;od, connected with Tobias; 6 and he made 
himself a great treasury, and there they 
were formerly in the habit of bestowing the 
offerings, and the frankincense, and the ves¬ 
sels, ana the tithe of the corn, and the 
wine, and the oil, the ordered portion of 
the Levites, and singers, and porters; and 
the first-fruits of the priests. 6 But in all 
this time I was not in Jerusalem; for in the 
thirty-second year of Arthasastna king of 
Babylon I carpe to the king, and after a 
certain time I made my request of the 


Kat avqveyKav rovg ap^ovrag lovSa inavw tov t efyovs* 31 
teal eomjorav Svo ncpl alvicrews /xcyaAovg, teal 8irjX0ov ite 
Seftfiv inavw tov ret^ovg rijg Korrpia^, Kat inopevOrjcrav 32 
ottlctw avrwv ’fiemta /cat rjpuav ap^ovrwv ’IovSa, /cat 9 A£aptag, 33 
/cat ^EaSpag, /cat MeaoAAa/x, /cat ’IovSa, /cat Bevtaplv, /cat 34 
2a/xatag, /cat 'Iepe/xta. Kat a7ro tojv vta>v raw lepewv iv 35 
o-aA?rty£t, Za^aptag vtog 'IwvaOav, vtog 2ap,ata, vtog Mar0avta, 
vtog Mt^ata, vtog Za/c^ovp, vtog ’Acracjfr Kat aScA<£ot avrov, 36 
2a/xa'ta, /cat ’0£t rjX, TeXa/A, ’Ia/xa, "Ata, Nadavarjk, /cat ’IovSa, 
Avavt, tov atvctv iv wSatg AavtS dvQpwnov tov ©eon* Kat 
"EaSpag 6 ypap,/xar€vg ipurpoaOev axrrwv ini 7tuA^s, tov atvetv 37 
Karcvavrt avTwv Kat avej3rjo‘av ini KAt/xaKag 7roA€<og AavtS 
iv dva/3daei tov Tet^ovs eVavca^cv tov otKOV AavtS, Kat Icug 
t^9 nvXrjs tov vSarog *E<£pai/x, Kat b rt ri)v nvXrjv l\6vpav i Kat 39 
nvpyw "Ava/xc^A, Kat Itog nvXrjS Trjs npo/SaTLKrjs . Kat fjtcov- 42 

odrjoav ot aSovrcg, Kat brecrKinrjoav, Kat edvaav iv vrj rjpipa 43 
iK€Lvrj ^vcrtdoyxara /xeyaAa, Kat rjvefrpavOrjo-av, 6 tl 6 ®eog 
rjvcf>pavev avrovg /xeyaAoag* Kat at yvvatKeg avrcov Kat Ta t€K va 
avrwv rjv^pdvdrjoav, Kat rjKOvadrj rj €v<f>poo~vvr) iv 'IepovaaA^p, 
a7ro fiaKpoOev. 

Kat KaTicrTrjcrav iv rrj ^/xepa eKetvjj avSpag irrl twv ya£o- 44 
<f>v\aKL(ov , TOt9 drjaavpo'is, Tatg anap^cus, Kat Tatg SeKaratg, 

Kat to tg (Tvvqypivots iv avTotg apyovcri twv noXewv, p-cptSag 
T0t9 Upevat Kat Tot9 A€vtrat9, oTt txxfipooijvr) iv ’lovSa cVt 
TOV9 t€p€t9, Kat €7Tt TOV9 AeVtVag TOV9 €CTTO>Ta9. Kat €<^>VAa- 45 
£av ^>vAaKag ®€ov avraiv, Kat (fivkateas tov KaOapiapiov, teal 
TOV 9 aSovra 9 , Kat tov 9 7rvA(upov9, a>9 evToAat AavtS Kat 2aAo>- 
fxwv vtov avTov. *Oti iv rjfiipais AavtS ’Acra^) a7r a pxfis ^6 
7rpaiT09 twv aS6vTO)v t Kat vp,vov Kat acvzaiv tw ®eal, Kat 7ra9 47 
’Icrpa^A iv rj/aipa t9 Zopo/Ja/JcA Kat iv Tat9 “p/xepatg Nee/xtov, 
8i8ovt€$ /x€ptSa9 twv aSovTwv Kat twv 7rv\wpwv, Xoyov rjfjLipas 
iv yjfaipa avrov, Kat ayta£ovT€9 TOt9 A€Vtrat9, Kat ot Acvtrat 
ayta£ovT€9 T0t9 vtot9 5 Aapwv . 

*Ei/ tji ifP^ipcp €K€ lvt] dvtyvwaOr) iv J3ifiXiw Mcavori} iv (Sat 13 
tov Aaov* Kat evpiOrj ycypap/xei/ov iv avrw, 07ra)9 /x^ elo‘iX9w- 
criv 9 A/x/xavtrat Kat MtaajStTat iv iKKXrjaca ®cov ?a>9 atan/ 09 , 

OTt ov awrjvTTjo-av T 0 I 9 vtotg ’Icrpar/A iv apTw Kat vSaTt, Kat 2 
ipua-dwaavTO in avrov tov BaAaa/x KarapacraaOaf Kat ini- 
or-pexj/ev o ®€09 tj/jlwv tt/v KaTapav €t9 cvAoytav. Kat iyevtTO 3 
<1)9 rjKovcrav tov vo/xov, Kat i^wpco-Orjaav nas incpuKTOS iv 
’IcrpapA. 

Kat 7 rpo tovtov 'EAtao-1/3 6 t€p€V9 olkwv iv ya^o<^>vAaKta) 4 
otKov ®€ov rjpiwv, iyyiwv To>/3ta. Kat inoirjaev iavrw ya^o- 5 
c pvXaKiov /xeya* Kat ckc t ^aav nporepov StSovreg ttjv jaavaa 
Kat tov Xij3avov Kat ra aK€vrj, Kat t rjv Sckcct^v tov ert tov teal 
tov otvov Kat tov eAatov, ivroXrjv twv Aevirwv Kat roiv aSovrcov 
Kat tcov nvXwpwv , Kat anap'xas twv Upiwv . Kat ev 7ravrt 6 
tovtw ovk fj/jLrjv cv 'IepovaaA^/x* ort ev eret rptaKoarcv Kat 
Sevripw tov 'ApOaaacrda fiaaiXiws BaySvAfivog rjXOov npos tov 
fiacnXia, Kat ytxera to TeAog twv rjfiepwv yT7](rd[xr]v vapa tov 


d These terminatiojie often vary. * The text defective here. i See fftb. C Or, watchea. 0 Or, It wu read. V Gr, mixed oytB, 
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7 fiacriXeais, Kal r)\6ov €t$ TcpovcraAiJp* kcll ouvrjKa iv rrj 

novypia y inotycrev EAtacn/3 rw noirjaat avrai ya£o- 

<j>v\aKLOv iv avXrj olkov tov ©eov. 

8 Kat 7 rovr/pov pot i(f>avrj acf>o6pa • kcll eppaj/a navra ra 

9 ctkcvtj olkov TtoySta €^(o a7ro tov ya£o<£vAaKtov. Kat €t7ra, 
/cat eKaOdpurav ra ya£o<£vA<xKia* /cat inecrTpexf/a €/C€t crKevy 
OLKOV TOV ©€ 0 U, TT]V pLOLVad Kal rov Ai/3avov. 

10 Kat eyvtov ort /xcptSe? raiv Aeunw ovk iSodrjtrav /cat 
icf>vyocrav avrjp eh aypov avrov, ol Aevcrat Kal ot aSovres 

11 7toiovvt£9 to epyov. Kat epa^co-ap^v to?9 a-rpar^yots, /cat 
€t7ra, Sta rt eyKaTeXeL<j>0r) 6 ot/cos tov ®eov; Kat ow^yayov 

12 avrov9, Kat €a’T 770 ’a avTOV9 €7ri rp orao-ci avTwv. Kat 7ra9 
’IovSa rjveyKav SeKarqv rov 7 rvpov Kal too otvov Kat too cAatoo 

13 €tg T 009 Oyo-avpovs ini ^ctpa ScAcpia too upe 009 , Kat 2aS<vK 
too ypappaT€( 09 , Kat <I>aSaia a7ro to>v Acvitg/v Kat e7rt X € ^P a 
aorwv ’Avav 0109 Za/r^ovp, 0109 MaT0avtov, OTt 7rto"TOt iXoyU 
adrjcrav, iir aoToi/9 /xepi^eLv to?9 d$eX<f>oh avTtov. 

14 MvTycT^Tt pov 6 ®eo9 ev Tavry, Kal fir] i£aXeL<f> 6 rjT 0 ) eXeos 
poo o inolycra iv olkw Koptoo too ©cov. 

15 ’Ev rat9 r/p€pat9 €K€tvat9 ctSov ev ’IooSa 7raT00VTa9 Atjvoo 9 
ev t(5 crafi/SaTio, Kal efrepovras SpaypaTa, Kat €7riy€pi£ovTa9 €7rt 
T 009 ovoo9 Kat otvov Kat crTacfyvXrjv Kal crvKa Kal nav /Jaoraypa, 
Kat <f>epov Ta9 et9 'Icpovo-aAr/p ev rjpipa too cra/3/?aTOO* Kat 

16 eVepap'ropapT/v ev i^pcpa 7rpacreco9 avT<vv. Kat €Ka0to-av ev 
avr# cfrepov T€9 tx#ov, Kat 7rao*av npacrLv 7to)Aoovt€9 t< 3 cra/?/?aT<jo 

17 Tot9 otot9 ’IovSa Kat ev 'Iepooo-aA^p. Kat epa^eo-ap^v TOt 9 
otot9 ’IooSa TOt9 iXevdepOLS, Kat et7ra aoTOt 9 , Tt9 o Aoyo 9 ooro 9 
6 novyjpos, ov opet9 7rotetTe, Kat /Se/^AooTe rr/v i^pepav toO 

1 8 cra/3j3dT0V ; Oo^t ootw9 erroLyaav ol 7rarip€s opcov, Kat r/vey- 
kcv ctt* airoo9 o ©€09 7/pwv Kat e</) S i7pa9 7ravTa Ta KaKa Taora 
Kat €7rt t^/v 7roAtv TavTTjv; Kal opet 9 7 rpoo-TL 0 eT€ opyrjv ini 
’Io-par/A /Se^Atoo-at to cra/3/3aTOv; 


king; 7 and I came to Jerusalem, and 1 
understood the mischief which Eliasib had 
done in the case of Tobias, in making for 
him a treasury in the court of the house 
of God. 

8 And it appeared very evil to me: so I 
cast forth all the furniture of the house of 
Tobias from the treasury. y And I gave 
orders, and they purified the treasuries: 
and I restored thither the vessels of the 
house of God, and the offerings, and the 
frankincense. 

10 And I understood that the portion of 
the Levites had not been given: and they 
had fled every one to his field, the Levites 
and the singers doing the work. 11 And I 
strove with the commanders, and said, 
Wherefore has the house of God been aban¬ 
doned? and I assembled them, and sot 
them in their place. 12 And all Juda brought 
a tithe of the wheat and the wine and the 
oil into the treasuries, 13 to the charge of 
Selemia the priest, and Sadoc the scribe, 
and Phadsea of the Levites: ajnd next to 
them was Anan the son of Zacchur, son of 
Matthanias; for they were accounted faith¬ 
ful : it teas their office to distribute to their 
brethren. 

14 Remember me, O God, in this, and let 
not my kindness be £ forgotten which I 
have wrought in regard to the house of the 
Lord God. 

15 In those days I saw in Juda men tread¬ 
ing wine-presses on the sabbath, and carry¬ 
ing sheaves, and loading asses with both 
wine, and grapes, and figs, and every kind of 
burden, and bringing them into Jerusalem 
on the sabbath-day: 16 and I testified in the 
day of their sale. Also there dwelt in it 
men bringing fish, and selling every kind of 
merchandise to the children of Juda and in 
Jerusalem on the sabbath. 17 And I strove 
with the free children of Juda, and said to 
them, What is this evil thing which ye do, 
and profane the sabbath-day? 18 Did not 
your fathers thus, and our God brought 
upon them and upon us and upon this city 
all these evils ? and do ye bring additional 
wrath upon Israel by profaning the sab¬ 
bath? 


19 Kat €yev€TO rjvLKa KaricrTyorav rruXai iv 'Iepouo-aArjp npo 
rov cra^SjSaTOu, Kal €t7ra, Kat €KAetcrav t<z9 7ruAa9* Kat €t 7 ra, 
a>o*T€ pir) dvoLyyjvaL aura9 €<09 07rtVco tou o-a/3/3aTOir Kat €K tcov 
naiSapLcov pov ierrrjcra ini Ta 9 nvXas, <5ot€ pr; atpctv fiacrra- 

20 ypara iv ypipa* rov (rafifiaTov. Kat rjv\Lcr6r)<rav 7 ravT€ 9 , Kal 

21 inoiTjorav npacrLv e£(j) 'IcpoucraA^p ana£ Kal St 9 . Kat eVepap- 
TupapTjv iv auTOt9, Kat etna npos avT0U9, Sta rt upct 9 auAt^ccrtfe 
dnevavTL tov T€t^0V9; iav SevTcpwcrr/Te, cktcv to X € ^P^ P*™ * v 

22 uptv otto too Katpov €K€tvou ovk rjXOoaav iv o-a/j/SaTO). Kat 
€t7ra to?9 A€UtVat9, ot rjcrav Ka^apt^opevot, Kal ipxopievoL 
<^uAao*(rovTC9 Ta9 7rvAa9, ayta^€tv ttjv yfxipav tov aafifiaTOV- 

IIpo9 Tavra fxvrj(r6r}TL pov o ©€ 09 , Kat ^)€tcrat pov Kara to 
nXydos tov eAeovs crov. 

23 Kat iv Tat9 7/p€pat9 €/c€tvat9 €tSov tov9 ’IovSatov 9 ot iKa0Lcrav 


19 And it came to pass, when the gates 
were set up in J erusalem, before the sab¬ 
bath, that 1 spoke, and they shut the gates ; 
and I gave orders that they should not be 
opened till after the sabbath: and I set 
some of my servants at the gates, that none 
should bring in burdens on the sabbath-day. 

20 So all the merchants lodged, and carried 
on traffic without Jerusalem once or twice. 

21 Then I testified against them, and said to 
them, Why do ye lodge in front of the 
wall ? if ye do so again, I will stretch out 
my hand upon you. From that time they 
came not on the sabbath. 22 And I told the 
Levites who were purifying themselves, and 
came and kept the gates, that they should 
sanctify the sabbath-day. 

Remember me, O God, for these things, 
and spare me according to the abundance 
of thy mercy. 

23 And in those days I saw the Jews who 
had y married women of Ashdod, of Ammon, 


8 Ghr. blotted out. 


y Or. settled, or, located. 
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and. of Moab: 24 and their children spoke 
half in the language of Ashdod,and did not 
know how to speak in the Jewish language. 
55 And I strove with them and cursed them; 
and I smote some of them, and plucked off 
their hair, and made them swear by God, 
saying. Ye shall not give your daughters to 
their sons, and ye sliall^ not take of their 
daughters to your sons. 26 Did not Solomon 
king of Israel sin thus? though there was 
no king like him among many nations, and 
he was beloved of God, and God made him 
king over all Israel; yet strange women 
turned him aside. 27 So we will not hearken 
to vou to do all this evil, to break covenant 
with our God—to £ marry strange wives. 

28 And Elisub the high priest, one of the 
sons of Joada, being son-in-law of Sanaballat 
the Uranite, 71 chased him away from me. 
29 Remember them. 0 God, for their false 
connection with the priesthood, and the 
breaking the covenant, of the priesthood, 
and for defiling the Devites. 

30 So I purged them from all foreign con¬ 
nection, and established courses for the 
priests and the Levites, every man accord¬ 
ing to his work. 31 And the offering of the 
wood-bearers was at certain set times, and 
in the times of the first-fruits. Remember 
me, O our God, for good. 


yvvaiKas A^cortas, ’AptptaytrtSas, Mcva/JirtSas* Kat ot viol 2 4 
avrwv rjfucrv AaAovvres ’A^amcrTt, kcu ovk clalv inLyLvdcrKOvre ^» 
XaXeiv lovSa'io'TL. Kcu e/xa^eerdpt^v fxer avrwv, Kat KaTrjpaad - 25 
firjv avrovs* kcll €7rdra£a iv avrots dvSpas, kcll eptaSapcvcra 
avrovs, kcll dypKLCTCi avrovs iv r(o ©€<£, idv Score ras Ovyaripas 
vptcov rocs viols a vr&v, kou idv Ad firjre a7ro rwv Ovyarepcov 
avrSv rocs vEots vptcov. Ov^ ovreos r/ptapre SaAco/xcbv /3acrt- 26 
Acvs ’IcrpaiyA; Kai iv Wvcctl 7toAAocs ovk rjv /JacrcAeus opioios 
avreo, Kat aya7r<o/xei/os ra> ©e<£ rjv , Kat eSc okcv avrov 6 ©eos 
ecs ^SacrcAea eVt rzavra ’Icrpa^A, Kat tovtov ^IkXlvov at yvvai - 
K€s ac dAAorpiai. Kat vptcoi/ per/ aKOvordpceOa 7roLrjo-ai 7rdaav 27 
7rovrjpLav ravrrjv, davvdcrrjcraL iv Tip ©ea> rjpcwv, Ka#tcrat ywat- . 

Kas aAAorptas. 

Kat a7ro utcov ’IcoaSa rov ’EAtcrov/3 rov Upi(os rov fxeyaXov 28 
vvpbcf>Lov tov 2ava/3aAAar tov Ovpavirov , Kat i£i/3pacra avrov 
air eptov. M.vrj(r6rjTL avrots 6 ©eos eVt ay^terreca rrjs tepa- 29 
retas, Kat Sta^/cy rrjs teparetas, Kat rovs Aevtras. 

Kat eKa^aptcra avrovs orro 7rd(rrjs czAAorptcocrecos, Kat ecrr^cra 30 
e’e^pteptas rots tepevo-t Kat rots AevtVats, avrjp cos to epyov 
avrov. Kat to Sc opov r<Sv $vXocf>op(vv iv Katpots a7ro ^povcoi/, 31 
Kat iv rots /SaK^ouptots. MwJa&jTt ptov 6 ©eos '^/xcoi' ets 
aya^cocrurr/r. 


E 2 © H P. 


[I*? the second year of the reign of Arta- 
serxes the great king, on the first day of 
Nisan. Mardochseus the son of Jairus. the 
son of Semeias, the son of Cisseus, of the 
tribe of Benjamin, a Jew dwelling in the 
city Susa, a great man, serving in the king’s 
palace^ saw a vision. Now he was of the 
captivity wnich Nabuchodonosor king of 
Babylon hau carried captive from Jerusa¬ 
lem, with Jechonias the king of Judea. 

And this was his dream : Behold, voices 
and a noise, thunders and earthquake, tu¬ 
mult upon the earth. And, behold, two 
great serpents came forth, both ready for 
conflict, and there came from them a great 
voice, and by their voice every nation was 
prepared for battle, even to fight against 
the nation of the just. And, behold, a day 


44 *ETOY2 Sevrepov /Jao-tAevovros * Apra£ip£ov too /xrydAov 
/JacriAecas rfj pua rov Nto-av, ivvirvtov el8e MapSo^atos 6 top 
’Iatpov, tov Septetov, rov Ktcratov, €K cj^vXrjs Bevtapttj/, avdpa)- 
7ros ’IovSatos olk(vv iv Sovcrots rfj 7rdAet, avBpomos pteyas, 
Oeparrevivv iv rfj aiXfj rov ^acrtAccus. Sc ck t^s at^ptaAca- 

ertas, 27X/ xa ^ T€va€ Na^SovxoSovocrop ^SacrtAevs Ba/3vAoWs 
'IepovaaAr/pt, pt€Ta ’Ie^ovtov rov ftacri Accvs t?}s ’IovSatas. 
4< Kat tovto avrov to ivvirviov Kat tSoi? cfxvval Kat Oopv- 
fios, /3povral Kat cracrptos, rapa^os €7rt rrj s yi}s. Kat tSov 
Svo SpaKovrcs pteyaAot, Irotptot 7rporjXdov aptc^oVepot 7ra- 
Aatetv Kat eyevero avrcoi/ cfvvvr) pteyaAiy, Kat <f)U)vfj 
avraiv rjroLpido-6r} rrav I6v os ets rr6Xep.ov, <5crre TroXepLrjaai 
StKatcav e^vos. Kat tSov rjpiipa ctkotovs Kat y voefrov, 6XLif/i% 


8 Or. eettle. 


<?r. and I chased him, etc. 
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teal (rrevo)( 0 )pia f KaKoxris Kai Tapa^os //.eyas hrl rrjs y^s. Kai 
irapd)(0rj i rav eOvos Slkcuov <f>oj3ovpt€voL ra cavraiv KaKa, Kai 
r)TOipLd<r07](Tav a7roXco-0ai, Kai ijSorjaav 7rpos tov ©cor a7ro 8c 
ttJs /JotJs avrQ)v cycvcTO dxravei a7ro puKpas Trqyrjs 7 TOTapib*; 
pteyas, v 8 c op iroAv. Kai <£ak Kai o 77 X 10 $ avcTCiXc, Kai ot 
Ta7T€Lvol vif/(i)6rj<jav, Kai KaTecf>a yov rovs cv8ofov$. 

"'Kai 8icycp0€is MapSo^atos o ccopaKcbs to Ivvttvlov tovto, 
koX tl 6 ©cos /3e/3ov\evTai irotyjaat, ct^cv airo cv rrj KapSt a, 
Kai cv Travri Xoya) r/$cXcv C7riyva>vai avro cojs tt}$ vvktos. 
Kai rjcrv^acre MapSo^atos cv tt; av\rjjiera Ta/3a6a. Kat ©appa 
tcov 8uo tou /JacriXcws, rcov c^vXaoaovTwv rrjv avArjv. 

Hkovctc t€ avroiv tovs Xoytcrptovs, Kai tols ptcpipivas auToiv 
l^qp€vvqcr€v Kat tptaOev, on kTOiptdtpv crc ras ^cipas €7ri/3aXciv 
y Apra£ep£rj tS> fiacnXer Kat vi rcScifc rw ySacriXa 7rcpi avTiov. 
Kai i^rjrao'ev 6 /^aaiXeus rovs 8uo cuvov^ovs, Kai o/xoXoyr^crav- 
T6s aTn^^aav. Kai typaxj/ev 6 /Sao’iXcus rovs Xoyovs tovtous 
€is ptvrjptocrvvov, Kai MapSo^atos eypaif/t 7repi Taiv Xoycev tovtiov. 
Kai 67T€Ta^€V o /SaaiAtvs MapSo^ata) 6 tpa 7 reve.LV ev rfj avXrj , 
Kai cSojkcv avr<3 Soptara Trepl tovtojv . Kai ^v *Ap,av *A ( ua8a- 
#ou BovyaTos cv8o£o$ evu>7riov tov /3ao-iXca>$, Kai e^rjrrjo-e 
KaKOTTOtrfcrai tov MapSo^aiov Kai tov Xaov avToS, U7T€jO rah 
8uO COVOV^CDV ToS /?aO-lXct09.” 

1 Kai iyevero pt era tov s Xoyovs tovto vs ev Tats fjpiepau; 
9 ApTa£ep£ow ovtos o * Apra£ep£r}<; an to tt}s ’IvSiktJs ckotov 

2 €tKOtrt€7rra ^copaiv CKpar^crev* ’Ev avrats Tats fjptepai s otc 

3 c#povicr #77 /3aortXevs ’ApTa^ep^s cv Sovcrots ttj 7 roXce, iv tco 
TptTO) crci /JacriXcvovTOs avTOv, 80^77 v e 7 rotrjcre Tots <ptXots Kai 
Tots Xot 7 rots eOveat, Kai tol s Ilcpcrciv Kai MyySaJV ev 8 o£ots, Kai 
Tots apxovai to)v aarpairtov. 

4 Kat pt€Ta Tavra /X6Ta to Sctfat avrots tov 7tXovtov r^s 
^SacrtXctas avTOv, Kai rijv So£av rrjs €vcf>pocrvvr)s tov 7 tXovtov 

5 avrov ev f/ptepav; Ikotov oySorjKOvra . ^Otc Sc av€7rXr)pu)07](Tav 
at T^/xepat tov ya/xov, aTotrjorev 6 fiaatAevs 7 totov Tots cdveat 
Tots cbpeOeto-tv cts t^v 7roXtv cVi ^ptcpas cv avX^ otKov tov 

6 /Sao-tXc'cos K€Kocrpt 7 ]pihnrj ^Svo'crtvots Kai Kapirao-tvot s TCTapteVots 
cVi o^otvtots ^Svcrcrtvots Kai 7rop<^vpots, C7ri Kv/3ots ^pvcrots Kai 
dpyvpots, C7ri otvXois Ilaptvots Kai Xt^tvots* kX tvat ^pvcrat Kai 
apyvpat C7ri Xi#oo-TptoTOv crptapayStrov Xt^ov, Kai 7rtvvtvov, Kai 
Ilaptvov Xt^ov Kai OTptvptvai Statjbavets 7rotKtXa)s Str/v^tcrptcVat, 

7 kvkXo> poSa 7rc7rao*pteva* IIoT^pta ^pvo-a Kai apyvpd, Kai 
av^paKtvov kvXlklov 7rpoK€tptevov a7ro TaXavTtvv Tpta/xvptcov 

8 otvos 7roXvs Kai t^Svs, ov atrros o fiaatXev s 67rtvcv. *0 Sc 7 totos 
ovtos ov Kara 7rpoKCtptevov voptov cycvcTO* ovto)s 8c rjdeArjo-tv 
6 fiao-iAaj s, Kai c7rcTa£c Tots otKovoptots Trotrjcrai to OeArjpta 

9 atrrov, Kai tcov av^pd) 7 ra)v. Kai ’Ao-tJv 77 (3aatXtcrcra iirocrjae 
7 totov Tats yvvaifiv cv Tots ^Saa-tXctots, 07rov o jSao-tXcvs 
'ApTa$ip£r)s. 

10 ’Ev Sc tt} rjpLepa Tfj k/SSoptyj ^Sctos ycvoptcvos o ^SacrtXcvs, 
ct7T€ t<S ’Aptav, Kai Ba^av, Kai ©appa, Kai Bapa£i, Kai Za^oX^a, 
Kai *A/3aTa£d, Kai ©apa/5a. Tots C7rra cvvov^ots Tois StaKovots 


of darkness and blackness, tribulation and 
anguish, affliction and great tumult ujxrn 
the earth. And all the righteous nation 
was troubled, fearing their own afflictions; 
and they prepared to die, and cried to God: 
and from their err there came as it were a 
great river from a little fountain, «?<?» much 
water. And light and the sun arose, and 
the lowly were exalted, and devoured the 
honourable. 

And Mardocheeus who had seen this 
vision and what God designed to do, having 
0awoke, kept it in his heart, and desired by 
all means to interpret it, even till night. 
And Mardochseus rested quiet in the palace 
with Gabatha and Tharrha the king s two 
chamberlains, eunuchs who guarded the 
palace. And he heard their reasonings and 
searched out their plans, and learnt that 
they were preparing to lay hands on king 
Artaxerxes: and he informed the king con¬ 
cerning them. And the king examined the 
two chamberlains, and they confessed, and 
were Y executed. And the king wrote these 
things for a memorial; also Mardocheeus 
wrote concerning these matters. And the 
king commanded Mardocheeus to attend in 
the palace, and gave him gifts for this ser¬ 
vice. And Aman the son of Amadathes the 
Bugeean was honourable in the sight of the 
king, and he endeavoured to hurt Mardo¬ 
cheeus and his people, because of the two 
chamberlains of the king.] 

5 And it came to pass after these f things 
in the days of Artaxerxes,—(this Artaxerxes 
ruled over a hundred and twenty-seven pro¬ 
vinces from India)— 2 in those days, when 
king Artaxerxes was on the throne in the 
city of Susa, 3 in the third year of his reign, 
he made a feast to his friends, and the other 
nations, and to the nobles 01 the Persians 
and Medes, and the chief of the satraps. 

4 And after this, after he had shewn to them 
the wealth of his kingdom, and the abun¬ 
dant glory of his wealth during a hundred 
and eighty days, 6 when, I say y the days of 
the marriage feast were completed, the king 
made a banquet to the nations who were 
present in the city six days, in the court of 
the king’s house, 6 tvhich was adorned with 
hangings of fine linen and flax on cords of 
fine linen and purple, fastened to golden 
and silver studs, on pillars of Parian marble 
and stone: there were golden and silver 
couches on a pavement of emerald stone, 
and of pearl, and of Parian stone, and 
e open-worked coverings variously flowered, 
having roses worked round about; 7 gold 
and silver cups, and a small cup of carbunole 
set out of the value of thirty thousand 
talents, abundant and sweet wine, which 
the king himself drank. 8 And this banquet 
was not according to the appointed law; 
but so the king would have it: and he 
charged the stewards to perform his will 
and that of the company. 9 Also Astin the 
queen made a banquet for the women in the 
palace where king Artaxerxes dwelt . 

10 Now on the seventh day the king, being 
merry, told Aman, and Bazan, and Inarrha, 
and Barazi, and Zatholtha, and Abataza, and 
Tharaba, the seven chamberlains, servants 


P Or, arisen. 7 Liu led away, see Acts 12.19. 6 Note .—In the Heb. and some copies of LXX., Esther begins here. 

C Or. words. 0 Lit. transparent. 
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king Artaxerxes, 11 to bring in the queen T0 {) BaaiXla)^ ’A pra£ep£ov, dcrayayetv ~vv BacriXicrcav wpos 11 
to him, to ^enthrone her, and crown her . v n \ ' » ' ' a - > ~ j \ 

with tire diadem, and to shew her to the avrov, fSacriXeveiv a vryv, /cat Trepidwai avry to bta&rj/xa, koli 

princes, and her beauty to the nations: for 8ei£a. avryv rots ap^ovai, Kal rots tOvtai to koAAos aurns, 

ken ed & no t & to *him to^me wfth'the^W W- Kat ofa c^koixtcv avrov’A< ttIv j /3<urlXur<m 12 

berlains: so the king was grieved and owctV pcra roiv €Pi/ 0 P X an/' Kat iXv7rr]0r) o paoxAevs Kat 

^And* lie said to his friends, Thus has 

Astin spoken: pronounce therefore upon ICat €t 7 r€ rot? (AtAots aprop, Kara ravra IXoArjcrev Acrrlv , 13 
this case law and judgment. 14 So Arke- , * \ r , , v , jjr \ A , . 

sseus, and Sarsathseus, and Malisear, the 'rroirjoart ow rrept tovtov vofxov Kat Kpi<TLV. Kat irpocrrjAVev 14 

princes of the Persians and Medes, who <xpt(j ’ApKeo-atos, Kat 2apo-a0atos, Kat MaAtcrcap, ot apvoi/T€? 

were near the king, who sat chief m rank tt 1 - > x * n \ ' * « 

by the king, drew near to him *and re- Kat oi cyyps top /focrtAccos, ot Trpivroi Trapa- 

ported to him according to the laws how it KaOrfpievoL tw /?aatAct, Kat a7r^yy€tAai/ avr(o Kara tops vo/xovs, 15 

Sad not done°tho tilings cmmnaSded'of xotytrat ’Aariv /Jacr^iWtf, 5 ™ o{,k hrobp* ra wro 

the king by the chamberlains. top pacrtAcois 7rpoo-Ta X 0ej/Ta ota twv €pi/op X <oi/. 

16 And Muchseus said to the king and to y r - ' ' o r ' > x » 

the princes. Queen Astm has not wronged Kat €L7rev o Mop X atos 7rpos tov pao-tAea Kat tops ap X oi/Tas, 1 o 

the king only, but also all the kin^s rulers 01 > T ^ v RaotXea uovov riSiKTio-ev *Aartv r) BacriXicroa , aAAa Kat 
and princes: 17 for he has told them the , ^ y v r ‘ K \ ~ a w Tr x 

words of the queen, and how she y disobeyed irarras tops ap X 0Kras Kat tops ^youpcvous rov pao*iA€<os* Kat 17 

the king. As then, sat'd Ae, she refused to yap Stuymraro apTOts ra puuara tws BaoiXicrcnis, Kat a>s 
o£ep king Artaxerxes, 18 so this day shall the , ~ - n x ~ c * , - - o x ~ * A > / > 

other ladiesof the chiefs of the Persians and avretTre to) (JaaiXcL- m oyv avretire rai ^ao”tAct Aprafep^, 

Medes, having heard what she said to the ouro> crrjpiepov at rvpav vtSes at Aot7rat ap^ovrwp nepo"Ci)v 1 8 

king, dare in the same way to dishonour '-n/r '2 >' N ~ o \ ~ \ a* 

the& husbands. ^ If then it seem good to * at M V $<ov aKovaaaat ra ro> /3acr tAa A^yra vtt clvtyjs, 

the king, let him make a royal decree, and To\p,y(rovcnv opotois aTtpaaat rous avSpas aurojr. Et ovv 19 

tbe i Mederand e ^ > erSans) I1 and 0 let ^im^not 80 f l ^ ^poora^™ Pavlov, Kalypa^ koto 

alter it: and let not the queen come in to rous vofxovs Mrjow Kat Llepow, Kat pij aAAco? X/ 07 7 <jaa '^ CL, > 

him any more; and let the king give her etcreA^erco €Tt A BaatXiaaa 7 rpos avrov, Kat rr/i/ Baaikuav 

royalty to a woman better than she. -"And ^ , t n y r , , ^ x 

let the law of the king which he shall have avrr]<; ootoj o pao-tAcus ywatKt Kpurrov t auT^s. Kat ukou- 

made, be widely proclaimed, in Ills king. aOinTU) 6 voul 05 6 V7ro tov BaaiAeu)?, ov eav 7 rotn €V rn Baaikcta 
dom: and so shall all the women give , \ ^ ^ n / v 

honour to their husbands, from the poor a ^rov Kat ovto) 7racrat at yuvatKCS Trepithrjaovcn TLfirjv rots 

di/Spacrtv eaurtov, a7ro 7 Tto>^ou ecus ttXovctlov. 

- ■ V nA- J v -; / .V . . , . . Al . Kat T)p€(T€V 6 AoVOS TCU BaVlXtl KCLl TOt? ap\OV(Tf Kat €7TOt- 21 

said,- 2 and sent into all his kingdom through e # V) x x ' /ix fc »\ /a « M - x , r x 

the several provinces, according to their V a€V ° pao-tAeu? KaVa eAaA rjaev o Movxato?, Kat aTrco-rctAci/ 22 

language, 5 in order that men might be 7 raow ttiv BacriAtLav Kara vcopav, Kara rnv \e£iv avrcov, 
feared m their own houses. * * , , n » « > ^ ^ 

And after this the king’s anger was paci. €tvat ^°P 0V avr0L< * ™ TaL< * 0LKLat * avT(0f/ - 

fied, and he no more mentioned Astin, bear- N x x x / / * / « n \ x « n 

ing in mind what she had said, and how he Kat pera rous Aoyou? toutovs eKOTraaev o pacrtAeu? rov 2 

had condemned her. 2 Then the servants of Ovuiov , Kat ovk ert iavr)adr] rus ’Ao-rtv, fivnuovevwv ota eAaAuae, 
the king said, Let there be sought for the x t / > / Vr ' ♦ « fi ' ^ o 

king chaste anrf beautiful young virgins. KareKpivev ^ avrrjv. Kat eLirav ot biaKOVOi rov^[3avi- 2 

| And let the king appoint local governors Acco?, iZflrrjdrjTQ) tQ> (Saai Act KOpacna a<j>6opa KaAa roi etSct. 
in all the provinces of his kingdom, and let xr ' 0 

them select fair anc* chaste young damsels K « L KaTa rrrpti o /SaatXev^ Kcnpap X as ev wacrats rat? X cnpats 3 

and to the city Susa, into the rrjs fiacnXeLas avrov • Kat €7rtAc^aT<jLKjav Kopacrta rrapdeviKa 

KaX % T |, € ‘ Sa *. 2o f w f joXtv ek t'ov yvvaiKwa- Kal 
of the women; and let things for purifica- 7rapa0odrjT0)crav rw evvov^co rov paatAecos r« cpvXaKL row 
tion and other attendance be given to them . Ka l So^utco cruuyua, Kat u Aot 7 rn € 7 rtueAeta. Kat 4 

king be queen instead of Astin. And the V ywr] r] av apecrp rw paatAet, paau\eva€L avn Aarw Kat 

thing pleased the king: and he did so. rjpecrc rc5 BacnXei to irpayaa , Kat € 7 roL 7 ]crev outcos. 

6 Now there was a Jew m the city Susa. r 4 , „ 

and his name was Alardochseus, the son of Kat av^pouros rjv ’IouSatos iv Sonaot? rrj 7 roXu, Kat opoua 5 
Jairus, the son of Semeias, the son of Cisaeus, > ^ t\t sj ~ ^ » T j. - << / 4 ^ / , 

of the tribe of Benjamin; 6 who had been avT ™ Mapbo X atos o top latpov, top A^/xetop, top^ Ktaatop, ck 

brought a prisoner from Jerusalem, which <£pA 779 Bevtaptv, os at^aAcoros ££ 'IcpopcraA^/x, 6 

S?&CSj"«'nd B t Tl lSS,S: JNa/So^oSo^.p B^vMvo S . K.i 7 

child, daughter of Aminadab his father’s toptw 7rats op€7rn), vvyarrjp Apuvabap adcA^op 7 rarpos avrov, 


even to the rich. 

21 And the saying pleased the king and the 
princes; and the king did as Muchseus had 


8 Or. to make her queen. 


y Or. contradicted. 


3 Or. that there might be fear to them, etd 
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Ktt't ovo/JM avrfj ’E.(j6rjp- Iv Se r<S /xtraXXa$ai avrrjs rovs yovcis, 
iiraiSevcrev avrrjv carry c£s yvvoxKtr real r/v to KOpauiov KaXov 
t< 2> eiSei. 

t 

S Kat ore t/kovoOt/ to tov fiaotAeois rpooray/xa, owr/xOr/oav 
roXXa KOpacna els Sovcrav rrjv ttoXlv in ro ^cipa Ka * ^/X^ 7 ? 

9 ’Eo-^p 7rpo? Tat tov <f>vXaKa rd)v y vvaiKtov. Kat rjpeoev 

aura) to Kopaa-iov, Kai cvpc X^P Ll/ €voi7riov avrov * Kat c<T7T€v<t€ 
Sovvat avrfj to o/xrjy/xa, Kal rr/v fxepiSa, Kat ra €7rra Kopaota 
rd V7roScSciy/xeva avrfj £k fiaotXtKOv • Kat ep^pTjcraTO avrg 

10 KaXa >5 Kat Tats afipats axrrr/s iv t£j yvvaiKcovu Kat ovx vrre- 
Set£ev ’E o6r/p to yevos a vrrjs ovSe rr/v TrarptSa* 6 yap MapSo- 
^atos iveretXaro avrfj /xr/ a7rayye'iXat. 

11 Ka#’ eKaorr/v 8 c r//xepav TrepieTTarei 6 MapSo^ato? Kara rr/v 
avXr/v rr/v yvvatKCiav, £TrtOK07r£)v rt J&odr/p ov/x fir/o’era t. 

12 Ovto9 Sc ^v Katpo9 Kopacriov eloeXdetv rrpos tov /3aotXea, orav 
dva7rX^p(iJcr7; /xrjvas SeKaSvo• ovre 09 yap avaTrXrypovvTat at 
rj/xepat rrjs Oepairetas, pir/vas c£ aXc ufio/xevats iv o/xvpvtvu) 
iXato), Kat /xrjvas c£ iv rots apco/xacri Kat cv T 019 o/xr/y/xaot tojv 

13 yvvaiKtov, Kat totc elonropeverat rrpos tov fiaotXea 9 Kat <5 cav 
€ 171 * 77 , rrapaSwoet avrr/v orvvetoepx^o’Oat airy a .7 to tov yvvaiKtb- 

14 V 09 €o >9 twv fiaotXeuov A€ 1 X 779 eloiropeverat , Kat 7rpo9 rj/xepav 
arorpex^t els tov yvvaiKajva tov Sevrepov, ov Tat 6 evvovxos 
tov /3aotXe(vs 6 <£vXa£ to>v ywaiKcev, Kat ovk cti elorropeverat 
7rpo9 tov fiaatXea, cav /xr/ KXrjdfj ovo/xart. 

I 5 *Ev Sc t<S avarrXr/povoQat tov xpovov ’Ecr^p tt/s Ovyarpos 
A/xivaSaf3 aS eAefrov rrarpos MapSo^aiov eloeXOetv 7rpos tov 
/3aotXea, ovScv r/Oerr/oev wv €V€T€tXaTO 6 €ivoi !^09 o <fcvXa£ 
Ttov yirvatKcov r/v yap YioOr/p evpicrKovaa X^P LV 7ra P^ t ttclvtcdv 

16 Twv /SXerrovTwv airr/v. Kat elorrjXOev ^aOr/p irpos ’Apra^ep- 

£rjv tov pacnXea t <S ScoSeKaTO) /xr/v t, 09 ccttiv *ASap, tw c/SSo/xa) 

17 €T€t t ^9 /SaotXetas avrov . Kat r/pacrOr/ 6 J3aatXevs *Ecr^ryp, 

Kat cvpc X^P LV ^ a poL 7rd<ra9 T 019 7rap^€vov9, Kat irreOr/Kev avrfj 

18 to StaS^p-a to yvvatKCtov. Kat iroir/o’ev o /SaatXevs 7 totov 
T raat to ?9 <£tXot9 avrov Kat rats Swa/xeatv irt r/fxepa 9 €7rrd, 
Kat v\f/v)ae rovs ya/xovs *Ecr^p, Kat a<f>eatv iirotrjoe T 0 T 9 V7ro 

19 T 77 V f3acnXetav avrov . ‘O Sc MapSo^ato 9 iOeparrevev iv rfj 

20 avXfj. *H Sc 5 E<r^p 00 ^ xnreSet^e rr/v rarptSa avrr/s‘ odra )9 
yap cvcTCtXaTO aoT^ MapSo^at09, <f>ofielor6at tov ©cov, Kat 
7rotctv Ta tt poor ay/xar a avrov , Ka0a)9 ^v /xct aoTOii* Kai ’E(j^p 
ov /xCTTyXXa^c r^v dyoyryv avrr/s. 

21 Kat eXvirr/Or/oav ot Svo cvvov^ot tov /3aoi\eu)s ot dp^tcr<o- 
p.arocj>vXaKeSy ort 7rpoi/x0r] MapSo^ato 9 , Kat i^r/rovv arroKreivat 

22 ’Apra£ep£rjv tov /3aotXea. Kat iSr/XdOr/ MapSo^ata) 6 Xoy 09 , 
Kat iorj/xavev ’Ecr^p, Kat avr?) £veef>dvr/oe tw ySacrtXct Ta T 779 

23 iirt/SovXrjs. O Sc /SaotXevs r/raoe rovs Svo cvvov^ov 9 , Kat 
iKpe/xaoev avrovs ‘ Kat TTpooera^ev 6 /3aotXevs Karax^ptoat els 
txvr/fxoovvov iv rfj /SaotXtKrj /3tf3Xto0rjKr] y inrep rrjs evvotas 
MapSo^atov, cv cyKtD/xto). 


brother, aud her name was Esther; and 
when her parents were dead, he brought her 
up for a wife for himself: and the damsel 
was beautiful. 

8 And because the king’s ordinance was 
published, many damsels were gathered to 
the city Susa under the hand of Gai; and 
Esther was brought to Gai the keeper of 
the women. 9 And the damsel pleased him, 
and she found favour in his sight; and he 
hasted to give her the things for purifica¬ 
tion, and her portion, and the seven maidens 
appointed her out of the palace: and he 
treated her and her maidens well in the 
women’s apartment. 10 But Esther dis¬ 
covered not her family nor her kindred: for 
Mardochseus had charged her not to tell. 

11 But Mardochteus used to walk everj 
day by the women’s court, to see what 
would become of Esther. ^Now this was 
the time for a virgin to go in to the king, 
when she should have fulfilled twelve 
months; for so are the days of purification 
fulfilled, six months while they are anoint¬ 
ing themselves with oil of myrrh, and six 
months with spices and women’s purifica¬ 
tions. 13 An d then the damsel goes in to 
the king; and the officer to whomsoever he 
shall give the command, will bring her to 
come in with him from the women’s apart¬ 
ment to the king’s chamber. 14 She enters 
in the evening, and in the morning she 
departs to the second women’s apartment, 
where Gai the king’s chamberlain is keeper 
of the women: and she goes not in to the 
king again, unless she should be called by 
name. 

15 And when the time was fulfilled for 
Esther the daughter of Aminadab the bro¬ 
ther of Mardocheeus’ father to go in to the 
king, she neglected nothing which the cham¬ 
berlain, the women’s keeper, commanded: 
for Esther found grace in the sight of all 
that looked upon her. 16 So Esther went in 
to king Artaxerxes in the twelfth month, 
which is Adar, in the seventh year of his 
reign. ^And the king loved Esther, and 
she found favour beyond all the other vir¬ 
gins: and he put on her the queen’s crown. 
18 And the king made a banquet for all his 
friends and great men for seven days, and 
he highly celebrated the marriage of Esther; 
and he made a release to those who were 
under his dominion. 19 But Mardochseus 
served in the palace. 20 Now Esther had not 
discovered her 0kindred; for so Mardo- 
chseus commanded her, to fear God, and per¬ 
form his commandments, as when she was 
with him: and Esther changed not her 
manner of life. 

21 And two chamberlains of the king, the 
chiefs of the body-guard, were grieved, be¬ 
cause Mardochseus was promoted ; and they 
sought to kill king Artaxerxes. 22 And the 
matter was discovered to Mardoeh^eus, and 
he made it known to Esther, and she de¬ 
clared to the king the matter of the con. 
sniracy. ^ And the king examined the two 
chamberlains, and hanged them: and the 
king gave orders to make a note for a me* 
morial in the royal y records of the good 
offices of Mardochaeus, as a commendation. 


& Gr. conntry. 


7 Gr. library. 
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And after this king Artaxerxes highly 
honoured Aman son of Amadathes, the 
Bugsean, and exalted him, and set his seat 
above all his friends. 2 And all in the palace 
did him obeisance, for so the king had given 
orders to do : but Mardochseus did not do 
him obeisance. 3 And they in the king’s 
palace said to Mardochseus, Mardochseus, 
why dost thou transgress the commands of 
the king ? 

4 Thus they spoke daily to him, but he 
nearkened not unto them; so they repre¬ 
sented to Aman that Mardochseus resisted 
the commands of the king: and Mardo- 
chseus had shewn to them that he was a Jew. 
5 And when Aman understood that Mar- 
dochseus did not obeisance to him. he was 
greatly enraged, fi and took counsel to de¬ 
stroy utterly all the Jews who were under 
the rule of Artaxerxes. 

7 And he made a 0 decree in the twelfth 
year of the reign of Artaxerxes, and cast 
lots daily and monthly, to slay in one day 
the race of Mardochseus: and the lot fell 
on the fourteenth day of the month which 
is Adar. 8 And he spoke to king Arta¬ 
xerxes, saying, There is a nation scattered 
among the nations in all thy kingdom, and 
their laws differ from those of all the other 
nations; and^ they disobey the laws of the 
king: and it is not expedient for the king to 
let tnem alone. 9 If it seem good to the 
king, let him make a decree to destroy 
them : and I will remit into the king’s trea¬ 
sury ten thousand talents of silver. 10 And 
the king took off his ring, and gave it into 
the hands of Aman, to seal the decrees 
against the Jews. 11 And the king said to 
Aman, Keep the silver, and treat the nation 
as thou wilt. 

13 So the king’s recorders were called in 
the first month, on the thirteenth day , and 
they wrote as Aman commanded to the 
captains and governors in every province, 
from India even to Ethiopia, to a hundred 
and twenty-seven provinces; and to the 
rulers of the nations according to their 
several languages, in the name of king Arta¬ 
xerxes. 13 And the message was sent by 
posts throughout the kingdom of Artaxer¬ 
xes, to destroy utterly the race of the Jews 
on the first day of the twelfth month, which 
is Adar, and to plunder their goods. 

y[And the following is the copy of the 
letter; The great king Artaxerxes writes 
thus to the rulers and inferior governors of 
a hundred and twenty-seven provinces, from 
India even to Ethiopia, whonold authority 
under him . Kuling over many nations, and 
having obtained dominion over the whole 
world, I was minded, (not elated by the 
confidence of power, but ever conducting 
myself with great moderation and with 
gentleness,) to make the lives of my sub¬ 
jects continually tranquil, desiring both to 
maintain the kingdom quiet and orderly to 
its utmost limits, and to restore the peace 
desired by all men. But when I had en¬ 
quired of my counsellors how this should 
be brought to pass, Aman, who excels in 


Mctci 8\ ravra eSo^ao’ev 6 fiacnXevs % ApTa^ep^qs ’Apar 3 
ApaSa0oi) Bouyaiov, Kai vif/o)(rev avrov, Kal i7rpu)Tofiddp€L 
7ravT0)v tI bv tj>eX cov avrov, Kal 7ravTes oi ev rfj avXrj 7rpocreKvvow 2 
avrar ovt(ds yap Trpocrcrafev 6 fiacreXevs TrourjcraL' 6 Se MapSo- 
Xatos ov 7 rpoa€Kvvei aura). Kai e\d\y)aav oi iv rrj avXrj tov 3 
fiacreXiois to) MapSo^aia), MapSo^aie, ri TrapaKovees ra V7ro tov 
fiacreXeus Aeyopeva ; 

Ka0’ eKdarrjv r/piepav iXaXovv aura), Kai ov ^ VTrrjKOvev av - 4 
t<Lv Kai v7reSei£av to) Apav, MapSo^aiov rots tov fiacreXeivs 
Aoyoi5 avTuracrcropbevov, Kal we'Sci^v avrols 6 M.apSo^a'cos on 
’IovSaios eari. Kai €7riyvov5 Apav on ov 7rpo<TKweL aura) 5 
MapSo;)(aios, iOvpavOr] cr</>oSpa, Kai ifiovXevcraTO a<£avicrai 8 
7ravras tou5 V7ro t rjv Apra£ep£ov fiaaXuav ’IouSaious. 

Kai i 7 ro(rjcr€ {j/q(pier pa iv erei SiuSeKara) ri}? fiaaeXetas Apra- 7 
£ep£ov, Kai efiaXe KXqpovs rjpiepav i£ rjpiepas, Kai pJrjv a ck 
pLrjvos, wore caroAe'crai iv pia ^pepa to yevos MapSo^aiou* Kai 
€7 re<rev 6 KXrjpos els Tqv Teo’O’apea’KaiSeKciT^v tou pbrjvos os icrTtv 
’ASap. Kai iXoAqae 7rpo? tov fiacriXea Apra^ep^v, Aeycov, 8 
V7rap^eL edvos Si€cr7rappeVov iv tols edveatv iv rraarj Trj fiacre- 
Aeta (tov, oi Se vopoi avraiv e£aXXoi rra pa 7ravra ra eOvrj, ~<2v 
Se vopavv tov fiacreXews 7rapaKOvovcn , Kai ov crvp<£epei ra) 
fiacreXe? eacrai avTOVS . Ei SoKel t<2 /3acriAei, Sayparicrdra) 9 
a7roAecrai avTOVS, Kayo) Siaypai^o) els to ya£o<£vAaKiov tov 
/3aacXeo)s apyvplov raAavra pvpia. Kai 7repteAdpevo5 o fiacre- 1(1 
Xevs tov SaKTvXtov , eSioKev els xeipa5 T< ? Apav, cr^payiVai 
Kara t&v yeypappevcov KaTa tcvv ’IouSaiW. Kal elrrev o fiacre - 11 
Acns t<o *Apai/, to peev apyvptov e^e, ra> Se edvei ^pa) a>s 
fiovXet. 

Kai iKXyjOrjcrav oi ypappareis tou fiacnXeoys pvqv i 7 rpajra) Tjj 12 
TpLcrKatSeKaTy, Kai eypaij/av o)S i7reTa£ev *Apav tols crTparr)- 
yois Kai to 15 ap^oven Kara 7racrav opav an to 'IvStKrjs eo)s ttjs 
A l6i07rLas, Tats etcaTov elKOcne7rTa ^dpats, tols re ap^overe twv 
iOvcov Kara ttjv avTcov X££lv, Si a ’A pTa£ep£ov tov /3ao*iAea)5. 
Kai airecTTdXrj Sia fiLfiXLo<f>op(s)v els tt]v ApTa£ep£ov fia- 13 
aeXelav, a<f>avlcraL to yei'05 tcov ’IouSaicov ev 
pLTjvos Sa)SeKaTOv, os icrTLV ASap, Kai Siap 7 racrai ra v7rap^ovTa 


aVT(hv. 


“ Trjs Se i7TLCTToXr)s i<TTL to avTLypa<f>ov ToSe. Bao'tA.eik 
peya5 * Apra£ep£r]s rols ai to Trjs 'IvSlkyjs ecos ttjs AlOLomas 
eKarov eiK0cri€7rTa ^ajpcoi/ ap^ovcrL Kal T07rap^ai5 U7 Toreraypii- 
vols TaSe ypd(f>€L . IIoAAcl)!/ inap^as idvivv, Kal 7rdcrrjs iiTLKpa- 
Trjcras olKovpievrjs, ifiovXrjOrjv, perj t<2 dpacreL Trjs i^overeas 
€7raipdpei/05, iTrLeiKearepov Se Kal peTa rjrrLOTrjros del Sie^ayaw 
Tons tcov V7roTeraypei'a)v atcupbavTOVs Sia7rai/ro5 KaTaorrjcrai 
fitovSy ttjv re fiacreXeLav rjpiepov Kal 7ropevT7]v pd^pi 7repara)v 
7rap€^dpei/05, avavedaacrOaL T€ ttjv rroOovpLev'qv tols 7racriv 
avOpwrroLs elprjvrjv . Uvdopbevov Se pbov tow crvpbfiovXuyv , 7ra>5 
av a^Oeerj tovto irrl rrepas, 6 cruxftpocrvvr) Trap rjpuv SeeveyKas, 
Kal ev Trj evvoia aTrapaXXaKT(vs Kal fiefiaia Tricrrei a7roSeSeiy- 
pevog, Kal SevTepov rwv fiaaLXeL&v yepas aTrevqveypbevos A pav. 


8 Or, rote by ballot. 


Wo<«.“The part in brackets is not in Htb. 
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€ 7 reSet^ev rjpuv iv 7rdcrw ? rats Kara rrjv otKovpievrjv (favXcus 
dvafX€fiL)(OaL Si tor/xeirq Xaov nva , rots vo/xois ai/Ti#€Toy 7rpo? 7rav 
€0vos, ra rc ro)V /3ao-iXeW 7rapa7T€/X7rorra9 StrjvtKus Starayp^ara, 
7rpo9 to fxr] KaTaTiOeorOaL rr]v v<f> rjfAwv KaT€v9vvop.€vr)v 
dpcp 7 TT(U 9 crvvapyiav. Ai€iX?7<£oTe9 olv roSe to €#vo9 povcoTa- 
tov ev dvTnrapayivyrj 7ravTi Sta7rai/T09 dv$pa>7ra> KeL/aevov > Sia- 
yooy^r vopavv $€VL^ovcrav TrapaXXaao-ov, Kat 8vcrvoovv T 019 
rjpLeTepoLS 7 rpaypacn Ta tpLcrra orvv tcXovv Ka/ca, Kai 7rpo9 to 
p^ ttjv j3aa tXetav €vorTa#€ta9 'ruy^avctv' 7rpoorT€Ta^apcv ow 
toi >9 or^patvopevoo 9 vpuv iv to t9 yeypappevot9 mro Apav too 
TCTaypievov C7rt tcov 7rp ayptdrwv, /cat S tvrepov 7rarpo9 rjpttdv, 
7rdvTa9 crvv watft Kat tckvoi9 diroXivai oXopt^t, Tat9 
tol)v i^Opdvv pa^aipat9, avev 7rai/T09 olktov /cat <£eiSov9, rrj 
Teo-crapeo-KatScKaTT; too ScuSc/coEtou fir]v6$ *ASap, too €i/€o-- 
t(oto 9 €toi>9, O7rco9 ot 7raXai Kat vvy Svaptevets €V T^uepa 
pta (Station €t 9 tov aS^v KareX0dvT€9, et9 tov peTeVetra 
\p6vov eio-ra^ Kat arapa^a Trape^oionv rjpuv Sta TeXoi>9 Ta 
7rpayp,aTa.” 


14 Ta Sc avTiypcufra tuv cVnrToXaiv €^€Tt^CTO Kara cipav• 
Kat 7rpo<T€Tdyr) naan TOt9 Wvzctlv CTOtpou9 ctvat €t9 tt)v 

15 fjptipav TCLVTTjv, ’Eo^ttcvScto Sc to 7 rpaypa, Kat ct 9 Soucrav 
6 Sc ^ 8 acrtXcv 9 Kat ’A/xav ckoj^covi^ovto* irapdcrcreTO Sc 17 
7ToXt9. 


4 'O Sc MapSo^ato 9 c7rtyvoi?9 to auvTcXov/ievov, 8t€pprj$€ ra 

tpaTta cai/Too, Kat cvcSuo’aTO aaKKOv, Kat KaT€7ra<xaT0 a7roSov* 
Kat iK7rr]8rjcra 9 Sta T 779 7rXaTCta9 tt^ 9 7rdX€aJ9, c/3oa <po)vrj pteyaXy, 

2 atpcTat €#vo 9 p^Scv f]8tKT)K6<z . Kat t^X^cv ca)9 T 779 7rvXr)<; 
tov /?ao-tXca) 9 , Kat amp 00 yap 771 / auTco e£ov ctcrcX^ctv 

3 €19 tt)v avXyv, ctclkkov e^ovTt Kat o'ttoSov. Kat cv 7rao^ 
^alpa oS e^CTt^CTO Ta ypappaTa, Kpavyrj kou ko7TCto9 
Kat 7rcV^09 pcya T0t9 TovSatot 9 , O'a kkov Kat <77roSov ccrTpcoaai/ 
caiiT0t9. 


4 Kat €LO~rjX6ov at d/3pac Kat ot cu^ov^ot T 779 fiacriXiaroryjs, Kat 
an/yyctXav avrrp Kat irapd)(8r] aKOveracra to ycyoi/ 09 ' Kat 
a7rco r TctXc aroXtVat tov MapSo^atov, Kat acfatXecrOa t aiToS tov 

5 craKKOv* o Sc oiik iTTZivOrj. e H Sc ’Eor^p 7rpoo'CKaXccraTO 

'A^pa^atov tov covoo^ov avTrjs, 09 7rapcto-T^KCt aiiTTj, Kat 

7 a7rcoT€tXc pa^ctv avrr) 7rapa too MapSo^atov to aKpt/3e 9 . *0 

Sc MapSo^at09 V7reSct^cv airrai to ycyovo9, Kat t^v cVayycXtav 
r}v c7r77yyctXaro ’Apav to/ /3ao-iXct ct9 tt)v ya^av TaXavrojv 

8 pvptcov, tva diroXioip tov 9 Tot>Satoi>9. Kat to avrtypat^ov to 
cv 2owot9 cktc^cv V 7 rcp too a 7 roXco-#at avrov 9 , cS(dkcv airrai 
Sct^at T 17 ’Eo^^p* Kat ct 7 rcv avTai > cvT€tXacr#at avrg dvtXOovorr) 
7rapaLT7jcra<r6aL tov /Jao’tXca, Kat a^tcoorat aorov 7 rcpt too Xaov, 
pvryo-^cto-a ^pcpaiv Ta7rctV(oorcaJ9 crov, d>9 irpacfirjs iv \<zipl p,ov f 
StoTt ’Apav o ScvTcpcvcov t<3 ^ 8 ao"tXct iXaXrjcrc Ka 6 * i^pajv ct 9 
Zavarov iTnKaXecrat tov Kvpiov, Kat XaX^aov t(5 /3acrtXct 7 rcpt 
^uojv, pv<rat i7pa9 ck 0avaTov. 


soundness pf judgment among us, and has 
been manifestly well inclined without 
wavering and with unshaken fidelity, and 
has obtained the second post in the king¬ 
dom. informed us that a certain ill-disposed 
people is mixed up with all the tribes 
throughout the world, opposed in their 
laws to every o^r nation, and continually 
neglecting the commands of the kings, so 
that the united government blamelessly 
administered by us is not quietly esta¬ 
blished. Having then conceived that this 
nation alone of all others is continually set 
in opposition to every man, introducing as 
a change a foreign code of laws, and injuri¬ 
ously plotting to accomplish the worst of 
evils against our interests, and against the 
happy establishment of the monarchy; we 
have accordingly appointed those who are 
signified to you in the letters written by 
Aman, who is set over the 'public affairs and 
is our second governor, to destroy them all 
utterly with their wives and children by 
the swords of the enemies, without pitying 
or sparing any, on the fourteenth day of the 
twelfth month Adar, of the present year; 
that the people aforetime and now ill-dis¬ 
posed to us having been violently consigned 
to death in one day, may hereafter secure to 
us continually a well constituted and quiet 
state of affairs.] 

14 And the copies of the letters were pub¬ 
lished in every province; and an order was 
given to all the nations to be ready against 
that day. 15 And the business was hastened, 
and that at Susa: and the king and Aman 
began to drink ; but the city was troubled. 

But Mardochseus having perceived what 
was done, rent his garments, and put on 
sackcloth, and sprinkled dust upon himself; 
and having rushed forth through the open 
street of the city, he cried with a loud 
voice, A nation that has done no wrong is 
going to be destroyed. 2 And he came to 
the king ’8 gate, aud stood; for it was not 
lawful for him to enter into the palace, 
wearing sackcloth and ashes. 3 And in every 
province where the letters were published, 
there was crying and lamentation and great 
mourning on the part of the Jews: they 
spread for themselves sackcloth and ashes. 

4 And the queen's maids and chamberlains 
went in and told her: and when she had 
heard what was done, she was disturbed; 
and she sent to clothe Mardochseus, and 
take away his sackcloth ; but he consented 
not. 4 5 6 So Esther called for her chamberlain 
Achrathseus, who waited upon her; and 
she sent to learn the truth from Mar- 
dochseus. 7 And Mardochseus shewed him 
what was done, and the promise which 
Aman had made the king of ten thousand 
talents to be paid into the treasury, that he 
might destroy the Jews. 8 And he gave him 
the copy of the writing that was published 
in Susa concerning their destruction, to 
shew to Esther; and told him to charge her 
to go in and intreat the king, and to beg 
him for the people, remembering, said he , 
the days of thy low estate, how thou wert 
nursed by my hand: because Aman who 
holds the next place to the king has spoken 
against us for death. Do thou call upon the 
Lord, and speak to the king concerning u& 
to deliver us from death. 
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9 So Achratkffius went in and told her all 
these words. 10 And Esther said to Achra- 
tkaeus, (do to Mardochaeus, and say, 11 All 
the nations of the empire know, that who¬ 
ever, man or woman, shall go in to the king 
into the inner court uncalled, that person 
cannot live: only to whomsoever the king 
shall stretch out his golden sceptre, he shall 
live: and 1 have not been called to go in to 
the king, for these thirty days. 12 And Achra- 
thaeus reported to Mardochaeus all the words 
of Esther. 

13 Then Mardochaeus said to Aekrathaeus, 
Go, and say to her, Esther, say not to thy¬ 
self that thou alone wilt escape in the king¬ 
dom, more than all the other Jews. 14 Eor 
if thou skalt refuse to hearken on this occa¬ 
sion, help and protection will be to the Jews 
from another quarter; but thou and thy 
father’s house will perish: and who knows, 
if thou hast been made queen for this very 
occasion ? 15 And Esther sent the man that 
came to her to Mardochaeus, saying, 16 Go 
and assemble the Jews that are in Susa, and 
fast ye for me, and eat not and drink not 
for three days, night and day: and I also 
and my maidens 'will fast; and then I will 
go in to the king contrary to the law, even 
if I must die. 17 So Mardochaeus went and 
did all that Esther commanded him. 

0 [And he besought the Lord, making men¬ 
tion of all the works of the Lord ; and he 
said, Lord Y God, king ruling over all, for all 
things are in thy power, and there is no one 
that shall oppose thee in thy purpose to 
save Israel.—For thou hast made the hea¬ 
ven and the earth, and every wonderful 
thing in the world under heaven. And 
thou art Lord of all, and there is no one 
who shall resist thee the Lord. Thou 
knowest all things: thou knowest. Lord, 
that it is not in insolence, nor haughtiness, 
nor love of glory, that I have done this, to 
refuse obeisance to the haughty Aman. 
For I would gladly have kissed the soles of 
his feet for the safety of Israel. 13ut I have 
clone this, that I might not set the glory of 
man above the glory of God : and I will not 
worship any one except thee, my Lord, and 
I will not do these things in haughtiness. 
And now, O Lord God, the King, the God 
of Abraam, spare thy people, for our enemies 
are looking upon us to our destruction, and 
they have desired to destroy thine ancient 
inheritance. Do not overlook thy s peculiar 
people, whom thou hast redeemed tor thy¬ 
self out of the land of Egypt. Hearken to 
my prayer, and be propitious to thine in¬ 
heritance, and turn our mourning into 
gladness, that we may live and sing praise 
to thy name, O Lord; and do not utterly 
destroy the mouth of tnem that praise thee, 
O Lord. 

And all Israel cried with all their might, 
for their death teas before their eyes. And 
queen Esther betook herself for refuge to 
the Lord, being taken as it were in the agony 
of death. And having taken off her glorious 
apparel, she put on garments of distress and 
mourning; and instead of grand perfumes 
she filled her head with ashes and dung, 
and she greatly brought down her body, 


EicreA^aiv 8k 6 'Axpadalos cXdXrjcrev clvty} i ravTas tovs 9 
Adyovs tovtovs. ETttc 8k ’EaBrjp 7rpos 'AypaQaiov, 7 TopevOrjri 10 
7rpos MapSo^atov, Kai ei7rov, on ra Wvrj rravra rgs (SacnXeta^ 11 
yivcoovcei ort 7ras dv6pu)7ro$ g yvvg os eiaeAewerai 7rpos rov 
(3acnXca eis rgv avAgv rgv ecrarrepav aKAgros, ovk ecrnv avrcS 
cr<j)T7)pLa' 7rAgv (5 iKretvy 6 /JaaiAevs rgv xpvcrrjv pa/38ov, ovtos 
crioOrjatTai* /cayd> ov Ke'KAgpai eiaeA^eiv 7rpos rov j3acrtXia, 
eicriv aural gpepai rptaKOvra. Kai a7rgyyeiAev ’AxpaOatos 12 
Map8ox<na> 7ravras tops Aoyovs Eo-$gp. 


Kai €i7re MapSo^aios 7rpos \A;(pa0aiov, TropevOyn, Kal 13 
etrrov airy, *EcrOr)p, p.r) ei7rrj<; creavry , on crwOrjoig ptovr) iv rrj 
/JacriAeia 7rapa 7rdvras tops ’IovSatovs. 'Os on e’av rrapaKov - 14 
ergs ev TOVT<t) t<S KaipaS, aAAo^ev ftorj&eLa Kal OTceVg terra t tois 
’IovSaiois* (ri) 8k Kal o oikos rov 7rarpos crov onToXticrOt' Kal 
ns ei8ev, ei eis tov Kaipov rovrov ifiacriXevcras; Kai efa7r- 15 
ecrreiAev ’EaOyp rov rjKovra 7rpos avrgv, 7rpos MapSo^atov, 
Aeyovcra, /JaSiVas eKKAgcriao*ov tops Iov8aiovs tovs iv 2ov- 
crois, Kal vgcrraxrare irr epoi, Kal per] <f>ayrjre pgSe 7rig7€ €7ri 
gpepas rpeis vvkt a Kal gpepav* Kayib 8k Kal at d(3pai pov 
aorrgcropev Kal rore tea eAevcropai 7rpos rov fiacriXea 7rapa 
tov vopov, iav Kal aTroAeV^ai pe 8iy. Kai /3a8ieras Map- 
So^aTos €7roigo*€v ocra eveTetAaro avrai Ecr0gp. 


16 


17 


“ Kai e8eg0g Kvpiov, pvgpoveva>v irdvra ra epya Kvpiov, Kal 
eh re, K vpie Kupie /JaaiAcu 7ravraiv Kparwv, on iv i£ovcrta crov 
to 7 rav iorri, Kal ovk eanv 6 ai'nSo^cov aoi cv t£ OiXetv ere 
eraicrai tov *IerpagA. ^On cru €7roigo*as tov o vpavov Kal rrjv 
yrjv, Kal nav Oavpia^opevov iv rrj V7r ovpavov. Kai Kvpios el 
7ravnnv, Kal ovk eerr iv os avTiTa^crai croc t<S Kvpiw. 2v irdvra 
yivdcr/ceis* erv oT8as, Kvpie, on ovk iv vjSpei, ov8k iv V7reprj<f)a- 
veia, ov8k iv cf>LXo8o$La iirolycra rovro, to per] 7rpoo-KVveiv tov 
V 7repg<£avov ’Apiav. ^On y)v8okovv cfnXetv TziXpLara 7roSa>v 
avrov 7rpos 0 ‘co'rgpiav IapagA. AAA’ €7roigo*a rovro, iva p/i) 
6o) 8o£av dv6pd)7rov V7repdvo) 8o£r] s ©eov* Kal ov 7 rpoaKvvrjcra) 
ovSev a, 7tXyjv crov tov Kvpiov p.ov, Kal ov Troigaa) aura ev 
V7repy}<f>aveia. Kai vvv, Kvpie o ©cos o ^SacriAevs o ©cos 
* A/Spaapi, <^eierai rov Xaov crov, ort cVi^SAeVovcnv ypuv cis 
Kara<f)dopav, Kal i7re0vpir]<jav aTroAeVai ryv i$ ap^gs KXypovo- 
pLtav crov . Mg V7repi8gs ryv pLepl8a aov , gv aeavTcS iXvrpdcro) 
€/c ygs Aiyv7TT0V. ’Ettci kovctov rgs Segaeois piov, Kal iAacrfJgn 
to) KAgpa) crov, Kal (rrpiif/ov ro 7rev0os gpoiv eis evoi^iav, iva 
^aivTes vpvcopev crov to ovopa Kvpie, Kai pg a<^avicrgs crr6p.a 
aivovvnvv ere Kvpie. 


“ Kai 7 ras ’IcrpagA iKtKpa^ev i$ ia^vos avTtov, on 0dvaTos 
avrwv iv o<jf)0aApois avrwv. Kai Eo'tfgp g [iacrlXioca Kar- 
icfrvyev irrl rov Kvpiov ev ayoivi ^avaTOV KaTCiAgppevg, Kai 
d</)eAopevg ra ipana rgs 8 o^gs avrgs, eveSvcraro iparia 
o-Tevo^aipias Kai 7rev0ovs, Kai avn twv V7repg<jf)dvan^ gSvaparcov, 
cr 7 ro 8 ov Kai KOTrpiCjv eveVAgere rgv Ktcf>aXr)v avrgs* Kai to awpa 


fi Xot *.—'Tbe part between brackets,». e. to the end of chap, ir* is not in the Ileb. 


V See 8 Kinsrs 8 . 53 . Xott, & Or portion. 
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airrys €Ta 7 T€iV<jDcre (rcf>68pa, /cat rravra. tqttov koct/xou ayaXXtd- 
p.aros auTr/s eirXycre oTp€7nw TpL\wv avrys. 

“ Kat edctTO K vptov ®€ 0 v ’Icrpa^X, Kat elnev, K vpte /xov 
/SacrtXcvs yptuv orv el /xo'vos, fiorjOrjcrov fxo t rrj p*dvy, kcli p.y 
ixovo-fl j3oy0ov €t /x?) ere, on kiVSwos /xov cV x^P* A tov * ’Eya) 
r/KOvov eK yeveTys /xov eV c£i/Xi5 irarpia.% /xov, otl <jv Kvpie 
eXa(3es tov 'IcrpayX eK irdvro>v twv eOvwv, kcli tovs 7rar€pas 
€K 7 roE^raJV tgjv Trpoyovwv clvtwv eh KXrjpovopLtav aldvtov, 
/cat € 7 rotr;cras avrols oa*a eXaXycra<;. Kat vvv ypidpTopev 
ivuTnov crov, Kat 7rap€Sco/cas -q/xas cts x € *B a? ex@P^ v W&v, 
av& e>v eSo^dcm/xcv tov? tfeovs avrwr Sucatos €t Kvpte. Kat 
rvv oux LKavdiOrjo’av ev TTLKpaapiio SovXeias yptlov, aXX’ edrjKav 
ras x € *P a? arrjw €7rt ra? X € ^P a<s ^tSoSXwv avTan', e$apai 

opicrpiov (TTOpi aros crov, Kat ac^avto-at KXypovopLtav crov, Kat 
e/x<£pa£at <rro/xa alvovvTw trot, Kat o-/?€crai 8o£av ockov trov 
Kat Over Lacrryp tov crov, Kat avot^at crro/xa edvwv eh apera? 
pLaralcvv, Kat flav/xaG^T/mt ftacnXea crapKivov eh ataira. 


“M^7rapaS<vs Kvpte to cr Karpov crov rots pci] overt, Kat /xr/Kara- 
yeXacraTCDcmt' €V ttJ 7rTaxrei yptCiV, aXXa (Trpeif/ov Tyv (3ovXyv 
axrrCiv eir* avrovs* tov 8c ap^apeevov €</>’ 17/xas 7rapaScty/xaTto*ov. 
MpT/crffyn Kuptc, yvdcrOyTL ev Kcupei OXtif/eo >9 ypiwv, Kat c/xc 
^apon/vov, /3acrtXev tojv Qewv, kcli 7rdcrys apx>}s cVtKpaTOJV. 
A09 Xoyov evpvOptov eh to o*to/x a /xov cvco7rtov tov Xcovtos, Kat 
/xcra^c? tt/v KapStav avrov cts pu&os tov TroXepLOvvros ypids, eh 
crwreXe lav avrov Kat Taw o/xovoovvtow avrw. 'Hp^a? Sc putrat 
cv X €t P l " °" ou » Ka ^ fior}6r)(j6v pot rrj ptovy, Kat p^ exoverr) el perj 
ae Kvpte- 7ravTOJV yvdo'tv ^X €L<Si KaL °*8as otl epbcorycra So^av 
avopevv, Kat /JScXvcrcropat Kovrrjv aTTepiTpaqTwv, Kat 7ravT0S 
aXXoTptov. 2v otSas tt)v avdyKTjv ptov, otl ^SScXwcropat to 
crypLetov rys V7reprjcfxxveLa s pov, o co’Ttv €7rt r^s Ke<f>aXr)<; pov 
ev yptepa ts o^Tao-tas pov fiSeXvcrcropLCLL axrro cos paKO<> KaTa- 
pi7]VL(vv, Kat ov cf>op£) avTO cv T^pcpats T/cri^tas pov. Kat ovk 
cc^aycv y 8ovXy crov Tpa7re^av ’Apav, Kat ovk cSofao*a crvp7ro- 
o-tov /JacrtXctos, ovSc €7rtov otvov (TTrovStov. Kat ovk yvcf>pav6y 
y SovXy (tov acf> ypLepas pteTa/3oXys fiov pcxpt vvv, 7rXr/v €7rt 
crot, Kvptc o ©cos A^Spaap* *0 ©cos 6 terx^cov C7rt 7ravTas, 
etcrctKOvo’ov cfxvvyv aTr^Xartcrpcvcov, Kat pverat ^pas ck x et P®9 
Taiv 7rovypevopLev(vv , Kat pvcraL pte Ik tov <po(3ov pov. 


5 11 Kat eyevyOy ev rrj r/pepa ttj TptTr) cos cVavo-aTO 7 rpocrcv- 

Xopev y, c^cSvcraTO Ta tpaTta t?}s ^cpa7rctas, Kat 7 rcptc/?aXXcTO 
t^v So£av avr! 7 s. Kat ycvTy^ctcra €7ri</>av7)s, eTtLKaXecrapLevy 

tov 7 ravTcov e7r07TTyv ©cov Kat croyTypa, 7rapeXa/3e Tas Svo a/3pas, 
Kat ttj per pta €7 rypeiSeTO cos Tpv</)cpcvopcv^, 17 8 c CTcpa hryKo - 
Xov0et Kovcf>L^ovaa ttjv evSvcrtv avT/ys. Kat avrr) epvOpi&cra 
aKpLrj KaXXovs avr!}s* Kat to 7 rpoo-co 7 rov avrr)s tXapov, d)s 7 rpoo*- 
^>tXcs* 8 c KapSta avTTys aTrecrTevuypLevy otto tov <f>o/3ov . Kat 

ctorcX&ovcra Travas tols ^vpas, KaTecrTy cvco 7 rtov tov jt?ao’tXca>s* 


and she filled everyplace of her glad adorning 
with the tart* curls of her hair. 

And she besought the Lord Grod of Israel, 
and said, O my Lord, thou alone art our 
king: help me wAo awi destitute, and have 
no helper out thee, for my danger w Pnear 
at hand. L have heard from my birth, in the 
tribe of my kindred, that thou, Lord, took- 
est Israel out of all the nations, and our 
fathers out of all their kindred for a per¬ 
petual inheritance, and hast wrought for 
them all that thou hast said. And now we 
have sinned before thee, and thou hast de¬ 
livered us into the hands of our enemies, 
because we honoured their gods: thou art 
righteous, O Lord. But now they have not 
been contented with the bitterness oi cur 
slavery, but have laid their hands on the 
hands of their idols, ew order to abolish the 
decree of thy mouth, and utterly to destroy 
thine inheritance, and to stop the mouth of 
them that praise thee, and to extinguish the 
glory of thine house and thine altar, and to 
open the mouth of the Gentiles to speak 
the y praises of vanities, and in order that a 
mortal king should be admired for ever. 

O Lord, do not resign thy sceptre to them 
that are not, and let them not laugh at our 
fall, but turn their counsel against them¬ 
selves, and make an example of him who 
has 5 begun to injure us. Remember us, 
O Lord, manifest thyself in the time of oui 
affliction, and encourage me, O king of gods, 
and ruler of all dominion. JPut harmonious 
speech into my mouth before the lion, and 
turn his heart to hate him that fights 
against us, to the utter destruction of him 
and of them that consent with him. But 
deliver us by thine hand, and help me who 
am destitute, and have none but thee, 
O Lord. Thou knowest all things, and 
knowest that I hate the £ glory 01 trans¬ 
gressors, and that 1 abhor the couch of the 
uncircumcised, and of every stranger. Thou 
knowest my necessity, for I abhor the sym¬ 
bol of my proud station, which is upon my 
head in the days of my 0 splendour: I abhor 
it as a menstruous cloth, and I wear it not 
in the days of my tranquillity. And thy 
handmaid has not eaten at the table of 
Aman, and I have not honoured the ban¬ 
quet of the king, neither have I drunk wine 
of libations. Neither has thy handmaid 
rejoiced since the dav of my promotion 
until now, except in thee, O Lord God of 
Abraam. O God, who hast power over all, 
hearken to the voice of the desperate, and 
deliver us from the hand of them that devise 
mischief; and deliver me from my fear. 

A And it came to pass on the third day, 
when she had ceased praying, that she put 
off her mean dress, and put on her glorious 
apparel. And being splendidly arrayed, and 
having called upon God the Overseer and 
Preserver of all things, she took her two 
maids, and she leaned upon one, as a deli¬ 
cate female, and the other followed bearing 
her train. And she was blooming in the 
perfection of her beauty; and her face was 
cheerful, as it were benevolent, but her 
heart was straitened for fear. And having 
passed through all the doors, she stooa 


& Gr. in my hand. y Or . virtues. <3 Gr. begun against us. £ Or, opinion. $ Gr. vision. 7 . d. quo die ipectanda fui. 
\ From the first verse to the third, the Gr . widely differs from the Heb. 
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before the king: and he was sitting upon 
his royal throne, and he had put on all his 
glorious apparel, covered all over with gold 
and precious stones, and was very terrible. 
And having raised his face resplendent with 
glory, he looked with intense anger: and 
the queen fell, and changed her colour as 
she fainted; and she bowed herself upon 
the head of the maid that went before her . 
But God changed the spirit of the king to 
gentleness, and in intense feeling he sprang 
from off his throne, and took her into his 
arms, until she recovered: and he com¬ 
forted her with peaceable words, and said 
to her, What is the matter , Esther? I am 
thy brother; be of good cheer, thou shalt 
not die, for our command is openly declared 
to thee , Draw nigh. 

2 And having raised the golden sceptre he 
laid it upon her neck, and embraced her, 
and said, Speak to me. And she said to 
him, I saw thee, my lord, as an angel of 
God, and my heart was troubled for fear of 
thy glory; for thou, my lord, art to be won¬ 
dered at, and thy face is full of grace. And 
while she was speaking, she fainted and fell. 
Then the king was troubled, and all his ser¬ 
vants comforted her.] 3 And the king said, 
What wilt thou, Esther? and what is thy 
request ? ask even to the half ot iny^king- 
dom, and it shall be thine. 4 And Esther 
6 aid, To-day is my great day: if then it 
seem good to the king, let both him and 
Aman come to the feast which I will pre¬ 
pare this day. 6 And the king said, Hasten 
Aman hither, that we may perform the 
word of Esther. So they both come to the 
feast of which Esther had spoken. 

6 And at the banquet the king said to 
Esther, What is thy request , queen Esther ? 
speak , and thou shalt have all that thou 
requirest. 7 And she said, My request and 
my petition are: 8 if I have found favour in 
the sight of the king, let the king and Aman 
come again to-morrow to the feast which I 
shall prepare for them, and to-morrow I will 
do the same. 

9 So Aman went out from the king very 
glad and merry: but when Aman saw Mar- 
dochseus the Jew in the court, he was 
greatly enraged. 10 And having gone into 
his own house, he called his friends, and his 
wife Zosara. 11 And he shewed them his 
wealth, and the glory with which the king 
had invested him, and how he had caused 
him to take precedence and bear chief rule 
in the kingdom. 12 And Aman said, The 
queen has called no one to the feast with 
the king but me, and I am invited to-mor¬ 
row. ^But these things please me not, 
while I see Mardochseus the Jew in the 
court. 14 And Zosara his wife and his 
friends said to him, Let there be a 0 gallows 
made for thee of fifty cubits, and in the 
morning do thou speak to the king, and let 
Mardoehreus be hanged on the gallows: but 
do thou go in to the feast with the king, and 
be merry. And the saying pleased Aman, 
and the gallows was prepared. 

But«the Lord removed sleep from the 
king that night: and he told his servant to 
bring in the y books, the registers of daily 


Kat air os €Ka0rjTO errl tov Opovov 7*779 /3acrtActa9 avrov, Kal 
rracrav crroXrjv rrjs em(f>aveLas avrov cpScSvkci, 0 A 09 Sta )(pvaov 
Kal XiOoiV rroXvreXwv, Kal rjv <j>o/3epb<; crcf>68pa, Kat apa9 to 
rrpoonorrov avrov rrerrvp(vpievov 8o£rj t ev aKpjj Ovpiov efiXeij/ev 
Kal €7 react/ rj /SaoriXicrcra , Kal pLerefiaXe to ^pa/pta axrrrjs ev 
€k\\)(T€L* Kal Kar€7T€KV\f/€V €7Tt T7JV K€<f)o\r]V TtyS a/3p<X9 7^9 7TpO- 

rropevopevrjs. Kat pLere/SaXev 6 ©€09 to 7rpcvpta tov pacriXeiDS 
€t9 rrpavrrjra, /cat aya)Ptacra9 av€7n]8r}cr€v a7ro tov Opovov avrov, 

Kal aveXa/3ev a vrrjv errl Ta9 ay/ca\a9 avrov, ptc;j(pt9 ov KareoTTp 
Kal rrapeKaXei avrrjv Aoyot9 elprjviKol 9, /cat ct7rev a xrrg, tl ianv, 

"EaOrjp; cya> 6 aScA<£o9 aov , Oapcrei, ov jjltj arroOavyq* oti 
kolvov to rrpooraypia rjpiwv ecrriv, rrpooeXOe. 

“ Kat apa9 rrjv ypvorjv pa(38ov, erredrjKev errl top rpa^qXov 2 
avrrjs, /cat rjorrraoaro avrrjv, /cat ct7rc, XaXrjcrov pco t. Kat ct7rep 

aura), ctSop (re Kvptc (1)9 ayycAop ©cov, /cat erapa^Orj rj /capSta 
piov drro <£o/3ov 7*779 80^779 orov, on davpiaorro^ el Kvpie, /cat to 
rrpooayrrov orov ^apiTa/p pteerrop. ’Ep Sc tw 8caXeyeor0aL avrrjv, 
erreorev a7ro ckAvgtcg)?. Kat 6 /SacriXevs trapdoor ero, Kal rraora 
rj Oeparreia avrov rrapeKaXei avrrjv ” Kat elrrev 6 fiaoiXevs, tl 3 
OeXe t9, ’Ea-^p; /cat rt crov ecrrl to a^ttvpta ; ca)9 rov rjptoovq 
7*779 /?acrtAcca<? piov, Kal ecrrai crot. EtVrc Sc ’Ecr^p, rjpepa piov 4 
€7rto^7/xo9 crrjpepov coTtP* el ovv SoKct t<2 fiacriXei, eXOarai Kal 
avros Kal *A/iap eh rrjv So )(rjv t rjv rroirjou) ajpeepov . Kat 5 
€t7T€p 6 fiacrtXevs, Karaenrevcrare ’A/iap, o7ra>9 iroirjcrwpLev top 
A oyop *E (rOrjp* /cat 7rapaytP0PTat apL<j>OTepot eh rrjv So xqv, rjv 
€L7T€V ^EcrOrjp. 

*Ep Sc t<S 7TOTO) ehrev 6 fiacriXevs 7rpo9 ’Ecr^p, tl eon 6 
fSacriXLcroa *lEcrOrjp; Kal e<rr at ocra d£tot9. Kat elrre , to atr^/xa 7 
piov, Kal to afta>/xa* Et evpov X^P Ly ev(V7nov rov fiacrtXeuys, 8 
eXOaroy 6 ^SacrtAci/9 /cat *A pcav ert rrjv avpiov eh rrjv So^p, rjv 
rroirjcrui avTOt9, Kat avpiov rroirjcroi ra avra . 

Kat e^rjXOev 6 ’Ajttap a7ro tov /SaotXeiOS wrepxaprjs eitfrpaivo • 9 
pi€vo <;• ev Sc t<S tSctp *Ajitap MapSo^atop top ’IovSatop ev tj} 
avXy, eOvfJL(x>drj cr^oSpa. Kat eicreXOuiv eh ra tSta, eKaXeore 10 
tou 9 <f> tAov9, Kat Zcocrapap rrjv yvvaiKa avrov, Kal vrreSei^ev 11 
avrot 9 top ttXovtov avrov, Kal rrjv So£ap rjv 6 fiacrtXevs avra 5 
rrepteOrjKe, Kal d >9 e7roirjarev avrov 7rp(or€vetv Kal rjyeloOai rfjs 
/SacnXeiaq. Kat €t7rep ’Aptap, ov KeKXrjKev rj (iaoiXicrcra pt€Ta 12 
tov fiaoiXew ouSeVa €t9 7~^p So^p, aAA* rj epie, Kal eh rrjv 
avpiov KeKXrjp.au Kat ravra ptot ovk apeoKei, orav tSto Map- 13 
So^atop top ’IouSatop ev rrj avXfj . Kat elrre 7rpo9 aurop Zcoaapa 14 
rj yvvrj avrov, Kal ot <£>lXol, Korrrjriv orot £vXov mjx^v rrevrrjKOvra, 
opOpov 81 elrrov tw /SacrtAet, Kal KpepLaoOrjro) MapSo^ato9 €7rl 
rod £vX ov* erv Sc eioreXOe eh rrjv So^p crup t(3 /SacriXel , Kal 
evef>paLvov • Kat rjpeore to prjpia rco ’Aptap, Kat rjroLpdorOrj to 
£uAop. 

*0 Sc Kupt09 arreGrrrjoe rov vrrvov dr to tov /SaoriXeivs rrjv 8 
puKra eKetvrjv * Kat elrre tco StaKOPO) avrov ctcrc^cpctp ypappiara 


d Chr. a tree cut. 


y Or, letters. 
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2 /AvrjfAoawcL twv rjfxepojv dvayivoxrKeiv aura). Evpc Sc ra 
ypappara ra ypa<£evra ircpl MapSoxatov, u>9 airrjyy^tk^ tw 
fiacnXeL i rcpl tcjv Svo €vvov)( 0 )v tov fiacnXew *j iv tw <f>vXdaactv 
avrov9, Kou i^rrjcrai cTrifiaXeiv ra.9 x e ty a S * ApTa£ep£rj. 

3 Et7T€ 3c 6 /?acriAev9, tlv a So£av X^P lv OTonJcrapcv tw 

MapSo^ata); Kat clirav oi StaKovoc tov fiacn.Xeu)';, ovk erTOtrjcra^ 

4 avrS ov Sev. ’Ev Sc r<3 7rw6dvecrdcu tov fiacnXia i repi rip 
cvvota? MapSoxaiov, iSov ’Apav cv Trj avXrj* cnrc Sc o (3olctl- 
Aeu 9 , Tt 9 cv rp avAV; ; 6 Sc ’Apav cio^A^cv ehretv tw fiacnXci, 

5 KpefjLd<raL tov MapSo^atov C 7 rt t<5 £vXw, (S fjTOL/JLacre. Kat 
chrav ol StaKOVOi tov jSacnXews, iSov ’Apav cottjkcv cv Trj avXfj * 
Kat c?7rcv 6 j8a<nAcv9, /caAccrarc avTov. 

6 ETttc Sc 6 fiacnXcvs tw ’Apav, tl Trotrjcrw tw dv6pwirw f ov 
cyu> 0cAa> So^auai; cure Sc iv iairrw ’Apav, Tiva ^eAct 6 fiacn- 

7 Acv 9 Sofacrai ct pr) cpc; Ei 7 rc Sc 7rpo9 tov /JouxtAca, dvdpwrrov 

8 ov 6 /3ao-iAcv9 #cAct So£aaai, cvcyKaTcoaav ot 7ratSc9 tov fiao-L- 
Aca >9 otoA?)v (Svcro-Lvrjv rjv 6 /jacrtAcv 9 7 rcpt/?aAAcTat, Kai ittttov 

9 e<£’ ov 6 /3ao-tAcv9 € 7 rt/ 3 atvct, Kai Seme cvi twv cfaiXwv tov /3ol<tl- 
Ac 0 l )9 TCOV iv86£wv, Kat O’ToXlO'aTW TOV avdpW7TOV, ov 6 /3ao-tAcv9 
dya 7 ra’ /cat ava/?t/?acraTa) a vtov €7rt tov ?7r7rov, Kat KrjpvacreTw 
Sta T 779 7rAaTCta9 tt}9 7 roAccD 9 , Acycov, ovtco9 carat 7 ravTt av- 

10 0 p(iWw ov 6 /?acrtAcv 9 So£a£ct. Eire Sc 6 /3acrtAcv9 tco ’Apav, 
KaA £>9 iXaXrjcras' ovrwg Trocr/aov tw MapSo^ata) t( 3 *IovSata>, 
t<3 ^cparcvovTt cv T]J avXrj, Kat pJq 7rapa7readTw crov Aoy09 cov 
iXdXrjcras. 

11 *EAa/?c Sc ’Apav rr/v o*toA^v Kat tov urerov, Kat cotto- 
Ato“C tov MapSo^atov, Kat avc^ 8 t) 8 ao‘€v avrov ert tov tTm-ov, 
Kat SirjXOe Sta tt59 7 rAaTCta 9 t?J9 7 roActo 9 , Kat Ikt}pvct(t c Acytov, 
ovtcos ccTac 7ravTt dvdpwirw ov 6 /8acrtA€V9 ^cAct So^ao'at. 

12 'ErcaTpci/^c Sc 6 MapSo^at 09 €19 t^v avA^v ’Apav Sc vttc- 

13 aTpexf/ev ct9 Ta tSta Av7rovpcvo9 KaTa Ke<f>aXrjs . Kat SirjyrjaaTO 
Apav Ta ai;p/3c/3^KOTa avTO) Zwo-apa Trj yvvatKt avTov, Kat 
Tots <^tAot9* Kat ctrav 7rpo9 avTov ot <^>tAot, Kat 17 yvv^, ct ck 
ycvov9 *IovSatcov MapSo^atog, rjp^ai TaTreivovadat cvcirtov 
avTov, 7rccra>v TrccrjJ, Kat ov p^ Svvt; avxov apvvacr^at, OTt ©C 09 

14 £wv per’ avTov. ^Eti avrtov AaAovvTtov, 7 rapaytvovTat ot 
CVVOV^Ot, C7TtCT7rCvSoVT€9 TOV ’ApaV C7Tt TOV 7 TOTOV OV T^TOtpaCTCV 

•Ecrftjp. 

7 Eta*cA0c Sc o /3acrtAcv9 Kat ’Apav, crvp 7 rtctv Trj fiao-iXio-orj. 

2 Etrc Sc o /3ao-tAcv9 ’Ea _ 0r/p tt; Scvrcpa ^pepa cv tw ttotw, tI 
cVtiv, ’Eo-ftr/p /3aa*tAta-cra; Kat tl to atTTjpa crov; Kat rt to 
a^LWfJid crov; Kat co-tcd crot ca>9 rjfico'ov 9 T 779 ^Saa*tActa 9 pov. 

3 Kat a7roKpt6eLcra , ctrcv, ct cvpov X° L P iv ^wntov tov j3a crtAc(V 9 , 

So^r/TO) 17 'H? a .iT? 7 paTt pov, Kat o Aao9 pov tw a^ttupaTt 

4 pov. Erpa^pcv yap eyco tc Kat 6 Aao9 pov ct9 arcoActav Kat 
8tap7rayr]v Kat SovActav, ^p€t 9 Kat Ta Tc/cva T^poiv ct9 7ratSa9 
Kat 7ratSto-Ka9, Kat TraprjKovcra • ov yap a^t09 6 Sta/3oAo9 t^9 


events, to read to him. 2 And he found the 
£ records written concerning Mardocheeus, 
how he had told the king concerning the 
two chamberlains of the king, when they 
were keeping guard, and sought to lay hands 
on Artaxerxes. 

3 And the king said. What honour or 
favour have we done to Mardocheeus ? And 
the king’s servants said, Thou hast not done 
anything to him. 4 And while the king was 
enquiring about the kindness of Mardo- 
chteus, behold, Aman was in the court. 
And the king said, Who is in the court? 
Now Aman was come in to speak to the 
king, that lie should hang Mardochaeus on 
the gallows, which he had prepared. 6 And 
the king’s servants said, Behold, Aman 
stands in the court. And the king said, 
Call him. 

6 And the king said to Aman, What shall 
I do to the man whom I wish to honour? 
And Aman said within himself. Whom 
would the king honour but myself? 7 and 
he said to the king, As for the man whom 
the king wishes to honour. 8 let the king’s 
servants bring the robe of nne linen which 
the king puts on, and the horse on which 
the king rides, 9 and let him give it to one of 
the king’s noble friends, and let him array 
the man whom the king loves; and let him 
mount him on the horse, and proclaim 
through they street of the city, saying, Thus 
shall it be done to every man whom the 
king honours. 10 Then the king said to 
Aman, Thou hast well said: so do to Mar¬ 
dochaeus the Jew, who waits in the palace, 
and let not a word of what thou hast spoken 
be neglected. 

11 So Aman took the robe and the horse, 
and arrayed Mardochaeus, and mounted 
him on the horse, and went through the 
street of the city, and proclaimed, saying, 
Thus shall it be to every man whom the 
king wishes to honour. 

12 And Mardochaeus returned to the pa¬ 
lace : but Aman went home mourning, and 
having his head covered. 13 And Aman 
related the events that had befallen him to 
Zosara liis wife, and to his friends: and 
his friends and his wife said to him, 5 If 
Mardochaeus be of the race of the Jews, and 
thou hast begun to be humbled before him, 
thou wilt assuredly fall, and thou wilt not 
be able to withstand him, for the living 
God is with him. 14 While they were yet 
speaking, the chamberlains arrived, to has¬ 
ten Aman to the banquet which Esther had 
prepared. 

So the king and Aman went in to drink 
with the queen. 2 And the king said to 
Esther at the banquet on the second day, 
What is it, queen Esther ? and what is thy 
request, and what is thy petition ? and it 
shall be done for thee, to the half of my 
kingdom. 8 And she answered and said. If 
I have found favour iu the sight of the king, 
let my life be granted to my petition, and 
my people to my request. 4 For both I and 
my people are sold for destruction, and pil¬ 
lage, and slavery; both we and our children 
for bondmen and bondwomen: and I con¬ 
sented not to it, for the £ slanderer is not 


£ <?r. letters. 


7 Or, wide space. 


<5 Or, if it be M. etc., before whom. 


C See H*b. 
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worthy of the king’s palace. J And the king 
said, Who is this that has dared to do this 
thing ? 6 And Esther said, The ^adversary 
is Aman, this wicked man. Then Aman 
was troubled before the king and the queen. 

' And the king rose up from the banquet 
to go into the garden: and Aman began to 
intreat the queen; for he saw that he was 
in y an evil ease. 

8 And the king returned from the garden; 
and Aman had tallen upon the bed, in treat¬ 
ing the queen. And the king said. Wilt 
thou even force my wife in my house? 
And when Aman heard it, he changed 
countenance. 9 And Bugathan, one of the 
chamberlains, said to the king, Behold, 
Aman has also prepared a gallows for Mar- 
dochaeus, who spoke concerning the king, and 
a gallows of fifty cubits high has been set 
up in the premises of Aman. And the king 
said, Let him be 5 hanged thereon. 10 So 
Aman was hanged on the gallows that had 
been prepared for Mardocheeus: and then 
the king’s wrath was appeased. 

And in that day king Artaxerxes gave to 
Esther all that belonged to Aman the slan¬ 
derer : and Mardocheeus was called by the 
king; for Esther had shewn that he was 
related to her. 2 And the king took the ring 
which he had taken away from Aman, and 
gave it to Mardocheeus: and Esther ap¬ 
pointed Mardochseus over all that had been 
Aman’s. 

3 And she spoke yet again to the king, and 
fell at his feet, and besought him to do away 
the mischief of Aman, and all that he had 
done against the Jews. 4 Then the king 
stretched out to Esther the golden sceptre : 
*nd Esther arose to stand near the king. 
1 And Esther 6aid, If it seem good to thee, 
and I have found favour in thy sight , let an 
order be sent that the letters sent by Aman 
may be reversed, that were written for the 
destruction of the Jews, who are in thy 
kingdom. 6 For how shall I be able to look 
upon the affliction of my people, and how 
shall I be able to survive the destruction of 
my C kindred ? 

' And the king said to Esther, If I have 
given and freely granted thee all that was 
Aman’s, and hanged him on a gallows, be¬ 
cause he laid his hands upon the Jews, what 
dost thou yet further seek ? 8 Write ye also 
in my name, as it seems good to you, and 
seal it with my ring: for whatever orders 
are written at the command of the king, and 
sealed with my ring, it is not e lawful to 
gainsay them. 

9 So the scribes were called in the first 
month, which is Nisan, on the three and 
twentieth day of the same year; and orders 
were written to the Jews, whatever the Icing 
had commanded to the A local governors and 
chiefs of the satraps, from India even to 
Ethiopia, a hundred and twenty-seven sa¬ 
traps, according to. the several provinces, 
according to their dialects. 

10 And they were written by order of the 
king, and sealed with his ring, and they 
6ent the letters by the posts: “wherein he 
charged them to use their own laws in every 
city, and to help each other, and to treat 


avXrjs toG /3aaiXia>s. EIttc Sc 6 /3aGtXevs, tls ovtos, ogtls 5 
iroXptrjGe TrotrjGat to npaypta tovto ; Earc Sc 'EcrOrjp, av- 6 
0pa)7ros i\dpos A/xav, 6 7rovrjpb <j ovtos. ’Aptav Sc Irapa^Orj 
airo tov fiaotAews Kal TTjs /3aaiAtaa7]s. 

*0 Sc (iaatAevs i£av€GTrj otto tov gv^ttoglov els tov Krj7rov* 7 
6 Sc ’Aptav 7rap7]TCtTO ttjv fiaGtXtGGav ccopa yap cavrov iv 
KaKOIs ovra. 

'EneGTpeij/ev Sc 6 /3aGtXevs ck tov ktj7tov. ’Aptav Sc €7rt7rc- 8 
7 ttc3kci c 7rt ttjv kXlvtjv, d£tcov ttjv /Jao’tAtcrcrav cnrc Sc 6 ^Sacrt- 
AcGs, wgtc Kal ttjv yvvaiKa fita £tj iv rfj oIklcl jxov ; * A/xav Sc 
aKOvaas bteTpaTrrj T(G 7rpoora>7ra). Etvrc Sc EovyaOav els tCjv 9 
€vvov\ojv 7 rpos tov fiaGtXea, tSoG /cat £vAov rjTOL/JtaGev ’Aptav 
MapSo;(atu> t<S XaXrjGavTL Trepl tov /JacrtAcodS, /cat wpQivrai iv 
toIs ’Aptav £vXov tttj^v TrevTrjKOVTa* ctVrc Sc 6 /JacrtAcus, 
GTavpu)6rjru) hr avroG. Kat eKpejxdaOrj ’Aptav €7rt toG £uAov 10 
o TjTOtptdGOrj MapSo^atti)* /cat totc 6 fiaatAevs CK07rao“€ toG 
Ovptov. 

Kat iv avrfj rfj rjptipa o fiaGtXevs ’Apra^cpf^s ebwprjGaTO 8 
*Eg8tjp ocra V7 rr)p)(€V ’Aptav t<G Sta/3oAar Kat MapSo^atos 
7rpoG€KXrj6r] V7ro tov fiaGiAeios' vreSet^e yap ’Ecr^r/p, oti 
cvotKCtWat avrfj. *EAa/3c Sc 6 /JacrtAcG? tov SaKTvXtov ov 2 
acf>etXaTO ’Aptav, Kat cSojkcv avrov MapSo^ata>* Kat Karccm/crcv 
’Eo^p MapSo^atov €7rt iravTtov tSjv 9 Aptav. 

Kat irpoaOelGa eAaArjae irpos tov /3acrtAca, Kat TrpOG€7reae 3 
Trpo<; tovs TroSas avroG, Kat rj£tov a<£eActV tt) v ' A pxw kokl av, 

Kat ocra hvour)G c rots ^ouSatot?. ’E^crctvc Sc 6 /JaatAcus 4 
’Eo-^P TTjv pafibov ttjv ypvGrjv i^rjyipOrj Sc *Eg6tjp Trap - 
€GT7]K€Vai TW /3aO*tAct, Kal Ct7TCV EcT^p, €t SoKCt CTOt, Kat €VpOV 5 
Xapu/, 7T€p,cj)0'ijT(x) aTTOGTpacj>rjvat ra ypaptptaTa ra a7T€GTaXp.iva 
vi to ’A/xav, ra ypa<f>ivTa a7roAcor^at tou? ’louSatovs, ot elaiv iv 
rfj /JacrtActa gov . IIojs yap SvvrjGopiai tScti/ ttjv kcikwglv tou 6 
Xaov jjlov, Kat 7rco9 SvvrjaopiaL GwOrjvat iv rfj a7ra)Acta 
7raTptSo5 piov ; 

Kat ct7T€v 6 /3a(rtAcus 7rpos ’E gOtjp, ct 7ravra Ta vrap^ovra 7 
* Ap.av cScuKa Kal i^apiGapujv crot, Kat axrrov €Kpcp,acja €7Tt £vXov, 
ort ras ^ctpa? hrrjveyKe. rots ’IovSatot?, Tt crt cVt^rcts; Tpa- 8 
\paT€ Kal vpieis ck tou oi/optaTOS ptov, <I>s SoKCt vpuv, Kal Gcf>pa- 
ytcrarc r<5 SaKTvXiw ptov* ocra yap ypa<£erat tou ^SacrtAcai? 
C7rtrd^avT09, Kat G<f>payia8fj ra> SaKruAtio ptou, ovk Igtlv avrols 
dvT€l7T€LV. 

9 EKXyOrjaav Sc ot ypaptptarcts iv t<G 7rpcora) pt^i/t, os tort 9 
Ktorov, TpLrrj Kal ctKaSt roG auroG crous, Kat iypa(f>rj toIs 
’IovSatot?, OGa cvcrctAaTO TOt? otKOvoptots Kat rofg ap^ouo-t 
to)v GaTpairivv, a/7ro t rjs ’IvStK7}9 ca>? rrjs At0tO7rta9, tKarov 
€iKOGLC7rra Garpanais KaTa ^wpav Kat )(wpav, KaTa ttjv aurtov 
Ac^tv. 

’Eypat/n? Sc Sta toG ^Sao'tAccos, Kat iGtfapayiaBrj tuj SaKTvXtto 1C 
aGroG* Kat cfa7rco-rctAav ra ypaptptara Sta /3t/3Ato</>opa)V, tGs 11 
€7rcTa^cv avTOts xprjG0at tols vojxols avTojv iv irdarj 7roAct, 


0 Gr. bofltile man. t Or. evils. d Or, impaled. C Gr. country. 0 Or, possible. X Or. steward* 
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fiorjOrjcra'i re avrocs, Kal xPW^ a 1 TOi<; dvrihiKois avrojv Kal rots 

12 GLVTLK€lfJL€VOL$ GLVTQ)V y 0)5 /3ov\oVTCU t lv TTCLG^J Tjj 

fiaaiXela ’Apru£ep£ov y rrj rpLcrKCuSeKarr} rov 8o)$€k(xtov p.r)vo<; y 
05 eorrtv ’A8ap. 

13 ecTTW avriypacfrov 7775 ^.xcrroA^ ra v7royeypap.p.eva- 

“ BacriAev 5 p.eya5 * Apra£ep$r)<; T 015 a7ro T 775 ’Iv8i#a}5 ca>5 7775 
AlOiOTTia^ eKarbv eLKocneTrra crarpa7rctai5 ^copcov a proven, /cat 
to t5 ra rjpLerepa cfypovovcn , ^atpcti/. IIoAAoi tt} 7 rXetorrj; roW 

€V€py€TOVl/TO)l/ ^prjCTTOT7JTl 7TVKVOT€pOV Tt/UW/XCVOl, /X€l£oV icfypOWf)- 

crav t Kal ov fiovov rov 5 viroreraypLevovs rjpuv tpyrovorc KaKorroteZv y 
rov re Kopov ov SvvdfievoL cf>epetv f Kal T 015 eavroiv evepyerats 
eTTL^etpovort parj^oLvdcrOaf Kal rrjv eo^aptoTrtai/ ov /xovov €/c tcov 
avOpcjJTruyv avravatpovyres, aXXd /cat T 015 tcov armpayaftav /cop.- 
77*015 eirapOevreSj rov ra 77*ai>ra /caT07rrcdovro5 act ©cou ptoro- 
7 rovrjpov viroXapifidvovcnv eK<j>ev£ecr9aL Slkyjv. IIoAAd/a5 Sc 
/cat 7toXXov5 tcov ctt’ e^overtats rerayfxcvcvv rwv m(jrev6evT(x>v 
Xetpl^ew cf> iAcdv ra 7rpdypara, 7rapapv#ta pero^ovs atpaTO)v 
a#a)<ev Karacrnrjcracra irepufiaXe crvpufropais avrjKecrroLSy r<3 TT 75 
/ca/coT 70 €ta 5 \f/ev8e t 7rapaAoyuxp-<3 7rapaAoytcrapevo)V tojv 

e7TLKparovvT(i)V a/cepatov etryveo/^oow^v. 2/co7T€tV Se e$eornv y 
ov roo'ovrov eK rwv TraXaiorepaiv o>5 TrapcSco/capcv to'Toptaiv, 
oora ecrTt 7rapa 7roSa5 vpag eK&rjrovvras avocri o>5 (n/vrcrcAecrpeVa 
rfj r<jjv ava£ta Swaarevovrcvv Aot pLorrjrv Kal irpocreyeiv €t5 Ta 
pera Tafira, €t5 to ri)v fiacnXetav arapa^ov rot5 7racrtv av6pw- 
7rot5 per* elprjvrjs Trape^ojxeOa ^pcopevot Tat5 pcTa/8oAat5, to. Sc 
vtto tt)v oif/iv cp^opcra 8taKptVovrc5 act pcT* emeLKecrrepas 
a7ravTrjcr€0)$. 

“ c f25 yap ’Apav ’ApaSa^ox) Ma/ccSd)v rat5 aArjOecats aXXorpios 
rov rtbv Ilepow atpaT05, /cat 7toAi> Stco‘T7jKO)5 1775 rjpLerepas 
XprjcrrorriTO*; em£e\ wOels rjpuv, erv)(£v ^9 c^opcv 7rpds 7rai/ 
c^i/05 <£iAav#pa>7rta5 C7rt too-ovto^, wo'tc avayopeveo'^at rjpc a>v 
7raTcpa, /cat 7 rpocrKVVovpievov vi to Travruv ro S evrepov rov /3acn- 
Xlkov Opovov 7rp6orv)Trov StareXelv. Ovk ci/cy/ca 5 Sc ry]v 
VTreprjcfravlaVy i7rerrjSevore rrjs ap^5 crreprjcraL r/pa5, /cat too 
7Ti/cdpaT05, tov tc YjjLLerepov oroyrrjpa /cat Sta7ravro5 evepyerrjv 
MapSo^atoi/, /cat t^v dpceparrov rrjs ^8acrtActa5 kolvu)vov ’Ecr^p 
ervv 7ravrl toj tootojv c^vct, 7r oXvitXokols aeOohdiv 7rapaAoytcr- 

/> ) / 1 ) ) / V 1 \ \ D / / 

pot5 atrrjo-apLevo 5 €t5 a7ro)Actav. Ata yap tcov rporrwv rovrevv 
<vr}6ri Xa/3b)v rjpicis cp^poo5, t^v twv Ilcpcrcov hriKpdryjcnv el$ 
rov 5 Ma/ccSova 5 pcTafat. 'Hpct5 Sc T 005 07ro too rpujaAtrr)- 
ptoo 7rapaScSopcvoo5 et5 dcfravLcrpLOv ’IooSatoo5, evpterKopLev ov 
/ca/codpyoo5 ovra5 StKat0TaT0t5 Sc 7roAtTcoopcvoo5 vopot 5 , oi/Ta 5 
Sc otoo5 too vij/icrrov ueyterrov ^o>vro5 ©coo, too /caTCo^dvoi/T05 
fjpuv re Kal to? 5 7rpoyovot5 rjfiCjv rr)v /3a crtActav cv tt^ KaXXicrrrj 
Sta^corct. 

€ 'KaA(05 oov 7rot7jcr€TC p^ TTpoaxprjddpievoi T0t5 Wo ’Apao 


Esther VIII. 12, 13. 

their adversaries, and those who attacked 
them, as they pleased, 12 on one day in all the 
kingdom of Artaxerxes. on the thirteenth 
day of the twelfth montli, which is Adar. 

13 And the following is the copy of the 
letter of the orders. 

[The great king Artaxerxes sends greeting 
to the rulers 01 provinces in a hundred 
and twenty-seven satrapies, from India to 
Ethiopia, even to those who are faithful to 
our interests. Many who have been fre¬ 
quently honoured by the most abundant 
kindness of their P benefactors have con¬ 
ceived ambitious designs, and not only 
endeavour to hurt our subjects, but more¬ 
over, not being able to bear prosperity, they 
also endeavour to plot against their own 
benefactors. And they not only would 
utterly abolish gratitude from among men, 
but also, elated by the boastings of men 
who are strangers to all that is good, they 
suppose that they shall escape the sin-hating 
vengeance of the ever-seeing God. Ana 
oftentimes evil exhortation has made par¬ 
takers of the guilt of shedding innocent 
blood, and has involved in irremediable 
calamities, many of those who were ap¬ 
pointed to offices of authority, who had been 
entrusted with the management of their 
friends* affairs; while men , by the false so¬ 
phist!^ of an evil disposition, have deceived 
the simple candour of the ruling powers. 
And it is possible to see this y not so much 
from more ancient traditionary accounts, as 
it is immediately in your power to see it by 
examining what things have been wickedly 
y perpetrated by the baseness of men un¬ 
worthily holding power. And it is right to 
take heed with regard to the future, that we 
may maintain the government in undis¬ 
turbed peace for all men, adopting needful 
changes, and ever judging those cases which 
come under our notice, with truly equitable 
decision. 

Eor whereas Aman, a Macedonian, the 
son of Amadathes, in reality an alien from 
the blood of the Persians, and differing 
widely from our mild course of government, 
having been hospitably entertained by us. 
obtained so large a share of our universal 
kindness, as to be called our father, and to 
continue the person next to the royal 
throne, reverenced of all; he y however , 5 over- 
come by the pride of his station ? endeavoured 
to deprive us of our dominion, and our 
C life; having by various and subtle artifices 
demanded for destruction both Mardo- 
cliaeus our deliverer and perpetual bene¬ 
factor, and Esther the blameless consort of 
our kingdom, with their whole nation. For 
by these methods he thought, having sur¬ 
prised us in a defenceless state, to transfer 
the dominion of the Persians to the Mace¬ 
donians. But we find that the Jews, who 
have been consigned to destruction by the 
e most abominable of men, are not malefac¬ 
tors, but living according to the justest 
laws, and being the sons of the living God, 
the most high and * mightv, who maintains 
the kingdom, to us as well as to our fore¬ 
fathers, in the most excellent order. 

Ye will therefore do well in refusing to 


$ Perhaps rulers, see Luke 22. 25. 7 Or, contrived. 6 Gr . not haring borne. C spirit 0 Gr. thrice guilty. X Gr . greatest. 
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Esther IX. 14—13. 

obey the letters sent by Anura the son of 
Amadathes, because he that has done these 
things, has been hanged with his whole 
family at the gates of Susa, Almighty God 
having swiftly returned to him a worthy 
recompence. We enjoin you then, having 
openly published a copy of this letter in 
every place, to give the Jews permission to 
use their own lawful customs, and to 
strengthen them, that on the thirteenth of 
the twelfth month Adar. on the self-same 
day, they may defend themselves against 
those who attacked them in a time of afflic¬ 
tion. For in the place of the destruction of 
the chosen race. Almighty God has granted 
them this time of gladness. 

Do ye therefpre also, among your notable 
feasts, keep a distinct day with all festivity, 
that Doth now and hereafter it may be a 
day of deliverance to us and those who are 
well disposed toward the Persians, but to 
those that plotted against iis a memorial of 
destruction. And every city and province 
collectively, which shall not do accordingly, 
shall be consumed with vengeance by spear 
and fire: it shall be made not only inacces¬ 
sible to men, but also most hateful to wild 
beasts and birds for ever.] And let the 
copies be posted in conspicuous places 
throughout the kingdom, and let all the 
Jews be ready against this day, to fight 
against their enemies. 

14 So the horsemen went forth with haste 
to perform the king’s commands; and the 
ordinance was also published in Susa. 

u And Mardochseus went forth robed in 
the royal apparel, and wearing a golden 
crown, and a diadem of fine purple linen : 
and the people in Susa saw it and rejoiced. 
16 And the Jews had light and gladness, in 
every city and province wherever the ordi¬ 
nance was published: wherever the procla¬ 
mation tooK place, the Jews had joy and 
gladness, feasting and mirth : and many of 
the Gentiles were circumcised, and became 
Jews, for fear of the Jews. 

1 For in the twelfth month, on the thir¬ 
teenth day of the month which is Adar, the 
letters written by the king arrived. 2 In 
that day the adversaries of the Jews per¬ 
ished : for no one resisted, through fear of 
them. 8 For the chiefs of the satraps, and 
the princes and the royal scribes, honoured 
the Jews; for the fear of Mardochseus lay 
upon them, 4 For the order of the king 
was in force, that he should be celebrated 
in all the kingdom. 6 And in the city Susa 
the Jews slew five hundred men: 7 both 
Pharsannes, and Delphon and Phasga, 8 and 
Pharadatha, and Barea, and Sarbaca, 9 and 
Marmasima, and Ruphseus, and Arsseus, and 
Zabutheeus, 10 the ten sons of Aman the son 
of Amadathes the Bugsean, the enemy of 
the Jews, and they plundered their property 
on the same day: 11 and the number of 
them that perished in Susa was rendered to 
the king. * 2 And the king said to Esther, 
The Jews have slain five hundred men in 
the city Susa; and how, thinkest thou, 
have they used them in the rest of the 
country? What then dost thou yet ask, 
that it may be done for thee ? 

13 And Esther said to the king, Let it be 
granted to the Jews so to treat them to¬ 
morrow as to hang the ten sons of Aman. 


A/xaSa6ov aTrocrraXetcrt ypa/x/xao*t, Sea to avrov tov ravra 
i^epyaadfievov 7 rpos rats Soucru>y 7 rvXat 9 iaTavptvadai o’vv tjj 
7 ravotKta, tt)v Kara^tav tov tcl iravra hriKparovyro s ©eon 
Siara^ous a 7 roSbvT 09 avr<3 Kptcrtv. To Se avTLypa<f>ov rrjs 
i7n<rrokrjs ravTrjs Ik6£vtz<z iv iravri Tomo fi era 7 rapprjaLas, lav 
tov 9 TovSatovs XPW@ aL T0 ^ ? caviw yo/xt/xots, /cat avvzTTLoyyziv 
aurots, 07rois tovs Iv KatpaJ dAtipe cos Imdepilvovs avTOts, a/xvycoy- 
rat ttj TpUTKaLStKaTT} tov ScoSckcltov /X 77 V 09 *ASa p r jj avrrj rjpLepa. 
Tavrrjv yap 6 ra 7 ravTa Svyaerrev idv ©cos dvT oXe^ptas tov 
IkAcktov yeVovs, cVot^crcy avrots evcfapooijvrjv* 

“ Kat voxels ovv Iv rats €7r<vvv/xots v/xuiy eopTats, orteny/xov 
rjfxlpav jJLera 1 rdcr^s ever^tas ayeT€, 07 t<ds /cat vvv /cat /xera raura 
(TWTrjpia rj rjpiiv , Kat rots evvoouert Ilepcrats, rots Sc fjpuv 
€7rt/3ovXevovcrt, pivrjpLocrvvov a7ro>Xetas. Ilacra Sc 77 * 0 X 15 77 
^cjpa to crvvoXov , tJtis Kara TavTa /X 77 72 * 01770 * 77 , Sopan Kat irvpl 
KaTavaAw6r}(TtTai /xct opyrjs * ov /xovov av9pw7roi<; a/JaTOS, aXXa 
Kat OrjpLOLS Kat 7TCT€tvot5 cts tov a7ravTa xpovov €X0tOTOS 
KaTaaTa9rj<T€Tai” Ta Sc avTLypa<f>a iKTiOicOwaav o<£0aX- 
pLoefaa 1/015 £v naorj Tjj /JacrtXcta, ctoi/xovs re ctvat iravTas 
rous TovSatovs cts Tavrrjv ttjv rjpiipaVy TroXe/xiJcrat avTwv tovs 
virevavTLOVS. 


Ot /xev ovv t7T7r€ts i^yjXdov (T7tcv8ovt€s Ta vi ro tov j3a<rt- 9 
Xctos Xeyo/xeya iTrireXelv i^riOrj Sc to 72-pdoTay/xa Kat Iv 14 
2 ovo*o ts. 

*0 Sc MapSo^atos i&jXOtv eoToXtoyxeVos ttjv fiaatAucrjv 15 
cTToXrjv, Kat (TTlc^avov c^toy xpvcrovvy Kat StaS^/xa fivacrivov 
7rop<f>vpovv tSovTcs 8c ot iv 2oucrot$ lyaprjdav. Tots S* Tov- 16 

Satots cyeveTo Kat eu<f>po(rvvr] Kara 7rbXip Kat ^wpav, ov 17 

ay i^ereOrj to TrpdcrTay/xa* ov av l^eTeOrj to eK0e/xa, ^apa Kat 
€v<f>pocrvvr) Tots TovSatots, kwOwv Kat zveftpoavvy Kat ttoXXoI 
TCDV I6v WV 7T€pt€T€/X0VT0, Kat TovSat£oV 8ta TOV <f)6/3oV T(x)V 
TovSatoiv. 


’Ey yap tw ScoSckclto) pirjv t Tjj TpiaKaiheKurnr} tov pLrjvo<;> os 1 
Icttlv ’A Sap, 7 raprjv ra ypa/xp<aTa ra ypatfrevra vi to tov fiacri- 

’Ey avrjj tjj rjpilpa aTrwXovro ot ayTtKet/xeyot Tots 2 
TovSatots* ov Sets yap avrearr), <f>o/3ovpievo<; avrov$. Ot yap 3 
ap^oyTC? Tajy craTpa7rtoy, Kat ot Tvpayyot, Kat ot /JaatXtKOt 
ypap.p,aT€ts €Tt/xtuy tovs TovSatovs* o yap c fcofios MapSo^atov 
IvIkzlto avrots. IIpoo-e7r€o-€ yap to 7rpbo-Tay/xa tov fiaaiXlws 4 
ovojJLaadrjvai iv 7 racry Tjj ^SacrtXeta. Kat iv Sovcrots rjj wbXet 6 
a7T€KTetvav ot TovSatot aySpas 7 T€yTaKOO*tovs, tov tc ^apo’avyes, 7 
Kat AeXc^oiy, Kat ^ao^a, Kat d>apaSa0a, Kat Bapea, Kat 2ap- 8 
/?aKa, Kat Map/xacrt/xa, Kat e Pov<^atoy, Kat ’Apcratoy, Kat 9 
Za/SovOalov y tovs ScKa vtov? ’A p.ay ’A jxaoaOov Bovyatov tov 10 
i^Opov twv TovSatW, Kat St^p7rao*ay iv avrjj Tjj rj/iipa* e7re- 11 
8607] tc d dpt^/xos t(3 /JaoxXet Tcoy aTroXoiXoTtay iv 2ovo*ot5. 
Et 7 T€ Se 6 ^SacrtXevs 7 rpos ’Ec rdrjp, (XTrciXccray ot TovSatot iv 5ov- 12 

o’ots Tjj 7roX€t aySpas 7reyTaKOO‘tovs, iv 8e Tjj 7T€pt^<vp(i) 7rtos 
otet ixprjaavro; tl ovv aftots €Tt, Kat €o*Tat a*ot; 

Kat €t7T€y s Eo*#r)p toj /^acrtXet, &o6rjru) Tot? TovSatot? XPV m 13 
'jQ at axravrtDS tt)v avptoy, oJUTe tov 9 SeKa vtov? ’A/xay Kpc/xauat. 
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Estkeb IX. 14—32. 


14 Kat €7r€T/DO^ev ovrtog yevcc rOau, Kal i^tOrjK* rolg ’IovSatotg rrjs 

15 7roA€a)s ra crci/xara raiv vitov A/xav Kptfiacra t* Kat crvv - 

rj)(6r)crav ot 'IovSaioi ev 2ov<rotg r# recrcrapeoTcaiSe Karr) tov 
*A8ap, Kat aTT€KT€Lvav avSpag r/naKoo-iovg, Kal ovSev 8t^p- 
7racrav. 

16 Ot Sc XolttoI raiv 'lovSatiov ot iv rfj fiacnXtta (ruvyj^drjarav, 
Kat eavrolg IfiorjOovv, Kal av€7ravo*avTO ai to ra>v TroAe/xuov 
aTToyXzvav yap avra>v fivptovs TrevraKto^tXtov^ rfj rpter KatSc Karr) 

17 rov ’ASap, Kat ovSev Strjpiracrav . Kat avenavcravTO rfj reo-ora- 
peorKatSeKarr) tov avrov ptrjvos, Kal rjyov avrrj v rjptepav ava- 

18 7 ravcrecog /xcra ^apa? Kat tv<f>po crvvr/g* Ot Sc ’IovSalot cV 
Sovcrotg rfj ttoAci <rvv'>7X^ ? ? 0 ' ai/ Kat T 17 Tevo-apecrKatStKarr), Kat 
dv€ 7 ravo*avTO* ^yov Sc Kat Trcr/reKatScKar^v /xera \apa^ Kat 

19 €v<f>po(rvv7)<;. Ata rovro ovv ot ’IovSatot ot Sieovrap/xevoi cV 

7rao77 r W ayovo-t tt)v rco-crapco-KatScKar^v rov *AS ap 

rjptipav ayaOrjv pier €V<f>poo"vvr)<;, aTrocrre'AAovTeg /xcptSas iKaorog 
T(3 7 rXrjcrtov. 

20 *Eypai/f€ Sc MapSoxato? rovg Aoyovg rovrovg ctg /3t/3Xtov, 
Kal c£a7rcoT€tAc Tots ’IovSaioig, oo*ot ^crav ev rp ’A pra£ep£ov 

21 fiaotXeta rot? eyyvg Kat rots ptaKpav , (rryjcrat rag ^p-epa? vavrag 
aya#ag, ayeiv re rr)v Tecrcrap^oKatSeKarrjv Kat tt)v 7 rcvrcKatScKa- 

22 ttjv rov *ASap. *Ev yap ravraig rat? rjptepa ts dveTravcravro ot 
’IovSatot ebro ra>v i)(6pti)v avra>v Kal tov ptrjva iv ai i(TTpd<f>rj 
avroig, 09 ?Jv *A8ap, airo 7 rev#ovg cts \apdv, Kal ai to 68v\rqs 
ctg aya# 7 )v rjptepav, ayctv oAov aya0ag rjptepas ya/xcav Kat 
€vcf>poo~vvr)<z, cfa 7 rooTcAAovTC 9 /xe/n'Sag rots 4>tXois f Kal Totg 
7moxot9. 

23 Kat 7rpoo'cSc£avTO ot ’IovSaZoi, Ka#a>g cypai^cv avroig 

24 6 MapSoxato 9 ' Iluig * A/xav ’A/xaSa#ov 6 MaKcSwv € 7 roAc/xct 
avrovg, Ka#a)g c^cro ifrrjcfrtcrpLa Kal KXrjpov acj>avt<rat at'Tovs, 

25 Kat < 5)9 etoijXOt 7rpo9 tov /3ao-tAca, Acytav, Kpc/xdo-at tov MapSo- 
Xatov ocra Sc c 7 r€X€tp 7 /crcv iird£at cVt rotJ9 *IouSatov9 KaKa, C 7 r* 
avrov cyevovro, Kat CKpc/xacr^ avrog, Kat ra rcKva avrov. 

26 Ata tovto hr^KXrjOrjcrav at fjpUpat avrat ^povpat Sta rov9 
kAt/pov 9 , ort rfj StaAcKra) avraiv KaAovvrat ^povpar Sta rovg 
Aoyov9 r^g cTTiaroAr/g ravr?/ 9 , Kat otra 7T€7rov#acrt Sta ravra, 

27 Kat oa-a atrrotg eyevero, Kat c<m/<rc* Kat 7rpoaeSi)(OVTO ot *Iov- 
Satot c<£* cairrotg Kat €7rt t< 3 (TTrep/xart avrojv Kat C7rt rotg 
7 rpooT-€ 0 ci/xevotg C 7 r’ avraiv, ovSc /x^v aAAajg xp^o-ovrat• at Sc 
17 /xepat avrat /xvt//xoctvvov cVtrcAov/xcvov Kara yeveav Kat yeveav, 

28 Kat 7roAtv, Kat 7 rarptav, Kat )(d)pav. At Sc ^/xepat avrat tgjv 
4>povpat dx^o’ovrat ctg rov aTravra xpdvov, Kat ro /xvt//xoctvvov 
avraiv ov /x^ iKXtTrr) ck raiv ycvcaiv. 

29 Kat cypa^ev ’Ecr^p 17 fiacrtXto-aa Ovyarrjp A/xtvaSa^S, Kat 
MapSoxatog o ’IovSatog, ocra cVotT/aav, ro, re orrcpcaj/xa r^g 

31 cVtcrroA^g raiv &povpat, Kat MapSoxatog Kat ’Ea^p 17 
/3a<rtAto*o*a ccrrT/aav eavrotg Ka^’ cavraiv, Kat rorc (rr^aav- 

32 reg Kara r!jg vytetag cavraiv, Kat T 77 V /3ovXr]v avraiv. Kat 
*E<7077p Aoya) carT/crcv ctg rov ataiva, Kat iypa<f>7] ctg /xrty/xo- 
<rvvov. 


X4 And he permitted it to be so done; and 
he gave up to the Jews 01 the city the bodiee 
of the sons of Aman to hang. 16 And the 
Jews assembled in Susa on the fourteenth 
of Adar, and slew three hundred men, 
but plundered no property. 

16 And the rest of the Jews who were in 
the kingdom assembled, and helped one 
another, and obtained rest from their 
enemies: for they destroyed fifteen thou- 
sand of them on the thirteenth day of Adar, 
but took no spoil. l » And they rested on 
the fourteenth of the same month, and kept 
it as a day of rest with joy and gladness. 
18 And the Jews in the city Susa assembled 
also on the fourteenth day and rested; 
and they kept also the fifteenth with joy 
and gladness. 19 On this account then it is 
that the Jews dispersed in every foreign 
land keep the fourteenth of Adar as a 
Pholy day with joy, sending portions each 
to his neighbour. 

20 And Mardochseus wrote these things in 
a book, and sent them to the Jews, as many 
as were in the kingdom of Artaxerxes, both 
them that were near and them that were 
afar off, 21 to establish these as joyful days, 
and to keep the fourteenth and fifteenth or 
Adar i 22 for on these days the Jews obtained 
rest from their enemies; and as to the 
month, which was Adar, in which a change 
was made for them, from mourning to joy, 
and from sorrow to a good day, to spend the 
whole of it in good days of Y feasting and 
gladness, sending portions to their friends, 
and to the poor. 

23 And the Jews consented to this accord¬ 
ingly a8 Mardochfieus wrote to them, ^ 24 shew¬ 
ing how Aman the son of Amadathes the 
Macedonian fought against them, how he 
made a decree and cast 5 lots to destroy 
them utterly; 25 also how he went in to the 
king, telling him to hang Mardochseus: but 
all the calamities he tried to bring upon the 
Jews came upon himself, and he was hanged, 
and his children. 26 Therefore these days 
were called Phrurpe, because of the lots: 
(for in their language they are called 
Phruree;) because of the words of this let¬ 
ter, and because of all they suffered on this 
account, and all that happened to them. 
27 And Mardochctus established it, and 
the Jews took upon themselves, and upon 
their seed, and upon those that were 
joined to them to observe it , neither would 
they on any account behave differently: but 
these days were to be a memorial kept in 
every generation, and city, and family, and 
province. 28 And these days of the Phrurse, 
said they , shall be kept for ever, and their 
memorial shall not fail in any generation. 

29 And queen Esther, the daughter of 
Aminadab, and Mardocheeus the Jew, wrote 
all that thev had done, and the confirma¬ 
tion of the letter of Phrurse. 31 And Mar¬ 
docheeus and Esther the queen appointed a 
fast for themselves privately, even at that 
time also having formed their plan against 
their own health. 32 And Esther established 
it by a command for ever, and it was writ¬ 
ten for a memorial. 


Or, good day. 


v Or. weddings. 


6 Or. lot. 
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And the king levied a tax upon his king¬ 
dom both by land and sea. 2 And a* for his 
strength and valour, and the wealth and 
glory of his kingdom, behold, they are writ¬ 
ten in the book of the Persians and Medes, 
for a memorial. 5 And Mardochseus p was 
viceroy to king Artaxerxes, and was a great 
man in the kingdom, and honoured by the 
Jews, and passed his life beloved of all his 
nation. . _ . . 

[And Mardochseus said, These things have 
been done of God. Eor I remember the 
dream which I had concerning these mat¬ 
ters : for not one particular of them has 
failed. There was tne little fountain, which 
became a river, and there was light, and the 
sun, and much water. The river is Esther, 
whom the king married, and made queen. 
And the two serpents are I and Aman. 
And the nations are those nations that 
combined to destroy the name of the Jews. 
Put as for my nation, this is Israel, even 
they that cried to God, and were delivered: 
for the Lord delivered his people, and the 
Lord rescued us out of all these calamities; 
and God wrought such signs and great won¬ 
ders as have not been done y among the 
nations. Therefore did he ordain two lots, 
one for the people of God, and one for all 
the other nations. And these two lots came 
for an appointed season, and for a day of 
judgment, before God, and for all the na¬ 
tions. And God remembered liis people, 
and vindicated his inheritance. And they 
shall observe these days, in the month 
Adar, ou the fourteenth and on the fifteenth 
day of the month, with an assembly, and 
joy and gladness before God, throughout 
the generations for ever among his people 
Israel. 

In the fourth year of the reign of Ptolemy 
and Cleopatra, Dositheus, who said that he 
was a priest and a Levite, and Ptolemy his 
son, brought in the published letter of 
Phrurae, which they said existed, and which 
Lysimachus the son of Ptolemy, who was in 
Jerusalem, had interpreted.] 


*E ypaij/e 8k o /JacnXeus ini tqv /JacrtActar rrjs re yfjs kcu 10 
rrjs QaXdcrcrqs, Kai tyjv layyv avrov /cat av8paya6tav t ttAov- 2 
tov re Kat So£av rfjs fiacnXetas avrov, tSov yeypanrat iv /3tf3Xt(p 
/SatnXiov Ilepcrwv Kat MrjSan/, eh ptvrjpLocrwov. 'O 8k MapSo- 3 
^at09 8tc8ep(€TO tov fiacriXea *Apra^cp^v, Kat pteyas rjv iv rj} 
/Jao’tActa, Kat 8e8o£a(rptivos vi ro t<ov ’IovSatW’ Kat ^>tXov/xevo9 
8iyjyeiTO tyjv ayoyrjv navrt r<3 eOvei avrov. 

“ Kat etne Map8o^at09, napa tov ©cov cyevcTo ravra. 
% T&p.vrj(r(h)v yap nepl tov iwnviov ov ctSov nepl twv Xoy <ov 
to vrcov ov8k yap naprjXOev an avraiv Xoyo9. *H ptiKpa nrjyrj 
rj iyevero 7rora/xo9, Kat rjv <££>9 Kat rjXios Kat vSuip 7roXv. 
*Ecr^p ear tv 6 7rora/xo9, rjv iydptrjaev 6 /JacrtXcv?, Kat inotrjtre 
ftacriXio-aav. Ot 8k Svo 8paKOvre<; t iyd) elpu Kat \A/xar. Ta 
8k e6vrj, ra intcrwa^Oevra anoXetrat to ovopta tgov ’lovSatW. 

To Sc eOvos to iptov , ovro9 ccrrtv IaparjA, ol (iorjcrav TC9 npo<; 
tov ®eov f Kat <r<v0cVr€9* Kat ecroitre Kvpto9 tov Xaov avrov, Kat 
ippvcraro Kvpt09 f)p*a<; €K ndvrojv twv kokcov tovtwv Kat €7rot- 
rjaev 6 ©cc>9 ra crrjpela , Kat ra rcpara ra pte yaXa, a ov yeyovev 
iv rot9 eOvetri. Ata tovto inotrjcre K.Xrjpov 9 Svo, era r<S Aa<5 
tov ©cov, Kat Iva nacn T 019 edve crt. Kat rjXOov ot Svo KXrjpoi 
ovrot eh u> pav Kat Katpov, Kat ct9 rjptepav Kpi&etns, ivwniov rov 
©cov Kat 7racrt to?9 edvecrt. Kat iptvrjcxdrj 6 ©€09 tov Xaov 
avrov, Kat cStKataxrc tyjv KXrjpovoptlav avrov. Kat co-ovrat 
avrov? at rjptepaL avrat, iv prjvl ’A Sap, tq TCcrcrapccrKaiScKarj; 

Kat rg nevTeKat8eKarrj rov prjvo 9 , /xcra crwaytoyr?? Kat \apd$ 

Kat ev<j>po(Tvvr}<; cvw7rtov rov ®€Ov, Kara yeveav eh tov ativa 
iv rw Xa<u avrov Io'pa^X. 

M *Etov 9 TerapTov /JacrtXcvovrog IlroXcjuatov Kat TZXeonarpa 9 , 
eicrrjveyKe Aoo*t^€09, 09 ec^rj etvat tcpev9 Kat Aevtr^9, Kat ITroAc- 
/xat09 o vt09 avrov, tyjv npOKeiptevrjv intcrToXrjv T<bv ^povpat, 
rjv e<f>aaav etvai, Kat fjpptrjvevKeva t Avcrt/xa^ov HroXc/xatov, rb» 
iv 'lepovcraXypL.” 

TeXo9 r^9 Eo-^ijp. 


j3 Or . ft^ooeeded to. or, came into the place of. 


y Or. in. 
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I 12 B. 


2 

3 


4 


AN©Pf2II02 T19 iv T 7? Avo*£ri8i, <3 ovopa ’la>/3, kgll 
fjv 6 av0pa)7TO9 €K€iVo5 aX77#ti/09, a fjL€fi7TTO<;, StKatos, deocref 3?)s, 
d7T€^()/xcro5 a7ro 7ravros iroirqpov 7rpayparo9. ’EyevovTO 8c 
avr<3 viol €7rra Kat dvyaripes rpel 9 . Kai ra KTrjvr] avTOV 
7Tpoftara €7rraKio^(iXia, Kapr/Xoi rpicr^iXiai, £cvyr) /3owv 7revra- 
Kocna , OrjXeiai ovoi vo/ia Se9 7revraKO(nai, Kat VTrrjpeaia ttoXXt) 
ar<f>68pa, Kai Ipya pcyaXa rjv avr<3 hrl rfjs yr}s, kou rjv 6 avOpo)- 
7ro9 iKCLVOs cxryevr)*; rtuv a<£* 7]Xlov avaroXwv. 

2vp7TOp€VOp€VOl 8c 01 VIOl aVTOV 7Tp09 aXX TjXoVS, iirOLOVCav 
7 roTor Ka 0 * eKaaTTjv ^pepav, crvfnrapaXafx^avovr €9 apa Kat ras 

5 rpei9 aSeX<f>as avTajv, IcrBUiv Kat iriveiv per avrwv. Kat (5)9 
av owcreXccr^cra*' at r/fiipai tov 7totov, aTrcoreXXo' *Ia)/3 Kat 
€Ka0api£ev avrov9 dviorapevo9 T07rpioi, Kat 7rpo<r€<f)€p€ 7rept 
avraii/ 0vcna9, Kara rov apidfxbv avroh', Kat poo^ov 2va 7rcpt 
apapria9 7rept tow xfrux&v avrcav* eXeye yap *Id)/3, p?; 7tot€ ot 
viol fiov iv rrf Siavota avrou/ KaKa evevo^crav 7rpo9 ©eop* ovra>9 
ovv inroUi *Ia)/3 7racra9 ra 9 rjjxipas. 

ivat cy€V€ro a)9 r] 77 /xcpa avr*)?, Kat Ldov rjAuov ot ayycAot 
rov ©cov 7rapaorTrjvai ivwmov tov Kvptov, Kat 0 Sia/?oXo 9 

7 yjXOc fX€r avruiv. Kat ct7rcr o Kvpio9 ra) Sia/3oXu>, noOev 
7rapay€yom9; Kat d7TOKpi#ci9 o StafioXos ra) Kvpia>, €t7T€, 
TrepteXdbyv rrjv yrjv Kat ijATrepiTraTrjoras ttjv V7T ovpavov irdpetfu. 

8 Kat €t7rev avr<b o Kvpi. 09 , 7rpocr€<j^€9 rp 8tavota <xov Kara roS 
7ratSd9 fiov *I<o/3; ort ovk lort Kar avrov € 7 rt r ^9 707 s; avOpuy- 
7T09 afiCfJLTTTOs, aXr]8Lvb<; f 0€ocre/3^9, a7T€xo/x€vo9 a7ro 7ravT09 

9 7 rovrjpov 7rpay/xaT09; 'ATrtKpLOr) Si 6 Sia/SoXo 9 , Kat €t7rev 
cvavrtov rov Kvptov, ^77 Soypeav *Ia)^8 crc/Jcrat rov Kvptov; 

10 Ov ot> 7T€pt€<^>pafa9 ra e£a) avrov, Kat Ta lo-co T 779 otKta9 avrov, 
Kat ra cfa> navTuyv rSv oWtav avrov kvkXo) ; ra Sc cpya rcov 
XELpoyv avrov evX6yr)cra<;; Kat ra KTypnf] avrov 7roAAa i7roly)<ra<; 
€?rt 7^9 y>?5; ’AAAa a7roorr€tXov r^v O'ov, /cat axj/ai 

7rdvr<j)v WV c^et* ^ firjv ct9 7rpd(7a)7rdv crc evXoyrjcrei. Tore 
€t7rcv o Kvpt09 T(S Sta/3oXo>, t8ov 7ravra ocra €(jrtv avra), StScopt 
ev TT 7 X €t P l/ dAX* avrov p>) d\frrj * Kat cfJJX^cv o Sta/3oXo9 
7rapa rov Kvptov. 

ivat i]v a)9 rj rjfjiepa avrrj, ot vtot leap Kat at C7vyarepc9 avrov 
€7TLV0V OLVOV €V rfj oIkLCL TOV aScX^OV OVTWV TOV 7 Tp£0r/3vT€p0V. 

14 Kat t8ov ayyeXo9 ^X^e 7rpo9 Ia)/3, Kat €t7rcv avrw, ra ^€vyrj tuv 
fiotbv rjpoTpta , Kat at 07/Xctat ovot ifiocrKovTO e^opevat avrtov, 


11 

12 


13 


There was a certain man in the land of 
Ausis, whose name was Job; and that man 
was true, blameless, righteous, and godly, 
abstaining from everything eviL 2 And he 
had seven sons and three daughters. 3 And 
his cattle consisted of seven thousand sheep, 
three thousand camels, five hundred yoke 
of oxen, five hundred she-asses in the pas¬ 
tures, and a very great P household, and he 
had a great husbandly on the earth; and 
that man was most noble of the men of the 
east. 

4 And his sons visiting one another pre¬ 
pared a banquet every day, taking with them 
also their three sisters to eat and drink with 
them. 6 And when the days of the banquet 
were completed, Job sent and purified them, 
having risen up in the morning, and offered 
sacrifices for them, according to their num¬ 
ber, and one calf for y a sin-offering for their 
souls: for Job said, Lest peradventurc my 
sons have thought evil in their minds 
against Grod. Thus then Job did con¬ 
tinually. 

6 And it came to pass on a day, that, be¬ 
hold, the angels of God came to stand before 
the Lord, and the devil came with them. 
7 And the Lord said to the devil, Whence 
art thou come? And the devil answered 
the Lord, and said, I am come from com¬ 
passing the earth, and walking up and down 
in 5 the world. 8 And the Lord said to him, 
Hast thou diligently considered my servant 
Job. that there is none like him on the 
eartn, a man blameless, true, godly, abstain¬ 
ing from everything evil? 9 Then the deril 
answered, ana said before the Lord. Does 
Job worship the Lord for nothing ? lo Hast 
thou not made a hedge about him, and 
about his household, and all his possessions 
round about? and hast thou not blessed the 
works of his hands, and multiplied his cat¬ 
tle upon the land ? 11 But put forth thine 
hand, and touch all that he has: verily he 
will bless thee to thy face. 12 Then the 
Lord said to the devil, Behold, I give into 
thine hand all that he has, but touch not 
himself. So the devil went out from the 
presence of the Lord. 

18 And it came to pass on a certain day, 
that Job’s sons and his daughters were 
drinking wine in the house of their elder 
brother. 14 And, behold, there came a mes¬ 
senger to Job, and said to him, The yokes of 
oxen were ploughing, and the she-asses were 


& Lit. ministry. 


t Or. ein. 


d Or. the earth under hearen. 
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feeding near them ; 15 and the spoilers came 
and took them for a prey, and slew the ser¬ 
vants with the sword; and I having escaped 
alone am come to tell thee. 16 While he was 
yet speaking, there came another messenger, 
and said to Job, Fire has fallen from heaven, 
and burnt up the sheep, and devoured the 
shepherds likewise: ana I having escaped 
alone am come to tell thee. 17 While he was 
yet speaking, there came another messenger, 
and said to Job, The horsemen formed three 
companies against us, and surrounded the 
camels, and took them for a prey, and slew 
the servants with the swora ; and I only 
escaped, and am come to tell thee. 18 While 
he is yet speaking, another messenger comes, 
saying to Job, While thy sons and thy 
daughters were eating ana drinking with 
their elder brother, 19 suddenly a great wind 
came on from the desert, and 0 caught the 
four corners of the house, and the house fell 
upon thy children, and they are dead; and 
I have escaped alone, and am come to tell 
thee. 

20 So Job arose, and rent his garments, and 
shaved the hair of his head, and fell on the 
earth, and worshipped, 21 and said, 1 myself 
came forth naked from my mother’s womb, 
and naked shall I return thither: the Lord 
gave, the Lord has taken away: as it seemed 
good to the Lord, so has it come to pass; 
blessed be the name of the Lord. 22 In all 
these events that befel him Job sinned not 
at all before the Lord, and did not impute 
folly to God. 

And it came to pass on a certain day, that 
the angels of God came to stand before the 
Lord, and the devil came among them to 
stand before the Lord. 2 And the Lord 
said to the devil. Whence comest thou? 
Then the devil said before the Lord, I am 
come from going through y the world, and 
walking about the whole earth. 3 And the 
Lord said to the devil, Hast thou then 
observed my servant Job, that there is none 
of men upon the earth like him, a harmless, 
true, blameless, godly man, abstaining from 
all evil ? and he yet cleaves to innocence, 
whereas thou hast told me to destroy his 
substance without cause ? 4 And the devil 
answered and said to the Lord, Skin for 
skin, all that a man has will he give as a 
ransom for his life. 6 Nay, but put forth 
thine hand, and touch his bones and his 
* flesh; verily he will bless thee to thy face, 
•And the Lord said to the devil, Behold, 
I deliver him up to thee; only save his 
life. 

7 So the devil went out from the Lord, 
and smote Job with sore boils from his feet 
to his head, 8 And he took a potsherd to 
scrape away the discharge, and sat upon a 
dung-heap outside the city. 

9 And when much time had passed, his 
wife said to him, How long wilt thou bold 
out, saying, Behold, I wait yet a little while, 
expecting the hope of my deliverance? for, 
behold, thy memorial is abolished from the 
earth, even thy sons and daughters, the 
pangs and pains of my womb which I bore 
m vain with sorrows; and thou thyself 


k(il cA#ovtc9 ol at;(paAo>T€vovT€9 flXpaAtoTcvj-av aura?, Kat 15 
Tons 7ratSa9 d7rcKT€tvav iv paxatpat9* cro>0ct9 Sc cyui pLovos 
rjXOov tov a7rayyctAat crot. *E rt tovtov AaAovvro9, rjXdev 16 

crcpo? ayycAo9, /cat cittc 7rpo9 *Ioi/3, 7rvp €7rccrcv ck tov ovpavov, 

Kal KarcKavcrc ra 7rpo/?ara, /cat rov9 7rotpcva9 Karc<£aycv 
5/xota>9* O"co0et9 Sc cyo) povo 9 rjXdov tov aTrayyctAat crot. *Eti 1 7 
tovtov AaAovvro9, rjXOev crcpo9 ayycAo9, /cat et7re 7rpo9 ’Id)/3, 
ot t7nr€t9 eiroiTjcrav rjpuv K€<£aAa9 rpct9, /cat i/cvKXcocrav to.9 
Kap^Aov 9 , /cat rfXpLdXwTevo-CLv avra 9 , /cat TOV9 7ratSa9 a7rcKTCtvav 
ev pa;(atpat9‘ eert odrjv Sc cyd) povog, /cat rjXdov tov aTrayyaXai 
ctol. *Eti tovtov AaAovvro9, aAAo 9 ayycAo? cp^crat Acyoav to) 18 
'Ico/3, twv vtoiv crov Kal rtov #vyarcpo)V <rov £<t6lovt<vv Kal 
ttivovtcov ?rapa ra> aSeX<fxv avrcov rai Trpccr/Svrcpo), £$ac(f>vr]<; 19 
7rvevpa peya €7rr)Xdev Ik T 779 cprjpov, /cat rj\f/aTO rtov Tecrcrapow 
ywvLWv Tq 9 ot/cta 9 , /cat c7rccrcv rj ot/cta €7rt ra 7 ratSta cron, Kal 
eTeXevTrjcrav icruiOrjv Sc cyo> povo9, /cat rjXdov tov airayyuXal 

(TOL. 

Outol>9 avacTTas ’It o/3 ipprj^e ra tparta cavrov, /cat c/cctparo 20 
tt]v Kop^v 7-779 K€<f>aXrj<;, ko.I 7rc(jw ^apat, 7rpo<reKvvr](T€ t Kal 21 
cTttcv, auro9 yvpvo9 i£qX6ov ck KOtAta9 p^rpo9 pov, yvpvo9 Kat 
a7rcAcuoropat c/cct* 6 Kvpt09 cScokcv, 6 Kvpt09 d<f>elXa to- d)9 rai 
Kvpto? cSo£ev, ovr 019 eyevero* ct rj to ovopa Kvptov cvAoyrjpevov. 

’Ev tovtous 7racrt T0t9 a-vp/Jc/J^Kocrtv aura! ovScv ^paprev 22 
*lto/3 IvavTiov rov Kvptov /cat ovk cSojkcv acj>po(Tvv7]v t<3 

©C(p. 

’EyevcTO Sc a>9 f) rjpiipa avrrj , Kat rjXOov ol ayycAot tov ©cov 2 
Trapacrnjvai evavri Kvptov, Kat 6 Sta/3oAo 9 rjXOev iv pL€(T<p 
avTu)v Trapaarrjvai ivavTiov tov Kvptov. Kat etirev 6 Kvpt09 2 
t<3 Sta/3oAo), 7roOev c tv *PX0 > tot€ ct7rev 6 Sta/3o\o9 lv<i>7nov 
tov Kvptov, Sia7ropev0et9 ttjv vtt ovpavov , Kat cp7rcpt7raT>;o-a9 
rr)v (T\>para(Tav , 7rapctpt. Et7rc Sc 6 Kvpt 09 7rpo9 tov Sta fioXov, 3 
7rpoo-ccr^€9 ovv to) d^pdirovTi pov ’Itb/3, ort ovk cc rrt kot avrov 
tcov cVt rJ}9 y^5; dv6pa)T70% olkoko 9 , aAr;^tvo9, dpcp7TT09, 0co- 
crc^9, a7rcxopcvo9 a7ro 7ravro9 kokov, cti Sc c^cTat aKaKta9 # erv 
Sc ct7ra9 v7rap^ovTa avTOV StaKevrjs aTroXicrai. *Y7roAa/5o)v Sc 4 
o Sia/3oA.o9 ctTTC t(3 Kvptw, Scppa V7rep ScppaT09, ocra vrap^ct 
av8p(i)7r<i> V7rep t^ 9 avrov CKTtcrct. Ov p^v Sc aAAa 5 

d7roorrctAa9 t^v °’ ov » d^at tojv octcvv avrov Kat rtov 

crappy avrov* ^ p?)v ct9 7rpocroi7rov crc cvAoy^crct. Et7rc Sc 6 
6 Kvpt09 t( 3 Sta^SoAo), tSov 7 rapaStSo)pt crot avrov* povov W 7 V 
i/a/^v avrov Sta<£vAa£ov. 

Ef^A^c Sc 6 Sta/3oAo9 a77*o rov Kvptov Kat CTrato'c rov *Io)j8 7 
cAkci iroirqpiv a7ro ttoSojv ?o)9 K€<f>aXr}<;. Kat eAa/3cv oarpaKOv, 8 
tva rov t^oipa £v? 7 , Kat eKadrjTO C7rt 7^9 K07rpta9 c^to 1*179 
7ToAcO)9. 

Xpovov Sc 7toAAov 7rpo/3c/3?7KOT09, ct7rcv avr(3 17 yvvr) avrov, 9 
pc'xpt rtvo9 Kaprcp77crct9, Acycov, tSov avapevo> ^povov ert 
puKpov , 7rpocrSc^opcvo9 r^v cA7rtSa 1^79 (TWTrjptas pov; tSov yap 
rjcfvxvLCTTaL crov to pv?7poorvvov a7ro t>} 9 y^9* vtot Kat 0iryarcpc9, 
cp^9 KotAta9 o)Stvc9 Kat 7rovot, ov9 €t9 to kcvov CK07rtao*a pera 


/S O'r. touched. 


r <?r. the under heaveu. 


d (?r. plural. 
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Job II. 10—III. 21 


poyQmr (.tv re avr os £v (jairpia q-kwAtJkcoi/ Kadrjaai Sta- 
vuKTepeua/t/ alQpios, Kaya> xrXavcopevr) Kal Xarpts tottov Ik 
T 07rov Kal OLKtav otKia9, TrpocrS^opevr] top rjXiov ttotc 
S uo-erat, fra di/a7rauo*a)/xat raiv /xo;(0u>i/ pov Kal tcov dSupa>v 
at pe vvv crw£\ovcnv* aAAa etTrop rt pi^ua €19 K vptov, 

10 Kal rcAeuTa. 'O Sc ipfiXeij/as, ct7rev airy, cocnrep /xta rcov 
a<f>pov(jJv ywatKcop iXaXyo'as- ct ra aya0a cSc^a^tc^a ck 
^ ctpos Kuptou, ra /ca/ca ov^ V7rotcro/jLev ; 

’Ev 7 racrt toutois rot? (rvpfiefiyKocnv avrw ouScp ypaprev 
’la>/3 rots xetAccriv eravTtop toG ©coG. 

11 *AKoGcravTC9 Sc ot rp€t9 <£tAot auroG ra koko. 7ravra ra 
€7rcA^oi/ra aura), Traptykvovro c/caoTO? ck t>}s tStas x<opa9 ^"pos 
auToi/* *EAt<£a£ 6 ®ai/zai/a>i/ /3ao"tAeu9, BaASaS 6 2au^cW 
TUpapp09, Sax^ap MtpatW /3acrtAeu9* /cat 7rapcyeVopTO 7rpo9 
axrrov opodvpaSoVy roG irapaKaX^aai Kal imcrKeil/aardai 

12 avrop. ’ISoj/tcs Sc aurop TTopfHjjdev, ovk cTrcyvaxjav /cat 
fiorjo'avTes (fxuvrj ptyaXy c/cAavcrav, p^avrc? I/cacrros ryv 

13 cauroG crroAr/v, Kai /cara 7 rao*a/xci/ot y>}p, 7 rap€Ka 0 torap aur(G 
C 7 rra fjpepas Kal inra vuKras, Kat ouScts aurajp iXdXycrev 
Icopcop yap rrjv 7rXr]yr)V Set pt)p outran Kat /xcyaArjv acfaoSpa. 

3 Mcra roGro r)voi$€V ’Ia)/3 to arropa auroG, Kat Kar- 

2 ypacraro rrjv rjpipav axrrov , Aeytop, 

3 ’AttoAoito 17 fjpepa iv y lysvvrjOr) p, Kal rj vv£ £k€lvt] 

4 y dhrav y iSou aperev. 'H pu£ ckcii^j citj (tkoto?, Kat ptr/ 
ava^7]TYjO'aL avryv 6 Kupt 09 aPO)#€P, p-iySc eA#ot ct 9 aurr/v 

5 <£eyy 09 ' ’EKAa/3ot Sc aurijp o*koto 9 Kat oveta Oavdrov , 

6 c7rcA^ot €7r’ avryv yvo<f)0$' KaTapaOetr/ y ypApa Kal y vv£ 
€K€LVTj, OLTreveyKotro avTYjv a'Koro9* py €trj ct 9 yjpipa 9 

7 evtaurou, p-^Sc apiOprjdtir) €19 ypipas prjv&v. ’AAAa r) vi>£ 
£k€lvtj etT) oSui^j, Kat p,>) cXOoi hr avryv evffrpocrvvrjy prjBe 

8 \app°vx). ’AAAa Karapacratro avrrjv 6 Karapuipevos ryv 
rjpepav eKUVTjVy 6 acAAcov ro p,cya k^to 9 ^ctpajcra<j^at. 

9 2KOTO)0ct77 ra a errpa tt}s wktos ckcii^/ 9* u7rop-ctVat, Kat ct9 
(fxvTurpov pr) cA#oi, Kat p.r/ tSot 'FiUi&cfropov avareXXovra. 

10 *Ori ou <tvvckXclo'€ 7ruAa9 yaorrpos prjrpo 9 pov, a7rr;AAa^c 
yap av 7rovoi/ a7ro 6cf)6aXpd)v po u. 

11 Atart yap cu KOtAta ouk crcAcur^cra; ck yacrrpo9 Sc 

12 c^JA^ov, Kat ouk cu6u9 aTrbiXoprjv; 'Ivart Sc (rvvyvTrjddv 

13 pot ra yorara; ivart Sc patrrous iOrjXacra; NGv av 

14 KOLprjOtls Y]cru)(aaa t virvuiaas Sc av€7ravo-apr)v ptra jGao'i- 

15 Actov /3ouAcurajv y>}9 ot cyaupta>vro C7rt <;L<l>€(riv, rj pera 

16 ap^ovrtov, <Gv 7roAu9 o XP vcr ^y °* €7rXrjcrav T 0 G 9 oikou 9 
auraiv apyuptou* H <ucr7rcp CKrpcupa c/c7ropcuopcvov ck prjrpas 

1 7 pyrpos, rj (Gcr7rcp vrjTTLoi , ot ouk ctSov 0(09* Ekci ao’c^8ct9 
c^cKaucrav Ovpov 6pyij<; y ckc t avcTraucravro KaraK07rot r<G 

18 <7a)part. Opo^upaSov Sc 01 atcuvioi ouk ^Koucrav cfxvvyv 

19 <f>opoXoyov. MtKpo9 Kat peya9 ckci cart, Kat Otpdirwv 
ScSotKO)? rov Kvptov auroG. 

20 Ivart yap ScSorat rot9 cv TriKpia ; £(vr] Sc rat9 

21 cV oSuvats i/a^at9, ot tpetpovrat toG ^avarou, Kat ou r^^a- 


sittest down to spend the nights in the open iii 
among the corruption of worms, and 1 am a 
wanderer and a servant from place to place and 
house to house, waiting for the setting of the sun, 
that I may rest from my labours and my pangs 
which now beset me: but say some word against 
the Lord, and die. 10 But he looked on her, and 
said to her. Thou hast spoken like one of the fool¬ 
ish women. If we have received good things of 
the hand of the Lord, shall we not endure evil 
things ? 

In all these tilings that happened to him, 
Job sinned not at all with his lips before God. 

11 Now his three friends having heard of all the 
evil that was come upon him, came to him each 
from his own country: Eliphaz the king of the 
Thaemans, Baldad sovereign of the Saucheans, 
Sophar king of the Minseans: and they came to 
him with one accord, to comfort and to visit 
liim. 12 And when they saw him from a distance 
they did not know him; and they cried with a 
loud voice, and wept, and rent every one his 
garment, and sprinkled dust upon their heads 
13 and they sat down beside him seven days ana 
seven nights, and no one of them spoke; for 
they saw that his affliction was dreadful and very 
great. 

After this Job opened his mouth, and cursed 
Ills day, 2 saying, 

3 Let the day perish in which I was born, and 
that night in which they said, Behold a man- 
child! 4 Let that 0 night be darkness, and let 
not the Lord regard it from above, neither let 
light come upon it. . 6 But let darkness and the 
shadow of death seize it; let blackness come 
upon it; y 6 let that day and night be cursed, let 
darkness carry 5 them away: let it not come 
into the days of the year, neither let it be num¬ 
bered with the days of the months. 7 But let 
that night be pain, and let not mirth come upon 
it, nor joy. 8 But let him that curses that day 
curse it, even he that is ready to attack the great 
£ whale. 9 Let the stars of that night be dark¬ 
ened; let it remain darky and not come into 
light; and let it not see the morning star arise: 
10 because it shut not up the gates of my mother’s 
womb, for so it would have removed sorrow 
from my eyes. 

11 For why died I not in the belly ? and why did 
I not come forth from the womb and die im¬ 
mediately? 12 And why did the knees support 
me? and why did I suck the breasts? 13 Now 
I should have lain down and been quiet, I should 
have slept and been at rest, 14 with kings and 
councillors of the earth, who gloried in their 
swords; 15 or with rulers, whose .gold was 
abundant, who filled their houses with silver: 
16 or I should have been as an untimely birth 
proceeding from his mother’s womb, or as in¬ 
fants who never saw light. 17 There the ungodly 
have burnt out the fury of rage; there the 
wearied in body rest. 18 And the men of old 
time have together ceased to hear the exactor’s 
voice. 19 The small and great are there, and the 
servant that feared his lord. 

20 For why is light given to those who are in 
bitterness, and life to the souls which are in 
griefs? 21 who desire death, and obtain it not. 


fr Heb . and Alex . day. 7 Or, let that day be cursed ; and aa for that night, let darkness, etc. <5 Or. it. 

C Or, monster. See Gen. 1 . 2 L, Heb. Leviathan. Possibly the LXX. refer to Isa. 27.1. 
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digging for it as for treasures ; 22 and would be 
very joyful if they should gain it? 23 Death is 
rest to such a man, for God has hedged him in. 
24 For my groaning comes before my food, and 
I weep being beset with terror. 20 For the terror 
of which I meditated has come upon me, and 
that which I had feared has befallen me. 26 1 
was not at peace, nor quiet, nor had I rest; yet 
wrath came upon me. 

Then Eliphaz the Thsemanite answered and 
said, 

2 Hast thou been often spoken to in distress ? 
but w r ho shall endure the force of thy words? 
d For whereas thou hast instructed many, and 
hast strengthened the hands of the weak one, 
4 and hast supported the failing with words, and 
hast imparted courage to feeble knees. 0 1 et 
now that pain has come upon thee, and touched 
thee, thou art troubled. 6 i s not thy fear founded 
in folly, thy hope also, and the P mischief of thy 
way? 7 Remember then who has perished, 
being pure? or when were the true-hearted 
utterly destroyed ? 8 Accordingly as 1 have seen 
men ploughing barren places, and they that sow 
them will reap sorrows for themselves. 9 They 
shall perish by the command of the Lord, and 
shall be utterly consumed by the breath of his 
wrath. 

10 The strength of the lion, and the voice of 
the lioness, and the exulting cry of serpents are 
quenched. 11 The y old lion has perished for 
want of food, and the lions’ whelps have for¬ 
saken one another. 


12 But if there had been any truth in thy words, 
none of these evils would have befallen thee. 
Shall not mine ear receive excellent revelations 
from him? 13 But as when terror falls upon 
men, with dread and a sound in the night, 
14 horror and trembling seized me, and caused 
all my bones greatly to shake. 15 And a spirit 
came before my face; and my hair and flesh 
quivered. 16 1 arose and perceived it not: I 
looked, and there, was no form before my eyes : 
but I only heard a breath and a voice, saying, 

17 What, shall a mortal be pure before the Lord ? 
or a man be blameless in regard to his works ? 

18 Whereas he trusts not in his servants, and 
perceives perverseness in his angels. 


19 But as for them that dwell in houses of clay, 
of whom we also are formed of the same clay, 
he smites them like a moth. 20 And from 
morning to evening they no longer exist: they 
have perished, because they cannot help them¬ 
selves. 21 For he blows upon them, and they 
are withered: they have perished for lack of 
wisdom. 

But call, if any one will hearken to thee, or if 
thou shalt see any of the holy angels. 2 For 
wrath destroys the foolish one, and envy slays 
him that has gone astray. 3 And I have seen 
foolish ones taking root: but suddenly their 
habitation was devoured. 4 Let their children 
be far from safety, and let them be crushed at 
the doors of vile men, and let there be no de¬ 
liverer. 5 For what they have collected, the just 
shall eat; but they shall not be delivered out of 
calamities: let their strength be utterly ex¬ 
hausted. 6 For labour cannot by any means 
rome out of the earth, nor shall trouble spring 


vovaiv ui/opvcro-ovTes wcTTrep drjaavpovs, 7TCpt^ap€t§ Se 22 
eyeVovro lav Kararv^wat; ©avaTOS avSpl avairavpia, 23 
c tvv£k\€l<j€ yap 6 ©eos Kar avrov. IIpo yap rwv crirtov 24 
ptov arevaypio? r/Kei, SaKpvw Se eya) avve)(6pievo<; <f>6(3(p. 
3>o/3os yap ov Z<f>povnaa r)X9e pioi, Kal ov eSeSotKeiv, crw^v- 25 
nr\aZ piOL. O vre elprjvevaa, ovre rjcrv^aaa, ovre av€7rav<japLrjv, 26 
rjXdc Se piOL opyrp 

e Y7ro\af3(6v Se ’EAi<£a£ 6 ©aiptavtTry?, Aeyei, 4 

Mr) 7to\\(xkl<; otol XeXaXrjr at cv K 07 ra >; icr^vv Se prjpia - 2 
rwv aov res v7roLCT€i; Et yap av ivovderrjaas 7toAAov?, Kal 3 
Xetpas ao*0evov? 7rape/caXeoras, acrOevovvTds re Z$avearr)aa<; 4 
prjptaai , yovaat re aSvvarovat fiapaos 7repLe6r)Kas. Nw 5 
Se 7)Ket €7rl ae 7tovo? Kal rjxj/aro aov , crv eo-7rovSacra9. 
IIoTepov ov^ o <f>o/3o<; aov Zarlv ev ac^poavvrj, Kal rf 6 
eA.7ris aov Kal rj KaKia rrj<; oSov crov; MvrjaOrjri ovv, ri? 7 
KaOapos u)i/ arrdXero, rj 7rore a Xrjdtvol oXoppt^ot andiXovro; 
Ka0 9 ov rpo7rov eTSov Tons aporptuvras ra aro7ra, oi Se 8 
arretpovres aura oSvva? Oepiovaw eavroi?. *A7 to rrpoa- 9 
ray/xaros Kvpiov a7roAovvrai, a7ro Se rrvevpLaros opyrjs 
avrov a<f>avLadr)aovTaL . 

20evo? Acovto?, cfxvvr) Se Xeatvrjs, yavptapta Se SpaKovruyv 10 
Zafieadr)* Mvppi/tyKoAecov wXero 7rapa to pir) e^eiv fiopav, 11 
aKvpivoL Se Aeovrwv eXtrrov aXXrjXovs. 

E? Se rt prjpia aXrjdwbv Zyeyovet ev Aoyot? aov , ovOev 12 
av aoL rovroov KaKov a7 rr)vrr)ae* 7rorepov ov Several piov 
to ov? Z£atata 7rap 9 avrov; <P6/3a) Se Kal WKreptvrj 13 
hniviTTTiov <f>o/3o$ hr avOpoyrrovs, cfyptKr) ptot avvrjvTqae 14 
Kal rpo/xos, Kal pteyaAa)? piov ra oara Steaetae, Kal 15 
7n/ev/xa eVl 7rpoa(s)7rov /xov bnjXdev, e<£pi£av Se ptov rpt^e^ 

Kal o-apKe?. ’A vearrjv Kal ovk eTreyvwv, etS ov Kal ovk r)v 16 
piOp(f>r) 7rpo 6<f>9aXpi(i)v ptov, aAA' rj avpav Kal cf>(j)vr]v 
tjkovov. Tt yap; pirj KaOapos ecrrat /3porb<; Ivavrlov rov 17 
Kvptov ; r/ aTTO rcov epy wv avrov apLepurros dvrjp ; Et Kara 18 
7ratSa)i/ avrov ov marevei, Kara Se ayyeAoDV avTOv aKoXiov 
n irrevorjae. 

Tovs Se KaroiKOvvra<; olkl as rrr)Xiva<s t ef aiv Kal avroi 19 
€K rov avrov rrrjXov eapce v y e7rato-ei/ avrov? arjrbs rpoTrov $ 

Kal a7ro rrpoiWev pi^XP L €cr7repas ovk eVt elal, 7rapa to 20 
pir) S vvaadac avrov? eavTot? /SorjOyjaa i, aTrciAovro. 9 Ei/e<^>v- 21 
ar]ae yap avrot? Kal ifrrjpdvOrjaav, a7r(bXovro rrapa to pir) 
avrov? ao<f>tav. 

9 E7rtKaAeVat Se et ri? aot v7raK0vcrerat, fj et r«/a ayyeXwv 5 
aytW b\f/rj. Kal yap a<f)pova avatpet opyi), TreTrXavqpievov 2 
Se Oavarol ^i}Ao?. ’Eya) Se ecipaKa a</>pova? pi^av ^3dA- 3 
Aorra?, cLAA’ ev^eo)? i/3pd)6r) avrwv rj StatTa. IIoppo) ye- 4 
voivro oi vtol avrojv d.7 to awrrjpias, KoXaf3pia6eLr)aav Se hrl 
dvpac ? rjaaoviov, Kal ovk carat o efaipovpievos. *A yap 5 
Zk€lvol ovvtfyayov , StKaioi eSovTat, avTol Se ck KaKwv ovk 
Z^atperot eaovrar ZKatcfyovtadeir) avrwv rj tcr^v?. Ov yap 6 
pirj Z£ZX6rj Zk t^s yrjs K07ro?, ovSe e^ opea>v dva/3Xaorya€i 


& One MS. gives ataKia, ‘guilelessness/ 


7 Or. ant-lion. 
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7 ttoj/os. *AAAa avOptoiros y€vvarai kotto/, v€oo"(rot 8e yimW 
ra vxjrrjXd ireTovrai. 

8 Ou /xt/v Se aAAa €ya> Sct/^t/cto/x at Kvpiou, Ku/hov Sc 

9 top 7rdpTa>p Sccr7rd7^;v €7TiKaA€cro/xai, top 7roioiipTa /xeyaAa 
Kat dreft^vtaGrra, evSofa re /cat c^atcrta, uip ouk ecrrtp 

10 api#/xo9, top StSopra vctop €7rt tt/p y^p, aTrocrrcAAopTa 

I 1 vSa>p €7Tt T7]V VIT OVpCLVOV, TOP 7TOlOVVT(l Ta7T€tPOU9 €t9 

12 vij/os, kcll (x7roAa)/\dra9 i^eyetpovra, StaAAaa^cropTa fiovXas 

7ravovpyu)v, Kat ov /xt/ TrotrjcrovcrLv at X € ^P C? <xAt/0€9* 

13 o Kara\api(3dv(DV (robot’s iv tt/ (f>povrjo m €i, f3ov\r)v Sc 

14 7roAv7rAoKaii/ efeoTT/ora/. H/xcpas crvvavTrjcreTaL avrot5 
otcoto?, to Sc /x€cn//x/3ptpop i/o/Aa</>7/o-atcrap Xcra pvktI, 

15 a7roAoiPTO Sc cp TroAc/xar aSwaros Sc cfcA^ot ck ^etpek 

16 Svj/dorTOt/. Et?/ Sc aSuvarci) cA7rt9, aStKOV Sc erro/xa c/x- 
(fipa^Oetr/. 

17 Ma/capios Sc dv0pu)7ros ov r/Aey^ev 6 Kupi09, pou0€TT//xa 

18 Sc 7ravTOKpdropo 9 /xt) d7rapatpou. Avto 9 yap aAyctv 7roi€t, 
/cat 7raAip a7roKa6i<TTr]0‘tv eiraurt, /cat at X € ^P €? avrou 

19 taoravTO. *E£aKt9 i£ ai/ay/coV crc e^cActrat, ep Sc t<£ c/3- 

20 So/xo) ov /XT/ aif/rjTai crov kokop. ’Ep At/xw pvorcrat o-c 
c/c Zavarov, €P ttoAc/xo) Sc c/c x €t P^ crtSr/pov Awct ore. 

21 'Atto /xaaTtyos yXwcrtrqs ere KpviJ/e t, /cat ov /xt/ <f>ofir)6rjs 

22 a7ro /ca/cciv ip^optev cop. A St/ca>v Kat apo/xwp /caraycAaorT/* 

23 a7ro Sc 6r)pta)V ayptW ov /xt) c bofiqdfjs* 07/pc? yap ayptot 

24 eiprjvevcrovcrL ctol. Etra yva>c ry ort elpyp/cucret crov 6 oTkos* 

25 77 Sc Statra TT 79 crKrjvr 79 crov ov /xt/ a/xapTr/. rpeno^/ ^ oti 
7roAv to o’Trcp/xa crov, Ta Sc Tc/ci/a orov ccrrat tbenrep to 7ra/x- 

26 fioravov tov aypov. ’EAeuo-r/ Sc cV Ta<£a) (o<j7rcp crtT09 
a>pt/xo9 /caTa Katpov 0cpt£o/x€PO9, t/ (benrep Otpuvvta aXtovos 
Ka&' ibpav crvy/co/xtor^ctcra. 

*lSov Tavra ovtgd 9 c^txvtao , a/xci/* Tavra ccrTti/ a a/CT/Koa- 
/xcv orv Sc yvo/^t creavru), ct Tt C 7 rpafa 9 . 

'YttoAo/Sotv Sc ’Ioj/ 3, Acyct, 

Et yap Tt9 to’Tcoi/ cm/crat /xov ttjv opyrjv , Ta9 Sc oSvm9 

3 /xov apat cv ^vyw o/xo#v/xaSov, Kat S^ a/x/xov 7rapaAta9 
/Japvrcpa ccrrat* aAA’ a>9 cotKC Ta prjptaTa /xov ccrTt </>avAa. 

4 BcAt/ yap Kvptov cv rw crai/xaTt /xov ccrTtv, o 0V/XO9 avTcv^ 
€K7rtVct /xov to at/xa* OTai/ ap^co/xat AaActv, Kci/Tovcrt /xc. 

5 Tt yap; /xr/ StaKCtd/9 KCKpa^CTat 01/09 aypt09, aAA’ ^ Ta 
o*tra £qra)v; ct Sc Kat p^ct <p(Dvr]v ^Sov9 eVt (jxxrvqs €)(ojv 

6 Ta ftpuiptara; Et /Spcv^T/crcTat apros avev aAo9; ct Sc 

7 Kat ccrrt yev/xa cv pT//xacrt Kcvot9; Ov SvvaTat yap 7rav- 
c racOai ptov r] opyrp (3 po/xov yap opor Ta ertTa /xov <5cr7rcp 
ocr/xT/v Acovto9. 

8 Et yap Soxt/ Kat cA^ot /xov 1 / atrr/crt9, Kat t^v cA^tSa /xov 

9 Scvt/ 6 Kvpt09. , Ap£a/xcvo9 o Kvpto9 Tparo’CLTW /xc, ck tcAo 9 

10 Sc /XT/ /XC aveAcTO). EtT/ Sc /XOV 770At9 Ta</)09, €</)’ T/9 

C7rt TCtx^W t/AAo/xt/v, C7T* avTT/9 ov ^)€tcro/xaf ov yap 

II ixj/evcrdptrjv pT//xaTa ayta ©cov /xov. Tt9 yap /xov t/ lcr)(v<s, 
cti V 7 ro/xevar; Tt 9 /xov 6 xpovo 9, OTt avcxcTat /xov 17 i/rv^r/ ; 


27 
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out of the mountains: 7 yet man is born to 
labour, and euew so the vulture's young seek the 
high places. 

8 Nevertheless I will beseech the Lord, and 
will call upon the Lord, the sovereign of all ; 
9 who does great things and untraceable, glorious 
things also, and marvellous, of which there is no 
number: lt *who gives rain upon the earth,send¬ 
ing water on the earth: 11 who exalts the lowly, 
and raises up them that are lost: 12 frustrating 
the counsels of the crafty, and their hands shall 
not perform the truth: 13 who takes the wise in 
their wisdom, and subverts the counsel of the 
crafty. 14 In the day darkness shall come upon 
them, and let them grope in the noon-day even 
as in the night: 15 and let them perish in war, 
and let the weak escape from the hand of the 
mighty. 16 And let the weak have hope, but the 
mouth of the unjust be stopped. 

17 But blessed is the man whom the Lord has 
reproved; and reject not thou the chastening 
of the Almighty. Is For he causes a man to be in 

E ain, and restores him again : he smites, and his 
ands heal. 19 Six times he shall deliver thee 
out of distresses : and in the seventh harm shall 
not touch thee. 20 In famine he shall deliver 
thee from death : and in war he shall free thee 
from the P power of the sword. 21 He shall hide 
thee from the scourge of the tongue : and thou 
shalt not be afraid of coming evils. ^Thoa 
shalt laugh at the unrighteous and the lawless : 
and thou shalt not be afraid of wild beasts. 
** For the wild beasts of the field shall be at peace 
with thee. 24 Then shalt thou know that thy 
house shall be at peace, and the provision for 
thy tabernacle shallnot 7 fail. 25 And thou shalt 
know that thy seed shall he abundant; and thy 
children shall be like the herbage of the field. 
26 And thou shalt come to the grave like ripe 
corn reaped in its season, or as a heap of the 
corn-flour collected in proper time. 

27 Behold, we have thus sought out these 
matters ; these are what we have heard: but do 
thou reflect with thyself, if thou hast done any¬ 
thing wrong. 

But Job answered and said, 

2 Oh that one would indeed weigh the wrath 
that is upon me, and take up my griefs in a 
balance together! 3 And verily they would be 
heavier than the sand by the seashore: but, as 
it seems, my words are vain. 4 For the arrows 
of the Lord are in my body, whose violence 
drinks up my blood: whenever I am going to 
speak, they pierce me. 5 What then P will the 
wild ass bray for nothing, if he is not seeking 
food P or again, will the' ox low at the manger, 
when he has fodder? 6 Shall bread be eaten 
without salt? or again, is there taste in empty 
words? 7 For my wrath cannot cease; for I 
perceive my fooa as the smell of a lion to he 
loathsome. 

3 For oh that he would grant my desire , and 
my petition might come, and the Lord would 
grant my hope! 9 Let the Lord begin and 
wound me, but let him not utterly destroy me. 
10 Let the grave be my city, upon the walls of 
which I have leaped: I will not 5 shrink from 
it; for I have not denied the holy words of my 
God. 11 For what is my strength, that I con¬ 
tinue ? what is my time, that my soul endure® ? 


3 Or. hand of the iron. 


t Or. err. 


3 Or. spare. 
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£ Is my strength tlie strength of stones ? or is my 
flesh of brass ? 13 Or hare 1 not trusted in him? 
but help is far from me. 

14 Mercy has rejected me; and the visitation 
of the Lord has disregarded me. 15 My nearest 
relations have not regarded me; they have 
passed me by like a failing 0 brook, or like a wave. 
16 They who used to reverence me, now have 
come against me like snow or congealed ice. 

When it has melted at the approach of heat, 
it is not known what it was. 18 Thus I also 
have been deserted of all; and I am ruined, and 
become Y an outcast. 19 Behold the ways of the 
Thaemanites, ye that mark the paths of the 
Sabseans. 20 They too that trust in cities and 
riches shall come to shame. 21 But ye also have 
come to me without pity ; so that beholding 
my wound ve are afraid. What? have I made 
any demand of you? or do I ask for strength 
from you, 23 to deliver me from enemies, or 
to rescue me from the hand of the mighty 
ones ? 

34 Teach ye me, and I will be silent: if in any¬ 
thing I have erred, tell me. 25 But as it seems, 
the words of a true man are vain, 5 because 1 
do not ask strength of you. 26 Neither will 
your reproof cause me to cease my words, for 
neither will I endure the sound of your speech. 
37 Even because ye attack the fatherless, and 
insult your friend. 28 But now, having looked 
upon your countenances, I will not lie. 29 Sit 
down now, and let there not be unrighteousness; 
and unite again with the just. 30 For there is 
no injustice in my tongue; and does not my 
throat meditate understanding ? 

Is not the life of man upon earth a state of 
trial ? and his existence as that of a hireling by 
the day ? 2 Or as a servant that fears his master, 
and one who has grasped a shadow ? or as a hire¬ 
ling waiting for his pay? 3 So have I also 
endured months of vanity, and nights of pain 
have been appointed me. 4 Whenever I lie 
down, I say, When will it be day? and when¬ 
ever I rise up, again Isay when toill it be evening? 
and I am full of pains from evening to morning. 

6 And my body is covered with (loathsome 
worms ; and I waste away, scraping off clods of 
dust from my eruption. 6 And my life is lighter 
than a word, and has perished in vain hope. 

7 Remember then that my life is breath, and 
mine eye shall not yet again see good. 8 The 
eye of him that sees me shall not see me again: 
thine eyes are upon me, and I am no more. 
9 1 am as a cloud that is cleared away from the 
sky: for if a man go down to the grave, he shall 
not come up again: 10 and lie shall surely not 
return to his own house, neither shall his place 
know him any more. n Tlien neither /will 1 
refrain my mouth: I will speak being in dis¬ 
tress; being in e anguish I will disclose the 
bitterness of my soul. 

12 Am I a sea, or a serpent, that thou bast set 
h watch over me ? 13 1 said that my bed should 
comfort me, and I would privately counsel with 
myself on my couch. 14 Thou scarest me with 
dreams, and dost terrifv me with visions. 
15 Thou wilt separate life from mv spirit; and 
yet keep my bones from death. 46 For I shall 
not live for ever, that I should patiently endure: 


Mr; to*xv9 At0cov rj /xov; ff ai crapKeq /xov elcrl ^dA- 1 2 

Kcat; *H ovk err olvt£> erreTroiBeiv; fiorjOeta Sc d7r c/xov 13 
aTrcoriv. 

'KrzetTraTO /xc eXeos, emcrKOTTr] Se Kvptov inrepeiSe 14 
/xc. Ov irpocre'tSov pie oi eyyvTaroi piov, Sxnrep ^etpidp- 15 
pov9 €k\cl7T(jjv f y) <5<X7rcp Kv/xa iraprjXOov pie, Omvc9 /xc 16 
StcvA afiovvTO, vvv € 7 rt 7 rc 7 rTa)Kacrt /xot (Sen rep x i <vv rj Kpv- 
oraAAos 7 re 7 nyy(os* Ka#a )9 raKCtua Oepparj^ yevopLevrjs, ovk 17 
erreyviocr9rj orrep rjv , ovtoj Kayu> KaTeXeL<f>r}8v V7 to rrav- 18 
tw v, aTrcvXopLrjv Se Kai c£otK 09 eyevopirjv, *ISctc 6 Sov 9 19 
©at/xavtoy, aTpa7TOV9 2a/3u>v ot StopajvT€ 9 . Kai a Icr^vvrjv 20 
o<f)€i\rj(rovo'w f ol errl iroXecn kcll xprjpiao-L 7r€7rot#dTC9. *Arap 21 
Sc Kai v/xct9 eTrefirjTe /xot dveXerjpiovo)^, (Sore tSovTC 9 to 

c/xov rpavpia <f)o/3rj6r)T€, Tt yap; parjri u/xas T^Tr/ua, rj rr}<; 22 
Trap v/xa>v Icr^yo 9 c 7 rtSco/xat, ware cribaat p,c c£ e^0pd)v,rj 23 
ck xap09 SwaoTcov pvcraaOai pie; 

AiSa^are pee, eyco Se Kuxfoevcrco- el tl TreTrXdvrjpiai, 24 

cfypacraTe /xot. ’AAA’ a>9 coikc <f>av Aa dXrjQivov p^/xara, 25 

ov yap Trap v/xa>v layyv atrof/xat. OvSc cAcy^09 v/xa>v 26 
prjpiao’i pie 7raucrci, ovSc yap v/xa>v cf>6eypia prjparo 9 avc£o/xat. 
HXtjv otl h r opcfaavd) IrriTTiTneTe , evdXXeo'Oe Sc cVi <£tAu> 27 
v/xu>v. Nvvi Sc etofiXeif/as ct9 7rpocrco7ra v/xuiv, ov t^cvcro/xat, 28 
Ka&Varc Sr; Kai per] elrj olSlkov , Kai 7raAiv tut St Kata) 29 

< Twep^evOe . Ov yap cVtiv ev yXdocrrj /xovaStKOV, rj 6 Adpvy£ 30 
piov ov^i ervve <jiv /xcAcra. 

FLorepov oi)(L TreipaTrjpiov eerriv 6 f31oq avOpwirov €7ri 7 
Tr)<; yrj? ; Kai wenrep puaOiov avOrjpiepivov rj or] avrou; *H 2 
(5cr7rcp OepaTTivv ScSotKars tov Kvpiov aurou, Kai rereuxa)? 
UKtas; rj u>cnrep /xto-^arro? avapievoyv tov pucrOov avrov ; 
Oura >9 Kayo) vrrepieiva pirjvas kcvovs, vuktc? Sc oSwa>v ScSo- 3 
pievai piot elcriv. ’Eav KOLpirjOu), Acya>, 7rorc rjaepa; S’ ai/ 4 
avacrTUj, ttclXlv , 7rdrc eaTrepa; TrXrjprjs Sc ytVo/xat oSvvwv 
aTro eenrepas ca>9 Trpart. 4>upcrat Sc piov to crar/xa ev craTrpia 5 
crKwXrjKwv, TrjKO) Sc /3(vXaKa<; yr)$ a7ro l^Sypo^ £vayv. *0 Sc 6 
^8to9 pi ov cot tv cAa<£poTepo 9 AaAta9, aTroXivXe Sc ev Kevfj 
cA7rtSt. Xlvrjo’drjTL ovv otl Trvevpid piov rj £a)T), Kai ovk ert 7 
e7raveXev(reTai oc^0aAp.o9 /xou iSecv ayaOov. Ov 7rcpt/?Act^c- 8 
Tat p.€ <?<£0aA/xo9 oplovTo^ pie , ot ocf>8a\pLOL crov ev c/xoi, 

Kai ovk cVt eipi t* ''Qcnrep vecf>o 9 a7roKa8ap6ev ai r ovpavov* 9 
cav yap av6pu)7ros KaTafSrj ct9 aS r]v, ovk cTt /xr) dvafifj, ov S’ 10 
OV pLT] eTTLO’Tpeil/r] ct9 TOV tStOV OtKOV, OV S* OV pirj eTTiyvd) 
auTov ert 6 T 07 ros avTov . A Tap ovv ovSe cyar 0ctVo/xat t<S 11 

(TTopiaTL /xov, XaXrjo-u) ev avdyKy a>v, avot£a> rriKpiav ifrvxV* 

pLOV (TVVCXO/XCV09. 

IIoTCpov OaXaoraa elpu rj SpaKcov, OTt Karcra^a9 err c/xc 12 
cf>vXaKrjv; Et 7 ra oti TrapaKaXeaet pie rj kXlvt) /xov, avotcrco Sc 13 
7 rp 09 c/xaurov tSta Aoyov rrj kolttj /xov. EKcf>o/3el<; pie iwT r- 14 
vtot 9 , Kai opa/xaut /xe Kara 7 rAr;crcrci 5 . ’ATraAAdfctg a 7 ro t tvcv- 15 
/xaT 09 /xov ttjv xf/vxrjv /xov, a 7 ro Sc Zavarov Ta ocrTa /xov. Ov 16 
yao eh tov allvva ^r/uo/xat, tva /xaKpo0v/x>;cra)* a7rdora dtr 


£ Or, mountain-torrent. 


* Or, homeless. 


6 Or, for. 


C Or, the corruption of worms. 


6 Or. etrRitg. etc 
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i7 c/xov, KCV09 ydp fxov 6 /Jios. Tt ydp Icttlv dvOpwrros, oti 

I 8 c/xcyaAwas avrov ; r) on 7rpocr€^et9 rov vovv €c$ uvrov ; H 

l'Ti<TKOTrr)v avrov 77*007077 car? to 7rpa)i; Kat ct<? ava7ravo-iv 

19 avrov k/hvci? ; *Ea>? rivos ovk ca? fxt, ovSc Tvpotr] /xc, cto? av 

20 fcara 7 rto) rov 7rrvcAdv p.ov; Et cyd) rjpaprovy ri Sw^cro/xai 
Trpa^at, 6 € 7 rtara/x€vo 9 rov vovv raiv avdpd)7ru)v; Start c#ov 

21 /X€ KaTCVTCVKTT^V 0”0V, €t/Xt Sc €77*1 CTOt <f)0pTL0V ,* iXtaTt OVK 
iiroLrjcni) tt)? avo/xia? ptov At^tjv, /cat KaOapurpbv 7*779 a/xap- 
rta? ptov; wvi Sc ci? y7}v a7rcAcvo-o/xai, opdpL^wv Sc ovk 

3 / » / 

CTt €t/Xt. 

8 'YjroXafiiDV Sc BaASdS 6 SaL^tr^?, Ac'ya, 

2 Mc^pt rtvos XaXrjcrei*; Taura, 77*vcv/xa 7roXvpprjpiOV rov orb- 

3 ptaro? crov ; Mr) 6 Kvptos aStK^crct Kptvwv ; rj 6 ra 77 -avra 

4 Tronjo-as rapa^ct to St/catov; Et ot vtot o*ov rjpLaprov 
cvavriov avrov, a7rcoT€iAcv cv X €t P^ avo/xta? avrwv* 

5, 6 Sv Sc op#pi£c 7rpo9 Kvptov TravroKparopa Sco/xcvos. Et 
Kaflapos ct /cat dA^flivos, Sc^o-cai? cVaKOva-crat (tov, a.7ro- 

7 xaracrr^o-ct Sc o*oi Siavrav St/catoow^s. ¥ Ecrrat ovv ra ptcv 
7rpamx o*ov oAtya, ra Sc co^am o*ov a/xv^Ta. 

8 , E7rcp(UT7/o’ov yap ycvcav 7rpd)Tr)v, i&xviCLcrov Sc /card ycvos 

9 7rarcpcov X0t£ot yap coyxcv, /cat ovk oiSa/xcv cnaa yap 
10 COTIV T^tXCOV CTTt Tt}s y^9 d /5t09* *H OV^ OVTOt 0*€ StSd£ov<Xt 

II Kat avayycAovcri, Kat ck KapSta? c^a^ovcrt prjptara; M77 

0aAAa 7ra7rvpo9 avcv vSaros, 77 vij/(i)$r]cr€Tai /3ovto/xov avcv 

12 ttotov; v Ert ov C7rt pt&js, Kat ov pt?) depicrdi /, 7rpo rov 7rtctv 

13 7racra /3oTavr) ov^t {prjpatverat; Ovra/s roivvv carat Ta 
ccr^ara 7rd^T<v^ raiv cVtXav^avopta/aji/ tov Kvptov cArts yap 

14 dcrc/Jovs d7roActrat* ’AotK^ros yap avrov ecrrai 6 oTkos* 
i 5 apaxvT? Sc avrov d7ro/3rjcr€Tat rj (na)vrj . ’Ea^ inrepeicrri rrjv 

oiKtav avrov, ov pt7 ) ott}* crtAa^SoptcVov Sc avrov, ov pt^ vro- 

16 ptctvg* *Yypd? yap co*rtv vro i^Atov* Kat ck crarpta? avrov 6 

17 paSaptvos avrov c^cAcvo-crat. ’Ert o'vvaytoy^v At^cvv Kot- 

18 ptarat* cv Sc ptcVa) )(a\tKO)V ^o’crat. Eav Karairir} , 6 

19 T07T09 i^cwcrat avrov ov^ ctdpaKa? rotavra, ort KaraaTpocfyrj 
ao , c/?ov5 TOtavrTj, ck Sc yi}? aXXov dva/3Aao*r7/o*ct. 

20 'O yap Kvpto? ov pt^ airoiroirjcrriTaL tov aKaKOv rrdv Sc 

21 Scopov aO’CjSov? ov Sc^crat. ‘AATj^tvdiv Sc cropta cptrA^cct 

22 ycAwros, ra Sc X^V a drd>v c^optoAoy^crca)?. Ot Sc c^^pot 
avro)v cvSvcovrat ato^vv7;v, Statra Sc dcrefiovs ovk ccrat. 

9 ‘YTroAa^Sdbv Sc ’Icb^S, Acyct, 

2 Ett’ aA^^cta? otSa, ort ovra>9 cert* 7r<i>9 yap co-rat 

3 StKatos /3poro9 7rapa Kvpttu ; ‘Eav yap fiovXrjTai Kpt^vat 
avrw, ov ptr/ viraKOVcrr) avrcS, ti/a dvruirr) 7rpos eva Aoyoi' 

4 avrov ck x^^W. 2o<^>o9 yap cart Stavota, Kparatos re Kat 

ptcyas* rt? crKXrjpbs yevoptevog cravriov avrov vrcptcti/cv; 

5 *0 7raAat(dv opr] Kat ovk otSactv, 6 Karacrpc^tvi/ avra opy^* 

6 *0 cctW rr/v V7r ovpavov ck ^cptcAtW, ot Sc o*rvAot avrijs 

7 <raAcxx)VTar *0 Acycov ral i^Atco Kat ovk avarcAAct, Kara 


depart from me, for my life is vain. 17 For wliat 
is man, that thou hast magnified him ? or that 
thou giveet heed to him ? 18 Wilt thou visit him 
till the morning, and judj?e him till of 

rest ? 19 How long dost thou not let me alone, 
nor let me go, until I shall swallow down my 
spittle ? 20 If I have sinned, what shall I < be 
able to do, O thou that understandest the mind 
of men? why hast thou made me as thine 
accuser, and why am I a burden to thee? 
21 Why hast thou not forgotten my iniquity, 
and purged my sin ? but now I shall depart to 
the eartn; and in the morning, I am no more. 

Then Baldad the Sauchite answered, and said, 

2 How long wilt thou speak these things, how 
long shall the breath of thy mouth be abundant 
in words? 3 Will the Lord be unjust when 
he judges 5 or will he that has made all things 
0 pervert justice? 4 If thy sons have sinned 
before him, he has cast them away because of 
their transgression. 

5 But be thou early in prayer to the Lord 
Almighty. 6 If thou art pure and true, he will 
hearken to thy supplication, and will restore 
to thee the habitation of righteousness. 
7 Though then thy beginning should be small, 
yet thy end should be unspeakably great. 

8 For ask of the former generation, and search 
diligently among the race of our fathers: 9 (for 
we are of yesterday, and know y nothing; for 
our life upon the earth is a shadow:) lu shall 
not these teach thee, and report to thee , and 
bring out words from their heart ? 11 Does the 
rush flourish without water, or shall the flag 
grow up without moisture ? 12 When it is yet 
on the root, and though it has not been cut 
down, does not any herb wither before it has 
received moisture? 13 Thus then shall be the 
end of all that forget * the Lord: for the hope 
of the ungodly shall perish. 14 For his house 
shall be without inhabitants, and his tent shall 
prove a spider’s web. 15 If he should prop u£ 
his house, it shall not stand: and when he has 
taken hold of it, it shall not remain. 16 For 
it is moist under the sun, and his branch shall 
come forth out of his $ dung-heap. 17 He lies 
down upon a gathering of stones, and shall live 
in the midst of flints. 18 If God should destroy 
him , his place shall deny him. Hast thou not 
seen such things, 19 that such is the overthrow 
of the ungodly? and out of the earth another 
shall grow. 

20 For the Lord will by no means reject the 
harmless man; but he will not receive any 
gift of the ungodly. 21 But he will fill with 
laughter the mouth of the sincere, and their 
lips with thanksgiving. 22 But their adversaries 
shall clothe themselves with shame; and the 
habitation of the ungodly shall perish. 

Then Job answered and said, 

2 1 know of a truth that it is so: for how 
shall a mortal man be just before the Lord ? 
3 For if he would enter into judgment with him, 
e God woidd not hearken to him, so that he 
should answer to one of his charges of a thou¬ 
sand. 4 For he is wise in mind, and mighty, 
and great: who has hardened himself against 
him and endured? 6 Who wears out the 
mountains, and men know it not: who over¬ 
turns them in anger. 6 Who shakes the earth 
under heaven from its foundations, and it* 
pillars totter. 7 Who commands the sun, and 


£ Or, disturb the Just thinp* t Gr . not. 6 Heb. and A lex. * God.* Job knew not God as Jehovah. Comp. Ex. 6. S. 

C Or. corruption. 0 Or. he. 
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it rises not; and be seals up the stars. 9 Who 
alone has stretched out the heavens, and walks 
on the sea as on firm ground. 9 Who makes 
Pleias, and Hesperus, and Arcturus, and the 
chambers of the south. 10 Who does great and 
unsearchable things; glorious also and ex¬ 
cellent things, innumerable. 

11 If ever he should go beyond me, I shall not 
see him: if he should pass by me, neither thus 
have I known it. 12 If he would take away, 
who shall turn iliim back ? or who shall say to 
him, What hast thou done? 13 For if he has 
turned away his anger, P the whales under hea¬ 
ven have stooped under him. 

H rOh then that he would hearken to me, or 
judge my cause. 15 For though I be righteous, 
he will not hearken to me: I will intreat his 
judgment. lfi And if I should call and he 
should 5 not hearken, I cannot believe that he 
has listened to my voice. 

17 Let him not crush me with a dark storm: 
but he has made my bruises many without 
cause. 18 For he suffers me not to take breath, 
but he has filled me with bitterness. 19 For 
indeed he is strong in power: who then shall 
resist his judgment? 20 For though I should 
£ seem righteous, my mouth will be profane: and 
though I should seem blameless, I shall be proved 
perverse. 21 For even if I have sinned, I know 
it not in mv soul: but my life is taken away. 

^Wherefore I said, Wrath slays the great and 
mighty man. 23 For the worthless die, but the 
righteous are laughed to scorn. 24 For they 
are delivered into the hands of the unrighteous 
man : he covers the faces of the judges of the 
earth: but if it be not he, who is it? 25 But 
my life is swifter than a post: my days e have 
fled away, and they knew it not. 26 Or again, 
is there a trace of their path left by ships ? or 
is there one of the flying eagle as it seeks its 
prey ? 27 And if I should say, I will forget to 
speak, I will bow down my face and groan; 
18 1 quake in all my limbs, for I know that thou 
wilt not leave me alone as innocent. 

29 But since I am ungodly, why have I not 
died? 30 For if I should wash myself witii 
snow, and purge myself with pure hands , 31 thou 
A hadst thoroughly plunged me in filth, and my 
garment had abhorred me. 32 For thou art not 
man like me, with whom I could contend, that 
we might come together to judgment. 33 Would 
that he our mediator were present , and a re¬ 
prover, and one who should hear the cause 
between both. 34 Let him remove his rod from 
me, and let not his fear terrify me: 35 so shall 
I not be afraid, but 1 will speak: for I am not 
thus conscious of guilt. 

Weary in my soul, I will pour my words 
with groans upon ^him: I will speak being 
straitened in the bitterness of my soul. 2 And 
I will say to the Lord, Do not teach me to be 
impious; and wherefore hast thou thus judged 
me ? 3 Is it good before thee if I be unright¬ 
eous ? for thou hast disowned the work of thy 
hands, and attended to the counsel of the 
ungodly. 4 Or dost thou see as a mortal sees ? 
or wilt thou look as a man sees ? 6 Or is thy 
life human, or thy years the years of a man, 

6 that thou hast enquired into mine iniquity, 
and searched out my sins? 7 For thou know- 
est that I have not committed iniquity: but 
who is he that can deliver out of thy hands ? 


Sc dorpcov Karacr<£pay''£ct* *0 Tarvcra? rov Dvpavov povos, 8 
/cat 7T€pt7raTa)v w? hr cSa<£ov? iwl OaXacrarj^ *0 ttoiwv 9 
IIActaSa /cat "'Eavrcpov /cat *A pKrovpov, /cat rap eta Norov* 

*0 7roLwv pcyaAa /cat dre|t^vtacrTa, cvSo£a re /cat c£aterta, 10 
ah' ovk eernv apt^po?. 

’Ear U7 T€p/3y pc, ov p,rj tSar cav 7 rapiXOrj pc, ovS’ a)? iyvcjv. 11 
*Edv <x7raAAd£j7, Tt? a7ro(rrpi\pzi; fj ns epet aura), rt hroir]- 12 
era?; Autos yap aTriarpawrai opyr]v f vtt a vtov iKapicfrOr)- 13 
(jay KrjTrj ra vtt ovpavov . 

Eai/ Sc pov u7ra/coucrerat, rj Sta/cpiVet ra p^para pov. 14 
’Eav yap a) St/catos, ovk etcra/coucrerat pov, -rov /cptparos 15 
avrov ScT^^cropat. ’Ear re /caAecra) /cat p.rj v7raKovorrj f ov 16 
7ncrTcu(i) on €LcraK7]K0€ pov tt)s 

Mr/ yvocfxv pe iKTpLifrr)’ 7roAAa Sc pov ra crvi/TptppaTa 17 
/t€7toly]K€ StaKcvi}?. O vk id yap pc avcm/cvcrat' cucVA^crc 18 
Sc' pc 7Tt/cpta9, on pev yap tcr^uct /cparct* rt? ovv /cptpan 19 
avrov dvTtcrT^crcTat; ’Ear yap a) St/cato?, to oropa pov 20 
acrc/S^crcr idv re <3 apcp7rros, cr/coAto? dyro/^cropat. 
EtTc yap rjcrifirjo'a, ovk otSa r[) if/vxfl* ^Xr/v d<£atpctrai 2 1 
pov rj 

Ato ct7roi/, peyav /cat Swaarr/v a7roAAvct opyr/ t on 22, 23 
<f> avAot iv Oavaru) efaterta), aAAa St/catot KaraycAan/rat, 
7rapaScSorrat yap ct? ^ctpas dcrc/3ov?, 7rp6aw7ra Kptraiv avrr)$ 24 
crvyKaAv7TTff ct Sc pJq avro? ian, Tt? car iv; *0 Sc /3to? 25 

pov ccrTtv cAa<£porcpo? Spopca)?* a7rcSpacrav, /cat ovk ctSo- 
ow. *H /cat €(ttl vavcrlv t^vo? oSov, acrov 7rcTopevov 26 
Qtjtovvtos f3opav ; ’Eav tc yap ct7rce, cTrtA^cropat AaAajv, 27 
crvy/cv^as: to) 7rpocr(07ra) orei/a£ar 2nopat 7rao*t rots pcAccrtv, 28 
otSa yap on ovk d6 aidv pc catrcts. 

’E7rctSr) Sc ctpt acrc/3r/s, Sta Tt ovk airiOavov; ’Eav 29, 30 
yap a 7 roAovcra)pat ^ton, Kat a 7 TOKa^dpa>pat X 6 / 30 "^ Ka^apat?, 
tKavais cv pv 7 ra) pc cjSa^as, c/3ScAv£aTO Sc pc 17 0 T 0 A 7 p 31 
Ov yap ct av0pa)7TO5 KaT* epe, (S avTtKptvovpat, tra cA^cepcv 32 
opo^vpaSov cts Kptcrtv. Et0c 6 pccrtV?;? rjpLiov, Kat cAey- 33 
Xtev, Kat StaKOvcuv avapccrov dp^OTcpwv. 5 A 7 raAAa^aTa> a 7 r 34 
epov ttjv pa) 8 Sov, 6 Sc <^)d^ 8 o$ avrov pafj pc crTpo/3ctT(o, Kat 35 
ov pr) </>o/3r;^a), aAAa AaA^cra)* ov yap ovt<d on/vc 7 rtcrrapat. 

Kapvcbv TTj ifsvxfi pov, o-riywv hra<j>iq(T(s} hr avrov ra 1C 
prjpiara pov* XaXrjo-w iriKpia ij/v)(r)s pov (rwe^o/ievos, Kat 2 
cpa> 7rpos Kvptov, pry pc acrc/3ctv StSacrKC* Kat StaTt pc ovtw? 
cKpivas; *H KaAov crot cai/ aStK^crco; OTt d7rctV(o cpya 3 
)(£ipwv crov, fiovXrj Sc do*c/3a)v 7rpocrccrx€5. *H aiovrep 4 
fiporos opa, KaOopas ; rj Ka6o)<; opa avOpcoTros, fiXiijrrj ; *H 5 
6 / 8 to? crov dv 0 paJ 7 rtvds ccrTtv, 77 Ta err) crov avSpog, on 6 
dvc^TTyo-as t^v avoptat/ pov, Kat Tas apapTta? pov i^iyyia- 
cras; OtSa? yap OTt ovk rjaifSrjcra* aAAa Tt? ccrTtv 6 ck Tail' 7 
^ctpSv aov c^atpovpcvo?; 


^ Se« »oa. Gea. 1. 21. ^ If then he will. 3 i?«6. and .4ter, omit ‘ not.’ C <?r. be. ^ t. e. insensibly. X Gr.hast. m 
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8 At crov €7rXacrdv /xe /cat I'jroi'qoav /xe, /xcra ravra 

9 /JL€ra/3aX(!)v /xe €7ratcras. Mi/^cr^rt, ort tttjXov fie CTrXacras, 

10 Ct5 Sc yrjv /xe 7TaXtv a7TOCTTpc(/)Ct5. *H WCT7rep yaXa pe 

11 r}fJLe\£as, €Tvpa)cra9 Sc pe Tcra TVp<S ; Aep/xa Sc /cat Kpcas /xe 

12 cj/cSvcra?, oarcots Sc Kat vcvpots /xe cVctpa^. Zan)v Sc /cat 
eXeo9 e$ov 7 rap’ e/xoi, rj Sc hriOKOiryj <rov e^vXa^e /xov to 

13 Trvev/xa. Taura c^cai/ ev creavT<S, otSa ort iravra Svvacrar 
dSwarei Sc a*ot ov0ev. 

14 ’Eav tc yap a/xapTO), <£vXacrcra9 /xe, a7ro Sc avo/xia9 

15 ovk a&xidv /xe 7TC7rot77/cas. ’Eav re yap acrc/J^crcOj otpiot* 
eav Sc 5 StKato?, ov Svva/xai avaKVij/ai, TrXrjprjs yap artptta? 

16 €i/xi. ’Aypevo/xai yap uyenrtp XcW €69 (jtyayrjv * 7raXiv yap 

17 /xera/JaXcbv Sctvaj? /xe oXc/cet?, eVavaKa6V6 / £a)v C7r’ e’/xe tt)v 
cracrtV /xov* opy?; Sc /xeyaXy pot c^pi^craj, C7r^yaycs Sc C7r s epe 
Trcipar^pta. 


18 'Ivari ovv ck KOtXta? pc c^yaycs, Kat ovk airzdavov, 

19 o<£#aXpo9 Sc pc ovk ctSc, Kat a>CT7rep ovk aw cyevo/x^v; 

20 Start yap ck yacrrpos e?9 pi4}pa ovk a.7 rrjWayrjv; *H ovk 

21 oXtyos ccrrtv 6 /3tos tov xpovov /xov; eacrov pc ava7rav- 
cracr^at puKpov, i rpo tov pc 7ropcv6rjvai oOev ovk avaerrpe^a), 

22 ccs (TKOTtLvrjv Kat yvo<f>epav , €19 y?}i/ ctkotov? aicovtov, ov 
ovk ccrrt <f>iy yos, ovSc opav ^co^v fipOTwv. 

H *Y7roXa/3a>v 8e 2ax£ap 6 Mivai09, Xeyet, 

2 O ra TToXXa Xeyaiv, Kat avraKOvcrcrat* 77 Kat 6 evXaXo9 
otcrat ctvat StKat09; cvXoy>;pcVo9 yewT/rcte yvvaiK09 oXtyo- 

3 /3t09. Mt) 7roXv 9 ev prjpiacn ytvov , ov yap ccttiv 6 avTLKpwo- 

4 /xevo9 crot; Mt) yap Xeye, ort /<a0apo9 etpt rot9 cpyot9 Kat 
dpcp7TT09 ivavTiov aVTOV. 

5 ’AXXa 7Tto9 ay 6 Kvpios XaX^crat 7rp09 o-c, Kat avot^ct 

6 X € ^V uvrov pera o*ov; Etra ai/ayycXct crot Svvaptv cro<^)ta9* 
ort St7rXov9 ccrrat to>v Kara ac* Kat rorc yve00*77, ^ Tt 

crot a7T€(3r) a7ro Kvptov a>r rjpLaprrjKa 9. 

7 t^vo9 Kvptov cvp^crct9, 07 ct9 ra co^ara a <f>iKOv a 

8 c7rot>7cr€v 6 iravTOKpaTiop ; ^Yxf/rjXos 6 ovpavo9, Kat rt 7rot- 

9 ^crct9 / /3a0vrcpa Sc raw cr aSov, rt otSa9; 17 pcaKportpa 
fierpov y^9, >7 cvpov9 OaXacrarjs ; 

IQ ’Eav Sc KaTaaTp&frrj Ta Travra, rts epet avT<S, rt i7rocr)cra<;; 
1 j Avro9 yap otSev cpya avopajv, tSebv Sc aro7ra ov Trapoxj/erau 

12 *Av0pa>7ro9 Sc aXXa)9 vrjxeTai Xoyot9* (Sporos Sc yevxrqrbs 

yvyaiKOS, tcra ova) iprjjxcTrp 

{3 Et yap <rv Ka^apav c^ov r^v KapStav crov, V7rrtd^ct9 Sc 
[4 p(€tpa9 7rpo9 avrov, et avopov rt ccrrtv cv X 6 / 00 * 1 " a ‘ ov > Troppco 
TTQLYjO'ov avTo a7ro crov, aStKta Sc cv StatTr) crov p?) avXtcr- 

15 OrjTW' Ourco9 yap avaXapt/tet crov to 7rpocra)7rov, (SerTrep 

16 vScop Ka^apov, ckSvo*^ Sc pv7rov, Kat ov pi) <f>o(3r)6rjcrry Kat 
tov K07T0V i7nXr)o~r), uxrvep Kvpa 7rapcX0ov, Kat ov TrrorjOrjoy 

1 7 *H Sc €vx>; crov uxnrep 'Ea)cr^)opo9, ck Sc pco->7p/3pta9 ava- 
18 reXet crot nc7rot^a)9 re eery, on ccrrt crot iXirls, ck Sc 


Job X. 8«-XL 18. 

8 Thy hands have formed me and made me: 
afterwards thou didst change and 

smite me. 9 Eemember that thou hast made 
me as clay, and thou dost turn me again to 
earth. 10 Hast thou not poured me out like 
milk, and curdled me like cheese? 11 And thou 
didst clothe me with skin and flesh, and frame 
me with bones and sinews. 12 And thou didst 
bestow upon me life and mercy, and thy over¬ 
sight has preserved my£ spirit. ^Having these 
things in thyself, I know that thou canst do all 
things; for nothing is impossible with thee. 

14 And if I should sin, thou watchest me; and 
thou hast not cleared me from iniquity. 15 Or 
if I should be ungodly, woe is me: and if I 
should be righteous, I cannot lift myself up, 
fpr I am full of dishonour. 61 For I am hunted 
like a lion for slaughter; for again thou hast 
changed and art terribly destroying me; 17 re¬ 
newing against me my torture: and thou hast 
dealt with me in great anger, and thou hast 
brought y trials upon me. 

18 Why then didst thou bring me out of the 
womb ? and why did I not die, and no eye see 
me, 19 and I become as if I had not been? for 
why was I not carried from the womb to the 
grave ? 20 Is not the 5 time of my life short ? 
suffer me to rest a little. 21 before I go whence 
I shall not return, to a land of darkness and 
gloominess ; 22 to a land of perpetual darkness, 
where there is no light, neither can any one 
see the life of mortals. 

Then Sophar the Minsean answered and said, 

2 He that speaks much, ^should also hear on 
the other side: or does the fluent speaker think 
himself to be righteous ? blessed is the short¬ 
lived offspring of woman. 3 Be not a speaker 
of many words; for is there none to answer 
thee? 4 For say not, I am pure in my works, 
and blameless before him. 

5 But oh that the Lord would speak to thee, 
and open his lips with thee! 6 lnen shall he 
declare to thee the power of wisdom; for it 
shall be double of that which is with thee: and 
then shalt thou know, that a just recompence 
of thy sins has come to thee from the Lord. 

7 Wilt thou find out the traces of the Lord? 
or hast thou come to the end of that which the 
Almighty has made ? 8 Heaven is high ; and 
what wilt thou do ? and there are deeper things 
than those in hell; what dost thou know? 
9 Or longer than the measure of the earth, or 
the breadth of the sea. 

10 And if he should overthrow all things, who 
will say to him, What hast thou done ? “ For 
he knows the works of transgressors; and when 
he sees 0 wickedness, he will not overlook it. 

12 But man vainly A buoys himself up with 
words; and a mortal born of woman is like 
an ass of the desert. 

13 For if thou hast made thine heart pure, 
and liftest up thine hands towards him; 14 if 
there is any iniquity in thy hands, put it far 
from thee, and let not unrighteousness lodge in 
thy habitation. 16 For thus shall thy counte¬ 
nance shine again, as pure water; and thou shalt 
divest thyself of uncleanness, and shalt not fear. 

16 And thou shalt forget trouble, as a wave that 
has passed by; and thou shalt not be scared. 

17 And thy prayer ' shall be as the morning star, 
and life shall arise to thee as from the noon¬ 
day. ls And thou shalt be confident, because 


& Or. life. 7 See chap. 7.1, note- d Ghr. life of my time. £ Or. shall. B Or improprieties. \ Or. floats, or, »wiais. 
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thou hast hope; and peace shall dawn to thee 
from out of anxiety and care. 19 For thou shalt 
be at ease, and there shall be no one to fight 
against thee; . and many shall charge, and 
make supplication to thee. 20 But safety shall 
fail them; for their hope is destruction,and the 
eyes of the ungodly shall waste away. 

And Job answered and said, 

2 So then ye alone are men, and wisdom shall 

die with you ? 3 But I also have a heart as 

well as you. 4 For a righteous and blameless 
man has become a subject for mockery. 5 For 
it had been ordained that lie should fall under 
others 0 at the appointed time, and that his 
houses should be spoiled by transgressors: let 
not however any one trust that, being evil, 
he shall be held guiltless, 6 even as many as 
provoke the Lord, as if there were indeed to be 
no inquisition made of them.. 

' But ask now the beasts, if they may speak 
to thee; and the birds of the air, if they may 
declare to thee. 8 Tell the earth, if it may 
speak to thee: and the fishes of the sea shall 
explain to thee. 9 Who then has not known 
in all these things, that the hand of the Lord 
has made them ? 30 Whereas the life of all living 
things is in his hand, and the breath of every 
man. 

11 For the ear tries words, and the Y palate 
tastes meats. 12 In length of time is wisdom, and 
in long life knowledge. 13 With him are wis¬ 
dom and power, with him counsel and under¬ 
standing. 14 If he should cast down, who will 
build up? if he should shut up against men, 
who shall open ? 15 if he should withhold the 
water, he will dry the earth: and if he should 
let it loose, he overthrows and destroys it. 
16 With him are strength and power: he has 
knowledge and understanding. 37 He leads 
counsellors away captive, and maddens the 
judges of the earth. 18 He seats kings upon 
thrones, and girds their loins with a girdle. 
19 He sends away priests into captivity,^ and 
overthrows the mighty ones of the earth. 20 He 
changes the lips of the trusty, and he knows 
the understanding of the elders. 21 He pours 
dishonour upon princes, and heals the lowly. 
22 Revealing deep things out of darkness: and 
he has brought into Hght the shadow of death. 
23 Causing the nations to wander, and destroy¬ 
ing them: overthrowing the nations, and 
leading them atoay . 24 Perplexing the minds of 
the princes of the earth: and he causes them 
to wander in a way they have not known, saying, 
25 Let them grope in darkness, and let there he 
no light, and let them wander as a drunken man. 

Behold, mine eye has seen these things, and 
mine ear has heard them. 2 And 1 know all 
that ye too know; and I have not less under¬ 
standing than you. 

3 Nevertheless I will speak to the Lord, and 
I will reason before him, if he will. 4 But 
ye are all bad physicians, and healers of 
diseases. 6 But would that ye were silent, and 
it would be wisdom to you in the end. 

•But hear ye the reasoning of my mouth, and 
attend to the judgment of my lips. 7 Do ye 
not speak before the Lord, and utter deceit 
before him ? 8 Or will ye draw back ? nay. do 

ye yourselves be judges. 9 For it tvere well if 
he would thoroughly search you: for though 
doing all things in your power yo should attach 


peptpvr) g Kai <£popnSog apa^apcirai <xoi etprjprp 'Hcru^ao-ci? 19 
yap, Kal ovk corai 6 7 toXc/xgjp ere* perafiaXopevoc Sc ttoXXoi 
(tov derjOrjorovTai. 2a>r>?pia Sc avrovg aivoXeixpev rj yap 20 
iX7rlg avnop a7ru;Xeia, ocfadaXpol Sc do _ c/3aip TaKrjcrovrat. 

'Y7roXa/3wp Sc ’lift Xcyci, 12 

Elra v/xcig ierre dvdpu)7roL, ptff vpuv rtXevrrjcru o-ocjfna ; 2 
Kapol p\v KapSta KaO ’ v/xag lari. Ai7<aiog yap avrjp Kal 3, 4 
apep-irrog iyevvrjdr] cig ^Xeuacr/xa’ Eig ypovov yap ra ktov 5 
ipotpacrro 7T€cr€iv vi to dXXcap, oiKovg re avrov €K7rop0etcr9aL 
V7TO dvo/xtov* OV /XT/P Sc dAAd /XT/Scig 7TC7rOl0CTa> 7 rovrjpog tov 
aftoog cc recrOai, ooroi 7rapopyi£ovo-i top Kvpiop, <I)g ov^l 6 


k ai eracrig avraip eerrat 


’AXXa Srj ipu)T 7 )orov rerparroSa cap crot etna xn, 7rcTcipa Sc 7 
ovpavov cap crot a7rayyeiXa)<Tip. ’E/cSt^y^crat y rj, cap oroi 8 
< fipacry /, Kal l^qyrjcrovrai crot oi y(#v€g rrjg daXacrcrrjg. Tig 9 
ovv ovk cypw cp 7racri TOVTOtg, on ^cip Kvpiov iTrotrjcre 
ravra; Ei prj cp X Ci P L wtov ifrvx^] rravruv £<jopto)p, /cat 10 
7rre0/xa 7raprog av 0 po) 7 rov. 

Ovg /xep yap pr/para Sta/cpi'pei, Xapvy£ Sc oura yevcTai. 11 
*Ep 7roXX<S \povo) ao(f>ta y cp Sc 7roXX<w / 3 lo> irTLcrr^pr]. 12 
Ilap 3 aur<2 cro<f>La Kal Svpa pus, avr(o (3ovXr) Kal crvve crig. 13 
’Eap KarafiaXy, rig OiKoboprjoreL; cap kXcio - ?/ Kar avOptonwv, 14 
rig apoi£ei; ’Eap /cceXvcn/ to vSoop, fr/papci ryv y v)v cap 15 
Sc i 7 ra(f>fj, ounoXeaev a vrrjv Karaarpiij/ag. Hap anno Kparog 16 
Kal ur^vg, avrw hncrrriprj Kal owccrig. Aiaycep /JovXcvrag 17 
at^aaXwToug, Kptrag Sc yrjg c^ccrr^cre. Ka#i£dpu)p fiacriXeis 18 
€7Ti #porovg, Kal 7 T€pLe$r}cr€ &)vrj 6 cr<f>va<; avnop. ’E£a7ro- 19 
otcXXiop icpcig ai^/xaXciroug, Svvaorrag Sc yrjg Kartarpeif/e. 
AiaXXacrcrwp X € ^V ^^twp, o'vpcctip Sc 7rpco-/3uTcp(op cypa>. 20 
'Ek^cW aTtpLiav C7T* apxovrag, Ta7rcipoug Sc lacraro . 21 
’AvaKa\v 7 TT(x)V / 3 adca c/c cr kotovs, ££rjy aye Sc cig 06jg cr/aap 22 
0apaTOV. IlXapcop eOvrj Kal ai roXXuwp aura, KaTacrTpiop- 23 
puo)p edvrj Kal Ka^oS^ywp avra . AiaXXdo^cop KapSiag 24 
apxovTu>v yrjs* e7rXap^(rc Sc auTong cp oSai rj ovk ySeto'av. 
^rjXacj^rjaaLorav gtkotos Kal p. 7 ] <£> ojg, TrXavrjdetrjcrav Sc tocnrtp 25 

6 p.eOv a)P. 

’iSou ravra coipa/cc p.ov 6 ocfrdaXpiog, Kal a KrjKoe p.ov ro 13 
oug. Kai oiSa oira Kal vpLelg cVio-Tacr^e, Kal ovk aervp- 2 
CTcorcpog elpu vpion'. 


Ov p.y]v Sc aXX’ ey to 7rpog Kvpiop XaX^aco, cXcy^co Sc 3 
cpapTiop auTon cap fiovXrjrai. 'Yp.cig Sc co^tc larpol uSikoi, 4 
Kal laral KaKthp 7rapTCg. EiTy Sc vpuv Kcoc^cvaai, Kal a7ro- 5 
firjaeraL vpuv o-ocj)La. 

’&Kov(rar£ Sc cXcy^op rov erroparog pov, Kptcrtv Sc 6 
^ciXcwp pov 7 Tpoo-tx* 7 *' IIoTcpop ovk cpaPTi Kupiov 7 
XaXciTC, cpapTi Sc avrov (^^cyyccr^c SoXop; *H v7roorc- 8 
Xcicr^e; vpe ig Sc avroi Kpiral yipcc r6e. KaXop yap cap 9 
c^i^piacry vpag- ci yap ra iravra 7rotovpT€g TrpoorrtOyarecrBe 


8 Or. for. 


y Or. throat. 
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10 avr<5, ovdiv yjttov cAcy^ct vp as* el 8c Kal Kpvefifj 7rpocrco7ra 

11 6avpd(rea0e f irorepov ovx rj Sfva avrov orpofirjaei vp as; 

12 6 <f>o/3os Sc nap" avrov €7rt.7rco*€tTai vptv, aTroftrjaerai Sc vplbv 
to yavptapa to*a o*7r oS<5, to 8 c awpa rrrjXtvov . 

13 Kax^evcmre Iva \a\rj<T(v y xal dva7ravo*a)/xai 0v/xov, 

14 avaXafiwv Ta? crapxa9 fiov roi9 oSovo*t, i/a^v Sc pov 0^(Ta> 

15 cy ^cipt. ’Eav pc xeLpucrrjTaL 6 8 vvdo-rrjs, ei rci. xai rjpKrai, 

16 *5 pV AaA^aa) Kat cAcy£a> ci/avrtov avrov* Kat rovro pot 
aTrofirjaerai eh (rwr^ptW, ov yap ci/avTtov avrov S 0 A 09 

I 7 cwrcAcvcrcTat. ’Axovo-arc axova-arc ra prjpara pov, avayycAo) 

18 yap vpaiv axovovra)!/. ’iSov cya) cyyvs ctpt tov xptparo? 

19 pov, otSa cya> on Stxatog avaefravovpaL. Tts yap ccmr 
6 KpiOrjcropevos pot, ort vvv xax^cvo'a) xat cxAcu/xd; 

20 Avctv 8c pot XP 7 ? 0 "??’ T ° TC rov 7rpoo-(i)7rov aov ov 

21 KpvfSrjo’opat. Trjv X e W a ^ epov arrexov t xat 6 <£o/?09 crov 

22 prj pc KararrXrjo-criro). Etra xaAcVcts, cya) 8c crot V7T- 
axovaopat, AaA^o’Cts, cya) Sc 0“0t Stuorto aj/ra7roxpt(7’ti/* 

23 Ilocrat ctcriv at apaprtat pov xat avopiai pov ; StSa£ov pc 
rtVcs cto*t. 

24 Atari d7r’ cpov Kpv7rn 7 , Tjyrjaac 8c pc v7rcvavrtov 0*01; 

25 *H <1)9 cj>vX\ov KLvovpevov vi to avepov evXa(3r]6r)<rrj t r/ < 1)9 

26 X°P r V <!>zpopev a) v7ro 7rv€vpaT09 di/rtxctcrat pot; ^Orc 
Kareypaxf/as Kar cpov xaxa, 7repte6r)Kas 8c pot kcott;to9 

27 apaprta9. *E0ov Sc pov rov 7roSa cv xtvAvpart, e<fcvXa£as 
8c pov Travra ra cpya, ct9 8c pt£a9 rciv 7ro8tov pov a<£ixov. 

28*0 TraAatovrat tcra ao*xJ), 77 (Hot rep Ipanov crrjTofipunov. 

14 Bporos yap ycvj^ro9 yvvatxo9, oAtyo/?to9, xat 7rA 7^0779 

2 opyrjs • 77 a><r7rcp av#09 av^crav efc7rco*ei/, a7rcSpa Sc (Lavrep 

3 ovcia, xat ov p?) ernrp Ov^t xat rovrov Aoyov CTrot^cra), xat 

4 tovtov e7T0L7](ra<; eiaeXdecv ev Kplpari Ivivmov o*ov; Tt9 

5 yap xa0apo9 carat aro pvrov; aAA* ov^ct9, cav xat pta 
rjpepa 6 fitos avrov ert t^ 9 y^9* apidprjrol Sc prjves avrov 
7rap avTov* ct9 XP^ V0V *0ov, Kal ov prj V7repfifj. 

6 ’Ardora ar avrov, tva rj(rvxdorj y xat cvS OKrjoy} rov 
fitoVy Sicnrep 6 ptaOmro^. 

7 ^Ecrrt yap 8eV8pa> cA7rt9, €av yap iKKOirrj , ert crav^crct, 

8 xat o paSapvos avrov ov prj eKkeLrrrj. ’Eav yap y rjpaor) 

9 ev yrj r) pt£a avrov, cv Sc rerpa tcAcvttjg*^, to orcAc;^ 
avrov aro oo*p^9 vSaro9 av0>ycrci, Trovrjcret 8c Oepiapov , 

10 diorrep veoefavrov. 'Avrjp Sc T€Acvr^cra9 (vx^to, 7rco-d)v Sc 

II fiporos ovk en iarL Xpdvw yap cravt^crat 6aAao’o r a, 

12 7rorapo9 8c epr/pojOeh e^rjpdvOy). v Av0pu>7ro9 8c KoiprjOeh 
ov prjv avaerrrj c<i)9 av o ovpavos ov prj o~vppa<f>rj , xat ovx 
c^v7rvto*^crovTat c^ V7TV0V avrdiv. 

13 Et yap o<^>cAov cv aS^ pc c^>vAa^a9, eKpvif/a 9 Sc pc ca)9 
av 7ravtn/rat o^ov 17 opyi), xat ra^fl pot xp^vov ev <5 pvetav 

14 pov Troirjonrj . Eav yap aTroOavrj dv0po)7ro9, ^rjaera t o~vvrc- 
AcVa9 fjpepas rov /?tov avrov* vropevd) ca>9 raAtv ycvcopat; 


yourselves to him, 10 he will not reprove you 
at all the less: but if moreover ye slioald 
secretly respect persons , 11 shall not liis whirl¬ 
pool sweep you round, and terror from him 
fall upon you? 12 And your glorving shall prove 
in the end to you like ashes, and your body /t&e 
a /W// of clay. 

13 Be silent, that I may speak, and cease from 
wittte anger, 14 £ while I mav take my flesh in 
my teeth, and put my life in my hand. 
15 Though the Mighty One should lay hand 
upon me, forasmuch as he has begun, verily 
I will speak, and plead before him. 16 And 
this shall turn to me for salvation; for fraud 
shall have no entrance before him. 17 Hear, 
hear se my words, for I will declare in your 
hearing. 18 Behold, I am near my judgment: I 
know that I shall appear evidently just. 19 For 
who is he that shall plead with me, that I 
should now be silent, and y expire ? 

20 But grant me two things: then I will not 
hide myself from thy face. 21 Withhold thine 
hand from me: and let not thy fear terrify me. 
22 Then shalt thou call, and I will hearken 
to thee: or thou shalt speak, and I will give 
thee an answer. 23 How many are ray sins 
and my transgressions? teach me what they 
are. 

24 Wherefore hidest thou thvself from me, 
and deemest me thine enemy ? 25 Wilt thou 
be startled at me , as at a leaf shaken by the 
wind? or wilt thou set thyself against me as 
against grass borne upon the breeze? 28 For 
thou hast written evil things against me, and 
thou hast compassed me with the sins of my 
youth. 27 And thou hast placed my foot in 
the stocks; and thou hast watched all my 
works, and hast penetrated to my heels. 28 1 
am as that which waxes old like a 5 bottle, or 
like a moth-eaten garment. 

For a mortal born of a woman is short¬ 
lived, and full of ? wrath. 2 Or he falls like a 
flower that has bloomed; and he departs like 
a shadow, and cannot continue. 3 Hast thou 
not taken account even of him, and caused him 
to enter into judgment before thee ? 4 For who 
shall be pure from uncleanness ? not even one ; 
5 if even his life should be but one day upon 
the earth: and his months are numbered by 
him : thou hast appointed him for a time, and 
he shall by no means exceed it. 

6 Depart from him, that he may be quiet, and 
take pleasure in his life, though as a hireling. 

7 For there is hope for a tree, even if it should 
be cut down, that it shall blossom again, and 
its branch shall not fail. 8 For though its root 
should grow old in the earth, and its stem die 
in the rock; 9 it will blossom from the scent of 
water, and will produce a crop, as one newly 
planted. 10 But a man that has died is utterly 
gone; and when a mortal has fallen, he is no 
more. 11 For the sea wastes in length of time, 
and a river fails and is dried up. 12 And man 
that has lain down in death shall certainly not 
rise again till the heaven ^be dissolved, and they 
shall not awake from their sleep. 

13 For oh that thou hadst xept me in the 
grave, and hadst hidden me until thy wrath 
should cease, and thou shouldest set me a time 
in which thou wouldest remember me! 14 For 
if a man should die, shall he live again , having 
accomplished the days of his life? I will wait 


6 Or. h&vioff taken. 


r Or. faint, etc. 


6 Or, bladder. 


C Or, yengeanoe, q. d. pottwtly. 


0 Or. be not sewn together. 
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till I £ exist again? 15 Then shalt thou call, and 
I will hearken to thee: but do not thou reject 
the work of thine hands. 16 But thou hast 
numbered my devicesand not one of my 
sins shall escape thee ? 17 And thou hast sealed 
up my transgressions in a y bag, and marked 
it I have been guilty of any transgression 
unawares. 

18 And verily a mountain falling will utterly 
be destroyed, and a rock shall be worn out of 
its place. 19 The waters wear the stones, and 
waters falling headlong overflow a heap of the 
earth: and thou destroyest the 3 hope of man. 
20 Thou drivest him to an end, and he is gone: 
thou settest thy face against him, and sendest 
him away; 21 and though his children be 

multiplied, he knows it not; and if they be few, 
he is not aware. --But his flesh is in pain, and 
his soul mourns. 

Then Eliphaz the Thfiemanite answered and 
said, 

2 Will a wise man give for answer a mere 
breath of wisdom ? and does lie fill up the pain 
of his belly, s reasoning with improper sayings, 
and with words wherein is no profit? 4 Hast 
not thou moreover cast off fear, and ac¬ 
complished such words before the Lord ? 

5 Thou art guilty by the words of thy mouth, 
neither hast thou discerned the words of the 
nighty. 6 Let thine own mouth, and not me, 
reprove thee: and thy lips shall testify against 
thee. 

7 What! art thou the first man that was 
born? or wert thou established before the 
hills? 8 Or hast thou heard the ordinance of 
the Lord ? or has God used thee as his 
counsellor ? and has wisdom come only to thee ? 

9 For what knowest thou, that we know not? 
or what understandest thou, which we do not 
also ? 10 Truly among us are both the old and 
very aged man, more advanced in days than thy 
father. J 1 Thou hast been scourged for but few 
of thy sins: thou hast spoken haughtily and 
extravagantly. 

12 What has thine heart dared ? or what have 
thine eyes aimed at t 13 that thou hast vented 
thy rage before the Lord, and delivered such 
words from thy mouth? 14 For who, being a 
mortal, is such that he shall be blameless? or, 
who that is born of a woman, that he should be 
just ? 15 Forasmuch as he £ trusts not his saints; 
and the heaven is not pure before him. 16 Alas 
then, abominable and unclean is man, drinking 
unrighteousness as a draught. 

17 But I will tell thee, hearken to me ; I will 
tell thee now what 1 have seen; 18 things 
wise men say, and their fathers have not hidden. 
19 To them alone the earth was given, and no 
stranger came upon them. 20 All the life of 
the ungodly is spent in care, and the years 
granted to the oppressor are numbered. 21 And 
his terror is in his ears: just when he seems 
to be at peace, his overthrow will come. 22 Let 
him not trust that he shall return from dark¬ 
ness, for he has been already made over to the 
power of the sword. 23 And he has been ap¬ 
pointed to be food for vultures $ and he knows 
within himself that he is doomed to be a 
carcase: and a dark day shall carry him away as 
with a whirlwind. 24 Distress also and anguish 
shall come upon him: he shall fall as a captain 
in the first rank. 25 For he has lifted his hands 


Etra KaAeVct9, iyio Sc ctol u7ra/<ouo'o/xat, ra Sc cpya rcov 15 
^ctpwv orov firj a7ro7roLov. ’Hpt^/x^crag Sc /xou ra cVir^- 16 
Scu/xara, /cat ov /xy 7rapiX6rj crc ouSev t<£v a/xapTta)v /xou ; 
’Eo‘<£payio*as Sc /xou ra<s avofila<; iv /JaAavTtw, cVccr^/xi/vo) Sc 1 7 
cm a/ccov 7rapifiyv. 


Kai Trkyv opo9 iti-ktov Sta7rccretTat, /cat rrirpa TraAatai- 18 
OycreraL c/c tou to7tov avrrjs. AlOovs cAc avav uSara, koll 19 
/carc/cAua-cv uSara U7ma too ^ci/xaro? rys yys* koll vi ro- 
fiovyv avOpwiTOv a7r(uAc(ras. a vrov ct? tc'Ao 9 , kcu 20 

a^cro* cTrccrTT^cras aur<S to 7rpocra)7rov, koll c^a7rcWctAas, 
7toAAoji/ Sc ycvo/xcvcov rwv utiv avrov, ovk otScv* eav Sc 21 
oAtyoi ycvtovrat, ovk cVccrraTat. ’AAA’ y at crdp/c€9 avrou 22 
yXyyaav, y Sc a VTOV iirivOyaev. 

'Y7roAa/3d)v Sc ’EAt<£a£ 6 ®OLLjjLOLVLry< Acyct, 15 

IIorepov cro<£os a7rd/cptcrtv Soicrct cruvecr€GT9 7rvcv/xa, /cat 2 
ivinXycre ttovov yacrrpos , cAcy^arv iv prj/xaaLV o t9 ov Set, 3 
Kai iv Aoyot? 0 I 9 ouSev ocf>e A 09 ; Ou Kai c rv aTreiroLycna 4 
(£o/3ov, ctuvctcAcVo) Sc pyfxara rotaura evavrt tou Kuptou; 
v Evo ^09 cT pypLaaL crro/xaT09 cron, ouSc Stc/cptvas py/xara 5 
ovvacTTivv. EAcy£at ae to crov orrojxa /cat jxy cyo, ra oc o 

X^iXy crou KarapLaprupyaovcrL crov. 


Tt yap ; jxy 7rpa>T09 av#pa>7r(ov iycwyOy^ ; y 7 rpo Oiv a>v 7 
irrayys ; crurray/xa Kuptou a/o)/coa9 ; y <rvpL/3ov Xlo ctol 8 
iXpycroLTO 6 ®co9 ,* ct9 Sc o’c a<£t/C€TO <70<£ta; Tt yap otSa9, 9 
o ovk OLOafxev; y tl cruvtct9 cru, o ou k at rjjxe t9; Kat yc 10 
7rp€a/3vry<; Kai yc 7raAat09 iv V/uv, /Sapvrepos rou 7rarpo9 
crov T7/xcpat9. ’OAtya S>v y/xapTyKa<; /xe/xaortyoocrat, /xcyaAa>9 11 
V7r€pj3aXkovT0)S AcAdA>7Ka9. 


Tt iroX/xyaev y /capSta crou ; y Tt irryveyKav ot ocfrOaX/xoL 12 
(rou, oVt Ovfxov Zppy£ a9 cVavTt Kuptou, i£y yayc9 Sc ck aro - 13 
/xaro9 py/xara TOLavra; Tt9 yap wv fiporos, ort carat 14 
a/xe/x7TT09 ; y 019 icrofxevo 9 St/cato9 yevvyros yuvatK09; Et 15 
Kara aytW ou 7rtcrTCuet, oupai /09 Sc ou KaOapos ivavriov 
auTOu. v Ea Sc c^SScAuy/xci/09 Kai aKaOapros avyp t ttlvwv 16 
aStKta9 ttra 7rora>. 

’AvayycAu) Sc crot, a Kovi /xou, a St) IwpaKa, apayycAaj 17 
trot, a crotfioL ipovai, Kai ovk eKpvij/av 7raTcpc9 atrroiv. 18 
AuTOt9 /xoj/ot9 i$o6y y yy , /cat ovk iiryXdev aXXoycvys 19 
C7T* aurou9. IIS 9 o /3t09 d(Tc/3ou9 iv </>povrtSt, err) Sc apiOpLyra 20 
ScSo/xcva Suva ctty). 'O oc efrofios avrov iv (Lcrlv aurou- 21 

OTav Sokt} ySy dpyveveLV, y&L avrov y KaracrTpo<f)y. 22 

TrtorcucTO) a7ro<TTpa<^yvaL airo cr/cdrou9, cvTCTaATat yap y8y 
et9 x e W a S crtS ypov, /caraTcVaKrat Sc et9 orira yvij/LV otSc Sc 23 
iv cauTor ort /xcvct ct9 TTTcbpa* i)/xcpa Sc (TKoreLvy auTOv 24 
arpo/SycreL, avayKy Sc Kai OXliJ/ls auTOv /ca^c^ct, uicr7rcp 
<TTparyyos TrpwToaT&Tys 7rLirT(i)v m ^Ort ypK€ ^ctpa9 ivavriov 25 


0 Or, am made again. 


7 Or, purse. 


6 Or, patience, or, endurance. 


C Or, believes not charge * against, see chap. 4. JA. 
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rov K vptov, evavri 8e K vptov TravroKpaTOpos irpa)(r)Xiaoev. 

26 *E8pa/xe Sc ivavriov avrov v/3pet iv Travel vwtov dcr7ri8o? 

27 avrov. *0 n iKaXvif/e to 7rpocr(V7rov avrov iv err can avrov, 

28 Kat iirotyae TreptaTopaov en rtov ptypttov, A oXtcrOety Sc 
7roXct5 ipypiOVS, CtO*cX0Ot Sc Cts 01 K 0 V? UOIKT/TOV?* tt Sc 
€K€lvol rjTOLpLaaav, dXXot d7roio-ovrai. 

29 Ovrc /xt) 7r\ovTL(r6r}, oxrre /xr/ /x€iV >7 avrov ra v7rap^oi/ra* 

30 OV /X?) /JdXj? €7Ti T7]V yTjV (TKICLV, OvSc /XT/ €K(f)Vyy TO 
o-kotos* tov /SXaarov avrov puapdvat avc/xo?, iKTreaot Sc 

31 avrov to av#os. Mr) 7 tiot€V€t<v on V7T0jLXCi/ct, Kcva yap 

32 a7ro/3^crcTat avrcS. *H to/xt) avrov 7rpo aipas (pdapyaerat, 

33 Kai 6 paSa/xvos avrov ov /xt) 7tvkclc ry. TpiryT/^ct^ Sc dig 

34 o/x<£a£ 7rpo aipag, iKiriaot Sc d>? av&os eXatas. Maprvptov 
yap acrc/ 3 ov 9 l9avaros* 7rvp Sc Kavcrct oikov? SajpoSeKTwv 

35 ’Ey yaorTpl Sc Xyif/erat oSvras, aTTofiyaerat Sc avr<v Keva, y 
Sc KOiXia avrov viroiaet SoXov. 


16 e Y 7 roXa/ 3 <vi/ Sc ’Ia>/3, Xeyet, 

2 9 Akyjkocl roiavra 7 roXXa, Trapa/cX^ropcs kokQ>v 7 ravrcs. 

3 Tt yap ; /xt) ra£i? ccm pyptaat 7 rvcvptaro? ; i/ rt 7rap€v- 

4 o^Xyaet crot on airoKpivy ; Kayo) Ka0 v/xa? XaX^crar ct 

5 v 7 rcK€tro ye 17 t/w^r) vptcuv avrt tt}? €/xt}?, ct/ ivaXovptat vpttv 

6 pypcaar Ktvyao) Sc Ka#’ vpttuv KeefraXyv. E ly Sc la^v? cV r<2 
oro/xari ptov, Kivyaiv Sc xetXewv ov <^cto*optat. 


7 ’Eav yap XaXTyo’ev, ovk aXyyaru) to rpavpta* cav Sc Kat 
S o“ta) 7 r> 70 'a>, rt eXarrov TpwOyoopLat ; Nvv Sc KaraK07rov pic 
9 TT€7roLrjK€ paopov aeayirora, /cat i7reXa/3ov ptov. Ei? piaprvptov 
iyevyOy, Kat aviary iv cptot to i/^vSdg ptov, Kara irpoaonrov 
ptov avraTreKplOy . 


10 Opyrj xpyadpievo<; KarefiaXe pic, e/3pv£ev ctt epic rov? 

11 oSoi/ras, /3 cXt 7 7rctpara)v avrov € 7 / cptot €7rco*av. * Aklctlv 
6<f)6aXpL(i)v ivrjXaro , o^ct erratcre pic ct$ ra yovara, opio#v- 
ptaSov Sc KareSpaptoj/ €7r 9 epiot. 

12 IlapcScvKC yap pic 6 Kvpios ct? ^ctpa? aStKO)i/, C7rt Sc 

13 uaefiicnv cppti^cpie. Etp^t'evovra Stco-KcSacrc pic* Xa/3o)v pie 

14 rr}? Kopiys St ctiXc, KariaTyae pie S)(T7rep o-ko7tov . ’Ekv- 

kXcdo-cx^ pie Xoy^at? ^SaXXorre? ct? ve<f>pov <j ptov, ov <^ctSopici/ot 

15 c^c^cav cis r^v y^v \oXyv ptov. Karc^SaXov pic 7 rra)pia 

1 6 €7rt 7rnipiart, cSpapiov 7rpos pic Svvapici/ot. Scikkov eppaif/av 

17 c7Tt fivpays piov, ro Sc cr^cvos piov cV yfj icr/3eady . 'H 
yacrryp piov crvyKCKavrat a7ro KXav^piov, C7rt Sc /3Xe<f>apois 

18 piov crKta. *A8lkov Sc ovScv cj^ X € P a ^ p^ov, ^v\V / xov 
KaOapa . 

19 Tt} pi?) imKaX-vifrys i<f> atpian rr/s crapKos piov, piTySc cit; 

20 T07ros rg Kpavyrj piov. Kat vw tSov ci/ ovpaj/ots 6 piaprvs 

21 ptov, o Sc avvto-Twp piov c]/ vi^tcrrots. ’A^tKotro piov 17 
Sc^o-ts 7rpos Kvptov, cvaim Sc avrov errd^ot piov 6 d<£0aX/xds. 

22 Ely/ Sc cXeyxos avSpt evavn Kvptov, Kat vt<G avOpdyrcov ra> 


^against the Lord, and he has y hardened hia 
neck against the Almighty Lord. 26 And he 
has run against him with insolence, on the 
thickness of the back of his shield. 27 For he 
has covered his face with his fat, and made 

5 layers of fat upon his thighs. 28 And let him 
lodge in desolate cities, and enter into houses 
without inhabitant: and what they have pre¬ 
pared, others shall carry away. 

/ 9 Neither shall he at all grow rich, nor shall 
his substance remain: he shall not cast a 
shadow upon the earth. ^Ne/her shall he in 
any wise escape the darkness: let the wind 
blast his blossom, and let his flower fall off. 
31 Let him not think that he shall endure ; for 
his end shall be vanity. 32 £ His harvest shall 
perish before the time, and his branch shall not 
flourish. 33 And let him be gathered as the 
unripe grape before the time, and let him fall 
as the blossom of the olive. 34 For death is 
the witness of an ungodly man, and fire shall 
burn the houses of them that receive gifts. 
35 And he shall conceive sorrows, and his end 
shall be vanity, and his belly shall bear 
deceit. 

But Job answered and said, 

^ 2 1 have heard many such things: poor com¬ 
forters are ye all. 3 What! is there any reason 
in vain words ? or what will hinder thee from 
answering? 4 1 also will speak 0 as ye do: if 
indeed your soul were in my sours stead, 

6 then would I insult you with words, and I 
would shake my head at you. 6 And would 
there were strength in my mouth, and I would 
not spare the movement of my lips. 

7 For if I should speak ; I shall not feel the 

E ain of my wound: and if I should be silent, 
ow shall I be wounded the less ? 8 But now 
he has made me weary, and a ^worn-out fool; 
and thou hast laid hold of me. 9 My falsehood 
has become a testimony, and has risen up against 
me: it has confronted me to my face. 

10 In his anger he has cast me down; he has 
gnashed his teeth upon me: the weapons of his 
v- robbers have fallen upon me. 11 He has at¬ 
tacked me with the keen glances of his eyes; 
with his sharp spear he has smitten me down 
upon my knees; and they have run upon me 
with one accord. 

12 For the Lord has delivered me into the 
hands of unrighteous men, and thrown me 
upon the ungodly. 13 When I was at peace he 
distracted me: lie took me by the hair of the 
head, and plucked it out: he set me up as a 
mark. 14 They surrounded me with spears, 
aiming at my reins: without sparing me they 
poured out my gall upon the ground. 15 They 
overthrew me with fall upon fall: they ran 
upon me in their might. 18 They sewed sack¬ 
cloth upon my skin, and my strength has been 
spent on the ground. 17 My belly has been 
parched with wailing, and £ darkness is on my 
eyelids. 18 Yet there was no injustice in my 
hands, and my prayer is pure. 

19 Earth, cover not over the blood of my flesh, 
and let my cry have no place. 20 And now, 
behold, my witness is^ in heaven, and my 
advocate is on high. 21 Let my supplicatioa 
come to the Lord, and let mine eye weep before 
him. 22 Oh that a man might plead before 
the Lord, even as the son of man with his 


8 Or, before. f Or t proudly raiged, etc. <3 Qr. a mouth-piece. C Possibly, 'his bough lopped before its time, shall perish,* 
Gr. 'his cutting.’ 0 Qr according to you. A. G^r. decayed, or, corrupted. n Alex. n€if>art]Qt^v. f Lit. shadow. 
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Joh XVI. 23— XVIII. 20. 

neighbour! 21 But my years are numbered and 
their end come, and I shall go by the way by 
which I shall not return. 

I perish, carried away by the wind, and I 
geek for burial, and obtain it not. * Weary I 
intreat; and what have I done P and strangers 
have stolen my goods. 3 Who is this ? let him 
3 join hands with me. 4 For thou hast hid 
their heart from wisdom; therefore thou shalt 
not exalt them. 8 He shall promise mischief 
to his companions: but their eyes have failed 
for their children. 

6 But thou hast made me a byword among 
the nations, and I am become a scorn to them. 
"For my eyes are dimmed through pam; 1 
have been grievously beset by ail. Wonder 
has seized true men upon this; and let the 
just rise up against the transgressor. 9 But 
let the faithful hold on his own way, and let 
him that is pure of hands take courage. * u How- 
beit, do ye all strengthen yourselves and come 
now, for 1 do not find truth in you. 

II My days have passed in groaning, and my 
heart-strings are broken. ** 1 have turned the 
night into day: the light is. short because ol 
darkness. 13 For if 1 remain, Hades is my 
habitation: and my bed has been made in 
darkness. 14 1 have called upon death to be 
mv father, and corruption to be my mother 
and sister. 15 Where then is yet my hope? or 
where shall 1 see my good? 16 Will they go 
down with me to Hades, or shall we go down 
together to the tomb ? 

Then Baldad the Sauchite answered and said, 

t How long wilt thou continue ? forbear, that 
we also may speak. 3 For wherefore have we 
been silent before thee like.brutes? 4 Anger 
has possessed thee: for what if thou shouldest 
die; would the earth under heaven be desolate? 
or shall the mountains be overthrown from 
their foundations ? . , 

5 But the light of the ungodly shall be 
quenched, and their flame shall not go .up. 
6 His light shall be darkness in his habitation, 
and his lamp shall be put. out with him. 7 Let 
the meanest of men spoil his goods, and let 
his counsel deceive him . 8 His foot also has 

been caught in a snare, and let it be entangled 
in a net. 9 And let snares come upon him: he 
shall strengthen those that thirst Yfor his 
destruction. 10 His snare is. hid in the earth, 
and that which shall take him is by the path. 
11 Let pains destroy him round about, and let 
many enemies come about him, 12 vex him with 
distressing hunger: and a signal destruction 
has-been prepared for him. 13 Let the 5 soles ol 
his feet be devoured: and death shall consume 
his beauty. 14 And let health be utterly banished 
from his tabernacle, and let distress seize upon 
him with a charge from the king. 15 It shall 
dwell in his tabernacle in his. night: his ex¬ 
cellency shall be sown with brimstone. 16 His 
roots shall be dried up from beneath, and his 
crop shall fall away from above. 17 Let his 
memorial perish out of the earth, and his name 
shall be publicly cast out. 18 Let one drive him 
from light into darkness. 19 He shall not be 
known among his people, nor his house preserved 
on the earth. 20 But strangers shall dwell in 
his possessions: the last groaned for him, and 
wonder seized the first. 


nXrjcrtov avrov. *E rrj 8k dpidprjra rjKaatv , oS<v Sc y ovk 23 
inavacrrpacfrrjcropaL, nopcvoopac. 

’OAeKopat nvevpan 4>epope 1 / 09 , Seopat 8k ra</»}?, Kat ov 17 
rvy^av <a. Atcrcropat Kapvcov, kcll tl noLrjcras; ckAci/oxv 8k 2 

pov ra vnapxovra aAAorptot. Tt? icrnv ovr 05 ; rrj X* l P L ^ 
piov (jvv8e6r)T(j}. "On KapStav avraiv tKpvij/ a? awo cfrpovrj- 4 
o*€a)?, Sta rovro ov prj vij/dcrrjs avrov?. T rj pcptSt avayycAct 5 
KaKta?* ocj)6aXpol 8k i<f> vtot? iraKyaav. 

*E 6ov Sc pc dpvXXrjpa iv e'0vccrt, ycAai? Sc avrot? a7r ifirjv. 6 
IIc 7 ra)pGJvrat yap ano opyrjs ol 6<f>6aXpoL pov, nenoXLop- 7 
Krjpat pcyaAto? vno navrwv. ©avpa ccr^ev aXydcvovs ini 8 
tovtlo , SAato? Sc Irn 7 rapavopa) inavaoractj. ^X 0Ly l 9 
7rtcrT09 rrjv cavrov oSov, Ka0apo? 8k xetpa? avaXafioi Oaparos. 

Ov prjv Sc aAAa 7ravre? epctScrc /cat Scvrc St), ov yap cuptovca) 10 
iv vpiv aXrjOis. 

At ypipaL piov naprjXOov iv /3popu), ippayrj Sc ra apOpa 11 
tt}? KapSta? piov . Nu/cra et? fjpipav WrjKa, <£a>? cyyv? a7ro 12 
npocrdnov crKorov?. ’Eav yap vnopckvo), clStj? pLOV o oTko?, 13 
iv 8k yvo(f>ti) coTpcorat pov rj crrpcopvTp ©avarov e7rcKaAc- 14 
o-dprjv naripa piov ctvat, prjripa Sc pov /cat a8cX<f>rjv 
vanplav. IIov ovv pov crt ecrrtv rj iXnl$ a t) ra aya0a pov 15 
oif/opat; *H per ipov et? aS^v Karafirjo-ovraL; rj opoOv - 16 
pa8ov ini xarparo? Kara/3rjoope0a ; 

'YnoXafiivv Sc BaASaS o Sav^tr^?, Aeyct, 

Mc^pt rtvo? ov navcrrj; C7rt(r^c9, tva /cat avrot XaXrj- 
c rorpev. Atari Sc w(T7rep Tcrpa7roSa crecriLVTrrjKapev ivavTtov 
crov ; Ke^p^rat aot opyrj* tl yap iav <rv a7ro6dvr]<; f aot/c^ro? 
rj V7r ovpavov ; rj /caTao'Tpa^n^crcTat oprj iK depe Atari/; 

Kat <£a>9 acrc/SSv a/Sccrdrjo’eTai, /cat ovk curo/J^o-crat 
avTibv rj <f)Xo£. To (frws avrov o*koto9 cv Statrjy, 6 Sc Au^vo? 
in avTLo aficaOrjcr cTat. OrjpcvaaLO’av cAa^tcrrot ra vrrap- 

Xovra avrou* o*<£aAat Sc aurou rj /3ovAt). ’Ep^Se/JA^Tat Sc 8 
6 7rou9 auTou iv 7raytSt, iv 8cktvu> cAi^ctrp "EXfiourav Sc 9 
c tt avrov 7raytSc9, Kartcr^ucrct in avrov Sti^torra?. Kc- 10 
Kpvnrai iv rfj yrj o*^otvtov avron, Kat rj arvX\rjif/L$ avrov 
ini rpifiov. KvkAu) oXiaaicrav avrov oSvvat- noXXol Sc 11 
ne.pl 7roSa avrov cA^oto^v ev AtpcL arevai* rrrwpa Sc avrko 12 
^TOtpao*Tat c£ato*iov. Epwdcirjaav avrov kAojvc? 7roSajv, 13 
/carcSerat Sc avrov ra wpata ^avaro?. ’EKpayctTy Sc ck 14 
Statr^s avrov taert?, orxotrj Sc avrov avay/c?? atrta fiacnXiKrj. 
KaraaKrjvwcreL iv rfj (TKTjvrj avrov iv wktI avrov, Karaana - 15 
prjcrovra t ra evnpenrj avrov 0cta). YnoKarwOcv at pt^at 16 
avrov frrjpavdrjaovraL, Kat inavivOcv ininecreirai ^cptcrpo? 
avTov. To pvrjpoavvov avrov a7r6Aotro ck y t)?, Kat V7rap£et 1 7 
ovopa avrtn ini npoorivnov c^arrcpar. ’Andxjetev avrov ck 18 
</>arro 9 ct? CTKoro?. Ovk ccrrat inLyvivcrros iv Aaa> avrov, 19 
ovSc <reo-(i)(rpivos iv rfj vn ovpavov o oTkos avrov. *AAA’ iv 20 
rot? avrov £^crovrat irepoi • in avrar carcva^av ccr^arot, 
7rpcvrov? Sc ca^c Oavpa. 


18 

2 

3 

4 

5 

6 
7 


# Or. be bound with my hand. 


7 Gr. against him. 


3 Gr. branches. 
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Job XVIII. 21—XX. 5. 


21 Ovrot ctcriv ot oi/cot aSiKo/v, 0 VT 09 Sc o to7T09 toov /xt) 
ciSotoiv tov K vptov. 

19 < Y'7roAa/3a)v Sc ’la)/?, Acyct, 

2 *Ea)9 riv09 cyK07ror 7rot^crcTC \jru)(Yjv /xov, Kat Ka0aipc?T€ 
/xc Aoyot9 ; yvajrc /xovov ort o KG/H 09 cttoitjctc /x€ ovra>9. 

3 KaraAaActrc /xov, ovk atcr^wo/xcvot /xc htiKturOk /xot. 

4 Nat St) C7r* aXrjdttas cya) hrXavrjOiqv, irap c/xot Sc avAx£cTat 
7rAdvo9* AaA^o-at prjfJLOLTa a ovk cSct, ra Sc prj/xara /xov 

5 7rAamrat Kat ovk C7rt Kaipov. *Ea Sc, ort ctt’ c/xot /xcyaAv- 

6 vco^c, cmAAco-^c Sc /xot ovctSct. IVtoTC ow on KG/H 09 cartv 

7 o rapa£a9, o^upa>/xa Sc avroG C7r’ c/xc vxpuxrev. ’iSov ycAai 
ovctSct, oo XaXiqcray K€Kpa£o/xat, Kat ovSa/xoG Kpt/xa. 

8 KvkAo> 7rcptujKoSo/XT7/xat, /cat ov /xt) Sta/3a>* art 7rpocra)7roV 

9 /XOV OTCOTOS C#€T 0 . Tt)v Sc SofaV CX7T C/XOO C^cSvCTC^, d</>CtAc 

10 Sc orrecfiavov ai ro K€<f>aXr}<; /xoo. Atccr7racrc /xc kvkAo> kcu 

11 (o\opLr)v , c£c/cot^c Sc wairtp SivSpov ttjv iXiriSa /xov. Actj/a>9 
Sc /xot opyrj c^or/o-aro, rjyrjaaro Sc /xc d>cnrzp fyOpov. 

1 2 ’O/xotfv/xaSov Sc rjXOov ra 7rctpaT7/pta avroG C7r* c/xot, rat? 
oSot9 /xov €KVf<\uj(rav cyKa^CTOt. 

*3 ’Att c/xoG dScA<£ot /xov aw ecrTycrav, eyvaxrav dXXorpiovs 

14 t) c/xc* <j>iXoi Sc /xov a^cAcT/piorc? ycyovacrtv* Ov 7rpocrc- 
7rot^o“avro /xc ot cyyvrarot /xov, /cat ot ctSorc? /xov to ovo/xa 

15 cTTcAa^ovro /xov. r ctrovc9 otKta9, 0cpa7ratvat re /xoG, 

1 6 aAAoycvT/9 T//X7/V Ivolvtiov avra>t\ ©cpd7rovrd /xov c/caAccra, 

1 7 Kat ov^ v7rT/Kovcrc* (TTO/xa Sc /xov cSccto. Kat t/CCTCVOV TT/V 

ywat/ca /xov, 7rpocrc/caAov/xT/i/ Sc /caAa/ccvcDF vtov9 7raAAa- 

1 8 /ctSajv /xov Ot ct9 tov aia/va /xc a7rc7rotT/o*avTO, oTav 

19 avaerra), /car’ c/xoG AaAoGcrtv. ’E/38cAv£avT0 /xc ot tSovT€9 

20 /xc* ov9 Sr) rjycnrr}K€LV , €7rav kcrrrjordv p,oi. ’Ev Scp/xart /xov 
iad7rrj(rav at <rdpK €9 /xov, ra oerra /xov cv oSoGertv c^crat. 

21 ’EAcT/o^arc /xc, cAct/o-otc /xc, a> </>tAot, p(ctp yap Kvptov 17 

22 d[f/ap.€vri /xov ccrrt. A tart /xc Stoi/CCTC alcr7r cp /cat 6 Kvpto9; 

a7ro Sc crapKiov /xov ovk c/X7rt7rAao-0c; 

23 Tt 9 yap av 8007 ypa<f>rjvat ra pry/xara p.ov, Tc 0 ^i/at Sc 

24 avra cr /3t/?Ata> ct9 tov ataiva, cv ypa<£cta> <ri8r}p<i) /cat 

25 /xoAtT^a), t) ev 7Tcrpat9 cyyAv^vat; OtSa yap ort acvvao9 

26 ccrrtv o CKAvctv /xc /xcAAa/v, C7rt yr/9 avacrT^crat to Sep/xa /xov 

27 to dvavTAoGv TaGra* 7rapa yap Kvptov raGrd /xot ervve- 
tcAcV^t/, d cya> €/xavT(G o-vvc7rtcrTa/xat, a o 6<f>0aXpi6<; /xov 
ccupaKC, Kat ovk aAAo9, 7ravTa Sc /xot awrcrcAco-rat cv koAtto). 

28 Et Sc Kat epetTe, Tt cpoG/xcv evavTt avToG, Kat pt^av Aoyov 

29 cvpT/cro/xcv cv avTai; EvAa/J^r/rc S^ Kat v/xct9 a7ro €7rt- 
KaAv/x/xaro9, 0v/xo9 yap C7r’ avo/xov9 cVcAcvcrcTaf Kat roVc 
yvcicrovrat, 7roG cVrtv avreuv ^ vAt/ 

20 c Y7roXa/3(i)v Sc 2ax^ap o Mtvatog, Acyci, 

2 Ovp( ovra >9 V7rcAd/x/3avov avTCpctv ere TaGra, Kat ov^t 

3 (Tvvtcrc /xaAAov t) Kat cyai. IlatSctav cvrpo7r^9 /xov aKOvo*o- 
/xat, Kat 7rvcG/xa ck rrjs crvvccr€a >9 a7roKptvcTat /xot. 

4 raGra cyva/9 a7ro toG ert, a<£’ ov ctc^t; dvOpwos C 7 rt 

5 tt/9 yr/9; Ev^pocrvvr/ Sc do^c/?(Gv Trrai/xa cfaurtov, ^ap/xovr) 


21 These are the houses of the unrighteous, 
and this is the place of them that know not the 
Lord. 

Then Job answered and said, 

2 Hpw long will ye vex my soul, and destroy 
me with words ? only know that the Lord has 
dealt with me thus. 3 Ye speak against me; ye 
do not feel for me, but bear hard unon me. 

4 Yea verily, I have erred in truth, (but tne error 
abides with myself) in having spoken words 
which it was not right to speak; and my words 
err, and are unseasonable. 5 JBut alas 1 , for ye 
magnify yourselves against me, and insult me 
with reproach. 6 Know then that it is the 
Lord that has troubled me , and has raised his 
bulwark against me. 'Behold, I P laugh at 
reproach; I will not speak: or I will cry out, 
but there is nowhere judgment. 8 1 am fenced, 
round about, and can by no means escape : he 
has set darkness V before my face. 9 And he 
has stripped me of my glory, and has taken the 
crown from my head. He has torn me round 
about, and I am gone: and he has cut off my 
hope like a tree. 11 And he has dreadfully 
handled me in anger, and has counted me for 
an enemy. 12 His troops also came upon me with 
one accord, liers in wait compassed my ways. 

13 My brethren have stood aloof from me; 
they have recognised strangers rather than me: 
and my friends have become pitiless. 14 My 
nearest of kin have not acknowledged me, ana 
they that knew my name, have forgotten me. 
16 As for my 5 household, and my maid-servants, 
I was a stranger before them. 16 1 called my 
servant, and he hearkened not; and my mouth 
intreated him . 17 And I besought my wife, and 
£ earnestly intreated the sons of my concubines. 
18 But they rejected me for ever; whenever 1 
rise up, they speak against me. 1J They that 
saw me abhorred me: the very persons whom I 
had loved, rose up against me. 20 My flesh is 
corrupt under my skin, and my bones are held 
in my teeth. 21 Pity me, pity me, O friends : for 
it is the hand of the Lora that has touched me. 
22 Wherefore do ye persecute me as also the 
Lord does , and are not satisfied with my flesh ? 

23 For 0 oh that my words were written, and 
that they were recorded in a book for ever, 
24 with an iron pen and lead, or graven in the 
rocks! 25 For I know that he is eternal who is 
about to deliver me, 26 and to raise up upon 
the earth my * skin that endures these sufferings: 
for these things have been accomplished to me 
of the Lord; 27 which I am conscious of in my¬ 
self, which mine eve lias seen, and not another, 
but all have been fulfilled to me in my bosom. 

28 But if ye shall also say, What shall we say 
before him, and so find the root of the matter 
in him ? 29 Do ye also beware of f* deceit: for 
wrath will come upon transgressors; and then 
shall they know where their £ substance is. 

Then Sophar the Minaean answered and said, 

2 1 did not suppose that thou wouldest answer 
thus: neither do ye understand more than I. 
3 1 will hear my shameful reproach; and the 
spirit of my understanding answers me. 

4 Hast thou not known these things of old, 
from the time that man was set upon the earth r 

5 But the mirth of the ungodly is a signal down- 


0 Alex. Xa\o>. 7 Heb . and Alex, on his paths. <5 Or. neighbours of the house. C Or. flattering, or, fawning. 0 Or. Who 

would grant, eto. X Alex. body. /a Or. disguise. A lex. «p//uaTor, judgment. £ C?r. wood. 
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fall, and the joy of transgressors is destruction : 
6 although his gifts should go up to heaven, and 
his 0sacrifice reach the clouds. 'For when he 
shall seem to be now established, then he shall 
utterly perish: and they that knew him shall 
say, Where is he ? 8 Like a dream that has fled 
away, he shall not be found; and he has fled 
like a vision of the night. 9 The eye has looked 
upon him, but shall not see him again; and 
his place shall no longer perceive him. 10 Let 
his inferiors destroy his children, and. let his 
hands Y kindle the fire of sorrow.. 11 His bones 
have been filed with vigour of his youth, and 
it shall lie down with him in the dust. 

12 Though evil be sweet in his mouth, though 
he will hide it under his tongue; 13 though he 
will not spare it, and will not leave it, but will 
keep it in the midst of his throat: 14 yet he 
shall not at all be able to help himself; the 
gall of an asp is in his belly. 

15 His wealth unjustly collected shall be 
vomited up: a messenger of 5 wrath shall drag 
him out ot nis house. 16 And let him suck the 
»poison of serpents, and let the serpent’s tongue 
slay him. 17 Let him not see the & milk of the 
pastures, nor the K supplies of honey and butter. 
f 8 He has laboured unprofitably and in vain, for 
wealth of which he shall not taste: it is as a 
lean thing, unfit for food, which he cannot 
swallow. 19 For he has broken down the houses 
of many /* mighty men: and. he has plundered 
an habitation, though he built it not. 20 There 
is no security to his possessions; he shall not 
be saved by his desire. 21 There is nothing 
remaining of his provisions; therefore his goods 
shall not flourish. 22 But when he shall seem 
to be just satisfied, he shall be £ straitened; and 
all distress shall come upon him. 

23 If by any means he would fill his belly, let 
Ood send upon him the fury of wrath; let 
him bring a torrent of pains upon him. 24 And 
he shall by no means escape from the power 
of the sword; let the brazen bow wound him. 
25 And let the arrow pierce through liis body ; 
and n let the stars be against his dwelling-place: 
let terrors come upon him. 26 And let all dark¬ 
ness wait for him: a fire that burns not out 
shall consume him; and let a stranger plague 
his house. 27 And let the heaven reveal his 
iniquities, and the earth rise up against him. 
28 Let destruction bring his house to an end; 
let a day of wrath come upon him. 29 This is 
the portion of an ungodly man from the Lord, 
and the possession of his goods appointed him 
by the P all-seeing Ood. 

But Job answered and said, 

2 Hear ye, hear ye my words, that I may not 
have this consolation from you. 3 Raise me, 
and I will speak; then ye shall not laugh me to 
scorn. 4 What! is my reproof of man? and why 
should I not be angry ? 6 Look upon me, and 
wonder, laying your hand upon your cheek. 

6 For even when I remember, I am alarmed, 
and pains seize my flesh. 7 Wherefore do the 
ungodly live, and grow old even in wealth? 
B Their seed is according to their desire, and 
their children are in their sight. 9 Their houses 
are prosperous, neither have they any where 
cause for fear, neither is there a scourge from 
the Lord upon them. 10 Their cow does not 


Sc na pavopuuv aTrcuActa* lav avafirj ct9 ovpavov avrov ra 6 
Stupa, rj Se 6vaia avrov vc<£cuv ai/r^rat. *Orav yap Sotcrj r}$rj 7 
KaTCCTT7)pL)(0ai , TOT€ Ct9 rc'Ao9 a7ToAetrar Ot Se CiSoTC9 avrov 
epovcrt, nov ccrrtv; rep evv nvtov iKnzracrOlv ov jxv) 8 

evpc&rj, Unrig Se oyernep <f>aopLa vvKrepivov. ’O^aA/xo? 7rap- 9 
c'/JAc^c, Kai ov irpocrOigcrei, /cat ovk ert npoervorjo-u avrov 10 
6 T07T09 avrov. Tons vtov9 avTOv oXioaiaav f/rroves, at Sc 
^etpe? avrov nvpoevo’aLcrav oSvva9. ’Ocrra avrov ivenXrj- 11 
oOrjcrav vcongro 9 avrov, /cat per avrov ini ^tup.aro9 Koipug- 
^o’CTat. 

’Eav yXvKavOfj iv erropan avrov /ca/cta, Kpvif/et avrqv vno 12 
rrjv yAtucrcrav avrov, ov (^ctacrat avrrjs, /cat ovk cy/caTa- 13 
Acti/'ct avmgv /cat ov va£et avrrjv iv /xcatu rov Aapvyyo9 
avrov, /cat ov pi?) S vvqOrj fiorjdrjaaL eavrtu* ^oA?) dcr7rtSo9 cV 14 
yacrrpi avrov. 

IIAovro9 aStK(U9 o-vvaydptevo9 e£e/z€#^o-erai, c£ ot/cta 9 15 
avrov e^cA/cvo-ct avrov ayycA 09 . ©v/xov Sc S paKovroyv 6rj\a- 16 
orctcv, avcAot Sc avrov yAtucrcra d<£etu 9 . tSot aptcA£tv 17 

vo/xa8tuv, prj Sc vopta 9 pteAtT09 /cat /Jovrvpov. B 19 kcv a /cat 1 8 
/xarata iKontacre, rrXovrov c£ ov ov yevaerar wonep orpt<£vo 9 
aptacr7/ro9, aKara7roro9. IIoAAtuv yap Svvartuv otKOv 9 c^Aaac* 19 
Statrav Sc qpnacre, Kal ovk iorqcrev. Ovk cortv avrov 20 
crorrrjpLa rot9 vna p^ovonv, iv intOvpLLa avrov ov cruyOrjcrerai. 
Ovk ccrrtv vnoXeipipia rot 9 /?piupta<Ttv avrov, Sta rovro ovk 21 
avOrjcrei avrov ra aya#a. *Orav Sc So/o} fj8rj nenXrjpQyoOaL, 22 
dXi/Srjatrat, 7racra Se avayK?? in avrov IneXevotrai. 

Et 7TW9 €t nXqpuyorac yaerrepa avrov, inanocrrtlXai in 23 
avrov Ovpov opyrjs, vti^at in avrov oSvva9, Kat ov pi?) 24 
c royOfj Ik ^ctpo9 oihrjpow rpcucrat avrov ro£ov yakKZiov. 25 
Atc£cA#ot Sc Sta o-tuptaro9 avrov /3cAo9, aerrpa Sc iv Statrat 9 
avTOv* nepinarrjcraLO'av in avrw <j>o/3o t, 7rav Sc o“Koro 9 avrtu 26 
v7roptctvat* KarcScrat avrov nvp aKavcrrov , KaKuycrat Sc avrov 
C7n;Avro9 rov oTkov. ’AvaKaAvi^at Sc avrov 6 ovpavo 9 Ta9 27 
avoptta9, y rj Se inavaerratrj avrai. c EAKV(jat rov ot/cov avrov 28 
a 7 rcuActa ct 9 rcAos, 17 /xcpa opyrjs ini\6oi avr<v. A vrrj rj ptcpt 9 29 
avOpumov aac^Sov 9 Trapa Kvptov, Kat KrrjpLa vnap^ovroyv 
avraj napa rov imaKonov. 

*Y7roAa/3wv Sc Tcu^S, Acyct, 21 

’AKOverarc aKOvcrari ptov rtuv Aoytuv, tva p,rj fj p .01 nap 2 
vpuuv avrr) fj napaK\rj(n<;. * A pari pte, cytu Sc AaA^orcu, elr 3 
ov KaraycAacrcrc ptov. Tt yap ; piq av6p(onov ptov rj cAcy- 4 
^t9 / rj Sta rt ov OvpwyOrjcro ptat; Eto-/8Ac^avrc9 ct9 cptc 5 
Oavpaaere, X € W a Oivre 9 ini otayovt. 

*Eav re yap pangerddy, icrnovftaKa- c^ovat Sc ptov ra9 6 
aapKa9 oSvvat. Ata rt acrefieLS ^tuert, 7TC7raAatWTat Sc 7 
Kat iv nXovrw; 'O cr7rdp09 avrtuv Kara i/'v^v, ra Sc rcKva 8 
avrtuv cv o<^6aAptot9. Ot otKOt avrtuv cv^vovcrt, <j>o/3o <? Sc 9 
ovSaptov, ptaaTt^ Sc 7rapa Kvptov ovk iarev in avret 9 . *H 10 


/S Or, meat-offering. 7 ^4Zex. \l/n\a<prjoovctv, ‘feel after.* <5 Alex, death. C Gr. rage, or, mind. 

0 Or. milking. X Or. pastures. n A lex. powerless. f Or, bruised, or, wounded. 

m Alex, suffer not a man to walk in his habitations. p Or. the overseer. 
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Job XXL 11— XXII. 11. 


(3ovs airCyv ovk (jl)/xotok7/o*c, 8u(T(!)9y 0€ avTu)v ip yacrrpl 

] 1 e^oucra Kal ovk ecrcfraXe. Mepovat 8k u>9 irpo/Sara atcij/ta, 
ra 8k 7ratSta avruyv TTpocnrat^ovcTtv , di/aXa/3ov7€9 \f/aXrypLOv 

12 Kal KtOapav, Kal cvcfapaLvovrai c^cdW} if/o.XfJLOV . Sv^veAeow 

13 Se aya#ot9 rov /3toi/ avra>v, iv 8k ava7rav<T€i aSou €Kot- 

14 pLydyoav. Aeyet 3c Ku/na>, arroWa a7r’ e/xov, oSou9 aou 

15 ciSeVat ou j3ovXopat. Tt tKai/ 09 , ort SovAevo-o/uev aura); Kal 
Tts (jtxfjkXeia , ort d^an^ao/icv aura); 

16 ’Ei/ x€por*t yap ^i/ auvah' ra aya#a, cpya Sc dcre/Jaii/ ovk 

I 7 i<f>opa. Ou pyv 8k aXXa Kal acre/3a>v Xu;(i/09 crfiecrOycr^rai, 

cVcXcuo-crat Sc aurot9 77 Karaorpocfay, d>S?v€9 Sc au70V9 

18 c£oucru/ a.7ro opyyjs. v Ecrovrat Sc < 00 * 7 rep a^vpa V7T ai/e/xou, 

19 77 &(T7T€p Koviopros oi/ u</>ct/\cTO XalXaif/. SjkXcLTTOL utou9 Ta 
U 7 rap^ovra auvou, a^Ta 7 roScoo*ct 7rpo9 auroy /cat yvcicrcrat. 

20 v lSotcrai/ ol ocf>6aXp.ol avrov ryv iavrov crcf>ayyp, air o Sc 

21 Kvptou p-i) Stacroj^ctT/. ^Ort to OeXyp.a avrov iv olkoj avrov 
p.er avrov , Kal dpiOpiol pryvthv avrov 8trjpe0ycrav . 

22 IIoTCpOl/ OV^l 6 Kupto? €<TTIV 6 StScUXK(i)V OTOrCCTtl/ Kal 

23 hricrryp.yv; au709 Sc </>oj/ov9 Sta/cptVct ; Ouro 9 tt 7 ro#ai/€lrai 
ci/ Kparet aTrXocrvvys avrov , 0 X 09 Sc €V 7 ra 0 an/ Kal cu^yaii/. 

24 Td Sc cyKara au70u 7 rXypy crTcaro 9 , fxveXo 9 Sc avrov Sia- 

25 ^ctrat. 'O Sc rcXcvTa V 7 ro rnKpcas °v </>aytoi/ ovSci/ 

26 aya0oi/. 'O/xo^u/vaSov Sc C7rl yr}9 Kot/xoWat, cra7rpta Sc 
avrov 9 ckciXvi/cci/. 

27, 28 ^flcrrc olSa v/xds, or<. 70 A/X 77 iTTLKCKjOi /xor ^Ccrrc 
epetre, 7 rov co-ru/ 01 K 09 ap^ovro9; Kal 7rov co*ro/ 77 ctkcVt/ 

29 raiv <TKyv<vpLaru>v rtov aoefilvv; EpcDTryo-arc 7rapa7ropevo/xe- 

30 i/ovs oSov, Kal Ta crrjpLeta avrlvv ovk d7raXXorpt(oo*crc. ^Ort 
ct9 yp^ipav dmvXeLas Kou</>i£cTai 6 Trovrjpos , ct9 77 /xcpav opyrjs 

31 avrov a 7 ra^(^oroi/Tat. Tt9 a 7 rayycXct C 7 rl irpocuvirov avrov 
7771 / oSov avrov, Kal avros irroLyert; rt9 di/ra 7 roSdjo'ct avra); 

32 Kal avro9 €t9 ra</>0V9 a7 ryvexOrj, Kal avro9 €7rl orvypivv 

33 yypvirvyaev . ’EyXvKai/^crav avrai ^aXtKC9 ^ctp.appov, Kal 

07 Tto-(o avrov 7ra9 av^pa)7ro9 a7rcXcvcrcrat, Kal e/XTrpoerdev 

34 avrov avapLOpryroi . IIai9 Sc 7rapaKaXctrc /xc KCi/a; ro Sc 

cp,c Kara7ravcracr0a6 a</>’ vjacdv ovSeV. 

22 'Y7roXa/3d)v Sc ’EXt^>a^ 6 ©atp,ai/tr779, Xeyet, 

2 Ltorepov ov^l 6 Kvpto9 ccrrtv 6 StSacrKcoi/ crvi/co-ti/ Kal 

3 hzLaryp.yv; Tt yap p,cXci ra> Kvpta), cai/ erv rjcr9a rot9 
epyots a/ji€pi7nos ; y co^cXcta, ort dTrXvjcry^ ryv oSov crov ; 

4''H Xoyoi/ o'ov 7rotovp,ci/o9 cXcyfct9, Kal crvi/cto'cXcvcrcrat crot 

Ct9 KpiO-LV ; 

5 Ilorcpov ov^( 77 KaKta crov icrrl iroXXy , avapiOp/qroi Sc orov 

6 ctcrli/ at apaprlai; ’Hvc^vpa^cs Sc rov9 dScX</>ov9 crov Sta- 

7 kcv 779 , apLcfytacnv Sc yvfxvwv a^ctXov. OvSc vSa>p Sti//a)VTa 9 

8 C7Tortcra9, aXXa 7rcti/ali/ra)i/ ierrepyaas i//tvp,ov* ’E0avp,acra9 

9 Sc Ttvtov 7rpocra)7roi/, WKiaas Sc tov 9 C7rl r779 yi}?. Xypas 8k 

10 c^a7rccr7CtXa9 KCi/a9, opefaavovs Sc CKaKO)o-a9. Totyapovi/ ckv- 

II KXivcrdv ere 7raytSc9, Kal ccrrrovSacrc ere 7roXcpt09 c^atcrt 09 . To 
</>ais erot erKoro9 dirifiy, Kotp,7j6cVra Sc vSeop ere ckoXvi/cc. 


cast her calf, and their with young is safe, 
and does not miscarry. 11 And they remain a* 
an 0 unfailing dock, and their children play 
before lAem, taking up the psaltery and harp: 
14 and they rejoice at the voice of a song. 13 And 
they spend their days in wealth, and fall asleep 
in the rest of the grave. 14 Yet such a man says 
to the Lord, Depart from me; 1 desire not to 
know thy ways. 16 What is the Mighty One, 
that we ahould serve him? and what profit is 
there that we should approach him ? 

16 For their good things were in their hands, 
but he regards not the works of the ungodly. 
17 Nevertheless, the lamp of the ungodly also 
shall be put out, and destruction shall come 
upon them, and pangs of vengeance shall seize 
them. 13 And they shall be as chaff before tin- 
wind, or as dust which the storm has taken up. 
19 Let his substance fail to supply his children: 
God shall recompense him, and he shall know 
it. 20 Let his eyes see his own destruction, and 
let him not ybe saved by the Lord. 21 For his 
desire is in his house with him, and the number 
of his months has been suddenly cut off. 

22 Is it not the Lord who teaches under¬ 
standing and knowledge ? and does not he judge 
murders? 23 One shall die in 5 his perfect 
strength, and wholly at ease and prosperous; 
24 and his inwards are full of fat. and his mar¬ 
row is diffused throughout him . And another 
dies in bitterness of soul, not eating any good 
thing. 26 But they lie down in the earth to¬ 
gether, and corruption covers them. 

27 So I know you, that ye presumptuously 
attack me : 28 so that ye will say, Where is the 
house of the prince ? and where is the covering 
of the tabernacles of the ungodly ? ^ Ask those 
that go by the way, and do not disown their 
tokens. 30 For the wicked hastens to the day of 
destruction: they shall be led away for the day 
of his vengeance. 31 Who will tell him his way 
to his face, whereas he has done it ? who shall 
recompense him ? 32 And he has been led away 
to the tombs, and he has watched over the 
heaps. 33 The stones of the valley have been 
sweet to him, and every man shall depart after 
him, and there are innumerable ones before him. 
31 How then do ye comfort me in vain ? whereas 
£ I have no rest from your molestation. 

Then Eliphaz the Thsemanite answered and 
said, 

2 Is it not the Lord that teaches under¬ 
standing and knowledge? 3 For what matters 
it to the Lord, if thou wert blameless in thy 
works ? or is it profitable that thou shouldest 
0 perfect thy way? 4 Wilt thou maintain and 
plead thine own cause ? and * will he enter into 
judgment with thee? 

b Is not thy wickedness abundant, and thy 
sins innumerable ? 6 And thou . hast taken 

security of thy brethren for nothing, and hast 
taken away the clothing of the naked. 'Nei¬ 
ther hast thou given water to the thirsty to 
drink, but hast taken away the morsel of the 
hungry. 8 And ^ thou hast accepted the persons 
of some; and thou hast established those that 
toere already settled on the earth. 9 But thou 
hast sent widows away empty, and hast afflicted 
orphans. 10 Therefore snares have compassed 
thee, and disastrous war has troubled thee. 
11 The light has proved darkness to thee, and 
water has covered thee on thy ljlng down. 


/3 Or. eternal sheep. 7 Or, escape from. d See Heb. also see 3 Kings 22.34. in Heb . Or . and A. V. C Alex. Karawavacu, 
it Or. simplify. \ Alex. e\ei$ei ere, i. e. will he reprove thee because he takes account of thee? m Great variation from the Heb, 
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12 Does not he that dwells in the high places 
observe? and has he not brought down the 
proud? 13 And thou hast said, What does the 
Mighty One know? does he judge in the dark? 
i4 A cloud is his hiding-place, and he shall not 
be seen; and he passes through the circle of 
heaven. 1S Wilt thou not mark the 0old way, 
which y righteous men have trodden? 16 who 
were seized before their time: their foundations 
are as an overflowing stream. 17 Who say, 
What will the Lord do to us? or what will the 
Almighty bring upon us? 18 Yet he filled their 
houses with good things : but the counsel of 
the wicked is far from him. 19 The righteous 
have seen it. and laughed, and the blameless 
one has derided them . 20 Yerily their substance 
has been utterly destroyed, and the fire shall 
devour what is left of their property. 

21 Be firm, I pray thee, if thou canst endure; 
then thy fruit shall prosper. 22 And receive a 
declaration from his mouth, and lay up his 
words in thine heart. 23 And if thou shalt turn 
and humble thyself before the Lord, thou hast 
thus removed unrighteousness far from thy 
habitation. 24 Thou shalt lay up for thyself 
treasure in a heap on the rock; and 5 Sophir 
shall be as the rock of the torrent. 25 So the 
Almighty shall be thy helper from enemies, and 
he shall bring thee forth pure as silver that has 
been tried by fire. 26 Then shalt thou have 
boldness before the Lord, looking up cheerfully 
to heaven. 27 And he shall hear thee when thou 
prayest to him, and he shall grant thee power 
to pay thy vows. 33 And he shall establish to 
thee again a habitation of righteousness and 
there shall be light upon thy paths. 29 Because 
thou hast humbled thyself; and thou shalt say, 
Man has behaved proudly, but he shall save 
him. that is of lowly eyes. 30 He shall deliver 
the innocent, and do thou save thyself by thy 
pure hands. 

Then Job answered and said, 

2 Yea, I know that pleading is out of my 
reach; and his hand has been made heavy upon 
my groaning. 3 Who would then know that I 
might find him, and come to an end of the mat¬ 
ter ? 4 And I would plead my own cause, and 
he would fill my mouth with arguments. 5 And 
I would know the £ remedies which he would 
speak to me, and I would perceive what he 
would tell me. 6 Though he should come on me 
in A&jgreat strength, then he would not threaten 
me ; 7 for truth and reproof are from him; and 
lie would bring forth my judgment to an end. 
8 For if I shall go first, and exist no longer, still 
what do I know concerning the latter end ? 

9 When he wrought on the left hand, then 

I observed it not: his right hand shall encom. 
pass me but I shall not see it. 10 For he knows 
already my way; and he has tried me as gold. 

II And I will go forth according to his command¬ 
ments, for I have kept his ways; and I shall 
not turn aside from his commandments, 12 nei¬ 
ther shall I transgress; but I have hid his words 
in my bosom. 

13 And if too he has thus judged, who is he 
that has contradicted, for he has both willed a 
thing and done it. 14 Therefore am I troubled 
at him : and when I was reproved, I thought of 
him. Therefore let me take good heed before 
him : I will consider, and be afraid of him. 

15 But the Lord has softened my heart, and the 


M yj oi)(i 6 tcl vijrqXa vatiov c<£opa; tov9 Sc v/Jpc< 12 
c£cpopcVov9 £tol7T€li / (jjo‘€ ; Kat ct7ra9> tl cyvco 6 icr)(vp6<;; 13 
rj Kara tov yvocf>ov KptVct; N ecfreXr] a7 TOKpvcj>rj a vtov /cat 14 

ovx opaOrjcrtTai, kcu yvpov ovpavov Sta7ropcvcTat. M rj 15 
rpifiov alwvLOV </>vXa£ct9, rjv kiraT^crav av8pe<; StKatot, ot 16 
( TweXiqcfrdrjo'av awpot; 7rorapo9 hrippicov ot #cpcXtot auiw, 
ot Xcyorrcg, Kvpt 09 tl Troirjcyzi rjpuv; r] tl cwd^CTat rjpuv 17 

6 77aVTOKp(XT(Op ; "'Os 8c £v€7r\.7}CT€ TOV? Ot/COUS CLVTWV 18 

ayadcvv, /3ovXrj Si acrefitov 7roppa> a7r* a vtov. ’iSorres 19 
Slkcllol cycXacrap, apcp7TT09 Si kpLVKrrjpLcrev. Et per) rjcfaavLcrdr) 20 
fj vTTocrTacjLS avTibv, kou to KaTaXetppa avrov Karac^aycrai 

TTVp. 


Ta/ov Si] aKXrjpbs, lav v7ropctVj79, ctra 6 Kapiros crov 21 
carat kv aya^ots. v E/<Xa/3e 8c ck oro/xaros avrov c£^yo- 22 
play, /cat avaXa /3e ra p^para a vtov kv /capSta crov. ’Eav Si 23 
€7rtcrTpa^>ys /cat raTTCti/aio-^s crtavTov cvavTL Kvptov, iroppoy 
knoerjeras oltto Statr^s crov clSlkov. ®rjcrr) ert kv 24 

7T€Tpa, /cat a>s 7rcrpa X'etpappov 2<v<£tp. v Eorat ov v crov 25 
6 TravTOKpa.To>p fiorjObs aro k^6po)V y Kadapov Si airo- 
Sticrct ere uxnrep apyvptov 7rc7rvpa/pcvov. Etra 7ra pprj- 26 
( TiacrOrjcrr) kvavTtov Kvptou di/a/jAci^as ct9 tov ovpavov 
tAapcos. Ev£apevov Sc crov 7rpo9 avrov ctcra/covo-crat crov 27 
Soxrct Sc trot a7roSovvaL ra<; ev^as. 3 A7roKaraor?;cr€t 8c 28 
ao t Statrav StKaiocrvvTjs, C7rt Si 0 S 019 crov carat <£cyyo9* ^On 29 
CTa7rctVa>o-as oreavrov , /cat cpet9, v7T€prj(f>av€vaaTO f /cat kv - 
<f>ovra o<£#aXpot9 aakret. 'Pvcrcrat dOwov , /cat Stacrci^n kv 30 
/ca#apats x 6 / 00 *^ cov. 

'YTroXa/Sov Sc *1 ib(3, Xcyct, 23 

Kat Srj ot8a ort £k pcov rj IXcy^t? co-Tt, /cat rf 2 

X€tp avrov /Sapkla ykyovev kir c/xa> aTevaypcto. Tt? 8’ apa 3 
yvocrj, otl evpoLpu avrbv, Kat eXOotpu cts rcXos; Et7rot/xt 4 
Si e/xavrov Kpt/xa, to Si aTopca /xov kpLTrXyjcrai iXky^vv. 
Yvolt]v Si Japura a pot epet, atcrdoipLrjv Si t tva pot a7ray- 
ycXct. Kat kv TroXXrj lerxvi cVcXcvo-CTat pot, ctra kv onreiXy] 
piOL ov xprjcreTa t. 'AXrjdeia yap Kat cXcy^os 7rap 3 avTOv, 

c£ayayot Sc ct? tcXo9 to Kptpa pov. Et yap 7rpC)Tos 7ropev- 
o'opat, Kat ovk cVt ctpt, Ta 8c kir kcryaTOiSj tl ot8a ; 

’Aptarcpa TroirjcravTos a vtov Kat ov KarcV^or, Trcpt/JaXct 9 
Sc^ta Kat ovk o^opat* OtSc yap r]Sr) oSov pov StcKptrc Sc aO 
pc a/ovrep to xpvcrLOV. *E^cXcvo“opat Sc kv cVraXpaao' avrov, 11 
oSov? yap avrov kcf>vXa£a, Kat ov p?) ckkXiVcd a7ro cvTaXpa- 
tlov avTov, Kat ov per) 7rapkXdo ), kv Si koXt-co pov cKpvipa 12 
prjpLaTa a vtov. 

Et Sc Kat avTOS cKpcvev ovrcog, Tt 9 kaTLV 6 avTcnriov avr<L ; 13 
o yap avTOs rj8kXr)cr€ 3 Kat kirovqcr c. Ata tovto ctt* avr<2 14 
kcnrovSaKa • vovOtTOvpitvo 9 Sc, k<ppovTLcra avrov. Eirt tovto) 15 
aro 7rpoo-a)7rov a vtov KaTacr7rovSao*#or Karavorjcro), Kat 
7rTor)d'f](TopLaL k£ a vtov. 

Kvpt09 Sc epaXaKwe ttjv KapSkav pov 


5 

6 

7 

8 


6 Sc TraVTOKpCXTCOp 


16 


/3 Or. eternal. 


*t Orabe conjectures Zduioi, unjuet. 


<5 Alex. Ophir. 


C Alex. wMaTu, * speeche».’ 
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Job XXIII. 17—XXV. 3. 


i 7 €< 77 rouSacr€ ^€. Ou yap rjSetv on eVeXeuo-eTat jjol cfkotos, 
7rpo 7rpocr(i)7rov Se /xou eKa\vx(/e yvo <£os. 

24 Atari Se Kuptov eXaOov (Spat/dcre/Jets Sc optoi/ viTepefir)- 

2, 3 aav y 7 toi/aviov <rvv 7rot/xcVi dp7rdo-avre^; 'Ynotvyiov 
op(f>av!x)v aTTYp/ayoVy Kal /3ow x?7pas V y€ X^P a(Tav * 

4 ’EfcKXu/av aSwaroos i$ oSou SiKatas, 6p,o#u/xaSoi/ Sc 

5 eKpvfdrjcrav 7rpacts y>}s. ' A7re/3rj(rav Sc d>a7rep ovoi ev ayp<5, 

V7rcp cp.ou c£cX#di'T€S tt)v cauTG>i/ ra£tv rj&vvdr) avrco apros 

CtS VCCOTCpOUS. 

6* ’Aypov 7rpo (Spa? ouk auTaiv orra iQepicrav dSvyaroi 

7 d/ATTcXaivas aaefSujv apuadl Kal dcnrl elpyacravTO. Tvpivovs 
t roXXons eKolpuaav avev tpartW, ap^tacrtv Sc t^u^s avTtov 

8 a<f>ei\avTO. \A7ro ij/eKaSiov opeo)v vypatVoi/Tar 7rapa to py/ 
c^cti/ eavroos <TK€irr]Vy -irerpav irepiefiaXovTO. 

9 *Hp7racrap op<f>avov ai to /xacrToG, CK7rC7rra)Kora Sc cra7rctVct;- 

10 (jar- Tvpi/ovs Sc iKOtpuaav dSiKCos, 7rcttwTa>v Sc rov i^a>pov 
dcf>ei\avro. 

1 1 ’Ev otcvois aStKtos cV^Spctxrav, oSov Sc SiKatav o£k 

12 fjdeiaav, Ot ck 7roXca)S Kai otKcov tStW e$e/3d\ovro f 
Sc vtjitlwv coTO'a^c pcya. 

13 Aotos Sc StaTt tovtcdv hrujKOTrr}v ov TreTTOtrjTai ; C7rt y>}s 
ovrtov avr<5v Kai ouk €7rcyvajcrav, oSov Sc SiKaLoavvqs ovk 

*4 rjScurav, ov Sc arpairovs avrcov C7ropcd07ycrai/. FVovs Sc 
avraiv ra cpya, 7rapcS<i)K€V aurons cts ctkotos, Kat vuktos 

15 corral <5s kXcttt^s. Kat d<£0aX/xos pot^oG c<£uXa£c ctkotos, 
Xcyoov, ov 7Tpovorjo-a pc d</>0aX/AOS, Kat a7roKpvfir]V 7rpocr- 

16 u>7tov c#cto. Atcipvfcv cV ctkotci oiKtas, rjpiepas iaefapayiaav 

17 cavrovs, ovk € 7reyvci}crav <£a)s. Ort opo^vpaSov avrots to 
7rpa)t crKta davarov, ort €7riyv<5cr€Tai Tapa^os crKtas Zavarov. 

18 ’EXa<£pos c(rnv C7Tt 7rpdo'0)7rop vSaTos, Karapa^ct?; 17 pcpts 

19 avrciv C7rt y>}s, dva<f>avei7} Sc Ta <^>vra avrtor c?rt y^s £rjpd* 
dyKaXtSa yap opcfyavwv r/pTraaav. 

20 EIt dvcpLvr}(r6rj avTov r/ apapria* <5o’7rcp Sc opt^Xr^ Spoo*ov 
d<f>avrjs cycVcTO* a7roSo^ct>7 Sc avrul a C7rpa^c, (TvvTpifieLrj Sc 
7ras aStKOS «ra ^vXa> avtaTtv. 

21 2rctpav Sc ovk cv C7rot?;orc, Kat yvVatov ovk TjXerjae. 

22 ©vpaj Sc KaTcWpc^cr aSwarovs* dvaaras rotyapovv , ov 

23 p^ 7Tto-Tevo~r) Kara tt}$ covtov MaXaKtcr^cts, pi) 

24 cX7rt^crto vyiaaOrjvai , dXXa 7rccrctTat j/ocro). IIoXXovs yap 
CKaKoocrc to v^wpa avrov, ipLapav&rj Sc wairep poXo^ iv 
Kavpart, ^ <5(77 rep erra^vs a7ro KaXdpyjs avroparos a7ro- 

25 ttcow. Et Sc p^, Tts ccttiv o c/bapevos if/evSy] pie Xcycti/, 
Kat 6r)<rei cts ovScj/ Ta pr/pLara pov ; 

25 'Yt To\a/3b)v Sc BaXSaS 6 Sav^triys, Xcyct, 

2 Tt yap Trpootpuov rj <f>o( 3os Trap’ avrov 6 7tol!i>v ttjv ervp- 

3 Trao-av cv v\f/i(mo; Mr/ yap Tts V7roXa/3ot on eWt 7rap- 
«XKV(7ts 7T€tpaTats* c7Tt Ttvas Sc ovk C 7TcXcvcrcTat cvcSpa 7Tap’ 


Almighty has troubled me. 17 For I knew not 
that darkness would come upon me, and thick 
darkness has covered we before my face. 

But why have the seasons been hidden from 
the Lord, 2 while the ungodly have passed over 
the bound, carrying off the flock with the shep¬ 
herd? 3 They have led away the ass of the 
fatherless, and taken the widow’s ox for a pledge. 

< 4 They have turned aside the weak from the 
right way: and the meek of the earth have 
hidden themselves together. 5 And they have 
departed like asses in the field, having gone 
forth on my account according to their own 
order: his bread is sweet to his little ones. 

6 They have reaped a field that was not their 
own before the time: the poor have laboured 
in the vineyards of the ungodly without pay and 
without food. 'They have caused many naked 
to sleep without clothes, and they have taken 
away the covering of their body. 8 They are 
wet with the drops of the mountains: they have 
embraced the rock, because they had no shelter 

9 They have snatched the fatherless from the 
breast, and have afflicted the outcast. 10 And 
they have wrongfully caused others to sleep 
without clothing, and taken away the morsel oi 
the hungry. 

11 They have unrighteously laid wait in narrow 
places, and have not known the righteous way. 
“ Who have cast forth the poor from the city 
and their own houses, and the soul of the child¬ 
ren has groaned aloud. 

13 Why then has he not visited these? foras¬ 
much as they were upon the earth, and took no 
notice, and they knew not the way of right¬ 
eousness, neither have they walked in their 
appointed paths? 14 But having known their 
works, he delivered them into darkness: and in 
the night one will be as a thief: 15 and the eye 
of the adulterer has watched for the darkness, 
saying, Eye shad not perceive me, and he puts 
a covering on his face. 16 In darkness he digs 
through houses: by day they conceal themselves 
securely: they know not the light. 17 For the 
morning is to them all as the shadow of death, 
for each will be conscious of the terror of the 
shadow of death. 18 He is swift on the face of 
the water: let his portion be cursed on the 
earth ; and let their plants be laid bare. 19 Let 
them he withered upon the earth; for they have 
plundered the sheaves of the fatherless. 

20 Then is his sin brought to remembrance, 
and he vanishes like a vapour of dew: but let 
what he has done be recompensed to him, and 
let every unrighteous one be crushed like rotten 
wood. 

21 For he has not treated the barren woman 
well, and has had no pity on a feeble woman. 
22 And in wrath he has overthrown the helpless: 
therefore when he has arisen, a man will not 
feel secure ^of his own life. 23 When he has 
fallen sick, let him not hope to recover: but 
let him perish by disease. 24 For his exaltation 
has hurt many; but he has withered as y mallows 
in the heat, or as an ear of corn falling off of 
itself from the stalk. 25 But if not, who is he 
that says I speak falsely, and will make my 
words of no account ? 

Then Baldad the Sauchite answered and said, 

2 What beginning or fear is his—even he that 
makes all things in the highest ? 3 For let none 
think that there is a respite for robbers: and 


/S This use of Kara is peculiar to Job. 


7 Some read oM*x^n» mist. 
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upon whom will there not come a snare from 
him? 4 For how shall a mortal be just before 
the Lord ? or who that is born of a woman 
shall purify himself? 5 If he gives an order 
to the moon, then it shines not; and the stars 
are not pure before him. 6 But alas! man is 
corruption, and the son of man a worm. 

But Job answered and said, 

2 To whom dost thou attach thyself, or whom 
art thou going to assist? is it not he that has 
much strength, and Ae who has a strong arm ? 
3 To whom hast thou given counsel? is it not to 
him who has all wisdom? whom wilt thou 
follow? is it not one who has the greatest 
power ? 4 To whom hast thou uttered words ? 
and whose breath is it that has come forth from 
thee? 

5 Shall giants be born from under the water 
and the 0inhabitants thereof? 6 Hell is naked 
before him, and destruction has no covering. 
7 He stretches out the north wind upon nothing, 
and he upon nothing hangs the earth; 8 binding 
water in his clouds, and the cloud is not rent 
under it. 9 He keeps back the face of his throne, 
stretching out his cloud upon it. 10 He has 
encompassed the face of the water by an ap¬ 
pointed ordinance, until the end of light and 
darkness. 11 The pillars of heaven are prostrate 
and astonished at his rebuke. 12 He has calmed 
the sea with his might, and by his wisdom the 
whale has been overthrown. 13 And the barriers 
of heaven fear him, and by a command he has 
slain the apostate dragon. 14 Behold, these are 
parts of his way; and we will hearken to him 
at the y least intimation of his word: but the 
strength of his thunder who knows, when lie 
shall employ it ? 

And Job further continued and said in his 

* parable, 

2 As God lives, who has thus judged me; and 
the Almiehty, who has embittered my soul; 

* verily, while my breath is yet in me, and the 
breath of God which remains to me is in my 
nostrils, 4 my lips shall not speak evil words, 
neither shall my soul meditate unrighteous 
thoughts. 6 Far be it from me that I should 
justify you till I die; for I will not let go my 
innocence, 6 but keeping fast to my righteous¬ 
ness I will by no means let it go : for 1 am not 
conscious to myself of having done any thing 
£ amiss. 7 Nay rather, but let mine enemies 
be as the overthrow of the ungodly, and they 
that rise up against me, as the destruction of 
transgressors. 

8 For what is the hope of the ungodly, that he 
holds to it ? will he indeed trust in the Lord 
and be saved ? 9 Will God hear his prayer ? or, 
when distress has come upon him, 10 has he any 
confidence before him ? or will God hear him as 
he calls upon him ? 

il Yet now I will tell you what is in the hand 
of the Lord: I will not lie concerning the 
things which are with the Almighty. 12 Behold, 
ye all know that ye are adding vanity to vanity. 
13 This is the portion of an ungodly man from 
the Lord, and the possession of oppressors shall 
come upon them from the Almighty. 14 And 
if their children be many, they shall be for 
slaughter: and if they grow up, they shall beg. 
16 And they that survive of him shall utterly 
perish, and no one shall pity their widows. 
ta Even if he should gather silver as earth, and 


avrov; IIcos yap carat St/cato 9 / 3 poro 9 evavn K vptov; rj 4 
rts av airoKadapiijaL avrov yevvrjros yvvaiKos , El creXyvjj 5 
awracraei, Kal ovk iir Leaver kzi, acrrpa Sc ov KaOapa ivavrtov 
avrov . *Ea Sc, av#pco 7 ro 9 crarrpia , kou vt09 avOponrov (TKoyXrj^. 6 

'YnoXaftiov Sc ’Ia>/J, Acyct, 26 

T LVL 7Tp6o-K€lCraL, Tj TtVi /XcAAct9 fiorjOtiV ,* TTOTepOV OV)( <5 2 

TroXXrj Kal <5 /3pa^t cm/ Kparatos cart; TiVi cru/x/3c- 3 

/3ovAcvcrat ; ovx q> rraaa aorf>La ; rivi iTzaKoXovOrj(TU<; ; ovx 
w fieyLorrj Svvapus; TtVi avrjyyeiXas prjpara; irvorj Sc J 
rtVo 9 iarlv rj i£eX9ovcra Ik gov; 

Mr) ytya vre$ (xauvOrjo-ovrai vnoKaroydev vSar09 Kal rdyv 5 
yar ovoyv avrov; Tvpvos o aSrjs ivaymov avrov , Kal ovk 6 
cart rrepifioXaiov rrj a7rco/\cta. ’EktciVcvv BopcW err ovScy, 7 
/cpc/xa£cov yrjv irrl ovSo/ 09 . Aea/xevoyv vS cop iv vc^cAats 8 
avrov, Kal ovk ippayrj veefyos vrroKaroy avrov. 'O Kparoyv 9 
irpoGoyrrov Opovov, eKTrera^uyv hr avrov vi<f>os avrov . Updo*- 10 
rayfjia cyvpoxrc v hrl rrp6a(iy7rov vSaros, /xe;^pi crm'TcActas 
<^koto 9 /xcra ctkotou?. SrvAot ovpavov irr^raaOrjaav , Kal 11 
i£i<jrrjaav oltto rrjs imripLr}G£oy<; avrov. ’Icr^vi Karirravae 12 
rrjv OdXaaaav, imGrrjpLrj Sc ccrrpcorat to ktj tos. KXcWpa 13 

Sc ovpavov ScSotKacm' avrov tt po&rayjxan Sc e^amTOxrc 
SpaKOvra airoardrrjv. iSov ravra /xepy? oSov avrov, Kal € 7 rt 14 

tK/xaSa Aoyov aKovaopeOa iv a vrar a6ev os Sc fipovrrjs avrov, 
ri9 otScy o7r ore rroirjcrei ; 

*Ert Sc 7 rpoaOels *Ioj/ 3 ct7rc r<5 7rpoot/xta>, 27 

Zfj 6 ©cos, 0 ? ovreo /xc KCKpiKC, Kat o rravroKpdroyp 2 
6 TTLKpavas fjiov rrjv tyv^v, ct /xrjv ert ri}9 Trvorj<; fxov ivovarjs, 3 
Trvevfia Sc Otiov ro rrepiov fxot iv ptvl, fxrj XaXrjcruv ra 4 

piov ovofx a, ovSc rj fxov fjLtXerrjaeL aSt/ca. M i) /jlol eir) 5 

StKatov9 v/xa9 arrocjyrjvai ca)9 av a7ro0av(x >, ov yap aTraXXd^u) 
pov rrjv aKaKLav fx ov. AiKatocruvr] Sc Trpocrc^i' ov jxrjv 6 
7rpooj/xat, ov yap crvvotSa c/xavrai aroTra rrpd^as. Ov fxrjv Sc 7 
aAAd eiTjaav ol i^dpoL /xov (5c nrep rj Karacrrpocfyrj rcbv acrc^cav, 

Kal ol cV c/xc €7rai/io-rd/xcvot, (berrrep rj a7rcoActa rwv wapa- 
vopuov. 

Kai rt9 yap icrriv iXirls dac/3ct, on irrix^ >' tt^olOws 8 
cVt Kvptov a pa cruOrjcTtrai; ,V H rrjv 8irj(nv avrov cio*- 9 
aKovo-CTat 6 ©C 09 ; rj irrtX6ovo~rjs avrai di/dy /079 /xr/ c^ci 10 
rtva rrapprjdiav evavn avrov; rj d)9 C7rtKaAco-a/xerov avrov 


ctcraKOvcrcrat avrov ; 


‘AAAa S rj amyycAdi vplv ri ivnv iv X el P L Kvpiov, a 1 1 
eVrt 7 rapa 7ravroKpdropi , ov i^cvao/xai. ’ISov 7ravrc9 otSarc, 12 
ort Keva Kevo 19 c7rt/3dAAcrc. A vrrj rj /xcpt9 dvQpd)~ov 13 

dcrc^8ov9 rrapa Kvpiov, Krrjpa Sc Svvacrroji/ cAcvacrai rrapa 
rravroKparopos irr avrov 9 . *Edv Sc 7roAAot ykvasvrai ol viol 1 4 
avrcov, Ci 9 acjyayrjv ccrorrar cav Sc Kal avSpuyOCjo’L, wpocrat- 
rrjaovcnv. Ol Sc 7rcptdvTC9 avrov iv Oavano TtXevrrjaovcri, 15 
^pa 9 Sc avrwv ovSct9 iXerjvti. ’Eav crvvaydyy uxnrep yrjv 1 6 


6 Gr . neighbours. 


•jr Gr. moisture, </. d . drop. 


3 Gr. preface. 


C Compare Luke 23. 41. 
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Job XXVII. 17—XXIX. 2. 


17 apyvpiov, t<ra Se Tn)\a> CTOLpdanj xpvcrtov, ravra iravra 
SiKaioL ~(.puTOU]'JOVTai, ra Se ^prjp.ara avrov dXrjOivol 

18 KaOc^ovcnv. ’Airefir) 8e 6 oikos avrov Sxnrep crrjTts y /cat 

19 J)<j7T€p apaxyr}. UXovcnos Koip.7)0r)<Ttrai kcu ov 7rpocr0rj(T€L f 

20 o</>#aA/xovs avrov Sl rjvoi^c Kat ovk ccrrt. 2 vvrjvrrjaav a vr<3 

Sxr~zp v8<op at oSvvai, wktl 8c vc/>e tXero avrov yvo</>os. 

21 ’Ava \rj\f/€T(U 8i avrov Kawwv kcu aTreAevcrcrat, Kai XcKpurjo’et 

22 avrov e/c rov ro7rov avrov. Kat emppLij/et hr avrov feat ov 

23 </>€tcr€rai, ck ^ctpo? avrov <j>vyrj <f>ev$eraL. Kporrjact irr 
avTOvs \ctpas avrcov, /cat crvptct avrov ck rov tottov avrov. 

28 ’Ecrrt yap apyvpta) tottos o0cv ytvcTat, ro7ro9 Sc ypvcrlov 

2 o0ev SirjdeiraL. StS^pos /xcv yap ck yi}? ytvcrat, ^aA ko 9 
Sc tcra At'0a) Aaro/xctrat. 

3 Ta£tv c^cro ctkotci, Kat 7rav 7rcpa<s avro9 e£aKpi/3a£erat, 

4 At#05 CTKorta, Kat crKia Zavarov. AtaK07rr/ ^ct/xappov a7ro 
Kovta?, oi Sc €7rtAav0avo/xcvot oSov StKatav rjaOevrjaav, 

5 Ik /Sportuv ccraAcv^aav. Try, c£ avr?79 c^cAcvorcrat a pros, 

6 V7TOKar<Jt) avryjs icrrpacfar) axm 7rvp. Torros cra7r</>£tpov ot 

7 At#ot avrrjs, Kat ^co/xa ^pvcrtov avra>. Tpi/Jos, ovk cyva) 
avr^v 7rcrctvov, Kat ov TrapcfiXeij/cv avrr/v 6</>0aA/xo9 yv7rog* 

8 Kat ovk hrarrjcrav avrov vtot aAa£ovcov, ov 7raprjX0cv err* 

9 avrrj^ Actov. ’Ev a Kporopuv c^crctve ^ctpa a ^ T0 ^’» k arc- 

10 (rrpaf/c Sc ck pi£<vv op?;. Atvas Sc rroraptlov Scepprj^e, irav Sc 

11 cvrt/xov ctSe /xov 6 o</>0aA/xo9. Bd#77 Sc 7rora/xajv avcKaAvi^cv, 
edetfe Oc avrov Owautv cts <pfvs. 

12 ‘H Sc cro</>ta 7ro0cv cvpWrj; ttolos Sc to7to 9 cerrt T 779 

13 hrtar^ptTjs ; Ovk otSc /3poro9 oSov avrrjs, ovSc yxr/v cvpWrj 

14 cv dv^pa)7rots. v A/?vcrcro9 ct7rcv, ovk cvco*rtv cv cjwot* Kat 

15 ?} OaXacrcra ct7rev, ovk cvcorrt p.cr c/xov. Ov Sworct o*vyKAct- 
cr/xov avr* avriys, Kat ov araOrjcreraL apyvptov avraAAaypta 

16 avr>)s. Kat ov ervp./3aerra^^orcrat ^pverta) 2(0</>tp, cv ow^t 

17 rt/xta) Kat (ra7T</)€tpa). Ovk taioOrjaerai avrfj ^pvertov Kat 

18 vaAos, Kat to aAAay/xa avrrjs CTKevrj ^pvaa. Mcrccopa 
Kat ya/3t? ov pLvrjaO'qacraLj Kat cAkvo*ov (ro</>tav v?rcp Ta 

19 ccrcoTara. Ovk tcraj^crcrat avryy ro7ra^tov At#t07rtas, xpvacio 
Ka^apai ov o~vpL/3ao-Tax0rjo-erai. 

20 *H Sc (ro</)ta 7ro0€v evpe0r); 7rotos Sc ro7ros ccrrt rrys 

21 oa/vccrctos; AeXrj0€ rravra av#pa>7rov, Kat a7ro 7rcrctvcov rov 

22 ovpavov eKpvj3r]. *H a7r(oActa Kat 6 tfavaros ct7rav, aKiyKoa- 
/xcv Sc avrrjs to kAcos. 

23 'O ©cos cv crvvccrTTycrcv avrrj<; rrjv oSov, axrros Sc otSc rov 

24 tottov a{rnys. Avros yap ri)v V7r’ ovpavov rracrav e</>opa* 

25 ctSajs ra £v Tfl yrj, iravra a CTronycrcv, avc/xeov erra^/xov, 

26 vSaros /xerpa ore €7rot7ycrcv* ovrevs tSaiv 7]pL0pL7)cre , Kat 

27 oSov cv rtvay/xart t/xovds. Tore ctScv avrr/v, Kat i^rjyrjaaro 

2S avr^v, crotyxacras c^tp^vtacrcv. Etrrc Sc dv6pd)7ru), tSov r) 

0tocrificia ccrrt cro</>ta, to Sc a7rc^ccr^at a7ro KaKtov, ccrrtv 
C7rterr7y/X7y. 

29 *Eti Sc 7rpoor^cts ’Ioj/ 3 ct7rc ra> 7rpoot/xta), 

2 Tts av /xc ^ct?y Kara /XTyva cfX7rpocr0cv Ty/xcpcov, <Lv ptc 


prepare gold as clay: 17 all these things shall the 
righteous gain, and the truehearted shall possess 
his wealth. . 18 And his house is gone like 
moths, and like a spider’s web. 19 The rich man 
shall lie down, and shall not continue: he has 


opened his eyes, and he is not. 20 Pains have 
come upon him as water, and darkness has 
carried him away, by night. 21 And a burning 
wind shall catch him, and he shall depart, and it 
shall utterly drive him out of his place. 22 And 
shall cast trouble upon him, and not spare: 
he would fain flee out of his hand. 23 £ He 
shall cause to clap their hands against them, 
and shall hiss him out of his place. 

For there is a place for the silver, whence it 
comes, and a place for the gold, whence it is 
refined. 2 For iron comes out of the earth, and 
brass is hewn out like stone. 

3 He has set Ya bound to darkness, and he 
searches out every limit: a stone is darkness, and 
the shadow of death. 4 There is a cutting off of 
the torrent by reason of 8 dust: so they that for¬ 
get the right way are weakened ; they are re¬ 
moved from among men. 5 As for the earth, out 
of it shall come bread : under it has been turned 
up as it were fire. 6 Her stones are the place of 
the sapphire: aud her dust suppliesm&n with gold. 
7 There is a path, the fowl has not known it, 
neither has the eye of the vulture seen it: 8 nei¬ 
ther have the sons of the proud trodden it, a 
lion has not passed upon it. 9 He has stretched 
forth his hand on the sharp rock , and turned 
up mountains by the roots: 10 and he has 
£ interrupted the whirlpools of rivers, and 
0 mine eye has seen every precious thing. “ And 
he has laid bare the depths of rivers, and has 
brought his power to light. 

12 Put whence has wisdom been discovered? 
and what is the place, of knowledge? 13 A 
mortal has not known its way, neither indeed 
has it been discovered among men. 14 The depth 
said, It is not in me: and the sea said, It is 
not with me. 13 One shall not give fine gold 
instead of it, neither shall silver be weighed in 
exchange for it. 16 Neither shall it be compared 
with gold of Sophir, with the precious onyx and 
sapphire. 17 Gold and crystal shall not be 
equalled to it, neither shall vessels of gold be 
its exchange. ls Coral and fine pearl shall not 
be mentioned: but do thou esteem wisdom 
above the most precious things. 19 The topaz of 
Ethiopia shall not be equalled to it; it shall 
not be compared with pure gold. 

20 Whence then is wisdom found? and of 
what kind is the place of understanding ? 21 It 
has escaped the notice of every man, and has 
been hidden from the birds of the sky. 22 De¬ 
struction and Death said, We have heard the 
report of it. 

23 God has well ordered the way of it, and he 
knows the place of it. 24 For he surveys the 
whole earth under heaven, knowing the things 
in the earth: 25 all that he has made; the weight 
of the winds, the measures of the water. 
26 When he made them , thus he saw and num¬ 
bered them, and made a way for the pealing of 
the * thunder. 27 Then he saw it, ana declared 
it; he prepared it and traced it out. 28 And 
he said to man, Behold, godliness is wisdom; 
and to abstain from evil is understanding. 

And Job continued and said in his parable, 

2 Oh that I were as in months past, whereir 


8 Alex. *he shall clap his hands at him.* j Possibly, *he searches out the limit of darkness,* etc. <5 Perhaps, * drought.* 

C Or, caused to break forth. 0 Alex . his eye. X Some read 
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&od preserved me! 3 As when his lamp shone 
over my head; when by his light I walked 
through darkness. 4 As when I steadfastly 
P pursued my ways, when God took care of my 
house. 5 When I was very y fruitful, and my 
children were about me; 6 when my ways were 
moistened with butter, and the mountains 

3 flowed for me with milk. 

"When I went forth early in the city, and 
the seat was placed for me in the streets. 8 The 
young men saw me, and hid themselves: and 
all the old men stood up. 9 And the great men 
ceased speaking, and laid their finger on their 
mouth. 10 And they that heard me blessed me, 
and their tongue clave to their throat. 11 For 
the ear heard, and blessed me; and the eye saw 
me, and turned aside. 12 For I saved the poor 
out of the hand of the oppressor, and helped the 
fatherless who had no helper. 13 Let the blessing 
of the perishing one come upon me; yea, the 
mouth of the widow has blessed me. 14 Also 
I put on righteousness, and clothed myself 
with judgment like a mantle. 15 1 was the eye 
of the blind, and the foot of the lame. 16 1 was 
the father of the helpless; and I searched out 
the cause which I knew not. 17 And I broke 
the iaw-teeth of the unrighteous; I plucked the 
spoil out of the midst of their teeth. 18 And I 
said, My age shall continue as the stem of a 
palm-tree; I shall live a long while. 19 My root 
was spread out by the water, and the dew would 
lodge on my crop. 20 My glory was fresh in me, 
and my bow prospered in his hand. 

21 Men heard me, and gave heed, and they were 
silent at my counsel. 22 At my word they spoke 
not again, and they were very glad whenever I 
spoke to them. 23 As the thirsty earth expecting 
t iie rain, so they waited for my speech. 24 Were 
T to laugh on tnem, they would not believe it; 
and the light of my face has not failed. 26 1 
chose out their way, and sat chief, and dwelt as 
a king in the midst of warriors, as one com¬ 
forting mourners. 

But now the youngest have laughed me to 
scorn, now they reprove me in their turn, whose 
fathers I set at nought; whom I did not deem 
worthy to he with my shepherd dogs. 2 Yea, 
why had T the strength of their hands? for 
them the full term of life was lost. 3 One is 
childless in want and famine, such as they that 
fled but lately the distress and misery of drought. 

4 Who compass the salt places on the sounding 
shore , who had salt herbs for their food, and 
were dishonourable and of no repute, in want of 
every good thing; who also ate roots of trees by 
reason of great hunger. 

6 Thieves have risen up against me, 6 whose 
houses were the caves of the rocks, who lived 
under the wild shrubs. 7 They will cry out 
among the rustling bushes. 8 They are sons of 
fools and vile men, whose name and glory are 
quenched from off the earth. 9 But now 1 am 
their music, and they have me for a by-word. 
10 And they stood aloof and abhorred me, and 
spared not to spit in my face. 11 For he has 
opened his quiver and afflicted me: they also 
have cast off the restraint of my presence. 
13 They have risen up against me on the right 
hand of their offspring; they have stretched 
out their foot, and directed against me the ways 


o ©eo? c<£vAa£cv ; 'fi? ore rjvy€L 6 Au^vos avrov V7rcp 3 
K€<f>a\r )<? /XOV, OTC T<S <f>(jJTL CLVTOV £7TOp€v6pL7)V €V (TKOTC V 

*Orc rjp.r)v zTnfipiOiJiv oSov?, ore 6 ©co? hruTKOTn]v kiroiCno 4 
tov olkov /xov* *Orc fjpirjv vAtiSij? Atav, kvkAo> Sc /xov 5 
ol 7 ratSc?* ^Otc £\£ovto a l oSot /xov /3ovrvpu>, ra Sc opr} 6 
/xov i^iovro yaAaKTi* 

*Ot€ c£c7 ropevopirjv opdptos £v 7ToAci, Iv Sc 7rAaT€tCUS CTt- 7 
#€to /xov 6 St<£po?. ’ISoptc? /xc vtavto-Koi iKpvfjrjcrav, 8 
7Tpecr/3vTai Sc 7ravTC? Zo-TTjcrav. 'ASpot Sc C7ravcrai/T0 9 
AaAovKrc?, SaKTvXov C7Tt0eVr€? c 7rt orropLari. Ot Sc czkov- 10 
o-ai/TCS epLOLKapicrdv /xc, Kal yXcoacra avro)v r<S Aapvyyt 
a vtCjv iKoXXrjOr). 9 On ov? yjkovctc Kal ipLOJcdpiai /xc, 11 
d<£#aA/xo? Sc I8(bv /xc c£ckA«/c. Atccraicra yap TTroi^ov 12 
ck ^etpo? Swacrrov, Kal 6p<f>av£> a! ovk 7}v j3or}6b$, ifior/Orjcra. 
EvAoyta a7roAAv/xcVov irr c/xc cA0oi, erro/xa Sc ^pa? /xc 13 
euXoyrjcre * AtKatocrvvTjv Sc £v8e8vKCLv,r]pL(f>Laardpir}v Sc Kpt/xa 14 
To'a St 7 rAotSt. 0<j!>$aA/xo? r)p.r}v TV(f>Xls)v s 7rov? Sc ^a>Aa»i/. 15 
’Eyai rjpcrjv 7rarr)p dSvvaran/, 8lkt]V Sc r/v ovk flSctv i^iyyiacra. 16 
^vverpaj/a Sc /xvAa? aSiKtav, £k /xcVov rail/ o8ovt<ov avruv 17 
ap 7 ray/xa i&rjpTracra. Etwa Sc, rj rjXiKia /xov yrjpdcrei a>o- 7 rcp 18 
0 "TcAc ^05 <f)OLVLKO$ t 7ToXvV \pOVOV fjUxXTfJ). 'H pl£a StT/l/OtKTai 1 9 
C 7 rt vSaro?, Kal 8pooros auAurf^crcrcu iv r<L ^cptcr/xal /xov. 

*H 8o£a PLOV K6VT) /XCT* e/xov, Kal TO to£oV /xou iv \€Lpl avrov 20 
7 ropeverat. 

’E/xou (iKOvo-avres 7rpoaia)(pv f icnuy7n}(xav Sc ini rjj c/xj/ 21 
fiovXrj. E7Tt T<S C/X<S prjpLaTL OV 7rpOO-€0€VTO, 7T€pL)(ap€L<; Sc 22 
cytVovTO orroTav avrot? cAaAovv. '’Qcnrep yrj 8i\j/C)cra 23 
7rpOO‘8tX 0 P L * vr 1 T ° V VCTOV, OUT(U9 OUTOl TTjV ipLTjv AoXtav. ’Eav 24 
ycAdo’U) 7 rpbs avrovs, ov pLrj maTeucroxn, Kal <f >aig tov 7 rpoo*- 
(x)7 tov piov ovk aTrhruTTtv. ^j$eXe$apLr)v o8bv aurcoi/, /cat 25 
eKaOiaa dpx wv, Kal KaTt<TKrjvovv wcrel fiaaiXevs iv /xovo- 
^civots, ov rpOTTOV 7ra0ctvous 7rapa/caAa>v. 

Nurt Sc KareyiXacrdv /xov cAa^tcrrot, vvv vovOerovcri /xc 30 
iv /xepet, &v i£ovSevovv tov? 7rarcpa? a vro)v t ov? ov^ ^yT/- 
adpirjv a^i ov? kvvwv tojv c/x a>v vo/xaSan'. Kat yc tcr^v? 2 
yetptvv avrwv Ivart /xot; C7 r avrov? aTrciAcro crvrrcActa. 

*Ei/ iv Seta Kat At/xa> ayovo?, ot <f>€vyovres aw8 pov c^c? 3 
crvvoxyv Kal TaXai7rcjpiav. Ol 7T€piKVKXovvr€s aAt/xa €7ri 4 
rjxovvriy OLnves aAt/xa rjv avTcii' ra ertra, art/xot Sc Kat 
7rc^>avAto-/xcVot, cvScct? 7ravro? ayadov, ot Kat pt£a? ^vAa»v 
ipiacrcrwvTO vi to Xip.ov /xcyaAov. 

'ETravecrTrjordv /xot KAcVrat, wv ol otKot avrdyv rjaav 5, 6 
rpcoyAat 7rcrpa)i/* ’Ai/a/xeVov cvtJ^ojv fioiqaovT at ot vtto 7 
cf>pvyava aypta StT/ro/vro. * A<f>p6va)v viol Kal artpuov , ovo/xa 8 

Kat kAco? co-/3co*/xcVov otto yij?. Nwt Sc KtOapa iyd) ct/xt 9 
avTcar, Kat c/xc OpvXXrjpia c^ovo'tv. ’E^SScAv^ai/ro Sc /xc 10 
aTToerravre? paKpav , a7ro Sc rov 7rpoo*a)7rov /xov ovk c<£ct- 
cravro 7ttvcAov. *Avot^a? yap efrapirpav avrov CKctKoio-c /xc, 11 
Kat XoAtyoy TOV 7TpOad)7TOV pLOV €^a7TC(TTCtAaV. *E7Tt Sc^ttUV 12 
/JAaorov CTrai/co-T’T/orar, 7roSa avrd)v c^crctvav, Kat (I)So7roti/- 


& Or pressed heavily on. 


~ Gr. woody. 


6 Gr. poured forth. 
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13 orav iir e/xk‘ Tptf3ov<> a.7ra)A€tas aurwi/. ’K^tTplflrjrrav Tpifim 
/uiov, i£e8v<rav yap fiov ttjv (TToXrjv /BiXecnv axiTOv KarijKov- 

14 Tt(T€ pe, K eKpirai Si /lot u>? /SovXeTat, ev oSvvat? 7ricf>vppat, 

15 ^EmcTTpicfiOVTai pov at dSvvai, cv^cto pov rj e/Wts Oxnrep 
jrvevpa y Kal ioor7r€p vi<f>os rj cram/pta pov. 

16 Kat vvv hr epe eKxyOrj&eTat r) ij^XV / X01; i ix ov(Ti ^ 

1 7 rjpipat oSvvojv. N vktl Si p.ov ra ocrra <rvyK€^vrai, ra Sc 

1 8 vevpa pov ScaXiXvrai . *Ev 7roXXrj Icrxyl € 7 r€Aa/?€TO pcov rrjs 

CTToAi}?, <5<T7TCp TO 7T€pL(TTOpLLO v TOV ^WWO? pOV 7T€ptCCr^€ 

19 pe. < ’Hyrj(rou Si pie 1aa 7r>;A<3, ev yrj /cat CT 7 roSai pov 
b pepts. 

20 Kc/cpaya Se i rpo? ae /cat ovk aKOve t? pov , eoTifjoav Se /cat 

21 Karevorprav pe. yi Et7ri/3r]crav Si poi aveXerjpova )?, \etpt 

22 Kparaia pe epacrriyoiaas. *ETa£a? Sc /xc ev oSvvat.?, /cat 

23 airippaj/ds pe a7ro crcor^pia?. OtSa yap ort #avaTo? p-c 

24 eKTptif/ei, ot/cta yap 7ravrt dvrjr £ yiy. Et yap ocfreXov 
Svvatprjv epavrov ^ctpwcracr^at, t? SerjOeis ye hipov f /cat 

25 Trot^crct pot tovto. ’Eyw Sc C7rt 7ravTi dSvvd™ c/cAavcra, 

26 eeryei/a^a iSa>v avSpa ev avay/cats* cycb Sc cVc^aiv dya^oi?, 
tSov (TvvrjVTrjo’dv pot paAAov rjpipat KaKouv. 

27 H /cotXta pov c^c^ccrc /cat ov cri(07r7?<X€Tai, 7rpoi<f>9ao-dv 

28 pc rjpipat ^Tcu^eia?. 2 tcVojv 7rc7ropcvpat avev cjnpov, 

29 €(tty}kol Se ev eKKXrjaia /cc/cpayco?. ’ASeA<£o? ycyova 

30 o'eipT/vcov, erafpo? Sc arpov(9<I>v. To Sc Scppa pov eo-KOTomzi 

31 /xeyaAa)?, ra Sc do'ra pov a7ro Kavparos. 'Airifirj Se els 
7rev0os pov rj Ktdapa , o Sc i f/aXpos pov els KXavOpov ipot. 

31 AtaOrjKrjv eOiprjv toi? 6cf>6aXpols pov , /cat ov crwr/a-a) C7rt 

2 7 rapdivov. Kat rt epipiaev o ®cds avco^cv, /cat KXrjpovopta 

3 t/cavov c^ vif/icTUiv; Ovat, a7rciXcta r<S aSt/ctv, /cat a7raX- 

4 Xorptcocrt? rots 7rotovcrtv avopi'av. Ov^t avro9 oxf/erat oSov 

5 pov, Kal irdvra ra Sta/5^para pov e^aptOpr/aerai; Et Sc 

>yp7;i/ 7rc7ropcvpcVos pcra ycXotacrrai^, ct Sc /cat ccr7rovSaa*ci/ 

6 6 7rovs pov ct? SoAoy* ^Eo'rapat yap cv St/cata>, otSc 

7 Sc 6 Kvpto? a/ca/ctav pov Et c^ckX tvcv o 7 rov? pov 
c/c tt}? oSov, ct Sc Kat t<v 6<f>daXp£> hrqKoXovOiqcrev rj KapSla 

8 pov. ct Sc Kat rat? X^P^^ P* 01 * V'l'Q'prjv Scopcov, cnreipaipi 
a pa Kat aXXot t^dyotcrav, appt^o? Sc y evoiprjv cVt yps. 

9 Et l£rjKoXov6vcrev rj KapSta pov yvvatKt avSpo? CTcpov, ct Kat 

10 cyKa^CTO? iyevoprjv C7rt #vpat? avr?;?, apio-at apa Kat 17 

11 yvv ?7 pov crcpco, ra Sc vrpna pov raTrctvw^ct^. ®vpo? yap 
1 2 opyiy? aKaTacr^cro?, to ptavat avSpo? yvvatKa. Ilvp yap ccrTt 

Kaiopevov enl 7rdvr(i)v ribv pcpoiv, ovS’ av €7rcX^ ck pc^wv 
a7ra)Xco-cv. 

13 Et Sc Kat e<f>avXicra Kpipa OepairovTos pov rj Oepairaivyjs, 

14 Kptvopivivv avTciv 7rpd? pc, tl yap 7 roLrj<T(o eav eraaiv pov 
TTOirjTai o Kvpto?; cav Sc Kat hncrKOTTrjV Ttva, d7rdKptcrtv 

15 TTOiT/cropat; IIoTcpov ovk a>? Kat cy<v cy evoprjv ev yaarpl , 
Kat iKecvot ycyovacrt; ycyovapcv Sc cv rrj avrrj koiXlcl. 

16 'ASvvaTot Sc ^(pctav ^v 7 totc ct^ov ovk d7rcrvp(ov, XVP a< > 

1 7 Sc rov 6<f)9aXpov ovk cfcTT^a. Et Sc Kat tov \I/(opov pov 


Job XXX. 13—XXXL 17. 

of their destruction. 13 My paths are ruined; 
for they have stripped off my raiment : he has 
shot at me with his weapons. 14 And he has 
pleaded against me as he will: I am over¬ 
whelmed with pains. ^ 5 My pains return upon 
me; my hone is gone like the wind, and nr y 
safety as a cloud. 

16 Even now my life shall be poured forth 
upon me; and days of anguish seize me. 17 And 
by night my bones are confounded; and my 
sinews are relaxed. 13 With great force my 
disease has taken hold of my garment: it has 
compassed me as the collar of my coat. 19 And 
thou hast counted me as clay; my portion is 
in dust and ashes. 

50 And I have cried to thee, but thou hearest 
me not: but they stood still, and observed me. 
21 They attacked me also without mercy: thou 
hast scourged me with a strong hand. 22 And 
thou hast put me to grief, and hast cast me 
away from safety. 23 For I know that death 
will destroy me: for the earth is the house 
appointed for every mortal. 24 Oh then that I 
might lay hands upon myself, or at least ask 
another, and he should do this for me. 25 Yet 
T wept over every helpless man ; I groaned 
when I saw a man in distress. 26 But I, when 
I waited for good things, behold, days of evils 
came the more upon me. 

27 My belly boiled, and would not cease: the 
days 01 poverty prevented me. 23 1 went mourn¬ 
ing without restraint: and I have stood and 
cried out in the assembly. 29 l am become a 
brother of £ monsters, and a companion of 
ostriches. 30 And my skin has been greatly 
blackened, and my bones Y are burned with 
heat. 31 My harp also has been turned into 
mourning, and my song into my weeping. 

I made a covenant with mine eyes, and I will 
not think upon a virgin. 2 Now what portion 
has God given from above ? and is there an 
inheritance given of the Mighty One from the 
highest? 3 Alas! destruction to the unright¬ 
eous, and rejection to them that do iniquity. 

4 Will he not see my way, and number all my 
steps? 6 But if I had gone with scorners, and 
if too my foot lias hasted to deceit: 6 (for I am 
weighed in a just balance, and the Lord knows 
my innocence:) 7 if my foot has turned aside 
out of the way, or if mine heart has followed 
mine eye, and if too I have touched gifts with 
my hands; 8 then let me sow, and let others 
eat; and let me be uprooted on the earth. 9 If 
my heart has gone forth after another man’s 
wife, and if I laid wait at her doors; 10 then let 
my wife also please another, and let my children 
be brought low. 11 For the rage of anger is not 
to be controlled, in the case of defiling another 
man’s wife. 12 For it is a fire burning on every 
side, and whomsoever it attacks, it utterly 
destroys. 

13 And if too I despised the judgment of my 
servant or my handmaid, when they pleaded 
with me ; 14 what then shall I do if the Lord 
should try me? and if also he should at all visit 
me, can I make an answer? 15 Were not they 
too formed as I also was formed in the womb ? 
yea, we were formed in the same womb. 

16 But the helpless missed not whatever need 
they had, and I did not 5 cause the eye of the 
widow to fail. 17 And if too I ate my morsel 


B Or , sirens. 


y AUx. 4* <rvve<ppv th. 


6 Gr. wear ouL 



Job XXXI. 18—XXXII. 6. 

alone, and did not impart of it to the orphan; 
ss (for I nourished them as a father from my 
voutb, and guided them from my mother’s 
womb.) 19 And if too I overlooked the naked 
as he was perishing, and did not clothe him; 
w and if the poor did not bless me, and their 
shoulders were not warmed with the fleece of 
my lambs; 21 if I lifted my hand against an 
orphan, trusting that my strength was far 
superior to his: 22 let then my shoulder start 
from the blade-bone, and my arm be crushed 
off from the elbow. 23 For the fear of the Lord 
constrained me, and I cannot bear up by reason 
of his P burden. 

24 If I made g 9 ld my treasure, and if too I 
trusted the precious stone; 2o and if too I re¬ 
joiced when my wealth was abundant, and if too 
I laid my hand on innumerable treasures: (^do 
we not see the shining sun eclipsed, and the 
moon waning? for they have not power to 
continue:) 27 and if my heart was secretly 
deceived, and if I have laid my hand upon my 
mouth and kissed it: 28 let this also then be 
reckoned to me as the greatest iniquity: for I 
should have lied against the Lord Most High. 
29 And if too I was glad at the fall of mine 
enemies, and mine heart said, Aha! 30 let then 
mine ear hear my curse, and let me be a by¬ 
word among my people in my affliction. 

31 And if too my handmaids have often said, 
Oh that we might be satisfied with his flesh ; 
(whereas I was very kind: 32 for the stranger did 
not lodge without, and my door was opened 
to every one that came:) ® or if too having 
sinned unintentionally, I hid my sin; ( 34 for I 
did not stand in awe of a great multitude* so as 
not to declare boldly before them :) and if too 
I permitted a poor man to go out of my door 
with an empty bosom: (Y 35 0h that I had a 
hearer,) and if I had not feared the hand of the 
Lord; and as to the written charge which I 
had against any one, 36 1 would place it as a 
chaplet on my shoulders, and read it. 375 And 
if I did not read it and return it, having taken 
nothing from the debtor: 

38 If at any time the land groaned against me, 
and if its furrows mourned together; 39 and if 
I ate its strength alone without price, and if 
too I grieved the heart of the owner of the soil, 
by taking aught from him : 40 then let the nettle 
come up to me instead of wheat, and a bramble 
instead of barley. And Job ceased speaking. 

And his three friends also ceased any longer 
to answer Job: for Job was righteous before 
them. 

2 Then Elius the son of Baracliiel, the Buzite, 
of the kindred of Bam, of the country of Ausie, 
was angered: and he was very angry with Job, 
because he justified himself before the Lord. 
3 And he was also very angry with his three 
friends, because they were not able to return 
answers to Job, yet set him down for an un¬ 
godly man. 4 But Elius had forborne to give 
an answer to Job, because they were older than 
he. 6 And Elius saw that there was no answer 
in the mouth of the three men; and he was 
angered in his wrath. 6 And Elius the Buzite 
the son of Barachiel answered and said, 

I am younger in age, and ye are elder; 
wherefore I kept silence, fearing to declare to 
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eefyayov /xoi/os, Kat ou)(l opefyavio /xereSojKa* *Ort ck veorq rds 18 
pov e^erpeefyov u>9 irarqp, Kal ck yacrrpog prjrpos pov 
^qyqaa* Ei Se Kal V7repei8ov yvpvbv a7roXXvpevov, /cat 19 
ovk rjpcfylacra avrov *ASvvarot Se et prj evXoyrjcrav /xe, 20 
a7ro Se Kovpas apvibv pov e9eppav9qcrav ol Sypoi avra>v* 

Ei eirqpa opefyavio X e W a > 7T€7roi0oj9 ort 7roXXrj poi fiorj&eia 21 
rrepiecrriv' 'ATrocrraLT} apa 6 a>/xos pov a7ro tt/s KXetSog, o 22 
Se /?pa^tW pov OL7rb rov ay/ccoi/os crvvrpifieir). <I>d/3os yap 23 
Kvptov (Tvvecrxe /ac, dvro rov Xqpparos avrov ovx viroiau). 

Ei era£a XP V(Tl0V € k X°^ v P ov > ^ K0Li TroXvTeXet 24 
e7re7roi9qcra ) el Sc Kal evcfypdv9rjv ttoXXov nXovrov /xot yevo- 25 
pevov, el Se Kal h r avapi9pr)roi<; e9eprjv X € ^P^ P° v ' ovx 26 

opiopev rjXiov rov eTncfyavaKovra iKXeirrovra, creXrjvqv Se 
cfy9ivovaav; ov yap €7r avrot? lari Kat el r)7rarrj9q 27 
Xa6pa rj /capSta /xov, el Se xetpa P ov * 7r i9el<s IttI aropari pov 
eefyiXqaa. Kat rovro /xot apa avopia rj peyiarq Xoytcrtfet^, 28 
ort eif/evaapqv evavriov Kvptov rov vipiarov. Et Se /cat 29 
€7rt^ap>)s eyevopqv irr^opan ex9p(bv pov, Kat etV rev rj Kap8ia 
pov . evye* ’AKOverat apa to ovs pov rrjv Kardpav pov, 30 
OpvXXrjOeiqv Se apa V7ro Xaov /xou KaKOV/xevos. 

Et Se Kal 7roXAaKt9 eforov at 9epdrraivai /xov, rts av San/ 31 
qpiv ro)v aapKibv avrov 7rXqa9rjvai; Xiav /xov xP r }°‘ T °v 
ovro s' v E£<o Se ovk qvXi^ero £evos, rj Se 9vpa pov 7ravrl 32 
eXOovTL ave<i)KTO' Ei Sc Kal apaprtbv aKOvcrtcu? eKpv\pa rrjv 33 
apapriav /xov Ov yap 8Le7pdrrqv 7roXvo>(Atai/ TrXqdovs , rov 34 
pi] e£ayopevcrai evibrnov avrtev et Se Kat etaua aSvvaroi/ 
e^eX^etv Ovpav /xov koXtto) Kev<S* Tt? Su>?/ aKovovra /xov; 35 
^€tpa Se Kvptov ei prj eSeSotKetv* avyypa^v Se rjv et^ov 
Kara rti^os, eir wpoLs av 7repL$epevo<; areefyavov aveywwa ko\\ 36 
Kal el pq pr)£a$ avrrjv a7re8<i)Ka , ovOev Xafiwv irapa ^peoje^et- 37 
Xerov 

Ei C7T* e/xot 7rore rj yrj eareva$ev t el Se Kat ot avXaKes 38 
avrfjs eKXavaav opo0vpa8ov * Ei Se Kat rrjv Icrxpv avr^s 39 

eefyayov povos avev riprj s, ei Se Kal xf/v^qv Kvptov rqs yqs 
eKXo/3 ojv eXvTrqara' 'A.vrl 7rvpov apa e£eX6oi pot Kvi8q , 40 
avTt Se KpiOqs ySaro?. Kat e7ravcraro ’Iw^S prjpacriv. 

Hcrv^acrap Se Kat ot rpet9 cfycXoL avrov ert avr€L7?eiv 32 

rjv yap ’lev/? StKaios evavriov avrwv. 

’Qpyicrfrq Se ’EXtov? 6 rov Bapa^t7/X 6 Bov&Tqs Ik rrjs 2 
orvyyeveta? ^a/x, rrjs AvcrtVtSo? x^P^ dypyicrOq Se ri 5 I<hyS 
cr<jyo8pa, Stort a7r ecfyrjvev eavrov StKatov evavriov Kvptov Kat 3 
Kara ra>v rpttuv Se (fylXayv <l)pyicr9q cr^dSpa, Stort ovk r)8vvrj- 
9r)crav a7roKpi9rjvai dvri9era "It bj3 f Kal e9evro airrov etvat 
do-ej3rj. ’EXtovs Se virepeive 8ovvai arroKpioriv 'Ioj/3, on 4 
rrpecrfivrepoi avrov elcnv rjpepa t?. Kat etSev ’EXtovs, 5 
on ovk eernv aTroKptcris ev erropan rwv rpiibv avSpcbv , Kat 
e9vp(I)9r) opyy avrov. 'YttoX a/Siov Se ’EXtovs 6 rov Bapa- 6 
^t^X 6 Bov^trT/?, et7re. 

Net or epos pev ei/xt ra) XP° V ¥> vpeis 8e eerre 7rpecr/3vrepot. 
oto fj&vxao'a <jyo/3q9eU rov vpiv dvayyeiXai rrjv ipavrov 


fi Sd© Etbtiw . 


Or, Oh that Le,«. e. the Lord, were my hearer 


6 Very unlike the 12tb. 
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7 i 7 TLcm]fJLr]v. E?7ra Se, ort 6 ^povos eorti/ 6 AaAtoi/, <h/ 

8 ttoAAois 8c erecrtv otSacri crocjfuai/. \AAAd izvevpid ec ttlv ev 

9 /?porot5' TTVOYf Sc 7ravTOKparopo9 euro' rj SiSacr/covcra. Ov^ 
ot 7roXn^poVtoL ctcrt c ro<f>ol t ov8’ ot ycpovres ot<5ao*i Kptfxa. 

10 Aid €t7ra, aKoJcrarc /xov, /cat dvayyeXCj vpuv a otSa. 

11 # Evam£ecr0€ /xov ra prjfxara • epa> yap v/xw aKOvdi/Toav 

12 a^pt? ov iracrrjTe Aoyois, /cat /x€^pt v/x<vt/ owf/ov), Kai ?Sov 
ovk ^j/ r<3 ’la)/? cAcy^co^ avTcnroKpLvopLevos prjpLara avrov 

13 c£ v/xtdi/* u/a /xt) cunjrc, cvpo/xci/ oofftav Kvpta) TrpooOe- 

14 fxevou 'Avdp(i) 7 TU) Sc c7rcrpci//arc XaATycrat TOtavTa p^ptara. 

15 ’ETTTO^^crai/, ovk drreK.piO'qoav crt, C 7 raAataxrai' avT<vv 

16 Xoyov9. e Y 7 T€/xcti/a, ov yap ikdXrjcra, ort eo-rrjo-av, ovk 

I 7 arreKpiOricrav. 'YTroXafiZov Sc ’EA 10 V 9 , Acyct, 7raAtv AaA^cra), 

18 ttA rjprjs yap elpu prjpLaTaiv, oAckci yap /xc to 7 rv€vp,a rr /9 

19 yacrrpos. *H Sc yao-rrjp /xov oxnvep ao*K09 yAcvKOvs ^coji/ 

20 ScSc/xcVo?, r) dicnrep <j>v<jr}Trjp ^aAKca>9 eppr/yoi?. AaXfjoo), 

21 a/a ava7ravcra)/xat avot^as ra ^aAr/, avOpunrov yap ov 

22 /X7/ ahr^vi/0ci), aAAa /xt)v ov8e /Sporov ov /xt) eurpairv ). Ov 

yap €7rtC7Taptat ^av/xciurai irpovwTra' el Sc /X7), Kat epic crrjres 
eSoj/rat. 

33 Ov fxrjv Sc aAAa aKOva-oi/’la)/? Ta pfjpLard /xov, Kat AaAiav 

2 ci/o)Tt£ov ptov. ’iSov yap r/voi£a to erro/xa ptov, Kat eXoArjoev 

3 17 yAaio-cra ptov. Ka#apa ptov 17 KapSta p^/xao-i, crvvco’t? Sc 

4 ^ctAcW ptov Ka^apa vorjore t. Ilrcvpta 0€iov to 7 rotrjadv ptc, 

5 TCvoTj Sc TravTOKpaTOpos 17 StSdo'KOverd ptc. ’Eav Svi/77, S09 
ptot a7roKpto‘ti/, 7rpo9 TavTa v7rd/xavoi/, o-tt/^i Kar* cptc, /cat 

6 cya> KaTa o’C. ’Ek ttt/Aov Siypncrai ov a >9 Kat cya), ck tov 

7 avTOv St7jpTt(rptc0a. Ov^ 6 <j>6/3 09 ptov crc oTpo/3rjoeL t ovSc 
rj ^ctp ptov fiapeia co*Tat cVt crot. 

8 IIA^i/ ct7ra9 cv evert ptov ejxvvrjv prjp.dr^v crov ctKT^Koa* 

9 StOTt Xcyct 9 , KaOapos elpu ov^ apta pTW, aptcpt7TT09 ctptt, ov 
10 yap rjvopLrjaa* M epaf/w Sc kot’ cptov cvpcv r/yrjraL Sc pie 

II wenrep virevavriov . *E#cto Sc cv ^vAa> tov 7roSa ptov, c</>v- 

12 Aa^c Sc ptov 7racra9 Ta9 0S0V9. litas yap Acycts, StKatos 
ctptt, Kat ovk eiraKYjKoe ptov; attavtos yap ccttiv 6 C7rava) 

fipOTWV. 

13 Acycts Sc, StaTt tt)s StK^s ptov ovk eiraKrjKoe ptov 7rav 

14 prjpia; ’Ev yap t<S a7ra^ AaArJo’at 6 Kvptos, €v Sc toj 

15 ScVTCpO), €VV7TVtOV ^ €V ptcAcV^ WKTepivfj , d>S OTaV C7TtTT L 7 PT 7 J 
Sctvos </>o/?os €7r’ av^pd)7rovs, C7rt vvo*TayptaTa)v cVt Kotrrj 9* 

16 Totc dvaKaXinrTCt vovv av^pa) 7 rtov, cV ctSco^t ^»o/3ov Totov- 
1 7 Tots aVTOVS €^C(/>o/?^a'CV. > A 7 TOO"TpCl//at dv 6 p{t)TT 0 V airo aSt- 
1 8 Ktas, to Sc o’tapta avTOv orro 7 TTa)ptaTos eppvcraro. ’E c^etaaro 

Sc tt)s ^v^t}s avTOv a7ro 0aj/aTOV, Kat pt^ 7r€<TCiv avTOv cv 
7roAcpta). 

19 IlaAtv Sc rj\ey$ev avTOv C 7 Tt ptaXaKta ctu KOtV>/s, /cat 

20 ttAtJ^os oo-rtav avTOv evapKiqae. Ilav Sc fipwrov o'tVov ov 
pi?) SvvrjraL 7 rpoo _ Se£acr#at, Kat 17 i//v^r) avTov /3ptoo _ tv C 7 rt- 

21 Ovp.rjaec ca>s av 0"a7ra)O'tv avrov at aapKe s, Kat diroSet^r] 

22 ra otrra avrov Kcva. ^Hyytcrc Sc cts Qdvarov rj if/vx*] avrov, 


you my own knowledge. 7 And I said, It is not 
time that speaks, though in many years we* 
know wisdom: 8 but there is a spirit in mortals ; 
and the inspiration of the Almighty is that 
which teaches. 9 The long-lived are not wise 
as neither do the aged know judgment. 

0 Wherefore I said, Hear me, and I wlLI tell you 
what I know. 

11 Hearken to my words; for I will speak in 
your hearing, until ye shall have tried the matter 
with words: 12 and I shall understand as far as 
you; and, behold, there was no one of you that 
answered Job his words in argument, ^lest ye 
should say, We have found that we have added 
wisdom to the Lord. 14 And ye have com¬ 
missioned a man to speak such words. 

15 They were afraid, they answered no longer • 
they P gave up their speaking. 16 1 waited, (for 1 
had not spoken,) because they stood still, they 
answered not. 17 And Elius continued, and 
said, I will again speak, 18 for 1 am full of words, 
for the spirit of my belly destroys me. 19 And 
my belly is as a skm of sweet wine bound up 
and y ready to burst; or as a brazier’s labouring 
bellows. 20 1 will speak, that I may open my 
lips and relieve myself. 21 For truly I will not 
be awed because of man, nor indeed will I 
be confounded before a mortal. 22 For I know 
not how to respect persons: and if otherwise, 
even the moths would eat me. 

Howbeit hear, Job, my words, and hearken 
to my speech. 2 For behold, I have opened my 
mouth, and my tongue has spoken. 3 My heart 
shall he found pure by my words; and the under¬ 
standing of my lips shall meditate purity. 4 The 
Divine Spirit is that which formed me, and the 
breath of the Almighty that which teaches me. 
0 If thou canst, give me an answer: wait there¬ 
fore ; stand against me. and I will stand against 
thee. 6 Thou art formed out of the clay as also I: 
we have been formed out of the same substance . 
7 My fear shall not terrify thee, neither shall my 
hand be heavy upon thee. 

8 But thou hast said in mine ears, (I have 
heard the voice of thy words;) because thou 
sayest, I am pure, not having sinned; 9 1 am 
blameless, for I have not transgressed. 10 Yet 
he has discovered a charge against me, and he 
has reckoned me as an adversary. 11 And he has 
put my foot in the stocks, and has watched all 
my ways. 12 For how sayest thou, I am right¬ 
eous, yet he has not hearkened to me ? for he 
that is above mortals is eternal. 

13 But thou sayest, Why has he not heard 
every word of my cause ? 14 For when the Lord 
speaks once, or a second time, 15 sending a 
dream, or in the meditation of the night; (as 
when a dreadful alarm happens to fall upon 
men, in slumberings on the bed:) 16 then opens 
he the understanding of men: he scares them 
with sucli fearful visions: 17 to turn a man from 
unrighteousness, and he delivers his body from 
a fall. 18 He spares also his soul from death, and 
suffers him not to fall in war. 

19 And again, he chastens him with sickness 
on his bed, and the multitude of his bones is 
benumbed. 20 And he shall not be able to take 
any food, though his soul shall desire meat; 
21 until his flesh shall be consumed, and he 
shall shew his bones bare. 22 His soul also draws 


H Or. wore out speeches from among them. 7 Or. boiling. 
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nigh to death, and his life is in Hades. 23 Though 
there should be a thousand 0 messengers of 
death, not one of them shall wound him: if he 
should purpose in his heart to turn to the 
Lord, and declare to man his fault, and shew hi3 
folly: 24 he will support him, that he should not 
perish, and will restore his body as fresh plaster 
upon a wall; and he will fill his bones with 
marrow. 2> And he will make his flesh tender 
as that of a babe, and he will restore him among 
men in his full strength. 26 And V he shall pray 
to the Lord, and his prayer shall be accepted of 
him; he shall enter with a cheerful counte¬ 
nance, with a full expression oj£ praise: for 
he will render to men their due. 27 Even then a 
man shall blame himself, saying, What kind of 
tilings have 1 done ? and he has not 5 punished 
me according to the full amount of mv sms. 
^Deliver my soul, that it may not go to 
destruction, and my life shall see the light. 

29 Behold, all these things the Mighty One 
works in a threefold manner with a man. 30 And 
he has delivered my soul from death, that my 
life may praise him m the light. 

31 Hearken, Job, and hear me: be silent, and 
I will speak. 32 If thou hast words, answer me: 
speak, for I desire thee to be justified. ® If not, 
do thou hear me: be silent, and I will teach 
thee. £ 

And Elius continued, and said, 

2 Hear me, ye wise men; hearken, ye that have 
knowledge. 3 For the ear tries words, and the 
mouth tastes meat. 4 Let us choose judgment 
toourselves: let us know among ourselves what 
is »right. 5 For Job has said, I am righteous: 
the Lord has removed my judgment. 6 And he 
has * 9 erred in my judgment: my * wound is 
severe without unrighteousness of mine, 

7 What man is as Job, drinking scorning like 
water? s saying, v- 1 have not sinned, nor com¬ 
mitted ungodliness, nor had fellowship with 
workers of iniquity, to go with the ungodly. 
9 For thou shouldest not say, There shall be 
no visitation of a man, whereas there is a 
visitation on him from the Lord. 

10 Wherefore hear me, ye that are wise in 
heart: far be it from me to sin before the Lord, 
and to £ pervert righteousness before the Al¬ 
mighty. - 1 Yea, he renders to a man accordingly 
as each of them does, and in a man’s path he 
will find him. 

12 And thinkest thou that the Lord will do 
wrong, or will the Almighty who made the earth 
£ wrest judgment? 13 And who is he that made 
the whole world under heaven, and all things 
therein? 14 For if he would confine, and 
restrain his spirit with himself; 16 all flesh 
would die together, and every mortal would 
return to the earth, whence also he was formed. 

16 Take heed lest he rebuke thee: hear this, 
hearken to the voice of words. 17 Behold then 
the one that hates iniquities, and that destroys 
the wicked, who is for ever just. 

18 He is ungodly that says to a king, Thou art 
a transgressor, that says to princes, O most un¬ 
godly one. 19 Such a one as would npt reverence 
the face of an honourable man, neither knows 
how to give honour to the great, so as that their 
persons should be respected. 20 But it shall 
turn out vanity to them, to cry and beseech a 
man ; for they dealt unlawfully, the poor being 


y Sc £an) avrov iv aby. ’Eap a>o*t ^tAtot ayycAot 6avarq - 23 
<j>opo t, ctg ai)TU)V ov fir) rpiocry avrov cap voyay ry KapSta 
crtorpat^pat rpog Kuptop, arayyct 'Xy Si av0p(x>7ra) ryv iavrov 
fiifixj/LV, ryv Si avoiav avrov 8ei£y, avOi^erat rov fLy ttzctziv 24 
ctg Oavarov avav€(jL)<T€L 8k avrov to crvjfia Sxnrep aXoi<f>yv 
irrl tol)(Ov, ra Sk oara avrov ifnrXyati fiveXov. 'AraAvpct 25 
Sc avrov Tag crapKag wavrep vyiriov, arroKaraaryati Sc avrov 
av8po*6ivra iv avOpwirois, Eu£ap,cpog Sc rpog K vpiov Kal 26 
Scktol avrio corat, elcreXev creTat 7rpoadnr(o tAap£> c rvv i£yyopia* 
d7roSoio“€t Sc av0poi7rois SiKaiocrvvyv . Etra totc a7rofiifi- 27 
i/rcrat av6p<vrro<; atrog caurai, Xiywv, ola avvcriXovv ; Kal ovk 
a£ta yraai fie <£p rjfiaprov . Soxroi/ ifrvxyv fiov rov fiy iXd etp 28 
ctg Sta<£0opap, Kal y £<i)y fiov <j >cos oif/erai. 

*lSou raura rravra ipyarai 6 Icr^ypos oSoug Tpctg fiera 29 
apSpog. Kat ippvaaro ryv ij/v^yv fiov ck #apaTOU, tpa 30 
y £o>y fiov iv <£am alvy avrov . 

’Epam£ov ’Io )j3 Kal axove fiov Kwefrevaov, Kal cyai ct pu 31 
XaXycru). Et elai crot Aoyot, arroKpiOrfri fior XaXyaov , deXo) 32 
yap SiKaavOyvai ere, Et fiy, erv clkovctov fiov , Koxjrevaov Kal 33 
SiSd£a> crc. 

c Y7roXa/3(ov Sc ’EAtoug, Acyct, 34 

*AKoware fiov crocf>ol, imcrrafievoi cpam£ccr#€. *Oti 2, 3 
oug Aoyoug So/a/xa£ct, Kat Xapvy£ ycncrat fip&cnv. KptVtp 4 
eXdfieda iavroL*;, yptopep ava/iiaov eavrorv, o, Ti koAop. 
^Otl elpyKev ’lw/3, Sucatog elfir 6 Kuptog arryXXa^e fiov to 5 
Kpifia, 'Bxpevaaro Si tw Kptfiari fiov , /3taiop to /JcAo? 6 
fiov avev aStKtas. 

Tts avyp <5(77rcp rrivwv fivKrypicjfiov Sun rep vS<op ; 7 

Ovx afiaprivv ovSi acrc/J^o'as, y ouS’ ov KOivwvycras ficra 8 
7rotovvT(i)v ra avofia , rov iropevOyvat fiera dcre/Scov. M?) 9 
yap ct7nys, OTt ovk carat imaKorry avSpos, Kal imaKorry avreo 
irapa Kuptou. 

Ato (Tvvtrol KapStag aKOvaari fiov, fiy fioi *ly ivavrt 10 
Kvptou dcrc/3^aat, Kal i'vavn rravroKparopos rapa£at to 
S tKatop. ’AAAa droStSot avOpdmo Kada rotet eKacrros 11 
auTtup, Kat cp rpi/3<jL> apSpos evpyaet avrov . 

Otct Sc top Kuptop arorra rrotyaeiv, y 6 7ravrOKparwp 12 
Tapa^ct Kpt ertp, og irroiyae. ryv yyv; Tts Sc icrriv 6 rroLwv 13 
ryv V7T ovpavov , Kal ra ivovra rrdvra; Et yap /3ovXotro 14 
a*vpc^ctp, Kat to Tvevfia rap anTcn Karacrydiv, TcAcnTTja-ct 15 
rdo-a crdp£ ofioOv^iaSov, rag Sc /Jporog ctg yyv aTrcAcucrcrat, 
o6ev Kal irrXdcrdy. 

*lSe fiy vovOtry , clkouc ravra. ivivrt^ov cfxvvyv pyfidnvv, 16 
*lSc cru top fiicrovvra avofia , Ka) toj oAAupra Tong rrovypov g, 1 7 
oPTa alwvtov StKatov, 

’A aefiys 6 Xiyojv /3ao-tAct, 7rapapop.ctg, aaefSiarare. Totg 18 
apypvaiv. l 'Og ovk irraicryyv6y rrpocnvrrov ivrtfiov, ovSi 19 
otSc rifiyv OiaOai aSpots OavfiaaOyvai rrpo(T<vrra avrwv. 
Kcpa Sc aurotg dro/^TjcrcTat, to KCKpaycpat Kat Sctcr^ai 29 
apSpos* ixpy&avro yap rapapo/xtug, iKKXeivofiiviov d8vvaro>v. 


ft Or. death-bearing meseengers, or, angels. 7 Gr . having prayed. d Gr . examined. i Ileb . and Alex . + \yi8dom. 

9 Gr. lied. X Gr. weapon is violent. m Lit. not having, etc. £ Gr. disturb. 
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Job XXXIV. 21—XXXVI. 2. 


21 Auto? yap oparrjs eortv epyrnv dv^pouroov, XtXrjde Se avrov 

22 ovSev lx)V irpdaaovoiv. Ou§€ ccrrat to7to? tou Kpv/Srjv at tou? 

23 7 roiouvTa? ra avo/Aa* *Ort ouk €7t’ avSpa 6 y}(7€i €tl. 

24 '0 yap Kupto? 7 ravTa? icfropa- 6 KaraXapLfiavtov ai/c^t^i/iao’ra, 

25 cvSo£a T€ Kat e^aicria, <£v ouk eoTiv dpi0/Ao?. *0 yva>pi£cov 
auTtov ra epya, Kat crrp€if/€L vuKTa Kat TaTreivaj^T/crovTat. 

26, 27 # Eo'/3co'c Sc ao-e/3ct?, oparoi Sc cVavrtov auTOu. *0™ 
i^ttcXivav €K vo'/aou ©cou, StKatci/xara Sc aurou ouk € 7 T€yvoj- 

28 aav, rou C7rayayctv ctt’ aurov Kpavyrjv ttcvt/tojv, Kat Kpavyrjv 
7TT(V)((i)V CtO-aKOU(TCTat. 

29 Kat auTO? rjCTVxlav 7 rapc£ct, Kat ti? KaTaStKacrcTat; Kat 
Kpu^et 7rpocrot)7rov, Kat ti? oif/erac avrov; Kat Kara e0vou?, 

30 Kat Kara dvOpdirov 6 /aou* BacriAeuwv av 0 pa> 7 rov v7TOKpLrr)V 
<x 7 ro SucrKoAta? Aaou. 

31 *Oti 7 Tpo? rov l&xypov 6 Aeyaiv, ctAr/c^a, ouk cVc^upacrai* 

32 *Aveu c/a auTOu oi^o/Aar cru Sct^ou /aoi, ct aStKtav elpyacrdpLrjv , 

33 ou /at) 7 rpocrOrjcru). Mt) a7ro crou a7TOTtcrct auri)v, ort <ru 

0L7T(x)cr7j; on cru ckAc^t/ Kat ouk eyco; Kat Tt cyvtu?, AccAt/- 

34 crov. Ato cruucTOt KapSta? ipovcn raura, avT/p Sc cro<£o? 

35 (XKT/KOC /AOU TO pT^/Aa. Sc OUK CV tTUUCCTCt cAolAt/CTC, 

oo Ta pypiara avrov ouk ev €7narr)pLY]. Uu /at)v Oc aAAa /Aac/c 
37 * 10 )/?, /at) 8 a>? cVt dvrairoKpicriv wair cp ol a</>povc?- ^Im /a?) 

7rpG<j0uyfji€v t<f> a/AapTtat? t^/aojv, avo/Ata Sc €<£’ rjpuv XoyLcrOrj - 
crerai, 7roAAa AaAouvTtov prjpLara Ivavriov rou Kuptou. 

35 c Y7ro\a(3wv Sc ’EAtou?, Acyct, 

2 Tt touto T/yTjcrw cv Kptcrct; au Tt? ct, ort eira?, StKato? 

3 ct/At evavrt Kuptou; ’Eyco aot Scocrco a?™ Kp ter tv, Kat rot? 
rpial <£t'Aot? crou. 

4 *Ava/?Ae^ov ct? tov ovpavov y Kat tSc* Kara/Aa^c Sc ve<f>rjt 

5 (o? vifrqXa arro crou. Et ^/AapTC?, Tt 7 rpafct?; ct Sc Kat 

7 7 roAAa T^vo/AT/cra?, Tt Suvacrat 7 rotT/crat; *E 7 rct Sc ouv 
StKato? ct, Tt Scocrct? auTco ; t/ Tt ck ^ctpo? crou A^crat; 

8 ’AvSpt T(S o/AOtco aou 17 acrc/3cta crou, Kat utco av6^p(07rou 

9 17 StKatocruvT/ crou. ’Atto 7r\rjdovs cruKO^avTOu/Acvot KCKpa- 

10 £ovrai, /JoT/crovTat a?ro /3pa^tovo? 7 toAAojv. Kat ouk cTttc, 
ttou ccrrtv 6 ®co? o TTovrjcra ? /ac, o KaTaTacrcrcov <^>uAaKa? 

11 vuKTcptva?, o Stopt£cor /ac a 7 ro T€Tpa 7 roS(ov y?)?, a 7 ro Sc 
1 2 7 TCTCtvojv oupavou ; ’Ekc? KCKpa^ovTat, Kat ou /a^ ctcraKoucrr;, 

Kat a7ro u^Spcco? 7 tovt/ ( oojv. 

13 *AT07ra yap ou /JouAcTat tSctv 6 Kupto?, auro? yap o 7 rav- 

14 TOKpaTcop. 'OpaTT/? ccrrt tcov ctuvtcAouvtcov tcc avo/Aa, 
Kat crcocrct /ac* KpiOrjri Sc evavrlov auTou, ct SzJvacrat auTov 

15 atvccrat, cb? ccttc Kat vuv. ^Ort ouk ccrTtv c7rtcrKC7rTo/Acvo? 

16 opyrjv avrov , Kat ouk cyvco 7rapa7rTco/Aa Tt cr</)oSpa* Kat 
ia>/3 /AaTauo? avotyct to crro/Aa aurou, cv ayvoTcrta pry/AaTa 
/Sapuvct. 

36 Ilpocr^ct? Sc cVt ’EAtou?, Acyct, 

2 Mctvov /ac puKpov ert, tva StSa^co crc* cVt yap cv c/AOt 


turned aside from their right . 21 For 0 he surveys 
the works of men, and nothing of what they do 
has escaped him. 22 Neither shall there be a 
place for the workers of iniquity to hide them* 
selves. a Eor he will not Ylay upon a man 
move than right. 24 For the Lord looks down 
upon all men, who comprehends unsearchable 
things, glorious also and excellent things with¬ 
out number. 26 Who discovers their works, ana 
will bring night about wpon and they 

shall be brought low. 26 And he quite destroys 
the ungodly, for thev are seen before him. 
27 Because they turned aside from the law of 
God, and did not regard his ordinances, 23 so 
as to bring before him the cry of the needy; 
for he will hear the cry of the poor. 

29 And he will give quiet, and who will con¬ 
demn? and he will hide his face, and who shall 
see him ? whether i*£ done against a nation, 
or against a man also : 30 causing a hypocrite to 
be king, because of the waywardness of the 
people. 

31 For ££<s?r<? one that says to the Mighty 
One, I have^received blessings: 1 will not take 
a pledge: 32 1 will see apart from myself: do 
thou shew me if I have done unrighteousness; 

I will not do so any more. 33 Will he take 
vengeance for it on thee, whereas thou wilt put 
it far from thee / for thou shalt choose, and 
not 1; and what thou knowest, speak thou. 
34 Because the wise in heart shall say this, and 
a wise man listens to my word. 35 But Job 
has not spoken with understanding, his words 
are not uttered with knowledge. 36 Howbeit do 
thou learn, Job: no longer make answer as the 
foolish: 37 that we add not to our sins: for 
iniquity will be reckoned against us, if we speak 
many words before the Lord. 

And Elius resumed and said, 

2 What is this that thou thinkest to be ac¬ 
cording to right ? who art thou that thou hast 
said, I am righteous before the Lord ? 5 3 1 will 
answer thee, and thy three friends. 

4 Look up to the sky and see; and consider 
the clouds, how high they are above thee. 5 If 
thou hast sinned, what wilt thou do ? and if too 
thou hast transgressed much, what canst thou 
perform ? 7 And suppose thou art righteous, 
what wilt thou give him? or what shall he 
receive of thy hand ? 8 Thy ungodliness may 
affect a man who is like to thee; or thy right¬ 
eousness a son of man. 9 They that are 
i oppressed of a multitude will be ready to 
cry out; they will call for help because of the 
arm of many. 10 But npne said, Where is God 
that made me, who appoints the night-watches; 

II who makes me to differ from the four-footed 
beasts of the earth, and from the birds of the 
sky? 12 There they shall cry, and none shall 
hearken, even because of the insolence of wicked 
men. 

13 For the Lord desires not to look on terror, 
for he is the Almighty One. 14 He * beholds 
them that perform lawless deeds, and he will 
save me: and do thou plead before him, if 
thou canst praise him, as it is possible even 
now. 15 For v- he is not noiv regarding his wrath, 
nor has he noticed severely auy trespass. 16 Yet 
Job vainly opens his mouth, in ignorance he 
I multiplies words. 

And Elius further continued, and said, 

2 Wait forme yet a little while, that I may 


ft Or. he is a surveyor of. 7 Or. any more lay upon a man. d Alex. 4 - ‘ What shall I say? what shall I do, having sinned? * 
t That is. by false accusation. 0 Lit . improprieties. A Gr. is the \eholder of. m ». t. God- 5 Or. makes heavy. 
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teach thee: for there is yet speech in me. 

Having fetched my knowledge from afar, and 
according to my works, 4 1 will speak just things 
truly, and thou shalt not unjustly receive 
unjust words. 

6 But know that the Lord will not cast off an 
innocent man: being mighty in strength of 
8 wisdom, 6 he will not by any means Y save alive 
the ungodly: and he will grant the judgment 
of the poor. 7 He will not turn away his eyes 
from the righteous, but they shall he with 
kings on the throne: and he will 5 establish 
them Cin triumph, and they shall be exalted. 
s But they that are bound in fetters shall be 
holden in cords of poverty. 9 And he shall 
recount to them their works, and their trans¬ 
gressions, e for such will act with violence. 
r °But he will hearken to the righteous: and 
he has said that they shall turn from unright¬ 
eousness. 11 If they should hear and serve him , 
they shall spend tneir days in prosperity, and 
their years m honour. 12 But he preserves not 
the ungodly; because they are not willing to 
know the Lord, and because when reproved they 
were disobedient. 

13 And the hypocrites in heart will array 
wrath against themselves; they will not cry, 
because he has bound them. 44 Therefore let 
their soul die in youth, and their life be 
wounded by messengers of death. 15 Because 
they afflicted the weak and helpless : and he will 
vindicate the judgment of the meek. 16 And he 
has also enticed thee out of the mouth of the 
enemy: 17 there is a deep gulf and a * rushing 
stream beneath it, and thy table came down 
full of fatness. Judgment shall not fail from 
the righteous; 18 but there shall be wrath upon 
the ungodly, by reason of the ungodliness of 
the bribes which they received for iniquities. 

19 Let not thy mind willingly turn thee aside 
from the petition of the feeble that are in dis¬ 
tress. 20 And draw not forth all the mighty men 
by night, so that the people should go up instead 
of them. 21 But take heed lest thou do that 
which is wrong: for of this thou hast made 
ehoice because of poverty. 

22 Behold, the Mighty One shall prevail J)y his 
strength: tor who is powerful as he is ? 23 And 
who is he that examines his works ? or who 
can say, He has wrought injustice ? 24 Remem¬ 
ber that his works are great beyond those which 
men have/* attempted. ^Everyman has seen 
in himself, how many mortals are wounded. 
^Behold, the Mighty One is £ great, and we 
shall not know him : the number of his years is 
even infinite. 27 And the drops of rain are num¬ 
bered by him, and shall be poured out in rain 
to form a cloud. 28 The v ancient heavens shall 
flow, and the clouds overshadow innumerable 
mortals: he has fixed a time to cattle, and they 
know the order of rest. Yet by all these things 
thy understanding is not astonished, neither is 
thy mind P disturbed in thy body. 29 And though 
one should understand the a outspreadings of 
the clouds, or the measure of his tabernacle; 

behold he will stretch his T bow against him, 
and he covers the bottom of the sea. 31 For by 
them he will judge the nations: he will give 
food to him that has strength. 32 He has 
hidden the light in his hands, and given charge 


£<jti Acfts. ’ A taAa/3d>v tt)v hncrrrjfxriv pov paKpav, cpyots 3 
Sc pov Strata cpa> iir aXrjOetas, /cat ovk aSi/ca pTpxara 4 
aStKoos owicts. 

IWo/okc Sc, on 6 Kvptos ov pi) a7rorr ouqcrqT at rov a/ca/cov, 5 
Swards Icr^yi KapStas acrc/3^ ov pi) £ 0 ) 0770177077 , /cat Kptpa 6 
7TTuj^d)v Sakrct. Ovk a</>cAct a 7 ro StKatov 6<f>6a\pLov$ avrov , 7 
/cat pcra /JaatAcW cts Opovov, /cat /cartel avrovs cts vIkos, 

/cat vij/(i) 6 r} 0 -ovTCu. Kat ot TrzTrzSiqpLivoL iv ^ctpowcSats, 8 
crvo-xeOrjaovraL iv a^otnots 7rcvtas. Kat avayycAct avrots 9 
ra cpya avraiv, /cat Ta 7rapa7rra)paTa avrcov, on ta^vaovatv. 
AAAa rov St/catou etaaKovacrat* /cat ctTrcv on €7rtOTpa<£>7- 10 
aovrat c£ aSuctas. ’Eav a/coucroDcri, /cat SovAcvawat, crt/v- 11 
TcAcaovat ras i^pcpas avrajv iv aya^ots, Kat ra err/ avra>v 
iv €U7rp€7T€tais. \Aac/3cts Sc ov StaaG)£ct, 7rapa to fxrj 12 
/3ovAea#at aurovs ctSci/at rov Kvptov, Kat Stort vovOctov pcvot 
avrjKOOL rjcrav. 

Kat vTTOKpLTcu KapSta ra£ovat #vpov, ov /3orjaovrat t 13 
on iSrjaev avrovs. 'ArroOdvoi tolvvv iv v€ott]tl rj i/ru^i) 14 
avTibv, r] Sc £ 07 / avribv TiTpo)aKopL€vr) vi to dyycAcov, a v6* 15 
S>v eOXtxf/av acrOtvrj Kat aSvvarov f Kptpa Sc 7rpai(ov CK^rjact. 
Kat 7rpoa€7nr)7rdTr)ai ac ck aropLaros e^pou, a/3vaaos 16 
Kara^vats vttokolto) avrijs, Kat Karifir) Tpa 7 rc£d aov 7rXr}pr)$ 
7nOT7)TO<Z. Ovx wrcp^o-ct Sc a 7 TO StKatW Kpt/xa, Ovfxos 17, 18 
Sc hr aac/Jcts carat, St* aac/Jctav SoJpcov S>v cSe^ovro C 7 r* 
aStKtats. 

M.rj ac cKKAtvaro) ckcov 6 vovs Sct^occds ev dvay /07 ovrwv J 9 
dSvvdrwv, Kat lavras tovs Kparatovvras t a)(vv pi) c£-- 20 
cAkuot/s tt]v vuKra, rov ava^rjvai Aaous avr avrwv, aAAa 
4>vXa£aL pi) 7rpdfj7S dro 7 ra* C 7 rt tovtwv yap c£ctAo) a 7 ro 21 
7TTO)p(CtaS. 

’iSou 6 laxypos Kparatciact iv ta^uc uvroC* rts yap cart 22 
Kar avrbv Sw 0107779 ; TtV Sc coni' o ha^wv a vtov ra 23 
cpya; rj rts 6 ct7ro)v, hrpa^ev aStKa ; M.vijcrOrjTi, otl pcyaAa 24 
con v a vtov ra cpya, <Sv r}p£av ai/Spcs. lias dvOptonos 25 

eTSev iv cavroj, 0001 tit payerKopcevot ctot fipOTO 1 . ’iSou 26 
6 to^upos ttoAuSi /cat ou yvcoaopc^a- apttfpos hiov a vtov 
Kat aTTcpavros. *ApiOpyTal Sc atrra) orayoves verou, Kat 27 

i7n^v0rjcrovT at ucroi cts vt(f)iXr]v. 'PuT/oovrat TraAatwpara, 28 
i<TKLa<T€ Sc vi(f>r) irn dpLvdrjTLO )Sporol* (Spav c^cto Kn/i/cotp, 
otSaot Sc KQLTTjs rd£iv C7rt TOifrots 7rdaLV ovk eftorarat aov 
77 Stavota, ovSc StaAAaoocrat aov rj KapSta ayro ocipaTOs. 

Kat iav avvfj c 7 rcKrdocts vc< f>eXr]$, iaonyra aKrjvrjs a vtov, 29 
tSov cKTcvct C 7 T* avrbv ^So), Kat pt£(upara tt )s 0aXaaa7]s 30 
CKaAvi/'CV. ’Ev yap avrots Kptvct Aaovs, Scioct Tpo<f>rjv raj 31 
la^vovTt. ’E 7 ti ^ctpcov ckclAv^c c/>cos, /cat cvcrctAaro 7 rcpt 32 


/S Or. heart. * Gr. quicken, or, brinff to life. 6 Or . Beat. C <?r. for victory. 9 AUx. whenever they act. X Or. pouring down. 

u Lit. ruled over. f Or. numerous. n Or. antiquities. p Or. changed from. 9 Alex, 
r Alex. £ir' auTvii' to rofov, bow over it, «c. tabernacle. 
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Job XXXVI. 33— XXXVIII. 9. 


53 avrrjs iv d.7ravT<ivTi. ’AvayyeAei irepl avrov <f>iXov avrov 
K vpios, Krrjcns Kal 7repl olSlklcls. 

37 Kat a7 to ravrys irapd^Orj y KapSta /xov, Kal aireppvy ii< 

2 rov T07TOV avrys. *Akov€ a kot]v iv opyrj 0v/xov Kvpiov, Kal 

3 jxeXery Ik o-TO/xaTos avrov i$eXe\)(Ter at. 'YiroKaro) 7ravro9 

roi ovpavov y ap^i) avrov , Kat to <££9 avrov €7rt 7rrepvy(vv 

4 ry 9 y 179. 'Orrlata avrov fioy&erat t/xovy, (SpovrycreL iv 
(f>(i)vrj vj3p€(j)s avrov* Kal ovk avraXXd$et avrovs, on a kov- 

5 aet cfxovyv avrov. BpovT^crei 6 to“^vpos ev <pwvy avrov 

6 6avp.d(na • iTrotyere yap pteyaXa a ovk ySetptev, crwraacnov 
Xiovt, ytvou €7rt y/79, Kat ^et/xcav verog, Kat ;(€t/xtbv vctwv 

7 Svvao*r€ia9 avrov. ’Ey ^eipt, ^ravro? av#pco7rov Kara<T<j>payt$€t, 

8 iva yva> 7ras dv 0 p<o 7 TO 9 tt)v cavrov ao^eveiav. EtcnJAfo 

9 Sc 0ypta V7to tt)v o'Kerryv, ycrv^acrav Sc €7rt Kotry^. ’Ek 
ra/xtctW c7rcp^(oi/Tat oSvvai, a7ro Sc aKpairypttov i/^v^os* 

10 Kat a.7ro rrvoys to^vpov SctJ<xct 7rayo9* olaKt$et Sc to vScop 

11 < 1)9 €av fiovXyrat, Kal ckAcktov KarairXdadet ve<f>eXiy Sta- 

12 OKopirtet V€<f>os <£<£9 avrov, Kat avros KVKAco/xara Staarpeif/et, 
iv 0€€j8ovXa0a)0, els cpya avrciv* 7ravra oo*a av cvrctA^rat 

13 avrois, ravra o-vvreraKrai 7rap’ avrov cVt 1-779 y?}9, cat/ rc 
ct ’9 TratSctav, cav ct? tt/v y>}v avrov, iav ct§ cAcos evpyaet 
avTov. 

14 ’Evam^ov ravra, ’Ioo/3* arrjOi vov0erov ptevos Svva/xtv 

15 Kvpiov. OtSa/xcv ort 6 ©C 09 e0ero cpya avrov, <£ 0)9 

16 rrotycras ck o‘kotov 9. 5 E7rurrarai Sc StaKptortv v€<£tov, i$aLena 

1 7 Sc rcrdptara rrovypaiv. 2ov Sc rj aroXy 0eppty y yvvxaterat 

18 Sc C 7 rt rfj<s yys. ^repewcrets pter avrov ct9 7raAata>/xara, 

19 Icrxypal <09 Spaces C7rt^vcrcw9. A tart 8t8a$ov /xc, rt ipovptev 

20 air(3; Kat 7ravcro)pL€0a 7roAAa Acyovr€9. M 77 /3l/3Xos rj 
ypa/x/xarcv9 /xot 7ra piorrrjKev, tVa av0pd)7rov icrrrjKios Kara - 
O'avrrrjcjo) ; 

21 Ilao-t Sc ov^ oparov ro <f>ibs, rrjXavyes icrnv iv rot9 7raAat- 

22 (o/xaortr, ( 5 cr 7 rcp to 7 rap 5 avrov C 7 rt vtcfaivv. *Ai ro Boppa ve<f>rj 

23 ^pvo’avyovvra, cVt rovrot9 /xcyaAry rj 86$a Kal rt/x?j 7rai/ro- 
Kparopos, Kal ov^ cvpto-KO/xcv aAAov o/xotov rfj icr^vi avrov* 

24 6 ra Strata KptVtor, ovk otct c7raK0vctv avroy ; A to <f>o/3r]0rj- 
aovraL avrov ot dv0po)7roi y <f>o/3r]0rjcrovrat Sc avrov Kat ot 
<ro<f>ol KapSta. 

38 Mcra Sc ro 7ravo _ ao‘0at *EAiovv 7*179 Acfco)9, ct7rev o Kvpt 09 
roi Iw/3 Sta AatAa 7 T 09 Kat vc<£ojv, 

2 Tt 9 0 VT 09 6 Kpv7mov /xc /3ovXr)v, ctwc^cov Sc p^/xara cv 

3 KapSta, c/xc Sc oterat Kpv7rrctv; Ztocrai wcnrep avrjp rr)v 
ocrc^vv (rov iponrjcro) Sc o*c, Sc /xot a7TOKpt^rt. 

4 IIov 179 ev rai ^c/xcAtoi5v /xc tt)v y>}v / d. 7 rdyyctAov Sc /xot ct 

5 iiricmrj o*vvco*tv. Ttg c^cro ra /xcrpa avrrj9, €t otSa9; t) Tt 9 

6 o C7rayaycl)v cnraprtov irr avrrjs; *E7rt rtvo9 ot KptKOt 
axrrrjs Tremqyacn; rt9 Sc co*rtv 6 ySaAaiv At#ov ycavtatov cV* 

7 airr ^9 ; ^Orc iy€vrj 0 r]crav ao*rpa, rjveaav /xc </>a)ViJ pteyaXy 

8 7 ravrc 9 ayycAot /xov. v E^>pa^a Sc ^ctAao'crav 7 rvAai 9 , ore 

9 c/xat/xao*(T€v ck ko tXtas /x?jrpo9 avr>j 9 cK7ropcvo/xcv^* ’E^c/xi/v 


Qoncerning it to the interposing cloud. 33 The 
Lord will declare concerning this £0 his friend: 
there is a portion also for unrighteousness. 

At this also my heart is troubled, and moved 
out of its place. 2 Hear thou a report by the 
anger of the Lord’s wrath, and a discourse shall 
come out of his mouth. 3 His dominion i 3 
under the whole heaven, and his light is at 
the extremities of the earth. 4 After him shall 
be a cry with a loud voice; he shall thunder 
with the voice of his P excellency, yet he shall 
not cause men to pass away, for one shall hear 
his voice. 5 The Mighty One shall thunder 
wonderfully with his voice: for he has done 
great things which we knew not 5 6 commanding 
the snow, Be thou upon the earth, and the 
stormy rain, and the storm of the showers of 
his might. ''He seals up the hand of every 
man, that every man may know his own weak¬ 
ness. 8 And the wild beasts come in under the 
covert, and rest in their lair. 9 Troubles come 
on out of the secret chambers, and cold from 
the mountain-tops. 10 And from the breath of 
the Mighty One lie will send frost; and he 
guides the water in whatever way he pleases. 
41 And if a cloud y obscures what is precious to 
him , his light will disperse the cloud. 12 And 
he will carry round 5 the encircling clouds £by 
his governance, to perform their works: what¬ 
soever he shall command them, 13 this has been 
appointed by him on the earth, whether for 
correction, or for his land, or if he shall find 
him an object for mercy. 

14 Hearken to this, O Job : stand still, and be 
admonished of the power of the Lord. 15 We 
know that God has disposed his works, having 
made light out of darkness. 16 And he knows 
the divisions of the clouds, and the signal 
overthrows of the ungodly. l 'But thy robe 
is warm, and there is quiet upon the land. 
18 Wilt thou establish with him foundations 
for the 0 ancient heavens ? they are strong as a 
* molten mirror. 19 Wherefore teach me, what 
shall we say to him ? and let us cease from say¬ 
ing much. 20 Have I a book or a scribe by me, 
that I may stand and put man to silence P 

21 But the light is not visible to all: it shines 
afar off in the v- heavens, as that which is from 
him in the clouds. 22 From the north come the 
clouds shining like gold : in these great are the 
glory and honour of the Almighty; 23 and we 
do not find another £ his equal in strength: as 
for him that judges justly, dost thou not think 
that he listens ? 24 Wherefore men shall fear 
him; and the wise also in heart shall fear him. 

And after Elius had ceased from speaking, the 
Lord spoke to Job through the whirlwind and 
clouds, saying , 

2 Who is this that hides counsel from me, 
and confines words in his heart, and thinks to 
conceal them from me ? 3 Gird thy loins like a 
man; and I will ask thee, and do thou answer me. 

4 Where wast thou when I founded the earth ? 
tell me now, if thou hast knowledge, 6 who set 
the measures of it, if thou knowest ? or who 
stretched a line upon it? 6 On what are its 
brings fastened? and who is he that laid the 
P corner-stone upon it ? 7 When the stars were 
made, all my angels praised me with a loud 
voice. 8 And I shut up the sea with gates, when 
it rushed out, coming forth out of its mother's 
womb. 9 And I made a cloud its clothing, and 


0 Or ; pride, contumely, or, insolence. 7 Alex. KaranX^ccei, 3 Compare Heb . with *ct/*Ate>/iaTa. 
B Or. antiquities, see ch. 36. 28. A Lit. vision of melting, m See ver. 18, and note, f Alex. + ovr£ coi. 


(, Alex, kv rote KaTiararm Be ip. 
w Alex, pillars. p $c .keystone 
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swathed it in mist. 10 And I set bounds to it, 
surrounding it with bars and gates. 11 And I 
said to it, Hitherto shalt thou come, but thou 
ghalt not go beyond, but thy waves shall be con¬ 
fined within thee. 

13 Or did I order the morning light in thy 
time; and did the morning star then first see 
his appointed place; 13 to lay hold of the ex¬ 
tremities of the earth, to £east out the ungodly 
out of it? 14 Or didst thou take clay of the 
ground, and form a living creature, and set Y it 
with the power of speech upon the earth ? 
16 And hast thou removed light from the un¬ 
godly, and crushed the arm oi the proud ? 

16 Or hast thou gone to the source of the sea, 
and walked in the tracks of the deep ? 17 And 

do the gates of death open to thee for fear; and 
did the porters of hell quake when they saw 
thee ? 18 And hast thou been instructed m the 
breadth of the whole earth under heaven ? tell 
me now. what is the extent of it ? 

19 Ana in wliat kind of a land does the light 
dwell ? and of what kind is the place of dark¬ 
ness? 20 If thou couldest bring me to their 
utmost boundaries, and if also thou knowest 
their paths; 21 1 know then that thou wert 
born at that time, and the number of thy years 
is great. 


*But hast thou gone to the treasures of 
snow? and hast thou seen the treasures of 
hail? 23 And is there a store of them , for thee 
against the time of thine enemies, for the day of 
wars and battle ? 24 And whence proceeds the 
frost? or whence is the south wind dispersed 
over the whole world under heaven? - 5 And 
who prepared a course for the violent rain, and 
a way for the 5 thunders ; 26 to rain upon the 
land where there is no man, t the wilderness, 
where there is not a man in it; so as to feed 
the untrodden and uninhabited land , 27 and 
cause it to send forth a crop of green herbs ? 

28 Who is the rain’s fatner? and who has 
generated the drops of dew? 29 And out of 
whose womb comes the ice ? and who has pro¬ 
duced the frost in the sky, 30 which descends 
like flowing water ? who has terrified the face 
of the ungodly ? 

31 And dost thou understand the band of 
Pleias, and hast thou opened the barrier of 
Orion ? 32 Or wilt thou reveal Mazuroth in his 
season, and the evening star with his rays ? Wilt 
thou guide them? 33 And knowest thou the 
changes of heaven, or the events which take 
place together under heaven ? 34 And wilt thou 
call a cloud with thy voice, and will it obey 
thee with a violent shower of much rain ? ^Ana 
wilt thou send lightnings, and they shall go ? 
and shall they say to thee, What is thy pleasure ? 
36 And who has given to women skill in weaving, 
or knowledge of embroidery? 37 And who is he 
that numbers the clouds in wisdom, and has 
bowed the heaven down to the earth ? 38 For 
it is spread out as £dusty earth, and I have 
cemented it as 0 one hewn stone to another. 

39 And wilt thou hunt a prey for the lions? 
and satisfy the * desires of the serpents? 40 For 
they fear m their lairs, and lying in wait couch 
in the woods. 41 And who has prepared food 
for the raven ? for its young ones wander and 
cry to the Lord, in search of food. 

Say if thou knowest the time of the bringing 
forth of the wild goats of the rock, and if thou 


Sc avrrj vetfcos ap,<f>iaaiv, o/xt^Aj; Sc a vty]v ia7rapyavo)aa, 

E 6ep,rjv Sc a vrrj opta, 7rcpt0cts K.XeWpa /cat 7n/Aas. 1C 
Et7ra Sc avTrj, /x«xpt tovtov e\ every, xai ov^ VTrepfirjcn], 11 
dXX iv (TeavTjj irvvTpiBycreraL aov to. Kv/xara. 

*H ewi arm orwrera^a <f>eyyos 7rp(div6v ; 'Eo )a<j>opos Sc 12 
cTSc rrjv eavrov ra£iv, imXa^eaOai 7 rrepvy(ov y rjs, c/cTti/a£at 13 
aaefie ts avrrjs ; *H <ru XajSiov yrjv 7 rrjXov, cVAao-as £Cjov, 14, 
/cat XaXrjrov avrov edov cVt y rjs; *A<£ctAcs Sc ai to aae/3(bv 15 
to <£a>s, (3pa^iova Sc V7repr)cj>dvu)v avverpaj/as ; 

T HA#€S Sc C7rt 7 Trjyrjv OaXaaarjs, iv Sc ixyeatv a/3vaaov 16 
7repie7rdrr]oas ; ’Avotyovrat Sc uot </>o/3a> ttvXoll davarov , 17 
7ruAcepot Sc aSov iSovres cre hrrq^av; NevovOerrjaaL Sc to 18 
cupos rrjs vir ovpavov; avayyeiXov 8rj /xot, irodT] Tts e’errt ; 

Hota Sc yfj avXL^erai to <£cos; c tkotovs Sc 7rotos 6 roiros ; 19 
Et ayayots /xc cts opta avrwv, el Sc /cat iiriaraaaL rpi/Sovs 20 
avrtov* OtSa apa OTt t ore yeyewqaai, api6p.os Sc irwv 21 
<tov ttoXvs; 

*HA 6es Sc €7rt drjaavpovs ;(toj/os, Orjaavpovs Sc xoXa^qs 22 
icbpCLKOLS; ’A7roKctTat Sc no t els S)pav c^ptov, els rjpdpav 23 
7roXepL(i)V /cat P'dxfjS / HoOev Sc c/CTropcvcTat 7raxvrj, rj 24 
Stacr/ccSai/WTat Notos els rr]v vir ovpavov; Tts Sc ??TOt- 25 
/xao-cv verlo Xafipu) pvaev, o8ov Sc /cuSotpxov, tou vertaat C7ri 26 
yrjv ov ovk avrjp, eprjpiov ov ovx V7rapxei avOpwos ev avrrj , 
toS ^opTauat d/3arov Kai aotK^rov, /cat rov eK/3XaoTrjcrai 27 
c^oSov ^Ao^s ; 

Tts i(TTLV verov irarrjp; Tts Sc ianv 6 tcto/cojs ficvXovs 28 
S poo-ou; ’E/c yaarpos Sc tlvos c/c7ropcvcTat 6 KpvorraXXos ; 29 
7 Taxyy]v Sc iv ovpo.vio Tts reroKev, rj Kara/3aLvet warrep v$wp 30 
peov ; 7rpoau)7rov dcrefiovs Tts hrrrj^e ; 

^vvrjKas Sc Sccrptov IIActaSos, /cat (fypaypibv 'tlpltovos 31 
r)voi£as ; ’'H Stavotiets pLa^ovpioO iv /catpol avrov, /cat Zaire- 32 
pov ewt Kopcrjs avrov a£eis avra; FtTrtaraaaL Sc rpo7ras 33 
ovpavov, rj ra vtt ovpavov opLo6vp,a8bv ytvo/xcva ; KaXeaets 34 
Sc vetf>os <fauvrj, k at rpopao vSaros Xafipov viraKovaerai aov ; 
’A 7 rocrTcActs Sc Kepavvovs /cat iropevaovrai ; ipovat Sc ao t, 35 
Tt ian ; Tts Sc cSojkc yvvat£iv v<j>aapLaros aocf>Lav, rj 7 rot- 36 
KtXrLKTjv iirLarrjpjrjv; Tts Sc 6 apt^tuv vecj>r} ao<f> ta, ovpavov 37 
Sc els yrjv c/cAtvc; Kc^i/Tat Sc Zba7rep yrj Kovia, KeKoXXrjKa 38 
Sc a{ro^ ivairep Xl 6 w Kvfiov. 

© rjpevaeLS Sc Xeovat /3opav, i/^v^as Sc SpaKovrwv ipL7rXij - 39 
aets; AcSotKaat yap iv /cotVats auTtov, Ka6r)vrai Sc iv 40 
vAats ive8pevovres. Tts Sc f]roip,aae /copaKt fiopav; 4\ 
veoaao t yap avrov 7rpos Kvptov KeKpayaai 7rXavu)pi€voi t ra 
air a tjjrovvres. 

Et eyvtos Kaepov roKerov rpayeXdifywv 7rerpas 3 i<jrv Aa^as 39 


o Or. shake out. 


T Gr. him. t. man. A lex. auiA ^ Or . tumults. C Altx . tw? tcovia. 


0 Lit. a cube to a stone. \ Or. soaU. 
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Job XXXIX. 2—35. 


2 Sc (iSu'as i\a(j>(DV, rjptOpLrfcras Sc prjva s avrijjv i rkrjpets 

3 ro/ccroS avTu)v, coStvas Sc auroh/ eAvaa?, e^eOperpas Sc airnoi' 

4 ra 7 raiSta c^cu <f>o/3ov, a>Su/as Sc avTcoi/ e^aTTOOTcAels, a.7rop- 
prj^ovcri ra tckv a afow, 7rX^0v^^o-oi/rat cV yevvyparr 
cfcAcJcroyrou, Kat ov per/ avaKapaf/ovo’ev avrots. 

5 Tts Sc ccrTti/ o ac^ct? oror ayptov ekevdepov ; Seerpovs Sc 

6 avrov rts cAvcrci/; ’E 0 c/x^v Sc Tr)v Statrav avrov eprjpov, 

7 Kai ra vKrjvdpara a vtov aA/xvptSa. KaTaycAaii/ 7 toAv- 

8 o^Atas 7 toAco>s, pepxf/LV Sc <£opoAoyov ouk aKOiW, Kara- 
(TKC^crat oprj voprjv avTOV, Kat 07rtcrcD iravros ^Acopov 

^cl. 

9 BovA^crcrat Sc crot ptoi/OKcpcos SovAevo-at, 17 KOiprjOrjvai 

10 € 7 Tt cf>drvrj<; crov ; Aherns Sc cv t/xaert £vyov avrov, 17 cA kv- 

11 crct crov avAa/cas ev 7rcSta); IIc7rot0as Sc C7r’ avr<y, otl 
7 toAAt 7 ^ to-^vs avTOV, eTra^rjveis Sc avrui ra cpya crov; 

12 IltcrTCVcrcis Sc, otl a 7 roSdkm crot rov viropov , elvoLvet Sc 
crov tov aAcova; 


13 IlTcpv£ repiropeviDV i/ccAacrcra, car avWd/3r) aoJSa Kat 

14 veenra* ^On acf>YjveL ct? y?}v ra cua avrrjs, Kat cVt 

15 OdX\j/eL, Kat c7rcAa0€TO, oti ttovs crKop7rt€t, Kat 0?7pta dypov 

16 KarairaryveL. ' PL.TreoK\r}pvve ra rcKva eavrijs, a>(TT€ 7 x 77 

17 kavnqv • cts kcvov eKOTrtavev avcv <£o/3ov. *On Karev oamr}- 
crev olvty} 6 ©cos cro</>tav, Kat ovk eirepepLvev avrj 7 cv 777 

18 crwccrct. KaTa Katpov cv vi/^ct vif/djvet, KaraycAao-CTat 

L7T7T0V, Kat TOV C7Tt/3aTOV aVTOV. 

19 *H erv TreptedrjKas ltttt a> Svvapttv, cvcSvcras Sc rpa^Aco 

20 avTOV cf>6j3ov ; IIcptc^Kas Sc avrai 7ravo7rAtav; So^av Sc 

21 vrrjdeoyv avrov rokpy. ’Avopvcrcrov ev 7rcSta) yavpta, cK7ro- 

22 peverat Sc cts 7rcStov cv termin'. SvvavToiv /SavtXeL Karayeka, 

23 Kat ov poyv a7roo-Tpacj>fj ano aiSrjpov. *E7r 5 avr<3 yavpta 

24 to^ov Kat pta^atpa, Kat opy>7 d</>avtct rrjv yrjv Kat ov pt^ 

25 7rarT€V'rct, ca >9 av orrjpidvr) voXiny^ 2aA7rtyyos Sc cr^ptat- 
voven 75 , Acyct, cvyc* Tr6ppo)6ev Sc ocrc^patvcTat 7roAcptov ervv 
aAptart Kat Kpavyrj. 

26 ’Ek Sc cn}? C7rto*T?7pt>7<; cc tttjkcv tepaf, dva7TCTaoras 

27 Tas 7TTcpirya9, aKtv^ros, KaOopwv ra irpos Notov; "E7rt Sc 
o*<S 7rpocrTdyptaTt v^ovrat acTos, yvi/f Sc C7rt vocrcrta? atrrov 

28 Ka 0 ccr 0 €t 9 avAt^crat, C 7 r’ €^ 0^3 7 T€Tpa 9 , Kat a7roKpv<^a), 

29 eKetcre a>v ^rct Ta o’tra, 7r6ppd)0ev ot ocf>Ga\pLol avrov 

30 crK07rcvovcrt. Ncoo*crot Sc avTOV c^vpovTat cv atptaTt, ov S’ 
av aiert tc^vcojtcs, Trapayprjpa evpivKovrai. 

31, 32 Kat a7r€Kpt077 Kvptos o ©co? tw ’Ico/ 3, Kat ct7rc, pt^ 
KpivLv ptcra tKavov CKKAtvet; cAcy^cuv Sc ©cov, a7TOKpi6y}- 

33 o-CTat avr^v. *Y7roAa/3a)v Sc ’Ia)^8 Acyct t<S Kvpta), 

34 rt CTt cya) Kptvoptat, vov^crovptcvos Kat cAcy^cvv Kvptov, 
(xkovcov TOtavra ov^cv aJv; cya» Sc Ttva a7TOKptcrtv Sa> 7rpos 

35 ravra; X e W a €7Tt vropart ptov. "Aira^ AcAdA^Ka, 

€7Tt Sc T(3 ScVTCpO) OV TTpOCT^CTCO. 


hast marked the calving of the hinds: 2 andty 
thou hast numbered the full months of their 
being with young, and thou hast relieved 
their pangs: 3 and hast reared their young 
without fear; and wilt thou loosen their pangs? 

4 Their young will break forth; they will be 
multiplied with offspring: /Aetr young will go 
forth, and will not return to them. 

6 And who is he that sent forth the wild ass 
free? and who loosed his bands? 6 whereas I 
made his habitation the wilderness, and the 
salt land his coverts. 7 He laughs to scorn the 
multitude of the city, and h«ars not the chiding 
of the tax-gatherer. 8 He will survey the moun¬ 
tains as his pasture, and he seeks after every 
green thing. 

9 And will the unicorn be willing to serve 
thee, or to lie down at thy manger ? 10 And 
wilt thou bind liis yoke with thongSj or will he 
plough furrows for thee in the plain? 11 And 
dost thou trust him, because his strength ie 
great? and wilt thou commit thy works to 
him? 12 And wilt thou believe that he will re¬ 
turn to thee thy seed, and bring it in to thy 
threshing-floor ? 

13 £ The peacock has a beautiful wing : if the 
stork and the ostrich conceive, it is worthy oj 
notice , i4 for the ostrich will leave her eggs in 
the ground, and warm them on the dust, 13 and 
has forgotten that the foot will scatter them, 
and the wild beasts of the field trample them. 
16 She has y hardened herself against ner young 
ones, as though she bereaved not herself: she 
labours in vain without fear. 17 For Hod has 

5 withholden wisdom from her, and not given 
her a portion in understanding. 18 In her 
season she will lift herself on high; she will 
scorn the horse and his rider. 

19 Hast thou invested the horse with strength, 
and clothed his neck with terror? 20 And hast 
thou clad him in perfect armour, and made his 
breast glorious with courage ? 21 He paws exult¬ 
ing in the plain, and goes forth in strength into 
the plain. 22 He laughs to scorn <Ta king as he 
meets him, and will bv no means turn back 
from the sword. 23 The bow and sword resound 
against him ; and his rage will # swallow up the 
ground: 24 and he will not believe until the 
trumpet sounds. 25 And when the trumpet 
sounds, he says, Aha! and afar off he smells the 
war with prancing and neighing. 

26 And does the hawk remain steady by thy 
wisdom, having spread out her wings unmoved, 
looking toward the region of the south? 27 And 
does the eagle rise at thy command, and the 
vulture remain sitting over his nest, 28 on a 
crag of a rock, and in a secret place ? 22 Thence 
he seeks food, his eyes observe from far. 30 And 
his young ones roll themselves in blood, and 
wherever the carcases may be, immediately 
they are found. 

31 And the Lord God answered Job, and said, 
32 Will any one pervert judgment with the 
Mighty One? and he that reproves God, let 
him return * it for answer. 33 And Job answered 
and said to the Lord, 34 Why do I yet plead? 
being rebuked v-even while reproving the 
Lord: hearing such things, whereas I am 
nothing: and what shall I answer to these 
arguments ? I will lay my hand upon my 
mouth. 36 1 have spoken once; but I will not 
do so a second time. 


/3 Or. a wing of delighted ones is the peacock. See Apptndix. 7 Or. has cruelly rejected her young ones. 6 Or . caused wisdom to be 
silent to her. C Alex, a weapon. B Or. cause to vanish. X Or. sc. iudgment. u Alex, and being reproved of the Lord. 
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And the Lord yet again answered and spoke 
to Job out of the cloud, saying , 

: Nay, gird up now thy loins like a man; and 
I will ask thee, and do thou answer me. 3 Do 
not set aside my judgment: and dost thou 
think that I have dealt with thee in any other 
wav, than that thou mightest appear to be 
righteous? 4 Hast thou an arm like the Lord’s ? 
or dost thou thunder with a voice like his? 
5 Assume now a lofty bearing and power: and 
clothe thyself with glory and honour. ® And 
send forth messengers with wrath ; and lay low 
every haughty one. 7 Bring down also the 
proud man; and consume at once the ungodly. 
s And hide them together in the earth ; and fill 
their faces with shame. 9 Then will 1 confess 
that thy right hand can save thee . 

10 But now look at the wild beasts with thee; 
they eat grass like oxen. 11 Behold now, his 
strength is in his loins, and his force is in the 
navel of his belly. 12 He sets up his tail like a 
cypress; and his nerves are wrapped together. 
13 His sides are sides of brass; and his back¬ 
bone is as cast iron. 14 This is the chief of the 
P creation of the Lord; made to bey played with 
by his angels. 15 And when he has gone up to a 
steep mountain, he causes joy to the quadrupeds 
in 5 the deep. 16 He lies under trees of every 
kind, by the papyrus, and reed, and bulrush. 
17 And the great trees make a shadow over him 
with their branches, and so do the bushes of 
the £ field. 18 If there should be a flood, he will 
not perceive it; he trusts that Jordan will rush 
“P into his mouth. 19 Yet one shall take him in 
his sight; one shall catch him with a cord, and 
pierce his nose. 

20 But wilt thou catch the serpent with a 
hook, and put a halter about his nose? 21 Or 
wilt thou fasten a ring in his nostril, and bore 
his lip with a clasp? 22 Will he address thee 
with a petition? softly, with the voice of a 
suppliant? 23 And will he make a covenant 
with thee? and wilt thou take him for a per¬ 
petual servant? 24 And wilt thou play with 
him as with bird ? or bind him as a sparrow 
for a child? 2D And do the nations feed upon 
him, and the nations of the Phoenicians share 
him ? 26 And all the ships come together would 
not be able to bear the mere skin of his tail; 
neither shall they carry his head in fishing-ves¬ 
sels. 27 But thou shalt lay thy hand upon him 
once , remembering the war that is waged by his 
mouth; and let it not be done any more. 

Hast thou not seen him ? and hast thou not 
wondered at the things said of him ? ^ost 
thou not fear because preparation has been 
made by me ? for who is there that resists me? 

* Or who will resist me, and abide, since the 
whole world under heaven is mine ? 

3 I will not be silent because of him : though 
because of his power one shall pity his ^ antago¬ 
nist. 4 Who will open the face oi his garment? 
and who can enter within the fold of his breast¬ 
plate ?. 5 Who will open the doors of his face ? 
terror is round about his teeth. 6 His inwards 
are as brazen plates, and the texture of his 
skin as a smyrite stone. 7 One part cleaves fast 
to another, and the air cannot come between 
them. 8 They will remain united each to the 
other: they are closely joined, and cannot be 
separated. 9 At his sneezing a light shines, and 
his eyes are as the appearance of the morning 


*En 86 V7roAa/3u)l/' 6 KvpiOS, €t7Te TU> *Id)/3 €K TOP VC<f>OVS, 40 

Mr), aAAa £a)crai tbcmep a vyp ryv oacfrvv aov, ipwryaa) 2 
Se' ere, av 8e pot airoKpivai . M 77 a 7 ro 7 rotop pov to Kpipa* 3 

oie c Se' pe dAAtos crot K^xpypartKivai, y tVa dva<f>avrjs 
StKaco?; "H /Jpa^iW c rol eerrt Kara top Kvptov, y (fxvvrj 4 
/car’ aprop fipovras ; ’AvdAa/3e Sr/ 01//05 /cat Svvapuv, 5 
So£av Se Kal ripyv dpcfaiacraL. ’A7ro<TT€iAoj/ Se ayyeAops 6 
opyrj , iravra Se ifSpcaryv ra7reiv(oaov. e Y7r€py<f>avov Se 7 
a*/3e'cro v, cryxj/ov Se acre/Jet? 7rapa\pr]pa . JZpvxf/ov Se ets yyv 8 

opo0vpa8ov , tol Se 7rp6ao>7ra avrwv anpias tp^Xycrov. 
'OpoXoyyaio ort Spvarat y Se£ta <top <rd)crat. 9 

’AAAa 8y l8ov Oypia 7rapa <rot, )(6pTOV tcra fiovcrlv ecrfA'op- 10 
( tlv . loop Or) y tcr^p? avrov €7r ocrcppi, y Oe Ovvapis avrov 11 

€tt 6p<f>aXov yaoTpos. ^ Kerry aev ovpav <1)5 Kvirdpiercrov , ra 12 
Se vevpa avrov av pninXeKr at. At 7rXevpal avrov , 7rAeppat 13 

^aA/cetat, y Se pax i? airrop ai8ypos XTovriartv apxy 14 
irXaaparo^ Kpptop* rrerroiypivov eyKaTa7rat£eo-#at P7ro tSjv 
dyye'Acm/ apron. 5 E7reA0d)i/ Se €7 r opos aKporopov, iTroiyae 15 
Xappovyv T€Tp(i7rocnv iv to> raprapa). *Y7ro iravTo8aird 16 
SeVSpa KOLpdrat , irapa 7ra7rvpov Kal KaXapov Kal /3ovropov. 
Sxta^oi/rat Se iv avrip SeVSpa peyaXa avv pa8dpvoi<;, Kal 17 
xAalveg ay pov. ’Ecu/ yivyrat TrXyppvpa , op py alaOrjdrj- 18 

TriirotOev, otl 7rpoaKpovaet 6 ’lop8avys €15 to <rrop.a airrop. 

’Ei/ ruj o<f>da\pd) avrov Several avrov , ei/cncoAtepo/uei/o? 19 
rprjcru piv a. 

v A^ets Se 8paKovra iv ayKcarpa), 7rept^cret5 Se <f>op(3alav 20 
Trept piva avrov; *H Secrets KptKov iv r<S pvKrrjpi auroi, 21 
i//eAAt<p Se rpvTrrjcrw ro ^uXos optop; AaA^cret 8i ctol 22 
Ser^cret, iKerqpia paXaKW ; ©>/creTat Se p,era crop 8ia6r)K7)v ; 23 
Xr)\ frr) Se avrov 8ov\ov aluivtov; IlatJjy Se iv av r<3 wcnrtp 24 
opviio; r) Secrets avrov dicrTrep crrpovOiov 7ratSta); ’Evert- 25 
ropvrat Se iv aprai idvrj, p^ptrevovrat Se aprov ^otvtVoJv 
edvY); Ilai/ Se 7 tAo)tov crpveA^ov op pr) eveyKtuo-t /Sppcrav 26 
piav ovpas avrov , Kal iv 7rAotot5 aAte^v K€<j>a\r)v avrov. 
’E7rt^cret5 Se avriv X € ^P a > / JLVr } 0 ‘@* L< > TroXepov rov yt voptvov 27 
iv aropan avrov, Kal prjKin yt vicrOo). 

Ovx ealpaKa? aprov; opSe C 7 rt Tots Aeyo/aevot? re. 6 avpaKa<$; 41 
Op SeSotKas, ort Y)roipacrrai pot; tis yap ianv 6 ipol 1 
dvrearas ; rt 5 avrarrycrerai pot , Kat vrropzvdi; et 7 racra 2 
rj xnr ovpavov iprj ierrev, 

Op cn<i)7rrj(Topai St’ apTOV Kat Aoyov Svvapews iXeyaec 3 
rov taov avrto. Tts a7roKaXvif/€i TTpoaioirov evSp<reo>5 aprop, 4 
ets Se tttv^lv 6d)paKo<; avrov Tts av elaiXOoL; IIvAa5 Trpoo - - 5 
o) 7 rov avrov ris dvoi^CL; kvkXw oSovtojv avrov cf>o/3o 5 . Td 6 

eyKara aprop acr7TtSe5 ^dAKcat* crpvSecrp,05 Se aPTOP, a)<T7rep 
orpvpirrjs XiOos. ET 5 top evos KoXXwvrat, irvevpa Se op py 7 
SteA^?; aprov. ’A vrjp rip ddtXtjyip avrov 7rpo<TKQXXr)6rjcr€Tai• 8 

crpvexovrat Kat op py dirocnracrOiixTiv. Ev Trrappip avrov 9 
im(f>av(rK€raL <^>eyyo 5 , ot Se 6(f>8aXpoi avrov etSos Eaxr- 


& Gr formation. 


7 Or, mocked. 


6 Heb field, q. d, level, or, low place 


C Alex . fkfyoi/t willow. 


0 Gr equal. 
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Job XLI. 10—XlII. 11. 


10 <f>opov. "Ek crroptaros avrov eKiropevovrat u>? Xapt7rdbes /couo- 

11 ptevat, Kal StapptTrrovvrat <!><; ecr)(apai 7 rvpos. ’Ek ptvKrrjpivv 
avrov eKiropeverat K(nrvb< ? Kajxlvov Katoptevrjs 7rvpl a vdpaKivv. 

12 *H ij/v)(r) avrov avOpaKts, (f>Xo£; Sc ck aro/xaros avrov €K- 

13 rropeveraf ’Ey Sc rpa^rjXip avrov avXt^erat Svvaptts, 

14 eptTrpoo-Qev avrov rpe^et amoXeta. 2a pKes Sc acyptaros 

avTOv KCKoAA^i/rat* /cara^ccc C7r’ avToy, ov craAcv^o'erai. 

15 *H Kapbla avrov rrerrrjyev d)S At#o<?, ecrrrjKe Sc tbcnrep aKpuov 

I 6 av^Aaros. ^rpacfyevros Sc avrov, </>o/3os Or)plots rerparrocrtv 

17 C7rt aAAo/xcVots. ’Eai/ crvi/avTT/o-cDcrtv avr<£ Aoy^at, 

18 ovScv jar) TrotrjanvcTt, Sopv, /cal OdpaKa. ^Hy^rai /xcv yap 

19 crlbrjpov a^vpa, ^aAKor Sc wcnrep £vAov era 6pov. Ov ptrj 

rpvicrrj avrov ro$ov ^aA/ccov* rjyrjrat ptev 7rerpof36Xov 

20 rov. *0? KaXaptrj eXoyladrjcrav crcfyvpa, KaraycAa Sc cretaptov 

21 7rvp</>opov. *H orrpivptvrj avrov 6f3eXlcrKot 6£ets, 7ra? Sc 

22 XP V(T OaXacroirjs vtt avrov Sxrirep 7rrjXos aptvOrjros. ’Ai/a- 
£ei rrjv afivverov locnrep x^Akciov* rjyrjrat Sc rrjv OaXaGGav 

23 Sycnrep e£aXet7rrpov, rov Sc raprapov rrjs afivcrcrov Sycnrep 

24 at^ptaXiorov ZXoyt&aro afivacrov els Treplrrarov . Ovk ecrrtv 
ovbev C7T( rij? y^s optotov a vt(o, TreTrotrjptevov cy/cara7rat^co*- 

25 0ai V7ro tcov ayycAa)!/ p,ov. Ilai/ v\jrrjXov opa* avros Sc 
fiacrtXevs rravnov rlov iv rots vSacriv. 

42 c Y7roAa/3aji/ Sc *Iu)/3, Acyct ra> Kvpta>, 

2, 3 OtSa ort iravra Svi/ao*ai, abwarel Sc o*ot ovScV. Tts 
yap ccrrtv o Kpvrmvv ere fiovXrjv ; cjyetboptevos Sc prjptaroyv, 
Kal ere oterat Kpvrrretv; rls Sc avayyeXet ptot a ovk rjbetv, 
pteyaXa Kal Oavfiacrra a ovk e7rtcrrdptrjv; 

4 *A kovctov Sc ptov Kvptc, tva /caya) XaXrjGuy epuyrrjaay Sc ere, 

5 <rv be pte btSa£ov. *AKorjv ptev wros yjkovov aov to rrporepov, 

6 wvl Sc 6 ocfidaXptos ptov coipa/cc o*c. Ato c^avAtcra 
eptavrov , Kat eraKrjv rjyrjptat Sc c/xavrov y^v /<at enrobov . 

7 ’Eyci/cro Sc p,CTa to AttA^at rov Kvptov rravra ra 
prjptara ravra to) ’la)^, cIttci/ o Kvptos ’EAt^>a^ ra! 0at- 
ptavtrrj, rjptapres a*v, Kat ot Svo <f>tXot crov ov yap eXaXrj- 
cra tc ev(i)7rtov ptov aXrjdes ovbev , locnrep 6 ^cpa7ra)v /xov Ico/3. 

8 Nvv Sc Xa/3ere enra pLocr^ovs, Kal eirra KptovSy Kal iropev- 
Orjre rrpos rbv Oeparrovrd ptov lib/3, Kal rrotrjrjet KapTnocrtv 
V7rep vptlbv. ’lcb/3 Sc o OepaiTivv ptov ev£erat rrepl vptlbv , 
on el ptrj TTpocrivirov avrov XrjxpopLac el pLT] yap 8t avroi/, 
amoXecra av v/xas* ov yap cAaA^o-arc aXrjOes Kara rov 
Oeparrovros ptov ’It b/3. 

9 y ^7ropevdr) Sc ’EAt^>a^ o © atptavtrrjs , Kal BaASaS 
6 2a v^trrjs, Kal 2ax£ap o Mtvatos, Kal errotrjcrav KaOibs 
crvvera£ev avrots o Kvptos* Kat cAvcrc rrjv aptaprlav avrots 

Sta ’lei/?. 

10 'O Sc Kvpto^ rjv^rjae rbv ’Ic o/3 m ev^aptevov Sc avrov Kal 
rrepl rlov (ptXiov avrov, d(/>rjKev avrot? rrjv aptaprlav * cSwkc 
Sc o Kvpto? St7rAa, ocra rjv eptirpoerOev ’IcbyS els St7rAacrtao-- 

II ptov . iiKovo'av Sc 7rdvres ot aScAc^ot axrrov /<at at aScA^at 
avrov 7ravra ra crvpt(3e(3rjK6ra avraJ, Kat ^A0ov 7rpos 


star. 10 Out of his mouth proceed as it were 
burning lamps, and as it were hearths of fire 
are cast abroad. n Out of his nostrils proceed* 
smoke of a furnace burning with fire of coals. 
12 His & breath is as live coals, and a flame goes 
out of his mouth. 13 And power is lodged in his 
neck, before him destruction runs. 14 The flesh 
also of his body is joined together: if one pours 
violence upon him, he shall not be moved. 
15 His heart is firm as a stone, and it stands like 
an unyielding anvil. 16 And when he turns, he is 
a terror to the four-footed wild beasts which 
leap upon the earth. 17 If spears should come 
against him, men will effect nothing, either with 
the spear or the breast-plate. 18 Eor he con¬ 
siders iron as chaff, and brass as rotten wood. 
19 The bow of brass shall not wound him, he 
deems a slinger as grass. 20 Mauls are counted 
as stubble: and he laughs to^scorn the waving 
of the firebrand. 21 His lair is formed of sharp 
points; and all the gold of the sea under him is 
as an immense quantity of clay. 22 He makes 
the deep boil like a brazen caldron; and he 
regards the sea as a pot of ointment, 23 and the 
lowest part of the deep as a captive: he reckons 
the deep as his range. 24 There is nothing upon 
the earth like to him, formed to be y sported 
with by my angels. 25 He beholds every high 
thing: and he is king of all that are in the 
waters. 

Then Job answered and said to the Lord, 

2 1 know that thou canst do all things, and 
nothing is impossible with thee. 3 For who is 
he that hides counsel from thee ? or who keepg 
back his words, and thinks to hide them from 
thee ? and who will tell me what I knew not, 
great and wonderful things which I understood 
not? 

4 But hear me, O Lord, that I also may 
speak : and I will ask thee, and do thou teach 
me. 6 I have heard the. report of thee by the 
ear before; but now mine eye has seen thee. 
6 Wherefore I have counted myself vile, and 
have 5 fainted: and I esteem myself dust 
and ashes. 

7 And it came to pass after the Lord had spo¬ 
ken all these words to Job, that the Lord said 
to Eliphaz the Theemanite, Thou hast sinned, 
and thy two friends: for ye have not said any- 
thing true before me, as my servant Job has . 
s Now then take seven bullocks, and seven rams, 
and go to my servant Job, and he shall offer a 
£ burnt-offering for you. And my servant Job 
shall pray for you. for I will only accept him: 
for but for his sake, I would have destroyed 
you, for ye have not spoken the truth against 
my servant Job. 

9 So Eliphaz the Thaemanite ? and Baldad the 
Sauchite, and Sophar the Minaean, went and 
did as the Lord commanded them: and he par¬ 
doned their sin for the sake of Job. 

10 And the Lord prospered Job: and when he 
prayed. also for his friends, he forgave them 
their sin: and the Lord gave Job twice as 
much, even.the double of what e he had before. 
11 And all his brethren and his sisters heard all 
that had happened to him, and they came to 


ti Gr. soul. 


7 Or, mocked. 


6 Gr. melted. 


£ Alex, k dfix^iua. 


8 Gr. Job. 
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him, and so did all that had known him from 
the first: and they ate and drank with him, 
and comforted him, and wondered at all that 
the Lord had brought upon him: and each one 
gave him a 01amb, and tour drachms* weight of 
gold, even of unstamped gold. 

12 And the Lord blessed the latter end of Job, 
more than the beginning: and his cattle were 
fourteen thousand sheep, six thousand camels, 
a thousand yoke of oxen, a thousand she-asses 
of the pastures. 33 And there were born to him 
seven sons and three daughters. 14 And he 
called the first, Bay, and the second, Casia, and 
the third, Amalthtea’s horn. 16 And there were 
not found in comparison with the daughters of 
Job, fairer ivomen than they in all the world: 
and their father gave them an inheritance 
among their brethren. 

16 And Job lived after his affliction a hundred 
and seventy years: and all the years he lived 
were Vtwo hundred and forty: and Job saw his 
sons and his sons* sons, the fourth generation. 
17 And Job died, an old man .and full of days: 
and it is written that he will rise again with 
those whom the Lord raises up. 

This man is 5 described in the Syriac book as 
living in the land of Ausis, on the borders of 
Idumea and Arabia: and his name before was 
Jobab; and having taken an Arabian wife, he 
begot a son whose name was Ennon. And he 
himself was the son of his father Zare, one of 
the sons of Esau, and of his mother Bosorrha, 
so that he was the fifth from Abraam. And 
these were the kings who reigned in Edom, 
which country he also ruled over : first, Balac, 
the son of £Beoi\ and the name of his city was 
Dennaba: but after Balac, Jobab, who is called 
Job: and after him Asom, who was governor 
out of the country of Theeman: and after him 
Adad, the son of Barad, who destroyed Madiam 
in the plain of Moab ; and the name of his city 
was Gethaim. And his friends who came to 
him were Eliphaz, of the children of Esau, king 
of the Thsemanites, Baldad sovereign of the 
Sauchseans, Sophar king of the Mina?ans. 


avrov, /cat 7ravre9 ocroi iJSetcrav avrov Ik 7 Tpdrow <fsayc 5 vt €9 Se 
/cat 7tl6vt€<; 7rap* aura! 7rapeKaAeo*av a vtov, /cat iOav/iacrav 
67Tt Traicriv ots iirrjyay^v €7r aura) 6 Kvpt09’ eSa>K€ Se avrw 
c/caorro9 apvaSa ptav, /cat rerpaSpa^pov xpvcrov /cat aarrjfiov. 

*0 Sc Kvpi09 €vkoyr](T€ ra cor^ara ’Id)/?, rj ra eparpoaOev 12 
yjv Se ra Krrjvr) a vtov, TTpofiara pvpta rerpaKtcr^tAta, Kapip 
Aot e^aKto^t'Atat, £evyr; /?ogjv ^tAta, ovot Or) Aetat vopaSe 9 
^tAtat. Tevviovrai Se aura) vtoi. C7rra, Kat Ovyaripes rpcls. 13 
Kat eKaAecre rrjv pev 7rpo)rr)v, 'Hpepav ty)v Se Sevrepav, 14 
Kaortav ttjv Se rptr^v, ’ApaA0ata9 Kepas. Kat ov^ evpiOr]• 15 
crav Kara ras Ovyarepas ’Id)/?, /?eArtov9 avrwv iv rrj vtt 
ovpavov eSa/Ke Se avTat9 6 rrarrjp KA^povoptav iv rots 


aSeAc^ots. 

^E^cre Se ’la//? pera rrjv rr\r)yr)v err) e/ca-rov CySSop^KOvra* 16 
ra Se 7ravra errj e^cre, Sta/coorta recrcrapaKOVTa• Kat etSev 
’ lib/3 rovs vlovs avrov, Kat rous viovs tcov vICjv avrov, 
T€T(xpTT)v yeveav. Kat e’reAevnycrev ’I o)/3 i rpeo-/?vrepo 9 , Kat 1 7 
7 rA^p^5 r)pi€po)v yiyparrraL Se, avrov iraXiv avacrTrjcrecrOaL 
pe0* Sjv 6 Kvpio9 avtoTiycrtv. 

Ovro 9 eppryveverat ck rrj 9 2 vptaK 7 y 9 /?t/?Aov, iv pev yfj 
KaroLKoiv rrj AvcrtrtSt, irrl rot 9 optot9 T 779 ’lSovpata9 Kat 
’Apa/?ta9* 7 rpov 7 rrjp)(€ Se avrw ovopa ’la)/?a/?* Aa/?d)v Se 
yvvauca ’Apd/?tcrcrav, yevva vtov, tv ovopa ’EvvoJv rjv Se 
avro9 7raTpo9 pev Zape ck tujv 'Hcrav vtoiv V 109 , /xrjrpoq Se 
Booroppa9, wore etvat avrov Triparrov otto 'A/?paap* Kat 
ovrot ot /?acrtAet9 ot /?ao-tAevo-avTe9 iv ’ESd)p, 779 Kat avro 9 
rjp$€ ^(vpa9* 7rpa)T09 BaAaK 6 rov Bewp, Kat ovo/xa rf) 7roAet 
avrov AevvaySa* pera Se BaAaK, ’I a)/3d/3 6 KaAovpevo 9 
pera Se rovTov, 'Acro/p o V7rcEp^ojv ^yepwv €K rrjs ©atpavt- 
rtSo9 X<vpa 9 * pera Se tovtov, ’ASaS vt09 BapaS, 6 iKKoif/a 9 
MaStap iv to) 7reSta) MtvayS, Kat ovopa rrj 7roAet avrov 
Tef^atp* ot Se eA0ovre9 7rpo9 avrov <£tAot, ’EAt</>a^ tojv 'Haav 
vttov ©atpavtiv /?ao*tAev 9 , BaASaS o Sav^aavv rvpawos, 
2v></>ap 6 Mtvattvv /Jao'tAe^. 


^ Or, pieoe ot money stamped with that figure, q. d. pecuniam. 7 Alex. 248. 3 Or. interpreted out ot, C .4ter. Semphor, t. Zippor 
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Psalms I. 1—III. 2. 


<J» A A M 0 I. 


MAKAP102 avYjp, 09 ovk Irropevfrq £v /SovXrj acrcfi cov, Kal 
cv 68(o a/xapTcaXcov ovk lorrj, Kal h tl KaOeSpa Xot/x gjv ovk 

2 iKaOicrev. *AXX* rj cv T(o vopuo K vplov to 0£Xrjp.a avrov , Kal 

3 cv tw vop.a) avrov pLeXerqcrei f)p.epas Kal wktos. Kat ecrrat 
u)9 to £vXov to TrecfrvTevpLevov rrapa ras 8ie£o8ovs twv vSarwv, 
o rov Kapivov avrov Siocret cv Kaipa) avrov • Kal to <f>vXXov 
avrov ovk aiToppvrjaerai, Kal rrdvra oca av irovrj KaTCvoSco- 
Orjo-er at. 

4 Ov^( ovTOJ? ot dcrc/2ci9, ov^ ovto> 9, aXX’ fj o>s o )(yovs or 

5 iKpL7TT€L 6 QLVC/A09 a?TO 7Tp0(T0)7r0V T7J9 yr)S. Ala TOVTO OVK 
aracTrycovTat ot acrc^Scts cv Kpccrei , ov8c a/xaprcoXoi £v fiovXrj 

6 SiKaiiov. *Oti ytvcio'Kct Kvpt .09 oSov StKauov, Kai 0 S 09 dae/3(6v 
d7roXctTat. 

'Ivari £<f>pva£av eOvrj, Kal Xaol c/AeXcr^crav Kcva; IlapGcm;* 
crav ot fiaanXeis rrjs yy)s> Kal ot ap)(Ovres crvvfyOvfcrav hnroavro 
Kara rov Kvpiov, Kal Kara tov Xparrov avrov. Atapp^fcoptcv 
tov9 Sccr/aovs avrcov, Kal a7roppLif/o)pier a<j> fjp,(6v rov £vyov 
avraiv. 

4 O KaTOt/ctov £v ovpavots c/cycXaccTat a{rrov9, k at o Kvptog 

5 cK/jtvKTryptct avTOV 9 . Tore XaXrjaei 7rpos avrovs £r opyrj avrov, 

6 Kal £v tw #v/au> avrov rapa^ct avrovs. ’Eya) 8c KaTeardOrjv 

7 fiacriXevs V7r avrov irrl 2icov op09 to aytov avrov, StayyAAtov 
to 7rpoorraypia Kvpiov* Kvpiog crrrc rrpos /xc, vios /xov ct cv, 

8 cyo) (rrj/xcpov ycyemjKa crc. Air^crai Trap’ c/xov, Kat Scoo-co 
cot c0v?7 rr)v KXrjpovopLLav cov, /cat rqv /cardc^cctV cov ra 

9 repara rrjs yrjs . Tlotptavct? aib*ov9 cv pd/38(o ctSrypa, u >9 ckcvo? 
<cpa/xco >9 (rwrpLxf/eis avrovs . 

10 Kat vvv /3aaiXci9 cvvcrc, waiS evOryre ravres ot Kptvovres 

11 Trjv y^v. AovXcvcarc tw Kvptw cv <f>o/3(jp, Kal dyaXXtacrde 

12 avra) cv rpopuo. Apafac^c 7ratScta9, ttotc opyKrOrj 

Kvptog, Kat a7roXctc^c c^ oSov SiKalas' orav eKKavOrj cv 
rd^ct o 0V/CO9 avTOv, /xaKaptot 7rdvrc9 ot 7T€7 toi0ot€ 9 €7r* avr(3. 


3 'I'aXp.^ tc3 AavtS, 07T0TC d7rc8t8pacKCV a7ro 7rpoca)7rov 
A^ScccaXwp, rov vtov avTOv. 

Kvptc rt c7rX^0vv07jcav ot 6Xl/3ovt€s ftc ; 7roXXot C7ravtcrav- 
2 rat hr c/xc. IloXXot Xeyovct rrj if/v)(rj p.ov , ovk cart criorrjpta 
avrvj cv raJ ©ca! avrov* Sta^aX/xa. 


Blessed is the man who has not walked in 
the counsel of the ungodly, and has not 
stood in the wav of sinners, and has not sat 
in the seat of P evil men. 2 But hisYplea- 
sure is in the law of the Lord; and in hia 
law will he meditate day and night. 3 And 
he shall be as a tree planted by the brooks 
of waters, which shall yield its fruit in 
its season, and its leaf shall not fall off; and 
whatsoever he shall do shall be prospered. 

4 Not so the ungodly—not so: but rather 
as the 5 chaff which the wind scatters away 
from the face of the earth. ^Therefore the 
ungodly shall not rise in judgment, nor 
sinners in the counsel of the just. 6 For 
the Lord knows the way of the righteous; 
but the way of the ungodly shall perish. 

f Wherefore did the heathen rage, and the 
nations imagine vain things? 2 The kings 
of the earth stood up, ana the rulers ga¬ 
thered themselves together, against the 
Lord, and against his Christ; 3 saying, 
Let us break through their bonds, and cast 
away their yoke from us. 

4 He that dwells in the heavens shall 
laugh them to scorn, and the Lord shall 
mock them. 5 Then shall he speak to them 
in his anger, and trouble them in his fury, 
6 But I have been made king by him on 
Sion his holy mountain, ^declaring the ordi¬ 
nance of the Lord: the Lord said to me, 
e Thou art my Son, to-day have I begotten 
thee. 8 Ask of me, and I will give thee the 
heathen for thine inheritance, and the ends 
of the earth for thy possession. 9 Thou 
shalt *rule them with a rod of iron; thou 
shalt dash them in pieces as a potteFs 
vessel. 

10 Now therefore understand, ye kings: be 
instructed, all ye that judge the earth. 
11 Serve the Lord with fear, and rejoice in 
him with trembling. 12 v- Accept correction, 
lest at any time the Lord be angry, ana 
ye should perish from the righteous wav: 
whensoever his wrath shall be suddenly 
kindled, blessed are all they that trust in 
him. 


A Psalm of David, when he fled from the 
presence of his son Abessalom. 

C) Lord, why are they that afflict me mul¬ 
tiplied ? many rise up against me. 2 Many 
say concerning my soul. There is no deliver¬ 
ance for him m his God. f Pause. 


£ Or. pestilent. 7 Gr. will. d Or, dust or down. ( Acts 4. 25. 9 Acts 13. S3. Heb. 1. 5. A Gr . tend them as a shepherd. Rer. f. 27 

a Note .—This rendering or a similar one the Jews maintain. f The word Atd^aA/ua (Selah) has been rendered Pause, m 

most intelligible to the English reader. 
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3 But thou, O Lord, art ray helper : mv 
glory, and the one that lifts up my head. 
* I cried to the Lord with ray voice, and he 
heard me out of his holy mountain. Pause. 
6 1 lay down and slept; I awaked; for the 
Lord will help me. ® I will not be afraid of 
ten thousands of people, who beset me round 
about. 7 Arise, Lora; deliver me, my God i 
for thou hast smitten all who were without 
cause mine enemies ; thou hast broken the 
teeth of sinners. 8 Deliverance is the Lord’s, 
and thy blessing is upon thy people. 


2v Sc Kvptc, avTtXrjTTToip jjlov el, So£a jjlov, Kal vif/wv ttjv 3 
Ke<f>aXi]v jjlov. <$>arinj p-ov t rpo9 Kvptov CKCKpa^a, Kal iirrjKovcre 4 


pov c£ opovs aytov avrov Sta xf/aXpa. s Eya> iKoiprjOrjv Kal 
virvivcra, i^qyepOrjv, on Kvptog avTiXrjxf/erai pov. Ov 4>°l3r]~ 
Orjdopat airo pvptaSa>v Aaov, twv kvkXo) iirinOepevorv pot. 
’Avacrra Kvptc, crworov pe o ©€09 pov* on crv eVara^as 7ravra9 
tovs i)(0patvovT as fJLOi /xaratai?, oSovTag dpapTivXdyv crvveTpuJ/as. 
Ton Kvptov rj ao>TrjpL a y Kal C7ri tov Aaov crov rj cvAoyta crov. 


For the end, a Song of David among 
the Psalms. 

When I called upon him , the God of my 
righteousness heard me: -thou hast made 
room for me in tribulation; pity me, and 
hearken to my prayer. 

2 O ye sons of men, how long will ye he 
£ slow of heart ? wherefore do ye love vanity, 
and seek falsehood? Pause. 3 But know 
ve that the Lord has done wondrous things 
tor his holy one: the Lord will hear me 
when I cry to him. 4 yBe ye angry, and sin 
not ? feel compunction upon your beds for 
what ye say in your hearts. Pause. 5 Offer 
the sacrifice of righteousness, and trust in 
the Lord. 

6 Many say, Who will shew us good 
things? the light of thy countenance, O 
Lord, has been manifested towards us. 
7 Thou hast put gladness into my heart: 
they have been satisfied with the fruit of 
their corn and wine and oil. 8 1 will 0 both lie 
down in peace and sleep: for thou, Lord, 
only hast caused me to dwell securely. 

For the end, a Psalm of David, concerning 
her that inherits. 

Hearken to my words, O Lord, C attend 
to my cry. 2 Attend to the voice of my 
supplication, my King, and my God: for to 
thee, O Lord, will I pray. 3 In the morning 
thou ahalt hear my voice: in the morning 
will I wait upon thee, and will look up. 

4 For thou art not a God that desires 
iniquity; neither shall the worker of wick¬ 
edness dwell with thee. 5 Neither shall the 
transgressors continue in thy sight: thou 
batest, O Lord, all them that work iniquity. 
6 Thou wilt destroy all that speak false¬ 
hood: the Lord abhors the bloody and 
deceitful man. 7 But I will enter into 
thine house in the multitude of thy mercy : 
I will worship in thy fear toward thy holy 
temple. 

8 Lead me, O Lord, in thy righteousness 
because of mine enemies; make my way 
plain before thy face. 9 For there is no 
truth in their mouth; their heart is vain ; 
their 0 throat Sis an open sepulchre; with 
their tongues they have used deceit. 
10 Judge them, O God; let them A fail of 
their counsels: cast them out according U 
the abundance of their ungodliness; for 
they have provoked thee, O Lord. 

11 But let all that trust on thee be glad in 
thee: they shall exult for ever, and thou 
fehalt dwell among them; and all that love 


Ets to tcAo9, iv xf/aXpois <dSi) to! AavtS. 4 

Ev r<3 cVt/caActcrtfat pe, elcrrjKOvcri pov o ©cos Trjs Stxato- 
ctvvtjs jjlov ■ iv OXtij/ci cttAcitvvcv? por oiKTeipyjcrov pe, Kal 
eloraKOVcrov Trjs 7 rpooev^rjs jjlov. 

Ylol dvOpd)7r<j)vy cos 7TOTC /3apv/<dpSioi ; Ivarl aya7rarc 2 
paTaiorrjTa, /<ai ^rjTecTe i f/ev8os; Sidxf/aXpa. Kai yvarrc on 3 
idavjJidcrTwo’e Kvptos tov ocnov avrov, Kvpios ctcraKOvcrcrat 
jjlov iv ru) KtKpayh/at pe 7rpog avrov. ’Opyt£ccr0€ Kal prj 4 
apapravere- a Acycrc iv rats KapSiats vptvv, €7ri Tats KOirats 
vptov Karavvyyjre * Stai^aApa. ©vaarc Ovcriav SiKaio&vwrjs, 5 
Kal iXiricraTe iirl K vptov. 

IIoAAoi Xiyovort, tls Sct£ct rjptv ra ayaOa; icrrjpeidOrj i(f> 6 
rjpas to <f> a>9 rov Trpoad)7rov crov , Kvptc. *ESco/<a9 evcfrpocrvvrjv 7 
ct9 tyjv /capStav jjlov a7rd Kapirov crtrov Kal otvov Kal iXacov 
avrwv ivrXrj&vvdrjoav. ’Ev elprjvrj €7ri to avro KOtpyjOrjcropat, 8 
Kal V7rvwaw otl orv Kvptc Kara pova 9 €7r’ iXirihi KaTojKt- 
cra9 jxe. 


Et9 to tcAo9, V7 rep tyj 9 KXrjpovojJLOVorrjs, ^aAp .09 to! AavtS. 5 

Ta prjjxaTa jjlov cvomaai Kvptc, crvvcg t^9 Kpavyrjs jiov t 
7rp6a)(€s rrj <j>^vrj rrj 9 Scr/crcui? jjlov , o fiacriXvus jjlov Kal 6 ©C 09 2 
JJLOV OTL 7rp09 ere 7TpO(T€V$OJJLaL KvptC, T07Tp0}i cldaKOVcrrj TYJS 3 
rJjcovYjs jjlov T07rpoj‘t TvapadTYjcrojxai crot, Kal iTroxpvjxai. On 4 
ov^i ©C 09 diXajv avojitav crv ct* ov8c TrapoiKYjrrci crot ttovi]• 
pcvojievos, ovSc Sta/xcvovcrt irapdvojxoi Karivavn tcov 6cf>6aX - 5 
jjllov crov* ijitarjcras Kvptc 7ravra9 tov9 ipya^ojxivovs ttjv 
avojxiavy cbroActs 7rdvra9 tov9 AaAovvra9 to ifjcvSo 9 * avSpa 6 
ttt/xaTcov Kal SoAtov ^SScAvcrcrcTat Kvpt 09 . ’Eyo> Sc iv to> 7 
7rXq6eL tov cAcov9 crov clacXevcropat ct9 tov olkov aov y 7rpocr- 
KwrjCTVJ Trpo<; va ov aytov crov iv cf>of3u) crov. 

Kvptc oSr/y^troV /xc iv ttj SiKacooiJvy crov cvck a rwv i\6pvjv 8 
jjlov, t<aT€v6vvov iv(V7TL0V crov ttjv 6 oov jiov. *Otl ovk ccrrtv iv 9 
T(5 GTTOfiaTL avrojv aXrjOcia' rj /capSta avrciv /xarata* Ta<j> 09 
dvca>yp.evo9 o \apvy$ aurSv rat 9 yA(ucrcrat9 avroii/ cSoAtovcrav. 
Kptvov avTOV9 o ©C 09 * d7ro7r€<rdTO>o'av a7ro tlov Sta^SovAtiov 10 
avrojv Kara to TrXrjdos tCjv acre/Jctaiv avraiv c^wcrov avrov9, 

OTt irapcTTLKpavdv crc Kvptc. 

Kai evcfjpavdrjTioaav €7ri croi 7ravrc9 ot iXirt^ovTCs C7rt ore, 11 
els atcova ayaAAtao-ovrat, Kal KaTaaKrjvwaets iv airrocs- Kal 


B Lit. heavy of heart. 7 Eph. 4. 26. Or, at the same time. C Lit. understand. 0 Kora. & 18. X Or. fall from, or, by reasou ot 
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Kav\rj(XOvraL im c rot navrts ot aya7rcoi/T€9 to ovopa crov , 
1 2 on crv €vXoy> 70 ’€t§ SiKaio?/ Kvptc, 019 07rAa) cv§OKta9 iorrecfrdv ai- 
cras rjpas. 


6 E 19 to t cAo9> cv v/jlvols V7rcp TYjs oy8or]s> ij/aXpos t< 3 AavtS. 

Kvptc, t( 3 #vp,a> <xov iXiy^rjs pc, p/pSc ttj opy# <rov 

2 tt€u$€V(tt]s uc. *EAegow /xc Kvptc, ort do“0a/r/9 €t/xt* tacrai 

3 pc Kvptc, oti eTapaxOrj ra ocrra pov. Kat r] /xov ira- 

4 pd\6r) (rcfaoSpa' Kal <rv Kvptc coj9 7totc ; ’ET-tcrTpci^oi/ Kvptc, 

5 pvcrat rrjv if/v)(rjv pov orcicroi/ pc ci/ckci/ tov cAcov9 otov, OTt 
ovk co-rtv iv t<3 ^araTU) 6 pvrjpovevwv crov , cv Sc tw aStf Tt9 

6 cfo/xoAoy^o'CTat croc; E ZKomacra iv crT€vayp<2 pov, Xovorto 

Ka6 ’ kKdcnrjv vvktcl ttjv KXtinqv pov, cv SaKpvcrt pov Tr/r 

7 c TTptopvrjv pov /3pc£a). ’ETapdx#?? a7rd Ovpov 6 o<f>6aXpos pov, 
cVaAattu^i/ cy 7rao't T0t9 c^#pot9 pov. 

8 ’Attoitt^tc d7r s cpov 7ravTC9 ot ipya£opevoi tt)i/ avopiav, OTt 

9 elcrrjKovcre Kvpto 9 T 779 <f>o>vrj<s tov KXavOpov pov. Etcr^Kovo-c 
Kvpt 09 T 779 Sc^O*€OJ 9 pov, Kvpt 09 T>)v 7 TpOOT€V)(rjV pOV 77pOO'cSc- 

10 £aro. Aio‘xvv6€.i'r) ( rav Kal Tapa^d^Lrjcrav <jcf>68pa 7rai/TC9 ot 
c%6poL pov, i7ncrrpa(f)€Lr]crav Kal al<jyyv6eiy)(jav cr<f>o8pa 8ta 
TCl^OV9. 


7 'I'aApos to) AavtS, oy tJctc t<v Kvpta> V7rcp tow Xoyuiv Xovo4 

vtov Icpa/ct. 

Kvptc o ©co9 pov, €77 1 o*ot 7/A7rtcra, crcWor pc ck 7rdi/ran/ 

2 rwv StajKoi/Tan/ pc, /cat pvcrai pc, p, 7 ? 7totc dpirdcrr) J)9 Acojv Tr/v 

X i /V XQ V P'V 01/T09 A VTpOVpeVOV, p^Sc CTCii^0VT09. 

3 Kvpt€ 6 ©eo9 pov, ct i.7TOLYjcra tovto, ct co*Ttv dSt/cta cr 

4 pov, ct di/Ta7reSa)/ca T0t9 avTa7roStSovort pot kukcl, tx7ro7r€oroLpt 

5 apa a7rd Tail/ e^pon' pov kci/ 09’ KaTaStcdfat o ix@po 9 ri^i/ 
ij/vxV v H' 0 ' 0 K0LL KaraXd/3oi , Kat /caTa7raT>prat ct9 yr}i/ t^i/ ^a»jr 
pov, Kat t?)i/ So^av pov ct9 ^ovv KaracrKrjvdxrar Stai/zaApa. 

6 Avd(TT7]6i Kvptc cv opyjj crov, vif/d)6r)TL iv rot9 7rcpacrt tcui/ 
cx#paiv pov i£€yipOr)T t Kvptc o ©co 9 pov ci/ TTpocndypari 

* to cveTCtAa), Kat (rvvayoryr] Xaow KVKAcdorct ac- Kat V7rcp TavT^9 

8 €19 Vlj/OS C7rtOrTpCl//Ol/. KvpiOS KptV€L AaOV9* KpLVOV pc KvptC 
xaTa tt)v 8tKaio<TVV7]v pov , Kat /caTa t?)i/ aKaKiav pov iir ipo t. 

9 2wtcAcct^to) St) 7rovrjpLa dpapTcuAcoi/, Kat KaTcv#vi/€t9 St/catov, 
CTa^cov KapSta 9 Kat vcc^pov 9 o ©C 09 . 

10 AtKttta r; fiorjOeia pov irapa tov ©cov tov o-o>^oi/to9 tov9 

11 cv#ct9 rfj KapSta. *0 ©C 09 KpLTrjS StKat09, Kat tor^vpo9, Kat 

12 paKpo#vpo9, pry opyrjv €7rdyan/ Ka^’ iKaorTrjv rjpipav. ’Edi/ 
p>) C7rtcrTpa<^T)TC, 7~iyi/ pop<f>atav avTOv (TTtAySdjcrct, to to^oi/ 

13 avrov ci/cVcivc, Kat rjTOLpaaev avro. Kat cv avT(8 rjroLpaor c 
CTKtvrj 6 a varov, ra fiiXrj avrov T0t9 KatopcVot9 c^ctpyao’aTO. 

14 ISov oiStV^acv dStKtav, ot/vcA a/3c 7rovov, /cat ctckcv dvopiav . 

15 Ad kkov topv^c Kat aviaKavj/ev avrov, Kat cp7rcactTat ct9 /3o6pov 

16 ov ctpyaoraro. "EirurTpeif/eL 6 7rovo9 avrov ct 9 K€<f>aXi)v avrov. 


thy name shall rejoice in thee. 13 For thou 
Lord, filialt bless the righteous: thou hast 
0 compassed us as with a shield of favour. 

For the end, a Psalm of David among the 
Hymns for the eighth. 

O Lord, rebuke me not in thy wrath, 
neither chasten me in thine anger. 2 Pity 
me, O Lord; for I am weak: heal me, 0 
Lord; for my bones are vexed. 3 My soul 
also is grievously vexed: but thou, O Lord, 
how long? 4 Return, O Lord, deliver my 
soul: save me for thy mercy’s sake. 5 For 
in death no man remembers thee: and who 
will give thee thanks in Hades? 6 vl am 
wearied with my groaning; I shall wash my 
bed every nightj 1 shall water my couch 
with my tears. ' Mine eye is troubled be¬ 
cause of my wrath; I am worn out because 
of all my enemies. 

s Depart from me, all ye that work ini¬ 
quity; for the Lord has heard the voice of 
my weeping. 9 The Lord has hearkened to 
my petition; the Lord has accepted my 
prayer. lu Let all mine enemies be put to 
shame and sore troubled: let them be 
turned back and grievously put to shame 
speedily. 

A Psalm of David, which he sang to the 

Lord because of the words of Chusi the 

SBenjamite. 

O Lord my God, in thee have I trusted : 
save me from all them that persecute me, 
and deliver me. 2 Lest at any time the 
enemy seize my soul as a lion, while there is 
none to ransom, nor to save. 

3 O Lord my God, if I have done this; (if 
there is unrighteousness in my hands;) 4 if 
I have requited with evil those who re¬ 
quited me with good; may I then perish 
empty by means of my enemies. 6 Let the 
enemy persecute my soul, and take it: and 
let him trample my life on the ground, and 
lay m^ glory m the dust. Pause. 

6 Arise, O Lord, in thy wrath j be exalted 
£ in the utmost boundaries of mine enemies: 
awake, O Lord my God, according to the 
decree which thou didst command. ' And 
the congregation of the nations shall com¬ 
pass thee: and for this cause do thou return 
on high. 8 The Lord shall judge the na¬ 
tions : judge me, O Lord, according to my 
righteousness, and according to my inno¬ 
cence that is in me. 9 Oh let the wickedness 
of sinners come to an end; and then thou 
shalt direct the righteous, O God that 
searchest the hearts and reins. 

10 My help is righteous, coming from God 
who saves the upright in heart. 11 God is a 
righteous judge, and strong, and patient, not 
inflicting vengeance everv day. 42 If ye will 
not repent, he will furbish his sword; he has 
bent his bow, and made it ready. 13 And on it 
he has fitted the instruments of death; he has 
completed his arrows for the e raging ones. 

14 Behold, he has travailed with unright¬ 
eousness, he has conceived trouble, and 
brought forth iniquity. 15 He has opened a 
pit, and dug it up, and he shall fall into the 
ditch which he has made. 16 His trouble 


fl Lit. crowned. y Or. I have laboured. 6 Lit. son of Jemini. £ Htb. *lK'Canaeof mine enemies.’ 

0 See Heb. perhaps * persecuting ones.’ 
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shall return on his own head, and his un¬ 
righteousness shall come down on his own 
crown. 17 1 will give thanks to the Lord 
according to his righteousness; I will sing 
to the name of the Lord most high. 


Kal €7ri KOpv(f>yv avrov y aStKttt avrov Kara/Syaerai. ’E£- 17 
opioXoyycropiai Kvpia) Kara ry v biKaiocrvinrjv avrov, {(/aXC) t£> 

OVOfJLCLTL K vptov TOV ViffLCTTUV . 


For the end, concerning the wine-presses, 
a Psalm of David. 

O Lord, our Lord, how wonderful js thy 
name in all the earth! for thy magnificence 
is exalted above the heavens. 2 £Out of the 
mouth of babes and sucklings hast thou 
perfected praise, because of thine enemies; 
that thou mightest put down the enemy 
and avenger. 

3 For I will regard the heavens, the work 
of thy fingers; the moon and stars, which 
thou hast established. 4 y What is man, 
that thou art mindful pf him ? or the son 
of man, that thou visitest him? 5 Thou 
madest him a little less than angels, thou 
hast crowned him with glory and honour; 
6 and thou hast set him over the works of 
thy hands: thou hast put all tilings under 
his feet: 7 sheep and all 5 oxen, yea, and the 
cattle of the field; 8 the birds of the sky, 
and the fish of the sea, the creatures passing 
through the paths of the sea. 9 0 Lord our 
Lord, how wonderful is thy name in all 
the earth! 


El? to tc'Ao?, V7rep tu>v Xyvwv, \f/aXpib ? rd> AaviS. 8 

Kvpie o Kvpio? r//xa>v, <v? 0av/xacrrdv to 6 vo/xa aov ev ^darj 
rrj yfj; on errypOy y /xeyaAo7rpe7reid (rov V7repdvo) rtov 
ovpavwv. Ek irro/xaro? vyrrtiov kclI OyXa^ovriov KarypTLaw 2 
aivov eveKa tojv e^dpu)v croc , Ton KaraAvcrai eyOpov Kal 
eK^iKyryv. 

*0ti oif/ojJLat tov? ovpavovs epya rwv SaKTvAcov aov , creXyvyv 3 
Kal aorepa?, a erv e#e/xeAiaxra?* Ti eariv dv0p<O7ro?, ori 4 
pupLvrjcrKr) avrov ; y vio? avOpdirov, on eTrio-KeVrp avTov ; 
’HAaTTaxra? avrov fipayy n 7rap ayyeAov?, bo£rj Kai rtpiy 5 
eoTec^dvaxra? avrov, Kai Karearycras avrov ctti ra epya r<vv 6 
^eipaiv (tov 7ravra v7reVa£a? v7TOKarco rwv 7to8ojv avrov, 
7rpo/?ara Kal /3oa? 7rao-a?, en Se Kal ra ktyj vy tov ttcSiov, 7 
ra 7T€T€iva tov ovpavov, Kal rov? i^0va? tt;? daXacrays, ra 8 
Sia7ropevd/xeva rpi/3ov? OaXaacrwv . Kt'pie o Kx'pio? ypMW, to? 9 
0a v/xaerrov ovo/xa orov ev rrderrj ry yfj; 


For the end, a Psalm of David, concerning 
the secrets of the Son. 


EJ? to tcAos, V7T€p tojv Kpv(f>((ov tov viov, i//aA/xd? tco AaviS. 9 


I will give thanks to thee, O Lord, with 
my whole heart; I will recount all thy 
wonderful works. 2 1 will be glad and exult 
in thee: I will sing to thy name, O thou 
Most High. 

3 When mine enemies are turned back, 
they shall be feeble and perish at thy pre¬ 
sence. 4 For thou hast maintained my 
cause and my right; thou satest on the 
throne, that judgest righteousness. 5 Thou 
hast rebuked the nations, and the ungodly 
one has perished; thou hast blotted out 
their name for ever, even for ever and ever. 
6 The swords of the enemy have failed ut¬ 
terly *, and thou hast destroyed cities; their 
memorial has been destroyed with a noise, 
"but the Lord endures for ever: he has 
prepared his throne for judgment. 8 And 
ie will judge the world in righteousness, he 
will judge the nations in uprightness. 9 The 
Lord also is become a refuge for the poor, a 
seasonable help, in affliction. ]0 And let 
them that know thy name hope in thee: 
for thou, O Lord, hast not failed them that 
diligently seek thee. 

II Sing praises to the Lord, who dwells 
in Sion: declare his dealings among the 
nations. 12 For he remembered them, in 
making inquisition for blood: he has not 
forgotten the supplication of the poor. 

13 Have mercy upon me, O Lord: look 
upon my affliction which I stiffer of mine 
enemies, thou that liftest me up from the 
gates of death: 14 that I may declare all thy 
praises in the gates of the daughter of Sion: 
I will exult in thy salvation. 

15 The heathen are caught in the destruc¬ 
tion which they planned: in the very snare 


TS^o/xoAoyy/cro/xai <roi Kvpie ev oXy KapSia /xov, hiyyy<rofxai, 
rrdvra Ta 6avfxd<r ta crov. Evc^pavl^ero/xai Kai ayaAAiacro/xai 2 
ev croi, if/aXw t£ ovo/xari crov vd/terre. 


’Ev t<3 OL7rocrTpacf>yvai tov e^Opdv /xov ei? Ta ott icroo, daOevy- 3 
crovcri Kal a 7 roXovvrai otto 7rpocrco7rov crov. ^Ori hrolycras 4 

ryv Kpicnv /xov Kal ryv SiVpv /xov, €Ka0icra? hrl Opovov 
6 Kpivwv SiKatocrvv^v. ’ETrcTip/pcra? €0vccri, Kai aTrdXeTO 5 
o do’c/3'^?* to ovopia avraiv i^yXeuj/os ei? tov auova, Kai ci? 
tov aicova tov aiwvo?. Tov i^Opov i^eXarov al po/x^aiai ci? 6 
tcAo?, Kai 7toAci? Ka^ciAc?* dirdX^TO to pLvypLoavvov avTwv peer 
yyov , Kai o Kvpto? ei? tov aitova ptcvci* yrotpiaaev ev Kpicrci 7 
tov Opovov avTov, Kai avro? Kpivci ryv oiKOvpiivyv ev SiKaio- 8 
<rvvy t Kpivci Aaov? ev evOvryn. Kai eyevero Kvpio? Karacfrvyy 9 
T(p Trivyri , fioyOos ev evKaipiai?, ev OXtij/ei. Kai iXmaarwaav 10 
C7ri ere ol yivcocrKOVTe? to ovo/xa crov, oti ovk eyKareAi7re? tov? 
cK^rovvTa? ere Kvpie. 


^FaAaTe tw Kvpia> tc3 kotoikovvti ev 2iwv, avayyeiAare ev 11 
toi? e^vecri Ta eTriTiySev/xara avTov. ^Oti eK^yrwv ra aipLara 12 
avTo,v epLvyaOy, ovk e 7 reAa^ero Severe ca? twv 7rev^rcov. 


’EAei '](tov pee Kvpie, iSe t?)v Ta7reivcncriv /xov ck twv i^6p(bv 13 
/xov, 6 vij/tov pee ck tcJv 7rvAa)V tov ^avaTOV* ^Ottoj? av e£ay - 14 
yeiAw 7raaa? Ta? alveae i? aov ev Tai? 7rvAai? tt)<; Ovy arpo? 
Sitov dyaAAid(ro/xai eVi tcv (royrypav (rov. 

'T&veTidyyaav Wvy ev $t.aef>6opa fj eVoiT/crav* ev 7rayi8i Tavry 15 


0 Mat. 21. 16. 


7 Heb. 2.6-9. 


3 Gr. cow8. 
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Psalms IX. 16—X. 4. 


16 rj £Kov\pav 6 7.~ov9 avr£)j/. TivivaKeraL Kupi 09 

KptfiaTd TTOlUiV, €V T CHS epyOLS TU) 1 / ^€1 pQ>V dVTOV <TVVeXrj<f>Or) 

17 6 dpcapnoXos' c o8rj Siaxf/dXpiaros* * AirocrTpa^Toycrav ol apcap- 

ro)\ol eh top a8r]v, irdvra ra e6vr) rd iTriXavOavo/meva rov ®eov. 

18 *Oti ovk eh r€/\os i-rr LX^aOrjcrer ai 6 tttcd^o?, rj v7rop.ovrj tlvv 

19 7r€V7jT(ov ovk aTroXeir ai €ts rci/ aitova, ’Avdarrjdi Kupie, p.'J) 

20 /cparaiouc&D ai/#pa) 7 ro 9 , KpL0rjr(o<rav eOvrj iv(07ri6v crov, KaTa- 

( TT7]aov, Kvpte, vopioOeTqv err’ auToi/ 9 , yi/coroxrai/ €$ 1/77 ort 
tiv0p(O7roL elcrr ?)La\f/aXpLa. 

1 *Imrt, Kupic, a<f)icrTr]Kos pLaKpoOev, virepopas iv el'K cup lolls, 

2 ev OXixpeL; ’Ey r(5 v7T€prj(f>avev€cr6aL rov doe/3rj, ipLirypl^erat 
6 7 ttoj^( 65 , (rvXXapLfidvovrai iv St afiovXtois oh StctXoyt^oi/Tat. 

3 *Oti €7ratv€tTat 6 dpLapr(j)Xbs iv rats iTTLOvpa'aLs rrjs 1 / 0/^779 

4 aurou, /cat 6 aSi/ca/i/ evcvXayetrat. Oapaj^we rov Kvptov 
6 d^tapTwXog, Kara to 7rXrj9os rrjs dpyrjs a vrov ovk iK&rjrrjcrei* 

5 ovk €(ttlv 6 ©eo9 ei/o)7rtoi/ aurov. JdefirjXovvrai at oSot avTOv 
iv Travrl /catpar avTai/atpetTat Ta KplpLara crov a7r6 7rpoc<07rou 

6 avrov, Travrwv tlov e^paiv avrov KaraKvpievaei. Ei7T€ yap 
iv /capSta auTOu, 06 prq craXevOcb dr to yeveas eh yevedv avev 

7 kolkov. Ov apa 9 to aropia avrov yepcei Kal irLKpias /cat SoXou, 

8 V7TO rrjv yXCacraav o.vrov K07ros /cat vrovos. ’Ey/ca^Tat, eveSpa 
pcera 7tXovctlq)v iv aTTOKpvcfrois, rov a 7 ro/cT€U/ai aOioov ol 6cf>0aX- 

9 fiol avrov eh rov Trevor a dir 0 /JXcVoucu/. ’EveSpeuet iv 
aTroKpvej)Lo <09 Xetov iv rfj pidvSpa avrov • iveSpeveL rov dp 7 racat 
tttco^ov, dpTrao-ai imv^ov iv t< 3 eX/cucat auvoV iv rfj 7 raytSt 

10 avrov Ta7reLvd)cr€L avrov , Kvxj/e t /cat 7T€CT€tTat er t< 3 aurov 

11 /caTa/cvptcucat Tail/ TT€i/^T(a?/. EIttc yap eV rfj /capSta auTOv, 
eirLXeXrjaraL 6 ©eo9, aTrecrrpexj/e to Trpoawirov aurov rov pLJ) 
fiXeireiv eh reXo 9 . 

12 'AvdaTY}0L Kvptc 6 ©€09, v\j/o)6rjrvy r] X € W (rov, prj iTrikaOrj 

]3 rwv irevrjrvyv. ^Evc/cev TtVo9 7rapw£vvev 6 dae/S^s rov ®eov; 

14 €t 7 rc yap iv /capSta avroi), 06 Qqrrjcrei. BX€7rct9, OTt av 7 rovoi/ 

/cat Ovpiov Karavoehy rov 7rapa$ovvai a£n*o69 €t9 °* ov ’ 

cot ey/caTaXeXetTTTat 6 7rTa)^09, op^>ai/<5 o*6 ^o^a fiorjOos. 

55 ^vvrpLij/ov rov /?pa^toi/a tov apLaprwXov Kal rrovr)pov, tflr't'jdr)- 
crera t ^ aptapTta aiTov /cat 06 p -77 evpeOrj. 

1 g BaortXewet Kdpt 09 €t 9 tov aicova, Kat eh rov atau/a rov 

j 7 alcovos, droXeLaOe edvrj ck T 779 y ^9 airroS. T vjv eTTLOvpLto.v rthv 
7rev7]ro)v elcrrjKovae KvpLos, rrjv eroLptae/Lav rrjs KapSta 9 avTaiv 

18 7 rpocreerx^ ro ovs crov Kptvat opcf>av<Z Kal raneLveo , ti/a pcrj 
npoaOrj ctl pLeyaXavxciv dv6p(vrros e7rl rfjs y>}9. 


which tliey hid is their foot taken. 16 The 
Lord is known as executing judgrnents: the 
sinner is taken in the works of his hands. 
A song of Pause. 17 Let sinners be driven 
away into Hades, even all the nations that 
forget God. 18 For the poor shall not be 
forgotten for ever: the patience of the 
needy ones shall not perish for ever. 19 Arise, 
O Lord, let not man prevail: let the heathen 
be judged before thee. 20 Appoint, O Lord, 
a lawgiver over them: let theneathen know 
that tliey are men. Pause. 

P 1 Why standest thou afar off, O Lord? 
why dost thou overlook us in times of need, 
in affliction? 2 While the ungodly one acts 
proudly, the poor is y hotly pursued: the 
wicked are taken in the crafty counsels 
which they imagine. 3 Because the sinner 
praises himself for the desires of his heart; 
and the unjust one blesses himself. 4 The 
sinner has provoked the Lord: according to 
the abundance of his 5 pride ho will not seek 
after him: God is not before him. fHis 
ways are £ profane at all times; thy judg¬ 
ments are removed from before him: he 
will gain the mastery over all his enemies. 
6 For he has said in his heart,. I shall not be 
moved, continuing without evil from genera¬ 
tion to generation. 0 7 Whose mouth is full 
of cursing, and bitterness, and fraud: under 
his tongue are trouble and pain. 8 He lies 
in wait with rich men in secret places, in 
order to slay the innocent; his eyes are * set 
against the poor. 9 He lies in wait in secret 
as a lion in his den: he lies in wait to ravish 
the poor, to ravish the poor when he draws 
him after him : he will bring him down in 
his snare. 10 He will bow down and fall 
when he has mastered the poor. 11 For he 
has said in his heart, God has forgotten: he 
has turned away his face so as never to look. 

12 Arise, O Lord God; let thy hand be 
lifted up: forget not the poor. ^Where¬ 
fore has the wicked provoked God? for he 
has said in his heart. He will not require it. 
14 Thou seest it; tor thou dost observe 
trouble and wrath, to deliver them into thy 
hands: the poor has been left to thee ; thou 
wast a helper to the orphan. u Break thou 
the arm of the sinner and wicked man: his 
sin shall be sought for, and shall not be 
found. 

16 The Lord shall reign for ever, even for 
ever and ever: ye Gentiles shall perish out 
of his land. The Lord has heard the 
desire of the poor: thine ear has inclined 
to the preparation of their heart; 18 to plead 
for the orphan and afflicted, that man may 
no more boast upon the earth. 


10 (11) Et9 TO T€Xo9,’ IpaXpiQS toj AaviS. 

2 TEtti 7(3 KvpUO 7T€7rOl#a* 7TOJ9 €p€tT€ rfj \jjVxfj /^OU, jU€T- 

3 apacrreuov irrl ra oprj 019 arpovOiov; *On iSov ol apLaprwXoi 

ivcreivav ro£ov, r/rolp.aaav fieXr) eh <f>aperpav , tou Kararotjev- 

4 cat ev cTKoropLr}vrj rovs eu^€t9 rfj /capSta. "'On a KarrjpTLaa > 
nadeiXov, 6 Se St/cat 09 Tt eVon^ce ; 


For the end, a Psalm of David. 

In the Lord I have put my trust: how 
will ye say to my soul, ^Flee to the moun¬ 
tains as a sparrow^ ? 3 For behold the sinners 
have bent their bow, they have prepared 
their arrows for the quiver, to shoot P privily 
at the upright in heart. ^For they have 
pulled down what thou didst frame, but 
what has the righteous done ? 


d Xote .—Here begins a change of numbers as compared with the Heb. which continues to Ps. 146, this psalm having no number, and the 
eleventh being called the tenth. 7 Or. inflamed, as in a fever. d Or, anger. £ Or. profaned. 6 Rom. 14. 

X Or. look. n Or. in dark moon, or little moonlight, g . d. luce malign&. 
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The Lord is in his holy temple, as for 
the Lord, his throne is in heaven : liis eyes 
look upon the poor, his eyelids try the sons 
of men. 6 The Lord tries the righteous and 
the ungodly: and he that loves unrighteous¬ 
ness hates his own soul. 7 He shall rain 
upon sinners snares, fire, and brimstone, 
and a stormy blast shall be the portion of 
their cup. 8 For the Lord is righteous, 
and loves 0 righteousness; his face beholds 
uprightness. 

For the end, a Psalm of David, upon 
the eighth. 

Save me, O Lord; for the godly man has 
failed; for y truth is diminished from among 
the children of men. 2 Every one has spoken 
vanity to his neighbour: their lips are 
deceitful, they have spoken with a double 
heart. * Let the Lord destroy all the 
deceitful lips, and the tongue that speaks 
great words: 4 who have said, We will 
magnify our tongue; our lips are our own: 
who is Lord of us ? 

5 Because of the misery of the poor, and 
because of the sighing of the needy, now 
will I arise, saith the Lord, 1 will set them 
in safety; I will speak to them thereof 
openly. 6 The oracles of the Lord are pure 
oracles; as silver tried in the fire, proved in 
5 a furnace of earth, purified seven times. 
7 Thou, O Lord, shalt keep us, and slialt 
preserve us, from this generation, and for 
ever. 8 The ungodly walk around : accord¬ 
ing to thy greatness thou hast greatly 
exalted the sons of men. 

For the end, a Psalm of David. 

How long, O Lord, wilt thou forget me? 
for ever ? how long wilt thou turn away thy 
face from me? 2 How long shall I take 
counsel in my soul, having sorrows in my 
heart daily? how long shall my enemy be 
exalted over me? 3 Look on me,hearken to 
me, O Lord my God: lighten mine eyes, lest 
I sleep in death; 4 lest at any time mine 
enemy say, I have prevailed against him : 
my persecutors will exult if ever I should 
be moved. 

5 But I have hoped in thy mercy; my 
heart shall exult in thy salvation. 6 1 will 
sing to the Lord who has dealt bountifully 
with me, and I will sing psalms to the name 
of the Lord most High. 

For the end, a Psalm of David. 

The fool has said in his heart, There is no 
God. They have corrupted themselves , and 
become abominable in their devices; there 
is none that does goodness, there is not 
even so much as one. 2 The Lord looked 
down from heaven upon the sons of men, to 
see if there were any that understood, or 
sought after God. 3 They are all gone out 
of the way, they are together become good 
for nothing, there is none that does good, no 
not one. Their throat is an open sepulchre; 
with their tongues they have used deceit; 
the poison of asps is under their lips: 
whose mouth is full of cursing and bitter- 


Kupt09 iv raw dytw avrov, Kupt09, iv oupavw 6 dpov os 5 
aurou* ol 6(f>6aXpol aurou ct 9 tov irivrjTa aTTofiXiirovdi, ia 
fiXi<f>apa a vtov c^erd^ct T0U9 utou9 tojv avOpwirw Kupt09 6 
c^cTa^ct tov StKatov koll tov acrtfiy], 6 Sc ayairCjv aSt/ctau puact 
tt]v iavToi E7ri/3pc£ct cVi apapTwXovs 7raytSa9, 7rup 7 

Kat 6eiov /cat Trvcvpa /caraiytSos rj p cpt9 tov 7 TOTrjptov a utwv. 
f/ Ort St/cai09 Kupi09 Kat StKaiOdvvas rjyaTrrjdev, evdvrrjTa ctSc 8 

TO 77pd(TU)7rOV tt VTOV. 

El 9 TO TCA09, U 7 T€p T7] 9 OyS0S79, ij/aXpoS t£ AautS. 11 ( 12 ) 

Swdov p€ Kuptc, on i«XiXoL7r€v 00 * 109 , on (vXiywOrjdav at 
aXrjdtLcu a7ro to>v vioiv tojv dv0po)7ro)V. Marata iXaXrjdcv 2 
€/cao-T09 TTpos tov 7rXrjdLOV avTov , xuXrj SoAta, iv KapSta Kat 
iv KapSta iXdXrjcrav. 5 E£oAo#pcuo*at Kupt09 7rdpra tol X € ^V 3 
ra SoAta, /cat yXwdcrav pLtyaXopprjpova * Tou9 ct7rduTa9, rrjv 4 

yXoiddav rjpwv ptyaXvvovpzv, ra X € ^V 7ra P f)po>v cart* 

Tt 9 r]po)v K up to 9 idTi.v ; 

’Atto TT 79 raAat7rcopta9 tcov 7 rTur^wv, /cat a7rd tou orcrayptou 5 
tlov ttcvtjtcov, vvv avadTrjdopaL, Acyct Kupto9* Orjdopat iv 
(jiDTrjpLUy 7 rapprjdtddopobi iv auTw. Ta Adyta Kuptou, Adyta 6 
dyra* dpyvpiov 7rc7rupa>/xcVoi/, SoKiptov rfj yrj , KCKadapurpivov 
€7rra7rAacrta)s, 2u Kuptc <f>v Aa£ct9 rjpav Kat SiaTrjp'qcreui rjpas 7 
airo Trj 9 ycvca9 rau'n^9, Kat ct9 tov atwva. KukAw ot dcrc/3cf9 8 
TrepuraTOVdL, Kara to ut^09 aou cVoAutop^cras T 01/9 uioi>9 tw v 
&vdpi!)7r(x)v. 


Ets to tcAo9, xj/aXpos tw AautS. 12 (13) 

7 rorc Kuptc cVtA^cny ptou, €19 tcA 09 ; €(09 7totc anodTpi- 
\J/€i$ to 7rpdaa)7rov aov air ipov; f/ Ea>9 TtVo9 6rjdopiai /3ovXa% 2 
iv ij/vxyj pov, oSvra9 iv KapSta pov rjpipas ; ca>9 7 tot€ v\pw6rj~ 
0*€Tat 6 i\GpO 9 pov €7T €/Jt€ / E7Tt/3X€\]/0V f tldOLKOVdOV pOV, 3 

Kupte 6 ©609 pov (f>(VTLdOV TOU9 o<f>6aXpovs pov , prj 1 rOT€ 
VTTV(JJd(t) 6t9 davaTOV prj 7T0T6 6t7TOt O 6^^p09 ,UOl/, t(7^U(7a 4 

7rp09 a vtov ot 6Xl/3ovt€ s pt€ dyaAAtdo*ouTat idv o*aAeu^tt). 

’Eyd) Sc cVt toj cAcct o*ou rjXTTLda * dyaAAtacreTat rj KapSta 5 
pov iv rw dtvTTjfjLW dov. 'Ad<v t£ Kuptw rw evepytTrjdavTL pe, 6 
Kat {j/aXQ) TO) dvopOLTl KvpLOV TOV V\j/LdT0V. 


Et9 to tcAo9, ^aAp .09 tw AautS. 13 (14) 

Et7rcu a cf>po)v iv KapSta auTOV^ ouk cctti ©coV SUcfydeipav 
Kal i/38eXvx@T}dav iv c7rtT7jScupta(7tu, ouk co*Tt ttoioiv ^p'^cTOT^Ta, 

OVK idTLV COJ9 CV09. Kdpt09 €K 7 0U OVpOLVOV 8l€KV{f/€V €7Tt TOU9 2 
VtOUS TO)U dl/^pOJTTOJl/, TOV tSctU ct CCTTt O'VUtWV 7] CK^TJTWU TOU 

©cou. IIduT€9 efc/cAtvai/, d/xa rjxptidyOrjdULVy ovk can Trotwu 3 
XpT/dTOTrjTa , ouk c(7Ttu cto9 cj/ 09* Ta(^)09 ducwyptcuo9 6 Aapuy£ 
auTwv, Tat9 yAdlo*o*at 9 aunov cSoAtoua-au, t09 do*7rtSa)u u7ro Ta 
X^iXt] auTwv wv to dTopa dpd 9 Kat TrtKptas yc/xct, o^ct9 ot 


ri£hteonsnes»ea. 


-r (7r. truths are become rare. 


d (?r. the earth. 
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Psalms XJII. 4--XVI. 2. 


TrdSes avrwv iK^iai atpta* crvv'rptpipia Kal raXanrwpca iv rats 
o 6019 avrwv, Kal o8ov clprjvq^ ovk eyi'axrav* ovk cart <£o/3o9 
©coD airivavTi rwv o<f>QaXp,wv avrcov. 

4 Ov^t yvoicrovrai navres ol 6pya£opt€voi rrjv avopttW, ot 
KaT€dOovT€<s rov Aaov ptov fipwcrtt aprov ; tov Kvptov ovk 

5 in€KaXicravro. ’Ekgi cSetAtaaai/ <£o/3a), ov ovk c fiofios, ore 

6 6 ©€09 €»/ yevea StKata. BovAr;v tttco^ov Karrjo'xvvare, ori 

7 Kvptog 6 X 7 rts avrov ecm. Tt9 Saxra ck 2ta>v to (rwrrjptov rov 
Torpar/A; iv rw imvrpixf/ai Kvptov r rjv at^ptaAocrtav tov Aaov 
avrov, dyaAAido-<9a> TaKoi/3, Kat €u<j>pavOr)rw 'laparjX. 


ness; their feet are swift to shed blood, 
destruction and misery are in their ways \ 
and the way of peace they have not known: 
there is no fear of God before their eyes. 

4 Will not all the workers of iniquity 
know, who eat up my people as they would 
eat bread? they have not called upon the 
Lord. * 6 There were they alarmed with fear, 
where there was no fear; for God is in the 
righteous generation. 6 Ye have shamed the 
counsel of the poor, because the Lord is his 
hope. 7 Who will bring the salvation of 
Israel out of Sion? when the Lord brings 
back the captivity of his people, let Jacob 
exult, and J srael be glad. 


14 (15) 'I'aA/xds ra> AavtS. 

Kvpte, r ts napoLK^aei iv rw o-KTjvwpiaTL c rov ; Kal r19 KaTa- 
o-Kr)V(i)(T€i iv rw opei ra> ayew crov ; 

2 nop€vo'pt€V09 apxe/xos, Kal epya£dpt€V09 8iKatocrvvr)v AaAcov 

3 dXrjOcLav iv KapSta avrov* *'Os ovk cSoAcecrev iv yXwacnj 
airrov , ovSk inocrjcrc rw nXrjaiov airrov KaKov , Kal ovclSlct/jlov 

4 ovk eAa/3ev € 7 rt Tons eyyurra axrrov* *E£ov8eva)rat ivwntov 
avrov 7TOVr]p€v6fA€VO<S, TO VS 81 <j>o/3ovpL€VOVS KvplOV So^U^Ct* 

5 d ofjLvvwv rw nXrjcrLOv avrov Kal ovk Wctwv To apyvptov 
airrov ovk c8wk€V €7rt toko), Kal 8wpa in adwots ovk eXa(3cv 
6 noiwv ravra, ov (raXevOrjcrerai €t9 rov alwva. 


15 (16) 


%rr]Xoypa(f>ia rw AavtS. 


2 <l>vAa£ov p,€ Kvpte, on ini aol fjXntcra. Enra rw Kvptui, 

3 KYpios ptov et o~u, on rwv ayadwv ptov ov ^petav €^€69. Tots 
aytots T0t9 iv rrj yrj avrov, idavpidcrrwcre ndvra rd 6eXrjp.ara 

4 avrov iv avrot?. a E7rA7j#vv#77(rav at aatfevetat avruiv, ptera 
ravra eTa^vvav* ov pt?) erwayayo) ras owayaiya? avrwv i£ 
alpuxrwv, ovSe pt?) p,vr)crOw rwv ovoptaTcuv avrwv 8ta ^etXiwv 

5 ptov. Kvptos p-€pts rr)<; KXrjpovop.ia<; ptov Kal rov 7ror^ptov ptov, 

6 erv €? 6 d 7 roKa#icrT(Iu/ ri)v KXrjpovopLcav piov eptot. S^otrta 
€ 7 r€ 7 T€crdv p,ot iv to69 xpartWot?, Kal yap 77 KXrjpovopLca ptov 
KparLcrrrj ptoc icrriv. 

7 EvAoyTjo'a) tov Kvptov ror awertVarra ptc, ?rt Se Kal Icu9 

8 WKT09 eVatSevcrav pt€ ot v€<f>pGt ptov. rrpocepaiptTyi/ rov Kvptov 
€v<i) 7 rtdv ptov Starravros, ort €K deftcuv ptov corrlv tva pt^ a-aAev^ti. 

9 Ata tovto r]i(f>pdvOrj rj KapSta ptov, Kat rjyaXXtao’aro rj yAaicrcra 

10 ptov, €Tt Se Kal rj <rap£ ptov KaraaKrjvwcrei in iXniSc * Ort 

ovk iyKaraXeL\j/€L<; rrjv ij/v)(ri v /* ov €t? SaJcrcts rov 

11 oat ov crov tSetv 8ia<j>6opav. ’Eyvciptcrds /xot 0 S 0 V 9 ^^ 9 , 7 tAtj- 
ptderets pt€ cvcjdpoavv?;? pt€Ta rov npoawnov crov, rep7rvdr^T€9 €v 
rg Sc^ta aov €t 9 reAo9. 

16 (17) IIpocrev^T/ rov AavtS. 

EtcraKovcrov Kvpte r^9 StKatocrvv7^9 ptov, 7Tpocr^€9 rrj 8€rjo-€L 
ptov Ivamaxu r7)v npocrev)(rjv ptov ovk cv ^etAecrt SoAtots. 

2 *Ek npocrwnov crov to Kptpta ptov e^cA^ot, ot o<^>^aAptot ptov 


A Psalm of David. 

O Lord, who shall sojourn in thv taber¬ 
nacle ? and who shall dwell in thy holy 
mountain ? 

2 He that walks blameless, and works 
righteousness, who speaks truth in his heart. 
3 Who has not spoken craftily with his 
tongue, neither has done evil to his neigh¬ 
bour, nor taken up a renroach against them 
that dwelt nearest to him. 4 In his sight 
au evil-worker is set at nought, but he 
honours them that fear the Lord. He 
swears to his neighbour, and disappoints 
him not. 4 He has not P lent his money on 
usury, and has not received bribes against 
the innocent. He that does these things 
shall never be moved. 

A writing of David. 

Keep me, O Lord; for I have hoped in 
thee. 3 1 said to the Lord, Thou art my 
Lord ; for thou hast no need of my y good¬ 
ness. 3 On behalf of the saints that are in 
his land, he has magnified all his pleasure 
in them. 4 Their weaknesses have been 
multiplied; afterward they hasted. I will 
by no means assemble their bloody meetings, 
neither will I make mention of their names 
with my lijis. 5 The Lord is the portion of 
mine inheritance and of my cup : thou art 
he that restores my inheritance to me. 
6 The lines have fallen to me in the best 
places, yea, I have a most excellent heritage. 

7 1 will bless the Lord who has instructed 
me: my reins too have chastened me even 
5 till night. 8 1 foresaw the Lord always 
before my face ; for he is on my right hand, 
that I should not be moved. 9 Therefore 
my heart rejoiced and my tongue exulted; 
moreover also my flesh shall rest in hope : 
10 because thou wilt not leave my soul in 
hell, neither ? wilt thou suffer thine Holy 
One to see corruption. 11 Thou hast made 
known to me the ways of life; thou wilt 
fill me vyith joy with thy countenance: 
at thy right hand there are delights for 
ever. 


A Prayer of David. 

Hearken, O Lord e of my righteousness, 
attend to my petition; give ear to my prayer 
not uttered with deceitful lips. 2 Let my 
judgment come forth from thy presence; 


& (Jr. given. y Gr . good deede, or things. 6 Possibly , during the night, q. d. as long as night lasted. £ Acts 18. 86. 

& Or, to my righteous plea, etc. 
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let mine eyes behold righteousness. 4 Thou 
hast proved mine heart; thou hast visited 
me by night; thou hast tried me as with 
fire, and unrighteousness has not been found 
in me: I am 'purposed that my mouth 
shall not speak amiss. 4 As for the works 
of men, by the words of thy lips 1 have 
£ guarded myself from hard ways. 5 Direct 
my steps in thy paths, that my steps slip 
not. 

6 1 have cried, for thou heardest me, O 
God: incliue thine ear to me, and hearken 
to my words. ' Shew the marvels of thy 
mercies, thou that savest them that hope 
in thee. 8 Keep me as the apple of the 
eve from those that resist thy ri^ht hand : 
thou shalt screen me by the covering of thy 
wings, 9 from the face of the ungodly that 
have afflicted me: mine enemies have com¬ 
passed about my soul. 10 They have enclosed 
themselves with their own fat: their mouth 
has spoken pride. 11 They have now cast me 
out and compassed me round about: they 
have set their eyes so as to bow them down 
to the ground. 12 They laid wait for me as 
a lion ready for prey, and like a lion’s whelp 
dwelling in secret places . u Arise, O Lora, 
prevent them, and cast them down • deliver 
my soul from the ungodly: draw thy sword, 
14 because of the enemies of thine hand : O 
Lord, destroy them from the earth; scatter 
them in their life, though their belly has 
been filled with thv hidden treasures : they 
have been satisfied with Yuncleanness, and 
have left the remnant of their possessions to 
their babes. 

15 But I shall appear in righteousness be¬ 
fore thy face: I shall be satisfied when thy 
glory appears. 

For the end, a Psalm of David the servant 
of the Lord; the words which he spoke to 
the Lord, even the words of this oong, in 
the day in which the Lord delivered him 
out of the hand of all his enemies, and 
out of the hand of Saul: and he said: 

I will love thee, O Lord, my strength. 
3 The Lord is my firm support, aud my 
refuge, and my deliverer; my God is my 
helper, I will hope in him; he is my defender, 
and the horn of my salvation, and my helper. 
*1 will call upon the Lord with praises, and 
I shall be saved from mine enemies. 4 The 
pangs of death compassed me. and the tor¬ 
rents of ungodliness troubled me exceed¬ 
ingly. 6 The pangs of hell came round 
about me: the snares of death prevented me. 

6 And when I was afflicted I called upon 
the Lord, and cried to my God: he heard 
my voice out of his holy temple, and my cry 
shall enter before him, even into his ears. 

" Then the earth shook and quaked, and 
the foundations of the mountains were 
disturbed, and were shaken, because God 
wa3 angry with them. 8 There went up a 
smoke in his wrath, and fire burst into a 
flame at his presence; coals were kindled at 
it. 9 And he bowed the heaven, and came 
down: and thick darkness was under his 
feet. 10 And he mounted on cherubs and 
flew: lie flew on the wings of winds. 11 And 
he made darkness his secret place: round 


tScruKrar euOvTTjras. ' EiSoKtpavas ryv /cap Star aov, c7rco-Kccf/<o 3 
rv/cros, €7 rvpaxrd*; pc, Kal ovx evpedr] cv epol d8i/au- o7toj$ av 
pr) XoArjorj ro erro/xa pov. Ta epya tcov avOpcoircov, Sid rods 4 
Aoyovs Tu>v xetAaor crov cycb ccfavXa£a oSods crKXijpa< Kardp- 5 
tlctou ra Siafirjpard pov cv rats rpifiois cron, iva py craAcvOrj 
ra Sia/Srjpard pov. 


'Eyed cKCKpaga, ort C7rrjKovaa<; pov 6 ©eoV kXlvov to ods 6 
crou epol, Kal clcraKovaov tow prjparcov pov. ©avpacrrcoaov ra 7 
iXer] crov, 6 oxi tous €A7ri£ovras era av ck tcov dv6cam r 
kotwv rfj Sc£ia crov, (f>v Aafor pc d >5 Koprjv ocf)6aXpov- cv aKCTrrj 8 
i-w 7 rrcpvycov crov aKC7rdact<; pc, utto 7r/ooo-(07rou daefiedv tcov 9 
TaXanrcoprjadvTcov pc • ot cyQpol pov rrjv 'ftvxV 1 ' 7rcpicaxov. 

To CTTcap avreov crvvcKXaaav, to aropa avredv cXdXrjacv vrrepr]- 10 
(fravLav. ’E/<:/3aAdvT€5 pc wvl TrcptcKVKXcoaav pc, rods ocf>9aX - 11 
/xod<? a vrcov cOcvto ckkXlvoh cv T7] yy. 'YircAafiov pc djaci 12 
Xccov It ot/xos €ts Or/pav, kcll cocrcl c rKvpvos oIkcov cv &TroKpvcf)OL<>. 

* AvdaryOi K vptc, 7rpocf)9aaov a drods, kcic vttoctkcXujov adrods, 1 3 
pvaai rijv if v XV l/ / xov ( ^ 7ro oLcrepovs, popcfraiav crov a 7 rd cxOpcdv 1 4 
rpv \cipo% cron* Kdptc a 7 roAdajr otto yrjs, Seapcpiaov avrov 9 cv 
rrj £cofj avredv, Kal tcov KCKpvppcvcov crov CTrXyaOy rj yacrTT/p 
avredv cxopracrOrjcrcLv vcicov, Kal dc^rjKav rd KardAot 7 ra rot? 
VTjTvioi^ aVTCOV. 

’Ey co Sc cv SiKatocrvvy oc^Oyaopai r iG 7rpocroj7rcj> crou, X°P Ta(J ~ 5 
Orjcropat cv t ai ocfadrjvai rrjv 8d£ai' crou. 


E 15 to tcXos T(2 TratS 1 K vptov t<2 AauiS, d cXaXrjac t< 3 Kvpiw, 17 (18) 
rod? Aoyous ttjs (iSr/s TavT7]<;, cv rjpepa rj cppvcraro 
atrrov Kdpi05 ck 7ravro)V toiv iyOpwv a vtov, Kal ck 

X^l pos 2aouA, Kal cltcv, 

Aya?rr}cro) crc, Kvpic iax^ pov. Kvpto? errepewpd pov , Kal 
Karacf>vyrj pov , Kal pvcrTrj 5 pov o ©€05 pov fioyOos pov, cXttlu) 2 
ctt avTOV* V7rcpacnruTTrj<; pov , Kal Kcpas croiTrjpL a? pov, Kal 
dvTtXrj7rT(j)p pov . Alvd>v cmKaXcaopat K dp tor, Kal ck tQ>v 3 

cx9pu)v pov cr<x)9y<JopaL. Ucpucrx 01 ' i^ 6 dSiWs Oavdrov , Kal 4 
Xctpappoi aro/xta? i^crapa^dv pc. ’ilStrc? aSov TrcpLCKVKXwcrdv 5 
pc, 7rpoc<f>6acrdv pc rrayiSc^ OavaTOV. 


Kal cv rd) 0Xt(3ccr$aL pc hzCKaXccrdpyv tov Kvpiov, Kal 6 
7rpd? tov Qcov pov cKCKp a£a* 7 ]kov<tcv ck raov dytou avrov 
cjxijvrjs aov , Kal rj Kpavyrj pov cvdiriov avrov clcrcAcvcrcrat cU 
Ta Sira a vtov. 


Kal ccraXcvOr], Kal cvTpopo<; cycvrjdy rj yrj, Kal rd 6cpc Ata 7 
tcov opecov CTapdxOrjcrav , Kal ccraXcvOycrav, ort wpyicrOq adroit 
d ©cog. ’A vcj3rj Ka7rrd? cv opyrj avTOV , Kal 7 rvp a7ro 7rpocrco7rov 8 
avrou KaTccfiXoytcrev, avdpaKC<; dvrjcfaOrjcrav ai r avrov . Kal 9 

ckXlvcv ovpavov Kal Karc/3rj, Kal yvoefaos vtto rod? 7rdSas aurou. 
Kal cTrc/3r] crrl ^€pov/3t/x Kal circTacrOr), CTTCTdcrdr} cin Tvrcpvycov 10 
avcpcov . Kal Itfcro ctkotos aTroKpvcfayv avrov, kvkXco avrov 11 


B JM T hare observed hard ways. 


y A Ux. caildreo. 
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12 rf crK7)inj avTOv, <jkot€LVov v8o>p £v vecf>£Xais a£po)v. Wtto tt/9 
ty}\ avyijcreojs £.v(x)7riov avrov al v€<f>eXai 8ifjX0ov y p(dAa£a Kal 

13 avOpaKts Trvpos. Kal £/3p6vrr)(rtv ££ ovpavov Kvpt09, Kal 

14 6 V\f/HTTO <5 lSa>K€ <fcu)V7]V CLVTOV . Kal €^a7T€CTT€t/\€ fieXy] KO.I 

IcrKopmcrev avrov9, Kal acrrpa7ra9 inX^dwe Kat (rvvcrdpa£ei/ 

15 at’TOVs. Kal djcf>9r)crav al 7rr/yal rw v vSdrcov, Kat dveKaXv<f>6rj 
rd OefieXui tt)<; oikov/x€V>/9* di to cVm/xi/o-cok crov Kv/ue, a 7 ro 
£fjL7ri'€v<J€(.o<; 7 H/ev/xaTos dpyrjt ? crov. 

16 ’E£tt 7 r€OT€tA€V vif/ovq Kal ZXafie /xc, TrpoaeXd/Stro /xc c£ 

1 7 vSarcDV TroAAtoi/. 'Pvcrerat /xc c£ i^Opchv /xov Svi/aiw, Kat ck 

1 8 rah' /xto-ovVrcot/ /xc, OTt £crT€p€(i)9r]crav virep c/xc. npo€<£#acrav 

/xc ev T 7 /xcpa KaKcicreoi? /xov, Kat cycVero Kvptos aimo-Ti/pty/td 

19 /xov. Kat iijryyaye /xc ct? 7 rA.arvo*/xoi/, pvcrerai /xc, on rjOeXrjo-e. 

20 /xc. Kat dvTa7roSciorct /xot Kvpt09 Kara rr/v StKatocrvv7/v /tov, 
Kat Kara tt/i/ KaOapiorrjra row ^ctpaW /xov drra 7 roSo)o*ct /xot. 

21 *On £<f>vXa£a ras oSov 9 Kvptov, Kat ovk rj(re/3r]cra a7ro 

22 rov ©cov /xov. *Orx 7ravra ra Kp(p.ara avrov ivdmiov /xov, 

23 Kal ra StKatci/xara avrov ovk direcrTYjcrav (X 7 T* c/xov. Kat 
ccro/xat d/x(v/xo 9 /xct avrov, Kal cf>vXd$op.ai 117 to ti/ 9 avo/xta? 

24 /xov. Kat dvTa 7 roScocr€t /xot Kvpto? Kara rr/i/ &LKaiocrvv7]v /xov, 
Kat KaTa rr/i/ Ka^aptoTT/Ta twv ^€tp<ii/ /xov enoWtor raw 
6cf>6aX t uo)v avrov. 

25 Mcra oo*tov ocnwOrjoy] , Kat /xcra aj/Spo? a#< 6 ov a0u>o9 anj* 

26 Kat /xcra ckAcktov ckAckto 9 ter//, Kat /xcra crrpc/JAou Stacrrpc- 

27 t/tci 9 . ^Ort o~v Aaov ra 7 r€tvov (raiorcis, Kat 6 <£#aA/xov 9 V 7 rcp- 

28 7)(f>av (dv ra 7 rctva)crct 9 . *Ort crv <3f>umct9 Av^voi/ /xov Kvptc, 

29 6 ©C09 /xov <£umci9 to o*koto9 /xov. f/ Ort cv o^ot pvcrOrjcropiai 
a7ro 7rctpan7ptov, Kat cv ra> ©cai /xov V7r€p/3?/cro/xai tci)(09. 

30 O ©co9 /xov, d/xa)/xo 9 ?7 6869 avrov, rd Aoyta Kvptov 
7 rc 7 rvpa>^tcva, V7rcpao-7rtcrr>/9 wrt 7ravra)v raw cA7rt^dvra>v 

31 cV’ avrov. *Ort Tt9 ©C 09 7rA>)v rov Kvptov,* Kat rt9 ©€09 
7rA^/v rov ©cov r/piwv ; 

32 *0 ©co9 0 7 rcpt^ojvvva>v /xc 8 vVa/xtv, Kai c^cro d/xa>/xov rr/v 

33 080 V /xov* o Karaprt^o/xcvo9 rov 9 7 ro' 8 a 9 /xov d>o*ct cAa <f>ov, Kal 

34 C7rl rd vxj/rjXd icrrwv /xc* AtSao-Ktov ^ctpa 9 /xov ct 9 7 rdAc/xov 

35 Kat c^ov ro^ov ^aAKovv rov9 /3pa^tova9 /xov, Kat c 8 a)Ka 9 /xc 
V 7 rcpao- 7 rtor/xov <j(VTr)pia<$ p,ow Kal rj 8 c^ta o-ov dvrcAdjScro /xov, 
Kat 17 7 rat 8 cta o*ov avcop^wo'C /xc ct9 rcAo 9 , Kat 17 7 rat 8 cta o*ov 

36 avrr/ /xc StSa^ct. > E7rAdrvva9 ra 8ta/3>//xard /xov v7TOKara) /xov, 

37 Kat ovk rjdOivTjcrav rd i\\nrj /xov. KaraStci^a) rov9 £\6pov 9 /xov, 
Kat KaraA^o/xat avrov9, Kat ovk dTrocrrpa^T/cro/xat, ca>9 av 

38 CKActTTojortv. ’EK^Ati^co avrov 9 , Kat ov /x^ Svvwvrat crr^vat, 

39 7 rco*ovvrat vtto TOV 9 7 rd 8 a 9 /xov. Kat 7rcptc£cDcrd9 /xc 8vva/xtv ct 9 
ttoAc/xov, 0*vv€7rd8tGra9 7ravra9 rov9 c7ravtcrra/xcvov9 err’ c/xc 

40 v7roKaro) /xov. Kat rov 9 £\9pov 9 /xov c 8 a)Ka 9 /xot vtorov, Kat 

41 rods /xtorovvra9 /xc cfti)Ad0pcvo-a9. ’EKc/cpafav, Kat ovk 


about him was his tabernacle, dark 

water iu the clouds of the air. ^At the 
brightness before him the clouds passed, 
hail and coals of fire. i3 The Lord also 
thundered from heaven, and the Highest 
uttered his voice. 11 And he sent forth his 
weapons, and scattered them; and multi¬ 
plied lightnings, and routed them. 15 And 
the springs ot waters appeared, and the 
foundations of the world were exposed, at 
thy rebuke, O Lord, at the blasting of the 
breath of thy wrath. 

16 He sent from on high and took me, he 
drew me to himself out of many waters 
17 He will deliver me from my mighty ene¬ 
mies, aud from them that hate me; for 
they are stronger than I. 18 They prevented 
me in the day of mine affliction : but the 
Lord was my stay against them. 19 And ho 
brought me out into a wide place: he will 
deliver me, because he has pleasure in me. 
20 And the Lord will recompense me accord¬ 
ing to iny righteousness; even according to 
the purity 01 my hands will he recompense 
me. 21 For I have kept the ways 01 the 
Lord and have not wickedly departed from 
my God. 22 For all his judgments were be¬ 
fore me, and his ordinances departed not 
from me. 23 And I shall be blameless with 
him, and shall keep myself from mine 
iniquity. ^ And the Lord shall recompense 
me according to my righteousness, and 
according to the purity of my hands before 
his eyes. 

25 With the holy thou wilt be holy; and 
with the innocent man thou wilt be inno¬ 
cent. 26 And with the excellent man thou 
wilt be excellent; and with the perverse 
thou wilt shew frowardness. 27 For thou 
wilt save the lowly people, and wilt humble 
the eyes of the proud. 28 For thou, O Lord, 
wilt light my lamp : my God, thou wilt 
lighten my darkness. 29 For by thee shall I 
be delivered from a troop; and by my God 
I will pass over a wall. 30 As for my God, 
his way is perfect: the oracles of the Lord 
are tried in the fir©; he is a protector of 
all them that hope in him. 31 For who is 
God but the Lord? and who is a God 
except our God ? 

32 It is God that girds me with strength, 
and has made my way blameless: 33 who 
strengthens my feet as hart’s feet, and sets 
me upon high places. 34 He instructs my 
hands for war; and thou hast made my 
arms as a brazen bow. 35 And thou hast 
made me 0 secure in my salvation: and thy 
right hand has helped me, and thy correction 
has upheld me to the end; yea, thy correc¬ 
tion itself shall instruct me. 36 Thou hast 
made room for my goings under me, and 
my footsteps did not fail. 37 1 will pursue 
mine enemies, and overtake them; and I 
will not turn back until they are consumed. 
38 1 will dash them to pieces and they shall 
not be able to stand: they shall fall under 
my feet. 39 For thou hast girded me with 
strength for war: thou hast beaten down 
under me all that rose up against me. 
40 And thou hast made mine enemies turn 
their backs before me; and thou hast de¬ 
stroyed them that hated me. 41 They cried, 


R Gr. the protection of. 
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out there was no deliverer: even to the 
Lord, but he hearkened not to them. 42 I 
will grind them as the mud of the streets: 
and i will beat them small as dust before 
the wind. 43 Deliver me from the gainsay, 
ings of the people: thou shaltmake me head 
of the Gentiles: a people whom 1 knew not 
served me, 44 at the hearing of the ear they 
obeyed me: the strange children Plied to 
me. 45 The strange children waxed old, 
and fell away from their paths through 
lameness. 

46 The Lord lives; and blessed be my 
God; and let the God of my salvation be 
exalted. 47 It is God that avenges me, and 
has subdued the nations under me; 48 my 
deliverer from angry enemies: thou shalt 
set me on high V above them that rise up 
against me: thou shalt deliver me from the 
unrighteous man. 49 Therefore will 1 confess 
to thee, O Lord, among the Gentiles,and sing 
to thy name. God magnifies the deliver, 
ancesofhis king; and deals mercifully with 
David his anointed, and his seed, for ever. 

For the end, a Psalm of David. 

The heavens declare the glory of God; 
and the firmament proclaims the work of 
Ins hands. 2 Day to day gutters speech, 
and night to night proclaims knowledge. 

3 There are no speeches or words, £in which 
their voices are not heard. 4 0 Their voice 
is gone out into all the earth, and their 
words to the ends of the world. 5 In the 
sun he has set his tabernacle; and he comes 
forth as a bridegroom out of Ins chamber: 
he will exult as a giant to run his course. 

6 His going forth is from the extremity of 
heaven, and his * circuit to the other end of 
heaven: and no one shall be hidden from 
his heat. 

7 The law of the Lord is f 1 perfect, con¬ 
verting souls : the testimony of the Lord is 
faithful, instructing babes. 8 The ordinances 
of the Lord are right, rejoicing the heart: 
the commandment of the Lora is bright, 
enlightening the eyes. 9 The fear of the 
Lord is pure, enduring for ever and ever: 
Hie judgments of the Lord are true, and 
justified altogether. 10 To be desired more 
than gold, and much precious stone: sweeter 
also than honey and the honey-comb. 11 For 
thy servant keeps to them: in the keeping 
of them there is great reward. 

12 Who will understand his transgressions? 
purge thou me from my secret sins. 13 And 
spare thy servant the attack of strangers: if 
they do not gain the dominion over me, 
then shall I be blameless, and I shall be 
clear from great sin. 14 So shall the sayings 
of my mouth, and the meditation of my 
heart, be pleasing continually before thee, 
0 Lord my helper, and my redeemer. 

For the end, a Psalm of David. 

The Lord hear thee in the day of trouble; 
the name of the God of Jacob defend thee. 

2 Send thee help from the sanctuary, and 
aid thee out of Sion. 3 Remember all thy 
£ sacrifice, and enrich thy whole-burnt-offer- 
ing. Pause. 4 Grant thee according to thy 


6 a oi£aji'* 7T/509 Kvpiov, Kal oik elarjKOvev avrdiv. Kal A€ 7 ttvv<S 42 
aurou9 (1)9 xovv Kara 7rpoau)7rov avepov t a>9 mjXov 7rXareidjv 
Xeavd) aurov9. 'Pvcrai pe dvnXoytd)v Aaov, Karao-ryoets 43 
pc €t9 Ke^aXrj V eOv an/* Aao9 ov ovk eyviov, iSovXevoe /mot, eh 44 
UKorji/ (jjtlov vrrrjKOvore pot- viol aXXorpioi eif/evaavro pot, viol 45 
aXXorpioi €7ra\ai<!)6r)crav , Kal e^diXavav utto rd)v rpi/3(DV 
abrdiv. 

Zrj Kvptos, Kal evXoyrjrds 6 ©€o '9 pov, Kal v\f/(^0rjno 6 0 co 9 46 
7779 ouyrrjpias pov. *0 ©€09 6 81801/9 eK&iKrjaeLS ipol, Kal vrro- 47 
Ta£a9 Aaov9 V 7 r* ipe , 6 pvcrrrjs pov i£ i^0pd)v opyi'Acov dr to 48 
rd)v irravKTTapevwv err ipe vif/tocreis pe , a. 7 ro avSp 09 dSiKov 
pvirrj pe. Aia tovto i^opoXoyrjcropai croc ev edvecn, Kvpie, 49 
Kal T(S dvopari (tov {j/aXd). McyaAvvwv ra 9 uoyrqpias rov 50 
lSacnkew; a vrov, Kal irotdiv eXeo 9 rd> % picrr<3 avrov rd) Aavl8, 

Kal r<n arveppan avrov €a>9 aia>vo9. 

E 19 to tcAo 9, \f/aXpos ren AaviS. 18 (19) 

Oi ovpavoi Strjyovvrat 8of av ©con, ttoitjcjiv de ^eipwv avrov 
dvayyeXXet to errepeaypa . *H/X€pa rfj rjpipa epevyerai p 7 jpa, 2 

Kal vv£ vvkt! dvayyeXXet yvdcriv. Ovk elcrl XaXtal ovSe Aoyoi, 3 
d)v ov)(i aKOvovrat at cfytvval avrdyv. E19 7 racrav rrjv yrjv e£r)X 6 ev 4 
6 <f>6dy yo9 avrwv , Kal eh ra rrepara T 779 oiKovpevrj 9 rd prjpara 
avrwv ev no rjXdo eOero to tjKYjviopa a vtov, Kal avro9 a>9 vvp- 5 
<f>io 9 eKTropevopevos Ik rraarov avrov ■ ayaXXtacrerai 079 yiya9 
dpo.peiv dSov avrov. ’Arr* aKpov tov ovpavov 77 ££0809 avrov* 6 
Kal to Kardvrrjpa avrov Io)9 aKpov tov ovpavov * Kal ovk eonv 
09 drroKpvfirjcrerai rrjv Oepprjv avrov. 

*0 vopos tov Kvpiov dpiopos errKTrpeefxov {j/v^a^ $ r) paprvpta 7 
Kvpiov merrr] cro^i^ovo'a vrjrna. Ta StKauopara Kvpiov evOea 8 
evef^patvovra KapSiar, rj evroXrj Kvpiov rrjXavyrjs cfxori^ovcra 
6cf>0aXpov$. 'O ^>o/?o9 Kvpiov ayj/09 81a pevtov eh aliova 9 
aiojro9, rd Kptpara Kvpiov dXrjdiva SeStKaaopeva errl rd a vro* 
E7ri6vp,77ra vrrep ^pvaior Kal XiOov riptov 7roXvv, /<al yAvKvrepa 10 
vrrep peXt Kal KYjptov. Kal yap o 80GA09 crov tftvXacraei avra, 11 
ev rd) (fovXdacreiv avra di/ra7roSocri9 ttoAAtJ. 

Ylaparmopara rh crvvYjaet; Ik t(ov Kpvcfaicov pov KaOdpurov 12 
pe t Kal a7ro dXXorpdov <^€?crai rov SovAov crov * edv prj pov 13 
KaraKvpievo-axri, rore apvypo 9 ecropa 1, Kal KadapicrOrjcropai arrd 
apapria 9 peydXr)$. Kal eaovrai eh evdoKiav rd Aoyia rov 14 
aroparos pov , Kal rj peXerrj tyjs Kapdias pov evwmov crov 81a- 
7rai/ro9* Kvpie (SorjOe pov, k a! Avrptnrd pov. 

E /9 to reAo9, if/aXpos rd) Aavi8. 19 (20 

’ErraKOvaai crov Kvpios ev ypepa 6Xt{f/ev)<? f V7r€pacr7ricrai crov 
to ovopa rov ©cov ’laKai/3. 'K^arrocrreiXai croi /3oiy6etav e£ 2 
ayiov, Kal €K Sicji/ dvnXd/3otr6 crov. MvrjaOeirj rrao-qs #vcria9 3 
<TOV, Kal to 6AoKavr<n/xd <rov mavarw dtaij/aXp.a. tXwr] croi 4 
Kara rrjv Kapdiav (rov, Kal 7racrav rrjv (3ovXrjv crov 7rXrjpd)crai. 


3 Or, feiffoed obedience. 


y Or, out of the way of. & Or. eructat. ( Or. of which. 

a Or. spotless. ( Or, raeat-offenriR. 


0 Horn. 10. IS. 
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Psalms XIX. 5—XXL 10. 


5 *Ay aWtaao/xeda iv ro> awrrjpiw aov , *a l €v ovo/ian ©€ov rjjxwv 
fxeyaXvvdrjcrofxtOa' nXrjpioaai Kvpi09 navra ra arnj/xara aov. 

6 Nw eyvwv on eateae Kvptos rov ypiarbv avrov* inaKOv- 
crerat avrov i$ ovpavov ayiov a vrov, iv Svvaaretais rj aa>rrjpia 

7 Trjs 8e$ia<; avrov. O vtol iv dp/xaai Kat ovrot iv innots, rjp.€L<; 

8 8k iv ovajxan K vptov ©eov rjfxCjv pLtyaXvvOrjaojieda. A vtol 
avveno8Lo6r]aav /cat eneaav, fjfJLC t? Sc aviarrjpitv Kal av<i)p6o')- 

9 Otj/xev. Kvpie aekroy rov /3aaiAea /cat inaKOvaov fjpLwv, iv ?) 
av rjfx^pa iniKaXeawfJLtda a€. 

20 (21) Ets to T€/\o5, i//aAp.09 r<S AavtS. 

Kvpie, €i/ ttJ Svva/xei aov evffrpavOijaerat 6 /SaaiAevj, Kal ini 

2 r<S aivrrjpLO) aov ayaAAiaaerai a(f>68pa. T rjv int6vp.lav 77)9 

tf/vxrjs avrov e 8 <VKa 9 avr<v, /cat 7771 * Sirjaiv rwv y£i\iu>v avrov 

3 ovk iareprjaas avrov * Siat//aAp.a. *0ri npoi<j>9aaa<; avrov iv 
evXoycais 'xprjarorrjros, WrjKas ini tt)*' KtcfraXrjv avrov aricf>avov 

4 €K Ai#ov n/xiov. Zo)t)i/ ‘pT^craro ae, /cat eSa)Ka9 avra> /xa/cpo- 

5 rrjra rjp,ep£)v ei9 aiwi/a awui/ 09 . MeyaA^ 7 } Sofa avrov iv r<n 
aoirrjpLV) aov y 86$av Kal fxtyaXonpinnav ini6ijan% in avrov . 

6 ^Ori Sa>aei9 aura/ evAoyiW €19 ata>va auaro9, ev<£parei9 avrov eV 

7 x a p£ /xera rov npoawnov aov. *Ort 6 fiaatXevs iXnifet ini 
Kvptov, Kat cv rev eAeet rov vxj/tarov ov p.rj aaXevdrj . 

8 Evp€#€t77 rj x €t p crov TrScrt rot? iyOpol*; aov , 7 ) Scfta aov evpot 

9 7ravTa9 rov9 /xiaovvTa9 ere. ©^cr€t9 avrov? <1>9 KXifiavov nvpo% 
€t9 Katpov rov npoaa>nov aov , Kvpt09 eV opyi; avrov crvvrapafet 

10 avrov9, Kat Kara^ayerat avrov9 Trrp. Tov Kapnbv avra>v a7ro 

1 1 V 779 a7roA€t9, Kat to anepfxa avrwv ano vttov avOpomivv. *On 
ocAtvav €t9 c€ KaKa, StcAoytoravro /SovXrjv , 7;v 00 ^tr; Svvcovrat 

12 arrjaai. 'On Spaces avrov9 vairov €v rot9 7T€ptAot7rot9 crov, 

13 crotuao'€t9 ro Trpoo-cDTrov avra>v. 'Yipwdrjn Kvpte €v ry Svva/xet 
crov ^(Top,ev Kat i/taAov/xev ra9 Svvacrr€ta9 aov. 


21 (22) Et9 to t€Ao9, V7 rkp T7]<y avriXrj\p<nj)<; rrjs i<v6ivrj<z, if/aXjxbs 

ruj AavtS. 

e O ©C 09 6 ©€09 p-ov, 7rpoax€9 pot, tvart iyKariXnri<; pe; 
paKpav a7ro r^9 aiorrjpias pov ot Aoyoi rcuv 7rapa7rro)para>v 
2 pov. O ©€09 pov, KCKpafopat rj/aipas 7rpo9 a€ /cat ovk cta- 
aKQvorj, Kal vvkto 9 Kat ovk ct9 avotav €pot. 

3, 4 2v Sc cv dytci) KarotK€t9, o c7ratvo9 rov ^lapa^A. ’EttI aot 

5 rjXiTLaav ot 7rarcpc9 T^ptov, rjXmaav Kal cppvaco avrov9. IIp09 
ac cKCKpafav Kat caoi^aav, cVt aot ^A7rtaav Kat ov Karr)a)(vv- 

6 Or/aav. ’Eyd) Sc ctpi aKv)Xr]$ Kal ovk dv^po)7ro9, ovctSo 9 dv^pw- 

7 r-cov Kat i$ov8ivrjpia Xa ov. Ildvrcs ot Oewpovvris pc cfcpvK- 

8 rr/piaav pc, iXaXrjaav iv x^tAcatv, CKtvr/aav Kcc^aA^v, rjXmaev 
ini Kvptov, pvaaadw avrov, atvaaroj aiaov, ort 0cAct avrov. 

9 "Ort av ct 6 €Ka7raaa9 pc ck yaarpQ9, 77 iXnts p.ov anb paartvv 
10 7779 pLrjrpos pov, C7rt ac in€ppL<f>7]v ck firjrpa . 9 ' ck KotAta9 p^rpos 

pov ©cos pov ct av. 


heart, and fulfil all thy desire. 5 We will 
exult in thy salvation, and in the name of 
our God shall \ve be magnified: the Lord 
fulfil all thy petitions. 

6 Now 1 know that the Lord has saved his 
Christ: he shall hear him from his holy 
heaven: the salvation of his right hand is 
mighty. 7 Some glory in chariots, and some 
in horses: but we will 0 glory in the name 
of the Lord our God. 8 They are overthrown 
and fallen : but we are risen, and have been 
set upright. 9 O Lord, save the king: and 
hear us in whatever day we call upon thee. 

For the end, a Psalm of David. 

O Lord, the king shall rejoice in thy 
strength; and in thy salvation he shall 
greatly exult. 2 Thou hast granted him the 
desire of his soul, and hast not withheld 
from him the request of his lips. Pause. 
3 For thou hast prevented him with bless¬ 
ings of goodness: thou hast set upon his 
head a crown of precious stone. 4 He asked 
life of thee, and thou gavest him length of 
days for ever and ever. 4 His glory is great 
in thy salvation: thou wilt crown him 
with glory and majesty. 6 For thou wilt 
give him a blessing for ever and ever: thou 
wilt gladden him with joy with thy coun¬ 
tenance. 7 For the king trusts in the Lord, 
and through the mercy of the Highest he 
shall not be moved. 

s Let thy hand be found by all thine 
enemies: let thy right hand find all that 
hate thee. 9 Thou shalt make them as a 
fiery oven at the time of thy presence : the 
Lord shall trouble them in his anger, and 
fire shall devour them. 10 Thou shalt de¬ 
stroy their fruit from the earth, and their 
seed from among the sons of men. 11 For 
they intended evils against thee; they 
imagined a device which they shall by no 
means be able to perform. 12 For thou shalt 
make them turn their back in thy latter 
end, thou wilt prepare their face. 13 Be 
thou exalted, O Lord, in thy strength: we 
will sing and praise thy mighty acts. 

For the end, concerning the morning aid, 
a Psalm of David. 

yO God, my God, attend to me: why 
hast thou forsaken me ? the account of my 
transgressions is far from my salvation. 
2 0 my God, I will cry to thee bv day, but 
thou wilt not hear: and by night, and it 
shall not be accounted for folly to me. 

3 But thou, the praise of Israel, dwelle^st 
in a sanctuary. 4 Our fathers hoped in 
thee; they hoped, and thou didst deliver 
them. 5 They cried to thee, and were saved: 
they hoped in thee, and were not ashamed. 
6 But I am a worm, and not a man; a re¬ 
proach of men, and scorn of the people. 
* All that saw me mocked me: they spoke 
with their lips, they shook the head, saying , 
8 He hoped in the Lord: let him deliver 
him, let him save him, because he takes 

S leasure in him. 9 For thou art he that 
rew me out of the womb; my hope from 
my mother’s breasts. 10 1 was cast on thee 
from the womb: thou art my God from my 
mother’s belly. 


& Or. be magnified. 


Mat. 27. 46. 
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11 Stand not aloof from me; for affliction 
is near; for there is no helper. 12 Many 
& bullocks have compassed me: fat bulls 
have beset me round. 13 They have opened 
their mouth against me, as a ravening and 
roaring lion. i4 1 am poured out like water, 
and all my bones are loosened: my heart in 
the midst of my belly is become like melt ing 
wax. 15 My strength is dried up like a 
potsherd; and my tongue is glued to my 
throat; and thou hast brought me down to 
the dust of death. 16 For many dogs have 
compassed me: the assembly of the wicked 
doers has beset me round: they pierced my 
hands and my feet. 17 They counted all my 
bones; and they observed and looked upon 
me. 18 y They parted my garments among 
themselves, ana east lots upon my raiment. 

19 But thou, O Lord, remove not my help 
afar off: be ready for mine aid. 20 Deliver 
my soul from the sword; my only-begotten 
one from the power of the dog. 21 Save me 
from the lion’s mouth; and reyard my 
$ lowliness from the horns of the unicorns. 

22 1 will declare thy name to my brethren: 
in the midst of the church will I sing praise 
to thee. 23 Ye that fear the Lord, praise 
him ; all ye seed of Jacob, glorify him : let 
all the seed of Israel fear him. 24 For he 
has not despised nor been angry at the 
supplication of the poor; nor turned away 
his face from me; but when I cried to him, 
he heard me. 25 My praise is of thee in the 
great congregation: I,will pay my vows 
before them that fear him. 

26 The poor shall eat and be satisfied; and 
they shall praise the Lord that seek him: 
their heart shall live for ever. 27 All the 
ends of the earth shall remember and turn 
to the Lord: and all the kindreds of the 
nations shall worship before him. ^ For 
the kingdom is the Lord’s; and he is the 
governor of the nations. 29 All the fat ones 
of the earth have eaten and worshipped: 
all that go down to the earth shall fall 
down before him: my soul also lives to 
him. 30 And my seed shall serve him: the 
generation that is coining shall be reported 
to the Lord. 31 And they shall report his 
righteousness to the people that shall be 
born, whom the Lord has made. 

A Psalm of David. 

The Lord tends me as a shepherd, and 1 
shall want nothing. 2 In a place of green 
grass, there he has made me dwell: he lias 
nourished me by the water of rest. 3 He 
has restored my soul: he has guided me 
into the paths of righteousness, for his 
name’s sake. 4 Yea, even if I should walk 
in the midst of the shadow of death, I will 
not be afraid of evils: for thou art with 
me; thy rod and thy staff, these have com¬ 
forted me. . 6 Thou hast prepared a table 
before me in presence of them that afflict 
me: thou hast thoroughly anointed my 
head with oil; and thy cup cheers mo like 
the best wine. 6 Thy mercy also shall follow 
me all the days of my life : and iny dwelling 
shall be in the house of the Lord for a very 
long time. 


M 7] aTrocrrrjs air epov' on 6Xl\{/ls iyyvs, on ovk eernv 1 1 
6 fioyOcov. Hept€KVK\o)crdv pe /xocr^ot rroXXol, ravpoi mores 12 
7repu(J)(0V pe. *Hrot£ar err ipe to erropa avrwv, a>9 AeW 13 
o apirat^viv ical (hpvopevos. 'ficret uScop e$e)(v9yv, kclI 8tecrK0p- 14 
TTLdOyj iravra ra oara pov, eyevyOy y KapSta pov axret Kypos 
rrjKopevos ev pecrco rys KOtAta9 pov. 'JZ£ypdv6y axret oorpaKov 15 
y icr^ys pov, /cat rj yAokrcrd pov KeKoXXyrai toj Aapuyyt pov, 
kcll eis ;(ot)r Oavarov Karyya ye9 pe. *0 ti eKVKXtvcrdv pe Kvve 9 16 
7roAAot, crvvaywyy 7rovypevopevo)v Trepiecryov /xe* <&pv£av xetpa9 
pov, Kal 7roSa9, e^qplOpycrav rrdvra ru oard pov avrol Sc 17 
Karevoycrav Kal errel8ov pe. Aie/xepttravTO ra Ipana pov 18 
eavroL 9 , Kal €7rc rov Ipancrpov pov e/3aXov KXy]pOV. 


2n 8e K vpte prj paKpvvys ryv (^oyOeidv pov, els ryv avriXy- 19 
xf/iv pov 7 rpoV^es. *P vcrai oltto popefyaias ryv t/ru^r l 101 ** Ka ' L 20 
€K j(€tp09 kvvos ryv povoyevy pov. Suxrdv pe Ik erroparos 21 
AeovT 09 , Kal drro Keparojv povoKepdrojv ryv Tamu/<ucriV pov. 


^LyyyaopaL to ovopd crov rocs aSeXcfyots pov, ev /xeTru) €kkXy)- 22 
cri'a? vpvy(TU) cre. Ot <f>o/3ovpevoL Kuptor alveaare avrov, array 23 

rd enreppa *Ia/<oj/3 So^ao'ccre avrov, cfrofiydyraxrav avrov dirav 
to enreppa 'IcrpayX. On ovk e£ov8evaxrev ouSe irpoerdi^duje 24 
rfj 8eyoret rov 7rTO)p(Ou, ov8e aTrearpeij/e to 7rpooro)7rov avrov air 
ipoir Kal ev t<T> KeKpayevai pe 7rpo9 avrov elarjKovae pov . 
Hapa (von o erraivos pov ev eKKXrjcna peydXy, ras ev^as pov 25 
d7ro8wao) ivwmov rd)v efyofiovpeviuv avrov. 


<£>dyovraL rrevyres Kal epriXydOrjcrovraL, Kal alvedovat Kvpiov 26 
ol eK^Tjrovvre 9 avrov, tyerovrai at KapStat avrwv els al&va 
atwvos. Mvyjo-Oycrovrai Kal imcrrpaefyrjcrovraL 7rpos Knptov 27 
7rdvTa Ta nepara rrjs yys , Kal 7rpocrKvvycrovcriv €vd)7rtov avrov 
rracrai at rrarptal r£)V eOvCov. On rov K up ton y ^SatriAeta, Kat 28 
avros 8ecT7rd^€t rkbv e&voyv. ^E^ayor Kal TrpocreKvvycrav 7ravres 29 
ot TTLOves rrjs yrjs * ivwTrtov avrov rrporrecrovvraL rrdvres ot Kara• 
fiaivovres els rrjv yrjv * Kat y ifsvxV a ^ T( ? Cy> Kai T o enreppa 3C 
pov 8ovXevcret avreu* arayyeA^orcTat Kvpio) yevea y epxppevy 
Kat arayyeAoncrt ryv 8u<aioavvyv avrov Aaai rw re^Oyeropeviv, 31 
or erroLycrev 6 Knpto9. 


tyaXpbs tw Aa vl8. 


22 ( 23 ) 


Kupt09 7rot/xatVet pe, kcll ovh^v p,e vo-repycrei. Et9 rorrov * 
xXoys €K€t pe KarecrKr/raxrev* errl nSaT09 di/a7rano*€a)9 i£e6pe\f/e 
pe. Tyv 1 j/v)(yv pov eTrearpeipev a)8yy yorev pe eVt rpt/3ovs 3 
8 u<aLOcrvvys, eveKev ron ovoparos anron. ^ar yap Kat rropevOCj 4 


ev pe< tu) (jiads Oavarov, ov tfrofiyOyaopai kukol, otl av per ipov 
el* y pd/38os crov Kal y fiaKrypla crov, avrai pe rrapeKuXecrav. 
< HTOt/xacra9 cvwttlov pov rpairet^av, e^erarTta9 rtor OXifiovrwv 5 
pe' eXliravas ev eAataj ryv KeefyaXyv pov, Kal to rrory^pLov c rov 
peOvdKov a>9 Kpdricrrov. Kat to eAeo9 cron KaTaStoj^erat pe 6 
7racra9 Ta9 ypepas rrjs £,wys pov, Kal to KaroLKetv pe ev otK<n 
K up ton et9 paKporyra ypepwv. 


& Gr. cikirea. 


7 Mat. 27. 


6 See £fetrrr». 
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23 (24) 'I'aA/xos t<3 AavlS rr}<; puds craf3/3drov. 

ToG Kupiou rj yrj /cat to TrXrjpivpia avrrjs, rj olKovfxivrj /cat 

2 Travrcs ot KarotKoSvTe? iv avrrj. A uro 9 £7rt 0aAa(r<7a>v iOtpitXi gj- 
o'cv avTTjVy /cat €7ri norapidv rjrotpiacrtv avrrjv. 

3 Tt<? avafirjcrtrai tls to op09 toG Kupiou, Kal rts OT^a-erai cV 

4 T07T(p ayta) aurou ; ’ A &009 X e P <TL Kai rrj /capStji, 05 ouk 

tXafitv ini fMaratw rrjv ifrv)(r}v avrov, /cat ou/c wpiO<Ttv ini 80 Aa> 

5 t<3 nXrjcrtov avrov. Ovros Xrjif/trai evXoyiav napa Kvptou, /cat 

6 iXtrjpiocrvvrjv napa Qtov croirrjpos avrov. Avrrj rj ytvtd fyjrovv- 
t<ui/ avrov, £rjrovvru)v to npocruinov rov ©coG ’Ia/ca)/?* Sta- 
i[/a Ap.a. 

7 * Apart 7rvXas ot apxovrts vpidv, /cat €7rap0>7T€ rrvXai atcuvtot, 

8 /cat cto'eAevo’CTat 6 /JacrtAev? 7*779 80 ^ 779 . T 19 eVru/ ovtos 

6 f3aonXtvs T 779 80 ^) 75 ; Kupi09 Kparatos /cat Suvaros, Kupi09 

9 SwaTO? cv noXip.w. * Apart 7rvXas ot ap^oi/T €9 up,aji/, Kat €7rap- 
#> 7 T£ nvXat atalvtot, Kat eio*£A€uo*€Tai o ftacnXtvs T 779 80 ^ 9 . 

10 Tts €OTlV 0 UT 09 O ftacnXtVS T779 80^7/9; KGptOS T&P Suva/XCCDK, 
avros €<TTtv outo 9 o /JacrtA€U 9 T779 80^779. 


24 (25) ^aA/xos t<G AauiS. 

2 IIpos crt, Kvpte, ypa T 77 U 1 / 0 /^ 771 / p.ou. *0 0 eo 9 uou €tti aol 

7 T€ 7 rot^a, /xr/ Karata^v^o/v KaraytXaodr&ccdv /xou ot 

3 i)(0pOL ptov, Kat yap 7ravT€9 ot U7rop,cVoi/T£9 ere ov p .77 KaTatcr^uv- 

4 Qwerty* ttto‘^w^? 7 Ta>o - av ot dvoptowTes SiaKei/ 779 . Tas 0 S 0 G 9 crou, 

5 Kvpie, yvdpicrov ptot, Kat ra 9 rpt/3ovs crov Si 8 a£or pit. 'Oftijyr}* 
(rov pit ini t^i/ dXrjOtidv crov , Kat 8 tSa£oi' pte, on aii €t o ©eos 

6 o (Toyrrjp p.ou, Kat ere vnipitiva oXrjv rijv rj/xipav. MvrjcrdrjrL 
TUJV OtKTtppLGJV 0*00 KGpt€, Kat TO eAe^ CTOU, OTt <X7TO ToO atO)V09 

7 cta^tV. 'AptapTtas vtorrjr6<; ptou, Kat ayi/otas ptov pt>) pev^a^s* 
KaTa to eAeos o"oi; pivrjGrdrjri ptou, ?y€K€y ttJs xprjcrrorrjros 0 ‘ov, 
Kvptt. 

8 Xp^oTOS Kat €u^>)9 o Kuptos, 8ta touto vopLodtrrjcrtL aptapTa- 

9 vo^ras tv o8<3. 'OS^yTycret 7 rpact 9 iv Kp'iati , StSa^ei Trpaets 

10 0 S 0 G 9 aurou. Hao’at at oSot Kuptou cAeos Kat dA^aa Tots 

11 tK^rjrovcn rrjv 8ta OrjKJjv auroG Kat Ta ptaprupta auToG. ^Ev€Ka 
toG oi/dptaT09 aou, Kupte, Kat IXacrrj rfj aptapTta ptou, iroXXrj yap 

12 eort. Tts icmv av9p<j)7ros o <f>oj3ovp,tvo<; rov KvpLov ; i'opto0e- 

13 rrjvti avrip iv 08 S, rj jjptrt<raro. *H ifrvxrj avrov iv dya^ots 

14 auAto’#T 70 ‘€Tat, Kat to (jiripp^a avrov KXrjpovopirjcrti yrjv. Kpa- 
ratojpta Kuptos rwv <f>o/3ovp,tvu)V auTov, Kat rj htaOrjiaj avrov 
toG ^rjXCyarai auTOts. 

15 Ot o</>0aAptot ptou 8ta7rai/T09 7rpo9 rov Kuptov, OTt auT09 

16 £KO r 7rao'€t €K 7raytSo9 rous Trooas ptou. ’ETrt/JAc^ov 67r* €pte Kat 

1 7 iXtrjcrov pt£, OTt ptoi/oya /779 Kat 7rT(i)^09 €tptt £yoS. At OXtif/ti 9 

T 779 KapStas ptou fTrA^^ur^^tra^, £K toju dvayKo)]/ ptou €^ayay£ 

18 pte* v lSc rrjv rairttvwaLV ptou Kat top- K07roy ptou, Kat a<^£9 

19 7rda*a9 Tas aptapTtas ptou. iSe tous e^pous p.ov, on irrXrjOvv - 

20 Kat ptto"09 dStKOU ipilirrjcrdv pit . <l>uAa£or tt)v tyvxW 
ptou Kat pGorat pt€* pt^ KaTata^i/#€t? 7 i/, ort rjXiTKTa ini cri. 


Psalms XXIII. 1—XXIV. 20. 

A Psalm for David on the first day of 
the week. 

The earth is the Lord’s and the fulness 
thereof; the world, and all that dwell in it. 
2 He has founded it upon the seas, and 
prepared it upon the rivers. 

3 Who shall go up to the mountain of the 
Lord, and who shall stand in his holy 
place ? 4 He that is innocent in his hands 
and pure in his heart; who has not lifted 
up his soul to vanity, nor sworn deceitfully 
0 to his neighbour, 6 He shall receive a 
blessing from the Lord, and mercy from 
God his Saviour. 6 This is the generation 
of them that seek him, that seek the face of 
the God of Jacob. Pause. 

J Lift up your gates, ye princes, and be ye 
lifted up, ye everlasting doors; and the 
king of glory shall come in. 0 Who is this 
king of glory ? the Lord strong and mighty, 
the Lord mighty in battle. 9 Lift up your 
gates, ye princes; and be ye lift up, ye ever¬ 
lasting doors; and the king of glory shall 
come in. 10 Who is this king of glory? 
The Lord of hosts, he is this king of glory, 

A Psalm of David- 

To thee, O Lord, have I lifted up my soul 
2 O my God, I have trusted in thee: let me 
not be confounded, neither let mine enemies 
laugh me to scorn. 3 For none of them that 
wait on thee shall in any wise be ashamed : 
let them be ashamed that transgress with¬ 
out cause. 4 Shew me thy ways, O Lord; 
and teach me thy paths. 5 Lead me,in thy 
truth, and teach me: for thou art God my 
Saviour: and I have waited on thee all the 
day. 6 Remember thy compassions. O 
Lord, and thy mercies, for they are from 
everlasting. 7 Remember not the sins of 
my youth, nor my sins of ignorance: re¬ 
member me according to thy mercy, for thy 
goodness’ sake, O Lord. 

f Good and upright is the Lord: therefore 
will he y instruct sinners in the way. 9 The 
meek will he guide in judgment: the meek 
will he teach his ways. 40 All the ways of 
the Lord are mercy and truth to them that 
seek his covenant and his testimonies. 

11 For thy name’s sake, O Lord t do thou 
also be merciful to my sin ; for it is great. 

12 Who is the man that fears the Lord ? he 
shall instruct him in the wav which he has 
chosen. 13 His soul shall dwell in prosperity; 
and his seed shall inherit the earth. 14 The 
Lord is the strength of them that fear him; 
and his covenant is to manifest 5 truth to 
them. 

15 Mine eyes are continually to the Lord ; 
for he shall draw my feet out of the snare. 
16 Look upon me. and have mercy upon me; 
for I am an only child and poor. 17 The 
afflictions of my heart have been multiplied; 
deliver me from my distresses. 18 Look 
upon mine affliction and my trouble; and 
forgive all my sins. 19 Look upon mine 
enemies; for they have been multiplied; 
and they have hated me with unjust ha- 
tred. 20 Keep my soul, and deliver me: let 
me not be ashamed; for I have hoped in thee. 


6 Or. against. 


7 #c. aa a law-giver. 


S Or, * it,* tc. what has just been stated. 
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n Tlie harmlessand upright joined themselves 
to me : for I waited for thee.O Lord. 22 De¬ 
liver Israel, O God, out of all his afflictions. 


*Akolkol nal evdets eKoXXwvro poi, otl vnepeiva ere, Kvpte. 21 
AvTpoxroLL o Qeo; top ’lapai^A ex naoridv Ttdv 6Xi\xf/ewv airrov. 22 


A Psalm of David. 

Judge me, O Lord; for I have walked in 
my innocence: and hoping in the Lord L 
shall not be moved. 2 Prove me, O Lord, 
and try me; purify as with lire my reins 
and my heart. 

Por thy mercy is before mine eyes : and 

I am well pleased with thy truth. 4 1 have 
not sat with the council of vanity, and will 
in nowise enter in with transgressors. *1 
have hated the assembly of wicked doers; 
and will not sit witli ungodly men. 6 1 will 
wash my hands in 0 innocency, and compass 
thine altar, O Lord: 7 to hear the voice of 
praise, and to declare all thy wonderful 
works. 8 O Lord, I have loved the beauty 
of thy house, and the place of the tabernacle 
of thy glory. y Destroy not my soul toge¬ 
ther with the. ungodly, nor my.life with 
blood v men: 10 in whose hands are iniquities, 
and tneir right hand is filled with bribes. 

II But I have walked in my innocence: re¬ 
deem me, and have mercy upon me. 12 My 
foot stands in y an even place: in the con¬ 
gregations will I bless thee, O Lord. 


A Psalm of David, before he was anointed. 

The Lord is my light and my Saviour; 
whom shall I fear ? the Lord is the defender 
of my life; of whom shall I be afraid? 
2 When evil-doers drew nigh against me to 
eat up mv flesh, my persecutors and mine 
enemies, they fainted and fell. 3 Though an 
army should set itself in array against me, 
my heart shall not be afraid: though war 
should rise up against me, in this am 1 
confident. 4 One thing have I asked of the 
Lord, this will I earnestly seek: that I 
should dwell in the house of the Lord all 
the days of my life, that I should behold 
the fair beauty of the Lord, and survey his 
temple. 0 For iu the day of mine afflictions 
he hid me in his tabernacle: he sheltered 
ine in the secret of his tabernacle; he set 
me up on a rock. 6 And now, behold, he 
has lifted up mine head over mine enemies: 
I went round and offered in his tabernaele 
the sacrifice of 5 joy; I will sing, f even sing 
psalms to the Lord. 

7 Hear, O Lord, my voice which I have 
uttered aloud : pity me, and hearken, to me. 
8 My heart said to thee, 1 have diligently 
sought thy face: thy face, O Lord, I will 
seek. 9 Turn not thy face away from me, 
turn not thou away from thy servant in 
anger: be thou my helper, forsake me not; 
and, O God my Saviour, overlook me not. 
10 For my father and my mother have for¬ 
saken me, but the Lord has taken me to 
himself. 11 Teach me, O Lord, in thy way, 
and guide me in a right path, because of 
mine enemies. 12 Deliver me not over to 
the desire of them that afflict me ; for un¬ 
just witnesses have risen up against me, and 
injustice has lied within herself. 

13 I believe that I shall see the e goodness 
of the Lord in the land of the living. 


Ton AavtS. 25 (26) 

KptVov fie, Kvptc, oti €yo> iv a/ca/aa /xov inopevOqv, kgu ini 
rui Kvpta) IXnMpvv ov pq c raXevOS). Aoxipaaov pe, Kvpte, xal 2 

7T€ipa<TOV pe, 7TVpU)(TOV TOVg Vecj>pOVS pOV Kal T7]V KdpSLUV pOV. 

*Oti to eAeog cron xarevavTL twv 6<$>9aXp(dv pov earl, xal 3 
evqpeerrqaa iv rrj dXqdeLa crov. Ovx iKadcara pera crvvedpLov 4 
paTaLorqro g, xal pera napavopovvrov ov pq elaeXOiv. ’Ept- 5 
<jqaa ixxXqcrLav novqpevopevov, kcu pera acre/Swv ov pq KaOtao' 
Nti/to/xat iv a6(t)OL<t rag ^etpag pcov , xal xvxXcjo-iv to OvaLaarrq- 6 
ptov cron, Kvpte* Ton a/covaat cj> and)? alveereo g, kcu Siqyq- 7 
cracrOaL ndxvra rd Oavpaacd crov. Kvpte, qyanrjcra evnpeneLav 8 
olkov crov, Kai T07rov axqvdpaTOs 8o^g crov. Mr ) ervvanoXeenrj^ 9 
pera daefiwv rqv {j/v^qv /xov, kcu pera dvSpwv alp.arov rqv 
£oqv pcov, Siv iv xepcrlv avop tat, q Se£ta avTidv enXqaOq 10 
Sciptvp. Eya> Se iv a/ca/aa pov inopevOqv, AvTpaxrat pe xal 11 
iXeqoov pe. ‘O 7rovg pov eerrq iv evOvrqrL, iv ixxXqoLaLS 12 
evXoyqaoj ere Kvpte. 

Ton Aa vlS, npo tov \pta6qvaL. 26 (27) 

Kcptog <£u>Ttoyxdg pov Kal awrrjp pov , TtVa cf>of3q6qcropai; 
Kuptog vnepaernicrTqs ri}g £ 0/779 pov , a 7 ro TtVog SetAtao'a;; ’Ey 2 
toj iyyi£eiv in ipe xaxovvras, tov <£ayetv Tag aapKag pov , ot 
0XlJ3ovt€s pe xal ol i)(0pol pov , avrol rjcrOivrjdav Kal € 7 T€o*av. 
*Eav TrapaTct^Tat in ipe napepfioXr), ov (fro/SrjOrjereTaL rj KapSta 3 
pov idv inavacrTrj in ipe noXepos , iv Tavrrj iyid iXnc^u). 
Miav rjT'qcrdp'qv napd Kvptov, Tavrqv e/c^T^uto, tov /caTOiKety 4 
pe iv oiko) Kvptov ndaas rag jjpepas tyj g £ar!}g pov, tov Oeojpelv 
pe ttjv Tepnvonqra Kvptov, /cat intaKenrecrdat tov vaov air ov. 
*Otl eKpvxj/e pe iv O’ktjvj j avrov iv yjpepa Kaxwv pov, iaxenaae 5 
pe iv dnoKpv<f><x) tt)s crKrjvqs avTOv* iv neTpa v*p o>o"€ pe, Kal 6 
vvv iSov vij/ocre rqv KeffaaXrjv pov in i\6pov g pov c/cv/cAajo'a 
xal c^vua iv tt} crKrjvrj avrov dvertav dXaXaypov, axropat /cat 
{f/aXd} T(U Kvptu)* 

Etcra/covcroi/, Kvpte, T^g cfnovYjs pov rjs ixeKpa^a. iXerjaov pe, 7 
/cat eicraKovcrov pov . 2ot elnev rj KapSia pov , i^e^rjrrpja to 8 
npocronov c tov, to npoaonov crov Kvpce ^qn/jerw. M rj ano- 9 

CTTpe^g to npoawnov aov an ipov, prj iKKXivrjs iv opyrj and 
rov 8ovAov aov fiorjdo g pov yevov, pq iyKaraXinqs pe, xal pq 
vnepiSqs pe 6 ©eog 6 aoTqp pov. *Qtl o narqp pov xal q 10 
pqrqp pov ey/caT€At7rdy pe, o 8e Kvptog npoaeXdfiero pe. 
Nopo^cr^o’dj/ pe, Kvpte, iv rrj oScu crov, xal dhqyqcrov pe iv 11 
TptjSo) evOela evexa t<dv i^dpidv pov * M q TrapaSalg pe etg i/^v^ag 12 
OXifidvrivv pe , otl inavecrTqadv pot papTvpeg aSt/cot, k at iif/ev - 
caTO q aStKta eai/rrj. 

HcdTeviv tov iSeiv t a dya^a Kvptov iv yrj £uWa>v\ 13 


6 Or. innocent thi&y. y Or- in evenness or uprightness. d Or. shouting. < Or, and play on a psaltery. $ Or. good thing*. 
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14 * Ynopieivov tov Kvptov, avSpitpv, kcu Kpara to vado) rj KapStaaov , 

KCLl U7 TOpLtLVOV TOV K VpLOV. 


14 Wait on the Lord: be of good courage 
and let thy heart be strengthened: yea, 
wait on the Lord, 


27 (28) Ton Aaut8. 

H/jog ae Ku/ne eKtKpa^a , 6 ©eog /xou per) napacruonrjorjs in 
ipLOL , pLYjnore napaaavnrjarjs irr c/xoi, Kai opLOUDOtforofxcu rot? 

2 Karafiaivovaiv eh XaKKOV. Eio*aKOuaw rrjs ef>a>vr}<; tyjs Seyoews 
/xou, iv ra> Stead at /xe npos ere , €V ra> alpeiv fxe ^eipag /xou €tg 

3 raov aytoV <rou. Mr/ crvveXKvarjs per a d/xapraAoiv r^g xj/vxyv 
/xou, kcu /xcra ipya^opievoyv aSiKtav per) avvanoXecrys pee, ro>v 
XaX ovvtwv elpyvrjv /xera tow nXyotov avrwv, kolkol Si iv rat? 

4 KapSiaig aurw. Aog aurotg Kara ra epy a aura>i/, Kai Kara rr/p 
novrjptav to)v imrySevpidTiov clvtojv Kara ra epya reap \eipS)v 

5 airro)V 809 auTOtg, arroSog to d,PTa7ro8o/xa airwv aurotg. Otl 
ou avvrjKav eh ra epya Kuptou Kai eis ra epya to)v ^etpa>p 
avrov , Ka#eAetg auroug Kai on p.rj OLKoSopLyaeLS auroug. 


6 EnXoy^Tos Kuptog, ort elayKovae rr/g ef>o)vy<; Tys Seyaed)? 

7 /xou. Kuptog /3oy96s /xou Kat vnepaanLOTrjs piov in aura1 
yXnicrev y KapSta /xou, Kat i/3oy9y9yv , Kat dpetfaAep 17 ordp£ 

8 /xou* Kat €K ^eAry/xarog /xou e£o/xoAoyr/cro/xai aural. Kuptog 
Kparatcu/xa rou Aaou aurou, Kat vnepacrnLCFTys raw ao)Typio)v 
tov xpteTTov avrov eerrt. 


2cocroi/ top Aaop crou, Kat evXoyyaov tyjv KXypovopLtav crou, 
Kat nolpiavov auroug, Kat enapov auroug ecog rou ataipog. 


28 (29) 'PaA/xog rw AautS e£oStov (TKyvy g. 

’Epe'yKare rco Kupta) vtoi ©eou, iveyKcvre ra1 Kupta) utoug 

2 Kpioiv epeyKare r<3 Kupta) So£ap Kat rt/xr)p, iveyieaTe ra> 
Kupta) So£ap opo/xart aurou* npooKvvycraTe ral Kupto) ep auA# 
ayta aurou. 

3 ^ojpt) Kuptou ini to)v uSara)p, o ©cog ri/g 80^779 ifipovryae, 

4 Kuptog C 7 rt uSarcop noXXiov. &a)vrj Kuptou iv to-^ut, <^a)i/r/ 

5 Kuptou cV pLeyaXonpeneia . <Pojvy Kuptou avvTpijSovros 

6 KeSpo ug, ervvTpLij/ec Kuptog rag KeSpov g rou At/3ai/ou* Kat Xc 7 r- 
ru^ct aurag tug roi/ /xoor^ov roi/ A efiavov, Kat 6 rjya7T7]pLevd<; d)g 

7 utog /xovoKCpalra)!/. <l>a)i/ 7 j Kuptou 8taK07rrovrog ef>Xoya nvpos. 

8 ^and) Kuptou o-uo-actoi/rog eprjpiov , avaaetaet Kuptog r?/i/ eprjpcov 

9 Ka 8 ?/g. ^a>u^ Kuptou Karaprt^o/xcVou iXaefao ug, Kat dnOKoXv^ei 
i.0 Spu/xoug, Kat ci/ ral vaal aurou 7 rag rtg Xcyct So^av. Kuptog 

-ou KaTatcXvapiov KarotKtct* Kat KadteiTai Kuptog /3a<xtXcug ctg 
11 Toy ataiya. Kuptog tcr^uy ral Aaai aurou ddlcrct, Kuptog cuXoyr/- 
crct roy Xaov aurou cu elpiqvrj . 


29 (30) Etg ro rcAog, i^aA/xog a)8>/g rou eyKatvtcr/xou rou oikou 

rou AautS. 


^4 Psalm of David. 

To thee, O Lord, have I cried ; my God, 
be not silent toward me: lest t hou be silent 
toward me, and so I should be likened to 
them that go down to the pit. : Hearken 
to the voice of my supplication, when I 
pray to thee, when I lift up my hands 
toward thy holy temple. 3 Draw not away 
my soul with sinners, and destroy me not 
with the workers 01 iniquity, who speak 
peace with their neighbours, but evils are 
in their hearts. 4 Give them according to 
their works, and according to the wicked- 
ness of their devices: give them accord¬ 
ing to the works of their hands; render 
their recompence unto them. 4 Because 
they have not attended to the works of 
the Lord, even to the works of his hands, 
thou shalt pull them down, and shalt not 
build them up. 

6 Blessed be the Lord ; for he has hearkened 
to the voice of my petition. 7 The Lord is 
my helper and my defender; my heart has 
hoped in him, and I am helped : my flesh 
lias revived, and willingly will 1 P give praise 
to him. 8 The Lord is the strength of his 
people, and the Y saving defender of his 
anointed. 

9 Save thy people, and bless thine inherit¬ 
ance: and take care of them, and lift them 
up for ever. 

A Psalm of David on the occasion of th© 
solemn assembly of the Tabernacle. 

Bring to the Lord, ye sons of God, bring 
to the Lord young rams; bring to the Lord 
glory and honour. 2 Bring to the Lord 
glory, due to his name; worship the Lord 
in his holy court. 

3 The voice of the Lord is upon the 
waters: the God of glory has thundered: 
the Lord is upon many waters. 4 The voice 
of the Lord is mighty: the voice of the 
Lord is full of majesty. * There is the voice 
of the Lord who breaks the cedars; the 
Lord will break the cedars of Libanus. 
6 And he will beat them small, even Libanus 
itself, like a calf • and the beloved one is as 
a young unicorn. 7 There is a voice of the 
Lord who divides a flame of fire. 8 A voice 
of the Lord who shakes the wilderness; the 
Lord will shake the wilderness of Cades. 

9 The voice of the Lord 5 strengthens the 
hinds, and will uncover the thickets: and 
in his temple every one speaks of his glorv. 

10 The Lord will dwell on the waterflood: 
and the Lord will sit a king for ever. 

11 The Lord will give strength to his peo¬ 
ple; the Lord will bless ms people with 
peace. 

For the end, a Psalm ? and Song at the 
dedication of the house of David. 


*Y if/uxno ct€, Ku pee, otl vneXa/3h /x€, Kai ouk evcf>pava$ roug 
2 i\9povs /xou in c/xe. Ku pee 6 ©€og /xou, ii<eKpa£ a npos erk, 


I will exalt thee, O Lord; for thou hast 
lifted me up, and not caused mine enemies 
to rejoice over me. 2 0 Lord my God. 1 


5 Or, confess to him. 


y Or. defender of the salvation of. 


6 Or. participle. C Or. of a song. 
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cried to thee, and thou didst heal me. 3 0 
Lord, thou hast brought up m^v soul from 
Hades, thou hast delivered me Irom among 
them that go down to the pit. 

4 Sing to the Lord, ye his saints, and give 
thanks for the remembrance of his holiness. 
4 For anger is in his wrath, but life in his 
favour: weeping shall tarry for the evening, 
but joy shall be in the morning. 

6 And I said in my prosperity, I shall 
never be moved. 7 0 Lord, in thy good 
pleasure thou didst add strength to my 
beauty: but thou didst turn away thy face, 
and I was troubled. 8 To thee ; O Lord, 
will I cry; and to my God will I make 
supplication. 3 What profit is there in my 
blood, when I go down to destruction? 
Shall the dust give praise to thee ? or shall 
it declare thy truth? 10 The Lord heard, 
and had compassion upon me; the Lord is 
become my helper. 11 Thou hast turned my 
mourning into joy forme: thou hast rent 
off my sackcloth, and girded me with glad¬ 
ness ; u that my glory may sing praise to 
thee, and I may not bo pierced with sorrow. 
O Lord my God, I will give thanks to thee 
for ever. 


teal laau) pe. Kvpie, dvrfyayes aSou rryv ^rvyryv pov, ecroxras 3 
pe a7ro ro)v KaTa/3aiv6vru)v els Ad kkov. 

'PaAarc T(S Kvpta> ol ocrioi axrrov , Kat i^opoXoyelaOe try 4 
pvrypry rrjs dyavcrvvrys airrov. Otl opyiy iv t<2 Ovpto avrov, /cai 5 
C(orj iv r<S OeXrypaTL auTOv* Toecmepas avAta^r/acTat teXavOpos, 
teal T07rpa)t dyaAAtacri9. 

’Eya) 8e ehra iv Try ev&yvca pov, ov piy craAev&L els tov 6 
altova. K vptc, iv t<v OeXrypaTL crov 7 rapccr^ov tu> KaAAct pov 7 
Svvapcv airtcTTpeij/as 81 to irpocrvyrrov cron, /cat iyevryOryv rera- 
paypevos* IIpos crc Kvpie Ketepd^opai, /cat 7rpo9 to v ®eov /xov 8 
heryOryoopai. T 19 (LcfreXeta iv t< 3 at/xart pov, iv r (o KarafirjvaL 9 
/xc 6t9 8ta<f>dopdv; pry i^opoXoyryaeTal croi ^ov9; r/ avayyeXet 
tt]v dXryOetdv c rov; ^Hkovctc Kupto9, /cat ryXeryae /x€, Kvpt09 10 
iyevrydry /3oryBos /xov. *EoTpaj/as tov ko7T€t6v /xov €19 \apdv 11 
e/xot, Steppry^as top aaKKov /xov, /cat TTepie^ads /x€ ev<f>pocrvvijv* 
07ra)9 av \ftdXry crot ry 8o£a /xov, /cat ov pry KaTawyai. Kvpie 12 
6 ©€09 /xov, €t9 tov ataiva i^opoXoyryoopal trot. 


For the end, a Psalm of David, an 
utterance of £ extreme fear. 

O Lord, I have hoped in thee; let me 
never be ashamed: deliver me^ in thy 
righteousness and rescue me. 2 Incline 
thine ear to me; make haste to rescue me: 
be thou to me for a protecting God, and 
for a house of refuge to save me. 3 For thou 
art my strength and my refuge; and thou 
shalt guide me for thy name’s sake, and 
maintain me. 4 Thou shalt bring me out of 
the snare which they have hidden for me j 
for thou, O Lord, art my defender. 6 Into 
thine hands I will commit my spirit: thou 
hast redeemed me, O Lord God of truth. 

6 Thou hast hated them that idly persist in 
vanities: but I have hoped in tne Lord. 

7 I will exult and be glad in thy mercy : for 
thou hast looked upon mine affliction; thou 
hast saved my soul from distresses. 9 And 
thou hast not shut me up into the hands 
of the enemy: thou hast set my feet in a 
wide place. 

9 Pity me, O Lord, for I am afflicted: my 
eye is troubled with indignation, my spin 
and my belly. 10 For my life is spent with 
grief, and my years with groamngs: my 
strength has been weakened through 

E overty, and my bones are troubled, y l 
ecame a reproach among all mine enemies, 
but exceedingly so to my neighbours, and a 
fear to mine acquaintance: they that saw 
me without fled from me. 12 1 have been 
forgotten as a dead man out of mind: I am 
become as a broken vessel. 13 For I heard 
the slander of many that dwelt round 
about: when they were gathered together 
against me, they took counsel to take my 
life. 

14 But I hoped in thee, O Lord: I said, 
Thou art my God. 15 My lots are in thy 
hands : deliver me from the hand of mine 
enemies, 16 and from them that persecute 


E 19 to t€Ao9, ij/aXpos T<v AaviS, CKardaecos. 30 (31) 

’Ewt crot Kvpie ryXirura, pry /caT aior^yvOeiryv els tov aia/va, iv 
rrj hiKatocrvvr} crov pverai /xc /cat e’£eAov /xc. KAtvov 7rpo9 pe. 2 
to ov9 crov, Ta^vvov tov i^eXicrdat /xe* yevov /xoi €19 ©cov vrrep- 
a<J7rtcm)v /cat €19 oTkov KaTa<f>vyrys tov craicrai /x€. ’On 3 
/cpaTatoi/xa /xov /cat KaTa<f>vyrj pov et erv, /cat Ivckcv tov ovd- 
paros crov oSryyrycreLs /xc, /cat 8ta6pe\f/eLS /xc. ’E£a£et9 /xe c/c 4 
7raytSo9 TavTrys 179 eKpvxj/dv pot , on erv cl 6 im^pacnndTrys pov , 
Kvpie. Et9 xctpa9 crov 7rapa0>/cro/xat to 7rvcvpd /xov, iXvrpdcroj 5 
p€ Kvpie 6 ©€09 rrj 9 dXr]6iia<s. 'Vjp'urqaa<z tov9 Sta^vAacrcrov- 6 
Ta9 paTaiOTrjras 8ta/cev^9‘ iyo* 8i iwl to> Kvptu> ryXinaa. 
AyaAAidcro/xat Kat tvefypavdrjvopaL iirl Tai iXiti crov* oti 7 
€7T€tS€9 Tf]v Ta7T€tVa>crtV pov , €cr<acra9 c/c twv avayKwv Tiyv ^v^v 
pov . Kat ov (rvi/c'/cAcicrck /xc ct9 \upa<; i^Opov, ZdTqaas iv S 
cvpv^cipai TOV9 7roSa9 pov. 

*EA irycrdv /xc, Kvpie, on OX'fiopac iTapd^Ory iv 6vpu> 6 o<f> - 9 
0aA/xo9 /xov, rj ifruxv , aov > Ka ' L V yac rrryp /xov. °Oti i£iXnrev iv 10 
oSvvry rj ory pov, teal tcl c Try pov iv crTtvaypois' ryadivryatv iv 
7TTo>^cta ry tcrp(V9 pov , /cat Ta oerra pov iTapaxOrjcrav . Ilapa 1 ] 
7rdvra9 T0V9 c>(0poi»9 pov iyuvryOryv oi/ctSo9, k at rot9 yctTOcrt pov 
c r<f>68pa, Kat <f>o/3os T 0 I 9 yvw(TTo7<; pov ot 0€<vpovvTis pe cfo> 
iepvyov a tt c/xov. ETrtXrycrBvyv d)o-et i/CKpo9 a7ro KapStas* 12 
iyzvryOryv ujcrct aKCV09 a7roAcoAo9, on ryKovcra ij/6yov 7roXXd)V 13 
7rapoLKOvvTo>v kvkXoBw iv t avvaxOryvat atrov9 a/xa C7r’ c/xc, 
rov Xafidiv t rjv if/vxyv f*ov ifiovXtveravTO. 

’Eyo) Sc C7rt crot ryXirtcra , Kvptc* et7ra, erv ct 6 ©C 09 pov , iv 14, 15 
Tai 9 X € P a ^ aov 01 K^rypOL pov * pverat pe ck ^ctpo9 c^pi v pov , 

Kat ck Tcoi/ KaraStu>Koi/T(vv pe. EnLcfravov to 7rp6ounr6v crov 16 


& Or. ecstasy. 
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i7 €7 ti rov SouXov crov , crcicrov pt iv t<S cXeet crov. Kupt€, p*rj 
KaraLcr^vvOetrjv, on i7reKaXeerdp.rjv cre* tttcr^w0€t7^crai/ o? acre- 

1 8 /3e t9, Kat Kara^etT/aav' et$ aSou. *AXaAa yevrjdrjnx) ra ^etXr) 
t a SoXta, ra XaXoiWa Kara rou 8 LKatov avofxiav iv vTrcprjefravLa 
/cat i^ovSevdaei. 

1 9 'fis 7ToXu TO 7rX?7#09 ^p^ CTTOTrjTOS CTOV, Kupt€, f}<; 6KpV\j/ a? 

rot 9 <f>oj3ovpL€VOL<; o*e; i^eipyderoy Tots iXvn'^ovatv ort ae, cvav- 

20 TIOV TWV vlitiV TtOV av6pU>TTU>V. KaTCLKpVlf/€t<; a UT0U9 €1/ tt7TO- 
Kpv(f> a) rou 7rpoo-(ji7rov uou a7TO Tapayrj^ avOpo)7ro)v f erKeirdereiS 

21 aurou9 €V (TKrqvfj ano dvnXoytas yXaxro'ajv. EuXoy>/T09 Kuptos, 

22 ort €#aupd(rra>cr€ to tXeos aurou cv iroXei 7reptop(?79. ’Eya) 8c 
€?7ra tjJ e/ccrracret pou, d7T€pptppat a7ro 7rpo<rd)7rov tSv 6<f>6aX - 
pa)i/ o*ou* Std touto elcrqKovcras, Kuptc, t?)9 <£<ui/t/9 t?/9 Se^cr ecGs 
pou €i/ t<u KCKpayivat pe 7rpo9 cr€. 

23 * AyarnTjo-are rov Kuptov 7rdvr€9 ot ocaot aurou, ort aX^^ctas 
€/c^7/T€t Kuptos, Kat dvra7ro8t8a>o*t rot? Trcpto'O'w 7rotoucrtv virepTf^ 

24 cfxivtav . 'Av&pt^ecrde, Kat Kparatouor&i) 17 KapSta vptCov, 7 rdvr€S 

ot €X7rt^orr€9 €7rt Kuptou. 


31 (32) 


2w€ct€ojs raj AautS. 


me. Make thy face to shine upon thy ser 
vant: save me in thy mercy. O Lord, let 
me not be ashamed, for I have called upon 
thee: let the ungodly be ashamed, and 
brought down to Hades. 18 Lot the deceit¬ 
ful lips become dumb, which speak ini¬ 
quity against the righteous with pride and 
scorn. 

ly How abundant is the multitude of thy 
goodness, O Lord, which thou hast laid up 
lor them that fear thee! thou hast wrought 
it out for them that hope on thee, in the 
presence of the sons of men. 20 Thou wilt 
hide them in the secret of thy presence 
from the vexation of man: thou wilt screen 
them in a tabernacle from the contradic¬ 
tion of tongues. 21 Blessed be the Lord: 
for he has magnified his mercy in a fortified 
city. 22 But I said in my P extreme fear, 
I am cast out from the sight of thine eyes: 
therefpre thou 'didst hearken, O Lord, to 
the voice of my supplication when I cried 
to thee. 

23 Love the Lord, all ye his saints: for 
the Lord seeks for truth, and renders a 
reward to them that deal very proudly. 
24 Be of good courage, and let your heart 
be strengthened, all ye that hope in the 
Lord. 


Ma/capioi ah' defyedijoav at avoptat, Kat S)V ineKaXyefyOrjaav at 

2 dpaprtat. Ma/captos dvrjp cS Ok) piY) XoytcrT/rat Kupt09 apap- 
Ttav, ouSc icrnv iv r<3 crropart avrov S 0 X 09 . 

3 *Oti ccrtyTjcra, irraXaidOr] ra oora pou, a7ro rou Kpd^eiv pe 

oA rjv TYjV rjptepav . Ort rjptepas Kat vvktos epapvvtfr] €7r epc yj 

Xeip o*ov, icrrpdcfiYjv eh raXanrtopLav iv ra> iparayrjvai aKavOav 

5 Sia^/aXpa. T r]v apaprtav pou iyvdpicra, Kat ttjv avoptag pou 
ovk iKaXvif/a • ehra, i^ayopevao) Kar iptov ttjv dvopiav pou ra) 
Kvpta), Kat oa; dtjb^Ka? rrjv dae/3cLav r!}s KapStas pou* Stat^aX- 

6 pa. *Y7rep raur^? 7rpocreu^€Tat 7rpos ere 7ra5 oerto? ev Kaipio 

evOeT(o* irXrjv iv KaraKXucrpai u8dra)j/ 7roXXtoi/ 7rpo9 aurov ouk 

7 eyyiouo-t. 2u pou €t Kara<f>vyrj ai to OXiif/eios r rjs 7rept€^oucny9 
pe, to ayaXXiapa pou Xvrpirxral p€ a7ro rtov KUKXteo’di'TW pe* 
St ai^aXpa. 

8 SuvcTtai o' € Kat o'up/3t^8ai o^ ev 68<S Tavrrj rj 7rop^v<jrj i €7rt- 

9 crrrjpiw irrl ere tovs o<^)<9aXpous; pou. Mr/ y tveerOe co? t7T7ros Kat 
rjpiiovos, ot? ouk eerrt crui/co’ts* iv ^aXivco Kat Kr/paJ to? cnayavas 

10 avTcov ay^at raip pr) eyyt^dgrcm/ 7rpo? o'€. IloXXat at pdo"Tty€9 
rou apaprcoXou, to^ Se €X7rt^ovra €7rt Kuptop eXeog /cuKXdaet . 

11 Eu^>pdi/^?/T€ C7rt Kuptoi/ Kat ayaXXtao"^€ StKatot, Kat Kauj(acr^€ 
7rdvr€9 01 €U^€t? T7/ KapSta. 


32 (33) 


To) AautS. 


^4 Psalm of instruction yby David. 

5 Blessed are they whose transgressions 
are forgiven, and whose sins are covered. 
2 Blessed is the man to whom the Lord will 
not impute sin, and in whose mouth there 
is no guile. 

3 Because I kept silence, my bones waxed 
old, from my crying all the day. 4 For day 
and night thy hand was heavy upon me: 
I became thoroughly miserable while £a 
thorn was fastened in me. Pause. 5 1 acknow¬ 
ledged my sin, and hid not mine iniquity: 
1 said, I will confess mine iniquity to the 
Lord against myself; and thou forgavest the 
ungodliness of my heart. Pause. 6 There- 
fore shall every holy one prav to thee in a 
fit time: only in the deluge 01 many waters 
they shall not come nigh to him. 7 Thou 
art my refuge from the affliction that en¬ 
compasses me; my joy, to deliver me from 
them that have compassed me. Pause. 

8 1 will instruct thee and guide thee in 
this way wherein thou shalt go: I will fix 
mine eyes upon thee. 9 Be ye not as horse 
and mule, which have no understanding: 
Q but thou must constrain their jaws with 
bit and curb, lest they should come nigh to 
thee. 10 Many are the scourges of the sin¬ 
ner : but him that hopes in the Lord mercy 
shall compass about. 11 Be glad in the Lord 
and exult, ye righteous: and glory, all ye 
that are upright in heart. 


% AyaXXiderOe StKatot iv rte Kupta>, rots ev6e<n TTperrei aLveais. 

2 *E£opoXoy€to*0€ ra; Kupta) iv Ktflapa, iv xpaXrrjpLU) SeKa^opSw 

3 if/aXare aura/. ^Acrarc aur<5 aerpa Katvov, koXws \jsdXare iv 
aXaXaypw. 

4 *On evdrjs 6 Xoyos tou Kuptou, Kat iravra ra epya aurou iv 

5 TTLcnei. ’Ayajra iXeqpLoervvrjv Kat Kptcrtv, rou iXeovs Kuptou 


A Psalm of David. 

Rejoice in the Lord, ye righteous; praise 
becomes the upright. 2 A Praise the Lord on 
the harp; play to him on a psaltery of ten 
strings. 3 Sing to him a new song; play 
skilfully with a loud noise. 

4 For the word of the Lord is right; and 
all his works are P faithful. 5 He loves 


Or. ecstasy. See title. 7 Or. for, or, of. <3 Kora. 4. 7, 8 . C See Hebrew. 0 Alex. ay(ei9* 

\ Rather, * confess * or ‘ give thanks to.’ u (?r. in or with faithfulness. 
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mercy and judgment; the earth is full of 
tlie mercy of the Lord. 6 By the word of 
the Lord the heavens were established; and 
all the host of them by the breath of his 
mouth. 7 Who gathers the waters of the 
sea as in a bottle; who lays up the deeps 
in treasuries. 8 Let all the earth fear the 
Lord; and let all that dwell in the world 
be moved because of him. 9 For he spoke, 
and they were made: he commanded, and 
they were created. ™Thc Lord frustrates 
the counsels of the nations; he brings to 
nought also the reasonings of the peoples, 
and brings to nought the counsels of princes. 
11 But the counsel of the Lord endures for 
ever, the thoughts of his heart from genera¬ 
tion to generation. 12 Blessed is the nation 
whose God is the Lord; the people whom 
lie has chosen for his own inheritance. 13 The 
Lord looks out of heaven; he beholds all 
the sons of men. 14 He looks from his pre¬ 
pared habitation on all the < dwellers on the 
earth ; 16 who fasliioned their hearts Malone; 
who understands all their works. 16 A king 
is not saved by reason of a great host; and 
a giant shall not be delivered by the great, 
ness of his strength. 17 A horse is vain for 
safety; neither shall he be delivered by the 
greatness of his power. 

18 Behold, the eyes of the Lord are on 
them that fear him, those that hope in his 
mercy; 19 to deliver their souls from death, 
and to keep them alive in famine. 20 Our 
soul waits on the Lord; for he is our helper 
and defender. 21 For our heart shall rejoice 
in him, and we have hoped in his holy 
name. 22 Let thy mercy, O Lord, be upon us, 
according as we have hoped in thee. 

A Psalm of David, when he changed his 

countenance before Abimelech; and he 

let him go, and he departed. 

I^will bless the Lord at all times; his 
praise shall be continually in my mouth. 
- My soul shall y boast herself in the Lord; 
let the meek hear, and rejoice. 3 Magnify 
ye the Lord with me, and let us exalt his 
name together. 

4 1 sought the Lord diligently, and he 
hearkened to me, and delivered me from all 
my 5 sojournings. 6 Draw near to him, and 
be enlightened: and your faces shall not hy 
any means be ashamed. 6 This poor man 
sried, and the Lord hearkened to him, and 
delivered him out of all his afflictions. 
7 The angel of the Lord will encamp round 
about them that fear him, and will deliver 
them. 8 Taste and see that the Lord is 
good: blessed is the man who hopes in him. 
9 Fear the Lord, all ye his saints: for there 
is no want to them that fear him. 10 The 
rich have become poor and hungry: but 
they that seek the Lord diligently shall not 
want any good thing. Pause. 

11 Come, ye children, hear me: I will teach 
you the fear of the Lord. 12 £ What man is 
there that desires life, loving to see good 
days? 13 Keep thy tongue from evil, and 
thy lips from speaking guile. 14 Turn away 
from evil, and do good; seek peace, and pur¬ 
sue it. 


nXyjpr)<; rj yrj. T <3 Aoyu> rov Kvptov ot ovpavot iarepetodtjaav. 6 
Kat toj nvevpLart rov drop taro 9 avrov naaa rj Swapavreiv. 
2vvaycov <ho"€t cutkov vSara OaAao'arjs, ri0ct9 €v Orjcravpots 7 
a fivcrcTOVs. ^o^rjdrjTOj tov Kvptov nava r) yr), an avrov 5e S 

craXevd^roxrav navres oi koltolkovvt€S rr; v olKovp.evrjv. *Ori 9 
avro9 €?7r€ kcll iyevrjdr]crav f avro9 ivereiXaro kcll tiCTLcrOrjcrav . 
Kvpt 09 StacnceSa^et /3ovX a? € 0 va>v, aOeret 5k A.oytoyxov9 Xacov, 10 
KCLL d 0 €T€t /3ov\aS ap^OVT(i)V. *H 5k (SovXt] tov KvptOV €19 TOV 1 1 
ataiva /xevet, XoytcrpLOi tt) 9 Kap 8 ta 9 avTOV ano yevetvv €19 yev€a9. 
MaKaptov to €#i /09 ov iart Kvpt 09 6 ©€09 a vtov, Aao9 ov iijeXe- 12 
faro €?9 KXrjpovofitav eavrto. *E£ ovpavov inefiXaf/ev 6 Kvpto9, 13 
€t§€ navras rov 9 vtoi/9 tow avdpoinwv. *E£ erot/xov KaToacqvr 7- 14 
ptov avrov ine/3Xe{j/ev ink navras T0G9 KarotKovvra9 rrjv yrjv. 

‘O 7rAao-a9 Kara /xova9 ra.9 KapSta9 avrcov, o (rvvtct9 navra ra 15 
cpya avTo)V. Ov ertv^erat /3ao*4A.€V9 Sta noXXrjv Svva/xtv, kcu 16 
ytya .9 ov (rwdrjatTcu iv nXrjOet l(T)(vo 9 avTOu. 'f'cvSrj*; inno<; 17 
€t9 crwrrjpiav , ev Se 7 rXrjOet Svvap,€co9 ovtov ov (TwOrjcr er at. 

’iSov ot 6<f>8a\fjLOL Kvptov ini T0G9 <£o/3ov/xevov9 a{rrov, tov 9 18 
iXTTL^OVTCLS €7Tt TO €^.€09 aVTOV, pVCTCLaOaL CK 6a.v6.TQV T 0 L 9 l^V^Cl 9 1 9 

avrcov, Kat 5ta6pe\j/aL avrov 9 iv Xtfio S. 'H rjfLtov vno/xeve t 20 
T<3 KvplCO, OTt /3or]6oS KCLL U7T€paCT7rtO‘T^9 TjfJiWV i(TTLV . ^Ort CV 21 
avraJ evcjypavOrjatTcu fj KttpSta rjfjilov , Kat iv r<2 ovoptan to) ayta) 
aurou rj\7ri(yap.ev. Tcvoito to €^€09 crov, Kuptc, i<f> i7/xa9, 22 
Kadaircp rj\7TL(Tau€v irrl ere. 

T(5 AavtS, O7T0TC r)WoL(t)(T€ TO 7rpOCr<Q7rOV CLVTOV eVCLVTLOV 33 (34) 

’A/3t peXe^, kcll aTreXvaev avrbv t Kat aTrrjXdev . 

EuAoy^crw tov Kvptov ev 7 ravrt Kaip<Z t 8ta7ravT09 rj atveo -19 
avrov iv r<2 erro/^art p.ov. *Ev t<G Kvptw € 7 ratvc 0 ^cr€Tat 17 2 

fiov aKOveraTwerav 7 rpa€t 9 Kat evcf)pav6'qTWcrav . McyaAvvarc 3 
rov Kvptov avv epot, Kat vif/oHnopLev to ovo/xa avTOV € 7 rt- 
Toavro. 


’E^e^T/rtycra tov Kvptov Kat iTrrjKOvere /xov, /cat €k 7racrojv tCov 4 
7rapotKia>v p.ov ippvaaro p,€* UpoaeXOaTe 7rpo9 avrov Kat 5 

<^COTtCT 07 JT€, Kat TO 7Tp6(T(J)7TCL Vp.O)V OV /X 7] KaTaUJ^VvOfj, OvT 09 6 
O 7 TTO )^09 €K€Kpa^€, Kat O Kvpt 09 €tO" 7 ^KOVO‘€V aVTOV, Kat €K 
7 racra)v to;v dXtxf/ewv avrov ecroxrev avrov. IIap€p.^SaA€t ayyeXo 9 7 
Kvptov kvkXo) t(ov <jf)o/?ovp,evcDV avrov, Kat pvtrerat avTOV 9 . 
Tevcrao-^e Kat tSere ort XP r l (TT ° < > ° Kvpto 9 , /xaKapt 09 a vrjp 09 8 
iXiri^ei in avrov . <&o/3i]9r)T€ tov Kvptov 7 ravr €9 ot aytot avrov, 9 

ort ovk ecntv vcrrepYi/xa to t 9 </>o/?ovp,cvot 9 avTOV. IIAovo-tot 10 
inr^evaav Kat inetvacrav, ot 5k iK&jrovvres tov Kvptov ovk 
iXaTTOidrjaovrat navros ayadov • 5ta{j/aXpia . 

Acvrc reKva, oKOvaare /xov, <f>o(3ov Kvptov 5t5a^w v/xa9. il 
Tt9 icTTtv av0p<u7TO9 o 6eXo)v £,0)7]v, ayaniov rjp.epa 9 ISecv aya0a9; 12 
IlaGtrov tt]V yvaxTcrav crov ano kokov, Kat X eL ^V aov T0 ^ PV 13 
XaXrjaat So'Aov. v EKK/\tvov a7ro kokov , Kat notrjaov ayaOov 14 
^r/rrjaov elprjvr/v , Kat St<e£ov avT?Jv. 


0 Perhaps * individually,’ Vulg. sigiilatim. 


7 Or. be praised. 


d Lit. neighbourhoods. 


C 1 Pe. S. 10-13 
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15 Ocf)6a\/JLOL K VpLOV €7Tl SlK atOV9, KCLL 3)T<1 CLVTOV €19 SajCTLV 

16 OLVTWV IIpO<T(t)7TOV Sc Kv/OtOV C7TI TTOLOVVTGL 9 KaKGl, TOV e^O Ao- 

I 7 Opevacu ck yrj<s to pLinr)pLO<Jvvov avTcuv. ’EK€Kpa£av ol Slkouol, 

/cat 6 Kvptog elayjKovcrey avToiv, Kat ck 7racra>v tujv #Ati^cu)v 

18 avTtuv ippvcraro avTOV9. ’Eyyu9 Kvptog T 0 I 9 o-vvrCTpt/x/xcVoa> 

19 tt/v KapStav, Kat tov 9 Ta7rctvov9 t£ 7rvcv/iaTt acoaci. rioAAai 
at 0Ati//€t9 rtov StKatW, Kat ck 7racro„>v aurcuv pvoer at avroi /9 

20 o Kupt 09 . 4>uAacro’€i 7rdvra ra ocrra avrwv, cv c£ avraiv ou 

21 crvvrpt/3rj(J€TaL . ©avaT09 d/xaprojAa!)i/ 7 rovrjpo^ 9 Kat ot puaovv- 

22 T€9 TO SlKCLIOV TT\y}pLpLt\r}(TOV(JL. AvT/QCJO'CTat Kupt09 lf/V)(a<; 
SovAcov avrov, Kat ov /zt) TrX'qp.p.eXrjcrowL 7rdvTC9 ot cA7rt£ovTC9 

» > i ' 

€7r airrov. 

34 (35) T£ AavtS. 

AlKGtCTOV, KuptC, TOt’9 dStK 0 VVTCl 9 p€, 7ro\€pL7}OTOV TOV9 7 ToAc- 

2 pLOVVTa 9 pc. ’ETrtAa/Jov 07rAov Kat 6vpcov, Kat avdcrrrjOi ct9 

3 fiorjOtidv pot. ^Ek^cov po/zc^atav, Kat o’vyKActo'ov c£cvavTia9 
raw KaTaSttDKOVTojv pc- ct7rov rrj ifrvxfj P ov i or^rrjpta crov iyw 

4 ctpt. AlaxwOecrjcrav Kat £vrpa7r€L7]crav ot £t7tovvtc9 tt;v \f/v)(irjv 
pov, dnocrrpa(f)Ctr](jav £19 Ta 07rtcrcu, Kat KaTataxw^ct^aav ot 

5 Aoyt£o/zcvot pot KaKa. rcv/j^Tworai/ wo-ct ^ 01)9 kotol Trpocru- 

6 7 rov dvc/zov, Kat ayycAo9 Kvptov €K#At7?a>v avroi/ 9 . Pcv^^tcu 
77 0809 avTtov CTK0T09 Kat oXiaOrjpia , Kat ayycAo 9 Kvptov Kara- 

7 StoiKcuv aoTOV 9 . ^Oti Sopeav €Kpvif/dv /zot Sta<£(9opdv 7raytSo9 
aurdiv, p,drrjv tivctStcrav tt/v \f/v)(rjv poa. 

8 'EA^ctcu avT0t9 nayls 77 V 00 ytvujcrKOvat, Kat 77 & 7 pa l}v ck- 
pv\J/av f crvAAa/Jcxcu avrov9, Kat cv 777 7 raytSt TrccrovvTat cv aunr}. 

9 'H Sc 1 / 0^77 pov ayaAAtdcrcTat C 7 rt t<S Kvptw, repcftOyj&traL ini 
10 t<3 aoyrrjpLu) avrov. Ila^Ta Ta octtS pov Ipovcn , Kdptc Tt 9 

opot09 crot / pi/opcro9 7 tto>^ov ck ^ctpo9 aTcpcwTCpcuv aoToG, Kat 
7rTcu^ov Kat TrivrjTa ai to twv Stap7ra^oVTajv avTOV. 

II , Avao’TavTC9 papTUpe9 aStKot, a oiik iyiv(oaKOV f c^ptdrwv pc. 

12 ’Ai^aTrcStSocrdi/ pot irovrjpa avrl kclXCov , Kat aTCKiaW rrj if/v)(rj 

13 pov. Eyw Sc cv tw avrov9 7 rapcvo^Aetv pot, cvcSvop 77 v craKKov 
Kat CTa 7 rctVovv cv vyjorreta rr]v i^v^t^v pov, Kat 77 irpocrevyr} p.ov 

14 ct 9 koAttov pov d 7 roa*Tpa<^ 770 -crat. *fi9 rrX-qaLOV a >9 aScA^ov 

77p€TCpOV OVT079 CV^pCOTOUV, <1)9 7TCV^d)V Kttt <7KV0p<O7ra4<jaV OVTCU9 

15 €Ta7rctvovp77v. Kat KaT cpou cvc^pav^crav, Kat crvvTj^^a'av, 
trvvT^^^o’av €7r* cpc pao-Ttyc9 Kat ovk cyvtuv* Stco-^tV^trav Kat 

16 ov Karevvyrjaav . "ETrctpao-av pc, l^p.VKrrjpurdv pc pvKT?7- 

ptcrpov, c^Spv^av cV’ cpc tov9 oSovra9 avTwv. 

17 Kvptc 7 totc tTToij/r} ; aTTOKaTao^aov rrjv \\rv')(ri v J^ov and rrjs 

18 KaKOvpyta 9 avrtov, a 7 rd Acdvrcuv t/;v povoycv^ pov. ’E^opoAo- 
y/ycropat o-ot Kat cv tKKXrjata 7roXXrj t cv Aaw /?apct atvco-a> ac. 

19 Mt) C 7 rt^apct 77 crdv pot ol c^ 0 patvov 7 C 9 pot paTata)9, ot ptcrovvTC 9 

20 pc Scapcav, Kat Stavcvov^c 9 oc/> 6 aApot 9 . ^OTt epot pcv elprjvLKa 

21 cAaAovv, Kat ctt’ opyTy SoAov9 StcAoyt^ovTO. Kat € 7 rAaTvvav 


16 The eyes of the Lord are oyer the 
righteous, and his ears are open to their 
prayer: 16 but the face of the Lord is 
against them that do evil, to destroy their 
memorial from the earth. The righteous 
cried, and the Lord hearkened to them, 
17 and delivered them out of all their afflic¬ 
tions. 18 The Lord is near to 0 them that 
are of a contrite heart; and will save the 
lowly in spirit. 19 Many are the afflictions 
of the righteous: but out of them ail the 
Lord will deliver them. 20 He keeps all 
their bones: not one of them shall be 
broken. 21 The death of sinners is evil: and 
they that hate righteousness will go wrong. 
22 The Lord will redeem the souls of his 
servants: and none of those that hope in 
him shall go wrong. 

A Psalm of David. 

Judge thou, O Lord, them that injure 
me, fight against them that fight against 
me. 2 Take hold of shield and buckler, and 
arise for my help. 3 Bring forth a sword, 
and stop the way against them that perse¬ 
cute me: say to my soul, I am thy salvation. 
4 Let them that seek my soul be ashamed 
and confounded: let them that devise evils 
against me be turned back and put to 
shame. 6 Let them be as dust before the 
wind, and an angel of the Lord afflicting 
them. 6 Let their way be dark and slippery, 
and an angel of the Lord persecuting them. 
7 For without cause they have hid for me 
their destructive snare: without a cause 
they have reproached my soul. 

8 Let a snare which they know not come 
upon them; and the gin which they laid 
take them: and let them fall into the very 
same snare. 9 But my soul shall exult in 
the Lord: it shall delight in his salvation. 
^All my bones shall say, O Lord, who is 
like to thee ? delivering the poor out of the 
hand of them that are stronger than he, yea, 
the poor and needy one from them that 
spoil him. 

11 Unjust witnesses arose, and asked me 
of things I knew not. 12 They rewarded me 
evil for good, and bereavement to my soul. 
13 But I. when they troubled me, put on 
sackcloth, and humbled my soul with fast¬ 
ing: and my prayer shall return to my oivn 
bosom. 14 1 behaved agreeably towards them 
as if it had been our neighbour or brother: 
I humbled myself as one mourning and sad 
of countenance. 15 Yet they rejoiced against 
me, and plagues were V plentifully brought 
against me, and I knew it not: they were 
scattered, but 5 repented not. 16 They tempt¬ 
ed me, they sneered at me most contemp¬ 
tuously, they gnashed their teeth upon me. 

17 O Lord, when wilt thou look upon me? 
Deliver my soul from their mischief, mine 
only-begotten one from the lions. 18 I will 
give thanks to thee even in a great congre¬ 
gation : in an abundant people I will praise 
thee. 19 Let not them that are mine enemies 
without a cause rejoice against me; who 
hate me for nothing and wink with their 
eyes. -° For to me tney spoke peaceably, 
but imagined deceits in their anger. 21 Ana 


$ Or. the broken in heart. 


•t The Or. is repeated, by a Hebraism. 


d See Acts 2. 37. 
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they opened wide their mouth upon me; 
they said, Aha, aha, our eyes have seen it 

-Thou hast seen it, O Lord: keep not 
nlence: O Lord, withdraw not thyself from 
me. Awake, O Lord, and attend to my 
judgment, even to my cause, my God ana 
my Lord. 24 Judge me, O Lord, according 
to thy righteousness, O Lord my God ; and 
let them not rejoice against me. 26 Let 
them not say in their hearts. Alia, aha, it is 
pleasing to our soul: neither let them say, 
We have devoured him. 26 Let them be 
confounded and ashamed together that re- 
joico at my afflictions: let them be clothed 
with shame and confusion that^speak great 
swelling words against me. 27 Let them 
that rejoice in my righteousness exult and 
be glad: and let them say continually. The 
Lord be magnified, who desire the peace of 
liis servant. 28 And my tongue shall medi¬ 
tate on thy righteousness, and on thy praise 
all the day. 

For the end, by David the servant 
of the Lord. 

The transgressor, that he may sin, says 
within himself, that P there is no fear of 
God before his eyes. 2 For he has dealt 
craftily before him, y to discover his iniquity 
and hate it. 3 The words of his moutn are 
transgression and deceit: he is not inclined 
to understand how to do good. 4 He devises 
iniquity on his bed; he gives himself to 
every evil way; and does not abhor evil. 

5 O Lord, thy mercy is in the heaven; and 
thy truth reaches to the clouds. 6 Thy 
righteousness is as the $ mountains of God, 
thy judgments are as a great deep: O Lord, 
thou wilt preserve men and beasts. 7 How 
hast thou multiplied thy mercy, O God! so 
the children of men shall trust in the shel¬ 
ter of thy wings. 8 They shall be S fully 
satisfied with the fatness of thine house; 
and thou shalt cause them to drink of the 
full stream of thy delights. 9 For with thee 
is the fountain of life: in thy light we shall 
see light. 

10 Extend thy mercy to them that know 
thee; and thy righteousness to the upright 
in heart. 11 Let not the foot of pride come 
against me, and let not the hand of sinners 
move me. 

12 There have all the workers of iniquity 
falleu: they are cast out, and shall not be 
able to stand. 

A Psalm of David. 

Fret not thyself because of evil-doers, 
neither be envious of them that do iniquity. 

2 For they shall soon be withered as the 
grass, and shall soon fall away as the green 
herbs. s Hope in the Lord, and do good; 
and dwell on the land, and thou shalt be fed 
with the wealth of it. 4 Delight thyself in 
the Lord; and he shall grant thee the 
requests of thine heart. 5 Disclose thy way 
to the Lord, and hope in him; and he shall 
bring it to pass. 6 And he shall bring forth 
thy righteousness as the light, and thy 
judgment as the noon-day. 

7 Submit thyself to the Lord, and suppli¬ 


er ipX to erro/xa avT<Lp, elirai , evy€, cvyc, etSop ot 6<f>0aXfiol 
rj/xwv. 

EtSc9 Kvptc, fir] 7rapacruo7nyo^9, Kvptc fxrj ai roarij^ dr* ifiov. 22 
E$€yepOrjrL Kvptc, Kat i rpoV^e? Trj KplaeL fiov , 6 ®cd<> pcov /cal 23 

6 KvplOS fJLOV CIS TT]V 8 lKU]V fJLOV. K pll'OV /X€ Kvpif. KGLTCL TTJV 24 
&LKCLLO<TVVr)V (TOV Kvpt€ 6 0609 MOV, KCLL fJLT] €7TL^ap€LT]adv fJLOL. 

Mi) ciiroLcrav iv KapSious avraip, cvyc, cvyc rfj ifru^rj rjfiivv fLr]8k 25 
ehroiev, Karc7rto/x€v avrop. Ata^vp^ct^aap kcll cvTp(nr€Lr)<rav 26 
dfia ol €7rtxatpoPT€9 rot9 kclkol 9 fiov* iv8vaaaO(vaav alaxytafv 
kcll ivrpo7n]v oi fieyaXopprffiovovi'Tts hr ifj tc. *AyaAAtaautPTO 27 

kcll evcfrpavOetrfaav oi deXovrcs ttjv StKatoavp^p /xov, kcll ct 7 ra- 
rwaav 8uL7ravrd$ f fizyaXwOtir] 6 Kvpt 09 , ol OeXovrc 9 ttjv tlpy- 
vrjv tov SovAov aurov. Kat rj yXooaaa fiov fieXerya^L ryv 28 
St Kdtocrvvrfv cron, oXrjv ttjv rffiipav tov €7ratPop aov. 

E 19 to tc'Xo9, t<3 SovX<o K vptov to) AavtS. 35 (36) 

4>r]alv 6 7rapdvofjLO<; tov afiapraveiv iv eatmS, ovk can <f>o/3o 9 
©cov dirivavn tolv o<f>6aXfiu)v avrov. On cSdAaxrcp ivd>7nov 2 
avrov, tov cvpctp ttjv avofitav avrov Kat fXLarjaat . Ta pr/fiara 3 

tov aT0/AaT09 avrov avofiia Kat S0A09, ovk rjfiovXyOr] awtcVai 
tov aya#vpat. * Apo/utap cXoytaaro C7rl rr)$ koltyjs avrov, 4 

irapicTTYf Trdcrrj 68<S ovk ay a Of}, rrj Sc KaKta ov Trpoaai^tac. 

Kvptc, iv ra> ovpavco to eXco9 crov, Kat ff aXrjdeia aov lo) 9 5 
to)v pcc^cAaip. 'll 8 tKaLocrvvr) aov <£>9 opr] ®eov, Ta Kplfiard 6 
aov djaet a/3vaa09 7roXX^* avOpdmovs Kat KTrjvr] o'oo<Tct9 Kvpt€. 

‘fig irrXrjOvva 9 to eAeos o*ov 6 ©€ 09 * ot Se vtot to)v avOpd)Tro)v 7 
iv aKhrr] rw v rrrcpvyu)v aov iXmovai . Me^va^^troi/Tat a7r6 8 

'3rtdn;ro9 olkov aov , Kat roy ^ct fiappovv t^9 Tpvcfrrjs aov 7rori€t9 
avrov 9 . "Otl rrapa ao t 7rr]yr) ^o)>}9, iv r<5 0(ort aov oij/ofxeOa 9 

^0)9. 

IlapcxTCtvov to eX€09 aov T0t9 ytvaiaKOvat ae, Kat ttjv StKato- 10 
avvrfv aov Tot9 ev^eat ry KapSta. Mr; iXOho) /xot 7rov9 virtpr}- 11 
<£avta9, Kat ^etp afxaprorXwv jjly] aaXevaai fie* 

’Ekci hrzaov 7rd^T€9 ot ipya^ofxsvoi ttjv dvofitav y i$o')aOr)aav 12 
Kat ov fir] 8vvo)vrai arrjvai . 

To> AavtS. 36 (37) 

M?) rrapa^yXov iv Trovqpevofiivois, /xr]8e £rjXov tov 9 rroiovvTas 
tt]v avofitav. *On d)act \opro<; Ta^u drro^Y]pavOr]aovTai y Kat 2 
chaet Xa^ara xXorj 9 Ta^v a7ro rreaovvrac. Y EX7 naov irrl Kv/otop, 3 
Kat 7rot€t XpyaroTrjTa, Kat KaraaKrjvov ttjv yrjv t Kat TroifiavOyfay 
C7rt rut 7 tXovto) airrr/s. KaTarpvfiyaov tov Kvptov y Kat Sceact 4 
aot rd alryfiara ttjs KapSta9 aov. * AiroKoXvij/ov 7rpo9 Kvptov 5 
ttjv oSop aov, Kat eXirtaov iir atrrop, Kat avT09 7rotrjaei m Kat 6 
efotaet <1)9 <^>d)S tt/p 8cKatoavvr]v aov, Kat to Kptfia aov <1)9 
fizarj/iftpLav. 

< Y7roTay7;0t tco Kvpta), Kat LKhevaov avrov fir] rrapa^yXov 7 


£ Rom. S. 18. 


7 g. d. with regard to the discovering, etc. 


& Or, vast mountains. See Gen. SO. 8 . 


C Or. intoxicated. 
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Psalm XXXVI. 8-37. 


CV TO) KaTCVoSoV/XCVO) CV Tfj o8uJ aVTOV , CV av0p(JJ7T(x) 7TOLOVVTL 

8 rrapavopta^. Xlavcrai arro opyrjs kcll cyKardAi 7 rc Ovpov, pr] 

9 irapatyXov ware rrovrjpevcaOat. *Ort ot irovqpevopcvot c£oAo- 
0/)cv#r/o-ovrai, ot Sc vrropevovrc^ rov Kvpiov, avrol KXrjpovofirj- 

I 0 <rov<n tt]v yrjv, Kat ere oAiyov kcll ov pr) vrrap£rj a/xapToAo?, 

II i<al tflrrjaets to v ronov avrov, Kat ov prj evprjs. Ot Sc rrpatLS 
KXrfpovop^aovat yrjv, Kat Kararpvcprjaovatv €7rl 7 rA^#ci eLprjvrjs. 

. 2 napaTTjp^o-erat o a/xapraAo? tov Slkcliov, kcll /3pv£et err 

1 3 avrov rov? oSovra? avrov. O Sc Kvpio? CKycXdaerat avrov, 

14 on rrpojSXcrcL on rj£ei rj rjpcpa avrov . f Po/x<£aiav iarrdaavro 
ot apaprwXol cvcVavav ro£ov avTaiv, rov KarafiaXeiv TTrui^ov 

1 5 Kat 7 rcv?yra, rov a<pa£at tov? cv#ci? Try KapSia. 'H popcp ata 
avraiy cicrcA0oi ci? r?)v KapStay avTtijv, Kat ra Tofa avrSv crvv- 
rptjSetrj. 

1 6 Kpcarcrov oAtyov rai SiKaun V7rcp ttAovtov ap,apraAcov 7roAvv. 

1 7 ’On /^pa^iovc? aptaprwXwv avvrpt/3ijaovrat t VTroarrjpL^et Sc rov? 
StKaiov? o Kvpio?. 

1 8 TtycicrKCt Kvpio? ra? oSov? ra>v dpwpwv, Kat r] KXrjpovopta 

19 avrajv ci? roy atajya carat. Ov KaraKXxvv&Jorovrai cv Katpw 

20 7 roy 77 pa), Kat cy rjpcpats Xtpov 'xopravOrjcrovrav *0n ot apap- 
toAoi d/ 7 roAovvrai ? ot Sc kyOpoi rov K vptov apa to> So£ao"$}yat 

21 avrov? Kat vif/wdrjv at, ckAcittovtc? axxci KaTrvo? c^cAwrov. Aa- 
vci£crai 6 u/xapToAo?, Kat ovk aTrortact, o Sc StKato? oiKrcipci 

22 Kat Sioot. *Oti ot cvAoyovvTc? avrov KXrjpovoprjaovat yrjv, ot 
Sc Karapwpcvot avrov c^oXoOpcvQrjaovr at . 

23 Ilapd Kvpiov ra Stafirjpara av#poWov Karcv^vvcrai, Kat ri)v 

24 oSoy avrov ^cA^cra. ^Orav 7reorj ov Karappa^Orjacrat , on 

25 Kvpio? (LVTLO’njpL^ei ^cipa a ^rov. Nccorcpo? iyevoprjv, Kat yap 
cyrypacra* Kat ovk cTSoy StKatoy cyKaraAcAciptyacyov, ovSc to 

26 arrep/xa avrov ^ryrouy dpTov?. ^OAryy rr/y rjptepav cAcct Kat 
Savct^et, Kat to o*7rcp/xa avrov ct$ cvAoytay carat. 

27 *EKKAtvoy a7rd kokov, Kat Trolrjaov dyaOov , Kat KaTao’K'yyyov 

28 ct? attvya atvjvo?. ^Ort Kvpto? aya 7 ra Kptatv, Kat ovk cyKara- 
Xctif/ct rov? oatov? avrov, ct? roy atdya cpvXaxOrjaovraf apuvptot 
CKStKYjOr/aovrat , Kat arreppa aaefiLov e^oXodpevOrjacr at. AtKatot 
Sc K.Xr]povopr]aovai yrjv , Kat KaraaKTjvtvaovatv ct? aaoya ataiyo? 
C 7 r* avrr;?. 

2rop.a StKatov pcXcTpaet aocp tay, /<at ^ yAcocro-a avrov AaAry- 
act Kptatv . *0 yopto? rov ©cov avTOv cv KapSta avrov, Kat 

32 ovx V7roo’KcAto’0T;<Tcrat ra StaySiy/xara avrov. Karayoct 6 a/xap- 

33 raAos Toy StKatoy, Kat ^rct rov ^ayaTOjaat avrov, 'O Sc 
Kvpto? ov /xry lyKaraXtrrp avroy ct? ra? ^ctpa? avrov, ovSc /x^ 

34 KaraStKaaat avroy, oray Kptvqrat avr<2. *Yrro/xctyoy roy Kv- 

ptoy, Kat pvXa£ov rrjv 08 ov avrov, Kai. vpivact ae rov KaraKXrj- 
povoprjaat ri)v yrjv * cv r<3 c£oAo0pcvccr#at a/xaprtoAov?, oi/^ct. 

35 EtSov Toy aacfirj virtpvif/ovpcvov, Kat €7ratpo/xeyoy a;? ra? 

36 KcSpov? tov Aifiavow Kat 7rap^A0oy, Kat tSov ovk ^v, Kat 

37 i^r/rrjaa avrov , Kat ov^ evpcOr) 6 ro7ro? avrov. (frvAao'ac aKa- 
koxv Kat tSc €v#vn/ra, ort ccrrty cyKaraAct/x/xa avOp^mo ctprj- 


29 


30 

31 


cate him: fret not thyself because of hiir 
that prospers in his way, at the man that 
does unlawful deeds. ® Cease from anger, 
and forsake wrath : fret not thyself so as to 
do evil. y For evil-doers shall be destroyed : 
but they that wait on the Lord, they shall 
inherit the land. 10 And yet a little while, 
and the sinner shall not be, and thou shalt 
seek for his place, and shalt not find it, 
11 But the meek shall inherit the earth; 
and shall delight themselves in the abund¬ 
ance of peace. 

12 The sinner will watch for the righteous, 
and gnash his teeth upon him. 13 But the 
Lord shall laugh at him: for he foresees that 
his day will come. 14 Sinners have drawn 
their swords, they have bent their bow, to 
cast down the poor and needy one, and to 
slay the upright in heart. 15 Let their sword 
enter into their own heart, and their bows 
be broken. 

16 A little is better to the righteous 
than abundant wealth of sinners. 17 For 
the arms of sinners shall be broken; but 
the Lord supports the righteous. 

18 The Lora knows the ways of the per¬ 
fect; and their inheritance shall be for 
ever.. 19 They shall not be ashamed in an 
evil time; and in days of famine they shall 
be satisfied. ^ For the sinners shall perish; 
and the enemies of the Lord at the moment 
of their being honoured and exalted have 
utterly vanished like smoke. 21 The sinner 
borrows, and wall not pay again: but the 
righteous has compassion, ana gives. 22 For 
they that bless him shall inherit the earth; 
ana they that curse him shall be utterly 
destroyed. 

23 The steps of a man are rightly ordered 
by the Lord: and he will take pleasure in 
his way. 24 When he falls, he shall not be 
ruined: for the Lord supports his hand. 
25 1 was once young, indeed 1 am now old; 
yet I have not seen the righteous forsaken, 
nor his seed seeking bread. 26 He is merci¬ 
ful, and lends continually; and his seed 
shall be 0 blessed. 

27 Turn aside from evil, and do good ; and 
dwell for ever. 28 For tne Lord loves judg¬ 
ment, and will not forsake his saints; they 
shall be preserved for ever: the blameless 
shall be y avenged, but the seed of the un¬ 
godly shall be utterly destroyed. 29 But the 
righteous shall inherit the earth, and dwell 
upon it for ever. 

30 The mouth of the righteous will medi¬ 
tate wisdom, and his tongue will speak of 
judgment. "The law of his God is in his 
heart; and his steps shall not 5 slide. 52 The 
sinner watches the righteous, and seeks to 
slay him. 33 But the Lord will not leave 
him in his hands, nor by any means con¬ 
demn him when he is judged. 34 Wait on 
the Lord, and keep his way, and he shall 
exalt thee to inherit the land: when the 
wicked are destroyed, thou shalt see it, 

35 1 saw the ungodly very Highly exalting 
himself, and lifting himself up like the 
cedars of Libanus. 36 Yet I passed by, and 
lo! he was not: and I sought him, but his 
place was not found. 37 Maintain innocence 
and behold uprightness: for there is i 


4 Or. for a blearing. 


7 Or , oleared ia judgment. 


d Or. be tripped up. or supplanted. 
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remnant to the peaceable man. 38 But the 
transgressors shall be utterly destroyed^ to- 
gether: the remnants of the ungodly snail 
be utterly destroyed. 39 But the salvation 
of the righteous is of the Lord; and he is 
their defender in the time of affliction. 
«° And the Lord shall help them, and deliver 
them: and he shall rescue them from sin¬ 
ners, and save them, because they have 
hoped in him. 

A Psalm of David for remembrance 
concerning the Sabbath-day. 

O Lord, rebuke me not in thy wrath, 
neither chasten me in thine anger. 2 For 
thy weapons are fixed in me, and thou hast 
pressed thy hand heavily upon me. 

3 For there is no health in my flesh be¬ 
cause of thine anger; there is no peace to 
my bones because of my sins. 4 For my 
transgressions have gone over mine head: 
they have pressed heavily upon me like a 
weighty burden. 5 My bruises have become 
noisome and corrupt, because of my foolish¬ 
ness. 6 1 have been wretched and bowed 
down continually: I went with a mourning 
countenance all the day. 7 For my soul is 
filled with mockings; and there is no health 
in my flesh. 8 1 have been afflicted and 
brought down exceedingly: I have roared 
for the groaning of my heart. 

9 But all my desire is before thee; and my 
poaning is not hidden from thee. 10 My 
heart is troubled, my strength has failed 
me; and the light of mine eyes is not with 
me. 11 My friends and my neighbours drew 
near before me, and stood still; and my 
nearest of kin stood afar off. 12 While they 
pressed hard upon me that sought my soul: 
and they that sought my hurt spoke vani¬ 
ties, and devised deceits all the day. 13 But 
I, as a deaf man, heard not; and was as a 
dumb man not opening his mouth. 14 And 
I was as a man that hears not, and who has 
no reproofs in his mouth. 

16 For I hoped in thee, O Lord: thou wilt 
hear, O Lord my God. 16 For I said, Lest 
mine enemies rejoice against me: for when 
my feet were moved, they spoke boastingly 
against me. # 17 For I am ready for £ plagues, 
and my grief is continually before me. 
18 For I will declare mine iniquity, and be 
distressed for my sin. 19 But mine enemies 
live, and are mightier than I: and they 
that hate me unjustly are multiplied. 20 They 
that reward evil for good slandered me; 
because I followed righteousness. 21 For¬ 
sake me not, O Lord my God: depart not 
from me. 22 Draw nigh to my help, O Lord 
of my salvation. 


viKiZ. Ot Se napdvopot i^oXoOpevOyaovTat introavro, rd 38 
iyKaraXctppara twv aacfiwv i^oXoOpcvOyaovrar 2 unrjpta 8k 39 
twv StKatwv napa Kuptoi*, /cal vnepaaniarrjs avrwv iartv iv 
Kcupy OXtiJ/e cos. Kal fiorfOrjcrti avro'is Kvptos, /cal pvacrat 40 
aurous, /cal i^cXchat avrovs dpaprwXwv, /cal awact a {iron?, 
on rjXntaav in a vtov. 

x VaXpos t<S Aa vl8 cts avapvrjatv ircpt aaf3/3a rou. 37 f38) 

Kvptc, pij r<8 9vpto aov iXcy£ys pc, fxrjhk rfj opyrj crov wat- 
Scvcrrjs pc. *Ort Ta fieXrj crov evcnayrjadv pot, /cal incarrjpt^as 2 
hr ipc ttjv ;(€tpd aov • 

Ovk cartv taats iv rfj aapKt pov dno npoad)nov tt}s opyrjs 3 
crou, ovk cartv clprjvy] rots oarcots pov ano npoawnov twv 
apaprtwv pov. "On at avopiat ptov vncprjpav rr)v KC<j>aXijv ptov , 4 
axrel cfyopTtov (3apv ifiapvvOrjaav hr ipi. II poaw^caav /cal 5 

iaanrjaav ol pwXwncs ptov , ano npoawnov rrjs atfapoavvrjs piov. 
’EraXatnwpTjaa Kal KaTCKdp<j>Or]v cws tcXovs, oXyv ttjv rjpepav 6 
aKvOpwnd^wv inopcvoprjv . *On 7] M 017 tirXrjaOrj ipnaty - 7 

pwv, Kal ovk cartv to.ats iv ry aapKt ptov. EkokwOtjv Kal 8 
iranctvwOrjv cws o^oSpa, wpvoprjv ano arcvaypov Kap- 
Stas ptov . 

Kal ivavrtov aov naaa r/ intdvpta ptov s Kal 6 arcvaypds 9 
ptov ovk aneKpvfir) dno crov . *H KapSta ptov irapa^Or], iyKare- 10 
Aure pc 7) to-^u 5 ptov , Kat to <f>ws twv o<f)6aXpwv ptov ovk car t 
per ipov. Ol cfrtXot ptov Kal ol nXrjatov pov i£ ivavrtas pov 11 
rjyytaav Kat karrjcrav, Kal ol cyyterra pov paKpoOcv canrjaav , 

Kal i£e/3tdlovTO ol tpfjrovvrcs tt)v \j/vyr)v pov Kal ol ^tjtovvtcs 19 
ra kokul pot iXaXr]crav paratorrjTas, Kal SoXtorryras oXrjv rr/r 
rjpipav ipcXhrjaav. ’Eyo/ Se ^ct kco^/os ovk t^kovov, Kal wad 13 
dAaAos ovk avotywv to aropa a vtov Kal iycvoprjv d/o-el ] 4 
av6pu)7ro<; ovk okovwv , Kal ovk kywv iv tw aTopaTt a vtov 
iXcypovs. 

Ort €7rl aol Kupte rjXirtaa i av elaaKovarj Kuptc 6 ©eos pov . ] 5 
*0™ €t7ra, prj 7rore irTtyapwat pot ol i)(6po t pov , Kal iv r<3 16 
aaXcvQyjvat 7 roSas pov , in ipk ipcyaXopprjpovrjaav. °Ort €ycb 1 7 
€t? pdartyas hotpos, Kal yj dXy7j8wv pov ivwntov pov StaTrav- 
ro$. v Ort TTjv avoptav pov avayycXw, Kal pcptpvijau) virkp Trj% 18 
apapTtas pov . Ot 8k iyflpoi pov £wat, Kal KCKparatWrat vnkp 19 

ipk s Kal € 7 rA^ 0 i;V^(Tai/ ot ptaovvTes pc aStKtas. Ot avrano - 20 
8i8ovtcs KaKa avT t aya^oiv, iv8ti/3aXXov pc, incl Karc8twKov 
8tKatoavvr)v . M 77 iyKaTaXtnrjs pc Kupte 6 ©cos pov , prj a7ro- 21 

aTrjs an ipov . Ilpocr^cs els ttjv fiorjOetdv pov Kvptc ttjs 22 
awTrjptas pov . 


For the end, a Song of David, to Idithun. 

I said, I will take heed to my ways, that 
I sin not with my tongue: I set a guard on 
my mouth, while the sinner stood in my 
presence. 2 1 was dumb, and humbled my¬ 
self, and kept silence from good ivords ; and 
my grief was renewed. 3 My heart grew hot 


Ets TO TcXoSy t<S 'iSt^oui/ w8r) tw Aa vt8. 38 (39) 

Et:ra, <f>vXa£(s) ras oSous pov , toD prj dpaprdvetv iv yXwaarj 
pov iOeprjv tw aTopart pov <f>vXaKrjv 3 iv tw avarrjvat tov 
apaprwXbv ivavrtov pov . ^Koxfxvdrjv Kal iranctvwOrjv Kal 2 
iatyrjaa i £ ayaOwv , Kal to dXyrjpa pov dvcKatviaOrj. E^ep- 3 


6 Or . Bcourees. 
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Psalms XXXVIII. 4—XXXIX. 12. 


pavOr] Yf KapSta pov ci/tos pov, <al iv Trj pcXcrrj pov iKKavOrj - 
a€T<u 7rvp * iXaXrjcra iv yXwcrcrrj pov f 

4 LVaipiadv pot Kvptc to tt cpa9 pov, kcu. tov dpi9pov tw 

5 rjpcpbjv piov t ts ccmv, ?i/a ywo tl varcpQ) cycu. ’iSov TraXatas 
c#ov Tas rjp.cpa<; pov, kcll virdoTaais pov {barcl ov9cv ivdnrtov 
crow 7rXrjv ra avpiravTa paTaianjs, 7ras dV0pa)7TO9 £<vv* Sta- 

6 if/aXpa. Mcvrotyc ci/ cikovi Stair opcvcTox dv9punro<; i wA^i/ 
pdrrjv TapdaaeTcu • Orfcravpi^t, kcll ov ytvdcrKCt tiv t owa^ct 
avra. 

7 Kat i/w Tts rj inropovy pov; ov^t 6 Kvptos; Kat vwo- 

8 avaats pov 7rapa aot cart* Staif/aXpa. 'Atto ttcutwv tldv avo- 

9 ptah/ pov pvaat pe, 01 /C 1 S 09 d<f)povi cSa/Kas pc. ’EKax^di&p/ Kat 
10 ovk r)vot£a to cnopa pov. ort av cl 6 Trot^aas pc. ’ATrocrr^crov 

a7r epov Toes pdartyas aov* a7rd laxyos rrjs ^ctp09 aov cy<n 
1 l ciiXtTrov. ’Ey iXcypots inrep avoptas €7ratScvaa9 di/#paJ7roi/* 
Kat i£cT7]£a<; <1>9 dpa^yrjv ty]V i[wx*) v gvtov, irXrjv pdrrjv rapacr- 
aerat ttcls dv9pa)7ro 9 * Staij/aXpa. 

12 EtaaKOvaov T 779 irpoocv^ijs pov Kvptc /cat T 779 Serjcredis pov * 
cvomaat roiv SaKpvw pov p^ TrapaaianTrjcrrjs, ort 7rapotK09 
eyci dpi iv rfj yrj /cat 7rapC7TiSrjpo<; t Ka0a>9 7rai/TC9 ot 7raTcpc9 

13 pov. *Avc9 pot tya avaifrv£(i) 7rpo tov pc d7rcX0cti/, /cat ovkcti 
pr/ inrap^n). 


within me, and a fire would kindle in my 
meditation: I spoke with my tongue, 

4 O Lord, make me to know mine end, 
and the number of my days, what it is; 
that I may know what I lack. 6 Behold, 
thou hast made my days £old; and my 
existence is as nothing before thee: nay, 
every man living is altogether vanity. 
Pause. 6 Surely man walks in ay shadow; 
nay, he is disquieted in vain: he lays up 
treasures, and knows not for whom he shall 
gather them. 

7 And now what is my expectation ? is it 
not the Lord? and my ground of hope is 
with thee. Pause. 8 Deliver me from all 
my transgressions: thou hast made me a 
reproach to the foolish. ®I was 5 dumb, 
and opened not my mouth : for thou art he 
that made me. 10 Remove thy scourges from 
me: I have fainted by reason of the strength 
of thine hand. 11 Thou chastenest man with 
rebukes for iniquity, and thou makest his 
life to consume away like a spider’s web: nay, 
every man is disquieted in vain. Pause. 

12 O Lord, hearken to my prayer and my 
supplication: attend to my tears: be not 
silent, for I am a sojourner in the land, and 
a stranger, as all my fathers were. 13 Spare 
me, that I may be refreshed, before I depart, 
and be no more. 


39 


(40) 


Ets to tcXos, t<o AavtS \f/aXpo 9 . 


c Y7ropcvoiv inrcpctva tov Kvptov , Kat Trpoaeax^ pot, /cat cta- 

2 y)kov(J€ rrjs ScT^rcta? pov. Kat avr/yaye pc c/c Xa kkov raAat7ro)- 
ptas, /cat a?ro ttt]Xov IXvo 9 * Kat ZerTrjo'ev C7rt 7rcrpai/ tovs 7roSa9 

3 pov, Kat kclt€v9vv€ t a Sta/3^para pov. Kat evc/SaXev ct9 to 
OTopa pov aerpa Kaivov, vpvov t<S ©c<p rjpSjv oif/ovTCu ttoXXoI 

4 Kat </>o/3?7#^crovTat, k a; iXmovaiv iirl Kvptov. MaKapt09 a vrjp, 
ov c<jTt to ovopa Kvptov cXttIs clvtov, Kat ovk €7tc/?Aci^cv cts 
paTcuoTrjras Kat pavtas i/^cvScts. 

5 IIoAAa €7roLr)(ra<; crv Kvptc 6 0co9 pov ra 9avpdcnd crov, Kat 
TOt 9 dtaXoyicrpois aov ovk cWt Tt9 bpouo9rj(T€Tai (roc dirrfy - 

6 yaXa Kat eXdXyaa, cTrX^vvffyo-av V7rep api9pov . ©vatav Kat 

7rpo(j(f>opdv ovk Y]9lXi)(ja^ y oxopa Sc KaTrjpTiaoj pot* oXoKavroypa 

7 Kat 7rcpt apaprtas ovk rjT'qvas. Totc cTttov, tSov ^kco* cV 

8 kc</> aAtSt fiifiXtov ycypawTat 7rcpt epov, tov 7rot^o-at to 9eXrjpd 
crov 6 ©co9 pov 'q($ovXr)9rjv i kcli tov vopov crov iv pi<r<p ttjs 

9 KapSta 9 pov. Ev^yycXtcrdp^v StKatoavv^v cv ckkA^ ata peydXr), 

10 tSov ra ^ct Xrj pov ov prj kojAwo)* Kvptc, crv cyvaJ9 tt/v StKato- 
(Tvvrjv pov, ovk €Kpvi//a cV Tjy KapSta pov tt)v dA^ctav aov, 
Kai to crcor^ptov crov ctwa- ovk €Kpv\J/a to cAcos aov Kat t>jv 
aA^ctav aov awo avvayceyf /9 TroXXrjs. 

11 2v Sc Kvptc P^ paKpVVYjS TOV 9 OtKTtppOVS aOV a7T* epov, TO 
cXco 9 aov Kat ^ aX^ctd aov StawavTOS avTeXdfiovr6 pov. 

12 ^Oti wcptca^ov pc KaKa, Sv ovk caTtv apt0po9, KaTiXa/Sov pc 
at dvopi at pov, Kat ovk rjbvvd(r9rjv tov fiXeircw C7rXY)9vv9rjcrav 
V 7 rcp Ta 9 rpt^as t ^9 KcrfxiXfjs poVy Kat 17 KapSta pov cyKarcXt 7 rc 


For the end, a Psalm of David. 

I waited patiently for the Lord; and he 
attended to me, and hearkened to my sup* 
plication. 2 Ana he brought me up out of 
a pit of misery, and from miry clay: and he 
set my feefc on a rock, and ordered my goings 
aright. 3 And he put a new song into my 
mouth, even a hymn to our God: many 
shall see it. and fear, and shall hope in the 
Lord. 4 Blessed is the man whose hope is 
the name of the Lord, and toko has not 
regarded vanities and false frenzies. 

s O Lord my God, thou hast multiplied 
thy wonderful works, and in thy thoughts 
there is none who shall be likened to thee: 
I declared and spoke of them: they exceed¬ 
ed number. 6 £ Sacrifice and offering thou 
wouldest not; but a body hast thou pre¬ 
pared me: whole-burnt-offering and sacri¬ 
fice for sin thou didst not require. 7 Then 
I said, Behold, I 9 come: in the volume of 
the book it is written concerning me, 8 I 
desired to do thy will, 0 my G od, and thy 
law in the midst of mine heart. 9 I have 
preached righteousness in the great congre¬ 
gation ; lo! I will not refrain my lips; O 
Lord, thou knowest my righteousness. 10 I 
have not hid thy truth within my heart, 
and I have declared thy salvation; I have 
not hid thy mercy and thy truth from the 
great congregation. 

II But thou, Lord, remove not thy com¬ 
passion far from me; thy mercy and thy 
truth have helped me continually. 12 For 
innumerable evils have encompassed me; 
my transgressions have taken hold of me. 
and I could not see; they are multiplied 


8 A lex. a span long: 


** Or. imapre 


6 Or. mode dumb 


C Heb. 10. 5. 6. 


% Or, am come. 
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I’salms XL. 13—XLI. 6. 

more than the hairs of my head; and my 
heart has failed me. 13 Be pleased. O Lord, 
to deliver r:ie; O Lord, draw nigh to help 
me. 14 Let those that seek my soul, to 
destroy it, be ashamed and confounded 
together; let those that wish me evil be 
turned backward and put to shame. v \ Let 
those that say to me, Aha, alia, quickly 
receive ehame for their reward. 16 Let all 
those tnat seek thee, O Lord, exult and 
rejoice in thee; and let them that love thy 
salvation say continually. The Lord be mag¬ 
nified. 17 But I am poor and needy; the 
Lord will take care of me; thou art my 
helper, and my defender, O my God, de¬ 
lay not. 

For the end, a Psalm of David. 

Blessed is the man who thinks on the 
poor and needy: the Lord shall deliver him 
in an evil daj r . 2 May the Lord preserve 
him and keep him alive, and bless him on the 
earth, and not deliver him into the hands 
of his enemy. 3 May the Lord help him 
anon the bed of his pain; thou hast made 
all his bed in his sickness. 

4 1 said, O Lord, have mercy upon me; 
heal my soul; for I have sinned against 
thee. 0 Mine enemies have spoken evil 
against me, saying , When shall he die, and 
his name perish ? 6 And if he came to see 
me , his heart spoke vainly; he gathered 
iniquity to himself; he went forth and 
6poke m like manner. 7 All my enemies 
whispered against me; against me they de¬ 
vised my hurt. 8 They denounced a wicked 
word against me, saying % Now that he lies, 
shall he not rise up again? 9 For even the 
man of my peace, in whom I trusted, £ who 
ate my bread, lifted up his heel against me. 

10 But thou, O Lord, have compassion 
upon me, and raise me up, and I shall 
requite them. 11 By this I know r that thou 
hast delighted in me, because mine enemy 
shall not rejoice over me. u But thou 
didst help me because of mine innocence, 
and hast established me before thee for 
ever. 13 Blessed be the Lord God of Israel 
from everlasting, and to everlasting. So be 
it, so be it. 

For the end, a Psalm fpr instruction, 
for the sons of Core. 

As the hart earnestly desires the foun¬ 
tains of water, so my soul earnestly longs 
for thee, O God. 2 My soul has thirsted for 
the living God: when shall I come and 
appear before God ? 3 My tears have been 
bread to me day and night, while they daily 
said to me, Where is thy God ? 4 1 remem¬ 
bered these things, and poured out my soul 
in me, for I will go to the place of thy won¬ 
drous tabernacle, even to the house of God, 
with a voice of exultation and thanksgiving 
and of the sound of those who keep festival, y 

* Wherefore art thou very sad, O my 
soul? and wherefore dost thou trouble me? 
hope in God; for I will give thanks to him ; 
he is the salvation of my countenance. 

6 0 my God, my soul has been troubled 
within me: therefore will I remember thee 


pe» EtvSoKrjcrov Kvpte tov pvcraaBat pe % K vpte eh to f3or)6fj- 1 3 
crai pot TTpocr^s. KaraLO^vvOetrjo’av kcll ivrpaTreirjcrav apa oi 14 
tpfjrovv re? tt)v ifruxrfv /xov, rov i£apa t avrrjv airo<TTpa<f>€iY]<rav 
eh ra 07Ttaa), /cat iv7pa7retr}crav oi OeXovrh pot /caKcE. Ko/xt- 15 
aaa&vau v rrapaxprjpa alcrxyvrjv avraiv, ot Aeyo vt€9 pot, euye, 
evye. *AyaXXtdaatvro Kal evefypavBetrjaav erri aot iravres ot 16 
^rjrovvrb c re Kvpte* Kat elrrarojcrav StaTravros, /xeyaAvvOr/Tia 
6 Kvpt09, ot dya7rah/T€s to at orrjptov crou. *Eyo> 8e 7rro)^o5 Kat 17 
ireinqs et/xt, Kvpt09 (f>povTUL p.ov* fiorjOo*; pov /cat VTrepacnno-rr^ 
pov el (rv o ©€09 jjlov, prj )(povi<rr} 5 . 

Eis to tc/\o9, if/aXpos ra) Aavt'S. 40 (41) 

Ma/captos 6 avviixiv € 7 rt Trrto^ov /cat Tremrjra, iv 17 /xepa rroinrjpq. 
pverer at avrov 6 Kvpto 9 . Kvpios <f>vAd£cu avrov /cat tjprai 2 
avrov, /cat /xaKaptaai avrov iv rrj yfj, /cat pr) rrapaSol avrov eh 
XCtpas e^Opov avrov, Kvpt 09 /3o7]6rjo-at aura) b rt kXlvtjs oSvvrjs 3 
avrov, oXyjv rrjv Koirrjv avrov earpe\j/a<; iv rrj dpptoarta avrov. 

*Eyw ebra, Kvpte iXerjaov pc, tatrai rrjv \frv)(rjv /xov, ort 4 
rjpaprov a ot. Ot iyOpoi /xov ehrav /ca/ca /xot, 7tot€ a7ro0avetTai 5 
/cat aTToAetrai to ovopa avrov ; Kat el etaeTropevero rov tSetv, 6 
pdnr)v iXdXei rj /capSta avrov, (rvvrjyayev avoptav eavr<5, e£e7ro- 
pevero Kal iXdXei CTrt to avro. Kar ipov i{j/t8vpL^ov 7 

7 ravreg oi lyOpot /xov, Kar’ ipov iXoyt^ovro /ca/ca /xot. Aoyov 8 
Trapavopov KareOevro Kar ipov , pi] o KOipdpe 1/09 ov^t rrpoa- 
Orjcrei rov avacrrrjv at ; Kat yap 6 dv0p<x)7ros t?/9 cipiqvr) 9 pov 9 
i<)> ov T/A7riaa, 6 iaOuov dprov 9 pov ipeyaXw€V €7r epe Trrepvi- 
a pov, 

2v Kvptc iXerjcrov pe t Kat dvaarrjcrov /xe, Kat dvraTroStvae) 10 
avrot9. Ev tovto) eyvwv, ort rtOiXrjKds pe. on ov prj em^apfi 1 1 
6 i)(0p6<s pov ird ipe, ’E/xov 8e Sta rrjv aKa/ctav dvr€Xa/3ov 9 12 
/cat ifiefiaiwads pe ivtvmov aov eh rov ativa. YiiXoyrjrcx; 13 
Kvpt09 6 ©€09 *laparjX diro tov attuvo? koX eh rov attvva* 
yevoiro, yevotro, 

E 19 to tcAo 9 , eh avveaiv roh vtot9 Kope. 41 (42) 

*Ov TpOTrov €7rt7ro0€t rj eAat^os cVi Ta9 7n/ya9 rwv vSara) v f 
OVT( 0 9 €7rt7TO0€t 7j ^V^T] pOV 7Tp09 0"€ 6 ©€09. ’EStl/r^aeV 7] 2 
ifoXV P ov rov ®eov rov £wvra* rrore f]£<v Kat oe^Orjcropai 
rto rrpocrdriTio rov ©eov; ’Eyei 'rjdrj ra SaKpva pov ipol apros 3 

rjpepa<; Kal vvkto9, iv tco Xeye&BaL poi KaO * eKacrTrjv rjpepav, 

7 rov ianv o ©€09 aov; Tavra ipvrjaBrjv, Kal i£*X €a 4 

rrjv ^rvx/^ ° Tl StcAcvao/xat iv totto) crKrjvrj 9 Oavpaarrjs eo)9 
rov oikov rov ©eov* iv ejywvrj ayaAAidae<i)9 Kat i^opoXoyrjcreuis 
r]X ov topTa^ovruiV. 

*lvaTt 7reptAv7ro9 cl f) tf/vxV P ov ' Kai hart avvTapdaaet 9 pe; 5 
eXmaov errl rov ©eov, ort i^opoXoyrjcropat avrd>, (Tivrrjptov tov 
TTpoo-drrrov pov , 

c O ©€09 pov 7rpo9 ipavrov rj *1^X7! H tOV bapdxOrj, 5ta tovt3 6 


fi John 13. 18. 


^ See Appendix . 





*AAMOi. 


723 


Psalms XLL 7—XLII1. 13. 


fivy](r6rfcrojJLaL crov €K yrjs ’IopSavov, teal ’Eppomclp ano opovs 

7 fUKpov. *AySvenros afiveroov irriKaXciTaL eis (fxovrjv T(bv Karap- 
paKTwv aov* 7ravres ol peTCoopiorpoi crov, Kal Ta Kvpara <rov C7T 

8 epe Scr/A^ov. 'Hpepas cvreAetrat Kvpiog to eAeos avrov, /cal 

9 wktos S/jAaiorci* 7 rap’ epol 7 rpocrev)(7) rai ©eai ttJs £ 0)779 pov, cp£> 
rcS ©€oj, avTiXrprTOip pov ct, Star* pov e 7 r€Aa#ov ; ti/art (TKvOpo. )- 

10 7rd£a>v 7 ropevopat iv rw iK&Xtfieiv tov i^Opov pov; ’Ev r<3 
xara^Aaa'^at ra o<rrd pov, u)vdStcrdv pc ol 0Xl/3ovt€5 pc* €v ra) 
Aeyav avrovs pot Ka^’ e/edemp' rjpipav, 7roD arriv 6 0€og pov ; 

1 1 'Ivan 7 rcpiAv 7 ros cl '<7 i/a>X r / pov, /cal tmrt o-vvrapda-cras pc ; 
cATnaov C 7 rl tov ©cov, on i^opoXoyrjo'opai avra), 17 crcuTTjpia too 
7rpoo-d>7roo poo, /cal o ©cog poo. 


from the laud of Jordan, and of the Kr- 
monites, from the little hill. 7 Deep calls to 
deep at the voice of thy cataracts: all thy 
billows and thy waves nave gone over me. 
8 By day the Lord will command his mercy, 
and ^manifest it by night: with me is 
praver to the God of my life. 9 1 will say to 
Goa, Thou art my helper; why hast thou 
forgotten me? wherefore do 1 go sad of 
countenance, while the enemy oppresses 
me ? 10 While my bones were breaking, they 
that afflicted me reproached me; while they 
said to me daily, Where is thy God ? 

11 Wherefore art thou very sad, O my 
soul? and wherefore dost thou trouble me? 
hope in God; for I will give thanks to him; 
he is the health of my countenance, and 
my God. 


42 (43) 'I'aApos t< 3 Aat/iS. 

KptVOV pc 6 0COS, /cal 8lKCL(TOV TTjV Slktjv pov, c£ e#vovg ov\ 

2 oortov, arco avdpvirov aSt/cou /cal SoAiov pvcral pc. *0™ av d 
6 ©cog Kparauvpd pov, Ivart uTraxm) pc; /cal Ivarl aKv9po>7ra- 

3 £<vv rropevopai iv r<3 iKOXifitw tov i^Opov pov; ’E£a7ro- 
ctciAov to <£6)g crov Kal rrjv aXrjOeidv crov, a irrd pie wSyyrjcrav 
kol rjyayov pc ct9 opog ay tov crov, kul eig ra (TKrjVibpard crov. 

4 Kal ctaeXevoropai 7 rpog to Ovaiaarr/pLOv tov ©cov, 7rpog toi/ 
©cov tov €v<f>pa(vovra rrjv vtoTrjra. pov, i^opoXoyrjcropai crot cv 
Kidapa 6 ©cog 6 ©cos pov. 

5 'Ivari 7rcptAv7ros c? r) J/vx'c/ pov, /cat tvart erwrapderaag pc; 
cAttictov C7rl tov ©cov, oti ikopoXoyrpjopaL avT(h, <ro)Ti']piov tov 
7rpoo-(07rov pov, 6 ©cos pov. 

43 (44) Ets to tcAos, Tots vtots Kopc cts crvveaiv ^aApos. 

'O ©cos cv Tots (jootiv rjpLUiV rjKovaapev, ol 7rarcpcs rjpwv avr/y- 
yciAav ijptv, cpyov o eipyaao) iv Tats rjpepais avraiv, cv ^p^- 

2 pats ap^atats. 'H °‘ ov €0v>/ c^toAo^pcvo'C, /cal KaTC^v- 

3 reveras arrovs, cKa/ccscras Aaovs Kal c^c/? a Acs avTovs. Ov yap 
cv tij popc^ata avTaiv iKXrfpovop^aav yvjv, Kal 6 fipa^LUiv axnwv 
ovk ccruzcrcv airovs, aAAd ^ Scfta crov Kal o /Spa^lwv crov, Kal 
6 d>a>rtorpds rov 7rpoo*d7rov crov, ort evSo/ojeras cv avrots. 

4 2v ct avros 6 /3aortAevs pov Kal 6 ©cos pov, 6 cvTcAAopcvos 

5 Tas cram/ptas ’laKoi/?. ’Ev a*ol tovs cx#povs i^paiv KcpaTtoi/pcv, 
Kal cv tco ovopaTt crov cfovSevdaopcv tovs €7ravtcrTapcvovs 

6 rjpuv. Ov yap C7rl T(S to^o> pov cA7rtS, Kal ^ pop^/ata pov ov 

7 crdact pc. ^Ecraxras yap ^pas ck tSv 6Xl/26vt(i)v rjp as, Kal 

8 tovs piLcrovvras ^pas KaTfJcrxvvas. *Ev to) ©cd i7raivc6'qcr6pe6a 
o\y]v ttjv rjpiipav, Kal iv t<v ovopart trov i^oixoXoyrjaopeOa cts 
tov ativa* Stai^aApa. 

9 Nvvl Sc a.7rdcra} Kal KaTya)(vvas rjpa s, Kal ov/c i^cXevorj iv 

10 Tats Svvapcatv rjpLwv. ’A 7 rccrTpci^as '^pas cts Ta 07rtcrco 7 rapa 
tovs i\6pov s f)pLU)v, Kal ot ptaovvTCs i^pas Sirjprra^ov cavrots. 

11 ¥ E8a/Kas i)pds a>s 7rpo/3ara ^Spdorcws, Kal iv Tots c^vccrt Stc(77rctpas 

12 r/pas* ’AttcSov tov Aaov <rov dvcv Ttpijs, Kal ovk ^v 7rAr}^os cv 

13 Tots aAaAdypaatv avroiv. ¥ E^ov i^pds ovctSos Tots yciVoatv 


A Psalm of David. 

Judge me, O God, and plead my cause, 
against an ungodly nation: deliver me from 
the unjust and crafty man. 2 For thou, O 
God, art my strength : wherefore hast thou 
cast me off? and why do I go sad of coun¬ 
tenance, while the enemy oppresses me? 
8 Send forth thy light and thy truth: they 
have led me, and brought me to thy holy 
mountain, and to thy tabernacles. 4 And I 
will go in to the altar of God, to God who 
gladdens my youth : I will give thanks to 
thee on the harp, O God, my God. 

5 Wherefore art thou very sad, 0 my 
soul ? and wherefore dost thou trouble me ? 
Hope in God; for I will give thanks to him i 
who is the health of my countenance, ana 
my God. 

For the end, a Psalm for 7 instruction, 
for the sons of Core. 

O God, we have heard with our ears, our 
fathers have told us, the work which thou 
wroughtest in their days, in the days of old. 
2 Thine hand utterly destroyed the heathen, 
and thou didst plant them: thou didst 
afflict the nations, and cast them out. 3 For 
they inherited not the land by their own 
sword, and their own arm did not deliver 
them; but thy right hand, and thine arm, 
and the light of thy countenance, because 
thou wert well pleased in them. 

4 Thou art indeed my King and my God, 
who commandesl deliverances for Jacob. 
5 In thee will we push down our enemies, 
and in thy name will we bring to nought 
them that rise up against us. 6 For I will 
not trust in my bow, and my sword shall 
not save me. 7 For thou hast saved us from 
them that afflicted us, and hast put to 
shame them that hated us. 8 In Goa 5 will 
we make our boast all the day, and to thy 
name will we give thanks for ever. Pause. 

9 But now thou hast cast off, and put us 
to shame; and thou wilt not go forth with 
our hosts. 10 Thou hast turned us back 
before our enemies; and they that hated 
us spoiled for themselves. 11 Thou madest 
us as sheep for meat; and thou scatteredst 
us among the nations. 12 Thou hast sold 
thy people without price, and there was 
no profit by their exchange. u Thou hast 


H /f«A end. Altx. his sonar shall be. etc. 


7 Or, understanding;. 


6 Or. will we be praised, etc. See Fs. 106. 
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made us a reproach to our neighbours, a 
scorn and derision to them that are round 
about us. 14 Thou hast made us a proverb 
among the Gentiles, a shaking of the head 
among the nations. lo All the day my 
shame is before me, and the confusion of 
my face has covered me, 16 because of the 
voice of the slanderer and reviler ; because 
of the enemy and avenger. 

17 All these things are come upon us: but 
we have not forgotten thee, neither have we 
dealt unrighteously in thy covenant. 18 And 
our heart has not gone back; but thou hast 
turned aside our paths from thy way. 
19 For thou hast laid us low in a place of 
affliction, and the shadow of death has 
covered us. 20 If we have forgotten the 
name of our God, and if we have spread out 
our hands to a strange god ; shall not God 
search these things out P 21 for he knows the 
secrets of the heart. 22 P For, for thy sake 
we are killed all the day long; we are 
counted as sheep for slaughter. 

23 Awake, whereforesleepest thou, O Lord? 
arise, and do not cast us off for ever. 

24 Wherefore turnest thou thy face away, 
and forgettest our poverty and our affliction ? 

25 For our soul has been brought down to 
the dust; our belly has cleaved to the 
earth. 26 Arise, O Lord, help us, and re- 
deem us for thy name’s sake. 


For the end, for y alternate strains by the 
sons of Core; for instruction, a Song con¬ 
cerning the beloved. 

My heart * has uttered a good matter: I 
declare ray works to the king: my tongue 
is the pen of a 'quick writer. 2 Thou art 
more beautiful than the sons of men: 
grace has been shed forth on thy lips: 
therefore God has blessed thee for ever. 

•Gird thy sword upon thy thigh, O 
Mighty One, in thy comeliness, and in thy 
beauty $ 4 and bend thy how , and prosper, 
and reign, because of truth and meekness 
and righteousness ; and thy right hand shall 
guide thee wonderfully. 5 Thy weapons are 
sharpened, Mighty One, (the nations shall 
fall under thee) they are in the heart of the 
king’s enemies. 

6 8 Thy throne, 0 God, is for ever and 
ever: the sceptre of thy kingdom is a 
sceptre of righteousness. 7 Thou hast 
loved righteousness, and hated # iniquity: 
therefore God, thy God, has anointed thee 
with the oil of gladness beyond thy fellows. 

8 Myrrh, and stacte, and cassia are exhaled 
from thy garments, and out of the ivory 
palaces, 9 with which kings’ daughters have 
gladdened thee for thine honour: the queen 
stood by on thy right hand, clothed in ves¬ 
ture ^wrought with gold, and arrayed in 
divers colours. 10 Hear, O daughter, and 
see, and incline thine ear; forget algo thy 
people, and thy father’s house. 11 Because 
the king has desired thy beauty; for he is 
thy Lord. 12 And the daughter of Tyre 
shall adore him with gifts; the rich of 
the people of the land shall supplicate thy 
9 favour. 

33 All her glory is that of the daughter of 


tj/jlwv , fJLVKTTjpKTfJLOv kcu KaTaye'Aorra rot? kvkAo> rjjiwv. *E#ov 14 
rjfxas ets 7r apa(3oXrjv ev to is e$veat t Ktvrjatv Ke^aAiJs ev rots 
Aaots. *0\r}v tt]V rjp,epav r) ivrp07rrj jxov Karevavriov fxov eart, 15 
Kat 7] ai<T)(yvq tot) irpoaunrov /aov eKaXvif/e /ae, otto (fxDvrfs 16 
oveiSi£ovTos /cat 7rapaAaAovvTos, u7ro 7rpoato7rov e^Opov Kat 
€k8ig>koi't09. 

Tavra 7rdvra rjXOev itfi 7)fx as, Kat ovk e7reAa#dp.e0d crov , Kat 1 7 
ovk rj^LKT/aaiuev ev StadrjKYj crov. Kat ovk aireaTrj ets ra oiriao) 18 
fj KapSta fjpLwv, kcu Z^eKXtvas ras rpifiovs yp. a>v atro tt)s oSov 
crov. ^Ort eVaTretvtoaas yptas ev T07ra) KaKtoaetos, Kat erem- 19 
Xvif/ev fjptc is crKta davarov. Et c7reA ado/xe6a tov ovd/aaTOS rov 20 
©cot) yjpiwv, Kat el 8t€7reTdaa/uev ^etpas yptwv 7rpos 6eov aAAo- 
Tptov, ov^i 6 ©eos eK^rjTTjcrei Tavra; avros yap ytvidaKa Ta 21 
Kpvcfna r>)s KapSla s. *Ort eveKa crov 6avaTO\jfxe6a oXrjv tt)v 22 
rjfxepav , eXoytaOrjp.ev a>s Trp6/3ara a<f>a yr)s. 


’E£eyep#7?Tt, tvart V7rvots Kvpte ; avaaTyOi, Kat /lit) dirwarj 23 
ets tcAos. Hart to TTpoaomov crov aTroaTpe<f>et<;; eTnXavOdvrj 24 
tt)s 7rra)^€tas ^/aojv Kat tt)s OXlxj/ews rjfxcjv; *0rt eraTretvc oOy 25 

eis j(ovv V 4^X0 ypwv, eKoXXrjOrj eh y rjv rj yacrrr/p tj/jlwv. 
’AvdcrTa Kvpte, /Sorj&rjaov rjpuv , Kat Xvrpoxrai fpx as eveKev rov 26 
ovd/aards o-ov. 


Ets to tcAos, V7 rep tcov aAAotto^ao/aevtov rots vtots 44 (45) 
Kope ets avveatv, w8r/ xmep tov ayaTrrjTOv. 

’E^rjpev^aro fj KapSta /aov Aoyov dyaObv , Aeyce eyw Ta epya 
fiov rw /SaatAer rj yAtoaaa /aov KaAa/aos ypa/a/xare'eas o^vypa- 
<j>ov, 'fipatos kolXXcl 7rapa tovs vtovs twv dv6pd>7ro)v t e$ej(u8y] 2 
X<xpts ev ^etAecrt crov, 8ta tovto evXoyrjae ere o ©cos eis tov 
ativa. 

Ilept^cocrat pojx<f>aiav crov hrl rov /X7jpov c rov Svvare* rrj 3 
wpaioryTi crov, Kat t<v KaAAet crov, Kat evretvov, Kat Ka tcvoSov, 4 
Kat /SacrtAeve* evexev aA^^etas Kat 7rpavrr]T0<; kcll StKatoavvr;s, 

Kat bdrrjyrjo-ei cre 0av/LtacrTa)s y 8e^ta crov. Ta fieXr] crov rjKovrj- 5 
fxeva Svvare, Aaot v7roKara) crov 7recrovvTat, ev KapSta rwv 
er^Opwv tov /JacrtAews. 

*0 ^povos aov o ©eos ets atcova atcovos, pa/?Sos ev0vTr)TO<; rj 6 
pa/SSos t?)s /SaatAetas aov. ’HyaTr^aas StKatocrvvryv, Kat c/lu- 7 
cr^aas avopLtav, Sta tovto e^ptcre cre o ©eos o ©eos aov eAatov 
dyaAAtaaecos Trapd tovs /lacto^ovs aov, 

2/utvpva Kat (ttclkttj Kat Kacrta arro to>v t/utaTtW oov, arro 8 
/3ape tov eAe<^avTtVo)v, e^ div rjixppavdv ae ^vyarepes /SaatAe^v 9 
ev rfj Tijufj aov irapecrTT) rj /SaatAtaaa ck Se^tcov aov, ev t/aa- 
Ttcr/au) Sta^pvera) 7repi(3ej3Xr}piev7 /, 7r€7roiKtA/uiev7;. ^AKOvaov 10 
Ovyarep Kat tSe Kat kAZvov to ovs aov, Kat eTnXaOov tov Aaov 
aov, Kat tov otKOV tov 7rarpds aov. ^Ort €7 re8vp.r}crev o fiaert- 11 
Aevs tov KaAAovs aov, on avTos eartv 6 Kvptos aov. Kat 12 
TrpoaKvvrjuovcnv avToi ^vyarepes Tvpov ev 8a>pot s, to Trpocroyrrov 
aov Xit avevaovatv ot 7rAovatot tov Aaov r!)s y^s. 

Ilaaa r) So^a a vrrjs #vyaTpos tov ^aatAe'cos ’E aefiwv, ev 13 


6 Rom. 8. 3ft. 


See also Pa. 68 aod 79, titles i q. d. repeated, see Hebrew. 


3 Lit . eruetavit. 


C Heb. L 8-10. 


ft Or. iM 
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Psalms XL1V. 14—XLVII. 2. 


14 KpoddovroLS Xfwdols 7repLj3ef3Xr]pevrj f TrerrotKiXpevr}* aireve^8rj- 
aovrai to) fiadiXel rrap8evoi orridu) avrrjs, at rrXrjdiov a yrr/s 

15 a7rev€)(6ri(TOVTaL dot* ’ArrevexOrjdovrai iv evcfapoorvirr} koll ayaA- 

16 Aidcm, a^Oricrovrai els vaov fiadiAeais- ’Avtl rwv rrarepcov crov 
eyevrjdrjdav dot viol, Karadrrjdets avrovs dp^ovras irrl iradav 

17 rrjv yrjv. Xlvrjd8r}dOvraL rov ovoparos (rov iv Trddrj yevea 
koll yevea, Sta rovro Xa.ol i^opoXoyrjdovrai ctol els rov aiu)va t 
koll els rov OLuliva rod alwvos- 

45 (46) E Is to reAos, vrrep ro>v vtuh' Kopc, virep rwv Kpv<f>ia>v 

if/aXpos. 

*0 ©cos rjpwv Kara<f>vy7) koll Svvapis, jSorjdos iv 8Xdj/edL 

2 rats evpovcroLLS rjpds d(f)68pa. Ata rovro ov cf>o/3r}8rjd6pe8a 
iv tuj rapadded6 at rrjv yrjv, koll perarideddai opr} iv KOpStats 

3 6a\acrcr<d)V. '\iyrjdav /cat irapd^Orjcrav ra vSara avrcdv, 
irapa^drjcrav ra opr] iv rrj Kparaiorrjn a vtov* Siaxf/aXpa. 

4 T ov rrorapov ra oppijpara ev<f>pacvovdL rrjv iroXiv rov ©eov, 

5 rjyiade to dKrjvtopa avrov d v\j/Ldros. O ©cos iv pedto 
avrrjs ov daXevdr/derai , /3orj6r]d€i avrrj 6 ©cos tS 7rpodu)7ro). 

6 'ETapa^&yo'ai/ edvrj, eKXivav fiadiXelai , c8(okc (faojvrjv avrov t 

7 idaXevdrj rj yrj. Kvpios rwv 8vvdp,eo)v peff rjpwv, avriXyjTrrLDp 
rjpoov o ©cos ’Ia/<ct)/3* Siaij/aXpa. 

8 Acutc /cat ?8 ctc Ta cpya tov Kvpiov, a Wero repara ini rrjs 

9 yrjs * arrai/atpdiv rroXepovs pi xpi r*hv 7repdr<i)v rrjs yrjs, 
ro£ov dvvrpiif/ety /cat crvy/<Adarei ottXov, »cat Ovpeovs Kara- 

10 KavaeL iv rrvpi. 'Z^oXadare /cat yvwre, ort cya> elpu 6 ©cos, 

11 vif/codijdOpaL iv rots eOvediv , vxpurdrjdop.aL iv rrj yrj . Kv- 
ptos r£)V Svvapecov pied' rjpwv, avriXyjTrrojp rjpwv 6 ©cos 
’Ia/ao/3. 

46 (47) Ets to tcAos, vrrep rd>v vllov K ope \j/aXpos . 

JlavTa Ta e8vrj Kporrjdare ^ctpas, aXaXd^are rco ©c<2> iv 

2 <f>a)]rp ayaAAtao-cojs. *Oti Kvptos vif/Ldros, <f>oj3epos, fiadi- 

3 Aci;s /xcyas eVt rraaav rrjv yrjv . 'Ynera^e Xaovs rjpiiv, /cat 

4 edvrj V7 to rovs 7roSas 7;/xtov. ’E^cAc^aTO T 7 uti> ryv KXrjpovopAav 
avrov t rrjv KaXXovrjv 'Ia/cto/?, rjv rjyairrjde * Staif/aX^a. 

5 ’ AvejSr) 6 ©cos eV aAaAay/x<S, Kt/ptos e?^ oraA7rtyyos. 

6 ^aAarc to> ©caJ r/p-tov, ij/aXare• if/aXare rw /SadiXet rjpi cov, 

7 xj/aXare. "On fiadtXevs 7 rddrjs rys yrjs 6 ©cos, \pdXare 

8 cruvcTtos. ’E/3ao"tAcvorcv 6 ©cos C7rt Ta C0V77, o ©cos KaOrjrat 

9 C7rt Opovov ay tov avrov . ^Ap^ovres Xalvv dvv7]\8r]dav per a 
rov ©cov * A/3paap, oti rot) ©cou ot Kparaiol rrj s y^s d<f>o8po: 
errrjpOrjdav. 

47 (48) ^aApos aISr}s Tots utots Kopc Sevrepa dafifiarov. 

Mcyas Kvpios, /cat alveros d(f>68pa iv 7roAct tov ©cov 

2 rjpidv, iv opet ayt<j avrov. Evpt^coi/, dyaAAtapaTt rrdcrrjs rrjs 
yrjs, oprj Slow Ta 7rAcvpa tov Boppd, )) ttoXls tov fiadiXeays 


the king P of Esebon, robed as she is i\ 
golden fringed garments, 14 in embroidered 
clothing: virgins shall be brought to the 
king after her: her fellows shall be brought 
to thee. 15 They shall be brought witn 
gladness and exultation : they shall be led 
into the king’s temple. 16 Instead of thy 
fathers children are born to thee: thou 
shalt make them princes over all the earth. 
17 They shall make mention of thy name 
from generation to generation: therefore 
shall the nations give thanks to thee lor 
ever, even y for ever and ever. 

For the end, for the sons of Core; a Psalm 
concerning secret tilings. 

God is pur refuge and strength, a help in 
the afflictions that have come heavily upon 
us. 2 Therefore will we not fear when the 
earth is troubled, and the mountains are 
removed into the depths of the seas. 3 Their 
waters have roared and been troubled, the 
mountains have been troubled by his might. 
Pause. 4 The flowings of the river gladden 
the city of God: the Most High has sanc¬ 
tified his tabernacle. 5 God is in the midst 
of her; she shall not be moved : God shall 
help her 6 with his countenance. 6 The 
nations were troubled, the kingdoms tot¬ 
tered : he uttered his voice, the earth shook. 
7 The Lord of hosts is with us; the God of 
Jacob is our helper. Pause. 

8 Come, and behold the works of the 
Lord, what wonders he has achieved on the 
earth. 9 Putting an end to wars as for the 
ends of the earth; he will crush the bow, 
and break in pieces the weapon, and burn 
the bucklers with fire. 10 Be still, and know 
that 1 am God: I will be exalted among 
the nations, I will be exalted in the earth. 
11 The Lord of b^sts is with us; the God of 
Jacob is our helper. 

For the end, a Psalm for the sons of Core. 

Clap your hands, all ye nations; shout 
to God with a voice of exultation. 2 For 
the Lord most high is terrible; he is a 
great king over all the earth. 3 He has 
subdued the peoples under us, and the 
nations under our feet. 4 He has chosen 
out his inheritance for us, the beauty of 
Jacob which he loved. Pause. 

5 God is gone up with a shout, the Lord 
with a sound of a trumpet. 6 Sing praises 
to our God, sing praises: sing praises to our 
King, sing praises. 7 For God is king of all 
the earth : sing praises with understanding. 
s God reigns over the nations: God sits 
upon the throne of his holiness. 9 The 
rulers of the people are assembled with the 
God of Abraam: for God’s mighty ones of 
the earth have been greatly exalted. 

A Psalm of upraise for the sons of Core on 
the second day of the week. 

Great is the Lord, and greatly to be 
praised in the city of our God, in his holy 
mountain. 2 The city of the great King is 
well planted on the mountains of Sion, 
with the joy of the whole earth, on the sides 


B AUx. Zu&ifav, within, so Hib. 


7 Or. to the a*e of the age. 


6 Alex, and Ileb. before, or, toward the morning. 


C A son* 
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t>{ the north. 3 God is known in her 
palaces, when he undertake? to help her. 

4 For. behold, the kings of the earth were 
assembled, they came together. 5 They saw, 
and so they wondered : they were troubled, 
they were moved. 6 Trembling took hold 
on them: there were the pangs as of a 
woman in travail. "Thou wilt break the 
ships of Tharsis with a vehement wind. 
8 As we have heard, so have we also seen, 
in the city of the Lord of hosts, in the city 
of our God: God has founded it for ever. 
Pause. 

9 We have thought of thy mercy, O God, 
in the midst of thy people. 10 According to 
thy name, O God. so is also thy praise to 
the ends of the earth; thy right hand is 
full of righteousness. 11 Let mount Sion 
rejoice, let the^ daughters of Judsea exult, 
because of thy judgments, O Lord. 

12 Go round about Sion, and encompass 
her: tell ye her towers. 13 Mark ye well 
her strength, and observe her palaces; that 
^e may tell the next generation. 14 For this 
Is our God for ever and ever: he will be our 
guide for evermore. 

For the end, a Psalm for the sons of Core. 

Hear these words, all ye nations, hearken, 
all ye that dwell upon the earth : 2 both the 
0 sons of mean men, and sons of great men ; 
the rich and poor man together. 3 My 
mouth shall speak of w isdom; and the 
meditation of my heart shall bring forth 
understanding. 4 1 wall incline mine ear to 
a parable: I will open my 1 riddle on the 
harp. 

s Wherefore ^should I fear in the evil 
day ? the iniquity of my heel shall compass 
me. 6 They that trust in their strength, 
and boast themselves in the multitude or 
their wealth — 7 A brother doe? not redeem, 
shall a man redeem ? he shall not give to 
God a rans 9 m for himself, 8 or the price of 
the redemption of his soul, though he labour 
for ever, 9 and live to the end, so that he 
should not see corruption. 

10 When he shall see wise men dying, the 
fool and the senseless one shall perish to¬ 
gether; and they shall leave their wealth to 
strangers. 11 And their sepulchres are their 
houses for ever, even their tabernacles to 
all generations: they have called their 
lands after their own names. 12 And man 
being in honour, understands not: he is 
compared to the senseless cattle, and is like 
to them. 13 This their way is an offence to 
them: yet afterwards men will commend 
their sayings. Pause. 14 They have laid 
them as sheep in Hades; death shall feed 
on them; and the upright shall have domi- 
nion over them in the morning, and their 
help shall fail in Hades from their glory. 
16 But God shall deliver iny soul from the 
power of Hades, when he shall receive me. 
Pause. 

18 Fear not when a man is enriched, and 


top peydAov. *0 ©€09 ev tcus /3dp«nv a\rrr)<; yLvdoKeTaiy 3 
ora v dvTLXap/SdvyTai avrys. 

*Oti i8op ol /3acrtAet9 rys yrp (Twy^OycraVy yXOocrav c ttl 4 
to avTO. A vtol iSovres opt<P9 Wavpacrav , erapd^Oycrav t 5 

icaAevdycrciVy rpopos e7reXd/3eTO avrwv €K€t a>8tv€9 <bg 6 
TU<Tovcrrj<;. ’Ey t rvevpan /3tatw crvvTpLif/eLS wAofa &dpcn<;. 7 
KadaTrep yKovcrapeVy opto)9 Kat et8opeVy ev rroAei Kpptop rwv S 
8vvapewv y ev TroXei rov ©cop ypwv f 6 ©eo9 e6euLeA[<a(rev avryv 
eh tov aliova* 8id[j/aXpa. 

'YrreAd/SopeV 6 ©€09 TO lAcO? (TOV h /A€ 0 * 0 ) TOP AaoP UOP. 9 
Kara to ovopd crop 6 ©€ 09 , optol>9 Kal y aiveah crov h rt rd 10 
Trepara ry<; yrjSy SiKatoavvys 7rXypy<; y 8 e£ta o-op. Ep (fapavdyjw 11 
to opo 9 Slow, dyaXXidcrOwcrav at dvyaTepes t?}<; ’Iop8afa9 cve/ca 
rwv Kpipdrwv crop Kvpie. 

Kp/cAojuaTC Stoji/, koX rrepiXdfieTe avryv , Siyyyaaade iv 12 
rot9 7n?pyot9 avTy%. ®e<r&e ra 9 KapSivpwv €t9 ryv Svvapiv 1 3 
aP7-^9, /cat KaraSteXecrde ra 9 /3apet 9 avry 9 , 07roJ9 dv 8Lyyycryor6e 
eh yeveav Irlpav. "Ort OPT 09 IcrTtv 6 ©€09 ypwv eh rov 14 
alwva /cat eh tov alwva top atcopo9, apro9 7 rotpavei ypa 9 €ts 
top9 atcSva 9 . 


Et9 TO tIAo9, TO t9 P1019 KopC ij/aApOS. 48 (49 ) 

’A/copuaTC raPTa wavTa ra Wvy , evonlcraaOe 7ravT€9 ol 
KaTot/copVT€9 ryv oiKOvpevyv, of re yqyeveh Kal ol viol twv *2 
dvdpwrrwVy emroavTo rrAovaios Kat ttcV^. To c rro/xa uov 3 
XaXyaei <xo<£tav, Kal y peXeTy T/79 Kap8ia% p op ovveenv. 
KAtvS et9 irapafioAyv to op9 /xop, dvot$u) ev {j/aXTyptw to 4 
7rp6/3Xypd pov. 

'Ivari <fio/3ovpai ev ypepa Trovypa; y dvop ta T /79 Trepvy 9 5 
pov KVKXdxrei pe . Ot rreTrotOore^ e7rl rfj 8p vapei avTwv, Kal 6 
€7rt t(5 TrXyOei top 7 rAot5rop apraiv Kav^dpevoi. 'A8eX(j>os oi 7 
XvrpovraLy Xvrpd)(reTaL avdpo)7ro<;; ov Sdcre t t<3 ©<co e^tXacrpa 
lap top, /cat Trp/ npyv ry 9 Xvrpdaeo)<; Tys \j/v ^9 aprop- Kal S 
eK07ria(rev eh tov atoim, /cat ^yaeraL eh tIAo 9 * otl op k oif/erai, 9 
KaTa<p6opdv f 

*0Tav l8tj o"0<£op9 a7ro0v^cr/covTa9, cVtToapTo d(f>pu)v /cat 10 
avo P9 a7roAoppTat, Kal KaTaXetij/ovcnv aXXoTpLOL<; tov ttXovtov 
avrdv. Kat ot m<^)Ot avrdv ot/aat avrtov eh tov ataii/a, 11 
<TKyvdpaTa avrwv eh yeveav Kal yeveav f e7reKaXe(ravT0 ra 
ovopara avrwv eirl twv yatdv avTwv. Kat avOpwTro*; ev Ttpfj 12 
wv, ov crvvyKey 7rapaawe/3Xy6y Toh KTyvecn roh dvorjTOi<Zy Kal 
wpoidOy apTOt9- Avry y 0809 avrdiv aKavSaXov o.ptop?, /cat 13 
pe Ta ravra ev toj aropart avrdv evX oyyaovcrc Stdif/aApa. 

'^9 7rpo/3ara ev a8y l^ci'ro, Odvaros Trotpo^ve? optop9* /cat 14 
KaTaKvpievtjovcriv aPTcoi^ ot €p^€t9 T07rpcot, Kat y j3oy6eia ap- 
Tidv 7raAani)9y(reTai ev t<S a 8y ck tyjs 8o£y 9 avrwv. ETA^v 15 
o ©€09 XvTpdxreTaL Tyv if/v^yv pov Ik ^€tpo9 a8op, orav Aayut- 
fiavy pe- 8iaij/aXpa. 

My <f>o/3o £ OTav TrAop'r^cn^ dvdpwTro^y Kal OTav ttX yQvi'Of} 16 


(2 Or. eaxth-boru. 


7 Or, problem. d Or. sbaU. 
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Psalms XLVIIL 17— L. 1. 


17 17 So$a rov olkov avrov. *Oti ovk iv rw aTroOvrjCTKeiv avrov 
Xrjif/trat ra rrdvra t ovS2 cruyKarafirjcreraL avr<5 rj 8 b£a avrov. 
1 8 *Otl rj fax*] avrov iv rjj fcurr} avrov evXoyrjOrjcreruL, 2 £opoAo- 

1 9 yycrcrat ool orav ayaOvvys avr<3. EicrcAevcrcTat 2a)9 yevtas 

20 7 ra ripuiv avrov , 2o)9 alcovos ovk oif/era 1 <££> 9 . *Av#p<d7ro9 iv 
ri/xrj tbv, ov crwr)K€ n rrapaowe/SX^Orj rot? Krrjvecrt T 019 avo>7TOt9, 
Kat iipLouvQr) avrots. 


when the glory of his house is increased. 
17 For he shall take nothing when he dies ; 
neither shall his glory descend with him. 
18 For his soul shall be blessed in his life: 
he shall give thanks to thee when thou dost 
well to him. 19 Yet he shall go in 0 to the 
generation of his fathers; he shall never see 
light. 20 Man that is in honour, understands 
not: he is compared to the senseless cattle, 
and is like them. 


49 (50) 'PaApos tw ’Acra<£. 

©€09 0€wv Kuptos iXdXrjcrG, Kal €k<£A.€ct€ rrjv yrjv a7ro 

2 dvaroAtov rjXlov pe^pt Svapwv. E k Staiv rj tvrrpirrtLa rrjs 

3 itpaioTqros avrov . *0 ©€09 2p<£avoj9 r/^ct, 6 ©€09 7}pa)V, Kal 

ov irapaanvTnycreTac irvp ivavrtov avrov Kavdrjatrai , kol kvkAo> 

4 avrov Karatyt9 crfaSpa. UpoaKaXiaerat rov ovoavov avet), Kal 

5 ty]V yrjv SiaKpivai rov Xaov avrov . Swaydyere avra> rov 9 

ocriov 9 avrov, T0V9 SianOe/xivov 9 tt)v 8ia6r]Kr}v avrov irrl 

6 Overtax. Kat avayycAovcriv ol ovpavol rr]v StKatoo-vvrjv avrov , 
art ©€09 Kpirrj*; ccru* Sta^aApa. 

7 *Akovoov Xao9 pov /cat AavY/ycra* crot, ’Icrpa^X, Kai 8ta- 

8 paprvpopat crot* 6 ©eo9 6 ©C 09 crov ctpt iyd>. Ovk €7rt rat9 
#ucriat9 crov cAcy^w ac, ra 82 oXoKavrfaard crov ivd)7nov jiov 

9 icrrl Sia7ravT09. Ov 82£opat Ik rov olkov crov pdcr^ovg, ov82 
1 0 €K TUJV TTOtpVtW CTOV J(ipapOV9* *Ort 2pu CCTTt 7TaVTa TO 
1 1 drjpta rov Spvpov, Krrprt] iv rotg opeert, Kat ^Soeg. *Eyv<oKa 

rrdvra ra Trcrctva rov ovpavov, Kat (opaidr^g aypov per’ epov 

12 coni'. ’Eav 7rctvdo*o>, ov p?J crot cirro), cpl) yap ecrrtv ^ 

13 olKovfxivr] Kal to TrA^pcopa avrrj<;. Mr/ <£dyopat Kpia ravpoov, 

14 rj atpa rpaycov 7rtopat; ©vo*ov rep ©c<5 Over lav at vcacaig, 

15 Kat ctaroSog r<3 vi/aora) rag cv^dg crov. Kat €7rtKaAccrat 
pc 2v rj^ipa OXifatvs, Kal c^cAovpat crc, xat 8ofdcret9 p€* 
SiafaXpLa. 

16 T<3 82 apaprcoAcS €t7T€v o © 609 , tvart o*v ^tryyrj ra StKatcipara 
pov, Kat avaAapjSav£t9 ttjv 8ia6r)icqv pov 8ta crroparo9 crov ; 

17 2v 82 ifiurrjaas rratSctav, Kat €^€/SaA€9 rov9 Aoyov9 pov et9 

18 TU 07rtCTti>. Et €^€(i)p€t9 kAcVt^V, CTW€Tp€^C9 aVTCp, Kat p€Ta 

19 pot^oiv r^v pcptSa aov €Tt^€t9. To erropa crov €7rA€Ovao-c 

20 KaKtav, Kat r] yAaio'aa crov 7T€pt€7rAeKe SoXtorrjra. Ka^pcvo9 
Kara rov a8eXfav crov KaT€AcEAct9, Kat koto tov vtov T 779 pLrppos 
crov €Tt0€t9 crKavSaAov. 

21 Tavra €7rot7/cra9, Kat icriyr]cra y viriXafies avoptav ort co’opat 
crot opot09* iXeyfa crc, Kat 7rapacrrrjcriv Kara 7rp6ao)7r6v crov. 

22 2vV€T€ 81 ) ravTa ot cVtAavtfavopcvot rov ©eoi;, pa^rrore aprrdory, 
Kal pt,r) y 6 pvopcvo 9 . 

23 ©verta atv€crcci)9 So^aact pc, Kat ckci 0869 77 Sct^cv avTcp to 

crCOTT/ptOV ®€OV. 


A Psalm V for Asaph. 

The God of gods, the Lord, has spoken, 
and called the earth from the rising of the 
sim to the going down thereof \ 2 Out of 
Sion comes the excellence of his beauty. 
3 God, our God, shall come manifestly, and 
shall not keep silence: a fire shall be kin¬ 
dled before him, and round about him there 
shall be a very great tempest. 4 He shall 
summon the heaven above, and the earth, 
that he may 5 judge his people. 6 Assemble 
ye his saints to him, those that have engaged 
m a covenant with him upon sacrifices. 
6 And the heavens^ shall declare his right¬ 
eousness: for God is judge. Pause. 

7 Hear, my people, and I will speak to 
thee, O Israel: and 1 will testify to thee : I 
am God, thy God. 8 1 will not reprove thee 
on account of thy sacrifices; for thy whole- 
burnt-ofierings are before me continually. 
9 1 will take no bullocks out of thine house, 
nor he-goats out of thy Hocks. 10 ITor all 
the wild beasts of the thicket are mine, the 
cattle on the mountains, and oxen. 11 1 
know all the birds of the sky; and the 
beauty of the field is mine. 12 If I should 
be hungry, I will not tell thee: for the 
world is mine, and the fulness of it. 13 Will 
I eat the flesh of bulls, or drink the blood 
of goats? 14 Offer to God the sacrifice of 
praise; and pay thy yows to the Most High. 
15 And call upon me in the day of affliction ; 
and # I will deliver thee, and thou shalt 
glorify me. Pause. 

16 But to the sinner God has said. Why 
dost thou declare my ordinances, ana take 
up my covenant in thy mouth ? 17 Whereas 
thou hast hated instruction, and hast cast 
my words behind thee . 13 If thou eawest a 
thief, thou £rannest along with him, and 
hast cast in thy lot with adulterers. 19 Thy 
mouth has multiplied wickedness, and thy 
tongue has framed deceit. 0 20 Thou didst 
sit and speak against thy brother, and didst 
scandalise thy mother’s son. 

21 These things thou didst, and I kept 
silence: thou thoughtest wdckedly that I 
should be like thee; but I will reprove thee, 
and set thine offences before thee. 22 Now 
consider these things, ye that forget God, 
lest he rend you y and there be no deliverer. 

23 The sacrifice of praise will glorify me , 
and * that is the way wherein I will shew to 
him the salvation of God, 


60 (51) 


Et9 to t2Ao9, ^aApo9 to) Aavi8, iv t<2 iXOdiv 7rpo9 avrov 
Na0av rov rrpfarjrrjv, rjvUa tlarjXOe 7 rpos B^pcra/Jec. 


*EAc77£tov pc 6 ©cos Kara to peya eXcos crov, Kat Kara to 


For the end, a Psalm of David, when 
Nathan the prophet came to him, when 
he had gone in to Bersabee. 

Have mercy upon me, O God, according 
to thy great mercy; and according to the 


B Or. y far a*. 7 Or, of. 6 Heb. 10. SO. C See 1 Pe. 4. 4. 0 Fr#m these words In Alex, to 

Ps. 79.11, thirty psalms are wanting. \ Or. there. 
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multitude of thy compassions blot out my 
transgression. 2 Wash me thoroughly from 
mine iniquity, and cleanse me from my sin, 

3 For I am conscious of mine iniquity; 
and my sin is continually before ine. 
« Against tliee only have I sinned, and done 
evil before thee: that thou mightest be 
justified in thy sayings, and mightest over¬ 
come when thou art judged. 5 For, behold, 
I was conceived in iniquities, and in sins 
did my mother conceive me. 

6 For, behold, thou lovest truth: thou 
hast manifested to me the secret and hid¬ 
den things of thy wisdom* 7 Thou shalt 
sprinkle me with hyssop, and I shall be 
purified: thou shalt wash me, and I shall 
be made whiter than snow. s Tliou shalt 
cause me to hear gladness and joy; the 
afflicted bones shall rejoice. 9 Turn away 
thy face from my sins, and blot out all mine 
iniquities. 10 Create in me a clean heart, O 
God ; and renew a right spirit in my inward 
parts. 13 Cast me not away from thy pre¬ 
sence ; and remove not thy holy Spirit 
from me. 12 Restore to me the joy of thy 
salvation: establish me with thy p directing 
Spirit. 

13 Then will I teach transgressors thy 
ways; and ungodly men shall turn to thee, 

14 Deliver me from blood-guiltiness, O God, 
the God of my salvation; and my tongue 
shall joyfully declare thy righteousness. 

15 O Lord, thou shalt open my lips ; and my 
mouth shall declare tliy praise. 16 For if 
thou desiredst sacrifice, 1 would have given 
it: thou wilt not take pleasure in whole- 
burn t-ofierings. 17 Sacrifice to God is a 
broken spirit: a broken and humbled heart 
God will not despise. 

18 Do good, O Lord, to Sion in thy good 
pleasure ; and let the walls of Jerusalem be 
built. 19 Then shalt thou be pleased with a 
sacrifice of righteousness, y offering, and 
whole-burnt-sacrifices: then shall they offer 
calves upon thine altar. 


7 rXrjOos twv OLKTtpfjiu)v crov i£dXet\f/ov to avofxrjfxd fxov . ’Etti- 2 
7 rXelov ttXvvqv pie a7ro tyjs ayo/xias fiov, Kai a7ro t 779 a/xapuas 
piov Kadapurov pie. 

*Oti tv)v avopilav piov iyu> ywiocrKO), /cat rj apLaprta piov iv a>- 3 
7tlov piov earl Sia7rayro9* 2oi /zoya> fjpiapTOv, /cat to 7rovrjp6v 4 

€V(jj7tlov (jov inoiTjcra • 07rws ay SiKauoOrjs iv to ts Xoyoi9 aov t 
/cat VLKrjcrr)<; iv tw KplvecrOai cr€. ’iSou yap iv avopLLdis crvv- 5 
eXrjefyOrjv, /cat iv dpLapTiavs iKioarjere pie rj pirjrrjp piov. 

’iSov yap dXyjdeidv YjydTrrprdS, tcl aS rjXa /cat to. Kpvefna 6 
7*779 crocf)Ld$ crov i&yjXoxTd<s piot. 'PavTtcts pie vvcru)7rw /cai 7 
KdOdpLaOrjaopidL , 7rXvvel<; pie /cat virep %cova XevKavO/joopiai . 
Akovti€19 pie dydXXidvw Kdl eicjypoavvrjv , ayaXX'.daoyrai 8 
6(7Td T€Ta7mp<ep,€i'a. 9 A7r6(7Tpei}/ov to 7rpdo*a>7rdy <rov ano twv 9 
dpidpTLiov piov, Kat 7rdo*a9 Tas avopLtas piov i^aXenf/ov. Kap- 10 
Stay KdOdpdV KTLC70V iv ipiol 6 ©€09, Kat 7TV€t)/Xa €U0€9 iyKdtvt - 
croy iv Tot? iyKdTOis piov • M r] d7roppL(frYjs pie cbro tov 7rpoa- 11 

otJ7rou crov, Kdl to Trvevixa to aytoy crov pir] dVTdveXyjs gltt ipiov . 

*A7roSo9 piot ttjv ayaXXtaatv tov er<i)T7]pLQV <rov, irvevpidTL 12 
rjyepLovtKU) oTrjpi^ov pie . 

AtSa^to dvopiovs Ta? 0 S 0 V 9 crov, Kai aae/3el<; iirl ere iirurTpe- 13 
\j/ovat . 'Pvcrat pie i£ dtpuiT(vv 6 ©€ 09 , 6 ©€09 riys o-toT^ptag 1*1 

/xov, dyaXXtd(T€Tat rj yXuxrad. p.ov tyjv StKatocrvv^y (tov. 
Kvpte, ra X e ^V l JL0V wol^eis, Kdl to oro/xa piov avayyeXel 15 
T 7 }V divecriv crov, "Otl el rjdeXrjcras dvcrcdv, cSw/ca ay oXo- 16 

KaVToJ/XaTa OVK €uSoK^a-€t9. ®V(7Ld Tip ©€U) TTVeVfXd CTUPT6- 17 
TpLpLpLCVOV, KdpZtdV (7VVTeTpipipi€V7]V Kdl TeTd7reLV0)pL€VYjV 6 © 60 S 

ovk i^ovSevuxret. 

9 AydOvvov , Kuptc, iv ttj euSoKta o*ou tt)V 2twp, Kdl oiko- 18 
6 opa)6r)T<v to. Tel)(rj ‘IcpoucraA^p,. Tot€ evSoKrjcre #ixriW 19 
StKatocrut^?, dVd(j>opdv, Kdl 6XoKdvr<i)pidTa• totc dvolaovcriv 
€7Tt TO OvaidCTTrjpLQV (TOV aOCTJ(OU9. 


For the end, a Psalm of 3 instruction by 
David, when Doee the Idumean came and 
told Saul, and said to him, David is gone 
to the house of Abimelech. 

Why dost thou, 0 mighty man, boast of 
iniquity in thy mischief ? All the day 2 thy 
tongue has devised unrighteousness ; like a 
sharpened razor thou hast wrought deceit. 
s Thou hast loved wickedness more than 
goodness: unrighteousness better than to 
speak righteousness. Pause. 4 Thou hast 
loved all words of destruction, and a deceit¬ 
ful tongue. 

5 Therefore may God destroy thee for 
ever, may he pluck thee up and utterly re¬ 
move thee from thy dwelling, and thy root 
from the land of the living. Pause. 6 Amd 
the righteous shall see, and fear, and shall 
laugh at him, and say, 7 Behold the man 
who made not God his help; but trusted in 
the abundance of his wealth, and strength¬ 
ened himself in his vanity. 

8 But I am as a fruitful olive in the house 
of God: I have trusted in the mercy of 


E 19 to tcXo9 (Tvvecreii)^ T(S AautS, iv to) iXOetv AioijK tov 51 (52) 
’iSou/xaiop, Kdl dVdyye^Xdi rw SaovX, Kai ehretv avrtp, 
rjXOe AaviS €t9 Toy oIkov ’A/St/icXe^. 

Tt iyKdV)(a iv /caKta 6 SvyaT09 dvopiLdv; oXrjv t yjv rjpiepav 
dSiKLdv cXoytcraTO rj yXwacrd. (tov wael £vpov rjKovrjpievov 2 
iirolrjCTd 9 SoXoy. , Hya 7 r^cra 9 KdKtdv vtt ep aydOwcr vvtjv, aSi- 3 
Kiav virep to XaXrjcraL SLKdiocruvrjv Stdif/aXpia. 'Hydm](Ta<; 4 
TTdVTd Td prjpLdTd KaTawovTUTpiov, yXS)(7aav SoXcav . 

Ata toSto 6 ©€09 Ka^cXot ere el% tcXo9, iKTiXat ere Kdl 5 
p,€TayacTTei/o*at ere oltto crKTjvwpLdTO 9 , Kai to pi£a)/xa crov Ik yrjs 
£<i)Vt<dv Sidij/aXpia . Kai oif/ovTdi S5catot Kai <$>ofir) 6 rfCTovTai, 6 
Kdl €7r’ avroy ycXacroyrat, Kai ipovcnv , tSou ay^pcj7T09 09 ovk 7 
Wero Toy ©eoy fiorjdov auTon, aXX’ iTrrjXTTKTev erri to 7tX^- 

60 9 TOU TrXoVTOV dVTOVy Kdl ive 8 vvapL(i) 6 r} €7ri Ty pLdTdLOTTjTl 


a vtov. 


*Eya) 8e 6xrel iXala KaTaKapnos iv t<3 olkw to* ©ton, 8 

yjXTTKTd iirl TO €X«09 TOU ©€OU €19 TOV dLCOVd Kdl €19 TOV 


0 Or. governing. 


T Properly, ‘ a heave or wave-otferm^. 


3 Or. undentandiug. 
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9 aluwa tov ai(ovo 9 . ’E^o/xoAoyTTcro/xat croc els tov alibv a, ort 
eTTOvqvas, Kal inro/ievv) to bvo/xa crov, oti xfiyarov evavrlov 


TiOV oaiwv (TOV . 


62 (53) Et 9 to reXos, virep jxaeXeO crvvecretvs to) Aaufo. 

EtTrei/ a<f>pu)V ev KapSia afoot’, ouk €o*ti ©€09* StecfrOeipav, 

2 /cat cv avo/xiais' ovk cctti woion' dya#dv. O 

©€09 €/c tov ovparov SteKVxj/ev €7rt tov9 vlovs twv avOpwiriov, 

3 too iSetv el ec ttl crvviwv, y eK^yTwv tov ®eov. Hai^TC? e£- 
€k\lvolv, a/xa yxpeabOy(rav, ovk ecrn 7rottor dyaOov , ovk €<xt iv 
la>9 evos . 

4 Ofy(i yywo*ovTat 7rai/T€9 ot epya^o/xevoi Tyv dvo/xiav, ol 
KaTecrOtovres tov Xaov /xov /SpoKret dprov; tov ©coi/ ovk €7r€/ca- 

5 AcaavTO. ’Ekci i<faof5y6y(Tav <f>ofiov, ov ovk yv (f>o/3os * otl 
6 ©€09 Si€<XK0/)7rurev ocrra dv$p<v7rapeaK0)v t KaT7)(T)(yv0y(rav p 

6 OTt 6 ©609 e^ooSo'tiKrev afoofo. Tig SoScnt €K 2ta)r to crwTy- 
piov tov 'IapayX; ev t<3 diroo-Tpeijscu Kvptov t yv at^/xa Ago- 
o r tav too Aaov afoov, ayaAAtacrcTat IaK<a/3, /cat ev<f>pav9y<reTaL 
'lapayX. 

53 (54) Et9 to T€Ao9, ev v/xvols (rvvecreiog t<v AaviS, cV t< 3 eA0€«/ 

T 009 Za<£at009, Kai cLrciV to! SaovA, ovk ISov Aai.iS 
K€KpV7rrai 7rap* ypuv ; 

*0 ©609 ev T(3 ovofiaTL (tov (tujctov fie, K(ii ev rfj Swa/xet 

2 (too Kplvov fxe. *0 ©€09 elcrdiKovaov ttjs npoaev^yjs jxov , 

3 ivu)Ti(Tcu to. pryxara too (TTOfxaTos /xov. *Oti aXXoTptoi 
cVai'cVrqcrav hr e/xe t Kal KpaTaiol i^yTycrav tyjv \J/v)rfv /xov, 
oo 7rpoe0evTO tov ®eov ivibmov afocov* Sidi//aA/xa. 

4 ’ISoo yap o ©€09 /3oyOei jxo i, /cat b Kvptos dvTiXyTZTvyp tyj9 

5 ^0^9 /XOO. * A7T0(TTpeif/€L Ta KOKCl Tols €^0pOt9 /X00 t €1/ TJ7 

6 aXyOeta o*oo d^oAo^peocroi/ aoT009. 'E/coocrto)? ^dcrto crot, 

7 e^ojxoXoyycro/xaL tw ovojxaTt aov Kdpte, OTt dya0ov. ^Otj 
€/ c Ttacryg OXiif/eiog eppvcrw uc, /cat to?9 e^Opo'is jxov enelZev 
6 6<f>0aX/x6g /xov. 

54 (55) Et9 to tcAo9, ev vfxvoig (rweaewg to 5 AaotS. 

’EvaiTtVat o ©€09 tyjv Trpoaevyrjv jxov , /cat p,ry V7repi$rjs Tyv 

2 S eyaiv /xoo* IIpd<T^€9 /xot, Kat cto*d/coocrdi/ /xoo* eXvTryOijv 

3 ev T7) aSoXecr^La /xov, /cat €Tapd^^/v a7rd (fxjjvrjs e)(9pov t xat 
a7ro 6Xi\f/e<i)<; dfxapTioXov * OTt e^c/cAtvav €7r’ e/X€ avo/xiav , Kat 
ev opyrj eveKOTOvv pioi. 

4 *H /capdta /xov eTapd)(Oy ev e/xol , Kat SctAta 0amTOO C7rc- 

5 7T6CT6V C7T* €/X€. 4>d/?09 Kat TpOfXOS TjXOeV €77* €/X€ Kat eKoXvij/e 

6 /X6 (TK0T09. Kat 6t7ra, Tt9 Swaei /xoi TTTepvyag oxrel 7repicrTe- 

7 odg; Kat TreTaaByoroixat Kal KaTaTradcroj. Idod e/xaKpova 

8 ^JoyaScdtoi/, Kat yvXiaOyv ev ttj eprj/x o>* Std^aA/xa. IlpocrcSe- 
XO/xr/v tov (Tib^ovra jxe daro oAtyoi//o^ta9 Kat KaTatytSo9. 

9 KaTaTroWtcrov Kvptc Kat KaTaSuAc Ta9 yAo>a , a , a9 avra>i^, 


God for ever, even for evermore. 9 1 wiL 
give thanks to thee for ever, for thou hast 
done it: and I will wait on thy name; for 
it is good before thy saints. 

For the end, a Psalm of David upon 
Maeleth, of instruction. 

The fool has said in his heart, There is no 
God. They have corrupted themselves , and 
become abominable in iniquities: there is 
none that does good. 2 God looked down 
from heaven upon the sons of men, to see if 
there were any that understood, or sought 
after God. 3 £ They have all gone out of 
the way, they are together become unpro¬ 
fitable ; there is none that does good, there 
is not even one. 

4 Will none of the workers of iniquity 
know, who devour my people as they woula 
eat bread P they have not called upon God. 
There were they greatly afraid, where there 
was no fear: 6 for God has scattered the 
bones of the men-pleasers; they were 
ashamed, for God despised them. 6 Who 
will brinj the salvation of Israel out of 
Sion ? AY hen the Lord turns the captivity 
of his people, Jacob shall exult, and Israel 
shall be glad. 

For the end, among the Hymns of instruc¬ 
tion by David, when the Ziphites came 

and said to Saul, Lo, is not David hid 

with us? 

Save me, O God, by thy name, and judge 
me by thy might. 2 0 God, hear my prayer; 
hearten to the words of my moutn. 3 For 
strangers have risen up against me, and 
mighty men have sougnt my life: they 
have not set God before them. Pause. 

4 For lo! God assists me; and the Lord 
is the helper of my soul. 4 He shall return 
evil to mine enemies: utterly destroy them 
in thy truth. 6 1 will willingly sacrifice to 
thee: I will give thanks^to thy name, O 
Lord; for it is good. 'For thou hast 
delivered me out of all affliction, and mine 
eye has seen my desire upon mine enemies. 

For the end, among Hymns of instruction 
by David. 

Hearken, O God, to my prayer; and dis¬ 
regard not my supplication. 2 Attend to 
me, and hearken to me: I was grieved in 
my meditation, and troubled ; 3 because of 
the voice of the enemy, and because of the 
oppression of the sinner: for they brought 
iniquity against me, and were wrathfully 
angry with me. 

4 My heart was troubled w ithin me; and 
the fear of death fell upon me. 4 Fear and 
trembling came upon me, and darkness 
covered me. 6 And I said, O that I had 
wings as those of a dove! then would I flee 
away, and be at rest. ' Lo! I have fled afar 
off, and lodged in the wilderness. Pause. 
S I waited for him that should deliver me 
from distress of spirit and tempest. 

9 Destrov, O Lord, and divide their 
tongues: for I have seen iniquity and gain 


6 Rom. 3. 10-12. 
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saying in the city. J° Day and night 0 he 
shall go round about it upon its walls: ini¬ 
quity and sorrow and unrighteousness are 
in the midst of it; 11 and usury and craft 
hare not failed from its streets. 

u For if an enemy had reproached me, I 
would have endured it; and if one who 
hated me had spoken vauntingly against 
me, I would have hid myself from him. 
13 But thou, O man likeminded, my guide, 
and my acquaintance, 14 who in companion¬ 
ship with me sweetened our food: we 
walked in the house of God in concord. 
15 Let death come upon them, and let them 
go down alive into Hades, for iniquity is 
in their dwellings, in the midst of them. 

16 1 cried to God, and the Lord hearkened 
to me. 17 Evening, and morning, and at 
noon I will declare and make known my 
wants: and he shall hear my voice. 18 He 
shall deliver my soul in peace from them 
that draw nigh to me: for they were with 
me in many cases . 19 God shall hear, and 
bring them low, even he that has existed 
from eternity. Pause. 

Y For they suffer no reverse, and therefore 
they have not feared God. 20 He has reached 
forth his hand for retribution; they have 
profaned his covenant. 21 They were scat¬ 
tered at the anger of his countenance, and 
his heart drew 5 nigh them. His words 
were smoother than oil, yet are they darts. 

22 € Cast thy care upon the Lord, and he 
shall e sustain thee; he shall never suffer 
the righteous to be moved. 23 But thou, O 
God, shaft bring them down to the pit of 
destruction; bloody and crafty men shall 
not live out half their days; but I will 
hope in thee, O Lord. 


on ctSop avoptav *oi avnXoyiav iv rrj 7toAci. 'Hpupag /cat 10 
vu/crog kvk\(!)(J€l avrrjv C7rt ra r uyrj airrrjs, dvopta Kat 7roVog 
iv piaw airrrjs /cat dSt/aa, /cat ovk i^iXiirtv Ik rwv 7rXaruwv 11 
avrrjs TOKOg Kat 8oAog. 

^Ort ct i\0pb<; wvecSicri pe, virrjvtyKa dv, /cat ct 6 piawv 12 
cV’ ipi ipeyaXopprjpovrprev, lKpv/3r]v dv air avrov. 2u Sc 13 
avdpWTre tcroi^u^c, rjyepwv pov /cat yvwari pov, os imroavro 14 
iyXvKavas i&iapara, iv rw olkw rov ©cou iiropevdrjpw iv 
OpOVO la. ’EA0CTOJ OciVOLTOS €7T (X UTOUg, kcu Karafiijrwcrav 15 

ctg a8ou £a)vreg* ort TrovTjpia iv rats 7TttpotKtatg airrwv iv piaw 
avrwv. 

*Eyd> 7Tpo? rbv ©coi/ cKCKpa^a, /cat 6 Kuptog elarjxovo-f pov. ] 6 
'EaTrcpag Kat 7rpaH Kal p€or)pj3pLas dirjyrjcropaiy /cat GtTrayycAoi, 1 7 
kol etcraKOuercrat T?}g (fxvvrjs piov. Avrpwacrai iv ct prjvr) 18 

T7]V xfrv^rjv pov a7rb rwv iyyt^ovrwv pot, OTt iv 7roAAotg rjcrav 
cruv ipoi. Etera/couacTat 6 ©cog Kat Ta7reu/oxret auroug, 19 
6 V7rdp^0)v 7rpo rwv alowwv 8id.\paXpa t 

Ou yap icrnv aurotg di'TaAAayp.a, Kat ovk i<f)o/3rj0r]aav rov 
©cop. ’E^crc lv€ t rjv ^dpa a vrov iv rip diroSibovar i(3ef3rjXw- 20 

crap rrjv Sta OrjKrjv avrov. AupsplcrOrjcrav di ro opyiyg rou 21 
irpoo-onrov avrov , Kat ryyytcrev ?y KapSta aurou* rjiraXvvOrjo'av 
ol Aoyot auroi) U7rep cAator, Kat aurot elcri /3oX t8cg. 

’E7rtppti^oi' C7rt Kuptov rrjv pipipvav crou, Kat avros ere 22 
8ta6pi\j/u f ov Scicrct ctg rov alwva aakov ra) SiKatw. 2u 8c 23 
o ©cog Karapet? auroug. ctg <£pcap 8ta<£#opag* avd peg alparwv 
Kat SoXiorrjros ov prj fjpuaevawcn rag fjpiipas avrwv iyw 8c 
iXmw cVt crc, Kuptc. 


For the end, concerning the people that 
were removed from the A sanctuary, by 
David for a memorial, when the Philis¬ 
tines caught him in Geth. 


Have ‘mercy upon me, O God; for man 
has trodden me down ; all the daylong he 
warring has afflicted me. 2 Mine enemies 
have trodden me down all the day from the 
dawning of the day; for there are many 
warring against me. 

3 They shall be afraid, but I will trust in 
thee. 4 In God I will praise my words; all 
the day have I hoped in God ; I will not 
fear what flesh shall do to me. 

9 All the daylong they have abominated 
my words ; all their devices are against me 
for evil. 6 They will dwell near and hide 
themselves; they will watch my steps, ac¬ 
cordingly as I have waited patiently in my 
soul. 1 Thou wilt on no account save them ; 
thou wilt bring down the people in wrath. 
? O God, I have declared my life to thee; 
thou hast set my tears before thee, even 
according to thy promise. 

9 Mine enemies shah be turned back, in 
the day wherein I shall call upon thee; be¬ 
hold, I know that thou art ray God. 10 In 
God will I praise his word; in tiie Lord 
will I praise his saying. 11 1 have hoped in 
God; 1 will not be afraid of what man 
shall do to me. 12 The vows of thy praise, 


Eig to rcAog, virep rov Xaov rov airb rwv dytwv pitpLaKpvpL • 55 (56) 
piivov , rw Aavt8 cts o-rrjXoypa<f>Lav f birore iKparr]aav 
avrov ol aAAo<£vAoi iv Yi6. 


’EAoycrov p.c o ©cog, ort Kamrdrrjai /xc avOpwiros , oAt/v 
rrjv rjpiipav TroXepiwv eOXuf/i pe. Kareirdrrjadv pe ol i\0poL 2 
pov oXrjv ryjv fjpepav airo vif/ovs fjpipas, on iroXXol ol iroXe- 
povvris pz. 

<f>o/3r)6r}crovr at, iyio 8 c iXmw C7Tt trot. ’Ev rw ©ctS 3, 4 

irraLvicrw Tong Aoyoug pov, oXrjv rrjv rjpipav iv rw ©caJ y}Xm<ra , 
ov <f)o(3rj6ijo-opat n iroirjcrzi pot <rdp£. 

"OXrjv rrjv rjpipav roug Aoyoug pov ifibcXvacrovro, Kar O 
ipov 7 rai/rcg ot 8taAoytcrp.ot avrwv ctg kukov. Ila potK^croutrt 6 
Kat KaraKpvif/ovaiv avrol , rrjv irripvav pov <f>vXa£ovar KaOa • 

7rep {nripewa ryj ifoxfi / xov * 'Y7rep rov prj8a/b<; ertotretg 7 

auroug iv opyyj Aaoug Kara^etg* o ©cog rrjv £wr)V pov c£- S 
TjyyctAa crot, idov ra baKpva pov ivwirtov crou, d)g Kat iv rrj 
€7rayycAta crou. 

ftmarpiil/ovcriv ol c^^pot pov ctg Ta 07rtcr<x>, iv rj ai' rjpipa 9 
imKaXiawpat tre* t8ou eyvwv ort ©cog pov ct cru. ’Etti tu! 10 
®c<3 alvicrw prjpa, iirl rw Kupta) alvicrw Aoyo^. E7rt rw ©c<3 11 
rjXmaa, ov fyofiyjOrjaopa t rt Troirjvzt pot dv6pw7ro%. *Ev ipol 12 


ft Or, it, tc. iniquity. y Or , they have nothing to give in exchange, q, d to redeem their souls. Compare Ps. 48. 7, 8. Mark 8. Iff. 

6 Compare Htb. and A. V. Cl Pet. 5. 7. $ Or , nourish. X Or. holy things. 
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Psalms LV. 13 —LV1I. 11. 


13 6 ©co? at cv^at, a? airoSoicra) alvecretos crov. *0n ippvdo) ttjv 
x l /v XO v / xou Oavarov, /cat tou? 7 ro8a? ptov i£ oXiaOiypLaTOS, 
toG evapccrrrjfTaL ivumov tov ©coG iv <£o)ti ^tovrcor. 


O God, which I will pay, are upon me. 
u For thou hast delivered my soul from 
death, and my feet from sliding, that I 
should be well-pleasing before God in the 
land of the living. 


56 (57) EJ? to tcAo?, pit) SuxcfiOetprjs, to! AainS els GrTrjXoypa^tav, 
iv r<3 airrcv aTroSi8pd(TK€LV cbro irpoauTrov 2aoi/A ci? to 
cnrrjXaiov . 

*E Xcrjcrov pte 6 ©co?, iXerjaov pte, ort e 7 rt o-ot TreirotOev rj 
faxy / xov > Kat rrj CTKta tojv Trrepvyojv crov iXmoj, ews ov 

2 7rapiX0rj rj dvoptta. KcKpa£o/xai ?rp 6 ? tov ®eov tov vxJ/io-tov 

3 tov ®eov tov evepyeTrjaavrd pte* SictyaA/xa, *E$a 7 redTetXev 
cf ovpavov /cat co-axrc pte, cSodkcv ci? 6 i/ci 8 o? tov? KaTanaToiv - 
Ta? p,€* i^airi<JTetXev 6 ®eos to cAco? auroG /cat T^V (IAtJ- 

4 0aav auToG, /cat ippvvaTO ttjv 'jrvXQ v / xov P'tvov dKvpt- 
fow iKoiptrjOrjv Tcrapayp-cVo?* vtot avOpdnruiv, oi oSovrc? 
avrtov, 07rXov /cat /^'A^, Kat 17 yAcuo-o-a amw, jtxa^aipa 
of eta. 

5 'Ylf/wOrjTL €7TC TOVS OVpdVOVS 6 ©CO?, Kat €7Tt TZdddV TT)V ytjV 

6 17 So£a crov. HaytSas rjToCptacrav tols Troo’i /xov, Kat kotc- 
Kapuj/av ttjv ifsvxV v A 4017 * d>pv£av iTpo Trpocrdirov ptov /3o0pov, 

7 Kat iveirecrav els avrov Stdij/aXpta . Etoi/x ?7 17 KapSta /xou 

8 6 ©co?, €TolpLY} rj KapSta /xov, ao’opat Kat xj/aXd). ^^eyepOrjrt 
^ oo£a /xov, i$eyip6r]TL xj/aXTTjpiov Kat Kt^apa, i^eyepOrjcropat 

9 opdpov . ’E^o/xoAoyi/o'o/xai crot cv Aaoi? Kvpic, xj/aXS) crot iv 

10 €0i/€O’«/, *Oti ipieyaXvvdr) cod? tow ovpavoiv to cAco? o*ov, Kat 

11 e<n$ twv ve<f>eXwv rj dXrjOeta o*ov. 'Yij/dOrjTi €7ri tous ovpavovs 
6 ©cos, Kat C7rt 7rao-ai/ ttjv yrjv rj 8o£a crov . 


For the end. Destroy not: by David, for a 
memorial, when he fled from the presence 
of Saul to the cave. 

Have mercy, upon me, O God, have 
mercy upon me; for my soul has trusted in 
thee: and in the shadpvv of thy wings will I 
hope, until the iniquity have passed away. 
2 1 will cry to God most high; the God who 
has benefited me. Pause. 3 He sent from 
heaven and saved me; he gave to reproach 
them that trampled on me: God has sent 
forth his mercy and his truth 5 4 and he has 
delivered my soul from the midst of lions' 
whelps: I lay down to sleep, though trou. 
bled. As for the sons of men, their teeth 
are arms and missile weapons, and their 
tongue a sharp sword. 

*Be thou exalted, O God, above the hea. 
vens; and thy glory above all the earth. 
6 They have prepared snares for my feet, 
and have bowed down my soul: they have 
dug a pit before my face, and fallen into it 
themselves . Pause. 7 My heart, O God, is 
ready, my heart is ready: I will sing, yea 
will sing psalms. 8 Awake, my glory; awake, 

E saltery and harp: I will awake early. 9 O 
ford, 1 will give thanks to thee among the 
nations: I will sing to thee among the 
Gentiles. 10 For thy mercy has been mag¬ 
nified even to the heavens, and thy truth to 
the clouds. 11 Be thou exalted, O God. 
above the heavens; and thy glory above all 
the earth. 


57 (58) Et$ to tcA os, prj StacfideLprjs, to> AautS els (TTrj\oypa<f)iav . 

El aXr)6ii)S apa SiKdLoavvYjv AaActrc, cutfcta KplveTe ol viol 

2 twv dv0p(jt)7r<j)v . Kat yap iv KapSta avopttas ipya^eaOe iv rrj 

3 yj}, aSiKtav at X € ^P €< * vptaiv crvptTrXeKOvaiv. ’ A7T7)WoTpi(Xi6r)(rav 
oi apcapTOiXol a7ro /xi/rpas, i7rXavy0rj(rav a7ro yaorTpos, cAa- 

4 Xrjcrav xf/evSrj . ®vptos avroGj KaTa ttjv opota)o*iv toG o<f>e 0 ) 9 , 

5 a>o*€t ao* 7 rtSos KQHpyjs, Kat fivoxxrqs Ta aira avTrjs, tjtis ovk 
elaaKOvae Tat cfxovrjv irraSovTiov, <f>apptaKov tc <f>apptaKevopt€vov 
7 rapa o*o<^oG. 

6 'O ©Co? dwerpLif/e rovs oSovras avrcov iv t<G crropari avraiv, 

7 Ta? pGAa? Ttbv XeovTuiv dvveOXaaev 6 Kdpio?. *J*j£ov8ev(ti6rj- 
(Tovrai i? v8(i)p Siairopevoptevov , cvrevc? to to£qv avrov la)? ov 

8 d(T0€inj(Tovatv . ‘Oo'ct tajpos o raKCt? dvTavatpeOrjaovTaL, hrecre 

9 TTvp, Kat ovk elSov tov rjXtov. Upo tov avvievat Ta? aKav - 
6 as vptibv ttjv paptvov, waet £a>vTas diorel iv opyrj KaTa7ricrat 
vptas. 

10 ^Ev^pavOrjdeTaL StKato?, OTav ISy i^Ur/cnv dae/Sdiv, Ta? ^ci- 

11 pa? avToG vtij/eTai iv t< 3 atpart toG dpaprwAoG. Kat ipei 
avOpuMTOS, el apa cctti Kapnos t<G StKatiu), apa ccrrtp 6 ©co? 
KpLvtov avrovs iv rfj yj). 


For the end. Destroy not: by David, 
for a memorial. 

If ye do indeed speak righteousness, then 
do ye judge rightly, ye sons of men. 2 For 
ye work iniquities in your hearts in the 
earth: your hands plot unrighteousness. 
3 Sinners have gone astray from the womb: 
they go astray from the belly: they speak 
lies. 4 Their venom is like that of a serpent; 
as that of a deaf asp, and that stops her 
ears; 6 which will not hear the voice of 
charmers, nor heed the P charm prepared 
skilfully by the wise. 

6 God has crushed their teeth in their 
mouth: God has broken the cheek-teeth of 
the lions. 7 They shall utterly pass away 
like water running through : he shall bena 
his bow till they shall fail 8 They shall be 
destroyed as melted wax: the fire has 
fallen and they have not seen the sum 
9 Before your thorns feel the white thorn, 
he shall swallow you up as living, as in his 
wrath. 

10 The righteous shall rejoice when lie 
sees the vengeance of the ungodly: he shall 
wash his hands in the blood of the sinner. 
11 And a man shall say, Verily then there is 
y a reward for the righteous: verily there is 
a God that judges them in the earth. 


/S Or. poison. , Or. fruit. 
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Psalms LVIII. 1—LIX. 6. 

For the end. Destroy not: by David for a 
memorial, when Saul sent, and watched 
his house to kill him. 

Deliver me from mine enemies, O God; 
and ransom me from those that rise up 
against me. 2 Deliver me from the workers 
of iniquity, and save me from bloody men. 

3 For, behold, they have hunted after my 
soul; violent men have set upon me: nei¬ 
ther is it my iniquity, nor my sin, O Lord. 

4 Without iniquity 1 ran and directed my 
course aright: awake to help me. and be¬ 
hold. 6 And thou, Lord Goa of hosts, the 
God of Israel, draw nigh to visit all the 
heathen: pity not any that work iniquity. 
Pause. 6 They shall return at evening, and 
hunger like a dog, and go round about the 
city. 

7 Behold, they shall utter a voice with 
their mouth, and a sword is in their lips; 
for who, say they , has heard? 8 But thou, 
Lord, wilt laugh them to scorn; thou wilt 
utterly set at nought all the heathen. 9 1 
will keep ray strengtli, looking to thee; for 
thou, O God, art my helper. 10 As for my 
God, his mercy shall go before me: my God 
will shew me vengeance on mine enemies. 

11 Slay them not, lest they forget thy £ law; 
scatter them by thy power; and bring them 
down, 0 Lord, my defender. 12 For the sin 
of their mouth, and the word of their lips, 
let them be even taken in their pride. 
13 And for their cursing and falsehood shall 
utter destruction be denounced : they shall 
fall by the wrath of utter destruction, and 
shall not be; so shall they know that the 
God of Jacob is Lord of the ends of the 
earth. Pause. 14 They shall return at even¬ 
ing, and be hungry as a dog, and go round 
about the city. 15 They shall be scattered 
hither and thither for meat; and if they be 
not satisfied, they shall even murmur. 

16 But I will sing to thy strength, and in 
the morning will I exult in thy mercy; for 
thou hast been my supporter, and my refuge 
in the day of mine affliction. 17 Thou art 
my helper; to thee, my God, will I sing; 
thou art my supporter, O my God, and my 
mercy. 

For the end, for them that shall yet be 
changed ; tor an inscription by David for 
instruction, when he had burned Mesopo¬ 
tamia of Syria, and Syria Sobal, and Joab 
had returned and smitten in the valley of 
salt twelve thousand. 

O God, thou hast rejected and destroyed 
us; thou hast been angry, yet hast pitied 
us. 5 Thou hast shaken the earth, and 
troubled it; heal its breaches, for it has 
been shaken. 3 Thou hast shewn thy people 
hard things: thou hast made us drink the 
wine of astonishment. 4 Thou hast given a 
token to them that fear thee, that they 
might flee from the bow. Pause. 6 That 
thy beloved ones may be delivered; save 
with thy right hand, and hear me. 

6 God has spoken in his holiness; I will 
rejoice, and divide Sicima, and measure out 


Ets to tcAos, ptrj &Lac}>6eLpr)$ f roi AavtS cts cm/Ao- 58 (59) 

ypacfytav , 07roT€ aTrcorctAc SaovA, Kat c<£vAa£c tov olkov 
avTOi) rov OavaTuxraL avrop. 

’E^cAov /xc Ik tcop i^9pihv /xov o ©cos, Kat ck tujp cVaptcrTa- 
fjiev( j)v hr c/xc XvrpLocrat /xc. e Pv<xat /xc Ik tujp cpya£o/xcVcop 2 
ttjv dpo/xtap, Kat c£ dpSp<vp at/xcmop crwcrdp /xc. 

^Ort tSov lOrjptvvav ryjv i^v^r /v /xov, C7rc0ci no irr ipX 3 
Kparator ovrc rj dpo/xta /xov, ovrc rj d/xaprta /xov Kvptc* 
Apcv apo/xtas cSpa/xop Kat KaTevOvvcv i^€yip9rjrt cts avvavrr]- 4 
crtv /xov, Kat tSc. Kat crv Kvptc 6 ©cos tojp Svpa/xccop o ©cos 5 
tov Tcrpa?)A, irpocr^es tov €7rtcrKC^aor0at Travra ra c dvr], pty 
otKrctpT/cn/s 7raPTas rods cpya£o/xcpovs tt]v apo/xtap* Stai^aA/xa. 
*E7ncrTp€\l/ov(rLV cts icnripav , Kat At/xcdfovatp d>s kvcop, Kat 6 
KVk\<jJCTOV(T t 7ToAtP. 

TSov a7rocj>d€y£ovTai iv to> oro/xart avrajp, Kat po/x<£ata iv 7 
rots yeiXtcnv avrcop, ort Tts ^kovctc ; Kat crv Kvptc eKyeXacry 8 
avrovs, c^ovScpcdcrcts iravra ra eOvrj. To KpaTOS /xov Trpds crc 9 
<£vAa£co, ort crv o ©cos avTiXyirTop /xov cl. 'O ©cos /xov, 10 
to cAcos avTov 7rpocf>9dcr€L /xc, o ©cos /xov Sct£ct /xot iv Tots 
c^pots /xov. 

M rj d7roKTCtnjs avrovs, /X7/7T0TC cVtAd^coprat TOV PO/XOV crov* 11 
Staa7<dp7rt<70P avrovs iv rrj Svpa/xct crov, Kat Karayayc avrovs 
o V7rcpacr7rtcm/s /xov Kvptc. 'A/xaprtap oro/xaros avrcop, 12 
Aoyop ^ctAcW avrcop, kcll crvXXrjcfiOyToaav iv Trj V7r€pr)<f>avta 
avr£)V Kat c£ dpas Kat i^cvSovs StayyeXycrovrat a'VPrcActat, 13 
iv opyrj crvprcActas, Kat ov ptr) V7rdp£ovo’t* kcll ypcdcroprat on 
o ©cos tov TaKovS Sc(T7rd^ct rwv Treparov t>}s yi/s* Stai^aA/xa. 
’E7rtorpci/a)vcrtv cts icnripav , Kat At/xco£ovcrtp cos kvoop, Kat 14 
kvkXuht overt ttoXlv. Avrot BtacrKop7na9ycrovTat tov <j>ayeiv , 15 
cap 3c /xt) ^oprao-^djert, Kat yoyyvcrovcrtp. 

*Ey<b Sc acro/xat ttJ Svi/a/xa crov, Kat ayaAAtacro/xai Toirpok 16 
to cAcos aov, OTt iyevr)9r)<z dvTtXrjTrrop /xov Kat KaTa^vyrj 
/xov iv ^/xepa ^At^ccds /xov. Bot/^os /xov, crot if/aXS) 6 ©cos 17 
/xov, dvTtXrj7rTO)p /xov ct o ©cos /xov, to cAcos /xov. 

Ets TOTcAoS, Tots aXXotO)97)CropL€VOL<; CTt, Cts (TT7jXoypa(j>LaV 59 (60) 
to> AavtS cts StSa^rjv, ottot c cvc7rvptcrc ryv Mccro7roTa- 
pLtav Svptas, Kat ttjv Svptav 2o/3aA, Kat cT*corrpc^cv 
To )d/3, Kat c7rdTa^c rrjv cj>apayya tlov aXcov, StdScKa 
^tAtaSas. 

'O ©cos a7rd)cr(D rjpids Kat Ka^ctAcs 17/xas, Q)py(cr9r )<? Kat 
ojKTCtpi/cras T7/xas. Svvccrctcras ttjv yrjv Kat <rvv€Tapa£a <? avTr/v, 2 
tao-at to. o-vvTpt/x/xaTa avn/s, ort co-aAcv^. v ESct^as to) 3 
Aa<3 crov aKXrjpa , CTrortaas ^/xas ot^ov KaTapv^cces. ^EStoKas 4 
Tots cfyo/Sovpievo ts crc cr7//xctajcrtp, tov <£vyeti/ arro 7rpocr<d7rov 
Tofop* Stai^aA/xa. "Ottojs ap pvcr^aicrtp oi aya7n/rot crov, 5 
croicrop Trj Sc^ta aov Kat cTTctKOVcrop /xov. 

O ©cos cAclAt/ctcp cp t<v ayta) avrov, ayaAAtacro/xat Kat 6 
Sta/xcptcd 2tKt/xa, Kat ttjv kol AaSa tcop ctktjvlov Sta/xcTp7/cr<u. 


^ Some read XaoS * people.* 
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7 *E/xos €crrt TaAaaS, kcll i/xos ecm M avaacrr}, kcll *E<£pai/x 

8 KparaiWis Ke<f>a\rjs fxov ’IouSas fiaartXevs fxov, Mtua/3 
A e/3r]<; rrjs IXttlSos fxoVy eTrl ry]v 'iSovfxaiav Ikt€v cj to vTroSrjpid 
fxov, ifJLOL aAA o<f>v\oi vTrerdyrjcrav . 

9 Tis azra^a /xc €is ttoXlv 7repL0)(fjs ; tis oSrjyrfcreL pee ecus r>}s 

10 *lSov/xaias; Ou^ crv 6 ©eos 6 amncrdpLevo^ i^uas; /cat ouk 

11 e£e\ev<rr) 6 ©eos ei/ rats hwdpLeviv t^ucui/; Aos fiorjOeiav 

€K kcll fiarata omrrjpLa av0p<i)7rov. 

12 *Ev ral ®€<S 7 TOiTjcropLev hvvapuv, kcll avros e^ouSevcocra tops 
OXl/Sovtcls fjpias. 

60 (61) Ets TO tcAos, cV uprois r<S Aavi8. 

Eicra/covo-oj/ 6 ©eos t?)s Se^crecus pov, 7rpo<r^€9 t# irpocrev xj} 

2 pou, \A7r6 t<uv ireparwv tt)s y??s 7rpos ere e/ce/cpa^a, cV t<3 
aKrjStdcrcLi rrjv Kaphlav pov, ev nerpa ttycucrds pe, oftijyrjcrds 

3 p€, on eyevrjO^ eXi res poi>, rrvpyos teredos an to 7rpocrd)Trov 

4 e^Opon. Hapot/c^o-cu ev ra> o’KTjvdipLCLTL crov eh tops ataivas, 

< TKeiraaOrjcropLaL ev (TKeirr) to>v 7rrepvy(ov crov Stdi^aApa, 

5 *0n erv 6 ©eos €ta->;KOVO*as twv Trpocrei^cuv pov, eScuKas 

6 KXrjpovopLLav to Is (£o/3ovpa'ois to dvo/xa crop. *Hp€pas e<£* 
r^pepas /JacriAecos TTpocrOr/creLS, ra err] avrov ecus rjfxepa s yeveas 

7 /cat yeveas. Atapevet ets tov atedva ev<u7riov rov ©eou, eAeos 

8 /cal aA^tfeiav avToS Tts eK&rjrrjcreL avrwv; Ovtcus i/'aAcu tcu 
ovopaTt o*ou ets tov aicuva tot) aicovos, top a7roSopvat pe Tas 
cu^as pov rjpLepav ef ^pepas. 

61 (62) Ets to tc'Aos, V7rep ’ISlOovv \]/a\ pos t<u AavtS. 

Ov^t t<u ©ecu vTroTayTjo'eTat 17 $ V X1 / X0lf / ^ a p* avrov yap 

2 to crwrrjpiov pov. Kat yap avTOS ©eos pov xat cruirrjp pov, 

3 dvrtA>;7rT(up pov, ov p^f o-aAev^cu e7rt irXeiov . v Ecus Trore 
emrldecrOe err avOpomov ; < povevere 7rdvres cus TOt^cu Ke/cAtpevcu 

4 /cat ^jpaypcu cuo-pevcu. IIA^v T^r Ttp^ pov efiovXevcravTO 
arrwcrcLcrOca * eSpapov ev Sti^et* tcu CTopaTt avreuv evAoyovv, 
/cat rrj KapSta avTcuv Karrjpwvro' Stdi^aApa. 

5 IIA^v tcu ©ecu VTTordyqOi yj \J/VXV avrov 17 

6 V7 rofiovrj pov. ^Oti avros ©eos pov Kat crcuTTyp pov, dvrt- 

7 XrjTTTwp pov, ov p^/ pcTavacrTevcrcu. ’E7rt to! ©ecu to crcuT^ptov 
pov, Kat 17 So^a pov 6 ©eos T77S fiorjdeLa s pov, Kat ^ eA7us pov 

8 e7rt tcu ©ecu. ’EA^tcraTe e7T avrov 7racra orwaycuyil) Aaov- 
cK^eeTe e’vcu7rtov avrov ras KapStas vpaiv, OTt 6 ©eos /5o>;0ds 
rjpLwv Sta^aApa. 

9 IIA^v paTatot ot vtot tcuv av0pcu7rcuv, ^evSets ot vtot tojv 
dv0pcu7rcuv ev ^vyots tov aStK^crat, avTOt ck paratoDp-os €7rt- 

10 Toairro. M77 eXiTL^ere err aStKtav, Kat C7rt dp7raypara p^) e7rt- 

1 1 iroOeire* 7tAovtos cav pe'jy, p?) 7rpoorTt0eo*0e KapStav. ^Arra^ 
eXdXrjcrev 6 ©eos, Svo Tavra r/KOvera, ort to Kpdros tov ©eov* 

12 Kat crov Kvpte to eAeos, ort crv a7roScucrets eKacrTcu KaTa Ta 
epya avrov. 


Psalms LIX. 7—LXI. 12. 

the valley of tents. 7 Galaad is mine, and 
Manasse is mine; and Eimraim is the 
0 strength of my head; 8 Judas is my king; 
Moab is the caldron of my hope; over 
Idumea will I stretch out my shoe; the 
Philistines have been subjected to me. 

9 Who will lead me into the fortified city? 
who will guide me as far as Idumea? 
10 Wilt not thou, O God, who hast cast us 
off ? and wilt not thou, O God, go forth 
with our forces? 11 Give us help from 
trouble; for vain is the deliverance of man. 

15 In God will we y do valiantly; and he 
shall bring to nought them that harass us. 


For the end, among the Hymns of David. 

O God, hearken to my petition; attend 
to my prayer. 3 From the ends of the earth 
have I cried to thee, when my heart was in 
trouble: thou liftedst me up on a rock, thou 
didst guide me: 3 because thou wert my 
hope, a tower of strength from the face of 
the enemy. 4 1 will dwell in thv tabernacle 
for ever ; I will shelter myself under the 
shadow of thy wings. Pause. 

5 For thou, O God, hast heard my prayers; 
thou hast given an inheritance to them 
that fear thy name. 6 Thou shalt add days 
to the days of the king ; thou shalt lengthen 
his years to all generations. 7 He shall 
endure for ever before God: which of them 
will seek out his mercy and truth ? 8 So 
will I sing to thy name for ever and ever, 
that I may daily perform my vows. 

For the end, a Psalm of David for Idithim. 

Shall not my soul be subjected to God? 
for of him is my salvation. 2 For he is my 
God and my Saviour; my helper, I shall 
not be moved 5 very much. 3 How long will 
ye assault a man ? ye are all slaughtering as 
with a bowed wall and a broken hedge. 
4 They only took counsel tp set at nought 
mine honour: I ran in thirst: with their 
mouth they blessed, but with their heart 
they cursed. Pause. 

5 Nevertheless do thou, my soul, be sub- 
jected to God; for of him is my patient 
hope. 6 For he is my God and my Saviour; 
my helper, I shall not be moved. 7 $ In God 
is my salvation and my glory : he is the God 
of my help, and my hope is m God. 8 Hope 
in him, all ye congregation of the people; 
pour out your hearts before him, for God 
is our helper. Pause. 

9 But the sons of men are vain ; the sons 
of men are false, so as to be deceitful in the 
balances; they are e all alike formed out of 
vanity. 10 Trust not in unrighteousness, 
and lust not after robberies: if wealth 
should flow in, set not your heart upon it. 
11 God has spoken once, and I have heard 
these two things, that power is of God; 
12 and mercy is thine, O Lord; for thou 
wilt recompense every one ’according to hit 
works. 


& Or, strengthening. 


1 Or. work power. 


6 Or, any more. 


C Or. on. 


6 Or. altogether. 
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♦A AMOI, 


A Psalm of David, when he was in the 
wilderness of Idumea. 

0 God, my God, I cry to thee early; my 
soul has thirsted for thee: how often has 
my flesh longed after thee, in a barren 
and tracKless and dry land! 2 Thus have I 
appeared before thee in the sanctuary, that 
I might see thy power and thy glory. 3 For 
thy mercy is better than 0 life: my lips 
shall praise thee. 4 Thus will I bless thee 
during my life: I will lift up my hands in 
thy name. 5 Let my soul be filled as with 
marrow and fatness; and my joyful lips 
shall praise thy name. 

6 y Forasmuch as I have remembered thee 
on my bed: in the early seasons I have 
meditated on thee. 7 For thou hast been 
my helper, and in the shelter of thy wings 
will I rejoice. 8 My soul has $kept very 
close behind thee : thy right hand has up¬ 
held me. 9 But they vainly sought after 
my soul; they shall go into the lowest 
parts of the earth. 10 They shall be delivered 
up to the power of the sword ; they shall be 
portions for foxes. 11 But the king shall 
rejoice in God; every one that swears by 
him shall be praised ; for the mouth of 
them that speak unjust things has been 
stopped. 

For the end, a Psalm of David. 

Hear my prayer, O God, when I make 
my petition to thee; deliver my soul from 
fear of the enemy. 2 Thou hast sheltered 
me from the conspiracy of them that do 
wickedly; from the multitude of them that 
work iniquity; 3 who have sharpened their 
tongues as a sword; they have bent their 
bow maliciously; 4 to shoot in secret at the 
blameless; they will shoot him suddenly, 
and will not fear. 5 They have set up for 
themselves an evil matter, they have given 
counsel to hide snares; they have said, 
Who shall see them ? 6 They have searched 
out iniquity; they have wearied themselves 
with searching diligently, a man shall ap¬ 
proach and the heart is deep, 7 and God 
shall be exalted, their wounds were caused 
by the weapon of the foolish children, 
8 and their tongues have set him at nought, 
all that saw them were troubled; 9 and 
every man was alarmed, and they related 
the works of God, and understood his deeds. 
10 The righteous shall rejoice in the Lord, 
and hope on him, and all the upright in 
heart shall be praised. 

For the end, a Psalm and Song of David. 

Praise becomes thee, O God, in Sion; 
and to thee shall the vow be performed. 
‘•Hear my prayer; to thee all flesh shall 
come. 3 The words of transgressors have 
overpowered us; but do thou pardon our 
sins. 4 Blessed is he whom thou hast chosen 
and adopted ; he shall dwell in thy courts; 
we shal1 be filled with the good^ things of 
thy house; thy temple is holy. 5 Thou art 
wonderful in righteousness. Hearken to 
us, O God our Saviour ; the hope of all the 
ends of the earth, and of them that are on 
the sea afar off: * who dost £ establish the 


'PaA/xog to! AavtS, iv t<3 elv at avrov cv rfj ip'qpto 62 (63) 
TTjs ’lSovp,atag. 

*0 ©60? 6 ©€05 jJLOV 7rpOS 0*€ 6pdpi£(D, iSiXpTJCri <701 7} 
pov t 7rocra7rAci>g crot rj crapf /xov, iv yfj iprjpo) /cal 
/cal avvSpu), ovTcog iv t<3 ayico dxpdrjv crot, tov I8eiv ttjv 8vvap.Lv 2 
crov /cal ttjv So'£av o*ov. *0™ Kpeivcrov to I'Aeog crov virep 3 

£<aag, ra X € ^V l xov CTratvccrovo-t ere. Ovxcog evA oyrjcrtv ere iv 4 
rrj fay pov , iv t<3 ovopa tl crov apto Tag ^ctpag pov . 'ficrcl 5 
(TTearos /cal 71 - 107 * 77 x 05 ip7rXrjcr8eLrj rj if/vxV /*ov, /cat x € ^V 
dyaAAtdcrecog atvecrct to ovopa o*ov. 

Et ipvrjpovevov crov €7rl 7775 arpojpvij 5 pov t iv Totg opQpois 6 
ipeXiruv ctg ere. v Oxt iytvrj9rjs fiorj9o<; pov , /cat iv rrj GKiirr} 7 
rd)v 7TT€pvy(i)v crov ayaXXiao'opaL . ’E/coAAt^^ rj \f/vx 77 pov 8 

07rL<j(i) crov, ipov avTcXafiero fj Sc^ta crov. AvtoI 8k etg p(irrjv 9 
i^rjrqcrav ttjv ijruxrjv pov , ctcreAcvo-ovrat etg ra /carcoxara 7775 
yijg, 7rapa8oOrjaovTaL €tg X e W a<; pop<f>a tag, yacptSeg dA(07T€/ca)P 10 
ecrovTat. *0 8c /JacrtAevg evcfrpavOrjo-erai €7rt t<3 ©€(3, iiraivz- 11 
Orjo-CTai 7ra5 o opvv <dv iv airrS, on ivecfrpayrj erropa XaXovv 
tlov aStKa. 


ilrvxfi 

a5dra> 


Etg to tcAos, \f/aXpo<; t<3 AavtS. 63 (64) 

Etcra/covcrop o ©€05 7775 TTpocrev^g pov iv x<3 Scecr^at pt 
7rpo5 crc, a7ro <f>oj3ov e^pov e^eAov ty]v 4 rv X$ v / xov * *E(r#ce- 2 
7racrd5 p€ a7ro crvcrTpo^g Trovrjpevopivwv , a7ro nXydovs ipy a- 
tppivo)v aStKtav Omvcg rjKovrjaav ( 1)5 pop<f>acav ra 5 yAcoo-crag 3 

avTt bv, ivimvav to£ov irpaypa mKpov , rov /caraTo^cvcrat iv 4 
dxroKp vcySotg apwpov , i£a7TLva Kararo^vo-ovaLV avroi', Kat ov 
<$>oj3r)6r}(TOVTaL. ’E/cpaxatajcrav 6av70t5 Aoyop Trovrjpov , 8trjyi]- 5 
era vto tov Kpvij/ai 7raytSa5* ct7rav, 7t5 oi/<€xat avTovs ; *E^> 7 - 6 

pevvTjaav avoptav % i^iXnrov l^€p€wa)i/x€5 i^pevvrjcr^f 7rp6cr€- 
Aevcrcxat dv9po)7ros 9 /cal /capSta /3a0t ta, /cat vif/toOrjcreTai 6 ©€ 05 * 7 
/JcAog V7]7tl(dv iyevrjOrjcrav at 7rA77yat avrwv , /cal i$ov8ivr]crav 8 
avrov at yAcocrcrat avx<3v iTapaxOrjaav 7rai/x€5 ot OtaypovvTt 5 
avxov5, /cat i<j>o/3r}6r] 7ra5 ai/0pa)7ros* /cal avrjyyeLXav ra ipy a 9 
rov ©eov, Kal ra Trotypara avxov crvvrjKav . Ev^pav^rjcrexat 10 
St/cato5 iv 7<3 Kvpdo, Kal iXmet irr avTOV Kal 67ratV€^crov7at 
7rdn-€5 ot evicts Ty Kap8ta. 


Et5 to tcAo 5, xf/aXpos tc3 AavlS, (0877. 64 (65) 

2ot 7xpe7ret vpvo<; 6 ©€05 iv Stobv, Kal crol aTroSoOrjcrtTai 
cv^tJ. EtcraKovo-oi/ 7rpocrev)(rj<s pov , 7rpo5 crc nacra o*ap£ rj£ei. 2 
Aoyot dvopiov vTrtpe&vvdpwcrav rjpas, Kal Tag acrc^Sctag rjpibv 3 
erv tAao- 77 . MaKaptog, ov i$eXi$o) Kat 7 rpoo*€Aa/ 3 ov, Kaxa- 4 
cncr]vd)cr€L iv Tatg avAatg crov 7rXrj0’67]0’6pe9a iv TOtg aya^ofg 
tov olkov crov, aytog o vaog o*ov, 8avpaoT0<; iv 8iKaioo-viny 5 
irraKOvaov rjpibv 6 ©eog 6 atvrrjp rjpibv > rj iXrrl g 7rdvT(vv T<bv 
7 rcpdxa>v ttjs yijg, Kal t<3v iv daXdacrrj paKpav iTOtpa&v 6 


S G+ Uyes. 


r Or . if. See Acts 26. 23. 


d Or. been glued. 


C Or. prepare. 
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7 opr) ev rrj layyi crov, Trepie^oxr/xcvog ev Swacrreia* *0 crw. 
Tapacro-cov to Kvrog rrjs OaXdcrcrqs, r)X 0Vi * KV/xaraiv avr^g. 

8 Tapa^^aovrai ra e&vr), Kat c/jo/Jr^crovrai ol KaTOiKOvvreg 
ra 7 repara airo tcov otj/xcicdv o*ov* e£68ov$ 7rpauag /cat ecnrepa g 
TCpi^€l9. 

9 ’E^ecr/cei^a) rrjv yrjv Kat €/xe0vcrag avT^v, €7rA^wa9 tov 
TrXovTicrai avrr)v 6 TroTa/xog rov ©eov IrrXiqpdyOr) vSdrajv* 

10 ^rot/xacras rrjv rpocfyrjv avra>v, on ovrwg rj eroipLacria. Tovg 
avXaKag avr/Jg pteOvaov, ir\r)6vvov ra yevvr\p.ara avn/g, 

11 ev Taig crrayocrtv avr^g evcfypavOrjcreTai avareXXovcra . Ev- 

Xoy^CTeig TOV CTT€<jf>aVOV TOV €ViaVTOV TTJS XPV OTOTtyTOg CTOV, 

12 Kat Ta rreSta o*ov 7rX^cr0?7crovTat ttlottitos. IIiav^creTai ra 

13 op *»7 ep^/xov, Kat ayaXXtacrtv ot fiovvol Trept^aJcrovrat. *Ev- 
eSucravro ot Kptot tgjv 7rpo/3dTO)v , Kat at KOiXaScg TrXr)6wov(ri 
o’trov, KCKpa^ovrat, Kat yap v/xv^crovcriv. 

65 (66) Etg to TeXog, w 8 r/ xf/aXpiov dvacrrd<ree)g. 

2 *AXaXa^are t<5 ©€<5 7 racra ^ yr}, xf/dXare Srj rw ovopuan 

3 avrov, Sore So£av alvecrei avrov. Et 7 rar€ ra) ©€<5, a)? cf>o/3epa 
ra epya o*ov; ev ru) TrX^et rJJg Svvd/xewg crov i^evcrovrat ere ot 

4 ixOpot crov. Ilaaa 17 yJ; TrpocrKvviycrdTajcrdv crot, Kat xf/aXaru)- 
aav crot, xf/aXaTtperav rw ovo/xart crov Stdxf/aXpta. 

5 Aevre Kat tSere ra epya tot) ©eov, <£o/3epog ev /JovXaig 

6 V7rep Tovg vtovg tojv av0pa)7r<ov. *0 /xeTacrrpec^tov tt)v #a- 
Xacrcrav ets ijrjpav, ev 7 rora/xa) SieXevo'ovrai 7 roSr eKet ev- 

7 c fipavOrjcropLeda in avrai, ra> Scarro^ovTi ev rrj Swacrreta 
avrov tov atcDvos* ot d^>0aX/xoi avrov € 7 Ti Ta €0v>/ € 7 rt/?Xe- 
7rovcnv, ot 7rapa7rtKpatvovTes p,r/ ixf/ovadaycrav ev eavrots* 
Sidif/aXpca . 

8 EvXoyetre e#n; tov ©eov rjpixov, Kat aKovricraTe t^/v cf>(j)vr)v 

9 T 779 aive'crecug avrov, tov Oeptevov ttjv i/oj^v pov etg ^a)?)v, 

10 Kat p?) Sovros et9 o*aXov rov? 7roSas pov. ^Ort eSoKtpao-as 
T7pa? 6 ©eog, e7ruptocrag ^pag ig 7rvpovrat to apyvptov. 

11 Et<r>Jyay€g ^pag etg r>jv 7 raytSa, e^ov ^Xti^etg e 7 rt rov vtdrov 

12 T/pcov, eVe/Jt/Jacrag av^pd)7rovs € 7 rt rag K€<^aXag fjpiwv Slt/XOo - 
pev Sta 7 rvpog Kat vSaTog, Kat e^yayeg i^pag etg dvaxjruxQV. 

13 Eto’eXevaopat etg tov oTkov crov ev oXoKavrtopao'tv, d7roSaKTCi) 

14 crot Tag ev^ag pov, ag SteWetXe Ta Ka ^ ^aXrjcrc 

15 to crTopa pov ev t^ 6Xi\f/ci pov. ^OXoKavrcSpaTa pepveXcopeVa 
avotcra) crot peTa ^vptapaTog Kat Kptuiv, 7rotijcr(0 crot /3oag pera 
^tpapcov* Sta'^aXpa. 

1 6 Aei/Te aKOware, Kat Su 7 y>;cropat, 7 ravTeg ot <^>o/3ovpevot tov 

17 ©eov, ocra €7rot7;cre T]J Upog avTov to) crTopart 

18 pov iKtKpa^a, Kat vx[/o)o m a vtto t^v yXaicrcrdv pov. # AStKtav et 

19 €0etopovv ev KapSta pov, p^ eicraKOvo'aTO) Kvptog. Ata tovto 
etcr^KOvcre pov 6 ©cog, TrpocreV^e t$ ^xuvtj T^g TTpocrev^/jg pov. 

20 EvXoy^rog o ©eog, og ovk aTreVn/cre r^/v 7 rpocrev^v pov 3 Kat 
to eXeog avTOt) a7r’ epov. 


Psalms LXIV. 6—LXV. 20. 

mountains in thy strength, being girded 
about with power; 7 who troublest the 
depth of the sea, the sounds of its waves, 
8 The nations shall be troubled, and they that 
inhabit the ends 0 / Me earM shall be afraid 
of thy signs ; thou wilt cause the outgoings 
of morning and evening to rejoice. 

9 Thou hast visited the earth, and saturated 
it; thou hast abundantly enriched it. The 
river of God is filled with water; thou bast 
prepared their food, for thus is the pre¬ 
paration of it. 10 Saturate her furrows, 
multiply her fruits; the crop springing up 
shall rejoice in its drops. 11 Thou wut bless 
the crown of the year because of thy good¬ 
ness; and thy plains shall be filled with 
fatness. 12 The mountains of the wilderness 
shall be enriched^ and the hills shall gird 
themselves with joy. 13 The rams of the 
flock are clothed with wool , and the valleys 
shall abound in corn; they shall cry aloud, 
yea they shall sing hymns. 

For the end, a Song of a Psalm of 
resurrection. 

Shout unto God, all the earth. 3 0 *ing 
praises to his name; give glory to his praise. 
5 Say unto God, How awful are thy works! 
through the greatness of thy power thine 
enemies shall lie to thee. 4 Let all the earth 
worship thee, and sing to thee; let them 
sing to thy name. Pause. 

5 Come and behold the works of God; he 
is terrible in his counsels beyond the chil¬ 
dren of men. 6 Who turns the sea into dry 
land; they shall go through the river on 
foot 5 there shall we rejoice in him , 7 who 
by his power 0 is Lord over the age, his eyes 
look upon the nations; let not them that 
provoke him be exalted in themselves. 
Pause. 

8 Bless our God, ye Gentiles, and make 
the voice of his praise to be heard 5 9 who 
quickens my soul in life, and does not suffer 
my feet to be moved. 10 For thou, O God, 
hast proved us; thou hast tried us with fire 
as silver is tried. 11 Thou broughtest us 
into the snare; thou laidest afflictions on 
our back. 12 Thou didst mount men upon 
our heads; we went through fire and 
water; but thou broughtest us out into 
a place of refreshment. 

13 1 will go into thine house with whole- 
burnt-offerings ; I will pay thee my vows, 
14 which my lips framed, and my mouth 
uttered in my affliction. 15 1 will offer to 
thee whole-burnt-sacrifices full of marrow, 
with incense and rams; I will sacrifice to 
thee oxen with goats. Pause. 

16 Come, hear, and I will tell, all ye that 
fear God, how great things he has done for 
my soul. 17 1 cried to him with my mouth, 
and exalted him with my tongue. 18 If I 
have regarded iniquity in my heart, let not 
the Lord hearken to me . 19 Therefore God 
has hearkened to me; he has attended to 
the voice of my prayer. 20 Blessed be God, 
who has not turned away my prayer, nor 
his mercy from me. 


8 Or, h &8 dominion for ever 
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For the end, a Psalm of David among 
the Hymns. 

Hod be merciful to us, and bless us; and 
cause his face to shine upon U3. Pause. 
3 That men may know thy way on the earth, 
thy salvation among all nations. 3 Let the 
nations, O Hod, give thanks to thee; let all 
the nations give thanks to thee. 4 Let the 
nations rejoice and exult, for thou shalt 
judge the peoples in equity, and shalt guide 
the nations on the earth. Pause. 6 Let the 
peoples, O Hod, give thanks to thee; let 
all the peoples give thanks to thee. 6 The 
earth has yielded her fruit; let Hod, our 
Hod, bless us. 7 Let Hod bless us; and let 
all the ends of the earth fear him* 


Eis to t£Vo9, iv vfxvoLS {j/aXjxos to) AaviS. 66 (67) 

'O ©€09 olKTtLprjcraL fjaas, Kal evXoyrjcraL rjjx as, e 7 n<f>avcu 
to 7 rpocr<D 7 rov avrov icf> rjp.a< r Sia^aA/xa. Ton yvwvaL iv rrj 2 
yrj rrjv oSoy crov, iv ttololv Wvcctl to (nvrrjpLov crov. ’E£o/xo- 3 
\oyr]cracrdoxrdv ctol Xaol d ©€ 09 , £$op.oXoyy] 0 'd(j 8 o)crdi/ aoi 
Xaol 7ravT€9. Tjvcfypavdrjrtxxrav kul dyaXXLdoflojcrav cOvrj, otl 4 
KpLvets Aaov9 iv evdvrrjTL, Kal £ 6 vt] iv rrj yrj dSrjyyjacL^ Sia- 
ij/aXp.a. 'Tj^OfXoXoy 7 ]crdcr 9 (V(Tdv <tol Xaol o ©€ 09 , i^opLoXoyrj- 5 
crdcrdwcrav ctol Xaol rravrc^. Trj eSavce rov Kapnov a vrr}$ a 6 
fjpLa<; 6 ®€09, o ©cos rjp,wv y tvXoyrjoaL rjpLas 6 ©cos, 7 
rjnvoav avrov rrdvra rd iripara rrjs y/ 79 . 


evAoyr/crai 
*ai cf>o/3rjC 


For the end, a Psalm of a Song by David. 

Let Hod arise, and let his enemies be 
scattered; and let them that hate him flee 
from before him. 2 As smoke vanishes, let 
them vanish: as wax melts before the fire, 
so let the sinners perish from before Hod. 
3 But let the righteous rejoice; let them 
exult before Hod: let them be delighted 
with joy. 

4 Sing to Hod, sing praises to his name: 
make a way for him that rides upon the 
west (the Lord is his name) and exult be¬ 
fore him. They shall be troubled before 
the face of him, 5 who is the father of the 
orphans, and judge of the widows: such is 
Hod in his holy place. 6 Hod settles the 
solitary in a house ; leading forth prisoners 
mightily, also them that act provokingly, 
even them that dwell in tombs. 

7 O Hod, when thou wentest forth before 
thy people, when thou wentest through the 
wilderness; Pause: 8 the earth quaked, yea, 
the heavens dropped water at the presence 
of the Hod of Sma, at the presence of the 
Hod of Israel. 9 O Hod, thou wilt grant to 
tliine inheritance a gracious rain; for it 
was weary, but thou didst refresh it. 

10 Thy p creatures dwell in it: thou hast 
in thy goodness prepared for the poor. 
11 The Lord Hod will give a word to them 
that preach it in a great company. 12 The 
king of the forces oi the beloved, of the 
beloved, will even grant them for the 
beauty of the house to divide the spoils. 
13 Even if ye should lie among the lots, ye 
shall have the wings of a dove covered 
with silver, and her breast with y yellow 
gpld. 14 When the heavenly One scatters 
kings upon it, they shall be made snow- 
white in Selmon. * 6 The mountain of Hod 
is a rich mountain; a 5 swelling moun¬ 
tain, a rich mountain. 16 Wherefore do ye 
conceive evil , ye swelling mountains ? this 
is the mountain which Hod has delighted 
to dwell in; yea, the Lord will dwell in it 
for ever. 

17 The chariots of Hod are ten thousand 
fold, thousands of rejoicing ones: the Lord 
is among them, in Sina, in the holy place. 
18 i Thou art gone up on high, thou hast led 
captivity captive, thou hast received gilts 
for man, yea, for they were rebellious, that 
thou mightest dwell among them. 


Ets to tcA. 09 , to! AaviS \]/aX/xos wSrjs. 67 (68) 

Avaor^rtu o ©C09, Kal StaaKopTncrdijTOJO’av oi i)(8pol av¬ 
rov, Kal <f>vy£r<o<rav ol puaovvTts avrov cbro TTpoowTrov avrov. 

'£29 £kX€L7T€L KCt7TV09, €/<Al7r€T(OCrai/' (1)9 TYjK^raL K7]pOS cbro TTpOO- 2 
(J07TOV 7TVp09, OVTOJ 9 dlToXoiVTO OL dpiapTLoXol a7TO TTpOOiOTTOV TOV 

©eov. Kou oi StKaiOL £V<f>pavdr]Tw><jav dyaXXidcrOwaav ivd- 3 
ttlov tov ©eov, TepffcdrjToxrav iv €v<j>poo-vvr). 

*Ao*aT€ To! ©eaJ, ij/aXare to) ovo/ian avrov , 6$07roir}aar€ tu> 4 
iTnfiefiTjKOTL €7r! SvcrpLwv, Kvpio9 ovofia avrw, Kal dyaAAiao'tfe 
ivd)7nov avrov • rapa^rjcrovraL otto TTpoodyrrov avrov, tov 5 
rrarpos rivv opcfravivv, Kal Kptrov rwv X9P^ V > ° ©€09 iv tottw 
ayiix) avrov . 'O ©€09 kotolkl^cl pLOVorporrov*; Ik olklo, ££dywv 6 
Tre7re8r]pL€vov<s iv apSpeia* 6 /ioiq)$ rods TraparrLKpaLvovras , tov9 
KaroLKOvvras iv Ta<£oi9. 


'O ®€09, iv T(S iKTropeueorOal ere ivw7nov rov Xaov crov, iv 7 
t(3 $La/3aLV€iv c re t^v eprjpiov Siai^aA/xa* Trj icretaOrj , Kal 8 
yap ol ovpavol iara^av dr ro 7rpocro)7rov tov ©eov rov 2im, a7ro 
7rpo(rd)7rov rov ©eov *1 apar/X. B poxqv Ikovctiov d^>opi€t9 9 

6 ®€09 rrj KXrjpovojJLLa crov Kal rjaOivqae, av Se KarrjprLoro) 
a VTTjV. 


Ta £a)d crov KaroLKovatv iv avrfj y rjroi[JLacra 9 iv rrj yprjcrro- 10 
TQTL (TOV T(3 7TTC0^(p. *0 ®€09 Kvpi09 S( 00 * 6 l prjjxa T019 €V- 1 l 

ayyeAi^optei'019 8wapL€t rroXXrjy 6 /3acriAev9 rwv Svvapiewv rov 12 
aya7n7TOv, rov aya7n^TOV, Kal £>paioTr]Ti rov olkov SteXio-dai 
CTKvXa. ’Ear KQLpLrjOrjre dvapLeaov rwv KXrjpivv , Trripvycs 13 
7T€picrT€pa9 rrcpirjpyvpwpiivaLy Kal Ta fieracfrpeva avrrj 9 iv 
XXwpOTqrL XpV(TL 0 V. *Ev T(3 StaCTTiXXcLV T7)V i7T0VpdvL0V 14 
/3acriAei9 irr avrr)s y XLOVwdrjcrovTaL iv ScA/xcir. v Opo9 tov 15 

®€OV OpO 9 TTLOV, OpO 9 TCTUpiOflivOV, OpO 9 TTLOV. *Ij/aT L V7ToAa/X- 16 
fiavere opr] T€TVpa)jU€i/a; to opo 9 o evSoKTjacv 6 ©€09 KaroLKciv 
iv avT(3* Kal yap 6 Kvpi09 KaracrKrjvdxTCi C 19 tcAos. 

To appia rov ©eov pLVpL07rXdaL0v, ^iAid8e9 cvOrjvovvrwv 17 
Kvpi09 iv avroi 9 iv 2ii/a iv t(S ayia). *Avaj3as ei 9 vi^ 09 , 18 
-QXpLaXwrevaas al^pLaXwaiav eAa/?€9 86fiara iv dv6pd)7ro>, Kal 
yap (X7rei0owT€9 tov KaracrKrjvwaaL. 


fr See the Uebrtw. Lit. greenness of gold. & Or. curdled like cheese. C Or. having gone up. 
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Psalms LXVII. 19—LXVIII. 9. 


19 Kupios 6 ©cos tvXoyrjros, evXoy/jTOs Kvpios rj/xepav naO' ■y/xe- 
pav, Kai KarevoBtocrei r/puv 6 ©cos rwv (norrjp'uov r/pwv Sidi/'aA/xa. 

20 *0 ©€o$ rpiwv, 6 ©co? row aw^civ, koI tov Kvplov at Sie£o8oi 

21 toS 0avaTou. HX'tyv 6 ©€09 o*w0Xao _ a k€<£ aXa<? i^dpwv avrov , 
Kopv<f>rjv rpi^o? Sia7ropevo/xeva)v iv 7rXr)pLpieXeiaLS auTtov. 

22 E? 7 T€ Kvpto?, €K Bao-av € 7 rioT/ 0 €i/ao, i7rLOTpe\f/(x) iv jSvdols 

23 OaXacrcrrjs. *C> 7 r<D 9 av fia<f>rj 6 7rou9 crou €V at/xart, 17 yXcocro-a 

TGJV KVVWV (TOV €*f i)(6p{oV 7TGLp’ CLVTOV . 


24 ’E^etop^^crav ai 7ropelaL cron 6 ©€09, at rropeiaL tov ©con 

25 /xov rot! ^SatrtXews toS cv t<3 dyta>. Ilpoe^ao-av dp^ovres 

26 €^ 0 /X€VOt if/dXXoVTWV , €V /AcVo) V€aVlS<DV TVpL7TaVL(TTpL(i)V. ’Ev 
ck kX.tj(tlolls evXoyelre tov ©cdv, tov Kvptov €K 7njywv *1 (rpayX. 

27 *E KCt Bcvia/iiv vewrepos cv iKoraoei, ap^ovres ’IouSa fjyepLoves 
avrtov, apxpvres ZajBovXwv, apxpvTes Ne<£0aXt. 


28 *Evr€tXai 6 ©€09 ttj Suva/xci crov , Suva/x<ecrov 6 ©€09 touto, 

29 o KarrjpTLcrw iv rjpuv. *A7To tot) vaov <xoi; €7rt 'Icpovo-aXrj/x, 

30 (rot oto’owt /SaoLXels Scopa. ’Ewcrt/x^o-ov TO 19 OrjploLs tov 
KaXa/xoir rj crvvaywyr) tlvv Tavptov iv tolls Sa/iaXecri tcov 
Xaaiv, tot) /xr) aTro/cXcto-^vat T 0119 SeSoKi/xaoyx€VOi;9 t<3 dpyvplio ♦ 

31 SLOLO-Kopmcrov eOvr] to. toi>9 rroXipiovs 0cXovra. ^H^oikti 
irpecrfieLS i$ Alyv7TTOV , AlOioiria 7rpoc(>6dcreL X^P a a VTrjs 
TOJ ©€(3. 


32 At /^ao-iXetat T 779 y^5 doare t<3 ©cd>, if/aXaTe t<3 Kvptar 

33 Stai^aXpa. ^aXaT€ t(3 ©e<5 t<3 i7nj3e/3r]K6TL C7rt tov ovpavov 
tov ovpavov Kara dvaToXds, tSou Stoo'a ev ttj cfxovfj auToS 

34 (fxovrjv Suvd/x€U)9 . Aot€ So^av t< 3 ©e<3, €7rt tov ^Icrpa^X ^ 

p€yaXo 7 rp€ 77 €ta olitoS, Kat 77 Svvapus avTOv iv Tat9 ai 9 . 

35 ©avpao“T09 6 ©€09 €v Tot9 6atot9 airroS, 6 ©€09 ’IcrpaTjX, avro 9 
3coo _ €t Svvapuv Kat KpaTatwcrtv t<3 Xaa! avToS* cvXoyrjTos 
6 ©C 09 . 


19 Blessed be the Lord Q-od, blessed bo 
the Lord daily; and the God of our salva¬ 
tion shall prosper us. Pause. 20 Our God 
is the God of salvation; and to the Lord 
belong the issues from death. 21 But Goa 
shall crush the heads of his enemies; the 
hairy crown of them that go on in their 
trespasses. 22 The Lord said, I will bring 
again from Basan, 1 will bring my people 
again through the depths of the sea. 
23 That thy foot may be dipped in blood, 
and the tongue of thy dogs be stained with 
that of thine enemies. 

24 Thy goings, O God, have been seen; 
the goings of my God, the king, in the 
sanctuarv. 25 The princes went first, next 
before the players on instruments, in the 
midst of damsels playing on timbrels. 
^Praise God in the congregations, the 
Lord from the fountains of Israel. 27 There 
is Benjamin the younger one in eostasy, the 
princes of Juda their rulers, the princes of 
Zabulon, the princes of Nephthali. 

28 O God, command thou thy strength 5 
strengthen, O God, this which thou hast 
wrought in us. 29 Because of thy temple at 
Jerusalem shall kings bring presents to 
thee. 80 .Rebuke the wild beasts of the reed: 
let the crowd of bulls with the heifers of 
the nations be rebuked , so that they who 
have been proved with silver may not be 
shut out: scatter thou the nations that 
wish for wars. 31 Ambassadors shall arrive 
out of Egypt; Ethiopia shall hasten to 
stretch out her hand readily to God. 

32 Sing to God, ye kingdoms of the earth; 
sing psalms to the Lord. Pause. 33 Sing to 
God that Prides on the heaven of heaven, 
eastward : lo, ho will utter a mighty sound 
with his voice. 34 Give ye glory to God: 
his excellency is over Israel, and his power 
is in the clouds. 35 God is wonderful y in 
his holy places , the God of Israel: he will 
give power and strength to his people: 
blessed be God. 


68 (69) Et9 to t<eXo9, VTrip to)v aWoLiv6r)(TopLiv<i)v , t£ AautS. 

2<nO-OV pi€ 6 ©€09, OTl ZKTrjXOovav vSaTd €0)9 / A01; * 

2 Ev€7ray>7v els IXvv fivOov, Kal ovk eanv V7rdo r Taai9* rjXOov els 

3 Ta (SddYj Trjs 6aXd(r(rr}s , Kat KaTaiyt9 KaTeTrovTive pie . ’Eico7rt- 
acra Kpa^wv, if3payxio.aev 6 \dpvy£ piov, € 5 fcXt7rov ot 6<j>6aXpiOL 

4 P*OV 07TO TOV iXTTL^eiV pi€ €7Tt TOV ©€OV pLOV . ^TTkyjOvvOrjOaV 

virep tols Tpi^ds Trjs Kecf>aXrjs pov ot puoovvTes pie Suipeav 
iKpaTanI)6r)<jav ol i\0pOi piov ot €kSio>kovt€9 pie q2lk(vs* a ov\ 
rjpiraora , totc a7r€Ttwnov. 


5 *0 ©€09 oi> eyvcos tyjv acf>pocrvvi'jv piov , Kat at 7rXrjpLpLeXeLaL 

6 piov a7ro cron ovk iKpvfirjorav. M?) alo^vvOecrjoav €7r’ ipie ol 
V7ropL€vovTes 0"€ Kuptc Ttov Svvdpiewv , pii] ivTpaTreLrjcrav irr €/X€ 

7 ot ^TonvT€9 ere 6 ®eos Ton ’Iapa^X. *Ort eveKa crov VTrrjveyKa 

8 oveL^Lcrpiov, iKoXvif/ev ivTpoirr] to 7rp6<ru)7r6v /xon. ’AtttjXXo- 
Tpuopievos iyevrjdrjv to'ls dSeXcfro’is fton, Kat £evos tols viols Trjs 

9 pirjTpos fton* OTt 6 ^ 17 X 09 Ton otKon crov KaT€</>ayc /4€, /cat 01 


For the end, a Psalm of David, for 
8 alternate strains . 

Save me, O God; for the waters have 
come in to my soul. 2 1 am stuck fast in 
deep mire, and there is no standing: I am 
come in to the deaths of the sea, and a 
storm has overwhelmed me. 3 1 am weary 
of crying, my throat has become hoarse; 
mine eyes have failed by my waiting on my 
God. 4 They that hate me without a cause 
are more than the hairs of my head: my 
enemies that persecute me unrighteously 
are strengthened: then I (restored that 
which I took not away. 

*0 God, thou knowest my foolishness; 
and my transgressions are not hidden from 
thee. 6 Let not them that wait on thee, O 
Lord of hosts, be ashamed on my account: 
let not them that seek thee, be ashamed 
on my account, O God of Israel. 7 For I 
have suffered reproach for thy sake; shame 
has covered my face. 8 1 became strange to 
my brethren, and a stranger to my mother’s 
children. 96 For the zeal of thine house 
has eaten me up; and the reproaches of 


& Or. mounts, or, has mounted. y Or, among his holy ones. 6 See Ps. 44. title. £ Or, paid for, or, made up for. 

0 John 2. 17; also Rom. 15. 8. 
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them that reproached thee are fallen upon 
me. 10 And I bowed down my soul with 
fasting, and that was made my reproach. 
11 And I put on sackcloth for my covering; 
and I became a proverb to them. 12 They 
that sit in the gate talked against me, and 
they that drank wine sang against me. 

J But I will cry to thee, O Lord, in my 
prayer; O God, it is a propitious time: in 
the multitude of thy mercy hear me, in the 
truth of thy salvation. u Save me from the 
mire, that I stick not in it: let me be 
delivered from them that hate me, and 
from the deep waters. 15 Let not the water- 
flood drown me, nor let the deep swallow 
me up; neither let the well shut its mouth 
upon me. 18 Hear me, O Lord; for thy 
mercy is good: according to the multitude 
of thy compassions look upon me. 17 And 
turn not away thy face from thy 0 servant; 
for I am afflicted: hear me speedily. 18 Draw 
nigh to my soul and redeem it: deliver me 
because oi mine enemies. 

19 For thou knowest my reproach, and my 
shame, and my confusion; all that afflict 
me are before thee. 20 My soul lias waited 
for reproach and misery; and I waited for 
one to grieve with me, but there was none; 
and for one to comfort me, but I found 
none. 21 They gave me also gall for my 
food, and made me drink vinegar for my 
thirst. 32 y Let their table before them be 
for a snare, and for a recompence, and for a 
stumbling-block. 23 Let their eyes be dark¬ 
ened that they should not see: and bow 
down their back continually. ^ 4 Pour out 
thy wrath upon them, and let the fury of 
thine anger take hold on them. 26 5 Let 
their habitation be made desolate; and let 
there be no inhabitant in their tents: 
28 because they persecuted him whom thou 
hast smitten ; and they have added to the 
grief of my wounds. 27 Add iniquity to 
their iniquity; and let them not come into 
thy righteousness. 28 Let them be blotted 
out of the book of the living, and let them 
not be written with the righteous, 

29 1 am poor and sorrowful; but the sal¬ 
vation of thy countenance has helped me. 
®I will praise the name of my God with 
a song, I will magnify him with praise; 
31 and this shall please God more than a 
young calf having horns and hoofs. 32 Let 
the poor see and rejoice: seek the Lord 
diligently, and ye shall live. 33 For the 
Lord hears the poor, and does not set at 
nought his fettered ones. 34 Let the hea¬ 
vens and the earth praise him, the sea, and 
all things moving in them. 35 For God will 
save Sion, and the cities of Judea shall be 
built \ and men shall dwell there, and 
inherit it. 36 And the seed of his servants 
shall possess it, and they that love his name 
shall dwell therein. 


OVetStCTflol 7W OV€tSt£dvT<OV (T€ €7T€7r€0'OI' €7 T kflk. Kat < 7 W- 10 
€KafJuj/a kv vycrreta Tyv i/az^v fiov , /cat kyevydy els dvaSi(7/xovs 
e/xot. Kat kOkfiy v to evSv/xa /xov ctcckkov, /cat kyevofiyv 11 
avrots ets rrrapa/3oXyv . KaT* e/xov ySoXecrxovv ot KaOyfievot 12 

kv rrvXy, /cat eis e/xe eij/aXXov ot 7TtvovTes tov otvov. 

'Eya> 8e ry 7rpo<ievyrj fiov 7rpos tre Kvpte, /catpos evSoKtas 13 
6 ©eos* kv t<3 TrXyOei rov kXeovs <rov kiraKovcrov /xov, kv 
aXyOeta ttjs croyrypias crov. 2a>o-ov /xe a7rd 7 rrjXov, tva fiy 14 

kfnrayd) 9 pv&Oetyv ac tow /xtcrovvnov fie, /cat ac rov /3a6ov% 
ndv vSanov. My fie KaTaTrovncrdra) Karatyts vSaros, fiybe 15 
Karamero) fie (Svdos , fiybe erver^kroy eV’ e/xe <f>pkap to crrofi a 
avrov* El(raKov(rbv fiov Kvpte, on xp^orov to eXeos (rov , 16 
Kara to 7r\y}6os tcov otKTtp/xSv crov emfiXeipov kir* kfie. Kat 17 
fir] Sl 7T0(TTpkxj/ys to irpocroyrrov c rov a7rd rov 7rat8os crov ort 
6Xi/3oficu t ra^v kTraKOverov fiov . IIpocr^es ry ifrvxfl f JLOV > Ka ' L 
Xvrpooom avryv, Ire/ca no v k)(0po>v /xov pverat /xe. 

2v yap ytvoocTKas rov ovet Surkov /xov, Kat Tyv alerxyvyv 19 
/xov, Kat Tyv kvTporryv flow kvavrlov (rov 7ravres ot OXifiovres 
fie. *OvetStoyxdv Trpovebotafo-ev y ijrvxV l JL0V K<XL TaXannopiav 20 
Kat V7re/xeiva crvXXv7rovfi€vov, Kat ovx vrryp^e, Kat 7rapaKa- 
XovvTa, Kat ovx evpov. Kat IStoKav els to /3pwfid /xov ^oX^/v, 21 
Kat ets rrjv Sixj/av fiov €7rdTtcrdv /xe o£os. YevyOyro) y Tpa7re£a 22 
avraiv kvwmov avTtov els 7raytSa, Kat as dvra7rdSo(rtv, Kat ets 
(TKavSaXov. 2 KOTio‘0yTQ)o-av ot o<f>6aXfiol avriov tov p,y 23 
/3Xe7r€Lv 9 Kat tov vwtov avToiv 8ta7ravTOS (ruyKapuf/ov . ^Ek^cov 24 
err avrovs ryv opyyv o*ov, Kat 6 Ovfios rys opyys (rov Kara - 
XajSoL avrovs. YevydyTQ) y €7ravXis avrwv ypyfioifievy , Kat 25 
ev Tots o*K7/vcS/xa(rtv avraiv fiy eoro) 6 KaTotKcJv on ov 26 
€7rara^as, avrot KareStco^av, Kat km to aXyos twv rpav/xaTtov 
fiov irpoveOyKav. Upocrdes avo/xtav km Tyv avo/xtav avraiv, 27 
Kat fiy elveXOeToxrav kv StKatocrvvj/ crov . ’E^aXeLcfrOyTto&av 28 
6K PfiXov ^civrcov, Kat fieTa StKatW fiy ypatfyyroxrav. 

IlTca^ds Kat aXytov €t/xt eyw, Kat y cram/pta rov 7rpoo*d>7rov 29 
(rov avreXa/Jerd /xov. AtveVa) to ovofia rov ©eov /xov fier 30 
wSy s, fieyaXvvo) avrov ev atvecret* Kat apecrei t< 3 ©ea5 vrrep 31 
fioaxov veov Kepara eK^epovra Kat 07rXds. *lSeT( 0 (rav 7n-aj^ot 32 
Kat ev(f>pavdyTQ)<raw eK^yTyaare tov ©eov, Kat £;ycrecrOe . *Ot( 33 
eicryKOV(T€ twv rvevyTWV o Kvptos, Kat rovs 7re7 reSyfievovs avrov 
ovk e^ovSevcuo-ev. Alveo-draxrav avrov ot ovpavot Kat y yy , 34 
^aXatrcra Kat rravTa ra ep7rovra ev avrots. ^Ort 6 ©eos crdJcret 35 
Tyv 2td)v, Kat OLKobofiyOycrovTaL at iroXeis Tys *IovSatas, Kat 
Karo Ltcycro vertv eKet, Kat KXypovofiywovcriv avryv. Kat to 36 
orrepfia rSv SovXcov avrov Ka^efovcnv avryv, Kat ot aya7raivTes 
to ovo/xa avTOV KaTao-tcyvaiaovaiv kv airy. 


For the end, by David for a remembrance, 
that the Lord may save me. 

Draw nigh, O God, to my help. 2 Let 
them be ashamed and confounded that 
seek my soul: let them be turned backward 


Ets to re^os, t<o AavtS as avdfivymv , ets to <raxrat fie 69 (70) 

Kvptov. 

e O ©eos ets Tyv fioydeidv fiov i rpoo^es- Alcr^w^en/crav Kat 2 
kvTparreLywav ot yrovyres ttjv $vx?l v dLTrocrTpa(j>eiy<Tav 


y Eom. U. 0,10. 


6 AoU 1. 90. 
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ct9 Ta 07rt(rct), Kal KajaiayyvOuyaav oi /3ovAoft€vot fioc kclkci, 

3 *Airo<TTpa<f)€lr)0'av napavTLKa alcrxyvopLevoL ot \eyovrts juoi, 

4 evyc, cvye. * AyaWtaaOwaav Kal evc^pavdrjrwaav art aroi 
7 ravTes ot ^Towres ae, /cat Acycrtocrav Sia7ravT09, /xcyaAw^iJra) 

5 6 ®co9, ot aya 7 roJKr€s to awrypLov crov. ’Eya/ Sc 7rro>^o? /cat 
7T€irr]$ 9 o ®€0? fiorjOyaov /xor fioyOos /xov, Kai pvorvjs /too €t 
(Tv, Kvpte 'xpoviays. 


70 (71) T<3 AavtS mail' Ta/mSa/?, /cat tcov 7 rpa/ra/i/ 

ai)(jjLa\(DTL(r6 €VTQ)V. 

*E7rt (rot Kvpte y\7naa t pJq KaraLa^yvOdyv et9 rov auora. 

2 'Ey rp SiKatoowg o-ov pvaai pie /cat e£eAov pte, kXIvov 7rpo9 

3 pie to ov9 o-ov /cat cra/ow pte. Tei/ov ptot etg ®eoy v7repao-7rt- 
(tttjv, Kal et9 T07roy o)(vpbv tov cra/crat pte, ort OTepea/pta ptot/ Kat 

4 Kara<f>vyy ptot/ et o-v. *0 ©eo9 ptov pvaat pte ck ^etpo9 apiap- 

5 to/Aov, ck ^etp09 7rapayopto5yT09 Kat aStKOvn- 09 . *Ort o*v et 
17 viropLOvrj ptov Kvpte, Kvpte ^ eA7rt9 ptov ck yeor/jTck ptov 

6 *E7rt ae iTrcarypL^Oyv an o yaorpo 9 , ck ko tAiag prjTpos ptov crv 
ptov et o*Ke7raoTt/9* ev o-ot ^ vpvyaU ptov Sta7rai/ro9. 


7 ‘ficret Tepa9 ey evyOyv TOt9 7roAAot9, Kat o-v /3o?70O9 Kparaios. 

8 IIA?;pa/07jTa) to o*Topta ptov au/ecrea/9, 07 ra /9 vpivyao) ryv So£ay 

9 crov, oAtjy T?)y r/fiipav rrjv pteyaAoTrpeVetay o*ov. M?) a7rop- 
pu/079 pte et9 Kacpov yrjpovs, e’y t< 3 eKAenrety r/)y la^yv ptov 

10 pt?7 e , yKaTaAt7n;9 pte. ^Ort etTray ot i\6pot aov eptot, Kat ot 

11 cfrvXaaaovrts T^y t/az^v P ov tfiovXeuaavro €7rtToavTO, Aeyov- 
T€ 9 , 6 ®eo9 eyKaTe'AtTrey avroy, KaraSidz^are Kat KaraAd/3eT€ 

12 avroy, ort ovk eortv o pvoptevo9. *0 ®eo9 pt^ piaKpvvr}*; an 

13 eptot), 6 ®eo9 ptov et9 rijy ftorjOtiav ptov 7rpoo*^e9. Atcr^vy- 

OrjfTdidav Kat ckA t7reT(i)o-ay ot eyStaj8aAAoyT€9 'pvyrjv ptov, 
7rept/3aAAe / o'^(uo‘ay atcr^vy^y Kat IvTpowqv ot ^TOvyTes Ta 
KaKa ptot. 


14 Eya/ Se Sta7rayro9 eA7rt«i, Kat 7rpocr6y](TO) eirl 7rao*ay T^y 

15 atyecrty crov. To o*Topta ptov e^ayyeAet t?)v StKatocrvy^y cov, 
oA^y Tryy ^ptepay Tr)y crwTrjpLav crov ort ovk eyyo/y 7 rpayptareta 9 . 

16 Eto-eAevoroptat ey Svyaoreta Kvptov, Kvpte pty^cr^Tjaoptat T 7 J 9 

17 8tKatocrvyij9 o-ov ptoyov. ’E8t8a^a9 pte o ®eo9 ck yeor7jT09 

18 ptov, Kat pte)(pt yvy a7rayyeA(v Ta 6avpLa<rta crov, Kat I 0/9 y>ypov9 
Kat 7rpeo-y8etov o ®eo9 pt^ eyKaTaAt7ny9 pte, eo/9 ay d7rayyetAo> 

19 Toy ySpa^toya o-ov 7rao-7; t$ yeyea ry Ip'xppLarrp T^y 8vya- 
-*retay o-ov, Kat riyy ZiKaioarvvyv aov 6 ®eo9 eo^9 vif/Lcrrwv , a 
€7rot?yo'a9 pteyaAeta* o ®eo9 Tt 9 optoto9 o-ot; 

20 *Oo-a9 e8et^ct9 ptot 6\i\j/ets 7roAAa9 Kat KaKct9; xat €7rio-Tpe- 
l^a9 e^a/07rot7yo-a9 pte, Kat ck Ttoy aySvcrcro/y t^ 9 y>}9 7raAty ay?J- 

21 yaye r 9 pte. 5 E7rAeoyao-a9 rrjv hiKaiodvvrjv aov , Kat imajpapas 
7rapeKaAeo-d9 pte, Kat ck Ta/y a/?vcrcra/y , n}9 y^9 7raAty avrp/ayis 

22 pte. Kat yap eya/ e^optoAoyiyo-optat crot ei/ crKevet i^aAptov t^/v 
aA^etay o-ov o ®eo9, ^aAa/ o*ot ey KiOapa 6 ayt09 tov To-pa7;A. 


and put to shame, that wish me evil. 3 Let 
them that say to me, Aha, aha, be turned 
back and put to shame immediately. 4 Let 
all that seek thee exult and be glad in thee: 
and let those that love thy salvation say 
continually, Let God be magnified. 6 But 
I am poor and needy; O God, help me: 
thou art my helper and deliverer, O Lord, 
delay not. 

By David, a Psalm sung by the sons of 

Jonadab, and the first that were taken 

captive. 

O Lord, I have hoped in thee: let me 
never be put to shame. 2 In thy righteous¬ 
ness deliver me and rescue me: incline 
thine ear to me, and save me. 3 Be to me a 
protecting God, and a strong hold to save 
me : for thou art my fortress and my refuge. 
4 Deliver me, O my God, from the hand of 
the sinner, from the hand of the trans¬ 
gressor and unjust man. 6 For thou art 
my support, O Lord; O Lord, thou art my 
hope from my youth. H On thee have I been 
stayed from the womb: from the belly of 
my mother thou art my protector: of thee 
is my 0 praise continually. 

7 1 am become as it were a wonder to 
many; but thou art my strong helper. 
8 Let my mouth be filled with praise, that 1 
may hymn thy glory, and thy majesty all 
the day. 9 Cast me not off at the time of 
old age: forsake me not when my strength 
fails. *°For mine enemies have spoken 
against me; and they that lay wait for my 
soul have taken counsel together, 11 saying, 
God has forsaken him: persecute ye and 
take him ; for there is none to deliver him . 
12 O God, go not far from me, O my God, 
draw nigh to my help. 13 Let those that 
plot against my soul be ashamed and utterly 
fail: let those that seek my hurt be clothed 
with shame and dishonour. 

14 But I will hope continually, and will 
praise thee more and more. 14 My mouth 
shall declare thy righteousness openly, and 
thy salvation all the day; for I am not 
acquainted with the affairs of men . 16 1 will 
go on in the might of the Lord: O Lord, 
I will make mention of thy righteousness 
only. 17 O God, thou hast taught me from 
my youth, and until now will 1 declare thy 
wonders: 13 even until I am old and 
advanced in years. O God, forsake me 
not: until I shall have declared thine arm 
to all the generation that is to come: 19 even 
thy power and thy righteousness, O God, 
up to the highest heavens , even the mighty 
works which thou hast done: O God, who 
is like to thee P 

20 What afflictions many and sore hast 
thou shewed me I yet thou didst turn and 
quicken me, and broughtest me again from 
the depths of the earth. 21 Thou didst 
multiply thy righteousness, and didst turn 
and comfort me, and broughtest me again 
out of the depths of the earth. 23 1 will also 
therefore give thanks to thee, O God, be¬ 
cause of thy truth, on an instrument of 
psalmody: I will sing psalms to thee on the 


0 Or. hymn-ainging. 
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harp, O Holy One of Israel. 23 My lips shall 
rejoice when 1 sing to thee; and my soul, 
which thou hast redeemed. 24 Moreover 
also my tongue shall P dwell all the day 
upon thy righteousness; when they shall 
be ashamed and confounded that seek my 
hurt. 


For Solomon. 

O God, give thy judgment to the king, 
and thy righteousness to the king’s son; 
3 that he may judge thy people with right¬ 
eousness, and thy poor with judgment. 

3 Let the mountains and the hills raise 
peace to thy people: 4 he shall judge the poor 
of the people in righteousness, and save the 
children of the needy; and snail bring low 
the false acouser. 6 And he shall continue 
as long as the sun, and before the moon for 
ever. 6 He shall come down as rain upon a 
fleece; and as drops falling upon the earth. 
7 In his days shall righteousness spring up; 
and abundance of peace till the moon be 
removed. 8 And he shall have < dominion 
from sea to sea, and from the river to the 
ends of the earth. 9 The Ethiopians shall 
fall down before him; and his enemies 
shall lick the dust. 10 The kings of Tharsis, 
and the isles, shall bring presents: the 
kings of the Arabians and Saba shall offer 
gifts. 11 And all kings shall worship him; 
all the Gentiles shall serve him. 12 For he 
has delivered the poor from the oppressor; 
and the needy who had no helper. 13 He 
shall spare the poor and needy, and shall 
deliver the souls of the needy. 14 He shall 
redeem their souls from usury and injustice: 
and their name shall be precious before him. 
15 And he shall live, and there shall be given 
him of the gold of Arabia: and men shall 
pray for him continually; and all the day 
shall they praise him. 18 There shall be an 
establishment on the earth on the tops of 
the mountains: the fruit thereof shall be 
exalted above Libanus, and they of the city 
shall flourish as grass of the earth. 

17 Let his name be blessed for ever: his 
name shall endure Ylonger than the sun: 
and all the tribes of the earth shall be 
blessed in him: all nations shall call him 
blessed. 

18 Blessed is the Lord God of Israel, who 
alone does wonders. 19 And blessed is his 
glorious name for ever, even for ever and 
ever: and all the earth shall be filled with 
his glory. So be it. so be it. 30 The hymns 
of David the son of Jess® are ended. 


AyaAAtucrovTat ra \€tXy pov orav if/dAo) crot , Kat y P 0 * 3 

yv cAvrpaicra). v Ert Sc /cat y yXihcrcrd pov oXyv ryv y/xepav 24 
pcAcT^crct ryv StKatoow^v orov , o rav alo^yvOoxri /cat cvrpa- 
7tw(tlv ol ^rjTOVVTes ra /ca/ca pot. 

Ets 2aAcopaiv. 71 (72) 

*0 ©cos to Kptpa (to v ra! fiaaiAu Sos, /cat ryv StKatocrvv^v 
crov rep vt<2 rov /3a<rtAccos* Kpcvetv rov Aaov (tov iv St/cato- 2 
cruvy, /cat tovs 7rrco^ous crov iv Kpicrei. 

’AvaAa/JcVa) ra opy elpyvyv t <o Aa<5 crov, /cat ot fiovvoi iv 3 
SiKcuocrvvfl Kpivel tovs 7tto)^ovs tov Aaov, /cat adxrei tovs 4 
vtovs t (bv Trcvr/T cov /cat Ta7T€tvo5cr€t crvKO<f>dvTyv , /cat o-vp- 5 
Trapapevcl t<3 yXico, /cat i rpo ry s creXyvys yevcas ycvceuv. 
KaTa/3^crcTat a>s vctos C7rt 7 tokov, /cat wcrct orayovcs <rrd£ovo-at 6 
€7rt Tyv yyv. *AvareXel iv Tats ^pcpats avrov StKaiocrvn;, 7 
/cat 7 rXyOos etpyvys ecus ov avravcupedrj y c TtXyvy. Kat Kara- 8 
fcvpuvcrei airo OaXdaory^ ecus OaXacrcrys , Kat ebro 7TOTapov 
ecus TTcpariov ry s ob<ovp,€vys. ’EvwTrtov avrov 7rpo7rccrovvTat 9 
AttftWcs, /cat ot i\dpol aurov ^ovv Aci^ovat. BacrtActs ©aperis 10 
Kat at vyaoi Suipa Trpocrotcrovcrt, /3a<rtActs \Apa/3(vv Kat 2a/3a 
Saipa 7rpocrafovert. Kat TvpodKwycrovcTiv avr<5 7ravT€s ot 11 
/JacrtActs, irdvra ra Wvy SovAcvcrovcrtv avr<5. *Oti cppvcraro 12 
Ttraryov ck Svvdcrrov, Kat irivyra u! ov^ vTrypx* fioydos. 4>ct- 13 
crcrat 7rTO)^ov Kat 7 tck^tos, Kat i/ar^as 7T€vyTwv craicrct. *Ek 14 
tokov Kat i£ aStKtas AvrpajcrcTttt ras i/rv^as avTaiv, Kat cvTtpov 
to ovopa a vtwv ivd)7nov avTOv. Kat f^crcrat, Kat So^crcrat 15 
avr(S ck rov xpv ertov rys *Apa/3tas, Kat 7rpocrcv^ovrat 7rcpt 
avrov Sta7ravros* oXyv ryv ypdpav evXoyyaovoriv avrov. 
^Ecrrat UTypiypLa iv rrj yrj irr aKpwv twv opiw v7r€pap0y<T€Tai 1 6 
V7rep tov At/3avov 6 Kap7ros avrov, Kat i£avdyaovatv ck 7toAcws 
cvcrct ^opros ri}s y^S. 

v Eo-ra> to ovop.a avrov cvAoy^pcvov cts rovs atcevas, 7 rpo 17 
rov yXiov Sta/xcvct to ovo^ta avrov, Kat evXoyyOycrovrai 
iv avro) 7 racrat at <f>vXal rys 707 s* 7 ravTa ra c^v?; />taKaptov<rtv 
avrov. 

EvAoy^ros Kvptos o ©cos rov ^crpa^A, 6 7rotcov ^avp-acta 18 
povos, Kat evXoyyrov to ovopa ri}s So^s avrov cts rov atciva 19 
Kat cts alujva tov ataivos' Kat 7rXyp(u0y(r€TCu rys So£tyS avrov 
7racra ^ y^* yevotro, ycvotTO. *E^cAt7rov ot vpvot AavtS rov 20 
vtov ’Iccrcrat. 


A Psalm for Asaph. 

How good is God to Israel, to the upright 
in heart! 3 But my feet were almost over- 
thrown; my goings very nearly slipped. 
*For I was jealous of the transgressors, 
beholding the tranquillity of sinners. 

4 For there is no sign of reluctance in 
their death: and they have firmness under 
their affliction. 6 They are not in the 
troubles of other men; and they shall not 
be scourged with other men. 6 Therefore 
pride has possessed them; they have clothed 


'PoApos to) \Aaa<£. 72 (73) 

e f2s aya0o$ 6 ©cos t<S *I(jpa^A, Tots cv^cVt KapSta. *Epov 2 
Sc 7 rapa ptKpov iaaXeudycrav ol 7roScs, Trap* oAiyov i^tyyOy ra 
$iaj3yp.aTd pov. ^Oti c^Awcra C7rt Tots avopois, elpyvyv apap- 3 
tcdAcov ^ccopcov. 

*Otl ovk ccrTtv avavevcris iv tw Oavarco air ojv, Kat (TTcpcwpa 4 
cv Ty pacrTtyi avTtuv. *Ev ko7tois dv^pa>7rcvv ovk ctcrt, Kat pera 5 
dv6pc!>7r<jov ov pacTTiycaftJcrovTai. Ata tovto iKparyacv avTOvs 6 


& tit . meditate. 
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Psalms LXXII. 7—LXXII1. 7. 


i] v~eprj(f)avLU, TrepiefiaAovTO a.8i kulv kcu atrefieiav avrw. 

7 ’E^eAewerai wg €k oreaTOS aSucta avrwv Stf}X0OV €15 Sia0€- 

8 air KapSta s. Acero^&jaar, Kat iXaXrjaav iv Trovrjpla, aSiKiav 

9 €t? to vi/ms eXaXTjaav. *E 0 crTO ccs ovpavbv to aropa avruir, 

10 Kat 77 yXcoaaa auTwr 8irj\0ev € 7 rt r^s yJ}s. Aia toGto imarpe- 
xffct o Xao 5 /xou €rraG0a, Kat fjpipai 7rX^pa5 evpcO^aovrat iv 

11 avrots. Kat curar, 7 raJ 5 €yra> 6 ©cos, Kat et cart yra>ai 5 iv tco 

12 vif/t(TT(t) y *lSov ovroi ot apapTwXol Kat cG&poGrrcs cts to^ 
aicora, Karicr)(ov 7 rXovrov. 

13 Kat €t 7 ra, apa /xaratcos iBiKalaxra rrjv Kap8Lav pov, Kat evi- 

14 if/aprjv iv d0wots Tas ^ctpas /xov Kat iyevoprjv pepacrriyu)- 

15 pivos oXrjv rrjv fjpipav , Kat 6 eXey^os / A0V € *S Tas 7 rpu)ia 5 . Ei 
eXeyov, Styyycropcu outods, tdov ttJ yevca Tear vlcov aov rjorw- 

16 0 irr]Ka. Kat vvreXa/Jor toG yrairai, toGto kottos iarlv ivavriov 

17 pov , €0)S CtO'cX^OJ €15 TO ayia(TTr}piOV ToC ©€oG, OWW €ts TCL 
eo*^ara. 

18 nX^y Sta ras SoXtor^Tas cOov avrots, Kare^aXes avrovs er 

19 toj hrapOrjvat. Ilajs iyevovro cis ipiqpuxriv ; i^amva i^cXirrov, 

20 d7raiXovTO Sta ty]v avoptav clvtujv. c £2a€i ivvirvtov c^eyctpo- 
pivov , Kupt€ ev ttJ TroXet aou t?)v ctKova auTcor i£ov8evd>o€L<$. 

21 *Ori rjvt}>pdv6r] rj Kap8 ta /xou, Kat ot vzcfapot pov rjWoubdrj- 

22 aar. Kaya> e’^ovSertn/xeros, Kat ouk eyviov, KTrjv<f>8r)$ iyevoprjv 

23 7 rapa trot. Kayo) Sta7rayros /x€Ta (rov iKpaTTjaas rrjs X €L P°$ 

24 tt}s S^ias pov, iv rrj /SovXij aov wbrfyqaas /x€, Kat pcra 8o£r)s 

25 7rpoacXd/3ov pe, . Tt yap pot V7rapx €i er r<S ovpayaj, Kat 7 rapa 

26 aot) ri rjOiXrjcra € 7 rt t^s y^s; ’EfeXtTrcv ^ KapSta ptov Kat 77 
crap£ pov , 6 ©cos tt}s KapStas ptov, Kat 77 ptcpts ptou 6 ©cos cts 
Toy atoiva. 

27 *Ort tSov ot paKpvvovTts cavrovs a 7 ro aou, aTroXovyrat* c^to- 

28 Xodpcvo-as 7 rdyra roy Tropvcdovra a 7 ro crou. *Eptot Sc to rrpocr- 
KoWacrOat r<3 ©ca5 aya#dv cart, rtdeaOat iv t< 3 Kvpta> r^v 
cXortSa ptov roG cfayyctXat Tracras Tas atycVcts 0 * 01 ; cy rats 
7 rGXats r>5s ^vyarpos 2 ta>y. 


73 (74) SwcVccus t(3 *Ao‘d<f>. 

*IyaTt aTroVo) 6 ©cos €ts tcXos ; copyto*^?; 6 $vpos crov cVt 

2 TTpofiara voprjs crov ; My^o’^rt t^s cn/yaycoy^s aov 77s iKTrjcno 
air dpXWiXvTpibcra) pa/?Soy KXrjpovoptas aov opos 2 twy 

3 toGto o Karco'KTyycoo'as cy avrcG. ^E^rapoy ras °* ov 

Tas v 7 reprj(f>avta< j avroiy cts tcXos* ocra iirovi^pevcraTO 6 c^pos 
cy rots aytots o*ov. 


4 Kat cyCKav^aayro ot pttaoGyrcs ac cy ptca*a> rJ/s ioprrj^ aov 

5 c^cyro ra aypeta avriov arjpeia, Kat ovk cyytoo-ay, ws cts tyjv 

6 ctcroSoy v7rcpdy<o* d»s cy SpvpuG fuXwy a^tVats i£eKO\f/av Tas 
0vpas avrrjs €7TtToavro, cy 7rcXcK€t Kat Xagevrrjptu} Karippa^av 

7 avnjy. 'Evcirvpto-ay cv 7rvpt to dyiaa'nfloiov aov cts rJjy y^y, 


themselves with their injustice and un¬ 
godliness. 7 Their injustice shall go forth 
as out of fatness: they have fulfilled their 
intention. 1 They have taken counsel and 
spoken in wickedness: they have uttered 
unrighteousness loftily. 9 They have set their 
mouth against heaven, and their tongue has 
gone through upon the earth. 10 Therefore 
shall my people return hither: and full days 
shall be found 0with them. 11 And they 
said, How does God know ? and Y is there 
knowledge in the Most High? 12 Behold, 
these are the sinners, and they that prosper 
always: they have possessed wealth. 

13 And I said, Verily in vain have I jus¬ 
tified my heart, and washed my hands in 
innocency. 14 For I was plagued all the day, 
and my reproof was every morning. 15 If 1 
said, I will speak thus; behold, I should 
have broken covenant with the generation 
of thy children. 16 And I undertook to un¬ 
derstand this, hut it is too hard for me, 
17 until I go into the sanctuary of God; and 
so understand the latter end. 

18 Surely thou hast appointed judgments 
to them because of their crafty dealings: 
thou hast cast them down when they were 
lifted up. 19 How have they become deso¬ 
late ! suddenly they have failed: they have 
perished because of their iniquity. < 20 As 
the dream of one awakening, O Lord, in thy 
city thou wilt despise their image. 

21 For my heart has rejoiced, and my reins 
have been 5 6 7 gladdened. 22 But I was vile 
and knew not: I became brutish before 
thee. 23 Yet I am continually with thee: 
thou hast holden my right hand. 24 Thou 
hast guided me by thy counsel, and^thou 
hast taken me to thyself with glory. 25 For 
what have 1 in heaven hut thee ? and what 
have I desired upon the earth beside thee P 
26 My heart and my flesh have failed: hut 
God is the strength of my heart, and God is 
mv portion for ever. 

57 For, behold, they that remove them¬ 
selves far from thee shall perish: thou hast 
destroyed every one^ that goes a whoring 
from thee. 28 But it is good for me to cleave 
close to God, to put my trust in the Lord; 
that I may proclaim all thy praises in the 
gates of the daughter of Sion. 

A Psalm of £ instruction for Asaph. 

Wherefore hast thou rejected us, O God, 
for ever? wherefore is thy wrath kindled 
against the sheep of thy pasture? 2 Re¬ 
member thy congregation which thou hast 
purchased from the beginning; thou didst 
ransom the rod of thine inheritance; this 
mount Sion wherein thou hast dwelt. 
3 Lift up thine hands against their pride 
continually ; because of all that the enemy 
has done wickedly in thy holy places. 

4 And they that hate thee have boasted in 
the midst of thy feast; they have set up 
their standards for signs, 4 ignorantly as 
it were in the entrance above; * they cut 
down its doors at once with axes as in a 
wood of trees; they have broken, it down 
with hatchet and stone cutter. 7 They have 
burnt thy sanctuary with fire to the ground; 


0 Or. in. 


j Or. If there Uk 


3 Or. changed. 


C Or. understanding. 
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they have profaned the fi habitation of thy 
name. 8 They hare said in their heart, even 
all their kindred together, Come, let us 
abolish the feasts of the Lord from the 
earth. 9 We have not seen our signs; there 
is no longer a prophet; and Ood will not 
know us any more. 

10 How long, O God, shall the enemy re¬ 
proach ? shall the enemy provoke thy name 
for ever ? 11 Wherefore turnest thou away 
thine hand, and thy right hand from the 
midst of thy bosom for everP 12 But God 
is our King Yof old; he has wrought sal¬ 
vation in the midst of the earth. 13 Thou 
didst establish the sea, in thy might, thou 
didst break to pieces the heads of the 
* dragons in the water. 14 Thou didst break 
to pieces the heads of the dragon; thou 
didst give him for meat to the Ethiopian 
nations. 15 Thou didst cleave fountains 
and torrents; thou driedst up € mighty 
rivers. 16 The day is thine, and the night is 
thine; thou hast prepared the sun and the 
moon. 17 Thou hast made all the borders 
of the earth; thou hast made summer and 
spring. 

18 Remember this thy creation; an enemy 
has reproached the Lord, and a foolish peo¬ 
ple has provoked thy name. 19 Deliver not 
to the wild beasts a soul that gives praise to 
thee; forget not for ever the souls of thy 

S oor. 20 Look upon thy covenant: for the 
ark places of the earth are filled with the 
habitations of iniquity. 21 Let not the 
afflicted and shamed one be rejected: the 
poor and needy shall praise thy name. 
23 Arise, O God, plead thy cause: remember 
thy reproaches that come from the foolish 
one all the day. 23 Forget not the voice 
of thv suppliants: let the pride of them 
that hate thee continually ascend before 
thee. 

Eor the end. Destroy not, a Psalm 
of a Song for Asaph. 

We will give thanks to thee, O God, we 
will give thanks, and call upon thy name: I 
will declare all thy wonderful works. 2 When 
I shall take a set time, I will judge right¬ 
eously. 3 The earth is dissolved, and all 
that dwell in it: I have strengthened its 
pillars. Pause. 

4 1 said unto the transgressors, Do not 
transgress; and to the sinners, Lift not up 
the horn. 5 Lift not up your horn on high; 
speak not unrighteousness against God. 

6 For good comes neither from the east, nor 
from the west, nor from the desert moun¬ 
tains. 7 For God is the judge; he puts 
down one, and raises up another. 8 For 
there is a cup in the hand of the Lord, full 
of unmingled wine; and he has 6 turned it 
from side to side, but its dregs have not been 
wholly poured out; all the sinners of the 
earth shall drink them . 

9 But I will exult for ever: I will sing 
praises to the God of Jacob. 10 And 1 
will break all the horns of sinners; but 
the horns of the righteous one shall be 
exalted. 


c’/Sc/Jr/Acocrav to (jKrjvw/xa rod ovoparo's crov . Et 7 rav ev ryj 8 

KapSta avrtov, f) crvyyivc ta avrwv cVtToavro, Scvrc, Kara 7 rav- 
o*a)pcv ras copras Kvptov awo tyjs yrjs. Ta o^pcta ?}p<£v 9 

OVK CtSopCV, OVK COTtV CTt 7TpO<^^T7JS, Kat ^ACtS 0V yVGXTC- 
rat cti. 

"Ea)S 7T0TC 6 ©COS, OVCtStCt 6 C^pOS, 7 TOLpO^VVtl 6 V7TCVaVTt0S 10 
to ovopa c rov cts rcAos; Tvart a7rocrTp€<£€ts ty]v X^lpa. crov, 11 
kcll tyjv Sc£tav crov c/c /xccrov rov kqXttov crov cts rcAos ; *0 Sc 12 
©cos ^SacrtAevs rjf a£>v 7 rpo ataivos, ctpyatraro trcerTyptav iv picrcv 
Trjs yi}s. 2v c/cparatcecras iv rg Svvapct crov tyjv 0aAao-crav, 13 
crv (rw€TpL\f/a<; ras /cc^aAas raw SpaKOvrcov €7rt rov vSaros. 

2v (rvviTpiif/as Tas K€</>aAas rov SpaKovros, cSce/cas avrov /3paipa 14 
Aaots Tots Afflioxfn. 2v 8Upjyq£a s 7npyas /cat ^ctpappovs, crv 15 
i£rjpavas 7TOTapovs YjOap. 2 rj ccrrtv g gpipa , kol t uy) cortv g 16 
vvf, crv KarqpjLcno gXiov /cat creXgvgv. 2v iiroigoa^ 7ravra Ta 1 7 
opta tt}s yrj$, 0cpos Kat cap crv €7rot7;cras. 

Mv^cr^rt ravTY] s rgs ktlctc cos crov c^pos covctStcrc rov 18 
Kvptov, Kat Aaos a</>pa)v 7 rapc!)£vv€ to ovopa crov . M 77 7rapaS(Ss 19 

rots Ogptois tyvxqv i^opoXoyovpivgv crot, tcov i/rv^eiv twv 
7T€VgTQ)V CTOV pg iTTlXdOg CtS TeAoS. ’TtjTrifiXeif/OV Cts TY)V 20 

Sta OrjKgv crov, ort iTrXgpwOgo’av ol ivKOTupivoi ty }s y r)s olkcjv 
avoptaiv. Mg drrocrTpa(f)rjT(j} T€Ta 7 rciva)pcvos Kat Kar^a^v/A/AC- 21 
vos, 7 ttco^os Kat ttcV^s atvccrovcrt to ovopa crov. ’Avacrra 22 
6 ©cos, StKacrov rgv Slktjv crov, pvgcrOgTL twv ovctStoyAtov crov 
ra>v v 7 ro a<£povos oXgv tt)v rjpipav. c 7 riAa^p t^s cfxvvrjs 22 

tcov ikctcov crov, rj v7T€pr)<f>avLa ra>v pucrovvrcov crc ava (Salrj 
Sta7ravros Trpos crc. 

Ets to rcAos, pr] Sta</)0ctp^s, if/aXpo s ceS^s to) 'Acrdifr. 74 (75) 

y Ei$opoXoyr)a6/L€0a aot 6 ©cos, c^o/AoAoywo/Ac&i, Kat 
cVucaXccro/Actfa to ovo/Aa crov SirjyrjcropLcu rrdvra ra davpacna 
crov. ^Orav Ad/3co Katpov, cya) evdvTrjra s Kptvco. ’Era/o/ 2, 3 
fj yrj, Kat 7ravrcs ot KarotKovvrcs avr^v, cyci) ccrTcpccocra tovs 
crrvAovs avr^s* StaipaXpa. 

Et7ra rots 7rapavo i povcn , p.rj iTapavoptiv, Kat rots ap,apTa- 4 
vovcrt, p,Y] v\f/ov tc Kcpas. My] €7ratpcT€ cts vxj/os to Kcpas v/aojv, 5 
AaActrc Kara rov ©cov aStKtav. ^Ort ovtc a7ro i£o8 cov, 6 
ovrc a7ro Svcrpaiv, ovtc a7ro iprjpoiv opccev, ort 6 ©cos KptT^s 7 

CO-Tt* T 0 VT 0 V Ta7T€tV0t, Kat T 0 VT 0 V Vl/^Ot. ^OTt TTOTYjpiOV €V 8 

^ctpt Kvptov, otvov aKparov 7rA^pcs KCpacrparos* Kat ckAivcv 
ck rovrov cts touto, 7tA^v 6 Tpvytas avrov ovk c^ckcvco^' 
TTLOVTOLl 7raVT€S Ot dpapT(t)Xol TYjS y^s. 

’Eyco Sc ayaXAtacropat cts rov alCova , \j/aX(v t a> ©coi ’IaKto^S. 9 
Kat 7 ravra ra Kcpara raiv apapTceXiv crvyKXacra), Kat vij/uidg* 10 
crcrat ra Kcpara rov Sikollov. 


& Or. tabernacle. 7 (?r. before the age. 3 Or, serpents C /7e6. rivers of Etham. 0 Or. from this into that. 
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75 (76) Ets to tcAo9 iv vpvois, \{/aXpbs tu> Acrd<f>- wSr/ 7rpo9 toi> 

'AcrcrupLov. 

IVcooTOS iv rrj TovSata 6 ©€ 09 , ev t<v To-paryA pey a to 

2 ovopa avrov . Kat iyevrjdr] iv clpyjvr) 6 T07r09 avrov, Kal to 

3 KaTOLKrjTrjpLov avrov iv 2twv. ’Ekci avvirpuf/e ra Kpa.Tr) rwv 
ro£ a)V, ottXov Kal pop<f>alav Kal rroXcpov- Stdif/aXpia. 

4, 5 <$>am£€i5 cro #avjuao-ra)9 a7ro opiwv alo)VLO)v, irapayOrjcrav 

7ravTC5 ot dowcroi rfj KapSia * virvoicrav vttvov avribv, Kal ovx 
cvpov oiSiv 7ravr€5 ol dvSpes rod rrXovrov Tai9 X! i P a>LV uvtGjv. 

6 ’A 7 to imnprjcrcd)^ crov , 6 ©€09 IaKcb/3, cyvo-Ta£ay oE imfie^T)- 

7 KOTCS TOV 9 r7T7TOU9. 2v <£o/3cp09 €?, /Cat Tt9 dl/TlCTT>/0-€Tai <T0l 

8 a 7 rd Tr;9 opyrjs crov; *Ek tov ovpavov rjKovricras Kpicnv, yrj 

9 i<f>ofirjdr] /cat f)(rv)(a(rcv, iv tw ava<rrrjvaL €t9 Kpicnv rov ®cbv, 
tov crCjaai iravras tov9 Trpaels rrj KapSia* Stat^aAjua. 

10 v ©Tt ivOvpiov dvOpdirrov i^opoXoyrjcreraL croc , /cat eyKara- 

I 1 Xeippa €J/#v/xiov eopTacret 0 " 0 t. Ev£ao-#€ /cat a7rdSoT€ Kvpta) 
tw ©€(S fjpwv, 7 rarr €9 ot kvkXcj avrov olaovat Suipa* t 5 <£o/?€pw 

I 2 /cat acpacpovpivo) 7rvevpara ap^orrw, <£o/3ep(5 7rapa TOt9 /Jao*i- 

Aevcrt tt}9 yr/9. 

76 (77) Et9 to tcAo9, vrrlp 'ldiOovv if/aXpos T<n ’A <xa<£. 

$a)i rrj pov 7rpos Kvpiov iKCKpa^a, /cat rj cfxvvij pov 7rpos rov 

2 ©€ov, /cat 7rpocria)(G poi. 'Ei/ rjpipa dXtij/cd)^ pov rov ®eov 
i^e^rjrrjo- a, Tat9 ^epcri A 1017 vv/cto9 ivavriov avrov , /cat ovk 

3 rjrrarrjdrjv d7rr)vrjvaro 7rapaKXr)6r)vai r) tyv\r) pov ’E/xv^cr^v 
tov ©eov, /cat cvc ppavdrjv, rfboXiaxpcra, Kal (LXcyoif/v^crc ro 

4 rrvcvpa pov Sidif/aXpa. IIpoKareXafiovro <f>vXaKa<; 7rai/T€9 ot 
i^Opoi p ov, irapa^drjv Kal ovk iXdXrjcra . 

5 AteAoy«rap.ijv r)pipa<z ap^ata9, /cal irrj alwvia ipvrjaOrjv, 

6 /cat ipeXerrjaa* vvktos per a rrj 9 /capSta9 /xov r/SoAcV^ovi/, /cat 

7 eaKdXXov to wcv/xa /xov. Mr) €ts T0V9 alcovas aTrcocrcrat 

8 Kvpt09, /cat ov rrpocrOrjcreL rov evSoKrjaaL €Tt; A H et9 tcAos 

9 aTTOKoxj/ei to eAeos a7ro yeveas Kat ycvcas / *H i7nXrjcr€raL tov 
OLKT€Lprj(rai 6 ©€ 09 , ^ (Twi^ti iv rrj opyfj avrov to vs OLKrippovs 
avrov ; Stdij/aXpa . 

10 Kat €t7ra, vv^ rjp^dprjv, avrr) rj aAAotaxrts T^s Se^tds 

II tov viJ/lcttov* 1&pvr)<jQr)v r£)V cpytov Kvptov, oti pvr/crdrjcro- 

12 ptat a7ro tt)s dp^}9 tcov ^av/xao-twi/ o-ov, Kat peXerrjcrv} iv 
rrdaL Tots Ipyots o-ov, Kat er tois imrrjb^vpacTL o*ov aSoAco - - 
Xr}(Ja>. 

13 *0 ©€09 iv tJ> ayta) 1 ) 0 S 09 crov, Tts ^€09 tdiyas d )9 6 ©cos 

14 rjpibv; 2v ct 6 ©cos 6 7rotajv Oavpaaia, iyvwpuras iv Tots 

15 Aaots rrjv Svvapiv crov • iXvrpwcru) iv tw Ppa^iovt (tov rov Xaov 

\ 6 crov, tovs vtoos ’IaK0)/3 Kat ’1 0 )O‘ij(j> 9 Scdif/aXpa. EtSoo-av o"€ 

vSaTa 6 ©cos, etSocrai/ ere vSaTa Kat icfrofirjdrjcrav, Kal irapa^Orj- 

1 7 aav apvcrcrot. IIA^os r)X 0V<; <f>a)vr)v cSwKav at vecfaiXaL* 

1 8 Kat yap ra fiiXr] crov bLarropevovrat . <i>a)v^ tt}s (3povrr}<; aov 

iv t<3 Tpo^a>* Zcfravav at acrTparrai (rov ryj oiKOVpevrj , icraXevdr) 




Psalms LXXV. 1— LXXVI. 18. 

For the end, among the Hymns, a Psalm 
for Asaph; a Song for the Assyrian. 

God is known in Judea: his name ia 
great in Israel. 2 And his place has been in 
0 peace, and his dwelling-place in Sion. 
3 There he broke the power of the bows, 
the shield, and the sword, and the battle. 
Pause. 

4 Thou dost wonderfully shine forth from 
the everlasting mountains. 6 Ail the simple 
ones in heart were troubled; all the men of 
wealth have slept their sleep, and have 
found nothing in their hands. 6 At thy 
rebuke, O God of Jacob, the riders on 
horses slumbered. 7 Thou art terrible; and 
who shall withstand thee, because of thine 
anger ? 8 Thou didst cause judgment to bo 
heard from heaven; the earth feared, and 
was still, 9 when God arose to judgment, to 
save all the meek in heart. Pause. 

10 For the inward thought of man shall 

ive thanks to thee: and the memorial of 

is inward thought shall keep a feast to 
thee. 11 Yow, and pay your vows to the 
Lord our God; all that are round about 
him shall bring gifts, even to him that is 
terrible, 12 and that takes away the spirits 
of princes; to him that is terrible among 
the kings of the earth. 

For the end, for Idithun, a Psalm 
of Asapn. 

I cried to the Lord with my voice, yea, 
my voice was addressed to God; and he 
gave heed to me. 2 In the day of mine 
affliction I earnestly sought the Lord; even 
with my hands by night before him, and I 
was not deceived; my soul refused to be 
comforted. 3 1 remembered God, and re¬ 
joiced ; I poured out my complaint, and my 
soul fainted. Pause. 4 All mine enemies 
set a watch against me: I was troubled, and 
spoke not. 

6 1 considered the days of old, and remem¬ 
bered ancient years. ® And I meditated j I 
communed with my heart by night, and dili¬ 
gently searched my spirit, saying ,' Will the 
Lord cast off for ever ? and will he be well 
pleased no more? 8 Will he cut off his 
mercy for ever, even for ever and ever? 
9 Will God forget to pity? or will he shut 
up his compassions in his wrath ? Pause. 

10 And I said, Now I have begun; this is 
the change of the right hand of the Most 
High. “I remembered the works of the 
Lord; for I will remember thy wonders 
from the beginning. 12 And I will meditate 
on all thy works, and will consider thy 
doings. 

13 O God. thy way is in the sanctuary; who 
is a great God as our God ? 14 Thou art the 
God that doest wonders; thou hast made 
known thy power among the nations. 
15 Thou hast with thine arm redeemed thy 
people, the sons of Jacob and Joseph. Pause. 
I® The waters saw thee, O God, the waters 
saw thee, and feared; and the depths were 
troubled. 17 There was an abundant sound 
of waters: the clouds uttered a voice; for 
thine arrows went abroad. 18 The voice of 
thy thunder was abroad, and around thy 


/S Or, Salem, see the Hebrew. 
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lightnings appeared to the world; the earth 
trembled and quaked. 19 Thy way is in the 
sea, and thy paths in many waters, and thy 
footsteps cannot be known. 20 Thou didst 
guide thy people as sheep by the hand of 
Moses and Aaron. 

A Fsalm of ^instruction for Asaph. 

Give heed, O my people, to my law: 
incline your ear to the words of my mouth. 
2 y I will open my mouth in parables: I will 
utter dark sayings which have been from the 
beginning. 3 All which we have heard and 
known, and our fathers have declared to us. 
4 They were not hid from their children to 
a second generation ; the fathers declaring 
the praises of the Lord, and his mighty 
acts, and his wonders which he wrought. 

5 And lie raised up a testimony in Jacob, 
and appointed a law in Israel, which he 
commanded our fathers, to make it known 
to their children : 6 that another generation 
might know, even the sons which should be 
born; and t hey should arise and declare 
them to their children. 7 That they might 
set their hope on God, and not forget the 
works of God, but diligently seek his com¬ 
mandments. 8 That they should not be as 
their fathers, a perverse and provoking gene¬ 
ration ; a generation which set not its heart 
aright, and its spirit was not 5 steadfast with 
God. 

9 The children of Ephraim, bending and 
shooting with the bow, turned bach in the 
day of battle. 10 They kept not the covenant 
of God, and would not walk in his law. 
11 And they forgot his benefits, and his 
miracles which he had shewed them ; 12 the 
miracles which he wrought before their 
fathers, in the land of Egypt, in the plain of 
Tanes. 13 He clave the sea, and lea them 
through: he made the waters to stand as 
in a bottle. 14 And he guided them with a 
cloud by day. and all the night with a light 
of fire. 15 He clave a rock in the wilderness, 
and made them drink as in a great deep. 
16 And he brought water out of the rock, 
and caused waters to flow down as rivers. 

17 And they sinned yet more against him; 
they provoked the Most High in the wilder¬ 
ness. 18 And they tempted God in their 
hearts, in asking meat for the desire of their 
souls. 19 They spoke also against God, and 
said, Will God be able to prepare a table in 
the wilderness? 20 Forasmuch as he smote 
the rock, and the waters flowed, and the 
torrents ran abundantly; will he be able 
also to give bread, or prepare a table for his 
people ? 

21 Therefore the Lord heard, and was pro- 
Toked: and fire was kindled in Jacob, and 
wrath went up against Israel. ^Because 
they believed not in God, and trusted not 
in his salvation. 23 Yet he commanded the 
clouds from above, and opened the doors of 
heaven, 24 and rained upon them manna to 
eat, and gave them the bread of heaven 
25 Man ate angels’ bread; £he sent them 
provision to the full. 

26 He removed the south wind from hea- 
i en; and by his might he brought in the 


Kai Ivrpo/xo? kyevrjOr] rj yrj. *Ev ry daXaacry y oSo? crov, kch 19 
at rptfioL crov ev vSacrt 7roXXot?, kcll ra t xyy crov ov yvuxrdr}- 
aovTat. *f 2 S? 7 y> 7 cras d>? irpofiara r ov Xaov crov kv x u P l Mwvcn} 20 
Ka\ *Aapoiv. 

SweVea)? r<5 *A ad<f>. 77 (78} 

IIpoo-€^€TC X ao? /xov rov vo/xov /xov, kXi 'vare to ov? v/xcov 
et? ra prjpLOLT a rov o-To/xaro? /xov. s Avot£<e kv 7rapa/3oXat? to 2 
crro/xa /xov, <£#ey£o/xat 7rpo/3X^/xara ohr’ ^Oaa rjKova a- 3 

/xev Kat eyvw/xev avra, /cat ot 7rarep€? rjpLwv Styyyaavro fjplv . 
Ovk kKpvfir] daro rwv tIkvuv avrwv et? yeveav erepav, d7rayyeX- 4 
Xovre? ra? atveaet? Kvptov Kat ra? Svvacrreta? avrov, Kat ra 
0av/xdcria avrov a kirolycrc. 

Kat avicrTrjcre /xaprvptov kv S IaKca/3, Kat vo/xov edero kv 5 
*1 oparjX' ov kv€T clXolto rots irarpaatv 17 /xtov, yvtvptVat avTov 
rot? vtot? avraiv, 07T(05 av yva> yevea erepa, vtot ot r exOyaopte- 6 
vot, Kat avacrrycrovTai Kat d7rayycXovo-tv avra rot? vtot? avriov* 
tva Owvtcll C7rt rov ©eov TTjV eX7rtSa avrcov, Kat ptrj kmXaOwvTai 7 
rwv epycuv rov ©eov, Kat ra? evroXa? avrov kK^rjrrjcrwcnv . *Iva 8 
per] yevaivrai <!)? ot ira repe? avrtiv, yevea cfkoX ta Kat 7rapa7rtK- 
patVovaa, yevea. ^rt? ov Karev0vvev kv rrj KapSta avri}?, Kat ovk 
krricrT(t)0r) /xera, rov ©eov to 7rvev/xa avri}?. 

Ytot ’E<£pat/x evretvovre? Kat /3dXXovre? rofov, karpaefarjerav 9 
kv fjptkpg 7 roXe/xov. Ovk k<f>vXa£av ryv Sta drjKyv rov ©cov, 10 
Kat kv T(p vo/xo) avrov ovk rjOtXov 7 ropevecr#at. Kat kncXadovTO 11 
twv evepyecriwv avrov Kat tcov davpiaertiov avTOv, <vv eSetfev 
avrot?* kvavTLOv t£v 7rarepodv avruiv a kirolycre #av/xacrta, kv 12 
yfj Atyv7rra), kv ttcSlio Tavew?. A ikpprj^c ^dXaacrav, Kat 13 
8t>/yaycv avrov?* karrjaev vSara coo'ct ao*Kov. Kat koSrjyrjaev 14 
avrov? kv ve<pkXrj rjpikpas, Kat oXrjv ryv vvKra kv t^ojrtcr/xw 
7rvpo?. At cppyj^c irkrpav kv kpypcco, Kat €7rdncr€v avrov? a>? kv 15 
a/3vcraw 7roXXrp Kat k&jyayev vSc op ck werpa?, Kat Karrjyayev 1 6 
a>? 7rora/xov? vSara. 

Kat 7 rpocrkdevTO ert rov aptapraveiv avraJ* TrapcmKpavav 17 
rov vif/tarov kv dvvSpa), Kat e^€7r€tpacrav rov ®eov kv rats 18 
KapStat? avraiv, rov atr^aat /3pw/xara rat? i/ruxa t? avrSv. 

Kat KareXdXrjcrav rov ©eov, Kat elrrav, ptr] Svv^crerat 6 ©eo? 19 
erot/xao-at rpairc^av kv kprjpuo; 5 E7ret €7rara^€ 7rerpav, Kat 20 
kppvrjcrav vSara, Kat ^et/xappot KaTtKXvo-Qrjcrav' pty Kat a prov 
SvvrjcreTaL Sovvat; rj erotyaacrat rpairct/xv ra> Xaa) avrov ; 

Ala tovtq YjKovac Kvpto? Kat dve/JaXero, Kat 7rvp a vrj<f>6r) 21 
kv ’IaKO)/?, Kat opyy dvifirj e7rt rov ’Io-parjX. ^Ort ovk krr t- 22 
errevo^av kv ra> ©ea>, ovSe rjXTTtaav €7rt ro acar^ptov avrov. 

Kat everetXaro vecj>kXa t? V7repavcj0ev, Kat Qvpas ovpavov avkip^e* 23 
#cat e/3pe^ev avrot? ptavva ^>ayetv, Kat aprov ovpavov eStvKev 24 
avrot?. * A prov ayykXoiv <=<$> ayev avOpwnros, kTrurtnaptov <X7T- 25 
eVretXev avrot? et? 7rX'^o _ /xov^v. 

'Airfipt Norov e£ ovpavov, Kat kir^yaycv kv rrj Swaarttg. 26 


o C?r. uruierstanding. 


t Mat. 13. 35. 


d Or, faithfully secured. 


C Mat. 6.31. 



*AAMOI, 


745 


Psalm LXXVIL 27—56. 


27 avrov A i/3a. Ka 1 e/Spe^ey Itt avrov? oxrel \ovv crapKa?, /cat 

28 <i)cr€t a fJLjJiov da\a(T(T(x)V 7T€rava 7rr€pa)Ta. Kat €7T€7re(TOV els 
fieaov rrjs 7rape/x/JoAi}? avraiv, kvkXoj t toy a/c^vta/xdrajv avraiv. 

29 Kat icfxxycxrav /cat eveTrA^o'ffycrav crc^oSpa, Kat ttjv eTndvjXLav 
avrojv 7)veyK€v clvtols . 

30 Ovk icTTeprjdrjcrav oltto rrjs emOvfXLas avruiv eri tt}? fipdxrecos 

31 avroiv ovcrrjs ev t< 3 oro/xari avroiv, Kat opyi) rov ©eov ave/3rj 
eV avrov ?, Kat a 7 r€KT€tvei/ ev rot? tvloctiv avraiv, Kat rov? ckAck- 
rov? rov ’Icrpa^A onn/eTroSio-ev. 

32 *Ev 7rao-t tovtoi? rjpiaprov lri y Kat ovk hriarevdav rot? 

33 tfav/xacioi? avrov. Kat e’^eAiTrov ev jaarator^rt at rjfxepa t 
avroiv, Kat ra errj avTaiv /xcra ottovS?)?. 

34 ''Oral/ a7reKT€tv€v avrov?, e&qrovv avrov, Kat eTrearpetpov kcll 

35 aSp0pt£ov Trpd? rov ©eov. Kat ep.vrj(r6r]<jav ort d ©eo? fiorjOos 

36 avTaiv ecm, Kat 6 ©eo? 6 vifncrros Xvrpoirrjs avroiv eori. Kat 
ryyarrqaav avrov ev rw o-ro/xart avrtuv, Kat rrj yXrixrcrrj avroiv 

37 lif/evcravTO avrar rj 8e KapSta avraiv ovk evOeta per’ avrov, 
ovSe CTrioraiffyo^av ev rrj St adrjKrj avrov. 

38 Avro? Se eomv otKTip/xa>v, Kat tXacrerat rat? apaprtat? 
avraiv, Kat ov Siacfadeper Kat irXrjdvvel rov airo(rrp€[f/at rov 
#vpov avrov, Kat ov^t eKKavaei 7racrav r7jv opyrjv avrov. 

39 Kat epLvrjcrOr) ort crap£ eio-i, 7rvev/xa 7ropevo/xevov Kat ovk 
€ 7ricrrp€</>ov. 

40 IIoo-aKt? 7rapc7rtKpavav avrov ev ry epij/ao), 7 rapa>pyuray 

41 avrov ev yr; dvvSpa) ; Kat irrearpexf/av Kat e7retpaorav rov ©eov, 

42 /cat rov aytov rov ’Iapa^A 7rapai£vvav. Ovk ifxv^aOrjaav rrjs 
%ei pos avrov, ^pepa? t^? eXvrpdjcraro avrov? €K ^etpo? #Ai- 

43 /3ovro?* e f2? e^ero ev Atyv7rrcD ra o^peta avrov, Kat ra 

44 repara avrov ev 7reSta) Taveoj?* Kat pereVrpei/^ev et? atpa rov? 

45 7rorapov? avroiv, Kat ra op^prjpara avrtvv otto/? p>j 7rt<vcrtv 
e£a7reaT€iAev et? avrov? Kvvopvtav Kat Karecfrayev avrov?, Kat 

46 /Jarpa^ov, Kat Ste<£0etpev avrov?. Kat eStOKe ttj ipv(Tt(Sr] rov 

47 Kapirov avraiv, Kat rov? 7rovov? avraiv ttj aKptSt. ’ATreWetvev 
ev ^aXaty ri)v apLireXov avraiv, Kat ra? crvKaptvov? avTaiv ev 

48 ryj iraxyrj. Kat irap&tDKev ev ^aXaty ra KTrjvr) avTaiv, Kat 

49 rr)v V7rap£tv avraiv r<3 7rvpt. *E^a7recrretXev et? avrov? opyr]v 

Ovfiov avrov, 0vpov Kat opyrjv Kat ti/^tv, d7roorroA'Jjv St’ 

50 ayye'Acov TrovrjpCjy . e f2So7rot?2o - e rptfiov rrj opyrj avrov, ovk 

icfretcraro orro Zavarov raiv if/v)(p)v avraiv, Kat ra Krrjxrq avraiv 

51 et? Zavarov crvve'KAetcre. Kat e7rara^e 7rav 7rpa)roroKov ev yg 
Atyv7rra), aTTapyrjv 7rovaJV avraiv ev rot? aKTjvcipacrt Xap. 

52 Kat airfjpev a>? irpofiara rov Aaov avrov, rfyayev nvrovs d)cret 

53 7roLjxvLov ev ip^fiw. Kat ajS^y^crev avrov? ev eA7rtSt, Kat ovk 

54 eSetAtWov, Kat rov? e^pov? avraiv iKaXvxj/e OaXacraa. Kat 
etV7;yayev avrov? et? opo? aytaaparo? avrov, opo? rovro o 

55 iKTrjaaro rj Se£ia avrov. Kat i^ifSaXev ai ro TrpocrwTrov avraiv 
edvrj, Kat iKXrjpoSorrjcrev avrov? e’v o^otvta) KXrjpoSoatas, Kat 
/carecrK^vaxrev ev rot? crKTyva/paatv avraiv ra? <^>vAd? rov 
’Iapa^A. 

56 Kat e7retpao*av Kat 7rape7rtKpavav rov ®eov rov vif/UTrov, Kat 


south-west wind. 27 And he rained upon 
them flesh like dust, and feathered birds like 
the sand of the seas. 28 And they fell into 
the midst of their camp, round about their 
tents. 29 So they ate, and were completely 
filled ; and he gave them their desire. 

^They were not disappointed of their 
desire: but when their food was yet in their 
mouth, 31 then the indignation of G-od rose 
up against them, and slew the fattest 
of them, and overthrew the choice men 
of Israel. 

32 In the midst of all this they sinned yet 
more, and believed not his miracles. > 33 And 
their days were consumed in vanity, and 
their years with anxiety. 

34 When he slew them, they sought him : 
and they returned and called betimes 
upon God. ^And they remembered that 
God was their helper, and the most high 
God was their redeemer. 36 Yet they loved 
him only with their mouth, and lied to him 
with their tongue. # 37 For their heart was 
not right with him, neither were they 
steadfast in liis covenant. 

38 But he is compassionate, and will 0 for¬ 
give their sins, ana will not destroy them : 
yea, he will frequently turn away his wrath, 
and will not kindle all his anger. 39 And he 
remembered that they are flesh; a wind 
that passes away, and returns not. 

40 How often did they provoke him in the 
wilderness, and anger him in a dry land! 

41 Yea, they turned back, and tempted God, 
and provoked the Holy One of Israel 

42 They remembered not his hand, the day 
in which he delivered them from the hand 
of the oppressor. 43 How he had wrought 
his signs in Egypt, and his wonders in the 
field of Tanes: 44 and had changed their 
rivers into blood; and their Y streams, that 
they should not drink. 45 He sent against 
them the dog-fly, and it devoured them; 
and the frog, and it spoiled them. 46 And 
he gave their fruit to the canker worm, and 
their labours to the locust. 47 He killed 
their vines with hail, and their sycamores 
wit h frost. 48 And he gave up their cattle to 
hail, and their substance to the fire. 49 He 
sent out against them the furv of his anger, 
wrath, and indignation, and affliction, a 
message by evil angels. 50 He made a way 
for his wrath; he spared not their souls 
from death, but consigned their cattle to 
death; 61 and smote every first-born in the 
land of Egypt; the first-fruits of their 
labours in the tents of Cham. 52 And he 
removed his people like sheep; he led them 
as a flock in the wilderness. 33 And he 
guided them with hope, and they feared not: 
but the sea covered their enemies. 34 And 
he brought them in to the mountain of his 
sanctuary, this mountain which his right 
hand had purchased. 65 And he cast out 
the nations from before them, and made 
them to inherit by a line of inheritance, 
and made the tribes of Israel to dwell in 
their tents. 

56 Yet they tempted and provoked the 


0 Or. be propitious, or, merciful to. 


y Qr . rains, or, showers. 
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most high God, and kept not his testimo¬ 
nies. 57 And they turned back, and broke 
covenant, even as also their fathers: they 
became like a crooked bow. 58 And they 
provoked him with their high places, and 
moved him to jealousy with their graven 
images. 

69 God heard and P lightly regarded them , 
and greatly despised Israel. (j0 And he 
rejected the tabernacle of Selom, his tent 
where he dwelt among men. 61 And he gave 
their strength into captivity, and their 
beauty into the enemy’s hand. 62 And he 
Ygave his people to the sword; and dis¬ 
dained his inheritance. 63 Fire devoured 
their young men; and their virgins mourn¬ 
ed not. w Their priests fell by the sword; 
and their widows shall not be wept for. 

65 So the Lord awaked as one out of sleep, 
and as a mighty man who has been heated 
with wine. 66 And he smote his enemies in 
the hinder parts: he brought on them a 
perpetual reproach. 

67 And he rejected the tabernacle of 
Joseph, and chose not the tribe of Ephraim; 
68 but chose the tribe of Juda, the mount 
Sion which he loved. 69 And he built his 
sanctuary as the place of unicorns; he 
founded it for ever on the earth. 70 He 
chose David also his servant, and took him 
up from the flocks of sheep. 71 He took him 
from following the ewes great with young, 
to be the shepherd of Jacob his servant, 
and Israel his inheritance. 72 So he tended 
them in the innocency of his heart; and 
guided them by the skilfulness of his 
hands. 


ra paprvpta avrov ovk i<f>vXd$avro. Kai aniarpcif/av, Kai 57 
rjawOirrjcrav Ka6w$ kcll ol rraripcs avrtov, pLcrccrrpdc^rjaav ct9 
to£ov orpc/JAdv. Kai irapwpyL(rav avrov iiri to t9 /?ovvot 9 58 
avrtov, Kat Iv rot? yAv7rToi9 avrwv Trape^rjXwaav avrov. 

*Hkovct€v 6 ©cos Kat OTepctSe, Kat i£ov8ivwoe cr<j>o8pa rov 59 
’Io'pa^A. Kat drrwcraro rrjv (TKrjvrjv S^Atop, crKrjvwpia avrov 60 
ov Karev Krjvwcrzv iv dv0pa>7rot9. Kat 7rapi8wKCV ets at^pa- 61 
Acocrtav rrjv loxyv avTtov, Kat rrjv KaXXovrjv avrwv €t9 X^P a 
i^Opov. Kat crvveKActcrcv ets popt^atav rov Aaov avrov, Kai 62 
rrjv KXrjpovopiiav avrov U7r€p€tSe Tov? vzavi ctkov9 avrwv 63 
Kari<j>ay€ 7rvp, Kat at rrapOivoi avrwv ovk irrivOrjvav. Ot 64 
tepets avrtov iv popLcfaaia hrevov, Kat at xqpai avrtov ov kAov- 
crOrjvovrai. 

Kat i&jyipdrj tl>9 6 V7rvtov Kvpt09, u>9 Surnros KCKpanraXy- 65 
ko)s i£ otvov. Kat inara^e rov9 i\0povs avrov €ts ra order w, 66 
oveiSos alwvtov e8a)K€V avrot9. 

Kat d7rwcraro ro VKTjvwpca ’Iwcrrjcf), Kai rrjv (favXrjv ’Etj&paip 67 
ovk c^eAe^aro. Kat c^cAc^aro rrjv <f>vXrjv ’IovSa, to opos to 68 
2ttov, o rjydmjcre. Kat wKo86jxrjv€v a>9 povoKeptortov ro ayta<rpa 69 
avrov, iv rrj yfj iOepLeXiwcrev a vrrjv €t9 rov attova. Kat i£eXi- 70 
£aro AaviS top 8ovXov avrov , Kat aviXafiev avrov iK raw 
rroipLviwv rwv 7 Tpo/3drwv. *E^omv6ev rwv Ao^evopevtov ZXafiev 71 

avrov, 7rotpatv€tv ’la kco/3 tov SovAov avrov, icai ’Itrpa^A rrjv 
KXrjpovopiiav avrov, Kai irroipavcv avTOV9 iv rrj aKaKta rrjs 72 
KapSta9 avrov, Kai cv ry awicr a rtov ^ctptov avrov, wSyyrjvev 
avrov9. 


A Psalm for Asaph. 

0 God, the heathen are come into thine 
inheritance; they have polluted thy holy 
temple; they have made Jerusalem a store¬ 
house of fruits. 2 They have given the dead 
bodies of thy servants to he food for the 
birds of the sky, the flesh of thy holy ones 
for the wild beasts of the earth. ^They 
have shed their blood as water, round about 
Jerusalem; and there was none to bury 
them. 4 We are become a reproach to our 
neighbours, a scorn and derision to them 
that are round about us. 


^aA/xo9 Tto A <ra<£. 78 (79) 

*0 ©€09, rjXOovav Wvrj €19 tt]V KXrjpovopiiav orov, cptavav 
rov vaov rov aytov crov eOevro ‘Iepovo-aA^p €t9 07rtopo<£vAa- 
kiov. v E#€vto ra Ovrjvipaia rwv SodAtov crov /Spwpara ro t9 2 
7T€r€tvot9 rov ovpavov, ra9 crapKas rwv ocrioyv crov rot? drjpioLS 
rrjs yrjs. ’E^c^eav to atpa avraiv a)9 v8(op, kvkXo> ‘Iepov- 3 
craXrjpi, Kai ovk yjv 6 6a-nr<vv. EyevTj^pcv €t 9 ovaSo9 4 
to t9 yetToertv rjpiwv, pLVKrr]pLcrpib<; Kai ^A€vaapo9 rot 9 kvkXio 
rjpiwv. 


4 How long, O Lord? wilt thou be angry 
forever? shall thy jealousy burn like fire? 

6 Pour out thy wrath upon the heathen that 
have not known thee, and upon the king¬ 
doms which have not called upon thy name. 

7 For they have devoured Jacob, and laid 
his place waste. 

s Eemember not our old transgressions; 
let thy tender mercies speedily prevent us ; 
for we are greatly impoverished. 9 Help us, 
O God our Saviour; for the glory of thy 
name, O Lord, deliver us ; and be merciful 
to our sins, for thy name’s sake. 10 Lest 
haply they should say among the heathen, 
Where is their God ? and let the avenging 
of thy servants’ blood that has been shed 
be known among the heathen before our 
eyes. 


*E<d 9 7rdr€, Kvpte, opyterdyor) €19 rc'Ao 9 ,* iKKavOrjacrai d>9 5 
7 rvp 6 ^>}Ao9 crov; *Ek^€ov rrjv opyrjv crov cVt eOvrj ra jxrj 6 

€7T€yVCOKOTa (T€, KCLl €7Tl /3aO'tActa9 at TO ovopa {TOV OVK €7T€- 

KaXiaavro. *On Kari<f>ayov rov ’IaKcb/?, Kat rov T 07 rov avrov 7 
rjprjpuocrav. 

Mr} pivrjcrOfjs rjjx tov avoptuiv ap^atov, ra^v TrpoKaraXajii - 8 
raicrav T7pa9 ot otKTtppot crov, on €7TT(o^€vo*ap€v cr<j>68pa. 
TSorjOrjcrov rjpuv 6 ©€09 6 crwrrjp rjpiwv , ev€Ka rrjs 8o$rj 9 tov 9 
ovoparo 9 crov Kvpte pverat rjpias, Kat IXdo-drjn rat9 apap- 
rtat9 rjp,H)v eveKa rov ovopia T 09 crov. My 7 rore ctTrajatv iv 10 

TOt9 Wvccn, 7 rov eoriv 6 ©€09 avTtov; Kai yvaycrOrjnv iv Tots 
lOvccnv ivw7nov rwv o<f>6aXpiwv rjpiwv rj iK8iKrjcn<; rov atpaT09 

rwv SovAoV (TOV TOV iKKC^VpiCVOV. 


fi Lit. overlooked them. See Acts 17.80. 


y Or. ahut up. 
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Psalms LXXVIII. 11—LXXX. 5. 


11 EicreA0€Ta> ivw nov <tov 6 (rrevaypios tojv 7r€7r€8r)fjL€vu)V, Kara 
ryv fxeyaAaxrvirqv tov fipa)^.ov6<; crov TrtpnroLycrai rovg viovg 

12 re ov T€0avaToj/xevojv. ’AttoSos rot? yuTOdtv ypLuv € 7 rra 7 rAacrta 
€t? tov ko\7tov avTtJv tov ov€iSicr/xov avraiv, ov cvveiSicrdv o*€ 

13 Kv/xc. *H/x€t5 yap Aaos crov Kat TTpofiaTa vo/xijg crov, av0o/xo- 
XoyyoopLedd croi €15 tov auuva, €15 yevcav /cat yevcav efayycAov- 
yuev r^fv aivcortv crov . 

79 (80) Etg to Tc'Aog, V 7 r€p tcuv aAAoau^cro/xcVctJV, p.aprvpiov 

t<2 *Ac ra0, xj/aXfxos xnrep tov ’Acrcrvptov. 

*0 Ilot/xaivoov tov ’Io-pa^/A irpocryes, 6 oS^ycov iaci 7 rpd/?ara 

2 tov ’Iaxn^* 6 KaOrjpievos im tojv x<epov/3lpL ipLcfravyOt, evav- 
Ttov ’E<£pal/x /cat Bcvia^uv Kat Mavaoxri}* c^cyctpov tt/v 

3 Svvacrretav crov Kat cA0€ €15 to craicrai rjpLas. 'O ©€05 €7rto"Tpc- 
i j/ov T7/xa5, Kat imcfaavov to 7rp6o-o)7r6v crov, Kat o-wdycropLcOa. 

4 Kvptc 6 @€05 TOJV Svvap,€ 0 >v, Icos 7TOTC Opyt^Y] € 7 Tt T7}V 7 rpOCT- 

5 cv^v tov SovAov crov; 'Peo/xicig ^/xag aprov SaKpvcov, Kat 

6 7TOTtct5 17 /ias cv SaKpvcriv cv /xcrpco. *E0ov T7/xu5 ct 5 avTtAoytav 
T0t5 yetrocriv 17 /xajv, Kat ot i\0pol ypL ojv ipLVKrrjpurav 17 /xa 5 . 

7 Kvptc 6 ©€05 tojv Svva/tccov iirtarpexf/ov 17 /xas, Kat i7ricf>avov to 
TTpocrcmrov crov, Kat croyOrjcro^Oa* Sta^aAua. 

8 V A/X7T€AoV €*£ AtyV7TTOV /XCTJJpaS, €^c/ 3aAc5 C0V?7 Kat KaT€<£v- 

9 T€va*a5 avTr/v. 'Q,8o7roL7]<jas I/X7rpocr0ev avrrjs, Kat KaT€<£vT€v- 

10 o-ag Tag /x£ag avrrjs, Kat €7rXrj(r9r) rj yrj . ’EkoAv^cv op>; 17 

crKta avrj}g, Kat at avaScvSpaScg avT /75 Tag KeSpovs tov ©cov. 

i 1 ’E^CTCtve Ta KXrjpLdTa avrrjs ccos 0aAao-cr7/5, Kat Itog iroTapiov 

12 Tag Trapac^vaSag avrijg. *IvaTt Ka^cIAcg tov <f>paypx>v avTj}s, 

Kat Tpvyojatv avryv 7ravT€5 ot 7rapa7rop€vo/x€vot t?jv oSov; 

13 'EAv/xgvaTO avrijv crvg £K Spvpiov, Kat ptovios ayptog KaTevc/xiJ- 
o-aTO avrrrjv. 

14 *0 ©cog tojv Swayaccov hridTp^ov Sy, hrifiXcxpov ovpavov 

15 Kat t 8 e, Kat € 7 rtcrK€^at ryv apurekov ravrrjv Kat Kardprurai 
avT^v, ^v ifpvrev (7€v 17 Sc^ta crov, Kat €7rt vtov av 0 poj 7 rov ov 

16 €KpaTat(ocra5 creavToj. *Ep. 7 T€ 7 rvptcrp.€ / v )7 7 rvpt Kat av€CTKap.p.€V7y* 

1 7 a 7 ro € 7 rtT LpLycr €co 5 tov 7 rpocrco 7 rov crov aTroAovvTat. rev 77 ^Ta> 17 

^ctp o-ov €7r’ avSpa Scftag crov, Kat €7rt vtov av^paj7rov, ov 
cKpaTatcocrag o"£avro). 

18 Kat ov a 7 rocrTOJ/t€V a 7 ro crov, ^cuojcrctg fjpids, Kat to ovo/xa 

19 crov cVtKaAccro/xc^a. Kvpte o ©€05 tojv Swaptetuv €7rtcrTp€- 
ij/ov ypids, Kat cVt<£avov to 7rpdo-cv7rdv o-ov, Kat croj0?yo-d/x€0a. 

80 (81) Etg to Te^og, VTrcp tojv A^vcvv i^oA/xog TO) ’Acra^. 

’AyaAAtacr^c toj ®€oj toj ySo^^oi rj/iuiv, aAaAa^aT€ toj ©€o> 

2 laKci/3. AayScTC xj/akpLov Kat Sotc Tv/X 7 ravov, xf/aXrypiov 

3 T€p 7 rvov p,€Ta Ktdapas. 2 aA 7 rtcraT€ €V veo/xjyvta (raA 7 rtyyt, ev 
eixrrjpui) yp-zpd ioprrjs v/xcov. 

4 ^Ort TTpooray/xa t<S ’Io-pajyA € 0 "Tt, Kat Kpt/xa to> ©€o: ’laKciyS. 

5 Maprvptov €v tc 3 ’Icvcn)^) €0 €to avTOV, cv tc 3 c’^cA^ctv avrov ck 
y>75 Atytwrov* yAwcrcrav ?)v ovk eyvcv, ^Kovacv. 


12 Let the groaning of the prisoners come 
iu before thee; according to the greatness 
of thine arm preserve the 0 sons of the slain 
ones. 12 itepay to our neighbours sevenfcpld 
into their bosom their reproach, with which 
they hav6 reproached thee, O Lord. 13 Eor 
we are thy people and the shee{) of thy 
pasture; we will give thee thanks for ever: 
we will declare thy praise throughout all 
generations. 

For the T end, for alternate strains , a 

testimony for Asaph, a Psalm concerning 

the Assyrian. 

Attend. O Shepherd of Israel, who guid* 
est Joseph like a flock j thou who sittest 
upon the cherubs, manifest thyself; 2 be¬ 
fore Ephraim and Benjamin and Manasse, 
stir up thy power, and come to deliver us. 
3 Turn us, O God, and cause thy face to 
shine; and we shall be delivered. 

4 O Lord God of hosts, how long art thou 
angry with the prayer of thy servant? 
6 Thou wilt feed us with bread of tears; 
and wilt cause us to drink tears by measure. 

6 Thou hast made us a strife to our neigh- 
hours; and our enemies have mocked at us. 

7 Turn us, O Lord God of hosts, and cause 
thy face to shine; and we shall be saved. 
Pause. 

8 Thou hast transplanted a vine out of 
Egypt: thou hast cast out the heathen, and 
planted it. 9 Thou madest a wav before it, 
and didst cause its roots to strike, and the 
land was filled with it. 10 Its shadow covered 
the mountains, and its shoots equalled the 
5 goodly cedars. 11 It sent forth its branches 
to the sea, and its shoots to the river. 
^Wherefore hast thou broken down its 
hedge, while all that pass by the way pluck 
it? 13 The boar out of the wood has laid it 
waste, and the wild beast has devoured it. 

14 O God of hosts, turn, we pray thee: 
look on us from heaven, and behold and 
visit this vine; 15 and restore that whicl 
thy right hand has planted : and look on 
the son of man whom thou didst strengthen 
for thyself. 16 It is burnt with fire and dug 
up: they shall perish at the rebuke of thy 
£ presence. 17 Let thy hand be upon the 
man of thy right hand, and upon the son 
of man whom thou didst strengthen for 
thvself. 

48 So will we not depart from thee: thou 
shalt quicken us, and we will call upon thy 
name. 19 Turn us, O Lord God of hosta 
and make thy face to shine; and we shall 
be saved. 

For the end, a Psalm for e Asaph, concern, 
ing the wine-presses. 

Bejoice ye in God our helper; shout aloud 
to the God of Jacob. 2 Take a psalm, and 
produce the timbrel, the pleasant psaltery 
with the harp. 3 Blow the trumpet at the 
new moon, in the glorious day of *your 
feast. 

4 For this is an ordinance for Israel, and a 
statute of the God of Jacob. 5 He made Mit 
to be a testimony in Joseph, when he came 
forth out of the land of Egypt: he heard a 
language which he understood not. 


P t. e. men appointed to die. 7 See Ps. 44, and 63, titles. 6 Or. cedars of God, see Gen. 30. 8 . Jonah 8 .3. Acta 7. 30. 

C See Fs. 20. 9. 6 AUx. David. \ Alex. our. n Or. him, sc. Israel. 



Psalms LXXX. 6—LXXXII. 11. 748 
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<He removed his back from burdens: his 
hands slaved in making the baskets. 7 Thou 
didst call upon me in trouble, and I de¬ 
livered thee; I heard thee in the secret 
place of the storm: I proved thee at the 
water of 0 Strife. Pause. 8 Hear, my peo- 
le, and I will speak to thee, O Israel; and 
will testify to thee: if thou wilt hearken 
to me; 9 there shall be no new god in thee ; 
neither shalt thou worship a strange god. 
10 For I am the Lord thy God, that brought 
thee out of the land ot Egypt: open thy 
mouth wide, and I will fill it. 11 But my 
people hearkened not to my voice; and 
Israel gave no heed to me. 12 So I let them 
go after the ways of their own hearts : they 
will go on in their own ways. 

13 If my people had hearkened to me, if 
Israel had walked in my ways, 14 1 should have 
put down their enemies very quickly, and 
should have laid my hand upon those that 
afflicted them. 13 The Lord’s enemies 
should have lied to him: but Y their time 
shall be for ever. 16 And he fed them with 
the fat of wheat; and satisfied them with 
honey out of the rock. 


'ATTcaryjaev ai to apac o)v tov vcotov auroO* at X € W € $ avrov 6 
iv t<2 Kocj>LV<i) ihovXcvaav. ’Ey 6Xt\f/ct c7rcKaAco-G) pc /cat 7 
ippvaaprjv ac* irrr)KOvad aov iv arroKpvcfxo /caraiytSo?, cSoki- 
paad ac €7rt vSaTO? dvnXoytas* Stdxj/aXpa. "Akovvov Aao$ 8 
fiov /cat XaXrjau) aot , To-pa^A, /cat hiap.aprvpop.ai croc iav 
dKovcrrjs pov y ovk carat iv aot dcos 7rpoo-</>aTo9, ouSc irpoaKwr)- 9 
(ret? 6c (2 aXXorptco. Ey<h yap dpt Kuptos 6 ©cog crov , 6 ava- 10 
yayoiv ere ck yrjs Atyv7rrov y 7rXdrvvov ro aropa crov /cat 
irXyjpdicro) avro. Kat ovk rjKOvorcv 6 Xa 09 pov rrjs (jxvvrjs pov, 11 
/cat ’lapaijX ov 7 rpoaca)(€ pot . Kat i^arrcarctXa avrovg Kara 12 

Ta iirtTrjhcvpara tcov KapStaiv avrwv, rropevaovrat iv rots 
irrtTrjbcvpaatv auTtov. 

Et 6 Aao$ pov rjKOvorc pov , To-pa^A Tat9 oSot9 pov cl 13 
c7ropcv6r) t iv tc3 prjhevl av Tong i\6pov<s avrwv iraTrcivtuaa, 14 
Kal €7rt tou 9 0At/?ovrag aurovg irrcfiaAov ay 777 V X^P^ i ul0v * 0115 

€X&po\ Kvptov iij/cvaavro airrw, Kat co-rat 6 Katpog avraxv ct 9 
roy ataJva, Kat iij/wptacv auroug ck crrcaTog 7 rvpov, Kat ck 16 
7 T€Tpa9 piXt ir^opraaev avrovs. 


A Psalm for Asaph. 

God stands in the assembly of gods; and 
in the midst of them will judge gods. 
How long will ye judge unrighteously, and 
accept the persons of sinners ? > Pause. 

3 Judge the orphan and poor : 5 do justice to 
the low and needy. 4 Rescue the needy, and 
deliver the poor out of the hand 01 the 
sinner. 

5 They know not, nor understand; they 
walk on in darkness: all the foundations 
of the earth shall be shaken. 6 1 have said, 
Ye are gods; and all of you children of the 
Most High. 7 But ye die as men, and fall 
as one of the princes. 

8 Arise, O God, judge the earth : for thou 
shalt inherit all nations. 

A Song of a Psalm for Asaph. 

O God, who shall be compared to thee? 
be not silent, neither be still, O God. 

3 For behold, thine enemies have made a 
noise; and they that hate thee have lifted 
up the head. 8 Against thy people they 
have craftily imagined a device, and have 
taken counsel against thy saints. 4 They 
have said, Come, and let us utterly destroy 
them out of the nation; and let the name 
of^Israel be remembered no more at all. 

4 For they have taken counsel together with 
one consent: they have made a confederacy 
against thee: 6 even the tents of the Idu- 
means, and the Ismaelites; Moab, and the 
Agarenes; 7 Gebal,and Ammon,and Amalec: 
the Philistines also, with them that dwell 
at Tyre. 8 Yea, Assur too is come with 
them: they have become a help to the chil¬ 
dren of Lot. Pause. 

9 Do thou to them as to Madiam, and to 
Sisera; as to Jabin at the brook of Kison. 
10 They were utterly destroyed at Aendor: 
they became as dung for the earth. 11 Make 
their princes a# Oreb and Zeb, and Zebee 


\PaA/xog t<3 ’Act a<£. 81 (82) 

*0 ©cog camr) iv avvayoryrj dedrv, iv peats) Sc 6cov 9 StaKptvct. 
*Eco9 7T0TC Kptvcrc aStKtav, Kat 7rp6av)ira apapTdiXwv Xapfia- 2 
ycTc; htaij/aXpa. Kptyarc opcj>avbv Kat TTruy^ov, rairctvbv Kat 3 
7rcvr]Ta StKatdxrarc. E£cAc<t0c 7rey^Ta, Kat tttcdxov ck xetpos 4 
apaprwXov pvaaadc . 

Ouk cyvwaav ovhc avvr)Kav y iv aKorct htairopcvovrac araAcv- 5 
0^0-oyrat 7rayra ra OcpcXta 7*179 y!)?. ’Eya) ct7ra, 6coi core, 6 
Kat viol vxj/tarov 7rdvTcg. *Y pets Sc (5)9 avOpotrrot a7ro6vrjaKCT€, 7 
Kat (1)9 ct9 Tuiv dpxovruiv rrtrrTCTC. 

'Avaara 6 ©C09, Kp'ivov rrjv yrjv, ort ai) KaraKXrjpovop'qact 9 8 
iv 7racrt ro t9 cOvcatv. 

’fiSr/ xj/aXpov to! *Aadcf>. 82 (83) 

*0 ©C 09 , Tt9 bpotioOrjacrat aot; pi) atyrjo~r}s, prjhc Kara- 
7Tpavv7)<; o ©cog. 

*Ort tSou ot i\6poi aov rp^rjaav Kat ol ptaovvrc<; ac fjpav 2 
kc^oAtJi/. *E7rt tov Aaov crov Kararavovpycvaavro yv<bpr)v y 3 
Kat i/3ovXcvaavro Kara rwv aytW aov . Et7rav, Scvrc Kal 4 
i£oXo6pcvaoypcv anTou 9 i£ iOvov 9 , Kat ov pi) pv7)adrj to ovopa 
lapaijX crt. ^Ort i/3ovXcvaavro iv bpovola iirtroavro, Kara 5 
aov Sta^Kryv Stc0cvro* Ta aKrjvwpara tcov TSovjaataiv Kat ol 6 
9 lapayXirat , MajajS Kat ot ’Ayap^vot, Tcj3dX Kat ’Apptbv Kal ^ 

'ApaXijK, /cat aXXotjivXoL pera tcov KarotKOvyriDV Tvpov. Kat 8 
yap Kal ’A aaovp avpirapcycvcro per auTtuv, iycvr)6r)aav €19 
dvrtXrjxptv T0t9 utot9 AcSt* 8td\f/aXpa. 

Uoirjaov aurot9 0)9 rrj MaSta p Kat t<S Sctcrapa, a >9 T<5Ta/3etv 9 
iv t(3 xetpappu Kctow. *Ei£wXo6pcv6r)aav iv ’AcvSo/p, iyarf- 10 
Orjaav (hcrct Korrpos rrj yrj . ©on tou9 ap^ovras avToiv <1)9 tov H 

*Qpi)/3 Kal Zi)j3 Kal Zc/3cc Kal SaA/xava, 7rdvras T0V9 ap^ovra? 


ri Lit. contradiction. 


1 $c. of the others. 


6 Or. juitifr. 
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Psalms LXXXII. 12—LXXXIV. 9. 


12 avrwv 0mves ebrav, KXrjpovoprjdwpev eavrots to Ovcnacrrrj - 

13 pvov TOV ©€OV. *0 ®€05 [MOV OoV aVTOVS 0)5 rpO^OV, d>5 KaXdpiJV 

14 Kara 7rp6dW7rov avepov. *f}o*ci irvp o 8ta<fi\e£et Spvpov, wae i 

15 <f>\o$ KaraKavo*at oprj' Ovto> 5 /caraSio^eig avrov5 ev rrj 

16 Karavytht dov, /cat ey rg bpyrj orov rapa$ets avT0V5. IIA?ypa)- 
orov ra 7rpocro)7ra avrcov artptas, /cat tpjrrjdovdt to ovopa orov 

17 Kvpte. Atcr^v^Taxrav /cat Tapa^^TOKrar et5 toi/ atoiva 
tot) atclvo5, /cat evrparrrjrwdav koll d7ro\earOwaav. Kat yva>- 
Tawrav' on ovopa oro t Kvpto5 # crv povo 5 vif/taros ei rt 7rao*ar 
r^v yip/. 


and Salmana; all their princes: u who 
said, Let us take to ourselves the £ altar of 
God as an inheritance. 13 O my God, make 
them as a wheel; as stubble before the face 
of the wind. 14 As fire which shall burn up 
a wood ? as the flame may consume the 
mountains; 15 so shalt thou persecute them 
with thy tempest, and trouble them in thine 
anger. 16 Fill their faces with dishonour; 
so shall they seek thy name, O Lord. 17 Let 
them be ashamed and troubled forevermore; 
yea, let them be confounded and destroyed. 
Ia And let them know that thy name is 
Lord; that thou alone art Most High over 
all the earth. 


83 (84) E 15 to re A 05 , vi rep rwv A rjvwv rods 1/1015 Kope if/aXpos* 

*Qs ayaTrrjra ra dKrjvwpara orov Kvpte rwv hvvapewv. 

2 'KirtrroOei Kat eKXetrret f] if/ v)(yj piov els tcl5 avXas rov Kvptov* 
7 ) KapSta pov Kat rj dap£ pov fjyaXXtadavro eirt ®ebv £wvra* 

3 Kat yap drpovdiov evpev eavrw otKtav , Kat rpvywv voddtav 
eavrrj, on Otjoret ra voo*o*ia eavrrjs * to, Ovdtadrrjpia orov Kvpte 
rwv hvvapewv, 6 /3adtXevs pov Kat 6 ®eos pov . 

4 MaKaptot 01 KarotKovvres ev t<3 oiko) orov , et5 tov 5 alwvas 

5 rwv aiwvwv atveorovort ore • Staif/aXpa. MaKapt05 a vrjp ov eorrtv 
rj avrtXrjxj/ts avrov 7rapa crov, Kvpte- ava/3adets ev rrj KapSta 

6 avrov Stedero, eh rrjv KotAaSa tov KAav0p.aii/o5, €15 rov rbrcov 

7 ov ?0€to* Kat yap evXoytas Swcret 6 vopoOerwv, rropevdov- 
rat Ik Svvdpe a>5 ct5 8vvaptv, ocfrdrjaerat 6 ®eo5 rwv Oewv ev 
Slaw. 

8 Kvpte 6 ®€05 rwv Svvapewv, etdaKOVdOV rrj 5 Trpoorevyrjs pov, 

9 evdrridai o ©eo5 ’IaKoJ/J* Staij/aXpa. *YirepaorTncrra rjpwv tSe 
6 ®eo5, Kat eTr'^Xeif/ov enl to 7rp6a<i)7rov rov xpiorov aov. 

lO^Ort Kpetorawv rjpepa pta ev rah avAa ?5 o’ov, V7rep ^tAtaSas* 
e^eA e^aprjv 7rapappt7rretaOaL ev rw olkw rov ®eov paXXov rj 

11 otKetv pe em orKrjvwpaatv apaprwXwv . ^OTt eAeot' Kat aAr;- 

^etav aya7ra Kvpt05, o ©€05 X^P LV Ka ^ Scio-et- ICvpt05 

12 ovx varrepYjore t Ta aya^a T0t5 iropevopivots £v aKaKta. Kvpte 
rwv Bvvapewv, paKaptos avdpa)7ros 6 eXrrt^wv e7rt ae. 


84 (85) Et5 to tcAo5, rots vtots Kope iJ/aXpos. 

KvSoKrjaas Kvpte Trp yi)v o*ov f a7reorrpe{f/as rrjv alxjxaXwartav 

2 ’IaKai/S. *A(f>r)Kas ras dvopias rw Xaw crov, eKaXvij/as irdoras 

3 Ta5 dpaprtas avrwv Stdij/aXpa. Kare7ravoras rroiaav rr]v 
opyrjv crov, aTrearpeij/as ai to opyrjs Ovpov o’ov. 

4 ’ETTtcrrpe^ov rjpas o ®eos rwv orwrrjptwv rjpwv, Kat drroorrpe - 

5 \j/ov rov Ovpov orov d<j> rjpwv. M rj els rov alwva opyto’Orjs 

rjptv; r/ Starevets rrjv opyrjv crov ai to yeveds els yevedv; 

6 *0 ®eo5, erv eirtoTTpexpas ^a)a)cret5 rjpas , Kat 6 Aao5 crov ev<f>pav- 

7 Oqorerat eirl dot. Aet£ov rjptlv Kvpte to eAeo5 crov, Kat to 

dwrrjptov dov Swrrjs rjptv. 

8 *AKOvdopat rt XaXrjdei ev epol Kvptos 6 ©€ 05 , oti Xa\yd€t 
elprjvrjv eirl rov Aa ov avrov, Kat e7rt rov5 oo'tov5 avrov, Kat IttI 

9 rov> emdrpeffiOVTas Trpos avrov Kapbtav. IIA^v eyyv5 Tali' 


For the end, a Psalm for the sons of Core, 
concerning the wine-presses. 

How amiable are thy tabernacles, O Lord. 
of hosts! 2 My soul longs, and faints for the 
courts of the Lord: mj; heart and my flesh 
have exulted in the living God. 3 Yea, the 
sparrow has found himself a home, and the 
turtle-dove a nest for herself, where she may 
lay her young, even thine altars, O Lord of 
hosts, my King, and my God. 

4 Blessed are they that dwell in thy house: 
they will praise thee evermore. Pause. 

5 Blessed is the man whose help is of thee, 
O Lord ; in his heart he has purposed to gc 
up 6 the valley of weeping, to the place which 
he has appointed, tor there the law.giver 
will grant blessings. 7 They shall go from 
strength to strength: the God of gods shall 
be seen in Sion. 

8 O Lord God of hosts, hear my prayer: 
hearken, O God of Jacob. Pause. <J Behold, 
O God our defender, and look upon the face 
of thine anointed. 10 For one day in thy 
courts is better than thousands. I would 
rather be an abject in the house of God, 
than dwell in the tents of sinners. 11 For 
the Lord loves mercy and truth : Gpd will 
give grace and glory: the Lord will not 
withhold good things from them that walk 
in innocence. 12 0 Lord of hosts, blessed is 
the man that trusts in thee. 

For the end, a Psalm for the sons 
of Core. 

O Lord, thou hast taken pleasure in thy 
land: thou hast turned back the captivity 
of Jacob. 2 Thou hast forgiven thy people 
their transgressions; thou hast covered all 
their sins. Pause. 3 Thou hast caused all 
thy wrath to cease: thou hast turned from 
thy fierce anger. 

4 Turn us, O God of our salvation, and 
turn thine anger away from us. 5 Wouldest 
thou be angry with us for ever? or wilt 
thou continue thy wrath from generation to 
generation ? 6 O God, thou wilt turn and 
quicken us ; and thy people shall rejoice in 
thee. 'Shew us thy mercy, O Lord, and 
grant us thy salvation. 

8 1 will hear what the Lord God will say 
concerning me: for he shall speak peace to 
his people, and to his saints, and to those 
that turn their heart toward him. 9 More- 


8 Alex, sanctuary. 




Psalms LXXXIV. 10—LXXXVI. 7. 
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over his salvation is near them that fear 
him; that glory may dwell in our land. 
10 Mercy and truth are met together: right¬ 
eousness and peace have kissed each other. 
N Truth has sprung out of the earth; and 
righteousness has looked down from heaven. 
13 For the Lord will give goodness; and our 
land shall yield her lruit. 13 Righteousness 
shall go before him; and shall set his steps 
in the way. 


<£o/?ovpevo)v axrrov to crioTrjpLOv avrov, tov KaTacrKrjvdicraL 
So£av iv rrj yrj ^pdiv. *EAeos kcu dXrjOcLa (rvvqvrqcrav , 10 
SiKaLOcrvvq Kal elpijvrj KaT€<f>tkrjcrav. 'AkrjOcta ck rrjs yrjs 11 
averetAe, Kal 8lkoliooijv7] €k tov ovpavov SiCKVif/e. Kat yap 12 
6 Kvptos Sdicret xp^otot^t a > KaL V y>? ^pw*' So icret tov Kaprrov 
avrrjs. AtKatocrvvty evavnov avrov 7rp07ropevcreTat, Kal Orjcra 13 
ets oSov ra Sta/Jiptara avrov. 


A Prayer of David. 

O Lord, incline thine ear, and hearken to 
me; for I am poor and needy. 3 Preserve 
my soul, for I am holy; save thy servant, 
O God, who hopes in thee. 3 Pity me, O 
Lord: for to thee will I cry all the day. 
4 Rejoice the soul of thy servant: for to 
thee, O Lord, have I lifted up my soul. 
1 For thou, O Lord, art kind, and gentle; 
and plenteous in mercy to all that call upon 
thee. 6 Give ear to my prayer, O Lord; 
and attend to the voice of my supplication. 
7 In the day of my trouble I cried to thee: 
for thou didst hear me. 

8 There is none like to thee, O Lord, 
among the gods; and there are no works 
like to thy works. 9 All nations whom thou 
hast made shall eome, and shall worship 
before thee, O Lord; and shall glorify thy 
name. 10 For thou art great, and doest 
wonders: thou art the only and the great 
God. 11 Guide me, O Lord, in thy way, and 
I will walk in thy truth : let my heart re¬ 
joice, that I may fear thy name. 13 I will 
give thee thanks, O Lord my God, with all 
my heart: and I will glorify thy name for 
ever. 13 For thy mercy is great toward me; 
and thou hast delivered my soul from the 
lowest helL 

14 O God, transgressors have risen up 
against me, and an assembly of violent men 
have sought my life ; and have not set thee 
before them. But thou. O Lord God, art 
compassionate and merciful, long-suffering, 
and abundant in mercy ana true. 16 Look 
thou upon me, and have mercy upon me: 
give thy strength to thy servant, and save 
the son of thine handmaid. ^Establish 
with me a token for good; and let them 
that hate me see it and be ashamed; because 
thou, O Lord, hast helped me, and com¬ 
forted me. 

A Psalm of a Song for the sons of Core. 

His foundations are in the holy moun¬ 
tains. 3 The Lord loves the gates of Sion, 
more than all the tabernacles of Jacob. 
3 Glorious things have been spoken of thee, 
O city of God. Pause. 

4 1 will make mention of Raab and Baby¬ 
lon to them that know me: behold also the 
Philistines, and Tyre, and the people of the 
Ethiopians: these were born there. 6 A 
man shall say, Sion is my mother; and such 
a man was born in her; and the Highest 
himself has founded her. 6 The Lord shall 
recount it in the writing of the people, and 
of these princes that P were born in her. 
Pause. 7 The dwelling of all within thee is 
as the dwelling of those that rejoice. 


Ilpoo-ei;^ t<S AavtS. 85 (86) 

KAtVov Kvpte to ovs crov, Kal etcraKovcrdv pov, on 7tto)^05 
Kat 7 T€VTj<; etpt eyed. <J>vAa£ov ttjv pov, on ocrtds etpt* 2 

crcdo'ov tov SovAov crov o ©eos, tov ikTri^ovra €7rl ere. *E kirj- 3 

(TOV [JLC Kvpte, OTl TTpOS CT€ K€Kpd$OfX at okrjV T7]V f)[JL€paV. 
'Evtfypavov ttjv tov SovAov crou, on 7rpos ere Kvpte fipa 4 

ttjv ifru)(rjv pov. *On erv Kvpte xpijcrros Kal €7rt€tK^s, Kal 5 
7roAveAeos Tracrt rots eVtKaAovpeVots ere. ’Evcdncrat Kvpte 6 
tt]v 7rpo(T€Vxrjv pov, Kal 7rpoo-^es rrj <f><Dvf} rrjs Sei^recds pov. 

’Ey i^pepa flAtt^ecds pov eKCKpafa 7rpos ere, otl clorjKovcrdf; 7 
pov. 

OvK €CTTLV opoios CTOt €V #€OtS Kvpt€, Kat OVK €C7Tl Kara T<Z 8 
epya crov . Hdvra ra cOvrj ocra irroiTjcra^ rj£ov(Ti 9 Kal 7 rpoor- 9 
KVV7](TOV(TLV iviOTTLOV (TOV Kvpt€, Kat So$d(TOV(TL TO OVOfXa CTOV 9 

otl peyas €t erv, Kal 7tol<2v ^avpaerta, erv et o ©cos povos 10 
6 peyas. 'OSiyy^crov pe Kvpte iv tjJ o8<S (rov 9 Kal 7ropevcropat 1 ] 
ev Trj akrjOua crov* €v<j>pav6rjT(v 7 ; KapSta pov, tov <£o/3etcr#at 
to o'vopa crov. ’E£opoAoy7ycropat crot Kvpte 6 ©eos pov iv 12 
oky KapSta pov, Kat So^acrco to oVopa crov as tov attova. 
v Ort to cAeos crov peya iif epe, Kat eppvcraj ttjv ^vx^ v / jtov ^13 
a Sov Kartordrov. 

*0 ©cos, waparopot i7ravi(TTYjaav hr epe, Kat crvvaytvyy] 14 
KpaTatoiv i£rjT7](rav ttjv if/v^v pov, Kat ov 7 rpoiOevTd cre iv ce- 
ttlov avreay. Kat erv Kvpte 6 ©cos OLKTLpptwv Kal ikerjptwv, 15 
paKpo^vpos Kat ttoAvcAcos Kat dAi^tvos. ’E7rt/3A€^ov irr epe, 16 
Kat ikcrjcrov pe, Sos to Kparos crov t<2 7ratSt crov, Kat ltwctov top 
vtot' ttjs 7ratStcrK77S crov. Ilot^crov p€T epov arjpLCLov €ts aya- 1 7 
^o^, Kat tSercocrai/ ot ptcrovi/rds pc, Kat atcr^vj/^Ttecrav ort erv 
Kvpte ifiorjOrjads pot, Kat napCKakcads pe. 


Tots vtots Kope i/^aApos wS>}s. 86 (87) 

Ot Oe/JtikioL avrou iv rots opeert rots aytots. Aya 7 ra 2 
Kvptos Tas 7 rvAas 2 td)v, V 7 rep rzavra ra crfo/vcopara *laK(vj3, 
AeSo^ao-peva ikakrjdrj ircpl o*ov rj 7roAts tov ©eov* Sta^aApa. 3 
MinTjo-Orjo-o/xaL 'P aa/3, Kat Ba/JuAdh/os, rots ytvcdcrKOVcrt pe* 4 
Kat ISov akXocfivkoL Kal Tvpos Kal Aaos At^td 7 ro>v, ovrot eyei'- 
vrjOrjcrav iKtl. M rjrrjp 2taji/ epet avdp(j)7ros 9 Kal dv6pa)7ro<; 5 
iycvrjOr] iv aVTrj 9 Kal avros e^epeAtcecrev avT7]v 6 vi^tcrros. 
Kvptos StTjy^creTat iv ypa<j>fj Aacov, Kat dp^ovTUiv tovt<j)v tcuv 6 
yeycvrjfjtevoiv iv avrg* Stai/^aApa. ‘Os ev<£patj/opei/cov 7rdvT(ov 7 
r) KarotKta ev crot. 


Or. have been in her. 
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87 (88) *Q8r) \f/aXfJLov r 019 vtots Ko/>€, €19 to tcXos, v 7T€/> /xaeXc^ 
tov a7TOKpt0rjvaL, crwicrcw^ Ai/xap rw ’IcrpaT/Xm/. 

Kv/nc 6 @€o? T 779 (Toyrr/pLas /xov, rjpiipas iK€Kpa£a Kdl iv 

2 Ku/crt cpaprtop <rov. EtcrcX^era) €P(07 tiop crov 17 Trpoo'ev^ /xov, 
kX?POP TO 0V9 (TOV €19 TT)V 8€7](7IV pLOV , Kv/H€. 

3 *Oti i7rXr)<r6r] KaKtop 17 i/a ;;0 /xov, Kat 17 £<j)rj /xov to> aSjy 

4 f/yyicre, Upoo-cXoyto-drjv /x€Ta twv KdTdfidLvovroyv €19 Xokkop, 

5 iyevy&rjv w$ avOpumos d/3 O7]0y]Tos, iv vtKpois iXevdepo 9 , uxm 
T/oav/zaT«u cppt/x/xcpoi KadevSovres iv tcl^xo, <Lp ovk ipLvycrOrjs 

6 Irt, Kat avrot ck ttj9 X €t P^ <T0V d7rcocr^crav. *E0 €pto /zc €P 

7 Xolkkw Karwrara), €P o-kot€ipoi 9 Kat cp crKta 0apaTOv. *E 7 r* 
€/X€ iirtOTTJplxQ 5 6 7 } O 0V/XO9 CTOV, Kat 7TaPTa9 T0V9 /X€T€(D/HOyXOV9 

8 crov irnyyaycs hr ipiv Siai^aX/xa. ’E/xaK/>vpa9 T 0 V 9 ypa) 0 T 0 V 9 
/xov a 7 r* c/zov, €0evrd pL€ fiSiXvypiCL iavrois* 1 rapzSoOrjv Kat ovk 

9 i^€7TOp€u6pL7]V. Ot 0<f)6dXpi0L pLOV 7)(jOkvr\(JdV d^O 7TTC0^€ta9* 
Kat iK€Kpa$a 7rpo 9 a€ Kv/h€ oXt/p tt)p rjpiipav , Si€7T€Tacra 7rpo9 
CT€ Ta9 \Ctpa9 /xov. 

10 Mt) T 0 I 9 v€Kpot9 7rot7;cr€t9 0av/xao-ia, 77 larpol avaarrjaovcn 

11 Kat i^opLoXoyrjoovTdL crot; OLrjyrjcrcTdL T 19 €P ra<^o> to 

12 eXeo9 <rov, Kat tt/p oXt^cicip crov ep rfi aTrcoXeta ; Mi) ypaxr- 
OrjcrtTcu iv ra> cTKorct tol 0av/xdcria crov, Kat 17 8iKdioarvvrj crov 

\3 iv yrj i7nX€Xr](rpiivy; Kayo) 7rpo9 cr€ Ku/nc c’KCKpa^a, Kat 

T07TpUH 77 7rpOCT€VXr) /XOV 7TpO<f>6d(T€l CT€. 

14 ‘Imrt Kv/H€ d7ra)0€t9 tt)p Trpoaevxrjv /xov , olttoctt pickets to 

15 7rpocra)7rdv crov a7r* t/xou; IlT<v^d9 elpu iyoj Kat cV kottois 
€K V60TT7T09 /xov, vipwOcl 9 Sc i7d7T€LVix)9r)v Kdl i£qnopr}Qy)v. 

16 ’E7 t €pt€ SiyjXfiov at opyat crov, Kat ot (po/ScpurpLoi crov c^€- 
1 7 Tdpd^dV /X€. ^KVKXcVO-aV /A€ (1)9 vS(0p, oXt^I/ TJpiipdV 7T€pt- 
18 cV^ov p.€ a/za. *E/zdKpvva9 a7r* €/xov cfyiXov, Kat tov9 yva>crT 0 V 9 

p.ov a7ro raXat7ra)pta9* 


A song of a Psalm for the sons of Core for 
the end, upon Maeleth for responsive 
strains , of £ instruction for iEman ths 
Israelite. 

O Lord God of my salvation, I have cried 
by day and in the night before thee. 2 Let 
my prayer come in before thee; incline 
tliine ear to my supplication. O Lord. 

3 For my soul is tilled witu troubles, and 
my life has drawn nigh to Hades. 4 1 have 
been reckoned with them that go down to 
the pit; I became as a man without help; 
6 free among the dead, as the slain ones 
Yeast out, who sleep in the tomb; whom 
thou rememberest no more; and they are 
rejected from thy hand. 6 They laid me in 
the lowest pit, in dark places , and in the 
shadpw of cfeath. 7 Thy wrath has pressed 
heavily upon me, and thou hast brought 
upon me all thy billows. Pause. 0 Thou 
hast removed my acquaintance far from 
me; they have made me an abomination 
to themselves; I have been delivered up, 
and have not gone forth. f Mine eyes are 
dimmed from poverty; but I cried to thee, 
O Lord, all tlie day; I spread forth my 
hands to thee. 

10 Wilt thou work wonders for the dead P 
or shall $ physicians raise them up, that they 
shall praise thee ? 11 Shall any one declare 
thy mercy in the tomb ? and thy truth in 
destruction? 12 Shall thy wonders be 
known in darkness ? and thy righteousness 
in a forgotten land ? 13 But I cried to thee, 
O Lord; and in the morning shall my 
prayer prevent thee. 

14 Wherefore, O Lord, dost thou reject 
my i praver, and turn tiiy face away from 
me ? 15 1 am poor and in troubles from my 
vouth; and having been exalted, I was 
brought low and into e despair. 16 Thy wrath 
has passed over me; and thy terrors have 
greatly disquieted me. 17 They compassed 
me like water; all the day they beset me 
together. 19 Thou hast put far from me 
* every friend, and mine acquaintances be¬ 
cause of my wretchedness. 


88 (89) 2vi'€0*€(D9 A Wapi t<2 *I<rpdr)XiTr ). 

Ta iXe>j crov Kvptc €t9 rov ataira acro/xai, €?9 yeveap Kat 

2 ycv€av a 7 rayyeXa) rrjv aXyOcidv crov iv tw oro/xart /xov. *Oti 
€ t7ra9, €19 top alCiVd eX€09 OLKo8opiy]6rj(TCTdi r iv rot9 ovpdvols 

3 €TOipLdcr(hri<TeTdL rj aXrjOcid crov* HuOipirjv Sta^Ao/p rot9 €K- 

4 X€kto? 9 /xov, wpiocra AaviS tua 8ovXa> /xov. *Eoa9 tov ataipo 9 

€TOLpLd(T(i) TO <T7T€p/Za (TOV, Kdl olKo8opL1]<T(i) €19 y€P€CLP Kat y€V€CLV 

rdp Opovov crov Sta^aX/za. 

5 *E£o/xoXoy>JcroPTat ot ovpavol tcl OdvpLdaui crov Kvptc, Kat 

6 tt)v dXrjdeuxv crov iv iKKXrjata ayteop. ^Ort rt9 iv p€</>€ , Xat 9 
tcra>0?7cr€Tai r<S Kvpta ); Kdl Tt9 0 pL 0 Uv 6 yj<T€TdL r<3 Kvpta) iv 

7 vtot9 ©€ov; *0 ©€09 €p8o^a^o/zcpo9 iv /3ovXy ayiW, /zeya 9 

8 Kat (frofiepos €7rt 7rapra9 tov9 tt€/hacvacX<i> avTov. Kvpte 6 ©€09 
ro)V BwapLOvv, Tt9 o/zoto9 (rot; Svparo9 it Kvptc, Kat f) aXrjOeta 

9 crov kvkX<d crov. 2v S€o-7rd^€t9 tov Kparovs rrj<; OaXdo-(rq 9 , top 


A Psalm of instruction for -^Etham 
the Israelite. 

I will sing of thy mercies, O Lord, for 
ever: I will declare thy truth with my 
mouth to all generations. 2 For thou hast 
said. Mercy shall be built up for ever; thy 
trutn shall be established in the heavens. 
3 1 made a covenant with my chosen ones. 
I sware unto David my servant. 4 1 will 
^establish thy seed for ever, and build up 
thy throne to all generations. Pause. 

°The heavens shall declare thy wonders. 
O Lord ; and thy truth in the assembly of 
the saints. 6 For who in the £ heavens shall 
be compared to the Lord ? and who shall be 
likened to the Lord among the sons of God? 
7 God is glorified in the council of the 
saints; great and terrible toward all that 
are round about him. 8 O Lord God of 
hosts, who is like to thee ? thou art mighty, 
O Lord, and thy truth is round about thee. 
9 Thou rulest the power of the sea; and 
thou calmest the tumult of its waves. 


$ Or. understanding. 


7 Alex. orn. IpptijjxfvMi eaat ont. 
X A lex. friend and neighbour. 


a See Htb. 

M C?r. prepare. 


C Htb . and Alex, ftoul. 
£ Or. clouds. 


8 See 2 Cor. 4. 



Psalm LXXXVIII. 10—42. 

<° Thou hast brought down the proud as one 
that is slain; and with the arm of thy 
power thou hast scattered thine enemies, 
h The heavens are thine, and the earth is 
thine: thou hast founded the world, and 
the fulness of it. 13 Thou hast created the 
north and the Pwest: Thabor and Hermon 
shall rejoice in thy name. 13 Thine is the 
mighty arm: let thy hand be strengthened, 
let thy right hand be exalted. 14 Justice 
and judgment are the establishment of thy 
throne: mercy and truth shall go before 
thy face. 

15 Blessed is the people that knows the 
joyful sound: they shall walk, 0 Lord, in 
the light of thy countenance. 16 And in 
thy name shall they rejoice all the day: and 
in thy righteousness shall they be exalted. 
17 For thou art the boast of their strength; 
and in thy good pleasure shall our horn 
be exalted, 18 for our help is of the Lord; 
and of the Holy One of Israel, our king. 

19 Then thou spokest in vision to thy 
children, and saidst, I have laid help on a 
mighty one; I have exalted one chosen out 
of my people. 20 YI have found David my 
servant; I have anointed him by my holy 
5 mercy. 21 For my hand shall support him; 
and mine arm shall strengthen him. 22 The 
enemy shall have no advantage against 
him ; and the son of transgression shall not 
hurt him again. 23 And 1 will hew down 
his foes before him, and put to flight those 
that hate him. 24 But my truth and my 
mercy shall be with him; and in my name 
shall his horn be exalted. 25 And I will set 
his hand in the sea, and his right hand in 
the rivers. 26 He shall call upon me, saying , 
Thou art my Father, my God, and the 
helper of my salvation. 27 And I will make 
him my first-born, higher than the kings of 
the earth. 28 1 will keep my mercy for nim 
for ever, and my covenant shall be firm 
with him. 29 And I will establish his seed 
for ever and ever, and his throne as the 
days of heaven. 

30 If his children shpuld forsake my law, 
and walk not in my judgments; 31 if they 
should profane my ordinances, and not 
keep my commandments; 32 1 will visit 
their transgressions with a rod, and their 
sins with scourges. 33 But my mercy I will 
not utterly remove from him, nor wrong 
my truth. 34 Neither will I by any means 
profane my covenant; and I will not make 
void the things that proceed out of my lips. 
45 Once have 1 sworn by my holiness, that I 
will not lie to David. 36 His seed shall 
endure for ever, and his throne as the sun 
before me; 37 and as the moon that is 
established for ever, and as the faithful 
witness in heaven. Pause. 

38 But thou hast cast off and set at nought, 
thou hast rejected thine anointed. 39 Thou 
hast overthrown the covenant of thy ser¬ 
vant; thou hast profaned his sanctuary, 
casting it to the ground. 40 Thou hast 
broken down all his hedges; thou hast 
made his strong holds a terror. 41 All that 
go by the way have spoiled him: he is be¬ 
come a reproach to his neighbours. 42 Thou 
hast exalted the right hand of his enemies; 
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Sk aaXov tow Ku/xarcoy avTr)<$ cru KaraTrpauycis. 2u eraTrctVcu- 10 
o*as d>5 rpau/xanay vntpycfaavov, Kal cv t<5 fipaxiovi rrjs Suya- 
/xccos (tov SieaKopmaas rous i^dpovs aov. 2oi cio*iv oi ovpavol , 11 
Kal ay coriy y yy , ttjv oiKovpivyv Kal to nXypivpa avrrjs av 
cfJc/xcAiaxras. Toy B oppav Kal OaXaaaav ai) cKTicras, ©a/Jd)p 12 
Kal *Ep/xa>y iv to! oyd/xari <rov ayaXXidaovTai. 2os 6 /Jpa^tW 13 
/xcra Suyacrmas* KpaTaaoOyTO) y ^etp aov , inj/wdyTU) y Sc£ia 

AiKaioorvvrj Kal Kpi/xa croi/xao’ia tov dpovov aov cAcos 14 


aov. 


Kal dXyOeta nponopevaovTai npo npoaunov crov. 

MaKapios 6 Aaos 6 yivoiaKow aAaXay/xoy* K upic iv rc3 <f>urrl 15 
tou npoadmov aov noptvaovrai, Kal iv tw oyd/xart aov ayaA- 16 
XtaaovTai oXyv ryv ypipav 9 Kal iv ry StKaioavvy aov vifi(vdy- 
aovTau "Oti to Kau^/xa ttJs Svya/xccos avTcov av ci, Kal iv ry 17 
evSoKia aov vij/o)6rja€Tai to Kcpas ypSiv otl tov K vpiov ^18 
avTiXyipis, Kal tov ayiou ’Icrpar/A /SaaiAccos ypo>v. 

Tore iXaXyaas iv opacrct rots uiois aov , Kal c?7ras, idipyv 19 
/3orjdaav ini Suyaroy, ui/raxra cVcXcKroy ck tou Aaou /xou. 
Eupoy AaulS roy SovAdv /xou, iv eXcei ayxa> iyptaa ai)TOV. 20 
*H yap ^cip /xou avvavTLXy\j/€Tat aura), Kal 6 /3pa^iW /xou 21 
KaTLaxyau a vtov. Ouk axpeXyaet i\9pb$ cy auTw, Kal ulos 22 
ayo/xias ou npoadyaa tov KaKchaac auroy. Kal avyKOXpay 23 
a7ro npoawnov auTOU tous e^^pous avTOv „ Kal rous /xicrouyras 
auToy Tpondaopat. Kal y aXydeia /xou Kal to cAcos /xou /xcr* 24 
auTOu, Kal iv t5 ovopaTL /xou vij/Q)9r)a€Tai to Kepas aurou. 
Kal Oyaopiai iv 6aXdaarj X € W a a ^TOV, Kal iv 7TOTa/xots Se^tav 25 
auTou. Autos iniKaXiatTai /xe, TraTrjp /xou €i o-u, ©€os /xou 26 
Kal dvTiXrjimvp tt]s au)-rrjpia <j /xou. Kayw npWTOTOKOv Oyao- 27 
/x at av tov, vij/yXov napa tois fiaaiXeuai Ty$ y^s. Eis Toy 28 
alcova </>uAd£a> auTai to IXcos /xou, Kal y Sta9yKy /xou 7 no*T^ 
auT(S. Kal Oyaoyai eis tov alcova tov ataiyos to aneppia 29 
af/rou, Kal tov Opovov avrov ws Tas y /xepas tou ovpavov. 

’Eay iyKaTaXinwaiv oi uloi aurou tov yo/xoy /xou, Kal rots 30 
Kpt/xacrt /xou p.y nopevO&aiv iav ra SiKaicu/xara /xou /3t/3y- 31 
Xcocrcoo't, Kal ras eyroXas /xou p.y <f>vXa£(j)aw ’ETrio’Kei^o/xai 32 
iv pa/38o) Tas ayo/xias avTtvv, Kal iv /xdori£i ras a/xapnas 
aurSy. To Sc eXcds /xou ou pey SiaaKcSaaw an aurou, ouSc p*y 6 3 
aSiK7/ora> iv t rj aXydeta piOV> ouSc p^y /3€/3yXwau> ttjv 8ia9yKyv 34 
/xou, Kal ra iKnopevopieva Sia raiy ^ctXcW /xou ou py ddtTyatv , 
*A7ra£ wpioaa iv rai ayia> /xou, ci ra! AaulS ij/cvaopai. 35 
To anippia aurou cis roy altvva /xeyci, Kal 6 #poyos aurou a>s 36 
6 yXtos ivavriov /xou, Kal a>s y atXyvy KaTypTiapivy cis roy 37 
aicoya, Kal 6 /xaprus iv oupayw 7rio-rds* Siai^aX/xa. 

2u Sc anoiaoi Kal cfouSeyoKras, avefiaXov tov \p lotov aov. 38 
KaTccrrpct^as rr/y Sia OrjKyv tou SouAou aov , ifitfiyXuyaa cis 39 
ttjv yyv to aytaapa auTou. Ka^cIXcs 7rdyras rou$ <^>pay/cous 40 
aurou, c0ou ra o^upci/xaTa aurou SciXiay. Atypnaaav ajrov 41 
7rayrcs oi SioScuoyrcs oSoy, iyevydy oyctSos rots yeiroaiv avrou. 
"Yij/toaas ttjv Sc£iay raiy c^^paiy aurou, cu<£payas 7rayras rous 42 


(i Or, sea. 


7 Acts 13. 22. 


6 IIeb. and A lex . oil, *ee Pa. 91. (92) 10. 
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Psalms LXXXVIIL 43— XC. 1. 


43 l^dpovs aGroG. *A7rcoTp€^as rrjv ficrqOuav tt}<; po(x<f >atas 

44 aGroG, teal oGk avrcAa/Jov aGroG iv r<3 7roAc/xa). KarAvaas 

a7ro KadapLapLOv aGrov, top ^povov aGroG cis tt)p yrjv Karippa- 

45 £a?, io/xUpwas ras rjjxipas toG Opovov aGroG, Karevas aGroG 
aloyyvqv 8ia<^aA/xa. 

46 *Ea)S 7TOTC KGptC aTTOOTpitfn) CIS tAoS / CKKaV^CTCTai d>S 

47 7 rGp f) opyr) cov; M vrjcrOrfn tis ^ G7roorao-is /xotr /x?) yap 

48 paratojs c/crtcras 7ravTas rovs vlovs raiv d^pc!)7r(oi/; Tts cor tv 
av0pu)7ros $ os ^rJo'CTat /cat oGk oi^crat Zavarov; pGacrat rr^v 

49 ifruxrjv aGroG €K ^ctpos aSov; Stai f/aXpia, IIoG co-rt ra A 07 

<rov Ta ap^ata, Kvptc, a <5/xocras tcG AavtS ev r# dA^^cia crov ; 

50 ^lvrj(r6rjTi Kvptc roG orciSicr/xou 7w SovAcov <rov ou v7ri(r^ov 

51 iv r<G /coAtto) /xov 7roAAcGv ou (GvctStcrav ot i)(6pot oov 

52 KGptc, oG (SvctStcrav to dvraAAaypa roG ^pterroG <rov. EGAoy^- 
ros Kvptos €ts tov atcova* yevotro, yevotTO. 

89 (90) Ilpocreir^ rod M.tovo’rj avOpomov roG ©coG. 

2 Kvptc, K(LTa<f>\rpi iyzvr)dr)<z r;ptv cv ycvfa Kat yevea. IIpo 
roG oprj yevrjOrjvat Kat 7rXacr0rjvat rrjv yrjv Kat tt)v otKOvpev^v, 

3 Kat d,7ro toG ataivos ?a>s roG ataivos erG €?. Mr) a7ro(rrp€ij/r]<; 
av6p(jt)Trov cts Ta7T€tvu)crtv, Kat ct7ras, CTTio’rpc^arc vtot avdpd)- 

4 7 ra)v; *0ri p(tAta ?t ?7 cv ot^aA/xois crou, (Gs 17 i^pcpa rj 

5 iyrts St^A^c, Kat (frvXaKrj iv wkt t. Ta c^ovSevtopaTa avTwv 

6 erty eoovra t, ro7rp(ot wcrct xAo?? 7rapiX6oc To7rpa)t dv&ycmi 
Kat irapiXdoL, to ienripas a7ro7r€crot, okXt) pvv6e.tr) Kat ^qpavOeiq. 

7 "Oti cfcAtVopcv iv rrj opyfj c rou, Kat A tw 0u/x<G o*oi> irapd x» 

8 6r)jJL€V, *E0ov Tas avoptas rj/xiov ivtomov cov, 6 at<W r;ptov cts 

9 ^xorto’pdv roG irpoadjirov crou. ^OTt 7rao-at at ^pepat ^poiv 
c^At7rov, Kat cV t?J opyT] <rov c^cAtVopev* Ta ctt; T^ptov (Gs 

10 ap&xyr) cpcAcVcuv. At rjp.ipa t twv ertov ^paiv cv aGrots e^SSo- 
fxrjKovra irr), iav Se iv Swao'TCtats, oySo^KovTa ct?/, Kat to 
7rActov aGrciv kottos Kat 7rovos* oti C7n)A0c 7rpaGT^s c<^’ i^pas, 

11 Kat 7ratSa>077O'dp€0a. Tts ytvaicrKci to Kpa tos tt}s opyrjs aov , 

12 Kat a7ro toG <f>o(3ov roG #vpoG crov i£api6pLijaacrOcu; rrjv 
Sc^tav o-ov ovreos y vwptxrov, Kat roGs 7rc7ratScx/pevovs tjJ KapSta 
iv o-o^ta. 

13 *J*j7TLCTTp€\J/OV KGptC* CCDS 7 TOTC ; Kat TTapaKXrjdrjTL eVt TOtS 

14 SovAots o“ov. ’EvcTrA^o-^Tjpcv T07rpuu toG Acovs o-ou, Kat 
rjyaXXtacrdpLeda Kat evcfypdvOrjpLev iv 7 rao-ats Tats ^pepats 

15 ^pwv €V<f>pav6zir)pL€V t dv& (Sv ^peptov craTrctvoxras i 7 pas, ctojv 

16 wv ctSopcv KaKa. Kat tSc C 7 rt toGs SoGAovs crov Kat € 7 rt Ta cpya 

17 o - ©!/, Kat oSiyy^crov toGs vtoGs aGTcov. Kat cctto> rj Xaparporr)^ 
Kvptov toG ©coG T 7 ptuv c^>* i7pas, Kat ra cpya tojv x^tptov rjfxwv 
KdTeuOwov i(f> f)p,a<s. 


00 (91) 


Atvos coS^s t<G AavtS. 


*0 KarotKtov ev (3or)d€ia tov vif/iaTOv, iv <TK€7rr) toG ©coG 


thou hast made aD his enemies to rejoice. 
43 Thou hast turned back the help of his 
sword, and hast not helped him in the 
battle. 44 Thou hast deprived him of 0 glory: 
thou hast broken down his throne to the 
ground. 45 Thou hast shortened the days of 
nis ythrone: thou hast poured shame upon 
him. Pause. 

46 How long O Lord, wilt thou turn 
away, for ever r shall thine anger flame out 
as fire ? 47 Remember what my being is: 
for hast thou created all the sons of men in 
vain? 48 What man is there who shall live, 
and not see death ? shall any one deliver 
his soul from the hand of Hades ? Pause. 
49 Where are thine ancient mercies, O Lord, 
which thou swarest to David in thy truth ? 
60 Remember, O Lord, the reproach of thy 
servants, which I have borne in my bosom, 
even the reproach of many nations; 51 where, 
with thine enemies have reviled, O Lord: 
wherewith they have reviled the recompence 
of thine anointed. 52 Blessed be the Lord 
for ever. So be it, so be it. 

A Prayer of Moses the man of God. 

Lord, thou hast been our refuge in all 
generations. 2 Before the mountains existed, 
and before the earth and the world were 
formed, even from age to age, Thou art. 
3 Turn not man back to his low place, 
whereas thou saidst, Return, ye sons ot 
men ? 4 For a thousand years in thy sight 
are as the yesterday which is past, and as a 
watch in the night. 6 Years shall be 5 vanity 
to them: let the morning pass away as 
grass. 6 In the morning let it flower, and 
pass away: in the evening let it droop, let 
it be withered and dried up. 7 For we have 
perished in thine anger, and in thy wrath 
we have been troubled. 8 Thou hast set oux 
transgressions before thee: our age is in the 
light of thy countenance. 9 For all our days 
are gone, and we have passed away in thy 
wrath : our years have s spun out tneir tale 
as a spider. 10 As for the days of our years, 
in them are seventy years; and it men 
should be in strength, eighty years: and 
9 the greater part of them would be labour 
and trouble; for weakness overtakes us, 
and we shall be chastened. 11 Who knows 
the power of thy wrath ? 12 and who knows 
how to number his days because of the fear 
of thy wrath ? So manifest thy right hand, 
and those that are instructed in wisdom in 
the heart. 

13 Return, O Lord, how long? and A be 
intreated concerning thy servants. 14 We 
have been satisfied in the morning with thy 
mercy; and we did exult and rejoice: 15 let 
us rejoice in all our days, in return for the 
days wherein thou didst afflict us, the years 
wherein we saw eviL 16 And look upon thy 
servants, and upon thy works; and guide 
their children. 17 And let the brightness 
of the Lord our God be upon us: and 
do thou m direct for us the works of our 
hands. £ 


Praise of a Song, by David. 

He that dwells in the help of the Highest, 


8 0r. purification. y Alex, time, 6 Or, their vanities or rejections. C Or. meditated. 0 Or, what is more than these. 

X Perhaps, 1 repent thyself.* m Or, prosper £ Alex. 4- yea, prosper thou the work of our hands. 
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shall sojourn under the shelter of the 
God of heaven. 2 He shall say to the Lord, 
Thou art my helper and my refuge: my 
God; I will hope in him. 5 For lie shall 
deliver thee from the snare of the hunters, 
from every troublesome matter. 4 He shall 
overshadow thee with liis shoulders, and 
thou shalt trust under his wings: his truth 
shall cover thee with a shield. 5 Thou shalt 
not be afraid of terror by night; nor of the 
arrow flying by day; 6 nor of the evil & thing 
that walks in darkness; nor of calamity, 
and the evil spirit at noon-day. 7 A thou¬ 
sand shall fall at thy side, and ten thousand 
at thy right hand; but it shall not come 
nigh thee. 8 9 Only with thine eyes shalt 
tnou observe and see the reward of sinners. 

9 For thou, O Lord, art my hope : thou, 
my soul, hast made the Most High thy 
refuge. 10 No evils shall come upon thee, 
and no scourge shall draw nigh to thy 
dwelling. 11 For he shall give his angels 
charge concerning thee, to Keep thee in all 
thy ways. 12 y They shall bear thee up on 
their hands, lest at any time thou dash thy 
foot against a stone. “Thou shalt tread on 
the asp and basilisk: and thou shalt tram¬ 
ple on the lion and dragon. 

14 For he has hoped in me, and I will 
deliver him : I will protect him, because he 
has known my name. 15 He shall call uj)on 
me, and I will hearken to him: I am with 
him in affliction; and I will deliver him, 
and glorify him. 16 1 will satisfy him with 
length of days, and shew him my salvation. 

A Psalm of a Song for the Sabbath-day. 

It is a good thing to give thanks to the 
Lord, and to sing praises to thy name, O 
thou Most High; 2 to proclaim thy mercy 
in the morning, and thy truth by night, 3 on 
a psaltery of ten strings, with a song on the 
harp. 4 For thou, O Lord, hast made me 
glad with thy work : and in the operations 
of thy hands will I exult. 

5 How have thy works been magnified, 
O Lord! thy thoughts are very deep. 6 A 
foolish man will not know, and a senseless 
man will not understand this. 7 When the 
sinners spring up as the grasa, and all the 
workers of iniquity 5 have watched; it is 
that they may be utterly destroyed for 
ever. 8 But thou, O Lord, art most high 
for ever. 

9 i For,behold, thine enemies shall perish; 
and all the workers of iniquity shall be 
scattered, 10 But my horn shall be exalted 
as the horn of a unicorn; and mine old age 
with rich 0 mercy. 11 And mine eye has 
seen mine enemies, and mine ear shall hear 
the wicked that rise up against me. 

12 The righteous shall flourish as a palm- 
tree : he shall be increased as the cedar in 
Libanus. 13 They that are planted in the 
house of the Lord shall flourish in the 
courts of our God. 14 Then shall they be 
increased in a * fine old age; and they shall 
be prosperous; that they may declare 14 that 
the Lord my God is righteous, and there is 
no iniquity m him. 


tov ovpavov aoXioOrjoerai. *Epet tw Kvpto>, avriXiq7rr(vp pov 2 
et /cat Kara(f>vyq pov, 6 ©eos pov, eA7rtw €7r’ avrov. *Oti 3 
avTos pvcrerat ere Ik 7raytSos drjpevrwv, ano Xoyov Tapa^aiSou?. 

*Ev rots perac^pevots avrov imoKidaei crot, /cat vito ras 7rrepv- 4 
yas avrov eA7rtets* 07rAa> /cu/cAcjcrct c re rj aXrjOeia avrov . Ov 5 
(frofirjdrjay ai ro <j>o/3ov WKrepivov, ai to /3e Aovs 7 reropevov rj pe- 
pas, a7 to 7rpayparos 8ta7ropevopevov ev ovcdret, dbro avprrrd)- 6 
paros /cat Satpovtov pearjpfipivov. IlecretTai c’k tov kAitovs 7 
crov ^tAtas, /cat pvptas e/c Seftwv aov , 7rpos ere 8e ovk eyytet. 
IIAi)v rots o<£0aApots crov Karavorjaeis, /cat dvra7rdSocrtv 8 
dpaprcvXwv otyet. 

*Ort crv Kvpte rj cAttis pov, tov vxf/tarov edov Kara<f>vyrjv 9 
CTOV. Ov TTpOaeXevaerai 7TpOS CT€ KOKOL, Kal paCTTt £ OVK eyytet 10 
t<3 aKTjvdipari c rov. v Ort rot? ayycAots avrov evreAetrai rrepl 11 
crov, rov 8tacf>vXd£ai ere iv 7racrais Tats 0801s crov. ’E7TI x<zipdyv 12 
apoval ae, paq ttotc TrpoaKoijrrjs 7rpos At0ov rov 7roSa crov. 
’E7r’ do*7rt3a /cat /JacrtAtuKov im^rjarj, teal Kara7rarqaeLS 13 
Aeovra /cat SpaKOvra . 

*Ort irr epe r)Xmae , Kat pv cropat avrov cnce7racra) avrov, 14 
OTt eyvco to ov opa pov. ’ETrtKaAeVerat 7rpos pc, Kat ctcra/cou- 15 
o*opat avrov, per avrov elpi iv OXiij/ei, Kat e’£eAovpat avrov, 

Kat 8o£acru) avrov. MaKpoT^rt rjpepldv ip7rXrja(o avTov, Kat 16 
Set£<o avr<3 ro awrrjpLov pov. 

tyaApos cdSrJs cts rrjv rjpipav rov aafifiarov. 91 (92) 

’Aya0ov to e£opoAoyetcr#at rev Kvpta), Kat xf/dXXeiv ru> 
ovopart crov, vif/Lcrre • rov avayycAAetv roTrptot to cAcos crov, 2 
Kat rrjv aXrjOeidv crov Kara vvKra, iv ScKa^opScv if/aXrrjpico, per 3 
iv KiOapa. v On ev<f>pava<s pe, Kvptc, cv r<3 rroirjpari crov, 4 
Kat iv rots epyots tc5v ^apcov crov ayaAAtacropat. 

ipeyaXvvOrj ra epya crov, Kvpie; crc^dSpa ifiaOvvdrjcrav 5 
oi 8taAoytcrp.ot crov. Avi)p ac^pajv ov yvcocrcrat, Kat dervveros 6 

ov cruvrjaei ravra. Ev t<3 avaretAat rovs apaprcoAovs cvcrct 7 
XopTOV, Kal SieKVif/av rravre<s ol ipya£opevoi ryv avoptav, o7ra)s 
av i^oXodpevddxriv els rov atcova rov atcuvos. 2v Se v^terros 8 
cts rov atefiva, Kvptc. 

^Ort tdov ot i\dpot aov a7roAovvTai, Kat 8iaaKopTria6r}aovrai 9 
Travrcs ot epya^opevot rrjv avoptav. Kat vif/aidrjaerai a)9 10 
povoKcpajTOS to Kcpas pov, Kat ro yrjpas pov iv cAea> rriovu 
Kat €7r€t8cv 6 6cf>6aXpo<s pov iv rots e^pots pov, Kal ev 11 
rots €7ravtcrTapevots irr ipe rrovrjpevopevois aKovaerai ro 
ovs pov. 

AtKatos is cf) 0 tvt^ dvOrjaet, chs fj KeSpos rj iv r(o At^Sava) 12 
7rXrjdvvdrjaeraL • Ile^VTevpevot iv ra! olkco Kvptov, iv rats 13 
avAats rov ©eov f]pu>v e^av^T/crovat. Tore TrXrjdvvOiqaovrai ev 14 
yrjpet 7rtovt, Kat evrraOovvre s ecrovrat rov avayyetAat* ort 15 
evdijs Kvptos o ©cos pov, Kat ovk eernv aStKta ev avT<p. 


^ See rer.3. t Mat. 4. 6. 6 Perhaps, * come to light.* t .<4 tee. + For behold thine enemies, O Lord, m in Heb. 

9 J}cx. oil. See Ps.8S.20. X Or . fat. 
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Psalms XCII. 1—XCIV. 1. 


32 (93) E ?5 T7jv rj/xipav tov irpocrafifiaTOv, ore kcitiokuttoll 
77 yrj , atvo 9 <00179 t<o Aauio. 

*0 K.vpto<s £/3 ql(tl\€V(T€V, cv7rpc7TCLav eveSvcraTO, eveSucraro 
KJ/01O9 Svva/X IV KCLL 7T€pt€^(OCraTO* KCU yap €(7T€p€(0Cr€ tt)v 

2 otKovpcvrjv , 77 x 19 ov craXcu^o-erat. *£ 7017 x 09 6 Opovos crov 

3 a7ro Tore, awo rou aitovo9 cru c?. *E7n7pav 01 7r orapol 

4 Kvptc, C7rrjpav oi Tvorapol <& cova9 auraiv, awo cfxovdiv vBdrojv 
7roWu)v Oavpacrrol 01 pcravpicrpoX 7779 OaXacrar]^ Qavpa - 

5 0 T 09 ev vifrrjXoLS 6 Kvpto9. Ta paprvpia crov cmoTivOrjcrav 
( T<f)68pa • tco olkco crov irpCTrci aytaoyxa, Kvpie, 6t9 paKpoTTjra 
fjpcpwv. 

03 (94) ^ 0 X 7 x 09 t< 3 Aavi8 rerpaSt o-afifidrov . 

©€09 €K$lKyj(T€0)V Kvpl09, O ©609 eKSlKT^eCOV CTTappT/CTia- 

2 craro. < Y{j/d)6r]TL 6 Kptv cov rrjv yijv, (£ 71-0809 avTawoSocriv T 019 
V7T€prj<f>dvoi<;. 

3 *Eol>9 wore apapr coXoi, Kvpie, ea)9 7 tot€ apapTwXol Kav;^- 

4 crovTai 

5 7ravT€9 01 cpya^opcvot tt)v avopiav. Tov Xaov crov, Kvpie, 

6 cra 7 r€(V(oo-av, Kai 777 V KXr)povoptav crov eKaKcocrav. H.rjpav 

7 Kai opcf>avbv aweKTeivav, Kai Trpocn/Xvrov ccf>6vcvcrav . Kai 

eTwav, ovk 0 {}/€tcu Kvpi 09 , ovSc crw^crci 6 ©€09 tov TaK(o/3. 

8 Svvctc 8r/ acfrpovcs cv r<o Xa<3, Kai /xcopoi, 7tot€ cfrpovrjcraTC 


For £ the day before the Sabbath, when the 
land was inhabited, the praise of a 
Song by David. 

The Lord reigns; he has clothed himself 
with honour: the Lord has clothed and 
girded himself with strength; for he has 
established the world, which shall not be 
moved. 2 Thy throne is prepared of old: 
thou art from everlasting. 3 The rivers 
have lifted up, O Lord, the rivers have 
lifted up their voices, Y 4 at 5 the voices of 
many waters: the billows of the sea are 
wonderful: the Lord is wonderful in high 
places. 5 Thy testimonies are made very 
sure: holiness becomes thine house, O 
Lord, £for ever. 

A Psalm of David for the fourth day 
of the week. 

The Lord is a God of vengeance 5 the God 
of 0 vengeance has declared himself. 2 Be 
thou exalted, thou that judgest the earth : 
render a reward to the proud. 

3 How long shall sinners, O Lord, how 
> n \ \ / / \ \ / ' long shall sinners boast ? 4 They will utter 

WtyZovrai Kai XaXrjcrovcnv abiKiav, XaX^crovai and speak unrighteousness; all the workers 

»- 91 - * - rp -- \-i~ - v .- of iniquity will speak so. 5 Tliey have 

afflicted thy people, O Lord, and hurt thine 
heritage. 6 They have slain the widow 
and fatherless, and murdered the stranger. 
7 And they said, The Lord shall not see, 
neither shall the God of Jacob understand. 

—- r, - -—v v' - r .-/- 8 Understand now, ye simple among the 

9 *0 dxvTCvcras to ov 9 , ovyi a kovci ; 77 o 7rXacra9 rov ocbdaXabv, people; and ye fools, at length be wise. 

~ 'r\ \ ' > y ^ / f He that planted the ear, does he not hear? 

1U ovxl Karavou; O Tratdeucov cVvrj, 0 ^ eXeyJei; o dtbaorKcov or he that formed the eye, does not he 


11 avOpMTrov yvojcnv ; Kvpt09 yivcucrKet rou9 SLaXoyicrfAOvs tSjv Perceive? 10 He that chastises the heathen, 

stall not he punish, even he that teaches 
avVpommv, on wnjuxnuM. * ^ / v man knowledge P« ^ The Lord knows the 

1 2 MaKapt 09 o avOpuiiros ov av crv 7roud€vo~r)<s Kvpie, Kat £k thoughts of men, that they are vain. 

13ro{i riftov'rovSMfa avrov tov vpafau airy 

14 7rov77pojv, c (09 ov opvyrj ro) a/xapT(t)Xaj povpos. On ovk a 7 rco- out of thy law; 13 to give him rest from 

o-crat Kupio 9 tov Xaov avTOu, /cat rbv KXvpovoatav axrrov ovk days, until a pit be digged for the sii^ 

, c , x /, « ^ <a / ,, » / v ful one. 14 hor the Lord will not cast oft 

lb cyKaTaXcaf/ei, €0)9 ou dLKatocrvvri eTrurTpei/o/ «9 Kpiatv, Kat his people, neither will he forsake his in- 

evdaevot aurn 9 7ravT€9 ol cWc 19 rr) KapSla* Stai^aXaa. heritance; 15 until righteousness return to 

1 / judgment, and all the upright m heart shall 

lo It9 avao-Trj(T€T<u pot cm 7rov77p€uo/xevou9, r] Tt9 (rvfirrapacrTy /- f 0 ]jQ W ft. Pause. 

17 crcTaL pot £m toi »9 €pya£o/x£'OV 9 tt/v dvopiav; Et /jlt) otl 16 Who will rise up for me against the 

K^ptos igoTjfyrt pot, Trapapparf vrapwKrjcre to > J£y j S^SHhe^oTkers^f infq^ty? "S 

10 /xov. Et eXeyov, o-ecraXcuTat o 7rov9 pov, to €Xeo9 «"ov the Lord had not helped me, my soul had 

19K^« efiorjdei pot. Kxipu Kara to ir\f os 68vv«v pov nmvedf^thy mercy, 'ohovl, 

ev 777 Kapoia pov, at 7rapa/<X77cr€t9 cron rjya7rr](rav ttjv yvxW helped me. O Lord, according to the mul- 
uou. titude of my griefs within my heart, thy 

on t\V' / n / i / * \ / / consolations have M soothed my soul. 

2U M 77 crvp.7rpocrccnaL ctol 6/povo9 avo/xta 9 , o TrAaacrwv kottov 20 shall the throne of iniquityhave fellow- 

21 € 7 rt TTpocrr ay par i. ©rjpcvcrovatv cm dn;vnv StKatov, /cat ataa rfhip with thee, which frames mischief by an 

22 a&oov KaraStKacrovTat. Kat cyevcro /xot Kupt09 et 9 Karacfav- ordinance? * They will hunt or t eso o 

23 yy]v y kcu o ©€09 pov €19 fiorjdov cXmSos pov. Kat arrobdcrci 
aurot9 ttjv avoptav auTaiv, Kat tt)v rrov^piav aurcov d<f>avLcl 
a&TOVS Kupt09 o ©609 7]pd)V. 


94 (95) 

Acvtc 


Atvo9 (08779 t<3 Aaut8. 
ayaXAtacrco/xe^a toj Ku/h<i>, dXaXd£<vpcv to) ©eai Tai 


the righteous, and condemn innocent blood. 
22 But the Lord was my refuge; and my 
God the helper of my hope. 23 And he will 
recompense to them their iniquity and their 
wickedness: the Lord our God shall utterly 
destroy them. 


The praise of a Song by David. 

Come, let us exult £ in the Lord ; let us 


0 Alex, the sabbath-day. 

0 Or. plural, bu. 


y Alex. + the floods will lift up their waves. 
X 1 Cor.S. 2e *a Lit . 4 hare loved.* 


See Heb . & g. d. in answer to. 

Alex. * have gladdened.* 


C Or. to length of days. 
£ Or. unto 
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make a joyful noise to God our Saviour. 
2 Let us come before his presence with 
thanksgiving, and make a joyful noise to 
him with psalms. 3 For the Lord is a great 
God, and a great king over all gods: 0 for 
the Lord will not cast off his people. 4 For 
the ends of the earth are in his hands; and 
the heights of the mountains are his. * For 
the sea is his, and he made it: and his hands 
formed the ary land. 

'Come, let us worship and fall down be¬ 
fore him; and weep before the Lord that 
made us. 7 For he is our God; and we are 
the people of his pasture, and the sheep of 
his hand. H y To-day, if ye will hear his voice, 
harden not your hearts, as in the provo¬ 
cation, according to the day of 5 irritation 
in the wilderness: 9 where your fathers 
tempted me, proved me, and saw my works. 
10 Forty years was I grieved with this gene¬ 
ration, and said, They do always err in their 
heart, and they have not known my ways. 
* 1 So I sware in my wrath, They shall not 
enter into my rest. 


aiorrjpi r}iio)V. Upocf>dao-o)fJL€y to npooronrov avrov *v cfopo- 2 
Xoyr] cret, Kal iv ij/aXpLo'is aAaAdlxopci/ aura). *Ort ©cos peya 9 3 
Kvpt 09 , Kal fiacnXevs peya9 C7rt 7ravra$ Tons 6eovv ort ovk 
d7TGJ0r€Tai Kvpt09 TOP XaOV OLVTOV, OTL iv Trj X €L P L a UTOU TOL 4 
7r€para /cat ra vij/T] rS)V opiojv avrov ianv. ^Ort 5 

avrov iartv 7] OaXaacra Kal avro9 iiroiTjcrev a vttjv, Kal rrjv 
frrjpav X € ^P CS avrov eVAao'av. 

Aevre 7 rpocrKVV^(T(opi€v Kal 7rpoo'7r€o*<o/x€v avru>, Kal /cAav- 6 
crcupev ivavriov Kvptov rov 7rot^cravT05 fjp> a?. v Ort avros 7 

icmv 6 ©cd? T/ptov, Kal ^pet9 Aao9 vopajs avrov, Kal 7Tp6(3ara 
X€tpos avrov* cnjpicpo v lav tt)s tfxvvrjs avrov aKOvovjre, pit) 8 
< TK\j]pvvr]T€. ra<; KapStas ip. £>v, u>9 iv t<3 7rapa7rtKpao-p<3, Kara 
tt)v Tjpiipav rov 7nKpa(TpLOv iv tt} iprjpai), ov iirtipavav pe ot 9 
Traripes ip aw eSoKtpacrav, Kal elSov ra epya pov. Tecrcrapa- 10 
Kovra err/ 7rpocr(vx^ Lcra 'H? y*vea iKeivrj, Kal ehra , act 7rXav(bv- 
rat rfj /capSta, Kal avrot ovk eywaav ras oSov9 pov. '£ 2s <5poo*a 11 
cv rg opyg pov, ct cto-cAcvo-ovrat €ts rr/v Kararravatv pov. 


When the house was built after the 
Captivity, a Song by David. 


*Ot€ 6 oIkos w/<oSdp7yrat pera atxpaAaxrtav, 95 (86) 
wSt] tu> AavtS. 


Sing to the Lord a new song; sing to the 
Lord, all the earth. 2 Sing to the Lord, 
bless his name: proclaim his salvation from 
day to day. 3 Publish his glory among the 
Gentiles, his wonderful works among all 
people. 

4 For the Lord is great, and greatly to 
be praised: he is terrible above all gods. 
• For all the gods of the heathen are devils : 
but the Lord made the heavens. 6 Thanks¬ 
giving and beauty are before him: holiness 
and majesty are in his sanctuary. 

7 Bring to the Lord, ye families of the 
Gentiles, bring to the Lord glory and 
honour. ® Bring to the Lord the glory 
becoming his name: take offerings, and go 
into his courts. 9 Worship the Lord in his 
holy court: let all the earth tremble before 
him. 10 Say among the heathen. The Lord 
reigns: for he has established the world so 
that it shall not be moved: he shall judge 
the people in righteousness. 11 Let the hea¬ 
vens rejoice, and the earth exult; let the 
sea be moved, and the fulness of it. 12 The 
plains shall rejoice, and all things in them : 
then shall all the trees of the wood exult 
before the presence of the Lord: 13 for he 
comes, for he comes to judge the earth ; he 
shall judge the world in righteousness, and 
the people with his truth. 


For David, when his land is established. 

The Lord reigns, let the earth exult, let 
many islands rejoice. 

2 Cloud and darkness are round about 
him ; righteousness and judgment are the 
establishment of his throne, 3 Fire shall go 
before him, and burn up his enemies round 


*Acrar€ rc3 Kvptu> aapa Katvov , curare ra! Kvpta> Trao'a r) 
yyj. v Ao*are t<3 Kvpta), cvAoy^crare to ovopa avrov, evayye- 2 
Ai£eo-#e rjpiipav i£ fjp,epas to o’a rrrjpiov avrov. ’AmyyetAare 3 
iv rot 9 edvtcn rrjv So£av avrov, iv rraai rots AaoTs Ta #avpacrta 
avrov. 

*Ort peyas Kvpios Kal alveros a<j>6$pa, <f)o/3ep6$ iarw 4 
€7 tI Travras tovs 0eov9. *Ori Travres ol deol rcor iOvwv Satpo- 5 
via, 6 Se Kvptos rovs ovpavov? eVotijo’ev. ’E^opoAoy^o't? 6 
Kal wpator?;? ivomiov avrov, ayicoavvy Kal peyaAoTrpeVeta iv 
t< 3 aytao’part avrov. 

’Erey/<are r<3 Kvptu) at 7rarptat rwv i&vwv, iveyKare r<3 7 
Kvpt<a Sofav Kal rtpr/v, iviyKare r<S Kvptiu So^av d^opart 8 
avrov, apare Overlap Kal elanopeveo-Ot eU ras avAa9 avrov* 
npoo’/cvv^o'are tu) Kvptu) iv avXrj ayta avrov, o^aAev^rto a7rd 9 
Trpoo-(i)7rov avrov Trao'a rj yrj . EiVare iv rot 9 e^veatv, 6 Kvpt09 10 
e^SatytAevo-e* Kal yap KardipOwo-e ttjv otKOvper^v, 7jrt9 ov 
aaXevSrjortraL, Kptvel Aaov9 iv evdvrTjn. 'Ev<f>paLvicr6(A)0’av ol 1 i 
ovpavol Kal ayaXXtaa6(0 Y] yrj, aaXevOrjro) rj 0dAao*o-a Kal to 
TrAijpcopa avr?j9. Xap^aerat ra 7reSta, /cat rtavra ra iv 12 
avrot 9 * rore ayaXXtaaovrai Travra ra £vXa rov Spvpov 7 rpo 13 
irpoo-<i)7rov rov Kvptov, ort ep^crat, ort ep^crat Kptvai rrjv 
yrjv KpLvei rr)v olKovpiivrjv iv SiKacoo-vvy, Kal Aaov9 iv rjj 
aXrjOeiq. avrov* 

T<3 AavtS, ore fj yrj avrov Kadiararai . 96 (97) 

'O Kvpt09 e/JacrtAevaev, ayctAAtaa^o) r) yrj, ev^pavdrjnsxrav 
vrjaoi 7roAAat. 

Ne^eA?^ Kat yvo<^)09 kvkXco avrov, hiKaioavvr) Kal /cptpa 2 
Kardp0coo't9 rov Opovov avrov. IIvp evavrtov airov 7rpo- 3 


8 Heli. »nd Alex, omit this clause. 8 ee Ps. 9G. 14. 


7 Heb. 3. 7-12. 


6 Note, ir<upacr/Lio5 is the reading of several edition*. 
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4 Tropevo-ercu, kcu <f>\oyiel kvk\w tovs f^povs avrov. *E<f>avav 

5 at a<TTpairal avrov rrj oiKovp.evr], eT8e kcu iaaXevdrj r] yrj • ra 
oprj a )<j€L Krjpos iraKrjorav a7ro irpocrdyrov Kvp/ov, a7ro 7rpocr- 

6 a> 7 rov Kvpiov rrdcrqs rrjs yrjs. AvrpyyeiXav at ovpavot rrjv 
StKatocrvvrjv avrov, Kai ctSocrav 7 ravrc 5 ot Aaoi T 77 V So£av avrov . 

7 Aicr^uv^T^rcuorav 7ravT€s ot TrpoorKvvovvrcs rot? yAv7rroi9, ot 
cyAcav^co/itevot er rots etSciXots avraiv* tt poor Kvvrjcr are avrui 
7ravT€5 ayycAot avrov. 

8 *Hkovct€ /cat exxfipdvdrj 'Ztibv, /cat ^yaAAiacrai/TO at dvyaripes 

9 rijs ’IovSatas, eyCKev tojv Kptptdro>v orov Kvptc. *0 ti erv €t 
Kvpt09 6 v\f/taros €7rt Traorai/ tt/v y^v, a<f>68pa {nrepvif/ddrjs vt rep 
7ravras tovs 0eov9. 

10 Ot dya7rwvT€S rov Kvpior, pttcretre tt ovrjpov <£vAa<rcr€i Kv- 
ptos ras \fru\ds Taiv oertoxv avrov, ck ^etpos aptapr<j)X<bv pverer at 

11 avrov 9 . <I>a)9 dvcrciAe tw Stxata), Kai rots evOicrt rrj Kap8ta 

12 evcfrpocrvv7]. Hjv<f>pdv6r)T€ St/catot ev ra> Kvpia>, Kat o/xoAo- 
yeicrOe tt} ptvyptrj rrjs aytwavvrjs avrov . 


about. 4 His lightnings appeared to the 
world j the earth saw, and trembled. 5 The 
mountains melted like wax at the presence 
of the Lord, at the presence of the Lord of 
the whole earth. 6 The heavens have de¬ 
clared liis righteousness, and all the people 
have seen his glory. 

' Let all that worship graven images 
be ashamed, who boast of their idols; 
0 worship him, all ye his angels. 

8 Sion heard and rejoiced ; and the daugh¬ 
ters of Judea exulted, because of thy judg¬ 
ments, O Lord. 9 For thou art Lord most 
high over all the earth; thou art greatly 
exalfed above all gods. 

10 Ye that love the Lord, hate evil; the 
Lord preserves the souls ot his saints; he 
shall deliver them from the hand of sinners. 
11 Light is sprung up for the righteous, and 
gladness for the upright in heart. 12 Re- 
joice in the Lord, ye righteous; and give 
thanks for a remembrance of his holiness. 


07 (98) 


'FaA.p.os r<3 AaviS. 


’Acrare r<3 Kvpta) aerpta Katvov, on Oavptacrrd iTrotrjcrev 
6 Kvpio9‘ eenverev avra) rj Se£ta avrov, Kat 6 /Jpa^tW 6 ayi09 
avrov. 

2 ’Eyvaiptcrc Kvptos to crtvrrjptov avrov , ivavrtov rah iOvibv 

3 a7T€KaAv^€ rrjv 8tKatocrvvr]v avrov. *J&pLvrjo’9rj rov iXeovs 
avrov ra) ’IaK0)/3, Kat rrjs aXrj9etas avrov t <3 oik<v 'IcrpayX* 
ei8ocrav rravra ra Tripara rrjs yr)<z to croyryptov rov ©cov fjptSiv. 

4 *AXaXa£ar€ ruj ©€(5 7racra rj yrj, acrarc Kat ayaAAiacr^e Kai 

5 \f/aXar€. 'PaAare ra! Kvpta) iv Kt9apa, iv KiOapa Kat cfxDvy 

6 if/aXpt ov. *E v crdXmy^iv iXarais, Kat o-dX7rtyyo9 Kepa- 

7 rtvrjs* aXaXa£are iv (vttlov rov /JaortAeo)? Kvptw. ^aAevOrp-iv 
f) OaXacaa Kat ro TrXrjptvpta avr^s, rj olKOvptevrj Kat ot Karot- 

8 kovvt €9 avrrjv. Ilorap-ot Kporrjcrovcn X €t P L €7rtroavro, ra oprj 

9 ayaXXtdcrovrai . ^Ort rjKet Kpivat ryv y rjv Kptvet rrjv otKOvpti• 
vrjv iv StKatocrvvr) , Kat Aaov? iv 6v0vrr;rt. 


98 (99) 


'FaAp.09 rw AavtS. 


A Psalm of David. 

Sing to the Lord a new song; for the 
Lord has wrought wonderful works, his 
right hand, and his holy arm, have wrought 
salvation for him. 

2 The Lord has made known his salvation, 
he has revealed his righteousness in the 
sight of the nations. 3 He has remembered 
his mercy to Jacob, and his truth to the 
house of Israel: all the ends of the earth 
have seen the salvation of our God. 

4 Shout to God, all the earth; sing, and 
exult, and sing psalms. 6 Sing to the Lord 
with a harp, with a harp, and the voice of 
a psalm. 6 With trumpets of metal, and 
the sound of a trumpet of horn make a 
joyful noise to the Lord before the king. 

7 Let the sea be moved, and the fulness of 
it; the world, and they that dwell in it. 

8 The rivers shall clap their hands together ; 
the mountains shall exult. Y 9 For he is 
come to judge the earth; he shall judge the 
world in righteousness, and the nations in 
uprightness. 


A Psalm of David. 


*0 Kvp/,09 ifiao-tXevaev, dpyi£ecr0a)crai/ Aaor 6 Ka0rjp.cvo9 

2 €7rt raiv ^epov/Stp,, craXevOrjru) rj yrj. Kvpio9 iv 2ta>v pteyas, 

3 Kat vij/rjXo 9 eernv €7rt 7rdvra9 tov9 Aaov9. ’E£ optoXoyqcrdcrdd >- 

crav to! ovoptart crov r <5 pte yaAa), ort <f>o/3epov Kai aytov iarrt, 

4 Kai rtptrj jSacrtXia)^ Kptcrtv dyarra • oi) yrotpiacra% tvOvryra*;, 

5 KpLCTLV Kai StKatooiJvrjv iv IaKa)/? erv irrotycra^. 'Yif/ovre Kv- 
ptov rov ®eov rjptwv, Kat Trpoo-Kwetre ru V7ro7ro3ia) Taiv 7 to8ojv 
avrov, on aytos icrrt. 

6 Mvjvcnjs Kat *Aapa)v iv rots upevertv avrov, Kat 2ap,ovr/A iv 
rots iTTtKaAovptivots ro ovopt a avrov* €7T€koAovvto rov Kvptov, 

7 Kai avro 9 etcr^Kovev, iv crrvAa) vecfaiXrjs iXaXet 7rpos avrovs* 
i<f>vXaacrov ra ptaprvpta avrov, Kat ra irpoorrayptara a eScoKev 

8 avrot9. Kvpte 6 ©€09 rjpcov, erv imrjKOves avrtov* 6 ©€ 09 , 


The Lord reigns;—^let the people rage ; 
it is he that sits unon the cherubs, let the 
earth be moved. 2 The Lord is great in 
Sion, and is high over all the people. 3 Let 
them give thanks to thy great name; for 
it is terrible and holy. 4 And the king’s 
honour loves judgment; thou hast prepared 
5 equity^ thou hast wrought judgment and 
justice m Jacob. 6 Exalt ye the Lord our 
God, and worship at his footstool; for he is 
holy. 

6 Moses and Aaron among his priests, and 
Samuel among them that call upon his 
name; they called upon the Lord, and he 
heard them. 7 He spoke to them in a pillar 
of cloud; they kept his testimonies, ana the 
ordinances which he gave them. 8 O Lord 
our God, thou heardest them ; O God, thou 


3 Heb. 1. 6. 


y Alex, 4* before the Lord, for he oomei. 


i Or. equities. 
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becamest propitious to them, though thou 
didst take vengeance on all their devices. 
9 Exalt ye the Lord our God, and worship 
at his holy mountain; for the Lord our God 
is holy. 


€vl Aaros eyivov auTotg, xat £k8lkwv €7rl wavra ra eTnrrfbevfiara 
aVTWV. *Yl f/OVT€ K vpiov TOP ®€OP TJflWV, Kdl 7TpO(TKVV€LT€ €t5 9 
op05 aytop axrrov , otl ayt05 Kuptog 6 ®co5 rjfiwv. 


A Psalm for Thanksgiving. 

Make 'a joyful noise to the Lord, all the 
earth. 2 Serve the Lord with gladness; 
come before his presence with exultation. 
* Know that the Lord he is God; he made 
us, and not we ourselves; we are his people, 
and the sheep of his pasture. 4 Enter into 
his gates with thanksgiving, and his courts 
with hymns; give thanks to him, praise his 
name. 5 For the Lord is good, his mercy is 
for ever; and his truth endures to genera¬ 
tion and generation. 

A Psalm of David. 

I will sing to thee, O Lord, of mercy and 
judgment ; I will sing a psalm, 2 and I will 
be wise in a blameless way. When wilt 
thou come to me ? I walked in the innocence 
of my heart, in the midst of my house. 3 1 
have not set before mine eyes any unlawful 
thing; I have hated transgressors. 4 A per¬ 
verse heart has not cleaved to me; 1 have 
not known an evil man, forasmuch as he 
turns away from me. *Him that privily 
speaks against his neighbour, him have I 
(driven from me: he that is proud in look 
and insatiable in heart,—with him I have 
not eaten. 6 Mine eyes shall be upon the 
faithful of the land, that they may dwell 
with me: he that walked in a perfect way, 
the same ministered to me. 'The proud 
doer dwelt not in the midst of my house; 
the unjust speaker prospered not in my 
sight. 8 Early did I slay all the sinners of 
the land, that I might destroy out of the 
city of the Lord all that work iniquity. 


'PaA/xog €15 e^ofioXoyrfocv. 99 (100) 

AAaAa£aT€ rw Kvpta> 7 ratra rj yi), SouXeuo-aTC rw Kupta) 2 
ev ev<f>pooxjvry eiaeXOare evwmov axrrov ev ayaAAtao-et. TVojt€ 3 
otl Kdptog anTos eartv 6 ®€<>5* aGrog hroirfaev ^/xag, koX ou^ 
rjfiei 5 , Aaog aGroG xat 7rp6(3ara j vofirj 5 avrov. YAaeXOare 4 
€tg Tag 7rv\a<; avrov ev e^ofioXoyrfaei, Tag aGAag aGroG ev 
vfjivoi 5 * e^ofioXoyeiaOe axrrw, alveire to ovofia avrov. ^Ori 5 
Xprfaros Kvptog, etg top atipa to eXeo<; avrov, Kal €(05 yepcag 
Kal yeveas rj aXrjOeia avrov. 


'FaA./xog t<3 AavtS. 100 (101) 

*EA.€05 Kal Kpifjiv aaofiac uot, K vpiv \paXw Kal owrjow 2 
ev oSaJ dfiwfiw* tt ore ^<£etg rrpbs fie; bierropevofirfv ev axaxta 
xapStag fiov, ev fieaw toG olkov fiov. OG 7 rpoeOefirfV 7 rpo o</>- 3 
OaXfiwv fiov Trpayfia rrapavofiov, rroiodvrag 7rapaj3daeis ifii- 
orjaa* ovk eKoXXrfOr) fioi xapSta aKafi/3rj, £kkXlvovto<z arr * 4 
Ifiov toG TrovTfpov ovk ey lvuxjkov. Top KaraXaXovvra XdOpa 5 

toG TrXrjaLov axrrov, rovrov e^eScwKOV* xr7repr](f>dvw ocfadaX/iw 
Kal aTrXrjarw xapSta, roxrrw ov ovvrfoBiov. Ol o<f>0aXfioL fiov 6 
€ 7 rt T 0 G 5 Triarovs ty}$ yfjs, toG o-vyKaOrjaOai axrrovs peer ifiov * 
iropevofievos ev obwdfiwfiw, outo 5 /xot eXeirovpyet. Ov kcxt- 7 
iOKet ev fieaw rrjs otxtag fiov 7tolwv VTreprj<f>aviav XaXcov aStxa 
ov Karevdvvev evavrtov rwv ocf>6aXfiwv fiov. Etg Tag 7rpauag 8 
a7reKT€VOV 7 rapTag T 0 G 5 dfiaprwXov<; 7-775 y^g, toG e£oXo6pevaai 
£k 7roXeo)s Kupt^ov 7rapTa5 tops epya^ofievovs rr}V aStKcav. 


A Prayer for the Poor; when he is deeply 
afflicted, and pours out his supplication 
before the Lord. 

Hear mv prayer, O Lord, and let my cry 
come to thee. 2 Turn not away thy face 
from me : in the day token I am afflicted 
incline thine ear to me: in the day token I 
shall call upon thee, speedily hear me. 

3 For my days have vanished like smoke, 
and my bones have been parched like a 
stick. 4 1 am blighted like grass, and my 
heart is dried up ; for I have forgotten to 
eat my bread. 5 By reason of the voice of 
my groaning, my bone has cleaved to my 
flesh. 6 1 have become like a pelican of the 
wilderness ; 7 1 have become like an owl in 
a ruined house. I have watched, and am 
become as a sparrow dwelling alone on a 
roof. 8 All the day long mine enemies have 
reproached me; and they that praised me 
have sworn against me. 9 For I have eaten 
ashes as it were bread, and mingled my 
drink with weeping; because of thine 
anger and thy wrath: for thou hast lifted 
me up, and dashed me down. 

11 My days have declined like a shadow; 
and I am withered like grass. 12 But thou. 
Lord, endurest for ever, and thy memorial 
to generation and generation. u Thou 


Hpocrexr)(r] rw 7rT(ja^<5, orav aK^Siacny, Kal evavriov 101 (102) 
Kvptou T V V ^V aty a ^ T °£* 

Kupic eladKOVvov rr}<; rrpoaev)(Yjs fiov, Kal 17 Kpavyrj fiov 
7rpo5 eXOerto. Mi) aTroarpeilrr 75 to rrp6<T(D7r6v aov arr ifiov• 2 

ev y av rj^pa OXlfiofiac, kXlvov irpos fie to 0 G 5 uou* £v rj dv 
rffiepa emKaXeaiDfiaL cre, Ta^u eiaaKOvaov fiov . 

^Ori e£eXn tov a>ael Kanvos at rffiepat fiov, Kal ra oara fiov 3 
uxret (j>pvytov crvve<j>pvyrf(jav. HuTrXrjyrfv weret ^opTOs, xat 4 
e£rfpdv6r] rj xapSta fiov , ort €7T€Aa^o/LX7jv toG cf^ayeiv rov aprov 
fiov . ’A7to tfxvvrjs rov arevayfiov fiov, eKoXXrjdrj to octtoGv 5 

fiov rrj aapKt fiov. 'Q/ioavdrjv TreXeKavi eprjfiiKw, eyevifOrjv 6 
wo-el wKTLKopa$ ev 0LK07rehw. ’HypuTTV^aa, xat eyevrjOrfv 7 
wael arpovdtov fiovatpv €7rt 8wfian. *0 Xtjv rrjv rjfiepav 8 

wveihitpv fie ol e^Opoi fiov, xat ot eVatvoGprc^ /xc xa/ ifiov 
wfiwov. ^Ort uttoSop axrct aprov e<f>ayov, Kal to rrofia fiov 9 
fiera KXavdfiov eKLpvwv, a7ro TTpoo-wnov rrjs opyr)$ crou xat toG 10 
Ovfiov aov, on €7rapa5 Kareppa^as fit. 

At rffiepat fiov wael axta eKXidrjaav, Kayw wael ^oprog 11 
efrrfpdvOrfv. 2u Kvpte €tg top alwva fieveis, xat to fivrffio - 12 
awov aov €15 yeveav xat yevedv. 2v avaarag ouLreipyaets 13 
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rijv oti Kaipo<: rov olkt tLpywn.L abrrjv, oti rjKti Ka.ipo<;. 

14 'On evSoKrjaav oi SovAoi crow roil? Allows awrij?, Kai rov ^owv 

15 avnjg oiKTCipr^rovcri. Kai <$>of3rj6r)o-ovTai to. c0v?7 to ovopa 
(jov Kvptc, Kai 7ravTcg oi /JacrtAcig rr]v So£av crov. 

16 *0n otKoftofArjcreL Kvptog Ti)v 2ta)v, Kai 6^>6r](J€TO.i iv rrj 

1 7 So£>7 aVTOV. *E7T€73A€l^€r €7Tt T^V 7rpO(T€V)(rjV TCJV TCLTreiVWV, 

18 Kat ovk c^ovScvcoac ttjv 8ir]cnv avroiv. Tpa^rpaj avrrj ctg 

19 yevcav crcpav, Kat Aaog 6 KTt£opcvog atvccrct tov Kvptov. ^Ort 
cfcKVi^cv c£ vi^ovs aytov avrov, Kvptog c£ ovpavov cVt tt)v 

20 y>}v cttc'/JAci/'c, tov aKOvcrat tov orcvaypov Ttov ttcttcS^pcvcov, 

21 rov Avmat Tovg vtovg tojv T€0avaTO)pcva)v, tov avayyctAat cv 
2ia>v to ovopa Kvptov, Kat rrjv atvcatv avrov cv 'I cpo vcraA^p* 

22 iv ra> (rvvax$rjvcu Aaovg crntToavro, Kat /JacrtActg tov SovAcvctv 
Tu> Kvptaj. 

23 *A7TCKpt0i/ avTco iv 682 tcr^vog avrou, tt/v oAtyonpa t2v 

24 rjfJLtpwv [JLOV avayyctAov pot* p?) avayayjyg pc cv ^ptirct rjptpu)v 

25 pov, cv ycvca ycvcaiv Ta ct ?7 crov. KaT ap^ag t>)v yi)v av 
Kvptc c^cpcAtcecrag, Kat cpya tojv ^ctpaiv o-ov ctcrtv ot ovpavot. 

26 Avrot a 7 roAovvTat, crv Sc Stapcvctg* Kat 7ravT€g d>g tpaTtov 
7raAatco0?yo'ovTat, Kat dxxct 7rcpt/3oAatov cAt£ctg avrovg, Kat 

27 aAAay^o'OVTai. 2v Sc 6 avrog ct, Kat Ta ct^ crov ovk ckAci- 

28 xf/ovcnv Ot vtot Taiv SovAcov crov KaTacrK^vcocrovcri, Kat to 
CT 7rcppa avTtov ctg tov ataiva KanvOwOrjcrerat. 


102 (103) 


Taj AavtS. 


shall arise, and have mercy upon Sion: for 
it is time, to have mercy upon her, for the 
set time is come. 14 For thy servants have 
taken pleasure in her stones, and they shall 
pity her dust. 15 So the nations shall 
fear thy name, O Lord, and all kings thy 
glory. 

16 For the Lprd shall build up Sion, 0 and 
shall appear in his glory. 17 He has had 
regard to the Drayer of the lowly, and has 
not despised their petition. 18 Let this be 
written for another generation; and the 
people that shall be created shall praise the 
Lord. 19 For he has looked out from the 
height of his sanctuary; the Lord looked 
upon the earth from heaven ; 20 to hear the 
groaning of the fettered ones, to loosen the 
sons of the slain; 21 to proclaim the name 
of the Lord in Sion, and his praise in 
Jerusalem ; 22 when the people are gathered 
together, and the kings, to serve the Lord. 

23 He answered him in the way of his 
strength: tell me the fewness of my days. 

24 Take me not away in the midst of my 
days: thy years are y through all generations. 

25 In the $ beginning thou, O Lord, didst 
lay the foundation of the earth; and the 
heavens are the works of thine hands. 
26 They shall perish, but thou remainest: 
and they all snail wax old as a garment; 
and as a vesture shalt thou fold them, and 
they shall be changed. 27 But thou art the 
same, and thy years shall not fail. 28 The 
children of thy servants shall dwell 
securely , and their seed shall £prosper for. 


ever. 


EvAoyct rj tyvyrj pov tov Kvptov, Kat iravra ra cvrog pov 

2 to ovopa to aytov avTov. EvAoyct rj l 1013 7 ® v Kvpiov, 

3 teal per) €7rtAav0dvov 7ra<ra$ Tag atvccrctg avTov* Tov cvtAaTCv- 
ovra 7rac7atg Tats dvoptatg crov, rov uo/jlgvov 7rdcrag Tag vocrovg 

4 crov, tov AvTpovpcvov ck <f>6opa g ty]v farjv crov, tov cttc- 

5 efravovvra crc iv cAcct Kat otKTtppotg, tov cp7rt7rA5)VTa iv aya- 
#otg t^v C7ri0vptav crov* dvaKatvtcr^^crcTat d>g dcrov rj vcott; g 
(TOV. 

6 IIouov cAcT/pocrvvag 6 Kvptog, Kat Kptpa 7racri TOtg aStKOv- 

7 pevotg. ’Eyvtoptcrc Tag oSovg avrov T(2 Mcovctt}, TOtg vtotg 

8 ’Icrpa^A Ta ^cA^paTa avrov. OtKTtppcev Kat cAc^pcov 6 Kv- 

9 ptog, paKpo^vpog Kat 7roAvcAcog. Ovk ctg TcAog opyurOrjcrerai , 

10 ovSc ctg tov ataiva firjvc ct. Ov KaTa Tag apapTtag tj/jlCjv iiroL - 
rjerev rjfjuv, ovSc KaTa Tag avoptag rjpL<i)v avTa7ri8wKev rjp* tv. 

11 *On Kara to v\f/o<; tov ovpavov a7ro tt/s y>Jg, cKpaTatcocrc 

12 Kvptog to cAcog avTov C7rt tovs <^o/?ovpcvovg avTov. Ka0oo-ov 

a.7ri^ov(TLV avaToAat a7ro Svo"pcov, cpaKpvvcv a<j> fjfJLwv Tag 

13 avoptag ^paiv. Ka^wg otKTCtpct Trarrjp vtovg, wKTetpr](T€ 

14 Kvptog Tovg c£o/3ovpcvovg avrov. *0 tl avTog cyvco to 7 rAacrpa 
rjfjLwv fJLvrjo-OrjTi oti ^ovg co-pcv. 

15 ^Av^pcoTTog, axrct ^opTog at fjpiipai avrov, axjct av^og tov 

16 aypov ovrcog c^av^crct. ^Ort 7rvcvpa St^A^cv cv avrai, Kai 

17 ov^ V7rap^€L, Kat ovk c7rtyvdicr€Tai ert tov tottov avrov. To 
Sc cAcog tov Kvptov a7ro tov ataivog Kat cceg tov ataivog C7rt 


^4 Psalm of David. 


Bless the Lord, O my soul; and all that 
is within me, bless his holy name. 2 Bless 
the.Lord, O my soul, and forget not all his 
praises: 3 who forgives all thy transgressions, 
who heals all thy diseases; 4 who redeems 
thy life from corruption $ who crowns thee 
with mercy and compassion; 5 who satisfies 
thy desire with good things: so that thy 
youth shall be renewed like that of the 
eagle, 

6 The Lord executes mercy and judgment 
for all that are injured. 7 He made known 
his ways to Moses, his will to the children 
of Israel. 8 The Lprd is compassionate and 
pitiful, long-suffering, and full of mercy. 
9 He will not be always angry; neither will 
he be wrathful for ever. 10 He has not 
dealt with us according to our. sins, nor 
recompensed us according to our iniquities. 
11 For as the heaven is high above the earth, 
the Lord has so increased his mercy to¬ 
ward them that fear him. 13 As far as the 
east is from the west, so far has he removed 
our transgressions from us. 13 As a father 
pities his children, the Lord pities them 
that fear him. 14 For he knows our frame: 
remember that we are dust. 

15 As for man, his days are as grass; as 
a flower of the field, so shall he flourish. 

16 For the wind passes over it, and it shall 
not be; and it shall know its place no more. 

17 But the mercy of the Lord is from gene¬ 
ration to generation upon them that fear 


3 Or. then shall he. 


y Heb. 1. U, 13. 


6 Or. plural. 


C Or, be directed aright. 
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aim, and his righteousness to. children’s 
children ; 18 to them that keen his covenant, 
and remember his commandments to do 
them. 

11 The Lord has prepared his throne in 
the heaven; and his Kingdom rules over 
all. 30 Bless the Lord, all ye his angels, 
mighty in strength, who perform his 
bidding, ready to hearken to the voice of 
his words. * l Bless the. Lord, all ye his 
hosts ; ye ministers of his that do his will. 
22 Bless the Lord ; all his works, in every 
place of his dominion: bless the Lord, 0 
my soul. 


A Psalm of David. 

Bless the Lord, O my soul. O Lord my 
G-od, thou art very great; thou hast clothed 
thyself with praise and honour: 2 who dost 
robe thyself with light as with a garment; 
spreading out the heaven as a curtain. 
3 Who covers his chambers with waters; 
who makes the clouds his chariot; who 
walks on the wings pf the wind. 4 P Who 
makes his angels spirits, and his ministers 
a flaming fire. 

1 Who establishes the earth on her sure 
foundation : it shall not be moved for ever. 
6 The deep, as it were a garment, is his 
covering: the waters shall stand Y on the 
hills. 7 At thy rebuke they shall flee; at 
the voice of thy thunder they shall be 
alarmed. 8 They go up to the mountains, 
and down to the plains, to the place which 
‘ thou hast founded for them. 9 Thou hast 
set a bound which they shall not pass, 
neither shall they turn again to cover the 
earth. 

10 He sends forth his fountains among the 
valleys: the waters shall run between the 
mountains. 11 They shall give drink to all 
the wild beasts of the field: the wild asses 
shall take of them to quench their thirst. 
u By them shall the birds of the sky lodge: 
they shall utter a voice out of the midst 
of the rocks. 13 He waters the mountains 
from his chambers: the earth shall bo 
satisfied with the fruit of thy works. 

14 He makes grass to grow for the cattle, 
and green herb for the service of men, to 
bring bread out of the earth; 15 and wine 
makes glad the heart of man, to make his 
face cheerful with oil: and bread strength¬ 
ens man’s heart. 16 The trees of the plain 
shall be full of sap; even the cedars of 
Libanus which he has planted. 17 There 
the sparrows will build their nests; and 
the house of the heron takes the lead among 
them. 18 The high mountains are a refuge 
for the stags, and the rock for the rabbits. 

19 He appointed the moon for seasons: 
the sun knows his going down. 20 Thou 
didst make darkness, and it was night; in 
it all the wild beasts of the forest will be 
abroad: 21 even young lions roaring for prey, 
and to seek meat for themselves from Goa. 

22 The sun arises, and. they shall be gathered 
together, and shall lie down in their dens. 

23 Man shall go forth to his work, and to his 
Labour till evening. 

24 How great are thy works, O Lord! in 


TOV9 <fio/3oVfX€VOVS CLVTOV KCU 7] SlKaiOfTVVT) CLVTOV ini VIOV5 
VLcov, rots <£vAao*o*ovcri tyjv Sia OrjKrjv avrov, Kai /ue/xvq/xevois 18 
7w evroASv avrov too noirjaai avras. 

Kvptos ev r<3 ovpav<S rjroifxacre rov Opovov avrov, Kai f) 19 
/3acriXela avrov navrwv deo*7rd£ei. EvAoyeire rov Kvpiov 20 
7ravres ayyeAoi avrov, Svvaroi iaryyi 7roiovvre9 rov Aoyov avrov, 
rov cLKOvcrai rrjs (fruivrjs raiv Aoyajv avrov. EvAoyeire rov 21 
Kvpiov nacrai at Svva/xets avrov, Aeirovpyoi avrov noiovvres ra 
deXypcara avrov. EvAoyeire rov Kvpiov ndvra ra epya avrov, 22 
ev 7ravrt T07ra> riy? Svvaoretas avrov* evAoyei rj /xov rov 

Kvpiov. 

T<3 A avid. 103 (104) 

EvAoyei rj /*ov rov Kvpiov . Kvpie 6 ©cos fxov 

i/xeyaXvvOys o*<£odpa* i£opioX6yr)criv Kai evnpinciav eveSvo'ou, 
ava^SaAAd/xevos ai$ d>s t/xanov, CKreivoov rov ovpavov axrci 2 
Seppiv* *0 o*reya£a)v ev vSao*i ra vnepZa avrov , 6 ri#ei? ve<f>r) 3 
rrjv ini/3acriv avrov* 6 nepinarcbv ini Trrepvycov ave/xov* *0 4 
Troiaiv rov? dyyA.ov? avrov nveufiara, Kai rov? Aeirovpyovs 
avrov 7rvp <f> Aeyov 

O #ep,eAiaiv rrjv yrjv ini rrjv aacfadXeiav avrfjs, ov kXiQ yat- 5 
rat eis rov aiaiva rov aiaivos. AjSvo'cros is i/xartov ro 7rept- 6 
/3oXaiov avrov, ini raiv opeenv arYjcrovrai vdara. *Ano iniri- 7 
/xT/aeios crov <£evfovrai, ano <fxvvr}<; fipovrrjs crov SeiAiacrovcriv. 

5 Avafiawovcriv opr), Kai Karafialvovcri Tredia eis ronov ov 8 
etfe/xeAiaxras avrots. *Opiov e#ov o ov napeXevcrovrat, ovde 9 
iniorrpepovcri KaXvif/ai rrjv yrjv. 

*O i^anovriXXow nrjya<z iv <£apay£iv, avapiicrov raiv opecev 10 
SteAevcrovrat vdara. Iloriovcri ndvra ra Oypia rov aypov, 11 
npoor8e£ovrai ovaypoi eis 8i\f/av avraiv. ’Ett’ avra ra nereiva 12 
rov ovpavov Karao-Krjvdxrei, ck plaov raiv nerpibv 8dxjovai 
(fxvvrjv. IIoTi^a)v opr) €K r<hv vnepivcov avrov, dnb Kapnov raiv 13 
epycov crov ^opracrOrjo'erai r) yrj. 

'O e^avarAAcjv ^ oprov rots Krrjvc cri, Kai ^(Xorjv rrj SovAeia 14 
raiv avdpwnwv rov e^ayayeiv aprov ck rrjs yrj$, Kai oivos 15 
ev^paivei KapSlav dv6pionov rov IXapvvai npocronov iv eAaia), 

Kai dpro% KapSiav av^pci7rov crr^pt^ei. Xoprao^crerai ra 16 
fvAa rov 7rediov, ai KeSpoi rov At /3avov as icfavrtvcrev. Ekci 17 
crrpovOia evvocrcrevo'ovcri, rov epa>8iov f) oiKia T^yeirai avraiv, 
*Opr) ra vifrrjXa rais eAai^ois, nirpa Kara<f>vyrj rots ^otpoypvA- 18 

A 1015 . 

*Erroi7yo-€ oreXyviqv eis Kaipov?, 6 fjXios eyva> rr)V hvaiv av- 19 
rov. *E#ov a-Koros Kai eyevero vv^, ev airy SieXevaovrai 20 
ndvra ra Orjpia rov 8pvp.ov. Skv^voi wpvopievoi apnao-ai, Kai 21 
^rjrrja ai napa rov ©eov fipwcriv avrois. ’AvereiAev 6 ^Aios Kai 22 
o'wax^crovrai, Kai iv rais /uavdpai? avrdiv Koiracr^crovrai. 
’EfeAevo-erat av6po>nos ini to epyov avrov, Kai eVi rrjv ipya- 23 
0*1 av avrov Iojs eo*7repas. 

ipieyaXvvdr) ra epya aov Kvpie, ndvra iv cro<f>ia inoir)- 24 


& Heb. 1. 7. 


7 Or, above. 
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25 era;* iiTkrjpwOr] rj -ft) ti "/5 ktict€oJs c tov A.vttj fj OdXaaaa rj 

/xeynXrj kcu cvpu^wpo?- ckci epwera wv ouk laru' apiOfJLos, (wa 

26 punpa pera p-cydXiov. ’Ekci “/Yota BiairopeuovTcu, 8paK(i>v 

27 our os ou €7T/\acras ipurai^eiv aurw. Ilavra ■jrpos (re 7rpo<jSo- 

28 ku/ui, Sovvai ttjv rpocjyrjv avrots evKatpov. Aovtos aov avTOis, 
o-vXAc^ovo-tv avoi£avros Sc crov tt)v ^cipa, (Tv/nravTa 7r\rj- 

29 (t8t)(tovtcu xpYjcrTQrrjTOS. 9 A7roarp€\j/avro s Sc aov to 7 rpo<r- 

a>7rov, Tapax&JcrovTav avTOvcXeis to 7rvcvpa avroiv, /cat 

30 ckAcu^ovcti, /cat cts tov x 0 ™' avra>v Itt kit pi\f/ over iv. ’E£a7ro- 

o-tcAcis to 7 rvcvpa crov kcll KTLcrdrjaovTai , /cat ara/catvtcts to 
7rp6ao)7rov rrjs yrjs. 

31 *Hra) f) So£a Kvptov cts tov ataiva, tvefypavOrjereTaL Kvptos 

32 €7Tt T0ts cpyots aVTOV* 'O €7Tt/3X€7ra)V €7Tt TT/l/ y^V Kat 7TOIWV 

33 avrrjv Tpcpctv, 6 etTrropevos Taiv opeW /cat /ca 7 n/t£ovra(. v Ao-co 
T(S Kvpta) cv ttJ £ 0)77 pov, ij/aku) tw ©ecu pov ecus V 7 rap^o). 

34 'HSvvflctif avr<3 17 StaXoy ?7 pov, eye) Sc €v<j>pav6rj(rop,aL iirl t<£ 

35 Kvpta). ’E/cXctTrotcrai/ apapTtoXot airo rijs y^s, Kat avopot, 
aWc p^ V 7 rap^cti/ avrovs’ euAoyct rj ijrv)(rj pov tov Kvptov, 

104 (105) ’AAA^Aovta. 


wisdom hast thou wrought them aU: the 
earth is tilled with thy creation. 25 &> tj 
this great and wide sea: there are things 
creeping^ innumerable, small animals and 
great. 28 There go the ships; and this 
dragon whom thou hast made to play in it. 
^ All wait upon thee, to give them their 
food in due season. 28 When thou hast 
given it them, they will gather it; and 
when thou hast opened thine hand, they 
shall all be filled with good. 29 But when 
thou hast turned away thy face, they shall 
be troubled: thou wilt take away their 
breath, and they shall fail, and return to 
their dust. 30 Thou shalt send forth thy 
Spirit, and they shall be created; and thou 
shalt renew the face of the earth. 

31 Let the glory of the Lord be for ever: 
the Lord shtul rejoice in his works ; 32 who 
looks upon the earth, and makes it tremble; 
who touches the mountains, and they 
smoke. ® I will sing to the Lord while I 
live; I will sing praise to my Gfod while I 
exist. 34 Let my meditation be sweet to 
him: and I will rejoice in the Lord. 36 Let 
the sinners fail from off the earth, and trans- 
gressors, so that they shall be no more. 
Bless the Lord, O my soul. 

Alleluia. 


’E^opoAoycto-flc t<3 Kvpta), Kat CTrtKaXcto-flc to ovopa avrov* 

2 a 7 rayyctXaT€ cv tois c^vccrt Ta cpya avTov. AcraTC avT<5 Kat 

3 ^aXaTC avT<S* Sirjyrjaaadc 7rdvra Ta 0avpacrta avrov. E7rai- 
V€to-0c cv t<S ovopaTi tu> ayta) avrov* evcf>pav6rjTO) KapSta 

4 t,rjrovvTO)v tov Kvptov. Z^rrycraTC tov Kvptov Kat KpaTaLoyOrjrf 

5 tpfjrfjcraTt to 7rpoao)7rov avrov Sta7ravT 09 . M.vrja6rjT€ Taiv 
^avpacrtcov avrov a>v iTroirjat, ra repara avrov, Kat ra Kptpara 

6 rov crropaTOs avrov, 27 rcppa *A/3paap SovXot avTOV, vtot 
IaKtb/3 ckX^ktol avrov. 

7 Avtos Kvptos 6 ©cos ^paiv, cv Traxrrj rjj yg ra KplpLara avrov. 

8 ’Epn^cr^?; cts rov attnva Sta^K^s avrov, Xoyov ov cvcTCtXaro 

9 cts xlXlos yeveas, ov Stc^cro r<o ‘A^Spaap, Kat rov opKov avrov 

I 0 Tco ’IcraaK* Kat eaTrjorev avrrjv rcS ’IaKw/S cts 7 rpooraypa, Kat 

II ra) Icrpa^X cts SiaOrjKrjv attovtov, Xcywv, o"ot Severe) rrjv yrjv 

12 Xavaav, o^otvtayxa KX^povoptas vpoiv. ’Ev r<3 ctvat avrovs 

13 apidpito fipax* ts, oXtyoorrovs Kat 7 rapotKOVS iv avnj, Kat 
St rjXdov c^ c0vovs cts c^vos, Kat ck /3aeriActas cts Xaov crcpov, 

14 ovk d<f>r]K€V avOpixurov dStK^crat avrovs, Kat yjXey^ev V7rep av- 

15 rcov /3ao“tXcts* difnrjcrOe raiv xplcttCjv pov, Kat cv rots 

16 7rpO<f)7]TCUS pov p^ 7TOV77PCVCCT0C. Kat CKaXcaC Xtpov €7Tt TTJV 
yrjv, 7 rav cmjptypa aprov crwcrpti^cv, 

1 7 ’ATrccTTCtXcv cp 7 rpocr 0 €v avreov av^po) 7 rov, cts SovXov crpaOrj 

18 ’Itvcrr/^). ’EraTrctvcDcrav cv 7 rcSats rovs Tro'Sas avrov, dlhrjpov 

19 Str}X0cv 17 ^X^ a ^ T0 ^‘ Mc^pt rov cX^ctv rov Xoyov avrov* to 

20 Xoytov rov Kvptov € 7 rvpa)cr€v avTov. ’ATrcerrctXc /3acrtXcvs 

21 Kat cXvacv avrov, ap^cvv Xaa/v Kai a cf>rjKcv avrov. Ka ricrrrjcrtv 

avrov Kvpwv tov olkov avrov, Kat ap^ovra rdoijs r^s kt^ctccds 


Give thanks to the Lord, and call upon 
his name; declare his works among the 
heathen. 2 Sing to him, yea, sing praises to 
him: tell forth all his wonderful works. 
1 Glory in his holy name: let the heart of 
them that seek the Lord rejoice. 4 Seek ye 
the Lord, and be strengthened; seek his 
face continually. 6 Remember his wonderful 
works that he has done; his wonders, and 
the judgments of his mouth; 6 ye seed of 
Abraam, his servants, ye children of Jacob, 
his chosen ones. 

7 He is the Lord our God ; his judgments 
are in all the earth. 8 He has remembered 
his covenant for ever, the word which he 
commanded for a thousand generations: 
9 which he established as a covenant to 
Abraam, and he remembered his oath to 
Isaac. ^ 10 And he established it to Jacob for 
an ordinance, and to Israel for an everlast¬ 
ing covenant: 11 saying, To thee will I give 
the land of Ohanaan, the line of your in¬ 
heritance: 12 when they were few in num¬ 
ber, very few, and sojourners in it. 13 And 
they went from nation to nation, and from 
one kingdom to another people. 14 He 
suffered no man to wrong them; and he 
rebuked kings for their sakes: 15 saying, 
Touch not my anointed ones; and do my 
prophets no harm. 16 Moreover he called 
lor a famine upon the land; he broke the 
whole support of bread. 

17 He sent a man before them; Joseph was 
sold for a slave. 18 They P hurt his feet with 
fetters 5 y his soul passed into iron . 19 until 
the time that his cause came on; tne word 
of the Lord tried him as fire. 20 The king 
sent and loosed him ; even the prince of the 
people, and let him go free. 31 He made him 
Lord over his house, and ruler of all his 


3 Gr. humbled. 


7 Or, his body, see Htb . 
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Psalms CIV. 22—CV. 8. 

substance; 22 to chastise his rulers at his 
pleasure, and to teach his elders wisdom. 

23 Israel also came into Egypt, and Jacob 
Fojourned in the land of Cham. 24 And he 
increased his people greatly, and made them 
stronger than their enemies. 25 And he 
turned their heart to hate his people, to 
deal craftily with his servants. 26 He sent 
forth Moses his servant, and Aaron whom 
he had chosen. 

27 He established among them his signs, 
and his wonders in the land of Cham. 
28 He sent fortli darkness, and made it dark ; 
yet they 0 rebelled against his words. 29 He 
turned their waters into blood, and slew 
their fish. 30 Their land produced frogs 
abundantly, in the chambers of their kings, 
w He spoke, and the dog-fly came, and lice 
in all their coasts. 32 He turned their rain 
into hail, and sent flaming fire in their land. 
35 And he smote their vines and their fig- 
trees ; and broke every tree of their coast. 
34 He spoke, and the locust came, and cater¬ 
pillars innumerable, 35 and devoured all 
the grass in their land, and devoured the 
fruit of their ground. 3(3 He smote also 
every first-born of their land, the first-fruits 
of all their labour. 37 And he brought them 
out with silver and gold; and there was not 
a feeble one among their tribes. ^Egj^t 
rejoiced at their departing ; for the fear of 
them fell upon them. 39 He spread out a 
cloud for a covering to them, and fire to 
give them light by night. 40 They asked, 
and the quail came, and he satisfied them 
with the bread of heaven. 41 He clave the 
rock, and the waters flowed; rivers ran in 
dry places. 

42 For he remembered his holy word, 
which he promised to Abraam his servant. 
43 And he brought out his people with 
exultation, and his chosen with joy; 44 and 
gave them the lands of the heathen; and 
they inherited the labours of the people: 
45 that they might keep his ordinances, and 
diligently seek his law. 

Alleluia. 

Give thanks to the Lord ; for he is good: 
for his mercy endures for ever. 2 Who shall 
tell the mighty acts of the Lord ? who shall 
cause all his praises to be heard ? 3 Blessed 
are they that keep judgment, and do right¬ 
eousness at all times. 

4 Remember us, O Lord, with the favour 
thou hast to thy people: visit us with thy 
salvation ; 6 that we may behold the gooa 
of thine elect, that we may rejoice in the 
gladness of thy nation, that we may glory 
with thine inheritance. 

6 We have sinned with our fathers, we 
have transgressed, we have done unright¬ 
eously. 7 Our fathers in Egypt understood 
not thy wonders, and remembered not the 
multitude of thy mercy; but provoked him 
as they went up by the Red Sea. 8 Yet he 
saved them for his name’s sake, that he 


avrov, tov 7ratSev<rat rovg ap^ovras airrov dig eavrov, Kal Tons 22 
7rpeor/3vripovs airrov oocf>Larai. 

Kat elcrrjXOev 'IcrparjX etg Atyv7rrov, /cat *Ia/ccb/3 TraptvKrjcrev 23 
iv yrj Xa/x. Kat rjvfrjcre rov \aov avrov oejroSpa, Kal €Kpa- 24 
raiivoev avrov V7rep rovg £)(0povs avrov. Kat pereVrpei^e rrjv 25 

KapSiav airroiv rot) paorjaai rov Xaov avrov , rov SoAtovcr0at ev 
rots SovAotg avrov. E£a7reoTetAe Mcovcnjy rov SovXov airrov , 26 
’Aapoby ov efeAe'^aro airrov. 

*E 0ero iv avrotg rovg Aoyovg rivv o-rjpeiivv avrov, Kal rcov 27 
repdnvv iv yrj Xap. ’E£a7re'<rT€tAe o-Korog Kal ioKoraot, Kal 28 
rraperriKpavav rovg Aoyovg a vrov* MeTecrrpet^e ra vSara an- 29 

tgjv €t? atpa, Kat arreKreive Tovg l\6vas avrivv. *E ^rjpxj/ev rj 30 
yrj airrivv /Jarpa^ovg, iv to tg rapetotg rivv /3acrtAeW airrivv. 
Et7T€ Kal rjXOe /cuvopvta, Kat <7Kvt7reg iv 7rao-i rots optois avra>y. 31 
v E#€to Tag /?po^as avrivv xaXa£av, rrvp KaratfrXiyov iv rrj yrj 32 
avrajy. Kat inara^e rag apariXovs airrivv Kal Tag crvKag 33 
avrivv, Kal avviTpixf/e 7rav £vXov optov avraiv. Ei7re Kal rjXOev 34 
aKptg, Kat /3pov)(05 ov ovk rjv api#pdg, Kat Karima ye rravra 35 
tov ^opToy iv rrj yrj avrivv, Kal Karicjr aye roy Kaprrov rrj<; yJJg 
avrivv. Kat eVara^e rrdv rrpivrdroKov eK rr}$ yrjs avTaiv, a7rap- 36 
yrfv 7rayrog 7rovov avrivv. Kat i£rj yayey avrovg iv apyvpta) 37 
Kat ^pvcrtd), Kat ovk rjv iv ratg cfrvXa tg avn?»v 6 aodevivv. 
JZvcjrpdvOr} Atyv7rrog iv rrj e£dSa> avrivv, on irreireoev 6 <£o/3og 38 
avrcov e7r* avrovg. AteTreracre vecfriXrjv etg OKirrrjv avrotg, Kat 39 
7rvp rov (fxvrioai avrotg rrjv vvKra. V II rr/aav, Kal rjXdev 40 
oprvyopLrjrpa , Kat a prov ovpavov iviirXrjoev ai/rovs. Atep- 41 

prj£e 7T€Tpay, Kai ippvrjcrav vSara, irropevOrjoav iv avvSpotg 
rrorapioL 

^Ort ipunrjoOrj rov Aoyov rov ay tov avrov, rov 7rpog 'A/Jpaap 42 
rov SovA ov airrov• Kat i^rjyaye rovXaov auTOu iv ayaXXidaei, 43 
Kat rovg eKAcKTOVg avrov iv eu<j bpocrvvr]' Kat eSojKey au- 44 

Totg x<j ipag iOvivv, Kal novovs Xaivv iKXrjpovopayerav. 07ro)g 45 

ay <f>vXa£(vai ra StKatcSpara avrov, Kat roy yopoy aurov 
iK^rjrrjo-(vcnv. 


’AAA^Aovta. 105 (106) 

’E^opoAoyeto^e ra> Kvpta), on xprjcrros, on eig rov alivva 
to eAeog avrov. Ttg XaXrjcm Tag Svyatrretag rov Kvptov, 2 
aKovo-Tag TTOLYjaeL 7ra(rag rag alviae tg avrov; MaKapioi ot 3 
<f>vXdao-ovr€' j Kpiaiv, Kal 7rotovyreg StKaLoavvrjv iv 7ravrl Kaipiv. 

MviyaOrjn rjpiivv Kvpte iv rrj evSoKta rov Aaov o*ov, €7rt- 4 
crK€{[/ai fjpLas iv r<2 o-tvrrjpiiv orov* rov tSety iv rrj ^p^o-tott/t t 5 
rivv iKXtKrivv cov, rov evefrpavOrjvaL iv rrj ev<f>poo"uvr) rov 
etfvovg cov, tov irraivucrdai pera r^g KA^poyoptag orov. 

'Hpapropey peTa rivv irariptvv rjpiivv , rjvopLrjo’apLev, rjbiKrjoa- 6 
pey. Ot 7raTepeg rjpiivv iv Klyvimv ov o-vvrjKav ra davpidota 7 
(rov, Kat ovk ipLvrjodrjoav rov 7rXrjOovq rov eAeovg a*ov Kat 
7rap€7TLKpavav dyaySatVoyreg iv rrj ipvOpip 6aXdoerrj. Kat 8 
eo-axrev avrovg eyeKey rov ovopiaro g avrov, rov yveaptcrat rrjv 
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Psalm CV. 9—41. 


9 Swacrreiav avrov. K ai eVert/x^cre rr} ipvOpa. OaXacro-rj, Kal 

10 i$rjpdvOry koll wSrjyrjcrev avrov9 ev aj3vacrw d>9 iv iprjp,w 9 Kat 
€ora) 0 "€i/ avrov9 €K xetpos puaovvrwv, Kal eAurpcocraro avrovs 

11 €/c x €t pc>s ixOpov . *E KaXvxj/ev vSc op r ovs 0Xi/3ovras avrov9, eh 

12 i£ avrwv ovx V7reXeL<f>0r). Kal imarevaav roh Aoyot9 avrov, 

13 Kal fjvecrav rr]v aiveatv avrov. ’Era^vvav, kireXadovro rwv 

14 epywv avrov, ov^ forc/xeivav rr/v (3ovXr)v avrov. Kai h r€#v/x? 7 - 
o*av kmQvplav cv rfj ipr/pao, kcll iiretpaorav rov ©cov cv avvSpw. 

15 Kat cSwkcv avroh to atrr)pLa avrwv, Kat c^ar-corciAc 7^7707x0- 

KtyV €ts T7JV xj/VX^y aVTWV. 


16 Kat 7 rapwpyicrav Mwvarjv iv rrj irapepfioXfj, Kal ’Aapwv 

17 rov ayiov Kvpiov. ’Hvoi'x#?? ^ yi) Kat Kareme Aa0av, Kat 

18 ckoAv^cv € 7 rt r>)v o-vvaywyr/v ’A/Jcipojv. Kat i£eKav0rj irvp 
iv rfj crvvaywyjJ avrwv, Kat c£Ao£ KarecjyXe^ev a/xaprwAou9. 


19 Kat inoiTjcrav /xoa^oi/ cv Xwprj/3, Kat rrpocreKvvrjcrav toj 

20 yAv 7 rrw* Kat ^AAd£avro r?)v Sd£av avTwv cv o/xotw/xari 7 x 00 *- 

21 p^ov €<T0OVTO9 p^oprov. ’ETTcAa^OVTO TOV ©COV TOV CTw£oVT09 

22 avTOVS, rov 7701770^709 /xeyaAa cv Atyv7rra>, 0av]xa(rra cv yrj 

23 Xa/x, Kat <poj3epa C 7 ri 0aXaacrr]s ipvdpas. Kat cure rov c£o- 
Xo0pev o*at avrov 9 , ci /xt) Mcvvcr^ o ckAckto 9 avrov earrj iv rfj 
Opavcrtt ivwTnov avrov, rov a7ro(rrpiif/aL curb dvpiov opyrjs 
avrov, rov 7 x 77 i£oXo0pev(T at. 

24 Kat c£ovScvworav y^i/ im0vp,r]rr]v, Kal ovk cVionrcvcrav tw 

25 Aoyw avrov. Kat cyoyyvcrav cv T 019 aKrjvwpLaatv avTwv, ovk 

26 ctcr^Kovcrav 7779 cfywvrjs Kvpiov. Kat e7rfjpe 777 V X € ^P a a ^ T °v 

27 € 7 r’ avrov 9 , rov KarafiaXew avrov 9 cv 777 iprjpiw, Kal rov KaTa- 
/3aXetv ro (nrippia avTwv cv 7019 e0veori, Kal StacrK0p7rtcrat 
avrov9 €i/ Tat9 x^P aL ^- 

28 Kat ireXicr07]aav r<v BccA^cywp, Kat i<j>ayov 0vcrta9 V€Kpan/. 

29 Kat 7rapco£vi/av avrov ev TOt9 i7nrr)8€vpLacnv avrwv, Kal irrXrj- 

30 0vv0r] iv avrot9 rj 7TTa)ort9. Kai terry] $^€€9 Kat i£tXacraro, 

31 Kat €K07ra(7€V rj 0pavcn<;, Kat iXoycaPr] avrai eh StKatocrvvryv, 
et9 yeveav Kat yeveav €(09 rov atoivo9. 


32 Kat 7 rapaipytcrav avrov eirt vSaro 9 avrtAoyta 9 , Kat €KaKw07] 

33 M(ovo ~^9 St’ avrov9* v Ort rraperriKpavav ro rrvevpLa avrov, Kat 
StecrretAcv iv rot 9 p(€tA.€criv avrov. 

34> 35 Ovk i£wX60pevcrav ra e0vr) a €L7re Kvpt 09 avrot 9 . Kat 

36 ipLtyrjaav iv roh l^veo-t, Kat !/xa0ov ra epya avrwv . Kat 
tSovAevcrav rot 9 yAv7rrot9 avrwv, Kal iyevr]0y] avroh eh ctkolv - 

37 SaAov. Kat c^vcrav rov9 vtov9 avrwv Kal ra 9 #vyaTcpa 9 av- 

38 rcov rot9 Satptovtot9, Kat efcp^cav atp,a a0wov , atp-a vtaiv avrwv 
Kat ^vyardpwv, wv e^vo'av rot9 yAv7rrot9 Xavaav Kat iefyovo- 

39 Krovrj0r] rj yrj iv roh at/xao-t, Kat ipaav0r] iv roh epyots avrwv• 
Kat €7r dpv€vo“av cv rot9 CTrtTryScv/xacrtv avrwv . 


40 Kat wpyt(T0r] 0vp.w Kvpt09 €7rt rov Aaov avrov, Kat c/38cAv- 

41 £aro r^v KXrjpovofJLLav avrov . Kat 7rapcSwKcv avrovs ct 9 


might cause his mighty power to be known. 
9 And he rebuked the Red Sea, and it was 
dried up: so lie led them through the deep 
as through the wilderness. lu And he saved 
them out of the hand of them that hated 
them , and redeemed them out of the hand 
of the enemy. 11 The water covered those 
that oppressed them: there was not one of 
them left. 12 Then they believed his words, 
and celebrated his praise. 13 They made 
haste, they forgot his works; they waited 
not for his counseh 14 And they lusted 
exceedingly in the wilderness, and tempted 
God in the dry land . 16 And he gave them 
their request, and sent fulness into their 
souls. 

16 They provoked Moses also in the camp, 
and Aaron the holy one of the Lord. 17 The 
earth opened and swallowed up Dathan. 
and closed upon the congregation 01 
Abiron. 18 And a fire was kindled in their 
congregation, and a flame burnt up the 
sinners. 

19 And they made a calf in Choreb, and 
worshipped the graven image, 20 and they 
changed their glory into the similitude of 
a calf that feeds on grass. 21 They forgot 
God that saved them, who had wrought 
great deeds in Egypt; 22 wondrous works in 
the land of Cham, and terrible things at 
the Red Sea. 23 So he said that he would 
have destroyed them, had not Moses his 
chosen stood before him in the breach, to 
turn him away from the fierceness of 
his anger, so that he should not destroy 
them. 

24 Moreover they set at nought the 
desirable land, and believed not his word. 
26 And they murmured in their tents : they 
hearkened not to the voice of the Lord. 
26 So he lifted up his hand against them, to 
cast them down in the wilderness; 2; [and 
to cast down their seed among the nations, 
and to scatter them in the countries. 

28 They were joined also to Beelphegor, 
and ate the sacrifices of the dead. And 
they provoked him with their devices; and 
destruction was multiplied among them. 
30 Then Phinees stood up, and made atone¬ 
ment : and the plague ceased. 31 And it was 
counted to him for righteousness, to all 
generations for ever. 

32 They provoked him also at the water of 
Strife, and Moses was hurt for their sakes; 
33 for they provoked his spirit, and he P spoke 
unadvisedly with his lips. 

34 They destroyed not the nations which 
the Lord told them to destroy; 33 but were 
mingled with the heathen, and learned their 
works. 36 And they served their graven 
images; and it became an offence to them. 
37 And they sacrificed their sons and their 
daughters to devils, 38 and shed innocent 
blood, the blood of their sons and daughters, 
whom they sacrificed to the idols of Cha- 
naan ; and the land was 7 defiled with blood, 
39 and was polluted with their works; and 
they went a whoring with their own 
devices. 

40 So the Lord was very angry with his 
people, and he abhorred his inheritance. 
41 And he delivered them into the hands of 


& Or, gave commandment. 


y Or, murderously defiled. 
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their enemies; and they that hated them 
ruled over them. 4 -And their enemies 
oppressed them, and they were brought 
down under their hands. 43 Many a time 
he delivered them; but they provoked him 
by their counsel, and they were brought low 
by their iniquities. 44 Yet the Lord looked 
upon their affliction, when he heard their 
petition. 45 And he remembered his cove¬ 
nant, and repented according to the mul¬ 
titude of his mercy. 46 And he caused them 
to be pitied in the sight of all who carried 
them captive. 

47 Save us, O Lord our God, and gather 
us from among the heathen, that we may 
give thanks to thy holy name, that we may 
glory in thy praise. 43 Blessed be the Lord 
God of Israel from everlasting and to ever¬ 
lasting ; and all the people shall say, Amen, 
Amen. 


Xctpa? i^0poi)v t Kat €KvpUv(rav aircov ol /xtcrovvr€9 avrovs. 
Kat WXuj/av avrov9 ot l^pot avraiv, kcli iTaTreivd>6y)(jav v7ro 42 
Tas ^eipas avrtov. IIAcovd/as ippvaaTO avrovg, avrot Sc 43 
7rapc7TLKpavav a vtov iv rp ftovXfj avrtov kou iraTreLvdiOrjaav iv 
rat 9 avo/uais avrtov. Kat etSe Kvpt09 Iv rai 0Xl/3€(t9(u avrovs, 44 
iv t£ a vtov etcraKOvaat rrjs Seycreajg avTtov. Kat ipivycrdr) 45 
ri}? St adrjKrjs avrov , Kat p,€T€pLeXr}9r] Kara to 7tAt}0os tov !AIov9 
a vtov, Kat ISgokcv avrov9 et9 otKTtp/xov9 ivavrlov Trdvrwv rcov 46 

alxp,a\a)T€V(rdvT(jDV a vtov?. 

Stotrov fjp,as Kvpte 6 ©€09 77 /xcov, Kat l7rtcrvvdyay€ rjpids Ik 47 
rtov I0vcov, tov i^opLo\oyrjcra<jdaL ra> ovd/xaTt cron rto ayia>, rov 
iyKavxo.cr8ai iv rrj alvicret cron. EnAoy^ro? Kvpt09 o ©cos 48 
’ltrpa^A, a7ro rov atcovo9 Kat ?a)9 rov atcovo9• Kat Ipet 7ra9 
6 Aao9, ycVotro, ylvotTO. 


Alleluia. 

Give thanks to the Lord, for he is good; 
for his mercy endures for ever. 2 Let them 
say so who have been redeemed by the 
Lord, whom he has redeemed from the 
hand of the enemy; 3 and gathered them 
out of the countries, from the east, and 
west, and north, and £ south. 

4 They wandered in the wilderness in a 
dry land ; they found no way to a city of 
habitatipn. 5 Hungry and thirsty,, their soul 
fainted in them. ^Then they cried to the 
Lord in their affliction, and he delivered 
them out of their distresses. 7 And he 
guided them into a straight path, that they 
might go to a city of habitation. 

8 Let them acknowledge to the Lord his 
mercies, and his wonderful works to the 
children of men. 9 For he satisfies the 
empty soul, and fills the hungry soul with 
good things, 10 even them that sit in dark¬ 
ness and the shadow of death, fettered in 
poverty aud iron; 11 because they V rebelled 
against the words of God, and provoked the 
counsel of the Most High. 12 So their 
heart was brought low with troubles; they 
were weak, and there was no helper. 
13 Then they cried to the Lord in their 
affliction, and he saved them out of their 
distresses. 14 And he brought them out of 
darkness and the shadow of death, and broke 
their bonds asunder. 

15 Let them acknowledge to the Lord his 
mercies, and his wonders to the children of 
men. 16 For he broke to pieces the brazen 
gates, and crushed the iron bars. 

5 He helped them out of the way.of their 
iniquity; for they were brought low because 
of their iniquities. 13 Their soul abhorred 
all meat; and they drew near to the gates 
of death. 19 Then they cried to the Lord in 
their affliction, and he saved them out of 
their distresses. 20 He sent his word, and 
healed them, and delivered them out of 
their destructions. 

21 Let them acknowledge to the Lord his 
mercies, and his wonderful works to the 
children of men. 22 And let them offer to 
him the sacrifice of praise, and proclaim his 
works with exultation. 


’AXXrjXovia. 106 ( 107 ) 

’Efop-oAoyeTo-^e r<o Kvptto, ort XPW™* 5 * tov a td>va 

to cAco 9 avrov. EtTrartocrav ol AeAvrptoptevot viro Kvptov, OV 9 2 
lAurpcocraro Ik X €i P °9 l^^pou, Kat Ik tcov j^ptov o’vvrjyayev 3 
avrovg* a7ro avaToXd)v t Kat Svtrpuov, Kat Boppa, Kat 9aXda(rq<z. 

'E7rXavr}6r)(rav iv rrj iprjpuo iv avvSpar o8ov 7roAeto9 KaTOi- 4 
Krjrrjpiov ovx €$pov EUtvcovres Kat Sti/t<ovT€9, r) xf/vx t) avrtov 5 
iv auTOt 9 i$eXt7T€. Kat lK€Kpafav 7rpo<s Kvptov iv t<o OXifie- 6 
< tOoll avTOV9, Kat Ik tcov avayKtov a vtcov ippvaaro avrovs* 
Kat w8^yrj(rev avrovg ctg oSov ev8eiav f tov 7rop€v9rjvai €19 7 

7ToAtV KaTOLK7]T7}pLOV. 

'E^opioXoyrjcrdadivo’av to) Kvpttp ra iXirj avrov, Kat ra 8 
Oavpidata avrov rotg vtots Ttov dv0pto7rcov. ^Ort l^opTacre 9 
\pvxy)v K€vr)v t Kat 7T€ivo)aav iviTrXr)crev aya^dJv. Ka^ptlvovg 10 
iv otkotu Kat tTKta davarov, TrcTreS^pevovg iv 7TT(o^€ta Kat 
(TtS^pco* 7rap€7TLKpavav Ta Adyta tov ©eon, Kat tyjv J3ov- 11 

Xrjv tov vxpldTOV 7rapco^uvav Kat iTa7r€ivd)dr) iv K07rot9 rj 12 
KapSta auTtov, rjorOivrjo-av Kat ovk rjv o /3or)6ibv. Kat lK€Kpa- 13 
£av 7rpo9 Kvptov Iv t<£ OXifieordat avTovs, Kat Ik twv avayKoiv 
avTwv €cra)o-€v avTOVs. Kat i£yy ayev avT0V9 Ik <tkotov<; Kat 14 
o-Ktas OavdroVy Kat tov 9 Seo-ptov9 avTcov StIppijfcv. 

'E^opLoXoyrjddaOaHTav t(o Kvptw Ta iXir) avrov, Kat ra 15 
Oavpidaia avTOV TOt9 vtot9 Taiv dv9po)7ra)V. *Ori crvvlrpti^e 16 
7rvAa9 xaAKa9, Kat pto^Aov9 <n8r)pow > awl^Aao-ev. 

^AvrcAa/Jcro avraiv If 6So53 avoptta9 avrciv, Sta yap Ta9 17 
avo/xta9 avTcov iTaTreivco^aav. Ilav /3ptopa I^SSeAvfaTO rj 18 
xfrvxT] avrciv, Kat rjyyurav ?a)9 tojv 7rvAajv tov Zavarov. Kat 19 
iKeKpafav 7rpo9 Kvptov Iv t<3 OXifitvOai avrovs, Kat Ik twv 
avayKtov avrSv ecrwaev avTOV9. ’ATreVrctAe tov Aoyov avrov, 20 
Kat Idaaro avrov9, Kat ippvaaTO avrov9 Ik tcov 8iacj>6opo)v a vtSv. 

’EfoptoAoyTjcracr^tocrav tco Kvpta) ra iXir] avrov, Kat ra 21 
9avp,ddta avrov rot 9 vtot9 tcov dv0pto7ra)v Kat ^vaartocrav 22 
avro) Ovdiav atvlo’€0)9, Kat IfayyetAartDO’av ra epya avrov iv 
ayaAAtacrct. 


0 iffy. sea. 


•v Or. embittered the oracles. 


d See the Hebrew. 




*AAM01. 


765 


23 01 Karafiaivovres els OaXacrorav iv 7rAoiot9, Trotovvrts ip - 

24 yaa lav iv vSacrt 7roXXots, avrol eTSov ra epya K v/hov, /cat 

25 ra Oavphdcna avrov iv r<3 /3v6<2. Et7re, Kai €<x rt] Trvevpha 

26 /caratytSos, /cat vij/LoOrj ra Kvphara avrrjs. * Ava/3alvovcnv ecos 
ran/ ovpaWoi/, /cat Karafialvovcnv €a>9 roil' a/3vcrcra)i/* 

27 aircoi/ €i/ /ca/cot9 irrjKero, irapa^Orjaav, ioraXevOrjcrav 0)9 

28 6 pceOvayv, /cat 7racra ^ aocf>la avrwv /car€7ro0>y. Kat ii<eKpa£av 
727109 Kvptov € 1 / r(3 OXlfieaOaL avrovs, /cat €/c ra>i/ aray/caii/ 

29 avraii/ i£rjyayev avrov 9 . Kat €7T€ra^€ ry /caratytSt, Kat ccmy 

30 et9 avpav, Kat icrlyrjcrav ra Kvphara avrrjs. Kat evcjrpavOrjcrav, 
on rjav)(a(Tav, Kat oyhrjyqoev avrov9 €7rt Xiphiva 6 eXrj pharos 


avTwv. 


31 ’E^o/ioAoy^o’do’fAtxrai/ t(3 Kvpta) ra eAei? avTov, Kat ra 

32 Oavphdcna avrov rot 9 rtot9 toW av6pd)7ro)v . 'Yif/ojadruyfrav 
avrov iv iKKXrjcrla Aaov, Kat ev KaOeSpa rrpea^vrepoiv alve* 
aaraiaav avrov . 

33 *E#€to iroraphovs els iprjphov , Kat Sie£oSov9 iSaTtui/ €t 9 Slxf/av 

34 I> Kap 7 ro<j>opov els aXphr)V y arro KaKtas roil/ KarotKoi/i/ro)!/ ei/ 

35 avrfj. v E0€to eprjphov els Xlphvas v8ar(i)v, Kat y^i/ avvSpov els 

36 Sic£oSov 9 vScmai/. Kat KarwKicrev iKel rreLvwvras, Kat crvvecrTr}- 

37 crai/ro 7roAct9 KarotKecrlas* Kat earreipav aypov 9 , Kat €<£v- 

38 T€ucraj/ aph7reX(bvas, Kat irrocrjaav Kaprrov yevvrjpharos . Kat 
evAoyiyo-ei/ avrov9, /cat eVA^wffycrai/ acjroSpa, Kat ra Krrjvrj 

39 avraiv ovk iaphUpwe. Kat d/Aiyco&yow Kat eKaKco^o-ai/ a 7 rd 

40 6Xl\j/eo)s KaKaiv Kat oSvvrjs. 'l&^eyyOy] i£ovSeva)cris irr dp^ov- 

41 ra9 avraij/, Kat irrXdxrqcrev avTOV9 € 1 / d/3aro> Kat ov^ oSa>. Kat 
ifiorjOrjore rrevrjn if< 'irroi^elas , Kat €0 €to 0)9 7rpo/3aTa rrarpias * 

42 *Oij/ovraL €v0€t9 Kat evcf>pav6^aovrai y Kat 7racra avophla iph<f>pa£eL 

43 to crropha avrrjs . T 19 <xo<j6o9 Kat </>vAa£ci ravra y Kat crvvrjcreL 

ra iXerj rov Kvptov ; 


107 (108) 


’fiS?) xj/aXphov ra> AaviS. 


c ETOtp, 7 j 17 KapSta /xov 6 ©€ 09 , irotphr} rj KapSta ptov, atroptat 

2 Kat i/taAai eV tt; 80^77 ftov. ’E^cyep^Tt xf/aXrripLov Kat Kt0apa, 

3 i^eyepOrjoropLat opOpov. ’E^o/xoAoy^cro/xat aot cv Aaot9 Kvpte, 

4 ijsaXo) aoi iv eOveatv. ^Oti p.€ya i7ravco rwv ovpavojv to eXeos 

5 aoi;, Kat €( 1)9 tcov vefaX&v fj aA^eta crov. 'Y^ai^Tt e7rt tov9 

6 ovpavovs o ©€ 09 , /cat €7rt rraaav rrjv yrjv rj 8o£a crov. *07ra)9 
ai/ pvcrOwcnv ot dya7rrjrot crov, crucrov rrj Sefta aov, Kat € 7 ra- 

7 Kovo-oi/ ptov. *0 ©eo9 iXaXrjorev iv r<o ayto) avrov, vxf/o)6rjcropaL 
Kat Stajiteptoi StKtpta, Kat tt)v KOtAaSa raiv ctktjvw htapLerprjcru >. 

8 ’E/X09 ecTTt TaAaaS, Kat €/xo9 ecrrt Mai/acrcn}9, Kat ’E^patp, 

9 dvTLXrjxf/LS T7)s KeefoaXyjs ptov ’IovSa 9 /SacnXevs phov> Moja/3 
Xifirjs tt]s iX7rt8os phov eVt tt)v ’iSovptatav € 7 rt/?a/\di to V 7 ro- 
877 /xa p,ov, €jttot aAAo<^vAot vrrerayqorav . 

10 Tt9 a7rd^€t p,€ €t9 7roAti/ TrepLoxfjs; rj rts oSrjyrjore t /x€ €<09 

11 ttjs iSovpLatas; Ov^t av 6 ©C 09 o airaxrdpLevos rjphds ; Kat 


Psalms OV1. 23—CVIL 11. 

® They that go down to the sea in shipe, 
doing business in many waters; 24 these 
have seen the works of the Lord, and 
his wonders in the deep. 25 He speaks, and 
the stormy wind arises, and its waves are 
lilted up. - 6 They go up to the heavens, and 
go down to the depths; their soul melts 
because of troubles. ^They are troubled, 
they stagger as a drunkard, and all their 
wisdom is swallowed up. 28 Then they cry 
to the Lord in their affliction, and he brings 
them out of their distresses. 29 And he 
commands the storm, and it is calmed into 
a gentle breeze, and its waves are still. 

And they are # glad, because they are 
quiet; and he guides them to their desired 
haven. 

31 Let them acknowledge to the Lord his 
mercies, and his wonderful works to the 
children of men. 32 Let them exalt him in 
the congregation of the people, and praise 
him in the seat of the elders. 

33 He turns rivers into a desert, and 
streams of P water into Ta dry laud; 34 a 
fruitful land into saltness, for the wicked¬ 
ness of them that dwell in it. 35 He turns a 
wilderness into pools of water, and a dry 
land into streams of water. 36 And there 
he causes the hungry to dwell, and they 
establish for themselves cities of habitation. 

' And they sow fields, and plant vineyards, 
and they yield fruit of increase. 38 And he 
blesses them, and they multiply exceed- 
ingly, and he diminishes not the number of 
their cattle. 3J Again they become few, and 
are brought low, by the pressure of evils 
and pain. 40 Contempt is poured upon their 
princes, and he causes them to wander in a 
desert and trackless land. 41 But he helps 
the poor out of poverty, and makes him 
families as a flock. 42 The upright shall see 
and rejoice: and all iniquity shall stop her 
mouth. 43 Who is wise, and will observe 
these things, and understand the mercies of 
the Lord ? 

Song of a Psalm by David. 

O God, my heart is ready, my heart is 
ready; I will sing and sing psalms with my 
glory. 2 Awake, psaltery ana harp; I will 
awake early. 3 1 will give thanks to thee, 
O Lord, among the people; I will sing 
praise to thee among the Gentiles. 4 For 
thy mercy is great above the heavens, and 
thy truth reaches to the clouds. 5 Be thou 
exalted, O God, above the heavens; and 
thy glory above all the earth. 6 That thy 
beloved ones may be delivered, save with 
thy right hand, and hear me. God has 
spoken in his sanctuary; 7 1 will be exalted, 
and will divide Sicima, and will measure 
out the valley of tents. 8 Galaad is mine; 
and Manasses is mine; and Ephraim is the 
help of # mine head; Judas is my king; 
9 Moab is the caldron of my hope; over 
Idumea will I cast my sandal; the Philis- 
tines are made subject to me. 

10 Who will bring me into the fortified 
City?, or who will guide me to Idumea? 

Wilt not thou, O God, who hast rejected 
us? and wilt not thou, O God, go forth 


& Or. waters. 


7 Or. thirst. 
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with our hosts? u Give us help from 
tribulation: for vain is the help of man. 
13 Through God we shall P do valiantly; and 
he will bring to nought our enemies. 


ovk e^eXevarj o ©cos ev rats bvvapiecnv ypiwv ; A 05 ypuv (3oy- 12 

Oeiav eK OXiif/eos, Kal p^arala (rorypla avOpunrov. ’Ey t< 3 ©e<S 13 
7TOL^(TOfX€V SvvapiLV, KCLL aVTOS cfouScVoVet TOU5 i)(dpOVS fjpiibv. 


For the end, a Psalm of David. 

O God, pass not over my praise in silence; 
2 for the mouth of the sinner and the mouth 
of the crafty man have been opened against 
me: they have spoken against me with a 
crafty tongue. 3 And they have compassed 
me with words of hatred; and fought 
against me without a cause. 4 Y Instead of 
loving me, they falsely accused me: but I 
continued to pray. 6 And they rewarded 
me evil for good, and hatred for my love. 

6 Set thou a sinner against him; and let 
5 the devil stand at his right hand. 7 When 
he is judged, let him go forth condemned: 
and let his prayer become sin. 8 Let his 
days be few: and £let another take his 
office of overseer. . 9 Let his children be 
orphans, and his wife a widow. j° Let his 
children wander without a dwelling-place, 
and beg: let them be cast out of their 
habitations. 11 Let his creditor exact all 
that belongs to him: and let strangers spoil 
his labours. 12 Let him have no helper; 
neither let there be any one to have com- 
passion on his fatherless children. 13 Let 
nis children be given up to utter destruction: 
in one generation let his name be blotted 
out. 14 Let the iniquity of his fathers be 
remembered before the Lord ; and let not 
the sin of his mother be blotted out. 15 Let 
them be before the Lord continually; and 
let their memorial be blotted out from the 
earth. 

16 Because he remembered not to shew 
mercy, but persecuted the needy and poor 
man, and that to slay him that was pricked 
in the heart. 17 He loved cursing also, and 
it shall come upon him; and he took not 
pleasure in blessing, so it shall be removed 
tar from him. 18 Yea, he put on cursing as 
a garment, and it is come as water into his 
bowels, and as oil into his bones. 19 Let it 
be to mm as a garment which he puts on, 
and as a girdle with which he girds himself 
continually. 20 This is the dealing of the 
Lord with those who falsely accuse me, and 
of them that speak evil against my soul. 

21 But thou, O Lord, Lord, deal mercifully 
with me, for thy name’s sake : for thy mercy 
is good. ^Deliver me, for I am poor and 
needy; and my heart is troubled within 
me. 23 1 am removed as a shadow in its 
going down : I am tossed up and down like 
locusts. 24 My knees are weakened through 
fasting, and my flesh is changed by reason 
of the want of oil. 25 1 became also a re¬ 
proach to them: when they saw me they 
shook their heads. 

26 Help me, 0 Lord my God; and save me 
according to thy mercy. 27 And let them 
know that this is thy hand ; and that thou, 
Lord, hast wrought it. 28 Let them curse, 
but thou shalt bless: let them that rise up 
against me be ashamed, but let thy servant 
rejoice. 29 Let those that falsely accuse me 
be clothed with shame, and let them cover 


EZs TO rcAos, if/aXpibs t<2 Aavlb. 108 (109) 

*0 ®€05 ryv alveaiv p.ov piT) 7rapaai(V7ry(Tr)s, ort crro/ta 2 
apLapT(i)\ov Kal aropia boXcov eir epie yvoixOy • eXdXyaav Kar 
ipiov yXdxro-y SoAia, Kal Xoyois piicrovs eKVKXoyo’dv pie, Kal 3 
hroXipiycrdv pie bopeav. ’AptI tov aya7rav pie, evbcefiaXXov pie, 4 
ey<o be 7rpoayvxdpiyv. Kal eOevro Kar ipiov KdKa avrl ayaOuv, 5 
Kal pucros a vrl rys dya7ry<re<j)s piov. 


Karaaryaov eir avrov dp*apr(vXbv, Kal bidjSoXos aryro eK 6 
Se£iwv avrov . 3 Ev t<S Kpiveo-Qai avrov , e^eXOoi KarabebiKaapie- 7 
1/05, Kal rj 7 Tpoaev^r] avrov yevecrOu) els apiaprlav. TevyOyru)- S 
(rav al ypiepa i auTon oAiycu, Kal ryv eTno-KOTryv avrov Xa/Soi 
erepos. Yevy6yr(x)(rav ol viol avrov dptfyavol, Kal y yvvy avrov 9 
XVP a * ^aXevopievoL pieravacrryroaav ol viol avrov, Kal eirai - 10 
rycrdrocrav, eKfiXyOyrocrav eK tG)v olK07reba)v avrwv. *E £epev- 11 
vycraroy Saveicrrys rrdvra ocra vi rap^a avr<S, Kal biapTrao-drwcrav 
aXXorpLOt rovs rrovovs avrov . V7rap£aru) aur<3 dvTiXyTrroyp , 1 2 

piybe yevydyroy OiKrippuvv rots op<jyavo'is avrov. TevyOyroy ra 13 
reKva avrov els e$oXodpev<jLv, ev yevea pua e£aXeicfyOety to 
ovopia avrov. * AvapivyvOely y avopita r<bv Trarepov avrov 14 

evavn Kvpiou, Kal y apiaprta rys piyrpos avrov p.y e^aXet^dely. 
YevyOyray&av evavnov K vplov biairavros, Kal e£oXo6pev6eiy eK 15 
yys to pivypioavvov avruv 


*Av^ S)V ovk epLvyaOy iroiycraL eXeos, Kal Kareb iU)£ev avdpu)- 16 
7 tov rrevyra Kal i rrco^ov, Kal Karavevvypievov rrj /capSta rov 
^amTcocrae. Kat yyanryae Kardpav, Kal y^ei avr<2, Kal ovk 17 
yOeXycrev evXoyLav, Kal piaKpvvdyaerai air avrov. Kat eveSv- 18 
aaro Karapav ws Ipidnov, Kal elayXOev ojc rel op els ra eyKara 

avrov, Kal die ret eXaiov ev tols ocrreois avrov. Tevydyrw 19 
auT<S d )5 Ipidnov o irepifidXXerai , Kal oxrel £d)vy yv Sianavros 
7 repi^d>vwrai. Touto to epyov rwv evhiafiaXXovrivv pie napa 20 
Kvptov, Kal tc ov XaXovvnov rrovypa Kara rys \pvxys piov. 


Kat du Kupte K vpie iroiycrov pier epiov eveKev rov dvo- 21 
piaros orov, otl XPyo’rov ro eXeos (rov. Yvaat pie on 7 ttci )^05 22 
xal irevys tlpu cya), Kal y Kapbla piov rerapaKrat ivros piov. 

'fierel (TKia ev to> eKKXLvai avryv avravypeOyv, e£envdx6yv wcrcl 23 
aKpibes. Ta yovara piov yaOevycrav ai ro vycrrelas, Kal y crap£ 24 
piov yXXoiwdy be eXaiov. Kayo) eyevydyv oveebos auT0t5* el bo- 25 
c rdv pie, ecraXevaav KetfyaXas avrwv. 

YoyOyaov piou K vpie 6 ®€05 piov, Kal craxrdi/ pie Kara ro 26 
eXeos (rov. Kal yi/coroouai/ ort y ^etp a ov avry, Kal erv K vpie 27 
hroLycras avryv. Karapaaovrai avrol, Kal o~v evXoyycrets* ol 2S 
eiravKTrdpievoi piot alaxyvOyraycrav, 6 be bovXos c rov ev<j>pavOy- 
crerat. y Yvbvad(rdo)aav ol evbia/3dXXovres pie evrporryv * Kal 29 


Q Or. work power. 


7 Or, In return for my love. 


6 Or, the accuser. 


C Acts 1. SO. 
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30 7rcpij3a\<zcr6(D(Tav o>s StirAofSa ala^vrjv avrxov. ’E^o/xoAoyt/- 
cro/jLca r<3 Kvpto) a<po8pa iv t<3 aroparl pov, Kal iv ptaw 

31 7toAA(oi/ alviao) avrov *On irapiarrj ck Scroop 7 rtinyros, rov 
axoaat Ik r£)v KaraStuyKovroyv rrj v x tyvyy\v pov. 

109 (110) T'aA/xos t(3 AaviS. 

Et7T€V 6 KvpiOS T(3 KvpiO) /XOV, KadoV 6K St£lO>V pOV, € 0 )S av 

2 Ocj tops i)(6pov s (Tov V7r07roStov tgjp 7ro8(i)v (tov. 'Pa/?Son Suva- 
/*€0)$ i^aTVOaTtXtl 0*0 1 KupiOS €K 2«W, KOLTOLKVpUve iv pta(i) 

3 raiv i^OpSiv crov. Mcra o*ov yj ap)(Y] €v Y/pipa ri)? 8waft€o>9 
o*ov, cV rats XapirporYjat raiv aytW crov* ck yao*rpo 5 Trpo 

4 'E(va-<£opov iyivvYjaa at. *Qpoat Kvpios Kai, ov ptTaptXrjOrj- 
atrat, av Itptvs €?s tov aiaiva, Kara t^v Ta^tv McA^toreSeK. 

5 Kvpios ck Sc^iSv o*ov (tvvc^Acutcv cv Yjpipa opyrjs avrov /?acri- 

6 Acts. Kptvct cv rots tOvtai, TrXrjpwati 7rrd)para, avvOXaatt 

7 Kt(f>aXa<; cVi y>}s 7roXXaiv. ’Ek ^tipdppov iv 68(3 7rtcrat, Sta 
tovto vxj/watt Kttf>(iXr}v. 

110 (HI) ’AXXrjXovLa. 

^^opoXoytjaopat aoi Kvptc cv oAr; Kaphia pov s iv jSovXr) 

2 tvOtoiv Kal avvayojyfj. McyaAa ra cpya Kvptov, i^tfyrypeva 

3 cts 7ravra ra OtXrjpara avrov. 5 E£o/ioAoy? 7 (ns Kat ptyaXo7rpt- 
7rcta to cpyov avrov, Kai rj SiKaioavvr) avrov pivtt cts rov 

4 atwva rov atwvos. Mvctav iirotYiaaro raiv Oavpaatwv avrov, 

5 iXtrjpwv Kal otKrtppxvv 6 Kvptos. T potj>r)v cSwkc rots </>o/3ov- 
ptevots avrov p\rr)a6r)atrat cts rov attova Sta^Kijs avrov. 

6 Io^vv cpycov avrov dvrjyyttXt t( 3 Aa<3 avrov, rov Sovvat avrots 

7 KXrjpovoptav iOvwv. *Epya yttpxvv avrov, aArjOtta Kat Kptcrts* 

8 irtarcu Traaat at ivroXal avrov, iarrjpiyplvai tts rov atcova 

9 rov ataivos, TrtTroirjptvai iv dXrjOtta Kat tvOvrrjrt. Avrpwaiv 
diriartiXt r<3 Aaa! avrov* cvcrctAaro cts rov atcova 8t aOrjKrjv 

iO avrov* aytov Kat 0o/5cpov to ovopta avrov. ’Ap^r/ o*o^>tas 
<^>o/3os Kvptov, (Tvvctrts 8c aya^r/ 7rao*t rots 7rotov(rtv avrrjv yj 
atvtaLs avrov ptvtL cts rov attova rov atSvos. 


Ill (112) 


' AXXrjXovca. 


MaKaptos avr/p 8 cfrofiovptvos rov Kvptov, cv rats cvroAats 

2 avrov OtXyjati acjioSpa. Avvarov iv rfj yy ccrrat ro a7rippa 

3 avrov, ycvca cv^ctov tvXoyrjOiqaerar A of a Kat 7tAovtos cv rc3 
otK(v avrov, Kat 17 hiKaioavvr) avrov ptvtL cts rov ataiva rov 

4 atwvos. E^avcrctAcv cv (TKorct <^) 6 js rots cv^cVtv* iXtypwv Kal 

5 oiKrippiVV Kal 8tKatos. Xp^crros av?)p o otKrctptov Kat Kt^pcov, 

6 OLKOVopyja ct rovs Aoyovs avrov cv Kptati , ort cts rov ataiva ov 

7 craAcv^^trcrat* cts pvrjpoavvov alwvtov ccrrat StKatos. ’Atto 
aKorjs 7rovr)pa<s ov <j>oj3r}6Yjatraf iroipyj rj KapSta avrov cA 7 rt- 

8 ^ctv € 7 rt Kvptov* ’Ecrr^ptKrat 17 KapSta airov, ov <f>ofir)6fj r$ tw s 


Psalms CVIII. 30—CXI. 8. 

themselves with their shame as with a 
mantle. 30 1 will give thanks to the Lord 
abundantly with my mouth; and in the 
midst of many I will praise him. 31 For 
he stood on the right hand of the poor, 
to save we from them that persecute my 
soul. 


A Psalm of David. 

0The Lord said to my Lord, Sit thou on 
my right hand, until I make thine enemies 
thy footstool. 2 The Lord shall send out a 
rod of power for thee out of Sion: rule thou 
in the midst of thine enemies. 3 With thee 
is dominion in the day of thy power, in the 
splendours of y thy saints: I have begotten 
thee from the womb before the morning. 
4 The Lord sware, and will not repent, Thou 
art a priest for ever, after the order of 
Melcliisedec. 5 The Lord at thy right hand 
has dashed in pieces kings in the day of 
his wrath. 6 He shall judge among the 
nations, he shall fill up the number of 
corpses, he shall crush the heads of many 
on the earth. 7 He shall drink of the brook 
in the way; therefore shall he lift up the 
head. 

Alleluia. 

I will give thee thanks, O Lord, with my 
whole heart, in the council of the upright, 
and in the congregation. 3 The works of the 
Lord are great, sought out * according to all 
his will. 3 His work is worthy of thanks¬ 
giving and honour: and his righteousness 
endures for ever and ever. 4 He has caused 
his wonderful works to be remembered: 
the Lord is merciful and compassionate. 
6 He has given food to them that fear him: 
he will remember his covenant for ever. 
6 He has declared to his people the power of 
his works, to give them the inheritance of 
the heathen. 7 The works of his hands are 
truth and judgment: all his commandments 
are sure: 8 established for ever and ever, 
done in truth and uprightness. 9 He sent 
redemption to his people: he commanded 
his covenant for ever: holy and fearful is 
his name. 10 The fear of the Lord is the 
£ beginning of wisdom, and all that act ac¬ 
cordingly have a good understanding; his 
praise endures for ever and ever. 

Alleluia. 

Blessed is the man that fears the Lord: 
he will delight greatly in his command¬ 
ments. 2 His seed shall be mighty in the 
earth: the generation of the upright shall 
be blessed. 3 Glory and riches shall be in 
his house; and his righteousness endures 
for evermore. 4 To the upright light has 
sprung up in darkness : he is pitiful, and 
merciful, and righteous. 5 The* good man 
is he that pities and lends: he will direct 
his affairs with judgment. 6 For he shah 
not be moved for ever; the righteous shall 
be in everlasting remembrance. 7 He shall 
not be afraid of any evil report: his heart 
is ready to trust in the Lord. 8 His heart 
is established, he shall not fear, till he shall 


$ Mat. 22. 44. 


v Or. holiness, i.e. holy things. 


6 Comp. Or. with Heb. 


c Or, HUB. 
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eee his desire upon his enemies. 9 £ He has 
dispersed abroad ; he has given to the poor ; 
his righteousness endures for evermore: his 
horn shall be exalted with honour. 10 The 
sinner shall see and be angry, he shall gnash 
his teeth, and consume away: the desire of 
the sinner shall perish. 


ov int8r) ini tovs i)(0povs avrov. 5 Eo*Kop7rto-€v, e8c ok€ tois 9 
nevr/atv, rj St Kaioavvr) avrov pUvu cts rov aluva rov aiuvov to 
Kepas avTOv vij/wOrjatraL iv 8o$rj . 'AptapTcoAos oif/erat Kat 10 

dpyLadrjatTdL , tovs oSovTas avrov /3pv£et /cat ra/c^o-erat* €7rt- 
OvfJLta apcapruXov anoXelraL. 


Alleluia. 

Praise the Lord, ye servants of his, praise 
the name of the Lord. 2 Let the name of 
the Lord be blessed, from this present time 
and for ever. 3 From the rising of the sun 
to his setting, the name of the Lord is to be 
praised. 4 The Lord is high above all the 
nations; his glory is above the heavens. 

*Who is as the Lord our God? who 
dwells in the high places, 6 and yet looks 
upon the low things in heaven, and on the 
earth: 7 who lifts up the poor from the 
earth, and raises up the needy from the 
dunghill; 8 to set him with princes, even 
with the princes of his people: 9 who 
settles the barren woman in a house, as a 
mother rejoicing over children. 


'AWrjXovia. 112 (113) 

A Ivdtre. naiSes Kvptov, alvetre to ovopt a K vptov. Eti? to 2 
ovopta Kvptov evAoy^ptevov ano tov vvv /cat aos tov ataivos. 

’A no avaToASv rjXtov pte^pt Sucrptfiv, atvcTov to ovopta Kvptov. 3 
'Yl/r^Ads ini TTaVTOL TOL WvTj 6 KvptOS, €7Tt TOVS OVpaVOVS T) 8 d£a 4 
avTOv. 

Tts cbs Kvptos 6 © 60 s rjfLwv; 6 iv vif/rjXois kcltoikojv, /cat ra 5, 6 
ranetva i(f>opuv iv ru ovpavu , Kat iv t fj yrj- 6 iyetpuv ano 7 
yrjs nrux° v > Kat awo Konptas avvij/uv nivrjra, tov Ka^tVat 8 
avTov pieTa dp^ov ruv, /xctol ap^dv tcov Aaov avTov* 6 KaTOt- 9 
Kt£ (jov aretpav iv otKco, piTpreoa ini tckvo ts ev<f>paLvopL€vr)v. 


Alleluia. 

At the going forth of Israel from Egypt, 
of the house of Jacob from a barbarous 

P eople. 2 Judea became his y sanctuary, and 
srael nis dominion. 3 The sea saw and fled: 
Jordan was turned back. 4 The mountains 
skipped like rams, and the hills like lambs. 

5 What ailed thee, O sea, that thou 
Reddest? and tliou Jordan, that thou wast 
turned back ? 6 Ye mountains, that ye 

skipped like rams, and ye hills, like lambs ? 
7 The earth trembled at the presence of the 
Lord, at the presence of the God of Jacob ; 
8 who turned the rock into pools of water, 
and the 6 flint into fountains of water. 

Not to us, O Lord, not to us, but to thy 
name give glory, because of thy mercy ana 
thy truth; 2 lest at any time the nations 
should say, Where is their God ? 3 But our 
God has done in heaven and on earth, what¬ 
soever he has pleased. 

4 The idols of the nations are silver and 
gold, the works of men’s hands. 5 They have 
a mouth, but they £ cannot speak; they 
have eyes, but they cannot see: 6 they have 
ears, but they cannot hear; they have 
noses, but they cannot smell; 7 they have 
hand8, but they cannot handle; they have 
feet, but they cannot walk: they cannot 
speak through their throat. 8 Let those 
that make them become like to them, and 
all who trust in them. 

9 The house of Israel trusts in the Lord: 
he is their helper and defender. 10 The 
house of Aaron trusts in the Lord: he is 
their helper and defender. 11 They that 
fear the Lord trust in the Lord: he is their 
helper and defender. 

12 The Lord has remembered us, and 
blessed us: he has blessed the house of 
Israel, he has blessed the house of Aaron. 
13 He has blessed them that fear the Lord, 
both small and great. 14 The Lord e add 
blessings to you and to your children. 


'AXXrjXovta. 113 (114) 

’Ey i£o8u *lapayX i$ AtyvTnrov, olkov TaK<b/3 ac Aaov /3ap- 
fid pov, iyevrjdr) TovSata dytaapta avrov , "laparjX e£ovo-ta 2 
avrov . *H OaXaaaa etSc Kat €</>vyev, 6 TopSav^s iarpa<f>r) as 3 
Ta ontaco. Ta opr) iaKtprrjaav dbera Kptol , Kat ot fiovvot d>s 4 
dp vta npofidnov. 

Tt (tol iorrl 0aAao-cra ort £</>vyes ; kcll av lopSdvrj on iarpa - 5 
<f>y) s ets Ta ontau; Ta opr) on iaKtprrjaare uadi Kptot; Kat ot 6 
fiovvol d>s apvta npofiarwv ; 'Ano npoaunov Kvptov iaaXevOrj 7 
r) yr ), ano npoaunov tov ©eov Ta/«b/3, tov arpiij/avros rrjv 8 . 
nirpav ets Atpivas vSaTiov, Kat rr)v aKporoptov €ts 7n;yds vSaruv . 

ypLtv Kvpte, per) rjpuv, aAA’ rj ru ovopLarc aov 86 s 8o£av f (115) 
€7rt t< 5 cAea aov Kat rrj aXr)6eta aov fxr) irore diiruai ra 2 
edvrj , 7 rov ianv 6 ©eos avruv ; 'O 81 ©eos rjpdvv iv ru ovpavu 3 
Kat iv rrj yrj> rrdvra oaa r)6£Xr)azv> irroerjae. 

Ta ctStoAa ruv idvuv, dpyvpiov Kat ypvaLov, epya ^ct puv 4 
avOpdmuv. ^ropi a fyovaL Kat ov XaXrjaovatv, 6<f>6aXpLov$ 5 
ixovai Kat ovk o\j/ovrar ^fiTa f^overt Kat ovk aKOvaovrat , 6 
ptrns e^ovat Kat ovk oa^pav6r)aovraf Xetpas i)(Ovai Kat ov 7 
\j/r)Xacf>r)aovaL y 7roSas ?)(ovac Kat ov 7repL7rar7]aovaLv, ov <f>wvr)- 
aovaiv iv ru Aapvyyt avruv. o/xotot avTOts yivotvro ot 7rot- 8 
owt€S avTa, Kat 7rdvr€s ot 7T€7rot#dT€s iir avTOts. 

Oikos 'laparjX ZXmaev ini Kvptov, fiorjdos Kat V7rep- 9 
aaTTLarijs avribv ianv . OTkos Aa piov r/Xmaev ini Kvptov, 10 
fiorjdos Kat vnepaamarrjs avraiv ianv. Ot <f>ofiovpLevoi rov 11 
Kvptov r)Xmaav ini Kvptov, fiorjdos Kat vnepaantarrjs avruv 
ian. 

Kvptos pwr)a6di% f)pt a>v evXoyrjatv fjpids, evXoyrjat rov olkov 12 
*Iapar)X, evXoyrjac rov oXkov ’Aapaiv EvA oyrjae tovs (f>ofiov - 13 
ptevovs tov Kvptov, tovs pttKpovs pt^rd ruv ptcyctAcuv. Ilpoo’^a^ 14 


3 C or. 9. 9. 


^ Or, consecrated thing. 


<3 Or. sharp rock. 


C Or, will not. 


9 Or, increase you. 
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15 Kupiog ecj> vfx ag, ecf> ifi as teal bri Tovg vlovs vpitov. EuAoy? 7 - 

fJLCVOL Vfl €19 T(S KvpLii), T(S 7TOLrjoaVTL TOV OVpOLVOV KCU T7JV yT}V. 

16 *0 ovpavos tov ovpavov t<5 K vpiip, ttjv 8e yrjv cSotkc TOig 

17 vioig twv avdp(07r<j)v. Ovx V€K P 0L olvicrovai ere Kupic, ovSc 

18 7raVT€S 0 1 KCLTafioLLVOVTtS €19 aSoV AAA* T^/ACig ot ^arvTcg cuAo- 

yqoopiev tov K vptov, a7ro tov vvv kcu caig tou aitui/og. 

114 (116) ' AXXrjXoma. 

’HyaTr^cra, on cicraKoiArcTai Kvpiog Tr)g <£o)vt )9 ScT^acoSg 

2 /iou* ^Ort €k\lv€ to ovs avTOv ipiot , Kai cr rat? rjpLepcas p.ov 

3 cViKaAccro/xai. Uepuaxov pie (iSivcg OavaTov, klv8vvol a8ov 

4 evpoodv pie • OXtytv kcu oSvvtjv evpov, Kat to ovopta Kupiou 

eneKaXeaapirjv, S> Kvpte pvaai ttjv /xou. • 

5 ’EActJ/xov 6 Kupiog Kat 8t/catos, /cat 6 ®cog cAcci. 

6 $uAao-o-(ov ra vrj7na 6 Kvpiog, eTa7retvd)6r}v kcu ecnoae fie. 

7 *E7rto*Tp€i/o)j'' i//vx?) /xov €t9 tt)i/ dva7rau<ru/ aou, on Kupiog 

8 evrjpyeTrjae crc. 'On cfciAcro ttjv if/vxtfv piov ck davaTOV , Tong 

otfrdaXptovs piov a.7ro 8aKpvov 9 Kat roug 7roSag /xou a7ro oAicrf??)- 

9 p,aT09. Eoapecrr^o'a) €vo)7rtov Kvptou er £<*W<ov. 

115 ’ A A XrjXovia . 

10 ’ETTiOTCwa, Sto eXaXrjoa, cyar Sc €Ta7T€tvto07yv ocj)68pa, 

11 *Eya> Sc ct7ra cV tt) cKcrracrct /zou, 7rag av6pu)7ros \J/evcrTr]<z. 

12 Tt ai/Ta7roS(oo-to r<x) Ki/pta> 7rcpt 7rai/rtoi/ wv avTa7re8v)Ke ptot; 

13 IIoT?ypiov <norqptov Xrj\}/opiat, Kat to ovopta Kupiou eTriKaXeao- 

14 ptat* Tag evx<Zs pov t<£ Kvpta) a7roS(jio‘a), ci/aimW 7ravTog tou 
Aaov auTOU. 

15, 16 Ttpttog evavnov Ki/ptov 6 0ayaTog Tori' oatov aurou. *£2 
Kdptc cya) SoCAog 0 * 09 , cya) S 0 CA 09 0 * 09 , Kat vtog tt }9 7ratStcrK7j9 
1 7 0 “ 0 v, Stcpp^fag Tovg Scaptodg ptov. 2ot Puerto Ovatav atvecrecos, 

18 Kat cy ovopiaTL Krptov €7rtKaAcaoptar Tag c^ag ptov t<5 

19 Kvpttv aTToSoVa), evavTtov 7ravTog tov Aaov avTov, cv avAatg 
otKOV Kvptov, cv ptcVo) crov IcpovcraAi/pt. 


116 (117) 


’AAA^Aovta. 


AtvctTc tov Kvptov 7ravTa Ta c^v^, c7ratvc(7aTC avTov 7ravTcg 
2 ot Aaot. v Ort cVpaTata)^ to cAcog avTov c</)* ^ptag, Kat 17 aA^- 
^cta tov Kvptov pxve t ctg tov ataiva. 


117 (118) 


AAA7/Aovta. 


’E^optoAoyctcr^c t<3 Kvptto, OTt aya^og, OTt ctg tov ataiva to 

2 cAcog avTov. Et7raT0) St) otKog *Io*pa^A, on aya^og, OTt ctg tov 

3 aiwva to cAcog avroi). Et7raTa> St) otKog *Aapa>v, OTt aya#og, 

4 OTt ctg tov attuva to cAcog auTOV. Et7raTtoo-av S^ 7ravrcg ot 
<^o/3ovptcvot tov Kvptov, OTt aya0og, ort ctg tov attuva to cAcog 
avrov. 

5 *Ek 6At^ctug e7reKaXeo-dpiy)v tov Kvptov, Kat eTrrjKOvae ptov 

6 ctg 7rAaTVcrptov. Kvptog cptot fiorjdos, Kat ov $ofir)6r)cropi(u tl 


16 Blessed are ye of the Lord, who made tha 
heayen and the earth. 

16 The heaven of P heavens belongs to the 
Lord: but he has given the earth to the 
sons of men. 17 The dead shall not praise 
thee, O Lord, nor any that go down to 
Hades. 18 But we, the living, will bless the 
Lord, from henceforth and for ever. 

Alleluia. 

I am well pleased, because the Lord will 
hearken to the voice of my supplication. 

2 Because he has inclined his ear to me, 
therefore will I call upon him while I live. 

3 The pangs of death compassed me; the 
dangers of hell found me: I found afflic¬ 
tion and sorrow. 4 Then I called on the 
name of the Lord: O Lord, deliver my 
soul. 

6 The Lord is merciful and righteous 
yea, our God has pity. 6 The Lord preserve! 
y the simple: I was brought low, and he 
delivered me. 

7 Return to thy rest, O my soul; for the 
Lord has dealt bountifully with thee. 
8 For he has delivered my soul from death, 
mine eyes from tears, and my feet from 
falling. 9 1 shall be weM-pleasing before the 
Lord in the land of the living. 

Alleluia. 

10 5 I believed, wherefore I have spoken: 
but I was greatly afflicted. 11 And I said in 
mine amazement, Every man is a liar. 

12 What shall 1 render to the Lord for all 
the things wherein he has rewarded me? 
J3 I will take the cup of salvation, and call 
upon the name of the Lord. 14 1 will pay 
my vows to the Lord, in the presence of all 
his people. 

15 Precious in the sight of the Lord is the 
death of his saints. 16 O Lord, I am thy 
servant; I am thy servant, and the son of 
thine handmaid: thou hast burst my bonds 
asunder. 17 1 will offer to thee the sacrifice 
of praise, and will call upon the name of the 
Lord. 18 1 will pay my vows unto the Lord, 
in the presence of all his people, 19 in the 
courts of the Lord’s house, in the midst of 
thee, Jerusalem. 

Alleluia. 

CPraise the Lord, all ye nations: praise 
him, all ye peoples. 2 For his mercy hai 
been abundant toward us: and the truth 
of the Lord endures for ever. 

Alleluia. 

Give thanks to the Lord ; for he is good: 
for his mercy endures for ever. 2 Let now 
the house of Israel say, that he is good: for 
his mercy endures for ever. 3 Let now the 
house of Aaron say, that he is good: for his 
mercy endures for ever. 4 Let now all that 
fear the Lord say, that he is good: for his 
mercy endures for ever. 

6 1 called on the Lord out of affliction; 
and he hearkened to me, so as to bring 
me into a wide place. 60 The Lord is my 


8 Or . sing. 


y Or . infants. 


6 2 Cor. 4. 13. 


C Rom. 15. 11. 


0 Heb. 13. 6. 
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helper; and I will not fear what man shall 
do to me. 7 The Lord is my helper; and I 
shall see my desire upon mine enemies. 
* It is better to trust in the Lord than to 
trust in man. 9 It is better to hope in the 
Lord, than to hope in princes. 

10 All nations compassed me about: but 
in the name of the Lord I repulsed them. 
u They completely compassed me about: but 
in the name of the Lord I repulsed them. 
12 They compassed me about as bees do a 
honeycomb, and they burst into flame as 
fire among thorns: but in the name of the 
Lord I repulsed them. 13 1 was thrust, and 
sorely shaken, that I might fall : but the 
Lord helped me. 

14 The Lord is my strength and my song, 
and is become my salvation. 15 The voice 
of exultation and salvation is in che taber¬ 
nacles of the righteous: the right hand of 
the Lord has wrought mightily. 16 The 
right hand of the Lord has exalted me: 
the right hand of the Lord has wrought 
powerfully. 17 1 shall not die, but live, and 
recount the works of the Lord. 18 The 
Lord has chastened me sore: but he has 
not given me up to death. 

19 Open to me the gates of righteousness : 
I will go into them, and give praise to the 
Lord. 20 This is the gate of the Lord : the 
righteous shall enter by it. 21 1 will give 
thanks to thee; because thou hast heard 
me, and art become my salvation. 22 £ The 
stone which the builders rejected, the same 
is become the head of the corner. 23 This 
has been done of the Lord* t and it is 
wonderful in our eyes. 34 This is the day 
which the Lord has made: let us exult and 
rejoice in it. 25 O Lord, save now: O Lord, 
send now prosperity. Blessed is he that 
comes in the name of the Lord: we have 
blessed you out of the house of the Lord. 

27 God is the Lord, and he has shined upon 
us: celebrate the feast with 5 thick branches , 
binding the victims even to the horns of the 
altar. 28 Thou art my God, and I will give 
thee thanks: thou art my God, and I will 
exalt thee. I will give thanks to thee, for 
thou hast heard me, and art become my 
salvation. 29 Give thanks to the Lord ; for 
he is good: for his mercy endures for ever. 

Alleluia. 


7roirj(T€L ptot av6pu)7ro$. K vptos eptol fioyGos Kay a) erroif/opi at 1 
rov5 e^Gpovs piov . 'Ayadov 7re7rot0evat irrl Kvptov, y 7r€7roi- 8 
Gevat €7 r avGpoyirov. ’Aya0ov eA7rt£etv brl Kvptov, rj eXrrt^eiv 9 

€7T apxov(TL . 

Tlavra ra eGvy IkvkAukhxv pie, /cat t<3 oj/dptart Kvptov 10 
ypLVvapjyv av70V5* > Kv/cAoWai/Tes eKihcAcocrav pte, /cal r<3 1 1 

ovoptan Kvptov ypivvapirjv avrovs' ’EKVKAtoo'dv pie c ocrel 12 
pteAtcnrat Kypiov , /cal i^eKavdycrav <Ls 7rip ev aKav9ais, /cal r<5 
ovopLan Kvptov ypivvapiyv avrovs. ’Oatfels ayerparryv tov 13 
7 recretv, /cal 6 Kvptos dvreAd/Jero piov. 

’Icrj^vs piov /cal vpwy&is piov 6 Kvptos, Kal eyevero ptot ets 14 
(Toyrrjpcay. <!>(ovy ayaAAtdo*eu)s /cal cnoryptas iv crKyvais St- 15 
/catcov Sefta Kvptov erroiyere Svvapuv, 8e £ta Kvptov vi^cocre pie • 16 
Sefta Kvptov hrolyae Svvapttv. Ovk a7ro(9avovptat, aAAa £yc ro- 17 
piai, Kal 8iyyyo‘opiai ra epya Kvptov. IlatSevu/v e7ratSevo*€ pie 18 
6 Kvptos, /cal r<S Gavdru) ov 7rapeSooKe pie, 

’Avot^are piot 7rvXas SiKatocrvvys, elcreXGwv ev avrats e’fopto- 19 
Aoy/Jo-optat t< 3 Kvpta). A vry y 7 rvXr) tov Kvptov, StKatot 20 

elaeXevaovrai ev avrrj. E^optoAoyiJcroptat o^ot, ort erryKovcrds 21 
ptov, Kal eyevov piov els crioryptav. AiGov ov d7reSoKtpta<xav ol 22 

otKo8opiOvvT es» ovros iyevy&y els KecfaaXyv ycuvtas. Ilapd 23 
K vptov eyevero a vrr), Kal eari Gavpiaary ev 6(f>6aXpiOis ypiwv. 
Avry y ypiepa rjy hroiycrev 6 Kvptos, ayaXXiacnbpieGa Kal 24 
ev<f)pay9o)piey ey avrrj. T f2 Kvpte awaov Si), a> Kvpte evoScoo*ov 25 
8y. EvAoy^pteVos 6 ep^optev os ev ovoptart Kvptov* evAoy^Ka- 26 
ptev vptas e£ ot/cov Kvptov. 

©eos Kvptos, /cat e7re(f>ayev rjpuv (TVcrTrjcracrGe eopr^v ey tols 27 
7TV/Ca£oVO'tV, €0)5 TCOV KepdiTiOV TOV 9v(TtaaT7]ptOV. ®€05 piOV el 28 
(rv, Kal efoptoAoy^o-o/xat <ror 0eo5 ptov et o*v, Kal vxpuxro) o*e- 
efoptoAoy^o-optat crot, on eirrjKOvaas ptov, Kal eyevov ptot et5 
( jomjptav. ’E^optoAoyetcr^e ra> Kvpto), ort aya0o5, ort eis tov 29 
atojva to eXeos avrov. 


* AXXrjXovta . 


118 (119) 


Blessed are the blameless in the way, who 
walk in the law of the Lord. 2 Blessed are 
they that search out his testimonies: they 
will diligently seek him with the whole 
heart. 3 For they that work iniquity have 
not walked in his ways. 4 Thou hast com¬ 
manded us diligently to keep thy precepts. 
6 O that nay ways were directed to keep 
thine ordinances. 6 Then shall I not be 
ashamed, when I have respect to all thy 
commandments. 7 1 will give thee thanks 
with uprightness of heart, when I have 
learnt the judgments of thy righteousness. 
8 1 will keep thine ordinances: O forsake 
me not greatly. 

9 Wherewith shall a young man direct his 
way? by keeping thy words. 10 With my 
whole heart have I diligently sought thee: 


Mampioi apuopioi ev oSa>, ol 7ropevoptevot eV vopta) Kvptov. 
MaKapioi ot e^epevvuivTeg Ta ptaprvpta avrov, ev oXy KapSta 2 
eK&jrycrovaLV a vtov. Ov yap ot epya£optevot ryy avopttav ev 3 
Tat5 oSols avrov eiropevGrjcrav. 2v everetAo> ras ivToXas crov, 4 
tov <f>vXa£acr9aL crcfcoSpa. *0<£eAov KaTevGvvGeiycrav at oSot 5 
ptov, tov <£vAafa<r0at Ta SiKaituptard o*ov. Tore ov pt>) ata^vv- 6 
Go), ev t< 3 pte emfiXeireiv C7rt 7rao-a5 rag evroAag crov. ’E^optoAo- 7 
yycropial not ey evGvryn KapStas, iv rai ptepta^Kevat pte ra 
Kptptara rys StKaiocrvvys o*ov. Ta StKatciptara aov <f>v Adfto, 8 
pafj pie eyKaraXlTrys Icug crcfaoSpa. 

*Ev Ttvt KaropGdaet vecorepos ryv 68ov avrov; eV r<3 0vAd- 9 
^aaGai rov5 Aoyovg o-ov. *Ev oAv; KapSta ptov e^etjjrycrd crc, 10 


£ Mat. 2L 42. 


*r Mat 21.». 


3 Possibly, the multitude, q. d. coetu frequent!. 
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11 firj arrdarf fie a 7 ro ribv ivroXiov aov . ’Ey rrj KapSia fxov eKpvij/a 

12 ra Aoyta crov, 07 ra>s av p .77 afiapno (rot. EvAoyryros €t Kupte, 

13 8i8a£ov fie ra StKatcip^ara aov. ’Ev rots \eiXeai fiov i£rjyyetXa 

14 7 ravTa ra Kpifiara tou oro/xaTOS crov. Ev rrj 68(3 ro)V fiapTV- 

15 piW crov ir€p<f>6rjVy d>£ C 7 Tt 7 ravTi 7 rXovru). ’Ev rat? ivroXais 

1 6 crov aSoAccr^^cra), Kat KUTavo^crco ras oSovs crov. Ev rot? 
SiKauo/iaac aov fieXeryaat, ovk iTnXYjaofiai rS)v Xoytov aov. 

1 7 ^i/raTroSos T(3 SovAa) aov, ^rjaofia 1 kcll (f>vXa£u) rovs Xoyovs 

18 aov. *A7TOKdXv\}/ov rovs 6(j>0aXfiovs ptov, Kat Karavor/ao) ra 

19 Oavfiaata Ik tov voptov o-ov. HapotKOs iyd elpu ev rrj yfj, firj 

20 d7roKpvifrrj $ air ifiov ras ivroXas aov. '^rreiroOrjaev rf *pvx*l M 017 

21 tov emSvpiYja at ra Kpifiard aov ev ttclvtl Katpa ). ’ETrCTipt^aas 

v7repr}(f)dvoLSy imKaraparoi ot ckkAivovtcs airo r£)v evroXwv aov. 

22 HeptcAc an ifiov ovei8os Kat efovScvaxrtv, otl ra fiaprvpid aov 

23 i^etjfrrjaa. Kat yap eKaOtaav ap^ovTes, Kat kclt ifiov KareXa- 

24 Aovv, o 8 c SovAo's aov ^SoAca^ci iv rots 81 /catayxacrt aov. Kat 
yap ra fiaprvpid aov fieXerrj fiov cart, Kat at ovfi/3ovXicu fiov 
ra StKaidfiard aov. 

25 ’EkoAAt^ 0?7 t<3 i8d<f>ei rj ^rvxV P L0V > tfjcrov fie Kara rov Aoyov 

26 aov. Tas oSovs fiov i^rjyyeiXa koI imfKovads piov, 8 t 8 a£ov pee 

27 ra biKanofiard aov. 'OSov StKatoj/xaTtoi/ crov avvenaov pic, Kat 

28 a 8 oAc(T)( 7 /(ro> iv rots Oavjiaaiots aov. ’Evvara£cv rj xf/v)(rj fiov 

29 a 7 ro aK^Stas, f3e/3ai(i)aov pie iv rots Aoyots aov. 'OSov aStKtas 

30 dLTToanqaov air ifiov , Kat r<3 vopia) aov iXerjaov fie. *08ov 
dXrfOeias rjpenadfirjv, Kat ra Kpifiara cron ovk iireXaOofirfV. 

31 ’EKoAA^Tyi/ rots fiaprvpiois (rov Kvpic, /A 77 /xc KarataxyvYjs. 

32 *08ov cvtoAoov (rov cSpaptov , OTav eTrXdrvvas rryv Kap8iav ptov. 

33 NoptotferTjerov /xc Kvptc tt)v 0801 / tcw StKatajparcov crov, Kat 

34 iKijrfTYjau) avrrfv SiaTravros. ^vvenaov fie , Kat i^epevvi/jau) rov 

35 vofiov aov , Kat cf>vXd£<D avTOV ev oA?y Kap8ta fiov. OSYjyrjaov 

36 fie iv ty) Tpi/Sw Twv ivroXcov crov, on avrrjv YjdeXrjaa. KAtvov 
tt)v Kap8tav fiov els ra fiaprvpid aov , Kat /xt) ets TrXeovc^iav. 

37 'Kiroarpexl/ov tovs ocj>6aXfiovs fiov rov firj ISeiv fiaraidr7fra 9 iv 

38 rrj 68<3 crov ^(rov /xe. Sr^crov r<3 8 ovAo 3 aov to Aoytov crov 

39 ets rov <f)6fiov aov. UepieXe rov oveiSiafiov fiov ov V7rd)7rrevaa , 

40 on ra Kpifiard aov XPV erra. ’iSov eVe^v/x^aa ras evToAas 

(rov, ev Tj] SiKaioavvYj aov fcrjaov fie. 

4 1 Kat eA0ot eV ifie to eAeos aov Kvpte, to awrrjpLov aov Kara 

42 tov Aoyov aov. Kat arroKpiOYjaofiai Tots ovet 8 t£ovcrt ptot Aoyov, 

43 OTt YfXiriaa €7rt Tots Ao'yots crov. Kat firj TrepteXys ck tov oto- 
ptaTos ptov Aoyov aA^^etas ews acf>o8pa y on e7rt Tots Kpifiaai 

44 crov irrrfXmaa. Kat <£vAa£a> tov voptov crov 8ta7ravTOS, €ts tov 

45 atwva Kat ets tov atwva tov atwvos. Kat irropevofiYfv iv 7 rAa- 

46 TvcrpwS, ort Tas evToAas crov i$e£rjrr)aa. Kat eAaAovv ev Tots 

47 ptapTvptots crov evavrtov ^SacrtAewv, Kat ovk rjaxyvofirjv. Kat 

48 ifieXerwv ev Tats evroAats crov, ats YjydrrYfaa acf>68pa. Kat 


cast me not away from thy commandment 
11 I have hidden thine oracles in mv heart, 
that I might not sin against thee. 12 Bless* 
ed art thou. O Lord: teach me thine 
ordinances. i3 With my lips have I declared 
all the judgments of thy mouth. # 14 I have 
delighted in the way of thy testimonies, as 
muck as in all riches. 15 I will meditate on 
thy commandments, and consider thy ways. 
16 1 will meditate on thine ordinances: I 
will not forget thy words. 

^Render a recompence to thy servant: 
so shall I live, and keep thy words. ^Un¬ 
veil thou mine eyes, and I shall perceive 
wondrous things out of thy law. ly I am a 
stranger in the earth: hide not thy com¬ 
mandments from me. 20 My soul has longed 
exceedingly for thy judgments at all times. 
21 Thou hast rebuked the proud : cursed are 
they that turn aside from thy command- 
ments. 22 Remove from me reproach and 
contempt; for I have sought out thy testi¬ 
monies. 23 For princes sat and spoke against 
me: but thy servant was meditating on 
thine ordinances. 24 For thy testimonies 
are my meditation, and thine ordinances 
are my counsellors. 

25 My soul has cleaved to the ground; 
quicken thou me according to thv word. 

declared my ways, and thou didst hear 
me; teach me thine ordinances. 27 Instruct 
me in the way of thine ordinances; and I 
will meditate on thy wondrous works. 
28 My soul has slumbered for sorrow; 
strengthen thou me with thy words. ^Re¬ 
move from me the way of iniquity; and be 
merciful to me P by thy law. 30 1 have 
chosen the way of trutn; and have not 
forgotten thy judgments. 31 1 have cleaved 
to thy testimonies, O Lord; put me not to 
shame. 32 1 ran the way of thy command¬ 
ments, when thou didst enlarge my heart. 

33 y Teach me, O Lord, the way of thine 
ordinances, and I will seek it out con¬ 
tinually. 34 Instruct me, and I will search 
out thy law, and will keep it with my whole 
heart. 36 Gruide me in the path of thy com¬ 
mandmentsfor I have delighted in it. 
36 Incline mine heart to thy testimonies, 
and not to covetousness. 37 Turn away 
mine eyes that I may not behold vanity: 
quicken thou me in thy way. ^Confirm 
thine oracle to thy servant, that he may fear 
thee. 39 Take away my reproach which I 
have feared: for thy judgments are good. 
40 Behold, I have desired thy command¬ 
ments : quicken me in thy righteousness. 

41 And let thy mercy come upon me, 
O Lord; even thy salvation, according to 
thy word. 42 And so I shall render an 
answer to them that reproach me: for I 
have trusted in thy words. 43 And take not 
the word of truth utterly out of my mouth; 
for I have hoped in thy judgments. 44 So 
shall 1 keep thy law continually, for ever 
and ever. 45 1 walked also at large: for I 
sought out thy commandments. 46 And I 
spoke of thy testimonies before kings, and 
was not ashamed. 47 And I 5 meditated on 
thy commandments, which I loved exceed¬ 
ingly. 48 And I lifted up my hands to thy 


B q. din teaching me thy law. 


7 #c. as a lawgiver. 


d Or, exereieed myself in. 
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rommandment/S which I loved; and I medi* 
tated in thine ordinances. 

49 Remember thy words to thy servant, 
wherein thou hast made me hope. 50 This 
has comforted me in mine affliction: for 
thine oracle has quickened me. 51 The 
proud have transgressed exceedingly; but 
I swerved not from thy law. 62 1 remem¬ 
bered thy judgments of old, O Lord ; and 
was comforted. 53 Despair took hold upon 
me, because of the sinners who forsake thy 
law. 54 Thine ordinances were my songs in 
the place of my sojourning. I remembered 
thy name t O Lord, in the night, and kept 
thy law. 06 This I had, because I diligently 
sought thine ordinances. 

67 Thou art my portion, O Lord : I said 
that I would keep thy law. 68 1 besought 
thy £ favour with my whole heart: have 
mercy upon me according to thy word. 
69 1 thought on thy ways, and turned my 
feet to thy testimonies. 60 1 prepared my¬ 
self, (and was not terrified,) to keep thy 
commandments. 61 The snares of sinners 
entangled me: but I forgot not thy law. 

62 At midnight I arose, to give thanks to 
thee for the judgments of thy righteousness. 

63 1 am a companion of all them that fear 
thee, and of them that keep thy command¬ 
ments. 64 O Lord, the earth is full of thy 
mercy: teach me thine ordinances. # 

65 Thou hast wrought kindly with thy 
servant, 0 Lord, according to thy word. 
**> Teach me kindness, and instruction, and 
knowledge: for I have believed thy com¬ 
mandments. 67 Before I was afflicted, I 
transgressed; therefore have I kept thy 
word. 68 Good art thou, O Lord ; therefore 
in thy goodness teach me thine ordinances. 

69 The injustice of the proud has been 
multiplied against me: but I will search 
out tny commandments with all my heart. 

70 Their heart has been curdled like milk; 
but I have meditated on thy law. 71 It is 
good for me that thou hast afflicted me; 
that I might learn thine ordinances. 72 The 
law of thy mouth is better to me than thou¬ 
sands of gold and silver. 

73 Thy hands have made me, and fashioned 
me: instruct me, that I may learn thy com¬ 
mandments. 74 They that fear thee will see 
me and rejoice: for I have hoped in thy 
words. 75 1 know, O Lord, that thy judg¬ 
ments are righteousness, and that thou in 
truthfulness hast afflicted me. 76 Let, I 
pray thee, thy mercy be to comfort^ me, 
according to thy word to thy servant. 77 Let 
thy compassions come to me, that I may 
live: for thy law is my meditation. 78 Let 
the proud be ashamed; for they transgressed 
against me unjustly: but I will meditate in 
thy commandments. 79 Let those that fear 
thee, and those that know thy testimonies, 
turn to me. 8U Let mine heart be blameless 
in thine ordinances, that I may not be 
ashamed. 

81 My soul faints for thy salvation: I have 
hoped in thy words. 82 Mine eyes failed in 
waiting for thy word, saying, When wilt 
thou comfort me ? 83 For I am become as a 
bottle in the frost: yet 1 have not forgotten 
thine ordinances. 84 How many are the days 


rjpa ras xctpas /xov Trpos ras cvToXas crov as rjyaTrqcra 3 koX 
^SoXccr^ovv kv rots StKatco/xacrt crov. 

Mi /rj&drjTi t&v Xoytov crov t<o SovXco crov u>v kTrqXmcrd^ /ac. 49 
AvTT) /AC 7rap€K(x\€(J€V kv TTJ Ta7TCiVt6crCt /XOV, OTL TO XdytOV (XOV 50 
c£r](T€ /ac. 'YTreprjcfcavoi Trap'qvoptovv ccos crcf>68pa t arro 8 c tov 51 
vo/xov 0 * 01 ; ovk c£ckXiv a. ’E ptvrjcr9y]v nov Kpt/xcmov crov a 7 r* 52 
atcovos Kvptc, Kal irapeKXrjdrjv. *A9vptta KaTc'cr^c /ac a7ro a/tap- 53 
noXuiv tcov cyKaTaXt/A7ravdvTcov tov vo/xov crov. Sf'aXra rjo-av 54 
/xot ra StKatto/Aara crov, kv T07ra> irapoLKta s /xov* ’E/avt/o^v kv 55 
wktl tov ovo/xaTOs crov Kvptc, Kal kcfrvXa£a tov vo/xov crov . 
Avtt] ky€vrj9r/ /xot, on ra StKatto/xaTa crov c^c^njcra. 56 

Mcpts /xov cl Kvptc, chra tov <f)vXd£ao‘9ai tov vo/a ov crov . 57 
’ESo/^v tov 7rpoor<j!>7rov crov kv oXrj /capSfa /xov, kXkqaov /ac 58 
Kara to Xoytov crov. AicXoytcrdpLrjv Tas oSovs crov , Kal kTrkcTTpcxpa 59 
tovs woSas /xov cts Ta /xapTvpta crov. 'HTOi/xacr^v Kal ovk 60 
kTapa\9rjv, tov <f>vXa£aa9aL Tas kvroXas crov. 2;(otvta a/xap- 61 
TtoXtov 7repLC7rX<xKr]crdv /xot, Kal tov vo/xov crov ovk eVcXa^o/xr/v. 
MccrovvKTtov c^cycipo/xr/v, tov e£o/xoXoyctcr#at crot end Ta Kpt- 62 
/xaTa tt}s StKatocrvvT/s crov. Mcto^os cyto ct/xt 7ravTcov tcov 63 
cf>o/3ovp,kv cov ere, Kal t<ov (jjvXacrcrovTwv Tas cvtoXcxs crov. Tov 64 
cXcovs crov Kvptc TrXYjprp; rj yrj f tcl StKatto/xaTa crov StSafov /ac. 

Xp 7 ]o‘Torr)Ta krroiqcra^ /act a tov SovXov ctov Kvptc KaTa tov 65 
Xoyov crov . Xpr/crTon/Ta Kat 7ratSctav Kal yvtocrtv StSafov /xc, 66 

on Tats evToXats crov cViotcv era. IIpo rov /xc TaTrctvto^vat, 67 

cyto C7rX7//x/xcX7/(ra, Sta tovto to Xoytov crov k<f>vXa£a. XpT/crrds 68 
ct erv Kvptc* Kat kv rrj ^pyjcttottjt t crov StSa£ov /xc Ta StKatw- 
ptara crov. ’E7 rXr)9vv9r] krr kpx aStKta vTrcpT/c^dvcov, cyw 8c kv 69 

oXrj KapSta /xov cfcpcwrycrco Tas cvroXas crov. ’Erepco#^ cos 70 
yaXa rj KapSta avnov, cycb 8c tov vo/xov crov c/xcXcnjcra. 
*Aya 9ov /xot on CTa7rctvcoo-as /xc, 07rcos av ptd9u) ra StKatci/xaTa 71 
crov. 'Aya^os /xot o vo/xos tov oTo/xaTos crov, V7rep ^tXtaSas 72 
ypvcrtov Kal apyvptov. 

At ^etpes crov k7TOL7)crdv /xc Kat C 7 rXacrav /xc, crwcTtcrov /xc 73 
Kat /xa^Tjcro/tat Tas evToXas crov. Ot <^>o/ 8 ov/xcvot crc oxf/ovTai 74 

/xc Kat €vcf}pav9rjcrovTaL t otl cts tovs Xoyovs crov e 7 n/X 7 rtcra. 
v Eyvcov Kvptc on StKatocrvv^ Ta Kpi^ara crov, Kat aXrj9cta 75 
cTa 7 rctvcocrds /xc. T€vr)9rjT(j) 8r] to cXcos crov tov 7 rapaKaXcVat 76 
/xc, KaTa to Xoytov crov t<S SovXco o-ov. ’EX^crcocrav /xot ot 77 
oiKTipfJLOt crov, Kat £?/cro/Aat, OTt o vo/xos aov /xcXcttj /xov ktjTtv. 
Alcryyv9r}T(jxjav v 7 rcp 7 /^avot, OTt dStKcvs rjvoptrjcrav cts €/xc, cyd> 78 
8 c aSoXccr^crco cv Tats evToXats crov. ’E 7 rtcrTp€^dTCJcrdv /xc ot 79 
cf>o(3ovfJL€vot crc, Kat ot ytvcvo-KovTCs Ta /xaprvptcx o-ov. Tcv?/- 80 
^ 7 /T 0 > 17 KapSla ptov a/xw/xos ev Tots 8 tKatco/xacrt crov, 07rcos av /x^ 
attr^vv^ah 

’EKXctVct cts to crwr^ptdv crov rj ifrv)(rj /xov, cts tovs Xoyovs 81 
crov kirriXmcra. *E^cXt7rov ot 6<j>9aXpLoi /xov cts to Xoytov crov, 82 
XcyovTCS, ttotc 7rapaKaXccrcts /xc; ^Oti kytvrj9r]v cl>s cxctkos cv 83 
icayyQ* Ta StKatco/xaTa crov ovk CTrcXa^o/xr/v. Ilocrai ctcrtv at 84 


£ Or. pretence, or, oountenanoe. 
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Psalm CXVIII. 85—119. 


7]fiepaL tov SouAou aov ; ttotc rroirjcreLS pot £k tmv KaraSiWKov- 

85 to)V pc KpLcrtv ; AtrjyyjcravTO pot irapavopot aSoAeo-;(ia?, aAA’ 

86 ov)( a)? 6 i/o/xo? (rov Kvpte. Ilao-ai at ivroXat o-ov aXrj6cia' 

87 aS/ kw? KaTcStwgav pe, fiorjOrjcrov pot. Ilapa fipa)(v o-vvcTeXe- 
crar /xc ev Trj yfjy iy a> Sc ouk iyKariXurov Ta? a/roAa? crou. 

88 Kara to cAcos con ^tJo*ov /xe, Kai <£uAa£a> ra papTvpta tov 
crro/xaros o-ov. 


89 Et? tov alujva , Kvpte, 6 Aoyo? o-ov Sta/xei'et cv ri ovpajAv, 

90 et? yei/eav Kat ycvcav 17 aXrjOetd c tov* iOepe Atoao-a? rrjv yrjv Kat 

91 Stapevet. Tfj StaTafet o-ov Stapevct rjpcpa, ort ra avpiravra 

92 SovAa o“a. Et /x >7 ort 6 vo/xo? o*ov pcXcrrj /xov cctti, totc av 

93 amoXoprjv iv rrj Ta7rctvcicrct /xov. Et? rov alwva ov pr) c7rtAa- 

94 (An/xat re or StKataypartov o-ov, ort ev avTot? ef^o-a? pc. 2o? 

95 et/xt eyw, o*coow /xe, ort Ta StKataJ/xam crov c^c^rrjara. *E/xe 
V7repetvav apaproiXol tov a7roAccrat /xe, ra paprvpta crov crvvrjKa . 

96 IIden/? crvvreActa? cTSov 7repa?, 7rAarcta *37 cvtoAt/ o*ov crcf>6Spa. 


97 *12? r/ya7njcra rov vopov crov Kvpte; oAt/v tt)v rjpcpav 

98 pcXcTrj /xov ccntv. 'Yirep rov? c^pov? /xov ecrd<£to*d? /xe tt/v 

99 evroXrjv o-ov, ort et? rov ataii/a e/x?/ cotu'. *Y7 rep Trarra? tov? 
StSacrKOi/ra? /xe ovvrjKa, ort ra /xaprvpta crov pcXcTrj /xov ccttlv. 

100 Yttcp 7 TpecrfivTcpovs crvvrjKa , ort ra? evToAa? crov c^e^rjTrjoa. 

101 Ek 7racn/? oSov rrovrjpa^ eKciAvcra rov? iroSa? /xov, 07 tgj? ai/ 

102 <f)vXa£u) rov? Aoyov? crov. ’Atto tcov Kptpanvv crov ovk e£- 
CKXtva, ort crv cvopo6cTrj(jds /xe. 


103 Y2? yAvKea tgj Aapvyyt /xov ra Adyta crov, forep /xeAt tco 

104 crro/tart /xov. Atto tgji/ evroAaiv crov crvvrjKa, Sea tovto 
ipLicrrjcra rracrav oSov aStKta?. 


105 Av^vo? rot? 7rocrt /xov 6 1 'o/xo? crov, Kat <^a)? rat? Tp'ifSois 

106 /xov. v fi/xocra Kat ecrrrjaa rov <jf>vAa^acr^at Ta Kpt/xaTa ttj? 

107 StKatoo-vi/7/? crov. ’ETaTretyoi^i/ eco? cr^>oSpa Kvpte, tyjaov /xe 

108 koto Tor Aoyov crov. Ta ckovct ta tov crTO/xaTo? /xov cvSoKrjcrov 

109 Sr/ Kvpte, Kat m Kpt/xaTa crov StSa^ov /xe. 'H i/'v^ /xov eV 
rat? \c.p(Tt crov Sta7ravTO?, Kat tov vo/xov o-ov ovk eVeAa^o/x^v. 

110 E#cvto a/xapTcvAot 7raytSa /xot, Kat ck tcov cvtoAcov crov ovk 

111 iTrXavrjBrjV . ’EkAt/povo/xt/o-o Ta /xapTvpta crov et? tov ataiva, 

112 ort ayaAAta/xa t^9 KapSta? /xov etertv. v EKAtva t?)v KapSiav 
/xov tov TTOirjcrai to. SiKatw/xaTa crov et? tov alcova St a vt- 
a/xeti^tv. 

113 Ilapavo/xov? e/xtcr7/o-a, tov Se vo/xov o-ov ^yanTjaa . Bot/^o"? 

] 1 4 /xov, Kat dvriA?/7rTG)p /xov et crv, et? tov? Aoyov? crov cTrrjXmo-a, 

115 EKKAtvaTe <X7T e/xov 7r6v7/pevd/xevot, Kat e^epevv^crco Ta? cvto- 

116 Aa? tov ©eov /xov. AvnXa/3ov t uov KaTa to Aoytov crov, Kat 

£i/cro'v /xe, Kat /x^/ Karatcr^vv]/? /xe otto tt/? 7rpocrSoKta? /xov. 

117 Bo>/& 7 crdv /xot, Kat o-ojOtjo-o /xai, Kat /xcActi/o-co ev Tot? StKatai- 

118 /xaert crov StaravTO?. ’E^ovSeVcocra? 7ravTa? tov? d 7 roara- 
tovvto? <x7ro raiv StKatco/xctTcov crov, ort olSlkov to ivOvjirjpia 

119 avreov. IIapa/3atvovTa? eAoytcrd/x7/v TravTa? tov? a/xapTcvAov? 


of thy servant? when wilt thou execute 
judgment for me on them that persecute 
me? 86 Transgressors told me tefte tales; 
but not according to thy law, O Lord. 
86 All thy commandments are truth; they 
persecuted me unjustly; help thou me. 
87 They nearly made an end of me in the 
earth; but 1 forsook not thy command¬ 
ments. ^Quicken me according to thy 
mercy; so shall I keep the testimonies of 
thy mouth. 

89 Thy word, O Lord, abides in heaven for 
ever. 90 Thy truth endures to all genera¬ 
tions ; thou hast founded the earth, and it 
abides. 91 The day continues by thy arrange¬ 
ment ; for all things are thy servants. 
92 Were it not that thy law is my meditation, 
then I should have perished in mine afflic¬ 
tion. 93 1 will never forget thine ordinances; 
for with them thou hast quickened me. 
94 1 am thine, save me; for I have sought 
out thine ordinances. 95 Sinners laid wait 
for me to destroy me; but I understood 
thy testimonies. 96 1 have seen an end of 
all perfection; but thy commandment is 
very broad. 

. 9 ^How I have loved thy law, O Lord! it 
is my meditation all the day, 98 Thou hast 
made me wiser than mine enemies in thy 
commandment; for it is mine for ever. 
99 1 have more understanding than all my 
teachers: for thy testimonies are my medi¬ 
tation. lC0 1 understand more than the aged; 
because I have sought out thy command¬ 
ments. 101 1 have kept back my feet from 
everv evil way, that I might keep thy words. 
102 1 nave not declined from thy judgments; 
for thou hast P instructed me. 

103 How sweet are thine oracles to my 
throat! more so than honey to my mouth! 
104 1 gain understanding by thy command¬ 
ments : therefore I have hated every way of 
unrighteousness. 

105 Thy law is a lamn to my feet, and a 
light to my paths. 106 1 have sworn and 
determined to keep the judgments of thy 
righteousness. 107 1 have been very greatly 
afflicted, O Lord : quicken me, according to 
thy word. 108 Accept, I pray thee, O Lord, 
the freewill-onerings of my mouth, and teach 
me thy judgments. 109 My soul is con¬ 
tinually in y thine hands; and I have not 
forgotten thy law. 310 Sinners spread a snare 
for me; but I erred not from thy command- 
meats. 111 1 have inherited thy testimonies 
for ever; for they are the joy of my heart. 
“'I have inclined my heart to perform 
thine ordinances for ever , s in return for thy 
mercies. 

113 1 have hated transgressors; but I have 
loved thy law. lu Thou art my helper and 
my supporter; I have hoped in thy words. 

115 Depart from me, ye evil-doers ; for I will 
search out the commandments of my God. 

116 Uphold me according to thy word, and 
quicken me; and make me not ashamed of 
my expectation. n ? Help me, and I shah 
be saved; and I will meditate in thine 
ordinances continually. 318 Thou hast 
brought to nought all that depart from 
thine ordinances: for their inward thought 
is unrighteous. 119 1 have reckoned all the 


0 That ia, as a lawgiver. 


7 Htb t and Alex. my. 


3 See Heb. 
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sinners of the earth as transgressors ; there¬ 
fore have I loved thy testimonies. ,2 ° Pene¬ 
trate my flesh with thy fear; for I am afraid 
of thy judgments. . 

121 1 have done judgment and justice; de¬ 
liver me not up to them that injure me. 
13 Receive thy servant for good: let not the 
proud accuse me falsely. 123 Mine eyes have 
failed for thy salvation, and for the word of 
thy righteousness. 124 Deal with thy servant 
according to thy mercy, and teach me thine 
ordinances. 125 1 am thy servant; instruct 
me, and I shall know thy testimonies. 
u*It is time for the Lord to work: they 
have utterly broken thy law. 127 Therefore 
have I loved thy commandments more 
than gold, or the topaz. 128 Therefore I 
directed myself according to all thy cpm- 
mandments: I have hated every unjust 

Thy testimonies are wonderful: there¬ 
fore my soul has sought them out. 130 The 
manifestation of thy words will enlighten, 
and instruct the simple. 131 1 opened my 
mouth, and drew breath: for I earnestly 
longed after thy commandments. 132 Look 
upon me and have mercy upon me, after 
the manner of them that love thy name. 
133 Order my steps according to thy word: 
and let not any iniquity have dominion 
over me. 134 Deliver me from the false 
accusation of men: so will I keep thy com¬ 
mandments. 135 Cause thy face to shine 
upon thy servant: and teach me thine ordi¬ 
nances. 136 Mine eves have been bathed 
in streams of water, because I kept not thy 
law. 

137 Righteous art thou, O Lprd, and up. 
right are thy judgments. 138 Thou hast 
commanded righteousness and perfect truth, 
as thy testimonies. 139 Thy zeal has quite 
wasted me: because mine enemies have 
forgotten thy words. 140 Thy word has been 
very fully tried; and thy servant loves it. 
141 1 am young and despised: yet I have not 
forgotten thine ordinances. 142 Thy right¬ 
eousness is an everlasting righteousness, and 
thy law is truth. ! 43 Afflictions and dis¬ 
tresses found me: but thy commandments 
were my meditation. 144 Thy testimonies 
are an everlasting righteousness: instruct 
me. and I shall live. 

145 1 cried with my whole heart; hear me, 
O Lord: I will search out thine ordinances. 
146 1 cried to thee; save me, and I will keep 
thy testimonies. 147 1 arose before the 
dawn, and cried: I hoped in thy words. 
148 Mine eyes prevented the dawn, that I 
might meditate on thine oracles. 149 Hear 
my voice, O Lord, according to thy mercy; 
quicken me according to thy judgment. 
130 They have drawn nigh who persecuted 
me unlawfully; and they are far removed 
from thy law. 151 Thou art near. O Lord; 
and all thv 0 ways are truth. 462 I have 
known of old V concerning thy testimonies, 
that thou hast founded them for ever. 

153 Look upon mine affliction, and rescue 
me; for I have not forgotten thy law. 
154 Plead my cause, and ransom me : quicken 
me because of thy word. 135 Salvation is far 
from sinners: for they have not searched 


Trjs yr)s, St a tovto YjydTnjaa ra /xaprupta aov. Ka0?yAa>ow 120 
€K tov (f>ofiov aov rag aapKas /xou, a7rd yap tc5p Kpt/xaTOJP aov 
e<f>oj3rj9r)v. 

'Eirolyjaa Kpipia Kat SiKaioavvrjv, pit] 7rapaSaig pie rot? aSt- 121 
Kovai /xe. *EpSe£at tov SouAop aov els aya9ov, pir] avKO<f> ap- 122 
TrjaaTioaav pie. virepr}(f>avoi. Ot 6<f>9aXpioL piov e£e\L 7 rov eh to 123 
(noTTjpLOV crov, Kat etg to \6yiov riyg StKatoo-up?yg crov . lion/- 124 
orov pier a tov SouAou crov KaTa to eAeog aov, /cat Ta StKatcJ/xaTa 
cron StSafop pie. AouAog aov elpu eyce, avveriaov pie 125 
/cat ypaxro/xat tcl /xapTupta aov . Katpog tov 7roir}aai t< 3 126 
Kvpta>, Steovce'Sao-ap tov vopiov aov. Ata tovto riyamjaa 127 
rag eproAag aov U7 rep ypvatov Kat tottoJ^lov. Ata tovto 128 
7rpog 7rao*ag Tag cpto Aag aov KaTwpOovpLrjv, 7rao-ap oSov aSiKOv 
epLiarjaa. 

©au/xaora ra /xapTupta aov, Sta touto ifrjpevvrjaev airra 129 
V l 1 ™* ^ S/yAoKrtg to) v A oyiov aov <£amet Kat ovveTiei 130 

vr)TTLOV 5 . To oro/xa piov rjvoi^a, kcli elXKvaa irvevpia, oTt Tag 131 
eproAag crou hre7ro9ovv. 'EirLfiXeij/ov hr e/xe Kat eXeqaov pie, 132 
Kara to Kpipia twv aya7r(opra>p to opo/xa aov . Ta Sta/J^/xara 133 
piov KaTevOvvov Kara to Aoytop aov, Kat pirj KaTaKvpievaaTO) 
piov 7raaa avopi ta. AvTpuaai pie a7ro avKocj) aprtag dvOpdmov, 134 
Kat <f>vXd$a) rag eproAag aov. To npoaiOTrov aov €7rt</)apop 135 
€7rt top SouAop aov, Kat 8i8a£ov /xe ra StKatco/xara aov. 
Ate£oSoug uSarcup KaTefirjaav ot o<f>9aXpioi piov, eirel ovk e<f*v- 136 
Aa£a tov vopiov aov. 


At/catog et Kupte, Kat eutfetg at KptVetg aov. ’EperetAtd 137, 138 
StKatoo’vnyp Ta /xapTupta aov, Kat dXrj9eiav a<f>o8pa. *E£e- 139 
T7j£e /xe 6 ZfiXos aov, otl e7reXa9ovTO raip Adya>p aov ot 
e\0p°i piov. IleTrvptofxevov to Aoytop aov acj>o8pa, Kat 6 Sou- 140 
Aog aov rjyaTrqaev a vto. Neairepog eyd elpu Kat e£ouSep(o/xe- 141 
pog, Ta StKatciyaaTa o-ou ouk eireXaOopirjv. 'H 8iKaioavvrj aov 142 
SiKaioovvr] etg top atipa, Kat 6 vo/xog o-ou dXr}9eia. ©Ati/zetg 143 
Kat apayKat evpoadv /xc, evToXai aov pLeXeTTj piov. AtKato- 144 
ovvrj Ta piapTvpia aov €tg top ataipa* avvertaov /xe, Kat £rj- 
aopiai. 


J EK€Kpa£a ev oXy KapSta /xou, e7raKOvaov piov Kupte, Ta 145 
StKOtcS/xaTa aov eK^rp-rjao). ’E KeKpatja aoi, acoaov pie, Kat 146 
<f>vXd£w Ta piaprupid aov. npoe^^ana ev acapta Kat CKCKpa^a, 147 
€tg Toug Aoyoug aov eTryjXmaa. Upoe<f)daaav ot 6(f)9aXpiOL 148 
/xou 7rpog op9pov,TOv pieXeTav ra Adyta o-ou. Tiyg ^xopiyg /xou 149 
aKOvaov Kupte KaTa to eAeog o-ou, Kara to Kpipia aov £rja6v 
pie. Upoarjyytaav ot KaTaStojKOpreg /xe avopi ta, a7ro Se tou 150 
vopiov aov epiaKpvv9rjaav. ’Eyyug et Kupte, Kat 7rao-at at 151 
oSot crou dXrj9eia. Ka t dp^ag eyvivv Ik tSp /xapTuptojp aov, 152 

OTt etg top ataipa efle/xeAtoao-ag auTa. 

^iSe T7]V Taireivivaiv /xou Kat e^eAou /xe, OTt tou po/xou o"ou 153 
ouk hreXa9opi7}v . Kptpop ttjv Kplaiv /xou kcli XvTpuaai pie, 154 
Sta top Aoyop o*ou Qrjaov pie. MaKpap a7ro d/xaprcaAaip 155 


0 Alex. kvroXai , commands. 
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156 (Tomjpia, ort to StKatoi/xaTa crov oxjk e^€^rjn](rav. Ol oLKTip- 

157 /xot crov ttoXXoI Kvpte, Kara to Kpt/xa crov Qrjcrov /xc. UoXXol 
oi €kSiojkoi/t €5 /xc Kal 0 Ai/ 3 ovtc 9 /xc ck t<ov /xapTvptW crov 

158 ovk e$€K\tva. EtSoi/ acrvvcrovvras Kal i^errjKopLrjv, on to 

159 Adyta (rov ovk icfrvXd^avro. v lSc ort Tag ei/roAag crov rp/am)(ja 

160 Kvpte, iv t(3 cAect o*ov £woi/ /xe. ’Ap^?) rtov Aoycov <rov 
aA 7 j$eta, /cat etg rov alo)va iravra r a /cpt/xara 777 s StKato- 
crvvrjs crov. 

161 *Ap^oi/T€9 KareStco^ai/ /xe 8a)peai/, /cat a7rd rwv Adyoiv c rov 

162 iSciXtacrcv 7] KapSta /xov. ’AyaAAtao-o/xat eyw C 7 rt to Aoyta 

163 crov, d )9 6 cvptOTCioi/ o-KvAa 7 roAAa. ’AStKtay ipLLcrqcra Kal 

1 64 i/38cXv£dpL7)v, rov 8 c vop.ov crov rjyaTrqcra. 'ETrraKtg 7779 17 /xe- 

165 pag rjvecrd ere cVt ra /cptptara 7779 Si/catocrvKqg crov. EtpT^ 
TToW.7] TOtg dya 7 T( 0 < 7 t TOV VOpLOV CTOV, Kat OVK COTtr aVTOtg 

166 crKai/SaAov. npoaeSoKwi/ to awrrjpLov <rov Kvpte, Kat Tag 

167 evroAag crov 7 ]yaTrr](ja . ’E<£vAa£ev 17 ifoxV / xov / Aa p T ^pta 

168 crov, Kat rjyaTrqaev avra cr<^oSpa. E<£vAafa Tag erroAag crov 
Kat ra /xaprvpta crov, OTt 7racrat at oSot /xov evavrtov crov 
Kvpte. 

169 ’EyyvcrdTcv ^ SeT/crtg /xov €v<i) 7 rtdv crov Kvpte, KaTa to 

170 Aoytov crov erwertow /xe. EtcreA0ot to d£taj/xa /xov eva) 7 rtdv 

171 crov Kvpte, KaTa to Aoytov crov pverat /xe. ’E£epev£ati/TO to 

17 2 ^etA 77 /xov vp*vov, orav StSafpg /xe to StKatai/xaTa crov. 4>#ey- 

£at to 7] yAcocrcra /xov Ta Aoyta crov, OTt iracrat at evToAat crov 

173 StKa 100 * 01 / 77 . revco*#a) 7] ^etp crov tov aukrat /xe, ort Tag 

174 evToAag crov yjperurdpLrjv. ^TreiroOrjaa to cruyrrjpiov crov 

175 Kvpte, Kat o vo/xog <rov pLtXerr] /xov eori. Z^creTat 77 

176 /xov Kat atrecret ere, Kat ra Kpt/xara crov (5or)6r}<T£i /xot. ’E7rAa- 
vt\Qt]v d)g irpof^arov d 7 roAa>Adg, £ 777770 * 01 / tov SovAov crov, oti 
Tag evToAag crov ovk hzeXaQopjqv. 


119 (120) ’fiS >7 tcov ava/3a0/xcov. 

Ilpog Kvptov ev to) OXifSarGat /xe eKCKpa^a, Kat cicnrjKovcri 

2 /xov. Kvpte pverat ttjv ijrvxV v M 017 ( ^ 7r ^ x €t ^ ccov aSiKtov Kat a 7 ro 
yAcicrcrT/g SoAtag. 

3 Tt 80 #€177 crot, Kat tl rrpocrrcOcLr] crot 7 rpog yAciicrcrav SoAtav; 

4 Td /JeA^ tov Svvotov ^Kov^/xeva ervv TOtg av0pa£i TOtg epT;- 
/xtKotg. 

5 Ot/xot ort 77 TrapoLKta p.ov e/xaKpvv^ 7 , KaTecrKTjvcvcra /xera 

6 tcuv crKT/vw/xaTtov K^Sap. IIoAAd 7rapcoK7]aev rj /xov 

7 /xeTa twv /xtcrovvTwv t^v clprprqv H/X 77 V etpT/vtKog* otov eAaAow 
avrotg, € 7 roAe/xovv /xe Scapeav. 


out thine ordinances. 15 *Thy mercies* 
O Lord, are many: quicken me according 
to thy judgment. 157 Many are they that 
persecute me and oppress me: I have 

not declined from thy testimonies. 158 1 
beheld men acting foolishly, and I pined 
away; for they kept not thine oracles. 
159 Behold, 1 have loved thy commandments, 
O Lord : quicken me in tny mercy. 160 The 
beginning of thy words is truth; and all 
the judgments of thy righteousness endure 
for ever. 

161 Princes persecuted me without a cause, 
but mv heart feared because of thy words. 
162 1 will exult because of thine oracles, as 
one that finds much spoil. 163 1 hate and 
abhor unrightepusness; but I love thy law. 
164 Seven times in a day have I praised thee 
because of the judgments of thy righteous¬ 
ness. 165 Great peace have they that love 
thy law: and there is no stumbling-block 
to them. 166 1 waited for thy salvation, 
O Lord, and have loved thy commandments. 
16 7JVly 8 oul has kept thy testimonies, and 
loved them exceedingly. 168 1 have kept thy 
commandments and thy testimonies; for all 
my ways are before thee, O Lord. 

169 Let my supplication come near before 
thee, O Lord: instruct me according to 
thine oracle. *'°Let mv petition come in 
before thee, O Lord; deliver me according 
to thine oracle. 1/1 Let my lips utter a 
hymn, when thou shalt have taught me 
thine ordinances. 172 Let my tongue utter 
thine oracles; for all thy commandments 
are righteous. 173 Let thine hand be prompt 
to save me ; for I have chosen thy com¬ 
mandments. 174 1 have longed after thy 
salvation, O Lord; and thy law is my 
meditation. 175 My soul shall live, and shall 
praise thee; and thy judgments shall help 
me. 176 1 have gone astray like a lost sheep; 
seek thy servant; for I have not forgotten 
thy commandments. 

A Song of Degrees. 

In mine affliction I cried to the Lord, 
and he hearkened to me. 2 Deliver my soul, 
O Lord, from unjust lips, and from a deceit¬ 
ful tongue. 

3 W hat should be given to thee, and what 
should be added to thee, for thy crafty 
tongue ? 4 Sharpened weapons of the mighty, 
with coals of the desert. 

* Woe is me, that my sojourning is P pro¬ 
longed ; 1 have tabernacled among the tents 
of 4 Kedar. 6 My soul has long been a 
sojourner; 7 1 was peaceable among them 
that hated peace; when I spoke to them, 
they warred against me without a cause. 


120 (121) ’ 1)877 rear ava/3a6pi(i)V . 

*Hpa Tong o<£0aA/xoug /xov eig to opr), oOev fj£tt rj fiorjOcta 

2 /xov. *H fiorjOad /xov 7rapa Kvptov tov 7roirjcravTOS rov ovpa- 

3 vov Kal T7]V yJJv. M 77 807779 ctg craXov rov 7 ro 8 a crov, 7 x 778 c 

4 yvara^T) 6 c^vXacrcrwv crc. ’l 8 ov ov vvoTcx^et ovSc V 7 me<ra 
6 6 <f>vXdcrcr(i)V rov ’IoymT^A. Kvpiog </>vAa£ct vc, Kvpiog ctkc 7rq 


A Song of Degrees. 

I lifted up mine eyes to the mountains, 
whence my help shall come. 2 My help 
shall come from the Lord, who made the 
heaven and the earth. 3 Let not thy foot 
be moved; and let not thy keener slumber. 
4 Behold, he that keeps Israel shall not 
slumber nor sleep. 6 The Lord shall keep 
thee: the Lord is thy shelter upon thy 


0 E*b. TU3Q. 
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right hand. 6 The sun shall not burn thee 
by day, neither the moon by night. 7 May 
the Lord preserve thee from all evil: the 
Lord shall keep thy soul. 8 The Lord shall 
keep thy coming in, and thy going out, from 
henceforth and even for ever. 

A Song of Degrees. 

I was glad when they said to me, Let us 
go into the house of the Lord. 2 Our feet 
stood in thy courts, O Jerusalem. 3 Jeru¬ 
salem is built as a city whose fellowship is 
complete. 4 For thither the tribes went up, 
the tribes of the Lord, as a testimony for 
Israel, to give thanks unto the name of 
the Lord. 5 For there are set thrones for 
judgment, even thrones for the house of 
David. 

6 0 Pray now for the peace of Jerusalem: 
and let there be prosperity to them that love 
thee. 7 Let peace, I pray, be within thine 
host, and prosperity m thy palaces. 8 For 
the sake of my brethren and my neighbours, 
I have indeed spoken peace concerning 
theo. 9 Because of the house of the Lord 
our God, I have diligently sought thy 
good. 


crov €7rt X € W a ° r ° v * 'H fiepas 6 tjXlos ov <rvyKav<reL ere, 6 

ovSc y creXyvy ryv vu/cra. Kvpi05 <f>v\d£ai ere arro Travro 5 7 
kolkov, <f>vXa£eL tt]v {j/vxrjv orov o Kvpi05. Kvpt05 <f>vXa£ei 8 
rrjv el(ro86v crov , /cat ttjv e£o8ov aov, awo tov vvv Kal ews tov 


a6wvo5. 


'Q8y twv avafiadfJL&v. 121 (122) 

Yv<f>pdv6yv errl rots elpyKocrL pot, €65 olkov Kvptov Tropevcro- 
p,e0a. 'Eo"twt€5 yarav oi 7r68es ypewv ev tolls avXals (tov 2 
'Iepovo-aA^/jt. IepovcraATjp, OLKo8opLovpievy a>5 i toXls> ys y 3 
pL€TO)(rj avrrjs €7riToavTO. ’Ekci yao dve/3ycrav at <f>vXal , 4 
cf>vXal Kuptov pLOLpTvpLOv To> ’I crpayX, tov e^opioXoyycracrOaL tw 
ovop,aT* Kvptov. *Oti €K€6 eKaOurav Opovoi els Kptoriv , Opovo & 5 
€7T6 oIkov Aavi8. 

’EpwT^o'aTC Si] ra els elpyvyv ryv 'I epov<raXypL t koll evOyvia 6 
to I? ayaTTwcrL ore . Tevea6(o 8y elpyvy ev tt} 8vvapLCL crov, /cat 7 
evOyvla ev rais 7rvpyo/3dpe(rL crov. *Ev€Ka twv a8eX(f>wv pcov 8 
Kal twv rrXyaLov pcov, eXaXovv 8y elpyvyv irepl <rov. v Ev€Ka 9 
tov olkov Kvp6 / ov tov ©eou ypewv e^e^yryara ayaOd ctol . 


A Song of Degrees. 

Unto thee who dwellest in heaven have 
I lifted up mine eyes. 2 Behold, as the eyes 
of servants are directed to the hands of 
their masters, and as the eyes of a maid¬ 
servant to the hands of her mistress; so our 
eyes are directed to the Lord our Grod, until 
he have mercy upon us. 3 Have pity upon 
us, O Lord, have pity upon us: for we are 
exceedingly filled with contempt. 4 Yea , 
our soul has been exceedingly filled with it: 
y let the reproach be to them that are at 
ease, and contempt to the proud. 


’12 8y tojv avafiaOpwv. 122 (123) 

np05 (re rjpa tovs o<£0aAp,ov5 pov, tov KdTOLKOVVTa ev tw 
ovpavw. ’lSov a>5 6(f>6aXpLol 8ovAwv els X € ty a $ twv Kvp tW 2 
avrwv, ws 6<f>9aXpi0L 7rai8iVK7j5 €65 }(€tpa5 Kvpias avrys, 
0VTW5 06 O(f)0aXpLOL ypLWV 7TpOS KvptOV TOV ©€0V ypwV, €0)5 OV 

olKTeLprjoraL ypids. ’EAe^crov ypds Kvpic, eAe^crov ypas, otl 3 
67T6 7roAu eTrXycrOypev e£ov8evw<iews . ’E7T6 ttAcZov eTrXyaOy rj 4 

'I'VXV Vl JL ^ )V ' ovctSog to 65 evOrjvovcTL Kal rj e£ov8evu)crLS tols 
VTrepr)(j>dvoLS . 


A Song of Degrees. 

If it had not been that the Lord was 
among us, let Israel now say; 2 if it had not 
been that the Lord was among us, when 
men rose up against us; 3 verily they would 
have swallowed us up alive, when their 
wrath was kindled against us: 4 verily the 
water would have drowned us, our soul 
would have gone under the torrent. 6 Yea, 
our soul would have gone under the over¬ 
whelming water. 

5 Blessed be the Lord, who has not given 
us for a prey to their teeth. 7 Our soul has 
been delivered as a sparrow from the snare 
of the fowlers: the snare is broken, and we 
are delivered. 8 Our help is in the name of 
the Lord, who made heaven and earth. 


’12 8rj twv dva/3a0/xci)v. 123 (124) 

E6 per] OTL YvpLOS T)V €V rjpLV, €67TaTO> ’Io"par/A ? €6 pLT) OTL 2 
Kvpios yv ev ypuv, ev tw eTravaaryvaL avOpunovs €</>’ ypids t apa 3 
£wvTa5 av KarerTLov ypeas* ev tw opyLcrOyvaL tov Ovpibv avrwv 
€</>’ T7pas, apa to v8u)p av Kare7rovTLaev ypas * x € ^ a PP 0l/ ^ L y^ m 4 
6ev y ijrvxy ypi<vv. v Apa 86 tjA^€v y vj/vxy y^v to vSwp to 5 
dvu7roo“Tarov. 

YvXoyyros Kup605, os ovk eS(OKev ypas els Oypav tols oSou- 6 
o*6v avreov. 'H ypuv W5 crTpov0Lov eppvaOy eK ttjs 7 

7ray68os twv Oypevovr wv* y 7rayi5 crvveTpt/3y 9 Kal ypcecs eppv- 
crOypev. *11 fioyOeLa ypLwv ev ovopar6 Kvp6 / ou, tou rroLycravTOS 8 
tov ovpavov Kal Tyv yyv . 


A Song of Degrees. 

They that trust in the Lord shall be as 
mount Sion: he that dwells in Jerusalem 
shall never be moved. 2 The mountains are 
round about her, and so the Lord is round 
about his people, from henceforth and even 
for ever. 3 For the Lord will not allow the 
rod of sinners to be upon the lot of the 
righteous; lest the righteous should stretch 
forth their hands to iniquity. 


’12 8y twv ava/3a0pwv. 124 (126) 

06 7T€7T06$0T€5 €7T6 YvpiOV W5 OpOS SlWV, OU O"aA€V0^O*€Ta6 €65 

alwva 6 KaTOLKwv 'lepovaaXypL- opy kvkXw avTys, Kal 6 Kupt05 2 
KVK Aw TOU Aaou aVTOU, a7TO TOU VVV Kal €W5 TOV a6WV05. v Oti 3 
ovk a(f>y<reL Kvp605 ryv pa(38ov twv apaprwAwv €7r6 tov KXypov 

TWV 86Ka6WV, 07TW5 UV py €KT€6VWO*6V 06 86Ka606 CV OLVOpLLaLS \€ipa5 
avrwv. 


$ Or, Mk Jerusalem how it is with her. 


•t Or, we are the reproach of them that are at ease. 
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4 ’ AyaOwov, Kvpte, rois aya0ois /cat rot? €u0€crt rrj KapSta. 

5 Tovs Se €KK\tvovTas €15 Tas o-rpayyaAtas, airafci Kvpios fUTa 
tcov epya^o/xevcov rrjv avo/x lav elprjvr) im tov ’Icrpa^A. 

125 (126) *OSq tojv ava/SadfJLwv. 

’Ev tuJ imo-Tpii/zac Kvptov ttjv aix/xaAoucriav 2acv, iyevrjOr]- 

2 /xev a)cr€t 7 rapa/c€/cA^p,€i/ot. Tore i7rXrja6rj ^apas to oro/xa 
fjpiwv, kcu Y) yXwcrcra rjpiiov ayaAAtacrccos* tot€ ipovcnv iv rot? 

3 e^veoxv, e/xeyaAvve Kvpios tov TroiTjcrai /X€r avruiv. E/xeya- 
Avvc Kvpios tov TTOcrjcrai /x€0* 17 /xcov, iytvrjdrjpLW ev</>paivo/x€voi. 

4 ’E^icn-pet^ov, Kvpie, tt/v aip(/xaAcocriav fjpLuv cos p(€tpappoi /5 

5 cV t<v Nora). Ot (T7r€tpovT€<; iv SaKpvcnv, iv ayaAAiacrei 0€- 

6 piovcri . IIop€vop.€voi €7rop€vovTO, Kat IkAoiov /JaAAovres ra 
cr7T€ppara avnov €pp( 0 /x€voi 8k ^fovaiv iv ayaAAiacrei aipovTes 
ra Spaypara avTaiv. 


126 (127) 


’{IS?) t<Sv dva/3a0/xoiv. 


'Eav /X 77 Kvpios oikoSo/xtJctt? olkov , €is par^v iKOirtacrav ot 
oikoSo/xovvtcs* eav /xt) Kvpios cj)v\d£rj ttoXlv, €is ixdrrjv fjypv- 

2 ttvy](tcv o (f>v\dacru)v . Eis pLdrrjv v/xiv icrrt to opOpc^tv iye 1 - 
pecrOe pera to KadrjaOai , ot €ct0iovt€S apTOV oSvvrjs, otclv S<5 
tois dya7rrjTo2 5 avTov vttvov. 

3 ’iSov ^ KkyjpovopLLa Kvpiov, vioi, o /xio-#os tov Kapnov tt}s 

4 yacrrpos. 'Oo’ei /3iXr] iv X* L P L tov, ovtcos ot vioi tcov €kt€- 

5 Tivayp,€v<uv. MaKapios os 7rXrjpd)cr€L ttjv €7ri0v/xiav avTov i£ 
olvtwv ov KaTcucTxyvOrjcrovTaL, orav AaAcoo-i tois cp^pois avTtov 
€V 7rvAais. 


127 (128) 


3 f28?7 to>v avafiaOpLwv. 


Ma/captoi 7ravT€S ot </>o/?ov/xevoi tov Kdpiov, ot 7rop€VO/xevoi 

2 €V Tats oSots avTov. Tovs 7rovovs Taiv /cap7rtdv crov <£ayeo-*r 

3 pa/captos €t /cat /caAois crot carat. *H yvi /77 crov <I>s ap 7 reAos 
ev^^oGaa ev Tats kXltcctl t>}s ot/ctas cov ot vtot crov <I)s veo- 
<^irra eAattov kvkAoj tt}s Tparc^s o"ov. 

4 ’iSov ovtojs €vXoyr/9r}o’€Tcu dv6p(D7ros o <j>o/3ovpL€v os tov 

5 Kvptov. EvAoyTyo'at cr€ Kvptos €*/c Stojv, /cat t8ots Ta aya^a 

6 'Icpovo-aA^p 7racras Tas T^pepas ttJs £<*>775 o’ov Kat tSots vtovs 
tojv vtwv orov elprjvr) €7rt tov ’Io-paT^A. 

128 (129) *12877 T ^ v avafia 0pcov. 

IIAeovaKts € 7 roA€p 77 crd'v pc e/c vcot^tos pov, ctraTco 877 *Io*- 

2 parjX- IIAcovaKts eTroAep^crav pe €K veoTTjTos p*ov, Kat yap 

3 ovk 7]8vvy9r)(Tdv pot. ’E-rt tov vdirov pov €T€/CTatvov ot apap- 

4 TwAot, epaKpvvav t^v avoptav av7tuv. Kdptos StKatos ot;v- 
€KO\j/cv av^evas apapTwAoiv. 

5 AiaxyvOrjTtocrav Kat d7rocrTpa<pi]T(0(rav cts Ta ortVca 7ravT€S 

6 ot pto*ovvT€s 2tciv. rcv77077TO)crav wcret ^opTOS Scoparwv, os 

7 7rpd tov €KO*7rao-0i7vat i£rjpdv6yy Ov ovk i7rX^pu)cr€ ty]V X € W a 


4 Do good, O Lord, to them that are good* 
and to them that are upright in heart. 
5 But them that turn aside to crooked ways 
the .Lord will lead away with the workers 
of iniquity: peace upon 

Israel. 

A Song of Degrees. 

When the Lord turned the captivity of 
Sion, we became as comforted ones. 2 Then 
was our mouth filled with joy, and our 
tongue with exultation: then would they 
say among the Gentiles, 3 The Lord has 
done great things among them. The Lord 
has done great things for us, we became 
joyful. 

4 Turn, O Lord, our captivity, as the 
streams in the south. 6 They that sow in 
tears shall reap in joy. 6 They went on and 

3 \ as they cast their seeds; but they 
surely come with exultation, bringing 
their sheaves with them . 

A Song of Degrees. 

Except the Lord build the house, they 
that build labour in vain: except the Lord 
keep the city, the watchman watches in 
vain. 2 It is vain for you to rise early: 
ye rise up after resting, ye that eat the 
bread of grief; while he gives sleep to his 
beloved. 

3 Behold, the inheritance of the Lord, 
children, the reward of the fruit of the 
womb. 4 As arrows in the hand of a mighty 
man; so are the children of those who were 
outcasts.^ 6 Blessed is the man who shall 
satisfy his desire with them : they shall not 
be ashamed when they shall speak to their 
enemies in the gates. 

A Song of Degrees. 

Blessed are all they that fear the Lord; 
who walk iu his ways. 2 Thou shalt eat the 
y labours of thy hands; blessed art thou, 
and it shall be well with thee. 3 Thy wife 
shall be as a fruitful vine on the sides of thy 
house: thy children as young olive-plants 
round about thy table. 

4 Behold, thus shall the man be blessed 
that fears the Lord. 5 May the Lord bless 
thee out of Sion; and mayest thou see the 
prosperity of Jerusalem all the days of thy 
life. 6 And mayest thou see thy children’s 
children. Peace be upon Israel. 

A Song of Degrees. 

Many a time have they warred against 
me from my youth, let Israel now say: 

2 Many a time have they warred against me 
from my youth : and yet they prevailed not 
against me. 3 The sinners wrought upon 
my back: they prolonged their ^iniquity. 

4 The righteous Lord has cut asunder the 
necks of sinners. 

5 Let all that hate Sion be put to shame 
and turned back. 6 Let them be as the 
grass of the house-tops, which withers be¬ 
fore it is plucked up. 'Wherewith the 


0 Or % let peace be. 7 Alex, fruiti of thy labours. <3 r\y iniquity, easily read for 71312? a furrow. 
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reaper fills not his hand, nor he that makes avrov 6 6epl£ o>v, /cat tov KoXnov avrov 6 ra Spayaara avXXe* 
up the sheaves, his bosom. 8 Neither do T r \ > * e / 

they that go by say, The blessing of the 7^* / Kat °\ K l L ™ v ot napayovTes, evAoyta Kvptov c</> vfias, 8 
Lord be upon you : we have blessed you in evXoyrfKafiev ifi as iv ovofian Kvptov. 
the name of the Lord. 


A Song of Degrees. 

Out of the depths have I cried to thee, 
O Lord. 2 O Lord, hearken to my voice; 
let thine ears be attentive to the voice of 
my supplication. 3 if thou, O Lord, should- 
est mark iniquities, O Lord, who shall 
stand? 4 For with thee is £ forgiveness : 
for thy y name’s sake 6 have I waited for 
thee, O Lord, my soul has waited for thy 
word. 6 My soul has hoped in the Lord ; 
from the morning watch till night. 

7 Let Israel hope in the Lord: for with 
the Lord is mercy, and with him is plen¬ 
teous redemption. 8 And he shall redeem 
Israel from all his iniquities. 

5 A Song of Degrees. 

O Lord, my heart is not exalted, neither 
have mine eyes been haughtily raised: nei¬ 
ther have I exercised myself in great matters , 
nor in tilings too wonderful for me. 2 1 
shall have sinned if I have not been humble, 
but have exalted mv soul: acceding to the 
relation of a weaned child to his mother, so 
wilt thou recompense my soul. 3 Let Israel 
hope in the Lord, from henceforth and for 
ever. 


A Song of Degrees. 

Lord, remember David, and all his meek- 
ness: 2 now he sware to the Lord, and vowed 
to the God of Jacob, saying , a £l will not go 
into the tabernacle of my house; 1 will not 
go up to the couch of my bed ; 4 1 will not 
give sleep to mine eyes, nor slumber to 
mine eyelids, nor rest to my temples, 6 until 
I find a place for the Lord, a tabernacle for 
the God of Jacob. 6 Behold, we heard of 
it in Ephratha; we found it iu the fields 
of the wood. 7 Let us enter into his taber¬ 
nacles: let us worship at the place where 
his feet stood. 

8 Arise, O Lord, into thy rest; thousand 
the ark of thine holiness. 9 Thy priests 
shall clothe themselves with righteousness; 
and thy saints shall exult. 10 For the sake 
of thy servant David turn not away the face 
of thme anointed. 

11 The Lord sware in truth to David, and 
he will not annul it, saying , Of the fruit of 
thy body will 1 set a king upon thy throne. 
u If thy children will keep my covenant, 
and these my testimonies which I shall 
teach them, their children also shall sit 
upon thy throne for ever. 13 For the Lord 
has elected Sion, he has chosen her for a 
habitation for himself, saying, 14 This is my 
rest for ever: here will I dwell; for I have 
chosen it. 15 1 will surely bless her pro¬ 
vision : I will satisfy her popr with bread. 
16 1 will clothe her priests with salvation ; 
and her saints shall greatly exult. 17 There 
will I cause to spring up a horn to David : 
I have prepared a lamp for mine anointed. 


Ttvv ava/3a8fJLQ)V' 129 ( 130 ) 

'Ek fiadeuyv €K€K/oa£a croi Kvpt€. Kvpt€ elaaKovcrov rrjs 2 

cfyuyvrjs flow yevrjOrjTu) ra wra cron npoae^ovTa €t9 rrjv <f>o>vr]v rifs 
Serfcreds fiov, ’Eav avofilas i Taparrfprjcrys K vpte, K vpte tls 3 
v7roo-TYjcr€TCu ; " Otl napa crot 6 IXacrfios ecrTiw cvckcv tov 4 

OVOfiaTOS (TOV V7T€/JL€Lvd CT€ Kvpt€, V7T€/X€IV€V 7/ xf/V^Y] fJLOV €19 TOV 5 
Aoyov cron, YfXntcrev rj xj/v^rj fiov ini tov Kvptov* ano cfrvXaKrjs 6 
npuytas fnixpi wkto9, 

’EXmerdiTO) ’Icrpar/A ini tov Kvptov otl napa rw Kvpto) to 7 
g\.€ 09 , koI noXXy nap avr£> Xvrpoycns, Kat avros Avrpcocrcrai 8 
tov ’IcrparjA iK nacrorv raW dvopucov avrov. 

8rj t tov avafiadfJLwv . 130 ( 133 ) 

Kvpte, ovx vxf/wOrj rj KapSta fiov t ov8e ifieTewplcrOrfcrav ol 
6<j>6aXfiot ptov* ov8e inopevffyv iv fieyaXots, ovSc iv Bavfia- 
<71019 vnip ifie, Et fir] iranetvocfrpovovv , aAAa vxj/wera rr/v 2 
xj/vxrfv flow a>9 to anoyeyaXaKTtcrfievov ini tt]V firjTepa avrov, 

0)9 avT an o8<jycrets ini ty]v xpvxf}V fiov. 'EXmcraToy ’Io'pa^A ini 3 
tov Kvptov a r , o tov vvv Kal eays tov alwvos, 

tcov ava/3a9fiu)v. 131 ( 132 ) 

Mv^cr^rt Kvptc tov Aavt8, Kal ndcrrjs rrjs npaoTTfros avrov* 

'129 wfiocre Toi Kvpto), rjv^aTO tco ©€<u *Ia/<co/3* Et ctcrcAcv- 2, 3 
croptat els (TKrjvoifia olkov fiov r el ava/3yaofiat ini kXIvyjs 
crrpoyfivrjs flow Et Sucre) V7rvov rot9 6<f>daXfio'i<; ptov, Kal tois 4 
/3Xecf>dpois fiov vverrayptov, Kal avanavcrtv tols KpOTacfyots fiow 
f/ Eo>9 OV €Vpo> T07T0V TO) KvptO), CTKrjVOyfia TO) ©€ 0 ) ’laKO)/3. 5 
’iSov rjKovaafiev avrrfv iv ’Ec^pa^a, evpofiev avrrjv iv to ?9 6 
7T€8tot9 tov Spvfiov. EarcAcvcrai/xc^a els ra (rKr/voyfiara avrov* 7 
npoo‘Kvvr] 0 'ii)fiev els tov ronov ov IcrTTycrav ol no8es avrov. 

’AvaaTT^i Kvpte els tt]v avanavaiv crov, av Kal i] *a./3o)T09 8 
tov ayido-fiaTos aov. Ot lepels crov ivSvaovTat 8iKatocrvvr]v, 9 
Kal ol 00-10 i crov ayaXXidcrovTai . ^Evckcv AaviS tov SovAov 10 
crov, fir] dnocrTpexj/rjs to npoaoynov tov ^pterrov crov. 

^Clfioae Kvpt09 t<S Aa vl8 dA^ciav, Kal ov fir] aOcTYfaet 1 1 
avr^v, iK Kapnov ty]S KOtXtas crov, Orfdofiat ini tov Opovov crov. 
’Eav <f>vXd£(iyvTai ol viol crov Tr]v 8ta OrfKrjv fiov , Kal ra /xapTv- 12 
pia fiov ravra a 8t8a^o) avrov9, Kal ol viol avrcov eoys tov 
alwvos KaOtovvTat ini tov Opovov crov. *Oti e^cAc^aro Kvpt09 13 
ty]V 2td)v, rjperlcraTO avrrfv els KaroiKtav eavTco. A vrr] r] Kara- 14 
navorls fiov els aloyva allovos , o>8e xarotK^cro) ort ypeTicrdfirfv 
avTrfv. T^v Orfpav avTTjs cvAoycov evXoyrj<r<jy> rovs nroy^ovs 15 
avrrjs xopTacruy apreav. Tov9 lepels avr^9 cvSvcro) croyTrjplav , 16 
Kal ot odtot avrrfs ayaAAtao-ct dyaAAtd<70vrat. ’Ekci i£avareXlo 17 


/? Or, propitiation. 


7 See Gen. 31. 53. 


d Alex, + * for David . 1 


c Or. if I shall, etc. Hebraism. 
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Psalms CXXXI. 18—CXXXIV. 20. 


18 Kcpa? t<G AavtS, ^rot/xacra kv^yov t<G ^pt<jT(i ixov . Ton? 

ixPpov? avrov cvSGcra) alayyvrjv, brl Sc avrov i^avOrjaei to 
aytaoyxa jxov . 

132 (133) rwv ava/SadpLwv . 

TSoG Si) ti KaXov, i) tl Tcp7n/ov, aAA’ ^ to KarotKctv aScA- 

2 </>oG? cVtroairro ,* '(Is /xGpov cm KC^aX)? to Kara/Saivov h rt 
7raiycuva, tov 7rcoya>va tov Aapcbv, to Karafialvov €7ri rrjv Sav 

3 toG cvSG/xaro? avrov. *12? Spocro? ’Acp/xcov 6 Kara/3aivovaa iin 
ra opr) Staiv ori ckci cvcTCiXaro Kvpio? t)v cGAoytav, £a))v 
tus toG ataivo?. 


133 (134) 


’fiS) tcljv ava/3a#/xcov. 


TSoG Si) cGAoycGrc tov KGptov 7rai/T€5 ol Sovkoi K vptov, oi 
cotcotc? cv oiko) Kvptov €i/ aGAat? otKOu ©coG rjpLOiv cv Tat? 

2 w£tv €7rapaT€ Ta? ^ctpa? G/xa>v ct? Ta ayta, Kat cGAoycGrc tov 

3 KGptov. EGXoyiJcrat ac KGpto? ck 2tcbv, 6 7roirjo'a<; tov oGpa- 
vov Kat t)v y)v. 


134 (135) 


’AXXrjXovia. 


2 AtvcGrc to ovo/xa Kvptov, atvctrc SoGAot KGptov. Ol ccttco- 

3 tc? cv oikcd Kvptov, cv aGAat? oikou ©coG rjpiCiv. AtvcGrc tov 
KG ptov, ort aya0o? KGpto?* {j/akarc t< 3 ovo/xaTt aGroG, ort 
KaXov. 

4 ^Oti tov TaKai/3 c^cXc^aTO iavrto 6 KGpto?, Tcrpa^A €19 

5 7 rcptoucr tacr julov iavrQ. *On cya> cyvanca, ort /xcya? 6 KGpto?, 

6 /cai 6 KGpto? r)pi a>v rrapa 7 ravTa? toG? 0coG?. Ilavra ocra 
fjOikrjcrcv 6 KGpto?, € 7 roLTjcrev cv t< 3 oGpavco Kat cv ttJ yi), cv 

7 Tat? #aXacr<xat 9 Kat cv 7 ra<xat? Tat? a/?Gcr<xot?. \Avdycov vc<£c- 
Aa? c£ co^aTOV t)? y)?, aa*Tpa 7 ra? ct? Gctov CTrot^o-ev* 6 e^ayaiv 

8 aV€/xov9 ck Orjaavpiov avrov . cTrara^c Ta 7rpaiTOTOKa 

9 AlyV7TTOV a 7 TO dv0p(x>7TOV €( 0 ? kttJvov?. ’E^aTrc'crTctXc o^/xcta Kat 
TepaTa c’v /xcaco <rou Atyv 7 TT€, ev $apa<o Kat e’v Trao’t Tot? SoG- 

10 Xot? avToG. € 7 raTa^cv i6vr) 7 roXXa, Kat a 7 T€KT€tv€ /3acrtAct? 

11 KparaLOvs* tov Stjcov ^SacrtXca tcov ’Aptoppatcov, Kat tov *Oy 
] 2 /Jao-tXca r)? Bacrav, Kat 7rdo-a9 Ta? ySaatXcta? Xavaav Kat 

cScokc t)v y)v aGTiv t<kr)povopLLav s KkrjpQvopLLav ’lo-parjk Xato 
avroG. 

] 3 KGpte to ovo/xa croi; ct? tov ataiva, Kat to pvrjpoavvov <jov 

14 ct? yeveav Kat ycvcav. *0™ Kptvet KGpto? tov Xaov aGroG, Kat 

15 € 7 rt Tot? SoGXot? aGToG 7rapaKkr)drjcr€Tai . Ta ctScoXa tcov e^vcov 

16 apyvptov Kat xpixrtov, cpya ^ctpcov avdp<l)7r<j)v. 2TO/xa i^ovcn 

17 Kat oG AaAiJcrovo-iv, o^>0aX/xoG? l\ovcn Kat oGk oxf/ovTar *£2ra 
rj^overt Kat oGk cvcoTto’^ijcrovTat, oGSc yap eo-Tt 7 rvcG/xa cv t<3 

18 o-TO/xart aGTtov. ^Optotot aGTOt? ycvotVTo ot ttoioGvtc? aGTa, Kat 

TraVTC? Ot 7T€7TOt^dTC9 C7T* aGTOt?. 

19 OtKO? Tcrpa)X cGXoyiycraTC tov Kvptov, oIko? ’Aapaiv cGXo- 

20 yijaaTC tov KGptov* OIko? Acvt cGXoyiJo’aTC tov KGptov, ot 


18 His enemies will I clothe with shame; but 
upon himself shall my 0 holiness flourish. 

y A Song of Degrees. 

See now! what is so good, or what so 
pleasant, as for brethren to dwell together P 
5 It is as ointment on the head, that ran 
down to the beard, even the beard of Aaron; 
that ran down to the fringe of his clothing. 
3 As the dew of Aermon, that comes down 
on the mountains of Sion : for there the 
Lord commanded the blessing, even Life for 
ever. 


A Song of Degrees. 

Behold now, bless ye the Lord, all the 
servants of the Lord, who stand in the 
house of the Lord, in the courts of the 
house of our God. ^Lift up your hands by 
night 5 in the sanctuaries, and bless the 
Lord. 3 May the Lord, who made heaven 
and earth, bless thee out of Sion. 


Alleluia. 

Praise ye the name of the Lord; praise 
the Lord, ye his servants, 2 who stand in the 
house of the Lord, in the courts of the 
house of our God. 3 Praise ye the Lord; 
for the Lord is good: sing praises to his 
name ; for it is good. 

4 For the Lord has chosen Jacob for him¬ 
self, and Israel for his peculiar treasure. 
5 For I know that the Lora is great, and our 
Lord is above all gods; 6 all that the Lord 
willed, he did in heaven, and on the earth, 
in the sea, and in all deeps. 7 Who brings 
up clouds from the extremity of the earth: 
he has made lightnings for the rain; he 
brings winds out of his treasures. 8 Who 
smote the first-born of Egypt, both of man 
and beast. 9 He sent signs and wonders 
into the midst of thee, O Egypt, on Pharao, 
and on all his servants. Who smote 
many nations, and slew mighty kings; 
11 Seon king of the Amorites, and Og king 
of Basan, and all the kingdoms of Chanaan: 

and gave their land for an inheritance, an 
inheritance to Israel his people. 

13 O Lord, thy name endures for ever, and 
thy memorial to all generations. 14 For the 
Lord shall judge his people, and comfort 
himself concerning his servants. 15 The 
idols of the heathen are silver and gold, the 
works of men’s hands. 16 They have a mouth, 
but they cannot speak ; they have eyes, but 
they cannot see; * 7 they have ears, but they 
cannot hear; for there is no breath in their 
mouth. 18 Let those who make them be 
made like to them ; and all those who trust 
in them. 

19 O house of Israel, bless ye the Lord: 
O house of Aaron, bless ye the Lord: 20 O 
house of Levi, bless ye the Lord: ye that 


£ Bee Fs. 88. (89) 39. 


■y AUx, 4* for Larid. 


d Or, to the holy pl&oo*. 
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fear the Lord, bless the Lord. 21 Blessed 
in Sion be the Lord, who dwells in Jeru¬ 
salem. 


<f>o/3ovpevoL tov Kvptov evXoyrjcraTe TOV KvpLOV. 
KvptOS lv 2td)V 6 KOTOLKWV ^epOVCTaXrjp. 


EuXoy^ros 21 


Alleluia. 

Give thanks to the Lord: for he is good: 
for his mercy endures for ever. 2 Give 
thanks to the God of gods: for his mercy 
endures for ever. 3 Give thanks to the 
Lord of lords: for his mercy endures for 
ever. 

4 To him who alone has wrought great 
wonders: for his mercy endures for ever. 
* To him who made the heavens by under¬ 
standing; for his mercy endures for ever. 

6 To him who established the earth on the 
waters; for his mercy endures for ever. 

7 To him who alone made great lights; for 
his mercy endures for ever. 8 The sun to 
rule the day; for his mercy endures for ever. 
9 The moon and the stars to rule the night; 
for his mercy endures for ever. 

10 To him who smote Egypt with their 
first-born; for his mercy endures for ever. 
11 And brought Israel out of the midst of 
them; for his mercy endures for ever: 
12 with a strong hand, and a high arm: for 
his mercy endures for ever. 13 To him who 
divided the Red Sea into parts: for his 
mercy endures for ever: 14 and brought Is¬ 
rael through the midst of it: for his mercy 
endures for ever: 15 and overthrew Pharao 
and his host in the Red Sea: for his mercy 
endures for ever. 16 To him who led his 
people through the wilderness: for his mercy 
endures for ever. 

17 To him who smote great kings: for his 
mercy endures for ever: 18 and slew mighty 
kings; for his mercy endures for ever: 
19 Seon king of the Amorites: for his mercy 
endures for ever: 20 and Og king of Basan: 
for his mercy endures for ever: 21 and gave 
their land for an inheritance: for his mercy 
endures for ever: 22 even an inheritance to 
Israel his servant: for his mercy endures 
for ever. 

23 For the Lord remembered us in our low 
estate; for his mercy endures for ever: 
24 and redeemed us from our enemies; for 
his mercy endures for ever. 25 Who gives 
food to all flesh; for his mercy endures for 
ever. 26 Give thanks to the God of heaven ; 
for his mercy endures for ever. 


5 AXXrjXovia . 135 (136) 

’E£optoXoyetcr0€ rw Kvpto), otl ayados, on els tov atcova to 
eXeos avrov. ’E^o/xoAoyeto-fle tw ©e<3 twv 6ewv } otl els tov 2 
allova to eXeos avrov . Efo/xoAoyetcr^e rw Kvpto> twv KvptW, 3 
otl els tov alwva to eXeos avrov. 

T(3 TTOLrjaavTL davpama pteyaAa povw, otl els tov alwva to 4 
eXeos avrov. T<3 iroLrjoavTL tovs ovpavovs ev crvveaeL, otl els 5 
tov alwva to eXeos avrov . To> orepewcravTL rrjv yrjv €7rt twv 6 
vSarwv, otl els tov alwva to eXeos avrov . Tu> rroLrjcravTL <f>wra 7 
peyaXa povw f otl els tov alwva to eXeos avrov. Tdy tjXlov els 8 
e£ovo-tay rrjs fjpepas, otl els tov alwva to eXeos avrov • T rjv 9 
c reXrjvrjv Kat tovs aarepas els efovcrtay rrjs wktos, otl els tov 
alwva to eXeos avrov. 

T(5 7rard£ayrt Alyvirrov crvv rots rrpwTOTOKOLs avrwv, otl els 10 
tov atooya to eXeos avrov. Kat efayayoyrt tov * Icrpa^A c/c 11 
peorov avrwv , on els tov alwva to eXeos avrov* ’Ey X eL P L K P a ~ 1 - 
Tata Kat ev /?pa>(tovi viprjXw, otl els tov alwva to eXeos avrov. 

Ta5 KaTaSteXovTt rrjv epvdpav ^aAacrcray els Statpe'crets, on els 13 
roy alwva to eXeos avrov* Kat Stayayovrt tov ’Icrpar/X Sta 14 
peorov avrrjs, otl els tov alwva to eXeos avTov* Kat e/crtva- 15 

£avTL <Papaw Ka\ rrjv 8vvap.LV avrov els daXacraav epvOpav, otl 16 

ets rov alwva to eXeos avrov. TaJ Stayayoyrt roy Xaoy avrov 
ev rfj eprjfxw , ort els tov alwva to eXeos avrov. 

Ta> 7rara^ayrt /3ao*tAefs peyaXovs, ort els tov alwva to eXeos 1 7 
avrov. Kat d7roKretvayrt /JaonAets /cparatovs, ort ets tov alwva 18 
to eXeos avrov. Toy Hrjwv fiacriXea twv ’ApioppatW, ort ets 19 
tov attuya ro eXeos avrov. Kat tov *fiy /3acrtAea rrjs Baady, 20 
ort ets tov alwva to eXeos avrov. Kat Sovn rrjv yrjv avrwv 21 

KXrjpovopLav , ort ets tov alwva to eXeos avrov * KXrjpovopLav 22 

Tcrpa^X SovXoj avrov, ort ets tov alwva to eXeos avrov. 

v Ort ev rfj ra7retycdoret rjpwv epvrjcrOrj rjpwv 6 Kvptos, otl els 23 
tov alwva to eXeos avrov • Kat eXvrpaicraro rjpas ck twv 24 
e^Opwv rjpwv , ort ets Toy alwva to eXeos avrov. *0 StSovs rpo- 25 
c prjv rrdcrrj aapKt, ort ets roy alwva to eXeos avrov. *E£op.oAo- 26 
yetcr^e rw ©ea> rov ovpayov, ort ets roy alwva to eXeos avrov. 


0 For David, a Psalm of Jercmias. 

By the rivers of Babylon, there we sat; 
and wept when we remembered Sion. 2 We 
hung our V harps on the willows in the midst 
of it. 3 For there they that had taken us 
captive asked of us the words of a song; 
and they that had carried us away asked 
a hymn, saying , Sing us one of the songs of 
Sion. 

4 How should we sing the Lord’s song 5 in 
a strange land ? 5 If I forget thee, O Jeru¬ 
salem, let my right hand forget its skill . 
6 May my tongue cleave to mv throat, if I 
do not remember thee; if I do not prefer 
Jerusalem as the chief of my joy. 


T<3 AavtS, 'I epepiLov. 136 (137) 

’E ttl twv TrorapLwv EafSvXwvos eKel eKatftcra/xey, Kat €KXav- 
craptey ev rw pivqaOyjvaL rjpas rrjs Xlwv. ’Etti Tats treats ev 2 
pLeaw a vrrjs eKpepidcrapiey ra opyava fjpuwv. ^Ort €K€t emqpw- 3 
Tqcrav rjpLas ot alxpLaXwrevaavres rjpLas, Xoyovs wSaiy, Kat ot 
a7rayaydyr€s rjpLas, vptyoy aorare rjp.iv Ik twv wSwv 2tciy. 

IId)s a crwpev rrjv wSrjv Kvptov €7rt yrjs aXXorptas; *Eay 4, 5 
erriXiOwpaL <jov 'IepovcraX?)//., eTZLXrjcrOeLrj rj Se^La pov. KoX- 6 
XrjOeirj rj yXScro-a pov rw Aapvyyt pov , eay prj c rov pvrjaOw• 
eav prj irpoavara^wpaL rrjv e lepovcraXr;pt a>s ev a p)(rj rrjs ev<f>po- 
c tvvtjs pov . 


0 Alex, omits. 


•t Or. organs, or, instruments. 


d Or. on. 
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781 Psalms CXXXVI. 7—CXXXVIII. 15. 


7 ^Hvr/aOr/TL, Kvptc, rcov vlwv *ESa>/x ttjv rj/xipav 'Ic povaaXtf /x* 
tujv AeyovTcov, ckkcvovtc ckkcvovtc, 2<d? twv Oe/MeXicvv avr!}?. 

8 ®vyaT 7 )p Ba/3vAaivos 17 TaAai7ra)po?, /xaKapto? os avTa7roSa>o-€i 

9 crot to avTa7roSo/xa crov, o dvTa7T€Sa)Ka? ^/xtv. Ma/capto? os 
Kparr/ era /cat i8a<f>tet tol vr/md aov 7 rpo? t?)v rrerpav. 


137 (138) 'PaA/xo? t£ AavtS, ’Ayyatov Kat Za^aptov. 

’E^o/AoAoy^cro/xai crot Kvpic 2v oAy KapSla /xov, Kat ivavrcov 
dyyeXwv xj/aXS) (rot, on 7 /KOVcra? 7 ravTa ra pyj/xara tov oro/Aavo? 

2 /xov. IIpocr/ci;v 770 *o) 7 rpo? raov aytov crov, kcll efo/xoAoyyjo-o/xat 
t( 5 ovo/xaTt crov, € 7 rt tco eAat crov Kat ry dXr/9eLa aov ort 

3 2/xcyaAwa? im Tray to ovo/xa to aytov crov. *Ev g av f/fxepa 
iTrLKaXeaw/xat crc, Ta^v €7raKovcrdv /xov 7roXva)pr)aeL<; /xe ev 

4 i/sv^r} /xov Svi /a/xa crov. ’Efo/xoAoyT/cracr&oo-av o"ot Kvpu 
7rai/T€S ot /JacrtAet? t>)s yi}?, ort r/KOvaav TravTa tol prj/xara tov 

5 erroptaros crov. Kat acraTajcrav ev Tats oSots Kvptov, OTt /xeyaXr/ 
17 So£a Kvptov. 


6 *OTt vxf/y/Xos Kvptos, Kat Ta Ta7T€tva i<f>opa, /cat tol vijrr/Xa 

7 airo/MaKpoOev ytvcocrKet. Eav 7ropevd!i) iv /xeato OXiij/etvs, 
tyaets /A€* ot opyr/v i)(6pu)v /xov e^CTava? xetpd? <J0V > Ka ^ 

8 ecraxrc /x€ 17 Se£ta o-ov. Kvpt€ avTa 7 roS(ocr€t? V7rcp e/xov 
Kvptc to lAcos crov et? tov ataiva, tol epya Tail/ ^etpaiv o-ov /a?) 
TraptSrjs. 


7 Remember, O Lord, the children oi 
Edom in the day of Jerusalem; who said, 
0Rase it, rase it . even to its foundations. 
8 Wretched daughter of Babylon! blessed 
shall he he who shall reward thee as thou 
hast rewarded us. 9 Blessed shall he he who 
shall seize and dash thine infants against 
the rock. 

A Psalm for David, of Aggaeus 
and Zacharias. 

I will give thee thanks, O Lord, with my 
whole heart; and I will sing psalms to thee 
before the angels; for thou hast heard all 
the words of my mouth. 2 1 will worship 
toward thy holy temple, and give thanks to 
thy name, on account of thy mercy and thy 
truth; for thou hast magnified thy holy 
name above every thing. 3 In whatsoever 
day I shall call upon thee, hear me speedily; 
thou shalt abundantly provide me with thy 
power in my soul. 4 Let all the kings of the 
earth, O Lord, give thanks unto thee; for 
they have heard all the words of thy mouth. 
5 And let them sing in the ways of the 
Lord; for great is the glory of the Lord. 

6 For the Lord is high, and yet regards 
the lowly; and he knows high things from 
afar off. 7 Though I should walk in the 
midst of affliction, thou wilt quicken me; 
thou hast stretched forth thine hands against 
the wrath of mine enemies, and thy right 
hand has saved me. 8 O Lord, thou shalt 
recompense them on my behalf: thy mercy, 
O Lord, endures for ever: overlook not the 
works of thine hands. 


138 ( 139 ) 


Et? to tcAo?, i/mA/xo? t<2 AavtS. 


2 Kvpte eSoKt/xacra? /xe, /cat 2yvw? /xe. 2v eyva)? ttjv Ka6e- 
Spav /mov , /cat rr/v eyepaiv /xov erv avvr}Ka <? tov? StaAoytcr/xov? 

3 /mov a.7 to /xaKpoOev. T r/v Tptfiov /mov ko! ttjv o-^oti/oi/ /xov 

4 i^ixytaoras 9 /cat 7racra9 tol? oSov? /mov TrpoctSe?, OTt ov/c 2c ttl 

5 Aoyo? aSt/co? iv yAcoc rerr/ /aov tSov Kvpte, av eyvws Travra ra 
co-^ara /cat Ta ap^ata* <xv hr\a o-ct? /Me Kat eOr/Kas iir e/xe rr/v 
^etpa crov. 


6 '’Edav/MaartvOrj rj yvioerts aov i$ c/xov, eKpaTataJ^, ov /xr/ 

7 Svyay/xat 7 rpo? avr^i/. IIov TropevOdy a7rd tov 7n/ev/AaTO? aov , 

8 Kat awo tov 7rpoav)7rov aov 7rov <£v yen ; ’Eav avafid) €t? tov 

9 ovpavov, av eKel er eav Karaf3u) et? tov aS^v, Trapet. ’Eav 
dv aXd/3(j) t a? 7 TTepxrya? /xov KaT* opOov , Kat KaraaKr/vdatv et? 

10 Ta eo-^aTa r!)? OaXdaor/s, kcll yap eket rj ^etp crov ohy/yr/aet 

11 /xe» Kat Ka^e^et /xe rj Setjca aov . Kat et 7 ra, apa o-koto? Kara- 

12 7 raT>/o-€t /xe, Kat vv£ <£omo-/AO? iv rrj t pvcf>y /xov. *0™ ctkoVo? 
ov aKOTtaPr/aeraL arro aov , Kat vv£ a>? rj/xepa cfxjyTLaOy/aeraf 

13 d)? TO CTKOTO? aVT^?, OVTOJ? Kat TO <£2>? aVTT/?. ^OTt CTV e/CTT/CTCO 

tov? ve<£pov? /xov Kvpte, aVTeXa(3ov /xov eK y aarpos /XT/Tpo? 

14 /xov. ’E^o/xoAoyTjo-o/xat o-ot, OTt ^>o^ 8 epai? iOav/MaardOr/v 
Oav/xdata tol epya o-ov, Kat 17 i/rvx^ /xov ytvcoo-Ket a<f>o8pa. 

15 Ovk iKpv/3rj to oarovv /xov airo o-ov, o iiroir/aa ? eV Kpv<f>rj , 


For the end, a Psalm of David.y 

O Lord, thou hast proved me, and known 
me. 2 Thou knowest my down-sitting and 
mine up-rising: thou understandeet my 
thoughts 5 long before. 3 Thou hast traced 
my path and my £bed, and hast foreseen all 
my ways. 4 For there is no unrighteous 
word in my tongue : behold, O Lord, thou 
hast known all things, 5 the last and the 
first: thou hast fashioned me, and laid 
thine hand upon me. 

6 The knowledge of thee is too wonderful 
for me; it is very difficult, I cannot attain 
to it. 7 Whither shall I go from thy Spirit? 
and whither shall I flee from thy presence ? 
8 If I should go up to heaven, thou art 
there: if I should go down to hell, thou art 
present. 9 If I should spread my wings to 
jly e straight forward, and sojourn at the 
extremity of the sea, it would he vain , 10 for 
even there thy hand would guide me, and 
thy right hand would hold me. 11 When I 
said, Surely the darkness will cover me; 
even the night was light in my h luxury. 
12 For darkness will not be darkness with 
thee; but night will be light as day : as its 
darkness, so shall its light he to th&e . 13 For 
thou, O Lord, hast possessed my reins; 
thou hast helped me from my mother’s 
womb. 14 1 will give thee thanks ; for thou 
art fearfully wondrous; wondrous are thy 
works; and my soul knows it well. 15 My 
bones which thou madest in secret were 
not hidden from thee, nor my substance, in 


0 Or. empty, empty. 


7 A lex. + of Zacnarias in the dispersion. 

0 Alex. Kar opOpov. toward the dawn. 


6 Or. from afar. 
X Comp. Heb. 


C q. d. of rushes, lit. rush. 
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the lowest parts of the earth. 16 Thine eyes 
saw my unwrought substance , and all men 
shall be written in thy book ; they shall be 
formed by day, though there should for a 
time be no one among them. 

17 But thy friends, O God, have been 
greatly honoured by me; their rule has 
been greatly strengthened. 13 1 will num¬ 
ber them, and they shall be multiplied be¬ 
yond the sand ; I awake, and am still with 
thee. 

19 Oh that thou wouldest slay the wicked, 
O God; depart from me, ye men of blood. 
30 For thou wilt say concerning their thought, 
that they shall take thy cities in vain. 
21 Have I not hated them, O Lord, that 
hate thee?, and wasted away because of 
thine enemies ? 22 I have hated them with 
perfect hatred; they were counted my 
enemies. 23 Prove me, O God, and know 
my heart; examine me, and know my 
paths; 24 and see if there is any wav of 
iniquity in me, and lead me in an everlast¬ 
ing way. 

For the end, a Psalm of David. 

Rescue me, O Lord, from the evil man; 
deliver me from the unjust man. 2 Who 
have devised injustice in their hearts; all 
the day they prepared war. 3 They have 
sharpened their tongue as the tongue of a 
serpent; P the poison of asps is under their 
lips. Pause. 4 Keep me, 0 Lord, from the 
nand of the sinner ; rescue me from unjust 
men; who havo purposed to overthrow my 
goings. 5 The proud have hid a snare for 
me, and have stretched out ropes for snares 
for my feet; they set a stumbling-block for 
me near the path. Pause. 

6 1 said to the Lord, Thou art my God; 
hearken, O Lord, to the voice of my suppli¬ 
cation. 7 O Lord God, the strength or my 
salvation; thou hast screened my head in 
the day of battle. 8 Deliver me not, O Lord, 
to the sinner, # V according to my desire: 
they have devised mischief against me; 
forsake me not, lest they should be exalted. 
Pause. 

9 As for the head of them that compass 
me, the mischief of their lips shall cover 
them. 10 Coals of fire shall fall upon them 
on tlm earth; < and thou shalt cast them 
down in afflictions: they shall not bear up 
under them. U A talkative man shall not 
prosper on the earth: evils shall hunt the 
unrighteous man to destruction. 12 1 know 
that the Lord will maintain the cause of 
the $ poor, and the right of the needy ones. 
13 Surely the righteous shall give thanks to 
thy name: the upright shall dwell in thy 
presence. 


A Psalm of David. 

O Lord, I have cried to thee; hear me: 
attend to the voice of my supplication, 
when I cry to thee. 2 Let my prayer be set 
forth before thee as incense; the lifting up 
of my hands as an evening sacrifice. 3 Set 
a watch, O Lord, on my mouth, and a 
i strong door about my lips. 4 Incline not 
my heart to evil things, to & employ pretexts 


Kat f) u7rooTao*ts pov cp Tots Karorrarto t^s y’A/car- 1€ 
cpyaorop pov cTSop oi 6<f)0aXpoi crou, /cat h rt to /3t/?Atop 
(rov 7rarr€9 ypacj>rj(xovTav rjpepas Tr\aaOrj(rovT(u teal ou#cts cp 
aurots. 

*E/zot Sc Atap €TipLr}6rj(rav oi <f>tXo t (rov 6 ©cos, Atap cKpa- 17 
TatwOrjaav at ap^at auroip. 'E^apidprjcropaL auTous Kal V 7 rep 18 
appov 7rXr)0vv0y(rovTar iirjyipdrjv, Kal €Tt ct/zt /zera crov. 

’Ecu' a7roKT€LVfl< ? a/zaprcaAous 6 ©cos* apSpcs alparoiv c/c- 19 
KAtpare a7r c/zou, ort epets €ts StaAoytcr/zop* Xrjif/ov rat cts 20 
paTaiorrjTa Tas 7roActs c rov. Ouyi tous /ztcroupras (re Kuptc 21 
c/ztcnycra, Kal €7rt tous e^pous (rov e^erqKopyjv ; TcActop /ztcros 22 
c/zurouv aurous, ets k\6pov s cycVoPTO /zot. Ao/ct/zao*op /zc 23 
6 ©cos, Kat yvo)6i tt]v /capStap pov* eraaov pe, Kat 

apo/ztas cp c/zot, Kal 

/zc cp oS(j attopta. 

Ets to tcAos, AautS i^aA/zos. 139 (140) 

*E£cAou /zc Kuptc c£ av9p<I)7rov 7 Tovrjpov, oltto apSpos aStKOV 
pwat /zc* otTtpes eXoyioravTO aStKtas cp KapSta, oXrjv rrjv 2 
rjpepav 7rap€Ta<rcrovTo 7roXepovs. ’H/copr/crap yXuxraav auTc ov 3 
axjct ocf>e cos, tos ao'7rtSwp U7ro Ta ^ctA^ a uTaip* 8ia\j/aXpa. 
4>uAafop /zc Kuptc ck ^ctpos apapruXov, ai to ap0paj7rcop aStKoap 4 
cfcAou /zc* otTtpes cAoytcrapTO tou VTrocrKeXla at Ta 8ia/3rjpaT(l 
/zou. *EKpv\{/av V7reprj<}>avoL 7raytSa /zot* /cat cr^otpta Sterctpap 5 
7raytSas Tots ttoctL /zou, c^o/zcp a rpifiov (TK apSaAop eOevro por 
Staif/aXpa. 

Et 7 ra tw Kupta), ©cos /zou ct cru epeirtaat, Kuptc, rrjv 6 
(fxovrjv tt/s So/crccos /zou. Kuptc Kuptc, Supa/zts tt/s o*o)t?/- 7 
ptas /zou, C 7 T€ 0 -Ktacras € 7 rt ttjv Ke^aXrjv /zou cp rjpepa rroXepov. 

Mr) 7 rapaS(ys /zc, Kuptc, a 7 ro t^s C 7 rt#u/ztas /zou apapToyXap 8 
StcAoy Loravro Kar c/zou, pr] cy/caTaAt 7 r 7 /s /zc, prj 7 totc ui/'a>0cocrr 
Stai/^aA/za. 

K€cf>aXr) tou /cu/cAci/zaTos auTtop, K07ros tcop ^ctAcW aurcip 9 
KaXvxj/et, avrov s. IIccrouPTat C7 r auTOUs ap^pa/ccs 7rvpo$ hrl 10 

7 t}s y^s, Kat Kara/JaActs auTous ep TaAat7T(optats, ou /zr^ utto- 
CTtJO'tp. *Ap^p yAwo'c-ciSr/s ou KaTcu^up^T/crcTat C7rt tt/s yi/S' 11 

apSpa aStKOP KaKa Orjpevati cts KaTacfrOopav. *Eypajp OTt 12 
7T0t7/0 r Ct KuptOS T7/P KptVtP TOU 7TTa>^OU, Kat T^fP St/O/P TWP 7TCP7/- 
t(op. IIA^p StKatot k^opoXoyrjcrovTai t<o ovoparL (rov , Karot- 13 

KT/O'OUO’tP €U#€tS CTUP TW 7rpO(T<i)7r<i) (TOV. 

^aA/zos t<S AautS. 140 (141) 

Kuptc c/cc/cpa£a 7rpos o-c, ctVaKOUO-op /zou* 7 rpoo-^cs t$ (fxovrj 
Trjs 8erj(T€(i)<; pov , cp toj KCKpaycpat /zc 7rpos crc. KaTCu^up^rcD 2 
17 7rpocr€vxrj pov ws Ovpiapa cpoWtop o-ou* C7rapa-ts tojp ^ctptop 
/zou Ovcrca iaTrepLvrf. ©ou, Kuptc, <pvXa ktjv to> (rropari /zou, 3 
Kat Ovpav 7rcpto^s 7 rept Ta X € ^V M 017 * Mi) c/ckAipj/s tv/p 4 
KapStap /zou cts Aoyous 7 rop?/ptas, tou 7 rpo<£acrt£eo-#at 7 rpo- 


Tpc/Sovs pov . Kat tSe ct oSos 


yvo>6i Tas 
oSr/ytyo-op 24 


5 Rom. 8.13. 


Y See Eeb. 5. 7. 


3 C?r. singular 


C Lit. a door of fortification. 


0 Gr. pretend pretence*. 
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Psalms CXL. 5—CXLII. 10. 


</>a<T€is €i/ d/xa/ortai 9 , <rvv av6p<jV7roi<$ Ipyatppevois rr]v dvofxtav , 

5 kcll ov fX7] (rvv&OLdcru) /xera rtov £kX€ktu)V avrivv. IlaiScvcret 

fX€ $LKOLLOS Iv £X£u KCLL £Xiy^€L /X€, ZXcUOV Se dfJLGLpT<J)\ov /XT/ 

Xaravaroi ttjv K€<f>aXrjv /xov, otl en kcll rj iTpocr^v^rj pc ov Iv rats 
evSoKiaus avrcDV. 

6 Karc7ro07j<rav e^o/xei/a rrcrpas ot Kparacol clvtCjv olkovctov - 

7 rat, ra pr/paTa /xov, on f}8vv6r)crav. *0 (ret 7rot^os yi/9 Sceppayr] 

8 €7Tt tt}? y^s, 8Le<TKOp7TLa0r] ra oarra T^/xah/ 7rapa tov aS^i/. ^Ort 
777)09 cre, Kv/ne Kv/ue, ot 6<f>6aXpoL /xov, C7rt crot rjXirtcra , /xr; 

9 a^rai/eAgs tt/v 'foxW P LOV * 4>vAafoi/ /xe arro 7 raytSos 179 owe- 
CTTrjcravTO /xot, *at a7rd crKai/SdAtar raw £pya£op£v<i>v ttjv avopiav. 

10 Ileo'oSvTat ev dpcf>L(3XijoTpco avrov a/xaprcnAot, Kara/xoms ei/xi 
eya> ecus ov av irapeAvw. 


141 (142) SwcVcws r<3 AavtS, €V t< 3 etvat avrov ev r<3 

ir7T7)\cLL(i) y Trpoorevx >J. 

<&(jjvfj /xov 7rpo9 Kvptov €K€Kpafa, (fxvvfj /xov 777)09 Kvptov 

2 eSe^^v. ’E/c^eui evavrtov avrov rr/v Serjcrcv /xov, r^v OXtif/LV 

3 /xov evo> 7 rtov avrov a 7 rayyeXci. Ev ral €KAet 7 retv e£ e/xov to 
7rvev/xa /xov, Kat crv eyvtos rag rpt/3ovs /xov ev 65(3 ravrj/ 7 / 

4 C7 Toptvoprjv, eKpvif/av 7raytSa plot. Karevoovv ets ra Seftd Kat 
e7re/3 Acttov, on ovk ^v 6 €7rtytv(oo-/ca)v /xe* aTrciAero <£vy?) < 17 / 

5 e/xov, Kat ovk ecrrtv 6 e/c^rwv rr/v if/v^rjv /xov. ITpog cre, 

Kvpte, iK€Kpa£ a, Kat et7ra, crv et ^ eA7rt9 /xov, /xepts /xov ev 

6 yrj ^civrtuv. llpocr^e? 7rpos rrjv Serjcrcv /xov, ort era7ret vdOrjv 
cr<£o8pa* pvcrat /xe eK ra>v KaraSta)Kovra)v /xe, ort eKparatci^T/- 

7 crav V7rep e/xe. ’E^ayaye ck cj^vXaKrjs ttjv ij/vx t/v /xov, rov 
efo/xoAoyT/cracr^at t 5 ovo/xa tL c rov, Kvpte* e/xe v7ro/xevovcrt 
StKatot, €0)9 ov dvra7roSaJ9 /xot. 


142 (143) ^aA/xo9 t<S AavtS, otc avrov 6 vto9 Kare8ta)Kei. 

Kvpte elaaKOvaov rrj 9 7rpoo'ev^9 /xov, evoirto-at r^/v Serjalv 
/xov e’v rrj dXrjdtLa crov, e7mKovcrdv /xov ev r7/ StKatoavvy o-ov. 

2 Kat /x^ ticreXOrjs et 9 Kptcrtv /xera rov SovAov crov, ort ov 
8tKata>07/crerat ev(07rtov crov 7ra9 

3 ^Ort Karedtco^ev 6 e^po9 rr]v 1 pvyrjv /xov era7retvajcrev et9 
r^v y»}v rr)v ^cot/v /xov, eKa^tcr€ / /xe ev <7K07€tvot9 is veKpov 9 

4 ataivo9, Kat ^KT/Staaev e7r’ e/xe ro 7rvev/xa /xov ev e’/xot eTapa^Orj 

5 17 KapSta /xov. ’E/xvt/ct^t/v ^/xepojv ap^atW* Kat ipeXerrjaa 
ev 7 ra(rt rot 9 epyot 9 crov, ev irovqpacn riv ^etpiv crov e/xeAertov. 

6 Ai€7reracra 7rpo9 o-e ra9 / xov > V ^XV P L0V 7^ dvvSpo9 

O’Ot* Sidij/aXpa . 

17 Ta^v ^tcraKovcrov /xov, Kvpte, e’£eAt7re to 7rvev/xa /xov /x^ 
a7roa'rpei^779 to 7rpocr(07rdv crov d7r* e/x ov, Kat 6/xotoj0?/cro/xat 

8 rot9 Kara^Satvovcrtv et9 Ad kkov. ’Akovcttov irocrjcrov /xot roirpoyi 
ro eAeo9 crov, on €7ri crot T/Ar-taa* y vdpLorov /xot, Kvpte, 68ov 

9 iv rj TTopevcro/xat, on 7rpo9 ae j^pa r^v i/av^t/v /xov. ’E£eAov 
10 /xe €K raiv e^0piv /xov Kvpte, ort 7rp09 cre Kare</>vyov. AtSa^ov 

/xe rov 7rotetv ro ^eA^/xa crov, on ®eo9 /xov et o-v, ro 7rvev/xa 


^ for sins, with men who work iniquity: and 
V let me not unite with their choice ones. 
6 The righteous shall chasten me with 
mercy, and reprove me: but let not the oil 
of the sinner anoint my head: for yet shall 
my prayer also be in their 5 pleasures. 

fi Their mighty ones have been swallowed 
up near the rock: they shall hear my words, 
for they are sweet. 'As a lump of earth is 
crushed upon the ground, our bones have 
been scattered, by the mouth of the grave. 
8 Eor mine eyes are to thee, O Lord God: 

1 have hoped in thee; take not away my 
life. 9 Keep me from the snare which they 
have set for me, and from the stumbling- 
blocks of them that work iniquity. 10 Sin¬ 
ners shall fall by their own net: I am alone 
until I shall escape. 

A Psalm of instruction for David, when he 
was in the cave,—a Prayer. 

I cried to the Lord with my voice; with 
my voice I made supplication to the Lord. 

2 1 will pour out before him my supplication: 
1 will declare before him mine affliction. 

3 When my spirit was fainting within me, 
then thou knewest my paths; in the very 
way wherein I was walking, they hid a 
snare for me. 4 1 looked on my right hand, 
and behold, for there was none that 
noticed me; refuge failed me; and there 
was none that cared for my soul. 6 1 cried 
unto thee, O Lord, and said. Thou art my 
hope, mv portion in the land of the living. 
6 Attend to my supplication, for I am 
brought very low; deliver me from them 
that persecute me; for they are stronger 
than 1. ' Bring my soul out of prison, that 
I may give thanks to thy name, O Lord; 
the righteous shall wait for me, until thou 
recompense me. 

A Psalm of David, when his son 
pursued nim. 

O Lord, attend to my prayer: hearken tc 
my supplication in thy truth; hear me in 
thy righteousness. 2 And enter not into 
judgment with thy servant, for in thy sight 
shall no man living be justified. 

3 For the enemy lias persecuted my soul; 
he has brought my life down to the ground ; 
he lias made me to dwell in a dark place , 
as those that have been long dead. 4 There¬ 
fore my spirit was grieved in me; my heart 
was troubled within me. 5 I remembered 
the days of old; and 1 meditated on all thy 
doings: yea y i meditated on the works of 
thine hands. 6 1 spread forth my hands to 
thee; my soul thirsts for thee, as a dry land. 
Pause. 

7 Hear me speedily, O Lord; my spirit 
has failed; turn not away thy face from me, 
else 1 shall be like to them that go down to 
the pit. 8 Cause me to hear thy mercy in 
the morning; for I have hoped in thee; 
make known to me, O Lord, the way wherein 
1 should walk ; for I have lifted up my soul 
to thee. 9 Deliver me from mine enemies, 
O Lord; for 1 have fled to thee for refuge. 
10 Teach me to do thy will; for thou art my 
God ; thy good Spirit shall guide me in th« 


/3 Or. in. 


7 Or. I will not. 


6 g. d. lest I be injured by them. 
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Psalms CXLII. 11— CXLIV. 9. 

3 straight way. 11 Thou shalt quicken me, 
O Lord, for thy name’s sake; in thy right* 
eousness thou shalt bring my soul out of 
affliction. 12 And in thy mercy thou wilt 
destroy mine enemies, and wilt destroy all 
those that afflict my soul; for I am thy 
servant. 

A Psalm of David concerning Goliad. 

Blessed be the Lord my God, who instructs 
my hands for battle, and my fingers for 
war. 2 My mercy, and my refuge; ray 
helper, and my deliverer; my protector, in 
whom I have trusted ; who subdues my 
people under me. 

3 Lord, what is man, that thou art made 
known to him? or the son of man, that 
thou takest account of him? 4 Man is like 
to vanity: his days pass as a shadow. 

5 O Lord, bow thy heavens, and come 
down; touch the mountains, and they shall 
smoke. * 6 Send lightning, and thou shalt 
scatter them: send forth thine^arrows, and 
thou shalt discomfit them. 7 Send forth 
thine hand from on high; rescue me. and 
deliver me out of V great waters, out of the 
hand of strange children; 8 whose mouth 
has spoken vanity, and their right hand is 
a right hand of iniquity. 

9 O God, I will sing a new song to thee: I 
will play to thee on a psaltery of ten strings. 
l0 JEven to him who gives 5 salvation to 
kings: who redeems his servant David from 
the hurtful sword. 11 Deliver me, and rescue 
me from the hand of strange children, 
whose mouth has spoken vanity, and their 
right hand # is a right hand of iniquity; 
12 whose children are as plants, strength¬ 
ened in their youth: their daughters are 
beautiful, sumptuously adorned after the 
similitude of a temple. 13 Their garners are 
full, and bursting with one kind of store 
after another; their sheep are prolific, 
multiplying in their streets. 14 Their oxen 
are fat: there is no falling down of a hedge, 
nor going out, nor cry in their ? folds. 
15 Men bless the people to whom this lot 
belongs, but blessed is the people whose God 
is the Lord. 


<rov to ayaOov obyyycrei /xe iv ry €v0eta. *EveKa tov ovo/x a- 11 
tos (tov, K vpte, £ycreis pie, iv rrj SiKdtoovvrj crov e£d£e is ck 
dXtxf/euys ryv ipvxrjv /xov. Kat iv ra) iXeei crov i£o\o6pevoeis 1 2 
tov$ i)(9pov' j /xov, /cat aTroAet? 7ravras rov? OXi/SovTds tyjv 

\f/V)(yV /XOV, OTl SovAo? CroV €t/Xl €y<0. 

T<S AaviS 7 rpos tov ToXl aS. 143 (144 1 

EvAoy>/TOS Kvptos 6 ©cos /xov, 6 SiSacr/ccov ras piov 

els 7rapara£tv, robs SclktvXovs /xov els ttoAc/xov* v EAcos piov 2 
kcu Kara^vyrj piov, ovTiXymup /xov kcll pvcrrys piov, virep- 
adTTKTTrjS /xov, Kat €7r* avrcS yXiricrd, 6 VTTOTacrcrwv tov Aaov 
/xov vi t c/xc. 

Kvptc, t t ecrTtv avdptVTTOs, on iyvibcrOys aura); rj vlos av- 3 
0p<s)7rov, OTl Xoyityj avrov ; ^AvOpcviros /xarator^rt wpconvOrj, at 4 
ypiepai avrov ourel cnaa Trapayovcri. 

Kvptc, kXlvov ovpavovs cron Kat KaTa^^t, axj/ai raiv ope<vv 5 
Kat KaTTVidOrjcrovTai. *Aarpaif/ov idrpaTrrjv Kat (TKOpmeis 6 

avrobs, i^arrocrreiXov ra (3eXy crov kcll crvvTa.pd^eis avrovs . 
9 E£a7rocrT€tAov rr]v \€tpa crov i£ vxf/ovs, c£cAov pie Kat pvcrat pie 7 
c£ vSarcov 7roAAajv, ck )(eipos vtcov aAAorptW* ojv to crro/xa 8 
iXdXyoe /xaTator^ra, Kat y Sc£ta avraiv Sc£ta aSiKcas. 

*0 ©cos, (oSyv Kaivijv aao/xat crot, iv if/dAryplip SeKa^opSip 9 
xfrdXS) crot* Tw StSovrt ttjv crcor^ptav tols /JacrtAcvcrt, t< 2 10 
Avrpov/xcva) AavtS tov SovAov avrov ck popufcdtds 7rovrjpas. 
'Pvcrat pie Kat c£cAov pie it< )(eipos viwv dAAorptoov, aiv to 11 
crro/xa iXdXycre /xaTatoTT/ra, Kat rj Sc^ta avrcuv Se£ta aStKtas* 

<Sv ot vtot d>s veoef>VTd ISpvpievd iv tt) veoTrjT t avTaiv at 12 
0vyaT€p€$ avraiv K€KaAAa)7rtcr/X€vat, 7repiK€K0(rpirjpievdi d)<? 
o/xotco/xa vaov. Ta ra/x€ta avTcvv TrXrjprj , i£epevyopievd ck tov- 13 
tov els tovto* Ta 7rp6/3dTd avTcov 7roAvTOKa, 7rX^0vvovTa ev 
Tat-? e£oSois avTaiv* Ot /3oes avTcov 7ra^€t?- ovk ecrTi KaTa- 14 
7TTco/xa ej^pdypiov , ov8c StcfoSo?, ovSe Kpdvyy iv t at? €7ravX€crtv 
avrcov. ’EptaKaptcrav tov Aaov <5 TdVTd i<TT i* /xaKapto? 6 Aaos 15 
ov Kvpto? 6 ©cos avrov. 


David’s Psalm of praise. 

I will exalt thee, my God, my king; and 

1 will bless thy name 0 for ever and ever. 

2 Every day will I bless thee, and I will 
praise thy name 0 for ever and ever. 3 The 
Lord is great, and greatly to be praised; 
and there is no end of his greatness. 
4 Generation after generation shall praise 
thy works, and tell of thy power. 6 And 
they shall speak of the glorious majesty of 
thy holiness, and recount thy wonders. 

6 And they shall speak of the power of thy 
terrible acts; ana recount tny greatness. 

7 They shall utter the memory of the abund¬ 
ance of thy goodness, and shall exult in thy 
righteousness. 

8 The Lord is compassionate, and merci¬ 
ful ; long-suffering, and abundant in mercy. 
9 The Lord is good to those that wait on 
him; and lus compassions are over all his 


Aiveais tov AavtS. 144 (145) 

'Y^cocrcv ere, 6 ©cos piov 6 /3daiXevs /xov, Kat cvXoyyau) to 
ovopid c tov els tov atcova Kat els tov atcova tov ala>vos. Ka0’ 2 
eKdcrTyv rjpiepdv evXoyydO) ere , Kat atvecrco to ovopid c tov els tov 
dlcvvd Kat els tov ataiva tov atoivos. Meyas 6 Kvpto? Kat 3 
alveTos (T(j>68pd , Kat tt}s pieydXiOdvvys avrov ovk €OTt irepds . 
Tevea. Kat yevea iirdiveaei Ta epyd crov, Kat t rjv Svva/xtv cov 4 
dTTdyyeXovdi. Kat ttjv /xeyaAo7rp€7T€tav t^$ So^t;s tt)s ayteo- £ 
orvvys crov AaA^crovcrt, Kat Ta Odvpidcrid crov SirjyycrovTai. 
Kat T7]v Svva/xtv tcov cf>o/3epwv crov ipovcri, Kat ttjv /xcyaAoicrv- 6 
xrqv crov SirjyrjcrovTdi. M vrjpirjv tov irXrjOovs Tys XpyeTTOTyTos 7 

crov i£epev£ovTdt , Kat t fj StKatocrvv^ crov ayaAAtacrovTat. 

OtKTtp/xcov Kat i\eypL(vv o Kvpto?, pidKpoOvpiOs Kat rroAveAeo?. 8 
XpTjcrTOs Kvptos Tot? v7ro/xevov(rt, k at ot otKTtp/xot avrov art 9 


& AUx. as Htb . ‘land of uprightnesa.* 7 Or. many. d Or, victory. C Or % habitations. 

6 Lit. to the age, and to the age of the age. 
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Psalms CXL1V. 10—CXLV1. 6. 


10 irdvra. ra epya avrov. ’E£op,oXoy7jcrdcr0w(rdv croi, Kvpic, 
TrdvTa t a cpya crov, kou ot octlol orov c vXoyrjcrdTWcrdv cre. 

11 Ao£av /SacriActas orov ipoven, kcu tyjv Svvac rrctav crov 

12 AaA^crovcrt* Tov yvwpicrat rots viois rciv avdpwmjv tyjv 
Svvaerretav <rov, /cat tt)v So£av rr)s /xcyaAo 7 rp€ 7 r€tas riys /3acrt- 

13 Aetas crov. *H /JacriActa crov /JacriActa Trdvrwv rwv alwvwv, 
kcu rj Seo-TTOTtLCL crov iv irdarj yevea Kal yevea* 7 noTos Kv¬ 
ptos iv rots Aoyots avrov, feat oertos iv iram rots cpyots avrov. 

14 'YTTocrrrjpL&i Kvptos 7ravra<; tovs KaTa7ri7rTovras, /cat avopdoi 

15 7ravras rovs Kareppay/xeVovs. Ot 6<j>9aXpLol irdvrwv cts ere 

16 cA 7 rt£ovo-i, Kai erv StStvs riyv rpocfyrjv axrrwv iv cuKatpta. Avot- 
ycts erv ras ^€tpas crov, /cat ep, 7 ri 7 rAas 7 rar faioi/ evSoKtas. 

17 AtKatos Kvptos ev 7racrais rats oSois avrov, /cat oertos iv iracn 
tois cpyots avrov. 

18 ’Eyyvs Kvpios 7racrt rots C7rtKaAov/>t€VOis avrov, Tcacri rots 

19 €7riKaAovp,cVots avrov cv dA?y0€ia. ©iXrjpia rcov <f>o(3ovp.ivwv 
avrov TroirjcrcL , feat ttjs Screws avraiv eVaKOvcrcrat, Kat c rwacL 

20 avrovs. <l>vAao-o-€i Kvptos 7 ravras rovs aya 7 raWas avrov, Kai 

21 7 ravras tovs apaprevAovs e£oAo0pcvcrct. Atvccriv Kvptov AaAiy- 
cret to erropa pov, Kat cvAoyctrco 7 racra crap£ to ovopa to aytov 
avrov, cts tov alwva Kal cts tov alwva rov attovos. 

145 (146) ’AAA^Aovta* ’Ayyatov Kat Za^aptov. 

2 Aivct ^ fax 1 ! P ov ™ v Kvptov. Atvccrco Kvptov cv £any pov, 

3 xf/aXw ral ©c<S pov cws V7rap^w. 7rc7rot0aTC €7r* ap^ovras, 

4 Kat €<£’ VtOVS dv 0 pci 7 T(VV, Ots OVK CCTTl awrrjpta. ’EfcAcvcrcTat. 
to 7 rv€i;pa avrov, Kat €7rtcrrp€^ct cts tt/v yiyv avrov, cv cKctVjy 
rfj 17 /xcpa ttTToAovvrat 7 ravrcs ot StaAoyterpot avrclv. 

5 MaKaptos ov 6 ©cos TaKa)/3 fiorjOb s avrov, ^ cAttis avro v 

6 € 7 rt Kvptov tov ©cov avrov* Tov 7rot^o-avTa tov ovpavov Kat 
r^v y?}v, t^v ^aAacrcrav Kat 7 ravra ra cv avrots* rov <£v- 

7 Aao-crovra aXrjOciav cts rov alwva, 7rotovvTa Kptpa rots 
aStKovpevois, StSovra r poefarjv rots 7rctva>crt. Kvptos Avet 

8 7 r€ 7 rcS 7 ;pevovs, Kvptos o-oc/)ot rv<£Aovs, 

Kvptos avop^ot Kareppaypevovs, Kvptos aya7ra StKatovs, 

9 Kvptos c^vAacrcrct rovs 7 rpocnyAvrovs* opc^avov Kat XVP av dva^ 

i0 Xrjxf/CTai, Kat oSov apaprcoAcov ac^avtct. Bao'tAcvcrct Kvptos cts 

tov alwva, o ©cos crov, Stow, cts yeveav Kat yeveav. 

146 (147) ’AAAryAovta* ’Ayyatov Kat Za^aptov. 

Atvetre tov Kvptov oti aya^ov t^aApos, r<3 ©c<2 fjpiwv f)8w~ 

2 #€117 atveerts. OtKoSopciv 'IcpovcraA-ijp 6 Kvptos, Kat ras 3ta- 

3 o“ 7 ropas tov *Icrpar/A e 7 rtcrvvd^ct* 'O teipevos rovs crwrcrpippc- 

4 vovs rijv KapStav, Kat Sccrpcvcov Ta crvvrptppaTa avrSv O 
apiOpiwv ttXtjOyj aoT pwv, Kat 7racrtv avrots ovopaTa KaAoiv. 

5 Meyas 6 Kvptos ^p civ, Kat peyaA^ ^ to-^vs avrov, Kat r^s 

6 crwccrccvs avrov ovk ccrrtv apt0pos. ’AvaAap/Savcvv r-pacts 
6 Kvptos, Ta7rctvaiv 8 c apapreoAovs c<vs r^s yi}s. 


works. 10 Let all tliy works. O Lord, gir« 
thanks to thee; and let tliy saints bless 
thee. 11 They shall speak of the glory of thy 
kingdom, and talk of thy dominion ; 12 to 
make known to the sons 01 men thy power, 
and the glorious majesty of thy kingdom. 
13 Thy kingdom is P an everlasting kingdom, 
and thy dominion endures y through all 
generations. The Lord is faithful in his 
words, and holy in all his works. 

14 The Lord supports all that are falling, 
and sets up all that are broken down. 

15 The eyes of all wait upon thee ; and thou 
givest them their food in due season. 

16 Thou openest thine hands, and fillest every 
living thing with pleasure. 17 The Lord is 
righteous in all his ways, and holy in all his 
works. 

15 The Lord is near to all that call upon 
him, to all that call upon him in truth. 
19 He will perform the desire of them that 
fear him: and he will hear their supplica¬ 
tion, and save them. 20 The Lord preserves 
all that love him: but all sinners he will 
utterly destroy. 21 My mouth shall speak 
the praise of the Lord: and let all flesh 
bless his holy name for ever and ever. 


Alleluia, a Psalm of Aggseus and Zacharias. 

My soul, praise the Lord. 2 While I live 
will I praise the Lord: 1 will sing praises 
to my God as long as I exist. 3 Trust not 
in princes, nor in the children of men, 
in whom there is no safety. 4 His breath 
shall go forth, and he shall return to his 
earth; in that day all his thoughts shall 
perish. 

5 Blessed is he whose helper is the God of 
Jacob, whose hope is in the Lord his God: 
6 who made heaven, and earth, the sea, and 
all things in them: who keeps truth for 
ever: 7 who executes judgment for the 

wronged: who gives food to the hungry. 
The Lord looses the fettered ones: 8 the 
Lord gives wisdom to the blind: 

The Lord sets up the broken down: the 
Lord loves the righteous: the Lord pre¬ 
serves the strangers; 9 he will relieve the 
orphan and widow: but will utterly rempve 
the way of sinners. 10 The Lord shall reign 
for ever, even thy God, O Sion, to all gene¬ 
rations. 

Alleluia, a Psalm of Aggseus and Zacharias. 

Praise ye the Lord: for psalmody is a 
good thing; let praise be sweetly sung to 
our God. 2 The Lord builds up Jerusalem; 
and he will gather together the dispersed 
of Israel. 3 He heals the broken in heart, 
and binds up their wounds. 4 He numbers 
the multitudes of stars; and calls them all 
bynames. 6 Great is our Lord, and great 
is his strength ; and his understanding U 
infinite. 6 The Lord lifts up the meek ; but 
brings sinners down to the ground. 


0 Gr, a kingdom of all ages. 


Gr. in every generation and generation 





Psalms CXLVI. 7—CXLIX. 1. 

7Begin the song with thanksgiving to the 
Lord ; sing praises on the harp to our God : 
* who covers the heaven with clouds, who 
prepares rain for the earth, who causes 
grass to spring up on tho mountains, [P and 
green hero for the service of men;] 9 and 
gives to cattle their food, and to the young 
ravens that call upon him. 10 He will not 
take pleasure in the strength of a horse; 
neither is he well-pleased with the legs of a 
man. 11 The Lord takes pleasure in them 
that fear him, and in all that hope in his 
mercy. 
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Alleluia, a Psalm of Aggseus and Zacharias. 

12 Praise the Lord, O Jerusalem; praise 
thy God, O Sion. 13 For he has strength¬ 
ened the bars of thy gates; he has blessed 
thy children within thee. 14 He makes thy 
borders peaceful, and fills thee with the 
y flour of wheat. ** He sends his oracle to 
the earth: his word will run swiftly. 16 He 
gives snow like wool: he scatters the mist 
uke ashes. 17 Casting forth his ice like 
morsels: who shall stand before his cold ? 
18 He shall send out his word, and melt 
them: he shall blow with his wind, and the 
waters shall flow. 12 He sends his word to 
Jacob, his ordinances and judgments to 
Israel. 20 He has not done so to 5 any other 
nation; and he has not shewn them his 
judgments. 

Alleluia, a Psalm of Aggseus and Zacharias. 

Praise ye the Lord from the heavens: 
praise him in the highest. 2 Praise ye him, 
all his angels: praise ye him, all his hosts. 

? Praise him, sun and moon : praise him, 
all ye stars and light. 4 Praise him, ye hea¬ 
vens of heavens, and the water that is above 
the heavens. ° Let them praise the name 
of the Lord: for he spoke, and they were 
made; he commanded, and they were 
created. 6 He has established them for 
ever, even for ever and ever: he has made 
an ordinance, and it shall not pass away. 

7 Praise the Lord from the earth, ye ser¬ 
pents, and all deeps. 8 Fire, hail, snow, ice, 
stormy wind; the things that perform his 
word. 9 Mountains, and all hills ; fruitful 
trees, and all cedars: 10 wild beasts, and all 
cattle; reptiles, and winged birds; 11 kings 
of the earth, and all peoples; princes, and 
all judges of the earth: 42 young men and 
virgin8, old men with youths: 13 let them 
praise the name of the Lord: for his name 
only is exalted; his praise is above the 
earth and heaven, 14 and he shall exalt the 
horn of his people, £ there is a hymn for all 
his saints, even of the children of Israel, a 
people who draw near to him. 


*E£ap£aT€ t< 2> Kpptco ev e&fxoXoyrjcret, \j/aA are t<3 ©€<3 rjfiwv 1 
iv Kidapy TC 7rept/3aAAovrt tov ovpavov iv vecfaiXais, r<3 8 
€Toi/xa£oim t yj yrj verov r(o i^avaTeXXovn iv opecn ^opToy, 

Kat yX6r]v rfj SovAeta r< ov dvdpwirwv* /cat StSovrt rots Krrjvecn 9 
rpocfyy]v avrwv, /cat rocs veocraots twv KOpaKWV rots €7ri/ca- 
Aov/A€vot9 avrov, Opk iv rrj Swao-reca top hnrov dcXrjcrcL, 1C 
opSc iv Tats /a^/xat? top avSpo 9 eoSoKet. EvSoKet Kvpt09 iv 11 
rots <£o/3on/X€i/ot9 avrov, /cat iv irdoi rots i\7n^ov(TLV C7rt to 
cAeos avrop. 

’AAA^Aopta* *Ayyatov /cat Za^aptov. 147 

*E7raiv€t, * lcpovaaXrjpL, tov Kpptov, atvet tov ©eov o*op 2taiv. 12 
*Ort ivLoyyare rovs /jlo)(Xovs tcov 7rvXu)v cron, evAoy rjae tovs 13 
viov9 cron iv c Toi m *0 rt0€t9 tcl opta aov tiptfwrjv, /cat or cap 14 
TTVpOV ipL7TL7rXwV (TV 'O 0L7TOOTTC AAtoV TO AdytOV (LVTOV TTj yrj , 15 
€(u? Talons Spa/xetrat 6 Aoyo9 avroir Top StSdvro9 ^tova wcct 16 
epiov, 6/XL)(Xr)v oxrel cnroBov 7rao'0'ovT09* BaAAovro 9 KpPOTaA- 1 7 
Aov aprov cocrct ^o)/aop 9* Kara 7rpdo _ a>7rov \j/ p^op? aPTOP Tt9 
V 7 T 0 (TTr}(r€T(H; 9 ATroaTeXcL tov Aoyov aprov, Kat rr^et aura, 18 

ttvcv(T€L to rrv€v/xa avrov, Kat pviqcrtTai v8ara, 'AyrayyiXXwv 19 
tov Aoyov aPTOP t<3 ’IaKw/J, SiKatcoptara Kat Kptptara aprop rw 
> Io*pa^A. OpK €7TOOJO*€V 0PTC09 7TaVTt €0V€t, Kat Ta KpipLaTOL 20 
aprop opk i8rjXo)a€V aprots. 


'AXXrjXovia' ’Ayyatov Kat Za^aptop. 
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AtvetT€ tov Kpptov €K rwv ovpavwv, atvet re avrov iv rots 
vif/icrrois. AtvetTC avrov 7ravr€9 ot ayycAot aprop, atvetrc 2 
avrov 7racrai at Spva/xeis aprop. AivctTe apTOV ^109 Kai 3 
creXrjvr], atvetTC aprov irdvra Ta aarpa Kat to a>9. Atvctre 4 
aprov ot oppavot raiv oppavtov, Kat to v8wp to P7repavco twv 
ovpavwv . A tvecrarojcrav to ovofx a Kpptop* ort avros €ltt€ Kat 5 
iytvrjBrjaaVy avro9 everetAaTO Kat iKTiaOrjcrav. ^EcrTT/crev avra 6 
€t9 tov attova, Kat et9 tov alwva top atajvo9* 7rpooray/Aa ZdeTO, 

Kat op TrapeAepcrerat. 

Atvare tov Kpptov €K t^9 yi?9, SpaKOvre 9 Kat 7ra<rat a/3w- 7 
oroi* IIpp, ^aAa^a, ^twv, Kppo*raAAo9, 7rv€P/xa KaratytSo9, ra 8 
7rotopvTa tov Aoyov aprop* Ta oprj Kat 7ravr€9 fiowol, £vXa 9 
Kap7ro<j)6pa Kat 7 rao-at K&por Ta Orjpta Kat 7ravTa ra KTqv7] y 10 
ipTTCTa Kat 7T€T€tva 7 rreptura* BacrtA€t9 T 779 yrjs Kai 7ravr€9 11 
Aaot, ap)( 0 VT€ 9 Kat 7ravT€9 Kpvral y^9* NeavtaKOt Kat irapOi- 12 
vol, irptcrfivTai fi€TCL v€( 0 Tcpci»v alveadrivaav to ovofia Kpptov, 13 
on vif/wdr] to ovo/jl a av top /aovop* rj i^ofxoXoyqcris avrov 
€7rt y^9 Kat ovpavov, Kai vif/wcret Ktpas Xaov avrov • P/AV 09 14 
7raa*i T 019 cktlols avrov, rot9 vtot9 TcrparyA, Aa<3 eyyt^ovrt 
avT(3. 


Alleluia. 


'AWrjXovia. 
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Bing to the Lord a new song: his praise *AaaT€ rw Kpptcn ^wr/Aa Katvov* r] atvecrt9 avTOP ev cK/cA>jcrta 


/S See Pe. 108. (104) 14. y Lit. fat of wheat. 6 Or. every. { Or, who is the praise of. 
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Psalms CXLIX. 2—CL. 


2 o<ri<i)v. E vrfypavdrjru) ’I apayX lire tcd Troirjoravri avrov , tea t viot 

3 Stebv ayaXKtacrOiiicrav h rl t<G fiacriAei aGrtov. Alvecraroxrav to 
ovofia avrov iv X°P$* ™p.7rdi/<p if/aXTyptco if/aXarwaav 

4 aifTCO, *0TL €vSoK€L K VpLOS iv Aa<G aGxoG, /cat V{j/(i)CT€L WpaCt? 
iv crayrrjpia. 

Kai/^trovrat oatot cy So£jp /cat dyaAAtao*oi/rat €7rt tow 
K otTcop avrSv. At inf/daeis toG ©eoG iv Xapvyyi aoTa>v, /cat 

7 popufraiai Stcrro/jtot €V rat? ^epetr aGrah'* ToG 7roirjcraL e/cSt/oy- 

8 o*tv ei' T 019 eOvecriv, iXeypiovs iv rot? Xaois* ToG Srjcrai too? 
/SaertAet? avraiv cy 7rcSai?, Kat toG? ivSo£ovs avrd>v iv ^€tpo7T€- 

9 Sat? criSrjpais* ToG Troirjaai iv aoTO?? Kptpia tyypaTTTOv So'£a 
avT7/ € 0 *Tt 7raat Tot? ocriois aGroG. 
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Alveire rov ®eov iv rois aytot? oGtoG, atyctTC aoTov ey 

2 crrepedpiari 8vvapie<vs avToG. Alveire avrov im Tat? Swa- 
areiais aGroG, alveire avrov Kara to 7 tA? 5#09 t"?}? pieyaXojonjvys 

3 aGroG. Alveire avrov iv tfxV crdXmyyos , alveire aGroy cv 

4 if/aXrrjpLU) /cat /ct^apa. Alveire avrov iv rvpnravto /cat X°PV* 

5 alveire avrov iv ^opSat? /cat opyavio. Alveire aGrop ep KV[x/3d - 

6 Aot? evr)X° t5, atV€tT€ aGrop ep KvpifidXois aAaAay/xoG. Ilao’a 
TTvoTj alvecraro) rov Kvpiov. 


is in the assembly of the saints. 3 Let 
Israel rejoice in him that made him; and 
let the children of Sion exult in their king. 
3 Let them praise his name in the dance: 
let them sing praises to him with timbrel 
and psaltery. 4 For the Lord takes pleasure 
in his people; and will exalt the meek with 
salvation. 

5 The saiuts shall rejoice in glory; and 
shall exult on their beds. 6 The 0high 
praises of God shall be in their throat, and 
two-edged swords in their hands ; 7 to exe¬ 
cute vengeance on the nations, and punish¬ 
ments among the peoples; 8 to bind their 
kings with fetters, and their nobles with 
manacles of iron; to execute on them the 
judgment 7written: this honour have all 
his saints. 


Alleluia. 

Praise God in his holy places: praise him 
in the firmament of his power. 2 Praise him 
on account of his mighty acts : praise him 
according to his abundant greatness. 3 Praise 
him with the sound of a trumpet: praise 
him with psaltery and harp. 4 Praise him 
with timbrel and dance: praise him with 
stringed instruments and the organ. 6 Praise 
him with melodious cymbals: praise him 
with loud cymbals. Let every thing that 
has breath praise the Lord. 


Ouro? 6 xj/aXpios lStoypa<pos els AautS, /cat e£io0ev rov apidfiov, 
ore ifiovop.axrjcre t< 3 I\)Aia8. 

Mt/cpo? rjpiyv iv r 019 aSeX<pois piov, Kat vednepos iv ra> oiko> 

2 toG rrarpos piov, irroipiaivov ra 7rpo/3ara rov rrarpos piov . At 
X^ipes piov iirolycrav opyavov, Kat ot SaKTvAot /x ov rjpfioaav 

3 if/aXrrjpiov . Kat Tt? apayyeAct to> Kvptw piov; avros Kvpto?, 

4 aGro? elo-aKOvei . AGro? i^arreo-reiXe rov ayycAop aGroG, Kat 

rjpe fxe €K ru>v 7rpoj3dru)v toG vrarpo? piov, Kat c^pto’c pie iv t<G 

5 cAata) rrjs ^ptcrea)? avrov. 01 ASeA<£ot piov kclXol Kat pieydXoi , 

6 Kat oGk ZvSoKrjcrev iv avrois Kvpto?. ’E£r}X9ov els avvavryaiv 
rco dXXocfyvXcp, Kat imKarrjpacraro pie iv rois ctSciAot? avrov . 

7 Eyo) Se arracrdpievos rr)V Trap avrov /xa^atpav, dTreKecfxxXicra 
avrov , Kat ypa oveiSos i£ vlibv ’IcrparjX. 


This Psalm is a genuine one of David, though 
supernumerary, composed when he fought 
in single combat with $ Goliad. 

I was small among my brethren, and 
youngest in my father’s house: I tended 
my father’s sheep. 2 My hands formed a 
musical instrument, and mv fingers tuned a 
psaltery. 3 And who shall tell my Lord? 
the Lord himself, he himself hears. 4 He 
sent forth his angel, and took me from my 
father’s sheep, ana he anointed me with the 
oil of his anointing. 5 Mv brothers were 
handsome and tall; but the Lord did not 
take pleasure in them. 6 1 went forth to 
meet the Philistine; and he cursed me by 
his idols. 7 But I drew his own sword, ana 
beheaded him, and removed reproach from 
the children of Israel. 


8 Or. exaltation*, q. d . extolling*. 


Or. inscribed, *c. in the scripture. 


6 Alex. Goliath. 






Provebbs I. 1—23. 
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IIAPOIMIAI 2 AAGMQNT02. 


The Proverbs of Solomon son of David, 
who reigned in Israel; 2 to know wisdom 
and instruction, and to perceive words of 
understanding; 3 to receive also £ hard 
sayings, and to understand true justice, and 
how to direct judgment; 4 that he might 
give subtlety to the simple, and to the 
young man y discernment and understand¬ 
ing. 5 For by the hearing of these a wise 
man will be wiser, and the man of under¬ 
standing will gain direction; 6 and will 
understand a parable, and a dark speech ; 
the sayings of the wise also, and riddles. 

"The fear of the Lord is the ^ beginning 
of wisdom; and there is good understanding 
to all that practise it: and piety toward 
God is the beginning of discernment; but 
the ungodly will set at nought wisdom and 
instruction. 8 Hear, my son, the instruction 
of thy father, and reject not the rules of thy 
mother. 9 For thou shalt receive for thine 
head a crown of graces, and a chain of gold 
round thy neck. 

10 My son, let not ungodly men lead thee 
astray, neither consent thou to them . 11 If 

they should exhort thee, saying, Come with 
us, partake in blood, and let us unjustly 
hide the just man in the earth: 12 and let 
us swallow him alive, as Hades would , and 
remove the memorial of him from the earth : 
13 let us seize on his valuable property, and 
let us fill our houses with spoils: 14 but do 
t-hou cast in thy lot with us, and let us all 
provide a common purse, and let us have 
one pouch: 16 go not in the way with them, 
but turn aside thy foot from their paths :b 
17 for nets are not without cause spread for 
birds. 18 For they that are concerned in 
murder store up evils for themselves; and 
the overthrow of transgressors is evil. 
J 9 These are the ways of all that perform 
lawless deeds; for by ungodliness they 
destroy their own life. 

20 Wisdom sings aloud in passages, and in 
the broad places speaks boldly. 21 And she 
makes proclamation on the top of the walls, 
and sits by the gates of princes: and at the 
gates of the city boldly says, 22 So long as 
the simple cleave to justice, they shall not 
be ashamed: but the foolish being lovers of 
haughtiness, having become ungodly have 
hated knowledge, and are become subject to 
reproofs. 23 Behold, I will bring forth to 
you the utterance of my breath, and I will 
instruct you in my speech. 


IIAPOIMIAI SaAoj/xoWos vlov AautS, os c/3acrtAcvcrcv iv 
’Io-pa^A* yvaWat crocj>Lav Kal 7ratSctav, vorjcrac re Aoyous <f>po- 2 
vrjerew s, Scfacr#at t€ crTpo</>as Aoyan/, vorjera t re St/catoo~dv?ji/ 3 
aXrjQrj , /cat /cpt/xa koltcvOvvclv *Iva Sep a/ca/cots rravovpyiav t 4 
7ratSt Sc vein olcrOrjcrLv t€ /cat cWotav. Ta>v Sc yap aKOva as 5 
aoefros cro<£<eT€pos corral, 6 8k vorjpuvv Kvfiipvyoiv KTr/cerar 
No^crct T€ 7rapaj3oXrjv /cat ctkotcwov Aoyov, prjae is re crot/xSv 6 
/cat atvlypLara. 

*Apxr) cro<f> tas <£o/?o$ K vpcov, crdi'ccrts 81 dya0?) 7rao-i rots 7 
Tzotovenv avrrjv* cvcri/Seia 8k cts ®eov ap\V atcr^ijcreois, crocf>Lav 
8k kcll TratSeiav aac/Scts i^ovOcvrjcrovcnv. V A kov€ vlk 7ratSctai/ 8 

Trarpos crov, /eat pit) amoar) Occrpi ods flTjrpos crov. 2rc<£avov 9 
yap xaptrtev cry Kopv<f>rj, /eat kXolov ^pdcreop 7rcpt cr<3 

rpa^r/Aa). 

Yte par) ere 7rXavYjcr(i)cnv a vSpcs aac/Jcis, par)8k /3ovXr)6r}<;. 1C 
’Eav 7rapaKaXc(T(i)(TL ere, Acyovrcs, iXOk ^/xcov, Koivwvyarov 11 
atyaaros, Kpvif/wpiev 8k cts y rjv avSpa St/caiov aSt/ccos, /caTa7ri ok 12 
/xcr 8k avrov a>er7T€p a8r) s ^(ovra, /cat apayxcv avrov rrjv pivrjp.r)v 
c/c y^s, rrjv Krrjcnv avrov ryv rroXvrcXrj /caTaAa/2di/x€#a, 7tA yj- 13 
crayxcv 8k ot/covs yptcripov s cr/cdAow Top S£ crov KXrjpov /3aXe 14 
iv fjpuv, kolvov Sc (SaXavrtov Krycnopicda wai/rcs, /cat /xapo"t7r- 
mov cv yanrjdrjTU) rjpuv Mr) rropevdy^ iv 6S<5 ptcr* avra*/, 15 
ckkXlvov 8k rov 7ro8a aov c/c tcov rpi/?o)i/ avrwv. Ov yap 17 
aSt/cois c/crca/crai St/crua 7rr€p<OTOts. Avrol yap ot <f>ovov peer- 18 
c^oi/tcs, Orjcravpi^ovcnv cavrots /ca/cd* rj Sc Karaarpocfir) av8pwv 
7r apavopnov fca/07. Avrat at oSot cicrt rravroiv rwv awre- 19 
A ovvrujv ra avo/xa- ry yap ao’e^Scta rrjv iavrwv ipvxrjv a<£ai- 
pouvrat. 


2o<^>ta iv c^oSots d/xvetrat, iv 8k 7rAaTCtats rrappyaiav ay a. 20 
’Ett' aKpcev Sc rct^ccor KYjpvao’eraL , €7rt Sc TrdAats SwacrTtev 21 
wapcSpcdct, cVt Sc 7rdAats 7rdAc(es ^appodcra Acyct, oaov av 22 
Xpovov a/ca/eot c^ovrat rrj<; StKatocrdi^ys, ovk ai(Jxyv6r)<rovTai' 
ot Sc a^poves tt}s d/Jpetes oVrcs iTri6vpLr)rai t aac/Jcts yevo/xevot 
ipLiorrjo-av ato-^atv, Kal vTrevdvvoL iyivovro cAcy^ots* tSou 23 
7rpo^cro/xat vpuv ipirjs Trvorjs prjaiv StSa^te Sc vpia s rov ipiov 
Aoyov. 


P Or. turninjffl, q. d. knotty words. See J7eb. 


■y Or, discretion. 


6 Or, sum, or, top. 


C For ver. 16, see Appendix. 
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Proverbs I. 24—II. 21. 


24 €Kol\ow s Kal oty VTrrjKovaaTV teal i£er€ivov Xoyovs, 

25 Kal ov 7rpo(T€ix €T€ ' <*AAa aicvpovs hroielre i/aas /JovAa.9, 

26 rots 8k ipLOLS ikeyxois rj7reL6r)aare* Totyapovv Kayo) rrj 
vpLerepa a7ra)Aeia iTnytXaaopLai, Karaxo.povp.ai 8k rjviKa Zpxrjrai 

27 vpuv oA edpos* Kat, a>9 av a<f)LKr)TaL vpuv acf>v(v dopvfios, V) 8e 
Karaarpocjrr] o/xoi<i)9 KaratytSt 7raprj, teal orav ipxrjrai vpuv 

28 OXtif/L^ Kal TToXtopKLa, rj orav tpxqrai vpuv oXeQpos. *Ecrrai 
yap orav imKaXiarjadi /xe, eya) 8e ovk daaKoiaopai vpuvv 

29 £r}T 7 ]<T 0 vcrL /xe KaKoly Kal ovx tvprjaovaiv. 'Eptarjaav yap 

30 cro<f>Lav, r ov 8k Aoyov rov Kvp'iov ov 7rpoeiAavTO, ov8k ydtXov 
e/xaig 7 Tpoa€X €iV fiovXaLS, ipvKrrjpi&v 8k ipov<; cAey^ovs* 

31 Toiyapovv Z8ovt at 7779 eavrtnv oSov toi/9 Kapkovs, Kal 7779 

32 eavTcSp dcrcjSctas 7rXr)cr8jjcrovrai . ’Ap#’ <5v yap r)8iKOW vt)7tlov<;, 

33 <f>ov€v6rjaovT at, Kai i£eraapo<; acrefieLs oAet. O Se e/xov 
a/covcor KaraaKrjVivaet hr eA^iSt, Kal rjavxaa^L acfaofi 019 a7ro 


Travros KaKOV. 


2 Yu, car Se£a/xero9 pi/o-tv e’/x^ evroA779 Kpvifrrjs rrapa 

2 o'eauTa), irraKovaerat aocf>(a<; to 0 V 9 (rov, /cat 7ra/3a/3aAei9 
Kap8iav aov efe crvvecnv, 7rapa/3aAei9 8k avrrjv hrl vovOirrjaiv 


T(v vl(v aov 


3 ’Ear yap T 7 /r ao<j>lav irriKaXiar], Kal rrj avveaei Sig <f>(j)vrjv 

4 aov , Kat ear £^770*779 avrrjv d >9 apyvpiov, /cat <I >9 Orjaavpovs 

5 i&pevvrjarjs avrrjv Tore avvrjaeLs (frofiov Krptov, /cat €7rt- 
yrtocrtr ©eov evprjazis. 

6 *Oti Kvpto? SiStocrt cottar, /cat a7rd 7rpoa(i)7rov avrov yreoerts 

7 /cat crJreo-is. Kat Orjaavpi&i rots /carop^outrt aivrrjptavy 

8 irrepaameL rrjv 7 ropetav avrwv, rov (f>vXa£ai 080V9 StKauo- 

9 /xaTtor, /cat oSor €vXaj 3 ovpevo)v avrov Sta<jf>vAd£ei. Tore 
awrjaeis 8 iKaioavvrjv Kal /cpt/xa, Kat /caTop^oVets 7rarra9 afova9 
aya^ovs. 

10 ’Ear yap eA## rj ao<f>ca ets cr^r Stdrotar, 77 8e ataOrjaL 9 rrj (rrj 

11 i//vx]7 KaA^ etrat 80^77, fiovXr] KaXr) <f>v Aa£et ae, errota 8e otrta 
1 2 rrfpr)a€L cre* ^Ira pvaryral cre a7ro oSov KaKrjs, Kal an to avSpos 

AaAorrro9 /x^Ser 7rt(TTor. 

13 ’fl 01 €yKaTaAet7rorT€9 0S0U9 evdeias rov iropeveadat iv o 8 ol$ 

14 CTKOTOV9- Ot €V<f)patVOpL€VOL € 7 Tt KttKOt 9 Kat ^atporT €9 €7Tt 

15 8 LaarpO(j>fj KaKrj* T fir at rpifioL crKoAtat, Kat KapLrrvXai at 

16 rpo^tat avrair, toS piaKpav cre TroirjaaL a 7 ro 0801! evdelas, Kal 
aAAoTptor r^9 StKata 9 yvwpLryv vlk y puq cre KaraXaftr) KaKrj 

17 fiovXrj* 'H a7roAt7roi5cra StSacrKaAtar red777709, Kat 8ia6rjK7)v 
1 8 ^etar imXeXrjapLevr). *E6ero yap 1 rapa t<S 0ard7a> Tor otKor 

avr^9, Kat 7rapa 7<S aS?7 /xe7a 7tor yrjyevojv rovs a£ovas avrrjs. 

19 IIdr7e9 ot Tropevo/xerot iv avrfj ovk avaarpiij/ovaiv , o^8e /xt) 
Ka7aAa/3a)crt 7 pt/ 8 ov 9 ev^et a9’ ov yap KaraXapifiavovrat wro 

20 ertauTtor £03^9. Et yap iiropevovro 7 pt) 8 ov 9 aya 0 a 9 , evpoaav 

21 dr rptjSov9 StKatocrvr^ Aeta 9 . ^OTt eu^et 9 Karaatcqvivaovai 


24 Since I called, and ye did not hearken j 
and I spoke at length, and ye gave no heed: 
25 but ye set at nought my counsels, and 
disregarded my reproofs; 26 therefore I also 
will, laugh at your destruction; and I will 
rejoice against ^0^ when ruin comes upon 
you: 2 ' yea when dismay suddenly comes 
upon you, and yorr overthrow shall arrive 
like a tempest; and when tribulation and 
distress shall come upon you, or when ruin 
shall come upon you. For it shall be that 
when ve call upon me, I will not hearken to 
you: wicked men shall seek me, but shall 
not find me. 29 For they hated wisdom, and 
did not choose the word of the Lord: 
3U neither would they attend to my coun¬ 
sels, but derided my reproofs. ^There¬ 
fore shall they eat the fruits of their own 
way, and shall be filled with their own 
ungodliness. 3J For because they wronged 
the simple, they shall be slain; and an 
inquisition shall ruin the ungodlv. 33 But 
he that hearkens to me shall dwell in £ con¬ 
fidence, and shall rest securely from all evil. 

My son, if thou wilt receive the utterance 
of my commandment, and hide it with thee; 
2 thine ear shall hearken to wisdom; thou 
shalt also apply thine heart to understand¬ 
ing, and shalt apply it to the instruction of 
thy son. 

3 For if thou shalt call to wisdom, and 
utter thy voice for understanding; 4 and 
if thou shalt seek it as silver, and search 
diligently for it as for treasures; 5 then 
shalt thou understand the fear of the 
Lord, and find the knowledge of God. 

6 For the Lord gives wisdom; and from 
his presence come knowledge and under¬ 
standing, 7 and he treasures up salvation for 
them that walk uprightly: he will protect 
their way; 8 that ne may guard the right¬ 
eous ways: and he will preserve the way 
of them that fear him. ^Then shalt thou 
understand righteousness, and judgment; 
and shalt direct V all thy course aright. 

10 For if wisdom shall come into thine 
understanding, and discernment shall seem 
pleasing to thy soul, 11 good counsel shall 
guard thee, and holy understanding shall 
keep thee; 12 to deliver thee from the evil 
way, and from the man that speaks nothing 
faithfully. 

13 Alas for those who forsake right paths, 
to walk in ways of darkness; 14 who rejoice 
in evils, and delight in wicked perverse¬ 
ness; 16 whose paths are crooked, and their 
5 courses winding; 16 to remove thee far 
from the straight way, and to estrange thee 
from a righteous purpose. My son, let not 
evil counsel overtake thee, 17 of her who has 
forsaken the instruction of her youth, and 
forgotten the covenant of God. ls For.she 
has fixed her house near death, and guided 
her witeels near Hades with the ^giants. 

19 None that go by her shall return, neither 
shall they take hold of right paths, for they 
are not apprehended of the 9 years of life. 

20 For had they gone in good paths, they 
would have found the paths of righteousness 
* easy. 21 For the upright shall dwell in the 


£ Or. hope. See Ps. 16. 


Tf Lit. all good a les. 6 Lit . wheel tracks. Compare Heb. 12. 13. 

0 Singular variation from Heb. \ Or. smooth. 


C See Heb. 
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earth, and the holy shall be left behind in 
it. 22 The paths of the ungodly shall perish 
out of the earth, and transgressors shall be 
driven away from it. 

My son, forget not my laws; but let thine 
heart keep my words: 2 for length of exis¬ 
tence, ana years of life, and peace, shall 
they add to thee. 3 Let not mercy and 
truth forsake thee; but bind them about 
thy neck: 4 so shalt thou find favour: 0 and 
do thou y provide things honest in the 
sight of the Lord, and of men. 

* Trust in God with all thine heart; and 
be not exalted in thine own wisdom. 6 In 
all thy ways acquaint thyself with her, that 
she may rightly 5 direct thy paths. 7 Be not 
wise in thine own conceit; but fear God, 
and depart from all evil. 8 9 Then shall there 
be health to thy body, and good keeping to 
thy bones. 

* Honour the Lord with thy just labours, 
and give him the first of thy fruits of right, 
eousness: 10 that thy storehouses may be 
completely filled with corn, and that thy 
presses may burst forth with wine. 

11 £ My son, despise not the chastening of 
the Lord; nor famt when thou art rebuked 
of him: 12 for whom the Lord loves, he re. 
bukes, and scourges every son whom he 
receives. 

13 Blessed is the man who has found wis¬ 
dom, and the mortal who knows prudence. 
14 For it is better to traffic for her, than for 
treasures of gold and silver. 15 And she i8 
more valuable than precious^ stones: no 
evil thing shall resist her; she is well knpwn 
to all that approach her, and no precious 
thing is equal to her in value. 16 For 
length of existence and years of life are in 
her right hand; and in her left hand are 
wealth and glory: out of her mouth pro¬ 
ceeds righteousness, and she carries law 
and mercy upon her tongue. 17 Her ways 
are good ways, and all her paths are peace¬ 
ful. 18 She is a tree of life to all that lay 
hold upon her : and she is a secure help to 
all that stay themselves on her, as on the 
Lord. 

19 God by wisdom founded the earth, and 
by prudence he prepared the heavens. 20 By 
understanding were the depths broken up, 
and the clouds dropped water. 

21 My son, let them not e pass from thee, 
but keep my counsel and understanding; 
22 that thy soul may live, and that there may 
be grace round thy neck; and it shall be 
health to thy flesh, and safety to thy bones; 
^that thou mayest go confidently in peace 
in all thy ways, and that thy foot may not 
stumble. 24 For if thou * rest, thou shalt be 
undismayed; and if thou sleep, thou shalt 
slumber sweetly. 25 And thou shalt not be 
afraid of alarm coming upon thee, neither 
of approaching attacks of ungodly men. 
26 For the Lord shall be over all thy ways, 
and shall establish thy foot that thou be 
not moved. 

^FoAear not to do good to the poor, 
whensoever thy hand may have power to 
help him. 28 Say not. Come back another 
time, to-morrow I will give; while thou art 
able to do him good: for thou knowest not 


yyv , taxi ocnoi v7roXei<f>0y<rovTaL ev airy. 'OSot acrefiwv 22 
ck y ys oXovvrai, ol 8c Trapavo/xot e^wcrdycrovTai ai r* avrJJs. 

Ytc, c/xoov vo/xt/x<ov fxi] eiriXavOavov, ra Sc prj/iard p,ov rypeLroi 8 
ory KapSia • MtJkos yap filov, Kat cry £u)rj$, /cat elpyvyv irpocr - 2 
Oyoovcrt crot. ’E Xeyporrvvai Kal 7Ttorcts p,y cKActTrcraxrdv ore* 3 
acj>a\f/aL Sc auras ct rt cn3 rpa^Xa), Kal evpycreis \dpiv* Kat 4 
7 rpovoov KaXa cvaj7rtov K vpLov Kal av0pai7ra)v. 

*Ict6l 7TC7roi0a)s cv o\y ry KapSta C7rt ©€<3, C7Tt Sc cry cro<£ta 5 
py enalpov. Ilacrats oSots crov yvmpt^c avryv, Iva opOoropy 6 
ras oSovs crov. My icrOi <£povt/xos rrapa o'cavrw, cf>oj3ov Sc tov 7 
©cov, Kat ckkAivc airo 7ravTos kukov. Tore taerts Icrrat toj 8 
owparc (tov , Kat empeXeia rots octtcois crov. 

Tt)ua tov Kvptov a7ro aw StKaiW 7rova)v, Kat a7 rap^ov avr<3 9 
a7ro ermv KapTrcov StKatocrvv^s' *Iva 7rt/x7rX^rat Ta rapteld crov 10 
7rXycrpovy<s ertra), oxva) Sc at Xyvot crov ck/?Av£coctiv. 


Ytc, py oAtyoJpct rratSctas Kvptov, py Sc ckAvov vi r avTOv 11 
cAcy^o^cvos. *Ov yap dyarra Kvptos, cAcy^ct, paortyot Sc 12 
iravra vlov ov TrapaSc^crat. 

MaKaptos dv6p(07ro<; os evpc cro<£tav, Kat Ovyros os ctSc 13 
<j)p6vr)criv . Kpctcro-ov yap avryv epiropevecrOai, y xpvcriov Kat 14 
apyvptov 6yo‘avpov<;. Tt/xuorcpa Sc cart At0a>v iroXvreXdw, ovk 15 
dvTtrafcrat avry ovScv irovypov • cvyvtooros cart Tracrt rots 
eyyitpvcriv avry, irav Sc rt/xtov ovk a£iov avrrjs ccrrt. MtJkos 16 
yap /3t ov Kal cry £u)rj<; cV rfj Sc^ta avry s, ev Sc rrj apterrepa 
aur^s 7 tAoutos Kal So^a* ck tov o^ro/xaTOs aur^s cK7ropcucrat 
hiKaiocrvvY ], vop.ov Sc Kat cAcov C7rt yAcio*(r^s <f>ope t. At oSot 1 7 

aur^s oSot KaAat, Kat iracrai al rpljioi avrrjs ev clpyvy. HuAov 18 
£< orjs ecTTi Tracrt rots avre^o/xevots aur^s, Kat rots CTrcpctSo- 
/xevots err avryv d)S C7rt Kvptov acr<f>aXys. 


f O ©cos ry orocf>La c^cp-cAtcocrc ryv yyv, yrotpaac Sc 19 
ovpav ous <t>povycr€L. alaOycrei d/Svacroi ippayycrav, vi(f>y 20 

oc cppvycrav opocrous. 

Ytc, p.y napappvys , rypycrov Sc IpJyv / 3 ovXyv Kal cvvotav* 21 
iva £ycry y ifrv^rj crov, Kal X^P L<; V 7 re p'i‘ rpa^Aa)* ccrrat 22 
Sc taerts Tats crapft crov, Kal cirt^cActa Tots crots oo'rcots* 
tva 7 Topcvy 7 rc 7 rot 0 cos cv tipyvy 7 rdo*as ras oSous <tov , 6 Sc 7 rous 23 
crov ov p.y 7 rpo(TK 6 \frrj. *Eav yap KaOy, a<f)o/ 3 o<; eery iav Sc 24 
KadtvSys, t^Scojs V 7 rvd)(TCL<;. Kat ov <f)o/ 3 ydycry 7rr6y(TLV cVcA- 25 
0ovcrav, ovSc op/xas aac/S tov cVcp^o/xcvas. 'O yap Kvptos 26 

ccrrat cVt Tracrajv oSaiv crov, Kat cpctVct crov 7roSa tva p.y o*a- 
Acv^s. 

airocTXXl rrotciv cvSciy, yvUa av cyrj y ^ctp 0"0V fioy- 27 
^ctv. My ct7rys, €7ravcA0a)v IrravyKC, avptov Swaco, Svvarov 28 
t tov ovtos ev 7rotctv ov yap otSas rt referat y c7rtovo’a. 


/ 3 Alex . + ‘End write them on the table of thine heart.* 7 See Rom. 12.17. 6 Or. divide. See 2 Tim. 2. 12. C Heb. 12.5,6. 

9 See Heb. 2.1. X Gr. sit down. 
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Pkoverbs III. 29—IV. 27. 


29 M?) TeKTTjVij bn or ov <f>i\ov Kama TrapoiKOvvTa kcu rrtTroiBoTa 
* \ / 1 * 

€ 7 TL CTOL. 

30 Mr/ <f>i\e)( 6 pr)(rr)<z 77/009 avdpwTrov /xa ttjv, /X77T1 ere ipydcrrjTai 

KCLKOV. 


31 M 77 KTqurj kolkwv avSpwv ovetSq, ptqSe £ 77 X 000-779 ra 9 oSov 9 

32 avraii/. *A/<d0apTOS yap evavn Kvptov 77-09 7rapavopo<; t kv Sc 

33 SiKatoi9 ov crvveSptdl^ei. Karapa ©cov ev olkols dcre/3ix>v t 

34 €7ravXci9 Sc StKatW cvXoyovimu. Kvpto9 v7repr]<f>dvot<; avTL - 

35 rdcrueTat, TaneLvot^ Sc StScoo-t \dptv. Ao£ar uo<f>ol KXqpovo- 
prjcrovcriv. oi Sc acre/3ct9 vxj/tvaav drop.tav. 


4 ’A/covcrarc, 7 rarSc 9 , 7 ratSetav 7rarpo9, /cat irpocreyeTe yvwvai 

2 ei'votai/. Acopoi/ yap aya0oi/ Soopov/xat vpti/, rov c/xor vopov 

3 /xt) eyKaraXiV^rc. Y 109 yap iyevoprjv /caya> irarpl V 7 t^koo 9 , 

4 /cat aya7rai/xcvo9 cv 7rpocrco7ra) 7 x 777 -/ 009 . Ot cXcyov /cat cStSacr/coi/ 
/xc, cpctScrco 6 r 7 p,crcp 09 Xoyo 9 ct 9 o-t)p /capStav <f>vXacrcre erro- 

5 , 6 Xa 9 , /xt) liriKdOrj* M77SC Trap&rjs prjutv e/xov o-roparo9, 7x778c 
cyKaraXtV ?79 avrrjv, /cat avde^er at (rov epdcrOqrt avi-779, /cat 

8 Tqprjcrei ere. Hept^apaKUicrov avr^v, /cat vif/dxrtL crc* rtptqcrov 

9 067 - 771 /, tva o-c 7rep tXa j3r] 9 *Ii/a Sa> T 77 erg Ke<f>aXrj (TTeef>avov 
^aptrwv, (TTecfidvto Sc rpv<f>r}<; virepacnridr) crov. 

10 *Akov€ vie Kal Sc£at c/xov 9 Xoyov 9 , /cat TrXTj^w^o-CTat € 7-77 

11 £0/779 crov, u/a crot ycviovrat 7 roXXat oSot /Jtov. 'OSov? yap 

12 ao(f>La 9 StSao-KO) <7C, cp,/3t/8d£a> Sc cre rpo^tat9 o/o 0 a? 9 . ’Eap 
yap iropevr), ov (jvyKXeicrQqcrerat crov 7 a Sta/S^p-ara* cay Sc 

13 rpeyrj 9 , ov Komdveis. '^jinAafiov c/xt )9 7 ratScta 9 , 7 x 77 £<£ 779 , 
aXXa <f>vXa£ov avrrjv (reavru els £ 0 ) 771 / crov. 


14 'OS 0 V 9 dae(3u)V 7 x 77 eTreXOrjs, 7 x 778 c £ 77 X 000779 08069 7 rapa- 

15 vopw. ’Ev w av T07T0) arpaTOTTcScvo-coo-t, 7 x 77 e7reX6rjs c/cct, 

16 c/c/cXtvov Sc 071-’ avraiv /cat 7rapaXXa£ov. Ov yap 7 x 77 v 7 tj/oo- 
o-ooo-tv, cav P 77 KaK07roLrjcr(j)(Tiv a<f>ypr)TaL o v7rvos avrwv , /cat 

17 ov /cotpoovrat. OtSc yap o-tTOvi/rat o-tra ao-c/?cta 9 , oti/a> Sc 

18 7 rapai/opa) peOvdKOvrai. At Sc oSot rcoi/ StKatW opot 009 
</>oort Xapirovai, irpoTropevovTai Kal <^>a)rt£ovo-ti/, €009 KaTop^ooo -77 

19 17 fjpepa. At Sc oSot rail/ ao-c/Jtov aKoreLval , ovk otSao-t 77009 
7TpOO’/cd7rTOVO"lt'. 


20 Yu cpg piquet 7 Tp6<je\e, Tot 9 Sc cpot9 Xoyot 9 napdjSaXXe 

21 o-o!/ ov9. ^077009 p?) cKXt7ra)ort O'C at irqyat <rov t cfyvXadae 

22 avra9 Iv KapSta. Zco^ yap co-Tt rot9 evpluKovutv avra. 9 , /cat 

23 Trdo*# crapKL tao-is. Ildurj cfavXaKrj Trjpet uqv /capStW, c/c yap 

24 tovtooi/ c£oSot £ 00 ^ 9 . IlcptcXc Q-cavrov dKoXtov o-Topa, /cat 

25 aSt/ca X 61 ^ 7 ? paKpav a7ro o-ov dir^dai. Ot 6<f)6aXpoL crov opOa 

26 /3Xc7rcTooo-ai/, rd Sc j3Xe<f>apd crov vcvcVoo St/cata. 'OpOas rpo- 

27 Troiet aot9 TTocrl, Kal Ta9 0 S 0 V 9 o-ov /caTcv^vvc. M^/ 
eKKXivrjS ct9 Ta Sc£ta, p77Sc ct9 Ta apto-repa, dirourpexl/ov 
Sc crov 7roSa a7ro oSov KaKrjs* oSov 9 yap rd.9 ck Sc£tooi/ otScv 
o ©€09, Stcorpappcvat Sc cto-tv at c£ aptcrTcpooi/- avro 9 Sc 


what the next day will bring forth. 29 De¬ 
vise not evil against thy friend, living neai 
thee and trusting in thee. 

30 Be not ready to quarrel with a man 
without a cause, lest he do thee some 
harm. 

31 Procure not the reproaches of bad men, 

neither do thou covet their ways. 32 For 
every transgressor is unclean before the 
Lord ; neither does he sit among the right¬ 
eous. 33 The curse of God is in the houses 
of the ungodly; but the habitations of the 
just are blessed. 34 ^ The Lord resists the 
proud; but he gives grace to the humble. 
35 The wise shall inherit glory; but the 
ungodly have exalted dishonour. 

Hear, ye children, the instruction of a 
father, and attend to know understanding. 
2 For I give you a good gift; forsake ye not 
my law. 3 For I also was a son obedient to 
my father, and loved in the sight of my 
mother: 4 who spoke and instructed me, 
saying , Let our speech be fixed in thine 
heart, keepoMr commandments, forget them 
not: 6 ana do not neglect the speech of my 
mouth, y 6 And forsake it not. and it shall 
cleave to thee: love it, and it shall keep 
thee. 8 ^Secure it, and it shall exalt thee: 
honour it, that it may embrace thee; 
9 that it may give unto thy head a crown 
of graces, and may cover thee with a crown 
of delight. 

10 Hear, my son, and receive my words ; 
and the years of thy life shall be increased, 
that the resources of thy life may be many. 

11 For I teach thee the ways of wisdom; 
and I cause thee to go in right £ paths. 

12 For when thou goest, thy steps shall not 
be straitened; and when thourunnesfc, thou 
shalt not be distressed. 13 Take hold of my 
instruction; let it not go,—but keep it for 
thyself for thy life. 

14 Go not in the ways of the ungodly, nei¬ 
ther covet the ways of transgressors. 15 In 
whatever place they shall pitch their camp, 
go not thither; but turn from them, and 
pass away. 16 For they cannot sleep, unless 
they have done evil: their^ sleep is taken 
away, and they rest not. 17 For these live 
upon the bread of ungodliness, and are 
drunken with wine of transgression. 18 But 
the ways of the righteous shine like light; 
they go on and shine, until the day 9 be 
fully come. 19 But the ways of the ungodly 
are dark ; they know not how they stumble. 

20 My son, attend to my speech ; and 
apply thine ear to my words: 21 that thy 
fountains may not fail thee; keep them in 
thine heart. 22 For they are life to those 
that find them, and * health to all their 
flesh. 23 Keep thine heart with the utmost 
care ; for out of these are the issues of life. 
24 Kemove from thee a froward mouth, and 
put far away from thee unjust lips. 23 Let 
thine eyes look right on, and let thine eye¬ 
lids assent £0 just things. 26 Make straight 
paths for thy feet, and order thy ways 
aright. 27 Turn not aside to the right hand 
nor to the left, but turn away thy foot 
from an evil way: [gfor God knows the 
ways on the right hand, but those on the 


0 See Pet. 6 . A. 7 See App . 6 Lit. dig a trench about her. see Htb. £ Or. wheel-tracks, see chap. 2.18. Heb. 12.13. 

B Or. order itself aright. X Or, healing. u Heb. omits. 
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left are crooked :1 
na 


and he will make thy 
will guide thy steps in 


ways straight, am 
peace. 

My son, attend to my wisdom, and apply 
thine ear to my words; 2 that thou mayest 
keep good understanding, and the discre¬ 
tion of my lips gives thee a charge. 

Give no heed to a worthless woman; 
1 for honey drops from the lips of a harlot, 
who for a season pleases thy palate: 4 but 
afterwards thou wilt find her P more bitter 
than gall, and sharper than a two-edged 
sword. 6 For the feet of folly lead those 
who deal with her down to the grave with 
death; and her steps are not established. 
6 For she goes not upon the paths of life ; 
but her ways are slippery, and not easily 
known. 

7 Now then, my son, hear me, and make 
not my words of none effect. 8 Remove thy 
way far from her; draw not near to the 
doors of her house: 9 lest thou give away 
thy life to others, and thy substance to the 
merciless: 10 lest strangers be filled with 
thy strength, and thy labours come into the 
houses of strangers; 11 and thou repent at 
last, when the flesh of thy body is con¬ 
sumed, 12 and thou shalt say, How have I 
hated instruction, and my heart avoided 
reproofs! i3 71 heard not the voice of him 
that instructed me, and taught me, neither 
did I apply mine ear. 14 1 was almost in all 
evil in the midst of the congregation and 
assembly. 

15 Drink waters out of thine own vessels, 
and out of thine own springing wells. 
16 Let not waters out of thy fountain be 
spilt by thee, but let thy waters go into thy 
streets. 17 Let them be only thine own, 
and let no stranger partake with thee. 
18 Let thy fountain of water be truly thine 
own; and rejoice with the wife of thy 
youth. 19 Let thy loving hart and thy 
graceful colt company with thee, and let 
her be considered thine own, and be with 
thee at all times; for ravished with her love 
thou shalt be greatly increased. 20 Be not 
intimate with a strange woman, neither 
fold thyself in the arms of a woman not 
thine own. 21 For the ways of a man are 
before the eyes of God, and he looks on all 
his paths. 22 Iniquities ensnare a man, and 
every one is bound in the chains of his own 
sins. 23 Such a man dies with the unin¬ 
structed; and he is cast forth from the 
abundance of his own substance, and has 
perished through folly. 

My son, if thou become surety for thy 
friend, thou shalt deliver thine hand to an 
enemy. 2 For a man’s own lips become a 
strong snare to him, and he is caught with 
the lips of his own mouth. 3 My son, do 
what 1 command thee, and deliver thyself; 
for on thy friend’s account thou art come 
into the power of evil men: faint not, but 
stir up even thy friend for whom thou art 
become surety. 4 Give not sleep to thine 
eyes, nor slumber with thine eyelids; 5 that 
thou mayest deliver thyself as a doe out of 
the toils, and as a bird out of a snare. 

6 Go to the ant, O sluggard; and see, 
and emulate his ways, and become wiser 


opOas TTOirjati ras r/oo^iag crov, rag 8k rropela^ cov iv dprjVQ 
rrpod^et. 

Ylk, ipfj <ro<f>[a irpocex*, ipoh 8k Aoyots 7rapa/3aXXe c tov 5 
ov<s, tva <f>vXa£r)<; ewotav ayadrjv alcOrjcv% 8k ip a>v ^aAeW 2 
cvreAAcrat crot* 

Mr/ 7rpo(T€^€ (f>avXrj ywatKt. Me'At yap d7roora£a a 7 ro 3 
X^iXecov yuvatKOS 7 ropvrjs, fj 7rpos Katpov Xtrraivei o*ov <£apvyya, 
vcrepov pevrot mKpoTepov \o\rjs evpr)cevz 9 Kal r)KOvrjpevov 4 
paXXov pta^atpas 8urr6pov. Tijs yap a<f>pocvvr)s ol woSes 5 
jcaTayoucri tous XP W P L * V0V *> airy peTa Oavarov eh tov a8rjv y ra 
8k ixyr) avrijs ovk ipeiSeTat. *0 Sous yap £wr}s ovk c7T€p^cTat, 6 

c<t>aXepal 8k at Tpo^tat avrijs, /cat ovk evyvo)CTOt. 

Ndv ovv vlk aKovl pov, Kal pr) aKvpovs 7rotr)cei<s £pov<; 1 
Aoyovs. Ma/cpav irovrjcov a7r avTrjs (ttjv oSdv pr) eyytcny? 8 
Trpos Ovpais olko)v avrrjs, tva pr) wpor/ aAAots £<0171/ crov, Kal 9 
crov (3 lov aveXerjpocLV' *lva pi) rrXrjcdwciv aXXorpioi or )9 10 
to-^uo?, ol 8k col 7rovo6 €ts owcous aAAoTpitov eX0o)cr Kat 11 
peTapeXr)6r)cr) eV* ia^drcuv, r)VLKa av KaraTpt(3C)cn crapKts 
ctvpaTOS cov, /cat ipeh, 7Ttus iptcr)ca 7ratSaav, Kal iXiyxovs 12 
e^eKXtvev r) KapSta pov; Ovk tjkovov </>c ovr)V rraiSevovTos 13 
pe Kal StSacr/covTos pe, ov8k rrapefiaXXov to ov s pov . Ilap* 14 
oAtyov iyevoprjv iv 7ravTt /ca/cal, iv pecw iKKXrjcias Kal cruv- 
aytoyiys. 

IltVe vSara a 7 ro craiv ayyetW, Kal a 7 rd ow (f>pedro)v mrjyrjs. 15 
M i) xnrepeK^eicdd) cot vSara €K r?ys cr)s rrqyr)^, eh 8e eras 16 
7rXaT€tas StaTropevecOu) ra era vSara . *Eo-r<o crot pov id vrrap - 17 
\ovra y Kal pr)8e ts aAAorptos peTaoryiro} crot. 'H Trrjryr) crov rou 18 
uSaros €0 "tci) crot I8ia, Kal crvvev<j>paivov pera yuvai/cos rrjs iK 
vcoTTjrds cov. *EAa<£os <f >tAtas /cat 7 rtoAos cebv \aph(x)v 19 
optXeiT(j> (to t, Y) 8k tSta fjyeicOu) crov Kal cvvecrTO) col iv 7ravrl 
/catpar iv yap rrj raur^s <^tAta cvpirepufaepopevos, tvoXXoctos 
ecy, M 17 7toAus tcr^t 7 rpos aAAoTptav, prjSk cvve^ov ay/caAats 20 
tt^s pi] tStas. *J0tV(i)7rlov yap ela tcov tov ©con 6<j>6aXp(bv 21 

oSot ai/Spos, €ts 8k 7 ra<ras ras rpo^tas avrov CK07revet. Ilapa- 22 
vopiai avSpa aypedouert, ceipah 8e tcov eavTOv apapTiuv 
l/caoros c<f>tyyeTai. Outos TeAeura peTa arraiSevTivv, iK 8e 23 
rrXr)6ov<z rrjs iavTov /Stor^TOS i£eppL<f>r], Kal arrwXeTO 81 a<f>po- 

CVVT)V t 

Ylk , cav iyyvr)cr) cov (jrtXov, 7rapaScocr€ts crjv X € ^P a ® 

Ilayts yap tcr^upa avSpt ra iSia X € &V* KaL aAwr#c€Tat j^i'Aco-tv 2 
tStov CToparos. Hotel vie a iy(b cot ivreXXopat, Kal crco£ov 3 
^K€ts yap eh X c ^P a ? /<a/ccov Sta cov cf>iXov icdt prj iKXvopevos , 

7 rapo£vve 8e Kat tov <j>iXov cov ov iveyyvrjcu ). 8a)S V7rvov 4 

aots oppact, pr)8k imwcTattys coh /3A€<£apots, tva cuity 5 
Sycrrep SopKas ck /Spox^v, Kat S)C7rep opveov €K 7raytSos. 

Trpos tov pvpprjKa u> oKvrjpk, Kal ^Acocrov tScbv Tas 6 


£ Or. a more bitter thing. 


y Alex, omits 1 not.* 
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Proverbs VI. 7—34. 


7 oSous a vrov, Kal yevov Ikclvov aocfxjjrepos* *Ek€iW> yap y €<d/o- 
y lov /ay) V7rap^ovTOS, pySt rov avayKa^ovra e^wv, pySe V7 ro 

8 Sccnroryu a)v, kroipd^erat depovs ryv rpocfiyv, ttoXX yv re iv 
Tip apyrSi 7 rot€trat ttj v 7rapd9e<jiv y rropcvOyrt irpos ryv 
ptXtcrcrav, Kal pcd6c <1)S ipyarts earl, ryv tc ipyaatav <!)? acpvyv 
7 rot€tTar ys rovs 7 roVovs fiaatXeh Kal l&iwrai 7 rpo? vyUtav 
7rpOCT<f)€pOVTai • TToOctVy Sc C(TTl 7 raC 7 t /cat € 7 TtSo£oS, Kat 7 T€p owa 

9 rrj pd>py acrdevys, ryv crocfitav npyoacra irpoyxQy. *Ea>s riVos 

10 OKvypl KaraKCtcrat; 7 tot€ Sc B7rvov lycpOycry; 'OXtyov p\v 
xrirvoh, oXiyov Sc KaOycrat , ptKpov Sc vvara^ets, oXtyov Sc 

11 ivayKaXt^y X C P°"^ c rryOy. Elr* lparapayiv^rat crot (Senrep kokos 
oSonropos y 7rma, Kai y cvScia Sxnrep ayaOos Spopeus* cav Sc 
aoKvos ^ct cocnrcp 7TY]yy 6 a/xTjros crou* ^ Sc cVScta, d>cr7rcp 
kokos Spopcvs a 7 ravTO/xoA^cr€t. 

12 ’Avyp acf>pa)v Kal irapavopos 7 ropcdcrat oSods od/c aya^a?. 

13 'O S' avros ewedet o<£#aA/xa), crypatvu Sc 7roSt, StSacrKct Sc 

14 evvedptaert SaKruAcoi/. At ccrrpappivy KapSta rcKTatVcTat kokol, 

15 cv 7ravTt Katp<p 6 toiovtos rapa^as crvvtaryat 7rdA.ee. Ata 
tovto i£a7TLvr)s Ipx^rat 17 a 7 rd)Acta avrod, Sta/coTri) Kat crvvTpt(3y 
ai/taros. 

16 *Ort \atpct rraatv oh /xtcrct 6 ©eos, crvvTptfitrat Sc St* 

17 aKaOapatav tyvXQS* *Ocf>6aXpos v/3ptorov, yAaxro-a aStKos* 

18 X € ^P C9 ^Kylovaat alpa StKatov, Kat KapSta rcKratvopivy Ao- 

19 ytapovs KaKods, Kat 7roSc9 c7rto-7rcdSoi/rc5 KaK07rotctv. *Ek- 
Katet ij/cvSy paprvs aSt kos, Kat C7rt7rc/X7rct Kptcrets ara/xeaw 
dScAc^cdv. 


20 Ytc, <f>vXacro-€ vopovs rrarpos crov 3 Kal py drrdycry Occrpovs 

21 pyrpos crov *Acf>aif/at Sc adrod? C7rt cry ijyvxjj Sta7rai/rds, Kat 

22 cyKAotcoo’at 7rcpt coj rpa)(yXip* 'HvtKa av 7 repLTraTjj<;, iirayov 
avryv Kal pera crov ccttu), d)? S’ av Ka^cdSgs <f>vXacraeT<j) ere, 

23 tm iyetpopevep crvXXaXy aou ^Ort Adxvos cvtoAtj vopov Kal 

24 oSos Kat cAcyxos Kat 7ratScta, rod Stac^vAacro'Cti/ 

o*c a7ro yvmtKOs VTravSpov, Kal ano StafioXys yXwcrcrys aA- 
Xorptas. 


25 Mtj ac VLKy<ry kolXXovs hrtOvpta, py8l aypevOys croh oefadaX- 

26 /xots, /xtjSc o-vvapiraadys airo tojv avrys / 3 Ac^aptuv. Tt/xr/ 
yap 7 ropvys ocry Kal evos aprov , yw^/ Sc ai/Spcdv Ttpttas i/tuxAs 

27 aypedet. A7roS?70*ct Tts 7rdp cV koAtto), ra Sc Iparta od KaTa- 

28 Kadcrct; 77 ircpiTraryact tls cV’ ai/^paKtoi/ irupos, rods Sc 7roSas 

29 od KaTaKado*ct ; Odra)? o cta-cA^wi/ 7rpo9 yvvatKa VTravSpov , 

30 ouk d 0 Gjaj 0 rJcr€Tat a odSc 7ra? 6 tx7rrd/xcvo5 avrys* Od #au/xa- 
o-roi/ cav aA<d rts kAcVtcoi/, kAcVtci yap tva epirXyoy] ryv ifoxW 

31 7r€ti/<dt/. ’Eat/ Sc aA(d, dnortcrct C7rra7rAdcrta, Kat 7ravTa ra 

32 V7rdpxovra adrou Sods pverera t cavroy. 'O Sc pottos St* ci/- 

33 Setav cf>p€v£)v airdyXctav ry t/a>X3 adrod 7rcpt7rotctTat, oSdi/as re 
Kat artpLas d7ro</>cpct, to Sc ovetSos adrod odK i$aXetcj>dycr€Tai 

34 cts ro^ atedva. Mccj-tos yap £yXov Ovpos avSpos avrys y od 


than he. 7 For whereas he has no hus¬ 
bandry, nor any one to compel him, and ie 
under no master, 8 he prepares food for him¬ 
self in the summer, and. lays by abundant 
store in harvest. Or go to the bee, and 
learn how diligent she is, and how earnestly 
she is engaged in her work; whose labours 
kings and private meu use for health, and 
she is desired and respected by all: though 
weak in 0 body, she is advanced by honour¬ 
ing wisdom. ^How long wilt thou lie, O 
sluggard? and when wilt thou awake out 
of sleep ? 10 Thou sleepest a little, and thou 
restest a little, and thou slumberest a short 
time , and thou foldest thine arms over thy 
breast a little. 11 Then poverty comes upon 
thee as an evil traveller, and want as a swift 
courier : but if thou be diligent, thine har¬ 
vest shall arrive as a fountain, and poverty 
shall flee away as a bad courier. 

12 A foolish man and a transgressor goes 
in ways that are not good. 13 And the 
same winks with the eye, and makes a sign 
with his foot, and teaches with the beckon- 
ings of his fingers. i4 His perverse heart 
devises evils : at all times such a one causes 
troubles to a city. 15 Therefore his destruc¬ 
tion shall come suddenly; overthrow and 
irretrievable ruin. Y 

16 For he rejoices in all things which God 
hates, and he is/uined by reason of im¬ 
purity of soul. 17 The eye of the haughty, 
a tongue unjust, hands shedding the blooa 
of the just; 18 and a heart devising evil 
thoughts, and feet hastening to do evil,— 
are hateful to God. 19 An unjust witness 
kindles falsehoods, and 5 brings on quarrels 
between brethren. 

^ My son, keep the laws of thy father, and 
reject not the ordinances of thy mother: 

21 but bind them upon thy soul continually, 
and hang them as a chain about thy neck. 

22 Whensoever thou walkest, lead this along 
and let it be with thee; and when thou 
sleepest let it keep thee; that it may talk 
with thee when thou wakest. 23 For the 
commandment of the law is a lamp and a 
light; a way of life; reproof also and cor¬ 
rection : 24 to keep thee continually from a 
married woman, and from the calumny of a 
strange tongue. 

25 Let not the desire of beauty overcome 
thee, neither be thou caught by thine eyes, 
neither be captivated with her eyelids. 
26 For the value of a harlot is as much as 
of one loaf; and a woman hunts for the 
precious souls of men. 27 Shall any one 
bind fire in his bosom, and not burn his 
garments? 28 or will any one walk on coals 
of fire, and not burn his feet ? 29 So is he 
that goes in to a married woman; he shall 
not be held guiltless, neither any one that 
touches her. 30 It is not to be wondered 
at if one should be taken stealing, for he 
steals that when hungry he may satisfy his 
soul; 31 but if he should be taken, he shall 
repay sevenfold, and shall deliver himself 
by giving all his goods. 32 But the adulterer 
through want of sense procures destruction 
to his soul. 33 He endures both pain and 
disgrace, and his reproach shall never be 
wiped off. 34 For the soul of her husband is 


/? Or. strenfftn. 


7 Omp. Htb. 


<3 Or. »ends forth judgments. 
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full of jealousy: he will not spare iu the 
day of vengeance. 35 He will not fprego his 
enmity for any ransom: neither will he be 
reconciled for many gifts. 

My son, keep my words, and hide with 
thee my commandments. 2 My son, honour 
the Lord, and thou shalt be strong; and 
•'ear none but him: keep my command¬ 
ments, and thou shalt live; and keep my 
w r ords as the pupils of thine eyes. 3 And 
bind them on thy fingers, and write them 
on the table of thine heart. 

4 Say that wisdom is thy sister, and gain 
prudence as an acquaintance for thyself; 

that she may keep thee from the strange 
and wicked woman, if she should assail thee 
with flattering words. 

6 For she looks from a window out of her 
house into the streets, at one whom she 
may see of the senseless ones, a young man 
void of understanding, 'passing by the 
corner in the passages P near her house, 
3 and speaking, in the dark of the evening, 
9 when there happens to be the stillness of 
night and of darkness: 10 and the woman 
meeto him having the appearance of a har¬ 
lot, that causes the hearts of young men to 
flutter. 11 And she is fickle, and debauched, 
and her feet abide not at home. 12 For at 
one time she wanders without, and at 
another time she lies in wait in the streets, 
it every corner. 13 Then she caught him, 
ind kissed him, and with an impudent face 
said to him, 14 1 have a peace-otfering; to¬ 
day 1 pay my vows: 15 therefore 1 came 
forth to meet thee, desiring thy face; and 
I have found thee. 16 1 have spread my bed 
with sheets, and I have covered it with 
double tapestry from. Egypt. 17 1 have 
sprinkled my couch with saffron, and my 
house with cinnamon. 18 Come, and let us 
enjoy love until the morning; come, and let 
us embrace in love. 19 For my husband is 
not at home, but is gone on a long journey, 
^having taken in his hand a bundle of 
money: after many days he will return to 
his house. 

21 So with much converse she prevailed 
on him to go astray, and with the snares of 
her lips she forced him from the right path. 
22 And he followed her, being gently led 
on, and that as an ox is led to the slaughter, 
and as a dog to bonds, or as a hart shot in 
the liver with an arrow: 23 and he hastens 
as a bird into a Bnare, not knowing that lie 
is running for his life. 

24 How then, my son, hearken to me, and 
attend to the wrords of my mouth. 25 Let 
not thine heart turn aside to her ways Y: 
26 for she has wounded and cast down 
many, and those whom she has slain are 
innumerable. 27 Her house is the 5 way of 
hell, leading down to the chambers of death. 

Thou shalt proclaim wisdom, that under¬ 
standing may be obedient to thee. 2 For 
she is on lofty eminences, and stands in the 
midst of the ways. 3 For. she sits by the 
gates of princes, and sings in the entrances, 
saying^ 4 You, O men, I exhort; and utter 
my voice to the sons of men. 5 O ye £ sim¬ 
ple, understand subtlety, and ye that are 
untaught, imbibe knowledge. 6 Hearken 


<£etcrerat ev r^/xepa Kpcoeors. Ovk dvraXXdieraL ov8evos Xvrpov 35 
rr/v exOpav, o uSe /xr) SiaXvdrj 7roAAaiv ScSpaiv. 

Yu <£uAacro*e e/xou s Aoyous, rds Se e/xas evroAa? Kpvij/ov 7 
napa o-eaura). Yu Tt/xa rov K vpiov koll Icrxycreis, nXrjv Se 2 
avrov /x?) <f>oj3ov aAAov <f>v\a£ov e/xa? evroAa? /cat /Starcrets, 
rous Se e/xou? Aoyous orernep Kopas o/x/xaTarv. Ilept^ou Se 3 
axrrous crot? SaKruAots, eniypaxpov 8c €7rt to 7rAaTOs rrjs KapStas 
crou. 

Etzrdv tt]v oocfriav o4)v aSeA efrrjv etvat, rrjv Se cfypovrjcrtv 4 
yvd)pt/xov nepinourjaai crcaurai. *Iva cre rrjprjcrr} ai to yvvatKos c 
aXXorpias teal novrjpas, lav (re Aoyots rots 7rpos ^aptv ^/x/3aA- 
Ar/rat. 

*Ano yap dvptSos Ik rov olkov a vrrjs els ras 7rAaT€tas 6 
7rapaKV7TTOvcra f ov av l8yj tojv acfapovorv tIkvcdv veavlav evSerj 7 
efypevcbv, napanopevopievov napa yiovtav ev StoSots otKarv a vrrjs, 8 
Kal XaXovvra ev (tkotcl eonepLvep, rjvUa av rjeruxta vvKrepivr) 9 
Kal yvo</>arSrjs, rj Se yvvr) cruvavra aura), etSos e^oucra nopvLKOv , 10 
rj noLei veW e^LnraoOat KapStas. * Av€7rrep<i)pL€vr) 8e eon Kat 11 
doorros, ev olkw Se ovx ^erv^a^ouertv ot no8es avrrjs. Xpovov 12 
yap rtva e£<o pe/x/?eTat, ^povov 8c ev nXareiaLS napa naaav 
yarvtav eveSpeuet. Etra enika(iop,evY) lefrlXyjo-ev aurot', avatSet 13 
Se npo<T(i)n<jp npocreinev aura), 6vala elprjVLKrj /xot eort, orjpLepov 14 
ano8t8u)pu ras cu^as /xou. ^EveKa tovtov e£rjX6ov els crvvavrr]- 15 
<jlv crot, noOovera to <jov npoaoynov , evp7)Ka ere. Kctptats 16 
Tcra/ca T7]v KXcvrjv /xou, apLefnrdnoLS 8e ccrrpco/ca tols an At- 
yvnrov. Atcppay/ca t rjv kolttjv /xou KpoKtVtn, rov 8e olkov /xou 1 7 
/avva/xoi/xar ’EA0€ Kat anoXavcrwpiev (ftiXias ecus opOpov, Sevpo 18 
Kat eyKvXtcrdwpLev epu)Tt. Ov yap ndpecrriv 6 avy]p /xou ev 19 
otKa), nenopevrai 8e 68ov /xaKpav, eVSecr/xov apyvpLov Xa/3(ov 20 
ev X €i P L ai ^ T0 ^> St* YjpLepuiv noXX&v enavrj^eL els rov oTkov 

auTOu. 

* AnenXavrjo-e 8e aurov noXXrj o/xtAta, fipoxots re tols ano 21 
^etAeW e^djKetAev aurov. c O 8e enr]KoXov6r}crev avrrj Ken- 22 
<f)O)0eLS' wanep 8e /Sous €7rt a<f>ayy]V ayerai, Kal locrnep kuwv 
enl Secr/xous, rj eXaefaos ro^eu/xart nenXrjyios ets to rjnap* 23 
anevSei 8e (oanep opveov els 7raytSa, ouk etSais ort nepl 

Tpe X €t. 

Nuv ouv vie aKOue /xou, Kat r-pocre^e p)//xa(Jt urd/xards /xou. 24 
Mr) eKKAtvarar els ras oSous avrrjs r) KapSta aov, noXXovs 25, 26 
yap rpdxracra KaTa/Je/SArjKe, Kai avapt^/xr^rot etertv ous neefro- 
veuKev. 'OSot a8ou o o?kos avrrjs, Karayovaai els ra ra/xteta 27 
tou Oavarov. 

2u rrjv cro<£tav K7)pv£eLS, tva efrpovrjats <rot vnaKOvarj. 8 
E 7 Tt yap Taiv v^rqXdrv aKparv ecrrtv, ava/xecrov Se tojv rpt/Sarv 2 
earr/Ke. Ilapa yap nvXats 8uvacrra)v napeSpevei, ev Se etVoSots 3 
u/xvetrat. ^/xas or av^pco7rot napaKaXcb , Kal 7rpote/xat e/x^v 4 
cj>(j)vr]V vlols avdpdniDV. Nor/uaTe aKaKot navovpytav , ot Se 5 
anacSevroL evOeaOe KapStav. EtcraKOucrare /xou, cre/xva yap 6 


Q Or. ot 


A lex. + ‘and stray not in her paths.' & Or. ways. ( For the uses of axa/cor %nd iravovpyor in this book, see Appendix. 
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Proverbs VIII. 7—IX. 2. 


7 €poi, KCLi avol(T(si OL7TO x<uXio)V op0a. *Oti dXrjOetav peXerrjaeL 
6 <f>dpv yf /xov, i/38eXvypiva 8e kvavriov e/xov x €t ^ $cv8r}. 

8 Mera SiKaioo-vvr/? 7ravra ra pypaTa tov orro/xaros /xov, ovSer 

9 eavroi? o-koXlov ov 8 e crrpayyaAtojSe?. Ilavra ivd> 7 na rots 

10 avnovcri, Kai o/)0a toi? evpicrKOvcri yvSxnv. Ad/Jere 7ratSetai/ 
/cat /at) apyvpiov, Kal yvioacv virip xpvow 8e8oKLpaapivov 

11 Kpetc7(7a)V yap aocfyia XlOwv TroXvTeXihv, rrdv Sc Ttptov ovk 

a £tOV CLVTTjS i(TTCV. 

12 'Eyai rj aocf)ta KaTtaKrjVGHTa fiovXrjv Kal yvtocnVy Kal evvotav 

13 eyw iTrzKaXeadprjv. <I>o/?o? Kvptov ptcret a8tKtav , v/?/nr re 
Kal V 7 rep 7 ](f>avLav Kal 68 ov? 7rovrjp6)v peptcrrjKa 81 iyio Stc- 

14 vTpappiv as o 8 ov? Ka/cSv. ’E/xt) fiovXrj Kal dcr^dAeia, l/x^ 

15 (fypovrjcnSy ipy Sc ict^v?. At' e/xov /JacrtAei? fiamXevovaty Kal 

16 ot Swdo*rat ypd<f>ovat 8 tKatoo‘vvyv. At' e’/xov /xeyio-Tare? 

17 pcyaXvvovTaty /cat rvpavvot 8 t ip. ov KpaTOvat yr??. Eyci 
tov? e’/xe t^iAovvra? aya7ra>, ot Sc c/xc £y]T0vvt€<; evprjaovcn . 


18 IIAovto? /cat So£a c/xot wap^et, /cat ktyj<ti<; 7roAAa)r /cat 

19 StKatocrv^. BcArtov c/xc KapTri^adai vi rep ypvatov Kal XtOov 
rlpioVy ra Sc e/xa yevv^/xara /cpctcrcrco apyvpcov c/cAc/crov. 

20 ’Er oSotg St/caiocrdr/j? 7rcpt7rartL>, Kat avapicrov t/h/8<vv St/catd>- 

21 /xaros amarp^opat* tva /xcptcrcD toi? c/xc aya7r<i(7tv virap&v, 
Kal tov? 077craupov? avruiv ipTrXrjaoi dyadwv ear drayyeiAoi 
vptv ra KaO ’ rjpipav yivopzva , pvypovevcro) ra e’£ aiaivo? 
aptOprjcrat. 


22 Kvpio? cktutc /xc ap^rjv o8u)v avrov ei? cpya avrov, 

23 7rpo tov auopo? c^c/xcAtWc /xc, ei/ apxfl 7rpo tov tt)v y>}v 7rotr/- 

24 o-at, Kat 7rpo tov ra? dfiveraovs Trocrjcraiy 7rpo tov TrpoeXOeiv 

25 Ta? 7n/ya? Ttov vSdrojv Up'o tov oprj iZpaaOrjvai, 7 rpo Sc 

26 7ravTO)v /3o\jvu)V, yevva /xc. Kvpto? iirocqae ydypas Kal aoiKY}- 

27 tov?, Kat aKpa otKOV/xcva t^? V77 5 ovpavCjv. 'Hi/wca rjroLpa^e 
tov ovpavov , avpTraprjpip avr£, Kat otc a^oSpi^c tov cavTov 

28 ^povov ot avipoiv, Kal <!)? to-^vpa iirotu Ta ava) Kal <!)? 

29 ao-^aAct? cTt^ct 7n/ya? t>}? V7r ovpavov, Kat i? tcr^vpa cVotct 

30 Ta OepiXta rrjs yrjs, yprjv Trap ' avT(S ap/xo^ovo-a* cyd> rjpy]v y 
Trpoai^atpe' KaO* rjpipav Sc ev4>paiv6prjv ev 7rpocroi7r<i) avTOv 

31 cv 7ravTt Katpa>, oTt cvcv^patvcTO tt/v OLKOvpivrjv crvvTcAccra?, 
Kat cvcv<^patrcTO cv vtot? dvdpv) ttojv. 


32 Nvv ovv vtc aKovc /xov, /xaKapto? dvi/p o? ctcraKOVcrcTat /xov, 

34 Kat av0pa)7ro? o? Ta? c/xa? oSov? <^vAa^ct, aypv 7 rvajv C 7 r' c/xat? 

35 0vpat? Ka0’ rjpipav , rrjpojv (TTaOpovs c/xaiv ctcroScDV. At yap 
cfoSot /xov, cfoSot ^o)t}?, Kat CTOt/xa^CTat OiXrjaL ? rrapd Kvptov. 

36 Ot Sc d/xapTttvovrc? ct? c/xe, ao'c^Sovatv et? Ta? cavTo»v t/^v^d?, 
Kat ot /xtcrovvTC? /xc ayaTrajat 0avaTOv. 


9 'H <To<f>ia ,<jQKo86prjo‘€v kavry olkov, Kal vTtrjpztcre (ttvAov? 
2 €7TTa. ’'Etr^a^c Ta cavrij? OvpaTa t cKcpacrev ct? Kparrjpa tov 


to me ; for I will speak solemn truths; and 
will produce right sayings lrom my lips, 

7 For my throat shall meditate truth ; and 
false lip3 are an abomination before me. 

8 All the words of my mouth are in right¬ 
eousness; there is nothing in them wrong 
or perverse. y They are all evident to those 
that understand, and right to those that 
find knowledge. 10 Receive instruction, 
and not silver; and knowledge rather than 
tried gold. 11 For wisdom is better than 
precious stones; and np valuable substance 
is of equal worth with it. 

n I wisdom have dwelt with counsel and 
knowledge, and I have called upon under¬ 
standing. 13 The fear of the Lord hates 
unrighteousness, and insolence, and pride, 
and the ways of wicked men; and I hate 
the perverse ways of bad men. 14 Counsel 
and safety are mine: prudence is mine, and 
strength is mine. 15 By me kings reign, and 
princes decree justice. 16 By me nobles 
become great, and monarchs by me rule 
over the earth. 17 1 love those that love 
me; and they that seek me shall find me . 

18 Wealth and glory belong to me; yea, 
abundant possessions and righteousness. 
19 It is better to have my fruit than to have 
gold and precious stones; and my produce 
is better than choice silver. 20 1 walk in 
ways of righteousness, and am conversant 
with the paths of judgment; 21 that I may 
divide substance to them that love me, and 
may fill their treasures with good things. 
If I declare to you the things that daily 
happen, I will remember also to recount 
the things of old. 

.22 The Lord made me the beginning of 
liis ways for his works. 23 He established 
me 0 before time ivas in the beginning, be¬ 
fore he made the earth: 24 even before he 
made the depths; before the fountains of 
water came forth: 25 before the mountains 
were settled, and before all hills, he begets 
me. 26 The Lord made countries and unin¬ 
habited tracts^ and the highest inhabited 
parts of the world. 27 When he prepared 
the heaven, I was present with him; and 
when he Y prepared his throne upon the 
winds; 28 and when he strengthened the 
clouds above; and when he secured the 
fountains of the earth: 295 and when he 
strengthened the foundations of the earth : 
30 1 was by him, £ suiting myself to him , I 
was that < wherein he took delight; and 
daily I rejoiced in his presence continually. 
31 For he rejoiced when he had completed 
the world, and rejoiced among the children 
of men. 

32 Now then, my son. hear me: 4 blessed 
is the man who shall hearken to me, and 
the mortal who shall keep my ways; 
31 watching daily at my doors, waiting at 
the posts of my entrances. 35 For my out¬ 
goings are the outgoings of life, and in them 
is prepared favour from the Lord. 36 But 
they that sin against me act wickedly 
against their own souls: and they that hate 
me love death. 

Wisdom has built a house for herself, and 
set up seven pillars. 2 She has killed hei 


0 Or. bt fore th® «fe. 


7 or, marked out. 


3 See Appendix. 


C Or, arranging all things. 
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beasts; she has mingled ner wine in a bowl, 
and prepared her table. 3 She has sent 
forth her servants, calling with a loud pro¬ 
clamation to the feast, saying, 4 Whoso is 
foolish, let him turn aside to me: and to 
them that want understanding she says, 
5 Come, eat of my bread, and drink wine 
which 1 have mingled for you. 

6 Leave folly, that ye may reign for ever; 
and seek £ wisdom, and_ improve under- 
standing by knowledge. 7 He that reproves 
evil men shall get dishonour to himself: and 
he that, rebukes an ungodly man shall dis¬ 
grace himself. 8 Rebuke not evil men, lest 
they should hate thee: rebuke a wise man , 
and lie will love thee. 9 Give an opportu¬ 
nity to a wise man, and he will be wiser: 
instruct a just man. and he will receive 
more instruction . 10 The fear of the Lord is 
the y beginning of wisdom, and the counsel 
of saints is understanding: for to know 
the law is the character oi a sound mind. 
11 For in this way thou shalt live long, 
and years of thy life shall be added to 
thee. . 

12 Son, if thou be wise for thyself, thou 
shalt also be wise for thy neighbours; and 
if thou shouldest prove wicked, thou alone 
wilt bear the evil. $ He that stays himself 
upon falsehoods, attempts to rule the winds, 
and the same will pursue birds in their 
flight: for he has forsaken the ways of his 
own vineyard, and he has caused the axles 
of his own husbandry to go astray; and he 
goes through a dry desert, and a land ap¬ 
pointed to drought, and he gathers barren¬ 
ness with his hands. 

13 A foolish and bold woman, who knows 
not modesty, comes to want a morsel. 
14 She sits at the doors of her house, on 
a seat openly in the streets, 15 calling to 
passers by, and to those that are going right 
on their ways; 16 saying. Whoso is most 
senseless of you, let him turn aside to me; 
and I exhort those that want prudence, 
saying, 17 Take and enjoy secret bread, and 
the sweet water of theft. 

13 But he knows that mighty men die by 
her, and he falls in with a snare of hell. 
But hasten away, delay not in the place, 
neither fix thine eye upon her: for thus 
shalt thou go through strange water; but 
do thou abstain from strange water, and 
drink not of a strange fountain, that thou 
mayest live long, and years of life may be 
added to thee. 

A wise son makes his father glad: but a 
foolish son is a grief to his mother. 2 Trea¬ 
sures shall not profit the lawless: but right¬ 
eousness shall deliver from death. 3 The 
Lord will not famish a righteous soul: but 
he will overthrow the life of the ungodly. 

4 Poverty brings a man low: but the 
hands of the vigorous make rich. A son who 
is instructed shall be wise, and shall use the 
fool for a servant. 5 A wise son is saved 
from heat: but a lawless son is blighted of 
the winds in harvest. 

6 The blessing of the Lord is upon the 
head of the just: but untimely grief shall 
cover the moutn of the ungodly. 7 The 
memory of the just is praised; but the 


ea vr/79 olvov, /cat rjTOtptdaaTO ri]v eavrrjs Tpaire^av. ' AirefTreiXe 3 

tou9 cavrr/s SouAov 9 , cruyKaXovcra ptera vxjrqXov KrjpvyixaTos 
€7rrt Kparijpa , Acyovcra, 09 cVtiv def>p(vv, c/c/cAtvcrroj 7rpo9 /zc* 4 
/Cat TO 19 CvSccVt <f)p€V<Jt)V C 17 TCV, cA&XTC, (^ayCTC TtOV C/ZCOV dpTO)V, 5 
KOLL 7 rtCTC OLVOV OV C/CCpaO’a V/ZtV. 


y A7ro\€L—€T€ dtfapoo-vvrjv, iva €t9 tov atu>va /3a(ji\evcrr}<€' 6 
/cat fi/TT/aaTC cfepovrjcrw, Kal KaTopOderare cv yviberet ervveertv. 

'O 7ratScvaJV kolkovs Xrjxf/eT at eavTep dri/ztav IXey^ivv Sc tov 7 
ac re/3rj pai)p*yj(j€T(Li iavTov. Mt) cAcyx* /ca/coi/9, tv a p.7] puorrj - 8 

envert ere* eXey^e eroefibv, kcll ayaTrrjereL ere. AtSov o'oc^cS 9 
def>oppir]v, Kal cro<t>(i)Tepo<$ carat* yva>pt£c St/cato), /cat 7rpoa0^cret 
tov 8l)(eer6aL. *ApX*1 co<£ta9 <f>6/3o 9 Kuptov, /<at /3ovXr) 10 
ayttov ervveerLS' to yap yveovat vo/zov, Stavota9 coriv ayaOrjs. 
Tovrto yap t<S Tpo7ra> 7roXvv £>}cr€i9 \povov, Kal TrpoerTedrjereraL 11 
(TOL e.TTj £01779 (TOV . 

Ytc cav crocfabs yevp ereavTip, ero<f>o<; eerrj Kal tol<; 7tXt](jlov> 12 
lav 3c /ca/cc>9 aTrofifjs, ptovos av avTXrjereLS /ca/ca* 09 epe tScTat 
IttI xf/evSe criv, 01 /T 09 7rot/zatvci avepLOVs, 6 3’ auT09 Stoi^cTat 
opvca 7 T€Top.€va* d7rcAt7rc yap 0 S 0 V 9 tou cauTou d/z7rcAa>vo9, 
tou 9 Sc a£ova<; tou tSiov yctopytov TreTrXdvrjTai* hiairopeveTai Sc 
St’ dvvhpov eprjpiov , /cat yrjv StaTCTay ptevrjv cv Su/aoSccri, avv- 
ayct Sc ^epalv aKapirlav. 

TWt) d<ppwv Kal ^paa'cta cv8cr/9 if/wpLOV ytverat, rj ovk €7ti- 13 
oraTat atcr^vvuv. E/ca^icrcv C7rt 0upat9 tov iavrrj<; oikou, 14 
€7rt $L<f>pov lp,cf>avu)<s cv 7rXaT€tai9, 7rpo(TKaXovpLevr] tov 9 15 
7rapiovTa9 /cat KaTevOvvovTas cv Tat9 0 S 0 I 9 auraiv* ^09 Ilttiv 16 
vpi(bv a^)povc(TTaT09, ckkAivutco 7rpo9 ptc* Kal to T 9 cvScccrt 
<f>povY)(T €(i>9 7rapa/ccXcuo/xat, Acyouo-a, apTcov Kpvcf>lwv rjSeo) 9 17 
dij/aaOe, Kal u8uto9 KXoirrjs yXvKepov. 


e O Sc ovk oIScv ort y^ycvct9 7rap’ a vrfj oXXvvTai , Kal cVi, 1 8 
7 reravpov aSou auvavra* dAAa a7T07rrj8r]<Tov, prj ^povto^9 ev 
Tip T07T0), purjBe eTTKTTqoirj 9 to (jov o/xpta 7rpo9 auTr/v, OU7C09 yap 
hia^rjcrrj uScop aXXoTptov a.7ro Sc vSaT09 dAAorptou a7roo*^ov, 

/cat a 7 ro Trrjyrj 9 dXXoTpla 9 p}j Iva 7 toXvv ^07/9 \ 06 vov, 

7TpOCTTeOjj Sc <TOL CTT) ^ 7 ) 9 . 


Yt 09 (TO<po$ evcf>pa tvet iraTepa , vt09 Sc a <ppiov Xvirq rrj pLrjrpl. 10 
Ovk (l)<f>eXr}crovert Orjeravpol avoptov 9 , StKaLoervvrj Sc pvereTai Ik 2 
^avaTOU. Ov XipLOKTOvr/eret Kvpt09 ^v^T/v St/catav, £<o^v Sc 3 
aaefSibv dvarpeif/eL. 

Ilcvta avSpa Ta7rctvot, X € ^P €S avSpctW ttXovtl^ovctlv' vt09 4 
7rc7ratScv/xcvo9 ero<f>b$ cuTat, tw Sc acfypovt StaKovto xprjaeTat. 
AieerivOr) a7ro KavptaTOS ut09 vorj/Jt tov, avepLo<j>6opo<z Sc ytvcTat 5 
cv dptrjTip vlbs 7rapavo/xo9. 

EuAoyta Kvptou C7rt /cc^aA^v St/catou, erTopta Sc aerefiibv b 
KaXv\f/et 7TCV0O9 atopov. M vrjpir) St/catwv per iyKwptivv, ovo/za 7 


fi A Ur. -f 4 that ye may live.* 


7 Or, summit. 


<3 Jleb. — to beginning of Terse 13 . 
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Proverbs X. 8— XL 7. 


8 d€ ao€/3ov< ; ojSivvvTat. 2o<£o9 KapSta Several erroAa9» o Sc 

9 aorcyos ^ctAccrt (tko\ux^(j)V viroaKektaOrjaerat. *09 7rop€ucrat 
a 7 rAt 09 , 7TOp€V€Tat 7r€7TOt0<ji9* o Sc 8La(TTpt<f)(i)V Ta9 0 S 0 U 9 

10 avroD, y^axj^crerat. O ei/ventov ocf)6akpLo2<; [act a Sokov, aw¬ 

ay ci dv8pd.ot Av7ra9* o Sc cAcy^wv /xera Trapprjaias, dprjvoTrout. 

11 Hrjyr) £ 0^79 iv \cipt StKaf.nv % arofxa Sc aaefiov 9 Kakvif/ct 
aircoAeia. 

12 Mtcro 9 eyetpet vdtKOS, 7 rarra 9 Sc rov9 /xt) <f>tkov<iLKOVVTa<; 

13 fcaAvVra <f>tkta. *0<; ck ^aAccoi/ 7 rpo^>cpct aocf>tav, pafiS oj 
1 4 rv 7 TT€t ai/Spa OLKapStov. 2o<£oi Kpvif/ovaiv aurOrjatv, arofxa Sc 

15 7rpoTT€Tov<; iyyit^i avvTpifir}. Kryjat^ 7rAoi><TtW 7roAt9 o^upa, 

16 avvTptj3r) Sc do’c/3tov 7 rcvia. *Epya Si/caiW 7roi€i, KapTroi 

1 7 Sc aaejStbv a/xa/>Tia9. 'OSoi/9 SiKata9 £<0779 <f>vkdaa€L 7ratScta, 

7 raiScta Sc ai/c^cAcyKT09 irkavarai. 

18 KaAu 7 TT 0 vcru' c^0par ^€tkrj StKata, ol Sc iKcfripovres A 01 S 0 - 

19 pia .9 a^poviararot slow. E/< 7 roAuAoyia 9 ou/c iK(f>€v$ij dfxap- 

20 nay, <£aSo/xcvo 9 Sc ^ciAcoji/ vorjpuov Zorj. v Apyvp09 7TC7 rvpo)- 

21 ptevo 9 yAoxrcra StKatov, KapSta Sc aaeySoxk c/cAct^ct. XciAt; 
StKatoiv iirtoTarai vtfirjka, ol Sc acfrpoves cv cvScia TeAeuTuxny. 

22 EvAoyta Kvpiov € 7 rt Ke<f>akr]v StKatov, avrr) 7 rAovri£et, /cat ou 
/xij Trpoaredfj avTjj Xvttyj iv KapSta. 


23 ’Ey ycAcart a<£ptuy TTpaacrtL Ka/ca, ^ Sc oo<f>ta avSpl rt/erct 
<f>povr)otv. 

24 ’Ev aTTcoActa daefirj<; 7 rcpt<^cp€Tat, i7rt0vfxta Sc StKatov Sc/cnp 

25 IIapa7ropcvop,cV7y9 /caratytSo9 d<£ai/i£erai uaefir] 9, St/catog Sc 

26 c/c/cAtVa9 crto^crat ct9 rov atwva. "Qairtp ofx<f>a£ oSovat f3ka- 
/3cpor, /cat #ca7rvo9 opt/xaatv, oura/9 7rapavo/x(a rots Xp<i>/X€Vot9 

27 avrij. $>6j3o<; Kvptov 7rpooTtdrjcnv rjptipa^, Iry Sc do-c/5tuv oAt- 

28 ytoOrjotTai. ’Ey^povt^ct St/catot9 £v<j>poavvrj, ikTns Sc acrc/3ajv 

29 a7roActrat. ’O^vpto/xa oertov <f>6/3o<; Kvptov, owrptfiy Sc 
rot 9 cpya^op>cVot9 /ca/ca. 

30 At/cat 09 €t9 tov atwa ov/c eVSeitret, aae/Sti 9 Sc ovk oLKnjaovai 

31 yijv. 2rop.a St/catov aTrocrra^ct ao<f>tav , yAwacra Sc aSt/cov 

32 c^oActrat. XctAyy avSpwv St/catW aTrocrra^ct ^dptra9, arojaa Sc 
acrc/3ojv diroarpi^Tai, 


11 Zvy ol Soktot fiSikvyfAa ivioiriov Kvpiov, ardO/xtov Sc SiKatov 

2 Scktoi/ avrto. os cai/ etaikdr) v/?pt 9 , c/cct /cat art/xta* aro/xa 

3 Sc Ta7T€tiw /xcAcra aoefitav. ' AiToOavwv Si/cao9 cAt 7 rc /xcra- 

/xtkov, 7rpo^ctpo9 Sc ytVerat Kat €7rt^apro9 aatfiwv d^wketa. 

5 At/catocrvi/^ dfxtoptov 9 op0oro/xct 0 S 0 V 9 , dcrc/3cta Sc 7rcpt7rt7TTCt 
a’St/cta. 


6 AtKatoerdv^ avSpwv opOojv pdeTat avroi/9 , Sc ctTrajActa 

7 avroji/ aAtcTKOvrat Trapdvofxot. TcAci;T7ycravT09 dvSpo 9 St/catov, 
ov/c oAAtrrat ikrrls, to Sc Kav^pta twv dcrc/3d)V oAAirrat. 


name of the ungodly wan is extinguished. 
8 A wise man in heart will receive coni' 
mandment8; but he that is unguarded in 
his lips shall be overthrown in his perverse¬ 
ness. 9 He that walks simply, walks con¬ 
fidently; but he that perverts his ways 
shall be known. 10 He that winks with ms 
eyes deceitfully, procures griefs for men; 
but he that reproves boldly is a peace¬ 
maker. 11 There is a fountain of life in 
the hand of a righteous man ; but destruc¬ 
tion shall cover the mouth of the ungodly. 

12 Hatred stirs up strife; but affection 
covers all that do not love strife. 13 He 
that brings forth wisdom from his Ups 
smites the 0 fool with a rod. 14 The wise 
will hide discretion ; but the mouth of the 
hasty draws near to ruin. 15 The wealth of 
rich men is a strong city; but poverty is 
the ruin of the ungodly. 16 The works of 
the righteous produce life; but the fruits of 
the ungodly produce sins. 17 Instruction 
keeps the right ways of life; but instruction 
unchastened goes astray. 

18 Righteous lips cover enmity: but they 
that utter railings are most foolish. 19 By a 
multitude of words thou shalt not escape 
sin; but if thou refrain thy lips thou wilt 
be prudent. 20 The tongue of the just is 
tried silver: but the heart of the ungodly 
shall fail. 21 The lips of the righteous know 
sublime truths : but the foolish die in want. 
22 The blessing of the Lord is upon the 
head of the righteous ; it enriches him, ana 
grief of heart shall not be added to it . 

33 A fpol does mischief in y sport; but wis¬ 
dom brings forth prudence for a man. 

24 The ungodly is cngulphed in destruc¬ 
tion; but the desire of the righteous is 
acceptable. 28 When the storm passes by, 
the ungodly vanishes away; but the right¬ 
eous turns aside and escapes for ever. 
26 As a sour grape is hurtful to the teeth, 
and smoke to the eyes, so iniquity hurts 
those that practise it. 27 The fear of the 
Lord adds length of days: but the years of 
the ungodly shall be shortened. 2s Joy 
rests long with the righteous: but the hope 
of the ungodly shall perish. 29 The fear of 
the Lord is a strong hold of the saints: but 
min comes to them that work wickedness. 

30 The righteous shall never fail: but the 
ungodly shall not dwell in the earth. 31 The 
mouth of the righteous drops wisdom: but 
the tongue of the unjust shall perish. ; ' 2 Tbe 
lips of just men drop grace: but the mouth 
ol the ungodly is perverse. 

False balances are an abomination be¬ 
fore the Lord: but a just weight is accept¬ 
able unto him. 2 Wherever pride enters, 
there will be also disgrace: but the mouth 
of the lowly meditates wisdom. 5 3 When a 
just man dies he £ leaves regret: but the 
destruction of the ungodly is speedy, and 
causes joy. 5 Righteousness e traces out 
blameless naths: but ungodliness encounters 
unjust dealing. 

6 The righteousness of upright men de¬ 
livers them: but transgressors are caught 
in their own destruction. 6 7 At the death 
of a just man his hope does not perish: 
but the boast of the ungodly perishes. 


6 t*t. heartless man. HebraUm. 


1 Or. laughter. 


d See Appendix. 


C Contp. /let. 


ft Gr. rightly divides. See 2 Tim. 1.1& 




798 


IIAP0IM1AL 


PBOYERB8 XI. 8-XII. 6. 

3 A righteous man escapes from a snare, and 
the ungodly man is delivered up iu his 
place. 9 In the mouth of ungodly men is a 
snare to citizens: but the understanding of 
righteous men is prosperous. 10 In the 
prosperity of righteous men a city prospers: £ 
but by the mouths of ungodly men it is 
overthrown. 

12 A man void of understanding sneers at 
his fellow citizens: but a sensible mau is 
quiet. 13 A double-tongued man discloses 
the secret counsels of an assembly: but he 
that is V faithful in spirit conceals matters. 
14 They that have no 5 guidance fall like 
leaves : but in much counsel there is safety. 

15 A bad man does harm wherever he 
meets a just man: and he hates the sound 
of safety. lr> A gracious wife £ brings glpry 
to her husband: but a woman hating 
righteousness is a theme of dishonour. 
The slothful come to want: but the 9 dili¬ 
gent support themselves with wealth. 
17 A merciful man does good to his own 
soul: but the merciless destroys his own 
body. . 

18 An ungodly man performs unrighteous 
works: but the seed of the righteous is a 
reward of truth. 19 A righteous son is born 
for life : but the persecution of the ungodly 
ends in death. ^Perverse ways are an 
abomination to the Lord: but all they that 
are blameless in their ways are acceptable 
to him. 21 He that unjustly strikes hands 
shall not be unpunished : but he that sows 
righteousness shall receive a faithful re¬ 
ward. 22 As an ornament in a swine’s 
snout, so is beauty to an ill-minded woman. 
23 All the desire of the righteous is good: 
but the hope of the ungodly shall perish. 

24 There are so me who scatter their own, 
and make it more: and there are some also 
who gather, yet have less. * 25 Every sincere 
soul is blessed : but a passionate man is not 
graceful. 26 May he that hoards corn leave 
it to the nation: but blessing be on the 
head of him that gives it. 27 He that de¬ 
vises good counsels seeks good favour: but 
as for him that seeks after evil, evil shall 
overtake him. 28 He that trusts in wealth 
shall lall; but he that helps righteous men 
shall rise. v- 29 He that deals not graciously 
with his own house shall inherit the wind; 
and the fool shall be servant to the wise 
man. 30 Out of the fruit of righteousness 
grows a tree of life ; but the souls of trans¬ 
gressors are cut off before their time. 31 £ If 
the righteous scarcely be saved, where shall 
the ungodly and the sinner appear? 

He that loves instruction loves sense, 
but he that hates reproofs is a fool. 2 w He 
that has found favour with the Lord is 
made better ) but a transgressor shall be 
passed over in silence. 3 A man shall not 
prosper by wickedness; but the roots of the 
righteous shall not be taken up. 4 A 
virtuous woman is a crown to her husband ; 
but as a worm in wood, so a bad woman 
destroys her husband. 

6 The thoughts of the righteous are true 
judgments; but ungodly men devise deceits. 

6 The words of ungodly men are crafty ; 
but the mouth of the upright shall deliver 


At/catos ck Orjpas ckSuvci, avr avrov Si 7rapaSiSorai 6 acre/3r;$. 8 
’Ey crropan aoeftwv 7rayis 7roAiTais, alaOrjOLS Si SiKaiW 9 
eiloSos. ’Ev dyado'cs SiKaiW Karooptftocre 7 toAis, (rropaoi 3c 10 
aaefiwv KareaKa^rj. 

'M.VKrrjpL&L 7roAtTas evSe^s <£peva>v, dvrjp Si <£povi/xo9 rj(rv- 12 
;^iav ayei. ’Avr/p SiyAaJcrcr 05 d.7roKaAv7TTei (3ov Aa? ev 0 w- 13 

eSpta>, 7noTos Si 7 rvofj Kpv7rret rrpdypara. O 19 pi rj U7rap^ei 14 
Kvfitpvrjcns, TTLirrovcnv a5cr7rep <£vAAa, (ruyrrjpia Si V7rap^ei ev 
ttoWt} fiovXfj. 

II ovrjpos KdK07roieI orav c rvppi£r] §i/caia), pucrel Se rjx ov 15 
cur^aAeias. Tvvr] ev^apicrros eyeipei avSpi Sofav, 6povos 16 

Se artpias yvvr] ptoovoa SiKaia* ttXovtov 6 Kvrjpol iv Sects 
yivovTai, oi Si avSpeToi epeiSovrai 7 tAouto). T rj 1? 

avTon ayadov 7 roteI avrjp iXtrjpuov, e’^oAAvei Se avrov croypa 
6 aveA er)pnov. 

*Acrefir}s 7roiei epya aSuca, arrippa Sc SiKaiW piodos aXr]~ 18 
#eias. Y los SiKaios yevvarcu els £on/v, Suoypos Se acre/3ous ei$ 19 
davarov. BSe'Avyjua K vptu) SiegrpaptpteVai oSoi, irpoaSeKrol 20 
Sc avTaj Travres aptvpoL iv rats oSoi$ avrwv. Xeipi ^eipa? 21 
e/x/3aA<Lv aSiKcas ovk anpwpiqro^ ear at, 6 Se (77reipa)v SiKaiooi;- 
vrjv \rj\f/€Tcu piodov morov . ^Clcnrep evcoriov iv pivl vos, 22 

out (09 yvvaLKt KaKo<f>povL kcEAAos. ’TZindvpLLa SiKaiW 7racra 23 
aya Or], iXirls Si aaefitov arr oXtir ai. 

Eiiriv, ot ra iSia (nreepovre 5 rrXetova ttolovolv* eiVi Se Kal 24 
oi away dvr iXarrovovvrai. 't'vx?) evXoy ovpevr] rracra a7rXrj , 25 

a vrjp Si OvpwSr]^ ovk eua^/xcov. *0 ervvix ottov u7roAei- 26 
7roiTO avrov rot? edveertv eiAoyia S£ eis K€<f>aXr]v rov pteTaSi- 
S0VT05. TcKraiPopievos ayada tprjTei X^P lv aya drjv, iK^rjTOvv tcl 27 
Se kolkcl KaraXrjif/eTat avrov . *0 7T€7roi0oJ5 e7ri 7tXgvt(d outo? 28 

7reaeiTai, 6 Se avriAapijSavopievo? SiKaiW ovro? avareXel, O 29 
prj <rup.7repi^)epopievo9 toj eavrou oiko), KXr)povop.rj(T€L avepov , 
SouAeucrei Se a<j>p<vv <f>povipup. *Ek Kapkov SiKacocrvvrjs (^uerai 30 
SeVSpov £<j)rjs, d<f>atpovvrai Si dwpoi \f/vx ai Trapavopuvv. Ei 31 
6 piv SiKai09 po A19 crci^erai, o aae/3rjs Kal apapruXos ttov 
( foaveiraL; 

*0 aya7 rwv TraiSeiav, aya7ra aLddrjcrcv 6 Se pMjwv eAey^ous, 12 
a<f)pu)v . Kpeicro'ojv 6 evpiov X^P LV ^apa KvpiaJ, avrjp Si Trapa- 2 
vopos 7rapaauo7rr)6rj(reTaL . Ov KaropOdaci avdpo) 7ro§ e£ avo- 3 
pov, al Si pt£ai tojv SiKaiwv ovk i£apdrj<TOVTaL. avSpCLa 4 

crri<j)avo<; rco dvSpl avrrjs* wenrep Se ev ^vAiu aKioXr)^ outcds 
avSpa a7roXXvat yvvr] KaKorroios. 

Aoyurpol StKaiwv Kpipara , Ku/3epvicr« Si acre/Jets SoAovs. 5 

Aoyoi dae/Jaiv S 0 A 101 , crTopia Se opOiov pverera 1 aurot'9. 6 


/3 See Appendix. 


1 See chap. 20. 27. 6 Or , governance. £ Or. raises. 9 Or. manly, 

u See 1 Tim. 5. 8. £ See 1 Pet. 4 . 18. x Or, better is he. etc. 


A Or. are diminished 
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7 05 iav oTfKufcyj 6 dcrtfiy)?, atfravt^erai, olkol Sc Sikcllujv irapa- 

8 pevovar Sropa avverov iyKoyptd^eraL vi to avSp09, vwdpoKap- 

9 Stos Sc pLVKTrjpL^eTCU. Kpcicrcrun/ aKi)/o iv aripla SovAcvcov 
cavra), ^ npijv ccumu irepniOtLS kol npoaSeopevos aprov. 

10 AiKai09 otKTCtpct i frvxas ktyjvwv avrov, ra Sc CT7rAdy^^a 

11 rcov 6l(T€/3(i)v aveXcrjpova, *O ipya£6pevo<; rrjy cavrov y^i/, 
c/XTrA^cr^crcTat aprwv, ot Sc Sta)K 0 ^rc 9 pdraca, cvSccts </>pc- 
vcuv* os coni' ^Sv9 iv oiWv SiarpLj Sat9, €i/ roi9 cavrov o^vpci- 
p,acri KaraXetij/eL anptav. 

12 v E7Tt0v/xiat a<T€/3u)v KaKai , at Sc pi£ai raw cvcrc/Jcov iv 

13 o^vpcip-acrt. At’ apapriav ^ciAcW ipirtirret ct9 7raytSa9 apap- 
TC 0 A 09 , €K<£cvyci Sc c£ avTO)v StKat09* 6 /3Ac7ran/ Acta cAc^- 

14 drjaerat, 6 Sc crvvavrajv cv 7rvAai9 cK0Au/fci \j/vx^‘ *A7to 

Kap7ru)V aroiiaros ^vSpo 9 TrXr]0‘6r)<je.Tai aya^Si/, avrcnTo- 

15 So/xa Sc ^etAcaji/ avrov So^orcTat avrah 'OSot acfrpovwv 

16 op#at iv(i)7nov avTwv, caraKOvct Sc avpfiov Aia9 <ro<£o9. *A<f>pb)v 
avdrjpepov c^ayycAAct opyrjv avrov, /cpv7rrct Sc rr/v cavrov 

1 7 anpcav dvr]p 7ravovpyo9. ’EttiSciki'V/xcV^I' tti<jtiv aTrayycAAct 
StKat09, 6 Sc paprv 9 rwr aStKcov S 0 A 109 . 

18 Eioav ot Acyovrc 9 rirpuxj kov<ji 9 p-a^atpat* yAaioxrai Sc 

19 <ro<f>u)V iwvTOLL. XtiXr) aXrjdiva KaropOoi paprvptav , paprv 9 

20 Sc Ta^v9 yAtocrorav c^ct aSi kov. A 0 A 09 €V KapSta TCKratvo- 

21 pevov kclkcl, ot Sc fiovXopevoi zlprjvrjv €v<fipav 6 rj(rovraL. Ovk 
dpccrct rai StKatw ovScr olSikov, ot Sc dac/Jct^ TrXrjaOrjaovTou 

22 KaKtvv. BScAirypa Kvpta> X € ^V ® 8c iroiujv 7riorci9 

23 Sckto 9 7rap s avrw. *Avr)p crvvtro 9 Opovo 9 alcrOrjirews, KapSta 
Sc a (frpovwv avvavr/jo’er at dpat 9 . 

24 Xctp ckAcktwv KpaTrjazi cv^cpa>9, SoAtot Sc ccrovrat er 

25 Trpovopfj. 4>o/3cpo9 Aoyo9 KapStav rapdaau di/Spo9 SiKatov, 

26 ayycAta Sc ayaOrj cv^patVct avroV. ’ETrtyvtopwv StKat 09 
cavrov <^>tAo9 caTat, apapTavovTas Sc KaTaStci^cTat KaKa, ^ Sc 

27 0 S 09 rtoi/ dcrefiayv 7rXavrjcr€i avrov 9 . Ovk cVtrevfcrat SoAt 09 

28 Orjpas, KTTjpa Sc ripiov avrjp KaOapos. ’Ev dSot9 StKatoorv ^9 
£u>r), oSot Sc pvqaiKaKoyv et9 Oavarov . 

13 Y t 09 7ravorpyo9 vttt]koos Trarpt, vt 09 Sc ai/^K 0 O 9 cv ottoj- 

2 Acta. ’A7 to Kap7r(bv SiKaLoavvrjs cfadyeraL aya0o9, t^v^at Sc 

3 7rapavopu>v oXovvrat awpot . ^09 <fivXda<jei to cavrov c rropa 

rrjpeL rrjv cavrov ^v^v, 6 Sc 7rpo7rcr^9 ^ctAcat 7 rro?jcrct 

4 cavTO^. ’Ev €7rt#vptat9 co-rt ttols acpyo9, ^ctpc 9 Sc avSpctW 

5 cV C7rtpcActa. Aoyov clSlkov ptaet StKaio 9 , acrc/ 3^9 Sc ator^v- 

7 reTat, Kat ovk c^ct Trapprjalav. Etcrtv ot 7rAovrt^ovrc9 iavrovg 

pr)8ev c^o^rc9, Kat etVtv ot ra7rctrov^rc9 cavrov 9 cV 7roAAa) 

ttAovto). 

« 

8 Avrpov ai/Spo9 ^v^9 6 tSt09 7 tAovto 9, 7rrco^o9 Sc ovp( 


Pkoterbs XII. 7—XIll. 8. 

them. 7 When tlie ungodly is orerthrowii, 
he vanishes away; but the houses of the 
just remain. 8 The mouth of an under¬ 
standing is praised by a man ; but he 
that is dull of heart is had in derision. 
9 Better is a man in dishonour serving him¬ 
self, than one honouring himself and want¬ 
ing bread. 

10 A righteous man has pity for the lives of 
his cattle; but the bowels of the ungodly are 
unmerciful. 11 He that tills his own land 
shall be satisfied with bread; but they that 
pursue vanities are void of understanding. 
He that enjoys himself in banquets of wine, 
shall leavedishonourin his own strong holds. 

12 The desires of the ungodly are evil; but 
the roots of the godly are firmly set. 13 For 
the sin of his lips a sinner falls into snares; 
but a righteous man escapes from them. 
He whose looks are gentle shall be pitied, 
but he that contends in the gates will 
afflict souls. 14 The soul of a man shall be 
filled with good from the fruits of his 
mouth; and the recompence of his lips 
shall be given to him. 15 The ways of fools 
are right in their own eyes; but a wise man 
hearkens to counsels. 16 A fool declares his 
wrath the same day; but a prudent man 
hides his own disgrace. 17 A righteous man 
declares the open truth; but an unjust 
witness is deceitful. 

18 Some wound as they speak, like swords; 
but the tongues of the wise heal. 19 True 
lips establish testimony; but a hasty wit¬ 
ness has an unjust tongue. 20 There is deceit 
in the heart of him that imagines evil; but 
they that love peace shall rejoice. 21 No in¬ 
justice will please a just man ; but the un¬ 
godly will be filled with mischief. 22 Lying 
lips are an abomination to the Lord; but 
he that deals faithfully is accepted with 
him. a An understanding man is a throne 
of wisdom; but the heart of fools shall 
meet with curses. 

24 The hand of chosen men shall easily 
obtain rule; but the deceitf ul shall be for 
a prey. 25 A terrible word troubles the 
heart of a righteous man; but a good 
message rejoices him. 26 A just arbitrator 
shall be his own friend; but mischief shall 
pursue sinners; and the way of ungodly 
men shall lead them astray. 27 A deceitful 
man shall catch no game; but a £ blameless 
man is a precious possession. 28 In the ways 
of righteousness is life; but the ways of 
those that remember injuries lead to death. 

A wise son is obedient to his father; but 
a disobedient son will be destroyed. 2 A 
good man shall eat of the fruits of right¬ 
eousness ; but the lives of transgressors 
shall perish before their time. 3 He that 
keeps his own mouth keeps his own life: 
but he that is hasty with his lips shall bring 
terror upon himself. 4 Every slothful man 
desires, but the hands of the active are 
diligeut. 5 A righteous man hates an unjust 
word; but an ungodly man is ashamed, and 
will have no confidence. V 7 There are some 
who, having nothing, enrich themselves: 
and there are some who bring themselves 
down in the midst of much wealth. 

8 A man’s own wealth is the ransom of hit 


P Or. pure. 


7 See Appendix. 
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life: but the poor 0 endures not threatening. 
5 The righteous always have light: but the 
Light of the ungodly is quenched. Crafty 
souls go astray in sins: but just men pity, 
and are merciful. 10 A bad man does evil 
with insolence: but they that are judges of 
themselves are wise. 11 Wealth gotten 
hastily with iniquity is diminished: but he 
that gathers for himself with godliness shall 
be increased. The righteous is merciful, 
and lends. 12 Better is he that begins to 
help heartily, than he that promises and 
leads another to hope: for a good desire is 
a tree of life. 13 He that slights a matter 
shall be slighted of it: but he that fears the 
commandment has health of soul. To a 
crafty son there shall be nothing good : but 
a wise servant shall have prosperous doings, 
and his way shall be directed aright. 

14 The law of the wise is a fountain of life: 
but the man void of understanding shall die 
by a snare. 15 Sound discretion gives favour, 
aud to know the law is the part of a sound 
understanding: but the ways of scorners 
tend to destruction. 

16 Every prudent man acts with know¬ 
ledge: but the fool displays his own mis¬ 
chief. 17 A rash king shall fall into mischief: 
but a wise messenger shall deliver him. 
18 Instruction removes poverty and disgrace: 
but he that attends to reproofs shall be 
honoured. 19 The desires of the godly glad¬ 
den the soul, but the works of the ungodly 
are far from knowledge. 20 If thou walkest 
with wise men thou shalt be wise: but he 
that walks with fools shall be known. 
21 Evil shall pursue sinners; but good shall 
overtake the righteous. 22 A good man shall 
inherit children’s children ; and the wealth 
of ungodly men is laid up for the just. 
23 The righteous shall spend many years in 
wealth: but the unrighteous shall perish 
suddenly. 

24 He that spares the rod hates his son: 
but he that loves, carefully chastens him. 
25 A just man eats and satisfies his soul: 
but the souls of the ungodly are in want. 

Wise women build houses: but a foolish 
one digs hers down with her hands. 2 He 
that walks uprightly fears the Lord; but 
he that is perverse in his ways shall be dis¬ 
honoured. 3 Out of the mouth of fools 
comes a rod of pride; but the lips of the 
wise preserve them. 4 Where no oxen are, 
the cribs are clean; but where there is 
abundant produce, the strength of the ox 
is apparent. 5 A faithful witness does not 
lie; but an unjust witness kindles false¬ 
hoods. 6 Thou shalt seek wisdom with bad 
men, and shalt not find it; but discretion 
is easily available with the prudent. 

7 All things are adverse to a foolish man; 
but wise lips are the w eapons of discretion. 
3 The wisdom of the prudent will under¬ 
stand their ways; but the folly of fools 
leads astray. 9 The houses of transgressors 
y will need purification; but the houses of 
the just are acceptable. 

10 If a man’s 5 mind is intelligent, his soul 
is sorrowful; and when he rejoices, he has 
no fellowship with pride. 11 The houses of 


vcfrurTaTou diretXyv. St/catot9 Ota'.TavT 09 , Sc acre/Swv 9 

crfiivvvrar i/a/^ai So'Atat ‘rXavwvrat iv a/xaprtats. St/catot 
Sc ot/crctpovcrt Kal iXeovcn . Ka/co9 /xc#’ vfipews rrpdcrcTei 10 

/ca/ca, ot S’ caimov iTnyvwfxoves crocfzoL. ^Yrrap^ts hridTrov- 11 
&a£ofJL€vr) /xcTa avopLtas, iXdacnov ytVcrat, 6 Sc crvvdywv 
iavrw /xcr* cvcrc/3cta9 nXyOvvOyaerai * St/cat09 ot/cTctpct Kal 
Kt^pa. Kp€to-o'(ov cVap^o/xcro? fioydwv /capSta, rov cVayycA- 12 
A opLcvov Kal els eA7rtSa ayovTos* Sci/S pov yap )rjs, € 7 rt#v/xta 
dyady. *Os Kara<f>poveL 7rpdy/xaro9, Karac^povyOyaerat 13 
avrov* 6 Sc c faofiovpLevos ivroXyv, ovros vytatVcr vt<S SoAtu) 
ovSev eorat dyaOov, oIkcty) Sc crocf>d) cvoSot ecrovrat Trpd^eis, 

Kal KarevOvvOyoera t y 0 S 09 avrov. 


No/xos cro(f>ov 7 ryyy £wys, o Sc dvovs vi to 7raytSo9 Oave'irai, 14 
2vi/ccrt9 ayaOi) StScvcrt X (1 P lv > T ° ^ yvwvai vojjlov Stavolas 15 
icrrlv dyaOys, oSot Sc KaracfapovovvTwv iv arra/Acta. 

lids zravovpyos irpacrcret /xcra yvwcrews, 6 Sc d<£pa> v c£c- 16 
7TCTa(T€i / cavrov /ca/ctav. Bao*tAci/9 Opacrvs c/xTrcerctrat ct 9 17 
Ka/ca, ayycAos Sc oro<f)bs pvaerat avrov. Ilcvtav /cat art/xtav 18 
a<£atpctrat 7ratScta, 6 Sc </>vXd(T<j(Dv iXeyxovs So^acr^crcrat. 
’E7rt#v/xtat everefiwv ySvvovcn t/tv^v, €pya Sc aaefiwv /xa/epav 1 9 
a7ro yvoxrcto9. %vparopev6fxevos cro(f>o7s crocfybs 6 Sc 20 

orv/x7ropcvo/xcvo9 d<ppocn yvwcrOycreraL. *A/xapravovra 9 Kara- 21 
Sto>£crat /ca/ca, rov9 Sc St/catovs KaraXyxperai ayaOd . ’Aya#09 22 

dvyp KXypovopLyoret vtovs vlwv, Oyaavpi^erai Sc St/catot 9 
7tAoutos d&eftwv. At/catot rrotycrovcnv iv 7rXovrw ery 7roXXk , 23 
aSt/cot Sc aTroAotyrai <rwro/x(V9. 


* O 9 c^ctScrai rys fiaKryptas, /xt<jct rov vtov aurou* 6 Sc 24 
aya7rtL)V, C7rtp,cAto9 7ratScvct. AtKat09 ccrOaiv c/X7rt7rAa r rjv 25 
\{/v)(r)v avrov , \f/v\al Sc dcrefiwv ivSee t9. 


2 o</>at yuvat/cc9 (f/coSo/x^crai^ ot/cons, y Sc dcfrpayv KarccrKai^c 14 
rat 9 ^epertv avrrj9 . 'O 7ropcuopcvo9 op^a>9 <f>o/3eLTai rov 2 

Kuptoi/, 6 Sc <7/coAtd£a>y Tat9 oSot9 avrov drifJiacrOrjo'^rai, 

*E k o*ro/xaT09 dcf>p6v(.ov fiaKTypia v^Spca/9, X € ^V ^ cro^dv 3 
<f>vXd(xcr€L avrou9. Ov jxrj elo-i /3oc9, t^arvat KaOapar ov Sc 4 
iroXXa yevvrj/JLara, <f>a vepa /3oo9 to-^i/9. Maprvs ttlctto 9 ov 5 
i/fCvScrai, cKKatct Sc ifsevSr) p.dprv 9 aSt/cos. Zyrrjcrtis <jo<f>tav 6 
?rapa /caKOts Kal ovx evprjvtis, ato-Oyais SI 7rapa <^poj/t/xot9 

™x*pyS' 


Ildi/ra ivavrta avSpl a<f>povL 3 OTrAa Sc acadycrews X^^V 7 
( TO<f>d . 2o<£ta 7ravovpy(vv iTnyvwcrerai ras oSovs avrwv, 8 
avota Sc a<f>p6vo)v iv 7rXdvy. Ot/ctat -Trapavopuvv ocfyeiXyaovcn 9 
Kadapicrfiov , ot/ctat Sc St/catW Seurat. 


KapSta avSpos alcrOynKy , Xvirypa ij/vx?) avrov, ora^ Sc 10 
ev<f>palvrjrai ovk hripLiywrai v/3pe t. Ot/ctat acrefiwv a^avwr^Ty- 11 


3 Or, comet not in lor. 


7 Or. shall owe, See Job 6. 21. 


<3 Or, heart be sensitive. 
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Pbovekbs XIV. 12—XV. 5. 


1 2 (TOVTCU, CTKrjVCU Si KdTOpOoVVTiDV (TT7](TOVTCa. *EaTtV oSoS 
rj SoKel Trapa dv0pd>7rots opOij etvat, to. Se TcAetmua avrrjs 

13 ep^erat els rrvOpeva aSov. Ev ev(f>po<jvvcus ov tt pooptyvvrai 

14 XvTrq, TeXevraia Si %apa els 7 revOos ep^erat. Ta>]/ eavTOv 
oSov 7r\r)cr0r)(Terai Opo.crvKdpStos, arro Sc Ttov Stavorjjxdrtvv 

15 a vtoi avrjp ayaOos. *Akolkos Trtcrrevet 7ravrl Aoyaj, nav~ 

16 ovpyos Sc cp^crat els peravoiav. 2o<£os <po/3rj0eis e^eKXtvev 
a7ro kolkov , 6 Sc aefrpwv eavro) 7re7roi6(j)s ptyvvrat avop a). 

17 *0 £vOvpos TrpdacreL pera a/3ovXtas, avrjp Sc <f>povtpos rroXXd 

V7ro<f>epeL. 


18 MepLovvTaL a ejrpoves kclklolv, ol Sc iravovpyoi Kparrjoovotv 

19 alcrOrjcrews. 'OXcadrjcrovert kolkol c vavn ayaOuv, kou acre/Sets 

20 OepaTreveroven Ovpas StKatwv. <&lXol ptcrrjoovcrt ejrtXovs 7 mo- 

21 ^OUS, (ptXot Sc 7rA ovatwv TToXXol. *0 <JLTtpd£(l)V 7revrjras 

22 apaprdvet, eXewv Sc 7rrw^ovs paKaptords. nAapoi/xei/oi 
reKratvovcrt /ca/<a, cAcov Sc kcll aXrjOetav reKja'ivovcnv ayaOot* 
ovk eVtcrrai/rat cAcov Kat itlcttiv reKroves KaKtbv, eXerjpoovvat 

23 Sc Kat Triarets 7rapa reKroortv ayaOots. Ev 7ravTi peptpvSjvrt 
eveerrt 7rept(ra6v, 6 Sc rjSvs Kat avaXyrjTOs ev ivSeta ccrrat. 

24 2 reefravos croejr a>v iravovpyos , rj Sc Starpt(3rj aejrpovwv KaKi'p 


25 'Pwcrat ck kokojv ipv^rjv jxdpTvs Trtaros, CKKatct Sc ijjevSrj 

26 SoXtos. Ev $6/3(0 Evptov eX7rts l<J)(vos, rots Sc reKvots avrov 

27 KaraActVct epeterp a. Ilpoaray/xa Kvptou 7T7;y7) £an}g, 7rotct Sc 
ckkAivciv ck 7raytSo9 Zavarov. 


28 Ev 7 toAA(S c^vct So£a j3aatXews, ev Sc eKXettj/ei Aa ov 

29 avvrpt/Srj Svvdorov . MaKpo0u/iog dv^p 7 toAvs cv efrpovrjcret, 

30 6 Sc oXtyoifrv^os lerxypws aejrpwv. TlpavOvpos avrjp KapStas 

31 larpos, a?;? Sc oarccov KapSta alcrOrjrtKry *0 crvKoefaavTwv 

7rcV^Ta 7rapo$vvet rov 7rotwcravTU auTOv, o Sc rtptwv airov 

32 eAcct 7TTw^ov. Ev KaKta ainov curioa Or) crer at dcre/3rjsy o Sc 
7TC7roi^i)9 cavrov oatorrjTt StKatos . 


33 ’Ev KapSta dyaOrj avSpos cro(f>ta, ev Sc KapSta aefypovwv qV 

34 StaytvciaKCTat. AtKatocrvvrj vij/ol eOvos, cAaaaovowt Sc 

35 efavXas dpaprtat. AeKtos /JaatAct v777)peT7)s voijpwv, rrj Sc 
eavrov evvrpoefrta a^atpetrat art/xtav. 


15 Opyy/ a7roAAwi Kat ef>povtp.ovs , a.7TOKptat9 Sc vnoirtir- 
2 roraa a7ro<jTpeef>et Ovptov, Xoyos Se Xvirrjpos eyetpet opya?. 
rAoiaaa aoc^cov KaAa cVtararat, erropa Sc acfrpoviov dvayyeXXet 

KUKa. 


3 Ev 7ravTi T07ra) o<f>6aXpol Evptov OKorrevovcrt KaKovs re 

4 Kat ayaflodg. v Iaatg yAcoaa^g SevSpov £u)r}s, o Sc arvr7jp<I)v 

5 avT7]v TrXrjdOrjaerat mevpaTos. v A^>ptuv pvKTrjpt^et 7ratSctav 
7 rarpos, o Sc ejyvXaaawv cvToAdg, 7ravovpyoTcpog* cv 7rAcova- 


ungodly men shall be utterly destroyed; 
but the tabernacles of them that walk up¬ 
rightly shall stand. 12 There is a way which 
seems to be right with men, but the ends 
of it breach to the depth of hell. 13 Grief 
mingles not with mirth; and joy in the end 
comes to grief. 14 A y stout-hearted man 
shall be filled with his own ways; and a 
good man with his own thoughts. 15 The 
simple believes every word : but the prudent 
man betakes himself to after-thought. 16 A 
wise man fears, and departs from evil; but 
tbe fool trusts in himself, and joins himself 
with the transgressor. 17 A passionate man 
acts inconsiderately; but a sensible man 
bears up under many things. 

18 Fools shall have mischief for their por¬ 
tion; but the prudent shall take fast hold 
of understanding. 19 Evil men shall fall 
before the good; and the ungodly shall 
attend at the gates of the righteous. 
10 Friends will hate poor friends; but the 
friends of the rich are many. ^He that 
dishonours the needy sins: but he that has 
pity on the poor is most blessed. 22 They 
that go astray devise evils: but the good 
devise mercy and truth. The framers of 
evil do not understand mercy and truth: 
but compassion and faithfulness are with 
the framers of good. 23 With every one who 
is careful there is abundance: but the 
pleasure-taking and indolent shall be in 
want. 24 A prudent man is the crown of the 
wise: but the occupation of fools is evil. 

25 A faithful witness shall deliver a soul 
from evil: but a deceitful man kindles false¬ 
hoods. 26 In the fear of the Lord is strong 
confidence: and he leaves his children a 
support. 27 The commandment of the Lord 
is a fountain of life; and it causes men to 
turn aside from the snare of death. 

28 In a populous nation is the glory of a 
king: but in the failure of people is the 
ruin of a prince. 29 A man slow to wrath 
abounds in wisdom: but a man of impatient 
spirit is very foolish. 30 A meek-spirited 
man is a healer of the heart: but a sensi. 
tive heart is a corruption of the bones. 
31 He that oppresses the needy provokes his 
Maker: but he that honours him has pity 
upon the poor. 32 The ungodly shall be 
driven away in his wickedness: but ^he 
who is secure in his own holiness is just. 

33 There is wisdom in the good heart of 
a man: but in the heart of fools it is not 
discerned. 34 Righteousness exalts a nation: 
but sins diminish tribes. 35 An understand¬ 
ing servant is acceptable to a king; and by 
his good behaviour he removes disgrace. 

Anger slays even wise men; yet a sub¬ 
missive answer turns away wrath: but a 
grievous word stirs up anger. 2 The tongue 
of the wise knows what is good: but the 
mouth of the foolish tells out evil things. 

3 The eyes of the Lord behold both the evil 
and the good in every place. 3 4 £ The whole¬ 
some tongue is a tree of life, and he that 
keeps it shall be filled with ^ understand¬ 
ing, 5 A fool scorns his father’s instruction: 
but he that keeps his commandments is 
more prudent. In abounding righteous- 


8 Or. come. 


Lit. bold-hearted. 


3 Comp. Htb . 


{ Or. the healing of the tongue. 


0 Gr. spirit. 
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ness is great strength : but the ungodly 
shall £ utterly perish from the earth. 

6 In the houses of the righteous is much 
strength : but the fruits of the ungodly 
shall perish. 7 The lips of the wise are 
bound by discretion: but the hearts of the 
foolish are not safe. 8 The sacrifices of the 
ungodly are an abomination to the Lord; 
but the prayers of them that walk honestly 
are acceptable with him. 9 The wavs of an 
ungodly man are an abomination to the 
Lord; but he loves those that follow after 
righteousness. 10 The instruction of the 
simple is known by them that pass by; but 
they that hate reproofs die disgracefully. 

11 Hell and destruction are manifest to the 
Lord ; how shall not also be the hearts of 
men ? u An uninstructed person will not 
love those that reprove him; neither will 
he associate with the wise. 13 When the 
heart rejoices the countenance is cheerful; 
but when it is in sorrow, the countenance is 
sad. 14 An upright heart seeks discretion ; 
but the mouth of the uninstructed will 
experience evils. 

15 The eyes of the wicked are always look¬ 
ing for evil things; but the good are always 
quiet. 16 Better is a small portion with the 
fear of the Lord, than great treasures with¬ 
out the fear of the Lord . 17 Better is an 
entertainment of herbs with friendliness 
and kindness, than a feast of calves, with 
enmity. 13 A passionate man stirs up strife; 
but he that is slow to anger appeases even 
a y rising one. A man slow to anger will 
extinguish quarrels; but an ungodly man 
rather stirs them up. 19 The ways of slug¬ 
gards are strewn with thorns; but those of 
the diligent are made smooth. 20 A wise 
son gladdens his father; but a foolish son 
sneers at his mother. 21 The ways of a 
foolish man are void of sense; but a wise 
man proceeds on his way aright. 22 They 
that honour not councils put off delibera¬ 
tion ; but counsel abides in the hearts of 
counsellors. 

23 A bad man will by no means 5 attend to 
counsel; neither will he say anything 
seasonable, or good for the common weal . 

24 The thoughts of the wise are ways of 
life, that he may turn aside and escape 
from hell. 25 The Lord pulls down the 
houses of scorners; but he establishes the 
border of the widow. 26 An unrighteous 
thought is abomination to the Lord ; but 
the sayings of the pure are held in honour. 
27 A receiver of bribes destroys himself; 
but he that hates the receiving of bribes 
is safe. [By alms and by faithful dealings 
i sins are purged away; j but by the fear 
of the Lora every one departs from evil. 

28 The hearts of the righteous meditate 
faithfulness ; but the mouth of the ungodly 
answers evil things. The ways of righteous 
men are acceptable with the Lord; and 
through them even enemies become friends. 
29 God is far from the ungodly; but he 
hearkens to the prayers of the righteous. 
Better are small receipts with righteous¬ 
ness, than abundant fruits with unright¬ 
eousness. 

Let the heart of a man think justly, that 


£00077 Slkolloctvvy] toy(U9 770 AA?/, ot Se acre/Jets oAoppt£ot e/c yi/s 
arroXovvTai. 

OlKOl$ Sl/CatW LCTXVS 7ToXXr], /Cap770t Si a (Ttfioiv 6l7to\ovvtcu. 6 
Xet/Vr? cro<f)(i)v Se'Serat ala6rj(ru f /capStat Se a4>p6vo)v ovk 7 
d<r<£aAet9. ©no - tat dcre/?a>y /JSe'Auypa Kvptto, efn^at Si /caTeu- 8 
Bvvovtwv Se/crat 7rap’ avr5. BSeAvypa Kvptu) oSol ao'e/Jovg, 9 

Si(i/<OKras Se St/catoomKqi/ aya7ra. IlatSeta a/ca/cov yvcopt^erat 10 
vtto rah' 7rapidi/Ta>v, ot Se ptaowre? eAey^0U9 TeAevruxrti/ 
ato-^pis. 

^ASt?? /cat a 7 rdiAeta (fravtpa irapd tu> Kvpiar 7rco9 ou^t /cat 11 
at /capStat raw av0p(jJ7ro)v; Ovk aya^o'et a7ratSeuT09 tou 9 12 
l\ey X ovras aurov, p€Ta Se crocfiCn' ov X optATpret. KapStas 13 
€v<j>paLvopLCvr)<; vrpoo'a> 7 roi' #aAAei, eV Se Ayrats ovorrjs (TKvOpo)- 
7 ra£et. KapSta opOr] ftyret alcrOiqaiv, OTopa Se a 7 ratSeuTcoi/ 14 
yj/tocrerai /ca/ca. 

Ildvra rov X P° vov °£ d<£#aApot ra >v kclkCjv 7rpoo"Se^ovTat 15 
/ca/ca, ot Se aya0ot rjo'vxaC overt Sta7rai/T09. Kpetaaov pt/epa 16 
pept9 pera <f>6j3ov Kuptov, rj Qy]cravpol peyaAot pera d<£o/3ta9. 
Kpetcroxov £evto-po9 pera \a X dvwv 7rpo 9 </>tAtav /cat ^apty, >7 17 
7rapddecn.<; pooy^ov pera e^0pa9. A vrjp 6vpal)8r)<; 7rapao-/cevd£et 1 8 
pa^a 9 * pa/cpo#upo9 Se /cat tt]v peAAoi/o”av /caTawpavi/et* 
pa/cpo#vpo 9 a vr]p Karao^eo-et KptVet 9 , 6 Se dcre/?Y/9 eyetpet 
paAAov. OSot depywv eurpcopeVat d/cdv#at9, at Se twv 19 
ai/SpetW TerptppeVat. Yto9 cro<f) 0 <; ev^patvet 7raTepa, uto9 20 
Se a<f)p<i)V pv/CT 77 pt£et p^Tepa avrov. * A votjtov rpi/3ot eVSeets 21 
<j)p€V(i)Vy a vy]p Si <£povtpo 9 KarevOvvwv 7 ropeuerat. ‘YTrepTt- 22 
OtVTou Aoyto-pou 9 ot pr) Ttpwvre 9 < TvviSpia , iv Se /capStat 9 
/3ovAevopeVcov peVet /3ovXrj . 

Ov pr/ vTra/conaet 6 /ca/co9 civTrj f oiiSi p^ €L7n] Katptov rt /cat 23 

/CaAoV TO KOlvd). 

'OSot £<or)<; SiavorjpLaTa o-urerou, tVa e’/c/cAtVa9 e k tou aSov 24 
(Twdrj. OtKOU9 vfipLCTTWV KOLTCLaTra Kvpt09, eorTT)pL(T€ Si optov 25 
j 0 pa 9 . BSe'Auypa Kupta) Aoyto-po9 aSt/co 9 , ayvcov Se pyyo-et9 26 

creprat. ’E^oAAuo’tv eavrov 6 ScopoA^7TT7;9, 6 Se pto-aiv St opiov 27 
A^et 9 o-oj^erat* iXerjpLocrvvais Kal Tria7€cnv diroKaOalpovTcu 
apapTtat toj Se <f>of3<i) Kuptou eKKAtVet 7ra9 a 7 ro /ca/cou. 

KapStat St/catW peAerwort 7rto-Tet9, crTopa Se dazfiwv airo- 2S 
KptVeTat Ka/ca* SeKrat 7rapa Kvptto oSot ar#pd>7rtov StKatte^, 

Sta Se aurcSv /cat ot e^pot t^tAot ytVo^rat. Ma/<pai/ a7re^et 29 
6 ©eo9 a^ro dae(3S)V> ev^at9 Se St/cata>v eVa/covet* /epetuercov' 
oAty?; A7}t/^t9 pera St/ca lOdvvrj^, rj TroAAa yei/vrypara pera 
dStKta 9 , 

KapSta dvSpos Aoyt£etr 6 (jL> St/cata, tVa vtto too ©eoo Stop- 16 


6 <?r. with the roots wholly torn up. 


7 C?r, future. 


d Or, obey. 


C Observe, this is not in the Htb. nor any such doctrine. 
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Proverbs XV. 30—XVI. 30. 


30 OioOrj ra Sta/3r//xara avrov. ®eiopC)v o<j(>0aA/zo9 KaAa evtfrpai- 

32 vet KapStaVy tfarjP'r) Se dyaOy 7natvet oara. *0$ d7rco^etrat 
TraiSeiav, /xiaa cai/rov 6 Sc rrjpwv cAcy^ovs, aya7ra xjrvxqv 

33 auTOu. <&o/3o9 Ku/nov 7raiSaa Kai cro<f>i a, /cat apxr) 80^779 

aTTOKpiOrjcrtTai §Lvrrj. Jldvra ra epya tou Ta7mpou <f>av€pd 

5 7rapa ra> ®€cL, ot Sc d(jc/3c ?9 cv T^uepa KaKrj oAowrai. Akcl- 
Oapros 7rapa ®coj 7 ra? vifrrjXoKapSLoSy X €t /°^ ^ X c ^ a9 ^/AjSaAwi/ 
dStKO )9 ouk d#waj#^cr€Tar apx?) 0 S 0 C aya^s to 7roictV ra 
St/cata, Sc/cra Sc 7rapa ®€<n /zaAAov 7 } ^dctv 0i/<ria9’ 6 ^tojv 
toj/ Kvpioi/ evprjcreL yvwo’Lv /xcra St/catocrui^s, ot Sc op^ajs 
£tjtowt€9 avTOi/ euprjcrovcru' elprjvrjv. Tlavra ra €pya rov 
Kupiov p.cra St/catocrdr^?, (favXao'orzrai Sc 6 acre/??)? €19 rjpepav 

KCLKYJV. 

10 Mai/rctoy C 7 rt x^tAcat /3acrtAca)s, iv Sc Kpioret ov p .77 irXavr]Orj 
1 1 to c rro/na aoToC. 'Po7rr) £vyou StKatoavvr) 7rapa Kvptco, tol 
12 Sc epya aorou crradpucL St/cata. BSeAvy/xa /JacriAet 6 Troian/ 
1 3 KaKa, p.cra yap SiKaLOdvvrjs CTOtp.d^cTat Opovos apx^?. Ac/ctoi 

14 /3ao-tAet X e ^V St Kata, Aoyov? Sc op#oi>9 aya7ra. © 0 /U 09 
/3acnXea)s ayycAo? 0ai/aTOV, avr/p Sc crowds i^tXacreraL auTOV. 

15 ’Ev <£om £(0779 U 109 fiaaiXeo)';, ot Sc 7rpoo-ScKTOt aurai Sxnrtp 

16 vi<f>o 9 oxpipLOv. Nocro-tat cro<f>ia<s atpcT<OTCpat xpvo-tov y vocracal 
1 7 Sc <f>pOVYj(J€iO% atpCT(i>T€pat V7T€p dpyvpiOV. Tpt/ 3 ot £ 0)779 

iKKXiVOVGTLV OUTO KCLKtoVy /X 77 KO 9 Sc /?10U 6 Sot 8t,KaLO(TVV7)S . 

*0 Scxdp,cyo 9 TratSctW ev aya0oi9 coral, o Sc <f>vXdcra<DV cAcy- 
XOV9 cro<jH(jOy]<J€rar 09 t^vAdcrcrci ra9 eairrov oSoi>9, T^pct 
rrjv cavrou {j/vxtfv ayairtov Sc £< 0771 / apron, <^>ctcrcTat crro^iaT 09 
avTOV. 


18 IIpo crvvTpifirjs ^yctrat v/3pi9, 7rpo Sc 7TTci/xaT09 Ka/co^>po- 

19 avv^. Kpctcro*cai/ 7rpav0u/xo9 /xcTa Ta7rcu/0)O’C(O9, 77 09 Statpct- 

20 Tat ctkCAo p.CTa vfipiaTiov . 2vvcto9 €V 7rpdyp.acrtv evpeTrjs 

21 aya0<5i/, 7TC7rot^d)9 Sc C7rt ©c<£ pta/capto-T09. T 0 V 9 crocfiovs 
ko1 crvvtTOv 9 </)adAov9 koAoSctu/, ot Sc yAi/K€t9 eV Aoyco TrAc^ova 

22 aKodowTat. n^y^ ^(0779 cvvota TOt9 KCKT77p,ei/ot9, TratScta 

23 Sc a<f>povu)v kokt). KapSta aoefyov vorjaei ra a7rd too 
tS too (jTop.aT09, €7rt Sc x €t ^ €Crt <f>op€(J€L imyvwpiocrvvqv 

24 Krjpta peXt/ros Aoyot KaXol, yXvKaap.a Sc aoTOO taert? 
^ox^9. 


25 Etertv oSot SoKOoaat ctvat op$at dvSpt, to, picvTot TcAcorata 

26 aureus /SAcVct ct9 7ro^/xeva aSoo. 'Avrjp iv 7701/019 ttoi/ci caimo, 

27 Kat CK^ta^CTat ttJi/ d7rtiiActa^ caoTod. *0 p,evro t crKoAto 9 cVt 
toj caoTod (TTopLart <£opct 'nyi/ aTrcoActai/* ar^p a^peuv opvacreL 
caoTai KaKa, C7rt Sc Ttdv caoTod x €t d.eW ^craopt^ct 7 rdp. 

28 Avrjp crKoAt09 Sia7rcp.7TCTat KaKa, Kat XapLTrrrjpa S 0 A 00 

29 7rvp<T€V<j€L KaK0t9, Kat Sta^copt^ct <jf>tAoo 9 . * Avrjp irapavo - 

p .09 d7T07rctpaTat <f>LX(ov, Kat a7rayct aoT009 0 S 009 
aya^a9. 


OVK 


30 ^rqp(£ii)V Sc o<^)^aAjaov9 aoTod StaAoyt^CTat Stco'Tpap./xeva, 


his steps may be rightly ordered of God 
30 The eye tnat sees rightly rejoices the 
heart; and a good report fattens the bones. 

32 He that rejects instruction hates himself; 
but he that minds reproofs loves his soul. 

33 The fear of the Lord is instruction and 
wisdom; and the highest honour will 0 cor¬ 
respond therewith. All the works of the 
humble ?«a» are manifest with God ; but 
the ungodly shall perish in an evil day. 
& Every one that is proud in heart is unclean 
before God, and he that unjustly strikes 
hands with hand shall not be held guiltless. 
The beginning of a good way is to do justly; 
and it is more acceptable with God than to 
offer sacrifices. He that seeks the Lord 
shall find knowledge with righteousness: 
and they that rightly seek him shall find 
peace. All the works of the Lord are done 
with righteousness; and the ungodly man 
is kept for the evil day. 

10 There is an oracle upon the lips of a 
king; and his mouth shall not err in judg¬ 
ment. 11 The poise of the balance is right¬ 
eousness with the Lord ; and his works are 
righteous measures. 12 An evil-doer is an 
abomination to a king; for the throne 
of rule is established by righteousness. 
13 Righteous lips are acceptable to a king; 
and he loves right words. 14 The anger of a 
king is a messenger of death; but a wise 
man will pacify him. 16 The son of a king 
is in the light of life; and they that are in 
favour with him are as a cloud of latter 
rain* 16 The 7 brood of wisdom is more to 
be chosen than gold, and the brood of 
prudence more to be chosen than silver. 
17 The paths of life turn aside from evil; 
and the ways of righteousness are length of 
life. He that receives instruction shall be 
in prosperity; and he that regards reproofs 
shall be made wise. He that keeps his ways, 
preserves his own soul; and he that loves 
his life will spare his mouth. 

18 Pride goes before destruction, and folly 
before a fall. 19 Better is a meek-spiritea 
man with 5 lowliness, than one who divides 
spoils with the proud. ^ Re who is skilful 
in business finds good: but he that trusts 
in God is most blessed. 21 Men call the 
wise and understanding evil: but they that 
are pleasing in speech shall hear more. 
22 Understanding is a fountain of life to its 
possessors; but the instruction of fools is 
evil. 23 The heart of the wise will discern the 
things which proceed from his own mouth; 
and on his lips he will wear knowledge. 
24 Good words are honeycombs, and the 
sweetness thereof is a healing of tlie souL 

25 There are ways that seem to be right to 
a man, but the end of them looks to the 
depth of helL 26 A man who labours, labours 
for himself, and drives from him his own 
ruin. ^ But the perverse bears destruction 
upon his own mouth : a foolish man digs up 
evil for himself, and treasures fire on his 
own lips. 28 A perverse man spreads mis¬ 
chief, and will kindle a torch of deceit with 
mischiefs; and he separates friends. 29 A 
transgressor tries to ensnare friends, and 
leads them in ways that are not good. 

30 And the man that fixes his eyes devise* 


0 Lit. aniwer it, see Appendix. 


7 Or, abodes. Comp. Heb. See Lu. 13. 36. 


6 Or , affliction. 
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perverse things, and marks out with his 
lips all evils: he is a furnace of wickedness. 
11 Old age is a crown of 0 honour, but it is 
found in the ways of righteousness. 32 A 
man slow to anger is better than a strong 
man; and he that governs his temper better 
than he that takes a city 33 All evils come 
upon the ungodly into their bosoms; but all 
righteous things come of the Lord. 

Better is a morsel with pleasure in peace, 
than a house/WZ of many good things and 
unjust sacrifices, with strife. 2 A wise servant 
shall have rule over foolish masters,and shall 
divide portions among brethren. 3 As silver 
and gold are tried in a furnace, so are 
choice hearts with the Lord. 4 A bad mau 
hearkens to the tongue of transgressors: 
but a righteous man attends not to false 
lips. 5 He that laughs at the poor provokes 
him that made him: and he that rejoices 
at the destruction oi another shall not be 
held guiltless: but he that has compassion 
shall find mercy. 

6 Children’s children are the crown of old 
men ; and their fathers are the glory of 
children. The faithful has the whole world 
f ull of wealth; but the faithless not even a 
farthing. 7 Faithful lips will not suit a fool; 
nor lying lips a just man. s Instruction is 
to them that use it a gracious reward : and 
whithersoever it may turn, it shall prosper. 

9 He that conceals injuries seeks love ; but 
he that hates to hide them separates friends 
and y kindred. 10 A threat breaks down the 
heart of a wise man; but a fool, though 
scourged, understands not. 11 Every bad 
man stirs up strifes : but the Lord will send 
out against him an unmerciful messenger. 

12 Care may befall a man of understanding ; 
but fools will meditate evils. 13 Whoso 
rewards evil for good, evil shall not be re¬ 
moved from his house. 14 Rightful rule gives 
power to words; but sedition and strife 
precede poverty. 15 He that pronounces 
the unjust just, and the just unjust, is un¬ 
clean and abominable with God. 16 Why 
has the fool wealth ? for a senseless man 
will not be able to purchase wisdom. He 
that exalts his own house seeks ruin; and 
he that turns aside from instruction shall 
fall into mischiefs. 17 Have thou a friend 
for every time, and let brethren be useful in 
distress; for on this account are they born. 
18 A foolish man applauds and rejoices over 
himself, as he also that becomes surety would 
make himself responsible for his own friends. 

19 A lover of sin rejoices in strifes; 20 and 
the hard-hearted man 5 comes not in fpr 
good. A man of a changeful tongue will 
fall into mischiefs; 21 and the heart of a 
fool is grief to its possessor. A father 
rejoices not over an uninstructed son ; but 
a wise son gladdens his mother. 22 A glad 
heart promotes health; but the bones of a 
sorrowful man dry up. 23 The ways of a 
man who unjustly receives gifts in his bosom 
do not prosper; and an ungodly man per¬ 
verts the ways of righteousness. 24 The 
countenance of a wise man is sensible ; but 
the eyes of a fool go to the ends of the 
earth. 25 A foolish son is a cause of anger 
to his father, and grief to her that bore him. 


opt'^ci Sc tols xeiXecnv avTov rravra rd KaKa* ovros Ka/xiv09 
icrn KaKcas. 2rc<£avos Kav^o-ccos yr)pas, iv Sc oSois SiKato- 31 
c rvvr)<; cvpicrKCTai. Kpcicrow avrjp paKpodv/xos loyypov, o Sc 32 

KpoLTwv opyrjs Kpetcraov KaTaXap./3avojxivov TroAtv. E Is koA- 33 

7rovs cVcp^crai irdvTa rots aSiKOis, 7rapa Sc K vptov iravra ra 
St/caia. 

KpctVow ipwjxds fxeff rjSovrjs iv dprjvrj , rj oikos 7toAAo>v 17 
ayaOwv kcll aSi kov 6vfjLara)v /xcTa /xa^s. Oikct^s vorjfxwv 2 
KpaTyo-ei SecnroTwv a<f>povo>v t iv Sc aScA<£ois StcAcvrai fiipr). 
'’Clcnrep SoKi/xd£erai iv Ka/xtVa> apyvpos kcu ^pvcro?, ovtcvs 3 
ckAcktcu KapStai irapa Kvpiaj. Ka/cos vnaKOvei yAcocrcrtys 4 
irapavofxwv , StKaios Sc ov 7 rpoo-c^ct ^ctAco-t i/fevSco-iv. 'O 5 
KaraycAtuv 7 rrw^(ov 7 rapo£vvei tov TroirjcravTO . avrov, 6 Sc 
cVt^atpcov a 7 roAAv/xcva) ovk a^uno^o'crai, o Sc c 7 rt<T 7 rAay^rt- 
£o/xcvos iX€7]6rja€Tai . 

2rc<£ai/os ycpovroov rcKva tck vwv, Kav^rjpia Sc tLkvwv 6 
7 raTCpC 9 avTwv tov ttkttov oAos 6 koct/xos t(dv ^p^ar ov, tov 
Sc airiVTOV ovSc o/?oAos. Ov^ dpp.ocrci d<f>povt ^ctA>/ 7 rtcrra, 7 
ovSc Sikcuo) Micros x a P^ T(OV 7 raiScia rot? 8 

Xpcu/xcvois, ov S’ av iTncTTpiif/r] cvoSaj^o’crat. ''Os Kpv 7 rrci 9 
aSiKYjpLdTa , £ 77 ret <f>iXiav os Sc /xio-c 1 Kpv7rrcii/, Sdcrrrjcn 
(jbiAovs kcu otKCtous. SwrptjSct <x 7 rctA 77 KapSiav </>povi/xov, 10 
acf>po)v Sc p.acmyaj0€ts ovk alo’daveTat. ’AnriAoytas cyci- 11 
pci 7 ras Ka/<os, 6 Sc Kvpios ayycAov avcA crj/xova CK 7 rc/x^ci 
a vt(3. 

t 

’E/xT-ccrci/rai fxipijxva avSpl vor/fiovt, ol Sc a<£povcs SiaAo- 12 
yiovvrat KdKa . "Os a 7 roSiSa)cri kokol SlvtI aya^aiv, ov Kim^r}- 13 
o-crai KaKa ck tov oikov avrov. ’E^ovo'iav SiScoo'i Aoyois 14 
apxr) SiKaiocrvnjs, TrpoT/ycirai Sc r^s crScias crrao-is Kai jxa)(r). 

"Os SiKaioi/ Kpivei tov olSlkov , dSiKOv Sc tov Sikcuov, aKaOapro<; 15 
Kal /SScAvktos 7rapa ®cw. 'll/art V7 rr)p£t xpVf xaTa ac^por 1 ; 1 6 
KTrjaaaOai yap ao(f>Lav aKapSios ov Svi^o-CTar os v\f/r)\ov 

7TOICI TOV iavrov OIKOV, ijrjTtl CTVVTpll3T]V 6 Sc (TKoAld^OJV TOV 

fiaOeiv, ifXTrecrelTai cis KaKa . Eis rravTa Katpov <^>iAos V 7 rap- 17 

^cto> o*oi, aScA<^oi Sc iv avayKais XPV (Tl l x01 € 0 , r<DO*av, tovtov 
yap y € w<m / r°u. ’A vrjp a(f>p<vv iniKpOTei Kal cVi^aipci 18 

cavrw, is Kal 6 cyyvco/xcvos lyy vr/ twv cairrov <f>i\tov. 

<I>iAap.apT7/p,cur ^aipa /xa^ais, o Sc crKA^poKapSios ov 19, 20 
(rvvavra aya^ois* avrjp cv/xcto/JoAos yAcocro*^ c/X7rccr€iTai cis 
KaKa , KapSia Sc a efrpovos oSvvr] tw KCKT^pcVa) avTiqv ovk 21 

ev^paiVcTai 7raTr/p i<f> viw d7raiScv7a>, vtos Sc </>ponp.os 
tixPpaLvei pLrjTepa avTov. KapSia evcjipaLvofxivrj cvcktcii/ ttoici, 22 
avSpos 8c \v7T7]pov ^T/paiVcTai tol octtu. Aap,/3dvovTOs 23 
Sa>pa aSiKcus iv koAttois ov KarcvoSovvTai oSoi, a<rc/3^s 8c 
ckkAiVci o8ovs SiKaiouvr^s. ripoo-o)7ror o-vvctov ai/Spos o’o^ov, 24 
ot Sc 6cf>0a\pLol tov at^povos C7r’ aKpa yr}s. Opyr) iraTpl 25 
vlos a <f>p<vv f Kal 68vvt] Trj tckowj avrov. 


& Or. boasting. 


•v Comp. Z/e&. 


d Or, meets not with good men. 
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26 ZrjfAiovv avBpa Slkcuov ov KaXov, ouSc oatov eirifiovXevetv 

27 Bwaarats BueaioLS. *Os (fyetBerat pyj/jia 7rpoea0at aKXrjpov, 

28 eiriyvdypavv* paKpodvpLOS ok avi]p <f>p6vtpos. ’Avo^ra) eTrepurr)- 
aavn aoef>tav ao<pta XoytaOrjaeraL, eveov Be tls eavrov Trotfjaas, 
8o£et <f)povip,o$ elvat. 

18 \lpo<f>daet 9 Lflret ari)p /3ovAo/x€v09 ^aypt^ecrOaL ano cbtXujv, 

2 cV 7 rai/ri Sc Kutpui € 7 royefcSia~ro 9 coral. Ov xpetav e\ei ao<f>tas 

3 ivBeijs cfypeviov, fidXXov yap ayerat defrpoavvrj. ^Orav eXOrj 
aaefiys els /3a0os /ca/ccov, Kara<f>pove f, hvep^era i Sc aura) 

4 oLTLjJLta Kal ovetBos. *Y8top /3a0v Xoyos ev KapBla dvSpo?, 

5 7 roraptos Sc avaTrrjBvet Kal 7rrjyy] £ 00779 . ©av/xcumi irpoa- 
(U 7 rov aaefiovs ov KaXov , ovSc ocrtov IkkXIvuv to BUaiov ev 
KpLcreu 

6 XciAtj aej^povos ayovaiv avrov €19 Ka/<a, to Sc oro/xa avrov 

7 to 0pacrv Zavarov eTTu<aXetrai . 2ro/xa a <f)povos avvTpifir) 

8 avr<S, Ta Sc X 6 ^ afrov 7rayi9 rfj tyv^r} avrov . OKvrjpovs 

9 KarafidXXei c j>oj3os, tfrvx at ^ avSpoyvva>v Treivao-ovcriv. O /x?) 

Iwptevos avrov ev rots epyots avrov , dBeXcf>os eari rov 

10 Xvfxaivofxevov eavrov . *Ek fjteyaXcvavvrjs laxyos ovo/xa Kvpiov, 

11 avrai Sc 7rpoaBpaptovres SiKaioi vi^/oimi. *Y7rap£i9 7rAovcriov 

12 dvSpo 9 iroXis oxypa, 17 Sc So£a avrrjs /xcya €7rto’;<td^ct. Ilpo 
avvrpt/3rjs vif/ovrai /capSta avSpo9, Kai 7rpo Bo^rjs ra7reivovvrat. 

13*09 OL 7 roKpLveraL Aoyov irplv a/covcrai, a<f>poavvr] avrto earn 

14 /cat ovctSos. ©v/xov avSpos irpavvei 6epa7rivv </>povt/xos, 

15 oXiyoif/vx ov Sc avBpa tls irroiaet ; KapSta c ppovtptov Krdrai 

16 alaOrjatv, aira Se aocfrfbv Byrel evvotav. Ao/xa av0pio7rov 

1 7 epurXarvvet avrov, Kal irapa Bvvaarais Ka0i£avci avrov. Ai- 

Katos cavToS Karrjyopos ev rrpivroXoyia , d>9 S av eTnfidXrj o 
dvrtBiKos cAcyx^Tai. 

18 ’AvTtAoyta9 7ravct <7ty)jpo9, tV Sc Svvacrrelais opt^ct. 

19 > AScA<^f>09 vtto a8eX<f>ov /SorjOovpLevos , uj9 7toXls oxypa Kal 

20 vif/rjXr], icrxyei Sc aio'Trcp Tc^c/xcAttopcvoi/ fiaaiXeiov. A7ro 

KapTTwv orrofxaros dvi)p 7rlfjL7rXrj(TL KoiXiav avrov , a7ro Sc 

21 Kap7rwv x 6 ^ 6 ^ avroi) cpt7rA^o-0r/(TCTat. ®avaT09 /cat £(d?) 
cv X €t P^ yAtoo*a^9, ot Sc /cpaTOWTC9 avT^9 cSovrat TOV9 /cap- 

22 7TOi>9 avT^9. ‘©9 exipe yvvat/ca dya^r/i/, cvpc x ( ip lTa *>' tXa/3e 
Be 7rapa ©coG tAapoT7/Ta* 09 c/c^8aAAct yvvatKa aya0r/i/, cK^SaA- 
Act Ta aya^a, o Sc /caTCX^v /xotxaAtSa, a<f>pu)v /cat aaefirjs. 

3 ’A<f)poavvr) avBpos XvfxaLverat ra 9 oSoi;9 aurou, tov Sc ©cov 

airtarai rrj /capSta avroS. 

19 IIAouto9 TrpocrrtOqdi (fitXovs 7roXXovs . o Sc 7 tto)xo 9 /cat 

4, 5 a7ro tov VTrapxpvros <piXov ActVcTat. MdpTVS ij/evBrjs ovk 
artfjuoprjros ear at, o Sc eyKaXwv olBlkojs ov 8ta<f>ev£eraL. 

6 IloAAot ^cpa7Tcvovcrt 7rpocro)7ra fiaaiXewv, ttols Be o /c«ko9 

' 7 ytverat oveiBos dvBpi. IIa9 09 a8eX<f>ov irrcoxov ptact, /cat 
efaiXtas fiaKpav earar evvota aya^r; T 0 I 9 ctSoLrtv avrr)v 
cyytct, ai/^p Sc <^povtpo9 evpyaet avrrjv 6 7roAAa Ka/co- 
7tol(jl)v reXeatovpyei koklov , 09 Sc cpc^t^ct Xoyovs , ov crca^crcTat. 


26 w not right to punish a righteous 
man, nor 25 holy to plot against righteous 
princes, f 7 He that forbears to utter a hard 
word is discreet, and a patient man is wise. 
23 Wisdom shall be imputed to a fool who 
asks after wisdom: and he who holds his 
peace shall seem to be sensible. 

A man who wishes to separate from friends 
seeks excuses; but at all times he will be lia¬ 
ble to reproach. 2 A senseless man feels no 
need of wisdom, for he is rather led by folly. 
3 When an ungodly man comes into a depth 
of evils, he despises them ; but dishonour and 
reproach come upon him. 4 A word in the 
heart of a man is a deep water, and a river 
and fountain of life spring forth. 5 It is not 
good to accept the person of the ungodly, 
nor 2.9 it holy to pervert justice in judgment. 

6 The lips of a tool bring him into troubles, 
and his bold mouth calls for death. 7 A 
fool’s mouth is ruin to him, and his lips are 
a snare to his soul. 3 Fear casts down the 
slothful; and the souls of the effeminate 
shall hunger. 9 A man who help 3 not him 
self by his labour is brother of him that 
ruins himself. 10 The name of the Lord is 
of great strength; and the righteous 0 run¬ 
ning to it are exalted. 11 The wealth of a 
rich man is a strong city; and its glory casts 
a broad shadow. 12 Before ruin a man’s 
heart is exalted, and before honour it is 
humble. 13 Whoso answers a word before 
he hears a cause , it is folly and reproach to 
him. 14 A wise servant calms a man’s anger; 
but who can endure a faint-hearted man ? 
15 ^The heart of the sensible man purchases 
discretion; # and the ears of the wise seek 
understanding. ^ A man’s gift Y enlarges 
him, and seats him among princes. 17 A 
righteous man accuses himself at the begin¬ 
ning of his speech, but 5 when he has entered 
upon the attack, the adversary is reproved. 

J 8 A silent man quells strifes, and deter¬ 
mines between great powers. 19 A brother 
helped by a brother is as a strong and high 
city; and is as strong as a we/Z-founded 
palace. 2( ]A man fills his belly with the 
fruits of his mouth ; and he shall be satisfied 
with the fruits of his lips. 21 Life and death 
are in the power of the tongue; and they 
that rule it shall eat the fruits thereof. 
22 He that has found a good wife has found 
favours, and has received gladness from 
God. [>He that puts away a good wife, 
puts away a e good thing, and he that keeps 
an adulteress is foolish aud ungodly.] 

3 The folly of a man spoils his ways: 
and he blames God in his heart. 

4 Wealth acquires many friends; but the 
poor is deserted even of the friend he has. 
6 A false witness shall not be unpunished, 
and he that accuses unjustly shall not 
escape. 6 Many court the favour of kings ; 
but every bad man becomes a reproach to 
another man. 7 Every one who hates his 
poor brother shall also be far from friend¬ 
ship. Good understanding will draw near 
to them that know it, and a sensible man 
will find it. He that does much harm per¬ 
fects mischief; and he that uses provolang 
words shall not escape. 


Gr . having run. 7 See Ps. 118. (119) 82. 3 Comp. Mark 14. ult. and margin, with 2 Tim. 4. 14-17. C Hcb. omits this vend. 

V Gr. plural. 
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*IIe that procures wisdom loves himself; 
and lie that keeps wisdom shall find good. 

* A false witness shall not be unpunished ; 
and whosoever shall kindle mischief shall 
perish by it. 10 Delight does not suit a fool, 
nor is it seemly if a servant should begin to 
rule with haughtiness. 11 A merciful man 
is long-suffering; and his 0 triumph over¬ 
takes transgressors. 12 The threatening of a 
king is like the roaring of a lion; but as 
dew on the grass, so is liis favour. 

13 A foolish son is a disgrace to his father: 
vows paid out of the hire of a harlot are not 
pure. 14 Fathers divide house and sub¬ 
stance to their children: but a wife is suited 
to a man by the Lord. 15 y Cowardice pos¬ 
sesses the effeminate man ; and the soul of 
the sluggard shall hunger. 16 He that keeps 
the commandment keeps his own soul; but 
he that despises his ways shall perish. 17 He 
that has pity on the poor lends to the Lord; 
and he will recompense to him according 
to his gift. 18 Chasten thy son, for so he 
shall be hopeful; and be not exalted in thy 
soul to haughtiness. 19 A malicious man 
shall be severely punished, and^ if he commit 
injury, he shall also lose his life. 

20 Hear, son, the instruction of thy father, 
that thou mayest be wise at thy latter end. 
21 There are many thoughts in a man’s 
heart; but the counsel of the Lord abides 
for ever. 22 Mercy is a fruit to a man : and 
a poor man is better than a rich liar. 23 The 
fear of the Lord is life to a man ; 5 and he 
ahall lodge without fear in places where 
knowledge is not seen. ^He that unjustly 
hides his hands in h\s bosom, will not even 
bring them up to his mouth. 25 When a 
pestilent character is scourged, a simple 
man is made wiser: and if thou reprove 
a wise man. he will understand discretion. 

26 He that dishonours his father, and 
drives away his mother, shall be disgraced 
and shall be exposed to reproach. ^ A son 
who ceases to attend to the instruction of a 
father will cherish evil designs. 28 He that 
becomes surety for a foolish child will 
despise the ordinance: and the mouth of 
ungodly men shall drink down judgments. 
29 Scourges are . preparing for the intem¬ 
perate, and punishments likewise for fools. 

Wine is an intemperate thing, and strong 
drink full of violence: but every fool is 
entangled with them. 2 The threat of a 
king differs not from the rage of a lion; and 
he that provokes him sins against his own 
soul. 3 ft is a glory to a man to turn aside 
from railing; but every fool is entangled 
with such matters. 4 A sluggard when re¬ 
proached is not ashamed: so also he who 
borrows corn in harvest. 

5 Counsel in a man’s heart is deep water; 
but a prudent man will draw it out. 6 A 
man is valuable, and a merciful man pre¬ 
cious : but it is hard to find a faithful man. 
7 He that walks blameless in justice, shall 
leave his children blessed. 8 Whenever a 
righteous king sits on the throne, no evil 
thing can stand before his presence. 9 Who 
will boast that he has a pure heart? or 
who will boldly say that he is pure from 


'O KTWfJLtvos <f>p6vr)crtv dyaird iavrov, 09 Sc </>vAdo*<xct S 
tfapovrjcrtv , ebpr/cret aya6a. Maprv9 i^cvSrp ovk drt/xoSp^ro? 9 
carat, 09 S’ av iKKavcrrj kolklolv , airoXetrat vrr avrrjs . Ov 10 

( TVp.<f)€p€L a<f>pOVl Tpv^rj, KCLL iaV OLK€T7]S ap^TJTCU p€#’ 

v/?pct09 Svvacrrevetv. EAcrJptov dvy]p paKpo#vpct, to Sc 1 I 
Kav^rjpta avrov iirip^erat 7rapavopot<?. Bao*tActD9 drretAr/ 12 

opota /3pvypui AeovT09* a>cr7rcp Sc Spoao9 errt ^opru), ovrio9 to 
IXapov avrov, 

Alcrxyirrj rrarpl vt09 acjypwv, ov^ ayvat cu^at a7ro pto-#cupaTo<; 13 
iralpa 9 . OIkov koll vi rap£tv pcpt£ovcn 7raTcpc9 7 ratcrt, 7 rapa 14 
Sc Kvptov appo^crat yvvr] avSpt. ActAta /carc^a avSpoyvvov, 15 
i]s v X7] ^c acpyov 7 rctvdact. *09 (^vAdcrcrct ivroXy]v, rrjpet 16 
rrjv iavrov \j/v)(rjv o Sc Kara<f>povd)V rah/ cavrov oStov, a 7 ro- 
Actrat. Aavct£ct ©cal 6 cActov Kara Sc to Sopa 17 

avrov avTOLTroSdjcrtL avr<3. IlatScve viov crov, ovtoj 9 yap carat 1 8 
CUCA 77 - 19 , €t9 Sc v/3ptv pr; C7ratpov rfj if/v)(fj crov . KaKO<£pcot/ 19 
avrjp 7roAAa £rjpu(i)6rj(TtTac iav Sc Xotptevrjrat, Kat tt]v 1 f/v)(y]v 
avrov Trpocrdrjaet, 

v A/couc, vtc, rratSctav rrarpos <jov, tva ao<f>bs yevr) irr 20 
ifr^drwv crov . II0AA0I Aoytapot iv KapSta avSp09, rj Sc 21 
/3ovAr; rov Kvptov ct9 rov atcova pcvct. Kap7ro9 avSpi cAC77- 22 

pLOcrviry /, Kpetaawv Sc 7rra)^09 StKat09 rj 7rAovato9 ^cvS^s. 
<3>6/3o 9 Kvptov ct9 40*771/ dvSpt* 6 Sc a<£o/3o9 avAta^Tprcrat 23 
cV T07T019 OV OVK ilTt(T K07T€L7 at yVU>at9. *0 lyKpVTTTlOV €19 24 
tov koAttov avrov yeipa<$ dStK0)s, ovSc rut crrop.aTL ov p. 7 ] 
7rpo(revetKrj avrd 9 . Aot/xon /xao'Ttyoup.cVov, acf>pu)v 7ravovp- 25 
yorepo 9 ytVcTar iav Sc cAcy^ 9 aVSpa <f>povtpLOv, voiqaeL 
a LaOrjatv. 

'O dripid^(i)v Trarcpa Kat d7rco0ou/xci/O9 /x^Tcpa aurou, Karat - 26 
( T)(uv6rjcreTaL Kat c7rovctStcrT09 ca'rat. Y 109 a7ro\eL7r6p.€vos 27 
<f>v\a£at rratSetav 7rarpo9, pcAcr^o-ct prja ct9 KaKag. *0 cyyW>- 23 
p.cv 09 7ratSa a<f>pov a, Kodvfipicrei StKata)/xa* o-ropa Sc acre(3wv 
Kara7rUrai Kptaet 9 . Eroiptd^ovrai aKo\d<TTOt<; pao’Ttyc?, Kat 29 

Ttpcoptat opoto)9 a<j>pocnv . 

^AKoXdarov otvos, Kat v/SpKTTtKOv pLeOrj, 7ra9 Sc d<f>p(vv 20 
T0t0UT0t9 o-up7rAcKcrat. Ov Sta^cpct diretXy] /3acrtActo9 Ovptov 2 
Xiovros, o Sc 7rapo£vviov avrov dptapruvet ct9 rrjv iavrov if/v^v. 
Ao^a avSpt d7ro(Trpecf>e(rOat AoiSopta9, 7ra9 Sc d<^pcuv rotovrot 9 3 
crvp7rAcKCTat. ’OvctSt^opcv09 OKvrjpb<; ovk ala)(vverat , d)0’avT(09 4 
Kat o Savct^opcvo 9 crlrov iv dpLrjrd). 

"YSwp fiaOv fiovXyj iv KapSta avSpos, avr^p Sc cf>pov tpos 5 
i^avrXi'jcret avr^v. Mcya avdpivrros, Kat rtpttov av7]p iXerjpLtDV, 6 
avSpo. Sc Trto’rbv epyov cvpctv. *09 avao-rpicfyerat apti)p09 7 
iv StKatocrvvrj , paKaptovs tovs 7ratSa9 avrov KaraActi//ct. 
"Orav /?ao-tAcv9 St/<atos KaOtar] cVt Opovov , ovk ivavrtovrat iv S 
6<f)6aXpLOLS avrov irav rrovrjpov. Tt9 Kav^yjcrerat ayvrjv e^ctv 9 
rrjv Kaphtav; rj Tt9 Trappier taacrat Ka0apo9 ctvat arro apap- 


boasting oome* upon. 


7 Or, keeps down. 


^ Or, * but he that is without fear (#c. of the Lord) shall dwell * etc. 
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PBOVEEJis XX. 20—XXI. 19. 


20 t tu)v y KaKoXoyoS^ro? irarepa y ptyTtpa (r/3co‘9y<J€Tat Xap.- 

TTTTjp, at Se Kopai rcov 6cf>0aXptd)v a vtov oij/ovTat ctkotos. 

21 M epls iirurirovda^optivy iv 7rpa>TOt9, iv rot? reXcuratot? 

22 ovk evXoyydyoeTat. My € 171779 , rtaroptat tov £)(9p6v t aXX* 
virdptuvov tov Kvptov, iva crot /Soydycry. 

10 2 rddpttov ptiya Kat pttKpov, kcu ptirpa Stcrcra, aKadapra 

11 ivoWtov Kvptov koI dpLcf>OT€pa, xal 6 Trotaiv avra. Kv rot? 

intTySedptaatv a vtov <Tvp.7ro8t<j6y<T€Tat veavt o*K09 /x€ra ocriov, 

12 Kat €v#€ia y 0809 avrov. Ov* a Kovet, Kat o<£0aX/xo9 opa, 

13 Kvptov Zpy a Kat a/x<£oTepa. M 77 dya7ra /caraXaXctv, tm 
/xt} i£ap 6 r}<;- 8 tavot£ov rov? 6<f>9aXptov 9 oov, Kat ep.TrXTja'^rt 
apriov. 

23 BScXvy/xa Kvpta) Staaov ardOpuov, Kat £vyos 80 X 10 ? ov 

24 KaXov £v(jl)7tlov a vtov. Ilapa Kvptov ev^werat ra 8taf3yptaTa 

25 av8pl, dvrjTos 8 e 7 ra >9 av po^crai ras oSovg avrou; ITayi? avSpt 
ra^y rt rtov i 8 tW dytdaat, pt€Ta yap to €v£acr0ai pteravoeiv 

26 ytVerat. AtKptyTtop aaejSl ov | 3 a( 7 tXev? croc^o?, Kat iirtfiaXti 
avrot? Tpo^ov. 

27 ^019 Kvptov 7TV07; di/0pci7rcw/, 09 cpcvi/a Tapueta KOtXtas. 

28 ’EXe^/xocrvn? Kat aX^eta cf>vXaKy /JacrtXet, Kat TreptKVKXdaov- 

29 criv €i/ 8tKatoo‘vvy tov Opovov a vtov. K 007 X 09 veanat 9 cro</>ta, 

30 Sofa 8 c 7 rp€aj 8 vT€p(i)v iroXtat. Kat crvvTptptptaTa 

crvvavTa kclko 19 , 7 r\rjyal 8e €19 Ta/xtcta KotXta 9 . 

21 *Ocr7T€p oppty vSaro9, ovtoj9 KapSta /Jao-iXe'a^ eV X et P l ®€ 0 v, 

2 oG cav flcXon' vcvcrat eVct €k\lv€v avTyv. Ila 9 a^p <patv€Tai 

3 eavroj 8 tKato 9 , KarcvfJvVa 8 c KapSta9 Kvpi 09 . Ilotctv StKata 
Kat aX^fleveii/, dpecrTa 7 rapa ®€a> ptaXXov y Ovcntov a!/xa. 

4 M€yaXo</>pa)v €i/ v/3pet OpaavKapStos, XaptTTTyp Se dae/Stov 

6 djJLapTta. 'O evcpywv ^o'avpto'/xara yXtocrcr^ i/^cvSct, p-arata 

7 StcoK€i €7rt 7raytSa9 Zavarov. *0\e6pos dcrefiecrtv €7rt$€vu)drj‘ 

8 crcTat, ov yap jiovXovTai TTpdaativ r a StKata. IIpo9 tov9 
CTKoXtovg (rKoXtd9 0 S 01/9 a7roo’T€XX€t o @€ 09 , ayva yap Kat 

9 op#a Ta epya avrov. Kpctcrcrov olkclv irrl ytovtas VTratdpov, 

10 ^ €V K€K0Vtap€V0t9 pCTOL d8tKta9 Kat €V OLKto KOtVO>. tyv^T] 

11 do*€j3ov9 ovk eXeyflyaeTaL vtt ov8c^o9 tcoi/ av0pd>7r<m/. Z^ptov- 
ptevov aKoXacTTOv 7rai/ovpyoT€po9 ytWrat o aKaK09, (rvvtCw 8 k 

12 0"0<^>09 SefeTat yvdxrtv. 2vvt€t StKai09 KapSta9 acr€/8(V t Kat 
c^avXtfet do’€/3eL<; iv KaK0t9. 

13 "09 </>pacrcr€t Ta aira avrov rov p?) iTraKovcrat aorOevovs, 

14 Kat avro9 €7rtKaX€crcTat Kat ovk eWat o €to-aKOV<vv. Aocrt 9 
Xa0pto9 avaTp€7T€t opyas, Stoptur Sc o ^>€t8opevo9 Ovptov iyetpet 

15 ttr^vpov. Ev<£pocnV*7 StKatwi/ 7roi€LV Kptpa, oo"to9 Sc aKaf apTos 

16 Trapd KaKOvpyot 9 . ’Avr/p 7rXavaip€V09 cf oSov StKatoow^, 

17 cv o-vvayuiyrj ytydvTwv dva7ravo*CTat. 'Avrjp ci/8c^ 9 aya7ra 

IS €V(f>poo'vvT}v, <f> tXoiv otvov Kat eXatov ct 9 7 rXovrov’ EtcptKa- 

19 Oappta Sc SiKatov avopo9. Kpctcrcrov oIkzlv iv Trj iprjpao, y 


sins ? 30 The lamp of him that reviles father 
or mother shall be put out, and his eyeballs 
shall see darkness. 

A portion hastily gotten at first shal 
not be blessed in the end. 22 8ay not, I will 
avenge myself on my enemy; but wait on 
the Lord, that he may help thee. 

10 A large and small weight, and 0 divers 
measures, are even both of them unclean 
before the Lord : and so is he that makes 
them. 11 A youtn token in company with a 
godly man, will be restrained in his devices, 
and then his way will be straight. 12 The 
ear hears, and the eye sees: even both of 
them are the Lord’s work. 1:i Love not to 
speak ill, lest thou be cut off: open thine 
eyes, and be filled with bread. 

23 A double weight is an abomination to 
the Lord; and a deceitful balance is not 
good in his sight. 24 A man’s goings are di¬ 
rected of the Lord: how then can a mortal 
understand his ways? 25 It is a snare to a man 
hastily to consecrate some of his own pro¬ 
perty: for in that case repentance comes after 
vowing. 26 A wise king utterly crushes the 
ungodly, and will bring a wheel upon them. 

27 The y spirit of man is a light of the 
Lord, who searches the inmost parts of 
the belly. 23 Mercy and truth are a guard 
to a king, and will surround liis throne 
with righteousness. 2y Wisdom is an orna¬ 
ment to young men; and grey hairs are 
the glory of old men. ^Bruises and con¬ 
tusions befall bad men; and plagues shall 
come into the inward parts of their belly. 

As a rush of water, so is the king’s heart 
in God’s hand: he turns it whithersoever 
he may desire to point out. 2 Every man 
seems to himself righteous; but the 
Lord directs the hearts. 3 To do justly and 
to speak truth, are more pleasing to 
God than the blood of sacrifices. 4 A high- 
minded man is stout-hearted in his pride ; 
and the lamp of the wicked is sin. 6 He 
that gathers treasures with a lying tongue 
pursues vanity on to the snares of death. 
' Destruction shall lodge with the ungodly; 
for they refuse to do justly. 8 To the 
froward God sends froward ways; for his 
works are pure and right. 9 It is better to 
dwell in a corner 5 on the house-top, than in 
plastered rooms with unrighteousness, and 
in an open house. 10 The soul of the un¬ 
godly shall not be pitied by any man. 
11 When an intemperate mau is punished 
the simple becomes wiser: and a wise man 
understanding will receive knowledge. 12 A 
righteous man understands the hearts of 
the ungodly: and despises the ungodly for 
their wickedness. 

13 He that stops his ears from hearing the 
poor, himself also shall cry, and there shall 
be none to hear him . 14 A secret gift calms 
anger: but he that forbears to give stirs up 
strong wrath. 15 It is the joy of the righteous 
to do judgment: but a holy man is abomin¬ 
able with evil-doers. 16 A man that wanders 
out of the way of righteousness, shall rest 
in the congregation of ( giants. 17 A popr 
man loves mirth, loving wine and oil in 
abundance; 18 and a transgressor is the 
e abomination of a righteous man. 19 It is 


0 Ot louble. f Comp. chap. 11.13. d (?r. in the open air. £ Htb. Rephaim. See Appendix. 0 Or. * o&qoonriBg;* 

perhaps * ransom , 1 < 7 , d. that which cleans. 
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better to dwell in a wilderness than with a 
quarrelsome and talkative and passionate 
woman. 20 A desirable treasure will rest on 
the mouth of the wise ; but foolish men will 
swallow it up. 21 The way of righteousness 
and mercy will find life and glory. 22 A 
wise man assaults strong cities, and demo¬ 
lishes the fortress in which the ungodly 
trusted. 23 He that keeps his mouth and 
his tongue keeps his soul from trouble. 

24 A bold and self-willed and insolent man 
is called a pest: and he that remembers 
injuries is a transgressor. ^Desires kill the 
sluggard; for his hands do not choose to do 
anything. 20 An ungodly man entertains 
evil desires all the day: but the righteous 
is unsparingly merciful and compassionate. 
27 The sacrifices of the ungodly are abomi¬ 
nation to the Lord, for they offer them 
wickedly.^ 28 A false witness shall perish ; 
but an obedient man will speak cautiously. 
29 An ungodly man 7 impudently withstands 
with his face; but the upright man himself 
understands his w r ays. ^There is no wisdom, 
there is no courage, there is no counsel 
against the ungodly. 31 A horse is prepared 
for the day of battle; but help is of the 
Lord. 

A fair name is better than much wealth, 
and good favour is above silver and gold. 
2 The rich and the poor meet together; but 
the Lord made them both. 3 An intelligent 
man seeing a bad man severely punished is 
himself instructed, but fools pass by and are 
punished. 4 The fear of the Lord is the off¬ 
spring of wisdom, and wealth, and glory, and 
life. 5 Thistles and snares are in perverse 
ways; but he that keeps his soul will refrain 
from them. 7 The rich will rule over the 
poor, and servants will lend to their own 
masters. 

8 He that sows wickedness shall reap trou¬ 
bles ; and shall fully receive the punishment 
of his deeds. 5 God loves a cheerful and 
liberal ma a; but a man shall fully prove 
the folly of his works. 9 He that, has pity 
on the poor shall himself be maintained; 
for he has given of his own bread to the 
poor. He that gives liberally secures vic¬ 
tory and honour; but he takes away the 
life of them that possess them, 10 Cast out 
a pestilent person from the council, and 
strife shall go out with him; for when he 
sits in the council he dishonours all. 

11 The Lord loves holy hearts,. and . all 
blameless persons are acceptable with him : 
a king rules with his lips. 12 But the eyes 
of the Lord preserve discretion; but the 
transgressor despises wine words. 13 The 
sluggard makes excuses, and says, There in 
a lion in the ways, and murderers in the 
streets. 14 The mouth of a transgressor is a 
deep pit; and he that is hated of the Lord 
shall fall into it. Evil ways are before a 
man, and he does not like to turn away 
from them ; but it is needful to turn aside 
from a perverse and bad way. 15 Folly is 
attached to the heart of a child, but the rod 
and instruction are then far from him. 

10 He that oppresses the poor, increases his 
own substance, yet gives to the rich so as to 
make it less. 


pera yvpatKos /xa^t/xou Kat yAcvcro-d>8ovs Kal opytAov. ©r/trav- 2C 
pos iTnOvfArjTOS dvavavcreraL im aroparos cro</>ov, a</>povcs 
Sc avS pcs Kara7rtovTat avroV. 'OSos $LK(uocrvvr]s Kal IXer]- 21 
pocrvvrjs cupr/act £an)j/ Kal So£aj/. IIoActs o^vpas Irrifirj crowds, 22 
Kal Ktt^ctAc to o^ypinpa £<$> a> ineTrotOetaav oi aorc/Jcts. ‘'O? 23 
c^vAdercrct to aropa avrov Kal t rjv yAmcrcrav, Star^pct ck 
0Xl{J/€(jJ$ TY)V \J/V)(r]V avrov. 


©pacrvs Kal avOa§r]<; Kal dAa£d)V A otpo<; Ka Actrat, os Sc 24 
pLvr)criKaK£L rrapavopos . ^TriOvpiai OKvrjpbv drroKreivovo’tv, 25 

ov yap TTpoatpovvraL al ;(€tpcs a ^ r ov ttolziv tl. ’A o-c/3rys 26 

hnOvpei oXrjv rrjv rjpepav cVt0v/Atas KdKas, 6 Sc St/catos cAca 
Kal olKTCLpet d</>ct8a>s. ©vcrtat ao'c/Juiv /JScAvy/xa Kvptto, /cat 27 
yap rrapavopois 7rpocr<f>epov(nv aura?. MapTvs xj/evSrjs diro - 28 
Aetrot, dvr if) Si VTrrjKoos <f>vXacraopevos AaA^crct. ’A aefirjs 29 
a vr)p uvatScds vcfyccrrarai 7rpocr(07r(i), 6 Sc cv0vs avTOS crwtct 
ras oSovs avrov. Ovk tern crot^ta, ovk eernv dvSpcta, ovk cctti 30 
f3ov\r] 7rpos to v acrzfirj. v l7T7ros kroipd^erat cts rjpkpav rroXe- 31 
pov y 7rapa Sc Kvptov rj fiorjOeta. 


Alperd)repov ovopa KaXbv rj 7tAovtos ttoXvs, virkp Sc 22 
dpyvpiov Kal ^pvcrtW ^apts dyaOrj . IIAovo’ujs /cat tttcd^o? 2 

< Tvvrjvrrjdav aXXrjXots , ap<f>or£povs Sc 6 Kvptos irroerjae. 
Ilavovpyos tSd>v novrjpbv npivpovpevov Kparattis avros 7rat- 3 
Scvcrat, ot Sc a<£povcs rrapeXOovres ItfipidOrjcrav. rei/ca 4 
crot^tas Kvptov, Kat 7 tAovtos, Kal So£a, Kal fan- 

Tpi/SoXot Kal 7raytSc$ £v oSots o-/coAtats, 6 Sc <f>vXd(TO'0)v rrjv 5 
cavTOv if/vxrjv at/jc^crat avrtov. IIAovo-tot 7rTO)^a)v ap^ouert, 7 
Kat otKcVat tStot? Sco-Trdrats Savctouatv. 


'0 cnreipaiv avXa deptoret KaKa, TrXrjyrjv Sc epytDv avrov 3 
avvreXecrer aVSpa IXapbv Kal Soryv cvAoyct 6 ©cos, /xaTato- 
rrjra Sc cpyior auTon crwreXeaet. 'O cAcaw 7rro>xbv auros 9 
Starpafprjorerat, rtvv yap eavrov aprwv cSc ok€ toj 7rT(o^a> # vlktjv 
K al TLprjV 7rcpt7rotctTat 6 Stopa Sous, rqv ptevroi i pv)(rjv a</>atpct- 
Tat tcov K€Krrjpi£vo)V. ^EKjSaAc ck o-vvcSptov Xocpibv, Kal 1C 
avv£$eXeva€rat auTco j/ct/cos, orav yap KadLcrrj Iv crvve8pi(i> 
7ravTas dripd^ei. 

*Aya7ra Kvptos oertas KapStas, ScKTot Sc aur<S 7ravTCS 11 
apODpor ^ctAcat 7rotpatVct ^SaatAcus. Ot Sc o<j)6aXpol 12 
Kvptov StarrjpovaLV at crOrjcrtv, ^avAt^ct Sc Aoyovs 7rapavopo< 
IIpocftaaL^erai, Kal Acyct o Kvrjpos, AcW £v Tats oSots, £v Sc 13 
Tats 7rAaTttats c^orcvTat. Bo^pos fiaOvs orropa 7rapavopov f 14 
d Sc ptcrrjdels V7 to Kvptov cprrccrctTat cts avrov * ctcrtv dSot 
KaKal ivwTTLOv ai/Spos, Kat ovk aya7ra tov iLTTOcrrpe\ftaL air 
avrwv, airocrrpefatv Sc Set a7rd oSov aKoAtas Kat KaKrjs. 
v Avota ££rj7rraL KapStas veov, pd/?Sos Sc Kat 7ratScta paKpav 15 
d7r’ avTov. 

'O (jVKocfaavribv 7i€vrjra> 7roAAa 7rotct ra cavrov, StSoxrt Sc 16 
7rAovcrta) €7r’ cAdcrcrovt. 


Or, unlawtully. 


7 See Alex, ungodly. 


6 See 2 Cor. 9. 7. Compare Neb. 
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I 7 Aoyot? aocfyedv 7rapd/3aXXe crov ou9, Kai a Kove e/aov Xoyov t 

18 Ti/v 8c crrjv KapScav hri(TT'r]a-ov f Iva yvys on KaXoi elorr Kai 
cay ipc(3dXys 'Zirrovs eh rr)y KapStav erov , evefrpavovac ore a/xa 

19 cVt crots ^ei'Ac/riv v Im crov yevrjrac cVt Kvpio^ 7] eXms, Kai 

20 yvaypiCTYj <joi T7]v o8ov crov . Kai erv Sc aTroypaif/ai avra 

crcavraj Tpicro-ois, ci? /3ovXr)v Kai yiaocriv C7ri to 7rAaT09 T 779 

21 KapSias crov. coderK(a ovv ere dXrjOrj Xoyov, /cat yvanriv 
dya#i)v v 7 raKodctv, tov aTTOKpive<j9al ore Aoyov9 aXyOei a? rot? 
7rpo/3aAAo/xcVots crot. 

22 Mt) a7ro/?id£ov 7 rewrjTC., 7rrar^09 yap eorn, Kai /X?) an^aorys 

23 dvOexn) ev 7 rvAai 9 . 'O yap Kdpto? Kptvct avrov ri)!' Kpicrii/, 
Kai pdtn; o~i)i/ acrvAoi' i/nr^v. 

24 Mr) icr0i cratpo? avSpi 6vpcd)8et, ^>iAa> Sc opycXeo pdj orvv- 

25 avAi£ov fjer/TTore faddy 9 raw oScuv avrov, Kai Aa/3^9 /Spo^ov 9 
rfj erf} 

26 Mr/ Si8ov crcavToy ct9 eyyvrjv alej^yvopievo^ TrpoereoTrov 

27 Ecu' yap /xt) e)(rj rroOev a 7 rortcr 7 j 9 , XrfipovTac to (TTpeopca to 

28 V7ro ra.9 7rXcvpa9 crov. M?) fxeraepe opta ataivta, a c^cvto oi 
7raT€pc9 crov. 

29 'OpaTtKoy av8pa Kai o£vv ev T 019 cpyot9 avrov /SaenXevori Set 
irapeardvac, Kai /X 77 Trapeorravac dv8paorc veoOpoh. 

23 ’Eav KaOco-Yjs Seurvecv Ari Tpa7re£r]s Svvderrov, voyrm voe t 

2 ra 7rapaTc0efxevd oro t. Kai eirijiaXXe tyjv X^P^ o’ 017 * €tScb9 

cm Toiavra ere Set irapaerKevderar el Se drrXyijTOTepo 9 et, 

3 /xt) eTnOvfxec tow e8ecr /xaTeov avrov, ravra yap e^CTat 40)779 
xj/evSov 9 . 

4 Mt) 7 ra peKretvov 7revr)<> tor 7rAovcria), T 77 Se 077 ivvoca a/Tro- 

5 cr^ov. *Eav einemqorrj 9 to crop o/xp-a 7rpo9 avror, ovoa/xov 

cf>aveirar KaTeorKevaorrac yap avra> 7rrepvye 9 < 00-7 rep deTov, 

6 Kai v7roorrpecf)ec et9 Tor oTkov tov TrpoeeTTrjKOTOS avrou. Mr) 
crvrSet7rret drSpi /3ao‘Kara>, pr^Se eVt^dpet tojv /SpcopaTtor 

7 avroG, or rpoirov yap et Tt9 KaTa7rtot Tpt^a, ovr<09 ecr#tet Kai 
rrtret* pr^Se 7rpo9 ae eto-ayayr/9 avTor, Kai <£dyr?9 ror i//<opdr 

8 crov pct' av-ov, e^epe'eret yap avTor, Kai AvparetTat tov 9 
Xdyot)9 crov tov 9 Ka/\ov9. 

9 Et9 a>Ta ac£poro9 pr/Ser Ae r ye, pr/^-OTe pLVKrrjpierr] tov9 

10 o*vreTov9 Aoyov9 crov. Mr) peTa^r /9 opta atoVta, et9 Se ktyjijc a 

II op</>arcor pr) elcreXOy /9* *0 yap AvTpovpero9 avTOV9 Kvpt09 ( 

12 KpaTato9 eaTt, Kai Kptret Tr)r Kpienv avTtor p€Ta crov. A 09 
et9 7ratSetar Tr)r KapStar crov, Ta Se (OTa crov eTotpacror Aoyot9 
atcr0r)cre(O9. 

13 Mr) diroejxrj vrjircov 7ratSevetr, OTt ear 7raTa^r/9 avTor pa/3S(o } 

14 ov pr) aTToOdvr}. 2v per yap 7raTa£et9 avrov pa 

1 f/vx?l v a d T °d ^ararov pvary. 

15 Yte, e’dr o-o<^^ y evrjrac crov rj KapSta, ev0paret9 Kai Tr)r 

16 epr)r KapStar, Kai e’rStaTpti/zet Aoyot9 ra era X e ^V 77 9 

1 7 epa X € ^V op6a (Lore. M^ ^r/Aovrto KapSta crov apapTto- 

18 Aov9, aAAa er eftofia) Kvptov tcr^t dArp/ rr)r r^pepar. ’Ear 
yap Ti7pr)crrj9 avTa, eerrat crot eKyora, ^ Se e*A7rt9 crov ovk 
d7rocm)creTat. 


/?Sco, Tr)r Se 


17 Incline thine ear to the words of wise 
men: hear also my word, and apply thine 
heart, 18 that thou mayest know that they 
are good: and if thou lay therfi to heart, 
they shall also gladden thee on thy lips. 
19 That thy hope may be in the Lord, and 
he may make thy way known to thee. 2 ^And 
clo thou too repeatedly record them for thy¬ 
self on the table of thine heart, for counsel 
and knowledge. 21 1 therefore teach thee 
truth, and knowledge good to hear; that 
thou mayest answer words of truth to them 
that £ question thee. 

22 Do no violence to the poor, for he is 
needy: neither dishonour the helpless wan 
in the gates. 23 For the Lord will plead his 
cause, and thou shalt deliver thy soul in 
safety. 

24 Be not companion to a furious man; 
neither lodge with a passionate man : 25 lest 
thou learn of his ways, and get snares to 
thy soul. 

26 Become not surety from respect of a 
man’s person. 27 For if those have not 
whence to give compensation, they will take 
the bed that is under thee. 23 Remove not 
the yold landmarks, which thy fathers 
placed. _ 

29 It is fit that an observant man and one 
diligent in his business should attend on 
kings, and not attend on slothful men. 

If thou sit to sup at the table of a prinee, 
consider attentively the things set before 
thee : 2 and apply thine hand, knowing that 
it behoves thee to prepare such meats : but 
if thou art very insatiable, 3 desire not his 
provisions; for these belong to a false life. 

4 If thou art poor, measure not thyself 
with a rich man; but refrain thyself in thy 
wisdom. 6 If thou shouldest fix thine eye 
upon him, he will disappear; for wings like 
an eagle’s are prepared tor him, and he re¬ 
turns to the house of his master. 6 Sup not 
with an envious man, neither desire thou 
his meats : 7 so he eats and drinks as if any 
one should swallow a hair, and do not bring 
him in to thyself, nor eat thy morsel with 
him: 8 for he will vomit it up, and spoil thy 
fair words. 

9 Say nothing in the ears of a fool, lest at 
any time he sneer at thy wise words. 10 Re¬ 
move not the ancient landmarks ; and enter 
not upon the possession of the fatherless: 
11 for the Lord is their redeemer; he is 
mighty, and will plead their cause with 
thee. 12 Apply thine heart'to instruction, 
and prepare thine ears for words of dis¬ 
cretion. 

13 Refrain not from chastening a child: 
for if thou beat him with the rod, he shall 
not die. 14 For thou shalt beat him with 
the rod, and shalt deliver his soul from 
death. 

15 Son, if tliy heart be wise, thou shalt also 
gladden my heart; 16 and thy lips shall con¬ 
verse with my lips, if they be right. 17 Let 
not thine heart envy sinners: but be thou 
in the fear of the Lord all the day. 18 For 
if thou shouldest keep these things, thou 
shalt have posterity; and thine hope shall 
not be removed. 


£ See 1 Peier S. 16. 


•y Gr. eternal. 
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19 Hear, my son, and be wise, and rightly 
direct the thoughts of thine heart. 20 Be 
not a wine-bibber, neither continue long at 
feasts, and purchases of flesh: 21 for every 
drunkard and whoremonger shall be poor; 
and every sluggard shall clothe himself with 
tatters and ragged garments. 

22 Hearken, my son, to thy father which 
begot thee, and despise not thy mother be¬ 
cause she is grown old. 24 A righteous father 
brings up his children well; and his soul 
rejoices over a wise son. 25 Let thy father 
and thy mother rejoice over thee, and let 
her that bore thee be glad. 

^ My son, give me thine heart, and let 
thine eyes observe my ways. 27 For a 
strange house is a vessel full of holes ; and 
a strange well is narrow. 2S For such a one 
shall perish suddenly; and every transgres¬ 
sor shall be cut off. 

29 Who has woe? who trouble? who has 
quarrels? and who vexations and disputes? 
who has bruises without a cause ? whose eyes 
are livid ? 30 Are not those of them that 
stay long at wine? are not those of them 
that haunt the places where banquets are ? 
Be not drunk with wine; but converse with 
just men, and converse with them & openly. 
sl For if thou shouldest set thine eyes on 
bowls and cups, thou shalt afterwards go 
more naked than a pestle. 32 But at last 
such a one stretches himself out as one 
smitten by a serpent, and venom is diffused 
through him as by a horned seiment. 

^Whenever thine eyes shall behold a 
strange woman, then thy mouth shall speak 
perverse things. 34 And thou shalt lie as in 
the midst of the sea, and as a pilot in a great 
storm. 35 And thou shalt say, They smote 
me, and I was not pained ; and they mocked 
me, and I knew it not: when will it be 
morning, that I may go and seek those with 
whom I may go in company? 

My son, envy not bad men, nor desire to 
be with them. 2 For their heart meditates 
falsehoods, and their lips speak mischiefs. 

8 A house is built by wisdom, and is set up 
by understanding. 4 By discretion the 
chambers are filled with all precious and 
excellent wealth. 6 A wise man is better 
than a strong man; and a man who has 
prudence than a large estate. fWar is car¬ 
ried on with generalship, and aid is supplied 
to the heart of a counsellor. 

7 Wisdom and good understanding are in 
the gates of the wise: the wise turn not 
aside from the mouth of the Lord, but 
deliberate in council. 9 Death befalls unin¬ 
structed men. The fool also dies in sins; 
and uncleanness attaches to a pestilent 
man. 10 He shall be defiled in the evil day, 
and in the day of affliction, until he be 
utterly consumed. 

11 Deliver them that are led away to death, 
and redeem them that are appointed to be 
slain; spare not thy help. ^ But if thou 
shouldest say, I know not this man: know 
that the Lora knows the hearts of all; and 
he that formed breath for all, he knows all 
things, who renders to every man according 
to his works. 13 My son, eat honey, for the 
honeycomb is good, that thy throat may be 


^Akouc vie, kcu o*o<£os ytVov, /cat KarevOvve cppotas <rr}% 19 
KapStas. Mr) IcrOi olvo7r6rys, p,y8e Iktclvov crvpL/3oXa?<;, 20 
Kpeo)v T€ ayopao*p,ots. lias yap piedvcro s Kat TropvoKoiro^ 21 
7rra)^€uo-€t, /cat evhvcreraL $Leppyypieva kcu paKioSy 7rds V7rpa/- 

*Akov€, vie, 7raTpos too yevvycravros ere, kcu pey Karacfrpo- 22 
vet on yeyypaKe crov y peyryp. KaAcos eKrpecfaec waryp 24 
Swcatos, €7rt utai c rocf>(o evcfrpaLveraL y tf/v^r) avrov. Eu- 25 
<f>pcuvecr8(j) o iraryp kcll y p^yryp errl o*ot, kcu ^atpertu y 
TeKovcra ere . 

Ads ftot vie err)v KapStap, ot Sc cot dcfaOaXpLol c’juds oSous 26 
rypeerwerav. Ilt0os yap rerpypevos ecrrlv dXXorpLos oIkos, 27 
/cat cf>peap errevov aAAoTptop. Ouros yap o*vP7op,u>s a7ro- 28 
Actrat, /cat 7ras 7rapdvopos avaX^Oycrera t. 

Tipi oval; tipi 8opvj3o<;; rivt Kplcreis; tlvl Sc drjScat kcll 29 
Xccr^at; rtVt (ivvrpLppara Sia/codys; TtVos 7rcXtSvot ot dcf)da\- 
poL; Ov to)V eyypovL^ovTW ev otpots; ov tcop r^pcu Jptcop 30 
7 tov 7T0T0L ytpoprat ; py pedvcrKeaOe ev otpots, aAXa opttXctrc 
dv6p(t)7TOLS Slkcllols Kat opLXelre cp 7repL7rdroLS. ’Eap yap 31 
cts Tas <£taXas kcll ra 7rorypLa 8a>s tous o<f>6aXpovs crov, 
varepov 7repL7raryaeLS yv/xpoTcpos wepou. To Sc ccr^arop 32 
Sidirep vi ro o<f>e cos 7T€7rXyyu)$ c/crctVcrat, /cat <5<T7rep vi to /ccpaa- 
rov Sta^ctrat avrai 6 ids. 

Ot 6<j>8aXpoL crov orap tScoctp dXXorpiav, to errop a cou 73 
Tore XaXycreL CKoAta. Kat KaraKeiery wcrirep ev KapSta 34 
OaXacrcrys, /cat 0 / 0 * 7 rep tcv/Sepvyrys ev 7 roAAS kXvSojvl. ’Epcts 35 
Sc, tvtttovljl pe Kat ovk errovecra, Kat cpcVat^ap poL, cya) Sc 
ovk yS ctp* 7rdrc op#pos ecrrcLL, tva eXOibv £yrycray peO 9 S>v ervv- 
eXevaopaL; 

Ytc, py lyXdays KaKoi’s apSpas, ptySe e7TLdvpLycry<; etvai 24 
pL€T clvtwv. tyevSy yap pLeXera rj KapSta avra/p, Kat ttopovs 2 
ra \ecXr) aura/p XaXct. Mcra costas otKoSoptctrat oZkos, Kai 3 
pcera crvvecre o>s dvopOovraL. Mcra alerOycre cos cp,7rtp,7rXapTat 4 
rapucta ck 7raprds 7tXovtou rtp,tov Kat KaXov. Kpcto*o*o>p 5 
cro<f >os to*^upoS, Kat avrjp cfypovycrLV c^o/p yccopytou pceyaXov. 
Mcra Kv/Sepvycrews ytVcrat 7roXcp,os, fioydeLa Sc pterd /capStas 6 
fiovXevTLKrjs* 

2o<£ta Kat eppota aya^ ev 7rvXaLs o*o<£cl>p* crocfaol ovk 7 
IkkAlvovo-lv ck o*rdptaros Kuptou, aXXa Xoyt£oprat ev erw • 
cSptots* a7ratScvrots (rvvavra ^apaTos, arroOvycrKeL Sc dcfypoyv 9 
cp d/xaprtats* uKadapcrLa Sc dpSpt Xotp^ai, epLpLoXwdycreTaL ev 10 
ypiepa KaKrj, Kat ev ypiepa 0Ati//co)s co/s ap eKAlrry. 

‘PCcat ayop^cpovs cts 0apaTOP, Kat eKirpiov K7€tPO/xcpovs, 11 
p.y cf)eLcry. *Edp Sc ctTr^s, ouk otSa toutop, ytVo/o*K€, on 12 
Ki'ptos KapStas 7rdvTayv ytpeocKer Kat o 7rXao*as 7 rvoyv rrdcrLV, 
avros otSc rrdvra, os d7roStScoo'tp eKaorrco Kara ra epya avrov* 
4>dyc p,cXt vie, dya6ov yap Kypiov, tpa y XvKavOfj crov 6 cf>dpvy£. IS 


0 Or. in public walks. 
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14 Ovrcog alcrdrjrrjirrj croefriav rfj (rf) if/vxfi' * ai/ Y^P € vpfls, coTai 
KaXr] rj TeXevrrj aou, /cat ZXttls ac ovk eyKaraXeixpeu 

15 Mr) Trpoaayayrj g acre fir} vop fj Si/catW, prjSe airaTrjQfj g 

16 yopTacria KoiAiag. 'E7rra/ag yap ireaelTai St/catos /cat ava- 

17 ar^acrai, ot Sc acrefieis da^ci/^aovati/ ci/ Ka/cofg. Eai/ 7T€077 
6 i)(6p6<; aov, pi] i7n^aprj^ aur<3, ev Sc rw u 7 roaKcAia/xari 

18 avrov /X 7 / irraipov . *0n o\perai Kvptog Kat ovk apcaa avrm, 

19 /cat a7TO(TTp€^€t Toy 0VpOV CLVTOV 0L7T aVTOV. M Y] X ai P € 

20 cVt /ca/co 7 roiot 9 , /x^Sc £>?Aov a/xapraAovg. Ou yap /xt) yevrjrai 
CKyova 7 rovr]pS>, Aa/X7rn)p Sc acrefitvv a/Jca^Tjacrai. 

21 Qofiov tov ©€oi/ vie, Kat fiaenXea, Kat /xry# 5 crcpto avrcoi/ 

22 a7r€ lOr/vys. 9 E$a[<f>vr]s yap rtcroi/rat rovg dcrefie tg, Tag Sc 

rt/xtoptag dp<f>OTep<vv Tig yi/coacrai ,* 

29 Aoyoi/ <£vAaaao/xei/og viog d7ra>Aciag cKrog carat, [Scxo/xci/og 
27 Sc eSc^aro avroj/* pr/Sev i/zcvSog ebro yXdcrcrrjs /3aatAci Acyca^co, 

Kat ovScv ij/evSos a7ro yAaiaa^g avrov ov prj e£eX0y /xa^atpa 
yAwaaa /3aaiAca>g Kat ov aapKtVry, og S' av 7rapaSo0fl (rvvrpi- 
I S^acrai• eai/ yap o£vi/$]|5 o #v/xog avrou, avi/ vcvpoig ai/@pco- 
7 rovg di/aAiaKCi, Kat oard di/0p(O7rcoi/ Kararpciyci, Kat avy- 
Kat€t tbenrep <j)\o£y (Sc tt€ dfipona cli/ai vcoaaoig derail/* 
Tovg ipovs Aoyovg vie (jrofirjdrjTi , Kat Sc^a/xcvog avrovg 
/xcrai/oci.] 

30 TaSc Acyct 6 ai/r)p rotg 7riarcvovai ©ca>, Kat 7ravo/xai. 

2 'Ac^poi/cararog yap ci/xi d7rdi/ron/ av0pd)7r<j)v f Kat cf>povr]crts 

3 dl/^pWTTOJl/ OVK €<7Ttl/ €V C/XOl. ©COg ScSlSa^C /X€ aOcf>tCLV , KUt 

4 yvwcnv aytW eyvwKa. Tig avefir] els tov ovpavov Kat Karl fir] ; 
rig ouji/^yaycv avepovs iv KoXmo ; rtg crvv€(TTp€{j/€v vScop cv 
tparta); rtg eKpdrrjcre 7rdvro)v rwv aKpu)v Trjs yi/S; rt ovopa 

5 avrw; 77 rt ovopa Totg T€Ki/otg avrot) / Xldi/reg yap Aoyot 
®€ov 7 r€7rvpu)p€VOL, V 7 r€paa 7 rt^€t Se avrog T(Si/ ev\afiovp€VU)v 

6 auroi/. Mr) 7rpoa0gg rotg Aoyotg avTov, tva pr) eXiyipj ae, 
Kat i//€i/Sr)g yei^. 

7 Ado alrovpai 7rapa aov, pr) acfreXrjs pov X^P LV 77 P° T0 ^ 

8 d7ro0av€LV pc. MaTatoi/ Aoyov Kat vj/evSrj pauepav pov 
TrovqcTOVy 77 X 0 VTOV Sc Kat Treviav prj pot Sig, crvvra^ov Sc pot 

9 ra Scoi^ra Kat ra avrapKr] * "Iva prj TrXrjorOels t//cvSr/g ycVcvpat, 
Kat ct7T(i), Ttg pc opa; ^ Trcvry^ctg KXeij/u), Kat opdaco to ovopa 
tov ©cov. 

10 Mr) 7rapaSalg otKcrrji/ ctg ^ctpag ScaTrdrov, pr)iroTe kot- 

11 apdcrrjrat ere Kat a^avta^gg. ^EKyoi/ov KaKov rrarepa Kar - 

12 apaTat, rr)g Sc prjrepa ovk cvAoyct. ^EKyovoi/ kokoi/ StKatov 

13 cavTov Kptvetf rrjv S’ c£oSoi/ avrov ovk d7revuf/ev . *EKyoi/ov 
kokoi/ vifnrjXovs ocfrdaXpovs c'x^t, rotg Sc fiXe<f)dpots avrov 

14 C7ratpcrat. v EKyoi/oi/ kokov p«x at P as tovs oSdvTag e^ct, 
Kat rag pvAag, roptSag, (SaTC amAtaKCiv Kat Karca^tctj/ 
rovg ra7rctvovg a7rd r?)g yrjg, Kat rovg irevrjTas axrrivv e£ 
dv6pd)7T(j)V. 


sweetened. 14 Thus shalt thou perceive wis- 
dom in thy soul: for if thou find it, thine 
end shall be tfood, and hope shall not fail 
thee. 

15 Bring not an ungodly man into the 
dwelling of the righteous: neither be de¬ 
ceived by the feeding of the belly. 16 For a 
righteous man will fall seven times, and rise 
again; but the ungodly shall be without 
strength in troubles. 17 If thine enemy 
should fall, rejoice not over him, neither be 
elated at his overthrow. 13 For the Lord 
will see and it will not please him, and 
he will turn away his wrath from him. 
19 Rejoice not in evil-doers, neither be en¬ 
vious of sinners. :o For the evil man shall 
have no posterity: and the light of the 
wicked shall be put out. 

21 My son, fear God and the king; and do 
not disobey either of them. 22 For they will 
suddenly punish the ungodly, and who can 
know the vengeance inflicted by both ? 

0 ,27 y[A son that keeps the commandment 
shall 5 escape destruction; for such an one 
has fully received it. Let no falsehood be 
spoken by the king from the tongue; yea, 
let no falsehood proceed from his tongue. 
The king’s tongue is a sword, and not one of 
flesh; and whosoever shall be given up to it 
shall be destroyed: for if his wrath should 
be provoked, he destroys men with cords, 
and devours men’s bones, and burns them 
up as a flame, so that they are not even fit 
to be eaten by the young eagles. My son, 
reverence my words, and receive them, and 
repent.] 

These things says the man to them that 
trust in God; and I cease. 

2 For I am the most simple of all men, and 
there is not in me the wisdom of men. 
3 God has taught me wisdom, and 1 know 
the knowledge of the holy. 4 Who has gone 
up to heaven, and come down ? who has 
gathered the winds in his C bosom? who 
has wrapped up the waters in a garment? 
who has dominion of all the ends of the 
earth ? what is his name ? or what is the 
name of his children? 5 For all the words 
of God are tried in the fire, and he defends 
those that reverence him. 6 Add not unto 
his words, lest he reprove thee, and thou 
be made a liar. 

7 Two things I ask of thee; take not 
favour from me before I die. 8 Remove far 
from me vanity and falsehood : and give me 
not wealth or poverty; but appoint me 
what is needful and sufficient: * lest I be 
filled and become false, and say, Who sees 
me ? or be poor and steal, and swear vainly 
by the name of God. 

10 Deliver not a servant into the hands of 
his master, lest he curse thee, and thou be 
utterly destroyed. 11 A wicked generation 
curse their father, and do not. bless their 
mother. 12 A wicked generation judge them¬ 
selves to be just, but do not cleanse their 
way. 13 A wicked generation have lofty eyes, 
and exalt themselves with their eyelids. 
u A wicked generation have swords for teeth 
and jaw-teeth as knives, so as to destroy 
and devour the lowly from the earth, and 
the poor of them from among men. 


0 Note. The verses of this chapter are much intermingled with parte of other chapters, ~ Heb . omits to the end. 

<5 Lit. be outside of. C Or, fold of his robe. 




Proverbs XXIV. 23—XXX. 31. 


812 


IIAPOIMIAI. 


^And this thing I say to you that are 
wise for you to learn : It is not good to have 
respect of persons in judgment. 24 He that 
says of the ungodly, He is righteous, shall 
be cursed by peoples, and hateful among 
the nations. 25 But they that reprove him 
shall appear more excellent, and blessing 
shall come upon them ; 26 and men will kiss 
lips that answer well. 27 Prepare thy works 
for thy going forth, and prepare thyself for 
the field; and come after me, and thou 
shalt rebuild thine house. 2i Be not a false 
witness against thy fellow citizen, neither 
exaggerate with thy lips. 29 Say not, As he 
has treated me, so will I treat him, and I 
will avenge myself on him for that wherein 
he has injured me. 30 A foolish man is like 
a farm, and a senseless man is like a vine¬ 
yard. 31 If thou let him alone, he will alto¬ 
gether remain barren and covered with 
p weeds; and he becomes destitute, and his 
stoue walls are broken down. ^After¬ 
wards I reflected, I looked that I might 
receive instruction. 33 The sluggard says , 
I slumber a little, and I sleep a little, and 
for a little while I fold my arms across my 
breast. 34 But if thou do this, thy poverty 
will come speedily; and thy want like a 
swift courier. 

15 The horse-leech had three dearly-be- 
loved daughters: and these three did not 
satisfy her; and the fourth was not con¬ 
tented so as to say, Enough. 16 The grave, 
and the love of a Avoman, and the earth not 
filled with water; water also and fire will 
not say, It is enough. 

17 The eye that laughs to scorn a father, 
and dishonours the old age of a mother, let 
the ravens of the valleys pick it out, ana let 
the young eaglea devour it. # 18 Moreover 
there are three things impossible for me to 
comprehend, and the fourth I know not: 
19 the track of a flying eagle; and the ways 
of a serpent on a rock; and the paths of a 
ship passing through the sea; and the ways 
of a man in youth. 20 Such is the way of an 
adulterous woman, who having washed her¬ 
self from what she has done, says she has 
done nothing y amiss. 

21 By three things the earth is troubled, 
and the fourth it cannot bear: 22 if a ser¬ 
vant reign ; or a fool be filled with food; 
23 or if a maid-servant should cast out her 
own mistress; and if a hateful woman 
should marry a good man. 

24 And there are four very little things upon 
the earth, but these are wiser than the wise: 
25 the ants which are weak, and yet prepare 
their food in summer ; 26 the rabbits also are 
a feeble race, who make their houses in the 
rocks. 27 The locusts have no king, and yet 
march orderly at one command. 28 And the 
eft, which supports itself by its hands, and is 
easily taken, dwells in the fortresses of 
kings. 

29 And there are three things which go 
well, and a fourth which passes along finely. 
30 A lion’s whelp, stronger than all other 
beasts, Avhich turns not away, nor fears any 
beast; 31 and a cock walking in boldly among 
the hens, and a goat leading the herd ; and 
a king publicly speaking before a nation. 


Taura Sc Acyw vptlv tols cro<f>OLS cVty tv oxtk€lv- aldetcrdui 24 
TTpoorwirov ev Kptaet ov koXov, *0 ct7ru>v tov aore/3rj y 23, 24 
StKato? ear tv y eiriKaTaparos Aaots co’rat /cat puayros els edvy. 

Ot Sc iXeyxpvTes /JcArtovs efxxvovvTCU, a t avTovs Sc rj£et 25 
cuAoyta* ^elXrj Sc <f>i\yo-ovortv aTroKptvo/xeva Xoyovs ayaOovs. 26 
'ETOtpa£c els rrjv cfoSo v rd epya crov, Kal irapaerKevd^ov els 27 
tov aypov , /cat iropevov KaroTrtadev pou, Kal dvoLKoSoptycre ts 
tov olkov (tov . My Lordi \pev8ys ptapTvs €7rt <tov iroXtryv, 28 
ptybe 7rXarvvov crots xeiXeai. M y elirpSy ov rpoTrov £XPV~ 29 
oraro pot, xprjrropLOLL avT<b y rtcropat Sc avrov a pie yStKycrev. 
''ClaTrep ycoipytov avyp a<£poov, Kal oyavrep aptTreXwv av6paj- 30 
7ros evSeys c fipevwv. ’Eav aef>rjs a vtov, x € P oro) @V cr€TaL Kat 31 
Xopjoptavyoret oXos , Kat ytvcrat cKAcActppcvos, ot Sc <£paypot 
to)V Xcffojv avTOv KaTaorKOL7TTOVTCLL, ^Ycrrcpov eytb pterevoyaa, 32 
enefiXeipa rou iteXe^aadcu 7ratSctav. ’OAty ov vvctt a£a), oAtyov 33 

Sc Ka0V7rvto, oAtyov Sc cvayKaAt£opat ^cpod ’Eav Sc 34 

tovto 7rocrjsy y£et irpOTropcuoptevy y irevta crov , Kat ij cvSctd 
cov ojairep dya Oos S poptevs. 

Trj /38e\\y rpets OvyaTepes ycrav ayairyaet dya7rcipcvat, 30 
Kat at rpets avrat ovk evc7rtp7rAacrav avTyv, Kat y Terdprr) 15 
ovk ypKeerOy et7rctv, tKavov. *AS rjs Kat eptos yvvaucos, Kat 16 
yrj ovk epLTmrXapevrj vSa tos, Kat vSt op Kal irvp ov pit] elizoiatv, 
apKct. 

’O<£0aApov KarayeXwvTa Trarpos, Kat artpa^ovra y rjpas 17 
payrpos , eKKOij/ataav avrov KopaKes ck rtbv efaapdyywv, Kat 
Karat^dyotcrav avrov veoacrol derajv. Tpta Sc cc ttlv aSvvara 18 
pot vorjaa t, Kat to tct apTOv ovk cVtytvtacrKw *^X vr l derov 19 
7T€TOpcVoV, Kal 0 S 0 VS 0<f>eQ)S €7Tt 7T6Tpa9, Kat Tpt/SoV S V7J0S 
TrovT07ropovar]s, Kal oSovs avSpos ev veoTrjTi. Totaur^ oSo? 20 
yvvaiKOS P'Otx aAtSo?, fj ot av irpa^y a7rovuj/ap.evr] y ovSev cfyyat 
7rc7rpa^cVat aro7rov. 

Atd Tptdv (jeterac rj yrj y to Sc TcrapTOv ov SvvaTa t efaepew 21 
’Eav olKeTys j3aatXevorrj y Kal aejypw 7rXrjadfj ctitllov, Kal 22, 23 
oIkctls eav eKj3aXr) tt]v eavrrjs Kvptav , Kal fuorrjTr] yvvi] eav 
tvxt] dvSpos ayaOov . 

Teacrapa Sc cAa^to-ra im Trjs yrjs , Taura Sc co-Tt aocfxbrepa 24 
Toiv ao<f>wv Ot fjiVppLrjKes ols pir) ccrrtv Kat eTOtptd - 25 

£ovrat depovs t ryv Tpo<f>rjv Kat ot ^otpoypuAAtot edvos ovk 26 
to-^upov, ot e7TOtYjaavTO ev TrcVpat? tou? eavrwv olkovs * 
'A/SaortXevTOveaTtvri aKpis, Kal orTparevet a<f> evos KeXevaptaros 27 
evTaKTOdS' Kat KaXafioyrrjs x € i ocrtl/ tp^tSdpcvo^, Kat evaXwros 28 
d>v, KaTOtKCt ev o^upcipacrt (SaatXeo)v. 

Tp ta Sc cortv d euoSa )9 Tropcucrat, Kat TerapTOV o koAws 29 
Sta/3atvcf SKupvos Acovtos lax^porepos KTrjvlbv y os ovk 30 
d7roo‘Tpc<£cTat, ouSc KaranTyaoet kttjvos * Kat aXeKTwp cp- 31 
7rcpt7raTOJV drjXetats cui/rup(OS, Kat rpayos rjyovptevos alvroXtov, 

Kal /SaatXevs SrjptyyopoiV ev Wvei. 


fi Or. grass. 


Tr Or. out of place. 
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32 ’Ear 7 rpor) aeavrov Zv eve^pocrvvy, Kai ti)V ;(€?pd 

33 crov pera /xa^r/?, anpacrOycry]. A peXye yaAa, Kai carat 

fiovTvpov Zav Sc ckttic^tj? pvKTrjpas Z^eXevcrerat a?/xa, iav Sc 
Z^eXKip Aoyov?, Z^eXevcrovraL Kptcrct? Kai /xd^at. 

31 Oi Zpot Aoyot eiprjvTat vi to ©cov, fiacnXews XPVP* a rt(r/xos T 

ov C7ratScvo-ci/ rj pyryp avTOV. 

2 Tl t€kvov TrjpYjcreis ; tl; pyaeLS ©cov* 7rpaj7oyci/c? croi 
Xeycj vie* tl tZkvov Zpys KOiAta?; tl tZkvov Zplov evx^v * 

3 My Soj? yvva l£l crov ttXovtov , Kai tov crov vovv Kai filov els 
v(TT€pof3ovXlav per a fiovXrjs rravra iroleL, pera /3ovXys 

4 olvoTrorei. Ot Svi/aarat 6vpd)8eL<; elcriv , oT vov 8e py mveTw- 

5 crai/, iva per] 7n,di/rcg i7nXd0o)VTat ri}? croc^las, Kai opOa Kplvat 

6 ov py Swwvrai rov? dcrOeve'is. A iSotc peOyv to?? ev Azhrat?, 

7 Kai oTvov ttIvclv to?? Zv oSvvat?, tva €7rtXa^o)i/rat tt}? rci/tag, 

8 Kat tgjv 7r6v<i)v py pvycrOlbaLV cti. Ai/otyc CTOv rrropa Aoya> 

9 ©cov, Kai Kplve rrdvras vyta>g. *Ai/otyc (top erropa /cat Kplve 
StKataj?, StaKptpc Sc 7revyra Kai dcrOevy. 

25 Avrat at 7ratSc?at 2aAa>/ xgjvto? at aSiaKptTOt, a? Z^eypaij/avro 
oi <f>lXot ’E£ckiov tov /3a<rtAco)? tt}? ’IovSata?. 

2 Ao£a ©cov Kpv7TT€L Xoyov , So£a Sc /Jaa^Acaj? Ttpa 7rpay- 

3 para, Ovpai/o? vif/yXo<; y yy Sc fiadeta, KapSta 8c /3acrtAcojg 

4 avc^cAcyKTog. Tv7ttc aSoKt/xov apyvptov, /cat Ka^apta'^a'crat 

5 Ka#apop airav. Ktc?pc dcrcjSc?? ck 7rpocr<i>7rov /Saa’tAcaj?, /cat 
/caTop#(jooT€t €i/ 8tKaLOcrvvr) o Opovos avTOv. 

6 Mr) aAa£opcvov ci/aj7rtop ^SaouAcoj?, /x^Sc cv Torot? Supaorajp 

7 vcfylcrracro' Kpelcrcrov yap trot to pyOyvai, ava/SaLve 7rpo? pc, 
t} Ta7reti/a>0’at o"€ cv Trpocrdrr^ Svi/acrrov a ct8ov ot defrOaXpLol 
crov Acyc. 

8 Mt) TTpocnriTTre ct? pa)(qv Ta^cco?, tva pr/ peTapeXrjdrj^ cV* 

9 ca^aTon/* rjvtKa dv ere oveiSlo-r) 6 0*0? <j6tAo?, aj/a^ojpet ct? 

10 Ta o7nVo>* p^ KaTaefrpoveL, prj ore di/ctSuny pci/ o 0tAo?, ^ 8 c 
pa^T/ o’ov Kat 17 ^^pa ov/c aTrecrraL, aXXa carat trot tar] 
Oavanp* X^P i<; Kai ( f yL ^ a iXeuBepoi, a? Trjpr/aov creavTw, ti/a 
p^ C7roi/ct8to*T09 yci/T;, aAAa <f>vXa£ov ra? o 8 od? aov evcrvvaX - 
Ad/CTwg. 

11 Mt}Aoi/ ^pucroSi/ ci/ opptV/cci) aapStov, ovtoj? ct7rc?r Aoyoi/. 

12 Et? ci/o>Ttoi/ XP V(J0 V v K<XL o'dpStov 7toAutcAc? 8c8cTat, Aoyo? 

13 0 " 0 <^>o 9 ct? evr^Koov ou?. ^Qcnrep c'^ 080 ? ^toi/o? cV dprjTco Kara 
/caOpa co^cAct, ovtoj? ayycAo? 7 rto'ro? too? d 7 roaT€tAai/Ta? avrov* 

1 fruxas yap twv avrQ) ^pojpcVoj]/ (ic^cAct. 

14 ''Clcnrep ai/cpot /cat vecj^ri Kai veroi , cVt^avco’Tara, ovtoj? 

15 o /cav^ojpci/o? C 7 Tt 8 oo-ct i//cv 8 ct. ’Ey paKpodvpta cvo 8 ta fiacn- 

16 Acvo*t, yAojo - o‘a 6c paAa/cr) avvrpl/3eL oenrd. MeAt cvpojy ^>dyc 

] 7 to t/cavoy, p^ 7T0 tc irXrjaOeis Z^epLecrys. 27raytoy ctcrayc 

ow TrdSa 7rpo? a-cairov <^)tAoy, p?} 7 totc TrXrjcrOeL^ crov piarjcn] 

18 O’c. 'Po7raAoy Kat pa^atpa Kat To^cvpa aKtSojToy, ovtoj? 
#cat ay^p o Karapaprvplhv tov cfalXov avrov paprvplav 


32 If thou abandon thyself to mirth, and 
stretch forth thine hand in a quarrel, thou 
shalt be disgraced. 33 Milk out milk, and 
there shall be butter, and if thou wring 
oneV nostrils there shall come out blood : 
so if thou extort words, there will come 
forth quarrels and strifes. 

My words have been spoken by God—the 
oracular answer of a king, whom his mother 
instructed. 

2 What wilt thou keep, my son, what? the 
words of God. My firstborn son, I speak to 
thee: what? Pson of my womb? what? son 
of my vows? 3 Give not thy wealth to wo¬ 
men, nor thy mind and living to remorse. 
Do all things with counsel: drink wine with 
counsel. 4 Princes are prone to anger: let 
them then not drink wine: 5 lest they drink, 
and forget wisdom, and be not able to judge 
the poor rightly. 6 Give strong drink to those 
that are in sorrow, and the wine to drink 
to those in pain: 7 that they may forget 
their poverty, and may not remember their 
troubles any more. 8 Open thy mouth with 
the word of God, and judge all fairly. 9 Open 
thy mouth and judge justly, and plead the 
cause of the poor and weak. 

These are the Ymiscellaneous instructions 
of Solomon, which the friends of Ezekias 
king of Judea copied out. 

2 The glory of God conceals a matter: but 
the glory of a king honours business. 3 Hea- 
ven is high, and earth is deep, and a king’s 
heart is unsearchable. 4 Beat the drossy 
silver, and it shall be made entirely pure. 
5 Slay the ungodly from before the king, and 
• his uirone shall prosper in righteousness. 

6 Be not boastful in the presence of the 
king, and remain not in the places of princes; 
7 for it is better for thee that it should be 
said, Come up to me, than that one should 
humble thee in the presence of the prince ; 
speak of that which thine eyes have seen. 

8 Get not suddenly into a quarrel, lest 
thou repent at last. y Whenever thy friend 
shall reproach thee, retreat backward, de¬ 
spise him not; 10 lest thy friend continue to 
reproach thee, so thy quarrel and enmity 
shall not depart, but shall be to thee like 
death. Favour and friendship set a man 
free, which do thou keep for thyself, lest 
thou be made liable to reproach ; but take 
heed to thy ways peaceably. 

11 As a golden apple in a necklace of 
sardius, so is it to speak a ivise word. 12 In 
an ear-ring of gold a precious sardius is 
also set; so is a wise word to an obedient 
ear. 13 As a fall of snow in the time of 
harvest is good against heat, so a faithful 
messenger refreshes those that send him ; 
for he helps the souls of his employers. 

14 As winds and clouds and rains are most 
evident objects , so is he that boasts of a false 

f ift. 16 In long-suffering is prosperity to 
ings, and a soft tongue breaks the bones. 
16 Ifaving found honey, eat only what is 
enough, lest haply thou be filled, and vomit 
it up. 17 Enter sparingly into thy friend’s 
house, lest he be satiated with thy company, 
and hate thee. 18 As a club, and a dagger, 
and a pointed arrow, so also is a man 
who bears false witness against his friend, 


The usual punctuation has been altered. 


7 Possibly genuine, q . <L beyond doubt. 
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19 The way of the wicked and the foot of the 
transgressor shall perish in an evil day. 

20 As vinegar is bad for a sore, so trouble 
befalling the body afflicts the heart. As a 
moth in a garment, and a worm in wood, 
so the grief of a man hurts the heart. 

21 If thine enemy hunger, feed him; if he 
thirst, give him drink ; 22 for so doing thou 
shalt heap coals of fire upon his head, and 
the Lord shall reward thee with good. 23 The 
north wind raises clouds; ^so an impudent 
face provokes the tongue. 24 It is better to 
dwell on a corner of the roof, than with a 
railing woman in an open house. 25 As cold 
water is agreeable to a thirsting soul, so is a 
good message from a land far off. 26 As if 
one should stop a well, and corrupt a spring 
of water, so is it unseemly for a righteous 
man to fall before an ungodly man. 27 It is 
not good to eat much honey; but it is right 
to honour venerable sayings. ^As a city 
whose walls are broken down, and which is 
unfortified, so is a man who does anything 
without counsel. 

As dew in harvest, and as rain in summer, 
so honour is not seemly for a fool. 2 As 
birds and sparrows fly, so a curse shall not 
come upon any one without a cause. 3 As a 
whip for a horse, and a goad for an ass, so is 
a rod for a simple nation. 4 Answer not a 
fool according to his folly, lest thou become 
like him. 6 Yet answer a fool according to 
his folly, lest he seem wise in his own con¬ 
ceit. 6 He that sends a message by a foolish 
messenger procures for himself a reproach 
from his own ways. 7 As well take away the 
motion of the legs, as transgression from 
the mouth of fools. 8 He that binds up a 
stone in a sling, is like one that gives glory 
to a fool. 9 Thorns 0 grow in the hand of a 
drunkard, and servitude in the hand of 
fools. 10 y All the flesh of fools endures 
much hardship; for their fury is brought 
to nought. 11 As when a dog goes to his 
own vomit, and becomes abominable, so is a 
fool who returns in his wickedness to his 
own sin. [There is a shame that brings 
sin: and there is a shame that is glory and 

f race.J 12 1 have seen a man who seemed 
to himself to be wise; but a fool had more 
hope than he. 13 A siuggard when sent on a 
journey says, There is a lion in the ways, 
and there are murderers in the streets. 

14 As a door turns on the hinge, so does 
a sluggard on his bed. 15 A sluggard having 
hid his hand in his bosom, will not be able 
to bring it up to his mouth. 16 A sluggard 
seems to himself wiser than one who £ most 
satisfactorily brings back a message. 

17 As he that lays hold of a dog’s tail, so is 
he that makes himself the champion of 
another’s cause. 18 As those who need cor¬ 
rection put forth fair words to men, and he 
that first falls in with the proposal will be 
overthrown ; 19 so are all that lay wait for 
their own friends, and when they are dis¬ 
covered, say, I did it in jest. 20 With much 
wood fire increases; but where there is not 
a double-minded man, strife ceases. 21 A 
hearth for coals, and wood for fire; and a 


OSo? KCLKOV Kdl 7TOPS napaVOptOV oAeirai €V f]fA€pd 19 

20 


\ftevbrj. 

KdKrj. 

*Ocr7r€p o£os a<jvpt<f>opov, outgo? npocrnecrov 7ra0o? iv 

crcipari Kap8iav Xv7rcr arenrep err)? iv Iptartv) koll crK<i)Xr]$ £vXw y 
outgo? Xvirr} arSpo? jSXanret KapStav . 

’Eai/ netva 6 ix&pos cron, i^aipi^c a vrov, iav Sa^a, noru't 
avrov Touto yap notcov avdpaKas 7rupo? uG^pcucrct? ini rrjv 
K€<f>a\r)v avTOv, 6 8k Kupio? avranoScixret croi aya0a. v Ai/c- 
po? Bopca? efeyapa vi<f)r), npootonov 8k avat 8c? yAakro-ai' 
ipedi^er K.p€L(rcrov OLKtiv ini yGovia? SGoparos, rj pera 
ywaiKO? Xot8opov iv oIklcl KOtvrj. "Qairep v8(vp {[/vxpov 
ypvXQ 8aj/ii)ory npo<rqvk<s % outgo? ayycAia aya 0rj Ik yr)s pa/epo- 
0€.v. ^Clonep ci ri? 7 rrjyrjv cf>pdacroL Kal uSaros ef£oSov Au- 
pa lvolto, outgo? aKoorptov 8tKatov nenrwKivat ivcontov aac/Jou?. 
’E<70iW peAt 7roAv ou KaXov, nptav 8k XPV Aoyou? iv8o$ov$. 
"Hcrnep 7roA<.9 ra Ta^r; Kara/3efiXr]pL€vr] Kal dra;(iaTOS, outoj? 
a vrjp o? ov pera fiovXrjs tl npaoott . 

' f £l<T7T€p Spoo-os iv d/XTJTO), Kal d)(Tn€p U€TO S iv #€p€l, OUTGd? 
ovk ecrrtv a<f)povL ripr). t, £lo"7T€p opv€a nirarat Kal crrpov0ol t 
outgo? dpa paraia ovk ineXevoerat ouSm. ^Clcrnep pdan^ 
tnnu> Kal Ktvrpov ova), our or? pa/3So? i6v€L napavoptw. Mr) 
dnOKptVOV acfrpOVL 7rpOS TTJV CKClVoU d^poaVVTjV , LVa pi7J OpLOLO S 
y ivy aur<u. A A Ad anoKptvov acjzpovL Kara tt)V d<f>po(ivv7)v 
avrov , tva ptr) (f>atV7]rat crowds 7rap iavreo. Ek rwv o8wv 
iavrov oi/aSos 7ro6€trat 6 a7rocrT€tAas 8l ayyeAou a^poros 
Xoyov. v A<j5>eAou 7rop€(W ckc XSjv, Kal irapavopLiav Ik uroparos 
a<f>pov(i)v. 4 '0s a7roS€crp€U€i Xl0ov iv crcf>€v8ovr], opotos iern 
raJ 8l8ovtl airport 8o£av. *AKav0ai <f>vovrat iv X €L P L p-^uo-ov, 
SouActa 8k iv X €L P L d(j>povwv. IIoAAa ^tpa^erat 7racra 

crap^ a<f)p6vo)v f cru^rpt/Jerat yap rj e/eerraerts auraii/. ' r do‘7rep 
kvcov orav iTriX0y iirl tov iavrov kpLerov Kal paorrjros ykvr\rai > 
outojs defipiov rfj iavrov /ca/aa avacrrpiij/as ini rrjv iavrov 
aptapriav icrnv ale r^uur^ €7rdyouo-a apapri .av, Kat iartv 
alerxyvrj So£a Kal ^apts. EtSov avSpa 86£avra nap 3 aura) 
cro</>dv diva t, iXni8a pidvrot paAAoi/ atfcpivv avrov . 

Aiyet OKvrjpos anoarcXXopievos €ts oSoi/, Xia)v iv rat ? oSois, iv 
8k rats nXaretats cf>ov€vrat . 

v Clcrnzp 0vpa (TrpifaraL ini rov arp6<j>tyyo s, outots OKvrjpos 
ini rrjs kXlvtjs avrov. Kpui^as OKvrjpos rrjv X e W a T< ? 
KoXn<v auTOu, ov Su^uerat ineveyKetv ini erropa. ^o^drepos 
iavrd) OKvrjpos efjatvtrat, rou iv nXrjcrpLOvfj anoKopittpvro s 
dyyeXtav. 

'Qcrnep 6 Kparwv KtpKov kv i/os, oura>s o npoearo)<; aXXorptas 
KptVcars. "Clcrntp oi iojptevot npofiaXXovat Aoyous €ts av- 
0pwnovs f 6 8k anavrtfo'as r<n Aoya) npwros vnoaK€Xta0rjo‘eraf 
Ourars navrts oi iveSpevovres rovs iavr<7)v <f>t Aous, orav 8k 
opa0(i)crL, Xiyovatv, ort nat^cvv enpa£a. *Ev noXXuts ^uAots 
^aAAet 7rup, 07rou 8k ovk kart Si^upos, r)cru^d£ei P^X 7 /* 
’Ecr^apa OLV0pa£t Kal £vXa nvpl, avrjp Sc AotSopos €ts rapa^ryv 
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f Great variation from Hebrew here, 


6 Or. by. 


£ Compare Hth 
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22 ptaX 7 JS. Aoyot KepK(i>7ra)v ptaXaKOi, ovrot he Tvirrovcriv €t? 

r apacea (nr\dy)(y<t)V. 

23 ’A pyvptov hthopeevov peer a hoXov, iocnrep oarpaKov qyrjreov 

24 \et\r) Xeta Kaphtav KaXv7rret Xvmqpav. XetXeort rravra em- 
vevei a7roK\aLopL€vos ex^pos, ev he rfj Kaphia reKraiverat SoXov9. 

25 ’Eav crov Seurat 6 ex&po<s peeydXr) rfj (fxovfj, fiq 7reLcr0fjs t eirra 

26 yap elcrt rrovqpiat ev rfj ^/vxfj ai ^ T0 ^* O Kpvirrurv e)(dpav 
avvicrrqcrt SoAov, eKKaXv7TT€L be ras eavrov aptaprtas €i>yvoxrT 09 

27 crvvehpiots . 'O opvo'G'uyv fiodpov rd> 7r\r](riov, ep.rrecr e'er at 

28 atrrov 6 Sc kvAudv Ai0ov, e<£ lavTov kvXlcl. TXwcrcra 
ij/evhqs puorei aXqOeiav , oto/a a Se ao-rcyov 7rot€i aKarao-ra- 
ertas. 

27 Mr) Kav)(C) ra €19 avptov , ou yap ytvwcrKets ri re^erai q 

2 imovara . ’Ey/ccop.ta^crw <xc 6 7reXas Kal peq to o"ov o^ro/Aa, 

3 aXXoTptos Kal peq ra o-a ^ecXy. Bapv Xt0O9 *at hvcrfiacrraKrov 

4 dpLpios, opyrj he a efrpovos fiapvrepa dpt<f)orep<j)V. ’A veXeqp.(vv 

5 0u/ao 9 Kat o£eta dpyq y aXX’ oiScv v<f>lcrrarai tffqX 09 . Kpcto"- 

6 <roi>9 eXey^ot arroKeKaXypepLevot Kpv7rropeevqs cjuXias. ’Afto- 

TTLCTTQTepd earn rpavpt ara <f>iXov, q €kowi a (fnXqp.ara 

e^Opov. 


7 cV irXqcrpLOvf overa Kqpiois e parallel, ij/vxV 

8 ivheel Kal ra 7ri/cpa yXi/Kca cjraiverat. ' r £2(nrep orav opveov 
Karairerao-Oy Ik rqs Ihias voarortas, ovrojs avdpiOTros hovXovrat 

9 orav a7ro£evo)6fj c/c tgjv iSiW to 7 t<ov. Mvpots Kai otvots Kal 
6vpudpta(xt reprrerat Kaphia , Karappqyvvrat Sc V 7 ro ervpurr coped- 

T(DV if/vxV- 

10 <&iAov crov 77 cjrlXov 7 rarpaiov /at) eyKaraXirrys, els Sc tov 
oTkov tou dheXefrov crov /at) elcreXOqs a rv^wr Kpeicrcrcov cjriXos 

11 cyyus, 7/ aheXcjros peaKpav oikojv. ^oefros yivov ucc, tva croo 
evcfapaLvrjTaL rj Kaphia , Kat aTvoo-Tpexf/ov ai to crov e7rovethiarovs 

12 Aoyov?. Ilavovpyos KaKtov €7rcp^op,cVa)V d7reKpv/3q t def>poves 

13 Sc € 7 rcX 0 ovT€? ^ 7 /ptav TtVovcrtv. ’A <f>eXov to tpartov dVTOV, 

14 7 raprjXOe yap v/3pL<TTqs, octtls ra aXXorpta Xv/xatVcrat. 1 '0? 
av evXoyrj <f)iXov roirpaii pLeyaXy rfj cfxvvfj, KaraptopLevov ovScv 
hiaej>epeiv So£ct. 


15 2rayovc9 €K/?ay\Xowtv dvOporirov ev qpiipa ^ctpcptvy ck toS 
olkov avrov, uicravrivs Kal yvvq Xoihopos ck too tStou oI'kov. 

16 Bopca? crKXqpos avepo?, ovopart Sc cVtScftos KaXctrat. 

17 StSi/pos aihqpov o£vve t, avr/p Sc irapofruvei 7rpocr(07rov eraipov. 

18 'O 9 cfrvreve t crvKqv <f>dyerai rovs Kapirovs avrrjs , 09 Sc (^uXacract 

19 rov cavrou Kifptov npLqOqcrerai. '’Qcrnep ovx opota irpoaunra 

20 7rpocrd)7roLS> ovnvs ovhe at Stavotat tojv dv6pu)7riov. *Ahrjs Kal 
aTroSXeta ovk ep7rtp7rXavrat, a)cravT(U9 Kat ot ocfadaXpiol rivv 
av0pd)7r(vv drrXqcTroc /JScXuypa Kuptw crrqpi^ivv o^^aXpov, 

21 Kat ot cbratScurot aKparct9 yXojcrcrT/. AoKtptov dpyvpico Kal 
Xpvad) 7rvpa>crt9, dvr]p he SoKtpa^crat Sia crropaT 09 cyKtopta^ov- 
rcov avrov KapSta avopov ck^t/tc t KaKa, Kaphia Sc cv^v 9 Cqrei 


railing man for the tumult of strife. 2 The 
words of cunning knaves are soft; but they 
smite to the inmost parts of the 

bowels. 

3 Silver dishonestly given is to be con¬ 
sidered as a potsherd: smooth lips cover a 
grievous heart. 24 A weeping enemy pro¬ 
mises all things with his lips, but in hia 
heart he contrives deceit. 23 Though thine 
enemy intreat thee with a loud voice, con¬ 
sent not: for there are seven abominations 
in his heart. 26 He that hides enmity frames 
deceit: but being easily discerned, exposes 
his own sins in the public assemblies. 17 He 
that digs a pit for his neighbour shall fail 
into it: and he that rolls a stone, rolls it 
upon himself. 28 A lying tongue hates the 
truth; and an unguarded mouth causes 
tumults. 

Boast not of to-morrow; for thou kuow- 
est not what the next day shall bring forth. 
2 Let thy neighbour, and not thine own 
mouth, praise thee; a stranger, and not 
thine own lips. 3 A stone is heavy, and sand 
cumbersome; but a fool’s wrath is heavier 
than both. 4 Wrath is merciless, and anger 
sharp : but envy can bear nothing. 6 Open 
reproofs are better than secret love. 6 The 
wounds of a friend are more to be trusted 
than the spontaneous kisses of an enemy. 

7 A full soul scorns honeycombs; but to a 
hungry soul even bitter things appear sweet. 
8 As when a bird Hies down from its own 
nest, so a man is brought into bondage 
whenever he estranges himself from his own 
place. 9 The heart delights in ointments 
and wines and perfumes: but the soul is 
broken by calamities. 

10 Thine own friend, and thy father’s 
friend, forsake not; and when thou art in 
distress go not into thy brother’s house: 
better is a friend that is near than a bro¬ 
ther living far off. 11 Son, be wise, that thy 
heart may rejoice; and remove thou from 
thyself reproachful words. 12 A wise man, 
when evils are approaching, hides himself; 
but fools pass on, and will be punished. 
13 Take away the mau’s garment, (for a 
scorner has passed by) whoever lays waste 
another’s goods. u Whosoever shall bless a 
friend in the morning with a loud voice, 
shall seem to differ nothing from one who 
curses him. 

15 On a stormy day drops of rain drive a 
man out of his house; so also does a railing 
woman drive a man out of his own house. 
16 The north wind is sharp, but it is called 
by name propitious. 17 Iron sharpens iron; 
and a man sharpens his friend’s counte¬ 
nance. 18 He that plants a fig-tree shall eat 
the fruits of it: so he that waits on his own 
master shall be honoured. 19 As faces are 
not like other faces, so neither are the 
thoughts of men. 20 Hell and destruction 
are not filled; so also are the eyes of men 
insatiable. [£He that fixes his eye is an 
abomination to the Lord; and the unin : 
structed do not restrain their tongue.] 
21 Fire is the trial for silver and gold; and 
a man is tried by the mouth of them that 
praise him. The heart of the transgressor 
seeks after mischiefs ; but an upright heart 


6 Htb . omits to yer. 21. 
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seeks knowledge. 22 Though thou scourge 
a fool, disgracing him in the midst of the 
council, thou wilt still in no wise remove 
his folly from him. 

23 Do thou thoroughly know the number 
of thy flock, and pay attention to thine 
herds. 21 For a man has not strength and 
power for ever; neither does he transmit it 
from generation to generation. 25 Take care 
of the herbage in the field, and thou shalt 
cut grass, and gather the mountain hay; 
26 that thou mayest have rvool of sheep for 
clothing: pay attention to the land, that 
thou mayest have lambs. 27 My son, thou 
hast from me words very useful for thy life, 
and for the life of thv servants. 

The ungodly man flees when no one pur¬ 
sues : but the righteous is confident as a 
lion. 2 By reason of the sins of ungodly 
men quarrels arise; but a wise man will 
0 quell them. 8 A bold man oppresses the 
poor by ungodly deeds. As an impetuous 
and unprofitable rain, 4 so they that forsake 
the law praise ungodliness; but they that 
love the law fortify themselves with a wall. 
6 Evil men will not understand judgment: 
but they that seek the Lord will under¬ 
stand y everything. 

6 A poor man walking in truth is better 
than a rich liar. 7 A wise son keeps the 
law: but he that keeps up debauchery dis¬ 
honours his father. 8 He that increases his 
wealth by usuries and unjust gains, gathers 
it for him that pities the poor. 9 He that 
turns away his ear from hearing the law, 
even he has 5 made his prayer abominable. 

10 He that causes upright men to err in 
an evil way, himself shall fall into destruc¬ 
tion : transgressors also shall pass by pros- 
perity, but shall not enter into it. 11 A rich 
naan is wise in his own conceit; but an 
intelligent poor man will condemn him. 
13 By reason of the help of righteous men 
great glory arises: but in the places of the 
ungodly men are caught. 

13 He that covers his own ungodliness 
shall not prosper: but he that blames him. 
s£//shaU be loved. 14 Blessed is the man 
who religiously fears Galways : but the hard 
of heart shall fall into mischiefs. 15 A hun¬ 
gry lion and a thirsty wolf is he , who, being 
poor, rules over a poor nation. 16 A king in 
need of revenues is a great oppressor: but 
he that hates injustice shall live a long time. 

17 He that becomes surety for a man 
charged with murder shall be an exile, and 
not in safety. Chasten thy son, and he 
shall love thee, and give.honour to thy soul: 
he shall not obey a sinful nation. 18 He 
that walks justly is assisted: but he that 
walks in crooked waps shall be entangled 
therein. 19 He that tills his own land shall 
be satisfied with 6 bread: but he that fol¬ 
lows idleness shall have plenty of poverty. 

20 A man worthy of credit shall be much 
blessed: but the wicked shall not be unpun¬ 
ished. 21 He that reverences not the persons 
of the just is not good : such a one will sell 
a man for a morsel of bread. 22 An envious 
man makes haste to be rich, and knows not 
that the merciful man will have the mastery 
over him. 


yvaxnv. Eav paar Lyots a<f>pova iv pecno avve8ptov dn/xafoov, 22 
ov prj TrepteXrjs tt)v d^pocrvvrjv avrov. 

Tvorarws iTuyvuxrr) i fracas rroipvLov crov , Kal iTTLcrT^ceis 23 
KdpSlav crov (rats dyeXais. "Ort ovk els rov alCova av8pl 24 
Kparos f<al la^ys, ovSe TrapaSLScodLv eK yeveas els yevedv . 
RntpeXov rLbv iv rip 7reSi(o ^Xcoplov, Kal Kepets iroa v, Kal 25 
c rvvaye yoprov opetvov, iva e)Q]S Trpojiara els Iparidpov 26 
Tt/xa 7reStov, iva (bat crot apves. Yte, Trap ipov i\ns 
pijcreis l(T)(vpds els rrjv £<u>rjv aou, Kal els rrjv fior/v <xgjv 6epa - 

TTOVTGOV. 

<t>evyei aaefiys prj8evos StoS/covros, Si/cat 09 Se Lbcnrep Xewv 28 
' neTroiOe . At’ dp apr Las aaej Saw Kplcrets iyeLpovrat, ivrjp Se 2 

Travovpyos Karaafiecret avrds . 'A vBpeios iv acre/3eiai9 ctvko - 3 
(fravret tttco^ovs' dxjTrep verbs \d/3pos Kal dv(o<f>eXrjs y ovnos 4 
ot iyKaraXeLrrovres rov vopov eyKto/xtafoiKTiv acrefieiav' ol Se 
dyaTrwvres rov vopov, TrepifSaWovaLv ea vtols tci^os. *Av8pes 5 
kckoI ov crvvrjcrovoL KpLpa , ol Se f rjrovvres rov Kvpiov c ruv- 
rjcrovatv iv rravrL 

KpeLaaoiv rTro^os Tropevopevos iv dXrjOeLa, ttXov(tlov xj/ev- 6 
Sov 9 . ^uAacrcret vopov U109 crvvtros, os Se TrotpaLvei acramav 7 
aTt/xdfet rcarepa . 'O 7rXrj6vv(ov rov rrXovrov avrov pera 8 
roKcnv Kal rrXeovaapwv, no iXewvri 7tto)^ou 9 cruvayet avrov . 

O ckkAivcov to ou9 aurou prj elaaKOvorat vo/xov, Kal auro9 rrjv 9 
rrpotTev^TjV avrov i/38iXvKrat. 

*Qs rrXava evOeis iv 68<2 KaKjj , els 8tacf)6opav airo9 €/x7T€- 10 
crctrar ot 8e avo/xot SteAewovTat ayada, Kal ovk elcreXev- 
crovrai els aura. 2o<^o9 Trap eavrG) dvrjp ttXov(tlos, TTevrjs 1 1 
8e vorjpujjv Kar ay vwarerat avrov . Ata fiorjOetav 8iKaL(vv 12 

7 roXXi] yiverai Sofa, ev 8e roirois dcre^Stov aXidKovrai dvOpto- 

TTOL. 

'O iTriKaXvTrrov aaej3etav eavrov ovk evo8(o0rjcrerai y o Se 13 
iXey X ovs dyaTnf)6r)(jerai. Ma/<dpt 09 avrjp os 14 
KaraTrrrjcraei rrdvra St evXa/Seiav, o Se (tkXtjpos rrjv Kap8tav 
e/x7recretTat kokols . Aewv Treivwv Kal Xvkos Sti^aiv, 09 rvpav- 15 

vet, 7TT(u^09 (uv, e^vou9 7revt^/)ou. BacrtAeu9 evSe^9 rrpoao - 16 
Sojv /xeya 9 (TVKO^dvrrjs, o Se pucriov aStKtav /xaKpov ^ovov 
tficrera t. 

v AvSpa rov ev air La <j>ovov b eyyu'OYxevo9, <f>vyas euTat /cat 17 
ovk iv dcrc^aAeta* rraLSeve vlov Kal dyamjaeL ere , Kat Sajaet 
KOdpiov rfj arj faXfl’ °v VTTdKovcreL edvet Trapavopo >. 
c O Tropevopevos StKato)9 /3e/3orj6r}raL, o Se aKoXials oSot 9 18 
rropevopevos ipTrXaKi]aerai . O ipya^opevos rrjv eavrov yrjv 19 
TrXrjaOrjcreTaL aprivv, o Se 8ooko)v o^oAryv TrXqcrOrjcrerai Trevias. 

’A vr]p d^LOTridros 7roAAa evXoyrjOyaerat , 6 Se /ca/co9 ouk 20 
drLp(bp7]ros eerrat. *09 ovk alcrxyverac Trpocrama St/catcov, 21 
ovk aya^09, 6 Totouros 1 f/ojpov dprov aTroStbaerat dvSpa. 
^TredSet 7rXouTetv dvr/p fidaKavos, Kal ovk olSev on iXerjpwv 22 
Kparrjcrei avrov . 


/8 Or. quench. 


y Or. in every’thing. 


(3 Or, abhorred his prayer. 


( Or. all things. 


$ Gr . plural 
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PilOYERBR XXVIII. 23—XXIX. 26. 


23 ‘O cAeyx<ov dvBptorrov 080 G 9 , ^aptras ?£ci /jidXAov rov 

24 yXwaaox^p^ovvros. c '0<? airofidXXerat rrarkpa r) /x^rcpa, 

koll Sokci fxyj apLapravtiv, ovros KOtvwvos car tv ai /8pos dac/?oGs. 

25 *A 7 rtaros aW/p Kptvei coo?, os 8k 7r€7rot#cv cVi Kvptov cV cVt- 

26 /xcActa carat. *0? 7rc7roi#c Bpaaeta KapSta , 6 rotoGros 

27 acfypwv, os 3c rropeverat ao<f>ta awByaerat. c '0s SiScoai TrToo- 
\ot? oGk cVSci^^acrat, os 8k dnoarpk^t rov ocf>BaX/xov 

28 avrov iv rroXXyj arropta carat. 'Ev rorro ts acre/Swv are- 

vovc rt StKatot, cV 3c r$ ckciVcov a7ra>Acta 7 rAi 70 uv#iJaovTat 
StKatot. 


29 

o 


Kpctaatuv dvrjp cAcy^wv avopos aKXrjporpax^Xov, l^arrtvrjs 
yap (fyXeyoptevov aGroG oGk caTtv taats. ’EyKoo/xta^o/xcVcnv 
StKatW evcfrpavBrjaovrat Aaot, ap^ovrcuv 8c aaefiwv <rT€VOV(Jt^ 
avSpcs. ’AvSpos (fnXovvTos aocf>tav cvcf>po.tverat 7rar7}p avrov , 
os Sc rrotfiatvet iropvas aTToAct TrAoGrov. BaatAcGs St/catos 
avtarrjat ^(dpav, av7)/o Sc irapdvopos KaraaKarrret. l '0s 7rapa- 
tTKCvd^crat C7n 7rpoaa)7rov toG cavroG <f>tXov 8lktvov, Treptj3dX - 
Act aGro rots cauroG rroa'tv. 'A/xaprdvovrt dvSpt fJLeyaXrj 
rrayts, StKatos Sc cV X a P? Ka ^ €V(f>poavvr} karat. 'Errtara- 
rat StKatos Kptvetv nevt^pots, 6 Sc aae/3r)s oG voei yvtoatv, Kat 
7TT<jt>x^ oGx V7rdpx^t voGs krrtyvdi/KDV. 

*Av8pes avofJtot i^eKavaav 7roAtv, ao(f>ol Sc aTrearpexj/av 
opyrjv. 'Avrjp aocfros Kptvet c^v??, avr/p Sc cfaavXos opyt^optevos 

10 KaraycAarat Kat oG KaraTTr^ao-ct. *AvSpes ai/xdrvjv /xcroxot 

11 fitaovatv oatov , ot Sc evicts iK&jrrjaovat xf/v^v avrov . f/ OAov 
top #vp.ov aGroG cK^cpct dcfypojv, ao<f>os Sc raateverat Kara 

12 /xepos. BacrtAcws G7raKodov70s Aoyov aSt/cov, 7rai/rcs ot Gtt’ 

13 avrov 7Tapdvo/xot . AavctaroG Kat XP € W >€t ^ €T0V dXXrjXots 

14 auvcA#o i/toip, cVto-K 07 rr)v dfJLcjyorepwv 7rotctrat o KGptos. Baat- 
Aca>s cv aXrjOtta Kptvovros rrrwxpvs, o dpovos avrov cts fiaprv- 

15 ptov Karaara6r)atrat . EtAT^yat Kat cAcyxot StSoacrt aoefttav, 

16 rrats Sc 7rAav(d/xcvos atax^vet yovets avroG. IIoAAdiv ovtcov 
ao’c/3ajv TroXXat ytvovrat a/xaprlat , ot Sc StKatot CKctVwv 7ri7rroi/- 
tcov Karaefiopot ytvovrat . 


3 

4 

5 

6 
7 


S 

9 


1 7 HatScvc vtov aov, Kat avaTrawet ere, Kat Scoact koV/xov tt; 

18 < too . OG p/i) vredp^rj itjyjyrjrrjs kOvet Trapavopav, d Sc 

19 cfavXdaaojv rov voptov /xaKaptaros. Aoyots oG 7ratSci;^ryo'CTat 
otK€TYjs aKXrjpos* kav yap Kat voyar], aXX oGx G7raKovcrcTat. 

20 ’Eav tSjys dvSpa raxGv cv Aoyots, y tvwaKe ort iXrrtSa ky^t 

21 ptdXXov 6 acf>p(i)V avrov. tV 0? KaTaa7raraAa c/< 7ratSds, otKC- 

22 r^s carat, eaxetrov Sc oSw^^acrat €</>’ cairra>* 5 Avr;p 
^vptoS^s eyetpet vetKOS, av>)p Sc opytXos c^oipv^cv apaprtav. 

23 v Y/3pts drSpa ra7r€tvot, rods Sc ra7r€tvo<f)povas , epetSet So^t; 
KGptos. 

24 tV Os pcpt^crat KXkirrrj , ptact ri)v cavroG if/vxrjv iav Sc opKov 

25 —porzBkvros aKovaavrzs p^ dvayyctAwat, cfrofiyOkvrts Kat 
ala^vvBkvres dvdpojTrovs VTreaKtXtaOrjaav, 6 Sc 7rc7rotPa)S eVt 
Kvptu) ev<f>pavdrja€rat' aakfit ta avSpt StSwat a</>aApa, os Sc 

26 t rerrotBev eVt raj Sca7rdr^ aa>6^acrat. DoyXAot ^cpa7rcvovat 


23 He that reproves a man’s ways shall 
have more favour than he that flatters with 
the tongue. 24 0He that casts off father or 
mother, and thinks he sins not; the same 
is partaker with an ungodly man. 25 An 
unbelieving man judges rashly: but he that 
trusts in the Lord will act carefully. 26 He 
that trusts to a hold heart, such an one is a 
fool: but he that walks in wisdom shall be 
safe. 27 He that gives to the poor shall not 
be in want: but he that turns away his eye 
from him shall be in great distress. 28 In 
the places of ungodly men the righteous 
Ymourn: but in their destruction the 
righteous shall be multiplied. 

A reprover is better than a stiff-necked 
man : for when the latter is suddenly set on 
fire, there shall be no remedy. 2 When the 
righteous are praised, the people will re¬ 
joice: but when the ungodly rule, men 
mourn. 3 When a man loves wisdom, his 
father rejoices: but he that keeps harlots 
will waste wealth. A A righteous king estab¬ 
lishes a country: but a transgressor destroys 
it. 5 He that prepares a net in the way of 
his own friend, entangles his own feet in it. 

6 A great snare is spread for a sinner: but 
the righteous shall be in joy and gladness. 

7 A righteous man knows how to judge for 
the poor: but the ungodly understands not 
knowledge; and the poor man has not an 
understanding mind. 

8 Lawless men burn down a city: but 
wise men turn away wrath. 9 A wise man 
shall judge nations: but a worthless man 
being angry laughs and fears not. 10 Bloody 
men hate a holy person, but the upright will 
seek his soul. 11 A fool utters all his mind : 
but the wise reserves his in part. 12 When 
a king hearkens to unjust language, all his 
subjects are transgressors. 13 When the 
creditor and debtor meet together the Lord 
oversees them both. 14 When a king judges 
the poor in truth, his throne shall be estab¬ 
lished 8 for a testimony. 15 Stripes and 
reproofs give wisdom: but an erring child 
disgraces his parents. 16 When the ungodlv 
abound, sins abound: but when they fail, 
the righteous are warned. 

17 Chasten thy son, and he shall give thee 
rest; and he shall give honour to thy soul. 
18 There shall be no interpreter to a sinful 
nation: but he that observes the law is 

blessed. 19 A stubborn servant will not be 
reproved bywords: for even if he under¬ 
stand, still he will not obey. 20 If thou see 
a man hasty in his words, know that the 
fool has hope rather than he. 21 He that 
lives wantonly from a child, shall be a ser¬ 
vant, and in the end shall grieve over him¬ 
self. 22 A furious man stirs up strife, and a 
passionate man digs up sin. 23 Bride brings 
a man low, but the Lord upholds the hum¬ 
ble-minded with honour. 

24 He that shares with a thief, hates his 
own soul: and if any having heard an oath 
uttered tell not ot it, 2h they fearing and 
reverencing men unreasonably have been 
overthrown, but he that trusts in the Lord 
shall rejoice. Ungodliness causes a man to 
stumble: but he that trusts e in his master 
shall be safe. 26 Many wait on the favour of 


d Mark 7. 11. y Gr. groan. d Htb . 1 for ever.’ See Amos 1.11; Mich. 7.18; in the Greek. £ Or, ‘most blessed.’ 

9 Possibly, ‘in the Lord.’ See 2 Pet. 2. 1. 
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rulers; but justice comes to a man from the 
Lord. 27 A righteous man is an abomination 
to an unrighteous man, and the direct way 
is an abomination to the sinner. 

10 Who shall find a virtuous woman? for 
§uch a one is more valuable than precious 
stones. 11 The heart of her husband trusts 
in her: such a one shall stand in no need of 
fine spoils. 12 For she employs all her living 
for her husband’s good. 13 Gathering wool 
and flax, she makes it serviceable with her 
hands. 14 She is like a ship trading from a 
distance: so she procures her livelihood. 
15 And she rises by night, and gives food to 
her household, and appointed tasks to her 
maidens. 16 She views a farm, and buys it: 
and with the fruit of her hands she plants 
a possession. 17 She strongly girds her loins, 
and strengthens her arms for work. 18 And 
she finds by experience that working is 
good; and her candle goes not out all nieht. 
19 She reaches forth her arms to needful 
ivorks , and applies her hands to the spindle. 
10 And she opens her hands to the needy, 
and reaches out fruit to the poor. 

21 Her husband is not anxious about those 
at home when he tarries anywhere abroad : 
for all 0 her household are clothed. 23 She 
makes for her husband Yclothes of double 
texture, and garments for herself of fine 
linen and scarlet. 23 And her husband be¬ 
comes a distinguished person in the gates, 
when he sits in council with the old inhabi¬ 
tants of the land. 24 She makes fine linens, 
and sells girdles to the Chananites: she 
opens her mouth heedfully and with pro¬ 
priety, and controls her tongue. t 25 She puts 
on strength and honour; and rejoices in the 
last days. 27 The ways of her household are 
careful, and she eats not the bread of idle¬ 
ness. 26 But she opens her mouth wisely, 
and according to law. 28 And her kindness 
to them sets ut> her children for them, and 
they grow rich, and her husband praises 
her. 29 Many daughters have obtained 
wealth, many have wrought valiantly; but 
thou hast exceeded, thou hast surpassed all. 
30 Charms are false, and woman’s beauty is 
vain: for it is a wise woman that is blessed, 
and let her praise the fear of the Lord. 
1)1 Give her of the fruit of her lips; and let 
her husband be praised in the gates. 


Trpoaonra fjyovpevwv, rrapa Sc K vptov ylverui to St/catov dvSpt. 
BScAuy/xa St/catos dvrjp avSpt aStKu>, (SSeXvypa be avopco 27 
KarevOvvovaa 6809 . 

TvvcuKa avSpctav rts evpijaet; repewrepa Sc ctrrt XlScov 31 

7ToAv7cAaJV 7] TOLCLVTT)' ©apCTCt €77 (LVTrj 7) /CapStU TOV 10, 1 1 
avSpos avrrjs' rj TOLavrrj KaXwv ctkv\ cor ovk diroprjaei. 'Evcp- 12 
yel yap tco dvSpt els ayaOa 7rdvra tov /3tov. 'Nlrjpvopevrj 13 
cpta Kal Atvov, eroiTjaev evxprjarov rats x^P™ a vrrjs. ’Eye- 14 
veTO uxrct vans epavopevopevrj paKpoOev , crvvdyei be avrrj tov 
)3tov . Kat avtcrrarat ck vvktojv , Kal cScokc /Jpci/tara toj olkoj , 15 

Kal cpya Tats #cpa7ratvat9. ©ctop^o'ao'a yctopytov h rptWo, 16 
onro Sc Kap7ru)v xctpajv avrrjs Karecjyvrevere Krrjpa. ’Ava^axra- 1 7 
pevrj IcrxypdiS ttjv 6acj>vv avn/s rjpeiae rous /Spax^ovas a vttjs 
els cpyov. Kat eyevaaro oti Kakov eari to epyd^eaOat, Kal 18 
ovk a7rocr/3evvvTaL 6 Au^vos avrrjs oXtjv tyjv vvKra. Tons 19 
Tracts avrrjs eKTeivei C7rt rd avpcjyepovra , Tas Sc ^ctpas avrrjs 
cpctSct els arpaKTOv . Xctpas Sc avrrjs 8irjvoi£e Trevrjn, Kapirov 20 
Sc ef^ereive 7nrto^£). 

On <£povTt£ci tS)v ev oiko) o dvrjp avrrjs orav ttov XP 0V %1]> 21 
7ravTCs yap ot 7ra p* avrrjs evSeSvpevoc ctcrt. Accra as ^Aatvas 22 
eTTOLTfae r(o avSpt avrrjs, ck Sc (Svaaov Kal Tropcjyvpas eavrfj 
evSvpara. IIcpt/3Ac7TT09 Sc yiverai 6 avljp a vrrjs ev rruXacs, 23 
TjvtKa dv Kadlarj ev cruvcSpto) perd rd)v yepovruiv KaToUojv rrjs yrjs . 
StvSovas erroerjae Kal a7rcSoTO irepiijbpara rols Xavavatots* 24 
aropa avrrjs Stryvot^c Trpoaexovnos Kal ivvoptos, Kal rd£tv caret - 
Aaro ttj yA daarj avrrjs» ’Icr^w Kal eimpeTretav iveSvaaTO , Kal 25 

ev<f>pdv6rj ev rjpepais co^drats. 2rcyvat 8iarpi/3al otKtev 27 
a vttjs, ertra Sc OKV7]pa ovk c<jf>ayc. To aropa Sc a.voiyei 26 
ao(f> 0)9 Kal vopoOeapw. *H Sc iXeTjpoavvr) avrrjs avearrjae 28 
ra TCKva avrrjs Kal erkovryjaav , Kal 6 a vrjp avrrjs fjveaev avnjv. 
IIoAAat Ovyarepes iKnrjaavro ttXovtov , iroXXal erroLrjaav 29 
8vvapw av Sc wcpKCtaat, V7reprjpas Traaas . 'I'cuScts 3Q 
apccTKCtat, Kat paraiov KaXXos y vvatKOS* y wtj yap avverrj 
evXoyelrac , <f>6j3ov Sc K vpiov avrrj atvetreo. Aorc a vrfj 31 
a7 to Kapnow ^ctAccov avryjs, Kal alveiado) ev 7rvXais o avrjp 
avrrjs . 


& Or . those with her. 


i Comp. Heb. and A V 
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EKKAHSI A2THS. 


‘PHMATA ’EikkXtjctukttov vlov A a vl8 /3aotXeo)s 'lcrparjX ev 

2 e Iepouo*aX? 7 p.. MaTaior^s /xaraior^Ttov, elwev 6 EKKX^cria- 
crrr/?, fiaratoTr] 9 /xaraioriyTtov, Ta 7ravTa pLaraLOTrjs. 

3 T 19 'nepioaeta rw dv0pco7ra) ev TravTi /xo^^o) aurou to po^Oel 

4 vtto tov rjXiov ; Tei/ea 7ropeveTai kou yevea ep^erai, Kai r] yrj 

5 €t§ tov aitova ecrTrjKe. Kai avareXXei 6 rjX ios Kai Svvet 6 rjXios 

G Kai €19 TOV TOTTOV OLVTOV eXKei* aUT09 dvaTeXXwV €K€l 7TOp€V€- 

toll 7rpds Kotov, kclI kvkXol 7rpo9 Boppav* kvkXol kvkXojv 
7rop€i)€Tat to 7 rveu/xa, Kai €?ri kvkXou 9 aorou €7ricrrpe</>ei to 

7 7rve{)p,a. IIdvT€9 ot ^€t/xappot TropevovTcu els tt/v 0dXacrcrav, 
Kai ^aXacron ouk ecrriv e/x7ri/x7rXa/xev?7* €19 tov towov ou ot 
^€t/xappot 7rop€vovrat, €Kei avTol e7rLO‘Tpe<f>ovo’L too 7rop€t>#i/vai. 

8 IIdvT€9 ot Xoyoi eyKOTTOLy ov Sw^crerat avijp too XaXetv Kai oo 
TrXrjcrdiqcreTat ocfyQaXpos too opav, Kai oo 7rX?7p(o#rycr€Tai 009 dwo 
aKpoacreus. 

9 Tt to yeyovo9; aoTO to yev^cro/xevov* Kai Tt to 7re7roi?7p,e- 
vov; aoTO to 7roL7)6r}cr6pLevov • Kai ook ecm 7rav 7rpocr<£aTOv 

10 otto tov ifjXiov . 1 '09 XaXrjcrei Kai epei, iSe tooto Katvov ecrriv ; 

17877 yeyovev £v rots atwcn T 019 yevo/xevoi9 a7ro epLirpocrOev rjp.u>v. 

11 Ook cart pLvrjp ,77 Tot 9 7rpd>TOt9, Kai y€ T 019 €crp(drot 9 yevo/xevoi 9 
ook ecrrai aoTtiiv pLvrjpLrj p,€Ta tcov yevrjcropLevcov els tt]v ecr^ar^v. 

12 ’Eyaj €KKX^crtacrTr /9 eyevopLTjv /SacrtXevs € 7 ri ’lorparjX ev 

13 ‘Iepouo-aXrJp.. Kai eSioKa tt/v KapStav /xoo too eK&jTrjcrcu Kai 
too KaTacTKeif/ao-Oat ev rrj ao<f>ta irepl 7ravTO)v tcov yivo/xeVwv 
uwo tov odpavov, ori 7T€pta7racr/xdv Trovrjpov eSooKev 6 ©€09 TO 19 
viols tujv av0pa)7ra>v too 7repio*7racr0ai ev aura). 

14 EiSov crdp, 7 ravra Ta 7 rotr;p-aTa Ta 7re7T0L7]peva vtto tov rjXiov 

15 Kai tSod Ta 7ravTa pLaTaLOTrjs Kai irpoalpecns 7rvedp ( aT09. Ate- 
ctt papcpievov ov Sovrycrerat emKoerp^drjvaLy Kai dcTTep^/xa 00 

1 6 SovTyo'eTat apiOpLrjOrjvcu. ^FiXdXrjaa eyd) ev KapS ta p.oo, t<S 
Xeyetv, tSod eytd ep-eyaXdv^v, Kai Trpo&eOrjKa ao(f>lav e 7 ri 7 racrtv 
ot e’yeVovTO epLirpoaOev piov ev *IepoocraXr;/x* Kai eStOKa KapStav 

17 p^oo too yvwvat aocf>iav Kai yvaxrtv. Kai KapSta p .00 etSe 
TroXXa, cro(/>tav Kai yvcoo^tv, 7rapaj3oXas Kai eTno’Trjp^v* eyvwv 

18 €yd) OTt Kat ye tooto ecrTt 7rpoatpecrt9 7rv€dp,ar09* ^Ort ev irXiqOei 
crocf)Las TrXrjOos yva)creco 9 , Kai o 7 rpoo-Tt#ei 9 yvcdcrtv, 7rpoa9rj(rei 
dXyrjpia. 

2 Et 7 rov e’yto ev KapSta /xoo, Seopo S^ 7 retpdcrci> ere eV evcf>pocn'vr] t 


The words of the Preacher, the son of 
David, king of Israel in Jerusalem. 2 Vanity 
of vanities, said the Preacher, vanity of 
vanities; all is vanity. 

3 What advantage iV there to a man in all 
liis labour that lie takes under the sun? 
4 A generation goes, and a generation comes: 
but the earth stauds for ever. 6 And the 
sun arises, and the sun goes down and draws 
toward its place; 6 arising there it proceeds 
southward, and goes round toward the 
north. The wind goes round and round, 
and the wind returns to its circuits. 7 All 
the ^rivers run into the sea; and yet the 
sea is not filled: to the place whence the 
rivers come, thither they return again. 8 A11 
tilings are full of labour; a man will not be 
able to speak of them: neither shall the eye 
be satisfied with seeing, neither shall the 
ear be filled with hearing. 

8 What is that which has been? the very 
thing which shall be: and what is that 
which has been done ? the very thing which 
shall be done: and there is no new thing 
under the sun. 10 Who is he that shall 
speak and say, Behold, this is new? it has 
already been in the ages that have passed 
before us. 11 There is no memorial to the 
first things; neither to the things that have 
been last shall their memorial be with them 
that shall be at the last time, 

12 1 the Preacher was king over Israel in 
Jerusalem. 13 And 1 applied my heart to 
seek out and examine by wisdom concerning 
all things that are done under heaven, for 
God has given to the sons of men an evil 
trouble to be troubled therewith. 

14 1 beheld all the works that were wrought 
under the sun; and, behold, all were vanity 
and y waywardness of spirit. 16 That which 
is crooked cannot be made straight: and 
deficiency cannot be numbered. 16 1 spoke 
in my heart, saying, Behold, I am increased, 
and have acquired wisdom beyond all who 
were before me in Jerusalem: also 1 applied 
my heart to know wisdom and knowledge. 
17 And my heart knew much—wisdom, and 
knowledge, parables and understanding: I 
perceived that this also is y waywardness of 
spirit. 18 For in the abundance of wisdom 
is abundance of knowledge; and he that 
increases knowledge will increase sorrow. 

I said in my heart, Come now, 1 will 
prove thee with mirth, and behold thou 


3 Or. torrents. 


7 Lit, deliberate ehoice. 
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good : and, behold, this is also vanity. 2 1 
*aid to laughter, Madness: and to mirth, 
Why doest thou this? 

*And I examined whether my heart 
would excite my flesh as with wine, (though 
my heart guided me in wisdom,) and I de¬ 
sired to lay hold of mirth, until I should 
see of what kind is the good to the sons of 
men, which they should do under the sun 
all the days of their life. 4 1 enlarged my 
work ; I built me houses; I planted me 
vineyards. 6 I made me gardens and or¬ 
chards, and planted in them every kind ol 
fruit-tree. 6 1 made rue 0 pools of water, to 
water from them the timber-bearing wood. 

7 1 got servants and maidens, and servants 
were born to me in the house : also I had 
abundant possession of flocks and herds, 
beyond all who were before me in Jeru¬ 
salem. H Moreover I collected for myself 
both silver and gold also, and the peculiar 
treasures of kings and provinces: I pro¬ 
cured me Singing men and singing women, 
and delights of the sons of men, a butler 
and female cupbearers. 

9 So I became great, and advanced beyond 
all that were before me in Jerusalem: also 
my wisdom was established to me. 10 And 
whatever mine eyes desired, I withheld not 
from them, I withheld not my heart from 
all my mirth: for my heart rejoiced in all 
my labour; and this was my portion of all 
my labour. 11 And I looked on all my works 
which my hands had wrought, and on my 
labour which I laboured to perform: and, 
behold, all was vanity and waywardness of 
spirit, and there is no advantage under 
the sun. 

12 Then I looked on to see wisdom, and 
madness, and folly: for who is the man who 
will follow after counsel, in all things where¬ 
in he employs it ? 13 And I saw that wis¬ 
dom excels folly, as much as light excels 
darkness. 14 The wise man’s eyes are in his 
head ; but the fool walks in darkness: and 
I perceived, even I, that one event shall 
happen to them all. 

16 And I said in my heart, As the event of 
the fool is, so shall it be to me ; even to me ; 
and to what purpose have I gained wisdom ? 
I said moreover in my heart, This is also 
vanity, because the fool speaks of his abund¬ 
ance. 16 For there is no remembrance of 
the wise man with the fool for ever; foras- 
much as now in the coming days all things 
are forgotten : and how shall the wise man 
die with the fool ? 

17 So I hated life; because the work that 
was wrought under the sun was evil y before 
me: for all is vanity and waywardness of 
spirit. 18 And I hated the whole of my 
labour which I took under the sun; be¬ 
cause I must leave it to the man who will 
come after me. 19 And who knows whether 
he will be a wise man ora fool? and whether 
he will have power over all my labour in 
which I laboured, and wherein I grew wise 
nnder the sun ? this is also vanity. 10 So 1 
*vent about to dismiss from my heart all 


Kat the iv ay a0u>* Kat Ihov Kat ye tovto paTatdry *;. T<3 ycAam 2 
€L7ra, 7r€pt<£opav, Kat rfj evc^potrivy, Tt tovto —outs ; 

Kat naTeaKeif/dpyv el y naphta pov eXnvcret <1)9 otvov Tyv 3 
crap/ca pov, Kal naphta pov d>hyyyaev iv croefrta, Kat tov Kparrj- 
crat €7r’ ev<f>po(rvvyv, ov thw notov to ayaOov rots vtots tow 
avQpdnrow, o notycrovatv vi to tov yX tov, aptOpov ypepwv h)? 
avTO)v. EpeyaAuva notypa pov, wnohopyerd pot oikov?, c<£u- 4 

t ever a pot apt7re\o)va$, inotycrd pot nr/novs nal Trapahetcrovs, 5 
Kat icfavTevcra iv aurot? £vAov 7rav Kapkov. *E7to trjad pot 6 
noXvpfiyOpas vhaTwv tov 7T0Ttcrat a7 r avTwv hpvpov /3AaoTa>vTa 
£uAa. * l&KTytrdpyv SouAou? Kat 7ratSt<TKa9, Kat oinoyevet § iye- 7 
vovto pot, nat ye KTrjo-ts /3ovnoXtov Kal 7rotpvtou noXXy iyeveTO 
pot vnep navTas tovs yevopevovs ep7rpocrdev pov iv 'Icpou- 
craXyp. 2 vvrjyayov pot Kat ye dpyvptov nat ye ^puo-tov, Kat S 
neptovatao-povs fiaatXewv Kat to>v x<j)pa>v* inotycrd pot aSovra? 

Kat aSowas, nat ivTpvcf>ypaTa viwv avdpwTrwv , otvo^oov Kai 
otvoxoas, 

Kat ipeyaXvvOyv Kat npoaeOyna i rapa iravTas rou? yevo- 9 
pcvou? ano epnpocrOev pov iv 'lepovaaXyp, nat ye croef>ta pov 
iaTaOr) pot. Kat 7rav o yrycrav ot o^OaXpot pov f ovk 10 
acfaelXov an aurtov ouk a7r€KwA.v(ra Tyv naphtav pov ai to nacrys 
ev<f>pocrvvys pov r ort naphta pov evefrpavdy iv navTt pox@<v pov * 

Kat tovto eyeVcro pepts pov and 7ravT09 p6\6ov pov. Kat 11 
ine/3Xeif/a iyo> iv naat notypaat pov ot? inotyaav at >(€tp€9 
pov, Kat cv po^Oio <o ipoxOycra tou notetv , Kat iSou ra zrdvra 
parator^? Kat npoatpeats nvevparo%, Kat ovk cot t neptaaeta 
V7TO rov rjXtov. 

Kat i7rej3Xeij/a iyo) tov tSctv crocf)iav Kat 7rapa<f>opdv Kat 12 
d<f>poavv7]v, OTt Tts avdpt i>7ro? o§ i 7 reXevaeTat o7rto-«o Trp fiovXrjs; 
ra oo“a irrotyaev avTrjv. Kat elhov iyit) ort ecrrt neptaaeta Trj 13 
aot^ta V7rep rr/v ac^pocruv'^v, <1)9 7T€ptcrcreta tov c^xoto? vi rep to 
ckoto?. Ton crocf>ov ot 6<f>6aXpol avrov iv Kecf>aXrj axrrov , Kat 14 
6 atppwv iv crKOTet 7 ropeveTat* nat eyvwv nat ye iyto , ort avv- 
dvTypa ev avvavTrjo-eTat rot? 7raatv auTOt?. 

Kat €t7ra iyio iv naphta pov , a>9 crvvdvTrjpa tou acf>pov 09 nat 16 
ye ipol (TwavTrjcreTat pot , Kat trart icroefato’dpyv iyd); 7 reptcr- 

crov iXaXrjcro. iv naphta pov , ort nat ye tovto paTatoTrjs, Sum 
6 d<f>pMv in TreptacrevpaTos XaXer OTt ovk eaTtv rj pvrjprj tov 
(jo<f)ov peTa tov d</>povo9 €t? tov ataiva, Ka0oVi rjhrj at rjpepat 
ip X 6pevat Ta 7 rdvTa iireXycrOy* nat 7ra>9 a7ro^avetTat 6 ao^o? 
pe Ta too a<^povo 9 ; 

Kat iptcrrjaa avv ryv ^tor/v ort irovypov in ipe to irotrjp.a 
to nenotypevov vno tov yXtov , OTt Travra paratoT^? nat 
7rpoatp€o-t9 7rv€upaT09. Kat iptaycra iyib (rvpTravra poxOov 18 
pov ov iyto noma) vno tov yXtov, ort d<f >tto avrov t<o dvdpd)7nv 
t<u ytvo pevtj peT ipe. Kat 719 cISev €t tro </)09 ccrrat ^19 
a<f>pwv ; nal el i^ovatd^erat iv 7ravrt po^0a) pou, <5 ipox@yv a 
nal w i(io<f)tadpyv vno tov yXtov; Kat ye tovto paTatcmp. 
Kat €7rc(7Tpe^a iyiv tov dnoTa^aerOat Tyv Kaphtav pov iv 20 


16 


17 


Q Lit. b»ths. 


Qr. toward, or, upon xne. 
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21 ttclvtI fio)(Oo) /xov w ifio)(6r}<ja viro tov rjXiov *0 tl icrrlv 
avOpuTTOS oti /xd^o? avrov iv ao<j>(q Kal iv yraWi kcll iv 
avSpia• Kal avOpiviros <n ovk ipio^Oycrev iv airroj, Salem avra) 
fxepiha a vtov* koll ye tovto /xaratorr/? Kal irovrjpia /xeyaA^, 

22 on yiverai iv t<£ avOpwirw iv 7ravrl /xo^^a) auTOu Kal iv 
TrpoatptcreL KapSia? avrov a> avros /xo^et V7ro tov rjXiov . 

23 On Tracrai at rjpiipai auTOu dAy^/xaTcov Kai 6vp.ov 7r<zpiO’Trao’pi6s 
avrov> Kat ye ev vi/kti ou KOi/xaTat yj KapSia avrov- /cat ye 
touto piaraior^s ioriv. 

24 Ox?* e'emv <xya#ov av^poWa), o cfxxyer at kox o irUrai Kal o 
Setfet ttJ ipv)(fj airrov aya0ov ev /xo^^a) aurou* Kat ye tovto 

25 cISov eyd) OTt a7ro p(eipo? too ©eov i<mv *Otl tls ^dye- 

26 Tat Kat ti? 7rt€Tat 7rapef auTOu; *0 ti to) dv0pu>7r<n to! aya0<n 
7rpo TTpoeraiTrov avTou eSaiKe cro<£tav Kal yveuatv Kal evefipo- 
(Tvv7}v y Kal t a> dpiapravovri eSa)Ke Trepiarracrpibv tov 7rpoo*- 
#€tvat Kat too o^vayayeiv, tov Souvat toj dya0<L Trpo 7rpoo*d)7rov 
tov ©eov, on Kat ye tovto pLaraiorr/s Kat 7rpoatpecrts irvev- 
ixaros. 

3 To^ 7racrtv d xpovos* Kal Katpo? t£> TravTt 7rpdy/xaTt V7ro tov 

2 oupavov. Katpo? tov T€K€iv Kat Katpo? tov <x7ro0av€tv, /<atpo? 

3 tov (fyvrevcrat Kat Katpo? tov cKrtAat to 7re<j!>vT€vp.eVov Katpo? 
tov aTTOKTetmt Kat Katpo? tov lacraorOat , Katpo? tov KaOeXeiv 

4 Kat Katpo? tov otKoSo/xetv' Katpo? tov KXavo*at Kat Kaipos tov 
yeAacrat, Katpo? tov KOij/aaOai Kal Katpo? tov opxqaaaOai- 

5 Katpo? rov j3a\eiv At0ov? Kat Kaipos tov owayayetv At0ou?, 
Kaipos tov irtpiXafieiv Kal Katpo? tov pbaKpvvdrjva t a7ro TrepiXr)- 

6 i/fcto?* Katpo? tov ^r]rrjaai Kal Katpo? tov a7roAe(rat, Katpo? 

7 tov <f>vXd£at Kal Kaipos tov CK/SaAetv* Katpo? tov prj£ai Kal 
Katpo? tov pdif/ai , Kaipos tov ervyav Kat Kaipos tov AaAetv* 

8 Katpos tov 4>iXr}aai Kal Katpo? tov pucnjaai , Kaipos 7roAe/xov 
Kat Kaipos etprjvrjs. 

9 Tt$ 7reptcnx€ta tov 7rotovvTO? e^ ot? airros /xo^et; 

10 EtSov aw Travra tov 7reptcr7racrp.dv, ov eSaiKev 6 ©eo? Tots 

11 vtot? Ttvv av6pd)7rwv tov 7T€punrdcr6ai iv avreo. Ta avpnravTa 
d iiroiTjae KaAa iv Kaipio avrov • Kat ye avp.7ravTa to^ ata>va 
eSaiKev ev Kapota avTtov, 07ra)? /xt) €Vpr; o avOpoinos to 7 roirjpia 

12 d €7rot7/crev o ©eo? aTr" ap^yjs Kat /xe^pt tcAov?. v Eyvaiv oti 
ovk eanv dya^ov ev avTots, et /xrj tov ev<f>pav6r)vai Kal tov 
7rotetv dya^ov ev avrov. 

13 Kat ye 7ra? o dvdpwTros os cfxiyerai Kal irUrai , Kat tSj 7 aya^ov 

14 ev 7ravTt /xo^^a) avTov, So/xa ©eov iariv . ^Eyvaiv ort 7rdvra 
ocra e7rot^o-ev o ©eo? avra carai et? tov ataiva, e7r avT<S ovk 
eo-Tt 7rpoo-^etvat, /cat a7r’ avrov ovk eo'Ttv a<£eAetv* Kat o ©eo? 

15 eVotryo-ev, tva <^o(3r]0^aiv onro 7rpoo*dj7rov avrov. To yevdp^evov 
^877 cVti, Kat oo-a tov ytVeo-^at ^St/ yeyove, Kat o ©eo? tprjTrjcrt t 
tov Stto/cd/xevov. 

1 o ivat ert etoov v7ro tov ^Atov to7tov t^? Kptaeai?, eKet o ao-epr/?* 

17 Kat tottov tov StKatov, eKet o efiaejS^. Kat enra e’yd) ev 
KapSta /xov, avv tov StKatov Kat o*vv tov aaefirj Kptvet o ©eo?, 
on Kaipos to) 7ravrt 7rpay/xaTt Kat e^rt 7ravTt rw 7rotr//xaTt eKet. 


my labour wherein I had laboured undei 
the sun. 21 Eor there is svv/* a man that his 
labour is in wisdom, and in knowledge, and 
in fortitude ; yet man shall give his 
portion to one who has not laboured there¬ 
in. This is also vanity and great Peril. 
22 For it happens to a man in all his labour, 
and in the purpose of his heart wherein he 
labours under the snn. 23 For all his days 
are days of sorrows, and Y vexation of spirit 
is his; in the night also his heart rests not. 
This is also vanity. 

24 A man has nothing really good 5 to eat, 
and to drink, and to shew his soul as gooa 
in his trouble. This also 1 saw, that it is 
from the hand of God. 25 For who shah 
eat, or who shall drink, without 4him? 
26 For God has given to the man who is 
good in his sight, wisdom, and knowledge, 
and joy: but he has given to the sinner 
trouble, to add and to heap up, that he may 
give to him that is good oefore God ; for 
this is also vanity and waywardness of 
spirit. 

To all things there is a time, and a season 
for every matter under heaven. 2 A time 
of birth, and a time to die; a time to plant, 
and a time to pluck up what has been 
planted; 3 a time to kill, and a time to heal; 
a time to pull down, and a time to build 
up; 4 a time to weep, and a time to laugh ; 
a time to lament, and a time > to dance; 5 a 
time to throw stones, and a time to gather 
stones together ; a time to embrace, and a 
time to abstain from embracing; 6 a time 
to seek, and a time to losej a time to keep, 
and a time to cast away ; • a time to rend, 
and a time to sew ; a time to be silent, and 
a time to speak ; 8 a time to love, and a time 
to hate *, a time of war, and a time of peace. 

9 What advantage has he that works in 
those things wherein he labours ? 

10 1 have seen all the trouble, which God 
has given to the sons of men to be troubled 
with. 11 All the things which he has made 
are beautiful in his time: he has also set 
the whole e world in their heart, that man 
might not find out the work which God 
lias wrought from the beginning even to 
the end. 12 1 know that there is no good in 
them, except for a man to rejoice, and to do 
good in his life. 

13 Also in the case of every man who shall 
eat and drink, and see good in all his la¬ 
bour, this is a gift of God. 14 1 know that 
whatsoever things God has done, they shall 
be for ever: it is impossible to add to it, 
and it is impossible to take away from it: 
and God has done itf, that men may fear 
before him. 15 That which has been is now; 
and whatever things are appointed to be 
have already been; and God will seek out 
that which is past. 

16 And moreover 1 saw under the sun the 
place of judgment, there was the ungodly 
one; and the place of righteousness, there 
was the godly one. 17 And I said in my 
heart, God will judge the righteous and the 
ungodly: for there is a time there for every 
action and for every work. 


0 Gr, wickedness. 


<v Or, distraction. 


0 Gr . which he shall eat and which, etc. 


( i,c. Ood. 


V Gr. «4fe. 
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:9 I said in my heart, concerning the 
ipeech of the sons of man, God will judge 
them, and that to shew that they are 
beasts. 19 Also to them is the event of the 
sons of man, and the event of the brute; 
one event befalls them : as is the death of 
the one, so also the death of the other; and 
there is one breath to all: and what has the 
man more than the brute? nothing ; for all 
is vanity. 20 A 11 go to one place; all were 
formed of the dust, and all will return to 
dust. 21 And who has seen the spirit of the 
sons of man, whether it goes upward ? and 
the spirit of the beast, whether it goes 
downward to the earth ? 22 And I saw that 
there was no good, but that wherein a man 
shall rejoice in his works, for it is his por- 
rion, for who shall bring him to see any 
thing of that which shall be after him ? 

So I returned, and saw all the oppressions 
that were done under the sun : and behold 
the tear of the oppressed, and they had no 
comforter; and on the side of them that 
oppressed them was power ; but they had 
no comforter: 2 and I praised all the dead 
that had already died more than the living, 
as many as are alive until now. 3 Better 
also than both these is he who has not yet 
been, who has not seen all the evil work 
that is done under the sun. 

4 And I saw all labour, and all the 0dili¬ 
gent work, that this is a man’s envy from 
his y neighbour. This is also vanity and 
waywardness of spirit. 6 The fool folds his 
hands together, and eats his own flesh. 

1 Better is a handful of rest than two hand¬ 
fuls of trouble and waywardness of spirit. 

7 So I returned, and saw vanity under the 
sun. 8 There is one alone , and there is not 
a second ; yea, he has neither son nor bro¬ 
ther : yet there is no end to all his labour ; 
neither is his eye satisfied with wealth; 
and for whom do I labour, and deprive my 
soul of good ? this is also vanity, and an evil 
5 trouble. 9 Two are better than one. seeing 
they have a good reward for their labour. 
J0 For if they fall, the one will lift up his 
fellow : but woe to him that is alone when 
he falls, and there is not a second to lift 
him up. 11 Also if two should lie together, 
they also get heat: but how shall one be 
warmed alone ? 12 And if one should prevail 
against him , the two shall withstand him ; 
and a threefold cord shall not be quickly 
broken. 

13 Better is a poor and wise child than an 
old and foolish King, who knows not how to 
take heed any longer. 14 For he shall come 
forth out of the house of the prisoners to 
reign, because he also that was m his king¬ 
dom has become poor.. 16 1 beheld all the 
living who were walking under the sun, 
with the second youth who shall stand up 
in each one’s place. 16 There is no end to all 
the people, to all who were before them: 
and the last shall not rejoice in him : for 
this also is vanity and waywardness of 
spirit. 

17 Keep thy foot, whensoever thou goest to 


Etra iyw ce KapSla /xou, 7repi AaAtas ota>E tou av6pw7rov, 16 
oti StaKptECt auTods 6 ©cos, koll tov 8ct£at oVt avrol KTijvy ctcrt. 

Kat yc afrots crvvdvTrjpa vlcov tov dvdpil)7rov t koll avvavTrjpa 19 
tov ktt^eous, (JvvavTrjpa ce auTOts* d>s o 0avaTOs tovtov , outcos 
Kai 6 OavaTOS tovtov kou Trvevpa iv Tots Tracrt* Kai Tt cVcptcr- 
orevoev 6 avdptonos 7rapa to ktt)vo<z ; ouSce* oti TrdvTa /xaTato- 
T7j$. Ta TravTa cis tottoe cVa, Ta 7raETa iyeveTO a7rd too \obs, 20 
Kai to. 7rdvTa CTrtorpct/'ci cts toe ^oue. Kai tis etSe Trvevpa 21 
utter tou av6p(x)7T0V, el avafialvei avro avu>; Kai to 7rvevpa tov 
ktt/vovs, ct KaTa/JatVet afro kcltcd cts y rjv; Kai cTS ov otl ovk 22 
ecrTLV aya6ov el prj o evefrpavOrjoeTaL 6 avOpomos iv TrovqpaejLV 
aVTOV , OTL aVTO pL€pl$ aUTOU, OTL TLS d£et aVTOV TOV 1$€IV iv (V 
iav yevrjTaL peT aVTOV ; 

Kai e7rcorpei^a cyob, Kai cTSoe o~u/x7rdcras Tas (JVKoefravTLas 4 
Tas yevopevas vi to toe tjXlov Kai iSov SaKpvov tc5e <rvKO<f>av- 
tou/xceoje, Kai ovk cotie auTots TrapaKaXwv , Kai a7ro ^ctpos 
< TVKO<jyavTOvvTO)V auTOts Kai ovk cotie arrots 7rapo.KaXwv. 

Kai irrpveaa iyto <rvp7ravTas tov s reOvrjKora^ tov s rj8rj aTroOa- 2 
EOETas V7 rep tous ^covTas, d(joi avTol £wolv etas tou vvv. Kai 3 
aya^os VTrep tov s 8vo toutous oorts ovno) cycVcTO, os ovk etSc 
avv 7rdv to 7rolrjpa to 7rovrjpbv to TreTrovqpevov V7ro tov t/Xlov . 

Kai clSoe iyb) avparavTa toe po^Oov, Kai ovpTraaav avSplav 4 
tov TTOLrjparos , otl avro £?}Aos aE^pos a7ro tou eraipov a vtov- 
Kai ye tovto pLaTacorrjs Kai 7rpoatpco*ts 7TE€u/xaTos. O def>pu)v 5 
TrepLe/SaXe Tas ^ctpo.s auTou, Kai ecjy aye Tas ordpKa s auTon. 
Aya#OE TrXrjptvpLa SpaKos avo.7ravae(i)<; vvrep TrXrjpwpiaTa 8uo 6 
SpaKa) e p.6)(0ov Kai TrpoaLpecrews 7TECUpiaTOs. 

Kai c7rcoTpci/'a cycb, Kai el&ov /xaTaLorrjTa vtto tov tjXlo e. 7 
v Eotie cts, Kai ovk ccttc ScuTcpos* Kat yc utos Kat yc aSeXef) os 8 
ovk eaTLv avTar Kai ovk ccttc 7repacr/xds toj ttovtI p^o^Ow a vtov 
Kai ye defrOaXpibs avTOV ovk ipL7rlpL7rXaTaL 7 tXovtov Kai tlvl iyio 
piO)(0Q), Kai aTeplaKO) tt]v t/u^E ptou a7rd aya6axrvv'i]$ ; Kai ye 
tovto ptaTat07^s Kai 7rcpta7ra(jptds Trovrjpos ianv. ’Aya^ot ot 9 
ovo V7 rep tov eva, ots cctie auTOts p.to’c/os ayat/os ce po^uo) 
avTtov* 'Otl iav TreawcLV, 6 cts eyepet toe piero^ov amov Kai 10 
ouai auTo! T(p m, otoe Treoy] Kai pLrj fj SciVcpos eyetpat auroE. 
Kat yc caE KOLparjOwaL 8uo, Kai Oep/ir) aurots, Kai o cts tto)s 11 
OeppiavOfj; Kai iav i7rLKpaTaLu>dfj 6 cts, ot Suo (TTrjorovTai 12 
KarcVaETt avTov y t<al to cnrapTiov to evTpLTOV ov Ta^ccos arrop- 
payrjaeTaL. 

’Aya#ds 7rats 7rcV^s Kai crowds V7rep /3aortXea 7rpeor/3vTepov 13 
Kai a<f>pova y os ovk eyva> tou Trpocre^eLV cVt. ^Otc c^ olkov 14 
toje Seapiliov cfcAcuccTat tou /Sao'tAcwat, OTt Kat yc ce /3a(jt- 
Acta auTon iyevr/Orj 7revr)<;. Et8on crup.7raETas tous ^toEras 15 
toes 7repL7raTOVVTa<s viro tov tjXlov peTa too EcaEto*KOU too 
ScuTcpou, os orr/creTat olvt auTov. Ovk ccrTt 7rcpacr/xds rw 16 
7ravTl Aaal, Tots Tracrtv ot iyevovro epTrpoaOev auTcoE* Kat yc 
ot ccrj^aTOt ovk cu^paE^aoETat C7r* auTa>* on Kat yc tovto 
ptaTator^s Kai 7rpoatpccrts 7TECU/xaTOS. 

4^1’Aa^OE toe TrcSa crou, iv w iav 7iopevrj els olkov tov Oeov 1 7 


& Or. manliness of work. 


*> Qr companion. 


6 Gr. distraction. 
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kcu lyyi/s tov olkovclv, virep Sojxa tojv acjypovwv Over (.a crov, otl 
OVK tlalv €tSor €9 TOV TTOUrjOrCll KGLKOV. 

6 M rj cnrcvSe tirl crroptaTi crov, kcu KapSia crov per) ra^vvara) 
tov i^eveyKcu Xoyov irpo 7rpo<JW7rov tov ©€ov* otl 6 ©cos iv 
T(5 ovpavw area, /< at cru irrl rrjs yr}$- St a tovto coTcacrar ot 

2 Aoyoi crov oAiyoi. *0™ TrapayeveraL cvv7tvlov iv 7rXy0eL 
t rctpacrpiou, kcu <j>a>vrj acfypovos iv TrXrjOtt Aoycoi/. 

3 Ka#<ns €V$y €u^r /v Tea ©€<u, jjir] ^povierr}^ tov tt7roSovvat 

avTiqv otl ovk can acA^pia € 1 / acppocrL• c tv ovv ocra eav cvgrj t 

4 ct7roSo9. ’Aya#6r to ptr) €v£acr#at ere, rj to €vfacr#ai crc 

5 Kat ptr/ a7roSovvat. Stus to crropia crov tov i$apLaprrjcra t 

tt^v crapKa crov, /cat pt>) cirrus ?rpo 7rpocrca7rov tov ©eov, ort 
ayvota ccrrtv tVa /xr/ opyicr&j 6 ©cos €7rt (fxovrj crov, /cat 

6 Sta<£#ctjp ?7 Ta 7TOLi]fxaTa ^ctpojv crov. ^On cv 7rA^0ct evv- 

7Tiatav /cat fxaTaLOTrjTOw Kat Aoycav 7roAA(or, ort erv tov ©cov 
<£o/3ov. 

7 *Eav orvKO<fiavTLav 7tcvtjtos Kext ap7ray^v Kptjuaros Kat 

SiKcaocrvvrjs tSyys cv W Oavpidoy]<; eVt t< 3 7rpdypiaTi• ort 

£ vipyjXos cVava) vifrrjXov <fivXd£aL, Kat viprjXol hr avrots. Kat 
7rcptcrcrcta yi}s €7rt ttclvtl ccrrt, /JacriAevs tov aypov cipyacrp,c- 
vov. 

9 ’AyaTTW apyvptov ov TrA^cr^crcTat apyvptov Kat Tts y]y6an)- 
crev cv irXrjOtL avTcav ya/vrj/xa; Kat ye tovto ptaratoT^s. 

10 ’Ev TrXrjOcL ayaOaxrvvr)*; i7rXrj6vv6rjcrav ccr^ovrcs avTiyv Kat tl 
avSpeta rev Trap’ avrrjs ; otl ap^r) tov opav o<£#aApiois avTov. 

1 1 rAvKvs V7rvos tov SovAov ct oXlyov Kat ct ttoAv c^aycrat, Kat 
tc5 cpt7rA^cr6cvTt tov 7rAovr^crat, ovk ccrrtv a<f>iu)v avrov tov 
V7rvojcrat. 

12 *Ecrnv appeuerTta ^v ctSov wo tov r/Atov, ttAovtov c^vAacr- 

1 3 cro/xevov tcv 7rap’ avrov cts KaKtav avrev, Kat a7T0y\ctTat 6 ttAov- 

tos CKCtvos cv 7 r€ptcr 7 ra(r/xc 3 novrjpco, Kat cycvvTjcrcv vtov, Kat 

14 ovk cortv cv X €t P^ avTov ovSev. Ka^ebs c^rjXOcv a7ro yacrrpos 
pt^rpos avTov yvptvos, cVtcrTpci^ct tov 7Toptv0rjvat <vs ^kci, Kat 
ovSev ov XrjijycTaL cv pto^w avTov, tva iropcvOfj cv X a P^ avrov. 

15 Kat ye tovto 7rovrjpd appeoerTta* <va 7 rcp yap 7 rapcycvcro, ovrevs 
Kat a 7 rcAcvcrcTar Kat rts 17 TrcptVcrcta avrov piox#€t ccs avc- 

16 ptov; Kat ye 7 racrat at i^ptcpat avrov cv erKorct, Kai. cv 7 tcvOcl, 
Kat #vpia) 7roAA(p, Kat appeoerTta, Kat ^dAa). 

1 7 ISov, ctSov cyco aya^ov, o cart koAov, tov </)ay€tv Kat tov 
7 Ti€tv Kat tov tSetv dyaOwcrvvrjv cv Travrt ptox#a> avrov, cp cav 
fioxOy V7ro tov yjXlov apt^ptov ^ptcpcov £u)^s avrov <Lv cScokcv 

1 8 avT<S 6 ©cos, oVt avro picpts avrov. Kat ye 7 rds dv 0 pco 7 ros (S 
cScokcv avroj o ©cos 7 tAovtov Kat V 7 rdpxovra, Kat c^ovcrtacrcv 
avrai c^ayctv a7r* avrov, Kat Aa/3ctv to ptepos avrov, Kat 
tov cvcfapavOrjvai cv pto^eo avrov, tovto Sopta ©cov ccrrtv. 

19 Ort ov 7 roAAa pLvrjcrOrjcreTCU Tas Tpuepas tt}s ^co^s avrov, 
OTt 6 ©cos 7 rcptCT 7 ra avrov cv cvcfapocrvvT] KapStas avrov. 

6 ^Eerrt TrovrjpLa rjy ctSov vtto tov ^Atov, Kat 7 roAAr; ccrrtv 

2 V7TO TOV avOpto 7T0V- ’AvYjp w Stocrct avroj 6 ©cos 7 tAovtov Kat 


the house of God ; and trAew ar^ near 
to hear, let thy sacrifice 6c better than the 
gift of fools: for they know not that they 
are doing evil. 

Be not hasty with thy mouth, and let not 
thine heart be swift to utter anything be¬ 
fore God; for God is in heaven above, and 
thou upon earth: therefore let thy words 
be few. 2 For through the multitude of 
trial a dream comes; and a fool’s voice is 
with a multitude of words. 

3 Whenever thou shalt vow a vow to God, 
defer not to pay it; for he has no pleasure 
in fools: pay thou therefore whatsoever 
thou shalt have vowed. 4 It is better that 
thou shouldest not vow, than that thou 
shouldest vow and not pay. 5 Suffer not 
thy mouth to lead thy flesh to sin; and say 
not in the presence of God, It was an error: 
lest God be angry at thy voice, and destroy 
the works of thy hands. 6 For there is evil 
in a multitude of dreams and vanities and 
many words: but fear thou God. 

7 If thou shouldest see the oppression of 
the poor, and the wresting of judgment and 
of justice in the land, w r onder not at the 
matter : for there is a high one to watch 
over him that is high, and high ones over 
them. 8 Also the abundance of the earth is 
for every one: the king is dependent on the 
tilled field. 

9 He that loves silver shall not be satisfied 
with silver: and who has Gloved gain, in 
the abundance 7 thereof? this is also vanity. 
10 In the multitude of good they are in¬ 
creased that eat it: and what.virtue has the 
owner, but the 5 right of beholding it with 
his eves ? 11 The sleep of a servant is sweet, 
whether he eat little or much : but to one 
who is satiated with wealth, there is none 
that suffers him to sleep. 

12 There is an infirmity which I have seen 
under the sun, namely , wealth kept for its 
owner to his hurt. 13 And that wealth shall 
perish in an evil trouble: and the man be¬ 
gets a son, and there is nothing in his hand. 
14 As he came forth naked from his mother’s 
womb, he shall return back as he came, and 
he shall receive nothing for his labour^ that 
it should go with him in. his hand. 10 And 
this is also an evil infirmity: for as he came, 
so also shall he return: and what is his 
gain, for which he vainly labours ? 16 Yea, 
all his days are in darkness, and in mourn¬ 
ing, and much £ sorrow, and infirmity, and 
wrath. 

17 Behold, I have seen good, that it is a 
fine thing for a man to eat and to drink, 
and to see good in all his labour in which 
he may labour under the sun, all the num¬ 
ber of the days of his life which God has 
given to him : for it is his portion. 18 Yea, 
and as for every man to whom God has 
given wealth and possessions, and has given 
him power to eat thereof, and to receive lus 
portion, and to rejoice in his labour; this 
is the gift of God. 19 For he shall not much 
remember the days of his life; for God 
troubles him in the mirth of his heart. 

There is an evil which I have seen under 
the sun, and it is abundant ^ with man: 2 a 
man to whom God shall give wealth, and 


J3 Or, been content with. 


•> q . d. of those things. 


d Gr . beginning, or, priority. 


C Ot , anger. 


9 Alex . €7ri, upon. 
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substance, and honour, and he wants no¬ 
thing for his soul of all things that he shall 
desire, yet God shall not give him power to 
eat of it, for a stranger shall devour it: this 
is vanity, and an evil infirmity. 

3 If a man beget a hundred children, and 
live many years, yea, however abundant the 
days of his years shall be, yet if his soul 
shall not be satisfied with good, and als 9 he 
have no burial; I said, An untimely birth 
is better than lie. 4 For he came in vanity, 
and departs in darkness, and his name shall 
be covered in darkness. 6 Moreover he has 
not seen the sun, nor known rest: there is 
no more rest to this one than another. 
6 £ Though he has lived to the return of a 
thousand years, yet he has seen no good: do 
not all go to one place ? 

' All the labour of a man is for his mouth, 
and yet the appetite shall not be satisfied. 
8 For what advantage lias the wise man over 
the fool, since even the poor knows how to 
walk yin the direction of life? 9 The sight 
of the eyes is better than that which wan¬ 
ders in soul: this is also vanity, and way¬ 
wardness of spirit. 

10 If anything has been, its name has 
already been called: and it is known what 
man is; neither can he contend with him 
who is stronger than he. 11 For there are 
many things which increase vanity. 

What advantage has a man? for who 
knows what is good for a man in his life, 
during the number of the life of the days oi 
his vanity? and he has spent them 5 as a 
shadow; for who shall tell a man what 
shall be after him under the sun ? 

2 A good name is better than good oil; 
and the day of death than the day of birth. 

3 It is better to go to the house of mourning, 
than to go to the banquet house: since this 
is the end of every man; and the living 
man will apply good warning to his heart. 

4 Sorrow is better than laughter: for by the 
sadness of the countenance the heart wiU 
be made better. 6 The heart of the wise is 
in the house of mourning; but the heart of 
fools is in the house of mirth. 

6 It is better to bear a reproof of a wise 
man, than for a man to hear the song of 
fools. 7 As the sound of thorns under a 
caldron, so is the laughter of fools: this is 
slso vamtv. 

* For oppression makes a wise man mad, 
and destroys C his noble heart. # 9 The end of 
a matter is better than the beginning there¬ 
of: the patient is better than the high- 
minded. 10 Be not hasty in thy spirit to be 
angry : for anger will rest in the bosom of 
fools. 11 Say not, What has happened, that 
the former days were better than these? 
for thou dost not enquire in wisdom con¬ 
cerning this. 

^Wisdom is good with an inheritance: 
and there is an advantage by it to them that 
see the sun. 13 For wisdom in its shadow is 
as the shadow of silver: and the excellence 
of the knowledge of wisdom will give life to 
him that has it. 

14 Behold the works of God : for who shall 
be able to straighten him whom God has 
made crooked ? 16 In the day of prosperity 


vrrapxpvra kou 86$av, Kal ovk eanv varepwv rrj ifroxfi a ^ T °v 
a7ro rravTon' 6)V imOvpagaei, Kal ovk i$ovaiaaet avT<d 6 ©ed? 
rov (payecu arr avroi\ otl avr)p $evo<; epayerat avrov rovro 
/xaratoT?/? Kal appoxjTta noirrjpa ianv. 

’Eav yevvrjar] avrjp eKarov , Kal err] 7roXXa $f]aera t, Kal 3 
7r\.rj6o<; o, n eaovrat at rjptepaL era)v a vrov, Kal if/v^r] avrov 
ov rrXrjadrjaeT ai airo rrjy ayadwavvrjs, Kat ye raeprj ovk iyevero 
avrw, elrra, ayadov vrrep avrov to eKrpce/xa. ^Ort eV /xarato- 4 

rrjTL rjXde, Kal iv crKoret Tropeverat, Kal ev ovcoret ovo/xa avrov 
KaXv<p6rjaerar Kat ye rjXtov ovk elSe, Kal ovk eyvo) dva 7 rav- 5 
o*et?, to vra> vrrep rovrov* Kal e$rjae xtXtaiv irwv KaGoSovs, 6 
Kal aya6(oavvr)v ovk etde, ptr] ovk et? rorrov eva 7ropeverai ra 
rravra ; 

Etas /xo^o? avQporrrov et? aropta avrov , Kat ye f) yf/vyr) ov 7 
rrXrjpuidrjaeraL. 'Otl rreplaaeta ra> <io<p<x) vr rep rov acppova , 8 
Stem 6 7revr]<; otSe rropevOrfvaL Kare'vavrt rrjs £ 0*179 . ’Aya#dv 9 
opapta 6<p9a\pL(i)V vrreprropevopievov Kat ye rovro /xaTato- 

r^? Kal TTpoatpeoa? rrvev/xaro?. 

Et Tt eyeVero, f)8rj KeVX^rat ovo/xa avrov, Kal iyvtoaOr] 1C 
o eVrt v ai/0p<i)7TO9, Kal ov 8vvy)(jf.rai KptOrjvai pier a tov la)(y- 
porepov vrrep avrov. 'On elai Xoyot rroXXol rrXrjOvvovres 11 
pLaratorrjra. 

Tt 7repio’(j6v rto avOpcorro); ort Tt? oiSev ayaOov r<2 avdpunroy 7 
iv rfj (iorj, aptOptov £oj 779 rjptepojv /xarator^TO? avrov; Kal irroi- 
rjaev avra iv ctk ta* ort Tt? d.7rayyeXet r<2 avOpwrroj, rt earat 
orriaoy avrov vtto rov rjXtov ; 

’Ayadov ovo/xa vrrep eXatov ayaOov, Kal rjptepa rov Oavarov 2 
V7rep rjpiepav yewrjaeojs . 'Aya^oy rropevOrjvai et? oXkov rrev - 3 
6ov? rj on 7ropev9rjvaL et? olkov tt otov Ka^ort rovro reXo? 

7rapro? avdpwrrov, Kal 6 $<vv Stiaet aya^dv et? KapSlav avrov. 4 
’Aya0ov 6vpi o? vrrep yeXorra, ort iv Kaiaa rrpomvrrov ayaQvv- 
Orjo-eraL KapSta. KapSta cro<P(x)v iv otKa) rrev6ov<;, Kal KapSta 5 
a<ppov(ov iv otKto ev<ppo(rvvrj<;. 

’Aya0oi/ to aKOvcrat imrtpirjaLV cro <pov V7rep avSpa aKovovra 6 
ao*/xa a<Ppovcov. 'f2? <Pu)V7] aKavOwv vi to rov Xe/3r)ra, ovt<o? 7 
yeXoi? ru)v a^povcov Kat ye rovro /xarator?;?. 

*Ort rj avKoepavrta neptepepeL aoepov , Kal d/7rdAXvo't rrjv 8 
KapScav evyeveta? avrov. * Ayadr] eV^ar^ Xoytvv vrrep apxrjv 9 
avrov, ayaOov p.aKpo6vpio<; vrrep vif/rjXov rrvevpLan. Mr] 10 
enrevarj^ iv rrvevpiarL (tov tov OvpLovaOa t, ort 0v/xo? iv koXt-o) 
a (ppoviov avarravaerai. Mr] etrrrjs, rt eyeVero, ort at T^/xepat 11 
at 7rporepat rjaav ayaOal vr rep ravra?; ort ovk iv aocpia 
£mr]p(i)rr](Ta<; rrepl rovrov. 

’Aya 6r) aoepta /xera KX^povo/xta?, Kal rrepiaaeta rot? 0e<a- 12 
povai rov yXtov. *Ort iv <7Kia avrrj<; Y] aoepta J)? aKta 13 
apyvptov, Kal rreptaaeia yvoVeo? rr)? cro</>ta? ^a)07rot7;(T€t rov 
Trap avr^?. 

v l8e Ta 7 rot?//xara tov ©eov, ort rt? Svvrjaerat Koaptrjaat ov 14 
ai' 6 ©eo? SuKrrpeipij avrov; ’Ev y/n.lf>a ayadwa"uvr]<; 0)0 l iv 1 5 


6 Al*x. begins the verse thns, K«u cl «^n<rc, and if he has lived, ete. v Or. before the faee of. b Or. in. C Or. the heart ot his nobility 
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dyaOw, Kal tSe ev rjfiepa KaKiag* iSc, /cat ye crvv tovto) o*vpi- 
<f>iovws tovto eTTOtyjaev 6 @€og 7T€pi AaAtag, *va jjlyj cvp^ av- 
Opuyiros oTTtcru) auTov ovSev. 

16 2vpt7rai/ra ctSoi/ ev rjfiepats /xaTatoT^Tog ptov* cart StKatog 
a7roAAvpt€vog eV 8i/cata) a vtov, Kai coni' dcre/3r jg fievwv ev 

1 7 /caKta avTov. M>) ytVov St/cato? 7roAv, pt^Se <to<I>l£ov Treptaerd, 

18 pt^ 7tot€ €K7rAay>75. M?) acrefirjcrrjs 7roAv, /cat pti) ytVov ctkA?;- 

19 pog, tva pt^ diroOdvrj^ j cv ov Katpco aov. ’Aya0ov to dvTeyecrQai 
ere ev tovto), Kat y€ a7ro tovtov pt>) fitdvijs rrjv ^tipa °’ ou » o™ 
<f>oj 3 ovfjL€Vot<; tov ®eov e^eXevoreTat rd Trdvra. 

20 'H cro<f>ta fiorjOrjcrei tgj (TocjrS> virep SeKa c£ovo-id£ovTag 

21 Tovg ovra? cv t y} 7roAct. *Oti aV0pa)7rog ovk eart StKatog cv 

22 yjJ, 05 irotrfcrei ayaOov Kat ov^ dfiapTYjcreTa t. Kat yc cig 

7rdi/ra5 Aoyovg 005 AaA^o-oixrtv acre/3e tg, pt>) $175 KapStav crov, 

23 o7ro>5 pi?) oLKOvcrr /g too SovAov aov Karaporpevov ere . ^Ort 
7rA€toTaKt5 Trovrjpevo’eTCLL (re, Kat KatfoSovg 7roAAag KaKtocret 

24 KapStav (tov , ort a>g Kat ye erv KaTrfpdav) erepovg. IIcu/Ta 
ravTa hrelpacra ev (roefrta • et7ra, aot^tcr^cropiac Kat avrrj 

25 IpaKpvvOr] air eptov. MaKpav V7rcp o ^v, Kat /3a0v / 3 d 6 *og, Tig 
evprjvei avTo ; 

26 TEKOKAa/o-a eya> Kat rj KapSta ptov tov yiwai Kat tov Kara- 
(TK€\f/a<r6at Kat tov fyjTrjcrat aocjrtav Kat \fjrj<f>ov, Kal tov yvwat 
aorefiovs aejrpocrvvTjv Kal o)(Xrjptav Kal 7rept<f>opav. 


27 Kat evptfjKO) eyb) a vtt/v, Kat €pa> irtKpoTepov V7rep Odvarov 
crvv tt]v yvvatKa ?)Tig cart 6r]pevpa > Kat crayrjvat KapSta avT?)g, 
Seapto? ets yelpas avT/Js* aya^o? 7rpo TTpoauiirov tov ®eov 
e£aLpe6y](reTai air avrrjs, Kal dfxapTavcov av\.\rj<f)6r}(T€TaL ev 

28 a vtij. v lSe tovto evpov, etTrev 6 ’EKKA^crtacrT^?* ptta T 17 pua 

29 tov evpetv Xoytapibv, ov eTretprjTrjerev rj ij/v)(rj ptov, Kal ov^ 
evpov* Kat dv0po)7rov ei/a a7ro ^tAttvv evpov, Kal ywatKa eV 

30 Tract TovTOts ov^ evpov . TIA^v tSe tovto evpov, o €7rot>;cr€V 

6 ©eos crvv tov dv^pa/Trov ev^ij* Kat avTOt e^y)Trj<rav Aoytc/xov? 
7toAAov5. 


Ttg otSe co<^ov 5 , Kat Tt5 otSe Avctv p^ptaTog; 

8 2o<^ta dvOpuTrov (^ajTtet TTp^wTrov avrov, Kat avatSr/s 

TrpoaoWa) avTov fucrq6r)(TeTa 1 . 

2 ^TOpta /xactAe^g <f>vXa£ov, Kal rrepl Xoyov opKOV ©eov. 

3 Mrj cnrovSdarjs, a tto 7rpocrd)7rov avTov Tropevcrry fir] o*t ^5 ev 

4 Adya> 7rov>7pa>, oti 7 rav o eav OeXrfvr} 7rot7jC€t, Ka0d)s ySactAev? 
e’^ovcta^cov. Kat Ttg epet avTw, Tt 7rotet5; 

5 'O <frvXd(rcro)v eiToXrjv, ov yvwceTat prjpta 7rovr)pbv t Kal 

6 Katpov Kptcea/g ytvtvo-Ket KapSta ao<f>ov. *Oti Travrt 7rpayptaTt 
ecTt Katpog Kat Kptcrtg, oTt yvaxrtg rov dv6pa)7rov 7 roXXr) err 

7 avTov. OTt ovk eerrt ytvoJtTKov Tt to eVoptevov, OTt Ka^wg 
ecTat, Ttg dvayyeAet avTai; 

8 Ovk eerTtv av^pa)7rog i^overta^wv ev 7rvevpiaTi, tov KtvAvcat 
cvv to 7rvevpta* Kal ovk ecrrtv e^ovata ev yfiepa Oavarov , Kat 


live joyfully, and consider in the day of 
adversity: consider, / God also has 
caused the one to agree with the other 0for 
reason, that man should find nothing 
after him. 

10 1 have seen all things in the days of my 
vanity: there is a just man perishing in his 
justice, and there is an ungodly man re¬ 
maining in his wickedness. 17 Be not very 
just; neither be very wise: lest thou be 
confounded. 18 Be not very wicked; and 
be not stubborn: lest thou shouldest die 
before thy time. 19 It is well for thee to 
hold fast by this; also by this defile not 
thine hand: for y to them that fear G od all 
things shall come forth well. 

20 Wisdom will help the wise man more 
than ten mighty men which are in the city. 
21 For there is not a righteous man in the 
earth, who will do good, and not sin. 22 Also 
take no heed to all the words which ungodly 
men shall speak : lest thou hear thy servant 
cursing thee. 2 ^For many times he shall 
trespass against thee, and repeatedly shall 
he afflict thine heart; for thus also hast 
thou cursed others. 24 All these things have 
1 proved in wisdom : I said, I will be wise; 
but it was far from me. 25 That which is far 
beyond what was, and a 5 great depth, who 
shall find it out ? 

26 1 and my heart went round about to 
know, and to examine, and to seek wisdom, 
and the account of things , and to know the 
folly and trouble and madness of the un¬ 
godly man. 

27 And I find her to he, and I will pro¬ 
nounce to he more bitter than death the 
woman which is a snare, and her heart nets, 
who has a band in her hands: he that is 
good in the sight of God shall be delivered 
from her; but the sinner shall be caught by 
her. 28 Behold, this have I found, said the 
Preacher, seeking by one at a time to find 
out the account, 29 which my soul sought- 
after, but I found not: for I have found 
one man of a thousand; but a woman in all 
these I have not found. 30 But, behold, this 
have I found, that God made man upright; 
but they have sought out many devices. 

Who knows the wise? ana who knows 
the interpretation of a saying ? 

A mams wisdom wall lighten his counte¬ 
nance ; but a man of shameless countenance 
will be hated. 

2 Observe the commandment of the king, 
and that because of the word of the oath of 
God. 3 Be not hasty; thou shalt go forth 
out of his presence: stand not in an evil 
matter: for he will do whatsoever he shall 
please, * even as a king having power: and 
who will say to him, What doest thou ? 

6 He that keeps the commandment shall 
not know an evil thing: and the heart of 
the wise knows the time of judgment. 6 For 
to every tiling there is time and judgment; 
for the knowledge of a man is great to him. 
7 For there is no one that knows what is 
going to be: for who shall tell him how it 
shall be ? 

8 There is no man that has power over the 
spirit to retain the spirit; and there is no 
power in the day of death : and there is nc 


6 Lit . concerning speech. I/eb. ‘in order that.’ 7 Alex, he that fears God shall come forth well in all respects. 6 Comp. Heb. with (?r. 
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discharge in the day of battle; neither shall 
ungodliness save her votary. 

9 So I saw all this, and I applied my heart 
to every work that lias been done under the 
sun; all the things wherein man has power 
over man to afflict him. 10 And then I saw 
the ungodly carried into the tombs, and 
that out ot the holy place: and they de¬ 
parted, and were praised in the city, because 
they had done thus: this also is vanity. 

11 Because there is no contradiction made 
on the part of those who do evil quickly, 
therefore the heart of the children of men 
is fully determined in them to do evil. 
12 He that has sinned has done evil from 
that time, and long from beforehand : never¬ 
theless I know, that it is well with them 
that fear God, that they may fear before 
him: 13 but it shall not be well with the 
ungodly, and he shall not prolong his days, 
which are as a shadow; forasmuch as he 
fears not before God. 

14 There is a vanity which is done upon 
the earth; that there are righteous persons 
to whom it happens according to the doing 
of the ungodly; and there are ungodly men, 
to whom it happens according to the doing 
of the just: 1 said, This i9 also vanity. 
15 Then I praised mirth, because there is no 
good for a man under the sun, but to eat, 
and drink, and be merry: and this shall 
attend him in his labour all the days of his 
life, which God has given him under the 
sun. 

16 Whereupon I set my heart to know 
wisdom, ana to perceive the trouble that 
was wrought upon the earth : for there is 
that neither by day nor night sees sleep 
with his eyes. And I beheld all the works 
of God. that a man shall not be able to dis¬ 
cover tne work which is wrought under the 
sun ; whatsoever things a man shall endea¬ 
vour to seek, however a man may labour to 
seek it, yet he shall not find it: yea, how 
much soever a wise man may speak of know¬ 
ing it, he shall not be able to find it: for I 
applied all this to my heart, and my heart 
lias seen all this. 

I saw that the righteous, and the wise, 
and their works, are in the hand of God: 
yea. there is no man that knows either love 
or hatred, though all are before their face. 
2 Vanity is in all: there is one event to the 
righteous, and to the wicked; to the good, 
and to the bad; both to the pure, and to 
the impure; both to him that sacrifices, 
and to him that sacrifices not: as is the 
good, so is the sinner: as is the swearer, 
even so i3 he that fears an oath. 

8 There is this evil in all that is done 
under the sun, that there is one event to 
all: yea 2 the heart of the sons of men is 
filled with evil, and madness is in their 
heart during their life, and after that they 
go to the dead. 4 For who is lie that has 
fellowship with all the living? there is hope 
of him: for a living dog is better than a 
dead lion. 5 For the living will know that 
they shall die: but the dead know nothing, 
and there is no longer any reward to them ; 
for their memory is Plost. 6 Also their love, 
and their hatred, and their envy, have now 


ovk eerr iv a7roaTo\r] iv puepa 7 roAepov, Kat ov Stacrokret aW- 
/3eta tov Trap avnjs. 

Kat (jvfXTrav tovto etSov, Kat eSa>Ka rryv KapStav pov eis 9 

7TUV TO TTOLrj/JLCL O 7TS7 TOL^TOil VITO TOV TjktOV, TCL Odd e’^OVO-tdcran? 

6 avOpcoiros iv av8p(x)7ro> tov KaKcicrai avrov. Kat rcire etSov 10 
dcre/Jets ets Talons etcra^tfevTas, kcll ck tot) ay ton* Kat e7ropev- 
Orjaav Kat i7rr)vi0r)crav iv rfj 7rdAet. on ovrws eTrotiprav* Kat 
ye 7 0 LT 0 parator^s. 

*On ovk eern ytvopeVi; avnpp^erts 6.7to tojv 7rotovvnov to 11 
7 rovrjpbv ra^d, Sta tovto iTrX'qpo^oprjOi'j KapSta vlwv tov 
av8p<lt)7rov iv avrots tov 7rotr)crat to 7rovrjp6v. *Os yptaprev 12 
iTTOirjd e to 7TOvrjpbv ai to totc Kat ex7ro paKpcrnTros avraiv* 
on /cat ytl'tocrKa) eyd>, on icrrlv ayaOov rots <£o/3ovpevots tov 
©eov, 07TOJ9 cf>o/3o)VT(u a7ro TTpoadmov avrov* Kat ayaOov ovk 13 

eerrat to> acre/?et, Kat ov paKpvvet rjptipas iv crKta, os ovk can 
<£o/5ovpevos a7ro 7rpoao)7rov tov ©eov. 

v E<rrt parator^s 7 Trtirot'qTat eVt Trjs yr)s, on etert StKatot, 14 
OTt <fc6av€L iir avrods <I>s 7rotiypta rcov dcre/3cdv, Kat eto*tv acre- 
/?ets, OTt cfrOavu 7rpos avTods o>s Troti/pa ndv StKateuv* et7ra, 
on Kat ^e tovto paratem/s. Kat €7rgvecra e’yco erdv rrjv 15 
txxfipocrvvrjv, on ovk eernv ayaOov toj av0pd)7ru) vtto tov rjXtov, 

OTt et p 7] </>ayetv Kat too 7rtetv Kat too €V<f>pav8y}var Kat avro 
crvpTrpoereerTat avr<3 iv po^a) avrov rjptipa s £uh)s avrov, ocras 
eS< ok€v avTa> 6 ©eos V7ro tov rjX tov. 

’Ev ots eSoiKa ttjv KapStav pov rov yvedvat ttjv <ro<£tav, Kat 1 6 
tov tSetv tov 7rept<T7racrpdv tov 7re7rot^pevov eVt tt)s yps, on 
Kat iv Tj/^pd Kat ev WKrt V7rvov oc^^aXpots avrov ovk eerrt 
/3\e7Twv, Kat etSov crvpTravra Ta 7r6t^para rov ©eov, on ov 1 7 
Sw^cerat av^pa)7ros rov evpetv ervv ro 7rotTypa to 7re7rou;p€vov 
V7TO rdv rjXiov* ocra av poyOrjayj av^poi7ros tov ^rijo-at, Kat 
ovp( evprycref Kat ye ocra av et7 rrj aocfrbs rov yvoivat, ov 3vv?/- 
o-erat roi) evpetv* ort crvpTrav tovto eSoiKa ets KapStav pov, Kat 
KapSta pov crvp7rav etSe tovto. 

'fis ot StKatot Kat ot cro</>ot Kat at epyaertat avrtov ev X* L P L 9 
rov ©eov, Kat ye aya7 rr]V Kat ye ptcros ovk eernv etScus o av- 
^pa)7ros* ra TravTa 7rpo 7rpoo-w7rov avraiv. Marator^s iv 2 
rots 7rdat* avvavr/pta ev toj StKatcv Kat toj acre/Jet, tQ ayaOio 
Kat rep KaK(o, Kat ra> Ka^apai Kat ra! aKa6apT<p, Kal rc5 Ov end- 
tfiVTi Kat to) pi) Ovaia^ovTi* d)S o aya^os £>s o dpaprdvoiv, ws 
o dpvvcov Ka^dis o tov opKOv (f>o/ 3ovpevos. 

Tovto Trovqpov iv 7ravrt 7re7rot^peva) vtto tov rjkiov , ort 3 
crvvdvTTpta ev rots 7raor* Kat ye KapSta vtdv tov av0po)7rov 
i7r\rjpv)0rj Trovqpov , /cat 7rept<^>€peta ev KapSta avTcdv ev )fj 
avT<iv, Kat 07rt(ra> avredv 7rpos rods veKpovs. On ns os 4 
KOtvcavet 7rpos 7ravras rovs ^covras; ecrTtv eA7rts, ort o kvgjv 
o ^S)v avros aya^os V7rep tov Aeovra tov vtKpov- "On oi 5 
^(dvres yvaxrovrat on d7ro0avovvrat, Kat ot vexpot ovk etert 
ytvoiaKOVTes ovSev Kat ovk eernv avrots ert pta0os, on e7re- 
krjirOT] rj pvY/pi/ avrevv. Kat ye aya7rr) avrdiv, Kat ye ^ceros 6 
avrojv, Kat ye ^Aos avredv rjSrj d7rcdAero* Kat ye pepts ovk 
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ecrriv a vrots ert et9 rov ala>va iv iravn t<5 7re7rotrj/xivo) vi to 
to V TjXlOV . 

7 Aeupo <£ayc ev cxxfypooijvrj tov aprov crov, Kai. 7T£€ eV KapSta 
ayaOfj oTvov crov , ort 77877 evSoKrjacv 6 ©€09 ra 7roLrjpLard aov . 

8 ’Ev Travrt ttaipw ecrTOcrav t/xcma crov AevKa, /cat eAatov cVt 

9 K€<f>aXrjs crov /xt) vcrTeprjcrdTU). Kai tSe £ 0 ) 771 / /x€Ta yvmtKog 

775 r}yd7rr]cra<z irdcros ra? rjfxipas £0079 /xaratoT^ros crov, ras 

So 0 €«ra 9 trot V 7 ro to^ r)Xiov y on avro fxepts crov iv rrj £(vrj 

crov, Kal iv to) /xo^tfa) crov <3 av /xo^#et 9 vtto tov rjXiov . 

10 Ilavra ocra ay evp^ 77 ^etp cou tov 7 rot^crat, 0)9 77 Svva/xt '9 
crov TTOLrjiTOV, otl ovk i'crTL 7rot^/xa Kai Aoytcr/xos Kat yi/axm 
/cat o"o<£ta eV 0817 , 07rov crv 7 ropevr) iKti. 

11 ’ETreVrpei/ra Kat etSoy V7ro tov fjkiov, otl ov tol<s kovc/>ols 

6 Spo/xo 9 , /cat ov rots Svvarots o 7 roAep. 09 , /cat ye ov ra) crocfxjo 
apro?, /cat ye ov rots orvj/€TOt9 7 tAovto 9, Kat ye ov T 019 ytvoi- 
o-kovot otl /catpo? kcw dirdvTrjpLa (TVvavTiqcrcTai (rv/x7raorti/ 

12 avrots. *0n Kat ye Kat ovk eyvcu o ay0po)7ro9 tov Kcupov 

avT ov, a>9 ot t^^ve? ot drjpcvoficvoi iv dpLcfn(3Xrj(TTp(o kglk<a), Kat 
d )9 opvea Ta Brjpevofxcv a iv 7raytSr a>9 avTa 7rayt8evovTat ot 
vtot tov dvOpdirov et9 Katpov 7rov^pov, oVav hriTricry iir avTOV9 
dcfivo >. 

13 Kat ye tovto etSov cro<f)Lav vtto tov rjXiov, Kat ficydXr) i<TT t 

14 7rpo9 /xe* II 0 A 19 fJUKpa Kat avSpes ev avTjJ oAtyot, Kat cA^t? 

€7T avrrjv /3aorAev9 /X€ya9 Kat kvkAcuct^ avTr/v, Kat otKoSo/x^cr^ 

15 € 7 r avTrjv xapaKa 9 /xeyaAovs* Kat cvp^ ev avrij avSpa TrivyjTa 
crocjybv , Kat Stacrdorj avT09 r^/v TroAtv ev T 77 cro<f)La avrov, Kal 
dv&p(i)7ro<; ovk ifivrjcrOr] crvv tov avSpo9 tov iriirqTOs eKet- 

16 vov. Kat et7ra eyo>, dya#i) cro^ita V7rep Svva/xtv Kat cro^ta 
tov 7rev77T09 i£ov8evu)(jL€vr) t Kal ot Aoyot avrov ovk et(raKovo/xevot. 

17 Aoyot (Tocfrivv iv dva7ravcret aKOvovrat V7rep Kpavyrjv e^ov- 
<rta£ovTa>v eV d<^>pocrvvat9. 

18 ’Aya0r/ cro<f>La vi rep crKcvrj 7roAe/xov* Kat a fxapTavtvv et 9 
diroXicrcL ay ad (vcrvxrqv iroXXiqv. 


10 Mvtat ^avaTOvcrat rrairpiovcn (TKCvacriav eAatov 778vor/xaT09’ 
tl/uov oAtyov cro<^)ta9 VTrep So^av dcf>pocrvvr)<; /xeyaXrjv. 

2 KapSta cro<f>ov et9 Se^tov avTOV, Kat KapSta a<f>pov 09 

3 €19 aptoTepov avTOV. Kat ye eV oS <3 OTav acfypcov iropcvr]- 
rat, KapSta avTOV vaTeprjcrcL, Kat a AoytetTat irdvTa a<f)pocrvvr) 
icTTLV. 

4 ’Eav 7rvev/xa rov e^ovcrtd^ovT09 avaj3rj e7?t (re, T07rov o-ov 

5 /xt) a^)T79, OTt ta/xa KaTa7ravo-et a/xapTtas /xeyaAa 9 . v E(TTt 
TrovrjpLa rjv etSov V7ro tov rjXiov, < 1)9 aKovatov i$r}X0ev ouro 

6 7rpoad)7rov e^ov(rtd^ovT 09 . ’ESo^t; o a <f>pwv iv vi^eo-t /xeyaAot9, 

7 Kat 7tXov(tlol iv ra7retv<5 KaOrjcrovT at. EtSov SovAov 9 e<^> 5 
t7T7T0V9, Kat apXOVTaS 7TOpeVO/X€VOV9 0)9 SovAoV 9 €7Tt r ^9 y^ 9 . 

8 'O opvcrcnov (3o6pov , et9 avrov e/x7reoretTar Kat Ka^atpovvra 
<f>payfxbv, Srj^CTai avrov 0 </>t 9 

9 ’E^atpcov At#ov9, 8ta7ron7^or€Tat eV avTOt9* cr^t^cov £vAa, 
KtvSwevo'et eV avrot9. 


perished ; yea, there is no portion for them 
any more for ever in all that is done under 
the sun. 

7 Go, eat thy bread with mirth, and drink 
thy wine with a joyful heart; for now God 
has favourably accepted thy works. 8 Let 
thy garments be always white ; and let not 
oil be wanting on thine head. 9 And P see 
life with the wife whom thou lovest all the 
days of the life of thy vanity, which are 
given thee under the sun: for that is thy 
portion in thy life, and in thy labour where¬ 
in thou labourest under the sun. 

10 Whatsoever thine hand shall find to do, 
do Vwith all thy might; for there is no 
work, nor device, nor knowledge, nor wis¬ 
dom, in Hades whither thou goest. 

11 1 returned, and saw under the sun, that 
the race is not to the swift, nor the battle 
to the strong, nor yet bread to the wise, nor 
yet wealth to men of understanding, nor yet 
favour to men of knowledge; for time and 
chance will happen to them all. 12 For 
surely man also knows not his time: as 
fishes that are taken in an evil net, and as 
birds that are caught in a snare; even thu 9 
the sons of men are snared at an evil time, 
when it falls suddenly upon them. 

13 This I also saw to be wisdom under the 
sun, and it is great before me: 14 suppose 
there were a little city, and few men in it; 
and there should come against it a great 
king, and surround it, and build great 
mounds against it; 15 and should find in it 
a poor wise man, and he should save the 
city through his wisdom: yet no man would 
remember that poor man. 16 And I said, 
Wisdom is better than power: yet the wis¬ 
dom of the poor man is set at uought, and 
his words not listened to. 

17 The words of the wise are heard in 
quiet more than the cry of them that rule 
in folly. 

18 Wisdom is better than weapons of war: 
and one sinner will destroy much good. 

Pestilent flies will corrupt a preparation 
of sweet ointment: and a little wisdom is 
more precious than great glory of folly. 

2 A wise man’s heart is at his right hand ; 
but a fool’s heart at his left. 3 Yea, and 
whenever a fool walks by the way, his heart 
will fail him, and all that he 5 thinks of is 
folly. 

4 If the spirit of the ruler rise up against 
thee, leave not thy place ; for soothing will 
put an end to great offences. 5 There is an 
evil which I have seen under the sun, 
wherein an error has proceeded from the 
ruler. 6 The fool has been set in very high 
places, while rich men would sit in a low 
one. 7 1 have seen servants upon horses, 
and princes walking as servants on the 
earth. 

8 He that digs a pit shall fall into it; and 
him that breaks down a hedge a serpent 
shall bite. 

9 He that removes stones shall be troubled 
thereby; he that cleaves wood shall be 
endangered thereby. 


& So tbe ffeb. y Gr. as thy power is. 6 Gr. will thiok of. 
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10 If the axe-head should fall off, then the 
man troubles his countenance, and he must 
put forth more strength : ana in that case 
skill is of no advantage to a man.P 

11 If a serpent bite when there is no 
charmer's Y whisper, then there is no advan. 
tage to the charmer. 12 The words of a wise 
mouth are gracious: but the lips of a fool 
will swallow him up. 13 The beginning of 
the words of his mouth is folly: and the end 
of his talk mischievous madness. 14 A fool 
moreover multiplies words: man knows not 
what has been, nor what will be: who shall 
tell him what will come after him ? 15 The 
labour of fools will afflict them, as that 
of one who knows not to go to the city. 

16 Woe to thee, O city, whose king is 
young, and thy princes eat in the morning! 
i' Blessed art thou, O land, whose king is a 
son of nobles, and whose princes shall eat 
seasonably, for strength, and shall not be 
ashamed. 

18 By slothful neglect a building will be 
brought low: and by idleness of the hands 
the house will fall to pieces. 

19 Men prepare bread for laughter, and 
wine and oil that the living should rejoice : 
but 5 to money all things will humbly yield 
obedience. 

20 Even in thy conscience, curse not the 
king; and curse not the rich in thy bed- 
chamber: for a bird of the air shall carry 
thy voice, and that which has wings shall 
report thy speech. 

Send forth thy bread unon the face of the 
water: for thou shalt find it after many 
days. 2 Give a portion to seven, and also to 
eight; for thou knowest not what evil there 
shall be upon the earth. 8 If the clouds be 
filled with rain, they pour it out upon the 
earth: and if a tree fall southward, or if it 
fall northward, in the place where the tree 
shall fall, there it shall be. 4 He that ob¬ 
serves the wind sows not; and he that 
looks at the clouds will not reap. 6 Among 
whom none knows what is the way of the 
wind : as the bones are hid in the womb of 
a pregnant woman . so thou shalt not know 
the works of God, even all things whatso¬ 
ever he shall do. 6 In the morning sow thy 
seed, and in the evening let not thine hand 
be slack: for thou knowest not what sort 
shall prosper, whether this or that, or whe¬ 
ther both shall be good alike. 

' Moreover the light is sweet, and it is 
good for the eyes to see the sun. 8 For even 
if a man should live many years, and rejoice 
in them all; yet let him remember the days 
of darkness ; for they shall be many. All 
that comes is vanity. 

9 Bejoice, O young man, in thy youth ; and 
let thy heart cheer thee in the days of thy 
youth, and walk in the ways of thy heart 
blameless, but not in the sight of thine eyes : 
vet know that for all these things God will 
bring thee into judgment. 10 Therefore re¬ 
move sorrow from thv heart, and put away 
evil from thy flesh : tor youth and folly are 
vanity. 

And remember thy Creator in the days of 
thy youth, before the days of evil come, and 
the years overtake thee in which thou shalt 
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Eav €K7T€(ttj to o’tS^ptov, Kal avTos irpoaunrov irapa^e- 10 
Kai Svva/xets Svva/xcocret, Kat 7reptcr(r€ia tcS avSpi, ov crotpla. 

’Eav 8a KTj o<£ts iv ov if/iOvpLcrfiioj kol ovk cart rreplaaeLa 11 
tci) c7ra8ovTt. Aoyot crroparos crocf)OV ^apts, Kal X € ^V 12 

vos KarairovTiovaiv avrov. ’A p^rj Adytuv aroparos avrov 13 
a<f>poorvvr) y Kal ioxdrrj aroparos avrov 7reptc/>€p€ta rrovqpa, 

Kal 6 acfcpiov 7r XrjOvvei Aoyovs* ovk eyvco dv#pu)7ros rt to 14 
yevopevov, Kal rt to iaopevov, o, rt 07rtcra> avrov rts avayyc- 
Aet avrw ; Mo^$os tcov acfrpovtov KaKoacret avrovs, os ovk cyvto 15 
rov TropevOrjvat els 7 t6X.lv. 

Oval o-ol 7toXls rjs 6 /?acrtAcvs (rov veourepos, Kal ol a p^ovTcs 16 
(rov 7 rpdH iaOlova i. Ma/capta crv yrj } rjs 6 ySaatAevs crop vtos 17 

eAcv^epcov, Kal ol ap^ovres orov 7 rpos Katpov <£dyovrat iv Svva- 
peL f Kal ovk atcrj^vv^crovrat. 

Ev oKvrjpiaLs ra7reiv(v6r}<Terai rj SoKtocrts, Kal iv apyta ^ct- 18 
pd)V crra^ei rj olklo. 

Ets yeXiora 7 tolovo-lv aprov, Kal otvov Kal cAatov rov ev- 19 
<f>pav6r)vaL £a>vras, Kal tov apyvptov Ta7retvcoo-€t eVa/covo-erat ra 


rravra. 


Kat ye iv crvveLSyorei (rov /JatrtAe'a per) Karapaarj, Kal iv 20 
rapueloLS koitcovcov crov prj Karapdarj ttXovctlov • otl nereivov 
rov ovpavov a7rotcr€t rijv efxvvrjv cr ov, Kal 6 e^a)v ras 7rrepvyas 
a7rayyeXel Aoyov crov. 

’ArwretAov rov aprov cr ov eVt 7rpocra)7rov rov vSa tos, otl 11 
iv 7 rXrj 0 eL rjpeplhv evprjcreLs avrov. Aos pep( 8 a tois €7rrd, Kal 2 
ye rots okto), ort ov ytv(o(TKets rt etrrat rroirqpov €7rt rrjv yr}v. 
’Eav 7 rXr)cr 6 u>crL ra vecf>rj verov, eVt rrjv yrjv eK^eoverr Kal eav 3 
7 recnr) £vAov iv rd> Nora), Kal iav iv r a> Boppa, tottw ov rreerei - 
Tat TO £vXoV, €K€L €<7Tat. TrjptOV dvepov ov aTretpct, Kat 4 
/ 3 Xe 7 T(i)V iv Tats ve^eAats ov BeplaeL. *Ev ots ovk ecrrL ytvtd- 5 
c TKWv Tts f) oSos rov 7rvevpLaros, is octtS iv yacrrpl Kvoefropov- 
crrjSy ovtcos ov yvcocrr] ra 7 roL 7 jp.ara rov ©eov, ocra rroLiqcreL Ta 
oijpL 7 ravra. *Ev t<5 7 rpcot cnrelpov ro enreppia aov, Kal iv 6 
eanepa p}] aefaerw rj \elp crov, oti ov ytvcoo-Kcts ttolov cttoi^- 
crci, rj rovro rj toCto, Kat iav ra Sdo i7TLroavro dyaOa. 

Kat yXvKV ro <f> cos, Kat u va^ov Tots o<^6aXpois rov /JAeVetv 7 
avv rov rjXiov. *0r Kat !av errj 7roXXa £qcreraL 6 avdpto- 8 
7ros, ev 7racrtv avrots ev<$>; ivOrjcreraL Kal pvrjaOrjaeraL ras 
fjpepas rov aKorovs, otl rroXXal ecrovTat* Trav to ep^o/xevov 
paraLorrjs. 

Efx^patvov veavicTKe iv veorrjrl cron, Kat ayaOvvara) crc r} 9 
KapSta cron ev rjpepaLS veorrjros (rov, Kat 7rept7raT€t iv oSots 
KapSlas crov apuo/xos, Kat prj iv opacret 6<f>6aXpLU)v crov Kat 
yvo)0L otl eVt rraaL tovtois a^et ere 6 ©cos ev Kptcret. Kat 10 
d 770 (jrrj<jov Ovpov airo KapStas crov, Kat 7rapaye rrovr\pLav a7rd 
crapKOs crov, oVt rj veorrjs Kal rj avota /xoTatoTTys. 

Kat pLVYjO‘8r]TL tov KTtcravrds ere ev rjpepaLs veorrjros (rov, 12 
cos orov p rj eXOwaLv at rjpepa t rrjs KaKtas, Kat <f>0ao-ovatv err) 


0 Alex, for r<p ay&pi ov readB tov av6peiov> 


W^iedom ie the advantage of an energetic man. 
A lex. — * humbly/ 


y Or, whiatle. 6 Eeb. doubly tranBlated. 
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Ecclesiastes XII. 2 — 14. 


2 €V 015 ip€ 19, OVK €<7Tl fJLOl €V aUTOl? dlXrjp.a. ov [AT] 

(TKortaOrj 6 rjXtos Kal to </>£)$, Kat rj aeXrjvrj kcu ot dcrrepes, 

3 Kal briarpeij/ovat ra vlcf>y] oirtaui tou vctov. *Ev rjptlpa rj 
lav o-aXevdwcri cf>vXaK€S rrjs oiKtas, Kal Siaarpacfrwatv avSpes 
rrjs Svvd/A€<vs, Kal rjpyrjaav at aXrjdovcrat ort tiAtyco&pav, Kai 

4 o-Korao-ovo-tv at f3Xbrova at ev rats 07ra~5* Kat KXetao uat 
Ovpas lv ayopa, ev acr^eveta tfxDVrjs rrjs dXrjdovarj^ Kal ava- 
anjaerai ets (fxovrjv tov oTpov&ov, Kat ra7r€tvaj0^o-ovrat 7racrai 

5 at dvyarepes tov aaptarov Kat €t? to vi/(05 oif/ovrai , Kat 
Oaptfiot lv rrj 68<3, Kat dvdrjarj to aptvySaXov, Kal rra)(vv0rj 
rj aKpls , Kat SiaaKeSaadrj ^ Ka7r7rapts, OTt bropevdtj 6 av&pu)7ro<; 
€t? oIkov at\3vo5 avrov, Kat iKVKXwaav lv ayopa ot ko7tto- 

6 /xevot. *Eco5 otov /zt) avarparry to o-^oivtov tov apyvptov, 
Kat avvTpifir} to avdlpuov tov xpvcrtov, Kat avvrpi(3fj v8p ta 

7 €7Tl T# TTYjyfi, Kal OWTpO)(aar) O TpO^OS €7Tt TOV XaKKOV Kat 
bricrrpeifrr) 6 ^oCs e7rt ttjv yr}v (3? ^v, Kat to 7rvevp,a iTnarpexfrr] 
7 rpo? tov ®eov os ISc okcv avro. 

8 MaTatoTTjs p.aTatOT^rtov, et7rev o ’EKKAT/ertaerT^s, Ta 7ravTa 

9 /xaTator^s. Kat ireptaaov oti eyeveTO EKKA^o-iaoT^s o*o<£o5, 
OTt eStSa^e yvtoaiv ervv tov avOpwrrov , Kat ovs e^t^vtacrcTat 

10 Koa/juov 7rapa/3oA<3v. IIoAAa Itjyrpasv *EKKAr/o-tacrT 7 )$ tov 
cvpetv Aoyovs dtXrjptaTOS, Kal yeypapt/zeVov €v0vtt]tos, Aoyovs 

11 aXr/deias. Aoyot aocf>(bv (3s Ta fiovKevrpa, Kal <3s ^Aot 7re<£v- 
revptevot, ot 7rapa t<3v crwtfeptaTtov eSo^crav 6K 7rotpt€Vos eros. 

J 2 Kat 7r€piaaov l£ avrwv vtc /zov <f>vXa£ar tov 7roojo*at 
fii/SXia 7roXXa ovk lari 7r€pa<r/zos, Kat pteXb^ ttoXXy} Koirwais 
aapKos. 

13 TeAos Aoyov, to 7rav alcove* tov ®eov <^>o/3ov, Kat Tas 

14 evToAas avTov ef>vXaaac * OTt tovto 7ras o av^pa>7ros. ^Oti 
avp^rrav to 7rot^/xa 0 ®cos a^€i ev KptVct, ev 7ravrt 7rap€(upa- 
ptevto, lav ayaOov Kat cav 7 rovrjpov. 


say, I have no pleasure in them. 2 While 
the sun and light are not darkened, nor the 
moon and the stars; nor the clouds return 
after the rain: 3 in the day wherein the 
keepers of the house shall tremble, and 
the mighty men shall become bent, and the 
grinding women cease because they have 
become few, and the women looking out at 
the windows be dark ; 4 and they shall shut 
the doors in the market*place, because of the 
weakness of the voice of her that grinds at 
the mill; and he shall rise up at the voice of 
the sparrow, and all the daughters of song 
shall be brought low; 6 and they shall look 
up, and fears shall be in the way. and the 
almond tree shall blossom, and tne locust 
shall increase, and the caper shall be scat¬ 
tered : because man has gone to his eternal 
home, and the mourners have gone about 
the market: 6 before the silver cord P be let 
go t or they choice gold be broken, or the 
pitcher be broken at the fountain, or the 
wheel run down to the cistern; 'before 
the dust also return to the earth as it was, 
and the spirit return to God who gave it. 

9 Yanity of vanities, said the Preacher; 
all is vanity. 9 And because the Preacher 
was wise above others , so it was that he 
taught man excellent knowledge, and the 
ear will trace out the parables. 10 The 
Preacher sought diligently to find out ac¬ 
ceptable words, and a correct writing, even 
words of truth. 11 The words of the wise are 
as goads, and as nails firmly fastened, which 
have been given from one shepherd by 
agreement. 12 And moreover, my son, guard 
thyself by means of them: of making many 
books there is no end; and much study is 
a weariness of the flesh. 

13 Hear the end of the matter, the sum: 
Pear God, and keep his commandments; 
for this is the whole man. 14 For God will 
bring every work into judgment, with every¬ 
thing that has been overlooked, whether it 
be good, or whether it be evil. 


0 Or, be subverted. 


r Or, flower of goUl 







The Song 1, 1—II. 4. 


880 


A 2MA. 


A 2 M A. 


The Song of songs, which is Solomon’s. 

2 Let him kiss me with the kisses of his 
mouth: for thy breasts are better than 
wine. 3 And the smell of thine ointments 
is 0better than all spices: thy name is oint¬ 
ment poured forth; therefore do the young 
maidens love thee. 4 They have drawn 
thee: we will run after thee, for the smell 
of thine ointments: the king has brought 
me into his closet: let us rejoice and be 
glad in thee; we will love thy breasts more 
than wine: righteousness loves thee. 

6 1 am black, but beautiful, ye daughters 
of Jerusalem, as the tents of Kedar, as the 
y curtains of Solomon. 6 Look not upon me, 
because I am dark, because the sun has 
looked unfavourably upon me: my mother’s 
sons strove with me *, they made me keeper 
in the vineyards; I have not kept my own 
vineyard. 

7 Tell me, thou whom my soul loves, where 
thou tendest thy flock, where thou causest 
them to rest at noon, lest I become as one 

3 that is veiled by the flocks of thy com¬ 
panions. 

8 If thou know not thyself, thou fair one 
among women, go thou forth by the foot¬ 
steps of the flocks, and feed thy kids by the 
shepherds’ tents. 9 1 have likened thee, my 
companion, to my horses in the chariots of 
Pharao. 10 How are thy cheeks beautiful as 
those of a dove, thy neck as chains! 11 We 
will make thee figures of gold with studs of 
silver. 

12 So long as the king was at table, my 
spikenard gave forth its smell. 13 My kins¬ 
man is to me a bundle of myrrh ; he shall 
lie between my breasts. 14 My kinsman is 
to me a cluster of camphor in the vineyards 
of Engaddi. 

15 Behold, thou art fair, my companion; 
behold, thou art fair; thine eyes are doves. 
16 Behold, thou art fair, my kinsman, yea, 
beautiful, overshadowing our bed. 17 The 
beams of our house are cedars, our i ceilings 
are of cypress. 

1 am a flower of the plain, a lily of the 
valleys. 

2 As a lily among thorns, so is my com¬ 
panion among the daughters. 

3 As the apple among the trees of the 
wood, so is my kinsman among the sons. 
I desired his shadow, and sat down, and his 
fruit was sweet in my throat. 4 Bring me 
into the wine house; set love before me. 


*A2MA acrpArwVy o Inn 2aAa)pan'. ^lA^crarto p€ a 7 rd </>tA?p 2 
fJLarwv OTo/xaros a vtov- on ayaOol fianrot nov V7rep olvov t 
/cat 007 x 77 pivpwv nov V7rep Travra ra apeipara* pvpov eKKevwOev 3 
oVopa crow Sia tovto veaviSes rjydiryndv ere , eiXtcvndv ore • 4 
07rinw orov eh 007 x 771 / puvpwv orov Spapovpei/* elnyveyKe pie 
6 /3amXevs eh to rapetov avroxr ayaAAiaaai/xe^a /cat evefrpav- 
Owpcev ev nor aymrynopiev /xaurous nov virep olvov evdvrrjs 
yyairyne ere . 

McAati/a elpu eyw koll kglXt], 6vyarepes 'IcpovoxtAr/p, 5 
cncrjvtopiaTa K'tySap, a>s Scppets SaAwp wv. Mt) /3Xe\jrr)Te pie 6 

otl eyw elpu piepieXavwpievr), oti 7rape(3Xe\f/e pie 6 fjXios* viol 
/xr/rpos piov epia^lnavro ev epot, eOevro pie <j>vXaKtnnav ev 
api7reX(i)o-iv, apirreXwva epibv ovk e<f>vXa£a. 

’AirdyyeiXov pot ov yyairynev fj i}/v^rj pov, i rov 7rotpatms, 7 
7 tov KOLTa^ets ev pienypi/3pia f parjirore yei/tupai ws 7T€pt/3aAAo- 
pLevr) hr ayeAats eraipwv crov. 

’Eav piT) yveos neavryv fj KaXy ev yvvat£lv, e£eX@e nv ev 8 
Trrepvai^ twv iroipiviwv, koI nocpiaLve ra? epi<f>ovs (rov ein 
cn<y)vd)piacn twv 7TOLp.ev(ov, T 77 hnrw pi ov ev appao-t <E>apacj 9 
(o/xotaxm ore y irXyniov piov . Tt wpatwdynav mayoves not 10 
o)9 Tpvyovos, rpdxrjXos crov w$ opptOTCOt ; 'Opotcopara XP V ~ ^ 
criov TTOirjcropiev not pera OTtyparcai/ rov apyvpiov . 


ov 6 fiacnXevs ev avaKXinei avrov* vapSos pcov eSwKev 12 
007 x 771 / avTOv. *Ai roSeupos rrjs oraKTrjs dScAc^tSos pov epot, 13 
avapienov twv pianrwv pov auAt nOrp-eTCu. Borpus t r}$ KV7rpov 14 
aScA^tSos po v epot, ev api7reXS)criv ’EvyaSSt. 

5 l8ou el KdXr] rj rrXrjcriov pou, tSou €t KaXrj- 6<f>6aXpi0t nov 15 
nepLarepai *lSov el KaXos dSeXe^iSos pou, /cat ye o)pa tos 16 
7 rpos KXlvrj rjpLwv o-uukios. Ao/cot oikmv rjpiibv /ceSpot, <f>arvd)- 1 7 
para rjpiibv KV7raptcro‘ot. 


*Eyd) avOos tov 7 reStou, Kpivov twv /cotAaScor. 

Kpivov ev p€ 0 "tu aKavdSjv, ov tcos y irXycTLov pou ava- 
pLeaov twv Ovyarepwv. 

e fis piyXov ev roh £vXoi<> rov Spupon, outods d&eX<f>L$o<; pov 
a vapiecrov twv vlwv ev rrj crKta a irrov ei rc^up^o-a, Kat e/ca^tcra, 
/cat Kap7ros avTOv yXvKvs ev Xapvyyi pov. Etcaydyere pe eh 


2 

2 

3 

4 


* Or. beyond. 


y Lit. skim. 


3 Or, that veils herself. 


L Or % wainscots. 
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The Song II. 5—III. 9. 


5 OLKOV TOU OlVOV, Ta£aT€ €7 T ifj t€ ayaTr^v. ST^ptirare /X€ €1/ 
fxvpots, CTT<uf3d(TaT€ JX€ iv JJLTjXoi%, OTL T€TpQ)JJL€Vr) dyd7T7)S iyd). 

6 EvcJru/xos aurov v7ro ttjv Ktcf) aXrjv jjlov, koll rj Se£ia avrov 

7T€pikr)\p£Tat JX€. 

7 * flpKtcra v/xas ^vyarepcs TepovcraX^/x ev 8vvdjxc.cn kcll iv 
lawyer ccn tov aypoS* eav iyctprjrc kcll i^cycLprjrc ttjv aydirrjv 
lars on OcXrjcnj. 

8 <l>an/?) a ScXcjnSov jxov, l8ov ovros tjkcl 7 rr/Scov ini ra oprj, 
8iaXX6jx€vos C7rt rods /3ovvov$. 

9 ^Ojuotds € 0 *Ttv aSeXcfnSos fxov rfj Sop/caSt 77 vtfipQ) iXdcfxvv 
iirl ra dpT; Bai0?JA* iSou ouros O 7 ricr<o tov tol^ov fjjx&v, irapa- 

10 KVTTTiVV 8ld TWV 6vpt8(VV, €KKV7 TT(jJV StCL T(i)V 8tKTV0)V . * A.TTOKpL - 

verat aScA^tSos jixon, Kat Aeyet /xot, a^dcrra, eA#€ 17 nXycrtov 

11 /xou, KaA?7 /xou, 7 repLGTTepd p,ov . v C)n tSou 6 ^et/xui/ iraprjXOcv, 

12 o v€to$ olttyjXOcv , liropevOrj eavrto. Ta dv #?7 cbcfrOrj iv rfj yrj, 
Kcupos ttjs tojxtjs €<fidaK€, cfxovrj rijs rpuyovos rjKovcrOr) iv rfj yfj 

13 rjjxivv. ‘H cti/kt) i^rjvcyKCV oXvvOovs airrjs, at djX7rcXoL Kwrpt- 
£ouo*iv, eStOKav oc rjxrjv* avacrra, iXdc rj nXrjcrLOv jxov, KaXrj 

JXOV, 7T€pL(TT€pd JXOV, KCU iXOi. 

\4 2i> TTCpKTTGpd JXOV, iv CTK€7rrj TtJs 7 T€Tpa<$ 9 e^O/XCm TOV 

7rpoT€t^tcr/taTOS* Sa£dv /xot tt)v oij/Lv crov, /cat aKovrto'di/ 
/ X € tt)v <f>o)vrjv (TOv f on 17 <f>wvrj crov rj8cLa t kcll rj oif/is crov 
d>pata. 

15 ETtao-are 17/xtv dA<07r€Kas jXLKpovs dcfravL^ovras d/X7rcAtovas # 
/cat at djxircXoi fjjxwv Kvirpit^ovaai. 

16 ’ASeA^iSos jJLOV ijxol, Kaya> avrar 6 noijxatvtvv ev rots 

KptVots. 

17 *Ea>9 00 8ta7n/ed(T77 17 rjp,ipa, kcll /ctVTj^axrtv at cr/ctat* a7ro- 
(TTpexj/ov, o/ioid)dr)Ti crv aScA^tSc /xov r<3 Sop/ctovt ^ i/eySpS 
iXacfxav €7rt op?/ KOiXwfjLdrojv. 

3 E7Tt kolt7]v fxov iv vv£lv, i^rjTTjcra ov rjydmjcrcv rj if/vxV 

jjlov* iZfjTrjcra avTOV , /cat eSpov adroi/* e/caAecra adrov, 

2 /cat 00^ VTrrjKOVcri fiov. ’Avacrr^cro/xat St) /cat kokAcoo-ot €i/ 
T7) 7roAa, €i/ rat? ayopats, Kat ev rats 7rAarctat5, /cat ^rjTTjcro) 
ov rjydTrrjcrcv rj ifrvxV t Ji0V ' *U) T7 ) (Ta avrov, kcll ovx evpov avrov . 

3 Eopocrav p,€ ot r^povvnj, ot /cdkAoSvtcs cj/ tt? 7roA€t. Mt) 

4 ov Yjyd7rr)(T€v rj xfrvxr} jjlov, tScre; 'fis /xt/cpov otc 7raprjX0ov 
an avTcov, €0>9 ov evpov ov rjydrmrjcTCv rj \f/vxf^ov* iKpdrrjaa 
avrov Kat ouk a<f>rjKa avrov, Icos ov c.lcrrjyayov avrov €ts oIkov 
jJLrjrpos jjlov , Kat ct $ Ta/jL€tov (rvXXafSovcrq 9 / X €. 

5 *QpKLO‘a vjias ^vyarepcs TcpovcraA^/x cv Tats Swapcct, Kat 
cv rats tcr^vo-ccrt tov aypov* €av iyeiprjTe Kat i$€yciprjr€ rrjv 
dydTrrjv ears av QcXrjcrr}. 

6 Tts avnj 17 dva/Saivoi *-a airo tt}<; iprjjiov, cos oreAe^ 
Ka7rvov TcOvjxLajiivrj crjjivpvav kcll Xc/Savov ano 7rdvro)v Koviop- 

7 rcov jJLvpcif/ov; TSov rj kXlvtj tov 2cxAco/xcbv, I^KOvra Svvarot 

8 kvkAoj avrv" a7ro 8vv arcov TcrpaTyA* Ilavrcs Kard^ovres pop,- 
^>atav ScStSaypevot TroAcpov* av^p pop</>ata avrov €7rt jxrjpov 
ainov airb 6dji/3ov s €V vi^t. 

9 &opelov €7rotT7<rev €ain“dl o ^SaatAevs SaAcoparv a7rd ^vAcov 


5 Strengthen me with perfumes, stay me 
with apples: for I own wounded with love, 

6 His left sAaZ/ under my head, and 
his right hand shall embrace me. 

7 1 have '‘Larged you, ye daughters of Jeru¬ 
salem, by the 0 powers and by the virtues of 
the field, that ye do not rouse or wake my 
love, until he please. 

8 The voice of my kinsman! behold, he 
comes leaping over the mountains, bounding 
over the hills. 

9 My kinsman is like a roe or a young 
hart on the mountains of Bsethel: behold, 
he is behind our wall, looking through the 
windows, peeping through the V lattices. 
10 My kinsman answers, and says to me, Rise 
up, come, my companion, my fair one, my 
dove.. 11 For, behold, the winter is past, the 
rain is gone, it has departed. 12 The flowers 
are seen in the land; the time of pruning 
has arrived; the voice of the turtle-dove 
has been heard, in our land. 13 The fig-tree 
has put forth its young figs, the vines put 
forth the tender grape, they yield a smell: 
arise, come, my companion, my fair one, my 
dove; yea, come. 

14 Thou art my dove, in the shelter of the 
rock, near the wall: shew me thy face, and 
cause me to hear thy voice; for thy voice is 
sweet, and thy countenance is beautiful. 

n Take us the little foxes that spoil the 
vines: for our vines put forth tender 
grapes. 

16 My kinsman is mine, and I am his: he 
feeds kisjiock among the lilies. 

17 Until the day dawn, and the shadows 
depart, turn, my kinsman, be thou like to a 
roe.or young hart on the mountains of the 
ravines. 

By night on my bed I sought him whom 
my soul loves: I sought him, but found 
him not; I called him, but he hearkened 
not to me. * I will rise now, and go about 
in the city, in the market-places, and in the 
streets, and I will seek him whom my soul 
loves: I sought him, but I found him not. 
3 The watchmen who go their rounds in the 
city found me. I said , Have ye seen him 
whom my soul loves? 4 It was as a little 
while after I parted from them, that I found 
him whom my soul loves: I held him, and 
did not let nim go, until I brought him 
into my mother’s house, and into the cham¬ 
ber of her that conceived me. 

5 I have charged you, O daughters of Jeru¬ 
salem, by the £ powers and by the virtues of 
the field, that ye rouse not nor awake my 
love, until he please. 

6 Who is this that comes up from the 
wilderness as pillars of smoke, perfumed 
with myrrh and frankincense, with all 
powders of the perfumer? 'Behold Solo¬ 
mon’s bed ; sixty mighty men of the mighty 
ones of Israel are round about it. 8 They 
all hold a sword, being expert in war : every 
man has his sword upon his thigh because 
of fear by night. 

9 King Solomon made himself a litter of 


0 Comp. Heb. and A. V. 


7 Lit. nets. 
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woods of Lebanon. 10 He made the pillars 
of it silver, the bottom of it gold, the cover¬ 
ing of it scarlet, in the midst of it a pave¬ 
ment of love, for the daughters of Jerusalem. 
11 Go forth, ye daughters of Sion, and behold 
king Solomon, with the crown wherewith 
his mother crowned him, in the day of his 
espousals, and in the day of the gladness of 
his heart. 

Behold, thou art fair, my companion ; be¬ 
hold, thou art fair; thine eyes are doves, 
beside thy 0veil: thy hair is as flocks of 
goats, that have appeared from Galaad. 
*Thy teeth are as flocks of shorn sheep , that 
have gone up from the washing; all of them 
bearing twins, and there is not a barren one 
among them. 3 Thy lips are as a thread of 
scarlet, and thy speech is comely: like the 
rind of a pomegranate is thy cheek without 
thy 0 veil. 4 Thy neck is as the tower of 
David, that was built for an armoury: a 
thousand shields hang upon it, and all darts 
of mighty men. 5 Thv two breasts are as 
two twin fawns, that feed among the lilies. 
6 Until the day dawn, and the shadows 
depart, I will betake me to the mpuntain 
of myrrh, and to the hill of frankincense. 

I Thou art all fair, my companion, and there 
is no spot in thee. 

s Come from Libanus, my bride, come 
from Libanus: thou shalt come and pass 
from the top of y Faith, from the top of 
Sanir and Hermon, from the lions’ dens, 
from the mountains of the leopards. 9 My 
sister, my spouse, thou hast ravished my 
heart; thou hast ravished my heart with 
one of thine eyes, with one chain of thy 
neck. 10 5 How beautiful are thy breasts, 
my sister, my spouse! how much more 
beautiful are thy breasts than wine, and 
the smell of thy garments than all spices! 

II Thy lips drop honeycomb, my spouse: 
honey and milk are under thy tongue; and 
the smell of thy garments is as the smell of 
Libanus. 12 My sister, my spouse is a garden 
enclosed; a garden enclosed, a fountain 
sealed. 13 Thy shoots are a garden of pome¬ 
granates, with the fruit of choice berries; 
camphor, with spikenard: 14 spikenard and 
saffron, calamus and cinnamon; with all 
woods of Libanus, myrrh, aloes, with all 
chief spices: 15 a fpuntain of a garden, and 
a well of water springing and gurgling from 
Libanus. 

16 Awake, O north wind; and come, O 
south; ana blow through my garden, and 
let my spices flow out. 

Let my kinsman come down into his 
garden, and eat the fruit of his choice 
berries. I am come into my garden, my 
sister, my spouse: I have gathered my myrrh 
with my spices; I have eaten my bread with 
my honey; I have drunk my wine with my 
milk. Eat, O friends, and drink; yea, breth¬ 
ren, drink abundantly. 

2 1 sleep, but my heart is awake: the voice 
of my kinsman knocks at the door, saying , 
Open, open to me. my companion, my sister, 
my dove, my perfect one: for my head is 
filled with dew, and my locks with the drops 
of the night. 3 1 have put off my coat; how 
shall I put it on? I have washed my feet, 


rov At/Savov . SrvAov? avrov eiroiTjaev apyvptov, Kal ava* 10 

kXltov avrov xpvcrtov errl^acris avrov iropcf>vpd, evros avrov 
XcOocrrpoirov, aydrrr}v arro 6vyarepu)v 'lepovcraXqp, ©vyarc- 11 
p€9 Stov e£eXdare, Kal tSere ev to! /JacrtAct 2aAt opivv, ev rw 
(rr€<f>avco <S earecfadvuxrev avrov rj prjrrjp avrov, ev 7)pzpa vvp- 
<f>evc real? avrov, Kal £v rjpepa evcbpocrvvrjs KapStas avrov. 


TSov €t Ka At) rj rrXigcriov p,ov, tSov el KaXrj . 6<f>6aXpot crov 4 
rreptcrr epal, €kto9 rrjs (Tt(07ny<T€tes crov rpt^avpa crov ws ayeXai 
rwv alywv, at aTreKoXv^Oigcrav orro rov TaAaaS. ’OSorres 2 
crov a>9 ayeXai rtbv KeKappevuv, at ave/3r]crav arro rov Xovrpov , 
at 7racrat SiSvpevov crai, Kal areKvovaa ovk ecrrtv iv airraid. 

cnrapnov ro kokklkov X € ^V <tov > Kat V o"ov d)pata, 3 

<1)9 Xerrvpov poas prjXov crov €KT09 rrjs criwir^creds crov. *f )9 4 
nvpyos AavlS rpaxqXos crov, 6 wKoSoprjpevos els 6aX7nw6- 
\lXlol Ovpeol Kpepavrai err avrov, 7racrat fioXtbes rwv Svva- 
rwv. Avo pacrroi crov u)9 Svo ve/3pol btSvpot SopKa So? ot 5 
vepopevot iv Kplvov ?, €0)9 ov hiairvevcrrj rjpepa Kal kivt)6<jxti\ 6 
at arKiar iropevcropai epavrto 7 rpos to opo9 rrjs crpvpvrjs Kal 
rr po? rov /3ovvbv rov Xij3avov. "OXr) KaXrj el rrXrjcr tov pov, 7 
/<at ptbpos ovk ecrrtv ev crot. 


Aevpo a7ro At/ 3 avov vvpcf>7), Sevpo arro Atfiavov eXevo’y 8 
Kat SteXevarj oaro ap^r/s IItcrT€<i)$, a7ro KecfraXrjs 2 avtp Kat 
c Ep/xw, a7ro pavhptbv Xeovrwv, arro opeoyv 7rapSaXe(j)v . *EKap- 9 

Staicra? rjpas aSeA<j brj pov vvpcjrrj, iKapSiivcras rjp a? evl a7ro 

6 <j>6aXpL(j)v crov, ev pua evOepart rpa^Acuv crov . Tt €KaAAt<o- 10 

6 y]crav pacrroi crov a8eX<f>rj pov , vvpcfyr]; rt eKaXXavdyjorav 
pacrroi crov arro oivov, Kal o crpr) ipartivv crov vnep rravra 

apupara; K^ptov arroara^ovcri X € ^V crov vvp 4 >V' P *At 1 1 

Kat yaXa vi ro rrjV yXlbcrcrav crov Kat oc rprj Iparlivv c rov, a)? 
ocrprj Aifiavov. Ki}7ro9 KeKXeicrpevos aSeXc^rj pov vvp<f>rj, 12 
kyjttos KeKXetcrpevos, rrrjyr] icrcfapayicrpevr). *ArrocrroXai crov 13 
7 rapaS€tcro9 potov pera Kapkov aKpoSpvwv, Kvrrpoi pera vapScov 
NapSos Kat KpoKO?, KaXapos Kal Kivvapujpov, pera rravrvw 14 
£vXo)v rov Aifiavov, crpvpva , aAu) 0 , pera rravrwv rrpwroiv 
pvpo)v , rrqyi) Krprov, Kal cf>peap vSaro 9 ^covro? Kat poi^ovvros 15 
a7ro rov At/3avov. 


’E^eycp^rt Boppa, Kat £px ov N ore, Kal Sta7rv€vcrov KJ] 7 rov 16 
pov, Kal pevaarwcrav apwpara pov . 

Kara/Jiyro) dSeAt^tSo? pov €t? kt}ttov avrov , Kat <f>ayeru) 5 
Kaprrov aKpoSpvwv avrov* eicrrjXOov els Krjirov pov aSeA cfarj pov 
vvpcf>7y erpvyrjcra crpvpvav pov pera apwparcvv pov, ecf>ayov 
aprov pov pera peXiros pov, cttlov otvov pov pera yaXaKros 
pov <f)dyere rrXrjcriOL /cat rriere, Kal pe6vcr6rp-e aSeAc^ot. 


’Eya) Ka0€vSa>, Kat rj KapSta pov aypvirver cfxvvr] aSeA^t- 2 
Sov pov Kpovei €7Tt T7}V dvpaV, avot$OV pot 7} rrX7)CTLOV pov, 
dSeXcf>rj pov, rrepicrrepd pov, reXeta pov on tj KecpaXr) pov 
errX'iqcrOri Spocrov, Kat ot fSocrrpvxoL pov if/eKaSivv vvkto?. 
’E^eSvcrap,^^ rov ^tTcova pov, ttIos evSvcro/xat avrov; eviif/aprjv 3 


/S Lit. silence. 


7 Heb. Amana. 


6 Gr, Why have they been made beautiful, etc. 
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4 TOV? 7 ToSa? /XOV, 7 T 0 l )5 /XoAw (0 aVTOV? A 8 cA<£lSo? /XOV <X 7 T€- 
oreiAe X^P a a ^ T0 ^ a 7 ro r!}? 071 ^ 9 , Kai 17 KotXta /xov i0por}6r] in 

5 avrov . 'Aveorrrjv iyh dvot£at r <L ttSeA<£iS<£ /xov, X € ^P C? A tou 
ecrra^av a/xv/Dvav, SaKTvAot ptov crptvpvav nXrjpy] ini x^tpa? 

6 tov KkziOpov. *Hvoifa 4y<u to) aScAc^iSu) /xov dScAc^tSo? /xov 
naprjXOf if/vx 1 ! / xou *£>}A0ev iv Aoya> avrov i^rjrrjora avrov 
Kat ovx tvpov avrov, eKaAcaa avrov Kai ovx V7 rrjKOvai ptov . 

7 Evpocrav /xc ot <£vAaK€? 01 kvkAovvtc? iv rfj 7 roAei, € 7 rara£av 
/xe, irpavfjtdno-av /xe* rjpav to Oeptorpov /xov an iptov <£vAaK€? 

8 roiv T€tx^ wl/ * *n>pKi<ra vpta<; 0vyarepe? TcpovaaA^/x eV Tat? 
Swa/xecrt /cat iv rat? ta-xvaeo-t rov aypov* cav evprjre rov 
aSeA^tSov /xov, rt anayyelXrjre avro); oti rerpuiptevr) ayanr /? 

eyal €l/X 6 . 

9 Tt dSeA<£iSo? o*ov a 7 ro aScA^tSov, rj Ka At/ iv yvvatft; rt 
dSeXipt So? aov a7ro aScA^tSov, on ovtco? wp/ctaa? 17 /xa? ; 

10 ’AScA^uSo? /xov A€VKo? /cat 7 rvppo?, c/cAeAoxar/xcvo? a7ro 

11 /xvptaScDV. Ke<£aA>) avrov XP v(r ^ ov K€ <£d£, fiovTpvxpi avrov 

12 eAarat, /xcAave? <I>? Kopa£. ’0<£#aA/xoi avrov a>? neptarepal 
ini 'irX'qpdyptara vSarwv, Xe.Xovap.ivat cv yaAa/m, Ka6r)pevat 

13 € 7 ri nXrjpdpara. Stayovc? avrov a>? <f>tdXat rov apw/xaro? 

< pvovaat pvpexf/LKa * X*^V a ^ T0 ^ Kptva ara^ovra apvpvav 

14 nXrjpT]. Xctpc? avrov TOpa/Tai xP v(xaL nenXrjpivpivat ©apat?* 
/cotAta avrov nv^iov iXe<f>dvrtvov ini Xi6ov aan<f>eipov. 

15 Kv>}/xat avrov arvAot /xap/xaptvot reOepeXiwpivot € 7 rt /Jaaei? 

16 XP vcr ^ €tSo? airrov u>? At'/Savo?, ckAckto? d)? KeSpot. ^apvy^ 
avrov yAv/caoyxot Kat 0 A 0 ? € 7 ri 0 v/xia* ovro? aSeAc^tSo? /xov Kat 
ovro? nXrjatov ptov , ^vyarcpc? 'Icpovo-aA^/x. 

1 7 Hov a 7 r^A 6 €v o aScA^tSo? o*ov 17 KaA-i) cv yvvat£t; 7 rov aTre- 
/3\€if/€v 6 aScA<£tSo? aov; Kat ^rjrrjaopuv avrov /xera aov. 

6 ’AScA^iSo? /xov Karifir] et? Krjnov avrov ct? cfnaAas rov 

2 apuptaros, 7 rot/xatvetv ev K 7 / 7 rot?, Kat o*vAAeyctv Kptva. ’Eyto 
to) dScA^tSa) /xov, Kat aScA^tSo? /xov €/xot, o 7rot/Lxatva)v €v rot? 
Kptvot?. 

3 KaAi) €t T 7 7tA rjatov /xov, w? cvSoKta, wpaia d>? T€povo’aAr//x, 

4 ^a/x/?o? d>? rcTay/xcVat. ’At roarpexf/ov 6<f>6a\piov <j aov a 7 T 6 vav- 
rtov /xov, ort avrot av€ 7 rr€pojo'dv /xc* rpix^pta crov d)? aycAac 

5 tcDv atytDv, at dvtcfrdvrjcrav ano rov TaAaaS. ’OSovtc? ctov 
ids aycAat raiv K€Kap/X€V<vv, at avi/3r)crav and rov A ovrpov, at 
Tracrat StSv/xevovaat, Kat aTCKvovo-a ovk Itrrtv cv avrat?• 
ids anaprtov to kokkivov X e ^V aov * Kat V AaAtd aov wpaid . 

6 *fi? Xinvpov rrjs poa? /xt}Aov aov e/cro? r^? crtcDTry/o-eoi? o-ov. 

7 'E^y/Kovra etat /3ao'tAto - o - at Kat oySoT/KOVTa TraAAaKat, Kat 

S vcavtSc? (Sv ovk co“Ttv aptP/xo?. Mta € 0 *Tt nepurrepd /xov, 

T 6 Acta /xov, /xta €CTTt r^ ptrjrpl avrrjs , ckAcktt/ €aTt tt/ reKovoyj 
avrrjv- EtSoaav avrrjv ^vyaTepc? Kat ptaKaptovcnv avr^v, 

9 (SaatXiaaat Kat yc TraAAaKat, Kat atvcaovatv avr>/v. Tt? avrr/ 
17 €KKV 7 rrovo-a d/CT 6 t op^po?, KaAr/ d)? creXrjvrj , ckAckt?) i? o *^Ato?, 
Pd/x/3o? d>? T€Tay/xcvat ; 

10 Et? tcrjnov Kapva? Karifirjv tSctv cv y€vv 7 //xao"t tov x^t/xdppov. 


how shall I defile them ? 4 My kinsman put 
forth hia hand by the hole 0 / the door , and 
my belly was moved for him. * I rose up to 
open to my kinsman; my hands dropped 
myrrh, my fingers choice myrrh, on the 
handles of the lock. 6 1 opened to my kins¬ 
man; my kinsman was gone: my soul 
^ failed at his speech: I sought him, but 
found him not 5 I called him, but he an¬ 
swered me not. 7 The watchmen that go 
their rounds in the city found me, they 
smote me, they wounded me; the keepers 
of the walls took away my veil from me. 
8 1 have charged you, O daugh ters of Jeru- 
salem, bv the powers and the virtues of the 
field: if ye should find my kinsman, what 
are ye to say to him ? That I am wounded 
with love. t 

9 What is thy kinsman wore than another 
kinsman, O thou beautiful among women ? 
what is thy kinsman wore than another 
kinsman, that thou hast so charged us P 

10 My kinsman is white and ruddy, chosen 
out from myriads. 11 His head is very 
fine gold, his locks are flowing, black as a 
raven. 12 His eyes are as doves ? by the pools 
of waters, washed with milk, sitting by the 
pools. 13 His cheeks are as bowls of spices 
pouring forth perfumes: his lips are lilies, 
dropping choice myrrh. 14 His hands are as 
yturned gold set with * beryl: his belly is 
an ivory tablet on a sapphire stone. 15 His 
legs are marble pillars set on golden sockets: 
his form is as Libanus, choice as the cedars. 
16 His throat is most sweet, and altogether 
desirable. This is my kinsman, and this is 
mv companion, O daughters of Jerusalem. 

* 7 Whither is thy kinsman gone, thou 
beautiful among women ? whitlier has thy 
kinsman f turned aside ? tell us , and we will 
seek him with thee. 

My kinsman is gone down to his garden, 
to the beds of spice, to feed his flock in the 

G ardens, and to gather lilies. 2 1 am my 
insman’s, and my kinsman is mine, who 
feeds among the lilies. 

3 Thou art fair, my companion, as Plea¬ 
sure, beautiful as Jerusalem, terrible as 
armies set in array. 4 Turn away thine eyes 
from before me, for they have ravished me : 
thy hair is as flocks of goats which have 
appeared from Galaad. • Thy teeth are as 
flocks of shorn sheep , that have gone up 
from the washing, all of them bearing twins, 
and there is none barren among them : thy 
lips are as a thread of scarlet, and thy speech 
is comely. 6 Thy cheek is like the rind of a 
pomegranate, being seen without thy veil. 

7 There are sixty queens, and eighty con¬ 
cubines, and maidens without number. 
8 My dove, my perfect one is one; she is the 
only one of her mother; she is the choice 
of her that bore her. The daughters saw 
her, and the queens will pronounce her 
blessed, yea, and the concubines, and they 
will praise her. 9 Who is this that looks 
forth as the morning, fair as the moon, 
choice as the sun, terrible as armies set in 
array? 

10 1 went down to the garden of nuts, to 
look at the fruits of the valley, to see if the 


& Or . went forth. 


* Or , gold rings. 


6 g, d. from Tarshish. 


C Qr. looked aside. 




834 


A2MA. 


The Song VI. 11 — VIII. 7. 

fine flowered, the pomegranates blossom¬ 
ed. 11 There I will give thee my breasts: 
my soul knew it not: it made me as the 
chariots of Aminadab. 

12 Beturn, return, O Sunamite; return, 
return, and we will look at thee. 

What will ye see in the Sunamite ? 0 She 
comes as bands of armies. 

Thy steps are beautiful in shoes, O daugh¬ 
ter oi the prince: the joints of thy thighs 
are like chains, the work of the craftsman. 
2 Thy navel is as a turned bowl, not wanting 
liquor; thy belly is as a heap of wheat set 
about with lilies. 3 Thy two breasts are as 
two twin fawns. 4 Thy neck is as an ivory 
tower; thine eyes are as pools in Esebon, 
by the gates of the Y daughter of many: thy 
nose is as the tower of Libanus, looking 
toward Damascus. 5 Thy head upon thee is 
as Carmel, and the curls of thy hair like 
scarlet; the king is bound in the 5 galleries. 
6 How beautiful art thou, and how sweet 
art thou, my love! 7This is thy greatness 
in thy delights: thou wast made like a i)alm 
tree, and thy breasts to clusters. 8 1 said, I 
will go up to the palm tree, 1 will take hold 
of its high boughs: and now shall thy 
breasts be as clusters of the vine, and the 
smell of thy nose as apples; 9 and thy throat 
as good wine, going well with my kinsman, 
suiting my lips and teeth. 

10 1 am my kinsman’s, and his ^desire is 
toward me. 11 Come, my kinsman, let us go 
forth into the field; let us lodge in the 
villages. 12 Let us go early into the vine¬ 
yards : let us see if the vine has flowered, if 
the blossoms have appeared, if the pome¬ 
granates have blossomed ; there will I give 
thee my breasts. 13 The mandrakes have 
given a smell, and at our doors are all kinds 
of choice fruits, new and old. O my kins¬ 
man, I have kept them for thee. 

e I would that thou, O my kinsman, wert 
he that sucked the breasts of my mother; 
when I found thee without, I would kiss 
thee; yea, they should not despise me. 2 I 
would take thee, I would bring thee into my 
mother’s house, and into the chamber of 
her that conceived me; I would make thee 
to drink of spiced wine, of the juice of my 
pomegranates. 

1 His left hand should he under my head, 
and his right hand should embrace me. 

4 1 have charged you, ye daughters of 
Jerusalem, by the virtues of the field, that 
ye stir not up, nor awake my love, until he 
please. 

6 Who is this that comes up all white, 
leaning on her kinsman ? I raised thee up 
under an apple-tree; there thy mother 
brought thee forth; there she that bore 
thee brought thee forth. 

6 Set me as a seal upon thy heart, as a seal 
upon thine arm; for love is strong as death; 
jealousy is cruel as the grave, her shafts are 
shafts of fire, even the flames thereof. 

' Much water will not be able to quench 
love, and rivers shall not drown it; if a 
man would give all his substance for love, 
men would utterly despise it. 


iSetr et fjvdrjcrcv rj ap 7 reAog, i^rjvdrjaav al poat. ’Ekci 11 
Soierto tous paerrovg pov croi ovk eyrto rj xpvxv pov edcro pe 
appara *AptraSd/3. 

\E 7 rtcrrpe<j!>€ i7TLOTpecf>e r/ Sovraptrtg* eVterrpecjde on'oTpe^e, 13 
Kal oxf/ofxeOa iv crot. 

Tt oij/ecrOe iv rrj SovraptrtSi ; rj ep^opeV^ <l)g X°P 0L 7 
7rap€pL/3o\(i)V. 

'£lpaiw6r]orav Sta/Jrpxara crov iv vnoSrjpiao’L crov, dvyarep 
raSa/3* pvOpiol [JLrjpwv opotot opptcrKOtg, epyov re^rtrov. 
Opc^aAog c tov Kparrjp ropevrog, pr) vcrrepovperog Kpdpa* 2 
koiXl a (rov OrjpaovLa ertrov rrec/jpayperr; iv Kptvois. Avo pacr- 3 
rot (rov, <i)g Svo ve/3poi StSvpot SopKaSog. 'O rpd^Aog erov 4 
d)g 7 rvpyog eAec^arrtrog* ot o<£0aApot con a)s A-tprat iv ’Ecre- 
13<bv , iv 7 rvAatg 0vyarpog no AAtor* pvKTiqp crov , dbg rrupyos rov 
A ifiavov (TKOTrevwv npocroynov Aapa ctkov. Ke</>aA >7 crov € 7 rt 5 

<X€ dbg Kap/X^AoS, KOU nXoKLQV K€<f>aXr)s crov dbg TTOpcfiVpa • 
/JacrtAevg SeSeperog iv 7 rapa 8 popatg. Tt dbpatcidfyg, Kal rt 6 
fjSvvOrjs ayanrj ; iv rpv<£atg crov rovro peyetfog crov dbpotoj&jg 7 
r<5 <f)OLVLKL , Kal ol paorot crov rotg jSorpvcnv . Eibra, ava(3rj- 8 
cropat €7rt rip (froiviKL, KpaT7]or<s) rdbr v\j/€(vv avrov* Kal ecrorrat 
8r) paerrot crov dbg (Sorpve g rijg ap.niXov, Kal oerp?) ptvo g crov 
dbg fxrjXa, Kal 6 Aapvyf crov dbg otrog 6 aya0og, 7ropevoperog 9 
Tip aSeA<£i8<3 pov etg €v6vtt)t a, tKarovperog ^ctAecrt pov /cat 
dSovcrtr. 

*Eydb T(S d8eA<£i8<2 pov, Kal in epe fj imarpocf)!) avrov. 10 
*EA#e aSeAc^tSe pov, e^eA^cupev etg ay pov, avAtcr^Spej/ iv 11 
Kcepatg. ’Op^ptcrwpev etg ap 7 reAcovag* tScapev et rjvBrjaev 12 
rj ap 7 reAog, rjv6rj<rev 6 /cv 7 rptcrpdg, fjvOrjcrav at poa t* ck€ t Sa/uco 
rovg paerrovg pov trot. Ot pa^Spayopat eSoj/cav oerp^r* /cat 13 
€ 7 rt ^vpatg rjULorv rravTa d/cpdSpva via 7 rpog 7 raAata, aSeXcfnSi 
pov, irrjpr](rd crot. 

Tig 8(prrj ere, a8eX<f)i8i pov, 6r)Xa^ovTa paerrovg jxrjrpo g pov ; 8 
evpovera ere efco ^tA'/jcro) ere, Kat ye ovk e^ovSevcocrovert pot. 
IlapaA^opat ere, etcra^co ere etg olkov firjTpo g pov Kat etg 2 
Tapeiov Trj g orvXXajSovoirjs pe» Trortco ere arro otVov rov pvpe- 
xj/LKOV, a7ro vaparog po o)v pov. 

Evc!)]/vpog avrov vrro rr/v K€<f>aXrjv pov, Kat rj Sefia avrov 3 
7reptA^erat pe. 

v ClpKi<ja vpdg ^vyarepeg TepovcraA^p iv ratg tcr^vcrecri 4 
rov aypov* ear eyetpTjrc Kat ear efeyetpTyre rr/r ayaTnqv eeog 
dr OeXrjorj. 

Ttg avrr) fj ava/3aivovo-a AeAevKar^terperr ), € 7 rterr^pt^oper^ 5 
e 7 rt ror aSeAc^tSdr avrrjs; 'Yr-o pirjXov i&jyeipa ere* eVet 
a) 8 t vrjai ere rj fJi'i]T7]p crov, ckci coStrTjcre ere rj reKovcra ere. 

©eg pe J)g mppaytSa eVt ttjv KapStar crov, a/g cr<£payt8a ini 6 
ror /3paxiovd crov* ort Kparata ig davaros dyanrj , aKXrjpos 
(vg a8^g 4^Aog* 7rept7rrepa avrrjg 7rept7rrepa 7rvpog, <£Aoyeg avr^g. 

8 <vp 7 roAv ov Svr^crerat afSiorai rrjv aya^r, Kat 7 rorapot 7 
ov crvyKAverovcrtr avT^r* ear 8 a> ar^p 7 rarra ror /3tor avrov ev 
r^J dyairr], i$ov Sereicret e^ovSereicrovertr avror. 


& Or . O thou that comeat, etc. 


7 /Te6. Batb-rabbim. 


<5 Or, corridors. 


£ Xt<. turning. 


0 Or. Who will give, et*. 
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8 'A$eX<j>y rjjxwv fJLLKpa teal fiaarovs ovk e%er rt 7roiy(ra)fiev 
3 rrj aSeX<f>fj yfiwv, iv ^pt€pa y eav XaXyOy iv airy ; Et 
rel^os iartv , olKohojxrjfnjifxev €7r* avryv iraX^ets apyvpas* /cat 

10 el $vpa earl, Staypa^co/xcv €7r* avryv cranSa KeSpcvyv. Eyai 
ret^os, Kai ptacrroi /xot» <1>? rvpyoi cyai ypeyv Iv 6<f>9aX{iois 

11 avra/v d>s evptaKOvaa elpyvyv. 'ApureX^v iyevyOy ra> 2aAa>/xw 
€i/ BeeXapu/h'* ISaiKe rov afnreXciva avrov rois rypovcriv avyp 

1 2 otoret eV KapirO* avrov \lXlovs apyvpiov . ' AfiireXwv /xov c/aos 

€vw7rtdv ptou, ot ^lXloi 2aXa)/Aa)V, Kat ot Sta/cd*" *oi rot? r^polcrt 
7w Kap7Tov avrov. 

13 *0 KaOyfievos iv Kyrou ?, eraipoi 7rpo<T€^ovr€S ry <f>o)vy arm, 
aKOimcroV pie. 

14 <E>uye a$eX<f>i$e ptov, /cat optotoi^Ti 777 Sop/caSt, 77 r<S vefipu 
rwv i\a<f>(j)v ini opy rwv apaifianov. 


8 Our sister is little, and has no breasts \ 
what shall we do for our sister, in the day 
wherein she shall be spoken for ? 9 If she is 
a wall, let us build upon her silver bul¬ 
warks ; and if she is a door, let us carve for 
her cedar panels. 10 1 am a wall, and my 
breasts are as towers; I was in their eves as 
one that found peace. 11 Solomon had a 
vineyard in Beelamon; he let his vineyard 
to keepers; every one was to bring for its 
fruit a thousand pieces of silver. 12 My vine¬ 
yard, even mine, is before me; Solomon 
shall have a thousand, and they that keep 
its fruit two hundred. 

13 Thou that dwellest in the gardens, the 
companions hearken to thy voice: make me 
hear it . 

14 Away, my kinsman, and be like a doe w 
a fawn on the mountains of spices. 


H S A I A 2. 


*OPA2l2 yv elSev 'Hoxuas mos ’Apta/c, rjy etSe Kara rys 
TovSata? /cat /card TepoucraA^pi, iv fiaaikeia 'O^tou, /cat 
Taiadapi, /cat v A^a£, Kat ’E£eKiou, ot ifiacrLXevcrav rys Tov- 
Satas. 


2 *Akou€ ovpave, Kai evam£ov yy, ort Kuptos iXoAycrev , vlovs 

3 iyevvycra Kai ttytoaa, avrol 8e fie yOeryaav. *Eyvio /3ovs rov 
Kryaafievov , Kai 01/09 ryv (parvyv rot) Kvplov a vtov* Tcrpar/A Se' 
pie ovk eyva >, Kat 6 Xaos pte ov crvvrjKev . 

4 Ovai €0vo9 afiaprwXov , Xao9 nXypys aptaprtajv, ernippa 
irovypov, viol avofioc iyKareXtTrare rov Kvpiov, Kai 7rapa)pyt- 

5 care rov ay tov rov T apayX. Tt en TrXyyyre TrpocmOevTts 
avofitav ; Tracra KeefaaXy els rovov , Kat 7rao-a Kaphta els Xi;7 rrjv 

6 *A7ro 7roSa)V Iws Ke<f>aXys, ovk etrnv iv avrw oXoKXypia , ovre 
Tpaupta, ovre pttoXa)^, ovre irXyyy cfrXeyfiaLVOvaa 9 ovk eari 

7 ptaAaypta €7rt0€tvat, oure cXatov, odre KaraSeafiovs . 'H yi} 
vpta)i/ epyfxoSj at ttoXcis u/awv irvpiKavcrrof ryv )(wpav ifiwv 
evoWtov upttov aXXoTptot KaTeaSLOvaiv avryv , Kat ypypLoyrat 

8 KarecTTpafipevy vi ro Xaa>v aXXoTptW. ’EyKaTaXei^^o-erai y 
Ovyaryp 2to)v, d)5 ctkt/vt), cv a/XTreXdivt, Kat (hs 07ro)po<f>vXaKLOV 

9 cv aiKvyparw , a>s 7roXts 7roXtopKOvjuevy. Kat €t /lat) Kvptog 


The vision which Esaias the son of Amos 
saw, which he saw against Juda and against 
Jerusalem, in the reign of Ozias, and Joa- 
tham, and Achaz, and Ezekias, who reigned 
over Judea. 

3 Hear, O heaven, and hearken, O earth: 
for the Lord has spoken, saying^ 1 have be¬ 
gotten and reared up children, but they 
have ^rebelled against me. 3 The ox knows 
his owner, and the ass his master’s crib: 
but Israel does not know me, and the peo¬ 
ple has not regarded me. 

4 Ah sinful nation, a people full of sins, 
an evil seed, lawless children: ye have for¬ 
saken the Lord, and provoked the Holy One 
of Israel. 5 Why should ye be smitten any 
more, transgressing more and more? the 
whole head is pained, and the whole heart 
sad. 6 From the feet to the head, there is 
no soundness in them ; neither wound, nor 
bruise, nor festering ulcer are healed: it is 
not possible to apply a plaister, nor oil, nor 
bandages. 7 Your land is desolate, your 
cities burned with fire: your land, strangers 
devour it in your presence, and it is made 
desolate, overthrown by strange nations. 
8 The daughter of Sion shall be deserted as 
a tent in a vineyard, and as a storehouse of 
fruits in a garden of cucumbers, as a be¬ 
sieged city. 9 y A^id if the Lord of Sabaotb 


6 Or , "set me at nought.' 
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had not left us a seed, we should have been 
as Sodoma, and we should have been made 
like to Gomorrha. 

10 Hear the word of the Lord, ye rulers of 
Sodoma; attend to the law of God, thou 
people of Gomorrha. 11 Of what value to 
me is the abundance of your sacrifices ? saith 
the Lord: 1 am full of whole-burn t-offerings 
of rams; and I delight not in the fat of 
lambs, and the blood of bulls and goats: 
a neither shall ye come with these to appear 
before me; for who has required these 
things at your hands? Ye shall no more 
tread my court. 13 Though ye bring fine 
flour, it is vain; incense is an abomination 
to me; I cannot bear your new moons, and 
your sabbaths, and the great day; u your 
fasting, and rest from work; your new 
moons also, and your feasts my soul hates: 
ye have become loathsome to me; I will no 
more pardon your sins. 16 When ye stretch 
forth your hands, I will turn away mine eyes 
from you: and though ye make many sup¬ 
plications, I will not hearken to you; for 
your hands are full of blood. 

16 Wash you, be clean; remove your ini¬ 
quities from your souls before mine eyes; 
cease from your iniquities; 17 learn to do 
well; diligently seek judgment, deliver 
him that is suffering wrong, plead for the 
orphan, and obtain justice for the widow. 

k And come, let us reason tpgether, saith 
the Lord: ana though your sins be as pur¬ 
ple, I will make them white as snow; and 
though they be as scarlet, I will make them 
white as wool. 19 And if ye be willing, and 
hearken to me, ye shall eat the good of the 
land: 20 but if ye be not willing, nor hearken 
to me, a sword shall devour you: for the 
mouth of the Lord has spoken this. 

21 How has the faithful city Sion, once full 
of judgment, become a harlot! wherein 
righteousness lodged, but now murderers. 
22 Your silver is worthless, thy wine mer¬ 
chants mix the wine with water. 23 Thy 
princes are rebellious, companions of thieves, 
loving bribes, seeking after rewards; not 
pleading for orphans, and not heeding the 
cause oi widows. 

24 Therefore thus saith the Lord, the Lord 
of hosts, Woe to the mighty men of Israel; 
for my wrath shall not cease against mine 
adversaries, and I will execute judgment on 
mine enemies. 25 And I will bring my hand 
upon thee, and purge thee 0 completely, and 
I will destroy the rebellious, ana will take 
away from thee all transgressors. 26 And I 
will establish thy judges as before, and thy 
counsellors as at the beginning: and after¬ 
ward thou shaft be called the city of right¬ 
eousness, the faithful mother-city Sion. 
27 For her captives shall be saved with judg¬ 
ment, and with mercy. 28 And the trans¬ 
gressors and the sinners shall be crushed 
together, and they that forsake the Lord 
shall be utterly consumed. 29 For they 
shall be ashamed of their idols, which they 
delighted in, and they are made ashamed 
of the gardens which they coveted. 30 For 
they shall be as a turpentine tree that has 
cast its leaves, and as a garden that has no 
water. 31 Ana their strength shall be as a 


<raf3aZo9 ZyKareXmev rjptv cnreppa , cos 2oSop,a av ZyevrjOrjpev. 
Kal a>9 Topoppa av opoio)drjpev. 


*Ai<ovaare Xoyov Kvptov, ap^ovres 2oSo/xan/* 7 rpocre\€Te 10 
vopov ©eov, Aaos Topoppas. Tt pot irXrjdos rtbv OvctlCjv vpdjv ; 11 
Xeyet Kvptos* TrXrjprjs etpl oXoKavroipdrwv Kpttov , Kal crreap 
apv(ov Kal alp.a ravpwv Kal rpay(ov ov /SovXopat, ovS’ av 1 2 
*PX 7 ? cr ^ € ocfrOrjvat pot* rts yap Z^e^qrrjoe ravra Zk twv ^apco v 
vpS>v; rrarelv rrjv avXrjv pov ov rrpoaOrjcrecrOe. ’Eav (freprjre 1 3 
cre/xtSaAtv, paratov Ovptapa, f38eXvypa pot Zcrrt* ras vovprj - 
was vpwv, Kal ra crafifiara, Kat rjpepav peyaXrjv ovk avi^opat* 
vrjcrretav, Kal apytav, Kal ras vovprjvtas vpa>v, Kal ras copras 14 
vptov pt<ret rj i/ar^ pov eyeisrjOrjre pot els rrXrjcrpovrjv, ovkZti 
avrjcrto ras apaprtas vptov. *0rav eKretvrjre ras X € <P a? » 15 

a7ro<rrpeif/(o tovs otfiOaXpovs pov a(f> vptov Kal Zdv TrXrjOvvrjre 
rrjv 8erj<rtv t ovk elcraKOvaopat vptov* at yap \^ l P^ vptov atpa- 
ros rrXrjpets. 

AowracOe, Kadapol yeveaOe, acjreXere ras rrovrjptas ai to rtov 1 6 
ifrvxtov vptov, asrrevavrt rtov ocf>daXptov pov iravcracrQt a7r6 
rtov irovrjpttdv vptov , padere KaXov rrotetv, ZK^rjrrjcrare KpU 17 
c jtv , pvaacrOe a8tKovpevov, Kptvare opcf>avto, Kal StKaauaarc 

XVP av - 


Kat Score, SteAey^cu/xei', Xeyet Kvptos* Kal Zdv cvtrtp at 18 
dpaprtat vptov <vs cfyoivtKOvv, <us ^toVa AevKav<v* Zdv 8k toatv 
is kokklvov, (us eptov XevKavtb. Kat Zdv OeXyre, Kal etcraKOV- 19 
crrjTi pov, ra aya0a r^s yrjs cjrayeade. ’Ecu' 8k prj OlXrjrz, 20 
prj8k eloaKovorjre pov , pta^atpa vp,as KareScrat* to yap aropa 
K vptov ZXaXycre ravra. 

IIa>S Zyevero iropvrj 7 roAts wtorTr) 2 t(uv nXrjprjs Kptaews; €^21 
rj 8tKato(Tvvq ZKOiprjOr) cV a vry, vvv 8k cf>ov€vrat. To apyvptov 22 
vpidv a8oKtpov ot KdirqXoi crov ptcryovat rov olvov vSart, 

01 ap^ovres °‘ ov drretOoiKTt, kolvwvoI KXerrrlbv, dya7ra)i/T€s Soipa. 23 
StcuKovTcs avra7r68opa , 6pcf>avots ov Kptvovres, Kal Kptcriv XTJP^ 
ov rrpO(T€^OVT€S. 

AtarouTO raSe Acyct Kuptos 6 Sea-Troves (rafiawd , oval ot 24 
ta-^vo^res TapaeA* ov 7rav<r€rai yap pov 6 9vpos Zv rots 
vrrevavrtOLS, Kal Kpicnv Zk rwv Z\0po)v pov 7roiij(rco. Kat e7rd£to 25 
rrjv X^pa P*™ (T ^ i Kat Trupwcro) ets Ka^apoy, rous Se awet- 
#oIvras aTroAeVcD, Kal a^eAco rravras avopov s a7ro crou. Kat 26 
Zmcrryao) tops /cptras crov <I)s to 7 rporepov, Kal tovs mpfiov - 
Aovs crov ws to d7r’ ap^s* Kat p€rd ravra KXrjdrjorrj ttoXis 
8iKatocrvvrj ^, prjrpOTroXts marr) 2t(uw per a yap Kptparos 27 
crcu^ecrcrat f) at^p.aAajo’ta avrrjs, Kal per a ZXerjpoavvrjs. Kat 28 
c rvvrpt/Srjaovrat oi avopot Kat ot apapnoXol apa, Kal ot ey/caTa- 
Xirrovres rov Kvptov crvvreXecrdrjcrovrat. Abort alcrxyvdrjcrovraL 29 
a7TO rwv ei8(vXwv avrS)v, a avrot rj/SovXovro, Kal yaxvvdrjcrav 
Zrrl rots Krpzo ts, a ZrreOvprjaav . ^Ecrovrat yap <us repefitvOos 30 
a7ro/3e(3XrjKvta ra <f>v AAa, Kat <us rrapd8etoros v8cop prj e^cuv. 

Kat Icrrat yj tcr^vs avroiv cus KaXaprj crrtmrvov, Kal at epyaertat 31 


>3 Or. to pureaeas. 
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avTU)v o>5 (nrLv 6 r}p€s y kcu KaTaKavdyaovTCu oi avo/ioi kcu ot 
a/xap~w\ol dp a, kcll ovk ccrrat 6 o'/JcVtov. 

2 *0 Aoyo5 o yevopevos 7 rpo 5 'Hcratai/ viov ’A/ia)5 7T€pi t^s 

’IovSata5, Kat 7rept 'IepovoxtA^/x. 

2 *Oti carat eV Tats co^aTats fjpipais ipcf>avis to opos Kv¬ 
ptov, Kat 6 oTkos tov ©cov in aKpov rah/ opeW, kcll vt/au^cre- 
rat vnepavw twv fiovvwv, kcll fj^oxxnv hr avro 7 rai/Ta Ta €#1/17. 

3 Kat nopevaovTai Wvt) 7roAAa, Kat ipovcri , Scvtc Kat avafiojpLev 
€15 TO opos KvptOV, Kat €ts TOV OlKOV TOV ©€0V ’IaKCU^S, Kai 
dvayyeXet 17/xfv 777V 6801/ avrov, Kat nopcvcropeOa iv axrry • €K 
yap 2 ta)v e^eAevcrcTat vopos, Kat Aoyos Kvptov e£ 'Iepovo'aA^p,. 

4 Kat Kpivei avapicrov t<vv kdvwv, kcll c’feAcy^et Aaov ttoAvv 
K at crvyKoif/ovai tcl 5 pa^alpas avTtov €ts aporpa, Kat Tas £t/ 3 v- 
vas avraJv €ts Spinava* Kat oi Xyif/nai I 0 VO 5 eV’ € 0 vo 5 
pu^atpav, Kat ov p,r/ pa^wcrtv €Tt noXepeiv. 

5 Kat vuv o oTkos ’IaKa>/ 3 , Scvtc 7rop€v0(ip,cv t<S <£om Kvptov. 

6 *Avt}k€ yap tov Aaov avrov tov oikov tov ’IcrparyA* OTt evc- 
nXrja 6 rj o>s to d?r dpxty 17 X^P a a dToiv KXtyovicrpibv, d )5 17 T<bv 
dAAo</>vAa)v, Kat ritcva noXXa aXXocfcvXa iycvrjOr) avrots. 

7 ’EvcttA^o-#?/ yap r] X^P a a dro>v apyvptov Kat ^pvo - tov, Kat ovk 
^ v apidpos t£>v Orjfravpojv avrwv Kat ivenXtydy rj yrj Inniov, 

8 Kat ovk ijv apiOpos to>v appartov avTtov. Kat IvcttA^o^ rj yrj 
/38e\vyu(XT<i)v tcov epyoyv tcov xctpaiv glvtwv , Kat npoaeKVvrjcrav 

9 ots inoirjaav ot SciktvAoi avnov. Kat €Kv xj/ev dvOpwnos, Kat 
€Ta 7 T€tv<i >077 avr/p, Kat ov dvrjao) avrovs. 

10 Kat VVV €tCT€A 0 €T€ €ts T0t5 7T€TpaS, Kat KpVTTTCCfdc. €t5 T^/V y^V 
d^rd 7rpocrd)7rov tov <f} 6 j 3 ov Kvptov, Kat a7rd t^s 80^)75 t^s 

11 to-xdos avTOv, OTav avacrT^J ^pawat t^/v y^v. Ot yap o^» 0 aA- 
pot Kvptov iif/rjXoL, 6 8c avOpamos Ta7r€tivo5' Kat TaTretvta^ae- 
rat to v^os Ttov av0pd>7ro)v, Kat vxj/wOrjo-eTai Kvptos povos cr 
T 7? ^P € P? € 5 k€ Ivy. 

1 0 'Hpepa yap Kvptov <ra/ 3 aa># cVt 7ravTa vfiplenty Kat 
virepycfyavoVy Kat €7rt 7ravTa vij/rjXov Kat perewpov, Kat Ta?r€t- 

13 vto^o'oi'Tat. Kat €77t 7racrav Kthpov tov Atfidvov twv 
vifrrjXwv Kat pcTcdlptot', Kat €7rt 7rav ScVSpov fiaXavov Bao*a^, 

14 Kat €7rt 7rav v\j/ 7 ]Xov opos, Kat eVt 7ravTa fiovvov viJrrjXbv, 

1.5 Kat eVt 7ravTa Trvpyov iilrrjXov, Kat eVt 7ra^ T€t^os vi/rrjXov, 

16 Kat €7rt 7rav 7rAotov QaXdcrcrqSy Kat ini naaav Qiav nXoiwv 

17 KaAAovs. Kat TaTrctt'OJ^o’eTat 7ras avOpunos, Kat 7r€o-€trat 
v^Spts Taii^ ai/^pa)7ro)v, Kat vij/ojOrjaeTai Kvptos poj/os ev ry 

18 ^pepa €K€tVj7* Kat tol ^ctpo noiTjTa navTa KaTaKpvxj/ovo-iVy 

1 9 €to'€V€yKavr€s cts tol cmyXaiay Kat €ts Tas o - ^to - pds tcov nnpwv, 
Kat cts Tas TpciyAas tt}s y^S, a7ro npoardmov tov <f>o/ 3 ov Kv¬ 
ptov, Kat d^ro t^$ 8o^s T?}s tcr^vos avrov, OTav dvacTTrj ^pavo-at 

20 t^v y^i/. T77 yap T^pcpa e’Kctvj; ck/ 3 aAct avQpunos ra fiStXvy- 

paTa avTOv Ta apyvpa Kat tol xpvaa, a inoivjorav npocTKvveiv 

21 to 7 s paTatots Kat Tats vvKT€pto*t, tov €to*cA 0 €tv e?s Tas TpciyAas 


thread of tow, and their works as sparns 
and the transgressors and the sinners shall 
be burnt up together, and there shall be 
none to quench 

The word which came to Esaias the son 
of Amos concerning Judea, and concerning 
Jerusalem. 

2 For in the last days the mountain of the 
Lord shall be P glorious, and the house of 
God shall be on the top of the mountains, 
and it shall be exalted above the hills; and 
all nations shall come to it. 3 And many 
nations shall go and say. Come, and let us 
go up to the mountain 01 the Lord, and to 
the house of the God of Jacob; and he will 
tell us his way, and we will walk in it: for 
out of Sion shall go forth the law, and the 
word of the Lord out of Jerusalem. 4 And 
he shall judge among the nations, and shall 
rebuke many people: and they shall beat 
their swords into plough-shares, and their 
spears into sickles: and nation shall not 
take up sword against nation, neither shall 
they learn to war any more. 

6 And now, O house of Jacob, come, and 
let us walk in the light of the Lord. 6 For 
he has forsaken his people the house of 
Israel, because their land is filled as at the 
beginning with divinations, as the land of 
the y Philistines, and many strange children 
were born to them. 'For their land is 
filled with silver and gold, and there was 
no number of their treasures; their land 
also is filled with horses, and there was no 
number of their chariots. 8 And the land 
is filled with abominations, even the works 
of their hands ; and they have worshipped 
the works which their fingers made. 9 And 
the mean man bowed down, and the great 
man was humbled: and I will not pardon 
them. 

lu Now therefore enter ye into the rocks, 
and hide yourselves in the earth, for fear 01 
the Lord, and by reason of the glory of his 
might, when he shall arise to strike terribly 
the earth. 11 For the eyes of the Lord are 
high, but man is low; and the haughtiness 
of men shall be brought low, and the Lord 
alone shall be exalted in that day. 

13 For the day of the Lord of hosts shall be 
upon every one that is proud and haughty, 
and upon every one that is high and tower, 
ing, and they shall be brought down; 13 and 
upon every cedar of Libanus, of them that 
are high and towering, and upon every oak 
of Pasan, 14 and upon every high mountain, 
and upon every high hill, 13 anl upon every 
high tower, and upon every high wall, 16 and 
upon every ship of the sea, and upon every 
display or fine ships. ^And every man 
shall be brought low, and the pride of men 
shall fall: and the Lord alone shall be 
exalted in that day. 18 And they shall hide 
all idols made with hands, 19 having carried 
them into the caves, and into the clefts of 
the rocks, and into the caverns of the earth, 
for fear of the Lord, and 5 by reason of the 
glory of his might, when he shall arise to 
strike terribly the earth. 20 For in that day 
a man shall cast forth his silver and gold 
abominations, which they made in order to 
worship vanities and bats; 21 to enter into 


B Or , conspicuous. 


Y Or t aliens, see Appendix. 


3 See ver. 10. 
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the caverns of the solid rock, and into the 
clefts of the rocks, for fear of the Lord, and 
by reason of the glory of his might, when he 
shall arise to strike terribly the earth. 

Behold now, the Lord, the Lord of hosts, 
will take away from Jerusalem and from 
Judea the mighty man and mighty woman, 
the strength of oread, and the strength ot 
water, 2 the great and mighty man, the 
'varrior and the judge, and the prophet, and 
the counsellor, and the elder, * the captain 
of fifty also, and the honourable counsellor, 
and the wise artificer, and the intelligent 
hearer. 4 And I will make youths their 
princes, and mockers shall have dominion 
over them. 5 And the people shall fall, man 
upon man, and every man upon his neigh¬ 
bour : the child shall insult the elder man, 
and the base the honourable. 6 For a man 
shall lay hold of his brother, as one of his 
father’s household, saying, Thou hast rai¬ 
ment, be thou our ruler, and let my meat 
be under thee. 7 And he shall answer in 
that day, and say, I will not be thy ruler; 
for I have no bread in my house, nor rai¬ 
ment : I will not be the ruler of this people. 
8 For Jerusalem is 0 ruined, and Judea has 
fallen, and their tongues have spoken with 
iniquity, disobedient as they are towards 
the Lord. 9 Wherefore now their glory has 
been brought low, and the shame of their 
countenance has withstood them, and they 
have proclaimed their sin as Sodom, ana 
made it manifest. 10 Woe to their soul, for 
they have devised an evil counsel against 
themselves, saying against themselves, Let 
us bind the just, for he is burdensome to 
us: therefore shall they eat the fruits of 
their works. 11 Woe to the transgressor! 
evils shall happen to him according to the 
works of his hands. 12 O my people, your 
exactors y strip you, and extortioners rule 
over you: O mj people, they that pronounce 
you blessed lead you astray, and pervert the 
path of your feet. 

13 But now the Lord will stand up for 
judgment, and will enter into judgment 
with his people. 14 The Lord himself shall 
enter into judgment with the elders of the 
people, and with their rulers: but why have 
ye set my vineyard on fire, and why is the 
spoil of the poor in your houses ? 16 Why 
do ye wrong my people, and shame the face 
of the poor ? 

16 Thus saith the Lord, Because the daugh¬ 
ters of Sion are haughty, and have walked 
with an outstretched neck, and with wink¬ 
ing of the eyes, and motion of the feet, at 
the same time drawing their garments in 
trains, and at the same time sporting with 
their feet: 17 therefore the Lord will hum¬ 
ble the chief daughters of Sion, and the 
Lord will expose their form in that day; 
18 and the Lord will take away the glory of 
their raiment, the curls and the fringes, and 
the crescents, 19 and the chains, and the 
ornaments of their faces, 20 and the array of 
glorious ornaments, and the armlets, and 
the bracelets, and the wreathed work, and 
the finger-rings, and the ornaments for the 
right hand, 21 and the ear-rings, and the 
garments with scarlet borders, and the gar- 


tyj s (Trepeas wcT/oas, kgu e/s ras a^to-ptas todv 7r€Tptov, ano 
7TpO(T(i)7rOV TOV cf>6/3oV KvptOV, Kat <X 7 TO T7)s 86£y 9 T ^9 tOT^VOS 
avrov, orav avaary Opavcrai ry v yyv, 

’iSov 8y o Seo- 7 rdT 7^9 Kvptos oa/3aw6 a<£eAet awo 'lepovera- 3 
A. 77 /X, koll a 7 ro ry$ IovSatas, lo^vovra k at lo^vovcrav, to^vv 
aprov koI L<r)(uv vSaros, ylyavra Kal to^vovTa, Kal av6p<D7rov 2 
TToXepuo-rrjv, Kal 8iKacrryv, Kal 7rpo<f>yryv, Kal oro)(acrTyv, Kal 
irp^or/Svrepov, Kal TrevryKOvrap^ov, Kal ^avpiaardv <rvpt/?ovAov, 3 
Kal cro<f>ov ap^treKTOva, Kal crvverov aKpoaryv. Kat imaryow 4 
veavtorKovs ap^ovras auraiv, Kal ep/ 7 rat/crai Kvpuvoovo-tv avrwv. 
Kat crup, 7 re(relTat 6 Aaos, av 0 pa> 7 ros 7 rpos av6pu)7rov, Kal av- 5 
9pw7ros 7rpo9 tov TrXrjcrLOv avroir Tcpo&Koif/ei to 7ratStov 7 rpds 
tov 7 Tptcrfivrrjv, 6 artptos 7 rpos tov evrtptov. *Ori emXijifrerat 6 
av 0 p<o 7 ro 9 tov aSeXffiov avrov, y tov olkclov tov 7rarpo9 avrov, 
XeyCDV, IpiaTtOV I^CtS, ap^yOS yCVOV ypLWV, Kai ro /3pwp,a TO 
eptov v 7 ro ae eorto. Kat airoKpiOels ev ry Tjptepa eKetv y epet, 7 
ovk ecroptat crov dpxyyos* ov yap cotiv ev rw otKu> ptov apros, 
ovSe iptartov* ovk aroptat apxyyos tov Aaov tovtov. *Ort 8 
avetrat 'Iepovo’aA^pt, Kal y IovSata <rvfJL7re7rr(OK€, Kal at 
yAtoacrat avrwv pt era avopttas, ra 7rpos Kvptov <i 7 rci#ovvT€s. 

A ton vvv ira7r€Lvw0r) y 8o£a avrtov, Kat rj aio^yvq rov wpoor- 9 
co 7 rov avrtov avreerry avTots* ryv 8k aptaprtav avrwv <09 
2o8op.wv avyyyeiXav Kal eve^dvarav oval rfj 'faxO avroiv, 

8 tort (3ej3o vAevvrat /3ovXyv Trovypav, Kad* iavrwv eLrevres, 10 
8rjawp.ev rov St/catov, OTt Svcr^p^o-ros rjpuv eerrt* TOtwv Ta 
ytvvrjpLara rwv epytnv avroiv <£ayovrai. Ovai rw avopiw , 11 
7rovrjpa Kara ra epya tcov ^etpciv aurov crvp,firi<jzTai avr<3. 
Aads ptov, ot 7rpaKTop€9 vpuov KakapLwvrai vp.a<;, Kal ot 12 
a7ratTovvT€9 KvpLCvovcnv vp.wv Aaos ptov, 01 ptaKapt^ovres 
vptas 7rAa vwa*v vptas, Kat rov rpifiov rwv tto8wv vpttiv t apacr- 
crovaiv. 

*AAAa vvv KaTacTT^creTai ets Kpicriv Kvptos, Kat crrqcrci ets 13 
Kptcriv rov Aaov avrov. Auros Kvptos ets Kptcnv rj&t pteTa 14 
TWV 7Tpeal3vT€pWV TOV AdOV, Kat pi€Ta TWV apXOVTWV avrov 
vptets 81 tl €V€7rvpt(raT€ tov dpt 7 reAtova ptov, Kat yj apwayr) tov 
7 rrw^ov ev Tots otKots vp.wv ; Tt vptets aStKetTe tov Aaov ptov, 15 
Kat to TTpoawTTOV rwv irrwywv KaTatorp^vvere ; 

TaSe Aeyet Kvptos, avff wv vxf/wOrjcrav at Ovy arepes 2td>v, 16 
Kat inopcvOyaav vifryXw Tpayrj Aco, Kat ev vevptaortv 6<f>6aXp,wv p 
Kal rrj 7ropeta tcov 7to8cov apta oiJpovo'at tovs \irwvas, Kal T0t9 
Troaiv apta 7ral^ovaac Kat TarreLvwaeL o ®eos ap^ovaas 17 
^vyarepa? 2t<dv Kat Kvptos avaKaXv\j/€t to a^pta avrwv 
ev rrj r)p.epa iK€ivy t Kal d<jf>eAet Kvptos t^v So^av tov tptaTt- 18 
o-ptov avrcov, ra ept 7 rAdKta, Kat tovs Kocrvp/Jovs, Kat tovs pltjvi- 
ctkovs, Kat to Ka#epta, Kat rov Koo-ptov tov 7rpocrwnov avrwv, 19 
Kat ty)v crvvOtcnv rov Kocrp.ov rrj$ 8o£y 9 , Kat tovs yXi8wvas t 20 
Kat Ta \piXXia 9 Kat to IparXoKLOV, Kal tovs SaKrvAtovs, Kat tc 
7 rept 8 e^ta, Kat Ta eVoiTia, Kat ra 7rept7rdp^)vpa, Kat Ta ptecro- 21 


$ Or , forsaken, or, let go. 


7 Or, glean you. 
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nopcfrvpa, Kal ra €Vi/3A>y*aTa ra KaTa rqv ouaav, Kai ra 
Scacf>av 7 ] AaKtovtKa, Kat ra fivacnva, Kal ra vaKivOiva, Kal 
KOKKtva , Kat tt)v fivo&ov, oi> v XP vcr $ K<XL va/aV0a> cruyKafl- 
v^acr/jteva, Kat OepicrTpa KaraKXtTa. Kat Itrrat avTi 007x779 
fjSelas, KOVLopros- Kal avrt £001/779, ot^oivlo) £00077* Kat avn 
too Koapiov rrjs K€<f>aXr}< j tou ^pvortou, <f>aXaKpcop.a l^€ts 
Sta ra epya aov* Kat avTt tou ^movo9 roS pLearo 7 rop<frv- 
pov , nepi^wcry craKKOV. Kat 6 tao9 crow 6 KC1AA10T09 ov 
aya7ra5, /xa^atpa 7T€o*€tTaf Kat ot tcr^uoKT€9 v/x^ v > pnxaipa 
7T€(roi)rrat, Kat ra7r€tvo)^<jovrat, Kat 7r€v0^o-ou<7tv at ^Kat 
too Kooyxov u/xoov* Kal KaTaXeLtfrdrjory /xovyy, Kal «9 ri)v y?}v 
iSatfuordrjcrr]. 

Kat i7ri\rnf/ovTaL iirra yvvawc €9 av0poo7rov cvo 9 , Acyowai, 
tov a prov ^/xoov <£ayo/x€ 0 a, Kat ra t/xarta Ty/xtov 7 T€pt/ 3 aAou/x€ 0 a, 
tv\t]v to ovo/xa to onv kckAtJo^oo €<£* ^/xas, afaXe tov ov€t- 
Stcr/xoi/ 77/xoov. 

T77 §€ T7/x€pa €K€Lvrj eVtAa/xi/'Ct 6 ©€09 ev /3ovXrj ptera 
€ 7 rl ttjs y779 , tov v\po)craL Kal So£d<rat to KaraXeufcOiv too 
'I a'paryA. Kat ear at to v7roX€L(f>9ev iv 2iobv, Kat to KaToAct- 
<£#cv ev 'IepovonA^/x, ay tot KXr]9yaovTaL 7ravT€9 ot ypa<£cvT€9 
€t> £007^ €V ^IcpOVO-aA^/X. *OtI €K7tAw€ 6 KdptO? TOV pVTTOV 
toov uttov Kat toov 0vyaTepoov 2i<ov, Kat to at/xa CKKaOapteL Ik 
fxioov avTtov, ev 7rvev/xaTi Kp«reoo9 Kat TrvedptaTt Kavo - e<o9. 
Kat ^€t, Kat eo-Tat 7ra9 T07ro9 too opoos 2<xov, Kat 7ravTa ra 
7T€piKVKX<i) avrrjs ovacuxei ve<£eA rj ypiipas, Kat <09 Ka7rvov 
Kat <£ooto 9 7ropo9 Kaio/xevou wkto 9, Kat Tracry rfj 8o£r) ctk€ va- 
crOrjoreTai. Kat eorai €19 ovaav a7ro Kad/xaT09, Kai ev <TK€7rrj 
Kat ev a7roKpvcf)(i) ano (TKXrjpOTrjTOS Kal vctoo. 

v A(rco 3^ tco 7}ya7rr)pi€v<o acrpta too ayaTr^TOo /xoo t<o 
dpt7T€Ad)Vt ptoo. 

AptTreAtbv eyevrjOr] tw rjyaTrqpLevo), ev K€paTt, ev T 07 ra> 
TrtOFt* Kat (fipaypiov irepuOrjKa , Kat e^apaKwaa, Kat €^>d- 
Tcocra apineXov croyprjK, Kal (DKoSoparjcra Trvpyov iv pteVa) 
aoTOO, Kat TrpoXrjvLov uipo^a cV aoTto, Kat Iptetva too 7rot^aat 
<TTa<f>vXrjv, Kal eVotr/aev aKai/^a^. Kat vov ot €votKoot/T €9 ev 
‘lepooaaA^pt, Kal av#p<07ro9 too ’lodSa, Kpware iv e’ptot Kat 
avapteVov too apt 7 reAojvds ptoo. Tt 7T0Lrjcrw €Tt tco apareXcovl 
ptoo, Kat ook iTroiYjcra adra>; StoTt eptetva too Trot-JJaat < 7 Ta</>o- 
At)v, eVot^ae 3e aKav^as. Nov Se avayyeAai dpttv Tt eyd) 
Trovqa'ii} tco apt 7 reAa)vt ptoo* a<£eAto tov c^payptov aoTod, Kat 
ecrTat ets Stapway^v* Kal KaOe Ato tov Tot^ov aoTod, Kat eo“Tat 
Cts Kara 7 raT 7 ypta* Kat avrjoriD tov apt 7 reAcovd ptoo, Kat od TparjOrj* 
odSe per/ aKacfarp Kal avafirmerovTat ets aoTov, 0)9 et9 \ipcrov 
aKavOa t* Kat Tat9 ve^>eAat9 evTeAodptat, too pt^ (Spiral et 9 
adrov octov. *0 yap apt 7 reAd)v Koptoo aa/3aio/3, olkos too 
I crpar/A, Kat avOpoinos too ’IodSa veo^trrov 7]ya7rr]pL€vov 


mentd with purple grounds, and the shawl* 
to be worn in the house, and the Spartan 
transparent dresses, and those made of fine 
linen, and the purple owes, and the scarlet 
oway, and the fine linen, interwoven with 
gold and purple, and the light coverings for 
couches. 24 And there shall be instead of a 
sweet smell, dust; and instead of a girdle, 
thou shalt gird thyself with a rope; and 
instead of a golden ornament for the head, 
thou shalt have baldness on account of thy 
work*; and instead of a tunic with a scarlet 
ground, thou shalt gird thyself with sack¬ 
cloth. 25 And thv most beautiful son whom 
thou lovest shall fall by the sword; and 
your mighty men shall fall by the sword, 
and shall be brought low. 26 And the0 stores 
of vour ornaments shall mourn, and thou 
shalt be left alone, and shalt be levelled 
with the ground. 

And seven women shall take hold of one 
man, saying, We will eat our own bread, 
and wear our own raiment: only let thj 
name be called upon us, and take away our 
reproach. 

• And in that day God shall shine 
gloriously in counsel on the earth, to exalt 
and glorify the remnant of Israel. 3 And it 
shall be, that the remnant left in Sion, and 
the remnant left in Jerusalem, even all that 
are y appointed to life in Jerusalem, shall be 
called holy. 4 For the Lord shall wash 
away the filth of the sons and daughters of 
Sion, and shall purge out the blood froir 
the midst of them, with the spirit of judg¬ 
ment, and the spirit of burning. 5 And he 
shall come, and it shall be with regard to 
every place of mount Sion, yea, all the 
region round about it shall a cloud over¬ 
shadow by day, and there shall be as it were 
the smoke and light of fire burning by 
night: and upon all the glory shall be a 
defence. 6 And it shall be for a shadow 
from the heat, and as a shelter and a hiding- 
place from inclemency of weather and f rom 
rain. 

Now I will sing to my beloved a song of 
my beloved concerning my vineyard. 

My beloved had a vineyard on a 5 high hill in 
a fertile place. 2 And I made a hedge round 
it, and dug a trench, and planted a choice 
vine, and built a tower in the midst of it, 
and dug a place for the wine-vat in it: and 
I waited for it to bring forth grapes, and it 
brought forth thorns. 3 And now, ye dwell¬ 
ers in Jerusalem, and every man of Juda, 
judge between me and my vineyard. 4 What 
shall I do any more to my vineyard, that I 
have not done to it ? Whereas I expected 
it to bring forth grapes, but it has brought 
forth thorns. 6 Ana now I will tell you 
what I will do to my vinevard: I will take 
away its hedge, and it shall be for a spoil; 
and I will null down its walls, and it shall 
be left to be trodden down. 6 And I will 
forsake my vineyard; and it shall not be 
pruned, nor dug, and thorns shall come up 
upon it as on barren land; and I will com¬ 
mand the clouds to rain no rain upon it. 
7 For the vineyard of the Lord of hosts is 
the house of Israel, and f the men of Juda 
his beloved plant: I expected it to bring 


3 Or. cages, or. repositories. 


1 Or. written for life. 


d Gr. born, so Heb. 


C Gr . a man. 
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forth judgment, and it brought forth in¬ 
iquity; and not righteousness, but a cry. 

s Woe to them that join house to house, 
and add field to field, that^ they may take 
away something of their neighbour’s: will 
ye dwell alone upon the land P 9 For these 
things have reached the ears of the Lord of 
hosts: for thougli many houses should be 
built, many and fair houses shall be deso¬ 
late, and there shall be no inhabitants in 
them. 10 For where ten yoke of oxen plough 
the land shall yield one jar-full, and he that 
sows six homers shall produce three mea¬ 
sures. 

11 Woe to them that rise up in the morn¬ 
ing, and follow strong drink; who wait at 
it till the evening: for the wine shall in¬ 
flame them. )2 For they drink wine with 
harp, and psaltery, and drums, and pipes : 
but they regard not the works of the Lord, 
and consider not the works of his hands. 

13 Therefore my people have been taken 
captive, because they know not the Lord: 
and there has been a multitude of dead 
bodies , because of hunger and of thirst for 
water. 14 Therefore £hell has enlarged its 
desire and opened its mouth without ceas¬ 
ing: and her glorious and great, and her 
rich and her pestilent men shall go down 
into it. 16 And the mean man shall be 
brought low, and the great man shall be 
disgraced, and the lofty eyes shall be 
brought low. 16 But the Lord of hosts 
shall be exalted in judgment, and the holy 
God shall be glorified in righteousness. 
17 And they that were spoiled shall be fed 
as bulls, and lambs shall feed on the waste 
places of them that are taken away. 

18 Woe to them that draw sins to them as 
with a long rope, and iniquities as with a 
thong of the heifer’s yoke: 19 who say, Let 
him speedily hasten what he will do, that 
we may see it: and let the counsel of the 
Holy One of Israel come, that we may know 
it. Woe to them that call evil good, and 

g ood evil; who make darkness nght, and 
'ght darkness : who make bitter sweet, and 
sweet bitter. ^Woetfo them that are wise 
in their own conceit, and knowing in their 
own sight. 12 Woe to the strong ones of you 
that drink wine, and the mighty ones that 
mingle 8trong drink: 23 who justify the un¬ 
godly for rewards, and take away the right¬ 
eousness of the righteous. 

24 Therefore as stubble shall be burnt by 
a coal of fire, and shall be consumed by a 
violent flame, their root shall be as chaff, 
and their flower shall go up as dust: for 
they rejected the law of the Lord of hosts, 
and insulted the word of the Holy One ot 
Israel. ^Therefore the Lord of hosts was 
greatly angered against his people, and he 
reached forth his hand upon them, and 
smote them: and the mountains were 
troubled, and their carcases were as dung 
in the midst of the way: yet for all this 
his anger has not been turned away, but 
his hand is yet y raised. 

Therefore shall he lift up a signal to 
the nations that are afar, ana shall hiss for 
them from the end of the earth; and, be¬ 
hold, they are coming very quickly. 27 They 


cp,ctva tov Trovqcrai KptVtv, broiler*. 8c avo/xtav, /cat ov Sikcuo * 
crvvyv, aXXa Kpavyrjv. 

Oval ol <Tvva7TT0VT€< ? otKtav 7 rpos otKtav, /cat aypov 7 rpos 8 
aypov cyyt^ovrcs, Tva tov 7rXrjcrL0V a<£cA.a)vrat rr /xrj oikt^tctc 
/ xovot €7rt rrjs yrjs; ’H kovctOtj yap cts ra dira Kvptov crafiawd 9 
ravra* cay yap ycvovrat otKtat 7roAAat, cts ep7)pov ccrovrat 
/xcyaAat /cat /caXat, /cat ovk eaovTac ol cvotKovvrcs cv avrats. 

Ov yap cpycovrat Sc/ca £evyr} /3oa>v, TvoirjcrzL Kepapuov cv* /cat 10 
6 o m 7T€tp(i)v apra/Sas c£, 7rotrjcr€L /xerpa rpta. 

Ovat ot cyctpo/xcvot Tonpui, Kal to crtKtpa SojJkovtcs, ot 11 
/xcvovtcs to o\f/ c* 6 yap otvos a vtovs 0 ‘vy/cavo'ct. Mctcl yap 12 
KiOapas Kal if/aXTrjptov Kal Tv/x7rava)v /cat avXwv tov olvov 
7rLVOvcn , ra Sc cpya Kvptov ovk c/x/3Ac7rovcrt, Kal to cpya twv 
\€ ipa>v avrov ov Karavoovcn. 

Tolwv at^/xaXcoTOs o Aaos p.ov iyzvrjOr}, Sta to p.rj ctSevat 1 3 
avTOV 9 tov Kvptov Kal irXrjOos iyevr/dir] vCKpu>v, Sta At p.ov 
Kal 811/^09 vSaTOS. Kat €7rXdruv€v 6 08779 Tqv i/'^XT/ 1 ' cturov, 14 
/cat StT^vot^c to crropL a avrov, tov pi}) SiaAt7rctv /cat KaTafirj- 
crovrat ot cvSo^ot Kal ol p.eydXoL Kal ol ttXovltlol /cat ot Aotptot 
airr}*;. Kat TaTTtivitiOrjcrzTai avdpco7ros , Kal aTtptacr^Tjo'CTat 15 
avr/p * /cat ot o<f>0aXpLol ol /xcrctopot Tarjr€Lvio6r)(JOVTai. Kat 16 
v\j/o)0i]a€TaL Kvptos cra/3au>6 cv Kpt/xart, Kat 6 ©cos 6 aytos 
So^aa^crcTat cv StKauxrvvj;* Kat fiocrKrjOrjaovTai ot St 77 p 7 ra- 17 
oyxcvot (09 ravpot, Kat Ta.9 cpT^xovs rciv a7r€tXrjpLpL€vo)v apvcs 
<f)dyovTai. 

Oval ol €7rto‘7ra)/A€vot ras a/xapTtas ( 1)9 o^otvtcp /xaKp<S, Kat 18 
d)9 £vyov t/xdvrt Sa/xaAccvs ras avo/xtas* Ot AcyovTCS, to Ta )( o <: 1 9 
cyyto'aTO) a iroirjo'et, tva tStuptev* Kat IXOaTio r) /3ovXr] tov 
aytov ’Iapa^A, tva yvtoptcv. Ovat ot Aeyovrcs to Trovrjpov 20 
KaAov, Kat to KaAov Trovrjpov ot ti^cvtcs to o-kotos ^f)OJ9, Kat 
TO </>U)9 CTK0T09* Ot T10€VT C9 TO 7TtKpOV yXvKV, Kal TO yAvKV 
iriKpov. Ovat ot otvvztoI iv cavrots, Kat ivu>7nov avTwv 21 
C7Tt<TT?7/XOV€9. Ovat Ot tO'^OVTCS Vpttiiv, Ot 7rtV0VT€9 TOV 22 
olvov , Kat ot Svvao’Tat ot Kcpavv Cvtcs to atKcpa, ot StKat- 23 
ovvt€9 tov aaefir) cvckcv Sc opo)v, Kal to StKatov tov StKatov 
atpovTCS. 

AtaTOUTO ov TpoTrov KavOrjcreTai KaXapar] vno avdpaKos 24 
7n;po9, Kat avyKavOrjaerai vi ro </)Aoyo9 av€LpL€vr} 5 , rj pt^a avrwv 
(i>9 €<rrat, Kat to av^os avTciv <1)9 KOvtopTOS avaf$r)cre.Tai- 

ou yap r)6£Xrjcrav tov voptov Kvptov aafiawO, aXXa to Aoytov 
tov dyiov ^crpa^A 7rapw$vvav. Kat i6vpa!)dr) opyrj Kvptos 25 
crafiawO C7rt tov Aaov avrov, Kat cVcySaAc 7^v X € ^P a ** 
avrovs, Kat c7raTa^cv a vtovs* Kat irapiotjvvdr] ra opr ], Kal 
cycv77077 ra OvrjcnpLoXa avTtUv d)9 K07rpta cv p.ii tw o8ov* Kat cv 
7racrt rovrots ovk a7r ecrTpd<f>r) 6 Ovpibs avrov, aAAa cTt rj ^elp 
vilrrjXrj. 

Toty apovv apct o-vaarjpLOv cv rots c^vccrt rots /xaKpav, Kat 26 
crvptct aurovs a7r aKpov T 779 y rjs 9 Kal tSov Ta^v kov cfxos cpxov- 
Tat. Ov 7r€tvdo*ov(rtv, ovSc K07na(rovaiv, ovSc wcrrafovo'tv, 27 


& Or. Hades. 


7 high. 
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ovSe Kot,fJL7)dlrj(rovTai, ovSe Aoxrovo- i ras £<ovas axrrwv airo rr}? 
ocrcjivos avru>v, ov Sc /xt) paywcrLv oi t/xavr€9 tojv vTTQ&rpidTwv 

28 avraiv r f2v ra /3kXr] o£c a £otI, Kal ra ro£a avrtov kvrera- 
fieva.' ol 7roSc? twv nrTrcov avT<ov <09 o-Tepca 7 rerpa cAoytcr^o-av* 

29 oi Tpo\ol tu>v appidTwv olvtwv a)? Karaiyk. Opyiwaw a)9 Acov- 
T€9, Kai Trapio-rrjKav a>9 (TKvpLvoi Xkov T 09 * /cat €7riA77i//€Tai, /cat 
78077cm tl)9 Orjptov, Kal eKflaXei , Kal ovk karat 6 pvo/xevo9 av- 

30 TOVi. Kat fi 07 j(T£L St* aVT 0 V 9 Tfl TfttXCpa €K€LVrj, 0)9 <^)(Dvr/ 
6aXaaar]^ Kv/xaivovcr^* Kal kp/3Xkif/ovraL €t9 y/Jv, /cat tSov 
CTK0T09 (TKXrjpOV €V TY) arropta aVTWV. 

6 Kat kykve.ro rov cviavrov ov airkOavev 'O&as o (SaotXevs, 

cTSov tov Kvptov KaOrjpevov krrl Opovov v\frqXov /cat krryppkvov 

2 /cat rrXrjpi]^ 6 ot/co9 T779 So|^9 airrov. Kat oepacfalp elarrjKei- 
ora]/ kvkAo> avrov, e£ Trrkpvy €9 to) cvi, Kat <e£ Trrkpvyes t <2 evt* 
Kat Tat9 /xev Sven, KaT€KdAv7nrov to 7rpocrco7rov ra?9 Sc Svcrt 

3 KaTCKaXv 7 TT 0 v rov9 7ToSa9* Kat Tat 9 Svalv €7rcrai/ro. Kat 

CKCKpayo/ crcpo9 7rpo9 tov crcpov, Kat eAeyov, ayt09 ayt09 ayto9 
Kvpt09 oaftauid, irXrjpi 79 7racra *37 yr} T779 80^79 avrov. 

4 Kat k7rrjpdr) to virkpOvpov di to rrjs <f>u)vr}<; 779 CKCK/oayov, Kal 

5 6 otK09 kveTrXrjodr} Ka7rvov. Kat elirov, a> TaAag cyo), OTt 
Karavkvvy pat, or t av6pa>7ros <I)v, Kal aKaOapra X e ^V 

cv ptcVa) Aaov aKaOapra X € ^V *X OVTO<; € V^ otKci, Kat tov 

6 /3aat\ka Kvptov aa/3a(i)0 ctSov T019 o<£#aA/xoi9 7x0V. Kat 

d7rccTTaA77 7rpo9 /xc cv tSv aepac / np , Kat cv T77 X €t P^ e*X €v av- 

7 #paKa, ox/ tij Aa^StSt cAa/3cv a7ro tov OvaiacrTqpiov , Kat 7]{j/aro 
TOV (TT0/XaT09 /xov, Kat €L7T€V, tSoV ^{ f/aTO T0VT0 T(OV 

crov, Kat d<^cAct TC19 avofJLtas aov , Kal Ta9 a/xapTta9 o^ov 7T€pt- 
KaOapieL. 


8 Kat r/Kovcra T779 (fxovrjs Kvptov Acyoi/T09, Ttva a7rocrTctAa), 
Kat Tt9 7ropcvcT€Tat 7 rp 09 tov Aaov tovtov ; Kat ct7ra, tSov cyco 

9 ctptt* a7ro(7rctAov /xc. Kat ct7rc, 7r opevOrjri, Kal tforov to) Aa<3 
tovtw, (XK 077 aKovercTC, Kai ov /xt) ooiv^tc, Kat /3Ac7rovT€9 /3Ac- 

] 0 \f/€T<z , Kai ov /x>) lStjt c. ’ETraxvv#^ yap 77 KapSta tov Aaov 
tovtov, Kat Tot9 (icrtv avT(iv )Sapco)9 rjKOveraVy Kal T 0 V 9 o</)6aA- 
ptov9 CKa/x/xvaav p.rproT£ tSoxrt rot9 o</)^aAptot 9 , Kat to? 9 dertv 
aKovo-<i)(7t, Kat T77 KapSta owdcri Kat kmcrTpexf/wcny Kal tacro/xat 
11 avT0V9. Kat ct7ra, ?<D 9 7totc Kvptc; Kat ct7rev, ca)9 av cp77/xco- 
^dert 7 roAct 9 7rapa to 7x77 KaTOtKCtcr^at, Kat otKOt 7rapa to /X77 
] 2 ctvat av 6 p<i) 7 rov 9 , Kat 77 yy} KaTa\€L<f> 6 r)a€Tai ^777x09. Kat 
TxcTa Tavra pLaKpvvei 6 ©€09 tov 9 avOpd J 7 rov 9 , Kat 7 rA 770 vv 077 - 
1 3 o-ovTat ot cyKaTaA€i<£ 0 cvT €9 € 7 rt T779 y> 7 S‘ Kat CTt C 7 r’ avT ^9 caTt 
to €7rtScKaT0V, Kat 7raAtv co"Tat ct9 irpovoprqv (1)9 repk/SwOos, Kal 
<09 / 3 aAavo 9 OTav kKirkarj Ik 7779 OrjKrjs avrrjs. 


7 Kat cyevcTO cv Tat 9 777x^019 "&x a £ T0 ^ Iwa^aTx tov vtov 
’O^tov / 3 a<rtAc<i )9 *IovSa, avkfir) *Pa<rtv ^SacrtA€V 9 ’Apa/x, Kat 
<I>aK€€ V109 ‘Po/xcAtov /3ao-tAcv9 *Icrpa 7 /A € 7 rt 'IcpovaaAr^/x 7 roAc- 
2 7 x 770-01 avrrjv, Kal ovk rjSvvrjOrjo-av TroXiopKrjaat avry)v. Kat 
avrjyykXr] ct9 tov o?kov AavtS, Aeytov, avve<j><!)vr)cr€v 'Apap. 7rpo9 


sliall not hunger nor be wearv, neither shall 
they slumber nor sleep; neither shall they 
loose their girdles from their loins, neither 
shall their shoe-latchets be broken. 
28 Whose arrows are sharp, and their bows 
bent; their horses* hoofs are counted as 
solid rock: their chariot-wheels are as a 
storm. 29 They rage as lions, and draw nigh 
as a lion’s whelps: and he shall seize, and 
roar as a wild beast, and he shall cast them 
forth, and there shall be none to deliver 
them. 30 And he shall roar on account of 
them in that day, as the sound of the 
swelling sea; and they shall look to the 
land, and, behold, there shall he thick dark¬ 
ness in their perplexity. 

And it came to pass in the year iu which 
king Ozias died, that I saw the Lord sitting 
on a high and exalted throne, and the house 
was full of his glory. 2 And seraphs stood 
round about him : each one had six wings : 
and with two they covered their face, and 
with two they covered their feet, and with 
two they flew. 3 And one cried to the 
other, and they said, Holv, holy, holy, is the 
Lord of hosts: the whole earth is full of 
his glory. 

4 And the lintel 0 shook at the voice they 
uttered, and the house was filled with 
smoke. 6 And I said, Woe is me, for 1 am 
pricked to the heart; for being a man, and 
having unclean lips, I dwell in the midst of 
a people having unclean lips; and I have 
seen with mine eyes the King, the Lord of 
hosts. 6 And there was sent to me one of 
the seraphs, and he had in his hand a coal, 
which he had taken off the altar with the 
tongs: 'and he touched my mouth, and 
said, Behold, this has touched thy lips, and 
will take away thine iniquities, and will 
purge off thy sins. 

8 And I heard the voice of the Lord ; say¬ 
ing, Whom y shall 1 send, and who will go 
to this people ? And I said, Behold, I am 
here, send me. And he said, Go, and say to 
this people, 9 Ye shall hear indeed, but ye 
shall not understand; and ye shall see 
indeed, but ye shall not perceive. 10 $ For 
the heart of this people has become gross, 
and their ears are dull of hearing, and their 
eyes have they closed : lest they should see 
with their eyes, and hear with their ears, 
and understand with their heart, and be 
converted, and I should heal them. 11 And 
I said, How long, O Lord? And he said. 
Until the cities be deserted £by reason of 
their not being inhabited, and the houses 
by reason of there being no men, and the 
land shall be left desolate. 12 And after this 
God shall remove the men far off, and they 
that are left upon the land shall be multi- 
plied. 13 And yet there e shall be a tenth 
upon it, and again it shall be for a spoil, as 
a turpentine tree, and as an acorn when it 
falls out of its husk. 

And it came to pass in the days of Achaz 
the son of Joatham, the son of Ozias, king 
of Juda, there came up Basin king of Aram, 
and. Phakee son of Bomelias, king of Israel, 
against Jerusalem to war against it, but 
they could not x take it. 2 And a message 
was brought to the house of David, saying, 


0 Or. was lifted. y Or, should I send P d Mat. 13.15. Mark 4.12. £ Compare use of wapa , Jer. 40. (33) 10,12; 

alao 1 Cor. 12.15,16. 0 Or. is. X Lit. besiege. See Heb. 
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Aram has conspired with Ephraim. And 
his soul was amazed, and the soul of his 
neople, as in a wood a tree is moved by the 
wind. 3 And the Lord said to Esaias, Go 
forth to meet Achaz, thou, and thy son 
Jasub who is left, to the pool of the upper 
way of the fuller’s field. 4 And thou enalt 
say to him, Take care to be quiet, and fear 
not, neither let thy soul be disheartened 
because of these two smoking firebrands: 
for when my fierce anger is over, I will heal 
again. 5 And as for the son of Aram, and 
the son of Bomelias, forasmuch as they have 
devised an evil counsel, saying , 6 We will go 
up against Judea, and having conferred 
with them we will turn them away to our 
side, and we will make the son of Tabeel 
king of it; 7 thus saith the Lord of host-e 
This counsel shall not abide, nor come to 
pass. 8 But the head of Aram is Damascus, 
and the head of Damascus, Kasim ; and yet 
within sixty and five years the kingdom of 
Ephraim shall cease from being a people. 
9 And the head of Ephraim is Somoron, and 
the head of Somoron the son of Komelias: 
but P if ye believe not, neither will ye at all 
understand. 

10 And the Lord again spoke to Achaz, 
saying, 11 Ask for thyself a sign of the Lord 
thy God, in the depth or in the height. 
12 And Achaz said, I will not ask, neither 
will I tempt the Lord. 13 And he said, 
Hear ye now, O house of David ) is it a 
little thing for you to contend with men ? 
aud how do ye contend against the Lord P 

14 Therefore the Lord himself shall give you 
a sign ; y behold, a virgin shall conceive 
in the womb, ana shall bring forth a son, 
and thou shalt call his name Emmanuel. 

15 Butter and honey shall he eat, before he 
knows either to prefer evil, or choose the 
good. 16 For before the child shall know 
good or evil, he refuses evil, to choose the 
good ; and the land shall be forsaken which 
thou art afraid of because of the two kings. 

17 But God shall bring upon thee, and 
upon thy people, and upon the house of thy 
father, days which have never come, from the 
day that Ephraim took away from Juda 
the king of the Assyrians. 18 And it shall 
come to pass in that day that the Lord 
shall hiss for the flies, 6 which insect shall 
rule over a part of the river of Egypt, and 
for the bee which is in the land of the 
Assyrians. 19 And they all shall enter into 
the clefts of the land, and into the holes of 
t he rocks, and into the caves, and into every 
ravine. 20 In that day the Lord shall shave 
with the hired razor of the king of Assyria 
beyond the river the head, and the hairs of 
the feet, and will remove the beard. 21 And 
it shall come to pass in that day, that a man 
shall rear a heifer, and two sheep. ^ And 
it shall come to pass from their ?drinking 
an abundance of milk, that every one that is 
left on the land shall eat butter and honey. 

23 And it shall come to pass in that day, 
for every place where there shall be a 
thousand vines at a thousand shekels, they 
shall become 6 barren land and thorns. 
i4 Men shall enter thither with arrow and 
bow; for all the land shall be barren ground 


tov ’E<£patp- Kai i£e<TT7) fj auTOV, Kai rj \frv)(ri tov Aaov 

avrov, ov Tponov iv Spvpai £vAov vno wvevparos o'aXevdrj 9 
Kai ctwe Kvptos wpos *Haatav, c$eX6e cis awdvTrjcriv *A^a£ 3 
crv, Kai 6 KaTaAct<£0cis ’Iacrou/J o vtos c rov, wpos ttjv KoAvp/Jty- 
6pav ttjs avw oSov aypov tov kv ac^cws. Kai cpcts aura}, 4 

cf)v\a$ai tov ^av^dorat, Kai purj <f>o/3ov> p^Se rj ^ /V X1 °‘ 01 ' 
acr^evetTw awo twv Svo £vAwv twv SaXwv twv Kawvt^opcvwv 
tovtwv* OTav yap opyrj tov 0vpov fiov ycV^Tat, naXiv tao*opat. 
Kai 6 vtos tov ’Apap, Kai 6 vtos tov PopcAtov, on ifiovXev- 5 
cravTO (3ovXr )v novrjpav- ’Ava/J^crdpc&z cts ttjv ’IovSatav, Kai 6 
cTvXXaXrjcravTts afn-ots, awoowpc^opcv avrovs n rpos rjp*ds y Kal 
^ourtAevaopcv avrrjs tov viov Taj3erjX • TaSc Acyct Kvptos 7 
cra/3aa)$, ov prj pcti/# rj /3ovXr) avTTj y ovSc carat, aAA’ rj Kc<t>aXrj 8 
’Apap, AapaaKos, Kai rj K€<f>aXr) AapaaKOv, Paatp* aAA ert 
i^rjKOVTa Kai wcvrc erwv eKXeiij/e t rj /JaatActa ’E<jbpaip awo 
Aaov, Kai f) Ke<f>aXi] *E<£paip 2opopwv, Kai rj KtcfraXr] 2opo- 9 
pa>v, vtos tov 'PopcAtov, Kai iav p?) najTevcrrjTC , ovSk p,rj 
orvvrjTC. 

Kai npoaiOero Kvptos XaXrjaat toj *A^a^, Acy wv, at ttj- 10,11 
aai acavrai crqfieiov napa Kvptov ©cou crov cis ftaOos, rj cis 
vif/os, Kai el7T€v *A;(a£, ov p,rj aiTr/cru), ov§k p,r] Treepacro) 12 
K vptov. Kat cTttcv, aKoucrarc 8rj oTkos AautS* p,r) puKpov vplv 13 
aywva 7 rap€^€tv av6pi!)7rois, Kai Trais Kvpta> 7rape^CTC aywva; 
Atarovro Sticrct Kuptos auros vpuv o^/zetoi/* l8ov rj 7rap0eVos 14 
ev yacrrpi A^erat, Kai T€^€Tat utov, Kal KaXeaeis to ovop,a 
avrov ’Ept/zavou^A. Bovrvpov Kai p.cXi ^xxyerat TrpLVT] yvivvai 15 
avrov f/ 7rpo€Accr0at 7rovrjpa t CKAe^acr^at to dy a6ov Atort 16 

TTpivq yvcivat to 7ratStov aya^ov rj kokov , (XTmfof 7rovrjpLa f 
cKAc^acr^at to aya^ov Kat KaTaXeLtfrdrjacTai fj yrj rjv <rv 
a7rd 7rpocrw7rov twv 3vo ^SacrtAea)^. 

'AAAa € 7 ra^ct d ©cos €7ri crk Kai ini tov Xaov crov Kal ini 1 7 
tov oTkov tov 7raTpds crov fjpLtpaSy at ovnw rjKacnv dcf> r}$ 
rjpLcpas a<f>€ tAcv *E</>pai/z a7ro *IovSa tov fiaaiXia tu>v A o*o*v- 
ptW. Kai eo*Tai ev tjJ rjpiipa iKcivrj crupuL Kvptos /zvtats, 18 
o Kvptevcrct /zepos noTapiov AlyvnTov , Kai tq pLcXioroy], r) iomv 
iv ^(Tarvplwv Kai iXevaovTaL navTCs iv Tats <f>apay£i 19 

7~^s x^P^f K0LL Ta TpceyAats tcuv neTpibv, Kai eis Ta anr)Xaia f 
Kal €ts naaav payaSa. ’Ev rp ^p-epa iKCLvrj £vpr}ac t Kvptos 20 
iv T<d £vpw T<d pLcpucrOuypLevw ncpav tov TroTapov ^SacrtActos 
’Ao'crvpttov ttjv K€<f>aXr)v , Kai Tas Tpt^as twv 7roSa>v, Kai tov 
nwywva at/icAct. Kai corat iv t y T7pcpa iKcivy Opiij/CL av- 21 
Opionos dapaAtv ^8owv, Kai dvo 7rpo/3aTa* Kat eo-Tat a7rd tov 22 
nXcicTTOv ntciv yaAa, /3ovrvpov Kal pc At c^aycrat was o Ka Ta- 
Act^^cts cwi Trjs yrjs. 

Kai co-Tat iv rr} rjpkpa iKeivrj , was towos ov cdv 23 
wat ^tAiat apwcAot ^tAtwv o-lkXwv , cis x € / ocrov daovTat, 

Kai cts aKavOav. McTa /3cAovs Kai TO^cvpaTOS ctacAcv- 24 

o*ovTat cKCt* OTt ^cpaos Kai aKavOa carat naaa rj yr). 


e Comp, ffeb, 7 Mat. 1. 23. 6 Or, which part of the enemy, etc. shall rule orer the river of Egypt; but according to Alex, the 

reading In the text is the right one. C Alex. «<x«7a, 'giving.* 9 Or. for land and for a thorn. 
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25 Kal irav opos TjporpLwpiZvov dpOTpiwdrjo-tTac ov purj ZireXOrj 
€K€i <f>o/3o<Zara t yap airo rrjs ^€pcrov Kal aKavOrjs as j36crK7]pa 
7rpo/3arov t Kal KaTa7rdr7]pa /3oos. 

8 Kai €t 7 r€ Kvpios 7rpos /i€, \dfie creavrio roptov Katvov /xeya- 
Xov, Kai ypaipov €is airroi/ ypa<£iSi dvOpdirov, rov o£e cos 7 rpovo- 

2 pity 7 roir)<Tai (tkvXwv Hdpecrri ydp* Kal pdpTvpds poi 7tol7]gov 
ttkttovs dvOpdirovs, top Ovptav Kal Za^apiav vlov Bapa^iou. 

3 Kai irpoorrjXOov 7 rpos irpocfyrjTLv, Kal Zv yacrrpl efXa/Je, 

Kai £T€K€V VLOV 9 Kai €17T€ KjpiOS /XOl, KaXeCTOV TO OVO/ULa 

4 avToJ, Taboos crKuAeucrov, ofeaj? TTpovopcevo-ov Aioti 
TrpLVYj yvwvai to TratSiov KaXeiv irarepa rj pLYjTtpa, Xrjxf/tTat 
Svvaptv A apacTKOVy Kai ra o-KuXa 2a/xapaas eVavTi fiacnXZios 
’Acro"vpiW. 

5, 6 Kai 7rpocr€0€TO Kvpios XaX^a'ai p .01 err Aia to p?) 
fiovXto’Oai top Xaop toutop to JSiop tou 2iXa>ap to 7ropeuope- 
pop v]<rvx*]> dXXa /3ovXea6at e^ap tov 'Paacrip Kal tov vlov 

7 'PopeXiov fiacriXZa Z<j> vpu)P, SiaTOvro i8oi> Kvpios apaya €<£’ 
upas to v8<op tov 7roTapov, to Icrxypov Kal to 7roXv, tov fia(ri- 
XZa tcop Acro’vpiW, Kai tt/v So£ap avTOv* Kai dvafirjo-tTai €7ri 
7rao*av </>apayya vpaip, Kai 7T€pnraTrjcrci €7ri 7rav T€i^o$ vpwp, 

8 Kai a</>eX€i a7rd t^ 5 IovSaia? ap0p(O7rop, os SvvrycrCTai KtcfraXrjv 
apai, fj Svvarov o'WTcXco'ao'^ai Tf Kai carat ^ Trapep/SoXr] 
avrov (Sore TrXrjpuMrai to 7rXaTOS tt/s \d>pa^ o*ov. pc0* ^pa>v 
6 ©€OS. 

9 IVorrc c#pt? Kai ^Trao-^c, €7raK0vo-aT€ €(os ecr^aTOV t^s y^s* 
io^vkotc? ^Tracr^c* cap yap 7raXip L<Tyycrr)T€, 7 rdXiv rprTJjOrj- 

10 create. Kai t/p av jSovXevcrrjcrOt fiovXrjv, StacrKcSao'a Kvpios* 
Kai Xoyov ov cap Xa XrjarjTe, ov p.rj eppcipy cp vpiv, oti pc#’ 

11 rjpwv 6 ©€os. Ovto> Xeyet Kvpios, rfj lor^ypa ^eipi a7r€i#ovo"i 

12 Tj 7 7ropeia tt^s oSov tov Xaov tovtov, XdyovTCs, p^7TOT€ c?7T(vcri, 
CTKXrjpov * 7rav yap o cav €L 7 rrj 6 Xaos ovtos, (TKXrjpov icrrr tov 

13 Sc if>6(3ov avTOV ov prq cfrofirjdfjTt ovSc p^ Tapa^OrjT^. Kvpiov 

14 avTOv ayiao-aTC, Kai avTos coral 0 “ 0 v </>o^8os. Kav C7r’ avr<3 
7rc7roi^oJS ^9, ecrTai o-oi €is ayiaorpa, Kai ov^ d)s Xt#ov 7 TpocrKop- 
paTi crvvavTrjirtaOe, ovSc d)s 7rcVpas. 7TTtopaTi* 01 Sc oikoi ’la- 
ko)^Q cv 7raytSi, Kai cv KOiXdapLari ZyKa 6 rjp€V 0 L Zv 'IcpovcaX^p. 

15 AiaTovro aSwaT^o-ovcnv cv avTois 7roXXoi, Kai n-co"ovvTai Kai 
cruvTpifSrjcrovTai, Kal Zyytovat, Kal dXdcrovTat avOpuiiroL Zv 

1 6 dacfyaXeta. Tore (^avepoi cctovtui ol a<£payi£dpcvoi tov vopov 
tov p^ pa#clv. 

17 Kai cpci, pcvco tov ©cov tov diToaTpZxf/avTa to 7rpocra)7rov 
avTOv a7ro tov oikov IaKcv^S, Kai 7rc7roi0ojs ZaopLat Ztt avTw. 

18 ’iSov cya> Kai Ta 7raiSta a pot cSiokcv 6 ©cos* /cai cWai o-^pcia 
Kai t ZpaTa Zv t<£ oikco I aparjX 7 rapa Kvpiov aaj3acod t os KaT- 

OlKCl CV TOJ OpCl SlGJV. 

19 Kai cav ciTroiat 7rpos vpds, ^T^oraTC tovs cyyao-Tpipv^ovs, 
Kai tovs <X7ro t^s y^s <^<ov ovvTas, tovs KcvoXoyovvTas, 01 ck ttJs 


Esaias VII. 25—VIII. 19. 

and thorns. 25 And every mountain si i all 
be certainly ploughed: there shall no fear 
come thither: for there shall be from 
among the barren ground and thorns that 
whereon cattle shall feed and oxen shah 
tread. 

And the Lord said to me, Take to thyself 
a volume of a great new P book , and write in 
it with a man’s pen concerning the making 
a rapid plunder of spoils; for it is near at 
hand. 2 And make me witnesses of faithful 
men, Urias, and Zacharias the son of 
Barachias. 3 And I went in to the pro¬ 
phetess ; and she conceived, and bore a son. 
And the Lord said to me, Call his name, 
Spoil quickly, plunder speedily. 4 For be¬ 
fore the child shall know how to call his 
father or his mother, one shall take the 
power of Damascus and the spoils of Samaria 
before the king of the Assyrians. 

5 And the Lord spoke to me yet again, 
saying , 6 Because this people chooses not 
the water of Siloam that goes softly, but 
wills to have > Rassin, and the son of Ro- 
melias to be king oyer vou, • therefore, be¬ 
hold, the Lord brings up upon you the 
water of the river, strong and abundant, 
even the king of the Assyrians, and his 
glory: and he shall come up over every 
valley of yours, and shall walk over every 
wall of yours: 8 and he shall take away from 
Juda every man who shall be able to lift up 
his head, and every one able to accomplish 
anything; and his camp shall fill the breadth 
of thy land, 0 7 God with us. 

9 Know, ye Gentiles, and be conquered ; 
hearken ye, even to the extremity of the 
earth: be conquered, after ye have strength¬ 
ened yourselves; for even if ye should again 
strengthen yourselves, ye shall again be 
conquered. 10 And whatsoever counsel ye 
shall take, the Lord shall bring it to nought: 
and whatsoever word ye shall speak, it shall 
not stand among you: for God is with us. 

Thus saith the Lord, With a strong hand 
they ^ revolt from the course of the way of 
this people, saying, 12 Let them not say, It 
is hard, for whatsoever this people says, is 
hard: but fear not ye their fear, neither be 
dismayed. 13 Sanctify ye the Lord himself; 
and £he shall be thy fear. 14 And if thou 
shalt trust in him, he shall be to thee for a 
sanctuary; and ye shall not come against 
him as against #a stumbling-stone, neither 
as against the falling of a rock: but the 
houses of Jacob are in a snare, and the 
dwellers in Jerusalem in a pit. 16 Therefore 
many among them shall be weak, and fall, 
and be crushed ; and they shalJ draw nigh, 
and men shall be taken securely. 16 Then 
shall those who seal themselves that they 
may A not learn the law be made manifest. 

17 And one shall say, I will wait for God, 
who has turned away his face from the house 
of Jacob, and I will trust in him. 18 M Be¬ 
hold I and the children which God has 
given me: and they shall be for signs and 
wonders in the house of Israel from the 
Lord of hosts, who dwells in mount Sion. 

19 And if they should say do you, Seek 
£ those who have in them a divining spirit, 
and them that speak out of the earth, them 


8 Altx. paper, or, parohmeni. y Heb. Immanuel. 6 Gr. disobey. £ Or, let him be. 

X Alex. — * not.* u Heb. 2. U. £ Gr. ventriloquists. 


6 Kom.$. S3. 
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V&iat speak vain words, who speak out of 
their belly: shall not a nation diligently 
seek to their God ? why do they seek to the 
dead concerning the living? ^Forhehas 
given the law for a help, that they should 
not speak according to this word, concern¬ 
ing which there are no 0 gifts to give for it. 

- 1 And famine shall come sorely upon you, 
and it shall come to pass, that when ye shall 
be hungry, ye shall be grieved, and ye shall 
speak ill of the prince and your fathers* 
ordinances: and they shall look up to hea¬ 
ven above, 22 and they shall look on the 
earth below, and behold severe distress, and 
darkness, affliction, and y anguish, and 
darkness so that one cannot see; and he 
that is in anguish shall not be distressed 
only for a time. 

Drink this first. 5 Act quickly, £ O land 
of Zabulon, land of Xephthalim, and the 
rest inhabiting the sea-coast, and the land 
beyond Jordan, Galilee of the Gentiles. 

2 O people walking in darkness, behold a 
great light: ye that dwell in the region 
and shadow of death, a light shall shine 
upon you. 3 The e multitude of the people 
which thou hast brought down in thy joy, 
they shall even rejoice before thee as they 
that rejoice in harvest, and as they that 
divide the spoil. 4 Because the yoke that 
was laid upon them has been taken away, 
and the rod that was on their neck: for he 
has broken the rod of the exactors, as in 
the day of Madiam. 5 For they shall com¬ 
pensate for every garment that has been 
acquired by deceit, and all raiment with 
* restitution; and they shall be willing, 
even if they were burnt with fire 

6 For a child is born to us, and a son is 
given to us, whose government is upon his 
shoulder: and his name is called the 
Messenger of great counsel: f* for I will 
bring peace upon the princes, and health to 
him.. 7 His government shall be great, and 
of his peace there is no end: it shall be 
upon the throne of David, and upon his 
kingdom, to establish it, and to support it 
with judgment and with righteousness, 
from henceforth and for ever. The zeal of 
the Lord of hosts shall perform this. 

s The Lord has sent death upon Jacob, 
and it has come upon Israel. 9 And all the 
people of Ephraim, and they that dwelt in 
Samaria shall know, who say in their pride 
and lofty heart. 19 The bricks are fallen 
down, but come, let us hew stones, and cut 
down sycamores and cedars, and let us 
build for ourselves a tower. 11 And God 
shall dash down them that rise up against 
him on mount Sion 2 and shall scatter his 
enemies; 12 even Syria from the rising of 
the sun, and the Greeks from the setting of 
the sun, who devour Israel with open 
mouth. For all this his anger is not turned 
away, but still his hand is exalted. 

u But the people turned not until they 
were smitten, and they sought not the 
Lord. 14 So the Lord took away from 
Israel the head and tail, great and small, 
in one day: 15 the old man, and them that 


KOtAtas <f)<i)vovcriv ovk edvos 7rpos ®eov olvtov iK^Yjrrjcr oval; 

Tt £k£yJTOV(TI 7 T€pt TWV £u)VTQ)V TOPS VCKpOUS / N OfXOV yap CtS 20 
/3oYjdetav eScoKei/, tva etTrwcrtv o\>x o>s to prjjia tovto , 7rcpt ov 
ovk eart Stupa Sovvat 7rcpt avrov. 

Kat rj£ei i<f> upas oTcA^pa Atpos, Kat carat <us av 7rctra- 21 
(XYjre , XvYrqOrjcreaOe. Kat KaKws cpetrc tov ap^ovTa /cat ra 
7rarpta• /cat dpa/JAei/tovrat cts tov ovpavov area, /cat cts tyjv 22 
yrjv /caret) i/ifiXeij/ovTac /cat tSou oaropLa oTevyj, Kat cr kotos, 
OXtxpts, Kat erro/o^topta, Kat ctkotos wore per) fiXenetv Kat 
ovk aTropYjOrj&eTat o iv crTevoxoipta wv coos Katpov. 

Tovro irpwTOV ttU- ra^u 7rotct x^P a Za/3uA<up, yj yrj Nc<£0a- 9 
Actp, Kat ot Aotrot ot tyjv rapaAtat/, Kat 7repav tov TopSarou 
YaXtXata twv idvwv. 

*0 Aaos 6 7ropcuopci/os iv o*kotc t, tScrc <£<us peya* ot koltql - 2 
kouftcs iv OTcta OavaTov , <£tos Xapuf/ei i<f> upas. To 3 

7rActcrTOV tou Aaou, o KaTYjyayes iv eveppocrvvYj aw Kat cu- 
<f>pav6r}<Jovrai evwTrtov o*ou, <as ot cuc^patpopevot iv aprpta, Kat 
op Tpo7rov ot Statpoupepot crKuAa. Atort a<f>rjpr)Tau 6 £uyos 4 
6 €7T avrfiiv Kctpcpos, Kat yj pa/ 3 Sos yj C7rt tov TpaxrjXov aurtap* 
tyjv yap pd/38ov twv a7rouTovvTQ)v StcaKcSacrep, <us tyj T^pepa rrj 
€7Ti MaStap. ^Ort 7racrav cttoXyjv irrtovvrjyjkivYjv SoAtu, Kat 5 
Iptartov pera KaraXXayijs arorto* overt' Kat BeX-rjcrovcrtv, el 
cyeVopro TruptKauorot. 

Urt 7ratotov eyewrjvr] rjpuv, vios Kat eootrr) tj/juv , ov yj apxj] 6 
iyevYj$Y) €7rt tov wjxov avTOv , Kat KaActTat to ovopa avrov, 
MeydA^? /3ovXy}s ayyeX os* a£a) yap elprjVYjv cVt rous apxovTas , 

Kat vytetav aural. McyaAr; yj a pxjj avTOv , Kat tt}s elprjvYj s 7 
aurou ovk ecrTiv optov im tov Opovov AautS, Kat tyjv / 3 acrt- 
Xetav avTOv, KaTopOwaat ovtyjv , Kat avTtXa/3e(r0aL iv Kptpart 
Kat iv biKatoovvrj , a7ro tov vvv Kat ets tov atalva* 6 £r}Aos 
Kuptou aa/3ao)0 rrotYjcreL ravr a. 

©dvarov airecrTeiXe Kvptos eVt Toko)/?, Kat ^A^ev €7rt 8 
’Io-pa^A. Kat yvwcrovTat 7ras 6 Aaos tov ’E^pa/p, Kat ot 9 
KaOrjpievoL iv Sapapcta, i<f> v/3pet Kat vxjrrjXfj KapSta Acyovrcs, 
7tXlv6ol 7r€7rra)Kacrtv, ctAAd Score Aafevo’tepev At^ovs, Kat 10 
KOif/wpev avKa/jiwovs Kat KcSpous, Kat otKoSopajawfiev caurots 
7rvpyov . Kat pafet 6 ©cos rous e7ravtarapcVous ert opos 11 

Stau/ ert avTOv, Kat toos ix^povs StacrKeSacrer Svptav a cf> 12 
YjXiov avaToXwv, Kat rous ^EAA^i^as a<f> yjXlov Svcrpalv, tops 
Karca^torras tov Tapa^A oAta ra) erroparf ert ttolotl rourots 
ovk a7reo'Tpa(f>Y) 6 0upos, aAA’ ert yj x*' l P v\\/YjXrj. 

Kat 6 Aaos ovk an-carpac^, etas iivXYffrjy Kat tov Kuptov 13 
ovk itpjTrjaav. Kat ac^etAc Kuptos a7ro Iapa^A KecfaaXYjv Kat 14 
ovpav y peyav Kat ptKpov, iv pta Yjjiepa, 7 rpecr/3vTY]v y Kat rous 15 


0 See Hebrew . 7 Or, a strait. d Or, do it quickly, i. e. 'drink/ See Hebrew. t Mat. 4.15,16. 0 Or. greateet part. 

X Or. reconciliation, or, exchange. m Alex. + Wonderful, Counsellor, Mighty One, Potentate, Prince of Peace, 

Father of the age to come. Compare Heb, 2. 2. 
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Esaias IX. 16—X. 14. 


ra npocrajna 0av/xa£ovTa9, aim] rj apyrp Kal 7 rpoc^yryv StSa- 

16 (TKovra avo/xa, ovro9 rj ovpa. Kat caovra 1 01 fiaKapi^ovres 
rov Aaov rovrov nXavajvres t Kal nXavajo m iv t omos Karanivajcnv 

17 avT0V9. At arovro ini rovs vcavtoTcovs avTcov ovk evcfjpavdj 7 - 
crcTat 6 Kvptos, Kal rovs op<f>avovs avrcbv Kal ras ^pa9 a ^ T ^ J/ 
ovk iXerjcrer ort names avo/xot Kal novrjpol, Kat 7 rav crrofia 
AaAct aStKa- € 7 rt 7 racrt tovtoi9 ovk ane<TTpa<f>r) 6 0 v/xo 9 , aAA’ 
crt 77 ^ctp vxjrfiXr]. 


18 Kai Kavdrjarera t d>9 nvp 77 dvo/xca, Kat cbs aypajans £ 777 x 2 
j3p(i)9Y)(T€TaL vno 7 rvpds* Kat Kavdrjaerai iv rots Sacrcat rov 
Spv/xov, Kat cruyKaraefjayerai ra kvkXw t a>v jSovvojv navra. 

19 Ata 0 v/xov opyrjs Kvptov 0“vyKCKavrat 77 yrj oXy Kat carat 
6 Aaos (vs KaraKtKavpLevos vno rrvpos • dv0pa>7ro9 tov a 8 eX<f>ov 

20 avrov ovk iXerjarei. *AAAa ckkAivci ct9 Ta Sc£ta, ort 7rcivaVct, 
Kat <£aycrat c*c roiv apio'repajv, Kat ov 7x77 ipmXrjcrdr] avdpwnos 

21 ca&nv ra? aapKas rov jSpayiovos avrov. <I>dy€Tat yap Mavacr- 
0^79 rov ’Ec^pat/x, Kat ’E<£pat/x tov Mavacrcr^, OTt a/xa 7 roAt- 
opKqaovai rov ’IovSav €7Tt rovrot? nacrw ovk anecrrpdtfji] 
6 #v/xo 9 , aAA* crt rj yelp vifrqXrj. 


10 Ovat T019 ypa<£ovat novrjpiav , ypdcfjovres yap, novrjpiav 

2 ypd<f>ovcrw ’EkkAivovtcs Kptcrtv TnrcD^oiv, apna^ovres Kptpa 
ttcvtJtgjv tov Aaov pov, wore ctvat avrots yyP av 8 iapnayrjv, 

3 Kat op<f>avov eh npovopLrjv. Kat rt TrotTyaovo'tv cv rrj yp^epa 
rrjs imaKonfjs; rj yap 6 Xtif/is vpuv noppwOev rj£er Kat npos 
rtva Karacfjev^ecrOe rov /3oyj6r]6r}v at ; Kat 7rov KaraXelij/ere rrjv 
So£av v/xSv, rov 7 x 77 ipneoreiv eh dnayujyrjv; 


4 ’E7rt Tracrt rovrot9 ovk anecrrpa<f>rj rj opyr7, aAA’ crt 77 ^ctp 
vijrrjXr}. 


5 Oval 5 Aoravpiois , 17 pa^SSos tov 6v/xov pov, Kat opy^ co*Ttv 

6 cv rat? \epcrlv avraiv. T 77 V opyrjv pov cts c^vos avopov a7ro- 
cttcAco, Kat ri cpai Aaw OT;vTa^a) noirjcrai <tkv Aa Kat 7rpovop^v, 
Kat KaTa7raT€tv Ta9 7rdAct9, Kat #€tvat avra9 ct9 Kovtoprov. 

7 Avto 9 Sc ov^ ovto)9 iveOvpaqOr], Kat ttj °^A AcAo- 

ytcrrat, a A Ad a 7 raAAd^ct 6 vov 9 avrov, Kat rov eOvrj i£ 0 A 0 - 

8 Opevcrat ovk oAtya. Kat cav €t 7 r<i) 0 -tv avrw, av po'vo 9 ct 

9 ap^ajv Kat cpct, ovk eXafiov rrjv opav rrjv inavw Ba^SvAaj- 
vog Kat XaAav7j9, ov 6 rrvpyos ipKo8ofJLYj6r} t Kal eXafiov ’Apa/?tav 

1 0 Kat AapacrKOV Kat Sapapctav ; *'Ov rponov ravra9 cAa/3ov, Kat 
7racra9 Ta9 apyas A^opar oAoAv^aTC ra yAv7rrd cv *lcpovo-a- 

11 A^p, Kat cv 2apapcta. ^Ov rponov yap inoirjora Sapapcta, Kat 
rot 9 yeiponovqrois avTqs, ovrw noi7]ao) Kal *IcpovaaA^p, Kal 

1 2 rot9 ctS<vAot9 avrijs . Kat carat orav orwreXear] Kvptog navra 
noiwv iv r<o ope t 2tdv Kat c IcpovaaA^p, inurKeif/opiai ini rov 
vovv rov pcyav €7rt rov apyovra tojv Atravpaov, Kat cVt to 

13 v\j/os rrjs 8o£r )9 tcov 6 <f>6aXpiwv avrov. Et7rc yap, cv rp ta^vt 
noirjcro), Kal iv ry aocfjia rrjs crweaeios a<f>eX<b opta c^vcov, Kat 

14 rr/v layvv avrcav npovofievaio. Kat actao) 7roAct9 KaTOtKovpc- 
va 9 , Kat Tpv olKovfievyv oXrjv KaraXyif/opat ry X €l P L voaatav, 


respect persons, this is the head; and the 
prophet teaching unlawful things, he is the 
tail. 16 And they that pronounce this peo¬ 
ple blessed shall mislead them; and they 
mislead them that they may deyour them, 
17 Therefore the Lord shall not take plea¬ 
sure in their young men, neither shall he 
have pity on their orphans or on their 
widows: for they are all transgressors and 
wicked, and every mouth speaks unjustly. 
For all this his anger is not turned away, 
but his hand is yet exalted. 

18 And iniquity shall burn as fire, and 
shall be devoured by fire as dry grass: and 
it shall burn in the thickets of the wood, 
and shall devour all that is round about 
the hills. 19 The whole earth is set on fire 
because of the fierce anger of the Lord, and 
the people sliall^ be as men burnt by fire: 
no man shall pity his brother. 20 But one 
shall turn aside to the right hand, for he 
shall be hungry; and shall eat on the left, 
and a man shall by no means be satisfied 
witli eating the flesh of his own arm. 21 For 
Manasses shall eat thejlesh of Ephraim, and 
Ephraim the flesh of Manasses; for they 
shall besiege Juda together. For all this 
his anger is not turned away, but his hand 
is yet exalted. 

Woe to them that write wickedness; for 
when they write they do write wickedness, 
2 perverting the cause of the poor, violently 
wresting the judgment of the needy ones of 
my people, that the widow may be a prey to 
them, and the orphan a spoil. 3 Ana what 
will they do in the day of visitation ? for 
affliction shall come to you from afar: and 
to whom will ye flee for help ? and where 
will ye leave your glory, 4 that ye may not 
fall into 0 captivity ? 

For all this his wrath is not turned away 
but his hand is yet exalted. 

5 Woe to the Assyrians; the rod of mv 
wrath, and anger are in their hands. 6 1 
will send my wrath against a sinful nation, 
and 1 will charge my people to take plunder 
and spoil, and to trample the cities, and to 
make them dust. 7 But he meant not thus, 
neither did he devise thus in his soul: but 
his mind shall change, and that to destroy 
nations not a few. 8 And if they should say 
to him^Thou alone art ruler; 9 then shall 
he say, Have I not taken the country above 
Babylon and Chalanes, where the tower 
was built? and have 1 not taken Arabia, 
and Damascus, and Samaria? 10 As I have 
taken them, I will also take all the king¬ 
doms : howl, ye idols in Jerusalem, and in 
Samaria. 11 For as I did to Samaria and 
her idols, so will I do also to Jerusalem and 
her idols. 12 And it shall come to pass, 
when the Lord shall have finished doing all 
things on mount Sion and Jerusalem, that 
I will visit upon the y proud heart, even 
upon the ruler of the Assyrians, and upon 
the boastful haughtiness of his eyes. 13 For 
he said, I will act in strength, and in the 
wisdom of my understanding I will remove 
the boundaries of nations, and will spoil 
their strength. 14 And I will shake the in¬ 
habited cities: and I will take with my 
hand all the world as a nest: and I will 


8 Htb. ard Alex . + k and they ehall fall under the slain.* 


7 Gr. great mind. 
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even take them as eggs that have been left; 
and there is none that shall escape me, 
or contradict me. 15 Shall the axe glorify 
itself without him that hews with-it? or 
shall the saw lift up itself without him that 
uses it, as if one should lift a rod or staff? 
but it shall not be so; 16 but the Lord of 
hosts shall send dishonour upon thine 
honour, and burning fire shall be kindled 
upon thy glorv. 17 And the light of Israel 
shall be for a fire, and he shall sanctify him 
with burning fire, and it shall devour the 
wood as grass. 18 In that day the moun¬ 
tains shall be consumed, and the hills, and 
the forests, and fire shall devour both soul 
and body: and he that flees shall be as one 
fleeing from burning flame. 19 And they 
that are left of them shall be a small num¬ 
ber, and a child shall write them. 

20 And it shall come to pass in that day 
that the remnant of Israel shall no more 
Pjoin themselves with, and the saved of 
Jacob shall no more trust in, them that 
injured them; but they shall trust in the 
Holy God of Israel, in truth. 21 And the 
remnant of Jacob shall trust on the mighty 
God. 22 y And though the people of Israel 
be as the sand of the sea, a remnant of them 
shall be saved. 23 ^ He will finish the work, 
and cut it short in righteousness: because 
the Lord will make a short work in all the 
world. 

24 Therefore thus saith the Lord of hosts, 
Be not afraid, my people who dwell in Smn, 
of the Assyrians, because he shall smite 
thee with a rod; lor I am bringing a stroke 
upon thee, that thou mayest see the way of 
Egypt. 25 For yet a little while, and the 
indignation shall cease; but my wrath shall 
be against their f council. 26 And God will 
stir up enemies against them, according to 
the stroke of Maaiam in the place of afflic¬ 
tion: and his wrath shall be by the way 
of the sea, even to the way that leads to 
Egypt. 27 And it shall come to pass in that 
day, that his yoke shall be taken away from 
thy shoulder, and his fear from thee, and 
the yoke shall be destroyed from off your 
shoulders. 

28 For he shall arrive at the city of Angai, 
and shall pass on to Maggedo, and shall lay 
up his stores in Machmas. 29 And he shall 
pass by the valley, and shall arrive at 
Angai: fear shall seize upon Hama, the city 
of Saul. 30 The daughter of Gallim shall 
flee; Laisa shall hear; one shall hear in 
Anathoth. 3 * Madebena also is amazed, 
and the inhabitants of Gibbir. 

^Exhort ye them to-day to remain in the 
way: exhort ye beckoning with the hand 
the mountain, the daughter of Sion, even 
ye hills that are in Jerusalem. 

33 Behold, the Lord, the Lord of hosts, 
will mightily confound the glorious ones; 
and the haughty in pride shall be crushed, 
and the lofty shall be brought low: 34 and 
the lofty ones shall fall by the sword, and 
Libanus shall fall with his lofty ones. 

9 And there shall come forth a rod out of 
the root of Jesse, and a blossom shall come 
up from his root : 2 and the Spirit of God 
shall rest upon him, the spirit of wisdom 


Kat (os KaToAcAct/x/xcva <ia dpd) cat ovk earn/ os Sta^cvfcrat 
fit, rj avTehrrj /xot. M?) 8o^aer6rjoeTai a^Lvrj avev tov ko7Ttov• 15 
Tos ev avrrj; rj vif/wdrjo-eTat irpioiv avev tov cAkovto? avroy ; 

<1)5 av tls aprj pa/38ov rj £vAoy Kal ou^ ovr 015 , aAAa a7rooT€- 16 
Act K vpios (ra/SaioO eh rrjv eryjv TtpLrjv dn/xtav, /cat ct$ Trjv orjv 
So£ay 7 rvp Katopuevov KavOrjerera t. Kai carat to cf> tov ’Ia- 17 
parjX eh rrvp, /cat aytaact avTov ev irvpl /cato/xeVa>, /cat </>aycTat 
o) 0 "€t ^oprov tyjv vXrjv* rrj rjpiepa eKetvrj arroo^eerOrjo-eTai ra 13 
opr], Kal 01 fiovvol, /cat ot Spv/xot, Kal Kara^ayeraL otto t/'v^s 
!<os crapKiov /cat ccrrat 6 <£cvy<ov, 0)5 6 <f>evywv awo ef>Xo yo? 
Kato/xeyT/s. Kat ot KaTaAct<£#cvTcs arr a vtCjv apttf/xo? ecrovrat, 19 
/cat 7ratStov ypaij/et a iron?. 

Kat earat ev rrj rjpepa eKetvrj, ov/ccVt TTpooTeBrjoeT at to 20 
KaTaXeccfrdev * loparjX , /cat ot atoOevTes tov *Ia/co)/J ovk€TI ptrj 
TreTroiOoTe^ omtiv hrl tovs aStK^cravTas avrovs, aAAa ccrovTat 
TreTroiOoTe^ hrl tov ©coy tov ayiov tov 'lvpaijX rfj aXrjOeia. 

Kat ccrrat to KaraXeujidev tov ’Ia/co)/3 C7rt ©coy tcr^vovTa. 21 
Kat eav ykvryrai 6 Aaos ’Icrpa^A o>s rj a/x/xo? rqs OaXao’cr/js, to 22 
/caToAct/x/xa annoy crco^crcTat. Aoyov cruyTcAajy /cat ovvTejxv coy 23 
ev SiKacocrvvr], ot t Aoyov ctvvtct/x^/xcvov Kvptos Trourjerei ev rrj 
OLKovpLevy oXrj. 

AtaTOvro t aSc Acyct Kvptos aa/3ao)6, prj <£o/3ov 6 Aaos /xov, 24 
ot KarotKovvrcs ev Stcnv, a7ro ’AcrcrvptW, on ev pa/38<o 7raTa£ct 
crc* rrXrjyrjv yap eirayo) hrl crc, tov tScty oSoy Atyv7TTov. v ETt 25 
yap pUKpov , /cat 7ravcrcTat rj opyr), o 8e Ovpios /xov €7rt t rjv fiov- 
Xrjv avToiy. Kat eyepei o ©cos hr avrovs, /caTa t rjv 7rXr]yr)v 26 
MaSta/x ev tottw 9Xi\j/ew Kal 6 0v/xo$ avTov rr} oSai Tp Kara 
OaXaacrav, eh ttjv o8ov t rjv Kar Atyv7TToy. Kat eara t ev Trj 27 
rjpiepa heivy, acfraipeOrjveTai b ^vyo? avTov a7rd tov < 0 /xov <rov, 

/cat 6 cf>o/3os avrov <x7rd crov, /cat KaTaefrOaprjereTai 6 ^vyo? a 7 rd 
twv ebpuvv v/xcoy. 

^H^ct yap eh t rjv 7roXtv ’Ayyat, /cat TrapeXevo-eTac eh May- 28 
ycSd), Kat ev Ma^/xa? Orjcrei tcl crKevrj avr ov. Kat 7rapcAcv- 29 
acTat <jf)dpayya, Kai rj£ei eh ’Ayyat, <^d/3o? Xyjij/eTat *Pa/xa, 
7 toXlv 2aovA, <f>ev£eTat rj OvyaTrjp TaXXeljx, e7raKovcrcTat Aat- 30 
era, €7ra/covo-€Tat ev ’Avadud. Kat e^earrj Ma8ej3rjva ) Kal ot 31 

KaTOtKOVVTC? rt/?/?Ctp. 

IlapaKaActTC errjpepov ev oSoi tov /xctyat, ttj \eipl 7rapa- 32 
KaActTC to opos t rjv Ovyarepa 2ta/y, Kat ot fiovvol ot ev 
e Iepovo-aXrjpi . 

’iSov o 8ecnr6Tr]s Kvpto? aa/SawO avvTapaercrei tovs ev8o£ov$ 33 
jxera ia)(vo$, Kal ot vxjrrjXol ttj v/3pe t eyvvTpifirjaovTai, Kal ot 
vif/rjXol Ta7reLva)6rjcrovTai, Kal Trcaovyrat v\jrrjXol p.a^atpa, o Sc 34 
At'/3avo$ avv Toh vxj/rjXoh 7reaetTai. 

Kat c^cAcvcrcTat pd/?Sos ck tt}? pi^rj s lcatrat, Kat avOos ck 11 
pt^s ava/3rjO'eTac, Kal avairavexeTai hr avroy 7rvevp.a tov 2 


3 Or, repeat their offence. 


y Rom. 9. 27 , 28. 


d Or. finishing—cutting. 


£ sc. of their enemies. 


0 Rom. 15. IS 
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Esaias XI. 3— XII. 4. 


06Oi), irvevpta aocf>tas Kal ovveaeu)<; f rrvevpta fiovXrjs Kal icr^vo9, 

3 Trvevpta yvtoaea)? Kal evere/3eta<; eptrrXrjaet avrov, irvevpta <f>o/3ov 
®eov* ov Kara rrjv 8o$av Kptvet , ov8e Kara ryv XaXtdv eXery^et, 

4 aAAa Kptvet rarretv <3 Kptatv , Kal eXey$et T0V9 Ta7T€tvov9 rrjs 
yi/9, /cat rrara^et yrjv r(o Ao'ya> tov crro/xaT09 avrov, /cat eV 

5 7 rvevptart 8ta ^ciAeW di/eAei daefiy. Kal ecrTai 8tKatoavvrj 
e&aptevos ryv oaefavv avrov, Kat aA? 7 #€ta etXyptevos ras 
7 rXevpa<s. 

6 Kat avpt/3oaKy9yaeTat Xvkos ptera apvos, Kat 7 rap8aXts 
avvavanavaerat iptef>a) t Kal ptoaxdptov Kat ravpos Kat Aeon/ 

7 a/xa /3oaKy9yaovrat t Kal rrat8tov pttKpov a£et avrov9. Kat 
/3ov9 Kat apKTO? a/xa /3oaKy9yaovrat, Kal a/xa ra 7ratSta avraJi/ 

8 coWTar Kat Aeon/ d)9 /?ov9 <f>ayerat a^vpa. Kat rrat8tov 
vymov €7rt rpajyAtov do"7ri8<i)J/, Kat €7rt Kotryv eKyovaiv dantStov 

9 ryv x e W a ^^aXet, Kat ov per) KaK07rotyaovatv t ovSe pty 
8vvu)vrat arroXeaat ov8eVa eirl to opo9 to aytov ptov on eve- 
rrXya9y y ervptrraaa rov yvwvat rov Kvptov, cJs v8u>p i roAv 

10 KaraKaXvif/at ^aAacro-as. Kat earat ev rfj rjfxepa eKetvrj y pt£a 
rov ’Iccrcral, Kal o avtardptevos apxetv e9vd)v err avreo e9vy 

11 eXmovat, Kat earat rj avarravats avrov rtpty. Kat earat rfj 
yptepa eKetvrj , rrpoa9yaet 6 Kvpi09 tov 8 el£at ryv X e W a avTOV, 
rov fyjXlhaat ro KaraXetefi9ev vtt6Xol7tov rov Aaov, o av Kara - 
Xet<f>9fj V7ro roiv 'Aaavptoov, Kal arro Aiyvrrrov , Kat a7ro 
Ba/?vAama9, Kat a7ro Ai6torrta<z y Kat a7ro EAa/xmiii/, Kat ai ro 

12 yXtov dvaroXuv, Kal e£ 'Apa/3ta<$. Kat apet ayptetov eh ra 
e9vy, Kal ervvd^e t tov9 (Z7roAo/x€i/ov9 ’Icrpa^A, Kat tov9 Steo*7rap- 
ptevovs ’Iov8a o-vva^ct ck tcvv reaaapwv Trrepvyuyv rys yys. 

13 Kat a<f>atpe9ycrerat 6 £ 17 X 09 ’Ec/jpai/x, Kat ot e^pot ’Iov8a 
a7roAovvTat. ’Ec^patp, ov ^yXuyaet ’IovSav, Kat ’IovSa9 ov 

14 0Ati//6t ’E(^pat/x. Kat Treraa9rjaovrai ev 7rAotot9 dXXoefrvXiov 
9aXaaaav a/xa 7 rpovoptevaovat f Kal rovs d<f> fjXtov avaroXCjv , 
Kal ’iSov/xatav, Kat 67rt Ma>a/3 irpurov ras ^6tpa9 e7nj3aXovatv 
ot §6 vtot ’A/x/xojv 7 rpa)T0t viraKOVcovrat. 


15 Kat eprjptwaet Kvpt09 tt/v 9dXaaaav AtyvVTov, Kat 67 rt- 
/3aXet ri]v x € W a avrov eirl rov iroraptov 7rvevptan /Stata)* 
Kat 7raTa^6t 67 ttol <£apayyas, ojaTe 8tairopevea9at avrov ev 

16 V7 roSyptaat. Kat earat 8to S 09 t£ KaraXet<f>9evrt ptov XaQ ev 
7TT0J- Kat 60 -Tat tw ’Io-pa^A, 0)9 *37 rjptepa ore e£rjX9ev e k 

yi/9 Atyv77TOV. 

12 Kat epeh ev rfj yptepa eKetvrj , evAoyo) cr6, Kvptc, StoTt 
d)pyta9rjs ptot t Kal arrearpexf/as rov 9vptov aov , Kat yXerjaas pte . 

2 ’l 8 ov o ©eo9 /xov awrrjp /xov, 7T€'7rot^o)9 eaoptat eir avT<3, Kat 
ov (^ojS^^cro/xar StoTt 17 So^a /xov Kat rj atveats ptov Kvpt 09 , 

3 Kat €ya/€TO /xot et9 auyryptav. Kat ai/TA?^craTe v8a>p /X6T* 

4 ev<f>poavvr]s ck twv rrrjywv rov a am)ptov. Kat ep€t 9 61 / ttJ 

rjptepa eKetvrj , vptvetre Kvptor, fioare ro ovopta avrov , avayyet- 
XaT€ ev T0t9 Wveat ra ev8o£a avrov • puptvrjaKea9e t on i{f/d)9rj 



and understanding, the spirit of counsel 
and strength, the spirit 01 knowledge and 
godliness shall fill him; 3 the spirit of the 
fear of God. He shall not judge according 
to appearance, nor reprove according to 
report: 4 but he shall judge the cause of the 
lowly, and shall remove the lowly of the 
earth: and he shall smite the earth with 
the word of his mouth, and with the breath 
of his lips shall he destroy the ungodly one. 
3 And he shall have > his loins girt with right¬ 
eousness, and his sides clothed with truth. 

6 And the wolf shall feed with the lamb, 
and the leopard shall lie down with the kid • 
and the young calf and bull and lion shall 
feed together; and a little child shall lead 
them. 7 And the ox and bear shall feed 
together ; and their young shall be together: 
and the lion shall eat straw like the ox. 

8 And an infant shall put his hand on the 
holes of asps, and on the nest of young asps. 

9 And they shall not hurt, nor shall they at 
all be able to destroy any one on my holy 
mountain: for the whole world is filled with 
the knowledge of the Lord, as much water 
P covers the seas. 10 And in that day y there 
shall be a root of Jesse, and he that shall 
arise to rule over the Gentiles; in him 
shall the Gentiles trust, and his rest shall 
be glorious. 11 And it shall be in that day, 
that the Lord shall again shew his hand, to 
be zealous for the remnant that is left of 
the people, which shall be left by the Assy¬ 
rians, and that from Egypt, and from the 
country of Babylon, and from Ethiopia, and 
from the Elamites, and from the rising of 
the sun, and out of Arabia. 12 And he shall 
lift up a standard for the nations, and he 
shall gather the lost ones of Israel, and he 
shall gather the dispersed of Juda from the 
four corners of the earth. 13 And the envy 
of Ephraim shall be taken away, and the 
enemies of Juda shall perish: Ephraim 
shall not envy Juda, ana Juda shall not 
afflict Ephraim. 14 And they shall flv in 
the ships of the Philistines: they shall at 
the same time spoil the 5 sea, and them 
that come from the east, and Idumea: and 
they shall lay their hands on Moab first; 
but the children of Ammon shall first obey 
them. 

15 And the Lord shall make desolate the 
sea of Egypt; and he shall lay his hand 
on the river with a strong wind, and he 
shall £ smite the seven channels, so that 
men shall pass through it dry-shod. 16 And 
there shall be a passage for my people that 
is left in Egypt: and it shall be to Israel as 
the day when he came forth out of the 
land of Egypt. 

And in that day thou shalt say, I trill 
bless thee, O Lord; for thou wast angry 
with me, but thou hast turned aside thy 
wrath, and hast pitied me. 2 Behold, my 
God is my Saviour; I will trust in him, 
and not be afraid: for the Lord is my glory 
and my praise, and is become my salvation. 
3 Draw ye therefore water with joy out of 
the wells of salvation. 4 And in that day 
thou shalt say, Sing to the Lord, call aloud 
upon his name, proclaim his glorious deed 4 
among the Gentiles; make mention that hi* 


a Or . may cover. 


7 Korn. 15.12. 


0 »t. the west. 


C q. <?. form by smiting 1 . 
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name is exalted. 6 Sing praise to the name 
of the Lord; for he has done great things : 
declare this in all the earth. 6 Exalt and 
rejoice, ye that dwell in Sion : for the Holy 
One of Israel is exalted in the midst 0 of her. 

The Vision which Esaias son op 
Amos saw against Babylon. 

• Lift up a standard on the mountain of 
the plain, exalt the voice to them, beckon 
with the hand, open the gates , ye rulers. 
3 1 give command, and I bring them: giants 
are coming to fulfil my wrath, rejoicing at 
the same time and insulting. 4 A voice of 
many nations on the mountains, even like 
to that of many nations; a voice of kings 
and nations gathered together: the Lord of 
hosts has given command to a y war-like 
nation, 5 to come from a land afar off, from 
the utmost foundation of heaven; the 
Lord and his warriors are coming to destroy 
all the world. 

6 Howl ye, for the day of the Lord is near, 
and destruction from God shall arrive. 
7 Therefore every hand shall become power¬ 
less, and every soul of man shall be dis¬ 
mayed. 8 The elders shall be troubled, and 
pangs shall seize them, as of a woman in 
travail: and they shall mourn one to 
another, and shall be amazed, and shall 
change their countenance as a flame. 9 For 
behold! the day of the Lord is coming 
which cannot be 5 escaped, a dag of wrath 
and anger, to make the world desolate, and 
to destroy sinners out of it. 10 Eor the stars 
of heaven, and Orion, and all the host of 
heaven, shall not give their light; and it 
shall be dark at sunrise, and the moon shall 
not give her light. 11 And I will command 
evils for the whole world, and will visit 
their sins on the ungodly: and I will destroy 
the pride of transgressors, and will bring 
low the pride of the haughty. u And they 
that are left shall be more precious than 
gold tried in the fire; and a man shall be 
more precious than the stone that is in 
Suphir. 13 Eor the heaven shall be enraged, 
and the earth shall be shaken from her 
foundation, because of the fierce anger of 
the Lord of hosts, in the day in which his 
wrath shall come on. 14 And they that are 
left shall be as a fleeing fawn, and as a stray 
sheep, and there shall be none to gather 
them: so that a man shall turn back to his 
people, and a man shall flee to his own land. 
15 Eor whosoever shall be taken shall be 
overcome; and they that are gathered 
together shall fall by the sword. 16 And 
they shall dash their children before their 
eyes; and they shall spoil their houses, and 
shall take their wives. 

17 Behold, I will stir up against you the 
Medes, who do not regard silver, neither 
have they need of gold. 18 They shall break 
the bows of the young men; and they shall 
have no mercy on your children : nor shall 
their eyes spare thy children. 19 And Baby¬ 
lon, which is called glorious by the king of 
the Chaldeans, shall be as token God over¬ 
threw Sodoma and Gomorrha. 20 It shall 
never be inhabited 4 neither shall any enter 


to ovopa avrov. *Ypvyaare to ovopo : Knpton, oti vtj/yXa 5 

eiroiyaev avayyetXare tclvtcl kv irday rfj y y. ’AyaAAtao-0€, 6 
kcll evcfapatveade ot KdTOiKOvvTts 2ta)n, on vtj/wdy 6 ayt 09 Ton 
lapayX kv peaw avrrjs. 


fr 0PA2l2 *HN EIAEN 'H2AIA2 YI02 ’AM02, 
KATA BABYAQN02. 
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’Ett opons 7re§ivov apart aypetov, vif/waare ryv efrwvyv 2 
anTOts, TrapaKaXetre rfj x €L p' L > d.vot£are ot a pxovres. *Eyo) 3 

avvraaaw, /cat kyw ayw avrovs' ytyavreg kpxpvr at rrXypwaat 
tov dvpov pov xaipovrts apa /cat vjipttpvre^. <I>t ovy kdvwv 4 

7roXXwv km rwv opewv, opota kdvwv ttoXXwv, <f>wvy /SaatXewv 
/cat kdvwv awyypevwv Kvptos aa/3awd kvreTaXrat kdvet o7rAo- 
/xa^aj, kpx^adat e/c yys 7roppwdev our a/cpov depeXiov tov 5 
o vpavov, Kuptos /cat ot orrXopdxot anron, Kara<f>detpat rraaav 
ryv otKOvpkvyv. 

'OXoXv^ere, cyyns yap ypepa Kvptou, /cat avvrpt/3y 7rapa 6 
tov ©eon y£et. Atarovro irdaa x €L P €KAn$)/<r€Tat, /cat 7racra 7 
i pv\rj avOpo)7rov 8etXtdaet. Tapaxdyaovrat ot 7rpea/3et<;, /cat 8 
(i)8 tncs anrons trover tv, <1)9 yvvatKO<; rtKrovay^ /cat avpcfropa- 
(TOVCTtV €T€pOS 7 rpOS TOV tTtpOV, Kal C/CCT^CTOPTat, Kal TO 7 rpOCT- 

0)7rov avrwv <1)9 <f>\o£ uera/SaXovatv . *l 8 on yap ypepa Knpton 9 
ep^erat dvta to?, dvpov Kal opyrjs , Otivat ryv otKOvpevyv kpi jpov, 

Kal rons apaprwXovs duroXtaat k£ avrys, Ot yap aarepe s tov 10 
ovpavov /cat o ’Optcov Kai 7ras o Koapo<; Ton o vpavov, to <f>ws 
ov Swaovar Kat crKOTto’^^o'eTat tov yXtov dvareXXovTO<; y Kal 
y aeXyvy ov 8wae t to cj> a>9 avrys. Kat kvreXovpat ry olkov- 11 
pkvy oXy KaKa, Kal Tots aertfiken Tas a/xapTtas avrihv Kal 
a7roXo) vfipiv avopio)v, Kal vfiptv V7rtpr](f>dv(j)v TairttvaxTO). Kat 1 2 
lo-ovrai ot KaTaXtXtippkvoi ei/Tt/xot ptaXXov y to ^pverton to 
a7rvpov' Kal av6p(D7ros paXXov evripos karat rj 6 Xtdos 6 kv 
2 ovefrtp. 'O yap ovpavos OvpuoOyatTat, Kal y yy o-€to-^cr€Tat 1 3 
€K to) v depitXto)v avrys, 8ta Ovptov opyy<; Kvptov aa/3ab)0 , kv ry 
yptkpa y av t7reX6y o #v/xos avrov. Kat kaovra t ot KaraXe- 14 
Xetpiptevot a)s SopKaStov <j)tvyov , Kat <1)9 7 Tp6/3arov 7rXavd)pLtvov t 
Kal ovk karat 6 avvdyo)v y S)are avdpo)7rov cts tov Xaov avrov 
diroarpa^yvat, Kal avOpoiiros eh ryv ^cipav eauTon Stci^erat. 

4 '0s yap av aA(S, yrryOyaerat , Kat otrtV€9 avvyypkvot teal, 15 
TTtaovvrat pta^atpa. Kat ra rtKva avro)v pa^ovatv kvomtov 16 
avrwv, Kal ras otKta 9 avrwv rrpovopevaovaty Kal ra 9 yvmtVca9 
anrcov e£ovatv. 

’iSov €7T€y€tp<j) vpuv tov9 MtJSous, ot apyvpiov ov Xoyt^ovrat, 17 
0 v8e xpvatov \petav e^ovat. To£eu/xara veavtaKov avvrpt- 18 

if/ovat, Kal ra rtKva vptoiv ov py eXeyatoatv , ov8e knl Tots 
TtKvots aov (petaovrat ot ocf>daXpol avrwv. Kat €<TTat Ba j3v- 19 
Aa)v y KaXelrat ev8o£o 9 a7ro /SaatXews XaASatW, ov Tp07rov 
KareaTpexf/ev o ©eos 2o8o/xa Kat Eo/xoppa* On KaT0tK7y^a€- 20 
rat eh Ton atwva xpovov, ovSe py eiaeXOwatv eh avryv 8ta 


0 Htb. And Alex. 4 of the©/ 


y Lit. fighting with armour or weapons. 


6 Qr. healed. 
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ttoXXwv yevewv, ovSe prj 8iiX9(i xtlv avrrjv *Apafies t ov8c 7roLp,ev€$ 

21 ov jJLT] ava7rav(rovTcu iv avrrj. Kat avanavd ovt at €K€t drjpi a, 
Kal £p.Tr\v)G‘9r)(TovTCLi at otKtat yjx ov * K0LL wa-ir&vdovrcu eK€t 

22 c TtLprjves, Kal 8at/xovta €K€t 6PXW 0VT at » ovoKCvravpoi €K€l 

KaToiKrjcrovdi , Kat voddoiroLrjdovdiv e^ivot iv rots otKot? 
afnw. Tap(U cp^crat Kat on xpovtei. 

14 Kat iXerjdtL Kvpt09 Toy ’IaKob/3, Kat iKXiierat ert tov 
’Icrpar/A, Kat ai/a7rau(roi/Tat €7rt T 779 yr/9 avreav, Kat 6 yctoipa? 
7rpodTe9r]d€Tat 7 rpo9 auT0U9> Kat 7rpodTe9rjd€TaL 7rpo9 Toy otKoy 
2 ’IaKci/3* Kat Xrjij/ovTai a vtovs Wvr), Kat eldaJjovdtv els rov 
T07rov avTojv, Kat KaTaK\rjpovop.r)dovdL y Kal 7r\rj9vv9r}dovraL 
€ 7 rt T 779 yi}? €t? 8ouAoi>9 Kat 8ouAa9* Kat ccroi/rat at^p.aA(orot 
ot at^u.aAa>T€t;(ravT€9 avrou?, Kat KvpL€v9ydovTaL ot Kvptev- 
davres avraiv. 


3 Kat €<r/at €y rrj ^P'Cpa ckc ti/ 77 , aya 7 raucr€t (J€ Kupt09 
a 7 ro T 7/9 08^779 Kat rot) 9vp.ov dov , T779 SovActag crov T779 

4 dKXrjpas, rjs i8ovXevda<; aurotg. Kai A ijif/rj rov 9prjvov tovtov 
€ 7 rt T©y fiadtXia Ba/3uAo5yo9, 


IIa >9 ai/a7r€7rai)Tat 6 a^amoy, Kat aya7re7rain-at 6 imd7rov8- 

5 adTTj 9 ; 'Stvvirpaf/e Kvpt09 Toy £vyoy to>v a/xapTtoAojy, Toy £uyoy 

6 ro)v ap^oVrtoi/. riara£a9 € 0 yo 9 8vp.(p t TrXrjyfj at'taro), iraiayv 
€#yo9 7r\rjyr]V dvpiov , 77 ovk e^etcraro, ay€ 7 rauo'aTo 7r€7rot0a>9. 

7> 8 riacra 77 yi} /3oa /xer €v<f>podvvrp ?, Kat ra fuAa too 
A t f3dvov €v<j>pav9r)dav € 7 rt trot, Kat 77 Ke8po$ toG At/3ayou, 

9 a^’ ov dv K€KOt/X 77 o*at, ovk avifir) 6 k6ttt<dv ypias. *0 0.8779 
KarwOev i7rtKpav9r) dvvavTrjdas dor dvvr)yip8r\dav dot 7rai/T€9 
ot ytyavT€9 ot ap£avre<; T779 yJj 9 , ot iyetpavres €K iw 9povv)v 

10 aorcov 7ravTa9 /SadiXeis WvCjv. IIdi/T€9 a7TOKpi9r}dOVTai , Kat 
ipoval cot, Kat cG €aAa> 9 , Q)d7T€p Kat 77 p.€t 9 * ev 77 p.tr 8 c Kare- 

11 \oyLd9r)s. Kare/^Tj €t 9 a 8 ov 77 8 d£a crov, 77 7 roAA 7 / evffrpocrvvr) 
dov * V 7 roKdra) 0*00 drpwdovdL o4}i^tr, Kat to KaraKctAuppa cov 

12 dKioXrj£. IId)9 €^e7r€o*€v €K too ovpavov o e Eo>cr^)dpo9 o 7rpcot 
araTcAAo)v; dwerpifir) els ty]V yrjv 6 a7rodriXX(jJV 7rpo9 7 ravTa 

lo Ta € 0107 . 2o o€ €t7ra9 er ry ocavota cov, et9 tov ovpavov 
avafirjdopLaL, €7rarto to>v adTepwv too ovpavov 9r)d<v t or 9povov 
poo, Ka^td) Ir opet vif/rjXv), € 7 rt tol opr) ra vif/yXa ra 7rp09 

14 Boppar, ara^copat eVaroj Toir rc<£o>r, ccopat opot09 tw 

15 vifttdTU). Nor 8c €t9 aS77r Kara/3r)dr) t Kal ei$ ra #€peAta T 779 

16 y^9. Ot t 8 orT €9 ere 9avpLadovraL € 7 rt cot, Kat epooctr, 00 T 09 

17 o av9po)7ro<; 6 7rapo£vvwv rrjv yrjv t o cctcor j8actAet9, o ^et9 
T7)r otKovpiivqv oXrjv epypiov, Kal ra<s 7roA€t9 aoToo Ka^etAc, 

18 T 009 iv eVaycayg ook cAoce. IIdrT€9 ot /3actAet9 Ttor €^rd)r 

19 iK0ip.rj9rjdav iv rtpirj t av9p<v 7T09 er tw otKO) aoroo. 2v 
ptcf>r)drj iv to I 9 opediv , <09 r€Kpo 9 €/3ScAoyp€ro9, p€Ta 7roAAd)r 
T€8vr)KOT<jjv iKK€K€VTr)pL€v<vv pap(atpat 9 , KaTa/3awovTQ)V €t9 a8oo. 

20 *Or TpoTrov tpaTtor eV atpaTt 7 T€<£opp€ror ook ?CTat Ka^apor, 
ooto>9 oo8e co CC 77 Ka9apo$ m StOTt r^r yijr poo a7rtoA€ca9, Kat 


£ See Job 30. 20 ; Isa. 34.13, etc. 7 See Heb. 10.37 ; also Hab. 2 .3. 

0 A ter. + ‘and thou shalt say in that day.’ 


into it for many generations: neither shall 
the Arabians pass through it; nor shall 
shepherds at all rest in it. a But wild 
beasts shall rest there; and the houses shall 
be filled with howling; and 0 monsters shall 
rest there, and devils shall dance there, 
22 and satyrs shall dwell there; and hedge¬ 
hogs shall make their nests in their houses. 
V It will come soon, and will not tarry. 

And the Lord will have mercy on Jacob, 
and will yet choose Israel, and they shall 
rest on their land: and the stranger shall 
be added to them, yea, shall be added to 
the house of Jacob. 2 And the Gentiles 
shall take them, and bring them into their 
place: and 5 they shall inherit them* and 
? they shall be multiplied upon the land for 
servants and handmaidens: and they that 
took them captives shall become captives 
to them; and they that had lordship over 
them shall be under their rule. # 

3 And it shall come to pass in that day, 
that the Lord shall give thee rest from 
thy sorrow and vexation, and from thy hard 
servitude wherein thou didst serve them. 
4 And thou shalt take up this lamentation 
against the king of Babylon, 9 

How has the extortioner ceased, and the 
taskmaster ceased! 5 The Lord has broken 
the yoke of sinners, the yoke of princes. 
6 Having smitten a nation in wrath, with an 
incurable plague, smiting a nation with a 
wrathful plague, which spared them not, he 
rested in quiet. 7 All the earth cries aloud 
with joy: 8 the trees also of Libanus rejoice 
against thee, and the cedar of Libanus, 
saying , From the time that thou hast been 
laid low, no one has come up to cut us down. 

9 Hell from beneath is provoked to meet 
thee: all the great ones that have ruled 
over the earth have risen up together 
against thee, they that have raised up from 
their thrones all the kings of the nations. 

10 All shall answer and say to thee, Thou 

also hast been taken, even as we; and thou 
art numbered amongst us. 11 Thy glory has 
come down to Hades, and thy great mirth: 
under thee they shall spread corruption, 
and the worm shall be thy covering. 12 How 
has Lucifer, that rose in the morning, fallen 
from heaven! He that sent orders to all 
the nations is crushed to the earth. 13 But 
thou saidst in thine heart, I will go up to 
heaven, I will set my throne above the stars 
of heaven: I will sit on a lofty mount, on 
the lofty mountains toward the north : 1 

will go up above the clouds ; I will be like 
the Most High. 15 But now thou shalt go 
down to hell, even to the foundations of the 
earth. 16 They that see thee shall wonder 
at thee, and say, *This is the man that 
troubled the earth, that made kings to 
shake; 17 that made the whole world deso¬ 
late, and destroyed its cities; he loosed not 
those who were in captivity. 18 All the 
kings of the nations lie in honour, every man 
in his house. 19 But thou shalt be cast forth 
on the mountains, as a loathed carcase, with 
many dead who have been pierced with 
swords, going down to the grave. 20 As a 
garment defiled with blood shall not be 
pure, so neither shalt thou be pure; because 


d u e. the Israelites. 
X See chap. 5. 26. 


€ i. «. the Gentiles. 
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thou hast destroyed my land, and hast slain 
my people: thou shalt not endure for ever, 
—thou an evil seed. 21 Prepare thy children 
to be slain for the sins of tneir father; that 
they arise not, and inherit the earth, nor 
fill the earth with wars. 22 And I will rise 
up against them, saith the Lord of hosts, and 
I will destroy their name, and remnant, and 
seed: thus saith the Lord. 23 And I will 
make the region of Babylon desert, so that 
hedgehogs shall dwell there , and it shall 
come to nothing: and I will make it a pit 
of clay for destruction. 

24 Thus saith the Lord of hosts, As I have 
said, so it shall be: and as I have purposed, 
so the matter shall remain : 25 even to destroy 
the Assyrians upon my land, and upon my 
mountains: and they shall be for trampling; 
and their yoke shall be taken away from 
them, and their glory shall be taken away 
from their shoulders. 26 This is the purpose 
which the Lord has purposed upon the 
whole earth : and this the hand that is up¬ 
lifted against all the nations. 27 For what 
the Holy God has purposed, who shall 
frustrate ? and who shall turn back his up¬ 
lifted hand ? 

28 In the year in which king Achaz died 
this word came. 

29 Rejoice not, all ye Philistines, because 
the yoke of him that smote you is broken ; 
for out of the seed of the serpent shall come 
forth the young of asps, and their young 
shall come forth flying serpents. 30 And the 
poor shall be fed by him, and poor men 
shall rest in peace: but he shall destroy 
thy seed with hunger, and shall destroy thy 
remnant. 31 Howl, ye gates of cities; let 
the cities be troubled and cry, even all the 
Philistines: for smoke is coming from the 
north, and there is no possibility P of living. 
E And what shall the kings of the nations 
answer? That the Lord has founded Sion, 
and by him the poor of the people shall be 
saved. 


to v Xaov fjiov €7r€KT€ii/as* ox) fxr) /AC1V779 cts tov alcova xpovov, 
anippia 7 rovqpov. 'ETot/xaaoT/ ra tZkvo crov a<f>ayyvai Tats 2 
a/xaprtats tov Trarpos avrwv, Iva /at) dj/aoTaxri /cat KXypovopxy- 
aoocri ryv yyv f /cat ipinXycnodL rrjv yyv 7roXc/xan\ Kat iirava - 22 
<TTYjaopLcu aurots, Xeyet Kvptos aa/SatoO, /cat a7roAw avrah 
ovo/xa, Kat KaraXct/x/xa, Kat o*7rep/xa* TaSc Xcyct Kvptos. Kat 23 
Oy<J<i) t yv Ba/JvXamay Zpypxov, alcrre koltoik€lv c^tVovs, Kat 
carat cts ovSZv Kat 6yao> avryv 71 * 77 X 01 ) f3dpadpov cts aTrci- 
Xctai/. 

TaSc Xcyct Kvptos aa/?aa)0, ov Tponov ecpyKa, ovra/s caTat, 24 
Kat ov rponov /Jc/JovXcv/xat, ovra/s /xcvet, tov cbroXcaat tovs 25 
* Aaavptovs €7rt rrjs yys tt)s €/xi}s, Kat €7rt rah ope ojv /xov Kat 
caoirat cts Karanarypia, Kat atyaipeOyaerai air avrah 6 £vyos 
avTwv, Kat to kvSos avrtov ano tCjv Apaov a^atpc^acrat. 
Avrrj y fiovXy yv /3c/3ovXcvrat Kvptos cVt rrjv oXyv oiKovpiZvyv , 26 
/cat avrrj rj ^€tp y vxjryXy ini ndvTa ra ZOvy. *A yap 6 ©cos 27 
6 aytos /3c/3ovXcvTat, rts StaaKeSaaet; Kat ryv ^ctpa avrov 
T7]v vif/yXyv rts dnoorpi\l/€i / 

Ton ctovs ov ankQavav 6 /3aatXcvs *A;(a£. iyevyOy to prj/x a 28 

TOVTO. 

My evc^pavdelyre ol aXXo<£vXot rapTCs, crvveTptfiy yap 29 
6 £vyos tov naiovros v/xas* ck yap anippLaros o<£ca>s c£cXcv- 
crerat Zxyova dartSe/v, Kat ra CKyopa avrah c^cXcvaojrat octets 
7 T€Ta/xevot. Kat (ion Ky dyer ovrat 7rro)^ot St’ avrov* nno^ol Sc 30 
av0pu)7TOL €7rt tlpyvys avanavcovrar arcXct Sc iv Xt/xu) to 
arcp/xa crov, Kat to KaraXct/A/xd aov avcXci. OXoXv^arc 31 
nvXai 7roXcct)v, KCKpaycrcncrai/ 7roXcts rcrapay/xcVat, ot aXXo- 
< pvXoi 7rdvT€$ f OTl 0 ,77*0 Boppa KaTTFOS Cp^CTOt, KOt 0VK CCTTt TOV 

cti/at, Kat rt aTTOKpLOrjO’OVTai /Jao'tXcis iOvwv; oti Kvptos 32 
c0c/xcXta)O*c 2ta>v, Kat St’ avrov doiOrjcrovTai ol TaTretvol tov 
Xaov. 


The Word against the Land of Moah. 

By night the land of Moab shall be de¬ 
stroyed ; for by night the wall of the land 
of Moab shall be destroyed. 2 Grieve for 
yourselves; for even Debon, where vour 
altar is, shall be destroyed: thither shall ye 
go up to weep, over Nabau of the land of 
Moab : howl ye: baldness shall be on every 
head, and all arms shall be y wounded. 
3 Gird yourselves with sackcloth in her 
streets: and lament upon her roofs, and in 
her streets, and in her ways; howl all of 
you with weeping. 4 For Esebon and 
ICleale have cried: their voice was heard to 
Jassa: therefore the loins of the region of 
Moab cry aloud; her soul shall know. 
6 The heart of the region of Moab cries 
within her to Segor; for it is as a heifer of 
three years old : and on the ascent of Luith 
they shall go up to thee weeping by the way 
of Aroniim: she cries, Destruction, and 
trembling. 6 The water of Nemerim shall 
be desolate, and the grass thereof shall fail : 
for tliere shall be no green grass. 7 Shall 
Moab even thus be delivered? for I will 


TO ‘PHMA TO KATA TH2 MOABITIA02. 15 

Nvktos OLTroXetTaL rj Mo>a/Jms, fvktos yap anoXeLreu to 
tc?^o 5 T 77 S Maia/JmSos. AvneicrOe icf> cavrovs, aTroXciTat yap 2 
Kat Ar)/3u)v, ov 6 /?co/xos v/Acey ckc t avafiyaeade KXatctv, C 7 rt 
NaySav tt}s Mo>a/StTt 8 os* oXoXv^arc, C 7 rt ndorys KecfaaXrjs 
^aXaKpai/xa, 7ravT€S /Spa^t0F€9 KaTaT€T/X77/xcVot. ’Ey Tats 3 
7 rXaTctats avTiJs TrepL&aacrOe ctokkovs, Kat KomecrOt ini to>v 
Sai/xaTo/v avTiJs, Kat iv Tats 7rXaTctats avT^s, Kat cv Tats 
pv/xats avT^s, 7raj/TCS oXoXv^ctc /act a KXav^/xov. *Oti K€Kpa- 4 
yev s E(Tc/3an/ Kat ’EXcaX^, cars Iao'o’a rjKOvaOrj rj (fxovrj avrwv 
Starovro rj dacfyvs Tys M<oa/3tTt8o? /3oa, y xfrv^y avrys yvo xrc- 
rat. € H KapSta t?)s Ma/a^StrtSos /?o^t iv avrrj cars S^yoip* 5 
Sd/xaXts yap ccrrt TptCTT^s* € 7 rt Sc ri)? dva/3acre(o<; A ovelQ, 7 rpo 9 
o*c KXatovTts avafiycrovTai rrj 68co 'Apon/tct/x* /?oa. crxWpt/x/xa 
Kat crcto'/xos. To vScop rys Nc/xT/pet/x epypxov Zcr rat, Kat 6 
o pros avrys cKXcti^ct* ^opro? yap ^Xtepos ovk carat. My 7 
/cat ovto /9 /xcXXct crai^vat; ina£a) yap ini ryv cf>dpayya *A pa- 


& Or. of being. 


7 Or . cut to piecefl. 
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8 /Sag, Kal Xrjxf/ovTcu axmjv. '2 ( vvr]if/€ yaj) rj /3orj to optov tyjs 
Maxi/3mSog rrjs ’AyaAei/x, Kal oXoXvyfios avrrjs loog tov cf>pe a- 

9 to g tov AiAci/x. To Sc vSwp to Aei/xwv TrXrja&TjcreTai ai/xaTog, 
€ 7 ra£<D yap ini Aet/xwv *Apa/3ag, Kai apai to o- 7 r€p/xa M<va/3, 
Kat ’ApnjA, Kai to KaTaAoi 7 rov *ASap,a. 

16 ’AtTOOTTcAcD d)g €p7T€Ta €7Tt T7/V yi/V /Xl) 7T€Tpa eprjpio g cctti 

2 to opog 0vyaTpog Staiv; v Ecn^ yap a>g 7T€Tetvov avinTapievov 
voo-cro g acfrrjprjpievos, ecrrj OvyaTrjp Mcoa/3, enetTa Sc *Apva)v 

3 7rActoi/a fiovXevov, ttoUl tc o’KCirqv 7rev0ovg avTrj StaTravTog, ev 

4 pitcrrjpLfiptvfj ctkotlcl </>€vyovcriv, i^eanqcjav p-r; axOfjs, napoL- 
KTjcrovcFL (rot ot </>vyaScg Mcoa/ 3 * laovTai aKeTrr) v/xtv ano 
7rpo(T(i)7TOV SttoKOVTog, on rfpOr] r) o-u/x/xa^ta crov, Kal 6 ap% cov 

5 a 7 rojAcTO 6 KaTa 7 raToii/ a 7 ro TTjg y?}g. Kat Stop^co^o-CTat 
pcT* cAcovg #povog, Kat Ka.duiTai in aurov pcTa dA^^ctag 
cv o-Krjvrj AavtS, Kptvcov Kal ck^tcov Kpt/xa /cat ctttcvScov St- 
KatocrvvTyv. 

6 ’H/compcf' tt)v v/3ptv Mcoa/3, v/?pto*Tr/g acfroSpa t rjv V 7 reprj- 
</>avtav ££r}pa* ov^ ovtco g 17 pavTCta o-ov, ot>^ ovt< og. 

7 ’OAoAv^ct Mcoa/3, ci/ yap T 17 Mcoa/3trtSt 7 ravTcg oAoAv£ovo-t 

8 TOtg KaTOtKOvert Sc 2c0 /xcAcn/crctg, /cat ovk ivTpamjoyj. Ta 
7 rcSta ’Ecrc/Scov nevdijaei, apt 7 rcAog 2c/3a/xa* KaTa 7 rtvovTcg Ta 
c#v? 7 , KaTa 7 raTr;craTC Tag ap 7 rcAoug avnjg, ccog Ta^p* ov /x?) 
crvvd\jnrp-€ y 7 rAav 7 /^> 7 TC rqv cp^pov, ot d 7 r€crraA/xevot cyKaTcAct- 

9 cf)6r] crav, Siiftrjaav yap 7rpog ri)v 0aAao"o*av. Acotovto kAov- 
cropat cog toi/ /cAav^pov Ta£i/p apureXov 2c/3apa* Ta ScVSpa 
crou KaTc/3aXev s Ecrc/3a)v Kat ’EAcaA?), on C7rt t<o 0€pto"/x<o Kat 
cVt t<o TpvyrjTio crov KaTa^ar/fcrco, Kal rrdvTa 7 rccrovvTat. 

10 Kat ap^o'CTat exxjypocrvinr) Kal ayaAAtapa ck tcov dp7rcA(ovcov, 
Kat cv TOtg dp7rcAcocrt crov ov pr) €v^>pav6rjaovTai t Kal ov p.r] 

11 7raT7)crovcrw otvov ctg to. v 7 roA?;vta, 7 TC 7 ravTat yap. AtaTOvro 
17 KotAta pov C 7 rt Mcoa/3 cog Kt^apa ^^crct, Kat Ta cvTog pov 

12 cog TCt^og cvcKatvto-ag. Kat cWat ctg to IvTpairrjvai ere, ort 
CK07rtacrc Mcoa/3 cVt TOtg /3copotg, Kat cto-cAcvacTat ctg Ta 
\€Lpo7rotrjTa avTTjs, cootc 7rpocrev£ao-QaL y Kal ov p,rj SvvrjTa t 
cfcAcV^at avTov. 

13 Tovto to pi)pa o iXaXrjae Kvptog cVt Mcoa/ 8 , 07totc cAa- 

14 Xrjae. Kat vvv Acyco, cV Tptatv cVccrtv ctcov pto“ 6 ^coTOi) aTtpa- 
c rOrjatTai rj So^a Mcoa/3 7ravTt tw 7 tAovtco tco 7 toAA<o, Kat 
KaTaXeicfrOijcreTat oAtyocrTog, /cat ovk cvTtpog. 
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TO 'PHMA TO KATA AAMA2KOY. 


TSov Aapao^Kog ap^acTat a7ro 7roAc<ov, Kat co'Tat ctg 7iTC0crtv, 

2 KaTaAcActppcv^ ctg tov atwva, ctg koltt)v 7rotpvtW Kat ava- 

3 7 rav<Ttv, Kat ovk ccrTat 6 StcoKtov. Kat ovKcVt ccrTat oyypa tov 
KaTa^vyctv ’Ec^patp* Kat ovKcVt /Sao’tActa cv Aapao*K<o, Kat 


bring the Arabians upon the valley, anc 
they shall take it. *For the cry has 
reached the border of the region of Moab 
even of Agalim 5 and her bowling has gone 
as far as the well of iElim. 9 And the water 
of Dimon shall be filled with blood: for I 
will bring Arabians upon Dimon. and I 
will take away the seed of Moab, and Ariel, 
and the remnant of Adaina. 

I will send as it were reptiles on the land : 
is not the mount of the daughter of Sion 
a desolate rock? 3 For thou shalt be as a 
young bird taken away from a bird that has 
flown: even thou shalt be so , daughter of 
Moab: and then do thou, O Arnon, 3 take 
farther counsel, and continually make thou 
a shelter from grief: they flee in darkness 
at mid-day; they are amazed ; be not thou 
led captive. 4 The fugitives of Moab shall 
sojourn with thee; they shall be to you a 
shelter from the face of the pursuer: for 
thine alliance has been taken away, and 
the oppressing ruler has perished from oft’ 
the earth. 5 And a throne shall be estab¬ 
lished with mercy; and one shall sit upon 
it with truth in the tabernacle of David, 
judging, and earnestly seeking judgments, 
and hasting righteousness. 

6 We have heard of the pride of Moab; 
he is very proud. I have cut off his pride: 
thy prophecy shall not be thus, no not thus. 

7 Moab shall howl; for all shall howl in 
the land of Moab: but thou shalt care for 
them that dwell in Seth, and thou shalt not 
be ashamed. 8 The plains of Esebon shall 
mourn, the vine of Sebama : swallowing up 
the nations, trample ye her vines, even to 
Jazer: ye shall not come together; wander 
ye in the desert: they that were sent are 
deserted, for they have gone over to the sea. 
9 Therefore will I weep as with the weeping 
of Jazer for the vine of Sebama; Esebon 
and Eleale have cast down thy trees; for I 
will trample on thy harvest and on thy 
vintages, and all thy plants shall fall. 10 And 
gladness and rejoicing shall be taken away 
from the vineyards; and they shall not 
rejoice at all in thy vineyards; and they 
shall not at all tread wine into the vats; 
for the vintage has ceased. 11 Therefore my 
belly shall sound as a harp for Moab, and 
P thou hast repaired my inward parts as a 
wall. 12 And it shall be to thy shame, (for 
Moab is wearied at the altars,) that he shall 
go in to the idols thereof to pray, but they 
shall not be at all able to deliver him. 

13 This is the word which the Lord spoke 
against Moab, when he spoke. 14 And now 

1 say, iln three years, of the years of an 
hireling, the glory of Moab shall be dis¬ 
honoured toith all his great wealth; and 
he shall be left few in number, and not 
honoured. 

The Word against Damascus. 

Behold, Damascus shall be taken away 
from among cities, and shall become a ruin; 

2 abandoned for ever, to be a fold and rest¬ 
ing-place for flocks, and there shall be none 
to go after them. 3 And she shall no longer 
be a strong place for Ephraim to flee to, and 


(3 Compare the Hebrew. 




Esaias XVII. 4— XVIII. 6. 

there shall no longer be a kingdom in 
Damascus, or a remnant of Syrians; for 
thou art no better than the children of 
Israel, even than their glory; thus saith the 
Lord of hosts. 4 There shall be in that day 
a failure of the glory of Jacob, and the 
riches of his glory shall be shaken. 5 And it 
6hall be as if one should gather standing 
corn, and reap the grain of the ears ; and it 
shall be as if one should gather ears in a 
rich valley; 6 and as if there should be left 
stubble therein, or as it were the berries of 
an olive tree, two or three on the topmost 
bough, or as if four or five should be left 
on their branches; thus saith the Lord, the 
God of Israel. 

7 In that day a man shall trust in him 
that made him, and his eyes shall have 
respect to the Holy One of Israel. s And 
they shall not at all trust in their altars, 
nor in the works of their hands, which their 
fingers made; and they shall not look to 
the trees, nor to their abominations. 

9 In that day thy cities shall be deserted, 
as the Amorites and the Evseans deserted 
theirs , because of the children of Israel; and 
they shall be desolate. 10 Because thou hast 
forsaken God thy Saviour, and hast not 
been mindful of the Lord thy helper; 
therefore shalt thou plant a 0 false plant, 
and a false seed. 11 In the day wherein thou 
shalt plant thou shalt be deceived; but if 
thou sow in the morning, the seed shall 
spring up for a crop in the day wherein 
thou shalt obtain an inheritance, and as a 
man’s father, thou shalt obtain an inherit¬ 
ance for thy sons. 

12 Woe to the multitude of many nations, 
as the swelling sea, so shall ye be con¬ 
founded; and the y force of many nations 
shall sound like water; 13 many nations like 
much water, as when much water rushes 
violently: and they shall drive him away, 
and pursue him afar, as the dust of chaff 
when men winnow before the wind, and as 
a storm whirling the dust of the wheel. 

14 Toward evening, and there shall be grief; 
before the morning, and he shall < not be. 
This is the portion of them that spoiled you, 
and the inheritance to them that robbed 
you of your inheritance. 

Woe to you, ye wings of the land of ships, 
beyond the rivers of Ethiopia. 2 $ He sends 
messengers by the sea, and paper letters on 
the water: for swift messengers shall go 
to a lofty nation, and to a strange and harsh 
people. Who is beyond it ? a nation not 
looked for, and trodden down. 8 Now all 
the rivers of the land shall be inhabited as 
an inhabited country; their land shall be 
as when a signal is raised from a mountain; 
it shall be audible as the sound of a trumpet. 
4 For thus said the Lord to me, There shall 
be security in my city, as the light of noon¬ 
day heat, and it shall be as a cloud of dew 
in the day of harvest. 6 Before the reaping 
time, when the flower has been completely 
formed, and the unripe grape has put forth 
its flower and blossomed, then shall he take 
away the little clusters with pruning-hooks, 
and shall take away the small branches, and 
cut them off; 6 and he shall leave them 


852 


H2AIA2. 


to Anurov Ttov 2upcov ov yap av /JcArtcov el Ttov ultov 'lapayX, 
rrjs Sof>;s aurtov TaSc Acyct Kvptos aa/3au>9. ’'Eorat kv rf} yptkpa 4 
€K€Lvrj ckAcu^is So£ ys IaKto/3, Kai ra 7rtova rrjs §o£y<; a vtov 
aetadyaerat. Kat corat ov rporrov lav tis avvayayy apt^rov 5 
icrrrjKOTa, /cal (nrep/xa aTayyiov aptyoyy Kat corat ov rporrov 
kdv rts avvayayy ara^vv kv <£apayyt arepe a. Kat KaraXet<f)Oy 6 

kv airy KaXapty t y (os ptoyes cAatas Suo y rpets a7r a/epou 
ptcrccopou, y rkaaapes y 7 revre kiri Ttov kAglScov at/Ttov Kara- 
Xet<f>6y- r aSc Acyct Kuptos 6 ©cos Icpa^A. 

T y ypkpa eKetvy 7rc7rot#(bs carat 6 av0p<o7ros €7rt to) Troup- 7 
aavrt a vtov, ol Sc dcfrdaXptot avrov cts tov aytov rov * lapayX 
eptfiXeif/ovrat, Kat ov pty 7T€7rot0OT€s S>atv k 7rt rots /3<optots, 8 
ovSc €7rt rots cpyots Ttov ^ctpaiv avrwv, a knotyaav ol SaKrvXoi 
avrtov, Kat ovk oij/ovrat ra ScvSpa, ouSc ra ySSeAvyptara avrtov. 

Ty ypkpa cKctvy eaovrat at 7rdActs aov cyKaTaAcAcipipievat, 9 
ov rporrov KarkXnrov 01 ’Aptoppatot Kat ol Evatot enro 7 rpoa- 
(07rov rwv vUov 'lapayX' Kat caovr at cpypot, Sum KarcAt7rcs 10 
tov ©eov tov aiorypd aov, Kat Kvptov tou /3oy9ov crov ovk 
kpwyaOyv Sta rovro cfavrcvacts <f>vr cvpta antarov, Kat aneppia 
arrtarov. Tfj yptepa, y av cf>vrcvay% t rrXavyOyoy to Sc 7rpou 11 
cav airctpy s, avOrjcret eh apyrov rj av rjpkpa KXyp&ay, Kat <os 
rraryp dv$p(x)7rov KXypday rots vloh crov. 

Ouat ttXtjOos k6vwv 7roAAtov <os OaXa^ara Kvpatvovaa, ourco 12 
Tapa^OipaecrOe* Kat vootos kOvwv 7toAA(ov, <05 uScop rj)(p(T€t. 

vScop 7roAv Wvrj 7roAAa, cos uSaros 7 toAAou /3ta <j>epoptkvov 13 
Kat a7TO(TKOpaKL€t a vtov, Kat 7rdppco airov Suo^erat, (os 'xyovv 
a)(ypov AtKptoovTcov a7T€vavrt aveptou, Kat (os Kovtoprov rpo^oS 
Karatyts <f>kpova a, 

IIpos kcnrkpav Kat ccrrat 7rcv^os, irpivy Trpvk t Kat ovk ccrrau 14 
avrp rj ptcpls tcov TrpovopievcrdvTWV uptas, Kat KXrjpovopLta rots 
vptas KXypovoprjcracnv. 

Ova t y^s 7rAotcov Trrcpvycs, €7T€KCtva 7rorapicov At^a>7rtas‘ 18 
*0 a7rocrTkXXu)V kv OaXacrcrrj opuypa, Kat kmcnoXa^ f3i/3Xtvas 2 
C7rav(o rov uSaros* 7ropev(rovTat yap ayycAot kov({>ol 7rpos c^vos 
ptcTccopov, Kat £evov Aa ov Kat ^aAc7rov Tts a vtov €7T€KCtva ; 
c^vos dvcA7rt(7T0v Kat KaTa7T€7raT7?ptevov vvv ol 7roraptot ri}s yrjs 
7ravrcs, (os X^P a KaTOtKOvpkvp KaTOuepOrjaeTau y X^P a a ^ T ^ v 8 
coo'd crppieiov airo opov s a p6y t (os (rdA7rtyyos <f><ovr) olkovcttov 
corai. A tort outcos ct7rc Kupios ptot, acr<f>dXeta karat kv tyj 4 
kptrj 7roAct, (os <£tos Kauptaros pLeaypifiptas, Kat cos vefykXy 
Spocrov T^ptcpas aptyrov karat 7 rpo tov Oeptaptov, orav avvre- 5 
A eaOrj av^os, Kat opt^)a^ k^avdrjay avOos opL<f>aKt£ovaa- Kat 
atfceXet ra fiorpvS ta Ta pttKpa rots Spc7ravots, Kat Tas KXyptart- 
Sas a<^cAct, Kat d7T0K0^rct, Kat KaraXetij/et apta Tots Trcrctvois 8 


6 Or. faithless. 


7 Or, back. Complut. reads foot » 4 noi 6 e. , 


<5 Or. He that sends. 
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tov ovpavov, Kal tois OrjpioLS rrjs yyjs- Kal (Twa^Orjcrerai h r 
avrovs ra 7 T€T€iva tov ovpavov , Kal Travra Ta drjpia rrjs yrjs cv 
7 avrov r^ci. ’Ev Toi KaipZ €K€lv a> dvevc^^crerai Saipa Kvpta> 
irafiawd Ik Aaov T€ 0 Xi/x/xevov Kal TCTtX/xevov, Kal a 7 rd Aaov 
ucyaAov a 7 ro tov vvv /cat €ts tov atdva xpovov € 0 vos IXrrL^ov 
Kal /cara 7 T€ 7 raT^/x€vov, o cVriv ev /xepa 7 roTa/xov t>}s x ^ P a<; 
avrov, ets rov to7tov ov to ovo/xa Kvpiov craj 3 aa) 9 t opos 2 uov. 
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’l 8 ov Kvptos KadrjTai iirl ve<^eArjs Kovcfrrjs, /cat r/£ei ets 
Atyv 7 rrov, /cat oruorOrjorerai ra x €l P 07 rot 7 7 Ta Alyv7TTov a 7 rd 
rrpoor (virov avrov • /cat 17 /capSta aurtuv rjrrrjdyja^T at ev avrots. 

2 Kat eVeyep #770*0 VTai Atyu7rrtot €7r Atywrtovs, Kat rroX^rjcr^i 
av#pa)7ros rov a8cX<f> ov avrov, /cat av#p<i) 7 ros rov TrXrjcriov avrov, 

3 7roXts C7rt 7rdAtv, Kat vo/xos €7rt vo/xov. Kat rapaxOrjcr^rai 
to 7rvev/xa tcuv Aiyv7TTtcav eV avrots, Kat tt)v fiovXrjv ainw 
StacTKeSacra), Kat eVepamfcrovo-t tovs #eovs avraiv, Kat Ta ayaA- 
/xaTa avraiv, Kat tovs ck tt;s yr)s <£(ovovvras, Kat tovs eyya- 

4 orrpip,vdovs . Kat 7rapaS(x)oro) tt/v Alyvirrov ets \ZLpas av- 

#p(07ra)V, KVpL(vv CTKXr)p!i)v f Kal /JacrtAets orKXrjpol Kvpievcrovaw 

5 avrciv TaSe Xcyet Kvptos <ra/?aa>#. Kat rriovrai ot Atyv7mot 
vSa>p to 7rapa #aAao*o*av, 6 de 7roTa/xos eKXeti//et, Kat ^rjpavdij- 

6 crcTai. Kat CKXet^ovo-tv ot 7rora/xot, Kat at Suopvxeg rov 
7TOTa/xov* Kat £r)pav9y]cr€TaL rracra orvvayuyyy] vSaros, Kat eV 

7 7ravTt eXet KaXa/xov Kat 7ra7rvpov, Kat to a^t to xAcopov 7rav 
to kvkXo) tov 7 TorapLOVy Kal rrav to crjretpd/xevov Sta tov 7roTa- 

8 /xov jjrjpavdyjacTaL dve/xb<£#opov. Kat crT€va£ov<rtv 01 aXtets, 
Kat o*T€vd^ov(rt 7ravTes ot / 3 aXXovres ayKtarpov ets tov rrorapLov, 
Kat ot ^8aXXovTes o'ayT^vas, Kat ot d/x<£t/ 3 oAets TTtvOrjorovcri* 

9 Kat alaxyvT) Xyif/erat tovs epya^o/xevovs to Atvov to o^torov, 

10 Kat tovs epya£o/xcvovs t^v fivarcrov. Kat ecrovTat ot ipya£o- 

/xevot avra ev ddvvjy, Kat 7ravT€s ot 7rotovvTes tov ^v^ov 

] 1 Xvir^OrjorovraLy Kal Tas ifrux^ 7roveo“ovo-t. Kat /xtopot e<rovTat 
ot ap^ovTes Tavecos, 01 o*o0ot oi;/x/5ovXot tov /3ao'tAea)s, 77 
fiovXrj avrwv pnopavOrjcrerar 7rais epetTe Tto /3ao-tXet, vtot 

12 irweToiv 77/>t€ts, vtot /3a<TtXeajv tojv e^ dp^s; IIov eto*t vvv ot 
o ^<^ot (rov; Kat dvayyetXaTcoo-dv crot, Kat et7rdTCt)o-av, Tt ^Se^Sov- 

13 Xcirrat Kvptos ara/3aiod hr Atyv7TT0v; ’E^XtTrov ot ap^ovTes 
Idvecos, Kat vij/ojOrjorav ot ap^ovTes Me/x^ews, Kat 7 rXavrfaovcrLV 

14 Atyv7TT0v KaTa ^>vXas. Kvptos yap eKepacrev avrots 7n/ev/xa 

irXainjcr€(i)Sy Kal hrXavrjcrav Atyv7 ttov ev 7racrt Tots epyots 

15 avTaiv, (ds 7rXavaTat 6 /xe^vtov, Kat o e/xtov a/xa, Kat ovk eWat 
Tots Atyv7TTtots epyov o rroirjaeL KttfaaXrjv Kal ovpav, Kat ap^v 
Kat TeXos. 


16 Tfl 8e i^/xepa €Ketvj 7 ecrovTat ot Atyv 7 TTtot, ojs yvvatKes, 
ev <^>o/3(i) Kat ev Tpo/x a> a 7 ro 7 rpoo-oJ 7 rov rijs ^etpos Kvptov 

17 cra/Sacb^, ^v avTos e7rt/?aXet avrots. Kat ecrrat 17 X°^P a 

to>v ’IovSatW rots Atyv 7 TTtots ets <j>6/3r)rpov 7 ras os eav 


together to the birds of the sky, and to tha 
wild beasts of the earth: and the fowh of 
the sky shall be gathered upon them, and 
all the beasts of the land shall come upon 
him. 7 In that time shall presents be 
brought to the Lord of hosts from a people 
afflicted and peeled, and from a people great 
from henceforth and for ever; a nation 
hoping and trodden down, which is in a 
part of a river of his land, to the place 
where is the name of the Lord of hosts, the 
mount Sion. 

The Vision of Egypt. 

Behold, the Lord sits on a swift cloud, 
and shall come to Egypt: and the idols of 
Egypt shall be moved at his presence, and 
their heart shall faint within them. 2 And 
the Egyptians shall be stirred up against the 
Egyptians: and a man shall fight against 
his brother, and a man against his neigh¬ 
bour, city against city, and 01aw against 
01aw. 8 And the spirit of the Egyptians 
shall be troubled within them; and 1 will 
frustrate their counsel: and they shall 
enquire of their gods and their images, and 
them that speak out of the earth, and Y them 
that have in them a divining spirit. 4 And 
I will deliver Egypt into the hands of men, 
of cruel lords; and cruel kings shall rule 
over them: thus saith the Lord of hosts, 
5 And the Egyptians shall drink the water 
that is by the sea, but the river shall fail, 
and be dried up. 6 And the streams shall 
fail, and the canals of the river; and every 
5 reservoir of water shall be dried up, in 
every marsh also of reed and papyrus. 
7 And all the green herbage round about 
the river, and everything sown by the side 
of the river, shall be blasted with the wind 
and dried up. 8 And the fishermen shall 
groan, and all that cast a hook into the 
river shall groan ; they also that cast nets, 
and the anglers snail mourn. 9 And shame 
shall come upon them that work fine flax, 
and them that fmake fine linen. 10 And 
they that work at them shall be in pain, 
and all that make beer shall be grieved ? and 
be pained in their souls. 11 And the princes 
of Tanis shall be fools: as for the king’s 
wise counsellors, their counsel shall be 
turned into folly: how will ye say to the 
king, We are sons of wise men, sons of 
ancient kings? 12 Where are now thy wise 
men? and let them declare to thee, and 
say, What has the Lord of hosts purposed 
upon Egypt? 13 The princes of Tanis have 
failed, and the princes of Memphis are 
lifted up with pride , and they shall cause 
Egypt to wander by tribes. 14 For the 
Lord has prepared for them a spirit of error, 
and they liave caused Egypt to err in all 
their works, as one staggers who is drunken 
and vomits also. 15 And there shall be no 
work to the Egyptians, which shall make 
head or tail, or beginning or end. 

16 But in that day the Egyptians shall be a3 
women, in fear and in trembling because of 
the hand of the Lord of hosts, which he shall 
bring upon them. 17 And the land of the 
Jews shall be for a terror to the Egyptians: 


8 A lea, 1 district/ the accent being different. 


7 (?r. the ventriloquists. 

C Or. work at. 


d Lit . gathering. See Gen. 1. 9 : also Jer. 28. (31) S 2 . 





Esaias XIX. 18—XXI. 3. 


854 


H2AIA2. 


whosoever shall name it to them, they shall 
fear, because of the counsel which the 
Lord of hosts has purposed concerning it. 
18 In that day there shall be five cities in 
Egypt speaking the language of Chanaan, 
and swearing by the name of the Lord of 
hosts; one city shall be called the 0 city of 
Asedec. 19 In that day there shall be an 
altar to the Lord in the land of the Egyp¬ 
tians, and a pillar to the Lord by its border. 
20 And it shall be for a sign to the Lord for 
ever in the land of Egypt: for they shall 
presently cry to the Lord by reason of them 
that afflict them, and he shall send them a 
man who shall save them; he shall judge 
and save them. 21 And the Lord shall be 
known to the Egyptians, and the Egyptians 
shall know the Lord in that day; and they 
shall offer sacrifices, and shall vow vows to 
the Lord, and pay them. 22 And the Lord 
shall smite the Egyptians with a stroke, 
and shall completely heal them: and they 
shall return to the Lord, and he shall hear 
them, and thoroughly heal them. 23 In 
that day there shall be a way from Egypt to 
the Assyrians, and the Assyrians shall enter 
into Egypt, and the Egyptians shall go to the 
Assyrians, and the Egyptians shall serve the 
Assyrians. 24 In that day shall Israel be 
third with the Egyptians and the Assyrians, 
blessed in the land which the Lord of hosts 
has blessed, ^saying, Blessed be my people 
that is in Egypt, and that is among the 
Assyrians, and Israel mine inheritance. 

In the year when Tanathan came to 
Azotus, when he was sent by Arna king of 
the Assyrians, and warred against Azotus, 
and took it; 2 then the Lord spoke to Esaias 
the. son of Amos, saying, Go and take the 
sackcloth off thy loins, and loose thy sandals 
from off thy feet, and do thus, going naked 
and barefoot. 3 And the Lord said, As my 
servant Esaias has walked naked and bare¬ 
foot three years, there shall be three years 
for signs and wonders to the Egyptians and 
Ethiopians ; 4 for thus shall the king of the 
Assyrians lead the captivity of Egypt and 
the Ethiopians, young men and old, naked 
and barefoot, having the shame of Egypt 
exposed. 5 And the Egyptians being de¬ 
feated shall be ashamed of the Ethiopians, 
in whom they had trusted; for they were 
their glory. ® And they that dwell in this 
island shall say in that day. Behold, we 
trusted to flee to them for help, who could 
not save themselves from the king of the 
Assyrians: and how shall we be saved P 

The Vision oe the Desert. 

As though a whirlwind should pass 
through the desert, coming from a desert, 
even from such a land, 2 so a fearful and a 
grievous vision was declared to me : he that 
is treacherous deals treacherously, the 
transgressor transgresses. The Elamites are 
upon me, and the ambassadors of the Per¬ 
sians come against me: now will 1 groan 
and comfort myself. 3 Therefore are my 
loins filled with feebleness, and pangs have 
seized me as a travailing woman: I dealt 
wrongfully that I might not hear; I hasted 


ovofjidcrrj avrrjv apTots, <f>o/ 3 r)drjarovTat Sta ttjv (iovXrjv fjv 
/Jc/JopAcprat Kpptos aaj 3 au )6 hr avrrjv. T fj rjptepa iKetvrj IS 

taOVTCLL 7 T€VT€ 7ToAciS iv TT) AtyP7TTW A .aXovCTOLl TtJ jXi)}<J(Trj TTJ 

Xai/aai/trtSt, ko! opi/pi/rcs r<S ovoptart Kvptov cra/3ao)0' 7roAts 
acreSeK KXrjOrjcreTat f] ptta 7roAts. Trj ^pcpa iKetvrj carat 6v- 19 
via<TTr)piov rai Kvptio iv x<*>pa AtywriW, /cat a-rrjXi] Trpos to 
dpiov a pt?}s r<n Kopta). Kat carat cts orrjptdiov cts tov atcova 20 
Kvpia) iv X^P? Atyu7rroir OTt /ce/cpa£oirat 7rpos Kvptov Sta 
tops OX t/?ovTas aprons, /cat aTroarcAct apTOts dv0po)7Tov os 
O'tucret aprons, Kptvwv o'aio'ct aprons. Kat yi/a)ards carat 21 
Kpptos rots Atyp7mots* Kat yt'aio-oirat ot AtyP7rrtot tov 
K vptov iv rrj rjp^ipa CKCtVip /cat Trotrjcrovo't flpo'tas, /cat cp£oirat 
evicts Ti 3 Kppto), /cat a7roSa)cropo-t. Kat 7rara^ct Kpptos tops 22 
Atyv7rri0PS TrXrjyrj, Kat taa-crat aprons taa-ct, /cat crtarpa^- 
o’oirat 7rpos Kvptov , Kat elaaKOvaerat avTwv, Kat taa-crat 
aprons tao-ct. Ly) 7)pepa eKetvrj co-rat rj ooos a7ro Atyp7rrop 2o 
7Tpos ’Acro-pptops, /cat cto-cXcpo-oi/Tat ’Ao-o-pptot cts Atyp7rroi/, 

Kat Atyp 7 TTtot 7rop€vaovrat 7 rpos ’Aa-o-pptoos, Kat SopAcdo-opo-tt/ 
AlyvTTTtot rots ’Aa-crpptots. T 77 iptcpa cKCtvi/ carat To-pa^/A 24 
rptros iv rots Atyp 7 rrtots, Kat iv Tots ’Ao-crpptots cpAoyi/pcVos 
iv tt} yfj r/v evXoyrjat Kpptos o-a/3aa)0, Aeyan/, evXoyrjpiivos 25 
6 Aaos pop 6 iv Atyp 7 ira), Kat 6 iv ’Ao-crpptots, Kat rj KXrjpovo - 
pta pop Ta-pa^A. 

Top crops ore elcrrjXOe TavdOav cts *A£<j)TOv y rjvtKa a7reordAij 20 
pro \Api/a /3aa-tAc<i)s ’Aa-crpptW, Kat iTroXipjqcre. rrjv A^ooroi/, 

Kat cAa/Jcj/ avrrjv, rorc iXaXrjae Kpptos 7rpos ‘Horatav vlov 2 
Apws, Xiytov, Troptvov Kat a<£cAc tov <jolkkov airo r^s oacjyvos 
a-op, Kat ra o-avSaAta o-op v7roXvcrat a7ro rwv tvoScjv cro p, Kat 
TrotTjaov opro)s, ropcpopcEOS yppyos Kat di/P7rd8cT0S. Kat ct7rc 3 
Kpptos, oe Tpo7rov 7rc7ropcprat 6 7rats pop ‘Ha-atas yppvos Kat 
aia^rdScros rpta err}, rpta err] carat cts crqpua Kat repara rots 
Atypnrtots Kat AWtoxf/tv* *Ort optws a^ct fiaert Acps Atrcrp- 4 
ptW rrjv atxpaAcDO-tav Aiyvrrrov Kat AWt67vo)v, vtavta kovs Kat 
7 rpca-/?pras, yppvops Kat (iru7ro8croPS, amKCKaApppcVoPS tt)i/ 
alor)(uvrjv Aiyp7rrop. Kat ata-xvv^^a-OErat ^ttt^cetcs C7 rt rots 5 
AlOtoij/tv , c<£* ols ^crai/ 7rc7rot0drcs ot AtypTrrtot, ^o-aj/ yap 
aprots So£a. Kat ipovatv ot KarotKoOvrcs ce ttJ v^a-a) ravry 6 
iv Ty ^pepa iKetvrjy iSov ^pcts ^pev 7TC7rot0drcs top <f>vyeiv cis 
aprons cts fiorjOetav, ot opk T^SpmEro a-ta^mt a7ro fiaortXiuy; 
’Acron/ptW, Kat 7rcLs ^pets o-o)6y]a6pe6a ; 


TO *OPAMA TH2 ’EPHMOY. 
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c fis Karatyts 8t’ iprjptov StcA#ot, cf iprjptov ip^optarq ck ydjs 
cj>of3epbv to opapa, Kat crKXrjpov avirjyyiXr) pot* o a^crcov 2 
d#€T€t, 6 di/opcov ai/opct* C7r epot ot EAaptTat, Kat ot 7rpca*- 
jScts rcii/ IIcpo-a)i/ C7r’ epe cpxoErat* i/pi/ arevd^o) Kat 7rapaKa- 
AcVu) cpaproi/. Ataropro iv^ivXiqo'Or} rj oa<fi ps pop ckApVccds, 3 
Kat d)8ti/cs cAa^SoV pc a>s Trjv TtKTOverav rjStKrjora top pr) 


<3 7/e6. city of destruction 
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4 axovaai, icnrovSao-a tov fxrj fiXei tclv. *H KapSia jxov rrXava - 

rat, Kai rj avofxia jxe. ^3a7rTi£c<., rj ifrv)(ri p.ov i<f>ecrTr)K€v €19 

5 c pofiov . 'Eroi/xaow rr)v rpaTre^av, cf> aycxc, ttUtv avao-Tavres 

6 ol ap^ovres, iroi/Jido-are dvpeovs, on oimo9 ct7r€ irpos p** 
Kvpto?, /3a8lcras creavrZ crrrjcrov ctko7Tov, Kai o ar ISrjs avayyei- 

7 Xov. Kai eT 8 ov avafidra 9 i7T7r€t9 Suo, Kai avafSarr) ovov , Kai 

8 avapaTrjv KapLrjXov aKpoaaat aKpoaaiv TroXXrjv, Kai koAco-ov 
OvpLOLV €19 CTKOTTldv* KvplOS €17T€V, COT^V 8ia7raFT09 ^/X€pa9, 

9 Kai €7ri r^9 Trapepi/SoXrjs eyaj ecrrrjv oXrjv tt]V vvktcl, Kai l8ov 
airo9 ep^erat ava/3drrj<; fuv<opi8o9* Kai airoKpiOels €?7r€, 7r€7rT<0K€ 
/T€7rra)K€ Ba/JuAcby, Kai Trarra ra aydA/xaxa avrrjs, Kai ra ^€ipo- 

10 rroirpa avTrjs o~uv€TpLj3r)crav ct9 tt)v yip. 'AKooVaTC ot Kara- 
XeXe.tpLp.6voL, Kai ol 68vvwpLevoL aKOvvare a f/KOvcra irapa 
K vpiov <Ta/3ao)6 f 6 ®eo9 too ’I crpar]X dvrjyyetXev rjpuv . 


TO "OPAMA TH2 ’IAOYMAIA2. 

11 IIpo9 epte KaXei Trapa tov Hrjelp, (f>vXaaaere €7raA£€i9. 

12 <I>vAdcrcra> T07rpo)t Kai rip vvkto • eav typyjs $rjrei, Kai 7rap’ €/>toi 

13 otKet, €v t< 3 8pv^t<S ecnrepas KOtpLrjdf} 9 , t) €V ttJ o8<3 AatSar. 

14 E 19 avvavTrjaiv 8aj/Ct)VTL v8top cf>6peT€ oi cyoiKoiW€9 ev 

15 ©atp,ay, aprots OT^varrarc xoi9 efrevyovat 8ia to 7rA?70o9 t£>f 
TreefrovevpLevcvv, Kai 8ia to 7rA?)0O9 tcov 7rAavco/xei/coi/, Kai 8ta to 
7tAt)0o9 7779 pta^atpas, Kai 8ta to 7 rXrj0o<; twv xofev/xdxcov tcov 
8taT€Tap,ei/cov, Kai 8ta to 7tA^0o9 tow 7T€7rTa)KOT(uv cv t< 2 77oA€/xcp. 

1 6 AlOXi OVTW9 €177€ pLOl Kdpl09, €Tl €iaaU709 W9 CJ/taUT09 pLLCr6(i)TOV, 

17 €kXui{/€l y) 86$a twv vlwv K^Sap, Kai to KaTaAo(.7rov tcov 
To^cvp-arcov rwi/ tcrx^pooi/ Dtiov K^8ap ecrTat oAtyov, oxt Kvpt09 
o ®€09 To-pa^A iXaXrjo-e. 
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TO *PHMA TH2 $APArr02 2If)N. 


Tt eyev€To aot, oxt vvv avefir) T€ 7 ravTC 9 €t9 8ci/xaTa pLarata; 

2 ’EveTrA^o-^ 7roAt9 ^Socovtcov, oi rpav/iaTtat aov ou rpavpiariai 

3 ev ptaxatpat9, ou8e oi veKpoi crov vtKpol iroXipnnv. IIdi'Te9 o? 
apxovT€9 o-oo 7T€cj>evya(TLy Kai ol aAovT€9 o-KXrjpios SeSep-cVot 

4 cto-i, Kai oi icrx^0VT€9 ev croi Troppw 7recj>€vya(TL. Ata tooto 
cura, a^>€T€ pt€, 7rtKpoj9 KAarcro/xar /xt) KaTioyyarfTt 7 rapaKa- 

5 Aetv /xe €?ri to crvvrpLpipLa rrjs 0oyaTpo9 too yeVov9 pov, oxt 

fjpitpa Tapaxj}^ Kai a7T(oA€ta9 Kai KaTa7raT?5paT09, Kai 7rAai^o’i9 
7rapa Kvptou aafiadO' iv <f>dpayyt 7rAaiwTai, a7ro ptK« 

6 poo Ico9 peyaAoo 7rAavcljvTat €7ri Ta opT/. Oi 8c ’EAaptTat 
eXafiov (f>ap€TpaSy Kai avafiarai avOpwoi icf> 17777009 , Kai crvv- 

7 ayaryr) 7rapaTd$eo)S. Kai zaovjat ai ckAcktoi ^)dpayy€9 (too, 
7 rXrjO’drjO’OvraL appaxcov, oi Sc t7777€t9 ipL<f>pa$ovaL Ta9 77oAa9 

8 coo, Kai avaKaXv\f/ovcn xa9 77oAa9 *Ioo8a- Kai cpySAci^ovTat ttJ 

9 17 p€pa € K€W 7 ] €19 T0O9 €kA€KT 009 01K0O9 T^9 77oA€W9* Kai 
avaKoXvif/ovaf ra Kpvrrja T<bv o’lkcdv rrjs aKpa 9 AaotS* Kai 


that I might not see. 4 My heart wanders, 
and transgression P overwhelms me; my 
soul is occupied with fear. 5 Prepare the 
table, eat, drink: arise, ye princes, and pre¬ 
pare your shields. 6 Eor thus said the Lord 
to me, Go and station a watchman for thy¬ 
self, and declare whatever thou shalt see. 

7 And 1 saw two mounted horsemen, and a 
rider on an ass, and a rider on a camel. 

8 Hearken with great attention, and call 
thou Urias to the watch-tower: the Lord 
has spoken. I stood continually during the 
day, and 1 stood in the camp all the night: 

9 and, behold, he comes riding in a chariot 
and pair: and he answered and said. Baby¬ 
lon is fallen, is fallen; and all her images 
and her idols have been crushed to the 
ground. 10 Hear, ye that are left, and ye 
that are in pain, hear what things 1 have 
heard of the Lord of hosts which the God 
of Israel has declared to us. 

The Vision of Idumea. 

11 Call to me out of Seir; guard ye the 
bulwarks. 12 I watch in the morning and 
the night: if thou wouldest enquire, en¬ 
quire, and dwell by me. 13 Thou mayest 
lodge in the forest Y in the evening, or in the 
way of Doedan. 

14 Ye that dwell in the country of Thseman, 
bring water to.meet him that is thirsty; 
15 meet the fugitives with bread, because of 
the multitude of the slain, and because of 
the multitude of them that lose their way, 
and because of the multitude of swords, and 
because of the multitude of bent bows, and 
because of the multitude of them that have 
fallen in war. 16 For thus said the Lord to 
me, Yet a year, as the year of an hireling, 
and the glory of the sons of Kedar shall 
fail: 17 and the remnant of the strong bows 
of the sons of Kedar shall be small: tor the 
Lord God of Israel has spoken it. 

The Wokd of the Valley of Sion. 

What has happened to thee, that now ye 
are all gone up to the housetops which help 
you not? 2 The city is filled with shouting 
men: thy slain are not slain with swords, 
nor are thy dead those who have died in 
battle. 3 All thy princes have fled, and thy 
captives are tightly bound, and the mighty 
men in thee have fled far away. 4 Therefore 
1 said, Let me alone, I will weep bitterly; 
labour not to comfort me for the breach of 
the daughter of my people. 5 For it is a 
day of trouble, and 01 destruction, and of 
treading down, and there is perplexity sent 
from the Lord of hosts: tney wander in 
the valley of Sion; they wander from the 
least to the greatest on the mountains. 
6 And the Elamites took their quivers, and 
there were men mounted on horses, and 
there was a gathering for battle. 7 And it 
shall be that thy choice valleys shall be 
filled with chanots, and horsemen shall 
block up thy gate& 8 And they shall 
uncover the gates of Juda, and they shall 
look in that day on the choice houses of the 
city. 9 And they shall uncover the secret 
places of the houses of the citadel of David : 


& Lit. baptizes. 


y Heb. of Arabia- 
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and they saw that they were many, and that 
one had turned the water of the old pool 
into the city; 10 and that they had pulled 
down the houses of Jerusalem, to fortify 
the wall of the city. 11 And ye procured to 
yourselves water between the two walls 
within the ancient pool: but ye looked uot 
to him that made it from the beginning, 
and regarded not him that created it. 

12 And the Lord, the Lord of hosts, called in 
that day for weeding, and lamentation, and 
£ baldness, and for girding with sackcloth: 

13 but they engaged in joy and gladness, 
slaying calves, and killing sheep, so as to eat 
flesh, and drink wine; saying, Let us eat 
and drink ; for to-morrow we die. 14 And 
these things are revealed in the ears of the 
Lord of hosts: for this sin shall not be for¬ 
given you, until ye die. 

15 Thus saith the Lord of hosts, Go into 
the chamber, to Somnas the y treasurer, 
and say to him, Why art thou here P 16 and 
what hast thou to do here, that thou hast 
here hewn thvself a sepulchre, and madest 
thyself a sepulchre on high, and hast graven 
for thyself a dwelling in the rock ? 17 Be¬ 
hold now, the Lord of hosts casts forth and 
will utterly destroy such a man, aiad will 
take away thy robe and thy glorious crown, 
18 and w r ill cast thee into a great and un. 
measured land, and there thou shalt die: 
and he will bring thy fair chariot to shame, 
and the house of thy prince to be trodden 
down. 19 And^ thou shalt be removed from 
thy stewardship, and from thy place. 20 And 
it shall come to pass in that day, that I will 
call my servant Eliakim the son of Chelcias: 
21 and 1 will put on him thy robe, and 1 will 
grant him thy crown with power, and I will 
give thy stewardship into his hands: and 
he shall be as a father to them that dwell 
in Jerusalem, and to them that dwell in 
Juda. 22 And I will give him the glory of 
David; and he shall rule, and there snail 
be none to speak against him: and I will 
give him 5 the key of the house of David 
upon his shoulder; and he shall open, and 
there shall be none to shut; and he shall 
shut, and there shall be none to open. 
23 And I will make him a ruler in a sure 
place, and he shall be for a glorious throne 
of his father’s house. 24 And every one that 
is glorious in the house of his father shall 
trust in him, from the least to the greatest; 
and they shall depend upon him in that 
day. 26 Thus saith the Lord of hosts, The 
man that is fastened in the sure place shall 
be removed and be taken away, and shall 
fall; and the glory that is upon him shall 
be utterly destroyed: for the Lord has 
spoken it. 

The Word concerning Tyre. 

Howl, ye ships of Carthage; for she has 
perished, and men no longer arrive from the 
land of the Citians: she is led captive. 

2 To whom are the dwellers in the island 
become like, the merchants of Phoenice, 
passing over the sea 3 in great waters, a 
generation of merchants? as when the har¬ 
vest is gathered in, so are these traders 


ciSocrav, otl 7 rXetovs eicrl, k al on d77€crrp€t^€ to vScop T 779 
ap^aLas KoXvp,fir}Qpa<$ €t 9 rrjv 7 t6X.lv , /<at otl KdOuXocrdv rous 10 
otKous I cpovadXrjp. €19 o^upw/xara Tenons rrj 7 roXa. Kat 1 1 
€ 7 rot^craTC €avrot 9 vSc op ara/xeaw tC)V 8vo tcl^uv ecrtoTcpov T 779 
KoXvpL/SrjOpas t rjs ap^atas, Kat ovk ivtfiXixj/dTC €t 9 tov out 


dp)$S TTOLrjaavra avTYjv, Kdl tov KTLcravTa ovt rjv ovk cI'Sctc. 
Kcu €K(xA.€ct€ Kvpt 09 Kvpt 09 craf3a(i)6 iv rrj rjpiipo iKUvr\ 12 

KXavdpLOV KCU K07T6T0V, KOLL ^VpTjCTLV Kdl &XTLV (7ttKK(t) V, 

avrot 8e i7TOLrjGravTO evcfcpocrvvrjv kcu ayaAAta/xa, cr<£d£ovT €9 13 

pLOCT)(OVS, Kal 0vOVT€S TTpofidTd, <0(7T€ <f)Oy€LV KptdTd, Kdl 
7 tl€lv olvov, XiyovTts, <£ayo)/x€V Kdl 7rt<o/xev, avptov y ap 
d7ro6vrj<JKOpL€.v . Kat ai/aKCKaAv/x/xera TdVTd icTTtv iv rots axri 14 
Kvptov cra/?aa)0, otl ovk acf>c6rj(T€TdL v/xtv ovtt] rj a/xaprta, 
aV d7To0dV7JT €. 


TaSc Xiy€L Kuptos ora/3a<o0, iropevov et9 to 7Td<TTOip6pLov, 15 

7rpos %Op.VdV TOV TdfJLLdV, Kdl €L7TOV dVTCO, TL (TV <LSc Kdl TL (701 1 6 
i(TTLV OTt iXdTopLr](rd<; crcdvrio coSe p,V7]p,€L0V t Kdl iTTQLrj- 

<ras oreauraJ iv vij/TjXw pivrjpLuov, Kdl iypdij/ds crtdVTco iv 7 rcrpa 
CTKrjvrjv; *l8ov 8rj Kvpt09 cra/3ac oO €K/?aAAet Kdl iKTpixpCL 17 
av8pd f Kdl dfaXel tt]V crToXrjv crov Kdl tov crricfidvov crov tov 
evSo£oV, Kdl pLlf/€L <7€ €t9 )((VpdV /X€ ydXrjV Kdl dpL€Tp7JTOV , Kdl 18 
€K€t arroOdvr}' Kdl OrjcreL to ap/xa cron to kclXov ets aTt/xtav, Kdl 
tov oTkov tov dp^ovTos c tov et9 KdTd7TdT7]pLd . Kat a^atpe&pn; 19 

€K T7]S OLKOVOpLLdS (TOV Kdl €K TTjS (TTd(T€W CTOV . Kat €(7TUt iv 20 
rrj ij/xepa iKCLvrj Kdl KdXicro) tov 7ratSa /xov ’EAtaK€t/x tov tov 
XcAkiW, Kat €vSvC70) dVTOV T7]V (TToXrjV (70V, Kdl TOV (TT^dVOV 21 
crov 8co(7(o avToi KaTa KpaTOS, Kdl tt)v otKOVO/xtav crov Sfocrco €ts 
t a? ^€tpas avrov’ kcll eWat cos TTdTrjp to t9 ivoLKovcnv iv 'Iepov- 
(7aA^/x, Kat Tot? ivoLKOVCTLV iv ’Iov8a. Kat SoVco ttjv 8o£av 22 
Aavt 8 avT<p, Kat dp£et, Kat ovk €( 7 Tat o avTtAeycov* Kat Scocrco 
avT<o TTjV KXe28a otKOV Aavt8 cVt t<o <o puo avTov* Kdl avotfet, 

Kdl OVK CCTTdL O a7T0KA€tW* Kat kXcLCT^L, Kdl OVK €<TTdL 6 OLVOL~ 
y(OV. Kat CTTT\(TiV dVTOV dp\OVTd iv To'7T<p 7Tt(7T(p, Kdl €(7Tat 23 
€19 BpOVOV 86^7] 9 TOV OtKOV TOV 7TdTpO 9 dVTOV. Kat €(7Tat 24 
7T€7rOt0(O9 €7r’ dVTOV 7Td$ cVSo^O9 iv T(0 OLKW TOV 7TdTpO<; aVTOV, 

a7rd piLKpov €(09 /xeyaAov, Kdl cawrai cVtKpe/xa/xc^ot avroi rrj 25 
rjpLcpo iKUvrp TaSe Xiy €t Kvpt09 crafidiody KLvrjdrjcreTaL 6 clvOpw- 
7709 6 icrTTjpLy/iivos iv tottlo 7rt(7T<o, Kdl dcfadLpeOrjcreTaL, Kdl 
7TC(TeLTdL, Kdl i^oXo6pCv6rj(TCTdL 7} So£d 7} €7r’ aVTOV, OTL Kvpt09 

iXdXrjcrc. 


TO 'PHMA TYPOY. 23 

’OAoAvfarc 7rAota Kap^8ovo9, oTt aTrciAero, Kdl ovkctl 
cp^ovTat ck y>}9 KrnatW, rjKTdL at^/xaA(0T09. TtVt op^otoc 2 
yeyovdCTLV oi ivoLKOVV T€9 iv tt} vycroj, pera^SoAot Qolvlktjs, 
Sta7T€pa)yT€9 T7]V OdXdCTCTdV iv v8aTt 7roAA(p, (77T€ppa p€ra- 3 
/3oA(ov; (09 dprjTOv €t( 7 <^)€pop€VOV, ot /x€ra/3oAot t6)v iOvwv. 


& Or. shaving. 


7 Or, steward. 


3 Rev. 3. 7. 
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4 aicryyvOyri SiSow, elnev y Oakacrcra * rj 8e corpus 7*779 ^aXacrcr^s 

€l7T€V f OVK w8lVOV 3 Ol)8k €T€KOV, OvSe k^€0p€\j/a V€aVL<TKOVSy ovSe 

5 vif/axTCL 7rap0evovs. *Orav Sc olkovcttov yevyrac Aiyv7rra), 

6 kyif/erat avTOvs o8vvy 7rcpt Tvpov. ’A7reA0aT€ cts Kapx^Sova, 

7 oAoAv£aT€ ot /carot/<ovi/TC 5 kv ry vycrco radry. Ov% amrj yv 

8 v/xah/ y vfipts aTt dpyrjs, rrpivy 7rapa8o6rjvaL avryv ; Tts ravra 
kfiovXevarev € 7 rl Tvpov; piy rjcrcrojv kcrrlv, y ovk tercet; ol 
epuropot avrrjs Zv8o£ol ap^ovres rr}<; yi 79 . 


9 K.vptos (ra(3a<j)6 c/SovAcvcraro vapakvcraL rrdo-av ryv 
vfipw rwv kv8o£a)v, Kal an/xdaai rrav eVSo£ov hrl rrjs yys- 

10 a Epya£ou rrjv y rjv crov, kcli yap 7 rAota ovkztl kp^crai ck 

11 Kap^Sovo?. 'H Sc x €l P ou/cert ter^vet /cara 0aAao*- 

crap, 17 7 rapo£wovora fiaaikets' Kvptos aa/ 3 au )6 cvcrctAaro 

12 7 rept Xavaav a7roAccrat avrys layyv. Kai kpovcnv, 

ovkcti ov /U 177 Trpocrrc^TC tov vfipifeiv /cat aSi/cctV tt)v 
^ uyarepa SiSahw /cat cav dirikdys ct? Ktrtct?, oiSc 

13 c/cct dva 7 ravo*i 9 coral cror Kat cts XaASaian', Kat 

ai)T ?7 ypypaoraL aro ra>i/ Aacrvpuov , ort 6 Tot^os avTys 

14 7 rc 7 rra)Kcv. OAoAv^arc 7 rAota Kap^Soi/os, oti a 7 roAa)Ac to 
o^upoi/xa vpilvv. 


15 Kai carat cv t$ T^uepa CKctVj;, KaraAct^^o’crat Tvpo9 c^ny 
c/JSop/^KOira, a>9 xpdv09 f$acrike<tis 3 <1)9 Xpovo9 ai/#pa)7rov Kat 
carat /xcTa k/38ofnqKOVTa try, corat Tvpo9 0/9 aa*p,a rropvys . 

16 Aa/3c KiOapav , pepifievaov rrokis rropvy kmkekycrpievyy KaAa>9 

17 KL0dpurov 3 7roAAa aow, tva crov pveta yenyrat. Kat carat 
peTa ra kfidopLYjKovTa cttj, kmcrKOTr^v Trovrjcrzi o ©co 9 Tdpov, 
Kat rraXiv d'7roKaTao‘Tr)crerai ct9 to dp^aiov, Kat ccrrat kpuropiov 
7racrat9 Tat 9 /3acrtActat9 r^9 OLKovfikvrjs km 7rpoao)7rov rrjs y/ys. 

18 Kal ccrTat avTrjs rj kpL7ropla Kal 6 pucrOos aytov Kvpta)- ovk 
aurot 9 avva^OrjaeraLy aAAa rot9 KarotKovcrti/ kvavn Kvptov, 
7 racra 17 cp 7 ropta avr^ 9 , </>ayctv Kat 7 rtctV Kat kpLirkr/crOrivaL, Kal 
ct 9 avpLpokrjv pLvrjpiocrvvov evavrt K vptov. 


24 ’iSov Kvpt09 KaraffrOeLpei rrjv OLKOvp,kvrjv, Kal kprjpuvaei 
avrrjv, Kal avaKa\v\f/eL to 7rp6cr(V7rov avrrjs, Kal StaerTrepet tou9 

2 €votKoSvra9 cr avrrj. Kat ccrTat 6 Aao9 d)9 tcpci? 9 , Kat 6 7 rat 9 
d )5 6 Kvpi09, /cat 17 Otpairatva d>9 77 KVpta- ccrTat o dyopa&v <1)9 
6 7to)ASv, 6 Savct^cov <1)9 6 8ai/ci£op€vo9, Kat 6 o^>ctAcuv <1)9 <1 
o<^)ctAet. 

3 4>0opa <t>daprjcr€Tai rj yrj 3 Kal npovopey TTpovopevOyo-erai 

4 rj yrj* to yap erropa Kvptov cAaArycrc ravra. 'EttcV^ctci/ 

17 yiy, Kat k<f>6apr) rj ot Kovpikvrj, kirivOycrav ot vifrrjkol rrjs y^ 9 . 

5 e H Sc yvopufjcr c Sta rov 9 KaTOtKOwra 9 avrrjv 3 StoTt 7 raprj\ 0 oo-av 
tov vopiov 3 Kal rjXAa^av ra 7 rpoo*rdypaTa 8 ia 6 yKr)v alwvLov . 

6 AiaTOVTO apa cScrat tt)v y^v, ort rjpLaproaav ot KarotKOvi/rc 9 
avTyv StaTOvro 7 rra)^ot eaovrat ol kvoLKOvvrts kv ry yrj, Kal 

7 KaTa\eL<f>8rj<rovTaL dvOptoirot oAtyot. Ilci/^crct oti/ 09 , 7T€v6ycra 

ap7T€Ao9, crrci/d^ovcrt 7ravrc9 ot cv<^>patvopcvot tt)v i[/v)(rjv. 


with the nations. 4 Be ashamed, O Sidou 
the sea has said, yea, the strength of the sea 
has said, I have not travailed, nor brought 
forth, nor have I brought up young men, 
nor reared virgins. 5 Moreover when it 
shall be heard in Egypt, sorrow shall seize 
them for T 3 Te. 6 Depart ye to Carthage; 
howl, ye that dwell in this islaud. 7 Was 
not this your pride from the beginning, be¬ 
fore she was given up ? 8 Who has devised 
this counsel against Tyre ? Is she inferior F 
or has she no strength? her merchants 
were the glorious princes of the earth. 

9 The Lord of hosts has purposed to bring 
dowp all the pride of the glorious ones, and 
to disgrace every glorious thing on the earth. 
10 Till thy land ; for ships no more come out 
of Carthage. 11 And thy hand prevails no 
more by sea, which ^troubled kings: the 
Lord of hosts has given a command con¬ 
cerning Chauaan, to destroy the strength 
thereof. 12 And men shall say, Ye shall no 
longer at all continue to insult and injure 
the daughter of Sidon: and if thou depart 
to the Citians, neither there shalt thou 
have rest. 13 And if thou depart to the land 
of the Chaldeans, this also is laid waste by 
the Assyrians, for her wall is fallen. 14 Howl, 
ye ships of Carthage: for your strong hold 
is destroyed. 

15 And it shall come to pass in that day, 
that Tyre shall be left seventy years, as the 
time of a king, as the time of a man: and it 
shall come to pass after seventy years, that 
Tyre shall be as the song of a harlot. 
16 Take a harp, go about, O city, thou harlot 
that hast been forgotten; play well on the 
harp, 6ing many songs, that thou mayest be 
remembered. 17 And it shall come to pass 
after the seventy years, that Grod will visit 
Tyre, and she shall be again restored to her 
primitive.state, and she shall be a mart for 
all the kingdoms of the world on the face 
of the earth. 18 And her trade and her gain 
shall be holiness to the Lord: it shall not 
be gathered for them, but for those that 
dwell before the Lord, even all her trade, 
to eat and drink and be filled, and for a 
covenant and a memorial before the Lord. 

Behold, the Lord is about to lay waste 
the world, and will make it desolate, and 
will lay bare the surface of it, and scatter 
them that dwell therein. 2 And the people 
shall be as the priest, and the servant as the 
lord, and the maid as the mistress; the 
buyer shall be as the seller, the lender as the 
borrower, and the debtor as his creditor. 

3 The earth shall be completely laid 
waste, and the earth shall be utterly 
spoiled: for the mouth of the Lord has 
spoken these things. 4 The earth mourns, 
and the world is ruined, the lofty ones 
of the earth are mourning. 6 And she has 
sinned by reason of her inhabitants; be¬ 
cause they have transgressed the law, and 
changed the ordinances, even the everlasting 
covenant. 6 Therefore a curse shall con¬ 
sume the earth, because the inhabitant* 
thereof have sinned: therefore the dwellers 
in the earth shall be . poor, and few men 
shall be left. 7 The wine shall mourn, the 
vine shall mourn, all the merry-hearted 


0 See chap. 5 . 26 ; 14.14 
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shall sigh. 8 The mirth of timbrels has 
ceased, the sound of the harp has ceased. 
9 They are ashamed, they have not drunk 
wine; strong drink has become bitter to 
them that drink it . 10 All the city has be¬ 
come desolate: one shall shut his house so 
that none shall enter. 11 There is a howling 
for the wine everywhere; all the mirth of 
the land has ceased, all the mirth of the land 
has departed. 12 And cities shall be left deso¬ 
late, and houses being left shall fall to ruin. 

13 All this shall be in the land in the 
midst of the nations, as if one should strip 
an olive tree, so snaU they strip them: 
but when the vintage is done, 14 these shall 
cry aloud; and they that are left on the 
land shall rejoice together in the glory of 
the Lord: the water of the sea shall be 
troubled. 15 Therefore shall the glory of 
the Lord be in the isles of the sea; the 
name of the Lord shall be glorious. 

16 O Lord God of Israel, from the ends of 
the earth we have heard wonderful things, 
and there is hope to the godly: but they 
shall say, Woe to the despisers, that despise 
the law. 17 Fear, and a pit, and a snare, are 
upon you that dwell on the earth. 18 And 
it shall come to pass, that he that flees from 
the fear shall fall into the pit; and he that 
comes up out of the pit shall be caught by 
the snare: for windows have been opened 
in heaven, and the foundations of the earth 
shall be shaken, 19 the earth shall be utterly 
confounded, and the earth shall be com¬ 
pletely perplexed. 20 It reels as a drunkard 
and one oppressed with wine, and the earth 
shall be shaken as a storehouse of fruits; 
for iniquity has prevailed upon it, and it 
shall fall, and shall not be able to rise. 

21 And God shall bring his hand upon the 
host of heaven, and upon the kings of the 
earth. 22 And they shall gather the multi¬ 
tude thereof into prisons, and they shall 
shut them into a strong hold : after many 
generations they shall be visited. 23 And 
the brick shall decay, and the wall shall 
fall; for the Lord shall reign 0 from out of 
Sion, and out of Jerusalem, and shall be 
glorified before his elders. 

O Lord God, I will glorify thee, I will 
sing to thy name; for thou hast done 
wonderful things, even an ancient and faith¬ 
ful counsel. So be it. 2 For thou hast made 
cities a heap, even cities made strong that 
their foundations should not fall: the city 
of ungodly men shall not be built for ever. 
3 Therefore shall the poor people bless thee, 
and cities of injured men shall bless thee. 

For thou hast been a helper to every lowly 
city, and a shelter to them that were dis¬ 
heartened by reason of poverty: thou shalt 
deliver them from wicked men thou hast 
been a shelter of them that thirst, and a 
refreshing air to injured men. 

5 We were as faint-hearted men thirsting in 
Sion, by reason of ungodly men to whom thou 
didst deliver us. 6 And the Lord of hosts 
shall make a feast for all the nations: on this 
mount they shall drink gladness, they shall 
drink wine: 7 they shall anoint themselves 
with ointment in this mountain. Impart 
thou all these things to the nations; for 


TienavTai. €v<f>f)ocrvvr] Tvp7rdv<ov, nenavrai c(>wvy] Kt#apa 9 . 8 
'HcrxyvOrjaav, ovk emov otvov , nucpov iyevero to o’LKtpa rots 9 
7TLVOVO-LV. * HpY]p,(i)9rj ndaa 7ToAt9, K/VctVet oIkLCLV TOV pLYJ €t< 7 €A- 10 
Bel v. ’OAoAv£crat nepl tov ocvov navrayrj , 7 T€ 7 raurat Traaa 1 1 
ev<f>poavvrj rrjs y> 79 , dnykBe 7 rao*a eu<f>po<TVvrj ty}<; yqq. Kat 15 
KaTakei^Orjorovrai 7rdAct9 eprjpoL, /cat ot/cot cyKaraAeAetppevot 
anokovvTai. 

Tavra Travra Icrovrat iv t rj y fj iv pileno twv IBvww ov 13 
Tponov lav rt9 KakapLYjcrrjTai ikaiav , 0 vra>9 Kakapyaovrat 
avrovs* /cat lav naverqrai 6 TpvyrjTOS , ovrot /3ofj <f>wvyo‘ov- 14 
ertv ot 8e KaTakei<f>&evTes ini t rjs y 779 ev<f)pav6rjorovTaL apa 
ttj 8o£y} Kvptov, rapaxByo’eraL to v8wp ty}$ Bakdacrqs. Ata- 15 
tovto fj So£a Kvptov iv Tats vy}ctols ecrrat T 779 Bakdacrq 9 , to 
ovopa Kvptov ev8o£ ov ccrrai. 

Kvpie 6 ©€09 ’Io-par/A, a7ro twv nrepvywv T 779 y>}s TepaTa 16 
rjKovaapev, iknls tw everefier /cat ipovonv „ ovat TOt9 

a#€T 0 vcriv, ol adtTOvvres tov vopov. <I>d/3o9 /cat fioBwos 17 
/cat 7rayts i<f> vpa,9 tov9 evotKovvTas ini rrjs yrj$. Kat 18 
€o-Tat 6 cf>evywv tov <£o/3ov, ipnecreiTaL €t9 tov fioBvvov- 
Kat 6 Ik^olvwv Ik tov /3o0vvov , dAoio'CTat vi to T 779 7rayt- 
S 09 * ort Bvp(8e$ Ik tov ovpavov aveor^fyerav, Kat (rturOrj- 
crcTat Ta Bepekia T 779 yrjs. Tapaxfj Tapa^dyaeTai rj y rj, 19 
Kat anopia dnoprjBrjaeTat rj y rj. *EKAtvev a>9 6 peBvwv Kat 20 
KpaLnakwv 9 Kat o’Cter^o’CTat <1)9 onwpofpvkdtaov fj y 
Kartcr^vcre yap iir avTrjs q dvopta, Kat neorelraL, Kat ov 
prj 8vvrjTai dvacrrijvai. 

Kat e7ra^€i 6 @€09 €7rt tov KoVpov tov ovpavov tyjv X e W a > ^ 
Kat €7rt tov9 fiacrikeLS ty)s yi}9. Kat o’vva^ovcrt erwaya ryrjv 22 
av7^9 €19 Secrponyptov, Kat aTroKkuo-ovaiv ct9 o^vpwpa* 

Sta 7 roAAtuv ycveolv Ittio-kotty] icTTai avrivv. Kat TaKiycrcTat 23 
7 ) 7rXtv^09, Kat 7r€0*€tTat to T€t^o9 # OTt j3aorik€V(T€i Kvptos 
€K 2tojv, Kat ‘Icpovo-aA^p, Kat €vci7rtov twv 7rp€crj8vT€p<ov 
So^acrdYjcrcTaL. 

Kvptc 6 ©€09 8o£aortv (T€ t vpiVYjorw to ovopa crov, OTt lirotYjaas 26 
^avpao-Ta 7 rpaypaTa, (Sovkqv ap^atav dkYjdivrjv yevotTO. '"OTt 2 
£0>7Ka9 7roX€t9 €t9 X^ ) f JLCL > 7r ^ €t? oxvpas tov per] 7T€o-€tv avreov Ta 
^epeAta* twv aaefiwv 7roAt9 tov alwva ov pd] OLKo8opYjdfj. 
AtaTOVTO €vAoyr^o*€t cr€ 6 Aao9 o 7rTta^09, Kat 7rdAet9 av0pw7rwv 3 
adtKOvpev wv €vAoy^o*ovo*t <re . ’Ey evov yap 7rdoyj 7r6kei Tantivy} 4 
/3oY]6bs, Kat TOt 9 a6vprj(ja(TL 8 l IvSecav (jKtTrr), ebro avOpwnwv 
novrjpwv pvay avrov9’ ckIttyj 8l\1/wvtwv, Kat nvtvpa dvOpwnwv 
aSiKovplvwv . 

e fi9 dvOpwnoL okLyoif/vxoL St<^a)VT€9 iv 2tdjv, a7rd avOpwnwv 5 
dat/^wVy 0 I 9 T 7 pa 9 7 rapi 8 wKas. Kai notYjati Kvpt09 cra/3aw0 6 
7 racrt TOt9 Wvtcriv ini to opo9 tovto movTai €v<^)poo- vvyjv, 
TTiovraL olvov. XptcrovTat pvpov ev tw ope 1 tovto)* 7rapd8o9 7 
Taxrra ndvTa TOt9 t^veertv yj yap fiovkij avTYj ini Travra ra 
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8 e6vy. Kare7rt€i/ 6 davaros Icrxywas, kcll iraXiv a^e'iXe Kvpcos 
o ©€os 7rav SaKpvov ai to ttolvto 9 Trpo<Tu)Trov to ovctSos tov 
Xaov a<f>etXev a7ro 7 Tacrys rrjs yys, to yap orrofxa Kvpiov 

9 eAaX^crc. Kat ipovcrt rfj yp,epa eKeivy, i8ov 6 ©cos ypLiov 
£<f> <0 yXirL^opitVy kol) craxm ypia<r ovr 09 Kvpt09, mre/jUiVapcev 
<svt<2, /cat yyaXXuvpeOa Kat cv<f>pav6ycr6pLeda eirl rrj crorrypia 
fjpLWV. 

10 Ava7rav(TLV Stoo-ci 6 ©€09 €7rt to opo 9 tovto, Kat KaTcnraTy- 
OyaeTai y M<oa/3tTt9, ov rp07rov TraTOvo-iv aXa>va £v d//,a£ai9. 

11 Kat ai/T/oret t<x9 X^P a<i abrov, ov Tp07rov Kat avro9 eTaireLvivcre 
tov aTToXecrat* Kat Ta7T€iv<vcrei tt)v v/3pw a vrov, £<f)’ a ras 

I 2 ^etpa9 €7 refiaXe, Kat to v ^09 T779 KaTa<f>vyys tov toi^ov Ta- 

7T€LV(i)0"€L f Kat KdTafiycreTai €(09 tov iSacfaovs. 

26 TtJ yp*€pa £k€lv7) acrovTai to aoyxa tovto eVt y^9 tt/9 ’Iov- 
8aiW t8ov 7roXt9 laxypby Kat criDTypLov Oycrei to T€t^09, Kat 

2 7T€ptT€t^09. ’AvOl£aT€ 7TvXa9, €lCT€A#€Ta> Xao9 cjivXdcTCrCOV 

3 SiKaiocrvv^v, Kat <£vAd<rcr<ov dAi^ciav, avTiAa/xj8avop,€V09 0X77- 

4 0£ta9, Kat cfavXacrcrcDV eipyvyv ort €7rt cot eXTrtSt yXmaav 

5 Kvptc ca>9 tov ata)V09, 6 ©co9 6 p.cya9, 6 atamo9, 09 Ta7mvdj<xa9 
KdTyyayes T0V9 cvoiKOVvTa9 €v £1/07X019* 7roX€i9 o;>(Vpa9 KaTa/?a- 

6 Xets, Kat KaTa^€t9 €(09 e8d(f>ov 9. Kat 7raT7y<rovcrti/ avrov9 7 to 8€9 

7rpaeu)V teat Ta7T€ivaJV. 

7 *0809 evatfiuiv €v0€ta eyeVeTO, 07 0S09 Ttoi/ €vcr€/8<Jv Kat 

8 7rap€(TK€vacrpL€vy. *H yap 0809 Kvptov Kptct9* yXirlvapLev 

9 ini t< 3 ovo/uaTt crov, Kat €7rt T77 /xvcia 7) €7rt0vp,€t 07 i^v^t) 

ypLWV €K WKT09 op0pt^€t TO 7rVCVpid pLOV 7Tp09 C€ 6 ©€09, 

Stort </>uj9 to. 7rpo<rTayptaTa cov €7rt T779 y^9* StKatocvv^v 

10 p,a#€T€ ot €votKovvT€9 €7rt t^ 9 y7/9* HeVavTat yap 6 acre/Sy 9 # 
7ra9 09 ov pt^ pta0]7 StKatocrvK^v €7rt t 4}9 y^9, aX^etav ov pc?) 
7roiycr€C apOrjTO} 6 acrefiy 9, tj/a ptij tSy ti^v 8o^av Kvptov. 

II Kvpt€ v\j/yXos crov 6 /3pa^tW, Kat ovk ^Scttrav, yvovT€9 §€ 
atc^vv^crovTat* ^ 77 X 09 Xyij/eTai Xabv anat$€ vtov, Kat vv^ 7rvp 

12 tov 9 V7T€vat/Ttov9 eScTat. Kvpte o ©€09 ypLwv, elpyvyv 86 9 

13 r/puv, 7ravTa yap a7r€Sa>Ka9 ypuv. Kvptc 6 ©C 09 ypciov, ktt} crat 
T7pta9* Kvptc ckto 9 crov aXXoi/ ovk otSaptcv to ovopux cov ovo- 
ptd&ptci/. 

14 01 Sc V€Kpol £a)yv ov yy lScjctli/, oboe taTpot ov pt^ ava- 
( TTyvovai • StaTOvro C7r^yayc9, Kat a7r(oXccra9, Kat 7)pa9 7rav 

15 apcrev avTiov. IIpd(r0C9 avT0t9 koko. Kvptc, irpocrdes kclkcl Tot9 

ei/8o£ot9 t >}9 y^9. 

]6 Kvptc cv OXtif/et epA/ycrOyv crov, cv OXcij/et puKpa y 7rat8cta 

17 crov ypuv. Kat <09 77 (oStVovcra cyyt^ct tckcIj^, C 7rt (JStvt 

18 avrrjs CKCKpa^cv, ovt(09 eyevyOypiev tuj uya7ryT(±> crov. Ata 
rov cf>o(3ov crov Kvptc £v yacrTpl cAa/Joptcv, Kat (iStv^- 
craptcv, Kat CTCKoptci^ 7rvcvpta cr^ryptas crov, o eiroiycrapiev cVt 
T 779 y^S* ov 7rccrovptc0a, aXXa 7rccrov^at 7ravTC9 ot ci/otKovi/- 


this is G^ocT.s counsel upon all the nations* 
8 0 Death has prevailed and swallowed 
up; but again the Lord God has taken 
away every tear from every face. He has 
taken away the reproach of people from 
all the earth: for the mouth of the Lord 
has spoken it. 9 And in that day they shall 
say, Behold our God in whom we > have 
trusted, and he shall save us: this is the 
Lord; we have waited for him. and we have 
exidted, and will rejoice in our salvation. 

lu God will give rest on this mountain, and 
the country of Moab shall be trodden down, 
as tliev tread the floor with waggons. 

11 And he shall spread forth his hands, even 
as he also brings down man to destroy him : 
and he shall bring low his pride in regard 
to the thing on which he has laid his hands. 

12 And he shall bring down the height of 
the refuge of the wall, and it shall come 
down even to the ground. 

In that day they shall sing this song in 
the laud of Judea; Behold a strong city; 
and he shall make salvation its wall and 
bulwark. 2 Open ye the gates, let the 
nation enter that keeps righteousness, and 
keeps truth, 3 supporting truth, and keep¬ 
ing peace: for on thee, O Lord, 4 they have 
trusted with confidence for ever, the great, 
the eternal God; 5 who hast humbled and 
brought down them that dwell on high 
thou shalt cast down strong cities, and bring 
them to the ground. 6 And the feet of* the 
meek and lowly shall trample them. 

7 The way of the godly is made straight: 
the way of the godly is also prepared. 8 For 
the way of the Lord is judgment: we have 
hoped m thy name, and on the remembrance 
of' thee , 9 which our soul longs for; my 
spirit seeks thee very early in the morning, 
O God, for thy commandments are a light 
on the earth: learn righteousness, ye that 
dweU upon the earth. 10 For the ungodly 
one is put down: no one who will not learn 
righteousness on the earth, shall be able to 
do the truth; let the ungodly be taken 
away, that he see not the glory of the Lord. 
11 O Lord, thine am is exalted, yet they 
knew it not: but when they know they 
shall be ashamed; jealousy shall seize upon 
an untaught nation, and now fire shall 
devour the adversaries. 12 O Lord our God, 
give us peace ; for thou hast rendered to us 
all things. 13 O Lord our God, take pos¬ 
session of us: O Lord, we know not any 
other beside thee: we name thy name. 

14 But the dead shall not see life, neither 
shall y physicians by any means raise them 
up: therefore thou hast brought wrath 
upon them , and slain them y and hast taken 
away every male of them. Bring more 
evils upon them, O Lord; 15 bring more 
evils on the glorious ones of the earth. 

lu Lord, in affliction I remembered thee *, 
thy chastening was to us with small afflic¬ 
tion. 17 And as a woman in travail draws 
nigh to be delivered, and cries out in her 
pain; so have we been to thy beloved. 
Is We have conceived, O Lord, becauso of 
thy fear, and have been in pain, and have 
brought forth the breath of thy salvation, 
which we have : wrought upon the earth: 


0 1 Cor. 15. &t. 


7 See Job S 6 . 5. 
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we shall not fall, but all that dwell upon 
the land shall fall. 19 The dead shall rise, 
and they that are in the tombs shall be 
raised, and they that are in the earth shall 
rejoice: for P the dew from thee is healing 
to them: but the land of the ungodly shall 
perish. 20 Go, my people^ enter into thy 
closets, shut thy door, hide thyself for a 
little season, until the anger of the Lord 
have passed away. 21 For, behold, the Lord 
is bringing wrath from his holy place upon 
the dwellers on the earth : the earth also 
shall disclose her blood, and shall not cover 
her slain. 

In that day God shall bring his holy and 
great and strong sword upon the dragon, 
even the serpent that flees, upon the dragon, 
the crooked serpent: he shall destroy the 
dragon. - In that day there shall be a fair 
vineyard, and a desire to commence a song 
concerning it. 3 I am a strong city, a city 
in a siege : in vain shall I water it; for it 
shall be taken by night, and by day the wall 
shall fall. 4 There is no woman that has 
not taken hold of it; who will set me to 
watch stubble in the field ? because of this 
enemy I have set her aside 5 therefore ou 
this account the Lord has done all that he 
appointed. 5 1 am burnt up; they that 
dwell in her shall cry, Let us make peace 
with him, let us make peace, 6 they that are 
coming are the children of Jacob. Israel 
shall bud and blossom, and the world shall 
be filled with his fruit. 

7 Shall he himself be thus smitten, 
even as lie smote ? and as he slew, shall he 
be thus slain? 8 Fighting and reproach¬ 
ing he will dismiss them; didst thou not 
meditate with a harsh spirit, to slay them 
with a wrathful spirit? 9 Therefore shall 
the iniquity of Jacob be taken away; and 
this is his blessing, when I shall have taken 
away his sin; when they shall have broken 
to pieces all the stones of the altars as fine 
dust, and their trees shall not remain, and 
their idols shall be cut off, as a thicket afar 
off. 10 The flock that dwelt there shall be 
left, as a deserted flock; and the ground 
shall be for a long time for pasture, and 
there shall flocks lie down to rest. 11 And 
after a time there shall be in it no green 
thing because of the grass being parched. 
Come hither, ye women that come V from a 
sight; for it is a people of no understand¬ 
ing ; therefore he that made them shall 
have no pitv upon them, and he that formed 
them shall have no mercy upon them. 

12 And it shall come to pass in that day that 
God shall fence men off from the channel 
of the river as far as Rhino corura; but do 
ve gather one by one the children of Israel. 
^And it shall come to pass in that day, that 
they shall blow the great trumpet, and the 
lost ones in the land of the Assyrians shall 
come, and the lost ones in Egypt, and shall 
worship the Lord on the holy mountain in 
Jerusalem. 

Woe to the crown of pride, the hirelings 
of Ephraim. the flower that has fallen from 
the glory ot the top of the fertile mountain, 
they that are drunken without wine. 2 Be¬ 
hold, the anger of the Lord is strong and 


tcs €7 A rys yy$. ' AvaaryaovTai ot vtKpol, kuI iyepOyaovTai ot 19 
iv rots pvypelots, Kal ev(f>pav0yaovTai ot iv ry yrj- y yap 
Spoaos y Trapa aov tapa aniots ionv, y Se yy ram aaefilbv 
7T€(7ctiat. Ba8t£c Aaos pov, elaeXde ets ra Tapecd aov, a 7 ro- 20 

KXecaov ryv Ovpav aov, a7roKpv/3y6i piKpov oaov oaov % Ices ay 
irapeXOy rj opyy Knpton. T8on yap Knptos a7ro tou aytov 21 
€7ray€i Tyir opyyv €7rl Tons evotKOVVTase ttl tt}s y^s* Kal ava- 
KaXvxpe t y yy to alpa a0117s, Kal ov KaraKaXvif/ei tovs a. vrjprj- 
pevov s. 

’Ey rrj ypepa iKeivy cVa^ct 6 ©cos Tyv /xa^atpay ryv ay lav, 27 
icat r yv peyaXyv, Kal Tyv to^opay €7rl tov SpaKovTa 6(fuv (f>ev- 
yoyra, €7rl Toy SpaKovTa ocfnv aKoXcov aveXet roy SpaKOvra. Ty 2 
ypipa iKeivy apTreXdv KaAos, emOvprjpa i^ap^ecv Kar avrys. 
Eya> 7roAts o^vpa, 7roAts TroXiopKovpevy , paryv 7 rortlb avTyv 3 
dAaxrcrat yap wktos, ypepas Se Treaelrac Telcos. Ook Zotlv, 4 
y ovk iireXdjSeTO avTys • Tts pe drjaec (pvXaaaetv KaXapyv iv 
aypa); Sid ryv iroXeplav ravTyv yderyKa avTyv toIvvv Sta- 
tovto iirolyae Knptos irdvra, oaa cmycVa^c* KaraKeKavpat , 
HoyaovTat ot evoiKovvTCs iv avry, Trotyauypev eipyvyv aorai, 5 
Troiyatvpev eipyvyv , ot ip^ppevo t TCKya ’Ia/cci/?* fiXaaTrjaei 6 
Kal i£av6rjae 1 ’ lapayX, Kal ipTrXyaOyaerai y oiKOvpevy tov 
K ap7rov avion. 

Mr/ d)s anTos c7rdTa£c, Kal aoios ovtcds TrXyyyaerat ; Kal is 7 
anTos aveiXev, ovtojs dvatpeOqaeTaL; M.a^opevos Kal oyctSt^ajy 8 
i^aTroareXei anTons* on crn rjaOa peXerwv ra> 7rvevpaTL toj 
crxA? 7 p<S, aycAecy anTons TrvevparL Ovpov ; AtaronTO dcfraipedrj - ? 
o“CTat avopta ’la koj/?, Kat tovto iartv rj evXoyia auTon, oVay 
dcj^eXojpaL ryv apaprlav a vtov, orav 6d>ai 7rayTas tovs At#ons 
raiy /Sojplov KaraKeKoppevovs, (hs kov lav XeTrTyv Kal ov py 
petvy Ta SevSpa anTciy, Kal ra etScuAa avTciy iKKeKoppeva, 
Siarrep Spvpos paKpav . To KaroiKOvpevov irotpviov aveipevov 10 
carat, is TTOipviov KaTaXeXeippevov Kal carat 7roAny )(povov 
cts jSoaKypa , Kal ckc t avaTravaovrat Troipvta. Kal peraypovov H 
ovk co-Tat iv avrfj 7rav ^Ao )pov Sid to £ypavOyvar ynyatKCs 
ip^opeva t a7ro 6e as Scvtc* on yap Aaos ianv c^tay avveaiv, 
StaTonro on py OLKTeipyay 6 irotyaa s anions, on8c 6 7rAacrtts 
anions on py iXeyay. 

Kal caiat iv rrj ypipa iKelvy, avpej>pd^ei 6 ©cos a7ro Tys 12 
Savpvyo s ion 7 rorapov ecus 'PtyoKoponptDy* np.cts Sc ernyaya- 
ycic Kaia cya ions ntons Tcrpa^A. Kal earai iv rrj ypepa 13 
iKelvy, aaXiriovaL ry o-aATrtyyt rrj peyaXy, Kal y^ovatv 
ot aTroXdpevoi iv ry T ^ v Acrcrnpttoy, Kal ot airoXopevoi 

ev AlyvTTTiv, Kal 7 rpoaKvvyaovai toj Kupon C7rt to opos to 
ay toy iv ‘ lepovaaXyp. 

Oval toj aTe<f>avw ttjs n/Spccos, ot piaOiorol ’Ec^patp., to 28 
ay^os to €K7rca-dy ck tt}s So£y s e7rl ttJs Kopv<}>y<; tov opons io£ 

7 ra^cos, ot peOvovTe s avev olvov. TSon laxvpov Kal aKXypov 2 


0 See Ps. 110. (109). 


7 See Jltb. 
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6 6vp 09 K vptov, d>$ )(dXa£a KaTa<f>€popevr) ovk e)(ovcra crK€7rr)v, 
/3l(x KaTacf>€po/iiv7 y d>9 vSaros i roXv 7 rXrjdos c rvpov ^cipav, 

^ T V TV ^OLrjcreL avairavpa' Tat 9 Xcpcrt, Kai rots 7roai /cara- 
7rar7^^or€T«tt 6 aT€</>avo9 t?? 9 vySpeojg, ot /xtatfarroi top 

4 ’E^pat/x. Kai carat, to av9o<; to €K7r6crov tt}? cAttiSo? T 779 
8o£r)<; t iir aKpov too opovs tou v\jrr}Xoir d)9 7 rpoSpopos ovkou, 
6 i8cbv avTO, 7rpiv €tg tt/v X e ^P a a ^ T °S Aa/?€tv auTO, OeX^cru auro 
KaTcnrtfLV. 

° Tfj rjp£pa iKttvrj ear at Kupt09 aa/?au>0 6 (TT€<f>avo<z rrjs £Xttl- 

6 S 09 , 6 7rAeKet9 t^9 80 ^ 779 , tco KaTaXei<f)0€VTL tov Aaov. KaTa- 
XtL<f>6r)crovTai ini Trvtvpari Kpicrtm £irl Kpcaiv, kcu la^yy 

7 k(oXvovt cov avcAetv. Ovtol yap otva) 7r€7rXrjppcXr)p€voL dcriv 
i^XavyOrjcrav 8ta to awccpa, Upev 9 Kai Trpo(f>r/Tr)<; ^ecrrrjcrav 8ta 
to (TLKepa, KartTrodyoav Sta tov oivov, icreiorOrjaav a7ro 7779 

8 /x€0ry 9 , €7rXavrj6r](Tav Tovrcart, <f>ao-pa. *Apd IScrat ravrqv 

8 tt)v PovXrjv, avTT) yap rj fiovXr) evcKa 7rAeov€£ta9. Ttvt avrjy- 

yecXapev KaKa, Kat Ttvt avrjyytiXapev ayyeAiav; ot a7roye- 
yaXaKTicrpivoi a7ro yaAaKT09, ot a7r€a7raaja€voi a7ro jaaarov. 
®Xi\j/LV €7Tt OXllj/LV 7rpOCr8e^OV, £Xl rtSa €7T* €A7riSt, €Tt ptKpbv €Tt 
1 1 piKpov, Sta avXicrpov - x^iAeW, Sta yAalo’or^9 €T€pa9, oVt 
1 2 AaA^aovat T(p Aaa> rovra), A€yovT€9 avT0i9, touto to dva- 
iravpa to> 7mvu>VTt, Kat tovto to crvvTpippa* Kai ovk ^cATjcrav 
aKOvetv. 


13 


Kai caTat avrot9 to Aoytov too ©coo, 0Ati^t9 €7rt 6X[\f/iv, iX7rl<; 
£tt eXlTcSt, €Tt puKpov CTt fUKpOV , tW 7rop€VCra)(Tl Kat 7T€OrOJ- 
o-tv d7rtora>* Kai (rvvTpiprjarovrac , Kat Ktv8oi/€ocrovo"t, Kai dAci- 
crovrai. 


14 AtaTOOTO aKodo-aTe Aoyov Koptoo avSp €9 T€0Atptp,€i/ot, Kat ot 

15 apyovTts too Aaoo tootov too cV 'IcpoooraA^p,* v OTt 6t7raT€, 
broirjo ap.€v Sta Orjtcqv fiera too a8oo, Kat /xctol too 0amTOO 
( TwOrjKas * Karatyi9 fapopievr} £av 7Tap£X6y y ov p,}] £X6rj £<f> 
rjp a9* €^Kap,cv i^coSo9 tt)v eA7rtSa rjpwv, Kat to> i^cdSct otkc 7ra- 

16 vOrjGToptda. AtaTOOTO oot<o Acyct Kdpt09 Kdpt 09 , 


’I8oo cyd) ipfidXXa) €t 9 Ta 0€p,cAta Stdji/ At^ov ttoAotcA^, ckAck- 
tov, aKpoycovtatov, evTtpov, €t9 Ta OeptXta avrrjs, Kai 6 Triarevtov 

17 oo p,r/ KaTato'^w^g. Kat ^o"a) Kptcriv et9 cA7rt8a, ^ 8c iXerjpo- 
crvvT] pov ct9 (TTadpovs, Kai ot 7r€7rot0OTC9 pdrrjv i^cdSct* oTt od 

18 p.-iy TrapiXOrj vpas KaTatyt9, Kat a^eXy vpwv ttjv 8ia6r]K7]v 
too ^avaTOO, Kat 17 cA7rt9 d/xciv 17 7rpo9 tov a 8 >yv 00 pt^/ cptptctvjj* 
KaTatyi 9 fapopevr] cav €7t£X6y], cowtfc adr^ ct 9 KaTaTrdrrjpa . 

19*C>Tav TrapiXOrj, A^CTat dpta9, 7rp<ot 7rpcot 7rapcAcdcrcTat 
fjpepas, Kat cv vokti carat cA7rt9 Trovrjpd . 


20 Ma0€T€ aKodctv aT€vo\(opovpevor Od Sovaptc^a pa^ecrOat, 

21 adroi 8c aa^cvodptcv too dpta9 aovax^vat. ^Oa7rcp opo 9 
aac^Saiv avaaT^acrat Kdpto9* Kat carat cv rrj <^>apayyt Ta/Saiv, 


severe, as descending hail where there is ho 
shelter, violently descending; as a great 
body of water sweeping away the son, he 
shall make rest for the land. 3 The crown 
of pride, the hirelings of Ephraim, shall be 
beaten down with the hands and with the 
feet. 4 And the fading flower of the 0 glorious 
hope on the top of the high mountain shall 
be as the early fig ; he that sees it, before he 
takes it into his hand, will desire to swallow 
it down. 

5 In that day the Lord of hosts shall be 
the crown of hope, the woven crown of 
glory, to the remnant of the people. 6 They 
shall be left in the spirit ot judgment for 
judgment, and for the strength of them that 
hinder slaying. 'For these have trespassed 
through wine; they have erred through 
strong drink : the priest and the prophet 
are mad through strong drink, they are 
swallowed up by reason of wine, they have 
staggered ? through drunkenness ; they have 
erred: this is their vision. 8 A curse shall 
devour this counsel, for this is their counsel 
for the sake of covetousness. 9 To whom 
have we reported evils P and to whom have 
we reported a message ? even to those that 
are weaned from the milk, who are drawn 
from the breast. 10 Expect thou affliction 
on affliction, hope upon hope : yet a little, 
and yet a little , 415 by reason of the contemp¬ 
tuous words 01 the lips, by means of another 
language: for they shall speak to this peo¬ 
ple, saying to them, 12 This is the rest to him 
that is hungry, and this is the calamity 
but they would not hear. 

13 Therefore the oracle of God shall be to 
them affliction on affliction, hope on hope, 
yet a little, and yet a little, that they may go 
and fall backward; and they shall be crushed 
and shall be in danger, and shall be taken. 

14 Therefore hear ye the word of the Lord, 
ye afflicted^men, and ye princes of this peo¬ 
ple that is in Jerusalem. 15 Because ye have 
said, We have made a covenant with Hades, 
and agreements with death; if the rushing 
storm should pass, it shall not come upon 
us: we have made falsehood our hope, and 
by falsehood shall we be protected : lb there¬ 
fore thus saith the Lord, even the Lord, 

CBehold, I lay for the foundations of Sion 
a costly stone, a choice, a corner-stone, a 
precious stone, for its foundations; and he 
that believes on him shall by no means be 
ashamed. J 'And I will cause judgment to 
he for hope, and my compassion shall be for 
just measures, and ye that trust vainly in 
falsehood shall fall: for the storm shall by 
no means pass by you, lse except it also take 
away your covenant of death, and your 
trust in Hades shall by no means stand: if 
the rushing storm should come upon you, 
ye shall be beaten down by it. 19 Whenever 
it shall pass by, it shall take you; morning 
by morning it shall pass by in the day, and 
in the night there shall be an evil hope. 

Learn to hear, 20 ye that are distressed; we 
cannot fight, but we are ourselves too weak 
fpr you to be gathered. 21 The Lord shall 
rise up as a mountain of ungodly men, and 
shall be in the valley of Gabaon; he shall 


0 Or. hope of glory. 


7 Lit. from. 


5 1 Cor. 14. 21. 


C Rom. 9. 33. 1 Pet. 2. 6. 


0 Or, shall it not also ? etc. 
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perform his works with wrath, even a work 
of bitterness, and his wrath shall deal 
strangely, and his destruction shall be 
strange. 22 Therefore do not ye rejoice, nei¬ 
ther let your bands be made strong; fori 
have heard of works finished and cut short 
by the Lord of hosts, which he will execute 
upon all the earth. 

23 Hearken, and hear mv voice; attend, 
and hear my words. 34 Will the ploughman 
plough all the day ? or will he prepare the 
seed beforehand, before he tills the ground P 
26 Does he not. when he has levelled the 
surface thereof, then sow the small black 
poppy, or cumin, and afterward sow wheat, 
ana barley, and millet, and bread-corn in 
thy borders? 26 So thou slialt be chastened 
by the judgment of thy God, and shalt re¬ 
joice. 27 For the black poppy is not cleansed 
with harsh treatment, nor will a waggon- 
wheel pass over the cumin; but the black 
poppy is threshed with a rod, and the 
cumin shall be eaten with bread ; 28 for 0 I 
will not be wroth with you for ever, neither 
shall the voice of my ranger crush you. 
29 And these signs came forth from the Lord 
of hosts. Take counsel, exalt vain comfort. 

5 Alas for the city Ariel, which David 
^besieged. Gather ye fruits year by year; 
eat ye, for ye shall eat with Moab.. 2 For 
I will grievously afflict Ariel: and her 
strength and her wealth shall be mine. 
1 And I will compass thee about like David, 
and will raise a mound about thee, and set 
up towers round .thee. 3 4 And thy words 
shall be brought down to the earth, and 
thy words shall sink down to the earth, and 
thy voice shall be as they that speak out of 
the earth, and thy voice shall e be lowered 
to the ground. 5 But the wealth of the un¬ 
godly shall be as dust from a wheel, and the 
multitude of them that oppress thee as 
flying chaff, and it shall be suddenly as a 
moment, 6 from the Lord of hosts: for there 
shall be a visitation with thunder, and 
earthquake, and a loud e noise, a rushing 
tempest, and devouring flame of fire. 7 And 
the wealth of all the nations together, as 
many as have fought against Ariel, and all 
they that war against Jerusalem, and all 
who are gathered against her, and they 
that distress her, shall be as one that dreams 
in sleep by night. 8 And as men drink and 
eat in sleep, and when they have arisen, the 
dream is vain : and as a thirsty man dreams 
as if he drank, and having arisen is still 
thirsty, and his soul has desired in vain: so 
shall be the wealth of all the nations, as 
many as have fought against the mount 
Sion. 

9 Faint ye, and be amazed, and be over¬ 
powered, not with strong drink nor with 
wine. 10 For the Lord has made you to 
drink a spirit of deep sleep; and lie shall 
close their eyes, and the eyes of their pro¬ 
phets and of their rulers, who see secret 
things. 11 And all these things shall be. to 
you as the words of this sealed book, which 
if they shall give to a learned man, saying, 
Read this, he shall then say, I cannot read 
it, for it is sealed. 12 And this book shall 
be given into the hands of a man that is 


pera Ov/jlov 7roi7](T€i ra cpyo avTov, 7rt*pta9 cpyov 6 Sc 
#vpo9 avTov aXXorptws xprjcrtTcu, Kai rj acnrpia avrov aXXoTpt a. 
Kai up,ct9 ptrj evtfrpavOetrjre, ptrjbe Icryvcrarwcrav vpaiv ot SccrpoJ* 22 
Stort crvvreTeXecr pieva /cat (rvvTCTpTptcva 7rpaypara r/Kovcra 
7 rapa Kvptov c ra/3awd, a rrovqcrei €7ri 7racrav ttjv y rjv. 

’JZvwTt^ecrOe Kai aKOvere tt)<; (pwvrjs pov, irpoo-e^ere koll 23 
ukovctc tovs Aoyovg pov. Mr/ oXiqv tt]v fjfiepav dporptao-ct 2*4 
6 aporptwv; rj enropov 7rpocTotpacrct, 7rplv epydcraoOat tyjv 
y rjv; Ov)( orav op.aXtcrrj to 7rp6a(D7rov avrrjs , totc crTretpet 25 
p LKpov pLeXavOtov fj Kvpuvov , Kat 7rdXtv crTretpet Trvpov , Kai 
KpiOrjv , Kat Keyyjpov, Kat £eW ev Tots optots crov; Kat Trat- 26 
Sevdrjarj Kptpart ©eon aov, Kat evefapavdyerr]. Ov yap pera 27 
(TKXrjpoTrjTOS Ka^atperat to peA dvQtov, ovSc Tpo^os apa^s 
ireptd^et €7rt to KVjAivov aXXa pa/3Sa) TtvacrcrcTat to pteXavOtov, 
to Sc Kvpuvov pem apTOV f3pw6rjcreTar ov yap els tov alwva 28 
eyed ctpt vpuv opytorOrjo-optat, ovSc (fxovrj ttjs irtKptas pov 
KaranaTi^aet upas. Kat Taira 7rapa K vptov crafSawO e£r)X6e 29 
Ta TcpaTa* /3ovXevcra(r6e, vij/waaTe ptaratav 7rapdi<Xr)cnv . 

Oval ’Aptr/A 7roXt9, rjv eiToXepn]cre AavtS* avvayayere 29 
yevvrjptaTa eveavrov eirl evtavTOV , fydyeaQe, <fydyea6e yap avv 
Ma>a/3, €kOXli(/(i) yap ’AptrjX' Kai carat avrrjs rj la^ys Kai 2 
6 7rXovro9 epot. Kai kvkXuxko ws AavlS €7ri ere, Kai (3aXw 3 
7rcpi crc ^apaKa, Kai Orjcr a> Trepl crc irvpyovs , Kai Ta7reLv<x>6rj - 4 
crov Tat els tt]v yrjv ol Xoyot cron, Kai els rrjv yrjv ol Aoyot crov 
SvcrovTar Kai eaov Tat a >9 ot efxovovvTes ck tyjs yrjs rj cfxvvi] crov, 

Kai irpos to eSaefaos rj ejxovr} crov dcrOeviqcre t. Kai co-Tat a >9 5 
KOVLopros airo Tpo^ov o 7tAovto9 twv aore/3d)v, Kai d>9 
cf>ep6p.evos to 7rXrjdos to)v KaTaSwacrrevovTinv ere, Kai ccrrat 
d)9 crTiypr) 7rapa^p7)pa irapa Kvptov crajiad)6* c7rtcrK07r^/ yap 6 
carat pCTa fipovrrjs Kai creuipiov Kai <f>o)vfjs pcydXr^9, Karatyls 
cj>epopievr}, Kai <f)Xo£ rrvpos KarecrOlovaa . Kai cor at (09 7 
ci/V7rvta^dpc^09 Kad* V7rvovs wktos, o 7rXovros aTrdvToyv twv 
eOvwv, ocrot c7rcorpdT€vcrai/ ctt! Aptr)X, Kai ttovtcs ol orTparevo - 
pepot cVi 'Icpovo-aAiyp, Kai 7ravTC9 ot avi /ryypcVot C7r’ avrrjv, 

Kai ol OXl/Sovres avT^v. Kat a>9 01 ev t<S V7tvu) Trtvovres Kai 8 
eorOovres , Kai e^avacrTavrivv, pctTatov to cvv7rvtov* Kai ov 
Tponov ew7rvtd^CTat d Sti^cov d)9 o 7rtVa)v, Kai e^avaerras 
cVt Su/ta, f) be if/v\r] avTov els Kevov rjXTriaev ovrats ecnai 
o 7tAovto9 to)v I6vwv 7rdvTO)V, ocroL err ear par ever av errl to opos 
2ta>v. 

’EkAv^tc Kat ckctttjtc, Kai KpanraXrjaaTe ovk ai to criKepa 9 
ovSc aro otvov, oTt 7rc7roTtKcv vpS 9 Kvpto9 7rvcvpaTt Kara- 1C 
vv£co>9 , koX Kappvcrct tov9 6(f>9aXpLovs avroiv, Kai twv 7 rpo- 
(fyrjTwv avrwv , Kat Taiv ap^ovTcov avTtiiv, ot opwvres ra KpvTna, 
Kai cWat vptv ra p^paTa 7ravTa TavTa, ws ol Xoyot tov 11 
(3t/3Xtov tov eacfypaytorptevov tovtov, o eav Swatv avro dvdpwirw 
c7rtcrTapcVo) ypappaTa, XcyovTC9, dvayva)0t TavTa* Kai epet, 
ov Svvapat avayvwvat, ea^paytorTat yap . Kai So&fcrcTat 12 

TO /3t/3XtOV TOVTO ct9 X € ^P a ^ dv0pW7TOV pr/ C7TtCTTapCVOV ypap- 

3 Or, woe to. 

\ Or. voice 


/S Or. I urn. 


7 Or. bitterness trample you. 


C See tfefc. 


9 Or , become weak. 
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^ara, /cat ipei aura;, dvdyvwtfi tovto * Kat €p€t, ovk cTricrra/xai 
ypajaptara. 

13 Kat €t7re Kvptog, iyyi^et ptot 6 Aaog ovrog ev r<3 crroptaTt 
avrov, Kat eV rot? ^etAccrtv avraiv rt/xaxrt /xe, rj 81 Kap8ta 

aVT<VV 7roppa) a7T€^€t a7T* C/XOV* JJLOLTrjV 81 (T1/3OVTat JiL€ t StSa- 

14 crKOvreg eVraAptara dv6pd)7r<DV Kal StSaaKoAiag. AtarovTo 
l8ov TTpocrOyao) tov pteraOeLvat tov Aaov tovtov, koX pLtTadrjao) 
ai/rovg, Kat a7roAa> rrjv crocfilav tgov cro<£a)v, Kat ri)v o-vveaiv 

15 7W crvveToiv Kpvxj/o). Oval ot fiaOews (SovXrjv 7rotovvTcg, Kat 
ov 8ia K vplov oval ot Iv Kpvtfarj /3ovXr]v 7rotovvT€g, Kat cVrrat 
€i/ (TKoret ra €pya avrtov* Kat ep overt, Tig €<vpaK€v r//xag ; Kat 

16 Tig i^/xag yvtoo'crai, a r^/xeig iroiovp.zv; Ov^ nrjXos tov 
K epaptetog Aoyt dOrjd^crOc; ptrj ipc t to nXdapta t<v 7 rAacravTi 
avTO, ov (rv pe € 7 rAao’ag; 77 to 7 rot^pta tw 7roLrjaavTL, ov 

17 crvvcTtog ptc eTronyaag ; Ovkcti puKpov Kat ptcTaTC^VeTat 
6 Ai/3avog, <I)g to opog to Xep/xeA, Kat to XepptcA ctg Spv/xov 

18 XoytaOyjcreraL; Kat aKovaovrai €V rrj rjptepa iKetvr] Koxfool 
Aoyovg /3t/3Atov, Kat ot cv to> ctk 6 t€l, Kat ot cv tt; optt^Xrj- 

19 6<f>6aXptol Tvcf> Acov oxf/ovra t, Kat ayaAAtacrovTat 7TT(o^ot 8ta 
Kuptov cv €v<j>pocrvv?j t xai ot dTryiXmcrpilvoi t£>v dv0po)7ra>v 

20 ip.TrXrjaO'qcrovTai cvc^poo’vvTjg. E^cAnrev avoptog, Kat a7r<vA€TO 
V7T€p^<j!)avog, Kat e^ioAo^peu^fyo-av ot avo/xovvTeg €7rt KaKta, 

21 Kat ot TroiovvTeg afxapruv avdpw7 rovg cv Aoyar 7rdvrag Se Tovg 
cAey^ovTag ev 7rvAaig 7rpd(TKoptpta Orjcrovoiv , oti €7rAayia<rav 
eV’ dStKOtg StKaiov. 

22 AtaTOVTO TaSe Aeyet Kvptog cVi tov oikov TaKto/3, ov 
a<^ojpto-€v f A/3pad/x, ov vvv alcrxyvdijcreTaL ’la ko)/?, ovSe vvv 

23 to npodivnov /xcTa/JaAei. ’AAA’ oVav tScocrt ra tckvo avToiv 
Ta epya ptov, 8t’ €pt€ aytdo‘ovo*t to ovopta ptov, Kat aytao’ovo't 
tov ay tov ’laKOj/3, Kat tov ©edv tov ’Io-pa7)A <f>o/3rj6r}crovTaL . 

24 Kat yvaxrovTai ot 7rAavcdpt€vot tu> 7rvevptaTt o’vveatv, ot Sc 
yoyyv^ovrcg pLadrjaovrai mraKovetv, Kat at yAojo'O’at at i/zcAAt- 
£ovo~at pLadrjcrovraL AaActv ctp^v^v. 


30 Ovat t€kv a avroo-TaTat, Aeyct Kvptog* c7rot7praTe f3ovXr]v 
ov St’ eptov, Kat avvOrjKa g ov Std tov 7 rvcvptaTog ptov, 7 rpod- 

2 #€tvat dptapTtag €</>’ aptapTtag, ot 7rop€vopt€vot Kara/3rjvaL etg 
Atyv7rTov, eptc Sc ovk i7rr}pd)7r]dav tov (3oy]6rj6rjv at V7ro $apaw, 

3 Kat (TKC7racr^vat vtto Atyv7TTtW. ^Eorat yap vpttv dKiirr) 
4>apaw ctg ato-^vvTjv, Kat TOtg TrerrotOocnv In Alyvirrov ovctSog. 

4 5 f/ ©Tt ctVtv cv Tavct dp^rpyol ayycAot novqpoL Mcltt/v 
K07rtao*ovat 7rpog Aaov, og ovk ax^cA^act avTOvg ctg fiorjOetav, 
aXXa ctg ald)(yvr]v Kat ovctSog. 

6 ‘H "OPA2I2 TON TETPAnOAON TON ’EN TH 

’EPHMO. 

’Ev TYj OXtytL Kat T?J CTTCVO^a/pta, ActVV Kat (TKVptVOg AcOVTOg, 
c#c€t$cv Kat aa^tScg, Kat cKyova dcrn-tScov TrcTOptcvwv, ot cx^cpov 


Esaias XXIX. 13—XXX. 6. 

unlearned, and owe shall say to him, Read 
this; and lie shall say, I am not learned. 

13 And the Lord has said, P This people 
draw nigh to me with their mouth, and 
they honour me with their lips, but their 
heart is far from me : but in vain do they 
worship me, teaching the commandments 
and doctrines of men. 14 Therefore behold 
1 will proceed to remove this people, and I 
will remove them: and yl will destroy the 
wisdom of the wise, and will hide the un¬ 
derstanding of the prudent. 15 Woe to them 
that deepen their counsel, and not by the 
Lord. Woe to them that take secret coun¬ 
sel, and whose works 5 are in darkness, and 
they say, Who has seen us ? and who shall 
know us, or what we do ? 16 Shall ye not be 
counted as clay of the potter? £Shall the 
thing formed say to him that formed it, 
Thou didst not form me ? or the work to 
the maker, Thou hast not made me wisely? 
17 Is it not yet a little while, and Libanus 
shall be changed as the mountain of Cher- 
mel, and Cherinel shall be reckoned as a 
forest? 13 And in that day the deaf shall 
hear the words of the book, and they that 
are in darkness, and they that are in mist: 
the eyes of the blind snail see, 19 and the 
poor shall rejoice with joy because of the 
Lord, and they that had no hope among 
men shall be filled with joy. 20 Tne lawless 
man has come to nought, and the proud 
man has perished, and they that transgress 
mischievously have been utterly destroyed * 
21 and they that cause men to sin by a word: 
and men shall make all that reprove in the 
gates an offence, because they have unjustly 
turned aside the righteous. 

22 Therefore thus saith the Lord concern¬ 
ing the house of Jacob, whom he set apart 
from Abraam, Jacob shall not now be 
ashamed, neither shall he now change 
countenance. 23 But when their children 
shall hare seen my works, they shall sanctify 
ray name for my sake, and they shall 
sanctify the Holv One of Jacob, and shall 
fear the God of Israel. 24 And they that 
erred in spirit shall know understanding, 
and the murmurers shall learn obedience, 
and the stammering tongues shall learn to 
speak peace. 

Woe to the apostate children, saith the 
Lord: ye have framed counsel, not by me, 
and covenants not by my Spirit, to add 
sins to sins: 2 even they that proceed to go 
down into Egypt,but they have not enquired 
of me, that they might be helped by Pharao, 
and protected ov the Egyptians. 3 Eor the 
protection of Pharao shall be to you a 
disgrace, and there shall be a reproach to 
them that trust in Egypt. 4 For there are 
princes in Tanes, evil messengers. 5 In vain 
shall they labour in seeking to a people, 
which shall not profit them for help, but 
shall be for a shame and reproach. 

6 The Vision oe the Quadrupeds in 
the Desert. 

In affliction and distress, where are the 
lion and lion’s whelp, thence come also asps, 
and the young of flying asps, there shall they 


6 Mat. 8 .9. 


7 1 Cor. 1.19. 


d Or. shall be. 


{ Rom. 9. 20 . 
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be who bore their wealth on asses and 
camels to a nation which shall not profit 
them. 7 The Egyptians shall help you 
utterly in vain: tell them, This your con* 
golation is vain. 

8 Now then sit down and write these 
words on a tablet, and in a book ; for these 
things shall be 0for many long days, and 
even for ever. 9 For the people is disobe¬ 
dient, false children, who would not hear 
the law of God: 10 who say to the prophets, 
Report not to us; and to them that see 
visions, Speak them not to us, but speak and 
report to us another error; 11 and turn us 
aside from this way; remove from us this 
path, and remove from us the oracle of 
Israel. 

13 Therefore thus gaith the Holy One of 
Israel, Because ye have refused to obey 
these words, ana have trusted in false¬ 
hood ; and because thou hast murmured, 
and been confident in this respect: 13 there¬ 
fore shall this sin be to you as a wall sud¬ 
denly falling when a strong city has been 
taken, of which the fall is very near at 
hand. 14 And the fall thereof shall be as 
the breaking of an earthen vessel, as small 
fragments of a pitcher, so that thou should- 
est not find among them a sherd, with 
which thou mightest take up fire, and with 
which thou shouldest draw a little water. 

15 Thus saith the Lord, the Holy Lord of 
Israel; When thou shalt turn and mourn, 
then thou shalt be saved; and thou shalt 
know where thou wast, when thou didst 
trust in vanities: then your strength became 
vain, yet ye would not hearken: 16 but ye 
said, We will flee upon horses; therefore 
shall ye flee: and, We will be aided by swift 
riders; therefore shall they that pursue you 
be swift. 17 A thousand shall flee because 
of the voice of one, and many shall flee on 
account of the voice of five; until ye be 
left as a signal-post upon a mountain, and 
as one bearing an ensign upon a hill. 

18 And the Lord will again wait, that he 
may pity you, and will therefore be exalted 
that he may have mercy upon you: because 
the Lord your God is a judge: blessed are 
they tnat Ystay themselves upon him. 

19 For the holy people shall dwell in Sion : 
And whereas Jerusalem has ^ wept bitterly, 
saying> Pity me; he shall pity thee: when 
he perceived the voice of thy cry, he heark¬ 
ened to thee. 20 And though the Lord shall 
give you the bread of affliction and scant 
water, yet they that cause thee to err shall 
no more at all draw nigh to thee ; for thine 
eyes shall see those that cause thee to err, 
21 and thine ears shall hear the words of them 
that went after thee to lead thee astray, who 
say, This is the way, let us walk in it, whe¬ 
ther to the right or to the left. 22 And thou 
shalt pollute the plated idols, and thou shalt 
grind to powder the gilt ones, and shalt 
scatter them as the water of a removed 
woman , and thou shalt thrust them forth as 
dung. 23 Then shall there be rain to the 
seed of thy land; and the bread of the fruit 
of thy land shall be plenteous and rich: 
and thy cattle shall feed in that day in a 
fertile and spacious place. 24 "Your bulls 


€7Tt OVtOV KOU KafJirjXtOV TOV TtAoVTOV aVTtOV 7 rpo? C0VO9, o OVK 

(o<f>eXr)aei avr ov9. Atyv7rrtot ptcrrata /cat kcv a uxfitkyaovcnv 7 

a7rdyyetAov aurots, ort juarata rj 7rap<iKAverts v/x wv 

aVTTj. 

Nvv ovv /cameras y pd\j/ov irrl 7rv£tov ravTa /cat et 9 /3ij3Xlov f 8 
ort ccrrat et9 fjpiipas ravra Kaipto, /cat €<09 et9 tov altova. 

Ort 6 Aao? a 7 T€t^s e’crrtv, viol i/revSet 9 , ot ovk rj/3ovXovTO 9 
aKovetv tov voptov tov ©con* Ot Acyovres ro'ts 7 rpo<£^Tats, 10 
fir] av ayycAAere rjplv , /cat rots ra opafxara opuxri, /xt) AaAecre 
rjp.'tVy aXXa rjpuv AaAetre /cat avayye'AAcTe fjpuv erepav 7 tA ai/ 77 - 
aiv, /cat a.7roaTp€\f/aT€ 77 /xas aro 7775 oSov raur^s* a<£eAeTe 11 
a<£ rjfitov tov rpifiov tovtov, /cat a 
tov ’Icrpa^A. 


Aere acj> rjpitov to Adytov 


Ata tovto TaSe Aeyet 6 aytos tov ’Icrpa^A, oTt rj7T€i07]oraT€ 12 
rots Aoyots tovtols > /cat 7)A7rtcraT€ €7rt if/evSe t, /cat ort e’yoyyv- 
cras, /cat 7T€7rot0d)9 eyevov inrl Tto Aoya> tovto), Siotovto 13 
carat v/xtv f] a/xapTta avrq, <I>9 ret^o? ttitvtov 7rapa- 
Xprjpi a 7roAeaj5 o^upas eaAco/cutas, 779 7rapa^p^/ta 7rapeoTt to 
7TTco/xa• Kat to 7TTti)/xa a VT 779 carat a>9 crvvTpt/x/xa ayyetov 14 
ocTTpaKivov , €/c Kepa/xtov Ae7rra, ware /xt) evpetv iv avrot9 
oorpa/cov, iv to 7 rvp apet9, Kat iv a! d7rocrvpt€t9 vScop puKpov. 


Ovjto Aeyet Kvpt09, Kvpto9 6 ayt09 tov 'laparjX, OTav 15 
a7rocTTpac/)€l9 aTcva^s, totc crtoO^oyjy Kat yvibay 7rov rja6a , 
otc €7T€7rot0€t9 €7rt Tot? f aaTatots, jiaTaia rj terpens vjjLwv iytvrjOr]• 

Kat ovk r}/3ov\ecr0€ aKonetv, aAA* €t7raT€, ifi i7nr<ov <£ev£o/x€0a* 16 
SiaTOvro <f>ev£ca6f Kat €7rt Kon<jf>ots avafia.Tai<z €crd/xe#a* 8ta- 
tovto Kovcf )ot arovrac ot SttoKovre? u/xag. XtAtot Sta cfrwinjv 17 
€vos <f>ev£ovTcUy Kat Sta </>(un)v irivre <£eu£ovTai 7roAAot, Ites 
av KaTaAet(^^T€ (1)9 tcrro9 €7r’ opous, Kat <1)9 ouy/xatav cf>eptov 
iirl fiovvov. 


Kat 7raAtv /xevet o ©eos tov otKTap?}crat ifxa 9, Kat StaTOvro 18 
vif/toOrjcrcT at tov iXtrjaai v/xa9' StOTt KptTr]$ Kvotos o ©eos 

VfJLiDV /ACLKapLOL Ot €/X/X€VOVT€9 €7T aVT<S. 


Atort Aaos aytos iv 2tcbv otK^cret* KaVlepovcraXrjp, KXavOpito 19 
CKAavo-ev, iXirjtrov /xc* iXerjaei ere, Tt]V <f>tovr}v 7779 Kpavyrj 9 
crov yjvlkol etdev, iir^KOvai crov. Kat dcocret Kvpt09 v/xtv apTov 20 
OXcipetoSy Kat vScop cttcvov, Kat ovk m fir] eyytcrocrt crot ot 
TrAavcivTe^ ere* otl ot d<^>0aA/xot crov oxj/ovrat TOV9 7 rXavti)VTds 
ce, Kat ra Sm crov aKovcrovrat tovs Aoyov9 tcov 07rtcra) ere 21 
7 rXavr]advT(x)Vy ot AeyovTes, avr)7 f) 6809, TropevOtofxev iv a vrfj, 
etTe de^ta etTe aptenrepeu Kat puaveis ra etScoAa Ta 7rept77pyvp<o- 22 
pteva, Kat TreptKe^pvcrco/xeVa Ae7rTa ^01770779, Kat XiK/j, 7 jcrrjs d>9 
v8c op a 7 roKadr]fxiv 7 ]<; , Kat <09 Korpov o)cret9 avTa. Totc Zarai 23 
o V€T09 t to cr7rep/xaTt r^9 y^9 crov, Kat 0 apro 9 tov yew77/xaT09 
7779 y^9 crov eerrat TrXrjafxovr] Kat At7rapo9* Kat / 3 o<TK 7 ] 6 rjcr€Tal 
crov Ta KTTjVq Trj 7^/xepa iKeivy tottov Triova Kat evpv^copov. 

Ot ravpot v/xedv Kat ot /3oe9 ot epya^o'/xevot 777V y^v, <f>dyovrai 24 


£ Gr. for days in time. .4ter. seasons. 


7 Or, wait for. 


d Or. with weeping. 
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25 a^ypa dva7T€7roLrjfieva Ik KpiOrj AeAi KpLyptvy. Kat Ion at Ittl 

TravTos opovs vxj/yXov , Kat € 7 rt 7ravro9 ftovvov p,eT€<x)pov vScop 
8ia7rop€VOpL€VOV €V T 7 J 7]pL€pa £k€LVTJ , OTaV d7ToAo)VTat 7roAAot, 

26 Kat orap 7 T€ 0 -a>cri 7 rvpyoi, Kat l( 7 Tat to <££>9 ri }9 otXyvys d >9 

to <££>9 too yXiov, Kat to <£(09 too yXlov carat €7rra7rXacrior 
cv t# rj/jiipa, orav IdcrrjTaL Kdpto? to arui/rpt/Zjaa too Aaoo 
aoroo, Kat ttjv obvvyv rrjs TrXyyys aov lacmai, 

27 *lSoo to oVop>a Koptov ip\nai Sta ^poj/oo, Katojaci/09 0v/xo9* 
/x€Ta 80^779 to Aoytov rtuv ^ctAeW aoroo, Aoytov opyys nXypos, 

28 /cat 17 opyi) rou 0v/jtoo a)? 7 rop cScrat. Kat to 7 rv€ 0 /xa aoroo 
d)9 oSo>p ei/ c^apayyt avpov , ^£ct ?o )9 too rpayrjXov , Kat Statpe- 
# 77 < 7 €Tat, too Tapa^at I#n 7 € 7 ri 7 rAav 7 jcr€t /xaTata, Kat StaJ^crat 
aoroo 9 7rXdvr]cn 9, Kat Xy\j/€Tat avrovs Kara 7 rpocroj 7 rov aortov. 

29 M 77 8ta7ravT09 Set o/xa 9 €v<f)paw€Gr0ai, Kat €tcr 7 ropeoeo’ 0 at et9 ra 
ayta p .00 Sta7rai'T09, too-et €opTa£oi/ra9, Kat o>cret exxfapawopLivovs 
elcroXduv p.era aoXoo et 9 to opo 9 Koptoo 7rpo9 tov ©coy too 

30 ’Icrpa^X; Kat aKooo-rr/v iroirjtTZi Kdpt09 r^ So£av 7779 
cjxDvrjs aoroo, Kat ror 0 v/aoi/ too /?pa^tovo9 aoroo, Set^at p.erd 
0op.oo Kat opyys, Kat <£Aoyo9 KaTCo-^tovcr^, Kcpatn'ceaa /?tato)9, 

31 Kat d>? oStop Kat ^aXa^a rrvyKaTacf)€pop,€vy (3 lcl, Aid yap 71)9 
<j>to)vyj$ Koptoo rjTTrjdrjGrovTOLL ’Ao-auptot, ry 7rXyyy y av 7rard£y 

32 aoroo 9 . Kat eo'Tat adr<3 KOKXo^er, o^et/ ^ 1 / adrcoi/ y eX7rt9 
7779 fioyde ta9, 77 adro 9 e7r€7rot0et, aoTot /xera Tvpardvwv Kat 

33 Kiddpas TroXepy (rover lv avrov £k pLtTa/SoXrjs. 2d yap 7 rpo 
fjfjLepcbv diraLryOyery* pcy Kat crot yroipiderOy (SacriX^veiv ; 
<j*dpayya fiaOeiav, $vXa k€ tp.eva, 7rop Kat fdXa 7roXXa, 6 $ 17 x 09 
Koptoo o >9 <f>apay£ v7ro 0etoo Kato/xcVty. 

31 Odat ot Kara/?atVorT€9 €t9 Atyo 7 rroi/ € 7 rt /Soydtiav, ot e^ 
t7T7rot9 7re7rot^dTe9 Kat e<£* appiacnv, eo*rt yap 7 roXXa, Kat e<£* 
r 7 T 7 TOt 9 7rXyOos (rcf>6Spa • Kat ook ^crai/ 7 re 7 rot^dr €9 C 7 rt rov aytov 

2 too ’Io-pa^A, Kat toj/ Kdptov ook l^yrycrav* Kat adro 9 tro<^)a )9 
^yev e 7 r* adroo9 KaKa, Kat 0 Xoyo 9 aoroo 00 <i0€TyOy f Kat 
iiravaarycrtTai Itt otKoo9 ai/0pd)7ro)v Ttovypdyv, Kat € 7 rt tt/j/ 

3 e’X7rtSa adrdiv t^v pLaratav, Atyo7TTtov, ai/#pa)7roj/ Kat 00 ©eoi/, 
t7T7ro)i/ crapKa9, Kat ook cart f$oy0€icv 6 Se Kdpt09 e7ra^et rr/i' 
^etpa aoroo e7r’ aoT009* Kat K07rtdo'ooo’tv ot /3oydovvT€S t Kat 

4 apa 7rdi'Te9 a7roXooi/rat. ^Ort ooto)9 cure' pot Kdpt09, ov 
t pbirov fioycry 6 XeW, ^ 6 <TKopro9 €7rt rrj Oypa rj eXa/3e, 
Kat K€Kpa£y in airy, eo)9 av IpLTrXyaOy ra op^ T 779 <j>a)vy<; 
aoroo, Kat yrryOy crav, Kat to 7tXt}0o9 too 0opoo hnoyOyvav, 
ooto)9 Kara^o-erat Kdpt09 cra/Sawd €7rto'TpaTeocrat €7rt to 

5 opo 9 to 2td)v, € 7 rt ra opy avrys. '129 opvea Treropeva, 
ooto)9 d 7 repao' 7 rtet Kdpt 09 aajSabiO, 07rep 'Iepooo*aX^p 
V7r€pa(T7rici, Kat ^eXetTat, Kat Trepuroiyatrai , Kat o’dio'et. 

6 E 7 rtcrrpd(^ 77 T€ ot r^/v fiadelav fiovXyv /SooXcoopevot Kat 

7 avopov, otot ’Io-paiJX. ’On r^ ^pdpa eKe Ivy aTrapvyvovTai 
ot dv 6 po) 7 roL ra ^ cip 07 roLyra adroiv ra apyopa, Kat Ta ^etpo- 

8 Trolyra ra ^pocra, a broiyvav at a dToiv* Kat TreoretTat 

Acrcrodp* 00 pa^atpa dvSpo 9 , odSe pa^atpa avOpdirov Kara- 


and your oxen that till the ground, shall 
eat chaff mixed with winnowed barley. 
25 And there shall be upon every lofty moun¬ 
tain and upon every high hill, water running 
in that day, when many shall perish, and 
when the towers shall fall, ‘f And the light 
of the moon shall be as the light of the sun, 
and the light of the sun shall be sevenfold 
in the day when the Lord shall heal the 
breach of his people, and shall heal the pain 
of thy wound. 

27 Behold, the name of the Lord comes 
after a Zow <7 time, burning wrath : the word 
of his lips is with glory, a word full of anger, 
and the anger of his wrath shall devour as 
lire. 28 And his breath, as rushing water in 
a valley, shall reach as far as the neck, and 
be divided, to confound the nations for their 
vain error: error also shall pursue them, 
and 0 overtake them. 29 Must ye always 
rejoice, and go into my holy places con¬ 
tinually, as they that keep a feast? and 
must ye go with a pipe, as those that rejoice, 
into the mountain of the Lord, to the God 
of Israel ? 30 And the Lord shall make his 
glorious voice to be heard, and the wrath of 
his arm, to make a display with wrath and 
anger and devouring flame: he shall lighten 
terribly, and his wrath shall be as water and 
violent hail. 3 }For by the voice of the 
Lord the Assyrians shall be overcome, even 
by the stroke wherewith he shall smite 
them. 32 And it shall happen to him from 
every side, that they from whom their hops 
of assistance was, in which he trusted, them¬ 
selves shall war against him in turn with 
drums and with harp ; 33 For thou shalt be 
required before thy time: has it been pre¬ 
pared for thee also to reign? nay, God has 
prepared for thee a deep trench, wood piled, 
fire and much wood: the wrath of the Lord 
shall be as a trench kindled with sulphur. 

Woe to them that go down to Egypt for 
help, who trust in horses and chariots, for 
they are many; and in horses, which are a 
great multitude; and have not trusted in 
the Holy One of Israel, and have not sought 
the Lord. 2 Therefore he has wisely brought 
evils upon them, and his word shall not be 
frustrated; and he shall rise up against the 
houses of wicked men, and against their vain 
hope, 3 even an Egyptian, a man, and not 
God; the flesh of horses, and there is no 
help in them: but the Lord shall bring his 
hand upon them, and the helpers shall fail, 
and all shall perish together. 4 For thus 
said the Lord to me, As a lion w ould roar, 
or a lion’s whelp over prey which he has 
taken, and cry over it, until the mountains 
are filled with his voice, and the animals 
are awe-struck and tremble at the fierceness 
of his wrath: so the Lord of hosts shall 
descend to fight upon the mount Sion, even 
upon her mountains. 5 As birds flying, so 
shall the Lord of hosts defend; he shall 
defend Jerusalem, and he shall rescue, and 
save and deliver. 6 Turn, ye children of 
Israe^ who devise a deep ana sinful counsel. 
7 For in that day men shall renounce their 
silver idols and their golden idols, which 
their hands made. 8 And the Assyrian shall 
fall: not the sword of a great man, nor the 


& Or, take them to their face. 
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•word of a mean man shall devour him; 
neither shall he flee from the face of the 
sword: but the young men shall be over¬ 
thrown : 9 for they shall be compassed with 
rocks as with a trench, and shall be worsted; 
and he that flees shall be taken. Thus saith 
the Lord, Blessed is he that has a seed in 
Sion, and household friends in Jerusalem. 

For, behold, a righteous king shall reign, 
and princes shall govern with judgment. 
2 And a man shall hide his words, and be 
hidden, as from rushing water, and shall 
appear in Sion as a rushing river, glorious 
in a thirsty land. 3 And they shall no more 
trust in men, but they shall incline their 
ears to hear. 4 And the heart of the weak 
ones shall attend to hear, and the stammer¬ 
ing tongues shall soon learn to speak peace. 
6 And they shall no more at all tell a fool to 
rule, and thy servants shall no more at all 
say. Be silent. 6 For the fool shall speak 
foolish words, and his heart shall meditate 
vanities, and to perform lawless deeds and 
to speak error against the Lord, to scatter 
hungry souls, and he will cause the thirst y 
souls to be empty. 7 For the counsel of the 
wicked will devise iniquity, to destroy the 
poor with unjust words, and P ruin the 
cause of the poor in judgment. 8 But the 
godly have devised wise measures , and this 
counsel shall stand. 

9 Rise up, ye rich women, and hear my 
voice; y ye confident daughters, hearken to 
my words. 10 Remember for a full year in 
pain, yet with hope : the vintage has been 
cut off, it has ceased, it shall by no means 
come again. 11 Be amazed, be pained, ye 
confident ones: strip you, bare yourselves, 
gird your loins ; 12 and beat on your breasts, 
because of the pleasant field, and the fruit 
of the vine. 13 As for the land of my peo¬ 
ple, the thorn and grass shall come upon it , 
and joy shall be removed from every house. 
14 As for the rich city, the houses are de¬ 
serted ; they shall abandon the wealth of 
the city, and the pleasant houses: and the 
villages shall be caves for ever, the joy of 
wild asses, shepherds* pastures; 15 until the 
Spirit shall come upon you from on high, 
and Chermel shall be desert, and Cbermel 
shall be counted for a forest. 16 Then judg¬ 
ment shall abide in the wilderness^ and 
righteousness shall dwell in Carmel. } * And 
the works of righteousness shall be peace; 
and righteousness shall ensure rest, and the 
righteous shall be confident for ever. 13 And 
his people shall inhabit a city of peace, and 
dwell in it in confidence, and they shall 
rest with wealth. 19 And if the hail should 
come down, it shall not come upon you; 
and they that dwell in the forests shall be 
in confidence, as those in the plain country. 
Blessed are they that sow by every water, 
where the ox and ass tread. 

Woe to them that afflict you; but no one 
makes you miserable: and he that deals 
perfidiously with you does not deal per¬ 
fidiously: they that deal perfidiouslv shall 
be taken and given up, and as a moth on a 
garment, so shall they be spoiled. 

2 Lord, have mercy upon us; for we have 
trusted iu thee: the seed of the rebellious 
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cfxxyerat avr or, Kat <}>ev£erai ovk di to rcpocrunrov fxa^atpas* ot 
8e veavtcrKOt ecrovrat els Tjrrrj/x a, 7rerpa yap 7repiXr]<f>6r}crovrai 9 
a)? ^apa/a, Kat fjTTrjdrjaovTcu, 6 8e (frevyojv aXuxrerar ra8e 
Xeyet Kuptos, paKaptos os e^ei iv 2ta)v cnrep/xa , Kal otKecovs 
ev lepovcraXrj/x. 

’iSou yap fiacnXevs Slkcllos /Sao-tAeucret, Kal ap^ovres jxera 32 
Kpiaeoys ap^ova t. Kat carat 6 avOponros Kpvirrtvv rous Aoyous 2 
avrov, Kal KpvfirjO-eraL, <I>s a<f> vSaros <f>epOfxevov Kal cf>avy- 
aerat ev 2td)V a>s 7rorapds <f>epo/xevos ev8o£os ev yrj 8ixj/o)orrj. 
Kal ovKen enovrai TveTrotOores err avOpuiroLs, aXXa ra u>ra 3 
aKoveiv Sdiaouat. Kat rj KapSta roiv anOevovvrijJV rrpocre^ei r<2 4 
aKovetv, Kal at yAoiaaat at i^eAAt^ouaat ra^ii fiaOrjcrovr at 
AaAetv elprjvrjv. Kat ouKcrt fxrj enrojat r£ ptnpw ap^ctv, Ka ' L ® 
ovKen fxrj euruiHLV ot VTrrjperat cron, ertya. *0 yap /juopos 6 
paipa AaA^act, Kat rj KapSla avrov pdrata vorjareL, rov auvre- 
Aetv avopa, Kal AaAetv 7rpos Kuptov rrXavrjniv, rov Staa7T€tpat 
i/ar^ds TreLVoJHas, Kal ras i/ar^as ras Sti/aoaas Kevas TroLTjnei. 

*H yap jSovXrj ra>v 7rovrjpo)V avopa fiovXevnerai, Karacfade'ipai 7 
raireivovs ev Aoyots aStKots, Kal StaaKeSaaat Adyous Ta7retvdiv 
ev KptaeL. Ot Sc ev<je(3els ervvera ejSovXevaavro, Kal avrrj rj 8 
fiovXrj pevet. 

FvvatKes rrXovcnai avacrrrjre , Kal aKovtxare ri}s (fxvvrjs pov 9 
#vyaTep€s ev iXirlSt elcraKOvaare Xoyovs fxov. 'Hpcpas evtaurou 10 
pvetav rrovfjHaaOe ev o8vvrj per’ eXi rtSos* avrjXayraL 6 rpvyrjros, 
7T€7rauTat, ouKcrt jxrj eX9rj. v Ekcttt/t€, Xvi rrjdrjre at 7rc7rot^utat, 1 1 
eKSvcraorOe, yv/xval yeveorOe, irepi^oracrOe ras oa<£uas, Kal ert 12 
tojv pacrra)v KoirrecrOe, ai to aypov emQvfxrj par os, Kal apareXov 
yevvrjfxaros . 'H yrj rov Xaov jxov, aKav6a Kal ^opros ava- 13 
(Hrjcrera t, Kal Ik rrao~qs otKcas exxfaponvvr} dpOrjaerat. IIdXt5 14 
irXovHta, otKot cyKaraXeAetppeVot 7 tAoutov iroXetos def>rjcrovcr tv, 
olkovs eTndvjxrjfxaros' Kat ecrovrat at Kojpat (jrrrjXaia ews rov 
ato)V05, ev^poo-vvrj ovwv ayptW, fionKTjfxara 7rotpevo)v, ea)5 15 

av eXOrj ecj> upa 5 rrvevjxa avxf/rjXov• Kal earai eprjjxo 5 
o XeppeA, Kal 6 XeppeA els Spvfxbv XoyicrOrjcrerai. Kat 16 
avairavcreraL ev rrj ep^p<n Kptfx a, Kat hiKaioavvr) ev ru> Kapp^Ao) 
KarotK^cret. Kat eerrat ra cpya t^5 hiKaiodvvrjs , elprjvrj • Kat 1 7 
Kparrjoret rj StKatoauv^ di/a7rauo‘tv, Kat ireTtoiOores eo>5 rov 
ato>ro5. Kat KaroLKrjcrei 0 Xaos avrov ev iroXet etprjvrjs, Kat 18 

evoiKrjorei rreTtoiOiVS, Kat ava7raucrovTat pera rrXcvrov . H 19 

8e )(dXa£a eav Kara(3fj , ovk e<f> ifxas rj£z f Kat ecrovrai ot 
evoLKOVvres ev T0t5 Spvfxocs 7r€7rot#dT€5, a)5 ot ev ra! 7reStvp. 
MaKaptot ot airetpovres h rt irav uSojp, on f3ovs Kat dvo5 20 


7 raret. 


Ouat Tots raXaL7ro)povcnv upas, upas Se ovdels 7rotet 33 
TaAat 7 Tojpovs, Kat 6 a6er(i>v upas ouk a^eret’ dAo)o*ovTat ot 
aderovvres, Kal rrapaboOrjnovrai, Kat o)s crrjs €<£ tpartov, outojs 
TjrrrjOrjcrovTaL. 

Kupte eXerjcrov rj/xois, ewt crot yap 7T€7rot0ap€V ey evrjdrj to 2 


S Gr. dUperse the words. 


7 Gr. daughters in hone. 
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c T7T€pfxa tu)v anuSoovTiov us a7T(j)\uav , rj Sc owrrjpLa r)pd)V cv 

3 KCLLpio #Au/(€a)9. Ata cjxuvrjv tov cf>o/3ov c^ccrrrjcrai/ Aa ot a.7ro 
tov <f>ofiov crov, K(ii SL€(nrdpr)o-av to. Wvt]. 

4 NvV Sc (TVVax07](T€TJ.L TO dKvkO V/A<VV pUKpOV KCLL /A€ydAoV* 
ov toottov lav t is avvayayr} aKpcSas, ovtlvs e/A7rat£ov<xtv v/aiv. 

5 "Ay los 6 ©co5 6 kotolkwv iv vi/r^Aai, evtTrArjcrfrr) 2t<hv KpicreiDS 

6 Kal SiKaiocrvvrjS. Ev vopuD TrapaSodrjcrovTaL, iv drjcravpo'is rj 
crcDTrjpLa rjiiibv, Iku o*ocjf)ta Kat imaTTjpr] kol evcrifiua 7rpos tov 
K vptov ovtoI uol Orjoavpol SiKOLOdvvrjs . 

7 ’iSou 8t] iv tw ^o/3(ii v/aoov ovTot cf>oj3rjd7]crovTaL • oft? c</>o- 
/Seio-de, fiorjcrovTaL dcf> v/aojv* ayycAot d7roo-TaAr/crovTat, mKplhs 

8 fcAatoi/TC5, 7rapaKa\ovvT€S uprjV7]V . ^Ep^/Aco^crovrai yap at 

tovtojv oSot* 7TC7ravrat 6 <j>6j3os twv idvtov, Kal rj irpos tovtovs 
8ia0y]Krj atpcrat, Kat ov /at) koyLorjadt ovtovs dvdpd)7rovs . 

9 ’Ettci/^ctci/ ^ yr), rjcrxvv&j 6 Alf3avos, cA r] cycVcTO 6 Sapcov* 
cfyavepa coral rj FaAtAata, /cat 6 Xcp/ACA. 

10 Nth' dvacrTrjcro pat, Acya Kdpto?, vvi/ 8o^ad6r)(TopaLy vtV 

11 vxpcoQrjdopat. Nvv oif/edOe, vvv aidOrjOrjdedOe, /Aarata carat 

12 ^ tcr^us tov 7n/cv/Aaro9 v/ac or 7rvp KarcScrat vpds. Kat 
caovrat €#^77 KaTaKCKav/ACva, 039 oKavda iv aypco ipptppivrj 
Kat KaTOK€KavpL€vr]. 

] 3 ’AKOvcroirat ot TroppcvOtv a i7T0LYjcra y yvdxjovTai ot cyyt£oi/T€9 

14 r?/v ttr^vv /aov. ArcaT^o-av ot c^ 2uhi/ avo/AOt, A^t/tcrat 
Tpojxos Tovs ddtfius' Tt9 dvayycAct v/aiV, on 7rvp koUtol ; tls 
avayycAct v/au/ tov T07rov tov atoSvtov ; 

15 IIopClK)/ACV09 CV 8iKaLOOVVY), AaAtoi/ evOetav oSov, pudwv 
avo/Atav Kat aStKtav, Kat Ta.9 \etpas a7rocrctdpcvo9 aro Soipcov* 
jSapvvwv Ta a>Ta, tva pp (ikovcty) Kpiartv atpaT09* Kappvwv 

16 TOt;9 6<f>9aApLovs, iva per] I8r) aStKtav, 0VT09 olkijctu iv v\j/r] A<2 
cnrrjXaLLo ireTpas l(T)(vpds* apTOs a vt5 8od't]cr€Tai, kol to v8u)p 

1 7 auTOV 7rto-Tov. BacrtAca pcTa 80^779 ot/t€cr#c, ot 6<f>6aApLol vp,C)v 

18 oij/ovTOL yrjv 7roppa>^cv, rj ij/vxr) vpLwv pcAcTT/act </>o^ov 7rov 
ctatv ot ypappaTLKOL; 7 tov ctcrtv ot crvp/3ovAcdovTC9 ; 7rou ctrTtv 

19 6 aptdpLiov tov 9 Tpc^>opcvov9 puKpov kol piyav Aaov; c6 ov 
(TvvefiovAzvcraTOy ovSc 7]Set fiadv<f>(Dvov, <5cttc ^77 aKOvcrat Aao9 

7T€<f>av\L(Tpcevos , Kat OVK CCTTt T<v (XKOVOVTi CTVVCO't9. 


20 ’ISoV 2t(VV 17 TToAiS, to OiDTrjpLOV rjpLLOVy Ot dcjjdaXpLOL (TOV 
oi/tovTat 'IcpovaaA^p, 7roAt9 7 rAovcrta, cncqval at ov pry crao-ftS- 
ertv, ovSc p^ KivrjOuHTLV ot ^■ao'O'aAot T /79 dKrjvrjs axrrrjs us Tov 

21 atwva ^povov, ouSc Ta cr^otvta axrrrjs ov p?) Stappaycvcrtv, oti 
to ovopa Kvptov peya vptv to 7 to 9 vptv C(TTat, iroTapol Kal 
StoSpv^€9 7rAarct9 Kat cvpv^o)pot* ov 7rop€Vdrj tovtk]v tyjv oSov, 

22 ooSc 7ropcv(TCTai 7rAotov cAavvov. 'O yap ©€09 pov piyas 
ccrrtv ou 7rapcAcvcrcTat pc Kvpt09 KptTrjs rjpwv, Kvptos 
apxpyv rjpicov, Kvptos /8acTtAcv9 rypwv, Kvpt09 OVT09 T 7 pa 9 

(Tokrct. 

23 Fippdyrjaav ta cr^otvta crov, OTt ovk cvtcr^vcrav 6 t<TT09 


is gone to destruction, but our deliverance 
was in a time of affliction. 3 By reason of 
the terrible sound the nations were dis* 
mayed for fear of thee, and the heathen 
were scattered. 

4 And now shall the spoils of your small 
and great be gathered: as if one should 
gather locusts, so shall they mock you. 

3 The God who dwells on high is holy: Sion 
is filled with judgment and righteousness. 

6 They shall be delivered up to the law: our 
salvation is our treasure : there are wisdom 
and knowledge and piety tpward the Lord; 
these are the treasures of righteousness. 

7 Behold now, these shall be terrified with 
fear of you: those whom ye feared shall cry 
out because of you: messengers shall be 
sent, bitterly weeping, entreating for peace. 
y For the ways of these shall be made de¬ 
solate : the terror of the nations has been 
made to cease, and the covenant with these 
is taken away, and ye shall by no means 
deem them men. 9 The land mourns; 
Libanus is ashamed: Saron is become 
marshes; Galilee shall be 01aid bare, and 
Ohermel. 

10 Now will I arise, saith the Lord, now 
will I be glorified; now will I be exalted. 
11 Now shall ye see, now shall ye perceive; 
the strength of your breath shall be vain ; 
fire shall devour you. 1J And the nations 
shall be burnt up; as a thorn in the field 
cast out and burnt up. 

13 They that are afar off shall hear what I 
have done; they that draw nigh shall know 
my strength. 14 The sinners in Sion have 
departed ; trembling shall seize the ungodly. 
Who will tell you that a fire is kindled? 
Who will tell you of the eternal place ? 

15 He that walks in righteousness, speak¬ 
ing rightlv, hating transgression and ini¬ 
quity, and shaking his hands from gifts, 
stopping his ears that he should not hear 
the judgment of blood, shutting his eyes 
that he should not see injustice; 16 he shall 
dwell in a high cave of a strong rock: bread 
shall be given him, and his water shall be 
sure. 17 Ye shall see a king with glory: 
vour eyes shall behold a land from afar. 
18 Your soul shall meditate terror. Where 
are the scribes ? where are the counsellors, 
where is lie that numbers them that are 
growing up, 19 even the small and great peo¬ 
ple ? with whom he took not counsel, nei¬ 
ther did he understand a people of deep 
speech, so that a despised people should not 
hear, and there is no understanding to him 
that hears. 

^Behold the city Sion, our Vrefuge: 
thine eyes shall behold Jerusalem, a rich 
city, tabernacles which shall not be shaken, 
neither shall the pins of her tabernacle be 
moved for ever, neither shall her cords be 
at all broken: 21 for the name of the Lord is 
great to you: ye shall have a place, even 
rivers and wide and spacious channels* 
thou shalt not go this way, neither a vessel 
with oars go thereby. -For my God is 
great: the Lord our judge shall not pass 
me by: the Lord is our prince, the Lord is 
our king; the Lord, he shall save us. 

^Thycords are broken, for they had no 


6 Or . manifest. 


y Or , salvation. 
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strength: thy mast has given way, it shall 
not spread the sails, it shall not bear a 
signal, until it be given up for plunder; 
therefore shall many lame men take spoil. 
54 And the people dwelling among them 
shall by no means say, 01 am in pain: for 
their sin shall be forgiven them. 

Draw near, ye nations; and hearken, ye 
princes 3 let the earth hear, and they that 
are in it; the world, and the people that 
are therein. 2 For the wrath of the Lord is 
upon all nations, and his anger upon the 
number of them, to destroy them, and give 
them up to slaughter. 3 And their slain 
shall be cast forth, and their corpses; and 
their ill savour shall come up, and the 
mountains shall be made wet with their 
blood. 4 And all the powers of the heavens 
shall melt, and the shy shall be rolled up 
like a scroll: and all the stars shall fall 
like leaves from a vine, and as leaves fall 
from a fig-tree. 

• My sword has been made drunk in hea¬ 
ven: behold, it shall come down upon 
Idumea, and with judgment upon the peo¬ 
ple doomed to destruction. 6 The sword of 
the Lord is filled with blood, it is glutted 
with fat, with the blood of goats and lambs, 
and with the fat of goats and rams: for the 
Lord has a sacrifice in Bosor, and a great 
slaughter in Idumea. 7 And the mighty 
ones shall fall with them, and the rams and 
the bulls; and the land shall be V soaked 
with blood, and shall be filled with their 
fat. 8 For it is the day of the judgment of 
the Lord, and the year of the recompence 
of Sion in judgment. 9 And her valleys 
shall be turned into pitch, and her land 
into sulphur; and her land shall be as pitch 
burning night and day; 10 and it shall never 
be quenched, and her smoke shall go up: 
it shall be made desolate throughout her 
generations , 11 and for a long time birds and 
hedgehogs, and ibises and ravens shall dwell 
in it: and the measuring line of desolation 
shall be cast over it, and * satyrs shall dwell 
in it. 12 Her princes shall be no more; for 
her kings and her great men shall be de¬ 
stroyed. 13 And thorns shall spring up in 
their cities, and in her strong holds: and 
they shall be habitations of £ monsters, and 
a court for ostriches. 14 And devils shall 
meet with satyrs, and they shall cry one to 
the other: there shall satyrs rest, having 
found for themselves a place of rest. 16 There 
has the hedgehog made its nest, and the 
earth has safely preserved its young: there 
have the deer met, and seen one another’s 
faces. 16 They passed by in full number, 
and not one of them perished: they sought 
not one another \ for the Lord commanded 
them, and his Spirit gathered them. 17 And 
he shall cast lots for them, and his hand 
has portioned out their pasture, saying. Ye 
shall inherit the land for ever: they snail 
rest on it through all generations. 

Be glad, thou thirsty desert: let the wil¬ 
derness exult, and flower as the lily. 3 And 
the desert places of Jordan shall blossom 
and rejoice; the glory of Libanus has been 
given to it, and the honour of Carmel; and 


aov CKAtvcv, ov xa\d(T€i ra tarta, ovk apet ayp,&ov 9 ecus ov 
napaSodrj cts npovop.yv toiwv noXXol xcoAot npovopcyv noiy* 

( TOVCTL , KCLl OV prj €l7TCi)at, K07TLO .), 6 AaOS CVOtKiv CV aVTOlS* 24 
a<f>edrj yap avrots y apaprta. 

IIpoaayayCTC Win 7 , /cat d/couo’arc ap^ovTCS* .aKovaara/ y yy 9 34 
/cat ot iv airy , y oiKovpiivy, /cat 6 Aaos 6 Iv airy. Atort 2 
0vpos Kvptov ini navra ra Wirt) /cat opyy ini rov api&pibv 
avriv, tov drroAcaat avrovs, /cat 7rapaSovvat avrovs cts cr<f>ayyv. 

01 Sc rpavpaTtat aurcov picf>y<TOVTai t /cat ot vcKpot, /cat ava- 3 
f3rj(T€TaL avriv y oapi), /cat /Jpa^acrat ra oprj ano tov atparos 
avriv. Kat raKycrovTai nacrai at Svvapcts tCjv oipav tov, /cat 4 
iXiyyaerat 6 oipavos is /3t(3\tov , /cat 7 rdvTa ra aoTpa 
Treo-etTat is <£vAAa c£ apineXov, Kat is ninret <f>vXXa a 7 rd 
< TVicrjs . 

*E/X€0v<r0i7 y pa^atpa pov cv ri ovpavi* iSov ini ryv 5 
*l8ovpatav Kara/SycrcTat , Kat €7rt tov Aaov rijs tt7ra)Actas pera 
KptVccos. 'H p-a^aipa tov Kvptov ivenXycrOy atpaTos, €7ra- 6 
'XyvBrj dno orcaTOS, a7ro atparos Tpaycov Kat apviv, Kat a7rd 
crcaros Tpaycev Kat Kptiv on Ovcria ri Kvpta) cv Bocrop, 

Kat cr<f>ayy pcyaA^ cv rrj ’iSovpata. Kat on/v7rco , ovvTat ot 7 
aSpot per’ avriv, Kat ot Kpiol Kat ot Tavpot, Kat piedvo-OycreTat 
rj yrj a7ro tov atpaTos, Kat a7ro tov oTcaros avriv ipmXyaOy- 
crcTat. 'Hpcpa yap KptVctos Kvptov, Kat cvtavTos avTa7roSo- 8 
crews Kptcrcws 2tiv. Kat <TTpa<f>yo-ovrai at c^apayyes airrjs 9 
cts niacrav, Kat y yrj avrrjs cts #ctov Kat carat y yrj avrrj% is 
7rtacra Kaiopiivy wktos Kat ^/xepas, Kat ov a/Jco^o-CTat cts 10 
tov ativa ^povov, Kat avafiiquerai 6 Ka7rvos avr^s avco, cts 
yeveas avr^s iprjpLwdrjcrsTaL, Kat cts \povov noXvv opvca Kat 11 
c^tvot, Kat tjScts Kat tcopaKts Karoucrjcrovcriv cv avT^* Kat ini- 
fikrjOrjo-erai in avrrjv (rnapriov ycco/xcrptas cprjpov, Kat 
ovoKcvTavpot olKrjcrovcnv cv airy. 01 ap^ovres avr^s ovk 12 

caovTar ot yap ^SacrtActs Kat ot p-cytcrravcs avrrjv ccrovrat cis 
a7riActav. Kat ava^vijact cts Tas 7roActs avriv aKav^tva 13 
£vAa, Kat cts ra o^vpi/xara avr^s* Kat carat c7ravActs act- 
prjv<av 9 Kat avXrj arpov^iv. Kat avravr^aovat Satpovta 14 
ovoKCvravpots, Kat ^So^aovrat ?Tcpos 7rpos rov crcpov, ckc t ava- 
navaovrai ovoKcvTavpot, cvpovTcs avrots avanavatv. *Ekci 15 
evoaaevaev c^tvos, Kat cacoacv y yrj ra natSta avrrjs pcTa 
aac^aActas* ckc t wirqvrqvav cAa^ot Kat ctSov ra npoaoina 
aAA^Acov. ’Apt^pi naprjXdov, Kat pta avTiv ovk a7riAcro* 16 
crcpa ryv crcpav ovk ityrrjcravy ort 6 Kvpios avrots cvcrctAaTO, 

Kat ro 7rvcvpa avrov (rvvyyayev aura. Kat avros imfiaXei 17 
avrots kA? 7 povs, Kat y \€ip avrov Stcpcptac /36<tk€(t8 at* cts rov 
ativa xpovov tcXypovopLyctTC, yeveas yeveiv ava7ravaovTat C7r* 
avrrjs . 

Ev<^pav077rt cp^pos Sti^iaa, ayaAAtaa^a) cp-^pos, Kat avdetTO) 35 
is Kptvov. Kat i$av6rj(X€L Kat a^AAtaacrat Ta cp^pa tov 2 
’IopSavov, y 8 o^a tov At/3avov cSo^j avr'p, Kat 17 Ttp?) tov 


yS Or, I am sick. 


7 <7r. made drunken. 


4 Vufc ttipra, 18. 22. 


C Fide #upra, .Tob 30. 29 ; Isa. 13. 21. etc. 
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K.app.yXov t Kal 6 Aao? /aov oij/erat r rjv 8 o£av Kvptov , kcu to 
vif/os tov ®eov. 

3 ’Icr^vorare X € ^P €? avei/Aev at, /cat yovara 7 rapaXeXvp.eva. 

4 Ilapa/caAecraTC ot oAtyoi/a/^ot rrj Siavoia* tV^craTe, /at/ <f> o- 
/Jclcrtfe* iSov o ©eo? ^/agl>v Kptcrtv dvraTroStSajcrt, Kai dvTa7ro8dr- 

5 o r €t f avTO? ^€t Kat croio’et t)/a£?. Tore avot^^croi/Tat ocfaOaXpol 

6 tv<£A<ov, Kal a>ra kox^cov aKovcrovTai. Tore aAetrat d)? eXa<f>os 
6 x<vAo?, Tpavrj 8k Xot at yAwo-o'a /AoyiAaAarv, ort ippayrj iv rrj 

1 iprjpao v8o)p , Kat cj>dpay£ iv yrj 811 / 00077 . Kat coral 17 avvSpo? 
els cAt;, Kat €i? tt)v Suf/ioo-av yrjv Trqyrj v 8 otos coral* ckci 

8 €vcf>pocrvvr) opvicov, € 7 ravAei? KaAa/Aov Kat cAr;. *Eorai ckci 
680 ? Ka^apa, Kat 6809 ayta KXyjOrjo’eTai, Kal ov /at) 7rapeX6rj 
€K€t aKa^apros, ovSc ccrrat ckci 0 S 0 ? aKa^apros* ot 8 c 8 tccr 7 rap- 

9 /acvoi 7 ropevo“ovrat € 7 r avr!}?, Kat ov /at/ TrAavr/^dm. Kat ovk 
ccrrat ckci Acarv, ovSc tojv Trovrjpwv Orjptiov ov /at) dva/3rj els 
avrrjv, ovSc /at) evpeOrj ckci, aAAa 7ropevcrovTaL iv avrrj AcAvt/hd- 

10 jxevoiy Kat avvrjypLevoi 81 a Kvptov, Kat aTrocrr par^rjer ovraiy Kat 
rj^ovcriv els Starv /act* evrfypoovvrjs, Kal evcj>pocrvvr) aiodvio? 
V 7 Tfp Ke<f>aXrjs avTcov € 7 ri yap rr /5 KecfraXrjs avTtov aiveou? Kat 
ayaAAta/Aa, Kat evc^pocrvvrj KaraXyij/eTai air 0 vs, arreSpa 68vvrj 
Kal XvTTTJ Kal (TT€Vay/A 05 . 

36 Kat eyevero tov reo'o'apecrKatScKdrov ctov? fiacnXevovTOs 

’E£ckiov, avefir) Sevva^pei/A fiaortXevs ’AoxrvpiW € 7 ri ra? 

2 7 roAci? rrjs ’IovSaia? Ta? o^vpa?, Kat eXa/3ev aura?. Kat 
aTTcVretAe fiacnXevs ’Ao'crvptcov rov ‘Pa^Scra/o/v ck Aa^rjs els 
'IepovcraA^/A 7 rpo? rov fiacr(Xea ’E£cKiav /A€ra Svva/Acoo? 7 toA- 
At)?* Kai ecTTYj iv t<v v 8 pay<oya> tt)? KoXvptfirjOpas rrjs avor cv 77 / 

3 oSa; tov aypov tov Kvac^coo?. Kat i£rjX0e tt pos avTov EAtaK€t/A 
6 tov XeAKtov 6 otKOvd/Aos, Kat So/Avas o ypa/A/AaT€V9, Kat ’Icoa^ 
6 tov ’Acra<£ 6 v7ro/AVT7/AaToypd<^)05. 

4 Kat ctTrcv avTOt? 'Pa^Scra/o/?, ct 7 raT€ ’E^€Kta, TaSc Acyet 
o fiacnXevs 0 /xeya?, fiacnXevs Aacrvptwv , Tt 7 T€ 7 rot#a)S et; 

5 Mt) €V fiovXrj Kal Aoyots x €t ^ €aJ1/ TrapaTa^t? yiverai; Kat vvv 

6 €7Tt Ttva 7T€7rOt0a5, OTt a7T€t0€t5 /AOt / ’iSoV 7r€7TOt^O)9 €t €7Tl 

TTjv pa/38ov Tyv KaXapLLvrjv ryv TeOXacrpievrjv ravryv* iir At- 
yv 7 TTOv* tvs av OTto-rr/pto-d 1 ^ dvr)p cV’ avT^v, elaeXevaerai els 
ttjv X € W a a ^rov, Kat Tprjorei avjrjv ovtots eort <I>apact) fiaai- 

7 Acvs Atyv 7 TTov, Kat 7ravT€S ot 7TC7rot0dTCs € 7 r’ avrar. Et 8 e 

8 AeyeTC, € 7 Tt Kvptov TOV ®€OV ^/AOJV 7 r€ 7 TOt^a/A€V, VVV pLLxdrjre T (0 
Kvpta) /xov TW paaiAeL ’Acro-vpavv, Kat 8c5o*a) v/Atv Sto-^iAtav 

9 t 7 T 7 rov, €1 8 vvTycr€cr^€ Sovvat avafiaras irr avTOVS. Kai Trios 
8vvaa6e aTrocnpexl/ai els 7rpo(T(OTrov tcov T07rap^ojv otKeVat 
€tCTtV, Ot 7T67TOt^OT€? €7r’ AtyV7TTtOt5, €tg t7T7TOV Kat CLVafiaTTJV. 

10 Kat vvv /at) avev Kvptov aveprjpiev eVt tt)v x^P av ^olvttjv 
7roXepirj(rai avTrjv ; Kvptos ct 7 re 7 rpos /ac, avafirjOi eVt tt/v yrjv 
Taim/v, Kai 8ia<f>6eLpov avrrjv. 

11 Kai et7T€ 7rpos avTov *EAtaK€t/A, Kai 2o/Avas, Kai ’Iora^, 
AaAl7<T0v Trpos tov? 7rat8a? o*ov Svpiort* (ikovo/acv yap T)/A€t?* 
Kai /at) XaXei 7 rpo? Tj/Lta? ’IovSato*Tr Kai tvaTt AaAet? et? Ta 


Esaias XXXV. 3— XXXVI. 11. 

my people shall see the glory of the Lord 
and the majesty of God. 

3 0 Be strong, ye relaxed hands and palsied 
knees. 4 Comfort one another, ve faint¬ 
hearted ; be strong, fear not; behold, our 
God renders judgment, and he will render 
it; he will come and save us. 6 Then shall 
the eyes of the blind be opened, and the 
ears of the deaf shall hear. 6 Then shall 
the lame man leap as an hart, and the 
tongue of the stammerers shall # speak 
plainly; for water has burst forth in the 
desert, and a channel of water in a thirsty 
land. 7 And the dry land shall become 
pools, and a fountain of water shall be 
:poured into the thirsty land; there shall 
there be a joy of birds, ready habitations 
and marshes. s There shall be there a pure 
way, and it shall be called a holy way; 
and there; shall not pass by there any un¬ 
clean person, neither shall there be there an 
unclean way; but the dispersed shall walk 
on it, and they shall not go astray. 9 And 
there shall be no lion there, neither shall 
any evil beast go up upon it, nor at all be 
found there: but the redeemed and gather¬ 
ed on the Lord’s behalf, shall walk in it, 
and shall return, and come to Sion with joy, 
and everlasting joy shall be oyer their head; 
for on their head shall be praise and exulta¬ 
tion, and joy shall take possession of them: 
sorrow and pain, and groaning have fled 
away. 

Now it came to pass in the fourteenth 
year of the reign of Ezekias, that Senna- 
cherim, king of the # Assyrians, came up 
against the strong cities 01 Judea, and took 
them. 2 And the king of the Assyrians sent 
Rabsaces out of Laches to Jerusalem to 
king Ezekias with a large force: and he 
stood y by the conduit of the upper pool in 
the way of the fuller’s field. * And there 
went forth to him Heliakim the steward, 
the son of Chelcias, and Somnas the scribe, 
and Joach the son of Asaph, the recorder. 

4 And Rabsaces said to them, Say t to 
Ezekias, Thus says the great king, the king 
of the Assyrians, Why art thou securer 

5 Is war carried on with counsel and mere 
words of the lips ? and now on whom dost 
thou trust, that thou rebellest against me ? 

6 Behold, thou trustest on this bruised staff 
of reed, on Egypt: as soon as a man leans 
upon it, it shall go into his hand, and pierce 
it: so is Pharao king of Egypt and all that 
trust in him. 7 But if ye say, We trust in 
the Lord our God; 8 yet now make an 
agreement with my lord the king of the 
Assyrians, and I will give you two thousand 
horses, if ye shall be able to set riders upon 
them. 9 And how can ye then turn to the 
face of the 5 satraps ? They that trust on 
the Egyptians for horse and rider are our 
servants. lu And now, Have we come up 
against this land to fight against it without 
the Lord ? The Lord said to me, Go up 
against this land, and destroy it. 

11 Then Eliakim and Somnas and Joach 
said to him, Speak to thy servants in the 
Syrian tongue ; * for we understand it: and 
speak not to us in the Jewish tongue: and 
wherefore speakest thou in the ears of the 


0 Heb. 12.13. 
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6 Or, local goTernors. 
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men on the wall? 12 And Rabsaces said to 
them, Has my lord sent me to your lord or 
to you, to speak these words? has he not 
sent me to the men that sit on the wall, 
that they may eat dung, and drink their 
water together with you? 

13 And Rabsaces stpod. and cried -with a 
loud voice in the Jewish language, and said, 
Hear ye the words of the great king, the 
king of the Assyrians: 14 thus says the king, 
Let not Ezekias deceive you with words: 
he will not be able to deliver you. 15 And 
let not Ezekias say to you. That God will 
deliver you, and this city will not at all be 
delivered into the hand of the king of the 
Assyrians. 16 Hearken not to Ezekias : thus 
says the king of the Assyrians, If ye wish to 
be blessed, come out to me: and ye shall 
eat every one of his vine and his fig-trees, 
and ye shall drink water out of your own 
cisterns ; 17 until I come and take you to a 
land, like your own land, a land of corn and 
wine, and bread and vineyards. 18 Let not 
Ezekias deceive you, saying, God will de¬ 
liver you. Have the gods of the nations 
delivered each one his own land out of the 
hand of the king of the Assyrians ? 19 Where 
is the god of Emath, and Arphath? and 
where is the god of Eppharuaim? have 
they been able to deliver Samaria out of 
my hand ? 20 Which is the god of all these 
nations, that has delivered his laud out of 
my hand, that God should deliver Jerusalem 
out of my hand? 21 And they were silent, 
and none answered him a word ; because 
the king had commanded that none should 
answer. 

22 And Heliakim the son of Chelcias, the 
steward, and Soninas the military scribe, 
and Joach the son of Asaph, the recorder, 
came in to Ezekias, having their garments 
rent, and they reported to him the words 
of Rabsaces. 

And it came to pass, when king Ezekias 
heard it, that he rent his clothes, and put 
on sackcloth, and went up to the house of 
the Lord. 

2 And he sent Heliakim the steward, and 
Somnas the scribe, and the elders ot the 
priests clothed with sackcloth, to Esaias the 
son pf Amos, the prophet. And they said 
to him, Thus says Ezekias, 3 To-day is a day 
of affliction, and reproach, and rebuke, and 
angerfor the pangs are come upon the 
travailing woman , but she has not strength 
to bring forth. 4 May the Lord thy God 
hear the words of Rabsaces, which the king 
of the Assyrians has sent, to reproach the 
living God, even to reproacn with the words 
which the Lord thy God lias heard : there¬ 
fore thou shalt pray to thy Lord for these 
that are left. 

5 So the servants of king Ezekias came to 
Esaias. 6 And Esaias said to them. Thus 
shall ye say to your master, Thus saith the 
Lord, Re not thou afraid at the words 
which thou hast heard, wherewith the 
ambassadors of the king of the Assyrians 
have reproached me. 7 Rehold, I ivill send 
a blast upon him, and he shall hear a report, 
and return to his own country, and he shall 
fall by the sword in his own land. 

8 So Rabsaces returned, and found the 
king of the Assyrians besieging Lobna : for 
he had heard that he had departed from 


J)Ta TU)V dv9pd)7T(OV €7Tt TU> T€t^€t ,* Kat €t7T€ 77p09 aPTOP 9 12 
'Pafio-aKrjs, pi] 737109 rov Kvpiov vpwv rj 7rpos vpas aTrearaXKe 
/AC 6 KVpLOS pOV, \a\r)<TCLL TOP9 AoyOP9 TOPTOP9 ,* OP^t 7Tp09 TOP 9 
av9pd)7rovs TOP9 Kadrjpevovs eirl t<S Tet^ct, iva <£dyioo* KOTrpov , 

KCLl 7TLC0(TLV OVpOV ptO' VpSiV apa ,* 

Kat earr) 'Pa/Jo-a/a^, Kat avefiorjae <f>uvfj peydXrj ’Iop8at(jTi, 13 
#cat et7 rev, aKOverare rovs Xoyovs rov fiacnXews top peyaXov, 
fiaaiXeios ’AcrcrpptW. TdSe Xeyet 6 ftacnXevs, pi] airarana 14 
vpd <j *E£eKta 9 Aoyot9, op Svvrjrai pvaaaOau vpas . Kat pi] 15 
A eyeroj vptv s E£cKta9, ort pvcrerai vpas 6 ©€ 09 , Kat on pi] 
7rapaSo6fj rj 7 toXls avrrj ev X eL P L jSao-tAccos ’Aoo-ppiW. Mi] 16 
aKonere ’E^CKtoir ra§€ Aeyct 6 /3acriXevs ’Aorcmptan', el (3ov - 
A ecr9e evXoyqOrjvcu, eKTropeveaOe irpos pe, Kat <f>ayeo‘9e eKacrros 
rijv apneXov avrov Kat ra9 crvKas, Kat 7rUa9e vStop Ik top 
A d kkov vpwv, Io)9 dv eXOo), Kat Aa/3co vpas els y rjv, a>9 f) yrj 17 
vpwv, yrj ctltov Kat oivov Kat aprwv Kat dp7reXd)vo)v. M 77 18 
airararw vpa 9 ’E£€Kta9, Xeycvv, 6 ®eos pycrerat vpas* pi] 
eppvaavro ot #cot tCjv Wvdiv, eKacrros ri]v capTOP opav ek 
X^ pos /3acnXe(j)5 Ao’crpptW; lion eanv 6 9eo 9 ’E pa9 Kat 19 
A pcj>d9 ; Kat 7 top 6 #€09 rrjs 7roXeo)s ’E7r<£apopat/>t; pi] e8v- 
vavro pvaacr9ai 'Xapapeiav Ik ^ctpo 9 pov; Tt9 rwv 9eu)v 20 
rravroyv rt ov e9vd)v toptojp, ocrns eppvaaro rijv yrjv avrov 
Ik ^ctpo 9 pov, on pvcrerat 6 ©€09 rijv 'lepovaaXijp ek ^etpo 9 
pov; Kat ecnuiTrqcrav, Kat ovSels d77eKpt9rj avru Xoyov, Sta 21 
to 7rpoard£ai rov (iacnXea pr]Seva <xTV0Kpi9r]vai . 

Kat elarjX9ev 'EAtaKCtp, 6 top XeAKtop, otKOPop. 09 , Kat 22 
2op,m9 6 ypapparevs rijs 8pmp,€a)9, Kal ’Icod^ o top *Ao-d^> 

6 v7ropvY]paroypacf)0<; t 7rpo9 ’E^eKtav, ecrx^pevoi tops x LT ^ va< *» 

Kat avrjyyecXav avrQ> top 9 AoyoP9 'Pa/JcraKOP. 

Kat iyevero ev tw aKoSaat rov /SacnXea ’E^eKtai/, ecrxLcre 37 
ra Ipana , Kat 7repie/3dXero (tokkov , Kal dve/3r] els rov oIkov 
Kvptop. 

Kat diTeorretXev 'EAt aKelp rov olKovopov, Kat 2 opvav rov 2 
ypapparea, Kat TOP9 7rpea/3vrepovs rcvv lepeiov rrepijSefiXrjpe- 
VOP9 o*aKKOP9, 7rp09 'Ho^atar ptop 'Apws rov 1 Tpo<f>r]rr]v. Kat 3 

elrrav aPTcn, rdSe Xeyet ’E^€Kta9, r]pepa #Ati//et09 Kat ovei- 
Sicrpov Kat eXeypov Kal opyrjs rj arjpepov r]pepa, otl irjKei 
7 ] d)8tv rrj riKrovcrr], Icrx^v 8e ovk e^et top TCKctn. Eto - - 4 
aKovcrai Kvptos o ©€09 (top top 9 AoyoP9 'Pa/?(TaKOP, OP9 
aTrearetXe fiacnXevs ’Ao-o-pptun/, ovetSC^etv Qeov £5>vra, Kal 
oveiSi^etv Xoyovs 0 P 9 r]KOVore Kppt09 o ©€09 (top, kuX 8er)9r](rr] 
7rp09 Kpptov crop 7repl T(Lv KaTaXeXetppevujv toptcdv. 

Kat rjX9ov ot 7ratS€9 top fiacnXews ’E^CKtoP 7rp09 'Ho-atav. 5 
Kat ehrev apTOt9 c Ho"ata9, opto)9 epeire 7rpos rov Kvptov vpdrv, 6 
TaSe Xeyet Kvptos , pi] efro/S^ys ai to rwv Xoywv 5>v t]kov- 
cras, OP 9 (vvelStadv pe ot 7rpea(3ets (3aaiXeo)s Acrcruplivv, ’JSop 7 
€yo> epfiaXXo) els apTOV irvevpa, Kal aKOvaas ayyeXtav, a7 ro- 
arrpacf>r}creraL els rijv ^topav apTOP, Kat ireaelrai /xa^atpa ev rr} 
yrj avrov . 

Kat <z7r€<TTp€i^€ e Pa/?(raK7;9, Kai KareXa/Se rov /JacrtAca 8 
’AcrcTPptW noXiopKOVvra Aofivdv Kat rjKOvexev OTt arrypcv ovi 
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9 Aa^is. Kai e$rjX6e ©apaxa /JaaiXeug Ai0iO7rG)v TroXtopKijaat 
olvtov' Kal aKonaag arrecrTpeif/e, kou a7r€(JT€tXcv ayyeXovg 7rpog 

10 ’E^CKiav, Xeycov, ouTtog epelre E^eKia /JaaiXet Tr)g IouSaiag, 

ere d 7 raraT(jD 6 ©eog aou, e<^> a> 7T€7roi0ag €7r avr<u, Xeytvv, 
ov ptrj TrapaSoOrj 'lepovcraXrjpt iv X €L P L ySacrtXcojg ’AaaupiW. 

11 2 if ouk ^Kouaag a €7rotr]crav /JaaiXcfg ’Aaaupuav, 7raaav T7/v 

12 yi}v tag aTroiXcaav; Kai av pwOrjcrr}; Mr; ippvaavro a uroug 
ol Oeol to)v €0v£>v, oug aTrtoXeaav ot 7raT€peg /xou, tt/v' t€ r<o£av, 

13 Kai Xappav , Kat ‘Pa^c#, at ciatv €V ©€€/xa0; IIoS etcrt 

/JaartXct? ’E/xa#; Kat 7rou ’A p<f>d9 ; Kal ttov 7r6Xeo)<; E7r<£ap- 
ouai/x, ’Avayovyava; 

14 Kat eXa/3ev ’E^eKiag to fitfiXtov irapa tgjv ayyeXivv, 
Kat aveyva) auro, Kat dvejSrj els oTkov Kuptov, Kat rjvot^ev 

15 auro evavrtov K vpLov. Kat irpocrrjv^aTO E^eKiag 7rpog Kvpiov, 
Xcywv, 

16 Kupiog aa/3ad>0 o ©cog ’Icrpa^X, d Ka&rjptevos ctti raw 
X^pou/Ji/x, crv el o ©eog /xovog 7 racrrjs /JaaiXaag r!}g oiKOU/xcVqg, 

1 7 <ru tVon^aag tov odpavov Kat tt)v yr)v* KXivov Kvptc to oug 
aov, edraKonaov Kupte, avoi£ov K vpte Tong o<£0aX/xods crov, 
etc rfiXeij/ov Kdptc, Kat tdc Tong Xoyoug 2cvi/ax^pcl/x, oug a7T€- 

18 aTetXev dveiSi^av ©eov £a>VTa. ’Ett’ aXrjdeias yap Kvptc 
rjprjjjiwcrav /JaatXeig ’Ac rcrvpttov rrjv otKOvptevrjv oXrjv, Kat tt)v 

19 x<*>pav aurdiv, Kat aveJ3aXov ra €tSa)Xa auTtov etg to 7rSp* ou 
yap 0€Ot rjcrav, dXXa cpya x €L P^ v dv0pu>7ra>v, £vXa Kat XtOot• 

20 Kat a7T(dcravTO aurodg. Nuv de Kdpte o ©eog rjptZv au>aov rjptas 
€K x €t P°? adrod, ?va yv<£ 77 -aaa fiacrcXeta Tr}g y>}s, OTt ad et 

o ©€OS pLOVQS. 

21 Kat aTreardXr] 'Haatas vtos ’Ap.d)? 7rpo9 ’E^€Ktav, Kat €t7rei/ 
adT<S, Ta§€ Xcyct Kdptos o ©€05 ’Icrpa^X, rjKOvaa a Trpocrrjv^o) 

22'Trpd? p-€ 7T€pt ^ewaxrjpelpi ^acrtXca)? 'AcrauptW. Ovto? 
o Xoyos ov eXaXrjcre 7rcpt adTod o ©cos, icfxivXicre ere, Kat 
ifJLVKTrjptcre ere 7rap0cVo5 0ifyaT77p 2twv, eVt crot KecfraXrjv 

23 eKtvrjo-e tfuyaT^p ^Iepovo-aX^/x. Ttva (dvctdtcras Kat 7 rap<d£was; 

7rpo? TtVa v{f/u)cra<z t rjv (juvvrjv aov; Kat odK ■ppag €t? vi /^05 

24 Todg 6<j>0aXpLOvs crov 7rpos tov aytov tov ’Icrpa^X; ‘'On St’ 
ayyeXcDV tivctStaa? Kdptov ad yap €t7rag, toj 7rXr;0€t to>v 
app-arcDV €yd> avefSrjv ctg dittos opea>v, Kat €tg Ta caxara Tod 
At/3di/ov, Kal €KO\f/a to di^og T^g Ke&pov avrov, Kal to KaXXog 
r^g KV7raptaaov, Kat aar)X0ov €tg di/^og ptepov g Tod Spo/xod, 

25 Kat eOrjKa yecfrvpav, Kal rjprjpuocra v8ara Kal 7 raaav avvaya)yr/v 
voaTog. 

26 Od TadTa ^Kovaag 7rdXat a €yd> eiroLrjcra; i£ rjptepQiv 
apx^ttvv ervvera^a, vvv 8e €7re8ei£a efep^/xojaat cPvt; ev ox^potg, 

27 Kat otKodvTag cV 7roX€atv ox^patg. ’AvrjKa Tag xelpas, Kal 

i^rjpdvOrjcrav, Kat eyevovTO cog x^pTog f^pog €7rt Sto/xaTcov, Kat 

28 cog aypcoaTtg* Ndv Se t^/v ava7ravatV aou, Kat tt)v IfoSov aov, 


Esaias XXXVII. 9—28 

Lachis* 9 And Tharaca king of the Ethiop¬ 
ians went forth to ^attack him. And when 
he heard it, he turned aside, and sent mes¬ 
sengers to Ezekias, saying, ^ Thus shall ye 
say to Ezekias king of Judea, Let not thy 
God, in whom thou trustest, deceive thee, 
saying, Jerusalem shall not be delivered 
into the hand of the king of the Assyrians. 

11 Hast thou not heard what the kings of 
the Assyrians have done, how they have de¬ 
stroyed the whole earth ? and shalt thou be 
delivered ? 12 Have the gods of the nations 
which my fathers destroyed delivered them, 
both .Gozan, and Charrhan, and Raphetli, 
which are in the land of Theemath? 
13 Where are the kings of Emath? and 
where is the Jcing of Arphath ? and where 
is the king of the city of Eppharuaim, and 
of Anagugana? 

u And Ezekias received the letter from 
tlie messengers, and read it, and went up to 
the house of the Lord, and opened it before 
the. Lord. 15 And Ezekias prayed to the 
Lord, saying, 

16 0 Lord of hosts, God of Israel, who 
sittest upon the cherubs, thou alone art the 
God of every kingdom of the world: thou 
hast made heaven and earth. 17 Incline 
thine ear, O Lord, hearken, O Lord ; open 
thine eyes, O Lord, look, O Lord: and be¬ 
hold the words of Sennacherim, which he 
has sent to reproach the living God. 13 For 
of a truth, Lord, the kings of the Ass}Tians 
have laid waste the whole world, and the 
countries thereof, J9 and have cast their 
idols into the fire: for they were no gods, 
but the work of men’s hands, wood and 
stone; and they have cast them away. 
20 But now, O Lord our Gpd, deliver us 
from his hands, that every kingdom of the 
earth may know that thou art God alone. 

21 And Esaias the son of Amos was sent to 
Ezekias, and said to him, Thus saith the 
Lord, the God of Israel, 1 have heard thy 
prayer to me concerning Sennacherim king 
of the Assyrians. 22 This is the word which 
God has spoken concerning him; The 
virgin daughter of Sion has despised thee, 
and mocked thee ; the daughter of Jerusa¬ 
lem has shaken her head at thee. 23 Whom 
hast thou reproached and provoked? and 
against whom hast thou lifted up thy voice? 
and hast thou not lifted up thine eyes on 
high against the Holy One of Israel ? 
24 For thou hast reproached the Lord by 
messengers; for thou hast said, With the 
multitude of chariots have I ascended to 
the height of mountains, and to the sides of 
Libanus; and I have V cropped the height 
of his cedars and the beauty of his cypresses; 
and I entered into theheight of the forest re¬ 
gion : 25 and I have made a bridge, and dried 
up the waters, and every pool of water. # 

26 Hast thou not heard of these things 
which I did of old ? I appointed them from 
ancient times; but now have I manifested 
mg purpose of. desolating nations in their 
strong holds, and them that dwell in strong 
cities. 27 1 weakened their hands, and they 
withered; and they became as dry grass on 
the house-tops, and as grass* 28 But now I 
know thy rest, and thy going out, and thy 


5 Or. besiege. 


7 Gr. cut. 
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coming in. 29 And thy wrath wherewith 
thou hast been enraged, and thy rancour 
lias come up to me; therefore 1 will put a 
hook in thy nose, and a bit in thy lips, and 
will turn thee back by the way by which 
thou earnest. 

30 And this shall be a sign to thee, Eat 
this year what thou hast sown; and the 
second year that which is left: and the 
third year sow, and reap, and plant vine¬ 
yards, and eat the fruit of them. 31 And 
they that are left in Judea shall take root 
downward, and bear fruit upward: 32 for 
out of Jerusalem there shall be P a remnant, 
and the saved ones out of mount Sion: the 
zeal of the Lord of hosts shall perform this. 
33 Therefore thus saith the Lord concerning 
the king of the Assyrians, He shall not 
enter into this city, nor cast a weapon 
against it, nor bring a shield against it, nor 
make a rampart round it. 34 But by the 
way by which he came, by it shall he return, 
and shall not enter into this city: thus 
saith the Lord. 36 1 will protect this city 
to save it for my own sake, and for my ser¬ 
vant David’s sake. 

38 And the angel of the Lord went forth, 
and slew out of the camp of the Assyrians 
a hundred and eighty-five thousand: and 
they arose in the morning and found all 
these bodies dead. 37 And Sennacherim 
king of the Assyrians turned and departed, 
and dwelt in Nineve. 38 And while he was 
worshipping Nasarach his country’s god in 
the house, Adramelech and Sarasar his 
sons smote him with swords: and they 
escaped into Armenia: and Asordan his 
son reigned in his stead. 

And it came to pass at that time, that 
Ezekias was sick even to death. And Esaias 
the prophet the son of Amos came to him, 
and said to him, Thus saith the Lord, Give 
orders concerning thy house: for thou shalt 
die, and not live. 2 And Ezekias turned his 
face to the wall, and prayed to the Lord, 
saying, 3 Remember, 0 Lord, how I have 
walked before thee in truth, with a true 
heart, and have done that which was. pleas¬ 
ing in thy sight. And Ezekias wept bitterly. 
4 And the word of the Lord came to Esaias, 
saying, Go, and say to Ezekias, * Thus saith 
the Lord, the God of David thy father, I 
have heard thy prayer, and seen thy tears: 
behold, I will aad to thy time fifteen years. 
• And 1 will deliver thee and this city out 
of the hand of the king of the Assyrians: 
and I will defend this city. 7 And this 
shall be a sign to thee from the Lord, that 
God will do this thing; 8 behold, I will 
turn back the shadow of the degrees of the 
dial by which ten degrees on the house of 
thy father the sun has gone down—1 will 
turn back the sun the ten degrees; so the 
sun went back the ten degrees by which the 
shadow had gone down. 

1 The Prayer of Ezekias king of Judea, 

WHEN HE y HAD BEEN SICK, AND WAS RE¬ 
COVERED FROM HIS SICKNESS. 

w I said in the end of my days. I shall go 
Vo the gates of the grave : I shall part with 


Kai tt]v ctuoSop aov cyu> € 7 riora/x«e. ‘O Sc 6vfio<s <rov op 29 
iOvfXtodrjs, teal rj mKpla aov avefir) 7 rpo 9 pic, Kat cpt/3 aX5 <f>ifxov 
ct9 rrjv ptpa aov , Kat ^aXtPOP ct9 Ta ^ctXr/ °' ov > Kai OLTroaTpeif/o) 
ae rrj 685 rj rjkQes cp avrrj. 

Tovto Sc aot to arjpetov <£ayc tovtop top cptavrov a 30 
earrapKas, t5 8c cpi avr 5 t5 Scvrcpo) to KaraXct/A/xa, t5 Sc 
TpLTw (TTrctpavTCS dp,rjaar€ t Kat tfcvrevaare d/A 7 rcX 5 pa 9 , Kat 
<£dyco-#c top Kapkov avr 5 p. Kat cuoprat ot KaTaXcXct/x/xcpot 31 
cp t rj TovSata, <f>vrjaovat pt£ap Kara), Kat rroirjaovaL arripp.a 
apar *Ort c£ 'lepovaakrjp. eaovrat ot KaraXcXct/xptcpot, Kat ot 32 
o'0)£o/xcpot c£ opov 9 2 tcJp* 6 £77X09 Kvptov aafiawO rroiTjaet 
Taura. Atarovro outcds Xcyct Kvpios €7rt /JacrtXca ’Aao-vptW, 33 
ov piT) elaiXdy ct9 rrjv 7roXtp tolvttjv , ovSc pLrj fia\r) err avrrjv 
/ 3 cXo 9 , ovSc pLrj iTn/ 3 d\rj hr a vrrjv 0 vpcop, ovSc /at) KVKXworj 
C7T a vrrjv ^apaKa* ’AXXa rrj 685 rj rjkOev, cp avrrj arroarpa - 34 
(frrjatraL, Kat ct9 tt/p 7 roXtP ravrqv ov /xr) ct ai\ 6 rj' raSc Xcyct 
Kvpt09. *Y7rcpacT7rt5 vrrkp rrjs 7roXca)9 ravrrjs rov awaac 35 
a vrrjv ot c/xc, Kat Ota Aavto top 7 rat0a /x ov. 

Kat c£t}X0cp ayyeXo9 Kvptov, Kat apctXcp ck rrj 9 7rapc/x/?o- 36 
\rjs t5p *A<ravp((ov eKarov 6y8orjKovra7T€vre ^tXta8a9* Kat apa- 
aravr C 9 T07rpwt, cvpop 7 rapTa ra awpara pcKpa. Kat a 7 rr)\6ev 37 
a 7 rooTpa<^ct 9 Scppa^pci/x / 3 acrtXcv 9 ’AucruptW, Kat WKYjaev 
cp NtpcvJJ. Kat cp t5 avTOP rrpoaKWUv cp t 5 otKw Nacapa^ 38 
top TrdTpapxpv avrov, ’ASpa/xcXc^ Kat Sapauap ot vtot avrov 
C 7 raTa^ap avrop /xa^atpat 9 , avrot 8 c Stco*5^o-ap ct 9 Ap/xcvtap, 

Kat c/Jao'tXcvo’cp *Acrop8ap 6 vt09 avrov apr* avrov. 

’Eycpcro 8 c cp t 5 Katp5 ckc tpa>, ipLaXaKtadrj *E^CKta 9 ca >9 38 
Zavarov Kat r/\6e 7 rpo 9 avrop *Ho-ata9 vt09 *A/xa)9 6 Trpofyrprqs, 

Kai efare 7rpo9 avrop, tciSc Xcyct Kvpt09, ra^at 7rcpt rov otKOV 
aov , a7ro6vrjaK€L<> yap av t Kat ov £rf<rrj. Kat a7rcurpci^cp 2 
*E^cKta9 to TrpoawTTOv avrov 7rpo9 top TCt^op, Kat rrpoarjv^aro 
7rpo9 Kvptop, Xcycop, p.vr\aQryn Kvptc, W9 C7r opevOrjv cpwttiop 3 
aov /xcra aXrjdetas, iv KapBta dXrjdtvrj, Kat ra apeerra kvoymov 
aov irrolriaa' Kat cVXavucp 5 E£cKta9 KXav^/xa> ptcyaXa). Kat 4 
cycpcTO Xoyo9 Kvptov 7rpo9 Huatap, Xcytop, 7rop€v0r)ri , Kai 5 
ct7rop ’E^CKta, TaSc Xcyct Kvpt09 6 ®C09 AavtS tov 7rarpo9 
aov , rjKOvaa rrj 9 7rpoo-cv^9 aov , Kat elBov ra SaKpva aov 
tSov 7rpoarL6r)pLi 7rpo9 top ^popop aov Sckottcptc err;, Kat ck 6 
X€tpo9 jSautXca)9 'Aaovpitov pvao/xat uc Kat rrjv 7roXtp ravrqv, 

Kat VTrtpaamw vrrkp rrjs 7 roXco )9 Tavr^9. Tovto Sc aot to 7 
o- 77 /xctop 7 rapa Kvptov, ort 7 rotrJcrct 6 ®co 9 to prjpta tovto* 
’ISov cyob arpkif/to rrjv GKtap t5p apa^8a^/x5p ov 9 Karc/? 7 j rov 9 8 
ScKa ava/3adp,ovs rov olkov tov 7rarpo9 aov 6 ^Xto?, a7roarptij/<D 
top ^Xtop T 069 ScKa apa/3a^/xov9* Kat a.pc/3 rj 6 ^Xt09 T0V9 ScKa 
apa/3a^/xov9, ov9 Karkfirj rj (TKta. 


nPOSEYXH ’EZEKIOY BA2IAEC2 TH2 ’IOYAAIA2, 9 
C HNIKA S EMAAAKI2®H, KAI ’ANE2TH *EK TH2 
MAAAKIA2 AYTOY. 

*Ey5 ct7ra cp t5 vij/e t t5p ^/xcpwp /tov, 7ropcv<ro/xai ck 10 


/S Ait. the left m«». 


7 Gr. was sick. 
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Esaias XXXVIII. 11—XXXIX. 8 . 


11 7rv\(w j aSov, xaTaAeu^a> ra try ra erriXoLTra. ET7ra, ovkcti 
ov [XT] l 8 u) to crurrrjpiov tov ©eov irrl yr}$ ^wvtwv, ovkItl piy 
18 <d to aojTtjpLov tov * lo-parjX irrl yrjs, ovkztl p,rj 18a) avdp<07rov. 

12 ’E^eAtTrev ex rrjs crvyyeveias pou, KariXnrov to IttlXolttov rrjs 
£apov, i^rjXOe Kal arryXSev air £p,ov Sycnrep o OKyvyv 
KCLTaXvtov 7 rrj£a<s* <1)9 10 T 09 to 7ri/eupa pcov Trap epoi e’yeVero, 

!3 ipiOov iyyi^ovorrjs exTepeii'. Ei/ rrj ipiepa £k€lvtj TrapeSoOyv 
?ci )9 7 rp(j}i d )9 Aeovri, ooto)9 dwerpLif/e Travra ra oara poir 

14 a7ro yap t^9 ypcepas ea)9 vvxto9 Trape8odyv, 'Lk ^eXtSwv, 
outo) (fxvvyoa), Kal d)9 7 repiOTepa, ooto) peAeTur £$kXt7rov yap 
pOV Ot 0<f>6aXpL0L TOV /3XcTT€LV €19 TO ttyo9 TOO OOpaVOO 7Tp09 
tov Koptov, 09 e^eiAaro pe, xai a<f)€iXa to piov t yv o8vvyv 7 S 79 

16 ifrv\r)<;. Kvpie, 7repi aun}9 yap avyyykXy crot, xai i£rjy€Lpas 

17 pov tt)v 7 rvoyv, Kal TrapaKXyOels e^cra. EiAov yap pov tt/v 
{ I /V X*] V > * va H'V aTToXrjTaL, Kal arreppiif/as ottlo-q) pov 7rao*a9 Ta 9 

18 apapTia 9 . Ov yap ot ev aSov alvioovoi ae, ovSc ot a7ro- 
#avovT €9 evXoyyoovoi ere, 008 c iXmovaiv ot ev aSov ryv eXey- 

19 piocrvvrjv <rov . Ot £a>VT €9 evAoy^crovcri ire ov rporrov Kayuy 

a 7 ro yap tt?9 o^pepoi/ 7 raiSta Troiyou), a avayyeAooo-t tt/v 

20 8iKaiocrvvyv crov ©ee T 779 dwryptas piov, Kal ov 7ravoropai 
eoAoyoiv ae pera if/aXrypLov 7rao*a9 Ta9 ypiepas ry 9 £10779 pov, 

KaTCVaVTl TOO OtKOO TOO ©eov. 

21 Kat €t7T€V e Ho-a'ta 9 7rpo9 ’E^extav, AaySe TraXaOyv £k ctvkwv, 

22 xat t plif/ov, Kal KaraTrXaoaiy xai vycys €cny. Kat eurei/ 
E£exia9, tooto crqpLtiov 7rpo9 E^extav, OTt ava/3rj(ropLaL et9 tov 
otxov too ©eoo. 

39 ’Ev TO) xaipol exetvo) aTreWetAe MapcoSa^ BaAaSav o ot 09 
too BaAaSav, 6 /3acrtAeo9 t^ 9 Ba^8oAo)vta9, e7rt(TToAa9 xat 
7rpeV^8et9 xat SSpa *E^exta* r/KOvae yap , ort IpLaXaKicrOrj eo >9 

2 ^avctTOO, xat aveVnj. Kat €^ap>; ctt’ aoTot9 ’E£exta9, xat 
eSet^ev aorot9 rov otxov too ve^o)0a, xat too apyoptoo, xat too 
ypvdLOVy xat r>79 o‘TaxTT79, xat tojv ^o/xta/xaTO)v, xat too 
pivpoVy xat 7ravTa9 T 009 otxoos tojv axcociv 7^9 ya^9, xat 
Travra ocra ^v ev Tot9 Orjaavpols aoTOo- xat oox ^v oo^ev o 
oox eSet^ev ’Efexto^ ev to ) otxo> aoroo, xat eV Traoy rrj e£ooo"ta 
aoroo. 

3 Kat ^A^ev < Ho’ata9 o Trpotfyyvqs 7rpo9 rov /SacrtAea ’E^extav, 
xat et7T€ 7rpo9 aoTOV, Tt Aeyooo-tv ot av0po)7rot ooTOt; xat 7ro^ev 
^xao-t 7rpo9 o-e'; xat etTrev *E^exta9, ex yi)9 TroppwOev T^xairt 

4 7rpo9 p-c, cx Ba/8oAo>vo9. Kat et 7 rev ‘Ho-ata9, t t etSoo-av ev to) 
otxo) aoo; xat et 7 rev > E^exta9, 7 ravTa Ta eV to) otxo> poo 
etSocrav, xat oox ecrrtv eV to) otxo) poo o oox etSoorav, aAAa xat 

5 Ta ev T0t9 dyo-avpo'is pcov . Kat et7rev 'Ho-a'ta9 aoTo), axooo-ov 

6 tov Aoyov Koptov aa(3ad)6» ’IS 00 T^pepat ep^ovTat, xat 

Xrpf/ovTai Travra ra ev to) otxo) o'oo, xat oca a*ov7yyayov ot 
7raTepe9 coo €(09 7^9 T^pepa 9 ravrys, €t9 Ba^8oAa)va ^et, xat 

7 ooSev 00 pTy xaTaAet7ra)ctv et7re Se o ©eo9, OTt xat orro twv 
T exvcov coo a)v yewTjcet?, Xyxj/ovraiy xat TroirjdOvcTi c7raSovTas 

8 ev to) otxo) too /3actAea)9 twv Ba/3oAcovta>v. Kat et7rev *E£e- 


the remainder of my years. ! J I said, I shall 
no more at, all see the salvation of God in 
the land of the living: I shall no more at 
all see the salvation of Israel on the earth : 
I shall no more at all see man. 12 My life 
has failed from among my kindred: I have 

E arted with the remainder of my life: it 
as gone forth and departed from me, as 
one that having pitched a tent takes it 
down again: mv breath was with me as a 
weaver’s web, when she that weaves draws 
nigh to cut off the thread. 13 In that day I 
was given upas to a lion until the morning: 
so has he broken all my bones: for I was so 
given up from day even to night. 14 As a 
swallow, so will I cry, and as a dove, so do 
I mourn: for mine eyes have failed with 
looking to the height of heaven to the Lord, 
who has delivered me, and removed the 
sorrow of my soul. 16 Fea, 0 Lord, for it 
was told thee concerning this; and thou 
hast revived my breath; and I am comfor¬ 
ted, and live. 17 For thou hast chosen my 
soul, that it should not perish : and thou 
hast cast all my sins behind me. 13 For they 
that arc in the grave shall not praise thee, 
neither shall the dead bless thee, neither 
shall they that are in Hades hope for thy 
mercy. r9 The living shall bless thee, as I 
also do: for from this day shall I beget 
children, who shall declare thy righteousness, 
20 O God of my salvation; ana I will not 
cease blessing thee with the psaltery all the 
days of my life before the house of God. 

21 Now Esaias had said to Ezekias; Take a 
cake of figs, and mash them, and apply them 
as a plaister, and thou shalt be well. 22 And 
Ezekias said, This is a sign to Ezekias, that 
I shall go up to the house of God. 

At that time Marodach Baladan, the son 
of Baladan, the king of Babylonia, sent let¬ 
ters and ambassadors and gifts to Ezekias: 
for he had heard that he 0had been sick even 
to death, and was recovered. 2 And Ezekias 
was glad of their coming, and he shewed 
them the house of his spices, and of silver, 
and gold, and myrrh, and incense, and oint¬ 
ment, and all the houses of his treasures, 
and all that he had in his stores: and there 
was nothing in his house, nor in all his 
dominion, which Ezekias did not shew. 

3 And Esaias the prophet came to king 
Ezekias, and said to him, What say these 
men ? and whence came they to thee? and 
Ezekias said, They are come to me from a 
land afar off, from Babylon. 4 And Esaias 
said, What have they seen in thine house ? 
and Ezekias said, They have seen everything 
in my house : and there is nothing in my 
house which they have not seen: yea, also the 
possessions in my treasuries. 5 And Esaias 
said to him, Hear the word of the Lord of 
hosts: 6 Behold, the days come, when they 
shall take all the things that are in thine 
house, and all that thy fathers have gather¬ 
ed until this day, shall go to Babylon ; and 
they shall not leave anything at all: and God 
hath said, 7 that they shall take also of thy 
children whom thou shalt beget; and they 
shall make them eunuchs in the house of the 
king of the Babylonians. 8 And Ezekias said 


£ Or, was. 
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to Esaias, Good is the word of the Lord, 
which he hath spoken: let there, I pray, be 
peace and righteousness in my days. 

Comfort ye, comfort ye my people, saith 
God. * Speak, ye priests, to the heart of 
Jerusalem ; comfort her, for her humiliation 
is accomplished, her sin is put away: for she 
has received of the Lord’s hand double the 
amount of her sins. 

3 £ The voice of one crying in the wilder¬ 
ness, Prepare ye the way of the Lord, make 
straight tiie paths of our God. 4 Every valley 
shall be filled, and every mountain and hill 
shall be brought low: yand all the crooked 
ways shall become straight, and the rough 
places plains. 6 And the glory of the Lord 
shall appear, and all flesh shall see the salva¬ 
tion of God : for the Lord has spoken it. . 

6 The voice of one saying, Cry; and I said, 
What shall I cry ? 5 All flesh is grass, and 
all the glory of man as the flower of grass. 
8 The grass withers, and the flower fades: 
but the word of our God abides for ever. 

9 O thou that bringest glad tidings to Zion, 
go up on the high mountain ; lift up thy 
voice with strength, thou that bringest glad 
tidings to Jerusalem; lift it up, fear not; say 
unto the cities of Juda, Behold your God! 
10 Behold the Lord! The Lord is coming with 
strength, and his arm is with power: behold, 
his reward is with him ; and his work before 
him. 11 He shall tend his flock as a shepherd, 
and he shall gather the lambs with his arm, 
and shall soothe them that are with young. 

12 Who has measured the water in his hand, 
and the heaven with a span, and all the earth 
in a handful? Who has weighed the moun¬ 
tains in scales, and the forests in a balance? 

13 G Who has known the mind of the Lord? 
and who has been his counsellor, to instruct 
him? 14 Or with whom has he taken coun¬ 
sel, and he has instructed him? or who has 
taught him judgment, or who lias taught 
him the way of understanding; 0 15 since all 
the nations are counted as a drop from a 
bucket, and as the turning of a balance, and 
shall be counted as spittle? 16 And Libanus 
is not enough to burn, nor all beasts enough 
for a whole-burnt offering: 17 and all the na¬ 
tions are as nothing, and counted as nothing. 

18 To whom have ye compared the Lord? 
and with what likeness have ye compared 
him ? 19 Has not the artificer made an image, 
or the goldsmith having, melted gold, gilt it 
over, and made it a similitude? 20 For the 
artificer chooses out a wood that will not 
rot. and will wisely enquire how he shall set 
up nis image, and that so that it should not 
be moved. 21 Will ye not know ? will ye not 
hear? has it not been told you of old ? Have 
ye not known the foundations of the earth? 

It is he that comprehends the circle of the 
earth, and the inhabitants in it are as grass¬ 
hoppers; he that set up the heaven as a 
chamber, and stretched it out as a tent to 
dwell in: 23 he that appoints princes to rule 
as nothing, and has made the earth as no¬ 
thing. 24 For they shall not plant, neither 
shall they sow, neither shall their root be 
fixed in the ground: he has blown upon 
them, and they are withered, and a storm 
shall carry them away like sticks. 


Kta .9 'Haata, ayaOos 6 Xoyo9 Kvptov, ov eXaXyde* yevedOo) 8y 
elpyvy Kat 8tKatodvvy ev rah ypepats p ov. 

UapaKaXtLTe TrapaKaXetre rov Xaov pov t Ae'yet 6 ©eos. 4C 
'Iepet 9 XaXTjaaTe eh ryv Kap8tav *lepovcraXyp , 7rapaKaAc- 2 
(rare avryv, on irrXydOy y ra7retv<Ddt<; avrys, XeXvrai afirJJs 
y apaprta, on e8e£a to Ik \eipbs Kvptov SurXa ra apaprypara 
avry<;. 

<Pa)vy /3ou)vro<; ev rfj epypw, erotpadare ryv oSbv Kvptov, 3 
evfletas 7rot€tre rag rpt/Sovg rov ©eov ypwv. Ilao-a (f>apay£ 4 
7rXyp(odyderat, Kal irav opo9 kcll j3ovvog rarretwyOyderar kcll 
ecrTat 7ravra ra dKoXia eh evOelav, Kal y rpa^aa eh rre8t a. 

Kat oefrOyderai y So£a Kvptov, Kat oxf/erai 7racra crap£ to 5 
dwryptov rov ©eov, ore Kvptog eXdXrjcre. 

<$>o)vr) Xeyovrog, fioydov Kal ei7ra, rt (ioydtv; rrrada crap£ 6 
Xoprog, Kal 7racra So£a avOpurrrov (1)9 avOog )(oprov . *K£ypav6y 8 
6 \6pro 9 , Kal to avOog e^errede* to 8e pypa tov ©eov yptbv 
pevet eh rov at (ova. 

’Ett opo 9 bif/yXov avd/3ydt 6 evayyeXiifopevog 2ta>v, vif/todov 9 
rfj tcr^vt ryv (fnvvyv dov 6 evayyeXt^opevog 'IepovcraA^p.* 
vij/didare , py <f>o/3eld9e • elrrov rah rroXedtv ’IovSa, tSov 6 ©€09 
vpi ov, tSov Kvpt09* Kvpt 09 pera tcr^vo9 ep^exat, Kat 6 /?pa^tW 10 
pera Kvpt a9* l8ov 6 ptdOog avrov peer a vtov, Kat to epyov 
evavrtov avrov . 'fi9 rrotpyv rrotpavei ro Trotpvtov a vtov, Kat 11 
t£ jSpa^tovi avrov crvvd^et apvag, Kal ev yaarpl e^ovdag 
7rapaKaXecr€i . Tt 9 eperpyde rfj X ct P L T ° >p, Kat rov 12 
ovpavov o-7ridapfj , Kat 7raorav rrjv yrjv 8paKi; rh eerrqve ra 
opr] erradpio, Kal Ta 9 vairas ifvyCf; Tt9 eyvio vovv Kvptov; 13 
Kat Tt 9 avrov crvpjSovXos iyevero, 09 (rvp/3i/3a avrov; ’'H 14 
7rpo9 rev a crvvefiovXevo’aro, Kal o‘vve/3ij3ao'ev avTov; rj rh 
e8et£ev avTo> Kptatv; rj o8ov ervveo-eats rh eSet^ev airy; Ei 15 
rravra ra eOvr) (1)9 crraya>v a rro /<a 8 ov, Kat <1)9 porry £vyov 
iXoyt(T0yaav f (09 crteXo9 XoyiaOycrovrai; c O 8e AtjSavos 16 
ovx LKavos eh Kavcnv y Kal rrdvra ra rerpdrro8a ov^ tKava eh 
bXoKdp7ru>oriVy Kal rravra ra eOvy <1)9 ov8ev elai , Kat et9 ovdev 17 
eXoyiaOycrav, 

TtVt wpoaverare Kvptov; Kal rtvt bpoavpart wpouvaare 18 
avTOi^; M 77 etKova errotyae tcktcov, r) ^pvao^do9 ^a)vevora 9 1$ 
Xpvo-tov 7repte)(pvo-(vaev avrov , bpotwpa KareaKevacrev avrov; 
EvA ov yap dayrrrov eKXeyerat tcktcdv, Kat aoefaibs ifyryeret 7 x 009 20 
dryeret ehova avrov , Kat tVa py daXevyrai. Ov yvtbdedOe; 21 
ovk aKovdedOe; ovk avyyyeXy e£ apxfjs vpw ; ovk eyveore ra 
OepeXta ri 79 yys; 'O Kare)(wv rov yvpov ry 9 yys, Kal oi 22 
evotKovvres ev airy 009 aKptSe 9 ‘ 6 o-T 77 cra 9 <x )9 Kapapav rov 
ovpavov , Kat 8tareLvas J)9 dKyvyv KarotKetv 'O 8tSov9 ap^QV- 23 
Ta9 (1)9 ovSev ap^etv, ryv Se yrjv 009 ovSev errotydev . Ov yap 24 
py (j>vrevdo)dtv y ov8e py d7reipwdtv y ovSe py pt£o)9fj eh ryv 
yrjv y pt£a avToov e 7 rv€va-€^ err avrov9, Kat e£ypav6ydav t Kal 
Karatyh d )9 ef>pvyava Xyij/era t avrov 9 . 


Mat. 8 . 3 . John 1 . 23. 7 Luke 3.5, with which Alex, agrees. d 1 Pe. 1. 24. £ Rom. 11. 34. 6 Alex. + Or who h*a 

first given to him, and it shall be recompensed to him again? ltom. 11. 35. Heb. omits. 
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Esaias XL. 25—XLI. 14. 


25 Nw ovv tlvl jjl€ (b/iotoxraTC, Kal xnf/oidyo-opLdL; enrev 6 ayios. 

26 y Avdj3\tlj/dT€ €19 V\j/0<; T0V9 6(j>9d\fXOV<S VfAUV, Kdl l8€T€, T19 

KareSct^c ravra irdvTd ; 6 eKcf>epo)v /car dptOfxov tov Kooyiov 

avrov, 7ravra9 €7r* ovo/iari KaXeaet a7ro ttoAAtJs So^s, Kai cv 
KpdT€L LW)(yo<s avrov• ovSev crc eAa0€. 


27 Mt) yap eirrys ’IaKtb/J, Kai Ti eXdXyo-as ’Icrpa^A; d7reKpvj3y 

y 6809 /XOV CXTTO TOV ©€0V, Kdl 6 ©€09 /10V T7]V KpLCTLV OL<f>€L Ac, 

28 Kdl d7ri(rrr). Kai vvv ovk eyvuy? ; el per) rjKOva a9; ©€09 

aian/109, o ©€09 o KaTao-K€va<ra9 ra aKpa T 779 y^9* ov 7reLvdaei y 
ovSe KOTriacrct, ovSc lo-riv i$evpe(jLs tt) 9 cf^povyaeo)^ avrov, 

29 818009 toi 9 7rctvoicrti/ lo-)(yv, Kdl T019 /x^ oSvva)/iei/oi9 Xv7ryv. 

30 Ilcu'dcrovo'i yap vedrrepoi, Kdl K07riacrovcr«, veaviaKot, Kdl ckAck- 

31 roi avLcrxyes eaovrdt. Oi he viropLevovres tov ©cov, aAAa^ovcm' 

L(T)(VV, 7TT€pO(f)V7]CrOVCrLV 0)9 a€T0t, SpdpLOVVTdl Kdl 0V KOTTLdaOVO-iy 
fidhlOVVTdl Kdl OV 7T€LVdCrOVO-LV . 


41 > EyKau'i£€ 0 ’#€ 7rpo9 pie vyaoi , ot yap dp'xpvres dXXa^ovcnv 

tcr^w* €yytcraro)crai/ /cat AaA^crdroocrat/ a/xa, ror€ Kpiciv avay- 
yeiAarcocrav. 

2 Tt 9 e^yyetpev a7ro ai/aroAuit/ SiKdioo’vvyv , c/caAccrei/ avr^/v 
/cara 7rdSa9 avrov, Kai 7r op ever erdt ; Stocra evavriov €0pcov, Kai 
(SdaiXe'cs eKorryaei * Kat Suktci €19 yJjv rac pa^atpa9 avru)t/, 

3 Kat d>9 ef>pv ydvd cfo)crpera ra ro£a airwv* Kat Stci^erat 

4 avT0V9> StcAcua’CTat ev elpyvy y 0809 row 77 - 08 ( 01 / avrou. T 19 
ivrjpyrjae, Kdl enoiycre ravra; €KaAea*€v dbrrjv o KdX&v dvrrjv 
a7ro ycvcoli/ d.p)(r)s* €ya) ® € ^S 77-pa>ro9, Kat €19 ra enep^opievd 
eyco ctpt. 


5 Et 8 oo-ai/ Kat ecfro/Sydyadv, ra aKpa 7-779 yi}s yyyiadv , 

6 Kat ^A0oi/ apa, Kpivwv €Ka<jT09 r<3 7rXr)(Tiov y Kdl r<3 dheXd>Q> 

7 /SoYjQyjcrdr Kdl epe t, to-^verev dvrjp t€kto)i/, Kat ^aAK€V9 
tvttto)v crcfavpr), a pa eAawo)v* 7 tot€ pev cp€t, crvp/JATjpa 
KaAoi/ ccrrtv, t(j^vpo)crav aura €v rjXots, Orjorovcnv avra, Kat ov 
Ktv^^trorTat. 


8 2v 8c 'Icrpa^A 7rat9 pov ’IaKtb/3, Kat e^eXe^dpLrjv, crTrcppa 

9 A/3paap, ov r^ydirTfad* Ov dVTeXd/3opirjv d7r aKpo)v t)}9 y^9, 
Kat €K rcov o‘ko7tlo)v dvrrj 9 eKaXead ere, Kat ct7ra o’oi, 7rat9 pov 

10 ct, i£eXe£dpir)v o-€, Kat ovk €yKarcAt7rov crc. <po(3ov i pera 

crov yap ctpt, pr/ 7rAavoi* cyo) yap ctpt o ®co 9 o-ov, o evttr^v- 
o , a9 crc, Kai efSorjdrjdd dot, Kdl rjacfrdXLO'dpLrjv ore tt} 8c£ta ry 
StKata pov. 


11 ’iSov atcr^vv^o-ovrat Kat €vrpa7r?ycroi/Tai 7ravrc9 ot avTt- 
Kctpevot trot- co-ovrat yap (09 ovk OVT 69, Kat a7roAovvrat 

12 7ravT€9 ot dvrtStKot crov. ZyrycreLS avrov9, Kat ov pr/ €vpr^9 
TOV9 av^po)7rov9 01 7rdpoivyo‘ovo’iv els ere * ecrovrai yap 0)9 ovk 

13 ovt€ 9, Kat ovk ccrovrat 01 avrt7roA€povvTC9 crc* v Ort cyd) 6 ®co9 

14 O’ov, 6 Kpartov r^9 Sc^ta9 aov, 6 Acytov crot, pTj <f>o/3ov ’IaKtb/? 
oXtyo<rro9 ’Itrpa^A* eyco efioydyerd aot, Aeyct 6 ©€09 crov, 


25 Now then to whom have ye compared 
me, that I may be exalted? saith the Holy- 
One. 26 Lift up your eyes on high, and see, 
who has displayed all these things? even he 
that brings forth his host by number: he 
shall call them all by name by means of his 
great glory, and by the power of his might: 
nothing has escaped thee. 

27 For say not thou, O Jacob, and why hast 
thou spoken, Israel, saying , My way is hid 
from God, and my God has taken away my 
judgment, and has departed? 28 And now, 
hast thou not known? hast thou not heard ? 
the eternal God, the God that formed the 
ends of the earth, shall not hunger, nor be 
weary, and there is no searching ot his un¬ 
derstanding. 29 He gives strength to the 
hungry, and sorrow to them that are not 
suffering. 30 For the young men shall hun¬ 
ger, and the youths shall be weary, and the 
choice men shall be powerless: but they that 
wait on God shall renew their strength; they 
shall put forth new feathers like eagles; they 
shall run, and not be weary; they shall 
walk, and not hunger. 

Hold a feast to me, ye islands: for the 
princes shall renew their strength: let them 
draw nigh and speak together: then let them 
declare judgment. 

2 Who raised up righteousness from the 
east, and called it to his feet, so that it 
should go? shall appoint it an adversary of 
Gentiles, and shall dismay kings, and bury 
their swords in the earth, and cast forth 
their bows and arrows as sticks ? 3 And he 
shall pursue them; the way of his feet shall 
proceed in peace. 4 Who has wrought and 
don: these things? he has called it wha 
called it from the generations of old; I God, 
£the first and to alt futurity, I AM. 

6 The nations saw, and feared; the ends 
of the earth drew nigh, and came together, 

6 every one judging for his neighbour and 
that to assist his brother: and one will say, 

7 The artificer has become strong, and the 
coppersmith that smites with the hammer, 
and forges also:, sometimes he will say, It 
is a piece well joined: thev have fastened 
them with nails; they will fix them, and 
they shall not be moved. 

8 I3ut thou, Israel, art my servant Jacob, 
and he whom I have chosen, the seed 01 
Abraam, whom I have loved: 9 whom I have 
taken hold of from the ends of the earth, 
and from the high places of it I have called 
thee, and said to thee, Thou art my servant; 
I have chosen thee, and I have not forsaken 
thee. 10 Fear not; for I am with thee: wander 
not; for I am thv God, who have strength¬ 
ened thee; and I have helped thee, and have 
established thee with my just right hand. 

11 Behold, all thine adversaries shall be 
ashamed and confounded ; for they shall be 
as if they were not: and all thine oppo¬ 
nents shall perish. 12 Thou shalt seek them, 
and thou shalt not find the men who shall 
y insolently rage against thee: for they shall 
be as if they were not, and they that war 
against thee shall not be. 13 For I am thy 
God, who holdeth thy right band, who saith 
to thee, 14 Fear not, Jacob, and thou Israel 
few in number; I have helped thee, saith 


0 Ear. 1.17. 


1 Lit. transgress by wine against. 
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thy God, he that redeems thee, O Israel. 

15 Behold, I have made thee as new saw- 
ehaped threshing wheels of a waggon ; and 
thou shalt thresh the mountains, and beat 
the hills to powder, and make them as chaff: 

16 and thou shalt winnow them , and the wind 
shall carry them away, and a tempest shall 
scatter them: but thou shalt rejoice in the 
holy ones of Israel. 

V And the poor and the needy shall exult; 
for when they shall seek water, and there shall 
be none, and their tongue is parched with 
thirst, 1 the Lord God, I the God of Israel 
will hear, and will not forsake them : 18 but 

1 will open rivers on the mountains, and 
fountains in the midst of plains: I will 
make the desert pools of water, and a 
thirsty land watercourses. 19 1 will plant in 
the dry land the cedar and box, the myrtle 
and cypress, and white poplar: 20 that they 
may see, and know, and perceive, and under¬ 
stand together, that the hand of the Lord 
has wrought these works , and the Holy One 
of Israel has displayed them. 

21 Your judgment draws nigh, saith the 
Lord God ; your counsels have drawn nigh, 
saith the King of Jacob. 22 Let them draw 
nigh, and declare to you what things shall 
come to pass; or tell us what things were of 
old, and we will apply our understanding, 
and we shall know what are the last ana 
the future things: 23 tell us, declare ye to us 
the things that are coming on at the last 
time , and we shall know that ye are gods: 
do good, and do evil, and we shall wonder, 
and see at the same time 24 whence ye are, 
and w T hence is your work; they have chosen 
you an abomination out of the earth. 

26 But I have raised up him that comes 
from the north, and him that comes from 
the rising of the sun: they shall be called 
by my name: let the princes come, and as 
potter’s clay, and as a potter treading clay, 
so shall ye be trodden down. 36 For who 
will declare the things from the beginning, 
that we may know also the former things, 
0 and we will say that they are true? there 
is no one that speaks beforehand, nor any 
one that hears your words. 27 1 will give 
dominion to Sion, and will comfort Jeru¬ 
salem by the way. 23 For from among the 
nations, behold, there was no one; and of 
their idols there was none to declare any 
thing: and if I should ask them, Whence 
are ye ? they could not answer me. 29 For 
these are your makers ? as ye think , and they 
that cause you to err in vain. 

Jacob is Ymy servant, I will help him: 
Israel is my chosen, my soul has accepted 
him ; I have put mv Spirit upon him ; he 
shall bring forth judgment to the Gentiles. 

2 He shall not cry, nor lift up his voice , nor 
shall his voice be heard without. 3 A 
bruised reed shall he not break, and smok¬ 
ing flax shall he not quench; but he shall 
bring forth judgment to truth. # 4 He shall 
shine out, and shall not be 5 discouraged, 
until he have set judgment on the earth: 
and in his name shall the Gentiles trust. 

5 Thus saith the Lord God, who made the 
heaven, and established it; who settled the 
earth, and the things in it, and gives breath 


6 Airpouptcpds ere ’larpaijX. ’I Sou croi^cra crc u>s Tpo\ov$ 15 
aptaftys dAocopras Katpous rptcrr^poctScts, Kai aAo^crcis 6prj, 

/cat Acrrupcts fiovvovs, kcu u>s ^poup Orjcre is, /cat AtKpt^crcis, 16 
/cat apeptos Xyjxj/erat aurous, kcu KaTatyis Stacrrcpct aurous* cru 
Sc €v<j>pav6ij(rr] cp Tots aytots 'IcrparjX. 

Kai ayaAAiacropTai ot mo^oi /cat ot cpSccis* £rjTrjaovan yap 17 
uSc op, Kat ovk carat, rj yXwcrcra auToip aro rqs 811/075 ifrjpavOry 
iyu) Kupios 6 ©cos, cya> liraKOVcropai o ©cos ’Iorpar/A, Kat ovk 
iyKaTaXcLif/o) aurous, aAAa apot^to cri tcjp opccup roraptous, 18 
Kat cV ptcVcu rcStcup irqyai ?• ro^cra) rrjv eprjpov cts cXrj uSarcop, 

Kat rrjv Su/docrap yrjv iv uSpaycnyots. ®rjcroi cts rqv apuSpop 19 
yrjv , KcSpov Kat 7 rufop, pvparivrjv Kat Kuraptcrcrop, Kat XevKtjv 
*Ipa iSa/cri Kat ypajcrt, Kat iworjOuxri Kat cncrrcoPTai apta, on 20 
^cip Kuptou iTrolrjcre tolvt a, Kat 6 aytos rou ’Icrpar/A KaTC- 
Sct £cp. 

’Eyyt£ct rj k plans uptcop, Acyct Kupios 6 ©cos* rjyytcrap at 21 
/3ovX at uptaip, Acyct 6 /3acrtAcus ’laKai/2. *EyytcmTaxrap, Kat 22 
dpayyaAdrcncrap upttp a ervpfirjcr erai, rj ra rporepop rtVa rjv y 
ctrarc, Kat cncrr^croptcp top poup, Kai yvtoaropcOa rt ra 
ca-^aTa Kat ra C7rcp^optcpa* ctrarc rjpiv, apayyctAarc Yjp2v 23 
Ta crcp^optcpa cr’ lcr\(XTOV f Kat ypucrdptctfa on 6co t core* 
curot^crarc Kat KaKaicraTC, Kat OavpacropeOa , Kat 6\j/6pc6a apta 
ort ro0cp core uptets, Kat ttoOcv rj epyaerta uptcop* ck y^s 24 
/3dc\vypa c£cAc£apro uptas. 

’Eyo) Sc rjycipa top aro Boppa, Kat top a<f> rjXtov apa to- 25 
Acop* KXrjdrjcrovTaL r<o ovopart pow cp^ccrtfcocrap ap^ovre s, Kat 
cos 7rrjXo<; Kcpaptccos, Kat a/s KCpaptcus Kara7raTwv top irrjXov, 
ou too KaTairaTqOrjijearOe. Tts yap apayycAct Ta c^ ap^s, tpa 26 

ypaiptcp Kat Ta cpirpocrOev, Kat epouptep oti aXrjOrj ccttip; ovk 
ccttip 6 rpoAcya/p, ouSc 6 clkovu)v vpwv tous Aoyous. ’A px^v 27 
2ta/p Sciato, Kat * IcpovaaXrjp TrapaKaXicru} cts oSop. ’Aro 28 
yap tcjp i6vwv, tSou ouScts* Kat aro to>p ctStoAa/p avrlov 
ovk rjv 6 apayycAAa/p* Kat cap ipunrjcrtj) aurous, ttoBcv ccrrc; 
ou prj arroKpiOwcTL pot. Etcrt yap ot rotoupres uptas, Kai 
pdrrjv ot rAapaWcs uptas. 


'IaKch/3 o rats ptou, dvTLXrjxj/opaL avroxr ’ laparjX 6 ckAcktos 42 
ptou, rpoa*cSc£aTO a utop fj xj/vxrj ptou* cSa/Ka to 7rpcupta ptou 
cr’ a utop, Kpiariv Tots Wvecnv c£otcrct. Ou KCKpa^crat, ouSc 2 
dvrjertL, ouSc aKOvadrjcrzTai c^to rj </>oj vrj avrov. KaAaptop 3 
rc^Aacrptcpop ou avurpLij/CL, Kat Atpop Karpt^o'ptcvop ou crfiecrei, 
aAAa cts aXrjOtLav c^otcrct Kptcrtp. ’ApaAdpu/^ct, Kai ou 0pau- 4 
arOrjcrcTat , ea/s ap 6fj cri tt}s yJJs Kptcrtp, Kai cri to> opoptan 
atrou c0p?7 cArtoucrtp. 

Outoj Acyct Kupios o ©cos, o rot^cras top oupapop, Kai 5 
7r?7^as aurop, o o-rcpcaio-as t^p y^p, Kai Ta cp aur^, Kai StSou* 


(3 Or, aud say. 


Y Mat. 12.18, etc. 


d Lit. broken. 
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TTVorjv to i Xa<S r<S hr avrrjs, Kat 7rvev/xa rots 7 rarovcriv avrrjv 

6 ’Eyor Kvptos 6 ©605 eKaXtcrd ere ev SiKaiocrvvr) , Kat KpaTrjcno 
tt}s x €t P° ? (rov, Ka ^ hia^yo’d) ere, Kat cScdkcx <7€ 6ts Siaf^Krp 

7 yepovs, 6ts 0a>5 iOviov, avoi£ai 6<f>6aXp.ov<: rvcf)X!bv, i^ayayeiv 
ck Secrptwr ScSc/ievors Kat e£ olkov cf>vXaicrjs 9 Kat Ka6r] i uhovs 
£y (tk6t€L. 


8 ’Eyo) Kvptos 6 ©cos, tovto /xov e’ort to ovojia, rrjv 
8o£av fiov €T€pa) ov Swato, ovSe ras aperas pov tois 

9 yXinirots. Ta air apxfjs t8ov TjKacn, kcll Katva a eya) avay- 
yeXXa), kcu 7 rpb rov dvayyelXat iSrjXddr] vpuv. 


10 'YfAVyjo-CLTC Tib Kvpt<p VpLVOV KOLtVOV fj a p)(Tj CLVTOV, 8o£a£eT6 
to ovopta avrov a7r aKpov tt$5 yrjs, ot kcl Ta/JatVovres €ts rrjv 
OaXacrcrav, Kat TrXtovTCS avrrjv, at vrjcroi Kat ot KaTotKOwres 

11 avras. E vcj>pdv6rjrL Ip^/xos, Kat at Kcapat avrrjs, 67rauX6ts, 
Kat Ot KaTOtKOWTCS K^8ap* CVcf>paV0y(TOVTaL Ot KaTOtKOVVT65 

12 Trerpap, a7r* aKpov tcop opeW fiorjeroven , Stacrovo-t t< 5 ©ci 
8o£ap, Tas aperas avrov ev Tats vrjcrois avayyeXoven. 


13 Kvptos o ©cos tcop Swa/xecDV ^Xevo'erat, Kat (rvprpt06i 7r6Xe- 
pop, 67T6y6p6t ^Xop, Kat fiorjartrai ini tovs 6x$povs avrov pera 

14 to-xvos. , Eo’td)7njo*a, Kat aet atooTn^ropat Kat ave^opat; is 

15 17 TtKTOvaa cKapriprjcra , eVtrT^o'w Kat £rjpav!b apa* ’Ep^ptoerto 
op?^ Kat fiowovs, Kat 7raPTa x^P T0V avTcop frjpavu)* Kat Orjaru) 

16 TTOTapovs 6 ts vrjerov s, Kat 6 X 77 £r)pavib. Kat a£a> rv0Xovs £v 
68<b rj ovk eyvwcrav, Kat rplfiovs as ovk T^Seiow, iraTrjcrai 
ttoi^o-o) avrovs* iroirjcru) avrots to o’kotos 6 ts 00 ) 5 , Kat Ta cncoXta 
6 ts 6v06tap* ravra Ta p^paTa 7rot7jcra), Kat ovk 6yKaTaXet0co 

17 avrovs. AvTOt 8e aTreorTpdcfrrjcrav 6ts Ta oir'icrw alcr)(vvdr)T€ 
alcryyvqv ot 7T67rot^oT6s €^rt Tots yXv7rrots, ot Xeyovres Tots 
XtovevTots, vpets eVre ^eot i^ptov. 

18 Ot ko)0oI aKowaTe, Kat ot n;0Xot ava(3X£ij/aT€ tSetv. 

19 Kat Tts tv0Xos aXX’ 77 ot TratSe^ pov, Kat KO)0ot aXX’ ^ ot 
KVpt 6 VOVT 6 S aVTOJV / Kat 6 TV 0 Xa)^ 7 JO r aV Ot SovXot TOU © 60 V. 

20 EtSere 7rX60vaKts, Kat ovk e0vXd£aa0e* ^votypeVa toi u>Ta. Kat 

21 ovk r)K0vcraT€. Kvpios o © 60 s e’ySovXevcraTO tva SiKatwdrj, 

22 Kat p eyaXvvr) atv 60 "tv. Kat etSov, Kat eyeVeTO 6 Xaos 7r67rpo- 
vopevpevos, Kat Str^pTraa'pevos* Y) yap 7rayts h Tots Tapetots 
7ravTaxov, Kat ev otKOts apa, 07rov cKpvif/av avrovs* eyeVovTO 
6ts TrpovopLTjv, Kat ovk Tyv e^atpovpevos apTraypa, Kat ovk 

o Xeytov, a7To8os. 

23 Tts ev vptv os 6 v< 0 Ti 6 tTat Tavra; eto’aKovo’arc 6ts Ta 

24 67repxopeva. Ots IStoKev 6ts 8tap7ray7jv *IaKO)j8 Kat ‘io-pa^X 
Tots 7rpovopevovo*tv avrov; ovx^ o ©eos <S rjpidpTocrav avrS> $ 
Kat ovk rj(3ovXovro iv rats oSots avrov iropcu^ada t, ovSe axoveiv 

25 rov vopov avrov; Kai eTnyyayev 67r* avrovs opyrjv Ovfxov 
avrov, #cai Karitrxvcrev avrovs TroXcpos, Kat ot <7-vp0XeyovT€s 


to the people on it, and spirit to them that 
tread on it: 6 1 the Lora God have called 
thee in righteousness, and will hold thine 
hand, and will strengthen thee: and I have 
g^iven thee for the covenant of a race, for a 
light of the Gentiles; 7 to open the eyes of 
the blind, to bring the bound and them 
that sit in darkness out of bonds and the 
prison-house. 

8 I am the Lord God: that is my name: I 
will not give my glory to another, nor my 
praises to graven images. 9 Behold, the 
anoient things have come to pass, and so will 
the new things which I tell you: yea, before 
I tell they are made known to you. 

10 Sing a new hymn to the Lord: ye who 
are his dominion, glorify his name from the 
end of the earth: ye that go down to the 
sea, and sail upon it: the islands, and they 
that dwell in them. “ Rejoice, thou wilder¬ 
ness, and the villages thereof, the hamlets, 
and the dwellers in Kedar: tne inhabitants 
of the rock shall rejoice, they shall shout 
from the top of the mountains. 12 They 
shall give glory to God, and shall proclaim 
his praises in the islands. 

13 The Lord God of hosts shall go forth, 
and crush the war: he shall stir up jealousy, 
and shall shout mightily against his enemies. 
14 1 have been silent: shall I also always 
be silent and forbear P I have endured like 
a travailing woman : I will notv amaze and 
wither at once. 15 I will make desolate 
mountains and hills, and will dry up all 
their grass; and I will make the rivers 
islands, and dry up the pools. 16 And I will 
bring the blind by a way that they knew 
not, and I will cause them to tread paths 
which they have not known: 1 will turn 
darkness into light for them, and crooked 
things into straight. These things will I do, 
and will not forsake them* 17 But they are 
turned back: be ye utterly ashamed that 
trust in graven images , who 6ay to the 
molten images , Ye are our gods. 

18 Hear, ye deaf, and look up, ye blind, to 
see. 19 And who is blind, but my servants? 
and deaf, but they that rule over them? 
yea, the servants of God have been made 
blind. 20 Ye have often seen, and have not 
taken heed; your ears have been opened, 
and ye have not heard. 21 The Lora God 
has taken counsel that he might be justi¬ 
fied, and might magnify his praise. 22 And 
I beheld, and the people were spoiled and 
plundered: for there is a snare in the 
secret chambers everywhere, and in the 
houses also, where they have hidden them: 
they became a spoil, and there was no one 
that delivered the prey, and there was none 
who said, Restore. 

23 Who is there among you that will give 
ear to these things? hearken ye to the 
things which are coming to pass. 24 0 For 
what did he give Jacob up to spoil, and 
Israel to them that plundered him? Did 
not God do it against whom they sinned ? 
and they would not walk in his ways, nor 
hearken to his law. 25 So he brought upon 
them the fury of his wrath; and the war, 
and those that burnt round about them, 
prevailed against them; yet no one at 


£ Some read tic, who. 
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them knew it, neither did they lay it to 
heart. 

And now thus saith the Lord God that 
made thee, O Jacob, and formed thee, O 
Israel, Fear not: for I have redeemed thee, 
I have called thee by thy name; thou art 
mine. 2 And if thou pass through water, I 
am with thee; and the rivers shall not 
overflow thee: and if thou go through fire, 
thou shall not be burned; the flame shall 
not burn thee. 3 For I am the Lord thy 
God, the Holy One of Israel^ that saves 
thee: I have made Egypt and Ethiopia thy 
ransom, and given Soene for thee. 4 Since 
thou becamest precious in my sight, thou 
hast become glorious,and I have loved thee; 
and I will give men for thee, and princes 
for thy 0life. 5 Fear not; for I am with 
thee: I will bring thy seed from the east, 
and will gather thee from the west. 6 1 will 
say to the north, Bring; and to the south, 
Keep not back; bring my sons from the 
land afar off, and my daughters from the 
ends of the earth; 7 even all who are. called 
by my name: for I have prepared him for 
my glory, and I have formed him, and have 
made him: 8 and I have brought forth the 
blind people; for their eyes are alike blind, 
and they that have ears are deaf. 

9 All the nations are gathered together, 
and princes ehall be gathered out of them : 
who will declare these things? or who will 
declare to you things from the beginning? 
let them bring forth their witnesses, and be 
justified; and let them hear, and declare 
the truth. 

10 Be ye my witnesses, and I too am a 
witness, saith the Lord God, and my ser¬ 
vant whom I have chosen: that ye may 
know, and believe, and understand that I 
am he: before me there was no other God, 
and after me there shall be none. 11 1 am 
God; and beside me there is no Saviour. 
12 I have declared, and have saved; I have 
reproached, and there was no strange god 
among you; ye are my witnesses, and I am 
the Lord God, 13 even from the beginning ; 
and there is none that can deliver out of 
my hands; I will work, and who shall turn 
it back ? 

14 Thus saith the Lord God that redeems 
you, the Holy One of Israel; For your 
sakes I will send to Babylon, and I will stir 
up all that flee, and the Chaldeans shall be 
bound in ships. 13 I am the Lord God, your 
Holy One, who have appointed for Israel 
your king. 

16 Thus saith the Lord, who makes a way 
in the sea, and a path in the mightv water; 
17 who brought forth chariots and horse, 
and a mighty multitude: but they have 
vlain down, and shall not rise: they are 
extinct, as quenched flax. 

18 Remember ye not the former things, 
and consider not the ancient things. 19 Be¬ 
hold, I will do new things, which shall pre- 
sently spring forth, and ye shall know them: 
and I will make a way in the wilderness, 
and rivers in the dry land. 20 The beasts of 
the field shall bless me, the owls and young 
ostriches; for I have given water in the wil¬ 
derness, and rivers in the dry land, to give 
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aprops kpkAo>, /cat opk cyvcoaav cKaaros aprulv, ovSc c^evro ctti 

'bxn v - 

Kat vpv optcds Acyct Kpptos 6 ©cos 6 Trotrjera^ ere. ’IaKai/?, 43 
/cat 6 7rAaaas ere lerpai]X, ptr] ef>o/3ov , on eXvTpwerdptrjv ere , 
iKaXeera ere to ovo/xa crow c/xos el erv. Kat cav Stafiatvrjs St’ 2 
pSaros, /act a <rop ct/xt, Kat Trora/xot op ervyKXverovert ere • Kat 
eav SteXOys Sea 7Tppos, ov ptrj Karanavdys, <£Ao£ ov KaraKaveret 
ere. *0ti cya/ Kpptos 6 ©cos erov 6 aytos lerpayX, 6 erd>£wv 3 
(re * iirotyera aAAay/xa crov Aiyvrrrov Kat AWtOTrtav, Kat Sot/v^v 
V7 rep crov. A ef> ov evripto s iyevov evavnov c/xop, i&o^dadrjs, 4 
Kat eyd) ere yyamyera, Kat Solera) av^wTroPS V7rep crov, Kat 
dpxovras V7rep tt}s KC<£aA>/s crov. Mr/ ef>o/3ov , on ptera crov 5 
ct/xt- tt7ro avaroAcov a£a> to er7reppta crov, Kat a7ro Spa/xcnv 
orvvd£u) ere . Epal t<3 Boppa, aye, Kat t<S At/3t, /xt/ koJApc* 6 

aye tops Ptops /aop ebro tt/s 7r6ppo)6ev, Kat Tas Ovyarepas /xov 
a7r aKpojv tt/s yi/s, 7ravras o crot iTTtKeKXrjvrat tqI ovo/xan /xop* 7 
iv yap rrj S o£rj /xov KareerKevaera aprov, Kat hrXaera aprov, 

Kat eTTOtrjera avrov, Kat i^Yjyayov Aa ov rvefyXov, Kat oefrOaXptot 8 
elertv weravrivs TvcjyXol, Kat Kax^ot ra cora c^ovrcs. 

LTavra Ta e6vr] ervvr]x^ r l (Tav ° L f JLa > Kai erwaxOrjerovrat ap^or- 9 
tcs e£ aprcov ns avayycAet ravra ; rj rd e£ a p^r/s Tts avayycAet 
p/xtv; ayayeroxrav tops /xaprppas avraiv Kat StKatwdyjraxrav, 

Kat aKoveraruxrav, Kat ct7rara)(rav a A yjdr). 

Teveerde pot /xaprvpcs, Kat cya) jxdprv s, Acyct Kpptos 6 ©cos, 10 
Kat 6 7rats pov ov i^eXe^dpyv, tva yvarre Kat 7T ter r ever yre, Kat 
crvvYjTe on cya) ct/xt* c/X7rpoo’^cV /xop ovk iyevero aAAos ©cos, 

Kat peer ipe ovk carat. ’Eyo) 6 ©cos, Kat ovk corn 7ra pe£ 11 
ipov erd)£wv. ’Eyco dvyyyetXa Kat eerwera, wvetStera Kat ovk 12 
7]v iv vpuv aAAoTptos* p/xets €/xot /xaprvpcs, Kat cya) Kpptos 
6 ©cos cVt ol 7T dpx?) s, Kat opk caTtv 6 ck tCjv ^ctpcov /XOP 13 
6 c^atpop/xcvos’ 7rotrjcru)y Kat rts a7 rocr-peif/et av to ; 


Optcos Acyct Kpptos 6 ©cos o ApTpop/xcvos p/xas, o aytos 14 
top y \erpay]X y cvckcv p/xcov a7roaTeAaj ets Ba/8pAolva, Kat cVc- 
yepto <^>cpyovras 7ravras, Kat XaASatot iv rrAotots S tOrjerovrat. 
’Eyo) Kpptos o ©cos o aytos p/xtov, o KaraSct^as ’Icrpa^/A /?aat- 15 
Aca p/xdv. 

Optcds Acyct Kpptos, 6 StSoPS iv 6aXdererrj oSov, Kat iv pSan 16 
ta^ppoi rpt/3ov , 6 c£ayayo)v ap/xara Kat t7nrov Kat ox Xov 17 
ierxypov' aAA* iKotpurjOrjerav, Kat ovk dvacrn/crovrat, ierPeerOrjerav 
d>s Xtvov iafieerptevov. 

M 7 ] pLVTjpLOvevere ra 7rpu)ra t Kat ra ap^ata pd] ervXXoyt^eerOe . 1 8 
’ISop cya) 7rota> Katva, a vpv avarcAct, Kat yvdereerOe apra* Kat 19 
7rot7/<ra) iv rp €p7//xa> oSov, Kat iv rrj avpSpa) 7roTa/xops. Ep- 2C 
Xoyrjerovert pte ra Orjpta top aypop, crctpi/vcs, Kat Ovyarepes 
<rrpov6o)V f on cSa)Ka cv rrj ipypLO) vSwp, Kat 7rOTa/xops iv rtf 


$ Or, he&d. 


7 Or, gone to sleep. See Ps 75. (76) 5, 6. 
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21 avv&pip, TTOTtaat to yivo% /xov to ckAca crov, Xaov /xov ov rrepi- 
€7roiY}ard/xrjv ra? aperas /xov hvrjyeterOai. 

22 Ov vvv €KaAccra cre IaKa)/J, ouSe KomdoraL cre eTroir/cra 

23 Icrpa7;A. Ovk fjveyKas /xot irpofiara crov tt}? oXoKapTrcacreai? 
orov, oeSe cv rats 0ucrwu? 0 "ov eSo^acrd? /xe* ovk eSovAcucrd ere 

24 €i/ #vcriai?, ovSe eyKorrov eirolr/erd ere ev Xifiavu), ov8e eKTr/ao) 
/xot apyvpiov 6vaiacr/xa i ovSe to o*reap twv Ovencov crov hre- 
Ov/xr/cr a* aAAa ev Tat? a/xaprtcu? crov 7 rpoeorTrj<; /xov, /cat ev 

25 Tat? aSt/aat? o^u. Eyco ei/xi eyoj el/xc 6 e£aXeL<fio)v Ta? 
avo/xta? crov eveKev e/xov, Kat Ta? a/xaprta? crov, Kat ov /xr/ 

26 /xv7]0‘6r}(TQ/iaL . 2v Sc fXvrjcOrjTi, /cat KpifXo/xev Xeye oa> tcl? 

27 avo/xta? aov 7rporro?, tva SiKata)0r;?. Oi irarepes v/x£>v 7 rpajrot, 

28 /cat ot ap^onre? v/xojv rjvo/xr/orav ct? e/xe'. Kat e/xtavav ot 
ap^ovre? ra ayta /xov Kat e'ScoKa aTrajAcVat ’IaKw/?, Kat 
*Io-pa^X ct? oveiSioyxov. 

44 Nw Sc olkovctov ’IaKw/S 6 7 rat? /xov, Kat ’Iapa^X ov c^cXc- 

2 $d/xr/v. Ovtco Xeyct Kvpto? 6 ©eo? 6 7T0Lrjcras ere, Kat u 7rXdo-a? 
ere ck KOtXta?, cVt /?o rjdr/drjerrj* /xr] <f>o/3ov 7rat? /xov ’IaK<v/3, 

3 Kat r}ya7rrj/xevo<; 'Icrpar/X ov e£eXe£d/xr]v. ^Ort ey<n Swcrtv 

vStop cV Sti/^ct toi? 7ropevo/xevot? ev a vvSpw, emOr/w to 7rvev/xd 
/xov C7rt to o-7repjxa crov, Kat ra? evAoyta? /xov €7rt Ta T€Kva 

4 crov, Kat avareAovo'tv<h? dva/xecrov vSaTO? ^opro?, Kat <L? trea 

5 C7rt Trapappeov vSa)p. Ovro? epet, rov ©cov ct/xt, Kat ovro? 

fiorjaeTai C7rt t<£ ovo/xart ’IaKOj/3* Kat CTCpo? eTTLypdxf/ei \eLpt 
avrov, tov ©cov ct/xt, Kat C7rt t<£ ovo/xart *1 opar/X /3orjaeTca, 


6 Ovtoj? Xcyct 6 ©co? 6 /3ao"tAev? ’Iapar/X, Kat pvcra/xevo? 
avrov ©co? era/3au)6, eyoj 7rpd)TO?, Kat cydj /xcra Tavxa* 7rX^i/ 

7 c/xov ovk ccrTt ©co?. Tt? (boTTTep cyci; emyreo, Kat KaXecrdiTw, 
Kat dvayyctXaTco, Kat crot/xaaaTco /xot dc^)’ ov €7roa/cra dv0p(i)7rov 
ct? tov ativa, Kat Ta cVcp^o/xcva 7rpo tov eXdetv dvayyctXdra)- 

8 crav v/ttv. Mt) 7rapaKaXv7rTco'0c, /xr^Sc 7rXavao _ ^c* ovk a7r 5 
dp^J}? rjvwTtcraade , Kat a7r^yyciAa v/xtv; /xaprvpc? v/xet? care, 
ct ccrTt ©co? 7rXr/v c/xov. 


9 Ka't ovk rjKovaav totc ot 7rXdo - o‘OVTC?* Kat ot yXv</>ovTC?, 
7ravT€? /xaTatot, 7rotovvTC? Ta KaTa^v/xta avTtov, a ovk dx^cX^- 

10 crct avTOv?* aAAa atcr^vv^crovTat ot 7rXacro r ovTC? ^cov, Kat 

11 yA v<£oi/tc? 7 rdvrc? dvw<f>eXrj , Kat 7 ravTC? o^cv cycVovro cf^- 
pavOr/aav' Kat KO)^>ot a7ro av6pd>7ro)v o-vvaxOrfTdjaav i ravre?, 
Kat crT^crartvcrav a/xa* Kat evTpaTrr/Ttvaav , Kat atcr^vv^^rca- 
crav a/xa* 


12 v ©Tt oj^vvc tcktojv ertS^pov crKC7rapva> ctpyacraro avro, 
Kat ev Tcpcrpa) earr/orev avro, Kat ctpyacraTO avTO ev t<v 
fipaxtovL tt}? to-^vo? avTOv, Kat 7rctvd(rct, Kat acrQevr/crei , Kat 

13 ov /xr; irir ] vSeop. ’EkXc^ci/xcvo? tcktojv fvXov, c orTrjaev avro 

ev /xerpa), Kat ev KoXXrj eppv6/ucrev avTO, Kat cVot^crcv avTo 
d>? /xop<^>T)v avSpo?, Kat d>? aypcuoTTjTa av6pd)7rov 9 crTrjaat avTo 

4 ev otKo>. ^Ekoi^c £vXov ck tov Spv/xov, o eef>VTevore Kvpto?, 


drink to my chosen race, 21 even my people 
whom I have preserved to tell forth my 
praises. 

y’ I have not now called thee, O Jacob; 
neither have 1 made thee weary, O Israel. 
23 Thou hast not brought me the sheep of 
thy whole-burnt-offering ; neither hast thou 
glorified me with thy sacrifices. I have not 
caused thee to serve with sacrifices, neither 
have I wearied thee with frankincense. 
2 * Neither hast thou purchased for me vic¬ 
tims for silver, neither have I desired the 
fat of thy sacrifices: but thou didst stand 
before me in thy sins, and in thine iniqui¬ 
ties. 25 01, even I, am he that blots out thy 
transgressions for mine own sake, and tby 
sins; and I will not remember them . 26 Bui 
do thou remember, and let us plead to - 
gether: do thou first confess thy transgres¬ 
sions, that thou mayest be justified. 2 ' Your 
fathers first, and your princes have trans¬ 
gressed against me. 28 And the princes have 
defiled my sanctuaries: so I gave Jacob to 
enemies to destroy, and Israel to reproach. 

But now hear, Jacob my servant; and 
Israel, whom I have chosen. 2 Thus saith 
the Lord God that made thee, and he that 
formed thee from the womb; Thou shalt 
yet be helped : fear not, my servant Jacob; 
and beloved Israel, whom I have chosen. 
3 Eor 1 will give water to the thirsty that 
w r alk in a dry land: I will put my Spirit 
upon thy seed, and my blessings upon thy 
children : 4 ana they shall spring up as grass 
betw r een brooks, and as willows on the banks 
of running water. 5 One shall say. I am 
God’s; and another shall call himself: by the 
name of Jacob; and another shall write with 
his hand, 1 am God’s, and shall call himself 
by the name of Israel. 

6 Thus saith God the King of Israel, and 
the God of hosts that delivered him; y I am 
the first, and 1 am hereafter: beside me 
there is no God. 7 Who is like me? let 
him stand, and call, and declare, and prepare 
for me from the time that I made man for 
ever; and let them tell you the things that 
are coming before they arrive. 8 Hide not 
yourselves, nor go astray: have ye not heard 
from the beginning, and havenot I told you? 
ye are witnesses if there is a God beside me. 

9 But they that framed false gods did not 
then hearken ; and they that graved images 
are all vain, performing their own desires, 
which shall not profit them, but they shall 
be ashamed 10 that form a god, and all that 
grave worthless things: 11 and all by whom 
they were made are withered : yea, let all 
the deaf be gathered from among men, and 
let them stand together; and let them be 
ashamed and confounded together: 

12 For the artificer sharpens the iron; he 
fashions the idol with an axe, and fixes it 
with an awl, and fashions it with the 
strength of his arm : and he w ill be hungry 
and w r eak. and wall drink no water. 13 The 
artificer having chosen a piece of wood, 
marks it out with a rule, and fits it with 
glue, and makes it as the form of a man, 
and as the beauty of a man, to set it up 
in the house. 14 He cuts wood out of the 
forest, w r hich the Lord planted, even a pins 


8 Or. I am, 1 am. 


Y Rev. 1.17. 



Esaias XLIV. 15— XLV. 3. 

tree, and the rain made it grow, 15 that it 
might be for men to burn: and having 
taken part of it he warms himself; yea, 
they burn part of it, and bake loaves there¬ 
on; and of the rest they make for them¬ 
selves gods, and they worship them. 16 Half 
thereof he burns in the fire, and with half 
of it he bakes loaves on the coals; and hav¬ 
ing roasted flesh on it he eats, and is satis¬ 
fied, and having warmed himself he says, I 
am comfortable, for I have warmed myself, 
and have seen the fire. 17 And the rest he 
makes a graven god, and worships, and prays, 
saving, Deliver me; for thou art my God. 

* 8 They have no understanding to per¬ 
ceive ; for they have been blinded so that 
they should not see with their eyes, nor 
perceive with their heart. 19 And one has 
not considered in his mind, nor known in 
his understanding, that he has burnt up 
half of it in the fire, and baked loaves on the 
coals thereof and has roasted and eaten 
flesh, and of the rest of it he has made an 
abomination, and they worship it. 20 Know 
thou that their heart is ashes, and they err, 
and no one is able to deliver his soul: see, ye 
will not say, There is a lie in my right hand. 

21 Remember these things, O Jacob and 
Israel; for thou art my servant: I have 
formed thee to be my servant: and do thou, 
Israel, not forget me. 22 For behold, I have 
blotted out as a cloud thy transgressions, 
and thy sin as darkness : turn to me, and 1 
will redeem thee, 

23 Rejoice, ye heavens; for God has had 
mercy upon Israel: sound the trumpet, ye 
foundations of the earth: ye mountains, 
shout with joy, ye hills, and all the trees 
therein: for God has redeemed Jacob, and 
Israel shall be glorified, 

24 Thus saith the Lord that redeems thee, 
and who formed thee from the womb, I am 
the Lord that performs all things: I 
stretched out the heaven alone, and estab¬ 
lished the earth. 25 Who else will frustrate 
the tokens of 0 those that have divining 
spirits, and prophecies Y from the heart of 
man ? turning the wise back, and making 
their counsel foolishness; 26 and confirming 
the word of his servant, and verifying the 
counsel of his messengers: who says to 
Jerusalem, Thou shalt be inhabited ; and to 
the cities of Idumea, Ye shall be built, and 
her desert places shall spring forth. ^ Who 
says to the deep, Thou shalt be dried up, 
and I will dry up the rivers. 28 Who bids 
Cyrus be wise, and he shall perform all my 
will: who say8 to Jerusalem, Thou shalt be 
built, and I will lay the foundation of my 
holy house. 

Thus saith the Lord God to my anointed 
Cyrus, whose right hand I have held, that 
nations might be obedient before him ; and 
1 will break through the strength of kings ; 
I will open doors before him, and cities 
shall not be closed. 2 1 will go before thee, 
and will level mountains: I will break to 
pieces brazen doors, and will burst iron 
oars. 3 And I will give thee the treasures 
of darkness, I will open to thee hidden, un¬ 
seen treasures , that thou mayest know that 
I, the Lord thy God, that call thee by name, 
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7TITUV, Kal V€TOS ipL7JKVV€V, LVd jj dv#pO)7TOlS CIS KOLVCTIV KCU 15 
Xafiwv 6.77 anron, idcpptavdrj, Kal Kawavrcs hrexfrav aprons 

€77* CLVTUiV TO Si Xot7TOV CtpycuravrO 0€OnS, Kal TTpOCTKVVOVCriV 
anrots* On to rjpuo~v avrov KareKavaev iv 7rnpl, Kal iirl ron 16 
rjp.Lo-ov<; avrov hreij/ev iv rots av8pa£tv aprons, Kal C 7 r’ avrov 
Kpias OTTTT}<ja<; c<^>ayc, Kal iveTrXrjaOr}, Kal OepptavOels cT7rev, 
rjbv pot, on iOeppiavdrjv y Kal etSov 7rnp. To Sc Xo lttov 17 

irrourjo-ev cts Oeov yXvirrov, Kal irpoaKwet, Kal 77pocr€v\erai 
Xcya>v, cfcXon pc, ort 0cos pon ct or5. 

OnK iyvwaav <f>povrjo-ai t on amjpiavpfbOrjo’av rov fiXtimv 18 
rots o<£0aXpots anroiv, Kal ron vorjcrat rrj KapSta anroiv. 
Kat ovk IXoyLTraro rrj ipvxfi avrov , onSc cyvo) rrj 4>povrjo’et i 19 
on to rjfxicrv avrov KarcKancrcv iv 7rupl, Kal €7 reij/ev €7n 
rwv avOpaKOJV avrov aprons, Kal OTrrrjera s Kpia c<£ayc, Kal to 
Xonrov anron cts /JScXnypa cVoiTjcrc, Kal 7rpoaKvvovaLv anrai. 
rVul0i on <r7roSos rj KapSta anroiv, Kal 7rXavaivTai, Kal onScls 20 
Suvarat i£eXicrbai rrjv \lrv)(rjv anron* tScrc, ovk cpctrc, on if/evbos 
iv rrj 8c|ta pon. 

M vrjcrdrjn ravra TaKO)/3 Kal ’Io-par/X, ort 7rats pon ct av, 21 
€7rXao'a ac 7ratSa pon, Kal o~i> *Io’par/X ptrj iiriXavOavov pon. 
T8on yap aiTrjXetxj/a o>s ve<j>iXrjv ras avoptas cron, Kal a>s 22 
yv6<f>ov rrjv apaprtav cron* iTrtarpacfirjdi 7rpos pc, Kal XurpoHro- 
pat o'c. 

E vcfrpavOrjre ovpavo 1, ort rjXirjerev 6 ®cos rov Tcrpa^X* 23 
o-aX7rto-arc ra 0cp cXta rfjs yijs, fiorjcrare oprj evcfypooijvrjvy ol 
fiovvol Kal 7ravra ra £vXa ra iv anrots, on iXvrptocraro 6 ©cos 
rov TaKO)/3, Kal ’Io'pa'ijX So^aaOrjo’erac. 

Onra) Xcyct Knpios 6 Xnrponpcvos cr €, Kal 7rXaoro’0)v ere. ck 24 
KotXtas, cyo> Knptos 6 o^rrcXoiv 7ravra, i£iretva rov ovpavov 
ptovos, Kal iarepetvaa rrjv yrjv . Tts crcpos Stao-KcSao-ct crrjptela 25 

iyyacrrptpLvdtov, Kal ptavretas arro KapS tas ; a7roarpi<f>uv <f>po- 
vlptovs cts Ta OTriVti), Kal rrjv fiovXrjv anroiv /xo>patVoiv, ko! 26 
to’rtov prjpia 7ratSos anron, Kal rrjv /3ovXrjv tSjv dyyeXo)v anron 
aXrjdevwv 6 Xiywv rrj TcponcraX^/x, KaroLKrjdrjorj , Kal rats 
7roXccrt t^s ’l8on/xatas, otKoSo^rjOrjaecrOe, Kal ra eprjpt a avrrjs 
avareXer c O Xiywv ry a/Sno-o-u), iprjpLwdrjoyjy Kal Tons 7 rora- 27 
/xons cron £rjpav ci* *0 Xiyoiv Knpa> <f>povetv, Kal rravra ra 28 
deXrjptara ptov 7 rotrjcref o Xeytov 'Icpono-aX^a, olKoSopLrjOrjorrj, 

Kal rov oXkov rov aytov ptov OepteXuvcrw. 

Onrw Xcyet Knpios o ®cos t(S XP L(TT V M ov Ktfpa), on iKparrjva 45 
rrj s 8c£ias, c7raKoncrat €/X7rpocr0ev anTon edvrj, Kal la^vv f3acn- 
XcW 8tapprj£a), avot^co epbirpocrdev avrov ^npas, Kal 7roXas on 
crvyKXetcr8rj(TovraL. *Eycb epL7rpocr6iv cron 7rop€no'o/xat, Kal 2 
oprj o/xaXioi, Ovpas ^oXkSs tmvrpti^o), Kal p-o^Xons o'iSrjpovs 
avyKXaau). Kal Sciaa) aoi Orjcravpovs o’Korctvons, airoKpv • 3 
^>ons, aoparons avot^co crot, tva yvais ort cyo) Knptos 6 ©cos 


B Gr . ventriloquists. 1 Ueb. 
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4 crov 6 KaXojv to ovofxa aov 9 6 ©cos ’IcrpaT/X. *E vckcv tov 

7raiSds /xov ’IaKcu/?, koll IcrparjX to v ckXcktov /jlov , iyw KaXiaiv 
ere ral ovofxarl crov , /cat 7rpocrS€fo/xai crt* av 8c ovk eyvtvs /xe, 

5 ort cya) Kvptos o ©cos, /cat ovk cotiv crt 7rX^i/ c/xov ©cos* 

6 evicrxycra crt, kcu ovk rjSc is /xc, tva yvoxriv ot a.7r avaroXwv 
rjXtov /cat ot a7ro Svo'/xojv, on ovk co*rt ©cos 7 tA>)i/ c/xov* cy<h 

7 Kvptos 6 ©cos, /cat ovk eanv crt. ’Eya) 17 Karao’/ccvaa’as <£o js, 
/cat 77-01770*09 o’/coros, o 77 *ota>v elprjvrjv, /cat kti£o>v /ca/ca* cycb 
Kvptos o ©cos, o 7 TOLUJV iravTa TavTa. 

8 Eic^pav^Tyra) 6 ovpavos avwOev, /cat at v€<f>cXa t pavarwcrav 

8u<aLO(rvvr)v dvarctAara) 77 y*}, Kat /SXaaTrjO’aTU) eAcos, 

Kat 8t Kaioavvrjv avareiXaro) a/xa* eyci ct/xt Kvptos o /crt- 
cras crc. 

9 Ilotor /SeXrtov KaT€<rK€vacra d/s 7 rqXov /ccpa/xccos; ft?) 
o apjrpttov apOTpLacrei tt)v yrjv oXrjv tt)v fjpiipav; /X77 cpct 
6 77-77X09 ra> KCpa/xet, rt 7 rotcts oti ovk ipya^rj, ovSc c^cts 
^ctpas; p-77 a7TOKpi6rjcr€TaL to 7rXao*/xa 77-pos tov 7rXdcrai/Ta 

10 avro; O Acy<vv t<£ 77-aTpi, tl y*vvrjcr€L<s; Kat 7*77 fxrjTpl, tl 

(iStVcts; 

11 *Oti ovto) Xcyct Kvptos 6 ©cos o aytos ’Io^pa^X, o 77*01770*09 
ra c7rcp^d/xcva, IpwTrjcraTC /xc 7 rcpt tgji/ vuov /xov, Kat 7 rcpt tojv 

12 cpycov tcov ^ctpcov /xov ivT'SiXao’Oi p. 01 . ’Eyd) €71*0070*0 yrjv , 
Kat dv^pa) 7 rov € 7 r aur^s, cyo> Tjj ^ctpt /xov co*Tcpca)o*a top 

13 ovpavovy cya) 7rao"t tols ao*rpois cpcrctAa/XT/p. ’Eyd) 7/yctpa 
airrov /xcTa SiKaiocrvvrjs fiacriXta, kclI 7rao-at at oSot avrou 
cP0€tai* ovtos oiKoSopurjaei ttjv 7 toXlv /xov, Kat t^v at^ptaXtu- 
crtav toP XaoP /xov c7rto*Tpc^ct, ov /xcTa Xvrpajv, evSk /xctol 
S ojpojv, €t7rc Kvptos craficuvO. 

14 Ovt<o Xcyct Kvptos aa/3ab)0 t iKOTrtaortv Atyv7TT0s, Kat 
c/x7ropta At^to7ro)v, Kat ot 2a/3act/x avSpts vxf/rjXol C7rt (TC Sta/J*/- 
(joi/Tat, Kat croL corovTat SoPAot, Kat ottlctoj crov aKoXovOiqcrovcri 
8cSc/xcVot ^ctpo7rcSats, Kat Sta/3rjaovTaL 7rpos crc, Kat irpocrKwr}- 
crovcrt crot, Kat cV crot Trpocrcv^ovrat* ort cv crot o ©cos 

15 ccttc, Kat ovk ccrTt ©cos 7 tX> 7V crov. 2 v yap ct ©cos, Kat ovk 

16 T^Sct/xci/, o ©cos tov ’Icrpar/X (romjp . Atcr^v^Tjoroi/Tat Kat 
ivTpa 7 rrj(TOVTaL 7 rai/TCs ot ai/TtKCt/xci^ot avrcP, Kat iropevcrovTat 

17 cv aaj'xyvr}* cyKati/ti^ccr^c 7rpos /xc vrjaoi. Icrpa^X aw^erat 
v7ro Kvptov cra>T77ptav attovtoi/* ovk atcr^vi/^crovTat, ovSc /X77 
ivTpairivcnv ccds tov atSvos €Tt. 

18 Ovtcds Xcyct Kvptos o TrotT/cras tov ovpavov, ovtos o ©cos 
o KaTaSct^as tt)v y 7 }v, Kat Troirjcras avrrjv , avTOS 8 tojptcrcv avTrjv, 
ovk cts K€vov i7roL7]o-€V avTr]v , aXXa KaTOtKCtcr^at € 7 rXacrev 

19 avrrjv, cyci ct/xt Kvptos, Kat ovk cortv CTt. Ovk cv Kpvcf>rj 
XeXaXyjKa, ovSc cv to 7 to> y7}s o*Korctv<P* ovk ct7ra t<P cr7rcp/xaTt 
’IaKO)/?, /xaTatov ijrjrrjaaTf cyco ct/xt cyci ct/xt Kvptos o XaXaiv 
StKatocrvvTjv, Kat dvayycXXcov aXT/^ctav. 

20 Svvax^TC, Kat ^kctc, / 3 ovAcvcracr 0 c a/xa ot crco^o/xcvot a7ro 
ru)v c^vcPv* ovk cyvcvcrav ot atpovTCs to ^vXov yXv/x/xa avrciv, 


am the God of Israel. 4 For the sake of my 
servant Jacob, and Israel mine elect, I wifi 
call thee by thy name, and accept thee: but 
thou hast not known me. 5 For I am the 
Lord God, and there is no other God beside 
me; 1 strengthened thee, and thou hast not 
known me. 6 That they that come from the 
east and they that come from the west may 
know that there is no God but me. I am 
the Lord God, and there is none beside. 
7 1 am he that prepared light, and formed 
darkness; who make peace, and create evil; 
I am the Lord God, that does all these 
things. 

8 Let the heaven rejoice from above, and 
let the clouds rain righteousness; let the 
earth bring forth, and blossom with mercy, 
and bring forth righteousness likewise; 1 
am the Lord that created thee. 

9 What excellent thing have I prepared as 
clay of the potter? Will the ploughman 
plough the earth all day? P shall the clay 
say to the potter, What art thou doing that 
thou dost not work, nor hast hands ? shall 
the thing formed answer him that formed 
it? 10 As though one should say to his 
father, What wilt thou beget me ? and to 
his mother, What art thou bringing forth ? 

11 For thus saith the Lord God, the Holy 
One of Israel, who has formed the things 
that are to come, Enquire of me concerning 
my sons, and concerning the works of my 
hands command me. have made the 
earth, and man upon it: I with my hand 
have established the heaven; I have given 
commandment to all the stars. 13 1 have 
raised him up to be a king witli righteous¬ 
ness, and all his ways are right: he shall 
build my city, and shall turn the captivity 
of my people, not yfor ransoms, nor for 
rewards, saith the Lord of hosts. 

14 Thqs saith the Lord of hosts, Egypt has 
laboured for thee ; and the merchandise of 
the Ethiopians, and the Sabeans. men of 
stature, shall pass over to thee, and shall be 
thy servants; and they shall follow after 
thee bound in fetters, and shall pass over to 
thee, and shall do obeisance to thee, and 
make supplication to thee: because God is 
in thee; and there is no God beside thee, 
O Lord . 15 For thou art God, yet we knew 
it not, the God of Israel, the Saviour. 16 All 
that are opposed to him shall be ashamed 
and confounded, and shall walk in shame : 
ye isles, 5 keep a feast to me. 17 Israel is 
saved by the Lord with an everlasting 
salvation: they shall not be ashamed nor 
confounded for evermore. 

18 Thus saith the Lord that made the hea¬ 
ven, this God that £ created the earth, and 
made it; he marked it out, he made it not 
in vain, but formed it to be inhabited; I am 
the Lord, and there is none beside. 19 1 
have not spoken in secret, nor in a dark 
place of the earth: I said not to the seed 
of Jacob, Seek vanity; 0 I, even I, am the 
Lord, speaking righteousness, and proclaim¬ 
ing truth. 

20 Assemble yourselves and come; take 
counsel together, ye that escape of the na¬ 
tions: they that set up wood, even their 
graven image, have no knowledge, nor they 


0 Bom. 9.30. 7 Gr. \\ith. 4 See ohap. 41. X. C Gr. shewed. 6 Or. Iam, lam. 
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who pray to gods that do not save. 21 If 
they will declare, let them draw nigh, that 
they may know together, who has caused 
these things to be heard from the beginning: 
then was it told yon. I am God, and there 
is not another beside me; a just God and a 
Saviour; there is none but me. 22 Turn ye 
to me, and ye shall be saved, ye that come 
from the end of the earth: 1 am God, and 
there is none other. 23 By myself 01 swear^ 
righteousness shall surely proceed out ot 
my mouth; my words shall not be frus¬ 
trated ; 21 that to me every knee shall bend, 
and every tongue shall swear by God, 25 say¬ 
ing, Righteousness and glory shall come to 
him: and all that remove them from their 
borders shall be ashamed. 26 By the Lord 
shall they be justified, and in God shall 
all the seed of the children of Israel be 
glorified. 

Bel has fallen, Nabo is broken to pieces, 
their graven images are gone to the wild 
beasts and the cattle : ye take them packed 
up as a burden to the weary, exhausted, 
hungry, and at the same time helpless man; 
2 who will not be able to save themselves 
from war, but they themselves are led away 
captive. 

3 Hear me, O house of Jacob, and all the 
remnant of Israel, who are borne by me 
from the womb, and taught by me from in¬ 
fancy, even to old age: 1 1 am he; and until 
ye shall have grown old, I am he: I bear 
you, I have made, and 1 will Y relieve, I will 
take up and save you. 

5 To whom have ye compared me ? see, 
consider, ye that go astray. 6 They that fur¬ 
nish gold out of a purse, and silver by weight, 
will weigh it in a scale, and they hire a gold¬ 
smith and make s idols, and bow down, and 
worship them. 7 They bear it upon the 
shoulder, and go; and if they put it upon 
its place, it remains, it cannot move: and 
whosoever shall cry to it, it cannot hear ; it 
cannot save him from trouble. 

8 Remember ye these things, and groan: 
repent, ye that have gone astray, return in 
your heart; 9 and remember the former 
things that were of old : for I am God, and 
there is none othsr beside me, 10 telling be¬ 
forehand the latter events before they come 
to pass, and they are accomplished together: 
and I said, All my counsel shall stand, and 

I will do all things that 1 have planned: 

II calling a bird from the east, and from a 
land afar off, for the things which I have 
planned: I have spoken, and brought Aim; 
I have created and made him; I have 
brought him, and prospered his way. 

12 Hearken to me, ye senseless ones, that 
are far from righteousness: 13 1 have brought 
near my righteousness, and I will not be 
slow with the salvation that is from me : I 
have given salvation in Sion to Israel for 
glory. . . 

Come down, sit on the ground, O virgin 
daughter of Babylon: sit on the ground, 
O daughter of the Chaldeans: for thou 
slialt no more be called tender and luxu¬ 
rious. 2 Take a millstone, grind meal: 
remove thy veil, uncover thy white hairs, 
make bare the leg, pass through the rivers. 
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/cat ol 7rpocr€V)(6fJL€voL 7 rpos 0 €Ops, ot ov ddy^ovdtv. Et dvayye- 2^ 
Aovo'tr, iyyLddrodav, cva yvcbdcv dfx a, Tts aKOixrrd eTrocrjae 
rahra a7r a PXV$' Tore dvrjyyeXrj vplv iyco o ©cos, Kat ovk 
ecrTLV aXXos ttXtjv ipcov • Slkol tos /cat dOTrjp, ovk ecrrt 7 rape£ 
ip^ov. E7ri<XTpa<£?/T€ hr ipce, Kat dcr0r]dedQe y ol ai r id\aTOv 22 
yrjs* iyd) elpu 6 ©cos, /cat ovk edrcv aAAos. Ear’ ipcav70v 23 
o/xrva>, el pci] i$eXevderaL €K top aTO/xaTOS /xov ScKacodVvr], ol 
Aoyot piov ovk a7TOdTpacj>yjdOV7ar " Ort ipcol Kapuj/et 7rav 24 

yovv, /cat opce trat 7rao-a yXujdda rov ©€Oi/, Xeyorv, ScKacodVV'q 25 
/cat 8o£a 7rpos avrov rj£e t, Kat ato-^w^o-orrat 7rdrT€s ot Scope- 
^Ol/T€S aUTOUS. A 7 TO KvptOP ScKaCoOljdOVTat , Kat iv TU> ©€<P 26 

evSo^ao’O'qaerai irav to dTreppea ru )v vUbv IdparjX . 

v E 7 T€o-€ B^A, dwerpe^rj Na^w, eyevero ra yXu 7 rra avrwv 46 
ets Orjpca , Kat ra Krrjvr /• alpere aura KaraSeSepLeva tos cjroprcov 
K07TC(OVTC €kAc\v/X€VO), KCU 7T€Lvd)VTL, OVK Ld)(VOVT t d/Xa, Ot 2 
ov Svvrjdovrac dioOrjvat a7rb TroXepeov, avrol Sc ayyxaAorrot 
rjxdrjcrav. 

AKOP6T6 pcov oIkOS 70V ’iaKcb/S, Kat 7TCLV TO KardXoL7TOV TOP 3 
T<t parjX, ol acpopeevoc Ik KotXtas, Kat 7ratSevd/x€roi €K 7ratStov 
ecus y^ptos* iyd> eipu, kcll ecos dr KarayrjpdaYjTe, iyd) ct/xt, €y<h 4 
ave^ope at vpediv, iyb) iirocrjcra, kcll eyio avrjdw, iy o> dvaXrjij/opLou , 

Kat crd)ao) v/xus. 

TtVt p.e wpLoewdare; cSere, re^vadadOe ot 7rXavd>pLevoc. 5 
Ot dvpfSaXXopeevoc ^pvdcov Ik pLapdV7rnLov, Kat dpyvpcov iv 6 
£vy<u, dTrjdovdiv ev draOpdo % kcll puddodapLevoc \pvdO)(6ov 
eiroLiqdav )(ecp07rocrjTa, kcu Kvxp avT€s 7rpodKvvovdiv auTOts. 
AipovdLV avro €7rt tou wpcov , Kat TropevovTCLL* iav Se Owdtv 7 
auTO €7rt tou 7O7T0V avTov, peeve t, ov p,7] Ktvrjdrj • Kat os iav 
[Sorjdrj 7rpos avTov, ov pey] eldaKovdr], di to KaKtor ov p.7] dddrj 
avTov. 

M vrjd0r)7e ravra , Kat dreva£are, pceravoydare ot TrerrXavy- 8 
pcevoc, i7ridTpeij/a7e 7rj KapSta, Kat pLvrjddrj7e ra irporepa curb 9 
top atwros, on iyd> elpu 6 ©*os, Kat ovk edrev eVt 7rXrjv ipcov , 
dvayyeXXov 7rpOT€por Ta ecr^aTa irplv yevedOac, Kat dpea 10 
dvvcreXeddr /* Kat €t7ra, 7racra rj /SovXyj pcov dTyjderai, Kat irdvra 
Oda /3e/3ovXevpLac, irocrjdoy KaXcor a7ro avaToXwr 7 re7ecvov, 1 1 

Kat a7ro yi}s iroppwdev 7repl wv /3e/3ovXevpLac f iXaXrjda , Kat 
r/yayov, eKTLda Kat i7rocr]da y rjyayov auror, Kat evdSwda ttjv 
oSov avrov. 

y AKOVda T€ pLOV Ot a7roX(oX€KOT€S 77JV KapStaV, Ot pdKpbv (X7 TO 1 2 
T rjs SiKaiodvvys. v Hyyto*a ryv SLKatodvvyv p.ov, Kat 77]v 13 
di07Tjp[av T7]v Trap ip.ov ov /HpaSurto* SeSa)Ka iv 2t(hr divTrjpcav 
T(S ’Io-paiyX ets Sofacr/xa. 

KaTa/J^^t, Kadedov iirl ri]v yrjv 7rap$evo<; dvyaTrjp BaySu- 47 
Xcoros, Kadidov cts tyjv yrjv OvyaTrjp XaXSatoj/, on opkctc 
7rpodTe6rjdrj KXrjOrjvac a7raXrj Kat 7pv<frepd. Aa( 3 e pcvXov , 2 
aXedov aXevpov, a7roKoXui^at to KaraKdXvpLpid dov t araKa- 
Xvxj/at Tas 7roXtds. ardo-ppe Tas Kvrjpias , 8 cd/ 3 rj 0 i 7roTa/xoPS. 


/3 Korn. 14. 11. 


7 Or, put up with. 


3 Or. things made with hands. 
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3 AvoKa\v<f>8r)aerai rj alayyvr) aov , avrjaovrai ol ovctSiapoi 
aov* to SiKaiov ck aov A^opat, ovkctl per] 7 rapaSai avOpu)- 
7T019. 

4 *0 pvaapevos ae Kvptos aafSaioO, ovopea avra> *Ayi 09 
TapafJA. 

5 Ka Oiaov Karavevvypeevr], etaeX6e els to ctkotos tfvyarcp 

6 XaASaiW, ovKeri per] K\r)6r)ar] Ict^vs fSaaiXeias. Uapu)£vv- 

drjv errl tgj Aaa> pov, epelavas rr]v KXrjpovopLiav pov* eyb) 
ISco/ca avrov9 els rr/v <rov, av Se ovk e8o)Kas clvto'ls 

7 eXeos t rov 7rpea/3vrepov e/3apvvas rov £vybv cr<f>68pa, /cat ehras, 
els rov alibva eaopeai ap^ovaa * ovk evorjaas ravra ev rrj KapSta 
aov, ovSe epevrjaOrjs ra eo^ara. 

8 Nvi/ Se aKOve ravra rpvcf>epa, r) KaOypevr], rj 7 re 7 rot 0 vta, rj 
Xeyovaa ev KapSta avrrjs, eyto etpi, Kat ovk early erepa, ov 

9 Ka0ta> XVP a > yvwaopat 6pcj>aviav. Nvv Se fj£ei em ae ra 

Svo ravra e£ai<f>vr]s ev rjp,epa pta, areKVia Kat xf]P € ^ a v£ ei 
e£at<pvrjs e7rt ae, ev rrj <£appaK€ta aov , ev rfj la^vt rwi/ 

10 e7raotSaiv aov acf>68pa , rrj eArrtSt T 7 J 9 Trovrjplas aov av yap 
ehras, eyw elpu, Kat ovk ear tv erepa * yvS)0t, ^ avveats rovroov 
carat, Kat 17 rropveta aov aot aiaxyvrp Kat et7ras rrj KapSta 
aov, eyoS apt, Kat ovk ear tv erepa . 

11 Kat rj£et eVt ae arrcbAeta, Kat ov p?) yvais* fioOvvos, Kat 
epnrearj els avrov* Kat ij^ei e:rt ae raXat7rtopta, Kat ov 
pr/ Svvrjar^ Kadapa yeveoOav Kat rj£et e7rt ae e£a7rivr]s 

12 d7r<j5Aeta, Kat ov prj yvo oar]. 2riJ#t vvv ev rat? e7raotSat9 

aov, Kat ev rfj 7toAAJJ ef>appaKeta aov, a epav^ave9 ck 

13 vedrr^rd9 aov, et S vvrjar] <jo<fre\r]6r]vai. KeK07rtaKa9 ev rat9 

fiovXals aov arrjrwaav Sr; Kat awaarcoadv ae ot aarpo- 

Aoyot rov ovpavov, ot opwvres rovs aarepas avayyeiXa- 

14 rooaav aot, rt pieXXei ini ae epx^crO at. ’iSov 7ravre9 w9 
<j5>pvyava eVt 7rvpt KajaKav^rJaovrat, Kat ov prj e^eXwvrat ttJv 
1 /^vx^v avrtbv eK ef>Xoyo 9* ort ex^t9 avOpaieas tt vpo9* KaOiaa t 

15 e 7 r* avT0V9, ovrot eaovrat aot /3orj6eia * eKorriaaas ev rrj pera- 
^ 0 X 17 ck veorryro9, av6p(jj7ros KaO' eavrov e7rXavrj8r] f aot Se ovk 
earat aojrrjpca. 

48 ’AKOvaare ravra o?ko 9 'IaKob^S, ot KeKXrjpeevo t eVt ral ovopean 
IaparjA, Kat ck ’IovSa e^eA^ovre 9 , ot opvvovre 9 rai ovopart 
Kvptov ©eov ’Iapa^A, ptpvr^aKopevot ov pera aXrjOeias , ovSe 

2 pera StKatoavvrj9, Kat avrcxopevot rcS ovopart rrj 9 7 roAea )9 rr )9 
ayta9, Kat e 7 rt rar 0eaj *Iapar)A avrtarr^pt^dpevot* Kvpt09 

3 aaj3aw6 ovopa avroi. Ta rrporepa en avrJyyetAa, Kat e’/c rov 
aroparo9 pov e^A^e, Kat aKovarov eyeVero* e^drriva e7rotr^aa, 
Kat eVrJA#e. 

4 TtvciaKto ort aKXrjpos et, Kat vevpov atSr^povv o rpdxr]X6s 

5 aov, Kat ro perco7rov aov x a AK 0 vv. Kat avrJyyetAa aot rraXai 
a Trplv eA#etv €7rt ae* aKovarov aot erroirjaa, prj rrore et7rrjs, 


3 Thy shame shall be uncovered, thy re¬ 
proaches shall be brought to light: I will 
exact of thee due vengeance, I will no longer 
deliver thee to men. 

4 Thy deliverer is the Lord of hosts, the 
Holy One of Israel is his name. 

6 Sit thou down pierced with woe, go into 
darkness, O daughter of the Chaldeans: thou 
shalt no more be called the strength of a 
kingdom. 6 1 have been provoked with my 
people ; thou hast defiled mine inheritance: 
1 gave them into thy hand, but thou didst 
not extend mercy to them: thou madest 
the yoke of the aged man very heavy, 7 and 
saidst, 1 shall be a princess ior ever: thou 
didst not perceive these things in thine heart, 
nor didst thou remember the latter end. 

8 Hut now hear these words, thou luxu¬ 
rious one, who art the one that sits at ease , 
that is secure, that says in her heart, I am, 
and there is not another; 1 shall not sit a 
widow, neither shall 1 know bereavement. 

9 But now these two things shall come upon 
thee suddenly in one day, the loss of chil¬ 
dren and widowhood shall come suddenly 
upon thee, for thy sorcery, for the strength 
of thine enchantments, lu for 0 thy trusting 
in wickedness: for thou saidst, 1 am, and 
there is not another: know thou, the under¬ 
standing of these things and thy harlotry 
shall be thy shame; for thou saidst in thy 
heart, I am, and there is not another. 

11 And destruction shall come upon thee, 
and thou shalt not be aware ; there shall be 
a pit, and thou shalt fall into it: and grief 
shall come upon thee, and thou shalt not be 
able to be V clear ; and destruction shall 
come suddenly upon thee, and thou shalt 
not know. ^ Stand now with thine en¬ 
chantments, and with the abundance of thy 
sorcery, which thou hast learned from thy 
youth ; if thou canst be profited. 13 Thou 
art wearied in thy counsels. Let now the 
astrologers of the heaven stand and deliver 
thee, let them that see the stars tell thee 
what is about to come upon thee. 14 Behold, 
they all shall be burnt up as sticks in the 
fire; neither shall they at all deliver their 
life from the flame. Because thou hast coals 
of fire, sit thou upon them ; 15 these shall be 
thy help. Thou hast wearied thyself with 
traffic from thy youth: every man has 
wandered to his own home, but thou shalt 
have no deliverance. 

Hear these words , ye house of Jacob, who 
are called by the name of Israel, and have 
come forth out of Juda, who swear by the 
name of the Lord God of Israel, making 
mention of it, but not with truth, nor with 
righteousness; 2 maintaining also the name 
of the holy city, and staying themselves on 
the God of Israel: the Lord of hosts is his 
name. The former things 1 have already 
declared; 3 and they have proceeded out of 
my mouth, and it became well known; I 
wrought suddenly, and the events came to 
pass. 

4 I know that thou art stubborn, and thy 
neck is an iron sinew, and thy forehead bra¬ 
zen. 6 And I told thee 4 5 of old what should 
be before it came upon thee; 1 made it 
known to thee, lest thou shouldest say, My 


Q Gr. the hope of thy wickedness. 


7 Or, pure. 


6 Alex, the ancient things before they came. 
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idols have done it for me; and shouldest 
say, My graven and molten images have 
commanded me. 6 Ye have heard all this, 
but ye have not known: yet I have made 
ft known to thee the new things from hence¬ 
forth, which are coming to pass, and thou 
saidst not, 'Now they come to pass, and not 
formerly: and thou heardest not of them in 
former days: say not thou, Yea, I know 
them. 8 Thou hast neither known, nor 
understood, neither from the beginning 
have I opened thine ears: for I knew that 
thou wouldest surely deal treacherously, 
and wouldest be called a transgressor even 
from the womb. 

9 For mine own sake will I shew thee 
my wrath, and will bring before thee my 
glorious acts, that I may not utterly 
destroy thee. lu Behold, 1 have sold thee, 
but not for silver; but 1 have rescued thee 
from the furnace of affliction. 11 For mine 
own sake I will do this for thee, because my 
name is profaned; and 1 will not give my 
glory to another. 

12 Hear me, O Jacob, and Israel whom I 
call; I am the first, and I Y endure for ever. 
13 Mv hand also has founded the earth, and 
my right hand has fixed the sky : 1 will call 
them, and they shall stand together. 14 And 
all shall be gathered, and shall hear: who 
has told them these things ? Out of love to 
thee I have fulfilled thy desire on Babylon, 
to abolish the seed of the Chaldeans. 16 1 
have spoken, I have called, I have brought 
him, and made his way prosperous. 

16 Draw nigh to me, and hear ye these 
words; I have not spoken in secret from 
the beginning: when it took place, there 
was I, and now the Lord, even the Lord, 
and his Spirit, hath sent me, 17 Thus saith 
the Lord that delivered thee, the Holy One 
of Israel; I am thy God, I have shewn thee 
how thou shouldest find the wav wherein 
thou shouldest walk. 18 And if thou hadst 
hearkened to my commandments, then 
would thy peace have been like a river, and 
thy righteousness as a wave of the sea. 
19 Thv seed also would have been as the sand, 
and the offspring of thy belly as the dust of 
the ground : neither now shalt thou by any 
means be utterly destroyed, neither shall 
thy name perish before me. 

^Go forth of Babylon, thou that fleest 
from the Chaldeans: utter aloud a voice of 
joy, and let this be made known, proclaim it 
to the end of the earth ; say ye, The Lord 
hath delivered his servant Jacob. 21 And if 
they shall thirst, he shall lead them through 
the desert: he shall bring forth water to 
them out of the rock : the rock shall be clo¬ 
ven, and the water shall flow forth, and my 
people shall drink. 22 There is no joy, saith 
the Lord, to the ungodly. 

Hearken to me, ye islands; and attend, 
ye Gentiles *, after a long time it shall come 
to pass, saith the Lord: from my mother s 
womb he has called my name: 2 and he has 
made my mouth as a sharp sword, and he 
has hid me under the shadow of his hand; 
he has made me as a choice shaft, and he has 
hid mein his quiver; *and said to me, Thou 
art my servant, O Israel, and in thee I will 


H2AIA2. 

or6 ra etStoAa /xot eVot^o-e, Kal €171-77$, on ra yAi nna /cat ra 
X<i)vevTa eveTetAaro /xot. ^H/coucrare iravra, Kal u/xet$ ouk 6 
eyvw t€* aXXa aKOverra cro t e7T0Lrjaa ra /cau/a a7ro tou vuv, a 
/xe'AAet yiveoOar Kal ovk et7ra$, vvv ytverai, /cat ou 7raAai, /cat 7 
on TTpOTepats fjfxepaLS rjKOvaas aura* pey €171-77$, va ' L yt-VGxrKco 
aura. Oure eyva>$, oure rjTTLOTio, ovre di r a p^rj<; 771/0i£a crov 8 
ra arra* eyvooi/ yap, ort dderivv dOerydei^, /cat avo/xo$ ert ck 
/coiAtas KA77 #770*77. 

^Evckcv tou ipiov ovo/xaTO$ Set£a) trot tov #u/xo v /xou, /cat 9 
ra ev8o£a /xou €7rd£<o IttI ere, tva p.77 e£oAo#peuo*a> o*e, ’iSou 1G 
7r€7rpaKa crc, ov)( evenev apyuptou* e^eiXapirjv 8e ere e/c Ka/xtvou 
7TT(u^eta$. ^Evckcv e/xou Troirjcro) croc, on to e/xo v ovo/xa 11 
/3e/3yXovTaL, Kal ryv 8o£av /xov erepa) ov SoScrco. 

*A kouc /xou ’IaKcb/3, /cat ’icrpayX 01 / eycb KaAar e’yxJ et/xt 12 
7rparro$, Kal eyw elpu et$ tov ataiva. Kat y ^eip /xou e#e/xe- 13 
Atojo-c ri]v yrjv, Kal y Se£ta /xou ecrTepeuycre tov oupavov* KaAeo*(x> 
auTOU$, Kat aTYjaovraL d/xa, Kat crwa^OrjcrovTaL 7rdvre$, Kat 14 
aKOWonat* rt$ aurot$ avyyyeiXe ravra; aya 7 rujv ere eV 01770 -a 
to OeXypid crov Irrl Ba/?uAun/a, tou apat o* 7 rep/xa XaASatW. 
’Eyw eXaXycra, eyw Ik aXeaa, yyayov aurov, koI evw8wcra rrjv 15 
oSov aurou. 

Upoaaydyere 7 rpo$ /xe, Kat aKowaTC Taura* ovk dir ap^$ 16 
ev Kpv<f>rj XeXaXyKa * yviKa eyevero, €Ket ypiyv, Kal vvv Kupto$ 
Kupto$ aTveerreiXe /xe, Kat to 7 rveu/xa auTOU. Outoj Aeyet 17 
Kupto$, 6 puo*d/xevd$ ere, aytos Icrpa^A, eyxS et/xt 6 ©ed$ o-ou, 
SeSet^a cro t tou eupetv ere tt]v o8ov ev 77 Tropevarj ev airy . 
Kat el rjKOveras tojv ci/toAojv /xou, eyeVero dv wael 7 roTa/xo$ rj 18 
eipTjvy o*ou, Kat 77 8tKaiocnjvr] <jov <I>$ Kvp,a OaXacrcrys. Kat 19 
eyevero av cl>$ r) a/x/xo$ to o-7rep/xa o-ou, Kat Ta eKyova rrjs 
ko tAta$ o*ou <e$ 6 )(ovs t 77 $ y 77 $- ouSe vvv ov perj e£oXo6pev6rj<s, 
ov8e a 7 roAetTat to oro/xa o*ou ev(x)7nov e/xou. 

^E^eA^e ck Ba^3uAteuo$ efaevyuiv ano tS)V XaASatcoi/, <fxx)vyv 20 
evef>poavvr)<; avayyeiXare, /cat aKOvaTov yevea6o) touto, avayyei- 
Xa T€ ece$ cV^utou t^$ yv}$* Xeyere, eppucraTO Kupto$ tov SouAov 
aurou ’laKtojS* Kat e’av Saj/rjcrwaL, 8 l eprjpiov a^et aurou$, 21 
v 8cjp Ik 7 T€Tpa$ e-^a^et aurot$» cr^LaOrjcreTaL Tver pa, Kal pvyaerai 
v8a)p, Kal 7 rterat 6 Aao$ /xou. Ovk ean ^atpetv, Aeyet Kupto$, 22 
Tot$ cure/3 ecr tv. 

’AKOuo-are /xou vrjero t, Kat irpode^eje eOvy, 8id %povov 7 roAAou 49 
o-T 77 <r€Tat, Aeyet Kvpto$, ck KotAta$ /xT/rpos /xou eVaAeae to 
ovo/xa /xou. Kat WyKe to o*to/x a /xou <us /xa^atpav o^etav, Kai 2 
U 7 TO T 7 /V dKe7T7]v Trjs ^etpo$ aurou eKpvxj/e /xe* eOrjKe /xe <!>$ 
^SeAo$ ckAcktov, Kat e’v ry ^aperpa aurou eKpvij/e pie, Kal ehre 3 
/xoi, 8 ouAo$ /xou et cru ’Icrpa^A, Kat ev o*ot lv8o^ad6rj<ropaL. 


& Or* audible. 


7 Or. am. 
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4 Kai iyo) efora, K€V £9 €K07rtacra, €ts [xaraiov Kai a 9 ouSey ISaiKa 
tt)v layyv /xov Starovro rj Kplats /jlov 7rapa Kvpia>, Kai 

5 o 7roro5 ptov ivavTiov tov ©eon ptov. Kai vvv ovtw Xtya 
Ku/ho9, o 7rAa<ra9 pte €K KotXias SovAov lauTai, tou cruvayayetj/ 
top' *IaKa)/3 7rp09 auToy Kat ’Icrpa^X* avvaxOrjoropLat kcll 8o£a- 
(rOrjcropLa t IvavT lov Kvpiov , Kat o ©€09 ptov earat /xot Icr^ys. 

6 Kai €t 7 r€ /xot, /xeya (rot ecrrt toB KXrjOrjval <j€ 7ratSa pioi\ toB 
(TTrjcrcLL Ta9 </>vAa9 ’IaKa)/?, Kat tt)** Siaorropai' toB ’Icrpa^X 
i7TLorTp€\j/aL • iSou SeScoKa o’c ct9 Sta^K^v yeVov9, €t9 </>to9 

toB €«/at ere €t9 aoyrrjpiav ?o)9 ecr^arov 7779 y^9. 

7 OBto> 9 Xcyet KBpi09, o pvcrdpLevos ere, o ©€09 ’Icr/oaTyA, 
aytaorarc tov <£avAi£ovTa tt)v i/arj^r/v a ^ !ro ^y tov fiSeXvcrcropLtvov 
V7T0 TCOV 60VCOV TO)V SoBAcOV TG)V ap^OVTtOV /3aCTtAct9 Olf/OVTCLL 
auTov, Kat dvacrr^crovTat ap^ovr€9, Kat 7rpoo*Kvv^G‘Ovcrtv avr<B, 
ev€K€v Kvptov ort 7ricn-d9 €<rriv o ayt09 Io-par)A, Kat e^eAe^d- 
p.r)v <T€. 

8 OBtol> 9 Aeyet Kvpi09, KaipxB Scktw €7n7Kouo-a (rov, Kat cv 
rjpicpa auyrrjptas t/SoyOrjaa (jot, Kat hrXaaa ere, Kat eSaiKa <r€ 
€t9 Siad'qKTjv €#va>v tov KaTaaTrjcrai rrjv yrjv, kcll KA^povopuJcrai 

9 K\r}povop.ias iprjpiov 9 , AeyovTa T 0 I 9 ev Seo’/>tot9, c^eAfAxTe, Kat 
rot9 ev t<B o'Kotci, avaKaXvcfyOrjvar iv 7ra<jai9 rat9 68019 jSoo - - 

10 ky]6t](jovt at, Kai €V 7rao"ai9 rat9 rpifioi 9 ^ vopt>) auToiv. 06 
7T€tvdo'ovo‘tv, o68e &nJ/YjO‘ovo m Lv y oBSc 7rara^ct airov9 6 Kavcrtov, 
o68e 6 ^At09, dAA’ o eAcaiv auroi;9 7rapaKa\ea€L, Kat 8ta 

11 TrrjyCjv v8(itu)V a^ct aoroo9. Kat 7rav opog €t 9 oSov, 

12 Kat 7racrav Tpt/3ov €t9 fioaKrjpLa airot9. ’iSov ovrot 7r oppo)6ev 
fjijovcxiv, ovtol a7ro Boppa Kai 6o\a(j<jr)<Zy aAAot Se €K y^9 
n€po"o)V. 

13 EtK^patveo-^c ovpavol, Kai ayaWidcrOu) fj yrj, prj^aTuxrav 
ra opr) tvcfapoavvrjv, ort yXeqaev 6 ©€09 tov Aaov aoTOu, Kat 
TOi >9 Ta7rctvov9 tov Aaov avTOv TrapeKaXecrev. 

14 Et7T€ 8c 2tO)V, €yKaTcAt7T€ /X€ Kvpt09, Kat OTt Kvpt09 €7TcAd- 

15 ^€TO ptov. M ?7 hnXrjCTZTaL yvvrj tov 7ratStov avT^9, ^ tov pt^ 
iXerjaai t a CKyova tt/9 koc Ata9 avT^9 ; ct Sc Kat TavTa €7rtAa- 
^otTO yvv>), aAA’ cyw ovk c7rtA^o*optat o*ov, c?7rc Kvpt09. 

16 ’l8ov C7ri tcov ^ctpcov ptov c^toypdt^TjKa o^ov Ta tci^, Kat 

17 cva>7rtdv ptov ct 8ta7ravr09, Kai. Ta^v OLKoSopLrjdycrrj v<f> <Lv 
KadrjpWrjs, Kat ot cpT/puvaavTC^ ac c^cAcvaovTat ck o"OV. 

18 T Apov kvkAoj tov 9 o<^0aAptov9 aov, Kat tSc 7ravTa9, tSov 
crvv^^Tjcrav Kat tJA^ooxiv 7rp09 ac. ZS cya>, Acyct Kvpto 9 , ort 
7raVTa9 avrovs Koaptov ivSvoy], Kai 7rcpt^(rct9 avTOV9 (1)9 

19 Kocrptov vvpt^Tj. *OTt ra eprjpid aov Kat Ta KaT€cj> 6 appL€va 
Kai 7T€7rT(i)KOTa, OTt VVV (TTCVO^CDpr/O-Ct a7TO TCOV KaTOtKOVVTCOV, 

20 Kat ptaKpvv&jo-ovTat a7ro orov ot KaTa7rtvovTC9 o*c. ’Epovon 
yap ct9 ra < 0 Ta crov ot viol crov, ov9 a7roAcoAcKa9, cttcvo 9 ptot 
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be glorified. 4 Then I said, I have laboured 
in vain, I have given my strength for vanity 
and for nothing: therefore is my judgment 
with the Lord, and my labour before my 
God. 5 And now, thus saith the Lord that 
formed me from the womb to be his own 
servant, to gather Jacob to him and IsraeL 
I shall be gathered and glorified before the 
Lord, and my God shall be my strength, 
6 And he said to me, It is a great thing for 
thee to be called my servant, to establish the 
tribes of J acob, and to recover the disper¬ 
sion of Israel: behold, P I have given thee for 
the y covenant of a race, for a light of the 
Gentiles, that thou shouldest be for salva¬ 
tion to the end of the earth. 

7 Thus saith the Lord that delivered thee, 
the God of Israel, Sanctify him that despises 
his life, him that is abhorred by the nations 
that are the servants of princes: kings shall 
behold him, and princes shall arise, and 
shall worship him, for the Lord’s sake: for 
the Holy One of Israel is faithful, and I 
have chosen thee. 

8 Thus saith the Lord, $ In an acceptable 
time have I heard thee, and in a day of 
salvation have I succoured thee: and I have 
formed thee, and given thee for a covenant 
of the nations,, to establish the earth, and to 
cause to inherit the desert heritages: 9 say¬ 
ing to them that are in bonds, Go forth; 
and bidding them that are in darkness shew 
themselves.' They shall be fed in all the 
ways, and in all the paths shall be their 
pasture. 10 f They shall not hunger, neither 
shall they thirst; neither shall the heat nor 
the sun smite them ; but he that has mercy 
on them shall comfort them , and by foun¬ 
tains of waters shall he lead them. 11 And 
I will make every mountain a way, and 
every nath a pasture to them. 13 Behold, 
these snail come from far: and these from 
the north and the west, and others from the 
land of the Persians. 

13 Eejoice, ye heavens; and let the earth 
be glad: let the mountains break forth with 
joy; for the Lord has had mercy on his 
people, and has comforted the lowly ones of 
his people. 

14 But Sion said, The Lord has forsaken 
me, and, The Lord has forgotten me. 15 Will 
a woman forget her child, so as not to have 
compassion upon the offspring of her womb? 
but if a woman should even forget these, 
yet I will not forget thee, saith the Lord. 

16 Behold, I have painted thv walls on my 
hands, and thou art continually before me. 
17 And thou shalt soon be built by those by 
whom thou wert destroyed, and they that 
made thee desolate shall go forth of thee. 

18 Lift up thine eyes round about, and 
look on them all; behold, they are gathered 
together, and are come to thee. As I live, 
saith the Lord, thou shalt clothe thyself 
with them all as with an ornament, and put 
them on as a bride her attire. 19 Eor thy 
desert and marred and ruined places shall 
now be too narrow by reason of the inhabi¬ 
tants, and thej; that devoured thee shall be 
removed far from thee. 20 For thy sons 
whom thou hast lost shall say in thine ears, 
The place is too narrow for me: make room 


0 Acts 13. 47. 


y Or, a perpetual covenant. Htb. and Alex. omit. 


6 2 Cor. 6. 2. 


C Rev 7 . 16, 
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for me that I may dwell. 21 And thou shalt 
say in thine heart, Who has begotten me 
these ? whereas I was childless, and a widow; 
but who has brought up these for me? and 
I was left alone; but whence came these 
to me ? 

22 Thus saith the Lord, even the Lord, 
Behold, I lift up mine hand to the nations, 
and I wdll lift up my signal to the islands: 
and they shall bring thy sons in their bosom, 
and shall bear thy daughters on their shoul¬ 
ders. 23 And kings shall be thy nursing- 
fathers, and their princesses thy nurses, 
they shall bow down to thee on the face of 
the earth, and shall lick the dust of thy 
feet; and thou shalt know that 1 am the 
Lord, and they that wait on me shall not 
be ashamed. 

24 Will any one take spoils from a. giant ? 
and if one should take a matt captive un¬ 
justly, shall he be delivered r 25 For thus 
saith the Lord, If one should take a giant 
captive, he shall take spoils, and he who 
takes them from a mighty man shall be de¬ 
livered : for I will plead thy cause, and I 
will deliver thy children. 26 And they that 
afflicted thee shall eat their own flesh ; aud 
they shall drink their own blood as new 
wine, and shall be drunken: and all desh 
shall perceive that I am the Lord that 
delivers thee, and that upholds the strength 
of Jacob. 

Thus saith the Lord, Of wdiat kind is 
your mother’s bill of divorcement, by which 
I put her away? or to which debtor have I 
sold you ? Behold, ye are sold for your sins, 
and for your iniquities have I put your 
mother away. 2 Why did 1 come, and there 
was no man ? why did I call, and there was 
none to hearken ? Is not my hand strong 
to redeem ? or can I not deliver ? behold, 
by my rebuke 1 will dry up the sea, and 
make rivers a wilderness; and their fish 
shall be dried up because there is no water, 
and shall die for thirst. 3 1 will clothe the 
sky with darkness, and will make its cover¬ 
ing as sackcloth. 

4 0 The Lord even God gives me the tongue 
of instruction, to know when it is fit to 
speak a word : he has appointed for me 
early, he has given me an ear to hear: 5 and 
the instruction of the Lord, even the Lord, 
opens mine ears, and I do not disobey, nor 
dispute. 6 1 gave my back to scourges, and 
my cheeks to blows; and I turned not away 
my face from the shame of spitting: 7 but 
the Lord God became my helper; therefore 
1 was not ashamed, but I set my face as a 
solid rock; and I know that I shall never 
be ashamed, 8 for he that has justified me 
draws near; who is he that pleads with me ? 
let him stand up against me at the same 
time: yea, who is he that pleads with me ? 
let him draw nigh to me. 9 Behold, the 
Lord, the Lord, will help me; who will 
hurt me? behold, all ye shall wax old as a 
garment, and a moth shall devour you. 

10 Who is among you that fears the Lord ? 
let him hearken to the voice of his servant : 
ye that w 7 alk in darkness, and have no light, 
trust in the name of the Lord, and stay 
upon God. 11 Behold, ye all kindle a fire, 


6 T07T05, ttoltjgov /xot rorrov iva KaroiKTjGw, Kat epets iv rfj 21 
KapSta gov, Tts iyiwrjG€ /xot tovtovs ; iyw Se aVeKvos Kat 
XVP a > tovtovs Se Tts i^eOpexj/i /xot; iyw Se KareAet^^i/ ptovr), 
ovrot Si /xot 7rov rjaav ; 

Ovrwg Aeyet Kvptos Kvptos, ISov aipw ets Ta idvrj rrjv xetpa 22 
/xov, Kat ets Tas vrjGovs apw gvggt)Pl6v /xov, Kat cl^ovgl tovs 
vtovs gov iv koX 7ra), Tas Se Ovyaripas gov €7 r wpiwv apovGi, 
Kat Zaovra t /JaatAets ndrjvot gov , at Se ap^ovGcu avrwv 23 

rpO<£ot GOV C7Tt TTpOGWTTOV T7/S yrjs 7 TpOGKVVTjGOVGL CT€, Kat TOV 
XOVV rWV 7ToSwV GOV AetfoVCTt, KOLl yVWGTJ, OTL ly 0 ) KvptOS, Kat 
ovk alo^yvOrjGOvrai ot viroptivovris /xe. 

Mt) Xrjxj/erai rts i rapa ytyavros GKvXa; kcll iav at^/xaAoo- 24 
T€V(T7j ns aStKoos, GwOrjaerai; ^Ort ov rw Aeyet Kvptos, lav 25 
Tts alxP'aXo)T€VGr] ycyavra , A^i/zerat GKvXa' Xap,/3avwv Se 7rapa 
iGxyovTos GwOrjGerar eycn Se rrjv KpiGiv gov Kptvfi, Kat 
iyw tovs vtovs gov pvGopta t. Kat <f>dyovr at ot dXtxf/avris 26 

ere ras GapKas avrwv, Kat rrtovrat ws olvov viov to at/xa 
avrwVy Kat /xe^vcr^crovrar Kal alGOavOijGer at 7 ra<xa aap£, 
on iyw Kvptos 6 pvo'a/xevds o*e, Kat avTtAa/x/?avo/xevos to^vos 
'laKwfi. 

Ovrws Aeyet Kvptos, 7rotov to j3t/3Xtov rov arroGraGtov rrjs 50 
ptrjrpos v/xtov, w i£a7reGT€iXa avrrjv; rj rtvt v7ro^pea> 7reVpaKa 
v/xds; tSov rats a/xaprtats v/x wv i7rpdOrjT€, Kat rats dvop^iats 
vp.wv e^aTTeVretAa tt)v pLrjripa u/x wv. Tt oVt ^A^oi^, Kat ovk 2 

tjv avOpwiros ; eKaAecra, ko! ovk rjv 6 V7raK0vwv ; per) ovk to^uet 
7 ) ^ctp /xou tov pvGaG$ai; rj ovk Igxvw rov i^eXiatfai; 

ISov rw iXeypiw p,ov i^tprjpiWGW rrjv OaXaGGav, /cat Otjgw 
7 Toraptovs iprjpLOVSy Kat ^rjpavOrjGOvrai ot IxOves avrwv 
a7 to rov pdrj elvai vSwp, Kat a7ro6avovvrai iv Sli/zcl, ’Ej/Svo-tn 3 
rov ovpavov GKoros, Kat cos gokkov Oi]gw to 7T€pt/3oAatov 
auTon. 

K vpcos Kuptos SlSwgl pio t yXwGGav 7ratSetas, tov yvwvai 4 
r]VLKa Set €L7T€iv Aoyov eOrjKe /xot 7rpcot, 7 rpOGi8r)Ki pioi wriov 
(xkovc iv, Kat rj 7 ratSeta Kvptov Kvptov avolyn piov ra a>ra* 5 
e’ycb Se ovk arrudwy ovSe avnXiyw. Tov vwrov ptov eSwKa ets 6 
/xao'Ttyas, Tas Se o’tayoras /xov e/s pairiGp.ara, to Se rrpoGwrrov 
pi.ov ovk a7r€Grp€\j/a arro aiGxyvrjs ip,7:rVGpidrwv , Kat Kvptos 7 
Kvptos /SorjOos /xot iy£vr}8rj' StaTOi/TO ovk ivtrpdirrjv, aXXa 
WrjKa to TrpoGWTrov piov ws Grtpeav rrirpaVy koX iyvwv on 
ov piT) alGxyvdwy on eyyt£et 6 StKatouo-as /xe* Tts 6 Kptvo/xevos 8 
/xot; dvrLGrrjrw /xot a/xa* Kat Tts 6 KpivopLtvos /xot; iyytGarw 
/xot. ’ISov Kvptos Kvptos fioYjdrjGti /xot* rts KaKcoo*ei /xe; 9 
tSov 7ra^T€s v/xets (ns ipidnov 7raAatco#^o'eo'#c, koX gt] s Kara- 
(fcaytrai v/xas. 

Tts iv vpLiv o <f>oj3ovpi€vos rov Kvptov; vnaKOVGarw rrjs 10 
<f>wvr)s rov 7ratSos avTOV* ot 7ropevo/xe^ot iv gkotzl, Kal ovk 
eoTtp avrots cos, 7re7rot0aTe e7rt rw ovoptan Kvptov, Kat avrt- 
GTTjp taao“0e e7rt tw ©ew. ’ISov 7rdvr€s v/xets 7 rvp Katere, Kat 11 


8 Gr. the Lord the Lord. See on 8 KL 8. 53. 
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KaTtcr^vere <f>\oycr iropevecrOt t< 2 <£om tou 7 rvpos upaiv, Kal tj} 
<£Aoyi r) e£eKavcraT€' 8t iptk eycveTO raSra up£v, ev Xvirrj 
KoiptyjOrjcrecrOe. 

51 ’AKOucrare pou oi Sigokovt€9 to Slkollov , Kai fcrjrovvTes tov 
Kupiov, cp/SAei/arrc €19 t?)v UTepeav 7 rerpav, rjv eAaro/x^o-are, 

2 /cat ets rov jSoOvvov tov Aukkou, ov (bpv^aTe. \Ep/3A€t/(aT€ ets 
A(3pabpt tov 7 rarepa upah/, /cat €ts Sappav t>)v (oSivoucrav up.as* 
ort €t? ^v, /cat eKaXecra auTOV, Kat evXoyrjora aurov, Kat r/ya- 

3 7T7](ra auTov, /cat €7rA?y0uva auTov. Kat ae vuv irapaKaXecra) 
2iaiv, Kat irapeKaXecra rravra Ta eprjpta avTrjs, Kal Orjao) Ta 
eprjpta avTrjs d)9 TrapaSetaov, Kat Ta 7rpo9 Suapas aunjs a>s 
7rapd8etcrov Kuptou* ev<f>poavvrjv Kal ayaAAtapa evprjcrovonv iv 
avrfj y i^opLoXoyrjcnv Kal cfxvvijv alveo'eajg. 

4 ’AKOucraTe pou, aKovaaTe pou Aaos pou, Kat ot /3acriA€i9 
7rpo9 p€ €va)Tto-acr#€, OTt vop09 7rap’ epou e^eAeuacTat, Kat ^ 

5 Kptcrt? pou cts </>a>9 €#va>v. ’Eyyt^ct ra^v r) StKaLocrvvr) pou, 
Kat e^eAeucrcTat <1)9 </>a)9 to crairTpudv pou, Kat €t9 tov /Ipa^tova 
pou €0v?y cATriouatv* epc viprot UTropevoucri, Kat et9 tov /?pa- 

6 ^(tova pou cAttiouctiv. *ApaT€ 6t9 tov ovpavov tou9 6<f>6aXpiovs 
upajv, Kat ip/3Xeij/aTe els tt]v yrjv kcltco* cm 6 oupavo9 <1)9 
Ka7rvo9 €(/T€p€OJ^, rj 8k yrj ws IptaTtov 7raAatco^cr€Tat, 
ot Se KaTOtKouvT€9 <5<T7T€p TauTa aTro^avouvTat, to Se cramp 
ptov pou ct9 tov atoova carat, fj 8k 8tKatoavvr] pou ou p>) 
eKXevjrp. 

7 ’AK 0 ucraT€ pou ot €tSoT€9 Kptcrtv, Aao9 ou 6 vopo9 pou cv 
Tjj KapSta up tov* p>) ef>o/3e7a6e ovctStcrpov av#pco7ra)v, Kat tw 

8 ^auAtcrpai auroov pr/ f)TTda6e m 129 yap tpaTtov fipwOrjcreT at 
U7ro ^povou, Kat a>9 cpta fipwOrjveTat wo crrjTos* “7 Se StKato- 
(ruv ?7 pou €t9 tov ata>va Icrat, to Sc cramyptov pou ct9 ycvca9 
ycveoiv. 

9 ’E^cyctpou c^cyctpou 'Icpouo-aAr/p, Kat cvSucrat t?)v to*^uv 
tou /3pa^tovos aov, c^cyctpou d)9 cv apxi7 T7pepa9, a)5 yevca 

10 attovo 9 . Ou cru ct 17 ep^poucra #aAacro-av, uScup afivcnjov 
TrXrjOos; rj detaa Ta /3a6'q tt )9 6aXdacnr)<; oSov Sta/lao' 6 a )9 

11 puopevot9 Kat A€AuTpa)p€vot9; U7ro yap Kuptou a7 roo’Tpacfyrj- 
crovTat, Kat rj^ovatv ct9 2ta)v pcT* ev<f>poavvr)<s Kat ayaA- 
AtapaT09 attovtou* €7rt KC^aA^ yap auTciv atveo"t9 Kat cu^po- 
ctuvt; KaTaXr)\ptTai auT0U9* a7rcSpa oSuvt/ Kat Au 7H7 Kat 
o-Tcvaypo9. 

1 2 ’Eyci ctpt, cyoS etpt o 7rapaKaAo)v ere’ yvci^t Tt9 oucra €<£ 0 - 
firjdrjs a7ro av^pd)7rou Ovtjtov, Kal ai ro utou av^pci7rou, ot a/crct 

13 X^P T °5 i£r)pav6r]aav. Kat € 7 T€Aa 0 ou ©cov tov 7 rotrycravTa ac, 
tov Trocrjaavra tov ovpavov Kal ^cpcAtciaavTa T 77 V y>}v Kat 
i<f)6/3ov del 7ra(ja9 Ta 9 rjptepa 9 to 7rpoao)7rov tov Ovptov tou 
#A t/?ovT09 o"€* ov rpoirov yap i/3ovXevo m aTO tou apat ere, Kat 

14 vuv 7rou 6 0upO9 tou 0At/3ovTO9 ore; *Ev yap tw crai^ccr^at ere 

15 ou CTT^ereTat, ouSe ^povte'iy ot t eya> 6 ®eo9 crou, o Tapaacrcov 

tt)v ^aAacrcrav, Kat tol KupaTa avTrjs* Kupt09 aafiatvO 

16 ovopa pot. &rja(j) tov 9 Aoyou9 pou et9 to erropa o*ou, Kat 
U7 to ttjv crKtav t^9 \ €L P^ P* ov (y^€ 7 racr(o ere, ev rj eaTr)<ja tov 


Esaias LI. 1—16. 

and feed a flame: walk in the light of yoiu 
Are, and in the flame which ye have kindled. 
This has happened to you for my sake; ye 
shall lie down in sorrow. 

Hearken to me, ye that follow after right¬ 
eousness, and seek the Lord: look to the 
solid rock, which ye have hewn, and to the 
hole of the pit which ye have dug. 2 Look 
to A braam vour father, and to Sarrha that 
bore you: for he was alone when I called 
him, and blessed him, and loved him, and 
multiplied him. 3 And now I will comfort, 
thee, O Sion: and 1 have comforted all hex 
desert places; and 1 will make her desert 
places as a garden, and her £ western places 
as the garden of the Lord; they shall find 
in her gladness and exultation, thanksgiving 
and the voice of praise. 

4 Hear me, hear me, my people : and ye 
kings, hearken to me: for a law snail pro* 
ceed from me, and my judgment shall be for 
a light of Y the nations. 6 My righteousness 
speedily draws nigh, and my salvation shall 
go forth ^ as light, and on mine arm shall 
the Gentiles trust: the isles shall wait for 
me, and on mine arm shall they trust, 

6 Lift up your eyes to the sky, and look on 
the earth beneath: for the sky was darkened 
like smoke, and the earth shall wax old like 
a garment, and the inhabitants shall die in 
Like manner: but my righteousness shall 
not fail. 

7 Hear me, ye that know judgment, the 
people in whose heart is my law: fear not 
the reproach of men, and be not overcome 
by their contempt. 6 For as a garment will 
be devoured by time, and as wool will be 
devoured by a moth, so shall they be con¬ 
sumed; but my righteousness shall be for 
ever, and my salvation for all generations. 

9 Awake, awake, O Jerusalem, and put on 
the strength of thine arm ; awake as m the 
early time ? as the ancient generation. lu Art 
thou not it that dried the sea, the water, 
even the abundance of the deep; that made 
the depths of the sea a way of passage for 
the delivered and redeemed? lf for by the 
help of the Lord they shall return, and 
come to Sion with joy and everlasting ex¬ 
ultation, for praise and joy shall come upon 
their head: pain, and grief, and groaning, 
have fled away. 

1- I, even I, am he that comforts thee: 
consider who thou art, that thou wast 
afraid of mortal man, and of the son of 
man, who are withered as grass. 13 Aud 
thou hast forgotten God who made thee, 
who made the sky and founded the earth; 
and thou wert continually afraid because 
of the wrath of him that afflicted thee : 
for whereas he counselled to take thee 
away, yet now where is the wrath of him 
that afflicted thee? 14 For in thy deliverance 
he shall not halt, nor tarry; 15 for I am thy 
God, that troubles the sea, and causes the 
waves thereof to roar: the Lord of hosts is 
my name. 16 1 will put my words into thy 
mouth, and I will shelter thee under the 


3 Ileb. y\9 ambiguous. 


•* Or , the Gentiles. 


d Not in Ileb. or Alex. 


£ Gr. the beginning of day. 
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shadow of mine hand, with which I fixed 
the sky, and founded the earth : and the 
Lord shall say to Sion, Thou art my people. 

.A wake, awake, stand up, O Jerusalem, 
that hast drunk at the hand of the Lora 
the cup of his fury: for thou hast drunk 
out and drained the cup of calamity, the cup 
of wrath : 18 and there was none to comfort 
thee of all the children whom thou borest; 
and there was none to take hold of thine 
hand, not even of all the children whom 
thou hast reared. 19 Wherefore these things 
are against thee; who shall sympathise with 
thee in thy grief? downfall, and destruc¬ 
tion, famine, and sword: who shall comfort 
thee ? 20 Thy sons are the perplexed ones, 
that sleep at the top of every street as a 
half-boiled beet; they that are full of the 
anger of the Lord, caused to faint by the 
Lord God. 

21 Therefore hear, thou afflicted one, and 
drunken, but not with wine; 22 thus saith 
the Lord God that judges his people, Be¬ 
hold, I have taken out of thine hand the 
cup of calamity, the cup of my wrath; and 
thou shalt not drink it any more. 23 And I 
will give it into the hands of them that in¬ 
jured thee, and them that afflicted thee; 
who said to thy soul, Bow down, that we 
may pa-ss over: and thou didst level thy 
body with the ground to them passing by 
without. 


Awake, awake, Sion; put on thy strength, 
O Sion; and ao thou put on thy glory, 
Jerusalem the holy city: there shall no 
more pass through thee the uncircumcised 
and unclean. 2 Shake off the dust and arise; 
sit down, Jerusalem: put off the band of 
thy neck, captive daughter of Sion. 

3 For thus saith the Lord, Ye have been 
sold for nought; and ye shall not be ran¬ 
somed with silver. 4 Thus saith the Lord, 
My people went down before to Egypt to 
sojourn there; and were carried away forci¬ 
bly to the Assyrians. 5 And now why are 
ye here? Thus saith the Lord, Because my 
people was taken for nothing, wonder ye 
and howl. Thus saith the Lord, On account 
of you ^my name is continually blasphemed 
among the Gentiles. 6 Therefore shall my 
people know my name in that day, for I am 
he that speaks: I am present,' as 7 a season 
of beauty upon the mountains, as the feet 
of one preaching glad tidings of peace, as 
one preaching good news for I will publish 
thy salvation, saying, O Sion, thy God shall 
reign. 8 For the voice of them that guard 
thee is exalted, and with the voice together 
they shall rejoice : for eyes shall look to 
eyes, when the Lord shall have mercy upon 
Sion. 9 Let the waste places of Jerusalem 
break forth in joy together, because the 
Lord has had mercy upon her, and has de¬ 
livered Jerusalem. 10 And the Lord shall 
reveal his holy arm in the sight of all the 
nations ; and all the ends of the earth shall 
see the salvation that comes from our God. 

115 Depart ye, depart, go out from thence, 
and touch not the unclean thing ; go ye out 
from the midst of her; separate yourselves, 
ye that bear the vessels of the Lord. 12 For 
ye shall not go forth with tumult, neither 
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ovpavov , Kal eOepeXLoyaa rrjv yrjv Kal epei 2t wv, Aao 9 pov 
et c tv. 

’E^cyetpov e£eyetpov, avaorqOi ‘I epovaaXrjp, rj movaa it c n 

X^pos KvptOV TO TTOTYJpiOV TOV 6vpOV OVTOV * TO TTOTrjpiOV yap 
Trjs 7T70;0-€tt)9, TO KOv8v TOV OvpOV €^€7Tt€9 Kal i£eK€V<J)OaS t 

Kal o Ik rjv 6 rrapaKaXwv ere a7ro rravroiv t£v tIkv tov crov cav 1 8 
€tck€ 9 , Kal ovk rjv 6 avnXap/Savopevos t rjs X €L P°s crov * ovSc 
a7ro Travrwv rwv viujv aov <ov vi^tocras. A to TavTa avriKelpeva 19 
crot, Tt9 <rvWv7rr}&rjcr€Tai aoi; irratpa Kal avvrpippa % Xipos 
/cat /xa^atpa, Tt9 rrapaKaXeaei ere; Ot utot aov ol a 7 ropov- 20 
pevoi t ot KadevSovres €7 r aKpov Trdarjs i£o8ov <09 aevrXiov 
rjplecfrOov, ot TrXrjpeis Ovpov Kvptov, ckAcAv/x/voi Sta Kvpiov 

TOV ©€0V. 


AtaTOUTO aKOve rerarreivaypevr], Kat peOvovaa ovk curb 21 
otvov. Ovtio Xeyei Kvpt09 6 ©€09 6 Kpiv cov tov Aaov avTOV, 22 
tSov elXrjcfra €K rijs X €t P°S °* ov T ° 77 orrjpiov rrjs rrrd)oe(os f to 
kovSv to v Ovpov /xov, Kat ov npooOrjor] en 7ri€tv avro* 

Kat Sdaw avro els ras J(€tpa9 t£v aSiKT/o-avTtov ae Kal tcov 23 
raTreivioadvrwv ae, ot etTrav rrj ifrvxrj crov, Kvij/ov, tva 7rapeX0w- 
pev Kat edrjKas la a rrj yfi ra pea a aov e£to T 019 7rapa- 
7rop€Vo/xeVot9. 


*E^€yetpov e£eyelpov 2twv, IvSvcrat rrjv tcr^vv aov 2uov, 52 
k at ov evSvaai rr/v 8o£av aov 'lepovoaAr/p 7roXis rj ayta* 
ovKen TrpoareOr/aerai SieXOetv 8 ta aov arrepiTpr/ros Kal 
aKaOapros. *EKTtva£at tov x°^ v kcll dvdarrjOi, kolOloov *Iepov- 2 
aaXijp, CKSvaat tov 8eapov tov rpa^Xov aov rj at^txdAoTos 
Ovyarrip 2 taiv. 

*Oti TaSe Xeyei Kvpt 09 , Scapcav eTrpaOrjTe, Kal ov /xcTa 3 
apyvptov XvrpayOrjoeoOe. Ovros Xeyei Kvpt 09 , ets Atyv 7 rrov 4 
Karej3rj 6 Aao 9 /xov to nporepov rrapoiKrjoai ckc t, Kat els 
Aaavpiovs fila rjx@V orav • v ^ v Tt ' ^° rT ^ Xeyei 5 

Kvpt 09 , OTt eA rj<f>6r) 6 Xaos /xov 8o)peav f davpia^ere Kal oAo- 
Xv^ere* raSe Xeyei Kvpios , 8i v/xas StaTravTos to ovo/xa /xov 
/3Xao<j>rjpLeLTai ev rots eOveoi. AtaTovTO yvtuo r €Tai 6 Aao9 6 
/xov to ovo/xa /xov ev rrj r)p>epa eKeivrj, on eyd ) €t/xt avro9 
6 AaAoiv, rropeipi <1)9 <5pa eirl ruv ope cov, J )9 7roSe9 cvayyeAt- 7 
^o/X 6 VOV aKo^v elprjvrjs, d>s €uayyeAt^o/x€vo 9 dya0a, on aKov- 
arrjv Troirjow tt/v ourrqpiav crov, Aeyov, Stojv fiaoiXevoei aov 
6 ©€ 09 . ^Oti (f>o)vr) Twv <f)vXaoo6vrtov ae vif/ddr], Kal rrj 8 
<pwvrj a/xa evcfipavOyjaovrar on 6<j)9aXpLol rrpbs o<£0aA/xov9 
oij/ovrai, fjviKa av eXeyor) Kvpt 09 tt/v 2tcav. 'PT/faTO) 9 
ev<f>poovvr)v a/xa Ta eprjpia *lepovoaXrjpL , ort rjXerjae Kvpt09 
avrrjv, Kal eppvaaro *Iepovo-aA>//x. Kat a 7 roKaAv^€t Kvpt09 10 
tov fipaxlova tov aytov avTOv evwmov rrdvrwv rotv e6vwv, 

Kal oif/ovrai iravra aKpa rrjs y rjs rr/v awrrjplav Tr/v 7rapa tov 
©eov T 7 /xa)v. 


* A‘TroarYpre > diroaTqrey e^eXOare eKeWev 9 Kal aKadaprov pi] 11 
a \Jrr]a6e t e£eXdere ck peaov avrrjs, a<l>opio6r]T€ oi ejrepovres ra 
OKevr) Kvpiov *Oti ov pera rapaxrjs e$eXevaeo6e , ov8e <f>vyQ 12 


8 Rom. 2 . 24. 7 Rom. 10.15. Another reading is ‘How beautiful are the feet/ etc. lit . Why have the feet been made beautiful* 

See also Joel 2. 2. 4 the morning [spread] upon the mountain*' i 2 Cor. 6.17. IS. 
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7ropevowfle* 7rpo7ropcvcr€rat yap npoTtpos ijx a>v Kvpios, Kal 
6 € 7 rt( 7 waya)v v/xa5 0€os ’Icrpa^A. 

13 *l 8 ov, avvqaei 6 irats jmov , Kai vi/rco&jcrerai, Kat So^acrtfr?- 

14 trcTat cr<f>68pa. *Ov rpo7rov cKaT^crovTai €7 ti ere 7 roAAoi, 

ovto >5 a8o£rjcr€i oltto t£>v av9pd>7rwv to €iSo5 crov, Kat yj 

15 Sd£a orov a 7 ro vICjv dv 0 pa) 7 ra>v. Ovtco #av/xdcrovTai edvrj 

ttoXXcl h r avTO), Kat crvvl^ovcrt /3acrtA€i5 to crrofia avTa>v ort 

ots ovk avrjyycXr) 7 T€pl a vtov, oijsovraL , Kal ot ovk aKrjKoacrL , 
O'VV^Q'OVO'l. 

53 Kv/H€ Tt? € 7 TtCTT€VCr€ Tfl (XKOjJ T^UGIV ; Kat 6 fipa)(L<i)V KvpiOV 

2 TtVt aiT€KaXvcl>6r]; *AvrjyyelXajjLtv <1)5 7raiSiov cvavriov avrov , 

d>5 pt£a € 1 / yrj Stxj/tiocry ovk cartv eTSos avT<3, ov8c So£a* Kat 

3 €tSo/Acv avrov, Kat ovk €t^€i/ €1805 ov 8 l KaAAo 5 ‘ *AAAa TO 
€t8o5 avrov aTi/x,ov, Kat €kA€ 17 tov 7rapa tovs vtovs tojv avdpo')- 
7 ran/* av0ptO7TO5 Iv irXrjyfj iov, Kat €tSa)5 (fcipetv /xaAaKiav, ort 
d 7 r€CTTpa 7 rTat to 7 rpocra> 7 rov avTOV, ^rtpidorOr], Kat ovk iXoyto’drj. 

4 OvT05 TC15 ap.apTta5 TftUOJV <^)€p€t, Kat 7T€pt T^UOOV oSwaTat, Kat 
^/xcts eAoy:crd/X€#a avrov etvat ev 7rova>, Kat Iv 7 rXr]yrj , Kat Iv 

5 KaKcocret. Avtos §€ IrpavpiaTicrOr} 8 ta Tag apaprlas rjpiwv, 
Kat pLtpLaXaKMTTai Sta T 015 avo/xia5 rjpLwv 7 rat 8 €ta eiprqvT]^ fjp. a>v 

6 C 7 T* avTov, tco p,(jL)Aa) 7 Tt avTov ^juev? ladrjpitv. IIdvT €5 (5)5 7 rpo- 
/ 3 ara hrXavrq 6 y)pLZV av0pa)7TO5 rfj o 8 i avrov hrXavr) 6 ry Kat 
Kvpios TrapIScoKCV avTov Tat 5 ap,apTiai 5 rjpiiov. 

7 Kat avro 5 Sta to KtKaKwcrOai ovk avoiyei to crropa avrov* 
a>5 7 rp 6 f 3 arov hn crc^ay^v t/X^* KaL ^ apivos Ivavrtov tov 

8 K€tpovT05 a<£a)V05, ovra>5 ovk avoiya to crro/xa. ’Ev t>J Ta7ret- 
voWet fj Kptcrt5 avrov 'ppOrj, ttjv yevcav avrov Tt5 StTjy^crerat; 
ort atperat a7ro r^5 y^5 ^ ^(or; avrov, a7ro raiv avop,ia)V tov 

9 Aaov p,ov Zavarov. Kat Salo-co tov 5 irovrjpovs avrt 

r ^5 ra^5 avrov, Kat T0V5 7rAovcrtov5 avrt rov Zavarov avTov* 
ort avopitav ovk eVot^crev, ovSI 8oAov !v T(S crro/xart avrov. 

10 Kat Kvpt05 /3ovAcrat KaOapicrai avrov t^5 7rXr]yr}< j* lav 8 o>t€ 

7T€pt ap,apTta5, ^ oif/crai o*7repp,a ftaKpo^Stov* Kat 

11 /JovAerat Kvpt05 d<^eAetv cbro rov 7rovov rry5 ij/v)( 7 ]S avrov, 
8 et£at avro) <^>a)5, Kat 7rAd(7at rp OT^vecret, StKattio'at StKaiov 
ev SovAcvovra 7roAAot5, Kat ra5 ap,aprta5 avraiv avro5 avotcret. 

12 AtaTovTO avro 5 KXrjpovopLrjaet 7 roAAov 5 , Kat roiv Icrxypwv p,ept€t 
crKvAa* dv0’ (Sv 7 rape 866 r] €t 5 Zavarov rj i^vx^ avrov, Kat Iv 
rot 5 avop,ot 5 IXoyCcrdrj, Kal avro 5 a/taprta 5 7 roAAa»v av^veyKC, 
Kat Sta Ta 5 dvo/xta 5 avTciv 7 TapeSodrj. 


64 Evc^pav^Tt arelpa rj ov rtKTOvera, p^ov Kat fiorjcrov rj ovk 
(iStvovcra, on 7roAAa Ta tckv a r^5 cp^p-ov, paAAov ^ r^5 

2 exovo-rjs rov avSpa* etTrc yap Kvpt05, 7rAaTVvov rov T07rov r^5 
cncqvrjs crov, Kat tSv avAataiv aov, 7 rrj^ov, p.rj <f>€LO~r) f paKpvvov 
Ta (rxotvtVpard crov, Kat tov5 7raorcrdAov5 o-ov Kartcrx^o'ov, 

3 €Tt €t5 ra Se^ta Kat ra aptcrrepa €K7T€racrov* Kat to airippia 
crov 60V77 KXrjpovopLrjo-et, Kat 7roA€t5 ^p^pcopeva5 KarotKt€t5. 

4 Mtj <f>of3ov, ort Kar]7crxvv#775, p^Sc evrpa7ry5, OTt covaStcr#7j5, 


go by flight: for the Lord shall go first in 
advance of you; and the God of Israel shall 
be he that 0 brings up your rear. 

13 Behold, my servant shall understand, 
and be exalted, and glorified exceedingly. 
14 As many shall be amazed at thee, so shall 
thy face be without glory from men, and 
thy glory shall not be honoured by the sons 
of men. 15 Thus shall many nations wonder 
at him; and kings shall keep their mouths 
shut: Yfor they to whom no report was 
brought concerning him, shall see; and they 
who have not heard, shall consider. 

O Lord, 5 who has believed our report ? 
and to whom has the arm of the Lord been 
revealed? 2 We brought a report as of a 
child before him; he is as a root in a thirsty 
land: he > has no form nor comeliness; and 
we Baw him, but he had no form nor beauty. 
3 But his form was ignoble, and inferior to 
that of the children of men ; he was a man 
in suffering, and acquainted with the bear- 
ing of sickness, for his face is turned from 
us : he was dishonoured, and not esteemed. 
4 £He bears our sins, and is pained for us: 
yet we accounted him to be in trouble, and 
in suffering, and in affliction. 5 But he was 
wounded on account of our sins, and was 
& bruised because of our iniquities: the 
chastisement of our peace was upon him: 
and by his * bruises we were healed. 6 * All 
we as sheep have gone astray; every one has 
g<me astray in his way; and the Lord gave 
him up for our sins. 

7 And he, because of his affliction, opens 
not his mouth: ^he was led as a sheep to 
the slaughter, and as a lamb before the 
shearer is dumb, so he opens not his mouth. 
8 In his humiliation his judgment was taken 
away: who shall declare his generation? 
for his life is taken away from the earth: 
because of the iniquities of my people he 
was led to death. 9 And I will give the 
wicked for his burial, and the rich for his 
death; ffor he practised no iniquity, nor 
craft with his mouth. 10 The Lord also is 
pleased to purge him from his stroke. If ye 
can give an offering for sin, your soul shall 
see a long-lived seed: 11 the Lord also is 
pleased to take away from the travail of his 
soul, to shew him light, and to form him 
with understanding; to justify the just one 
who serves many well; and he shall bear 
their sins. 12 Therefore he shall inherit 
many, and he shall divide the spoils of the 
mighty; because his soul was delivered to 
death: and ^he was numbered among the 
transgressors; and he bore the sins of 
many ; and was delivered because of their 
iniquities. 

PRejoice, thou barren that bearest not; 
break forth and cry, thou that dost not tra¬ 
vail: for more are the children of the deso¬ 
late than of her that has a husband : for the 
Lord has said, 2 Enlarge the place of thy 
tent, and of thy curtains: fix the pins , spare 
not, lengthen thy cords, and strengthen thy 
pins; 3 spread forth thy tent yet to the right 
and the left: for thy seed shall inherit the 
Gentiles, and thou shalt make the desolate 
cities to be inhabited. 4 Fear not, because 
thou hast been put to shame, neither be 


6 Or gather? you. t Kom. 15. 21. 6 John 12. 38; Rom. 10.16. C Mat. 8.17. 9 Or, made sick. X Or. bruise. 1 Pe. S. 24. 

a Acts 8. 32,33. f 1 Pet. 2.22. tr Mark 15. 28. p Gal. 4. 27 
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confoundod, because thou wast reproached : 
for thou shalt forget thy 0former shame, and 
shalt no more at all remember the reproach 
of thy widowhood. 5 For it is the Lord that 
made thee; the Lord of hosts is his name: 
and he that delivered thee, he is the God 
of Israel, and shall be called so by the whole 
earth. 6 The Lord has not called thee as a 
deserted and faint-hearted woman, nor as a 
woman hated from her youth, saith thy God. 

7 For a little while I left thee: but with 
great mercy will I have compassion upon 
thee. 8 In a little wrath I turned away 
my face from thee; but with everlasting 
mercy will I have compassion upon thee, 
saith "the Lord that delivers thee. 

y From the time of the water of Noe this 
is my 'purpose : as I sware to him at that 
time, saying of the earth, I will no more be 
wroth with thee, neither when thou art 
threatened, 10 shall the mountains depart, 
nor shall thy hills be removed : so neither 
shall my mercy fail thee, nor shall the cove¬ 
nant of thy peace be at all removed: for 
Y the Lord who is gracious to thee has 
spoken it. 

11 Afflicted and outcast thou hast not been 
comforted: behold, I will prepare carbuncle 
for thy stones, and sapphire for thy founda¬ 
tions; 12 and I will make thy buttresses 
jasper, and thy gates crystal, and thy border 
precious stones. 13 5 And I will cause all 
thy sons to he taught of God, and thy chil¬ 
dren to he in great peace. 14 And thou shalt 
be built in righteousness: abstain from in¬ 
justice, and thou shalt not fear; and trem- 
bling shall not come nigh thee. 16 Behold, 
strangers shall come to thee by me, and 
shall sojourn with thee, and shall run to thee 
for refuge. 

16 Behold, I have created thee, not as the 
coppersmith blowing coals, and bringing out 
a vessel Jit for work; but I have created 
thee, not for ruin, that I should destroy 
thee. 17 1 will not suffer any £ weapon 
formed against thee to prosper; and every 
voice that shall rise up against thee for 
judgment, thou shalt vanquish them all; 
and thine adversaries shall be condemned 
thereby. There is an inheritance to them 
that serve the Lord, and ye shall be right¬ 
eous before me, saith the Lord. 

Ye that thirst, go to the water, and all 
that have no money, go and buy; and eat 
and drink wine and fat without money or 
price. 2 Wherefore do ye value at the price 
of money, and give your labour 0 for that 
which will not satisfy ? hearken to me, and 
ye shall eat that which is good, and your 
soul shall feast itself on good things. 

*Give heed with your ears, and follow my 
ways: hearken to me, and your soul shall 
live in prosperity; and I will make with you 
an everlasting covenant, A the sure mercies 
of David. 4 Behold, I have made him a 
testimony among the Gentiles, a prince and 
commander to the Gentiles. 6 Nations 
which know thee not, shall call upon thee, 
and peoples which are not acquainted with 
thee, shall flee to thee for refuge, for the 
sake of the Lord thy God, the Holy One of 
1 srael; for he has glorified thee. 


on al<j)(yvT)v alwvtov iircXyoy), Kat ove t8os rr)s ^petas crop op 
1X7) ixvrjorOrjcrr) ert. *On Kpptos 6 7roi(ov cre, Kpptos aafiai06 5 
ovofxa uvrar /cat 6 pvcra/xevos crc, a ptos ©cos ’Icrpa^A, Tracrr} 
rfj YU f<Xr)6y(T€Ta t. Ou^ cos ywat/ca KajaXeX^tptpivrjv koll 6 
oXtyoifruxov k€kXt]K€ c re 6 Kpptos, opS’ m$ ywat/ca ck vcor/pros 

pL€/XL(XY))X€Vr)V t €L7T€V 6 ©COS (TOV . 


Xpo vov pttKpov KariXarov crc, /cat pt€T cAcops pteyaXov 7 
IXerjd (o ere. Ep Ovpta) pUKpto anio-Tpe^/a to 7rpocrco7rdv ptop ai to 8 

crop, kou iv cAcct alwvtw iXerjao) crc, cit-cv 6 ppaaptevds crc 
Kpptos* 

*A7rd top uSaros top €7ti Ncoe tovto pto t ccrTt* Kadori 9 
wptocra a pt<2 iv r<3 XP° V< £ €fC€iV<j>, rrj yrj ptr) OvpuvdrjcrtcrOaL €7rt 
crot ert, pLTjSk iv a7T€tXfj c rov Ta oprj ptcTacrTTycrccrflat, ovS’ ol 10 
fiovvoi (rov puLTCLKLvrjdrjo-ovTai • ovto) 9 ov Sc to Trap’ ipiov crot 
cAcos cKActi/zct, ov Sc r) 8ta OrjKr) ttJs elprjvrjs crop ov p,r) pteraary * 
c?7rc yap iAccijs crot Kpptc. 


Ta7 rctvrj Kat aKaTacrraTOS ov TraptKXyOys 9 tSop, eycb CTOtptd£o> 11 
crot av6pai<a tov XtOov crop, Kat Ta OeptiXta exov adir^etpov, 

Kat 9r)(T(i) to- 9 €7rdA£cts crop taennv, Kat Tas 77 -pAas crop At0ops 12 
KpvorraXXov , Kat rov TTtptfioXov crop XtOovs iKXeKTo ps* Kat 13 
7ravTas tops piops crop StSaKTOPS ©cop, Kat iv ttoXX fj elpyvy ra 
T€Kva crop. Kat iv StKatoorvvy olKoSopLrjOrjcny a7rc^op a7ro 14 
aSt/cop, Kat op (fiofiyOrjori , Kat Tpoptos ovk cyytet crot. ’ISop 15 
TTpoonqXvTOt 7rpocrcAcpcrovrat crot St’ ip, op, Kat TrapotKyaovcrl 
crot, Kat €7rt crc Karafav^ovTat . 


’ISop cya) eKTtora crc, op x <*>s ^ciAkcps <pvawv av6paKa<s , Kat 16 
iK(j>epo)v ctkclos cts epyov- iytb Sc eKTicrd crc, opk cts aTrcoActa^ 
c fcdetpat . IIai/ ctkcpos (TKevacrrov iirl crc, opk cpoScocrar Kat 17 
7racra <f>a)vr) avaaTyazrat C7rt crc cts Kpiatv , 7ravras avrovg 
fjTTyortts, ol 8c cVo^ot crop iaovrat iv avrrj. *Eo-tl KXrjpo - 
vop.ia Tots ^cpa7rcpopcrt Kpptoi/* Kat p/xets ccrccr^c ptot StKatot, 
Acyct Kpptos. 


Ot 8aj/(!)VT€ s TropevecrOe i<j> p8o )p, Kat ocrot p,rj c^ctc apyp- 66 
piov, /3aStowT€9 ayopdcraTC, Kat <^>dycTC avep apypptop Kat 
TtpLTjs olvov Kat erreap. 'Ivart riptaaOe apypptop, Kat tov 2 
p,ox@ov vp,£>v ovk cts TrXr)<jpLOvr)v; aKovaari ptov, Kat </>dyccr#c 
dya^a, Kat ivTpvcfyrjcrti iv aya#ots rj ij/vxj] vpto)V. 


IIpocrc^cTC Tots dertv vptiov, Kat iTraKoXovOyaare Tats oSots 3 
ptop* ctcraKOPcraTC ptop, Kat ^o*CTat iv aya^ots r) 4™)$ vptwv, 
Kat 8ta6r)orop.ai vptiv Sta^K^v atai^tov, ra oerta Aap'tS Ta 
TTLCTTa. ’l8op, ptapTPptov iv Z6v€<tiv cSoiKa apror, apxovra xat 4 
TTpoaracraovra eOvecrtv, "EOvrj a ovk otSacrt crc, €7riKaAccroy- 5 
Tat crc, Kat Aaot ot opk iTrldTavrat ere, C7rt crc KaTatjkeu- 
^ovTat, ev€K€V Kpptop top ©cop crop top dyiov ’laparjX, otc 
cSo^aac crc. 


fl Or. ancient, or, everlasting. 7 Alex. Kopiov for Kopte adopted here. Compare Mat. 16. 22 , with this p&ssage. d John 0.<A. 

C Gr. instrument. 0 See Col. 2 . ult X *.cta 13.34. 




H2AIA2. 


891 


Esaias LV. 6—LVI. 11. 


6 ZrjT'qorare rov VLvptov, Kat iv toj evpicrKetv a vtov, emKaXe- 

7 oacrdr rjvtKa 8* ay zyytCff cwroAwi t€t<d 6 ourtfirjs Tag 

oSovg auTOv, /cat avyjp ayo/xog rag /JovAag avrov, Kat imcTTpa- 
cfrrjTU eVt Kvptov, Kat cA€?;0>;(r€Tai, ort €7rt 7toAv a(f>rj(T€L Tag 

8 a/xaprtag v/xcov. Ov yap €«rty at /JovAai pov wcnrep at / 3 ovAai 
vpibv, ov 8* uxTirep at oSoi u/4a>y at 0801 p,ov, Aeyet Kvptog. 

9 ’AAA* <I)g d7T€^€t 6 ovpavog cbro r?;g y^g, oimvg a7T€^€t 17 oSog 
p.ov a7ro roiy oStoy vptoy, Kat ra Stayo^paTa vpoV a7ro T/Jg 

10 Stayotag pov. 'fig yap ay Karafifj o verog ^ ^tajy €K tov 
ovpai/ov, Kat ov pi) a7roo‘Tpa<f)rj ?o>g ay peOvoy ttjv yrjv, Kat 
€KT€Ky, Kat cK/JAaor^cry, Kat S£ airippa ra> (77retpoyTt, Kat 

11 aprov €tg jSpwcrtv' ovra>g carat to prjpa pov, o eay €K 

tov o*TopaTog pov, ov pi) (LrooTp a </>?;, cog ay reXeadfj 00 *a ay 
Y)0e\r)(ra t Kat cvoSuio'a) Tag oSovg <rov, Kat Ta cyTaApaTct pov. 

12 Ey yap evcftpoavvy c^cAcdo'ca'^c, Kat iv ^apa 8t8a)(6r](T€(r$€* 
Ta yap op?; Kat ot fiowot i£a\ovvrat rpoo-Sc^opcyot vpag cy 
X a P^> KaL ^rdyTa Ta ^uAa tov ay pov liriKporridU rotg KAaSotg. 

13 Kat ayTt r^g OTOt/??;g dva/Brjo-erat KV7rdpto*o*og, ayTt 8e T?;g 
Kovvtfl g avafiyatTat pvpvivr]' Kat carat Kvptog ctg ovopa , Kat 
ctg crrjpetov aluyviov, Kat ovk CKActtyct. 

56 TaSc Acyct Kvptog, <£vAacrcrco'0c KptVty, Kat 7rotrjcraT€ StKato- 
(rvvrjv fjyytKt yap to cramjptoy pov 7rapaytVco-0at, Kat to 

2 eAcog pov a7roKa\v<f)6r}vai . MaKaptog ay^p o 7rotSy Tavra, 
Kat dy^pa)7rog o ayTC^opcyog avTtSy, Kat <£vAao-o-uu/ Ta o*a/?- 
/SaTa p?; /3c/??;Aovi/, Kat Biarqpwv Tag ^ctpag avrov p?) rotcty 
aStKa. 

3 M?) AcycTO) o aAAoycy^g o rpoa^KCtpcyog Trpog Kvptoy, 
a<f>opi€i pc apa Kvptog aro tov Aaov avrov* Kat p?) Acycrw 

4 o ctfyov^og, ort ^vAoy cyci etpt £r)pov. TaSc Acyct Kvptog 
rotg cvyov^otg, oa-ot ay ^vAa^aiyrat ra o-d/3/3ara pov, Kat 
CKAc^a/yTat a cyw ^cAta, Kat dyTc^aiyrat T?;g 8ta0?;K?jg pov, 

5 Scoca) avTOtg cy toj otKtv pov Kat cy t( 3 rct^ct pov rdroy 
oyopaa-roy, Kpctrra) vtaiy Kat tfvyaTcpwy* oyopa atciyioy 8cia*a) 

6 avrotg, Kat ovk CKActt^ct* Kat rotg aAAoycvco't rotg TrpovKe t- 
pcVotg Kvpta) SovAcvcty avrai, Kat dyaray to ovopia Kvptov, 
tov ctvat avraj ctg SovAovg Kai 8ovAag* Kat rayrag roi/g 
(^vAao-a-opcyovg ra crdp/Sara pov p?) /3c/3?;Aovy, Kat ayrc^o- 

7 pcVovg r?;g 8ia#?;K?;g pov, eto-afo) avTOvg ctg to opog to aytoy 
pov, Kat cv<£paya> avroi/g cy tgj otKa> r?;g rpocrcv^T/g pov* Ta 
oAoKavroipaTa avroiy, Kat at Owlai avraiy ccroyrat ScKrat crt 
to OvdiaaTrjpiov pov* o yap otKog pov, otWog 7rpoa*cv^?;g kA?;- 

8 0?;o-€Tai 7raa*t rotg Wvtcnv, ctrc Kvptog d avyaywy Tovg 8tc- 
o-7rappcyovg "Ia-pa^A, OTt a’vyd^oj cr’ avToy o*vyaya)y?;y. 

9 IlayTa ra drjpla ra aypta, 8cvre, ^ctycrc, ravra ra 6rjpia 

10 rov 8 pvpov. *ISctc, OTt ii<T€TV<f)\(jJVTaL Trdv Teg, ovk cyywo-ay, 
#cvycg cycot ov Svy 7 ;a"oyTat vAaKrcty, cyv7ryta^opcyot KOtT?;y, 

11 </>tAovyTcg yvo*rdfat. Kat ot /cvycg ayatSctg t?; ovk 

ctSoTcg Tr\rj<TpLovr}v Kat ctai 7rovr)po\ ovk ctSorcg <Tvyco"ty, 


6 Seek ye the Lord, and when ye find him, 
call upon him; and when he shall draw 
nigh to you, 7 let the ungodly leave his wavs, 
and the transgressor his counsels : and let 
him return to the Lord, and he shall find 
mercy; for he shall abundantly pardon your 
sins. 8 For my counsels are not as your 
counsels, nor are my ways as your ways, 
saith the Lord. y But as the heaven is dis¬ 
tant from the earth, so is my way distant 
from jour ways, and your thoughts from 
my mind. 10 For as rain shall come down, 
or snow, from heaven, and shall not return 
until it have saturated the earth, and it 
bring forth, and bud, and 0 give seed to the 
sower, and bread for food: 11 so shall my 
word be, whatever shall proceed out of my 
mouth, it shall by no means turn back, until 
all the things which 1 willed shall have 
been accomplished; and I will make thy 
ways prosperous, and will effect my com¬ 
mands. 12 For ye shall go forth with joy, 
and shall be taught with gladness: for the 
mountains and the hills shall exult to wel¬ 
come you with joy. and all the trees of tho 
field shall applaud with their branches. 
n And instead of the bramble shall come up 
the cypress, and instead of the nettle shall 
come up the myrtle: and the Lord shall be 
for a name, and for an everlasting sign, and 
shall not fail. 

Thus saith the Lord, Keep ye judgment, 
and do justice: for my salvation is near to 
come, and my mercy to be revealed. 2 Bless¬ 
ed is the man that does these things, and 
the man that holds by them, and keeps the 
sabbath/* from profaning them, and keeps his 
hands from doing unrighteousness. 

3 Let not the stranger who attaches him¬ 
self to the Lord, say, Surely the Lord will 
separate me from his people: and let not 
the eunuch say, I am a dry tree. 4 Thus 
saith the Lord to the eunuchs, as many as 
shall keep my sabbaths, and choose the 
things which I take pleasure in, and take 
hold of my covenant; 5 1 will give to them 
in my house and within my walls an honour¬ 
able place, better than sons and daughters: 
I will give them an everlasting name, and it 
shall not fail. 6 And I will give it to the 
strangers that attach themselves to the 
Lord, to serve him, and to love the name of 
the Lord, to be to him servants and hand¬ 
maids ; and as for all that keep my sabbaths 
from profaning them , and that take hold of 
my covenant; 7 1 will bring them to my 
holy mountain, and gladden them in my 
house of prayer: their whole-burnt-offer¬ 
ings and their sacrifices shall be acceptable 
upon mine altar; for ymy house shall be 
called a house of prayer for all nations, 
8 saith the Lord that gathers the dispersed 
of Israel; for I will gather to him a con¬ 
gregation. 

9 All ye beasts of the field, come, devour, 
all ye beasts of the forest. 10 See how they 
are all blinded: they have not known ; they 
are dumb dogs that will not bark; dreaming 
of rest, loving to slumber. 11 Yea, they are 
insatiable dogs, that know not what it is to 
be filled, and they are wicked, having no 


2 Cor. 9. 10. 


1 Mat. 21.13. 
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understanding: all have followed their own 
ways, each according to his own will. 

See how the just man has perished, and 
no one lays it to heart: and righteous men 
are taken away, and no one considers: for 
the righteous has been removed out of the 
way of injustice. 2 His burial shall be in 
peace: he has been removed out of the way. 

3 But draw ye near hither, ye lawless chil¬ 
dren, the seed of adulterers and the harlot. 

Wherein have ye been rioting? and 
against whom have ye opened your mouth, 
and against whom have ye loosed your 
tongue ? are ye not children of perdition ? 
a lawless seed ? * who call upon iaols under 
the leafy trees, slaying Pyour children in 
the valleys among the rocks ? 6 That is thy 
portion, this is thy lot: and to them hast 
thou poured forth drink-offerings, and to 
these hast thou offered meat-offerings. 
Shall I not therefore be angry for these 
things ? 

7 On a lofty and high mountain, there is 
thy bed, and thither thou carriedst up thy 
meat-offerings: 3 and behind the posts of 
thy door thou didst place thy memorials. 
Didst thou think that if thou shouldest 
depart from me, thou wouldest gain ? thou 
hast loved those that lay with thee; 9 and 
thou hast multiplied thy whoredom with 
them, and thou hast increased the number 
of them that are far from thee, and hast 
sent ambassadors beyond thy borders, and 
hast been debased even to hell. 10 Thou hast 
wearied thyself with thy many ways; yet 
thou saidst not, I will cease to strengthen 
myself: for thou hast done these things; 
therefore thou hast not supplicated me. 

11 Through dread of whom hast thou 
feared, and lied against me, and hast not 
remembered, nor y considered me, nor re¬ 
garded me, yea, though when I see thee I 
pass thee by, yet thou hast not feared me. 

13 And I will declare thy righteousness, and 
thy sins, which shall not profit thee. 13 When 
thou criest out, let them deliver thee in 
thine affliction : for all these the wind shall 
take, and the tempest shall carry them away: 
but they that cleave to me shall possess the 
land, and shall inherit my holy mountain. 
14 And they shall say, 5 Clear the ways be¬ 
fore him, and take up the stumbling-blocks 
out of the way of my people. 

14 Thus saith the Most High, who dwells 
on high for ever, £ H oly in the holies, is his 
name, the Most High resting in the holies, 
and giving patience to the faint-hearted, 
and giving life to the broken-hearted: 16 1 
will not take vengeance on you for ever, 
neither will I be always angry with you: 
for my Spirit shall go forth from me, and 1 
have created all breath. 17 On account of 
sin for a little while I grieved him, and 
smote him, and turned away my face from 
him; and he was grieved, and he went on 
sorrowful in his ways. 18 I have seen his 
ways, and healed him, and comforted him, 
and given him true comfort; 19 peace upon 
peace to them that are far off, and to them 
that are nigh: and the Lord has said, 1 will 
heal them. 


7 ravT€S rats oSots avrwv i^yKoXov&ycrav y CKaaros Kara to 


eavrou. 


^iSere <09 6 SUatos a7n6AcT0, k at ovScls CKoe^erai rfj KapSta t 57 

Kat aVSpcs <$tK<uoi atpovTai, Kat ovSets Karavoct • ano yap 
7 rpo(T(X) 7 rov dSiKtas rjpT at 6 Sikcuos. *Ecttcu iv tlpyvrj y ra<f>y 2 
avrov, rjprai £k tov pcaov. 

< Y/xec$ 8c npoorayaycTC wSc viol avopot, orncppa pot^wv /cal 3 
7 rdpnys. ’Ev Tivi iv€Tpv<f>rjorar€; Kat cwt TtVa yvot^arc to 4 

OTO/xa vpwv; Kat enl TtVa c^aAdoraTC ttjv yXwacrav vp Sr; 
ovx v/xct9 ccrrc TCKva anwXctas ; (Tncppa avopov; 01 7 rapa- 5 

koAoiWcs ctStoAa vno &cV8pa Sacrca, acfad^ov res tcl rcKva 
avrwv iv rats <f>apay£iv dvapccrov twv ncrpwv ; *E k€lvtj 6 
(TOV 7) pCptS, 0VT09 (TOV 6 KXypOS, KGtK€tVot9 C^C^CaS CT7TOp8aS, 

Kat TOUTO 19 avrjvcyKas Overlap cVt toutois ovv ovk opytvOy- 
cro/xat; 

*E7t opos vtfryXov Kat periwpov, €K€t crou y Kom j, Kat ckci 7 
avefitfiaaras Ovatas (tov, Kat ontaw twv anaOpwv t rjs dvpas 8 
<rov edrjKas pvypoavva arov (Sou, ort iav air ipov dnoo-Tys, 
irXciov rt ?£ct9 ; yya7ry(ra<; tov9 Kot/x wpevovs perd cron, Kat 9 
inXyOvvas ryv nopvcLav crov per avrwv, Kat 7roAAov9 inotycras 
rov9 paKpav ano crov, Kat drre(TTCtXa<; 7rpca/3cts virep ra Sped 
aov, Kat irairetvwdys €0)9 $8ov. Tat9 7roAvoStat9 (tov €K07rta- 10 
cra9> Kat ovk etnas, navoopai ivicryvovcra* OTt enpa^as ravra, 
Siarovro ov KarcSey&ys pov av. 

TtVa evXa/SyOetora i(f>ofiydys, Kat iif/evcrw pc, Kat ovk 11 
ipvyaOys, o£8c cAa/JcV pc els ttjv Stavotav, ovS'e els ryv Kap- 
8tav crov; Kat iyd> ac iSiov 7rapopS, Kat epe ovk c<f>ofir}6r)<;. 

Kat cyw d7rayyc\c!) t rjv SiKaiovvvyv aov, Kat ra koko (tov, 12 
& ovk dxfycXjjact crc, orav dvafiorjoyis e£cXc(rd(ixrdv ore iv ry 13 
6Xl\(/cl crov TOVTOU9 yap 7rdvra<z avepo 9 Xyif/crat, Kat airotcrci 
KaTatyt9* ot Sc avrcxppevoi pov Krrj(TOVTat yrjv, Kat KXypovo- 
pyaovat to opo9 to ayt ov pov • Kat ipovart, Kadaptaarc ai ro 14 

Trpocrd)7rov axrrov oSov 9, Kat Spare (TKwXa an to tt}<; oSov toC 
Aaov pov. 

TaS€ Xcyct 6 v^t(TT09, iv vifnrjXois KarotKiov tov alwva, ayt09 15 
iv aytot9, ovopa avT&, vif/KTTOS iv aytot9 dvarravopevos, Kat 
oXtyoifnjxots StSovs paKpoOvptav, Kat StSov9 £<orjv rot9 c twtc* 
Tpippcvots TTjv KapStav. Ovk els tov alwva iKStKrjcrw vpa 9, 16 
ovSc Sta7rarT09 6pyur6rjO-opaL vptv 7rvevpa yap Trap ipov 
i$cXcvcrcTat, Kat ttvotjv 7rd(rav iyw irrotycra. At apapriav 17 
jSpa^n Tt iXvTnrjaa auTov, Kat €7raTa^a avror, Kat aTrcaTpcij/a 
to 7rpo(TW7r6v pov d7r’ avTOt), Kat iXv7ry6rj, Kat irropcvOy (TTvyvo 9 
iv Tat9 oSot9 auTOV. Ta9 68009 avTOv cwpaKa, Kat laordpyv 18 
olvtov, Kat 7rap€KdXc(ra auTOV, Kat !8o>Ka avT(S 7rapaKXy(Tiv 
dXydtvyv, clpyvyv in clpyvy rot9 paKpav Kat rot 9 €yyi?9 own* 19 
Kat cine Kvpt09, tacro/xat aurovs. 


P Or. their. 


T Or. taken me into thy mind, nor into thine heart. 


d Lit. purge. 


C Or, Most Holy. 
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Esaias LVII. 20—LIX. 1. 


20 Ol aSiKoi K\v 8 wvur 0 i]<JOVTai, kcu avairav<Ta(rdai ov Svvtj. 

21 (TOVTCLL . OvK COTl \atp€LV TOig dcTc/SeaiV, €L7T€V 6 ®€Og. 


68 *Avafiorj&ov iv lcr)(yt, /cat fxrj <f>€Lcrr] t a>g craX7rtyyt vif/vcrov 

tt}v <$><jnrrjv crov /cat avayyciXov tcG XacG /xov ra apLapr^pLara 

2 airrwv, /cat t5 oiko> Ia/ca>/3 rag avo/xiag avruiv. ’E/xe rjpiepav 
i£ fjpLtpas fyrpovcTL, /cat yvaivai /xov rag 680 vg € 7 r(, 0 v/xoGcriv, <Gg 
Xaog htKaiocrvv7}V 7 r€ 7 rot 7 ;/ctbg /cat Kptcriv ©coG avrov /xt) €yKara- 
X€Xot7r<og* alrovcTL /xc vGv k pier iv St/catav, Kat eyyi^civ ©€<£ 

3 i7TL6v/JLOVCri, XcyOVT€9, Tt OTl iv7]<TT€V(Tap€V t Kat OVK €tScg; €Ta- 
7r€iv(t><Tap.€v rag t/a/^ag rj/itov, Kat ovk eyvajg ; 


'Ev yap Tatg ^/xcpatg t<Gv v^crreiajv v/xuiv dptcrKerc ra 
deXrjpLdTa v/xaiv, Kat 7ravrag Tovg V7ro^ctptovg v/xaiv v7rovvcro-€T€. 

4 Et €tg KptVctg Kat /xa^ag v^o-tcvctc, Kat rwrrcrc 7rvypatg 
ra7r€ivov, lvoltl pot v>/crT€V€T€ cog o^pepor, dKov<r$}vat. cv Kpav- 

5 yp T77V <f>wvr]v ifxS)v; Ob Tavrrjv rrjv vrjcrrdav c^eXe^a/xT/v, 
Kat rjpicpav ra 7 ravoGv av6p<j)7rov ttjv xfrv)(rjv avroG’ ov 8 * av 
KapuJ/y^ a/g KpiKOV tov rpd^rjXov crov, Kat ctokkov Kat orroSov 

6 xnrocTTptixrrj, ov8* ovra> KaXeVerc vTjorciav Scktt/v. Ovp(t rotav- 
rqv vrjcrrziav i£e\€$dpL7]v, Xiyci Kvptog* aXXa Xv€ 7ravra 
crvvScoyxov aStKtag, SiaXvc crrpayyaXtag / 3 tatW <rvvaAXay/xa- 
tcdv, dTrooreXXe T€ 0 pavoyx€vovg ev acj>ecr€ t, Kat Traaav crvyypa- 

7 <£t)v olSikov 8ta(T7ra. Aia0pv7TT€ 7ravaivTi tov dprov crov , 
Kat 7rra)^ovg aareyovg etaayc ctg tov oikov (tov eav iS$g 
yv/xvov, 7rcpij3a\€ 9 Kat ami tojv otxctW toG o"7r€ppaTog aov ov^ 

V7T€p6{j/€l, 

8 Tore payipr€Tat 7rp<otpov to <££9 o-ov, Kat Ta lapard crov 
ra^v avaTcXer Kat TrponopevcrcTcu €/x7rpo<r0ev crov fj StKato- 

9 cn;v 7 ; o*ov, Kat ^ 8 o^a tov ®€oG TreptcncXa. cr€. Tore fiorjoyj, 
Kat 6 ®€og elcraKovaeTaL crov, ert XaXoGvTog cov €p€t, iSov, 
Trapcipr cav a</)€Xyg a 7 ro o-oG owSetrpov, Kat ^ctporovtav, Kat 

10 p^pa yoyyvcrpoG, Kat 8a>g 7T€tva)VTt tov apTOV €K ifrv)(rjs <rov, 
Kat l/a^V T€Ta7T€tV(i)p€V7JV ep^X^CTT^g, TOT€ dvaTeXct €V TO) 

11 otcotci to <^aig crov, Kat to o*KOTog o^ov <Gg pco^p^Spta, Kat 
OTTat o ®6og crov p€Ta o’oG Sta7ravTog* Kat Ip^Xr^crOrjar) Ka#a- 
7rep €7rt0vpct ^ ^X 7 ? °’ ov » Ka ^ ocTTa o-ov 7rtav^o*€Tat* Kat 
ccrTat <Gg /dj7rog pc^vwv, Kat d>g Tnyy^ ^v p?) c^iXnrcv vS(op # 

12 Kat olKO&opi7]0'qcrovraL crov al cprjpLO t atcivtot, Kat ccrrat Ta 
OcpcX ta crov alwvia ycveSv yeveatg, Kat KXrjOridr) otKoSopog 
<£paypa>v, Kat Tag Tpt)Sovg crov avapeVov 7 ravo-€tg. 

13 ’Eav aTvocTTpQrrjs tov 7 roSa aov a 7 ro rSv craf3/3(XTU)v rov prj 
7 rot€tv ra dcXrjpLaTa. crov ev rj} ^pepa tjj ayta, Kat KaXccrctg ra 
crajSfSara rpvcfyepa, ayta t£ ®c(G* ovk ap€tg tov 7 roSa crov ot’ 

14 €pya>, ov8c XaX'^o’etg Xoyov cv opyp €k toG oroparog crov, Kat 
ccnj 7T€7rot^cbg €7ri Kvptov, Kat avayStjSacrct o’C C7rt Ta ayaOa r^g 
yijg, Kat xf/mpuct crc ttjv KXrjpovopLLav 5 IaKcb/3 tov 7 rarpog crov 
to yap crTopa Kvptov IXaXrjcrc ravra. 

69 ovk icryvei f) \€Lp Kvptov rov craicrat; ^ ifiapwe to 


30 But the unrighteous shall be tossed as 
troubled waves, and shall not be able to 
rest. 21 There is no £joy to the ungodly, 
said God. 

Cry aloud, and spare not; lift up thy 
voice as with a trumpet, and declare to my 
people their sins, and to the house of Jacob 
their iniquities. 2 They seek me day by 
day, and desire to know my ways, as a Deo- 
ple that had done righteousness, and nad 
not forsaken the judgment pf their God: 
they now ask of me righteous judgment, and 
desire to draw nigh to God, * saying, Why 
have we fasted, and thou regardest not? 
toky have we afflicted our souls, and thou 
didst not know it ? 

Nay, in the days of your fasts ye find 
your pleasures, ana all them that are under 
your power ye wound. 4 If ye fast for 
quarrels and strifes, and smite the lowly 
with your fists, wherefore do ye fast to me 
as ye do this day, so that your voice may be 
heard in crying ? 5 I have not chosen this 

fast, nor such a day for a man to afflict his 
soul; neither though thou shouldest bend 
down thy neck as a ring, and spread under 
thee sackcloth and ashes, neither thus shall 
ye call a fast acceptable. 6 1 have not cho¬ 
sen such a fast, saith the Lord; but do thou 
loose every burden of iniquity, do thou 
untie the knots of hard bargains, set the 
bruised free, and cancel every unjust ac¬ 
count. 7 Break thy bread to the hungry, 
and lead the unsheltered poor to thy house : 
if thou seest one naked, clothe him , and 
thou shalt not disregard the relations of 
thine own seed. 

8 Then shall thy light break forth as the 
morning, and thy health shall speedily 
spring forth: and thy righteousness shall 
go before thee, and the glory of God shall 
compass thee. 9 Then shalt thou cry, and 
God shall hearken to thee; while thou art 
yet speaking he will say, Behold, 1 am here. 
If thou remove from thee the band,and the 
stretching forth of the hands, and murmur¬ 
ing speech; 10 and if thou give bread to the 
hungry from thy heart, and satisfy the 
afflicted soul; then shall thy light spring 
up in darkness, and thy darkness shall be as 
noon-day: 11 and thy God shall be with thee 
continually, and thou shalt be satisfied ac¬ 
cording as thy soul desires; and thy bones 
shall be made fat, and shall be as a well- 
watered garden, and as a fountain from 
which the water has not failed. | 2 And thy 
old waste desert places shall be built up, ana 
thy foundations shall last through all gene¬ 
rations ; and thou shalt be called a repairer 
of breaches, and thou shalt cause thy paths 
between to be in peace. 

13 If thou turn away thy foot from the 
sabbath, so as not to do thy Vpleasure on 
the holv days, and shalt call the sabbaths 
delightful, holy to God; if thou shalt not 
lift up thy foot to work, nor speak a word 
in anger out of thy mouth, 14 then shalt thou 
trust on the Lord; and he shall bring thee 
up to the good places of the land, and feed 
thee with the heritage of Jacob thy father: 
for the mouth of the Lord has spoken this. 

Has the hand of the Lord no power ta 


Q See chap. 48. 22 


7 Or. pleasures. 
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»aye? or ha9 he made his ear heavy, so that 
he should not hear? 2 Nay, your iniquities 
separate between you and God, and because 
of your sins has he turned away his face 
from you, so as not to have mercy upon you . 
3 For your hands are defiled with blood, and 
your fingers with sins; your lips also have 
spoken iniquity, and your tongue meditates 
unrighteousness. 

4 None speaks justly, neither is there true 
judgment: they trust in vanities, and speak 
empty words; for .they conceive trouble, 
ana bring forth iniquity. 5 They have 
hatched asps’ eggs, and weave a spider’s 
web: and he that is going to eat of their 
eggs, having crushed an addled egg, has 
found also in it a basilisk. 6 Their web shall 
not become a garment, nor shall they at all 
clothe themselves with their works; for 
their works are works of iniquity. 'And 
0 their feet run to wickedness, swift to shed 
blood; their thoughts also are thoughts 
r of murder; destruction and misery are in 
their ways; 8 and the way of peace they 
know not, neither is there judgment in 
their ways : for their paths by which they 
go are crooked, and they know not peace. 

9 Therefore has judgment departed from 
them, and righteousness shall not overtake 
them: while they waited for light, darkness 
came upon them; while they waited for 
brightness, they walkedin perplexity. 10 They 
shall feel for the wall as blind men , and shall 
feel for it as if they had no eyes: and they 
shall feel at noon-day as at midnight; they 
shall groan as dying men. 11 They shall 
proceed together as a bear and as a dove: 
we have waited for judgment, and there is 
no salvation, it is gone far from us. 

12 For our iniquity is great before thee, 
and our sins have risen up against us: for 
our iniquities are in us, and we know our 
unrighteous deeds. 13 We have sinned, and 
dealt falsely, and revolted from our God: 
we have spoken unrighteous words, and 
have been disobedient *, we have conceived 
and uttered from our heart unrighteous 
words. 14 And we have turned judgment 
back, and righteousness has departed afar 
off: for truth is consumed in their ways, 
and they could not pass by a straight path . 
15 And truth has been taken away, and they 
have turned aside their mind from under- 
standing. 

And the Lord saw it, and it pleased him 
not that there was no judgment. 10 And he 
looked, and there was no man, and he ob¬ 
served, and there was none to help: so he 
defended them with his arm, and stablished 
them with his mercy. 17 And he put on 
righteousness as a breast-plate, and placed 
the helmet of salvation on his head; and he 
clothed himself with the garment of ven¬ 
geance, and with his cloak, 18 as one about 
to render a recompence, even reproach to 
his adversaries. 19 So shall they oi the west 
fear the name of the Lord, and # they that 
come from the rising of the sun his glorious 
name: for the wrath of the Lord shall come 
as a mighty river, it shall come with fury. 

20 And 5 the deliverer shall come for Sion’s 
take, and shall turn away ungodliness from 


ous avrov top pi) elcraKOvaai; AAAa ra apaprrjpara vptvv 2 
8ucrro)cnv avapecrov vptvv Kal avapeaov top ©cop, Kai 8ta Tas 
dpapri as vpwv anrearpexf/e to irpoatOTrov a<f> vpwv top py 
iXerjaat. At yap ^etpes fyifiv pcpoXvcrpevat alpan , /cat ot 3 
8(iktvXol vpwv iv a/xapTtats, Ta 8e X e ^V u/xtov iXaXrjcrev <m>- 
ptav , Kat 7) yXoMTcra vptvv dSt/aav peXera. 

OvOels AaAet StKata, ov8e icrrt Kptcrts aXrjOivrp rreTvolOaaiv 4 
€7rt paraiois, Kai XaXovat Keva, ort Kvovat ttovov, kou t lktov- 
ertv avoptav. fla a<nri8<jyv eppy^av, Kal larov dpdxyys vefyat - 5 
voven, Kal 6 peXXtov twv coon/ avrtvv <jya yetv, <rvvTpL\j/as ovptov, 
evpe Kal iv avrto fUacriXicrKov. *0 taros airtov opk carat cts 6 
ipartov , opSc pi) TreptfiaXtovrat dr ro t£jv epytov avrow ra yap 
epy a avrtov, cpya avoptav. 01 8e 7ro8cs avrwv iirl 7rovr)ptav 7 
rpc^opat, ra^tvol cK^cat alpa , Kai ot StaXoyurpol apron/, Sta- 
Xoytcrpol a7ro tfyovtvv crvvrptppa Kal raXatrroypia iv Tats o8ots 
apTtov, Kat o8dv elprjvrjs opk otSaat, Kat opk cart KptVts iv 8 
Tats o8ots aprtov at yap rp(/3ot av rtov Stcarpaptptcvat, as 
8toScpopat, Kat opk otSaatv elpr)vr)v. 

Ataropro airecTT) f) Kptats arr avriov, Kal op pi) KaraXd/3y 9 
aprops SiKatoavvy v7ropetvavroyv aprtov <f>w s cycVcro aprots 
o-kotos, petvavres avyyv iv acopta irepteTraryo-av. 't'r)Xa<fyrj~ 10 
(tovctlv d)S rvcjyXol ror^ov, Kat cos op^ \nrapxovT(i)v 6<j>6aXpC)v 
\pr)Xa<jyr)O’ 0 V(JL • Kat rreaovvrat iv peorypfSpta cos iv petrowKrtto, 
cos a7rodv7)(TKOVTe<; crrevd^ovcriv * fis apKOs Kat cos 7rcptarcpa 11 

apa Tropevaovrar avepeivapev Kpicnv, Kat ovk €(tt t crorrrjpia, 
paKpav a<f)€(TTr)K€v at j> r/pwv. 

UoXXi) yap fjpCov r) avopta ivavrtov cro p, Kat at apaprlat 12 
rjpwv avT€(TTr)aav rjplv at yap avoptat rjpthv iv rjpiv t Kal ja 
aSiKypara rjptov eyvtopev. ’H(7€/37y<Ta/X€V Kai iij/evcrdpeOa, Kal 1 3 
aTri(TTr)pev OTrtaOev top ©cop fjptov iXaXyaapev aStKa, Kai 
r)7rei6r)<rapev itevopev , Kai ipeXerycrapev airo Kap8 tas rjpthv 
Aoyops aStKOPS* Kat a.7re(jTr)(japev O7rto'co ttjv Kptcnv , Kat 14 
Y) 8iKaio(rvvr) paKpav d<f>eaT7)Kev ort KaryvaXwOr) iv Tats oSots 
avTtvv i) aXyOeta, Kat St’ cp^ctas opk i8vvavro 8teX0etv . 
Kai 7) akydeia rjprat, Kat peTe(TTr)(rav rijv 8idvotav top 15 
< rvvtevat . 

Kai ctSc Kpptos, Kat opk rjpeaev apr<S, ort opk rjv KptVts. 
Kai ct8e, Kai opk rjv dvi)p , Kat Karevoycre, Kai opk rjv o dvr t- 1 6 
Xr){j/6pevos * Kai rjpvvaro av tops tw /Spa^tovt aprop, Kai 
rfj iXeypocrvvrj ccrTTjpto-aro. Kai cvcSwaTO StKatoavvrjv o>s 17 
0d)paKa y Kal TrepieOero TrepiKeefyaXatav creor^ptop cVt tt)s KC^aX^s, 

Kat 7rept€j8aAeTO Ipartov ckSikt^o'C o)S, Kai to Trepi/36Xaiov 
avrov, cos dvra7roScoacov dvrairoSocnv oVctSos tois p7rcvarTtots. 18 
Kat (fyofirjOyaovTai ot a^ro 8vcrpu)v to ovopa Kpptop, Kai ot aTr* 19 
avaroXtvv TjXtov ro ovopa ro cv8o£ov ??£et yap <Ls 7roTap,os 
yStatos i) opyi) irapd Kpptov, rj£e t per a Ovpov, 

Kat rj$et eveKev 2tcov 6 pvopevos, Kal drroarpe\J/et aaefieta? 20 


fi Rom. A 15-17. 


t Gr . from murders, but Alex, reads 


6 Rom. 11. 26. 
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21 Ano ‘la K<oj3. Kai avrq a\rrol<; rj Trap c/xoG 8ia 67]ktj, ehre 
Kvptos* to Trvevjxa to c/xov, o cVtiv cVi aoi, Kai ra prjfxara , 
a cSo)Ka €15 to (TTO/xa crov, ov ckXittjj Ik tov crro//,aro5 crov, 
Kai ck toG <7T0/xaT05 toG o-7rcp/xaT05 <rov* ehre yap K vpi05 u7ro 
toG vGv Kai €ts rov ataim. 


60 $ 0 )Tt^ 0 V (fxDTL^OV 'IcpOVCTaX^/X, T/KCt ydp CTOV TO <^>Cl) 5 , Kai 

2 17 So£a Kvpcov art ore avaTcVaXKCv. *lSov, ctkoto 5 KaXv\f/eL 
yrjVy Kat yvo<£o 5 tV c#v> 7 , € 7 ri 8 c ere efravrjo-eraL Kdpt 05 , Kat ^ 
8 Oo£a avToG € 7 rl ac o^&JcrcTai. Kat 7 ropevaovTaL QacnXeis t <3 
tfxari <rov, Kat c 0 r »7 ttj XapLirporrjTL crov . 


4 *Apov kvkXoj tov? ocj>6akpLov<; crov, Kat iSc <rvvr]yp.eva ra 
TCKva crov rjKacri 7rdvr€5 ot vtot o*ov /xaKpo^cv, Kat at #vyaT€- 

5 p€5 crov €7r’ (5 /x(dv apOrjcrovraL . Totc oifrr), Kat cf>o/3r]8r]cn], Kat 

itccrTycrr) tt) KapSta, OTt /act a/3aXct eh ac 7tXoGto5 6aXd<r(rr]<; t 

6 #cat c#vtov Kat Xatov, Kat tj£ov<tl croc ayeXai ko/at/Xov, Kat 
KaXv\f/ov(TL ere KdpcrjXot MaSta/x Kat Father 7ravT€5 ck 2a/3a 
7 )£ov<tl ef>epov T€5 x/ovo*iov Kat XijSavov oicrovcri, Kat to cram/ptov 

7 Kvpiov cvayycXtoGvrat. Kat 7ravTa ra 7rpo(3aTa K^Sap ervv- 
a X^ 7 7 a0VT<u » Kat Kptot Na/Jaia)0 t^ovcti, Kat avcvcx^crcTai 
ScKTa €7Tt to ^vcriaoTT/piov /xov, Kat 6 oTko5 tt/5 7Tf)0(rev)(r]<; /xov 
So^ao^T/crcTai. 


8 Ttv€5 oiSc, <05 vc<£cXat Treravrai, Kat axrci 7rcpioTcpai <rvv 

9 voacrots eir epee; *E/xc at n}<70t wc/xcivav, Kat 7rXota ®apcrh 
€V 7rpa>rot5, ayayctv Ta TCKva o*ov /xaKpo^cv, Kat tov apyvpov 
Kat tov xpvcrov avroiv /act* a vtcov, Kat 8ta to ovo/xa Kvptov to 

10 aytov, Kat Sta to tov aytov toG Icrpa^X evSo£ov ctvat. Kat 
QiKohopLrjdOvenv aXAoyeveh ra relxQ crov, Kat ot fiaortXets aimov 
7 rapa<TTr}(TOvrai (roc Sta yap opyrjv /xov €7rara£a ere, Kat Sta 

11 cXeov rjyaTTTjcrd <re . Kat avotx&jcrovrat at 7rvXat aov Sta7rav- 
T 05 , T7/xcpa5 Kat WKT 05 ov KXcto-^TjcrovTat, etcrayayctv 7rpo5 a€ 

1 2 Svva/xtv €^vajv, Kat /?acrtXet5 avreuv dyo/xevov 5 . Ta yap edvr) 
Kat ot /3acrtX€t5, otTtv€5 ov SovXevcrovcri (roi , a7roXoGvTat, Kat 
Ta I^vtj eprjfiia epr]puj)6ij(rerat. 


13 Kat ^7 So£a toG At fiavov 7rpo5 crc ^ct, cv Kv^aptacra) Kat 
nevKy Kat KeSpco dfia , So£acrat rov to7tov tov aytov /xov. 

14 Kat 7TOp€V(TOVTat 7Tp05 <7€ S€SotKOT€5 vtot Ta7r€tVa)0*dvT0)V CT€, 
Kat 7rapo$wavro)V (re, Kat KXrjOrjcrrj IIdXt5 2tobv aytov ‘Icrpa^X* 

15 Ata to ycycidjcr^at crc cyKaTaXcXctppc'v^v Kat pepto^p€ 1 / 77 v, 
#cat ovk ^v 6 (3orjdu)v Kat ^crca ac ayaXXtaua atcovtov, evc^po- 
(rvvrjv yevetov yev€at 5 . 


16 Kat ^77Xd<T€t5 yaXa €#va>v, Kat 7tXoGtov j3acnXe(i)v (pdyeaat, 
Kat yvdoTj OTt eya> Kvpt05 6 oxu£tov ere, Kai €^atpovpevo5 ere 

17 @€05 ’Iapa^X. Kat avTt j^oXkoG otaa) cot ^pvetov, avTt Sc 
ct Brjpov ol(T(i) cot apyvptov, avTt Sc ^vXcov otca> cot ^oXkov, 
avri Sc Xt#a>v, ctSTjpov* Kat Soico) tov5 ap^ovrag cov cv elprjvrj, 

18 Kat T 0 G 5 cVtCK07rov5 cov cv StKatocvvy. Kai ovk (Ikovc^t;- 


Jacob. 21 And Ibis shall be my covenant 
with them, said the Lord ; My Spirit which 
is upon thee, and the words wdiich I have 
put in thy mouth, shall never fail from thy 
mouth, nor from the mouth of thy seed, for 
the Lord has spoken it, henceforth and for 
ever. 

P Be enlightened, be enlightened, O Jeru¬ 
salem, for thy light is come, and the gloiy 
of the Lord is risen upon thee. 3 Behold, 
darkness shall cover the earth, and there 
shall be gross darkness on the nations : but 
the Lord shall appear upon thee, and his 
glory shall be seen upon thee. 3 And kings 
shall walk in thy light, and nations in thy 
brightness. 

4 Lift up thine eyes round about, and be- 
hold thy children gathered: all thy sons 
have come from far, and thy daughters shall 
be borne on metis shoulders. 6 Then shalt 
thou see, and fear, and be amazed in thine 
heart; for the wealth of the sea shall come 
round to thee, and of nations and peoples; 
and herds of camels shall come to thee,® and 
the camels of Madiam and Gsepha shall 
cover thee : all from Saba shall come bear¬ 
ing gold, and shall bring frankincense, and 
they shall publish the salvation of the Lord. 
7 And all the flocks of Kedar shall be 
gathered, and the rams of Xabeeoth shall 
come; and acceptable sacrifices shall be 
offered on my altar, and my house of prayer 
shall be glorified. 

8 Who are these that fly as clouds, and as 
doves with young ones to me ? 9 The isles 
have waited for me, and the ships of Tharsis 
among the first, to bring thy children from 
afar, and their silver and their gold with 
them, and that for the sake of the holy 
name of the Lord, and because the Holy 
One of Israel is glorified. 10 And strangers 
shall build thy walls, and their kings shall 
wait upon thee: for by reason of my wrath 
1 smote thee, and by reason of mercy I 
loved thee. 11 And thy gates shall be opened 
continually; they shall not be shut day nor 
night: to bring in to thee the power of the 
Gentiles, and their kings as captives. 12 For 
the nations and the Kings which will not 
serve thee shall perish ; and those nations 
shall be made utterly desolate. 

13 And the glory of Libanus shall come to 
thee, with the cypress, and pine, and cedar 
together, to glorify my holy place. 

14 And the sons of them that afflicted thee, 
and of them that provoked thee, shall come 
to thee Y in fear; and thou shalt be called 
Sion, the city of the Holy One of Israel. 
15 Because thou hast become desolate and 
hated, and there was no helper, therefore I 
will make thee a perpetual gladness, a joy of 
many generations. 

16 And thou shalt suck the milk of the 
Gentiles, and shalt eat the wealth of kings : 
and shalt know that 1 am the Lord that 
saves thee and delivers thee, the Holy One 
of Israel. 17 And for brass I will bring thee 
gold, and for iron I will bring thee silver, 
and instead of wood I will bring thee brass, 
and instead of stones, iron: and I will make 
thy princes peaceable, and thine overseers 
righteous. 18 And injustice shall no more 


6 Eph. 5 . 14 . 


7 Lit . haring fearc<l 
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be heard in thy land, nor destruction nor 
misery in thy coasts; but thy walls shall be 
called Salvation, and thy gates Sculptured 
Work. 19 0 And thou shalt no more have the 
sun for a light by day, nor shall the rising 
of the moon lighten thy night; but the 
Lord shall be thine everlasting light, and 
God thy glory. 20 For the sun shall no 
more set, nor shall the moon be eclipsed; 
for the Lord shall be thine everlasting light, 
and the days of thy mourning shall be com¬ 
pleted. 21 Thy people also shall be all right¬ 
eous ; they shall inherit the land for ever, 
preserving that which they have planted, 
even the works of their hands, for glory. 
B The y little one shall become thousands, 
and the least a great nation; I the Lord will 
gather them in due time. 

The Spirit of the Lord is upon me, be¬ 
cause he has anointed me ; he has sent 5 me 
to preach glad tidings to the poor, to heal 
the broken in heart, to proclaim liberty to 
the captives, and recovery of sight to the 
blind; 2 to declare the acceptable year of 
the Lord, and the day of recompence; to 
comfort all that mourn; 3 that there should 
be given to them that mourn in Sion glory 
instead of ashes, the ^oil of joy to the 
mourners, e the garment of glory for the 
spirit of heaviness: and they shall be called 
generations of righteousness, the planting 
of the Lord for glory. 

4 And they shall build the old waste places, 
they shall raise up those that were before 
made desolate, and shall renew the desert 
cities, even those that had been desolate for 
many generations. 6 And strangers shall 
come and feed thy flocks, and aliens shall 
be thy ploughmen and vine-dressers. 6 But 
ye shall be called priests of the Lord, the 
ministers of God; ve shall eat the strength 
of nations, and shall be admired because of 
their wealth. J Thus shall they inherit the 
land a second time, and everlasting joy shall 
be upon their head. 8 For 1 am the Lord 
who love righteousness, and hate robberies 
of injustice : and I will give their labour to 
the just, and will make an everlasting cove¬ 
nant with them. 9 And their seed shall be 
known among the Gentiles, and their off¬ 
spring in the midst of peoples: every one 
that sees them shall Make notice of them, 
that thevare a seed blessed of God: 10 and 
they shall greatly rejoice in the Lord.. 

Let my soul rejoice in the Lord; for he has 
clothed me with the robe of salvation, and 
the garment of joy: he has put a mitre on 
me as on a bridegroom, and adorned me 
with ornaments as a bride. 

11 And as the earth putting forth her 
flowers, and a3 a garden its seed; so shall 
the Lord, even the Lord, cause righteous, 
ness to spring forth, and exultation before 
all nations. 

For Sion’s sake I will not hold my peace, 
and for Jerusalem’s sake I will not/* rest, 
until her righteousness go forth as light, 
and my salvation burn as a torch. 2 And 
the Gentiles shall see thy righteousness, and 
kings thy glory: and one shall call thee by 
a new name, which the Lord shall name. 
And thou shalt be a crown of beauty in 


acTat eVi aSiKta ev rfj yfj orov , ovSe crvvrptppa, ov£c raXatTUupta 
iv rots opto t9 crov, aAAd KXrjdyjcrerai Samfptov rd n ‘U)(Y) crov , 

Kat at 7rv\ai c rov T Avppa. Kat ovk carat <xot en d 77X109 19 
ct9 <f>£) 9 fjfxepas, ovbe avaroXij creXyjvrj 9 garnet crov t rjv vvkto, 
aAA’ ecrrat aot Kvpt09 <£u)9 adovtov, /cat 6 ©€09 Sofa crov. Ov 20 
yap Svo-CTat 6 y/Xlos oro t, Kat rj oreXyjvrj cro 1 ovk cVAcu^ct* ecrrat 
yap otol Kuptos <fiws aicdvtov, /cat dva7rXrjpo)6yj<JOvrat at rjfxepat' 
rov 7 revOovs crov. Kat o Xao9 crov Tras Slkcuos , St’ altovos 21 
KXrjpovofxrjcrovcrt rrjv yrjv, <jjvXdor(ru)v to efyurevjxay cpya ^eipojv 
avrov, ct9 Sofav. O oAtyooros carat eh ^tAtaSas, Ka ' L 22 
6 eAd^toros eh edvos pcya* cyd) Kv'pto? Kara /catpov crvvd$<o 
avrovs. 


Uvevjxa Kvptov err cpc, ov etveKev explore pc, evayyeXt- 61 
craadat 7TTO))(oh airecrraXKe pe, lacrao m 6at toi/9 crvvrerptfxjxevovs 
rrjv KapStav, KTjpv^a t at^paAtoTOt? dcf>eo- tv, /cat rvcj>Xoh ara- 
/3Xe\j/iv y KaAecrat iv Lavrov Kvptov Sc/crov, /cat rjjxepav dvrairo- 2 
Sdcrecos, 7rapa/caAccrat 7rdvra9 tov9 7rev0ovvTa<;, 8o6rjv at Tots 3 
irevdovcrt 2t<W avroh Sofav dvri criroSov, dActppa cvc/>po- 
crvvrjs roh 7revdov<Ti y /card dToXrjv Sdf^s dirt rrvevfxaro 9 
a/o^Sta 9 * /cat KXrjOrjG'Ovrat yeveal SiKaiocrvvrjs, cf>vrevua Kvptov 
eh Sof av. 


Kat otKobofxrjaovcrtv epyjfxovs attovta?, i£rjprjfxa)/xeva<; 7 rpo- 4 
repov e^avaarrj (rover t, /cat Kaiviovcri 7roAct9 eprjjxov 9 , e^rjprjfxv)- 
fxev a 9 ct 9 ycv€<X9. Kat poverty aXXoyeveh rrotjxaivovTe^ ra 5 
7 rpoj3aTa c rov, /cat aXXocfyvXot aporrjpe 9 , Kat dfjnreXovpyoL 
'Ypct9 Sc lepeh Kvptov KXrjOrjueorOe , Actrovpyot ©cov, tcr^vv 6 
iOv&v KarcSecr^c, /cat iv tw itXovtu) avrcov OavjxacrOrjcrecrOe. 
Ovtoj 9 c/c ScvTcpa9 KXr]povofirfcrovcn rrjv yyv, /cat evcf>pocrvvT) 7 
atcnvt09 V7rep /cc^aA^ avrwv. *Ey(h yap ctpt Kvpt09 d dya7rcdv 8 
SiKaiocrvvrjv, Kat pteredv apTrdypara cf dSt/cta9* Kat Scncra) toi^ 
fxo)(6ov avredv StKatot9, Kat St aOrjKrjv alwvtov Sta^cropat avroh . 
Kat yvoiorOrjaerai iv roh edveat rd aTrep/xa avrdjv, Kat rd 9 
CKyova avrv)v ev pccra) tcov Xawv 77 S 9 d dpcu v avrov9 €7rt- 
yvu)orerat avrov9, ort ovTOt elcrt enrep/xa 7)vXoyrj/xevov vtto 
©cov, Kat evcfypocrvvr} evef>pav6ri<jovTai cVt Kvptov. 1C 


*AyaAAtacr0(i) fj ifsvxV f xov €7r ^ T( ? Kvpta), cVcSvcrc yap pc 
tpartov o-oirrjptovy Kat x i ™va evcf)po crvv^9, o>9 vv/xfpuo 7rcpt- 
e6r)Ke pot fxtrpaVy ko.1 (1)9 vvfxcfrrjv KareKOorfxrjae pc KoVpw. 


Kat a>9 y rjv av^overav rd av6o$ avT^9, Kat d>9 k^ 7T09 Ta ] ] 
(jTrcppara avrov, ovtoi9 SvareXet Kvpt09 Kvpt09 StKatoat’K^v, 

Kat dyaAAtapa cvaimW 7rdvr(i)V row edvwv. 


Ata ov (rLWTrrjijOfxaty Kat Sta 'IcpovcraA^p ovk av^ertn, 62 

coj9 av e^eXOrj <09 ^>d>9 17 diKatoavvrj avrrjs, to Sc o-cor^ptoV pov 
< 1)9 Aap7ra9 Kav^crcrat. Kat oij/ovra t cfJir? StKatoo-vvrjv 2 
crot/, Kat /3aatXeh rrjv 8o£av crov, Kat KaXeaet ere rd drop a to 
K atror, o o Kvpt09 ovoudaet avro . Kat ccn? crrc^>aro9 KaAAov9 3 


$ Rev. 21. 23-27. 7 Or, peopU few in nnmbcr. 3 Luke 4. 18. C Or, anointing. ^ reads KaTaaroXt/v ae one word. 

X Or, acknowledge. *1 Or. relax. 
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O' X et P^ K vpiov, Kai 8td8rjp.a /3acriX€ias tv X €t P^ crov. 

4 Kai ovk€tl KXrjOrjorrj KaraXeXet/A/jto^, Kai rj yrj crov ov KXrjOrj - 
crerai Irt *Ep? 7 />ios* crol yap KX^OrjaeraL, ©eXrjfxa ip.ov, Kai tjj 
yj 5 crov, OlKOvpLtvq, on cvSok77<t€ Kv/itos cp aot, Kai 77 yi) crov 
(ruvoiKioOrjo-traL. 

5 Kat a>9 (rvpotKUH/ vtavLdKOs 7rap0cVa), ovra> KaroiKT^o'ovo'ip ot 
vtot o-ov /cat €<rrai op rporrov evcfipavOrjacrai j/v/x<£tos irrl 
VVfJL<f >7 ], OVTCDS €V(f>pav 9 r]<T€TaL Kvpto? €7Tt croi. 

6 Kat €7rt tgjp T€ixa>y crov 'Ispovo’aX^p, /carcVTTyo'a <£vXa/cas 
0X771/ rrjv rjpipav /cat 0X771/ rrjv i/v/cra, ot 8ta reXovs ov (xao7nij- 

7 croi/rat pupiVY/crKopitvoc Kvptov. Ovk cart yap vp.Lv o/xotos* 
cav 8LOp0(j)orrj t Kat Troirjo-fl "ItpovcraXyp. yavptapa €7rt T/ 7 S yi}?. 

8 ^lipoo-e Kvptos Kara ttJs 80^779 avrov, /cat Kara rrjs lo^vos rov 
/3pa)((ovo<; avrov, €t Irt SojO’tv rov o-troi/ crov, Kat ra /Jpai/xara 
crov Tots ex^pots o-ov, Kat et Irt 7rtoi/rat vtot dXXorptot rov 

9 otvov crov, £<f> <5 € # uox&7<ra9. ’AXX* ot crwayayoprcs (fadyovTcu 
avra, Kat aiveorovon Kvptop, Kat ot owayayopres ttiovtvll avra 
ej/ Tats €7ravX€o*t rats dytats pov. 

10 IIop€V€cr0€ 8ta rd)i/ 7rvXcop pov, Kat o8o7rot77craT€ ra> Xaa> 
pov, Kat to vs Xt#ovs €K T77S o8gv StappLif/art, i^apart c rvcrcrr)- 

11 pov €ts ra €$1/77. ’l 8 ov yap Kvptos irrocrjcrtv olkovutov ecus 
ccrxdrov 7779 y^9* curare rrj Ovyarpl 2ta>i/, tSov 6 crvyrrjp croi 
rrapayiyovtv t^otv rov €avrov pt crGov, Kat to ipyov avrov 1rpo 

1 2 7rpocra)7rov avrov. Kat KaXicrti avrov Aaov aytov, XcXvrpai- 
pevov V7ro Kvptov crv 8c KX^Q-qaTj ’ETrt^rovpcvTy TroXts, Kat 
ovk cyKaraXcXetppev^. 

63 Tts ovtos o 7rapaycvopevo9 ’ESai/x, cpv^pa tparta/v ck 
B ocrop; ovtojs a/patos ev crroXij, /?ta pcra ttr^os; €ya) 8ta- 
Xcyopat 8tKatocrvv?7V Kat KptVtv aivrrjpLOV. 

2 Atart crov epvdpa ra tparta, Kat ra cvSvpara crov a>9 a7ro 

3 7raT7)Tov Xrjvov; IIX77P779 KaTa7r^riTarr}p.tvrj^ y kqX tcov c^vojv 

ovk eo-rtv av7yp p€T* cpov, Kat Kartirdnsjaa avrovs ev ^vpa> pov, 
Kat KarctfXacra avrovs <vs y^v, Kat KarT^yayov to alpa avrciv 

4 €ts y^v. *Hpepa yap dvraTroSoo-cajs c?nyX^ev avrots, Kat 

5 €vtavro9 Xvrp(j)a€(vs 7rap€o*Ti. Kat c7re^SX€^a, Kat ov/c ^v 
fiorjOos* Kat 7rpoaevor)aa, tea t ov^ets avrcXap/Savcro* /cat 
ippvoraro avrovs o /3paxtW pov, Kat o ^vpos pov IrrkvTr)* 

6 Kat KaT€ 7 raTrjaa avrovs T77 opyij pov, Kat KaT77yayov to atpa 
avrd)v ets y^v. 

7 Tov eXeov Kvptov ipvrjo-drjv, ras aperas Kvptov ev Tracrtv ots 
77ptv dvra7roStSa)o-r Kvptos KptsrYjv ayaOos raj otK<v *I(rpa^X, 
cTrayct rjpxv Kara to cXcos avrov, Kat KaTa ro 77X77^05 t^s 
8tKatoo'vv77S avrov. 

8 Kat ct7T€V, ovx o Xaos pov; tckv a ov pr; a^er77cra)crt* Kat 

9 eyevero avrots €ts crwrTjptav ck Tracnys ^Xt^cojs avrd>v ov 
7rp€0*/3vs, ov8c ayyeXos, aXX* avros ecrcocrcv avrovs, 8td to 
dya7rav avrovs Kat <fiti8tor6ai avrwv avros eXvrpcocraro avrovs, 
Kat avtXafitv avrovs, Kat v\f/wcrev avrovs 7rao-as ras ^pepas rov 
ateij/os. 


the hand of the Lord, and a royal diadem 
in the hand of thv God. 4 And thou shaft 
no more be called Forsaken; and thy land 
shall no more be called Desert: for thou 
shalt be called My Pleasure, and thy land 
Inhabited : for the Lord has taken pleasure 
in thee, and thy land shall be inhabited. 

5 And as a young man lives with a virgin, 
so shall thy sons dwell in thee : and it shall 
come to pass that as a bridegroom will re¬ 
joice over a bride, so will the Lord rejoice 
over thee. 

6 And on thy walls, 0 Jerusalem, have I 
set watchmen all day and all night, who 
shall never cease making mention of the 
Lord. 7 For there is none like you, when he 
shall have established, and made Jerusalem 
a praise on the earth. 8 For the Lord has 
sworn by his glory, and by the might of big 
arm, 1 will no more give thy corn and thy 
provisions to thine enemies; nor shall stran¬ 
gers any more drink thy wine, for which 
thou hast laboured. 9 JBut they that have 
gathered them shall eat them, and they 
shall praise the Lord; and they that have 
gathered the graces shall drink thereof in 
my holy courts. 

10 Go through my gates, and make a way 
for my people; ana cast the stones out of 
the way; lilt up a standard for the Gentiles. 
11 For behold, the Lord has proclaimed to 
the end of the earth, £ say ye to the daugh¬ 
ter of Sion, Behold, thy Saviour has come 
to thee, having his reward and his work 
before his face. 12 And one shall call them 
the holy people, the redeemed of the Lord: 
and thou shalt be called a city sought out, 
and not forsaken. 

Who is this that is come from Edom, with 
red garments from Bosor? thus fair in his 
apparel, with mighty strength P I y speak of 
righteousness and saving judgment. 

2 Wherefore are thy garments red, and thy 
raiment as if fresh from a trodden wine¬ 
press ? 3 1 am full of trodden grape , and of 
the nations there is not a man with me; and 
I trampled them in my fury, and dashed 
them to pieces as earth, and brought down 
their blood to the earth. 4 For the day of 
recompence has pome upon them, and the 
year of redemption is at hand. 5 And I 
looked, and there was no helper; and T 
observed, and none upheld: therefore my 
arm delivered them, and mine anger drew 
nigh. 6 And I trampled them in mine anger, 
and brought down their blood to the earth. 

7 I remembered the mercy of the Lord, 
the 5 praises of the Lord in all things where¬ 
in he recompenses us. The Lord is a good 
judge to the house of Israel; he deals with 
us according to his mercy, and according to 
the abundance of his righteousness. 

8 And he said, Is it not my people ? the 
children surely will not be rebellious: and 
he became to them deliverance 9 out of all 
their affliction: not an ambassador, nor a 
messenger, but himself saved them, because 
he loved them and spared them: he himself 
redeemed them, and took them up, and 
lifted them up £all the days of old. 


ft Mat. 21.5. 


7 Or. dieeoorfce, reason about. 


6 1 Pet. 2 . $. 


C Or. all the days of the age. 





I12AIA2. 


Esaias LXIIL 10—LXIV. 12. 898 


10 But they disobeyed, and provoked his 
Holy Spirit: so he turned to be an enemy, 
lie himself contended against them. 11 Then 
he remembered the ancient days, saying , 
Where is he that brought up from the 
sea the shepherd of the sheep? where is he 
that put his Holy Spirit in them ? 12 who 
led Moses with his right hand, the arm of 
his glory ? he forced the water to separate 
from before him, to make himself an ever¬ 
lasting name. 13 He led them through the 
deep, as a horse through the wilderness, and 
they fainted not, 14 and as cattle through a 
plain : the Spirit came down from the Lord, 
and guided them: thus thou leddest thy 
people, to make thyself a glorious name. 

15 Turn from heaven, and look from thy 
lioiv habitation and from thy glory: where 
is tliv zeal and thy strength ? where is the 
abundance of thy mercy and of thy com¬ 
passions, that thou hast withholden thyself 
from us ? 16 For thou art our Father; for 
though Abraham knew us not, and Israel 
did not acknowledge us, yet do thou. O Lord, 
our Father, deliver us: thy name has been 
upon ns from the beginning. 

Why hast thou caused us to err, O Lord, 
from thyway ? and hast hardened our hearts, 
that we should not fear thee ? Return for 
thy servants* sake, for the sake of the tribes 
of thine inheritance, 18 that we may inherit a 
small part of thy holy mountain. 0 We are 
become as at the beginning, when thou didst 
not rule over us, and thy name was not 
called upon us. 

If thou wouldest open the heaven, trem¬ 
bling will take hold upon the mountains 
from thee, and they snail melt, 2 as wax 
melts before the fire; and fire shall burn 
up the enemies, and thy name shall be 
manifest among the adversaries: at thy 

P resence the nations shall be troubled, 
whenever thou shalt work gloriously; 
trembling from thee shall take hold upon 
the mountains. 

4 From of old V we have not heard, neither 
have our eyes seen a God beside tliee, and 
thy works which thou wilt perform to them 
that wait for mercy. 5 For these blessings 
shall happen to them that work righteous¬ 
ness, and they shall remember thy ways: 
behold, thou wast angry and we have 
sinned ; therefore we have erred, 6 and we 
are all become as unclean, and all our right¬ 
eousness as a filthy rag : and we have ^ fallen 
as leaves because of our iniquities; thus the 
wind shall carry us away . 7 And there is 
none that calls upon thy name, or that 
remembers to take hold on thee: for thou 
hast turned thy face away from us, and hast 
delivered us up because of our sins. 

8 And now, O Lord, thou art our Father, 
and we are clay, all of us the work of thine 
hands. 9 Be not very wroth with us, and 
remember not our sins S for ever; but now 
look on us, for we are all thy people. 10 The 
city of thy holiness has become desolate, 
Sion has become as a wilderness, Jerusalem 
a curse. 11 The house, our sanctuary, and 
tne glory which our fathers blessed, has 
been burnt with fire: and all our glorious 
things have gone to ruin. 12 And for all 


AvtoI Sc qrreiOqo-av, Kal 7 rapco£upap to 7 rpcv/xa to aytov 10 
avrov Kat kcrTpdcfrq a vtoIs cts fyOpav, avros kiroXkpLqaev 
avrovs. Kal kpLvqaOq rjfxepCjv atcoptcop* 7rov 6 apa/Jt/Jouras 1 1 
€K rrj<; OaXacrcrqs top Trotpieva tcop irpo/SaTtov ; nov icrnv 6 0cts 
kv avTOts to Trvei fia to aytop; 6 ayaykov ryj Sc£ta Mcovcnyp, 12 
6 /3pa^i(ov rrjs So^s avrov; KaTLoryvartv vStop a7rd 7rpocrco7rov 
avT ov, TroLrjcrat cavrco opo/xa auoptop. *Hyaycp avrovs Si* 13 
a/ 3 vcrcrov , cos imrov 8l kpqpiov, Kal ovk kKorrlacrav , Kal cos 14 
KTqvq Sta 7rcStov Kark/ 3 if] 7 rpcv/xa Trapa Kvptov, kou wSqyqaev 
avrovs* ovrcos rjyayes tov Xaov u ov 7 roti}crai crcavrco ovoua 
So'^s. 


'ETTLo-rpeij/ov ck tov ovpavov, Kal tSc ck tov olkov tov aytov 15 
o*ou, Kal So£>7s crov 7roS kfjTtv o £nAos crov Kal q tcryus crov ; 

7T0V kcTTL TO 7TArjdoS TOV cAcOVS CTOV, Kal Ot KTlp/XCOP CTOV, OTt 

a pccryov rjjJLcov; 2v yap ct 7 rar qp qpitbv, otl ‘A/Spaapi ovk 16 
cypco 17 /xas, Kal ’IcrpaTpX ovk cTrcypco qp. as, aAAa crv Kvptc 
7 ra rqp qpdjv pvcrat qpas, arr* apyiys to ovopa crov k(f>' qpds 
ccrrt. 


Tt k'lrXdvqo’as qp as, Kvptc, a7rd tt}<; o8ov crov; cctkAtJ- 17 
pvpas ras KapStas qpkbv, tov pq c/i>o/?cfcr0at ere; CTuoTpci/cop 
81 a tovs SovAovs crov, Sta ras c^vAas rqs KXqpovo /xtas crov, 
iva piKpov KXqpovo pqcnopev tov opovs tov aytov crov. 18 
‘Eycpoptc&x cos to a7r* ap)(rjs ore ovk qp£a$ qpcbv, ovSc kKXqOq 19 
to ovopa crov i<f> qp a?. 


’Eap apot^rys tov ovpavov , rpo/xos Xrjif/eTat airo crov opr], Kal 64 
TaKqcrovTat, a)$ Krjpos oaro 7 rpo<rcv7rov i rvpo 9 TrjKeTai, Kal Kara- 2 
Kavcra 7rvp tovs virtvavTiovs, Kal < fiavtpov carat to ovopid crov 
kv tols v7T€vavTL0L^ a7ro 7rpocr(V7rov crov eOiny Tapa)(6qcrovTat , 3 
orav 7 rotrJs Ta cpSo^a* Tpo/xos XrjxptTai ai to crov opq . 


* Atto tov atajpos ovk rjKOvarapicv , ov8e ot 6<f)9aXpiol qpi cop 4 
etSop ©cop 7 rXrjv crov, Kal Ta cpya crov, a 7rot^crets toIs V 7 ro- 
pievovaiv eX cop. SvpaPTTycrcTat yap Tots 7rotovcrt to StKatop, 5 

Kal to)p oSaip crov pLvrja6r](JOVTai' tSov erv cvpytcr^s, Kal t^/xcis 
^/xapTO/xcp* StaTOVTO krrXavrjOripLev , Kal kyevqOqpiev cos a/cd- 6 
OapTOi 7 rapres 17 /xcfs, cos paKOS dTroKaOrjpikvrjs 7racra q StKato- 
crvvq rjpLwv Kal c^€ppm;/xcp cos <£vAAa Sta Tas dpopuas qpLibv 
ovt cos ape/xos otact rjpid s. Kal ovk cc ttlv o c 7 rtKaAov/xcpos to 7 

opo/xd crov, Kal 6 pivqo-dels avTiXafikadaL crov OTt a7rccrTp€^as 
to 7 rpocrco 7 rdp crov a< rjpiijiv , Kal 7rapcScoKas T 7 /xas Sta Tas a/xap- 
Ttas “37/xcop. 


Kal pvp Kvpic 7 raT 7 /p 77 /xcip crv, ly/xcfs Sc 7 rqXo<;, Ipya tcop 8 
^ctpcop crov 7rapTCs. Miy opyt£ov rjpuv cr</)dSpa, Kal pLq kv 9 
Katpai pLvqcrdrjs a/xapTtcop t^/xcop* kol pvp c 7 rt/ 3 Aci/cop, otl Aaos 
crov 7 rapTCS T 7 ftcts. IIoAts tov aytov crov kyevqOq epqpLOS, 10 
2 tcop cos epqpios kyevrjOq, 'IcpovcraAry/x cts Kardpap. ‘O oTkos 1 1 
to ay top TjpLojVi Kal q So^a qv evXoyqcrav ot 7 ra Tcpcs ^wp, 
kytvqOq 7rvptKavcrT0S, Kat 7 rdvTa cpSo^a qpLwv crvpcTrccrc. Kal 12 


/S Htb. and Alex, -h * our adversaries have trodden down thy sanctuary/ 

C The Gr. ew Kaipv>is a Hebraism. 


y 1 Cor. 2.9. 


i Lit. flowed out 
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€7rt TraaL tovtois dvicr\ov Kvpie, Kal icruj)7ry}(ja<z, Kal era- 
7r€tV(i)cra5 y]jias acf)68pa. 

65 ’E/x^ai/rJs iyevTqOrjv T 019 i/xk p,rj €7T€pa)7d)0’U/, evpidrjv T 0 Z 9 
ipk pit] tprjTOvarw elrra, iSov elpu t <3 eOveL, nt ovk iKaXecrav 

2 fxov to oi/opa. *E^€7r€ra(ja ras \elpds jxov oXrjv rijv rjp.ipav 
TTpos Xabv d7rei&ovvTa Kal avriXeyovra, TO 19 7rop€vofiivoLS oSai 

3 oi KaXrj , aXX* 07rio*a> twv apapnaii/ avraii/. 'O Xao9 outo 9 
6 7rapo£ui/an/ pc ci/avTtov cpov Sia7raj/709* auroi 6Wia£ovcr«/ 
cV rots Kr/7rot9, Kat 0upt£o , u/ cVt tcu 9 7rXtV0ot9 T 019 Saipoi/t' 019 , 

4 a ouk €(ttlv ’El/ T 019 fxvrjpLCKrL, Kal iv TO 19 cr7r^Xatot9 KOtpwi/- 
rat Sta ci/ruri/ta, ot iadovres Kpia 9 vaov, Kai £topcn/ OvcnCov, 

5 pcpoXvppcVa iravra ra (TKevrj aircov, ot Xcyoi/T€9, 7ropp(o <xir 
cpot), fir) iyyLarjs pot, on Ka#apo9 etpr 

Ovro9 Ka7ri/09 tou 0upou pov, 7rup KaUrai iv aur<p 7ra(7a9 

6 T «9 T7/xcpa9. ’iSov, ylypairrai ivivinov pov, ou criaymycriL) ca)9 

7 av d7ro8(joo-(o €19 rov koXttw aortal/ Ta9 d/xaprta9 avrdh/, Kat 
Tail/ 7raT€pa)v avrivv, Xcyci Kupt09* ot c#uptacrai/ €7ri tcjv opioyv, 
Kal €7rt Tcoi/ /Sovvihv (bveiStcrdv pc, a7roS<ocra) Ta cpya avraii/ €19 
Toy koXttov avTibv. 

S Ovtoj9 Xcyci Kupt09, 01 / Tponov typeOr/crera t 6 pa>£ ci/ to) 
ftoTpvi, Kal ipovcri, p/ij XvpLyjvrj aurdi/, on cuXoyta c<ttij/ ci/ 
avr<S, ot>Ta>9 TTOirjmv cj/ckcj/ too SouXciWrck pot, rovroo evcKtv 

9 00 p?) djroXco'a) 7rdi/ra9. Kat c£a£a> to c£ ’laxo)/? o*7r€ppa Kat 
c£ ’lovSa, Kat KXrjpovopLrjcTti to op09 to aytov pou, Kat KXrjpo- 
vofXYjcrovcnv ot IkXzktol poo, Kat ot SooXot poo, Kat KaTOLKrj- 

10 (roveriv ck€ t. Kat ZorovTai iv to> Spopai €7radXa9 7rotpvtW, 

Kat <papay£ ’A^top €t9 dva7raoo*ti/ /SovKoXitvv t<S Xa<3 poo, ot 
i^Trjaav p 6. 

11 *Yp€t9 ot €yKaTaXt7roi/T€9 pc, Kat eVtXav^a^dpc^ot to opos 
to aytoi/ poo, Kat CTOtpa£oi/T€9 t<S 8atpoi/to> Tpa7T€^ai/, Kat 

1 2 7rXr}povvT€<z rrj rv^r] Kepaafi a, cyoi 7rapaS(jio-a) opa9 ct9 pa^at- 
pai/, 7rdvr€9 €V cr^ayfj TrecrzicrQf ort €KaX€0*a opa9, Kat 00 ^ 
V7rr]K0V(raTe * eXaX^o-a, Kat TraprjKovcraTty Kal iTrovrjaaTe to 
7roi^;poi/ ei/ai/Ttov epoo, Kat a ook i/3ovX6pL7jv, i^eXi^aade. 

13 AtaTOoro TaSc Xcyct Kdpt09, tSoo, ot 8 ooX€ooi/tc 9 pot cfrayov Tat, 
Opet9 Sc 7rCtl/do*€T€‘ tSoo, ot SooXcoovtcs pot 7Tt 01 /Tat, opct9 Sc 
Sti/t^ccTC* tSoo, ot SooXcooi/tc9 pot co<£pai/0>;croi/Tat, opct9 Sc 

14 ato-^oi/^o'cor^c* tSoo, ot SooXcoovtcs pot ayaXXtdo-ovTat cv 
€v<f>poavvrj t vfxeis Sc KCKpa^co-^c Sta toi/ 7toi/oi/ t^ 9 KapStag 

15 op/ 01 /, Kat a7ro (rvvTpLfirjs 7n/cdpaT09 opaiv oXoXdfcrc. KaTa- 
Xcti//€T€ yap to ovopa opaiv ct9 7r\r/crpLOvy]V TOt 9 CKXcKT0t9 poo, 
opa9 Sc ai/cXct Kdpt09, T 0 t 9 Sc SooXcdooo’t pot Ky\^^crcTat 

16 ovopa Kati/ 01 /, o coXoy^^o*CTat cVt t>} 9 y^9, coXoy^crooo't yap 
toi/ ©coi/ toi/ aX7y^ti/ov Kat ot opi/doi/TC9 C7rt r^9 y>79, opooi/Tai 
toi/ ©coi/ toi/ aX^0ti/ov* iTnXrjaovTat yap rrjv OXiipiv ttjv 7rp<v- 
TYjv , Kat ovk dvaf3r}\J€TaL aoTaiv cVt t^i/ KapStW. 

] 7 ^Eo'Tat yap o oopai /09 Katvo9, Kat 17 y /7 Kawr), Kal 00 p^ 
fxvrjcrOuxri Tail/ 7rpoTepo)V f ooS* 00 pi) iireXOrf avTWV C7rt t!)i/ 

18 KapStai/, aXX’ evcfrpocrvvrjv Kal ayaXXtapa cvpyaovcrtv iv avrrj' 


these things thou, O Lord, hast withholden 
thyself, and been silent, and hast brought 
us very low. 

£1 became manifest to them that asked 
not for me; I was found of them that sought 
me not: I said, Behold, I am here , to a 
nation, who called not on iny name. 2 1 
have stretched forth my hands all day to a 
disobedient and gainsaying people, to them 
that walked in a way that was not good, but 
after their sins. 8 This is the people that 
provokes me continually in my presence; 
they offer sacrifices in gardens, and burn 
incense on bricks to devils, which exist not. 

They lie down to sleep in the tombs and 
in the caves for the sake of dreams, even 
they that eat swine’s flesh, and the broth of 
their sacrifices: all their vessels are defiled ? 
5 who say, Depart from me, draw not nigh 
to me, for I am pure. 

This is the smoke of my wrath, a fire 
burns with it continually. 6 Behold, it is 
written before me: [ will not be silent until 
I.have recompensed into their bosoin,' their 
gins and the sins of their fathers, saith the 
Lord, who have burnt incense on the moun¬ 
tains, and reproached me on the hills: I 
will recompense their works into their 
bosom. 

8 Thus saith the Lord, As a grape-stone 
shall be found in the cluster, and they shall 
say, Destroy it not; fora blessing is in it: 
so will I do for the sake of him that serves 
me, for his sake I will not destroy them all. 
•And I will lead forth the seed that came 
of Jacob and of Juda, and they shall inherit 
my holy mountain : and mine elect and my 
servants shall inherit it, and shall dwell 
there. 10 And there shall be in the forest 
folds of flocks, and the valley of Achor-sAaZZ 
be fora resting-place of herds for my people, 
who have sought me. 

11 But ye are they that have left me, and 
forget my holy mountain, and prepare a 
table for the devil, and fill up the y drink- 
offering to Fortune. 13 1 will deliver you 
up to the sword, ye shall all fall by slaugh¬ 
ter : for I called you, and ye hearkened not; 
I spoke, and ye refused to hear; and ye did 
evil in my sight, and chose the things where¬ 
in 1 delighted not. 13 Therefore thus saith 
the Lord, Behold, my servants shall eat, hut 
ye shall hunger: behold, my servants shall 
drink, but ye shall thirst: behold, my ser* 
vants shall rejoice, but ye shall be ashamed: 
14 behold, my servants shall exult with joy, 
hut ye shall cry for the sorrow of your 
heart, and shall howl for the vexation of 
your spirit. 18 For ye shall leave your name 
for a loathing to my chosen, and the Lord 
shall destroy you: but my servants shall be 
called by a new name, which shall be 
blessed on the earth; for they shall bless 
the true God: and they that swear upon 
the earth shall swear by the true God; for 
they shall forget the former affliction, and it 
shall not come into their mind. 

17 For there shall be a new heaven and a 
new earth: and they shall not at all remem¬ 
ber the former, neither shall they at all 
come into their mind. 19 But they shall 
find in her joy and exultation; for, behold, 


6 Kob>- 10. 20, 21. 


y Or . mixture. 
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1 make Jerusalem a rejoicing, and ray peo¬ 
ple a joy. 19 And I will rejoice in Jerusalem, 
and will be glad in my people: and there 
shall no more be heard m her the voice of 
weeping, or the voice of crying. 20 Neither 
shall there be there any more a child that 
dies untimely, or an old man who shall not 
complete his time: for the youth shall be a 
hundred years old, and the sinner who dies 
at a hundred years shall also be accursed: 
21 and they shall build houses, and them¬ 
selves shall dwell in them; and they shall 
plant vineyards, and themselves shall eat 
the fruit thereof. 22 They shall by no means 
build, and others inhabit; and they shall by 
no means plant, and others eat: for as the 
days of the tree of life shall be the days pf my 
people, they shall long enjoy the fruits of 
their labours. 23 My chosen shall not toil 
in vain, neither shall they beget children 
to be cursed; for they are a seed blessed 
of God, and their offspring with them. 

24 And it shall come to pass, that before 
they call, I will hearken to them; while 
they are yet speaking, I will say, What is 
it? 25 Then wolves and lambs shall feed 
together, and the lion shall eat chaff like the 
ox, and the serpent earth as bread. They 
shall not injure nor destroy in my holy 
mountain, saith the Lord. 

Thus saith the Lord, 0 Heaven is my 
throne, and the earth is my footstool: what 
kind of a house will ye build me ? and of 
what kind is to be the place of my rest? 

2 For all theso things are mine, saith the 
Lord: and to whom will I have respect, 
but to the humble and meek, and the man 
that trembles at my words ? 

3 But the transgressor that sacrifices a 
calf to me, is as he that kills a dog; and he 
that offers fine flour, as one that offers 
swine’s blood: lie that gives frankincense 
for a memorial, is as a blasphemer. 

Yet they have chosen their own ways, and 
their soul has delighted in their abomina¬ 
tions. 4 I also will choose their mockeries, 
and will recompense their sins upon them ; 
because 1 called them, and they did not 
hearken to me; I spoke, and they heard not: 
and they did evil before me, and chose the 
things wherein I delighted not. 

5 Hear the words of the Lord, ye that 
tremble at his word ; speak ye, y our bretli- 
ren, to them that hate you and abominate 
you, that the name of the Lord may be 
glorified, and may appear 5 their joy; but 
they shall be ashamed. 

6 A voice of a cry from the city, a voice 

from the temple, a voice of the Lord render¬ 
ing recompence to his adversaries. 7 Before 
she that travailed brought forth, before the 
travail-pain came on, she escaped it and 
brought forth a male. 8 Who has heard 
such a thing ? and who has seen after this 
manner? Has the earth travailed in one 
day? or has even a nation been born at 
once, that Sion has travailed, and brought 
forth her children ? 9 But I have raised 

this expectation, yet thou hast not remem¬ 
bered me, saith the Lord : behold, have not 
I made the bearing and barren woman? 
saith thy God. 


otl l8ov iyo) iroio) ayaXXtafia < ItpovaaXrjfi , Kai tov Xaov fxov 
ev<f)po<rvvr)v. Kai ayaAAidcro/xai C7ri 'Iepovo-aAiyp,, Kal ev<£pav- 19 
Orjcrofiai ii rl rat Aaw fiov /cat ovkcti fir] aKoverOrj iv a vtt] <£a n'i] 
KXavOfiov, Kal Kpavyrjs, ov S’ ov fir] ytvrjraL cti ckci 20 

aiopos Kal irpzcrfivTr]<z t os ovk ifiirXrjoet tov ^povov avTov* 
ecrra l yap 6 veos €Karov ercov, 6 Se diroOvijcrKOiv d/xaprcoAds 
kKarov eVaJv, Kal iiriKaTaparos ear at. Kai oiKobofirfcrovcrtv 21 

oiKias, Kal avrol ivoLKrjaovai' Kal Karac^VTevcrovo-ii/ d/x7re- 

Aa>vas, Kal avrol cfxxyovraL ra yevviy/xara airiw. Ov fir] 22 

ocKoSofir/aovcn, Kal aXXoc eVoiKiycrovcri , Kal ov fir] <£vr ever overt, 

Kal aXXot (frayovrar Kara yap ras rffiipa s tov £vXov ttjs £o>t}s 
eorovrai al r]fi£pat tov Xaov fiov ra yap epya t!vv ttovuiv avrwv 
TraXaioxrovcTLV. Oi £kXektol fiov ov K07ridcrovcriv eis K€vov, 23 
ovSe T€KV07roir]orovorLV eis Karapav, on airepfia evA oyrffiivov vi to 
©€0V €0*TI, Kai TO. CKyOVa aVTCOV fl€T a\)T(x)V. 

Kai coral i rplv rj K€Kpa£ai a irons, iyto viraKovaofiai a vtwv* 24 
cri AaAovvTtvv avTo>v, ipu), ri ecm ; Tore Xvkol Kal apves 25 
(SocTKYfOrfo-ovTaL oifia, Kal Aecov a>s /3ovs <£ayerai d^vpa, o<f) is 
& yrjv d>s aprov ovk a8 iKrj<r over iv, ovSe XvfiavovvTat €7ri t<S 

opei ra) ayia> fiov , Aeyei Kvpios. 

Ovroos Aeyei Kvpios, 6 ovpavos fiov 6povo<z , Kal rj yrj V7ro- 66 

TTo8lOV TU)V 7ToSwV fiov 7TOLOV OLKOV OLKo8ofl7]CreT€ flOL ; Kal 

7roios Toros tt/s KarairavcTZW ; /xov ; Tldvra yap ravra ehroi- 2 
7](T€V T) )(€lp KaL ZO’TLV €/Xa TTOLVTa TaVTtt, Aeyei KvpiOS* 

Kal ii ri riva iirifiXixf/o), aAA* rj eVi tov Ta7reivov Kat rjerv^tov, 

Kal Tpifiovra to vs Aoyovs pov ; 

*0 Se avofios 6 Ovcov fiot /xocr^ov, a>s o d7TOKTeVvcuv kvv a* 3 
6 Se dva<f>€pa)v aefiiSaXtv , a>s alfia vet ov 6 SiSovs XtjSavov eis 
fivrffiocrvvov , cos /3Xao-<f>r]fio<;. 

Kai avrol e£eAe£a vto ras oSovs avraiv, Kal ra /38eXvyfiaTa 
avT&v 7] if/vXQ clvtwv rjOeXrjcTG. Kai e’yd) eKXi^ofiai ra €/X7raiy- 4 
fiara a vtwv, k al Tas a/xaprias avr air o8(x)cro> avTois* on CKa Accra 
avTons, Kal ov^ virrjKOV(rav fiov IXaXrfcra Kal ovk rjKovcrav , 

Kal hroiTjorav to irovrfpov Ivavriov ifiov , Kal a ovk £/3ovXofi7]v, 
e^eAe^a vto. 


'A/<ovo-aT€ pi]fiara K vpiov oi rpifiovre. s tov Xoyov avrov* 5 
€i7raT€ d8eXef)ol ifiwv tois fiLaovaiv vfias Kal /58eAvo-o-o/xevois, 
eva to ovofia Kvpiov 8o£acr&f}, Kal 0<f>6rj iv Trj €v<f>po(rvvr} 
avTQ)V, Kal £k€lvol aleryyvOrjO'ovTai. 

4>c ovy] Kpavyrj s £k 7 roAea)s, efxvvr} £k vaov, efxvvi] Kvpiov 6 
dvTa7roSiSdrros avTa7rdSocriv rois avTiKtifiivois. Hpiv ttjv 7 

(vSlVOVO'aV T€K€LV, TTplv eA0€lV TOV 1TOVOV T 0)V (nSlViOV, ££4<f)Vy€ 

Kal ere/cev apcrei\ Tis rjKovcre toiovto , Kai ns ecipaKev ovtios ; 8 
ei (58ive yrj iv rjfiipa pua , rj Kal ere^ry e^vos eis airaf;, 
oti (58ive Kai €T€K€ 2iwv ra 7ratSia avr^s; *Eyd> 8e eScoKa 9 
Tijiv 7 rpocrSoKiav TavTifv, Kal ovk ifxvrjcrOrfs fiov , eire Kv- 
pios* ovk 18ov eyd> yevveocrav Kai oreipav iiroirjaa; ei7rev 
o ®eos o-ov. 


/S Acts 7. 49, 50. 


7 Alex. hn&v* but Heb. and Vat, ’your.’ 


6 Or, your. 
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10 JZv<f>pav6r)TL 'IcpovcraA^/x, Kal navrjyvpurare iv avrfj names 
oi ayanwvres avrrjv, x^PV re <*/xa a ^ T V X a P? 7r( * 1/T€ S oa°L 

1 1 7r€v@€AT€ €7 t avTrj , iva drjXdcrrjTe, Kal ipL7r\r)cr0riT€ ai to /xaorov 
napaKXijoreuis avrrjs, tm a<dr]\d<javT€<; Tpv<frrjcrr)Te ano cicroSov 
8o$r)s a vrrjs. 

12 *Otl raSe Xeyei Kvptog, l8ov iy<b ckkAiVco €tg aurovg a)? 
7roTa/xog elp7]vr]s > Kat <ng ^ct/xappovg intKXv$o)v 86$civ idvwv 
ra nai8ia avTaw €7r’ djpaov apOtfcrovraL, Kal ini yovaTwv napa - 

13 K\y]6yjcrovTaL. *fig et Ttra p^rjTrjp napaKaXecrec , ovra> Kayo) 

14 7ro.paKa\i(T(jj v/xag, Kal iv ^lepovcrakyp, 7rapaK\r)6yjar€crd€. Kai 
oif/ecrOe, Kal ^apr/crerai r] KapSta vptaiv, Kal ra oora v/xau/ cLg 
/SoTGLvr) avareXeL* /cat yi/cDcr^o-erat ^ ^ctp Kvptov TOtg <f>oj3ov - 
pivots avTov, /cat aneiXijcyei to tg aTm^ovoxv. 

15 ’iSov yap Kvptog a)? nvp r}$zt, Kal a>g Karatytg ra appara 
avrov, diroSowai cv #v/xfi ckSik^oxv avTov, Kat anocrKopaKt- 

1 6 cr/xov avTov €V cfaXoyl nvpos. Ei/ yap r<S ?rvpt Kvptov Kpt^cre- 
Tai naaa ?) yi}, Kat €// ry popefaata avTov nacra erdp$' noXXol 
Tp a v/x art at eorovrat vno Kvptov. 

17 Ot dyi/t£d/xevot Kat Ka#apt£d/x€vot etg Tovg Kijnovs, Kat ei/ 
TOtg npoOvpots ecrdovres Kpias vetov, Kal ra /3SeAvy/xaTa, Kat 

18 rdi/ /xw, €7rtroaurd dvaAa)#? 7 <xovTat, eLre Kvptog. Kayw ra 
Ipya avTu>v Kat toj/ Xoytcrpov avrwv ep^o/xat crvvayayetv 
7rai/ra ra e6vr) Kal rag yAtoo'uag, Kat rj$ovcrt Kal oif/ovrat rrjv 

9 86$av pov. Kat KaraXei{j/(D in avTwv crrjpetov, Kat i$ano(ireXC) 
i$ avrwv crecrcooyxei/ovg etg ra edvr], etg ©apcrtg, Kat 4?ovS, Kat 
AovS, Kat Mooro^, Kat etg 0o/3eA, Kat etg Tryv 'EAAaSa, Kat 
eig rag vqcrov^ rag noppoi, ot ovk aKrjKoatxt pov to ovo/xa, ovre 
iwpaKa(Tc t uov rr]v 86$av Kal ai/ayyeAoSo't tt)i/ 8o$av p.ov iv 

20 TOtg e^ecrt, Kat d$ovcri rovg uSeXcfrovs vpiwv ck 7rdi/ra>v tcuv 
e^j/aiv Saipoi/ Kvpta), /xe#’ t7T7r(jov Kat appaTwv iv Aa/X7np/atg 
YjpLLOVMV /xera CTKtaStW etg t?)i/ aytW 7roAtv c Iepoi;o*aA7)p., et7re 
Kvptog, tog aveviyKaccrav ot vtot Io-parjA Tag ^vatag avr&v 

21 e/xot /xeTa \J/aXpL<hv etg to^ olkov Kvpcov. Kat a7r avTaii/ 
A^o/xat tepetg Kat AevtVag, et7re Kvptog. 

22 *Oj/ rponov yap 6 ovpavdg Katvog Kat y?} Kaivrj, a eyd) 
7rotai, /xeVet ivd>mov ipcov, Aeyet Kvptog, ovto) aT^aeTat to 

23 arrep^a vyatov, Kat to ovo/xa v/xon/. Kat ecrrat /xt)v c’k /x^vog, 
Kat <ra/3/3aTov €K crafifidTOV, rj$z t 7racra crap^ tov npocrKv- 

24 vrjcrat ivumov ipiov iv'lepovcraXijpL, etne Kvptog. Kat e£eAev- 
crovTat Kat oif/ovro.L to. K<6Xa tu)v av0pco7ra)t/ tcui/ napa/Se/S^Ko- 
Tiov iv e/xot* o yap aKtoA?^ avTtoi/ ov TeAevT^aet, Kat to 
. rvp avTtov ov o*/3ecr^?j<7eTat > Kat ecrovrat etg opacrm' ndcrr\ 
crapfcL 


10 Rejoice, O Jerusalem, and all ye that 
love her hold in her a general assembly: 
rejoice greatly with her, all that now mourn 
over her: 11 that ye may suck, and be satis¬ 
fied with the breast of her consolation; 
that ye may milk out, and delight yourselves 
with the influx of her glory. 

12 For thus saith the Lord, Behold, I 
£ turn toward them as a river of t>eace, and 
as a torrent bringing upon them in a flood 
the glory of the Gentries: their children 
shall be borne upon the shoulders, and com¬ 
forted on the knees. 1:1 As if his mother 
should comfort one, so will 1 also comfort 
you; and ye shall be comforted in Jeru¬ 
salem. 14 And ye shall see, and your heart 
shall rejoice, and your bones shall V thrive 
like grass : and the hand of the Lord shall 
be known to them that fear him, and he 
shall threaten the disobedient. 

16 For, behold, the Lord will come as fire, 
and his chariots as a storm, to render his 
vengeance with wrath, and his rebuke with 
a flame of fire. 16 For with the fire of the 
Lord all the earth shall be judged, and all 
flesh with his sword: many shall be slain by 
the Lord. 

17 They that sanctify themselves and purify 
themselves in the gardens, and eat swine’s 
flesh in the porches, and tne abominations, 
and the mouse, shall be consumed together, 
saith the Lord. 18 And I know their works 
and their imagination. I am going to ga¬ 
ther all nations and tongues; and they 
shall come, and see my glory. 19 And I wifi 
leave a sign upon them, and I will send 
forth them that have escaped of them to 
the nations, to Tharsis, and rhud, and Lud, 
and Mosoch, and to Thobel, and to Greece, 
and to the isles afar off*, to those who have 
not heard my name, nor seen my glory; 
and they shall declare my glory among the 
Gentiles. 20 And they shall bring your 
brethren out of all nations for a gift to the 
Lord with horses, and chariots, in litters 
drawn by mules with awnings, to the holy 
city Jerusalem, said the Lord, as though the 
children of Israel should bring their sacri¬ 
fices to me with psalms into the house of 
the Lord. 21 And I will take of them priests 
and Levites, saith the Lord. 

22 For as the new heaven and the new 
earth, which I make, remain before me, 
saith the Lord, so shall your seed and your 
name continue. 23 And it shall come to pass 
from month to month, and from sabbath to 
sabbath, that all flesh shall come to worship 
before me in Jerusalem, saith the Lord. 
24 And they shall go forth, and see the car¬ 
cases of the men that have transgressed 
against me: for their worm shall not die, 
and their fire shall not be quenched; and 
they shall be a spectacle to all flesh. 


8 «.*. tunc myself. 


♦ Or. spring up. 
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The word of God which came to Jeremias 
the son of Chelcias, of the priests, who 
dwelt in Anathoth in the land of Benjamin: 

1 accordingly as the word of God came to 
him in the days of Josias son of Amos king 
of Juda, in the thirteenth year of his reign. 
•And it was in the days of Joakim son of 
Josias king of Juda, until the eleventh year 
of Sedekias king of Juda, even until the 
captivity of Jerusalem in the fifth month. 

4 And the word of the Lord came to him, 
saying , 6 Before I formed thee in the belly, 
I knew thee; and before thou earnest forth 
from the womb, I sanctified thee; I ap¬ 
pointed thee a prophet to the nations. 

6 And I said, O Lord, £thou that art 
supreme Lord, behold, I know not how to 
speak, for I am a child. 7 And the Lord 
said to me, Say not, I am a child: for thou 
shalt go to all to whomsoever I shall send 
thee, and according to all the words that I 
shall command thee, thou shalt speak. 8 Be 
not afraid before them : for I am with thee 
to deliver thee, saith the Lord. 9 And the 
Lord stretched forth his hand to me, and 
touched my mouth: and the Lord said to 
me, Behold, I have put my words into thy 
mouth. 

10 Behold, I have appointed thee this day 
over nations and over kingdoms, to root 
out, and to pull down, and to destroy, and 
to rebuild, and to plant. 

11 And the word of the Lord came to me, 
saying, What seest thou? And I said. A 
rod of an yalmond tree. 12 And the Lord 
said to me. Thou hast well seen : for I have 
watched over my words to perform them. 
13 And the word of the Lord came to me a 
second time, saying, What seest thou ? And 
I said, A caldron on the fire; and the face 
of it is toward the north. 14 And the Lord 
said to me, From the north shall flame 
forth evils upon all the inhabitants of the 
land. 15 For, behold, I call together all the 
kingdoms of the earth from the north, saith 
the Lord ; and they shall come, and shall 
set each one his throne at the entrance of 
the gates of Jerusalem, and against all the 
walls round about her, and against all the 
cities of Juda. 16 And I will speak to them 
in judgment, concerning all their iniquity, 
forasmuch as they have forsaken me, and 
sacrificed to strange gods, and worshipped 
the works of their own hands. 

17 And do thou gird up thy loins, and 


TO prjfia tov ®eov o eyevero e;ri T epeptav tov tov XeA/ctov, 
ck tcov lepe <ov, o? KaTtoKet ev 'AvaOwd iv yrj Bevtaplv, is 2 
ey evrjOr] Aoyos tov ®eov Trpos avrov, ev rats i^uepais Taxrta 
vlov ’Apis /Jao-tAe'cos TovSa, erovs TpKTKaiSeKaTOV iv rrj 
fiacnAela clvtov. Kal e’yeveTO iv rats ^pepats ’leva Kelp, vlov 3 
’Iwcna /JaatAecos TovSa, ecos evSeKcrrov ctovs tov SeSeKia vlov 
Tcocrta /JacrtAe'oos TovSa, ecos Tr)$ atxpaAcocrtas TepovcraA^p iv 

T<0 TripLlTTCV pLTJVL. 

Kal iyevero Aoyos K vpiov 7rpos clvtov Ylpo tov pe 4, 5 
7rAao*at ere iv KOtAia, intarapiai ere, Kal 7 rpo tov ere e£eA0etv ck 
pip-pas, rjytaKa <xe, npo<f>^Trjv ets eOvrj tWclkol ere. 

Kal €i7ra, 6 iv SecrnoTa, Kvpie, l8ov ovk €7riOTapai AaAetv, 6 
OTt vac repos iyd) etpt. Kal ei7re Kvpios Trpos pe, pLrj Aeye, 7 
oti vecorepos iyd) elpa, otl 7 rpos TravTas ovs eav i^anoarreiXo) 
c re, 7 ropeverr), Kal Kara navTa ocra eav evTeiAcopai croi, AaATycreis. 

M rj cj)o/3rj6rjs a7rd npo(rd>nov avTiov, otl pie Ta crov iyd) elpa 8 
tov i^atpaaOai c re, Aeyet Kvpios. Kal e’feVeive Kvpios 9 
T7]v X € W a a ^ T °S 7rpos pe, Kal rjij/aTO tov crropaTOs pov, Kal 
€t7re Kvpios 7rpos pie, l8ov Se'ScoKa tovs Aoyovs pov eis to 

o*Topa (TOV . 

TSov Ka^eora/ca ere crrjpepov ini eOviq Kal ini ySacriAeias, 10 
€Kpi£ovv, Kal KaTao7<a7TT€iv , Kal anoXveiv , Kal avoiKoSo piety , Kal 
KaracfavreveLv. 

Kal iyevero Aoyos Kvpiov 7rpos pe, Aeycov, tl erv opas; 11 
Kal etna , fiaKTqplav Kapvtvrjv. Kal eirre Kvpios 7rpos pe, 12 
KaAcos ecipa/cas, Sion iyprfyopa iyd) ini t ovs Aoyovs pov tov 
Troirjcrai a vtovs. Kal eyevero Aoyos Kvpiov ck Sevrepov 7rpos 13 

pe, Aeycov, tl orv opas ; Kal etna, XefSrjra vnoKaiopievov , Kal to 
7rpoo"(i)7rov avTOV a7rd 7rpoad)7rov Boppa. Kal etTre Kvpios 14 
7rpos pe, a7ro Tcpocrd)7rov Boppa eKKav^aeTat Ta kokcl ini 
navTa<; to vs KaTOiKovvras ttjv y rjv. Aiotc t8ov ey<v crvyKaXd) 15 

Trao-as ras /JaaiAetas t^s yrjs ano Boppa, Aeyet Kvpios* Kal 
rj^oven Kal drjcrovcTLv CKacrTOS tov Opovov avTOv eVl Ta npoOvpa 
tcov 7rvXwv TepovcraA^p, Kal e7rl 7rarTa Ta ret)(7] Ta kvkXco 
avTTys, Kal ctt! 7racras Tas 7roAets TovSa. Kal XaXijcro) 7rpos 16 
avTOvs pe Ta /cptcrews, nepl ndcriq<; t^s KaKtas avraiv, is eyKaT- 
eXinov pie , Kal edverav 0eots aAAoTptots, Kal npooreKVvrjcrav Tots 
epyois tcov ^etpcov avreov. 

Kal (tv nepitpjcraL ttjv 6cr<f)vv crov, Kal avacrnjtfi, Kal et7rov 1 7 


3 See Hebrew. 


Or. rather, nut-tree. 
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iravra ocra av €VT€tAa>/xai aot* fxrj <f>o/3r]8r}<; am rpondonov 
avrair, fxrj Sc irrorjOfj*; tvavriov auiw, on fxera aov eifxt, rov 

18 €^at pncrOal ac, Acyct Ku/ho9. ’lSov TtdeiKa ac tv rfj oijpLepov 

fjfJLepa (09 7ro\w oxypav Kal d>9 ^aAKoCi/, o^vpov 7raai 

rot 9 /JaaiAcvaiv ’IouSa, Kat T 019 ap^ovatv a vtov, Kal r<o 

19 Aaa> tt /9 7779 . Kat mXepajaovcrt cre, Kat ov /x?) Svvwvrai 
irpos ac 8 toTt /x€ra aov cyto ci/xt, tov c£atpcia#ai ac, ct7re 
Kv/ho9. 

2 Kat €t 7 T€, raSe Acyct Kvpios, ipLvrjo-Orjv cAcov 9 veorrjTO *? aov, 

2 Kat ayamr)<; TcActaSaca^ aov, tov i^aKoXovOrjaai ac Tto dyta> 

3 *Iapa^A, Acyct Kvpt 09 . 'O aytos ’Ia/oa^A t<v Kvpta), apx^ 
yew? 7 /xar(oi/ airrov* 7ravrc9 ot ea 0 ovr €9 avrov TrA^/x/xcA^aovat, 
KaKa T^ct € 7 r avrovg, </» 7 at Kvpto?. 

4 ’A Kovaare Xoyov Kvptov otK 09 ’IaK<i>/3, Kat 7 raaa irarpta 

5 otKOv Iapa^A. TaSc Acyct Kvptog, rt evpoaav ot 7raT€/0€9 
v/xaiv ei/ c/xot TrA^/x/xcA^/xa, on airearr/aav p,aKpav air c/xov, 
Kat €7rop€v0^aav o7rtaa> rail/ /xaratW, Kat ipLaraiwOrjaav; 

6 Kat ovk ehrav, ttov cart Kvptos, o dyayaytV 077 x 09 ck 7779 
Atyv7rrov, o KaOo&rjyrjaas 17 /xa 9 cv rrj iprjpu o cv 777 airnpio 
Kat a/3ar<o, cv yrj avvSpa) Kat aKap 7 no, tv yrj 77 ov StoJScvacv 

7 cy avrrj avrjp tvdlv, Kat ov KarwKrjcrev avOpwms ckcI ; Kat 
r/yayov v/xa9 €19 rov Kap^Aov, tov <£aycu/ v/xa9 rov9 Kap7rov9 
a vtov, Kat ra aya#a avrov* Kat ctaTp^crc, Kat c/xtavarc rrjv 

8 777 ^ /xov, Kat rrjv KXrjpovopLiav /jlov c0ca0c €19 /38£Xvypia. 01 
tcpct 9 ovk thrav, irov cart Kvpt 09 ; Kat ot avTc^optcvot rov 
VO/XOV, OVK ^ 7 TtaTaVTO /X€, Kat Ot 7TOt/X€V€9 ^a€/?OVV €t9 €p,€, Kat 
ot irpo^rjrai hrpo^iqTevov rfj BaaA, Kat oxtaco av<o<^>€Aov 9 
eTropcv^/yaaj/. 

9 Atarovro crt Kpt^ao/xat 7 rpo 9 v/xa 9 . Kat 7rpo9 rov 9 vtov 9 

10 raiv vtcov v/xcov Kpt^aopat. A tort eXOerc ct9 vrjaov 9 Xcrrtct/x, 
Kat tSerc, Kat €t9 K^Sap aTroarctAarc, Kat ro^aarc atfaoSpa, 

11 Kat tScre 6 t ycyovc TOtavra* et aAAa^cot'rat ^eovs avrwv , 

Kat ovrot ovk ctat 6 cor 6 Se Aao 9 /xov rjXXd^aTo rr]v 8o£av 

12 atrrov, ^9 ovk uxpeXrjdrjo-ovTat. ’E %{<JTq d ovpavos € 7 rt 

13 rovTto, Kat €cj>pt$€v € 7 rt TrActov a</>oSpa, Aeyct Kvpt 09 . *0™ 
Svo Kat iroirqpa iirotr/acv 6 Aao 9 /xov €/xe €yKaT€At 7 roi/ irrjyijv 
vSaT09 ^( 1 )^ 9 , Kat topvfav eavT0t9 Aoikkov9 awrerpipipevov^, ot 
ov SvrjjaovTat vScop avvc^ctv. 

14 Mr/ SovAo 9 eWtv ’Iapar/A, ^ otKoyci/^9 tern ; SiaTt €t9 7 rpo- 

15 vopdqv ly€V €to ; ’Err* avrov wpvovro A€ovt€ 9, Kat eScoKar rrjv 
<f>u)V7]v avrwv, ot era$av rr/v yrjv a vtov et9 tprjpo v t Kat at 

16 7roA€t9 avTOV Kare(TKd<f>r](Tav t irapa to /xt) KaTOtK€tcr0at. Kat 
vtot M€/x^>€o> 9 Kat Tat^vag eyvaiadv ere , Kat KaT€7rat^ov aov. 

17 Ov^t TavTa hroLrjcrt cro t to KaTaAt 7 T€tv ac c/xc; Acyct Kvpto 9 
6 ©C 09 aov. 

18 Kat vvv Tt aot Kat T 77 oSto AtyvrrTov tov 7 rtctv vStop 

Kat Tt aot Kat rfj oSto ’AaavptW tov 7rtctv vScup 7roTa/xtoi/; 

19 IlatScvact ac rj airoerraijia aov, Kal rj KaKta aov cAcy^ct ac* 


stand up, and speak all words that l 
shall command tuee: be not afraid of tbeir 
face, neither be thou alarmed before them ; 
for I am with thee to deliver thee, saith the 
Lord. 18 Behold, I have 0made thee this 
day as a strong city, and as a brazen wall, 
strong against all the kings of Juda,and the 
princes thereof, and the people of the land. 
19 And they shall fight against thee; but 
they shall by no means prevail against thee; 
because I am with thee, to deliver thee, 
saith the Lord. 

And he said, Thus saith the Lord, 2 1 
remember the y kindness of thy youth, and 
the love of thine espousals, 3 in following 
the Holy One of Israel, saith the Lord. 
Israel wa 9 the holy people to the Lord, and 
the first-fruits 01 liis increase: all that 
devoured him shall offend; evils shall come 
upon them, saith the Lord. 

4 Hear the word of the Lord. O house of 
Jacob, and every family of the house of 
Israel. 5 Thus saith the Lord, What tres¬ 
pass have your fathers found in me, that 
they have revolted far from me, and gone 
after vanities, and become vain ? 6 And 

they said not, Where is the Lord, who 
brought us up out of the land of Egypt, who 
guided us in the wilderness, in an untried 
and trackless land, in a land which no man 
at all went through, and no man dwelt 
there ? 7 And 1 brought you to Carmel, that 
ye should eat the fruits thereof, and the 
good thereof; and ye went in, and defiled 
my land, and made mine heritage an abo¬ 
mination. 8 The priests said not, Where is 
the Lord? and they that held by the law 
knew me not: the shepherds also sinned 
against me, and the prophets prophesied by 
Baal, and went after that which profited not. 

•Therefore I will yet plead with you , 5 
and will plead with your children's children. 
10 For go to the isles of the Chettians, and 
see; and send to Kedar, and observe accu¬ 
rately, and see if such things have been 
done; n ?if the nations will change their 
gods, though they are not gods: but my 
people have changed their glory, for that 
from which they shall not be profited. 12 The 
heaven is amazed at this, and is very exceed¬ 
ingly horror-struck, saith the Lora. 13 For 
my people has committed two faults . and 
evil ones: they have forsaken me, the foun¬ 
tain of water of life, and hewn out for 
themselves broken cisterns, which will not 
be able to hold water. 

14 Is Israel a servant, or a home-born 
slave? why has he become a spoil? 18 The 
lions roared upon him, and uttered their 
voice, which have made his land a wilder¬ 
ness: and his cities are broken down, that 
they should not be inhabited. 16 Also the 
children of Memphis and Taphnas have 
known thee, and mocked thee. 17 Has not 
thy forsaking me brought these things upon 
thee ? saith the Lord thy God. 

18 And now what hast thou to do with the 
way of Egypt, to drink the water of Geon ? 
and what hast thou to do with the way of 
the Assyrians, to drink the water of rivers ? 
19 Thine apostasy shall correct thee, and thy 
wickedness shall reprove thee: know then, 


$ Gr . set. 


7 Gr. mercy. 


6 IIeb. and Alex . + * laith the Lord.* 


C Or, will tho nations, etc. 
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and see, that thv forsaking me has been 
bitter to thee, saith the Lord thy God; and 
I have taken no pleasure in thee, saith the 
Lord thy God. 

30 For of old thou hast broken thy yoke, 
and plucked asunder thy bands; and thou 
hast said, I will not serve thee, but will go 
upon every high hill 2 and under every shady 
tree, there will I 0 indulge in my fornica¬ 
tion- 21 Yet I planted thee a fruitful vine, 
yentirely of the right sort: how art thou a 
strange vine turned to bitterness! 22 Though 
thou shouldest wash thyself with nitre, and 
multiply to thyself soap,$tf/Z thou art stained 
by thine iniquities before me, saith the Lord. 

23 How wilt thou say, I am not polluted, 
and have not gone after Baal ? behold thy 
ways in the 5 burial-ground, and know what 
thou hast done: her voice has howled in the 
evening: 24 she has extended her ways oyer 
the waters of the desert; she was hurried 
along by the lusts of her soul; she is given 
up to them , who will turn her back? # none 
that seek her shall be weary; at the time of 
her humiliation they shall find her. 25 With¬ 
draw thv foot from a rough way t and thy 
throat from thirst: but she said, I will 
£ strengthen myself: for she loved strangers, 
and went after them. 

26 As is the shame of a thief when he is 
caught, so shall the children of Israel be 
ashamed; they, and their kings, and their 
princes, and their priests, and their pro¬ 
phets. 27 They said to a stock, Thou art my 
father; and to a stone, Thou hast begotten 
me: and they have turned their backs to 
me, and not their faces : yet in the time of 
their afflictions they will say, Arise, and 
save us. 28 And where are thy gods, which 
thou madest for thyself? will they arise 
and save in the time of thine affliction ? for 
according to the number of thy cities were 
thy gods, O Juda; and according to the 
number of the streets of Jerusalem they 
sacrificed to Baal. 29 Wherefore do ye speak 
unto me ? ye all have been ungodly, and ye 
all have transgressed against me, saith the 
Lord. 30 In vain have I smitten your chil¬ 
dren : ye have not received correction: a 
sword has devoured your prophets as a 
destroying lion ; yet ye feared not. 

31 Hear ye the word of the Lord: thus 
saith the Lord, Have I been a wilderness 
or a dry land to Israel? wherefore has my 
people said, We will not be ruled over, and 
will not come to thee any more? 32 Will a 
bride forget her ornaments, or a virgin G her 

f irdle? but my people has forgotten me 
ays without number. 33 What fair device 
wilt thou yet employ in thy ways, so as to 
seek love? it shall not be so; moreover 
thou hast done wickedly in corrupting thy 
ways ; 34 and in thine hands has been found 
the blood of innocent souls; I have not 
found them *in holes, but on every oak. 
36 Yet thou saidst, I am innocent: only let 
his wrath be turned away from me. 

Behold, 1 will plead with thee, whereas 
thou Bayest, 1 have not sinned. 36 For v- thou 
hast been so exceedingly contemptuous as 
to repeat thy ways; but thou shalt be 
ashamed of Egypt, as thou wast ashamed of 


KCLi y vw6l, Kal tSc, on 7 TLKpov croc to KaraXvnelv de ijie, Xeye t 
Kpptos o ©cos (to v Kal ovk evboKyaa ini dol, Xcyct Kpptog 
6 ©COS cop. 

p Otl an alwvos crvverpL{j/as rov £,vyov orov, Kal SLtanaaas 20 
tops Sedjxovs crop, Kal elnas, ov SopXcpoxo dot aXXa nopevdo- 
/xa l ini ndvra fiovvov vipyXov , Kal vnoKarw navros $vXov 
KaracTKiov, ckci biayvOrjcropLai iv ry no pvt La jjlov. ’Eya) Sc 21 
icpvrevaa ere djxneXov Kapnoepopov nacrav aXyOivyv* nws 
idrpaepys els niKp'iav y ajineXos y dXXorjna ; ’Ear anonXvvy 22 
iv VLTpeOy Kal nXyOvvys deavry no Lav, Ke/c^XtStou'cu iv rats 
aSiKiais crov ivavrlov ijxov , Xcyct Kpptos. 

Ilais epets, ovk ijJLLavOyv, Kal bnidw rys BaaX ovk inopev - 23 
6rjv; i'Sc ras oSops orov iv ra> noXvavSpLW, Kal yvwOt tl cVot- 
yaas* ope epwvy avrys wXoXv£e* Tas oSops a vrys inXarvvev 24 
icf> pSara ipyjiov, iv C7rt0p/xiais pvxrjs a vrys invevjxaToepope'iro, 
napeSoOrjy tls inLdrpepet avryv ; navres ol £yrovvres avryv 
ov KonLaerovcTLv , iv t fj raneLvwaet a vrys evprjdovaiv avrrjv. 
'Anoarpepov rov 7roSa erov dno oSop rpa^elas, Kal roy (papvyya 25 
o*op ano Scpovs* y Sc elnev, aySpiop/xat, on yyanyKei a XXo- 
rpiovs, Kal onidw avrwv inopevero . 

*£2s alaxyvy KXenrov orav aXw, optcps ala^yvdrjaovrai oi 26 
mol Tcrpar/X, apTol Kal ot fia aiXcts avrwv, Kal ol apxovres 
avrwv, Kal ot lepels avrwv, Kal ot npopyraL avrwv. Tul $vX<o 27 
eTnav, on narrjp jjlov el crp, Kal rw XlOw, dv iyewyaas jxe* 

Kal edrpepav in ifie vwra, Kal ov npoawna avrwv* Kal iv ru> 
KaLpw riov kokwv avrwv ipovaLv , avaoTa Kal erwerov ypeas. 

Kal nov elalv ol 6eoi crov , ovs inotyaas creavrw; el avaary- 28 
o’oj'rat Kal (rwaovaw iv Katpai rys KaKwaews (rov; OTt Kar 
dpLdjxbv rwv noXewv dov ydav Qeoi dov lonSa, Kal Kar apiO jjlov 
8lo&(dv rys'lepovdaXyjJL eOvov rrj BaaX. 'Ivart XaXctrc npos 29 
jxe; navres vjxeis yae/Srjdare , Kal navre<z vjxeL s yvojJLyaare els 
ijxe, XeyeL Kuptos. M.aryv inara$a ra reKv a vjjlwv , 7ratSctav 30 
ovk i$e$adde, /xa^atpa Kareepaye rovs npoejyyras vpwv ws Xewv 
oXoOpevwv, Kal ovk i<j>o/3r)6yTe. 

* AKovaare Xoyov K vpiov ra Sc Xeyct Kuptos, jiy epyjxos eye- 31 
vopyv rw *IdpayX y yy Ke^epdwjxivy ; Start elnev 6 Xaos jjlov, 
ov KVpLev6yaojJLe6a, Kal ov)( y^ojxev npos de ert; My iniXy- 32 
deraL vvjxcpy rov Kodjxov avrys, Kal napOevos ryv dryOoZedjiLba 
avrys ; 6 Sc Xaos jjlov ineXaOero jxov yjxepas wv ovk ccjtiv 
dpiOjJios . Tt ert KoXov inLrySevdeLS iv rals oSols dov , top 33 
Qfjrydai dydnydiv; ov\ ovrws* aXXa Kal dv inovypevdto rov 
jxLavaL ras oSous aop, Kal iv rals aov ^peOydav at/xara 34 

xpvxwv aOwwv ovk iv hLopvyjxadLV evpov aprops, aXX* ini nady 
Sppt. Kal elnas , adwos cljxl, dXX a dnoarpaefyyjTw o Ovfxos 35 
apron an ijxov. 

*ISop iyw KplvojxaL npos de, iv rw XeytLV de, ovx ypaprov' 
f/ Ort Kareeppovyaas depoSpa top ScpTcpakrat Tas oSops o-op* 36 
Kal a7ro Atyp7TTOP KaraLdxyvOydy, KaOios Karyaxyv&ys dno 


8 Lit . be spread abroad. Or. all true. d Htb. valley, i. e. probably that of Hinnom. ( Gr . act like a 

$ Gr. the girdle of her bosom. X q. d. by diligent search. m Lit. * thou hast exceedingly scorned to repeat.* 
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37 ’Ac rcrovp* bn Kal ivrevOcv i^cXcvcry, Kal at X € ^P €? ^ov 

KCcfraXrjs c rov* on arroxyaro Kvptos rrjv e/WtSa a*ov, Kai ovk 
cvoSco^cn; €i/ avrrj. 

3 ’Ear i^arroarclXy avrjp rrjv yvvcuKa avrov , Kat drriXOy air 
avrov, Kal yivrjrat avSpl irepio, p>) avaKajJLrrrovcra avaKajuf/ci 
7 rpos avrov en; ov ptatvopeV^ puavdrjaerat fj yvvrj itceivy; 
Kal c tv i^crropvcvcras iv rrotfiicn rroWois , Kal dv€Kap7rr€9 7rpos 

2 pe, Aeyet Kvptos. *A pov tovs o<£0aApov<j crov ets evfletav, /cat 
t 8 e, rrov ov^i i^ccfcvpOrjs* irrl rats oSot? tKadicras atrrots wcret 
Kopwvrj iprjpLOvpiivr}, Kal eptavas rrjv yrjv iv Tats rropvciais crov 

3 Kal iv rats Ka/ctats crov, /cat eo^S 7rotpevas rroWovq ets npocr- 
KOfj tpa crzavrrj' di/as rropvrjs eyeVero aov, arrrjvaicryyvrr)cra<z 
rrpos rravras. 

4 Ovx ^ ot/coj/ pe €KaAecras, /cat rraripa Kal apyrjyov rrjs 

5 rrapOcvtas crov; Stapevet ets rov atah/a, 77 cfivXa^drjo-craL 

ets vt/cos; tSov iXdXrjcras , /cat irrotrjcras ra rrovrjpa raura, 
/cat rj&wdcrdys. 

6 Kat €t 7 T€ Kvptos Trpos pc €i/ rats ypiipais \ltocrtov tov /3ao*t- 
Accos, ctSes a irrotrjcri pot 77 KarotKta tov ’Icrpa^A ; irropcvOrjaav 
irrl rrav opos vxfrrjXov , Kat v 7 roKaTG> 7ravTos £vAov aAo-coSovs, Kat 

7 irropvcvcrav c’kc t. Kat et 7 ra, pera to 7 ropvevcrat avrrjv ravra 

rravra , 7rpos pc avdcrTpcij/ov Kal ovk avicrrpcxpc* Kal etSe ri)r 

8 do’vv^ecrtav avr^s 77 ao-w^CTOS ’IovSa. Kat ctSov, ort 7 rept 
TravTCOV a>v KarcXycfrOrj iv ots iptot^aro 77 KarotKta ’Icrpa^A, Kat 
€^a7T€crT€tAa avrrjv t Kal eSa>Ka avrrj /StfiXtov airoaraoriov ets ras 
Xctpas avrrjs* Kal ovk icj>o/3ydrj rj aavvOeros ’IovSa, Kat €7ro- 

9 pcv6rj i Kal irropvcvcrc Kal avrrj , Kat eyeVero eis 77 7ropv€ia 

10 avr^s, Kat €/xotX€W€ to £vAov Kat tov At^ov. Kat ev 7 rao-t 
Tovrots ovk € 7 r€ 0 *Tpa <^77 7 rpos /X 6 77 acrvv^eTOS ’lovSa i£ 0 A 77 S 
T^s KapStas avTT^s, aAA* in xf/cvSc t. 

1 1 Kat €? 7 T€ Kvptos 7 rpos /xe, cStKatwcrc tt/v xl/vyrjv avTOV ’Icrpar/A 

12 a 7 ro t^s do-w^eTOV ’IovSa. IIopcvov Kat avdyvco^t tovs Aoyovs 
toi'tovs 7rpos Boppai/, Kat ipc ts, i7TLcrrpd<f>r]6t 7rpos p.€ 77 KarotKta 
tov Icrpa 7 )A, Acyet Kvptos* Kat cxrrjpio) rb 7rp6crQ)7r6v jjlov 
icj> vpas, ort IXcryjavv €yoJ €tp,t, Aeyct Kvptos, Kat ov pLrjvtC) 

13 vjxiv cts rov atwva. IIA^v, yvw6i rrjv aStKtav crov, ort cts 
Kvptov rov ©€Ov crov rjai/3rj(ra<;, Kal Stefas Tas oSovs c rov ets 
aAAorptovs v7TOKaT(o 7ravros £v\ov aAcroiSovs, t^s 8e cfxvvrjs pov 

14 ovx vrrrjKOveras, Aeyet Kvptos. ’E 7 rtcrTpd^) 7 jT€ vtot d<f>earrj kotcs, 
Aeyet Kvptos, StoTt eya> KaTaKvptevcrco vpwv, Kat A^opat vpas 
em c’k 7roAea)s Kat 8 vo €K 7 raTptas, Kat etcra^co vpas cts 2twv, 

15 Kat Soicra) vptr 7rotpevas KaTa t^v KapStav pov, Kat iroipiavovcnv 
vpas 7 rotpatVovT€s pcT* eVtcrr^pT/s. 

1 6 Kat eoTat eav 7 tAt 70 vv^t€, Kat a v^rjOrjrc irrl rrjs yrjs , Aeyet 
Kvptos, ey Tats r/jaipats eKetVats ovk ipovcnv eVt, KtjScoros 
biadrjKrjs aytov ’Icrpa^A, ovk avafirjcrerai irrl Kapbtav, ovk 
ovojJiacrOrjacra t, ovSe irncrKecfrOrjcrcrai, Kal ov rrourjOrjorcrai eTt. 


Assur, ^For thou slialt go forth thence also 
with thine hands upon thine head ; for the 
Lord has rejected thine hope, and thou 
shalt not prosper in it. 

If a man put away his wife, and she de¬ 
part from him, and become another man's, 
shall she return to him any more at all ? 
shall not that woman be utterly defiled? 
yet thou hast gone a-whoring with many 
shepherds, and hast returned to me, saith 
the Lord. 2 Lift up thine eyes to look 
straight forward, and see where thou hast 
not been utterly defiled. Thou hast sat for 
them by the wayside as a deserted crow, 
and hast defiled the land with thy fornica¬ 
tions and thy wickedness. 3 And tnou didst 
retain many shepherds for a stumbling- 
block to thyself: thou hadst a whore’s face, 
thou didst become shameless toward all. 

4 Hast thou not called me as it were a home, 
and the father and guide of thy virgin-time? 
5 Will God's anger continue for ever, or be 
preserved Pto the end? Behold, thou hast 
spoken and done these bad things, and 
hadst power to do them . 

6 And tlm Lord said to me in the days of 
Josias the king, Hast thou seen what things 
the house of Israel has done to me? they 
have gone on every high mountain, and 
under every shady tree, and have committed 
fornication there. 7 And I said after she 
had committed all these acts of fornication, 
Turn again to me. Yet she returned not. 
And faithless Juda saw her faithlessness. 
8 And I saw that (for all the sins of which 
she was convicted, wherein the house of 
Israel committed adultery, and I put her 
away, and gave into her hands a bill of 
divorcement,) yet faithless Juda feared not, 
but went and herself also committed forni¬ 
cation. 9 And her fornication was nothing 
accounted of; and she committed adultery 
with wood and stone. 10 And for all these 
things faithless Juda turned not to me with 
all her heart, but falsely. 

11 And the Lord said to me, Israel has 
justified himself more than faithless Juda. 
12 Go and read these words toward the 
north, and thou shalt say, Return to me, 
O house of Israel, saith the Lord; and I 
will not set my face against you: for I am 
merciful, saith the Lord, and I will not be 
angry with you for ever. 13 Nevertheless, 
know thine iniquity, that thou hast sinned 
against the Lord thy God, and hast scat¬ 
tered thy ways to strangers under every 
shady tree, but thou didst not hearken to 
my voice, saith the Lord. 14 Turn, ye chil¬ 
dren that have revolted, saith the Lord; 
for I will rule over you: and I will take 
you one of a city, and two of a family, and 1 
will bring you in to Sion: 16 and I will give 
you shepherds after my heart, and they 
shall certainly tend you with knowledge. 

16 And it shall come to pass that Vwhen 
ye are multiplied and increased upon the 
land, saith the Lord, in those days they 
shall say no more, The ark of the covenant 
of the Holy One of Israel: it shall not come 
to mind; it shall not be named; neither 
shall it be visited *, nor shall this be done 


8 See Eeb. also other similar passages. 


7 Or. if. 
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any more. 17 In those days and at that 
time they shall call Jerusalem the throne 
of the Lord; and all the nations shall be 
gathered to it: and they shall not walk any 
more after the imaginations of their evil 
heart. 

18 In those days the house of Juda shall 
come together to the house of Israel, and 
they shall come, together, from the land of 
the north, and from all the countries, to the 
land, which I caused their fathers to inherit. 

19 And I said. So be it, Lord, for thousaidst , 

I will set tnee among children, and will 
give thee a choice land, the inheritance of 
the Almighty God of the Gentiles: and I 
said, Ye shall call me Father; and ye shall 
not turn away from me. 20 But as a wife 
acts treacherously against her husband, so 
has the house of Israel dealt treacherously 
against me, saith the Lord. 

21 A voice from the lips wa 3 heard, even of 
weeping and supplication of the children of 
Israel: for they have dealt unrighteously 
in their wavs, they have forgotten God 
their Holy One. 22 Turn, ye children that 
are given to turning, and I will heal your 
bruises. 

Behold, we will be thy servants; for thou 
art the Lord our God. 23 Truly the hills 
and the strength of the mountains were a 
lying refuge: but by the Lord our God is 
the salvation of Israel. 24 But shame has 
consumed the labours of our fathers from 
our youth; their sheep and their calves, and 
their sons and their daughters. 25 We have 
lain down in our shame, and our disgrace 
has covered us: because we and our fathers 
have sinned before our God, from our vouth 
until this day; and we have not hearkened 
to the voice of the Lord our God. 

If Israel will return to me, saith the 
Lord, he shall return: and if he will remove 
his abominations out of his mouth, and 
fear before me, and swear, 2 The Lord lives, 
with truth, in judgment and righteousness, 
then shall nations bless 0 by him, and by 
him they shall praise God in J erusalem. 

3 For thus saith the Lord to the men of 
Juda. and to the inhabitants of Jerusalem, 
Break up fresh ground for yourselves, and 
sow not among thorns. 4 Circumcise your¬ 
selves to your God, and circumcise your 
hardness of heart, ye men of Juda, and in¬ 
habitants of Jerusalem : lest my wrath go 
forth as fire, and burn, and there be none 
to quench it, because of the evil of your 
devices. 

5 Declare ye in Juda, and let it be heard 
in Jerusalem: say ye, Sound the trumpet 
in the land : cry ye aloud: say ye, Gather 
yourselves together, and let us enter into 
the fortified cities. 6 Gather up your ivares 
and flee to Sion: hasten, stay not: for I 
will bring evils from the north, and great 
destruction. 7 The lion is gone up from his 
lair, he has roused himself to the destruc¬ 
tion of the nations, and has gone forth out 
of his place, to make the land desolate; and 
the cities shall be destroyed, so as to be 
without inhabitant. 8 For these things gird 
yourselves with sackclothes, and lament, 
and howl; for the anger of the Lord is not 


*Ei/ Tats ^pepats eVetVats Kat iv t< 3 Katp<S e/cetVa) KaXioovai 17 
ttjv 'lepoucraAi/p, ®povov Kuptou* Kat crwa^OrjcrovTat navra ra 
edvrj ets avTijv , Kat ov TvopeverovTai en O7rtcro) twv ivdvpLrjpLdriOV 
rrys KapStas avTwv ttjs Trovrjpas ;. 

’Ei/ rats i^pepats Ikzlvo.is ovveXevoovTa t 6 oIkos 'IouSa e7ri 18 
tov olkov tou ’Io’par/X, Kat fj£ovcnv € 7 riToavro a7ro yrjs Boppa, 

Kat a 7 ro 7 raaw rtov ^tuptoi/ € 7 rt ttjv yrjv, tjv KareKXrjpovojJirjcra 
tous 7 raT€pas avrQ>v. Kat eyd) et 7 ra, yivotTO Kupte* ort rdfco 19 

cre ets TtKva, Kat Sticrto aoL yrjv eKAexrryi/, KXrjpovopciav ©eon 
7 ravTOKparopos iOvwv Kat et 7 ra, warepa KaXiaere pe, Kat 
6l7T epou ovk aTrooTpacjiycreoOe. IIAr/v d>s a^eret yvvrj ets Toy 20 
avvovTa airy, outcos rjOiryerev ets epe 6 olkos ’Io-paryA, Aeyet 
Kuptos. 

)vr] Ik xetAeW tjkovct6tj xAau^pou Kat Severecos Utah/ ’Icr- 21 
parjX, on ySUyoav iv rats oSots avrd)v t €7reAd#oi/TO ©eou aytov 
avTwv. ]&7n(TTpd<f>r)T€ viol e7rto*rpe<^)oi/Tes, Kat tdcropai ra (rw« 22 
TptppaTa upu>i/. 

*lSou SouAot T^pets eadpe^d aor ort o"u Kuptos o ©eos rjpiidv 
et. *Ovtu>s ets if/tv&os rjcrav ot fiovvol , Kat rj Svvapus rCov 23 
opeW, 7tXt]v Sta Kuptou ©eon ypidiv tj cramypta tov 'IcrparjX. 

'H 8e alo^vvrj KaryvaXwcre rovs porous twv 7rarip(i)v rjpcwv, 24 
a7rd veoTTyros ypiijjv, ra npo^ara aurau/ Kat tous pLoo^ovs avrwv 
Kat rods utous auTau' Kat ras #uyarepas auraiv. ’Exotpiy^rypev 25 
eV ttj alcryyvy fjpLwv, Kat c7reKaAui//ei/ rjpids tj drtpta rjpiCjy, Ston 
tvavTi tov ©eov ^ptov ^paprope v rjpieis, Kat ot 7rarepes i^paji/, 
a7rd veomrjTOS rjpiwy ea)S r rjs ^pepas Taurus* Kat o inrqKOV- 
<jap.€v ttjs <j)c i)i/ijs Kuptov tou ©eon rjpLWV. 

’Eav €7rtcrTpacf>rj ’Icrpar/A, Aeyet Kuptos, 7 rpos pe, € 7 rtcrTpa</) 7 y- 4 
aerar Kat iav Tr^puXy ra /38eAxrypara aurou €K oropaTOs 
aurou, Kat a7rd tou 7rpoad)7rov pou euA afirjOfi, Kat Spidery, £77 2 
Kuptos, pera dA^etas e v Kpierei kqX iv SiKaiooiJvy , Kat euAoy> 7 - 
crovcrLv iv auT<S Wvy, xat iv auTai alveaovat rG ©e<S iv 'Iepou- 
aaXrjpi. 

^Ort Ta8e Aeyet Kuptos Tots avSpdcnv ’IouSa, Kat rots KaTot- 3 
Kovatv * lepovaaXypi , vedxraTt eaurots veaipaTa, Kat p^ enreipyre 
hr aKav^ats. HepiTparjOyre t(o ©cai up wv, Kat 7reptTepeo-^e 4 
ttjv aKXrjpoKapSlav vpiuyv ai/8pes IouSa, Kat ot KaTOtKoui/res 
‘Iepouo-aAr/p, pry i£lX6y d>s 7rup 6 ^upos pou, Kat iKKavOrjere Tat, 

Kat ovk eorat o a/Sierwv, ai to 7rpocr(j07rou irovrjpia s imrySevpid- 

T(l)V uptii/. 

’Ai/ayyetAare iv t(o ’Iouda, Kat aKoua^TyTOJ iv 'Iepoua-aAryp* 5 
et 7 rare, arjpLavare eVt ttjs yiys vaXinyyi, KtKpd^are peya- 
etVare, o’vvd'xjdrjTC, Kat etcreA^copei/ ets Tas 7roAets ras Tet^rypets. 
’Ai/aAaySdvTes ^euyere e!s 2t(di/* enrevaare, p,rj errrjTt, otl kokcl 6 
eydj eVayaj aird Boppa, Kat o‘VVTpL/3rjv p.eydXyjv. 'Avefirj AeW 7 
eK t^s pidvSpa s auTOU, i^oXoOpevwv Wvrj i£yp€, xat i£rjX9ev iK 
tov T07rou avroVy tov dtivaL ttjv yrjv ets iprjpuixnv Kat at 7rdAets 
Ka6aipe6yo’OVTaiy 7rapa to pry KaTOLKticrOaL auras. ’E7rt tou- 8 
rots 7rept£d)o-ao‘0e craKKOUS, Kat KOKTecrde, Kat aAaAd^are, dtort 


0 Or. in him 
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9 ovk direarpd<f>y b dvptos Kvptov a<f> vptbiv. Kal carat cv CKCtvy 
T Tf yptepa, Xeyct Kvptos, arroXcirai y Kap8ta tov fiaatXcm* Kal 
fj KapSta rwv apxovT<»v> Kal 0 *- cKaryaovrat , Kal ot rrpo- 

<f>rjrai Oavpaaovrai. 

10 Kal cl 7 ra, u) Scairora Kvpic, apa yc d 7 rard)v yiraryaas rov 
Aaoi/ tovtoj/ Kal ryv 'lcpovaaXypt, Xcywv, clpyvy carat , Kal tSov 
rjif/aro y /xa^cupa 009 T 779 1 / 0 ) 7(779 avrwv. 


11 ’Ey rcJ KatpS) CKCt voj cpovat tgj Aaco tovtw koI rvj 'lcpovaaXrjp,, 
rrvcvpta 7 rXavyacm €V rrj £pyp*v>, 0809 rrjs dvyarpos rov Xaov 

12 /xov, ovk cl 9 Ka&zpoi/, ovS’ €19 aytov. Hvcvp.a irXypwacws y£ct 

13 /xot* yvv <$€ eya> AaAai Kptptara ptov 777709 avTOV9. l8ov <I>9 
vccjycXy avafiyacrat, Kal <1)9 Karatyt<; ra dpptara avrov, kov<£o- 
repot derail/ ot tTTTTOt avrov • oval 77p.11/, ort raXatrru)povp*cv. 


14 ’AttottAvi/c a 7 ro KaKta<; ryv Kapbtav aov ^epovcraA^p,, tva 
au)6fjs • € 0)9 7 rdre VTrapxpvatv cv aol 8taXoytaptol 7rov(ov aov ; 

15 Aton <£ 071/77 dyyeAAovro 9 €K Aav Kal aKovaOyacrat novos 

16 cf opou 9 "E^patp. ’Avapv77(raTe edvrj, tSov yKaatv* avayyct - 
Aarc €V 'lepovaaA^/x, avarpo<f>al cp\ovrat ck yrjs paKpodcv, Kal 

17 ISwKai/ € 7 rl ra 9 7 roAet 9 ’Iou 8 a <£ 071071 / avrwv. Cls <£vAaa- 


(rorre? ay pov, eyevoi/ro € 7 r’ avryv kvkXiv, oti cpoG ypcXyaas, 
18 Aeyct Kvpi 09 . At 6801 aov Kal ra err try8cv para aov errotyaav 
ravrd aov avry y KaKta aov, ort rrtKpa, oti yij/aro co) 9 T779 
Kap8ta9 crov. 


19 TV KOtXtav pov, tt/i/ KotAtav pov aAyai, Kal ra ataOyrypta 
7779 KapSta9 pov, ptatptdaact y \j/vxy P^ov, airapdaacrat 77 KapSta 
pov ov atvyiriqaopiai, ort <j>u)vr]v o*aA 7 rtyyo 9 yKOvacv rj 1/^77 

20 ftov, Kpavyqv 7 roAcpov Kal raXatirtvptas avvrpipLptbv cTUKa- 
\cirat , on rcraXatTnlyprjKC rraaa rj yrj, dcfyvo) rcraXatrrdypTjKev 

2\ y aKrjvr), StcaTraaOyaav at Sepp€t9 pov. 7tot€ oi//opat 

<f>evyovra<; clkovidv (fxovyv aaXTrtyycvv; 

22 A tort ot yyovptcvot rov Aaov pov €p€ ovk fjSctaav viol 
a<f>povc<; clat Kal ov avvcrol, aocj>ot clat rov KaKorrotrjaat, ro 8c 
KaAtu9 rrotyaat ovk CTrcyv<vaav. 


23 *EiTcl3Xc\j/a crrl rrjv yrjv, Kal tSov ovOcv , Kal €19 rov ovpavov, 

24 Kal ovk ^j/ ra <^)d)Ta avrov. Et8ov ra opy, Kal ^i/ rpeptovra, 

25 Kal 7rai/ra9 rov9 /3ovv ov9 rapaaaoptevovs , E7re/3A€i//a, Kal t 8 ov 

ovk ai/0pco7ro9, Kal 7 ravra ra ircrctva rov ovpavov CTrroetro. 

26 Et8or, Kal tSov o Kdpp?7Ao9 cpyptos, Kal iraaat at TroXcts cptirc- 
rrvptaptcvat 7 rvpl arro 7rpoo"(iJ7rov Kvptov, Kal a7ro irpoaojirov 
opyys Ovptov avrov y<f>avta&yaav. 


27 TaSe Aeyet Kvptos, cpypos carat Traaa y yy, avvreXetav 8 c 

28 ov p?) 7rot77ao). ’E7rl Tovrot9 rtcvQctnv y yy , Kal o-verKorao’dra) 
6 ovpai /09 ai/oj^€i/’ 8tort eXaXyaa , Kal ov ptcravoyao) y tbpptyaa , 

29 Kal ovk arroarpcil/io air avT>;9. ’Atto <£ 0 ) 1/779 t7T7r€079, Kal €i/- 
reraptevov to£ov avcxpypyac rraaa y ^oipa* ettreSvaav et9 ra 


tivned away from you. 9 And it shall come 
to pass in that day. saitli the Lord, that the 
heart of the king snail perish, and the heart 
of the princes; and the priests shall be 
amazed, and the prophets shall wonder. 

10 And 1 said, O sovereign Lord, verily 
thou hast greatly deceived this people and 
Jerusalem, saying, There shall be peace: 
whereas behold, the sword has reached even 
to their soul. 

11 At that time they shall say to this peo¬ 
ple and to Jerusalem, There is a spirit of 
error in the wilderness: the way of the 
daughter of my people is not to purity, nor 
to holiness. 12 But a spirit of Pfull ven¬ 
geance shall come upon me; and now I 
declare my judgments against them. 13 Be- 
hold ? he shad come up as a cloud, and his 
chariots as a tempest: his horses are swifter 
than eagles. Woe unto us! for we are in 
misery. 

H Cleanse thine heart from wickedness, 
O Jerusalem, that thou mayest be saved: 
how long will thy grievous thoughts be 
within thee ? 15 For a voice of one publish¬ 
ing from Dan shall come, and trouble out of 
mount Ephraim shall be heard of. ^Re¬ 
mind ye the nations; behold, they are come: 
proclaim it in Jerusalem, that bands are 
approaching from a land afar off, and have 
uttered their voice against the cities of 
Juda. 17 As keepers of a field, they have 
surrounded her; because thou, saith the 
Lord, hast neglected me. 18 Thy ways and 
thy devices have brought these things upon 
thee; this is thy wickedness, for it is bitter, 
for it has reached to thy heart. 

19 I am pained in my bowels, my boweD, 
and the sensitive powers of my heart; my 
soul is in great commotion, my heart is 
torn: I will not be silent, for my soul has 
heard the sound of a trumpet, the cry of 
war, and of distress: it calls on destruction; 
20 for all the land is distressed: suddenly 
my tabernacle is distressed, my curtains 
have been rent asunder. 21 How long shall 
I see fugitives, and hear the sound of the 
trumpet? 

22 For the princes of my people have not 
known me, they are foolish and unwise chil¬ 
dren : they are wise to do evil, but how to 
do good they have not known. 

23 1 looked upon the earth, and, behold, it 
was not; and to the sky, and there was no 
light in it. 24 1 beheld the mountains, and 
they trembled, and I saw all the hills in 
commotion. looked, and, behold, there 
was no man, and all the birds of the sky 
were scared. 26 1 saw, and, behold, Carmel 
was desert, and all the cities were burnt 
with fire at the presence of the Lord, and at 
the presence of his fierce anger they were 
utterly destroyed. 

27 Thus saitli the Lord, The whole land 
shall be desolate; but I will not make a full 
end. 28 For these things let the earth 
mourn, and let the sky be dark above: for 
I have spoken, and 1 will not repent; 1 
have 7 purposed, and I will not turn back 
from it. 29 The whole land has recoiled 
from the noise of the horseman and the 
bent bow; they have gone into the eaves. 


/S Or. acccmpliehmeut. 


y Lit. rushed forward 
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and have hidden themselves in the groves, 
and have gone up upon the rocks: every 
city was abandoned, no man dwelt in them. 
30 And what wilt thou do ? Though thou 
clothe thyself with scarlet, and adorn thy¬ 
self with golden ornaments; though thou 
adorn thine eyes with stibium, thy P beauty 
will be in vain: thy lovers have rejected 
thee, they seek thy life. 

31 For I have heard thy groaning as the 
voice of a woman in travail, as of her that 
brings forth her first child - 7 the voice of the 
daughter of Zion shall fail through weak¬ 
ness, and she shall lose the strength of her 
hands, saying , Woe is me! for my soul 
faints because of the slain. 

Run ye about in the streets of Jerusalem, 
and see, and know, and seek in her broad 
places, if ye can find one , if there is any one 
that does judgment, and seeks faithfulness; 
and I will pardon them, saith the Lord. 
-The Lord lives, they say; do they not 
therefore swear falsely? 3 0 Lord, thine 
eyes are upon faithfulness: thou. hast 
scourged them, but they have not grieved ; 
thou hast consumed them; but they would 
not receive correction: they have made 
their faces harder than a rock; and they 
would not return. 4 Then I said. It may be 
they are poor; for they are weak, for they 
know not the way of the Lord, or the judg¬ 
ment of God. 5 1 will go to the rich men, 
and will speak to them; for they have 
known the way of the Lord, and the judg¬ 
ment of God: but, behold, with one con- 
sent they have broken the yoke, they have 
burst the bonds. 

6 Therefore has a lion out of the forest 
smitten them, and a wolf has destroyed 
them 7 even to their houses, and a leopard 
has watched against their cities: all that 
go forth from them shall be hunted: for 
they have multiplied their ungodliness, they 
have strengthened themselves in their re- 
voltings. * In what way shall I forgive thee 
for these things ? Thy sons have forsaken 
me, and sworn by them that are no gods: 
and I fed them to the full, and they com¬ 
mitted adultery, and lodged in harlots 
houses. 8 They became as wanton horses: 
they neighed each one after his neighbour’s 
wife. 9 Shall I not visit for these things ? 
saith the Lord: and shall not my soul be 
avenged on such a nation as this. 

10 Go up upon her battlements, and break 
them down ; but make not a full end: leave 
her buttresses; for they are the Lord’s. 
11 For the house of Israel have indeed dealt 
treacherously against me, saith the Lord: 
the house of Juda also 12 have lied to their 
Lord, and they have said, These things 
are not bo ; no evils shall come, upon us; 
and we shall not see sword or famine. 13 Our 
prophets became wind, and the word of the 
Lord was not in them. 

14 Therefore thus saith the Lord Almighty, 
Because ye have spoken this word, behold, I 
have made my words in thy mouth fire, and 
this people wood, and it shall devour them. 
^Behold, I will bring upon you a nation 
from far, O house of Israel, saith the Lord ; 
% nation the sound of whose language 


(nrrjXaia, kcu els ra a Xarj eKpv( 3 rjcrav, #cat €7rt ra? 7rerpas 
avefiqaav Troura 7ro A t9 iyKareXei(f>6r), ov KarwKei iv aurat9 
av6p(j)7ro<;. Kat crv ri iroiqueis; iav TrepifiaXrj kokkivov, kclI 30 
Koapqarj k ocrpw XP vor< ?‘ €av iyxpicrrj crri/Si rovs o<f>6aXpovs 
orov, paraiov wpdicrpos crov airwcravro <x€ ot ipacrral cron. 

T7JV <JOV fyjTOVCTlV. 

Ort (frwvyjv d)9 wSivovaqs rjKovcra rov arevaypov crov, ws 31 
Trp(OTOTOKOvcrr]< 9* ^>wvq Ovyarpos 2ta)v eKXvdqorerai, /cat rrapqcrei 
ras X € ¥> a s corn)9' oipoi iyw, on iKXeiTrei rj i f/vxq /xov eiri toIs 
avypqpevois. 

IleptSpa/xcTe iv rais oSot9 'lepovaaXqp, /cat tSere, /cat yvwre, 5 
Kat tpqrqerare iv rais TrXareiais avrrjs , iav evpqre, el corn ttolcov 
Kpipa, Kat fyrwv tt'icttiv kcll tXews ecropat avrois, Xeyei 
Kvpto9. Zrj Kupto9, Aeyovcrt, St arovro ovk iv ij/evSecnv 2 
opvvovai; Kvpte, ot ocfydaXpoi crov els rricrriv ipacrrlywaas 3 
aurou9, Kat ovk iirovecrav, crvvereXecras avrovs, Kat ovk q6e- 
Xqaav 8e£acr6ai rraiSeiav earepeoiaav ra 7rpocra>7ra avraiv 
V7rep irerpav, Kat ovk qOeXrjcrav e7ncrrpacf}Yjvai . Kat eya) 4 
€t7ra, icrws rrrwxoi elcn, Ston ovk iftwaaOrjcrav, on ovk ey- 
vaxrav oSov Kvptov, Kat Kptcrtv &eov. Uopevo’opai rrpos rovs 5 
aSpovSj Kat XaXrjcrw avrols , ort avrot ijreyvwcrav oSov Kvptov, 

Kat Kptcrtv ©con* Kat tSov opoOvpaSov avverpaj/av £vyov, Stcp- 
prj£av Sccrpovs* 


Atarovro erraicrev avrovs Xewv €K tov Spvpov, Kat Avko9 6 
?o)9 tG>v oIkiwv wXoOpevaev avrovs, Kat 7 rapSaAt9 iyprjyopqaev 

€7Tl T0L9 7roXct9 OVTCOV 7TaVT€9 Ot €K7rOp€v6p€VOl OL7T OVTUiV 
Oqpevdrjorovrai, ort inXyOvvav acrefieias avrwv, icr^vorav iv 
rats arrocrTpo<f>ais avrwv. Ilota rovrwv IXews yevwpai crot ; 7 
ot viol aov iyKareXiTTov pe y Kat wpvvov iv rots ovk oven Oeois * 

Kat i^opracra avrovs , Kat ipoi^wvro, k at iv olkols Tropvwv 
KareXvov. Imroc OqXvpave'is iyevqOqaav, eKacrros iin rrjv 8 
ywatKa rov TrXqcriov avrov e^pepentfiv. Mt) €7rt rovrot9 ovk 9 
imcTKeil/opaL; Xeyei Kupt 09 * rj iv e6vei tolovtoj ovk eKSuafoei 
V 'I'VXV » 

Avafirjre €7rt rou9 7rpopa)(wvas avrrjs , Kat KaraaKoxf/are, 10 
avvreXeiav Se pq TTOLrjorjre' u7roXt7r€cr^€ Ta vrcocrTqpiypaTa 
aur^9, ort tou Kuptou elatv. ^Ort aOerwv qOerqoev els ipe t 11 
Xeyet Kupt09, oTko 9 ’Icrpa^X, Kat oIkos ’IouSa iij/evaaro rw 12 
Kupta) avrwv, Kat eLrav, ovk eern ravra • ou^ q£ei icf> fjpa 9 
KaKa, Kat pa^aipav Kat Xtpov ovk 6\f/ope6a. Ot irpocfyqrai 13 
qpwv rjaav els avepov, Kat Xoyos Kvptov ovx VTrqpxev ey 
aurots. 


Atarouro raSc Xeyei Kvpt09 7ravroKparwp , av6 ’ wv iXaXrj- 14 
o*ar€ to prjpa rovro, l8ov iyw SeSooKa roi>9 Xoyou9 pov els 
ro erropa orov tt vp, Kat tov Aaov rovrov £vXa, Kat Kara<f>a - 
y€Tat avrovs. 1 oov eyw eirayw e<p vpa 9 €C7V09 iroppwuev, lo 
otK 09 ’lo-pa^X, Xeyei Kupt09, edvos ou ovk aKOvcret T 7 J 9 <I>wvt}s 


b Lit. beautifying. 


7 See ffeb. 
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16 yXoicrcr^s avrov . flavrcs icr^vpot, ko 1 KariSovrat rov 

17 dtpurpov vpoyv y Kal rou? aprovs vp£bv % Kal KareSoyrai rovs 
vlovs vpwv, Kal ra? 6vyar£pa<z vpo)v t Kal KareSovTat ra t rpo- 
f3ara vpQ)v f Kal tovs /xoo-^ous vpd)v, Kat KaTeSo^rat rous 
dpireXorva^ u/xtov, Kai rov5 crvKGJi/as vporvy Kal roi>5 eXataji/as 
vp&v Kal aXorjcrovoi ras 7roX€i5 ra? o^v/oas vp£ov y c<£’ at? 

18 V/X€t$ 7rt7rol6art € 7 t’ auTai 5 , ey popcfrata. Kal tcrrai £v rat? 
rjptpo.^ eVctVat?, Xeyci Kdpto? 6 ©cog o-ou, on pq 7 tolyjct(v vp as 
€t 5 ouvreXeiav. 

19 Kat ccTTai orav €?7n/rc, Tivog tvtKtv €7TOLrjcre Kvpios 6 ©cos 
17 /xtoi/ rjptv irdvra ravra; Kal epees avrots, dv#’ <Sv eSouXeu- 
(raT€ 0€ois aXXorpLOis w Trj yfj vpoiVy outok SovXewere aXXo- 
rptots ev rrj yrj oi)( vpQ>v. 

20 'AvayytiXart TaSra €15 rov oTkov ’laKw/3, /cat d/covcr&fra) ev 

21 ra> ot/ca) ’IouSa. 'A/codcrare 8 ^/ Taura Xaog po)pos Kat aKapStog, 
o<frdaXpol avrots Kat ov fiXeirovoLv, aira avTot 5 Kat ovk <zkov- 

22 overt. Mr) ep€ ov c/rofirjdrjotcrOe; Xtyti Kdptos* t) arro 
Trpocrdmov pov ovk tvXajiqOrjdtQrOt; rov Ta^avTa appov opcov 
rrj da\d(T(rr}> rrpocrraypa atuyveov, Kal ov^ VTrep/SrjcrtraL avro, 
Kat Tapax#r)o-€Tat, Kat ov Sv^crcrar Kat rj)(rjaovoL ra Kvpara 
avrrjs, Kai ov^ V7rtp($rj<jtrai avro. 

23 T<3 Sc Xaw to vtu> lytvrjdq KapSta avrjKoo 5 Kat a7T€t0^5, Kat 

24 i$€K\tvav Kal drrrjXBoaaVy Kal ovk tli rov €v rrj KapSta avra>v, 
cjrofirjdoiptv 8q Kvptov rov ®cov rjporv, rov StSovra 17 /xtv vctov 
irpoupov Kat Stfnpov, Kara Katpov 7rXqpwato)^ 7rpocrrdyparo 5 

25 BupicrpoVy Kal £<j>vXa£tv rjptv. At dvopt at v/xa>v £$£kX ivav 
ravra y Kal at apaprtai vpcbv arreaTirjcrav ra aya0d a<^’ vpQ>v. 

26 tf Ort evpe^o'av €V rai Xa<S p,ov acre/3* ts, Kat 7 raytSa 5 ecrrrjcrav 
rov Sta^)^etpat avSpaSy Kal cruveXap/Savocrav . 

27 '^5 7rayt5 £<f>ecrrap£vr) 7rXr)pr^5 rrerctvair, ovtw 5 ot otKOt 
av7W 7rXr;p€t5 SoXov* Starovro €p<€yaXdv^o-ai/, Kat eVXod- 

28 rrjO'av, Kal Trapefirjcrav Kpicriv, ovk eKpivav Kpicriv 6p<f> avov, 

29 Kat Kpicrtv X>?pa 5 ovk iKpwocrav . Mr/ cVt rodrots ovk £7tictk£^ 

if/opat; Xeyct Kdpio?* ^ €v c^vct rotodra/ ovk cKStKrjcreL 

V 'l /v XV / xou 

30, 31 *EKora<rts Kat cfrpiKrd iytvrjdr] €7rt r ^5 y^5. Ot 7 rpo<^r)- 
rat Trpocfarjrevovcnv aStKa, Kat ot tepet? eTreKporrjaav rat5 ^^paxy 
avrcov, Kat 6 Xaos /xov rjydmrjcrev ovrw Kal rt rroLrjcrere €t 5 ra 
/x€Ta rairra; 

6 ’Ei/to^do-arc vtot Bei/ta^tv €k pecrov rf)$ 'Jepovo-aX^p., Kat 
£v ©€kov€ arjpavare o’dX 7 rtyyt, Kat V 7 rcp Bat^a^ap/xa apart 
orjptLOVy on kokcl tKKtKvt f>€v or to Boppa, Kat awrpt/3r] ptyaXr) 

2, 3 yiVcTar Kat d^atpe^crerat to v^os ^iryarep 2tc5v. Et5 
avrrjv y)£ov<j t 7 rot ptves, Kal ra rroipvia avr&v Kal Trrj^ovoriv 
€ 7 r* avrrjv o-K7)v as kvkXo), Kat Trotpavovo-tr eKaarog ry X €t P^ 
avrov. 

4 IIapao'K€vdo'ao'0€ 67T 1 avrrjv €ts 7 roXtpov, avaurqrty Kat 


one shall not understand. x * They are all 
mighty men: 17 and they shall devour your 
harvest, and your bread; and shall devour 
your sons, and your daughters; and they 
shall devour your sheep, and your calves, 
and devour your vineyards, and your fig- 
plantations, and your olive yards: and they 
shall £ utterly destroy your strong cities 
wherein ye trusted, with the sword. 18 And 
it sliall come to pass in those days, saith the 
Lord thy God, that I will not utterly de¬ 
stroy you. 

19 And it shall come to pass, when ye shall 
say, Wherefore has the Lord our God done 
all these things to us ? that thou shalt say 
to them, Because ve served strange gods in 
your land, so shall ye serve strangers in a 
land that is not yours. 

20 Proclaim these things to the house of 
Jacob, and let them be heard in the house 
of Juda. 21 Hear ye now these things, O 
foolish and senseless people; who have eyes, 
and see not; and have ears, and hear not: 
22 will ye not be afraid of me? saith the 
Lord; and will ye not fear before me, who 
have set the sand for a bound to the sea, as 
a perpetual ordinance, and it shall not pass 
it: yea, it shall V rage, but not prevail; and 
its waves shall roar, but not pass over it. 

23 But this people has a disobedient and 
rebellious heart; and they have turned 
aside and gone back: 24 and they have not 
said in their heart, Let us fear now the 
Lord our God, who gives us the early and 
latter rain, according to the season of the 
fulfilment of the ordinance of harvest, and 
has preserved it for us. 25 Your transgres¬ 
sions have turned away these things, and 
your sins have removed good things from 
you. 26 For among my people were found 
ungodly men; and they have set snares to 
destroy men, and have caught them. 

27 As a snare which has been set is full of 
birds, so are their houses full of deceit: 
therefore have they grown great, and be¬ 
come rich: 28 and they have transgressed 
the rule of judgment; they have not judged 
the cause of the orphan, nor have they 
judged the cause of the widpw. 29 Shall 1 
not visit for these things ? saith the Lord : 
and shall not my soul be avenged on such a 
nation as this ? 

30 Shocking and horrible deeds have been 
done on the land ; 31 the prophets utter un¬ 
righteous prophecies, and the priests have 
clapped their hands: and my people has 
loved to have it thus: and what will ye do 
for the future ? 

Strengthen yourselves, ye children of 
Benjamin, tojlee out of the midst of Jeru¬ 
salem, and sound an alarm with the trum¬ 
pet in Thecue, tnd set up a signal over 
Baethacharma: .or evil threatens from the 
north, and a great destruction is coming. 
2 And thy pride, O daughter of Sion, shall 
be taken away. 3 The shepherds and their 
flocks shall come to her; and they shall 
pitch their tents against her round about, 
and shall feed their flocks each with his 
hand. 

4 Prepare yourselves for war against her; 
rise up, and let us go up against her at 


£ Or. threeh as corn. 


7 Gr. be troubled. 
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noon. Woe to us! for the day has gone 
down, for the shadows of the day fail. 
• Rise, and let us go up against her by night, 
and destroy her foundations. 

6 For thus saith the Lord, Hew down her 
trees, 0 array a numerous force against Jeru¬ 
salem. O false city; there is all oppression 
in her. 7 As a cistern cools water, so her 
wickedness cools her, ungodliness and 
misery shall be heard in her, as continually 
before her. 

8 Thou shalt be chastened, O Jerusalem, 
with pain and the scourge, lest my soul 
depart from thee; lest I make thee a desert 
land, which shall not be inhabited. 

9 For thus saith the Lord, Glean, glean 
thoroughly as a vine the remnant of Israel: 
turn back your hands as a grape-gatherer to 
his basket. 10 To whom shall I speak, and 
testify, that he may hearken? behold, thine 
ears are uncircumcised, and they shall not 
be able to hear: behold, the word of the 
Lord is become to them a reproach, they 
will not at all desire it. 

11 And I Tallowed my wrath to come to 
the full, yet I kept it in, and did not utterly 
destroy them: I will pour it out on the 
children without, and on the assembly of 
young men together: for man and woman 
shall be taken together, the old man with 
him that is full of days. 12 And their houses 
shall be turned to others, with their fields 
and their wives together: for I will stretch 
out my hand upon the inhabitants of this 
land, saith the Lord. 

13 For from the least of them even to the 
greatest they have all committed iniquity; 
from the priest even to the false prophet 
they have all wrought falsely. 14 And they 
healed the breach of my people imperfectly , 
making light of it , and saying, Peace, peace: 
and where is peace ? 13 They were ashamed 
because they failed; yet they were not 
ashamed as those who are truly ashamed, 
and they knew not their own disgrace: 
therefore shall they utterly fall when they 
do fall, and in the time of visitation shall 
they perish, said the Lord. 

16 Thus saith the Lord, Stand ye in the 
ways, and see, and ask for the old paths of 
the Lordj and see what is the good way, 
and walk m it, and ye shall find purification 
for your souls. But they said, We will not 
walk in them. 17 1 have set watchmen over 
you, saying , Hear ye the sound of the trum¬ 
pet. But they said, We will not hear it. 

18 Therefore have the nations heard, and 
they that feed their flocks. 19 Hear ? O earth: 
behold, I will bring evils upon this people, 
even the fruit of their rebellions; for they 
have not heeded my words, and they have 
rejected my law. * Wherefore do ye bring 
me frankincense from Saba, and cinnamon 
from a land afar off? your whole-burnt- 
offerings are not acceptable, and your sacri¬ 
fices have not been pleasant to me. 21 There¬ 
fore thus saith the Lord, Behold, I will 
bring weakness upon this people, and the 
fathers and sons shall be weak together; 
the neighbour and his friend shall perish. 

92 Thus saith the Lord, Behold, a people 
oomes from the north, aud 5 nations shall 


avafiwptev €7 r avryv ptecrgptfiptas* oval fjpuv, ort K€k\lk€v 
yj r)ptkpa f on eVAeuroucrtu at o*Ktat rrjs rjptkpas. ’Ai /acrrrjre, 5 
Kal avafitbptev krr avryv vvktI , /cat 8ta<pdetpo)ptev ra OeptkXta 
aitTijs. 

*Ort raSe Aeyet Kuptos, eKKOif/ov ra £uAa a vrrjs. tK^eov hrl 6 
lepoucraA^p, 8vvapuv 5) 7roAts ij/evSys, oXr) KaraSuvaareta kv 
a vrrj. *0? ^<*kkos uStop, ourco ^ux €t cArrj^ acre- 7 

/3eta Kal roXatmopta d/covo-^o-crat kv avrrj ki rt Trp6o<o7rov avrrj? 
Starra vros* 

IIdi/a> /cat ptaomyt iratSevOrjcrr) 'lepovcraXrjjx, pit] a7rocrrfj fj 8 
piov ai to crou, pty Troojcrco ere a/Sarov yrjv t rjns ov /carot- 
KLorOrj. 

*0n TaSe Aeyet Kuptos, KaXaptacrOe , KaXaptacrdc As apureXov 9 
ra KaraXonra rov Icrpa^A, kmorpeil/are cos 6 rpvyo>v kirl rov 
KapraXXov avrov. llpos TtVa XaXrjaa), /cat Staptaprvpioptat, 10 
/cat elaaKOvaerac; tSou a7reptT ptrjra ra £>ra aura>v, Kal ov 
S vvrjoovrat aKOvetv tSou to prjpta Kuptou iykvero auTots ets 
omStoyxov, ov ptr) (3ovXrj0wcnv a uro. 

Kat rov Qvfjiov piov €7rA^cra, /cat kirko'xov, /cat ov crvverkXecra 11 
aurous* €/cxea> €7rt vrjirta e£a)0ei/, Kat eVt avvayaiyyv veavtcrKoyv 
apta , ort avrjp Kal yvvrj crvXXyefaOrjcrovrat , rrpeo'fivrepos ptera 
7tA rjpovs yptepihv. Kai pLeraorpacfarjcrovrat at otKtat auTtov ets 12 

krepovSy aypol Kal at yui/auces auTtov €7rtToaurd* ort eKrevto 
rrjv xetpd / jL0V €7rt tous KarotKovvra? rrjv yrjv ravrrjv, Xkyet 
Kuptos. 

'"Ort a7ro pttKpov avrtov Kal ea>s p-eyaAou 7rai'Tes crvvereXk- 13 
crarro avopt a, otto tepecos Kat ecus i/zeuSoTTpo^rou 7rarres 
kiroiTjaav {j/ev&r}. Kai, Itovro crvvrptptpLa rov Aaou ptov, k£ov- 14 
Oeuovvres Kal Aeyovres, dprjvr) etp^vry* Kat ttov kornv elprjvr]; 
Karrjo-xyvOrjcrav , ort €^eAt7roo*av Kal ov S’ a>s KaTatcr^uvoptevot 15 
KarycrxyvOr}crav t Kal rrjv anpLtav avrcov ovk eyvuiaaw Starovro 
Trecrovvrat iv rrj 7rrwcret auTtev, Kat kv Kaipko k7rtaK07rr}<z arro- 
Aouvrat, eirre Kuptos. 

Ta8e Aeyet Kuptos, orijre errt rats oSofs, Kat tSere, Kat 16 
e’pcor^craTe rptfiovs Kuptou atem/tous* /cat tSere 7rota ecrrtv rj 68os 
rj ayaOr], Kai jSaSi ^ere kv avrrj , Kat evprjaere ayvterptov rats 
if/vxcus vpt(vv Kat et7rav, ov rropevaopteda. Ka^ecrraKa kcf> 1 7 
vpt as crK07rous* aKOUcrare rrjs <f)(ovr)s r?}s craXTnyyo s* Kat et7 rav, 
ovk aKOvcropteOa . 

Ata touto rjKOvaav ra kOvrj, Kal ot Trotpiatvovres ra rrolptvta 1 8 
aurtov. V AKoue yrj t tSou eya/ krrayw kin rov Xaov rovrov KaKa t 19 
rov Kaprrov a7rocrrpo<f>r}s avrwv, on rwv Xoycov ptov ov 7rpocr- 
kcrxov y Kal rov voptov ptov a7rd)cravro. Ti/arf pto t Xtfiavov 20 
€K 2a^8d (fikpert , Kat KtvdptwpLov ck yrjs ptaKpoOev; ra oAo- 
Kavrwpiara vptwv ovk etert SeKra, Kat at Overtat vptwv ovx 
rjSwav ptot. Ata rovro raSe Aeyet Kuptos, 18 ou eyai 8tS(j)pu 21 

€7rl rov Xaov rovrov aadkvetav , Kat acrOevrprovert rrarkpes Kal 
vlot apta , yeuc ov Kal 6 TrXycrtov avrov arroXovyrat. 

TaSe Aeyet Kuptos, tSou Aaos ep^eTat otto Boppa, Kat eOvrj 22 


8 Or. pour out a force. 


7 Or. filled my wrath. 


6 Htb. and A lex. * a great nation.' 
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23 i^cyepOijfJOVTaL a—’ icr^arov rrjs yrjs. To£ov /cat £i ftvvrjv 
Kparycrovcrtv Ira/xos ccm, Kai ovk eXeycrer cjxovrj avrov, <I)s 
OdXacraa Kvpatvovcra • e<f> 17T7tois kcu appacrt irapaTa^erat a>s 
7rvp eh TtoXepov 7 rpos (re, dvyarep Siam. 

24 llKovaa/xev rrjv a kotjv avTam, napeXvdycrav at X e W €< > Vl^ v * 

25 OXtxf/ts Kareaxev fjp as, coSiVcs d>s tiktovo-t/s. Mi) eKnopevecrOe 
eh ay pay, Kat ev rah oSoh py /3a8i£eT€, otl popcfrata Tam 

26 e^Opcov 7 rapoiKCt kvkXoOcv. ®vyarep Xaov pov 7T€/u£a)crui 
craKKov , KaTa7raacr€ cv cr7ro8<3, irevOos ayai ttjtov notycrat 
creavTrj Koirerov otKrpbv , ort e£at<f>vy 5 7/£a TaXaurtvpta ecf> 
v/xas. 

27 sXoKtpaorTyv ‘ScScaKa <re ev Aaois ScSoKi/xacr/xeVois, Kai yvoycry 

28 pe ev tm SoKtpaaat pte ryv oSov avTam, 7ravTes avyKOot 7 ropevo- 
ptevot crKoAiais* ^oXkos Kat atSypos , Travres StecfyOappevot etcriv. 

29 E£eAi 7 re cj>vcn]T7]p a 7 ro 7 rvpo?, e^eXtire /xoAi/Jos* eh Kevov 

30 apyvpoKOTTos apyvp0K07ret, 7 rovypta avTam ovk eram /. ’Apyv- 

ptov a7ro8e8oKtpacrpevov KaXecrare a vtovs, otl aTzeboKtpacrev 
abrovs Kvpios. 

7* 2 AKou<jaT€ Aoyov Kvpiov 7racra ’IovSaia. Ta8c Acyci 

3 Kvpios o ©cos Io-paijA, Stop^ciaarc ras o8ovs v/xam, Kat 
ra eTrvryhevpaTa vp am, Kat KarotKtto v/xas cr r<S T07ra> tovto>. 

4 Mr) TTeTToiOare ecf> eavrois eirl Aoyois xj/evSeortv, otl to 7rapa7rav 
oik oycfyeXyaovatv v/xas, Aeyorrcs, mos Kvpiov, vaos Kvpiov 
€OTlV. 

5 *Oti cay Siop#ovvT€S 8iop#<e<T77r€ Tas oSovs v/xam Kai ra 
e7nrr)8evpaTa v/xam, Kat Trotovvres Trotyoyre Kptortv avapeaov 

6 avSpos, Kat avapecrov tov irXyatov avTOV, Kat 7rpoayXvTOV Kat 
opefyavov Kat XVP av P'V KaTaSwa (TTevarjre, Kat aXpa aQuov pr} 
eKX^rjre ev t 5 T07ra) totjtoj, Kat O7rto*co Oetov aAAorptW /xr/ 

7 TTopevriaOe eh kokov vptv, Kat KarotKtS vpa$ ev tco ro7ra) 
tovto) ev yfj rj cStoKa rots 7 rarpaatv vp&v e£ alwvos Kat ecus 


atcovos. 

8 Et 8c vpeh TzeizotOaTe C7rt Aoyots xf/evSeatv, oOev ovk (ixfreX'r]- 

9 Oyaeade, Kat ^ovcvcrc, Kat /xot^acr^c, Kat kAcVtctc, Kat o/xvvcrc 
C7T* aStKa), Kat OvptaTe ry BaaX, Kat eTropeveaOe O7rto-a> ^coj^ 

10 dXXoTpto)V , J>v ovk otSarc, tov KaKtus ct^at vptv, Kat yXOere 


Kat eo‘T7jTe evoiTTtov epov ev t<3 otKO) ov eirtKeKXyrat to ovopa 
pov err avr<3, Kat ctVaTC, d7rco*^/xc0a tov /xt) 7rotctv 7rd^Ta Ta 

11 fiSeXvypara ravra. cr7r^Aatov Xyartov b oTkos /xov, ov 

€7rtK€KA>yrat to 01 / 0 /xa /xov cV’ avrai ckc t evd)7nov vpwv ; Kat 

12 t’Sov cya) ctopaKa, Acyct Kvptos. ^OTt iropevOyre eh tov tottov 
pov tov ev XyXb), ov KaTeaKyvcocra to ovopa pov ckc t epirpoaOev , 
Kat t8cT€ a c7rot7/cra avTw a7ro 7rpooro)7rov KaKtas Aaov /xov 
'Io’par/A. 

13 Kat vvi/ ay#* £y hrotyoraTe iravTa Ta epya TavTa, Kat cAa- 
A>/cra 7 rpos v/xas Kat ovk fjKOvaaTe pov, Kai cKaAccra v/xas Kat 

14 OVK a7TCKpt#7/TC, TOtVvy KCtyO) 7TOt?/Cra) T(S OtK(V (V CTTtKCKAr/Tat 
to ovopa pov C7r* avrrai, c<^>* a> v/xets 7T€7rot#aTC C7r* avra), 
Kat t<3 T07ra) a> cScoKa v/xty Kat Tots 7raTpaatv vp(bv, Ka#a>s 

15 eirotycra t rj 2t/Avk Kat a7roppti/t(v v/tas a7ro TrpocrwTrov 


be stirred up from the end of the earth. 
23 They shall lay hold on bow and spear; the 
people is fierce, and will have no mercy: their 
voice is as the roaring sea; they shall array 
themselves for war against thee as fire on 
horses and chariots, O daughter of Sion. 

24 We have heard the report of them : our 
hands are weakened : anguish has seized us, 
the pangs as of a woman in travail. 24 Go 
not forth into the field, and walk not in the 
ways; for the sword of the enemy lingers 
round about. 26 O daughter of my people, 
gird thyself with sackcloth: sprinkle thyself 
with ashes; make for thyself pitiable la¬ 
mentation, as the mourning for a beloved 
son: for misery will come suddenly upon 
you. 

27 1 have caused thee to be tried among 
tried nations, and thou shalt know me 
when 1 have tried their way. 23 They are 
all disobedient, walking perversely: they are 
brass and iron; they are all corrupted. 
29 The bellows have failed from the fire, the 
lead has failed: the silversmith works at his 
trade in vain; their wickedness £is not 
consumed. 30 Call ye them reprobate silver 
because the Lord nas rejected them. 

2 Hear ye the word of the Lord, all Judea. 
3 Thussaith the Lord God of Israel, Correct 
your ways and your devices, and 1 will 
cause you to dwell in this place. 4 Trust 
not in yourselves with lying words, for they 
shall not profit you at all, saying, It is the 
temple of the Lord, the temple of the 
Lord. 

5 For if ye thoroughly correct your ways 
and your practices, and do indeed execute 
judgment between a man and his neigh¬ 
bour ; 6 and oppress not the stranger, and 
the orphan, and the widow, and shed not 
innocent blood in this place, and go not 
after strange gods to your hurt: 7 then will 
1 cause you to dwell in this place, in the 
land which 1 gave to your fathers of old and 
for ever. 

8 But whereas ye have trusted in lying 
words, whereby ye shall not be .profited; 

9 and ye murder, and commit adultery, and 
steal, and swear falsely, and burn incense 
to Baal, and are gone after strange gods 
whom ye know not, 10 so that it is evil with 
you; yet have ye come, and stood before 
me in the house, whereon my name is 
called, aiid ye have said, We have refrained 
from doing all these abominations. 11 Is 
my house, whereon my name is called, Ta 
den of robbers in your eyes ? And, behold, 
1 have seen it, saith the Lord. 12 For go ye 
to my place which is in Selo, where I caused 
my name to dwell beforehand see what I 
did to it because of the wickedness of my 
people Israel. 

13 And now, because ye have done all 
these deeds, and I spoke to you, but ye 
hearkened not to me; and I called you, 
but ye answered not; 14 therefore I also 
will do to the house whereon my name is 
called, wherein ye trust, and to the place 
which I gave to you and to your fathers, as 
I did to Selo. 15 And I will cast you out of 


& Or. haa not been melted away. 


7 Mat. 2L 1&. 
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my sight, as I cast away your brethren, all 
the seed of Ephraim. 

16 Therefore pray not thou for this people, 
and intercede not for them to be pitied, 
yea, pray not, and approach me not for 
them: for I will not hearken unto thee . 

17 Seest thou not what they do in the cities 
of Juda, and in the streets of Jerusalem ? 

18 Their children gather wood, and their 
fathers kindle a fire, and their women knead 
dough, to make cakes to the host of heaven; 
and they have poured out drink-offerings to 
strange gods, that they might provoke me 
to anger. 19 JDo they provoke me to anger ? 
saith the Lord: do they not 'provoke them¬ 
selves, that their faces may be ashamed? 

20 Therefore thus saith the Lord; Behold, 
my anger and wrath £ shall be poured out 
upon this place, and upon the men, and 
upon the cattle, and upon every tree of 
their field, and upon the fruits of the land; 
and it shall burn, and not be quenched. 

21 Thus saith the Lord, Gather your whole- 
burnt-offerings with your Y meat-offerings, 
and eat flesh. 22 For I spoke not to your 
fathers, and commanded them not in the 
day wherein I brought them up out of the 
land of Egypt, concerning whole-burnt- 
offerings and sacrifice: 23 but I commanded 
them this thing, saying, Hear ye my voice, 
and I will be to you a God, and ye shall be 
to me a people: and walk ye in all my ways, 
which I shall command you, that it may be 
well with you. 24 But they hearkened not 
to me, and their ear gave no heed, but they 
walked in the imaginations of their evil 
heart, and went backward, and not for¬ 
ward ; 25 from the day that their fathers 
went forth out of the land of Egypt, even 
until this day. And I sent to you all my 
servants, the prophets, by day and early in 
the morning: yea, I sent them , 26 but they 
hearkened not to me, and their ear gave no 
heed; and they made their neck harder 
than their fathers. 

27 Therefore thou shalt speak this word to 
them; 28 This is the nation which has not 
hearkened to the voice of the Lord, nor 
received correction: truth has failed from 
their mouth. 

29 Cut off thine hair, and cast it away, and 
take up a lamentation on thy lips; for the 
Lord has reprobated and rejected the gene¬ 
ration that does these things. 30 For the 
children of Juda have wrought evil before 
me, saith the Lord; they have set their 
abominations in the house on which my 
name is called, to defile it. 31 And they 
have built the altar of Tapheth, which is in 
the. valley of the son of Ennom, to burn 
their sons and their daughters with fire; 
which I did not command them to do> nei¬ 
ther did I design it in my heart. 

32 Therefore, behold, the days come, saith 
the Lord, when they shall no more say, The 
altar of Tapheth, and the valley of the son 
of Ennom, but, The valley of the slain ; and 
they shall bury in Tapheth, for want of 
room. ; ' 3 And the dead bodies of this people 
shall be for food to the birds of the sky, and 
to the wild beasts of the earth; and there 
shall be none to drive them away. 34 And I 


/moo, KaOios dirippaj/a tov 9 d8cX<£ov9 Vjxuw, rrdv to a7ripp.a 
’E^patpt. 

Kat (rv /JL7] 7rpo(T€V)(Ov 7re.pi tov Xa ov tovtov, kcu fxrj d£iov l 6 
tov iXerjdrjvat aurous, Kal pJq en^ov, kcu fxq 7rpocriX0r ]<» yxot 7 repl 
aVTWV, OTt OVK CtCTaKOVO'OpUU. *H OV)( opas, Tl airol 7TOtOV(TlV 1 7 
iv reus 7 roXecnv ’louSa, Kat iv rat? 68019 'ltpovaaXrjfx; 01 1 8 

viol avrwv crvXXiy ova fuXa, Kal ot 7rar€p€9 avrtov Katovcrt 
7rvp, Kal at yui'cuK€9 avTtov rpi/3ov(Tt orat9, tov it oiqcr at 
Kavwv a.9 rfj crrparta tou ovpavov, Kal ecnretaav cnrov 869 Oe 019 
aWoTptot 9, *va 7rapopytcr(0'76 pic. Mr) iptk avTol 7rapopyt- 19 
£oixrt; Xiyet Kvpt09* ou^t cavTOU9, 07ra>9 KaTaurxyvOrj ra 
7rpo<j<j)7ra avToiv ; 

Aiar ovto tciSc Xiyet Kupt09, 1806 opyq Kal Ov/ios piou ^ctrat 20 

€7 rl TOV T07T0V TOVTOV , Kal €7TL T0l>9 dv0pa)7TOV9, Kal €7Tt TO. KTT]V7], 

Kal €7 rl 7rav £vXov tov aypov atrrtov, Kal iirl ra yevvrjptaTa tt/9 
yrjs, Kal KavOiqaeTaL Kal ov a/SecrOrjo-eTaL. 

TaSe Xc'yct Kvpto9, ra oXoKauTa>/xara vptd)v avvayay ere pi€Ta 21 
twv Ovatwv vptcov, Kal <f>ay€Tt Kpea. *0rt ovk iXoAqaa 7rpo9 22 
T0U9 7rarepa9 vpttor, Kal ovk iveTetXdp.7]v avT0t9 iv j)p,ipa rj 
avrjyayov aurou9 ck yrjq Alyvirrov , 7repl oXoKaurtopLarcnv Kal 
0v<jia<;. *AXX* rj to prj/xa r ovto iveTetXdpaqv av70t9, Xiytvv, 23 
aKovcra re T 779 <j><j)vrjs /xov, Kal ccropiai vpitv €19 ©coy, Kal vpte t9 
eaeerde fxot els Xa ov, Kal iropevecrde iv irderat^ rat9 08019 / xov , 
at9 dv ivTetXoy/xat vpttv, 07ra>9 av ev rj vpuv . Kai ovk tjkov udv 24 
fxov t Kal ov 7 rpocricr)(€. to ov 9 avrtov, dXX* iiropeiOTjaav iv ro?9 
ivOvptrjptacn 77)9 KapSta9 avTwv ty)<; KaK^9, Kal iyevrjOrjcrav €19 
ra O7no6ev Kal ovk €t9 ra efX7rpoo-0ev t acf> 0^9 rj/xipa 9 i£r)X~ 25 
Oocrav ot 7rar€pe9 avTtov €K y7y9 AtyuTrrou, Kat etos T7^9 rjjxipas 
TavTrjs' Kal i£a7ricrT€LXa 7 rpo 9 ipcas 7 ravTa 9 T 069 8 ouXou 9 fxov , 
T 069 7rpo<^ryra9, rjfxipas /cat opdpov , Kat a 7 recrT€tXa ? Kal ovk 26 
elcrrjKOVGrdv fiov , Kal ov 7rpoaeor)(e to 0U9 avT&v, Kal icrKXrjpvvav 
tov Tpd^rjXov avTwv v?rep tov 9 7rar€pa9 avrwv. 

Kat €p€t9 avTOt9 tovtov tov Xoyov , tovto to Wvos o ovk 27, 28 
rjKOvere 77)9 (jxovrj 9 Kuptou, ovSk iSi^aTO 7rat8€tav, i^iXnrev rj 
7rtCTTt9 €K (TTO/XaT09 avTtov. 

Ketpc TTjv Ke^aXrjv aou, Kat d7roppt7TT€, Kat dv aXa/3e iirl 29 
^eiXeojv Oprjvov, ot 1 a7rc8oKt/xa(T€ Kupt09, Kat a7ro>o-aTO tt]V 
yeveav ttjv 7rotovaav Tavra. 'Oti iiroCrjo-av ot viol ’IouSa to 30 
7ror7^pov ivavTtov ip,ov y Xiyei Knpt09* era£av Ta ySSeXJypLaTa 
avTCJV iv t< 3 otKQ), ov iTriKeKXrjTai to oi^opta jxov irr avrov f top 
puavat avTov . Kat cLKodofxrjcrav tov /3wp.6v tov Tacfaed, 09 31 
iarTLv iv </>apayyt vto? *Ei/popt, tou KaraKaUiv 7069 utou9 avTO)V 
Kal To.9 ^uyaT€pa9 avTwv iv 7rvpl t o ovk €veT€tXap.?yi/ avrot9, Kat 
ov SievorjOi]v iv Trj Kap8ta ptou. 

Ata tovto ISov rjfiipat ep^ovTai, Xiyei Kvpt09, Kat ovk cpoS- 32 
<tlv €rt, B(npt09 tov T a<f>kO Kal </>apay£ vlov ’ Fjvvo/x , aXX* rj 
<f>apay£ twv avrjprjpiiviov Kal Odxpovcriv iv t to T acfzkO, Sta to (vq 
V7rap)(€Lv T07rov. Kat eaovTat ot vtKpol tov Xaou toutou €19 ?3 
fipwaiv 7019 7T€T€tV0t9 TOU OVpaVOV , Kat T0t9 OrjpLOLS T7J9 y^9, 

Kat ovk eorat 6 d.7rocro/3wv. Kat KaTaXwto €K 7roXcct)y ^IouSa 


0 Gr. ie being poured. 


y Or , eacrifices. 
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Kal €K StoSo/p 'lepovcraXrjp, (fyovrjv evrfrpaivopievivv, kuI <£u>pt/p 
XatpovTCov, (f>Q)v 7 ]v WfJL<f>LOV> Kal <f>u)VY)v vvpufrrjs, or6 €i? iprj,U(Dcnv 
ear at Tracra yj yrj. 

’Ep r<S Katpoj eK€ipa), Xeyei Kvpio?, itjotcrovcn. ra oora tcop 
(SaoriXetov ’IouSa, Kal ra ocrra tcop ap^opTcop aurou, kui ra ocrra 
rail/ icpeW, Kat ra oora TrpotfarjTwv, Kai ra oora t% 5 p kotoikoui/- 

2 tojp €i/ lepoucraA^/x c/c tcop Ta<£cop auTrap, /cat \f/v£ovaiv aura 
7rpo? top fjXiov Kal rrjv ctcAtjp^p, /cat 7rpo? 7raPTa? tov? acrrepa?, 
/cat 7rpo? rracrap tt)p arpanav too oupapov, a rjyaTrqaav, /cat 
ot? cSooAcocrap, Kal <op iiropevdrjcrav OTrurco aortop, Kal rap apr- 
ct^oPTO, Kat ots 7rpocr€KVvy]crav auTOts* ou KOTnqcrovTai , Kat oo 
Ta^cropTat, Kat ccroPTai €i? 7rapaSetyp,a crrt TTpoaomov tt}? yi}?, 

3 OTt etAoPTO top 0aparop t) tt)p ^u)r]v, Kal rrao-t Tot? KaTaAonrot? 
toi? KaraX^K^Octaiv arro tt}? ycped? CKetp^s, cp 7rapTt ToVra ou 
eap c^raara aoTOOS €K€t. 

4 * 0 ™ TaSc Aeyct Kvpto?, /xt) 6 ttitttwv ovk dpioraTai; 77 6 

5 a 7 rocrTp€cf)uv ovk apacrrpet^a ; AtaTt a 7 rearp€\j/ev 6 Aao? p,ov 
ovto? a 7 rocrTpo<f>r]v avaiSr/, Kal KaT€Kpanjdr]<Tav ep ttJ 7rpo- 

6 atpcact auTtop, Kat ook rjOzXyjcrav too eiriorptif/aL; ivcorto-acrdz 

Kat aKodcraTC* 007^ outco XaXrjaovcnv, ovk cotip ap#pra7ro? 
6 p.€Tapotop a7ro tt}? KaKia? aoToo, Aeyrap, rt hroirjcra ; SteXirr^v 

6 Tpe^O)P <X7T0 TOO 8 pOfXOV aOTOO, <0? 177770? Ka#lSpO? CP ^pCp.C- 

7 Ticr/xra aoroo. Kat 17 a<rt8a cp rra oupapra eypco top Kaipov 
avrrjs, Tpvywp Kat ^eAiSrap aypov, orpo vOia c<j6dAa£ap Kaipovs 
cicroSrap caoTaip, 6 Sc Aao? /xou ovro? ook cypa> ra Kpt/xaTa 
Koptov. 

3 Iltos CpCtTC, OTt (TO(f>OL CCT/XCP T^ptCt?, Kat POptO? KoptOO ptC^’ 
^ptdip ccrTtp; ct? ptaTTjv eyevrjdr) o-^otpo? i/tcoSr/s ypaptptaTCoertp. 

9 ’Hcr^dp^o-ap cro<f>ol, Kal ZirTorjOrjcrav Kal iaXwcrav, OTt top 

10 poptop Koptoo a77cSoKtptacrap* <rocf>ia r t? co-Ttp cp aoTOt? ,* Ata- 
tooto Saicra) Ta? yopatKa? aoTtop CTcpot?, Kat too? aypoo? aoTaip 
Tot? KA^popoptot?, Kat cropa^ooo-t Ta yeppTyptaTa aoTaip, Acyct 

13 Kdpto?. Ook eo-Tt crra<f>vXr) iv Tat? dpt77cAot?, Kat ook caTt 
oroKa cp Tat? aoKat?, Kat Ta <f>vXXa KaTCppd^KCP. 

] 4 *E77t Tt 77ptct? Ka^ptc^a ; (jvpa^^TjTC, Kat cto-cA^a/ptcp ct? Ta? 

77oAct? Ta? o^opa?, Kat a770ppt^)tOptCP CKCt, OTt 6 0CO? a77Cppt^CP 
Tjpta?, Kat c7roTtcrcp vypta? oScop xoXrjs, on ^ptapToptcp ivavriov 

15 aoToo. Sop^^ptcp ct? clprjvrjv , Kat ook ^p aya^a, ct? Kaipov 
tatrcu)?, Kat tSoo <77700877. 

16 ’Ek Aap dKoocrdptc^a <f>wvr]v o^ot^to? t7777<op aoToo* <t7ro 
<£a>p?7? ^pcptcTtcrptoo t777racrta? t7T77a)P aoroo icreiadr) iracra 
fj yrj . Kat ^ct Kat KaTa<^>dyerat tt/p yijp, Kat to 77A>7pa)pta 

1 7 aoT>j?, 77oAtP Kat too? KarotKOopra? cp aor y. At cm tSoo cy<o 

c^a770<JTcAA<u ct? opta? o<^ct? ^aparoopra?, ot? ook ccrrtp 

18 €77aorat, Kat S^oprat optd? aptara ptcr’ 0S0P77? KapSta? opuop 
a77opooptcp>7?. 

19 ’iSoo c^copr/ Kpaoy!}? tfoyarpo? Aaoo ptoo arro y!)? ptaKpo^cp* 
pt>) Kdpto? ook cotip cp 2t<op; 7) /SacrtAcd? ook ccttip ckcI; 


will destroy out of the cities of Juda. and 
the streets of Jerusalem, the voice of them 
that make merry, and the voice of them 
that rejoice, the voice of the bridegroom, 
and the voice of the bride; for the whole 
land shall become a desolation. 

At that time, saith the Lord, they shall 
bring out the bones of the kings of Juda, 
aud the bones of his princes, and the bones 
of the priests, and the bones of the prophets, 
and the bones of the inhabitants of Jeru¬ 
salem, out of them graves; 2 and they shall 
£ spread them out to the sun, and the moon, 
and to all the stars, and to all the host of 
heaven, which they have loved, and which 
they have served, and after which they have 
walked, and to which they have held, and 
which they have worshipped; they shall 
not be mourned for, neither shall they be 
buried; but they shall be for an example 
on the face of the earth, 3 because they chose 
death rather than life, even to all the rem¬ 
nant that are left of that family, in every 
place whither I shall drive them out. 

4 For thus saith the Lord, y Shall not he 
that falls arise? or he that turns away, 
shall he not turn back again ? 5 Wherefore 
has this my people turned away with a 
shameless revolting, and strengthened them¬ 
selves in their wilfulness, and refused to 
return ? 6 Hearken, I pray you, and hear ; 
will they not speak thus, There is no man 
that repents of his wickedness, saying, What 
have I done ? the runner has failed from his 
course, as a tired horse in his neighing. 
7 Yea, the stork in the heaven knows her 
time, also the turtle-dove and wild swallow 
the sparrows observe the times of their com 
ing in; but this my people knows not the 
j udgments of the Lord. 

8 How will ye say, We are wise, and the 
law of the Lord is with us ? In vain have 
the scribes used a false pen. 9 The wise 
men are ashamed, and alarmed, and taken; 
because they have rejected the word of the 
Lord; what wisdom is there in them ? 
10 Therefore will I give their wives to others, 
and their fields to new inheritors; and they 
shall gather their fruits, saith the Lord 
13 There are no grapes on the vines, and 
there are no figs on the fig-trees, and the 
leaves have fallen off. 

14 Why do we sit still ? assemble your¬ 
selves, and let us enter into the strong cities, 
and let us be cast out there; for God has 
cast us out, and made us drink water of 
gall, because we have sinned before him. 
15 We assembled for peace, but there was no 

E rosperity; for a time of healing, but be- 
old anxiety. 

16 We shall hear the neighing of his swift 
horses out of Dan: the whole land quaked 
at the sound of the 5 neighing of his horses; 
and he shall come, and devour the land and 
the fulness of it; the city, and them that 
dwell in it. 17 For, behold, I send forth 
against you deadly serpents, which cannot 
be charmed, and they shall bite you 18 mor¬ 
tally with the pain of your distressed heart. 

19 Behold, there is a sound of the cry cf 
the daughter of my people from a land afar 
off: Is not the Lord in Sion ? is there not 


/S Lit . cool or refresh. See 2 Kings (2 Sara.) 17.1U. 


7 Gr. does not. 


i Gr of the riding of his horses. 
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i* king there ? because they have provoked 
me with tlieir graven images , and with 
strange vanities. ** The summer is gone, the 
harvest is past, and we are not saved. 

21 For the breach of the daughter of my 
people I have been saddened: in my per¬ 
plexity pangs have seized upon me as of a 
woman in travail. 22 And is there no balm 
in Galaad, oris there no physician there ? 
why has not the healing of the daughter 
of my people taken place ? 

Who will give water to my head, and a 
fountain of tears to my eyes ? then would I 
weep for this my people day and night, even 
for the slain of the daughter of my people. 

2 Who would give me a most distant lodge 
in the wilderness, that I might leave my peo¬ 
ple, and depart from them? for they all 
commit adultery, an assembly of treacher¬ 
ous men. 3 And they have bent their tongue 
like a bow: falsehood and not faithfulness 
has prevailed upon the earth ; for they have 
gone on from evil to evil, and have not 
known me, saith the Lord. 4 Beware ye each 
of his neighbour, and trust ye not in your 
brethren: for every one will surely supplant, 
and every friend will walk craftily. • Every 
one will mock his friend; they will not speak 
truth: their tongue has learned to speak 
falsehoods; they have committed iniquity, 
they ceased not, £so as to return. 6 There 
is usury upon usury, and deceit upon deceit: 
they would not know me, saith the Lord. 

7 Therefore thus saith the Lord, Behold, 
1 will try them with fire, and prove them; 
for I will do thus because of the wickedness 
of the daughter of my people. 8 Their tongue 
is a wounding arrow; the words of their 
mouth are deceitful: one speaks peaceably 
to his neighbour, but in himself retains 
enmity. 9 Shall I not visit for these things ? 
saith the Lord : and shall not my soul be 
avenged on such a people as this ? 10 Take 
up a lamentation for the mountains, and a 
mournful dirge for the paths of the wilder¬ 
ness, for they are desolate for want of men ; 
they heard not the sound of life from the 
birds of the sky, nor the cattle: they were 
amazed, they are gone. 11 And 1 will remove 
the inhabitants of Jerusalem, and make it 
a dwelling-place of > dragons; and I will 
utterly waste the cities of Juda, so that 
they shall not be inhabited. 

12 Who is the wise man. that he may un¬ 
derstand this? and he that has the wprd 
of the mouth of the Lord addressed to him, 
let him tell you wherefore the land has been 
destroyed, has been ravaged by fire like a 
desert, so that no one passes through it. 
3 And the Lord said to me, Because they 
have forsaken my law, which I set before 
them, and have not hearkened to my voice ; 
14 but went after the lusts of their evil heart, 
and after the idols which their fathers 
taught them to worship: 15 therefore thus 
saith the Lord God of Israel, Behold, I will 
feed them with trouble and will cause them 
to drink water of gall: 16 and 1 will scatter 
them among the nations, to them whom 
neither they nor their fathers knew; and 1 
will send a sword upon them, until I have 
consumed them with it. 


Stort napiopytcrav fxe iv tois yXv? rrots anrcoi/, Kat iv /xaratots 
aAAorptots. Oipog, naprjX6ev dpLrjTog, /cat 17 /xets oi 20 

Su<jd)6rjfX€v. 


’E^t avvTp('/±fxaTi 6vyarpbg Aaon /xon icrKorwdrjv iv dnopta 21 
KdTi(T)(yordv pie wStveg cos TtKTOverrjg. Kat piij prjjivrj ovk earTiv 22 
iv TaXaaS, T) LOLTpOS OVK €<TT LV €K€ t,* Start OVK (X 
Ovyarpos Xaov jxov ; 


i/3r) tacrts 


Tts Sdioret Kt<f>a\rj piov nSa/p, Kat o<£#aAp,ots /xov 7 rrjyrjv 9 
SaKpviov ; Kat KXavcrofJLUL rov Xaov jjlov tovtov rj/iipag Kat 
kl’ktos, tous TeTpan/xaTtayxcVons Ovyarpos Xaov piov. 


Tts Saw; /xot iv Ty iprjjJi a> crradpiov ecr^aroE, Kal KaTaAet^co 2 
rov Xaov pcov, Kal dneXevaopLai dir a vtCjv ; ort navreg /Ltot^au/- 
rat, owoSos aOzTovv-(ov, Kat iviretvav rrjv yXibaaav annoy o>s 3 
to£ov \pev Sos, Kat on ntdTig entcr^ncrey ini Trjg yi;s, oti €K 
KaKSjv as KaKa i£ijX6o<jav> Kat ipik ovk eyycocray, (prjcrl Knptos. 
^Ekocttos dno ron nXrjatov anron <f>vXa£aaOe, Kal in aSeA<£ots 4 
avrCov pci) nenotOare, ort nas aSeA<£os mipvy nrepvui, Kal nag 
<f >tAos SoAuos nopevo-erai. ^EKaaros Kara Ton <j>cXov anron 5 
Karana^erai, aXrjOuav ov piij XaXrjaoxrr pLepidOrjKev rj yXibava 
anrcoy AaAay i/tenS y, ySUrjcrav, Kal ov StiXcnov ron imaTpiij/ai. 
Tokos ini tok<o, Kat SoAos €7rt SoAar onK rjOeXov etSeVat pee, 6 
<j>r]<rl K vptog. 


Ataronro raSe Aeyet Kn/otos, tSon eyto nvpdycro) anrons, Kat 7 
SoKt/xto anTons* on notrjo‘(v ano npoordmov novyptag #nyarpos 
Aaoo pi ov. BoAts TiTpdxjKovaa rj yAtocnra avrwv , SoAta Ta 8 

pyp ara ron erro/xaros auTo/y* rto nXyatov anron AaAet elprjvLKci, 

Kal iv eavrai fya rijv e^Opav. M rj ini rovroig ovk €7rtcrK€- 9 
1 f/opiai; Aeyet Knptos* rj iv Aaa> rotonra) ovk iKhiKyaei rj ij/v^rj 
piov; ’E7rt ra opy Ad/Scrc Konerov, Kal ini rag rpt/Sons ryg 10 
iprjpiov 6prjvov f ort i^iXtnov napa to piij elmt avOpwnovg * ovk 
rjKOvcrav <jxovr]v vnap£ewg ano ntreivdiv ron ovpavov , Kat ea/s 
ktqvSjv , i^icrTrjcrav, w^onro. Kat Sdjorto rrjv ‘I epovcraXypi elg 11 
pi€TOLKtaV, Kal €ts KaTOLKYjTTjpLOV SpaKOVTOJV, Kat Tas no Aets 
TonSa €ts atfravLorpLov Oycroptat, napa to pirj KaTOtKetc^at. 


Tts o dv6pu)nog 6 (rvveTog, Kal crweTO) ronro ; Kal w Aoyos 12 
aro/xaros Knpton npog anron, dj/ayyetAara) vpuv , cVckcv rtVos 
anwXtTO rj y rj, dvrj<j>6r], ojs ipypiog, napa to piij StoScneo-^ai 
a VTTjV ; Kat et7T€ Knptos npog pik t Sta ro €yKarcxAt7retv anrons 13 
r ov vopiov piov , ov eSa>Ka npo npocrunov avrwv, Kal ovk ijKOvaav 
rrjg <f><ovrjg pton, dAA inopevOrjorav ontaoj twv dptcrTwv Trjg Kap- 14 
Stas anrtov rrjg KaKrjg , Kat ontau) rcuv elSioXoiv a cOtSa^av 
anrons 01 naripeg anraiv. Ataroirro raSe Aeyet Knptos o ©eos 15 
Tcrpa^A, tSon iyio ij/iopuS) anTons avdyKas, Kat nonS) anrons 
nSa )p X°^VS> Kai 8 tacrKopmoj anrons iv rots iOvtcrtv, ets ons ovk 16 
iylvitXTKOv avrol /cat ot naripzg avrwv, Kal inanoareXS) in 
anrons rrjv pA^aLpav , ea/s ron e^avaAaicrat anrons iv airy. 


@ tc. the riffht way. 
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1 7 TaSe Aeyet KGpios, KaXeaare ras OpYjvovaas, koll eAtferaxrai/, 

18 Kcu Trpos tol$ oocfras arroorelXare, Kal <f>9ey£a(rd(})(rav, kcu Xaj3e- 
raxrav i(f> ifios Oprjvov, Kal Karayayermcrav oi ocfadaXfiol Gp£>v 

19 SaKpva, Kal ra /3Xecf>apa ifxiov peer w vSojp , oti <fiiovr) oiKrpov 
rjKovcrOr) ev 2tciv ttcos eraAaiTrcop^crapev, Karyox^^Or/fxev 
cr<jr68pa, on eyKaT6At7rop.fr tt/v y>)r, Kal aTreppu^apev ra c tktj- 

20 vaJpara ipuav ; ’AKoGo’are 8rj yvmiKes Aoyor ®eoG, Kai Se£acr0ct) 
ra u)ra v/xuv Aoyovg erroparo? aGroG, Kat 8iSa£aT€ ras 0uyare- 

21 pas Gpaiv olktov , Kat yvr^ r^r nXyoLov avrrj<; Oprjvov . *0ti 
avefir] Oavaros 8ca roir 0vpiS(ov vfxwv, elorjXOev eh rr]v yrjv 
Gpwv, toG eKTpiij/aL vv\ma e£<o9ev, Kal veavtaKOVs a.7ro rcor 

22 7rAaT€tcor. Kat €G*orrat ot veKpol rtor av0po)7ro)v eh 7rapdSetypa 
€7rt 7rpocrc!)7rov toG 7reStou tt}s yijs Gpair, is ;(0pT05 07ricra> 0ept- 
£ovtos, Kat oGk Icrrat 6 o*t;raya)r. 

23 TdSe Aeyei KGpios, fxr] Kav^a( 7 ^a) 6 o*o<£os er rrj crocf>La aGroG, 
Kat fir] Kavxao'Oo) 6 to-^vpos er rrj iayyi avrov, Kal fxrj Ka 

24 6 7tAoG<tio 9 fr ru> ttXovto) avrov , aAA* 17 er toGtoj Kav^da^w 
6 Kav^cipero?, crvrtetr Kat ytrcio-Kctr, ort iyco etpt Kvptos 
o TTOtair eAeos Kat Kptpa Kat 8iKatO(rvvr)v € 7 rt ttJs y^s, ort er 
Tovrots to ^c'A^pa pov, Aeyei Kvptos. 



25 *l8ov rjpLepa t ep^orrat, Aeyei KGpios, Kat €7rto-Ke^opat €7rt 

26 7rarTas TrepirerfJLrjfjLevovs aKpo/SvorLas avToor. ’Ett’ Aiyu7rrov, 
Kat € 7 rt Joovpatar, Kat € 7 rt Ji<Owp, Kat € 7 rt viovs Appear, Kat 
eVi uioGs M(i)d/3, Kal 67rt Travra 7T€ptK€tpdperor ra Kara 7rpocr- 
(i) 7 rov avrov, toGs KaTOtKoGrras er rrj eprjfAU), on rravra ra 
eOvrj arrepir p^ra oapKt, Kat ?rds oikos Icrpa^A a 7 rep[rfxr)roi 
KapStas aGrcir. 

10 AKoGcrare ror Aoyor Kvptov, or eXdXrjcrev e<f/ Gpas, otKos 
IcrpaTyA. 


2 TaSe Aeyet KGptos, Kara tols oSovs rwr e^rtGr p?) fxavOavere, 
Kal a7ro roir a^petwr roG oGparoG pr^ <f>o/3e'icr0e > on <£o/?oGrrai 

3 aGra rots 7 rpoo-o> 7 rots avTtor. ^Ort ra roptpa r£>r e^roir parata* 
fvAor eartr ck toG Spvfxov eKKCKopperor, epyor reKroros, Kat 

4 xwvevfJL a, apyvptio Kal \pv crta> K€KaAAo)7rt(rpera, er (rcfyvpacs 

5 Kat ^Aots earepeo)crav aGra* ©r/aoverir aGra, Kat oG KLvrjOyj- 
o-orrar apyvpiov ropevrov eorrtr, oG 7ropeGo*orrat, apyvptov 

9 7rpo(rfSXr]r6v eanv . ’Atto ®apcrts ^et ^pvertor Ma)<jf)a^, Kat 
^etp ^pvero^dcor, epya re^rtrair 7rdrra, GaKtr^or Kat 7 rop<f>vpav 

5 erSuo-ovo*tr aGra. Atpopera ap^ crovTat » ort oGk hn^rjorovrar 
fxr] <f>o/ 3 rj 6 rjre avra, on ov pr/ KaKOTrouqcnjyiJi, Kal Gya#or oGk 
etrra' er aGrots. 


11 OGtcos epetre aGrois, #€ot ot ror ovpavov Kat r^r y)}r oGk 
e7T0Lrj(Tav, arroXecOoxTav ck y^S, Kat G7roKaT(i}0er roG oGparoG 

12 toGtov. KGptos 6 Troirjaas rr)V yrjv er rrj tcr^Gt aGroG, 6 arop- 
^weras ri)r ocKov/JLa/rjv er rrj ao<f>ca avrov , Kat rrj <frpovr](Te t 

13 aGroG e^eretre ror ovpavov, Kal 7rXrj0os GSaros eV oGparw* Kat 
avrjyaye ve<f>e Aas e^ ecr^arov t^s y^s, ao-rpa7ras €ts Geror 


17 Thus saith the Lord, Call ye the mourn¬ 
ing women, and let them come; and send 
to the wise women, and let them utter their 
voice; 18 and let them take up a lamentation 
for you, and let your eyes pour down tears, 
and your eyelids drop water. | 9 For a voice 
of lamentation has been heard in Sion, How 
are we become wretched! we are greatly 
ashamed, for we have forsaken the land, and 
have abandoned our tabernacles! 20 Hear 
now, ye women, the word of God, and let 
your ears receive the words of his mouth, 
and teach your daughters lamentation, and 
every woman her neighbour a dirge. 2i For 
death has come up through your windows, 
it has entered into our land, to destroy the 
infants without, and the young men from 
the streets. 22 And the carcases of the men 
shall be for Pan example on the face of the 
field of your land, like grass after the 
y mower, and there shall be none to gather 
them. 

23 Thus saith the Lord, Let not the wise 
man boast in his wisdom, and let not the 
strong man boast in his strength, and let 
not the rich man boast in his wealth; 
245 but let him that boasts boast in this, the 
understanding and knowing that I am the 
Lord that exercise mercy, and judgment, 
and righteousness, upon the earth; for in 
these things is my pleasure, saith the Lord. 

25 Behold, the days come, saith the LorcL 
when I will visit upon all the circumcisea 
their £ uncircumcision; 26 on Egypt, and on 
Idumea, and on Edom, and on the children 
of Ammon, and on the children of Moab, 
and on every one that shaves his face rouna 
about, even them that dwell in the wilder, 
ness; for all the Gentiles are uncircumcised 
in flesh, and all the house of Israel are un¬ 
circumcised in their hearts. 

Hear ye the word of the Lord, w hich he 
has spoken to you, O house of Israel. 

2 Thus saith the Lord, Learn ye not Hhe 
ways of the heathen, and be not alarmed at 
the signs of the sky; for they are alarmed 
at them, falling on their faces. 3 For the 
customs of the nations are vain; it is a 
tree cut out of the forest, the work of the 
carpenter, or^ a molten image. 4 They are 
beautified with silver and gold, they fix 
them with hammers and nails; 4 they will set 
them up A that they may not move; it is 
wrought silver, they will not walk, it is 
forged silver 8 9 brought from Tharsis, gold will 
come from Mophaz, and the work of gold¬ 
smiths: they are all the works of craftsmen, 
they will clothe themselves with blue and 
scarlet. 6 They must certainly be borne, for 
they Mean not ride of themselves. Fear them 
not; for they cannot do any evil, and there 
is no good in them. 

11 Thus shall ye say to them, Let the gods 
which have not made heaven and earth 
perish from off # the earth, and from under 
this sky. 12 It is the Lord that made the 
earth by his strength, w r ho set up the world 
by his wisdom, and by his understanding 
stretched out the sky, ^and set abundance 
of waters in the sky, and brought up clouds 
from the ends of tne earth; he made light¬ 
nings for the rain, and brought forth light 


8 Or, wfcmlnp. y Or, reaper. * 1 Cor. 1 . 81. C Or. plural, < 7 . d. their moral uncircumdsion. 0 Or. aecordi:\er to the ways. 

X Lit. and th»v «hall not be moved. u Or. will not meant. 
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out of his treasures. 14 Every man Pis de¬ 
prived of knowledge, every goldsmith is con¬ 
founded because of his graven images; for 
be has cast false gods, there is no breath in 
them. 15 They are vain works, y wrought, in 
mockery; in the time of their visitation 
they shall perish. 16 Such is not the portion 
of Jacob; for he that formed all tilings, he 
is 5 his inheritance; the Lord is his name. 

^He has gathered thy substance from 
without that lodged in choice vessels\ 18 For 
thus saith the Lord, Behold, 1 will over¬ 
throw the inhabitants of this land with 
affliction, that thy plague may be discovered. 

19 Alas for thy ruin! thy plague is griev¬ 
ous : and I s aid, Surely this is thy wound, 
and it has overtaken thee. 20 Thy taber¬ 
nacle is in a ruinous state, it has perished; 
and all thy curtains have been torn asunder: 
my children and my cattle are no more: 
there is no more any place for my taber¬ 
nacle, nor place for my curtains. 21 For the 
shepherds have become foolish, and have 
not sought the Lord: therefore the whole 
pasture has failed, and the sheep have been 
scattered. 22 Behold, there comes a sound 
of a noise, and a great earthquake from 
the land of the north, to make the cities 
of Juda a desolation, and a resting-place 
for ostriches. 

23 1 know, O Lord, that man’s wav is not 
his own; neither shall a man go, and direct 
his going. 24 Chasten us, O Lord, but with 
judgment; and not in wrath, lest thou 
make us few. 25 Pour out thy wrath upon 
the nations that have not known thee, and 
upon the families that have not called upon 
thy name: for they have devoured Jacob, 
and consumed him, and have made his pas¬ 
ture desolate. 

The word that came to Jeremiasfrom the 
Lord, saying, 

2 Hear ye the words of this covenant, and 
thou shalt speak to the men of Juda, and to 
the dwellers in Jerusalem ; 3 and tlion shalt 
say to them, Thus saith the Lord G od of 
Israel, Cursed is the man, who shall not 
hearken to the words of this covenant, 
4 which I commanded your fathers, in the 
day wherein I brought them up out of the 
tend of Egypt, out of the iron furnace, say¬ 
ing, Hearken to my voice, and do all things 
that I shall command you ; so shall ye be to 
me a people, and I will be to you a God; 
•that I may confirm mine oath, which 1 
sware to your fathers, to give them a land 
flowing with milk and honey, as it is this 
day. Then I answered and said, So be it, 
O Lord. 6 And the Lord said to me, Bead 
these words in the cities of Juda, and in the 
streets of Jerusalem, saying, Hear ye the 
words of this covenant, and do them. 8 But 
they did them not. 

9 And the Lord said to me, A conspiracy 
is found among the men of Juda, and among 
the dwellers in Jerusalem. 10 They are 
turned aside to the iniquities of their 
fathers that were of old, who would not 
hearken to my words: and, behold, they go 
after strange gods, to serve them: and the 


C7 rotrjac, Kal i^rjyayc <f> d>g £k drjaavpwv a vtov. 'EpwpavOr) 14 
7ras avdpwnos a7rd yvoicrcojg, Karrja)(vvOrj iras xP V(ro X° 0<s 
TOt9 yAv7TT0l9 CLVTOV, OTi l j/CvSrj e^COVCUCTCV, OVK €CTTt TTVCVpa €V 
avrots. Mdratd iartv epya ipnenatypeva, iv Kcup$> intaKorrij 9 15 
airwv aTroXovvrat . Ovk cart rotavrrj pteptg r<S ’IaKO)/?, ort 16 

6 nXaaas ra ndvra, avTog KXrjpovouta a vtov, K vptog ovopa 

JL VTU>. 

'Stvvrjyayev e£w6tv rrjv viroaraatv aov , KarotKovaav iv oc- 1 7 
AcKTOtg. "Ort tgcSc Xeyet Kvptog, t8ov iy crKcAt^co Tovg 18 
KaroiKovvTas rrjv yrjv ravrrjv iv OXtij/e t, 07ra>g evpedrj rj nXrjyrj 
aov . 

Oval €7rt awrptppart aov, dXyrjpa rj nXrjyrj aov Kayio 19 
€t7ra, ovTcvg rovro to rpavpa aov , Kal KariXa^i o*c. *H aKrjvrj 20 
crov iraXatnwprjacv , g/Acto* Kal 7racrai at Scppetg aov Stco‘7rd- 
adrjaav 01 viol pov Kal ra npofSara pov ovk clalv, ovk ear tv 

€Tl T07T09 T7J9 aKTjVTjS pLOV , T07r09 TWV $€pp€(J)V fXOV. *OtI Ot 2 1 

notpives rjcfypovevaavro, Kal rov Kvptov ovk i^rjrrjaav* Starovro 
ovk ivoqac 7racra rj voprj, Kal StcaKopntaOqaav, covr/ aKorjs 22 
tSov ipx^ra t /cat crctoytog ptcyag ck y Boppa, tov ra£at ra? 
7rdAetg ’IovSa ag a^avtapov, Kal Kotrijv arpovdwv . 

Otda, ivvptc, on ov\t tov avUpwnov rj 0609 avTOv, ovOe a vqp 16 
nopevacrat Kal Karopdwaet nopetav avrov. IlatScvcrov rjptas 24 
Kvptc, 7rA t]v iv Kptaet Kal pq iv dvpw, tva pq oAtyovg fjpas 
rrotrjarp ^Ek^cov tov Ovpov crov iirl edvrj ra pdj clhora ae, 25 
/cat C7rt yeveag at to ovopta aov ovk iirtKoXiaavTO, oti Kari- 
<jyayov tov ’Ia/coi/S Kat i^avrjXwaav avrov , /cat rqv voptrjv avrov 
rjpyjpuvaav. 

e O AOrOS e O TEN0MEN02 IIAPA KYPIOY nP02 11 
‘IEPEMIAN, ASTON, 

^KOvcraTC tov 9 Aoyovg tt)s StadrjKrjs ravrq 9 , Kat XaXrjaets 2 
7rpo9 ai&pas ’IovSa, Kat rrpos rov 9 KarotKOVVTas iv Mepovaa- 
XrjpL, Kal ipets irpos afrrovg, TaSc Acyct Kvptog 6 ©cog 'laparjX, 3 
€7rtKardpaT09 6 dv0p(V7rog, 09 ovk aKovaerat rwv Xoywv rrjs 
htaOrjKrjs ravrrjs, ^9 iveretXdpLrjv TOtg 7rarpdaLV vpt cov, iv 4 
rjpiipa rj avrjyayov avrovg e/c y?]s Alyvmov ii< Kap.lvov rrj 9 
crtS^pag, Acycuv, aKOvaarc r^g <fyo)vrjs ptov, Kal irotrjaaTt rrdvra 
oaa iav ivTelXoipLat vpjv, Kal eaeaOe ptot ctg Aaov, Kat eya) 
taopua t vpuv €tg ©cor* f/ 07rtog arqaw rov opKOV ptov , ov 5 
wpioaa rot 9 irarpdatv vp^wv, rov Sovvat avTOtg yrjv peovaav 
yaXa Kal ptcAt, Ka^cog rj rjpiipa avrrp Kal aTreKptOrjv Kal etTra, 
yevotro Kvptc. Kat ct7T€ Kvptog 7rpog pte, avayvwOt tovs 6 
Aoyovs TOVTOvg iv rroXcatv ’IovSa, Kal c^wdev 'IcpovaaXrjpt, 
AeyaJV, aKovaaTC Tovg Aoyovg rr)<; 8ta6qKrjs ravrrjs, Kal Trovr)~ 
aare avrov g. Kat ovk irrotrjaav. g 

Kat €t7rc Kvptog 7rpog pi, cvpidrj avvftcapos iv dvSpaatv 9 
lovSa, Kal iv ro tg KarotKovatv iv ‘IcpovcraA^/x. E7rccrTpd- 10 
<f>rjaav ini Tag aStKtag rwv narepwv avrwv rwv nporepov , ot 
ovk rjOeXrjaav etaaKovaat rwv Xoywv pov , Kat tSov ath-ot 
nopevovrat ontaw Ocwv dXXorptwv , tov SovXcvctv avTOtg* Kat 


& Or % too foolish to Illow. 


7 Or, worthy of. 


6 *c. Jacob’s 
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SieaKcSaaev 01K09 'JapaijX kcu 01K09 IovSa rrjv 8iaOrjKYjv pov, 
r/v 8u6eprjv 717309 tov 9 Traripas avTaiv. 

11 Aiotovto raSc Aeyet K vpios, ISov iyaj €7raya> ii tl tov Xabv 
tovtov kclkX , i£ &v ov hvvrjcrovrai i^tXOdv i£ avrCov kcu 

12 KeKpa^ovrai 7rpo9 /xe, Kal ovk etaaKovao/xat avraiv. Kat 
7ropeucrovT(u ttoXcis ’IovSa kcjll ol KaTotKovvT €<? 'lepovaaATy/x, 
Kat K€Kpa£ovTai 7rpo9 TOV9 0€OV9, 019 avrol Ovpiuxjiv avT0i9, 

13 ot /xt) acoaovaiv avT0V9 eV r<S /<aip<o to)V kclkcqv a vtojv. *Oti 
Kar’ dpiOpov rwv 7roAecov aov ^aav #eoi aov ’IovSa, Kat 
KaT* apiOpov i£68(vv Trjs 'I epovcraXrjp era^arc j3<i)povs Ovpiav 
rrj Baa A. 

14 Kat av /xt) 7 rpoacv^ov 7T€pt tov Aaov tovtov, Kat /xr/ d£iov 
7T6pt avTwv iv 8erjaet Kat 7 rpoacvxfj, on ovk deraKOveropai iv 
TW Katp(S €1/ CO €7TtKaAoVVTat /X€, iv KCLlpto KaKW(T€a)9 aVT<OV. 

15 Tt ^ rjya7T7)pL€i'7) iv tco olk(o pov iiroirjoe /38eXvypa ; p 7 ) ev^ai 
Kat Kpea ayta a<f>eXovcnv ai to aov Ta.9 KaKtas crov, 77 tovtoi9 

16 8ta<pev^r); ’EAatav i>patav tvcrKtov tco eiSei CKaAeae Kvpi 09 
to ovo/xa aov, 6t9 <fxovr]V TrtpLToprjs avrrjs- a viycf)0r] irvp iir 
avrrjv , peydXrj rj dXtij/is eVt ae, rj^peiddrjoav ol kAcxSoi 

17 GLvrrjs- Kat Kvpios 6 KaTac^vrcvaa 9 ere, iXaXrjaev eVt ere 
KaKa avTt t^9 Ka/ua<? oikov ’Iapa^A Kat oikov ’IovSa, o, Tt 
iiroi'qcrav cavT0i9 tov irapopytaai pe eV tw dvpiav clvtovs rrj 
Baa A. 

18 Kvpte yveoptaov /xot, Kat yveoao/xar tots eTSov Ta eVvn;- 

19 Sev/xaTa avTcov. ’Eyto Se (09 apvlov olkclkov ayopevov tov 
dvtorOcu, ovk eyvwv ii r e/xe cAoywravro Aoytoyxov irovqpbv , 
Aeyoi/TC9, Sevre Kat ipfidXwptv $vXov €t9 tov apTOV avr ov, Kat 
iKTpfywpev avTOV a7ro yr}9 ^covtcdv, Kat to ovopa avrov ov /x^ 

20 pvrjaOrj ovKeTt. Kvpte KpLvwv StKata, SoKt/xa^o>v vecf>pov 9 Kat 
KapStav, tSot/xt ttJv 7rapa crov €K8iKYjcriv i£ avrcov, OTt 7rpo9 ere 
d7reK(xXvif/a to StKatwpa p,ov. 

21 AtaTovro TaSe Aeyct Kvptos eVt tov 9 avSpas ’Ai/a^a)^ tov9 

£??T0VVTa9 TTJV I pvxrfv /X OV , T0V9 A€y0VTa9, OV p/i) 7TpOcf)7JT€VO" €t9 

€7rt to> ovopaTL Kvptov, €t Se p7), diroOdvrj iv Tais \€palv fjpwv 

22 ISov €ycb iTTL(TKi\l/opai iir avT0V9* ot ^eavtaKot avTwv cV 
/xa^atpa aTro^avov^Tat, Kat ot vtot avTwv Kat at ^vyaT6p€9 

23 avTwr reAevT rjdovcnv iv Atpo>, Kat iyKaTaXeippa ovk € 0 *Tai 
atbw, OTt €7ra^w KaKa €7rt tov 9 KaT0tK0vvTa9 eV ’Ava^o)^, eV 
eVtavrw €7rto‘Kei^€C09 avTcov. 

12 AtKat09 et Kvpte, OTt a7roXoy7]cropcu 7rpo9 ae* ttAt/v KpipaTa 
XaXrjo-v) 7rpo9 ae* Tt OTt 0 S 09 acrejSwv evoSovrat; tvOrjvrjaav 

2 7ravT€9 ot a^€T0VVT€9 a^eT^paTa; ’E^>vT€vaa9 avT0V9, /cat 
eppt^o^77o*av eTCKVOTrot^aavTO, Kai eVot^crav Kapnov iyyv 9 
et av tov aTopaTOs avTwv, Kat 7roppo> a7r6 tcov ve<j>pwv ai)Twv . 

3 Kat av Kvpte ytvojaKet9 p€, SeSoKtpaKa9 t^v Kap8(av pov 
ivavTtov aov ayvtaov avT0V9 €t9 rjp€pav a<f>ayrj<; avTwv. 

4 v Eco 9 ttot€ Trev^aet 17 y)}, Kat 7ra9 6 p(dpT09 tov aypov 


Jeremias XI. 11—XII. 4. 

house of Israel and the house of Juda have 
broken my covenant, which I made with 
their fathers. 

^Therefore thus saith the Lord,Behold, 
I bring evils upon this people, out of which 
they shall not be able to come forth; and 
they shall presently cry to me, but I will 
not hearken to them. # 12 And the cities of 
Juda and the dwellers in Jerusalem shall go, 
and cry to the gods to whom they burn in¬ 
cense; which shall not deliver them in the 
time of their troubles. 13 For according to 
the number of thy cities were thy gods, O 
Juda; and according to the number of the 
streets of J erusalem have ye set up altars to 
burn incense to Baal. 

14 And thou, pray not for this people, and 
intercede not for them in supplication and 
prayer: for I will not hear in the day in 
which they call upon me, in the day of their 
affliction. lo Why has my beloved wrought 
abomination in my house ? will prayers and 
p holy offerings take away thy wickedness 
from thee, or shalt thou escape by these 
things P " The Lord called thy name a fair 
olive tree, of a goodly shade in appearance, 
at the noise ol its being lopped, fire was 
kindled against it; great is the affliction 
coming upon thee: her branches are become 
good for nothing. ^And the Lord that 
planted thee has pronounced evils against 
thee, because of the iniquity of the house of 
Israel and the house of Juda, whatsoever 
they have done against themselves to pro¬ 
voke me to anger by burning incense to Baal. 

18 O Lord, teach me, and I shall know: 
then I saw their practices, ^ But 1 as an 
innocent lamb led to the slaughter, knew 
not: against me they devised an evil device, 
saying, Come and let us yput wood into his 
bread, and let us utterly destroy him from 
off the land of the living, and let his name 
not be remembered any more. 20 O Lord, 
that judgest righteously, trying the reini 
and hearts, let me see thy vengeance taken 
upon them, for to thee 1 have declared mv 
cause. 

21 Therefore thus saith the Lord concern¬ 
ing the men of Anathoth, that seek my life, 
that say, Thou shalt not prophesy at all in 
the name of the Lord, but if thou dost, thou 
shalt die by our hands: ^behold, I will 
visit 5 them: their young men shall die by 
the sword; and their sons and their daugh¬ 
ters shall die of famine: 23 and there shall 
be no remnant left of them; for I will bring 
evil upon the dwellers in Anathoth, in the 
year ox their visitation. 

Eighteous art thou, O Lord, that I may 
make my defence to thee, yea, I will speak 
to thee of judgments. Why is it that the 
way of ungodly men prospers ? that all that 
deal very treacherously are flourishing? 

2 Thou hast planted them, and they have 
taken root; they have he^tten children, 
and become fruitful; thou art near to their 
mouth, and far from their reins. 3 But thou, 
Lord, knowest me; thou hast proved my 
heart before thee; purify them for the day 
of their slaughter. 4 How long shall the 
land mourn, and the grass of the field 


B Qr holy flesh, p!. 


■v See Jltbrtvo 


6 Or . upon them. 
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wither, for the wickedness of them that 
dwell in it ? the beasts and birds are utterly 
destroyed; because the people said, God 
shall not see our ways. 

5 Thy feet run, and they cause lliee to 
faint; how wilt thou prepare Z 3 to ride upon 
horses ? and thou hast been confident in the 
land of thy peace? how wilt thou do in the 
roaring of Jordan ? 6 For even thy brethren 
and the house of thy father, even these have 
y dealt treacherously with thee; and they 
have cried out, they are gathered together 
in pursuit of thee; trust not thou in them, 
though they shall speak fair words to thee. 

7 1 have forsaken mine house, I have left 
mine heritage; I have given 5 my beloved 
one into the hands of her enemies. s My 
inheritance has become to me as a lion in a 
forest; she has uttered her voice against 
me; therefore have I hated her. 9 Is not 
my inheritance to me a £ hyaena’s cave, or a 
cave round about her? Go ye, gather to¬ 
gether all the wild beasts of the field, and 
let them come to devour her. 

10 Many shepherds have destroyed my 
vineyard, they have defiled my portion, 
they have made my desirable portion a 
trackless wilderness ; 11 it is made a com¬ 
plete ruin: for my sake the whole land has 
been utterly ruined, because there is none 
that lays the matter to heart. 12 The ravagers 
are come to every passage in the wilder¬ 
ness ; for the sword of the Lord will devour 
from one end of the land to the other: 
no flesh has any peace. 13 Sow wheat, and 
reap thorns ; their portions shall not profit 
them : be ashamed of your boasting, because 
of reproach before the Lord. 

14 For thus saith the Lord concerning all 
the evil neighbours that touch mine inherit¬ 
ance, which I have divided to my people 
Israel; Behold, I will draw them away 
from their land, and I will cast out Juda 
from the midst of them. 

15 And it shall come to pass, after I have 
cast them out. that I will return, and have 
mercy upon them, and will cause them to 
dwell every one in his inheritance, and 
every one in his land. 16 And it shall be, if 
they will indeed learn the way of my people, 
to swear by my name, saying , The Lord 
lives; as they taught my people to swear by 
Baal; then shall that nation oe built in the 
midst of my people. lr But if they will not 
return, then will 1 cut off that nation with 
utter ruin and destruction. 

Thus saith the Lord, Go and procure for 
thyself a linen girdle, and put it about thy 
loins, and let it not be put m water. 2 So I 
procured the girdle according to the word 
of the Lord, and put it about my loins. 
3 And the word of the Lord came to me, 
saying, 4 Take the girdle that is upon thy 
loins, and arise, and go to the Euphrates, 
and hide it there in a hole of the rock. 
* So I went, and hid it e by the Euphrates, 
as the Lord commanded me. 6 And it came 
to pass after many days, that the Lord said 
to me, Arise, go to the Euphrates, and take 
thence the girdle^ which I commanded thee 
to hide there. ' So I went to the river 
Euphrates, and dug, and took the girdle 


^ypavOycreTat oltto kolxlcls twv koltolkovvtwv iv avry; ycj>av t- 
ixOycrav KTrjvrj kcu 7rcT€ii/a, on ehrav, ovk oif/CTCu 6 ©€09 oSous 

fj/XO)V. 

Sou ol ttoScs rp i\ovai f kcu ckXvovctl ere* 7ra>s 7rapa<jKcva<rr} 5 
i<f> i7T7rots; kcu iv yy elpyvys crov 7T€7roi0as* 7 ra>9 TTOtyoeis iv 
cfrpvdy/xaTi tou ’IopSavou; *Oti /cat ot a8eX<f>oi crov /cat 6 ot/cos 6 
tou 7raTpo9 <rou, kcu outoi yOirycrdv ere, kcu aurat ifioyaav, 
e/c twv 07TLCT0) crov iTnovvy^Oycrav fir] TncTTevcrrjs iv auT0t9, 
on XaXrjcrovcTi irpos ok KaAa. 

*Ey/caTaA.€Aoi 7 ra tov olkov /xov, acf>rjKa Tyv KXypovo/xtav 7 
/ xov , eSai/ca ryv yyairy/xivyv \jru\yv /xov ets \ 6 tpa 9 i\6pihv 
amys. *E yevydy y KXypovo/xia /xov i/xol a >9 AcW iv Spv/xoj, 8 

eSaiKO/ €7r ipik ryv <f>ojvyv avTys, StaTouro i/xloyoa avryv. M 77 9 
c TTvyXaiov vaivy<; y KXypovo/xia /xov i/xol, y oirr/Xaiov kvkXw 
aurr^; /3a8to*ar€, o-vvaydycre irdvra ra Or/pla tou aypou, /cat 
iXOirwoav tov <f>ayeiv avrrjv. 

Hoi/xives 7roXXol SticjiOetpav tov d/x7reXC)vd /xov 9 i/xoXvvav 10 
tt/v /xepl8a p.ou, cSai/cav rrjv /xept8a tt/v iinOv/xyTyv /xov €t9 
epy/xov d/3arov, iriOr/ €19 d<f>aviopi6v a7ra)A€ta9* St* i/xk a<£a- 11 
j/tcr/xaj ycf>avto6y irdcra y yy, on ovk cut iv avyp TiOi/xevo% iv 
KapSta. ’E^i Tracrav Suk/SoXt/v iv ry ipy/Xiv yXOov TaAat7ra)- 12 
povvre 9 , on /xa^aipa tov Kuptou /cara^ayerat a7r* a/epou Tys 
yys €< 1)9 a/epou Tys y^s* ovk ctrrtv elpyvy 7rdoy crapKt. 
%TreipaTC 7rupou9, kcu aKavOas ^ept^ere* oi KXrjpot avTwv ovk 13 
dxfceXrjcrovcrw avrovs* ala^dvOr/TC ebro Kau^cr €<09 vp,o)v 9 a7r6 
ovclSut/xov evavrt Kuptou. 

^Ort raSe Xiyct Kvpios Trept Trdvroyv tow yciTovwv tcov 1 rovy- 14 
p(hv 9 twv a7rTO/xiv(ov t^9 kXt/ povo/xias /xov, rjs i/xipura t< 3 Aa<S 
/xov *Itrpa^A, tSou iytv aTrocnriv aurou9 a7ro rrjs yrjs auTcuv, /cat 
to v 'IovSav iK/3aXC) c/c /xiaov avTwv . 

Kat ecrTat /x€Ta to CKpaXav /xe auTOU9, iTn<TTpi\f/(o /cat 15 
iXcrjaui auTOU9, Kat KaTOLKLw auTou9, CKacrTOv €t9 tt/v KXr/povo- 
/xtav auTOu, Kat Ikolcttov et9 t rjv yrjv aurou. Kat IcrTat iav 16| 
p<a^oVT€9 /xd6(vcn ttjv oS ov tou Aaou /xov, tov o/xvveiv t <3 
ovo/xaTL /xov , ty Kupto9, Ka0a)9 i8i8a£av tov Xaov /xov o/xvvciv 
Ty BaaA, /cat oiKoSo/xr/OrjcreTai iv /xicr<o tou Aaou /xov . *Eav 17 
Se /xy iTTKTjpexj/axTi, Kat i£apw to Wvos eKetro e£apcra Kat 
d7r<uA€ta. 

TaSc Xiyei Ki)pt09, (3d8icrov Kat KT^crat < 7 €avrai 7rcpt^cop.a 13 

AtVOUV, Kat 7T€pi0oV 7T€pt TTJV OCT<j>VV CTOV , Kat iv uSaTt OU St€- 
Acuo-€Tat. Kat iKTycrd/xTjv to 7repi£w/xa koto, tov Xoyov 2 
Kuptou, Kat 7rcpi€0?jKa 7repl rr/v oa<f>vv /xov. Kat iyevr/Oy 3 
Aoyo9 Kuptou 7Tp09 /xk , A cyan/, Aa/3e to Trepitjv/xa to 7repl Tyv 4 
ocr<j>vv crov, kcu avdaryOt, Kat ySaStaov €7Tt tov Evcf>paTyv 9 
Kat KaTaKpvij/ov auro ckci iv Ty Tpv/xaXia Tys 7TCTpa9. Kat 5 
€7 Topev6yv y Kat €Kpv \}/a auro iv rai livc^pdry, Ka^a)9 ivcTeiXaro 
fxot Kupto 9 . Kat iyiveTO /xeff y/xipas 7roAAa9, Kat €i7T€ Kupt 09 6 
7rpo9 p€, dvdcrrr/Oi , fSd8i(rov €7rt toj/ E vipparyv, Kat Ad/?€ 
iKciOev to 7T€pt^o)/xa 9 o €i/€T€tAap.>;v croi tou KaTaKpvxj/ai €K€t. 
Kat iiropevOyv iirl tov E v<f>paTyv ttotcl/xov, Kat <3pufa, 7 


& Or, fight. 


7 Or, set thee at nought. 


d Or. my beloved »©ul. 


4 1<jc. cave of robbers. 


V $r in. 
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Kal eXafiov T© 7 T€pi£o)/xa Ik tov tot tov ov KCLTupvta avro 
Uei , /cat i8ov Siec j>6appevov rjv, o ov /xt) XprjcrOrj ovdev, 

8, 9 Kal lyevrjdr] Xoyos Kvptov Trpo? yac, Aeyajv, TaSe Af/a 
Kvptog, ovtcd <f>6epa> tt]V vftpiv ’IovSa Kal rrjv vfipiv ‘Icpovaa- 

10 A T]p, T7]V TToXXrjV TaVTTJV vfipiV, TOVS p7] /3ov\op.€VOV<> VTTd- 
Koveiv tu)V Aoyojv pov, Kal rropevOevras ottictco 6e aiv aAAorpttov 
tov SovAevety avrot?, /cat tov Trpoo-Kvveiv avrots* /cat Icrovrat 

1 1 UXTTTtp TO TTCpt^Ojpa tovto, o ov )(p7]0’6y)(J€rat els ou$ev. Ovt 
KaGarrep KoAAaTat to 7 T€pt£a//xa Trepi, rr]v oct<£vv tov av6po)—ov s 
ovTtv? eKoXXrjaa vrpos epavrov tov olkov tov Icrpa^A, Kai 
rravra oIkov ’IovSa, tov yeveuOai poi els Xaov ovopaarov , /cat 
cts Kavyrjpa, Kal els So^av, Kat ovk elcrrjKOvadv pov, 

}2 Kat epets vrpos tov Aaov tovtov, 7rag acrKOs TrXrjptoOrjcreTai 
otvov Kat IcrTat lav €t7raxrt Trpos ere, pr] yvovres ov yvoxropeOa, 

18 art 7ras clctkos TrXrjpwOrjcreTai otvov; Kat epels rrpoi avrovs, 
rabe Xeyei Kvpios , t8ov eyu) TrXrjpH) rovs KaroiKOvvras tt\v yrjv 
ravrr]v , Kat tovs fiacnXeLS avribv rovs KaOijpevovs vlovs tov 
A avi8 €7rt tov #povov avra/v, Kat rovs impels Kat rovs tt pod>7]-as, 
Kat tov *Iov8av Kat Travras rovs KaroiKOvvras iv 'lepovcraXyp, 

14 pe&xxTpari' Kat StacrKOpTruv avrovs avSpa Kat tov abeXcf>bv 
av tov, Kat rovs 7rarepas avrajv, Kat rovs vtovs avTtov cv r<2> 
aVTCJ* OVK €77L77O0ljorUJ, AcyCl KvptOS, Kat OV 4>€L(T0paL t Kat OVK 
oiKTeiprpru) 0.770 bta^Oopds avru/v. 

15 ’AKOverarc, Kat evumcracr#€, Kat l-ulpecrOe, ort Kvptos 

16 eXaXrjo-e. Aore t<v Kvpttv ©e<v v/xcvv So£av 7rpo tov crvavco- 
racrat, Kat 7rpo tov 7rpocrKoi/au t roSas vp,tov €7r* op^ crKoretva* 
Kat avap.evetT€ €ts <^(vs, Kat €K€t aKta Oavarov Kal Te6r]<T0vrai 

17 €ts a kotos* *Eav 8e pr] aKOvcnjre, KeKpvppevws KXavcrerai rj 
tyvxq vpo)v otto TTpoacoTTOV vf3pews> Kal KaTa^ovcriv ot o<f)6aXpol 
vpwv SaKpva, ort crvvcrpt/?^ to -oipviov Kvptov. 

18 Et 7 rar€ toj ^acriXel Kat rots SwacrTevovat, ra7TeLvu)6r]Te Kal 
Kadl(iaTe t ort KaOrjpeOrj oaro K€<j>aXrjs vpwv are^avos $o£r]s 

19 vpwv. IldActs at 7rpos Norov, crvvcKActV^Tjcrav, Kat ovk rjv 
6 avotycvv arTOiKLaOrj ’IovSas, crv’vcreAco-av a~oiKiav rcActav. 

20 ’AvaA aj3e ocfrdaXpovs crov * lepovaaXrjp , Kat t8c rovs ep\ope- 
vovs a7rb Boppa* 7rov IfjTi to TTOipvLov o IboOr) crot, 7 7p6(3ara 

21 So^s o*ov; Tt epcts orav €7rtcrK€7rr(vvrat ere; Kat erv cStda^as 
avrovs €7rt ere paOrjpaTa els apx^v* ovk ciStves Ka0cfovert crc 

22 Kaftvs yvvatKa riKTOvaav; Kat lav eiTrys cv Trj Kapbta 
crov, Start arrrjvTTjije poi ravra ; 8ta to 7rXrj6os ttjs aStKtas 
crov aveKaXvtjidr] Ta OTrtcrOia <tov, TrapabeiypaTur&rjvaL ras 
rrrepvas crov. 

23 Et aAAa^crat AWioxp TO Sep^-a avrov, Kat TrapSaAts tcl 
TrotxtA/xara avrfjs, Kal vpe ts Sw^crco-^c evrroLrjcrai pepaOrjKores 

24 ra KaKa. Kat SuarreLpa avrovs , is (ppvyava cf>epopeva irro 

25 avepov els eprjpov. Ovtojs o KXrjpos crov, Kat p.cpts tov arret- 
Qeiv vpas epol, Xeyei Kvptos* tvs cttcAcl^ov p.ov, Kat ^Wtcras 

26 errt ij/evSecri, Kayco aTTOKaXvxf/o) ra ottictcj (tov IttI to TrpoGWTTOV 


out of the place where I Aatf buried it: 
and, behold, it was rotten, utterly good for 
nothing. 

s And the word of the Lord came to me, 
saying, Thus saith the Lord, 9 Thus will I 
mar the pride of Juda, and the pride of 
Jerusalem; 10 even this great pride of the 
men that will not hearken to my words, and 
hare gone after strange gods, to serve them, 
and to worship them: and they shall be as 
this girdle, which can be used for nothing. 
11 For as a girdle cleaves about the loins of 
a man, so have I caused to cleave to myself 
the house of Israel, and the whole house of 
Juda; that they might be to me a famous 
people, and a praise, and a glory: but they 
did not hearken to me. 

13 And thou shalt say to. this people. 
Every bottle shall be filled with wine: and 
it shall come to pass, if they shall say to 
thee, Shall we not certainly Imow that every 
bottle shall be filled with wine ? that thou 
shalt say to them, 13 Thus saith the Lord, 
Behold, I icill fill the inhabitants pf this 
land, and their kings the sons of David that 
sit upon their throne, and the priests, and 
the prophets, and Juda and all the dwellers 
in Jerusalem, with strong drink.. 14 And I 
will scatter them a man and his brother, 
and their fathers and their sons together: 
1 will not have compassion, saith the Lord, 
and 1 will not spare, neither will I pity to 
save them from destruction. 

14 Hear ye, and give ear, and be not proud: 
for the Lord has spoken. 16 Give glory to 
the Lord your God, before he cause dark¬ 
ness, and before your feet stumble on the 
dark mountains, and ye shall wait for light, 
and behold the shadow of death,^and they 
shall be brought into darkness. i; But if ye 
will not hearken, your soul shall weep in 
secret because of pride, and your eyes shall 
pour down tears, Decause the Lora’s flock 
is sorely bruised. 

ls Sav ye to the king and the princes, 
Humble yourselves, and sit down; tor your 
crown of glory is removed from your heaa. 
19 The cities toward the south were shut, 
and there was none to open them: Juda is 
removed into captivity , they have ^suffered 
a complete removal. 20 Lift up thine eyes, 
O Jerusalem, and behold them that come 
from the north; where is the flock that was 
given thee, the sheep of thyglorv? . •* What 
wilt thou say when they shall visit thee, 
for thou didst teach them lessons for rule 
against thyself; shall not seize thee 

as a woman in travail? 22 And if thou 
shouldest say in thine heart, Wherefore 
have these things happened tome? Because 
of the abundance of tnine iniquitv have thy 
skirts been discovered, that thine heels 
might be exposed. 

21 If the Ethiopian shall change his skin, 
or the leopardess her spots, then shall ye be 
able to do good, having learnt eviL 24 So I 
scattered them as sticks carried by the wind 
into the wilderness. 55 Thus is thy lot, and 
the 7 reward of your disobedience to me, 
saith the Lord; as thou didst forget me, 
and trust in lies, 26 1 also will expose thv 
5 skirts upon thy face, and thy shame shah 


8 Lit, finished, or, accomplished. 


7 Gr. portiou. 


a See r. 22, 
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be seen; 27 thine adultery also, and thy 
neighing, and the 0 looseness of thy fornica¬ 
tion : on the hills and in the fields I have 
seen thine abominations. Woe to thee, O 
Jerusalem, for thou hast not been purified 
y so as to follow me; how long yet shall 
it be ? 

And the Word of the Lord came to 

Jeremias concerning the Drought. 

2 Judea has mourned, and her gates are 
emptied, and are darkened upon the earth; 
ana the cry of Jerusalem is gone up. 3 And 
her nobles have sent their little ones to the 
water: they came to the wells, and found 
no water: and brought back their vessels 
empty. 4 And the labours of the land failed, 
because there was no rain : the husbandmen 
were ashamed, they covered their heads. 
5 And hinds calved in the field, and forsook 
it, because there was no grass. 6 The wild 
asses stood by the forests, and snuffed up 
the wind; their eyes failed, because there 
was no grass. 

1 0ur sins have risen up against us: O 
Lord, do thou for us for thine own sake *, 
for our sins are many before thee; for we 
have sinned against thee. 8 O Lord, thou 
art the hope of Israel, and deliverest u$ in 
time of troubles ; why art thou become as 
a sojourner upon the land, or as one born in 
the land, yet turning aside for a resting- 
place? 9 Wilt thou be as a man asleep, or 
as a strong man that cannot save ? yet tnou 
art among us, O Lord, and thy name is 
called upon us; forget us not. 

10 Thus saith the Lord to this people, They 
have loved 5 to wander, and they have not 
spared, therefore God has not prospered 
Tthem; now will he remember their ini¬ 
quity. 11 And the Lord said to me, Pray 
not for this people for their good: 12 for 
though they fast, I will not hear their sup¬ 
plication; and though they offer whole- 
Durnt-otf'erings and e sacrifices, I will take 
no pleasure in them: for I will consume 
them with sword, and with famine, and 
with * pestilence. 

13 And I said, 0 ever living Lord! behold, 
their prophets prophesy, and say, Ye shall 
not see a sword, nor shall famine be among 
you; for I will give truth and peace on the 
land, and in this place. 

14 Then the Lord said to me, The prophets 
prophesy lies in my name: I sent them not, 
and I commanded them not, and 1 spoke 
not to them: for they prophesy to you false 
visions, and divinations, and auguries, and 
devices of their own heart. 15 Therefore 
thus saith the Lord concerning the prophets 
that prophesy lies in my name, and 1 sent 
them not, who say, Sword and famine shall 
not be upon this land ; they shall die by a 
* grievous death, and the prophets shall be 
consumed by famine. 16 And the people to 
whom they prophesy, they also shall be cast 
out in the streets of Jerusalem, because of 
the sword and famine; and there shall be 
none to bury them: their wives also, and 
their sons, and their daughters shall die 
thus; and I will pour out their wickedness 
upon them. 


(tov, Kal ocfrOyaeTat 7) an/xta aov, kcu rj /xot^cta aov , Kat 27 
Xpc/xencr/xcfc gop, kcu yj dnaXXorptwats T7j< j nopvetas a ov ini 
twv (3ovvwv, Kal iv rot? aypofs ewpaKa ra ySSeApy/xara aop* 
ovac aot 'IcponaaA^/x, on ovk iKaOaptaOrjs oniaw piov ews 
rtVos cn; 

KAI ’ErENETO AOrOS KYPIOY 1IP02 14 

'IEPEMIAN IIEPI TH2 ’ABPOXIA2. 

'UnivOrjaev 7) ’IonSata, kcu at 7ruAat avrrjs iKevw07]aav, 2 
Kat iaKO7W07jaav ini ttjs y tjs, Kal yj Kpavyi ) ttjs 'IepopaaA^/x 
avifir}' Kat ot pteytaTaves av 7779 anearaXav tov 9 vewrepovs 3 
avrwv i<f> vbwp* yXOoaav ini ra <£peara, Kat evpoaav 

v8wp, Kal anearpeif/av ra ayyeta avrwv Keva. Kat ra epya 4 
rrj 9 yrjS i^iXtnev, on ovk rjv verbs* rja)(vv&r]aav ot yewpyol, 
ineKaXvipav Tas K€<£aAas avrwv. Kat eXa<f>ot iv aypw ereKov, 5 
Kat iyKariXurov, on ovk rjv fioTavrj. v Ovot ayptot earrjaav 6 
ini vanas, Kat etXKvaav avepLov, i£eXtnov ot 6<f)6aXpLol avrwv , 
ort ovk rjv ^opros. 

At dptapriat yjfxwv avTeaTTjaav rjpuv* YLvpte notrjaov rjfXLV 7 
eveKcv aov, ort 7 roAAat at a/xapnat rjptwv ivavrtov gop, on 
aot rjfxapTopLcv. * Ynoptovr) ’Iapai^A Kppte, Kat aw^ets iv 8 

Katpw KaKwv* ivarl iyev^Orjs d>aet napotKOS ini rrjs yrjs, 

Kal a >9 avTO)(0<i)v €KkXlvwv els KardXv/xa; M 77 ear) wanep 9 

avOpwnos vm/wv, rj 0)9 avyjp op 8vvdpievos aw£etv ; Kal av iv 
rjpuv el Kvpte, Kat to ovofxa aov intKeKXrjrat i<f> rjpids* pirj 
iniXaBy rjptwv. 

Opto )9 Acyet Kvpios t<S Aaoi tout to, rjyanrjaav Ktvetv 7 roda 9 10 
avTwv, Kal ovk i<f>€taavro, Kal 6 ©€09 ovk evwSwaev iv aurot 9 * 
vvv pvrjaOrjaerat rrjs aStKtas avrwv. Kat €t 7 rc Kvpios 7 rpo 9 11 
fxk, fJLTf npoacv^ov ncpl tov Xaov tovtov els aya6a , ort iav 12 
vrjarevawatv, ovk elaaKovaopiat ri/9 8eyjaews avrtbv 0 Kal iav 
npoaeveyKtoaiv oXoKavTwptaTa Kal dvatas, ovk cpSoktJgo) iv 
avTOts, otl iv pLa^atpa Kal iv Xtptiv Kal iv OavaTtv eyd) crw- 
TeXeao) avTOv 9. 

Kat elna, 6 wv Kvpte, ISov ot npo<f>7jrat avrwv npo^rjTevovaty 13 
Kat Acyovcrtv, ouk o\f/eo6e pta^atpav, ov8e Xtpibs eoTat iv iptiv, 
otl aXrjOetav Kal elpTjvrjv Swaw ini tt)$ yrjs, Kat iv tw ronw touto>. 

Kat etne Kupt09 npos pte, xf/ev S?} ot npo<f>r)Tat npocfrrjTevovatv 14 
ini tw ovo/xan ptov , ovk anearetXa avrovs, Kal ovk ive T€tAa- 
ptr/v avTots, Kal ovk iXaXrjaa npos avrovs * on opaaets i/^€v- 
Sets, Kal pLavTetas, Kal olwvtaptaTa, Kal npoatpeaets KapStas 
avrwv avrol npo(f>rjTevovatv vpuv . Auxtouto raSe Xeyet 15 

Kvptos nepl twv npo<f>rprwv twv npocfrrjrevovTWV ini tw ovofiaTt 
ptov \{/€v8yj, Kal iyw ovk dnearetXa aurou9, ot Aeyouat, pux^atpa 
Kat Atp,09 ovk €gt at ini rrjs y^s TavTiqs* iv Oavarw voaepw 
dnoOavovvraty Kal iv Xtptw avvTeXeaOiqaovTaL ol npO(f>7) Tat, 

Kat 6 Aao 9 , ot 9 auTot npocfrrjTevovatv auTOt9, Kat eaoFTat 16 
ipptpLptevot iv Tats 0 S 0 I 9 'lepovaaXtjpL, ano npoawnov pta^atpas 
Kal tov At piov, Kal ovk carat 6 OanTWV aprons, Kat at ypvatKcs 
avrwv, Kal ot viol avTwv , Kat at 6vy arcpcs avTwv , Kat eK\ew in 
aprons ra KaKa avTwv. 


0 Or, eatr&ngement. y Or. after me. A Gr, to move their feet. C Or. in them. Hebraism. B Or, meat-ofTerinfro. 

X Lit. death. a Gr. atokiy. 
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17 Kal epels 7rpos a vtovs tov Xoyov tovtov , /carayay€T€ €?r 
o<f>9aXpovs vpwv SaKpva rjpepas Kal vvktos, Kal prj 8 loXii re- 
Toxrav, otl ervvTptppaTL ervverpifirj Ovyarrjp AaoO pov, Kal 

18 TrXr/yrj oSvvrjpa <xcf>68pa. *Eav e£eX9 a> ds to rreSiov, Kal l8ov 
TpavpaTLaL pa^aipas* Kal eav elo-eX9w els rrjv 7 t6Xlv, Kal ISov 
7TOVOS Xipov • OTL lepevs Kal 7rpo(fn]rr]s hropevOrjcrav els yrjv, rjv 
ovk y8eterav . 

19 Mrj a7roSoKi/xa£an' aTreSoKipacras r dv ’IovSai/, Kal ai to 2id)i/ 
d7reerrrj rj ij/v)(i/j aov ; ivaTi hraivas rjpis, Ka'i ovk eoriv fjplv 
loctls ; mrepeivapev els elprjvrjv, Kal ovk rjv aya0a, els Katpov 

20 tao-eais , Kal l8ov Tapa^rj. *T&yvwpev K vpie apaprypara rjpwv, 

21 aSiKias rraTepwv ypwv, otl ypapTopev evavTiov crov . Ko7racrov 

Sia to ovo/xd cron, py diroXeoyjs 9povov 8o£rjs crov pvrja9rjTL, 

22 py 8iao-Ke8doyjs Tyv 8La9yKyv aov Tyv peff yp an/. ecrra/ 

ev el8d)XoLS twv £9vwv V€tl£u)V ; Kal el 6 ovpavos 8wereL ttA^- 
< rpovyv avTov, ov)p oar €t aurog; Kal v7ropevovpev ere Kuptc, 
otl cru e7rocrj(ras iravTa Tama . 


15 Kal €t7T€ Kvptos TTpos pe, €ai/ oTTj Mcovcnys Kal 2 apLOVTjX 

irpo TTpOCTWTTOV /JLOV, OVK eCTTLV rj \j/V)(7j /MOV irpos avrovs* e£- 

2 OKomeiXov tov Xaov tovtov, Kal c^A^ercocrav. Kal eerrat eav 
€t7ra>crt 7rpos ere, 7rou e£eXevo-ope9a; /cal epcig 7rpos avroi>5, 
raSc XeyeL Kvpio?, oaoi els 9dvaTOV , €15 Oavarov Kal oeroL els 
pa^aLpav, €is pa^cupav Kal o<roi €15 Xl/mov, els Xipov Kal 

3 ocroi els al)QMaX(i)atav, els ai^/xaAwcrtav. Kal €K8tK^cra) eV 
avroi>5 Teererapa el8y, XeyeL Kvptos* ri)v pd^aipav els erej>ayyv, 
Kal tov s Kvvas els 8Laenvaer/Mov, Kal ra 9rjpla rys yy$> Kal ra 

4 7T€T€tva too ovpavov els fiptoorLV Kal 8iaej>9opdv. Kal 7rapa- 
Soio’cu avTOus €t5 avayKas TrdaaLS Tats /SacriXeiaLS tt)s yrjs, 81 a 
Mai/ao'cn} vtoi/ ’E^CKtov J3aerLXeu)s IovSa, irepl irdvriDV Sjv 
eTTOcrjcrev ev * lepoveraXrjp . 


5 

6 

7 


T& <f>etcreTaL h rl o"ol 'Icpooo^aA^/x; Kal Tts SaAiao'ei €7rl 
o'ot; Tt5 avaKa/uj/eL els eiprjvqv eroL; 2o aTreerTpdrjirjs pie, 
XeyeL KvpLos, 07tl(T(i) Tropevarp Kal eKTevu) tt/v / xov » koll 

8Lacf>9epu) ere, Kal ovkctl ar^cra) aoT005* Kal 8iao‘7T€pa) avrovs 
ev Siaorropa ev 7rvXaLS Xaov pov 7jTeKvd>9rjcrav, oLTrwXeerav tov 
Xaov pov 8ta Tas KaKLas avrwv. 


8 i Ei7rXrj9vv9r]erav at XQpaL avT&v virep ttjv appov rrjs 
9aXdererrjs 9 em^yayov h rl pr/Tepa veavlvKovs, TaAai7rcopiW 
ev peo-r/pfipLa, eTreppaf/a hr avrrjv e£alef>vrjs rpopov Kal 

9 enrov8rjV . *E Kevd)9r] rj TiKTOveru €7rra, dTreKaKrjo'ev r] ij/v)(ri 

avrrjs, ene8v 6 y/Xlos clvty) eVt peaoverrjs rrjs rjpepas, Kar- 
rj(r)(uv9r) Kal d>vei8Lcr9rj' T 005 KaraXoLTrovs avrwv els payaipav 
8<oo-a> evavTLOv twv eyflpwv amwv, 

10 Olpoi cyi), prjrep , a>5 Tiva pe It€K€ 5 ai/Spa StKa^opevov, 
Kal StaKpLvopevov Trdory tt/ yfp ome w<f>eXrjera t ourc <b<l>eXr](Te 
pe ov8etS' r] lcr)(vs pov e^eXurev ev tols KarapwpevoLs pt* 

11 r €volto Sea7TOTa Karev9vv6vrwv amwv el prj 7 rapeerTrjv croc ev 


17 And thou shalt speak this word to 
t hem; Let your eyes shed tears day and 
night, and let them not cease: lor the 
daughter of my people has been sorely 
bruised, and her plague is yery grievous. 
liJ If I go forth into the plain, then behold 
the slain by the sword! and if 1 enter into 
the city, then behold the distress of famine! 
for priest and prophet have gone to a land 
which they knew not. 

19 Hast thou utterly rejected Juda ? and 
has thy soul departed from Sion ? where¬ 
fore hast thou smitten us, and there is no 
healing for us? we waited for peace, but 
there was no prosperity; for a time of heal¬ 
ing, and behold trouble! ^We know, O 
Lord, our sins, and the iniquities of our 
fathers: for we have sinned before thee. 
21 Refrain for thy name’s sake, destroy not 
the throne of‘thy glory: remember, break 
not thy covenant with us. 22 Is there any 
one among the idols of the Gentiles that 
can give rain? and will the sky yield his 
fulness at their bidding ? Art not thou he ? 
we will even wait on thee, O Lord: for thou 
hast made all these tilings. 

And the Lord said to me, Though Moses 
and Samuel stood before my face, my soul 
could not be toward them: dismiss this 
people, and let them go forth. 2 And it 
shall be, if they say to thee, Whither shall 
we go forth ? then thou shalt say to them, 
Thus saith the Lord; As many as are for 
death, to death; and as many as are for 
famine, to famine; and as many as are for 
the sword, to the sword; and as many as 
are for captivity, to captivity. 3 And 1 will 
punish them with four kinds of death , saith 
the Lord, the sword to slay, and the dogs 
to tear, and the wild beasts of the earth, 
and the birds of the sky to devour and de¬ 
stroy. 4 And 1 will deliver them up for 
distress to all the kingdoms of the earthy 
because of Manasses son of Ezekias king ot 
Juda, for all that he did in Jerusalem. 

5 Who will spare thee, O Jerusalem ? and 
who will fear for thee ? or who will turn 
back to 3 aslc for thy welfare ? 6 Thou hast 
turned away from me, saith the Lord, thou 
wilt go back: therefore I will stretch out 
my hand, and will destroy thee, and will no 
more spare them. 7 And I will completely 
scatter them; in the gates of my people they 
are bereaved of children: they have d estroyea 
my people because of their iniquities. 

8 Their widows have been multiplied 
more than the sand of the sea: I have 
brought young men against the mother, 
even distress at noon-day: I have suddenly 
cast upon her trembling and anxiety. 9 She 
that bore seven is t spent; her soul has 
fainted under trouble; her sun is gone 
down while it is yet noon ; she is ashamed 
and disgraced: I will give the remnant of 
them to the sword before their enemies. 

10 Woe is me, my mother! thou hast born 
me as some man of strife, and at variance 
with the whole earth; I have not helped 
others , nor has any one helped me; my 
strength has failed among them that curse 
me. 11 Re it so, Lord, in their prosperity; 
surely I stood before thee in the time of 


Q See Hebrew . 


7 Qr. emptied, possibly, bereft of childien. 
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their calamities, and in the time of their 
affliction, for their good against the enemy. 
12 Will iron be known ? whereas thy strength 
is a brazen covering. 13 Yea, I will give thy 
treasures for a spoil as a recommence, be¬ 
cause of all thy sins, and that m all thy 
borders. 14 And I will enslave thee to thine 
enemies round about, in a land which thou 
hast not known; for a fire has been kindled 
out of my wrath ; it shall burn upon you. 

15 O Lord, remember me, and visit me, 
and vindicate me before them that persecute 
me; do not bear long with them; know 
how I have met with reproach for thy sake, 
from those who set at nought thy words; 
16 consume them; and thy word shall be to 
me for the joy and gladness of my heart: 
for thy name has been called upon me, O 
Lord Almighty. 17 1 have not sat in the 
assembly oi them as they mocked, but I 
feared because of thy power: I sat alone, 
for I was filled with bitterness. 

18 Why do they that grieve me prevail 
against me ? my wound is severe; whence 
shall I be healed? it is indeed become 
to me as deceitful water, that has no 
0 faithfulness. 

19 Therefore thus saith the Lord, If thou 
wilt return, then will I restore thee, and 
thou shalt stand before my face: and if 
thou wilt bring forth the precious from the 
worthless, thou shalt be as my mouth: and 
they shall return to thee; but thou shalt 
not return to them. 20 And I will make 
thee to this people as a strong brazen wail; 
and they shall fight against, thee, but they 
shall by no means prevail against thee; 21 for 
I am with thee to save thee, and to deliver 
thee out of the hand of wicked men; and I 
will ransom thee out of the hand of pestilent 
men,, 

And thou shalt not take a wife, saith the 
Lord God of Israel: 2 and there shall be no 
son born to thee, nor daughter in this place, 
* For thus saith the Lord concerning the 
sons and concerning the daughters that are 
bom in this place, and concerning their 
mothers that have born them, and concern¬ 
ing their fathers that have begotten them 
in this land; 4 They shall die of grievous 
death; they shall not be lamented, nor 
buried; they shall be for an example on the 
tace of the earth ; and they shall be for the 
wild beasts of the land, and for the birds of 
the sky: they shall fall by the sword, and 
shall be consumed with famine. 

* Thus saith the Lord, Enter not into their 
mourning feast, and go not to lament, and 
mourn not for them : for I have removed 
my peace from this people. 6 They shall 
not bewail them, nor make cuttings for 
them, and they shall not shave themselves 
for them: 7 and there shall be no bread 
broken in mourning for them for consola¬ 
tion oyer the dead: they shall not give one 
to drink a cup for consolation over his 
father or his mother. 

8 Thou shalt not enter into the banquet- 
house, to sit with them to eat and to drink. 

9 For thus saith the Lord God of Israel; 
Behold, I will make to cease out of this 
place before your eyes, and in your days, the 


Kcnpio T(bv kolkojv avrcbv, Kat iv Katptb OXtif/etos axntbv, els ayada 
7rpos rov fyOpov. Et yvoxjOrjveTai atbypos; Kat ireptfioXaiov 1 2 
X&Xkovv y cron. Kai tous Oyaavpovs crov els irpovoptyv 1 3 

So ocru) dvrdXXaypta, 8ta Tracra? ras aptaprias crou, Kal iv naat 
rots optots (rov. Kat Kara8ouAc5cra> ere kukAo> tois i\dpoLS 14 
crou, iv ry yrj rj ovk y8e ts* ort Trip cK/ce/caurat ck tou dvptov 
ptov, icf> vptds KavOrjaeTaL. 


Kvpie ptvyaOyji ptov, Kai tVtcrKei^at pte, Kat dOdxocrov pte euro 15 
tw KaTaSun/covrcui/ pte, pty els ptaKpoOvptlav yvtbOt, <I)S eXa/3ov 
Trepl crou ovetBiaptbv uro tcov dOerovvTOiv tovs Xoyovs crou* 16 
cruvreXenov avrovs * Kal carat 6 Aoyos crou iptol els ev<f>pooijvyv 
Kal \ a pbv KapStas ptov , ort iTTtKeKXyrat to ovopta crou cV iptol, 
Kvpie TravroKpariDp. Ovk iKaOio-a iv ervvebpi a> a vTtbv i rat£ov- 1 7 
to>v, aAAa evXafiovptrjv aro Trpoadnrov ^ctpos aov Karaptovas 
iKadrjptrjv, on TTtKptas eve^Xycrdyv. 


c Ivan ol Xv7rovvTes pte /cancr^uoucrt txov; rj TrXyyy ptov 18 
arepea, iroQev iadyaoptat; ytvoptevy iyevydy pot u>s uScop 
i f/evbes, ovk c^ou t rtartv. 

Atarou to tolSc Xeyet Kvptos, iav iTriarpexj/ys, Kal aro- 19 
Karao-ryaa) ere, Kal Trpo 7rpocr<o7rou ptov artery* Kal iav 
i£ayayrjs ripttov arro ava£tov, <i)S to erropta ptov e<jy Kal 
avao-Tpexf/ovo-tv avrol rrpos ae, Kal cru ovk avaarpexj/ets rpos 
avrovs. Kat Saicri o <re t<5 XaG> tout u), ws ret xos oxypov, 20 
XoXkovv Kat TroXeptYjaovaL tt pos ne , Kat ov pty Svvojvtox 
rpos ere, Sion ptera a*ou elptt tou ad^etv ere, Kat tou i£ at- 21 
peicrOai ae ck ^ctpos Trovyptbv, Kal Xvrpdxjoptai ere ck ^ctpos 
Xotptwv. 


Kat <ru ptr] Xd/3rjs yuuatKa, Xeyet Kvptos o ©cos ’IcrpaijX, 16 
Kat ou yevvt]0f](jeTal crot utos, ovbe Ovydrrjp iv tw t 07ra) toutoj. 2 
^Ort raSe Xeyet Kupto^ nepl Ttbv vt<vv Kal irept twv Ovyareptav 3 
T(bv yevvo)ptev(i)V iv r(o ronw tou rto, Kal rrepl t&v ptrjrepoyv 
avTtbv twv TeTOKVttbv aurous, Kat rrepl twv Trarepwv axrrwv Ttbv 
yeyevvrjKOToyv axrrovs iv rrj yrj rainy, iv Oavartv vocreptb aro- 4 
OavovvTat, ou K07n;croirai, Kai ou Ta<f>rjcrovTac els 7rapdbetypta 
€?rt Trpo<rd)Trov rrjs yrjs ecrovra t* Kat rots drjptots rrjs yrjs ccroirat 
Kat rots 7T€T€(vot5 tou ovpavo u* iv /xa^atpa Trecrouirai, Kai ev 
Xtptxb cruvreXendyaovrai . 


TaSc Xeyet Kvptos, pty ela&Qys els Otacrov avrebv, Kal pty 5 
TTQpevOrjs tou KO^/anOat, Kal pty ‘n^ Qyoys avrovs , ort a<f>e- 
(TTaKa tt]v etprjvyv ptov ano tou Xaou toutou* Ou pty Koxf/ovrat 6 
avrovs , ouSc ivTOpttbas ov pty Trotyaovat, Kal ov $vpyOyo-ovrai, 
Kal ov pty KXaaOrj apTOS iv TvevOet avrbbv els TrapaKXyniv errt 7 
TeOvyKQ Tf ou TTOTtovatv avTOV TToryptov els TrapdieXyeTiv iirl 
rrarpt Kat ptyrpl qutou. 


Ets oiKtav 7TOTOV ovk elaeXevoy cru, cruyKatftcrat pter avrtbv 8 
tou c^ayctv Kat Trte'iv. AtOTt TaSe Xeyet Kvptos o 0eos Icrpa^X, 9 
l8oi> iyb) KaraXvo) ck tou tottou toutou ivd>7riov T(bv 6(f>6aXumv 


& #c. as to heaiiog. 
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vpiov, KCU iv rats rjpipats vpll)v t <f>a)vr)v ^apas, koll cfxovrjv 
evcfopocrvv 77s, <fxj)V7]V VVp<f>tOV f Kal <f>0)V7]V VVpcjirjS. 

10 Kat carat otolv avayydXrjs r£ Aa<v tovto> aivavra ra prjpara 
TavTa , Kat clVajat 7 rpos ac, StaTt iXdXrjoe Kvptos €<£’ i^txas 
iravra ra /caKa ravra ; rts 17 dStKta ^/xciv ; Kai Tts 17 apaprta 

11 fjpojv, rjv YfpapTopev evavrc Kvptov too ©cov 777x0)1/; Kat 
cpets rrpos avrovs, av& &v eyKarcAtTrw pe ot 7raTep€s v/xtm/, 
Aeyct Kvptos, Kat ot^oi/to 07 rtaa) #€a)z/ aAAoTptW, Kat eSov- 
Xevcrav avTOts, /cat 7rpoo€Kvvr]oav avrots, /cat e/xc cyKarc'AtTroi/, 

1 2 /cat tov vopov jJLov ovk i<fivXd£avTO- Kat v/xcts i7rovrjpevorao-0e 
virip tov s 7 rar€pas v/xtov* Kal tSov v/xcts 7ropeve(r6e €Ka(TTo<; 
OTTiaoi row apeo’TLov rrjs KapStas £7x0)1/ tt/s Trovrjpas, rov 7x77 

13 viraKOvav pov. Kat airoppixf/o) vp as a7ro ttJs yrjs Tavrr) s cts 
TTjv yrjv, rjv ovk yjSeirt v/xets Kat ot 7rar€pcs vpiov, Kal SovXev- 

0*€T€ €K€t 0 €OtS €T€pOtS, Ot OV SoJaOVatl/ U/XtV cAcOS. 

j 4 Atarovro tSov rjpipa t ’ip^ovrai, Acyct Kvptos, Kat ovk ipovoiv 
€Tt, £77 Kvptos 6 ai/ayaya)v rovs vtovs ’Iapa^A €K y^s Atyv7rrov, 

15 aAAa, £77 Kvptos, os ai^yayc tov oIkov ’Iapa^A a7ro yijs 
Boppa, Kat a7ro 7raaa>i/ tSjv ^(vpajv ov i£u)o-0r)o-av €K€t* Kat 
aTTOKaraartyaa) avrovs cts tt]V yrjv avrah/, 771/ cStvKa rots 7rarpa- 
crtv avTaiv. 

16 ’iSov eyoj a7rocTT€AA(jo rovs aAtcts tovs 7toAAovs, Aeyct 
Kvptos, /cat aAtcvcrovcrtv avrovs* Kat ptra ravra d7roar eAAtu 
rovs ttoAAovs Orjpev ras, Kat Orjpevoovcnv avrovs €7ravoj Travros 
opovs, Kat €7rava) 7ravros / 3 ovvov, Kat ck rtov rpv/xaAtah/ raiv 

17 7T€rpaiv. ^Ort ot ocj>0aXpoL pov €7rt 7raaas ras oSovs avrSv, 
Kat ovk eKpv/3rj ra d8iKrjpara avraiv airivavn ra>v 6<f>6a\pwv 

18 P'OU. Kat dvra7roS(v<ja) St7rAas ras KaKtas avroiv, Kat ras 
apaprcas avrciv, €</> ats i/3e/3rj\o)crav rrjv yrjv pov iv rots 
OvrjcripaLois raiv /JSeAvy/xaTOJv avrojv, Kat ev rats avo/xtats 
avraiv, €V ats £Tr\'qpp£\y]0‘av ti]v KXrjpovopcav pov . 

19 Kvptc o*v ttr^vs /xov, Kat fiorjOeid pov , Kat Karacfrvyrj pov iv 
T 7 /X€pats KaKtov* . 7 rpos o*€ rj^ovcriv air* icr^arov rrjs yrjs, Kal 
ipovatv , (os xj/evSrj iKTrjoravro ot 7 rar€p€s ^/xcov etScoAa, Kat ovk 

20 eo-Ttv eV avrots <i)<f>£\r)pa; Et iroirjaei cavrto av^p( 07 ros 6eovs, 

21 Kat ovrot ovk €tcrt Qg.oi, Atarovro tSov €y<o S77Acoo"(o avrots 

r<o Katpa> rovra) rr/v i Lt0V > Ka ^ yvcoptco avTOts r?)v 8vva/xtv 

/xov, Kat yvcoaovrat, ort ovopa pot Kvptos. 

17 ’ETT-tKaraparos o av^pcorros, os tt)v €A7rtSa €^€t €7r* av^pto- 

5 7 rov, Kat o’TTjpLG’CL crdpKa / 3 pa^tovos avrov ot avrov, Kat orro 

6 Kvptov aj7roo'Tfi rj KapSta avrov. Kat carat (os rj aypto/xvpt/07 
rj iv rrj iprjpu), ovk oif /€Tat orav e\0r] ra aya^a, Kat i<ara- 
<TK'f)vu)cr€L iv aAt/xots, Kat ev iprjpu), iv yfj aXpvpa yjtis ov 

7 KarotKctrat. Kat evXoyrjpivos 6 ar#pa) 7 ros, os 7T€7rot^€v €7rt 

8 rw Kvptco, Kat carat Kvptos €A7rts avrov* Kat carat cos £v\ov 
€v07jvovv Trap vSara, Kat iirl iKpdSa / 3 aAct pt£av avrov* ov 
<f>o/ 3 r] 0 rj<T€TaL orav *iX6r] Kavpa y Kal carat c^- avrai arcAc^ 
aAacoST;, cv cvtavTco djSpo^tas ov </)0/^77^Tyacrat, Kat ov 8ta- 
Actl/zct 7TOLU)V KapTTOV. 


voice of joy, and the voice of gladness, the 
voice of the bridegroom, and the voice ot 
the bride. 

10 And it shall come to pass, when thou 
shalt report to this people all these words, 
and they shall say to thee, Wherefore has 
the Lord pronounced against us all these 
evilswhat is our unrighteousness? and 
what is our sin which we have sinned before 
the Lord our God ? 11 Then thou shalt say 
to them, Because your fathers forsook me, 
saith the Lord, and went after strange gods 
and served them, and worshipped them, and 
forsook me, and kept not my law ; 12 (and ye 
sinned worse than your fathers; for, behold, 
ye walk every one after the lusts of your 
own evil heart, so as not to hearken to me): 
13 therefore 1 will cast you off from this good 
land into 0 a land which neither ye nor 
your fathers have known; and ye shall 
serve there other gods, who shall have no 
mercy upon you. 

14 Therefore, behold, the days come, saith 
the Lord, when tiiey shall no more say. The 
Lord lives, that brought up the children of 
Israel out of the land of Egypt; 15 but, The 
Lord lives, who brought up the house of 
Israel from the land of the north, and from 
all the countries whither they were thrust 
out: and I will restore them to their own 
land, which I gave to their fathers. 

16 Behold, I will send ymany fishers, saith 
the Lord, and they shall fish them; and 
afterward I will send many hunters, and 
they shall hunt them upon every mountain, 
and upon every hill, and out of the holes of 
the rocks. 17 For mine eyes are upon all 
their ways; and their iniquities have not 
been hidden from mine eyes. 18 And I will 
recompense their mischiefs doubly,and their 
sins, whereby they have profaned my land 
with the carcases of their abominations, and 
with their iniquities, whereby they have 
trespassed against mine inheritance. 

19 O Lord, thou art my strength, and 
mine help, and my refuge in days of evil: 
to thee the Gentiles shall come from the 
end of the earth, and shall say, How vain 
were the idols which our fathers procured to 
themselves, and there is no help in them. 
20 Will a man make gods for himself, whereas 
these are no gods ? 21 Therefore, behold, I 
will at this time manifest my hand to them, 
and will make known to them my power; 
and they shall know that my name is the 
Lord. 

5 Cursed is the man who trusts in man, 
and will lean his arm of flesh upon him, 
while his heart departs from the Lord. 
6 And he shall be as the wild tamarisk in 
the desert: he shall not see when good 
comes; but he shall dwell in s barren places, 
and in the wilderness, in a salt land which 
is not inhabited. 7 But blessed is the man 
who trusts in the Lord, and whose hope 
the Lord shall be. 8 And he shall be as a 
thriving tree by the waters, and he shall 
cast forth his root toward a moist place : 
he shall not fear when heat comes, and 
there shall be upon him shady branches: 
he shall not fear in a year of drought, and 
he shall not fail to bear fruit. 


0 Or. the land. 


v Or. the many. 


3 Or. salt. 
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*The heart is deep beyond all things, and 
* it is the man, and who can know him? 
10 X I the Lord try the hearts, and prove the 
reins, to give to every one according to his 
ways, and according to the fruits of his 
devices. 

11 The partridge utters her voice, she ga¬ 
thers eggs which she did not lay; so is a 
man gaining his wealth unjustly; in the 
midst of his days his riches shall leave him, 
and at his latter end he will be a fool. 

12 An exalted throne of glory is our sanc¬ 
tuary. 13 O Lord, the hope of Israel, let all 
that have left thee be ashamed, let them 
that have revolted be written on the earth, 
because they have forsaken the fountain of 
life, the Lord. 

13 Heal me, O Lord, and 1 shall be healed ; 
save me, and I shall be saved; for thou art 
my boast. 

15 Behold, they say to me, Where is the 
word of the Lord? let it come. 16 But I 
have not been weary of following thee, nor 
have I desired the day of man; thou know- 
est; the words that proceed out of my lips 
are before thy face. 17 Be not to me a 
stranger, but spare me in the evil day. 
18 Let them that persecute me be ashamed, 
but let me not be ashamed: let them be 
alarmed, but let me not be alarmed: bring 
upon them the evil day, crush them with 
double destruction. 

19 Thus saith the Lord; Go and stand in 
the gates of the children of thy people, by 
which the kings of Juda enter, and by which 
they go out, and in all the gates of Jerusa¬ 
lem : 20 and thou shalt say to them. Hear 
the word of the Lord, ye kings of Juaa, and 
all Judea, and all Jerusalem, all who go in 
at these gates : 21 thus saith tne Lord ; Take 
heed to your souls, and take up no burdens 
on the sabbath-day, and go not forth through 
the gates of Jerusalem; 22 and carry forth 
no burdens out of your houses on the sab¬ 
bath-day, and ye shall do no work : sanctify 
the sabbath-day, as I commanded your 
fathers. 23 But they hearkened not, and 
inclined not their ear, but stiffened their 
neck more than their fathers did, so as not 
to hear me, and not to receive 8 correction. 

21 And it shall come to pass, if ye will 
hearken to me, saith the Lord, to carry in 
no burdens through the gates of this city 
on the sabbath-day, and to sanctify the sab- 
bath-day, 60 as to do no work upon it, 
25 that there shall enter through the gates 
of this city kings and princes sitting on the 
t hrone of David, and riding on their chariots 
and horses, they, and their princes, the men 
of Juda, and the dwellers in Jerusalem: 
and this city shall be inhabited for ever. 
^And men shall come out of the cities of 
Juda, and from round about Jerusalem, and 
out of the land of Benjamin, and out of the 
plain country, and from the hill country, 
and from the south country, bringing whole- 
burnt-offerings, and sacrifices, and incense, 
and manna, and frankincense, bringing 
praise to the house of the Lord. 

27 But it shall come to pass, if ye will not 


Ba#cta rj KapSta 7rapa rcdvra, /cat avOpwiros iart, /cat rts 9 
yvwderat avrov; ’Eya> Kupios ira^wv /capSta?, /cat boKtfiatwv 1 G 
vecfrpovs, rov Sovvat e/cdar w Kara ras oSot?9 avrov, /cat Kara 
too? /cap7roi'9 rwv iTrtrrjSevfiarwv avrov. 

'Eefrwvrjae 7 T€pSt£, crvvrjyayev a ovk ctckc, 7 rotwv rrXovrov 11 
avrov ov fiera Kptaews* iv rjfitdet rjfiepwv avrov ey/cara- 
Xettf/ovdiv avrov , /cat Itt id^arwv avrov earai a<f>pwv. 

®povos S o£rjs vij/wfievos, aytaafia rjfiwv, brrofiovrj ’Icr- 12, 13 
parjX- K vpte, 7rdvres ot KaraXtirovres at KaratdyyvOrjrwaav, 
aefredrrjKores €7rt rrj 9 yrjs ypaefrrjrwdav, ort ey/careAtTrov rrrjyrjv 
£ 10 / 79 , rov K vptov. 

*Iacrat fie Kuptc, /cat iadrjdOfiar awaov fie /cat dwOrjdojiat, 14 
otl Kav)(rjfid fiov crv el. 

iSou auTOt Acyovcrt 7rp09 fit, 7rov ccrrtv 6 Aoyo9 Kuptou; 15 
iXderw. ’Eyto Sc ovk €K07rtacra /cara/coAou^tev oirtaw cron, 16 
/cat rjfiepav avOpwrrov ovk irreOvfirjda • cru iirtdrrj- ra eK7ropevo~ 
fieva Sta rwv )(etXewv fiov , 7rpo rrpodWTrov dov earl. Mr) 17 
yevrjOfjs fioi els aXXorptwdtv, efretbofievos fiov iv rjfiipa rrovrjpa . 
EaratdyyvOrjrwaav ot Skokovtc9 fie, /cat firj Karatd\vv6etrjv 18 
cyoir rrrorjOetrjaav avrol , k at firj rrrorjdetrjv eyoy C7rayaye cV’ 
avrovs rjfiepav Trovrjpav , Stcrcrov dvvrpijifia dvvrptxl/ov avrovs. 

TaSc Acyct Kupt09, (SaSidov, Kal arrjQt ev rats 7rvAat9 vlwv 19 
AaoS dov, iv at 9 eldnopevovrat ev avraIs (SadtXets ’IouSa, Kat 
ev ats eK7ropevovrai ev avrals, Kat ev 7racrat9 rat 9 7 ruAat 9 'Ic- 
povdaXrjfi, Kat ipets auroi 9 , aKOware rov Aoyov Kuptou 2C 
/3aatXels IovSa, Kat 7 rao*a ’IovSata, Kat nada 'IcpoixraA?)/*, ot 
eldTTopevofievot ev rats rrvXats ravrats • TaSc Acyct Kvptos, 21 

<f)vXadd€dOe ras \j/v)(ds vfiwv, Kat firj at pere /Sadrayfiara ev 
rrj rjfitpa rwv da/3/3dro)v f Kat firj eK7ropevedOe rats 7ruAat9 
'lepovdaXijfi, Kat firj eKef>epere /Sadrayfiara e£ olklwv vjiwv 22 
ev rrj rjfiipa rwv dafifiarwv, Kat 7rav epyov ov rroirjdere • 
dytao’are rrjv rjfiepav rwv aafjfidrwv, KaOio 9 everetXdfirjv 
rot 9 7rarpadtv ifiwv. Kat ovk rjKovdav , Kat ovk euXtvav 23 
to 0U9 avrwv, Kat idKXrjpwav rov rpayrjXov avrwv virep 
T0U9 7raT€pa9 avrwv, rov firj aKOVdat fiov , Kat roC firj 8e£ad6at 
natSetav. 

Kat carat, eav eldaKovdrjre fiov , Acya Kupto9, tou firj 24 
eld<pepetv (Sadrayfiara Sta rwv 7rvXwv rrjs TroXews ravrrjs iv 
rrj rjfiepa rwv aaf3/3drwv Kat dyta^ctv rrjv rjfiepav rwv da/3/3a- 
rwv, rov firj 7rotciv 7 rdv epyov , Kat eldeXevdovrat Sta rwv ttvXwv 25 
rrjs rroXews rauT^9 (SaatXels Kat ap)(ovre<; KaOrjfievot C7rt Opovov 
AavtS , Kat iTTt(Se(SrjKore<; ifi apfiadt Kat tmrots avrwv, avrol 
Kal ot ap^ovT€9 avrwv, avSpes ’IonSa k at ot Kar oikouvt€9 iv 
* lepovdaXrjfi • Kat KarotKtdOrjderat 7j 7roAt9 avrrj eis rov alwva. 
Kat rj^ovdtv ck rwv rroXewv ’IovSa, Kat KvuXoOev IcpowaA^/x, 26 
Kat ck yrj<; Eevtaplv , Kat ck yiy9 rre8tvrjs, Kat ck rov opov 9, 

Kal ck rrjs rrpos ISorov, <f>epovre 9 oXoKavrwfiara Kat Ovdtas 
Kal Ovfitdfiara Kal fidvva Kal Xt(3avov, efrepovre 9 atveatv els 
oIkov K vptov. 

Kat earai iav firj aKOVdrjre fiov rov ayia^cir rrjv rjfitpav 2? 


& Prcv. 27.19. 
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rwv <ra/3j8aro)v, rov prj atpeiv /Jacrray/xara, Kai p.y] eicTTropev- 
ecrOai rah 7rvAat9 IepovcraAry/x ev rrj rjp.epa rwv aafijSdruyv, 
Kal avail/d) 7 rvp ev rah TrvAats avrfjs, Kal kclt defrayer a l a t u<fro8 a 
* lepoveraXr]/!, Kal ov afiedOrjcrerai. 

18 *0 Aoyog 6 yevo/xevo9 rrapa Kvpiov 77 po? 'Iepe/xtav, Aeya>i', 

2 avacrT7]6i y Kal KardjSrjOL eh olkov rov Kepa/x€a>9, Kal eKet 

3 aKOverr] to vs Aoyov? /xov. Kat Kare/3qv eh rov olkov rov 

4 Kepa/xetus, Kal ISov airros erroieL epyov ctti rear At0a>v. Kat 
eTrecr e to ayyetov, o avrog e~OLei ev rah \epcrlv avrov* Kat 
77olXlv avros e770L7]crev avro ayyelov erepov, Ka6i>s rjpeaev evd)- 

5 TTLOv avrov TTOurjcrai. Kat eyevero Aoyos Kvptov 77p09 /x£, 
Aeycu^ 

6 Et Ka^cbs o Kepa/xevs ovro9 ov Sw^cro/xat tov Trot^aat v/xas 
oTkos ’Icrpar/A; tSov, u>9 o tt^Aos tov Kepap.e a> 9 , v/xet9 eerre ev 

7 yepcji /xov. Uepas XaXrjcrto IttI eOvos, rj h rt fiaaiXecav rov 

8 i£apai avrovs, Kat rov aTroAAt’etv, Kat eTTLarpaefrrj ro Idvos 
€K€tvo aTrd rzdvrivv rd)V kokojv avraiv, Kat pLeravorjcra) Trept tojv 

9 KaK<Lv, <Lv eXoyLddprjv , rov rroirjeraL avTOts. Kat Trepas AaA?/aa) 
£7Tt l#vo9 Kal /SaatAetav, tov dvoLKoSopeidOai Kal tov Karacfrv - 

l 0 rcvecrdai, Kat 770LYj(ru>cn ra Trovrjpa evavriov /xov , tov /xt) aKOvetv 
tt/9 efruyvrjs /xov, Kat peravopertv rrepl tojv dya6d>v wv eXdXrjcra, 
rov TrotrjaaL avroh. 

1 1 Kat viv etrrov Trpos avSpas ’IovSa, Kat 7 rpo 9 tov 9 Karot- 

Kovvras '^povaaA^/x, ISov eyw TrXaacraj e<f> v/xas Kaxa, Kat 
Aoyt£o/xat €<^> lyxas Aoytcr/xov* aTToarpaefrypro} St) ?KacrT 09 drro 
oSov avrov TT 79 Trovrjpd^, Kal k aAAtova Trotrjcrare ra eTTinrjdev- 

12 /xara v/xa>v. Kat eljrav, avSpiovpeda, dri oTrtcrco ruiv a7ro- 
crrpocfrwv rjp tov 7rop€vo-d/x€0a > Kat €Kacrros Ta apeara rrj<; 
KapStas avrov tt?s Trovrjpas TroirjcropLev. 

13 AtaTovro Ta8£ Aey€t Kvptos, epuynfjcrare brj ev edveat, rh 
rjKovae TOtavra efrpLKra a eTzolrjcre crefroSpa r:ap6ev 09 ’Iorpa^A ; 

14 Mr/ eKXetif/ovcni' a?ro 7rerpa<; pLacrrol , 77 ^ttvv a 7 ro rov At/?avov ,* 

15 /xr/ eKKXtvy vSwp /3i atevs avepnv (frepo/xevov; ^Oti fVfiAa^ovTo 
/xov Aaos /xov, €ts kcvov eOvpiiaaav Kal aadevrjuovcr lv ev rah 
oSoh avrajv cr^otVovs atandovs, tov e?TLj3r t vat rptfiov? ovk 

16 l^ovTas oOov eh 7 ropetav, rov rd£at rr\v */rjv avrCjv eh defra- 
VLcrpibv , Kat avpiypLa atdvtov* 7ravT€9 ot 6ia77opevopLevoL 6t 

17 a vtt)? eK<T7T}(jovraL y Kal Kivrjdovcn rrjv KeefraXi]v abriov. 'f)s 
avepLov Kavcrwva OiacnrepCj avrovs Kara TrpdcrtaTrov e^Opwv 
avrLbv s det$(j) avrots rjpiepav d7rojA€tas avTtuv. 

18 Kat €t7T£v, 8 £vt£ Kat Aoyujtii/xfda £?rt *1 epepLtav Aoyur/xov, 
OTt ovk d7ToA€tTat vo/xos otto t€p€cv9, Kat fiovXr] arro awerov, 
Kal Aoyos otto Trpoefrr/rov 0£VT€ Kat 7raTa£cu/xev avTov €v 
yXd>crar} t Kal aKOvaopieBa 7rdvra<; rovs Adyovs avrov. 

19 EtcraKovo-ov /xov Kvpt€, Kat eicraKOverov rrj 9 (fro)vrj<; rov 

20 StKattd/xaTOS /xov. Et avraTrodtSorat avrt dya^cbv Ka/ca, ort 

dweXdXrja-av prjpiara Kara 7 - 7)9 P-ov, Kal rrjv KoXacrLV 

avrtuv eKpvxfrdv /xot* pLvrjcr&rjri earrjKoro 9 /xov Kara TTpocra/rrov 
aov, rov AaA^crat v7T€p avrtLv aya^a, tov dr:o(jrpe\!/ai rov Ovpov 

31 o*ov a 7 r avriLv. Atarovro 809 tovs vtovs avrcLv £ts At/xov, Kat 


hearken to me to sanctify the sabbath-day, 
to bear no burdens, nor go in with them 
the gates of Jerusalem on the sabbath-day; 
then will I kindle a fire in the gates thereof, 
and it shall devour the streets of J erusalem, 
and shall not be quenched. 

The word that came from the Lord to 
2 Jeremias, saving, Arise, and go down to 
the potter’s house, and there thou shalt 
hear my words. 3 So I went down to the 
potter’s house, and behold, he was making 
a vessel on the stones. 4 And the vessel 
which he was making with his hands fell: 
so he made it again another vessel, as it 
seemed good to him to make it. 5 And the 
word of the Lord came to me, saying, 

6 Shall I not be able, O house of Israel, to 
do to you as this potter? behold, as the 
clay of the potter are ye in my hands. 7 If 

I shall pronounce £a decree upon a nation, 
or upon a kingdom, to cut them off, and to 
destroy them ; 3 and that nation turn from 
all their y sins, then will 1 repent of the 
evils which I purposed to do to them. 
9 And if I shall pronounce a decree upon a 
nation and kingdom, to rebuild and to plant 
it; 10 and they do evil before me. so as not 
to hearken to my voice, then will I repent 
of the good which I spoke of, to do it to 
them. 

11 And now say to the men of Juda, ana 
to the inhabitants of Jerusalem, Behold, I 
prepare evils against you, and devise a device 
against you: let every one turn now from 
his evil ^ way, and amend your practices. 

II And they said, ^We will quit ourselves 
like men, for we will pursue our perverse 
ways, and we will perform each the lusts of 
his evil heart. 

u Therefore thus saith the Lord ; Enquire 
now among the nations, who has heard such 
very horrible things as the virgin of Israel 
has done? 14 Will ^fertilising streams fail 
to flow from a rock, or snow/ai7 from Liba- 
nus ? will water violently impelled by the 
wind turn aside? 15 Eor my people have 
forgotten me, thev have offered incense in 
vain, and they fail in their ways, leaving 
the ancient e tracks, to enter upon impass¬ 
able paths; 16 to make their land a desola¬ 
tion, and a perpetual hissing; all that go 
through it shall be amazed, and shall shake 
their heads. 17 1 will scatter them before 
their enemies like *an east wind; I will 
shew them the day of their destruction. 

13 Then they said. Come, and let us devise 
a device against Jeremias; for the law 
shall not perish from the priest, nor counsel 
from the wise, nor the word from the pro¬ 
phet. Come, and let us smite him with the 
tongue, and we will hear all his words. 

13 Hear me, O Lord, and hear the voice of 
my pleading. ’-^Forasmuch as evil is re¬ 
warded for good; for they have spoken 
words against my soul, and they have hidden 
the punishment they^ meant for me; re¬ 
member that 1 stood before thy face, u* 
-peak good for them, to turn awaii^ 
from them. 21 Therefore J 


$ Lit . end. 


1 Gr . evils. 


i See Btb . 


C Gr. breasts. See Etb. possibly * crags.’ 


i? Or, limits. 



926 


(EPEMIA2. 


Jekemias XVIII. 22— XIX. 13. 

their sons to famine, and gather them to the 
power of the sword: let their women be 
childless and widows; and let their men be 
cut off by death, and their young men fall 
by the sword in war. 22 Let there be a cry 
in their houses: thou shalt bring upon 
them robbers suddenly: for they # have 
formed a plan to take me, and have hidden 
snares for me. 

23 And thou, Lord, knowest all their deadly 
counsel against me: account not their ini¬ 
quities guiltless, and blot not out their sins 
from before thee: let their weakness come 
before thee; deal with them in the time 
of thy wrath. 

Then said the Lord to me, Go and get an 
earthen bottle, the work of the potter, and 
thou shalt bring some of the elders of the 
people, and of the priests; 2 and thou shalt 
go forth to the burial-place of the sons of 
their children, which is at the entrance of 
the gate of Charsith; and do thou read 
there all these words which I shall speak to 
thee: 3 and thou shalt say to them, 

Hear ye the word of the Lord, ye kings 
of Juda, and men of Juda, and the dwellers 
in Jerusalem, and they that enter in by 
these gates; thus saith the Lord God of 
Israel; Behold, I will bring evil upon this 
place, so that the ears of every one that 
hears it shall tingle. 4 Because they forsook 
me, and £ profaned this place, and burnt 
incense in it to strange gods, which they 
and their fathers knew not; and the kings 
of Juda have filled this place with innocent 
blood, 6 and built high places for Baal, to 
burn their children in the fire, which things 

I commanded not, 7 neither did I design 
them in my heart: 

6 Therefore, behold, the days come, saith 
the Lord, when this place shall no more be 
called, The fall and burial-place of the son 
of Ennom, but, The burial-place of slaugh¬ 
ter. 7 And 1 will destroy the counsel of 
Juda and the counsel of Jerusalem in this 
place; and 1 will cast them down with the 
sword before their enemies, and by the 
hands of them that seek their lives: and 1 
will give their dead bodies for food to the 
birds of the sky and to the wild beasts of 
the earth. 8 And I will bring this city to 
desolation and make it a hissing; every one 
that passes by it shall scowl, and hiss be¬ 
cause of all her plague. 9 And they shall 
eat the flesh of their sons, and the flesh of 
their daughters; and they shall eat every one 
the flesh of his neighbour in the blockade, 
and in the siege wherewith their enemies 
shall besiege them. 

50 And thou shalt break the bottle in the 
eight of the men that go forth with thee, 

II and thou shalt say, Thus saith the Lord, 
Thus will I break in pieces this people, and 
this city, even as an earthen vessel is broken 
in pieces which cannot be mended again. 
i2 Tnus will I do, saith the Lord, to this 
pkce, and to the inhabitants of it, that this 
city may be given up, as one that is falling 
to ruin. 13 And the houses of Jerusalem, 
and the houses of the kings of J uda shall 
be as a ruinous place, because of their un- 


aOpoiaov aGroGs €ts x^P a<s /* a X at P a S' ycviaOwaav at ywatKes 
aGrcov areKVoi Kai xVP ai • Ka ' L 0<L ctvSpes avrwv yei f ea6a)aav 
avrjprjpia/OL Oavarw, Kai ol veavidKOi avrwv rzeTTTWKore^ pta^aipa 
iv 7roXepuo. YevrjOrjTW Kpavyi] iv rat? otKtats avrwv eVa^ets 22 
hr auTons Xyaras acf>v co, ort eve^etp^crav Xoyov eh avXXrjxf/iv 
ptou, Kai 7raytSas eKpvij/av hr ipe. 

Kai av y KGpte, eyvcos arraaav tijv (3ovXrjv aGrcov cV epee 23 
eh Qavarov pirj adkococrr/s ras aSiKtas airwi/, Kai ras aptaprtas 
aGrcov onro 7rpocr(ji)7rov crov per] i^aXelxf/rjs* yeveadw rj aa6e- 
veta aGrcov ivavriov crov, ev Katpto #uptoG c rov rroirjaov iv 
aGrots. 

T ore elne Kbptos Trpos pie, /SaStcrov, Kai Krrjaai /3ikov 19 
TreTrXacrpLevov ocrrpaKtvov, Kai d£ets airo rcov 7rped/3vTepwv rov 
AaoG Kai oltto tcov lepe cov, Kai e^eXevorj eh to 7roAudvSptov 2 
vlwv rcov tckvcov aGrcov, o ecrriv eirl tcov TrpoOvpiov 7rvXrj<; 
Xapo'et#* Kai avayvwdi iicei 7ravras toGs Aoyous roGrous, ovs 
av XaXrjcro) 7rpos ae , Kai epets aGrots, 3 

’AKOwaTC tov Xoyov Kvptou, /3ac nXeh ’loGSa, Kai avSpes 
’loGSa, Kai ol KaroLKOVvres ev 'lepovcraXrjpL ko.I ol elairopevo- 
pievot ev Tats 7rGAats ravTats* TaSe Xeyei Kupios 6 ©eos 
’Icrpar/A, ISov iyib €7rdyco €7ri tov tot tov tovtov kokol , ware 
7ravros cxkoGovtos aura rjxV^* 1 ^ )Ta a GroG* ’Av$* cov eyKare- 4 
Xurov pte, Kai aTrrjXXoTpiwaav rov tottov toGtov, Kai eOvpiacrav 
ev avrw 6eoh aAAorptots, ots ovk rjSeiaav avTol Kai ol irarepes 
avrwv Kai ol fiacnXeh ’loGSa eTrXrjaav rov tottov tovtov 
atptarcov ad(jt) 0 )v y Kai wKoSopirjaav v\}/r}Xa Trj BaaA, toG Kara- 5 
Kate tv tops utoGs aGrcov ev 7rvpl, a ovk iveTeiXajarjVy ovSe 
Sievorj6rjv iv Trj KapSta ptou. 

AtaroGro ISov fjpiepai ep^ovrat, Xeyei Krptos, Kai ov KXrjdrj- 6 
(T€T at T<3 T07TW TOVTCO €Tt Atd7TTa)CTtS Kai IloXvdvSpiOV vlov 
’E vvibp, aAA’ rj TLoXvavSpiov rrjs acftayrjs. Kai cr<f>a£w rr/v 7 
fiovXrjv *IoGSa, Kai tyjv fiovXijv 'lepoucraA^pt ev t<G Tonw touto>, 

Kai KaTaj3aXij) auTOVS iv pax^ip^ ivavTiov twv ixOpow aGrcov, 

Kai iv X 6 / 00 ^ C^ t °Gvt(jl)v ras xj/vx^s auToov Kai Scocra; toGs 
veKpovs aGrcov ets /Spcoatv rots 7r€retvots roG oGpavoG Kai rots 
Orjpiois rrys yrjs* Kai Kara^to ttjv 7toXiv Tavrrjv eh a^avtcrpiov, 8 
Kai eh avpiapiov 7ras o 7rapa7ropevb/x€VOS irr aGr^s (TKv0pu)7rd - 
ae t, Kai avpiei virep 7rdar)S r^s TrXyyrjs aGr^s. Kai ISovrat 9 
ras crapKas tcov vtcov aGrcov, Kai ras aapKas rcov ^uyarepcov 
aGrcov Kai eKaaros ras aapKas tov TrXrjaiov aGroG eSovra t iv 
Ty Trepioxjjy Kai iv Trj rroXiopKia rj 7roXiopKrjaovaiv aGroGs ot 
iX@pol aGrcov. 

Kai avvTplxj/eis tov (3ikov kot ocf^OaX/novs rcov avdpcov rcov 10 
€K7rop€uopt€vo)v fieTa aov, Kai ipe ts, raSe Xeyei KGptos, out cos 11 
dvvTpixl/o) rov Aaov roGrov, Kai ttjv ttoXiv ravrrjv , Ka6ws auvrpt- 
j3eT at ayyos ocrrpaKtvov, o ov Svvyaerai laOrjvai ert. Ourcos 12 
7roirjdO) y Xeyei KGptos, r<o ro7rco rovreo, Kai rots KarotKoGcrtv 
iv avrWy roG So^vat ttjv 7toXiv Tavrrjv , cos ttjv SiaTriTnovaav . 

Kai otKOt 'IepoucraA^pt, Kai otKOt /^acrtAecov *IoG8a ecrovrat 13 
Ka0a>s o ro7ros o Sta7rt7rrcov, a7ro rcov at<a6apdiwv aGrcov iv 
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ydrrais Tats otKtats, iv ats iOvjutLaaav iirl tlov Scaftarajv clvtCjv 
iraorj rrj arparta tov ovpavov, /cat ecnreurav cnrov&as 6c ots 
aAAorptots. 

14 Kat ^A0ev 'Icpe/atas a7ro StaTTrcoaecDS, ov aTreWctAev 
avrov Kvptos ckcl, tov Trpo<f)r)T€v<jar Kat caTrj iv ty} avXfj 

15 olkov Kvptov, Kat et 7 re irpos rravra rov Xaov , TaSe Aeyet 
Kvptos, tSov iyio irrayio C7rt r/ 71 / 7roAtv TavT^i', Kat i-rrt 7rao-as 
Tas 7 rdActs avrrjSy Kat €7rt Tas Koip,as avrr}<z, a 7 rarra ra KaKu. a 
iXaXrjaa iir avrrjv , ort iaKXrjpvvav tov rpd^rjXov avTtav, tov 
/XT) CLCraKOVCLV T(bv CVToXd)V fJLOV. 

20 Kat r/KOvac llaa^^p o vtds ’E fx/xrjp 6 tepevs, Kat ovtos 
rjv Ka6c<TTapLcvo<; ijyovpievos olkov Kvptov, tov 'Iepe/xtov 7rpo- 

2 cfrrjTevovTos tovs Aoyovs tovtovs. Kat € 7 rara^€v avToi/, Kat 
ivi/3aXcv avrov as toi/ KarapdKTrjv , os ^ cv 7 tvA? 7 otKov a 7 ro- 
rerayjxcvov tov vi rcpwov, os 771 / ev otKa) Kvptov. 

3 Kat i£rjy aye Ilao-^ajp rov 'Iepe/xtav ck tov Ka7apaKTov* Kat 
CL7TCV avrto 'lepe/uos, ov^t Ilao-^tbp eKaXccrc to dVop-a crov, aAA* 

4 ^ MerotKOV. A tort raSc Aeya Kvptos, tSov cycb StSwpt o'e ets 
peTOtKtav o-iw 7 rao-t rots <£tAots vom Kat 7rco-ovi/rat eV pa^atpa 
e^parn avTtov, Kat ot d<£0aAp,ot o-ov oxj/ovrai* Kat o-e Kat 7ravra 
’IovSa 8too-co ets ^etpas /3aortAecDs Ba/JvAwvos, Kat ptCTOLKtovatv 

5 avrovs, Kat KaraKotj/ovatv iv jua^atpats . Kat Stoo-a> rip 

7rao-av to-^vt' r^s 7rdAe<vs ravr^s, Kai 7ravras tovs 7rdvovs avrqs, 
Kat 7ravras tovs 6^o-avpovs tov /Jao-tAe'ous ’IovSa ets ;(eipas 

6 e^puw avTov, Kat a£ovo-tv avTOVS ets Ba/3vAa>va. Kat 
0“v Kat 7raPTes ot KarotKOWTes eV t<v otKO) o*ov, 7 ropcvaco-Oc 
iv at^paAa) 0 *ta, Kat eV Ba/8vAa)vt ojiroOavp, Kat eVet Ta <f>rjcrr) 
crv Kat 7ravT€S ot <^>tAot aov, ots iirpo^TCVO-as avTots 
xfjcvbrj. 


7 ’H7rdr^cras pe Kvpte, Kat r)7raTrj6r)v, e’Kpdr^cras, Kat ^Swa- 

a^s* iycvofxrjv ets ye'Atora, 7racrar fjfxipav SteTe'Acaa pvKT?;pt- 
S £opevos. f/ OTt 7rtKpd) Adyw pov yeAacropat, aOcaiav Kal 
TaXaiTTWpiav e7rtKaAeo-opat, oVt iycvrjQy] Aoyos Kvptov ets 
9 ovetSto-pdi/ epot Kat ets 7rao-ai/ rj/xipav pov. Kai 

etVra, ov p^ oropao-io to bvojxa Kvptov, Kal ov fiy AaA^crto Iti 
C7 rt t<S ovofxaTL avTov* Kat eyeVeTO <I>s 7rvp Katopcrov <f>Xcyov 
iv Tots oo-TOts pov, Kat 7rapetpat irdvroOcv, Kal ov SvvajxaL 
10 <£epetv, OTt ^Kovcra ij/oyov 7roX\wv crvva^pot^opeVcov kvkXoOcv, 
iirKTVcrTrjTC , Kat e7rtcrvcrTdjpei/ or’ avT<S 7rai/Tes aVSpes <^>tAoi 
avTov* TrjprjcraTC tt]v iirtvotav avTov, et d7rarr)6rjO-eTaL, Kal 
Svvr]cr6/xc6a avTa>, Kat Xr)\p6fxc6a ty]v eVStK^atv ^pdj]^ ef 
avTov. 


11 O 8e Kvptos peT 5 e’pov KaPws pa^T^s to-^vW* StaTOvro 
eStco^av, Kat vorjaat ovk rjSvvavTO' rjO‘xyv6 r r]o-av o-<£o8pa, OTt 
ovk ivorjcrav aTtptas avTOJi/, at atcovos ovk €7rtA^(rP^o-oi/Tat. 

12 Kvpte SoKtpd^toi/ StKata, oi>vtd>v ve^povs Kat KapStas, tSotpt 

7rapa aov iKhtKrjo-Lv iv avTots, OTt 7rpos o-e a7r€KdXv\f/a 


cleannesses in all the houses, wherein they 
burnt incense upon their roofs to all the 
host of heaven, and poured drink-offerings 
to strange gods. 

14 And Jeremias came from 0 ^ of 
the Fall, whither the Lord had sent him to 
prophesy; and he stood in the court of the 
Lord's house; and said to all the people, 
Thus saith the Lord; 15 Behold, 1 bring 
upon this city, and upon all the cities be¬ 
longing to it, and upon the villages of it, all 
the evils which I have spoken against it, 
because they have hardened their neck, that 
they might not hearken to my commands. 

Now Paschor the son of Emmer, the 
priest, who also had been appointed chief 
of the house of the Lord, heard Jeremias 
prophesying these words. 2 And he smote 
him, and cast him into the y dungeon which 
was by the gate of the upper house that was 
set apart, which was by the house of the 
Lord. 

3 And Paschor brought Jeremias out of 
the dungeon: and Jeremias said to him, 
The Lord has not called thy name Paschor, 
but Exile. 4 For thus saith the Lord, Be¬ 
hold, 1 will give thee up to captivity with 
all thy friends: and they shall fall by the 
sword of their enemies, and thine eyes shall 
see it: and I will give thee and all Juda 
into the hands of the king of Babylon, and 
they shall carry them captives, and cut 
them in pieces with swords. 5 And I will 
give all the strength of this city, and all the 
labours of it, and all the treasures of the 
king of Juda, into the hands of his enemies, 
and they shall bring them to Babylon. 
6 And thou and all the dwellers in thine 
house shall go into captivity: and thou shalt 
die in Babylon, and there thou and all thy 
friends shall be buried, to whom thou hast 
prophesied lies. 

7 Thou hast deceived me, O Lord, and I 
have been deceived: thou hast been strong, 
and hast prevailed: 1 am become a laugh- 
ing-stoek, 1 am continually mocked every 
day. 8 For I will laugh with my bitter 
speech, I will call upon rebellion and misery: 
for the word of the Lord is become a re¬ 
proach to me and a mockery all my days. 

9 Then I said, I will by no means name the 
name of the Lord, and 1 will no more at all 
speak in his name. But it was as burning 
fire flaming in my bones, and 1 am utterly 
weakened on all sides, and cannot bear tip. 

10 For I have heard the reproach of many 
gathering round, saying , Conspire ye, and 
let us 5 conspire together against him, even 
all his friends: watch his intentions, if per¬ 
haps he shall be deceived, and we shall 
prevail against him, and we shall be avenged 
on him. 

11 But the Lord was with me as a mighty 
man of war: therefore they persecuted me , 
but could not perceive anything against me; 
they were greatly confounded, for they per¬ 
ceived not their disgrace, which shall never 
be forgotten. 

12 O Lord, that provest just deeds , under¬ 
standing tne reins and hearts, let nie 
see thy vengeance upon them: for to thee 


0 Heb. from Tophet. Alex. 4 the fall of the place of Tapheth.* 


7 Or, possibly stocks. 


6 Compare 2 Cor 11.28. 
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1 have revealed my 0 cause. 13 Sing ye to 
the Lord, sing praise to him: for he has 
rescued the soul of the poor from the hand 
of evil-doers. 

14 Cursed be the day wherein I was bom: 
the day wherein my mother brought me 
forth, let it not be blessed. 15 Cursed be the 
man who brought the glad tidings to my 
father, saying, A male child is born to thee. 
16 Let that man rejoice as the cities which 
the Lord overthrew in wrath, and repented 
not: let him hear crying in the morning, 
and loud lamentation at noon; 17 because he 
slew me not in the womb, and my mother 
became not my tomb, and her womb Y al¬ 
ways great with me. 18 Why is it that 1 
came forth of the womb to see troubles 
and distresses, and my days are spent in 
shame ? 

The Word that came from the Lord 
to Jeremias, when Xing Sedekias 
sent to him Paschor the Son of 
Melchias, and Sofhonias Son of 
Basjeas, the Priest, saying, 

2 Enquire of the Lord for us; for the 
king oi Babylon has risen up against us; 
if the Lord will do according to all his 
wonderful works, and the king shall depart 
from us. 

3 And Jeremias said to them, Thus shall 
ye say to Sedekias king of Juda, 4 Thus saith 
the Lord; Behold, 1 will turn back the 
weapons of war wherewith ye fight against 
the Chaldeans that have besieged you from 
outside the wall, and. I will gather them 
into the midst of this city. 3 And I will 
fight against you with an outstretched hand 
and with a strong arm, with wrath and 

f reat anger. 6 And I w T ill smite all the 
wellers in this city, both men and cattle, 
with grievous 5 pestilence: and they shall 
die. 7 And after this, thus saith the Lord; 

I will give Sedekias king of Juda, and his 
servants, and the people that is left in this 
city from the pestilence, and from the 
famine, and from the sword, into the hands 
of their enemies, that seek their lives: and 
they shall cut them in pieces with the edge 
of the sword: I will not spare them, and I 
will not have compassion upon them. 

iS And thou shalt say to this people. Thus 
saith the Lord; Behold, I have set before 
you the way of life, and the way of death. 
® He that remains in this city shall die by 
the sword, and by famine: but he that goes 
forth to £advance to the Chaldeans that 
have besieged you, shall live, and his life 
shall be to him for a spoil, and he shall live. 
10 For I have set my face against this city 
for evil, and not for good: it shall be de¬ 
livered into the hands of the king of Baby¬ 
lon, and he shall consume it with fire. 

11 0 house of the king of Juda, hear ye the 
word of the Lord. ] *0 house of David, 
thus saith the Lord; Judge judgment in 
the morning, and act rightly, and rescue the 
spoiled one from the hand of him that 
wrongs him, lest mine anger be kindled like 
fire, and it e burn, and there be none to 
quench it. 13 Behold, I am against thee 
that dwellest in the valley of Bor; in the 


ra a7roAoy?;/x.aTtt pov. *Acrar€ rai Kvpta>, alvicrare avri, oti 13 
i£eiXaro rrjv faxv v Trivrjros Ik ^ctpos iroirypevopivviV. 

’ETTiKardparos f) rjpepa iv rj ircxOyv iv avrrj* rj rjpipa iv 14 
fl €T€K€V pC rj p^rjvqp /XOV, pi] 60-TO) €7 TCVKTrj. 'FimKardparos 15 
6 av0p(i)7TOS o evayycAtcra/xevos t<L irarpi pov Acytov, irexOr] 

(tol aperyv cvfaatvopevos loro) 6 avOpivrros €K€tvos, <*>s at 16 
TrdXet? as Karearpeij/e Kvptos ev 6vp< 3 Kat ov perepeXyOy 
aKovcroiTix) Kpavyrjs t<o 7rpojt, kcll aXaXaypov peayp/Spias, on 17 

OVK dlTCKTCLVe pC CV pr]TpCL y KCLL iy€V€TO /XOt 7] p7}T7]p pLOV Tafas 
piov , kcll rj prjrpa dvXXyfaiDs atcovtas. *IvaTt to vto i^yXOov 18 
€K prjrpas, t ov (HXerrciv kotovs kcll 7rovovs, kcll SLeriXeorav iv 
alcryyvri at ypipai pov ; 

'0 Aoros 'O TEN0MEN02 nAPA KYPIOY IIP02 21 
TEPEMIAN, "OTE ’AHESTEiAE IIP02 AYTON <0 
BA2IAEY2 2EAEKIA2 TON IIA2XfiP YION MEIL 
XIOY, KAI 203>0NIAN YION BA2AI0Y TON 'IEPEA, 

AErON, i7reptoTr]orov irepl rjplbv tov Kx'ptov ort /^aatAevs 2 
Ba/3vAtovos ifacrrrjKCv icf> ypds* cl TOt^cret Kvptos Kara 
7rarra ra Oavpaoia avrov, kcll oltt eAev crcrai acf> rjpihv. 

Kat €t7T€ 7rpos avrovs Tcpe/xtas, ovreos ipcire npos ^Zc&cklolv 3 
j3a<JtXca ’IovSa, TaSe Xiyci Kvptos, tSov iy to pcracrrpicfxv ra 4 
oVAa ra TOAc/xtKa, iv ots ipels TroXepuTe iv avrots 7rpos tovs 
X aASatovs tovs crvy/ce/cActKOTas v/xas e$coOev tov reckons* kcll 
erwafeo avTOVs €ts to picrov rrjs toAcws Tavrrjs t Kat 'KoXcpyaiD 5 
cyto v/xas iv X €L P L iKrerapivr] Kat iv /3pa^tovt Kparat<S pera 
Ovpov Kat opy> 7 s /xeyaA^s. Kat 7rarafo) 7ravTas tovs KaTOt- 6 
KOvrTas iv ry ttqXcl ravry, tovs avOpomov s Kat ra kttjvt] iv 
davano pc yaAa>, Kat aTToOavovvTai. Kat pera tolvtcl ovtois 7 
Aeyet Kvptos, Saio-o) tov Hc8cklclv ^SacrtAea *IovSa, Kat tovs 
T ratSas avTOV, Kat tov Aaov KaraXcLcf^Ocvra iv rrj 7 toXcl tclvttj 
cl7to tov ^avaTOV Kat a7ro tov At pov Kat a7rb rrj<; /xa^atpas, €ts 
^etpas e^^ptov avTcuv, ra>v ^tovvtcov Tas fax as avTtov, Kat Kara - 
Koif/ovcnv avrovs cv erropan /xa^atpas* ov fatcropai iir avTOts, 

Kat ov prj OLKjctpfaa) avTOVS. 

Kat 7rpos tov Aaov tovtov ipcl s, TaSe Aeyet Kvptos, tSov 8 
iyb) SeStOKa 7rpo TTpoacoTOV vpwv rrjv oSov t^s farj$y Kat TYjV 
oSov Toi3 #avaTov. *0 KaOrjpcvos iv rrj ttoXcl ravrrj t a7ro^ava- 9 
Tat ev /xa^atpa Kat iv At/x<S‘ Kat o eKTOpevd/xevos 7rpoax w PV m 
cat 7rpos tovs XaASatovs tovs (rvyKCKAetKoras v/xas, ^ rjcrcrat , 

Kat IWat rj fax 7 } avTOV €ts crKvAa, Kat ^rjcrcrai. Aioti 10 
iarr/pCKa to rrpocrojrov pov irrl ryv ttoXlv ravryv els KaKa, Kat 
ovk ets aya#a* els X € ^P a ^ fiacnXews Ba/8vAcLvos 7rapaSoOr}aeraL 
i <at KaraKavacL avrrjv iv 7rvpt. 

"0 oTkos /SacrtAews ’JovSa, aKovaare Aoyov Kvptov. 11 
OTkos AavtS, TaSe Aeyet Kvptos, KpLvare Trpwi Kpt/xa, Kat 12 
KaTcv^vvaT€, Kat i^iXtaOe ScypTraapivov iK ^etpos dStKorvTos 
avTOV, 07tcl)s pi] avafarj a>s 7rvp f] opyrj pov , Kat KavOrjaeroL, 

Kat ovk ecTTat o aficaa jv. TSov €yo> 7rpos ere tov KaroiKovvra 1 3 


€ Or. defences. 


•v Gr . of everlasting conception. 


d 7,it. death. 


C Or, go over to. A ^ar npoaxopvvai. 


8 Gr. ahall boxc. 
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Jeremias XXL 14 — XXII. 17. 


tyjv KOtAaSa (Top , tt)v 7re$eivr]v, tovs Aeyovr as, rt? irTorjcreL 
fjpLas ; 77 T 19 eurcAevorerat 7rpo9 to kcltolktjtyjpiov rjpLiov ; Kat 
dvaif/o) 7rvp iv ra> Spv/Aa> avTT/9, Kai ISerat 7rai/ra ra kvkAu> 
avrrjs. 

TaSe Xeyet K vptos y Tropevov Kal Kard/3r]6L els tov olkov 
tov /3a(riXea)s ’lovSa, Kal XaXrjo-ecs iKei tov Aoyov tovtov, Kal 
ipeis, 

*A kov€ Aoyov K vptov fiao-iXev ’IovSa, 6 KaOigpLevos hrl 
Opovov AaviS, o*v Kal 6 oIkos crov Kal 6 Aao9 crov, Kal ol elcnro- 
pevop^evoi rats 7rvAai9 ravrais* TaSe Aeya KvpLOs, ttoicitc 
KpicTiv Kal SiKatocrvvrjVy Kal i£aLpeL(r6e SiT/pTracr/Acvov Ik ^eipog 
aSiKOvvTO? avTOv, Kal 7rpocrrjXvTov Kal opcf )avov Kal XVP av W 
KaTahwacnevere, Kal /at) acre/SetTe, Kal al/xa aOwov /at) eK^o/re 
iv TO) TOTTiO TOVTO). AtOTl € 0 LV 7rOlOL’VT€9 7TOLr)(TrjT€ TOV X6yOV 
tovtov, Kal elaeXevaovTaL iv rat? TrvAai9 tov olkov tovtov 
fiaaLXels Kadr/p.€VOL ini Opovov AaviS, Kal iTrijSefirjKOTes icf> 
ap/AaTcov Kal L7r7r<j)v, avTol Kal ol TraiScg avrcov, Kal 6 Xaos 
avTtvv. ’Ecu/ Se /at) 7roLrjarjTe tovs Aoyov9 tovtovs, kot 
ipiavrov (5/aoo’u, XeyeL K vpLos, otl els iprjpavcnv ecrat 6 o!ko9 
0VT09. 

'On raSc Aeyet Kvpi09 Krara tov oikov /3aaLXeb)s ’IovSa, 
raAaaS crv /aoi ap^ 7 ) tov Kifidvov , eav /at) 0co crc €19 eprjpiov, 
7roXeLS /at) KaTOLKrjOrjcropLevas , Kal iird^iv iirl ere oAo^pevovTa 
avSpa, Kal tov ireX ckvv avTOv, Kal iKKoif/ovcn ra? ckAckto.9 
K€$povs crov, Kal ipifSaXovcriv els to 7rvp. Kat SteAcvcrovTat 
€01/7/ Sia 7*779 7rdA€a)9 TavTT/5, Kat ipe t eKacrTOs 7rpo9 tov ttXtjltlov 
avTOv , Start €7rotT/cr€ Kvptos ovra)9 tt) 7roA€t TavTjj T7) pieydXrj; 
Kat ipovaLv , av^ <Sv €yKttTeAt7rov tt)v SiaOrjKrjv Kvptov ©eoo 
auTciv, Kat 7rpocr€Kvvr)(Tav ^eot? aAAorptotg, Kat eSovAevaav 
aVTOt9. 

Mt) KAat€T€ tov TtOvTjKOTa, /at/Sc Oprjv€LT€ avTOv KXavcraT€ 
KXavOpLU TOV eK7rop€VO/A€VOV, OTt OOK i7rL(TTp€lJ/€L €Tt, OuSc 

oif/CTat tt)v yT/v 7raTptSo9 avToO. AtoTt TaSe Aeya Kdptos 
eVt 2 cAAt)/a vlov ’Icoata tov fiacnXevovTa avTt ’Icocrtov too 
7raTpo9 aoTov, 09 e^A^ev €K too T07rov tovtov* ovk avaarpci/'et 

€K6t CTt, aAA’ t) €V TOT T07TU) TOVTO) OV pL€T<DKL(Ta aVTOV, €K€t 
a7ro^av€tTat, Kat tt)v yT/v TavTTjv ovk oxf/eTaL eVt. 

'O otKoSo/Aujv otKtav avTOv ov /A€Ta StKatoo-vvT/9, Kat Ta 
V7T€p<Sa avTOv ovk ev Kpt/AaTt, 7rapa t<S 7rXr]aiov avrou epyaTat 
Sarpeav, Kat tov /Ato*6 , dv avTOv ov /a^ aTroScoaet avT<S. ’AkoSo- 
/AT/o-a9 crcavTO) oTkov o*v/A/A€Tpov, v7repQa puno-Ta SteaTaApeva 
dvpLCTL , Kat €^vAo)/A€Va €V K^SpO), Kat K€^ptO*/A€Va €V /AtAro). 
AIt) /3ao-tAevcrg9, oVt erv 7rapo$vvrj iv v A^a^ t£ 7raTpt aov; 
ov (jxxyovTat, Kal ov iriovTav /3eX tlov ere 7rot€tv Kpt/Aa Kat 
StKatoo“vvT/v. Ovk eyvarcrav, ovk eKptvav Kplcnv Ta7T€tv£, ovSe 

KpLGTLV 7T€Vr)TOS' OV TOVTO i(TTL TO /AT/ yVOTVat 0*€ €/A€ / Aey€t 

Kvpt09. ’iSov ovk €l(tIv ol ocf>0aXpLOL crov , ovSe 77 KapSta 
o-ov KaXi], aXXa els tt)v TrXeove^iav crov, Kal els to at/Aa to 
a^diov tov eK^cat avTo, Kat €t9 aStKT//AaTa Kat 6t9 <f>ovov, tov 
7rotctv avTa. 


plain country, against them that say 
Who shall alarm us? or who shall enter, 
into our habitation? 14 And I will kindle 
a fire in the forest thereof, and it shall de¬ 
vour all things round about it. 

Thus saith the Lord; Go thou, and go 
down to the house of the king of J uda, and 
thou shalt speak there this word, * and 
thou shalt say, 

Hear the word of the Lord, O king of 
Juda, that sittest on the throne of David, 
thou, and thy house, and thy people, and 
they that go in at these gates: 3 thus saith 
the Lord; Execute ye judgment and justice, 
and rescue the sppiled out of the hand 01 
him that wrongs him: and oppress not the 
stranger, and orphan, and widow, and sin 
not, and shed no innocent blood in this 
place. 4 For if ye will indeed perform this 
word, then shall there enter in by the gates 
of this house kings sitting upon the throne 
of David, and riding on chariots and horses, 
they, and their servants, and their people. 
5 But if ye will not perform these words, by 
myself have I sworn, saith the Lord, that 
this house shall be brought to desolation. 

6 For thus saith the Lord £ concerning 
the house of the king of Juda; Thou art 
Galaad to me, and the head of Libanus: 
yet surely I will make thee a desert, even 
cities that shall not be inhabited: 7 and I 
will bring upon thee a destroying man, and 
his axe: and they shall cut down thy choice 
cedars, and cast them into the fire. 8 And 
nations shall pass through this city, and 
each shall say to his neighbour, Why has 
the Lord done thus to this great city? 
9 And they shall say, Because they forsook 
the covenant of the Lord their God, and 
worshipped strange gods, and served them. 

10 Weep not for the dead, nor lament for 
him: weep bitterly for him that goes away: 
for he shall return no more ? nor see his 
native land. 11 For thus saith the Lord 
£ concerning Sellem the son of Josias, who 
reigns in the place of Josias his father, who 
has gone forth out of this place ; He shall 
not return thither any more : 12 but in that 
place whither I have carried him captive, 
there shall he die, and shall see this land no 
more. 

< 13 He that builds his house not with jus¬ 
tice, and his upper chambers not with judg¬ 
ment, y who works by means of his neigh¬ 
bour for nothing, and will by no means give 
him his reward. 14 Thou hast built for thy¬ 
self a well-proportioned house, airy cham¬ 
bers, fitted with windows, and wainscoted 
with cedar, and painted with vermilion. 
15 Shalt thou reign, because thou art pro¬ 
voked with thy father Achaz? they shah 
not eat, and they shall not drink: it is 
better for thee to execute judgment and 
justice. 16 They understood not, they judg¬ 
ed not the cause of the afflicted, nor the 
cause of the poor: is not this thy not know 
ing me? saith the Lord. 17 Behold, thine 
eyes are not good, nor thine heart, but they 
go after thy covetousness, and after the 
innocent blood to shed it, and after acts of 
injustice and slaughter, to commit them. 


8 Or % against. 


*y Complut. reads, ‘ his neighbour works with him,’ etc. 
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1S Therefore thus saith the Lord 0 con¬ 
cerning Joakim son of Josias, king of Juda, 
even concerning this man; they shall not 
bewail him, saying, Ah brother! neither 
shall theyat all weep for him, saying , Alas 
Lord. 19 He shall be buried with the burial 
of an ass; he shall be dragged roughly along 
and cast outside the gate of Jerusalem. 

20 Gfo up to Libanus, and cry; and y utter 
thy voice to Basan, and cry aloud 5 to the 
extremity of the sea: for all thy lovers are 
destroyed. 21 1 spoke to thee £ on occasion 
of thy trespass, but thou saidst, I will not 
hearken. This has been thy way from thy 
youth, thou hast not hearkened to my voice. 
12 The wind shall tend all thy shepherds, 
and thy lovers shall go into captivity; for 
then shalt thou be ashamed and disgraced 
because of all thy lovers. 23 O e thou that 
dwellest in Libanus, making thy nest in the 
cedars, thou shalt groan heavily, when pangs 
as of a travailing woman are come upon thee. 

As I live, saith the Lord, though Jecho- 
nias son of Joakim king of Juda were indeed 
the seal upon my right hand, thence would 
I pluck thee; 25 and I will deliver thee into 
the hands of them that seek thy life, before 
whom thou irt afraid, into the hands of the 
Chaldeans. 26 And I will cast forth thee, 
and thy mother that bore thee, into a land 
where thou wast not born; and there ye 
shall die. 27 But they shall by no means 
return to the land which they long for in 
their souls. Jechonias is dishonoured as 
a good-for-nothing vessel; for he is thrown 
out and cast forth into a land which he 
knew not. 

29 Land, land, hear the word of the Lord. 
30 Write ye this man A an outcast: for there 
shall none of his seed at all grow up to sit 
on the throne of David, or as a prince yet 
in Juda. 

^ Woe to the shepherds that destroy and 
scatter the sheep of £ their pasture! 2 There¬ 
fore thus saith the Lord against them that 
tend my people; Ye have scattered my 
sheep, and driven them out, and ye have not 
visited them: behold, I will take vengeance 
upon you according to your evil prac¬ 
tices. 3 And I will gather in the remnant 
of my people ff in every land, whither I have 
driven them out, and will set them in their 
pasture; and they shall increase and be 
multiplied. 4 And I will raise up shepherds 
to them, who shall feed them: ana they 
shall fear no more, nor be alarmed, saith the 
Lord. 

5 Behold, the days come, saith the Lord, 
when I will raise up to David a righteous 
branch, and a king shall reign and P under¬ 
stand, and shall execute judgment and 
righteousness on the earth. 6 In his days 
both Juda shall be saved, and Israel shall 
dwell securely: and this is his name, which 
the Lord shall call him, Josedec among the 
prophets. 

9 My heart is broken within me; all my 
bones are shaken: I am become as a broken- 
down man, and as a man overcome with 
wine, because of the Lord, and because of 


At arovro rdSe Aeyet Kupios € 7 ri ’lojaKCtp vtov ’louata /3aat- 
Xea ’IouSa, /cat ini Toy avSpa rovrov, ov KOif/ovrat avrov, a> 
dScA .<f>e, ovSe fxy] K.Xavaovrat avrov, otpot Kvpte. T a<f>7]v 
ovov racf^rjaerat , avpaJrqaOels pK^rjaerai €7T€K€tpa rrjs nvXyjs 
'lepovaaXrjpi. 

’Avafirjdi €t9 rbv Atfiavov , Kat Kpa^ov, /cat €19 rrjv Bao-av 
Sos rrjv cfxovrjv c rov, /cat fiorjaov els to nepas rrjs OaXaaarjs, 
on avverpL/3r]aav navres oi epaarat aov. 'FiXaXrjaa wpog 
<re iv rfj napannoaet aov, /cat etnas, ovk aKouo*opat* avrrj rj 
oSds cron €K veorrjros aov, ovk rjKovaas rrjs <f>onn 79 p ov. Ildv- 
ra9 rou9 notpievas aov notpiavei dvepuos, /cat ot epaarat aov iv 
at^paAcucrta e^cAcucrovTat, ort tot€ alaxwOrfarj /cat dripairOrjarj 
and navroyy to jv cjrtXovvrtav ae. KaroiKovaa iv r<u At/3ai/o>, 
€Woo*o‘€uouo _ a iv rats KeSpois, Karaareva^ets iv rco iXOdiv a 01 
68vva<; a)9 TLKTOVaTJS, 

Zo> cyo), Aeyct Kupt09, iav yevoptevos yevrjrai > l€^ovta9 vlos 
*Io)aK€tp (3aaLXevs ’IouSa anoa^payiapta €7rt T 779 X eL P^ 
Bertas pou, €K€t#€v iKandav) ae, /cat napaSivau) o*€ ct9 X^P a< > 
ru)v tprjrovvrtvv rrjv xj/vx^jv c rov, <Sp ctu evXa/3rj and npoawnov 
avrCjv, els ^€tpa9 Tail/ XaASatW, Kat dnopphj/ij) ae /cat rrjv 
ptrjrepa (rov rrjv TtKovcrdv ere els y rjv, ov ovk irexOrjs €K€t, /cat 
€ 5 K€t aTvoOave'io'Oe. Et9 Sc rrjv yrjv rjv avrol evxovrat rats 
i//u^at9 avrix)v, ov ptrj dnoarpe\j/o)atv. ’HTtpd >#?7 'lexovtas 0)9 
(TKevo 9 on ovk €o*Tt XP €La avrov > OTL efc ppi<prj , /cat e£epKy]vr} 

3 « A y V $ 

€t9 yrjv 7]v ovk rj oct. 

r^, yrj aKOve koyov Kvptou, ypa\j/ov rov avSpa tovtov 29, 
eKKrjpvKTOv dvdpioTrov, otl ov p.r] av£r)9fj €K too o*7reppaT09 
auTOu KaOrjpievos enl dpovov AautS, apx^v cVt iv t<S ’IouSa. 

7rotp€i/€9 ot d7roAAtWT€9 Kat Sta<TKop7rt^oi/T€9 xa 7rp6(3ara 
TTjs vojjLTjs avro)v. AtaxovTO TttSc \eyec Kvpto9 €7rt tovs 
7 rotpatVovTa9 rov \aov pov, upe 19 bieaKopirlaaTe ra irpopard 
jxov, Kat €^cio*aT€ afrra, Kat ovk iirecrKexl/ao’de avra , tSov iyb) 
€KStKai i<f> upa9 Kara ra 1rovrjpa imTrjbevfjiaTa vpaiv. Kat 
iyio etaSe^opat toi /9 KaraXoLTrovs toO AaoS pov ini nacrrjs 
tyjs yrjs, ov e£uicra avrovs ckc t, Kat KaTaaTr/cro) auT0V9 eis rrjv 
vopi7]v avrdiv, Kat av&]6r)(J0VTai, Kat 7rA^0uv^crovTat. Kat 
dvacTTrjcrco avrois noipcevas, ot notpLavovatv axrrovs , Kat ov 
<f>ofiy)6r}(TOVTaL eri, ovSe nrorjd^aovTai, Acyet Kuptos. 

’iSou rjpiepaL epxovra t, Xeyet Kvpcos, Kat ai/ao-T^aa) t<S AautS 
avaroXrjv StKatav, Kat /Sao-tAcucrct fiacnXevs, Kat avvrjcret, Kat 
noLrjaeL Kptpa Kat SLKaiocrvvyv ini rr) 9 y^9. ’Ei/ rats rjpepais 
avrov Kat crojOrjo-eraL ’IovSas, Kat ’Iapa^A KaraaKrjvdxjei nenoi- 
#u)9, Kat toCto to ovopa avrov , o KaAecrct avrov Kvpios, ’Icao'cS Ik 
iv r 019 npoefyrjrais . 

2^ vverpifir] rj KapSta pou iv ifiol , iaaXevOrj ndvra ra oora 
pou, iyevrjOrjv 0)9 dvrjp awrerpipipievos, Kat 0)9 dvdpwnos aw- 
exopevos ano olvov and npoawnov Kuptou Kat and npoadmov 


2 ; 


3^ 


fi Or, to, or, against. 7 Or, give. 6 Alex . reads eh to irepav, to the country beyond the sea. £ Possibly 1 concerning thy fall/ 
0 Fern, gen. \ Or . One cried out as by a common crier. m Lit, 0 shepherds. f Heb . and Alex. ‘ my.* 

v Heb. and A lex. * from/ p See Hebrew. c Gr . secure, or, trusting. 
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1 0 tvnptnhas boijrjs avrov. *Ort ano npoaionov rovnov inivOrjaev 
fj 'ft), i$j]pav6r]aav al vop.at rrjs ipr/piov Kal iykvero 6 bpop^os 
li avribv novrjpos, Kal rj la)(vs avrujv ovnos. *Otl Upevs /cat 
npo^iqrrjs ipLoXvvOrjaav, Kal iv rib oikuj p.ov elbov novrjpias 
1 2 avribv. AiaTovro ycviadw rj 0 S 09 a vtCjv avro 19 619 oXiadrjpa 
iv yvoc/><o, /cat {rTrocr/ccAta-^crovTat, Kat Treaovvrai cV avrr;- 
Sion eVa^a) in axrrovs Ka/ca, eV eviaurw iniaKixf/ecos auTaiv. 

13 Kat iv Tots npoef>rjrais 'Sap.apeias 6iSoi/ dvo/x^/xaTa* inpocfrrj- 
revaav Sia rr)s BaaA, /cat inXavrjaav rov Xaov jjlov lapar/X. 

14 Kat ev rots npotyrjrais *IepovaaXr]pi coipa/ca cfrpLKra, /xoi^cd- 
/xeVov?, /cat 7 ropcvopiivovs iv rpevSeai, Kal dvnXapij3avopievovs 
^etpibv noXX<bv y tov /xt) anoarpa^rjvai l/cacrrov avro T 79 oSov 
avTOV T 79 novrjpds' iyevrjOrjadv pot 7rarr69 a >9 SoSopa, /cat ot 
KaroiKOvvTts avrrjv ibantp Topoppa. 


16 


17 


15 AtaTOvro raSe Aey6i Kvpi09, iSov eycb ij/iopiiib aurov9 oSvV^v, 
Kat 7ro7ta> avrov9 vSa>p niKpbv y on a7ro tojv npocf>rjriov lepov- 
aaXr]pi i£qX6z poXvcrpos naarj rrj yfj. 

Outco? Xiyei Kvpto? 7ravT OKparwp, pr/ aKodcr€ rot;? Aoyov9 
Tcjv 7 7pocf>rjT0)V, on pbaraiovaiv eavrot? opacnv , a7ro KapSta? 
aunoi/ AaAovcri, Kat ovk a7rd aropiaros Kvpiov. Aeyovo*t rot? 
aTTw^ovpcvotg rov Aoyov Kvpiov, et prjvr) corral v/xiv, Kat 7rao*i 
rots nopevopiivois rot? 6eXrjp.aaiv avrah, Kat navrl t<S 7ropevo- 

1 8 pevw nXavrj KapSta? avrov, ilnav, ov\ rj£u ini ai KaKa. *On 
Ttg 60*777 cv vnoarrjpiari Kvpiov, Kat 6iSc rov Aoyov avrov ; T 19 

1 9 rjvionaaro, Kat rjKOvaev ; ’ISov 0 * 6107 x 09 7rapa Kvpiov, Kat opy/) 
iKTTOpeuzrai eU crvcrcrcicr pov, avarp£<f)op.£vr) ini tovs aaefiels 

20 ^€t. Kat ouk ert dnoarpi\j/€L 6 # 17 x 09 Kvptov, ea /9 noirjarj 
avro, Kal € 0)9 av arrjarj avro , avro 6 y^€tp' 7 paro 9 KapSta9 avroC* 
€ 7 r* co*^arov ri>v ^p€pa>v vorjaovaiv avro. 

21 Ovk a7r60T€AAov rov9 7rpo<^)^Ta9, Kat avTot erpe^ov* ovSe 

22 iXaXrjaa npb$ avrov 9 , Kat avrot inpo<$>rjTtvov. Kat ct earrjaav 
iv Tp vnoaraaei pov, Kat €t rjKOvaav ribv Xoyo)v p*ov, Kal rov 
Xaov pou dv dnearpecfaov avrov 9 a7rd raiv novrjpwv inirrjSevpLa- 
T(ov avraiv. 


23 0609 

24 pu)6ev. 
avrov; 
Kt'pt09. 


eyyt^wv eyo) etpt, A6y6i Kvpt09, Kat ov^t 0609 Trop’ 
Et Kpv/3rjaeraL ns iv KpvcfaacoLS, Kal iyio ovk 01/07x01 
fir] ov^t rov ovpavov Kal rrjv yrjv iyio nXrjpio; Xiyet 


25 ^Hkovo-o a AaA ovaiv ol npocfarjrai, a npo<f>r}revovatv ini rib 

26 ovopLarc pov, \f/evSrj Xeyovres^ 7)W7rvtaaapLr]v ivvnviov. *Eod9 
7rdre iarai iv KapSta rtov npocf>rjr(bv r<bv npofyrjrevovTwv if/evSrjy 

27 iv rib npoffarjreueiv avrovs ra ^eA^para rrjs KapSt a 9 avrajv, ribv 
Xoyi£opiev(ov rov imXaOiaOai tov vdpov pov iv T 019 iwnviois 
atrrojv, a St rp/ovvro tKaaros rib nXrjaiov avrov, KaOantp ineXa- 

28 Oovro ot narepes avrwv rov ovopLaros pov iv rrj BaaA; 'O 
npocfarjrrjs iv <L ro ivvnvtov ian t $ir]yr]ada6<o to ivvnviov avrov, 
Kat iv cl) 6 Xoyos pov npos avrov , birpyqadaOio rov Xoyov pov 
in aX^Oeias 9 rt to a \vpov npos rov airov ; ovnos ot Aoyot 


the excellence of his glory. 10 For because 
of these £ things the land mourns ; the pas¬ 
tures of the wilderness are dried up; and 
their course is become evil, and yso also 
their strength. 11 For priest and prophet 
are defiled; and I have seen their iniquities 
in my house. ^Therefore let their ivay be 
to them slippery and dark : and they shall 
be tripped up and fall in it: for I will bring 
evils upon them, in the year of their visita¬ 
tion. 

I 3 And in the prophets of Samaria I have 
seen lawless deeds; they prophesied by Baal, 
and led my people Israel astray. 14 Also in 
the prophets of Jerusalem I have seen 
horrible things: as they committed adultery, 
and walked in lies, and strengthened 5 the 
hands of many, that they should not return 
each from his evil way: they are all become 
to me as Sodoma,and the inhabitants there¬ 
of as G-omorrha. 

15 Therefore thus saith the Lord; Behold, 
I will feed them with pain, and give them 
bitter water to drink : for from the prophets 
of Jerusalem has defilement gone forth into 
all the land. 

16 Thus saith the Lord Almighty, Hearken 
not to the words of the prophets: for they 
frame a vain vision for themselves; they 
speak from their own heart, and not from 
the mouth of the Lord. 17 They say to them 
that reject the word of the Lord, There 
shall be peace to you; and to all that walk 
after their own lusts, and to every one that 
walks in the error of his heart, they have 
said, Ko evil shall come upon thee, 18 For 
who has stood in the counsel of the Lord, 
and seen his word ? who has hearkened, ana 
heard? u Behold, there is an earthquake 
from the Lord, and anger proceeds to a 
convulsion, it shall come £ violently upon 
the ungodly. 30 And the Lord’s wrath shall 
return no more, until he have accomplished 
it, and until he have»established it, according 
to the purpose of his heart: at the end of 
the days they shall understand it. 

21 1 sent not the prophets, yet they ran: 
neither spoke I to them, y et they prophesied. 
22 But if they had stooa in my counsel, and 
if they had hearkened to my words, then 
would they have turned my people from 
their evil practices. 

23 1 am a God nigh at hand, saith the 
Lord, and not a G-od afar off. 24 Shall any 
one hide himself in secret places, and I not 
see him? Do I not fill heaven and eartli? 
saith the Lord. 

25 1 have heard what the prophets say, 
what they prophesy in my name, saying 
falsely, I have seen a night vision. 26 How 
long shall these things be in the heart of the 
prophets that prophesy lies, when they pro¬ 
phesy the purposes of their own heart ? 

who devise that men may forget my law 
by their dreams, which they have told every 
one to his neighbour, as their fathers forgot 
my name in the worship of BaaL 25 The 
prophet who has a dream, let him tell his 
dream ; and he in whom is my word spoken 
to him, let him tell my word truly: what 
is the chaff to the corn ? so are my words, 


& Or, propneu. 


7 Heb. and Alex, not so. 


<3 Alex, the hands of evil-doers. 


£ Gr. whirled round a3 from a sling, etc. 





Jeeemias XXIIL 29—XXIV. 6. 

saith the Lord. 23 Behold, are not my words 
as fire? saith the Lord; and as an axe 
cutting the rock ? 

^Behold, I am therefore against the pro¬ 
phets, saith the Lord God, that steal my 
words every one from his neighbour. 31 Be¬ 
hold, I am against the prophets that put 
forth prophecies of mere words, and slum¬ 
ber their sleep. 32 Therefore, behold, I am 
against the prophets that prophesy false 
dreams, and have 0 not told them truly^ and 
have caused my people to err by their lies, 
and by their errors; yet I sent them not, 
and commanded them not; therefore, they 
shall not profit this people at all. 

33 And ii this people, or the priest, or the 
prophet, should ask, What is the burden of 
the Lord ? then thou shalt say to them, Ye 
are the burden, and I will dash you down, 
saith the Lord. 34 j4.s for the prophet, and 
the priests, and the people, who shall say, 
The burden of the Lord, I will even take 
vengeance on that man, and on his house. 

35 Thus shall ye say every one to his neigh¬ 
bour, and every one to his brother, vv hat 
has the Lord answered ? and, what has the 
Lord said ? 36 And do ye name no more the 
burden of the Lord; for his own word shall 
be a man’s burden. 37 But wherefore, say 
ye , has the Lord our God spoken ? 38 There¬ 
fore thus saith the Lord our God *, Because 
ye have spoken this word, The burden of 
the Lord, and I sent to you, saying, Ye shall 
not say, The burden of the Lord*, ^there¬ 
fore, behold, I will seize, and dash down 
you and the city which I gave to you and 
your fathers. 40 And I will bring upon you 
an everlasting reproach, and everlasting dis¬ 
grace, which shall not be forgotten. 

' Therefore, behold, the days come, saith 
the Lord, when they shall no more say, The 
Lord lives, who brought up the house ol 
Israel out of the land of Egypt; *but The 
Lord lives, who has gathered the whole 
seed of Israel from the north land, and from 
all the countries whither he had driven 
them out, and has restored them into their 
own land. , . . , r „ 

The Lord shewed me two baskets ol figs, 
lying in front of the temple of the Lord, 
after Nabuchodonosor king of Babylon had 
carried captive Jechonias son of Joakim 
king of Juda, and the princes, and the 
artificers, and the prisoners, and the rich 
men out of Jerusalem, and had brought 
them to Babylon. 2 The one basket was full 
of very good figs, as the early figs.; and the 
other basket was full of very bad figs, whiich 
could not be eaten, for their badness. 8 And 
the Lord said to me, What seest thou, 
Jeremias? and I said. Figs; the good figs, 
very good; and the bad, very bad, which 
cannot be eaten, for their badness. 

4 And the word of the Lord came to me, 
saying, 5 Thus saith the Lord, the God of 
Israel; As these good figs, so will I acknow¬ 
ledge the Jews that have been carried away 
captive, whom I have sent forth out ol this 
place into the land of the Chaldeans for 
good. 6 And I will fix mine eyes upon them 
for good, and I will restore them into this 
land for good: and I will build them up, 
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pov, Xeyei Kvpios. Ovk l8ov oi Xdyoi ixov, Zxrrrtp xOp, Xeyei 23 

KvpiOS, KUl (VS 7TiXv$ KOTTTUV n€TpaV ; 

’l8od eyd SiaroxTo t rpds rods npoi/^ras, Xeyei Kvpios 6 ©eos, 30 
tovs KXeVrovras rods Xoyovs /xov eWrov vapa tov -Xrpxiov 
avrov. ’iSod eyd) rpds rows npo^ras rods hJidXXovras tt po- 3 - 
<iwT€tas yXwoxnjs, Kal vvoratovTas vvoray/xov avrwv. , Aia- - 
rovro l8od eyd> VP'™ ™ds npo^ras rods irpo^rwovras 
evunvia \f/ev8rj, Kal ov Sirjyowro avra, xai hrXavrjarav tov Xaov 
aov lv rots i/ievOecriv avrwv, Kal ev rots nXdvois avrwv, Kai eyw 
ovk dreVreiXa avrov?, Kal ovk everei Xdprjv avrols, Kal dx^e'Xeiav 
ovk <jj(f>e\yj(rov(ri tov Xaov rourov. 

Kal eav ipwrqaoKTLV 6 Xaos ovtos, 7] lepeds, rj rpoi^TTjs, ti 33 
to \r)pp.a Kvpiov ; Kal epets avroTs, v/xels «cr T € to* Xyjppa, 
pa£w v/xds, Xe'yei Kvpios. *0 irpo^^s, Kal oi apeis, Kai 34 
o Xaos, oi dv einaxri, Xwpa Kvpiov, Kal h8iK W «> rov avVpu- 
TTOV ckcivov, Kal TOV 01 K 0 V avrov. Ovrtos epe ire eKaaros npo s 3o 
rov irXqcrlov avrov, Kal eKaaros npos tov dSeX<£ov avTOV, ri 
i^KplOrj Kvpios, Kal ti' eXdX^ae Kvpios; Kal Xlj/x/xaKvpiov 36 
ari dvo/xd^ere hi, on to a rip dvdpohw ecrrai o~ Xoyos 

aurov. Kal Siart iXdXrjcxe Kvpios 6 ©ed* ypuv ; Aiarovro 3 /, 38 
T dSe Xeyei Kdpios 6 ©eds rjpuv dv& iSv elnare tov Xoyov 
toCtov, Xrjppa Kvpiov, Kal dneVreiXa npos v/xds, Xeywv, ovk 
ipehe, Xrjppa Kvpiov SiotoCto 18 ov iyw Xapfidvw, kui paaaio 39 
{rads, Kal t rjv ttoXiv -qv ISioku vplv Kal rols Trarpaviv vjxo>v. 

Kal Swaw hf) vyxds dvaSur/xov aldmov, Kal dnpiav aiwviov, 40 
•^riS ovk hiX-qo-O-qo-trai. 

Aiarovro l8ov rpxlpai ep X ovr ai, Xeyei Kvpios, Kal ovk epowiv 7 
hi, ^'Kvpios, os dvr/yaye tov oikov 'lapar/X, eVc y^S Aiyvirrov, 
dXXa, Cj) Kvpios, os wv^yaye ndv to vrippa KrparjX otto 8 
y^S Boppa, Kal and Traadv twv x<opd>v, ov e^ojaev avrovs ckci, 

Kal dTTiKarhrqaiv avrovs €ts rr/v yqv avrwv. 

"ESei^e pvi Kvpios 8vo KaXa^ovs ctvkwv, Keip.evovs kutu 24 
npdaionov vaod Kvpiov, /xerd rd dnoiKiVai^ Na^ov X o8ovdaop 
jSacnXea Ba/3vXwvos tov ’Iexovtav vlov ’IioaKelp. /SarnXea Iov8a, 

Kal tovs dpxovra s, Kal rods rexviVas,^ Kal rods 8eo-p.o>ras Ka i 
tovs nXovcri'ovs e’^'I epovaaXrjp., Kal IJyayev avrovs^ eis Ba/Jv- 
Xarva. 'O KaXa^os o eis c tvkiov xP^tSiv <r<f>68pa, ids ra owca 2 
T d nponp-a- Kal d KaXa(9os o erepos <rdKiov irovrjpwv cr^dSpa, d 
ov fipudrjo-tTai and novrypias avTwv. Kal etne Kvpios npos 3 
/xe, « ad dpas 'Kpe/xia; Kal eTna, avVa- <rvKa rd X/^ara, 
Xprjcrrd Xiav Kal rd novppa, nov>?pd Xiav, a ov ftpwOrjfreTai 
(1770 TTOVTjptCL^ aUTO)V. 

Kal eye'vero Xoyos Kvpiov npos /xe, Xe'ywv, Td8e Xeyei 4, o 
Kvpios o ©eos ’lapa^X, ids rd awa rd^ XP^ard radra, ovrcvs 
eniyvcoo’o/xai rods d-oiKurdhras ’lovSai'ovs, ovs efaneVrraXKa 
€K rod to-ov tovtov els y^v XaXSaiwv els dya^d. Ka' ar^pid) 6 
rods o^daX/xoh /xov en avrovs els dya^d, Kal airoKarao-rqaw 
avrovs els t^v yijv ravT^v els dya^d- Kal dvoiKoSo/x^crio avrods, 


tnd omit the neg-ative. 
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kcu ov fj17] KadeXti) avrovs, kclI Karacfnrrev cro> avrou<>, Kal ov jult] 

€ktiA O). 

7 Kat Sojo-cl) auTot? Kapdtav rov eiScVat aLrovg €/xc, art cyto ct/xi 
Kvptos, Kal iaovraC pov ets Aaoi/, /cat €y<u ecropai avrols eis ©cor, 
on ii?LCTTpa<j>r)croi'TaL epe i£ oXrjs tt/s KapStas avTtov. 

S Kat dig ra o~VKa ra 77 ovrjpa , a ov /SpwOqcrovraL a—o rrovrjptas 
arrow, raSe Xeyet Kvptos, ovtcds 7rapa3a)0'ti) top ScScKtav /3acrt- 
Aca IovSa, /cat tovs peytardvas a vtov, /cat to KaraAoiTrov 
‘lepovaaXrjp rovs xruoXeXetppevovs €v T 77 y^ ravrrj, /cat tovs 

9 /carot/corvras ev AtyvTrra). Kat ScicrcD avrovs ets Si acrKopmapbv 
el$ Tzacras ras /3acrtAaas ttJs yJ/s, Kat ecrovrat eis ovet&icrpbv, 
Kat eis wapa/SoA^r, Kal els /Micros, Kat ets Karapav ev Train 

10 totto) ov l^a/cra avrovs €K€t. Kat u7rocrT€AcL> eis avrovs rov 
At/xov, Kat rov Zavarov, Kat tt)v pa^atpav y Icos av eKXetiztvutv 
airb rrjs yi/s ps tfScoKa avrots. 

25 ‘O Aoros '0 TEN0MEN02 nP02 'IEPEMIAN ini 

7 vdvra rov Aaov ’Iov^Sa ev 7w eret r<2> TCTapTto rov ’Ia/aKct/x 

*2 vtov ’Iaxrta fiacrtXeais IovSa, ov eXdXrjcre Trpos rravra rov 
Aaov ’IovSa, Kat Trpos rovs KarotKOivras * lepovcraXrjp , Aeywv, 

3 *Ev rptcTKatSeKaruj eret ’Ioxria vtov ’Aptobs /SacnXews ’IovSa, 
Kat ecus rrjs rjpepas ravrr] s etKoert Kat rpta I 777 , Kat eXdXrjcra 

4 7rpos v/xas opOpL&v, Kal Aeycov, Kat arreVrcAAov Trpos v/xas 
rovs SovAovs /xov rovs ~potf>rjr as, opOpov aTrodreXXojv, Kal 

5 ovk elcrrjKovcraTe, Kat ov TrpocreV^ere rots cicrtv v/xciv, Aeycuv, 
a770<T7pd<f>r]Te eKacrros dr to tt/s oSov avrov tt/s Trovrjpas, Kat 

“ a7ro rcLv TrovrjpCjv eVtTT/Sev/xartDV v/xojv, Kai KaroiKjjaere errl 
rrjs yrjs ^S eScoKa v/xtv Kat rots Trarpacrtv vpwv, arr* atcovos 

6 Kat levs aiaivos. M 7 ) Tropevecr^e 07 rtcra) 6ea;v dXXorptiDV, rov 
SovAevetv at>rots, Kat rov irpocrKwelv avrots, 07ra>s p.r/ rrapopyt- 
^pre" /xe ev rots epyots t<£v \etpwv vp. cuv, rov KaK<icrai v/xas. 

7 Kat ovk rjKOverare /xov. 

8 Atarovro raSe Xeyet Kvptos, e?retSv/ ovk eTricrrevcraTe rots 

9 Aoyots /xov, tSov eytb aTrocrTcAAcD, Kat XrjxpopLai Trarptav a7ro 
Boppa, Kat a^a) avrovs €7rt rpv ypv ravr-qv, Kal eVt tovs Karot- 
Kovvra s avrpv, Kat €7ri rraira ia e^i'T/ ra kvkAo) avrps, Kat 
e^ep77/xdjcra> avrovs, Kat Sciacv avrovs €ts a^avtcr/xov, Kat ets 

10 crvpty/xov, Kat ets ovetStcr/xov atevvtov. Kat a7roAa> aTr* avrcLv 
<^>ojvpv xapus, Kat <f)<j)vr]v evcf>pocrvmqSy (fxvvrjv vvp.<j>tov Kal 

1 1 efcwvqv vv/x<^r/s, oa/xpv /xvpov, Kai <£a>s Av^vov. Kat carat 
7raa-a -p yp ets a^)avtcr/xov, Kat SovAevaovcrtv eV rots eOvecnv 
efibopLYjKOvra erp. 

12 Kat ev t<1 TrXqpw&rjiaL ra e/3So/xpKovra erp, e’KStKpcra) to 
e6vos eKelvo, Kat Orjcropa t avrovs ets a^avioyxov atojvtov, 

13 Kat eVa£a> eVt rpv ypv e'Ketvpv TrdvTas tovs Aoyovs pov, 
ovs eAdApcra Kar avrps. izdvra ra yeypa/x/xeva ev r<2 /3ij3Xdi) 

TOVTO;• 

34 a A 4 , EnPO<DHTEY2EN 'IEPEMIA2 ’Em TA V E©NH 

TA AIAAM. 

35 TaSe Aeyet Kvptos, (rvveTp[j3r) ro ro^fA' AiAa/x, dp^ry ovta- 

36 erretas avra/v. Kai eVa^a) C7rt AtAap rccra’apas avepovs c’k 


and not pull them down; and I will plant 
them, ana not pluck them up. 

7 And I will give them a heart to kno^ 
me, that I am the Lord: and they shall be 
to me a people, and I will be to them a 
God: for they shall turn to me with all 
their heart. 

8 And as the bad figs, which cannot be 
eaten, for their badness; thus saith the 
Lord, So will 1 deliver Sedekias king of Juda, 
and his nobles, and the remnant 01 Jerusa¬ 
lem, them that are left in this land, and the 
dwellers in Egypt. 9 And I will cause them 
to be dispersed’ into ail the kingdoms of the 
earth, and they shall be for a reproach, aud 
a proverb, and an object of hatred, and a 
curse, in every place whither I have driven 
them out. 10 And I will send against them 
famine, and pestilence, and the sword, until 
they are consumed from off the land which 
I gave them. 

The \Vobd that came to Jeremias 
concerning all the people of Juda in the 
fourth year of Joakim, son of Josias, king of 
Juda; - which he spoke to all the people of 
Juda, and to the inhabitants of Jerusalem, 
saying, 

3 In the thirteenth year of Josias, son of 
Amos, king of Juda, even until this day for 
three and twenty years, I have both spoken 
to you, rising early and speaking, 4 and 1 
sent to you my servants the prophets, send¬ 
ing them early ; (but ye hearkened not. and 
listened not with your ears;) saying, 5 Turn 
ye every one from his evil way, and from 
your evil practices, and ye shall dwell in the 
land which I gave to you and your fathers, 
of old and for ever. 6 Go ye not after 
strange gods, to serve them, and to worship 
them, that ye provoke me not by the works 
of your hands, to do you hurt. "But ye 
hearkened not to me. 

8 Therefore thus saith the Lord; Since ye 
believed not my words, 9 behold, I will send 
and take a family from the north, and will 
bring them against this land, and against 
the^ inhabitants of it, and against all the 
nations round about it, and I will make 
them utterly wasteland 0make them a 
desolation, and a hissing, and an everlasting 
reproach. 10 And I will destroy from among 
them the voice of joy, and the voice of glad¬ 
ness, the voice of the bridegroom, and the 
voice of the bride, the scent of ointment, 
and the light of a candle. 11 And all the 
land shall be a desolation; and they shall 
serve among the Gentiles seventy years. 

12 And when the seventy years are ful¬ 
filled, 1 will take vengeance on that nation, 
and will make them a perpetual desolation. 
13 And I will bring upon that land all my 
words which I have spoken against it, even 
all things that are written in this book.? 

5 The Prophecies op Jeremias against 
the 2s atio>*s op ^Elam.. 

Thus saith the Lord, The bow of JElam 
is broken, even the chief of their power. 
36 And I will bring upon iElam the four 


y Xote .—For a list of the transpositions of verses and chapters in the LXX., see the end of Jeremiah. 
J Gr. the things which Jeremias prophesied. 


6 Crr. prjTe them to. 
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winds from the four corners of heaven, and 
I will disperse them £ toward all these 
winds; and there shall be no nation to 
which they shall not come— even the out¬ 
casts of iElam. 37 And I will put them in 
fear before their enemies that seek their 
life; and I will bring evils upon them ac¬ 
cording to my great anger; ana I will send 
forth my sword after them, until I have 
utterly destroyed them. 33 And I will set 
my throne in ^Elam, and will, send forth 
thence king and rulers. 39 But it shall come 
to pass Yat the end of days, that I will 
turn the captivity of iElam, saith the Lord. 

In the beginning of the reign of king 
Sedekias, there came this word concerning 
iElam. 

2 For Egypt, against the Power or 
Pharao Xechao King of Egypt, who 
was by the river Euphrates in Charmis, 
whom Nabuchodonosor king of Babylon 
smote in the fourth year of Joakim king of 
Juda. 

3 Take up 5 arms and spears, and draw nigh 
to battle; 4 and harness the horses: mount, 
ye horsemen, and stand ready in your hel¬ 
mets ; advance the spears, and put on your 
breast-plates. 

5 Why do they fear, and turn back ? even 
because their mighty men shall be slain: 
they have utterly fled, and being hemmed 
in they have not f rallied, saith the Lord. 
6 Let not the swift flee, and let not the 
mighty man escape to the north: the forces 
at Euphrates are become feeble, and they 
have fallen. 

7 Who is tnis that shall come up as a 
river, and as rivers roll their ® waves? 8 The 
waters of Egypt shall come up like a river: 
and he said, I will go up, and will cover the 
earth, and will destroy the dwellers in it. 
9 Mount ye the horses, prepare the chariots; 
go forth, ye warriors of the Ethiopians, and 
Libyans armed with * shields ; and mount, 
ye Lydians, bend the bow. 10 And that day 
shall he to the Lord our God a day of ven¬ 
geance, to take vengeance on his enemies: 
and the sword of the Lord shall devour, and 
be glutted, and be drunken with their 
blood: for the Lord has a sacrifice from the 
land of the north at the river Euphrates. 

11 Go up to Galaad, and take ¥> balm for 
the virgin daughter of Egypt: in vain hast 
thou multiplied thy medicines *, there is no 
help in thee. 12 The nations have heard thy 
voice, and the land has been filled with thy 
cry: for the warriors have fainted fighting 
one against another, and both are fallen 
together. 

13 The Words which the Lord spoke 
by Jeremias, concerning the coming of the 
king of Babylon to smite the land of 

^Proclaim it at Magdol, and declare it 
at Memphis: say ye, Stand up, and prepare; 
for the sword has devoured thy yew-tree. 

15 Wherefore has Apis fled from thee? 
thy choice calf has not remained; for the 
Lord has £ utterly weakened him. 16 And 
thy multitude has fainted and fallen; and 
each one said to his neighbour, Let us arise, 


tAp T€<T(rdpd)V OLKf)(j)V TOV OVpQLVOV, KCU StaO’7repA a UTOUS iv 

iracTL to t9 av€/X069 rourots, Kat ouk ea'rat e#pos o ov x rj^i eKet, 
oi e^axr/xepot AtAa/z. Kat 7tto7](T(i) a irons ivavrcov tAp ex* 37 
0pAp aurAp, tAp £t]tovvt(i)v tt/p xpv^rjv aurAp, Kat ewa^to hr 
a utous Kara ttjv opyrjv tov #u/zou /zou, Kat e7ra7rocrT€AA d7rto*(o 
aurAp tyjv /xa^atpai/ /zou, ecus tov e£apaAAcrat aurous. Kat 38 
Orjcro) tov dpovov /zou iv AtAa/x, Kat e£a7ro<7TeAA IkziOcv 
paaiXia Kat p-eytorapas. Kat eo'rat hr eo-^arov tAp T 7 /zepAp, 39 
Kat aTrocrTpeij/o) tt/p at^/zaAoio-tav AtAa/z, Aeyet Kuptos. 

’Ep apx# /SacnXevovTOS 'XtStKiov /Jaa-tAews, eyepero 6 Aoyos 26 
OUT09 7T€pt AtAa/Z’ 

th AirYirra ’Em aynamin <j>apai3 nexau 2 

BA2IAEQ2 AirYIITOY, 09 rjv art rw 7 rora/xA Euc^pdrp iv 
Xap/xets, ov e7rara£e Na/3ov)(o8ov6crop /3ao-tAeus Ba/3uAApos, 
iv rA eret ra> rerapra) ’ItoaKet/z /3ao*tA€(09 IouSa. 

’ApaAa/?ere owAa Kat a(77riSas, Kat 7rpocrayayere ets wdAe/zop, 3 
Kat emo-a^are tous t7T7rous, iiri/Srjre ot tweets, Kat Karacrr^Te 4 
iv rats 7T€ptK€<£aAatats u/zAp, 7rpoo-/3dAeT€ ra Sopara, Kat iv- 
8vcracr6e to us #ApaKas v /zAp. 


Tt ort aurot wroouprat, Kat a7ro^uipoucrtv as ro 07rtcr(0; 5 
Stort ot laxypoL aurAp K07r^(rovrat, <f>vyfj i<f>vyov , Kat ouk ape- 
orpei/mp 7repu^o/z€POt kvk\o8cv, Aeyet Kuptos. M t] <£euyera) 6 



tov Eu</>par^p r)(x6ivrjo’e y Kat 7re7rrA/<a(7t. 


Tts outos (us 7rora/zds avajSrjaeTaL , Kat As 7rora/xot Ku/xat- 7 
pouatp v8<vp ; ^YSara Atyu7rrou As 7rora/zos ava/SrjaeTcu * Kat S 
etwep, apa/J^cro/xat, Kat KaTaKaXvxj/o) ttjv yrjv, Kat a7roAA tous 
KarotKouuras iv aurp. ’E 7 rt/J^re € 7 rt rous t7T7rous, Trapao'Keua- 9 
a’are ra ap/zara, e^eA^are ot /za^rat AWtd7r(uv, Kat At^ues 
Ka^a)7rAtcr/z€Vot 07rAots, Kat AuSot avdj3r]T€, evretVare ro^ov. 
Kat rj rjp.ipa iKttvr] Kvpta) rA ©eA rjpiwv rjpiipa CKStK^o-etus 10 
rou iK$tK7jorat rous e^pous aurou* Kat Kara^ayerat r) /za^atpa 
Kuptov, Kat ip.nXr)cr6rjcr€T(u, Kat pLt6v<r6r}<jeTai awo tov 
at/xaros aurAv, ort Ovaca rA Kupta) a7ro yi)s Boppa €7rt 7rorap,A 
Eu^pdr^. 

’AvdjirjOi TaAaaS, Kat Aa/3e prjTtvrjv tt} 7rap0ivu> dvyaTpl 1 \ 
Atyu7rrou* ets ro Ktvov i7rXy0vva s ta/xaTa aov, AtjbeAaa ouk 
eerTtv iv crot. ^HKOuo-ap Wvrj (jxvvr/v aov, Kat tt }s Kpavyrjs aov 12 
i7rXrja6ri rj y^, ort /za^r^s wpos pia^7]T7]v 7]or6evrjcrav, iir 1 - 
roauro €7r€a*av dp,^)dr€pot. 

C 'A ’EAAAH2E KYPI02 iv x et P l 'Kpe/ztou, rou iX6ctv tov 13 
fiaonXia Ba/3uAAvos rou KO\j/ai yrjv Atyu7rrou. 

*Aj/ayy€tAar€ ets MayScuAdu, Kat 7rapayyetAaT€ ets Me'pt^tp* 14 
etware, e7rtorr^0t, Kat erot/.tacrou, ort Karet^aye pia^atpa ttjv 
o'/ztAaKa aou. 

Atart icj >uyev arro crov 6 ^Awts; o /zd(rxos o IkAcktos o'ou 15 
ouk e/zeti/ev* ort Kuptos wapeAuaev aurov. Kat to TrXrjOos ) 6 
o’ou T\<jQkvt](je. % Kat c7reo’e* Kat eKao-ros 7rpos top ttXt](tlov aurou 


^ £f r> in. 7 Or, in the latter days. 3 Or, shields. T Or, lit. returned. 9 Or. water. 

A Se« verse 3, apparently means shield in LNX. m Or, balsam, £ Or. paralyred. 
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e/VdAet, dvaoTto/A€v, /cat dvaoTpc^co/xev 7rpo9 tov Aaov 

€ts t/)v rrarplBa rjjULwv, a7ro 7rpoo‘(i)7rov fx a^atpas 'EAAt^vik?^. 

1 7 KaAcVare to ovo/xa <Japad> Ne^aaj /JacriAew AiyA7iToi/, 2a<hv 

18 ecr/?€t€ pavijB. Zui eyrn, Aeyet, Kdptos o ©€ 09 , on do? to a lTa/3A- 
ptov iv T 019 opecn , /cat do? 6 Kdp/zTyAos 6 cv T 77 OaXacrcrr), rj£e t. 

19 2/c€ut^ airoLKtcrpLov 7roLrjo‘ov o-eavrrj KarotKovcra dvyarep Aiyv- 
7 ttov, 0 Tt M€p.</)t 9 €t? a<£avioyxov ecrrat, /cat K\r]di]a€TaL Oval , 
Sta to /xt) virap^ELV KaroiKOVvra^ €V aATfl. 

20 Adp,aAts K€KaAA(t)7rtcr p,ivTj Aiyvirros, d7ro'o-7raoyxa a7rd Boppa 

21 rjXQzv iir avrr)v y Kal ot pucrOwrol avrrjs iv avrfj , o)cnr€p yado-^ot 
atTCVTOt Tp€<f>6p.€VOL €V aVTjj' StOTt Kat aUTOt €7T€CTTpa<^)7;craV, 
/cat Z<j>vyov o/xo0u/xaSov ovk ia-Trjcrav , OTt rjpiipa d7r<oA€ia9 

22 ^A0ev €7r* auToi/5, Kat Katpos €KSiKijcr€a)9 aATtSv. <J>a)v7) aAT<iv 
d>9 d^>€ 0)5 crt/pt£ovT 09 , OTt €V d/x/xu) rropevovrai , ev a£tVats 

23 T)£oV(TIV €7T aAr^V d>9 K07TT0VT69 £AAa iKKOlf/OVCTL TOV 8pV/XOV 
avrrjs, Acyet KApios, oti oA /it) eiKaa&j, OTt 7 rA? 70 Av€i v7T6p 

24 aKpt'Sa, Kat oAk cgtiv auTots apt^pos. KaT^cr^Av#?/ 77 8vydrr)p 
Alyv7rrov, rraptBoOr) eis ^€t pas Aaov a7rd Boppa. 

25 ’iSou €yd) €k8ikoj tov ’A /x/xwv tov t/iov a At >79 €7rt <l>apaa), Kai 

C7TI TOV9 7r€7rOt0OTaS €7T 5 avT(S. 

27 2u 8e pr^ tfrofirjdfjs Bov Ads pov ’IaKtayS, p^Sc TTTorjOfjs Icr- 
par}\' Bton iyh l8ov o-cA£ojv ae paKpodev, Kal to o-7T€ppa cron 
€k T^? at^paAwcrtas aArajv Kat dvacrrpiij/eL ’IaKO)/?, Kat 
rjcrv)(dcrcL Kat v7tv<imju 9 Kat oAk arrat o 7rapevo)(\d)v a Atov. 

28 Mt) cftofiov 7rat5 pov ’IaKm/S, Aeyet Kdptos, OTt p€Ta crov eyci 
€tpt* rj aTTTorjTOS Kat Tpvcfrepa 7 rapcSoOrj- qti Trovrj(Tio Wv€L 
crwTeAetav ev 7 ravTt I0v€t ets ous c^cucrd ac €K€t, ae Sc oi pry 
iroirjcru} €k\l7T€lv, Kal TratScdcrco ae ct? Kptpa, Kat a^ciov oAk 
a^cowo-aj crc. 

27 Aoros KYPIOY *ON ’EAAAH2EN ’Em BABY- 
AQNA. 

2 'AvayyctAaTC cV Tots c^vccrt, Kat aKOvara 7roir}craT€ t Kal p.r] 
Kpvif/rjTf ctTj-aTC, €aAa>K€ BaySvAcbv, Karrjoyvvdrj B^Aos, fj 

3 aTTTOTyTO?, rj rpvfapa iraptBoOr) MatpcoSa^, oVt avifir) hr 
avrrjv €0vos a 7 ro Boppa, oAto? 0^crct t^v y^v aAT7ys ct? a<£avt- 
o-pov, Kat oAk co-Tat 6 kotolku)v iv avrfj airo avdpoWov Kal ecus 
KT7yV0V5. 

4 ’Ev Tat9 77pcpats ckc tVats, Kat iv toj /catpai ckcAw, rj^ova tv 
ot i/tot ’IcrpaiyA aATOt, Kat ot vtot ’IoASa C7rt to oAto, ySaSt^ov- 
tcs Kat KAatovTC? Tropevcrovrai, tov Kdptov ®cov aATtov ^tjtoAv- 

5 T€ 5 . f/ Eaj 9 2twv cpwTTycrovcrt tt)v oSov, diSc yap to 7rpocra)7rov 
aAToiv Sojcroi/crt, Kat rj^ova t, Kat Karafav^ovrat 7rpo9 Kdptov 
tov ®€ov* SLadrjKT} yap atdivto? oAk € 7 rtA 7 jcr^ 7 ycr€Tat. 

6 IIpoySaTa a7roA(i)AdTa iyevrjdrj 6 Aaos poo, ot Trotpcvc? oAtwv 
c^a/aav oAtoAs, CTrt toi opr) aTr€Tr\dvr)<jav aAT009, opov 9 C7rt 

7 fiovvov (A^ovto, cVcAd^ovTO K0tT7y9 aArcov. IIdvT€9 ot cApt- 
CTKOVTC9 aAT0O9, avrjXuTKov aATods* ot i^dpol aoTwv elrrav, 


and return into our country to our people, 
from the Grecian sword. l 'Call ye the 
name of Pharao Nechao king of Egypt, 
£ Saon esbeie moed. 18 As 1 live, saith the 
Lord God, he shall come as itabyrion 
among the mountains, and as Carmel that 
is on the sea. 19 O daughter of Egypt dwell¬ 
ing at home , prepare thee stuff for remov¬ 
ing: for Memphis shall be utterly desolate, 
and shall be called Woe, because there are 
no inhabitants in it. 

20 Egypt is a fair heifer, but destruction 
from the north is come upon her. 21 Also 
her hired soldiers in the midst of her are as 
fatted calves fed in her; for they also have 
turned, and fled with one accord: they 
stood not, for the day of destruction was 
come upon them, and the time of their re¬ 
tribution. 22 Their voice is as that of a 
hissing serpent, for they go upon the sand ; 
they shall come upon Egvpt with axes, as 
men that cut wood. 2 * They shall cut 
down her forest, saith the Lord, for their 
number cannot at all be conjectured, for it 
exceeds the locust in multitude, and they 
are innumerable. 24 The daughter of Egypt 
is confounded; she is delivered into the 
hands of a people from the north. 

^Behold, 1 will avenge YAmmon her son 
upon Pharao, and upon them that trust in 
him. 

27 But fear not thou, my servant Jacob, 
neither be thou alarmed, Israel: for, behold, 
I will save thee from afar, and thy seed 
from their captivity; and Jacob shall re¬ 
turn, and be at ease, and sleep, and there 
shall be no one to trouble him. 28 Eear not 
thou, my servant Jacob, saith the Lord; 
for I am with thee: she that was without 
fear and in luxury, has been delivered up: 
for I will make a full end of every nation 
among whom I have thrust thee forth; 
but I will not cause thee to fail: yet will 1 
chastise thee in the way of judgment, aud 
will not hold thee entirely guiltless. 

The Word of the Lord which He 

SPOKE AGAINST BABYLON. 

2 Proclaim ye among the Gentiles, and 
cause the tidings to be heard, and suppress 
them not: say ye, Babylon is taken, Belus 
is confounded; the fearless, the luxurious 
Maerodach is delivered up. 4 Eor a nation 
has come up against her from the north, he 
shall utterly ravage her laud, and there 
shall be none to dwell in it, neither man nor 
beast. 

4 In those days, and at that time, the chil¬ 
dren of Israel shall come, they and the chil¬ 
dren of Juda together; they shall proceed, 
weeping as they go, seeking the Lord their 
God. * They shall ask the way till they come 
to Sion, for that way shall they set their 
face; and thev shall come and flee for refuge 
to the Lord their God; for the everlasting 
covenant shall not be forgotten. 

6 My people have been lost sheep: their 
shepherds thrust them out, they caused 
them to wander on the mountains: they 
went from mountain to hill, they forgot 
their resting-place. 7 All that found them 
consumed them: their enemies said, Let us 


0 The Heb. words untranslated—* a noise—he has passed the appointed time.* 


7 See Hebrew. 
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not leave them alone, because they have 
linned against the Lord; he that gathered 
their fathers had a pasture of righteousness. 

8 0 Flee ye out of the midst of Babylon, 
and from the land of the Chaldeans, and go 
forth, and be as serpents before sleep. 9 For, 
behold, I stir up against Babylon the ga¬ 
therings of nations out of the land of the 
north; and they shall set themselves in 
array against her: thence shall she be 
taken, as the dart of an expert warrior shall 
not return y empty. 10 And Chaldea shall be 
a spoil: all that spoil her shall be satisfied. 

u Because ye rejoiced, and boasted, while 
plundering mine heritage; because ye 
exulted as calves in the grass, and pushed 
witli the horn as bulls. 12 Your mother is 
greatly ashamed; your mother that bore 
you for prosperity is confounded: she is the 
last of the nations, desolate, 13 by reason of 
the Lord’s anger: it shall not be inhabited, 
but it shall be all a desolation; and every 
one that passes through Babylon shall 
8 scowl, and they shall hiss at all her plague. 

11 Set yourselves in array against Babylon 
round about, all ye that bend the bow; 
shoot at her, spare not your arrows, 15 and 
prevail against her: her hands are weakened, 
her bulwarks are fallen, and her wall is 
broken down: for it is vengeance from God : 
take vengeance upon her; as she has done, 
do to her. 16 Utterly destroy seed out of 
Babylon, and him that holds a sickle in 
time of harvest: for fear of the Grecian 
sword, they shall return every one to his 
people, and every one shall flee to his own 
land. 

17 Israel is a wandering sheep; the lions 
have driven him out: the king of Assyria 
first devoured him, and afterward this king 
of Babylon has gnawed his bones. 18 There¬ 
fore Alius saith the Lord; Behold, 1 will 
take vengeance on the king of Babylon, and 
upon his land, as I took vengeance on the 
king of Assyria. 19 And I will restore Israel 
to his pasture, and he shall feed on Carmel 
and on mount Ephraim and in Galaad, and 
his soul shall be satisfied. 20 In those days, 
and at that time,^ they shall seek for the 
iniquity of Israel, and there shall be none ; 
ana for the sins of Juda, and they shall not 
be found: for I will be merciful to them 
that are left 21 on the land, saith the Lord. 

Go up against it & roughly, and against 
them that dwell on it: avenge, O sword, and 
destroy utterly, saith the Lord, ana do 
according to all that I command thee. 22 A 
sound of war, and great destruction in the 
land of the Chaldeans! 23 How is the ham¬ 
mer of the whole earth broken and crushed! 
How is Babylon become a desolation among 
the nations! 24 They shall come upon thee, 
and thou shalt not know it, Babylon, that 
thou wilt even be taken captive: thou art 
found and taken, because thou didst resist 
the Lord. 

25 The Lord has opened his treasury, and 
brought forth the weapons of his anger : for 
the Lord God has a work in the land of the 
Chaldeans. 26 For her times are come : open 
ye her storehouses: search her as a cave,and 
utterly destroy her: let there be no remnant 


avwpev avrovs, a v& ah' rjptaprov t< 5 Kvptur voper) StKaioamajs 
rco avvayayovrt too? rrarepas avrwv. 

A7ra\XoTpi(j!)0rjT€ €K pteaov 3a/3vX(hvos Kat a7ro y yjs XaA- 8 
8atW, kou t^eXOare, Kal yeveaOe warrep 8pd.Kovres Kara 7 rpoa 
(vrrov 7rpoj3<xT(DV. *0tl tSov tyh tyetpo> eVt Ba/3vAuma 9 
avv aycoyas eOvtov Ik yrjs Boppa, Kal 7rapard£ovrai avrf}- heWev 
dXwaerat, (09 /3oXls pta^rov crvv€Tov ovk tmarpeif/et Kevrj. 
Kat earat rj XaASata ct9 7 rpovoptrjv, rravres ol rrpovopLevovres 10 
a vrrjv tpt7rXrjady]aovrat. 

*Otl rjvefrpatveaOe, Kal KareKav^ao^e, Stapira^ovres ttjv kXy)- 11 
povopttav ptov, Stort taKtprare, d)9 fiotSta tv floravy, Kal hepa- 
r't^ere < 1)9 ravpot. 'ELa^yvOr) rj pLrjrrjp vptwv <r<f>o8pa, tverpaTrq 12 
y) reKOvaa vptas yr}Trjp trr aya0a, ccr^ar^ tOvwv, eprjpt 09 a7ro 13 
opyrjs Kvptov, ov KarotKrjdrjaerat Kal €o-Tat ct 9 acjravtaptov 
7Ttto-a* Kai 7ra9 6 StoSevcav Sta EaflvXwvos aKv6pw7rdaet i Kal 
avptovatv €7rt iracrav rrjv rrXiqyiy avrrjs. 

Hapara£aa6e h rt BaflvXtova kvkX a) 7ravr€9 tclvovtc 9 ro£ov, 14 
ro£evaare hr avrrjv, ptrj <f>etarja6e trrl T019 to £evptaatv vptwv, 

Kal KaraKparrjaare avr^v rrapeXvOrjaav at X e W €<; ^VTtjs, h rc- 15 
aav at trraX^ets aur^9, /cat KareaKaefrrj to ret^os avTrjs, ort 
€k$lk7jo‘ls napa ®eov tarty hStKetre trr a vrrjv, KaOhs tTroLrjae, 
rrotrjaare a vrrj. ’Ef;oXo6pevaaaQe arreppia Ik Ba/3vA<ovo9, 16 
Kart^ovra SpcVavov tv /<aip<3 Oeptapiov • a7rd Trpoawirov pa\at- 
pas 'EXXrjvtKrjs, eKaaros €t 9 rov Xaov avrov drroarpexjjovat , Kai, 
€Kacrro9 €t9 ttjv y rjv avrov <j>ev£erat. 

Upoflarov rrXavoipLevov ’Icrpar)A, Xeovres e$<vaav avrov • 17 
6 7rpa)T09 t(f>ayev avrov flaatXevs Aaaovp, Kal ovro 9 vartpov 
ra oo'ra avrov /3a(nAen9 Ba/3uAo)t'09. AtaroCro TcISe Aeyct 18 
Ki;pt 09 , tSou tytb e/cStKco ctti tov /3aatXea Ba/3uAo)vo9 5 Kal tirl 
rrjv yrjv avrov , KaOw 9 t&StKrjaa eVt rov fiaaiXia *Aaaovp . 
Kat a7TOKaraarrja(j} rov ’ Iapar)X els rr)v voptYjv avrov , Kal 19 
vepajaerat tv tuj KapptyXa), Kal tv opet ’E^patpt, Kat tv rS> 
TaAaaS, Kat rrXiqaOrjaerat rj avrov. Ev rat9 rjpiepats 20 

CK€tVat9, Kat tv rev Katpa) €K€tva), Qr\rr]aovat rr)v aStKtav ’lo-pa^A, 

Kat ovx vrrdp^et, Kal ras dptaprias ’lovSa, Kal ov ptr] evpedwatv, 
ort tXews ccroptat rot9 V7roXeXetppievots €7rt r^9 y?}9, Xeyet 21 
Kvpt09. 

IItKpa >9 tTTi/3r)9t t7T avrrjVy Kal trrl rov9 KaTOtKOvvra 9 trr 
a vrrjv* tK^tKrjaov p.a^atpa, Kal acjrdvtaov, Xeyet Kvpt09, Kal 
7 rotet Kara 7rdvra oaa ei/reAAo/xat trot. <&(ovy] rroXeptov Kal 22 
avvrptj3rj pteyaXr) tv yfj XaASattov. II<2)9 tKXaadr) Kal avve- 23 
rpt/Sr) rj a<f>vpa rrdarjs rrj 9 yrjs; 7rto9 tyevrjOr) els a<j>avtapov 
Ba/3vA(hv tv eOveatv; 'EmfiYiaovral aot y Kal ov yvtoarj t 019 24 
Ba/3vAa>v Kat dXway evpedrjs, Kal tXrj^drjSy ort rw Kvptw 
dvrearrjs. 

v ]Hvoi$e Kvpto9 tov Orjaavpov avrov, Kat tfrrjveyKe ra aKexrq 25 
opyrjs avrov, ort epyov rtv Kvptcu ®e(v tv yrj XaASatW, 
ort tXr]Xv9aaiv ol Katpol a vrrjs* avot^are ras dirodiqKas avr^9, 26 
tpevvrjaare avrrjv cos am^Xatov, Kal t$oXodpevaare avrrjv ptr] 


£ Lit. tx; yr etmrftnseO . 


y See 2 K mpe (2 Sam.) 1. 22. 


3 Or, look sad. 


C A lex. + ‘saith the Lord.' 


0 Gr. bitterly. 
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27 yevetrOu* auT>}? KaTaXci/x/xa* ' Ava^rjpdvare aurij? 7raVTas too? 

KapTrovs, kcll KaTafiifroxrav eh cr<f)ayrjv oval ai/roi?, on ^/<ct 

28 ^ rjptepa avTtoi/, Kal Katpo? eKStKrjaeo)^ aurtov. <&a)vr) cj>evyov~ 
royv, Kal avacrw^optevoyv €K y 77 ? Ba/JuAtovo?, rov avayyetXat eh 

TTjV eK$LKrj(jiv rrapa K vptov ©eon yj/jlwv, 

29 TlapayyeiXare ei rl Ba/3uAaWa 7roAAoi?, rravrl evreivovn 
roiov, napept^dXXere hr avrrjv KVKXoOev * ptr] eorrco avrrjs 
avacrw^optevos- avTarroSore avTrj KaTa ra epya a vrrjs, Kara 
7rai/ra ocra eiroirfre , irovqaare avrrj, on 7 rpo? Kuptov avTecrrr} 

30 ®€ov ayto]/ rou ’Icrpa^A. Atarouro 7rea-oiWai ot veaiaVKOi 
a irrrjs ev rat? 7rXaT€iai? airn}?, Kal Tvavres ot ai/Spe? ot iroXe- 
/xioral avTrjs pLcfyrjaovrat, et7re Kupio?. 

31 ’l8ou eyu) eirl ere rr)v u/3ptcrrpiai/, Xeyet Kupto?* ort rjKei 

32 f} rjptepa c rou, Kal 6 /catpo? cKSiK^oreco? aov. Kal ao-^e^crct 
rj vfipts crou, Kal Trecretrat* Kal ou8cl? eerrat 6 avtarlov avTrjv 
Kal avaif/o) irvp ev tS Spup/n avrrjs, Kal Karacfrayerat iravja ra 
kvkX a) avrr}?. 

33 TaSe Xeyet Kupio?, KaTaSeSui'aoreui'Tat ot viol ’Icrpar/A, Kal 
ot viol *IovSa, apta 7ravT€? ot aix/xaXa>T€vcraPT€? avTon?, Kare- 
Swacrrevcrav auTOv?, ort ovk r)6eXrjaav e^a7roo"TetXat airrov?. 

34 Kal 6 AvTpov/xcvo? avTov? to^upo?, Kvpio? iravTOKpaTtvp 
ovopta avrw * Kptcrtv Kptve t 7rpo? tov? aimSiKOv? avrov, 07ra)? 
e£aprj ttjv yrjv* Kal 7rapo£vve't rot? KarotKOvcn Ba/JuAtopa, 

35 pta^atpav eVl tov? XaASatov?, Kal e7rl too? kot olkovvt a? 
Ba/JuAtova, Kal e7rl too? /xeyurrai/a? avrrjs, Kal errl too? erwe- 

36 too? avrrjs* M d^atpav ei rl too? /xa^Ta? ao tt}?, Kal 7rapaXo- 

^o-oi/rat* pta^atpav enrl too? t7T7roo? avTooi', Kal C7rl Ta ap/xara 

37 avraii/* Ma^atpav €7rl too? /xa^Ta? aortov, Kal e7rl tov 
crupcpuKTOV rov ev /xeo-a) aoT>)?, Kal ecrovrat wcrel yovatKe?* 

38 pta^atpav em too? drjcravpovs, Kal StacrKopTno-drjcrovTai e7rl t< 2 
vSan avryjs, Kal Karata)(vv6y](TOVTaL i on yrj twv yAoirTtov eo-Tt, 

39 Kal ey rat? vrjo-ois, ov KareKav)(Q)VTO . AtaTOOTO KaTOtKrjaov- 
env iv§d\p,aTa ev Tat? i/ryo-ot?, Kal KaTOtKrjcrovcnv ev avrrj 
6v yaTepe? o'etp^i/wv, oo /xr/ KaroLKr]6rj ovKert eh tov atcooa. 

40 Ka#w? KaTecrrpeif/ev 6 ©eo? 2oSo/xa Kal Top-oppa, Kal Ta? 
opopooo-a? aoTat?, et7re Kopto?, oo pr) KaTOtKrjcret eKet av0pa)7ro<s, 
Kal ov ptrj TrapotKYjaei eKet oto? ai/0poj7roo. 

41 ISoo Aao? ep^erat a7ro Boppa, Kal e^i/o? peya, Kal /3aatXeh 
7 roXXol e^eyepdrjcrovTa t a7r ecr^aToo r^? y?}?, to^oi/ Kal ey^et- 

42 ptStov e^ovres, tTapo? eVrt, Kal oo p^/ eXerjarj * rj <j>wvr] avrCyv 
d)? ^aXacrcra rj^rjaet, e<j> t7T7rot? t7T7rdo*ovTat, irapeo-Kevacrptevoi , 
d)(T7rep 7rop, et? 7 roXeptov, 7rpo? ae, 0dyarep Ba/3oXa>F0?. 

43 v HKOoa*e /SacrtXeo? Ba/?oAwvo? t^/f aKor)V avrwv, Kal irapeXv- 
Orjcrav at X € W e<; a ^ ro ^* OXtif/ts KaTCKpdrrjo-ev aoroo, d)8tve? co? 

44 Tt KTovarjs. ’iSoo djcr7rep Xetov dva/3rjaerai arro too ’IopSaVoo 
et? Fat^av, ort Ta^eco? eKStoj£a> aoTOO? a7r ao tt}?, Kal 7ravTa 
veavtaKOV err* avryv eTrtcrT'pcra)' ort Tt? wcrTrep eyti / Kat Tt? 
di/Tto-T^crerat p,ot; Kat Tt? ooto? 7rotpr)v, o? arycrerai Kara 
rrpoacQTrov poo; 

45 AtaTOOTO aKOtVaTe ri)v j3ovXi]V Koptoo ^Se^SodXeoTat cttI 


Jekemias XXVII. 27—45. 

of her. 27 Dry ye up all her fruits, and let 
them go down to the slaughter: woe to 
them! for their day is come, and the time 
of their retribution. 28 A voice of men 
fleeing and escaping from the land of Baby¬ 
lon, to declare to Si ,* . the vengeance that 
comes from the Lord our God. 

29 Summon many against Babylon, even 
every one that bends the bow: camp against 
her round about; let no one of her people 
escape: render to her according to her 
works; according to all that she has done, 
do to her: for she has resisted the Lord, 
the Holy God of Israel. 30 Therefore shall 
her young men fall in the streets, and all 
her warriors shall be cast down, saith the 
Lord. 

31 Behold, I am against thee the haughty 
one, saith the Lord : for thy day is come, 
and the time of thy retribution. 32 And thy 
pride shall fail, and fall, and there shall be 
no one to set it up again: and I will kindle 
a fire in her forest, and it shall devour all 
things round about her. 

33 Thus saith the Lord; The children of 
Israel and the children of Juda have been 
oppressed: all they that have taken them 
captive have oppressed them together; for 
they would not let them go. ^ But their 
Bedeemer is strong; the Lord Almighty is 
his name: he will enter into judgment with 
his adversaries, that he may destroy the 
earth ; 35 and he will sharpen a sword against 
the Chaldean8, and against the inhabitants 
of Babylon, and upon her nobles and upon 
her wise men : 36 a sword upon her warriors 
and they shall be weakened : a sword up>on 
their horses, and upon their chariots: 37 a 
sword upon their warriors, and upon the 
mixed people in the midst of her; and they 
shall be as women: a sword upon the trea¬ 
sures, and they shall be scattered upon her 
water, 38 and they shall be ashamedfor it 
is a land of graven images; and in the 
islands, where they boasted. 39 Therefore 
shall idols dwell in the islands, and the 
0 young of monsters shall dwell in it: it 
shall not be inhabited any more for ever. 
4U As God overthrew Sodom and Gomorrha, 
and the cities bordering upon them, saith 
the Lord: no man shall dwell there, and no 
son of man shall sojourn there. 

41 Behold, a people comes from the north, 
and a great nation, and many kings shall b« 
stirred up from the end of the earth; hold¬ 
ing bow and dagger: 42 the people is fierce, 
and will have no mercy: their voices shall 
sound as the sea, they shall ride upon horses, 
prepared for war, like fire, against thee, O 
daughter of Babylon. 43 The king of Baby¬ 
lon heard the sound of them, and his hands 
were enfeebled: anguish overcame him, 
pangs as of a woman in travail. ^Behold, 
he shall come up as a lion from Jordan to 
vGsethan; for I will speedily drive them 
from her, and I will set all the youths 
against her: for who is like me ? and who 
will resist me? and who is this shepherd 
who will stand before me ? 

^Therefore hear ye the counsel of the 


<3 Gr. daughters of Sirens. See Job 30. 29. Esai. 13.21, etc. 


7 Heb. 7T\3. Altx. the place of ^Etham. 
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Lord, which he has taken against Babylon ; 
and his devices, which he has devised upon 
the Chaldeans inhabiting it: surely lambs 
of their flock shall be destroyed: surely 
pasture shall be cut oIf from them. 46 For 
at the sound of the taking of Babylon the 
earth shall quake, and a cry shall be heard 
among the nations. 

Thus saith the Lord; Behold, I stir up 
against Babylon, and against the Chaldeans 
dwelling therein, a deadly burning wind. 
2 And I will send forth against Babylon 
spoilers, and they shall spoil her, and shall 
ravage her land. Woe to Babylon rpund 
about her in the day of her affliction. 3 Let 
the archer bend his bow, and him that has 
armour put it on: and spare ye not her 
young men, but destroy ye all her host. 
4 And slain men shall fall in the land of the 
Chaldeans, and men pierced through shall 
fall without it. 

5 For Israel and Juda have not been P for¬ 
saken of their God, of the Lord Almighty; 
whereas their land was filled with iniquity 
against the holy things of Israel. 6 Flee ye 
out of the midst of Babylon, and deliver 
every one his soul: and be not overthrown 
in her iniquity; for it is the time of her 
retribution from the Lord; he is rendering 
to her a recompence. 7 Babylon has been a 
golden cup in the Lord’s hand, causing all 
the earth to be drunken s the nations have 
drunk of her wine; therefore they were 
shaken. 8 And Babylon is fallen suddenly, 
and is broken to pieces: lament for her; 
take balm fo** her deadly wound, if by any 
means she may be healed. 9 We tried to 
heal Babylon, but she was not healed: let 
us forsake her, and depart every one to his 
own country: for her judgment has readied 
to the heaven, it has mounted up to the 
stars. 10 The Lord has brought iforth liis 
judgment: come, and let us declare in Sion 
the works of the Lord our God. 

11 Prepare the arrows; fill the quivers: 
the Lord has stirred up. the spirit of the 
king of the Medes: for liis wrath is against 
Babylon, to destroy it utterly; for it is the 
Lord’s vengeance, it is the vengeance of his 
people. 12 Lift up a standard on the walls 
of Babylon, prepare the quivers, rouse the 
guards, prepare the weapons: for the Lord 
has taken the work in hand, and will execute 
what he has spoken against the inhabitants 
of Babylon, 13 dwelling on many waters, and 
amidst the abundance of her treasures; 
thine end is come verily into thy bowels. 
14 For the Lord has sworn by his arm, say¬ 
ing , I will fill thee with men as with locusts; 
and they that come down shall cry against 
thee. 

15 The Lord made the earth, by his power, 
preparing the world by his wisdom, by his 
understanding he stretched out the heaven. 
16 At his voice he makes a sound of water in 
the heaven, and brings up clouds from the 
extremity of the.earth; he makes lightnings 
for rain._ and brings light out of his trea¬ 
sures. 17 Every man has V completely lost 
understanding; every goldsmith is con¬ 
founded because of his graven images: for 
they have cast false gods , there is no breath 


Ba/3vAa>m, kcu Aoytoyxovs avrov ovs eAoyto-aro ini rovs Karot- 
Kovvras XaASatovs* iav prj Sta cj>6aprj ra apvca rwv irpofiarwv 
avrwv, iav prj acfravurOrj voprj air avrwv. On ano cjrwvrjs 46 
aAoocretos Ba/3vAaivos cretcrOycrerat rj yrj, kcu Kpavyrj iv edveertv 
aKovcrOrjcrer at. 

TaSe Xeyet Kvptos, Ibov eya) i£eyetpw ini BafivXwva Kal h rt 28 
tous KaroiKowras XaASatovs a vepov Kavcrwva 8ta<f)6etpovra. 

Kat i^anocrreXw els Ba/3vAaii/a v/3ptcrras, Kal Ka6v/3ptcrovcrtv 2 
avrrjv, Kal Xvpavovvrat rrjv y rjv avrrjs * oval h rt Ba/?vAtm/a 
KVKXodev iv rjpepa KaKWGews avrrjs. Tetverw 6 retvwv to to£ov 3 
avTov, Kat neptdecrdw a> iariv onXa avrov, Kal prj (f>etcrrjcr8e 
ini rovs veaviaKovs avrrjs, Kal <i<f>avtcrare naaav rrjv Svvapiv 
avrrjs . Kat 7r€0‘ovprat rpavpartat iv yrj XaASatW, Kat Kara- 4 
KCKevrrjpevot e£w8ev avrrjs. 


Atort ovk i^ijpevaev ’lcrparjX Kat ’lovSas a7ro ©eov avrwv, 5 
arro Kvptov navroKparopos, otl rj yrj avrwv inXrjadrj aStKtas 
ano rwv ayiwv ’lo-parjX. <I>€vy€T€ €K pecrov Ba/3vA(ovos, Kat 6 
avaerw^ere eKaaros rrjv \f/v)(r]v avrov, Kal prj anoppt<firjre iv 
rrj aSiKta avrrjs, on Katpos i^tKyaews avrrjs iart napa Kvptov, 
avrarrodopia a vros arTa7roStSa)0"ti/ OLvrfj. Uoryptov xpvcrovv 7 
HafivXwv iv X €L P L Kvptov, peOvcrKOV naaav ryv yrjv, ai to tov 
otvov avrrjs intoaav edvy, 8ta rovro iaaXevOyaav. Kat atfivw 8 
€7T€0"€ Ba/3vA<W, Kat avverpt/3y Opyve'ire avrrjv, A d/3ere pyrtvrjv 
rrj 8tacf)6opa avrrjs , etnws laByaerat . ’larpevaapev rrjv Ba/3v- 9 
Xwva, Kat ovk lady iyKaraXtnwpev avrrjv , Kat aneXOwpev 
eKaaros els rrjv yrjv avrov, on yyytKev els ovpavov to Kpipa 
avrrjs, i^fjpev ews rwv aarpwv. *E£yveyK€ Kvptos to Kpt/xa 10 
avrov* SevTe, Kal avayyetXwpiev iv ra epya Kvptov tov 

©€ 0 v rjptwv. 


UapaaKeva^ere ra ro^evpara, rrXrjpovre ras cjjaperpas * 11 
rjyetpe Kvptos to rwevpa /3acnXeo)s MrjSwv, on els IdafivXwva 
fj opyrj avrov, tov i^oXodpevcrat avrrjv , OTt iKStKrjcns Kvptov 
icrrlv, iKStKrjats Xaov avrov icrnv. ’E7rt re t^ecov Ba/3vAaivos 12 
apare crrjpetov, imcrTrjcraTe cjraperpas, iyetpare <^vAaKas, crot- 
pdaare onXa, on ivexetptae, Kal notrjaei Kvptos a iXaXrjaev 
ini rovs KarotKOVvras J&afivXwva, KaraaKrjvovvras icf) vbacn 13 
7 roAAots, Kat ini nXrjOet drjaavpwv avrrjs * rjKet to nepas crov 
aXrjdws els ra anXayxya crov. *Otl wpocre Kvptos Kara tov 14 
/Spaxtovos avrov, Stort nXrjpwaw ae avOpwnwv wael aKpiSwv, 

Kal cfrOey^ovrat ini c re ol Kara(3alvovres. 


Kvptos 7rottev yrjv iv rrj tcr^vt avrov, erotpa^wv olKOvpevrjv 15 
iv rrj (ro<j>La avrov, iv rrj avveaet avrov i£eretve rov ovpavov, 
els 4>wvrjv e6ero rjx os ^aros iv ovpavw, Kal avrjyaye vecjreXas 16 
d7r’ eo^arov rrjs yrjs * do"rpa7ras cts verov inotrjere, Kal i^rjyaye 
cf>ws €K rwv ^cravpcev avrov. KparatwQrj nas avdpwnos 17 
ebro yvwcrews, Karrjcrxvvdrj nas XP V<J0 X° 0% T ^ v yXvnrwv 
avrov, ort ipevbrj ix^vevcrav, ovk eern nvevpa iv avrots. 


& Gr. widowed. 


7 Gr. become foolish from knowledge. See chap. 10.14. 
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18 Mcmua €cr tiv Ipya piepi<x)K7)pLeva 3 kv Kaipui kmaKexfreojs avrdiv 

19 d7roAovvrai. Ov rotavrr] fxepls r<v ’IaKw/3, on 6 7rAao-as ra 
Travra, avros cVn KXrjpovopua avrov, Kvpios ovopia avTto. 

20 Aiao*KOp7n£€is cru /xot aKevrj 7 roXepiov, Kal SiaaKopmw ev 

21 (jot e0v7) f Kal k£apo) k k cro9 /?ao’tAeis. Kal StaaKopmu) kv crol 

L7r7rov Kal kmfiarr)V avrov, Kal SiaaKopmo) ev crol appiara Kal 

22 avajSaras avrcov. Kal SiaaKopmC) kv crol veaviaKOV Kal 

23 TrapOevov, Kal SiaaKopmu ev crol avSpa Kal yvvaiKa. Kal 
SiaaKopmu) ei/ crol 7roip.eva Kal to ttoi/aviov avrov, Kal Sia- 
CTKopTTLoi) kv crol yeivpyov Kal to yeiopyiov avrov, Kal 8iaaKOp7n!x) 

24 ev crol rjyepiov a? Kal arparrjy ovs aov. Kal avraTroSwau) ttj 
Ba/3vAa>vi. Kal naai rots KarotKOucrt XaASauus 7racras Tas 
KaKLas avTwVy as €7roi7jcrav km 2ia>v Kar 6<f>0aXpiov$ vpikhv, 
Xeyei Kvpios. 

25 ’I 800 eyco 7 rpos o*e to opos to 8iecf>9appievov, to 8iacf)9eipov 

7racrav rr/v yrjv, Kal €KT€va> ttjv / xov €>7 ™ O’c, Kal KaraKv- 

XlQJ ere € 7 T 1 T(VV 7 T€Tpa)V, Kal SctJOXO CT€ cos opos kpL7T€7rvpLCrfJLkvOV 

26 Kal 00 p,>j Aa/3a)0"iv a7ro croo Ai(?ov eis ycoviav, Kal Ai#ov 
cts ^e/xe'Aiov, on eis d<£avioy*ov ear) eis tov aUova , Xeyei 
Kvpios. 

27 *A pare arjfxelov km rr )s yrjs, craA 7 ricraT€ ev Wveai aaXmyyi , 
ayiao-are €7r’ avrrjv eOvrj, 7rapayyeiXare € 7 / avrrjv, fiaaiXeis 
apare 7rap’ e/xov, Kal to is Axava£e'ois* kmarrjaare err avrrjv 
/3eXoaraaets y avafiifiaaare kir avrrjv irnrov cos aKpiScov 7tAtj- 

28 #os. Avafiifiaaare € 7 r avrrjv e9vrj y tov j3aaiXea rwv MtjScdv 
K al Traarjs rrj s yrjs, tovs rjyovpievovs avrov, Kal 7rdvras tovs 

29 crTparr/yoiJS avTOv. ’Ecreio'ffy 17 yi), Kal € 7 rovecr€, SioTa e£- 
avearrj km Ba/3vA<hva Aoyioyxos Kvpiov, tov #eivai T 7 /v y?jv 
Ba/3vAa)vos ets a<f>aviap.ov, Kal fxr) KaroiKeiadat avrrjv. 

30 ’E^cAtTre pLaxrjrT )s Ba/3vAcovos rov 7 toA efxelv, KaOrjaovraL 
eK€L kv TrepLO)(y}, kOpavaOrj f) Svvaareia avrcov, kyevrjOrjaav cocrel 
ywauecs* kveTrvpiaOr) ra aKrjvwfxara avrrjs, avveTpl/3r)aav oi 

31 p.o)(Xol avr^s. Accokcov ets a 7 rdvr^crtv StcoKovros 81 co^erat, Kal 
avayyeAAcov ets aTravr^crtr avayye'AAovTOS, tov avayyetAat to) 

32 /3acrtAet Ba/3vAaivos s ort eaAcoKev 17 ttoAis avrov. ’Att’ eerxd- 
rov tcov 8ia/3aaeit)v avrov kXr)<f>6r]aav, Kal ra avarrjfJLara 
avTcov kverrprjaav kv 7 rvpl, Kal avSpes avrov ot 7roXe/Juaral 
k£ep)(ovraL. 

33 Aton TaSe Aeyet Kvptos, otKOt /SacrtAe'cos Ba/SvAtovos, cos 
aAcov <vpt/4os dAo^^o-ovrar ert puKpov, Kal r/£e t o apt^TOS 
avr>} s. 

34 Kare'^aye pte, epteptaaro pte, KareXafie pie ctkotos Ae7rrov, 
Na^ov^oSovoo-op /SaatAevs Ba/3vAcovos Kareme pie> cos SpaKcov 

35 e7rXy)ae rr)v KoiXlav avrov ai to rrj s rpv<f>y) s ptov* v E^cocrav 
pte ot ptox^ot ptov Kal at raXaimopiai ptov ets Ba/3vAa)va, epet 
KarotKOvcra Stcbv, Kal to alpta ptov eVt rovs KarotKovvras XaA- 
Satovs, epet * lepovaaXrjpi . 

36 Atarovro rd 8 e Xeyei Kvptos, tSov eycb Kptvco r^v dvrtStKov 
crov, Kal eKSiKyao) rrjv eKSUrjaiv crov, Kal ep>;ptoScrco ttjv 

37 0aAacrcrav avr?js, Kal ^Tjpavco tt/v 7njyrjv avrrjs. Kal eerrat 


in them. 18 They are vain works, objects of 
scorn; in the time of their visitation they 
shall perish. 19 Not such is Jacob’s portion; 
for he that formed all things, he is his in¬ 
heritance ; the Lord is his name. 

20 Thou scatterest for me the weapons of 
war : and 1 will scatter nations by thee, and 
will destroy kings by means of thee. 21 And 
by thee I will scatter the horse and his 
rider; and by thee I will scatter chariots 
and them that ride in them. 22 And by thee 
I will scatter youth and maid ; and by thee 
I will scatter man and woman. 23 And by 
thee I will scatter the shepherd and his 
flock 5 and by thee I will scatter the hus¬ 
bandman and his husbandry; and by thee 
I will scatter leaders and the captains. 
2i And I will recompense to Babylon and to 
all the Chaldeans that dwell there, all their 
mischiefs that they have done to Sion before 
your eyes, saitli the Lprd. 

25 Behold, I am against thee, the ruined 
mountain, that destroys the whole earth; 
and I will stretch out mine hand upon thee, 
and will roll thee down upon the rocks, and 
will make thee as a burnt mountain. 26 And 
they shall not take from thee a stone for a 
corner, nor a stone for a foundation: for 
thou shalt be a desolation for ever, saith the 
Lord. 

27 Lift up a standard in the land, sound 
the trumpet among the nations, P conse¬ 
crate the nations against her, raise up kings 
against her by me, and that for the people 
of Aehanaz ; set against her engines of war ; 
bring up against her V horses as a multitude 
of locusts. 28 Bring up nations against her, 
even the king of the Medes and^of the whole 
earth, his rulers, and all his captains. 5 
29 The earth has quaked and been troubled, 
because the purpose of the Lord has risen 
up against Babylon, to make the land of 
Babylon a desolation, and uninhabitable. 

30 The warrior of Babylon has failed to 
fight; they shall sit there in the siege; their 
power is broken; they are become like 
women; her tabernacles have been set on 
fire; her bars are broken. 31 One shall rush, 
running to meet another runner, and one 
shall go with tidings to meet another with 
tidings, to bring tidings to the king of Baby¬ 
lon, that his city is taken. 32 At the end of 
his passages they were taken, and his cisterns 
they have burnt with fire, and his warriors 
are going forth. 

33 For thus saith the Lord, The houses of 
the king of Babylon shall be threshed as a 
floor in the season; yet a little while, and 
her harvest shall come. 

34 He has devoured me, he has torn me 
asunder, airy darkness has come upon me; 
Nabuchodonosor king of Babylon has swal¬ 
lowed me up, as a dragon has he filled his 
belly with my delicacies. 35 My troubles and 
my distresses have driven me out into Baby¬ 
lon, shall she that dwells in Sion say; and 
my blood shall he upon the Chaldeans 
dwelling there , shall Jerusalem say. 

36 Therefore thus saith the Lord, Behold, 
I will judge thine adversary, and I will exe¬ 
cute vengeance for thee; and I will waste 
her sea, and dry up her fountain. 37 And 


$ See Exodus 32. 29. 


7 Or, horsemen. 


6 JJex, -f ‘and all the land of his dominion. 
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Babylon shall be a desolation, and shall not 
be inhabited. 33 For they rose up together 
as lions, and as lions* whelps. ** In their 
heat I will give them a draught, and make 
them drunk, that they may be stupified, and 
sleep an everlasting sleep, and not awake, 
saith the Lord. 40 And bring thou them 
down as lambs to the slaughter, and rams 
with kids. 

41 How has the boast of all the earth been 
taken and caught in a snare! how has Baby- 
Ion become a desolation among the nations! 
43 The sea lias come up upon Babylon with 
the sound of its waves, and she is covered. 
43 Her cities are become like a dry and track¬ 
less land; not so much as one man shall 
dwell in it, neither shall a son of man lodge 
in it. 44 And I will take vengeance on Baby¬ 
lon, and bring forth out of her mouth what 
she has swallowed down, and the nations 
shall no more be gathered to her: 49 and in 
Babylon the slain men of all the earth shall 
fall. 50 Go forth of the land, ye that escape, 
and stay not; ye that are afar off, remember 
the Lord, and let Jerusalem come into your 
0 mind. 51 We are ashamed, because we 
have heard our reproach; disgrace has 
covered our face; aliens are come into our 
sanctuary, even into the house of the Lord. 

52 Therefore, behold, the days come, saith 
the Lord, when I will take vengeance upon 
her graven images: and slain men shall fall 
in all her land. 53 For though Babylon 
should go up as the heaven, and though she 
should strengthen her walls with her power, 
from me shall come they that shall destroy 
her, saith the Lord. 54 A sound of a cry in 
Babylon, and great destruction in the land 
of the Chaldeans: 56 for the Lord has utterly 
destroyed Babylon, and cut off from her the 
great voice sounding as many waters : he has 
consigned her voice to destruction. 56 For 
distress has come upon Babylon, her war¬ 
riors are taken, their bows are useless : for 
God recompenses them. 67 The Lord recom¬ 
penses, and will make her leaders and her 
wise men and her captains completely drunk, 
saith the King, the Lord Almighty is his 
name. 

58 Thus saith the Lord, The wall of Baby¬ 
lon was made broad, but it shall be com¬ 
pletely broken down, and her high gates shall 
be burnt with fire; and the pepples shall 
not labour in vain, nor the nations fail in 
their rule. 

59 The Word which the Lord com¬ 
manded the Prophet Jeremias to say to 
Saraeas son of Nerias, son of Maasaeas, when 
he went from Sedekias king of Juda to 
Babylon, in the fourth year of his reign. 
And Saraeas was over the bounties. 60 And 
Jeremias wrote in a book all the evils which 
should come upon Babylon, even all these 
words that are written against Babylon. 
61 And Jeremias said to Saraeas, When thou 
art come to Babylon, and shalt see and read 
all these words; 62 then thou shalt say, y O 
Lord God, thou hast spoken against this 

E lace, to destroy it, and that there should 
e none to dwell in it. neither man nor beast; 
for it shall be a desolation for ever. 63 And 
it shall come to pass, when thou shalt cease 


BafivXcov els ac^aptoytop, Kal ov KaTotKydyacTau Otl d/xa 38 
<I>9 Acoptc9 i£yyipQy<rav t Kal ojs o*Ku/xpot AcdpToap. Ep r# 39 

OcpfJjOLCTLCX aVT(d)V StOO’CU 7TO TYJfJLa CLVTOLS, Kal pt€$V(TO} aUTOUS, 07T(eS 
KapwOcoarL, Kal v7rvd)o-(jxnv virvov ataiptop, Kal ov puy e^cycp&oo't, 
Acyct Kvpios. K at KaTafUfiaarov a vtovs tbs apvas els acjyayyv, 40 
Kal &>s KpLOVs fxer iplcjy cop. 

Ilws caAco Kat idypevOy to Kau^/xa ttol ays Tys yys ; ttcos 41 
cyc'pc70 BafivXibv els dcfyaviaptov iv to is eOveatv ; ’A ve/3y cVt 42 
Ba/?vAcopa y OaXaaaa iv y^uy KvptaToyv aVTys, Kat KaTeKaXvcjyOy, 
iyevyOyaav at 7rdAct9 avrys a>9 yy avvSpos Kat a/?aT 09 , ov 43 
KaTOtKyaei iv avrfj ovSe ct9, ouSc pty KaTaXvaet iv avrfj vlbs 
(ivOpMTTov. Kat cKStK^oxo €7rt Ba/?uAcopa, Kat c£ota*co a Kart- 44 

TTUV €K TOV OrO/XaT09 aVTTjS , Kat OV p.7] (XWa)(6(i)(Tl 7rpos a VT7JV 

in ra edvy, Kal iv Baj3vXtovL Treaovvrat Tpau/xaTtat irdays 49 
rys yys- ’Apao'co^o/xepot ck yys TropeveaOe, Kal pty laraaOe- 50 
ot p.aKpoOev ptvyadyre tov Kuptov, Kat e lepovaaXypt dvafiy-tv 
im TTjv KapStav vpttov. ’H a^vOypiev on yKovaapiev opet- 51 
St aptov rjpiiov , KareKoXvif/ev art/xta to 7rpocrco7rop rjpiwv, elayX9ov 
aXXoyevets ct9 Ta ayta t^/xcop, ct 9 oTkov Kuptou. 


AtaT ovto tSou rjpiipai ep^opTat, Acyct Kupt09, Kat iKStKyao) 52 
€7rt Ta yAv7rrd avrys, Kal iv irday rfj yy avrys 7reaovvTat 
Tpav/xartat. *Ort cap avafirj Ba/?uAoop d )9 6 ovpavos, Kal on 53 
cap o)(vpd)ay ra re'tyiq iayyi aur^9, Trap c/xou y^ovaiv c£- 
oXoOp€VovT€$ avT7]V t Xiy€t Kupt09. &<jovr} Kpavyys iv Ba/?vAoopt, 54 
Kat awTpi/3y pLtyaXr) iv yrj XaASatW, 0 Tt i^uyXoOpevcre Ku- 55 
pt09 tt]V Ba^SuAaiva, Kat a7ra)Aeo*€i/ cutt avrrj 9 cfyojvyjv peyaXrjv 
Y))(ovcrav 0)9 uSara 7roAAa* eSc ok€v eis oXtdpov c poyvrjv aur^9. 
^OTt r)X6ev €7rt BafivXwa raAat7rwpta, id Acocrai/ ot pLa^qral 56 
auTr/9, iirror^Tai to to£ov aurcop, ort 6 ©€09 dpTa7ro8tS(oo-tv 
aurot9. Kupt09 avTa7roStSa)0-t, Kat pbeOvaei p^idyTOv 9 rjytpLovas 57 
auT7/9, Kat tov9 <ro<f)ovs auT^9, Kat rov9 crTpaTT;you9 auT^9, 
Acyet o ^3acrtA€U9, Kupto9 7ravTOKpaTiop oVo/xa auTa). 

Ta8e Aeyet Kupt09, T€t^09 Ba/3uAcip09 €7rAaTuV^, KaTa- 58 
crKa7rrb/xepop KaTaaKacfyyoreTai, Kal at 7ruAat aun;9 at vij/rjXal 
ipiTrvpi<r6ri<TOVTaii Kal ov K07rtacroucrt Aaot €t9 kcpop, Kat Wvy 
iv ap^rj iKXetij/ovcnv. 


e O Aoros c 'ON ’ENETEIAATO KYPI02 'IEPEMIA 59 
Tf2 IIPO^HTH € t7T €lv tco Sapata ut<S NTypetou, utou Maa- 
cratou, ot€ iiropeveTO 7rapa SeScKtou /SacriXitos ’IouSa €t9 
Ba^SuAaipa, iv to) €T€t toj T€TapT<u Tr}9 fiacnXeLas a iron* Kat 

ta9 apxpyv Saipcap. Kat eypaij/tv < Iep€ptta9 iravTa Ta 60 
KaKa a fj£e t €7rt BafivXwva iv ^St^SAtm, 7rdpra9 tou9 Aoyoug 
toutou9 tou9 yeypapcpcivovs irrl BafivXwva. Kat €t7 rev *1 €p€- 61 
pitas 7rpos Sapatap, orap eX6ys ds Ba/?uA£>va, Kat o\f/y Kal 
avayvdery 7rdvras tovs Xoyovs tovtovs , Kat ep€t9, Kupte Kuptc, 62 
(rv iXdXrjcras e^rt top T 07roi tovtov, tov ifjoXodptvcraL aurop, 

Kat tou pty iivat iv auTtp KaTotKOvvTas ano dvdpd)7rov iw 9 
KTTjvovSi oVt acfyavicrptos ds tov allova carat. Kat carat orap 63 


3 Gr . heart. 


7 See 3 Kings 8. 53, note. 
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iravurj tov avay i.v<o(tk(w to (3i/3\lov toCto, xal tmOi'jo ei? tV’ 

64 afro Ai#ov, Kat pti//€tg avro etg /xecrov tov Eu<£parov, Kat epctg, 
ovTtog KaraSucrerat Ba/3vA<vv, Kat ov /xt) avacrTrj avro 7rpocr(jJ7rov 
rwv kolkwv , a)v eya) €7rayw €7r avr^i/. 

29 ’Em TOYS \AAACKOYAOY2 TAAE AETEI KYPI02- 

2 *1 8 ov dSara avafiatvei ano Boppa, /cat ecrrat etg ^eipidppovv 
KaraK\v^ovTa t /cat /cara/cAdcm yr/v /cat to TrA^/xo/xa avr/ 75 , 
7roAa/ /cat TOvg KarotKoiWag €V avrrj- /cat K€Kpd$ovTai ol 
dvOpoyiroi , Kat aAaAafovcrtv <X 7 ravT€g ol KaroiKOvyreg rr/v yrjv, 

3 a7ro cfxovrjs oppcrfS a vtov, ctaro Ttov 07rAa)v tcoi/ 7roSa>v avrov, 
/cat (X7TO (JZl&pLOV TO)V appLOLTWV avrov , T^OV T P°X^ )V OLVTOV' OVK 
€7T€(TTp€\j/OLV 7TaT€p€g €<£ VtOVg aVT<VV OTTO CKAvaetOg ^CtptOV 

4 avTtov €v ry fjpiepa rfj hrep)(opievr] tov aTroAeVat Trchrag TOvg 
aAAo<£vAovg- /cat a<f>avuo ttjv Tvpov, /cat tt)v StStova, Kat 7rai/- 
Tag rovg KaTaAotVovg rr/g fiorjdelas avTwv, on e^oXoOpevaet 

5 Kvptog rovg KaraAotVovg rtov VTjcrtov. ^Hkci <£aAaKpw/xa 

€ 7 rt Td^av, a7T€ppL<f>r} ’AotkoAo)]/, /cat ot KaTaAot 7 rot ’EraKt/x. 

6 *Ect)g rtVog Koi//etg 17 /xa^atpa tot) Kvptov ; ecog TtVog ovx 
^o'V^acretg; cbroKaTao-TT^t etg rov KoAeov aov, avarravo-at, 
Kat €7rdp&7]TL. 

7 Iltog rjavxdcrtt, Kat Kvptog eyeretAaro aun? € 7 rt tt^ AtTKa- 
Acova, Kat ort Tag TrapaOaXaao’Lovs, € 7 rt Tag KaTaAotVovg € 7 re- 
yepdrjvai; 

7 TH TAOYMAIA, raSe Aeyet Kvptog, ovk ecrriv ert ao^ia 
ev ©at/xav, aTrciAcTO fiovXr] €K a , vi'€Tu>v, a>^€ro a*oc£ta auTo^, 

8 7}7raTrjdrj b T07rog avTtov /3a0vvare e?g KaOivtv ot KaTOtKOvvreg 
ev Aat8a/x, on 8vo*KoAa €7rolrjcrev rjyayov hr avrov ev yfiovi^ 

9 <S €7re<TK€il/d/JLriv hr avrov. *On rpvyrjTou rjXOov, ot ov KaTa- 
Act^ovo’t crot KardAetftpa* d>g KA€7rTat ev vvkt t, hriQrj<jov<rt 
^€tpa avrSv. 

10 *On eyw Karccrvpa rov 'Ho’av, av€KaAvi//a ra KpvTrra avTtov, 
Kpvfirjv at ov p,?) Svvtovrat, cSAovro Sta X € ^P a dSeAc^ov a vtov, 

11 yetVovog pov, Kat ovk € 0 "Ttv V 7 roA€t 7 r€o*^at 6p<f>avov crov, 
tva ^rjarjTOLL' Kat eyw ^Tyaopat, Kat at xVP ai ^ ttzttoI- 
Oacriv 

12 ^On raSc €t7re Kvpiog, otg ovk ^v vopog 7rt€tv to rroTTyptov, 

13 €7rtov /cat goj a^a)ajp€v ?7 ov p?) d0axo#Tjg, on Kar epavrov 
tvpocra, Aeyct Kvptog, ort €tg aySarov Kat €tg ov€t 8 to-pov, Kat 
€tg Karapacnv earj €v pccra) avr^g, Kat 7racrat at 7roA€tg avrrjs 
eoovrai eprjpiOL €tg attova. 

14 Akot)v rjKOvaa 7 rapa Kvptov, Kat ayycAovg etg € 0 vt 7 a 7 re- 
crretAe, orwa^^Tyre, Kat TrapayeVea^e etg avr?yv, avao-TTyre etg 

15 7roAep.ov. MtKpov e8a)Ka ae eV e^vecrtv, €VKara<f>p6vrjrov ev 

16 dv0p(V7rotg. 'H 7ratyvta aov eVe^etp7yo"€ / o'ot, trapta KapStag 
o*ov KareAvcre rpvpaAtag 7 reTpa>v, avve^aySev to’^vv ySovvov 
vif/rjXov• OTt vi^ojaev d)<T 7 rep derog vocro'tdv avrov, eKet^ev 
KdOeXu) ore. 

I 7 Kat eo’Tat 17 TSovpata €tg aySarov, 7 rag o 7 rapa 7 ropevdpevog 

18 €7r* avTr/v avptet. "ilcnrep Karearpa^r] 2o8opa Kat Topoppa, 


from reading this book, that thou shalt bind 
a stone upon it, and cast it into the midst oi 
Euphrates; w and shalt say, Thus shall 
Babylon sink, and not rise, because of the 
evils which I bring upon it. 

Thus saixh the Lord against thf 
Philistines ; 

2 Behold, waters come up from the north, 
and shall become a sweeping torrent, and it 
shall sweep away the land, and its fulness ; 
the city, and them that dwell in it: and men 
shall cry and all that dwell in the land shall 
howl, 3 at the sound of his rushing, at the 
sound of his hoofs, and at the rattling of his 
chariots, at the noise of his wheels: the 
fathers turned not to their children because 
of the weakness of their hands, 4 in the day 
that is coming to destroy all the Philistines: 
and 1 will utterly destroy Tyre and Sidon, 
and all the rest 01 their allies: for the Lord 
will destroy the remaining inhabitants of 
the islands. 5 Baldness is come upon Gaza; 
Ascalon is cast away, and the remnant of 
the Enakim. 

6 How long wilt thou smite, O sword of the 
Lord? how long will it be ere thou art quiet? 
return into thy sheath, rest, and 0 beremoyed. 

7 How shall it be quiet, whereas the Lord 
has given it a commission against Ascalon, 
and against the regions on the sea-coast, to 
awake against the remaining y countries ! 

7 Concerning Idumea, thus saith the 
Lord; There is no longer wisdom in Thas* 
man, coimsel has perished from the wise 
ones, their wisdom is gone, 8 their place has 
been deceived. Dig deep for a dwelling, 
ye that inhabit Dsedam, for he has wrought 
grievously: I brought trouble upon him in 
the time at which 1 visited him. y Eor 
grape-gatherers are come, who shall not 
leave thee a remnant; as thieves by night, 
they shall lay their hand upon thy possessions. 

10 Eor 1 have stripped Esau, I have un¬ 
covered their secret places; they shall have 
no power to hide themselves, they have 
perished each by the hand of his brother, 
my neighbour, and it is impossible 11 for thy 
fatherless one to be left to live, but 1 shall 
live, and the widows trust in me. 

12 Eor thus saith the Lord; They who 
were not appointed to drink the cup have 
drunk it: and thou shalt by no means be 
cleared: $ 13 for by myself i have sworn, 
saith the Lord, that thou shalt be in the 
midst of her an impassable land , and a re- 

E roach, and a curse; and all her cities shall 
e desert for ever. 

14 1 have heard a report from the Lord, 
and he has sent messengers to the nations, 
saying , Assemble yourselves, and come 
against her; rise ye up to war. J5 1 have 
made thee small among the nations, utterly 
contemptible among men. 16 Thine ^“in¬ 
solence has risen up against thee, the fierce¬ 
ness of thine heart has burst the holes of 
the rocks, it has seized upon the strength of 
a lofty hill; for as an eagle lie set his nest 
on high: thence will I bring thee down. 

17 And Idumea shall be a desert: every 
one that passes by shall hiss at it. 1? As 
Sodom was overthrown and Gomorrha and 


& Gr. be elated. 


y Or , cities. 


6 Alex. + for thou shalt surely drink of it. 


C Lit. snort. 
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they that sojourned in her, saith the Lord 
Almighty, no man shall dwell there, nor 
shall any son of man inhabit there. 19 Be¬ 
hold, he shall come up as a lion out of the 
midst of Jordan to the place of £JEtham: 
for I will speedily drive them from it, and 
do ye set the young men against her: for 
who is like me? and who will withstand 
me? and who is this shepherd, who shall 
confront me ? 

^Therefore hear ye the counsel of the 
Lord, which he lias framed against Idumea; 
and his device, which he has devised against 
the inhabitants of Thseman: surely the least 
of the sheep shall be swept off; surely their 
dwelling shall be made desolate for them. 
21 For at the sound of their fall the earth 
was scared, and the cry of the sea was not 
heard. . 22 Behold, he shall look upon her as 
an eagle, and spread forth his wings over her 
strongholds ; and the heart Of the mighty 
men of Idumea shall be in that day as the 
heart of a woman in her pangs. 

Concerning- the sons oe Ammon thus 
saith the Lord, Are there no sons in Israel? 
or have they no one to succeed them? where¬ 
fore has Melchol inherited Galaad, and why 
shall their people dwell in their cities? 

2 Therefore, behold, the days come, saith the 
Lord, when I will cause to be heard Yin 
Rabbath a tumult of wars; and they shall 
become a waste and ruined place, and her 
altars shall be burned with fire; then shall 
Israel succeed to his dominion. 3 Howl, O 
Esebon, for Gai has perished; cry, ye daugh¬ 
ters of Rabbath, gird yourselves with sack- 
clothes, and lament; for Melchol shall go 
into banishment, his priests and his princes 
together. 

4 Why do ye exult in the plains of the 
Enakim, thou haughty daughter, that trust- 
est in thy treasures, that sayest, Who shall 
come in to me ? 6 Behold, I will bring ter¬ 
ror upon thee, saith the Lord, from all the 
country round about thee; and ye shall be 
scattered every one right before him, and 
there is none to gather you. 

28 ConcerningKedar 5 the Queen oe the 
Palace, whom Nabuchodonosor King of 
Babylon smote, thus saith the Lord; 

Arise ye, and go up to Kedar, and fill the 
sons of Kedem. 29 They shall take their 
tents and their sheep, they shall take for 
themselves their garments, and all their 
£ baggage and their camels; and summon 
ve destruction against them from every side. 

Flee ye, dig very deep for a dwelling-place, 
ye that dwell in the palace; for the king of 
Babylon has framed a counsel, and devised 
a device against you. 

81 Rise up, and go up against a nation set¬ 
tled and dwelling at ease, who have no 
doors, nor e bolts, nor bars ,%oho dwell alone. 
32 And their camels shall be a spoil, and the 
multitude of their cattle shall be destroyed: 
and I will scatter them as chaff with every 
wind, having their hair cut about their fore¬ 
heads, I will bring on their overthrow from 
all sides, saith the Lord. 33 And the palace 
shall be a resting-place for ostriches, and 
desolate for ever: no man shall abide there, 
%nd no son of man shall dwell there. 


/cat at rrdpotKOi avrrjs, ebre Kvptos 7ravroKpdrwp } ov ptij KaOtvei 
c/cet avOpwiros, /cat ou pty /carot/c^cret €/c€t vtos dv6pw7rov. 
’iSou wcnrep Xlwv dva^rjcrera t Ik ptlaov rou ’lopSavov ets 19 
tottov AWapt, ort ra^u Ik8lw£w avrovs cbr avrrjs, /cat tous 
veavivKovs hr avrrjv hrLarrjaare.' ort rts wairep lyw ; Kat rts 
dvr tar rja er at ptot. ; Kat rts ouros 7rotyur/v, os arYjaerat Kara 
7rp6cr(07r6v ptov; 

Atarovro aKOvaare (SovXyjv Kvptov, rjv IfiovXevaaro Ini ryv 20 
*lSovyuatav, /cat Aoyt 07 x 0 V avrov, ov IXoytaaro hrl rovs /carot- 
Kovvras ©atpav, lav pty avptxj/Y]a6waL ra IXaytar a rwv rrpofia- 
rcuv, lav pty d/3arw8rj hr aurovs KaraXvais avrouv, ort a 7 ro 21 
cf)b)vrjs 7 moo-£a>s avrcov lcf>o(3r)6r] f) yrj, /cat Kpavyy 6aXaaaY ]<? 
ovk rjKovaOrj . ’iSov wairzp aeros ot^era i, Kat hrevei ras 22 
7 TT€puyas € 7 r o^uptuyuara avTYjs* k at lorat r) /capSta rwv 
ia)(ypwv rrjs ’iSov/xatas lv rrj T^yucpa Ikuvyj , d>s /capSta yuvatKOS 
coStvoucnys. 

TOI2 YIOI2 ’AMMfiN ourtos elrre Kvptos, py viol ovk elalv 30 
lv * lapayX, rj 7rapaXY]tj/6pevo<; ovk lanv aurots ; Start iraplXafie 
MeA^oA t r]V TaXaaS, Kat 6 Aaos avraiv ev 7roXecnv avrwv 
IvoLKiqcrei; Acarovro tSov yplpat ep^ovrat, <j>Y]ai Kvptos, 2 

/cat a/covrtoj hri *P a/3f3a6 6opv/3ov rroXlpwv , /cat caoi/rat €ts 
afiaTov /cat eU a7rcoXctar, /cat (3<x>pLol a vrrjs lv m/pt /cara/cau- 
OrjaovTai, Kat irapaXrjif/eraL 'lapar]X tt]v dp)(r}v avrov. ’AXa- 3 
Xa£ov , Eo’€ySa)v > ort caXero Tar KeKpd^arc ^uyarepcs 'PaySyS a6 s 
Trepi^wcraaOe ctolkkovs Kat KoiJ/acr6€y ort McX^oX ySaStetrat lv 
a7rotKta, ot tepets avrov Kat ot ap^ovres avrou ayaa. 

Tt ayaXXidaOe lv rots TrcStots EmK€tya, ^vyarep trayatas, 4 
f) 7re7roidvLa Itt t Orjvavpoh , Y) Xeyouaa, rts eto-cXewcrat hr 
lp.l; ’ISou cya) (falpu) (frofiov €7rt ere, eh rc Kuptos, a7ro irdarq^ 5 
ttJs 7 rept 0 LK 0 V aov, Kat Siao-TrapYjaeade CKaoros €ts to TTpocroyirov 
avrov, Kat ovk car tv 6 cruvayojv. 

TH KHAAP TH BA2IAI22H TH2 AYAHS, *HN 28 
’EnATAEE NABOYXOAONOSOP BA2IAEY2 BABY- 
AON02, OUTCDS €t7T€ KuptOS, 

’Avac ttyjtc, Kat dvd/3Y)T€ €7rt Kr/Sap, Kat 7rXryo-arc rous utous 
KeScp.. 'SiKYjvas avrtov , Kat ra 7rpdy8ara aurcov Aiji j/ovrar 29 
tparta aurtov, Kat 7rdvra ra c tkzvy) avrwv , Kat KaptYjXovs avrwv 
XYjipovTaL iavrocs * Kat KaXlaaTe hr aurovs an(i)Xeiav kvkXo- 
Oev. tuyere, Xtav lpt/3a6vvar€ €ts KaOurtv, KaQrjptevoL kv Trj 30 
avXy, ort eySouXcucraro c</)’ vptas (SaatXev s Bay8vXa)vos /3ovXr/v, 

Kat cXoytVaro Xoytoryaov. 

’ Avdo-TY) 6 i> Kat avdfSYjdi hr e^vos ewra^ouv, KaOir/pevov cts 31 
ava ij/v)(Y)v, ots ouk eleri dvpai, ov ySaXavot, ov /xo^Xot, yuovot 
KaraXuouo't. Kat laovrai KaptyXot avrwv €ts 7 rpovoprjv, Kat 32 
7 tXy] 6 o<; ktyjvcov avrwv €ts a7rojXetav, Kat XtKprjcro) aurous 7ravrt 
rrvevpari K€Kapyaevovs rrpo Trpoawrrov avrwv, Ik wavros 7repav 
avrciv oterw ryv rpoirrjv aurtav, €t7T€ Kuptos. Kat €o*rat yj 33 
avXy Siarpif^Y] arpovBwv, Kat aySaros ecus atcuvos, ov pti] 
Ka^ta?y CKet av^pcu7ros, Kat ov yar; KaroiKiyaet CKet utos av- 
^pcu7rou. 


& See chap. 27 . 44. y Or , at, as tar as. or a&arnst. d Htb. the kingdoms of Hacor. C Or. TesseU. 0 Lit, acorns, qu d. nuta, as of scr^tvc 
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Jeremias XXX. 23—XXXI. 19. 


23 TH AAMA2KO. K aTyja)(yv8rj * HptaB , kol'l 'ApcfraB, on 

7 t Kovcrav olkotjv 7 rovrjpav s e^ecmqcraVy i&vptuiBrjcraVy dva 7 rav(raa 6 ai 

24 ov ptrj Swwvrat. 'E^eXvBi} Aa/xacrKo?, amorrpa^rj els fyvyrjVy 

25 Tpofxos eTreXdfieTO avrrjs. Hws ov^l lyKareXure ttoAiv ep,r]v, 

KujJLrjv y]ya.7rrj<jav ; 

26 AiaTOVTO 7T€(rcimt veavicrKOi ev irXaretats crov, Kai Travres 

27 ot avSpes ol TroXtuurTaL aov 7reaovvTai, </)^crt Kvpios* Kat 
Kavcra) irvp ev retye Aa/xacrKOv, Kat Karacfydyerat a/ju^oSa vtov 
A Sep. 

31 TH MflAB ovtcds €??r€ Kvpto?, oval €7rl Na/3av, ort cvAero, 

2 eXrj<p8if] K aptaBalpt, yayyvBr) *AptaB Kat ’Aya#. Ovk cartv 
€Tt larpeta Ma>a/3, yavpta/za ev ’Ecr efitov, eXoytcraTO Itt avrrjv 
kolkol' eKoxf/aptev avrijv diro eBvovs , Kat 7ravcriv 7ravcr€Tat* 

3 OTTiaOev crov /SaStetTat ptayaipa, OTt efxovr] KeKpayonvv 

4 ’(2p(Dval/jL, oXeBpov Kat crvvTptpt/xa /xeya* ^vverptfir) Ma>a/3, 

5 avayyaAaTC €t? Zoyopa, oti eTrXrjvBri 'AXwB ev KAav0/x5* 
ava/S^crcTat KAatW ev 685 ’flptvval/x, Kpavyr/v avvTptptpiaTos 
yjKovo-are . 

6 ^evyere /cat crcio'aTe ras if/vyas v/xa>v, Kat ecrecr^e (ocnrep 

7 ovo? ayptos tv eprjpLU). ’EweiS?) €7re7rot#ets ev o^vpaiptaTt aov, 
Kat av crvXArj^Brjcrr]- Kat e^eXevcreTat Xa/xa)? ev airotKia, Kat 

8 ot lepets avrov, Kat ot apyovres avrov a/xa. Kat ^et oAe^po? 
e 7 rt rrdcrav 7 roAtv, ov p .77 o-ca^^, Kat a 7 roAetrat o avA5v, Kat 

9 e^oAo^pevlJ^crerat 17 7 reStv^, Ka^tb? et 7 re Kvptos. Aore cnjpeta 
rfj Mwa j3 t otl a <f>rj a<f>8r)o-eTai, Kat 7 racrat at iroXets a vTrjs 

10 els d/3arov ecrovrar rzbBev evot kos a vtt} ; 9 E 7 rtKardpaTos 
6 TTOtwv ra epya Kvptov apteXws, e£atpu)v ptayatpav avrov a<f> 
atparos. 

11 *Av€7radcraTo M<va/3 €K 7ratSaptov, Kat 7re7rot05$ ^v cttI 
ttJ 8o£j7 avrov, ovk e’ve^eev ayyetov els ayyetov, Kat et? 
a7roiKtcrpov ouk wyeTO' StaroSro ecrr?; yevpta avTOv ev avrto, 

12 Kat ocrptr] avTOv ovk e£eAt7re. AtaToiiTO t8ov ^pepat avrov 
ep^ovrat, </>r;crt Kvpto?, Kat a7roo’T€A5 avrai KAtvovras, Kat 
KAtvo9o-tv avTOv, Kat ra aKevr) avrov AenTuvoScrt, Kat ra Kepara 

13 avTOv cruyKOi^ovcrt. Kat KaTator^vv^creTat Ma)a/3 a7ro Xapdj?, 
(ScrTrep Karrjtr^yvBif] oTkos ’IcrparyA a,7ro Bat^A eA7rt8o9 avr5v 
7re7rot0dr€S e7r’ avrot?. 

14 epetre, Icryypot ecrpev, Kat avBpwTros ta^vW ets ra 

15 roAeptKa; v f2Aero Mcoa/3 TroAt? avrov, Kat eKAeKrot veavtcrKot 

16 avTov KaTejSrjcrav els (T<f>ayrjv. ’Eyyv? fjptepa Mtod/3 eA^etv, 

17 Kat Trovrjpta avrov ra^eta crc^dSpa. Ktv^crare avr5 7ravre5 
kvkAo^cv avrov, rravre? ckSotc ovopa avrov* curare, 7r5g 
< rwerpt/Sr] /SaKTYjpta cvkAct)?, pa/38os peyaAojparo?; 

1 8 KaTa/3rjBi ai to 80 ^ 5 , Kat KafWov ev vypacrta KaBrjptevyy Aat- 
fJ6)V eKTpi(3r}(reTat y on toXero M<va/3, avefir] els cre Avpatvopevo? 

I 9 dyvpiDptd crov. ’E<£’ oSov cttt]Bl, Kat emSe KaBr)p.evi] ev Apyjp, 


^CoKCERXiNa Damascus. Ematli 11 
brought to shame, and Arphath: lor the? 
have heard au evil report: they are amazed, 
they are angry, they shall be utterly unable 
to rest. ^Damascus is utterly weakened, 
she is put to flight 5 trembling has seized 
upon her. ‘- 5 How has she not left my city, 
they have loved the village ? 

26 Therefore shall the young men fall in 
thy streets, and all thy warriors shall fall, 
saith the Lord. 27 And I will kindle a Are 
in the wall of Damascus, and it shall devour 
the streets of the son of Ader. 

Thus has the Lord said concerning Moab, 
Woe to Nabau! for it has perished: Caria- 
thaim is taken : Amath and Agath are put 
to shame. 2 There is no longer any healing 
for Moab, nor glorying in Esebon: he has 
devised evils against her: we have cut her 
off from being a nation, and she shall be 
completely still: after thee shall go a sword ; 

3 for there is a voice of men crying out 01 
Oronaim, destruction and great ruin. 

4 Moab is ruined, proclaim it to Zogora: 

6 for Aloth is filled with weeping: one shall 
go up weeping by the way ol Oronaim; ye 
have heard a cry of destruction. 

6 Flee ye, and save your lives, and ye shall 
be as a wild ass in the desert. 7 Since thou 
hast trusted in thy strong-hold, therefore 
thou shalt be taken: and Chamos shall go 
forth into captivity, and his priests, and his 
princes together. 8 And destruction shall 
come upon every city, it shall by no means 
escape; the valley also shall perish, and the 
plain country shall be completely destroyed, 
as the Lord has said. 9 Set marks upon 
Moab, for she shall be £ touched with a 
plague-spot, and all her cities shall become 
desolate; whence shall there be an inhabi¬ 
tant for her? 10 Cursed is the man that 
does the works of the Lord carelessly, keep¬ 
ing back his sword from blood. 

11 Moab has been at ease from a child, and 
trusted in his glory; he has not poured out 
his liquor from vessel to vessel, and has not 
gone into banishment, therefore his taste 
remained in him, and his smell departed 
not. 12 Therefore, behold, his days come, 
saith the Lord, when I shall send upon him 
bad leaders, and they shall lead him astray, 
and they shall utterly break in pieces his 
possessions, and shall cut his horns asunder. 
13 And Moab shall be ashamed of Chamos. 
as the house of Israel was ashamed of 
Bsethel their hope, having trusted in them. 

14 How will ye say, We are strong, and 
men strong for war ? 15 Moab is ruined, even 
his city, and his choice young men have 
gone down to slaughter. 16 The day of 
Moab is near at hand, and his iniquity moves 
swiftly to vengeance . 17 Shake the head at 
him, all ye that are round about him; all 
of you utter his name ; say ye, How is the 
glorious staff broken to pieces, the rod of 
magnificence! 

18 Come down from thy glory, and sit 
down in a damp place: Dsebon shall be 
broken, because Moab is destroyed: there 
has gone up against thee one to ravage thy 
strong-hold. 19 Stand by the way, and look, 
thou that dwellest in Arer; and asK nun 


3 Or, kindled, <7. d . with carbuncle. 





Jeremias XXXI. 20—44. 


944 


IEPEMIAA 


that is fleeing, and him that escapes, and 
»ay, What has happened ? 

20 Moab is put to shame, because he is 
broken : howl and cry; proclaim in Arnon, 
that Moab has perished. 21 And judgment 
is coming against the land of Misor, upon 
Chelon, and ReDhas, and Mophas, 22 and 
upon Dsebon, and upon Nabau, and upon 
the house of Daethlathaim, 23 and upon Ca- 
riathaim, and upon the house ^of Ghernol, 
and upon the house of Maon, 24 and upon 
Carioth. and upon Eosor, and upon all the 
cities of Moab, far and near. 25 The horn of 
Moab is broken, and his arm is crushed. 

26 Make ye him drunk; for he has magni¬ 
fied himself against the Lord: and Moab 
shall clap with his hand, and shall be also 
himself a laughing-stock. 27 For surely Is¬ 
rael was to thee a laughing-stock, and was 
found among thy thefts, because thou didst 
fight against him. 38 The inhabitants of 
Moab have left the cities, and dwelt in 
rocks ; they have become as doves nestling 
in rocks, at the mouth of a cave. 

29 And I have heard of the pride of Moab, 
he has greatly heightened his pride and his 
haughtiness, and his heart has been lifted 
up. 30 Rut I know his works: is it not 
enough for him? has he not done thus? 

31 Therefore howl ye for Moab on all sides; 
cry out against the shorn men in a gloomy 
place. I will weep for thee, 32 O vine of 
Aserema, as with the weeping of Jazer: 
thy branches are gone Pover the sea, they 
reached the cities of Jazer: destruction has 
come upon thy y fruits, and upon thy grape- 
gatherers. 33 Joy and gladness have been 
utterly sw r ept off the land of Moab : and 
though there was wine in thy presses, in the 
morning they trod it not, neither in the 
evening did they raise the cry of joy. 
34 From the cry of Esebon even to 5 . 2 Etam 
their cities uttered their voice, from Zogor 
to Oronaim, and their tidings as a heifer 
of three years old, for the water also of 
Nebrin sliall £ be dried up. 

35 And I will destroy Moab, saith the 
Lord, as he comes up to the altar, and burns 
incense to his gods. 36 Therefore the heart of 
Moab shall sound as pipes, my heart shall 
sound as a pipe for the shorn men; foras¬ 
much as what every man has gained has 
perished from him. 37 They shall all have 
their heads shaved in every place, and every 
beard shall be shaved; and all hands shall 
6 beat the breasts , and on all loins shall be 
sackcloth. 38 And on all the housetops of 
Moab, and in his streets shall be mourning: 
for I have broken him, saith the Lord, as a 
vessel, which is useless. 39 How has he 
k changed! how has Moab turned his back! 
Moab is put to shame, and become a laugh¬ 
ing-stock, and an object of anger to all that 
are round about him. 

40 For thus said the Lord; 41 Carioth is 
taken, and the strong-holds have been taken 
together. 42 And Moab shall perish from 
being a multitude, because he has magnified 
himself against the Lord. 43 A snare, and 
fear, and the pit, are upon thee, O inhabi¬ 
tant of Moab. 44 He that flees from the 
terror sliall fall into the pit, and he that 


*at ipdrrjcrov <£cvyovra, Kal o’a>£d/xevov, kcu ctrov, ri eye- 
V€TO ; 


Y^ajrjo-'^yvOiq Maia/3, on crvvcrpi^q* 6XoXv£ov kcu K€Kpa£ov, 20 
dvayyeiAov iv ’Apvajv, on (2Acto Ma>a^8, Kat Kptcrt9 cp^crat 21 
et9 rrjv yrjv Metoxop €7rt XcAobv, Kat 'Pc<£a9, kcll Mcnc^as, 

kcu €.7ri Aat/3a>v, Kat €7rt Na/3au, kcu €7 t olkov Aai<9Aa0at/x, 22 

Kal €7ri Kapiadalpi , kcu hr olkov TatpLcoX, kcll in' olkov Macnv, 23 

KCU €7T*t KapiO)0, KOL €7rt BoCTOp, Kat €7Tt 7rd<Ta9 Tflt9 7rdAct9 24 

Mcoa/3 ra? noppw Kat Tct9 iyyvs. KarcaxOrj Kepas Ma>a/3, 25 
Kat to cVt^ctpov avrov crwerpL^Yj. 


Wedvcrare avTOv, otl ini Kvptov ip.eyaXvv6r) m Kal inLKpov- 26 
act Ma )aj3 iv X €L P L a VT°v, Kal ccrrat €19 ye'Aarra Kat avros. 
Kat ct /xr) €t9 ycAotaayxov rjv o*ot IcrparjX, Kat iv KXonah 27 
crov tvpidr), on inoXip.€Ls avrov. KaTcAt7rov ra9 7rdAct9, 28 
Kat wKrjcrav iv nirpaLS oi KarotKovvrcg M^a/3* iyzvr)6if)<Tav 
wen rep 7r€ptcrT€pat vocro-evovtrat iv tt€t pat9, oro/xaTt fioOvvov. 


Kat r/KOvera v/?ptv Ma>a/3, v/Jpto“€ Atav vfipiv avrov , Kat 29 
v7T€p7j(f>avLav avrov 9 Kat vif/todr) rj KapSta avrov. 
eyv<vv cpya avrov* ov^t to u<a vov avrcb o\>x ovrws inoirjcre ; 


*Eya) Sc 3C 


Atarovro €7rt Mcoa/3 oAoAv£ctc navroOev • fiorjcrare in 31 
avSpa9 K€ipaSa 9 au^/xoc. c f29 KAav0/xov *Ia^p anoKXavcro - 32 
/xat crot a/x7rcAo9 Acrcp^/xa, KXrjpLard crov St rjXdt daXacrorav, 
7roAci9 'laQrjp rj[f/avro f ini ombpav crov , ini rpvyrjrah crov 
oAc#po9 inineac. Swci/ajcr#^ ^ap/xoan^ Kat cxxfypocrvvrj €K 33 
T 7 J 9 Maja^8tTtSo9* Kat oti /09 rjv €7rt Xrjvois crov , npuyi ovk €7rd- 
rrjcrav, ouSe SctA*^? ovk inoirjaav, at Sc a7ro Kpavyrjs ’Eo-c^Sa)!/ 34 
€<U9 AtTa/x at 7rdAct9 avrivv cScoKav cfxvvrjv avroiv, anb Zoyop 
?o)9 ’fiptnmt/x, Kat ayycAiW o'aAacrta, OTt Kat to vSoj p Nc/3pctv 
ct9 KaTaxav/xa carat. 

Kat anoXQ) rov Mtoa/3, (farjal Kupt 09 , ava/Saivovra ini to v 35 
/3(d/xov, Kat Ovputbvra Oeois avrov . AtaTouTO KapSta rov 36 
Mu)a/3, (bcrncp avXol /3o/x^Spo-oucrt, /capSta /xou in avdpwnovs 
K€tpaSa 9 ibcrnep avAo9 /3o/x^o*€f StaTOvro a nepunocrjcraro, 
andXcro ano avdpdnov . Ildcrav K&fiaXrjv iv navrl ron<v 37 

£vprj6rjcrovrai, Kal nas nd)ya>v $vpy)6r}<rerai , Kat 7rao*ai X € W €<; 
KO\j/ovrai t Kal ini ndcrrjs ocrcfrvos crdKK09. Kat €7rt navnov 38 
rv>v Sco/xaTon' Mcoa/3, Kat €7rt rat9 7rAarctat9 avrr)<; f otl crvvi- 
rpapa , c^rjcrl Kvpto?, 019 dyyelov , on ovk ccrrt XP € ^ a a ^ r0 ^* 
Ila)9 KarrjXXa^e; nibs corpci/'c vibrov Ma>a/3; rjcrxyvdr], Kat 39 
cyeVcTO Mtna/3 €t9 yeAcera, Kat iyKorr)p.a ndcn TOt9 kukAo> 
aur^9. 

^Oti OUTOJ9 €t7T€ Kupt09, *EA Tjcfrdr) Kapto)#, Kat Ta oxypd)- 40, 41 
/xaTa crvveXyjcfiOr}, Kal anoXtirai Ma>a^8 ano o^Aou, OTt ini 42 
tov Kuptov ipicyaXvvOrj . IIayt9 Kat <f>o/3o<; Kal /3o6vvos ini 43 
crc KadrjpLtvo 9 Ma )dj3. 'O cfyc^iov ano npocnbnov tou cfyo/Sov. 44 
ip.necrtirai €t9 tov fibOvvov Kat 6 ava/3atva)v €K tov fto6vvov, 


Or thr#u*h. 7 Or, harreBt, or, corn. 6 Alex. Eleale. C Or. be for parching, or, burning. 0 Or, be cut X See Beb. u. Or. fr&p. 
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Kai crvX\ri<t>6rj(r€T<u iv rfj irayldi' on i~u!;to Tavra iirl Mwa/3 
cv evtairrw €7ricrK«i^€a>s avrC>v. 

32 Ovrws eiTre Kvpios 6 fc)tos ' Icrpar/A., Xd/3e to rrorrjfiioi' rov 

15 oirov rov aKparov tovtov ck x et P°S P LOV > KaL 'ttotuis 7rdj/Ta ra 

16 eOvr ), 7T/0O5 a eycb a7roo-T€AA(o ere 7rpo9 avrovs. Kai itlovtcll, 
Kal i^zfiovvTaL, Kal iKfJLavrjaovrat ano npoaomov tt}s /xa^aipas, 
r}<; iyio anocrTiXXu) avapecrov avrow. 

1 7 Kai eXa/Sov to noTrjpiov £k ^€tpo? Kvptov, Kal inorcaa Ta 

1 8 ZQvr), 7rpos a a7r€<TT€iA€ /xe Kvptos 7rpos avra, rijv 'IepovcraA^/x, 
Kal ra? 7roAag TovSa, Kai /^acrtAets TovSa Kai ap^ovras avrov, 
rov ^eirai auras €ts iprjpoxrw, Kal ets afiaTov, Kal cts <rup typ-ov, 

19 Kai rov <frapad) j3aa tXia Alyvnrov , Kai rous 7ratSas avrov, Kai 


20 


rous pcytcrravas avrov, Kat 7 ravra ror 


Aaov 


avrov, Kat Trarras 


rods (TvpptKTOus, Kai 7ravras rous /^ao-tAets dAAo<£vA(ev, Kai 
rr/v *AorKaXwva , Kai tt)v rd£av, Kai rr/v * AKKapojv , Kai to 

21 €7riAot7rov ’A£o otov, Kai tt/j/ TSov/xatai/, Kai tt/v Ma/ajSmv, 

22 /cat rous vtovs ’A/x/xan/, Kai jSacrtAets Tvpov, Kai /Sao-iAets 

23 StSo/vos, Kai /3acn,Aets rovs cV r<9 nipav rrj s fJaAacrtrqs, Kai 
r^v AatSav, Kai tt]v ©atpav, Kai 'Pais, Kai 7rai/ 7reptK€Kap- 


24 


pevov Kara npoawnov avrov, Kat 7 ra]/ras rous <rvppiKTOv% 


25 rous KaraAvovras €v ttj ep^pa), Kai 7rarras /3ao*tA€ts AtAap, 

26 /cai 7rai/ras /JacrtActs Ilepow, Kai 7rdvras /JacrtAets a7ro a7r- 
tjXootov rous noppo) Kai tov$ tyyvs, CKao'roi' 7rpos tov aSeXcfyov 
avrov, Kai 7rdo*as /JatrtAetas ras €7rt 7rpocr<j57rov ri}s y^s. 

27 Kai €pets aurots, ovtods €t7re Kvptos 7 ravTOKparuip, nUrt, 
pL€$VO-dr)T€, Kal €^ep€CT€T€, Kai 7T€O‘etCT0€, Kai ov p^/ avaaT>}T€ 

a7ro 7rpo(jdj7ror; tt)s pa^atpas, eycb aTroo^TcAAo) ai/apcow 

28 vpLwv. Kai Icrrat orav p^ /SovXwvraL Se^acr^at to TroTijpiov 
it Tt}s X €L P^ (JOV) < ^ crT€ 7Tt€t|/, Kai €p€ts, OUTtDS €t7T€ KuptOS, 

29 7Ttdvr€S 7 TtW 0 €, ore €i/ 7 rdAet €v 17 uivopLaadr) to ovopa pou € 7 r’ 
avrrjv, cyw ap^opat KaKcocrat, Kai upets Ka^dpcret ou p*i) Ka^ap- 
LcrOrjrt , OTt pa^atpav eyd) KaAco e 7 ri 7 rai/ras rods Kadrjpievovs 
€7rl tt}s y^ 9 . 

30 Kai crv Trpo$>rjTtvcr£i<; hr aurous rods Aoyous rodrous, Kat 
ep€ ts, Kdptos d<^>’ vxj/rjXov ^p^partct, a7ro rov aytov auTOu 
dcoo‘€t <f) 0 )vr]v avrov, Xoyov ^p^partet C7ri rou T07rou avrov • 
Kai otSe o)O m 7T€p Tpvy cdvres airoKpidiqcrovTaf Kai €7ri Ka^pevovs 

31 €7ri tt)v yr;!/ ^K€t oAc^pos €7ri pcpos tt}s y^s, on KptVts to> 
Kuptaj €V rots €0i/€(Tt* KptVcrat auros 7rpos Trao’av crapKa, ot Se 
do"c/3€ts cSdflijcrav ets pa^atpav, Xeyet Kdptos. 

32 Ourcos €t77€ Kdptos, tSou KaKa Ip^€Tat a7rd Idvovs €7ri €0vos, 

33 Kai XalXaij/ pueyaXy] iK7ropev€raL a7r ecr^arou tt}s yi}s. Kai 
ccrovrat rpaupartat U7rd Kvptov eV ^pdpa Kvptov, €K pcpovs 
T 77 S y)}s, Kai aos ets pdpos r^s yjjs’ ov pr) KaTopvyucnv , ets 

34 KOTrpta ini npoawnov tt}s y*}? eo-ovrat. ^AAaAd^are 7rotpei/€s, 
Kai KeKpa^are, Kai KO7rT€o _ 0€ ot Kptoi rcdv npofidraiv, ot t inXr]- 
pwOrjaav at rjfxipat vpwv €ts o-(f>ayr]v , Kai 7T€o-€to-0€ uxrnep 

35 ot Kptoi ot cVAeKToi, Kai a7roA€trat <^>vyr/ a7ro roiv 7rotp€VCi)v, 

36 Kai (TWTTjpia ano Ttov Kpccbv rtov npofiaTw. <$>(Dvr] Kpavyrjs 
T<bv noijJL€i'U)v, Kal dAaAaypos tcov npo/3aTO)v Kat tSjv Kptoiv, 


comes up out of the pit shall even be taken 
in the snare: for 1 will bring these things 
upon Moab in the year of their visitation. 

15 Thus said the Lord God of Israel; Take 
the cup of this unmixed wine from mine 
hand, and thou shalt cause all the nations 
to drink, to whom I send thee. 16 And they 
shall drink, and vomit, and be mad, because 
of the sword which I send among them. 

17 So I took the cup out of the Lord’s 
hand, and caused the nations to whom the 
Lord sent me to drink: 18 Jerusalem, and 
the cities of Juda, and the kings of Juda, 
and his princes, to make them a desert place, 
a desolation, and a hissing; 19 and Pharao 
king of Egypt, and his servants, and his 
nobles, and all his people; ,2 ° and all the 
mingled people , and all the kin us of the 
Philistines, and Ascalon, and Gaza, and 
Accaron, and the remnant of Azotus, 21 and 
Idumea, and the land of Moab, and the 
children of Ammon, 22 and the kings of Tyre, 
and the kings of Sidon, and the kings in the 
country beyond the sea, 23 and Dsedan, and 
Thceman, and Ros, and every one that is 
shaved round about the face, 24 and all the 
mingled people lodging in the wilderness, 
25 and all the kings of iElam, and all the 
kings of the Persians, 26 and all the kings 
from the north, the far and the near, each 
one with his brother, and all the kingdoms 
which are on the face of the earth 

27 And thou shalt say to them, Thus said 
the Lord Almighty; Drink ye, be ye drunken; 
and ye shall vomit, and shall fall, and shall 
in nowise rise, because of the sword which I 
send P among you. 28 And it shall come to 
pass, when they Y refuse to take the cup out 
of time hand, 5 to drink it, that thou shalt 
say, Thus said the Lord; Ye shall surely 
drink. 29 For I am beginning to afflict the 
city whereon my name is called, and ye shall 
by no means ( oe held guiltless: for I am 
calling a sword upon all that dwell upon the 
earth. 

30 And thou shalt prophesy against them 
these words, and shalt say. The Lord shall 
tfspeak from on high, from his sanctuary he 
will utter his voice; he will pronounce a 
declaration on his place; and these shall 
answer like men gathering grapes: and de¬ 
struction is coming on them that dwell on 
the earth, 31 even upon the extreme part ot 
the earth; for the Lord has a controversy 
with the nations, he is pleading with all 
flesh, and the ungodly are given to the 
sword, saith the Lord. 

32 Thus said the Lord; Behold, evils are 
proceeding from nation to nation, and a 
great whirlwind goes forth from the end of 
the earth. 33 And the slain of the Lord 
shall be in the day of the Lord from one end 
of the earth even to the other end of the 
earth : they shall not be buried: theyshall 
be as dung on the face of the earth. 34 Howl, 
ye shepherds, and cry; and lament, ye rams 
of the flock: for your days have been com¬ 
pleted for slaughter, and ye shall fall as the 
choice rams. 35 And flight shall perish from 
the shepherds, and safety from the rams of 
the flock. 38 A voice of the crying of the 
shepherds, and a moaning of the sheep and 


& Ghr. between 


■> Gr shall not be willing. 


3 Or. so as to. 


C Or. be cleansed with cleausing. 


9 q. d. oracularly. 
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the rams: for the Lord has destroyed their 
pastures. 37 And P the peaceable abodes that 
remain shall be destroyed before the fierce- 
ness of my anger. 38 He has forsaken his 
lair, as a lion: for their land is become de¬ 
solate before the great sword. 

In the beginning op the Reign op King 
Joakim Son of Josias there came this 
Word prom the Lord. 

2 Thus said the Lord ; Stand in the court 
of the Lord’s house, ana thou shalt declare 
to all the Jews, and to all that come to 
worship in the house of the Lord, all the 
words which I commanded thee to speak to 
them; abate not one word. 3 Peradventure 
they will hear, and turn every one from his 
evil way: then I will cease from the evils 
which I purpose to do to them, because of 
their evil practices. 4 And thou shalt say, 
Thus said the Lord; If ye will not hearken 
to me, to walk in my statutes which I set 
before you, 5 to hearken to the words of my 
servants the prophets, whom I send to you 
early in the morning; yea, I sent them, but 
ye hearkened not to me; 6 then will I make 
this house as Selo, and I will make this city 
a curse to all the nations of all the earth. 

7 And the priests, and the false prophets, 
and all the people neard Jeremias speaking 
these words in the house of the Lord. 

8 And it came to pass, when Jeremias had 
ceased speaking all that the Lord had ordered 
him to speak to all the people, that the 
priests and the false prophets and all the 
people took him, saying, f Thou shalt surely 
die, because thou hast prophesied in the 
name of the Lord, saying, This house shall 
be as Selo, and this city shall be made quite 
destitute of inhabitants. 

And all the people assembled against 
Jeremias in the house of the Lord. ™ And 
the princes of Juda heard this word, and 
they went up out of the house of the king 
to the house of the Lord, and sat in the 
entrance of the new gate. 11 Then the 
priests and the false prophets said to the 
princes and to all the people, The judgment 
of death is due to this man; because he has 

E rophesied against this city, as ye have 
eard with your ears. 

13 Then Jeremias spoke to the princes, and 
to all the people, saying, The Lord sent me 
to prophesy against this house and against 
this city, all the words which ye have heard. 
13 And now amend your ways and your 
works, and hearken to the voice of the Lord; 
and the Lord shall cease from the evils 
which he has pronounced against you. 
14 And behold, I am in your hands; do to 
me aus is expedient, and as it is best for you. 
16 But know for a certainty, that if ye slay 
me. ye bring innocent blood upon yourselves, 
and upon this city, and upon them that 
dwell in it; for in truth the Lord has sent 
me to you to speak in your ears all these 
words. 

16 Then the princes and all the people said 
to the priests and to the false prophets; 
Judgment of death is not due to this man ; 
for he has spoken to us in the name of the 


ort (LXoOpevcre Kuptog ra fiocrKrjpara avrCov Kai 7raucr€rat 37 
Ta KaraXoura rrj<; eiprjvrjs airo 7rpocrd)7rov opyrjs OvpLOv piov. 
EyKariXiTrev unrirep Xecov KaraXv/xa avrov, otl iyevrjOr) yj 38 
yrj olvt£)v eh a/SaroF a7ro TTpocrd)7rov rrjs pa^atpag rrjs 
pcyaA^g. 

’EN ’APXH BA21AEOS ’IOAKEIM YIOY 'IQ5IA, 33 
’EPENH0H e O AOrOS 0YT02 IIAPA KYPIOY- OZrm 2 
etire Kuptog, (ttyjOl iv avXrj olkov Kuptou, /cat xp^partctg diraoL 
rots ’IouSatotg, /cat 7racrt rots ep^opeFotg rrpo(TKvveiv iv ot/ca> 
Kuptou, <x7raFrag roug Aoyoug oug crvvera^d crot xprjpiaTLcraL 
avToh, pry acjzeXrjs prjpa. v Io"a>g aKouo-OFrat, /cat drrocrrpa<j>rj - 3 
o'orrat CKaoTog cbro ttjs oSov avrov rrjs rrovrjpds, /cat 7raucropai 
a,7T0 to>f /ca/ctop <Sf iya> Aoyt£opat rov Troirjcrai auTotg eveKev 
to ov irovqpwv eTTirrjhevpidriVv avr&v. Kat ipe tg, ourcog ehre 4 
Kuptog, iav per} dKovarjre pou, tou 7ropevecr6ai iv roh Foptpotg 
pou oh eS<Dt<a Kara Trp6o-(i)7rov v/x (bv, elcraKOveLv tojf AdyooF 5 
ru)V TratSaiF pou tojf Trpocj>rjTO)v, oug eyaj a7roo-T€AAaj 7rpog upag 
opOpov , /cat a7T€o-T€tAa, /cat ovk rjKOvaare pou, Kat Scno'to rov 6 
OtKOF TOUTOF 0KT7T€p S^Aa), Kat T7]V IToXlV SoJCTOJ €tg KOTapaV 
rrd<jL rotg eOveuL TracrTyg T?yg yi}g. 

Kat fjKovaav ot lepeh, Kat ot xf/evSoTrpo^raL, Kat 7rag 7 
6 Aaog tou 'Iepcptou XaXovvros Toug Aoyoug TOUTOug iv olklo 
Kuptou. Kat iyevero 'Iepeptou rravcrapLevov AaAouFrog iravra 8 
a crnF€Ta^€ Kuptog aura ) XaXrjcraL 7ravrl t< 3 Aa<3, Kat cruve Aa- 
fiocrav avrov ot lepeh, Kat ot \J/ev8o7rpo<f>rjraL , Kat Trag 6 Aaog, 

Acyc ov, fiavaru) a7 rodavfj, ort i7rpocf>rjTevcra<; rai oFo/xart Kvptou, 9 
Xeycjy, (5cr7T€p 2^A<h ecrrat 6 oTkos ouTog, Kat f) 7roAtg avrr) 
iprjpuvdrjcreTai a7ro KarotKowroiv* 

Kat i^eKKXrjcTLdcrOY) 7rag 6 Aaog irrl Iep€p.tav iv otKto Kti¬ 
ptop. Kat v)Kovcrav ot ap^ovre g ’IouSa tof AoyoF toptof, Kat 10 
dvej3r)crav i£ olkov rov /3acn\e(s)<; eh ot kof Kuptou, Kat iKaO t- 
o-aF iv 7rpo6vpoLs 7rv\r)s rrjs KatF)}g. Kat elrrav ot lepeh Kat 11 
ot il/ev8o7rpo(f>rjTaL 7rpog rov g ap^OFrag, Kat 7ravrl ral Aa<S, 
KptVtg Oavarov toj av6pd)7ro) tovto), otl iTrpo^rjTevcre Kara rrjs 
TToXev)? TavT7j^ t Ka#oig rjKOvaare iv TOtg (vcrlv vpiwv. 

Kat ct7T€F 'Icpep-tag 7 rpog Tong ap^oFTag, Kat 7raFTt r<S Aa<3, 12 
Aeya)F, Kuptog awco-rciAc p-e 7rpocj>r)Teverai irrl rov oIkov toutof, 

Kat c7Tt rijv 7 roAtF ra vn]v, 7raFTag rotig Aoyoug oug rjKOvcrare. 

Kat vvv /BeXriovs rroirjo-are rag oSoug v/twv, Kat ra epya vpi wf, 13 
Kat oLKovcrare rrjs tfxovyjs Kvptov, Kat TravcreraL Kuptog d,7r6 
to>f KaKWF a>F iXdXrjcrev icj> upag. Kat t8 ov iy a> iv epcrlv 14 
up £>f, TTOLrjcrare pot d>g crup^cpet, Kat <ug /3eXrtov vpuv . 
’AAA’ rj yFOFTeg yvwaeaOe, otl el avaLpeire p.e , atpa a^aioF 15 
StSore iefi vpi ag, Kat €7rt rrjv 7toXlv ravrrjv, Kat €7rt rov g Karot- 
KOUFrag iv avrrj* otl iv aXrjdela a7recrTaXK€ pie Kuptog 7rpog 
upag XaXrjaaL eh ra aira up £>f waFrag roug Aoyovg rouTOug. 

Kat ehrov ot ap)(ovTe g Kat 7rag 6 Aaog 7rpog roug lepeh Kat ^ ® 
7 rpog roug ij/evSo7rpo<f>i]ra<;, ovk eaTL r<S av6pd)7r<D touto) Kptcrtg 
Oavarov, otl im oFopart Kvptou tou ®€oi T^pa/F eAaA^trc 


6 Or, the remDints ol pe&oe. 
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20 


21 


17 rpos rj/xas. Kat avicrrq&av avSpcs tojv 7rpecr/?vT€/CKov rrj<; yijs, 

18 *at €?7rav 7racry ttJ crvvayoiyy} rov Xaov, Mt^atas 6 MaipaOtTrjs 

y\v iv rats ’E^ckiov /JacriAcaK ’IovSa, Kat ei^e 7ravri 

rto Aa<£ ’IovSa, ovra >9 €i7T€ Kvptos, Savv is aypos aporptaOi']- 
orerat, Kat 'IepovcraAr^/x €ts d/3arov earat, Kat to opos rov olkov 

19 €ts aAcros Spvptov. Myj aveAa>v avciAev avrov ’E^eKias Kat 7ras 
*IovSa; ov^ on ic^o/Srjdrjaav rov Kvpiov, Kat ort iSerjOrjaav 
tov 7rpoo-(x>7rov Kvpiov, Kat €7ravcraTO Kvptos a7ro rwv KaKwv 
&i' IXdXrjcrev iir avrovs; Kat t^/xcis CTrot^o-a/xev kokcl /xeyaAa 
€7rt if/v)(ds yjfiwv. 

Kat av6p<D7T0<; Y}V 7T pO<f>7)T€VO)V T(D QVOfJLaTl Kvptov, Ovptas 
vios Saratov €k Kapta#iapi/x, Kat errpo^rjTevo-e nepl rrjs y>;s 
ravrrjs Kara 7ravras rovs Aoyovs 'Iepe/xtov. Kat rjKovo-ev 
6 fiaatXevs *Ia)aK€t/x Kat 7ravres ot ap^ovres 7ravras tovs 
Aoyovs avrov, Kat c^rovv u7roKT€tvai avrov Kai t/kovo'cv 

22 Ovptas, Kat elarfXOev els Atyv7rrov. Kat c^aTrccrrctAev o /3acn- 

23 Acvs avSpas els Atyv7rrov, Kat e^rjyayoaav avrov iKti&ev, Kat 
elorp/ay oaav avrov 7rpos tov /3acnXea, Kat €7rdra^€V avrov €v 
fiayaipa, Kat eppaj/ev avrov €ts to pbvrjpia vtiv Aaov avrov . 

24 IIAtjv ^etp ’A^€tKa/x vtov 2a<£av ^v /xera 'Icpcp.tov, rov /xt) 
7rapaSovvat avrov €ts ^etpas rov Aaov, pirj aveAetv a vtov. 

34 Ovrtvs €t7T€ KvptOS, 7T0t^CT0V G^avra) SeafJLOVS Kat kXolovs, 

2, 3 Kat rrepWov 7repl rov rpa^Aov crov. Kat aTroo-rcActs avrovs 
7rpos /3acrtAea ’iSov/xatas, Kat 7rpos fiaatXea Mtoa/3, Kat 7rpos 
fiacriXea vtiv A/x/xiv, Kat 7rpos tov /3aatXea Tvpov, Kat 7rpos 
/3acnXea StSivos, cv ^epalv dyycAcuv avriv twv epyo/xev tov €ts 
aTravr^atv avTiv cts 'Iepovo-aA^u. 7rpos SeSeKiav fiaatXea ’IovSa. 

4 Kat (rwra^is avTots 7rpos tovs Kvptovs ai;rd>v etTrctv, ovrtos 
€t7rc Kvptos o ©cos ’Iapa^A, ovtcos cpctTC 7rpos rovs Kvptovs 

5 v/xiv, ort cya> liroir)cra tt)v yrjv cv r^ to*^vt pov ttJ pcyaA?;, 
Kat cv r<S €7rt^ctpw pov t<v vxjsrjXijo, Kat Sdxra> avr^v q> cav 8o^g 

6 cv o<^)0aApots pov* v EScoKa rryv y^v to! Na/3ov^oSovoo-op 
fiaaiXei Ba/?vAa>vos SovAcvctv avri, Kat ra Orjpta rov aypov 

8 cpya^ccr^at aura!. Kat to c^vos Kat ^ /?ao-tActa, oo*ot cav p>) 
ifx/3dXti)o-L rov rpa^rjXov avriv V7ro rov £vyov /Jao’tAccos Ba/?v- 
Aivos, cv pa^atpa Kat cv Atpi C7rtcrKei^opai avrovs, cirrc 
Kvptos, coos €KXi7rwaLv cv X €t P^ avrov. 

9 Kat vpcts pr/ aKOVcrc riv i^cvSoTrpo^riv vpiv, Kat riv 
pavrcvopcvwv vptv, Kat riv cw7rvta^opcvoJV vptv, Kat riv 
ottovtaparcDv vpiv, Kat ra>v (^appaKcvv vpiv, riv Acyovrcov, 

10 ov p,rj ipyaarjo-Oe rd) /JaatAct Ba^SvAivos* 'Ort {f/evSrj avrot 
7rpocf>r]T€vovo-Lv vptv, 7rpos to paKpvvat vpas a7TO r^s yi)s 

11 vpiv. Kat to c^vos o cav elaayayrj rov rpd^rjXov avrov v7ro 
tov £vyov /3aatActos Ba/3vAivos, /cat epyaarjrat a vri, Kat 
KaraXet\f/(i) avrov C7rt t^s y^s avrov, Kat ipyarat avraJ, Kat 
IvoiKiqaeL cv avrjJ. 

12 Kat 7rpos ScScKtav fiaaiXia ’IovSa iXdXrjora Kara 7ravras 
rovs Aoyovs rovrovs, Acywv, ctcrayayerc rov rpdyrjXov vpiv, 

14 Kat ipydaacrQz ri ^Sao-tAct Ba^SvAivos, ort aStKa avrot 7rpo- 
^rcvovo'tv vptv, ort ovk arreareiXa avrovs, ^crt Kvptos, ^at 


Lord our G od. 17 And there rose up men 
of the elders of the land, and said to all the 
assembly of the people, 18 Mich seas the 
Morathite lived in the days ofEzekias kin# 
of Juda t and said to all the people of Juda. 
Thus saith the Lord; Sion shall be ploughed 
as a field, and Jerusalem shall become a de. 
solation, and the mountain of the house shall 
be a thicket of trees. 19 Did Ezckias and all 
Juda in any way slay him? P Was it not 
that they feared the Lord, and they made 
supplication before the Lord, and the Lord 
ceased from the evils which he had pro¬ 
nounced against them? whereas we have 
wrought great evil against our own souls. 

20 And there was another man prophesying 
in the name of the Lord, IJrias the son of 
Samaeas of Cariathiarim; and he prophesied 
concerning this land according to all the 
words of Jeremias. 21 And king Joakim and 
all the princes heard all his words, and 
sought to slay him ; and Urias heard it and 
went into Egypt. 22 And the king sent men 
into Egypt; - ;i and they brought him thence, 
and brought him in to the king; and lie 
smote him with the sword, and cast him 
into the sepulchre of the children of his 
people. 24 IS evertheless the hand of Achi- 
cam son of Saphan was with Jeremias, to 
prevent his being delivered into the hands 
of the people, or being killed. 

2 Thus said the Lord; Make to thyself 
bonds and yokes, and put them about thj 
neck, 3 and thou shalt send them to the 
king of Idumea, and to the king of Moab, 
and to the king of the children of Ammon, 
and to the king of Tyre, and to the king of 
Sidon, by the hands of their messengers 
that come to meet them at Jerusalem to 
Sedekias. king of Juda. 4 And thou shalt 
commission them to say to their lords, 
Thus said the Lord God of Israel; Thus 
shall ye say to your lords; 5 1 have made 
the earth by my great power, and w ith my 
high arm, and I will give it to whomsoever 
it shall seem good in mine eyes. 6 1 gave 
the earth to ISabuchodonosor king of Ba¬ 
bylon to serve him, and the wild beasts of 
the field to labour for him. s And th* 
nation and kingdom, all that shall not put 
their neck under the yoke of the king of 
Babylon, with sword and famine will I 
visit them, saith the Lord, until they are 
consumed t>y his hand. 

9 And hearken ye not to your false pro¬ 
phets, nor to them that divine to you, nor 
to them that foretel events by dreams to 
you, nor to your auguries, nor your sorce¬ 
rers, that say, Ye shall by no means work for 
the king of Babylon: 10 for they prophesy 
lies to you, to remove you far from your 
land. 11 But the nation which shall put its 
neck under the yoke of the king of Babylon, 
and serve him, 1 will even leave it upon its 
land, and it shall serve him, and dwell in it. 

12 1 spoke also to Scdekias king of Juda 
according to all these words, saying, Put 
your neck into the yoke % and serve the king 
of Babylon. 14 For they prophesy Y unright¬ 
eous words to you, for 1 sent them not, saith 


d Or, did they not fear, etc. 
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the Lord ; and they prophesy in my name 
unjustly, that I might destroy you, and ye 
should perish, and your prophets, who un¬ 
righteously prophesy lies to you. 

I spoke to you, and to all this people, 
and to the priests, saying, Thus said the 
Lord; Hearken not to the words of the pro¬ 
phets that prophesy to you, saying. Behold, 
the vessels of the Lord’s house shall return 
from Babylon: for they prophesy to you 
unrighteous words . 17 1 sent them not. 

18 If they are prophets, and if the word of 
the Lord is in them, let them meet me, for 
thus has the Lord said. 

19 And as for the remaining vessels, 20 which 
the king of Babylon took not, when he car¬ 
ried Jechonias prisoner out of Jerusalem, 
22 they shall go into Babylon, saith the Lord. 

And it came to pass in the fourth year 
of Sedekias king of Juda,in the fifth month, 
that Ananias the false prophet, the son of 
Azor, from Gabaon, spoke to me in the house 
of the Lord, in the sight of the priests and 
all the people, saying, 2 Thus saith the Lord; 
I have broken the yoke of the king of Ba¬ 
bylon. 3 Yet two full years, and I will 
return into this place the vessels of the house 
of the Lord, 4 and Jechonias, and thecaptivity 
of Juda: for I will break the yoke of the 
king of Babylon. 

6 Then J eremias spoke to Ananias in the 
sight of all the people, and in the sight of 
the priests that stood in the house of the 
Lord, 6 and Jeremias said, May the Lord 
indeed do thus; may he confirm thy word 
which thou dost prophesy, to return the 
vessels of the house of the Lord, and all the 
captivity, out of Babylon to this place. 
7 Nevertheless hear ye the word of the Lord 
which I speak in your ears, and in the ears 
of all the people. 8 The prophets that were 
before me and before you of old, also pro- 
phesied over Pmuch country, and against 
great kingdoms, concerning war. 9 As for 
the prophet that has prophesied for peace, 
when the word has come to pass , they shall 
know the prophet whom the Lord has sent 
them in y truth. 

10 Then Ananias took the yokes from the 
neck of Jeremias in the sight of all the peo¬ 
ple, and broke them to pieces. 11 And 
Ananias spoke in the presence of all the 
people, saying, Thus said the Lord; Thus 
will 1 break the yoke of the king of Baby¬ 
lon from the necks of all the nations. And 
Jeremias went his way. 

12 And the word of the Lord came to Jere¬ 
mias, after that Ananias had broken the 
yokes off hi9 neck, saying, 13 Go and speak to 
Ananias, saying, Thus saith the Lord; Thou 
hast broken the yokes of wood; but I will 
make instead of them yokes of iron. 14 For 
thus said the Lord, I have put a yoke of 
iron on the neck of all the nations, that 
they may serve the king of Babylon. * 5 Aud 
Jeremias said to Ananias, The Lord has not 
sent thee j and thou hast caused this people 
to trust in unrighteousness. 16 Therefore 
thus said the Lord: Behold, I will cast 
thee off from the face of the earth: this 
year thou shalt die. 17 So he died in the 
seventh month. 


7rpO<j>r)T€VOVCTL TO) OVOfAOLTL pLQV €7T «S IKO), 7rp09 TO a7ToXioai 
vp,a9, Kai diToXetcrOe v/xtls, *ai oi 7rpo<f>rjraL n/xa>v, oi TTpotfyq- 
T€VOVT€5 VfALV €7 T dSlKO) \j/€vbrj, 

*Ypuv t Kal 7ravTL to> Aao> r ovrco, Kal rots Upevcnv iXaXr] <ra, 1 6 
Aeyoiv, outo >9 €i77*€ K vptos, firq olkovctc to)v Xoyo)v tojv 7 rpocf>rj- 
tgov, tojv 7rpo<f>rjT€VovT<t)v vplv, AeyovTOiv, iSov OKtvr) olkov 
K vpiov iTno-Tpexj/eL Ik BafivXwvos- on dSiKa auroi rrpoc^i 7- 

TGVOVOLV VjULLV, OvK a7TCaT€iXa a VTOU9. El 7rpO<f)r)TaL €10*1, 17, 18 
Kal ci cart Aoyo9 K vptov iv auTOis, drravTrjoaTfvodv poL t on 
0UTCD9 €17T€ Kv/HOS. 

Kai tojv hriXoiTrwv crKcvu)v t wv ovk IAa/?€ /JacriAeus 19, 20 

Ba/3vX£)vo<;, ore a7ro>Kio*€ rov le^ovtav *lepovaaXrjp , €19 22 

Ba/3vXd)va €io*€A€uo*€Tai, Acyei Kdpi09. 

Kai iyiveTO iv r<3 rcrdpTO) Ire 1 2e§€Kia /3acnXio)<; ’IovSa 35 
iv pLYjvl to) 7ripL7rTO), €?7rl p,oi ’Avavia.9 U109 *A£d>p 6 \f/€v8o7TpO- 
<£ 77 x 779 a? to Tafiacbv iv olko> Kvpiou, Kar ocfrOaXpLovs twv 

Upiwv, Kal 7raET09 too Aaou, Alycav, Ouro)9 €17 re Kvpi09, 2 

cruv€Tpi{f/a tov £vyov rov /3a<jiXio)<; BafivXojvos. *Eti Suo irrj 3 
fjjuLepoyv, Kal iyb) arroaTpixf/o) €19 tov tottov tov tov tcl <JK€vr) 
olkov Kvpiov, Kal ’Ic^ov/av, Kal tyjv airoLKiav *IovSa, on 4 
c TWTpLij/o) tov £vyov /3acriA€ / co9 Ba/3uAo)V09. 

Kai €i7T€i/ c l€p€p,ia9 7rp09 Avavtav Kar oefcOaXpiovs iravTos 5 
tov Aaou Kai Kar 6<f>9aXpLov$ to>v lepiwv tcov iarrjKOTOJV iv 
OLKO) Kupiou, Kai €17T€V *l€p€/Aia9, dXr}0(jS$ OVTO) 7TOLYJ(TaL Kupi09, 6 
(TTricrai tov Xoyov <rov 01 / cru 7rpo<£77T€V€i9, tov imo-Tpiif/aL ra 
<tk€V 77 olkov Kvpiov Kai 7rdaav tt]v a7roiKiav Ik Ba/3vAdjv09 
€19 rov tottov tovtov* HX r]V aKOvoraTt tov Xoyov KvpiOU, 7 

ov iyb) Aeyco €?9 ra Sra v/auiv Kal €19 ra aira 7ravro9 tov Aaou. 

Oi 7rpocf)rjTaL ol y€yovor€9 7rpdx€poi p,ov Kal irpor^poL vfxd)v 8 
a7rd tov aioivo9, Kai i7rpo(f>r}Tevo-av iirl yr}$ 7roXXrj<; t Kal €7ri 
/3ao*iA€ia9 p,€yaAa9 €19 7roA€/xov. O 7rpo<f>rjrrp ? 6 7rpo<f)r]T€V(ra<; 9 
€19 GLpiqvTjV) IA0OVTO9 tov Xoyov, yvwaovraL tov 7rpocfyrjrrjv ov 
airi(TT€. lX^v auroi9 Knpi 09 iv 7rio*r€i. 

Kai IAa/?€v s Avavia 9 iv 6cf>9aXpL0L<; 7ravr09 too AaoS rov 9 10 
KA 01009 a7rd too Tpa^r/Xov 'Iepe/xiov, Kai crvveTpLif/€v avrov 9 . 

Kai €i7r€V Avavia9 Kar’ dcfidaXpLOvs 7ravro9 rov X aoo, Alycov, 1 1 
OUTC09 €i7T€ Kupi09, 00TC09 (TVVTpLij/u) tov £vyov /3ao*tA€(a9 Ba^8v- 
A£iv09 a7rd Tpayr}Xo)v ttcivtcdv t o)V iOvwv Kal torero e l€p€/xia9 
€19 TTjV oSov aVTOV. 

Kai lylvcTO Aoyo9 Kopiou 7rpo9 'Iepe/xiav, pier a to aw- 1 2 
Tplij/aL *Avaviav rov 9 kXolovs ourb tov Tpa^Xov avrov , Xiyo)v, 
BaSi^c, Kai €i 7 rov 7 rpo 9 ’Avaviav, Aeyaiv, ovrcu 9 €i 7 T€ Kdpto 9 , IS 
kAoiou9 £vXlvovs (Twerpa// a9, Kai 77 * 01770 - 0 ) avr’ avTU)v kXolovs 
aLbrjpovs' °Otl ovto )9 €i7T€ Kupi09, tyyov CTLbr/povv edrjKa im 14 
tov Tpa)(r]Xov 7ravra)v tcov iOvwv, ipya^caOaL t<3 /3ao*iA€i Bafiv- 
Awvo 9. Kai €i7T€V < l€p€p.ia9 To> ’Avavia, ovk aTriaTaXKi cr€ 15 
Kvpi09, Kai 7T€7roi0€vai €^ 01770*09 rov Aaov tovtov Itt* aSiKO). 
Aiaronro o^to )9 dlrre Kvpio9, iSou iyb) i^a7roaTeXXo) o*c <X7ro 16 
7rpo<jd)7rov T 779 yT/?, tovto) TO) Iviauxo) aTroOavfj . Kai arridavtv 17 

iv TO) pLTfvl TO) i/SSopai)' 


$ Or , many a country. 1 Or . faithfulness. 
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36 Kat ovtol ol \6yot rrjs /StfiXov ov9 aTrccrreiAev 'Iepe/xta? 

'I epovaaXrjfJL Trpos rovg irpecrfivTepovs rr}<; ai roiKta?, Kal 
7 rpo 9 tov<s cepe 19 , Kat 7rpo9 roi>9 il/ev8o7rpo<f>r)Ta<z, orto-roAr/v €19 

2 Ba/3vAa>va rp airotKia , Kat 7rpo9 <x7ravra rov Aaov, vcrrepov 
i£e\06vTos ’Ic^ovt ov tov /JaaiAew, Kat tt)? fiacrik'io-o-y)^, Kat 
rail/ €vvov;(cav, Kat 7ravr69 ikevOepov, Kat SecrpLUTOv, Kal T€^- 

3 virov 'IcpowaArj/x, €V X €t P^ EAeaaav vtov 2a<£av, Kat 
Tap^aptov vtov XcAkiov, ov a7T€CTT€tA€ ScScKta? fiacnXevs ’IovSa, 
7rpo? ftacrikea Ba/3vAtovo9 €t? Ba/3vAa>va, Asycov, 

4 OvTW9 Ct7T€ KvptOS 6 ®€09 Ia*/)a^A €7Tt TTjV OTTOlKiaV t}v 

5 a7r<0KLcra air o 'Iepovo'aA^p, otKo8op^craT€ oikov 9, Kat Karot- 
KrjcraT€, Kat (favrevaare 7rapaScicrov9, Kat cjyayere rov9 Kap7rov9 

6 avraiv, Kat Aa/3cr€ yvvatKas, Kat reKvoTroiT^rare vtov? Kat 
Ovyarepas, Kal A afiere rot? vtot? v/xaiv yvvaiKa9, Kat ra.9 
6vyar(pa<; vpiu)v Sore dvSpacri, Kal 7rAr)6vvtcr6e.. Kat pr/ crptKpvv- 

7 0yjT€ m Kat ^ryjaare els €lpr)vr)v Trjs yrjs, €19 rjv a7ra>Ki<7a vpa? 
€K€t* Kat 7rpoo‘€v£€o _ #€ 7rept avraiv 7rpo9 Kuptov, ort cv diprjvrj 
avrrjs eiprjvr] uptv. 

8 '"Ort ovtcos €t7T€ Kvpi09, p7/ dva7r€t0eV{jD(jav upa9 ot l/'CV- 
8o7rpocf>7]Tai ot €V v/xiv, Kat p?) dvaTret^ercjaav 6pa9 ot pavret9 
VpLCDVy Kal pLT] OLKOV€T€ €t9 Ta €VU7TVta V/itoV, a Vp€t9 €VV7TVl(X- 

9 ^eo^e, ort aSiKa avrol TrpocfzrjTtvovaiv vptv €7rt ra> ovopart pov, 

10 Kat ovk d7r£a*T€tAa avTOvs. *0ri ovrw9 cittc Kvpt09, orav 
peAA^ TrA^povactai Ba/3vAtovi e/JSo/x^KOvra Irty, €7rtcrK€^opat 
v/xa 9 , Kat €7rt<m;o‘aj rov9 Aoyov9 pov €</> vpa9, rov aTroarpeij/at 

11 rov Aaov vptov et9 rov T07rov rovrov. Kat AoytoSpat €</>’ vpa 9 

12 Aoytcrpov elpyjvr)*;, Kal ov KaKa, rov SoCvat iptv ravra. Kat 

13 7rpocr€u£acr#€ 7rpo9 p€, Kat ctcraKOucropat iiptuv. Kat ck^tt;- 
crarc pc, Kat evpjjacre p€* ort ^ttjo"€T€ p€ ev oAy KapSta 

14, 15 vpciv, Kat cV(^>avoOpat v/xtv Ort €t7rar€, KaTecTTrjaev rjpuv 
Kdpt 09 7Tpo<f>r)Ta<; ev Ba/iuAaivt* 

21 Ovtojs €t7T€ Kdpt09 €7rt * A^ta/S, Kal €7rt SeScKtav, tSov eyoj 
StStupt avToi?9 €t9 X € V a§ /3ao*tAew9 Ba^8vAa>vo9, Kat 7rard^€t 

22 avrov9 Kar 6cj>0aAp.ov<; t>ptov. Kat A^ovrat aTr* avrd>v Kara- 
pav e’v iraarj tjj a7rotKta ’IodSa ev Ba^8i?>\d)Vt, Aeyovreg, irotrjfjaL 
cre Kvpt09, d)S SeSeKtav iiroiTjae, Kal a)9 ’A^ta/?, ou9 airtTr]- 

23 yavtcre /3acnAev$ Ba/3vAo)V09 €v 7n;pt, St’ ^v €7rolr)crav avoptav 
ev Icrpa^A, Kat epot^tovTO Ta9 yvvatKa9 rtov 7roAtrcov aurcov, 
Kat Aoyov k\prjp,dri(jav ev t< 3 ovopart pou, ov oo orvveTa^a 
atTOt9* Kat eycb paprv9, ^at Kvpt09. 

24, 25 Kat 7rp09 Sapatav rov AtAaptTTyv epets, ouk d7recrretAd 
ae to) ovopart pov Kat 7rpo9 Socjtovtav vtov Maacratov tov 

2o tepea et7re, ivvpt09 €OojKe ere tepea avrt IwOae rov tepea>9, 
yevea^at eTrtxrrdTrjv ev rco olko> Kvptov 7ravrt av0pco7ra> 7 rpo<f>rj- 
revovrt, Kat 7ravrt dv0p(i)7ro) patvopeVa), Kat Scicr€t9 avrov et9 

27 to aTTOKAetcrpa, Kat et9 rov KarapaKrrjv . Kat vvv Start ervve- 

AotSop^orare 'Iepeptav rov e^ ’Ava^a)^, rov Trpo^revcravra 

28 vptv ,* Ov Starovro aTreWetXev; ort Sia rov p^vo9 rovrov 


And these are. the words of the book 
which Jeremias sent from Jerusalem to the 
elders of the captivity, aud to the priests, 
and to the false prophets, even an epistle to 
Babylon for the captivity, and to all the 
people; 2 (after the departure of Jechonias 
the king and the queen, and the eunuchs, 
and every freeman, and bondman, and 
artificer, out of Jerusalem ;) 3 by the hand 
of Eleasan sou of Saphan, and Gamarias son 
of Chelcias, (whom Sedekias king of Juda 
sent to the king of Babylon to Babylon) 
saying, 

4 Thus said the Lord God of Israel con¬ 
cerning the captivity which I caused to be 
carried away from Jerusalem; 3 Build ye 
houses, and inhabit them ; and plant gar¬ 
dens, and eat the fruits thereof; b and take 
ye wives, and beget sons and daughters; 
and take wives for your sons, and give your 
daughters to husbands, and be multiplied, 
and be not diminished. ' And seek the 
peace of the land into which I have carried 
you captive, and ye shall pray to the Lord 
for P the people: for in its peace ye shall 
have peace. 

8 Eorthus saith the Lord; Let not the 
false prophets that are among you persuade 
you, and let not your diviners persuade vou, 
and hearken not to your dreams which ye 
dream. y Eor they prophesy to you un¬ 
righteous words in my name; and I sent 
them not. 10 For thus said the Lord; When 
seventy years shall be on the point i.f being 
accomplished at Babylon, I will visit you, 
and will confirm my words to you, to bring 
back your people to this place. 11 And I 
will devise for you a device of peace, and 
not evil, to bestow upon you these good 
things. 12 And do ye pray to me, and 1 will 
hearken to you: and do ye earnestly seek 
me, and ye shall find me; 13 for ye shall seek 
me with your whole heart. 14 And I will 
appear to you: 15 whereas ye said, The Lord 
has appointed for us prophets in Babylon : 

21 Thus saith the Lord concerning Acbiab, 
and concerning Sedekias; Behold, I will 
deliver them into the hands of the king of 
Babylon ; and he shall smite them in your 
sight. > 22 And they shall y make of them a 
curse in all the captivity of Juda in Baby¬ 
lon, saying, The Lord do to thee as he did 
to Sedekias, and as he did to Achiab, whom 
the king of Babylon fried in the fire; 23 be¬ 
cause of the iniquity which they wrought 
in Israel, and because they committed 
adultery with the wives of their fellow- 
citizens, and spoke a word in my name, 
which 1 did not command them to speak , 
and I am witness, saith the Lord. 

24 And to Samaeas the iElamite thou shalt 
say, 26 1 sent thee not in my name: and to 
Sophonias the priest the son of Maasseas 
say thou, 26 The Lord has made thee priest 
in the place of Jodae the priest, to be ruler 
in the house of the Lord over every pro¬ 
phet, and to every madman, and thou shalt 
put them in prison, and into the dungeon, 
27 And now wherefore have ye reviled to¬ 
gether Jeremias of Anathoth, who pro¬ 
phesied to you ? 23 Did he not send for this 
purpose P for in the course of this month 


p Or . them. 


7 Or. take. 
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he sent to you to Babylon, saying, It is far 
off: build ye houses, and inhabit them; and 
plant gardens, and eat the fruit of them, 
b And Sophonias read the book in the ears 
of Jeremias. 

30 Then the word of the Lord came to 
Jeremias, saying, 31 Send to the captivity, 
saying, Thus saith the Lord concerning 
Samseas the iElamite, Since Sameeas has 

E rophesied to you, and I sent him not, and 
e has made you to trust in iniquity, 32 there¬ 
fore thus saith the Lord; Behold, I will 
visit Sameeas, and his family: and there 
sliall not be a man of them in the midst of 
you to see the good which I will do to you: 
they shall not see it. 

The Word that came to Jeremias 
from the Lord, sayings, 2 Thus speaks the 
Lord God of Israel, saying, 

Write all the words which I have spoken 
to thee in a book. 3 For, behold, the days 
come, saith the Lord, when 1 will bring 
back the captivity of my people Israel and 
Juda, said the Lord: and I will bring them 
back to the land which I gave to their 
fathers, and they shall be lords of it. 

4 And these are the Words which 
the Lord spoke concerning Israel and 
Juda : 

5 Thus said the Lord: Ye shall hear a 
sound of fear, there is fear, and there is not 
peace. 6 Enquire, and see if a male has born 
a child ? and ask concerning the fear, where¬ 
in they shall hold their loins, and look for 
safety: for I have seen every man, and his 
hands are on his loins; their faces are 
turned to £ paleness. 7 For that day is 
great, and there is not such another; and 
it is a time of straitness to Jacob; but he 
shall be saved out of it. 8 In that day, said 
the Lord, I will break the yoke off their 
neck, and will burst their bonds, and they 
shall no longer serve strangers: 8 but they 
shall serve the Lord their God ; and I will 
raise up to them David their king. 

12 Thus saith the Lord; I have brought 
on thee destruction ; thy stroke is painful. 
18 There is none to judge thy cause: thou 
hast been painfully treated for healing, 
there is no help for thee. 14 All thy friends 
have forgotten thee; they shall not ask 
about thee at all, for I have smitten thee 
with the stroke of an enemy, even severe 
correction: thy sins have abounded above 
all thine iniquity. 16 Therefore all that de¬ 
vour thee shall be eaten, and all thine ene¬ 
mies shall eat all their own flesh. 18 Thy 
Bins have abounded beyond the multitude 
of thine iniquities, therefore they have done 
these things to thee. 16 And they that spoil 
thee shall become a spoil, and 1 will give up 
y to be plundered all that have plundered 
thee. 17 For I will bring about thy healing, 
I will heal thee of thy grievous wound, saith 
the Lord ; for thou art called Dispersed: 
she is your prey, for no one seeks after her. 

18 Thus said the Lord; Behold, I w r ill 
turn the captivity of Jacob, and will have 
pity upon his prisoners; and the city shall 


onreareiXe Trpos uptas ct9 Ba/3vAah'a, Aeycop, ptaKpap ccrrtp, 
otKoSoptrJcrarc ouaas, Kat KaroiKrjaare y Kai cfavrevaare KTprous, 

Kat <f>ayea6e top Kapkov a utujp. Kat apcypo 2o<£opta9 to 29 

(Sl($\lov eh to aira 'Icpcpttou. 

Kat eyevero Aoyo9 Kuptou 7rpo9 'Icpcpuap, Xeyuv, a7ro- 30, 31 
crreiXov 7rp09 rrjv arroiKtap, Acycop, ovruis ehre Kupt09 €7ri 
2aptatap top AtAaptmp/, c7rctS?) e7rpo<f>rjrevaev upttp Sapxua?, 

Kat eyoj ovk direareiXa avrov, Kat 7rc7rot^cpai eiroiTjaev upux9 
€7 r aStKots, Sta rovro outoj? ct7rc Kuptos, tSou cya) c7rtorKci/mptai 32 
€7rt 2aptatap, Kat enl to yevos a vrov, Kat ovk corral avrwv 
ap#po)7ros €P ptccra) upt cop, rov tSctp Ta ay a 8 a, a cya) TroLrjao) 

UpUP, OVK Olf/OVTCLL. 


'O A0r02 € 0 TENOMENOS IIP02 'IEPEMIAN 37 
HAPA KYPIOY, E1IIEIN, Ovrw ehre Kuptos 6 ©cos 2 
'IcrparjX, Acycop, 

Tpaxj/ov 7rapTOs tou9 Aoyous 0 U 9 exprjP'driaa 7rpos crc eirl 
fttfiXlov. *0 Tt tSou rjfJiepa t ep^ovr at, <f>r)ort Kuptos, Kat a7ro- 3 
arpe\J/u) rrjv airoiKLav Xaov ptou y lorparjX Kat ’IouSa, cTttc Kupt09, 

Kat arroarpeif/d) aurovs eh t r)v yrjv ft *S<nKa Tots irarpaaiv 
aurtjp, Kat Kvp Leva over tp aur^9. 


KAI OYTOI 01 AOrOI OY2 ’EAAAH2E KYPI02 4 
’EDI ’I2PAHA KAI ’IOYAA. 

OuTG )9 cure Kuptos, <f>o/3ov aKovaeade • <f>6/3os, Kat 5 

ovk ccrrtp etprjvrj. ’Epamycrarc, Kat tS ctc, el ctckcp dperep ; 6 
Kat 7rcpt <f>ofiov, cp <S Kade^ovfjiv ocrcj>vv Kat awrrjpLav; Sum 
co opaKa rrdvra ap0pa)7rop, Kat at xcip€9 a ^TOU €7rt rrjs ocr<£uo9 
auroir earpdcfrrjaav 7rpoao)7ra eh t Krepov. "On eyevrjOrj 7 
/xcyaA rj rj ^/xepa CKCtVrKat ouk com roiavrr)- Kat xpopo 9 o-revos 
ccrrt t( 3 ’iaKw/J, Kat a7ro tovtov o-uiOrjaeTCU. ’Ep t^ rjp^epa 8 
CKCtPTp ct7T€ Kupto9, crupTpt^a) top £uyop a7TO fou TpaxrjXov 
avTcbv, Kat tou 9 Sccrptou 9 auTtop Stapp?^£ar Kat ovk epywvrai 
avTol ert aXXoTpcois, Kat cpytoPTat t( 5 Kuptoo ®ca! avrcop* Kai 9 
top AavtS ySacrtAca auToip dvacnrjCKo avroh . 

Out(jl>9 ehre Kupt09, dveaTrjora auprptptpta, aXyrjpa rj TrXrjyrj 12 
crou, ovk ccTTt KptVcop Kptortp o rov, ct9 dXyrjpov larpevOrjs , 13 
dxjbcActa orot ovk ccrrt. IIdpTC9 ot ^>tAot aov cVcAa^opTO aov, 14 
ov /AT] e7repa)Tr)(70)crw on 7rXrjyrjv e^Opov erratord ore, 7ratSctap 
aTcpcap* C7ri 7 racrap aStKtap crou eTrXrjdvvav at a/xaprtat crov. 
AtaTonro 7rapTC9 ot ecrOovres ere /Jpoj^croPTat, Kat irdvres ot 16 
cxPpoi crou Kpca9 auTcip 7rap cSopTat. ’E7rt TrXrjOos aStKtuip 15 
erov eTrXrjOvvOrjcrav at a/xapTtat cron* e7rotr]oav ravra aov 
Kat coropTai ot Sta</>opoupTC9 crc eh Sta^opTj/xa, Kat 7rapTa9 16 
TOU9 7rpopo/xcucraPTd9 crc SoScra) ct9 irpovojxrjv. *Oti dvd£a) to 17 
ta/xa crou, arro 7rXrjyr]s oSvvrjpas larpevao) ae } cf>r)al Kupt09* 

OTt ’E(77rapptcp77 ckA?7#?79, OrjpevfJLa uptajp corrtp, ort ^rjTibv ovk 
ccrTtp avrrjv. 

Outo)9 ct7rc Kuptos, tSou cytu Q.7roaTpe\f/o) rrjv dbrotKiap 18 
’IaKOj/3, Kai t rjv atp^ptaAcecrtap avrov eXerjaay Kat otKoSopo?#^- 


6 ». t. that produced by scorching. 


7 Gr . to plunder, subs . 
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crerai iroXts h tl to v\f/os avrrjs, Kal 6 Aaos Kara to Kptjxa 

19 avrov Ka^cSelrat, Kal €£€Aevo*ovrat an avrcvv aSovres, cfxvvr] 
Trai^dvrtov /cat nXeovao’iv avrovs, Kal ov ptrj eAaTTu/^aJO’i. 

20 Kat ctcrcAcvcrovTat ot viol avroiv <Ls to nporepov, Kal ra 
fiaprvpia avrtov /cam 7rpoo*CD7rov ptov opdaiOrjcre Tat* Kat €7rt- 

21 (TKexj/opiaL rovs dXtfiovras avrovs. Kat eaovrai loxyporepoc 
avrov eir avrovs, Kal 6 apxwv avrov avrov i^eXevcrerar 
Kal ovvd£to avrovs , Kat aTroarpeij/ovGri rrpos pte* on tls 
ianv ovros os eStvKe tt)v Kapbtav avrov, arroo-rpexj/ai npos pte ; 
<£770*1 Kvptos* 

23 *Oti opyi] Kvptov e^YjXOe dvpubbrjs, k£r}\6tv 6 pyt] o*rp€<£o- 

24 €7r’ ao-efieis ^£et. Ov /xt) arroarpacfifj opyi] 6vptov 
Kvptov, ecus 7roir)(TUy Kal ews Karacrrrjcrr) ey^Lprjpia KapStas 
avrov* €7r eo'^arwv ra)v fjptepCjv yvdiaeaOe avra. 

38 *Ev T<S €>K€lV( i ) > €«T€ KvptOS, €0*0/Xat €ts ©€ 01 / T<V y€V€L 

2 ’Iapa^A, Kat avTOt ecrovrat pto t ct? Aaov. Ovrws €t7T€ Kvptos, 
evpov Oepptov iv epi^/xu) pterd dAcvAdrtov cv /xaxatpa* (3 abler are, 

3 Kat 7x77 o Xecrrjre rov ’IcrparjA. Kvptos 7roppoj0o <5<£% avror 
aydrrqoiv alwvtov rfyamjcrd o*c* Starovro €tAKUO*d jt€ ets 

4 OLKreLprjpta. *Ort otKoSo/x^cra) o*e, Kat olKoSopLrjdrfcrY) napdevos 
’Icrpa^A* €Tt Xy]\prj rv/x7ravdv o*ov, Kat e$eXevarr) ptera crvva- 

5 ycDy^s 7rat£dvT<ov. f/ Ort i<f>vrevcrare dptneXCivas ev opeat 

6 'Xap.apetas, <£vT€vo*are Kat aivecraTC, ort eVrlv rjptepa kAt^o’Ccu? 
a7roAoyov/x€va)v ev opco'tv E<£pal/x, avdcrrrjre, Kal avd/Srjre 
els 2ta>v 7rpos Kvptov rov ©cov vptihv. 

7 v Ort ovrcas cure Kvpios ru> ’IaKtb/J, evcjipdvdrjre , Kat ^pepte- 
rtaare errl Ke<f>aXrjv iOvtvv aKOverra noiijcrare , Kat alvecrare • 
etnare, ecraxre Kvpto? rov Aaov avrov, to KaraAot7rov rov 

8 ’Io'paTjA. "ISov €yto aya> avTOvs a7rd Boppa, Kat crvvafa) 
avrov? arr’ €0*xaT0 V tt}s yTjs €v €opT7j <£ao*€K* Kat reKvonotYjaei 

9 oxAov 7roAvv, Kat arroarpexpovaiv diSe. ’Ev KAav#/x(£ i£rj\6ov, 
Kat €v 7rapaK\rjo-€L avd^w avrovs, avAt^cov €7rt Stwpvyas 
vSctrcav €v 68<S opOrj , Kat ov 7x77 7rAav770So-tv €v avrrj* on 
eyevoptrjv to> ’icpa^A €ts narepa, Kal ’E<£pat/x ttpodtotokos /xov 
COTtV. 

10 ’Akovctotc Ao'yovs Kvptov €0 vt 7, Kat dvayyctAarc €ts viqaovs 
ras ptaKpodev * €t7rar€, 6 XiKptrjcras rov ’Iapa^A Kat crvva£ei 

11 avrov, Kat <£vAa£a avrov, ojs 6 /Soo-kwv 7rot/xvtov avrov. v Ort 
cAvTpcacraro Kvptos rov ’IaKa)/?, e^etAaro avrov €K xetpos 

12 arepeo)rep(j}v avrov . Kat rj^ovaL, Kal evc^pavOrjo-ovrat iv r<2 

op€t 2tcbv, Kat y)£ov(tlv err ayaOd Kvptov, €7rt yiyv crtrov Kat 
otvov, Kat KapTrtbv , Kat ktt)vwv, Kal rrpofSdrw Kal ecrrat 77 
i£vx^ 7 avroiv ibcnrep £v\ov eyKapnov , Kat ov 7r€tvaaovcrtv ert. 

13 Tore x a PV aovraL irapOevo t ev crvvaytvyfj veavto-Kwv, Kal 1 rpea- 
ySvrat x a PW°vrai , Kat o-rpexj/ u) ro 7reV^os avrciv ets xapptovyjv , 

14 Kat 7701770*07 avrovs evef>paivoptevovs. MeyaAvvoi Kat pt€#vo*a) 


be built upon her £ hill, and the people shall 
settle after their > manner. 19 And there 
shall go forth from them singers, erew the 
sound of men making merry: and I will 
multiply them, and they shall not at all be 
diminished. 2(5 Aud their sons shall go in 
as before, and their testimonies shall be 
established before me, and I will visit them 
that afflict them. 21 And their mighty ones 
shall be over them, and their prince shall 
proceed of themselves; and I will gather 
them ? and they shall return to me : for who 
is this that has set his heart to return to 
me ? saith the Lord. 

23 For the wrathful anger of the Lord has 
gone forth, even a whirlwind of anger lias 
gone forth : it shall come upon the ungodly. 
‘ J4 The fierce anger of the Lord shall not re¬ 
turn, until he sliall execute it, and until he 
shall establish the purpose of his heart: in 
the latter days ye snail know these things. 

At that time, saith the Lord, 5 I will be a 
God to the family of Israel, and they shall 
be to me a people. 2 Thus saith the Lord, 
I found him £ warm in the wilderness with 
them that were slain with the sword: go 
ye and destroy not Israel. 3 The Lord ap¬ 
peared to him from afar, saying , I have loved 
thee with an everlasting love: therefore have 
I drawn thee in compassion. 4 For I wdl 
build thee, and thou slialt be built, O virgin 
of Israel: thou shalt yet take thy timbrel, 
and go forth with the party of them that 
make merry. 60 For ye have planted vine¬ 
yards on the mountains of Samaria: plant 
ye, and praise. 6 For it is a day when those 
that plead on the mountains of Ephraim 
shall call, saying, Arise ye, and go up to 
Sion to the Lord your God. 

' For thus saith the Lord to Jacob; Re¬ 
joice ye, and exult over tLe head of the 
nations: make proclamation, and praise ye: 
say, The Lord has delivered his people, the 
remnant of Israel. 8 Behold, I bring them 
from the north, and will gather them from 
the end of the earth to the feast of the 
passover : and the people shall beget a great 
multitude, and they shall return hither. 
9 They went forth with weeping, and 1 will 
bring them back with consolation, causing 
them to lodge by the channels of waters in 
a straight way, and they shall not err in it: 
for 5 1 am become a father to Israel, and 
Ephraim is my first-born. 

]0 Hear the words of the Lord, ye nations, 
and proclaim them to the islands afar olf; 
say, He that scattered Israel will also ga¬ 
ther him, and keep him as one that feeds 
his flock. 11 For the Lord has ransomed 
Jacob, he has rescued him out of the hand 
of them that were stronger than he. 12 And 
they shall come, and shall rejoice in the 
mount of Sion, and shall come to the good 
things of the Lord, even to a land of corn, 
and wine, and fruits, and cattle, and sheep: 
and their soul shall be as a fruitful tree; 
and they shall hunger no more. 13 Then 
shall the virgins rejoice in the assembly of- 
youth, and the old men shall rejoice; and 
I yvill turn their mourning into joy, and 
will make them merry. 14 1 will A expand 


\ 


& Or. height. 


7 Or, Jit. judgment. See Isaiah 5 . 17. <J 2 Cor. 6 . 17,18. 

Alex. * plant ye/ seems a preferable reading. X Gr. enlarge. 


C g . t still living. 
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and cheer with wine the soul of the priests 
the sons of Levi, and my people shall be 
satisfied with my good things: thus saith 
die Lord. # 

15 P A voice was heard in Raina, of lamen¬ 
tation, and of weeping, and wailing; Rachel 
would not cease weeping for her children, 
because they are not. 

16 Thus saith the Lord; Let thy voice 
cease from weeping, and thine eyes from 
thy tears: for there is a reward for thy 
works; and fhey shall return from the land 
of thine enemies. 17 There shall he an abid¬ 
ing home for thy child ten. 

18 1 have heard the sound of Ephraim 
lamenting, and saying , Thou hast chastened 
me, and I was chastened; I as a calf was 
not willingly taught: turn thou me, and I 
shall turn ; for thou art the Lord my G-od. 
19 For after my captivity I repented; and 
after I knew, I groaned for the day of shame, 
and shewed thee that I Ybore reproach 
from my youth. ^Ephraim is a beloved 
son, a pleasing child to me: for because my 
words are in him, I will surely remember 
him : therefore I made haste 5 to help him; 
I will surely have mercy upon him, saith the 
Lord. 

21 £ Prepare thyself, O Sion; execute venge¬ 
ance; look to thy e ways: return, O virgin 
of Israel, by the way by which thou wentest, 
return mourning to thy cities. 22 How long, 
O disgraced daughter, wilt thou turn away? 
for the Lord has created safety for a new 
plantation : men shall go about in safety. 

23 For thus saith the Lord; They shall yet 
speak this word in the land of Juda, and in 
the cities thereof, when I shall turn his 
captivity ; blessed be the Lord on his right¬ 
eous holy mountain! , 24 And there shall be 
dwellers in the cities of Juda, and in all his 
land, together with the husbandman, and 
the shepherd shall * go forth with the flock. 
23 For I have saturated every thirsting soul, 
and filled every hungry soul. ^Therefore 
I awaked, and beheld; and my sleep was 
sweet to me. 

27 Therefore, behold, the days come, saith 
the Lord, when I will sow the house of Is¬ 
rael and the house of Juda with the seed of 
man, and the seed of beast. 28 And it shall 
come to pass, that as I watched over them, 
to pull down, and to afflict, so will I watch 
over them, to build, and to plant, saith the 
Lord. 29 In those days they shall certainly 
not say, The fathers ate a sour grape, ana 
the children’s teeth were set on edge. 36 But 
every one shall die in his own sin; and the 
teeth of him that eats the sour grape shall 
be set on edge. 

31 ^Behold, the days come, saith the Lord, 
when I will make a new covenant with the 
house of Israel, and with thehouseof Juda: 
a not according to the covenant which I 
made with their fathers in the day when I 
took hold of their hand to bring them out 
of the land of Egypt; for they abode not in 
my covenant, and I disregarded them, saith 
the Lord. 33 For this is my covenant which 
I will make with the house of Israel; after 
those da vs, saith the Lord, £ I will surely 
put my laws into their mind, and write 


Trjv ij/vxyv rwv icpco)v vlwv A cut, /cat 6 Aao 9 p.ov to>v ayaOibv 
piov ipL7rXya6ya€TaL* oura>9 et7T€ Kupto 9 . 

<$>o>vy iv Pa/xa rjKOvaOrj Opyvov , Kal KXavdpLOv , kclI oSup/xou• 13 
'Pa^r/A ajTOKXatop.iv'q ovk yOeXt TravcracrOaL iiri rot9 utot9 
auTrJs, otl ovk cio-tv. 

OuTO)9 €t7T€ K Upt09, SiaX€t7T€TO) f} <f)(j)Vy CTOV Oi7r6 KXav9pLOV , 1 6 
Kal ol ocfjOaXpiOL cov ai to S aKpvoiv (rov, otl Zcttl pucrOos rots 
0"065 cpyot9, Kai i7TLaTpeif/ovaLv e/c y ys i)(6pcbv f /xovi/xov t ot 9 17 

O-Ot? T€KVOt?. 

’A Koyv YjKovaa ’E<£pat/x oSupo/xcvou, cratScuo-^ pit, Kal 18 
i7raLSev0rjv iyio axnrep /xoo'^09 ovk iSiSd)(6rjv e7rurrp€^di/ 

pL€ t Kal iTTLO-rpexl/u), otl crv K upto9 o ©cos /xou. *Ort vaTepov 19 
at^/xaXojo-ca? piov pieTtvorpja, Kal uarcpov tov yvcovat jU€, core'- 
vafa i<f> ypiipas alo‘yyvr)<z i Kal VTrib^d crot, otl eXa/3ov ovct- 
Stcr/xov £k vcot rjTos piov . Y 109 ayairyTO^ ’E<£pat/x, e/xot iraL&iov 20 

€vrpu<££>v, otl avO ’ <5v ol Aoyot piov iv aurai, /xvcta pivycrOycro- 
piaL avroir Starouro cor-cuo’a iir aura), cAcojv iXeycra) aurov, 
(f>ycrl Kupt09. 

2 rrjfjov crzavTyv 2ta)v, rroLycrov rt/xcoptav, S 09 KapStav crov 21 
€t9 rou9 (3/XOU9* oSov y 67rop€U0T79, aTroaTpacfiyOL 7rap0ivo<; 
'lapayX, aTro(TTpdcf>r]dL €t9 Ta9 7rdAet9 crov 7T€v6ovcra. *£ 0)9 22 
7rore a7rocrTpi\f/eL<; Ovydrrjp yTipuvpiivy; otl cktio'c Kvpios 
(TOiTTjpiav €t9 KaTacf)VT€vcnv Katvr/v, iv crayrrjpLa rrcpteAcuo-ovrat 
dv6p(j)7TOL. 

*0TL OU TO)9 €t7T€ KuptOS, €Tt ipOVCTL TOV XoyOV TOVTOV iv yy 23 
IouSa, Kal iv rroAeortv airrou, drav diro<rrpi[[/<i) ryv ai^pLaXaicrcW 
aurou, evXoyTjpiivo 9 Kupt09 €7rl Slkolov opos to ay tov aurou. 

Kat €vot/<ouvT€9 cv Tat9 7roXe(rLV ’IouSa, Kal iv irdcrr) rrj 24 
yy auTou, a/xa y€ 0 )py< 2 , /cat apdrjcreTaL iv TroLpcvlo). *Ort 25 
ipiidvcra rraaav i]/v^rjv 8Lil/£)crav 9 Kal iracrav if/v^yv 7T€Lvd)(rav 
ivinXyaa. AtarouTO i^yyipOyv, Kal €tSov, /cat 6 U7rvo9 /xou f]$vs 26 
pLoc iyevyOrj. 

AtarouTO tSou ypipaL ip^ovTaL, <f>ycrl Kupi09, Kal aTrepo) 27 
rov ’Io-pa^A Kat rov ’IouSav, cnreppia avOpwirov Kal cnrippia 
KTyvov 9 . Kat carat wcnrep iypyyopovv irr auTou9 KaOaLpdiv 28 
Kat KaKOUv, outo)9 ypyyopyao) cr* afrou9 tov otKoSo/X€tv Kat 
Kara<^)UT€U€tv, <frycrl Kupt09. ’Ev rat9 ^/X€pat9 €K€tvat9 ou p.y 29 
€L7T(VaLV, OL TTaT€p€9 €<f>ayOV OpL^aKOy Kal OL 0 S 0 VTC 9 TOJV TCKVCOV 
y/xcoStao-av. ’AAA’ y €Kao-ro9 ev Ty caurou ap-aprta aro^a- 30 
vetrat, Kat tou </)ayovro9 rov op.^>aKa atp-o)Stdcrouo-tv ot oSovt€ 9 
auTou. 

’iSou fjpiipaL cp^ovrat, cj^ycrl Kupt 09 , Kai Sta^a'O/xat ral 31 
oiko) ’Ia-par/A Kat ra> olklo ’IouSa SLadrjKyv KaLvyv , ou KaTa 32 
ryv &La6yKyv yv SLtOipiyv rot9 rarpdo’tv aurcev, iv ypiipa inL- 
Xaj3opiivov piov T 779 X eL P^ auraiv, c^ayayetv aurou9 ck yys 
KlyviTTOVj otl auiot ovk ivipiCLvav iv Ty SLaOyKy /xou, Kal iytb 
ypiiXycra aurajv, (frycrl Kupt09. v Ort avTy y 8La6rjKy /xou, yv 33 
Sta^o-o/xat to otKtu ’Iapa^A, p,cra ra9 ypiipas c’kc tva9, <f>y<rl 
Kupto9, StSou 9 Scoo-o) vo/xou 9 /xou €t9 Tyv Stavotav auraiv, Kat 


Mat. 2. 18. 7 Or. received. 8 Qr. for him. Conf. Luke 15.20. f Lit. eet. 0 The reading otfMous hag been adopted here. 

\ More lit. be carried away. u Heb. 8. 8 , 13. £ Gr, giving I will give. 
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€7 rl KapStas avT<hv ypai/^o) avTOV9, Kai ccro/xat avrots €19 ®€ov, 

34 Kat avroi ecrovrai fioi els AaoV. Kai ov fir] SiSa^uaiv €Kacrro9 
tov 7 toXlttjv avrov, Kat eKacrros tov dSeXcf>ov avrov, Acyiuv, 
yv£0i tov Kvptov ort 7ravr€9 elSqcrovcrL fie otto fiiKpov avroi v 
eus fieyaXov avraiv, oti tAews ecrofiai rats aSiKiais avnov, Kat 
raiv afiapriuv avraiv ov /xr/ fivr)er9oj ert. 

37 *Eav v\pu 9 rj 6 ovpavos €ts to fiereupov, <£770^ Kvpio9, 
Kat car ra 7 reivu 9 fj to eSaejros T 779 yJJs Kara), Kat €ya> ovk 
a7ro8oKLjjL(jj to yev09 ’Lrpar^A, <£770-1 Kvpio9, 7r*pi 7rdvra>v aiv 

CTrot^aai/. 

35 Ovra >9 €t7r€ Kvptos, 6 Sov 9 rov rjXiov els <£<09 T 779 qfiepas, 
ereXqvqv Kat aerrepas €ts <£<09 r^s vvkto 9, Kat Kpaxryqv iv 
9aXdererr], Kat ij36fi(3qo-e to. KVfiara avrrjs, Kvptos rravTOKpdrwp 

36 ovofia avrai- *Eav 7ravo-wvTai ot vo/xoi ovroi a7ro irpoeruirov 
fiov, <£770-1 Kvpio9, Kai to yevo9 ’Io-par/A 7ravo-€rai yeveer 9 ai 
e 9 vos Kara 7rp6ero)7r6v /xov 7rao-as ra.9 rjfiepas. 

38 ’iSov rjfiepai epxovrai, cf>qcrl Kvpios, Kat olKO$o/ir] 9 r}creTai 
7roXis t<S Kvpia) a7ro rrvpyov ’ AvafieqX , €<09 7 rvXqs T779 y<ovia9. 

39 Kat €^cAevo r €Tat q Siafierpqcns avrrjs drrevavn avraiv ?<vs 
fiovvuv Tapq/3, Kat nepiKV KXu9qaer at kvkXu CKAeKraiv 

40 Ai#a>v, Kat 7rdvT€§ ' Acrapr]fiu9 ?a)9 Na^aA KcSpcov, €<09 yuveas 
TrvXqs Tttttuv avaroA779, aytaa/xa rai Kvpia), Kat ovkcti ov 
p.77 €KAt7rj7, Kat ov 7 x 77 Ka9aipe9rj eus rov aiaivo 9 . 

39 *0 AOrOS o y€vo/xevo 9 7 rapa Kvptov 7rpo9 'Icpc/xiav cv t<5 

eviavrai ScKctTO) fiaaiXei SeScKia, 0 VT 09 €ViavT09 OKTa>KaiSeKaro 9 
t<3 fiaaiXei Na (3ov)(o8ov6aop /Sao-iXec Ba^ 8 vAtovo 9 . 

2 Kat SvvapiLS jSacnXius HafivXwvos l\apaKuaev € 7 rt *Icpov- 
aaXrjfx, Kat *l€p€/xta9 €<f>vXa(T(T€TO iv avXrj rrjs cfavXaKrjs, r) 

3 cartr cv otKtv /3ao-tAccv9, ev' 77 KaTeKA€to*cv avTov 6 fiao-iXevs 

^e$€Kias, Aeycov, StaTt o*v 71 po</> 7 )T£va.s, Xeyuv, ovrus €t7rc 
Kvpt09, tSov iyu SlScoju rrjv ttoXlv ravrrjv iv f^aaiXius 

4 Ba/3vXuvos t Kai Xrjif/traL a vttjv, Kat ^tStKias ov fir] cru9fj €K 
7(€tpo9 ruv XaASattvi/, OTt 7rapaSdcr€t 7tapaZo9r]Cfcrai els ^et- 
pa9 fiacnXeus BafivXwvos, Kat XaXrjaet crrofia avrov 7rpos 
crrofia avrov , Kat ot o<f>9aXfiol avrov rovs o<f>9aXfiovs avrov 

5 oxf/ovrai• Kat eicreXevcrerae 2e§€Kta9 €t9 Ba/JvAaira, Kat €KCt 

Ka^t€Tat; 

6 KAI *O AOrOS KYPIOY \ErENH©H nP02 *IEPE. 

7 MIAN, AErfiN, ’iSov 'AvafieqX vlos 2aAco/x aSeXcjyov 
7rarpos crov epx^rac 7rpos cre> Xeyuv, Krrjaai aeavru rov aypov 
fiov rov iv *Ai/a#a>0, ort aot Kpccns rrapaXafieiv els Krrjcriv. 

8 Kat rjX9e 7rpo9 /x€ *AvafieqX vlos 2aAa>/x, aSeXefyov 7rarpos 
fiov , €t 9 T 77 V avXqv rrjs cfrvXaKrjs , Kat etTre, KT^at crcavT<S tov 
ay pov /xov tov €v yp Bcvta/xtv tov €v ’Ava^a)^, ort a*ot Kpt/xa 
KTT^aao’^at avrov, Kai erv 7rpeer(3vrepos. Kai eyvuv, on Aoyo 9 

9 Kvptov €crrt, Kat iKTTfddfiqv rov ay pov * AvafieqX vtov a8eXef>ov 
rrarpos fiov , Kat ecrrqcra avraS C7TTa OXKA 0 V 9 Kat ScKa apyvptov, 

10 Kat eypaif/a els fiifiXtov, Kat ieref>paytcrdfir}v 9 Kat Siefiaprvpdfirjv 


them on their hearts; and I will be to them 
a God, and they shall be to me a people. 
31 And they shall not at all teach every one 
his fellow citizen, and every one his brother, 
saying; Know the Lord: for all shall know 
me, from the least of them to the greatest 
of them: for 1 will be merciful to their 
iniquities, and their sins I will remember no 
more. 

37 Though the sky should be raised to a 
greater height, saith the Lord, and though 
the ground 01 the earth should be sunk 
lower beneath, yet I will not cast off the 
family of Israel, saith the Lord, for all that 
they have done. 

35 Thus saith the Lord, who gives the sun 
for a light by day, the moon and the stars 
for a light by night, and makes a roaring in 
the sea, so that the waves thereof roar; the 
Lord Almighty is his name: 36 if these ordi¬ 
nances cease from before me, saith the Lord, 
then shall the family of Israel cease to be a 
nation before me for ever. 

^Behold, the days come, saith the Lord, 
when the city shall be built to the Lord 
from the tower of Anameel to the gate of 
the corner. 39 And the measurement of it 
shall proceed in front of them as far as the 
hills of Gareb, and it shall be compassed 
0with a circular wall of choice stones. 
40 And all the Asaremoth even to Xachal 
Kedron, as far as the corner of the horse- 
gate eastward, shall be 7 holiness to the 
Lord; and it shall not fail any more, and 
shall not be destroyed for ever. 

The word that came from the Lord to 
Jeremias in the tenth year of king Sedekias, 
this is the eighteenth year of king Nabucho- 
donosor king of Babylon. 

2 And the host of the king of Babylon had 
made a rampart against 3 erusalem: and 
Jeremias was kept in the court of the 
prison, which is m the king's house; 3 in 
which king Sedekias had shut him up, say¬ 
ing, Wherefore dost thou prophesy, saying. 
Thus saith the Lord, Behold, 1 will give 
this city into the hands of the king of 
Babylon, and he shall take it; 4 and Sede¬ 
kias shall by no means be delivered out of 
the hand of the Chaldeans, for he shall 
certainly be given up into the hands of the 
king of Babylon, and his mouth shall speak 
to his mouth, and his eyes shall look upon 
his eyes ; 6 and Sedekias shall go into Baby¬ 
lon, and 5 dwell there ? 

6 And the Word op the Lord came 
to Jeremias, satin a, 7 Behold, Anameel 
the sou of Salom thy father’s brother is 
coming to thee, saying, Buy thee my field 
that is iu Anathoth: for thou hast the 
right to take it as a purchase. 

8 So Anameel the son of Salom my father’s 
brother came to me into the court of the 
prison, and said, Buy thee my field that is 
m the land of Benjamin, in Anathoth: for 
thou hast a right to buy it, and thou art the 
elder. So I knew that it was the word of 
the Lord. 9 And I bought the field of Ana¬ 
meel the son of my father’s brother, and I 
weighed him seventeen shekels of silver. 
10 And I wrote it in a book, and sealed it 
and took the testimony of witnesses, and 


& More lit, with a circle out of. 


7 Or, a consecration. 


d Complut. fta0‘«tra<, adopted here. 
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weighed the money in the balance. 11 And 
I took the book of the purchase that was 
sealed; 12 and I gave it to Baruch son of 
Nerias, son of Maasaeas, in the sight of 
Anameei my father’s brother’s son, and in 
the sight of the men that stood by and 
wrote in the book of the purchase, and in 
the sight of the Jews that were in the court 
of the prison. 1? And I charged Baruch in 
their presence, saying, Thus saith the Lord 
Almighty; 14 Take this book of the pur. 
chase, and the book that has been read; 
and thou shalt put it into an earthen vessel, 
that it may remain many days. 15 For thus 
saith the Lord; There shall yet be i 3 bought 
fields and houses and vineyards in this 
land. 

16 And I prayed to the Lord after I had 
given the book of the purchase to Baruch 
the son of Nerias, saying, 

17 O e v er living Lord! thou hast made the 
heaven and the earth by thy great power, 
and with thy high and lofty arm: nothing 
can be hidden from thee. 19 V Granting 
mercy to thousands, and recompensing the 
sins of the fathers into the bosoms of their 
children after them: the great, the strong 
God; 19 the Lord of great counsel, and 
mighty in deeds, the great Almighty God, 
and Lord of great name : thine eyes are 
upon the ways of the children of men, to 
give to every one according to his way: 

who hast wrought signs and wonders in 
the land of Egypt even to this day, and in 
Israel, and among the inhabitants of the 
earth; and thou didst make for thyself a 
name, as at this day; 21 and thou didst 
bring out thy people Israel out of the land 
of Egypt with signs, and with wonders, 
with a mighty hand, and with a high arm, 
and with great 5 sights; 22 and thou gavest 
them this land, which thou didst swear to 
give to their fathers, a land flowing with 
milk and honey; 23 and they went in, and 
took it; but they hearkened not to thy 
voice, and walked not in thine ordinances; 
they did none of the things which thou 
didst command them, and they caused all 
these calamities to happen to them. ^Be¬ 
hold, a multitude is come against the city 
to take it: and the city is given into the 
hands of tne Chaldeans that fight against 
it, by the power of the sword, and the 
famine: as thou hast spoken, so has it 
happened. 25 And thou sayest to me, Buy 
thee the field for £ money; and I wrote a 
book, and sealed it, and took the testimony 
of witnesses: and the city is given into the 
hands of the Chaldeans. 

26 And the word of the Lord came to me, 
saying, 

* 7 I am the Lord, the God of all flesh: 
shall anything be hidden from me! ^There¬ 
fore thus saith the Lord God of Israel; 
This city shall certainly be delivered into 
the hands of the king of Babylon, and he 
shall take it: 29 and the Chaldeans shall 
come to war against this city, and they shall 
bum this city with fire, and shall burn down 
the houses wherein they burnt incense on 
the roofs thereof to Baal, and poured drink- 
oflerings to other gods, to provoke me. 


paprvpas, /cat ecrrrjaa to apyupLov iv £vyah Kat eXaftov to 11 
fiifiXtov rrjs Krrjore cos to icrcfrpayLO-pevov, Kat ISoj/ca auro t<S 12 
Bapoi>x vioj Nyptov vito Maacralov, kolt ocj>9aXpovs ’AvaperjX 
utov aSeA .efrov rarpos pov, Kat Kar ocf> 6 aXpovs rwv &i 6p2v Ttov 
rapearrjKorwv Kat ypacjrovriov iv t<S /3t/3A.ta> T 779 <rrjve to9, Kat 
Kar ocjrdaXpovs rwv ’IovSatW rwv iv rrj avXrj rrjs <j>vXaKrjs* 

Kat ervvera^a t'2 Bapovx Kar o<f>9aXpovs avrw, Xey(ov t 13 
Out cos elre Kvpt09 ravroKparaip, A.a j3e to fttfiXiov rrjs Krrjcre<jys 14 
touto, Kat to /3l/3Xlov to dveyvwcrpevov, Kat Qrjcxeis avr 6 els 
ayyeiov odTpaKWOV, tv a Siapetvrj rjpepas rXetovs. ^Ort ourtus 15 
€t 7 T€ Kuptos, €Tt Krtrjdrjaovr at aypoi, Kat otKtat, Kat ap. 7 rz\<A)V€<; 
iv rrj yrj ravrrj. 

Kat rpocrev^aprjv irpos Kvptov pera to Sovvat pe to fitfiXtov 16 
t^s Krrjaetos 7rpos Bapou^ vlov Nrjptov, Xeytov, 

'O (ov Kvpte, erv iroirjaas rov ovpavov Kat rrjv yrjv rrj lerxyi 1 7 
crou rrj peyaXrj, Kat t2 fipaylovL crovrS> vij/rjX2 Kat t<S perewpto, 
ov pi] arrOKpv/Srj aro crov ovOev, rodvv eA.€09 els X^ tc t8a9, Kat 18 
a 7 roStSov 9 apaprtas rarepwv els KoXrovs reKvo)v avrwv per 
avTOVS* 6 ©eo9 6 peyas, 6 Icrxypbs, Kvpt09 peyaXrjs fiovXrjs, 19 
Kat 8waT09 T0t9 epyois, 6 ®€09 6 peyas 6 ravroKparup, Kat 
peyaXuvvpos Kvpt 09 * ot o<f>9aXpot crov els ras oSov9 rtov vlwv 
twv av&pwrcov, Sovvat eKacrraf Kara rrjv oSov avr ov *Os 20 
iroerjaas crrjpeta Kat repara iv yrj Alyvrmo la)9 ttjs rjpepas 
Tavrrjs, Kat iv ’Io-pa^X, Kat iv tols yrjyevecrf Kat i7rotr]cras 
oreavrZ ovopa, 2 s rjpepa a vtyj, kcu i£rjyayes rov \aov crov 21 
’Icrpar^A. €K yrjs AlyvnTOV iv arjpetois Kat iv repacriv, iv X €t P L 
Kparata, Kat iv fipayiovi ui frqXu, Kat iv opapacri peyaXois, 

Kat €Sa)Ka9 avTOt9 rrjv yrjv ravrrjv, rjv upocras rots rrarpacnv 22 
aurc ov, yrjv peoverav yaAa Kat pe A.t. Kat eloijXOocrav Kat 23 

ekafiov avrrjv, Kat ovk r)Kovcrav rrjs ^>o)vt}9 crov, Kat iv rots 
it poo-raypaai crov ovk irropevOrjo-av' aravra a ivere lXq) avrols 
ovk iirovriaav , Kat inotrjaav avpfirjvaL aurot9 7rdvra ra KaKa 
TauTa. ’ISou oxA.09 ^kc t els rrjv ttoXlv crvXXafie'iv a xrrrjv, Kat 24 
rj 7 t 6 Xls iSodrj els x € ^P as XaASatW rwv TroXepovvruyv axrrrjv 
OLTro 7 rpocrd) 7 rov paxalpas, Kat tou Xtpov a>9 iXdXrjaas, ovrtvs 
iyevero. Kat au A€y€t9 rpos pe KrrjaaL creavru rov dypov 25 
apyvptov Kat eypaif/a /3l(3Xlov, Kat iacf>payL(Tdpr]v y Kat 
i 7 repaprvpdpr]v paprvpas , Kat rj roXis e$o9r] ets X e ^P a< * XaA. 
SatW. 

Kat iyevero Xoyos Kvptov rrpos pt, Xeyoiv, ^6 

’Eyoj Kvpto9 6 ©€09 rrdcrrjs crapKOS , prj dr ipov Kpvfirj- 27 
(jerai n ,* AtaTOvro ovto)9 etre Kvpt09 o ©co9 lapa^A, 8o^€to*a 2S 
7 rapabo 6 rjcrerai r] roXts a vrrj els x € ^P a? fiacnXews Ba/3vAaivo9, 

Kat Xrjxj/erat avrrjv, Kat jj^overtv ot XaASatot roXepovvres en 29 
rr]V roXiv ravrrjv , Kat Kavcrovat rrjv roXiv ravrrjv iv rrvpl, Kat 
KaTaKavaovcrt ra 9 oIklos iv ats edvpcuxrav en rd)v S(up,aTcov 
avrojv rrj BdaA., Kat ecrrevSov crrovSas Oeo'ls erepois, rpos to 


8 The Alex, reading kt r,0fjaovr j has been substituted here. 


7 Or. doing. 


d Or, visions. 


C Lit. silver. 
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30 napanLKpdvat pE 9 9 Otl rjcrav ol viol *I<rparj\ Kal ol viol 
IovSa pOVOL 7 TOLOVVTES TO nOVYJpOV KCLT 0(f)daXpOV$ pOV €K 

31 veottjtos avT&v *0 tl iirl tijv opyr/v pov, Kal ini rov Ovpov 
pov r\v rj 7 toX.ls avrr), arjs rjpipas (OKoSoprjcrav avTrjv Kal 
Ia>s rrjs rjpipas TavT>79, anaXXa^ai axrrrjv dno npocrwnov pov, 

32 Sta naaas ra? novrjpLas t£)v vld)v 'laparjX Kal ’lovSa, S)V inoLrj- 
crav TTiKpavat pE, a vtol Kal ol /JacriXets avraiE, Kal ot apxpvTES 
avTwv , Kai ot t€/)€t9 avrcoE, Kat ot npo<f>r)TaL a vtSe, avSpEs 

33 ’IovSa, Kat ot KarotKOwre? iv 'lEpovcraXrjp, Kat ani(jTpE\bav 
npos p\ voitov, Kal ov npocrwnov Kal eStSa^a avrov? opOpov, 

34 Kat ovk rjKOverav eti Xa/3etv naL^Etav . Kat edrjKav ra pLacr- 
para avTtoE iv r£ olko), ov inEKXrjOr) to ovopa pov in a vt<3, 

35 €i/ aKa^apo-tat? avrtov. Kat iOKoSoprjcrav rov? fiuipovs rrj 
BaaX tov? €i/ <£apayyi viov ’Eeeo/x, rov avacfaipeiv tov? viov? 
avTaiE Kat ra? #vyaTepa? avraiE ra> MoXo^ /3a<xiX€i, a ov o*ve€- 
rafa avroi?, Kat ovk dvifSrj ini KapStav pov tov noLrjcraL to 
fiSiXvypa tovto, npos to icjrapapTELV tov ’lovSav. 

36 Kat eve ovtoj? €t7T€ Kvpto? 6 ©eo? *IaparjX ini ttjv noXiv , 
^ 1 / o-v XiyEis, napaboOrjfjETai els ^eipa? /JaaiXeco? Ba/?vXtoEO? 

37 iv pa^atpa, Kal iv XipQ, Kat ev anocrToXfj • *lSov eyw crvi/ayw 
avrov? €K ndcrr/s Trjs yr}?, ov SiicrnELpa a vtovs €KE 1 €E opy^ 
/xov, Kat to> Qvptb pov, Kat €E 7rapo£vayx<5 pieyaXar Kat €7ri- 
(TTpeif/a) a vtovs ei? toe to7toe tovtoe, Kat Ka#ta> avTOv? ntnot- 

38 ^ora?- Kat € 0 - 0 ETat /xot €t? XaoE, Kat €ya> eaopai a vto?? €i? 

39 ©€oe. Kat Swcra) avroLs oSoe iripav Kal Kapblav iripav, 

cf>o/3r]Qr}vaL pe nacras Tas rjpipas, ko! et? aya^ov avTOts Kat 

40 TOt9 TCKEOts avTwv pET a vtov?. Kat ZtaOiqcropai avTOt9 

8tadrjia)v aloiviav, rjv ov pyj ano(TTpE\J/u) O7rtcr0€E avTtoE* Kat 
TOE <f>o(3oV pov 8 o)(TO> ELS TTjV KapStaE aVTOJE, 7rp09 TO 

41 anoaTrjvat avTobs an ipov. Kat inurKEif/opat tov aya&Ikrat 
avTov?, Kat cf>VTEvcro) avTovs ce tj^ yjj TavTy iv nicrTEt, Kal iv 
ndcrrj KapSta pov , Kat ce Trao^; 

42 ^OtI OVTCt)? €t7T€ KvptO?, Ka0a €7T>JyayOE €7Tt TOE XaOE TOVTOE 
7raETa Ta KaKa Ta /xeyaXa TavTa, ovtojs iya) inaj~a) in a vtovs 

43 navTa ra aya^a, a iXaXrjcra in avTOVs. Kat KTrjdrjaovTaL 
etl aypol iv t rj yrj , g o^v XiyEts, a(3a tos cWat d7ro avdpwnuv 

44 Kat ktjjvovSj Kat napESo&rjcrav eIs X e ^P a<s XaXSatW. Kat 
KTTjo-ovTat aypovs €E apyvpioy Kal ypaif/Ets (3l(3Xlov Kal 
crcftpaycrj, Kal SiapapTvor) papTvpas iv yrj BeEtapttE, Kat kvkXo) 
t rjs 'Iepovo-aXr^/x, Kat iv noXEaiv s IovSa, Kat iv noXEat tov 
opovs, Kat iv noXEcn rrjs o*€^Xa, Kat iv noXEcri Trjs vayi/S, 
OTt anoarpiif/u) Ta? a7rotKta? avTO)E. 

40 Kat iyivEro Xoyos Kvptov npos 'Iepe^ixtW Sevtepov, Kal avros 
rjv etl SeSe/xcVo? iv Trj avXrj Tyjs <f>vXaKrj$, Xiywv, 

2 Ovtcu? ELnE Kvpto?, noLwv yrjv , Kat 7rXacro*o)E avTrjv, tov 

3 avopOibaai avTrjv , Kvpto? ovopa avTar KcKpa^OE 7rpo? /xe, 
Kat anoKpL0rj(TopaL trot, Kat a7rayy€Xoi crot pEyaXa Kal l<T)(vpa t 

4 a ovk cyvco? avTa. ^Oti ovtcd? €t7T€ Kvpto? nEpl olku)v Trjs 


30 For the children of Israel and the chi!- 
dren of Juda alone did evil in my sight from 
their youth. 81 For this city was obnoxious 
to my anger and my wrath, from the day 
that they built it even to this day ; that I 
should remove it from my presence, 32 be¬ 
cause of all the wickedness of the children 
of Israel and Juda, which they wrought to 
provoke me, they and their kings, and then- 
princes, and their priests, and their pro¬ 
phets, the men of Juda, and the dwellers in 
Jerusalem. 33 And they turned the back to 
me, and not the face: whereas I taught 
them early in the morning, but they heark¬ 
ened no more to receive instruction. 34 And 
they set their pollutions in the house, on 
which my name was called, by their un¬ 
cleannesses. 35 And they built to Baal the 
altars that are in the valley of the son of 
Ennom, to offer their sons and their daugh¬ 
ters to king Moloch; which things I com¬ 
manded them 0not, neither came it into 
my mind that they should do this abomina¬ 
tion, to cause Juda to sin. 

36 And now thus has the Lord God of 
Israel said concerning this city, of which 
thou sayest, 11 shall be delivered into the 
hands of the king of Babylon by the sword, 
and by famine, and banishment. 37 Behold 
I toill gather them out of every land, where 
I have scattered them in my anger, and my 
wrath, and great fury- and I will bring 
them back into this place, and will cause 
them to dwell safely: 38 and they shall be 
to me a people, and 1 will be to them a GocL 
39 And 1 will give them another way, and 
another heart, to fear me continually, and 
that for good to them and their children 
after them. 40 And I will make witli them 
an everlasting covenant, which I will by no 
means turn away from them, and 1 will put 
my fear into their heart, that they may not 
depart from me. 41 And 1 will visit them 
to do them good, and 1 will plant them in 
this land in faithfulness, and with all my 
heart, and with all my soul. 

42 For thus saith the Lord; As I have 
brought upon this people all these great 
evils, so will I bring upon them all the 
good things which I pronounced upon them. 

43 And there shall yet be fields bought in 
the land, of which thou sayest, It shall be 
destitute of man and beast; and they are 
delivered into the hands of the Chaldeans. 

44 And they shall buy fields for Y money, 
and thou shalt write a book, and seal it, and 
slialt take the testimony of witnesses in the 
land of Benjamin, and round about Jerusa¬ 
lem, and in the cities of Juda, and in the 
cities of the mountain, and in the cities of 
the plain, and in the cities of the south: 
for I will turn their captivity. 

And the word of the Lord came to Jere¬ 
mias the second time, when he was yet 
bound in the court of the prison, saying, 

2 Thus saith the ^ Lord, who # made the 
earth and formed it, to establish it; the 
Lord is his name; 3 Cry to me, and 1 will 
answer thee, and I will declare to thee great 
and mighty things, which thou knowest 
not. 4 For thus saith the Lord concerning 
the houses of this city, and concerning the 


3 Or, nov to do. *r Gr, silver. 
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houses of the king of Juda, which hare 
been pulled down 0 for mounds and forti¬ 
fications. Ho fight against the Chaldeans, 
and to fill it with the corpses of men, whom 
I smote in mine anger and mv wrath, and 
turned away my face from them, for all 
their wickedness: 6 Behold, I bring upon 
her healing and cure, and I will show my¬ 
self to them, and will heal her, and make 
both peace and Y security. 

7 And I will turn the captivity of Juda. 
and the captivity of Israel, and will build 
them, even as before. ® And I will cleanse 
them from all their iniquities, whereby 
they have sinned against me, and will not 
remember their sins, whereby they have 
sinned against me, and revolted from me. 
9 And it shall be for joy and praise, and for 
glory to all the people of the earth, who 
shall hear all the good that I will do: and 
they shall fear and be provoked for all the 
good things and for all the peace which I 
will bring upon them. 

10 Thus saith the Lord; There shall yet 
be heard in this place, of which ye say, It is 
destitute of men and cattle, in the cities of 
Juda, and 5 in the streets of Jerusalem, the 
places that have been made desolate for 
want of men and cattle, 11 the voice of glad¬ 
ness, and the voice of joy, the voice of the 
bridegroom, and the voice of the bride, the 
voice of men saying, Give thanks to the 
Lord Almighty: for the Lord is good ; for 
his mercy endures for ever: and they shall 
bring gifts into the house of the Lord; for 
I will turn all the captivity of that land as 
before, said the Lord. 12 Thus saith the 
Lord of hosts; There shall yet be in this 
place, that is desert for want of man and 
beast, in all the cities thereof, resting-places 
for snepherds causing their flocks to lie 
down. 13 In the cities of the hill country, 
and in the cities of the valley, and in the 
cities of the south, and in the land of Ben¬ 
jamin, and in the cities round about Jerusa¬ 
lem, and in the cities of Juda, flocks shall 
yet pass under the hand of him that num¬ 
bers them y saith the Lord. 

The word that came to Jeremias from the 
Lord (now Nabuchodonosor king of Baby¬ 
lon, and all his army, and all the country of 
his dominion, were warring against Jeru¬ 
salem, and against all the cities of Juda,) 
saying, 

2 Thus has the Lord said; Go to Sedekias 
king of Juda, and thou shalt say to him, 
Thus has the Lord said, This city shall cer¬ 
tainly be delivered into the hands of the 
king of Babylon, and he shall take it, and 
shall burn it with fire : 3 and thou shalt not 
escape out of his hand, but shalt certainly 
be taken, and shalt be given into his hands; 
and thine eyes shall see his eyes,f and thou 
shalt enter into Babylon. 

4 But hear the word of the Lord, O Sede¬ 
kias king of Juda; Thus saith the Lord, 

* Thou shalt die in peace : and as they wept 
for thv fathers that reigned before thee, 
they shall weep also for thee, saying , All 
lord! and they shall lament for thee Q down 
t-o the grave: for 1 have spoken the word, 
•aid the Lord. 


7rdAco)? raunp, *at 7 repl olkwv /SaatActo? TovSa tu>v Ka&ypy- 
pivwv els x^P aKO<; KaL a^airas, rov pa^ca^at 7rpo? tovs 5 
XaXSalovSy Kat nXypwcraL avryv twv veKpwv twv avOpwnwv, 
ovs €7rara£a ev opyy p,ov t kcll ev Ovpiw poir Kat dnecrrpetf/a 
to npocrwnov pon a7r’ avTwv 9 7repl 7raow twv novypiwv avrwv. 
’iSou cy w arayco airy crvvovXwcnv /cat tapa, /cat cfravepwcrw 6 
airots, /cat larpevcrw avryv f kcll noLycrw kcll elpyvyv kcll 
ttLcttiv. 

Kat anocnpeij/w ryv oltvolklclv ’IouSa, /cat anoLKLav 'Io-pa^A, 7 
/cat olKoSopLrjau) a vtovs Kadws kcll ronporepov, Kat KaOapLw 8 
a vtovs dno nacrwv twv olSlklwv clvtwv, wv ypidprocrdv /xot, Kat 
ov per] pLvrjdOrjdop.at dpapTtajr axrrwv , wv ypaprov /xot, Kat 
dneoryaav air epov. Kat carat els ev<f>pocrvvyv Kat atreertr, 9 
Kat els pcyaActonyra navrl tw Xaw tyjs yrjs, oheves aKovcrovrat 
na.vra ra ayada d iyw noLycrw, koI cf>o/3rj0ycrovTaL Kat 7TLKpav - 
OrjdovTCLL nepl navTwv twv ayaOwv, Kat irepl naorys tyjs elpyvys 
rjs eyw noLycrw aurot?. 

Onroas ehre K vpios, ere aKovcrOycreTaL ev to ) tottw tovtw , 10 
<3 upet? Acycrc, epypos cortr and avOpwnwv Kat Kryv wv, ev 
noXecnv ’IovSa, Kat e£w6ev 'lepovoaXyp., rat? ypypLwp,evaLS> 

7 rapa to pJy cirat ar0pa>7ror kcll Kryvy* <&wvy ev<f>pocrvvys , Kat 11 
cfywvy xapi±°(rvvr}s i cf>wvy wpcfrlov , Kat < 560 ) 10 ) vvp.(f>ys, <f)wvy 
Xeyovrwv, etjopLoXoyeiaOe Kupttp navroKparopt, ort xprjaTos 
Kvpto?, OTt els tov alwva to eXeos avToh Kat elcroLcrovcn Swpa 
els oTkov K vpLOV y otl dno(TTpe\pw ndcrav tyjv anoiKLav tt]s y rjs 
eKeLvrjs Kara Tonporepov , elne Kupto?. Outo/s elne Kupios 12 
twv SwapiewVy ere carat ev ri T07r<p tovtw tw eprjpiw f irapa to 
pLrj ctrat avOpwnov Kat ktt}vos, iv nacraLS rats TroAcatt' a vtov 
KaraAu/xara noipLevwv Kotra^ovrcor 7 rpo^Sara, ev noXecri r rjs 13 
opeLvrjs, Kat ev 7 roAcat Trjs aecfrrjXa, /cat ev 7 roAcat tt}s ray c/3, 

Kat ev y fj Bcrtap.tr, Kat ev rat? kukAo/ e IcpouaaA^/p, Kat ev 
noXeerLV ’IouSa* ert 7rapcAcuacrat 7rpo/3aTa enl X e W a dpLdpiovv^ 
tos, ehre Knpto?. 

'O A0T02 o y evop.evos npos "Icpcptar 7rapa Kvptou, (Kat 41 
Na/Jou^oSordaop ^SaatAcu? Ba/8vA<3vo?, kcll nav to arparo7rc- 
8or avrov, Kat 7raaa r) yrj dpxfis avTOv enoX epovr C7rt 'Icpou- 
aaAr/p, Kat C7rt ndcras ra? noXeLS ’Ioi/Sa,) Xeywv , 

Oura>? ehre KvpLos, /3d$Lcrov npos SeScKtar /SaatAca ’IouSa, 2 
Kat ipels avTw, ovtws dine Kvptos, napaSoaeL napa^oOrjcreTaL 
r} noXLS avrrj els x e ty a $ / 8 aatAco>? Ba/3i/AdJro?, Kat avAA^t/zcrat 
avrrjv , Kat Kauact avTrjv ev nvpl, Kat erv ov p>rj crwOys €k 3 
^etpos avrov, Kat crvXXyij/eL <rvXXrj<{)6yar), Kat els X € ^P a? avTOv 
SoOrjay, Kat ocbOaXuoL crov tovs od>9aXtxovs avrov oi//orrat, 

Kat els Ba/3uAa>ra ctacAcvary. 

S AAA" clkovctov ror Adyor Kvptov, ScScKta /3acnXev ’lodda* 4 
outcos Acyct Kdpto?, ev dLpyvy anodavy * Kat ws eKXavcrav tovs 5 
7 rarcoa 9 crov tovs /JaatAcuaarra? nporepov aou, KAauaorrat 
Kat ac, oval Kvptc, Kat ews aSov Koif/ovraL ac, ort Aoyor eyw 
cAaAijaa, elne Kupto?. 


H 9 . d. to make. 7 Or. faithfi luess. 6 Lit. outaide ot. C Alex . -f aud thy mouth shall speak with his mouth. 4 * G as far as Hades 
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6 Kat IXaX/jaev 'lepe/xias 7rpos tov fiafriXea SeSc/aav Turrus 

7 tows Aoyous toutod? «v IepoutraArj/x. Kat r/ Sura/tus ySao-tAcco? 
Ba/3u/\wi/oi €TTo\c{X€i €7TL IcpOVa^xXlpjU, Kal. €7Tl TO.9 7ToX€l9 ’louSa, 
Kat € 7 rt Aa^tg, Kat €tti v A£V?Ka, ort avrat KaTeXeL<f>drj(Tav. ev 
ttoXectlv ’Iou8a 7roXeLS 6)(vpa i. 

8 O Xoyo9 o yao/jt€i /09 7rpo9 'Icpepuap 7rapa Kvptov, pera to 
trv^reXeVat top (SacnXea SeSeKiav SLaOrfKrjv irpbs top Xaov, roS 

9 KaXccrai a<f>tcriv, tov e^a 7 roo'T€tXa<. ekocttov tov TratSa avToo, 
Kat CKaaroi^ tt)p 7rai8i(TKrjv avrov , tov 'E/Jpaiop Kat t^p 'E/3- 
patap €X€v0€poii9, 7rp09 to ^,77 SouXeucip av8pa ’IouSa. 

10 Kat i7T€(TTpa(f>r]crav irdvres ot peyLaTaves, Kal 7rds 6 Xao 9 ot 
€io’cX0opt€9 € 1 / Ttj 8La6rjKYj, too a7rocrT6tXat tKacTTOV tov 7rat8a 

11 auToC, Kat €Kao"TOV tyjv 7rai8i(TK7]v avrov , Kat coicrap ai?TOV9 €t9 
7ratSa9 Kat 7ratSto-Ka9. 

12, 13 Kat iyevrjOr) Xoyo9 Kvptoo 7T/oo9 'Icpeptav, Xcytor, Outu)9 
et7T€ Kopto9, cytb 8iedepr)v 8caOYjKrjv irpos T 009 iraTepas v/xgjp 
€p ry fjpepa rj i^eiXaprjv avrovs ck yrj 9 Atyo 7 TTOo, ck olkov 

14 8 ovXeta 9 , Xcya)i/, oVap TrXrjpioOrj it; err], airocrTeXeLS too aScX- 
<f>ov (tov tov E/3patoo, 09 irpaOrjcreTaL ctol, Kat ipyarac croc e£ 
eVry, Kat e^aTrocrreXe^ avTOv iXevOepov Kal ovk rjKOvcrdv poo, 

15 Kat ook €kX ipap to 009 auTtop. Kat eireaTpexf/av (rrjpepov 
7T0irj<jai to €o#€9 ?rpo otfrdaXpwv poo, too KaXecrat afacnv 
Ikocttop too irXrjcrLOV aoTOO* Kat crvpeTeXccrap 8ta OiqK'qv Kara 
irpoaivirov pov, cp ra> otKO) 00 eireKXrjdrj to ovopa poo C7r aoTa). 

16 Kat i.7T€(TTp€{j/aT€y Kal ifiefirjXtvcraTe to ovopa poo, too €tti- 

<TTpt\}/aL €Ka(TTOV TOV 7TatSa aOTOO, Kat CKaO'TOV T7]V 7raL8l(TK7]V 
aOTOO, OV9 e^a 7 T€ 0 ’T€tXaT€ €X€O0€pOO9 T 77 aoTtov, TOO elvat 

op tv €t 9 7 rat 8 a 9 Kat 7 ratStcrKa 9 . 

AtaTOOTO OOTCD9 €t7T€ Kopt09, Op€t9 OOK 7)K0V(TaT€ pOO, TOO 
KaXiaai d <^>€<rtv €Kao-ro9 7rpo9 rov TrXiqcriov aoroo* tSoo cya) 
KaXto acf>€(Tiv vpuv ct9 pa^atpav, Kat €t9 tov <?avaT 0 v, Kat €t9 
tov Xtpov, Kat Scocrco opa9 €t9 8tacnropav 7rao-at9 Tat 9 /JaatXet- 
at9 tt}9 y^5* Kat Scio’oj T 009 av8pa<j too9 7rap€X7yXo6oTa9 Tryv 
8ia6rjK7]v poo, TO 09 p?) CTT7yo’avTa9 t^v 8ta dr/Krjv poo, ^v €7rot- 
>ycrav koto , 7rp6(T(j)ir6v p.ov y tov pocr^ov ov cT-otryaav epya^ccr^at 
aoTto, T 009 ap^ovTa9 IooSa, Kat T 009 8ovacrTa9, Kat T 009 tcpet9, 
Kat tov Xaov Kat Saio-o) aoT009 T0t9 €^0pot9 avTtov, Kat IWat 
Ta OvrjcnpLaia aoTtov /3pwo‘t9 Tot9 7T€T€tvot9 too oopavoo Kat 
Tot9 0r/ptot9 ti}9 y>y9. Kat tov ScScKtav fiaoiXia t ^9 Ioo- 
8ata9 3 Kat T 009 dp^ovTas avTtov Sojo’cd €t9 ^€tpa9 i\6pd)v aoraiv, 
Kat 8ovapt9 fiacriXeuis Ba^SoXcovog to ?9 a7roTp€^oocriv tx7r* 
airrtov. ’iSoo eyw o’ovTacro'OJ, c^Tycrt Kopto9, Kat inLcrTpeij/o} 
aoT009 €t9 T?yv yryv TaoTryv, Kat TroXcpTycrooo’tv €7r aoT>)v, Kat 
Xyyi^ovTat aorJyv, Kat KaTaKawoocrtv avT7]v iv 7rvpl, Kat 
Ta9 7roXct9 IooSa. Kat 8(ocra) aoTa9 iprjpio 09 a^ro Taiv /caTot- 
KOOVTO)V. 

c 0 Aoros 'O TENOMEN02 nP02 'IEPEMIAN 

7rapa Koptoo €v rjpiepacs 5 IcaaK€tp (SacnXews *IooSa, Xeytov, 

2 BaOto*ov €t 9 olkov ’Ap^aySctv, Kat a^ct 9 aoroo9 els olkov Koptoo, 
€t9 ptav Twv avXwv, Kat 7roTt€t9 aoT0O9 otvov. 


17 


18 


19 

20 

21 


22 


42 


6 And J eremiaa spoke to king Sedekias ali 
these words in Jerusalem. * And the host 
of tJie king of Babylon warred against. Jeru¬ 
salem, and against the cities of Juda ,0 and 
against Lachis, and against Azeca: for these 
strongcities were leftamon^ the citiesof J uda. 

s The word that came from the Lord to 
Jeremias, after king Sedekias had concluded 
a covenant with the people, Y to proclaim 
a release ; 9 that every one should set at 
liberty his servant, and every one his hand¬ 
maid, the Hebrew man and Hebrew woman, 
that no man of Juda should be a bondman. 
10 6 Then all the nobles, and all the people 
who had entered into the covenant, engaging 
to set free every one his man-servant, and 
every one his maid, turned, 11 and gave 
them over to be men-servants and maid¬ 
servants. 

12 And the word of the Lord came to 
Jeremias, saying, 13 # Thus saith the Lord; I 
made a covenant with your fathers in the 
day wherein I took them out of the land of 
Egypt, out of the house of bondage, saying, 
14 Wiien six years are accomplished, thou 
shalt set free thy brother the Hebrew, who 
shall be sold to thee : for he shall serve thee 
six years, and then thou shalt let him go 
free: but they hearkened not to me, and 
inclined not their ear. 15 And this day they 
turned to do that which was right in my 
sight, to proclaim every one the release of 
his neighbour; and they had concluded a 
covenant before me, in the house whereon 
my name is called. 16 But ye turned and 

E rofaned my name, to bring back every one 
is servant, and every one his handmaid, 
whom ye had sent forth free and C at their 
own disposal, to be to you men-servants 
and maid-servants. 

17 Therefore thus said the Lord; Ye have 
not hearkened to me, to proclaim a release 
everyone to his neighbour: behold, I pro¬ 
claim a release to you, to the sword, and to 
the pestilence, and to the famine; and I 
will give you up to dispersion among all the 
kingdoms of the earth. 13 And I will give 
the men that have transgressed my cove¬ 
nant, who have not ^kept my covenant, 
which they made before me, the calf which 
they prepared to sacrifice with it, 19 the 
princes of Juda, and the men in power, and 
the priests, and the people; 20 1 will even 
give them to their enemies, and their car¬ 
cases shall be food for the birds of the sky 
and for the wild beasts of the earth. 21 And 
I will give Sedekias king of Judea, and their 
princes, into the hands of their enemies, and 
the host of the king of Babylon shall come 
upon them that run away from them. 22 Be¬ 
hold, I will give command, saith the Lord, 
and will bring them back to this land; and 
they shall fight against it, and take it, and 
burn it with fire, and the cities of Juda; 
and I will make them desolate without 
inhabitants. 

The Word that came to Jeremias 
from the Lord in the days of Joakim, king 
of Juda, saying, 2 Go to the house of the 
Archabin, and thou shalt bring them to the 
house of the Lord, into pne of the courts, 
and give them wine to drink. 


d Altx. tta*t were left. 7 Alex, in Jerusalem. <i See Hib. Two verse* put into one. I Probably a Hebraism. V Or % confirmed, or,set. 
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' So I brought forth Jechonias the son of 
Jeremin the son of Chabasin, and his. bre¬ 
thren, and his sons, and all the family of 
the Arcliabin; 4 and I brought them into 
the house of the Lord, into the chamber of 
the sons of Joanan, the son of Ananias, the 
son of Godolias, a man of God, who £ dwells 
near the house of the princes that are Y over 
the house of Maasseas the son of Selom, 
who kept the court. 5 And I set before them 
a jar of wine, and cups, and I said, Drink 
ye wine. 

6 But they said, We will on no account 
drink wine, for our father Jonadab the son 
of Rechab commanded us, saying, Ye shall 
on no account drink wine, neither ye, nor 
your sons for ever: 7 nor shall ye at all 
build houses, nor sow any seed, nor shall ye 
have a vineyard : for ye shall dwell in tents 
all your days; that ye may live many days 
upon the land, in which ye sojourn. 8 And 
we hearkened to the voice of Jonadab our 
father, so as to drink no wine all our days, 
we, and our wives, and our sons, and our 
daughters; 9 and so as to build no houses to 
dwell in: and we have had no vineyard, nor 
held, nor seed: 10 but we have dwelt in 
tents, and have hearkened, and done ac¬ 
cording to all that Jonadab our father com¬ 
manded us. 11 And it came to pass, when 
Xabuchodonosor came up against the land, 
that we said we would come in; and we 
entered into Jerusalem, for fear of the host 
of the Chaldeans, and for fear of the host of 
the Assyrians: and we dwelt there. 

12 And the word of the Lord came to me, 
saying, 18 Thus saith the Lord, Go, and say 
to the 5 men of Juda, and to them that dwell 
in Jerusalem, Will ye not receive f cor¬ 
rection to hearken to my words? 14 The 
sons of Jonadab the son of Rechab have 
kept the word which he commanded his 
children, that they should drink no wine ; 
and they have not drunk it: but I spoke to 
you early, and ye hearkened not. 15 And I 
sent to you my servants the prpphets, say¬ 
ing, Turn ye every one from his evil way, 
and amend your practices, and go not after 
other gods to serve them,and ye shall dwell 
upon the land which I gave to you and to 
your fathers: but ye inclined not your ears, 
and hearkened not. 16 But the sons of Jona¬ 
dab the son of Rechab have kept the com¬ 
mand of their father; but this people has 
not hearkened to me. ‘'’Therefore thus 
saith the Lord ; Behold, I ivill bring upon 
Juda and upon the inhabitants of Jerusalem 
all the evils which I pronounced against 
them. 

18 Therefore thus saith the Lord; Since 
the sons of Jonadab the son of Rechab have 
hearkened to the command of their father, 
to do as their father commanded them: 
19 there shall never be wanting a man of 
the sons of Jonadab the son of Rechab d to 
stand before my face A while the earth re¬ 
mains. 

In the fourth Year of Joakim son of 
Josias king of Juda, the word of the Lord 
came to me, saying, 

2 Take thee a roll of. a book, and write 
upon it all the words which I spoke to thee 


Kat i^r/yayov rov ’Ie^ovtaj/ viov 'Iepe/Ati/ vlov Xa/3acrtv, 3 
kou tovs dSeA <f)Ov<z airrov, Kat rov<z vlovs avrov, Kat rraoav ri]v 
oIklglv ’Ap^a/3etr, Kat elo’rjyayov a vrovs €t9 oIkov Kuptov €t<? 4 
to 7raoTO</>optov vlwv ’Iwmi/, vlov \Avavtou, vlov ToSoXlov 
avdpivTrov rod ©eov, 09 ionv iyyv 9 roO olkov tow ap^ovroip 
rwv €7rava) rov olkov Maacra iov vlov SeAw/x, to? </>uAaa-crovT 09 
rrjv avXrjv . Kat eScoKa Kara npoo-coTrov avrwv Kepdpuov olvov, 5 

Kai 7rorrjpLa i Kat €t7ra, rrUre olvov. 

Kat ebrovy ov /at? 7rtaj/A€v otvov, ort ’Ian/aSa/3 uto9 'Pt?x<x/3 6 
6 7rarrjp wiulwv ereretAaro rjpuv, Xey on/, ov pcrj 7rtT?7€ olvov v/A€i9 
Kat ot UlOt VpLO)V €OT9 at<JL)V09> Kat OtKta9 ov /AT/ OtKoSo/A7?CT7/T€, 7 
Kat 0"7T€p/Aa OV /AT/ (T7T€Lpr]T€, Kat d/A77eA(hv OVK eCTTCLL Vp.LV, OTt 
iv crKT?i/at9 otK7?(reT€ 7rao-a9 ra9 T?/A€pa9 v/xtov, ottcd? av ^onrjre 
i?/Aepa9 7roAAa9 €7rt tt?9 yrj<;, €</>’ fjs Starpt^/Sere u/A€t9 €7r’ auT7?9. 
Kat rjKOverapLev rrj<; (jxvvrjs ’IcoraSa (3 rov irarpos rjpiCjv, 7rpo9 8 
to /at) 7rtetv olvov 7racra9 Ta9 rj/JLtpas rjf xaiv, i?/A€t9 Kat at yvvat- 
K€9 T//AC0F, kol ol viol 17/Aaiv, Kat at 0uyaTep€9 rjpLLov, Kat 7rpo9 9 
TO /AT? OLKoSo/X€LV OLKLCLS TOV KttTOtK€tV €K€t, Kat dfATTcXlDV KOU 

aypo9 Kat onrippLa ovk iyivero rjpuv, Kat tpKrjo-apLev iv 10 
uKT?vat9, Kat rjKOvaapLtVy Kat iirotycrapLev Kara rvdvra a eVeret- 
Aaro rjpuv ’larva Sa/3 6 7rarrjp rjpLuyv. Kat iyevrjdrj ore avefir} 11 
Na/Jou^oSovdcrop €7rt tt)v yrjv, koll €t7ra/A€v eloreXdelv, Kat 
et(TT?A0O/A€l/ €t9 < IepOUO*aAT)/A, (ATTO 7rpOCT(t)7rOV TT/9 3uVa/A€C09 rwv 
XaASatoov, Kat catto TrpoauMrov rrjs Svva/A€a)9 tojv Aacroplivv, Kat 

(VKOVfX€V €K€t. 

Kat iyivero Aoyo9 Kuptou 7rpo9 /xe, Xiyuiv, ovrois Aeyet 12, 13 
Kupt09, 7 roptvov, Kat ehrov avOpoyruv ’IouSa, Kat TOt9 kcltoikov- 
crtv ^epoucraAT/ja, ov /at) Xafirjre TratSetai/ rov aKoveiv tov 9 
Xoyovs fJiov; v EcrTT?crav prjpia viol Io)va$a/3 vlov 'Pt/^o/S, o 14 

€V€T€tAaTO TOt9 T€KVOt9 aUTOU 7Tp09 TO /AT/ 7TL€LV olvOV , Kttt OVK 
iiTLOcrav Kat iya) iXaXrjaa 7rpo9 vpids opdpov , Kat ovk rjKOvaare . 
Kat a7r€crTetAa 7rpo9 u/xa9 TOU9 7ratSa9 fiov rov$ 7rpo</>T?Ta9, 15 
Xiywv, a.7rocrTpd<f>r)T€ ?Ka(jT09 a7ro tt?9 68ot5 auToS rrjs Trovrjpas, 
kcll fitXriu) 7rotT?craT€ Ta €7riTT?8eu/AaTa u/xcir, Kat ou rroptvtcrOe. 
OTTLCTb) OtiVV kripiVV TOU SouAcuai/ aUTOt9, Kat OtKT/OT€T€ €7Tt TT/9 
yr/9, rjs eScoKa vpuv y kol T0t9 narpaaLV u/acov Kat ovk tKAtVarc 
Ta a>ra v/ildv, kol ovk elcrrjKOvaare. Kat to-rrjcrav viol ’larva- 1 6 
Sa/3 utov c Pt?^ol/3 tt)v ivroXrjv too 7raTpo9 auTarv, o Se Aao9 
outo9 ovk ^Koucre /aou. AtaToirTO outo)9 ehre Kvpt09, tSov iyto 1 7 
<f>ipo) €7rt ’IouSav Kat irrl rov<; kqjtolkovvt< i<$ 'I epovoraXrjfx 7rdvra 
ra KaKa a iXdXrjaa hr avr OU9. 

AtaTOvro out( 09 €t7r€ Kvpt09^ €7retST/ fjKovaav utot ’IarvaSa/S 18 
utou f p7?^a/3 rrjv ivroXrjv rov 7raTpo9 aurarv 7rot€tv koOotl 
€V€T€t/\aro auTOt9 o 7rarrjp avrwv, ov /at) €kA€17tt/ avr]p tojv 19 
utarv ’TarvaSa/S utou Tvapeo’rrjKLbs Kara 7rpocraj7roV pcov 

7racra9 Ta9 rjpiipas rrjs yrjs. 

*EN TO ’ENIAYTO TO TETAPTfi ’K2AKEIM vlov 43 
’Iarcrta /3acrtA€ar9 ’IouSa, iyevrjdr) Aoyo9 Kuptou 7rpo9 /a€, 
Aeyarv, 

Aa/3e creaurtS ^apTtov (3l/3Xlov, Kat ypai^ov C7r’ auTov 7ravTa9 2 


A Gr. is. 7 Heb. and Alex . ‘above * refevring to the place . & Or . man. C Or, instruction. 0 Gr. standing. 

X Gr. all the days of the earth. m Or, paper, or, parchment. 
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to vs Aoyovs ovs iXdXrjcra 7rpos <re im e lepovcroLXy]p., kui 
€ 7 rt *IovSa, Kal ini irdvra TOL Wv7}, acf> rjs fjpiipas AaAiJcravTos 
jxov npos <T€ acf> fjjaepiov *Io>crta fiacriXiws lovSa, kol l ecus r^s 

3 rjp.ipas ravr^s. ^Io’ais aKovcrerai 6 oikos IovSa 7rdvra ra 
KCLKa a iyo) Aoyt£o/xai noirjcrai avrots, iva dnoaTpiipcocnv ai to 
tt ]s oSov avraiv rijs novrjpas, Kal iXeios com/xat rats aSi/aats 
avroiv Kat rats apLapriats avroiv. 

4 Kat eKaAccrev 'Icpc/Atas tov Bapov^ vtov Nr/ptov* /cat 

iypaij/ev ai to crro/xaros 'Iepe/xtov lavras tovs Aoyovs Kvptov, 

5 ovs iXdXvcre 7Tpos avrov, ets \aprtov (3 l(3Xlov. Kat everetAaro 
Iepe/xtas rev Bapov^, Aeyaiv, eyed <£vAao‘crop,at > ov p .77 Svvaj/xat 

6 eto*eA0etv els oIkov Kvptov* Kat dvayvuxrrj iv t<v ^aprtco 
tovtu) ets ra a>ra tov Aaov iv olkw Kvptov, ev ?}/xepa v^o-retas, 
Kal iv dial navros IovSa tgjv ip\op,ivo)v ck ttoAcojv avroiv, 

7 avayvoxrr) avrots. v lcrajs 7r€0*etTat eAeos avTcov Kara npocru)- 
7 rov Kvptov, Kat aTrocTTpeif/ovaLV €K ttJs oSov avroiv tt^s novqpas , 
ort /xeyas 6 Ovp ,os Kat rj opyi] Kvptov, 771 / iXaXyjcrev ini rov 
Aaov TOVTOV. 

8 Kat irroiTjCT e Bapov^ Kara 7 rdvra a everetAaro avrei *Iepe- 
/xtas, tov avayvcjvat iv r<S /3i/3Xt(o tovs Aoyovs Kvptov cv otKtv 

9 Kvptov. Kat iyevrjOr] iv r<S eret r<i oySaa> ra> /3ao*tAet 
IwaKCtp, iv rio fjirjvl t<3 ewarto, i^eKKXrjcrtacrav vryoretav Kara 
npocnonov Kvptov 7ras o Aaos ev 'Iepovo'aAiyp,, Kat otKOS lovSa. 

10 Kat dv€ytvo)o _ K€ Bapov^ iv t<S ftiftXitp tovs Aoyovs 'Iepep,tov 
ev otKO) Kvptov, iv oiku> Taptaptov vtov 2a<£av rov ypapt/xaretus, 
ev r?J avA?; T 77 € 7 rdva> e’v npoOvpois nvXrjs rov olkov Kvptov rrjs 
Kaivrjs , Kat eV a>o*t 7ravrds rov Aaov. 

\1 Kat rjKOv&e Mt^atas vtos Taptaptov vtov 2a<£dv d^avras 

12 tovs Aoyovs Kvptov, ck tov /3tySAtov* Kat Kari/3rj ets otKtav 
tov ftacriXiivs, ets rov oTkov tov ypaptptaTews, Kat tdov €Ket 
TrdvTes ot ap^ovTes iKaO^vro, ^EAtcrapta d ypaptptaTevs, Kat 
AaAatas vtos SeAepttov, Kat ’IcDva^av vtos ’AK^o/3djp, Kat 
Taptaptas vtos 2acj!>dv, Kat SeSeKtas vtos ’Avavtov, Kat 7ravT€s 

13 ot ap^ovTes* Kat av^yyetAev avrots Mt^atas 7 rdvras tovs 

Aoyovs ovs r/KOverev dvaytvticrKovTos Bapov^ ets rd a>ra 
tov Aaov. 

14 Kat aTreoretAav 7 ravres ot ap^ovres 7 rpos Bapov^ vtov 

N^ptov, tov ’IovStv vtov Na#avtov, vtov SeAepttov, vtov Xovo - !, 
Aeyovres, to ^aprtov iv to erv dvaytvdj<TK€ts ev avrw ev a>o-t tov 
Aaov, Aa/3e avro ets T7)v O’ov, kol r]K €• Kat eXa/3e Bapov^ 

15 to ^aprtov, Kat Kare^8>/ 7rpos avrovs. Kat et 7 rov avroi, 7 raAtv 

16 avayvtv^t ets ra aira ^ptciv* Kat ave'yvw Bapov^. Kat iyevrjOri 
d)S yKOvaav 7 ravras tovs Aoyovs, crvve^ovAevcravTO eKao^TOS 
7Tpos tov 7rXr)<riov a vtov, Kat et 7 rov, avayyeAAovres avayyet- 

17 Acoptev t<S /?acrtAet d^avras tovs Aoyovs tovtovs. Kat tov 
B apov^ r)p(i)TT)aav, Aeyovres, 7 rov eypaif/as 7 rdvras tovs Aoyovs 

18 tovtovs; Kat et 7 re Bapov^, a 7 ro o-roptaros avrov dv^yyetAe 
ptot 'Iepepttas 7 ravras tovs Aoyovs tovtovs, Kat eypa^ov cv 

19 /3t/3At<v. Kat et 7 rov rw Bapov^, /3d8to-ov, Kat KaraKpvf3j]0i <rv 
Kal Iepepttas, av^po>7ros pt^ yvcorco 7rov vpiels. 


against Jerusalem, and against Juda, and 
against all the nations, from the day when 
1 spoke to thee, from the days ol Josias 
king of J uda, even to this day. 8 Perhaps 
the house of Juda will hear all the evils 
which I purpose to do to them; that they 
may turn from their evil way; and so 1 
will be merciful to their iniquities and their 
sins. 

4 So Jeremias ealled Baruch the son of 
Xerias : and lie wrote from the mouth of 
Jeremias all the words of the Lord, which 
he had spoken to him, on a roll of a book. 
6 And Jeremias commanded Baruch, saying, 
I am in prison ; I eannot enter into the 
house of the Lord : 6 so thou shalt read in 
this roll in the ears of the people in the 
house of the Lord, on the fast day; and in 
the ears of all Juda that come out of their 
cities, thou shalt read to them. * Peradven- 
ture their supplication will eome before the 
Lord, and they will turn from their evil 
way: for great is the wrath and the anger 
of the Lord, which he has pronounced 
against this people. 

8 And Baruch did according to all that 
Jeremias commanded him—reading in the 
book the words of the Lord in the Lord’s 
house. 9 And it came to pass in the P eighth 
year of king Joakim, in the ninth mouth 
all the people in Jerusalem, and the house 
of Juda, proclaimed a fast before the Lord. 
10 And Baruch read in the book the words 
of Jeremias in the house of the Lord, in the 
house of Gamarias son of Saphan the scribe, 
in the upper court, in the entrance of the 
new gate of the house of the Lord, and in 
the ears of all the people. 

11 And Mieheeas the son of Gamarias the 
son of Saphan heard all the words of the 
Lord, out of the book. ^ 12 And he went 
down tp the king’s house, into the house of 
the scribe: and, behold, there were sitting 
there all the princes, Elisama the scribe, 
and Dalseas the son of Selemias, and Jona¬ 
than the son of Aechobor, and Gamarias 
the son of Saphan, and Sedekias the son of 
Ananias, and all the princes. 13 And Michseas 
reported to them all the words which he 
had heard Baruch reading in the ears of the 
people. 

14 And all the princes sent to Baruch son 
of Nerias Judin the son of Nathanias, the 
son of Selemias, the son of Chusi, saying, 
Take in thine hand the roll in whieh thou 
readest in the ears of the people, and eome. 
So Baruch took the roll, and went down 
to them. 15 And they said to him, Read it 
again in our ears. And Baruch read it, 
16 And it came to pass, when they had heard 
all the words, that they took counsel each 
with his neighbour, and said, Let us by all 
means tell the king all these words. 17 And 
they asked Baruch, saying, Where didst 
thou write all these words ? 13 And Baruch 
said, Jeremias told me from his own mouth 
all these words, and I wrote them in a 
book. 19 And they said to Baruch, Go, and 
hide, thou and Jeremias ; let no man know 
where ye are. 


fi Alex, filth. 
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30 And they went in to the king into the 
court, and gave the roll to one to keep in the 
house of Elisama; and they told the king 
all these words. 21 And the king sent Judin 
to fetch the roll: and he took it out of the 
house of Elisama: and Judin read in the 
ears of the king, and in the ears of all the 
princes who stood round the king. 22 Now 
the king was sitting in the winter house: 
and there was a fire on the hearth before 
him. 23 And it came to pass when Judin 
0 had read three or four leaves, he cut them 
off with Ya penknife, and eastern into the 
fire that was on the hearth, until the whole 
roll was consumed in the fire that was on 
the hearth. 24 And the king and his ser¬ 
vants that heard all these words sought not 
the Lord , and rent not their garments. 
25 But Elnathan and Godolias 5 suggested 
to the king that (he should burn the roll. 

28 And the king commanded Jeremeel the 
king’s son, and Sarseas the son of Esriel, to 
take Baruch and Jeremias: but they were 
hidden, 

27 Then the word of the Lord came to 
Jeremias, after the king had burnt the roll, 
even all the words which Baruch wrote 
from the mouth of Jeremias, saying, 29 Again 
take thou another roll, and write all the 
words that were on the roll, e which king 
Joakim has burnt. 29 And thou shalt say, 
Thus saith the Lord; Thou hast burnt this 
roll, saying, Why hast thou written therein, 
saying, The king of Babylon shall certainly 
come in. and destroy this land, *and man 
und cattle shall fail from off it ? 

30 Therefore thus saith the Lord concern¬ 
ing Joakim king of Juda; He shall not have 
a man to sit on the throne of David: and 
his carcase shall be cast forth in the heat 
by day, and in the frost by night. 31 And I 
will visit him, and his family, and his ser¬ 
vants : and I will bring upon him, and upon 
the inhabitants of Jerusalem, and upon the 
land of Juda, all the evils which I spoke of 
to them; and they hearkened not. 

32 And Baruch took another roll, and 
wrote upon it from the mouth of Jeremias 
all the words of the book ^ which Joakim 
had burnt: and there were yet more words 
added to it like the former. 

And Sedekias the son of Josias reigned 
instead of £ Joakim, whom Nabuchodonosor 
appointed to reign over Juda. 2 And he 
and his servants and the people of the land 
hearkened not to the words of the Lord, 
which he spoke by Jeremias. 

3 And king Sedekias sent Joachal son of 
Selemias and Sophonias the priest son of 
Maaseeas to Jeremias, saying, Pray now for 
us to the Lord. 4 Now J eremias n came and 
went through the midst of the city: for 
they had mot put him into the house of the 
prison. 5 Ana the host of Pbarao was come 
forth out of Egypt; and the Chaldeans heard 
the report of them, and they went up P from 
Jerusalem. 


Kat drjyjXOov npoq tov /3aaiXia diq ttjv avXrjv, Kal to 20 
^a prior cSoo kolv cfrvXdaaetv iv oikw EAtcra/xu* /cat avrjyyetXav 
rev /3a<xtAct navTaq tov? Adyov? tovtov?. Kat anioTetXev 21 
6 /JaoxAcv? tov ’IovStv, Xa/3dv to ^apriov Kat cAa/3cv avr 6 
c£ ot kov ’EAtcrapd* Kat cWyi'cu IovStv ct? t a Srra tov /Jaat- 
Aca)?, Kat ct? ra aira navTtvv rwv dp^dvTtvv, twv ioTr]KOTtov 
nepl tov ySaoxAca. Kat 6 /SacnXevq ii<ddr]TO iv olkoj ^ctpc* 22 
ptvoj, Kat ca^apa nvpoq Kara 7rpocru>7rov avTov. Kat iyevrjdrj 23 
dvaytvoio-KovTO? ’IovStv Tpct? aeAtSas Kat TcVaapa?, aTrcrcpcv 
aura? £vpa) tov ypap/xaTca)?, Kat cpptTrrcv dq to nvp to 
ini Trjq ccr^apa?, ca)? i$iXtne naq 6 ^dp-ny? ct? to Trip to ini 
t fjq etr^apa?. Kat ovk i&jTrjcrav, Kat ov 8uppr]$av Ta tpdrta 24 
avTwv 6 /JaoxAcv? Kat ot 7ratSc? avTov ot Jkovovtc? TrdvTaq 
tov? Aoyov? tovtov?. Kat EiXvadav k at T oSoAta? v7rc#cvTo 25 
r<n /3acrtAet, 7 rpoq to KaTaKavacu to ^apTtov. 

Kat cvcrctAaTO d /JaciAcv? t< 2> 'Icpc/xc?)A vld> tov ySao-tAco)?, 26 
Kat toj Zapata vlw E<xptr;A, ovXXafidv tov Bapoir^, Kat tov 
I cpcptav, Kat KciTeKpvjSrjo-av. 

Kat cycvcTO Aoyo? Kvptov 7rpo? 'Icpc/xtuv, /xcTa to koto- 27 
Kavaat tov j3aatkia to ^apTtov, navTaq tov? Aoyov?, ov? eypaij/z 
Bapovx a7ro oropaTO? 'Icpeptov, Acycov, ndXtv Ad/3c om X a P“ 28 
rtov CTcpov, Kat ypaij/ov navra ? tov? Aoyov?, tov? ovTa? cVt 
tov ^apTtov, ov? KaTCKavcrcv o ySacrtAcv? IcuaKcip, Kat cpct?, 29 
ovtcd? €t7T€ Kvpto?, (tv KaTCKavcra? to pTLOv tovto, Acycov, 
StaTt €ypai//a? €7r’ avT<3, Aeywv, eia7rop€Vopievoq €t<77rop€vo-€rat 
ySao-tAev? BajSvAaivo?, Kat Z^oXoSpevcrei ttjv yrjv tolvt7)v 9 kcll 
CKActt^et cV avrrjq avOpuiroq Kat KTirjvT]; 

AtaTOvro ovtoj? €t7T€ Kvpto? €7rt *I(aaK€tp, ftaaiXea ’IovSa, 30 
ovk corai avr<3 Ka^p.cvo? C7rt Opovov AavtS, Kat to OvrjatpiaLOV 
avTov laTat cppt/x/xcvov cv to! Kav/xaTt Trjq i^/xepa?, Kat iv t<3 
7raycTa! Trjq vvkto?* Kat cVto-Kc^o/xat in avTov, Kat ini 31 
to ycvo? avTov, Kat ini tov? 7ratSa? avTov, Kat C7ra£a> in 
avTov, Kat ini tov? koltolkovvt a? 'lepovaaXrjp,, Kal ini yrjv 
f IovSu, 7ravTa Ta kclkcl a iXaXrjcra npoq avr ov?, Kat ovk ^Kovaav. 

Kat cAa/Jc B apovx X a P T ^ ov ^ T€ P°^ KaL €y paxj/ev in avTco 32 
dwo aTopLonoq ‘Icpc/xtov anavTaq tov? Aoyov? tov /?t/3Atov, ovs 
KaT€Kav(Tcv ’IwaKCt/x* Kat crt npoaeTeOrjaav avT<v Aoyot 

7rActOV€?, (!)? OVTOt. 

Kat c/3ao-tAcvcrc S^ocKta? vto? loxrta avTt la/a kci/x, ov 44 
cySactAcvac NaySov^odovoo-op /SacrtAcvctv tov ’lovda. Kat 2 
ovk rjKovcrav avTO? Kat ot natSeq avTov Kat d Aao? t^? yrjq 
tov? Aoyov? Kvptov, ov? cAdA^o^cv iv X €L P L Kpe/xtov. 

Kat dnicrTetXev 6 ySaatAcv? 2cScKta? tov ’Itaa^aA vtov 2cAc- 3 
piLov, Kal tov 2o<£ovtav vtov Maao-aiov tov Upia npoq 'Jcpc- 
p-tav, Acytov, npdaev^at Sy nepl rjptwv npoq Kvptov. Kat 4 
‘Icpcpta? rjXde Kal btrjXde Sta pcVov Trjq noXetoq, Kal ovk 
€$o)Kav avTov ct? tov oikov t^? <f>v\aKrjq. Kat Svvajuiq <&apaii) 5 
i£rj\6tv i$ AtyvTrTov, Kat t/kov crav ot XaASatot rrjv aKorjv 
avTwv, Kal avefSrjaav ini lepovo’aXrjpt. 


0 Or. wit readme. 7 Or. a acribe’e razor, or, scraper, 6 Alex. + and Gamariaa. C Alex, that he should not burn tb* roil 

# mc. which words. X Alex. + and shall destroy man, etc. n Or. which words. £ Alex. Jechonisa son of Joakim. 

▼ i. «. u he pleated. 9 The Alex, reading awo 1ms been adopted bare. 
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6, 7 Kcu lyivcro Adyog K vptov i rpog 'Icpe/xiav, Aeytoi/, ourcog 
e?7T€ Kdpiog, ourcog epeig 7rpo5 /JacnAea ’louSa rov d7rooT€t- 
Aavra 7rpog ore, rod iK^rrjcrai fie, tSov Svvapus' <I>a pad) ^ 
e^cA^oucra u/x«/ €ig (3QY)6ciav a7rocrTp€\j/ov(nv ag Aiyu7rrou, 

8 /cat dvaarpiij/ovo-LV avrol ol XaASaloi, Kai 7 roA€/x?/croucriv € 7 rt 
rrjv ttoXiv ra vrrjv, kcu cr vXXrjxj/ovr at avrryv, Kat Kaucroucru' 

9 avrrjv iv Trupt. f/ Ort ovtojs elrre Kdpiog, /xt) vTro\d/3r)re Talg 
\{/v)((u<s vfiojv, Aeyorrcg, a7TOTp€)(OVT€$ aTrcXevcrovTat acj) i)pwv 

I 3 ol XaASator ort ov /x?) diriXdanJi. Kat eav Trard^rjre iravav 

Svvapuv rwv XaASatW rovg TroAe/xoiWag £/xag, Kat Kara- 
XtL(}>0UKJL TlV€$ €KK€K€^T7//X€Vot, eKttO'TOg Cl/ T<±> T07T(0 CLVTOV OVTO t 
ai/acTTTycroi'Tat, Kat Kadcrovcrt rr/v TroAti' ravrrjv iv irvpL 

II Kat eyei/cro ore avi/3r) r] Supa/xig r(bv XaASattoi/ a7ro 'Iepou- 

1 2 craXrjpL unro 'irpocroWov rJ/g Sui/d/xeog 4>apaoj, i^rjXOev 'lepe/xtag 

otto ‘IepovcraA^pt rod Tropev^vat €ig yijp Betaa/xip, tou ayo- 

1 3 pacrat €K€t(9ei/ €V /xecra> tov Aaov* Kat eyeVero airrog ey 7ruAj7 
Bepta/xip, Kat €K€t dv0pu)7ros Trap a! KaWAve, 2a povta vi 09 
2eA€/xi or, vtod ’Ayataou, Kat avvtXafie rov 'Iepe/xtav, Acya>p, 

14 7rpo9 Tong XaASatovg cru c^evyag. Kat €t7T€, i/^vSog, ovk €ig 
Tong XaASaioug eya> <jt>€uyar Kat ovk elcrr)KOV(r€v avrov • Kat 
crvveXajSe 2a povta tov Iepe/xtav, Kat elarjyayev avrov 7rpog 

15 Toug ap^ovras. Kat hriKpdv6r)<rav ot apyovre. 9 eVt 'Icpe/xiap, 
Kat €7rdrafai/ avrov, Kat tbrccrrciAap ainw ctg t?/v otKiav 
Itepd^ai/ tou ypa/x/xaT€<ug, ort ravrrjv irroiTjaav €tg oIklov 
cjyvXaKrjs. 

1 6 Kat rjXOev Iepe/xtag etg olkiuv tov Xolkkov , Kal €tg )(€pi0 9 

17 Kat iKaOurev eK€t ^/xepag 7roAAag. Kat aTrecrrctAe 2€8€Ktag, 
Kat eKaAccrev avrov , Kat fjpdna adrov o /JacrtAcdg Kpi/</>ata)g 
et^-eti/, et eerrti/ o Aoyog 7rapa Kuptov; Kat €t7rci/, eWtv etg 

18 x £ tpag ^SacrtAdaig Ba^SuAwvog TrapaboOrjarj. Kai €t7T€i/ *Iep€- 
/xtag ra) /SacrtAet, rt rjScKrjcrd ere, Kat Tovg 7rat8dg crov, Kat Toy 

19 Aaoy Tovroy, on erd StScog /xe etg otKiav cj>vXaKr}<;; Kat 7 ToG 
etcriy ot Trpo^rjraL d/xaiy ot 7rpocf>rjrevaavT eg d/xty, Ae^oyreg, 
ort od /xt) eA^jy /SacrtAedg Ba/3uAa>yog C7rt r^y y>}y ravrqv; 

20 Kat yw, Kdpte /3acrtAei), 7recr€Ta) to eAeog /xov Kara TTpocrwirov 
(tov Kal tl a7ro(TTptc})€i<; /xe etg otKtay ’Icoya^ay tov ypa/x/xa- 

21 Te^g; Kat od /X 77 airoOdviv ckc t. Kat cruyeVa^ey 6 ^SacrtAedg, 
Kat eye/SaAocray adroy etg otKiav 77 /g <f>vXaKrjs , Kat eStSoaay 
adTtp aproy eVa r>}g T^/xepag, e£<vOev ov TreVaovcrty, ea>g l££Xnrov 
ol apTOL ck rrjs ttoXovs’ Kal iKaOiacv ‘Iepe/xtag ey t^ adAiJ r^g 
< fivXaKrjs. 

45 Kat rjKOvere 2a</>aytag vtog Na^ay, Kat ToSoAtag x/tog 
Ilao^wp, Kat Ioud^aA vtog 2€/xeAtov, Todg Aoyovg ofig *Iepe/xtag 
eAaAet cttI Toy Aaoy, Aeycoy, 

2 OuTtog et7re Kdptog, d KaTOtKajy ey ttj 7roAet ravrrj , a7ro0a- 

veirai iv po/x<£ata, Kat eV At/xal- Kat 6 eK7ropeud/xeyog 7 rpog Todg 
XaASatovg, ^creTat, Kat eo*rat 17 avrov etg €dp 7 //xa, Kat 

3 £ rjcrcrai . *0™ odrog etTre Kdptog, Trapahihop,ivr) TrapaSoOrjirerat 
rj 7 roAtg auT?/ etg \€Lpa<; Svya/xe<og ^SacrtAe^g Ba/3vAtoyog, Kat 

4 avXX7]{f/€T at adr^y. Kat enroy T(d ^SacrtAet, avaipedrjro) Sr) 


6 And the word of the Lord came to Jere. 
mias, saying, 7 Thus said the Lord; Thus 
shalt thou say to the king of Juda who sent 
to thee, to seek me; Behold, the army of 
Pharao which is come forth to help you: 
they shall return to the land of Egypt: ® and 
the Chaldeans themselves shall turn again, 
and fight against this city, and take it, ana 
burn it with fire. y For thus saith the Lord ; 
Suppose not in your hearts, saying, The 
Chaldeans will certainly depart from us: 
for they shall not depart. 10 And though ye 
should smite the whole host of the Chal¬ 
deans that fight against you, and there 
should be left a few wounded men, these 
should rise up each in his place, and burn 
this citv with fire. 

11 And it came to pass, when the host of 
the Chaldeans had gone up from Jerusa¬ 
lem for fear of the host of Pharao , 12 that 
Jeremias went forth from Jerusalem to go 
into the land of Benjamin, 0 to buy thence 
a property in the midst of the people. 
13 And he was in the gate of Benjamin, and 
there was there a man with whom he lodged,, 
Saruia the son of Selemias, the son 01 
Ananias; and he caught Jeremias, saying, 
Thou art fleeing to the Chaldeans. 11 And 
he said, It is false; 1 do not flee to the 
Chaldeans. But he hearkened not to him ; 
and Saruia caught Jeremias, and brought 
him to the princes. 15 And the princes were 
very angry with Jeremias, and smote him, 
and sent him into the house of Jonathan 
the scribe: for they had made this a 
prison. 

16 So Jeremias came into the y dungeon, 
and into the cells, and he remained there 
many days. 17 Then Sedekias sent, and called 
him; and the king asked him secretly, say¬ 
ing, Is there a word from the Lord? and he 
said. There is; thou shalt be delivered into 
the hands of the king of Babylon. 18 And 
Jeremias said to the king, Wherein have I 
wronged thee, or thy servants, or this peo¬ 
ple, that thou puttest me in prison ? 19 And 
where are your prophets who prophesied to 
you saying, The king of Babylon shall not 
come against this land? 2u Xow therefore, 
my lord the king, let my 5 supplication come 
before thy face: and why dost thou send 
me back to the house of Jonathan the 
scribe ? and let me not on any account die 
there. 21 Then the king commanded, and 
they cast him into the prison, and gave him 
a loaf a day out of the place where they 
bake, until the bread failed out of the city. 
So Jeremias continued in the court of 
the prison. 

And Saphanias the sou of Nathan, and 
Godolias the son of Paschor, and Joachal 
the son of Semelias, heard the words which 
Jeremias spoke to the people, saying, 

2 Thus saith the Lord; He that £remains 
in this city shall die by the sword, and by 
the famine: but he that goes out to the 
Chaldeans shall live; and his soul shall be 
given him for a e found treasure, and he 
shall live. 3 For thus saith the Lord ; This 
city shall certainly be delivered into the 
hands of the host of the king of Babylon, 
and * they shall take it. 4 A nd they said to 


0 See Hebrew. 7 Or . the house of the pit. d Gr . mercy, see chap. 43.7. t Or. dwell*. $ q.d. a prize. X Or. singular. 
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the king, Let that man, we pray thee, bo 
slain, for lie weakens the hands of the fight¬ 
ing men that are left in the city, and the 
Hands of all the people, speaking to them 
according to these words: for this man does 
not- prophesy peace to this people, but evil. 
•Then the king said, Behold, he is in your 
hands. For the king could not resist them. 
•And they cast him into the dungeon of 
Melehias the king’s son, which was in the 
court of the prison; and they let him down 
into the pit: and there was no water in the 
pit, but mire: and he was in the mire. 

7 And Abdemelech the Ethiopian heard, 
(now he was in the king’s household,) that 
they had put Jeremias into the dungeon; 
and the king was in the gate of Benjamin: 
3 and he went forth to him, and spoke to the 
king and said, 9 Thou hast done evil in what 
thou hast done to slay this man with hun¬ 
ger : for there is no more bread in the city r . 
19 And the king commanded Abdemelech, 
saying, Take with thee hence thirty men, 
and bring him up out of the dungeon, that 
he die not. 11 So Abdemelech took the men, 
and went into the underground part of the 
king’s house, and took thence old rags and 
old ropes, and threw them to Jeremias into 
the dungeon. 12 And he said, Put these 
under the ropes. And Jeremias did so. 
13 And they drew him with the ropes, and 
lifted him out of the dungeon: and Jere¬ 
mias remained in the court of the prison. 

14 Then the king sent, and caUed him to 
himself into the house of Aselisel, which 
was in the house of the Lord: and the king 
said to him, I will ask thee a question, and 
I pray thee hide nothing from me. 

15 And Jeremias said to the king, If I tell 
thee, wilt thpu not certainly put me to 
death? and if I give thee counsel, thou 
wilt not at all hearken to me. 16 And the 
king swore to him ? saying, As the Lord lives 
who 0gave us this Vsoul, I will not slay 
thee, neither will 1 give thee into the hands 
of these men. 

17 And Jeremias said to him, Thus saith 
the Lord; If thou wilt indeed go forth to 
the captains of the king of Babylon, thy 
soul shall live, and this city shall certainly 
not be burnt with fire; and thou shalt live, 
and thy house. 18 But if thou wilt not go 
forth, this city shall be delivered into the 
hands of the Chaldeans, and they shall 
burn it with fire, and thou shalt by no means 
sscape. 

19 And the king said to Jeremias, I $ con. 
eider the Jews that have gone over to the 
Chaldeans, lest they deliver me into their 
hands, and they mock me. 

20 And Jeremias said, They shall in no 
wise deliver thee up. Hear the word of the 
Lord which 1 speak to thee; and it shall be 
better for thee, and thy soul shall live. 
21 But if-thou wilt not go forth, this is the 
word which the Lord has shewn me. 22 And, 
behold, all the women that are left in the 
house of the king of Juda were brought 
forth to the princes of the king of Babylon; 
and they said, The men who were at peace 
with thee have deceived thee, and will 


o av6pu)7ro$ eKetros, on auros £k\v€i ras ^etpas rwv dv6pd)7T(i>v 
too/ 7roAe/xodimnv riov KaraAet7ro/xera)r €i/ rfj 7roAet, /cat ras 
^etpas 7rarrds rod Aaon, XaXtbv 7rpos adrods Kara rods Aoyons 

TOOTOVS* OTL 6 ai'#pa)7T09 OUTOS OV ^p^UjUoAoycf Upr)VY)V 

Aaa> touto) aAA* rj irovypd. Kat eurer 6 /JaatAeds, l8ov anros 5 
iv ^epcriv n/xcor* ort ovk rjSvvaro 6 /JaoxAeds ^rpos adrods. 

Kai eppaf/av avrov ets Xokkov MeA^ton vlov rov /3ao-tAea>s, 6 
os rj v iv rfj avXfj r?/s <f>vXaKr)s, /cat e^aAacrar a vrov ets rov 
XaKKov, /cat iv rw Aa/c/cto ovk rjv vSc op, aAA’ r/ /3op/3opos, Kat 
rjv iv r<5 /3op/36pio . 

Kat YjKovcr€v ’A/Jde/xeAe^ 6 AWtoif/, /cat adros iv otKta rod 7 
/3acrtAeo>s, ort eStoKar ‘lepe/xtai/ ets rov A olkkov Kat o /JautAeds 
rjv iv rrj TrvXrj Bei/ta/xtr, Kat i£rjX0e 7rpos avrov, Kat iXaXrjcre 8 
7rpos rov fiacnXia, Kat et7rer, inovrjpevcrv >, a thron/cras rov 9 
a7roKr€ivo.i rov avOptoirov rovrov, ano 7rpo(rd)7rov rov At/xod, ort 
ovk elalv ert aprot iv rfj 7roAet. Kat ei/eretAaro 6 /SacrtAtds 11 
raj ’A/38e/xe'Ae;(, Xiytvv, Xd/3e ets ras xetpds o' 01 * cvrevdev rptd- 
Kovra ar#pd>7rons, Kat arayaye avrov ck rov Aglkkou, tva ptrj 
airoddvy. Kat eXaficv ’A/SSe/xeAe^ rods ar#pd)7roos, Kat 11 

etcrr/APer ets rrjv olKtav rov /SautAetus rrjv uTrdyator, Kat eAa/2ei/ 
€Ket#er TraAata paKrj Kat 7raAata o^otrta, Kat epptxf/ev avra 
7rpos ‘Iepe/xtav ets rov Xolkkov, Kat etrre, Tadra (?es viroKaru) 12 
rS)v (Txotvtoyv Kat iirotrjvtv 'Iepe/xtas onra>s. Kat etA Kvcrav 13 

avrov rots cr^ott/tots, Kat avrjyayov avrov iK rov Xolkkqv kol 
iKaOtcrev ‘lepe/xtas iv rfj avXfj 777 s <f>vXaKrjs. 

Kat a7reVretAer 6 /JaaxAeds, Kat eKaAeo’er avrov 7rpos can- 14 
rdr ets otKtav ’ AcreXetcrrjX, ryv iv olk<o Kuptoir Kat et7rei/ 
aura) 6 /JautAeus, ipQyrrjcra) ere Aoyor, Kat ptrj Sr) Kpv\frr)$ a7r 
e/xou prjpta. 

Kat €t7T€v 'Iepe/xtas ra> ^SaatAet, iav avayyctXoj aot, ou^t 15 
davaro) p.e ^avaTcouets; Kat iav cru/x/JovAedtra) croc, ov ptr) 
aKovo-y<; ptov . Kat (2/xouer adren 6 /3aon Aeds, Xiyojv, £fj Kdptos 1 6 
os eVotryuer r/pttv rrj v i j/vxyv ravrrjv, et a7roKTei/oj ere, Kat et 
Solo'd) at ets X € ^P a<; 6.v6pd)77<i)v rovrwv . 

Kat €t 7 T€v avraj '1 epe/xtas, odra/s €t7re Kdptos, dar i£eX0a)v 17 
i£iX 6 r)$ 7rpos TTye/xoras ^autAecos Ba^SuAdiros, ^crerat rj if/vx?) 
crov, Kat r) ttoXls avrr) ov ptr) KaraKav 6 fj iv 7rvpt, Kat Zrjo-rj erd 
Kat y) otKta cron. Kat iav pti) i$4X6r)s, SoOycrerai rj ttoXls avrr) 18 
ets x € ^P a? XaASatW, Kat Kavcrovcnv avryv iv irvpt Kat av 
ov ptr) cr<o 6 f) 5 . 

Kat €t7T€v 6 ^SautAevs t( 3 ‘Iepe/xta, eyo> Aoyov e^tu rwv ’Ion- 19 
SatW rv)v 7T€<f)€vy6r<i)V rrpbs rods XaASatons, /xr; Sdjo*eti/ pte ets 
^etpas anra)V, Kat KarapavKYjtxovrat /xon. 

Kat €t 7 T€v ‘Iepe/xtas, on ptrj irapaSvxrt ere* olkowov rov Aoyor 20 
Knpton, or eyd) Aeytn 7rpos ere, Kat fiiXrtov eorat croi, Kat 
^uerat r) i j/vx7) uon. Kat et pty OiXys av e^eA^etr, onros 21 
6 Aoyos or eSet£e /xot Kdptos* Kat tSod irdcrat at ynvatKes ai 22 
KaraXeopOeiaai iv otKta f3acnXito<; ’IodSa, i$yyovro 7rpos ap^or- 
ras /JautAews Ba^SnAiros* Kat aurat eAey ov, r)7rdrr)crdv ue, Kai 


& Gr. made. 


7 Or, life. 


6 i. «. fear. 
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SvWjfTOvrat <jol uvS/ j €9 cip^vwcoc crov* koll KaraXvo-ovcrLv iv 

23 oXiaOrjixacn 7ro8a crov, anicrTpcJ/av arro aov, /<ai ra? yvvatKa9 
crov Ka\ ra T€Kva crov i$a£ov(TL 7rpo9 tov9 XaASai r ov9' Kat crv 
ov fjirj <T(v9fj<; y otl iv xetpl /3ao*iA€<o9 Ba/JvAa)vo 9 av\Xr)cj)6rjar ], 
<cu ^ 7roAi9 avT7y KaraKav^crerat. 

24 Kat €17T€V aVTU) 6 /3<l(Tl\€V$ y aV0p(O7TO9 /x?) yvoirto €K TCl>V 

25 Aoycov tovtwv, /cat cri/ ov /xt) a7roddvr)s. Kat cav ot ap;(OVT€9 
a/covcrojcrtv OTt iXaXrjcrd crot, /cat cAdcucrc 7rpo9 crc, Kat eiirtocrt 
<Toi y dvdyytiXov fjpuv , rt iXaXrjori aot 6 /3acriA€V9; /xt) Kpvi/oj9 
a<£* 7]fx(vvy koll ov /XT] aveAio/xev cr€* Kat rt eAaA^ac 7rp09 cr€ 

26 o ySao - lAcvs ; Kat epci9 avro?9, pinru) cyob to fAeo? /xov kot’ 
6<j>6aXfiov<; rov /SacrtAeco?, 7rp09 to [ayj <x7ro(TTpiif/aL /x€ €19 otKtav 
’Ioova&xv, a7ro^av€tv /xc cK€t. 

27 Kat r/A^ocrav Travreg ot ap^ovres 7rpo9 'lepe/xiav, Kat rjpd)T7 7 - 
aav avTOV* Kat av^yyctAev avT0?9 Kara 7ravTa9 tov 9 Aoyovs 
tovtovs, ov9 €V€TaAaro avTa) 6 /JacrtAcvs* Kat d 7 r€ai<n 7 r? 7 crav, 

28 art ovk rjKOvadr] 6 Aoyo9 Kvptov. Kat €Ka#ur€v *Iep€/xta9 
€v Tyj avXrj rrjs <f>vXaKr}s, ?<V9 \povov ov crvvc.Xrj<f>6q 'lepov- 
< TaXrjfjL . 

46 Kat eyevero Tol /x^vt T<p evvara) tov SeSeKta fiaaiXiu)*; 
IovSa, Trapeyivcro Na/fov^oSovoVop fiacnXcvs Ba/ 3 vAaivo 9 , Kat 
7 racra 17 Svvapus avTOv ort 'Icpovo'aA^/x, Kat € 7 roAtopKovv 

2 avrrjv . Kat cv tco IvSeKaTO) €T€t tov SeScKta, iv r<S /x^vt to) 

3 TCTapTO), ivvary tov /X 77 V 09 , ippdyrj rj 7roAt9, Kat ctV^A^ov 
iravTC9 ot qyovfxevoL fiacriXitvs Ba/3vAwvo9, Kat eKa#«rav cV 
7rvA>? TTj piicrrj Mapyavacrap, Kat 2a/xay<v$, Kat Na/Jovcra^ap, 
Kai Na/ 3 ovcrap€t 9 , Nayapya 9 , Nao-cppa/3a/xa$, Kat ot KaTa- 

4 Aot 7 rot T7y€/xov€9 ^8acrtA€W9 Ba^SvAui^09. Kat a 7 r€crT€tAai/, 
Kat ZXafiov tov ‘Iepep-tar av>\^9 r^9 cfrvXaKrjs, Kat e8a)i<av 
avrov 7rpo9 toi' ToSoAtW vtov ‘A^tKapt, vtov 2a<^>av, Kat €^> 7 - 
yayov avTOv, Kat cKa^tcrev cv pt€crw*TOv Aaov. 

15 Kat 7 rpo 9 'Icpepuav €yo'€TO Xoyo 9 Kvptov €r T 17 avAp t >/9 

16 (fcvXaKys, Xiyiov, 7 ropcvov Kat cittc 7rpo9 "A/^ScpteAe^ toi/ 
At^t07ra, ovtco9 €L7T€ Kvpt09 6 ©eo9 ’Icrpa^A, tSov €ya) cjbepco 

T0V9 AoyOV9 ptov C7Tt TT/V TroAiV TCLVT7]V €t 9 KaKa Kat OVK €t 9 

1 7 aya#cu Kat <T(jio‘w o-€ €y t^ -qp.ipa CKeivy, Kat ov pt^ Scoo-oj 
ere et9 X€tpa9 tojv ai/0pa)7r(Dv wt' crv <£o/3 rj cltto 7 rpocrw 7 rov avTwv , 

18 ort ctoj^cov cnvcrco a€, Kat €V poptcjbata ov pt?) Tricrrjv Kat earat 
rj \pv\y) crov €t9 evpT/pta, OTt c7rc7rot^et9 €7r’ eptot, ^>^ort Kvpto 9 . 

47 '0 Aoyo9 6 y€vo/JL€VO<; irapa Kvptov 7rpo9 *Icp€pttav, pi€Ta 
to a 7 roo'T€tAat avTov* Na/3ov^apSav tov dp^tptayetpov tov €k 
P apta, €V tw Xa/3€tv avrov iv ^ctpo7T€Sat9, ev pt€(ja) a7rotKta9 
’IovSa twv rjyp.iviov €t 9 Ba/?vAcova. 

2 Kat ?Aa/?€v avrov 6 ap^tptayctp09, Kat €t7rev avrai, Kvpt 09 
6 ©€09 aov iXaXrjcrc ra KaKa ravra eVt tov T 07 rov tovtov 

3 Kat inocrjac Kvpt09, otl rjp,apT€T€ avra>, Kat ovk r/Kovcrare 

4 r^9 <f)(vvr}<s avrov. *lSov eAvaa crc a7rd roiv )(€Lpo7ri8(Dv tlov 

€7Tt ra9 °* ov * ^ a Xov ivavTLOV crov eA#€tv pt€r’ €/xov 


prevail against thee; and they shall cause 
thy foot to slide and fail, they have turned 
back from thee. a And they shall bring 
forth thy wives and thy children to the 
Chaldeans: and thou sbalt by no means 
escape, for thou sbalt be taken by the hand 
of the king of Babylon, and this city shall 
be burnt. 

24 Then the king said to him, Let no man 
know any of these words, and certainly thou 
sbalt not die. 26 And if the princes shall 
hear that I have spoken to thee, and they 
come to thee, and say to thee, Tell us, what 
said the king to thee ? hide it not from us, 
and we will in no wise slay thee, and what 
said the king to thee ? 20 Then thou sbalt 
say to them, PI brought my supplication 
before the presence of the King, that he 
would not send me back into the house of 
Jonathan, that I should die there. 

27 And all the princes came to Jeremias, 
and asked him: and he told them according 
to all these words, which the king had com¬ 
manded him. And they were silent, be¬ 
cause the word of the Lord was not heard. 
28 And Jeremias remained in the court of 
the prison, until the time when Jerusalem 
was taken. 

And it came to pass in the ninth month 
of Sedekias king of Juda, that Nabuchodo- 
nosor king of Babylon came, and all his 
hostj against Jerusalem, and they besieged 
it. * And in the eleventh year of Sedekias. 
in the fourth month, on the ninth day of 
the month, the city was broken up. * And 
all the leaders of the king of Babylon went 
in, and sat in the middle gate, Marganasar, 
and Samagotk, and Nabusachar, and Nabu- 
saris, Nagargas, Naserrabamath. and the 
rest of the leaders of the king 01 Babylon, 
4 and they sent, and took Jeremias out or 
the court of the prison, and gave him in 
charge to Godolias the son of A chi cam, the 
son of Saphan: and they brought him out, 
and he sat in the midst of the people. 

16 And the word of the Lord came to 
Jeremias in the court of the prison, saying, 
16 Go and say to Abdemelech the Ethiopian, 
Thus said the Lord God of Israel; Behold, 
I will bring my words upon this city for 
evil, and not for good. 17 But I will save 
thee in that day, and I will by no means 
deliver thee into the hands of the men be¬ 
fore whom thou art afraid. 18 For I will 
surely save thee, and thou shalt by no means 
fall by the sword ; and V thou shalt find thy 
life, because thou didst trust in me, saith 
the Lord. 

The word that came from the Lord to 
Jeremias, after that Nabuzardan the 5 cap¬ 
tain of the guard had let him go out of 
Rama, when he had taken him in manacles 
in the midst of the captivity of Juda, even 
those who were carried to Babylon. 

2 And the chief captain of the guard took 
him, and said to him. The Lord thy God 
has pronounced all these evils, upon this 
place : 3 and the Lord has done it; because 
ye sinned against him, and hearkened not 
to his voice. 4 Behold, 1 have loosed thee 
from the manacles that were upon thine 
hands. If it seem good to thee to go with 


0 Or . I do o&ct my mercy. See ch. 4$. 7 ; 44. 20. 


7 See eh. 45. 2. 


* Lit . chief cook. See Gen. 30 . 1 . 
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me to Babylon, then will I set mine eyes 
upon thee. 5 But if not, 0 depart; return to 
Godolias the son of Achicam, the son of 
Saphan, whom the king of Babylon has ap¬ 
pointed governor in the land of Juda, and 
dwell with him in the midst of the people 
in the land of Juda: to whatsoever places 
it seems good in thine eyes to go, do thou 
even go. And the captain of the guard 
made him presents, and let him go. ® And 
he came to Godolias to Massepha, and dwelt 
in the midst of his people that was left in 
the land. 

7 And all the leaders of the host that was 
in the country, they and their men, heard 
that the king of Babylon had appointed 
Godolias governor in the land, and they 
committed to him the men and their wives, 
whom Nabuchodonosor had not removed to 
Babylon. 8 And there came to Godolias to 
Massepha Ismael the son of Nathanias, and 
Joanan son of Caree, and Sarseas the son of 
Thanaemeth, and the sons of Jophe the 
Netophathite, and Ezpnias son of the Mo- 
cliathite, they and their men. 

9 And Godolias swore to them and to 
their men, saying, Be not afraid before the 
children of the Chaldeans: dwell in the 
land, and serve the king of Babylon, and it 
shall be better for you. 10 And, behold, I 
dwell in your presence at Massepha, to 
stand before the Chaldeans who shall come 
against you: and do ye gather grapes, and 
fruits, and oil, and put them into your ves¬ 
sels, and dwell in the cities which ye have 
obtained possession of. 

11 And all the Jews that were in Moab, 
and among the children of Ammon, and 
those that were in Idumea, and those that 
were in all the rest of the country, heard 
that the king of Babylon had granted a 
remnant to Juda, and that he had appointed 
over them Godolias the son of Achicam. 
12 And they came to Godolias into the land 
of Juda, to Massepha, and gathered grapes, 
and very much summer fruit, and oiL 

ls And Joanan the son of Caree, and all 
the leaders of the host, who were in the 
fields, came to Godolias to Massepha, 14 and 
said to him, Dost thou indeed know that 
king Beleissa son of Ammon has sent Ismael 
to thee to slay thee? But Godolias believed 
them not. 14 And Joanan said to Godolias 
secretly in Massepha, I will go now and 
smite Ismael, and let no man know it; lest 
he slay thee, and all the Jews that are ga¬ 
thered to thee be dispersed, and the rem¬ 
nant of Juda perish. 16 But Godolias said 
to Joanan, Do not the thing, for thou speak- 
est lies concerning Ismael. 

Now it came to pass in the seventh month 
that Ismael the son of Nathanias the son of 
Eleasa of the seed royal, came, and ten men 
with him. to Godolias to Massepha: and 
they ate bread there together. 5 And Is¬ 
mael rose up, and the ten men that were 
with him, and smote Godolias, whom the 
king of Babylon had appointed governor 
oyer the land, 3 and all the Jews that were 
with him in Massepha, and all the Chal¬ 
deans that were found there. 


cts Ba/JvAtova, kol drjaao too? o<f>9aXpovs pov irr i ere, Et 8* 5 
/at), SnroTpexe, avacTTpeif/ov tt pog rov FoSoAtai' vlov "A^etKap, 
vtov 2a</>av, ov KaT€<rrr](T€ /JaatAcvg B a/3vXwvos iv yrj ’Iov8a> 

Kai olkyjo-ov peT a vtov iv piano tov Xaov iv yrj *Iov8a, €ts 
a7ravTa ra ayaOa iv ocf>0aXpols crov tov TropevOrjvai €K€t, 
kolL 7ropevow kol eSajKev aura) 6 ap^ipayetpos Sajpa, Kai 
aTreerTeiXev airrov . Kai rjXde irpos YoSoXtav els Macrorrjc^a, 6 

/cat eKaOtcrev iv peato rov Xaov a vtov, tov KaTaXei<f>8evTos 
iv Trj y/J. 

Kai r)KOvorav iravres ot rjyepoves rrjg Svvapeors tt)? iv aypaj, 7 
avTol Kai ot avSpes amw, on KaTeo-Trjcre fiaaiXevs BafivXuvos 
tov ToSoAtav iv Trj yrj, Kai TrapaKareOevTO avTto avSpas Kai 
yvvaLKas aU7W, ovg ov KaTWKccrev els Ba/3vAtova. Kai rjXOe 8 
7 rpog ToSoAtav els Ma(r(n;^a > Io*pa^A vtog Na0ai/tov, Kai 
loravav vlos Kap^e, Kai Zapatas vtog &avaepe0, Kai viol ’Iax^>€ 
rov NeT<v<£a0£, Kai ’E£ovtag vtog tov Ma)^a#£, avroi, Kai ot 
avSpes avTO)V . 

Kai wpoaev avrotg DoSoAtag. Kai tols dvSpdatv avrcuv, 9 
Xiyorv, prj <pof3rj0r]T€ a7rd TrpoawTrov tu>v 7ratSa)i/ t£v XaA- 
SatW* KaTotK^crare iv Trj yrj , Kai ipyacraaOe tco fiaaiXel 
Ba/3vXd>vos, Kai (HXtiov eerrai vplv . Kai tSov iyio Ka0rjpaL 10 
ivavTtov v/JLOiv els Mao-crr^a, orvqv at Kara TTpoanoirov twv XaA- 
Satwv, ot av eXOuycriv i<f> vp a?* Kai vpels (ruvayere olvov Kai 
07rd)pav Kai eXatov , Kai (3aXere els ra ayyela vpwv, Kai olKrj- 
craTe iv rats rroXeanv atg KarcKpaT^crare. 

Kai rrdvTes ot ’lovSatot ot iv M(oa/3, Kai iv viols 'Appibv, 1 1 
Kai ot iv Trj *lSov/xata, Kai ot iv 7 ravr} Trj yrj, rjKovarav on 
IScoKc j3ao-tXevs BafivXCovos KaraXetpipLa t<v ’IovSa, Kai ort 
KaTecrTqorev irr avrovs tov YoSoXlav vlov ’A^etKa/x. Kai 12 
rjXOov irpos ToSoAtav els yrjv ’lovSa els Ma(rcr^^d, Kai crvvrj - 
yayov olvov , Kai O7ro')pav rroXXrjv o-(f>6$pa, Kai eXatov. 

Kai loidvav vlos Kcipr/e , Kai 7ravr€? ot r]yep.6ves Trjs Svi^a- 13 
p.ea)s, ot iv tols aypols , rjX6ov tt pos tov ToSoAtav els Mao*- 
crr/c^a, Kai etrrov a vr<3, el yi/cicret ytvdxTKeis , OTt BeXetaau 14 
ftao-tXevs vlos Apcpiiov aTreo-TeiXe Trpos (re tov ’Icrp.arjy\ 7rara- 
£at (rov 1 l/v^rjv; Kai ovk €7rta’T€VO’e]/ avTOts ToSoAtas. Kai 15 
ehrev 'hvavav raJ ToSoAta Kpv^attvs iv Mao-(rr)<f>a, Tropevcropiai 
Brj Kai 7rardfa> rov ’layxarJA, Kai pirjSels yvcirco, pLrj Trarafry 
<tov ij/vxrjv, Kai Scacnraprj ttols ’lovSa ot avvrjypievot tt pbs ere, 

Kai a7roXovvTaL ot KaTciXonrot 'IovSa. Kai ehre DoSoAta? 16 
irpos ’Icodrav, p.rj TTOiiqcrps to irpaypia, otl {j/evSrj av Xeyecs 
V7rep * IoyxaiJA. 

Kai iyeveTO to! pnqvl tw e/SSopap, rjXQev ’laptarjA vlos 48 
Na#avtov vtov > EAeao'a, a7ro yevovs tov ftaatXews, Kai SeKa 
avSpes peT a vtov Trpos ToSoAtav els Maao^^a, Kai €<^>ayoi/ 

€K^t aprov dp a. Kai dve<jTrj ’loyxar) A, Kai ot §€Ka a vSpes ol 2 

r)crav per a vtov, Kai €7rctra^av tov ToSoAtav, ov KaTearrpTe 
fiaaiXevs Ba/SvXwvos irrl rrjs yrjs, Kai 7ravTas toxjs IovSatovg 3 
rovg ovrag peT a vtov iv Macra'^^a, Kai 7rarrag rovg XaASatoiN 
rovg evpedevTas €K€t. 


A Or. run away. 
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4 Kat iyevcTO rrj r//xepa r rj Stvrepa 7 rard£avT 09 a vtou tov 

5 ToSoAtW, kcll a.vQpd)7ros ovk cyva). Kat rjXOocrav avS^cs otto 
2v^€ju, Kat a 7 ro 2aAr//x, /cat otto 2a/xap€tas, <rySor/KOvra avS/ocs, 
i£vpy]fjUvoL 7raiya)vas, /cat BtepprjypLtvoL ra tp^arta, /cat K07rro- 
/xevot, /cat /xavva, /cat At/?avos cv ^cpo-tv aurcov, tov ctcrcvcyKctv 

6 €ts olkov K vptov, Kat cfiJA^ev cts a 7 ravT 7 ;orti' aurot? ’Icrpa^A* 

avrot €7rop€vovTO, Kat e/cAatov /cat ct 7 rcv avrots, cictcA^ctc 

7 7 rpas ToSoAtav. Kat cycvcTO, cio-cA^ovtwv amw et? to fieorov 

8 tt;? 7 roAca>?, eor<f>a£ev a vtovs as to <£pcap. Kat ScKa avSpcs 
evpedrjcrav €K€t, /cat ehrov t< 3 ^fo'pa^A, p//) dveA^s 17 /xas, ort 
etodv rjpuv Orjoravpoi cv aypw, 7rvpol /cat Kpt0at, /xcAt /cat cAatov 
/cat Trap^A^e, /cat ovk avctAcv avrovs cv /xco*a> Ttov aScA(£a>v 
avTu>v. 

Kat to <ppcap ets o cppuvcv CKCt lcrpa^A 7 ravras ovs € 7 ra- 
<£pcap pcya tovto c’cttiv, o hrouY}crtv 6 /Jao'tAcvs Acra 
a 7 rd 7rpo(T(i)7rov Baacra fiaaiXeois Ia-pa^A, tovto ive7rXrjcrev 
Jcrpa^/A Tpav/xartaiv. 

10 Kat a7T€(TTp£if/€v 'Io*pa>)A ttovto tov Aaov tov KaTaAct</>0evra 
cts Macrav^a, /cat tols fJvyarcpas tov /Jao'tAco/s, as 7 rapa/caT€- 
0 €to 6 ap^ipayctpos tJ 5 ToSoAta vhp ’A^€t/cap, /cat co^cto 

to Tcipav vlwr 'ApLpuov. 

11 Kat rjKovaev ’Icoavav vto? Kaprp, /cat 7rdvT€S ot ^ye/xovcs 
tt}s Swapews ot /zct avrov, 7ravTa Ta kuko, a hroirjcrev ’Io’pa^A, 

1 2 /cat rjyayov <i7rav to crTpaTOTrcSov avroiv, Kat o^ovto 7roAcp.ctv 

13 avTOV, Kat cvpov avTOV €7rt vSaTO? ttoAAov cv Ta/3a(x>v. Kat 
iyevtTO, ot€ ctSc 7ras 6 Aaos 6 p.cra ’IcrparjA tov ’Icoavav Kat 

14 toi/s T^yepovas t^s Suvapetos tt}$ peT* avrov, Kat dvicrrpeij/av 

15 7rpos Iwavav. Kat ’Icrpa^A ecrwOrj avv oktw av^po/Trots, Kat 
torero 7 rpos tovs vtovs ’Appwv. 

16 Kat lAa^Sev *Ia)dvav, Kat 7ravr€S ot ^yepdvcs r^s Swapcws 
ot p€T avToS, 7ravTas tovs KaTaAot7rovs tou AaoG, oi/s a7T€- 
(TTptij/ev a7ro ’Io'par/A, SuvaTois avSpas ev 7roA€pa>, Kat Tas 
yvvatKas, Kat Ta Aot7ra, Kat tovs cuvod^ovs, ofis aTrearpcij/av 

1 7 a7rd Ta^aa/v, Kat (3 ^ovto s Kat €Ka0to*av cv ra/S^pw^paa, ttJ 

18 7 rpos B^^Aeep, to? 7rop€v0r)vac €ts Atyi/ 7 TT 0 V a 7 ro 7rpoo-(07rou 
tSv XaASatW* OTt icfroftrjdrjcrav di to TtpoaoiTrov avToiv, OTt 
€ 7 raTa^€v ’Io-par/A tov ToSoAtav, ov KaTecrrrjcrev 6 fiacrcXevs 
Ba^SvAcovos cv tVJ yjJ. 

49 Kat rrpooijXOov 7 ravT€s ot ^ycpovcs tt)s Si/vapcws, Kat ’Itoa- 
vav, Kat ’A^aptas vtos Maacratov, Kat 7 ras o Aaos d. 7 ro puKpov 

2 Kat Iojs pcyaAov, 7rpos 'Icpcptav tov 7 rpo<£>}T 7 /v, Kat €t 7 rav 
avroj, 77 €crtT(ji> S>) to cAcos * 27 ptov Kara 7 rpocra) 7 rdv o"ov, Kat 
7 rpo(T€v$aL TTpos Kvptov tov ©cov o'ov 7T€pi Ttov KaTaAotVcov 
Tourtov OTt KaTcAct^^Tjpcv oAtyot a 7 rd 7 roAAaiv, Ka0a)S ot 

3 6</>0aApot (toi; /SAeVoucrt. Kat avayyctAaTO) ^ptv Kuptos 
6 ©cos o^oi; tt/v oSov 7 ^ 7rop€vo'6(xe6a cv airy), Kat Aoyov ov 

7 rOL7)(TOpLeV, 

4 Kat €t7rcv aorots 'Icpeptas, rjKovora , tSov €ya> 7rpo<rcd^opat 
V7rcp vpaiv 7Tpos Kvptov tov ©cov 77paiv, KaTa tovs Aoyovs vptov 


4 And it came to pass on the second day 
after he had smitten Godolias, and no man 
knew o/ it, b that there came men from 
Sychein, and from Salem, and from Samaria, 
eaett eighty men, having their beards shaven, 
and their clothes rent, and beating their 
breasts, and they had manna and frankin¬ 
cense in their hands, to bring them into the 
house of the Lord. 6 And Ismael went out 
to meet them *, and they went on and wept: 
and he said to them, Come in to Godolias. 
7 And it came to pass, when they had en¬ 
tered into the midst of the city, that he 
slew them and cast them into a pit. 8 But 
ten men were found there, and they said to 
Ismael, Slay us not: for we have treasures 
in the field, wheat and barley, honey and 
oil. 8o he passed by, and slew them not in 
the midst of their brethren. 

9 Now the pit intp which Ismael cast all 
whom he smote, P is the great pit, which 
king Asa had made for fear of Baasa king 
of Israel: even this Ismael filled with slain 
men. 

10 And Ismael y brought back all the peo¬ 
ple that were left in Massepha, and the 
king’s daughter, whom the captain of the 
guard had committed in charge to Godolias 
the son of Aehicam: and he went away 
beyond the children of Ammon. 

11 And Joanan the son of Caree, and all 
the leaders of the host that were with him. 
heard of all the evil deeds which Ismael haa 
done. 12 And they brought all their army, 
and went to fight against him, and found 
him near 5 much water in Gabaon. 13 And 
it came to pass, when all the people that 
was with Ismael saw Joanan, and the leaders 
of the host that was with him, 14 that they 
returned to Joanan. 15 But Ismael escaped 
wdth eight men and went to the children of 
Ammon. 

16 And Joanan, and all the leaders of the 
host that were with him, took all the rem¬ 
nant of the people, whom he had brought 
back from Ismael, mighty men in war, and 
the women, and the other property, and the 
eunuchs, whom ^they had brought back 
from Gabaon: 17 and they departed, and 
dwelt in Gaberoeh-amaa, that is by Beth- 
leem, to go into Egypt, for fear of the Chal¬ 
deans: 18 for they were afraid of them, be¬ 
cause Ismael had smitten Godolias, whom 
the king of Babylon made governor in the 
land. 

Then came all the leaders of the host, 
and Joanan, and Azarias the son ot 
Maasaeas, and all the people great and 
small, 2 to Jeremias the prophet, and said to 
him, Let now our supplication come before 
thy face, and pray thou to the Lord thy 
God for this remnant; for we are left few 
out of many, as thine eyes see. 3 And let 
the Lord thy God declare to us the way 
wherein we should walk, and the thing 
which we should do. 

4 And Jeremias said to them, I have heard 
you ; behold, 1 will pray for you to the Lord 
our God, according to your words; and it 


6 Gr . this is. 


•7 Or, carried off. 


6 Or , the great water. 
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shall corae to pass, that whatsoever word 
the Lord God snail answer, I will declare it 
to you; 1 will not hide 0 anything from 
you. 

4 And they said to Jeremias, Let the Lord 
be between us for a just and faithful wit¬ 
ness, if we do not according to every word 
which the Lord shall send to us. 6 And 
whether it he good, or whether it he evil, 
we will hearken to the voice of the Lord 
our God, to whom we send thee; that it 
may be well with us, because we shall 
hearken to the voice of the Lord our God. 

7 And it came to pass after ten days, that 
the word of the Lord came to Jeremias. 

8 And he called Joanan, and the leaders of 
the host, and all the people from the least 
even to the greatest, 9 and he said to them, 
Thus saitli the Lord \ 10 If ye will indeed 
dwell in this land, I will build you, and will 
not pull you down, but will plant you, and 
in no wise pluck you up: fori have?ceased 
from the calamities which I brought upon 
vou. 11 Be not afraid of the king of Baby¬ 
lon, of whom ye are afraid ; be not afraid of 
him, saith the Lord: for I am with you, 
to deliver you, and save you out of their 
hand. 12 And I will grant you mercy, 
and pity you, and will restore you to your 
land. 

13 But if ye say, We will not dwell in this 
land, that we may not hearken to the voice 
of the Lord; 14 for we will go into the land 
of Egypt, and we shall see no war, and shall 
not hear the sound of a trumpet, and we 
shall not hunger for bread; and there we 
will dwell: 16 then hear the word of the 
Lord; thus saith the Lord; 16 If ye set your 
face toward Egypt, and go in there to dwell; 
then it shall be, that the sword which ye 
fear shall find you in the land of Egypt, and 
the famine to which ye have regard, shall 
overtake you, coming after you in Egypt; 
and there ye shall die. 17 And all the men, 
and all the 5 strangers who have set their 
face toward the land of Egypt to dwell 
there, shall be consumed by the sword, and 
by the famine: and there shall^ not one of 
them escape from the evils which I bring 
upon them. 

13 For thus saith the Lord ; As my wrath 
has dropped upon the inhabitants of Jeru¬ 
salem, so shall my wrath drop upon you, 
when ye have entered into Egypt: and ye 
shall be a desolation, and under the power 
of others, and a curse and a reproach : and 
ye shall no more see this place. 

19 These are the words which the Lord has 
spoken concerning you the remnant of 
Juda; Enter ye not into Egypt: and now 
know ye for a certainty, 20 that ye have 
wrought wickedness £ in your hearts, when 
ye sent me, saying, Pray thou for us to the 
Lord; and according to all that the Lord 
shall speak to thee we will do. 21 And ye 
have not hearkened to the voice of the 
Lord, with which he sent me to you. 22 Now 
therefore ye shall perish by sword and by 
famine, in the place wliich ye desire to go 
into to dwell there. 

And it came to pass, when Jeremias 
ceased speaking to the people all the words 


Kal eorrai, 6 Xoyos ov av aTTOKpiOrja-^Tai Knpt09 6 ©eo9, avay- 
yeA .o) vpiv , ov fir] Kpvij/u) acf) vpiov prjpa. 

Kal anrol et7rav rio 'Iepe/xta, evno Knpt09 ev rjp'lv els 5 
paprvpa StKatov Kal marov, ei fir] Kara rravra rov Adyov, ov 
iav aTroareiXrf K vpios 7 rpos rjpas, outu>9 rroir]<jiopev. Kal 6 
eav ayaOov Kal iav KaKov, rr]v <f>wvi]v Knpton Ton ©con r]pibi\ 
ov rffiets a7TO(TTe\Xofiev ore rrpbs avrbv , aKOvaopeOa, tva /3eX- 
tlov rjfiiv yevrjrat, on aKovcropeOa rrjs tfxovqs Knpton Ton ©eon 
rjpibv . 

Kal ey ev7]0r] fieO rjfiepas Se'xa, iyevr'jOr] Aoyo9 K vpiov irpbs 7 
< lepe/itav . Kal eKaAecre tov Twdvav, Kal rovs r]yepovas rrjs 8 
Svvape 109 , Kal irdvra rov Aaov arro piKpov Kal eios peydXov , 

Kal etWev anrot9, onno9 et7re Knpt09, eav KaOicravres KaOl - 9, 10 
irr]Te iv rfj yfj ravrr 7, olKoSoprjaco vpa 9 , Kal ov prj KaOeXw , 
i<al (f>vrevau) vpas , Kal ov pa] €KnA£>, on dva7reVan/xat iirl 
TO 69 KaKOts ot9 i7roir]cra vfitv. Mr) cfaofirfOrjTe ai to TTpocrcorrov 11 
fiaonXecos Ba/3nAajvo9, on vpe 19 <f>o/3ei <j#e* u7ro TTpoordyrrov 
anron fir] <f>o/3r)6rjre, cfrrjal Knpt09, on peO ’ vpwv iyio, i$ at- 
peto-dai vpas, Kal (rtoleiv vpa 9 e*K \eipos a vtwv. Kal Sootra) 12 
vptv eXeos, Kal iXerjaa) vpas , Kal i7Ti(jrpe{j/(o vpa 9 et 9 rrfv yrjv 

VfltoV. 

Kal el Xeyere vpecs , on fir] KaOiacopev iv rfj yfj ravrr], 7rpo9 13 
to pr] aKovaat (fxovrjs Knpton, on els y rjv Klyvirrov eicreXev- 14 
aopeda , Kal on pr] IScopev 7roXepov, Kal <fxovr]v <7aA7rtyyo9 ov 
pr] CLKovcnvpev , Kal iv aprots ov pr] 7retvao’a>p.ev, Kal eVef olkt]- 
oropev Scarovro aKovaare Xoyov Knpton* onra)9 elrre Knpt09, 15 
iav vpe ls Score to irpoaiorrov vpwv els Atyvrrrov, Kal eloreXOrjre 
€K€t KaroiKeiv , Kal eo*Tat, r] pop<f>aia rjv vpe 19 cf>ol3eta6e a7ro 16 
7rpoad)7rov avrrjs evprjcrei vpa 9 iv yfj Alyv7rrov f Kal 6 Xipos 
ov vpels Aoyov €^€T€ a tto Trpocrwrrov avrov KaTaArJ^erat vpas 
OTTtcro vpwv iv Alyvirrco, Kal ckc t a7ro0av€to*y€. Kal ecrovTat 1 7 
7ravres oi avOpcorroi, ko! rravres oi aXXoyevels, ol ^cVt€9 to 
7rpoo-(i)7rov avTwv els y rjv Alyv7rrov ivoiKe'tv iKei , eKAeti^ontnv 
iv rfj pop<f>ala, Kal iv rf> Xipdo, Kal ovk ecrrai avrwv on8el9 
crw^opevos a7ro riov KaKtov wv iy a> irrayiv iir avrovs. 

'On ovrcos €L7T€ Knpt 09 , KaOid 9 eora^ev 6 Ovpos pov irrl ) 8 
ron9 KaroiKOvvras 'ieponcraAr/p., onTio9 (Travel 6 ^np .09 pov 
i<f> vpa 9 , elaeXObvraw vpiov els Atyurrrov* Kal eaecr^e et9 
aj3arov, Kal n7ro^etptot, Kal els apav , Kal els ovetSiapov , Kal on 
pr] iSrjre ovKeri rov tottov roirov. 

C 'A iXaXrjcre Kvpios vpas tovs KaraAot7ron9 Ionoa* pr] 19 
eioreXOrfre els Alyvirrov Kal vvv yvovres yrwcreo-^e, on irvovr]- 20 
pevoraorOe iv i//n^at9 vpiov, arrocrTeiXavres /xe, Xeyovres , 7 rpo<r~ 
ev£ai 7 repl rjpiov 7rpo9 Knpiov, Kal Kara irdvra a eav AaArycret 
(jot Knpt09 iroirfdopev. Kal ovk rjKovcrare rrj<z tfxovrjs Knpton, 21 
rjs a7reo‘TetAe / pe 7rpos np.a 9 . Kal vvv iv popef>aia Kal iv 22 
At pio iKXelxpere iv rio tottco <0 vpe ls (3ovXecrde elcreXOe'iv Karoi- 
kc tv eKet. 

Kal iyevr]dr], a>s irravaaro 'lepepias Xeycov 7rpo9 tov Aaov 50 
7ravTa9 Ton9 Aoyon9 Knpton, on9 d7reWetAev anTov Knpt09 7rpos 


Or. a word. 


7 Or. rested upon, but Alex, reads un6 t * from.* 


6 Lit . aliens by birth. 


C Or. against your souls. 
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2 avTov*;, lavras rovs Aoyovs tovtovs , Kai €?7T€v *A£apia5 ui05 
Maacratou, Kai Taxzvav vi 05 Kap^e, Kai 7rdvT€5 oi avSp€5, oi 
€17T0VT€5 T(S *Iep€/Aia, AeyOVTC?, {f/€v8y, OVK (X7T€0“T€lA€ CT€ Kvpi05 
Trpo? rjfxas t Aiytov, p/i) eicrcA^rc €15 Klyvirrov olkzlv cK€t, 

3 aAA’ 17 Bapou^ U 105 N^ptov o-up/JaAAei o*€ 7 rpo 5 ?7pa5, iva Sw 5 
^pag €15 \eipas rail/ XaASaiW, rou #avaraxrai fjfias, Kai a 7 rot- 

4 taaOyvou ypids eis Ba/3uA£>va. Kai ovk rjKOucrev ’Imavav, Kai 
7rai/T€5 rjye/AOves rrjs 8vvdp,€a>5, Kai 7ra5 6 Aao5 t^5 (f>o)vy<i 
Kupiou, KaTOLKTjcraL iv yfj TovSa. 

5 Kai lAa/Jev ’laidvav, Kai 7ravT€5 oi rjytjAOVCS tt) 5 Suva/X€0)5 
lavras tov 5 KaraAoi 7 rou 5 IouSa, TOU5 duvocnpixl/avra^ kcltoikov 

6 iv rrj yy , T 005 Suvarou5 avSpa5, Kai rag yuvaiKa5, Kai ra vyma 
ra Aoi7ra, Kai xa5 ^uyarepa? too fiacrikiws, Kai rag ij/v)(bis 0,5 
kolt€\l 7 T€ Na/3ou£ap8av p€Ta ToSoAiov uioO ’A^eiKap, Kai 'Icpc- 

7 /tuav tov 7 TpocfrrjTrjv, Kai Bapod^, vlov NT/piou, Kai dayAOov 
ei 5 Aiywrov, cm ouk yKOvaav rrjs (fxovys Kupiov, Kai eicnyA^ov 
€15 Tac£va 5 . 

8 Kai €y€V€TO Aoyo 5 Kupiov 7rpo5 'Iepepiav cV Tdcf>va$, Xiytov, 

9 Aa/Je aeavrco AcOovs pityaAovs, Kai KaTaKpvif/ov avrovs iv 7 rpo- 
0vpoi5, €V TTvXrj r^5 oiKia5 4>apaa> €V Tdc^vas, kut* 6<f)6aApLOV<z 

1U avopiuv louoa, Kai €p€i5, out<jl>5 €i 7 T€ Ki;pi05, 1000 €ya> a 7 ro- 
oreAAa), Kai a£a) Na/3ov;(oSovocrop fiaaiAia Ba/3uAuivo5, Kai 

6rj(T€L avrov TOV Opovov €7rdviD TiOV Xl 6 (j)V TOVTtDV CUV KttT €Kpvif/us 9 

11 #cai ap€i Ta OTrAa €7r’ aurov5, Kai eicrcAeweTai, Kai nara^M 
y?}v Aiyu7rrou, 005 €15 #avaTOV €15 Zavarov, Kai oik €15 ottoi- 
Kicrpov €15 a7roiKicr/jidv, Kai ov5 €15 pop<^aiav €15 popi<f> aiav. 

12 Kai Kavcrei 7 rSp eV oiKiai5 twv $€aiv avrSv, Kai ifXTrvptu avTa5, 
Kai a7TOLKUL avTOVS, Kai <^0€ipi€i y>}v Aiyo7TT0o, w(T7r€p tfyOetpL- 

] 3 £ei 7TOLpL7]V TO IpLaTLOV CLVTOV * Kai €^€A€W€Tai €V Clp^VT/, Kai 
avvTpL\j/£t tov 5 o"tuAoi; 5 t HAiov7roA€a)5 tov5 €v ’'Ov, Kai Ta .5 
oiKia5 auTciv KaraKavo*€i ev 7rvpL . 
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diraai T 015 Ioi;8ai / oi5 TOi5 KaxoiKoCcriv €V yfj AiyTJ7TTOU, Kai 
T 015 KaSypcevo 15 cv MaySwAaj, Kai €V Ta</>va5, Kai €v yfj Ila- 
6ovpr] 5 , Xeyojv, 

2 Ooto> 5 €i7T€ Kdpi 05 o 0€O5 Io^par/A, vp€i5 iiopaKCLTe irdvTa 
ra KaKa a € 7 r^yayov cVi e l€powaAr;p, Kai € 7 ri Ta 5 7roA€i5 ’IodSa* 

3 Kai 180v €10*11/ eprjfjiot oaro Ivolkidv ai to 7 rpoad) 7 rov Trovyplas 
avTcov, -75 €7roi7]<rav TrapaTriKpdvcu pie, 7ropev0€VT €5 Ovpuav 6eo 15 

4 €T€p0l5, 015 OVK €yva)T€. Kai a7r€0-T€lAa 7Tp05 dpa5 TG05 
7rar8a5 pov toi?5 irpo^yTa^ op6pov , Kai arreWeiAa, Acycov, pr/ 
7roLrj(rr]T€ to 7rpaypa t^ 5 poArvo-€aj5 Tavrys, r}<; ipLLcryaa. 

5 Kai ook YjKOverdv pov, Kai ovk €KAivav to 0 V 5 avTiov dffocrTpekJ/cu 

6 a7ro twv kclkojv avTivv, 7rpo5 to p?) #vpiav ^€015 €T€poi5. Kai 

cofTa^cv 17 dpy>7 poi;, Kai 0 #upo 5 pov, Kai e^eKavOy iv 7ri!Aai5 

’Iod8a, Kai €^w^€v *l€powaA7yp- Kai iytvrjdyaav €15 ipypiuxnv 

Kai €15 afiaTOV (05 y ypiipa avry. 


of the Lord, /or which the Lord had sent 
him to them, even all these words, 2 that 
Azarias eon of Maasseas spoke, and Joanan, 
the son of Caree, and all the men who had 
spoken to Jeremias, saying, It is P false: 
the Lord has not sent thee to us, saying, 
Enter not into Egypt to dwell there: 3 but 
Baruch the son of Nerias sets thee against 
us, that thou mayest deliver us into the 
hands of the Chaldeans, to kill us, and that 
we should be carried away captives to Ba¬ 
bylon. 4 So Joanan, and all the leaders of 
the host, and all the people, refused to 
hearken to the voice of the Lord, to dwell 
in the land of Juda. 

5 And Joanan, and all the leaders of the 
host, took all y the remnant of Juda, who 
had returned to dwell in the land; 6 the 
mighty men, and the women, and the chil¬ 
dren that were left, and the daughters of 
the king, and the souls which Nabuzardan 
had left with Grodolias the son of Achicam, 
and Jeremias the prophet, and Baruch the 
son of Nerias. 7 * And they came into Egypt: 
for they hearkened not to the voice of the 
Lord: and they entered into Taphnas. 

8 And the word of the Lord came to Jere¬ 
mias in Taphnas, saying, 9 Take thee great 
stones, and hide them m the entrance, at 
the gate of the house of Pharao in Taphnas, 
in the sight of the men of Juda: 10 and thou 
shalt say, Thus has the Lord said; Behold, 

I will send, and will bring Nabuchodonosor 
king of Babylon, and he shall place his 
throne upon these stones which thou hast 
hidden, and he shall 5 lift up weapons 
against them. 11 And he shall enter in, and 
smite the land of Egypt, delivering some 
for death to death; and some for captivity 
to captivity; and some for the sword to the 
sword. 12 And he shall kindle a fire in the 
houses of their gods, and shall burn £ them, 
and shall carry e them away captives: and 
shall * search the land of Egypt, as a shep¬ 
herd searches his garment; and he shall go 
forth in peace. ™ And he shall break to 
pieces the pillars of H eliopolis that are in 
On, and shall burn their houses with fire. 

The Word that came to Jebemias 
for all the Jews dwelling in the land of 
Egypt, and for those settled in Magdolo 
and in Taphnas, and in the land of Pathura, 
saying, 

2 Thus has the Lord God of Israel said ; 
Ye have seen all the evils which I have 
brought upon Jerusalem, and upon the 
cities of Juda; and, behold, they are deso¬ 
late without inhabitants, 3 because of their 
wickedness, which they have wrought to 
provoke me, by going to bimi incense ta 
other gods, whom ye knew not. 4 Yet I 
sent to you my servants the prophets early 
in the morning, and I sent, saying, Do not 
ye v-this abominable thing which I hate. 

6 But they hearkened not to me, and in¬ 
clined not their ear to turn from their 
wickedness, so as not to burn incense to 
strange gods. 6 So mine anger and my 
wrath dropped upon them. and was kindled 
in the gates of Juda, and in the streets of 
Jerusalem; and they became a desolation 
and £ a waste, as at this day. 


£ Lit. falsehoods. 


7 Gr . the remaining ones of Juda. 
a Lit search for vermin in, etc. 


6 Or, such as are, and so on. 
Gr. the thing of this pollution 


C 1. e. the temples. 
€ Lit. inaccessible. 


0 t. e. the men. 
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' And now thus has the Lord Almighty 
*aid, Wherefore do ye commit these great 
evils against your souls? to cut off man and 
woman of you, infant and suckling from 
the midst of Juda, to the end that not one 
of you should be left; 8 by provoking me 
with the works of your hands, to burn 
inceuso to other gods in the land of Egypt, 
into which ye entered to dwell there, that 
ye might be cut off, and that ye might be¬ 
come a curse and a reproach among all the 
nations of the earth? 9 Have ye forgotten 
the sins of your fathers, and the sins of the 
kings of Juda, and the sins of your princes, 
and the sins of your wives, whicn they 
wrought in the land of Juda, and P in the 
streets of Jerusalem ? 10 And have not 

ceased even to this day, and they have not 
kept to my ordinances, which I set before 
their fathers. 

11 Therefore thus saith the 
T do set my face against you 
the remnant that are in Egypt; and they 
shall fall by the sword, and by famine, and 
shall be consumed small and great: and 
they shall be for reproach, and for destruc¬ 
tion, and for a curse. 13 And I will visit 
them that dwell in the land of Egypt, as I 
have visited Jerusalem, with sword and 
with famine: Y 14 and tnere shall not one 
be preserved of the remnant of Juda that 
sojourn in the land of Egypt, to return to 
the land of Juda, to which they hope in 
their hearts to return: they shall not re¬ 
turn, but only they that escape. 

15 Then all the men that knew that their 
wives burned ^incense, and all the women, 
a great £ multitude, and all the people that 
dwelt in the land of Egypt, in Pathura, 
answered Jeremias, saying, 

16 As. for the word which thou hast spoken 
to us in the name of the Lord, we will not 
hearken to thee. 17 For we will surely per¬ 
form every word that shall proceed out of 
our mouth, to burn incense to the queen of 
heaven, and to pour drink-offerings to her, 
as we and our fathers have done, and our 
kings and princes, in the cities of Juda, and 
in the streets of Jerusalem : and so we were 
filled with bread, and were well, and saw 
no evils. 18 But 0 since we left off to burn 
incense to the queen of heaven, we have all 
been brought low, and have been consumed 
by sword and by famine. 19 And whereas 
we burned incense to the queen of heaven, 
and poured drink-offerings to her, did we 
make cakes to her, and pour drink-offerings 
tocher, without our husbands ? 

20 Then Jeremias answered all the people, 
the mighty men, and the women, and all 
the people that returned him these words 
for answer, saying, 21 Did not the Lord re¬ 
member the incense which ye burned in the 
cities of Juda, and in the streets of Jerusa¬ 
lem, ye, and your fathers, and your kings, 
and your princes, and the people of the 
land? and came it not into his heart? 
22 And the Lord could no longer bear you , 
because of the wickedness of your doings, 
and because of your abominations which 
ye wrought; and so your land became a 
desolation and a waste, and a curse, as at 


Lord; Behold, 
12 to destroy all 


Kat vuv ovtcjs €t7re Kvptos iravroKpanop, ivarl vpets 7 rot€tT€ 7 
KdKa peydAa ent ifrv)(ais vptbv; eKKotf/at vpCiv avOporirov kcu 
yvvauKa y vyirtov Kat dr)\d£ovra ck peaov ’Iou8a, irpos to pi) 
KaTaAet<f>9rjvat vpcov pybev a, TraparnKpavat pe ev rots epyots 8 
rtov ^ctpoiv fyxrnv, Ovptav Oeots CTepots iv yfj Alyvimo, els rjv 
yAOere KaTotKttv €K€t, tv a KOTrrjre, Kat tva yevyade els Karapav 
Kat els ovetSto"pov iv 7racrt rots eOveat rys yys ; Mr) ewtAe- 9 
Ayade vpets rwv KaKwv tujv irarepwv vpwv, Kat twv KaKtov rd)v 
fiaatAeow lov Sa, Kat tcov kokwv twv ap^ovTwv vpwv t Kat twv 
kokwv rail/ yvvaiKwv vpwv, wv hrotyaav ev yfj ‘IouSa, Kat 
e£wOev 'YepovaaAyp; Kat ovk €7rawavro ews tyjs ypepas 10 
ravrys f Kat ovk avrct^ovTO twv TrporTTaypdrwv pov, wv eSwKa 
Kara irpocrwirov tS)v Trareptov avTwv. 

Ata tovto OUTOJ9 €t7 re Kvpt09, ISov iyw ic/rtcTypt to 7rp6aw7rov 11 
pov, tov cbroAe'crat 7ravra9 toi>9 KaTaAotnovs rovs iv Alyxn ttw, 12 
Kat 7re(rovvrat iv popcf> ata Kat ev At pw, k at eKAetypovatv ouro 
ptKpov ews peyaAov , Kat ecrovrat els ovetStapov, Kat els a 7 ro> 
Aetav t Kat els Karapav. Kat iirtaKeif/ o pat €7rt toi >9 KaOypevovs 13 
ev yfj Atynwrcp, ws e7re(TKe{j/dpr)v ort * YepovaaAyp, ev popcfrata 
Kat ev Atpw, Kat ovk ecrrat creaaxrpevos ovSels twv eirtAotirtov 14 
’IonSa r!vv TrapotKOvvTwv ev yfj Alyv7TTw t tou in tarpetj/at els 
yrjv ’IouSa, i<f> yv avrol eA7rt^ovo-L rats if/v^als avrwv tov 
€7rtcrTpeij/ai ckc t- ov pi) eirtarpexj/wcnv, aAA* r) ot avao-eato- 
o-pevot. 

Kat aTreKpt6r)orav to) 'Iepc/xta Trdvres ot a^8p€9 ot yvovres 15 
OTt Ovptoxrtv at yvvatK€9 aurciv, Kat rracrat at yvvcuKes , avva- 
yoyyi) peydAyj, Kat iras 6 Aao9 ot KaOiqpevot ev yfj Aiyv7TT<p, ev 
Ila dovpfj, Aeyovres, 

*0 Aoyo9 ov eAaArjcras 7rpos rjpas toj ovopan Knptov, ovk 16 
aKOvaopev aov , on irotovvres 7rotrjaopev iravra tov Aoyov 09 17 
e^eAedtrerat Ik tov aTopaTos r)p!i)v t Ovptav rfj /3ao-tAtacrr) tov 
ovpavov , Kat cnvevhetv avTy cnrovSas . KaOa eTzotrjtjapev r/pe 19 
Kat ot naTepes yptbv, Kat ot ^8ao-tA€t9 fjpwv, Kat ot ap)(OVTes 
rjpibv, ev TzoAeatv ’IonSa Kat e£o>0ev 'lepovaaArjp* Kat €7tAt ]<j~ 
Orjpev dpTiov, Kat €y€vop,c^a ypycrToly Kat kokol ovk etSopev. 

Kat a >9 SteAtiropev OvptuivTes t fj ^SaatAtcro'r; tov ovpavov, 18 
Y)AaTTd)6r)pev 7ravT€9, Kat ev popejya ta Kat ev AtpG> e^eAt7ropev. 
Kat OTt rjpeis eOvptwpev tyj /Sao-tAto-ar) tov ovpavov t Kat ecnrei- 19 
crapev avTrj cnrovftas, pi] dvev t tov avSpaiv rjptbv eirotyaapev 
avrfj ^ava)va9, Kat ecnretaapev avrfj arrov^ds; 

Kat ebrev € l€pcp,ta9 7ravTt r<S Aaoi, Tot9 SnvaTOt9 Kat rat9 20 
yuvat^t Kat 7ravTt tw Aa<L T0t9 aTroKptOe'icriv avrai Aoyovs, 
Aeytov, ovyft tou OvptapaTos ov eOvptacraTe ev rat9 7roAecriv 21 
’Iou8a, Kat dev 'Iepouo-aA^p,, up,et9 Kat ot 7raTepes vpu>v, 

Kat ot pao-tAels vpwv, Kat ot ap^ovT€9 n/xtov, Kat 6 Aao9 rrjs 
yrjs, epvrjaOy Kvptos; Kat ave/3r) eirt Tyv KapStav a vtov ; 

Kat ovk ySvvaTO Kupt09 €Tt <j>epetv euro 7rpo(T(07rov irovyplas 22 
7 rpaypaT(x)v vptov, Kat a7r6 tcuv /3§eAvypaTQ)v vp(dv wv €7rotrJ- 
aa T€* Kat cy evrjOrj rj yrj vpwv els epyp<vatv t Kat els a/3arov, 


8 See rer. 6 


y Alex . + * and pestilence.* 


d Beb. and Alex . -f ‘ to other gods.’ 


t Lit . assembly. 


0 Or. as. 
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Jeremias LI. 23— LII. 5. 


23 teal eh apav y o >5 iv rrj rj/xipa ravrrj, di to irpoaomov dir iOv- 

puare f Kal dir ypeaprere tco K vpup* Kal ovk rjKovcraTe 7*7)5 

<£(01/775 K vptoVy Kal iv roh 7 rpo(Trayp,a(TLV avrov , Kal iv to 5 
vopap Kal iv roh pLaprvptots avrov ovk iiropevOyre, Kal €7reXd- 
/3ero vpi dir rd KaKa ravra. 

24 Kat ehrev *l€p€/xta5 7(3 Xaai, Kal rah yvrat^tr, dxoucraTC 

25 Xoyor Kuptov. Outo) 5 €t7T€ Kvpt05 6 ©€05 Io*pa7)X, vpiets 
yurat/c€5 7(3 crTO/xan vp,cur eXaXT^aaTc, Kat Tat5 \epcrlv vpLwv 
i7r\rjpd)crare t Xeyovcrai , 7roiovo*at Troiyaopiev 70.5 o/xoXoytas 
fjpiuiv a 5 v)pio\oyr]KapLev 9 6vpuav rrj fiaaiXCcrap rov ovpavov 
Kal (nrevSeiv avrrj o-irovSds* €p,/xetrao*at ivepcetvare rah o/xoXo- 

26 ytat 5 vp,d>r, Kat 7roto9(7at €7rot7)craT€* Ataro^TO aKodcrare 
Xoyor Kvptov, 7ra5 ’louSa ot KaOypievoi iv yrj Alyvimp , tSod 
wpioo'a t< 3 oropiart p,ov 7(3 ycxcyaXa), €t 7 T€ Kupto 5 , ear yevrjrat 
€Tt ovopid piov iv r (3 oro/xan 7rarT05 IouSa €t 7 rctr, £77 Kdpt 05 , 

27 € 7 rt Trdcrrj yrj Alyvrrrtp . ^Ort eya) iyprjyopa iir auT 0 V 5 , toO 
KaKUiaat avrov<; t Kal ovk aya&jio'at* Kat eKkeLij/ovaL 7ra5 IovSa, 
ot KarotKoGrr€5 cr yrj Aiyvirrwy iv popLefrata Kat iv XtpuS, €(05 

28 ar €KX€t 7 ra)o*t. Kat ot o-eatoopLevoi airo po/x<£ata 5 imo-rpeil/ov’ 
<rtr et5 y>)r *IouSa oXtyot dptOpap, Kal yroWorrat ot KaraXot7rot 
louSa ot KaTao*rdrT€5 er yrj Atyu 7 nra>, KarotKrJcrat €K€t, Xoyo5 

rtVo5 ULpLevet. 

29 Kat touto to aypLetov vpuv , ort €7r WKeij/opLai eyu> e<£* u/xa5 

30 €t5 7rovr)pd . Outo) 5 €t7T€ Kupi05, tSoi? cya) StScaptt top Ovacfrprj 
fiacnXea Aiyvrrrov eh ^€tpa5 i\9pov avrov , Kat €t5 ^€tpa5 
^ 7770 x ^705 T7)r xf/v^r/v avrov , Ka#a eScuKa ror ScScKtar fiacrikea 
’IovSa €t5 ^€tpa 5 Na /3ov)(o8ov6(rop /3a(TtAeu)S Ba^8vXdiro5 e^^poC 
adroS, Kat Qqrovvros rr/r ij/vxyv avrov . 

1 'O A0r02 *ON ’EAAAH2EN 'IEPEMIAS e O nPO- 

^E>HTH2 7rpo5 Bapou^ vlov N^ptov, ore eypaefre rov 5 Xoyoi /5 
TOUTOV 5 €r tw ySt^SXtw a7rd 0TdjuaT05 'Icpcp-tov, er tc5 ivtavrw 
7(3 rerdpreo 'IcoaKeip, vt(3 *Ia) 0 *ta /3acn\eu)<; ’lodSa* 

2, 3 03t(jl)5 €t7T€ Kvpt 05 €7Tt (TOt BapOV^, OTl €t7Ta5, Otp,Ol 

otptot, OTt 7 rpoaeOrjKe Kdpto5 K07ror irriTrovov ptot, eKOipLrjOrjv 

4 er o*7€ray/xot5, dra7rawtr ov^ evpov Et7ror a vtu>, 0 ^ 7(05 et7T€ 
Kdpt05, tSoi? OV5 eyd) cpKoSopiTjaa, eyd) KaOacpHr Kal ovs eyd) 

5 i<j>vrev<ray eyd) €K 7 tXXa). Kat 0 * 1 ; ijjrrjaeis aeavrtp pteydXa; 

/xt) ^ 7770 * 7 ^ 5 , 071 tSod eyd) €7raya) Ka/ca €7rt 7rdo*ar o*apKa, Xeyet 

Kdpt 05 * Kat Sdicra) 77 )r \f/v)(ii]v crov eh evprjpLa iv 7ravrl romp 
?»> ^ 
ov car paOtcr775 eKet. 

52 ^OrTog etKoo’ToO Kat cro 5 ctod5 SeSeKtov, er 7(3 ^Sacrt- 
Xei>etr avrov , Kat IrSeKa e^ ifia&ikevcrev iv IepoutraX^pr 
Kat oropta 777 purjrpl avrov *Aptet 7 daX, Ovyaryp 'Iepepttov, c’k 
A o/3era. 

4 Kat cycVcTo t< 3 C7€t t< 3 crraTO) 7775 /3acrtX€ta5 avrov, ev pirjvl 
7(3 erraTO), SeKarrj tov pirjvds, rj\6e Na/3ov;(oSordo‘op /3acrtXcd5 
Ba/3uXd)ro5, Kat 7rdo*a ^ Svraptt5 av70i? €7rt IepowaXT/pt, Kat 
Trepte^apaKCDorar avrrjv , Kat rrepapKoSop^rjaav avrrjv rerparre- 
8015 Xt^ot5 kvkXo). 

5 Kat r/\6ev rj 7roXt5 et 5 o-wo^r;r, ea)5 erSeKaTOi; eVov5 7(3 


tliis day; 23 because of your burning incense 
and because of the things wherein ye sinned 
against the Lord: and ye have not hearken¬ 
ed to the voice of the Lord, and have not 
walked in his ordinances, and in his law, 
and in his testimonies; and so these evils 
have 0 come upon you. 

24 And Jeremias said to the people, and 
to the women, Hear ye the worn of the 
Loi’d. 25 Thus has the Lord God of Israel 
said; Y e women have spoken with your 
mouth, and ye fulfilled it with your hands, 
saying, We will surely perform our vows 
that we have vowed, to burn incense to the 
queen of heaven, and to pour drink-offerings 
to her: full well did ye keep to your vows, 
and ye have indeed performed them. ‘-^There¬ 
fore hear ye the word of the Lord, all 
y Jews dwelling in the land of Egypt; Be¬ 
hold, I have sworn by my great name, saith 
the Lord, my name shall no longer be in 
the mouth of every Jew to say, The Lord 
lives, in all the land of Egypt. 27 For I 
have watched over them, to hurt them, and 
not to do them good: and all y the Jews 
dwelling in the land of Egypt shall perish 
by sword and by famine, until they are 
utterly consumed. 28 And they that escape 
the sword shall return to the land of Juda 
few in number, and the remnant of Juda, 
5 who have continued in the land of Egypt 
to dwell there, shall know whose word shall 
stand. 

29 And this shall be & sign to you, that I 
will visit you for eviL ^Thus said the 
Lord; Behold, I toill give Uaphres king of 
Egypt into the hands of his enemy, and 
into the hands of £ one that seeks his life; 
as I gave Sedekias king of Juda into the 
hands of Nabuchodonosor king of Babylon, 
his enemy, and who sought his life. 

1 The Word which Jeremias the Pro¬ 
phet spoke to Baruch son of Nerias, when 
he wrote these words in the book from the 
mouth of Jeremias, in the fourth year of 
Joakim the son of Josias king of J uda. 

2 Thus has the Lord said #to thee, O 
Baruch. 3 Whereas thou hast said, Alas! 
alas! for the Lord has laid a grievous 
trouble upon me; I lay down in groaning, 
I found no rest; 4 say thou to him, Thus 
saith the Lord ; Behold, I pull down those 
whom 1 have built up, and 1 pluck up those 
whom I have planted. 5 And wilt thou seek 
great things for thyself? seek them not: 
for, behold, I bring evil upon all flesh, saith 
the Lord: but I will give to thee thy life 
A for a spoil in every place whither thou 
shalt go. 

It was the twenty-first year of Sedekias, 
when he began to reign, and he reigned 
eleven years in Jerusalem. And his mother’s 
name was Amitaal, the daughter of Jere¬ 
mias, of Lobena. 

4 And it came to pass in the ninth year of 
his reign, in the ninth month, on the tenth 
day of the month, that Nabuchodonosor 
king of Babylon came, and all his host, 
against Jerusalem, and they made a rampart 
round it, and built m a wall round about it 
with large stones. 

5 So the city was besieged, until the 


P Lit. taken hold of you. 7 Or. Juda. b Alex . 4 who go down to. 9 ( Alex . 4 them that seek . 4 
V Or, for, or, concerning thee. \ Or. for a finding. ix Or, forts. 
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eleventh year of king Sedekias, 6 on the 
ninth day of the month, and then the 
famine was severe in the city, and there 
was no bread for the people of the land. 
"And the city was broken up, and all the 
men of war went out by niglit by the way 
of the gate, between the wall and the out¬ 
works. which were by the king’s garden; 
and tne Chaldeans were by the city round 
about; and they went by the way leading 
to the wilderness. 8 But the host of the 
Chaldeans pursued after the king, and over¬ 
took him m the country beyond Jericho; 
and all his servants were dispersed from 
about him. 9 And they took the king, and 
brought him to the king of Babylon to 
Deblatha, and he judged him, 10 And the 
king of Babylon slew the sons of Sedekias 
before his eyes; and he slew all the princes 
of Juda in Deblatha. 11 And he put out the 
eyes of Sedekias, and bound him in fetters ; 
and the king of Babylon brought him to 
Babylon, and put him into the grinding- 
house, until the day when he died. 

12 And in the fifth month, on the tenth 
day of the month, Nabuzardan the captain 
of the guard, who waited on the king of 
Babylon, came to Jerusalem; 13 and he 
burnt the house of the Lord, and the king’s 
house; and all the houses of the city, and 
every great house he burnt with fire. 14 And 
the host of the Chaldeans that was with the 
captain of the guard pulled down all the 
wall of Jerusalem round about. 16 But the 
captain of the guard left the remnant of 
the people to be vinedressers and husband¬ 
men. 

17 And the Chaldeans broke in pieces the 
brazen pillars that were in the house of the 
Lord, and the bases, and the brazen sea 
that was in the house of the Lord, and they 
took the brass thereof, and carried it away 
to Babylon. 18 Also the rim, and the bowls, 
and the flesh hooks, and all the brazen ves¬ 
sels, wherewith they ministered; 19 and the 
basons, and the snuffers, and the oil-funnels, 
and the 0 candlesticks, and the censers, ana 
the cups, the golden, of gold, and the silver, 
of silver, the captain of the guard took 
away. 20 And the two pillars, and the one 
sea, and the twelve brazen oxen under the 
sea, which things king Solomon made for 
the house of the Lord; the brass of which 
articles was without weight. 

21 And as for the pillars, the height of one 
pillar was thirty-five cubits; and a line of 
twelve cubits compassed it round; and the 
thickness of it all round was four fingers. 

22 And there was a brazen chapiter upon 
them, and the length was five cubits, even 
the height of one chapiter; and there were 
on the chapiter round about Y network and 
pomegranates, all of brass : and correspond¬ 
ingly the second pillar had eight pome¬ 
granates to a cubit for the twelve cubits. 

23 And the pomegranates were ninety-six on 
a 5 side; and all the pomegranates on the 
network round about were a hundred. 

^ Aud the captain of the guard took the 
cnief priest, ana the second priest, and those 
that kept the way; 25 and one eunuch, who 
was f over the men of war, and seven men 


/JacrtAet SeSeKta, iv rrj ivvary rov pyvos. kclI icrreped>6y 6 
6 Xtpos iv rfj noXet, kcli ovk ycrav aprot tw Aa<3 rrjs yys. 
Kat SteKony y noXts, Kat 7 ravres oi avSpes ol noXeptcrral 7 
i£r)XOov wktos Kara ryv b&ov rys 7rvXys, dvapeaov too 
refyovs, Kat rov nporet^taparos, o yv Kara tov Kynov tov 
fiaatXeivs, Kat ot XaASatot €7rt ttj<; 7ToA€u)5 kokAui, Kat inopev- 
Oyaav oSov ryv els apa/3a. Kat KareStw^ev y bvvapts ra>r 8 
XaASatW 07rtcra) tov /SacrtXetos, Kat KareXaj3ov avrov iv r<n 
nepav 'Icpt^u), Kat 7ravr€5 ot ircubes avTOv Steo-7rdprjcrav air 
avrov. Kat o‘vveXa/3ov tov /3aortXea, i<al yyayov avTOv 7 rpo 5 9 
tov /3acrtXea Ba/3vX<i)vos els AefiXada , Kat iXdXyaev aorai 
pera KpLcrecvs . Kat etre^a^e fiaatXevs BaftvXwvos tovs vlovs 10 
SeScKtoo Kar o<f>daXpovs a vtov, Kat iravras tovs ap^ovras 
*IooSa €o-(f>a£ev iv Ac/JAa^a. Kat too5 6<f>6aXpovs SeSeKtov 1 1 
i$€TV(f)X(vcr€ t Kat ehytrev avrov iv neSats* Kat yyayev avrov 
/SaatXevs Ba/?oA ibvos €t5 BafivXwva, Kat eSaiKCv avrov els olKtav 
pvXwvos, ecus ypepas ys dneOave. 

Kat iv pyvl nepi TTu>, SeKary too pyvos, yXOe Na/?oo£apSaj/ 1 2 
6 apyipayetpos, ecrryKibs Kara npoaoynov tov (3a(rtXeu)s Ba/?o- 
Awi/05, els * lepovcraXyp Kat ivenpyae tov oTkov Kvptov, Kat 13 
rXv oTkov tov /focriAecos, Kat ndcas ras otKtas rys 7r6Xeo)s , Kat 
nacrav olKtav peyaXyv eveirpyaev iv nvpt- Kat nav rei\os 14 
'lepovoraXyp kvkXoj KaOetXev y bvvapts rwv XaASatW, y 
pera tov ap^tpayeipov, Kat tovs KaraXotnovs tov Xaov 16 
KareXtnev o apytpayetpos €t5 apneXovpyovs Kat els yewp- 
yoo5. 

Kat rou5 o’rvXovs tou5 T0 ^ * v otKU) Kvptov, Kat 17 

rag /3acrets f Kat tt]V ^aAao-crav rr/v ^aAK^ TYjv iv otKO) Kuptou 
o‘vverpti}/av ol XaASatot, Kat eXa/3ov tov ^aA kov avrwv, Kai 
(VKyjveyKav els Ba/3uAtova. Kat rrjv (Tre^dvrjv, Kat ra5 <j>taXas , 18 
Kat ras Kpeaypas , Kat izavra ra crKevr) ra ^aAKa, iv ots i Act- 
rovpyovv iv avrots, Kat ras d7r<j>ui9, Kat ras /xaaptapibd, Kat 19 
to 05 U7ro^ir7*)}pa5, Kat t<x 5 Xv^vias, Kat ras OvtcrKas, Kat tovs 
K vaOovs, a r/v \pvo-d xpvaa, Kat a rjv apyvpa dpyvpa , eXafiev 
6 apxtptdyetpos . Kat ol o-tvXol Svo , Kat y OaXatraa ptta , Kat 20 
ol ptooyot SaiScKa ^aAKOt viroKaroy rrjs OaXdcrarjSy a iirotycrev 
o fiaatXevs SaAci/xan/ els oIkov Kvptov , on ovk yv vraOpMS rov 
%aX kov avTwv. 

Kat ot crruAot TptaKovra7revTe iry^bv vif/os tov cttvXov tov 21 
€i/ 05 , Kat dTrapTtov StiSeKa Tryyewv TrepteKVK.Xov avrov, Kat to 
7ra^05 a vtov SaKTvXwv recro'dptov kukAoi, Kat yeto’os in avrols 22 
yaXKOvv, Kat nevre 7ry\e(j)V to ptyKos , V7rep0)(y tov yeicrovs rov 
evoSy Kat StKrvov Kat poal int too yeiaovs kokAo) Ta navra 
^aAKa, Kat Kara ravTa T(S cttoAo) to> Sarrepo) okto> poat T<i 
ny\et rot5 StiScKa nyyecrt. Kat ytxav at poal ivvevyKovrae£ 23 
to ev pepo 5, Kat yarav at ndcrat poal eKarov ini too Siktvov 
kokAo>. 

Kat eX a/3ev 6 ap^tpayetpos tov lepea tov npojrov , Kat rov 24 
lepea tov Sevrepovvra, Kat roo5 <^oAaTTOi/ra5 ryv o8ov, Kat 25 
evvov\ov eva os yv intcrrarys rwv avbpibv rivv noXeptorrCjv , 


8 Or, I»mp-«tand8. 


7 Or. a net. 


3 Gr. part. 


t Hib. and Alex. + * he took out of the city/ 
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Kai ivTa avSpa<; oi/opaoTOvs, tovs iv 7rpocra>7r<i) tov /Jao-iAetns, 
to vs evptdevTas iv rrj 7roA€i, /cat top ypap,p,area Tail/ Svj/a/xctoi/, 
top ypafJLpLGLTtvovTCL tS> Aa<S t^s yr)s, /cat i$rjKOVTa dp#pa)7rovs 
€#C TOV AaOV T^s y?}s, TOVS 6V/3€#€1/Tas €P JJL€<r<i) T^s 7rd/\€0>S* 

26 Kat lAa /3ev airrovs Na/?ov£apSap 6 ap^t/xayetpos tov /3a<rt- 
Actus, /cat yjyayev avrovs Trpos /3atrtAca Ba/?vAtopos €ts Ac- 

27 fiXaOa, Kat c7raTa^ci/ avrovs /SacrtAcvs Ba/3vAa>pos ep 
Ae/3Aa0a, cV y$ Aifiad . 

31 Kat cyei/€TO cv t<5 rpiaKoorio /cat e/386/Ji a> cVet, obroiKio-^eVros 
rov ’ItuaKct/x /JacrtActos ’IovSa, ep tu) ScoScKara) p/^i/t, ep tt} 
TCTpaSt Kat ctKaSt tov p/typos, e\a(3ev OvAatpaSa^ap /3a<TtAevs 
Ba/8vA(Svos, ep Ttv €i/iavT(3 <S e/JacriAevo-e, rr)p K€<£aAr/p ’ItoaKCtp 
/?aortAca>s ’IovSa, Kat CKCtpcv avrop, Kat i^rjyayev avrov 

32 otKtas ^s c^vAao’crcTO, Kat cAaA rjaev avrtS ^p^ora, Ka ^ 2 So)K€ 
top Opovov avTOv C7rdi/a) tSp /JacrtActoi/ to>p pcT avrov ep Ba/3v- 

33 Aojpi, Kat rjXXa^e rr)v aroXrjv rr)s <f>v\aKrj <? avTOv, Kat r\dQiev 
aprov StarravTOS Kara 7 rp<xrt 07 rop avrov Tracras Tas T7pepas as 

34 c^trc. Kat 77 crvpra^ts avrtu cStSoro StaTravros 7 rapa tov 
^3ao-(Aca)S Ba/ 3 vAa>P 0 S e£ ^pcpas cts rpiipav, ea>s ^pcpas 77 s 
arrc^ai/c. 


of renown, who were in the king’s 0 presence 
that were found in the city; and the scribe 
of the forces, who did the part of a scribe to 
the people of the land; and sixty men of 
the people of the land, who were found in 
the midst of the city. 26 And Nabuzardan 
the captain of the king’s guard took them, 
and brought them to the king of Babylon 
to Deblatha. 27 And the king of Babylon 
smote them in Deblatha, in the land of 
iEmath.. 

31 And it came to pass in the thirty-seventh 
year after that Joakim king of Juda had 
been carried away captive, in the twelfth 
month, on the four and twentieth day of 
the month, that Uleemadachar king of Ba¬ 
bylon, in the year in which he began to 
reign, raised the head of Joakim king of 
Juda, and y shaved him, and brought him 
out of the house where he was kept, 32 and 
spoke kindly to him, and set his throne 
above 5 the kings that were with him in 
Babylon, ^and changed his prison garments: 
and he ate bread continually before him all 
the days that he lived. w And his appointed 
portion was given him continually by the 
king of Babylon from day to day, until the 
day when he died. 
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5 [And it came to pass, after Israel was 
taken captive, and Jerusalem made desolate, 
that Jeremias sat weeping, and lamented 
with this lamentation over Jerusalem, and 
said] 

1 Aleph. How does the city that was 
filled with people sit solitary! she is become 
as a widow: she that was magnified among 
the nations, and princess among the pro¬ 
vinces, lias become tributary. 

2 Beth. She weeps sore in the night, and 
her tears are on her cheeks; and there is 
none of all her lovers to comfort her: all 
that were her friends have dealt deceitfully 
with her, they are become her enemies. 

3 Gimel. Judea is gone into captivity by 
reason of her affliction, and by reason of the 
abundance of her servitude: she dwells 
among the nations, she has not found rest: 
all her pursuers have overtaken her be¬ 
tween her oppressors. 

4 Daleth. The ways of Sion mourn, 
y because there are none that come to the 
feast: all her gates are ruined: her priests 
groan, her virgins are led captive, and she is 
in bitterness in herself. 

5 He. Her oppressors are become the 
head, and her enemies have prospered; for 
the Lord has afflicted her because of the mul¬ 
titude of her 5 sins: her young children are 
gone into captivity before the face of the 
oppressor. 

®Vau. And all her beauty has been 
taken away from the daughter of Sion : her 
princes were as rams finding no pasture, and 
are gone aivay in weakness before the face 
of the pursuer. 

7 Zain. Jerusalem remembered the days 
of her affliction, and her $ rejection; she 
thought on all her desirable things which 
were from the days of old, when her people 
fell into the hands of the oppressor, and 
there was none to help her : when her ene¬ 
mies saw it they laughed at e her habitation. 

8 Heth. Jerusalem has sinned a. great 
sin; therefore has she come into tribula¬ 
tion, all that used to honour her have 
afflicted her, for they have seen her shame: 
yea, she herself groaned, and turned back¬ 
ward. 

9 Teth. Her uncleanness is before her 
feet; she remembered not her last end; 
she has lowered her * boasting tone , there is 
none to comfort her. Behold, O Lord, my 
affliction: for the enemy has magnified 
himself. 


KAI iyevero ptera to al^fxaXoJTLcrOrjvai tov ’Icrpar/A., Kal Tc* 
povaaXrjjJi ipyfuoOrjvai, eKdOidev e Icp€/xta9 /cAatW, /cat eOprjvTjcre 
TOV dprjl'OV TOVTOV €7 TL *lepOVCTaXrjp ,, /cat €17T€ f 

AAEd>. TTo)9 €K<xOt(T€ pLOVTf 7} 7ToAt9 7] 7r€7rXrj0vpLpLevr) XaQ)V ; 
iyevrjOq 0/9 X r lP a » 'xe7rXr]6vp.ptevrj iv eOvecnv, ap^ovcra iv ^oipa 19 
iyevq6r] €t9 cf>6pov. 

BH®. KAatovcra eKXavcrev iv vvktI, Kal ra 8a/cpva avrrjs 2 
€7rt 7 W criayovwv avrrjs , /cat ovx vi rap^et 6 rrapaKaXiov avrqv 
a?ro rravTOJV rtov ayaTrtovnov avrrjv* 7rdvreg ot <f>t\ovvT€<; avrrjv 
rjOerrjcrav iv airy, iyevovro avrrj €19 i\9pov 9 . 

TIMKA. IVI€rcu k ’lovSata a7ro Ta7reti'<ncr€<jJ9 avrrj 9 , /cat 3 
aird irXrjOovs SovXetas avrrj 9* iKa6tcrev iv cOveaiv, ovx tvptv 
dv(L7ravcnv t 7rdvres ot /caTaStoi/coi/T€9 avrrjv, KareXajSov avrqv 
avo.pidov rwv 9 \i/36vtu)v. 

AAAE®. *08ot Stew 7revdov(TL 7rapa to /at) elvai ip^o/xe- 4 
vov9 iv eoprrj * Tracrat at irvXat avrq<; rjcfravidptevat, ot tcp€t9 
avrrjs avadrevd^ovacv, at 7 rapOevot avrrjs ayo/xcvat, /cat avrq 
TztKpaivopiivTj iv eavrrj. 

H. JZyivovTO ot 6Xt/3ovre<z avrqv et9 KecjraXqv, Kal ot 5 
i^Opol avrqs evOqvovdav , OTt Kupt09 iraTreivoxTev avrqv €7rt to 
7rXrj0o^ T(ov adefietwv avrrjv ra vrjma avrrjs eTropev&qdav kv 
at^p,aAa)crta Kara 7rp6da>7Tov 6 Xl/ 3 ovto<;. 

OYAY. Kat i^ypOq c/c Ovyarpos 2t<W rrada fj €U7rp€7T€ta 6 
avrqs* iyevovro ot apxovres avrrjv a>9 Kptol ovx evptdKOV- 
T€9 voptqv, /cat iiropevovro iv ovk tcr^vt Kara 7rpocru)7rov StaS- 
/C0VT09. 


ZAIN. ’E pvqdOq 'lepovdaXrqx qpLeptvv Ta7rcti/aj<x€a)9 avrqs, 7 

Kal diruio-pidyv avrrjv rravra ra imOvpiqpiara avrrjv ocra rjv 
i£ q/xepojv ap^atW, iv r<S 7T€<t€lv tov Xaov avrrjs els ^€tpa9 
OXtfiovTos, /cat ovk rjv 6 /3o7]6d)v avrrj* iSovt€ 9 ot ixOpol avrrj<; i 
iyeXacrav €7Ti /carot/cccrta avrrjs. 

H®. 'Apaprtav rjpLaprev 'Iepono-aAr/p,, StaTOvro €t9 craAov 8 
iyivero* 7rdi/TC9 ot 8o£d£ovr€9 avryv, irairuvoydav avrrpr 
eT 8 ov yap T 7 jv ddx^t^ocrvvrjv avrrj<; t Kat ye a vry crTevd^ovaa /cat 
SiTTeoTpdcfyTj oTTLcre). 

TH®. ’A/caf?apcrta avr^9 i rpo 7ro8a/v avrrjs* ovk ipLvrjcrdrj 9 
€ 0 *^ara avrijs, /cat /care/SgSacrep v7T€poy/ca• ovk ecrriv 6 7 ra- 
paKaXwv avrrjv* t8e Kupte ttjv raiTetvaxjLV ixov. on itxeyaXvvOri 

6 €^p09- 


£ Words bracketed uot in Heb. 7 See use of napa , 1 Oor. Iz. 15,16. & Gr . ungodlinessee. C Or. plural. 

0 Heb. q, d. her sabbatiem; A. V. her 3 abbatha; A lex. her captivity. A Or. plural. 
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10 IQ A. Xeipa avrov e$e7reraae 6Xij3iov cwi Truvra ra em- 
OvprjpaTa avTrjs- el8e yap eOvrj elaeXdovra els to dylacrpa 
avrrjs, a ivereiXo) prj elcreXOeiv aura els iKKXrjcriav crov. 

11 XA<J>. lias 6 Aaog avrrjs KaTaoreva^ovres, ^TOivrcs apTOv* 
edtoKav ra iTnOvprjpara axrrrjs iv fipoicreL, rov e7narTp€i}/ai 
\pvxqv i&e K vpie Kal hrifiXexpov, on eyevr)6r) rpnpupexrq. 

12 AAMEA. Ot 7rpos vpas 7ravr€9 7rapaiTOpev6pevoL o8ov, 
iTnaTpeif/are Kal tBere et evnv dXyos Kara to aAyos pov, 
o iyevrjdr]* <f>6ey£apevos iv ipol iTaTreivioae pie Kvptos iv 
fjpepa opyrjs Ovpov avrov . 

13 MHM. ’E£ vij/ov s avrov ajrecneike 7rup, ev rots ocrrcots 
/xou KaT?yyay€i/ aurd’ SuTreTacre Siktuop tois 7roo-i /xou, a7T€- 
arpeij/e pie els ra oiTiatjr eSo)Ke pie r)<t>avi(Tpev7)v , oXrjv rrjv 
rjpepav (iSuvoo/xeioyi/. 

14 NOYN. ’Eyp^yopy^ eVt ra aaefirjpard pov, ev ^epcrt 
/xou 0‘vve7rXdK7]0’av dve/3rj(rav izrl rov TpayrjXov pov rjadeirrp 
cei/ fj Icr^vs pov ort eScoKe K vpios iv j^por /xov oSuvas, ov 
8vvrj(ropai crrrjvat. 

15 2AMEX. *E £fjpe lavras rovs laxvpovs piov 6 Kvptos ck 
pecrov pov, eKaXecrev h r €/xe Katpov tot) (ruvrpiijjai ckAcktovs 
piov Xrjvov hrarrjae Kvptos TrapOevw Ovyarpl ’louSa* ini rov - 
tois cya) kA ado. 

16 AIN. *0 6<f>6aXpos piov KaTrjyayev v8o)p, on ipaKpvvdr) 
an epov 6 7rapaKaXojv pie , 6 inujrpeffxvv iJ/V)(rjv pov iyevovro 
oi uioi p.ou rjefyavtorpivot, otl iKparatdyOrj 6 i)(6pos . 

1 7 $H. At€7T€Tacr€ 2t<bv X € W a a d^s, ouk ear tv 6 TzapaKaXCiV 

avrrjv ivereLXaro Kvptos t<S IaKw/3, kukAo) aurou ot dXlfiov - 
T€s aurov iyevrjdr) 'IepoucraA^/x €ts d7roKa6r)pevrjv avapeaov 
avrwv. 

18 T2AAH. AtKatos ccrrt Kupios, otl aropa avrov 7rape- 
TriKpava ' aKOwaT€ 8^ 7rd^T€s ot Aaot, Kat tSeT€ to aAyos 
/toir irapdevoL pov /cat veavicrKOL pov eTropevdyjcrav ev aty- 
paXonria . 

19 KQ4>. ’E/caAco’a toi/s epacrTas pov, avTol 8e 7rapeXoyi - 
trai/To p,€* ot lepe'is pov Kal ot 7rpea/3vrepoL pov iv rfj zroXeL 
i^eXnrov, otl e^rjrrjaav fipuxriv adrots tva iTnaTpeij/wcn ijjv)(as 
avrijjv , /cat od^ evpov. 

20 PHX2. V I<$€, Kdptc, on OXtfiopai, 7] KOtXla pov €Ta- 

paxOrj, Kal r) KapSta ptoi; iaTpa<f>rj iv ipol , on 7rapa7rt/cpat- 
vowa TrapeTriKpdvOrjv , rjTeKvojcre pe /xd^atpa, dicnrep 

Oavaros iv oiko). 

21 X2EN. AKodo-are Sr^, oil OTO/d£<o cyd), oo/c ecrrtv o ?rapa- 
/caAoiv p,€* 7rai/res ot €^0pot p.oo ^/cox/crav ra /ca/ca p,ov, Kat 
ixdpyo-av, otl <tv eVot^o-as' izr^yayes fjpepav, iKaXecras Kaipov, 
iyevovTO op.otot e/xot. 

22 ©AY. EcorcAdot 7rao*a rj Ka/cta avrcov /caTa 7rpocr<j)7r6v crov , 
Kat i7n<f>vX\Lcrov avTOts, ov Tpozzov i7TOLr)<rav €7rt^vAAt8a 7rept 
ttcxvtwv Tcdv apaprrjpaTtov pov , ort 7roAAot ot aTevaypol pov f 
Kal rj KapSta /xov Ai/7T€tTat. 


i0 Joi>. Tlie oppressor has stretched out 
his hand on all her desirable things: for she 
has seen the Gentiles entering into her 
sanctuary, concerning whom thou didst com¬ 
mand that they should not enter into thy 
congregation. 

11 Chaph. All her people groan, seeking 
bread: they have given their desirable 
things for meat, to restore their soul: be¬ 
hold, Lord, and look ; for she is become 
dishonoured. 

12 Lamed. All ye that pass by the way, 
turn, and see if there is sorrow like to my 
sorrow, which has happened to me . The 
Lord who spoke by me has afflicted me in 
the day of his fierce anger. 

13 Mem, He has sent fire from his lofty 
habitation, he has brought it into my bones: 
he has spread a net for my feet, he has 
turned me back : he has made me desolate 
and mourning all the day. 

w Nun. He has watched over my sins, 
they are twined about my hands, they have 
come up on my neck: my strength has 
failed; for the Lord has laid pains on my 
hands, I shall not be able to stand. 

13 Samech. The Lord has cut off all my 
strong men from the midst of me: he has 
summoned against me a time for crushing 
my choice men: the Lord has trodden a 
wine-press for the virgin daughter of Juda : 
for these things I weep. 

16 Ain. Aline eye has poured out water, 
because he that should comfort me, that 
should restore my soul, has been removed 
far from me: my sons have been destroyed, 
because the enemy has prevailed. 

17 Phe. Sion has spread out her hand, 
and there is none to comfort her: the 
Lord has commanded concerning Jacob, 
his oppressors are round about him: Jeru¬ 
salem has become among them as a removed 
woman. 

^Tsade. The Lord is righteous; for I 
have provoked his mouth : hear, I pray you, 
aU 0 people, and behold my grief: my vir¬ 
gins and my young men are gone into cap¬ 
tivity. 

^Koph. I called my lovers, but they 
deceived me: my priests and my elders 
failed in the city; for they sought meat that 
they might restore their souls, and found 
it not. 

^Rhechs. Behold, O Lord; for I am 
afflicted: my belly is troubled, and my 
heart is turned within me; for I yhave 
been grievously rebellious: abroad the 
sword has bereaved me, even as death at 
home. 

21 Chsen. Hear, I pray you, for I groan: 
there is none to comfort me: all mine ene¬ 
mies have heard of mine afflictions, and 
rejoice because thou hast done it: thou hast 
brought on the day, thou hast called the 
time : they are become like to me. 

22 Thau. Let all their wickedness come 
before thy face; and strip them, as they 
have made a gleaning for all my sins: for 
my groans are many, and my heart is 
grieved. 


P Or % peoples. 


7 Or , have provoked and been provoked. 
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Aleph. How has the Lord darkened m 
his wrath the daughter of Sion! he has cast 
down the glory of Israel from heaven to 
earth, and has not remembered his foot¬ 
stool. 

2 Beth. In the day of his wrath the 
Lord has overwhelmed her as in the sea, 
and not spared: he has brought down in 
his fury all the beautiful tilings of Jacob; 
he has 0 brought down to the ground the 
strong-holds of the daughter of Juda: he 
has profaned her king and her princes. 

3 Gtmel. He has broken in his fierce 
anger all the horn of Israel: he has turned 
back his right hand from the face of the 
enemy, and has kindled a flame in Jacob 
as fire, and it has devoured all things round 
about. 

4 Daleth. He has bent his bow as an 
opposing enemy: he has strengthened his 
ngnt hand as an adversary, and has de¬ 
stroyed all the desirable things of my eyes 
in the tabernacle of the daughter of Sion: 
he has poured forth his anger as fire. 

6 He. The Lord is become as an enemy: 
he has overwhelmed Israel as in the sea, 
he has overwhelmed her palaces: he has 
destroyed his strong-holds, and has mul¬ 
tiplied the afflicted and humbled ones to 
the daughter of Juda. 

6 Vau. And he has y scattered his taber¬ 
nacle as a vine, he has marred his feast: 
the Lord has forgotten the feast and the 
sabbath which he appointed in Sion, and in 
the fury of his wrath has vexed the king, 
and priest, and prince. 

7 Zain. The Lord has rejected his altar, 
he has cast off his sanctuary, he has broken 
by the hand of the enemy the wall of her 
palaces; they have uttered their voice in 
the house of the Lord as on a feast day. 

3 Heth. And he has turned to destroy 
the wall of the daughter of Zion: helms 
stretched out the measuring line, he has not 
turned back his hand from afflicting her: 
therefore the bulwark mourned, and the 
wall was weakened with it. 

9 Teth. Her gates 5 are sunk into the 
ground : he has destroyed and broken to 
pieces her bars, and her king and her prince 
among the Gentiles: there is no law, nay, 
her prophets have seen no vision from the 
Lord. 

10 Jod. The elders of the daughter of 
Sion have sat upon the ground, they have 
kept silence: they have cast up dust upon 
their heads; they have girded themselves 
with sackcloths: they have brought down to 
the ground the chief virgins in Jerusalem. 

u Ohaph. Mine eyes have failed with 
tears, my heart is troubled, my glory is 
£east down to the ground, for the destruc¬ 
tion of the daughter of my people; while 
the infant and suckling swoon in the streets 
of the city. 

12 Lamed. They said to their mothers. 
Where is corn and wine? while they fainted 
like wounded men in the streets of the city, 
while their souls were poured out into their 
mother’s bosom. 

13 Mem. What shall I testify to thee, or 
what shall I compare to thee, O daughter 


AAE<£. IIa)5 eyvo<fi(o<rev eV opyrj avrov K vptos ttjv 6vya - 2 
re pa Stair; Kareppt\f/ev ovpavov eh yrjv So£acrpia ’IcrparJA, 

/cat ovk ipvrjadrj v7T07roStov 7roScbv avrov. 

BH®. Er Tjpepa opyrjs avrov KareTrovrtcre Kuptos, ov 2 
(jretadpev os* 7 rdvra ra orpafa Ia/cai/3 KaOelXev iv dvp.Q> aurot), 
ra oxypwpara rrjs 0vyarpO5 ’louSa iKoXXrjoev eh rr)v yijr, 
i/3ej3i]X(aoe (3aotXea aurijs, /cat dp^ovras avrrjs. 

TIMEA. Svre/cAacrer iv opyrj Ovpov avrov rrdv Kepa<; 3 
*Icrpar/X, aTreorpeif/ev oirtcno Se£tav avrov oltto 7rpoa(D7rov i)(6pov f 
/cat dvrjxpev iv Ia>ca>/3 <I>5 7 rvp cf>Xoya , /cat Karecfraye irdvra ra 
kvkXid. 

t 

AAAE®. 'Ever ewe ro£ov avron 015 ix^pos vnevavrios, 4 

iorepeoxre Se£tav avrov d>5 V7revavrio<; t Kat a7reKreive Travra ra 
irrtdvpijpara rivv 6(fr0aXpv)v ptov iv CTKrjvrj dvyarpos 2td>r, 
i$ex**v (I)? 7 rvp rov dvptbv avrov . 

H. 'EyevijOrj Kuptos o>9 fyOpo 5, KareTrovnaev *1 crparjX, 5 
Karerrovrure ras /3apet<; avrrjs, Ste<f>9etpe ra oxypdpara aurou, 

Kat iTrXrjOvve rrj #vyarpt ’IovSa ra7retvovpevrjv Kat rerairewor^ 
pevrjv. 

OYAY. Kat Steireraoev <1)5 dp.Tre.Xov to aKiJraipta avrou, 6 
Stetjrdetpev eoprrjv avrov m iireXadero Kuptos a i7rotr)(rev iv Stair 
eoprrjs /cat <raf3/3drov , Kat Trapw^vvev ipf3ptpajptart opyrjs avrov 
fiaotXea /cat iepea Kat ap^orra. 

ZAIN. 'A7rcicraT0 Kuptos Ovcrtao’rrjptov a vrov t aireriva^ev 7 
aytacrpta avrov, avverpttj/ev iv ^apt ix@P°v T€ *X 0<J /^apcair avrrjs m 
<£airr)r eSaiKar iv olkoi Kvptov d)5 iv rjptipa eoprrjs • 

H®. Kat i7T€(jrpetj/e Sta(f>Oetpat T€t ^05 Ovyarpos Stair* 8 
i£eretve perpov, ovk aTrearpetj/e X € ^P a a vTOV ai to KaraTrarr}- 
ptaro5, Kat eirevOrjO’e ro Trporct^to’pta, Kat rct^05 opoOvpaSov 
^oOev^crev. 

TH®. 'EveTrayrjcrav € t5 yrjv rrvXat avrrjs, a7r<vXecr€ Kat 9 
crvvcrpttj/e pto ^ Aot?5 avrrjs, fiaatXea avrrjs Kat apxovra avrrj<; 
iv rot5 edveatv ovk tart rop t05 , Kat ye 7rpo<f)rjrat avrrj<; ovk 
elSov opacrtv irapa Kuptov. 

IfiA. ’EKa^taar eh r7]v yrjv , ecrt(VTrrj(Tav 7 rpearfiirrepot 10 
0iryarpd5 Stair, dve/3t/3a(rav ^our h rt rr]V KecfyaXrjv aurair, 
7r€pt€^a>o-arro craKKOvs, Karypyayor eh yrjv ap^rjyovs napdevovs 
iv 'lepovaaXrjp. 

XA<I>. ^E^cAtTror iv SaKpvatv oi o<£#a\ptot ptou, irapaxOr] 11 
rj KapSta pt ov, i$exvOr) eh rrjv yrjv f} So£a ptou, €7rt to crvvrptppa 
rrj<; <?iryarpo5 Aaov ptou, iv to) iKXearetv xnqTrtov Kat OrjXa^ovra 
iv 7rAuT€tat5 TroXeuis. 

AAMEA. Tat5 p.r)rpd(Ttv aurair €t7rar, ttov 0*tT05, Kat 12 
otros; iv rai €KAu€cr^at avT0U5 o>9 rpavptarta 5 iv 7rXaretai<s 
7roA€a)5, iv rC) €K^(€tcr0at i/a;p(a5 avTair eh koXttov pt^TCpair 
auroir. 

MHM. Tt paprvprjaa) aot, rj rt optotaio-ai crot, Ovyarep 13 


$ Lit. glued to. 


7 G'r. spread abroad. 


6 Or. were fixed into. 


C Gr. poured out 
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k \epovaaXrjp.; ris crd)aet Kal TrapaKaXecret c re, irapdivo^ Ov ya- 
rep Sitin'; on ep.eyaXvv8rj irorrjptov (Tvvrpifirjs crov, Ti9 ia<J€- 
rai ae; 


14 


15 


16 


17 


18 

19 

20 

21 


22 


NOYN. Upocfyrjrat crov etSoaav o*oi ptarata Kai a<£pocru- 
vt^v, /cat ouk arreKoXvif/av €7ri nrjv aSiKiai' cron, 70 S e—tcrTpexf/ai 
al'xjJiaXwuLav crov, Kai eiSoadi' aoi Xrjp.p.ara ptarata Kal e£(n- 
cr/xaTa. 

2AMEX. 'KiKporYjaav eVi ae \etpas 77av7£9 01 ~apa7ro - 
pevopevot oSov, ecrvptaav Kal eKtvrjcrav rrjv KeffiaXrjv avrC)v 
€ 7 ti vrjr Ov'/arepa 'IepoucraX^p,. Autt; 77 77oAi9, epovat, crre^a- 
V 09 evrbpocrvvrjs rrdarjs rrjs 7779 ; 

AIN. * Atrjvot^av i~l ere erropta avrwv Travres oi e^Opot 
o-ov, ecrvptcrav Kal e(3pv£av oSovTag, Kai elrrav, Ka7€77io/xev 
aur^y a £777 77 fjptepa rjv TrpocredoKvjptev, evpopev avrijv, 

etSoptev. 

4>H. ’Erroiy/cre Kvpi09 a eveOvptrjdrj, avvereXeae prjfJ-a 
avrov , a everetXaro e£ rjpteptov ap^aiW* /ca^eiAe, /cat oSk e^>ei- 
otzto, /cal rjvefypavev eVl o*e e^Opov^xf/oxTe Kepas 6Xi(3ovtgs ere. 

T2AAH. ’E/Jd^crc /capSia avTam 7rpo9 Kvpiov, retyr) Suin' 
Karayayere (I 19 yetpappovs SaKpva yjpepas Kal WKros’ prj Sn>9 
efcvrjxj/tv aeavrrj, prj truoTrrja airo Ovydrrjp 6<f>6aXp<dv crov . 

Kfi4>. ’AmtrTa, ayaAAiacrai ev vuKri €19 dp^ds <f>vXaKrjs 
crov, eK^eov d>s vSojp KapStav crov d7rei/avrt Trpocrwrrov Kvptov, 
apov rrpos avrov ^eipa9 crov rrepl ifw^Yjs vrjrrtwv crov, rwv e/cAvo- 
pevtov Xtpd) €77* dpxrjs rracrwv e^odwv. 

PHX2. *lSe Kvpie Kal irrtfiXetyov rtvi errecfyvXXtcras ovrw 
ei efadyovrat ywatKes Kaprrov KOtXtas avrcov; errtcfyvXXtda 
erroLTjcre payetpos, cfaovevOvjorovrat vrjTrta OrjXd^ovra paerrovs ; 
d770KT€ver9 o' aytderpart Kvpiov tepea Kai Trpo^rjrrjv ; 

X2EN. 3 KKOtprj6rjo'av els rrjv e£o8ov rraidaptov Kal 
rrpecrfivrqs' rrapOevot f .iov Kal veavcaKOi /xov erropevOr^crav ev 
ai^/xaAwcria, ev popLcfyata Kal ev Xip.£> d7-e / K7€iva9, ev rjpiepa 
opyrjs crov ep.ayetpevcras , ovk i(f>e(orti). 

0AY. ’E/caAecrev rjpiepav eoprrjs rrapOLKtas /xov kvkXo&ci', 
Kal ovk eyevovro ev ^p-epa opyrjs Kvptov dvaa<x>£6pL€i'os Kal 
KaraXeXetptp.evos , c^9 erreKpdrrjaa , Kal eVAr^vi'a eyfipovs p.ov 
77av7a9. 


3 AAE<I>. *Eyo) dvr;p o jSXemvv Trroj^etav, ev pdficto Ovjjlov 

2 av70v 677 ’ epe". IIapeAa/3e / pe Kal drrrjyaye pe €19 ctko709, Kal ov 

3 c£d)9. IIA^i' ev e’pol e—e<Trpex{/e X € W a a ^ rr0 ^ oXrjv rrjv rjptepav, 

4 e—aXatoxre crapKa pov Kal Seppa pov, ocr7ea pov erwerpuf/ev . 

5 BH0. 3 AvtvKodojxrjae Kar epov, Kal eKVKXwcre KecfyaXrjv 
g pov, Karl e’po^^crev* eV ctko7€ivoi9 eKaOtcre pie (L 9 veKpovs 
7 ai<Svo9. AvwKoSoptrjcre Kar epov, Kal ovk e^eAevcropai, e/3dpvve 

^uAkov pov. 

S riMEA. Kai ye Kexpd^opai Kal /SoTjcrto. drreefrpa^e rrpocr - 
evxrjv pov. 

9 AAAE0. ’A vwKoSopLrjaev 080 V 9 pov, evecfopa£e rptfiovs 


of Jerusalem? who shall save ana comfort 
thee, O virgin daughter of Sion? for the 
cup of thy destruction is enlarged: who 
shall heal thee ? 

14 Nu>\ Thy prophets have seen for thee 
vanities and folly: and they have not dis¬ 
covered thine iniquity, to turn back thy 
captivity; but they have seen for thee vain 
burdens, and worthless £ visions. 

lo Samech. All that go by the way have 
clapped their hands at thee; they have 
hissed and shaken their head at the daugh¬ 
ter of Jerusalem. Is this the city, they say 
the crown of joy of all the earth ? 

^ 16 Aix. All thine enemies have opened 
their mouth against thee: they have hissed 
and gnashed their teeth, and said, XV e have 
swallowed her up : moreover this is the day 
which we looked for; we have found it, we 
have seen it. 

17 Phe. The Lord has done that which 
he purposed ; he has accomplished his word, 
even the things which he commanded from 
the ancient days: he has thrown down, and 
has not spared: and he has caused the 
enemy to rejoice over thee, he has exalted 
the horn of him that afflicted thee. 
t 13 Tsade. Their heart cried to the Lord, 
Ye walls of Sion, pour down tears like tor- 
rents day and night: give thyself no rest; 
let not the y apple of thine eyes cease. 

19 Koph. . Alrise, rejoice in the night at 
the beginning of thy watch : pour out thy 
heart as water before the face of the Lord 
lift up thy hands to him for the life of thine 
infants, who faint for hunger at the top of 
all the 5 streets. 

^ Rhechs. Behold, O Lord, and see for 
whom thou hast gathered thus. Shall the 
women eat the fruit of their womb? the 
cook has made a gathering: shall the 
infants sucking at the breasts be slain? 
wilt thou slay the priest and prophet in the 
sanctuary of the Lord ? 

Chse>\ The child and old man have 
lain down in the street: my virgins and my 
young men are gone into captivity: thou 
hast slain them with the sword and with 
famine; in the day of thy wrath thou hast 
mangled them , thou hast not spared. 

23 Thau. He has called my sojourners 
round about to a solemn day, and there was 
not in the day of the wrath of the Lord 
any one that escaped or was left; whereas 
I have strengthened and multiplied all mine 
enemies. 

Aleph. I am the man that sees poverty, 
through the rod of his wrath upon me. 
-He has taken me, and led me away into 
darkness, and not into light. 3 Nay, against 
me has he turned his hand all the day. 
4 He has made old my flesh and my skin; 
lie has broken my bones. 

5 Beth. Be has built against me, and 
compassed my head, and £ brought travail 
upon me. 6 He has set me in dark places, 
as them that have long been dead. 7 He haj 
builded against me, and I cannot come 
forth : he has made my e brazen chain heavy. 

3 Gimel. Yea, though I cry and shout, 
he shuts out my prayer. 

9 Daleth. He has built up my wayi, he 


$ Lit. burdens. 


7 Gr. daughter. 


6 Gr. outlets. 


C Lit. laboured. 


V Gr. brass. 
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has hedged my paths; 10 he has troubled 
me, as a she-bear lying in wait: he is to me 
as a lion in secret places. 11 He pursued me 
Rafter I departed, and brought me to a 
stand : he has utterly ruined me. 

n He. He has bent his bow, and set me 
as a mark for the arrow. 13 He has caused 
the arrows of his quiver to enter into my 
reins. 14 1 became a laughing-stock to all 
my people ; and their song all the day. 

45 Vau. He has filled me with bitterness, 
he has V drenched me with. gall. 16 And he 
has dashed out my teeth with gravel, he has 
fed me with ashes. 17 He has also removed 
my soul from peace: I forgot prosperity. 
18 Therefore my success has perished, and 
mv hope from the Lord. 

* 9 Zain. I remembered by reason of my 
poverty, and because of persecution my 
bitterness and gall shall be remembered ; 
30 and my soul shall meditate with me. 
21 This will I $ lay up in my heart, therefore 
will T endure. 

^Heth. It is the mercies of the Lord, 
that he has not failed me, because his com¬ 
passions are not exhausted. Pity us , O 
Lord, early every month: for we are not 
brought to an end, because his compassions 
are not exhausted. 23 They are new every 
morning: great is thy faithfulness. 24 The 
Lord is my portion, says my soul; therefore 
will T wait tor him. 

^Teth. The Lord is good to them that 
wait for him : the soul which shall seek him 
26 is good, and shall wait for, and quietly 
expect salvation of the Lord. 

w Teth. It . is good for a man when he 
bears a yoke in his youth. **He will sit 
alone, and be silent, because he has borne it 
upon him. 

30 Jod. He. will give Ms cheek to him 
that smites him : he will be filled full with 
reproaches. 31 For the Lord will not reject 
for ever. 

32 Chaph. For he that has brought down 
will pity, and that according to the abund¬ 
ance of his mercy.. 83 He has not answered 
in anger from his heart, though he has 
brought low the children of a man. 

34 Lamed. To bring down under his feet 
all the prisoners of the earth, 35 to turn 
aside the judgment of a man before the face 
of the Most High, 36 to condemn a man un¬ 
justly in his judgment, the Lord has not 
given commandment. 37 Who has thus 
spoken, and it has come to pass ? the Lord 
has not commanded it. 88 Out of the mouth 
of the Most High there shall not come forth 
evil and good. 

39 Mem. Why should a living man com¬ 
plain, a man concerning his sin ? 

40 Nun. Our way has been searched out 
and examined, and we will turn to the 
Lord. 41 Let us lift up our hearts f with our 
hands to the lofty One in heaven. 43 We 
have sinned, we have transgressed; and 
thou hast not # pardoned. 

43 Samech. Thou hast visited us in wrath, 
and driven us away: thou hast slain, thou 
hast not pitied. 44 Thou hast veiled thyself 
with a cloud because of prayer, A that I 
might be blind, ^and be cast off. Ain. Thou 


/xou, irdpa^c v apKOS cvcSpeuoutra, auros /xot Aeon/ iv Kpuc^atots, 
fcareStto^ev dcpeoTT] Kura, /cat Kararaucre p,e, eOero /x€ rjcf>a- 
VLcrpiivrjv* 

H. ’E vireivc to£ov aurou, koll icrTrjXvyoi /xc a>s ctkottov as 
/3iXos. E L(TY}yayev iv rot? v€<£pots /xou tons <£apcrpas 
aurou. ’Eyei /rjdrjv yeAos 7ravrt Aao) /xou, t^aA/xds aura>v o\y]v 
tyjv rjpiipav. 

OYAY. ’E^dpracre fie TrtKptas, ipiiOvcri /xe xoAr}?, kcu 15, 
i^e/3 aAe ipr}<f><o oSovras /xou* iif/aypucri /xe cr7roSdv, koli aTnocraro 
££ elprjvr)<; \f/v)(V v /*ou* eVeAa^o/x^ v aya0a. Kcu dTUvXcro 
vtKos /xou, Kai rj oWis /xou di to Kuptou. 

ZAIN. 'EpLvrjcrdrjv di to 7rro)^€tas /xou, Kat Ik Stojy/xou 
7 TiKpio. Kat X°^V / xou pvrjcrB'qo €Tat, kcu KaTaSoXeo'^^o-et ctt* 
e/xe rj if/vx^ p^ov. T avrqv ra^w ets ttjv KapStav /xou, Starouro 
u7ro/x€vto. 

H0. Td iXirj Kuptou, oti ovk i^iXnri pL€ y otl ov ctvi'ctc- 
Xicrdrjcrav ot otKrtp/xot aurou* pjqv as €ts Tas 7rpa/tas iXirjdov 
Kuptc, otl ov crwereXecrOripLeVy otl ov crvveTeXecrOrjo-av ol 
OtKTtp/XOt avTOV. KatVO, €tS TO.S TTpGKaS, 7 roXXi] f) ttI<jtl<z 
crov. Mcpts /xou Kuptos, €?7rev fj *pvxf} /xou* Slcltovto v7rop,€vd> 


aurar 


TH®. *Aya0os Kuptos rots U 7 ro/xevouo _ tv aurov, V 

{flTrjdCL aurov, aya#dv* kcu viropLevet^ kcll fjcrvxdcreL as to 
(TVyTTJplOV Kuptou. 

TH®. ’Aya0dv dvSpi, orav dprj £uyov iv veoTtjTi aurou, 
KaOrjcrcTOX Kara /xovas, Kat o , to>7rr/cr€Tat, ort jjptv i<f> eaurcS. 

If}A. A okra t<5 ttcllovti aurov o-tayova, x°P Ta(T ^V (TeTat 

ovetSto’/xojv ^Ort ovk ets tov ataiva a7roi(T€Tat Kuptos. 

XA<I>. ff OTt 6 ra7ravtoo'as olKT€Lprjcr€L, kcll Kara to 7tX^os 
tov eXeous aurou, ovk aTTCKpiOrj arro KapStas aurou, Kat era- 
7T€tVo)CT€V UtOUS avSpOS. 

AAMEA. Tou Ta7T€tvtoo'at vivo tous 7ro8as auTou 7ravras 
Seo’/xtous y?}?, tov ZkkXlvqll KpcaLV avSpos Karevavrt 7rpocro>7rou 
vif/LCTOVy KaraStKacrat avOpvyrrov iv rai KpivecrOaL aurov, Kuptos 
ovk €?7T€. Tts ourtos €t7T€, Kat iycvrjOr]; Kuptos ouk cveret- 
Xaro. ’Ek erro/xaros viptarov ovk i^cXevacTaL ra kokol kcll to 
aya Oov. 

MHM. Tt yoyyuaet av0po)7ros ^tov, avrjp 7 rept r>)s a/xap- 
rtas aurou; 

NOYN. ’E ^qpcvvrjOrj r) oSos 17 /xSv Kat rjTacrOr), kcu € 7 U- 
c TTpixj/opLcv Iojs Kuptou. *AvaXa/3oj/x€v KapStas rjpLtov irrl 
X€tpv)v 7 rpos v\jrrjXbv a/ oupavw. 'H/xapTT/cra/xev, rj(ic/3r)(TapLev f 
kcu ovx IXacrOrjq. 

2AMEX. *E7T€crK€7ra<ras iv 'dvpi 5, /cat a7r€Sto)^as i^/xas, 
d7reKT€tvas, ouk icpCLcnv. ^ETreaKeVacras vecfyiXrjv creairrio 
evcK€v 7rpoorcu^s, Ka/x/xuaat /xe Kat aTroxrOrjvaL, AIN. ’'EOrjKas 


10 

11 

12 

13 

14 

16 

17 

15 

19 

20 
21 

00 


23 

24 

25 

26 

27 

28 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 


& See Hebrew. Lit. made me drunk. 3 Or. commit to. £ Or. on. 

X See use of jtauuuu in Isa, 29.10. 


0 Or, been propitious. 
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46 rj/JLas iv fiecro) rZv Aatop. &irfvoi£av ec f> rjfias to arofia clutwv 

47 7 rayT€s oi i)(6poi rjiiivv. <&o/3o 9 /cat # 17 x 69 iyevrjOr) rjpuv, 

48 €7rapo-is /cat cruvTpifiyj. ’Adeems iSarcoi/ Karapet 6 6<f>9a\pi6<; 
fiov irrl to crvvrpififi a 7*779 Ovyarpo<; too Aaou /xov. 

49 <t>H. 'O defyOaXjuLos fiov Kareirodr}, kcli ov aiyycropLCu too 

50 fir) €tvai tKvrpf/iv, € 0)9 ov 8iaKVK[rr) /cat 1817 Kopto? e£ oopavoo. 

510 6<£#aA/xo9 poo €7rt<£o/\Ai€t €77i tt/i/ i f/v)(rjv fiov irapa Tracra? 

Ovyaripa^ 7roAea)9. 

52 T2AAH. ©>;p€ooT/T€9 iOr/peverdv fie <09 aTpovOiov 7ravr€9 

53 ot i)(9pot fiov &o>peav iOavaToxrav iv Aa/c/ca) farfv fiov, /cat 

54 irreOrfKav At#ov irf ifiot. 'YTrepe^^ oStop art rrjv K€<f>aXr)v 
fiov €t7ra, d7T(s)(TfiaL . 

55 Kf2<l>. ’ETre/caAccrap,^!/ to ovofid o*oo, Kopte, e/c Aa/c/coo 

56 KartDTaTOo* ^coi/t^p fiov rfKOvaas• fir) Kpvif/rjs ra aira crov eis 

57 tt;v Serjortv piov Et? rrjv fiorjOeidv poo 7 /yyto*as- eV 'ty/xepa 77 
iTreKaXecrdparji / <xe €i7ra9 pot, /xt) ef>o/3ov, 

5S PHX2. ’ESt/cacra?, Kopte, Tas St/cas 7*779 i^ri/^s i uov ’ 

59 Tpcio’o) rrjv £< 1 ) 771 / fiov . ^iSe?, Kopte, Ta? Tapa^a? poo, e/eptvas 

60 T*)*' KpLCLV pLOV. EtSe? Traorav TTjV £k8lK7)(TLV aOTCOV, €19 7TCtVTa9 

StaAoyto^poo? auTtoi/ er epot. 

61 X2EN. H/cov<ra9 tov oi/ciSioyxov aoTwv, 7ravTa? too? 

62 StaAoytcrpoo? aorair kolt epoo, \€l\ 7) irrav tor Tapi €V(ov pot, /cat 

63 fieXeTas aoTtoo kolt* ifiov oXrjv tt)V rjfiepav, KadeSpav aorcov, 
Kat dvdo*Tacm/ aortov eirtfiXeij/ov b rt 6<f>9aXfiovs avToyv. 

64 ’ A7to8(jjo-€ls aoTOt^ dvTaTroSopa, Kopte, /caTa Ta epya tcov 
X^ tpojv aoToiv. 

65 ©AY. ’ATToScio-ct? aoTot? v 7 repacnn(rfibv , /capStas fiov 

66 fioxOov. 2o aoroo9 KaTaStai^et? eV opyf/, /cat i^avaXo'xreis 
aoroo 9 o7TOKaT(i)^€y too ovpavov , Kopte. 

4 AAE^. IltD? apLavp(i)6rj(reTai xpvo'tov, dXXouvdrjoreTaL to 
ipyvpiov to ayaOov ; i^exvOrjcrav X l6ol ay tot eV dp^>} 9 7rao"ajy 
e^oStor. 

2 BH®. Ot otot 2ta>i/ ot Ttptot, ot brYfpfiivoi iv p^poerto), 
77(09 iXoyccrOrjaav els dyyeta do*Tpa/ctva, epya ^etpair /cepa- 
^( 09 ; 

3 TIME A. Kat ye Spa/covT€9 i£e&vcrav fiaorTO 09 , e^Aao-av 

<TKVfivoi clvtwv ^oyaT€pa9 Aaoo poo et9 dvlaTOV , (09 arpovOiov 
iv iprjpuv. 

4 AAAE®. ’E/coAAt;^ r; yAaxrcra ^Ad^o^Tog 7rpo9 Tor 
c papvyya avTOV iv Stij/et, vr/Tna yTYfcxav dpTOv, 6 StaKAaii/ 00 /c 
eo-Ttv aorot9. 

5 H. Ot eo-#ovT€9 Ta9 Tpo<j^a9 rj<f>avLcr 6 r) 0 ‘av iv Tat9 e^oSotg, 
ot Tt^voopevot 67Tt KOKK(J)V 7TepLej3dXXoVTO K07rpta9. 

6 OYAY. Kat ifieyaXvvOr) avofita OvyaTpos Aaoo poo 07rep 
dropta9 2o8dpcov 7*779 /caTCCTTpappeV^ d)onrep cnrovSr], Kat ovk 
iirovewav iv avrfj ^etpa9. 

7 ZAIN. ’E/ca^aptci^o-av Na^tpatot aoTT/9 07rep x LOVa > 
iXapuf/av 07 rep yaAa, i7rvpto67)crav, vi rep At^oo aaircjreLpov to 
a7rd(T7rao r pa aoTtov. 

8 H®. ’Eo-zcoTao-ei/ 07rep acr^oXrfv to etSv79 aoroji^, ook e7re- 


Lamentations III. 46—IV. 8. 

hast set us a&me in the midst of th* 
nations. 45 All our enemies have opened 
their mouth against us. 47 Fear and wrath 
are come upon us, P suspense and destruc¬ 
tion. 48 Mine eye shall pour down torrents 
of water, for the destruction of the daugh¬ 
ter of my people. 

49 Phe. Mine eye is drowned with tears , 
and I will not be silent, so that there shall 
be no rest, 60 until the Lord look down, and 
behold from heaven. 61 Mine eye shall 
yprev upon my soul, because of all the 
daughters of the city. 

62 Tsade. The fowlers chased me as a 
sparrow, $ all mine enemies destroyed my 
life in a pit without cause, 5:{ and laid a 
stone upon me. w Water flowed over my 
head : I said, I am cut off. 

55 Koph. I called upon thy name, O Lord, 
out of the lowest dungeon. 56 Thou heard- 
cst my voice: close not thine ears to my 
supplication. 57 Thou drewest nigh to my 
help: in the day wherein I called upon thee 
thou saidst to me, Fear not. 

^Rechs. O Lord, thou hast pleaded the 
causes of my soul; thou hast redeemed my 
life. 69 Thou hast seen, O Lord, my troubles : 
thou hast judged my cause. 60 Thou hast 
seen all their vengeance, thou hast looked 
on all their devices against me. 

61 Chsen. Thou hast heard their reproach 
and all their devices against me; 62 the lips 
of them that rose up against me, and their 
plots against me all the day; 63 their sitting 
dovyn and their rising up: look thou upon 
their eyes. 64 Thou wilt render them a 
recompence, O Lord, according to the works 
of their hands. 

64 Thau. Thou wilt give them as £ a 
covering, the grief of my heart. ^Thou 
wilt persecute them in anger, and wilt con¬ 
sume them from under the heaven, O Lord. 

Aleph. How will the gold be tarnished, 
and the fine silver changed! the sacred 
stones have been poured forth at the top 
6 of all the streets. 

2 Beth. The precious sons of Zion, who 
were A equalled in value with gold, how are 
they counted as earthen vessels, the works 
of the hands of the potter! 

3 Gtmel. Nay, serpents have drawn out 
the breasts, they give suck to their young, 
the daughters of my people are incurably 
cruel, as an ostrich in a desert. 

4 Daleth. The tongue of the sucking 
child cleaves to the roof of its mouth for 
thirst: the little children ask for bread, and 
there is none to break it to them. 

5 He. They that feed on dainties are 
desolate in the streets: they that used to 
be nursed in scarlet have clothed them¬ 
selves with dung. 

6 Yait. And the iniquity of the daughter 
of my people has been increased beyond the 
iniquities of Sodoma, the city that was 
overthrown very suddenly, and none labour¬ 
ed against her with their hands. 

7 Zain. Her Nazarites were made purer 
than snow, they were whiter than milk, 
they were purified as with fire, their polish¬ 
ing was superior to sapphire stone. 

8 Heth. Their countenance is become 


£ Gr. lifting up. See Luke 12. 29. 


7 Gr . gather. 6 Heb. and Alex. — ali. C V- <f. callousness. 
A Gr. exalted in, or, weighed with gold. 


9 Gr. of all outlets. 
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blacker than smoke; they are not known 
In the streets: their skin has cleaved to 
their bones; they are withered, they are 
become as a stick. 

9 Teth. The slain with the sword were 
better than they that were slain with hun¬ 
ger: they have departed ? pierced through 
from want of the fruits of the field. 

10 Jon. The hands of tender-hearted 
women have sodden their own children: 
they became meat for them in the destruc¬ 
tion of the daughter of my people. 

11 Chaph. The Lord has accomplished 
his wrath; he has poured out his fierce 
anger, and has kindled a fire in Sion, and it 
has devoured her foundations* 

12 Lamed. The kings of the earth, even 
all that dwell in the world, believed not that 
an enemy and oppressor would enter through 
the gates of Jerusalem. 

33 Mem. For the gins of her prophets, and 
iniqidties of her priests, who shed righteous 
blood in the midst of her, 

34 Nun. her watchmen staggered in the 
streets, they were defiled with blood in 
their weakness, they touched their raiment 
with it, 

15 Samech. Depart ye from the unclean 
ones: call ye them: depart, depart, touch 
them not: for they are on fire, yea, they 
stagger: say ye among the nations, They 
shall no more sojourn there, 

16 Ain. The 0 presence of the Lord was 
their portion ; hut lie will not again look 
upon them : they Y regarded not the person 
of the priests, they pitied not the 5 prophets. 

37 Phe. While we yet lived our eyes 
failed, while we looked in vain for our help. 
Tsade. We looked to a nation that could 
not save. 18 We have hunted for our little 
ones, that they should not walk in our 
streets. Koph. Our time has drawn nigh, 
our days are fulfilled, our time is come. 
I!) Our pursuers were swifter than the eagles 
of the sky, they flew on the mountains, in 
the wilderness they laid wait for us. 

30 Eechs. The breath of our nostrils, our 
anointed Lord, was taken in their destruc¬ 
tive snares, of whom we said, In his shadow 
we shall live among the Gentiles. 

21 Chsen. Rejoice and be glad, O daugh¬ 
ter of Idumea, that dwellest in the land: 
yet the eup of the Lord shall pass through 
to thee: thou sbalt be drunken, and pour 
forth. 

22 Thau. O daughter of Sion, thine ini¬ 
quity lias come to an end; he shall no more 
carry thee captive: he has visited thine 
iniquities, O daughter of Edom; he has 
discovered thy sins. 

Remember, O Lord, what has happened 
to us: behold, and look on our reproach. 

2 Our inheritance has been turned away 
to aliens, our houses to strangers :*we are 
become orphans, we have no father, our 
mothers are as widows. 4 We have drunk 
our water for money; our wood > is sold to 
us for a burden on our neck : 5 we have been 
persecuted, we have laboured, we have had 
no rest. 


yvJtxrOycrav iv rats i£o Sots* indyi) Seppa avrwv ini ra oorrca 
amw, i&qpavOrjcrav, iyevyOqaav uxjnep £vXov, 

TH®. KaAot rjcrav oi rpav/xartat po/x<£atas, rj ol roav- 9 
par tat Xtpov • inopevdrjaav iKKeKevnqpevoi ano yevvqparoyv 
aypwv. 

IQ A. Xetpcs yvvcuKibv oiKTippov o)u yif/rjaav ra naiSia 10 
avTwVy tyevrjdrjaav eh fipwcriv avTats, iv rw crvvTpippaTi 7*779 
0vyaTpos tov Xaov pov, 

XA5>. ^vvereXecre Kvptos Ovpov avrov, e^e^ee Ovpov 11 
opyrjs avrov, kol l avqxpe i rvp iv 2ta>v, /cat Kareef^aye ra OepeXia 
avrfjs. 

AAMEA. Ovk iniaTevaav fiacriXeh yrjs , ttoEptcs ot Karot- 12 
Kovvres rrjv oiKovpevqv , ort elcreXevcreTat. i^Opo^ kcu IkOXl^v 
Sta ra> v nvXwv < lepov(raX'qp, 

MHM. ’E£ apapriwv npo<f>r)Twv avTrjs, aSiKHov lepetDv 13 
avrijs, twv eK)(eovTwv atpa biKaiov iv peaio avr?}s. 

NOYN. ’EcraAev^o^ap iyprjyopoi avryjs iv rah e^o'Sots, 14 
ipoXvvOrjaav iv ai/xari iv to) pi) 8vvaa0ai avTOVs, rpf/avro 
ivSvpdrwv avrcnv. 

2AMEX. ’ AirocrTrjTe aKa^aprcop, KaXeaare avrovs, an6(TTr)re 9 15 
diro(TTr]Te, pi) anTeaOe, oti dvr)<f>Oy)<rav 9 /cat ye iaaXevOrjaav 
€t7raT€ iv rots eOveaiv, ov pi) npoaOwat tov napoiKetv, 

AIN. npdo‘W7rov Kvptov pepis aurSp, ov irpoaOrjcrei 16 
ini/3Xeij/ai avrots* npoaconov lepewv ovk eXa/Sov , npoefarjras 
ovk rjXerjaav, 

<E>H. *Ert dvTwv rjpibv i^eXinov ot ocf>0aXpol rjpwv, eh 17 
tt)V fiorjOeiav rjpwv paraia anoo-KonevovTWV fjpwv, T2AAH. 
’A7r€o’/co7T€uo*ap,€P eh eOvos ov ctgj£op, iOrjpevaapev /xtKpovs 18 
rjpwv , tod pi) nopeveaOat iv rah nXareiais r)pd)v, Kf24>. 
*HyytK€p 6 Katpos rjpwv, inXrjpwOrjO-av at rjpepai rjpwv, irape- 
crriv 6 KCLipos rjpwv, Kovcfioi iyevovro ot StwKOPres rjpds vnep 19 
aerovs ovpavov , €7rt twv opewv i^e7ni)craVy iv iprjp<p ivrjSpev- 
aav r)pa<z. 

PHX2. IIv€Dp.a 7rpoo*d)7rov rjpwv XP L(Tr (>s Kuptos crvve- 20 
A r)<f>dr) iv rat? Sta<£0opats avrwv, ov eurapev , iv rrj (tkiS. avrov 
QqcropeO a iv roh edveat . 

X2EN. Xatp€ Kal evcfrpa Ivov 6vy arep ’iSou/xatas i) /carot- 21 

Kovcra €7rt yrjs, koa ye €7Tt ere SieXevo'erai to 7roTYjpiov Kuptou, 
peOvaOrjar) Kal a7rop(€€ts. 

®AY. ’E^eAtTrev 7) avopla crov 6vyaTep 2td)j/, ov TrpocrOiqcrei 22 
rou uTTOLKiaai ae* eVca/cei^aro dvo/xta? crov OvyaTep ’E 8wp t 
OLTreKoXvif/ev €7rt ra dae/S^/xara ^rov. 


Mp^o-^rt Kvpte, o, rt iyevr)6r) fjptv iTrtfiXexl/ov, Kal 5 
tSe tov oveiSicrpov rjpwv, 

KA^porop,ta fjpwv peTeaTpa^r) aAAorptots, ot ot/cot r)pwv 2 
^cVot?. *Op<f>avol iyevT)Qy)pevt ov)( virap^i 7rar^p, pyjrepes 3 
r)pwv <us at xrjpai. ^Y8a)p rjpwv iv dpyvptw intopev , ^vAa 4 
rjpwv iv dXXdypan r)X6ev ini tov Tpa^r)Xov rjpwv i8ux>x@ 7 iP €l '» 5 
€/co7rtacra/xcr, ovk dvenavOiqpev, 


0 See He* 


7 Lit. accepted not. 


6 Heb. and Alex, elders. 


C Lit. has come upon our neck in exchange. 
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6 AiyV7TT09 €$(t)K€ X e W a > A&dOVp €19 7rXY]CTfJLOV7)V a VTOJV. 

7 Ol 7raT€p€9 Yjpicbv YjfxapTOv, ovx V7rap^ovcrii/, rj/xeis ra avofxrj- 

S fjbara avrwv V7rcV^o/xev. AovAoi iKvpuvaav t^/xojv, Avrpov- 
9 /X6V09 OVK €<TT LV €K T TjS X €t P ° 9 El/ TCU9 7//Xti)J/ 

tldOLdopctv apTOV rj/xoiv, a7ro 7rpocro)7rov po/x<£a (as tyj 9 iprjpov . 
10 To Sep/xa rjpcuw d)9 uXifiavos iTreXuoOrj, dW^dirddOrfdav ai ro 
1 1 7rpoo'a)7rov KaraiyiScov Ai/xov. rvva7Ka9 €V 2ia)v €Ta7r€u/a)aav, 

12 7rap^€VOV9 € 1 / 7 rdAeorv Tov3a. / Ap^ovre9 eV x e P aiV airSv 

13 iKpepLaaOrjcra v, 7 Tp€d/3vrepoL ovk iSo^aadrjcrav. ’EkAcktoi 

14 KAav#/xov aviXa/3ov , Kal veavidKot iv £vAa> rjdBivrjdav. Kat 
7 TpeafivTat a7To 7rvA>79 KaT€7ravo*av, €kA€kto! €k ij/aXfxwv avrwv 

15 k ar€7rai;crai/. KaTcAvae X a P^ KapSta 9 rjpiwv, idrpd<f>r] €19 

16 7T€V$09 6 x°P°S yjpo)V E 7 reo*€V o dricfaavos rjpwv rrjs K€<fia- 

X^9* ovat §€ YJ/ALV, OTL r)JJidpTOfX€V . 

17 Hep! tovtov iytvrjOrj oSvvrj, oSvvrjpd rj KapSia f)fx<ov, 7rtpl 

18 tovtov eo’Korao’av ot 6<f>9aXjjLol rjfjLwv. ’Ett* opo9 2ia)v, oti 
rj^avLdOrj, aXwirCKts SiijXOov iv avrrj. 

19 2v Se Kvpt€ et9 tov atwva KaroLKrjdeis, 6 Opovos dov €19 

20 yeveav Kat ycvcav. Tvan et9 VIK 09 iTriXrjdp fjp,wv y KaTaX€t^ei9 

21 T7/Xa9 €19 fJLOLKpOTTjTa rjp,€pd)V ; ’E7 TLdTp€\j/OV fjfJLCLS Kvpl€ 7Tp09 

ere, Kat iTTLdTpa^rjdopieda * Kat avaKaiviO’Ov rjfixipas tj/xwv Ka#u)9 

22 ipL7rpod0ev. *0rt d7ru)0ov/x€vo9 aTrtao'o) rjp.a<;, &pytd6rj<z icj) 
rj/jias € 0)9 d(f>o8pa . 


6 Egypt gave the hand tfo «a- ? Assur to 
tlieir P own satisfaction. 7 Our fathers sin¬ 
ned, arcd are not: we have borne their ini¬ 
quities. 8 Servants have ruled over us: 
there is none to ransom us out of their 
hand. 9 We shall bring in our bread with 
danger of our lives, because of the sword of 
the wilderness. 10 Our skin is blackened 
like an oven; they are convulsed, because 
of the storms of famine. 11 They humbled 
the women in Sion, the virgins in the 
cities of Juda. 13 Princes were hanged up by 
their hands: the elders were not honoured. 
13 The chosen men lifted up the voice in 
weeping, and the youths fainted under the 
wood. 14 And the elders ceased from the 
gate, the chosen men ceased from their 
y music. 13 The joy of our heart has ceased; 
our dance is turned into mourning. 16 The 
crown lias fallen from our head: yea, woe 
to us! for we have sinned. 

17 For this has grief come; our heart is 
sorrowful: for this our eyes are darkened. 
18 Over the mountain of Sion, because it is 
made desolate, foxes have walked therein. 

19 But thou, O Lord, shalt dwell for ever ; 
thy throne shall endure to generation and 
generation. 20 Wherefore wilt thou 5 utterly 
forget us, and abandon us a long time? 

21 Turn us, O Lord, to thee, and we shall be 
turned; and renew* our days as before. 

22 For thou hast indeed rejected us; thou 
hast been very wroth against us. 


IEZEKIHA. 


KA1 eyevcro cv t<o rpiaKOdrd) Iret iv r<o tct apTio (xrjvt TrefXTTrrj 
tov fJLrjvos, Kal iyio Y/pLTjv iv pidw rrjs acxpctXoJdta^ €7rt tov 
7 roTap.ou tov Xo/3ap’ Kat rjvoix0 r ) ijav 01 ovpavot, Kat lSov 

2 opao'€t 9 ©cov. Ilep,7m7 tov pr ^ vos ' tovto to cto9 to 7T€p,7rrov 

3 T 779 atxp<aXa) 0 ‘ta 9 tov ^ 8 ao’tXco )9 ItoaKetp,* Kat eycv€TO Xoyo9 
Kvptov 7 rp 09 ’I €^KL 7 ]X vlov Bov^€t, tov t€pca, iv yfj XaX- 
SatCOV, € 7 Tt TOV 7 TOTa/XOV TOV Xo/3ap* Kat €y€V€TO € 7 r €p.€ X €l P 
Kvptov. 

4 Kat tSov, Kat tSov 7 rvcv/xa i$atpov ijpx^o airb Boppa, Kat 
V€<f)iXr) fieyaXrj iv avrai, Kat <^>cyyo9 kvkXio avrov Kat Trvp 


Now it came to pass in the thirtieth year, 
in the fourth month, on the fifth day of the 
month, that I was in the midst of the cap* 
tivity by the river of Chobar; and the hea¬ 
vens were opened, and I saw visions of God. 
2 On the fifth day of the month ; this was 
the fifth year of the captivity of king Joa- 
kim. 3 And the word of the Lord came to 
Jezekiel the priest, the son of Buzi, in the 
land of the Chaldeans, by the river of 
Chobar; and the hand of the Lord was 
upon me. C 

4 And I looked, and, behold, a sweeping 
wind came from the north ; and a great 
cloud on it, and there was brightness round 


H See Mcb. 


7 Or, psalms, or, sonj;^. 


a See Heb. 


C Ilel. and A Jex. + there. 


9 Gr. parts. 
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£DOUt it. and gleaming fire, and in the 
midst ot it as it were the appearance of 
amber in the midst of the fire, and bright¬ 
ness in it. 

5 And in the midst as it were the likeness 
of four living creatures. And this was their 
appearance; the likeness of a man was 
upon them* 6 And each one had\ four faces, 
and each one had four wings. 7 And their 
legs were straight; and their feet were 
winged, and there were sparks, like gleam¬ 
ing brass, and their wings were light. 8 And 
the hand of a man was under their wings 
on their four/ 3 sides. •yAnd the faces of 
them four turned not when they went; 
they went every one straight forward. 
10 And the likeness of their faces was the 
face of a man, and the face of a lion on the 
right to the four; and the face of a calf on 
the left to the four; and the face of an 
eagle to the four. 11 And the four had their 
wings spread out above; each one had two 
joined to one another, and two covered 
their bodies. 12 And each one went straight 
forward: wherever the spirit was going 
they went, end turned not back. 

13 And in the midst of the living creatures 
there was an appearance as of burning coals 
of fire, as an appearance of lamps 9 turning 
among the living creatures; and the bright¬ 
ness of fire, and out of the fire came forth 
lightning. ^ 

15 And I looked, and, behold, the four had 
each one wheel on the ground near the 
living creatures. 16 And the appearance of 
the wheels was as the appearance of beryl: 
and the four had one likeness: and their 
work was as it were a wheel in a wheel. 
17 They went on their four * sides: they 
turned not as they went; 18 neither did 
their backs turn: and they were high: and 
I beheld them, and the backs of them four 
were full of eyes round about. 

J9 And when the living creatures went, 
the wheels went by them: and when the 
living creatures lifted themselves off the 
earth, the wheels were lifted off. 20 Where- 
ever the cloud happened to be. there was 
the spirits ready to go: the wheels went 
and were lifted up with f them; because 
the spirit of life was in the wheels. 21 When 
those went, the wheels went; and when 
those stood, the wheels stood; and when 
those lifted themselves off the earth, they 
were lifted off with them: for the spirit of 
life was in the wheels. 

^ And the likeness over the heads of the 
living creatures was as a firmament, as the 
appearance of crvstal, spread out over their 
wings above. 23 And their wings were spread 
out under the firmament, ^reaching one to 
the other; two wings to each, covering their 
bodies. 24 And I heard the sound of their 
wings when they went, as the sound of 
much water :P and when they stood, their 
wings *were let down. 

25 And lo! a voice from above the firma¬ 
ment 26 that was over their head S there was 
as the appearance of a sapphire stone, and 


i^acnpaiTTOV Kai iv r<S pierce axrrov <1)9 opacrt9 rjXtKTpov iv 
pierce tov 7rvpos, Kai <f>iyyos iv aurah 

Kai iv tw pierce <1>9 opoiopd Teercrapov £<dcoy Kai, a vrrj rj 5 
opaa is avTcov opoiopa av0pu)7rov iir aurots. Kai riaorapa 6 
7rpdcra)7ra t<S cvi, /cat T€Oxmp€9 7rr€pvy€9 r£ ivL Kat ra 7 
crKiArj abrcw op9d, /cat TTTcpoTol ot woSe? avrwv, Kat enriv9rj- 
pc 9 , o)S i£acrTpd7rT<jjv xaA/co9* Kat cXa<£pai at 7TT€pvyc9 avrow. 

Kat ^€tp dv6pd)7TOV VT70KdTd9cV TC)V 7TT€pVyiDV dVTC)V €7Ti TCL 8 
ricrcrapa pipy avrojv, Kat ra 7rpocro)7ra avruv tCiv Tecrcrdpov 9 
ovk i7T€<jTpi<f)OVTO iv tu) /3 dSifeiv aura* eKdcrTOV airivavTi tov 
7rpocrd)7rov avrwv iiropevovTO, Kat bpoLocn<; t(ov 7rpoerd)7nev 10 
dVTWV , 7rp6o-(i)7TOV dv0pd)7TOV, Kdl 7Tp6(T(x)7rOV TOV Xc0^T09 €K 
Sc£t S)V to t9 Tcacrapat, Kat 7rpdo*a>7rov poer^ov i£ aptoreptoi/ rot 9 
Tt(T<rdpcn , Kat 7rp6cro7rov acTOv rot9 T€<ro*ap<xt. Kat at 7rrcpv- 1 1 
y€9 dvrwv iKT€TapivdL dvo9ev rot9 Ticrcrdpcrw, CKarcpa) Svo 
avvt^evypivai 7rpo9 dWrjXas, Kat Svo iTreKdAvrrTOV iirdva tov 
crdypdTos dvTwv. Kat €KdT€pov Kara. 7rp6erce7rov avrov €7ro- 12 
p€V€TO* OV dV TJV TO TTVCVpd TTOpCVOpCVOV €7TOp€VOVTO, Kat OVK 

i7ricrTp€<f)ov . 

Kat iv pierce ran/ £<iicor opacrt9 <1>S avOpaKw 7rvpo9 Kat- 13 
OpivWV, (1)9 Olf/lS Adp7Td8iDV dVGTp€(f>Opiv OV dVdpidOV TOV 
£(j)o)v, Kdl ejeiyyos rov rrvpos , Kai €K tov 7rvpo9 i£e7ropev€TO 

ddTpdirrj . 

Kat tSop, Kat tSov Tpo^09 ct9 €7ri ttj 9 yrjs i)(6pevo$ tov lo 
£uW to 19 reo-aapcrt. Kat to etSo9 t ov Tpo^ov <1)9 €(809 0ap~ 16 
(j€t9* Kat o/xouo/x a iv Tots ricrcrdpcrr Kdl to epyov avTwv rjv 
KdOws civ a.rj Tpo^09 iv rpoxy. E7rt Ta reacrdpd piprj dbruv 1 7 

iTTOpevovro* ovk i7ri(JTpe<f)0v iv t<S 7ropevea9dL aura, ovS’ oi 18 
vujtol a vto)V Kdl vif/os rjv auTOt9* Kai tSov aura, Kat ot vcorot 
avTtbv TrAypeis 6<f)6dAfJLMV KVKAoOev rot9 ricrcrapcrt. 

Kat iv tw 7rop€V€cr9dL ra ^d>a, iiropevovro ot rpo^ot €^o- 19 
piGvoi auTcov* Kat iv t<3 i^dtpetv ra ^Sia a7ro r^9 yr)S, i^rjpovro 
ot rpo^ot. Ou dv r\v f) vecfiiAr], eKct to Trvevpd tov 7 roped- 20 
€<x0at, iTTopevovro 01 Tpo^oi Kat i£ypovro crvv aurots, Sum 

7TV€Vpd ^(0?}9 iv TO t9 TpOp(Ot9. El/ TW 7TOp€V€(T0at dVTd C7TO- 21 
pevovro, Kdl iv tw icrravdi avrd daTyKeurav Kdl iv to> i£di- 
p€Lv aura a7ro tt/9 i^rjpovTO crvv avTOt9, ort Trvcvpd £arij$ 

TJV iv TOt9 Tp 0 ^ 019 . 

Kat ojuouo/za V7rcp K€<f>aAr}<; avTwv ro)v £d)(vv uxrcl crrcpeto/xa, 22 
<1)9 opdcns KpvcrraA Xov, iKTtTdpcvov €7rt tS)v 7rr€pvyo)v dirrojv 
i7TdV(X>9cV . Kat VTT0KdT{j)9cV TOV (7T€p€0)p,aT09 at 7TT€pvyc9 23 
dVTuw iKTCTdpivdi, TTTcpvcrcropevdi erepa t fj It epp, eKaara) 

Svo iTTLKdAvTTTOVddl TCL dd)pLdTd dVTU)V . Kat 7JKOVOV TTJV 24 
cfxovrjv tl ov 7TT€pvyu)v dVTibv iv tw 7ropev€cr9ac avTd , (1)9 cfxvvrjv 
vSaro 9 7 roXXov* Kat iv t(3 iardvat aura, KaT€7ravov at 7TT€pvy€9 
avToiv. 

Kai tSov <f)(i)VY) V7T€pdvio9cV TOV O-T€pe0)p,aT09 TOV 0VT09 25, 26 
V 7 rep KC<f)dArj$ dVT(bv 9 <1)9 Opaa"t9 Ai9oV <Jd7r<f>€Lp0V t opotiopa 


§ Or . pans. 7 A lex, + ‘and their faces and the wings of them four were joined one lo another.* ^ Lit, over their body. £ Le, revolving 

0 Alex, and Heb, supply ver, 14. ‘And the living creatures ran and returned at the appearance of Bezee.’ \ Or, parts, 

u Or, with power. ^ sc. the living creatures probably. n Or, clapping or making a noise. Alex . + avvc(ev 7 /i€vai, joined with. 

0 Alex. ‘ as the sound of the Mighty One, when they went there was the wound of speech as the sound of an army/ nearly according to 
the <r Gr. cea^^ed. r Alex. + * when they stood their wings were let down. 
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Jkzekiel I. 27—III. 7. 


OpOVOV €7T CLVTOV, KCLL IttI TOV O/XOlCO/XttTOS TOV OpOVOV OpLOLOJpLa 

27 is etSos di/0poJxov ai/a)0ep. Kat tSov a>s oif/iv rjXeKrpov a xo 
opacreco? oc rcf>vos Kal lirav<o, Kal axo opdcrecvs octavo? /cat €o>s 

28 Kara) ISov opacrtv 7 rvpos, /cat to <£eyyos avTov kvkAo), is 
opacns To'fov orai/ 77 cv rrj ve<f)lArj iv 77/iepais vctov, ovtcds 17 
<rracris tov <£e yyovs kvkAo0€v. 

2 A 1 /T 77 17 opacm o/xotco/xaTOS So^s Kvptov Kal lSov , Kat 

xtXTto ext xpoatoxov /xov, Kat rjKovcra rfxovrjv AaAovixos* Kal 
€17T€ xpos /te, vte apfyxoxov, aTrjdi e’xi tovs xo'Sas crov, Kat 
XaA^o-a; xpos ae. 

2 Kat rjkOev ex’ ipik xpev/xa, Kat aveAafit /xe, Kat efppe' pie, 
Kal IzcrTqcre pie ext tovs xoSas /xov, Kat tjkovov ai/rov AaAovrros 

3 xpos /xe. Kat etxe xpos /xe, vie aptfpaixov, e^axooreAAo eyci 
<re xpos rov olkov too IcrparjA, too? xapaxiKpaiPOVTas /xe, 
otTipes xapextKpavav p.e, avTot Kat oi xaTepes avraw e<es 7-779 

4 c rrjpitpov ^/xepas. Kat epets xpos avrovs, TaSe Aeyet Kvptos, 

5 lav apa clkov(tw(tiv tj xror^axrt, StOTt oTkos xapaxtKpatvcov 
eort, Kat yvtucrovTat OTt 7rpo<f)YjT7j<; et crv ev /xe'cra) avra)p. 

6 Kat o'!;, vte ap^pcoxov, /xt) (faofirjOrjs avrov s, p^Se ckottJs 
axo xpoadlxov avTtov Stem xapoicrTpTjo-ovcri, Kat exto-vo-TTp 
(TOVTat ext cre kvkAo), Kat ev /xeo-a) o-KopxtW crv KaTOtKets* 
tovs Aoyovs avTwv /xr/ <f>ofirj6rj<s, Kal axo xpocrcixov avraiv /X 77 

7 eKorgs, StOTt oikos 7rapamKpatv(ov lari, Kat AaAT^crets tovs 
A oyovs /xov xpos avrovs, eav apa aKOvcraxnv 77 7rror)0(x)(TLV, oVt 
oikos xapaxtKpatvtov coti. 

8 Kat crv, vte ap^poJxov, aKove tov AoAovvtos xpos (re, 7 x 77 
ytvov xapaxtKpatvcov, Ka0d>s 6 oikos o xapaxtKpatVtuv* ^ave to 

g crTO/xa crov, Kai <£aye o eya) StSco/xt crot. Kat tSov, Kat tSov 
*0 X € V tKTeTapilvT) xpos /x€, Kat ev avrg Ke<£aAts /3t^8Atov. Kat 
avuArjcrev avrrjv evwxtov p.ov, Kat ev axrrp yeypappeva Ta 
epxpocr^ev Kat Ta oxtaco* Kat eyeypaxTO dprjv os Kat /xeAos Kat 
ovat. 

1 Kat etxe xpos p€, vte av^ptoxov, Karatfraye rr]V K€0a- 
AtSa TavT 77 v, Kat 7rop€v0rjTt Kal AdArjcrov Tots vtots ’IcrpaT^A’ 

2 Kat StT^vot^e to aTopa pov, Kat e^cipto-e' pe Tr/v Ke<^>aAtSa. 

3 Kat etxe xpos pc, vte av^pcixov, to crropia aov <£ayeTat, 

3 Kat 77 KOtAta o'ov irArjo-Orjcr^Tai rrjs K €<£>aAtSos Tavrrjs t^s SeSo- 
pe^s ets o-e r * Kat Z<f)ayov avrrjv, Kal lyevero Iv tuj aropcarc 
pov, d>s peAt yAvKa^ov. 

4 Kat etxe xpos pc, vte avOpwirov , jSaSt^e Kat etcreA^e xpos 
tov oikov tov ’Icrpar/A, Kat Aa\r](rov tovs Aoyovs pov xpos 

5 avTOVs* AtOTt ov xpos Aaov (3a6vyAoxraov orv e^axoaTeAA 77 

6 xpos tov olkov tov ’icpaT^A* OvSe xpos Aaovs xoAAovs dAAo- 
<^>(vvovs ^ aAAoyAwo'O'ovs, ovSe o-Tt/?apovs T 77 yA 0 ) 0-077 ovtos, aiv 
ovk aKOvarj tovs Aoyovs* Kat et xpos Totovrovs e^axe^TetAd 

7 cre, ovTOt av eto^KOverav crov. ‘O Se oikos tov ’lo-paryA ov p^ 
0 eA 77 <rov<rtv eto-aKOvo-at o'ov, StOTt ov /JovAovTat etcraKOvetv pov, 
OTt xas 6 oTkos ’Io-pa^/A 0tAovetKot etcrt Kat crKArjpoKapSioi . 


the likeness of a throne upon it: and upon 
the likeness of the throne was the likeness 
as an appearance of a man above. And I 
saw as it were the resemblance of amber 
0from the appearance of the loins and 
upwards, and from the appearance of the 
loins and under I saw an appearance of 
fire, and the brightness thereof round 
about. w As the appearance of the bow when 
it is in the cloud in days of rain, so was 
the yform of the brightness round about. 

This was the appearance of the likeness 
of the glory of the Lord. And J saw and 
fell upon my face, and heard the voice of one 
speaking: and he said to me, Son of man, 
stand upon thy feet, and I will speak to thee. 

2 And the Spirit came upon me, and took 
me up, and raised me, and set me on my 
feet: and I heard him speaking to me. 8 And 
he said to me, Son of man, I send thee forth 
to the house of Israel, them that provoke 
me; who have provoked me. they and their 
fathers, to this day. 4 $Ana thou shalt say 
to them, Thus saith the Lord. 5 Whether 
then indeed they shall hear or fear, (for it 
is a provoking house,) yet they shall know 
that thou art a prophet in the midst of 
them. 

6 And thou, son of man, fear them not, 
nor be dismayed at their face; (for they 
will madden and will Crise up against thee 
round about, and thou dwellest in the 
midst of scorpions): be not afraid of tl eir 
words, nor be dismayed at their counte¬ 
nance, for it is a provoking house. 7 And 
thou shalt speak my words to them, whether 
they will hear or fear: for it is a provoking 
house. 

8 And thou, son of man, hear him that 
speaks to thee: be not thou provoking, as 
the provoking house: open thy mouth, and 
eat what I give thee. 5 And I looked, and 
behold, a hand stretched out to me, and in 
it a volume of a book. i0 And be unrolled 
it before me: and in it the front and the 
back were written upon: and there was 
written in it Lamentation, and mournful 
song, and woe. 

1 And he said to me, Son of man, eat this 
volume, and go and speak to the children 
of Israel. 2 So he opened my mouth, and 
caused me to eat the volume. 

And he said to me, Son of man, 3 thy 
mouth shall eat, and thy belly shall be 
filled with this volume that is given to 
thee. So I ate it; and it was in my mouth 
as sweet honey. 

4 And he said to me. Son of man, go thy 
way, and go in to the house of Israel, and 
speak my words to them. 5 For thou art 
not sent to a people ^of hard speech, but to 
the house of Israel; 6 neither to many 
nations of other speech and other tongues, 
nor of harsh language, whose words thou 
wouldest not understand: although if I 
had sent thee to such, they would have 
hearkened to thee. 7 But the house of 
Israel will not be willing to hearken to 
thee; for they will not hearken to me: for 
all the house of Israel are stubborn and 


fi Htb . and Alex, ‘as the appearance of fire within it round about.’ 1 Or. standing, or, condition. Aid. ofmmit. 

6 Htb. and Alex. *4- * for they are impudent children and etitf-hearted, I do Bend thee to them.’ £ See 2 Cor. 11.28. 

0 Or. of deep tongue. 
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hard-hearted. 3 And, behold, I have made 
thy face strong against their faces, and I 
will strengthen thy P power against their 
power. y And it shall be continually stron¬ 
ger than a rock: be not afraid of them, 
neither be dismayed at their faces, because 
it is a provoking house. 

10 And he said to me, Son of man, receive 
into thine heart all the words that I have 
spoken to thee, and hear them with thine 
ears. 11 And go thy way, go in to the cap¬ 
tivity, to the children of thy people, and 
thou shalt speak to them, and say to them, 
Thus saith the Lord; whether they will 
hear, or whether they will forbear. 

12 Then the Spirit took me up, and I 
heard behind me the voice as of a great 
earthquake, saying , Blessed he the glory of 
the Lord from his place. 13 And 1 perceived 
the sound of the wings of the living crea¬ 
tures clapping one to the other, and the 
sound of the wheels was near them, and 
the sound of the earthquake. 14 And the 
Spirit lifted me, and took me up, and 1 
went in the impulse of my spirit; and the 
hand of the Lord was mighty upon me. 

] *Then I 7 passed through the air and 
came into the captivity, and went round to 
them that dwelt by the river of Chobar 
who were there; and I sat there seven days, 
conversant in the midst of them. 

16 And after the seven days the word of 
the Lord came to me, saying, Son of man, 17 1 
have made thee a watchman to the house of 
Israel; and thou shalt hear a word of my 
mouth, and shalt threaten them from me. 
18 When I say to the wicked, Thou shalt 
surely die; and thou hast not warned him, 
to give warning to the wicked, to turn from 
his ways, that he should live; that wicked 
man shall die in his iniquity; but his 
blood will I require at thy hand. 19 But if 
thou warn the wicked, and he turn not 
from his wickedness, and from his way, that 
wicked man shall die in his iniquity, and 
thou shalt deliver thy soul. 

20 And when the righteous turns away 
from his righteousness, and commits a tres¬ 
pass, and 1 shall bring ^ punishment before 
him, he shall die, because thou didst not 
warn him: he shall even die in his sins, be¬ 
cause his righteousness shall not be remem¬ 
bered ; but his blood will I require at thine 
hand. 21 But if thou warn the righteous 
not to sin, and he sin not, the righteous 
shall surely live, because thou hast warned 
him; and thou shalt deliver thine own 
soul. 

22 And the hand of the Lord came upon 
me ; and he said to me, Arise, and go forth 
into the plain, and there shalt thou be 
spoken to. 

23 And I arose, and went forth to the 
plain: and, behold, the glory of the Lord 
stood there, according to the vision, and 
according to the glory of the Lord, which I 
saw by the river of Chobar: and I fell on 
my face. 24 Then the Spirit came upon me, 
and set me on my feet, and spoke to me,ana 
said to me, Go in, and shut thyself up in the 
rnidst of thine house. 25 And thou, son of 
man, behold, bonds are prepared for thee, 


Kai t8ov 8 e 8 v)Ka to 7rpdaa)7rdv aov Svvarov Karevavrt tujv 8 

7Tf)OO-0)77<Ji)V al'TCriV, Kdl TO VtKOS (TOD KaTia^VatO KOLTtVaVTl TOV 

vlkovs avToiV- Kai karat Starravros Kparatdrepov 7 rerpas' prj 9 
4>ofirj6fjs air avrtov, prj 8 e tttotjOtjs dno 7rpoato7rov avTtbv, 8 tort 
oIkOS 7rapa7TLKpaLV(i)V €OTL. 

Kai €t77€ 7rpo9 pe, vtc dvOpdmov, rravras Tons Aoyovs ovs 10 
AeAaA rjKa pera cron, A d/3e els ri)v KapStav aov, Kai rots a>crt 
aov aKOve. Kai /3d8 t£e, etaeXOe els ttjv at^paXoialav 7 rpo 9 11 
tovs vlovs tov Xaov aov, Kai XaXrjaeis 7 rpos avrovs, Kai ipels 
7 rpos avTOvs, raSe Xeyet Kvptos, eav a pa aKovawatv, eav a pa 
iv 8 d)Ot. 

Kai aveXafie pe rrvevpa, Kai rjKOvaa Karorrtadev pov <£toi /rjv 12 
aetapov peydXov, evXoyrjpevrj rj 8o^a Kvptov eK tov toi rov 
avrov. Kai 18ov cfxvvrjv twv Trrepvytvv rtbv £dxvv TTTepvaao- 13 
pevwv erepa irpos ttjv erepav, Kai (fxvvrj rtov rpo\S)v eyppevrj 
avTosv, Kai efrowrj tov aetapov . Kai to rrvevpa e^rjpe pe, Kai 14 

aveXajie pe, Kai erropevOrjv ev oppfj tov i rvevparos pov, Kai 

\etp K vptov iyevero ei r epe Kparatd. 

Kai elarjXdov els ttjv al^p,aXwatav pereoypos, Kai TrepvqXOov 15 
tovs KarotKOvvras errl tov rrorapov tov Xo/3ap tovs ovras eKer 
Kai eKaOiaa eKei €7rrd rjpepas, dvo.oTpe<f> 6 pevos ev peaeo avruv. 

Kai eyeveTO pera t as ema rjpepas Aoyos K vptov npos pe, 1 6 

Xeyiov, vie av 0 pw 7 rov, aKOTrov SeScoKa ere t<3 olkoj laparjX, k at 1 7 

aKOvarj Ik aroparos pov Xoyov, Kai 8 tarreiXrjorj avTOtc 7rap’ 
epov. ’Ev tw Xeyeiv pe t£ dvopio, Oavdno Bavar^Orjarj* Kai 18 
ov StearetXd) a irw tov 8 taaretXaa 6 at to> dvopu>, d 7 roarpe\f/at 
ai to twv oScov avrov, tov tfiaat avTov* d a vopos eKetvos tij 
aStKta avTov d 7 ro 0 aveiTat, Kai to aipa avrov Ik ttjs ^etpds aou 
eK^rjTiqao), Kai cru eav StacrretA^ to) avopw, Kai prj a7ro- 19 
aTpeiprj arro tt/s avoptas avrov, Kai a7ro rrjs o 8 ov auTon, 6 aVo- 
pos eKelvos ev Trj a 8 iKia avTov dnodaveiraL, Kai av ttjv ijsv)(r}v 
aov pvarj . 

Kai ev T<n diroaTpeefreiv StKatov airo tc ov 8 iKatoavvd)v avrov, 20 
Kai 7rotrjaei TrapaTTToypa, Kai 8 wao) ttjv fiaaavov els irpoaomov 
avTov , auros aTrodWetTat, ort ov 8t€<TT€tAa) avrw- Kai eV t ais 
apapTiais avTov diro&ave'iTai , Stort ov pr] pvrja 6 d>aiv at 8 iKa to* 
erwat avrov, Kai to aipa avrov Ik t??s \eipos aov eK^Yfryjaio. 

2u 8e eav 8taaTeiXy to> StKatw tou prj apapre'ev, Kai auros pi) 21 
dpdprrj , 6 8tKatos ^oyrj igrjaerai, otl 8teaTetX(j) avrio, Kai ov tyjv 
aeavTOv \f/v^rjv pvarj. 

Kai eyevero eir epe ^eip Kuptou* Kai €t7re irpos pe, dvd- 22 
ottjOi, Kdl e£eX 6 e els to 7re8tW, Kai €K€ t AaAr/d^aeTat 7rpos ae. 

Kai dvearrjv i<al e£rjX 6 ov 7rpos to 7 re 8 iOV Kai l 8 ov €K€t 23 
So^a Kuptou eiarrjKei , Ka 6 ws rj opaots, Kai KaOios 7} So^a 
Kvptov, rjv l 8 ov errl tov 7 roTapov tov Xo/3ap* Kai mmvd errl 
7 rp 6 ow 7 r 6 v pov Kai rjXOev err epe irvevpa, Kai ecrT^cre pe errl 24 
tovs 7roSas pov , Kai eAdA^ae 7rpos pe, Kai eTrre pot, elaeXOe, Kai 
eyKXelaOrjTi ev peaw tov olkov aov. Kat av, vie dv 0 pv) 7 TOV , 25 
tSov 8e8ovTat eirl ae 8 eap oi, Kai 8 rjaovai ae ev avrots, Kat ov 


li Or. victory,see Heb. 7 See Heb. 6 lit . torment, Bacavof in Old Testament seems to signify pumshmont, 

as *6\actr in New Testament does torment, 1 Jno. 4. 18. 
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2 6 prj i£eX9rjs Ik pecrov avru)V. Kat rrjv yXwacrav crov (rwSrjcru), 
teal aTroKOxfxvOrjcrrj, Kal ovk eery avTOis els a v8pa eXey\ovra y 

27 Stort oXkos 7raparrtKpatvo)v icrrt . Kal iv ra> XaXeiv pe rrpos 

ere, avoi£oo to crropa &ov, Kat ipets rrpbs avrovs, raSc Xeyet 
K VptOS, 6 aKOVCOV aKOVGTb), Kat 6 a7rei0o)V d7T€t^€tTW, StOTL oIkOS 
rraparnKpaivtov lent. 

4 Kat erv, vie avdpd)7rov , Xa/3t crcavTtfi rrXtvdov, Kal 6rjt rets 
avrrjv 7rpo 7rpoau)7rov crov, Kal Staypaiftets €7r’ avrrjv ttqXlv 

2 rrjv 'lepovcraXrjp. Kat Sooo'eis €7r’ avr>)v rrepto)(rjv, Kal oikoSo- 
prjerets h r avrrjv 7rpopa)(p)vas, Kat 7rept/3aXets irr avrrjv 
^apaKa, Kat SoSo'cts € 7 T avrrjv 7rapep(3oXas, Kal ra£ets ras 

3 fSeXocrrdaets kvkX a>. Kat ov Xa/?e creairrw Tr^yavov crtSrjpovv , 
Kal drjerets avro toi^ov atSrjpovv avapecrov crov Kal avapecrov 
rtjs 7rdX€a>5, Kat erotpacrets to 7rpocra)7rbv crov €7r’ avrrjv , Kat 
carat cv crvyKXetcrpw, Kal crvyKXetcrets avr^v crrjpetov icrrt 
rovro rots viols ’IcrparjX. 

4 Kat erv KotprjOrjcry hrl ro TrXevpov crov to dpterrepov , Kat 
# 7 j( 7 €ts Tas aSiKtas rov oikov ’Icrpa^X cr avrov, Kara aptdpov 
ru)V fjpepwv rrevrrjKovra Kal harov as KotprjOrjcry hr avrov , 

5 Kat Xrjxfrrj ras aStKtas avreov. Kat cya) ScScokcx crot Tas aStKtas 
avraiv cts dptOpov rjpeptbv, evvevrjKOvra Kal eKarov rjpepas, Kal 

6 X^i /07 ras aStKtas rov oikov 'IcrparjX. Kat crvvreXecrets ravra, 
Kal KotprjOrjcry hrl to rrXevpov crov to Sector, Kat Xrjij/rj ras 
aStKtas tov oikov ’IovSa reacrapaKOvra rjpepas, rjpepav els 
ivtavrov redetKa crot. 

7 Kat els rov crvyKXetcrpbv *lepovcraXrjp erotpacrets to ?rpd- 
o*a>7rbv crov, Kat tov (ipa^tovd crov crrepedacrets, Kal Trpocfrrjrev- 
crct? C7T avrrjv . Kat cyco toov OcocoKa em ere decrpovs, Kat prj 
c rrpacfrrjs di ro tov rrXevpov aov C7rt to 7rXcvpdv crov, co>s ov 
crwrcXccr^oicrtv rjptepa t tov avyKXetcrjiov crov. 

9 Kat crv XajSc crcavrol 7rvpovs, Kal KptOas, Kal Kvaptov , Kat 
cf>aKov , Kat Keyxpov , Kat oXvpav, Kat iptfiaXels avra els ayyos 
ev ocrrpavtKOV, Kal rrotYjaeis avra creavrw els aprovs • Kat Kara 
aptOptov ru>v rjptepuv, as erv KaOevSets e7rl rov 7rXevpov crov , cvvc« 

10 VT^KOVTa Kat CKaTOV rjptepas <f>ayecrat avra. Kat to ^pa>p-a 
crov cfyayecrat ev crrafytw, e'tKocri ctlkXovs rijv rjptepav, arro 

11 Katpov ccds Katpov cfxlyecrat avra. Kat v 8 wp cv pterpco mecra t, 

12 Kat to Iktov tov ctv aro Katpov ecus Katpov rrtecrat . Kat 
iyKpvcfctav KptOtvov cfrdyecrat avra , cv fioXfitrots Korrpov dv- 
OpMTrtvrjs iyKpvxf/ets avra kot 6<f)6aXptovs avTaiv. 

13 Kat epets, Ta8c Xcyct Kvptos o ®cos tov *Icrpa7)X, ovreos 

14 efrdyovrat ot vtot tov ’IcrparjX aKa0apTa cv Tot? c^vccrt. Kat 
eirra, ptrjSapttbs Kvptc ®cc ’Icrpa^X' el rj ypv)(rj ptov ov pep lav- 
rat ev aKa^apcrta, Kat Ovrjcrtpatov Kal OrjptdXtvrov ov fiefipwKa 
airo yevecredis pov ecos rov vvv, ovSc eicreXrjXvOev els ro erropa 
pov 7rav Kpeas ItoXov. 

i 5 Kat ct 7 rc 7Tpos pe y tSov ScScdkcx crot j36X/3tra fiowv avrl rlbv 
fSoX/3ir(i)v ro)V av^pcortvcw, Kat Trovrjcrets tovs aprovs crov cr 

auTaiv. 

16 Kat ct 7 re 7 rpo$ pe , vtc av0pci7rov, tSov cyd) avvrpt(3(v crrrj- 


iincl they shall bind thee with them, and 
thou shalt not come forth of the midst ot 
them. 26 Also I will bind thy tongue, and 
thou shalt be dumb, and shalt not be to 
them a reprover: because it is a provoking 
house, ^hut when 1 speak to thee, 1 will 
open thy mouth, and thou shalt say to 
them, Thus saith the Lord, He that hears, 
let him hear; and he that is disobedient, 
let him be disobedient: because it is a pro¬ 
voking house. 

And thou, son of man, take thee a brick, 
and thou shalt set it before thy face, and 
shalt portray on it the city, even Jerusalem. 
2 And thou shalt besiege it, and build works 
against it, and throw up a mound round 
about it, and pitch camps against it, and set 
up engines round about. 3 And take thou 
to thyself an iron pan, and thou shalt set it 
for an iron wall between thee and the city : 
and thou shalt set thy face against it, and 
it shall be in a siege, and thou shalt besiege 
it. This is a sign to the children of Israel. 

4 And thou shalt lie upon thy left side,and 
lay the iniquities of the house of 1 srael upon 
it, according to the number of the hundred 
and fifty days during which thou shalt lie 
upon it: ana thou shalt bear their iniqui¬ 
ties. 6 Tor I have appointed thee their 
iniquities for a number of days, for a 
hundred and ninety days: so thou shalt 
bear the iniquities of the house of Israel. 
6 And thou shalt accomplish 0 this, and then 
shalt lie on thy right side, and shalt bear 
the iniquities of the house of Juda forty 
days: 1 have appointed thee a day for a year. 

7 So thou shalt set thy face to the siege of 
Jerusalem, and shalt strengthen thine arm, 
and shalt prophesy against it. 8 And, be¬ 
hold, I have prepared bonds for thee, and 
thou mayest not turn from thy one side to 
the other, until the days of thy siege shall 
be accomplished. 

9 Take thou also to thee wheat, and barley, 
and beans, and lentiles, and millet, and 
y bread-corn; and thou shalt cast them into 
one earthen vessel, and shalt make them 
into loaves for thyself; and thou shalt eat 
them a hundred and ninety days, according 
to the number of the days during which 
thou sleepest on thy side. 10 And thou 
shalt eat thy food by weight, twenty shekels 
a day: from time to time shalt thou eat 
them, 11 And thou shalt drink water by 
measure, even from time to time thou shalt 
drink the sixth part of a hin. 12 And thou 
shalt eat them as a barley cake : thou shalt 
5 bake them before their eyes in man’s dung. 

13 And thou shalt say, Thus saith the 
Lord Grod of Israel; Thus shall the chil¬ 
dren of Israel eat unclean things among the 
Gentiles. 14 Then I said, fNot so, Lord 
God of Israel: surely my soul has not been 
defiled with uncleanness; nor have I eaten 
that which died of itself or was torn of 
beasts from my birth until now; neither has 
any corrupt flesh entered into my mouth. 

15 And lie said to me, Behold, I have 
given thee dung of oxen instead of man’s 
dung, and thou shalt prepare thy loaves 
upon it. 

16 And he said to me, Son of man, behold, 


0 Lit. these things. 


** Or 


^ Lit. hide, whence e^Kpe^mc, a cake. 


C See Acts 10. 14. 
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I break the support of bread in Jerusalem: 
and they shall eat bread by weight and in 
want; and shall drink water by measure, 
and in a state of ruin : 17 that they may want 
bread and water; and a man and his bro¬ 
ther shall be brought to ruin, and they shall 
pine away in their iniquities. 

And thou, son of man, take thee a sword 
sharper than a barber’s razor; thou shalt 
procure it for thyself, and shalt bring it 
upon thine head, and upon thy beard : and 
thou shalt take a pair of scales, and shalt 
separate the hair. 2 A fourth part thou 
shalt burn in the fire in the midst of the 
city, at the fulfilment of the days of the 
Fiege : and thou shalt take a fourth part, 
and burn it up in the midst of it: P and a 
fourth part thou shalt cut with a sword 
round about it: and a fourth part thou 
shalt scatter to the wind; and I will y draw 
out a sword after them. 

3 And thou shalt take thence a few in 
number, and shalt wrap them in the fold of 
thy garment. 4 And thou shalt take of 
these again, and cast them into the midst 
of the fire, and bum them up with fire: 
from thence shall come forth fire; and thou 
shalt say to the whole house of Israel, 

* Thus saith the Lord ; This is Jerusalem: 
I have set her and the countries round 
about her in the midst of the nations. 
6 And thou shalt declare mine ordinances 
to the lawless one from out of the nations; 
and my statutes to the sinful one of the 
countries round about her: because they 
have rejected mine ordinances, and have not 
walked in my statutes. 

7 Therefore thus saith the Lord, Because 
your occasion for sin has been taken from 
the nations round about you, and ye have 
not walked in my statutes, nor kept mine 
ordinances, nay, ye have not even done ac¬ 
cording to the ordinances of the nations 
round about you ; therefore thus saith the 
Lord; 8 Behold, I am against thee, and I 
will execute judgment in the midst of thee 
m the sight of the nations. 9 And I will do 
in thee things which I have not done, and 
the like of which I will not do again, $ for 
all thine abominations. 10 Therefore the 
fathers shall eat their children in the midst 
of thee, and children shall eat fathers; 
and I will execute judgments in thee, and 
I will scatter all that are left of thee to 
every wind. 

11 Therefore, as I live, saith the Lord; 
surely, because thou hast defiled my holy 
things with all thine abominations, I also 
will reject thee; mine eye shall not spare, 
and I will have no mercy. 12 A fourth part 
of thee shall be cut off by pestilence, and a 
fourth part of thee shall be consumed in 
the midst of thee with famine: and as for 
another fourth part of thee, I will scatter 
them to every wind; and a fourth part of 
thee shall fall by the sword round about thee, 
and I will draw out a sword after them. 

13 And my wrath and mine anger shall 
be accomplished upon them: and thou shalt 
know that I the Lord have spoken in my 
jealousy, when I have accomplished mine 
anger upon them. 


ptypta aprov iv *1 cpovoaXrjp, Kal </> ayoprat aprov iv crra6pQ> 

Kai iv iv8cia t /cat uScop iv pirpa), /cat iv dcfyavLapS) rriovrav 
*07 rcog €vSe€tk yivoyvrat aprov /cat uSaro9* /cat d^avLaOrjaerat 1 7 
dv0p(j)7ro< j /cat aScA<£o9 aurou, /cat ivraKrjcrovrat iv rat? aSt/ctats 
avrwv. 


Kat crv , vie dv0p(O7rov y Aa/3e aeavrio pop^aiav o£elav VTrcp 5 
£vpbv /coup€0)9, KTqoirj avrrjv creavry, /cat cVa^cis avrrjv irrl rrjv 
K€<f>a\rfv <rov , Kat €7rt rov 7r<vy<ova crov Kat A rjif/rj ^vyov <rra0- 
ptttoi/, Kat Stao’TT^o'as aurou 9 . To rcraprov iv 7rvpl avaKav- 2 
crets iv pi<TTj nj 7 toXcl Kara rrjv rrXrjpiocnv rwv r)pcpayv rou 
avyKXcurpov' Kat Xrj\f/r] to riraprov , Kat KaraKau<7€t9 auro iv 
picrco avrrjs* Kal to riraprov KaraKoij/CLs iv pop<f>a ta kukAw 
avrrjs* Kat to riraprov SiacrKopmcis r<3 rrvcvparr Kat pia^at- 
pav €KK€vb>tro> 07rto*a> avraiv. 


Kai A yxj/y iKCtdev oAtyovs iv apidpio, Kat o-vprrcpiXrpIrr) 3 
avrous t rj avafioXfj crov . Kat ck toutcov A 771/07 ert, Kat pti/f€t 9 4 
avrovg els picrov rov 7rupo9, Kat KaraKavcreis avrovs iv 7rvpr 
i$ avrijs i^cXcvocrat Trup• Kat iptis 7ravrt oucaj Tapa^A, 


TaSe Xiyct Kupto?, avrrj rj 'IepouaaA^/x, iv picr<v to)v iOvutv 
ridciKa avrr]v t Kat ras kvkXio a £ 7*779 ^wpas. Kai *p^t 9 Ta 
StKatci/xara ptou rrj dvopco ck rwv i6vwv t Kat ra vopipa 
ptou rd)v ^topoju to)V kukAco avrfjs' Stem ra StKatwptara ptou 
drrdxravro, Kat iv T019 voptpovs ptov ovk irropevdrjcrav iv av- 
rots. 


Atarouro raSc Acyct Kupt09, dvO* Sw rj aefyoppy uptcov ck 7 
run* i0vS)V rwi/ kvkXco vpwv f Kat iv rots voptpoi% ptou ovk 
irropcvByrc , Kai ra StKatojptard ptou ovk irroirjcrarc , aAA’ ouSc 
Kara ra StKatwpara twv i6vwv ribv kukAoj upto/r ou 7TC7TOLiqKarc y 
Starauro raSe Acyct Kupt09, l8ov iyb) irr i ae, Kal Trot^aco iv 8 
pteatp (TOV Kptpta iv(t)7TL0V T(i)V i6v(bV. Kai 7TOL7](T(i) iv (TOL a 9 

ou TreiroiqKa - Kat a ou rroirjcno optota auro t9 €Tt KaTa rravra ra 
/JScAuyptara crov. Aiarovro 7raripcs cfydyovrai rtKva iv ptccrcp 10 
o-ou, Kat reKva <f>ayovrai 7raripa$ * Kai rroirjao* iv crol Kpt- 
ptara, Kai StaaKopTrab lavras tou 9 KaraAot7rou9 crou ct9 7 ravra 
avepov. 


AtarouTO, ^a> cyaj, Acyct Kuptos, rj py]v dvO ’ S>v ra ayta ] ] 
ptou ipiavas iv Tracn Tot9 /38cXvypaai crou, Kaytb a7rtocroptat 
ae, ou ^ctcrcrat /xou 6 0<^)^aApt09, Kayo> ovk eA€rJo*(o. To 12 
riraprov crov iv flavaro) dvaXuflyo’crai, Kal to riraprov crov 
iv Atptc3 crwrcXecrdrjvcrai iv pi(nv aou, Kat to riraprov crov 
ct9 7ravra avepov cTKopmib aurou9, Kat to riraprov crov iv 
popu^ata 7rcaou^rat ku/cAw aov, Kat pta^atpav iKKevuxra) o7rt<TCD 
auTtov. 


Kat crwreXccrOricreTaL 6 ^uptos ptou, Kai rj opyrj ptou irr aurou9, 12 
Kai imyvoxrr}, Stort cya> Kupt09 XcXaXrjKa iv £rjXu) ptou, iv rw 
awrcXicrat pc rt]V opyrjv ptou C7r aurou9. 


/c? Of the city. 


7 Or. empty, or, exhaust. 


6 Gr . according to 


C7 Cn 
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14 Kal Orjcro/jiaL ae eh eprjfiov, Kal ra$ Ovryarepas (rov kvkXxo 

15 aov ov(D 7 nov 7 ravTOS SloScvovtos* Kat ear) arevaKTr) Kat 
SrjXaiaTT) iv rots eOveai rot? kvkXw aov y iv ra! rroirjaai fie iv 
aol KpipxLTa iv iKSiKrjaei Ovfiov fiov iyw Kvpios XeXaXrjKa . 

16 Kai ev ra> airoaTeiXai fie /JoAtSas roS Xifiov ii r avrovs, Kat 
1 7 eaovrai els etcXeiif/iVy Kal avvTpixf/w arffpiyfia aprov aov. Kat 

e^oLTToareXcii irrl ae Xtfiov Kat Orjpia i Toinrjpa, Kal rtpuop'qaofiai 
ae 9 Kal Oavaros Kat at/xa SieXevaovTai ii rl ae , Kat pofieftaiav 
€ 7 ra^o> C7rt ae kukAo^cv eyio Kvpios XeXaXrjKa. 

6 Kat eyevero Aoyos Kvpiov 7rpos fie y Xeyo)v 9 vie avdpwnov, 

2 arrfpiaov to Trpoawirov aov erl ra opr) ’Icrpar/A, Kat 7 rpo^- 

3 reuaov err avra, Kal ipels 9 


Ta op?/ ’Icrpar/A aKOvaarc Aoyov Kvpiov* raSc Xeyei Kvpios 
tois opeai Kal rot? fiovvols Kal rats <f>apay£i Kal rats va7rais, 
iSov eya> €7rayo> e<j> v/ias popujSatav, Kat e$oXo6pev8^aerai ra 

4 vifrqXa vfiwv. Kat avvTpifiyfaovTai ra OvaiaaTrjpia v/iwv, Kal 
ra rc/xen? vfiwv y Kal Kara/3aAa> rpav/xarias ifiwv ivwnov twv 

5 elSwXwv vficov, Kal SiaaK0p7nw ra otrra v/iwv kvkXw tu>v 6vai - 

6 axnrfplwv vfiwv, Kal ev iraar) rrj KarotKta bfitov at ttoAcis 
e£epr)fio) 6 r)aovTat 9 Kal ra vi/^Aa afyaviaOrfaeTai, 07r<i)s c£oAo- 
Opevdrj ra Ovaiaarrfpia ifiwv y Kal avvrpifirfaovTai ra ei$wX a 

7 ifiwVf Kal i£ap6rj ra refievrj bfiwv Kat 7r€o-owrat rpav/xanai 
ev fieao) vfiwv y Kal inyvwaeaOe ort cya) Kvpios. 


8 ’Ev r<S yevecrtfai cf v/xtip dpaaa>£o/xo'ovs ck po/x<£uias ep 

9 rots e^vecri, Kat ev ra> SiaaKOpma/iw v/uuop ev rats ^tSpats, Kat 
fiv7)a6r)aovrai fiov ot avaaw^ofievoi e£ ifiwv ev rots eOveaiv , ov 
rj'XjiaXuyrevOrfaav ckc t* ofiw/iOKa T7j KapSia av7W rg CKTrop- 
vevovar) an c/xov, Kat rot? 6ef>6aX[iols avruv rots emropvevovaLv 
07rtau) Twv €7 Tvrr)bevfiaTU)v airriov Kal Koif/ovrai 7rp6au)7ra 

10 av7W ev 7racrt rots j38eXvyfiaaiv airtov. Kal c7rtyvtocro^Tttt 
Stort cyo) Kdpto? XeXaXt)Ka . 


11 TaSe Aeyct Kvptos, KpoTT)aov rrj \eipl Kal ij/6<j>r)aov rib ttoSI, 
Kat etTroi/, cvyc €vy€ €7rt ira.ai rois fiSeXvyfiaaiv olkov ’Iapa^A* 
I 2 cr pofiefrai a Kat ev 6avaT<a Kal iv At/xa) 7T€o-oC’i/rat. "O eyyl>s 
ev pofiefrala 7reaeiTai y 6 Se fiaKpav iv Oavara) TeXevTiqaei • Kat 
6 Treptc^d/xevos eV At/x<S (rvvTeAca-^T/o-CTar Kat avvreXeaa) rrjv 
opyrjv fiov irr avrovs. 


13 Kat yvd><T€cr0€ Stort cyd) Kdptos, €v red eti/at tovs rpavfia- 
rtas vpudv cr fieao) twv elSwXwv v/iwv kvkXw twv ^uortacm^ptW 
vfiwv €7ri 7ravra /3ovvov vifrqXov , Kat t^roKarti) Sevhpov avaKiov, 

14 ou cS<t)Kav CK€t oafirfv evwbcas rraai rots ctSciAots au70)v. Kat 

6KTCVQ) T7/v / xou ^ Kat Orfaofiat rrjv yrjv els 

a<f>aviafiov Kal els oActfpor ai to t rjs iprffiov AeftXaOa €K iraarfs 
tvs KarocKealas avTwv iiriyvwaeaOe otl iyib Kvptog. 


7 Kat cyeVcro Adyos Kvptov 7rpos fie y Xeywv 9 Kat av vie 
2 dt'0pci7rou ehroVy raSe Xeyei Kdpto?. 


14 And I will make thee desolate, and thy 
daughters round about thee, in the sight of 
every one that passes through. 16 And thou 
shalt be mourned over and miserable among 
the nations round about thee, when I have 
executed judgments in thee in the venge¬ 
ance of my wrath. I the Lord have spoken. 

16 And when I have sent against them shafts 
of famine, then they shall be consumed, and 
I will break the strength of thy bread, 

17 So I will send forth against thee famine 
and evil beasts, and I will take vengeance 
upon thee; and pestilence and blood shall 
pass through upon thee; and I will bring a 
8word upon thee round about. 1 the Lord 
have spoken. 

And the word of the Lord came to me, 
saying, 2 Son of man, set thy face against the 
mountains of Israel, and prophesy against 
them; 3 and thou shalt say, 

Ye mountains of Israel, hear the word of 
the Lord ; thus saith the Lord to the moun¬ 
tains, and to the hills, and to the valleys, 
and to the forests ; Benold, I bring a sword 
upon you, and your high places shall be 
utterly destroyed. 4 And your altars shall 
be broken to pieces, and your consecrated 
plats; and I will cast down your slain men 
before your idols. 5 And I will scatter your 
bones rounds about your altars, 6 and in all 
your habitations: the cities shall be made 
desolate, and the high places utterly laid 
waste; that your altars may be destroyed, 
and your idols be broken to pieces, ana 
your consecrated plats be abolished. * And 
slain men shall fall in the midst of you, and 
ye shall know that I am the Lord. 

8 When there are some of you escaping 
from the sword among the Gentiles, and 
when ye are scattered in the countries; 
9 then they of you that escape among the 
nations whither they were carried captive 
shall remember me; (I have sworn an oath 
against their heart that goes a-whoring from 
me, and their eyes that go a-whoring after 
their practices;) and they shall mourn over 
0 themselves for all their abominations. 
50 Y And they shall know that I the Lord 
have spoken 

11 Thus saith the Lord; 5 Clap with thy 
hand, and stamp with thy foot and say, 
f Aha, aha! for all the abominations of the 
house of Israel: they shall fall by the sword, 
and by pestilence, and by famine. 12 He 
that is near shall fall by the sword; and he 
that is far off shall die by the pestilence ; 
and he that is in the siege shall be con¬ 
sumed with famine: and I will accomplish 
mine anger upon them. 

13 Then ye shall know that I am the Lord, 
when your slain are in the midst of your 
idols round about your altars, on every 
high hill, and under every shady tree, where 
they offered a sweet savour to all their 
idols. 14 And I will stretch out my hand 
against them, and I will make the land de¬ 
solate and ruined from the wilderness of 
Dehlatha, in all their habitations; and ye 
shall know that I am the Lord. 

Moreover the word of the Lord came to 
me, saying, Also, thou, son of man, say, 
3 Thus saith the Lord; 


Q Or. their faces, or, persons. 7 Heb. and Alex . * and they &hail*know that I the Lord have not said in vain that I would do all 
this evil to them.’ 6 Or, make a noise. V See Psalm 34. (35) 21. 
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An end is come to the land of Israel, the 
end is come on the four corners of the land. 
3 The end is come on thee, 7 the inhabitant 
of the land: the time is come, the day has 
drawn nigh,not with tumult,nor with pangs. 

8 .Now I will pour out mine anger upon 
thee near at hand, and I will accomplish 
my wrath on thee: and 1 will judge thee 
for thy ways, and recompense upon thee all 
thine abominations. 9 Mine eye shall not 
spare, nor will I have any mercy: for I will 
recompense thy ways upon thee, and thine 
abominations shall be in the midst of thee; 
and thou shalt know that I am the Lord 
that smite thee • 7 Now the end is come to 
thee, and I will send judgment upon thee: 
and I will take vengeance on thy ways, and 
will recompense all thine abominations upon 
thee. 4 Mine eye shall not spare, nor will I 
have any mercy: for I will recompense thy 
way upon thee, and thine abominations 
shall be in the midst of thee; and thou 
shalt know that I am the Lord. 

5 For thus saith the Lord; Behold, the 
end is come. 

10 Behold, the day of the Lord! although 
the rod has blossomed, 11 pride has sprung 
up, and will break the staff of the wicked 
one, and that not with tumult, nor with 
haste. 12 The time is come, behold the day: 
let not the buver rejoice, and let not the 
seller mourn. “ For the buyer shall never 
again return to the seller, neither shall a 
man cleave with the eye of hope to his life. 
14 Sound ye the trumpet, and pass sentence 
on all together. 15 There shall be war with 
the sword without, and famine and pesti¬ 
lence within: he that is in the field shall 
die by the sword; and famine and pestilence 
shall destroy them that are in the city. 

16 But they that escape of them shall be 
delivered, and shall be upon the mountains: 
and 1 will slay all the rest , every one for his 
iniquities. 17 All hands shall be completely 
weakened, and all thighs shall be defiled 
with moisture. 18 And they shall gird them¬ 
selves with sackcloth, and amazement shall 
cover them; and shame shall be upon them, 
even upon every face, and baldness upon 
every head. 19 Their silver shall be cast 
forth in the streets, and their gold shall be 
despised: their souls shall not be satisfied, 
and their bellies shall not be filled: for it 
was the 0 punishment of their iniquities. 
20 As for their choice ornaments, they em¬ 
ployed them for pride, and they made of 
them images of their abominations : there¬ 
fore have 1 made them uncleanness to them. 

21 And 1 will deliver them into the hands 
of strangers to Y make them a prey, and to 
the pests of the earth for a spoil; and they 
shall profane them. 22 And 1 wRl turn 
away my face from them, and they shall 
defile my charge, and shall go in to them 
unguardedly, and profane them. 23 And 
they shall work uncleanness : because the 
land is fuU of strange nations ? and the city 
is full of iniquity. 24 And I will turn back 
the 5 boasting of their strength; and their 
holy things shall be defiled. 25 And though 
propitiation shall come, and one shall seek 
peace, yet there shall be none. 26 There 


T fj yrj tov 'lapaqX nipas YjKCt y to nipas rjKct ini tos 
Tcaaapas Trrept/yas rrjs yrjs. *Hkci to nipas ini (re 3 
to v KdTOLKOvvTa t rjv yrjv YJKU 6 KCLlpOS, YjyytKCV yj Yjptipa, ov 7 
ftcra 6opv/3wv, ov Se peTa wStvwv, 

Ndv ZyyvQtv e/c^eci tyjv opyrjv ptov ini ere, Kat avvTcXiaw 8 
tov 6v[xov fJiov iv (rot, /cat Kptvw <xe iv Tats oSots orov , /cat 
Swaw eVt o"€ navra to. pScXvyptaTa crov, ov <f>€ta€Tat 6 ocfaOaX- 9 
/jtos pou, odde pet) iXe>'j(Ta)' Stort Tas oSods aov ini ak Swaw, 

Kal Ta /JSeAdypara orov iv ptia (o crov ecroi/Tat, kcu imyvwoY], 
Siotl iya> etpt Kdptos o twtwv. Nw to nipas ?rpds ak, /cat 7 
d7ro(rTeX<i) iyio ini ak, /cat e/cSt/ayo-ai iv Tats odots orov , /cat Swaw 
ini ere 7rai'ra Ta fiScXvyptaTa aov , ov (pctacTat 6 oc£#aApds 4 
ptov, ov Se p/i) iXajaw Stort tyjv 6Sov aov ini ere Saio'oi, Kat Ta 
/JSeAdypard cron iv ptiaw aov eo’rai, Kat imyvway Stem iyib 
Kdptos. 

Atort TctSe Aeyet Kvptos, tSod to nipas r]K€L, 5 

TSod rj fjptipa Kuptotr et Kat rj pa/3Sos rjvdrjKCV , rj v/3pts 10, 11 
i£aviorr]K€y Kat avvTptxf/ct aTyjptypta avoptov , Kat ov pera 
0opvj3oVy ovSk ptcTa anovSrjs, *HK€t 6 Katpos, tSod rj ^pepa* 1 2 
6 KTioptcvos [irf ^atperai, Kat 6 ntoXwv ptr) OprjvetT or Aioti 13 
o KTuypicvos npos tov moXovvra ovkctl ptr] intaTpixj/et, Kal 
avOpconos iv o<£#aAp<S £<ot}s a vtov ov KpaTrjact. 2 aXntaaTC 14 
iv aaXntyyt, Kal Kpivwrc rd avptnavTa . 'O 7roAepos iv pop. - 15 
ata c^iodcv, Kal 6 Atpos Kal 6 davaTOS iawOev’ 6 iv tco ncStw 
iv pop</>ata TcXcvTYjaet, rods S’ iv Trj noXet At/xos Kat ^dvaros 
avvTeXiaei. 

Kat avaaioOrjaovTat ot avaaw^opievot i£ avTtov, Kal eaovrat 16 
ini T(bv opitov Kal navTas anoKTtvw, CKaarov iv Tats aStKtats 
auTon. Ilao-at \dpes iKXvOrjaovTat , Kat navres ptrjpol ptoXvv- 1 7 
drjaovrat vypaata . Kat ncpt^ivaovTat aaKKovs , Kat KaXvif/ct 18 
auTods OapLj Sos* Kat ini nav npoawnov aicr^yvrj in avrovs , 

Kat ini naaav K£<f>aXi]v <f)aXaKp(i)pLa. To apyvptov avTwv 19 
ptcjiyacTaL iv Tats 7rAar€tats, Kat to ypvatov avTwv vncpocfrOri- 
acTar at if/vx 0 ^ avrcov ov ptr) ipLnXrjaOwat, Kal at kolXlcu 
airro)v ov ptY) nXy]pw6o>ai, Stort jSaaavos twv aStKtcoi/ avTojv 
eyeVeTO. ’EkAckto. Koaptov ets vncpr]cf>avtav cdcvTO avTa, Kat 20 
etKOvas Tcjv (SScXvypLaTov avTaiv inoirjaav it; avTtov• cvckcv 
tovtov SeSoiKa avra adrots €ts aKaOapatav . 

Kat napaSwao avTa ets X € W a( * dAAorptW, tov Stapnaaai 21 
avra, Kal Tots Aotpots ty ]s y^s ets ovcnAa, Kat ficfirjXdyaovaLv 
anTa. Kat anoaTpixf/a) to npoawnov ptov an avTwv , Kat 22 
puavovat tyjv intaKonYjv ptov , Kat elaeXevaovrat ets auTa 
acfrvXaKTWs, Kal /3€/3y]Xwaovatv avTa. Kat notYjaovat cfavpptov 23 
Stort Y] yrj nXYjpYjs Xawv, Kat r] noXts nXrfpYjs avoptlas. Kat 24 
anoaTpixj/w to c^pvaypta tt]s teredos avTwv, Kal puavOrjatTat 
Ta ayta adreav. Kat i^tXaaptos ^fet, Kat ^ YjTrjaet dprjVYjv, Kal 25 
ovk eo-rat. Odat ini oval eo-Tar Kat ayyeAta ini ayyeXtav 26 


& Or, torment. 


1 Or, tear asunder. 


3 Gr . raging. 
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earat* koll ^yryOrperai opacns Ik npocfyyrov, Kal vopios ano- 

27 Xeirai i$ lepews t Kal j3ovXy Ik npecrfivrepwV' *A px^ v ivSv- 
aerai aefaavicrpibv, Kal ai j(€ip€9 toG ^ a( >S tt}s napaXvdy - 

crovrar Kara rag oSovs avraiv Trot^cra) avrots, /cat eV toi? 
Kpipiacnv avrw iKSiKycra) avrovs , Kai yi/ojowTai on €*ya> 
Kvpios. 

8 Kat iyevero iv r<S 2 kt<i> cm cV r<3 nepimw nepinry 

tov piyvos, iyw iKadypyv iv r<G oiko), Kai oi npecrflvrepoi ’IovSa 

2 iKaOyvro iv(i)7rt6v jaov Kal iyevcro in ipie x* L P Kvptov. Kat 
tSov, /<at iSov opiolwpa avSpos, a7ro rys oaefavos avroG Kat long 
koltw nvp, Kal ano rys 6cr<f>vos avrov f vnepavw avrov cos opacns 

3 yXeKrpov. Kat bpioiwpia ^€tpo? t Kat aveXa/3e pie 

rys Kopvcfrys piov, Kal aveXaf3i pie TrveGpia ava/xecrov tt}s yys 
Kal avapecrov toG ovpavov , Kat ^yaye pie eis 'lepovcraA^/x iv 
opacrei ©€oG ini ra npoOvpa rys nvXys rys /3Xenovcrys els 

4 Boppav, ov yv y crryXy roG Knopievov Kat tSov yv ckci So£a 
Kvpiov ©€oG ’IcrparjA KaTa ryv opacnv yv iSov iv r<3 7reStu). 

5 Kat eine npos pie, vie avOpcbnov, ava/3Xei}/ov Tots ocj>6aXpois 
crov npos Boppav Kat avefiXeifra rois ocf>6aXpois piov npos 
B oppav, Kal ISov ano Boppa ini ryv nvXyv ryv npos avaroXas* 

6 Kat elne npos fJie, vie avOpwnov, eibpaKas ri ovrot noiovatv 1 
avopias pteyaAas T-otoGo-tr aiSe roG anex^crOat ano rwv dytW 
pow Kal en bij/ei avopias pei^ovas. 

1> 8 Kai elcryyaye pie ini ra npoOvpa rys avXys . Kat elne 
npos pie, vie avOpibnov, opv£ov Kal <opv£a, Kat tSov Ovpa. 

9 Kat elne npos pe, eiaeXOe, Kat tSe ras avopiias as ovroi 

10 noiovcnv JiSe. Kat elcryXOov , Kat tSov, Kat ISov puxrata /38e- 

Xvypiara, Kal navra ra eiSioXa oikov ’IcrpayX Siayeypapipieva 

1 ] in avrovs kvkX uj, Kat efthopiyKOvra avSpes €K twv npecr- 
/3vTep<DV oikov Icrpa^A, Kat lc^ovtas 6 roG '£acf>av iv piecno 
avTuv elaryKei npo npocrwnov avriov, Kal eKaaros Ovpaarypiov 
avrov €t^€V iv rrj X €L P L > K0LL V toG Ovpiiapiaros avefiaive. 

12 Kat elne npos pii, ewpaKas, vie avOpunov, a ot npecr/Svrepoi 
oikov ’Icpa^A noiovcriv, eKacrros airtov iv ra) koitwvi t<3 
Kpvnro) avribv, Sion elnav, ovx opai 6 Kvpios, €yKaTaAeAot7rc 
Kvptos ryv yyv. 

13 Kat elne npos pie , 2rt oif/ei avopiias piei^ovas as ovroi 

14 noiovai. Kat elcryyaye pie ini ra npoOvpa rys nvXys oikov 
Kvptov rys /3Xenovoys npos Boppav Kat tSov €K€t yvvaiKes 

15 KaOypievai Opyvovorai rov ©aptptov^. Kat elne npos pt€, vt€ 
avOpwnov ewpaKas , Kat en oif/ei inirySevpiara piei^ova rovrwv. 

16 Kat elcryyaye pie els ryv avXyv oikov Kvptov ryv iawrepav, 
Kal ini r!bv npo$vpo)v rov vaov Kvptov avapieaov rwv atAapt, 
Kat avapiecrov rov Ovcnacrrypiov , (Gs eiKocri avSpes ra onicrOta 

17 avrciv npos tov vaor roG Kvptov, Kat ra npoauna avribv 
anevavri, Kal ovroi ^rpoo*KVi/ovcrt r<G yXia> . Kat elne npos pt€, 


Jezekiel VII. 27—VIII. 17. 

shall be woe upon woe, and there shall be 
message upon message; and a vision shall 
be sought from a prophet: but the law shall 
perish from the priest, and counsel from the 
elders. 27 The prince shall clothe himself 
with desolation, and the hands of the people 
of the land shall be made feeble: I will do 
to them according to their ways, and accord¬ 
ing to their judgments will 1 punish them; 
and they shall know that I am the Lord. 

And it came to pass in the sixth year, in 
the fifth month, on the fifth day of the 
month, I was sitting in the house, and the 
elders of Juda were sitting before me: and 
the hand of the Lord came upon me. 3 And 
I looked., and, behold, the likeness of a man: 
from his loins and downwards there was 
fire, and from his loins 0 upwards there was 
as the appearance of amber. 5 And he 
stretched forth the likeness of a hand, and 
took me up by the crown of my head ; and 
the Spirit lifted me up between the earth 
and sky, and brought me to Jerusalem in a 
vision of God, to the porch of the y gate that 
looks to the north, where was the pillar of 
the $ Purchaser. 4 And, behold, the glory 
of the Lord God of Israel was there, accord¬ 
ing to the vision which I saw in the plain. 

* And he said to me, Son of man, lift up 
thine eyes toward the north. So I lifted 
up mine eyes toward the north, and, behold, 
I looked from the north toward the eastern 
gate. 6 And he said to me, Son of man, hast 
thou seen what these do? They commit 
great abominations here so that I should 
keep away from my sanctuary: and thou 
shalt see yet greater iniquities. 

7 And he brought me to the porch of the 
court. 8 And he said to me, Son of man, 
dig: so I dug, and behold a door. 9 And he 
said to me, Go in, and behold the iniquities 
which they practise here. 10 So 1 went in 
and looked; and beheld vain abominations, 
and all the idols of the house of Israel, por¬ 
trayed upon fthem round about. “And 
seventy men of the elders of the house of 
Israel, and Jechonias the son of Saphan 
stood in their presence in the midst of them, 
and each one held his censer in his hand; 
and the smoke of the incense went up. 
12 And he said to me, Thou hast seen, son 
of man, what the elders of the house of Is¬ 
rael do, each one of them in their secret 
chamber: because they have said, The Lord 
sees not; The Lord has forsaken the earth. 

13 And he said to me, Thou shalt see yet 
greater iniquities which these do. 14 And 
he brought me in to the porch of the house 
of the Lord that looks to the north; and, 
behold, there were women sitting there 
lamenting for Thammuz. 1S And he said to 
me, Son of man, thou hast seen ; but thou 
shalt yet see evil practices greater than these. 

16 And he brought me into the inner court 
of the house 01 the Lord, and at the 
entrance of the temple of the Lord, between 
the porch and the altar, were about twenty 
men, with their back parts toward the tem¬ 
ple of the Lord, and their faces turned the 
0 opposite way; and these were worshipping 
the sun. 17 And he said to me, Son of man, 


8 Qr . above him. 


*t neb. and .4 lex, inner gate. 


b Heb. ambiguous. 


C A lex* adrxdv' 
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thou hast seen this. Is it a little thing to 
the house of Juda to practise the iniquities 
which they have practised here? for they 
have filled the land with iniquity: and, be¬ 
hold, these are as scorners. 18 Therefore 
will I deal with them in wrath: mine eye 
shall not spare, nor will I have any mercy. 

And he cried in mine ears with a loud 
voice, saving, The judgment of the city has 
drawn nigh $ and each had the weapons of 
destruction in his hand. 2 And, behold, six 
men came from the way of the high gate 
that looks toward the north, and each one’s 
axe was in his hand; and there was one 
man in the midst of them clothed with a 
long robe down to the feet, and a sapphire 
girdle was on his loins: and they came in 
and stood near the brazen altar. 6 And the 
glory of the God of Israel, that was upon 
them, went up 0 from the cherubs to the 
porch y of the house. 

And he called the man that.was clothed 
with the long robe, who had the girdle on 
his loins; 4 and said to him, Go through the 
midst of Jerusalem, and set a mark on the 
foreheads of the men that groan and that 
grieve for all the iniquities that are done in 
the midst of them. 4 And he said to the first 
in my hearing, Go after him into the city, 
and smite: and let not your eyes spare, and 
have no mercy. 6 Slay $ utterly old man 
and youth, and virgin, and infants, and 
women: but go ye not nigh any on whom 
is the mark : begin at my £ sanctuary. 

So they began with the elder men who 
were within in the house. 7 And he said to 
them, Defile the house, and go out and fill 
the wavs with dead bodies, and smite. 

8 And it came to pass as they were smiting, 
that I fell upon my face, and cried out, 
and said, Alas, O Lord! e wilt thou destroy 
the remnant of Israel, in pouring out thy 
wrath upon Jerusalem? 9 Then said lie to 
me, The iniquity of the house of Israel and 
Juda is become very exceedingly great: for 
the land is filled with many nations, and 
the city is filled with iniquity and unclean- 
ness: because they have said, The Lord has 
forsaken the earth, The Lord looks not upon 
it. 10 Therefore mine eye shall not spare, 
neither will I have any mercy: I have re¬ 
compensed their ways upon their heads. 

11 And, behold, the man clothed with the 
long robe, and girt with the girdle about 
liis loins, answered and said, I have done as 
thou didst command me. 

Then I looked, and, behold, over the 
firmament that was above the head of the 
cherubs there ivas a likeness of a throne 
over them, as a sapphire stone. 2 And he 
said to the man clothed with the long robe, 
Go in between the wheels that are under 
the cherubs, and fill thine hands with coals 
of fire from between the cherubs, and scat¬ 
ter them over the city. And he went in in 
my sight. 

* And the cherubs stood on the right hand 
of the house, as the man went in; and the 
cloud filled the inner court. 4 Then the 
glory of the Lord departed from the cherubs 
to the porch of the house; and the cloud 
filled the house, and the court was filled 


iuypaKas vie av9p(t)7rov pur) puKpa r<3 oiku) ’IovSa tov woieiv Tas 
dvopta9 as TrtTrotyKaoLv <SSe ; Sion €7rXycrav tyjv yyv avopLLas* 18 
Kai l8ov avrol ws piVKTypl^ovT^. Kai cycb woujcrw avrois 
/xera 0v/xov* ov </>€icr€Tai 6 oc^PaA/xds /xov, ov8t p,y tXtyoo). 

Kai avtKpaytv €19 ra aird pov 4>uivrj peyaXy, Xtytvv, yyyt- 9 
Kev rj eK^LKycrts 7779 woAea)9* Kai e/caaro 9 €i^€ ra orKevy 
t^oXoOpevcr € 0)9 tv uvtov. Kai l8ov avSp€9 yp^ovTO 2 

awo 6Sou ty)<; 7rv\r)<; rys inj/yXys rys fiXeTrovcrys 7rpos 

Boppay, Kai CKcurrou weAv£ tv rrj Kai el? avyp 

tv ptoriv avrCjv erSeSuKcos Tro8ypy, Kai £ojyr; crawt^cipov ewi 
7779 6a<j>vos avrou, Kai tlaryXdocrav kgll tcrTyoav t^opevoc 
tov OvcnacrrrjpLov tov x a ^ K °u. Kai So'fa ©cov top ’Io-pa^A 3 
avt/3y awo twv x^pov/Ji/x, y ovara €w avrujv, €19 to aWptov tov 
ol KOW 

Kai €Ka\ca€ tov avopa tov €VO€Ovkotgl tov Trooypy, 09 €ixcv 
cwi 7779 ocr<£uo9 avTov ttjv £o')vyv y Kai €iwe wpo9 avToy, 8UXdz 4 
pitcrrjv 'lepovoaXyp, Kai S 09 crypdiov tnl ra /X€T(owa twv av8pix)v 
T(8v KaToaTT€va£6vTWV Kal t(3v KaToSvyco/xcVcoy €7ri 7racrai9 rai9 
avopLcats rai9 yivoptvais tv ptaco avrc Zv. Kai tovtols €?w€y 5 

dKovovro9 pov, wopevccrPc owtcra) avrov €19 Tyv woAtv, Kai 
K07TT6T6, Kai py cjWSccrPe T 019 o</>0aA/xoi9 vptov, Kai p.y tXey- 
<nr)T€. IIp€cr fivTGpov Kai vcavtaKOV Kai napOevov Kai vrjTna Kai 6 
yvvatKa9 a7roKT€iVaT€ €19 e£aAai/av ewi Si 7ravra9 t<f> ov9 
to’TL to oirjpLtLOVy pLr) eyyicrpre* a7 to t(5v ayiojv piov ap£acr6e» 

Kai r)p£avTO awo tSjv av8pwv twv 7rpccr/3uTepoJi/ ot ycrav 
ccrcu tv Tui oiK(i>. Kai €t 7T€ 7rpo9 avTOV 9 , puavaT€ TOV olkov, Kai 7 
7rXrjcraT€ ra9 0 S 0 U 9 vtKpwv €K7ropa;o/X€rot, Kal kowtctc. 

Kai iytv€TO tv ra> kotttclv aurou9, i<al ttlttto) tirl TTpocrunrov 8 
piov , Kai avefioycra, Kal awa, olpiOL Kupie, €^aA€ic^ei9 crv tou 9 
KaraAoi7rov9 tov ’Iapa^A, tv r5 tK^tcu ere tov dvpov orov tirl 
'lepovcraXypi; Kai ciwe 7rpo9 pit, aSiKia rou olkov 'JapayX 9 
Kal *Iov8a pL€pL€yaXvvTat <r<f>o8pa cr<^>oSpa, on cwA^crP'p y yy 
Xawv 7roXXo)v, Kal y 7 roAi 9 tTrXycrOy aSiKia9 Kal aKaOap&La 9 , 
on €t7rav, eyKarcAiwc Kupio9 Tyv yyv, ovk tefaopa 6 Kupio9. 
Kai ov <f>€Lcr€TaL piov o o</)PaApo9, ovSi piT) tXtycru), 70.9 0 S 0 U 9 10 
avTuiv et9 K€c^)aAa9 a vtujv ScScoKa. 

Kai tSou 6 avyp 6 €pScSuko)9 Toy 7ro8ypy, Kal t£(vapitvo<; Ty 11 
£d)vr) Tyv oacfyvv avTOV, Kal aTTCKptvaTO Xtywv, irzirotyKa Ka6 oj9 
€y€T€lA(U pLO 1 . 

Kai iSov, Kai l8ov eVavco tov OT€p€djp.aro9 rou iwip Kt<f> a- 10 
A^9 twv x € P 0V P L l Ji > ^ Ai0o9 cra7T0€ipov opLOLuypia Opovov tn 
avruiv . Kai awe 7rpo9 tov av8pa tov tv8e8vKOTa Tyv orToXyv, 2 

etaeXOe €19 TO pitorov TO)V TpOXOJy, TtoV UWOKCtTW TU)V X*P 0V ~ 
filpi, Kal 7rXy<rov Ta9 SpaKa9 crou avOpaKwv 7rup09 €K pitcrov nov 
X^pov/Sip., Kai 8tacrKOp7ncrov tirl Tyv ttoXlv Kal elo-yXOev eVd- 
7nov tpiov. 

Kai Ta X € P 0V fi l P' €ICTT^K €1 €K Sc^icly TOU OLKOV tv T(U €lCT7rO- 3 
pevecrOa i tov av8pa , Kai y vztfriXy hrXyae. Tyv avXyv Tyv 
tancTtpav. Kai a7rrjpev y So£a Kupiov awo tojv x^pou/Jip €19 4 


d Alex, on the cherubs. 


7 See chap. 47. 


d Or. to abolition. 


C Or, holy things, or, persons. 


0 Or. art thou destroying. 
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TO olOpLOV TOV OLKOV , KCU €7t\7JCT€ TOV OLKOV 7) ve<f>eXrj- KOLL 7 ] 

5 avXyj eTrXirjaOTj rov <f>eyyov<z tyj<; &o£tj$ Kvptov. Kat cf >oovtj ran/ 
TTTtpvytoV TWV \€pOv/3lpL 7)KOV€TO €(05 T7JS avAr}$ T7JS €^(OT€pa?, 
to? efawvyj ®eov craSSat AaAovvT05. 

6 Kat eyeveTO ev tw evTeAAecr^ai avrov to> av8pt tw evSeSv/cori 
ttjv (ttoXtjv ttjv aytav, Acywv, Ad/?e 7rvp € 5 k pLeaov twv rpo^oi/ 
€K pceaov twv X€pov/3tp,, Kat eldTjXQe Kat eaTrj €;>(0/x€V05 tow 

7 rpo^ajv. Kat e^eTeive ttjv xetpa a vrov eh pLeaov rov 7rvpo5 
TOV 0VT05 €t5 p^eaov Twv ^epov/ftp., /cat eXa/3e, kul €<$ujk€v eh 
toi5 X € W a<; T0 ^ wSeSvKOTOs ttjv (ttoXtjv tijv aytav, /cat eXafie 
/cat €^A0€. 

8 Kot tSov Ta ^epov/Stp opotwpa ^tpwv av0p(O7T(ov v7roKaTco- 

9 #€v tgjv 7TT€pvya)v avToV. Kat tSov, Kat iSov Tpoxol Teaorape 5 

€t<7T7^K€tCrav €^(dp.€VOt TWV ^(€pOv/3tp,* Tp0^05 €?5 €^d/X€VO 5 

X^pov/3 €V05* Kat 7j oi//t5 twv Tpo^wv, w5 ot//t5 At#ov av#pa/< 05 e 

10 Kat ot^t5 avTwv o/xotw/xa cv T 015 recraapaiv, ov Tpoirov oVav ^ 

11 Tpo^o5 cv p€(7(j Tpo^ov. Ev tw Tropcvccr^at avra, €t5 Ta TCO*- 
aapa piepTj avTwv eTropevovTO , ovk hreiTTpe^ov ev tw Tropci^cr^at 
avra* on ct5 ov av tottov enefiXeif/ev rj OLpX?} V ZtropevovTO, 

12 /cat ovk e7recTpecj)Ov ev tw 7ropcvc(r#at avra. Kat ot vwTOt 
avTwv, Kat at X € W €<; a VTwv> Kat at mepvyes avruiv, Kat ot Tpo- 

13 xot 7rA^p€t5 6<f>6aXjxwv KVKXoOev TOt5 Tccrcrapcrt Tpo^ot5, T 0 I 5 

15 Sc Tpoxph TOVTOts eTreKXfjOrj TeXyeX <ikovovto 5 pov. Kat 
Ta ^€pov^8t/jt ^oav tovto to £gjov o tSov €7rt tov 7 rorapov tov 
Xo(3dp. 

16 Kat cv tw 7ropeve(rdaL ra ^cpov/Jtp, €7rop€vovTO ot Tpoxol, 
Kat ovTot €^o/X€VOt avrwv Kat c’v tw e^atpetv Ta ^€pov/3tpt Ta5 
7TT€pvya5 avTwv tov pLeTewpi^eaOai daro ttj<; yrjs, ovk eirecrTpe- 

I 7 <^>ov ot Tpoxol avTwv. Ev tw ccrTavat avra 3 etcrT^Kettrav Kat 

CV TW p,€T€Wpt^€(7^at aVTa, /X€TCWpt^OVTO pt€T* aVTWV StOTt 

7rv€vpia ^w^5 cv a{rrot5 

18 Kat € 5 ^}A0€ So^a Kvptov a7rd tov o?kov, Kat hre^Tj €7rt Ta 

19 ^cpov/3t/x. Kat aveXafiov ra ^(€pov/3t/x Ta5 Trrepvyas avTwv, 
Kat epLerewpiaOTjcroLV onro tt} 5 y>j5 evw7rtov c/xov* cv tw e^eA^etv 
avTa, Kat ot t pop(Ot c^o/xcvot avTwv* Kat exrTTjaav €7rt Ta 7rpo- 
^vpa tt}5 ttvA^ otKov Kvptov Tiy5 a7T€vavTt, Kat So£a ©€ov 
Icrpa^A ^v €7r* avTwv VTrepavto. 

20 Tovto to ^wov caTtv o tSov V7roKaTLj ©cov Tcrpa^A €7it tov 

21 7roTa/xov tov Xofidp, Kat eyvwv OTt ^cpov/3t/x eaTt. Tecrcrapa 
TrpoaiOTra tw cvt, Kat oktw Trrepvyes tw evt, Kat opLOiwpia ^€tpwv 

22 av#pw7rwv V7roKaTW^€V twv 7TTcpvywv avrwv. Kat op-otwcrts 
twv 7rpocrw7rwv avrwv, Tavra ra 7rpocrw7rd cortv a tSov V7T0 k<xtw 

T^5 So^5 TOV ©COV To’pa^A €7Tt TOV TTOTapLOV TOV XofSdp* KCLl 

avra CKaoTOV KaTa 7rpd(rw7rov avrwv hropevovro . 

II Kat aveXafSe pie irvevpLa f Kat Tjyaye pie eiri ttjv tvXtjv tov 
olkov Kvptov rijv KarcvavTt, riyv (SXeTrovcrav Kara avaToAct5* 
Kat tSov €7Tt TWV 7TpO#VpwV 77/5 TTvXtJS W5 CtKOCTt Kat 7T6VTC 
avSpc 5 , Kat tSov cv /xcVw avrwv tov ’Ie^ovtav tov tov E£cp, 
Kat ^aArtav rov tov Bavatov, tov5 a<f>7jyovpievovs tov Aaov. 

2 Kat ct7T€ Kvptos 7rpo5 /*c, vtc avOpurirov , ovrot ot avSpcs ot 


with the brightness of the glory of the Lord. 
6 And the sound of the cherubs’ wings was 
heard as far as the outer court, as the voice 
£ of the Almighty God speaking. 

6 And it came to pass, when he gave a 
charge to the man clothed with the sacred 
robe, saying, Take fire from between the 
wheels from between the cherubs, that he 
went in, and stood near the wheels. 7 And 
he stretched forth his hand into the midst 
of the fire that was between the cherubs, 
and took thereof \ and put it into the hunds 
of the man clothed with the sacred robe: 
and he took it, and went out. 

8 And I saw the cherubs having the like¬ 
ness of men’s hands under their wings. 
y And I saw, and behold, four wheels stood 
by tlie cherubs, one wheel by each cherub: 
and the appearance of the wheels was as the 
appearance of a carbuncle stone. lu And as 
for their appearance, there was one likeness 
to the four, as if there should be a wheel in 
t he midst of a wheel. 11 When they went, 
they went on their four Ysides ; they turned 
not when they went, for whichever way the 
first head looked, they went j and they turn¬ 
ed not as they went. 12 And their backs, and 
their hands, and their wings, and the wheels, 
were full of eyes round about the four wheels. 
13 And these wheels were called Gelgel in 
my hearing. 15 And the cherubs were the 
same living creature which 1 saw by the 
river of Chobar. 

16 And when the cherubs w r ent, the wheels 
went, and they were close to them: and 
when the cherubs lifted up their wings to 
mount up from the earth, their wheels 
turned not. 17 When they stood, the wheels 
stood ; and when they mounted up, the 
wheels mounted up with them : because the 
spirit of life was in them. 

18 Then the glory of the Lord departed 
from 5 the house, and went up on the 
cherubs. 19 And tne cherubs lifted up their 
wings, and mounted up from the earth in 
my sight: when they w r ent forth, the wdieels 
w ere also f beside them, and they stood at 
the entrance of the 6 front gate of the house 
of the Lord; and the glory of the God of 
Israel was upon them above. 

20 This is the living creature which I saw 
under the God of Israel by the river of 
Chobar: and 1 knew that they were A che¬ 
rubs. 2 ‘ Each one had four faces, and each 
one had eight wings; and under their w r ings 
was the likeness of men’s hands. 22 And aw 
for the likeness of their faces, these are the 
same faces which I saw under the glory of 
the God of Israel by the river of Chobar: 
and thev went each straight forward. 

Moreover the Spirit took me up, and 
brought me to the front gate of the house 
of the Lord, that looks eastward: and 
behold at the entrance of the gate were 
about five and twenty men; and I saw in 
the midst of them Jechonias the son of 
Ezer, and Phaltias the son of Banseas, the 
leaders of the people. 

2 And the Lord said to me, Son of mam 
these are the men that devise vanities, and 


£ Hebrew word in Qreek letters. y tJr, p&rta. J AUa c. the porch of the house. C Or, joined to them. 0 Or, opposite. 

X Or, the cherubs. 
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take evil counsel in this city: 3 who say, 
Have not the houses been newly built? 
This is the caldron, and we are the flesh. 
4 Therefore prophesy against them,prophesy, 
sou of man. 6 And the Spirit of the Lord 
fell upon me, and said to me, say ; 

Thus saith the Lord ; Thus have ye said, 
O house of Israel: and 1 know the devices 
of your spirit. 6 Ye have multiplied your 
dead in this city, and ye have filled 0 your 
ways with slam men. 7 Therefore thus 
6aith the Lord ; Your dead whom ye have 
smitten in the midst of it, these are the 
flesh, and this city is the caldron : but I will 
bring you forth out of the midst of it. 8 Ye 
fear the sword; and I will bring a sword 
upon you, saith the Lord. 9 And I will 
bring you forth out of the midst of it, and 
will deliver you into the hands of strangers, 
and will execute judgments among you. 
10 Ye shall fall by the sword; I will judge 
you on the mountains of Israel; and ye 
shall know that I am the Lord. 

13 And it came to pass, while I was pro¬ 
phesying, that Phaltias the son of Banseas 
died. And I fell upon my face, and cried 
with a loud voice, and said, Alas, alas, O 
Lord! wilt thou utterly destroy the rem¬ 
nant of Israel ? 14 And the word of the 
Lord came to me, saying, 15 Son of man, thy 
brethren, and the men of thy captivity, and 
all the house of Israel are come to the full, 
to whom the inhabitants of Jerusalem said, 
Keep ye far away from the Lord: the land 
is given to us for an inheritance. 16 There¬ 
fore say thou, 

Thus saith the Lord; I will cast them off 
among the nations, ana will disperse them 
into every land, yet will 1 be to them for a 
little sanctuary in the countries which they 
shall enter. 17 Therefore say thou, Thus 
saith the Lord; I will also take them from 
the heathen, and gather them out of the 
lands wherein 1 have scattered them, and 
will give them the land of Israel. 

18 And they shall enter in there, and shall 
remove all the abominations of it, and all 
its iniquities from it. 19 And I will give 
them another heart, and will put a new 
spirit within them; and will extract the 
heart of stone from their flesh, and give 
them a heart of flesh: 30 that they may 
walk in my commandments, and keep mine 
ordinances, and do them: and they shall be 
to me a people, and I will be to them a God. 

21 And as for the heart set upon their 
abominations and their iniquities, as their 
heart went after them , I have recompensed 
their ways on their heads, saith the Lord. 

22 Then the cherubs lifted up their wings, 
and the wheels beside them; and the glory 
of the God of Israel was over them above. 
23 And the glory of the Lord went up from 
the midst of the city, and stood on the 
mountain which was m front of the city. 

24 And the Spirit took me up, and brought 
me to the land of the Chaldeans, to the 
captivity, in a vision by the Spirit of God : 
and I went up after the vision which I saw. 
55 And I spoke to the captivity all the words 
of the Lord which he had shewed me. 


Aoyt£d/xcpoi /xctTata /cat /JovAcvo/xcpot /3ovXrjv Trovqpav cp rg 
ttoXu ravry Ot Acy optc?, ov^t 7rpoo'c/>aT<05 cvKoSo/xT/pTat at 3 
oiKtat; avTT) iarlv 6 Ac'/Jt/?, rjfxe t? Sc ra Kpca. AtaTovro 7 rpo- 4 
<f>rjT€v<rov iir avTou?, 7rpo<f>r}T€vaov vie avOpw7rov. Kat eneaev 5 

€ 7 T C/AC 7 TPCV/Aa KvptOV, KOLL €17TC 7 rpO? /AC, AcyC, 

TaSc Acyct Kvpto?, ovtco? ct 7 rarc o7ko? 'laparjX, /cat ra 
8ta/3ovAta tov 7 rpcv/AaTO? v/awp cytn € 7 rtoTa/Aat. '^TrXgdvvaT* 6 
pc/cpov? v/agl>p cp r rj 7 roAct ravTrj , Kat cpcttAt/oxatc Ta? oSov? 
avTwv rpau/AaTtS)P. At arovro TaSc Acyct Kvpto?, tops PCKpov? 7 
v/au>p ov? c 7 rard£aT€ cp /ac<ju) olvt 77 ?, ovtol ctcri ra Kpca, olvtt) 

Sc 6 A €/3rj<; cctti, Kat v/xa? i£d£ a) ck /acctov a vtt}?. 'Po/xc^atap 8 
<£o/3ct<r#c, Kat po/x<£atap c7rd£co i<f> v/xd?, Acyct Kvpto?. Kat 9 
c£a£u) p/a a? ck /ac(tov avr/}?, Kat 7rapaS<i>a-a> v/xd? ct? ^ctpa? 
aAAoTptW, Kat 7T0cr}(TiM cp v/xtp Kpt/AaTa, cp po/x</>aia 7rccr ctcr^c, 1C 
€7ri t<Sp opctvp tov Ia-pa7/A KptpcS v/xa?, Kat €7rtypa><T€cr#c ort 
cy w Kvpto?. 

Kat iyeveTO cp Ttd 7rpo(f>rjT€V€LV /ac, Kat t&aATta? 6 tov Ba- 13 
patov a7rc'0apc* Kat ttiVtcd C7rt 7rpd<r<V7rdp /aov, Kat avefiorjaa 
<fxovrj /AcydAj/, Kat ct7ra, ot/xot ot/xot Kvptc, ct? o~vpTcActap 
7rotct9 erv tov? KaTaAotVov? tov IcrpayjX; Kat cycpcTO Aoyo? 14 
Kvptov 7rpos /ac, Acywp, vtc dv0p(o7rov , ot aScA<£ot aov Kat ot 1 5 
apSpc? t ?/5 af^/AaAtacrta? o-ov Kat 7ra? 6 oTko? tov ’Icrpa^A 
crvpTCTcAco-Tat, ot? ehrav avTOt? ot KaTOtKovprc? 'Icpovo-aA^/A, 
/AaKpap a7rc^crc a7rd tov Kvptov, rjpuv ScSoTat rj yrj ct? KXrjpovo - 
/Atap. AtaTOvro ct7rop, 16 

TaSc Acyct Kvpto?, oTt d7rd)0'0/Aai avrov? cts ra c 6vrj, Kat 
Stao-Kop7rtcS avrov? ct? 7rao r ap y rjv, koX co*o/Aat avrot? ct? aytaoyxa 
/AtKpop cp Tat? >((apat?, ov cap ilaiXOioaiv ckci. AtaTovro 1 ^ 
ct7rop, raSc Acyct Kvpto?, Kat cto’Sc^o/Aat av70v? ck twp c^pojp, 

Kat crvpd^o) avTov? ck to>p p((i)pd)P ov Scean^Lpa at/rovg cp avrat?* 

Kat Scoato avTOtg tt)p y^p tov ’Io-paT/A. 

Kat c/VcAcvo’OPTat ckc t, Kat i$apovai 7rdvra to. /3ScAvy/AaTa is 
avr>7? Kat 7rdcra? Ta? apo/Ata? avr!}? c^ avr^?. Kat Scio’U) 19 
avTOt? KapStap CTcpap, Kat 7TPCv/Aa Katpop Stocrw cp avrot?, Kat 
CKCT7rdaoj rr/p KapStap tt)p XiOivfjv ck t^? crapKO? avTtqp, Kat 
Scicrw avrot? KapStap aapKivrjv ^Ottoj? cp Tot? irpocnaypiaaL 20 
/aov 7ropcva)prat, Kai Ta StKatai/AaTa /aov <f>v^ aaawvTai Kat 
TrotcJo'tp avra, Kat co'OPTat /xot ct? Aaop, Kat cy<v ccro/xat avTOt? 
ct? ®COP. 

Kat ct? tt)p KapStap tojp /^ScAvy/Aarcop avTojp Kat tojp apo- 21 
/Ata>p avreip, d)? *17 KapSta avrd)P c7ropcvcTO, ra? oSov? avrwp ct? 
ra? Kcc^aAa? avTcop ScSa)Ka, Acyct Kvpto?. 

Kat i$rjpav ra ^cpovySt/A Ta? 7rrcpvya? aibw, Kat ot Tpo^ot 22 
c^o/acpoi avTcop, Kat ^ So^a ©cov ’Io'pa^A C7r avra V7r epapto 
avrtop. Kat avtfirj 7] So£a Kvptov ck /acVt/? tt)? 7rdAc<v?, Kai 23 

€0*77/ C7Tt TOV OpOV? O ^P {ATTCPaPTt T7/? 7rdAcO)?. 

Kat apcAa/Sc /xc 7 TP€v/xa, Kat fjyaye p.e ct? yi}p XaASatW ct? 24 
tt)p atx/xaAoxrtap cp opaact cp 7 rpcv/xaTt ©cov* Kat avefirjv a7rd 
ttJ? opcurctv? 77 ? tSop. Kat cXaXrjaa 7 rpo? tt/p atx/AaAaMrtap 25 
7rapTa? tov? Aoyov? tov Kvptov ov? cSct^c /xot. 


C?r. their, but .4 lex. avTrjri the city,otfT*>* perhaps for aurfti'. 
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12 Kat iyevero Xoyos K vptov npos p.e t Aeya>v, vie avdpwwov, 

2 ev fxtcru) twv olSlklwv avTiov av KaTOtKet?, ot e^ovaiv o<f>6aX 
JJLOVS TOV /5A€7T€tV, KCLL OV fiXtTTOVCn, Kal WTO. €)(OVCTL TOV (ZK0V61V, 
KOL OX)K OLKOVOVCTl, StOTl 01K0? TTapaiTLKpaiVWV icTTL. 

3 Kat crv, vie av0p(i)7rov , irotrjaov aeavrw aKexrq at^/xaAaxrta? 
r]pL€pa ? ivwmov avTcov, /cat al^paXiorevOiqar} £k tov tottov aov 

€1? CTCpOV T07T0V €V<V7rtOV aVTa>V, 071 OJ? tSoiCTt StOTl Ot/CO? TTOLpa- 

4 rnKpaiviov earL Kat i^olaeis ra OKevrj crov cr/ccvr/ at^/caAoo- 
trta? rjpepas /car* 6<f>0aXfxovs avriov, /cat <xv i^eXevar) earrepas, 

5 <1)9 €K7T0p€V€T<U al^JJidXwTOS €Va>7Tl0V aVTW. A topv^ov aeavrw 

6 els rov voi^ov, /cat Sie^eXevorrj 8 l avrov evdmiov olvtwv • €7r* 

ayuev avaXrjcfrdijar}, /cat KeKpvppievos e$eXevarj t to 7rpoaw7r6v 
aov cruyKaXvxf/eLs, Kal ov p,r) ISys ttjv yrjv , Sion Tepa? Sc'Sai/ca 
<X€ r<S ot/ca) Tapa^A. 

7 Kat hroirfrra ovtws Kara TzdvTa ocra everetAaro /xor /cat 
cr KEVTj efrrjveyKa al^jJLaXwatas f}p.e( as, Kal eairepas 8iwpv$a 
e/xavr<2 tov rot^ov, /cat K€Kpv/x/xevo? e^iJAtfov, C7r’ <i)/jia)v avcXrj- 

8 <f>6r)v eviomov avrwv. Kat eyevero Aoyo? Kvpiov Torrpwi rrpos 

9 /A€, Aeytov, vie av^pahrov, ovk €t7rav 7rpo? ere 6 oiko? tov ’Icr- 

10 par)A, olkos 6 7rapa7rt/cpatVa)v, ti av 7roi€t? ,* Et7rov 7rpo? 

avrov?, 

TaSe Xeyet Kvpto? Kvpto?, 6 ap^wv Kal 6 dcj)r)yovp.evos ev 
'IepovcraA^/x, /cat 7ravri ot/ca) ’Itrpa^A, ot ctcrtv €V /Accra) avrcov, 

1 1 ehrov, ort eya) Tepara 7rotar ov Tpo7rov rreTrovr]Ka y ovra)? ccrrat 

12 avrar ev p.eTOiKeala /cat ev at^/xaAcvcrta rropevoovrai. Kat 

6 ap^a/v cv /Accra) avr<vv err’ w/xcdv ap^acrat, Kat KCKpvpt/xcvos 
c^AcvcrcTat Sta tov rot^ov, Kat Stopv£ct tov cfcA^ctv airrov Si* 
avrov, to 7Tpbo m (i)7rov ai>T 0 v crvy/caAvi/zct, 07ra)9 opadrj 

13 6<f>6aXpiw t Kal avTO? tt^v yrjv ovk oi/zcrat. Kat €K7TCTao-a> ro 
Slktvov pov C7T* avrov, Kat crvX\r}<f)6r}(TZTaL iv Trj rrepio^rj pov, 
Kat a£<o avrov ct? Ba/3vAa>va els yrjv XaASatW, Kat avrrjv ovk 

14 oxf/erat, Kal ckci TcAcvTTjcrct. Kat 7ravras tovs kvkAo) avrov 
tov? ^8o>;0ov5 avfrov, Kat rravra? tov? avrtAap/Savopcvov? 
avrov, StaaTrcpaj ct? 7ravra avepov, Kat pop</>atav eKKevwaw 

15 07rtcr<o avreov. Kat yvwa ovrat Stort cya) Kvpto?, cv T(S Sta- 
aK0p7TLcrai pc avrov? cv rot? eOveai, Kal St acrirepw avrov? cv 
Tat? ^o)pat?. 

16 Kat v7roActi//opai c£ avroiv avSpa? apt^poi ck pop^ata?, Kat 
ck At pov, Kat ck OavaTOV, omvs cKStT/ytovrat 7racra? ra? avopta? 
avTciv cv Tot? c^vcatv ov elarjXdocrav £k€l, Kal yvciaovTat ort 
cya) Kvpto?. 

17, 18 Kat eyevero Aoyo? Kvptov 7rpo? pc, Acya)v, vtc av6pw7rov , 
tov apTOv aov per a oSvv>y? c^aycaat, Kat ro vSojp pera /3aaavov 

19 Kat OXtif/ews rrieaai . Kat epet? 7rpo? tov Aaov t>j? y^?, raSc 
Acyct Kvpto? rot? KarotKOvatv 'IcpovcraA^p errt tt}? yi}? rov 
*Iapa>jA, tov? apTOVS avraiv pera cvScta? c^ayovrat, Kat to vS<vp 
avrwv pera a<^avurpov 7rtoirat, 07ra>? a<£avt aOrj rj yrj avv 
irXr)pwp.aTi ainijs • cv do*c/3cta yap rravre? ot KaTOtKOvvrc? cv 


And the word of the Lord came to me 
sayingj * Son of man, thou dwellest in the 
midst of the iniquities of those, who hare 
eyes to see, and see not; and have ears to 
hear, and hear not: because it is a provoking 
house. 

1 Thou therefore, son of man, prepare 
thyself baggage P for going into captivity 
by day in their sight; and thou shalt be led 
into captivity from thy place into another 
place in their sight; that they may see that 
it is a provoking house. 4 And thou shalt 
carry forth thy baggage, baggage for cap¬ 
tivity, by day before their eyes: and thou 
shalt go forth at even, as a captive goes forth, 
in their sight. fi Dig for thyself into the 
wall of the house , and thou shalt pass 
t hrough it in their sight: 6 thou shalt be 
lift ed up on men's shoulders, and shalt go 
forth y in secret: thou shalt cover thy face, 
and shalt not see the ground: because I have 
made thee a sign to the house of Israel. 

7 And I did thus according to all that he 
commanded me ; and I carried forth my 
baggage for captivity by day, and in the 
evening I dug through the wall for myself, 
and went out secretly; I was taken up on 
men's shoulders before them. 8 And the 
word of the Lord came to me in the morn¬ 
ing, saying, 9 Son of man, have not the house 
of I srael, the provoking house, said to thee, 
What does! thou F 10 Say to them, 

Thus saith the Lord God, 5 the Prince 
and the Kuler in Israel, even to all the house 
of Israel who are in the midst of them; 
11 say, I am performing signs; as I have done, 
so shall it be to him: they shall go into 
banishment and captivity. ^And the prince 
in the midst of them shall be borne upon 
shoulders, and shall go forth in secret 
through the wall, and shall dig so that he 
may go forth thereby: he shall cover his 
face, that he may not be seen by any eye, 
and he himself shall not see the ground. 

13 And I will spread out my net upon him, 
and he shall be caught in my ? toils: and 1 
will bring him to Babylon to the land of 
the Chaldeans; but he shall not see it, 
though he shall die there. 14 And I will 
scatter to every wind all his assistants 
round about him, and all that help him; 
and I will draw out a sword after them 

14 And they shall know that 1 am the Lord, 
when I have scattered them among the 
nations; and I will disperse them in the 
countries. 

16 A nd I will leave of them a few men in 
number spared from the sword, and from 
famine, and from pestilence ; that they may 
declare all their iniquities among the nations 
whither they have gone; and they shall 
know that I am the Lord. 

17 And the word of the Lord came to me, 
saying, 18 Son of man, eat thy bread with 
sorrow, and drink thy water with torment 
and affliction. 19 And thou shalt say to the 
people of the land. Thus saith the Lord to 
the inhabitants of Jerusalem on the land 
of Israel; They shall eat their bread in 
scarcity, and shall drink their water in de¬ 
solation, that the land may be desolate with 
all that it contains: for all that dwell in it 


0 Lit of captivity. 


7 Or . bidden. 


d Alex, Say to the prince and the ruler in Israel and to all the house, etc. 
C Lit. siege, hemming in, etc. 
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are 0 ungodly. 20 And their inhabited cities 
shall be laid utterly waste, and the land 
shall be desolate; and ye shall know that I 
am the Lord. 

21 And the word of the Lord came to me, 
saying, 22 Son of man, what is your parable 
on the land of Israel, that ye say, The days 
are long, the vision has perished? 23 There¬ 
fore say to them, 

Thus saith the Lord; I will even set aside 
this parable, and the house of Israel shall 
no more at all use this parable: for thou 
shalt say to them, The days are at hand, 
and the import of every vision.^ 24 For 
there shall no more be any false vision, nor 
any one prophesying flatteries in the midst 
of the children of Israel. 25 For I the Lord 
will speak my words; I will speak and per¬ 
form them, and will no more delay, for in 
your days, O provoking house, I will speak 
the word, ana will perform it , saitli the 
Lord. 

26 Moreover the word of the Lord came 
to me, saying, 27 Son of man, behold, the 
provoking house of Israel boldly say, The 
vision which this man sees is for many 
days, and he prophesies for times afar off. 
^Therefore say to them, 

Thus saith the Lord; Henceforth none 
of my words shall linger, which I shall 
speak: I will speak and do, saith the Lord. 

And the word of the Lord came to me, 
saying, 2 Son of man, prophesy against the 
prophets of Israel, y and thou shalt pro¬ 
phesy, and shalt say to them, Hear ye the 
word of the Lord: 

3 Thus saith the Lord, Woe to them that 
prophesy out of their own heart, and who 
see nothing at all. 4 Thy prophets, O Israel, 
are like foxes in the deserts. 6 They have 
not continued steadfast, and they have 
gathered flocks against the house of Israel, 
they that say, 6 In the day of the Lord, 
have not 5 stood, seeing false visions , pro¬ 
phesying vanities, who say, The Lord saith, 
and the Lord has not sent them, and they 
began to try to confirm the word. 7 Have 
ye not seen a false vision ? and spoken vain 
prophecies ? 8 And therefore say, 

Thus saith the Lord ; Because your words 
are false, and your prophecies are vain, 
therefore, behold, I am against you, saith 
the Lord. 9 And I will stretch forth my 
hand against the nrophets that see false 
visions , and those that utter vanities: they 
shall not partake of the £instruction of my 
people, neither shall they be written in the 
roll of the house of Israel, and they shall 
not enter into the land of Israel; and they 
shall know that 1 am the Lord. 10 Because 
they have caused my people to err, saying, 
Peace; and there is no peace $ and one builds 
a wall, and they plaster it,—it shall fall. 

11 Say to them that plaster it. It shall 
fall; and there shall be a flooding rain; and 
I will send great stones upon their joinings, 
and they shall fall; and there shall be a 
sweeping wind, and it shall be broken. 
u And lo! the wall has fallen; and will they 
not say to you, e Where is your plaster 


aurr}. Kat at 7roAet? auTwv at KaTCtKovaevat t£epypu&6r)(jov- 20 
Tat, Kat r) yrj els acf )ancr/xor eorat, Kat iTrtyvdaeaOe Stort eyu> 
Kupto$. 

Kat eyeVero Aoyos Kuptov 7rpo$ pie, Xeymv, vte av0pu)7rov, 21, 22 
rts rj 7rapa/3o\rj vpuv hrl Trjs yys tov ’Iorpa^A, Ae'yoi'res, 
/xaKpat at yptepat, a7rdAa)AeE opaerts; AtaroCro et7roE 7rpos 23 
avTOv?, 

TaSe Aeyet Kuptos, Kat dirocrTpexj/o) Tyv irapa^oXyv Tavrrjv, 

Kat ovk€tl pty €t7raxxt rrjv TrapafioXrjv Tarnyv oIkos tov 'lcrpayX* 

OTt XaXrjaets 7 rpos aurous, rjyytKacrtv at rjptepat, Kat Aoyos 
irdcrys dpao'Cies. ^Ort ovk eo-rat eVt Trao’a opaerts' \j/ev8rjs, Kat 24 
ptavTCvoptevos ra 7rpo? X^P iV €J/ jW€<ra> twe vICjv 'Lo-parjX. Atort 25 
eyw Kvptos AaATjo-ca roi/s Aoyovs piou, XaXrjcro) Kat Trotycnv, Kat 
ov pty ptyKvv co err OTt iv Tats ^piepats upuuE oTkos o 7rapa- 
TrtKpatvoiv, XaXyo-w AoyoE Kat rrotycrv), Aeyet Kuptos. 

Kat eyeVero Aoyos Kuptov 7rpo9 pie, AeywE, vte dv0p(V7rov, 26, 27 
tSov 6 otKOS Tcrpa^A 6 7rapa7rtKpatEWE, Aeyovres Aeyovo’tE, y 
opaerts yv ovtos opa, els yptepas 7roAAa$, Kat els Katpovs piaK- 
povs our os 7rpo4>TjT€vet . Ata tovto elirov 7rpos a vtovs, 28 


TaSe Aeyet Kuptos, ov pty pLJ]Kvvuxrtv ouKert iravres ot 
Aoyot piou, ovs av XaXyenv* XaXycro) /<ai 7rotrjao), Aeyet Ivv- 
ptos. 

Kat eyeVeTO Aoyos K vptov 7rpos pie, Aeycov, vte avOpi bnov, 13 
7 rpocf)r)Tevcrov ctti tovs 7rpocj>rjras tov ’lo-pa^A, Kat 7rpocj>yTev - 2 
crets, Kat epets 7rpos avTovs, aKouo-are AoyoE Kuptov* 


TaSe Aeyet K vptos, oval rots 7 rpo(f>yTevovcrtv curb KapStas 3 
avru>E, Kat to KaOoXov piy /3AeVouo-tv. aAd>7 reKes iv Tats 4 

eprjptots ot 7rpocj>T]Tat aov, ’Ia^oa^A* Ouk eaTqcrav ev o*Tepeco- 5 
ptaTf Kat (rwrjyayov 7rotptvta e7rt tov oXkov tov ’io-pa^A* ovk 
avefTrqo-av ot XeyovTes, iv ^ptepa Kvptov, (3XeirovTes if/evSrj, 6 
ptavTevoptevot ptarata , ot XeyovTes, Aeyet Kupto?, Kai Kuptos 
ovk anecrTaXKev avTOvs , Kat rjp£av to tov dvao-Trjcrai Xbyov. 
Ou^t opaertv if/ev8r} etopaKaTe ; Kat ptai/reta? ptaTatas etp^Kare ; 7 
Kat StarouTO ehrov, 8 


TaSe Aeyet Kuptos, dvff &v ot Aoyot uptcov \f/ev8e is, Kat at 
piavretat vptcov ptaratat, StaTOUTO tSou eyw e<j> vptas, Aeyet 
Kuptos. Kat eKTCva) tt]v P' ov €7r ^ T0 ^ rrpoef>r)ras tovs 9 

opuivTas \j/ev8rj, Kat tovs d7roef>6eyyopLevovs ptaTata* ej/ 7ratSeta 
tov Xaov ptov ovk e&ovTat, ov8e iv y po.ej>fi ot kov ’ IcrparjX ov 
ypa<f>r]<TOVTat, Kat els rrjv yrjv tov ‘lo-pa^A ovk elaeXevo-ovTat, 
k at yvaxTOVTat Store eyd) Kupto$’ ’ AvO * we iirXdvrjaav tov 10 

AaoV ptov, Aeyorres, elprjvrj , Kat ovk ecrTtv elpyvy Kat oirros 
otKoSoptet toi^oe, Kat avTol aXet(/)ovatv avrov, 7reo-etTai. 


Et7roE TTpos tovs dXetcfrovTas f 7reo-etTat, Kat cVrat veTOs Kara- 11 
kAu£we, Kat Scdo-to At#ous ireTpofioXovs ets tovs iv8ecrpovs 
aurwv, Kat 7recrouETat, Kat 7rveupta i£atpov , Kat paypererat. 
Kat iSou 7re7rT(t)K€v o toi^o?, Kat ovk ipovat i rpos uptas, ttou 12 


fi Gr, tn ungodliness. t Alex. + ‘that prophesy, and thou shalt say to the prophets that prophesy out of their own heart.* 

<5 Or. stood up, or, risen up. C Or, correction. 0 Or, What is become of? See 2 Pet. 5L 4. 
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13 ioTtv Y) aXoLcfarj v/jl£)v fjv rjXeiipaTe ; Auitouto raSe Xeyei 
Kvptos, kgu pr}£,o) nvorjv l^aipovcrav piera Ovpiov, Kal verbs 
KaraKXv^wv iv opyrj piov earat* Kal tovs Xidovs tovs nerpo- 

14 fioXovs iv #v/x<o ind^u) els ovvreXeiav Kai KaracrKaij/o) rov 
t ol\ov ov rjXeLif/are , Kai neaetrar Kal drjcro) avrov ini rr/v 
yrjv , Kat anoKaXvcfrdrio-eTaL ra OepieXta avrov, Kal necretrac, 
Kai crvvreXeaOijo’eaOe p.er iXey^ivv, Kal imyvwaeade Stort iyiv 
Kvptos. 

15 Kai (rwreXeaw tov Ovpiov /xov ini tov Tot^ov, Kai ini tovs 
dAct<£ovTas avrov , neoeiTav Kal elna npos v/xas, ovk eortv 

16 6 TOt^os, ovSe ot dAet<£ovres avTOV, npo<f>rjTai tov ’Icrpa^A, ot 
npocf>r]T€vovTe<; ini 'IepovcraA?)/x, Kai ot opoWes avTrj elprjvrjv, 
Kal ovk eaTLV etprjvr /, Aeyet Kvptos. 

1 7 Kat crv, vie avdpdnov, <jTr]piarov to npoawnov crov ini Tas 
Ovyarepas tov Aaov crov, Tas n pocfrrjr evovaas ano KapStas 

18 avrcov, Kai npofyrjTevaov in avras, Kal epets, rdSe Aeyet Kvptos, 
ovat rat? ovppanT ovcrats npoaKecfraXaia vno navra ayKcava 
\etpbs, Kat 7 rotovcrats enifioXaia ini naaav Kecf>aXr]v naarjs 
fjXiKLas, tov StaaTpecfyeiv {[rv^as* at if/v^al Steou-pd^crav tov 

19 Aaov /xov* Kai ij/v^as nepienotovvro. Kai ifie/SqXovv pie npos 
tov Xaov piov y eveKev SpaKos KptOibv, Kal eveKev KXaapLaTwv 
apTiov, tov anoKTelvat if/v^as as ovk eSet dnuOavelv, Kal tov 
nepinoir\ua<jOai if/v^as as ovk eSet rat, ev t<5 anocfaOeyyecrOaL 
vpids Aa(3 eto’aKOvovTt /xarata d7ro<£#ey/xara. 

Atarovro raSe Aeyet Kvptos Kvptos, tSov eya) € 7 rt ra npocr- 
Ke<fidXaia v/xtJv, i<{> d v/xets €K€t avaTpe^ere i/ur^as* Kai Stap- 
p^a> avra a 7 ro Ttov fipaytovuv v/xaiv, Kai i^anoareXcb ras 
if/v^as as v/xets eKcrrpe^eTe ras \pv\as avrcov ets StacrKOpntcrpLOV. 
Kai Sta ppy£u) ra €7rt/36Aata v/xtov, Kai pvcro/xat tov Aaov /xov 
€K ^etpos v/xtov, Kat ovKeVt ecrovTat ev ^epcriv v/xtov ets crvo’rpo- 
<f>rjv Kal imyvdxjevQe StoVt e’ya) Kvptos. 

’Av#’ aiv StecrTpeiJ/eTe KapStav StKalov, Kal iyio ov Steo'Tpe- 
<£ov avrov, Kai tov KaTta^vcrat ^etpas dvop.ov to Ka^oAov 
anoaTpexf/ai ano Trjs oSov a vtov rrjs novrjpds , Kat £ t r)o‘ai avrov 
AtarovTO if/evSr) ov pi7] iSrjre, Kal pavTetas ov pavrevcr^o’^e 
eVt* Kai pvoropat tov Aaov p.ov ck ^etpos vpwv, Kai yvajaeo-^e 
ort c’yw Kvptos. 

Kai rjXOov npo$ pie c’k twv npea(3vTepiov avSpes tov Aaov 
’Icrpa^A Kai eKa^tcrav rrpo 7Tpocra)7rov pov. Kat eyevero 7rpos 

3 pe Aoyos Kvptov, Aeytov, vte av0pa>7rov, ot avSpes ovrot edevTO 
ra Stavo^para avraiv e7rt ras KapStas avrwv, Kat rr/v KoAao’tv 
Ttov aStKtwv avTaiv eOrjKav npo npoaivnov avTcov et a7roKptvo- 

4 pevos anoKpiOa) avrots ; Atarovro XaXrjcrov avrots, Kat e’pets 
Trpos avTOVS, raSe Aeyet Kvptos, av0pco7ros avBpwnos c’k toiJ 
otKov ’Io-pa^A, os av Or} ra Stavo^paTa avTov ini ttjv KapS tav 
avrov, Kai rr/v KoAacrtv rr)s aStKtas avrov ra^ 7rpo npoawnov 
avrov, Kat eA^jy rrpos rov npofpijrijv, iyio Kvptos anoKptOrj- 

5 cropat avroj ev ots eve^erat 17 Stavota avrov, 07rcus nXaytaoyj 
tov oTkov rov ’Icrpa^A KaTa ras KapStas avrwv Tas a7rr]XXoTpi<i )- 
fjievas an epov ev rots ev^vprpxacrtv avrtov. 


20 


21 


22 


23 


14 

2 


wherewith ye plastered ? 11 Therefore 

thus saitli the Lord; 1 will even cause to 
burst forth a sweeping blast with fury, and 
there shall be a flooding rain in my wrath ; 
and in my fury I will bring on great stones 
for complete destruction. 14 And I will 
break down the wall which ye have plas¬ 
tered, and it shall fall; and I will lay it on 
the ground, and its foundations shall be 
discovered, and it shall fall; and ye shall be 
consumed with rebukes : and ye shall know 
that I am the Lord. 

16 And 1 will accomplish my wrath upon 
the wall, and upon them that plaster it: it 
shall fall: and I said to you, The wall is 
not, nor they that plaster it, 16 even the 
prophets of Israel, who prophesy concerning 
Jerusalem, and who see visions of peace for 
her, and there is no peace, saith the Lord. 

17 And thou, son of man, set thy face 
firmly against the daughters of thy people, 
that prophesy out of their own heart; and 
prophesy against them. 10 And thou shalt 
say. Thus saith the Lord, Woe to the women 
that 9 ew pillows under every elbow, and 
make kerchiefs on the head 01 every stature 
to pervert souls! The souls of my people 
are perverted, and they have saved souls 
alive. 19 And they have £ dishonoured me 
before my people for a handful of barley, 
and for pieces of bread, to slay the souls 
which should not die, and to save alive the 
souls which should not live, while ye speak 
to a people hearing vain speeches. 

20 Therefore thus saith the Lord God, 
Behold, 1 am against your pillows, Y whereby 
ye there confound souls, and I will tear 
them away from your arms, and will set at 
liberty their souls which ye pervert to 
scatter them. 21 And 1 will tear your ker¬ 
chiefs, and will rescue my people out ol 
your hand, and they shall no longer be in 
your hands to be confounded ; and ye shall 
know that I am the Lord. 

^Because ye have perverted the heart ol 
the righteous, whereas 1 perverted him not, 
and that in order to strengthen the hands 
of the wicked, that he should not at all 
turn from his evil way and live: 23 therefore 
ye shall not see false visions, and ye shall 
no more utter prophecies: but 1 will deliver 
my people out of your hand; and ye shall 
know that I am the Lord. 

And there came to me men of the people 
of Israel, of the elders, and sat before me. 
2 And the word of the Lord came to me, 
saying, 3 Son of man, these men have con¬ 
ceived their devices in their hearts, and 
have set before their faces the punishment 
of their iniquities: shall I indeed answer 
them P 4 Therefore speak to them, and thou 
shalt say to them, Thus saith the Lord: 
Any man of the house of Israel, who shall 
conceive his devices in his heart, and shall 
set the punishment of his iniquity before 
his face, and shall come to the prophet; I 
the Lord will answer him according to the 
things in which his mind is entangled, "that 
he should turn aside the house of IsraeL 
according to their hearts that are estranged 
from me 5 in their thoughts. 


& Or . profaned. 


7 Or, on which ye gather. 


d Or, through their devices. 
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• Therefore say to the house of Israel, 
Thus saith the Lord God, Be cpnverted, 
and turn from your evil practices, and 
from all your sins, and turn your faces 
back again. 7 For any man of the house of 
Israel, or of the strangers that sojourn in 
Israel, who shall 0 separate himself from 
me, and conceive his imaginations in his 
heart, and set before his face the punish¬ 
ment of his iniquity, and come to the 
prophet to enquire of him concerning me; 
I the Lord will answer him, according to 
the things wherein he is entangled. 8 And 
I will set my face against that man, and 
will make him desolate and ruined, and will 
cut him off from the midst of my people; 
and ye shall know that I am the Lord. 

9 And if a prophet should cause to err 
and should speak, I the Lord have caused 
that prophet to err, and will stretch out my 
hand upon him, and will utterly destroy 
him from the midst of my people Israel. 
10 And they shall bear their iniquity accord¬ 
ing to the trespass of him that asks; and it 
shall be in like manner to the prophet 
according to the trespass : 11 that the house 
of Israel may no more go astray from me, 
and that they may no more defile them¬ 
selves with any of their transgressions: so 
shall they be my people, and I will be their 
God, saith the Lord. 

12 And the word of the Lord came to me, 
saying, 13 Son of man, if a land shall sin 
against me by committing a trespass, then 
will I stretch out my hand upon it, and will 
break its staff of bread, and will send forth 
famine upon it, and cut off from it man and 
beast. 14 And though these three men should 
be in the midst of it, Noe, and Daniel, 
and Job, they alone should be delivered 
by their righteousness, saith the Lord. 

15 If again I bring evil beasts upon the 
land, and take vengeance upon it, and it be 
ruined, and there be no one to pass through 
for fear of the wild beasts: 16 and if these 
three men should be in the midst of it, as 
I live, saith the Lord, neither sons nor 
daughters shall be saved, but these only 
shall be saved, and the land shall be de¬ 
stroyed. 17 Or again if I bring a sword upon 
that land, and say, Let the sword go through 
the land ; and I cut off from them man and 
beast: 18 though these three men were in 
the midst of it, as I live, saith the Lord, 
they shall not deliver sons or daughters, but 
they only shall be saved themselves. 

19 Or if again I send pestilence upon that 
land, and pour out my wrath upon it in 
blood, to destroy from off it man and beast: 
fand should Noe, and Daniel, and Job, be 
in the midst of it. as I live, saith the Lord, 
there shall be left them neither sons nor 
daughters; only they by their righteousness 
shall deliver their souls. 

21 Thus saith the Lord, And if I even send 
upon Jerusalem my four sore y judgments, 
sword, and famine, and evil beasts, and 
pestilence, to destroy from out of it man 
and beast; 22 yet, behold, there shall be men 
.eft in it, the escaped thereof, who shall 
lead forth of it sons and daughters: behold, 
they shall go forth to you, and ye shall see 


11 


Atarouro et7rov ei? tov oTkov tov ’Lrpar/A, TaSc Aeyct Kvpt09 6 

KupiOS, €7TiO‘Tp(X(j)7JT€ Kal a7rOCTTp€{j/aT€ (X7 TO TCJV iTTlTybeVpaTOV 
V/XOlV, Kat (X7 TO 7TO.OW TCdV aaefieiOJV V/XCOV, Kat hn<JTphp(XT€ TCL 

7rpocrct)7ra vpeyv. Atort dvOpcriro^ avdpa)Tros £k tov olkov 7 
’Iapa^A, kou £k raiv 7rpocrr]\vT(Dv twv 7TpoayXvrev6vT(jyv iv rto 
’lapayX, os av aTraXXoTpioyOrj arr ipov f /cat Oyrat ra ivOvpy- 
pLOLTOL CLVTOV €7Tt T7/V KCLpStaV CLVT Ot), KOU T7]V KoXaatV TT]<Z aSlKLOLS 

avrov rd£rj rrpo TTpoadyrrov avrou, /cat eXOy irpos tov 7 rpocfyrjryv 
tov irrepoTyaai avrov iv ipo i, iyib Kvpt09 a7roKpt6yaopai aura), 
ev <5 ivex^rat iv avr<3. Kat aryptc) to 7rpd<ra)7rdv pov €7rt tov 8 
avOpomov £k€lvov, Kat Oyaopat avrov €t9 epypov kou eh a<f>avi- 
apov y Kat £$a p<3 avrov £k aeaov tov Xa ov pov y Kat imyvoicrzadt 
on iyce Kuptos. 

Kat 6 7 rpocjyrjrys lav irXavyorj Kat XaXrjorj y iyie Kvpt09 9 

•JT€7rXdv7]Ka TOV TTpO(f>r}T7]V €K€tVOV, Kat £kT€V<j) T7]V >(€tpd P ov 
avrov , Kat a<£»avt(3 avrov £k peaov tov Xaov pov 'lapayX. Kat 10 
Xyij/ovrai tt]v aStKtav avroJv Kara to aSUyp.a tov €7T€pa)TcovT09, 

Kat Kara to abtKypa bpot<o$ r£ 7rpocjyyTy €orar *07ra)9 py 
TrAavarat ert 6 oTkos too *Icrpar/A d7r’ £pov y Kat tva py /xtatvwv- 
Tat €Tt iv 7rdcri roh Trapairrcypaaiv avreev Kat eaovrat pot eh 
Aaov, Kat iytb eaopat avrot9 eh ©cov, Xeyei Kvptos. 

Kat iyevero Aoyos Kvptov 7rpos pe, Acycvv, vie avOpwirov, 12, 13 
yrj y iav apapry pot tov 7rapa7reaetv 7rapd7rroypa y Kat iKrevdy 
tt]V ^apa P l0V ztt avryv y Kal avvTptij/LO avrrjs aryptypa aprov, 

Kat i^aTToerreXo) hr avryv Xtpov y Kal e£apu) i£ avrrjs av6p(D7rov 
Kat KTrjvrj. Kat €av diertv ot Tpets avbpes ovtol iv pecno avrfjs, 14 
Ncoe Kat AaviyX Kat ’Ic o/3, avrol iv rf} ScKatoo-vvy avribv craydy- 
(rovrai , Xeyei Kvpiog. 

*Eav Kat 6r)pta rrovypa €7raya> €7rt ryv yrjv , Kat Tipupycropai 
avryv, Kal carat eh aefyavtapov, ovk carat 6 StoScua/v arro 
7rpoau)7rov twv 9r)ptwv> Kal ot rpeh avbpes ovtol iv peace a vrrjs 
Seat, £d) cyd), Xeyei Kvpto?, el viol rj 6vyarepes a(o6rjaovrai t 
aAA* rj avrol povot avyOyaovrat^ y be yy earat eh oAeflpov. 

Kat popefyatav iav irrayo) eVt t^v yrjv iKetvr)v y Kat €t7ro), 
popejy ata bteXdaru) Sta rrj<; yJ}s, Kat i£apS) ££ avTtov dv6p(07rov 
Kal KTrjvos , Kat ot Tpcts avSpe 9 oStoi iv peace airy 9, ^5 
Xeyei Kupt09, ov py pvaovrat vtovs ovbe 6vyarepa% y aAA y 
avrol povot aoidyaovTat. 

Kat Oavarov irrairoaTeXXo) iirl ryv yrjv iKetvyv y Kat cK^eca 19 
tov Ovpov pov irr avryv iv atpart tov £$oXo6pevaat ££ avrys 
avOpLorrov Kat KTrjvo 9 , Kat Naic Kat AavtyX Kat *1 ibfi iv peace 20 
cyd), Xeyei Kvpt09, €av vtot y #uyaT€p€9 VTroXeicf>~ 
avrol iv rrj StKaioavvy avreev pvaovrat ra$ if/v\as 


la 


16 


17 


18 


aimj9, £oe 
Owatv, 


avrov. 

TaSe Xeyei Kvpt 09 , €av Se Kat Ta9 reaaapa 9 eKbiKyaets pov 21 
TO 9 7 rov? 7 pd 9 , popefyatav, Kat At pov, Kat Oypia rrovypa , Kat 
ddvarov €^a7roo-T€tAa> erri 'lepovaaXyp, tov i^oXoOpevaat i£ 
avrys avOpoirov Kal ktt/V09* Kat ISov xnroXeXetppevoi iv a vrfj 9 22 
ot avao*ccr(i)o-p,cvot avrys, ot e^dyovatv ££ avrys vtou 9 Kat 
6vyarepa<; y tbov iKTropevovrat rrpbs vpas y Kat o\f/eaOe Ta 9 080U9 


8 Or. hare been alienated. 


7 Lit. vengeances 
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avrwv Kal ra ivdvfxrjfxara avTtov, Kal pieTapLeXrjO'qcrecrOe eirl ra 
kolkol a eirqyayov errl 'Iepoi;aaAi)p, iravra ra /ca/ca a € 77 - 77 - 

23 yayov err avrrjv . Kat TrapaKaXeaovaiv vptas, Store oxj/ecrOe 

ras oSov9 avroiv Kat ra ivdvfJLTjfxara avTtov, Kat eViyvaiaeatfe 
Stort on fxaTqv ir€TTOL7]Ka izdvra oaa enroiqaa ev avr#, Aeyet 
Kvpto9. 

15 Kat lyevevo Xoyo9 Kvptov 7rpo9 pe, Aeycov, 

2 Kat an vt€ ai/ 0 p(O 7 rov, ri av yevoi to to £v\ov ttjs a pureXov 
Ik 7 ravTWV tc3v £uA<ov T(3v KXrjpcaTiDv t<3v ovtcdv Iv rot? £uAot9 

3 rov Spupou; Et Xyjxj/ovra i e£ avTrjs £v\ov tov 7roir}crcu et9 
epyaaiav; el Ai^ovrat l£ avrrjs 7raaaaXov rov Kpepaaa i eif 

4 airrov 7 rav ctkcuos ; IIdp€£ o irvpl ScSorat c?9 avaAcoatv, ttjv 
kolt evtavrov Kadaporiv dir a vrrjs avaXiaKei to i n)p, Kat 

5 €KX€t 7 T€t €t 9 TeXo9* pi) xpyjcrtpiov ecrrai €19 epyaatav ; OvSe 
€Tt aiToS ovto9 oXoKXyjpov ovk eaTat €t9 epyaatav ; pi) OTt lav 
Kat 7rCp avTO a vaXdarrj els reXos, el ert carat et9 epyaatav . 

6 Ata touto eLrov, 

TaSe Aeyet Kvpto9> ov Tpo7rov to £uAov T 779 apureXov ev rots 
£vXots tov Spvpov o Se'ScoKa avro 7rvpt et9 avaXcoatv, ourtog 

7 ScStDKa toi >9 KarotKOuvrag 'IepovaaArpt. Kat Saiaa> to 7 rpoato- 
7rov p,ov € 7 r* auroug* Ik tou 7rvpos e$eXevcrovTOU, Kat 7 rup avrovg 
Karac^ayerat, Kat l 7 rtyv(oaovrat ort lyw Kvptog ev ra> cttt^- 

8 ptaat pee to 7rpda<u7rov pou eir avTOvs . Kat Soiaco ttjv yrjv els 

a<£avtapov, av/?’ a>v Trapeneaov 7rapa7rniipaTt, Xeyct Kvptog. 

16 Kat eyevero Aoyog Kvptov irpos pie, Xcytvv, vt€ av6p<t)7rov 9 

2, 3 Sta/xaprvpat ttJ ‘IcpovcraX^/pt ra9 avo/tta9 avrrjs , Kat epets, 

TaSc Xcyet Kvpt 09 rrj 'XepovaaXripL, r) pt^a o*ov Kat 17 yevecris 
(rov Ik yr }9 Xavaav 6 TraT-qp crov *Ap,oppat09, Kat 17 iwprqp <rov 

4 Xcrrata. Kat ^ yeveacs (rov ev rj rj^pa ere\6rjs 9 ovk eSqaas 
tov 9 ftaarov 9 crov, Kat ev voart ovk eAovatrqs, ovoe aAt r/Xcauqs, 

5 Kat Iv a7rapyavot9 ovk ecnrapyavu)07]s , ovSe efyeivaTO 6 o<f>6aX - 

/A 09 ftov €7rt crot, toi) Tvourjaal <tol ev Ik 7ravra>v tovtwv, tov 
iraOelv Tt l7rt aot* Kat aTrepplcfa’qs C7rt 7rp6<ra)7rov rov TrcStov Tjj 
O'KoXlOTTJTt T?j9 (r0V ?7 €T€^07J9. 

6 Kat St^X^ov eVt ae, Kat tSov o’e 7re<f>vppLevr]v ev ra> atpari 

7 cov Kat et7ra cot, Ik tov atparo9 o*ov 7rXrj6vvov t kclOw 9 

^ dvaroXr/ rov aypov Se'SoDKa ae* Kat eTrXr/Ovvdrjs Kat epceya- 
XvvOrjSt Kal elarjXOes els TroXets noXeoyv ot paarot aov 
dvajp&v^o'av, Kat ^ 6’ptf o*ov avcretXe* o*v Se yvpvi/ Kat 

ao^povovaa. 

8 Kat St^X^ov Sta aov, Kat tSov ae- Kat tSov Katpos aov, Kat 
Katpos KaTaXvovrtDV Kal St€ 7 rcraaa ra9 Trrepvyas pov € 7 rt ac, 
Kat eKaXvij/a ttjv aa^poavv^v aov, Kat cvpoaa aor Kat elaijX- 

9 Oov ev St aOrjKrj pcera aov, Xeyet Kvpto9’ Kat lyevov pot. Kat 
eXovad ae Iv vSart, Kat (irreVAvva to atpa aov a7ro aov, Kai 

10 e^ptaa ae Iv IXatcv. Kat Ive'Svaa ae 7rotKtXa, Kat V7reSvaa ac 
vaKtvCov Kat e£axra ae /3vaaci) Kat 7repte/3aAdv ae Tpt^a7TTal, 

11 Kat eKocrpiTjcrd ae KocrpL(p 9 Kal TrepteOrjKa xf/eXXta rrepl Tas X € *P^5 


their ways and their thoughts: and ye shall 
0 mourn over the evils which I hare brought 
upon Jerusalem, even all the evils which 1 
have brought upon it. °And they shall 
comfort you, because ye shall see their ways 
and their thoughts: and ye shall know that 
I have not done in vain all that I have done 
in it, saith the Lord. 

And the word of the Lord came to me, 
saying, 

2 And thou, son of man—of all the wood 
of the branches that are among the trees of 
the forest, what shall be made of the wood 
of the vine? 3 Will they take wood of it 
to make it fit for work ? will they take of it 
a neg to hang any vessel upon it ? 4 It is 
only given to the fire to be consumed ; the 
fire consumes that which is yearly pruned 
Yof it, and it is utterly gone. Will it be 
useful for any work ? *JMot even while it 
is yet whole will it be useful for any work: 
if the fire shall have utterly consumed it, 
will it still be^ for work? 6 Therefore say, 

Thus saith the Lord, As the vine-tree 
among the trees of the forest, which I have 
given up to the fire to be consumed, so 
have 1 given up the inhabitants of Jeru¬ 
salem. 7 And I will set my face against 
them ; they shall go forth of the fire, and 
yet fire shall devour them; and they shall 
know that 1 am the Lord, when I have set 
my face against them. 8 And I will give up 
the land to ruin, because they have utterly 
transgressed, saith the Lord. 

Moreover the word of the Lord came to 
me, saying, 2 Son of man, testify to Jerusa¬ 
lem of her iniquities ; 3 and thou shalt say, 

Thus saith the Lord to Jerusalem ; Thy 
root and thy birth are of the land of Cha- 
naan : thy father was an Amorite, and thy 
mother a Ckettite. 4 And ae for thy birth 
in the day wherein thou wast bora, thou 
didst uot bind thy breasts, and thou wast 
not washed in water, neither wast thou 
salted with salt, neither wast thou swathed 
in swaddling-bands. *Xor did mine eye 
pit y thee, to do for thee one of all these 
things, to feel at all for thee; but thou wast 
cast out on the face of the field, because of 
the deformity of thy person, in the day 
wherein thou wast born. 

6 And I passed by to thee, and saw thee 
polluted in thy blood; and I said to thee, 
Let there be life out of thy blood: 7 in¬ 
crease ; I have made thee as the springing 
grass of the field. So thou didst increase 
and grow, and didst enter into great cities : 
thy breasts were set, and thy hair grew 
whereas thou wast naked and bare. 

8 And 1 passed by thee and saw thee, and, 
behold, it was thy time and a time of rest¬ 
ing ; and I spread my wings over thee, and 
covered thy shame, and sware to thee: and 
I entered into covenant with thee, saith the 
Lord, and thou becamest mine. 9 And I 
washed thee in water, and washed thy blood 
from thee, and anointed thee with oil. 
10 And 1 clothed thee with embroidered 
garments , and 5 clothed thee beneath with 
purple, and girded thee with fine linen, and 
clotliea thee with silk, 11 and decked thee 
also with ornaments, and put bracelets on 


0 Or . repent over. 


7 Or, from oflf it. 


3 A lex, * shod thee/ by the ehenff' of * tor ». 
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thine hands, and a necklace on thy neck. 
12 And 1 put 0 a pendant on thy nostril, and 
rings in thine ears, and a crown of glory on 
thine head. 13 So thou wast adorned with 
gold and silver; and thy raiment was of fine 
linen, and silk, and variegated work: thou 


crov, Kal KaOepa nepl tov rpayyjXov crov* Kat 28<0Ka evamov 12 

t rept tov p LVKrrjpa (rov, Kal TpoxfcrKOVs ini ra Sna <xov, Kal 
(rre^avov Kavxrjcreo)^ ini Tyv Ke<f>aXyv crov . Kai iKoapyOys 13 
Xpvcrui) Kal apyvpta), Kai ra nepifioXaia crov ftvcraiva, Kal 
didst eat fine flour, and oil, and honey, and Tpix&nTa, Kal noiKiXa • (repi8aXiv Kal eXaiov Kal peXi et&ayes, 
didst become extremely beautiful. And Ka £ £yl vov Ka \y <j<f>o8pa . Kai i£yX6e crov ovopa iv rot? eOve&iv 14 

iv raj KoXka crov , Stort ovvTeTeXecrpevov yv iv evnpeneia iv tt} 
iypaiorrjTi y cVa£a ini ere , Xeyei Kvptos. 


thy name went forth among the nations for 
thy beauty: because it was perfected with 
elegance, and in the comeliness which I put 
upon thee, saith the Lord. 

15 Thou didst trust in thy beauty, and 
didst go a-whoring because of thy renown, 
and didst pour out thy fornication on every 
passer by. 16 And thou didst take of thy 
garments, and madest to thyself idols of 
needlework, and didst go a-whoring after 
them; therefore thou shaft never come in, 
nor shall the like take place. 17 And thou 
tookest Ythy fair ornaments of my gold 
and of my silver, of what I gave thee, and 
thou madest to thyself male images, and 
thou didst cpmmit whoredom with them. 

18 And thou didst take thy variegated apparel 
and didst clothe them, and thou didst set 
before them mine oil and mine incense. 

19 And thou tookest my bread which I gave 
thee, (yea I fed thee with fine flour and oil 
and honey) and didst set them before them 
for a sweet-smelling savour : yea, it was so, 
saith the Lord. 

20 And thou tookest thy sons and thy 
daughters, whom thou borest, and didst 
sacrifice these to them to be destroyed. 
5 Thou didst go a-whoring as if that were 
little, 21 and didst slay thy children, and 
gavest them up in offering (them to them for 
an expiation. 22 This is beyond all thy forni¬ 
cation, and thou didst not remember thine 
infancy, when thou wast naked and bare, 
and didst- live though defiled in thy blood. 

23 And it came to pass after all thy wicked¬ 
ness, saith the Lord, 24 that thou didst build 
thyself a house of fornication, and didst 
make thyself a public place in every street; 
26 and on the head of every way thou didst 
set up thy fornications, and didst defile thy 
beauty, and didst open thy feet to every 
passer by, and didst multiply thy fornica¬ 
tion. 26 And thou didst go a-whoring after 
the children of Egypt thy neighbours, great 
of flesh; and didst go a-whoring often to 
provoke me to anger. 

27 And if I stretch out my hand against 
thee, then will I abolish thy 0 statutes, and 
deliver thee up to the wills of them that 
hate thee, even to the daughters of the 
Philistines that turned thee aside from the 
way wherein thou sinnedst. 

28 And thou didst go a-wlioring to the 
daughters of Assur, and not even thus wast 
thou satisfied; yea, thou didst go a-whoring, 
and wast not satisfied. 29 And thou didst 
multiply thy covenants with the land of 
the Chaldeans; and not even with these 
wast thou satisfied. 

30 Why should I make a covenant with thy 
daughter, saith the Lord, while thou doest 
all these thir gs, the works of a harlot? and 
thou hast gone a-whoring in a threefold de¬ 
gree witli thy daughters. 31 Thou hast built 


KaT€7T€7roi#€i9 iv r<S koX A a (rov , Kal inopvevaas ini r<3 15 
ovopaTi (rov , Kal c^e^eas Tyv nopveiav (rov ini navra napoSov 
Kai eXa/?€s €K rwv ipaTiwv crov, Kal inoiycra<; creairnj €i8a>Xa 1 6 
panra, Kal i^enopvevcras in avra, Kat ov py el(reX0y$ ovSc py 
yevyTai. Kat eXa/Ses ra (TKCxrq ry% Kav^crecos crov ck tov 17 
Xpvcrtov /rov Kal iK rov apyvpiov pov , i£ Siv e8o)Ka o*ot, Kal 
inoirjaa<s aeavTy elKovas dpcreviKas, Kat i£cn6pvevo m a$ iv avrats. 
Kat eXa/3e<; tov ipaTiapov top noiKiXov crov, Kal nepie/SaXes 18 
avras, Kat to cXaiov pov Kal to Ovpiapd pov eOr/Kas npo 
npoawnov avreov. Kat rovs aprons pov ovs eSwKa aot, 19 
<rep(8aXiv Kal cXatov Kat piX t iij/wpicrd ere, Kat ZOrjKas avra 
npo npoadnov avTwv ets oerpyv evo) Stas* Kat iyeveTO, Xeyei 
Kvptos. 

Kat cXa/Jes rovs vtovs crov Kat ras ^vyarepas crov as 20 
iyevvycras, Kal c#vcras avrots €ts apdXtocriv* d>s piKpa i^enop- 
reveras, Kat ecr<£a£as ra TCKva crov, Kat eScoKas avra iv r<2 21 
anoTpomd^ecrOai cre aura avrots* Tovro napa nacrav 22 
ryv nopveiav crov, Kat ovk ipvycrdy s rys vyn ton^ros crov, 
ore yorQa yvpvy Kal acr^ypovovaa, necf>vppevy iv tu> alparl 
crov c^cras. 

Kat iyevero pera nacras ras KaKtas crov, Xeyet Kvptos, 23 
Kat <VKo86pycra<z areavry oiKrjpa nopviKov , Kat inoiyaa s (reavTrj 24 
eK^epta iv naonj 7rXar€ta, Kat in ap^s nacrrjs o8ov <OKo8opr)(ra<; 25 
ra nopvcia crov , Kat iXvpyv a) to koXXos crov* Kat 8irjyayc \> ra 
c tkcXi] crov 7ra^rt rrapoSa), Kat €7rX^was ryv nopveiav crov, Kat 26 
i£enopv€.v(ras ini rovs vtovs Atyv7rrov rovs optopowras crot 
rovs peyaXoadpKOVs , Kat vroXXa^ais i£cnopv€V(ra<; tov napopyi- 
aai pe. 

*Edv 8e €KT€tW Tyv l 1013 €7r ^ KaL € ’£apoj ra vopipa 27 

crov, Kal napa8ivcr(v els i/tv^as picrovvrojv crc, ^iryarepas aXXo- 
<fivX(ov ras CKKXtvovcras ere ck tt}s o8ov crov y<z ycrifiycras. 

Kat €^€7ropv€vcras €7rt ras ^iryarepas *Acrcrovp, Kal ov8* ovreos 28 
ivenXycrOys, Kat i£enopvev(ra<; Kal ovk eveninXo). Kal inXy~ 29 
6vv as ras Sta0^Kas o-ov 7rpos yrjv XaXSatW, Kat ovSe iv tov - 
rots ivenXy(rOy<s . 

Tt 8ta0o) Tyv ^vyarepa crov, Xeyet Kvptos, iv r<S noiycral ere 30 
Travra ravra epya yvi/atKOs nopvys; Kal i^enopvevcras rpttrcrcos 
cv rats ^vyarpaert crov To nopvelov <x>Ko86py(ra% iv nacry 3) 


0 Lit . an sirring. 


? Or. the ornamentB of thy boasting. 

C Alex, omits * them/ 


6 Or, as if thou hadst committed fornication but a little, thou didst also, eta 
$ Perhaps ordinary food, as in A. V. 
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oSov, kcu Trjv /Sticru' crov hroLTjcra'i cv Tracrr) —darela- kou 

32 iyivov d)? Tropvrj crvvayovcra picrOwpara. *H yvvrj rj pot^pypivyj 
opoia crot, irapa toG avSpos a vrrjs Xapftavovcra pLcrOoypara, 

33 iracn tois iKiropvcvcracriv avrrjv 7rpocrc8t8ov pLcrOdypara* Kat cru 
SeSaiKa? picrOuypaTa iracrt rots cpacrrats crov, kcll €<£opTi£es 
auTous toG ep^ccrO at 7rpos crc kvkXo#€v cj/ ry Tropveca crov . 

34 Kcu cyeyero ev croi Siccrrpappivov 7rapa ra? yvi/aiKas ev ttj 
7ropV€ta CTOV, KCU pCTCL crov 7re7ropvcvKacrLv , €V rep 7rpocrSi8ovat (7€ 
peer Oco para, kcll crol pucrOwpara ovk i869r], kcll iyivero iv crol 
SiccrTpappcva. 

35, 36 Atarooro Tropvrj clkovc Xoyov K vpiov. Td8e Xcyet Ku- 

ptos, ai/0’ aiv c^e^cas toi/ ^a^Koi/ croo, Kat CL7toKaXv(j>0rjcrcTaL rj 
a Icr^vvrj crov iv rfj 7ropveia crov %rpos toG? ipacrras crov, Kat €t<? 
irdvra ra ivOvpypara r£yv dvopicdv crov , Kat ev rots aipaai tSv 

37 t €kvu)v crov d>v ISaiKa? aGroi?* AtaroGro t8ov eyo> c7ricrvvaya) 
Trai/ra? toG? ipacrras crov iv otg iTrepiyrjs iv auTots, Kat 7ravras 
ovs rjydirqcraSy o~Gv irdaiv o*s eptaei?, Kat cruva£a> auToG? €7rt 
crc kvkXo#€v, Kat d7roKaXvxj/o) ra? KaKta? crov Trpo? avrov?, Kat 

38 o\f/ovTcu iracrav rrjv alcr)(vvrjv crov, Kat €KStK^crco crc CKSt/a^cm 

39 poi^aXtSos, Kat ^cra) o-e cv afpan Ovpov Kat ijrjkov. Kat 
rrapaSaicra) crc ct? ^ctpa? avrcov, Kat KaracrKai^ovcrt to Tropvctov 
crov, Kat Ka#eXoG<ri Tr)v /3acrtv crov, Kat ckSvctovctc crc ra ipana 
crov, Kat X^ovrat ra okcvy] t ^9 Kav^crcci? crov* Kat a<f>rj<jovcri 

40 crc yvpvrjv , Kat acrxrjpovovaav. Kat a^ovcrtv C7ri crc o^Xovs, 
Kat XtOojSoXrjcrovaL crc cv Xt^ots, Kat Karacr^a^ovcrt crc cv 

41 Tot<? ^Lcfyecrw avraiv. Kat ipirprjcroven rovs ockov? crov 7rvpt, 
Kat 7rot^crovcrtv cv crot cKStKrjcrct? eva)7rtov ywatKciv TroXXaiv* 
Kat OL7rocrTpi{j/(x) crc iK Tropvcta?, Kat ptcr#oopaTa ov py) Scocrco 
OVKCTt. 

42 Kat iirac^rjcno rov Ovpov pov C7rt crc, Kat i^apOrjcr crat o 
dyjXos pov iK crov* Kat ava7ravcro/xat, Kat ov p<7) pcpipvrjcru) 

43 ovKcrt. ’Av#’ alv ovk ipvr}crOri<; Trjs vrjmoTrjTos crov, Kat cXv7rct5 
p.c cv 7racrt TOVTOts* Kat t8ov cyw Tag o8ovs crov cts K€<f>a\yv 
crov ScScoKa, Xcyct Kvptos* Kat ovtcos €7rot^cra9 t^v dcrc/3ctav 
cVt 7racrats rats avoptat? crov. 

44 Tavra ccrTt navra ocra ct7rav Kara crov cv 7rapaj3o\fj, Xcyov- 

45 tcs, Ka^ai? 17 prjrrjp, kcll rj Ovydrrjp rrjs prjrpos crov* erv ct 77 
diroicrapivrj tov av8pa avr^s Kat Ta tckv a avrrjs, Kat a8cX<j!)at 
tcov a8cX<^a)v crov at a7ra)crdpcvai tovs avSpas avrevv Kat ra 
tckv a avr(vi/* 77 f JL V T VP vpu>v XcTrata, Kat 6 irarrjp *Apoppat09. 

46 'H dScXcfyr] vptvv rj TTpecrfSvripa Sapapcta, avT?) Kat at Ovyarcpcs 
avrrjs, rj KaroiKovcra i£ cvcovvpcvv crov* Kat 77 aScX^rJ crov 
rj vccvTcpa crov, 77 KaTOtKovcra ck Sc^toiv crov, 2o8opa Kat at 

47 #vyarcpcs avr^9. Kat ov& 5 oj? iy Tat? o8ot? avTcov c7ropcv^9, 
ovSc KaTa Ta? avopta? avTtov iTroirj(Ta<; napa ptKpov, Kat V7rep- 
Kctcrat avra? cv 7racrat9 Tats o8ots crov. 

48 cyd), Xeyct Kvptos, €t irciroLrjKC SoSopa avr77 Kat at 


a house of harlotry in every top of a way, and 
hast set up thine high place in every street; 
and thou didst become as a harlot gathering 
hires. 32 An adulteress resembles thee, 
taking rewards of her husband. : ^She has 
even given rewards to all that went 
a-whoring after her, and thou hast given 
rewards to all thy lovers, yea, thou didst load 
them with rewards, that they should come 
to thee from every side for thy fornication. 

34 And there has happened in thee per¬ 
verseness in thy fornication beyond other 
women, and thev have committed fornication 
with thee, in that thou givest hires over 
and above, and hires were not given to thee; 
and thus p perverseness happened in thee. 

35 Therefore, harlot, hear the word of the 
Lord : 36 Thus saith tne Lord, Because thou 
hast poured forth thy y money, therefore 
thy shame shall be discovered in thy har¬ 
lotry with thy lovers, and with regard to all 
the imaginations of thine iniquities, and for 
the blood of thy children which thou hast 
given to them. 37 Therefore, behold, I will 
gather all thy lovers with whom thou hast 
consorted, and all whom thou hast loved, 
with all whom thou didst hate; and I will 
gather them against thee round about, and 
will expose thy wickedness to them, and 
they shall see all thy shame. 38 And 1 will 
be avenged on thee with the vengeance 5 of 
an adulteress, and I will £ bring upon thee 
blood of fury and jealousy. 3y And 1 will 
deliver thee into their hands, and they shall 
break down thy house of harlotry, and 
destroy thine high place; and they shall 
strip thee of thy garments, and shall tuke 
6 thy proud ornaments, and leave thee 
naked and bare. 40 And they shall bring 
multitudes upon thee, and they shall stone 
thee with stones, and pierce thee with their 
swords. 41 And they shall burn thine houses 
with fire, and shall execute vengeance on 
thee in the sight of many women: and I 
will turn thee back from harlotry, and A I 
will no more give thee p rewards. 

42 So will I slacken my fury against thee 
and my jealousy shall be removed from thee, 
and I will rest, and be no more careful for 
thee . 43 Because thou didst not remember 
thine infancy, and thou didst grieve me in 
all these things; therefore, behold, I have re¬ 
compensed thy ways upon thine head, saith 
the Lord: for thus hast thou wrought un¬ 
godliness above all thine other iniquities. 

44 These are all the things they have 
spoken against thee in a proverb, saying, 
45 As is the mother, so is thy mothers 
daughter: thou art she that has rejected 
her husband and her children; and the 
sisters of thy sisters have rejected their 
husbands and their children: your mother 
was a Chettite* and your father an Amorite. 

46 Your elder sister who dwells on thy left 
hand is Samaria, she and her daughters: 
and thy younger sister, that dwells on thy 
right handj is Sodom and her daughters. 

47 Yet notwithstanding thou hast not walked 
in their ways, neither hast thou done ac¬ 
cording to their iniquities within a little, but 
thou hast exceeded them in all thy ways. 

43 As I live, saith the Lord, this Sodom 


& Or, w&b it contrary with thee. *> Or . brass. d *. «. due to. C lay thee in. 0 Or. the Teasels or articles of thy glory. 

X Alex, thou ahalt no more give rewards. u Or, hire*. 
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0 and her daughters have not done as thou 
and thy daughters have done. 49 Moreover 
this was the sin of thy sister Sodom, pride: 
she and her daughters y lived in pleasure, 
in fulness of bread and in abundance: this 
belonged to her and her daughters,and they 
helped not the hand of the poor and needy. 
10 And they boasted, and wrought iniquities 
before me: so I cut them off as I saw Jit, 

61 Also Samaria has not sinned according 
to half of thy sins; but thou hast multiplied 
thine iniquities beyond them, and thou hast 
justified thy sisters in all thine iniquities 
which thou hast committed. 52 Thou there¬ 
fore bear thy punishment, for that thou 
hast corrupted thy sisters by thy sins which 
thou hast committed beyond them; and 
thou hast made them appear more righteous 
than thyself: thou therefore be ashamed, 
and bear thy dishonour, in that thou hast 
justified thy sisters. 53 And I will turn their 
captivity, even the captivity of Sodom and 
her daughters; and I will turn the captivity 
of Samaria and her daughters; and 1 will 
turn thy captivity in the midst of them: 
6l that tnou mayest bear thy punishment, 
and be dishonoured 5 for all that thou hast 
done in provoking me to anger. 

65 And thy sister Sodom and her daughters 
shall be restored as they were at the begin¬ 
ning, and thou and thy daughters shall be 
restored as ye were at the beginning. 

66 And surely thy sister Sodom was not 
mentioned by thy mouth in the days of thy 
pride: 67 before thy wickedness was dis¬ 
covered, even now thou art the reproach of 
the daughters of Syria, and of all that are 
round about her, even of the daughters of 
the Philistines that compass thee round 
about. M As for thine ungodliness and 
thine iniquities, thou hast borne them, saith 
the Lord. 

69 Thus saith the Lord; I will even do to 
thee as thou hast done, as thou hast dealt 
shamefully in these things to transgress my 
covenant. 60 And I will remember my 
covenant made with thee in the days of 
thine infancy, and I will ^establish to thee 
an everlasting covenant. 61 Then thou shalt 
remember thy way, and shalt be utterly 
dishonoured when thou receivest thine 
elder sisters with thy younger ones: and I 
will give them to thee for 0 building up, 
but not by thy covenant. 62 And I will 
establish my covenant with thee; and thou 
shalt know that 1 am the Lord : 63 that thou 
mayest remember, and be ashamed, and 
mayest no more be able to open thv mouth 
for thy shame, when I am reconciled to thee 
for all that thou hast done, saith the Lord. 

And the word of the Lord came to me, 
saying, 2 Son of man, relate a tale, and 
speak a parable to the house of Israel: 3 and 
tnou shalt say, Thus saith the Lord; 

k A great eagle with large wings, spreading 
them out very far, with many claws, which 
has the design of entering into Libanus— 
and he took the choice branches of the 
cedar: 4 he cropped off the ends of the ten¬ 
der twigs, and brought them into the land 
of Chanaan ; he laid them up in a walled 
city. 6 And he took of the seed of the land, 


^vyardpc? avrrjs, of rporrov irroiyaas av kcu a t Ovyarepe ? crov . 
11 X 171 / touto to avop.r]p.a SoSoptcoF rys a8eX<f>y<; aov , v 7 repy<f)avLa t 4S 
iv irXyapovy dproyv Kai iv evOyvla ia7raraXo)v avry Kal ai 
6vyaT€pes avrrj?* rovro vrrypx^v a vry Kal rat? Ovyarpaaiv 
avrqs, kcu X € W a X K0Li ^Vijto? ovk avreXapfiavovro. 

Kcu ipeyaXavxovv, kcu irrotyaav avopypara ivdyrnov ipov • 50 
kcu cfflpa aura? Ka#cb? ?8 of. 

Kat 2a/xapaa Kara Ta? yptaets rd)V dpapndyv crov ov^ 51 
ypapre* Kat €7rAiy0vFa? Ta? aFO/xta? aov V7r*p aura?, Kat cStKatai- 
aas Ta? a8cA<£d? aov £v 7raaat? rats aFOpttat? aov at? €7rotijaa?. 

Kat av Kopiaai /Jdaa vdv aov, iv y ecfrQeipas ra? aScA^a? aov 52 
iv rat? a/xapTtat? aov at? yvopyaas virep aura?, Kat cStKataicra? 
avra? virep aeavryv* Kal av alaxyvOyn, Kat Xd/3e ryv dnplav 
aov iv ro> StKataiaai ae Ta? dScAt^d? aov. Kat airoarpi^/o) 53 
ra? airoarpocfras avro)v, ryv arroarpoe^yv SoSo/xcdf Kat rihv 
Ovyariptov a xrrys' Kat arroarpeif/o) ryv airoarpocf>yv 2a/xapeta? 

Kat tcof Ovyaripuyv auny?* Kat a7roarpexj/o) ryv a7roarpocf>yv aov 
iv piaco avTwv ^Owaj? Koptay ryv ftaaavov aov, Kat aTt/xto- 54 
Orjay ck 7rdvro)v ojv cVoti/aa? iv r<3 irapopyiaai /xc. 

Kat y aS eX<f>y aov 2oSop,a Kat at Ovyarepes avrys arroKara - 55 
araOyaovrai Ka$di? yaav air ’ dp^i}?* Kat av Kat at Ovyaripes 
aov arroKaraaraQyaeaOe KaOios ott apxfis 

Kat €t py yv Zodopa y aOcA <py aov €t? aKoyv ev tu> aropan 00 
aov iv rat? ypepai<; V7repy<f>avia<; aov 7rpo tov airoKaXvcjyOyvai 57 
ra? KaKta? aov, of rporrov vvv oFctSo? ct Oxryarepojv 2vpta?, Kat 
7raKTO)v rcov kvkXoj avrys Ov/arepojv aXXo<f>vX(vv rwv Trcptc^ov- 
ao )v ac kvkAo). Ta? aac/Scta? aov Kat ra? avo/xta? aov av 58 
KtKopiaai avrd?, Xiyet Kvpto?. 

TaSe Adyet Kvpto?, Kat Troiyaw iv aot Ka^ai? eVoti/aa?, w? 59 
T^Tt/xaiaa? ravra rov TtapafirjvaL ryv 8 ta OrjKyv pov. Kat pvyaOy- 60 
ao/xat iyo) rys Sta^K?;? pov rys pera aov iv ypipais vymoryros 
aov, Kat avaaryao) aot Sta^Kiyv acwvLov. Kat pvyaOyay ryv 61 
oSov aov, Kat i£arip<i)Oyoy iv r<v avaXajSeiv ae ra? aSeA^xx? 
aov Ta? 7 rpca^ 8 vr€pa? aov avv Tat? vcoiTcpat? aov, Kat Soiatv 
avTa? aot €t? oiKoSopyv , Kat ovk ck 8 ta OyKys aov. Kat 62 
avaaryao) iy cu ryv 8 ta OrjKyv pov pera aov f Kat imyvivoy on 
iyo) Kvpto?* ^Ottoj? pvyadys Kat ata^vi/^ 7 ?, Kat py y aot 63 
€Tt aFot^at to aropa aov a7ro wpoaoWov rys anptas aov, 
iv t<v i^iXaaKtaOai pe aot KaTa rtavra oaa irrotyaa ?, Xiyn 
Kvpto?. 

Kat iyivero X oyo? Kvptov 7rpo? p\, Adycvv, vie av0pa)7rov, 17 
Siyyyaai Siyyypa Kat ctwov 7rapa/3oXyv 7rpo? tof oTkov tov 2 
*JapayX , Kat ipe t?, TaSc Adyct Kvpto?, 3 

’Acto? o /xcya? 6 /xcyaAowTepuyo?, 6 /xaKpo? rfj iKrdaet , 
TrXypys ofv^ojf, o? I^ct to yyypa elaeXOeiv ct? rov Alf3avov, 

Kal eXafie ra irrlXeKra rys KcSpov, Ta aKpa rye dnaXoTyro ? 4 
dneKViae , Kal yvey kcf avTa €t? yyv Xavaav, et? 7roAtF rereixi- 
apevyv eOero aura. Kat eXafiev arro tov awep/xaTO? rys yys, 5 


0 Alt*. + thy »i8ter, r See 1 Tim. b. 6. 3 Gr.outof. C Lit. raise up. 0 3 ee Htb. A Qr. the great eagle. 

ji Altx. of the Chaldeans. 
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KGU €&OK€V aVTO €19 TO 7TcStOV <f>VTOV €</)’ vSdTl 7ToWS>, imfiX*- 

6 7 ropevov era^ev auro. Kat oWtciXc, kou eyeVeTo ei9 aprreXov 
do*0€i/ovaai/ Kai piKpav y rov imcfiaLvecrOai avrrjv ra kXtjp ara 
avrrjs irr a uto'* Kat pt£at airy? VTTOKaru) avrrjv rjcrav koI 
cyevcTO €19 ap7reXov f Kat irroiTjaev a7rtt)puya9, Kai c^crea/e tt)v 
avaSa/SpaSa airr/?. 

7 Kat cycVcro a€TO$ €T€po9 pte ya?, ptyaXoTvrepvyos 77 * 0 X 09 oi/vfr 
Kat iSou rj aprrcXos avrrj TrtpnrenXeypivrj 7rp09 aurop, Kat pt£at 
a ur>}9 7rpo9 avrov t Kat ra KXrjpara auri^ €£a7r€0*T€iXa/ aura), 

8 rov TroTLvai avrrjv crvv tw / 3 oXu) rrj<; <£ur€ta 9 a 07 * 779 . E 19 

7 reSiov koXov icf> v&an 7 roXXa> avrrj 7 rtati/€rat, rov ttoicu' 
/?Xao'rov 9 , Kat <f>ipeiv Kapirov , rot) etvat €19 apireXov peyaXrjv. 

9 Atarouro €i7i*di/, rdoc Xcyct Kupt09, €t KaT€u0ur€i; oo^t at 
pt^at T 779 d7raXoTT7T09 avrrjv Kat o Kap7T09 cra7n70'€Tat; Kat 
$rjpavOrj<re rat 7rai/Ta ra 7rpoai/aT€XXovTa avrrjs, Kat ouk cp 
fipayiovi ptcyaXa), ouSc ev Xaa> 7roXX<S, too iK<T7racrai avrrjv 

10 ck pttjSrv avrrjs. Kat tSou maxverav prj Karevdvvei ; ov)(i apa 
t<£ axj/eorOai avrrjs avtpov rov Kauo'copa IprjpavOrjcrerai; crop r<S 
/?oXo) avaroXrjs avrrjs ^jpavdijaerai. 

11,12 Kat cyepcro Xoyo9 Kvptov 7rpc>9 pi, Xeytup, ut€ av0pw7rov , 
ct7rov Sr) 7rpo9 rov olkov rov irapamKpaLvovra, ovk €7rio*Tacr#€ rt 
^VTaSra; €urdp, orap cX^rp /JaaiXei^ Ba/3vXujp09 € 77 * 1 'Jcpou- 
craXrjp, Kat Xrjif/tr ai rov /SaaiXia avrrjs Kat toi>9 ap)(Ovra<; 

13 avrrjs, Kat a£rj avrovs 7 rpo 9 caurop €t 9 Ba/?vXa>pa. Kat Xrjxf/tra t 
€K too onripparos T779 (SacriXeia 9, Kat Sia#r/0*€Tai 77 *p 09 aurop 
&Ladr}Krjv, Kat €icra£a aurop €*p dpa Kat T009 rjyepovas 7^9 y>}s 

14 Xrjxptrai, rov ycpeV&u €19 /3ao*tX€iap acrdevr}, to Ka^oXoo pt7) 
€7ratp€O’0at, too (jtoXacrcretv tt)i/ Sta OrjKrjv avrov , Kal tO'Tat/etv 

15 avrrjv. Kat d7roaTrJo‘€rat ott’ aoTOO, too €^a7roo'T€XX€ti/ ayye- 
X009 caoroo €t9 Atyo^TOo, too Soovat aoTai t7T7roo9 Kat Xaov 
77*0X01/• €t /.aTCO^ovet, €t Stacrco^acTat o 7rota)i/ tvavTta; Kat 
7rapa/3aLVU)V St aOrjKrjv ct Stacrco^^o'CTat; 

16 Zai cycb, Xiyzt Kdpt09, iav jxrj Iv rorrcv 6 fiaaiXevs o /3acri- 
X6do*a9 adroi/, 09 fjTLpiuxTt rrjv apav ptoo, Kat 09 7 rape/3rj rrjv 
StaOrjKrjv ptoo, pt€T* aoTOO €i/ pteato Ba/?oXa>vo9 reXeor^o'ct, 

1 7 Kat ook cr Sompta jxeyaXrj odSc cv o^Xa) 7roXXw Trocrjaet 7rpo9 
aoTOv &apau) TroXtpiov, iv apaKofioXta Kat iv OiKoSoprj jScXo- 

18 o-Tao-ctov, too i£apai \p o^a9. Kat rjrifJLaxrev opKwpLOcnav too 

7rapaf3rjvai Sta OrjKrjv Kat tSoo ScStuKa t^i/ X € ^P a K0LL 

rravra ravra irrocrjcrev av t<S, ptr/ atu0^o*€Tat. 

19 AtaTOOTO enrol/, TaSe Xeyet Kdpto9, eyw, iav p.rj rrjv 
opKcoptoatav ptoo rjripuoa€ t Kat tt/v S taOrjKrjv p,ov rjv 7 rapifirj, 

20 Kat Sojo*co avrrjv et9 KecfraXrjv avrov. Kat €K7r€Tao-(o e7T aoTOV 

21 to StK7n;ov, Kat dXcdaeTat iv rfj rrtpioyrj avrov . *Ev 7racrrj 

rrapara^ei avrov iv popu/>ata Tretrooi/Tat* Kat T 009 KaTaXotVoos 
et9 7rai/Ta avepov StacTrepto, Kat €7Tiyi'<do'€cr#€ StoTt eytb Kdptos 
XcXaX^Ka. 

22 AtoTt TaSe Xeyet Kopt09, Kat Xrjipojj tat eyo> eK Ttui/ eKXeKToiv 


and sowed it in a field planted by much 
water; he set it in a conspicuous place. 
6 And it sprang ud, and became a £ weak 
and little vine, so that the branches thereof 
appeared upon it, and its roots were under 
it: and it became a vine, and put forth 
shoots, and sent forth its tendrils. 

7 And there was another great eagle, with 
great wings and many claws: and, behold, 
this vine bent itself round toward him, and 
her roots were turned towards him, and she 
sent forth her branches towards him, that 
he might water her together with the growth 
of her plantation. 8 She thrives in a fair 
field by much water, to produce shoots and 
bear fruit, that she might become a great 
vine. 

9 Therefore say, Thus saith the Lord; 
Shall it prosper ? shall not the roots of her 
tender stem and her fruit be blighted ? yea, 
all her early shoots shall be dried up, and 
that not by a mighty arm, nor by many 
people, to tear her up from her roots. 10 And, 
behold, it thrives: shall it prosper ? shall it 
not wither as soon as the east wind touches 
it ? it shall be withered together with the 
growth of its shoots. 

11 Moreover the word of the Lord came 
to me, saying, 12 Son of man, say now to the 
provoking house, Know ye not what these 
things were? say to them , Whenever the 
king of Babylon shall come against Jerusa¬ 
lem, then he shall take her King and her 
princes, and shall take them yhome to Baby¬ 
lon. 13 And he shall take of the seed royal, 
and shall make a covenant with him, and 
shall bind him with an oath: and he shall 
take the princes of the land : 14 that it may 
become a weak kingdom, so as never to lift 
itself up, that he may keep his covenant, 
and establish it. 16 And if he shall revolt 
from him, to send his messengers into 
Egypt, that they may give him horses and 
much people; shall he prosper? shall he 
that 5 acts as an adversary be preserved ? 
and shall he that transgresses the covenant 
be preserved? 

16 As 1 live, saith the Lord, verily in the 
same place i where the king is that made 
him king, who dishonoured my oath, and 
who broke my covenant, shall he die with 
him in the midst of Babylon. 17 And 
Pharao shall make war upon him not with 
a large force or great multitude, in throwing 
up a mound, and in building of e forts, to 
cut off souls. 18 Whereas he has * profaned 
the oath so as to break the covenant, when 
behold, I engaged his hand, and he has dom 
all these things to him, he shall not escape. 

ly Therefore say, Thus saith the Lord; 
As I live, surely mine oath which he has 
profaned, and my covenant which he has 
transgressed, I will even recompense it upon 
his head. 20 And I will spread a net upon 
him, and he shall be caught in its snare. 
21 In every battle of his they shall fall by 
the sword, and I will scatter his remnant to 
every wind: and ye shall know that I the 
Lord have spoken it. 

22 For thus saith the Lord; I will e^en 


0 Altx. ev0t)vov<rav, flourishing. 7 Or, with him. d Or, acts perversely. C Alex, kv £ 6 fia<rt\€ t/v, in which the king is. 
0 Or, warlike engines. X Lit. dishonoured. u Alex . -f 4 and I will bring him to Babylon, and will plead with him there 

for his wrong 9 , which he committed against me.* 
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take of the choice branches of the cedar 
from the top thereof , 1 will crop off their 
hearts, and 1 will plant it on a high moun¬ 
tain : and I will hang it on a lofty moun¬ 
tain of Israel: yea, I will plant it, and it 
shall put forth shoots, and shall bear fruit, 
and it shall be a great cedar: and every 
bird shall rest beneath it, even every fowl 
shall rest under its shadow: its branches 
shall be restored. 24 And all the trees of 
the field shall know that I am the Lord 
that bring low the high tree, and exalt the 
low tree, and wither the green tree, and 
cause the dry tree to flourish: I the Lord 
have spoken, and will do it. 

And the word of the Lord came to me, 
saying, 2 Son of man, what mean ye by this 
parable among the children of Israel, say¬ 
ing, The fathers have eaten unripe grapes, 
and the children’s teeth have been set on 
edge P 

2 As I live, saith the Lord, surely this 

F arable shall no more be spoken in Israel. 
For all souls are mine; as the soul of the 
father, so also the soul of the son, they are 
mine : the soul that sins, it shall die. 

6 But the man who shall be just, who 
executes judgment and righteousness, 6 who 
shall not eat upon the mountains, and shall 
not at all lift up his eyes to the devices of 
the house of Israel, and shall not defile his 
neighbour’s wife, and shall not draw nigh 
to her that is removed, 7 and shall not op¬ 
press any man, but shall return the pledge 
of the debtor, and shall be guilty of no 
plunder, shall give his bread to the hungry, 
and clothe the naked; 8 and shall not lend 
his money upon usury, and shall not receive 
usurious increase, and shall turn back his 
hand from injustice, shall execute righteous 
judgment between a man and his neighbour, 
•and has walked in my commandments and 
kept mine ordinances, to do them ; he is 
righteous, he shall surely live, saith the 
Lord. 

10 And if he beget a mischievous son, 
shedding blood and committing sins, 11 who 
has not walked in the way of his righteous 
father, but has even eaten upon the moun¬ 
tains, and has defiled liis neighbour’s wife, 
12 and has oppressed the poor and needy, 
and has committed robbery, and not re¬ 
stored a pledge, and lias set his eyes upon 
idols, has wrought iniquities, ]3 has lent 
upon usury, and taken usurious increase ; 
he shall by no means live: he has wrought 
all these iniquities ; he shall surely die; his 
blood shall be upon him. 

14 And if he beget a son, and the son see 
all his father’s sins which he has wrought, 
and fear, and not do according to them, 
15 and if he has not eaten on the mountains, 
and has not set his eyes on the devices of 
the house of Israel, and has not defiled his 
neighbour’s wife, " and has not oppressed a 
man, and has not retained the pledge, nor 
committed robbery, has given his bread to 
the hungry, and has clothed the naked, 
17 and has turned back his hand from un¬ 
righteousness, has not received interest or 
usurious increase, has wrought righteous¬ 
ness, and walked in mine ordinances; lie 
shall not die for the iniquities of his father, 
he shall surely live. 18 But if his father 


rrjs Kebpov Ik Kopvcjyyjs, Kapbtas avribv drroKvidy, Kal Karaev- 
revato iyb) err opo? vxj/rjXbv, Kal Kpepdaoy avrov ev ope t peredptv 23 
*l(Tparj \• Kal Karacfavrevau), Kal e^oiaet /3Xaarov, Kal rrocrjaei 
Kaprrov, Kal ear at els Kebpov peydXrjv Kal avarravaerac 
V7TOKaT(i) avrov rrdv opveov , Kal 7 rap Trereivov wo rrjv aKtav 
avrov avarravaerac * ra KXrjpara avrov drroKaraaraOrjaerai. 

Kat yvcoo’ovrat rravra ra £vAa tov 7re§tov, Stort eycb Kvpto? 24 
6 ra7T€tvcoi/ £vXov vij/rjXbv, Kal vif/iov £vXov rarretvoVj Kat 
^rjpalvojv £vAov xAcopoi/, Kal dvadaXXwv £vXov £rjpov eycb 
Kvpto? XeXaXrjKa, Kal rrourjaa ). 

Kat iyevero Aoyo? Kvptov 7rpo? pe, Xeywv, vie avdpdrrov, 18 
rt vpiv rj 7ra pa/3oXrj avrrj ev rots vtot? To-pa^A, Xeyovres, oi 2 
7rarepes eej>ayov opef>aKa, Kal ol oSovre? tcov tckvcov eyop- 
c placrav; 

Zu) eyw, Acyet Kvpto?, eav yevrjrat eri Xeyopevrj rj 7rapa(3oXrj 3 
avrrj ev t<S 'Iapa^A* *Ort 7racrat at \{/v)(al epai etcnv, ov rpo- 4 
7 tov rj rov rrarpos, ovtcd? Kat rj \pv)(rj rov vtov, ip at elatv* 

fj ifrv)(rj rj apapravovaa , avrrj arroBaveirat . 

'O be avdpu)7ro<z 05 earat StKato?, 6 7rotaiv Kpipa Kal StKato- 5 
avvrjv, enl rd)v ope cov ov cfrayerac, Kal rovs 6<f>6a Aprons avrov 6 
ov prj irraprj rrpos ra ev6vp.rjp.ara olkov laparjX, Kal rrjv yvvatKa 
rov rrXrja tov avrov ov prj ptdvrj, Kal rrpos yvvatKa ev dcfyebpw 
ovaav ov rrpoaeyyLel\ Kal av#pa>7rov ov prj Karabvvaarevorj , ^ 
evexypaapov ocfrelXovros arrobdaei, Kal dprraypa ov\ dpirarai, 
rov aprov avrov t< 5 7mvcovTt bdaei, Kat yvpvov 7r€pt/3aAet, Kal 8 
to apyvptov avrov eVt tokid ov Stoo'ct, Kat rrXeovao-p.ov ov 
\rj\l/erai y Kal e£ aStKtas arroo-rpeij/ei rrjv a ^ T0 ^> Kpipa 

biKatov iroirjvei avapeaov avbpos Kal avapeaov rov 7rXrjo-tov 
avrov t Kal rot5 7rpoardyp.acrL pov 7r€7rdp€vrat, Kat ra StKatci- 9 
para pov 7 T€<£uAaKTai, rou 7roti}crat aura* StKatos ouro? ecrrt, 

>rj ^rjaerai, Xeyei Kuptos. 

Kat eav y evvrjcrrj vlbv Aotpov, €K^eovra alpa Kal 7roiOVvra 10 
dpaprrjpara , ev rfj oSco tou 7rarpb<; avrov rov StKatou ovk 11 
€7 ropevOrj, dXXa Kal errl ra\v 6peu>v ecfaaye, Kal rrjv yvvatKa tov 
TvXrjfjtov avrov eptave , Kat 7TTO)^dv Kat rrevrjra KareSwacrrevae, 1 2 
Kat dprraypa rjprracre , /<at eveyypacrpov ovk arreSwKe, Kal €t5 Ta 
etSaiAa eOero tov? 6<fc6aXpov<; avTOv, avoptav TrerrotrjKe , pera 1 3 
tokov cSojkc, Kat -nXeovaapov eXafiev ovros £a)rj ov ^rjaerai, 
7racra5 Ta? ai/optta? ravras erroirj<je i Oavareo OavanvOrjaerar ro 
alpa avrov err avrov ear at. 

s Eav be yevvijarj vtov, Kat tS rj rrdaa ? Ta? a/xapTta? tov 14 
rrarpos avrov a? erroirjae, Kat <fiofirj6fj 9 Kal prj rroirjaij Kar 
avTa?, errl twv opetov ov /3e/3pa)Ke s Kal tov? ocf)6aXpov<s avrov 15 
ovk e6ero els ra evOvprjpara olkov ’Iapa^A, Kat ttjv yvvatKa 
rov rrXrjaiov avrov ovk eptave , Kat av6pn)7rov ov Karebvvdarevae , 1 6 
Kat eve^ypaapov ovk eve^ypaae, Kal dprraypa ov\ rjprraae , rov 
dprov avrov rd> 7reLvd)VTL eStoKe, Kat yvpvov rreptefiaXe , Kat a 7 rd 1 7 
aStKta? a7rearpex[/e rrjv X € V a a ^ T0 ^> tokov ovSe rrXeovaapov 
ovk eXafie, SiKaioavvrjv erroirjae , Kat ev to?? rrpoardypaat pov 
erropevOrjy ov reXevrrjaei ev aStKtat? rrarpos avrov , ^(nfj £rjaeraL . 
e O be rrarrjp avrov eav OXtif/eL 6Xtifrrj Kat dprrdarj dprraypa, 18 
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ivaVTLVL i7T()ir}(T€V iv fliatO TOV XaOV flOV , KCLL a7rodaV€LTCU iv TTj 
aSiKia avTOv. 

19 Kai ip€LT€ t T t OTl OVK ?Aa/?€ T7)V dStKtaV 6 V109 TOV TTCLTpoS 
oti 6 vio$ StKatoavvrjv kolI eXeos rre-notr)Ke y ndvra ra vofitfia 

20 fiov avveryjprjae, kcu iirotrjaev aura, ^torj ^rjaerat. ‘H 8e ifoxV 
7) dfiaprdvovaa, arroBavelrat- 6 §€ V 109 ov Xrj\J/erat ttjv dStKtav 
TOV TTOLTpOS, OvSc 6 7 TaTTjp Xr)lf/€Tat TTJV dStKtaV TOV VtOV • StKCUO- 
crui/77 8iKaia> eV’ avTOv karat, k at dvofita avofiio ctt’ avTOv 
carat. 

21 Kai 6 avofios idv d7roaTpki[/y €/c 7raad)v rtov avofittov a vtov 
<ov tTTOtrjae, Kal cf>vXd£r)rat 7raaas ra? €i/ToAa 9 /xov, Kai rrotiqarj 

22 SiKatoo-vV^v Kat kXeos, £0077 tpfjaerat, Kal ov fir) drroOdvr). Udvra 
ra 7rapa7TT(j)fxara avTOv oaa krrotrjaev, ov fivrjaQrjaovrac iv rrj 

23 StKatoavvrj avrov rj iirotTfae, ^rjaerat. Mr) O^Xiqau 6eXr)ato 
tov Odvarov tov dvofiov , Xeyet K vptoSy < 1)9 to arroarpeij/at avTov 
€K T ^9 0S0V T 7/9 770VT)pd% t Kal £ T)V aVTOV / 

24 ’Ei/ Se to) drroarpeipat StKatov ck T779 StKatoo-vv^ avrov, Kat 
TrotIJfrat aStKtai/ Kara rrdaa^ ra? dvofitas a? irroirjaev 6 ai/o/xo9, 
rraaat at dtKatoavvat avrov a9 irrotrjaev, ov fir) fivr)a6toatv iv 
Tto rrapaiTToyfiaTt avrov to rraperreae, Kal iv rats dfiapr tats avrov 
at9 r)fiaprev t iv avrats a7ro#ai/€irat. 

25 Kat ehrare, ov Karev^vvet 17 0S09 Kvptov aKOvcraTC St) 7ra9 
o oIkos 'laparjX 9 pt?) 17 0S09 fiov ov KaT€V 0 vi/€t; ovyt 77 0809 

26 vfitdv KarevOvvet; ’Ei/ ra) drroarpixl/at tov SUatov €K T779 
StKatoavvrjs avrov, Kat rrotr)aet rraparmofia , Kai airoOdvr) iv tCj 

27 rrapaiTTidfiart to irroiqaeVy iv avrto dirodavelrat. Kat iv t <3 
aTroarpitf/at avo/iov arro rrj 9 dvofitas avrov 779 irrotrfae , Kat 
irotiqaet Kptfia Kal 8tKatoavvr)v , ovro 9 ttji/ tf/v)(r)v avrov itfavXa^t, 

28 *ai d7riarp€tp€v iK 7raatdv daefiettdv avrov oil/ iffotrjat, £tor) 
t,rjaerat , ov /xr) aTro^ai^. 

29 Kat Aeyovcrti/ o oiko9 tov ’Iapa^A, ov Karop6ot 77 0S09 
Kvptov /x^ 77 0S09 /xov ov KaTop^ot, otK09 ’Io-pa^A ; ov^t 77 

30 0S09 v/xa>v ov KaropOox ; "l&Kaarov Kara rry 1/ 6801/ avrov Kptvto 
vfias o!ko9 ’lo-pa^/A, Acyet Kvpt09‘ irrtaTpdtfrrjTt Kal arroarpi- 
tj/aT€ iK 7vaav)v rtov aatfiztCov v/xaii/, Kat ovk kaovrat vfitv €t 9 

31 KoAacrti/ aStKta9. ’A7roppti//ar€ a</> eavraJi/ rrao-as ra9 aaefietas 
ifitov as r)ae/3r)aaT€ C19 €pt€, Kat rrotTyaarc eavTot9 KapStai/ 
Katvyv Kal rrvevfia Katvov Kal Ivart a7ro0vr)aK€T€ f oIkos 

32 ’Io-paryA; AtoTt ov #€Aa> roi/ Bdvarov tov d 7 ro^i/ 770 -KOi/ro 9 , 
Acya Kvpt09. 

X9 Kai crv Ad/3e 6pr)vov irrl tov ap^ovra tov ’lo*pa7yA, Kat ipeis, 

2 Tt 77 fxi]Tr)p aov aKVfivos iv fxiaio XeovTtov iy€vr)0r); iv fiiato 

3 Xtovrtov €7 tAt 7 ^vv€ aKVfivovs avrr)s. Kai a7r€7n)8r)a€v els rtov 
aKVfivtov avr7y9, Aecov iyevero, Kal efiaOe tov dp7rd£etv aprrdy- 

4 fiara , avOptoirovs kcfraye. Kai rjKovaav Kar avrov k6vr) f iv rrj 
8ta(fr6opa avrtov avveXycfrOr), Kal rjyayov avrov iv KTjfito els yrjv 
Alyvnrov. 

5 Kai elSev ort dirtoarat drr avrrjs , amoXero 77 vrroaraats 


grievously afflict, or plunder, he has wrought 
p enmity in the midst of my people, and 
shall die in his iniquity. 

19 But ye will say, Wliy has not the son 
borne the iniquity of the father? Because 
the son has wrought judgment and mercy, 
has kept all my statutes, and done them, he 
shall surely live. 20 But the sold that sing 
shall die: and the son shall not bear the 
iniquity of the father, nor shall the father 
bear the iniquity of the son: the righteous¬ 
ness of the righteous shall be upon him. 
and the iniquity of the transgressor shall 
be upon him. 

21 And if the transgressor turn away from 
all his iniquities which he has committed, 
and keep all my commandments, and do 
justice and mercy, lie shall surely live, and 
shall by no means die. 22 None of his tres¬ 
passes which lie has committed shall be 
remembered : in his righteousness which he 
has done he shall live. 23 Shall I at all 
desire the death of the sinner, saith the 
Lord, as I desire that he should turn from 
his evil way, and live ? 

24 But when the righteous man turns 
away from his righteousness, and commits 
iniquity, according to all the transgressions 
which the transgressor has wrought, none 
of his righteousness which he has wrought 
shall be at all remembered : in his trespass 
wherein he has trespassed, and in his sins 
wherein he lias sinned, in them shall lie die. 

2> Yet ye have said, The way of the Lord 
is not straight. Hear now, all the house of 
Israel; will not my way be straight? VIs 
your way straight ? 26 When the righteous 

turns away from his righteousness and 
commits a trespass, and dies in the trespass 
which lie has committed, he shall even die 
in it. 2 'And when the wicked man turns 
away from his wickedness that he has com¬ 
mitted, and shall do judgment and justice, 
lie has kept his soul, 28 and has turned away 
frpm all his ungodliness which he has com¬ 
mitted : he shall surely live, he shall not die. 

Yet the house of Israel say, The way of 
the Lord is not right. Is not my way right, 
O house of Israel ? is not your way wrong ? 
3u5 I will judge you, O house of Israel, saith 
the Lord, each one according to his way: 
be cpnverted, and turn from all your un¬ 
godliness, and it shall not become to you 
the punishment of iniquity. 31 Cabt away 
from yourselves all your ungodliness wherein 
ye have sinned against me; and make to 
yourselves a new heart and a new spirit: 
for why £ should ye die, O house of 1 srael ? 
32 For I desire not the death of him that 
dies, saith the Lord. 6 

Moreover do thou take up a lamentation 
for the prince of Israel, 2 and say, Why is 
thy mother become a whelp in the midst of 
lions? in the midst of lions she has multi¬ 
plied her whelps. 3 And one of her whelps 
sprang forth; he became a lion, and learned 
to take prey, he devoured men. 4 And the 
nations heard a report *of him; he was 
caught in their a* pit, and they brought him 
into the land of Egypt in chains. 

5 And she saw that he was driven awav 
from her, and her f hope of him perished. 


0 Or , transgresttion. 7 Or. is not. etc. Alex. Will not your way be not straight ? d A lex. + ‘ therefore/ 

C Or. do ye die. 0 Alex . -f ‘therefore turn and live.* K Lit. against. 4 Lit. destruction. f See Heb. XI. 1 . 
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and she took another of her whelps; she 
made him a lion. 6 And he went up and 
down in the midst of lions, he became a 
lion, and learned to take prey, he devoured 
men. 7 And he prowled in his boldneaa and 
laid waste their cities, and made the land 
desolate, and the fulness of it, by the voice 
of his roaring. 

8 Then the nations set upon him from the 
countries round about, and they spread their 
nets upon him: he was taken in their pit, 
9 And they put him in chains and in a cage, 
and he came to the king of Babylon ; and he 
cast him into prison, that his voice should 
not be heard on the mountains of Israel. 

i0 Thy mother was as a vine and as a 
blossom on a pomegranate tree, planted by 
water: her fruit and her shoots abounded 
by reason of much water. 11 And she be¬ 
came 0 a rod for a tribe of princes, and was 
elevated in her bulk in the midst of other 
trees, and she saw her bulk in the multitude 
of her branches. 

12 But she was broken down in wrath, she 
was cast upon the ground, and the east wind 
dried up her choice branches: /vengeance 
came upon them, and the rod of her strength 
was withered; fire consumed it. 13 And 
now they have planted her in the wilder¬ 
ness, in a dry land. 14 And fire is gone out 
of a rod of her choice houghs , and has de¬ 
voured her; and there was no rod of 
strength in her. Her 5 race is become a 
parable of lamentation, and it shall be for a 
lamentation. 

And it came to pass in the seventh year, 
on the i fifteenth day of the month, there 
came men of the elders of the house of 
Israel to enquire of the Lord, and they sat 
before me. 2 And the word of the Lord 
came to me. saying, 3 Son of man, speak to 
the elders of the house of Israel, and thou 
shalt say to them, Thus saith the Lord; 
Are ye come to enquire of me ? As I live, 
1 will not be enquired of by you, saith the 
Lord. 4 Shall I utterly take vengeance on 
them, son of man ? testify to them of the 
iniquities of their fathers: 5 and thou shalt 
say to them, Thus saith the Lord; 

From the day that 1 chose the house of 
Israel, and became known to the seed of 
the house of Jacob, and was known to them 
in the land of Egypt, and helped them with 
my hand, saying, I am the Lord your God; 

6 in that day I helped them with my hand, 
to bring them out of the land of Egypt into 
the land which I e prepared for them, a land 
flowing with milk and honey, it is A abund¬ 
ant beyond every land. 7 And I said to 
them, Let every one cast away the abomina¬ 
tions of his eyes, and defile not yourselves 
with the devices of Egypt: I am the Lord 
your God. 

8 But they revolted from me, and would 
not hearken to me: they cast not away the 
abominations of their eyes, and forsook not 
the devices of Egypt: then I said that I 
would pour out my wrath upon them, to 
accomplish my wrath upon them in the 
midst of Egypt. 9 But I wrought so that 
my name should not be at all profaned in 
the sight of the Gentiles, in the midst of 


11 


12 

13 

14 


avrys* /cat eXa/3ev aAAov Zk tZov aKVpivwv avrys* XZovra era£ev 
avTov . Kat a vearpecf>ero Zv pecra/ Xeovrivv, Xeivv Zyevero, /cat 6 

aOev ap7rd£eiv ap7raypaTa, dv9po)7rov 9 e<f>aye, Kat Zve/xero raj 7 
0pacr€t avrov, Kat t a? 7roAet9 avrajv Z^ypypiajoe, Kat ycfadvioe 
yrjVy kcll to 7rAt/pcopa avry 9 a7ro (faujvys d>pt/copaT09 avrov. 

Kat e'ScoKav eV avrov eOvy Zk jpajv KVKXoOev , Kat Z£e 7 re- 8 
raaav or* avrov 8iKrva avrajv, Zv 8iac/>0opa a vrojv avveXy^Oy. 
Kat eOevro avrov Zv Kiptoi Kat Zv yaXeaypa, yXOe 7 rpo 9 (3aaiXea 9 
BafivXtovos, Kat etcr^yayev avrov eh <f>vXaKyv , ottcus jxy aKovaOy 
y (jxvvT) avrov €7rt Ta opy rou ’Icrpa^A. 

*H pyryp aov <I>9 apL7reXos Kat a>9 avdos Zv poa, Zv v8art 10 
7 re<f>vT€vpL€vr), 6 Kap7ros awys Kal 6 /3Xacrros avrys Zyevero Z£ 
vSaTOS 7roAAov. Kat Zyevero avrrj pd(38o<; €7rt cfrvXrjv rjyov - 
fxcvajv, Kat vij/<x)0y t£ fxeyeOei aurijs Zv p,eoa> areXe)(a)v Kat el8c 
to jxeyeOos a vrrjs Zv 7rXy0ei KXy/xdraJV avrys . 

Kat KareKXacrOr) Zv #upo), ZttI yyv Zppicfjy, Kat dy€po9 o Kau- 
a<vv Z$Yjpave ra ZieXeKra avry9 * Z$e8iKy0yoav, Kal Z£ypav6y y 
pafiSos laxyos airrys * 7 rvp dvyXiooev avryv. Kat vvv 7 rc<£u- 
revKav avryv Zv ry ypypuo, Zv yy aw'jSpip. Kat Z$yX0e 1 rvp Zk 
pd(38ov ckAcktwi/ avrys, Kat Kare<f>ayev avryv, Kat ovk yv Zv 
airy pd/38os tcr^uos* <j>vXy eh rcapa[3oXyv Opyvov earl, Kal 
eo^rat eh Opyvov. 

Kat Zyevero Zv r<3 ere t rai e/386 poo ry 7revreKai8eKary rov 20 
jxyvos, yXOov av8pe$ Zk rwv irpeo/3vrepojv oikov 'lopayX, €7repo>- 
ryaai rov Kt/ptOE, Kat ZKaOiaav 7 rpo 7rpocrw7rou pov. Kat 2 
Zyevero Aoyos Kuptov 7 rpos p<€. Aeyojv, vie avOpwirov, XdXyaov 3 
7rpos rovs Trpeafivrepovs rov olkov ’Iorpar/A, Kat Zpeh irpos 
avTous, raSe Xeyei Kupto?, el Zirepuryaat p.e vp,eh ep^caOe ; 

& eyto, el a7roKpi6yaopLai vpuv, Xeyei Kuptos. Et ZK8iKyau) 4 
aurous Z^LKyaei, vie av^pci7rov; Tas dj/optta9 r<hv 7rarepwv 
avriov Sta/zaprupat aurots, Kat Zpeh 7 rpo? aurous, raSe Xeyei 5 
Kuptos, 

*A(f> y<s ypiepas ypenaa rov oikov ’Icrpar^A, Kat ZyvwpiaOyv 
r<S aireppiari oikov ’laKto/?, Kat ZyvivaOyv am*ots Zv yy AtyuTr- 
top, Kat avreXa/3opiyv ry \eipi p,ov avrwv, Xeywv, eyd) Kupto? 

6 ©€09 vpiwv ’Ev ZKeivy ry yp^Zpa dvreXa/3opLyv ry \ €L P^ t 10 ^ 3 ® 
avrivv, rov Z£ayayeiv avrovs Zk yys Alyvirrov eh ryv yyv yv 
yrolpiaaa aurot9, yyv peovaav yaXa Kal peAt, tcypiov Zarl 7rapa 
iraaav ryv yyv. Kat €t7ra 7rpo9 aurou9, ?KacrT09 /38eXvypiara 7 
rcov 6<f>6aXpio)V aurou diroppuj/drix), Kat Zv roh Ziriry8evp,aaiv 
Alyvirrov piy puaiveaOe , ey<b Kupt09 6 ©€09 vpiiov. 

Kat divearyaav dir Zp.ov , Kat ovk yOeXyaav elaaKovaai pot/, 8 
ra /38eXvypLara rtvv 6ej>0aXp.(x)v avrcvv ovk a7r€ppt^av, Kat ra 
Zmry8evpiara Alyvirrov ovk ZyKareXnrov Kal €t7ra too €K^cat 
rov Ovpiov pov €7r’ airroi; 9 , tou oT/^r^Aecrat opyyv pot/ Zv avrots 
Zv pccro) ry 9 Alyv7rrov. Kat Znoiyaa 07ra>9 to ovopia pot/ to 9 
7 rapa 7 rav p 7 j j3e/3yX(v6y Zvd)7riov riov ZQv toy, a/v auTot elaiv Zv 


$ A rod of strength. 


•j Lit. they were avenged. 3 See Heb. 

$ Heb. spied. Alex . swar*. X Or. 


£ Alex. 5th month, 10th day of the month. 
i honeycomb. 
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picrco avTQjy, iv 019 iyvdxrOrjv npos avroii ivuniov avT(vv, tov 
i£ayayciv a vrovs €K y rjs Aiyvnrov . 

10, 11 Kat rjyayov aurov9 €t9 tt]v Zprjpov, Kal cSu/Ka avT 0 t 9 ra 
npocrTaypaTa pov, Kal tcl StKatayxara p.ov iyvwpiaa avT0t9, 

12 ocra novqcrcL aura avdpionos, Kal ^crcrat eg avrois. Kat ra 
<ra/3/?ara /xov eSuiKa avT0t9, tov eti/at €19 arrjpeLov avapioov 
ipov kcll avapioov avroii/, rov yvivvat aurov 9 Slotl iyto Kvpt 09 
6 ayia£coi/ avrov 9 . 

13 Kat eura 7rpo9 rov olkov tov Icrpa^A iv tt) iprjjMi), iv T 0 I 9 
npoorraypacri /xov 7rop€V€o*0e* /cat ovk hropcvOrjcrav /cat ra 
St/catci/xara ^xov a7T(uo*avTO, a noufjcrti aura ai/ 0 pa> 7 ro 9 Kat ^rjcrcrai 
iv aurot9* Kat ra <ra/3/3aTa /xov ificfirjXivcrav crcf>6Spa • Kat et7ra 
tov €K^€at top 0v/xoi/ /xov €7 t’ avrov9 €v rp ep^/xa), tov i£ava- 

14 Aoja*at avrov9. Kat inoirjcra 07ra>9 to ovop a /xov to napanav 

prj ivdintov Toil/ iOvwv, wv i£rjyayov avrovg kclt 

ocf>6aXpov<; auraij/. 

15 Kat eya) i£rjpa r rjv P^ ov € 7 T aurov 9 €V ttJ ep? 7 /x< 1 ) to 

napanav, rov jut) eto*ayay€ti/ avroii €t9 ri/v yi)i/ 171 / cSojkol 
avroLS, yrjv piovoav yaXa Kat /xcAf Krjpiov icrrl napa 7 racrav 

16 r^v yJ}j/. ’Ai/#’ ail/ Ta StKauo/xara /xov aTrcio’avTO, Kat c*/ rot9 
npocnaypaol pov ovk €7rop€v0>7<7ai/ iv avroi9, Kat ra cra/J/Sara 
pov i/ScfirjXovv, Kat onicru) rail/ ivOvprjpaTuyv KapSta 9 avroii/ 

€7TOp€UOl A TO. 

17 Kat i<f>€i<jaTO o 6<f>6aXp6<; pov in avrov9, tov i^aXeiij/aL 
avrov9, Kat ovk inovqcxa avrov9 €19 crvi/reActai/ iv rfj iprjpio. 

18 Kat et7ra 7rp09 ra T€Ki/a avroii/ €V r$ ipyjpc 0 , € 1 / rot9 voptpots 
ran/ naTepoiV v/xojv /xr/ nopeveaOe, #at ra StKatco/iara avroii/ /x^ 
^>vAa<T(T€<T^€, Kat €V TOt9 imT7]^cvpacnv avroii/ /xt) (rv//ai/a/xto*- 

!9 yecr^e, Kat /xr/ piaivzcrds. ’Eyi) Kvpto9 6 ©€09 vpu)V iv rot9 
npodraypacrL pov 7 ropevcaOe, Kat ra StKat(op,ara p,ov cfavXda- 
acaOe, Kat 7rot€trc avTa. Kat ra cra/S/Jara ^lxov ayta^cre, Kat 
ccrra) €t9 arjpciov avapicrov ipov Kat v/xoii/, too ytv(ocrK€ti/ Stort 
€ya> Kvpt09 6 ®€09 vpiov. 

Kat napcnLKpavdv pe, Kat ra tckvo. avroii/ ti/ rot9 npoaray- 
pacrl pov ovk inopevOrjcrav, Kat ra StKatti/xara p,ov ovk i<fivXa- 
^avro rov 7roteti/ avra, a noirjcrci ai/#p<07T09 Kat fcrjo’CTCu iv 
avTOt9, Kat ra ad/S/Sara pov ificfirjXow Kat €t7ra rov iKyiai 
rov Ovpov pov in avrov 9 ev rrj iprjpii), tov on/i/reAecrat rrjv 

22 opyrjv pov in avrov 9 . Kat inovqcra 07r<09 to ovopa pov to 
napanav prj (3e(3rjXcodfj ivtvnLov twv iOvwv, Kat i^rjyayov avTOV9 
kclt ocfcOaXpov 9 avroii/. 

23 \Ef]jpa r^i/ i^ ov €7r> avTOV9 eV tjj ep^p.o> rov $La<rKop- 

7rt<rat avrov9 €1/ rot9 c^i/€crt, Stao-7T€tpat avrov9 €v rat9 ^copat9, 

24 ai/0' < 01 / ra StKat(op.ara p,ov ovk inoirjaav, Kal Ta npoaTaypara 
pov anojcravro, Kal tcl cra^S^Sardi ^tov ifizfSrjXovv Kat O7rtcr(o 
roil/ ivOvpY)pdT(vv twv naTcpwv avTUJV rjcrav ot ocfadaXpol avTiov, 

25 Kat €y<o IScDKa avTot9 npoaTaypaTa ov KaXa, Kat StKat<o- 

26 /xara iv ot 9 ov C^cTovrat iv avTOt9. Kat ptavu) avrov9 €V rot9 
Soypacriv avToiv, € 1 / toj Sta7TopevW^at /X€ 7rai/ Stavotyoi/ prjTpav , 
07T<09 d<f>aVL(TO) avTOt/ 9 . 
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whom they are, among whom I was made 
known to them in their sight, to bring them 
out of the land of Egypt, p 

10 And I brought them into the wilder¬ 
ness. 11 And 1 gave them my command¬ 
ments, and made known to them mine ordi¬ 
nances, all which if a man shall do, lie shall 
even live in them. 12 And 1 gave them my 
sabbaths, that they should De for a sign 
between me and them, that they should 
know that I am the Lord that sanctify 
them. 

13 And I said to the house of Israel in 
the wilderness, Walk ye in my command- 
ments: but they walked not in them, and 
they rejected mine ordinances, which if a 
man shall do, he shall even live in them; 
and they grievously profaned my sabbaths: 
and I said that I would pour out my wrath 
upon them in the wilderness, to consume 
them. 14 But I wrought so that my name 
should not be at all profaned before the 
Gentiles, before whose eyes I brought 
them out. 

16 But I lifted up my hand against them 
in the wilderness once for all. that I would 
not bring them into the land which I gave 
them, a land flowing with milk and honey, 
it is y sweeter than all lands: 16 because 
they rejected mine ordinances, and walked 
not in my commandments, but profaned 
my sabbaths, and went after the imagina¬ 
tions of their hearts. 

17 Yet mine eyes spared them, so as not to 
destroy them utterly, and 1 did not make 
an end of them in the wilderness. 18 And 
I said to their children in the wilderness. 
Walk not ye in the customs of your fathers, 
and keep not their ordinances, and have no 
fellowship with their practices, nor defile 
yourselves with them . Jy I am the Lord 
your God; walk in my commandments, 
and keep mine ordinances, and do them; 
20 and hallow my sabbaths, and let them be 
a sign between me and you, that ye may 
know that I am the Lord your God. 

21 But they provoked me, and their chil¬ 
dren walked not in my commandments, 
and they took no heed to mine ordinances 
to do them, which if a man shall do, he 
shall even live in them, and they profaned 
my sabbaths: then I said that I would pour 
out my wrath upon them in tlie wildarnoss, 
to accomplish mine anger upon them. 22 But 
1 wrought so that my name might not be at 
all profaned before the Gentiles; and I 
brought them out in their sight. 

23 1 lifted up my hand against them in the 
wilderness, that I would scatter them among 
the Gentiles, and disperse them in the 
countries ; 24 because they kept not mine or¬ 
dinances, and rejected my commandments, 
and profaned my sabbaths, and their eyes 
went after the imaginations of their fathers. 

26 So I gave them commandments that 
were not good, and ordinances in which they 
should not live. 26 And 1 will defile them 
by their own 5 decrees, when I pass through 
upon every one that opens the womb, that 
I may destroy them. 


0 Altx . -f * and I brought them out of the land of Egypt.' 


7 Or. a honeycomb. 


d AUx.g iftj ; bo Bsb. 
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^Therefore, son of man, speak to the 
house of Israel, and thou shalt say to them, 
Thus saith the Lord: Hitherto have your 
fathers provoked me in their trespasses 
in which they transgressed against me. 

28 Whereas I brought them into the land 
concerning which I lifted up mine hand to 
give it them; and they looked upon every 
high hill, and every shady tree, and they 
sacrificed there to their gods, and offered 
there a sweet-smelling savour, and there 
they poured out their drink-offerings. 

29 And I said to them, What is Abama, that 
ye go in thither ? and they called its name 
Abama, until this day. 

^Therefore say to the house of Israel, 
Thus saith the Lord, Do ye pollute your¬ 
selves witli the iniquities of your fathers, 
and do ye go a-whoring after their abomi. 
nations, 31 and do ye pollute yourselves with 
the first-fruits of your gifts, in the offerings 
wherewith ye pollute yourselves in all your 
imaginations, until this day ; and shall I 
answer you, O house of Israel? As I live, 
saith the Lord, I will not answer you, 
neither shall this thing come upon your 
spirit. 32 And it shall not be as ye say, We 
will be as the nations, and as the tribes of 
the earth, to worship stocks and stones. 

Therefore, as I live, saith the Lord, I will 
reign over you with a strong hand, and with 
a high arm, and with outpoured wrath : 
34 1 will bring you out from the nations, and 
will take you out of the lands wherein ye 
were dispersed, with a strong hand, and 
with a high armband with outpoured wrath. 
w And I will bring you into tlie wilderness 
of the nations, and will plead with you 
there face to face. 

36 As I pleaded with your fathers in the 
wilderness of the land of Egypt, so will I 
judge you, saith the Lord. 3y And I will 
cause you to pass under my rod, and I will 
bring you in by number. as And I will 
0 separate from among you the ungodly and 
the revolters ; for I will lead them forth out 
of their plaee of sojourning, and they shall 
not enter into the land of Israel: and ye 
shall know that I am the Lord, even the 
Lord. 

And as to you, O house of Israel, thus 
saith the Lord, even the Lord; Put away 
each one his evil practices, and hereafter if 
ye hearken to me, then shall ye no more 
profane my holy name by your gifts and by 
devices. 40 For upon my holy mountain, on 
the high mountain, saith the Lord, even the 
Lord, there shall all the house of Israel 
serve me for ever: and there will I accept 
you , and there will I have respect to your 
first-fruits, and the first-fruits of your 
y offerings, in all your holy things. 

41 1 will accept you with a sweet-smelling 
savour, when I bring you out from the 
nations, and take you out of the countries 
wherein ye have been dispersed ; and I will 
be sanctified among you in the sight of the 
nations. 42 And ye shall know that I am 
the Lord, when I have brought you into the 
land of Israel, into the land concerning 
which I lifted up my hand to give it to 
your fathers. ^And ye shall there remember 


Atarovro XaXrjdOV 7rpos tov otKov tov 'laparjX, vie avOpto- 2 / 
7 ron, Kat epe Is 7 rpos auTOus, raSe Xeyet Kuptos, ecos rovrov 
7rap(i)pyLcrdv pe ot 7 raTepes u/xcov ev rot? 7 rapa 7 rrco/xa<xiv avrtov 
ev 019 7rap€7rc(Tov eis epe. Kat elarjyayov a irons as r rjv yrjv 28 
fjv rjpa TTjv i aoi; Souvat avrr)v aurots* Kal tSov rravra 

fiovvov ui fn]X6v y Kal irav fuXov KaradKiov, Kal eOvcrav eKet rots 
Peots aurcov, Kal era£av eKet ddprjv eucoStas, Kal ed7retdav eKet 
ras CT7rovSa$ avrc ov. Kat et 7 rov i rpos aurous, rt ear tv 'Afiapa, 29 

ort vpe ts eldivopevedOe eKet; Kal erreKaXedav to ovopa avrov 
'A/3apa, ecos rrjs drjpepov rjpepas* 

Ataronro etVov 7rpos tov oikov tou ’IcrpaT/X, raSe Xeyet 30 
Kuptos, el ev rats avo/xtats to>v 7 rarepo)v u/xcov vpe ts ptatvedOe , 

Kal oirtao) tcov /3SeXvypdnov aurcov u/xets eKTTopvevere , Kal ev 31 
rats aTrap^ats riv So/xarcov vp cov, ev rots aef>optdpol% ots vpet s 
ptatvedOe ev rrddt rots evOvprjpadtv vpt tov ecos ttJs drjpepov 
i^/xepas, Kal eycb airoKptdoj vptv otKos tov * IdparjX; Zco eycb, 
Xeyet Kuptos, et aTroKptOrjdopat vptv y Kal el dva/3rjde rat eirl to 
7rvevpa vp cov touto. Kat ovk edrat ov rponov u/xets Xeyerc, 32 
IdopeOa cos ra eOvrj, Kal is at <f>vXal ttjs y^S, tou Xarpeuetv 
fuXots Kat Xt(9ots. 

AtaTOUTO, £co eycb, Xeyet Kuptos, ev X eL P L K P aT <*i£ Kat ev SZ 
f3paxtovt vxprjXeo Kal ev Ovpto Kexypev a> /3a<rtXeucrco ecf> u/xas, 

Kal e£d£ go u/xas ck tcov Xatov, Kal elcr8e£opat vpds €K riv x^P^ v 34 
ov 8teorKop7TLcrdr]Te ev avr ats, ev X €L P L Kparata Kal ev fipaxtovt 
vij/rjXCj Kal ev 6vpS> Kexypev a>. Kai. a^co vpas ets rrjv eprjpov 35 

tcov Xaiv, Kal StaKptO^aopat 7rpos vpas eKet 7 rpocro) 7 rov KaTa 
7Tpoad)7rov. 

‘Ov Tpo7rov SteKptdrjv 7rpos Tons 7rarepa<; v/xcov ev tt} eprjpto 36 
yrjs AtyvTTTOv , out cos Kptvco u/xas, Xeyet Kuptos. Kat Sta^co 37 
v/xds U7ro tt]v pa/3Sov pov t Kal eto'a^co u/xas ev aptdpeo. Kat 38 
eKXe£ to e’£ u/xcov tous ao-e/3ets Kal tous a<f>eo-rrj Koras, 8tort ck 
ttjs 7rapotKeatas aurcov e’^a^co aurous, Kal ets ttjv yrjv tou 
’icrpa^X ouk eicreXevaovTar Kal C7Tty vwo-eaOe Store eya> Kuptos 
Kuptos. 

Kat u/xets otKos ’Icrpar/X, TaSe Xeyet Kuptos Kuptos, eKacrro s 39 
ra e7rt77/Seu/xaTa au tou e^apare, Kal pera ravra el vpet<; elcr- 
aKOvere pov t Kal to ovo/xa pov to aytov ou /3e/3r)Xu)creTe ovKert 
ev Tots Scopots u/xcov Kat ev Tots eirtTrjSevpacrtv u/xcov Atort ert 40 
too opous tou aytou po u, err opous v\}/r]Xov f Xeyet Kuptos 
Kuptos, eKet SovXevcrovat pot 7ras otKos Icrpar/X ets tcXos* Kat 
eKet TrpodSe$opat, Kal eKet eTrtdKetj/opat ras aTrap^as u/tiv, 

Kat ras a7rapxas tcov a</)optc7/xcov u/xcov, ev iradt rots aytacr- 
padtv u/xcov. 

’Ev odpfj eucoStas 7rpod§e£opat u/xas, ev tco e^ayayetv pe 41 
u/xas €K Tiv Xacov, Kat eldSfyedOat u/xas €K tcov x<°puv ev ats 
8tedKop7rtd6r)Te ev auTats, Kat aytad6r)dopat ev vp7v kot 
oejrdaXpovs tcov Xacov. Kat eirtyv^dedOe Store eyi Kuptos, 42 
ev ra) etcrayayetv pe u/xas ets rrjv yrjv tou ’Io-pa^X, ets tt/v yrjv 
ets r;v fjpa rrjv X^P^ P- ov T0 ^ 3ouvat am/v Tots Trarpddtv u/xiv. 
Kat pvrjdOrjdedde eKet Tas oSous u/xcov, Kat Ta e 7 r trrjSevpara 43 


Q Or, choose out from you 


7 Perhaps, wave-offerings. 
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ifxwv kv 019 kfxialv€( t 0€ cv avrois, Kal Koiptadt ra Trpocrorrra 

44 ifJLujv kv 7ra<rcus rat? KaKiai9 vjjlwv, Kat C7riyvwcr€cr^€ Stort 
kya> Kvpi09, kv t<2 7 roirjaac /jl€ ovtco? ifuv, 677009 to ovo/xa fxov 
/xr] /3ej3r]X(o6jj Kara ra? oSov9 v/xtih' Ta9 KaKa.9, Kai Kara ra 
€7rtT77§€i;/xaTa vjuaiv ra Si€</>#ap/x€va, Aeyet Kupto?. 

45* 46 Kat kykvero Aoyo9 Kvptov 7rpo9 pc, Ae'ycov, vte avOpojuov, 
(TTrjpiaov to 7rpo(T(jj7r6v aov kirl 6aip,av, Kal k—ifiXtipov eVt 

47 Aapo/x, Kat irpo<f)r}TZV<Jov eVt Spv/xov rjyovfxevov Nay e/3, Kat 
epets rai Spv/xcv Nay e/3, a Kove Ao'yov Kvptov* TaSe Ae'yet Kvpto? 
Kvpt09, tSov eyw ava7rToo ev aot Trvp, Kat Karac/xzyeTat ev trot 
7rav fvAov ^Acupov Kat 7rav fuAov &]pov, ov aj3ea6rja€raL rj 
</>Ao£ ^ e*£a</>Cetera, Kat KaTaKavdrjaerat kv airrrj irav irpoaivnov 

48 a7ro a7nqXidnov ea>9 Boppa. Kat €7rtyv<va€Tat 7raaa aap£, OTt 
e’ycb Kvpt09 e^Kawa avro, ov a/Sea^aerat. 

49 Kat enra, p/^Sapais Kvpte Kvpte* avrot Aeyovert 7rpos pe, 
ov^t irapafioXr] kart AeyopeV^ avrrj ; 

21 Kat e’yeVeTO Aoyos Kvptov Trpo? pe, Aeya>v, 

2 AtaTOvro Trpo<f>rpreuaov vte av^pcoTrov, ariqpiaov to TrpoacoTrov 

3 crov eVt 'lepovaaA^/x, Kat kirlfiX^xf/ov krrl ra ayta avrwv, Kal 
7rpo^)?7Tevcr€t9 kwl ttjv yrjv tov lapaqX, Kat epet? 7rpo9 tt/v y/Jv 
tov Icrpa^/A, TaSe Aeyet Kvpt09, tSov eyo> 77po9 ae, Kat eKawaatn 

4 to ey^etptStov pov ck tov koAcov airrov, Kat e’£oAo#pevaa) eV 
crov a vo/xov Kal aStKOv* ’Av#* uiv e’£oAo0pevaa> ck aov aStKOv 

5 Kal avofxov , ovra)9 e£eAevacTat to e’y^etptStov pov ck tov koAcov 
avrov €7rt 7raaav aapKa a770 a7rr)Xid)TOV ea)9 Boppa , Kat CTrtyvw- 
aeTat Traaa aap£, Stort eya> Kvpt09 e^eVrraaa to ey^etptStoV 
pov ck tov koAcov aurov, ovk airoarpk\f/€L ovKert. 

6 Kat av vte avOpdirov KaTaarkva^ov kv avvTptjSr; oacfrvo 9 aov, 

7 Kat eV oSvvat9 aTeva^et9 KaT* o</>#aApov9 avriv. Kat earat 
ear et7rajat 7rpo9 ae, eve/<a TtVo9 av areva^et9 ; Kat epet9, ctt! 
rfj ayyeAta, StOTt ep^erat, Kat OpavcrdrjaeraL Traaa KapSta, Kat 
7raaat X € ^P €<; ^apaXvdrjaovTat, Kal CKi/rvfet rraaa aap^ Kat 7rav 
7rvevpa, Kat 7ravT€9 p^pot poAw^TjaovTat vypaata* tSov ep^eTat, 
Aeyet Kvpt09. 

8, 9 Kat € J yei/€TO Ao'yo9 Kvptov Trpo9 pL Ae^evr, vie dv0p(v7rov 
Trpo<f>rjT€vaov y Kal e’pet9, TaSe Aeyet Kvpt09, etTrov, pop^bata 

10 pop</>ata o^vvov Kat 6vpuo6r]rL y 07ra)9 crcfrdtrr ]9 a</)dyta, o^vVov 
07TC09 y^Vg et9 aTtA/3ojatv, kroip.rj et9 TrapaAvatv* a</)d^e, e^ov- 

11 Sevet, a7ro0ov 7rav ^vAov. Kat eSevKev avrrjv eretp^v tov 
Kparttv X € ^P a ai ^ov* k£r)KOvr}6rj 7} pop</>ata, e’aTtv kroiprq tov 
S ovvat avrrjv et9 X^P a > a7r0K€VT0VVT09. 

12 'AvaKpaye Kat oAvAv^ov, vte dv0pcv7rov, ort avr?; eyeVeTO eV 
T(S Aa<v pov, avn7 kv ttolctl rot9 a^7yyovpeVot9 tov laparJA* 
7rapotK7jaovatv, e7Tt pop</>a la eyevero ev t<v Aa5 pov StaTOvro 

13 Kponqaov e7rt ttjv X^P®- crov > SeStKatWat* Kat ti et Kat 

<f>vXr] a7r<j<r6fj ; ovk eaTat, Aeyet Kvpt09 Kvpt09. 

14 Kat av vie av6pdj7rov 7rpo<f)rjT€v<TOV, Kal KpoTqaov X € ^P a C7r t 
Xetpa, Kat St7rAaataaov pop</)atav r) Tplrr] pop</>ata TpavfxaTiknv 


your ways, and your devices wherewith 
ye defiled yourselves j and ye shall £ bewail 
yourselves for all your wickedness. 44 And 
ye shall know that I am the Lord, when I 
have done thus to you, that my name ma^ 
not be profaned in your evil ways, and 11 
your corrupt devices, saith the Lord. 

46 And the word of the Lord came to me 
saying, 46 Son of man, set thy face against 
y Thteman, and look toward y Darom, and 
prophesy against the chief forest of Xageb, 

and thou shalt say to the forest of Xageb, 
Hear the word of the Lord; thus saith the 
Lord, even the Lord ; Behold, I will kindle 
a fire in thee, and it shall devour in thee 
every green tree, and every dry tree: the 
flame that is kindled shall not be quenched, 
and every face shall be scorched with it 
from the south to the north. 43 And all 
flesh shall know that I the Lord have 
kindled it: it shall not be quenched. 

43 And I said, 5 Xot so, O Lord God! they 
say to me, Is not this that is spoken a 
parable ? 

And the word of the Lord came to me, 
saying, 

2 Therefore prophesy, son of man, set thy 
face steadfastly toward Jerusalem, and look 
toward their holy places, and thou shalt 
prophesy against the land of Israel, 3 and 
thou shalt say to the land of Israel, Thus 
saith the Lord; Behold, I am against thee, 
and 1 will draw forth my ^sword out of its 
sheath, and I will destroy out of thee the 
transgressor and unrighteous. 4 Because I 
will destroy out of tliee the unrighteous 
and the transgressor, therefore so shall my 
sword come forth out of its sheath against 
all flesh from the south to the north : 5 and 
all flesh shall know that I the Lord have 
drawn forth my sword out of its sheath: it 
shall not return any more. 

6 And thou, son of man, groan with tne 
breaking of thy loins ; thou shalt even groan 
heavily in their sight. 7 And it shall come 
to pass, if they shall say to thee, Wherefore 
dost thou groan ? that thou shalt say, For 
the report; because it comes: and every 
heart shall break, and all hands shall become 
feeble, and all flesh and every spirit shall 
faint, and all thighs shall be defiled with 
moisture: behold, it comes, saith the Lord. 

b .And the word of the Lord came to me, 
saying, y ^on of man, prophesy, and thou 
shalt say,Thus saith the Lord; Say,Sword, 
sword, be sharpened and rage, 10 that thou 
majest slay victims; be sharpened that thou 
mayest be bright, ready for $ slaughter, slay, 
set at nought, despise every tree. 11 And he 
made it ready for his hand to hold : the 
sword i3 sharpened, it is ready to put into 
the hand of the slayer. 

12 Cry out and howl, son of man : for this 
sword is come upon my people, this sword 
is come upon all the princes of Israel: they 
shall *jbeas strangers: judgment with the 
sword is come upon my people: therefore 
clap thine hands, for ^sentence has been 
passed: 13 and what if even the tribe be 
rejected ? it shall not be, saith the Lord God. 

14 And thou, son of man, prophesy, and 
clap thine hands, and take a second sword : 


,5 Lit. beat your face*. 7 Lteb. words. 6 See Acts 10.14. £ Gr. dagger. 

X Gr. »oiourn. u Gr. it has been justified 


& Gr. paralysing, or, weakening. 
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the third sword is the sword of the slain, 
the great sword of the slain : and fh° u shalt 
strike them with amazement, p lest the 
heart should faint ls and the weak ones be 
multiplied at every gate—they are given up 
to the slaughter of the sword: it is well 
fitted for slaughter, 7 it is well fitted tor 
glittering. 16 And do thou go on, sharpen 
thyself on the right and on the left whither¬ 
soever thy face may $ set itself. .. 

‘7 And I also will clap my hands, and f let 
loose my fury: I the Lord have spoken it, 

13 And the word of the Lord came to me, 
saying, 19 And thou, son of man, appoint 
thee two ways, that the sword of the king 
of Babylon may enter in : the two shall £° 
forth of one country; and there shalt be a 
force at the top of the way of the city, thou 
shalt set it at the top of the way, 20 that the 
sword may enter in upon Rabbath of the 
children of Ammon, and upon Judea, and 
upon Jerusalem in the midst thereof. 

- 1 Ror the king of Babylon shall stand on 
the old way, at the head of the two ways, to 
use divination, to ^ make bright the arrow, 
and to enquire of the graven images, and to 
examine the victims . 22 On his right was the 
divination against Jerusalem, to cast a 
mound, to open the mouth in shouting, to 
lift up the voice with crying, to cast a 
mound against her gates, to cast up a heap, 
and to * build forts. # 23 And he was to them 
as one using divination before them, and he 
himself recounting his iniquities, that they 
might be borne in mind. 

34 Therefore thus saith the Lord, Because 
ye have caused your iniquities to be remem¬ 
bered, in the discovery of your wickedness, 
so that your sins should be seen, in all your 
wickedness and in your evil practices; be¬ 
cause ye have caused remembrance of them, 
in these shall ye be taken. 25 And thou pro¬ 
fane wicked prince of Israel, whose day, even 
an end, is come in a season of iniquity, thus 
saith theLord; ^Thou hast taken oif the mitre 
and put on the crown, it shall not have such 
another after it: thou hast abased that which 
was high, and exalted that which was low. 
^Injustice, injustice, injustice, will I make it: 
woe to it: such shall it be until be comes to 
whom it belongs; and I will deliver^ to him. 

23 And thou, son of man, prophesy, and 
thou shalt say, Thus saith the Lord, con¬ 
cerning the children of Ammon, and con¬ 
cerning their reproach; and thou shalt say. 
O sword, sword, drawn for P slaughter, and 
drawn for destruction, awake, that thou 
mayest gleam. 29 f While thou art seeing 
vain visions, and while thou art prophesying 
falsehoods, to bring thyself upon the necks 
of ungodly transgressors, n the day is come, 
even an end, in a season of iniquity. 

30 Turn, rest not in this place wherein 
thou wert ? born: in thine own land will I 
judge thee. 31 And I will pour out my wrath 
upon thee, I will blow upon thee with the 
fire of my wrath, and I will deliver thee 
into the hands of barbarians skilled in 
working destruction. 32 Thou shalt be fuel 
for fire ; thy blood shall be in the midst of 
thy land ; there shall be no remembrance at 
all of thee: for I the Lord have spoken it. 


ia-TL, pop4>aia TpavpaTiwv y ptyaAy koI cK<rn}<ras avrovs, 
07 ra)s py OpavaOy y KapSia, Kai irXrjOvvdoHXiv oi daOtvovvre; 1S 
€ 7 rl iracrav irvXyv, irapa8t8ovrat tk a<f>ayia pop.</>aiar tv 
yiyovtv tk a<f>a.yyv, tv yiyovtv tk ariXfiwaiv. Kai 8ia7ro- 16 
ptvov, o£vvov iK 8t$iwv Kai e£ tvwvvpwv, ov av to npoawirov 
aov i^tytipyTai. 

Kai iyw 8t KpoTyaw x«P& P ov V P°* X € ‘P® Kat tva<f>yaw 17 
Ovpov pov, iyw Kvpios XtXaXy xa. 

Kai iytvtTO Aoyos Kvpiov irpos pi, Xeywv, Kai cry, vli 18, 19 
avdpwirov, SiaTa £ov atavTw 8vo oSovs, tov tiatXOtiv poptft aiav 
ftaatAiws Ba/3vAS>vos, tK X“P a ? ^XtvaoyTai at Svo, Kai 
Xeip iv apXO dSow ttoAcws, in dpx>}? o8ov SiaTa£eis, tov tlatX- 20 
dtiv pop<j>aiav iirl 'Pa/3/3d<9 vlwv *A ppwv, Kai im Tyv ’lovSaiav, 

Kai irrl 'IzpovcraXrjii ev /xco'cp a vrrjs. 

Aio'ti aiyatrai /SaatAevs Ba/3vAu>vos tirl Tyv dpxaiav o8oy, 21 
eV dpx>?S twv Svo oSuiv, tov pavTtvaaadat pavrtiav, tov 
dva/3pd<rai pd/3Sov, Kai intpwryaai ev rok yXvirrok, Kai 
KaTaaKOiryaaaOai. ’Ek 8t$iwv avTov IytvtTO to pavTtiov iirl 22 
'ItpovaaXyp, tov fiaXtlv x*P aKa , ToS 8iavoi£ai cnopa iv'foy, 
vij/waal (fxvvyv ptra Kpavyrj s, Toy /3aXtiv^P aKa « 7rl / T “ s 
ttvX as avrys, Kai fiaXtiv X‘V a - Kal 0 koSopyaai /3eAoo-Taaeis. 
Kai avTos avTOi? pavTtvoptvos pavTtiav ivwmov ovtwv, Kai 23 
avros avapipvyaKwv dSiKias avrov pvyadyvai. 

AiaTovTO TaSe XtytL Kvpios, avO <vv wtpvycro.Tt Tas 24 
aSiKtas vpwv, iv tuj aTTOKoXv^yvai Tas aat/Stca s vpPov, tov 
opaOrjvcu apapTLas vpwv, iv iratrais Tais acr€/3«ats vpwv kol 
iv Tok tTnrqhtvpaxrLV vpwv, avff wv avtpvyaaTt, iv, tovtois 
aXwatcr6t. Kai <rv fiifiyXt, avopt, a^yyovptvt tov 'IcrpayX, 25 
ov T/Kti y yptpOL iv Kcupw aSiKias, Trcpas, TaSc Xtyti Kvjyios, 26 
atfitlXov ttjv Ki8apLV, Kai iiriOov tov <rre</>avov, a vry ov 
tqlclvtti itTTai- iTO.TTtLvw(ra<; TO vifrrjXov, Kai ityaxras to Tayet- 
vov. ’AStKiav, aStKiav, dStKi'av drjfropai avryy, oval airy, 27 
TOia xnrj itTT ai iw s ov tXdy w Kadyxti, Kai 7 rapaSiDO~u> avrd). 

Kai av vie avdpw ttov npo^yTtvaov, Kai epeis, ra8e Xiyti 28 
Kvpios Trpos tovs viovs 'Appwv Kai Trpos tov dveiSiapoy 
ainwv Kai iptk, pop<f> ai'a pop^aia ioiracrpivy tk a<pdyca, Kai 
ianaiTpivrj tk ctvvt cXtiav, iycipov 07ra)S oriA/Siys' tv Ty 2 9 
opatrtL (tov t y paTaia, Kai cv tcIi pavTtvtoOai at » ptv8rj, tov 
vapaSovvai at im rpaxyXovs Tpavpa.Tt.wv avopwv, yxu y 
yptpa iv Katpiu aSiKias, Trcpas. 

’A 7 ro'o-Tpe</)€, py KaTaXvay<; iv tw tot rw tovtw <5 ytyivvyaai, 30 
l v Ty yy Ty tSia aov xpivw at. Kai ix X tw iirl at opyyv poy, 31 
iv irvpl opyys pov ip<f>vayaw iirl at, Kai irapaSwaw at ti s 
\t7pa<s avSpdiv fiapfiapwv TtxraivovTwv 8ia(f>6opas. ~ Ev irvpi 32 
toy KaTafipwpa, to aipa aov taTai tv ptay tyjs yys aov ov 
py yivyral aov pvtia. Sum «ya> Kvpios XtXdXyxa. 


0 Alex, that their heart should be broken. Lit. it has happened well. i Gr. stir itaelf up. C Or. • ela^ 

OPorhape. .end forth. X Or . .ct up engines. u Or . Ttotim*. t Or. u . tny rain rii.on. w Alex, who.® day. ,Gr. vegoiw* 
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22 Kat iyive to Aoyo9 K vpiov rr pos /xc, Aryan', kou crv u€ 

2 dvOpwirov, el Kptvcts rr/v 7roAtv ran' atpartov ; /cat rrapadet^ov 

3 avrij 7racra9 ras avoptas avr?}?, /cat €pe? 9 , raSc Aeyct Kvptos 
Kvptos, a> 7roAts 6/c^covcra atpara iv picru) avri}?, top eA^eti' 
Kaipov avrfjs, /cat 7rotovcra ivdvprjpara kol6 * iavT7]< rov /xiai- 

4 vetv avrrjv, iv rot9 atp.acrti' avrtov 019 e^e^cas, 7rapa7r€7rra)/ca9, 
/cat iv to 19 iv&vprjpacri <rov ot9 €7rotct9, iptalvow /cat fjyytcras 
ra9 rjpipa<; crov, /cat fjyayes Kaipov irCjv crov Starotro SiSojKa 
ere ct 9 ovetStcr/xov rot9 edvecrt, teal €t9 iprratypov 7racrat9 rat9 

5 ^copat9 rat9 iyyt£ovcrai<; 7rpo9 o*e, /cat rat9 paKpav d7r€^ov(rat9 
a 7 ro croS, /cat ipirai^ovrat ev trot d/cd#apro 9 17 dvopaerrr], Kat 
7toWt) iv rat 9 avo/xiai9. 


6 *l8oi/ ot acfyqyovpevot oikov 'I<rpa^A, ?KacrT09 7rp09 rov9 
cnryyev€t9 avrou cruvecfavpovTO iv 0 * 01 , 07ra>9 eK^ecuatv alpa. 

7 Ilarcpa /cat prprepa e/ca/coAoyovv ev crot, /cat 7rpo9 rov irpocr- 
YjXvTOV av€(TTpi<f>ovTO iv aStKtat9 ev crot, op<£avov /cat XVP av 

8 KareSuvao-revov. Kat ra ayta /xov i£ovdivovv , Kat ra cra/3- 

9 /Sard pov ifieftrjkow iv crot . *Av8pe9 A rjcrral iv crot, 077(09 
eK^eaxjtv eV o’ot alpa, Kat €7rt ra>v opimv r/crOiov C7rt crot, avoerta 

10 €7TOlOW €V picrco crov. A v> 7 v 7rarpo9 d7T€Kd\v\j/av iv crot, 

11 Kat ev aKaOapcriat 9 dnoKaOrjpivTjv iraireivovv iv crot . <f EKacrro9 
ri)v yuvatKa toG ttA^ctiov avroG rjvopovcxav, Kat ?KacrT09 rr)v 
vvpcfrr}v avrov iptaivev iv acre/Jeta, Kat €Ka<rro9 rr/v aSeAc^rjv 
axrrov Oxryaripa toG 7rarpo9 aGroG €Ta7retvoi;v eV crot. 


|2 Aaipa eAa/x/?avocrav iv crot, o7toj 9 CK^cajo-iv af/xa, tokov Kat 
7 rA eovaerpov i\ap/3dvocrav iv crol, Kat awereAeVa) o-uvre'Aetav 
KaKta9 crov rr/v eV KaraSwacrrctai e/xov 8 c cVcAa^ov, Acyct 
Kvpt 09 . 

1 3 *Eav 8 e 7 rara^(o / A0T; crvvTcrcAacrat ot 9 € 7 rot^cra 9 , 

14 Kat €7Tt rot 9 atyxaert crov rot9 ytyevrjpLcvots iv ptiau) crov, ct 
GTroo-r^crcrat 17 KapSta crov ; ct Kpanqaovcnv at xctp €9 crov eV 
rat9 T7p.£pat9 at9 cya) 7 rota) cV crot; ey<n Kvpto 9 AcAaA^Ka, Kat 

15 7rotrja(D. Kat Stao-Kop 7 rtai crc cV rot 9 edveert, Kat Stacnrcpu) ere 

16 *V ra?9 ^copat9, Kat ckAcu^ci 17 aKaOapcrta crov ck crov. Kat 
KaTaKXrjpovopLrjcro) iv crol Kar o</> 0 aA/xov 9 rail' idvwv, Kat 
yvdicrecrde Stort eya) Kvpto 9 . 

17, 18 Kat cycvcTO Aoyo9 Kvptov 7rpo9 /xc, Acycov, vtc dvdpd)7rov, 
t 8 ov ycyoVacrt p,ot o o!ko9 ’Icrpa^A dvap.epuyp.ivot 7 ravT €9 ^oAkoj, 
Kat crtSyypa), Kat Kao-crtrepaj, Kai. /xoAt^Sa), ev picrco apyvptov 
dvapLcptypivos ierri . 


19 AtaTOvro eiirovy raSe Aeyet Kvpt09 Kvpto9, a^' <Lv iyiveerde 
ct9 crvyKpacriv pi av, 8tarovro cycb etcr8e^o/xat v/xa9 ct 9 picrov 

20 'IcpovcraA^/x* Ka0<x>9 ctcrSc^crat apyvpo9, Kat ^aAK 09 , Kat 
cri8r]po<; t Kat Kacrcrtr€p09 3 Kat poXtfios ct9 picrov Kaptvov , rov 
€K(^>vo’^crat ct9 avro 7rvp rov ^wveuOrjvai t ovtcd 9 etcrSi£opai iv 

21 opynj /xov, Kat ervva^aj Kat ^(vi'cvo’tv vpas, Kot iK<f>vcrrjcro) ic{> 


And the word of the Lord came to m& 
saying, 2 And thou, son of man, wilt thou 
judge the bloody city? yea, declare thou ts 
her all her iniquities. 3 And thou shalt say, 
Thus saith the Lord God: P O city that 
sheds blood in the midst of her, so that her 
time should come, and that forms devices 
against herself, to defile herself; 4 in their 
blood which thou hast shed, thou hast 
transgressed ; and in thy devices which thou 
hast formed, thou hast polluted thyself; 
and thou hast brought nigh thy days, and 
hast brought ou the time of thy years: 
therefore have I made thee a reproach to 
the Gentiles, and a mockery to all the 
countries, 5 to those near thee, and to those 
far distant from thee ; and they shall mock 
thee, thou that art notoriously unclean, and 
abundant in iniquities. 

6 Behold, the princes of the house of 
Israel have conspired in thee each one with 
his kindred, that they might shed blood. 
7 In thee they have reviled father and 
mother; and in thee they have behaved 
unjustly toward the stranger: they have 
oppressed the orphan and widow. 8 And 
they have set at nought my holy things, 
and in thee they have profaned my sab¬ 
baths. 9 There are robbers in thee, to shed 
blood in thee; and in thee they have eaten 
upon the mountains: they have wrought 
ungodliness in the midst of thee; 10 In 
thee' they have uncovered the father’s 
shame ; and in thee they have humbled her 
that was set apart for uncleanness. 11 They 
have dealt unlawfully each one with his 
neighbour’s wife ; and each one in ungodli¬ 
ness has defiled his daughter-in-law: and 
in thee they have humbled each one his 
sister, the daughter of his father. 

12 In thee they have received gifts to shed 
blood; they have received in thee interest 
and usurious increase; and by oppression 
thou hast brought thy wickedness to the full, 
and hast forgotten me, saith the Lord. 

13 And if I shall smite my hand at thine 
iniquities which thou hast accomplished, 
which thou hast wrought, and at thy blood 
that has been shed in tne midst of thee, 
14 shall thy heart endure ? shall thine hands 
be strong in the days Y which I bring upon 
thee? 1 the Lord have spoken,and will do 
it. 15 And I will scatter thee among the 
nations, and disperse thee in the countries, 
and thy uncleanness shall be removed out 
of thee. 16 And I will give heritages in thee 
in the sight of the nations, and ye shall 
know that I am the Lord. 

17 And the word of the Lord came to me. 
saying, 18 Son of man, behold, the house of 
Israel are all become to me as it were mixed 
witli brass, and iron, and tin, and lead; 
they are mixed up in the midst of silver. 

19 Therefore say, Thus saith the Lord 
God; Because ye have become one mixture, 
therefore I will gather you into the midst of 
Jerusalem. 20 As silver, and brass, and iron, 
and tin, and lead, are gathered into the 
midst of the furnace, to blow fire into it, 
that they may be melted: so will I take you 
in my wrath, and I will gather and melt 
you. 21 And I will blow upon you in the 


8 Or % Alas for. 


t Or, wherein I deal with tbee V 
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Ere of my wrath, and ye shall be melted in 
the midst thereof. 22 As silver is melted in 
the midst of a furnace, so shall ye be melted 
in the midst thereof; and ye shall know 
that I the Lord have poured out my wrath 
upon you. 

23 And the word of the Lord came to me, 
saying, 21 Son of man, say to her, Thou art 
the land that is not rained, upon, neither 
has rain come upon thee in the day of 
wrath : 25 whose princes in the midst of her 
are.as roaring lions seizing prey, devouring 
souls by oppression, and taking bribes ; and 
thy widows are multiplied in the midst of 
thee. 26 Her priests also have set at nought 
my law, and profaned ray holy things: they 
have not distinguished between the holy 
and profane, nor have they distinguished 
between the unclean and the clean, and 
have hid theii; eyes from my sabbaths, and 
I was prpfaned in the midst of them. 27 Her 
princes in the midst of her are as wolves 
ravening to shed blood, that they may get 
dishonest gain. 38 And her prophets that 
daub them shall fall, that see vanities, that 
prophesy falsehoods, saying, Thus saith the 
Lord, when the Lord has not spoken. 
29 That sorely oppress the people of the land 
with injustice, and commit robbery; on- 
pressing the poor and needy, and not deal, 
rag justly with the stranger. 

30 And I sought from among them a man 
behaving uprightly, and standing before me 
perfectly in the time of wrath, so that I 
should not utterly destroy her: but I found 
him not. 31 So I have poured put my wrath 
upon her in the fury of mine anger, to 
accomplish it, I have recompensed their 
ways on their own heads, saith the Lord 
God. 

And the word of the Lord came to me, 
saying, 3 Son of man, there were two women, 
daughters of one mother: 3 and they went 
a.whoring in Egypt in their youth : there 
their breasts fell, there they lost their vir¬ 
ginity. 4 And their names were Oola the 
elder, and Ooliba her sister : and they were 
0 mine, aud bore sons and daughters: and 
as for their names, Samaria was Oola, and 
Jerusalem was Ooliba. 

5 And Oola went a-whoring from me, and 
doted on her lovers, on the Assyrians that 
were her neighbours, 6 clothed with purple, 
princes and captains; they were young men 
and choice, all horsemen riding on horses. 
7 And she bestowed, her fornication upon 
them ; all were choice sons of the Assy¬ 
rians : and on whomsoever she doted her¬ 
self, with them she defiled herself in all 
their devices. 8 And she forsook npt her 
fornication with the Egyptians: for in her 
youth they committed fornication with her, 
and they deflpwered her, and poured out 
their fornication upon her. 9 Therefore I 
delivered her into the hands of her lovers, 
into the hands of the children of the Assy¬ 
rians, on whom 3he doted. 10 They un¬ 
covered her shame : they took her sons and 
daughters, and slew her with the sword: 
and she became a byword among women ; 
and they wrought vengeance in her for the 
sake of the daughters. 


G/xag iv 7 rvpl opyrjs ptov, /cat ^awet; (9?? creole iv ptiaco cluttJs. 
l 'Ov r ponov apyvptov iv pticrcp Kapttvov , ovTajg 22 

drj(T€(j6 € Iv pitOTO) avryjs, KGU i.7TiyV(x)(T€O'0€ StOTl €yw Kuptog 
a TOV OvpLOV ptOV £<f> Gpug. 

Kat eyeVero Xoyog Kuptou 7rpog /xe, Xeyoap, vli avdpwnov, 23, 24 
ctnov avrrj, erv et yrj rj ov jSpe^opiivr], oGSe uerog lyivi.ro 
ini ae iv rjp-ipa opyrjs, r Hg ol d<f>rjyovpavoi iv pticrcp a vrrjs 25 
a>g XeWreg djpvopavot apnd&vres dp7rdy/xara, i/ar^ag Kareo^tW- 
reg iv Svvacrreia , Kat rt/xag Xap/3diwTeg # Kat xrjpai crov inXrj- 
Ovvdrjcrav iv pticnp crov . Kat ot tepetg a vty}s rjdirocrav voptov 26 
piov, Kat i/3ij3rjXovv ra ayta ptov avapticrov aytov Kat fiifirjXov 
ov SticrreXXov, Kat avapiicrov aKaOdprov Kat rov Kadapov ov 
St icrnXXov, Kal cl7to Ttov crafifidrurv ptov iraptKaXvnrov roug 
ocf>0aXpov<; avrwv, Kat ijiifBrjXovptrjv iv pticrip avro)v . Ot 27 
ap^oi/reg air^g iv pticrio avrrjs a>g Xvkol apna^ovres dpnayptara, 
toG eK^eat at/xa, 07ra)g 7rXeoi/e£ta nXeoveKriocrt, Kat ot 7 rpo- 28 
cjrrjrat avrrjs dXet<£oj/reg aurovg 7reaovvraL f optovreg parata, 
pai/reuopevot i {/ivSrj, Xeyoi/reg, raSe Xeyet Kvptog* Kat Ku- 
ptog ovk iXaXrjcn, Aaov rrjs yrj<; eK7rte£oGvreg aStKta, Kat 29 
Stap7ra£ovreg apnayptara, 7 tt(j)^6v Kat 7 xivrjra KaraSvvacmvov - 
reg, Kai 7rpog rov npocrrjXvrov ovk avaarpeefropavot para Kpt- 
/xarog. 

Kat i&fjrovv i£ avrwv avSpa dvaarpe<f>6pavov opd tug, Kat 30 
earcora i rpo rrpoerdirtov ptov oXocr^epuig iv t<G KatptG r^g opy^g, 
toG ptrj etg reXog i^aXilif/at avrrjv , Kai ov^ ivpov . Kat i£ix* a 31 
iir avrrjv Ovptov ptov iv nvpl dpyrjs ptov, roG avvnXicrar 
rag oSoug airrojv etg K€<f> aXag avrwv ScScoKa, Xiya Kuptog 
Kuptog. 

Kat iyiviro Xoyog Kvptou Trpog pa , Xiy o#v, vu dvdpd)7rov, 23 
Suo ywatKeg rjaav dvyaripts pt^rpog pxag, Kat i^iiroprivcrav 2, 3 
iv Atyu7rra) iv rrj vtorqrt avrwv, ckc t hricrov ol /xaoToi avru)v t 
€K€t harrap6iViv9r]CTav . Kat ra ovoptara avrihv rjv *OoXa rj 4 
7rpi(r(3vripa, Kat ’OoXt/3a rj aSiXc^r] avrrjv Kat eyeVorro ptot, 

Kat iriKOV vtoug Kat Ovyaripas, Kat ra ovoptara avrwv, Sap^ape ta 
rjv ’OoXa, Kat 'IcpouoraX^p rjv OoXt /3a. 

Kat i£i7r6pvivcr€v rj ’OoXa d7r’ iptov, Kat ini6i.ro iirl rov g 5 
epao-rag avrrjs, ini Tong AacrvpLOvs rov g eyyt^oi/rag avrrj, 
eVScSuKOTag uaKtV^tva, rjyovptivov<; Kat crrparrjyov^ vea vlctkol 6 
Kat iirtXiKroi, navres Imreis iTnra^ofjavot icf> i7T7r<DV. Kat 7 
cSwkc rr]v nopvitav avrrjs in auTong- €7rtX€KTOt utot ^Acravpicvv 
navres • Kat ini navras oug iniOiro , ev ndat rotg ivOvpajptacnv 
aurotg ipuatvero, Kat rrjv Tropv'CtW avrrjs i£ Alyvnrov ovk 8 
iyKariXtnev , ort par avrrjs iKOLptwvro iv veorrjrt avrrjs , Kat 
avrol Sanapdivtvaav aur^v, Kat i$i\ € av rrjv nopveiav aurtov 
in avrrjv . Atarouro napiftoiKa avrrjv etg ^etpag rwv ipaerriov 9 
avrrjs , etg ^etpag vlCov ’AcrcrvptW, i<j> oug eVert^ero. Aurot 10 
an€KaXv\f/av rrjv alaxyvrjv avrij g, vlovs Kat #vyaTepag avrrj g 
iXafiov, Kal avrrjv iv popajr ata dniKretvav Kal eyeveTO XdXrjpta 
etg ywatKag, Kat inotrjaav eKStK^oretg iv avrrj etg Tag 0vya- 
ripa g. 


6 Or, married to me. 
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1 1 Kai etSev r) a8e\cj>r] avrfjs *OoXi/3a , Kai 8t€<£#€tpe tt)i' €7ri- 
0€cru/ avrrjg V7rep avTrjv, kcu t rjv 7ropvetav avrfjs xnrep tt)v 

12 7 ropvttav rrj<; a8e\<f>r)<; avrrjg. ’E7rl Tovg vtovg rcov ’Ac rcruptuv 
€7T£#€to, ^yotyxevovg kcu (rrparqyovs , Tovg eyyvg avTTjg, egSeSv- 
Korag €virapvcf>a , L7r7T€t<; t7T7ra£o/X€i/ovg e<£’ ?7T7ra>v* veavtcrKOt 

1 3 €7 tlXcktoi na VTeg* Kai tSov on pcpiavrat 68og /xia rcov 8 vo. 


14 Kat 7rpoo*€0€TO 7rpo? T7)v Tropvt'iav avrr)<;, Kai etSev arSpag 
i£(irypa<f)r)pL€vovs h rl tov toi^ov, ctKOvag XaASaiW e^toy pa<f>7)~ 

15 /xeVovg ev ypa<£i8i, /oyxeVovg TrotKiXpaTa ki rl Tag ocr^uag 
avraiv, TrapafSauTa /cat €7rl roil/ K€<£aAajv avrum, oi/ag rpuroi] 

16 7rai/rajv, opottvpa vta>v XaASaiW, yr)g 7 rarptSo 5 avTOV- Kat 
€7T€#€TO €7T aVTOVg T7J OpdcTCL O(f>0aXp!hv aVT^g* /Cat €^a7T€CrT€t- 

17 Aev dyyc'Aovg vrpog avTOvg etg y^v XaXSatW. Kat rpV#ocrav 
7 rpog avrrjv viol Ba/3vAah/og, €tg kolttjv KaTaXvovrivv, Kat 
kptatvov am rjv kv rrj iropvcla avrijg, /cat iptdvdrj kv auTOtg, 

18 /cat a 7 Tearr) t] ifrvxV a ^ rr V^ avr auroiv. Kat dircKoXv^/c tt)p 

7ropvetav avTTjs , /cat arreKaXvij/cv aicrxyvTjv a vttjs' Kat dirkcm) 
7} ptov OL7T aVTTJS, OV TpOTTOV airkcrTTf 7) \pV^7) pOV a7TO TTjS 

aOeA<p^g avrrjs. 

19 Kat k7rXrjdwa<; rrjv 7 ropv€tav crov, tov dpa/xnjcrat rjpkpav 

20 V60T7JT09 crov, €g at? e 7 ropvevcrag €V Atyv 7 rr(v, /cat kirkOov hrl 
rovg XaXSaiovg, aiv u>g opoi/ at crapKeg avTcop, /cat atSota ?7r7ra)P 

21 ra atSota avTuip, /cat €7T€cr/c€t//a> tt)p apo/xiap peor^rog crov, a 
€7roucg Ip A?yv7TT(o Ip t<3 KaTaXvparl crov, ov ot pacrrol peo- 
ttjtos crov. 

22 AtaTOVTO, ’OoXtySa, raSc Acyet Kvptog, tSov eya/ c^cyctpa> 
Tovg epacrrag o-ov €7Tt ae, a^’ aiv aickciTT] 7} ipv)(rj (rov a.7r * 

23 avrou/, /cat CTra^a) avrovg € 7 Tt ere /cv/cXo#€i/, vtovg Ba/3vXaivog, 
/cat 7 ravTas rovg XaXSatovg, ^a/cov/c, Kat 2ovc, Kat *Y^ov€, Kat 
7 ravrag vtovg ’AcrcrvptW peT* avTcov, veavtcrKovg cVtA €Krovg, 
Tjyepovas Kai crTpaTT/yovg, 7ravrag Tptcro-ovg Kat ovo/xao’rovg, 

24 t 7 T 7 T€VOVTag €<^> t 7 T 7 TOil/. Kat 7 raVT€g Tj^OVCTtV C 7 Tt 0-6 a 7 TO Boppa, 
appara koX rpo^ot /xct* o^Xov Aaow, Ovpeol Kat 7 T€Xrat, Kai 
/3aXel <fcvXaK7)v € 7 rt cc kvkXo>* Kat Scicrto 7 rpo 7 rpocro> 7 rov avrcov 

25 Kptpa , Kat kK^tKiqcTovert o*€ cv TOtg Kpipacrtv avreov. Kat Scuo-a) 
toi/ tjjXov pov kv o-ot, Kai 7ronycrovcrt p,cra crov cv opyry ^v/xov* 
pvKTYjpa crov Kai d>ra aov a^cXovcrt, Kai rovg KaraXotVovg 
crov ev pop<f> ata Kara/JaXovcrtv ainroi vtovg crov Kai Ovyarkpas 
crov Xrjif/ovTai , Kai rovg KaraXotVovg crov 7rvp KaTacfydycrat. 

26 Kai cKSvcrovcrt ere rov tparto-pov crov, Kai Xrjxf/ovTat ra ctkcvt) 

27 T>}g Kav^crecog crov. Kai dTrocrrpe^a) Tag acre/Jetag o-ov eK 
crov, Kai tt/v 7ropvetav crov ck y?;g Atyv7TT0V Kai ov /xr) ap]?S 
Tovg 6<f)0aXpov<; crov €7r’ avrovg, Kai Atyv7TTov ov /xt) /xi^cr&jg 


OVKCTt. 


28 AtOTt Ta8e Xeyet Kvptog Kvptog, tSov eya) 7 rapaStSa)/xt ere 
etg x € W a< > P'to-etg, a<^>* wv a7 rkcrrr) fj i/rv^r} crov d7r’ aiVo)V. 

29 Kai Trovqarovcriv kv crol kv jtitcret, Kai Xiqxf/ovraL 7 ravrag rovg 
7rovovg crov Kai Tovg /xo^^ovg crov, Kai eerr? yvpvrj Kai aicr^v- 


11 And her sister Ooliba saw it , and she 
indulged in her fondness more corruntly 
than she, and in her fornication more than 
the fornication of her sister. 12 She doted 
upon the sons of the Assyrians, princes and 
captains, her neighbours, clothed with fine 
linen, horsemen riding on horses ; they were 
all choice young men. 13 And I saw that 
they were defiled, that the two had one way. 

14 And she increased her fornication, and 
she saw men painted on the wall, likenesses 
of the Chaldeans painted with a pencil, 
15 having variegated girdles on their loins, 
having also richly dyed attire upon their 
heads ; all had a £ princely appearance, the 
likeness of the children of the Chaldeans, 
of theirY native land. 16 And she doted 
upon them 5 as soon as she saw them, and 
sent forth messengers to them into the land 
of the Chaldeans. 17 And the sons of Baby¬ 
lon came to her, into the bed of rest, and 
they defiled her in her fornication, and she 
was defiled by them, and her soul was 
alienated from them. 19 And she exposed 
her fornication, and exposed her shame: 
and my soul was alienated from her, even 
as my soul was alienated from her sister. 

19 And thou didst multiply thy fornica¬ 
tion, so as to call to r erne mo ranee the days 
of thy youth, wherein thou didst commit 
whoredom in Egypt, 20 and thou didst dote 
upon the Chaldeans, whose flesh is as the 
flesh of asses, and their members as the 
members of horses. 21 And thou didst look 
upon tlie iniquity of thy youth, the thing* 
which thou wroughtest in Egypt in thy 
lodging, where were the breasts of thy youth. 

22 Therefore, Ooliba, thus saith the Lord; 
Behold, I will stir up thy lovers against 
thee, from whom thy soul is alienated, and 
T will bring them upon thee round about, 

23 the children of Babylon, and all the Chal¬ 
deans, Phacuc, and Sue, and Hychue, and 
all the sons of the Assyrians with them ; 
choice young men, governors and captains, 
all £ princes and renowned, riding on horses, 

24 And they all shall come upon thee from 
the north, chariots and wheels, with a mul¬ 
titude of nations, shields and targets; and 
the enemy shall set a watch against thee 
round about: and I will set judgment before 
them, and they shall take vengeance on thee 
with their judgments. 25 And I will bring 
upon thee my jealousy, and they shall deal 
witli thee in great wrath: they shall take 
away thy nose and thine ears; and shall 
cast down thy remnant with the sword: 
they shall take thy sons and thy daughters; 
and thy remnant fire shall devour. 26 And 
they shall strip thee of thy raiment, and 
take away * thine ornaments. 27 So I will 
turn back thine ungodliness from thee, and 
thy fornication from the land of Egypt: 
and thou shalt not lift up thine eyes upon 
them^and shalt no more remember Egypt. 

^Wherefore thus saith the Lord God; 
Behold, 1 will deliver thee into the hands 
of those whom thou hatest, from whom thy 
soul is alienated. 29 And they shall deal 
with thee in hatred, and shall take all the 
fruits of thy labours and thy toils, and thou 
shalt be naked and bare: and the shame of 


& See lleb. 


y A lex, avrwv. 


6 Or. in the tight of her eyes. 


C See rer. 15. 


8 Or. the vessels of thy glory, or, boasting. 
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iky fornication shall be exposed : and thy 
ungodliness and thy fornication 3(1 brought 
this upon thee, in that thou wentest a- 
whoring after the nations, and didst defile 
thyself with their devices. 

31 Thou didst walk in the way of thy 
Bister; and I will put her cup into thine 
hands. 32 Thus saith the Lord ; Drink thy 
sister’s cup, deep and large,0 and full, to 
cause complete drunkenness. M And thou 
shalt be thoroughly weakened $ and the cup 
of destruction, the cup of thy sister Samaria, 
u drink thou it, and I will take away her 
feasts and her new moons: for I have 
spoken it , saith the Lord. 34 Therefore thus 
saith the Lord; Because thou hast forgotten 
me, and cast me behind thy back, therefore 
receive thou the reward of thine ungodli¬ 
ness and thy fornication. 

36 And the Lord said to me ; Son of man, 
wilt thou not judge Oola and Ooliba ? and 
declare to them their iniquities? 87 For 
they have committed adultery, and blood 
was in their hands, they committed adul¬ 
tery with their 7 devices, and they passed 
through the fire to them their children 
which they bore to me. 33 So long too as 
they did these things to me, they defiled 
my sanctuary, and profaned my sabbaths. 
* And when they 5 sacrificed their children 
to their idols, they also went into my sanc¬ 
tuary to profane it: and whereas thev did 
thus in the midst of my house; 40 and 
whereas they did thus to the men that 
came from afar, to whom they sent messen¬ 
gers, and as soon as they came, immediately 
thou didst wash thyself, and didst paint 
thine eyes and adorn thyself with orna¬ 
ments, 41 and satest on a prepared bed, and 
before it there was a table set out, and as 
for mine incense and mine oil, they rejoiced 
in them, 42 and they raised a sound of music, 
and that with men coming from the wilder¬ 
ness out of a multitude of men,£ and they 
put bracelets on their hands, and a crown 
of 6 glory on their heads; 

43 Therefore I said, Do they not commit 
adultery with these? and has she also gone 
a-whoring after the manner of a harlot? 
44 And they went in to her, as men go in to 
a harlot; so they went in to Oola and to 
Ooliba to work iniquity. 45 And they are 
just men, and shall take vengeance on them 
with the judgment of an adulteress and 
the judgment of bipod : for they are adul¬ 
teresses, and blood is in their hands. 

46 Thus saith the Lord God. Bring up a 
multitude upon them, and send trouble and 
plunder into the midst of them. 47 And 
stone them with the stones of a multitude, 
and pierce them with their swords: they 
shall slay their sons and their daughters, and 
shall burn up their houses. 48 And I will 
remove ungodliness out of the land, and all 
the women shall be instructed, and shall not 
do according to their ungodliness. 49 And 
your ungodliness shall be recompensed 
upon you, and ye shall bear the guilt of your 
devices: and ye shall know that I am the Lord. 

And the word of the Lord came to me, 
in the ninth year, in the tenth month, on 
the tenth day oi the month, saying, 2 Son 


vovaa, Kat anoKa\v<f>Orja€TaL aia)(vvr) 7ropvctag crov /cat acre- 
/?€ta crov , Ka t r) nopveta crov inotyjae. ravra croc, iv r<3 30 
iKnopvevaai ere onLaw iOvivv, kcll ipuatvov iv rotg ivOvpurjpiaaLv 
airwv. 

’Ey rrj 68S rrjs dScAc^g aov aropevdiys' /cat Scoo*a> to 31 

TTOTrjpiov avrpg etg X€tpas aov . TaSc Aeyct Kvptog, to itotyj- 32 
ptov ttjs a aov nUaaL, to (Sadi) /cat to 7rXaTv, /cat to 
7r \eova£ov tov ovvTtXiaaL pLedrjv. Kat c/cAvcretog nkrjad^ay, 33 
/cat to noTijpLov a<j>avLapLOV, noTrjpLov a8e\<j)rj$ aov 2a/xap€tag, 
nUaai avTO- /cat rag copras /cat t as vovpLrjvt as avrrjs otto- 34 
arpeij/o) 9 Slotl iyib XeXaXrjKa, Aeyct Kvptog. Alcltovto raSe 35 
XiyeL Kvptog, avd * wv €7r€Xa#ov /xo v, Kat anippLxpas /xe oniatv 
tov crca/xarog crov, Kat ov Xaj 8c ttjv aoeficLav aov Kat tt}v 
nopveiav aov . 

Kat €t7T€ KvptOg TTpOg /X€, Vt€ aV0pd>7TOV, OV KptVCtg T TJV 36 
’OoAav Kat rrjv ’OoXtySav, Kat avayycActg avratg Tag ovo/xtag 
avrcuv; *0™ ipLOL^wvro, Kat at/xa iv \epalv avrcov, ra cV0v- 37 
psqpara avrcov e/xot^aWo, Kat ra TCKva avro)v a iykwqoav /xot, 
Svrjyayov avrotg St’ iparvpwv. *Eto? Kat ravra inoirjodv /xot, 38 
Ta ayta ptov c/xtatiw, Kat Ta aafifiara /xov ifizfirjXovv, Kat 39 
iv tS acfia^eiv avrovg ra tCK va airrlov rotg ctSooAotg avrevv, Kat 
claenopevovro ctg ra ayta /xov, tov /3cfirjXovv avra* Kat oti 
ovrcvg iiroiovv iv piiaw tov olkov /xov, Kat oti rotg avSpaai 40 
rotg ip^opicvots paKpoOcv, otg ayyeAovg i^aniarcLXav Trpog 
avrovg, Kat a/xa rS ep^eaOai avrovg, ev#vg sAovov, Kat eerrt- 
/3t£ov tov? 6<frda\pLOv<; aov, Kat ckoct/xov Koapuo, Kat inaOov 41 
€7rt kXlvtjs ccrTpoj/x€i^/s, Kat rpa 7re£a K€Koap,rjpL€V7) irpo npoau)- 
7rov avrJ/9, Kat to ^v/xta/xa Kat to eXatov /xov €v<j>pacvovTO iv 
avTOts, Kat <f>u)vr}v ap/xovtas aveKpovovTO, kcll 7rpog aj/Spas ck 42 
TrXrjOov^ av0p(i)7T(j)v t^kovt a? €K t^s iprjpLow Kat iStSoaav ij/iWia 
€7rt Tag ^etpag avraiv, Kat ari(f>avov Kav^o-cmg €7rt Tag K€<f> a- 
Xag axrrivv. 

Kat et7ra, ovk iv TOVTOtg /xot^evovert; Kat epya 7ropvr)<; Kai 43 
avrrj i$€7ropv€vae; Kat elaeiropevovro npos avrrjv, ov Tpo7rov 44 
elaTTopevovTCLL 7rpog ywatKa iropvqv, ovTtog €ta€7ropevovTO 7rpo< ; 
’OoXav, Kat 7rpog *OoXt/3ai^, tov 7rot^crat avo/xtav. Kat arSpeg 45 
StKatot avrot Kat iK&LKTqaovaw avrag €KStK>/cret /xot^aXtSog, 

Kat iKSiKrjaei at/xaTog, OTt /xot^aXtScg elal, Kat at/xa iv ^ epalv 


avrSv. 


TaSe \iyei Kvptog Kvptog, avayaye in avrag o^Xov, Kat 46 
8og iv avTatg Tapa^v Kat hiapnayr^v, kcll XLOofioXrjaov in 47 
avrag Xt^otg o^Xcjv, Kat KaTaKevrct avrag iv TOtg £i<j>€aiv avrSv* 
vtovg avTwv kcll #uyaT€pag avrwv anoKTtvovaL, kcll Tovg otKOVg 
avrcov ipnprjaovaL . Kat dnoaTpexj/o) dcrc/Jetav €K T7/g y!}g, Kat 48 

TratSev^O’Ovrat 7racrat at yvvatKeg, Kat ov /t^ noLrjaovaL Kara 
rag acre/Jctag avraiv. Kat So0>/cr€Tat 17 aaifStLa v/jlojv i<f> 49 
v/xag, Kat Tag a/xaprtag tSv ev0v/x7//xdrcov v/xcov Xrjxj/eaOe, Kat 
yvoiowtfe Stort cyrn Kvptog. 

Kat eyevero Xoyog Kvptov 7rpog /xe, ev tS 6 T€t tS ivvara), 24 
ev tS jxifjvL tS Sckclto), Sckclttj rod fJLrjv og, Xcycov, vt€ dv^pc!j7rov 2 


t. e. idols. ^ Lit. slew. 

if Q~ boasting. 


8 Alex 4- • it shall be for derision, or, scorn.' 


C A Ux. + * inflamed with wine.* See A . V. margin. 
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ypaxf/ov creavTco elg rjpipav ai ro r/J? rjpipag ravrrjg, a<£* 7s aTT^- 
peLcraro /JacrtAev? Ba/ 3 vAajvo? € 7 rt 'iepovcraA^/x, a7ro rrjg rjpepag 

3 rrjg cnfjpepov Kat cIttov c?rl tov oTkov tov TrapaTriKpauvoirra 
7rapa/3oXrjv f /cat cpd? 7rpo? avrov?, 

TaSc Aeyct Kvpto?, irrlcrTrjo-ov tov Xefirjra, /cat ly^cov elg 

4 avrov vScop, /cat l/x/ 3 aAc €t? avrov ra Zi^oroprjpara y Trav 
bi^oroprjpa /caAov, cr/ceAo? /cat d)/xov iKcrecrapKujpeva aTro tcdv 

5 ocrrojv, ef CTTtAe/crcuv kttjvojv elXrjppivwv /cat xnroKau ra 
oora v 7 ro/caTa) avraiv, l^ccre /cat rjifrqrai ra ocrra avr^? ev peaor 
avrrjg. 

6 AtaTovro raSc Aeya Kvpto?, w TroAt? at/xarcev, Xeftrjg, ev a> 
icrnv log ev avrai, /cat 6 to? ovk i^rjXd tv i£ avrrjg, Kara peXog 

7 avrrjg e^vey/cev, ovk hrecrev ctt axrrrjv t<Xrjpog . *Ort atp-a 

avrrjg ev pecror avrrjg ecrrtv, € 7 rt AeajTreTptav reVa^a avro* ovk 

8 e/c/ce'^u/ca avro € 7 rt r^v y^v, tov KaXv\J/aL err avro y/}v, tov 
ava/3rjvai dvpov elg e/cSt/CT^irtv iKbuajdrjvar SeSaj/ca to at/xa 
avrrjg € 7 rt XeuirerpLav, tov /xt) KaXvif/at avro. 

9 AtaTovro t aSe Aeyct Kvpto?, /caya> /xeyaAuva) tov SaAov 

JO Kat 7rA^0vvai ra £vAa, /cat dva/cavcrco to rrvp , 07709 Ta/c^ ra 

] ] /cpea, /cat iXamvdfj 6 £a)/xd?, /cat o*rg e?rt rov? avdpaKag , 07709 

TrpocTKavdfj /cat Oeppav&fj 6 ^oAko? axrrrjg, /cat ra/aj ev /xcVo 

12 d/ca0apcrta9 avrrjg , /cat ckXltttj o log avrrjg , /cat ov p.77 efcAflg 

13 c£ avrrjg roXvg 6 log avrrjg . Karata^v^o-erat 6 to? avrrjg , 

av#* ov e/xtatvov cnr /cat Tt eav /X77 Kadapia&rjg en co? ov 
iprrXrjcro) tov dvpov pov ; 

*Eyo Kvpto? XeXaXrjKa, /cat r/£et, /cat Trot^o’co, ov StacrreAd, 
ovSe /X7j eAe^crcv* Kara ra? oSovs o'ov, Kat KaTa Ta ivdvp.rjp.ara 
(tov Kptvoj o"€, Aeyet Kvpto?* StarovTO eya> Kptva) ae KaTa ra 
alpara crov, Kat Kara tol ivdvprjpara crov Kptvoi ae, 17 aKa 0 ap- 
T09, 17 ovopacrrrj, Kat 7roXXrj tov 7rapa7UKpatV€tv. 

15, 16 Kat eytvero Aoyo? Kvptov Trpo? /xe, Aeycov, vte av^pcvTrov, 
tSov eya) Xapfidvto ck o'ov Ta imOvprjpara tojv ocfrOoiXpiwv crov 

1 7 ev TrapaTctfet, ov /xr/ K07rrjg, ov8’ ov ft^ KXava&rjg , crrevayp.bg 
atparog, ocrcfrvog rivdog lerrj • ovk eo*rat to Tpt^cu/xa aov crv/x- 
TreTrAey/xevov e?rt o’e, Kat ra vTroSr^/xaTa o'ov ev rot? Trocrt o'ov 
ov irapaKXrjO^g ev ^etAeo'tv avTciv, Kat aprov dvSpojv ov pr/ 
(jrdyrjg. 

18 Kat iXaXrjaa -irpog tov Aaov TOTrpwt, ov rporov evereiXaro 
pot co’Trepa?, Kat iTroCrjcra roirpa) t, ov rporrov irerayr] pot. 

19 Kat €t7T€ 7rpo? pe 6 Aao?, ovk avayyeAAct? T7ptv Tt eort Tavra 

20 ct cru 7rot€t?; Kat et7ra 7rpo? avrov?, Aoyo? Kvptov fj/evero 

21 Trpo? pe, Aeycvv, et7rov Trpo? tov oTkov tov *Io*pa^A, 

Ta8e Afyet Kvpto?, tSov e’ya) /3e/3rjX<b ra ayta pov, <f>pvaypa 
icrxyog vptuv, eTriOvprjpara o^>6aXp<bv vpa>v, Kat V7rep wv 0et- 
Sovrat at i^v^at vpajv Kat ot vtot vpaiv Kat at dvyarepcg vpoiv, 

22 ov? eyKareAtVere, eV pop<£ ata Treo-ovvTat. Kat tt oirja-erc ov 
rporrov TTCTrovrjKa' ai ro oroparo? avrcov ov TrapaKXrjOrjcrzcrdz, 


14 


of man, write for thyself daily from this 
day, on which the king of Babylon set him¬ 
self against Jerusalem, even from this day. 
3 And speak a parable to the provoking 
house, and thou shalt say to them, 

Thus saith the Lord ; Set on the caldron, 
and pour water into it: 4 and put the pieces 
into it, every prime piece, the leg and shoul¬ 
der taken off from the bones, 5 which are 
taken from choice cattle, and burn the 
bones under them:, iier bones are boiled 
and cooked in the midst of her. 

6 Therefore thus saith the Lord; O bloody 
city, the caldron in which there is 0 scum, 
aud the scum has not gone out of, she has 
brought it forth piece by piece, no lot has 
fallen upon it. 7 For her blood is in the 
midst or her ; I have set it upou a smooth 
rock: I have not poured it out upon the 
earth, so that the earth should cover it; 
8 that my wrath should come up Tor com. 
plete vengeance to be taken: I set her blood 
upon a smooth rock, so as not to cover it. 

9 Therefore thus saith the Lord, I will 
also make the firebrand great, 10 and I will 
multiply the wood, and kindle the fire, that 
the flesh may be consumed, and the liquor 
boiled away; 15 and that it may stand upon 
the coals, that her brass may be Y thoroughly 
heated, and be melted in the midst of her 
filthiness, and her scum may be consumed, 
13 and her abundant scum may not come 
forth of her. 13 Her scum shall become 
shameful, because thou didst defile thyself: 
and what if thou shalt be purged no more 
until I have accomplished my wrath ? 

14 1 the Lord have spoken ; and it shall 
come, and I will do it; I will not delay, 
neither will I have any mercy: I will judge 
thee, saith the Lord, according to thy ways, 
and according to thy devices: therefore will 
I judge thee according to thy bloodshed, 
and according to thy devices will I judge 
thee, thou unclean, notorious, and abun¬ 
dantly provoking one. 

15 Ana the word of the Lord came to me, 
eaying, 16 Son of man, behold I take from 
thee the desire of thine eyes 5 by violence : 
thou shalt not lament, neither shalt thou 
weep. 17 Thou shalt gToan fpr blood, and 
have mourning upon thy loins; thy hair 
shall not be braided uron thee, and thy 
sandals shall be on thy feet; thou shalt in 
no wise be comforted by their lips, and thou 
shalt not eat the bread of men. 


18 And I spoke to the people in the morn¬ 
ing. as he commanded me in the evening, 
and I did in the morning as it was com¬ 
manded me. 19 And the people said to me, 
Wilt thou not tell us what these things are 
that thou doest? ^Thenlsaid to them, 
The word of the Lord came to me, saying, 
21 Say to the house of Israel, 

Thus saith the Lord ; Behold, I tcill pro¬ 
fane my sanctuary, the boast of your 
strength, the desire of your eyes, and for 
which your souls £ are concerned ; and your 
sons and your daughters, whom ye have 
left, shall fall by the sword. “And ye 
shall do as 1 have done: ye shall not be 
comforted at their mouth, and ye shall not 


3 Gr. blight, or, rust. 


y Gr. burnt and heated. 


d LiU in battle array. 


C Gr . spare. 
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eat tlie bread of men. 23 And your hair 
shall he upon your head, and your shoes on 
your feet: neither shall ye at all lament or 
weep; but ye shall pine away in your ini¬ 
quities, and shall comfort every one his 
brother. 24 And Jezekiel shall be for a sign 
to you: according to all that 1 have done 
shall ye do, when these things shall come ; 
and ye shall know that lam the Lord. 

2> And thou, son of man, shall it not he in 
the day when I take their strength from 
them, the pride of their boasting, the desires 
jf their eyes, and the pride of their soul, 
their sons and their daughters, 26 that in 
that day he that escapes shall come to thee, 
to tell it thee in thine ears? 27 In that day 
thy mouth shall be opened to him that 
escapes; thou shalt speak, and shalt be no 
longer 0 dumb: and thou shalt be for a sign to 
them, and they shall know that I am the Lord. 

And the word of the Lord came to me, 
saying, 2 Son of man, set thy face stead¬ 
fastly against the children of Ammon, and 
prophesy against them ; 3 and thou shalt say 
to tne children of Ammon,, 

Hear ye the word of the Lord ; thus saith 
the Lord; Forasmuch as ye have rejoiced 
against my sanctuary, because it was pro¬ 
faned; and against the land of Israel, be¬ 
cause it was laid waste; and against the 
house of Juda, because they went into cap¬ 
tivity ; 4 therefore, behold, I will deliver 
you to the children of Y Kedem for an in¬ 
heritance, and they shall lodge in thee with 
their stuff, and they shall pitch their tents 
in thee : they shall eat thy fruits, and they 
shad drink thy * milk. • And 1 will give 
up the city of Ammon for camels’ pastures, 
and the children of Ammon for a pasture of 
sheep: and ye shall know that I am the Lord. 

6 For thus saith the Lord ; Because thou 
hast clapped thine hands, and stamped with 
thy foot, and heartily rejoiced against the 
land of Israel; 7 therefore 1 will stretch out 
my hand against thee, and 1 will make thee 
a spoil to the nations; and I will utterly 
destroy thee from among the peoples, and I 
will completely cut thee off from out of the 
countries: and thou shalt know that 1 am 
the Lord. 

? Thus saith the Lord ; Because Moab lias 
said, Behold, are not the house of Israel 
and Juda like all the other nations? 

9 Therefore, behold, I will £ weaken the 
shoulder of Moab from his frontier cities, 
even the choice land, the house of Betkasi- 
muth above the fountain of the city, by the 
sea-side. 10 I have given him the children 
of Kedem in addition to the children of 
Ammon for an inheritance, that there may 
be no remembrance of the children of 
Ammon # 11 And I will execute vengeance 
on Moab; and they shall know that 1 am 
the Lord. 

12 Thus saith the Lord ; Because of what 
*the Idumeans have done in taking ven¬ 
geance on the house of Juda t and because 
they have remembered injuries, and have 
exacted full recompence ; 13 therefore thus 
saith the Lord; I will also stretch out my 
hand upon Idumea,and will utterly destroy 
out of it man and beast; and will make it 


/cat aprov avSpiov ov <£dy€C0€, /cat at Kopiai v/xaiv ini rrjs /cc<£a- 23 
Xrjs vpLwv, /cat ra vnoSrjpLara vpLiov iv rot? nocriv v/xu>v* ovre 
pie Koif/rjcrde, ovre ptrj KXavonjre, Kal ivraKrjaeaOe iv rats 
aSt/ctat? v/xojv, /cat napaKaXecrere c/cacrros rov aScA efrov avTOV. 

Kat ecrrai ’Ie^e/ct^A vpitv tis repas, Kara navra oca inoi- 24 
rjaa noi-qa-ere, orav eXdrj ravra, /cat imyvucreaOe Sioti iyeb 
Kuptos. 

Kat erv, vie avdpevnov, ob)(L iv rrj rjpiepa orav Xapifiavo) rqv 25 
l(r)(vv nap avrwv, rr)V enaperev rrjs Kav^rjcreu)'; auiw, ra €7rt- 
dvpirjpiara 6<f>0a\p.(tiv avra>v, Kat rrjv enapenv avrwv, 

vtoi>9 axrroiv Kat Ovyarepas avrcov, iv rrj rjpiepa it<eivrj rj£ei 26 
6 dvao-<u£d/x€vo9 npos <re, rov avayyeiXai cot €t9 ra urra; 

*Ev rrj rjpiepa iKetvrj Stai/ot^^crerat to oro/xa aov npo<; rov 27 
avaaw^ojxevov XaXrjaeiSy Kat ov per) anoKiocfroiOrjs ovKen, 
k at eerrj avrot9 eU repas, Kat iniyvuKrovrai Stort cya) Kvpto9. 

Kat iyevero Xoyos Kvptov 7Tp09 pie, Xeywv, vtc avffpwnov, 25 
crrqpKTov to npocromov crov ini tov9 vtov9 ’ApipLiov, Kat npo- 2 
<f>rjrevcrov in avrovs, Kat ipe t9 Tot9 vtot9 *Apacin', 3 

AKOvaare Aoyov Kvptov raSc Xeyei Kupt09, a v& wv 
inexdprjre ini ra ayi a pcov, ort ifiefirjXwOrj, Kat €7rt rrjv yi)v 
tov 'IcrparjX, OTt rjcfravicrdr], Kat C7rt rov olkov tov *IovSa, ort 
inopevOrjcrav iv at^p,aAa>crta, StaTOvro tSov iyio napaStSoypu 4 
v/xu9 T0t9 vtot9 KcS ejx els KXrjpovojiiav, Kat KaraaKrjvioaovoiv 
iv Tjj anapria avrwv iv croi, Kat Stoaovaiv iv crot ra aKrjvdipiara 
avrwv* avrot efrayovrai rovs Kapnovs cov, Kat avrot niovrai 
rrjv niorqTa. crov. Kat rrjv noXiv rov ’A/x/xan' et9 vop.a9 5 

KapLrjXtov , Kat T0V9 vtov9 ’A/x/xa/v ct9 vopLr]v npo/SdiTivv , Kat 
imyvdicreade Sioti iyio Kvpto9» 

AtOTt TaSc Xeyei Kvpt09, avff iKporrjcras rrjv (rov » 6 

Kat i\f/6<j>rjcras tw 7roSt crov, Kat €7rcp(apa9 €K i^v^ 9 crov €7rt 
T7]v yrjv tov * laparjX, StaTovro cktcvoi ttjv X € ^P^ P* ov ^ 7ri ^ 7 
Kat 8<vcra> ere els Stapnayrjv iv tols eOveai, Kal i£oXo8pevcru) ae 
iK twv Xao)v, Kat anoXw ore ii< tcvv ^aipa/v anioXeta, Kal ezrt- 
yvdxxr) StoTt cyai Kvpt09. 

TaSc Xeyei Kvpto9, avO * &v elne Mcoa/3, tSov, ov^ ov rponov 8 
navra ra Wvr], oTkos *IcrparjX Kat ’IovSa ; AtaTOVTO tSov cyai 9 
napaXvoy rov u>/xov McuajS a7ro noXewv aKpuyrrjpLiov avrov , 
€kAcktt)v yrjv, olkov Be0aaipiov0 inavio rrrjyrjs ttoAcw Trap a- 
OaXaao-Las, tovs vlovs K e&epi ini rovs vlovs ’A/x/xcov SeStvKa 10 
avrai els KXypovopiiav , ontos pir] piveia yevrprai rorv vlwv ’Ap./xtL)V. 
Kat els Mwa/3 noirjao) iK&LKYjcriv , Kat iniyvwcrovrai StoTt eya) 11 
Kvpt09. 

TaSc Xeyei Kvpt09, dv& ljv inoirjtrev rj 5 l8ovp,ata cV T(S 12 
iK$iKr)crai avrovs iK$LKrjcnv els rov olkov IovSa, Kat cp^n^ct- 
Kaicrjaav, Kal i^eSlfcrjaav St kkjv, StaTovTO TaSc Xeyei Kvpios, IS 
Kat €kt€vo) rrjv X € ^P^ / 40V €7r ^ T V V iSovjaatav, Kat i^oXoOpexxjw 


& More lit .' made dumb.’ 


v i. «. th* eaat. <5 Or. fatness. 


t Or. ptraiyse. * Alex. + ‘ among the nations. , X Or. Idume*. 
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*£ airrrjs avOpurrrov Kal kttjvos, kou 6rjaop.ai avrrfv Ip^/zov, Kal 

14 ck Qaip.av SuuKO/zevoi ev po/JL(f>aLa 7T€<towtcu. Kat Sojctoj 

EK&LK7)<jiv piOV €7Tt TTjV *I§OV/ZaiaV €V X €L P l A i0V ^0-paT]\ f 

Kal TToirjcrovcnv ev rg *lSov/zata Kara ty]v op^/rjv /zov Kat 
Kara tov 6vp.6v p.ov y Kal er-tyvoVovrai rrjv EK?>LKrjaLV /zov, 
Aeyet Kvptog. 

15 Auztovto raSe Aeyet Kvptog, av& <Lv eVotT/crav ot aAAo<£vAot 
ev EKSiKijaet, Kal iiavecrrycrav IkSlki](tlv eVt^atpovreg Ik i/a’^pg, 

16 rov e’^aAeti f/ai Icag evog, Starovro raSe Aeyet Ki'ptog, t’Sov eytb 

€KT€tV(V 77]V X € Lpa /ZOV €7Tt TOV9 ClAA0<£vAoV9, Kat l^oXoO pEVCTOi 
K prjras, Kal ai roA£> Tovg KaTaAotVovg Tovg KaTOtKovvrag t^v 

17 irapaXlav . Kat —oirjvio ev avrotg EK&LKijcreis /zeyaAag, Kat 
€7rtyv(0(J0VTat Store eyuj Kvptog, ev tuj Soivat t^v eKdt/o/crtv /zov 

» > a / 

ctt avrovg. 

26 Kat iyevrjBr) ev tuj evSe/<ara) Iret. /zta tov /zv/vog, e’yevero 
Aoyog Kvptov Trpog /ze, Aeycov, 

2 Yte avOpoi 7rov, av#’ ov etwe 2 op €7rt 'lepovo-aAT/pt, evye 
<Twe7ptj3r] y aTroAcaAe ra Iflvr/, eVearpa^)77 7rpog /ze, 17 —Ar/pi/g 

3 Y]prjpL<D7a t* Atarovro raSe Ae'yet Kvptog, tSov eycb eVt ere 2 op, 

/cat ava£aj €7rt ere e^v?/ rroAAa, tag ava/ 3 atvet 17 ^aAacrcra Totg 

4 Kv/zacrtv avrr/g. Kat KarafiaXovcn ra ret^77 2 op, Kat Kara- 
/JaAovcrt rovg rrvpyovg o"ov, Kat AtK/zr/cra/ rov p(ovv avr^g aw* 

5 avri/g, Kat Szacraj avrr/v etg Aearrerptav. ff'vy/zdg crayr/viv 
Icrrat ev /xe'era) OaXacrcrrjs, ort eycb AeAdAr/Ka, Aeyet Kvptog* 

6 Kat e<xrai etg wpovo/ZT/v TOtg e#vecrt. Kat at #vyarepes avri/g 
ev 7reSt<v /za^atpa avatpe&'jcrovTai, Kat yvoj<jov7at OTt eya> 
Kvptog. 

7 *Oti raSe Aeyet Kvptog, tSov eycb eVayco irrl ere 2 op rov 
Na/ 3 ov^oSovocrop /JacrtAea Ba^ 9 vAaivog arro rov Boppa, / 3 aat- 
Aevg /JacrtAe'cvv eorrt, /ze^ tr-Trcvv Kat ap/tartuv Kat t^r-e^v Kat 

8 (Twaytoyrjg e^vcov ttoA/Xoiv a<^>dSpa. Ovrog rag ^vyarepag 
aov rag ev rai 7reSta) /za^atpa aveAet, Kat Saicret errt ere Trpo- 
c pvXaK 7 ]v t Kal TreptotKoSo/zr/o'Ct, Kat TrotT/aet errt ere kvkAw 
^ apaKa, Kat r-epterrao*tv or-AoJV, Kat rag Ady^ag avrov a7revavrt 

9 crov Soxret. Ta ret^ crov, Kat rovg Trvpyovg crov Ka 7 a/ 3 a Aet 

10 ev ratg /za^atpatg avrov. ’Atto rov TrA^ovg ra?v tr-rreuv avrov 
KaraKaAvi/zet ere o Kovtoprog avTwv Kat aro r7/g <f>tovrj<; ra>v 
t7r7recuv avrov Kat rtov rpo^aiv tojv appear ojv avrov dEicOrj - 
crerat ra ret^)/ crov, e ter rope vo/zeVov avrov rag rvAag crov, <vg 

11 eterropevo/zevog etg roAtv ck reStov. *Ev ratg orAatg tojv 
t7T7rcvv avrov KararaTT/crovcrt crov rctaag rag rAaretag* rov 
Aaov crov pa^atpa aveAet, Kat tt]v vroVraatv *n}g tcrj(vog crov 
e 7 rt rrp y^v Karapet 

12 Kat 7rpovo/z€vcret rr\v Svva/ztV crov, Kat crKvAeveret Ta vrrap- 
j(ovra crov, Kat Kara/ 3 aAet ra ret^T/ crov, Kat rovg otKovg crov 
rovg €tt i0vpiyj7 ovg Ka^eAet* Kat rovg At^ov^g crov. Kat ra ^vAa 
crov, Kat rov ^ovv crov etg peVov rr/g OaXacraT]^ crov e’p/ 3 aAet. 

13 Kat KaraAvcret to rA^og tojv povcrtKtav crov, Kat rj cfxDvr) tojv 

14 i^aA-n/ptW aov ov /zi) aKOv<r$r) eTt. Kat Scocrca ere AearreTptav, 


desolate ; and they that are pursued out of 
Tillman shall fall by the sword. 11 And I 
will execute my vengeance on Idumea by 
the hand of mv people Israel: and they 
shall deal in Idumea according to mine 
anger and according to my wrath, and they 
shall know my vengeance, saith the Lord. 

i0 Therefore thus saith the Lord. Because 
the Philistines have wrought revengefully, 
and raised up vengeance rejoicing from 
their heart to destroy Israelites £to a 
man; 16 therefore thus saith the Lord; 
Behold, I tcill stretch out my hand upou 
the Philistines, and will utterly destroy 
y the Cretans, and will cut off the remnant 
that dwell by the sea-coast. ^And I will 
execute great vengeance upon them ; and 
they shall know that I am the Lord, when 
I have brought my vengeance upon them. 

And it came to pass in the eleventh year, 
on the first day of the month, that the word 
of the Lord came to me, saying, 

2 Son of man, because Sor has said against 
Jerusalem, Aha, she is crushed : the nations 
are destroyed: she is turned to me: she 
that was full is made desolate: 3 therefore 
thus saith^ the Lord ; Behold, I am against 
thee, O Sor, and I will bring up many 
nations against thee, as the sea comes up 
with its waves. 4 And they shall cast down 
the walls of Sor. and shall cast down thy 
towers: and 1 will scrape her dust from off 
her, and make her a bare rock. 3 She shall 
be in the midst of the sea & a place for re* 
pairing nets: for I have spoken it , saith the 
Lord : and it shall be a spoil for the nations. 
6 And her daughters which are in the field 
shall be slain with the sword, and they snail 
know that I am the Lord. 

' For thus saith the Lord ; Behold, I trill 
bring up against theo, 0 Sor. Aabuchodo- 
nosor king of Babylon from the north : be 
is a king of kings, with horses, and chariots, 
and horsemen, and a concourse of very 
many nations. 8 He shall slay thy daughters 
that are in the field with the sword, and 
shall set a watch against thee, and build 
forts around thee, and carry a rampart 
round against thee, # and set up warlike 
works, and array his spears against thee 
9 He shall cast down with his swords thy 
walls and tby towers. 10 By reason of tht 
multitude of his horses their dust shall 
cover thee, and by reason of the sound of 
his horsemen and the wheels of his chariote 
thy walls shall be shaken, when he enters 
into thv gates, a3 one entering into a city 
from the plain. 11 With the hoofs of his 
horses they shall trample all thy streets: 
he shah slay thy people with the sword, 
and shall bring down to the ground the 
support of thy strength. 

k And he shall prey upon thy power, and 
plunder thy substance, and shall cast down 
thy walls, and break down thy pleasant 
houses : and he shall cast thy stones and 
thy timber and thy dust into the midst of 
thy sea. 3 Amd he shall destroy the multi¬ 
tude of thy musicians, and the sound of thy 
psalteries shall be heard no more. 14 And 
I will make thee a bare rock : thou shalt be 
a place to spread nets upon; thou shalt be 


Q Alex, for ever. 


*y Alex, the judges (itpirar) ol Sidon. 


6 Lit. a refreshing'ot net*. 
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built no more : for I the Lord have spoken 
it, saith the Lord. , ^ a 

15 For thus saith the Lord God to Sor; 
Shall not the isles shake at the sound of 
thy fail, while the wounded are groaning, 
while they have drawn a sword in the midst 
of thee? 16 And all the princes of the 
nations of the sea shall come dowu from 
their thrones, and shall take off their 
P crowns from their heads, and shall take 
off their embroidered raiment: they shall 
be utterly amazed; they shall sit upon the 
ground, and fear their own destruction, and 
shall groan over thee. 17 And thev shall 
take up a lamentation for thee, and shall 
say to thee, How art thou destroyed from 
out of the sea, the renowned eity.V that 
brought her terror upon all 6 her inhabi¬ 
tants. 18 And the isleB shall be alarmed at 
the day of thy fall. 

19 For thus saith the Lord God ; When 
I shall make £the city desolate, as the 
cities that shall not be inhabited, when 
I have brought the deep up upon thee, 
20 and great waters shall cover thee ; and 1 
shall bring thee down to them that go 
down to the pit, to the people of old time, 
and shall cause thee to dwell in the depths- 
of the earth, as in everlasting desolation, 
with them that go down to the pit, that 
thou mayest not be inhabited, nor staud 
upon the land of life; 21 1 will make thee a 
destruction, and thou shalt be no more for 
ever, saith the Lord God. 

And the word of the Lord came to me 

^ And thou, son of man, take up a lamen¬ 
tation against Sor; 3 and thou shalt say to 
Sor that dwells at the entrance of the sea, 
to the mart of the natious coming from 
many islands, Thus saith the Lord to Sor: 

Thou hast said, I have clothed myself 
with my beauty. 4 In the heart of the sea 
thy sons have put beauty upon thee for 
Beelim. * Cedar in Senir was employed for 
thee in building: boards of cypress timber 
were taken out of Libanus, and wood to 
make thee masts of fir. 6 They made thine 
oars of wood out of the land of Basan; thy 
sacred utensils they made of ivory, thy 
shady houses of wood from the isles of 
Chetiim. 7 Fine linen with embroidery 
from Egypt supplied thy couch, to put 
honour upon thee, and to clothe thee with 
blue and purple from the isles of Elisai; 
and they became thy coverings. 

8 And thy princes were the dwellers in 
Sidon, and the Aradians were thy rowers: 
thy wise men, O Sor, who were in thee, 
these were thy pilots. 9 The elders of the 
Biblians, and their wise men. who were in 
thee, these helped thy counsel: and all the 
ships of the sea and their rowers traded for 
thee to the utmost west. 

10 Persians and Lydians and Libyans were 
in thine army: thy warriors hung in thee 
shields and helmets; these gave thee thy 
glory. 11 The sons of the Aradians and 
thine army were upon thy walls; there 
were guards in thy towers: they hung their 
quivers on thy battlements round about; 
these completed thy beauty. 


xf/vyfJios cray^vcvv ecnp ov p.y otKobopeyOry; en, on eyto Kvpto? 
iXdXyaa, Aeyet Kvptos. 

A ton nxSe Ae'yet Kvptos Kvptos rrj 'Xop, ovk ai to <f>u)vy<; 15 
rys nrwaeu)*; aov, iv to) areva^ai Tpav/ianas, ev rcS anaaai 
pid^aipav iv p,e'aa> crov, aetaOyaovrai at vyaoi; Kat Kara- 16 

firjO-OVTGil 0,7 TO TU)V 6pOV 0 )V QLVTiOV 7 TCLVT€S OL ap^OVTCS €K TO>V 

iOvwv rys OaXaaay<s, Kat a<f>eXovvrai Tas /iirpas a 7 ro rah 
K€<f>a Aa>v avraiv, Kat tov Ipanapov tov ttolklXov avribv ck- 
SvcrovTar eKcrracret iKaryaovrai, € 7 rt yyv KafleSovvTat, Kat 
<f>o/3y6yaovrai ryv amoXeiav avrwv, Kat crrevd^ovcrtv ini ere, 

Kat Xyif/ovrai ini ere Opyvov , Kat epov at crot, 7 rtos KareXvOy<; ck 17 
OaXdaay^ y 7roAt9 y inaivery, y Sovaa tov <f>o(3ov airy? 7 ra<n 
rots KarotKoncrtv avryv; Kat <f>o(3y6yaovrai at vyaoi ano 18 
ypiipas 7rraj<j€ci? crov 


*Oti rabe Aeyet Kvptos Kvptos, orav 8a> ttoXiv ypypaopLevyv ] 9 
oj? Tas noXeis Tas /at) KaroiKtaOyaopiva 9, iv t<S avayayetv pe 
€ 7 Tt ere ryv aflvaaov t Kat KaraKaXvif/ei c re vbivp noXv, Kat 20 
Karafiifidau ere 7rpc>9 tov9 Karaf3aivovra<; €19 f3o9pov i rpo9 Aaov 
ata)V09, Kat KarotKta) ae ets ftaOy rr /9 yys <1)9 epypov aluviov 
ptera Kara/3atvovrwv eU /3o0pov, onus py KaroiKyOfjs, pybe 
avaarrjs ini yys £ 0 ) 779 , anuXeiav cre Scicrce, Kat ov^ vnap$eis 21 
ert et 9 tov atcova, Aeyet K vptos Kvpt09. 

Kat iyive.ro Aoyo9 Kvptov 7rpds pe, Ae'ywv, 27 

Kat (tv vie dvOpunov Xa/3e ini 2op Opyvov , Kat epet9 ry 2, 3 
Sop rrj KaroiKOvoy ini rys elaobov rys OaXacrays, tw i/xnopiip 
rcbv Xa<i)V, ano vyatov noXXwv, raSe Aeyet Kuptos rrj 2op, 

2u et 7 ra 9 , eyo) nepiiOyKa ipiavrij KaAAo9 p-ou, eV KapSta 4 
OaXavcrys r<S BeeAetp vtot crov nepiiOyKav crot kc tAAos. 
KeSpos iv 'Xevelp wKobopiyOy crot, ratvtat cravtScov KV7raptWov 5 
c’k rov At j3avov iXy<f>Qy<rav, tov noiycrat <tol tarovs eAanVovs, 
eV rys BacravtTtSos inotyaav ras Kuna? aov, ra tepa crov 6 
inoiyaav i£ iXifavros, ockovs dAo-cuSets ano vyao)V ruv 
Xenetp. Bvacro? jaera noiKiXias i£ Alyvnrov iyivero aoi ^ 
arpwpLvy, rov nepiOeivai aoi 86$ av, Kat 7rept/?aAetv ere vaKivOov 
Kal nop<f>vpav eK rwv vyacov 'EAetcrat, Kat iyivero nepifio- 
Aata aov. 

Kat ot dpYOVT€9 crov ot KaTOtKovvTeg StSoiva, Kat ’ApaStot 8 
iyevovro KoimjXtiTcu crov oi cr o <boi crov 2o p oi yjcmv cv crot, 
ovtoi KvfiepvrjTal crov. OI TrpcafivTepoi Bi/3Xiwv, Kat ot crocf>o\ 9 
axrrcov, ot r/uav iv aoi, ovtoi ivioyyov ttjv (iovXiqv cron- kou 
TrdvTa ra vXoia rrj s 6aXaaa~q<; Kat oi Ktom/Xarat avrwv eyt- 
vovto aoi €7ri Bvafx. as OvapCov. 


Uipaai, Kal AvSot, Kat Ai/Jues rjaav iv rfi Bvvdfxct crov, 10 
av8p«s 7 roXep.to-rat crov ireAras Kat vcpiKe(f>aXa[as iKpcp.acrav iv 
o-ot, ovtoi eSioKav ttjv So£av aov. Yiot ’ApaStW Kai rj Swa/us 11 
aov «V't twv TCixiuv aov <f>vXaK(<; iv rot? irvpyois aov rjaav, 
ras (^aperpas avru>v iKpcjiaaav irrl tiuv oppivv aov kvkXio, ovtoi 
ircXelwadv aov to koXXos. 


0 Lit. mitres. T Alex. + ' which was strong in the sea, she and her inhabitants.’ t Or, perhaps, her trader*. 

t AUx, tbee ft desolate city. 
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L2 Kap^Sovtot eptiropot crov airo i rXrjQovs ndcrq<; tcr^os c tov, 
dpyvptov Kal )(pvcrtov teal crtSrjpov Kal KacrotTcpov Kal p.6Xt/3ov 

1 3 eSa>Kav ttjv ayopav c rov. *H EAAa9, Kal rj (Tvpuracra, Kal ra 
irapaTclvovra, ovrot iverropevovro aoi iv i/a;^a 19 av#p(07ra)v, /cat 
<TK€vrj ^aA/ca ISaiKav ttjv ipuroptav c rov. 

14 *Ef olkov ©oyap/xa Imrot Kal L7T7r€LS eScoKav ttjv ayopav 

15 crov. Ytot 'PoSicuv IpuropoL crov, ai ro vtjctotv iTrXrjOvvav ttjv 
ipiropiav crov oSovra9 eAe<£avnvov9, Kal to 19 ctcrayo/xevot? 

16 avrcSiSovs rov9 pttoOovs aov, avdpdrrrovs iptTroptav (rov ai ro 
ttAt70ov 9 rov ctv/x/xiktov crov, (TTaKTrjv Kal TroiKtXpara €K ©ap- 

17 < 719 , Kat ‘Pap.00, /cat Xop^op ISaiKav tt)v ayopav crov. *IovSas 
/cat ot vtot rov ’Icrpar/A, ovrot ipuropot crov, ev irpacrct ertrov 
/cat /xvpaiv Kal Kaerta?, Kat irpcorov ptiXt Kat iXatov Kal prjTtvrjv 

18 eSaiKav €t9 rov (rvptpuKTOv crov. Aa/xacrK09 e/x7ropot o’ov, ck 
7 tA^0ov9 ~aov]5 Swd/xea)9 crov otv09 ck XeA/?cbv, Kal ipta Ik 
MtA^rov, Kat otvov et9 tt)v ayopav crov eSa/Kav. 

19 *E£ * AcrrjX crtSqpos elpyacrptivos, Kal rpo^tas iv r<3 cruppiKTu) 

20 crov eort. AatSav cpiropoi crov, /xera KTrjvcov ckXcktcjv ets 

21 appara. 'H *Apa/3ta Kat 7ravr€9 ot dp^ovre 9 Kr/Sap, ovTot 
cpiropot crov Sta ytipo<; o’ov, KaprjXov 9 Kat a/xvov9 Kat Kptoi’9 

22 eV ot9 ipiropcvovrat c rc. *Ep,7ropoi 2a/?/3a, Kat 'Pa/x/xa, ovrot 
cpiropoi crov , pera 7rparra)v rjSvcrpdrtjiv, Kal Xl9(dv xp^errajv, 

23 Kat xpvaov ISuJKav ttjv ayopav crov. Xappa, Kat Xavaa, ovrot 

24 l/X7ropot crov Acraovp Kal Xap/xav IpTropot crov, <£epovre 9 
iprropiav V(1klv0ov, Kal Orjcravpovs ckAcktov 9 SeSepivovs o*^ot- 

25 vtots, Kat Kviraplcrcriva. IIAota Iprropoi crov, cv rai TrXrj&ct, iv 
tuj crvpptKTO) aov Kat ivcTrXrjcrOrjs Kal ifiapvvdrjs <j<f>o8pa iv 
KapSta 0aXao*cr^9. 

26 Ev vSart 7 toAAoj rjyov ere ot KWTrrjXdrai crov, to 7rvev/xa 

27 roD NoVov ervvirpuj/i ere ev KapSta 0aAdo-cn79. *Hcrav Svva- 
/xet9 o-ov, Kat 6 puaOos crov, Kal rciv crv/x/xtKTcvv crov, Kat ot 
KCOTT^Xarat crov, Kat ot Kv/ScpvrjraL crov, Kat ot crvpfSovXoi 
crov, Kat ot crvppuKTOL crov ck twv crvppiKTivv crov, Kat 7ravr€9 
ot avSpe9 ot 7roXe/xterrat crov ot ev o*ot* Kat Tracra crvvayivyrj 
crov iv pLccrco crov 7recrovvTat eV KapSta daXacrcrrjs, iv rrj rjpipa 
rrjs 7rrcicre(09 crov. 

28 IIpo9 r^v Kpavyrjv t^9 <^> 00^779 o’ov ot KvfiepvrjTat (rov cf>o/3(v 

29 <f>o/3Y}0ri(TOVTai. Kat KarafirjcrovTai ai to tojv ttAoccov 7ravre9 
ot KunrqXdTaJLt Kal ot int/Sarat, Kal ot 7rpa>pet9 r^9 OaXacrcrr )9 

30 C7rt rr/v yrjv crT^crovrat. Kat aAaAdfovcrtv cttc ere rp <f>u>vrj 
avrwv, Kat KCKpa^ovrat mKpov, Kal iirtOrjcrovcrt yrjv €7rt rr/v 
K€<f>aXr]v avraiv, Kat cr7roSov errpojerovTat. 


32 Kat Xr}\povrat ot vtot avraiv eVt ere Oprjvov, 6prjvr]pa 2op* 

33 IIoVov rtva evp€9 /xtcr^ov a7ro r^9 QaAdacrq*;; ^virrXqcra^ 
Wvr) a7ro tov TrXqOovs vov, Kal a7ro rov crvptptKTOv crov e7rAov- 

34 Tqcras 7ravra9 /3acrtAet9 r^9 y^9. Nvv crwerpt/3r;9 ev 0aAao cry. 


12 The Carthaginians were thy merchants 
because of the abundance of all thy strength; 
they furnished thy market with silver, and 
gold, and iron, and tin, and lead. 13 Greece, 
both 0 the whole world, and the adjacent 
coasts, these traded with thee in the Y per¬ 
sons of men, and they gave cw thy merchan¬ 
dise vessels of brass. 

J4 Out of the house of Thogarma horses 
and horsemen furnished thy market. 15 The 
sons of the 5 .Rhodians were thy merchants; 
from the islands they multiplied thy mer¬ 
chandise, even elephants’ teeth; and to them 
that came in thou didst return thy prices, 
16 even men as thy merchandise, from the 
multitude of thy £ trading population , 
myrrh and embroidered works from Thar- 
sis: Kainoth also and Chorchor furnished 
thy market. l7 Juda and the children of 
Israel, these were thy merchants; in the 
sale of corn and ointments and cassia: and 
they gave the best honey, and oil, and resin, 
to thy trading population. ls The people of 
Damascus were thy merchants by reason of 
the abundance of all thy power ; 0 wine out 
of Chelbon, aud wool from Miletus ; and 
they brought wine into thy market. 

19 Out of Asel came wrought iron, and 
there is the sound of wheels among thy 
trading population. 20 The people of Doedan 
were tliy merchants, with choice cattle for 
chariots. 21 Arabia and all the princes of 
Kedar, these were thv traders with thee, 
bringing camels, and lambs, and rams, in 
which they trade with thee. 22 The mer¬ 
chants of Sabba and Ramma, these were 
thy merchants, with choice spices, and pre. 
cious stones : and they brought gold to thy 
market. 23 Charra, and Chanaa, these were 
thy merchants; Assur, and Charman, were 
thy merchants: 24 bringing for merchandise 
blue, and choice stores bound with cords, 
and cypress wood. 25 Ships were thy mer¬ 
chants, in abundance, with thy trading 
population: and thou wast tilled and very 
heavily loaded in the heart of the sea. 

26 Thy rowers have brought thee into 
great waters: the south wind has broken 
thee in the heart of the sea. 27 Thy forces, 
and thy gain, and that of thy traders, and 
thy rowers, and thy pilots, and thy counsel¬ 
lors, and they that traffic with thee, and all 
thy warriors that are in thee: and all thy 
company in the midst of thee shall perish in 
the heart of the sea, in the day of thy fall. 

28 At the cry of thy voice thy pilots shah 
be greatly terrified. 29 And all the rowers 
and the mariners shall come down from the 
ships, and the pilots of the sea shall stand 
on the land. 30 And they shall wail over 
thee with their voice, and cry bitterly, and 
put earth on their heads, and spread ashes 
under them. 

32 And their eons shall take up a lament 
for thee, even a lamentation for Sor, saying , 
33 How large a reward hast thou gained from 
the sea? thou hast filled nations out of 
thine abundance; and out of thy mixed 
merchandise thou hast enriched all the 
kings of the earth. 34 Now art thou broken 
in the sea, thy * traders are in the deep 


Q taV ) 4 Tubal ’ read for b^Tl 4 world.’ 


7 See Rev. 18. 6 Alex. Aradians, 

\ Or. mixed, or, foreign population. 


C Or. mixed. 


0 Alex, oivqv. 
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water, and all thy company in the midst of ev BaOei vSaros 6 crvjL/uKTOS <rov, Kal irdoa rj owayctyyrj crov 

« /*<<"? <r»v- Wo, W™, _oi na^oiSJ 

thee, and their kings have been utterly KaTOtKOvvTes ras vrjcrovs eo'Tvyvacrav €7rt ere, /cat ot pacrtkets 

amazed and their countenance has wept. > - UcndcTCt i&crrncrav, Kal cSaKpvcre to trpocromov avrwv. 

Merchants from the nations have hissed K v * / , * , , r , x , V x , , 

at thee; thou art utterly destroyed, and Epwopot a7ro evvwv eavpto'av ere, anoyketa eyevov, /cat ovkgti oo 
shalt not be any more for ever. € * 9 T £ v a ^va. 


And the word of the Lord came to me, 
saving, 

2 And thou, sou of man, say to the prince 
of Tyrus, Thus saith the Lord; Because 
thine heart has been exalted, and thou hast 


Kal iyeveTO Xoyos K vptov ?rp09 p.e, Xeywv, 


28 


imuc uowi i.« D UC ou oauilw. auu uu»u Kal v [£ av0po)7rov €t7rovTa5 apxovTL Tvpov, rack Xeyci 2 

said, 1 am God, I have inhabited the dwel- Tr , , a * * / 'A G)eAn dm 

ling of God in the heart of the sea; yet Kvptos, on vi/fa)<9r? crov rj Kapbta, kcll etnas, Oeos a/xi^ya), 

thou art man and not God, though thou KaroiKiav ©eon /caTto/c^/ca ev Kapota VaXaaarjs, erv be et av - 

<w« «?»« ®. 4 «« s r . s _ 

the wise instructed thee with their know- ©eon. M>7 crocjxvTepo 9 et, erv tov Aavt^A, rj crocpot ovk €7rat- o 

le &e? 4 Hast thou gained power for thy- § ,£„ ^ ™ ^ t0 - T nun atnw; Mr) ev rrj cmcrT^/xr) crov rj rrj 4 

self by tlnne oww knowledge or thine o?*w . ^ A r \ * \ 

prudence, and gotten gold and silver in thy cj>pov7](ret crov e7rotr]cras crcavTco ^ bvvap.iv, Kai ypvcrtov /cat 

treasures? 5 By thy abundant knowledge dovvptov cV T 019 Qriaavpots crov; ‘Er rrj 7roXXrj eTruiT^py crov 5 
and thy traffic thou hast multiplied thy ' / f f , wn ‘ 

power ; thy heart has been lifted up by thy Kat epnopta crov enXr]dvvas bvvap.iv crov, vif/tx>Vrj V Kapbta crov 

eV t# Svm/xct crov. 


power. 

6 Therefore thus saith the Lord; Since 
thou hast set thine heart as the heart of 
God ; ''because of this, behold, I will bring 
on thee strange plagues from the nations; 
and they shall draw their swords against 


\eyet Kvptos, hretbrj bebuwas rrjv Kapbtav 6 
3eov, aim TOVTOV t8ov cyoi) €7rayco €7rt ere ^ 


Atarovro raSe 
crov <5)9 /capStav ©cov, 

and they shall draw their swords against / x \ n-nc unvm'na c 

thee, and against tlie beauty of thy know- aXXorptovs Xot^ous airo eftw, Kat eKKtvwaovcn ras /x^atpa? 

ledge, 8 and they shall bring down thy olvtwv eirl ere, Kal eirt to k aAAos t^9 eTriaTrjprjS crov, Kat crTpce- 

beauty to destruction. And they shall bring ' K ^os crov ck diroAeiav, Kal K aTaj3tj3do-ovcri ere, 8 

thee down; and thou shalt die the death of ^ UUUL “ ^ a \ ' n/r' « 

the slain in the heart of the sea. 9 Wilt Kat a7ro6avr] 0avaT(p Tpavparuov ev Kapbta vakacrcrrmi] 9 

thou indeed say, I am God, before them \ ' cock ©€09 etut € 70 ), evuirtov ro)v avatpovvTW ere; 

that slay thee? whereas thou art man, and / £ v \ r K > ^ ' 'ts , »„ niT n^ in 

not God./ 5 10 Thou shalt perish by the hands erv be et avdpomos, Kat ov ©€ 09 . Er irkiqUet a7reptTfxr /- 10 

jf strangers among the multitude of the T(J)V \ v vcpcrlv aXXorptfvv, on eyo) cXaX^cra, Xeyct 

uncircumcised : for I have spoken it, saith , J A r 

the Lord. Kvpt09. 

11 And the word of the Lord came to me, / e% > , 

saying , 12 Son of man, take up a lamentation £yz veT0 X 0709 Kvptov 7 rp 09 jae, Xcycnv, vt€ avdpoyirov, 11,12 

for the prince of Tyre, and say to him, Thus , \* v v nn^ ) > ' v 

saith the Lord God ; Thou art a seal of Xa/3e Op-qvov cm tov apxovTa Lvpov, Kat enrov clvtw, race 

resemblance, and crown of beauty. u Thou Xeyet Kvpio9 Kvpto9, erv airoa<j)paytcrp.a op,oiu)crea)9, Kat 

wast y in the delight of the paradise of V K( IAAovs ev ri] rpud)« toZ mxpaocioov toO ©eoS 13 
God; thou hast bound upon thee every erreyavos ko/wuus s ' s 

precious stone, the sardius, and topaz, and iyevrjOy 79 * 7 rai/Ta Xioor ^prjerrov evbebe crat, crapotov Kat T07ra- 

emerald, and carbuncle, and sapphire, and , > o-udpavSov Kai dvQpaxa, Kal aatr^cipov Kal lacrmv, 

jasper, and silver, and gold, and ligure, and rui / \ N % » / v > 

agate, and amethyst, and chrysolite, and Kat apyvptov Kat %pvatov, Kat ktyvptov Kat a)(arr)v , ^cai a/xe- 

beryl, and onyx: and thou hast filled thy £ v Ka v t ypvaoXtdov, Kal BripvXXtov Kal oi/v'xtoi/, Kat xpvcrtov * 
treasures and thy stores in thee with gold. , , s * ' ' rrrm lv cm! 

14 From the day that thou wast created thou ev extras tov9 Orjaavpovs crov Kat^ra9 anoVyKas crov ev (rot. 

wast with the cherub: I set thee on the ’AA’ yjpiepas eKTtcrdrjs erv p.era tov ^epovp, eo^Ka ere ev opet 14 
holy mount of God; thou wast in the midst e ; 'r* ~ * 'A 1 ’Evei/n^nc erv 1 ^ 

of the stones of fire. « Thou wast faultless ayew ®eov, eycvrjdrj s ev ^(rw A^ojv Trvptvtov. erv io 

in thy days, from the day that thou wast apuvp 09 cy ra?9 rjpepats crov, d<^> ^9 rjpepas erv eKTtcrvrjs ecus 
created, until 5 iniquity was found in thee. e \ 

16 Of the abundance of thy merchandise ^vpedrj Ta abtKTjpaTa ev 

thou hast filled thy storehouses with ini- v v 

quity, and hast sinned: therefore thou hast *A 7 to 7 rXn 0 ov 9 rr ]9 eairoptas crov c7rX^cra9 Ta Ta/xaa crov 16 
been cast down wounded from the mount , J <, ) TO i} ©eoi)* 

of God, and the cherub has brought thee avo^as, Kai Tj/xapres, /cat cTpau/xancr^s a7ro opous T0 , u 

out of the midst of the stones of fire. Ka j Zyayi o*€ to y epov/3 eK pecrov ktuwv 7rvptv<r>v. lyruiuy) 17 
I? Thy heart has been ,lifted up because of . ^g/ ^ T<? K( £XXe t <ropi, 8 ic^Odpr, f, hrurrfoy <rov 

jxcTa TOV KaWovs crov- Sta irXrjdos ap.aprtu)V cron cVi tV yijv 
cppvdrd ve, e’vavnov /3a<j(AeW eSoixd ere TrapaSay/xaTta^VGi. 


thy beauty; thy knowledge has been cor¬ 
rupted with thy beauty: because of the 
multitude of thy sins I have cast thee to 
the ground, I have caused thee to be put to 


0 A lex. + * in the multitude of them that wound thee.’ 1 Htb. in Eden the garden of God. i Or. the iniquities 
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18 Aia to 7 rXrjOos T(bv aptapTidv crov kou rail/ olSlklojv ttjs e/jaroplas 
arov, e/3e/3^X(oaa ra tepa aov, kcu i£d£u) 7rvp ck /xeaov crov, 
tovto KaracfidycraL ere* kol S(0(7(d at anroSov errl ri}s yrjs aov 

19 evavTtov irdvnav T(bv opivvTtov ere . Kai 7ravres oi err terraptevot 
ere ev to ts eOveat exTevd^overiv errl ah airdoXeta eyevov, kol ov^ 
virap^ets ert els rov auova. 

20, 21 Kat eyevero Xoyos K vpiov irphs fie, Xeyo)v, vie dv0pd)7rov, 
eTTYjpierov to irpoervnrov crov €7ri SiSaii/a, kill i TpoefyrjTevaov hr 

22 OLVTT]V, KCLL €t7TOV, 

TaSc Aeya Kvptos, tSov eyh e7rl ere StSav, Kat ev&o^aaOrj- 
cro/xat ev o*oi, /cat yvdxrr) oti eydi elpu Kvptos, eV no Trotyaat 

23 /xe er (to t Kpi/xara, /cat aytaaf^cro/Aat Iv (tol At/xa /cat 
0araTOS €V rats 7rAaT€tats crov, /cat 7T€crovvTat Terpav/xartcr/xc- 
/xot /xa^atpats ev (rot 7reptKV<X(o crov, Kat yvajerovrat Start eyoi 

24 €t/xt Kvptos. Kat ovk eawTat ovkcti €v t(5 oikw tov ’Iayia^A 
cTKoXoij/ 7rtKptas Kat aKavOa oSvvrjs arro tu)V 7repLKVKXeo av- 
tojv, tojv aTtp-acravrcov auTOVS, Kat yvcicrovTat on eytJ el/ju 
Kvptos. 

25 TaSc Aeyet Kvptos Kvptos, Kat ervvd£oj tov 'laparjX €K Taiv 
€#i/gjv ov bieeTKOpirierOrjerav ckci, Kat dytaaOrjaofiat ev avrois, 
Kat eVw7rtov tup Aaa>v Kat tSv edvdov Kat KaTOtK^crovat €7rt 

26 r/}s y^s avrojv, SeSavca t<v 8ovAa) pov TaKO)/J, Kat KarotK^- 
crovcrtv €tt’ avryjs ev eA^tSt, Kat olkoSo ptyj trover tv otKtas, Kat 
c pvrevaovatv apL7reXd)vaSy Kat KaTotK^aovcrtv ev eArnSt, otov 
Troi^aa) Kptpa ev 7rdcn rots dn/xdaaatv a vtovs ev tols kvkAgj 
avTa>v* Kat yvwaovTcu on eyci elfxt Kvptos o ®eos avTaiv Kat 
o ©eos TO)V 7raTep<i)V avro)v. 

6 0 Ev TOJ €TCt T(J COJOCKaTO), €V TOJ 0€KaTO) /JL7)V t, pta TOV 

2 pr;vos, cyeveTO Aoyos Kvptov 7rpos pc, Acycov, vt€ av^paj7rov, 
< TTT]pi(TQV to 7rpo(ra)7rov o*ov 67Tt $apaw j3acn\ea Atyv77TOv, 

3 Kat 7rpod>r]Tevaov hr avrov Kat e7T* Atyv7TTOv oAt^v, Kat 

CtTTOV, 

TaSc Xeyei Kvptos, tSov cyw €7rt <&apaa>, tov SpaKOVTa rov 
pjyav tov eyKaO^fievov ev pecra) 7roTapa)v avrov, tov AcyovTa, 

4 epot ctcrtv ot rrOTapot, Kat €yo> hroirjcra a vtovs. Kat cydj 

8oJ(ra) 7rayt8as cts Tas (rtayovas (rov, Kat 7rpocrKoAA^cro> rovs 
tp(0vas tov 7roTapov (rov 7rpos Tas Trrepvyds (rov, Kat ava^co 

5 cre ck pccrov tov 7roTapov (rov, Kat Kara/JaAco crc ev Tayet Kat 
7ravras to vs t^0vas tov 7roTapov (rov €7rt lrpoeroyirov tov TreStov 
7reerrjy Kat ov pTj ervva^^s, Kat ov p?) 7repterra AyJs, Tots Orjplots 
TTjs yrjs Kat rots rrerttvots rov ovpavov SeScoKa ere ets Kara- 

6 /3p(opa* Kat yvcoo-ovTai 7ravTes ot KarotKOVvres Atyv7rrov, 
OTt eyto etpt Kvptos* av0* wv eyevr/Qi)s pd/?Sos KaXaficvr) t<o 

^ otK(o ’Itrpa^A, ore eireXa/Sero aov rrj \etpt avTa»v, e^Aa- 
(7077s* Kat otc hreKporrjaev e7r avrovs 7raaa X eL P> Ka ' L ^ 7€ 
eVav€7rav(rav70 eVt ere, ervveTptjSrjs, Kat (rweVAacras avreov 
7ra(rav oercfrvv. 

® AtaTOvro TaSe Ae^et Kvptos, tSov e’yo> eVayo) e7rt o*e pop- 

^ <f>alav , Kat a7roA(o a7ro o*ov av^p(07rovs Kat kttjvtj, Kat carat r] yrj 


open shame before kings. 18 Because of tlie 
multitude of thy sins and the iniquities of 
thy merchandise, I have profaned thy sacred 
things; and I will bring fire out of the 
midst of thee, this shall devour thee ; and 
I will make thee to be ashes upon thy land 
before all that see thee. 19 And all that 
know thee among the nations shall groan 
over thee : thou art gone to destruction, 
and thou shalt not exist any more. 

20 And the word of the Lord came to me, 
saying, 21 Son pf man, set thy face against 
Sidon, and prophesy against it, 2 -and say, 

Thus saith the Lord; Behold, 1 am 
against thee, O Sidon ; and I will be glori¬ 
fied in thee : and thou shalt know that 1 
am the Lord, when I have wrought judg¬ 
ments in thee, and 1 will be sanctified in 
thee. 21 Blood and death shall be in thy 
streets; and men wounded witli swords 
shall fall in thee and on every side of thee; 
and they shall know that I am the Lord. 
24 And there shall no more be in the house 
of Israel a thorn of bitterness and a prick¬ 
ing briar proceeding from them that are 
round about them, who dishonoured them; 
and they shall know that I am the Lord. 

25 Thus saith the Lord God ; 1 will also 
gather Israel from the nations, among whom 
they have been scattered, and 1 will be 
sanctified among them, and before the 
peoples and nations: and they shall dwell 
upon their land, which 1 gave to my servant 
Jacob. 26 Yea, thev shall dwell upon it 
p safely, and they shall build houses, and 
plant vineyards, and dwell securely, when I 
shall execute judgment on all that have 
dishonoured them, even on those that are 
round about them ; and they shall know 
that I am the Lord their God, and the God 
of their fathers. 

In the twelfth year, in the tenth month, 
on the first day of the month, the word of 
the Lord came to me, saying, 2 Son of man, 
set thy face against Pharao king of Egypt, 
and prophesy against him, and against the 
whole of Egypt: 3 aud say, 

Thus saith the Lord ; Behold, I am 
against Pharao, the great dragon that lies 
in the midst of his rivers, that says, The 
rivers are mine, and I made them. 4 And I 
will put hooks m thy jaws, and 1 will cause 
the fish of thy river to stick to thy y sides, 
and I will bring thee up out of the midst 
of thy river: 5 and I will quickly cast down 
thee and all the fish of thy river: thou 
shalt fall on the face of the plain, and shalt 
by no means be gathered, and shalt not be 
brought together: 1 have given thee for 
food to the wild beasts of the earth and to 
the fowls of the sky. 6 And all the dwellers 
in Egypt shall know that I am the Lord, 
because thou hast been a staff of reed to 
the house of Israel. 7 When they took hold 
of thee with their hand, thou didst break: 
and when every hand was clapped against 
them, and when they leaned on thee, thou 
wast utterly broken, and didst crush the 
loins of them all. 

8 Therefore thus saith the Lord; Behold, 
I will bring a sword upon thee, and will cut 
off from thee man and beast; 9 and the 


8 Gfr. in hope. 7 Or. wings. 
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land of Egypt shall be ruined and desert; 
and they shall know that I am the Lord ; 
because thou sayest, The rivers are mine, 
and I made them. 

10 Therefore, behold, I am against thee, 
and against all thy rivers, and I will give up 
the land of Egypt to desolation, and the 
sword, and destruction, from Magdol and 
Syene even to the borders of the Ethiopians. 
11 No foot of man shall puss through it, and 
no foot of beast shall pass through it, and 
it shall not be inhabited for forty years. 

12 And I will cause her land to be utterly 
destroyed in the midst of a land that is 
desolate, and her cities shall be desolate 
forty years in the midst of cities that are 
desolate: and I will disperse Egypt among 
the nations, and will P utterly scatter them 
into the countries. 

13 Thus saith the Lord; After forty years 
I will gather the Egyptians from the nations 
among whom they have been scattered; 
14 and I will y turn the captivity of the 
Egyptians, and will cause them to dwell in 
the land of Phathore, in the land whence 
they were taken; 15 and it shall be a base 
kingdom beyond all other kingdoms; it 
shall not any more be exalted oyer the 
nations; and I will make them few in num¬ 
ber, that they may not be great among the 
nations. 16 And tney shall no more be to 
the house of Israel a confidence bringing 
iniquity to remembrance, when they follow 
after them; and they shall know that I am 
the Lord. 

17 And it came to pass in the twenty- 
seventh year, on the first dag of the first 
month, the word of the Lord came to me, 
saving, 

18 Son of man, Nabuchodonosor king of 
Babylon caused his army to serve a great 
service against Tyre; every head was bald, 
and every shoulder ^peeled ; yet there was 
no reward to him or to his army serving 
against Tyre, nor for the service wnerewith 
they served against it. 

19 Thus saith the Lord God; Behold, I 
mil give to Nabuchodonosor king of Baby- 
on the land of Egypt, f and he shall take 
the plunder thereof, and seize the spoils 
thereof; and it shall be a reward for his 
army. 20 In return for his service where¬ 
with Jie served against Tyre, I have given 
him the land of Egypt thus saith the 
Lord God: 

21 In that day shall a horn spring forth 
for all the house of Israel, and I will give 
thee an * open mouth in the midst of them; 
and they shall know that I am the Lord. 

And the word of the Lord came to me, 
saying, 2 Son of man, prophesy, and say, 
Thus saith the Lord ; Woe, woe worth the 
day! 3 For the day of the Lord is nigh, a 
day of cloud; it shall be the end of the 
nations. 

4 And a sword shall come upon the Egyp¬ 
tians, and there shall be tumult in Ethiopia, 
and in Egypt men shall fall down slain 
together, /* and her foundations shall falL 
1 Persians, and Cretans, and Lydians, and 
Libyans, and all the mixed multitude, and 
they of the children of my covenant, shall 


Alyonrov anciXeia teal eprjpios* /cal yvdxrovrai on eycu elpu 
Kvpi09‘ avrl roO Xeyeiv cre, ot 7rorc./xoi i/xot elcri t /cal eya> 
enoLrjcra avrovs, 

AiaTOUTO ISov iyu) ini ere, /cal enl ndvras rou? 7TOTa- 10 
/tons crov, Kcu ScSo-Q) yrjv Alyvrrrov eh eprjpiov /cal popufaaiav 
/cal ancoXeiav arro MaySc oXov /cal /cat ?a)9 optW 

AlOlOTTdiV. Ov piyj SieXOrj ev avrrj ttou9 av9p(i)7rov t kcu n 
7 T0U9 kttjvovs ov pirj SieX9rj avrrjv , /cal ov Karoucq9r)crerai 
reocrapaKovra err), 

Kal Sdjcro) tt]V yrjv avrrjs anoyXeLav ev piecrco yrjs r)pr)puvpiexrf)c; i 12 
/cal at 7roAct9 avrrjs ev piecrco noXeuiv rjprjpuvpieviov ecrovrai 
reocrapaKovra erry kcu Siaonepd) Aiyvrrrov ev rot? eOveoi, Kal 
XtKpirjou) aurous eh ras ^copas. 

TaSe Xeyei Kuptos, piera reooapaKovra err] ovva^oj Alyv7r- 13 
rtons a7ro rwv eOvwv ou SieoKop7r(o9r)oav eKe t, /cal d7roorpeij/w 14 
rrjv al)(p.aXu)<TLav rwv AlyvnriwVy /cal /caroi/ctcra) airrovs ev y rj 
^a^top^s, ev rrj yfj o9ev eXrjcfrdrjcrav, Kal eorai ap^rj raneivr) 
7rapa Tracras ru9 ap^as* ov pir) vifto)9fj ert h rl ra eOvrj* Kal 15 
oAiyocrrol /9 avrou? nonqoo}, too pir] elvai aurous nXetovas ev 
Toh e9ve<ri. Kal ovKen eoovrai r<3 ot/cto Tcrpa^A eh €A 7 riSa 16 
avapupivrjoKovoav avopiav , ev rat aKoXovOrjcrai avrovg onioo) 
avrojv, Kal yvwoovrai on eyiv elpu Kupto 9 . 

Kal eyevero ev rai e/3Sopuo Kal elKOorio ere t, pua rou pLrjvos 17 
tou 7 rpa)Tou, eyevero Aoyo? Kvptov 7rpo9 /x€, Xeywv, 

Yu av0pd)7rov , Na/Jou^oSovocrop (SaoiXevs Ba/3vAa jvos 18 

KareSouAcio-aro rrjv Svvapuv avrov SovXeia pieydXr) em Tupov, 
irdcra KecpaXr) <f>aXaKpa y Kal 7ra? a>/zo9 piaStov Kal pucrOos ovk 
eyevrjOr) avT<S Kal rrj Svvdpie t avrov errl Tvpov, Kal ri}? SovAeta? 

^9 eSovAevaav hr avnqv. 

TaSe Xeyei Kupt 09 Kupt 09 , ISov eyw SiSiopu tu> Na f3ov)(oSo- 19 
voaop (SacrtXei Ba/3uA<nvo9 yrjv Alyvmrov , Kal irpovopevcrei rr]v 
7rpovopir)v avrrjsy Kal crKvXevcrei ra CKvXa avrrjs• Kal ecrrai 
pucyQos rrj Svvdpie t airoi, avrl r ^9 Xeirovpyeta 9 avrou 179 eSov- 20 
Xevaev € 7 ri Tvpov, Se'SwKa avreo yrjv Alyvirrov * raSe Aeyei 
Kupio9 Kvpio9. 

’Ev rrj rjpitpoi eKeivrj avareXet Kepas 7ravrl ru) olkco 'laparjX, 21 
Kal crot Swcro) crropia evewyp. evov ev /ucra> avrwv, Kal yvtocrovrai 
on eyw elpu Kupto9. 

Kal eyevero Aoyo 9 Kuptou 7rpo9 pie , Xeyuv, vie av6p(i)7rov f 30 
7rpocf>r}revaov, Kal ehrov, raSe Xeyei Kupt 09 , a> a) rjpiepa , 2 
on eyyu 9 rjpiepa rou Kupiou, rjpiepa vecfaeXrys, irepas eOvwv 3 
eo’Tat' 

Kal rj£ei. pia^atpa in Alyvirrcov^, Kal ecrrai rapa^r) iv yfj 4 
At0tO7Tta, Kal crvpnreo’ovvrai rerpavpianapievoi ev AlyunrcOy Kal 
crvpnrecre'irai ra OepieXia avrrjs. Ilepo-ai, Kal Kp^T€9, Kal 5 
AvSot, Kal Ai/3i>€ 9, Kal 7rdvr€9 ot hrlpiiKTOi kcli rcor utair rrjs 


0 Or. pnlyerise 7 Se« Eph, 4. 8. A.V. d lleb . word in Greek letters. C #<*&. and A /ex. -f 4 and he shall take her multitnd*.* 

0 Alex. 4- ‘ for all they did for me.* A Lit. opened. ^ Alex, -f 1 and they shall take her multitude.* 
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6 801677/079 ( uov, pa^aipa 77 eaovvr ai iv airrfj. Kal 7?€<touvtcll 
ra avTUJTrjpiypaTa Aiyawrou, /cat KarafirjcreTaL 77 v/ 3 pi 9 7779 
tcr^i ;09 avrrjs oltto MayScoAoG €079 20771/779, pa^aipa ~€(XOvvtcu 

7 ev auT 77 , Xiyet KGpi09. Kat iprjpwdrjderai iv picrw ^a)p<Lv 
ipr)p.(j)jjL€va)v, Kal at ~oA€i9 avTtiv ev picrco ttoAccdi/ rjprjpwpevwv 

8 ecrovrai , /cat yvoxrovrai ort cycG et/zt Kupto?, orar Oa) Trip i— 

9 AtyvTTTOv, Kat cruvTpifiuxji 7ravr€9 ot fioTjdovvres avrrj. Ev 
rrj 77 /zepa iKdvrj i^eXeucrovrai ayycAoi GT 7 r€oOovT €9 acfaavujai 
tt]v AlOiOTrtav , Kat Icrrat rapa^t] iv aurot 9 € 1 / 777 fjptpa At- 
yur-roo, ort iSou ^K 6 t. 

10 Td8e Acya Kupt09 Kvpt 09 , Kat a-oAoi 7X77609 Atyi^mW 

11 Sta ^€tpo9 Na/?oir^oSoi/ocrop /SacriXio )9 Ba/3uAa>vo9, avroG Kat 
toG AaoG avroG, Xoipol a tto €6va>v a7-e<XTaApevot otto Accra t 
y^y* Kat iKKevwcrovcn—avTzs ra 9 /xa^atpa9 avriv ctt AtyuTrroj/, 

12 Kat TrXTjor&rjcreTaL 77 yi} rpavpanibv, Kat ScGcrto 7009 rrorapov 9 
avrwv iprqpovs, Kal cbroAS tt]v ^/rjv t Kal ro TrXrjpwua a 07779 
iv xepcrlv aAAorptW, cya; Kvpt 09 AcAaA^Ka. 

13 *Ort ra8e Aeyci Kopt 09 Kopt09, Kat a:7oA(L peyicrravas a~b 
M€p.<^ccD9, Kat ap^ovra 9 M€p.<£€to 9 ck y ^9 Atyo7*roo, Kal ovk 

14 Icrovrat In. Kat avroArL y^y $a6o7p^9, Kat bcocra) Trip IttI 

15 Tavtv, Kat TroLYjcra} iKblicqcnv iv Aiocj—oXei. Kat ck^coj tov 
Ovpov pov CTrt 2aly T 77 V lor^yv AtyoTrrov, Kat arroAcj to 7 X 77609 

16 M€/z<£ecu9, Kat Scocrto Trip ctt’ Aiyowroy, Kat rapa^fj rapa^Op^ 
crcrat 77 2 1/771/7 7 , Kat Iv AiOcrT-oAci ccrrat CKprjypa , Kat Sta^v^- 

17 orerat ohara. NcavtcrKot 'HAtooT-oAcco^ Kat Boo/3acrroo Iv 
pa^aipa TrccroCrrat, Kat at yovatK€9 ey al^QiaXtodia Tropeucrov- 

18 Tat, Kat Iv Tdc/>vai 9 avaKoracrei rj rjpipa, iv t<G (jrwTpiif/ai 
pc €K€t ra crKTjTrrpa Atyu~oir Kat aT-oAcGrai IkcG 77 o/3pi9 
ot^vo9 007779 , Kat raxrrqv ve<f>iXrj KaXv\f/ei 3 Kal at 6LYaT€p€9 

19 airrrj? alx/xoAorroL apOrjcrovrai. Kat 77 ouljcrio Kpt/JL a ey AtyvTrra), 
Kat yrticroyrat ort cydb dpi Kvpt09. 

20 Kat iyivtTO iv r<o cyScKaro) €Tct, ey ri TTpcora) p77yt, i/386prj 

21 toG fxrjvbs, eyeyero Aoyos Kvptov :rpo9 p.c, Aeyajy, ate dy6pca770U 1 
roac /3pa^lovas <&apaa) fiacriAiu)'; Atyarrroa crwirpaj/a, Kat 
t3ov ou KaTeSe77677 roG So6^yat tacrti', tov bo&rjvai ctt’ auroy 

22 paXaypa, rov So&rjvai to*^ty eVtAa/SeV6at pa^atpa 9 . AtaroGro 
raSe Ae^ct Kapt 09 Kvpto9 J tSou eya) e— t ^apaa) /3a<jiXia A t- 
yv 7 TTOV, Kat <rwTpL\f/o) T0G9 fipa^ova 9 avroG T0G9 tcr^ypovs , Kat 
roas T€Tap.A'OV 9 , Kat Kara/?aAoj 77 )y pa^atpay auToG ck 7^9 

23 X 6t P^9 aaToG, Kat Stacr—epd) Atyv777oy et 9 7a Wvrjy k at XiKprjcru) 
aaToi '9 et 9 TC 19 ^capa 9 . 

24 Kat Karto^acra) tovs Apatovas fiacnXiws Ba^QvAojyo9, Kat 
8<ocra) r^y pop^atav pov et9 T^y X € ^P a a ^T°G, Kat eVa^ct avryjv 
ivr AtyirTToy, Kat Tpovopercret Tpv Trpovoprjv axrrrjs, Kal <tkv- 

25 Aeucret ra cr/cG’Aa 007779 . Kat eytcr^Gorco 7009 /3pa^iovas fiacn- 
Xioy> Ba/3vAG)V09, ot 8e fipaxfoves <J>apaoj TrecroGrrar Kat yyai- 
©■oyrat ort eyci €tpt Kdpt09, ey tcG GoGrat 7r/y pop<f>aiav pov 


fall by the s^rord therein. 6 * Ai>i the sup. 
ports of Egypt shall fall • and the pride of 
her strength shall cpme down from Magdoi 
to Syene : they shall fail by the sword in it, 
saith the Lord. "And it shall be made 
desolate in the midst of desolate countries, 
and their cities shall be desolate in the 
midst of the desolate cities: 8 and they shall 
know that I am the Lord, when I shall send 
fire upon Egypt, and when all that help her 
shall be broken. 9 In that day shall messen¬ 
gers go forth hasting to destroy Ethiopia 
utterly, and there shall be tumult among 
them in the day of Egypt: for, behold, it 
£ comes. 

lJ Thus saith the Lord God; I will also 
destroy the multitude of the Egyptians 
by the hand of Xabuchodonosor king of 
Babylon, a his^ancf and his people’s ; they 
are plagues sent forth from the nations to 
destroy the land: and they all shall un- 
sheath their swords against Egypt, and the 
land shall be filled with slain. -And I will 
make their rivers desolate, rand will de¬ 
stroy the land and the fulness of it by the 
hands of strangers : I the Lord have spoken. 

,i3 Eor thus saith the Lord God; I will 
also 3 destroy the nobles, from Memphis, 
and the princes of Memphis out of the land 
of Egypt; and they shall be no more.£ 
14 And 1 will destroy the land of Phathore, 
and will send fire upon Tanis, and will exe¬ 
cute vengeance on JDiospolis. And I will 
pour out my wrath upon JSais the strength 
of Egypt, and will destroy the multitude 
of Memphis. 15 And I will send fire upon 
Egypt $ and Syene shall be sorely troubled ; 
and there shall be a breaking in Diospolis, 
and waters shall be poured out. l; The 
vouths of Heliopolis and Bubastuin shall 
fall by the sword, and the women shall go 
into captivity. 13 And the day shall be 
darkened in Taphnse, when I have broken 
there the sceptres of Egypt: and the pride 
of her strength shall perish there: and a 
cloud shall cover her, and her daughters 
shall be taken prisoners. li And 1 will exe¬ 
cute judgment on Egypt; and they shall 
know that I am the Lord. 

10 And it came to pass in the eleventh 
year, in the first month, on the seventh 
day of the month, the word of the Lord 
came to me, saying, 21 Son of man, I have 
broken the arms of Pharao, king of Egypt; 
and, behold, it has not been bound up to bo 
healed, to have a plaster put upon it, or to 
be strengthened to lay hold of the sword. 
22 Therefore thus saith the Lord God; 
Behold, I am against Pharao king of Egypt, 
and I will break 0 his strong and out¬ 
stretched arms, and will smite down his 
sword out of his hand. 23 And I will disperse 
the Egyptians among the nations, ana will 
utterly scatter them among the countries. 

24 And I will strengthen the arms of the 
king of Babylon, and put my sword into 
his hand: and he shall bring it upon Egypt, 
and shall take her plunder and seize her 
spoils. 25 Yea, I wifi strengthen the arms 
of the king of Babylon, and the arms of 
Pharao shall fail: and they shall know that 
I am the Lord, when I have put my sword 


6 Or, ia come. 7 AUx. + * and I will aell the land into the hand of the wicked.' S Alex . destroy the idols, and put down the princes. 

C Alex. + 1 and I will put fear in the land of Egypt.' C Alex. + ' his strong arms, both the outstretched and the broken.’ 
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into the hands of the king of Babylon, and 
he shall stretch it out over the land of 
Egypt. 36 And I will disperse the Egyp¬ 
tians among the nations, and utterly scatter 
them among the countries; and they all 
shall know that I am the Lord. 

And it came to pass in the eleventh year, 
in the third month, on the first day of the 
month, the word of the Lord came to me, 
saying, 2 Son of man, say to Pharao king of 
Egypt, and to his multitude; 

To whom hast thou compared thyself in 
thy haughtiness? 3 Behold, the Assyrian 
was a cvpress in Libanus, and was fair in 
shoots^ and high in stature: his top reached 
to the midst of the clouds. 4 The water 
nourished him, the depth made him grow 
tall; she led her rivers round about his 
plants, and she sent forth her streams to all 
the trees of the field. 5 Therefore was his 
stature exalted above all the trees of the 
field, and his branches spread far by the 
help of much water. 6 All the birds of the 
sky made their nests in his boughs, and 
under his branches all the wild beasts of 
the field bred; the whole multitude of 
nations dwelt under his shadow. 7 And he 
was fair in his height by reason of the 
multitude of his branches: for his roots 
were amidst much water. 8 And such 
cypresses as this were in the paradise of 
God; and there were no pines like his 
shoots, and there were no firs like his 
branches: no tree in the paradise of God 
was like him in his beauty, 9 because of the 
multitude of his branches: and the trees 
of God’s paradise of delight envied him. 

10 Therefore thus saith the Lord; Because 
thou art grown great, and hast set thy top 
in the midst of the clouds, and I saw when 
he was exalted ; 11 therefore I delivered him 
into the hands of the prince of the nations, 
and he wrought his destruction. 12 And 
ravaging strangers from the nations have 
destroyed him, and have cast him down 
upon the mountains: his branches fell in 
all the valleys, and his boughs were broken 
in every field of the land; and all the people 
of the nations are gone down from their 
shelter, and have laid him low. 

13 All the birds of the sky have settled on 
his y fallen trunk, and all the wild beasts 
of the field came upon his boughs: 14 in 
order that none of the trees by the water 
should exalt themselves by reason of their 
size: whereas they set their top in the midst 
of the clouds, yet they continued not in 
their high state in their place, all that drank 
water, all were consigned to death, to the 
depth of the earth, in the midst of the 
children of men, with them that go down 
to the pit. 

15 Thus saith the Lord God; In the day 
wherein he went down to Hades, the deep 
mourned for him : and I stayed her floods, 
and restrained her abundance of water: 
and Libanus saddened for him, all the trees 
of the field fainted for him. 16 At the sound 
of his fall the nations quaked, when I 
brought him down to Hades with them 
that go down to the pit: and all the trees 


et9 xtipas fiacnXews Ba/3vAcovo9, /cat eKrevet avrrjv e7rl yrjv 
kiyvTTTOV' Kat Staarrepaj Atyv7rrov els ra eOvr], Kal Xlk- 26 
fJLYjaw avTOvs els ras opas, Kal yvcocrovrat Travres otl eyd elpu 
Kvpios. 

Kat eyevero ev t<3 evSeKaraj Ira, ev toj rptro) perjvl, paa 31 
rov pirjvbs, eyevero Xoyos K vplov rrpos pie, Aeyojv, vie avtfpco- 2 
7rov, ehrov 7 rpos <&apaco (3aaeXea Atyv7rrov Kal rai rrXrjdei 
avrov, 

Tivt <e/xoia>cra9 aeavrov ev toj vxpei crov; ’iSov ’Ac rcrovp 3 
Kvndpiacros ev toj At/?ava), Kal koXos rats 7rapa</>vdcri, Kai 
vifrrjXos toj pieyedei , els pieaov ve<f>eX eov eyevero r) apxr) avrov. 
vScop e£e6peif/ev avrov, f) a/Svaaos v\(/(x)crev avrov, rovs 7rora/xov9 4 
avrrjs rjyaye kvkAoj tojv </>vtcov avrov, Kat ra crvcrrrjpLara avrrjs 
e^a7re(xreiXev els rrdvra ra £uAa rov 7reStov. *Ev€Kev rovrov 5 
vi[/u)0r) to peeyeOos avrov 7rapa 7ravra ra £vAa rov 7reStov, Kat 
e7r\arvv9rjo-av ot KAaSot avrov a</>’ vSaros 7toAAov. ’Ev rats 6 
7rapac/>vacriv avrov evoacrevcrav rrdvra ra rrereiva tov ovpavov, 

Kal v7TOKara) tojv kAoESgjv avrov eyevveocrav 7ravra ra 6rjpta tov 
7reStov, ev rfj ctkux avrov KarwKrjcre rrav rrXijOos e#vojv. Kai / 
e’yevero Ka\os ev toj viftei avrov Sta to 7r\r}8os tojv kAoScov 
avrov, on eyevrjdrjaav at pi£at avrov els vSojp 7roAv. Kat 8 
KV7rapt<JO'Ot rotavrat ev ro> 7rapaSetcrco rov ©eov, Kat at rrirves 
ovx o/xotat Tats 7rapa</>vacriv avrov, Kat ekdrai ovk eyevovro 
o/xotat Tots kXolSois avrov• 7rav £vAov ev ro> 7rapaSetcra) rov 
©eov ovx vypioavOr] avroj ev toj KaAAet avrov, Sta ro 7rXrj6os 9 
tojv kXolSwv avrov* Kat e^Acocrav avrov ra £vAa rov 7rapaSet- 
crov rrjs rpv<f>rjs rov ©eov. 

Atarovro TaSe Aeyet Kvpt09, avff Sjv eyevov peeyas toj /xeye'- 10 
6ei, Kal eS(DKas rr]v ap^v crov et 9 /xe'crov ve</>eAtov, Kat eTSov e’v 
toj vxj/v)6rjvat avrov Kat rrapeScoKa avrov els xetpa9 &PX 0VT05 l1 
e#vajv, Kat errotrjae rrjv d7rcoAetav avrov. Kat e^coAd^pevcrav 12 
avrov aXXorptOL Aot/xot a7ro e^vcov, Kat Kare/3aXov avrov €7rl 
tojv dpeojv ev Tracrais rats <f>dpay£w ei reaav ot KAaSot avrov, 

Kat avverpt/Sr] ra crreAe^ avrov ev 7ravrt TreStaj rrjs yrjs, Kal 
Kare/3r)o-av a7 to rrjs (TKeirqs avTOJV 7rctvre9 ot Aaot tojv e’0va>v, 

Kat rj^d(f>icrav avrov. 

’E7rt rrjv rrnvaLV avrov avenavcravro 7 ravra ra 7reretva rov 13 
ovpavov, Kat C7rt ra crreXe^rj avrov eyevovro rravra ra Orjpta 
rov aypov, 07 tojs pit] vi^aj#oxrtv ev rai pieyedet avrojv 7ravTa Ta 14 
^JAa Ta ev toj vSart* Kat eScoKav rrjv ap^ijv avrcov els piecrov 
veef>e Aojv, Kat ovk earrjaav ev tw vi/^et airwv 7rpos avra* 7ravres 
ot rrivovres vSoup, 7ravre9 eSo^crav et9 Zavarov, els yrjs /3a- 
6os, ev pieauf vtoiv av0p(O7T(vv 7rpo9 KarafSaivovras els (366pov. 

TaSe Aeyet Kvpt09 Kvpt09, ev rj rjpeepa Kare(3r) els aSov, 15 
€7rev6r]aev avrov i] aj Svcrcro9* Kat e7recrrrjaa rovs norapLOVS 
avrrjs , Kat eKcoAvaa 7rXrj6os vSaros, Kal eaKoraaev err' avrov 
6 At/3avo9, 7rdvra ra ^vAa rov 7reStov ei t avrw e^eAv^crav. 
’A7ro rrjs tfxvvrjs rrjs 7rrtocrea)9 avrov ecretor^crav ra edvrj, ore 16 
Kare(3e(3a£ov avrov els a Sov /xera tojv Karafiaivovnov els Aa kkov, 


& AUt. -h* aud thick with shady leaves/ lit. shade. 


7 Gr . fall. 
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Kcu irapeKaXovv avTov iv yfj 7rdvra ra £v\a ttjs rpv<f>rjs, /cat 

17 Ta ckAckto, toG Aifidvov 7ravra ra 7riVovra vSa>p. Kat yap 

avrot KarejSrjcrav per avrov eh aSov iv roh rpavpariais a7ro 
pa^a(pa<s, Kat to cnreppa avrov ot /carotKOwres V7ro ttjv (jKerrrjv 
aVTOU €V pi(T<j) TT)S aVT(OV d7T(vAoPTO. 

18 TtVt wpoiwdrjs; Kard/3r)6i, Kat KarafiifidvOrfri per a t(3v 
£ vAa>v T 779 rpv<f>r)<; eh yrjs fidOos* iv pecru) arrepirpr]rwv KOtpr)- 
drjcrr) pera TpavparuZv p.a^atpas* ovtoj 9 ^apaa) Kat to 7tAt)0o9 
t?79 l(rxyo<s avroG, Aeyet Kvpto? KGptos. 

32 Kat iyevero iv t<G SeKara) iret, eV t< 5 SeKctTO) prjvl, pta 

2 toG prjvo 9 , iyevero Aoyo9 Kvpiov 777909 yue, Aeycov, vt€ ap- 
0pd)7rov, Xa/3e dprjvov irri ^apaa) fiacnAia Alyvrrrov, Kat cpets 
avr<G, 

Aiovri iOvwv wpotcoOr/s ov, Kat is SpaKwv 6 iv rfj daXaoorj, 
Kat €K€paTt^€9 TOt9 7TOTa/XO?9 (70V, Kat irdpaOOe<S GScop TOt9 7TOO*l 
crov, Kat KaT€7raT€t5 T 0 G 9 7TOTayaov9 (70v. 

3 TaSe Aeyet Kvptos, Kat 7reptf3aXC) ort crc StKTva Aaa>p 

4 7roAAoiv, Kat avafa) o*€ €P t<G dyKtorrpa) yaov, Kat €KT€va> ere C7rt 
rqv yrjv* 7re$ta TrXrjoOijoeraL, Kat €7riKa0ia> €7rt <r€ 7ravTa Ta 
7T€T€Lvd rov ovpavov, Kat iprrXrjoo) 7rciETa Ta Orjpta 7 raorj<s rrj 9 



6 d.7TO toG at/taTo? o*ov. Kat TroTtoOtfoeraL fj yrj arro tCjv 7 rpo- 
)(0)p7]fxdro)V crov, a7ro toG 7tAtj^ov9 crov €7rl tojv opewv <f>apay~ 


7 ya9 iprrXr}OOi ano 00 G, Kat KaraKaXv\j/o) iv t<S ofieo&rjvai ere 
ovpavov , Kat ovoKordoor ra aorpa avrov, rjXiov iv ve<f>eXy 

8 KaXvij/o), Kat (jeXrjvr] ov pr] efravy to <£ 0)9 avrrjs. Udvra 
ra <f)aivovra <£019 cv t<G ovpavw, (TVcrKOTacrovcriv € 7 rt < 7 €* Kat 
Scao-co (7K0T09 €7rt tt)p y^v, Acyet Kvpt 09 Kvpt 09 . 


9 Kat 7rapopytai KapZtav Aaiv 7roAAa>E, rjvtKa av ayco at^aa- 
10 AtDtrtai/ crov €t9 Ta c0r*7, €19 y^v ovk eyvcu9. Kat crrvyvd- 
(Tovo-tv €7rt crc ttoXAcl, Kat ot fiaaiXeh avrwv eKCTTacra 

iKCTrrjO-ovrai, iv t<G 7r€Ta(r6at t^v po/xc^atav p. ov €7rt 

7rpd(j(#7ra avTtiv, 7 rpocr 8 e^ 6 pevoL rr)v 7 rrvxTiv avrCjy afi rffxepas 
7TT0)Cr€(09 crov. 


11 *Oti TaSe Aeyct Kvpt09 Kvpt09, po/x<£ata fiacriXeaJS Ba/3vAto- 

12 E 09 rj£et crot €v paya'ipais ytyavroiv, Kat KarafiaXw rrjv icr^yv 
crov, Xoipol diro idvtvv 7ravTC9, Kat a7roAoG(7t t^e vfipiv Alyvrr - 

13 tov, Kat (jvvrpifir}(jeTai rratra 17 avrfjs. Kat d 7 roAc 5 

7 rai/Ta Ta Krrjvq avrrp ; a<f>' vSaT09 7 roAAoG, Kat ov rapd^rj 
avro 7TOV9 av0pd>7rov ert, Kat t^vo9 kttjvwv ov pr) KaraTzariqcrp 

14 avro. Ovt<z>9 tot€ rjav^acreL ra vSara avTciv, Kat ot rrorapol 

15 avrtov ( 1)9 lAatov 7ropev(TOVTat, Acyet Kvpt09, OTav Soj Alyimrov 
et9 a7roiA€tar, Kat iprjpujjOrj fj yrj ervv rrj rrXrjpwcret avrfjs , orav 
ScacnrepCj navras rov 9 KarotKOivras iv avrrj , Kat yvcocrorrat 

16 OTt cyci et/xt Kvpt 09 . ©p^vo 9 cWt, Kat Oprjvrjo-ets avrov, Kat 
at ^vyaT€p €9 tcGv € 0 Wov Oprjvricrovo’iv avrov, in Atyvrrrov, Kal 


of 0 Delight comforted him in the heart, 
and the choice plants of Libanu^, all that 
drink water. For they went down to hell 
with him among the slam with the sword ; 
and his seed, even they that dwelt under his 
shadow, perished in the midst of their life. 

13 To whom art thou compared? descend, 
and be thou debased with the trees of para¬ 
dise to the depth of the earth: thou shalt 
lie in the midst of the uncircumcised with 
them that are slain by the sword. Thus 
shall Pharao be, and the multitude of his 
host, saith the Lord God. 

And it came to pass in the twelfth vear, 
in the y tenth month, on the first day of the 
month, that the word of the Lord came to 
me, saying, 2 Son of man, take up a lamenta¬ 
tion for Pharao king of Egypt, and say to him. 

Thou art become like a lion of the nations, 
and as the serpent that is in the sea: and 
thou $ didst make assaults with thy rivers, 
and didst disturb the water with thy feet, 
and didst trample thy rivers. 

3 Thus saith the Lord; I will also cast 
oyer thee the nets of many nations, and 
wdl bring thee up with my hook: 4 and I 
will stretch thee upon the earth : the fields 
shall be f covered with thee, and I will cause 
all the birds of the sky to settle upon thee, 
and I will fill with thee all the wild beasts 
of the earth. 5 And I will cast thy flesh 
upon the mountains, and will saturate them 
with thy blood. 6 And the land shall be 
drenched with thy dung, because of thy 
multitude upon the mountains: I will fill 
the valleys d with thee. 7 And I will veil 
the heavens when thou art extinguished, 
and will darken the stars thereof; I will 
cover the sun with a cloud, and the moon 
shall not give her light. 8 All the bodies 
that give light in the sky, shall be darkened 
over thee, and I will bring darkness upon 
the earth, saith the Lord God. 

9 And I will provoke to anger the heart of 
many people, when I shall lead thee captive 
among the nations, to a land which thou 
hast not known. 10 And many nations shall 
* mourn over thee, and their kings shall be 
utterly amazed, when my sword flies in their 
faces, as they wait for their own fall from the 
day of thy fall. 

11 For thus saith the Lord God; The 
sword of the king of Babylon shall come 
upon thee, 12 with the swords of mighty 
men; and I will cast down thy strength: 
they are all destroying ones from the 
nations, and they shall destroy the pride of 
Egypt, and all her strength shall be crushed. 
13 And I will destroy all her cattle from 
beside the great water ; and the foot of man 
shall not trouble it any more, and the step 
of cattle shall no more trample it. 14 Thus 
shall their waters then be at rest, and their 
rivers shall flow like oil, saith the Lord, 
15 when I shall give up Egypt to destruction, 
and the land shall be made desolate with 
the fulness thereof; when I shall scatter 
all that dwell in it, and they shall know 
that I am the Lord. 16 There is a lamenta¬ 
tion, and thou shalt utter it; and the 
daughters of the nations shall utter it, 
even for Egypt, and they shall mourn for it 


/? Htb. Eden 


t Heb. and A lex. twelfth month. 


d Lit. butt, or, push with the horn. { Or. filled. 
X Or, scowl at thee. 


V Or. from thee. 
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over all the strength thereof, saith the Lord 
God 

l < And it came to pass in the twelfth year, 
in the first month, on the fifteenth day of 
the month, the word of the Lord came to 
me, saying, 

18 Son of man, lament over the strength 
of Egypt, for the nations shall bring down 
her daughters dead to the depth of the 
earth, to them that go down to the pit. 
19 They shall fall with him in the midst of 
them that are slain with the sword, and all 
his strength shall perish: the giants also 
shall say to thee, 20 Be thon in the depth of 
the pit: to whom art thou superior P yea, 
go down, and lie with the uncircumcised, 
-Hn the midst of them that are slain with 
the sword. 

22 There are Assur and all his company: 
all his slain have been laid there: 23 and 
their burial is in the depth of the pit, and 
his company are set round about his tomb: 
all the slain that fell by the sword, who had 
caused the fear of them to he upon the land 
of P the living. 

24 There is 2Elam and all his host round 
about his tomb: all the slain that fell by 
the sword, and the uncircumcised that go 
down to the deep of the earth, who caused 
their fear to be upon the land of the living: 
and they have received their punishment 
with them that go down to the pit, 26 in the 
midst of the slain. 

26 There were laid Mosoch, and Tliobel, 
and all his strength round about his tomb : 
all his slain men, all the uncircumcised, 
slain with the sword, who caused their fear 
to be in the land of the living. 27 And they 
are laid with the giants that fell of old, who 
went down to Hades with their weapons of 
war: and they laid their swords under their 
heads, but their iniquities were upon their 
bones, because they terrified all men during 
their life. 28 And thou shalt lie in the midst 
of the uncircumcised, with them that have 
been slain by the sword. 

29 There are laid the princes of Assur ^ 
who yielded their strength to a wound of 
the sword: these are laid with the slain, 
with them that go down to the pit. 

30 There are the princes of the north, even 
all the captains of Assur, who go down slain 
to Hades: they lie uncircumcised among 
the slain with the sword together with their 
terror and their strength, and they have 
received their punishment with them that 
go down to the pit. 

31 King Pharao shall see them, and shall 
be comforted over all their force, saith the 
Lord God. 32 For I have caused his fear to 
be upon the land of the living : yet he shall 
lie in the midst of the uncircumcised with 
them that are slain with the sword, even 
Pharao, and all his multitude with him, 
saith the Lord God. 

And the word of the Lord came to me, 
saying, 2 Son of man, speak to the chil¬ 
dren of thy people, and thou shalt say to 
them, 

On whatsoever land I shall bring a sword, 
and the people of the land take one man of 
them, and set him for their watchman: 


€7tl ndaav rr]v laxyv avr 775 dpqvrjcrovaiv avrrjv , Xeyet Kvptos 
Kuptos. 

Kat ey evrjOrj iv r<5 StaSeKaro) eret rov 7rpd)rov ptrjvos, 7rev- 1 1 

T€KCLl$€K(X,TY] TOV ptTJVOS, CyeVeTO XdyOS K VptOV 7Tpo? pt€, 

Xeytov, 

Yte avdpa)7rov, Oprjvrjcrov ini rrjv tor^vv A lyv7rTov, Kat Kara - 18 
/3t/3 derover tv avrfjs ra? Ovyarepas ra edvrj vcKpas eh to /3d8o$ 
t rj$ yr)$, t rpos rov? i<araf3atvovra<; eh /3o6pov ’Ey pteVa) 19 
pta^atpas rpavptartwv 7reo-oiWai pter’ atrrou, Kat KotptrjdrjcreraL 
7raa-a rj ia)(v<s avrov* Kat ipovert crot ot ytyai/res, iv /3a0et 20 
/3o6pov ytvov, rtVo? Kpetrrojv el; Kat Kard/3rj8t, Kat KotjjtrjOrjrt 
ptera aneptrptrjruv, iv pteaco rpavptartwv pta^atpas. 21 

’Ek€i Acreroup Kat nacra y] avvaywyrj avrov , 7 rdvres rpau- 22 
ptartat €K€t iSoO'rjaav, Kat i) ra <f>rj aurtoi' iv /3d6et /3o6pov, Kat 23 
iyevYjOrj yj crvvaywyrj a vrov neptKVKXw rov fxvrjptaro^ avrov, 
navres ot rpavptartat ot nenrwKore^ pta^atpa, ot Soi/Tes tov 
< t*6/3ov avrwv ini yr}$ £0)779. 

EkcZ AtAapt Kat nacra fj Svvaptts avrov neptKVKXw rov ptvrj- 24 
ptaros auTon, rravres ot rpavptartat ot nenrwKores pta^atpa, Kat 
ot Karafiatvovres aneptrptrjroi eh yrjs /3d0o$, ot SeStoKores 
avrwv 4>ofiov ini y?}? Kat iXafioaav rrjv fidcravov avruv 

ptera rwv Kara/Satvovruyv eh fiodpov, iv pteaco rpavptartwv . 25 

EK€t iSo6rjaav Moo"d^ Kat ©o/3eA, Kat Trao’a 7] to^us auToS 26 
neptKVKXw rov ptvrjptaros avrov , iravres rpavptartat avrov , 

7ravres aneptrptrjrot rpavptartat ano pta^atpas, ot SeSt dkotcs 
tov cfyofiov avrwv ini yyjs Kat iKotptrjdrjaav ptera rwv ^7 

yty dvrcov rwv 7r€7rro>Koro)v arr altovos, ot Kare^aav eh aSou 
iv 07rXots 7roX€utKOts, Kai eOrjKav ras pta^atpas avrwv V7ro rd$ 
KeefraXas avrtvv, Kat iyevrjOrjcrav a! avopuat avr tov €7rt rivv 
ocrreujv avr tov, ort i£ecf>6/3r]crav 7 ravras iv rfj or) avrwv. 
Kat oru iv pteerti) aTTeptrptrjrwv KotptTjdtfoT) ptera rerpavptartapie - ^8 
v(x>v pta^atpa. 

5 EKet iSodrjcrav ot ap^ovre? ’A ervovp, ot Sovres rrjv tcrxvv 29 
avrov eh rpavpta pta^atpas* ovrot ptera rpavptartuyv iKOLprjOr}- 
crav, ptera Karaf3atvovro)v eh (S66pov. 


’EK€t ot a pxpvres rov Boppa 7rdvres arparrjyol ’A crcrovp, oi 30 
KarajSatvovres rpavptartat , avv t<S auTtuv Kat rrj tcrxyi 

avriov iKOtptrjOrjcrav aTreptrptrjrot ptera rpavptarttov pta^atpas, 

Kat d'lr'qveyKav rrjv jSacravov avrtov ptera rtov Kara/3atvovro)v 
eh fiodpov. 

’EKetVou? otf/erat fSaatXevs 4>apatb, Kat rropaKXrjOrjuerat eirt 31 
Tracrav rr]v 1 <t)(vv avrtov, Xeyet Kvptos Kupto?. “Ort 8e8toKa 32 
rov <f>oj3ov avrov ini yrjs Kat KOtptrjOrjcrerat iv pteVa) 

d7reptTpt^ra)i/ ptera rpavptartcov pta^atpas ^apatb, Kat nav to 
7rXr)6os avrov pter avrov , Xeyet Kvptos Kupto?. 

Kat eyeVero Xoyos Kvptov i rpo? pte, Xeytov, vie avdpd )- 33 
7 tov , XdXrjaov roh vtoh rou Xaou crov, Kat ipeh rrpo<; avrov<s, 2 

Tt} i<f> rjv av e 7 rayo> poptcf>atav 3 Kat XajSrj 6 Xaos rrjs yrjs 
dv6po)7rov eva i£ avrwv, Kat Stocrtv avTOv eaurots ets aK07rov, 
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3 Kat *$r] rrjv popcfyalav cp^opcvrjv €7 Tt rrjv yrjv, kcu craXirlorj Trj 

4 crdXmyyL, kclI crqpdvrj t<S Aa<G, kcu clkovchj 6 aKOVO*a? tt}? 
<f>onnjs tt}? <ja\.7nyyos, kcu /at) cjyvXd^yr at, Kat €7 rcXOy rj pop- 
cjyala, Kat KaraXdfirj a vtov, to alpa avrov int 7*r}? KCcfyaXrjs 

5 avrov carat. *Oti rrjv cjyoyvrjv tt}? o‘aX7riyyo? aKovcras ovk 
i<fyvXa£aro, to alpa avrov in avrov corar Kat ovto? oti e<£v- 
Xa£aro t rrjv 'Iruyrjv avrov i^clXaro. 

6 Kat 6 (TK07T09 iav t$rj rrjv popcfyalav ip^opcvrjv, Kat /at) 
crqpavYj rrj craXntyyt, Kat 6 Aa6? /at) cjyvXa£yjrat, Kat eA^oGo-a 
17 popcfyala Xd/3y i£ avrlov ^/vyrjv , aim; Sta tt)i/ aGrr}? dvopiav 
iXrjcfyOrj, Kat to a!/xa Ik ^etpo? toG aKonov CK^rjrrjaoy. 

7 Kat o*v vu ai/0po)7rov, <tko7toi/ ScScdkci ere tw oiko> ’IcrparjA, 

8 Kat aKovcrr) ck crTo/xaTos /xov Aoyov. ‘Ei/ t<G etnetv pc t<3 
apapru)X<p, Oavaruy OavaroyOrjcrrj, Kat /A 77 XaXrjc nj? toG cjyvXa- 
facr^at tov dcrc/3rj a7ro tt}? 0S0G aoTou, aGro? 6 aro/xo? rrj 
avopla avrov anoOavcirat , to Se at/xa avroG €K tt}? \ctpo^ 

9 crou iK&ynjcru). 2v Sc iav npoanayyclXrjs t( 3 dac/3ct tt)v 
0S01/ aGroG anoarpcij/at an avrrjs , Kat /at) dnocrrpcif/rj ano tt}? 
080G aGroG, ovto? tt} a<jcf3cla aGroG a7ro0amTai, Kat erv tt)i/ 
\pvyrjv a avrov itjyprjaat. 

10 Kat o'G vie ai/0p<o7rov, clnov rco olkco 'IcrparjX, ovtoj? iXaXrj- 
crarc Xeyovres, at 7rXavat fjplbv, Kat at avoplat rjpibv icf> y rjptv 
cicrt, Kat €1/ aoTat? ^/xct? rrjKopcOa, Kat 7 rG? fyjaopcOa; 

11 Et7rov aGrot?, eya>, TaSc Aeya Kvpio?, oG fiovXopat rov 
Oavarov rov acre/JoG?, a>? anoarpexj/at rov derefirj ano rrjs 0S0G 
avroG, Kat £rjv avrov • aTrocrrpocfyrj a7rooTp€^aT€ a7ro t^? 0S0G 
vptbv* Kat tvaTt a7ro0vrj(TK€r€ oTko? IcrpaT/X; 

12 Et 7 rov 7 rpo? tou? vtoG? toG XaoG crov, StKaiocrvvr) StKatov 
oG /x^/ i&Xeirai aGrov, ei/ y ai^ vjpepa 7rXavY]0r}' Kat avopta 
dcrej SoG? oG /at) KaKoycry avrov , €V t) av rjpipa a 7 rocrTpti/^/ a 7 ro 
tt}? avopias avrov* Kat StKato? oG /at) Svvyrat croydrjvat. 

13 ’Ei/ t<G ebr€tv pc t<G StKata), oGto? ttcttoiOcv € 7 rt rrj StKato- 
o'Gvt/ aGToG, Kat Troirjcrct dvopiav , 7 racrat at StKatocrGi/at aGroG 
oG /at) ai/a/xi/T/o-^cocrtv, €v tt) aStKta aGroG t) CTrolyacv iv avrfj 
a7ro0avclrat. 

14 Kat €1/ tot cIttclv pc rlo dac/3cL 9 Oavanv davaroydrjerr /, Kat 
aTTOO-rpcxf/ct ano t^? a/xaprtat? aGroG, Kat Troirjcici Kplpa Kat 

15 StKatocrvvrjv, Kat ivc^vpaerpa dnoSot, Kat apnaypara dnoricrct, 
cv 7rpooTay/xacrt £cl>t}9 Stanopcvrjrat, rov prj notrjerat aStKov, 

6 ^o )]7 tjjcrcraty Kat oG /at) drroOdvr}. Ilao'at at a/xaprtat aGroG 
a? rjpaprevy oG /at) ava/AKijo’^aio-tv, ort Kplpa Kat StKatocrvvrjv 
inolyacv, cv aGrat? fyjacrat. 

17 Kat epovertv ot viol roG XaoG crov, oGk eG^eta 17 0 S 09 roG 

18 Kvptov* Kat avr>/ rj 0809 aGrcov oGk eG0€ta. ’Ev t5 dnocrTpcij/at 
btKatov a7 ro rr}? StKatocrvvrjs avrov, Kat notycrci dvopiav, 

19 Kat d7ro^av€trat ev aGrat?. Kat € 1 / t <3 dnoo-rpeij/at rov apaproy - 
Aov a7To t^? avo/xta? aGroG, Kat Trotrjcrct Kplpa Kat StKatocrvi/771/, 

20 ev aGrot? aGro? ^T/crerat. Kat toGto ecrrtv o clrrarc, ovk 


and he shall see the sword coming upon 
the land, and blow the trumpet, and sound 
an alarm to the people; 4 and he that hears 
the sound of the trumpet shall hear indeed, 
and yet not take heed, and the sword shall 
come upon him, and overtake him, his blood 
shall be upon his own head. 5 Because he 
heard the sound of the trumpet, and took 
no heed, his blood shall be upon hipa: but 
the other, because he took heed, has de¬ 
livered his soul. 

6 But if the watchman see the sword 
coming, aud do not sound the trumpet, and 
the people do not watch; and the sword 
come, and take a soul from among them, 
that soul is taken because of its iniquity; 
but the blood thereof will I require at the 
watchman’s hand. 

7 And thou, son of man, I have set thee 
as a watchman to the house of Israel, and 
thou shalt hear a word from my mouth. 
8 When I say to the sinner, Thou shalt surely 
die; if Thou speak not to warn the wicked 
from his way, the wicked himself shall die in 
his iniquity; but his blood will I require at 
thine hand. 9 But if thou forewarn the 
wicked of his way to turn from it,and he turn 
not from his way, he shall die in his ungodli¬ 
ness; but thou hast delivered thine own 
soul. 

10 And thou, son of man, say to the house 
of Israel; Thus have ye spoken, saying, Our 
errors, and our iniquities weigh upon us, 
and we pine away in them, and how then 
shall we live P 11 Say to them, Thus saith 
the Lord ; As I live, I desire not the death 
of the ungodly, as that the ungodly should 
turn from his way and live: turn ye 
0 heartily from your way; for why* y will ye 
die^ O house of Israel ? 

1 * Say to the children of thy people. The 
righteousness of the righteous shall not 
deliver him, in the day wherein he errs: 
and the iniquity of the ungodly shall not 
harm him, in the day wherein he turns 
from his iniquity, but the righteous erring 
shall not be able to deliver himself. 

13 When I say to the righteous, 5 Thou 
shalt live ; and he trusts in his righteous¬ 
ness, and shall commit iniquity, none of his 
righteousnesses shall be remembered; in 
his unrighteousness which he has wrought, 
in it shall he die. 

14 And when I say to the ungodly, Thou 
shalt surely die 5 and he shall turn from his 
sin, and do judgment and justice, 15 and 
return the pledge, and repay that which he 
has robbed, and walk in the ordinances of 
life, so as to do no wrong; he shall surely 
live, and shall not die. 16 None of his sins 
which he has committed shall be remem¬ 
bered: because he has wrought judgment 
and righteousness ; € by them shall he live. 

17 Yet the children of thy people will say. 
The way of the Lord is not straight: whereas 
this their way is not straight. 18 When the 
righteous turns away from his righteousness, 
and shall commit iniquities, then shall be 
die in them. 19 And when the sinner turns 
from his iniquity, and shall do judgment 
and righteousness, he shall live by them. 
20 And this is that which ye said, The way 


& Gr . with turning. 


Gr. do yc die. 


<5 The words in italics are found in Alex. 
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of the Lord is not straight. I will judge 
you, O house of Israel, every one for his 
ways. 

21 And it came to pass in the P tenth year 
of our captivity, in the twelfth month, on 
the fifth day of the month, that one that 
had escaped from Jerusalem came to me, 
saying, The city is taken. 22 Now the hand 
of the Lord had come upon me in the 
evening, before he came; and he opened 
my mouth, when he came to me in the 
morning: and my mouth was open, it was 
no longer kept closed. 

23 And the word of the Lord came to me, 
saying, 24 Son of man, they that inhabit the 
desolate places on the land of Israel say, 
Abraam was one, and he possessed the land: 
and we are more numerous ; to us the land 
is given for a possession. 

5“ y Therefore say to them. Thus saith the 
Lord God, As I live, surely they that are 
in the desolate places shall fall by swords, 
and they that are in the open plain shall 
be given for food to the wild beasts of the 
field, and them that are in the fortified 
cities and them that are in the caves I will 
slay with pestilence. 28 And I will make 
the land desert, and the pride of her 
strength shall perish; and the mountains 
of Israel shall be made desolate by reason 
of no man passing through. 29 And they 
shall know that I am the Lord; and I will 
make their land desert, and it shall be made 
desolate because of all their abominations 
which they have wrought. 

30 And as for thee, son of man, the chil¬ 
dren of thy people are they that speak con¬ 
cerning thee by the walls, and in the porches 
of the houses, and they talk 5 one to another, 
saying, Let us come together, and let us 
hear the tvords that proceed from the Lord. 
31 They approach thee a3 a people comes 
together, and sit before thee, and hear thy 
words, but they will not do them : for there 
is falsehood in their mouth, and their heart 
goes after their pollutions. 32 And thou art 
to them as the sound of a sweet, well-tuned 
psaltery, and they will hear thy words, but 
they will not do them. 33 But whenever it 
shall come to pass , they will say, Behold, it 
is come: and they shall know that there 
was a prophet in the midst of them. 

And the word of the Lord came to me, 
saying, 2 Son of man, prophesy against the 
shepherds of Israel, prophesy, and say to 
the shepherds, 

Thus saith the Lord God: O shepherds 
of Israel, do shepherds feed themselves? 
do not the shepherds feed the sheep ? 3 Be¬ 
hold, ye feed on the milk, and clothe your¬ 
selves with the wool, and slay the fat: but 
ye feed not my sheep. 4 The weak one ye 
nave not strengthened, and the sick ye have 
not cherished, and the bruised ye have not 
bound up, and the stray one ye have not 
turned back, and the lost ye have not 
sought; and the strong ye have wearied 
with labour. 5 And my sheep were scat¬ 
tered, because there were no shepherds: 
and they became meat to all the wild beasts 
of the field. 6 And my sheep were scattered 


€U0€ta T) 6805 K vptov tKCMTTOV €V TOtS 88 otS aVTOV KptVCO VpaS, 
o?kos 'lerparjX, 

Kat eyevrjdr) ei/rfi Se/carto eret, ev toj ScoSe/cara) pqvl, rreprzTr) 21 
tov /JLTjvos ttJs at^paAtocrtas qptov, rjXOe 1 rpos pe 6 avaaorOeh 
arro 'IcpovaaXrjn, Xeytvv, laAco rj 7roAts. Kat x* L P Kvptov 22 
eyevr)6rj err epe earrepas 7rplv IXdelv avrov , Kat rjvoi$e pov to 
CTTO/X a, 0)S r)X0e 7T/OOS p€ TO 7Tp(i)L' Kat aVOt\6\v TO CTTOpa pOV , 

ov avveaxeOr) ert. 

Kat eyevrjOr] Aoyos Kvptov 7rpos pi, Xeyiov, vt€ av0pw7rov, 23, 24 
ot KaTOiKowrcs tos r)pr)pu)peva$ im rrjs yrjs tov TorpaijA, 
Aeyovc nv, eh rjv 'A/Spaap, Kat KareV^e rrjv yr)v> /cat rjpteh 
7rA€tovs eapev, rjfiiv Sc'Sotoi rj yrj eh KaTao-^eatv. 

AtaTOUTO ehrov avrots, ra8e Xeyei Kvptos Kvptos, £a> iyto, 27 
el pr)v ot ev Tats rjprjptopevats pa^atpats 7reaovvraL, Kal ot 
€ 7 Tl 7rpO(T(OTTOV TOV 7 T€StOV TOtS OrjptOtS TOV ay pov SoOtfiTOVTai 
eh Karafiptopa, Kal to vs ev Tats TCTet^tcrpeyats, Kat tovs ev 
Tots cnrrjXatois Oavarw airoKrevo i. Kat Scoo’to t rjv yrjv eprjpov, 28 

Kat d7roAarat rj v/2pts rrjs tor^vos avrijs, Kat epr)po>6r)creTat 
to opr) tov Tcrpa^A Sta to pr) etvat Sta 7 ropevopevov. Kat 29 
yi/cocrovTat otc iyto elpi Kvptos* Kat Trot/qato t qv yrjv avrwv 
eprjpov y Kat epqpwOqaeTa t 8 ta 7ravTa Ta /JSeAvypaTa avrwv 
a e7rotr)(rav. 

Kat crv vie avOpunrov, ol viol tov Aaov <rov ol AaAovvT€s 30 
rrepl (tov 7 rapa Ta retyr) Kat ev Tots 7 rvAaj(rt rtov oIklwv, Kat 
AaAovcrtv avOpuiiros to> aSeXcj>(o avrov, Xeyovres, ovveXOtopev, 

Kat aKovaerpev to eKrropevopeva 7 rapa Kvptov. v Ep^ovTat 31 
7 rpos cr€, a)s (TvpLTTOpeveTai Aaos, Kat KaOrjVTat evavriov o-ov, Kat 
aKOvovcn Ta pr)p.ara 0"0V, Kat avra ov pr) Troir)(rov<jLv 9 ort 
^€vSo s ev toJ CTTopaTt avTtet', Kat O7rtcrco rtov ptacrpaTCOV f) 
Kap 8 ta avTciv. Kat ytvr) aurots a>s efcxvvr) \pa\rr)ptov r)8v<f> iovov 32 
evappoarov, Kat aKOVdOvral o*ov to prjpaTa , Kat ov pr) rroif)- 
aovaiv avra. Kat rjvtKa eav eX6r) t epovcrtv, tSov r)Ke 1 * Kat 33 
yvdxrovrat otl TTpo(f>r)Tr )<; r)v ev peato avrtov. 

Kat €ycP€TO Aoyos Kvptov 7rpos pe, Xeytvv, vie avdpwrrov , 34 
7 rpo<f>rjrev(TOV errl tovs rrotpevas tov * Iapa^A, 7rpo<^)7jT€vcror, 2 
Kat ehrov Tots notpecn, 

Ta 8 c Xeyei Kvptos Kvptos, a> rrotpeves ’lupa^A, pr) fiovKovcri 
TTotpeves lavTOVs; ov Ta rrpofiara fioaKovatv 01 rrotpeve^; 
’l 8 ov to yaAa KariaOere , Kat Ta epia rvept^aKXeaOe, Kal to 3 
7 ra^v <r<f)d£eTe, Kal Ta TTpofiard pov ov /3octk€T€. To rjcrOevrp 4 
kos ovk €rta^vo*aT€, Kal to KaKois e%ov ovk eorvypaTOTTOvqaare, 

Kal to (rovrerpippevov ov KaTeSrjo-are, Kal to 7tA avdpevov ovk 
a 7 r€(TTp€^aT€, Kat to arroXtoXo^ ovk e^rjvqcraTe, Kal to lcr)(vp6v 
KareipyaaaaOe po)(j9io. Kat Stecnrapr) to rrpofiaTa pov, 8 ta 5 
to pr) elvai rrotpevas, Kal eyevrjOr) eh KaTafipopa 7raat Tots 
Orjplois tov aypov. Kat htecnrapr) to Trp6/3aTa pov ev ttovtI 6 


& Heb. and Alex, twelfth year. 
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opei , kcu €7ri 7rav /Sovvov vxjryXov, Kal eVi 7rpoo'a)7rou rys yy$ 
Stecnraprjy Kal ovk rjv 6 eK^yrwv ouSe 6 onrocTTpecjxov. 

7> 8 AtaroCro 7ro i/xeVes aKoware Aoyov Kvpiou. Za> eyai, 
Aeyet Kuptos Kuptos, ct p/i)v avTt tou yeveo^at ra Trpofiara 
pou €t? irpovopyv , Kal yeve'crtfat Ta 7rp6j3ara pov els Kara - 
fipoypa 7racrt rots 6yploi<z rov 7reStou, 7rapa to /xt? etvat 7roipe'vas, 
Kat ouk e^etyryaav ot 7rotpeves ra TrpojSara pou, kcu efioaKy- 
aav oi 7rotpeVes eaurous, ra Se 7 rpofiara poo ouk ifioaKyaav 
9, 1 0 ’AvTt tootoo 7rotpeves, TaSe Aeyet Kuptos Kuptos, tSou eya> 

€7Tt TOUS 7TOtp€VaS, Kat €K^7/Ty<T(i) TO. 7Tp6/3ara pov €K rail/ 
X€ipair aurcov, Kat a7roarpe{f/o) auTOUS rov py 7rotpatvetv ra 
irpofiara poo, Kat oo fiooKyaovatv ert ot 7rotpeves aora* Kat 
e£eXovpai ra 7rp6/3ard poo ck too aroparos auraiv, Kat ook 
ecrovTat aurots en ets Karafipiopa. 

i 1 AtoTt TaSe Aeyet Kuptos Kuptos, tSoo e’ytb eKtyryau) ra 

12 irpofiara poo, /cat emoKexj/opai aura . ^fio'Trep ^Tet 6 iroipyv 
to 7 rotpvtov avrov ev ijpepa ot’ av 77 yvoc^os Kat ve<f>eXy ev 
pcou) 7rpof}ar(j)V StaKe^aiptcrpevaiv, ovtcds eK^yryao) ra irpofiara 
poo, Kat d7reAao*(j aura a7ro 7ravTos to7tou 00 8iea7rapyaav 

13 €K€t ev ypzpa vecf>eXy$ Kat yvocfyov. Kat e£d£co auTOus ck tiov 
e#v5v, Kat crova^o) auTOus a7ro Ttov ^topaii/, Kat eto’a^u) auTOus 
ets ryv yyv auraiv, Kat jSoaKyao) auTOus €7rt Ta opy 'lopayX, 

14 Kat €i/ Tats <f>apay£i, Kal ev 7rdcry KaroiKia rys yrjs, ev vopy 
dya&j fioaKyoo) aoTOOs, ev t<S opet tw vxj/yXQ 'lapayX' Kat 
arovrat at pavSpat auraiv €Ket, Kat KoipyOyaovrat , Kat €K€t 
avaTrawovrat ev rpvcf>rj ayaOfj , Kat ev voprj 7rtovt /3o UKyOyaov- 

15 rat €7rt Taiv opecov ’IcrpaT/A. s Eyo) fioaKyaa) ra 7rpof3ara poo, 
Kat eyw ava7rado’(t) aora, Kat yvwtrovTat OTt eyci etpt Kdptos* 

16 TaSe Aeyet Kdptos Kdptos. To a7roAo)Aos tyrya to, Kat to 
T rAavtopevov aTroarpeij/o), Kal to crovrcTptppeVov KaTaSTjcco, Kat 
to eKAet7rov eVtcr^ocrco, Kat to Icr^ypov <f> oAafa), Kat /Soctk^ctco 
aoTa peTa KptpaTos. 

17 Kat opets 7 rpofiara, TaSe Aeyet Kdptos Kdptos, tSod eycb 
StaKptvai avapeVov irpofidrov Kal 7rpofiaTov, Kptwv Kat rpdyiov. 

18 Kat 00 ^ tKavov dp tv, on ryv KaXyv vo pi)v ivepieaOe, Kal ra 
KaraXoura tt}s vop^s dpoiv KaT€7raT€tTe Tots 7roo"tv dpaiv ; 
Kat to KaOeo’ryKOs v8wp hrevere, Kat to Aot7rov Tots 7rocrtv dptov 

19 erapacraere ; Kat Ta 7rp6/3ard poo tcl 7raryp.ara rtov 7roSoiv 
opaiv evepo vto, Kat to rerapaypevov dSwp O 7 ro Taiv 7roSd>v dpaiv 

€7TtVOV. 

20 AtaTOOTO TaSe Aeyet Kdptos Kdptos, tSod eyw StaKptvti 
avapeo-ov irpofiarov lax^pov Kal avapeVov 7rpoj3aTOV acr^evoos* 

21 ’ETTt Tats 7rAeopats Kat Tots copots dpoiv Stco^etcr^e, Kat rots 
Kepaertv dptov eKepari^ere, Kal 7rav to eVAetTrov e^eOXlfiere. 

22 Kat crcicra) ra 7rp6(3ard poo, Kat 00 p^ aieev €Tt ets 7 rpovopyv, 
Kal KptvS avapeVov Kptoo 7rpos Kptov. 

23 Kat dvaoT^crco e7r* aoTods 7rotpeva eva, Kat 7rotpavet aoTods, 

24 tov SodAov poo AaotS, Kat ear at aoTa>v iroipyv , Kat eyco 
Kdptos ecropai adrots ets ©eov, Kat AaotS ap^cov ev peVa) 


on every mountain, and on every high hill; 
yea, they were scattered on the face of the 
earth, and there was none to seek them out, 
nor to bring them back. 

7 Therefore, ye shepherds, hear the word 
of the Lord. 9 As I live, saitn the Lord God, 
surely because my sheep became a prey, and 
my sheep became meat to all the wild beasts 
of the field, because there were no shep¬ 
herds, and the shepherds sought not out 
my sheep, and the shepherds fed themselves, 
but fed not my sheep. 9 For this cause, O 
shepherds, 10 0 thus saith the Lord God, 
Behold, I am against the shepherds ; and I 
will require my sheep at their hands, and 
will turn them back that they shall notfoed 
my sheep, and the shepherds shall no longer 
feed them ; and I will deliver my sheep out 
of their mouth, and they shall no longer be 
meat for them. 

11 For thus saith the Lord God, Behold, 1 
will seek out my sheep, and will visit them. 

12 As the shepherd seeks his flock, in the 
day when there is darkness and cloud, in 
the midst of the sheen that are separated: 
so will I seek out my sheep, and will y bring 
them back from every place where they were 
scattered in the day of cloud and darkness. 

13 And I will bring them out from the Gen¬ 
tiles, and will gather them from the coun¬ 
tries, and will bring them into their own 
land, and will feed them upon the moun¬ 
tains of Israel, and in the valleys, and in 
every inhabited place of the land. 14 1 will 
feed them in a good pasture, on a high 
mountain of Israel: and their folds shall 
be there, and they shall lie down, and there 
shall they rest in perfect prosperity, and 
they shall feed in a fat pasture on the 
mountains of Israel. 16 1 will feed my sheep, 
and I will cause them to rest; and they 
shall know that I am the Lord: thus saith 
the Lord God. 16 1 will seek that which is 
lost, and I will recover the stray one, and 
will bind up that which was broken, and will 
strengthen the fainting, aud will guard the 
strong, and will feed them with judgment. 

17 And as for you, ye sheep, thus saith the 
Lord God, Behold, I will distinguish be¬ 
tween sheep and sheep, between rams and 
he-goats. 13 And is it not enough for you 
that ye fed on the good pasture, that ye 
trampled with your feet the remnant of 
your pasture ? and that ye drank the stand¬ 
ing water, that ye disturbed the residue 
with your feet? 19 So my sheep fed on that 
which ye had trampled with your feet; and 
they drank the water that had been dis¬ 
turbed by your feet. 

30 Therefore thus saith the Lord God; 
Behold, I will separate between the strong 
sheep and the weak sheep. 21 Ye did thrust 
with your sides and shoulders, and pushed 
with vour horns, and ye cruelly treated all 
the ©sick. 23 Therefore I will save my 
sheep, and they shall not be any more for a 
prey ; and will judge between ram and ram. 

23 And I will raise up one shepherd over 
them, and he shall tend them, even my 
servant David, and he shall be their shep¬ 
herd ; 24 and I the Lord will be to them a 
God, and David a prince in the midst of 


8 AUx. -f- § Bear the word of the Lord.* 


Lit. drive them away. Alex, gather. 


6 Or. fainting. 
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them ; I the Lord have spoken it. 25 And 
I will make with David a covenant of peace, 
and I will utterly destroy evil beasts from 
off the land; and they shall dwell in the 
wilderness, and sleep in the forests. 26 And 
I will settle them round about my moun¬ 
tain ; and I will give you the rain, the rain 
of blessing. And the trees that are in the 
field shall yield their fruit, and the earth 
shall yield her strength, and they shall dwell 
in the confidence of peace on their land, 
and they shall know that I am the Lord, 
when I have broken their yoke ; and I will 
deliver them out of the hand of those that 
enslaved them. 28 And they shall no more 
be a spoil to the nations, and the wild beasts 
of the land shall no more at all devour 
them; and they shall dwell safely ; and there 
shall be none to make them afraid. 29 And 
I will raise up for them a plant of peace, 
and they shall no more perish with hunger 
upon the land, and they shall no more bear 
the reproach of the nations. 

30 And they shall know that I am the Lord 
their God, and they my people. O house of 
Israel, saith the Lord God, 31 ye are my 
sheep, even the sheep of my flock, and I am 
the Lord your God, saith the Lord God. 

And the word of the Lord came to me, say¬ 
ing, 2 Son of man, set thy face against mount 
Seir, and prophesy against it, 3 and say to it, 

Thus saith the Lord God; Behold, I am 
against thee, O mount Seir, and I will stretch 
out my hand against thee, and will make 
thee a waste, and thou shalt be made deso¬ 
late. 4 And I will cause desolation in thy 
cities, and thou shalt be desolate, and thou 
shalt know that I am the Lord. 5 Because 
thou hast been a perpetual enemy, and hast 
laid wait craftily for the house of Israel, 
with the hand of enemies with a sword, in 
the time of injustice, at the last: 

6 Therefore, as I live, saith the Lord God, 
verily thou hast sinned even to blood, 
therefore blood shall pursue thee. 7 And I 
will 0make mount Seir a waste, and deso¬ 
late, and I will destroy from off it men and 
cattle: 8 and I will fill thy hills and thy 
valleys with slain men, and in all thy plains 
there shall fall in thee men slain with the 
sword. 9 1 will make thee a perpetual desola¬ 
tion, and thy cities shall not be inhabited any 
more: and thou shalt know that I am the Lord. 

10 Because thou saidst, The two nations 
and the two countries shall be mine, and I 
shall inherit them; whereas the Lord is 
there : 11 therefore, as I live, saith the Lord, 
I will even deal with thee according to thine 
enmity, Y and I will be made known to thee 
when I shall judge thee: 12 and thou shalt 
know that I am the Lord. I have heard 
the voice of thy blasphemies, whereas thou 
hast said, The desert mountains of Israel 
are given to us for food; 13 and thou hast 
spoken swelling words against me with thy 
mouth : I have heard them. 

14 Thus saith the Lord; 5 When all the 
earth is rejoicing, I will make thee desert. 
,f Thou shalt be desert, O mount Seir, and 
all Idumea; and it shall be utterly con¬ 
sumed : and thou shalt know that I am the 
Lord their God. 


auTcov* iyiv Kvptos iX.dX.rjaa . Kat 8tadyaoptat tqj Aavt8 25 

Sta OrjKrjv elprjvrjs, Kal acfravtu) Orjpia rrovrjpa a7ro rrjs yr}$, /cat 
KarotKyaovatv iv rrj iprjpuv, Kat V7rvcoaovaiv iv rots Spv/xots. 
Kat Saltra) avrovs 7T€ptKVKAa) rov opovs jjlov • /cat Scicrcj rov 26 
verov vptiv, verov cvAoytas. Kat ia $vXa ra iv rto 7T€8 l(i) 27 
SoJcrct rov /<ap7rov avrajv, Kat rj yrj Saicret rrjv tapin' air/}?, Kat 
KarotKyaovatv iirl rijs yrjs avrwv iv cA^tSt etpyvrjs, Kal yvw- 
aovrai on iyd etptt Kvptos, iv t<£ avvrptxf/at pte rov £vyov 
avruv /cat c£cAov/xat avrovs ck ^ctpos tw KaraSovAtocra/xci/w 
avr ovs, Kat ovk eaovra t ert iv irpovopty rots edveat, Kal ra 28 
dypta rys yrjs ov/cert jxy <f>ay<DOtv avrovs* Kat KarotKyaovatv 
iv €A7rt8t, Kat ovk ecrrat 6 €k<£o/3ojv avrovs. Kat avaarrjaoy 29 
avrots <f>vrov etpyvys, Kal ovKcrt eaovra t anoXXvpievot At/xa> 

€7Tt Trjs yrjs, Kal ovet8taptbv id vwv ov jxy iviyK<vatv in. 


Kat yvd)crovTai ort iyd elpu Kvptos 0 ©cos avrwv, Kat avrot 30 
Aaos ptov. OtKos lapayX, Aeya Kvptos Kvptos, irpo^ara 
pi ov Kat npo/Sara rrotptvtov a ov iare, Kat iy a> Kvptos 0 ©cos 31 
vptwv, Xiyet Kvptos Kvptos. 

Kat iyive.ro Aoyos Kvptov 7rpos /xc, Acycoi/, vie avdpdirov, 35 
€7rto*Tpc^ov to Trpoatvrrov crov h r opos S^ctp, Kat irpo^yrevaov 2 
cts avro, Kal etrrov avr<3, 3 

TaSc Acyct Kvptos Kvptos, l8ov iyw cVt crc opos 2yelp, Kal 
€KT€vtS rrjv xctpa l xov ^ 7rL K(XL Scocrto ere cts epyptov , Kat 
ipyptwdyay, Kal rats noXeat aov ipypttav rrotrjaa), Kal av 4 
ipypios iarj t Kal yvdarj on iyd eipu Kuptos. Avrl rov yevi- 5 
aO at ae c^^pav alwvtav, Kat iv€Ka6taa<; r(o olkw ’IcrpaijA 
8oX(o, iv X €L P C ix®P** v / Aa X ai P?' KaL PV ^StKtas, C7T* ccr^aTtov. 


Atarouro £<L eyd), Aeyct Kuptos Kuptos, €t ptrjv cts at/xa 6 
? 7 /xapT€s, Kat al/xa 8td^erat ae. Kat 8wao) opos ^rjelp cts 7 
iprjpiOv f Kal rjprjpuvptivov , Kat a7roAa) a7r aurou avOpdirov^ Kal 
Krrjvrjy Kal iptrrXrjau* ra>v rpau/xarttov /3ovvov<> aov Kal ras 8 
<f>apayyd; aov, Kal iv 7rao*t rots 7rcStots aov rerpavptanapiivoi 
/xa^atpa rceaovvra t iv crot. ’Ep^/xtW aldviov Orjaopiat crc, Kat 9 
at 7roA€ts crou ov /xr) KarotKT^oicrtv ert, Kat yvtoarj on iyd elpu 
Kvptos. 

Ata to €L7T€lv o*€, ra 8vo Wvrj , Kat at 8vo x<Spat ipal ccroi'- 10 
rat, Kat KXrjpovopirjaiv avTas, Kat Kvptos €K€t ccrrt* AtaroDro 11 

^ cyo/, Acyct Kvptos, Kat noirjatv crot Kara rrjv ex&pav 
aov , Kat yi/(ucr0^crop,at crot rjvtKa av Kpeviv ae, Kal yvdarj 12 
ort iyd eipu Kvptos* rjKovaa tt}s tfxDvrjs rcov fi\aa<f>rjpuivv 
aov, on ebras, ra oprj ’Icrpa^A eprjpia rjpuv ScSorat cts Kara- 
/3po)/xa, Kal ifAeyaXopprjptovrjaas irr ipik r<5 aroptart aov, iyto 13 
rjKovaa. 

TaSc Acyct Kvptos, iv ry ev<f>poavvy 7raarj<; rijg yrjs eprjpiov 14 
7roirjaci) ae. y Eprjpiov eay opos 27j€tp, Kat 7racja rj ’iSov/xata, 15 
Kat e£avaAa)#^cr€Tat, Kat yvwarj on iyd elpu Kvptos o ©cos 
avTcdv. 


6 Or. fpive. 


T Alex. + 4 »nd aocordin? to thy jealousy which thou hast vented iu thy hatred againut thenu' 


6 Lit. in the joy of, ew. 
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36 Kat <ru vtc av0p<t)7rov 7rpo<f>rjT€vcrov hrl ra opr] * IcrparjX , nal 
ehrov rots opecrt tov 'Ioy>a>)X, aKoua-are Xoyov K vptov. 

2 TdSe Xeyei Kupto? KGptos, av#* oG Cnrev ecfr vpas 6 e^pos, 

3 evye €pr;/>ta attovia eh /caracr^ccra/ rjptv eyevrjdr)- Atarovro 
7 rpocf)r}Tevaov t Kat ehrbv y TaSe Xeyet Kuptos Kvptos, avri toG 
aTt/Aao^vat G/xa?, Kat pt<rq9r)vcu vp as Gwo tcov kukXoi vptov, 
toG etvat Gp.ag as KaTacr^ccrtv rot? KaraXotVot? eOveat, Kat 

4 dve/SrjTe XaXrjpa yXo'ycrcn), Kcti ds ovetfttapa edveat, SiaroGro 
opr) ’Iapa^X aKoGaare Xoyov Yivptov raSe Xeyei KGptos rot? 
opeat, Kat rot? /3ovvoh, Kat tois xeiptappots, Kat rat? <f>apay£i, 
Kat rot? e£r)py)p{opevot<z Kat rjcfravtcrpevots, Kat rat? ttoXco-i rat9 
eyKaTaXeXeippevat*; y Kat eycvovTO cts 7r povoprjv, Kat eh Kara- 

5 7rdrr]pLa rots KaraXetcfide'io-tv eOveat ireptKVKX<o. Atarouro raSe 
Xeyet KGptos Kvpto?, et p/!)v ev 7 n;pt Ovpov ptov eXaXrjcra hrt 
ra Xotwa e8vr) y Kat € 7 rt r^v ‘iSov/xatav 7 rao-av, ort eScoKav t^v 
yiyv jaov eavrots cts KaTacr^ccrtr pier ev^poavvY]^, dri/xatrai/rcs 

6 ifruxas, tov a^avtcrat ev 7 rpovoprj- AtaToGro 7rpo<pi]Tevcrov 

h rt T17V y^v roG ’Icrpa^X, Kat et7rov rots opecrt, Kat Tots /?ov- 
vots, Kat rats <£apay£t, Kat rats va7ratg, raSc Xeyet Kvptos, 
t8oG cyw ev r<G £77X01 ptov, Kat ci / tco Qvpto ptov eXaXrjcra, avrl 

7 toG ovetStcr/xoGs €0vtov eveyKat G/xag. AtaroGro eya> apcG tt)v 
\dpd ptov €7 rt ra e^vr; t a TreptKUKXa) vptov, ovtol tt)v drtptav 
avrtov XrjxJ/ovrat . 

8 *Y/xoiv Sc op?; ’Icrpa^X ttjv orracjrvXrjv Kat tov Kaprcov vplov 

9 Kara<f>dyeTat 6 Xaos ptov, on eXirt^ovcn tov eXOetv *Ort tSoG 
cya> e<£* vp.as, Kat e7rtj3Xe\f/(o e<f> vpt as, Kat KarepyacrOrjcrecrde, 

10 Kat cnrapr)<Te<j6e y Kat 7rXr)6vvu> e<f> Gpas ar^pcSTrovs, ttSv oTkov 
’I crpa^X cts tcXos, Kat KarotKT/^o-ovrat at 7 roXcts, Kat 17 ^p> 7 “ 

11 ptwptevr) otKoSoptrjOrjcreTat . Kat ttX^^uvco c^>* Gpas dv6pd>7rov<; t 
Kat KTrjvrj, Kat KarotKtai Gpas (Gs to cv ap^ vptivv, Kal ev 
7roi7]cr(o Gpas, Sxnrep ra eptrrpoorOev vptwv, Kat yi/cicrccr^c ort 

1 2 eytu cipt Kuptos. Kat yewrjcroi icj> Gpas dv6pd>rrovs tov 
X aov ptov *1 crparjXy Kat KXr)povoptr)crovaiv Gpas, Kat ecrecrde 
aGrots cts KaTacrx^crtv Kat oG ptr) tt poaTeOrjTe €Tt dTCKi/to^i/at 
d7r* avT&v. 

13 TaSc Xcyct Kuptos Kvptos, avff <5v ehrav croi, KarecrOovaa 
dvdpd)7rov<; ct, Kat rjTeKvwptevr] vn to tov etfvovs crov iyevov 

14 AtaToGro dv0pd>7rov$ ovk€ti <^>ayccrat, Kat to c^os crov ovk 

15 aT€Kvd>cr€ts €Tt, Xcyct KGptos KGptos. Kat ovk dKovcrOycrerat 
ovKcrt i<f> Gpas aTtpta edvwv, Kat oi/ctStcrpoGs Xaciv oG pit] ai/c- 
vtyKrjre €Tt, Xcyct Kvptos KGptos. 

16, 17 Kat cya'CTO Xoyos Kvptov 7rpos pc, Xcytov, vtc ai/0po>7ro7;, 
oTkos ’Iapa^X KaTtptajo-ev eirl t rjs y?Js aGroiv, Kat eptavav 
avT7]v ev tjj oSai aGrciv, Kat ev Tots ctSwXots aGroiv, Kat ev Tats 
aKa&xpcrtats aGraiv, Kat KaTa tt/v aKaOap&tav rrjs airoKaOr)- 

18 pevrjs ey€vr)dr) yj oSos avrtov 7 rpo 7rpocr(OTTOv pov Kat c^c^ca 

19 tov Ovpov pov hr aGToGs, Kat Stecnretpa avrovs cts Ta c^k^, 
Kat eXtKprjcra avrovs cts Tas x<opas, Kara ttjv 080 v aGraiv, Kat 


And thou, son of man, prophesy to the 
mountains of Israel, and say to the moun¬ 
tains of Israel, Hear ye the word of the Lord: 

2 Thus saith the Lord God ; Because the 
enemy has said against you, Aha, the old 
waste places are become a possession for us: 

3 therefore prophesy, and say, Thus saith 
the Lord God; Because ye have been dis¬ 
honoured, and hated by those round about 
you, that ye might be a possession to the 
remainder of the nations, and ye became a 
by-word, and a reproach to the nations: 

4 therefore, ye mountains of Israel, hear the 
word of the Lord ; Thus saith the Lord to 
the mountains, and to the hills, and to the 
streams, and to the valleys, and to the places 
that have been made desolate and destroyed, 
and to the cities that liavfc been deserted, 
ana have become a spoil and a trampling to 
the nations that weao left round about; 

5 therefore thus saith t*he Lord ; Yerily in 
the fire of my wrath have I spoken against 
the rest of the nations, ana against all 
Idumea, because they have appropriated 
my land to themselves for a possession with 
joy, £ disregarding t the lives of the inhabu 
tants , to destroy it by plunder: 6 therefore 
prophesy concerning the land of Israel, and 
say to the mountains, and to the hills, and 
to the valleys, and to the forests, Thus saith 
the Lord; Behold, I have spoken in my 
jealousy and in my wrath, because ye have 
borne the reproaches of the heathen : 
' therefore I will lift up my hand against 
the nations that are round about you; they 
shall bear their reproach. 

8 But your grapes and your fruits, O 
mountains of Israel, shall my people eat; 
for they are hoping to come. 9 Eor, behold, 
I am toward you, and I will have respect to 
you, and ye shall be tilled and sown: 10 and 
I will multiply men upon you, even all the 
house of Israel to the end: and the cities 
shall be inhabited, and the desolate land 
shall be built upon. 11 And I will multiply 
men and cattle upon vou; and I will cause 
you to dwell as at # y the beginning, and will 
treat you well, as in your former times: and 
ye shall know that 1 am the Lord. 12 And 
I will increase men upon you, even my 
people Israel; and they shall inherit you, 
and ye shall be to them for a possession; 
and ye shall no more be bereaved of them. 

| 3 Thus saith the Lord God: Because they 
said to thee, Thou land devourest men, 
and hast been bereaved of thy nation; 
14 therefore thou shalt no more devour men* 
and thou shalt no more bereave thy nation* 
saith the Lord God. 15 And there shall no 
more be heard against you the reproach of 
the nations, and ye shall no more bear the 
reelings of the peoples, saith the Lord God. 

16 And the word of the Lord came to me, 
saying, *' Son of man, the house of Israel 
dwelt upon their land, and defiled it by 
their way, and with their idols, and with 
their uncleannesses; and their way was 
before me like the uncleanness of a removed 
woman. 18 So I poured out my wrath upon 
them: 5 19 and I dispersed them among the 
nations, and utterly scattered them througk 
the countries: I judged them according to 


6 Lit. having dishonoured. 7 Lit. your beginning. 6 Altx. + *fOT the blood which they shed in the land, and they 

defiled it with their idols/ 
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their way and according to their sin. 20 And 
they went in among the nations, among 
which they went, and they profaned my 
holy name, while it was said of them. These 
are the people of the Lord, and they came 
forth out of his land. 21 But I spared them 
for the sake of my holy name, which the 
house of Israel profaned among the nations, 
among whom they went. 

^Therefore say to the house of Israel, 
Thus saith the Lord; I do not this, O house 
of Israel, 0for your sakes, but because of 
my holy name, which ye have profaned 
among the nations, among whom ye went. 
23 And I will sanctify my great name, which 
was profaned among the nations, which ye 
profaned in the midst of them; and the 
nations shall know that I am the Lord, 
when I am sanctified among you before 
their eyes. 

24 Ana I will take you out from the nations, 
and will gather you out of all the lands, and 
will bring you into your own land: 25 and I 
will sprinkle clean water upon you, and ye 
shall oe purged from all your uncleannesses, 
and from all your idols, and I will cleanse 
you. 26 And I will give you a new heart, and 
will put a new spirit in you; and I will take 
away the heart of stone out of your flesh, 
and will give you a heart of flesh. 37 And I 
will put my Spirit in you, and will cause 
you to walk in mine ordinances, and to keep 
my judgments, and do them. 28 And ye shall 
dwell upon the land which I gave to your 
fathers; and ye shall be to me a people, and 
I will be to you a God. 29 And I will save 
you from all your uncleannesse9: and I will 
call for the coru, and multiply it, and will 
not bring famine, upon you. 30 And I will 
multiply the fruit of the trees, and the 
produce of the field, that ye may not bear 
the reproach of famiue among the nations. 

31 And ye shall remember your evil ways, 
and your practices that were not gopd, and 
ye shall be hateful in your own sight for 
your transgressions and for Yyour abomi¬ 
nations. ^Not for your sakes do I this* 
saith the Lord God, * as it is known to you : 
be ye ashamed and confounded for your 
ways, O house of Israel. 

35 Thus saith the Lord God; In the day 
wherein I shall cleanse you from all your 
iniquities I will also cause the cities to be 
inhabited, and the waste places shall be 
built upon: 34 and the desolate land shall 
be cultivated, whereas it was desolate in 
the eyes of every one that passed by. 35 And 
they shall say, That desolate land is become 
like a garden of delight; and the waste and 
desolate and ruined cities are £ inhabited. 
36 And the nations, as many as shall have 
been left round about you, shall know that 
I the Lord have built the ruined cities and 
planted the waste lands : I the Lord have 
spoken, and will do it . 

37 Thus saith the Lord God; Yet e for 
this will I be sought by the house of Israel, 
to establish them; I will multiply them 
even men as sheep; 33 as holy sheep, as the 
sheep of Jerusalem in her feasts; thus shall 
the desert cities be full of flocks of men: 
and they shall know that I am the Lord. 


icaTa tt)V apaprlav avrwv eKptva avrov?. Kat elorfjXOov els 20 
Ta e0vr) t ov elarjXOov €K€ t, Kat e/3e/3rjXQ)crav to ovop a pov to 
aytov hr rZ Aeyeo"0at avrov?, Aao? Kvptov ovrot, Kat eK rrjs 
yrjs avrov e£eXr]Xv6acn. Kat erreto-dprjv avrd>v 8 ta to ovopd 21 
pov to aytov, o e/3e/3>jAo)o*av o?ko? *1 aparjX ev rots edvecnv, ov 
el<rrjXdocrav eKet. 

Atarovro elrrov t(o olkoj *lapaijX , raSe Aeyet K vptos, ov\ 22 
vptv iyh ttolC) olkos *1 apaijX, aAA* rj Sta to ovop a pov to 
aytov, o e/3e/3rjXd)0‘aTe hr rots eOvevtv, ov elarjXOere €K€t. Kat 23 
aytaao) to ovopa pov to peya to /3e/3r)X(i)6ev hr rots edveatv , o 
efiefir)Xdxrare ev pea a> avrcov, Kal yvcoaovrat ra eOvrj on eyo) 
elpt Kvpto?, hr t5 aytaadrjvat pe hr vptv Kar ocfrdaXpovs 
avrSv. 

Kat Xrjxj/opat vpas Ik tojv eOvwv, Kal dtfpoto’co vpas eK rraatvv 24 
rcov yaufiv, Kal elad£<v vpas els ttjv yrjv vpwv 9 Kal pav aJ e<f> 25 
vpas KaOapov vdtop, /cat KaOapiaOqaeaOe a7ro 7rao-(3v rwv a Ka- 
Oapai&v vptbv, Kal airo 7 rdvrouv rtbv etScoAtov vpZv, Kal KaOaptS) 
vpas • Kat Soio-o) vptv KapStav Katvijv, Kal nvevpa Katvov 26 

Scocro) ev vptv, Kal aifieXu) tt/v KapStav rijv At Otvqv €K rrjs aap - 
kos vpwv, Kal Sdcrtv vp'iv KapStav orapKtvrjv Kat to i rvevpd 27 
pov 80 ) 0 * 0 ) hr vptv, Kal TTOtrjcna tva ev rot? ZiKauapaaL pov 
7ropev7)a0e, Kal ra Kplpara pov <f>vXd$rjade 9 Kal rrotrjcrrjTe* 
Kat KaroiKYjaere era rrjs yrjs fjs cSco/ca rot? Trarpaatv vpS)v, Kal 28 
eaeaOe pot els Aaov, Kat eyd) eaopai vpiv els ©cov. Kat 29 

acocrco vpas eK 7 raow roiv aKaOapaiuv vptov, Kal KaXeato 
tov crirov , Kat 7rXrj0vvG) avrov , Kat ov 8c5o*o) i<f> vpas At pov. 
Kat 7rXrjdvvS) tov Kap7rov tov £vAov, Kat Ta yewrjpaTa tov 30 
dypov, ottws av pi) Xd(3r)re oveiSiapov Xipov ev tols edveat. 

Kat pvrja&qaeade tcls oSov? vptvv Ta? 7rov7)pas, Kal ra 31 
eirLTrjSevpara vptov ra pi] ayada, Kal Trpoao^OieiTe Kara irpoa- 
o)7rov avro \v ev rats avoplais vptov, Kal € 7 rt Tots /38eXvypaatv 
avrCiv . Ov St* vpas eyw 7 rotoi, Aeyct Kvpios Kvptos, yvioaTov 32 
iaTtv vp'iv * ala)(vvdrfTe Kal evTpa7rr)Te eK t&v oSivv vptov olkos 
9 laparfk . 

Ta8e Aeyct a8o)vat Kvpto?, hr rjpepa Kadapiu) vpas eK 33 
7raa<i)v avopi&v vptbv, Kal KarotKtoi Ta? TroXeis, Kal olKO$opr)6rj- 
aovTa l eprjpo t, Kat 7) yrj r)<f>avtaphrr] epyaadrjaeTat avO* S)v 34 
ort r]<f)avLaphrr] eyevrjdr] kclt 6<}>6aXpovs 7ravTOS ^rapoSevovro?. 
Kat epovaiv , rj yrj eKelirrj r)<f>avtaphnf] eyevrjOrj a>? Krjrros Tpv- 35 
Kal at 7roAet? at eprjpot Kal rj<f>avtcrphrai Kal KareaKappe- 
vat o)(Vpal eKaOurav* Kat yvc5o*oi^rat Ta eOvr], oo*a av Kara- 36 
Act<£0o)O*i kvkAo) vpvWy OTt eyo) Kvptos <jOKoSopr]o-a ras Kadrjpr)- 
pevas, Kal Kareefavrevcra ras rj^>avtap€vas m eyh Kvptos eAaA^aa, 

Kat 7roi>yo-o). 

Ta 8 e Aeya aScorat Kvptos, en tovto ZflTrjdrjcropai rto oiko) 37 
’IcrparyA tov 7rotijo"at avrov?* rrXr)6vvG> avrov? d>? TTpofiara 
dvdpd)7rovs, cos 7rpo/3ara ayta, d)? 7rpo/?ara l€povo*aA^pt ev Tat? 38 
eoprat? avrrjs • ovr< d? eo-ovrat at 7 roAet? at eprjpot rrXrjpets rrpo - 
/?aTO)v dv0pd)7r(i)v Kal yvoio-ovrat ort eyd) Kvpto?. 


H Lit. for, er, to joa. 


7 Altx, lu&v, your. 


<J Alex, be it known to yw. 


C Liu hare i*t. 


9 Possibly , this time. 
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37 Kat iywtTO eir ipe %eip Kvpiov, teal e^rpyaye pe ev 7 rvcv- 
pan Kvpio9, /cat eOr)Ke pe iv pecrw rov 7re8iov, Kat tovto rjv 

2 p€<rTov oerrewv dv0/>a)7riva)v, Kat irepvrfyaye pe €7r avra kvkAo- 
dev kvkAo), Kat iSov 7roAAa <rcf}68pa errt TTpocronrov rov 7re8tov, 
frrjpa cr<f>68pa. 

3 Kat €t77€ 7rpo9 pe, vie avfJptoTrov, el Zyaerai ra oarea ravra ; 

4 Kat €t7ra, Kvpie Kvpu, <rv eiriarr] ravra. Kat ct ire 7rpo9 pe, 
7rpo<j>rjTev(Tov iirl ra oora ravra, Kat epets aurots, ra oora 

5 ra $7]pa, aKovcrare Aoyov Kvpiov. TaSe Xeyei Kvpios rots 

6 ocrreois tovtoi9, iSov eya> ^>€pa> e<f) vpas irvevpa £o>r}<;, Kat 
8o)ct(i) e<f> vpas vevpa, Kat ava£w e<f> vpas orapKa, Kat cktcvo) 

vp,a 9 8eppa, Kat SoJo-a) 7 rv€v/xa ptov €19 v/xas, Kat ^crccr^c, 
Kat yvoio-ccr^c ort eyd) eipi Kvpi 09 . 

7 Kat irpoee^r/revcra, Ka0a)9 evcraAavo por Kat eyevero iv ral 
ipe 7rpo<fir)T ever at, Kat iSov creco’pos, Kat irpocnjyaye ra oerra 

8 eKarepov 7 rpo 9 t?)v ap/xoviav avrov . Kat iSov, Kat ISov, eir 
avra vevpa Kat crapKes itfcvovro, Kat avefiaivev eir avra 8eppara 

9 €7rava), Kat irvevpa ovk rjv eir avT0i9. Kat €i7T€ 7rpo9 /xe, 7rpo- 
ef>Yjrev(jrov iirl to irvevpa, irpocfrrjrevo-ov vie avdpwirov, Kat 
ehrov ra) irvevpan, raSe Xeyet Kvptos, €K raiv rccrordpcov 7rv€v- 
parcov iXde, Kat ep<f>v<rr)<Tov els rov 9 vetepov 9 rovrovs, Kat 

10 ^o*ar(Dcrav. Kat irpoecf>^Tevo-a Kadon everetXaro pot , Kat 
€«r??A0€v €t9 avrovg to irvevpa , Kat e^qaav, Kat eorrrjcrav iirl 
raiv iro8(t)v avrwv , txvvayivyq 7 roXXrj or(f>68pa. 

11 Kat iXaXrjoe Kvpi09 7rp09 /xe, Aeycav, vi€ av0p<o7rov, ra oerra 
ravra 7ra9 01 K 09 ’Iorpa^A €<tti, Kat avTOt Aeyovcri, f^pa ycyovc 
ra oo’ra rjpuv, a7r6Xa)Xev f] eX7rl<; r/pwv, SiaTreefnvviqKapev. 

12 Atarovro 7r poej>rjTevcrov, Kat el7rov, 

IaO€ Aeya ivvpto9, toov cyw ai/otyeo ra pvrfpara vpojv, Kat 
ai/a^a) v/xas €k rtoi/ pvrjparuv vpuv, Kat cterdfa) vpta9 €t9 tt)v 

13 y^/v tov *Icrpa^A* Kat yveoc recrOe on iyd) elpi Kvpto9, iv rai 
avol^al pe rov 9 rd(£ov9 vpwv, rov avayayctv pt€ €k rcov Tacjxvv 

14 ror Aaov ptov. Kat Sdcra) irvevpa pov eis vptas, Kat £rj(recrde, 
Kat OyjcropaL vpta? €7rt rTjr y^i/ vpuv, Kat yvaxreade on €ya) 
Kvpt 09 * XeXaXrjKa Kat iroujcrv), Xeyei Kvpt09. 

15, 16 Kat eyeVero Aoyo9 Kvptov 7rpo9 ptc Acyeov, vt€ at'^pa/Trov, 
Aa/Jc o’cavral pa/38ov, Kat ypaxf/ov iir avrrjv rov 'IovSai/, Kat 
rov9 vtov9 ’Ierpar/A rov9 irpoerKeLpivovs eir avrov teal pa/38ov 
hevrepav Xypf/rj cxeaviZ, Kat ypaij/eu; airrjv ra> ’la )crr]<f), pa/38ov 
’Ee^patpt, Kat 7ravra9 rov9 vtov9 ’io’pa^A rovs irpocrredev - 

17 Tas 7rpo9 avrov. Kat crvvdt/t€i9 avra9 7rpoo-aAA^Aa9 o-€avr<S, 
€t9 pa/38ov pttav rov 8rjoraL cavras, Kat caovrat iv tt} \etpi 
<rov. 

18 Kat earat orav Aeycvcrt 7rpo9 ore ot vtot rov Aaov aov, ovk 

19 avayyeXXei 9 rjptv, rt eo'rt ravra croi; Kat €p€t9 7rpo9 avrovs, 
raSe Aeyet Kvpto9, tSov €ya> Xyjipopai rrjv cftvXrjv *1 uxnj<£, r^v 
8ta xeipos E^spatpt, Kat ra9 <^>vAas ’IapaTjA ra9 7Tpoo-K€tpt€va9 
7rpo9 avrov, Kat Saiao) avrovs €7rt r?jv <f>vXy)v *IovSa, Kat ecrovrat 

20 ct9 pa/38ov pttav r]J lovSa. Kat laovrat at pa(38oi i<j> 


And the hand of the Lord came upon me, 
and the Lord brought me forth by the 
Spirit, and set me in the midst of the plain, 
and it was full of human bones. 2 And he 
led me round about them 0 every way: and. 
behold, there were very many on the face of 
the plain, very dry. 

3 And he said to me, Son of man, will these 
bones live P and I said, O Lord God, thou 
knowest this. 4 And he said to me, Prophesy 
upon these bones, and thou shalt say to 
them, Ye dry bpnes. hear the word of the 
Lord. 6 Thus saith the Lord to these bones: 
Behold, I mil bring upon you the breath of 
life: 6 and I will lay smews upon you, and 
will bring up flesh upon you, and will spread 
skin upon you, and will put my Spirit into 
you, and ye shall live; and ye shall know 
that I am the Lord. 

7 So I prophesied as the Lord commanded 
me: and it came to pass while I was prophe¬ 
sying, that, behold, there was a shaking, and 
the bones approached each one to his joint. 
8 And I looked, and, behold, sinews and 
flesh grew upon them, and y skin came upon 
them above: but there was no breath in 
them. 9 And he said to me, Prophesy to 
the wind, prophesy, son of man, and say to 
the wind, Thus saith the Lord; Come from 
the four winds, and breathe upon these dead 
men , and let them live. 10 So I prophesied 
as he commanded me,and the breath entered 
into them, and they lived, and stood upon 
their feet, a very great congregation. 

11 And the Lord spoke to me, saying, Son 
of man, these bones are the whole house of 
Israel: and they say, Our bones are become 
dry, our hope has perished, we are quite 
spent. 12 Therefore prophesy and say, 

Thus saith the Lord; Behold, I will open 
your tombs, and will bring you up out of 
your tombs, and will bring you into the 
land of Israel. 13 And ye shall know that I 
am the Lord, when I have opened vour 
graves, that I may bring up my people from 
their graves. 14 And I will put my Spint 
within you, and ye shall live, and I wiL 
plaee you upon your own land: and ye shall 
know that I am the Lord; I have spoken, 
and will do it , saith the Lord. 

15 And the word of the Lord came to me, 
saying, 16 Son of man, take for thyself a rod, 
and write upon it, Juda, and the children 
of Israel his adherents; and thou shalt take 
for thyself another rod, and thou shalt in¬ 
scribe it for Joseph, the rod of Ephraim, 
and all the children of Israel 5 that belong 
to him. 17 And thou shalt join them together 
for thyself, so as that they should bind 
themselves into one stick; and they shall 
be in thine hand. 

18 And it shall come to pass, when the 
children of thy people shall say to thee, 
Wilt thou not tell us what thou meanest 
by these things ? 19 Then shalt thou say to 

them, Thus saith the Lord ; Behold. T will 
take the tribe of Joseph, which is ; n the 
hand of Ephraim, and the tribes of Israel 
that belong to him, and I will add them to 
the tribe of Juda, and they shall become 
one rod in the hand of Juaa. 20 And the 


a Or. in a circle. 


7 Lit. skins came up upon. 


6 Or. that are added to him. 
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rods on which thou didst write shall be in 
thine hand in their presence. 21 And thou 
shalt say to them, 

Thus saith the Lord God; Behold, I will 
take the whole house of Israel out of the 
midst of the nations, among whom they 
have gone, and I will gather them from all 
that are round about them, and I will bring 
them into the land of Israel. 22 And I will 
make them a nation in my land, even on the 
mountains of Israel; ana 0 they shall have 
one prince: and they shall be no more two 
nations, neither shall they be divided any 
more at all into two kingdoms : 23 that they 
may no more defile themselves with their 
idols; and I will deliver them from all their 
transgressions whereby they have sinned, 
and will cleanse them; and they shall be to 
me a people, and I the Lord will be to them 
* God. 

24 And my servant David shall he a prince 
in the midst of them: there shall be one 
shepherd of them all; for they shall walk 
in mine ordinances, and keep my judgments, 
and do them. 25 And they shall dwell in 
their land, which I have given to my servant 
Jacob, where their fathers dwelt; and they 
shall dwell upon it :Y and David my servant 
shall he their prince for ever. 

26 And I will make with them a covenant of 
peace; it shall be an everlasting covenant 
with them; and I will establish my sanc¬ 
tuary in the midst of them for ever. 27 5 And 
my tabernacle shall be among them ; and I 
will be to them a God, and they shall be 
my people. 23 And the nations shall know 
that I am the Lord that sanctifies them, 
when my sanctuary is in the midst of them 
for ever. 

And the word of the Lord came to me, 
saying, 2 Son of man. set thy face against 
Goar, and the land oi Magog, Bhos, prince 
of Mesoch and Thobel, and prophesy against 
him, 3 and say to him, Thus saith the Lord 
God; 

Behold, I am against thee, £ Bhos prince 
of Mesoch and Thobel: 4 and I will gather 
thee, and all thine host, horses and horse- 
men, all wearing breast-plates, with a great 
multitude, shields and helmets and swords : 

6 Persians, and Ethiopians, and Libyans: 
all with helmets and shields. 6 Gomer, ana 
all belonging to him; the house of Thor- 
gama, from the end of the north, and all 
belonging to him; and many nations with 
thee. 

7 Be thou prepared, prepare thyself, thou, 
end all thy multitude tnat is assembled 
with thee, and thou shalt be to me for a 
guard. 8 He shall be prepared after many 
days, and he shall come at the end of years, 
and shall come to a land that is brought 
back from the sword, when the people are 
gathered from many nations against the 
land of Israel, which was entirely desolate : 
and he is come forth out of the nations, and 
they shall all dwell securely. 9 And thou 
shalt go up as rain, and shalt arrive as a 
cloud to cover the land, and 0 there shall be 
thou, and all that are about thee, and many 
nations with thee. 

10 Thus saith the Lord God; It shall also 


ah eri> typatf/as hr avrah, ev rrj ^ctpt aov hdirtov avrtbv. 
Kat cp€t9 avroh, 21 

TaSe Aeyet Kvpt09 Kvptos, tSov eyw Xaptftav^v iravra qlkov 
l(Tpa7]X €K pteCTOV rd)V i6vd)V, OV el(Tt]XOo(TaV €K€L, K at OWCt^O) 
avrov9 ai ro 7 ravrwv ran/ ireptKVKXo) avr ah/, Kat €tcrd£a> adroit 
eh rrj v yrjv too ’lapar/A, Kat Sajcra) a irons eh e9vo<; ev rrj yfj 22 
ptov, Kat ev roh opeenv lerparjX* Kat ap^tvv eh eo"rat aura)]/, 
k at ouk eerovrat ert eh Svo edvrj, ovSc, /at) StatpedCootv ovk€tl 
eh Svo /3a<7i/Was, tva pti] pttaivtvvrat ert ev rot? ctScdAots avrdjv 23 
Kat pveroptat avrovs airo 7raaw rah' avoptubv avrtbv, <bv 'qptap- 
roaav ev avrah , Kat Ka#apta> avrovs, Kat eerovrat ptot eh Xaov, 

Kat eyoi Kvptos eeroptat avroh €t9 ©eov. 

Kat 6 SovAds ptov AavtS ap^wv ev pteertv avrb v, € o'rat 24 
Trot ptrjv ets iravrtvv, ort ev roh irpoerrayptaot pov iropevcrovrat, 

Kat ra Kptptara ptov <£vAd£ovrat, Kat irotqcrovertv aura. Kat 25 
Karottcrjerovertv eirt rrj<; yrjs avrtbv, rjv iytb ScSooKa rtb SovXo) 
ptov *TaK(b/3, ov Kardberjerav eKet ot irarepes avrtbv, Kat Karo t- 
Krjcrovcrtv hr avrrjs avror Kat AavtS 6 SovAos ptov ap^tvv eh 
rov altbva. 

Kat btaOrjeropat avroh St aOrjKrjv elprjvrjs, Sta OrjKrj atwvta 28 
eerrat per avrtbv, Kat Orjertv ra ayta ptov ev peereo avrtbv eh 
rov atbva, Kat carat rj KaratTKrjvtverh ptov ev avroh, Kat cao- 27 
p.at auTots ©cos, Kat avrot ptov eerovrat Aaos* Kat yvtberovrat 28 
ra eQvrj on eyd) etptt Kvptos o ayta^tvv avrovs, iv rtb etvat ra 
ayta ptov ev peato avrwv eh rov atoiva. 

Kat cy evero Aoyos Kvptov 7rpos pte, Xeywv, vie avOptbirov, 38 
(Trrjpterov to npoauirov (rov C7ri Toby, Kat rrjv yrjv rov Mayd>y, 2 
apxpvra c Pa>9 Mecro^, Kat ®oj3eX, Kat irpoe^rjrevcrov hr avrov. 

Ka! ehrov avroj, TaSc Xeyet Kvptos Kvptos, 3 

iSov eya) €7Tt ae ap^ovra € Pa>s Meo'd^, Kat ®o/3e A, Kat 4 
<rvvd£a) o*e, Kat 7raorav rrjv Svi/ap.tV <rou, i7r7rov<; Kat hrireh 
ev&e$vptevov<; d'cipaKa? 7ravra<; (rvvaywyy) iroXXrj , 7rcArat Kat 
irepiKee^aXatat Kat ptdt^atpar Repaat, Kat At0tO7T€s, Kat 5 
At^Sve?, rravre^ TreptKeefaaXatau; Kat ireXrats , Toptep , Kat 7ravT€$ 8 
oi irepl avrov t oIkos rov ©opya/xa, air la^arov Boppd, Kat 
7ravT€9 oi irept avroi^, Kat eOvi j 7roAAa pter a aov. 

< Erot/Ad<j^Ti, erotp^aerov aeavrov erv, Kat iracra r) ervvaytvyrj 7 
(rov 7) (Tvvrjyptevrj per a (rov, Kat eerrj ptot eh irpoefavXaKyjv. 

’Ac rjptepwv irXetovivv €Totp,ao(97^cr€Tat, Kat hr icr^drov irtvv 8 
eXevcrerat, Kat r/^ct eh rr)v yrjv rrjv aTrearpaptpevrjv a7ro pta%ah 
pas, crvvrjyptevviv airo eOvwv 7roXXtbv eirl yrjv '\crpar] A, ^ eyevrjOq 
eprjp.0% St oXov Kat ovros iOvwv e$eXrjXvde t Kat KaroiKrjerov - 
atv hr elp-qv 779 a7ravT€9. Kat ava(3Yjerr} d)9 V€T09, Kat rj£et$ 9 
<5)9 veef>eXr] KaraKaXvijjat yrjv, Kat eerrj erv Kat iravres ot irepl ere , 

Kat edvrj iroXXa ptera crov. 

TaSe Xeyet Kvpt09 Kvpto9, Kat carat h* rg ck€ tVy, 10 


£ Or. there shall be one prince of them. 7 Altx. + ‘and their children and their children’s children for ever.* 
C Or, chief prince ; Altx . Goff and the prince of Rhos, etc. 0 Or. thou shalt be. 


d 8 Cor. 6. 
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avafirjcreTai prjfjLara iirl rrjv KapScav <rov, Kal Xoyiy koyca/xovs 

11 irovypovs, Kai ipeis, ava^crojuai €7rt yrjv aTreppipLp.evrjv, rj^oy 
€7 rl fjcrvxa^ovras iv rfi rjerv^ia, Kal ot/couvra? hr etprjvrjs, 
irdvras KaroLKovvTas yrjv, iv y ov)( vrrdpxeL Tei^os, ovSe 

12 \ol , Kal Ovpai ovk elerlv avT0i9, Trpovopievexai 7 rpovofiyv, Kal 
ctkv\ a o’KvXevo’ai avTaiv, tov iirierTpeif/at ^etpas p.ov eh rrjv 
rjpr]pLQ>IJL€V7]v rj KaTeo Kiddy, Kal h r €0vo9 avvrjyjxivov arro i6vG)v 
iroXXcbv, 7T€7roiyKoras KTrjereis, KaroiKOvvras h rl rov opiefraXov 

13 7779 yrjg. 2a/3/3a, Kal AaiSav, /cal eparopot Kap^Sovioi, Kal 

7racrai at Ka>/xat avraiv ipovcrt ctol , <19 7 rpovopirqv tov 7 rpovo/xcv- 
<rat crv ep^g, /cat o-KvAcvcrai cr/cGAa, ervvyyay €9 crvj'aycoy^v crov 
A a/3e7v apyvptov Kal xpvcrtov, aireveyKacrdai KTrjcnv , tov ctkv- 
AeScrat cr/ci’Aa. 


14 Auitovto 7 rpoefrrjTevcrov vie dvBpdnrov , Kat €t 7 rov ra> I? ary, 
rdSe A^yet Kvpto9, ovk ev ttj ypiepa iKetvy , a/ t<3 KaTOiKicrdrj - 

15 vat rov Aaov /zov ’Icrpa^A ctt eiprjvy 9 , iyepdyay, Kal y£eis Ik 
tov 701 rov crov cbr eo-^arov Boppa, /cat €$ 1/77 7 roAAa p€ra crov ; 
dvaBd Tat t 7 T 7 rcov 7ravT€9, crvvayivyy pieyaXy Kai Svvapt 9 73 - 0 AA 77 . 

16 Kat avafiycry hrl rov Aaov pov ’Icrpa^A ws ve<peXy KaXvif/at 
y^v C7T* € 0 *^drajv tcov y/aeplLv e'crrat, Kat ava^a) o-e eVt rryv 
yJJv pov, tva yvcocrt iravra ra c#vt 7 epe, ev t<£ ayiacrdyvai pe 
ev crot €V(i)7rtov avnov. 

1 7 TaSe Aeyet Kvpto9 Kvpt09 t<3 Fcby, crv et 7rept ov iXaXycra 
7 rpo rjjjLepojv 7a)v epnrpocrdev, Sta ^€tpo9 Ttov SovAcov pov tojv 
7rpo<f>7]rC)v tov lapayX, iv rats ypiepais €KetVat9 Kat erecrt, rov 

18 avayay€tv ere ot avrov 9 . Kat €(7Tat ev ypLepa €K€ Ivy, iv 
rj pepa >7 av lA^ Toby € 7 rt t^v y>}v ’Icrpa^A, Aeyet Kvpto 9 

19 Kvpt09, dva/3rjo-€Tai 6 #vpo9 pov, Kat 6 ^>}Ao9 pov ev 7rvpt 
7779 opyrjs pov iXdXrjaa, el p^v ev ttj ^pepa iKelvy eerrat 

20 cretcrpos peya 9 €7rt y7j9 Icrpa^A* Kat (retcr^o-ovTat a7rd 7rpo<r- 
(vttov Kvptov ot l^dves Trjs 6aXdcr(rr]s, Kal ra 7reTetva rov 
ovpavov, Kat ra Orjpta tov 7reStov, Kat 7ravra ra ep7rera ra 
ep7rovTa €7rt 7779 y^9, Kat 7ravre9 ot avdpu)7TOL ot e7rt 7rpocr(x)7rov 
Tys y>75, Kat payrjaeTaL ra opy, Kal 7recrovvTat at <^apayye9, Kat 

21 7 rav ret ^09 cTTt t^v y^v 7 recretTat. Kat KaXeao) iir avro Kat 
77 -av <f>6/3ov , Aeyet Kvpto 9 * pa^atpa avdpdnrov e 7 rt tov aSeAc^ov 

22 avTOV eerrat. Kat Kptvai avTov ^avarw, Kat atpart, Kat ver<S 
KaraKAv^ovrt, Kat At0ot9 )(aXd£ > r)s, Kal 1 rvp Kal Oeiov /3pe$ a) e7r’ 
avrov, Kat iirl 7ravra9 tov 9 per’ avTov, Kat ctt* I0V77 7roAAa per’ 


avrov. 


23 


39 


Kat peyaAvv^r/cropat, Kat aytao'^o’opat, Kat evSofacr^(ro- 
pat, Kat yvaKr0T7<7opat evavrtov e^vwv 7roAAa;v, Kat yvcicrovrat 
ort eyci etpt Kvptos. 

Kat o*v vte avOpdnrov 7rpocf>yTevaov e77t Tcoy, Kat et7rov, raSe 
Aeyet Kvpt09, tSov e’ya) €7rt ae Twy ap^ovra < Pco9, Meo-o^, Kat 
©o^ScA. Kat crvvd^co ere, Kal Ka6o8rjyyao) ere, Kal dva/3t/36i ere 
€7r* e<r^drov rov Boppa, Kat ava£co ae e7rt ra op77 r<v ’IcrpaT^A. 
Kat arroAo) to tokov o“ov a7ro 7779 X eL P°$ <rov T V 5 dpto-7€pa9, 


come to pass in that day, that 0 thought* 
shall come up into thine heart, and thou 
shalt devise evil devices. 11 And thou shalt 
say, I will go up to the rejected land; I will 
come upon them that are at ease in tran- 
guillitv, and dwelling in peace, all inhabit¬ 
ing a land in which there is no wall, nor 
bars, nor have they doors ; 13 to seize plun¬ 
der and to take their spoil; to turn my hands 
against the desplate land that is now in¬ 
habited, and against a nation that is gathered 
from many nations, that have acquired pro¬ 
perty, dwelling in the midst ot the land. 
“Sabba, and Daedan, and y Carthaginian 
merchants, and all their villages shall say 
to thee, Thou art come for plunder to take 
a prey,and to get spoils: thou hast gathered 
thy multitude to take silver and gold, to 
carry off property, to take spoils. 

14 Therefore prophesy, son of man, and 
say to Gog, Thus saith the Lord; Wilt thou 
not arise in that day, when my people Israel 
are dwelling securely, 15 and come out of 
thy place from the farthest north, and many 
nations with thee? aU of them mounted on 
horses, a great gathering, and a large force ? 
16 And thou shalt come up upon my people 
Israel as a cloud to cover the land ; it shall 
come to pass in the last days, that I will 
bring thee up upon my land, that all the 
nations may know me, when I am sanctified 
in thee before them. 

17 Thus saith the Lord God, to Gog; Thou 
art he concerning whom I spoke 5 in former 
times, by the hand of my servants the pro¬ 
phets of Israel, in those days and years, that 
I would bring thee up against them. 18 And 
it shall come to pass in that day, in the day 
when Gog shall come against the land of 
Israel, saith the Lord God, 19 that my wrath 
and my jealousy shall arise, 1 have spoken 
in the fire of mine anger, verily in that day 
there shall be a great S shaking in the land 
of Israel; 20 and the fish of the sea shall 
quake at the presence of the Lord, and the 
birds of the shy and the wild beasts of the 
field, and all the reptiles that creep upon the 
earth, and all the men that are on the face 
of the e earth ; and the mountains shall be 
rent, and the valleys shall fall, and every 
wall on the land shall fall. 21 And I will 
summon against * it even every fear, saith 
the Lord: the sword of every man shall be 
against his brother. 22 And I will judge 
him with pestilence, and blood, and sweep¬ 
ing rain, and hailstones; and I will ram 
upon him fire and brimstone, and upon all 
that are with him, and upon many nations 
with him. 

23 And I will be magnified, and sanctified, 
and glorified; and I will be known in the 
presence of many nations, and they shall 
know that I am the Lord. 

And thou, son of man, prophesy against 
Gog, and say, Thus saith the Lord ; Behold. 
1 am against thee, O Gog, Rhos prince ot 
Mesoch and Thobel: 2 and I will assemble 
thee, and guide thee, and raise thee up on 
the extremity of the north, and I will bring 
thee up upon the mountains of Israel. 

3 And 1 will destroy thy bow out of thy left 
hand, and thine arrows out of thy right 


8 Lit . words. *. e. things. 7 Htb . merchants of Tarshish; Alex, of Chaloedon. 6 Or before the former dayB. £ Or, earthquake. 

9 Or, land. \ i .«. the land. 
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hand, and I will cast thee down on the 
mountains of Israel: 4 and thou and all that 
belong to thee shall fall, and the nations that 
are with thee shall be given to multitudes of 
birds, even to everv fowl, and I have given 
thee to all the wild beasts of the field to be 
devoured. 6 Thou shalt fall on the face of the 
field: for I have spoken it , saifch the Lord. 

6 And I will send a fire upon Gog, and the 
islands shall be securely inhabited : and 
they shall know that I am the Lord. 7 And 
my holy name shall be known in the midst 
of my people Israel; and my holy name 
shall no more be profaned : and the nations 
shall know that I am the Lord, the Holy 
One in Israel. 8 Behold it is come, and 
thou shalt know that it shall be, saith the 
Lord God: this is the day concerning which 
I have spoken. 

9 And they that inhabit the cities of Israel 
shall come forth, and make a fire with the 
arms, the shields and spears, and bows and 
arrows, and hand-staves, and lances, and 
they shall keep fire burning with them for 
seven years : 19 and they shall not take any 
wood out of the field, neither shall they 
cut any out of the forests, but they shall 
burn the weapons with fire: and they shall 
plunder those that plundered them, and 
spoil those that spoiled t hem, saith the Lord. 

11 And it shall come to pass that in that 
day I will give to Gog a place of renown, a 
tomb in Israel, the p burial-place of them 
that approach Ythe sea: and they shall 
build round about the outlet of the valley, 
and there they shall bury Gog and all his 
multitude: and the place shall then be 
called the 5 burial-place of Gog. 12 And the 
house of Israel shall burv them, that the 
land may be cleansed in the space of seven 
months. 13 Yea, all the people of the land 
shall bury them; and it shall be to them a 
place of renown in the day wherein it was 
glorified, saith the Lord. 14 And they shall 
appoint men continually to go over the land, 
to bury them that have been left on the face 
of the earth, to cleanse it ( after the space 
of seven months, and they shall seek them 
out. 16 And every one that goes through 
the land, and sees a man’s bone, shall set 
up a mark by it, until the buriers shall have 
buried it in the valley, the burial-place of 
Gog. 15 For the name of the city shall he 
Burial-place: so shall the land be cleansed. 

17 And thou, son of man, say, Thus saith 
the Lord; Say to every winged bird, and 
to all the wild beasts of the field, 

Gather yourselves, and come ; gather 
yourselves from all places round about to 
my sacrifice, which I have made for you, 
even a great sacrifice on the mountains of 
Israel, and ye shall eat flesh, and drink 
blood. 18 Ye shall eat the flesh of £mighty 
men, and ye shall drink the blood of the 
princes of the earth, rams, and calves and 
goats, and they are all fatted calves. 19 And 
ye shall eat fat till ye are full, and shall 
drink wine till ye are drunken, of my sacri¬ 
fice which I have prepared for you. 20 And 
ye shall be filled at my table, eating horse, 
and rider, and mighty man, and every war¬ 
rior, saith the Lord. 


xai ra ro^evpara crov <x7ro Trjs ^€tpo9 crov rrjs Sefias, /cat 
KarafiaXu) ere €7rt Ta oprj ra 'IcrparjX, Kal ir€<ry erv Kal 7rdvns 4 
ot 7T€pl ere, xai ra eOvr) ra picra aov 8o6r)aovra t €t9 7rXrj6r) 
opveW, iravrl 7T€T€tv<3, Kat irdcari TOt9 Orjpiois tov tt&lqv SeSa/Ka 
< T€ Kara/SpaiOrjvai. ’E7rt 7rpoad)7rov rov n rcStov Treafj, oti cya> 5 
iXaXrjaa, Aeyct Kvpto9. 

Kat d. 7 rocrT€Aa> Trip in Tory, Kat KaTOLKrjthrjaovrai at vijerot fi 
€ 7 r* €.lpr}\rr]% 9 Kal yvoVovTat on iyw dpi Kuptos. Kat to ovop a 7 
pov to aytov yvioaOrjatTai iv peVw Aaov pov 'IcrparjX, Kal ov 
fitfirjXwOiqcrzTai to ovopa pov to ayt ov ovkcti, Kat yvivaovrai 
ra cOvyj on iy<!) dpi Kvpt09, aytos iv ’I aparjX. ’Idov rjKe t, 8 
Kat yvwarj on coTat, Acyet Kvpt09 Kvpt09* avrrj ianv r) rjptpa 
iv rj IXaXrjda . 

Kat i^Xevaovrat ot KarotKovvns Tas 7roX€t9 ’Io"par/X, Kat 9 
Kavaovaiv iv T0t9 ottXois, TrcXTats Kat KOVTOt9, Kat robots Kal 
TO^evpaat, Kal pd/38oi<; Raptor, Kat Ady^ats, Kat Kavcrovcriv iv 
aurots 7 rvp kma irrp Kat ov prj Ad/3axri fvAa €K tov TrcStov, 1C 
ovSe prj KO\f/(i)(nv €K twv Spvplbv, aXA’ r) ra 07rXa xaTaxav- 
aovai 7Tvpr Kal 7rpovopevaovai rov$ irpovopevaavra 9 avToi>9, 

Kat oTKvXevcrovcn tovs crKvXeviTavTas avrovs, Adyct Kvpt09. 

Kat €CTTat, iv rrj r]pipa iKelinj Swcrco ra) Twy ro7rov ovo- 11 
paarov, pvqpdov iv Tupa^A, to 7roAvav8ptov tS)V iTreXOovnvv 
7rpo9 rrj OaXaaarj Kal TrepioiKoSopyaovai to irtpiaTopiov 7*779 
<£apayyo9, Kal Karopv£ovaw €K€t tov Tioy Kal irav to 7rXrjdo<; 
avrov , Kat KXr)dr}(T€Tai Ton To 7roXvavSptov tov Tdiy. Kai 12 
KaTOpv^ovcnv auT0U9 otK09 To’pa^X, tva Ka8apicr6rj rj yrj iv 
€7rTaprjvio. Kat KaTopv^ovcnv auT0U9 7ra9 6 Xao9 T779 yr)$, 13 
Kat eWat auTOt9 ovo/xaerTov, rj ^/x€pa eSo^acr^Tj, Acyct Kupt09. 
Kat avSpa9 Sta7ravro9 Sta cmXovcnv €7rt7rop€uo/xevou9 rr/v y^v, 14 
Odaj/ai TOU9 KaTaXtXeippivovs €7rt 7rpoo*a)7rou t^ 9 y^9, xa^apt- 
(rat avrr]v pera rr)v €7rrdpr)vov t Kal cK^T^a'OUO’t. Kat 7ra9 15 
o Sta7ropeudp,€vo9 tt^v y^v, Kai tSobv octtovv dv0pd>7rov t otxoSo- 
pr]cr€L Trap * airw crrjpnov , Iw9 otov 8aij/<i)criv a vto ot OanTOvn^ 
ct9 yat to 7roXvdv8piov rov Twy. Kai yap to ovopa tt}s 16 
7rdXeaj9, IloXudvSptov* xai KaOaptaOrjcr crat rj yrj, 

Kai au ut€ avOpunrov zhrov, raSc Aeya Kvpt09, elirov 17 
7ravTt opv€o) 7T€T€tv<5, xai 7rpo9 7ravTa Ta Orjpia rov 7T€Stov, 

Svva^^rc Kai ep^€<T0€, crvvd^6r]n ai to iravruiv tojv 7rept- 
kvkXw €7ri ryv Ovcrtav pov , rjv tcOvko vpiv Ova lav pcyaXrjv 
iirl Ta opr] Tapa^X, Kat cfxiyeaOe Kpi a, Kat rrUaOe alpa . 
Kpda ytyavTwv tfrayeaOe, xai alpa ap^ovrwv T 779 yrjs TrUaOf 18 
xptou 9 xai poayov 9 xai Tpayov9, xai ot poa^oi iaTearuypivoi 
7ravT€9. Kai tfcayeaOe ariap €t9 7rXr]apovr]v, Kal TrUaOe alpa 19 
€t 9 piOrjv a7rd t^ 9 ^u<rta9 pov y ^9 eOvaa vpiv . Kat ipTrXrj - 20 
aOrjataOe €7ri T 779 Tpa7ri£r)<; pov , t7T7rov xat ava/3drrjv xaJ 
ytyavTa xai iravra avSpa TroXepiaTrjv, Aeyet Kvptog. 


p 8vo Jeremrnn X 23. 


T Alex, t rjv 9a\a<raaV' 


6 Alex, the valley, the burial-place, etc. 


C Lit. sriants. 
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21 Kat §<x)(TU) t rjv 86$ av fxov ev vjiiv, kcu oxf/ovrat 7ravra to 

Wvrj rr/v Kptcnv jjlov rjv £iroirjcra 9 kcu rrjv X^9^ cVipya- 

22 yov € 7 r aurous. Kat yviinrovTcu olkos ’Io-pa^X, ort £y oi ctpu 
Kuptos 6 0€os avraiv, a7ro tyjs rjjxepas tout *79 Kat €7T€Kava. 

23 Kat yvwaovrai 7ravra ra €$1/77. oti Sta ras ap.aprta? aurajv 
T^/xaXwTeu^o-ar oikos ’Icrpar/X, ai/0 s ojv rjdirrjcrav €ts epte, xat 
aireo-Tpeif/a to 7rpoo-a)7rov ptov d 7 r’ aurajv, Kat 7rape8u)Ka aurous 
€tg \€ipa<; t&v ixOpxvv auTu>v, Kat € 7 recrav rravres pta^atpa. 

24 Kara Tas aKa0apo*ias clvtCjv, Kat Kara ra avojiTjjjLara av - 
Toil/ iTTOtrjaa auTOts, Kat aTrlcrTp^xpa to 7rpocra)7rov jjlov air 
avrxov „ 


25 AtaTO^TO Ta§€ Xcyct Kvptos Kvpto?, i/vv aTrocrTpixpio at^pta- 
Xaxrtav ev *IaKO)/3, Kat iXtTjaw tov oikov ’lir/oa?)A, Kat $rjXucru) 

26 Sta to ovojia to ay tov jjlov, Kat Xrjxj/ovr at tt^v anjxlav avTwv, 
Kat rip/ aSuaav ^v rj8LKTjaav £v to) KaTOtKurdrjvaL avrov? €7rt 

07 tt)v yijv avTaiv € 7 r* zlprjvrjv Kat ouk eo-Tat 6 €K<£o/3a)V, ev t< 5 
a 7 rocTTp€i//at pie avrous €K Taiv e^vaiv, Kat o’vmyayeti/ pic auTOVs 
ck Toil/ xcopoji' Taiv Kat aytaaOyjaojJLai ev auTOts eVd) 7 riov 

28 Taiv €#voiv. Kat yvaScrovTai oti cyci ctpit Ki'ptos o ©eos 

29 avraiv, ev to) hri<f>avrjval ptc avrots ev rots e0veo-i. Kat ovk 
arroaTpexj/a) ovKcVt to 7 rpocra)7rov jjlov air avraiv, avO ’ oil/ 
c^e^ca tov Ovjjlov jjlov £ttI tov oikov Io*pai)X, Xeyet Kvptos 
Kvptos. 


40 Kat cycvcTO £v to) 7rcpi7rTa> Kat ctKocrToi €T€t T 77 S at^piaXo)atas 

rjJlWVy € 1 / TO) TTpOXTO) JJLTJvl, SeKClTTJ TOV JXTJVOS, CV TO) TCCTOrapCCTKat- 
Sckcito) CTCt ptera to aXa>vai r^v 7roXtv, ci/ ttj rjjiepa cKCtvp 
epic xctp Kvptov, Kat rjyayi ptc cv opacrct ®coG cts 
ai^X, Kat e0^KC ptc C7r’ opo? vif/rjXov cr^oSpa, Kat 
et oiko 8 ojxyj 7roXco)s a7rci/ai/Tt, 


2 CyCFCTO C7T 

t^i/ yi}i/ ’lap 
€ 7 r’ avT<3 d)cri 

t 


3 Kat elcrtjyaye ptc ckci* Kat tSod ai/7jp, Kat 17 opao’t? avTOV 
rjv aicrct opacns ^aXKov ariXfiovros, Kat ci/ rrj x eL P L ^vtoC ^ 1 / 
cnrapriov olko8ojj iwv t Kat KaXaptos jxirpov , Kat aoT05 ctorr^Kci 

4 €7rt r^s 7n5Xr/9. Kat ct7rc rpos ptc o ai^p, 


# Oi/ ccipaKas vtc ai/0po)7rov ci/ rot? 6(f>6aAjJLOi<; aov tSc, Kat 
cv Tots tocrt crov aKOOC, Kat tol$ov eU rrjv Kaphlav crov iravra 
ocra cyd) SctKvvo) crot, Sioti IvcKa too 8ct£at crot ctcrcXi^Xv^a^ 
oiSc, Kat Sct^ct? 7rai/Ta oo’a <rv opa? t<3 otKO) tov ’Icrpa^X. 

5 Kat tSod TreptfioXos €$<j)0ev tov olkov kvkX o>, Kat cv r^ X ct P^ 

toC av8pos KaXaptos, to ptcVpoi/ 7 Trjx&v t$ £v 7 nfx €t TraXat- 

<7T>}s' Kat StcptCTpiycrc to 7rpoT€txtcrpta, 7rXaTOS tcrov T(S KaXapta), 
Kat to vt^os avTOV tcroE t<S KaXapto). 

6 Kat ctcr^X^cv cts tt/e TrvXrjv rrjv fiXiirovcrav Kara avaroXas 
cv €7rrd ava/3a0jJLOL<;, Kat StcptcTp^cre to atXapt tt}s 7rvXrjs tcroi/ 

7 to) KaXapta)* Kat to 5cc to-ov Toi KaXapup to pt^KOs, Kat taov 
Toi KaXapto) to 7rXaT05, Kat to atXapt dvaptccrov too 0c^Xa0 
7rrjxjXv c£* Kat to 0€c to ScvTcpov, to'ov to) KaXapto) 7rXaT05, Kat 

8 tcroi/ to) KaXapto) jjlyjkos, Kat to atXapt 7r^x €W ^ ttcvtc* Kat to 


21 And I will set my glory among you, and 
all the nations shall see my judgment which 
I have wrought, and my hand which I have 
brought upon them. 22 And the house of 
Israel shall know that I am the Lord their 
God, from this day and onwards. 

23 And all the nations shall know that the 
house of Israel were led captive because of 
their sins, because they P rebelled against 
me, and I turned away my face from them, 
and delivered them into the hands of their 
enemies, and they all fell by the sword. 
24 According to their uncleannesses and ac¬ 
cording to their transgressions did I deal with 
them, and 1 turned away my face from them. 

25 Therefore thus saith the Lord God, 
Now will I turn back captivity in Jacob, 
and will have mercy on the house of Israel, 
and will be jealous for the sake of my holy 
name. 26 And they shall bear their reproach, 
and the iniquity which they committed 
when they dwelt upon their land in peace. 
Yet there shall be none to terrify them 
27 when I have brought them back from the 
nations, and gathered them out of the 
countries of the nations : and I will be 
sanctified among them in the presence of 
the nations. 28 And they shall know that I 
am the Lord their God, when I have been 
manifested to them among the nations. 
29 And I will no more turn away my face 
from them, because I have poured out my 
wrath upon the house of Israel, saith the 
Lord Gpd. 

And it came to pass in the twenty-fifth 
year of our captivity, in the first month, on 
the tenth day of the month, in the four¬ 
teenth year after the taking of the city, in 
that day the hand of the Lord was upon 
me, and brought me 2 in a vision of God 
into the land of Israel, and set me on a 
very high mountain, and upon it there was 
as it were the frame of a city before me, 

3 And he brought me in thither, and, 
behold, there was a man, and the appear¬ 
ance of him was as the appearance of shining 
brass, and in his hand was a builder’s line, 
and a measuring reed; and he stood at the 
gate. 4 And the man said to me, 

Look with thine eyes at him whom thou 
hast seen, son of man, and hear with thine 
ears, and lay up in thine heart all things 
that I show thee; for thou hast come in 
hither that I might show thee, and thou 
shalt show all things that thou seest to the 
house of Israel. 

5 And behold a wall round about the house 
without, and in the man’s hand a reed, the 
measure of it was six cubits by the cubit, 
and a span: and he measured across the 
y front wall; the breadth was equal to the 
reed, and the length of it equal to the reed. 

6 And he entered by seven steps into the 
gate that looks eastward, and he measured 
across the porch of the gate equal to the 
reed. 7 And the chamber was equal in 
length to the reed, and equal in breadth to 
the reed; and the porch between the cham¬ 
bers six cubits; and the second chamber 
equal in breadth to the reed, and equal in 
length to the reed, and the porch five cubits. 
8 And the third chamber equal in length to 


$ i, «, treacherously. 


y Or, firBt or outer wall. 
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the reed, and equal in breadth to the reed. 

9 And the porch of the gateway (near the 
porch of the gate) eight cubits; and the 
posts thereof two cubits; and the porch of 
the gate was inward: 10 and the chambers 
of tli© gate of the chamber in front were 
three on one side and three on the other, 
and there was one measure to the three: 
there was one measure to the porches on 
this side and on that. 11 And he measured 
the breadth of the door of the gateway, ten 
cubits; and the breadth of the gateway 
thirteen cubits. 12 And the space before the 
chambers was narrowed to a cubit in front 
of the chambers on this side and on that 
side: and the chamber was six cubits this 
way, and six cubits that way. 

13 And he measured the gate from the wall 
of one chamber to the wall of the other cham¬ 
ber : the breadth was twenty-five cubits, the 
one gute over against the other gate. 14 And 
the open space of the porch of the gate 
without, was twenty cubits to the chambers 
round about the gate. 15 And the open space 
of the gate without to the open space of the 
porch of the gate within was fifty cubits. 

16 And there were secret windows to the 
0 chambers, and to the porches within the 
gate of the court round about, and in the 
same manner windows to the porches round 
about within : and on the porch there were 
palm-trees on this side and on that side. 

J ' And he brought me into the inner court, 
and, behold, there were chambers, and peri¬ 
styles round about the court; thirty cham¬ 
bers within the ranges of columns. 18 And 
the porticos were behind the gates; accord¬ 
ing to the length of the gates, was the lower 
peristyle. 19 And he measured the breadth 
of the court, from the open space of the 
outer gate inwards to the open space of the 
gate looking outwards: a hundred cubits 
was the distance to the place of the gate 
looking eastward: and he brought me to 
the north; 20 and behold a gate looking 
northwards belonging to the outer court, 
and he measured it, both the length of it 
and the breadth; 21 and the?chambers, three 
on this side and three on that; and the 
posts, and the porches, and the palm-trees 
thereof: and they were according to the 
measures of the gate that looks eastward: 
the length thereof was fifty cubits, and 
the breadth thereof was twenty-five cubits. 
22 And its windows, and its porches, and its 
palm-trees, were according to the dimensions 
of the gate looking eastward; and they went 
up 5 to it by seven steps ; and the porches 
were within. 23 And there was a gate to 
the inner court looking toward the north 
gate, after the manner of the gate looking 
toward the east; and he measured the court 
from gate to gate, a hundred cubits. 

24 And he brought me to the south side, 
and behold a gate looking southwards : and 
he measured it, and its chambers, and its 

S osts, and its porches, according to these 
imensions. 20 And its windows and its 
porches round about were according to the 
windows of the porch: the length thereof 
was fifty cubits, and the breadth thereof 
was five and twenty cubits. 26 And it had 


dee TO T/HTOV , low T<n KaXdfMO fXTJKO s, kclL Tow to> KaXa/io) 
7tA<xtos. Kai to aiAa/x tou 7rvXcbvos, rrXrjaCov tou aiAa/x rrjs 9 
nvXrjs 7 rrj\wv oktw, Kai Ta alXev mj^wv Suo* Kai ra aiAa/x T 77 S 
rrvXrjs eawdev, Kai ra dee rrjs rrvXrj' ? tov dee Karevavrt , rpets 10 
evdev Kai rpels evdev, Kai fierpov cv tois rpiai fierpov ev tois 
aiAa/x evdev Kai evdev . Kai Si efierprjae to 7rAaTOS rrjs dvpas 11 
tou ttvXojvos rrrjxpiv S €Ka, Kai to evpos tov 7tvX(i)vos irq^wv 
SeKarpioii'. Kai 7 rrj^ys hr taw ay 6fievos € 7 ri irpoaivnov tu>v 12 
Oeelf, i evdev Kai evdev, Kai to dee mj-^bv e$ evdev Kai mj^Civ 
U evdev . 


Kai Si efierprjae rrjv rrvXrjv arro tov roLyov tov dee 13 
€7ri tov toi^ov tou dee, 7rXar os rrrjyeis eiKoai Kai rrevre* avrrj 
rrvXrj €7ri rrvXrjv. Kai to aldptov tov alXajx rrjs rrvXrjs e£(vdev, 14 
7njxeis eiKoai deel/i rrjs 7rvXrjs kukAw. Kai to aldptov rrjs 15 
ttvXtjs e£codev, els to aidpiov alXaji rrjs 7rvXrjs eaudev mj\wv 

7revT7jK0VTa. 


Kai dvp&es Kpvmal hrl to deelfi , Kai €7ri Ta aiAa/x eawdev 16 
rljs 7rvXrjs tt/s avXrjs kvkX60€v Kai waavrws tois aiAa/x 
dvptSas kukAo) eawdev, Kai €7U to alXaji <f>ocvLKes evdev Kai 
evdev. 


Kai elarjyaye fie els ttjv avXrjv tyjv eawrepav, Kai iSou 17 
rraaro^opia, Kai rrepiarvXa kvkXw t rjs avXrjs, rptaKOvra rraaro- 
<f>6pta ev to is ire ptcTTvXois f Kai ai aroal Kara vwrov twv 7tvXojv 18 
KaTa to firjKOS twv ttvXwv to TreptarvXov to vttokotw. Kai 19 
Si€/x€T prjae to TrXaros rrjs avXrjs, a7 to tov aldpcov rrjs ttvX rjs 
rrjs e^wrepas eawdev errl to aldptov rrjs 7rvXrjs rrjs (3Xe7rovarjs 
e£w, rrrj^eis €Ka tov rrjs /3Xe7rovar)s KaTa avaroXas* Kai rjyaye 
fie €7ri B oppav, Kai iSou rrvXrj /3Xe7rovaa 7rpos B oppav tt} avXjj 2Q 
T rj e£u)Tepa, Kai StepieTprfaev avTrjv , to, t€ jultjkos avTrjs Kai to 
7rXaTOs, Kai to dee Tpels evdev Kai Tpels evdev, Kai to alXev, 

Kai Ta aiAa/x/xwv, Kai tous <^oiviKas axrrrjs * Kai eyeveTO KaTa 
Ta fierpa tt}s 7rvXr)s tt]s fiXeirovarjs Kara avaToXas, Trrj^wv 
7T€VT7/K0VTa TO fJLrjKOS aVTTfS, Kai 7T7])(fi)V eLKoai7revTe TO evpos 
avTrjs * Kai ai dvplSes avTrjs , Kai ra aiAa/i/xobv, Kai oi <f>otv i- 22 
K€s avrrjs Kadws rj 7tvXt] rj (HXhrovaa KaTa avaroAas* Kai ev 
€7TTa KXr)fiaKT7]paiv ave(3atvov hr axrrov, Kai Ta aiAa/x/xajv 
eawdev Kai ttvX r) tt} avXrj tt} eawTepa /3Xe7rovaa enl 7rvXrjv 23 
tou B oppa, ov Tporrov rrjs 7tvXt]s tt]S fiXeTTOvarjs KaTa avaTO- 
Aas* Kai SiejJieTprjae tyjv avXrjv ano irvXrjs errl 7tuAt/v, 7n/^€is 


CKaTOV. 


Kai rjyaye fie KaTa Norov, Kai iSou TrvXrj fiXhrovaa irpos 24 
Notov, Kai SiefieTprjaev avrrjv , Kai Ta dee, Kai Ta alXev, Kai Ta 
alXafifiwv, KaTa Ta fihpa Taura. Kai ai dvptSes avrrjs, Kai 25 
ra alXafifiwv KVKXodev, Kadws ai dvplSes tov alXa/i, rrrjywv 
TrevTrjKOvra to firjKOs avrrjs, Kai mj^wv eiKoanrevre to evpos 
avrrjs, Kai km a KXrjfiaKrrjpes avrfj, Kai aiAa/x/xwv eawdev, Kai 26 


>9 Or. eingular. Ueb . plural. 


7 Or. singular. 


6 i.e. ite s ate. 
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27 4>olvlk€s airy, €19 evdev kcll eh evOev irrl ra aiXev. Kat 7 rvXr) 
KarivavTt xqs irvXys rrjs avXrjs ttjs ecrcorcpa? 7rpos Noxov, /cat 

SuiX€Tp7](T€ TTJV GLvXrjV dlTO TTvXrjS €7Tt 7 TvXrjV, TTYJ^etS tKOLTOV TO 

evpos 7rpds Noxov. 

28 Kat etarjyaye /x€ €19 x?)v avXrjv Tyv io-tnrepav rrjs ttvXt)$ rrjs 
7rpos Noxov, /cat 8t epteTprjcre ryv TrcXyv Kara ra pteTpa xauxa, 

29, 30 Kat ra 0€€, Kat ra atAcu, Kat Ta alXaptpttdv Kara ra pterpa 
xauxa, Kat 6vpt8es aunj, kolI x<3 alXapLpLtbv kvkX oj, 7rrj)(ets 7revTrj- 

31 kovtcl to ptyKos avrrjs, Kat to evpos 7r?^€i9 €tKocrt7rei/re roC 
atXdpt €t9 T77V auAr^v ttjv i£o)T€pav, Kat cf>otvtKes x<3 atAeu, Kat 
okt(i) kXyj ptaKTrj pes. 

32 Kat etarjyaye p.€ €t9 ttjv irvXrjv ttjv fiXiirovo-av Kara ava- 

33 roAa9, Kat Stepterpyaev avrqv Kara ra pteTpa xauxa, Kat Ta 
#€€, Kat ra atXev, Kat Ta alXaptp.o)v KaTa Ta pteTpa xauTa, Kat 
6vpt8es avTrj Kat atXaptptojv kukAu> iry^ets TrcvxTjKovxa ptrjKos 

34 avrys, Kat evpos avrys rry^ets €tKO<Tt7r€Vr€* Kat alXaptpttov eh 
ty]v avXyv tt]v eawrepav, Kat <f>otvtKes €7rt xou atXev' evOev Kat 
evOev, Kat oktut KXyptaKTypes avrrj. 

35 Kat elcryyaye pte eh ttjv 7rvXyv tt)v 7rpo9 Boppav, Kat St€- 

36 P'tTprjo-e KaTa Ta pteTpa xauxa, Kat ra #€€, Kat ra aiAeS, Kat Ta 
aJAa/XjUa)v, Kat 6vpl8es avTrj kvkXoj, Kat to atXaptptbv avTys, 
7rrj^et% rrevryKOVTa ptyKos avrys, Kat €vpo9 rry^ets elKoanrevre- 

37 Kat Ta alXaptpttov eh ttjv avXyv Tyv i^torepav, Kat <f>otvtKes tu> 
alXev evOev Kat evOev, Kat okto) KXyptaKrrjpes airy. 

38 Ta 7ra(TTO<^dpta avrys, Kat xa OvptoptaTa avrys, Kat xa 

39 alXaptpitov avrys eiri rys irvXys Tys 8evrepas eKpvats, 07ra>9 
a<f>d^a)(Ttv ev avrfj xa wep, aptapTtas, Kat xa V7r€p ayvotas. 

40 Kat Kaxa vtnxov xov pvaKos xa>v oXoKavTtopLtxTtov ttjs /3Xe7rovay< j 
7rpo9 Boppat% Sdo Tpane^at 7rpo9 di/axoAa9 Kaxa i/ojtoi> 7^9 
S€i/X€pa9, Kat xov alXapt rrjs ttvXtjs 8vo Tpaire^at Kaxa di/axoAa9. 

41 T€cr(rap€9 €J/#€v, Kat Tea (rapes evOev Kara ptoxov x^9 7rvXrjs t err 
auxa9 acfxi^ovart Ta dvptaTa' KarevavTt tidv okto) rpa7r€^aii/ xtov 

42 0vptaTO)v. Kat Tecraapes rpa7re^at twv oXoKavToypLaTUJV XtOtvat 
XeXa^evpcevat, Trqxews Kat ryjttcrovs to 7rAaxo9, Kat 7nj^eo)v 
Sdo ypttaovs to ptrjKos, Kat €7rt 7rq^yv to vxj/os * €7r aura ewtOy- 
(rovtrt ra erKevy, ev oh a(f)dt > ovo’tv eKet ra oXoKavrwptaja Kat 

43 xa dvptara . Kat 7raAat(xx7)F e£ovat yetaos XeXa£evp*evov ecra)- 

kvkXo), Kat eVt xa9 Tpairetjas eirdvatOev crx€ya9, xoS KaAu7rx€- 
o-^at a7rd xov vcxoS, Kat a7ro x^9 £r)paatas. 

44 Kat eloijyaye pte eh Tyv avXyv tt\v iaoiTepav Kat i8ov 8vo 
e£e8pat ev tt} avXfj tt} eatDTepa, ptta Kaxa vwtov ttjs iroXys rrj 9 
/3Xe7rovoT]s 7rpo9 B oppdv, <f>epov era 7rpo9 Noxov, Kat /xta Kaxa 
va/xov T7J9 TTvXrjs ttjs 7rp09 Noxov, (3Xe7rovoT]s 8e 7Tpos Boppav. 

45 Kat €t7T€ 7rpo9 /X€, 17 e£e8pa avry rj fiXeirovaa 7rpo9 Noxov, TOt9 

46 iepeva 1 xot9 efrvXdaaovai ttjv <f>vXaKrjv xov otKOv, Kat rj e£e8pa 


seven steps, and porches within : and it had 
palm-trees on the posts, one on one side, 
and one on the other side. ^ And there was 
a gate opposite the gate of the inner court 
southward : and he measured the court 
from gate to gate, a hundred cubits in 
breadth P southward. 

28 And he brought me into the inner court 
of the south gate: and he measured the 
gate according to these measures; 29 and the 
chambers, and the posts, ^and the porches, 
according to these measures: and there were 
windows to it and to the porches round 
about: its length was fifty cubits, y and its 
breadth twenty-five cubits, 31 from the porch 
to the outer court: and there were palm- 
trees to the post thereof , and eight steps. 

32 And he brought me in at the gate that 
looks eastward: and he measured it accord¬ 
ing to these measures: 33 and the chambers, 
and the posts, and the porches according to 
these measures : and there were windows to 
it, and porches round about: the length of 
it was fifty cubits, and the breadth of it 
twenty-five cubits. 34 And there were porches 
opening into the inner court,and palm-trees 
on the posts on this side and on that side: 
and it had eight steps. 

35 And he brought me in at the northern 
gate, and measured it according to these 
measures; 36 and the chambers, and the 
posts, and the porches: and it had windows 
round about, and it had its porches: the 
length of it was fifty cubits, and the breadth 
twenty-five cubits. And its porches were 
toward the inner court; and there were 
palm-trees to the posts on this side and on 
that side: and it had eight steps. 

38 Its chambers and its door-ways, and its 
porches at the second gate served as a drain, 5 
39 that they might slay in it the sin-offerings, 
and the S trespass-offerings. 40 And behind 
the drain for the whole-burnt-offerings at 
the north gate , two tables eastward behind 
the second gate; and behind the porch of 
the gate two tables eastward. 41 Four on 
one side and four on the other side behind 
the gate ; upon them they kill the victims, 
in front of the eight tables of sacrifices. 
42 And there were four tables of hewn stone 
for whole-burnt-offerings, the breadth of 
them was a cubit and a half, and the length 
of them two cubits and a half, and their 
height was a cubit: on them they shall 
place the instruments with which they slay 
there the whole-burnt-offerings ana the 
victims. 43 And they shall have within a 
border of hewn stone round about of a 
span broad, and over the tables above 
screens for covering them from the wet and 
from the heat. 

44 And he brought me into the inner court, 
and behold there were two chambers in the 
inner court, one behind the gate looking to 
the north, turning southward, and one 
behind the southern gate, but which looks 
to the north. 45 And he said to me, This 
chamber that looks to the south, is for the 
priests that keep the charge 01 the house. 
46 And the chamber that looks to the north 


B Or, possibly, at the south end. 7 Or , perhaps, * and the breadth oi the porch 24 cubits extending to.’ etc. 6 Alex, -f ‘and there they 

Bball wash the whole-burnt-offeriug, (89) and in the porch of the gate were two tables on this side and two tables on that side.’ 

C «. «. for sins of ignorance. 
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is for the priests that keep the charge of the 
Altar: they are the sons of Sadduc, those of 
the tribe of Levi who draw near to the 
Lord to serve him. 

47 And he measured the court, the length 
whereof was a hundred cubits, and the 
breadth a hundred cubits, on its four sides; 
and the altar in front of the house. 48 And 
he brought me into the porch of the house; 
and he measured the post of the porch, the 
breadth was five cubits on one side and five 
cubits on the other side ; and the breadth 
of the door was fourteen cubits, and the 
side-pieces of the door of the porch were 
three cubits on one side, and three cubits 
on the other side. 49 And the length of the 
porch was twenty cubits, and the breadth 
twelve cubits; ana they went up to it by ten 
steps; and there were pillars to the porch, 
one on this side and one on that side. 

And he brought me into the temple, the 
porch of which he measured, six cubits the 
breadth on one side, and six cubits the 
breadth of the porch on the other side. 
2 And the breadth of the gateway was ten 
cubits, and the side-pieces of the gateway were 
five cubits on this side, and five cubits on that 
side: and he measured the length of it, forty 
cubits, and the breadth, twenty cubits. 

3 Amd he went into the inner court, and 
measured the post of the door, two cubits ; 
and the door, six cubits; and the side-pieces 
of the door, seven cubits on one side, and 
seven cubits on the other side. 4 Amd he 
measured the length of the doors, forty 
cubits; and the breadth, twenty cubits, in 
front of the temple: and he said, P This is 
the holy of holies. 

5 And he measured the wall of the house, 
six cubits: and the breadth of each side, 
four cubits round about. 6 And the sides 
were twice ninety, side against side; and 
there was a space in the wall of the house 
at the sides round about, that they should 
be for them that take hold of them to see, 
that they should not at all touch the walls 
of the house. 7 And the breadth of the 
upper side was made according to the pro¬ 
jection out of the wall, against the upper 
one round about the house, that it might be 
enlarged above, and that men might go up 
to the upper chambers from those below, 
and from the ground-sills to the third story. 

3 And as for the height of the house round 
about, each space between the sides was 
equal to a reed of six cubits; 9 and the 
breadth of the wall of each side without was 
five cubits; and the spaces that were left 
between the sides of the house,; 10 and between 
the chambers, were a width of twenty 
cubits, the circumference of the house. 

11 And the doors of the chambers were 
toward the space left by the one door 
that looked nothward, and there was one 
door southward; and the breadth of the 
remaining Yopen space was five cubits in 
extent round about. 

12 And the partition wall in front of the 
remaining space, toward the west, was 
seventy cubits in breadth; the breadth of 
the partition wall was five cubits round 
about, and the length of it ninety cubits. 


rj (3Xe7rovcra i rpos B oppav, rots tepevort rot? <f>vXajaraov<ri tyjv 
<f>v\aKr]v tov OvcnaorrjpLov e/cetvot elcnv ol viol SaSSovK, ot 
eyytfovres Ik tov Aevt i rpos Kvptov, AetTovpyetv aura). 


Kai Stepterpoycre rrjv avXrjv, pJrjKOS 7TT)xwv CKarov, Kat evpos 47 
7r^^€t9 €Karov, e7rt to. reacrapa pepr) avrrjs, /cat to Ovcnaarrj- 
ptov a7revavTL tov olkov . Kcu elcnjyaye pie eh to atAapi top 48 
olkov kcu StepteTp^cre to atA tov atAapi irq^wv 7revre to 7tX(xtos 
ivOev, Kal irq^wv ttcVtc evOev, Kal to evpos tov Ovpu. iptaTOS 
Trrjxwv SeKaTecrcrapojv, Kal eVojpuSes T 779 0vpas tov atAapi 
TpLwv evdev, Kal Trqxp>v TpLwv evdev. Kcu to pujKos tov atAapi 49 
Trrjxwv etKoert , Kal to evpos 7SoiSeKa* Kal €7rt SeKa ava- 
/Sadpwv dve/3atvov hr avro, Kal arvXo i rjcrav €7rt to atAapi, ets 
evOev kcu eh evdev. 


Kcu eicrrjyaye pie eh tov vaov, w SiepieVp^o’e to atAapi 41 
7 rr])(wv ef to 7rAaTO$ evOev, Kal irr\ywv ef to evpos tov atAapi 
evdev, Kal to evpos tov 7rvAojvos td^ojv Scko, Kal €7ro)puSes tov 2 

7TvX<jl)VOS TTTJX^V 7T€VT€ evdev, Kal 7n))(WV TTeVTC €V0€V* Kal 
St ep,hpy]cre to pir^Kos avrov mj^wv TecrcrapaKOVTa, /cat to evpos 
Trr]xy>v etKoat. 

Kcu eiorjXQev eh ttjv avXrjv ttjv eoxorepav, Kal Steju€TpT/o m e 3 
to atA tov 0vpoipiaros iryj^wv Svo, Kal to dvpwpia tttjxwv ef, Kal 
ras €7ra>pitSas tov Ovpwp,aros tttjxwv €7rra evdev, Kal mj^wv €7rra 
evOev. Kcu Stepier piqcre to prjKos tojv Ovpwv irrjxwv recro-apa- 4 

kov ra, Kat to evpos tttjxwv etKoert, Ka tcl 7rpdcra)7rov tov vaov* 

KCU €?7T€, TOVTO TO ayiOV TWV dyiOJV. 

Kal Ste/x€Tpi/cre tov toi^ov tov olkov tttj)(wv ef, Kal to evpos 5 
ttjs TrXevpds Trrjxfov recrcrdpojv KVKXodev, Kal 7rAevpd 7rAev- g 
pov €7rt 7rAevpov TpLaKOVTa Tph StV Kat Stao-TTj/xa ev t<3 tol^w 
tov olkov ev tols TrXevpoh kvkXco , tov etvat Tots e7rtAa/x^8a- 
vo/xevot? opav, O7rcos to 7rapa7rav ptr/ a7rra)VTai to>v tol^wv tov 
olkov . Kat to evpos t rjs avwrepas twv nXevpwv KaTa to y 
7rp6<r0epLa Ik tov tol^ov, 7 rpo? ttjv olvlot epav kvkXco tov olkov f 
0770)9 SiaTrXaTVvrjraL avwOev, Kal eK twv KaTwOev ava/?atVoxnv 
€7rt tcl VTrepwa , Kat ck tcov yeterciv C7rt Ta Tptolpo^a, 

Kat to OpaeX tov olkov v\j/os kvkXw StdcrTTypta tojv irXevpwv g 
taov tw KaAapta) Trqxjwv If* StacrTTy/xaTa Kat evpos tov tol^ov 9 
t^s 7 rAevpas efo )Oev 7t^ojv ttcVtc, Kat Ta a 7 rdAot 7 ra Ta avapte / - 
aov twv nXevpwv tov oIkov, Kat ava/xeVov tojv e’feSpoiv evpos ]Q 
7rr]xwv eLKocri , to 7repLcf>epes tw olkw kvkXco . 

Kat at Gvpai twv efeSpcov eVt to anoXoLirov rrjs 6vpa 9 t^s \ } 
pitas ty]s 7rpo9 Boppav* Kat r) 6vpa rj pita 7 rpos Notov 
Kat to evpos tov <£ojtos tov a7roXoL7rov Trqx&v 7 revTe 7rAaT09 
kvkAo^cv. 


Kat to Stoptfov Kara npocrwirov tov a7roAot7rov, d)f 7rpos 12 
faAacrcrav Tn^oiv eySSopi^KOVTa 7rAaT09, tov tol^ov tov Stopt- 
fovros 7rrjxwv 7revre evpos KVKXoOev, Kat prjKos avrov irqxj^v 


8 AUx. + * to me.’ 


Gr. light. 
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13 evvcv^KOvra. Kat Si cp.€Tprjde Karcvavn tov olkov /xt)ko<; 
7rT]xwv €Kar6v, Kal ra d.7roAoi7ra kou tcl Siopi£ovra, teal oi 

14 toluol avrwv p.rjKO 9 7rrj^wv l/carov. Kat to €up09 Kara Trpod - 
a>7rov rov olkov, Kal ra airoXoLira Karavavn 7n)x<vv CKarov. 


15 Kat SupLtTprjcrt /xt}ko9 tov Siopi^ovros Kara —poaoiTOv tov 
a7ro\oL7TOV TU)V KaT 07T UT0€V TOO OLKOV €K€lVOV, Kat TCt d.7roAoi7Ta 
€V#€V Kat IvOe.v 7 rrjxiov Ikotov to /xt^kos* Kat 6 vao9, Kat at 

16 yioviai, Kat to aiAa/x to i^wrepov, TreefraTVopLeva. Kat at 
dvpiSes StKTOtarat, v7ro<£auo’€i9 kvkXw 7019 Tpialv, <oo-T€ Sia- 
KV7TT€LV* Kal 6 01K09 Kat TCL TrXrjdLOV i^vXiOpieva KVkX(i) s Kal TO 
ISa^os, Kat ck too cSd^oos ?<09 tcov tfvpiSw Kal at ^optSe? 

1 7 avaTTTvadopLtvai Tpiddios €ts to SiaKVTrreiv. Kat ?<os 7rXr]dL0v 
7779 idoripas Kal Ioj9 7179 e^iorepas, Kat €<£* oAov tov tol)(ov 

1 8 kvkXoj 4v tu) Icrto^ev Kat €V to! I£oj0€v, yeyXv /X/UCVa )(€pOv/3lpL, 
Kal <f)OLVLK€<; dva/xcaov X C P°vfi KaL VLvap.iaov ^epod/?- Svo 7rpod- 

1 9 v)7ra tw xepov/S* Upodanrov av6pu)7rov 7rpo9 tov cftowLKa evdev 
Kal €V#€V, Kat 7Tp6d<JJ7T0V AeOVTOS 7T/309 TOV (f>OLVLKa €V0€V Kat 

20 evOev* Siay€yAv/x/x€vo9 6 otK09 kvkAo0€v. ’Ek too i$a<f)QV<z 
la)9 too <£aTV<op.aT09, to, X € P 0V K0LL 01 <^>otvtK€9 StaycyAop.- 
pevot. 

21 Kat to dytov Kat o vao9 ava7rracro'op€vo9 Tcrpaytova, Kara 

22 irpodLonrov tojv ayttov opao*i9 019 ot/u9 dvdLaarrjpLov £vXlvov, 
irqxivv TpLuv to vxf/os aoTOu, Kat to /xt}ko9 7 rrjx^y 800, Kat 
to eop09 7rrjX<uv Sdo* Kat K€para €t^c, Kat 17 fidd l$ adroo Kat 
ot Tot^ot adrao $vXlvol • Kat cIttc 7rpo9 pc, adrjy ^ Tpa7rc^a, ^ 
7rpo 7rpoao)7rov K op too. 


23 Kat Sdo #vpa>/xara to! vaa>, Kat Svo 6vp6p.aTa T(S aytaj, 

24 TOt9 Sucrt OvpwpiacrL T 019 CTTpocfxoTOLS * Sdo ^opcipara t<3 evt, 

25 Kat Sdo OvpdipL ara ttj ^dpa Trj Scurepa. Kat yXvcfrrj £tt 
aoTaiv, Kat €7rt ra ^opuipara too vaoo ^epoo/3tp- Kat <^>otvtK€9 
KaTa tt/v yXv(f)Y]v twv ayttov, Kat o’TrooSata £dAa Kara 
Trpoaamov tov atAap !£(jl>#€v, 


26 Kat OvpiSes KpvrrTai * Kat StepeVp^crcv Iv^cv Kat €v#€v, 
£t9 ra opo0o;para too atAap, Kat ra 7rAeopa too oikoo e^oyaj- 
pev a. 

42 Kat elcrrjyayi pc €t9 tt/v ad A r/v t^v tVa nkpav Kara dva- 

roAa9, KaTcVavrt tt}9 TruXrjs tt}9 7rp09 Boppav, Kat eterr/yaye 

pc* Kat tSod c^dSpat 7revT€, d^opevat too a7roAot7roo, Kat d^o- 

2 pevat too 8topt^ovT09 7rpo9 Boppav, €7rt 7rqx^ CKarov p.r}KO% 

3 7rpo9 Boppav, Kat to 7rAaT09 7revTryKOVTa, Stayeypappdvat ov 

t po7rov at 7rdAat r^9 avXrjs tt}9 idiOTepa 9 , Kat ov Tp07rov tcl 

7T€pidTvXa rrjs avXrjs 7779 dfa>T€pa9 dtTTOt^tcrpevat, avTL7rp6d(D- 

4 7rot o-Toat TpLddaL. Kat KaTevavrt twv dfcSpd iv 7T€pt7raT09 
irqx^v SeKa to 7rAaT09, €7rt Trrjx^ CKarov to p?}ko 9 , Kat ra 

5 ^opoSpara aoToiv 7rpo9 Boppav, Kat ot 7r£pt7rarot 01 OTrepaJot 
d)CradT0J9* OTt d^€t^€TO TO 7T€ptCrToA0V aOTOO, €K too o7ro- 
KciToj^ev 7r€ptcrrdAoo, Kat to SLadTrjpia • ovtojs TrepLdTvXov Kal 

6 SiaoTTpta, Kat ovtlo<; oroat Sdo. AtOTt rpt7rAat rjdav, Kat 


13 And he measured in front of the house a 
length of a hundred cubits, and the remain¬ 
ing spaces and the partitions; and the walls 
thereof were in length a hundred cubits. 

14 And the breadth in front of the house, 

and the remaining spaces before a 

hundred cubits. 

b J f And he measured the length of the par¬ 
tition in front of the space left by the back 
parts of that house; and the spaces left on 
this side and on that side were in length a 
hundred cubits: and the temple and the 
corners and the outer porch were £ ceiled. 
[ ®And the windows were latticed, giving 
light round about to the three rfoWej, eo as 
to look through: and the house and the 
parts adjoining were planked round about, 
and 50 the floor, and from the floor up 
to the windows, and the window shutters 
folded back in three parts for one to look 
through. 17 And almost all the way to the 
inner, and close to the outer side, and upon 
all the wall round about within and with- 
out, 18 were carved cherubs and palm-trees 
between the cherubs, and each cherub had 
two faces. ^ The face of a man was toward 
one palm-tree on this side and on that side, 
and the face of a lion toward another palm- 
tree on this side and on that side: the nouse 
was carved all round. ^From the floor to the 
ceiling were cherubs and palm-trees carved. 

21 And the holy place and the temple 
opened on four sides ; in front of the holy 
places the appearance was as the look of 22 a 
wooden altar, the height of it three cubits, 
and the length two cubits, and the breadth 
two cubits; and it had horns, and the base 
of it and the sides of it were of wood: and 
lie said to me, This is the table, which is 
before the face of the Lord. 

23 And the temple had two doors, and the 
sanctuary had two doors, with two turning 
leaves apiece ; 34 two leaves to the one, ana 
two leaves to the other door. ^And there was 
carved work upon them, and cherubs on 
the doors of the temple, and palm-trees 
according to the carving of the y sanctuary ; 
and there were stout planks in front of the 
porch without 

26 And there were secret windows ; and he 
measured from side to side, to the roofing 
of the porch; and the sides of the house 
were 5 closely planked. 

And he brought me into the dinner court 
eastward, opposite the northern gate: and 
he brought me in, and behold five chambers 
near the vacant space, and near the northern 
partition, 2 a hundred oubits in length to¬ 
ward the north, and in breadth fifty, 3 » orna¬ 
mented accordingly as the gates of the inner 
court, and arranged accordingly as the peri¬ 
styles of the outer court, with triple porticos 
fronting one another. 4 And in front of the 
chambers was a walk ten cubits in breadth, 
the length reaching to a hundred cubits ; 
and their doors were northward. 5 And the 
upper walks were in like manner: for the 
peristyle projected from it, even from the 
range of columns below, and there was a 
space between; so were there a peristyle and 
a space between, and so were there two 
porticos. 6 For they were triple, and they had 


4 0*\ waiimooted. 


7 Or . plural. 


d A Ux, 


t Htb . and A Ujc. outer. 


9 Or, BOulptured. 
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not pillars like the pillars of the outer ones: 
therefore they projected from the lower 
ones and the middle ones from the ground. 

7 And there teas light without, correspond¬ 
ing to the chambers of the outer court 
looking toward che front of the northern 
chambers; the length of them was fifty 
cubits. 8 For the length of the chambers 
looking toward the inner court was fifty 
cubits, and these are the on<*s that front the 
others; the whole was a hundred cubits. 

9 And there were doors of these chambers 
for an outlet towards the east, so that one 
should go through them out of the outer 
court, 10 by the opening of the walk at the 
0 corner; and the south parts were toward 
the south, toward the remaining space, and 
toward the partition, and so were the cham¬ 
bers. 11 And the walk was in front of them, 
according to the measures of the chambers 
toward the north, both according to the 
length of them, and according to the breadth 
of them, and according to all their openings, 
and according to all their turnings, and 
according to their lights, and according to 
their doors. 12 So were the measures of the 
chambers toward the south, and according 
to the doors at the entrance of the walk, as 
it were the distance of a reed for light, and 
eastward as one went in by them. 

13 And he said to me. The chambers toward 
the north, and the chambers toward the 
south, in front of the void spaces, these are 
the chambers of the sanctuary, wherein the 
priests the sons of Sadduc, who draw nigh 
to the Lord, shall eat the most holy things : 
and there shall they lay the most hply 
things, and the meat-offering, and the sin- 
offerings, and the y trespass-offerings *, be¬ 
cause the place is holy. ” None shall go in 
thither except the priests, and they shall 
not go forth of the holy place into the outer 
court, that they that draw nigh to me may 
be continually holy, and may not touch 
their garments in which they minister, with 
defilement , for they are holy; and they shall 
put on other garments whenever they come 
m contact with the people. 

15 So the measurement of the house within 
was accomplished: and he brought me forth 
by the way of the gate that looks eastward, 
and measured the plan of the house round 
about in order. 

16 And he stood behind the gate looking 
eastward, and measured five hundred cubits 
with the measuring reed. 17 And he turned 
to the north and measured in front of the 
north side five hundred cubits with the 
measuring reed. 18 And he turned to the 
west, and measured in front 5 of the west 
side, five hundred cubits with the measuring 
reed. 19 And he turned to the south, and 
measured in front of the south side, five 
hundred cubits by the measuring reed. 
20 The four sides he measured by the same 
reed, and he marked out the house and the 
circumference of the parts round about, a 
space of five hundred cubits eastward, and 
a breadth of five hundred cubits, to make 
a division between the sanctuary and the 
outer wall, that belonged to the design of 
the house. 


otuAou9 ouk €t)(ov KaOibs oi arvXot to>f ifarepcow Starovro 

C^Ct^OFTO TGOF V7rOKaT(v9€V KCLL T(VV fJL€<T(DV <X 7 TO Trjs yY}S. 

Kat <££>9 e£(v9ev, of rpoirov at e^eSpat 7779 a v\rjs ty}<; 7 
i£(VTtpas, at /JAeVoucrat dukvaurt riv i&Sptvv t£>f 7rpo9 BoppaF, 
fjLrjKO 9 iriqyjvv TrevTYjKOVTa. ^Ort to ptrjKos rtvv i£e8p<vv t£>f g 
/3\€7TOV<J{bv €t9 TYjV CLv\r)V T7]V e£(VTCpaV, 7JV TTYJ^iVV TT€VTY)- 
KOVTCLy Kat avrat etertp at auTtirpoatvirot ravrats- to 7rav 
ckotof. 


Kat at Ovpat t£>f e£e§p<vv toutcuf t 779 etaoSov 7779 7rpo9 9 
<XFaToAa9, tou elcnropevecrOai Sl avrwv Ik 7779 avXrjs 7*779 e£a>- 
repa9, Kara to <££>9 tou €F apXO Trept^drov, Kat Ta 7rpo9 1G 
Notof Kara Trpo&oyjrov tou Notov Kara TTpoatvirov tou a7roAot- 
7 rou, Kat Kara 7rpocru)7roF tou Stopt£oFT09, Kat at e^cSpat. Kat 1 1 
6 7T€pt7raT09 KaTa 7rpocraj7roF avrtvv, Kara r a ptkrpa i£e8pivv 
T(VV 7Tp09 BoppaF, Kat KaTCt TO /X77KO9 aUTO>F, Kat KaTa to eupo 9 
auTa>F, Kat Kam 7racra9 ra9 e£o8ou9 aur£)F, Kat Kara 7rao*a9 ' r a9 
€7rto*T pocf)d$ avrtvv, Kat KaTa Ta (fitvra avrivv, Kat KaTa Ta 
dvptvptara auT£>F, t£>f i£e8p<vv t£jf 7rpo9 Notof, Kat Kara ra 1 2 
Ovpivptara oltt ap^9 tou irepurdrov, £>9 €7rt <££)9 Stacrr/x^aTog 
KaAdyaou, Kat KaTa aFaToAa 9 tou do’Tropevecr&at St’ auTcoF. 


Kat et7T€ 7rpo9 p-c, at e^eSpat at 7rpo9 BoppaF, Kat at i$e6pac 13 
at 7rpo9 Notof, oucrat KaTa 7rp6cr<vTrov rtvv Staa*T77p.ara>F, auTat 
etcrtF at i£k8pat rov aytou, iv at9 (fidyovrat €K€t ot t€p€t9 utot 
SaSSouK, ot eyyt£oFT€9 7rpo9 KuptOF, Ta ayta rivv dytW, Kat 
€K€t 6r)(TOV(Ti ra dyta t£>f dytW, Kat t rjv 6vcriav t Kat 
ra 7rept a/xapTta9, Kat Ta 7rept ayFota9, Stem 6 T07ro9 ay 109 . 
Ouk daeXevaovrat eKct 7 rdpe£ t£>f tepeW, ovk c$eXev<rovTai 14 
€K tou aytou d$ rr]v av\v)v rr^v i^orepav, 07ru>9 Sta7raFT09 
aytot cucrtF ot irpoadyovres, Kat ptr] dirrovrat rov aroXtaptov 
auTcoF, €F ot9 AetTOupyoucrtF cf avrots, Sion dyed ecru* Kat 
iv8v<Jovrat t/xaTta erepa, orav dimovrat rov Aaou. 


Kat avvtTtXio’dr] rj Sta/xeV prjats rov olkov ecnvdev* Kat 15 
i^rjyaye pte Ka^ oSof t^9 TrvXrjs rrjs /SXeTrovoirjs 7rpo9 aFa- 
ToAa9, Kat S LepLerpyjat to u7roS€ty/xa tou olkov kvkXo6€v iv 
8iard£et. 

Kat 6 CTT 77 KaTa fojtou T 779 nvXrjs rrjs /3\eTrovcrr)<; Kara aFa- 16 
ToAa9, Kat St€/X€Tp 77 <T€ 7T€FTaKOCTtOU9 €F T(U KaXapav TOU /X€TpOU. 
Kai €7reaTpe\}/e 7rpo9 BoppaF, Kat St€pi€Tpr]ae to KaTa npocrwirov 17 
tou Boppa, 7 r> 7 ^€t 9 7reFTaKocrtov9 €F tu> KaXapav rou pterpov. 
Kat € 7 T€ 0 TTpei^€ 7rpo9 6dXa<j<jav, Kat 8tept€Tpr]<je to Kara irpocr- 18 
u) 7 tof daXa<rcrr)s, TrevraKocrtovs iv t£> KaXapav rov pterpov, 
Kat eTrearpeijje 7rpo9 Notof, Kat Step-eVpTjcre Karevavn rov 19 
Notou, 7T€FTaKocrtou9 €F T<u KaXapav tou p.€Tpou, Ta TcVcrapa 2G 
pt4p7j rov avrov KaXdptov Kat Stcra^CF auroF, Kat TreptfioXov 
auTtoF kukAw, TrevraKoattvv irpos avaroXas, Kat 7rcFTaKOO*ta)F 
7T7]x<vv evpo 9 , tou Stao*TeAAetF avaptecrov tojf aytojF, Kat aFap,e- 
ctof tou 7rpoT€t^tcr/xaT09, tou €F 8iard£et tou otKou. 


6 Or, eotraaoe. Qr. *9xr\. 


t i, t. for stua of ignorance. 


6 Gr. ©t the sea. 
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12 


13 


14 


15 


13 Kai i/yaye pe irrl rt]v irvkrjv rhv ftXtTrovcrav Kara ava- 

2 roXas, Kal i$ijyaye pe. Kai ioov 86$a ©eou ’Icr parjX rjpx €TO 
Kara ttjv 68ov rrjv rrpos avaroAas, Kal (j>o)vq r5}s irapepfioXrj'i, 
<J»? c pttivr] 8nrXaana$6vTO)v iroXXcov Kal rj yrj i$£Xapirev <I)s 

3 < piyyo'i airo rrj<i 8 o$rj<; kvkXoOcv . Kai q opaens rjv iSov, Kara 

T 7 }v opacnv rjv c 8 ov, ore clcrcrropcvo pqv roS xplcrai rrjv ttoXiv 
K al rj opaens tov apparo<; ov 18 ov, Kara rrjv opacnv rjv 18ov 
€7rt tov iroTapov tov Xo/3ap* Kat ttltttu) C7rt 7rpocra)7rov pov. 

4 Kat 8o£a Kvptov clcrrjkdw els tov oikov, Kara rrjv oSov 

5 tijs 7 rv\r)s tt)s (Skeirovcn]s KaTa avaToAag. Kat avlkafSi pe 
7rv€vpa, Kat elenjyayi /A€ €ig tt/v avA?)v r^v co-arrepav* Kat iSov 

6 irkripyjs 86$r)s 6 Kvptov oTkos* Kat iorqv, Kat i8ov <£a)V7) ck 
tov oikov AaAovvTog 7rpog /Ae, Kat 6 avr/p eto*r^K€t i^opevos /aov, 

7 Kat €t7T€ 7Tp09 /Lt€, 

YU avOpwirov, ctJpaKas tov tottov tov Qpovov pov, Kat rov 
ro7rov rov t^vovs tcjv 7ro85v /aov, cv ofg KaTaoKrjvcocrr] to ovopa 
pov ev peenv olkov 'Icrparjk tov ativa* Kat ov /3e/3r]k(jJO m ov<JW 
ovKCTt otK09 *laparjk to ovopa to ay tov pov 9 avTOt Kat ot 
rjyovpevoi airrajv ev Tjj 7ropv€ta avraiv, Kat ev Tots <f>ovots twv 

8 Tjyovpivoyv ev peata avTtov, ev t<S Tt(9evat avTOvs to 7rpo0vpov 
^uov ev Tots 7rpo0upots atrraiv, Kat Tag c^Aiag /aov e^o/xevas tojv 
c^AtSv avTcov* Kat eSaJKav tov TOt^ov /aov a>g o’vve^op-evov €/aov 
K at avTajv, Kat l/Je/JijAcoo’av to ovo/Aa to aytov /aov ev Tats 
avo/Aiaig avTcov ats brotow Kat e^eVpti^a aurovg €V 0v/x<3 /aov, 

9 Kat ev (f>ov(v. Kat vvv a7rcocrao'0(oo'av r>)v 7ropvetav avrdiv, 
Kai tovs tfaovov s tcov rjyovp€V(i)v avraiv aTr* €/aov, Kat KaTa- 
cr KTjV(i)(Tio ev plena avrfiv tov atciva. 

10 Kat air, vie avOpwirov, Set£ov tco oikqj ’Io'pa^A tov oIkov* 
Kat K07raaovo’tv a7rd Taiv a/Aaprttuv avTciv* Kat t^v opacnv avTOV, 

11 Kat t^v StaTa^tv avTOv. Kat avrot A^ovrat th)v KoAao-tv 
avTcuv 7repi 7rdvTcov cov ijroirjcrav Kal Staypdi^ets tov oTkov, 
Kat Tag e^o'Sovs avTOv, Kat tt)v V7rocrTao‘tv airrov, Kat 7ravTa Ta 
7rpocrTdyp.aTa avTOv, Kat 7ravTa Ta vopipa avTOv yvtoptets 
avTOts, Kat Staypai^ets evavTtov avraiv* Kat (^vAa^ovTat 7ravTa 
Ta 8iKaa!)paTa pov , Kat 7ravTa Ta TrpoaTaypaTa pov , Kat 
7roty;crovcrtv avTa. 

Kat t^v 8taypacf>rjv tov otKov e7rt t>}s Kopvcj>rj<z tov opovs, 
7ravTa Ta opta avTOv kvkAo^cv ayta aytojv. 

Kat Tavra Ta peTpa tov ^vo*tao"T>jptov ev 7r^et tov 7r^ecos, 
Kat 7raAato-T?}s, Kokmopa (Sadovs eVt tt^^vv, Kat tt^^vs to 
evpos, Kat yetaos e7rt to ^etAos avTOv kvkAo#€V, o-7rt0ap,?5s* 

Kat TOVTO TO Vl/fOS TOV OvCTiaCTTrjpLOV €K (Sa$OVS TTjS ap^YjS 

tov KoikiapaTOS avTov, 7Tpds to tAacrTiJptov to /xeya tovto, 
{nroKaTcv^ev 7 rrjxiov 8 vo, Kat To evpos 7r^€(D$* Kat aTTO TOV 
iAao-TT^ptov tov piKpov eVt to tAacrr^ptov to p.eya, 7nJ^ets 
TeVaapes, Kat evpos 77 dj^vs. Kat to aptrjk 7rr)^(ov Tecro-aptov, 

16 Kat a7rd tov apLrjk , Kat V7repdva> Ttov KepaTOJV 7T>}^vs. Kat to 
apirjk mqxjav ScdSeKa /a^kovs, e7rt TTrj\eis ScdSeKa, reTpaycvvov 
€7rt ra Tecro'apa /Aep?y avTov. 

i 7 Kai to ikao-TrjpLov 7n/^(dv ScKaTeo-o-aptov to prjKos 


C7Tt 


Moreover he brought me to the gate look 
ing eastward, and led me forth. 2 And* 
behold, the glory of the God of Israel came 
by the eastern way; and there was a voice 
of an army, as the sound of many redoubling 
shouts % and the earth shone like light 
from the glory round about. 3 And the 
vision which I saw was like the vision which 
I saw when I went in to anoint the city: 
and the vision of the chariot which I saw 
was like the vision which I saw at the river 
Chobar; and I fell upon my face. 

4 And the glory of the Lord came into the 
house, by the way of the gate looking east¬ 
ward. 6 And the Spirit took me up, and 
brought me into the inner court; and. be¬ 
hold, the house of the Lord was full of 
glory. 6 And I stood, and behold there was 
a voice out of the house of one speaking to 
me, and a man stood near me, ' and he said 
to me, 

Son of man, thou hast seen the place ot 
my throne, and the place of the P soles of 
my feet, in which my name y shall dwell in 
the midst of the house of Israel for ever; 
and the house of Israel shall no more pro¬ 
fane my holy name, they and their princes, 
hy their fornication, or by the murders of 
their princes in the midst of them ; 8 when 
they set my door-way by their door-way, 
and my thresholds near to their thresholds: 
and they made my wall as it were joining 
5 myself and them, and they profaned my 
holy name with their iniquities which they 
wrought: and I destroyed them in my 
wrath and with slaughter. ^ And now let 
them put away from me their fornication, 
and the murders of their princes, and I will 
dwell in the midst of them for ever. 

10 And thou, son of man, shew the house 
to the house of Israel, that they may cease 
from their sins; and shew its aspect and 
the arrangement of it. 11 And they shall 
bear their punishment for all the things 
that they have done: and thou shalt de¬ 
scribe the house, and its £ entrances, and 
the plan thereof, and all its ordinances, and 
thou shalt make known to them all the 
regulations of it, and describe them before 
them: and they shall keep all my com¬ 
mandments, and all my ordinances, and do 
them. 

12 And thou shalt shew the plan of the 
house on the top of the mountain: all its 
limits round about shall he most holy. 

13 0 And these are the measures of the 
altar by the cubit of a cubit and a span, the 
cavity shall he a cubit deep, and a cubit 
shall be the breadth, and the border on the 
rim of it round about shall be a span : and 
this shall be the height of the altar 14 from 
the bottom at the commencement of the 
hollow part to this great mercy-seat, from 
beneath was two cubits, and the breadth 
was a cubit; and from the little mercy-seat 
to the great mercy-seat, four cubits, and the 
breadth was a cubit. 16 And the A.altar shall 
be four cubits; and from the altar and above 
the horns a cubit. 16 And the altar shall he 
of the length of twelve cubits, by twelve 
cubits in breadth , square upon its four sides. 

17 And the mercy-seat shall be fourteen 


8 Or, footstep. ** Alex. KaravKtivwctt* & Lit. itself to me and them. £ Alex, its goin<?9 out and its comings in. 
8 Alex. 4* ‘ this is the law of the house/ X Or. Ariel, Ueb. Arel. i. e. toe mountain of God. 
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cubits in length, by fourteen cubits in 
breadth on its four sides ; and there shall be 
% border to it carried round about it of halt 
a cubit; and the rim of it shall be a cubit 
round about; and the steps thereof looking 

18 And he said to me, Son of man, thus 
saith the Lord God of Israel; These are 
the ordinances of the altar in the day oi its 
being made, to offer upon it whole-burnt- 
offenngs, and to pour blood upon it. And 
thou shalt appoint to the priests theLeyites 
of the seed of Sadduc. that draw nigh to 
me, saith the Lord God, to minister to me, 
a calf of the herd for a sin-offering. 10 And 
they shall take of its blood, and shall put it 
on the four horns of the altar ! and upon 
the four corners of the propitiatory, and 
upon the base round about, and they s LalI 
make atonement for it. 21 And they shall 
take the calf of the sin-offering, and it shall 
be consumed by fire in the separate place 
of the house, outside the sanctuary. 22 And 
on the second day they shall take two kids 
of the goats without blemish 7 for a sin- 
offering ; and they shall make atonement 
for the altar, as they made atonement with 
the calf. 23 And after «they have finished 
the atonement, they shall bring an un¬ 
blemished calf of the herd, and an unblem¬ 
ished ram of the flock. 34 And ye shall 9 ffer 
them before the Lord, and the priests 
shall sprinkle salt upon them, and shall 
offer them up as whole-burnt-offerings to 
the Lord. ^ 

25 Seven days shalt thou offer a kid daily 
for a sin-offering, and a calf of the herd, 
and a ram out of the flock: they shall sacri¬ 
fice them unblemished for seven days: 
36 and they shall make atonement for the 
altar, and shall purge it; and they shall 
£ consecrate themselves. # ^ And it shall 
come to pass from the eighth day and on¬ 
ward, that the priests shall offer your whole- 
burnt-offerings on the altar, and your peace- 
offerings ; and I will accept you, saith the 
Lord. r 

Then he brought me back by the way or 
the outer gate of the sanctuary that looks 
eastward ; and it was shut. 2 And the Lord 
said to me, This gate shall be shut, it shall 
not be opened, and no one shall pass through 
it; for the Lord God of Israel shall enter 
by it, and it shall be shut. 5 For the pnnee, 
he shall sit in it, to eat bread before the 
Lord ; he shall go in by the way of the 
porch of the gate, and shall go forth by the 
way of the same. 

4 And he brought me in by the way of the 
gate that looks northward, in front of the 
house: and I looked, and, behold, the house 
was full of the glory of the Lord: and I fell 
upon my face. * And the Lord said to me, 
Son of man, attend with thine heart, and 
see with thine eyes, and hear with thine 
ears all that I say to thee, according to aU 
the ordinances of the house of the Lord, 
and all the regulations thereof; and thou 
shalt attend well to the entrance of the 
house, according to all its outlets, in all the 
holy things. ®And thou shalt say to the 
provoking house, even to the house of Israel, 
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ltrj \€is $€Kar€arcrapas to evpos ini reooapa /xcptj avrov 9 Kai to 
ycta-os avT <3 kvk\ 60 €v KVKXovpu-vov airy rpuav irjx*w kol 
TO KVk\(J)/X (1 aVTOV 7 TY))(y$ KVkX.O 0 €V, KQ.L 01 K\wfACLKT 7 )p€S (XVTOV 
fiXinovres Kara avaroXas. 

Kai eh T€ Trpos pi, vie dvOpbmov, rdSe Xiyti Kuptos o ©cos 18 
’IcrparjX, ravra ra irpooTay/xara tou dvcriacrTTjpiov ^ tv rjjxtpc^ 
ironprews avrov, tou ava<f>iptiv iir avrov okoxavrojiara, xai 
7rpO(T)(ttLV 7rpos clvto cup. a. Kai Swims tow itptvcri rots 19 
AeuiVaw row ix too orTreppaTOS SaSSouK tois tyyi£ov<n Trpo? 

/xe, Xiyti Kupios 6 ®eos, tou Xtuovpytiv poi po'crxov ix^otbv 
irtpl dpapnas. Kai Xiyi/iovTai ix TOu^aipaTos avrov, xal 20 
iiriOrjo-ovcnv iirl ra Ttcoapa xtpara tov dvcriaiTTrjptov, xai 
€7rl tcw T«rcrapas ywvias tov iXacrTTjpiov, xai tm ttjv (Sacriv 
kukXw, xal iiiXacrovrai avro. Kai A#ovrat tov [io^ov tov 21 
irtpl apapnas, Kai xaraxavOrjcrtTai iv rw airoxt)(<j>pLcrp.tv<p tov 
otxov, tico&tv tov by tov. Kai rfj rjfiipp. rfj Stvripa, Xfyrmmi 22 
epii^ous Suo alywv dp.wp.ous vTTtp apapTtas, xai eiiXacrovrai to 
OvcrcaoTrjpLOV, xaSoTi ^cXdcravTO iv to pdo^w. Kai ptra to 23 
(TWTtXia at tov e^iXacrpov, irpoaolaovai p. 6 <r X ov ix fioov apw- 
pov, Kai xptbv ix irpofiaTcvv dpwpov (> Kai irpocrototrt ivavnov 24 
Kvpt'ov Kai iinpplcj/ovoriv oi iepeii err aura aAa, Kai avotoov- 
or tv aura oXoKavno/xara tco Kvpto). 

’Eirra rjp.ipa<; Troipoms tpuf>ov vtrip apapTtas xaff rjp-ipav, 25 
Kai po'o-xov ix (Botov, xal xpiov ix Trpo/JaTwv, apwpa iroivjcrov- 
<nv eirra rjpipar xal ^lAdcrovrai to dvauWTrjpiov, xal xaQa- 26 
piovcriv av to- xal TrXijiroucri X € ^ a? Kai corai a7ro 27 

t^s jjpepas t^s oy 8017s Kai itrixtiva, iroirjarovariv oi Upfis ijn 
to OvcriacTTrjpiov t a oXoKauTwpaTa vpwv, xal to . toO (TOTYjpiov 
upwv, Kai 7rpoa-8e|opai upas, Xiyti Kupios. 

Kai iiricTTptej/i p.t xara rt]V oSov ti}s ttuXt/s^ twv dyiwv tt}s 44 
e^wTepas tt}s TSXf-rroumjs xara avaroXas - xai avrtj rjv xexXeicr- 
aevrj. Kai iiirt Kupios wpos pe, V ™Xr) avrq xtxXticrfityrj 2 
ecrrai, ovx dvotx^Wtrai, xal ovStli p.r] SttXOy 81 aur^s- oti 
Kupios 6 ®eds ’Io-pa^X eloeXtvotTai Si’ aurqs, Kai eoTax 
xexXtia-p.cvrj. Aioti 6 ^youpevos ouros xadrjatrai tv axrrp, 3 
tou <j>aytiv dprov ivavnov Kvpiov koto, rqv > obov aiXap 
rijs iruXiys tlcrtXtvatTai, xal xara rrjv oSov auTOU eitXtv- 
orerat. 

Kai elorryayi p.t xara rrjv 68 ov t^s ttuXijs t^s ^pos Boppdv, 4 
xarivavTi tou otxov xal iSov, Kai i’8ou irX^s 80^0 oikos 
tou Kupiou- Kai ttitttw ctt'i irpd( 7 W 7 rov pou. Kai € 177-6 Ku- 5 
pios irpds p«, uU dvOpoTTOv, tc^ov tl s Ttjv KapSiav aou, Kai 
tSt TOW d^OaXpow, Kai row weri crou dxovt iravra ocra cyw 
XaXw perd aov, xara irdvra ra~ irpocrray/iara tov oixov 
Kvpiov, xal irdvra ra vopipa avrov xal raitts rqv xapdiav 
(TOV tl S TTJV €10-o8oV TOU OIKOU, XUTO. TTlXO-aS TOS e£o 8 oUS aUTOU, 

iv Tram tow dyiow. Kai iptis irpos tov oikov tov Trapa- 6 
mxpalvovra, irpds tov oIkov toO ’Io-pa^X, rdSe Xtyti Kupios 


3 Lit. for tin. 


y Or. for tin. 


6 Alex, thou hast finished. 


C Or. fiU their hand*. 
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6 0CO5, iKavovcOa) v/xlv ano —acroA tujv avo/xtuiv v/xuiv, oikos 

7 ’Icrpa^A, rov tLcrayayeiV v/xas vtovs aAAoyevcis, a<7 ep lt prjfr ovs 
K apSta* Kat arrtpiTprjTOVS crapKL, rov yivecrdai. kv roh ay tots 
/xov, Kat f3e/3r)\ovv avra, cv ri ~pocr<f)kp€LV v/xas aprovs, 
<7apKa$ t Kal at/xa- Kat 77ape/3a/veT€ tt/v Sia6rjK7]v /xov cv Tracratg 

8 rats avo/xtaig v/xgjv, Kat Stcra^arc rov (^vAao’crcu' <£vAaKag cv 
rots ay tots /xov. 

9 AtaTOvro rd8c Acyct Kvptos 6 ©cos, ?ras vtos aAAoycvr/s 
arreptr/x7/TOS KapSta, Kat aTrepLrprpro^ crapKi , ovk ctcrcAcvcrcTal 
cts ra ayta /xov cv Tracrtv vtots aAAoycvuiv, roiv ovtojv ev /xco’u) 
otKOv ’IcrpaT/A* 

) 0 5 AAA* 7) ot Acvtrat, otrtvcg acbrjXavTO a—* c/xov cv r<2 7T/\a- 

vacrfiat rov *lcrparjX aw* e^Ltov Karorrtcrficv tujv kv6vp.rjp.a-uv 

I 1 avTaJi'* Kat Xrjif/ovrai aStKtav avraiv, Kat ecrovrat ev rots aytots 
/xov Actrovpyovvres, dvpwpol cVt rail' ttvAgov rov otxov, Kat 
Acrrovpyovvrcs tqj otKtv • ovrot o-<£d£ovo*t ras fivertag Kat ra 
oAoKavrcj/xara rt5 Aa<5, Kat ovrot a*77/{70VTat ivavrtov rov Aaov, 

12 tov Aetrovpyetv avrots. ’Avfi’ <Lv kXtLTOvpyow avrots ~p6 
7Tpoo*(V7rov tujv ctSujAujv avroiv Kat cyev€70 rdJ oIkqj I 07X177A 
cts KoXacnv aStKtas* cvcKa rovrov rjpa Ttjv ^etpa t l0V €>7r 

13 avTovs, Acyct Kvptos o ©cos, Kat ovk cyytovat Trpos /xc rov 
teparevetv /xot, ovSc tov —pocrdyeiv Trpos ra ayta vigjv rov 
’IcrparpA, ovSc —pos ra ayta tujv aytW /xov Kat A rjxf/ovrou 

14 art/xtav avriv ev ttJ 7rAav7/cret 77 cVAavT/fiT/crav. Kara^ovcrtv 
atrrovs (f>v\a<j(T€LV (^vAaxds rov oIkov ets wavra ra epya avrov, 
Kat ets rrayra ocra dv —otT/o’axTiv. 

15 Ot tepets ot Aevtrat, ot vtot rov 2aS3ovK, otrtves k<f>vXa - 
£avro ras </)V/\aKas tujv aytujv /xov, cv toj wAavacrfiat oTkov 
'I o’pav/A arr’ c/xgv, ovtoi 77poo*dfovcrt 7rpos /xe, rov Aetrovpyetv 
/xot, Kat (jTrjcrovrai rrpo ~pocru—ov /xov, rov rpoo-^epetv /xot 

16 fivertav, crre'ap Kat at/xa, /Veyet Kvptos d ©eos. Ovrot etcre- 
Aevcrovrat ets ra ayta /xov, Kal ovrot TrpocreAevo-ovrat rrpos 
ttjv rpaTre^av pov , rov /Aetrovpyetv /xot, Kat c^V/Ad^ovcrt ras 
<^v/AaKas /xov. 

1 7 Kat eerrat ev roi eterTropeveerfiat avrovs ras Trv/Xas r^s av/A>/s 
r^s ecrarrepas, o*TOyAas Atvas evSvcrovrat, Kat ovk ivSvcrovjai 
epta ev ra> /Aetrovpyetv atrrovs arro tt/s ttv/At/s ttJs eVarrepas 

18 avAr/s. Kat KtSapets /Atvas e^overtv eVt rats K€<£aAats avriv, 
Kat TreptCTKeAr/ Atva e^overtv eVt ras do'<ivas avriv, Kat ov 

19 Trept^ojcrovrat j8ta. Kat ev ri eKrropevecrfiat avrovs €ts r^v 
avAr)v Tp/v k£urkpav 7rpos rov Aadv, €KSvo*ovrat ras o~roAas 
axriv, eV ats avrot Aetrovpyovcrtv ev avrats* Kat Brjcrovcriv 
avras ev rats e^e'Spats ra>v aytoDV, Kat evSvcrovrat crroAas 
erepas, Kat ov dytacrcvcri tov Aadv ev rats crroAats avrojv. 

20 Kat ras Ke<^>aAas avrcliv ov $vprj<J0V7ai, Kat ras Ko/xas avraiv 
ov i^Adiaovcrt, KaAvTrrovres Ka\v\{/ovai ras kc<^> aAds avriv, 

21 Kat o?vov ov p.77 ttlucjl 7ras tepevs, ev r<d eterTropeveerfiat 

22 avrovs ets tt/v avXrjv ttjv eVcorepav. Kat X^P av 

/3A rjpkmjv ov Xrjxl/ovrai eavrots ets ywatxa, cLAA* 77 rrapfievov 


Thui saith the Lord God; Let it suffice you 
^0 have^ committed all your iniquities, O 
house of Israel! & 7 that ye have brought in 
aliens, uncircumcised in heart, and uncir¬ 
cumcised in flesh, to be in my £ sanctuary, 
and to profane it, when ye oifered ? bread, 
flesh, and blood; and ye transgressed my 
covenant by all your iniquities; 55 and ye 
appointed others to keep the charges in my 
sanctuary. 

9 Therefore thus saith the Lord God; No 
alien, uncircumcised in heart or uncircum¬ 
cised in flesh, shall enter into my sanctuary, 
of all the children of strangers that are in 
the midst of the house of IsraeL 

10 But as for the Levites who departed 
far from me when Israel went astray from 
me after their imaginations, they shall even 
bear their iniquity. li Yet they shall minis¬ 
ter in my sanctuary, being porters at the 
gates of the house, and serving the house : 
they shall slay the victims and the whole- 
burnt-offerings for the people, and they 
shall stand before the people to minister to 
them. u Because they ministered to them 
before their idols, and it became to the 
house of Israel a .punishment of iniquity; 
therefore have I lifted up my hand against 
them, saith the Lord God.s 13 And they 
shall not draw nigh to me to minister to 
me in the priests’ office, nor to approach the 
e holy things of the children of Israel, nor 
to approach mv holy of holies: but they 
shall bear their reproach for the error 
wherein they erred. u *They shall bring 
them to keep the charges of tbe house, for 
all the service of it, and for all that they 
shall do. 

15 The priests the Levites, the sons of 
Sadduc, who kept the charges of my sane- 
tuary when the house of Israel went astray 
from me, these shall draw nigh to me to 
minister to me, and shall stand before my 
face, to offer sacrifice to me, the fat and the 
blood, saith the Lord God. 16 These shall 
enter into my sanctuary, and these shall 
approach my table, to minister to me, and 
they shall keep my charges. 

17 And it shall come to pass when they 
enter the gates of the inner court, m that 
thev shall put on linen robes; and they 
shall not. put on woollen garments when 
they minister at the gate of the inner court. 
13 And they shall have linen mitres upon 
their heads, and shall have linen drawers 
upon their loins; and they shall not tightlv 
gird themselves. 19 And when thev go out 
into the outer court to the people, they 
shall put off their robes, in winch they 
minister ; and they shall lay them up in the 
chambers of the sanctuanp. and shall put on 
other robes, and they shall not sanctify the 
people with their robes. 4J0 And they shall 
not shave their heads, nor shall they pluck 
off their hairj the*y shall carefullv cover 
their heads. - 1 And no priest shall drink 
any wine, when they go into the inner court. 
^ Neither shall they take to themselves to 
wife a widow, or one that is put away, but 
a virgin of the seed of Israel: but if there 


& Gr. plural. 7 Alex, mj bread. 6 AUx. t- * And ye hare not kept the charge of my holy thin**.' C AUx. -f * so st&D 

they receive their dishonour.' 0 Or, sanctuary. X AUx. *ai t dfo****, ‘ and they shall appoint,’ u AUx. + * and within.' 
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should happen to be a priest’s widow, they 
shall take her. 

23 And they shall teach my people to dis¬ 
tinguish between holy and profane, and they 
shall make known to them the difference 
between unclean and clean. 24 And these 
shall attend at P a judgment of blood to 
decide it: they shall rightly observe my or¬ 
dinances, and judge my judgments, and keep 
my statutes and my commandments in all my 
feasts; and they shall hallow my sabbaths. 

25 And they shall not go in to the y dead 
body of a man to defile themselves : only a 
priest may defile himself for a father; or for 
a mother, or for a son, or for a daughter, or 
for a brother, or for his sister, who has not 
been married. 26 And after he has been 
cleansed, let him number to himself seven 
days. 27 And on whatsoever day they shall 
enter into the inner court to minister in 
the holy place, thev shall bring a propitia¬ 
tion, saith the Lord God. 

28 And it shall be to them for an inherit¬ 
ance : I am their inheritance: and no pos¬ 
session shall be given them among the 
children of Israel; for I am their possession. 

And these shall eat the meat-offerings, 
and the sin-offerings, and the trespass- 
offerings ; and every special offering in Israel 
shall be theirs. 20 And the first-fruits of all 
things, and the first-born of all animals and 
all offerings.of all your first-fruits there shall 
be a share for the priests ; and ye shall give 
your earliest produce to the priest, to bring 
your blessings upon your houses. 31 And 
the priests shall eat no bird or beast that 
dies of itself, or is taken of wild beasts. 

And when ye measure the land for in¬ 
heritance, ye shall set apart first-fruits to 
the Lord, a holy space of the land, in length 
twenty and five thousand reeds . and in 
breadth twenty thousand *, it shall be holy 
in all the borders thereof round about. 
2 And there shall be ^ a sanctuary out of 
this, five hundred reeds in length by five 
hundred in breadth, a square round about; 
and there shall be a vacant space beyond 
thisf of fifty cubits round about. 3 And 
out of this measurement shalt thou measure 
the length five and twenty thousand, and 
the breadth twenty thousand: and in it 
shall be the holy of holies. 4 Of the land 
shall be a portion for the priests that minis¬ 
ter in the holy place, and it shall be for 
them that draw nigh to minister to the 
Lord: and it shall be to them a place for 
houses set apart for their * sacred office; 
6 the length shall be twenty-five thousand, 
and the breadth twenty thousand : and the 
Levites that attend the house, they shall 
have cities to dwell in for a possession. 

6 And ye shall appoint for the possession 
of the city five thousand in breadth, and 
in length twenty-five thousand: after the 
manner of the first-fruits of the holy por¬ 
tion, they shall be for all the house of Israel. 

7 And the prince shall have a portion out 
of tills, A and out of this there shall be a 
portion for the first-fruits of the sanctuary, 
and for the possession of the city, in front 
of the first-iruits of the sanctuary, and in 
front of the possession of the city f*west- 


€K TOV artippaTOS ’itT/OttljX* Kat ^pa yCVV TaL «£ Up€0>5, 

Xrjxj/ovra t. 

Kai tov Aaov pov StSafoutnv avapic tov ayiov Kai fit/3r}Xov, 23 
kcli avapiaov aKaOdprov kcll Kadapov yvtoptowtv aurots. Kai 24 
€ 7 Tt KptGLV atpaTOS OUTOt €7T taTYja OVTCU TOU StaKptVttV TO 
StKattoptara p,ov StKatwaovat , kcll ra Kptpara pov Kptvci>o-t, 

Kai ra voptpa pov kcll ra irpoaraypara pov iv Traaats rats 
koprats piov (f>vXa$ovrat, Kai ra aaftfiard ptou aytaaovat. 


Kai € 7 rl i j/vxqv av6p(!)7rov ovk tlaeXcuaovrat tov ptavOrjvat , 25 
aXX rj €7 tl 7rarpl, Kai iirl pnprpl, Kai im vt<3, Kai €7rl #uyarpl, 

Kai € 7 rl aScA^aj, Kai €7rl aSeXcfyfj avrov, rj ov yiyovtv avSp't, 
ptavOrjatrat. Kai ptera to KaOaptaOrjvat aurov, km a rjpipas 26 
k^apiOpLrjcrr) aur<3. Kai av fjpkpa tlair opevtovr at els tt)v 27 
avXrjv rrjv iaiorkpav tou ActTonpyctv iv to) ayta>, irpoaotaovatv 
tXaapov, Aeyet Kuptos 6 ©eo?’ 

Kai kc rrat avrols tls KXrjpovoptav' iyb) KXrjpovopta avr ot?, 28 
Kai KaTao'xccris airrots ov hoOrjatrat iv rots viols *lcrpar]X, ort 
eya) KaTacr^€o*i 5 avruiv. Kai ras Over Las, Kai ra V7 rip aptap- 29 
rtas, Kai Ta xnrkp ayvotas, ovrot efrayovrar Kai 7rav a<f>optapa 
iv to) ’Icrpa^A avrots karat, a7rap)(al TravTtov, Kai ra 7rptoro'- 30 
TOKa 7ravTO)v, Kai Ta d<f>atpipara i ravra* ck 7rdvrtov Ttov 
a7rapx<*>v vptcov, tols Uptvatv karat* Kai ra 7rpo)Toytvvijpara 
vpttov Sdxrtrt t<o tepet, rov Ottvat evXoytas vpttov €7rt tou$ olkovs 
vpttov. Kai irav Ovrjatpatov Kai O^ptaXtorov ck Ttov 7rcT€tvtov, 31 
Kai ck Ttov KT7)v cov, ov (fadyovrat ot tepets. 


Kai iv Tto Karapterpetadat vptas rrjv yrjv iv KXr)povop,ta, 45 
d<f>opt£LT€ aTrapx^y Kupta), ay tov a7ro rrjs yrjs ttcvtc Kat 
ctKoat ^tAtaSas pt^KO?, Kat evpos ctKOcrt j^tAtaSa?, aytov €0*rat 
iv irdat Tots optots avrov kukAo^cv. Kai karat ck rovrov 2 
aytaaptara, nevraKoatot cVl 7revraKoatovs t rerpayovov kukAo- 
0€v, Kai 7 revT 7 ^K 0 vra 7 btaoTYjpLa axrrwv kvkAo^cv. Kai 3 
ck ravrrjs rrjs StapLerprjaew 8tap.trpyjatts prjKOS Trevrt Kat 
ttKoat ^tAtaSas, Kat eupos etKoat ^tAtaSa?’ Kat cv avrrj carat 
dyta tojv ayttov *A 7 ro ttjs yrjs karat rots ttpevat rots Act- 4 
rovpyovatv iv rto ayta>, Kat co"Tat Tots tyyt^ovat Xttrovpytiv 
to) K yptw- Kai karat avrots to7tos tts olkovs a<j>u>ptapivovs t<3 
dytaapto avrtbv, ttKoat Kai ircvrc x^AtaSas prjKOS f Kai tvpos 5 
etKoat xtAtaScg- Kai rot? AeutVats Tot? Xttrovpyovat rto oIkoj, 
a vrols tts KaTao'^co'tv noXcts tou KarotKtiv . 


Kai tt)v KaTacr^€ 0 "tv rrjs 7 roX€ 0 )S 8 datts rrivrt ^tAtaSa? evpo s, 6 
Kai prjKOS 7 T€VT€ Kai ttKOat x^AtdSas, ov rponov rj dirapxr) r iv 
ayttov 7 ravrl otKa> Icrpar^A ctrovrat. 

Kai to) fjyovpivu) i r rovrov , Kai a7ro rovrov els rds a7rap- 7 
Xas Ttov ayttov, tls Kar r^tatv rrjs 7r6Aeto?, KaTa 7rpdtrto7rov 
Ttov a-Trapx^v Ttov ayttov, Kai KaTa irpoaoyjrov rrjs Karaax^creos 
rrjs ttoXcos ra 7rpos 6aXaaaav y Kai ano Ttov 7rpos OaXaaaav 


f Gr . lit. soul. 3 Gr. plural. 

X Gr. perhaps, ‘and from the part next to thii 


$ Or , capital case*. 


C Gr. them, 
u Lit. seaward 


9 Gr. aanstifioatioF 
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t rpos avaToAas* /cat to /xijkos is /xta tCjv pteplScoy a7ro tcov 
opuvv twv 7rpos 0aAacrcrav, /cat to /x^kos, €7r£ Ta opta Ta 7rpos 

8 avaToAas Tps 7075 . Kai ccrTat avra! eis /caTacr^cortv eV tw 
I crpa^A, /cat oi KaraSwaoreverovoty ovkcti ot aefrrjyovpteyot tov 
'I orpa^A tov Aaov p.ov, /cat r^v yr}v KaraK^poyoparjerovertv o?kos 
I cxpa^A Kara <£vAas avT<Sv. 

9 TaSe Aeya Kvpios ©eos, iKavov<7#ca vp.iv ot acfrrjyovpLevoL 
rov y \crpar]\ t aSiKiav /cat TaAat7ra)ptav ac^eAccr^e, Kplfxa /cat 
diKcuooijirqv TroirjvaTf ££dpar€ KaraSwaarelay a .-to tov Aaov 

10 pov, Aeyet Kvptos ©eos. Zvyos St/catos, /cat p,eVpov StKatov, 

1 1 /cat x°w l £ St/cata eaTai vp.iv tov pterpov, /cat 17 xo 7 vt£ op.ouos 
pta ecrrai tov Aa/x/Saveiv* to SeKaTov tot) yopop, xoivi£, K<XL 

12 to Sskotov tov yopop, 7rpos to yopop e<XTai to Tcrov. Kat Ta 
erraOp. ta, et/coo’t o/SoXol , 7 revre ctlkXol , Trei/re /cat crt/cAot Se/ca, 
/cat 7rerTT7/covTa crt/cAot 17 p.va ecrrat vplv. 


13 Kat avr/7 7 ] a77apxrj rjv aefroptetre, cktov peVpov a7ro tov 
yopop rov 7 rvpov, /cat to Iktov avTOV tov ot^>t a 7 ro tov KOpov 

14 to>v Kpi0u>v. Kat to TrpocrTaypa tov eAatov kotvXtjv eAatov 

15 a7ro Se/ca kotvAcov, otl at ScKa KorvAai €to*t yopop. Kat 
7 Tp6/3arov <x7ro tgjv 7 rpoj3aT(j)v d7ro SeKa d<£aipepa €/c 7rao'a>v 
rwv 7raTpta;r tov Icrpa?)A, eis 0varias> Kat €is oAoKavrojpaTa, 
/cat eis criDTrjpLOv , tov e^tAaor/cccr^at 7repi v/xtev, Aeyet Kvptos 

16 ©eos. Kat 7ras 6 Aaos Soicret tt)v aTrap^qv raxrrqy t(3 acf>r)yov- 
peVu > tov Icrpa^A. 


17 Kat 8ta tov acfyrjyovplvov eerrat ra oAo/cavroipaTa, Kat at 
Overeat , Kat at cr7rovSai ev Tats copTats, Kat ev Tats vovp. 77 vz.a 1 s, 
Kat ev Tots cra/3/3aTOts, Kat ev 7rao'ats Tats eopTais otKOV IcrparJA* 
avros T'otyjcrei ra virep apaprlas, Kat rpv Overlay , Kat Ta 0 A 0 - 
KavrtopaTa, Kai Ta tov er<VTrfplov y tov e^tAao-Keo^at wep tov 
o?kov Icrpar^A. 

18 Ta8e Aeyet Kvptos ©eos, cV t< 3 7rptoT<i) p^vt, pta to? pr^ros, 
Xrjxl/eaOe pocr^ov €K fiolov ap*<vpLov y rov i^tXaaacrOai to aytov. 

19 Kat Xyif/erat 6 tepevs a7ro tov atpaTOS tov e’ftAacrpov, Kat 
Scucret eVt Tas <^>Atas tov olkov, Kat €7rt tos reererapas ywvtas 
tov tepov, Kat eVt to OvoriaerTrjptov , Kat eVt Tas <^>Atas tt}s 

20 7tv\,y}s -rps avA^s t^s ecrtOTepas. Kat ovrws 7rotrj(T€L <» ev tw 
pLrjvl t( 3 e/5Sopco* pta tov p^vos A 771//77 7 rap’ ckclo-tov a^opotpav 
Kat e£tAacr€O’0€ tov oIkov. 


21 Kat eV t (3 7rpwTa), reaerapeerKatSeKarr] tov p'pvos, eerrat 

22 vptv to 7rdcr)(a koprry kma rjptepa s a£vpa eSecr^e. Kat 7 rot 7 ;- 
oret o a^Yyovpevos ev eKetv^ rp ^pepa V7rep avrot), Kat tov 
OtKOV, Kat VTrep tovtos tov Aaov rps y^S, poo^ov V7rep a pap- 

23 Ttas. Kat Tas €7rra ^pepas t^s ioprrjs Trotijaet oAoKavTtopaTa 
tc 3 Kvptcp €7TTa pocr^ovs Kat €7TTa Kptovs apoipovs Ka$* fjptepav, 
Tas €7TTa ^pepas, Kai V7rep apapTtas ept<f>ov atycov Ka#’ ^pepav, 

24 Kat Overlay . Kat 7reppa t(2 pocr^a>, Kat 7reppaTa toj Kptw 


ward, and from the western parts eastward: 
and the lengtn equal to one of the 

parts of the western borders, and the length 
*AaZZ to the eastern borders of the land- 
8 And he shall have it for a possession in 
Israel: and the princes of Israel shall no 
more oppress my people ; but the house of 
Israel shall inherit the land according to 
their tribes. 

9 Thus saith the Lord God ; Let it suffice 
you, ye princes of Israel: remove injustice 
and misery, execute judgment and justice; 
take away oppression from my people, saith 
the Lord God. ^ 10 Ye shall nave a just 
balance, and a just measure, and a just 
choenix for measure. 11 And in like manner 
there shall be one chcnnix as a measure of 
capacity; the tenth of the gomor 
the choenix, and the tenth of the gomor 
shall be in fair proportion to the gomor. 
u And the weights shall he twenty oboli, 
your pound shall be five shekels, fifteen 
shekels and fifty shekels. 

13 And these are the first-fruits which ye 
shall offer j a sixth part of a gomor of wheat, 
and the sixth part of it shall consist of an 
ephah of a cor of barley. 14 And ye shall 
give as the 0 appointed measure of oil one 
bath of oil out of ten baths ; for ten baths 
are a gomor. 15 And one sheep from the 
flock out of ten, as an oblation from all the 
tribes of Israel, for sacrifices, and for whole- 
burnt-offerings, and for peace-offerings, to 
make atonement for you, saith the Lord 
God. ^ And all the people shall give these 
first-fruits to the prince of Israel. 

17 And through the prince shall be offered 
the whole-burnt-offerings and the meat¬ 
offerings, and the drink-offerings in the 
feasts, and at the new moons, and on the 
sabbaths ; and in all the feasts of the house 
of Israel: he shall offer the sin-offerings, 
and the meat-offering, and the whole-burnt- 
offerings, and the peace-offerings, to make 
atonement for the house of Israel. 

18 Thus saith the Lord God ; In the first 
month, on the first day of the month, ye 
shall take a calf without blemish out of the 
herd, to make atonement for the holy place. 

19 And the priest shall take of the blood of 
the atonement, and put it on the Y thresh¬ 
olds of the house, and upon the four corners 
of the temple, and upon the altar, and upon 
the thresholds of the gate of the inner court. 

20 And thus shalt thou do in the seventh 
month ; on the first day of the month thou 
shalt take a rate 5 from each one; and ye 
shall make atonement for the house. 

21 And in the first months on the four¬ 
teenth day of the month, ye shall have S the 
feast of the passover; seven days shall ye 
eat unleavened bread. 22 And the prince 
shall offer in that day a calf for a sin-onering 
for himself, and e the house, and for all the 
people of the land. 23 And for the seven day« 
of the feast he shall offer as whole-burnt- 
offerings to the Lord seven calves and seven 
rams without blemish daily for the seven 
days; and a kid of the goats daily for a sin- 
offering, and a meat-offering. 24 And thou 
shalt prepare a cake for the calf, and * cakes 


B Or . ordinance. 


7 Or. posts, or, lintels, 
t Lit . the passover, a feast. 


a a lex. + 4 from every one that errs (in ignorance) and from him that is simple.’ 

6 Or , his house. X q.d. a baked, or, cooked-offering. 
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for the ram, and a hin of» dl for the cake. Trot^Vct?, Kat cAatop to civ tc 5 7rcppaTt. Kai kv rw k/SSopw 25 

15 And in the seventh month on the fifteenth „ ' TrcvTCKatScKarn top firjvos, kv rrj kopry TrotTprcts Kara 

day of the month, thou shalt sacrifice m r*i y v c x « y r L . y . r . , y 

the feast in the same way seven days, as they ra aura, €7rra yptpas, Kat/ios 
sacrificed the sin-offerings, and 0 the whole- 
burnt-offerings, and the freewill-offering, 
and the oil. ^ ^ . . 

Thus saith the Lord God: The gate that 
is in the inner court, that looks eastward, 


KOX 


new moons, before the Lord. 

4 And the prince shall offer whole-burnt- 
offerings to the Lord on the sabbath-day, six 
lambs without blemish, and a ram without 
blemish; 6 and a freewill-offering, a meat¬ 
offering for the ram, and a meat-offering for 


ra virep ry$ apaprtas, 

Ka9(i)<; Ta oAoKaprtopaTa, Kai k<z0gjs to pavaa , Kai Kadko*; to 
cAatov. 

TaSc Acyct Kuptos ©cos, y rrvXy y kv ry avXy rrj eaorrcpa, 46 

IS Ill LUC UJiiCl wiuu, -' T“Vri'" J ! C / ' v 3 y\» \ / « / 

shall be shut the six working days; Gwrletit j) pAeirovcxa irpos avaroAas, carat KtKXetapevy cc ypepas ra<? 

be opened on the sabbatl>day> shall kvepyovr kv ry ypipa tgjv crafiBaruv avotyOy, K0Li T V 

be opened on the day of the new moon. ^rr , J p ^ a J c */ / q 

5 And the prince shall enter by the way of 1*779 vovpyvt as avoixetyacrai. Kat ctacAcpacrai o acpyyov- l 
the porch of the 7 inner gate, and shall „ Ka Ta ryv oSov too aiAap rik rrvXys 1*779 cacoflcv, Kat 
stand at the entrance of the gate, and the ^ , , v v , a ~ '\ * ./ « < ~ 

priests shall prepare his whole-burnt-offer- crrqvtTai cirt ra 7 rpoVvpa ry 9 ttuA???, /cat Tro^aopatv ot^ t*p€i9 

ings and his peace-offerings, and he shall oAoKaurtopaTa avrov, Kat ra tov ao)ryptov avrov• Kai 

worshin at the entrance of the gate; then / » > ~ /w ~ / x > \_/_ 

r«5l he come forth, but the gate shall not vpwrKmyni an tov jpoOvpov jnjs jrvXr) s, /cat cfcAcvo-c- 

be shut tiU evening. _ *And the people of rat, Kai 17 ttvXtj ov p.r] kX^utOtj ecus kenripa s. Kai irpocr- 3 

that^atefboth'o^the^sabbaths^ndTat^he ^ KaT “ ™, ri ? s , ««- 

' " ' - •* Kat ^ TOt9 o-apparots, Kat rat? vovpLyvuiis, evavnov 

K vpiov. 

Kat ra oAoKavrcipara irpoaotaei 6 a^youpevos r<3 Kvptii) 4 
ep ty} yp-kpa tcov aa/3/3aT(j)V , apvov? apaipous, Kat Kptoi" 

the lambs, the gift of his hand, and a hin of apuipov, ^at pavaa, 7reppa r<3 Kpta5, Kat rot? apvots ^vertav, 5 

of the" new moon a^Kwithout blemisK and So > a t X^po^airoC, Kai eXatou to «ti/ rai Tr^art. Kai cv 6 
six lambs, and there shall be a ram without ry >7P^pa rys vovpyv ta? poa^ov apeopov, Kat dpvoug, Kat 

aiTiher/sh^^mfa&Sng^orTe ^ os 7r€ >/ Aa 7 

calf as a freewill-offering, and for the lambs, eo-Tat pai/aa, Kat rot? api/ots, Kafc/w av €K7rotrj 77 ^ €l P nirrov, 
according as his hand can furnish, and there K q^ cAntov to €tv t <3 7reppaTt. 
be a hin of oil for the cake. ^ fc 

•And when the prince goes in, he shall go Kat kv tco el(T7rop€v€0‘6at tov atfcyyovuevov, Kara tt?v oSov 8 
in by the way of the porch of the gate, and ~ ^ \ ' \ > v 

he shall go forth by the way of the gate. T0 ? at ^ a i a JV* cicrcAcwcrat, Kat Kara T171/ 080P t^? 

9 And whenever the people of the land shall 7rv\ys k^tXevcreraL. Kat orav elcnropevyTcu o Aao? tt}s y^5 9 

go^i^bftVe wa L v 0 o r fth fc e lorth^to to w^r- K ^‘ ov ^ T ^ s «°P Ta ^’ ° ^OTropcnd/xcvo? Kara -n)v 

ship shall eo forth by the way of the south odov ti;? 7rvAy<; rys pA€7rovay<; 7 rpo^ Boppav TTpocrKwecv, €^€- 

gate: and he that goes in by the way of the AeoceTat KaTa ruv oSoy tos rrvXys rys 7rpo? Notov* Kat 
south gate shall go forth by the way of the e , r ' s y 1 L ~ y / 

tiorth gate; he shall not return by the gate 0 €tor7rop€uop€V09 KaTa ryv obov ry<; 7rvAys Tys 7 rpos JNoTor, 

by which he entered, but he shall go forth e^eAeuo’CTat Kara ryv o8ov rys 7rv\y$ Tn? 7 rpos B oppav ovk 
opposite it. 10 And the prince shall enter » *, y y / X , ^ » \ / x * * > 

mth them in the midst of them when they wurTpapci KaTa ryv TrvXyv €ts yv eicreXyXvvtv, aXX y kcxt 

go in; and when they go forth, he shall go evdv avrys i$eXeva€TaL, Kat 6 a^ijyoupevo? kv pcora) auTtov, 10 

°«And in the feasts and in the general f M™paxcrdaL avrovs daeXevaerai /xcr avrSv, Kai r<3 
assemblies the freewill oblation shall be a €K7rop€U€0’oat aprons kgeXevaeTac. 
meat-offering for the calf, and a meat-offer¬ 
ing for the ram. and for the lambs, as his Kat kv rats eopra?s Kat kv rats TzavyyvpzcrLv carat to pavaa 11 
hand can furnish, and a hin of oil for the ' « / \/ ~ ~ \ ~ 

meat-offering. «And. if the prince should T< ? { X0(r X^> «ac 7rep.p.a jm Kpia), «u rots a/tvois. Ka0a,s 

prepare <15 a thanksgiving a whole-burnt- uv kKiroir} y ^ctp avrou, Kat kXatov to ctr t( 3 7rcppaTt. ’Eav 12 

ferhim^tCite WkinTea^wa^.Tnd ^ ? H>Vyov^ V o, 6p.o\oyiav 6Xo K a^p.a ermrypiov rj 

offer his whole-burnt-offering, and his peace- Kvptw, Kat avoL^rj cavraj 7771 / 7 ruA 77 P T 77 V pXtTrovaav KaTa 

offerings, as he does on the sabbath-day ; dvaroAa?, Kat 77007077 to oAoKavrtopa avron, Kat ra tov croyry- 
then shall he go out, and shall shut the / u - on/ v 

doors after he has gone out. <™tou, ov rpoirov Trotct cv ry ypapa tojv vappaTW Kat 

13 And he shall prepare daily as a whole- c^cAcvacrat, Kat KActact ras ^vpas pera to k^zXBCiv avrov 
burnt-offering to the Lord a lamb of a year 

old without blemish; in the morning shall Kat apvov evtavatov aptopov TroLycret cts bXoKavrwpa Kaff 13 
he prepare it. 14 And he shall prepare a free- «/ 1 . / , / rr y y r , 

will-offering for it in the morning, the sixth VM>w J<? Kvpt^, Trpwt rcoiycrti avrov Kat pavaa rrotyaei 14 

part of a measure of flour, and a third part kr avrkb TOTrpoii, Iktov top perpou, Kat cAatov rptrov top civ 


0 Gr. * as * repeated. 


7 Heb. and Alex . 4 outer.* 
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tov avajJLL^ai ttjv o-e/xiSaXiv /xavaa ra> K v/ho>, 7rpoo-Tay/xa Sta- 

15 travTOS. Uoir/crtT* tov a/xvov, Kat to /xavaa, Kai to eXaiov 
7rotr7<7€T€ T07rpa)t, oXoKavraJ/xa SiaTravros. 

16 TaSe Xeyet Kv/nos ©€09, cav S£ 6 a<f> 7 ]yovfxevos So/xa evi €K 

Taiv VlSv aVTOV €K T7/9 KXrjpOVOfJLLCLS aVTOV , TOVTO TOts vtots 

17 avrov lorcu ^aTacr^€<Tt 5 K\rjpovo/JLta * ’Eav Sc S<v So/xa cvt 
rwr rraiSaiv avrov, /cat €OTai aura/ la>9 tov Itovs T 779 ac^ccrcoj?, 
/cat d7roSaicr€i t<S a<f>rjyovp.evw* 7tXtjv tt)? /cX^povo/xtas Ta>v vigjv 

18 avrov avrots IcrTat. Kai ov /xr/ Xa/Jg o a<£7jyov/xevo9 e/c T 779 
/<Xrjpovo/xtas tov Xaov, tov KaTaSwaorevcrai avrov9, ck T 779 
/caTao-^^crccos avrov KaTaKXrjpovop.rpTZi T 019 vlots avrov, 077009 
p.r) SLaaKOp7TL^rp-aL 6 Xaos /xov, ?KaaT09 ck tt/s /caTao^ccrccDS 
avrov. 


19 Kat €L(rr/yay€ /xc €19 rrjv ctcroSov TT 79 KaTa vtorov T 779 77^X779, 
ct 9 T 77 V c£cS/>av tcov ayicov raiv icpccov, T 7 /v / 3 Xc 7 rovcrav 7rpo9 

20 B oppav Kat tSov ckci to7to9 K€^a/ptcr/xcvo9. Kat cure 7rpos /xc, 
ovtos o T07T09 caTtv, ov hprjcrovcnv ckco ot tcpct9 Ta V7rcp ay- 
vota9 Kat Ta vrrcp a/xaproas, Kat ckci 7 rexf/ovai to /xavaa to 7rapa- 
7rav, tov pLrj iKcfaepetv ct9 T77V avXrjv ttjv c£a>Tcpav, tov ayia£civ 
tov Xaov. 


21 Kat c^yjyayc /xc ct9 r^v avXrjv ttjv c^a/rcpav, Kat 7rcpt^yayc 
/xc C7rt Ta T€0*crapa /xcp?/ tt)s aiX^g* Kat tSou avXT/ Kara Ta 

22 JcXmf T779 avX^9, KaTa to kXito9 avXrj, avXrj C7rt Ta Tccro’apa, 
Kat T779 avXrjs avXrj /xucpa /X77KOV9 7 rtj\(j)V t co-crap aKOvra, Kat 

23 cvpo9 7rr)xp>v rptaKOvra , /xerpov cv Tat9 TcVo-apo-t. Kat cfcSpat 
kvkXo) cv avrat9, kvkXoj Tat9 Tcacrapo-f Kat /xayctpcta ycyovoTa 

24 VTTOKCtTO) TWV €^cSp(t)V KVkXo). Kat Ct7T€ 7 Tp 09 /XC, oSrOt Ot OtKOt 
tcjv /xayctpajv, ov hprfcrovcnv ckci ot XctTOVpyovvT€9 t£ otKa) Ta 
Ovjio.T a tov Xaov. 


47 Kat cto-7/yayc /xc C7rt Ta 7rpo6vpa tov otKOV Kat tSov vSa>p 
c^€7ropcv€TO V7roKaTO)^cv tov aWptov Kara avaroXas, ort to 
7rpoo-a>7rov tov o?kov I/ 3 Xc 7 tc Kara avaroXa9, Kat to vScop Karc- 
/3atvcv a7ro tov KXtT0V9 tov Sc^tov, a7ro Notov €7rt to ^vo-taar^- 

2 ptov. Kat cf^yayc /xc Kara ri/v oSov r^9 7 TvXt/9 t^ 9 7rpo? 
Boppav, Kat 7icpt7/yay€ /xc t^v oSov c^cd^cv 7rpo9 t^v ttvXt/v r ^5 
avXrjs rrj 9 /SXc 7 rovcT 7/9 KaTa avaToXas* Kat tSov to vS<op kotc- 

3 <f>€p€T O a7TO TOV KXtTOV9 TOV 8c£tOV, Ka^O)9 C^oSo9 avSpOs 

€^€Vavrta9* Kat /XCTpOV CV T^ X €t P^ a V T0 ^‘ St€/XeTp7/Cr€ 

4 x^Xtovs cv t£ /xcrpa), Kat St^X^cv cv t(3 vSaTt vScop d^>ccr€a> 9 * 
Kat &Up.CTp7](T€ X^ 0y S> K0LL Si^X^CV CV T(3 vSaTt vScop €a>9 Ttov 
/x7/ptuv* Kat Stc/xcr prjcr€ x^X^ous, Kat St^X^cv vSwp 1(09 ocr<£vo 9 . 

5 Kat StC/X€Tp7/0-C X l XtOV9, Kat OVK ^SvvaTO StcX^CtV, OTt cfv/?pt frv 
a>9 x^t/xappov ov ov Sta/J^crovrat. 


6 Kat ct7T€ 7rp09 /XC, ccipaKas vie avOpunrov; Kat rjyayi /xc, 

7 Kat €7rcWpc^€ /xc C7ri to ^ctXo9 tov 7rora/xov, cv T77 errujTpocfiy 


of a hin of oil to mix therewith the fine flour 
a* a freewill-offering to the Lord, a perpetual 
ordinance. 15 Ye shall prepare the lamb, 
and the freewill-offering, and the oil in the 
morning,/or a perpetual whole-burnt-sacri¬ 
fice. 

16 Thus saith the Lord God ; If the prince 
shall give a gift to one of his sons out of his 
inheritance, this shall be to his sons a pos¬ 
session ow an inheritance. But if he give 
a gift to one of his servants, then it shall 
belong to him until the year of release; and 
he shall restore to the prince: but; of 
the inheritance of his sons powesstoa 
shall continue to them. 18 And the prince 
shall by no means take of the inheritance of 
the people, to oppress them: he shall give an 
inheritance to his sons out of his own posses* 
sion: that my people be not scattered, every 
one from his possession. 

19 And he brought me into the entrance 
of the place behind.the gate, into the cham¬ 
ber 01 the sanctuary belonging to the 
priests, that looks toward the north: and, 
behold, there was a place set apart. 30 And 
he said to me, This is the place where the 
priests shall boil the trespass-offerings and 
the sin-offerings, and there shall they bake 
the meat-offering always; so as not to carry 
them out into tne outer court, to sanctify 
the people. 

21 Ana he brought me into the outer court, 
and led me round upon the four sides of the 
court; and, behold, there was a court on 
each of the sides of the court, 22 on every 
side a court, even a court for all the four 
sides, and each little court belonging to the 
court was in length forty cubits, and in 
breadth thirty cubits, there was one measure 
to the four. 23 And there were chambers in 
them round about, round about the four, 
and cooking-places formed under the cham¬ 
bers round about. 34 And he said to me, 
These are the cooks* houses, where they 
that serve the house shall boil the sacrifices 
of the people. 

And he brought me to the 0 entrance of 
the house; and, behold, water issued from 
under the porch eastward, for the front of 
the house looked eastward; and the water 
came down from the right side, from the 
south to the altar. 2 And he brought me out 
by the way of the northern gate, and he led 
me round by the way outside to the gate of 
the court that looks eastward; and, behold, 
water came down from the right side, 3 Y in 
the direction in which a man went forth 
opposite; and there was a measuring line in 
his hand, and he measured a thousand cubits 
with the measure; 4 and he passed through 
the water; it was water 3 of a fountain : and 
again he measured a thousand, and passed 
through the water; and the water was 
up to the thighs: and again he measured 
a thousand} and he passed through water 
up to the loins. 5 Ana again he measured a 
thousand; and he could not pass through : 
for the water S rose as of a torrent which 
men cannot pass over. 

6 And he said to me, Hast thou seen this, 
son of man ? Then he brought me, and led 
me back to the brink of the river 6 7 as I 


£ Or, plural. 


- Or, at the Mme time that. 


<3 Htb. of ancles, 9 . d. up to the ancles. 


C Lit. acted proudly. 
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returned; and, behold, on the brink of the 
river there were very many trees on this side 
and on that side. 8 And he said to me, This 
is the water that goes forth to Galilee that 
lies eastward, and it is gone down to Arabia, 
and has reached as far as to the sea to the 
outlet of the water: and it shall heal the 
waters. 9 And it shall come to pass, that 
every animal of living and moving creatures, 
all on which the river shall come, shall live: 
and there shall be there very many fish; for 
this water £ shall go thither, and it shall 
heal them^Txd they shall live: everything on 
which the river shall come shall live. 

10 And fishers shall stand there from In- 
gadin to Enagallim; it shall be a jflace to 
spread out nets upon ; it shall be distinct; 
and the fishes thereof shall be as the fishes 
of the great sea, a very great multitude. 
11 But at the outlet of the water, and the 
turn of it, and where it overflows its banks, 
they shall not heal at all; they are given to 
salt. 12 And every fruit tree shall grow by 
the river, even on the bank of it on this side 
and on that side: Vthey shall not decay 
upon it ? neither shall their fruit fail: they 
shall bring forth the first-fruit 5 of their early 
crop, for these their waters come forth of 
the sanctuary: and their fruit shall be for 
meat, and their foliage for health. 

13 Thus saith the Lord God; Ye shall in¬ 
herit these borders of the land ; £ they are 

S ven by lot to the twelve tribes of the cliil- 
ren of Israel. 14 And ye shall inherit it, 
each according to his brother’s portion, even 
the land concerning which I lifted up my 
hand to give it to your fathers: and this 
land shall fall to you by lot. 

15 And these are the borders of the land 
that lies northward, from the great sea that 
comes down, and divides the entrance *of 
Emaseldam; 16 Maabthera, Ebrameliam, be¬ 
tween the coasts of Damascus and the coasts 
of Emathi, the habitation of Saunan, which 
places are above the coasts of Auranitis. 

These are the borders from the sea, from 
the habitations of -Enan, the coasts of Da¬ 
mascus, and the northern coasts. 13 And 
the eastern coasts between Loranitis, and 
Damascus, and the land of Galaad, and the 
land of Israel,*the Jordan divides to the 
sea that is east of the city of palm-trees. 
These are the eastern coasts. * 9 And the 
southern and south-western coasts are from 
Thseman and the city of palm-trees, to the 
water of Marimoth Cadem, reaching forth 
to the great sea. This part is the south and 
south-west. 20 This part of the great sea 
forms a border, till one comes opposite the 
entrance of Emath, even as far as the en¬ 
trance thereof. These are the parts west of 
Emath. 

21 So ye shall divide this land to them, even 
to the tribes of Israel. 22 * Ye shall cast the 
lot upon it, for yourselves and the strangers 
that sojourn in the midst of you, who have 
begotten children in the midst of you: and 
they shall be to you as natives among the 
children of I srael; they shall eat with you 
in their inheritance in the midst of the 
tribes of Israel. 23 And they shall be in the 
tribe of proselytes among the proselytes that 


pOV KCU I80V €771 TOV ^etXoVS TOV 7TOTapOV 8 £v8pa 770AAd 
a<f>o8p a evOev Kai a/0ev. Kat et7re 7rpos pe, to v8cup tovto to 8 
€K7TOpev6pL€VOV €tS TTJV TaXiXaiaV TTJV 77pOS dvaroAds, KCLL K'ar€ / - 
fiatvev €7rt ttjv 'Apafitav, Kat f}px *to ecus €7rl ttjv OaXaaaav brl 
to vSc op tt)s Sick/SoA^s, /cat vytao-et ra v8ara* Kat carat 9 
7raora ifn>X *7 Z^tov rcuv ^K^eoVrcuv, €7rt rrdvra icf) a av 

€7 riXOr) £k€l 6 7rorapds, tpqatrav Kat carat eKet IxOvs 77oAvs 
a<f>o8pa , ort rjKti i/cet to v8cup tovto , /cat vytacret, /cat ^aerat, 
7rav €<p o av eA urj o 7rora/xos e/cei, ^crerat. 

Kat (TTYjoro i/Tat ckci dAtets a7ro ’IvyaSetv ecus ’EvayaAAet'v 1C 
t/nrypos aayrjvwv Icrrat, Kad ’ iavrrjv eorar /cat oi L\0ve s avrrjs, 
cus ot l^dves tt)s OaXaaarjs rijs peyaA^s, 7r\r}6os 7roXv cr<£d8pa. 
Kat iv rr} 8i€KfioXrj avrov, /cat iv tq i7narpocf>y avrov, Kat iv 11 
ty} virepapaei avrov , ov p.xj vyidawatv, ets aAas Se'Sovrat. Kat 12 
€7rt rov 77orapou di/a/3r/crerat, irrl tov ^etAous axrrov ivOev Kai 
ZvOev, 7rav £vAov /SpiLatpiov, ov p,rj 7raXaio)0rj £ir a vrov, ov8e 
pLr] e/cAe/V^ 6 Kap7ros avTov, ttjs Kaivorrpros avrov 7rpwTof3o- 
A^cret, OTt Ta vSara axrrwv £k txov dytcuv ravra e^opeverat, 

Kat eerrat 6 Kapiros aurcuv ets jSpoxrLV, Kai ava/?acris avTwv ets 
vytetav. 

Td8e Aeyet Kvptos ©eos, ravra ra opta KaraKATjpovopTprere 13 
t^s yi}s, Tats ScuSeKa </>vAats twv vlcov ’Icrpa^A Trpoadto-is 
cr^oti/tcrpaTOS. Kat KaraKA^porop^creTe av-rr/i/ CKacrros Ka^cus 14 
6 aSeA<£os axrrov , ets rjv rjpa tt]v Z 101 '* to ^ Sovvat Tots 

narpaaLV avreur, Kat 7reo-etTat rj yrj avTTj ifuv iv /cA^povopta. 

Kat Tavra ra opta t^s yrjs rr}$ i rpos Boppav, a7rd 6aXdo-(TYj<; j 5 
t*^s peyaA^s t>}s Kara/Jatvovcr^s, /cat 7repto‘^t^ovcn;s t^s da- 
o8ov, ‘HpacreASap, MaafiOirjpas ‘E/Spap^Atap avapLtaov optiov \ g 
Aapao-Kov Kat a vajxiaov optW ’Hpa^et, avXrj tov Savvav, at 
etertv e7rdvcu twv opiwv Avpai/trtSos. Tavra ra opta a7ro rijs 17 
0aAao*o“>7s, a7rd tyj s avAi}s tov Aivav, opt a Aapa o”kov, Kat ra 
7rpos Boppav, Kat ra 7rpos amroAas ava pecrov t^s AcupavtVt- } g 
80s, Kat ava peVov Aapacncov, Kat avap.iaov ttjs raAaaStrtSos, 

Kat avapiiaov r^s y >}9 tov *Icrpa^A, 6 TopSar/js Siopl&L C 7 rt 
tt]V OaXaaaav, ttjv 7 rpos ayaroAas <f>otvLK(ovos • ravra ra 7 rpos 
avaroActs. Kat ra 7 rpos Norov Kat Atf3a ano ©atpax/ Kat ^9 
<f>otvtKibvo$, ecus vSaros Maptpd>0 Ka 8 i)p, 7 rapeKT€tvov e 7 rt rr)v 
OaXaaaav rr]v pieydXrjv tovto to pepos Noros Kat Ati ff. 
Tovto to pepos tt \s ^aAao-o^s 7 ~J}s peydAijs opt^et, ecus Kare- 20 
vavri tyjs dao8ov *Hpd0, ecus etaoSov avrov* ravra eerrt ra 
7 rpos OaXaaaav *Hpa0. 

Kat Stapeptaere ty]v yrjv ra vrr)v avrots, rats c^vAats tov 21 
^IcrpaijA. BaAetre avTrjv iv KXrjpoy^ vp lv Kat rots 7rpoarjXvTOLs 22 
rots 7 rapOLKOvaiv iv peacu vpSv, otrtves e’yeVv^crav' vtovs iv peVcu 
vpcuv, Kat eaovrai vpcuv cus avro^oves iv rots vtots tov Icr- 
pa^A* pe^ vpcuv <f>dyovTa t ev KA^poi/opta eV peVcu rcuv <f>vXwv 
tov ’Icrpa^A, Kat ecrorrat ev </>vAtJ 7rpoarjXvTa>v iv rots Trpoa- 23 


^ Or. comes, or, is come. 7 Gr. singular. 6 Or. of its newness. See Hebrew. £ Gr. they art the addition of a line. 
0 AUx. -4- ‘ and the border of Amath shall be the northern border.* X Lit. Ye shall cast it; i. e. measure it by lot 
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rjXxrroiS TO19 /xct’ avTejv€K€t SticrtT* \X 77 povopu av avrois, Xlya 
Kvpio9 ©€09. 


48 Kat ravra ra ovo/xaTa twv <£uXojv avro rrjs ap^9 ttj<; t rpo9 
Boppav, Kara to /xepo9 T 779 Kara/3doew 9 tov Treptcr^t^ovros 

€7Tt T7/V €UXoSoV Tt}? *H/XOL0 CLvAt}? TOV AlXd/X, OpLOV AapLaaKOV 
Trpos Boppav Kara /xlpo9 *H/xa# av\rj<;' Kat Icrrat avrot9 ra 

2 7rpos avaroXa? Itu? Trpos OaXacrcrav , Aav, /xta. Kat a7ro tojv 
optW tov Aav ra 7rpo9 dvaToXa.9, 1*09 tojv rrpos ^aXacraav, 

3 *A(T(T7]p y /Xta. Kat (ITTO TCOV OptOJV 'Aocn]p, 0.770 TWV 7 7p09 

4 avaroXas, Ioj 9 tu>v 77 po9 OaXacrcrav, Ne^)0aXct/x, /xta. Kat a7ro 
tojv optW Nct^OaXetp,, a7ro avaroXwv, Iu>9 tojv 7rpo? OaXacrcrav, 

5 Mavacrcr^, /xta* Kat a.7ro tojv optwv Mavacrcrr}, aTro tojv 7rpo9 

6 avaroXa?, Ioj9 tojv 7rpo9 OaXacrcrav, 5 E<£pat/x, /xta. Kat a7rd 
tojv optwv *E<£patr„ otto tojv 7rpo9 dvaroXa9 , Iqj9 tojv 7rpo9 

7 OaXacrcrav, *P ovfirjv, /xta. Kat a7rd tojv optwv P ovfirjv 
a770 tojv 7 rpo9 avaroXa9, €a>9 tojv 7rpo9 OaXacrcrav, ’IovSa, 
/xta. 


8 Kat a7rd tcov optwv ’IovSa, orro tojv 7rpo9 avaToXa9, carat 
^ aTrapyri rov adopterptov ttcvtc Kat etKoert ^tXtaScs cvpo9, Kat 
/X7/K09, KaOaJ9 /xta tojv /xcptSojv (Dro tojv 77po9 avaToXa9, Kat Iojs 
tojv 7rpo9 OaXacrcrav Kat Icrrat to aytov ev /xlcro) avraiv. 

9 ’ATrap^ryv, ^v a<f>optovat toj Kvpto), /xt/ko 9 7revT€ Kat etKoert 

10 ^tXtdSc9, Kat evpo9 etKocrt 7rlvTe ^tXta§€9. Tovrwv Icrrat 77 
a.77apyri tojv aytojv TOt 9 tepevert, 7rpo9 Boppav, 7revr€ Kat etKoert 
^tXtdd€9* Kat 77po9 OaXacrcrav, §€Ka ^tXta8€9* Kat 77po9 Norov, 
ecKocrt Kat 77€VT€ xtXiaS€ 9 * Kat to opo9 tojv aytcov Icrrat Iv 

11 /xlcro) avrov T0I9 tcpdxrt, rot 9 77ytacr/xevoi9 vtot 9 2 a 88 ovK, 7019 
<f>v\aoaovert ra 9 cf>v\aKas rov otKOv, otTtv €9 ovk iTrXavrjOrjaav 
ev 777 7rXav7/(r€t vtojv ’Icrpa^X, ov rpoirov € 7 r\avrj 6 r)crav ot Aevt- 

12 Tat. Kat Icrrat avTOt9 77 a77ap^ ScSo/xIvt/ Ik twv arrap^cov 
tt/9 y^s, aytov aytojv arro tojv optW tojv AevtTojv. 


13 Tot9 3e AevtTat9 ra e^o/xeva tcov oplwv twv tepeojv, /xtJkos 
7 revTe Kat etKoert xtXtaSe 9 , Kat evp09 Se/ta ^tXta8e9* 77av to 
pLTjKOs 7 reVre Kat etKoert ^tXta8c9, Kat evp09 etKoert ^tXtdSe 9 . 

14 Ou 7rpaO?7cr€Tat If avrov, oiSc KaTa/xeTpT/07/creTat, ovSe 
at^atpeOr/creTat ra 7rpojToyevv7//xaTa r^9 yJ/9, ort aytov Icrrt toj 

Kupto). 


15 Ta 9 Se 7 rlvT€ ^tXta 8 a 9 Ta 9 77 eptcrcrd 9 l 7 rt toj 7 rXdret ort rat 9 
TreWe Kat etKoert ^tXtacrt, 77 por€t^tcr/xa IcrTaf. 7-77 rraXet et 9 tt/v 
KarotKtav, Kat et9 8 tacrT 7 //xa airov* Kat Icrrat 77 7 roXt 9 Iv pte'ero) 

16 airroC* Kat ravra ra /xeVpa avn} 9 * <1776 tojv 7rpo9 Boppav, 
TrevTaKocrtot Kat rerpaKtcr^tXtot, Kat a 7 ro tojv 7 rpo 9 Norov 77€VTa- 
Kocrtot Kat recrcrap €9 x L ^ L< *^ €< >, Kat a 7 ro tojv Trpos avaroXa9, 
7 revTaKocrtot Kat T€ / <rcrap €9 >(tXtd 8 € 9 , Kat a 7 ro riv ?rpo9 OaXacr- 

17 crav, re 7 paKtcr^tXtov 9 7 revraKOcrtov 9 . Kat IcrTat 8 tdcrr 77 /xa 
77 oXet 77p09 Boppav OLOKOCTLOL 7 T €VT 7 /KOVTa, Kat 77 p 09 NoTOV 
OtaKocrtot Kat TrevTTjKOvra, Kat 7rpo9 avaroXa9, StaKocrtot 7revTtj- 
Kovra, Kat 7 rpos OctXacrcrav StaKocrtot Trev-n/Kovra. 


are with them: there shall ye give them 
inheritance, saith the Lord God. 

And these are the names of the tribe* 
from the northern £ corner, on the side of 
the descent that draws a line to the entrance 
of Emath the y palace of iElam, the border 
of Damascus northward on the side of 
Emath the palace; and they shall have the 
eastern parts as far as the sea, for Dan, one 
portion. 2 And from the borders of Dan 
eastward as far as the west sea-coast, for 
Asser, one. 3 And from the borders of 
Asser, from the eastern parts a3 far as the 
5 west coasts, for Kephthalim, one. 4 And 
from the borders of Nephthalim, from the 
east as far as the west coasts, for Manasse, 
one. 5 And from the borders of Manasse, 
from the eastern, parts as far as the west 
coasts, for Ephraim, one. 6 And from the 
borders of Ephraim, from the eastern parts 
to the west coasts, for Kuben, one. 7 And 
from the borders of Ruben, from the eastern 
parts as far as the west coasts, for Juda, one. 

8 And from the borders of Juda, from the 
eastern parts shall be the offering of first- 
fruits, in breadth twenty-five thousand 
reeds , and in length as one of the portions 
measured from the east even to the western 
parts: and the sanctuary shall be in the 
midst of them. 9 As for the first-fruits 
which they shall ^ offer to the Lord, it shall 
be in length twenty-five thousand, and in 
breadth twenty-five thousand. Out of 
this shall be the first-fruits of the holy 
things to the priests, northward, five and 
twenty-thousand, *and towards the west, 
ten thousand, *and southward, five ana 
twenty thousand : and the mountain of the 
sanctuary, shall be in the midst of it. 11 for 
the priests, for the consecrated sons of Sad- 
duc, who keep the charges of the house, who 
erred not in the error of the children of 
Israel, as the Levites erred. 12 And the first- 
fruits shall be given to them out of the first- 
fruits of the land, even a most holy portion 
from the borders of the Levites. 

13 And the Levites shall have the part , 
next to the borders of the priests, in length 
twenty-five thousand, and in breadth ten 
thousand: the whole length shall be five 
and twenty thousand, and the breadth 
twenty thousand. 14 No part of it shall be 
sold, nor measured as for sale , neither shall 
the first-fruits of the land be taken away: 
for they are holy to the Lord. 

15 But concerning the five thousand that re¬ 
main in the breadth in the five and twenty 
thousand, thej shall be m a suburb to the 
city for dwelling, and for a space before it: 
and the city shall be in the midst thereof. 
16 And these shall be its dimensions; from 
the northern side four thousand and five 
hundred, and from the southern side four 
thousand and five hundred, and from the 
eastern side four thousand and five hundred, 
and from the western side they shall mea¬ 
sure four thousand five hundred. 17 And 
there shall be a space to the city northward 
two hundred ana fifty, and southward^ two 
hundred and fifty, and eastward two hun¬ 
dred and fifty, and westward two hundred 
and fifty. 


6 Or , end. y Uth. Hazarenan. Alex, the palace, or, court of .Enan. 6 Or , aea-coasts. C Lit. eeparatc. 0 Alex. + ‘in length ’ 

\ Alex. + ‘ in breadth.* p. Lit. outwork of a wall 
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18 And the remainder of the length that 
is next to the first-fruits of the holy 0 por¬ 
tion shall he ten thousand eastward, and ten 
thousand westward: and they shall be the 
first-fruits of the sanctuary; and the fruits 
y thereof shall be for bread to them that 
labour for the city. 19 And they that labour 
for the city shall labour for it out of all the 
tribes of Israel. 

30 The d whole offering shall he a square of 
twenty-five thousand by twenty-five thou¬ 
sand : ye shall separate again 'part of it, the 
first-fruits of the sanctuary, from the posses¬ 
sion of the city. 

21 And the prince shall have the remainder 
on this side and on that side from the first- 
fruits of the sanctuary, and there shall he 
fa possession of the city, for five and twenty 
thousand cubits in length, to the eastern 
and western borders, for five and twenty 
thousand to the western borders,next to the 
portions of the prince; and the first-fruits 
of the holy things and the sanctuary of the 
house shall he in the midst of it. 22 And there 
shall be a portion taken from the Levites, 
from the possession of the city in the midst 
of the princes between the borders of Juda 
and the borders of Benjamin, and it shall be 
the portion of the princes. 

23 And as for the rest of the tribes, from 
the eastern parts as far as the western, Ben¬ 
jamin shall have one portion . 24 And from 
the borders of Benjamin, from the eastern 
parts to the western, Symeon, one. 25 And 
from the borders of Symeon, from the east¬ 
ern parts to the western, Issaohar, one. 
26 And from the borders of Issachar, from the 
eastern parts to the western, Zabulon, one. 
17 And from the borders of Zabulon, from 
the east to the western parts, Gad,one. ^And 
from the borders of Gad, 6 from the eastern 
to the south-western parts ; his coasts shall 
even be from Thseman,and the water of Bari- 
moth Cades, A for an inheritance, unto the 

S eat sea. 29 This is the land, which ye shall 
vide by lot to the tribes of Israel, and 
these are their portions, saith the Lord God. 

80 And these are the goings out of the city 
northward, four thousand and five hundred 
by measure. 31 And the gates of the city 
shall he after the names of the tribes of Is¬ 
rael : three gates northward; the gate of 
Ruben, one, and the gate of Juda, one, and 
the gate of Levi, one. 32 And eastward four 
thousand and five hundred: and three gates; 
the gate of Joseph, one, and the gate of Ben¬ 
jamin, one, and the gate of Dan, one. 33 And 
southward, four thousand and five hundred 
by measure: and three gates; the gate of 
Symeon, one, and the gate of Issachar, one, 
and the gate of Zabulon, one. 34 And west¬ 
ward, four thousand and five hundred by 
measure: and three gates ; the gate of Gad, 
one, and the gate of Asser, one, and the gate 
of Nephthalim, one. 

85 The circumference, eighteen thousand 
* measures: and the name of the citv, from 
the day that it shall be finished, £ shall be 
the name thereof. 


Kai TO 7T€pLaaOV TOV /JLTJKOVS TO i)(OfX€VOV TWV Oi7rap)(WV TWV 1 8 

aytW, 8cKa ^tXtaScg 7rpog avaroXas, Kal 8cKa ^tXtaScs 7rpog 
OaXacraav Kal caoirat at 0 L 7 rap^al tov ay tov f Kal corat Ta 
yevvijpara avri}g ctg aprov<; rots cpya£opcvotg tt]v ttoXlv. Oi 19 
8c cpya£o'pcvot rrjv ttoXlv cpy wvTai avrrjv ck 7raow twv <f>vXwv 
tov TapaT^X. 


Ilao-a rj our ap^rj, 7 T€vt€ Kal tiKOcn ^tXtaScg €7rt 7 tcVt€ Kal 20 
ctKoat ^iXtaSag rcrpaycovov a^optctrc avrov rrjv <xt rapyyjv tov 
aytov, a7ro rrjs Karar?)g 7rdXc<og. 

To 8 c 7 repiaaov raj a <f>7]yovjxlvw ck tovtov Kal ck tovtov 21 
a 7 ro twv arap^wv tov aytov, Kal ctg rrjv Karao^co-tp rrj g 7 ro- 
Xccug, €7 rl 7 rCVTC Kal CtKOCTt ^tXtdSag fJLYjKOS, € 0 >g TWV OplwV TWV 
7rpog ayaroXag Kat 7rpog OaXavaav, C7T l 7rctrc Kat ctKoo-t ^tXta- 
8 ag €w g twv opiwv twv 7 rpog OaXaaaav, tyopLcva twv pcptJW 
tov a<f)7jyovp.€vov Kal corat rj arrapyrj twv aylwv Kal to 
aytaapa tov olkov cv pcVa) avrrj g. Kat napa twv Acvtraiv, 22 
aTro T^g KaTao'^eVecog rrjs 7rdXccog cV pcaa) twv a<f>7)yovp,€vwv 
corat avaptlaov twv opiwv TovSa, Kat ava/xecrov twv opiwv 
Bcvt apuv, Kal twv arf>rjyovjxevwv carat. 


Kat to repiaaov twv (f>vXwv, arro twv 7rpog aparoXag, c<og 23 
tcuv 7rpog OdXaaaav, Bmaptv, pta. Kat aro twv opiwv twv 24 
Bcvtaptv, a7ro twv 7rpog avaroXag, cteg twv 7rpog OaXa craav, 
Svpccbv, pta. Kat <x7rd twv opiwv twv Svpcwv, otto twv 7rpog 25 
amroXag, c<og twv Trpog 6dXaa<rav, To“o*a^ap, pta. Kat a 7 ro 26 
twv opiwv twv To'o'a^ap, a7ro twv 7rpog amroXag, Icog twv Trpog 
OaXacraav , ZajSovXwv, pta. Kat a7ro twv opiwv twv Za/3ov- 2T 
Xwv, a7ro twv 7rpog avaToXag, c<og raiv 7rpog daXacraav, Ta8, 
pta, Kat a7ro twv opiwv twv TaS, a7ro tcov 7rpog avaToXag, c<og 28 
twv 7rpog Alfia* Kal carat ra op ta avrov a7ro ®atpai/, Kat 
vSaTog fiapipiwd KaSryg, KX^povoptag, Iceg r^g 6aXaacrrj<; rr)<; 
pcyaXrjg. Avrrj fj yrj, rjv /JaXctrc iv KXrjpw Tatg <^>vXatg tov 29 
^Io’pa^X* Kat ovTOt otStapcpta’pot avrwv, Xcyct Kvptog ®cog. 


Kat avrat at 8 t €k/ 3 oXoI tt /g 7roXcajg at 7rpog Boppav, rcrpa- 30 
Ktcr^tXtot Kat 7T€VTaKOorioi pcrpa). Kat at 7rvXat ttjs roXtws, 31 
C7T ovopiacri <f>vXwv tov I aparjX* 7rvXat rpctg 7rpog Boppav, 
ttvXyj 'P ovfirjv pta, Kat i rvXrj ’IovSa, pta, Kat 7 rvXrj Acvt, ptia. 
Kat Ta 7rpog avaroXag TerpaKia^lXioi Kal TrevraKocrioi , Kat 32 
7rvXat rpctg, 7 rvXrj *Iwar]<f>, pta, Kat 7 rvXrj Bcvtaptv, pta, Kat 
7 rvXrj AaVj pta. Kat ra 7rpog Notov rcrpaKta^tXtot Kat 33 
TrtvTaKoaioi pcrpcp* Kat 7rvXat rpctg, irvXrj 2 vpca>v, pta, Kat 
TrvXrj *Io-o-a^ap, pta, Kat 7 ruXrj Z afiovXwv, p.la. Kat ra 7rpog 34 
^aXao-o'av TerpaKto^tXiot Kat 7rcvraKOO*tot pcrpco' irvXai Tpctg, 
TrvXrj TaS, pta, Kat 7 rvXrj ’A acrrjp, pta, Kat 7 tvXt; Nc</> 0 aXctp, 
pta. 

KvKXtopa, ScKa Kat okto> ^tXtdE8cg # Kat to ovopa rijg 7roXc<i>g, 35 
a<£’ ^g av Tjpcpag yei^rat, carat to 6 ^opa avr^g. 


(?r. plural. 7 #c. the land. 3 «e. of land. Gr. first-fruits. £ Or, a space for a possession. 0 Alex . — *from the eastern.’ 
X Or. ot fu Or, reeds. £ JVe&. TeXovoA SAammaft, * the Lord is there.’ Alex. gireB both renderings. 
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*EN €T€t Tpiro) Trjs fiacnAtias *Io>aK€ip /3aaL\ews ’Iov'Sa, rjXGt 
Na/Jov^oSovoo-op 6 fiacrtkevs Ba/3vAu)vos ets 'IcpovcraAr/p, Kai 

2 €7roAtopK€t avnqv. Kat IScdkc Kvpios ev X €t P c a ^ rr0 ^ r ° y 
IoxzKctp fiacriXia ’IovSa, kcu oltto plpovs ra>v otk€vo>v oikov 
tov ©cov* /cat rji/eyKev aura et? y^v Sevvaap oikov tov #€Ov 
avrov, Kat ra crKevrj cicr^veyKev €is tov oIkov Orjaavpov tov 

3 Oeov avrov. Kat ct7rev 6 /3ao"iAcvs t<v ’Ao'c/>avc£ ra> ap^icv- 
vov^u; avrov, ciaayayciv a7rd ra>v vi<Lv at^paAcucrtas 'IapaijA, 
Kat otto tov cnrip/xaros rrjs /JaatAetas, Kat a7rd tojv </>op#oppiv, 

4 vcavuTKOvs, ot$ ovk Iotiv ev avrois p(Lpo$, Kat koAovs rj} 
di^ct, Kat crvvievTas ev ttolotj o*o</ua, Kat ytvdxrKOVTas yvaicru', 
Kat Stavoovpevovs <f>p6v7)<TLV> Kat ols co’tiv to^u? ev avrots 
eoravat cv t<I> otKa) evtt)7rtov tov ^SaatAccj?, Kat StSa^at av70v$ 
ypdppara Kai yAajao'av XaASatcov. 

5 Kat StCTa^ev avrois 6 /3acrtAei>$ to rJJs i^pepas Ka0* i^plpav, 
a7ro tt}s TpaTrlijqs tov /3acrtAccos, Kat a7rd tov otvov tov 7rorov 
avrov, Kat Opiif/cu avrovs hr] rpia, kcli pcra ravra crrijvai 
cvco7riov tov /3acnA€a>s. 

6 Kat lyevero ev avrots Ik tcov viujv *IovSa, Aavir/A, Kat 

7 ’Avavias, Kat ’A£aptas, Kat Mtcra^A. Kat €7 rtOrjKtv axrrols 6 
dp^ievvov^os ovopaTa* t<L Aavir/A BaAracrap, Kat t<v Avavia 
2 eSpa^ f Kat toj Mtaar^A Mtcra^, Kat t<2> ’A^apta *A/ 3 Sevayc 5 . 

8 Kat €#€70 Aavo)A eis T7)v KapSiav avrov, u >9 ov p*i) a\(.cry7)(rg 
lv rfj Tpairitfl tov fiao-tXews, Kat ev t<v oiva) a7ro tov 7totov 
avrov* Kat rj&fjxrc tov ap^tcvvov^ov, a>s ov pr) aA uryrjOrj. 

9 Kat IS<VK€V 6 ©COS 70V AaVt^A €tS IXCOV Kat OtKTtppOV CVOJTTtOV 

10 tov ap^tcwov^ov. Kat cIttcv 6 apx^cuvovxo^ to) Aavt7/A, 
</>o/3ovpat cya> tov /cvptov pov tov fiacnXia, tov €KTa£avra t^v 
fipwaiv vpaiv Kat rrjv 7roatv vpaiv, purprore tSy Ta 77p6crorn-a 
vpdiv o’KvOpoJTTo. TTOLpo. ra 7ratSapta tol (jwrjXiKa vptuv, Kat 

11 KaTaStKCLOTp"€ tt)v K€(f>OLXrjv pov T(3 /3aatA€t. Kat €t77€ Aavt>jA 
7rpos ’ApcAaaS, Sv Ka.T€aTr]<j€v 6 ap^tevvo^os C7rt Aavt^A, 

12 *Avavtav, Mtaa^A, *A^aptav, Trctpacrov S^ tovs 7ratSas aov 
T^pcpas ScVa, Kat SdTojo*av i^ptv a7ro Ttov OTrcppaTivv, Kat </>a- 

13 y(vpc#a, Kat vScjp 7rt<i)p€#a, Kat 6<f>9r)TUKrav cva)77tdv o'ov at 
tScat rjpLow, Kat at tSc^t Toiv 7ratSapttov Taiv €0"#dv70)v tt)v Tpa- 
rrc^av tov /SaatAcws, Kat Ka#a>s c*av tSys, 7ronjaov p€Ta tojv 
7TGU$toV CTOV. 

14 Kat ctor/Kovo'cv airtuv, Kat €7r€tpao-ev atrovs ?;p€pas ScKa. 


In the third year of the reign of Joakim 
king of Juda, came Nabuchodonosor king of 
Babylon to Jerusalem, and besieged it 
2 And the Lord gave into his hand Joakim 
king of Juda, and part of the vessels of the 
house of God: and he brought them into 
the land of Sennaar £to the house of his god; 
and he brought the vessels into the treasure- 
house of his god. 8 And the king told As- 
phanez his chief eunuch, to bring in some of 
the captive children of Israel, and of the seed 
of the kingdom, and of the Y princes; 4 young 
men in whom was no blemish, and beautiful 
in appearance, and skilled in all wisdonn 
and possessing knowledge, and acquainted 
with prudence, and who had ability to stand 
in the house before the king, and the king 
gave commandment to teach them the learn¬ 
ing and language of the Chaldeans. 

5 And the king appointed them a daily 
portion from the king’s table, and from 
the wine which he drank ; and gave orders 
to nourish them three years, and that 
afterwards they should stand before the 
king. 

6 Xow these were among them of the chil¬ 
dren of Juda, Daniel, and Ananias, and Aza- 
rias,and Misael . 7 And the chief of the eunuchs 
gave them names: to Daniel, Baltasar; and 
to Ananias, Sedrach; and to Misael, Misach: 
and to Azarias, Abdenago. 8 And Daniel 
purposed in his heart, that he would not 
defile himself with the king’s table, nor 
with the wine of his drink: and he intreat- 
ed the chief of the eunuchs that he might 
not defile himself. 9 Now God had brought 
Daniel into favour and compassion with the 
chief of the eunuchs. 10 And the chief of the 
eunuchs said to Daniel, I fear my lord the 
king, who has appointed your meat and your 
drink, lest he see your countenances gloomy 
in comparison of tne young men your equals; 
so shall ye endanger my head to the king. 
11 And Daniel said to Amelsad, whom the 
chief of the eunuchs had appointed over 
Daniel, Ananias,Misael, and Azarias, h Prove 
now thy servants ten days; and let them 
give us 6 pulse, and let us eat, and let us 
drink water: u and let our countenances 
be seen by thee, and the countenances of 
the children that eat at the king’s table; 
and deal with thy servants according as 
thou shalt see. 

14 And he hearkened to them, and proved 


a Gr 


7 Hebrew word. 


6 Or. of ce+Ax 
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them ten days. 15 And at the end of the 
ten days their countenances appeared fairer 
and stouter in flesh than the children that 
fed at the king’s table. 16 So Amelsad took 
away their supper and the wine of their 
drink, and gave them 0 pulse. 

17 And yas for these four children, God 
gave them understanding and prudence in 
all learning and wisdom: and Daniel had 
understanding in all visions and dreams. 
18 And at the end of the days, after which 
the king had given orders to bring them in, 
then the chief of the eunuchs brought them 
in before Nabuchodonosor. 19 And the king 
spoke with them; and there were not found 
out of them all any like Daniel, and Ananias, 
and Misael, and Azarias: and they stood 
before the king. 20 And in every matter of 
wisdom and knowledge wherein the king 
questioned them, he found them ten times 
wiser than all the enchanters and sorcerers 
that were in all his kingdom. 21 And Daniel 
continued till the first year of king Cyrus. 

In the second year of his reign Nabucho¬ 
donosor dreamed a dream, and his spirit was 
amazed, and his sleep departed from him. 
5 And the king gave orders to call the 
enchanters, and the magicians, and the 
sorcerers, and the Chaldeans, to declare to 
the king his dreams. And they came and 
stood before the king. 

3 And the king said to them, T have 
dreamed, and my spirit was 5 troubled to 
know the dream. 4 And the Chaldeans 
spoke to the king in the Syrian language, 
saying, O king, live for ever: do thou tell 
the dream to thy servants, and we will 
declare the interpretation. 6 The king 
answered the Chaldeans, The thing has de¬ 
parted from me: if ye do not make known 
to me the dream and the interpretation, ye 
shall be destroyed, and your houses shall be 
spoiled. 6 But if ye make known to me the 
dream, and the interpretation thereof, ye 
shall receive of me gifts and presents and 
much honour: only tell me the dream, and 
the interpretation thereof. 7 They answered 
the secoud time, and said, Let the king tell 
the dream to his servants, and we will de¬ 
clare the interpretation. 

8 And the king answered and said, I 
verily know that ye are £ trying to gain 
time, because ye see that t he tiling has gone 
from me. 9 It then ye do not tell me the 
dream, I know that ye have concerted to 
utter before me a false and corrupt tale, 
until the time shall have past: tell me my 
dream, and I shall know that ye will also 
declare to me the interpretation thereof. 
10 The Chaldeans answered before the king, 
and said. There is no man upon the earth, 
who shall be able to make known the king’s 
matter: forasmuch as no great king or ruler 
asks such a question of an enchanter, magi- 
cian, or Chaldean. 11 For the question 
which the king asks is difficult, and there is 
no one else who shall answer it before the 
king, but the gods, whose dwelling is not 
with any flesh. 


Kal ptera to tcXos Tain Scjcgl ppttpihv, Apddpaav at tScat avrwv 15 
aya#al /cat lcr)(ypal rats crap£lv virip ra 7ratSapta ra eaOovra 
rrjv rpairt^av tov /JacriXeais. Kat cyevcro ’A pteXoAS avatpov - 1 6 
fievos to §€17 rvov auTton, Kal tov oTvov tov 7ro/xaros auroiv, /cat 
eStSon atrots crTrcp/xara. 

Kal ra 7ratSapta ranra ot rcoxTapes anrol, ISaiKcn anrots 1 7 
6 ©cos avvtatv Kal <f>p6vr)criv iv iracrr) ypaptptaTtKrj Kal cro<f> ta* 

Kal Aant^X (jvvrjKCv iv 7raar) opacrei Kal ivvTrvlov j. Kat ptera 1 8 

to tcXos twv ppteptvv, S)V €t7rev 6 /Jao-tXcns tierayaytiv aurons, 

Kal ttcrrjyaytv atrrons o apytcvvov'yo^ ivavriov Na/3ov^oSoroo-op. 
Kat i\a\port pttr avrtov 6 /JacrtXcus* Kat ofy evpidpcrav €K 19 
iravTwv avrtvv o/xotot AavtpX, Kat Anavta, Kat Mtcra^X, Kat 
’Adapter Kal ccrrrjaav ivdnnov tov /JaatXctDS. Kat iv Travrl 20 
pppt art o-o</>tas Kat cVtOTiyp^s <Li/ ifcrjTpart Trap avrtvv o /3acrt - 
Xcns, €vpev anrons ScKaTrXao’tonas 7rapa 7rarras Tons €7raotSons 
Kat Tons /xayons Tons onras iv rraerp rrj /3acri\tia anron. Kat 21 
iyivtTo Aavt rj\ loos Irons cnos Knpon tov /Jao-tXecos. 

’Ei/ t< 5 €T€t r<S Sevrepa) tt}s /3ao“tXetas, ivvirvtaaOr] Na/3on- 2 
\o8ovocrop ivvrrviov, Kal i^iarp to irvtvfxa anron, Kat 6 xnrvo s 
anron iyivtro air avrov . Kat tlirev 6 /Jao'tXens KaXiaat rons 2 
cVaotSons, Kat rons /xayons, Kat Tons <f>apptaKOvs, Kal rons 
XaXSatons, Ton avayyetXat r<3 /SacrtXtt ra ivxnrvta avrov • Kat 
pXOav, Kat torperav iv<j)7rtov tov /3acnXi<j)$. 

Kat €t7T€v anrots 6 /JacrtXens, ivvirvidcrdpv, Kat i£iarp to 3 
7 rv€vpta /xon, Ton yvbjvat to ivvirvtov . Kat iXdXpaav ot XaX- 4 

Satot tgj /JaortXct Snptort, /JacrtXen, ets rons attovas £f} 0 c av 
throv to ivvrrviov rots Tratcri cron, Kat rpv cnjyKpiaiv avay- 5 
ycXon/xev. ’ AirtKpiOp 6 /JacrtXens Tots XaXSatots, 6 Xoyos a7r’ 

c/xon a 7 T€<mp iav pip yveopten/re pto t to ivvTrvtov Kal rpv 
(TvyKptcnv , cts <X7TtuXetav ecT€o*#€, Kal ot otKOt vptcjv Stap7rayr/- 
o*oi/Tat. *Ean Sc to ivvirviov Kal Tpv orvyKpKTtv avrov yvaipt- 6 
<rr]T€ ptot f Soptara Kal Saipcas Kal Ttptpv rroXXpv Xpif/eade 7rap* 
iptov • 7 rkrjv to ivxnrvtov Kal rr /v crvyKpicriv avrov a 7 rayy€t- 
Xarc ptot. 'A7T€Kpidr)crav Scnrepov, Kat ct7rai/, 6 /Jao-iXcns 7 

€t 7 raT<u to ivvirvtov rots iratalv anron, Kat rpv crvyKpKTtv avay- 
y cXovptev. 

Kat a7 TeKptOrj 6 /3acrtXcns, Kal ehrev, iir aX7/06tas otSa cyui, 8 
otl Katpov vpteis c£ayopa£eT€* Kadort tScrc, ort airiarr] ai t 
iptov to prjpt a. ’Eav ovv to ivv7rvtov ptp avayyeikpri f.ioi t 9 
otSa ort ppp& i/zcnScs Kal St c<f>0app.€vov avveOecrdc ehrttv 
ivaurtov /xon, €0>s on 6 Katpos irapi\6rp to ivxnrvtov /xon 
et7rare ptot, Kat yrajcro/xat ort Kal rrjv avyKptcrtv avrov dvayyc- 
Xctre /xot. ’ ArrcKpiOp^av ot XaXSatoi evd)7riov tov /JatTtXcoDs, 1 0 

Kal Xeyovatv, ovk iartv di/0pa>7ros c^rl tt/s ^/pds, octis to prjpta 
t on /Jao-tXccus Sni 'Yjaerat yvcoptVat, Kadort 7ras fiaa tXens /xcyas 
Kat apx< j)v prjpta toiovtov ovk cTrcpwm c7raotSoi/ ptayov Kat 
XaXSat ov. *Ort 6 Xoyos ov 6 /JacrtXeus c7rcpa>Ta, /3apns, 11 
Kat Irepos onK tarty os ai/ayycXct atrov iviomov ron ftaat- 
Xea)s, aXX* ot Oeo t, <Si/ onK lo-rti/ rj KarotKta /xeTa Trdcrps 
( rapKos . 


^ (rr. aeedj». 


f Alex, to these four d (?r. ama*od. C (?r. redeeiQim* time ; or, watching to buy it. See Eph. 5 . 16 . 
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12 Tore 6 /3a crtXevs iv Ovptw Kal opyrj ebrev a7ro\ecrai Travras 

13 Tov? crcxfiovs Ba/3vAiovos. Kat to Boypta e$rjX 8 e, Kal ol 
croc()ol a—€KT€vvovT(y Kat e^rjTrjcrav AavtrjX Kat rovs (fitXovs 
avrov aveXetv. 

14 Tot e Aavu/A aireKpLOr) (3ovXrjv Kat yvai/x^v r<L ’Apiary toj 
dp^tpLayetpo) tov /3aatXeo)Sy os e^rjXOev avaipelv rovs aoefrovs 

15 Ba/3uAcLvos, ap^ajv tou /3acnXe<os, 7 repi tivos e£r)X0ev 7] yvwpLr) 
r] avat&rjs Ik irpoaunrov tov fiaatXews ; iyvwpicre Se 6 Apub^ 

1 6 to prjpia toj AavtrjX. Kat AavtrjX rj^twae Toy /3acriXea 07r<D9 
Xpovov Sa> aural, /<at Trjv crvyKptcnv avrov avayyeXrj toj /3ao*t- 

17 Aei. Kat etcrrjXOe AavtrjX els tov oTkov aurob Kat ra> Avavta 
Kat t(3 Muxar/A Kat to) A^apta rots <}>lXols abrob to p^pta 

18 eyvwptce. Kat olKTtpptovs e^rjrovv 7 rapa tov ©eob too obpa- 

VOU V7T€p TOV p.VaT7]pLOV TOVTOV t 07 T(OS OV /X7/ <Z7rbA(i)VTai 

AavajA Kat ot <f>tXot avrov ptera rtov eTrtXotrrwv crotfjwv Ba/3u- 
Awvos. 


19 Tore t<5 AavtrjX ev opaptart rr/s wktos to ptvtTTrjptov 

20 a7reKaXv<j>67 y Kal evXoyrjcre tov ©eov rod ovpavov Aavn)A, Kat 
€t 7 rev, 


E 177 to ovopta tov ©eob evXoyrjpievov airb tov alwvos Kat 

21 Itos too atojvos, ort rj <ro<f>ta Kal rj crvvecris avrov ecm. Kat 
avros aXXotot Katpovs Kal xpovovs, Ka#iora /3acrtXets y Kat 
/xe^toTa, StSobs ao(f>tav Tots o*oc/>ots, Kat <f>p6irr)ortv Tots eiSoai 

22 crbvecriv, avros aTroKaAvTTTei (3a0ea Kal airoKpv^a, ytvtauKO)V 

23 Ta ev rw ctkotci, Kat to <£cbs /x€t’ abroo eort* 2ot 6 ©cos Taiv 
7rarep(j)y ptov e£o/xoAoyob/xai Kat aivui, OTt ao<f>tav Kat Sbva/xtv 
Se^toKas /xoi, Kat eyvwptcras ptot a rj^twaaptev 7rapa orov, Kal to 
opapta too /JaatAecos eyvwptads /xoi. 


24 Kat ^A#e Aavu)A 7rpos ’Apiary, ov Karearrjaev 6 /3aatXevs 
airoXecrat rovs cro<f>ovs Ba/3oAtbvos, Kat et7rev avr<S, to vs 
crocfaovs Ba/?oAcbvos /X 77 a7roXeoyjs , eto’ayaye 8e pte evto7rtov too 

25 /Jao’tAe'tos, Kat tt/v onjyKptaty tu) (3aatXet dvayyeAto. Totc 
’A pta)^ ev (jTrovSrj eltrrjyaye tov Aavt?)A evtu7rtov too /Jao-tAe'cos, 
Kat et7T€v abra!, evprjKa avSpa ck twv otaiv tt}s at^ptaAwatas tt}s 

26 'IooSatas, oo*Tts to crbyKptpta ra! ^8ao"tAet avayyeAet. Kat 
aireKptOrj 6 /3a€nXevs, Kal eh re r <3 AavtrjA, ob to ovopta 
BaArao’ap, et Sbvacrat ptot avayyetAat to evi»7rvtov o tSoi', Kat 
tt)v (rvyKptaiy avrov; 

27 Kat aTreKptdr) AavtrjX evoWtov too /3acnXeo)s, Kal et7re, to 
pwfjTrjptov o 6 jSaatXcvs € 7 repo)T^[, ook eerrt o p o<^>civ, ptayoov, 

28 e7raot8aiv, ya^aprjvCjy avayyetAat rai ^SaatAet* AvVA 77 eo"Tt 
©eos ev obpaval d7roKaAb7rrwv ptvcrTrjp ta, Kat eyveoptae t<3 f3acn- 
Aet Na^ov^oSovocrop, a Set yevecrOat eir eor^arojy tujv rjpLeptov 
to e’vv7rvtdv o-oo Kat at opdaeis rrjs KecfaaXijs trov C7rt r^s kolttjs 

29 croo, tooto eo-Tt, /SaatAeb* 01 StaAoytoyxot a’oo eVt t^s Kovrqs 
(tov dve/3r)<Tav rt Set yevecrOat ptera ravra * xat o dTroKaAinrrojv 

30 ptvo'rrjpia eyv<x>ptcre ao t a Set yevecrOat. Kat eptot Se ook eV 
c Toc/>ta rfi ovoyj ev eptol 7rapd 7 ravras toos ^uivTas to p.vcm)ptov 


12 Then the king in rage and anger com- 
manded to destroy all the wise men of 
Babylon. 13 So the decree went forth, and 
they began to slay the wise men; and they 
sought Daniel and his fellows to slay them. 

14 Then Daniel answered with counsel and 
prudence to Arioch the £ captain of the 
royal guard, who was gone fortii to kill the 
wise men of Babylon; saying, 15 Chief magis¬ 
trate of the king, wherefore has the peremp¬ 
tory command proceeded from the king? 
So Arioch made known the matter to 
DanieL 16 And Daniel in treated the king 
to give him time, and that he might thus 
declare to the king the interpretation of it. 
17 So Daniel went into his house, and made 
known the matter to Ananias, and Misael, 
and Azarias, his friends. 18 And they sought 
mercies from the God of heaven concerning 
this mystery; that Daniel and his friends 
might not perish with the rest of the wise 
men of Babylon. 

19 Then the mystery was revealed to 
Daniel in a vision of the night: and Danie] 
blessed the God of heaven, and said, 

20 May the name of God be blessed frora 
everlasting and to everlasting: for wisdom 
and understanding are his. 21 And he 
changes times and seasons: he appointe 
kings, and removes them, giving wisdom to 
the wise, and prudence to them that have 
understanding: 22 he reveals deep and secret 
matters; knowing what is in darkness, and 
the light is with him. 23 1 give thanks to 
thee, and praise thee> O God of my fathers, 
for thou hast given me wisdom and power 
and hast made known to me the things 
which we asked of thee; and thou hast 
made known to me the king’s vision. 

24 And Daniel came to Arioch, whom the 
king had appointed to destroy the wise men 
of Babylon, and said to him ; Destroy not 
the wise men of Babylon, but bring me in 
before the king, and l will declare the inter¬ 
pretation to the king. 25 Then Arioch in 
haste brought in Daniel before the king, 
and said to mm, I have found a man of the 
children of the captivity of Judea, who will 
declare the interpretation to the king. 
26 And the king answered and said to Daniel, 
whose name was Baltasar, Canst thou de¬ 
clare to me the dream which I saw, and the 
interpretation thereof? 

27 And Daniel answered before the king, 
and said, The mystery which the king asks 
the explanation of is not in the power of the 
wise men, magicians, enchanters, or sooth- 
sayers to declare to the king. 28 But there 
is a God in heaven revealing mysteries, and 
he has made known to king Nabuchodono- 
sor what things must come to pass in the 
last days. Thy dream, and the visions of 
thy head upon thy bed, are as follows, 29 O 
king: thy thoughts upon thy bed arose as 
to what must come to pass hereafter: and 
he that reveals mysteries has made known 
to thee what must come to pass. 30 More¬ 
over. this mystery has not been revealed to 
me by reason of wisdom which is in me 
beyond all others living, but for the sake of 


34 


a See note on Gen. 39. L 
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making known the interpretation to the 
king, that- thou mightest know the thoughts 
of thine heart. 

® Thou, O king, sawest, and behold 0an 
image: that image was great, and the ap¬ 
pearance of it excellent, standing before thy 
lace; and the form of it was terrible. 32 It 
was an image, the head of which was of 
fine gold, its hands and breast and arms of 
silver, its bellv and thighs of brass, 33 its legs 
of iron, its feet, part of iron and part of 
earthenware. 34 Thou sawest until a stone 
was cut out of a mountain without hands, 
and it smote the image upon its feet of iron 
and earthenware, and utterly reduced them 
to powder. 35 Then once for all the earthen¬ 
ware, the iron, the brass, the silver, the gold, 
were ground to powder, and became as 
y chaff from the summer threshingfloor; 
and the violence of the wind carried them 
away, and no place was found for them: and 
the stone which had smitten the image be¬ 
came a great mountain, and filled all the 
earth. 36 This is the dream: and we will tell 
the interpretation thereof before the king. 

37 Thou, O king, art a king of kings, to 
whom the God of neaven has given a power¬ 
ful and strong and honourable kingdom, 
83 in every place where the children of men 
dwell: ana he has given into thine hand 
the wild beasts of the field, and the birds 
of the sky and the fish of the sea, and he 
has made thee lord of alL 39 Thou art the 
head of gold. And after thee shall arise 
another kingdom inferior to thee, and a 
third kingdom which is the brass, which 
shall have dominion over all the earth; 

40 and a fourth kingdom, which shall be 
strong as iron: as iron beats to powder and 
subdues all things, so shall it beat to powder 
and subdue. 41 And whereas thou sawest 
the feet and the toes, part of earthenware 
and part of iron, the kingdom shall be 
divided; yet there shall be in it 5 of the 
strength of iron, as thou sawest the iron 
mixed with earthenware. 42 And whereas 
the toes of the feet were part of iron and 
part of earthenware, part of the kingdom 
shall be strong, ana part of it shall be 
broken. ^Whereas thou sawest the iron 
mixed with earthenware, they shall be 
mingled with the seed of men; but they 
shall not cleave together, as the iron does 
not mix itself with earthenware. 

44 And in the days of those kings the God 
of heaven shall set up a kingdom which 
shall never be destroyed: and his kingdom 
shall not be left to another people, hut it 
shall beat to pieces and grind to powder all 
other kingdoms, and it shall stand for ever. 

41 Whereas thou sawest that a stone was 
cut out of a mountain without hands, and 
it beat to pieces the earthenware, the iron, 
the brass, the silver, the gold y the great God 
has made known to the king what must 
happen hereafter: and the dream is true, 
and the interpretation thereof sure. 

46 Then king Nabuchodonosor fell upon 
hi8 face, and worshipped Daniel, and gave 
orders to offer to him gifts and incense. 
47 And the king answered and said to Daniel, 
Of a truth your God is a God of gods, and 


tovto a7reKaXv<f>6rj, aXX cvckcv tov ttjv cvyKpicLV t<3 fiaciAei 
yvoipLcrai , tva tovs 8taAoywrptov5 tt}s KapSlas cov yvu> 5 . 

2v /SaccXev lOtibpcLS, Kat l8ov cucojv ptta, pieydXrj tj ctKO)v 31 
€K€ LV7) t KdL 7] 7 TpOCO\f/LS aVTTJS V7 T€p(f)€prjS, lcTU)Oa 7 TpO 7rpOC(i)7TOV 

cro v, Kal rj opao'is a vttjs <f>of3epa. EtKwv, ^5 tj KecjyaXrj )(pvctov 32 
Xprjorov , at ;(€tp€5 K0LL ™ (tttjOos Kal ol /3pa\LOves avrrjs dpyv- 
pot, 7j KotAta Kal ol p.rjpol ^oXkoI, at Kv/yptat aibrjpai, ot 7 rdSc 5 33 
jucpos ptcv rt ct8rjpovv, Kal ptepo5 8c rt ocrpaKivov . ’E Oewpecs 34 

eta? d7T€cr^t(j^>7 At0os c£ opov 5 avcv ^ctpcov, Kal eVara^c ttjv 
eiKova irrl tov 5 7roSa5 rou5 ct^Tjpovs Kal ocTpaKtvovs, Kal 
cActttvvcv avrovs €ts tc'Ao 5 . Tore IXeTrrvvOrjaav curd 7ra£ to 35 
oorpaKov, 6 o&rjpos, 6 Ako5, 6 apyvpo5, 6 j(pvc6s* Kat cyc- 

vero dxrct Kovtopros a7rd aAcvvos OepLvrjs* Kal i^rjpev avTa to 

ttXtjOos tov 7rvevptaT05, Kat to7to5 oi>x evpeOrj avrot5* Kal 
o XlOos o 7rard£a5 rrjv ctKOva, iyevrjOrj opos ptcya, Kat cttAt}- 
puicre iraoav ttjv yrjv. Tovto icm to cvv7rvtov, Kal ttjv 36 

orvyKpLcnv avrov cpovptcv Ivwmov tov fiao iXews. 

2v /3aciXev /?acrtAcv5 /3actXio)v t <3 d ©€05 tov ovpavov 37 

/SaccXetav l<T)(ypdv Kal Kparatav Kat evTipiov cScokcv cv 7 ravrt 38 
T07ra), 07tov KaTOLKOvciv ot vtot Ttov av0pu>7r(i)v Orjpla re aypov, 

Kal 7 rcT€tvd ovpavov, Kal l\0vas rrjs OaXdccrj 5 cSoukcv cv tt} 
^ctpt (tov , Kat KaTicrrjci ce Kvptov 7rdvra)v ci) ct tj K€<j>aX7j tj 
Xpvcr). Kat ottlco) <jov dvacrrjceTaL /JaatActa €T€pa tjttwv 39 
crov, Kat ^SacrtActa TpLT7j s rjris IcttIv 6 ^oAkos, ^ Kvptewct 
irdcrrjs tt}? yrjs, Kal [iaarikela TeraprYj, tjtls terrat icr^ypa is 40 
O'tSrjpo?* ov Tpo~ov o crtS^po? \t7mjvei Kal Saptd^et navra, 
our 0)5 7rdvra \e7rruvei Kal Saptao*€t. Kat ort €tSc5 rovs 7roSa5, 41 
Kat rod? 8aKTuAou5, ptcpo5 ptev rt oarpaKivov, pt€p05 8c rt ai8rj- 
povv, /3ao-tActa St^pTjptevr; corat, Kat a7ro ttjs pt&js ti]<; o-t&rjpas 
co-rat iv avrrj , ov rpo7rov ctSc5 tov <ri8nrjpov avaptepttyptevov r<f 
OCTTpaKU), Kat ot SaKTuAot raiv 7ro8o)V ptcp05 ptev Tt (TL^TJpOVVy 42 
ptepos 8c Tt OCT p<XKLVOV, pt€p05 Tt T^S /3aO-tActa5 €CTa t lexvpov, 

Kal arf avrrjs carat awTptfiopLevov. ^Ort ct8c5 tov cihrjpov 43 
avaptepttyptevov t< 3 oarpaKO), crvptpttyct5 icovrai iv CTripp,aTi 
avdpw7r<vv, Kal ovk ecovTa t 7rpoo-KoAAo)ptcvot ouro5 ptcra tovtou, 
Ka6o)s o ci8rjpos ovk dvapttyvurat pierd tou ocrpaKOv, 

Kat cv rat5 T7ptcpat5 roiv jSaatAcW ckc tvo)v, avaoTT;o-ci 44 
o ©C05 tov ovpavov fSaciXeiav, ^rt5 ct5 tov? atwva5 ov 8ta- 
<f>Oaprja€TaL , Kat tj {iaciXeta avrov Aaai crcpo) ov\ {nroXeuftOrj- 
acrat, Ac7m;v€t Kat XtKpLTjcei 7racra5 ra5 /SaatActa?, Kat avr ?7 
avacTrjctTaL ct5 tov? atoivas* *Ov Tponov €t8c5, ort aro opov 5 45 
irp^rjOrj XlOos avcv ^ctptov, Kat cAcrruvc to ocrpaKov, tov 
clZijpov, tov ^clAkov, tov apyvpov , tov xpvcov 6 ®C05 o ptcya5 
iyvwpuie t<S ySao-tAct a 8ct yevicOat ptcra ravra* Kat aXrjOtvbv 

TO ivVTTVLOV, Kal 7 TLCT7J TJ CXTfKpUJLS aVTOV. 

Tore o /Sao-tAcv? N a$ov\o8ov6cop hrecev C7rt Tcpocwirov, 46 
Kat ra> Aavtr/A 7rpoc€KVV7]C€, Kal ptavaa Kat cva)8ta5 ct7rc 
cnelcai avru). Kat arroKpLOtls 6 fiaacXevs, ct7rc rw AavirjX, 47 
cV dXTjOttas 6 ©C05 vpuuv, avT05 cart ©€05 0 ediv, Kat Kvpto? 


8 Lit, one image. 


7 Or, dust, or, a cloud of dust 


<3 Or. of the iron root. 
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twv [3acriXeiov, 6 aTTOKaXvTTTtDV ut’crrjypta, ori rjSin'iiaOrj^ airo- 

4S KaXvif/ai to fivcrTr/piov tovto. Kat i/ieyaXwev 6 fiao’iAevs 

tov Aavi^A, Kal So/iara peydXa Kat TroAAa ISwkcv aural, Kat 
KaT€a~rt]a-€v avrov err't ?rdcnjs Ba/3vA£>vos, Kat ap^ovra 

49 ( Ta.Tpa.Trwv int wai/ras rovs dO(f>ovs Ba/JvAaivos. Kat Aavt^X 
YjTrjaaro 7rapa rov fiadiXccos, Kai Karedrrjdev €7rt ra cpya r^s 
X<j ipas Ba/3vA£vos rov 2cSpa^, Mtcrax, Kat *A/SScvayar Kat 
AaviyX rjv ev rij avXy tov /JacrtAccos. 

3 *Etovs OKToiKatSeKarov Na/3ovxoSovocrop o /3acrtAevs cVot- 
yjdev elKova XP va yv, vi//os avrijs iry^euyv efrqKQVTa, evpos avrrjs 
7n;^€(i)i/ ?£• Kat ec rrrjuev avryv ev wcSto) Acctpa, ev x^P? ®a- 

2 /JuAwvos. Kat Gt7T€crT€tA.€ crovayayeiV rovs viraTOVS, Kat tops 
arparT/yovs, Kat tops TOTrap^aSy rjyovpLevovs, Kat Tvpawovs, Kat 
rovs ctt’ e^oucriaiv, Kat Travra? tops ap^ovT a? Ttov x^P^v, eA^etv 

3 €t9 ra cyKatvta rrjs el kovos' Kat dwrj\6rjdav ot T07rapxat, 

v7rarot, dTpaTrjyol, rjyovpievoi , rvpawoi pLeyaXot, ot eV e£ou- 
ortojv, Kat 7ravres ot ap^ovres twv xpypwv, els tov eyKaividpcov 
ttJs etKOVos, edryae Na/3ovxoSovocrop o (3acn\ev s* Kat 
eldTrjKeidav evwTTLov Ttjs el kovos- 

4 Kat o Krjpv$ efioa ev la^vi, vpuv Xeyercu Aaots, <£vAat, 

5 yAaicraat, y av <5pa aKOV<r>yrc cfxvvrjs ddXTrtyyos, orvptyyo? re, 
Kat Kt&ipas, c rapL^vtcys re, Kat {j/a\Tr]piov, Kat 7ravTo$ yevovs 
/xovortKaiv, 7rt7rrovT€5 7rpodKweLre rjj ctKovt rp XP V(T V V 

6 eoTrjcre Na^SovxoSovocrop o /3adiXevs. Kat os av /xt) Treow 
TTpodKwydy , avrjJ rp (Spa ep.(3Xr)Oyer €Tai cts rijv Kapuvov tov 

7 irvpos tt]v Kaiop.evrjv. Kat eyevero orav t/kovov ot Aaot tt }$ 
<j><vvr)s Tys crctA7rtyyos, avptyyos re, Kat Kt^apas, <rap.fivKT)% re, 
Kat [f/aXTrjpioVy Kat Travros yevovs /xowtKojv, 7rt7rrovr€S 7ravr€s 
ot Aaot, cf>vXal , yAa)cro*at, 7rpocr€Kvvovv rrj etKovt ry XP V(T V V v 

ecmjae Na/3ouxoSovdo*op 6 ^SacrtAcvs. 

8 Tore npooryXOocrav avS pcs XaASatot, Kat StefiaXov rovs 

9 ’IovSatovs rep /JacrtAer fiaaiXev, cts rovs ato>vas ^^t. 

10 2v fSacnXev c^Kas Sdy^ta, 7ravra avOpwirov os av aKOvcry tt}s 
( fxvvys tyjs craATrtyyos, OT;ptyyos re, Kat Kt^apas, dap(3vK7)<;, 

11 Kat {f/aXTTjpLOVy Kat rravros yevovs piovcrtKwv , Kat /jlt) 7r€cr(Sv 
7rpodKVinrjcry tt} el kovi rrj xpvar}, epL(3Xr)0rjcrr)TaL els ttjv Kapuvov 

12 tov 7rvpos t^v Kcuopievyv. Etcrtv avSpes ^ov^Kitot, ovs KaTecrrq- 
<ra s €7rt ra Ipya ttjs X^P as Ba^SvAuivos« 2c8pax» Mtcrax, 
A/38evaya>, ot oix VTn^KOvcrav ^SaatAcv ra) Soy/xart crov, ro^s 
0€ots crov ov Xarpevovcn , Kat Trj etKovt rrj XP va V V ^cmycras 
ov 7rpo<TKWOvcrt. 

^3 Tore Na/3ovxo8ovoo-op cv 6v/xai Kat opyg et7T€v ayayctv rov 
2e8pax> Mtcrax, Kat *A/38evayor Kat rj)(6r)crav evdymov tov 

^4 /3acnXeu)<;. Kat aTreKptOrj Na/3ovxo8ovocrop, Kat ct7rev avrots, 
tt aA7;0a)s 2e8pax» Mtcrax, *A/38evay<i>, rots 6cots /aov ov 
Aarpevtre, Kat rrj etKovt ry XP va V V Zarycra ov 7rpocncweiTe ; 

^ Nvv ovv ct ex€T€ €rot/x(Ds, tva (Ss av aKovcryre rrjs (fxvvrjs tt)s 
craA7rtyyos, oiJptyyds re, Kat Kt0apas, cra/x/?vK7^s T€, Kat i^aA* 
Typiov, Kat crvpL<f>(jjvlaSy teal 7ravros yevovs /xovcrtKaiv, ttco’ovtcs 
Trpo(TKwrj<rr}Te Ty e'lKovi rrj XP va 7? ?7 ^ovrjcra u eav 8e 
Trpocr KvvTfcrTjre, airy ry <5pjt cpifiXyOrjaedOe els ttjv Kapuvov 


Lord of kings, who reveals mysteries; for 
thou hast been able to reveal this mystery. 
*^And the king promoted Daniel, and gave 
him great and abundant gifts, and set him 
over the whole province of Babylon, and 
made him chief satrap over all the wise men 
of Babylon. 49 And Daniel asked of the 
king, and he appointed Sedrach, Misach, 
and Abdenago. over the affairs of the pro. 
vince of Babylon: but Daniel was in the 
king’s palace. 

In his eighteenth year Kabuchodonosor 
the king made a golden image, its height 
was sixty cubits, its breadth six cubits: and 
he set it up in the plain of Deira, in the 
province of Babylon. 2 And he sent forth 
to gather the governors, and the captains, 
and the heads of provinces, chiefs, and 
princes, and those wno were in authority, 
and all the rulers of districts, to come to 
the dedication of the image. 3 So the heads 
of provinces, the governors, the captains, 
the chiefs, the great princes, those who were 
in authority, and all the rulers of districts, 
were gathered to the dedication of the 
image which king Nabuchodonosor had set 
up; and they stood before the image. 

4 Then a herald cried aloud, To you it is 
commanded, ye peoples, tribes, and lan¬ 
guages, 6 at what hour ye shall hear the 
sound of the trumpet, and pipe, and harp, 
and sackbut, and psaltery, and every kind 
of music, ye shall fall down and worship the 
golden image which king Nabuchodonosor 
has set up. 6 And whosoever shall not fall 
down and worship, in the same hour he 
shall be cast into tne burning fiery furnace. 
7 And it came to pass when the nations 
heard the sound of the trumpet, and pipe, 
and harp, and sackbut, and psaltery, and all 
kinds ot music, all the nations, tribes, and 
languages, fell down and worshipped the 
golden image which king Nabuchodonosor 
had set up. 

8 Then came near certain Chaldeans, and 
accused the Jews to the king, sayingy 9 0 
king, live for ever. 10 Thou, O king, hast 
made a decree, that every man who shall 
hear the sound of the trumpet, and pipe, 
and harm sackbut, and psaltery, and all 
kinds ot music, 11 and shall not fall down 
and worship the golden image, shall be cast 
into the burning fiery furnace. 12 There are 
certain Jews whom thou hast appointed 
over the affairs of the province of Babvlon, 
Sedrach, Misach, and Abdenago, who nave 
not obeyed thy decree, O king; they serve 
not thy gods, and worship not the golden 
image which thou hast »et up. 

M Then Nabuchodonosor in wrath and 
anger commanded to bring Sedrach, Misach, 
and Abdenago: and thev were brought 
before the king. 14 And Nabuchodonosor 
answered and said to them, Is it true, Se- 
drach, Misach, and Abdenago, that ye serve 
not my g<?ds, and worship not the golden 
image which I have set up? 15 Now then if 
ye be readv, whensoever ye shall hear the 
sound of the trumpet, and pipe, and harp, 
and sackbut, and psaltery, and harmony, 
and every kind of music, to fall down and 
worship the golden image which I have 
made; well: but if ye worship not, in the 
same hour ye shall be cast into the burning 
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fierv furnace; and who is the God that tov 7rvpos Tyv Katofisvyv- Kai tls tori ©€09 05 e^eAetrat vptas 


shall deliver you out of my hand ? 

16 Then answered Sedrach, Misach, and 
Abdenago, and said to king Nabuchodo- 
nosor, We have no need to answer the® 

concerning this matter. *7 For our God c , , , 

whom^e serve is in the heavens, able to Pharos tovtov airoKpWyvai <rot. 

deliver us from the burning fiery furnace, ~ * 

and he will rescue us from thy hands, u 


sk x* L P°S P* ou / 

Kai airsKpiOycrav SeSpa^, Micrax, ’A/JSevayu), AeyovTC? t<3 16 
[iaotXst Na/Jov^oSovoaop, ov xP €tay s^ofisv y fists irspl tov 

Eori yap ©€ 0 $ TffLOV sv 17 
ovpai/ots, cn T 7 pets XaTpsvoptsv, SvvaTos l^sXsodat yptas sk rys 


k?ng he ' 8 But Tf 8C nvt, U be it "known to thee, xa^tvov tov Trupos rfs Kaiojievr)^ Kai Ik twv X <;ipwv aov /3a<xi- 


O king, that we ivitl not serve thy gods, nor 
worship the image which thou hast set up. 

19 Then Nabuchodonosor was filled with 
wrath, and the form of his countenance was 
changed toward Sedrach, Misach, and Ab¬ 
denago : and he gave orders to heat the lur- 
nace seven times more than usual, until it 
should burn to the uttermost. 20 And he 


Aev pvoxTcu ytias. Kai cav fir), yvocrTov sctto crot, fiacrtXsv, 18 
otl rots Osots crov ov XaTpsvoptsVy Kal ry sIkovi y scrrrjcras ov 

TTpOCTKVVOVflSV . 

Tore Na/ 3 ovxoSovoorop s7rXycr0y Ovptov, Kat y o\f/ts tov 19 

TTpoauTTOv avrov yXXotody hrl SeSpa^, Micrax, /cat \A/ 3 Sevaya), 

___ Kal sxttsv sKKavcrat Tyv Kafitvov sirTaTrXacrtos* Ices ov €is tsXos 

commanded mighty men to bind Sedrach, | K#ca £ Kai av8pas Icryvpovs tcrvyi ci7T€, TreSnaavras tov 20 

Misach, and Abdenago, and to cast th enl ^ c\ \ t» «- \ N * a ps< N * p \ ~ > v * ~ 

into the burning fiery furnace.. 21 Then Sedpax, Micrax, >cat A/ftevayco, sjifiaXstv sts tt\v Kafitvov tov 

those men were bound with their P coats, ^pos ttjv Katofisvyv. Tore ot av8pss sKStvot € 7 T€S 7 }^crai/ crvv 21 

to is crapaf 3 apots avrov, Kai Tiapaig, Kai irsptKvyfitcn, Kal 
s/ 3 Xydyo-av sis to fiscrov Tys Kafitvov tov 7rvpos tt}s Katoptsvys , 
ivrsl to prjfia rov fiaortXsos V 7 T€ptcrxu€* Kat y Kapttvos s^SKavOy 22 
Abdenagorfelfbound into tie midst of the Ik Trsptcrcrov. Kat oi Tpsts ovtoi SeSpax, Micrax, Kai’A/JSe- 23 
bf 11 ?]? 11 ^f l T ^ a God^and va y^> € 7 rscrov sis fiscrov rys Kafitvov rrjs Katoptsvys 7TS7rs8y- 

ptsvoi, Kal 7rsptS7raT0vv sv fisa<o rrjs <f>Xoyos , vptvovvTSS tov 
®sov, Kal svXoyovvTSs tov Kvptov. 

Kat Naj 3 ovxo 8 ovocrop t/kovctsv vjuvovvtwv avrwv, Kal sdav- 24 
fiacrs y Kal s^avscny sv a7rov8fj t Kal stirs tols fisytcrTacriv avrov, 
ovxt av8pas Tpct? sjSaXofisv sis to fiscrov tov irvpos 7rsirs8yfis- 
vovs; Kat €t 7 tov r<S ^QaatAet, aXydtbs fiaaiXsv. Kat shrsv 25 
6 fiacriXsvs, o Se eyuj opto av8pas Tecraapas XsXvfisvovs , Kat 
TTspuraTOvvTas sv fiscrco tov i rvpos, Kat 8ta<f>Qopa ovk scttlv sv 
avrots, Kat y opacrts tov t STapiov ofiota vt <5 ©eov. Tots 26 
irpoayXOs Na/JovxoSovdcrop irpos ttjv Ovpav Tys Kafitvov tov 


LJJUSt; LUDIl VTCiC uuuuu —. 7\~ 

and caps, and hose, and were cast the 
midst of the burning fiery furnace, 22 foras¬ 
much as the king’s word prevailed; and the 
furnace was made exceeding hot. lhen 
these three men, Sedrach, Misach, and 


of the flame, singing praise to God, and 
blessing the Lord. 

24 And Nabuchodonosor heard them sing¬ 
ing praises; and he wondered, and rose up 
in haste, and said to his nobles, Did we not 
cast three men bound into the midst of the 
fire ? and they said to the king, Yes, O king. 
25 And the king said, But I see four men 
loose, and walking in the midst of the fire, 
and y there has no harm happened to them; 
and the appearance of the fourth is like the 
Son of Goa. 26 Then Nabuchodonosor drew 
near to the door of the burning fiery fur¬ 
nace, and said, Sedrach, Misach, cmd Abde¬ 
nago, ye servants of the most high God, 


proceed forth, and come hither. So Sedrach, 1 rvpos Tys Katoptsvys , Kai stirSy SeSpax, Micrax, A/JSemycb, oi 


Misach, and Abdenago, came forth out of 
the midst of the fire. 27 Then were assem- 


SovAoi tov ©eov tov vi/aVrov, s£sXdsrs Kal Sevre* Kat s^yXOov 
bled the satraps, and captains, and heads of SeSpax, Micrax, ’A/SSevayto, Ik fiscrov tov irvpos . Kat avv- 27 
Khe 1 bS “7°r at ol ™P d ™ l >, Kai oi fTpa^yoi, xal ol TO?rdp X at, K al oi 
■ ' " * ' ‘ — 1 ovvaerrat tov pacrtXsws, Kat susopow tovs a vbpas y oti ovk 

SKvptsvcrs to irvp tov crtoptaTO? avraiv, Kat y 6pl£ Tys Ks<j> aXys 
auraiv ovk s<j>Xoytor6y t Kal tcl crapafiapa avrtui/ ovk yXXotwOy, 

Kat oorfiy 7rvpbs ovk yv iv airrots. 

Kat airsKptOy Na/3ovxoSorocrop 6 (SacnXsvSy Kal shrsv, 28 
w . svXoyyros 6 ®sos tov SeSpax, Micrax, y A(S8svayb) y os a7rscrTStXs 

theViSworV^anci del^d^hdrtoXl && aT0 T0 ^ a ^ od ’ °J l k ™ oi \ 

to be burnt, that they might not serve nor ustcrav sir avTcv* Kat to prjfia tov pacriAccos rjXXotuycrav, Kat 

7raps8o)Kav Ta aibfiaTa avraiv sis it vp, ottos fiy XaTpsvcrocri 
fiy8s irpocrKwycrocn 7ravrl 6 so, aAX y to ©eu! avrov. Kai 29 
syo sKTtOsfiat to Soy/xa• iras Xaos , <j>vXy, yXocrcra , y sav shry 
/ 3 Xacr<j>yfitav Kara tov ®sov SeSpax, Mtcrax, y A( 38 svayo, sis 
caroXstav scrovrat, Kal ol oTkoi avrciv sis 8tap7rayyv, KaOoTi ovk 
sort ©cos STSpos oerTi? 8vvycrsTat pvcracrOai ovros* Tots 30 
6 /SacrtXsvs Karsvdws rov ScSpax, Micrax, ’A/JScvayu), sv tq 


not had power against their 5 bodies, and 
the hair of their head was not burnt, and 
their coats were not $ scorched, nor was the 
smell of fire upon them. 

2s And king Nabuchodonosor answered 
and said, Blessed be the God of Sedrach, 
Misach, and Abdenago, who has sent his 
angel, and delivered his servants, because 


worship any god, except their own God. 
29 Wherefore I publish a decree: Every 
people, tribe, or language, that shall speak 
reproachfully against the God of Sedrach, 
Misach, and Abdenago, shall be destroyed, 
and their houses shall be plundered: be¬ 
cause there is no other God who shall be 
able to deliver thus. 30 Then the king pro¬ 
moted Sedrach, Misach, and Abdenago, in 
the province of Babylon, and advanced 


0 Chaldee word. 7 Lit. there is no destruction in them. d Or. singular; compare 1 Cor. 6. 19. C Or. ohanged. 
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^aipa Ba/JvAaivos, Kal yv£yocv av7ovs, kou y&uxrev airrovs yy€L- 
crOat 7rdvro)v ra>v ’IovSaiW, to>v iv ry /JacriAeia avrov. 

31 Na^Sov^oSovocrop 6 /}acrtAev9 irdcri rot? Aaoi 9 , <£vAat9, kcll 
yXoxro-at?, rot? oIkovctlv iv iracy ry yy, elpyvy vpXv 7r\y- 

32 OvvOely. Ta cnypeia /cat ra ripara a i—oLycre per epov 

33 6 0€os o vif/icrros , ypecrev ivavrlov epov avayyefAat vpiv, cIj? 
pcyaAa Kai tcr^upa, 19 ySacrtAeta avrov /JacriAaa ataivi 09 , /cat y 
i^overta avrov €t? yeveav Kat yeveav. 

4 ’Eycu Na/3ou^oSovoo'op evOyvinv rpxyv iv r<3 o?k<p pov, Kat 

2 ev#aAd)v. *Evv7tviov iSov, Kat i<f>o/3ZpLcri pe, Kat crapa^^v 
€7rt T 779 kolttjs jxoVy kcll ai opacret? K€<f>a\ys pov irapa^dv 

3 pe. Kat St’ epov iriOy Soypa rov eicrayayefv ivdiTTLOV pov 
Travras rov9 cro(f>ovs Ba/3v Auh/ 09 , 07ra)9 tt)v crvyKpicnv rov ew- 

4 ttvlov yvivplcnvcTL pot. Kat e tor-op evovro ot eVaotSot, payot, 
ya^apyvol, XaASator Kat to evvTrvtov eyd) et—a evajTrtov avrau/* 

5 Kat rr)]/' cnr/Kpicnv avrov ovk ZyvdipLcrdv pot, ?a )9 TyA^e AavojA 
ov to ovofia BaAracrap Kara to ovopa rov #eov pov, 09 Trvevpa 
0 eov aytov ev eavrc 3 €^€t. e? 7 ra, 

6 BaAracrap 6 apywv ra>v €7raotS<lv, ov eyaj eyvtdv ort Trvevpa 
©eov aytov ev aot, Kat 7 rav pivorypiov ovk aSvvarec cre, olkov- 
<tov ryv opaertv rov Zvvttvlov jxov y ov tSov, Kat ryv cxvyKpLcxLv 

7 avrov enrov pot. ’Et rt 7779 Koirys pov iOedpow, Kat tSov 

8 SevSpov ev pecra) T 779 y^9, Kat to vt//09 avroS 7 toAv. ’Epeya- 
XvvOy to SevSpov Kat to^vere, Kat to V 1//09 avrov e<£0acrev ea >9 
rov ovpavov, Kat to kvto 9 avrov et9 to Tripas airacrys ry 9 y>}9, 

9 ra <f>v\Aa avrov <Lpata, Kat 6 Kap7ro9 avrov 7 toAv 9, Kat rpo(f>y 
7?avT(vv iv avrtS, Kat v7roKara> avrov Kartcncyvow ra Oypia ra 
aypta, Kat ev to t9 KAaSo 19 avrov Kara/Kow ra opvca rov ovpa- 
vov, Kat avrov erpe^ero Tracra crap£. 

10 ’E^cwpovv ev opapart T 7 J 9 WKT 09 errt T 779 KOLTy<; pov, Kat 

11 t’Sov ctp, Kat ayt09 a7r* ovpav ov Karifiy, Kat icjxnvycrev iv lo^yi, 
Kal ovto )9 ehreVy iKKoif/art to SivSpov, Kal CKTtAarc rov 9 KAa- 
S 0 V 9 avrov, Kat e/crtva^arc ra <^>vAAa avrov, Kat StacrKopTrt- 
OTtrc rov Kap-irov avrov* o’aAev^Tp'axjav ra Oypia inroKarwOev 

12 avrov, Kat ra opvea arro rdiv KAaScav avrov. IIA^v rr/v <^>vr/v 

T(Lv pt^Jjv avrov cv rrj yrj cacrarc, Kat ev 3eo r p(v crLSypiv Kat 
^oAkcL, Kat ev r^ T T7 €^aj, Kat ev ry SpoVv) rov ovpavov 

KoiracrOycreraL , Kat pera rtuv ^pttvv 17 pept9 avrov eV r<2 X°P T ¥ 

13 T779 7079. 'll KapSta avrov a 7 rd riv dv^ptvTrajv aAAotoj^crerat, 
Kat KapSta Oypiov So^crerat avTui, Kal ki rra KaLpol aWayycrov- 

14 rat e7r ain-ov. Ata oaryKptparo 9 etp 6 Adyo9, Kat prjpa aytajv 
ro e7repd)T77pa, tva yvaicrtv ot ^oivr€9, ort Kvpto9 ecrrtv 6 vi^tcrro 9 
r^9 /3acrtAeta9 ra>v avOpamuiv, Kal <L iav So^tj Scitret avryv, 

ib Kal e^ovSeva>pa av^pd) 7 rcov dvacrryaeL eV’ avryv. Tovro ro 
evv 7 rvtov o tSov eyoj Na (Sov^oSovoaop 6 (3acrL\ev<;y Kal erv 
BaAracrap ro crvyKptpa eiVov, ort 7ravre9 ot crocfrol 7779 /?acrt- 
\eta 9 pov ov Svvavrat ro onr^Kptpa avrov S^Acao-at pot* erv Se 
AavtryA Svvacrat, ort 7rvei)pa 0eov aytov ev crot. 

16 Tore AavtT^A, ov ro ovopa BaAracrap, aTryvewOy (veret cLpav 


Daniel III. 31—IV. 16. 

them, and /*gave them authority to rule 
0T ^ r c ?ll the Jews who were in his kingdom. 

f*King iSabuchodonosor to all nations, 
tribes, and tongues, who dwell in all the 
earth; Peace be multiplied to you. ^It 
seemed good to me to declare to you the 
signs and wonders which the most high 
God has wrought with me, 33 how great and 
mighty Mey are: his kingdom is an ever¬ 
lasting kingdom, and his power to all gene¬ 
rations. 

I iSabuchodonosor was thriving in my 
house, and prospering. 2 1 saw a vision, and 
it ternhed me, and I was troubled on mv 
bed, and the visions of my head troubled 
me. -And I made a decree to bring in 
before me all the wise men of Babylon, that 
they might make known to me the inter¬ 
pretation of the dream. 4 So the enchanters, 
magicians, soothsayers, and Chaldeans came 
1 ? : t0 ^ tiie ciream before them ; but 

they did not make known to me the inter¬ 
pretation thereof; 5 until Daniel came, 
whose name is Baltasar, according to the* 
name of my God, who has within iiim the 
Jtioly Spirit of God ; to whom I said, 

6 0 Baltasar, chief of the enchanters, of 
whom I know that the Holy Spirit of God 
is m thee, and no mystery is too hard for 
thee, hear the vision of my dream which I 
had, and tell me the interpretation of it. 
' I had a vision upon my bed; and behold 
a tree m the midst of the earth, and its 
height was great. 8 The tree grew large and 
strong, and its height reached to the *ky 
and its extent to the extremity of the whole 
earth: 9 its leaves were fair, and its fruit 
abundant, and in it was meat for all; and 
under it the wild beasts of the field took 
shelter, and the birds of the sky lodged in 
the branches of it, and all flesh was fed 
of it. 

10 I beheld in the night vision upon my 
bed, and, behold, a watcher and an holy one 
came down from heaven, and cried aloud, 
and thus he said, 11 Cut down the tree, and 
pluck off its branches, and shake o& its 
leaves, and scatter its fruit: let the wild 
beasts be removed from under it, and the 
birds from its branches. 12 Only leave the 
stump of its roots in the earth, and bind it 
with an iron and brass band; and it shall 
he m the grass that is without and in the 
dew of heaven, and its portion shall be with 
fbe wild beasts in the grass of the field. 
13 His heart shall be changed from that of 
man, and the heart of a wild beast shall be 
given to him; and seven times shall pass 
over him. 14 The matter is by the decree of 
the watcher, and the demand is a word of 
the holy ones; that the living may know 
that the Lord is most high over the king- 
dom of men, and he will give it to whomso. 
ever he shall please, and will set up over it 
that which is set at nought of men. ^ This 
is the y vision which I king Nabuchodonosor 
saw: and do thou, Baltasar, declare the 
interpretation, for none of the wise men of 
my kingdom are able to shew me the inter¬ 
pretation of it: but thou. Daniel, art able; 
for the Holy Spirit of God is in thee. 

16 lhen Darnel, whose name is Baltasar 


o Or, made, or, pronounced them worthy. 


1 Gr. dream. 
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was amazed about one hour, and liis thoughts 
troubled him. And Baltasar answered and 
said, My lord, let the dream be to them that 
hate thiee, and the interpretation of it to 
thine enemies. 17 The tree which thou saw- 
est, that grew large and strong, whose height 
reached to the sky and its extent to all the 
earth ; 18 and whose leaves were flourishing, 
and its fruit abundant, (and it was meat for 
aU; under it the wild beastslodged, and the 
birds of the sky took shelter in its branches:) 
19 is thyself, O king; for thou art grown 
£reat and powerful, and thy greatness has 
increased and reached to heaven, and thy 
dominion to the ends of the earth. 30 And 
whereas the king saw a watcher and a holy 
one coming down from heaven, and he said, 
Strip the tree ; and destroy it; only leave 
the stump of its roots in the ground, and 
bind it with a band of iron and brass; and 
it shall lie in the grass that is without, and 
in the dew of heaven, and its portion shall 
be with wild beasts, until seven times have 
passed over it; 21 this is the interpretation 
of it, O king, and it is a decree of the Most 
High, which 01ias come upon my lord the 
king. 22 And they shall drive thee forth 
from men, and thy dwelling shall be with 
wild beasts, and they shall feed thee with 
grass as an ox, and thou shalt have thy 
lodging under the dew of heaven, and seven 
times shall pass over thee, until thou know 
that the Most High is Lord of the kingdom 
of men, and will give it to whom he shall 
please. 23 And whereas they said, Leave the 
stumps of the roots of the tree; thy king¬ 
dom abides sure to thee from the time that 
thou shalt know the power of the heavens. 
24 Therefore, O king, let my counsel please 
thee, and atone for thy sins by alms, and 
thine iniquities by compassion on the poor: 
it may be God will be long-suffering to thy 
trespasses. 

25 All these things came upon king Nabu- 
chodonosor. 26 After a twelvemonth, as he 
walked in his palace in Babylon, 27 the king 
answered and said, Is not this great Baby¬ 
lon, which I have built for 7 a royal resi¬ 
dence, by the might of my power, for the 
honour of my glory ? 

23 While the word was yet in the king’s 
mouth, there came a voice from heaven, 
saying , To thee, king Nabuchodonosor, they 
say, The kingdom has departed from thee. 
29 And they shall drive thee from men, and 
thy dwelling shall be with the wild beasts 
of the field, and they shall feed thee with 
grass as an ox: and seven times shall pass 
over thee, until thou know that the Most 
High is Lord of the kingdom of men, and 
he will give it to whomsoever he shall please. 

30 In the same hour the word was ful¬ 
filled upon Nabuchodonosor: and he was 
driven forth from men, and he ate grass as 
an ox, and his body was bathed with the 
dew of heaven, until his hairs were grown 
like lions’ hairs , and his nails as birds’ claws, 

31 And at the end of the time I Nabucho¬ 
donosor lifted up mine eyes to heaven, and 
my reason returned to me, and I blessed the 
Most High, and praised him that lives for 
ever, and gave him glory; for his dominion 


fiiav , koll oi StaAoy tcrpol avrov anvcTapaaaov avrov- Kat 
anT€KpL0r] B aXracrap, Kal tint, Kvpit , to ivuTrvLOv ?(rrw rots 
picrovcn ac, Kal r) adyKptats avrov rots l\9pot% crov . To 
ScvSpov o ct 8 cs to ptyaXvvOtv Kal to ta^UKOs, on to vx[/o$ 
tcf>9avtv cts rov ovpavov, Kal to kvtos avrov els nacrav rrjv yrjv, 
Kal ra <f>vXXa avrov tvOaXrj, Kal 6 Kap7ros avrov woAns, Kal 
T poc/n/ nacnv cv aired, vnoKanv avrov KanpKOW ra Orjpia ra 
aypta, Kat cv Tots KAaSots avrov KartcrKYjvovv ra opvta rov 
ovpavov, crn ct, /3acnXti>, otl iptyaXvv6r\<; Kat ta;j(naas, Kat 7 } 
ptyaXiocruvrj crov iptyaXvvOrj, Kal tcfrdao’tv cts rov ovpavov, 
Kat rj Kvptla aon tls ra ncpara rrfi yr)s. Kat OTt ct 8 cv 6 /?aat- 
Acns ctp, Kat aytov Kara/Satvovra dr to Ton ovpavov, Kat tlntv, 
iKriXart to 8 evSpov, Kal 8cacf>6tLpaTt avTo, nXr)v rrjv <f>vr]v rwv 
pt£u>v avrov iv rrj yfj iaejart, Kal iv Scapa) cn8rjp(d Kat iv 
^aA k< 3, Kat iv rrj ^Aoi? rrj c£a>, Kal iv rrj 8poaeo rov ovpavov 
avXurOrjcrtraL, Kat pcTa Orjpiivv ayptwv 7) ptpis avTOu, cojs on 
inra Katpot dAAota)0u>crtv in anTov Tonro r) adyKptats avrov 
(3aatXtv, Kat crvyKpipa vij/tarov icrrlv, o cc fiOacrtv ini rov Kvpiov 
pon rov /JaatAca, Kat ac ck 8 td>£onatv dr to rwv dvdpdnov, 
Kal ptra Orjp'uov dypuov tar at rj KaroiKia crov, Kat xpprov to? 
/3ovv \j/a>puov<TL ere, Kat a 7 ro rrjs Spoaon rov ovpavov avXtaOrjorj, 
Kal inra Katpot dXXayrjcrovrai ini ac, c<os on yv<ys ort Kvpitvti 
6 nt/uaTOS ttJs /3aatActas to>v avOpdnojv, Kal to av 80^77 8 <nact 
avrrjv . Kat on tlnav, idcrart rr)v <f>vr)v rdiv pt£d)v rov 
8iv8pov rj /JaatActa crov crol pevet, acf> 77 s av yv<n 9 rr]v c£on- 
c riav rr)v onpavtov. AtaTOUTO, fiaaikzv, r] /3ov\rj p,ov dpeadro} 
ctol , Kat Ta5 ap-apTta? crov iv iXerjpiocrvvaLS Aurptocrat, Kat Tas 
aStKtas, iv oiKTippiois nevrjrtov taws terra t p.aKp66vpLO<z toIs 
napanrdjpLacrL aov 6 ©eos. 

Tavra rravra icf>0acr€v ini Na/5ov^o8ovoaop tov /3aatAea. 
Mctcl 8(i)8tKdpL7]vov, ini t< 3 vaa> tt}s ^iSaatAetas auTon iv B a/3v- 
Aaivt ntpinonuiv, antKpidr) 6 fiacriXtv s, Kat tinev, ov)( avrr) 
iern Ba^SnAwv rj pLeyaXrj, rjv iyiv a>K0§6p,r)cra €ts olkov /3acn- 
Aetas, iv t<3 Kpdret rrj s ta^dos p.on, cts rip.r}v rrj<; So$rj s p,ov ; 

v Eti toD Aoyou iv raj crropLan tou /JaatActos o^tos, cf>uivr) 
an ovpavov eyeveTO, aot Acyonat N a/3ov)(odov6(Top /3aatAev, 7 ) 
/JaatAeta naprjXOev and aon, Kat and rwv av0pu)7rct)v ert ckS toi- 
kovctl, Kal pLtra Orjplov ayptaiv 7 ; KaroLKta crov , Kat ^oprov tes 
/3ouv ij/wpuovo'L a€, Kat c7rTa Katpot aWayrjcrovrac ini ac, eo>s 
yva!s ort Kuptcdct o di/^taTos rrj s /JaatAetas tojv dvOpunov, k t 
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24 


2d 

26 

27 


28 

2S 


tS av S6£rj Sciaet avri]v 


Avrfj rrj <npa o Aoyos avvtreXicrOrj ini Na/3on^o8ovoaop, 
Kat a7rd tcuv dvOptonw i^e8td))(6r] t Kal )(6prov d>s fiovs 77 a0t€, 
Kat a7rd tt}s 8 pocrov rov ovpavov to atop.a avrov ifidcfrr], ew s 
at Tpt^es auTon <I>s AeovTcnv ipLtyaXvvOrjcrav , Kat ot ovules 
adrod <1)5 opviwv, 

Kat p€Ta to ri Aos twv rjpLtpuv iyiv T$af3ovxo8ov6crop Tons 
6cf>6a\pLovs pov cts tov ovpavov avcAa/3ov, Kat at c^pcvcs pon 
in epc into’Tpacfrrjo'av, Kal t< 3 ni/<taTa> r]vX6yrjcra, Kat to! ^tovrt 
cts tov atdiva rjvea a, Kat cSd£aaa, OTt rj i$ov<rta avrov i$ovcn a 


30 


31 


d Gr, couie by anticipation. 


7 Gr, a house of a kingdom. 
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32 aiuivio 9 , kcli rj /JacriAeia avrov et9 yeveav kcl'l yeveav, Kai ~c ivx€9 
ol KaroLKOvvre 9 rrjv yrjv d)9 ovSev eAoyicr^crav Kai Kara 70 
OeXrjp,a avrov woiei ev rfj Suvdpei rov ovpavov , Kai ev tt] 
KfiTOiKia 7779 yrj$- kcll ovk Zcrriv 09 avrnroLiqcre.rai rfj ^eipi 

33 avrov, Kai epei avxiv, xi hroCrjCja^; Avr<2 xtS Katpfi at <£peve9 
pov eTrecrxpa^crav eV* epe, Kai ei 9 T 77 V ti/jl7]v 7779 /3a<riAeia9 

UOV TjXOoV KCLL 7] JJLOp^Tj fXOV €7r€(77p€^€V €77* €p€, Kai Ot 

rvfjawoL pov, kcll ol peyio’rave^ pov Itfjrow pe, Kai eVi rrjv 
ySaaiAeiav pov eKpaxaicu^v, Kai peyaXojcrvvTj Treptcrcrorepa 
TTpocrereOrj /jlol . 


is an everlasting dominion, and his king¬ 
dom lasts to all generations: 32 and all the 
inhabitants of the earth are reputed as 
nothing: and he does according to his will 
in the £army of heaven, and y among the 
inhabitants of the earth : and there is none 
who shall withstand his power, and say to 
him, What hast thou done? 33 At the same 
time my reason returned to me, and I came 
to the honour of my kingdom ; and my 
natural form returned to me, and my 
princes, and my nobles, sought me, and I 
was established in my kingdom, and more 
abundant majesty was added to me. 


34 Nfv ovv iyw Na/3ou^o8ovoo’op aivu) kcli vrrepvif/d) Kai 8o£a£a) 
tov fSacnXea tov ovpavov , oxi rravra ra epya avTOv aArjOiva, 
Kai ai xpi/3oi avrov KpLcras, Kai 7 rdvras xov9 t ropevopevov9 
ev VT7€prj(f)avLa Suvaxai raTreivakrai. 

5 BaXTacrap 6 /3acn Aev 9 irroiTjae Setrrvov peya rot? peyi<Txa< 7 iv 

2 avrov 7 ^ 1019 , Kai Kaxevavxi xaiv ^tAtcnv 6 01 V 09 , Kai rriva)v 
BaXracrap direr ev 777 yevcrei tov oivou, tov eveyKeiv xa c tkcvt] 
ra Xpvcr a Kai xa apyvpa, a i£rjveyK€ Na/5ov^o3ovoo"op 6 rrarr/p 
avrov ck xov vaov xov cV 'IepovcraA^p, Kai Triexaxrav ev a uxo 19 
o /3a<riAev9, Kai ot peyiaxaves avrov, Kai at rraAAaKai avrov, 

3 Kai at 7rapaKOtxot avrov. Kai rjvex$7)<jav xa ctk€V 7) ra XP V(X a 
Kai xa apyvpa , a ifrfjveyKCV €k xov vaov xov 0eov xov ev 
'lepovcraXTyp, Kai orivov ev avrots 6 /3acriAev9, Kai ot peyiOTave9 

4 avrov, Kai at rraAAaKai avrov, Kai at rrapaKOixoi avrov. Etti- 
vov otvov Kai fjveaav xovs #eov9 xov? ^pvaov?, Kai apyvpovs , 
Kai ^aAKovg, Kai o-tS^povg, Kai £uAivov 9 , Kai Ai#ivov9. 

5 *Ev avxrj 777 aipa e’f^A^ov SctKxvAot ^etpos dv#pa> 7 rov, Kat 
eypa^ov Kaxevavxi 7779 Aap7rdSo9 e 7 ri xo Kovtapa xov xot^ov 
xov olkov xov /3acnXeu)<; . Kat 6 /3acrtAev9 e^ecipet xov9 acrTpa- 

6 yaAov 9 r ^9 x €L P^ TVS ypa<t>ov<rq$. Tore xov /SadiXews rj 
pLOp(f>rj 7)XXoL(jj0rj , Kai ot 8 ta/\oytcrpot avrov avverapacrcrov 
avrov , Kai ot (jvvSeo'pot 7779 6cr<f>vo<; avrov SteAvovro, Kai xa 

7 yovara avrov o*vv€Kporovvxo. Kai i/Sorjcrev 6 /3acrtAev9 eV 
tcr^vt, tov etaayayetv payov9, XaASatov9, ya£apr)vov$- Kat etTre 
rot9 cro(j>ois Ba^SvAa)vo9, 09 av avayvi x7/v ypa<j>rjv ravrrjv, Kai 
rrjv crvyKpcCrtv yvajptcrg pot, rrop(j>vpav evSvo-exat, Kai o pavta- 
K 779 o ^pvcrov9 €7ri xov rpa^Xov avrov, Kat xptxo9 ev 777 

S fiacnAda pov ap^et. Kat eto-eTropevovro 77ajxe9 ot (ro<f>ol xov 
/SacrtAetos, Kai ovk ^ Svvavro x^v ypa^v avayvcnvat, ovSe T 77 V 

9 avyKpLCLV yvtvptcrat x«v /Jao'tAet. Kai 6 /3acrtAev9 BaATGLaap 
erapa^^, Kai 77 pop^r/ avrov rjXAouvOrj ev avxai, Kai ol peytcr- 
rdv€9 avrov crwerapaacrovro. 

10 Kai dcrqXBtv rj f^acrlXurcra et9 xov oIkov tov 7rdxov, Kat 

et;re, /3acrtAev, et9 xov atcLva P^7 xapao'O'e roxrav ere ot 

11 Sta^oyttjpot o*ov, Kai 7/ pop<^> 77 cov p?) aAAotovcr^aj. ^Eartv 
dW/p ev xp (SacriXeta o’ov, ev u> 7rvevpa @eov* Kat ev xat9 
77aepat9 xov 7raxpo9 o’ov, yprjy6py)<jis Kai crvveo't9 cvpe&r] ev 
avrcl), Kai o ^8ao-tAev9 Na^Sov^oSovoo'op o Trarrjp crov ap^ovxa 
€7raotOaiv, paytov, XaASatcvv, ya^aprjvujv, Kaxecrx 770 ’ev avrov, 

12 on Trvevua Treouro-ov eV avral, Kai (f>oovr]<Ti <? Kat o'vveo , t9 ev 


34 Now therefore I Nabuchodonosor praise 
and greatly exalt and glorify the King of 
heaven; for all his works are true, and his 
paths are judgment: and all that walk in 
pride he is able to abase. 

Baltasar the king made a great supper for 
his thousand nobles, and wine 

before the thousand. 2 And Baltasar drink¬ 
ing gave orders as he tasted the wine that 
they should bring the gold and silver vessels, 
which Nabuchodonosor his father had 
brought forth from the temple in Jeru¬ 
salem ; that the king, and his nobles, and 
his mistresses, and his concubines, should 
drink out of them. 3 So the gold and silver 
vessels were brought which Nabuchodonosor 
had taken out of the^ temple of God in 
Jerusalem; and the king, and his nobles, 
and his mistresses, and his concubines, 
drank out of them. 4 They drank wine, ana 
praised the gods of gold, and of silver, 
and of brass, and of iron, and of wood, anc 
of stone. 

5 In the same hour came forth fingers of 
a man’s hand, and wrote in front of the 
lamp on the plaster of the wall of the king’s 
house: and the king saw the 5 knuckles of 
the hand that wrote. 6 Then the king’s 
countenance changed, and his thoughts 
troubled him, and the joints of his loins 
were loosed, and bis knees smoteone another. 

7 And the king cried aloud to bring in the 
magicians, Chaldeans, and soothsayers ; and 
he said to the wise men of Babylon, Who¬ 
soever shall read this writing, and make 
known to me the interpretation, shall be 
clothed with scarlet, ana there shall be a 
golden chain upon his neck, and he shall be 
the third ruler in my kingdom. 8 Then 
came m all the king’s wise men: but they 
could notread the writing, nor make known 
the interpretation to the king. 9 And king 
Baltasar was troubled, and his countenance 
changed upon him, and his nobles were 
troubled with him. 

10 Then the queen came into the banquet 
house, and said, O king, live for ever: let 
not thy thoughts trouble thee, and let not 
thy countenance be changed. 11 There is a 
man in thy kingdom, in whom is the Spirit 
of God: and in the days of thy father 
watchfulness and understanding were found 
in him; and king Nabuchodonosor thy 
father made him chief of the enchanters, 
magicians, Chaldeans, and soothsayers. 
12 For there is an excellent spirit in him, and 


d Lit. force, or, power. 


7 Or. io the habitation of the earth. 


6 Or , joints . 
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■ense and understanding are in him, inter¬ 
preting dreams as he does , and answering 
nard questions , and solving difficulties: it is 
Daniel, and the king gave him the name of 
Baltasar: now then let him be called, and 
he shall tell thee the interpretation P of the 
writing. 

13 Then Daniel was brought in before the 
king: and the king said to Daniel, Art thou 
Daniel, of the children of the captivity of 
Judea, which the king my father brought? 
14 1 have heard concerning thee, that the 
Spirit of God is in thee, and that watchful¬ 
ness and understanding and excellent wis¬ 
dom have been found in thee. 16 And now 
the wise men, magicians, and soothsayers 
have come in before me, to read the writing, 
and make known to me the interpretation: 
but they could not tell it me. 16 And I have 
heard concerning thee, that thou art able to 
make interpretations: now then if thou 
shalt be able to read the writing, and to 
make known to me the interpretation of it, 
thou shalt be clothed with purple, and there 
shall be a golden chain upon thy neck, and 
thou shalt be third ruler in my kingdom. 

17 And Daniel said before^ the king, Let 
thy gifts be to thyself, and give the present 
of thine house to another; but I will read 
the writing, and will make known to thee 
the interpretation of it. ls 0 king, the most 
high God gave to thy father Nabuchodo- 
nosor a kingdom, and majesty, and honour, 
and glory: 19 and by reason of the majesty 
which he gave to him, all nations, tribes and 
languages trembled and feared before him: 
whom he would he slew; and whom he 
would he smote; and whom he would he 
exalted; and whom he would he abased. 
-° But when his heart was lifted up, and his 
spirit was emboldened to act proudly, he 
was deposed from his royal throne, and his 
honour was taken from him. 21 And he 
was driven forth from men; and his heart 
was given him after the nature of wild 
beasts, and his dwelling was with the wild 
asses; and they fed him with grass as an 
ox, and his body was bathed with the dew 
of heaven ; until he knew that the most 
high God is Lord of the kingdom of men, 
and will give it to whomsoever he shall 
please. 

22 And thou accordingly, his son, O Bal¬ 
tasar, hast not humbled thine heart before 
God: knowest thou not all this? 23 And 
thou hast been exalted against the Lord 
God of heaven; and they have brought be¬ 
fore thee the vessels of his house, and thou, 
and thy nobles, and thy mistresses, and thy 
concubines, have drunk wine out of them ; 
and thou hast praised the gods of gold, and 
silver, aud brass, and iron, and wood, and 
stone, whicn see not, and which hear not, 
and know not: and tne God in whose hand 
are thy breath and all thy ways hast thou 
not glorified. ^Therefore from his presence 
has been sent forth the Y knuckle of a hand; 
and lie has ordered this writing. . 

25 And this is the ordered writing, Mane, 
Thekel, Phares. 26 This is the interpretation 
of the $ sentence: Mane;, God has measured 
thy kingdom, and C finished it. 27 Thekel; 


avreo, cnr/Kplvayv Ivvttvi a, Kat avayye'AAcov Kparov/xeva, Kat 
Xvcov cruvSecr/xovs, Aavt rjX' Kal 6 /JacrtXevs i7r(0r]K€v ovo/xa 
aurai, BaAraa-ap* vvv ovv KXrjdrjTO), Kat ttjv crvyKptcnv avrov 
avayyeXet trot. 

Tore AavirjX etaijx^y ivwiriov tov (3ac rtXews* Kal e?7 rev 13 
d /JacrtXevs rep AavirjX, av et Aavt^A, 6 ai ro Ttav vtaiv rrj<; 
at^aXcoo-tas tt)s TovSatas, t?s rjyayev 6 /3ao*iAevs 6 7raTrjp fiov ; 
*HK0vcra 7rept crov otl 7rvev/xa ©eon ev crol, Kal yprjyoprjai^^ 14 
Kal ervveerts, Kal aocfrla Trepiaarj cvpedrj iv crol . Kat vvv 15 
cicrrjXOov Ivdinov /xov ot cro<j>ol t /xayot, ya£a prjvol, tva ttjv 
ypacjrrjv ravTrjv avayvoicri, Kal ttjv crvyKpLcriv yvcoptcrcocrt /xot, 

Kat ovk rjSvvrjdrjaav avayyetAa C /xot. Kat eyd> rjKOvaa Trepi 16 
crov, on Svvacrat Kpljxara crvyKptvar vvv ovv lav Svvrjdrjs ttjv 
ypa<f>rjv dvayvuivai, Kal ttjv crvyKptcnv avrrjs yvajptcrai pot., irop- 
<f>vpav ivSvarj, Kal 6 /xavtaKrjs 6 xpucrous corral errt tcS rpa^Xco 
crov, Kal rplros Iv rfj /JacrtAeta /xov ap£ets. 


Kat et 7 re Aavir)X Ivwttlov tov /Sao’tAews, ra So/xara crov crot 1 7 
eo-ro), /cat ttjv Scvpeav rrjs ot/aas crov iripio 80 s, eyw Se tyjv 
ypa<f>rjv avayvcocro/xat, Kat ttjv avyKpicrLv avnjs yvcoptcrco orot, 
/JacrtXev* 6 ©eos 6 vi {/lottos ttjv fiaaiXciav, Kal ttjv /ueyaAco- 18 
crvvrjv, Kal ttjv Tifirjv, Kal ttjv 8 o£av eScoKe Na/?ov;(o 8 ovdcrop 
ra) 7 rarpt crov’ Kat oltto t rjs fxeyaXoravvrj s 17 s cScukcv avrep 19 
7 ravres 01 Aaot, 4>vXal, yAaicrcrat rjcrav rpe/xovres Kat <f>oj3ov - 
/xevot arro 7rpocr(x)7rov avrov* ovs rjfSovXcTo avro? avrjpe 1 , Kat 
ovs rjfSovXtTO avros erv 7 rr€, Kat ovs tj/SovXcto auros vij/ov , Kat 
ovs rj/SovXcTO avros era 7 retVou. Kat ore vxj/fLOrj rj KapSta 20 
avrov, Kat to 7 rvevpa avrov iKpaTauvOrj tov vTreprjrfravevaacrOai , 
KaT7jvi)(6rj ai ro rov Oporov ^Sao-iXeta^, Kat rj rt firj a^rjpldrj 
air avrov, Kat a 7 ro rcev av0p(V7ro)v I^cSkv^Otj, Kal rj KapSta 21 
avrov /xera twv Orjpltvv I866rj , Kat /xera t(ov ovaypiov rj Karot- 
Kta avrov, Kat ^ oprov <5>s (3ovv i\f/<j)pu£ov avrov, Kat a7ro ttjs 
Spo(Tov tov ovpavov to crai/xa avrov ifid<f>rj f ecus ov eyvio on 
Kvptevet o ©eos vi/acrros n}s /SacrtXetas twv dv^pci 7 rcov, Kat a> 
av bo£rj otDO-et avrrjv. 


Kat erv ovv 6 vtos avrov BaXrdcrap ovk €Ta7retvajo-as rr/v 22 
KapStav crov Karevte7rtov tov ©eov* ov 7ravra ravra eyveos ; 
Kat € 7 Tt rov Kvptov ©eov rov ovpavov v{j/d)drjs t Kal ra ctkcvyj 23 
rov otKov avrov rjvcyKav Ivosttlov c rov, Kat erv Kat ot /xeyto-rave's 
crov, Kat at 7 raXXaKat crov, Kat at 7 rapaKoiTot crov otvov Ittlv€T€ 

Iv avrots* Kat tovs ^eovs rovs )(pvaov s, Kat apyvpovs, Kai 
^a Xkovs, Kat crtS rjpovs, Kal £vAtvovs, Kat Xt^tvovs, ot ov 
7rovcrt, Kat ot ovk aKovovcrt, Kat ov ytvwcrKOvortv, yvecras, Kat 
tov ©eov ov rj irvorj aov iv X et P L Kai Tracrai at o8ot crov, 

avrov ovk eSo£ao-as. Atarovro Ik 7rpocrw7rov avTov aTreo-raX?; 24 
dc rrpayaXos X €t P^» KaL T V V 7P a 4>V v t^vtt/v evera^e. 


Kat avTTj rj y pa<f>rj evreTay/xe'vTj, Mavrj, ©ckcX, <I>dp€s. 25 
Tovro to crvyKpt/xa tot; pr//xaros’ Mavrj , e/xe'rp^crev d ©eos ttjv 26 
/JacriAetav crov, Kat lirXrjpaxjev avrrjv . ©ckcX, iardOrj iv 27 


8 Gr. of it. or, of him. 


y Or, joint. 


3 Gr. word. 


C Gr. fulfilled it. 
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28 £vyo5, teal evpedrj verrtpovera. <frapc9, 8u/p7/Tat r) fiacriXeta crou, 
Kat iSodrj M 77 S 019 Kat Ilcpa-ats. 

29 Kat cirre BaAracrap, Kat eveSucrav rov Aavi?)A 7rop<f>vpav, 
/cat rov fxavtaKrjv rov ^pvaovv 7repUdr]Kav 7T€pt rov Tpa^Xov 
aurou, Kat €K77pufe 7T€pt aurou, etvai aurov apxovTa rpiTov ev 

30 ttj fiavtXeta, ’Ev aurr} T77 vukti a vrjpeOr/ BaAracrap o /3a(ri- 

31 Aei>9 6 XaASatos, Kai Aapetos 6 M 77 S 09 TrapeXa/Se tt)v fiaat- 
Aetav, 2>v eraiv I^KOvra Suo. 

6 Kat rjpecrev €voj7rtov Aapetov, Kat KaTecrrqcrev €7rt T 779 /3acrt- 
Xelas crarpaTra? £kclt6v etKoert, rou elvat aurou9 cv 0 A 77 

2 J3acrtXe(a auTOu, Kat €7rava) auraiv raKTiK0U9 rpet?, 09 '^v 
Aavt?)A €19 aimov, rou ar-oStSovat auroi9 rou9 crarpa7ra9 

3 Aoyov, 07TCD9 o fiaatXevs /at) evo^A^rat. Kat t/v Aavu)A U7rcp 
aurou9, ort 7 rvevfia Treptaaov ev aura), Kat o fiacrtXevs Kar- 
earrj(rev aurov €</>’ 0 A 779 T 779 /3acrtAeta9 aurou. 

4 Kat ot raKTtKOt Kat ot crarpaTrat e^r/rouv 7rpo</>acriv evpelv 
Kara Aavt^A- Kat 7racrav 7rpo</>aariv Kat 7rapa7rrtop.a Kat dpt- 

5 7r\(LK7)fJia ou^ eupov Kar* aurou, ort 7ricrro9 Kat €?7rov 

01 raKTtKOt, o{f^ evprjo-ofxev Kara Aavir)A 7rpo<^acrtv, €t /at) ev 
voptpot9 0eou aurou. 

6 Tore ot raKTtKOt Kat ot crarpaTrat 7rapecrTrjcrav r<5 /JacriAci, 

7 Kat etrrav aurtu, Aapete /3acrtXev, et9 tou 9 atojva9 £t)0i. 2uve- 
fiovXevaavro 7ravrc9 ot eVt T179 /3acrtAeta9 crou aTparrjyol Kat 
crarpa7rat, uirarot Kat ro7rap^at, rou crr^crat crracret fiaertXtKr}, 
Kat evto^verat opterpov, 07ra)9 09 av alrr/orr] at r/jpa 7rapa 7ravro9 
#cou Kat av#pa)7rou, eaj9 ^pepaiv rptaKOvra, aAA’ 7) 7rapa 

8 aou /SaorAcu, ep/SA^^crerat et9 rov Xolkkov ra>v Aedvrtev. Nuv 
ouv fiaatXev (rrrjaov rov opterpov, Kat €K#€9 ypa<f>r)v , 07TW9 /jlt] 

9 aWottiidf] to Soypa Ilepcraiv Kat MryScov. Tore o /3acrtAevg 
Aapetos cTrera^e ypa^rjvat to ooypa. 

10 Kat Aavtr^A rjvtKa eyva) ort everdyrj to Soypa, elarjXdev et9 
rov otKOv auroii* Kat at 0vpt8e9 avewypevat a{rrai ev rot9 
V7repcpot9 airoC KareVavrt TepovcraA^p, Kat Katpov9 rpet9 tt} 9 
^pepag ^v Kap7rrwv errt ra yovara aurov, Kat 7rpocreu^opevo9 
Kat e^opoAoyoupevo9 evavrtov rou 0eou aurou, Ka0a)9 ^v Trotaiv 
ep7rpoo-0ev. 

11 Tore ot avSp€9 eKetvot 7rapeTrjprjo-av t Kat eupov rov Aavtr/A 

12 a£touvra Kat Seopevov rou 0eou aurou. Kat 7rpcKreA0ovre9 
Aeyoucrt rai /3acrtAet, ^SacrtAeu, ou^ opterpov era^a9, 07ra)9 Tra9 
av^p(U7T09 09 av aiTy'jcrr) Trapa 7ravro9 0eou Kat av0paj7rou atrrypa, 
eoi 9 ^pepiv rptaKOvra, aAA’ ^ rrapa crou ^SacrtAeu, ep/SA^^o-erat 
et9 rov Xolkkov tcuv Aeovrcuv; Kat et7rev o /3acrtAeu9, aAr;0tvo9 
o Aoyo9, Kat to Soypa M^Scuv Kat Ilepcrojv ou 7rapeAeuererat. 

13 Tore a7reKpi6r](Tav Kat Ae^oucrtv ev(U7Ttov rou /3acrtAe / cu9, AavtTjA, 
o a7ro raiv utaiv rr}9 at^paAcucrta9 r?}9 TouSata9, ou^ virerdyy] 
ri Soypart crou* Kat Katpou9 rpets Tt}9 rjpttpas atret 7rapa rou 

14 0eou aurou ra atrr/para aurou. Tore o /3acriAeu9, (1)9 to p^pa 
^Koucre, 7roAu kXvTrrjOiq Itt auTui, Kat 7rept rou Aavtr/A yyuyvt- 
aaro rou e^eAeo-fAu aurov, Kat ea>9 ecr7re / pa9 >;v aycuvt^opevo9 
rou e^eAeV^at aurov. 


it nas been weighed in the balance, and 
found wanting. 28 Phares; thv kingdom 
is divided, and given to the iledes and 
Persians. 

20 Then Baltasar commanded, and they 
clothed Daniel with scarlet, and put the 
golden chain about his neck, and priDclaimed 
concerning him that he was the third ruler 
in the kingdom. 30 In the same night was 
Baltasar the Chaldean king slain. 31 And 
Darius the Mede succeeded to the kingdom, 
being sixty-two years ota. 

And it pleased Darius, and he set over 
the kingdom a hundred and twenty satraps, 
to be in all his kingdom ; 2 and over them 
three governors, of whom one was Daniel; 
for the satraps to give account to them, that 
the king should not be troubled. 3 And 
Daniel was over them, for was an 

excellent spirit in him; and the king set 
him over all his kingdom. 

4 Then the governors and satrans sought 
to find occasion against Daniel; but they 
found against him no occasion, nor trespass, 
nor error, because he was faithful. 6 And 
the governors said. We shaU not find occa¬ 
sion against Daniel, except in the ordinances 
of his God. 

6 Then the governors and satraps stood 
by the king, and said to him, King Darius, 
live for ever. J All who preside over thy 
kingdom, captains and satraps, chiefs and 
local governors, have taken counsel together, 
to establish by a royal statute and to con¬ 
firm a decree, that whosoever shall ask a 
petition of any god or man for thirty days, 
save of thee, O king, shall be cast into the 
£den of lions. 8 Now then, O king, establish 
the decree, and publish a writ, that the 
decree of the Persians and. Medes be not 
changed. 9 Then king Darius commanded 
the decree to be written. 

10 And when Daniel knew that the decree 
was ordered, he went into his house; and 
his windows were opened in his Y chambers 
toward Jerusalem, and three times in the 
day he knelt upon his knees, and prayed 
and gave thanks before his God, as he used 
to do before. 

11 Then these men watched, and . found 
Daniel praying and supplicating to his God. 
12 And they came and said to the king, O 
king, hast thou not made a decree, that 
whatsoever man shall ask a petition of any 
god or man for thirty days, but of thee, O 
king, shall be cast into the den of lions? 
And the king said, The word is true, and 
the decree of the Medes and Persians shall 
not pass. 13 Then they answered and said 
before the king, Daniel of the children of 
the captivity of Judea, lias not submitted 
to thy decree ; and three times in the day 
he makes his requests of his God. # 14 Then 
the king, when he heard the saying, was 
much grieved for 5 Daniel, and he greatly 
exerted himself for Daniel to deliver him : 
and he exerted himself till evening to 
deliver him. 


Or. pit. 


7 Lit, upper chambers. 


6 Gr. ‘ him,* possibly, *m himself.' 
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15 Then those men said to the king, Know, 
O king, that the law of the Medes and 
Persians is, that we must not change any 
decree or statute which the king shall 
make. 16 Then the king commanded, and 
they brought Daniel, and cast him into the 
den of lions. But the king said to Daniel, 
Thy God whom thou servest continually, 
he will deliver thee. 17 And they brought 
a stone, and put it on the mouth of the den; 
and the king sealed it with his ring, and 
with the ring of his nobles ; that the case 
might not be altered with regard to Daniel. 
18 And the king departed to his house, and 
lay down fasting, and they brought him no 
food; and his sleep departed from him. 
But God shut the mouths of the lions, and 
they did not molest Daniel. 

19 Then the king arose very early in the 
morning, and came in haste to the den of 
lions. 20 And when he drew near to the den, 
he cried with a loud voice, Daniel, servant 
of the living God, has thy God, whom 
thou servest continually, been able to deliver 
thee from the lion’s mouth? - 1 And Daniel 
said to the king, O king, live for ever. 22 My 
God has sent his angel, and stopped the 
lions’ mouths, and they have not hurt me: 
for uprightness was found in me before him; 
and moreover before thee, O king, I have 
committed no trespass. 23 Then the king 
was very glad for him, and he commanded 
to bring Daniel out of the den. So Daniel 
was brought out of the den, and there was 
found no hurt upon him, because he believed 
in his God. 

24 And the king commanded, and they 
brought the men that had accused Daniel, 
and they were cast into the den of lions, 
they, and their children, and their wives: 
and they reached not the bottom of the den 
before the lions had the mastery of them, 
and utterly broke to pieces all their bones. 

25 Then king Darius wrote to all nations, 
tribes, and languages, who dwell in all the 
earth, saying, Peace be multiplied to you. 
26 This decree has been set forth by me in 
every dominion of my kingdom, that men 
tremble and fear before the God of Daniel: 
for he is the living and eternal God, and his 
kingdom shall not be destroyed, and his 
dominion is for ever. 27 He helps and de¬ 
livers, and works signs and wonders in the 
heaven and on the earth, who has rescued 
Daniel from the power of the lions. 28 And 
Daniel prospered in the reign of Darius, and 
in the reign of Cyrus the Persian. 

In the first year of Baltasar king of 
the Chaldeans Daniel £had a dream, and 
yvisions of his head upon his bed: and 
he wrote his dream. 

2 I Daniel beheld, and, lo, the four winds 
of heaven blew violently upon the great sea. 
3 And there came up four great beasts out of 
the sea, differing from one another. 4 The 
first was as a lioness, and her wings as an 
eagle’s: I beheld until her wings were 
plucked, and she was lifted oft* trom the 


Tore ot avSpes Ik€lvol Acyovat tw /?acrtAet, yvwOt jSaaiAev. 
on to Soypa MySots kcll IleWatg, rov 7rav optoyxov Kal crracrtv 
yv av 6 /?ao*tAev 9 aTy(rr], ov Set 7rapaAAd£at. Tore 6 fiavL- 
Aevs et7re* kcll yyayov tov Aavtr/A, kcll eve/3aAov avrov els 
rov Ad kkov twv Aeovroav kcll ehrev 6 fiacnAevs ra> Aavt yA, 
6 @€09 o’ov, (S crv Aarpevei 9 evSeAe^ais, avros e’^eAetrai xe. 
Kat rjveyKar AlOov , Kat eireOyKav eVt to orropa rov Aa/c/cov, /cat 
icrcf>pay to* arc 6 /?aatAev9 ev rd> Sa/crvAta) avrov, /cat e’v rco 
SoktvAlw twv peyto’rdvtav avTov, O7ro>9 p?) aAAoto jOfj 7rpaypa 
ev tw AavopV. Kat anryAOev 6 (3acnAevs els tov olkov avrov, 
/cat eKotpLrjdrf aSet7rvo9, Kat eSeoyxaTa ovk eloyveyKav avTar Kat 
6 V7TV09 <X 7 recny dr avrov* Kat eKAetcrev 6 ®eos ra crropaTa 
twv Aeovrcvv, Kat ov TTapyvwyAyaav tw Aavt/JA. 

Tore 6 /JaatAev? avecTTy to 7rpa)t ev tw </>am, Kat ev dTrovorj 
yAOev €7Tt tov Ad kkov twv AeovTwv. Kat ev t< 3 e’yyt^etv avrov 
tw Ad kkw, efioyore <f>wvr} to^vpa, Aavvi)A, 6 8ovAo9 rov ©eov 
tov £a>VT09, o ©eo9 ctov w crv AaTpevecs evSeAe^uis, et ySvvyOy 
e^eAecrOat ere €K erroparos rwv AeovTwv; Kat elnre Aavt^A ra> 
/3acrtAet, /JacrtAev, et 9 tov 9 alwvas O ®eo9 pov orre- 

(7T€tAe tov ayyeAov avrov, Kat evecf>pa£e ra erropara twv 
AeovTwv, Kat ovk eAvp^vavro pe, ort Karevavrt avrov evOvrys 
evpeOy epot, Kat evwTnov Se crov /JacrtAev 7rapd7rrcvpa ovk 
enoiycra . Tore o /3a<xtAev9 ttoAv yyaOvvOy or avrw , Kat tov 
A avt^A eurev dveveyKat Ik tov Aokkov* Kat avyve)(0y Aavtr)A 
ck rov Ad kkov Kat Trd(ia StacfrOopa ovx evpeOy ev avr<3, ort 
orterreverev ev tw ©ew avrov. 

t t 

Kat €t7T€V 0 /JacrtAevs, Kat yyayoaav tov 9 avSpas tovs Sta- 
/3aAovra9 rov Aavt^A, Kat els tov Aukkov twv AeovTwv evefiAy- 
Orjcrav avrot, Kat ot vtot avrcov, Kat at yvvauce? avrcov /cat ovk 
ecf>Oacrav els to eSacfros tov Aokkov, eo/9 ov eKVptevcrav avrwv 
ot Acovtcs, Kal iravTa ra oerra avraiv eAeTrrvvav. 

Tore Aapetos o / 3 acrtAev 9 eypaif/e 7 racrt rots Aaot 9 , <£vAat 9 , 
yAcicrcrats, tols qIkqvctiv ev Trdcrrj tt} yrj * elpyvy vpuv TrAyOvv- 
Oe[y. ’Ek 7rpo<TW7rov p.ov eTeOy 8 oyp.a tovto ev 7 rday dp^rj 
Tys /JacriAetag p-ov, etvat rpepovras Kat <f>ofiovp.evovs diro Trpoa- 
wttov tov ©eov Aavt^A, ort avro 9 eerrt ©ed? twv, Kat pev wv 
els tov s alwvas, Kal y /JacrtAeta avrov ov Sta^^ap^crerat, Kat 
y Kvpeta avrov ea /9 reAovs. ’AvTtAap/3(tverat Kat pverat, Kat 
7rotet crypLela Kal Tepara ev t<3 ovpavw Kal e 7 rt ttjs yys , oa*Tt9 
e^etAaTO tov Aavtr)A ck \ecpbs twv AeovTwv. Kat Aavtr^A 
KaTyvOvvev ev ty) /3ao-tAeta Aapetov, /cat ev tjJ ^SaatAeta Kvpov 
tov Ilepo-ov. 

’Ev era npwTW raJ BaAracap /?ao*tAea>9 XaA8ata>v, Aavtr)A 
eVv7rvtov et8e, Kat at opdaecs ttjs KecfraAys avrov ort ttjs Kom79 
avrov* Kat to evv7rvtov avTOv eypa\f/ev . 

’Eya> Aavtr/A eOewpovv Kal t8ov ot Teaaapes dvepot rov 
ovpavov TrpoaefiaAov els Tyv OdAaadav Tyv peydA^v* Kat 
Tecrcrapa OypLa peydAa ave/Jatvov ck t^9 OaAacjcrys, Sta efiepovra 
aAA^Acvv. To 7 rpwTov wcrel Aeatva, Kat irrepa a vtyjs a)9 derov* 
eOewpovv ews ov e^eTtAy ra 7rrepd avTys 9 Kat e£rjp6y curb Tys 
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8 Or. saw. 


« Or. there were. etc. 
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Daniel VII* 5—20. 


■ 7 / 779 , kvu € 7 rt ttoSuW dv0pd)7rov £<nd6r), Kal KapSta avOpwirov 
5 I869y avrfj. Kat ISov 9ypiov Sevrepov optoiov apKra), Kal els 
yxlpog ev icrrdOy 7 , *ai Tpag rrXevpat tv ra) crro/xart avr^g, 
avapiicrov twv oSovtwv avrqg* Kat oimog eXeyov avrrj, ava- 
S cm^i, <f>dye o"apKag rroAXag. ’Omara) rovrov ideo'ipovv, Kal 
t.8ov 9ypiov erepov dxret rrapSdXig- Kat avrrj 7 rrepa ricro'apa 
7 T€T€tvov V 7 repdva) aur^s, Kal reVcrapes K€<f>aXal r<3 9ypcw, Kal 
~ i^ovorta i869y airy • 'Ottlow tovtov i0€wpovv f Kal ISov 9ypiov 
riraprov <f>o/3epbv Kal €K9a/xf3ov , Kat £o-;(vpov Trepicrodog, Kat ot 
dSovrcg avrov oiSypol, iorOtov , Kat X€ 7 rrvvov, Kat Ta € 7 rtXot 7 ra 
rot? 7rooxv avTOv owerrarei, Kat avro 8td(popov 7rcpi(rcro)g 
7 rapa 7ravra ra 0ypia ra €fX7rpo<r0cv avrov * Kat Kepara ScKa 
S avr<p. Ilpocrevdovv Toig Kepacriv avTov, Kat iSov Kepag erepov 
fxiKpav avi/3y iv yxlcra) avraiv, Kat rpta Kepara twv ep.7rpoo"0€v 
avrov i$€ppt^w9y a 7 ro 7 rpocra) 7 rov avrov* Kat tSov d<£#aXyxo£, 
wcrct o<f>0a\pLol dv0pw7rov iv tw Kepart rovra), Kat crro/xa XaXovv 
/xeydXa. 

9 ’E^eoSpovv Iwg orov ot #pdvoi iri9ycrav , Kat rraXaidg ypepwv 
iKa9yro, Kat to iv8vfxa avrov Xcvkov oVct ^ahv, Kat 17 0pi£ rJJg 
Ke^aXiJg avrov ojcct epiov Ka#apov, 0 #povos avrov <£Xo£ Trvpos, 

10 ot rpo^ot avrov rrvp <f>Xeyov. IIoTa/xog 7rvpog cIXkcv €/X7rpo- 
cr0ev avrov* ^tXtat ^tXtaSeg IXetrovpyovv avrui, Kat fjLvpcat 
/xvptd($€g TrapzL<JTY)K£arav avr<v- Kpiryptov iKa&crc, Kat ($i(3Xoi 

11 yvewjflycrav. ’E Oempovv rore drro tfrwvys rwv Xoywv rwv 
/xeyaXwv, wv to Kepas Ixavo IXaXei, levs avypWy to 9ypiov, Kal 

12 a7T(vXeTo, Kat to (rti/xa avrov I8 o0t; €ig Kavcriv 7 rvpog. Kat 
raiv Xotrraiv 0yptwv pLerecrTaOr) y apyr), kolI /xaKporiyg £( 1)779 i8o0rj 


avrotg €(og Katpov Kal Katpov. 

13 E^coSpovi/ Iv opdfxart tt}<; WKrdg, Kat iSov /ut€Ta rwi/ V€^>€- 
X6)v tov ovpavov, o)g vtog avOpdmov lpypix£V05, Kal ec 09 rov 

14 7 raXatov rtov yfxepwv ZcfaOacrc, Kal TTpoayvi^Orf avTai. Kat 
avrev i8o9rj rj dp^rj Kal y TL/xy Kal y /JaoxXcta, Kat 7ravr€9 ot 
Xaot, cf>v\al, Kal yXcoorrat avra) SovX€vcrov<Ttv* 07 i$ovcria avrov, 
i^overia attoi/tog, rfrtg ov TrapeXevaerat, Kal y /SaacXeLa avrov 
ov 8ia<f)9apycreTaL. 

15 E4>pt£e ro Trvcv/xtt /xov Iv r >7 e^€t p,ov, lyo) AavtyX, ko! at 

16 opao"€t9 7779 K€<f)a\ 779 /xov Irapao-crdv /xe. Kat 7rpoGrrjX9ov evl 
twv io-ryKorayv, Kal ryv aKpi/Setav i^yrovv Trap avrov p.a9ziv 
7repL TrdvTvyv tovt(i)v Kal znri /xot r^v a.Kpt/3etav, Kat r))v (jxry- 

1 7 KptcrLV twv Xoywv iyvwptcri /xot. Tavra ra 9ypla ra Teaaapa, 

IS rlcrcrapeg /JacrtXctat draarr/trovrat l7rt T 779 y^?. at dp^rycrovrat* 
Kat TrapaXyif/ovrai ryv ySacriXctav aytot v^tVrov, Kat Ka#!£ovcrtv 
avryv eo>9 altovos twv alwvwv. 

19 Kat i^yrovv d/cptySaig 7T€pt rov 9y]plov rov reraprov ort 
8ia<f>ipov TTapct 7rav 9yotov, <f>ofiepbv Treptcraws, ot oSdvrcs 
avrov (TiSypot , Kat ovv^eg avrov ^aXKot, Icr^tov, Kat X€7rrvvov, 

20 Kat ra IrrtXotTra rotg iroorlv avrov o'W€ 7 rdr€f Kat Trept rtTjv 
Keparwv avrov twv SlKa tojv Iv rp K€<f>a\rj avrov, Kat rov 
Irlpov rov ava/3avrog, Kat iKrtva^ai/rog rcov 7rpd)Twv f <S ot 
o<f>0a\p.ol Kal drop.a XaXovv yxcyaXa, Kat 77 opaertg avrov 


earth, and she stood on 0 human feet, ana 
a man’s heart was given to her. 5 And, 
behold, a second beast like a bear, and it 
supported itself on one side, and there were 
three ribs in its mouth, between its teeth: 
and thus they said to it, Arise, devour 
much flesh. 6 After this one I looked, and 
behold another wild beast as a leopard, and 
it had four wings of a bird upon it: ana the 
wild beast had four heads, and power was 
given to it. 7 After this one I looked, and 
behold a fourth beast, dreadful and terrible, 
and exceedingly strong, and its te8th were 
of iron; devouring and crushing to atoms, 
and it trampled the remainder with its 
feet: and it was altogether different from 
all the beasts that were before it; and it 
had ten horns. 8 I noticed his horns, and, 
behold, another little horn came up in the 
midst of them, and before it three of the 
former horns were rooted out: and, behold, 
there were eyes as the eyes of a man in this 
horn, and a mouth speaking great things. 

9 1 beheld until the thrones were set, and 
the Ancient of days sat; and his raiment 
was white as snow, and the hair of his head 
as pure wool: his throne was a flame of 
fire, and his wheels burning fire. 10 A 
stream of fire Vrushed forth before him: 
thousand thousands ministered to him, and 
ten thousands of myriads attended upon 
him: the judgment sat, and the books were 
opened. I beheld then because of the 
voice of the great words which that horn 
spoke, until the wild beast was slain and 
destroyed, and his body given 5 to be burnt 
with fire. 12 And the dominion of the rest 
of the wild beasts was taken away; but a 
prolonging of life was given them for £ cer¬ 
tain times. 

13 I beheld in the night vision, and, lo, one 
coming with the clouds of heaven as the 
Son of man, and lie came on to the Amcient 
of days, and was brought near to him. 14 And 
to him was given the dominion, and # the 
honour, and the kingdom; and all nations, 
tribes, and languages, shall serve him: his 
dominion is an everlasting dominion, which 
shall not pass away, and his kingdom shall 
not be destroyed. 

15 Am for me Daniel, my spirit in my body 
trembled, and the visions of my head trou¬ 
bled me. 16 And I drew near to one of 
them that stood by, and I sought to learn 
of him the 9 truth of all these things: and 
he told me the truth, and made known to 
me the interpretation of the things. 17 These 
four beasts are four kingdoms that shall 
rise up on the earth: 18 which shall be taken 
away; and the saints of the Most High 
shall take the kingdom, and possess it for 
ever and ever. 

19 Then I enquired carefully concerning 
the fourth beast; for it differed from every 
other beast, exceeding dreadful: its teeth 
were of iron, and its claws of brass, devour¬ 
ing, and utterly breaking to pieces, and it 
trampled the remainder with its feet: ^and 
concerning its ten horns that were in its 
head, and the other that came up, and 
rooted up *some of the former, which had 
eyes, and a mouth speaking great things, 


& Or. feet of a man. 7 Lit . drew. 6 Or . to the burning of fire. £ Lit. time and time. 6 Or , certainty. 

\ Altx. three of the former, even that horn, etc. 
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*nd his look was 0 bolder than the rest. 21 1 
beheld, and that horn made war with the 
saints, and prevailed against them : 22 until 
the Ancient of days came, and he gave 
judgment to the saints of the Most High; 
and the time came on, and the saints pos¬ 
sessed the kingdom. 23 And he said, The 
fourth beast shall be the fourth kingdom 
on the earth, which shall excel all other 
kingdoms, and shall devour the whole earth, 
and trample aud y destroy it. 24 And his 
ten horns are ten kings that shall arise: 
and after them shall arise another, who 
shall exceed all the former ones in $ wicked¬ 
ness, and he shall subdue three kings. 
26 And he shall speak words against the 
Most High, and shall wear out the saints 
of the Most High, and shall think to change 
times and law: and power shall be given 
into his hand for a time and times and half 
a time. 16 And the judgment 5 has sat, and 
they shall remove his dominion to abolish 
it, and to destroy it utterly. 27 And the 
kingdom and the power and the greatness 
of the Icings that are under the whole heaven 
were given to the saints of the Most High; 
and his kingdom is an everlasting kingdom, 
and all powers shall serve and obey him. 

28 Hitherto is the end of the matter. As 
for me Daniel, my thoughts greatly troubled 
me, and my countenance was changed: but 
I kept the i matter in my heart. 

In the third year of the reign of king 
Baltasar a vision appeared to me, even to 
me Daniel, after that which appeared to me 
at the first. 2 And I was in Susa the palace, 
which is in the land of iElam, and I was on 
the bank of Ubal. 3 And I lifted up mine 
eyes, and saw, and, behold, e a ram standing 
in front of the Ubal; and he had high 
horns; and one was higher than the other, 
and the high one came up * last. 4 And I 
saw the ram butting westward, and north¬ 
ward, and southward; and no beast could 
stand before him, and there was none that 
could deliver out of his hand; and he did 
according to his will, and became great. 

3 And 1 was considering, and, behold, a 
£ he-goat came from the south-west on the 
face of the whole earth, and touched not 
the earth: and the goat had a n horn be¬ 
tween his eyes. 6 And he came to the ram 
that had the horns, which I had seen stand¬ 
ing in front of the Ubal, and he ran at him 
with the P violence of his strength. 7 And 
I saw him coming up close to the ram, and 
he was furiously enraged against him, and 
he smote the ram, and broke both bis horns: 
and there was no strength in the ram to 
stand before him, but he cast him on the 
ground, and trampled on him; and there 
was none <*that could deliver the ram out 
of his hand. 

8 And the he-goat grew exceedingly great: 
and when he was strong, his great horn was 
broken; and four other horns rose up T in 
its place toward the four winds of heaven. 

9 And out of one of them came forth one 
strong horn, and it grew very great toward 
the south, and toward the host: 8 * 10 and it 
* magnified itself to the host of heaven; 


p.€t£ct)v ra>v Xotircbv. 'EtfecZpow, Kal to Kepas eKetvo eirolet 21 
iroXefiov fiera t<oj/ ayttov, Kal larvae i rpos avrovs, ecus on 22 
rjXOev 6 rraXatos rjfiepwv, Kal to Kptfia eSa/Kev aytots vxptcrrov 
Kal 6 Katpos ecf>6 acre, Kal rrjv fiaaiAe lav Karecr^ov ol ay tot. 
Kat ehre, to Orjplov to reraprov, /SacnXela rerdprrj carat ev rrj 23 
yrj, rjn s virepe^et iradas ras fiadtXelas, Kal Kara^aycrat iraorav 
ttjv yrjv , Kal avfnrarrjaet avrrjv Kal KaraKoxj/et. Kat Ta Se/ca 24 
Kepara avrov, 8eKa /SaatXets dvacmyaovrat, Kal oiriauy avraiv 
avacrrrjderat erepos, os vivepoldet kokoIs Travras rovs ejiirpodOev, 

Kal rpets /JamAeis rairetvddet , /cat Aoyovs Trpos rov vif/tdrov 25 
AaA rjcrety Kal Tons aytovs vif/tarov iraXatddet, Kal virovorjdet 
t ov aAAottocrat /catpons Kat vojiov, Kal 8o6rjderai ev X* L P L 
avrov Ices Kaipov Kal /catpuiv /cat ye rjfitdv Katpov. Kat to 26 
Kptrrjptov eKaOtcre, Kal ttjv ap^yv fieradrrjdovdt rov at^avtaat, 

Kal rov arroXedat cojs tcAovs. Kat rj /SadtXeta Kal rj e^ovdla 27 
/cat rj fieyaXwdvvrj ro)V /3adtXe<vv r£)v inroKaTO) iravros tov 
ovpavov, e8o9rj aytots inj/ldrov * /cat rj (iadtXela avrov , 
/3adtXeta atcivtos, Kal iratrai at ap^at avr<2> SovXevdoVdt Kal 
{nraKOvaovrai. 

^Ecos £)8e to Trcpas rov Aoyov eyco AavtrjX, ot StaAoytoyxot 28 
fiov €7rt 7 toAv (rwerapaacrov pte, Kal rj fiop<f>rj fiov rjXXotwdrj, 

Kal to prjf.ia ev rrj /capSta fiov 8terrjprjda . 

’Ev €T€t TptTO) rrjs /3adtXeta$ BaAraaap rov /3adtXeo)s opacrts Q 
Ac^Orj TTpos fie * cyd) A avtrjX fiera rrjv o<f>9elaav fiot ttjv apxrjv , 

Kat yjfirjv ev Soncrots rrj fiapet, rj ecrrtv ev AtAa/z* Kat 

rjfirjv €7rt Ton Ov/3aX. Kat ypa tovs o<£0aA/xous fiov, Kal 2 

l8ov Kal l8oV KptOS €ts €CTT^KO)S TTpO TOO Ou^SdA* Kat aVTCJ 3 

Kepara vif/rj Act* Kat to vifrrjXorepov rov erepov , Kat to vxjrqXov 
avefiatvev iir ecr^artov. Kat t8ov rov Kptov Keparl^ovra Kara 
OaXaatrav , Kat Boppap, Kat Notov Kat iravra ra Orjpi a on 4 

crrycrerat evo)7rtov avrov* Kal ovk rjv 6 e£atpovfievos €K x €t P^9 

anTon, Kat eirovrfde Kara to OeXrjfia avrov, Kal ifieyaXvvOrf. 

Kat eya) rjfirfv crvviwv, Kal l8ov Tpayos atytor rfpxero airo 5 
At)8os eirl 7 rpocra)7rov iraorf% rrjs y^s, Kat ovk rjv aurrofievos rrjs 
yrjs' Kat ra> Tpaya) Kepa s fieaov r£)v 6(J>6aXfiS)V avrov . Kat 6 
rjXOev Icds tov Kptov tov Ta Kepara e^ovro^, ov i'Sov eara)? 
evdt)7rtov rov Ov/SaX, Kal e8papte irpos avrov ev opfirj rrjs to*xnos 
Kat tSoy avTov <j>6avovra ?a>s tov Kptov, Kal i£rf- 


avr ov. 


yptavOrj i rpos avrov, Kat eiratae rov Kptov, Kal avverptij/ev 
afitfiorepa ra Kepara avrov* Kat ovk rjv tax^s r<S Kptai, tov 
crnjvat evw7rtov avrov* Kai epptif/ev avrov €7rt ttjv yrjv, Kal 
dweirarrjdev avrov, Kat ovk rjv 6 e^atpov/zevos tov Kptov €K 
X^tpos avrov. 

Kat 6 rpayos to>v atycov ejieyaXvvOrj 2a>s a<f>68pa • Kat ev r(3 8 
idyvcrat avrov, ervverpt/3r) to Kepas avrov to fieya* Kal ave/3rj 
erepa reacrapa viroKarto avrov eh rovs reVaapas avd/xovs 
rov ovpavov. Kat Ik tov evos avro)v e$r}X0e Kepas ev ior^ypov, 9 
Kat ifieyaXvvOrj 7repi<nx(as irpos rov Norov, Kat 7rpos rrjv 
Svva/ztv, Kat efieyaXvvOrj 2tos ttjs Svvdfieajg rov ovpavov * Kat 10 


8 Or. greater. r Or. cut it in pieces. 3 Or. evil. d AUx. shall sit. t L it. word. 0 Or. one ram. X Lit. at the last place, 

u Or delivering. f Or. he-goat of the goats. w A lex. notable horn. p Or, impetus. c Or* delivering, 

r Or. under him, see 2 Ki. (2 Sam.) 2 . 23 . <f> Or , grew great. 
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€ 7 T€<T€V € 7 Tt T^V y^V a 7 TO TTJ S 8wa/X€0)S TOV OVpaVOV KCLL OL7 t6 TO)V 

11 acrrpoov, /cat o'u v€ 7 raT 77 ( 7 av avra. Kat €<os ov 6 ap^tcrTparrjyo^ 
pv<rr]TaL ty]V al^paAwatav, Kat St’ avrov Ovata irapa)(dr) f Kat 

12 KareuaiSoi^ avr<S* Kat to aytov ipypoiOrjaer at. Kai iSodr/ int 

ttjv Ovatav apaprta, Kat ippt(prj %apa\ rj StKatocrvvr /* Kat 

13 inocqae, Kat €voaSa)077. Kat tjkovo* a evos aytov XaXovvros* Kat 

ctTrev €ts aytos r<3 <f>€Apowl t <S XaXovvTt, loos 7 rore rj o/oao*ts 
crr^crerat, 17 0vo*ta apOeicra, Kat 17 apaprta ep7//xaxr€<os 17 

14 So0€t<ra, Kat to aytov Kat 17 Svva/xts orvp7raT7)0rj(reTat ; Kai 
€t7T€V aVTU), ?0)S €O*7T€/0aS Kat 7T/70)t Tjpipat StO^lXtat Kat TCTpa- 
Koo'tat, Kat KaOaptcrOrjcreTaL to aytov. 

15 Kat ey€V€TO ev tw tSctv /xe, eyoj Aavt7)X, tt)v opaatv , Kat 
6 ^7/TOlfV 0"VV€<7tV, Kat tSoV €<7T?7 €V<ij7rtOV €/XOV <i)S OpaO'tS avS/DOS. 

16 Kat rjKovaa cfxDvrjv avSpos avapiorov tov Ov/3aX, Kat eKaXeue, 

17 Kat ctW, Ta/?pt^X o^vvcTtcrov ckclvov ttjv opaatv. Kat ^X$e, 
Kat € 0 * 7*77 i^opcvos tt)s o*Tao-eajs ptov* Kat ev r<S eX^etv avrov 
iOap/Srjdrjv, Kat 7rt7TT(i> €7rt irpoaionov pov Kat cure 7rpos /x€, 

18 o*vv€s vt€ avOpumov irt yap €ts Katpov nipas rj opao*ts* Kat 
ev to) XaXctv avrov /xer e/xou, ntimo ini npocrwnov /xov € 7 rt 

19 ttjv y^v, Kat rjxf/aro pov, Kat iarr/cri pe int 7roSas, Kat €t 7 r€v, 
iSov eyu) yv<opt£a> crot ra icropeva in iax&TUiv rrjs 6pyrjs’ in 
yap cts Katpov 7repas 17 opao*ts. 


20 'O Kptos ov etScs, 6 f)(a)v Ta Ktpara, /3ao*tXevs MtJSoov Kat 

21 Ilepow. *0 rpayos tSv atya>v, /2ao*tXevs 'JZAAirjvo)v Kat to 
Kepas to /xeya o ^v avapicrov t5>v ScfiOaApwv avrov, a vros iartv 

22 6 /Jao-tXeus 6 7 rpwTOs. Kat tov o-uvrptfiivros ov ionrjtrav 

rccrorapa Kepara v7roKaTo>, recraapts fiacrtAets ck tov e^vovs 

23 avrov avaor^crovTat, Kat ovk iv rrj tcr^vt avTtov. Kat €7r’ 
eo'^ctTojv tt}s fiacrtAetas avroiv, irAr/povpivoiv tq>v apaprtwv 
avTciv, dvao*T7jcr€Tai fiacrtAevs avatS>js 7rpo<r<i)7r<p , Kat crvvtaiv 

24 7Tpo/3ArjpaTa m Kat Kparata Y) terj^vs avrov, Kat ^avp.ao*Ta Sta- 
<^>0€p€t, Kai KaTev^wet, Kai 7rotr}(TCt 9 Kat Sta<f>dep€t loyvpovs, 

25 Kat Xaov aytov. Kat ^vyos tov kXo tov avTOv KaTcv^vvet, SoXos 

ev Tg x a P‘ Kai iv KapSta avrov /xcyaXvv^o'CTat, Kat 

SoXu) 8ta<j>6epet 7 roXXov 5 , Kat €7ri arroiXetas 7roXXtov cmJ(7€Taf 

26 Kai is <oa x €t P^ (rwrpt\f/€t. Kai 17 opaats t^s ienripas Kai 
7*775 7rpojta5 T 775 prjdtlarjs 0 X 77^075 €o*Tt* Kai <rv crcfypayurov tt}v 
opaertv , OTt €15 rjpipas 7 roXXa 5 . 


27 Kai eya) Aavt 77 X iKOtprjOrfv, Kai ipaAaKttrOrjv , Kai dv€ 0 *T 7 ;v, 
Kai inoLOW ra Ipya tov /3ao*tX€<os, Kai €0av/xa£ov tt)v opao*tv, 

Kat OVK ^V 6 OT 7 VtOJV. 

9 *Ev to) 7 rpojT<j €T€t Aapaov tov vtov *KcT(Tovripov 9 anb TOV 
<T7ripparos raiv M^Stvv, os e^ 8 ao*tXevcrev € 7 ri /JacrtXetav 
2 XaXSatcvv, cyo> Aavt 77 X crw^Ka ev Tats jSi) 8 Xots tov aptOpov 
Tciv eTciv, os iyorq&rj Xoyos Kvptov 7rpos ^epe/xtav tov 


and there fell to the earth of the host 
of heaven and of the stars, and they trampled 
on them. 11 And sAa/Z until the chief 
captain shall have delivered the captivity: 
and by reason of him the sacrifice was dis¬ 
turbed, and he prospered; and the holy 
place shall be made desolate. u And a sin- 
offering was given for the sacrifice, and 
righteousness was cast down to the ground; 
and 0 it practised, and prospered. ® And 1 
heard one saint speaking, and a saint said to 
y a certain one speaking, How long shall the 
vision 5 continue, even the removal of the 
sacrifice, and the bringing in of the sin erf 
desolation; and hoiv long shall the sanc¬ 
tuary and host be trampled ? 14 And he said 
to him, Evening and morning there shall be 
two thousand and £four hundred days; 
and then the sanctuary shall be cleansed. 

15 And it came to pass, as I, even I Daniel, 
saw the vision, and sought to understand it, 
that, behold, there stood before me as the 
appearance of a man. 16 And I heard the 
voice of a man e between the banks of the 
Ubal; and he called, and said, Gabriel, 
cause that man to understand the vision. 
17 And he came and stood near where I 
stood: and when he came, I was struck 
with awe, and fell upon my face: but he 
said to me, Understand, son of man: for 
yet the vision is for * an appointed time. 
* s And while he spoke with me, I fell upon 
my face to the earth: and he touched me, 
and set me on my feet. 19 And lie said, 
Behold, I make thee know the things that 
shall come to pass at the end of the wrath: 
for the vision is yet for an appointed time. 

20 The ram which thou sawest that had 
the horns is the king of the Medes and 
Persians. 21 The he-goat is the king of the 
Greeks: and the great horn which was be¬ 
tween his eyes, he is the first king. 22 And 
as for the one that was broken, in whose 
place there stood up four horns, four kings 
shall arise out of his nation, but not in 
their own strength. 23 And at the latter 
time of their kingdom, when their sins are 
coming to the full, there shall arise a king 
bold m countenance, and understanding 
riddles. 24 And his power shall be great, and 
he shall destroy wonderfully, and prosper, 
and practise, and shall destroy mighty men, 
and the holy people. 25 And the yoke of his 
chain shall prosper: there is craft in his 
hand; and he shall magnify himself in his 
heart, and by craft shall destroy many, and 
he shall stand up for the destruction of 
many, and shall crush them as eggs in his 
hand. 26 And the vision of the evening and 
morning that was mentioned is true: and do 
thou seal the vision ; for it is for many days. 

27 And I Daniel fell asleep, and was sick: 
then I arose, and did the king’s business; 
and I wondered at the vision, and there 
was none that understood it. 

In the first year of Darius the son ol 
Assuerus, of the seed of the Medes, who 
reigned over the kingdom of the Chaldeans, 

2 1 Daniel understood by books the number 
of the years which was the word of the 
Lord to the prophet Jeremias, even seventy 


0 Or, • he,' rerte 11. 7 Heb. Paimoni, see Ruth 4. 1 . d Lit. the sacrifice that has been removed, and the dn of desolation that 

fcuu been given. C Alex. 300. 0 Or, between me and the Ubal. \ Qr. an end of time. 





Daniel IX. 3—18. 


rears for the accomplishment of the deso¬ 
lation of Jerusalem. 

3 And I set my face toward the Lord God, 
to seek him diligently by prayer and suppli¬ 
cations, with fastings and sackcloth. 4 And 
I prayed to the Lord my God,and confessed, 
and said, O Lord, the great and wonderful 
God, keeping thy covenant and thy mercy 
to them that love thee, and to them that 
keep thy commandments; we have sinned, 
*we have done iniquity, we have trans¬ 
gressed, and we have departed and turned 
aside from thy commandments and from 
thy judgments: 6 and we have not hearkened 
to tny servants the prophets, who spoke in 
thy name to our kings, and our princes, and 
our fathers, and to all the people oi the 
land. 7 To thee, O Lord, belongs righteous¬ 
ness, and to us confusion of face, as at this 
day; to the men of Jt. da, and to the dwellers 
in Jerusalem, and to all Israel, to them that 
are near, and to them that are far off in 
all the earth, wherever thou hast scattered 
them, for the fi sin which they committed. 
8 In thee, O Lord, is our righteousness, and 
to us belongs confusion of face, and to our 
kings, and to our princes, and to our fathers, 
forasmuch as we have sinned. 9 To thee, 
the Lord our God, belong compassions and 
forgivenesses, whereas we have departed 
from thee; 10 neither have we hearkened to 
the voice of the Lord our God, to walk in 
his laws, which he set before us by the 
hands of his servants the prophets. 

11 Moreover all Israel have transgressed 
thy law, and have Y refused to heaAen to 
thy voice; so the curse has come upon us, 
and the oath that is written in the law of 
Moses the servant of God, because we have 
sinned against him. 12 And he has con¬ 
firmed his words, which he spoke against 
us, and against our judges who judged us, 
by bringing upon us great evils, such as have 
not happened under the whole heaven, ac¬ 
cording to what has happened in Jerusalem. 
13 As it is written in the law of Moses, all 
these evils have come upon us: yet we have 
not besought the Lord our God, that we 
might turn away from ^ur iniquities, and 
have understanding m all thy truth. 14 The 
Lord also has watched, and brought 5 the 
evils upon us: for the Lord our God is 
righteous fin all his work which he has 
executed, but we have not hearkened to his 
voice. 16 And now, O Lord our God, who 
broughtest thy people out of the land of 
Egypt with a mighty hand, and madest to 
thyself a name, as at this day; we have 
sinned, we have transgressed. 

16 O Lord, e thy mercy is over all: let, I 
pray thee, thy wrath turn away, and thine 
anger from thy city Jerusalem, even thy 
holy mountain: for we have sinned, and 
because of our iniquities, and those of our 
fathers, Jerusalem and thypeoplc are become 
a reproach among all that are round about 
us. 17 And now, O Lord our God, hearken 
to the prayer of thy servant, and his suppli¬ 
cations, and cause thy face to shine on thy 
desolate sanctuary, for thine own sake, O 
Lord. 18 Incline thine ear, O my God, and 
hear; open thine eyes and behold our deso- 
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npocftrjTrjv, eh ovpnrXrjpwcriv ipqpujKrews 'lepovaaXrjp, c/JSo/xiy- 

KOVTCL CT7/. 

Kai eSbiKa to npoownov p.ov 7rpog Kvptop top ©cop, tov 3 
iK&ynjcraL npocrevxijv Kal herjcreis iv vrj crmatg teal (t&kkw . 

Kai TTpoerev^aprjv 7rpog Kvpiop top ©cop /aov, Kai c^cd/xoAo- 4 
yrjcrdpirjv, Kal etna, Kvpie 6 ©cos 6 pie yag Kai flav/iacrrog, 

6 <pvXaoowif TTjv BiaOrjKrjv crov, Kal to cAcog aov roig ayanwoi 
crc, /<ai roh cfyvXdooovot Tag iv ToAag crov, rjpidpTOpiev, tjSlkt]- 5 
oapiev, yvopcyoapiev, Kal dneorrjpiev Kal c^ckAiW/icp airo twv 
ivroXwv crov, Kal ano twv Kpipbdrwv crov, Kal ovk elorjKOvoa - 6 
fiev twv SovAcvp orov twv npocf>r)rwv oi iXaXovv iv tc3 ovopiari 
crov npos rovg fiacnXeh fjpiwv, Kal ap^opTag fjpiwv, Kal narepas 
rjpiwv, Kal 7rpog 7rapTa top Aaov rijg y^g. 2oi Kvpie r) Si/caio- 7 
cxvvT] Kal rjpuv f) aloxyvr) tov npoownov, a>g rj rjpiepa avrq, 
avSpl ’lovSa, Kai Totg Ivoikovoiv iv * lepovoaXrjpi , Kal navrl 
* loparjX , roig cyyi/g Kai roig piaKpav iv ndorj rfj yrj , ov Sic- 
oneipas avTOvg ckci, iv dOeoia avrevp rj rjOerrjoav . ’Ep croi 8 
Kvpie ionv rjpiwv rj SiKaioovvrj, Kal rjpuv rj aioyyvr) tov 
npoownov, Kai roig /3aoiXevoiv fjpiwv, Kal roig ap^ovenv rjpiwv, 

Kal Totg narpaoiv rjpiwv, ompcg rjpidpTOpiev. 2oi Kvptai rw 9 
©c£ rjpiwv oi oiKTippiol Kal oi IXaopiol , oti aneoTrjpiev, Kal ovk 10 
elor/KOVoapiev TTjg <f>wvr}<> Kvpiov tov ©cov rjpiwv, nopeveoOai 
iv rotg po/iotg auroS, otg e8t okc koto 7Tp6ovyirov rjpiwv iv X € P a ' L 
tSp SouAoip avrov twv 7rpo<f>TjT(hv. 

Kai 7rag ’lapa^A irape^rjoav top vopiov crov, Kal i^eKXivav 11 
tov fir) oLKOvcrai tt)<; <f>(j)vrj <j cron* Kai iirrjXOev ic}> r)p.d<; rj KaTapa, 

Kal 6 opKo g 6 ycypa/iptepog iv vopao Mcnucreaig SouAov tot; ©eov, 
otl rjpidpTOpiev avro). Kai eoryjoe Tong Aoyoug avrov oug 12 
iXdXrjoev i<f> fjpids, Kal eirl Tong KptTag rjpLwv, ot eKpivov rjpLas, 
iTrayayeiv icjy rjpids Ka/ca pieyaXa , ota ov yeyovev v7roKdT(o 
Traprog tov ovpavov, Kara ra yevopieva iv lepovoaXrjpL, Ka^aig 13 
yeypamai iv t<5 vopiw Movo*?;* 7rapTa Ta kokol Tavra rjXOev icf> 
rjpi ag* Kai ovk eSerjdrjpLev tov TTpocrwirov Kvptov tov ©eov fjpiwv, 
a7rooTpeij/ai airo twv dSiKiwv rjpiwv, Kal tov crvptepai iv 7rdor) 
dA^^cta o*ov. Kai eyprjyoprjoe Kvptog, Kai iTrrjyayev avra e<f> 14 
T 7 /xag, otl S^Katog Kvpcog 6 ©cog rjpiwv irrl irdoav ttjv iroirjcnv 
avrov rjv irrourjere, Kal ovk elorjKOvcrapLev rJ}g cfxovrjs avrov . 
Kai vvv Kvpie 6 ©cog rjpiCjv , og i£rj yaycg top AaoV crov ck y?}g 15 
Atyv7rrov cp \cipl Kpara ta, Kai C7rot?jaag o-cavra; ovop ta evg rj 
rjpiepa avrr], rjpidpTOpiev, rjvoparjoapicv. 

Kvpie iv 7racrip iXerjpioovvr) crov, dTroarTpaefrfjro) Sr] 6 0v/xog 1 6 
crov, Kai ry opyrj crov arro r^g 7rdAca;g crov IcpovaaAr^/x opovg 
dyiov crov, otl rjpidpTopLev, Kal iv ratg aStKtatg fjpiwv, Kal tcuv 
rrarepwv rjpiwv, * lepovcraXrjpi , Kai 6 Aaog crov etg opctStcr/xop 
cyevcTO iv 7 raoi rotg 7repiKVKXu> rjp tcop. Kai pt;p ctcraKOvcrop 17 

Kvptc o ©cog rjpiibv riyg TTpocrevxrj S tov SovAov crov Kai tcop 
Serjcrea)v avrov, Kai e7rt<f>avov to TTpoowirov crov ini to aytacrpid 
crov to eprjpiov, cpckcp crov Kvptc, kXivov 6 ©co'g piov to ovg 18 
crov, Kai aKovoov avoi$ov tov g 6<f>6aXpiovs crov, Kai toe top 


d Or, perfidious action. 


7 Or. turned aside from hearkening. 


6 Gr. them. 


i Gr. over. 


0 Compare Jleb . and IIos. 6. 5. 
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d<f>avio’pov rjpibv, Kai tt}? TroAew? crov i<f> fjs e7nK€KXrjrac to 
ovofjid (Tov € 7 r’ avrrjs' on ovk €7rt Tat? StKaiocrvvai? rjjxuiv 
pL 7 TTOVp€V TOV OLKTipflOV f}p£)V ivd)TTLOV CTOV, dAA €7Tt TOV? 

19 OLKTLppLOVS (TOV TOV? 7 ToAAoV? Kv/H€. EtCTaKOVOW Kv/ 3 t€, 
iAao-^rt Kvpi€, t- pocT^e? Kvpie /xt) xpovi '0779 cvckcV o-ov 
o ©eo? p?ov, ort to ovopA aov e7nK€KXrjraL irrl ttjv tt6X.lv crov , 
Kat € 7 rt tov Xaov crov. 

20 Kat €Tt ipov AaAovvro?, Kat 7 rpocr€V^o/xevov, Kal i£ayopevov- 
to? Ta? ap.apTia? /xov, Kat Ta? a/xapTta? tov Aaov p,ov Iapa^A, 
Kat pnrrovvTOS tov eAeov pov ivavTtov tov Kvptov tov ©cov 

21 pov TT€p\ tov opovs tov aytov, Kat €Tt ipov XaX ovvto? iv t fj 
7rpocr€V)(7 /, Kat t8ov av^p rajSpt^A, ov iSov iv Trj opacrci iv Trj 
dpXrj, 7 reTO/xcvo?, Kat r}\f/aTQ p ov, J)o-d dipav #vcria? eorrepiio}?. 

22 Kat <TVV€Tl<T€ /X€, Kat iXdXr)(T€ p€T Ipov , Kat €t 7 T€, A aVL7]X, 

23 vvv ef^A^ov <Tvp(3i(ido at ae crvvecra/ cv dpxfj rJ}? Sc^o-coS? crov, 
itjrjXOe Aoyo?, Kat cyo) r/X6ov tov dvayyeiAat crot, ort avr/p 
cVt^v/xtiv d crv, Kat iworjdr)TL iv t<v prjpari, Kat awe? cv ttJ 
07nrao*ta. 

24 ‘E/JSo/xyjKOvra i/38opA8es (roverpr)6rj(rav iirl Toy Aaov crov, 
Kat € 7 rt ttjv 7 toXlv tt]V dytav, tov crvvreAccr^T/vat apaprlav, 
Kat tov (rcftpaytcrcn apaprl a?, Kat d7raXeiiJ/ai Ta? dStKta?, Kat 
tov c^tAao-acr^at aSiKia?, Kat tov ayayetv SiKcuocrvvrjv aiwvtov, 
Kat tov (T(f>payicrai opacnv Kal TTpo(j>r}T7)V t Kat tov xpLcrat. aytov 
dytivv. 

25 Kat yvd)orj Kat crvvr/cm? a 7 ro e£oSov Aoyov tov d7roKpi6rjvai y 
Kat tov oiKohoprjcrai 'IcpovcraAr/p., €009 Xpiorov rjyovpevov 
c/JSo/xaSc? €7TTa, Kat c/JSo/xaSe? i£r)KovroAvo- Kat imcrTpiif/ei, 
Kal oLKo$op7)6r}<T€TaL 7 rAaT€ta, Kat tci^o?, Kat cKKcyw^^crovTat ot 
KaipoL 

26 Kat /x€Ta Ta? c/JSo/xaSa? ra? c^KOVTaSvo, i^oXodpevOrjaerat 
Xpiapa, Kat Kptpa ovk ecrnv iv avT(5* Kai tt)v 7 rdAtv, Kat to 
aytov $La<f>6epel avv tw rjyovpivu) tw ip^opivco, iKKOTTYjcrovTaL 
iv KaTaKAvoytw, Kat ?<vs tcAov? ttoAc/xov (TWT€Tpr}pivov Ta^ct, 
dcj>avL(Tp,OL<;. 

27 Kat 6vvapd)(T€L Sta^KT^v 7 roAAot? i/3$opa$ /xta* Kat cv t< 5 
r)pc(T€L tt] 9 e/SSop-aSo? ap^aeTat /xov ^vcrta Kat cnrovSr], Kal eVt 
ro tepov (3$iXvypa t6>v iprjpdxrewv, Kal coj? t^s awTcAeta? 
Katpov owrcActa So^o'CTat € 7 rt ty]V iprjptocriv. 

10 Ev €T€t TptVu) Kvpov /JaatActo? riepo’oiv Aoyo? d7r€KaXv<f>6rj 

tc3 AavtyyA, ov to ovo/xa € 7 T€kA^^ BaATao'ap* Kat dAry^tvd? 
6 Aoyo?, Kat Svvapis peyaXrj Kal avvecns iSoOr) avr<£ iv vy 

2 OTTracria. *Ev Tat? rjpipais cKctVat? €ya> Aavt^A rjprjv 7revdii)v 

3 Tpet? i/38opd$a<z rjpepwv, apTOV cVt^v/xttov ovk €<£ayov, Kat 
Kpca? Kai. otvo? ovk €tcr?/A0€v €t? to 0 -Top.a /xov, Kai aXcippa 
ovk r/XeLif/dprjv , €to? TrXrjpdxrea)*; Tpdov i/3SopdS(ov fjpepibv, 

4 Ev rjpipa eiKOLTTjj T€rdpT>; tov prjvos tov 7rpo)TOV, Kat eytv 
rjpr/v i^opeva tov 7rora/xov tov peyaXov , avTO? €aTt Ttyptc 

5 ^ESSckcA. Kai ijpa tov? o<f>6aXpov<; pov t /cai tSov, Kai tSov 
avT/p ct? evScSv^cVo? ^8a88tv, Kai ^ oa^v? avTOV Trepie^ojcrpevrj 

6 €V ^pvcrtto D<^)d^, Kat to orcopa avTOV (Lcrct ©apai?, Kai to 


lation, and that of thy city on which thy 
name is called: for we do not bring 0oui 
pitiful case before thee on the ground of oui 
righteousness, but on the ground of thy 
manifold compassions, O Lord. 19 Hearken. 
O Lord ; be propitious, O Lord ; attend, O 
Lord; delay not, O my God, for thine own 
sake: for thy name is called upon thy city 
and upon thy people. 

30 And while 1 was yet speaking, and 
praying, and confessing my sins and the sins 
of my people Israel, and bringing my pitiful 
case before the Lord my God concerning the 
holy mountain; 21 yea, while I was yet 
speaking in prayer, behold the man Gabriel, 
whom 1 had seen in the vision at the begin¬ 
ning, came flying, and he touched me about 
the hour of the evening sacrifice. 22 And he 
instructed me, and spoke with me, and said, 
O Daniel, I am now come forth to Yimpart 
to thee understanding. 23 At the beginning 
of thy supplication the word came forth, 
and 1 am come to tell thee; for thou art a 
man much beloved: therefore consider the 
matter, understand the vision. 

24 Seventy weeks have been determined 
upon thy people, and upon the holy citv, for 
sin to be ended, and to seal up transgres¬ 
sions, and to blot out the iniquities, and to 
make atonement for iniquities, and to bring 
in everlasting righteousness, and to seal the 
vision and the prophet, and to anoint the 
Most Holy. 

25 And thou shalt know and understand, 
that from the going forth of the command 
for the answer and for the building of Jeru¬ 
salem until Christ the prince there shall he 
C seven weeks, and sixty-two weeks: and 
then the time shall return, and the street 
shall be built, and the wall, and the times 
shall be exhausted. 

26 And after the sixty-two weeks, the 
^anointed one shall be destroyed, and there 
is no judgment in him: and he shall destroy 
the city and the sanctuary with the prince 
that is coming: they shall be cut off with a 
flood, and to the end of the war which is 
rapidly completed he shall appoint the city 
to desolations. 

27 And one week shall establish the cove¬ 
nant with many: and in the * midst of the 
week my sacrifice and drink-offering shall 
be taken away: and on the temple shall be 
the abomination of desolations; and at the 
end of the time an end shall be put to the 
desolation. 

In the third year of Cyrus king of the 
Persians a thing was revealed to Daniel 
whose name was called Baltasar; and the 
thing was true, and great power and under¬ 
standing in the vision was given to him. 
2 In those days I Daniel was mourning three 
^full weeks. 3 I ate no pleasant bread, and 
no flesh or wine entered into my mouth, 
neither did I anoint myself with oil, until 
three M- whole weeks were accomplished. 

4 On the twenty-fourth day of the first 
month, I was near the great river, which is 
Tigris Eddekel. 5 And 1 lifted up mine eyes, 
and looked, and behold a man clothed in 
linen, and his loins were girt with gold of 
Ophaz : 6 and his body was as Tharsis, and 


6 Or. out supplication. 7 Or. instruct thee with. 6 Or , sevens. ( Or. anointing. V Or halt X Or. weeks of day*. 
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his face was as the appearance of lightning, 
and his eves as lamps of fire, and his arms 
and his iegs as the appearance of shining 
brass, and the voice of his words as the 
voice of a multitude. 7 And T Daniel only 
saw the vision: and the men that were with 
me saw not the vision ; but a great amaze¬ 
ment fell upon them, and they fled in fear. 
8 So I was left alone, and saw this, great 
vision, and there was no strength left in me, 
and my glory was turned into corruption, 
and I retained no strength. 9 Yet I heard 
the voice of his words: and when I heard 
him T was pricked in the hearty and I fell 
with my face to the earth. 

10 And, behold, a hand touched me,, and 
it raised me on my knees. 11 And he said to 
me, O Daniel, man greatly beloved, under¬ 
stand the words which I speak to thee, and 
stand upright: for I am now sent to thee. 
And when he had spoken to me this word, 
I stood trembling. “And he said to me, 
Fear not, Daniel: for from the first day 
that thou didst set thine heart to under¬ 
stand, and to afflict thyself before the Lord 
thy God, thy words were heard, and I am 
come because of thy words. ^ But the 
prince of the kingdom of the Persians with¬ 
stood me twenty-one days: and behold, 
Michael, one of the princes, came to .help 
me; and I left him there with the chief of 
the kingdom of the Persians: 14 and I have 
come to inform thee of all that shall befal 
thy people in the last days: for the vision 
is yet for many days 15 And when he had 
spoken with me according to these words, I 
turned my face to the ground, and was 
pricked in the heart . 

16 And, behold, as it were the likeness of a 
son of man touched my lips;. and I opened 
my mouth, and spoke, and said to him that 
stood before me, O my lord, at the sight of 
thee my bowels were turned within me, and 
I had no strength. 17 And how shall thy 
servant be able, O my lord, to speak with 
this my lord ? and as for me, from hence¬ 
forth strength will not remain in me, and 
there is no breath left in me. 18 And there 
touched me again as it were the appearance 
of a man, ana he strengthened me, 19 and 
said to me, Fear not, man greatly beloved: 
peace be to thee, quit thyself like a man, 
and be strong. And when he had spoken 
with me, I received strength, and said, Let 
my lord speak; for thou hast strengthened 
me. 

20 And he said, Knowest thou, wherefore 
I am come to thee? and now I will return 
to fight with the prince of the Persians: and 
I was going in, and the prince of the Greeks 
came. 21 But T will tell thee that which is 
ordained in the scripture pf truth: and 
there is no one that holds with me in these 
matters but Michael your prince. 

And I in the first year of Cyrus stood 0 to 
strengthen and confirm him. 

2 And now I will tell thee the truth. Be¬ 
hold, there shall yet rise up three kings in 
Persia: and the fourth shall be.very far 
richer than all: and after that he is master 
of his wealth, he shall rise up against all the 
kingdoms of the Greeks. 


npoaornov avrov u>s rj opaais aarpanrjs, kcu ot 6<f>6aXpioi 
avrov oxxet Xapt7raSes 7 rvpos, Kat ot f3paxloves avrov Kat ra 
CTKeXrj ws opaais ^aX/cou cttlX/Sovtos, Kat rj cfns)vrj runs Xoyco v 
avrov d )5 <f>o)vrj o\Xov. Kat tSov iyio /XavirjX piovos rrjv 7 
onraaiav , Kat ot avSpe s ot pt€T* eptov ovk iSov rrjv oirracriaVy 
aXX* rj €K(rrao*t5 ptey aXrj hreneaev hr avTovg, Kat ecf>vyov iv 
<£o/3a>. Kat eya) vneXei<f>8rjv piovos, Kat iSov rrjv onracrlav rrjv 8 
fieyaXrjv ravrrjv, Kat ovx vneXei<j>8rj iv eptot to^v5, Kat rj 
8o£a jjlov pier ear pacf>r) els 8ia<f>8opav Kat ovk iKparrjaa iV^vos. 

Kat rjKovaa rrjv cfxovrjv ribv Xoyiov avrov • Kat iv r<3 aKOvaai 9 
/jt€ avrov , rjpjrjv Karavewyptevos, Kat to npoawnov ptov ini 
rrjv yrjv. 

Kat tSov x €L P dnropievrj pov, Kat rjyeipe pie ini ra yovara 1C 
ptov. Kat eine npos pte, /XavirjX avrjp imdvpuihv, orvve 5 iv rols 11 
Xoyot5 ols eya) XaXco 7rpo5 ere, Kat crrrjdi ini rrj araaet aov, 
on vvi InearaXrjv npos ere* Kat iv ra> XaXrjcrai avrov npos pte 
rov Xoyov rovrov , dvicrrrjv evrpopios. Kat et7re npo<; pie, pirj 12 
<t>o/3ov Aavt^X, ort a 7 ro T 775 npdrrrjs rjpiepas rjs eSorKas rrjv 
Kapbiav crov rov crvvetvat, Kat KaKcuf^vat ivavriov Kvptov rou 
©eon crov, rjKOvcrdrjcrav ot Xdyot arov, Kat eya) rjXdov iv to is 
Xoyots o*ov. Kat 6 ap^iov jSacnXeias Uepcribv eicrrrjKei e£e- 13 
vavnas ptov eiKOcri Kat pttav rjpiepav Kat tSov Mt^ar/X €15 rwv 
apxovnov rjX9e fiorjdrjcra t ptot, Kat avrov KareXtTrov ckci ptera 
rov apxpv T 05 fiacnXeias Ilepow, Kat rjXdov avvericrai ere oera 14 
dnavrijcrerat Xaai c rov in 60 "^dra)v rwv r/piepcov, on en rj 
bpaens €ts T7ptepa5. Kat iv r<3 XaXrjcrai avrov pier cptov Kara 15 
rov? Xoyov5 tovtovs, eSiOKa to npocnunov ptov €7rt rrjv yrjv y Kat 
Karevvyrjv. 

Kat t8ov d>5 opLOtaxrt5 vlov avOp&nov rjij/aro tcov ^€tXea)v 16 
ptov* Kat rjvoi^a to errdpta ptov, Kat eXoAiycra, Kat €t7ra 7rpo5 
rov ear (hr a ivavriov ptov, Kvpte, iv rrj onracria, crov i<TTpd<f)r) 
ra €vro$ ptov iv €ptot, Kat ovk ecrxpv io-^vv. Kat nibs Svvrj- \ 7 
aerai o nais crov tevpte XaXrjcrai ptcra rov Kvpiov piov rovrov; 

Kat eya), ano rov vvv ov crrrjaerai iv ipcol ta^vs, Kat nvevpia 
ovx vneXei<f>Orj iv eptot. Kat npocredero, Kat rjif/aro ptov (t)5 18 
opaats avOpibnoVy Kat iviaxyrre pt€, Kat elne ptot, per} <j>ofiov 19 
a vrjp imdvpuihv, elprjvrj aor av8pi£ov Kat tcr^ve* Kat iv rib 
XaXrjcrai avrov pier cptov, icT^vaa, Kat eina, XaXeino 6 Kvpios 
ptov, ort iviaxycras pie. 

Kat einev, el oiSas, Ivari rjXOov npos ere ; Kat vvv inio-rpeif/io 20 
rov noXepiijcrai ptera rov a pxovros nepertiv* Kat iyu) elcre - 
nopevopirjv, Kat 6 ap^cov ribv EXX^vtev rjpxcro. ’AXX’ ^21 
avayyeXco o*ot to evrerayptevov iv ypa<f>fj aXrjOeias , Kat ovk 
ecrrtv els avre^dptevos p*CT eptov nepl tovtcdv, aXX’ rj Mt^ai)X 
6 apx (ov vptoiv. 

Kat eya) iv ere t npibno Kvpov ecrrqv els Kparos Kat tor^vv. 11 

Kat vvv aXrjdeiav avayyeXO) aov ISov en rpels /SacriXeis 2 
avacrrrjcrovrai iv rrj Uepcr t8t, Kat o rerapros nXovrtjaei 
nXovrov pteyar napa navras * Kat pier a to Kparrjcrai avrov tov 
ttXovtov avrov, inavaorrjcreTai nacrais fiacnXeiais 'EXXrJvcov. 


/? Or. for strength *ud power 




aANIHA. 


1067 


Daxiel XI. 3—18. 


3 Kcu di/acmycrcrat jSaaiXevs Svvarog, kcll Kvpievcra Kvoc/ag 
roXX^g, kcll TroiYjcrtL Kara to diAqpa airrov. 

4 Kat, (I)? av err# jSacnXeia aGroG, cruvT/u/Jr/crcTai, /cat Stat- 

pedqcreTcu etg rovg TeVcrapag avc^tovg toG oGpavoG, Kat oGk etg 
ra ccr^aTa aGroG, oGSe Kara rqv Kvpziav avr oG, ZKVpUv(rev, 

art cktCTO.L rj /JacrtXcta avrov, kcll iripot 9 e/crog toGtcop. 

5 Kai ivtcr^vcret 6 fiacrtAevs to G Notov kcu etg rciv apyov- 

T(i)V CLVTWV ivKT)(V(T€L €7T aGrOP, Kat KVpL€V(T€L KVpZLaV TToWqV. 

6 Kat pLCTCL ra Ittj avroG crvpLpuyqcrovTai , Kat (hryarqp /JacrtXecug 
roG Norou eGreXeGcrerat wpog /JacrtXea roG Boppa, toG Trotrjcrat 
<ruv^Ka9 /act’ aGroG, Kat oG KpaTrjcrcL layvos (Spa^tovo 9 , Kat 
oG <XT77<Terat to cnrippa aGroG, Kat 7 rapa$oQq<T€TCLL avrrj , Kat 
01 <f>ipovT€ 9 avrqv, Kat 17 vecmg, Kat 6 KaTto^vtov avrrjv iv Totg 
Katpotg. 


7 ’Avaor^crerat €K toG avtfovg rijg pt £779 aGrf/g, 1*779 erot/tacrtag 
aGroG, Kat r^et wpog tt)v Bvvaptv, Kat etcreXeGcrerat etg Ta Gwo- 
crrqpLypara toG /JacrtXe'cog toG Boppa, Kat TTOLrjcra. iv aGrotg, 

8 Kat Karta^ucrct. Kat ye ToGg #eovg aGra>v /xctG tu>v ^(uvetrrojv 
aGroji/, wav o*KeGog iTndvpLqrov aGra>v, apyvptov Kat 
(7tov, /x€Ta at^aaAcocrtag oto*et etg Atyv7rrov, Kat aGrog <77*77- 

9 <7€Tat Gwep /JacrtXea toG Boppa. Kat eureXeGorerai etg tt)v 
/JacrtXetav toG /JacrtXeaig toG Notov, Kat avacrrpeif/eL etg t^v 
y/Jv aGroG. 

10 Kat ot vtot aGroG a'vva^ovcrtv cr^Xov ava/xeVov TroXXujv 
Kat cAcwcTat epxo/xevog Kat KaraKXG^cov, Kat TrapeXeGcrerat, 
Kat /cadierat, Kat crvp 7 rpoo r 7 r\aKrjaeTaL ea>g 7779 to*xGog aGroG. 

11 Kat aypLavOqcrzTCU / 3 acrtXevg toG Notov, Kat l^cXeocrcTCU, kcll 
7 ro\€pLYj(T€L pLCTCL TOV /JaCTtXeGog ToG Boppa, Kat 0*T^CT€t O^XoV 

12 woXvv, Kat TrapaSo^o’crat 6 o^Xog iv X €C P' L a ^ rr0 ^> Ka ' L Xqxj/CTaL 
tov o^Xov, Kat vxj/o)Orj(T€TaL rj KapSta aGroG, Kat Kara/JaXet 

13 /xvptaSag, Kat oG KaTto^Gcra. Kat ewto-rpeii/et 6 /JacrtXevg toG 
a, Kat a£et o^Xov ttoXGv Grrcp rov —porepov Kat etg to 

TeXog tcov Katpaiv ivLavrtov eVeXeGcreTat etcroSta ev 3 wd/xet 
pieydAr), Kat ey Girap^et TroWrj. 

14 Kat ev Totg Katpotg eKetVotg TroXXot e7ravacrr^cro^Tat 67 rt 
fiacnAia toG Notou, Kat ot vtot Taiv Xot/xciv toG XaoG crov e?rap- 

15 OrjcrovraL, toG crr^crat opacnv , Kat acrOanqcTovert. Kat etcre- 
XeG(T€Tat ^SacrtXeGg toG Boppa, Kat expect TTpoo^w/xa, Kat 
o-vAArpf/tTat TroXetg o^vpag, Kat ot /Jpa^toveg toG /JacriXe'cog 
toG Notov (jTrjcrovTaL , Kat avatm^crovrai ot eKXeKTOt oGtoG, 

1 6 Kat oGk eerrat icr^Gg toG ernyvat. Kat TroLrjcreL 6 etcrTropevo/xe- 
vog 7rpog aGrov Kara to OiArqxa aGroG, Kat oGk Icrrtv ecrTcbg 
KaTa TrpocrojTrov aGroG* Kat (TTTjacrat iv rp yjj roG 2 a/ 3 et, Kat 
TeXecr^creTat cv rg X €t P^ 



17 Kat Ta£et to 7TpocnjJ7rov avrov clcrcAdelv iv to^Gt rracr^g 77 }g 
/^acrtXetag aGroG, Kat eG^eta TravTa pter’ aGroG ttoitjctcl- Kat 
Ovyaripa tojv ywatKwv Sa) 0 *et oGtoj SiacfaOcLpat a\rri]v t Kat oG 

18 pq TTapapctvrjy Kat oGk aGr<G lor at. Kat i—urTpixi/eL to Trpocr- 

(V7TOV atrroG etg Tag vrjerovs, Kat crvXXG^erat TroXXag, Kat 


J And there shall rise up a mighty king 
and he shall be lord of a great empire, and 
shall do according to his wilL 

4 And when his kingdom shall stand up, it 
shall be broken, ana shall be divided to 
the four winds of heaven; but not to his 
£ posterity, nor according to his dominion 
which he ruled over: for his kingdom shall 
be plucked up, and to others beside 

these. 

0 And the king of the south shall be strong; 
and one of their princes shall prevail against 
him, and shall obtain a great dominion. 
6 And after his years they shall associate; 
and the daughter of the king of the south 
shall come to the king of the north, to make 
agreements with him: but she shall not re~ 
tain power of arm ; neither shall his seed 
stand: and she shall be delivered up, and 
they that brought her, and the maiden, and 
he^that strengthened her in these times. 

7 But out of the flower of her root there 
shall arise one 7 on his 5 place, and shall come 
against the host, and shall enter into the 
strongholds of the king of the north, and 
shall fight against them, and prevail. * Yea. 
he shall carry with a body of captives into 
Egypt their gods with their molten image* 
and all their precious vessels of silver and 
gold ; and he shall last longer than the king 
of the north. 9 And he shall enter into the 
kingdom of the king of the south, and shall 
return to his own land. 

10 And his sons shall gather a multitude 
among many: and one shall certainly come, 
and overflow, and pass through, and he shall 
rest, and collect his strength. a And the 
king of the south shall be greatly enraged, 
and shall come forth, and shall war with the 
king of the north: and he^shall raise a great 
multitude; but the multitude shall be de- 
livered into his hand. 12 And he shall take 
the multitude, and his heart shall be ex¬ 
alted ; and he shall cast down £many thou¬ 
sands; but he shall not prevail. 13 For the 
king of the north shall return, and bring a 
multitude greater than the former, and at 
the end of the times of years an invading 
army shall come with a great force, and with 
much substance. 

14 And in those times many shall rise up 
against the king of the south; and the chil¬ 
dren of the 6 spoilers of thy people shall 
exalt themselves to establish the vision; and 
they shall fail. 15 And the king of the north 
shall come in, and cast up a mound, ana 
take strong cities: and the arms of the king 
of the south shall * withstand, and his cho¬ 
sen ones shall rise up, but there shall be no 
strength to stand. * 6 And he that comes in 
against him shall do according to his will, 
and there is no one to stand before him : 
and he shall stand in the land of M beauty, 
a nd it shall be consumed by his hand. 

17 And he shall set his face to come in with 
the force of his whole kingdom, and shall 
f cause everything to prosper with him: and 
he shall give him the daughter of women to 
corrupt her: but she shall not continue, 
neither be on his side. 13 And he shall turn 
his face to the islands, and shall take many 


P Lit . latter end. ^ Pa. 37. (36) 37, 38. 7 Altx. -{- 4»t. 0 Or. standing, lit. pieparation. £ Gr. myriads. B Lit. perta. 

\ Gr. stand. AUx. not stand. a Htb . word in Gr. letters- f Or, d< all things seemed right with him. 
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and cause princes to cease from their re¬ 
proach : nevertheless his own reproach shall 
return to him. 19 Then he shall turn back 
his face to the strength of his own land: but 
he shall become weak, and fall, and not be 
found. 

20 And there shall arise out of his root one 
that shall cause a plant of the kingdom to 
pass over his place, earning kingly glory: and 
vet in those days shall he be broken, yet not 
p openly, nor in war. 

-1 One shall staud on his place, who has 
been set at nought, and they have not put 
upon him the honour of the kingdom: but 
he slm.ll come in prosperously, and obtain 
the kingdom by deceitful ways. 22 And the 
arms of him that overflows shall be washed 
awav as with a flood from before him, and 
shall be broken, and so shall be the head of 
the covenant. 23 And because of the leagues 
made with him he shall work deceit: and 
he shall come up, and overpower them with 
a small nation. 24 And he shall enter with 
prosperity, and that into fertile districts; 
and he shall do what his fathers and his 
fathers’ fathers have not done; he shall scat¬ 
ter among them plunder, and spoils, and 
wealth; and he shall devise plans against 
Egvpt, even for a time. 25 And his strength 
and his heart shall be stirred up against the 
king of the south with a great force; and 
the king of the south shall engage in war 
with a great and very strong force; but his 
forces shall not stand, for they shall devise 
plans against him: 26 and they shall eat his 
provisions, and shall crush him, and he shall 
carry away armies as with a flood, and many 
shall fall down slain. 

27 And as for both the kings, their hearts 
are set upon mischief, and they shall speak 
lies at one table • but it shall not prosper; 
for yet the end is for a fixed time. 28 And 
he shall return to his land with much sub¬ 
stance ; and his heart shall be against the 
holy covenant; and he shall perform great 
deeds , and return to his own land. 

29 At the set time he shall return, and shall 
come into the south, but the last expedition 
shall not be as the first. 30 For the Citians 
issuing forth shall come against him, and he 
shall be brought low, and shall return, and 
shall be incensed against the holy covenant: 
and he shall do thus , and shall return, and 
have intelligence with them that have for¬ 
saken the holy covenant. 

31 And y seeds shall spring up out of him. 
and they shall profane the sanctuary of 
strength, and they shall remove the perpe¬ 
tual sacrifice , and make the abomination 
desolate. 32 And the transgressors shall bring 
about a covenant by deceitful ways: but a 
people knowing their God shall prevail, and 
do valiantly . 33 And the intelligent of the 
people shall understand much: yet they 
shall 5 fall by the sword, and by flame, and 
by captivity, and by spoil of many days. 
24 And when they are weak they shall be 
helped with a little help: but many shall 
attach themselves to them with treachery. 

35 And some of them that understand 
shall fall, to try them as with fire, and to 


Karairavcret ap^opras opciSia/xov avra>p, 7 rXrjv opciSict/xo? avrov 
€TTLCTT p£\J/€L aVT(V. Kai €TTl(TTpaj/€l TO 7Tp6(TO)7rOV GLVTOV €19 T7]l 1 9 
Icrx vp 7779 yfjs avrov, Kal aa^cp^aci, Kal 7rea€irai, Kai ovk 
cvpctf^acrai. 


Kai ava(TT7)<T€Tat ck tt}<; pi £779 avrov cf>vrov 77)9 /3aaiXcia9 20 
€7rl rrjv croi/xaaiap avrov 7rapa/3t/3a£a)p, 7rpaaaiop So£ap /3aai- 
Xeia 9 * Kal ep rai9 Yjp.epat<; ckc ipai9 eri avprpi/J^acrai, Kal ovk 
cp 7rpocra)7roi9, ovSc cp 7roXc/xa>. 


Sr^acrai €7ri tt]v croi/xaaiap avrov, i^ovSevwOrj, Kal ovk 21 
cocDKap €7r avrop oofap pa<xiA€ia9* Kat r^ct cp cvttypta, Kat 
KaTtcrxycrei /3aaiXcia9 cp oXia0>7/xaai, Kal /3pa^iop€9 rov Kara - 22 
kXv£opto9 KaraKXvtTO^aovrat airo 7rpocrd)irov avrov , Kai avp- 
rpt^Yjcrovraiy Kal fjyovptcvo*; 8ta6rjK7]<;. Kai a7ro ra>p crvpapa- 23 
/xi£cg)p 7rpo9 avrov Trotrjtret So'Xop, Kai apa/^acrai, Kal V7rcp- 
la^vaci avrov9 cp oXiya> c0pct. Kai cp €v&r]vta, Kal iv ttlocfl 24 
\wpat<; fj&t, Kal Trotrjvtt a ovk iTrotrjaav 01 7rarcpc9 avrov Kal 
7 rar€p €9 tg>p 7 rar€pwv avrov* 7 rpovo/xyv Kal ctkvX a Kai VTrap&y 
avroi 9 StaaKopmet, Kal €7r Aiyv7rrop Xoyieirai Xoytcr/jtovs Kal 
?o)9 Katpov . Kai i^eyepOrjcrerat rj ccr^V9 avrov, Kai f) KapSia 25 
avrov cVi /JaaiXca rov Norov cp Svpa/xa /xc yaXrp Kal 6 (3aat~ 
Xev9 rov Norov avvaipu 7 toXc/xop cp Svpa/xci /xcy aXy Kal 
laxypa crcf)68pa, Kal ov (rrrjcrovrat, on Xoyiovprai C7T* avrop 
Xoytcr/xov9, Kai cj>dyovrat ra 8eovra avrov, Kai cruvrptij/ovatv 25 
avrop, Kai Svpa/xci9 KaraKXvaci, Kai 7rcaovprai rpav/xariat 
7 roXXoi. 


Kai aptfporcpot oi /3aaiXci9, at KapSiat avraip €19 wop^piap, 27 
i<al C7ri rpanety pua Kj/ev8rj XaXrjcrovcrt, Kal ov KarevOvvet, oti 
cr t 7rcpa9 C 19 Katpop. Kai imarpe^t c?9 rrjv yrjv avrov cp 28 
VTrap^ci rroXXyj, Kal rj Kap8ta avrov C7ri 8tad'qK7]v dyiap, Kai 
7roi77crci, Kai CTTicrpc^ct €19 rrjv yrjv avrov. 

E 19 top Katpov c7rio-Tpci/f€i, Kal Tj&t cp toj Nora), Kai OVK 29 
carat a>9 rj 7rpo)rr) Kal r) ca^ar^. Kai elorcXevaovrat cp avra> 30 
01 cK7ropcvd/xcpoi KiVioi, Kai ra7r€tv<j)0iq(T€Tat, Kal c7riarpc^ci, 

Kai 6vfUi>6rjO-€rat cVi 8ta6r)ia]v ayiap* Kai 7roi7;aci, Kai ctti- 
crrp€\l/€t, Kal avp^aci €7ri rov 9 KaraXt 7 ropra 9 8ta6r)Kr)v ayiap. 

Kai a^rcp/xara c£ avrov apaar^aoprai, Kai /Jc^Xciaovai 31 
ro ayiaa/xa 7779 Svpaarcia 9 , Kai /xcraar^aovai top cpScXc^ic/xop, 

Kai Saiaovai j38eXv y/xa ^apia/xcpop. Kai 01 avofjtovvre 9 81a- 32 
fyf)Kr)v €7ra£ovaip cp oXtcrOrjptacrr Kat Xao9 yipd>aKoprc9 ©cop 
avrov Kana^vaovai, Kai Troi^aovai, Kal oi crvverol rov Xaov 33 
avp^aovaip C19 7roXXa, Kai da&p^aovaip cp popt(j>a ta, Kai cp 
c pXoyl , Kai cp ai^aXcoaia, Kai ep 8tap7rayfj ^/xcpaip. Kai cp 34 
r£ aa^cp^aai a{aov 9 , (ior]drj(TOvrat fiorjOttav puKpav , Kai 
it poorrtdrjo-ovrat 7rpo9 avrov9 7roXXoi cp oXtorOrjpLacrt . 

Kai d.7ro twp avpicpra>p aa^cp^aovai, rov rrupwcrai avrot' 9 , Kai 35 


8 LiU in fnoes 


-v S#e rer. 6. 


3 Gr. be weak. 
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rov luki^ao-daLy *ai tov a7roKa\v<j>dr]vai ecus Katpov 7repas, ort 
CTl CIS KOLipOV. 


36 Kai 7rotr)aet Kara to OeXrj/xa avrov* Kai 6 fiacnXevs inf/u>- 
Orj(T€T<u Kat pLeyaXwOrjaerat cVi 7 ravra Oeov, Kat AaA^o-ct 
vrrzpoyKa , Kat KaT€v0vi/ci /xe^pts ov avvTeXecrdrj f) opyr;, cts 

37 yap owrcAciai/ ytverat. Kat €7rt 7raj/ras f?covs tcvi/ 7raT€p<vi/ 
avrov ov cruKtycrct, Kat €7ri0v/xia yvvatKwv, Kat irn irav Otov ov 

3S ow^o-ct, ort €7rt Mayras /xcyaAvv&yo-crat. Kat #cov Maa>£ci/x 
€7rt T07rov airrov So£ao-ct, Kat #coi/ ov ovk eyvwcrav ot 7rar€pcs 
avrov, So£ao-<t ev ^pwa> Kat apyvpu) Kat At0a> Tt/xt<v, Kat €V 

39 c7rt#vp.7//xao-t. Kat Konyad rots o^vpai/xaert rcov Kara<f>vyC)v 
pera #cov aAAorptov, Kat 7r\r)0vv€L So£av, Kat imord^et avrots 
7 toAAovs, Kat y^v StcAct iv Svipots. 


41 


40 Kat iv Katpov Trepan crvyKeparterdrja €Tat /xctql tov /SaatAccos 
rov Norov* Kat G-vi/a^^o-crat cV avrov /3ao-tAcvs tov Boppa 
iv dp/xaor Kat cv inm-evat Kat cV vavrl TroAAafs, Kat cto-cAcv- 
crovTat cts tt)v y^v, Kat Gvvrpixjje t, Kat 7rapcAcv(7€Tat, Kat 
cto-cAcvo-CTat cts tt)v yrjv tov 2a/3aci/x, Kai 7roAAot atjOtvrj- 
crovcrr Kat ovTOt Siao-to&provrat ck ^ctpos avrov, ’ESai/x, Kat 

42 M«i)a/3, Kai apx^7 vi&v A/x/xcvv. Kat cktcvc t r^v ^ctpa * 7r * T V V 

43 y>}v, Kat y?} Atyv7rrov ovk co-rat cts atorrjptav. Kat Kvptcvcrct 
cv rots a7TOKpv^>ots tov XP v<J °v Kat rov apyvpov, Kat cv 7rao-tv 
C7r lOv/jltjt ots Atyv7Trov, Kat Atfiviuv, Kat AlOtonuyv, cv rots 

44 o^vpw/xao-tv avrtov. Kat aKoat Kat o-7rovSai rapa^ovatv avrov 
c£ avaroAoiv Kat a7ro Boppa* Kat ^ct cv 0vp,<3 7roAA<5, tov 

45 a0avto-at 7 toAAovs. Kat irq^et ttjv o-icrjvrjv airrov *E<jfraSava;, 
a vapceaov tojv 0aAao-ow cts opos 2a/3actv aytov, ^/£ct ?<os 
/xepovs avrov, Kat ovk co-rtv 6 pvoptev os avrov. 


12 Kat cv r<v KatpZ ckcivoi dvao-rijo-crat Mt^ar/A 6 dp^tvv 
6 /xcyas, 6 cott/kojs C7rt rovs vtovs rov Aaov aov* Kat co-rat 
Katpos 6Ati/tca>s, OXlif/ts ota ov ycyovcv a^>’ ov yzyivrjTat c^vos 
cv rjj yrj, levs rov Katpov CKCtvov cv rev Katpw cKctv<v awOij- 

2 o*crat 6 Aaos o"ov 7ras 6 ycypap,/xcvos cv r^J / 3 i/ 3 \w. Kat 
7 roAAot tcvv Ka^cvSovrevv cv yJ}s x<vptart c^cycp^o-ovrat, ovrot 
cts ^<vtjv atevvtov, Kat ovrot cts dvctStoyxov Kat cts ator^vv^v 

3 atoivtov. Kat ot o-vvtcvrcs Xapaj/ovortv d>s ^ Aa/x7rpOT7js rov 
o-repetv/aaros, Kat a7ro rtvv StKatW revv 7roAAcov <vs ot ao-repcs 
cts rovs atevvas, Kat crt. 


4 Kat av Aavtr/A c/x<^>pafov rovs Aoyovs, Kat acftpaytaov to 
)3t/8Atov ecus Katpov orwrcActas, c<vs StSa^^evo-t 7roAAoi Kat 
7r\r/0w0rj ?) yva>o-ts. 

5 Kat tSov cy<i) Aavtr/A, Kat tSov 8vo erepot ctar^K€to-av, cts 
cvrcv^cv rov ^ctAovs rov 7rorap,ov, Kat cts cvrcv^cv rov ^ctAovs 

6 rov 7T07a/xov. Kat ct7rc Tev avSpt rev evSeSv/xeva) rd /3aS8tv, 
ts ^v C7rdv<v rov vSaros rov 7roTa/xov, levs 7rdrc rd 7rcpas wv 

7 ctpT/Kas rd)V 0av/xao-t<vv; Kat TjKovaa rov avSpos rov evSeSv- 


test and that they may be manifested 
at the time of the end, for the matter is yei 
for a set time. 

36 And he shall do according to his will, 
and the king shall 0 exalt and magnify him¬ 
self against every god, and shall speak great 
swelling words, and shall prosper until the 
indignation shall be accomplished: for Tit 
is coming to an end. 37 And he shall not 
regard any gods of his fathers, nor the 5 de¬ 
sire of women, neither shall he regard anv 
deity: for he shall magnify himself above all. 
33 And he shall honour the god of £ forces on 
his place: and a god whom his fathers knew 
not he shall honour with gold, and silver, 
and precious stones, and desirable things. 
39 And he shall do thus in the strong places 
of refuge with a strange god, and shall in¬ 
crease his glory: and he shall subject many 
to them, and shall distribute the land in 
gifts. 

40 And at the end of the time he shall con¬ 
flict with tlm king of the south: and the 
king of the north shall e come against him 
with chariots, and with horsemen, and with 
many ships; and they shall enter into the 
land: and he shall break in pieces, and pass 
on: 41 and he shall enter into the land of 
A beauty, and many shall fail: but these 
shall escape out of his hand, Edom, and, 
Moab, and the chief of the children of Am¬ 
mon. 42 And he shall stretch forth his hand 
over the land; and the land of Egypt shall 
not escape. 43 And he shall have the mas¬ 
tery over the secret treasures of gold and 
silver, and over all the desirable possessions 
of Egypt, and of the Libyans and Ethiopians 
in their strongholds. 44 But rumours and 
anxieties out of the east and from the north 
shall trouble him; and he shall come with 
great wrath to destroy many. 45 And he 
shall pitch the tabernacle of £his palace 
between the seas in the holy mountain of 
beauty: but he shall come to his portion, and 
there is none to deliver him. 

And at that time Michael the great prince 
shall stand up, that stands *over the child¬ 
ren of thy people: and there shall be a time 
of tribulation, such tribulation as has not 
been from the time that there was a nation 
on the earth until that time: at that time 
thy people shall be delivered, even every one 
that is written in the book* 2 And many of 
them that sleep in the dust of the earth shall 
P awake, some to everlasting life, and some 
to reproach and everlasting shame. 3 And 
the wise shall shine as the brightness of the 
firmament, and some of the many righteous 
as the stars ^for ever and ever. 

4 And thou, Daniel, close the words, and 
seal the book to the time of the end; until 
many are taught,and knowledge is increased. 

5 And I Daniel saw, and, behold, two 
others stood, one on one side of the bank 
of the river, and the other on the other side 
of the bank of the river. 6 And one said to 
the man clothed in linen, who was over the 
water of the river, T When will be the end 
of the wonders which thou hast mentioned r 
7 And I heard the man clothed in linen, who 


P Or Ixi exalted and magnified. 7 Or, it is to be ended. 3 Alex, entOvulav. C Gr. Maozim. 0 Or . be gathered against him. 

a. The Or. Sabaim, is the Heb. slightly altered. a Lit. be for deliverance. f Heb . word. ir Or, for. 0 Or, arise. 

<r Lit. for the ages and yet more. r Gr. until when. 
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was over the water of the river, and he lifted 
up his right hand and his left hand to hea¬ 
ven, and sware by him that lives for ever, 
that it should he for a time of times and halt 
a time: when the dispersion is ended P they 
shall know all these things. 

8 And l heard, but I understood not: and 
I said, 0 Lord, what will be the end of these 
things ? 9 And he said, Go, Daniel: for the 
words are closed and sealed up to the time 
of the end. 10 Many must be y tested, and 
thoroughly whitened, and tried with fire, 
and sanctified ; but the transgressors shall 
transgress: and none of the transgressors 
shall understand; but the wise shall under¬ 
stand. 11 And from the time of the 5 removal 
of the perpetual sacrifice, when the abomi¬ 
nation of desolation shall be set up, there 
shall be a thousand two hundred and ninety 
days. , 12 Blessed is he that waits, and comes 
to the thousand three hundred and thirty- 
five days. 13 But go thou,and rest; for there 
are yet days and seasons to the fulfilment 
of the end; and thou shalt stand in thy lot 
at the end of the days. 


fievov ra /3aS8tv, 09 rjv €?rap<o ran vSaros tov irora/xov' kcu 
vif/u) cr€ TTjv 8e£iav avrov Kal ttjv apLorrepav avrov €15 tov ovpavbv, 
koll (5/xocrev iv r a> £cuvtl els tov alcova, on els Kdipov Koupwv 
Kal fj/ALav Kaipov, ev 7(3 orvvreKeadfjvaL 8iacrKop7no-pibv ypoxrop- 
rat 7ravra raura. 

Kal eyb) rjKOvcra , Kal ov o“up?)Ka* Kal elira, Kvpte, rt ra 8 
ecF^aTa Tovrtov ; Kal eti re, Sevpo AavirjX f otl epnrecfapaypievoi 9 
Kal i(T<f>payLcrfJievoi ol Xoyoi ews Kaipov Trepas . EKXcyaxjt, Kal 10 
eK\evKav9(i)o-L, Kal 7rvp<o0axrt, Kal ayiacrdwcn iroXXor Kal 
avop^rjcroxTiv a vo/aol, Kal ov (rvvrjcrovcn 7ravTes olvojjlol, Kal ol 
vorjfioves <rvvr)(Tov<Ti, Kal cbro Kaipov 7rapa\Ad£eu)s tov ev- 11 
SeXe^io-piov, Kal Sodrjo-eTaL to fibeXvyjxa eprjpaver €( 09 , rjpiepai 
XiXiai SiaKocriat evveirrjKovra. Ma/capio<j 6 VTropievayv /cat 12 

<f>8acras els rjpiepas \iXias TpiaKOcrias TpiaKOVTairevre. Kat cru 13 
Sevpo, Kal avanavov* ert yap rjpiepai Kal Sypai els avaTrXrjpijxriv 
cruvreXeias, Kal ava<TTYjcry els tov KXrjpov <rov els crwreXe tap 
fjpiepwv. 


Q 2 H E. A'. 


The word of the Lord which came to Osee 
the son of Beeri, in the days of Ozias, and 
Joatham.and Achaz, and Ezekias, kings of 
Juda, and in the days of Jeroboam son of 
Joas, king of Israel. 

2 The beginning of the word of the Lord 
by Osee. And the Lord said to Osee, Go, 
take to thyself a wife of fornication, and 
children of fornication: for the lana will 
surely go a-whoring in departing from the 
Lord. 

3 So he went and took Gomer, daughter 
of Debelaim; and she conceived, and bore 
him a son. 4 And the Lord said to him, Call 
his name Jezrael; for yet a little while, and 
I will avenge the blood of Jezrael on the 
house of Juda, and will make to cease the 
kingdom of the house of Israel. 1 And it 
shall be, in that day, that I will break the 
bow of Israel in the valley of Jezrael. 

6 And she conceived again, and bore a 
daughter. And he said to him, Call her 


AOrOS Kvptov, 05 eyevrjOrj irpos £lo~rje tov tov B erjpel, ev 
Yjfxepais ’O£tov, Kal ’Iooatfap,, Kal v A^a^, Kal *E £eKLOv fia&i- 
Xewv ’IovSa, Kal ev rjpiepaLS 'Icpo/Joa/x vtov ’Icoas fiaaiXeus 
'icrparjX. 

'ApXt] Xoyov Kvptov ev 'Qovje' Kal eure Kvptos 7 rpos *£lo~qe, 2 
/3a8i£e t Xa/3e o’eavreo yvvaiKa 7ropveias, Kal tckp a it opvetas. 
Store eKTTopvevovaa eKTropvevaei r) yr) ano omcrOev tov Kvptov. 

Kal €7 ropevOr), Kal eXaj3e r rjv Tojjiep , ^vyarepa AefiyjXaifA 9 3 
/cal <rvveXa(3e Kal €tckcp avrc3 vtov. Kal ehre Kvpto? npos 4 
avrop, k aXecrov to ovopia a vtov ’Ie^pacA, Store in piiKpov, 
Kal €kSuo 7<7 (i> to atp,a tov 'Ie£paeX €7rl top oTkop ’IovSa, Kal 
KaTa7rauo-(o fiaviXelav olkov 'lapaiqX. Kal carat, ev rfi 5 
rjpiepa eKelvrj , cruPTpt^co to to^op tov ’ IcrparjX ev KoiXaSt tov 
*Ic£paeX, 

Kal <rvveXa/3ev ert, Kal er€K€ ^xryarepa* Kal ehrev atrr<3, 6 


& DTT read as if one word. 


7 Bather ‘ chosen out.* 


6 Gr. change. 
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koXcctov to ovopa avrrjs, ovk i jXcrjtihnrj* 8tori ov prj 7rpocr0rj<T(o 
%rt cXerJcrat rov olkov 'IcrpaijX, ol\X rj avrtracraopcvos avri- 

7 ra^ouat avrots. Tong 8c vtovs *Iou 8 a cXcrjcro), Kal adcro) auroug 
cv Kvpiw 0€oi avT(x)v, ku1 ov o’too'to auroug cv to£(i>, ovSc cv 
popcfrata, ov8c cv rroXcptv, ov8c cv tinrots, ov8c cv tmrcvat. 

S Kai a.Trcy(xXaKTi(T£ ryv ovk rjXcypcvrjv Kal avveXa(3cv crt, 

9 Kal crcKCv vlov. Kcu €t 7 T€, KaXcaov to ovop a avrov, ov Xaos 
pov* Sion vpcis ov Xaos pov, Kal cyto ouk ci/xi vpu)v. Kai yv 

10 6 dptdpos Tail/ vicov ’Io-pa^A, <I>g 17 appos tt}s OaXaacnjs , ^ 
ovk CKpcrprjOrjacrat, ovSc c£ap idprjdrjacr at* Kal carat, cv t< 5 
T07rcp, ov cppcOrj avrots, ov Aao'g ^xov v/xeig, KXrjOrjaovrat Kai 

I ] avTOt vtot ©eov £ujvt 05 . Kat owax^o-oi/Tai vtot IovSa, 

Kat ot vtot ’IcrpaTjA €7rrroavTO, Kal Oyaovrat eavTOts apXW 
p(av, Kal avafiyaovrat ck rrjs yrjs, ort pcyaXrj rj rjpcpa tov 
’I c^pacA. 

2 Eurarc to) a8cX<f>Sj vpwv, Xaos pov, Kal rfj d8cX(f>fj vpwv, 

2 rjXcrjpcvrj. Kpt07;T6 tt pos rrj v prjrcpa vpwv, Kpidyrc, on 

avrrj ov yvvrj pov, Kal cyu) ovk avrjp avrrjs' Kat e£ap£) ryv 
7ropvctav avrrjs ck TTpoavrirov /xov, Kat t?)v pot^ciav avrrjs £k 

3 pcaov paartbv avrfjs, O7rcog av ckSucto) avrrjv yvpvyv, Kat 
d7roKaTacrT>;o“to avrrjv Ka0ajg rjpcpa ycvcacois avrrjs • Kat ^r^rco 
avrrjv cprjpov, Kal Ta£co avrrjv ws yJ)v avvSpov, Kat a7roKT€va) 

4 avrrjv £v Stij/ct, Kat tol rcicva avrrjs ov p .77 cXcrjaoy, on rcKva 

5 Tropveiag cariv. *Oti c^crropvcvacv rj prjrrjp avraiv, Karya^v- 
vev 17 TCKowa avra* OTt €t7rc, 7rop€v<ro/xat oirlcna tojv cpaoraiv 
/iov, Taiv 8 tSovTwv pot to vs apTOvs p-ov, Kat to vSoap pov, Kat 
Ta tparta pov, Kat Ta o^orta pov, to cAatov pov, Kat 7ravTa 
oaa pot Ka6r)Kct . 

6 Ata tovto tSov eyco <f>pa craw rrjv o8ov avrrjs £v crKoXo\{/i y 
Kal avotKo8oprjcro) tols oSovs, Kat Tryv rptfiov airrrjs ov pi) cvprj . 

7 Kat KaTaSttofcrat tovs €pao*Tas avT^s, /<at ov p)) KaraXafiy 
avTOvs* Kat fynjorct avrovs, Kat ov pr/ cvpr; avTOvs* Kat epet, 
7rop€vaop at, Kai €7rto-Tp€i^a> 7rpos tov dvSpa pov tov 7 rporcpov, 
OTL KdXwS pot TjV TOTC t 7j VVV. 

8 Kat avr >7 ovk eyva) OTt eya> eStoKa avrg tov o’Ttov, Kat tov 
otvov, Kat to tXatov, Kal apyvptov e^rA^vva avTjJ* avTTy 8c 

9 apyvpa Kat ^pvaa €7rot7]crc t rj BaaA. Ata tovto iTnaTpeif/oy, 
Kal Koptovpat tov atTOV pov Ka0’ <5pav avTOv, Kat tov otvov 
pov cv Kaipai avrov* Kat a^cAovpat Ta tpaTia pov, Kat Ta 

10 o0ovta pov, tov pr/ KaA.v7nreiv r>jv aaxQpocrvvrjv avrrjs. Kat 
vvv aTTOKaXvif/uy Ttjv aKa^apcrtav avTTjs cv(07rtov Taiv cpao-Taiv 

II avrrjs, Kal ovdels ov py c^cXrjrai avrrjv ck ^ctpos pov. Kat 
aTTOCTT pcxj/o) 7raoras Tas cv</>poo-vvas avrrjs , copras avrrjs, Kal 
ras vovprjvias avrrjs f Kal ra (rafifiara avrrjs , Kat 7rdcras Tas 

12 7rav7jyvpcts avrrjs . Kat at^avtai apncXov avrrjs, Kat tols cvkos 

avrrjs, otra chrc, ptaOwpara pov ravra car tv d cSwKav pot 
ot cpaarai pov Kal drjcropa t avTa cts paprvptov , Kat KaTa- 
i^dycrat avra ra Qrjpia tov aypov, Kat Ta 7r€TCtva tov ovpavov, 

13 Kat Ta cpircra rijs yrjs . Kat CK8iKrjcnD ctt avrrjv ras ypcpas 
rw BaaActp, cv als circ&vcv avrots* Kat 7rcptcrt6cro ra cvuma 


name, Unpitied: for I will no more have 
mercy on the house of Israel, but will surely 
set myself in array against them. 7 But 1 
will have mercy on the house of Juda, and 
will save them by the Lord their God, ana 
will not save them with bow, nor with sword, 
nor by war, nor by horses, nor by horsemen, 

8 And she weaned Unpitied; and she con¬ 
ceived again, and bore a son. 9 And he said. 
Call his name, Not my people: for ye arc 
not my people, and I am not your God 
10 Yet the number of the children of Israel 
was as the sand of the sea, which shall not 
be measured nor numbered; 0and it shall 
come to pass, that in the place where it was 
said to them, Ye are not my people, even 
they shall be called the sons ot the living 
God. 11 And the children of Juda shall be 
gathered, and the children of Israe l to¬ 
gether, and shall appoint themselves one 
head, and shall come up out of the land: for 
great shall be the day of Jezrael. 

Say to your brother, My people, and to 
your sister, Pitied. 2 Plead with your mo¬ 
ther, plead: for she is not my wife, and I am 
not her husband: and I will remove lieT 
fornication out of my presence, and her 
adultery from between her breasts : 3 that I 
may strip her naked, and make her again as 
she was at the day of her birth: and I will 
make her desolate, and make her as a dry 
land, and will kill her with thirst. 4 And I 
will not have mercy upon her children; for 
they are children of fornication. 5 And 
their mother went a-whoring: she that bore 
them disgraced them: for she said, 1 will go 
after my lovers, that give me my bread and 
my water, and my garments, and my linen 
clothes, my oil and all my necessaries. 

6 Therefore, behold, I hedge up her way 
with thorns, and will ystop^the ways, and 
she shall not find her path. 7 And she shall 
follow after her lovers, and shall not over¬ 
take them; and she shall seek them, but 
shall not find them: and she shall say, I 
will go, and return to my former husband; 
for it was 5 better with me than now. 

s And she knew not that I gave her her corn, 
and wine, and oil, and multiDlied silver to 
her: but she made silver ana gold images 
for Baal. 9 Therefore I will return, and take 
away my corn in its season, and my wine in 
its time: and I will take away my raiment 
and my linen clothes, so that she shall not 
cover her nakedness. 10 And now I will 
expose her uncleanness before her lovers, 
and no one shall by any means deliver her 
out of my hand. 11 And I will take away all 
her gladness, her feasts, and her festivals at 
the new moon, and her sabbaths, and all 
her solemn assemblies. 12 And I will utterly 
destroy her vines, and her fig-trees, all things 
of which she saia, These are my hire which 
my lovers have given me: and I will make 
them a testimony, and the wild beasts of 
the field, and the birds of the sky, and the 
reptiles of the earth shall devour them. 
13 And I will recompense on her the days of 
Baalim, wherein she sacrificed to them, and 
put on her ear-rings, and her necklaces, and 


8 Rom. 9 . 26. 7 Or. ouild up. d Or. well for me. 




Gsee II. 14—IV. 4 

went after her lovers, and forgot me, saith 
the Lord. 

14 Therefore, behold, I will cause her to 
err, and will make her as desolate, and will 
speak £ comfortably to her. 15 And I will 
give her her possessions from thence, and the 
valley of Achor to open her understanding: 
and she shall be afflicted there according to 
the days of her infancy, and according to 
the days of her coming up out of the land of 

^And it shall come to pass in that day, 
saith the Lord, that she shall call me, My 
husband, and shall no longer call me Baalim. 
17 And I will take away the names of Baalim 
out of her mouth, and their names shall be 
remembered no more at alL 18 And I will 
make for them in that day a covenant with 
the wild beasts of the field, and with the 
birds of the sky, and with the reptiles of the 
earth: and I will break the bow and the 
sword and the battle from off the earth, and 
will cause thee to dwell 7 safely. 19 And I 
will betroth thee to myself for ever; yea, I 
will betroth thee to myself in righteousness, 
and in judgment, and in mercy, and in ten- 
der compassions; 20 and I will betroth thee 
to myself in faithfulness: and thou shalt 
know the Lord. 

21 And it shall come to pass in that day, 
saith the Lord, I will hearken to the hea¬ 
ven, and it shall hearken to the earth; 22 and 
the earth shall hearken to the corn, and 
the wine, and the oil; and they shall hearken 
to Jezrael. 23 And I will sow her to me on 
the earth; and will 5 love her that was not 
loved, and will £say to that which was not 
my people, Thou art my people; and they 
shall say, Thou art the Lord my God. 

And the Lord said to me, Go yet, and 
love a woman that loves evil things, and an 
adulteress, even as the Lord loves the chil¬ 
dren of Israel, and they have respect to 
strange gods, and love e cakes of dried grapes. 

2 So I hired her to myself for fifteen pieces 
of silver, and a homer of barley, and a fiagon 
of wine. 3 And I said unto her, Thou shalt 
wait for me many days; and thou shalt not 
commit fornication, neither shalt thou be 
for another man; and I will be for thee. 

4 For the children of Israel shall abide 
many days without a king, and without a 
prince, and without a sacrifice, and without 
an altar, and without a priesthood, and 
without * manifestations. 5 And afterward 
shall the children of Israel return, and shall 
seek the Lord their God, and David their 
king; and shall be amazed at the Lord and 
at his goodness in the latter days. 

Hear the word of the Lord, ye children of 
Israel: for the Lord has a controversy with 
the inhabitants of the land, because there 
is no truth, nor mercy, nor knowledge of 
God in the land. 5 Cursing, and lying, and 
murder, and theft, and adultery abound in 
the land, and they mingle blood with blood. 

3 Therefore shall the land mourn, and shall 
be diminished with all that dwell in it, with 
the wild beasts of the field, and the reptiles 
of the earth, and with the birds of the sky, 
*nd the fish of the sea shall fail: 4 that 
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avrrjs, kcu ra Kattoppm auri}s, Kat €7ropcucTo 07rto*u> 7W 
ipaoTwv anr^s, ipov Sc €7rcXd0€TO, Xcyct Knptos. 

Ata tovto tSon cya) 7rXai/ci> avTrjv, kcu ra^a) axrrqv tns eprjpcsv, 14 
Kat XaX^craj €7ri ttjv KapStav anr/}s, kcll Swcru) avrfj ra kttj- 15 
piara anri}s CKtidev, kcll tyjv KotXaSa 'A^wp Sta vot^at oniveoLV 
airnjs* Kat Tarca/co^a-crai ckci Kara ras ^ptcpas vk^ttloty]- 
tos avrrjsy Kat Kara ras rjpipas avaftacrews avryg ck yr)$ 
AlywrTOV. 

Kat carat iv rfj rjpepa ckc Ivy, Xcyct Knptos, KaXcVct pic 1 6 
6 avyp pton, Kat on KaXccrct pic crt BaaXctpt. Kat c£apa> ra 17 
ovopara to)v BaaXci/x ck onro/xaros avrrjs, Kat ov py pvycrdC)- 
gtlv ovkctl ra ovopara aura);/. Kat Sta&Ja'Opiai auTots Sta- 18 
Oyjktjv iv rfj rjpipa iKeivy ptcra 7W 6r)ptu)V rov aypon, Kat 
ptcra ro)v 7TCT€tvcm/ tou ovpavov, Kat raw cprcraiv ri}s yr;s* Kat 
to$ov, Kat popcfraiav, Kat iroXepov (rvvrpLij/o} airo T 77 S yi}s, Kat 
KaTotKtai ere cV iXir tSt. Kat pvyoT ever opal oe ipavrlo cis rov 19 
allvva- Kat pvycn ever opal o*c eptauTui iv biKacocruvr), Kat iv 
Kptptart, Kat iv cXcct, Kat iv oiKTipptots, Kat pvyerr ever opal ac 20 
ipiavTip iv Trtarci, Kat iTTLyvdxry rov KvpLOV. 

Kat coral iv eKelvy rrj ypepa, Xcyct Knptos, iiraKOvcropai 21 
to) onpavaS, Kat anros cTraKona-crat rfj yrj, Kat y yy irraKov^ 22 
crcrat rov ctltov, Kat rov olvov, Kat to cXatov, Kat aura 
€ 7 raKono - €Tat toj Ic£pacX. Kat enrepw avryv cptanru) ctti 22 
rrjs y ys, Kat ayaiTyoo ryv ovk yyarrypevyv, Kao epai r<5 ov 
Xato pton, Xaos pton el ern* Kat auro? epet, Knptos 6 ©cos pion 


ct tru. 


Kat €t7rc Knptos 7rp09 pi, ?rt TropevOrpn, Kat ayamjerov 3 
yvvoLiKa aya7Tihcrav rov^pa, Kat ptot^aXtv, Ka^cbs ayar^i o ©cos 
rows vtons ’Iorpar/X, Kat aurot c7rt/3Xc7rouo r tv crt 0covs aXXo- 
rptons, Kat <f>tXov(TL 7r€ptptaTa ptcra crra^tSos. Kat cptta^w- 2 
crafxrfv eptavra) rcvTCKatScKa apyvpiov, Kat yoptop KptOwv^ Kat 
vifieX olvov . Kat ctra 7rpos a vrrjv, rjpLcpas noXXas Kadrjcrr} 3 

cr cptot, Kat ov pt rj Tropvevarjs, oiSc pi rj yivy avSpt, Kat cya> 

C7Tt a*ot. 

Atort r;picpas roXXas KaOrjcrovTai ot vtot Iapa^X, ovk ovto s 4 
/Saa-tXcces, ouSc ovros ap)(OVTOs, onSc ovcrrjs Huertas, ouSc 
oetos 6v<TLacrT7}p lov , ouSc tcparctas, ovSc 8yXa>v. Kat ptcra 5 
rauTa hrLcrTpixpovcrLV ot i/tot ’Iorpa^X, Kat iTrL&jTrjcrovo-L KvpLOv 
rov ®eov aurtoi/, Kat AautS rov /JaortXca avrwv, Kat iKCTTrjcrov- 
rat crt tcS Kupta), Kat crt rots aya^ots anrov iir ccr^arcor rwv 
rjpepZv. 

’Akov<tclt€. Xoyov Kvpton utot * lo-parjX , ort Kptats ra> Kuptui 4 
7 rpos rons KaTOtKonvras rrjv yip/, Stort ovk Zo'tlv aX>J0€ta, ouSc 
cXcos, onSc C7rtyi/(ea-ts ©con crt rrjs yrjs. *Apa, Kat t/zcnSos, Kat 2 
cfyovos Kat kXottt), kcll ptot^cta Kc^nrat crt ri}s y>}s, Kat atptara 
i(f> alpacTL picryovorL, Ata tovto 7revdrjcreL r) yrj , Kat rrpLKpw 3 
OrjcreTCLL ervv 7racrt rots kgltoikovotiv avrrjv , ervv rots OrjpLOLs ron 
aypon, Kat ernv rots ip7r€Tois ri]^ yi}s, Kat ervv rots 7rcrcti/oIs 
ron onpavon, Kat ot t^^ncs r^s ^aXacra^s iKXeiif/ovaLV, otth^ 4 


/3 Or. to her heart. Hebraism. 

0 Or. cooked meats with dried grapes. 


7 Or. in hope. 6 Alex, pity the unpitied one. £ Rom. 9. 25. 

\ Gr. dri\**v, Urim and Tlmmmim probably meint, or rather Uriir «»nly 
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prj&ets prjre StKa^rjrat, prpr^ * A *yX0 A^ciV o 0 € Aao? /xou 

5 <L 9 d^TtAcyo/xevo? tepevs- Kat, acr^ev^crct rjpepas y kclI acrBevr)- 
crei 6 7rpocf>r}T7]s pera crov* vvktl wpotoxra rrjv pyyrepa c rov. 

6 ‘O/xot (d$7) 6 Xaos /xcu, <1)9 ovk yvukrtv* on cru eTreyvoKrtv 

aTTolcrco, Kay<b aTraicro/xai ore, rou /xt) leparevetv pov Kat eVeAa- 

7 0ou vopov Qeov crov , Kaytb eTriXyjaopcu T€kv(jjv crov. Kara to 
—\r)6o<; avTwv y ovrws rjpaprov pot- rrjv So'^ay avrujv et$ 

S artptav 6rj<Jopcu. 'A paprtas Xaov pov cfrayovrar Kat iv rals 

9 aSt/aat 9 aiow A rjxj/ovrat ra? tlrv\as aurah'. Kat Icrrat /ca 6 ws 
6 Aaos, ovra >9 Kat 6 tepevs' Kat exotKTjGV) eV avrov rag oSov 9 

10 avTov, Kat ra 8taf3ovXta avrov avrarroSibaw aura». Kai 
ebayovrat. xal ov prj ip—XrjaBwo'iv e—opvev&av, Kat ov /xt) 
Ka7€v0vv<i>crr Stort tov Kvptov iyKareXt77 ov rov <f>vXd£at. 

1 1 Ilopvaav Kat otvov Kat peOvapa eSeEaro KapSta Aaov 

1 2 pov iv <rvp/36Xois iTnrjpdxTiDV s Kat iv paj38ots avrov dnrp/yeXXov 
aurar ttv evpart 770pvetas ttXavy'j&rjaav, Kat iEe77opvevcrav awo 

1 3 rov Qeov avrtov. ’Etti ra9 KOpvcfrds tCjv ope cov iOxxr ta£ov, kcll 
i 77 1 rov 9 / 3 ovvovs eOvov vi70 Kano Spvbs f Kat Xcvktjs, Kat SivSpov 
rrvtJKidtovTOSy on koXov (jKerrr)' St a rovro €K7ropv€i'crovcrtv at 

14 ^ayarepes v/xiv, Kat at mjpcf>at v/xujv pot^evcrovcn. Kat ov 
pr) irrecrKeif/wpat €7rl rds (hr/arepas vpwv brav rropvever axrt, 
Kat C7rt 7 A 9 vvp <£>as v/x<hv 07av pot^everwertv on avroi p.era 
r<Lv 7 ropvwv cnrvecbvpovro, Kat p.era 7tov rereAecr/xevajv l#vov, 
Kat 6 Aaos 6 pi] (TW'lojv crvveTrXexero pera 770 pm 79 . 

15 2v Sc ’Icrpar/A jut) ayvdet, Kat 'IovSa /x?) eLcrTropevecrOe ets 
raAyaAa. Kat p.^ dvaj3atvere els rov olkov *Qv, Kat /xt) op^dere 

1 6 £a>vTa Kvptov. A tort a >9 SapaAts TrapotOTpwora TTapotcrrprjcrev 
’IcrparJA* vvv vep-qcret avrovs Kvptos d)5 apvdv ev evpv^ujpw. 

17, IS M€70^09 etSojAwv ’E<£patp eOrjKev eavrO* o-KavSaAa, rjperuje 
Xavavaiovs* Tropvevovres e^eizopvevcrav, rp/d.77rjo-av ariptav Ik 

19 d>pvdyparos axrrrjs. SuoTpot^r) Trveiparos cry et ev rats 
77repv$tv avrrjSy xat KaTaujyyvOrniovT at ck rtuy OvcnacrTTjpiiov 


airrwv. 


5 ’AKOvaaTe ravra ot tepees, xal Trpocre^ere oTkos ’IcrparjA, 
Kat 6 otKos toO fiacriXews €va>rt^€cr^€, Store Trpos vpas eo’rt ro 
Kptpa , ore Tray Is eyevrjdrjre rrj ^kottlo., Kat ws StKrvov €K7€ra- 

2 pevov €77t 70 'lra/3vptov, o ot dypevovres ri)v Orjpav Karenr/Sav- 

3 cyw Se TratSevrrjs vptvv, eyio eyvuv rov ’E</>patp, Kat ’Icrpa^A 
ovk aTrearri 6.77’ epov Store vvv e^er 7opvevcrev ’Ec^patp, eptavfh] 

4 lcrparJA. Ovk eStvKav 7 a Staj3ovXta avrtov rov e77t(jrpe\pai 
rrpos rov ©coy av7alv, o7t Trvevpa rropvetas iv atTOts eerrr rbv 
Se Kvptov ovk e77eyvojcrav. 

5 Kat raTTetvivOijoerat 7 ) v/3pts rov *laparjX els 77pocro)77ov 
avrov' Kat ’laparjX Kat ^c^patp acr^ev^o’ovcrfv iv rats aStKtats 


neither any one may plead, nor any one re¬ 
prove another: but my people are as a Driest 
spoken against, 5 Therefore they shall fall 

3 by day,and the prophet with thee shall fall : 
I have compared thy mother unto night, 

6 Aly people are 7like as if they had no 
knowledge: because thou hast rejected 
knowledge, I will also reject thee, that 
thou shalt not minister as priest to me: 
and as thou hast forgotten the law of thy 
God, I also will forget thy children. 7 Ac¬ 
cording to their multitude, so they sinned 
against me: I will turn their glory into 
shame. 3 They will devour the sins of my 
people, and will set their 5 hearts on their 
iniquities. 9 And the priest shall be as the 
people: and I will avenge on £ them their 
ways, and I will recompense to them their 
counsels. lu And they shall eat, and shall 
not be satisfied: they have gone a-whoring, 
and shall by no means prosper: because they 
have left oif to take heed to the Lord. 

11 The heart of my people has gladly en- 
.raged in fornication and wine and strong 
drink. 12 They asked counsel by means 0 / 
signs, and they reported answer to 0 them 
by Q their staves : they have gone astray in 
a spirit of whoredom, and gone grievously 
a-whoring from their God. 13 They have 
sacrificed on the tops of the mountains, and 
on the hills they have sacrificed under the 
oak and poplar, and under the shady tree, 
because tne shade was good : therefore your 
daughters shall go a-whoring, and your 
daughters-in-law shall commit adultery. 
14 And I will not visit upon your daughters 
when they shall commit fornication, nor 
your daughters-in-law when they shall com¬ 
mit adultery: for they themselves mingled 
themselves with harlots, and sacrificed with 
polluted ones, and the people that under¬ 
stood not entangled itself with a harlot. 

15 But thou, Israel, A be not ignorant, and 
go ye not, men o/Juda, to Galgala; and go 
not up to the house of On, and swear not 
by the living Lord. 16 For Israel was mad¬ 
dened like a mad heifer : now the Lord will 
feed them as a lamb in a wide place. 17 Eph¬ 
raim, ^joined with idols, has laid stumbling- 
blocks in his own way, 13 He has chosen 
the Chananites: they have grievously gone 
a-whoring: they have loved dishonour 
through ner insolence. 19 Thou art a blast 
of wind in her wings t and they shall be 
ashamed because of their altars. 

Hear these things, ye priests ; and attend, 
O house of Israel; and hearken, O house of 
the king; for the ^controversy is^with you, 
because ye have been a snare in 77 Scopia, and 
as a net spread on Itabyrium, 2 which they 
that hunt the prey have fixed : but I P will 
correct you. 3 1 know Ephraim, and Israel 
o’ is not far from me: for now Ephraim has 
gone grievously a-whoring, Israel is defilecL 

4 They have not framed their counsels to 
return to their God, for the spirit of forni¬ 
cation is in them, and they have not known 
the Lord. 

5 And the pride of Israel shall be brought 
low before his face; and Israel and Ephraim 


o Or, certain dajs 7 Gr. likened, Heb. n*21. <5 Gr. souli, see A. V. and margin. C avro*. *e. the people, or, him the priest. 

* Gr. him, his, *c. the people. k Or, sin not, 1. e. a sin of ignorance. n Gr. a partaker of idols. £ Or, judgment is toward you. 

w Or, the watchtower p Gr. will be your corrector. a L't. has not departed. AUx awtar i*. 




Qsee V. 6—VII. 2. 
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shall 0 fall in their iniquities ; and J udas 
also shall Pfall with them. 6 They shall go 
witli sheep and calves diligently to seek the 
Lord; but they shall not find him, for he 
has withdrawn himself from them. 7 For 
they have forsaken the Lord; for strange 
children have been born to them; now shall 
the cankerworm devour them and their 
heritages. 

8 Blow ye the trumpet on the hills, sound 
aloud on the heights: proclaim in the house 
of On, Benjamin is amazed. 9 Ephraim has 
come to y nought in the days of reproof: in 
the tribes of Israel I have shown faithful 
dealings. 10 The princes of Juda became as 
they that removed the bounds: I will pour 
out upon them my fury as water. 

11 Ephraim altogether prevailed against 
his adversary, he trod judgment under foot, 
for he began to go after vanities. 12 There¬ 
fore I will be as consternation to Ephraim, 
and as a goad to the house of Juda. 13 And 
Ephraim saw nis disease, and J udas his pain; 
then Ephraim went to the Assyrians, and 
sent ambassadors to king Jarim: but he 
could not heal you, and your pain shall in 
nowise cease from you. l * Wherefore I am 
as a panther to Ephraim, and as a lion to 
the house of Juda: and I will tear, and go 
away; and I will take, and there shall be 
none to deliver. 

15 I will go and return to my place, until 
they are brought to nought, and then shall 
they seek my face. 

In their affliction they will seek me early, 
saying, Let us go, and return to. the Lord 
our God; for he has torn, and will heal us; 
* he will smite, and bind us up. 3 After two 
days he will heal us: in the third day we 
shall arise, and live before him, and shall 
know him: 4 let us follow on to know the 
Lord: we shall find him ready as the morn¬ 
ing, and he will come to us as the early and 
latter rain to the earth. 

5 What shall I do unto thee, Ephraim? 
What shall I do to thee, Juda? whereas 
your 5 mercy is as a morning cloud, and as 
the early dew that goes away. 6 Therefore 
have I mown down your prophets; I have 
slain them with the word of my mouth: 
and my judgment shall go forth as the light. 

7 £For I will have mercy rather than sacri¬ 
fice, and the knowledge of God rather than 
whole-burnt-offerings. 8 But they are as a 
man transgressing a covenant: 9 there the 
city Galaad despised me, working vanity, 
troubling water. 10 And thy strength is 
that of a robber: the priests have hid the 
way, they have murdered the people of 
Sicima *, for they have wrought iniquity in 
the house of Israel. 11 1 have seen horrible 
things there, even the fornication of Eph¬ 
raim: Israel and Juda are defiled ; 12 begin 
to gather grapes for thyself, when I turn the 
captivity of my people. 

When I have healed Israel, then shall 
the iniquity of Ephraim be revealed, and 
the wickedness of Samaria; for they have 
wrought falsehood: and a thief shall come 
in to him, even a robber # spoiling in his 
way; 2 that they may concert together as 
men singing in their heart: I remember all 


dVTiidV KOLL dadevyjcfei KOLl ’louStt? fJi€T aVTWV, McTCl 7Tpoj3aT(i)V 6 
Kal fxo(T\w iropevaovTCu tov iK^rrjaai tov Kvptop, kcu ov pir] 
evpuicrw avrov on ckk€k\lk€v a7r avruiv, on tov Kuptov 7 
lyKOLTeXtirov, on T€Kva aXXoTpia iyevvrj8rjaav avTOts- vvv 
KaTacfydytTOLL aurov 5 rj ipvo-t/3y 7 , kcu toi >5 KXyjpovs amrw. 

2aA7rtcra7e o"dX7nyyi €7rt T0V5 /3ovvov5, rj^aan ini twv 8 
in1/rjXQjv, K>7pu£tt7€ iv to) olkm^Qv, e^c'cm? Bei/tapty, *E<£paip 9 
€t? acpavurpLOv iyevero iv ipt€pat5 cAcy^ov iv rats cpvXats 
tov ’Icrpar/A eSetfa ttlo-tol. ’ EyeVo vto ol ap^ovrcg ’IovSa 10 

<1)5 pLtTanOevn 5 opta, hr avTOV5 ck^€ a) < 1)5 vScup to oppTpta 

(JLOV. 

KaTcSumoTCuo-ev ’E<£patp tov olvtl8lkov clvtov , Kamraryjore 11 
TO Kptpa, OTt yjp^aTO TTOp€V€Or6ai 07710-0) TO)V pLOLTOLLiOV. Kat 12 
eyo) 0)5 Tapani] r(o ’E<£patp, kcu 0)5 KtvTpov tcS oiko) ’IovSa. 
Kat elSev ’Ec^patp tyjv voctov a iron, Kat ’IovSas T7]v o8vvt]v 13 
avrov* Kai iiropevOr] "Ec^paip Trpos 'Aaavplovs, Kal airio-TeiXe 
7rp€cr/3€t5 7rpo5 ySacrtAea ’Iapctp* Kat 0 VT 05 ovk yjSvvdaOr] 
ld<ja<j6ai vpa5, Kal ov pi7] 8ia7ravcryj vpiuw o8vvtj. Atort 14 

eyoj €tpt 0)5 navdyjp t<v ’E</>patp, Kat 0)5 AeW no oiko) s IovSa* 

Kat €yo) dp7ra>pat, Kat 7rop€v<xopat, Kat A^t/copat, Kat ovk carat 
6 €^atpoupt€v<>5. 

Ilopcvcropai Kat imaTpexf'd) e?5 tov tottov pov, € 0)5 ov a<pa- 15 
viadoiai, Kal t^nqcrovcn to 7rpo'cro)7roV pov. 


*Ev OXl{j/€L avrcov opOptovat 7rpo5 pc, Acyoj/T£5, 7ropcv#a)p€i/, 6 
Kat i7rLcrrpe{j/(x)piev 7rpos Kvptov tov ©cov rjpiibv , on avros yjpiraKe, 2 
Kat tao-erat rjpid 5* 7raTa£ct, Kat poroVet yjp^as, vytacrct yjpia 5 3 
p€T a 8vo T7p€pa5* iv Trj yjpiipa rjj TpiTrj i£ava<rT7]o-6pL€0a t Kal 
fyjoropLeda iv(b7nov avrov, Kat yyoxrope^a* Stco^cvpev tov yvibvai 4 
TOV KvptOI/* 0)5 OpQpOV €TOtpOV €Vpy}cropL€V aVTOV, Kal ?y^ct 0)5 
v€T05 rjpdiv 7rpo)tpo5 Kat oi/ctpos yrj . 

Tt crot iroiTjcrij) ’Ec^patp ,* Tt crot 7roujcro) ’IovSa; to 8c !Aco5 5 
vpiCov o)5 V€<peXy] TrpcotVr/, Kat 0)5 8pocro5 opdptvrj 7ropevopL€V7]. 
Ata Tovro a7T€0€ptcra tov 5 7rpo</>^ra5 vp a>v aTrcKrctj/a 6 
avT0V5 iv py/piaTi crToparo5 pov* Kat to Kptpa pov 0)5 <£ 0)5 
€^eA€V(T€Tat. 

Atort cAco 5 6iX(o y) Ovcriav , Kat €7rtyvo)crtv ©cov y) oAoKav- 7 
Tcipara. Avrot Sc" €to-tv 0)5 avOpwiros 7rapa/3atVo)v 8 ia6rjKy]v 8 
€Kct KaT€(ppovy)<ri pov FaAaaS 77oAt5, ipya^opiivy) pcrrata, 9 
Tapdcro-ovcra vScvp, Kat yj tcrj(V5 crov dvbpo 5 wctpaTOv* €Kpv- 10 
ifrav tcpct5 oSov, itpovev<jav StKtpa, on avop^iav iTrotyaav 
iv t<3 otKo> tov ’Io-pa?;A- etSor <ppiK(j)8y] €K€t, 7 ropveiav tov 11 
’Ec^patp* ipuavOy] 'lapayjX Kal ’IovSa- ap^ov Tpvyav aeavT <v, 12 
iv tw i7rtcTTpi(peLv pe Ty]v at^paAcvcrtav tov Aaoc pov. 

Er to) laaavOal pie. toi^ Icrpar/A, Kat airoKaXvcpdyjaeTai v t 7 
aStKta ’E</>patp, Kat yj KaKta Sapapeta5, ort elpydaavTo {f/ev8yj* 

Kal kA€7tt')75 7rpo5 avrov eto-eAcvcrerat, €K8t8vcrKO)v A^o-tt/5 iv tjj 
6 S<V avTOV, 0770)5 avvaSioatv d)5 aSoi/T€5 ttJ KapSta avr&' 2 


^ 6>r. be weak. 


7 C?r. vaniahing. 


3 Comp. Htb. and Dan. 9. 16. 


( 31at. 9. 13. 


H Lit. stripping 1 . 
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Osee VII. 3—VIIL 8 


Tracras Ta9 KaKias avraiv ipvycrOyv' vvv eKVKXuxrav avrovs ra 

3 8ia/3ov\ia avTwv , a7ra/ai/Ti toS Trpocr<x)7rov pov eyevovro. * Ev 
ra ls KaKtatg avrwv ev<f>pavav fiacnXeLS, Kat €i/ rot? if/evSecrLV 

4 auraiv ap^ovras. Ilai/res /xot^€voi/T€9 a>9 kXl/Sclvos Kaiopevos 

els 7T€\f/iv KaraKavparos ano t^ 9 </>Aoyo9, a7ro <f>vpdcreu><; 

5 o*T€aT09, to)? tov £vpa)077i/ai avxo. ^Hpc’pai tow ftacriXiwv 
vpouv, yp^avro ot apxovres dvpLovcrOai oivov, e^ereive ryv 

6 X € W a a ^ r °2 p€Ta Aoipan\ Aioti ai'eKav^r/crai/ J)9 f<Xi/3avos 
at KapStat anToV, eV tgj KaTapacrcreLv avTOvs oXyv Tyv vv/cra* 
V 7 rvov ’Ecjf>paip iveirXycrdy , 7rpa>t iveyevyOy, aveKavdy a>9 irupos 

7 cf>eyyos. Ylavres edeppavOycrav a>9 icXifiavos, Kat Karecf>ayov 
tovs Kpiras avraii/* 7rai/T€9 ot (iaatXeis anTco^ €7r€(rav, ovk 

ev avTols 6 imKaXovpevos 7rpos pt€. 


8 *Ec f>palp ev to'ls Aaots auTOV crweptywro, # E<£paip, iyeveTO 

9 iyKpvcjiiaSy ov peracrTpe<f>6p€vos. K.are<f>ayov aWorpioi Tyv 
l<j)(vv avTOV, auTO? Se ouk eyrar Kat 7roAiat itjyvOycrav aura>, 

10 Kat auT09 ovk lywa. Kat ra7r€ivco0rja-€rat ^ u/?pi9 ’Io-par/A 

€19 TTp6(T(07TOV dVTOV * Kat OVK €7r€CrTp€^ai/ 7Tp09 KdptOl/ 
tw ©€oi/ avroii/, Kat ouk i£e£yry(rav avrov iv 7ra.cn tovtois . 

11 Kat ’Et^patp. a>9 7repicrTepa ai/ov9, ovk l^ovca KapStav* 

12 Atywro^ €7T€KaA€tro, Kat €t9 'Acravptovs eTropevOycrav' VLadios 
av iropeviovTai , €7u/?aA£> €71-’ auroi/9 to Siktuoj/ /xou, Ka#a>9 Ta 

A.i rtiWic ^uScdcro) 


7T€T€tva tou oupavov Kara^co atrrov9, Trat 
a.Koy rys OXiij/eois avTwv. 


avrovs €x^ rg 


13 Oiat avTOt 9 , on a7r€7rrjSr/(xav a7r’ epov* 8€tAatot eto-tv, oTt 
ycrefiycrav els epe* €yd> 8e cAurptocrap^v avrov9, avrot P€ KaT- 

14 cAdA^orav kot ipiov ij/evSy. Kat ovk ifioyaav 7rpos p€ at 
KapStat avrajv, dAA’ ^ ciAdAv^ov €i/ Tat9 KOtVat9 avrcoi/* eVt 

15 crtTo) Kat oti/a) KaT€T€pi/ovro. ’ETTatScv^aav ev epot, Kaydb 
Kartor^uora tol»9 fipayiovas avrlbv, Kat €t9 ep€ iXoyicravTO 

16 TTOvypa . *PLirecrTpacfrycrav els oiSev, e’ycVovro d>9 to&v eV- 

TeTap.evov t 7reaovvrai iv popt^ata ot apxpvres avroiv St’ a7rat- 
Scvortat' yXiDcroirjs avrwv ovto9 o ^>ai;Atorpo9 avrciv cv yyj 

AtyV7TTO). 

8 Et 9 KoXlTOV aiJ 7 W, a>9 yy, d )9 a€T 09 €71-’ olkov Kvptov, av^’ 
wv 7rape/3ycrav ryv SiaOyKyv pov, Kat Kara rov vopov pov 

2, 3 ycrefiyaav. *Epe Kenpa^ovTai, 6 ®eos iyvwKapev ere • "On 

4 ’io-pa^A a 7 recrTpetf/aTO aya^a, i^Opov KareStw^av. 'Eavrot9 
efJaortXevcrav , Kat ov St’ epov, yp£av, Kat ovk iyvwpicrdv pot* 
to apyvptoi/ avrdiv Kat to xpvatov o.vtwv irrotycrav eavTots 
etStoAa, o7ro)9 €^oAo^p€v0aio“tv. 

5 ’ATrorpti/fat tov poo*^ov crov Sapapcta, 7rapw£vv6y 6 9vp.os 

6 pov €7r* avTOV9* ?o)9 tlvos ov py Svvo)VTat KaOapLcrOyvai ev 
toj ’Iapa^A; Kat avxo t€kto>v iirotycre^ Kat ov ©€09 eort* StoTt 

7 7 rAavdii/ o pdcr^09 orov, Sapapeta. ^Oti a vepocj>0opa canei- 
pav, Kat y KaTacrrpocfry avrdiv CK'Se^rat avrd* Spaypa ovk 
^X ov l^Xp v T0 ^ ^oiycrai aXevpov iav Se Kat 7TOLycnj f aXXorpioi 

8 KaracfidyovTai a vto. KaT€7ro^ ^IcrpaijA, vvv e’yc'vcTO ev 


their wickedness: now hare their own coun¬ 
sels compassed them about; they came be¬ 
fore my face. 3 They gladdened kings with 
their wickedness, and princes with their 
lies. 4 They are all adulterers, a* an oven 
glowing with flame for hot-baking, on ac¬ 
count of the kneading of the^dough. until it 
is leavened. 5 In the days of our king 3 , the 
princes began to be inflamed with wine: he 
stretched out his hand with pestilent fel¬ 
lows. ( ’ Wherefore their hearts are inflamed 
as an oven, while they rage all the night: 
Ephraim is satisfied with sleep; the morn¬ 
ing Is come; he is burnt up as a flame of 
fire. 7 They are all heated like an oven, and 
have devoured their judges: all their kings 
are fallen : there was not among them one 
that called on me. 

8 Ephraim is mixed among his people; 
Ephraim became a cake not turned. » Stran¬ 
gers devoured his strength, and he knew it 
not; and grey hairs came upon him, and he 
knew it not. 10 And the pride of Israel shall 
be brought down before his face: yet they 
have not returned to the Lord their God, 
neither have they diligently sought him for 
all this. 

11 Aud Ephraim was as a silly dove, not 
having a heart: he called to Egypt, and they 
went to the Assyrians. 13 Whenever they 
shall go, I will cast my net upon them; I 
will bring them down as the* birds of the 
sky, I will chasten them with the rumour of 
their coming affliction. 

J 3 Woe to them! for they have started 
aside from me: they are cowards; for they 
have sinned against me: yet I redeemed 
them, but they spoke falsehoods against me. 
14 And their hearts, did not cry to me, but 
they howled on their beds: they Y pined for 
oil and wine. 15 They were instructed by 
me, and I strengthened their arms; and 
they devised evils against me. 16 They turned 
aside to 5 that which is not, they became as 
a bent bow: their princes shall fall by the 
sword, by reason of the unbridled state of 
their tongue: this is their setting at nought 
in the land of Egypt. 

He shall come into their Amidst as the 
land, as an eagle against the house of the 
Lora, because they have transgressed my 
covenant, and have sinned against my law. 
2 They shall soon cry out to me, saying , O 
God, we know thee. 3 Eor Israel has turned 
away from good things ; they have pursued 
an enemy. 4 They have made kings for 
themselves, but not by me: they have ruled, 
but they did not make it known to me : of 
their silver and their gold they have made 
images to themselves, that they might be 
destroyed. 

5 Cast off* thy calf, O Samaria; mine anger 
is kindled against them: how long will they 
be unable to purge themselves in Israel? 
6 Whereas the workman made it, and it is 
not God; wherefore thy calf, Samaria, was 
a deceiver: ' for they sowed blighted seed , 
and their destruction shall await them, a 
sheaf of corn that avails not to make meal; 
and even if it should produce it, strangers 
shall devour it. 8 Israel is swallowed up: 
now is he become among the nations as a 


6 Compl. tvuns, leaven. 7 Gr.out themaelves. 3 Or. nothing. t Gr. boiom. 




Osee VIII. 9—IX. 13. 


1076 




worthless vessel. 9 For they have gone up 
to the Assyrians: Ephraim has 0been 
strengthened against himself; they loved 
gifts. 10 Therefore shall they be delivered 
to the nations: now I will receive them, 
and they shall cease a little to anoint a king 
and princes. 

11 Because Ephraim has multiplied altars, 
his beloved altars are become sins to him. 
42 I will write down a multitude of com¬ 
mands for him; but his statutes are ac¬ 
counted strange things, even the beloved 
altars. 13 For if they should offer a sacrifice, 
and eat flesh, the Lord will not accept them: 
now will he remember their iniquities, and 
will take vengeance on their sins: they have 
returned to Egypt, and they shall eat un¬ 
clean things among the Assyrians. 14 And 
Israel has forgotten him that made him, and 
they have built y fanes, and Juda has multi¬ 
plied walled cities: but I will send fire on 
his cities, and it shall devour their founda¬ 
tions. 

Rejoice not, O Israel, neither make merry, 
as other nations: for thou hast gone a-whor- 
ing from thy God; thou hast loved gifts 
upon every threshing-floor. 2 The thresh¬ 
ing-floor and wine-press knew them not, and 
the wine disappointed them. 3 They dwelt 
not in the Lord’s land: Ephraim dwelt in 
Egypt, and they shall eat unclean things 
among the Assyrians. 4 They have not of¬ 
fered wine to the Lord, neither have their 
sacrifices been sweet to him, but as the bread 
of mourning to them ; all that eat them 
shall be defiled; for their bread for their 
soul shall not enter into the house of the 
Lord. 

5 What will ye do in the day of the general 
assembly, and in the day of the feast of the 
Lord? 6 Therefore, behold, they go forth 
from the trouble of Egypt, and Memphis 
shall receive them, and Machmas shall bury 
them: as for their silver, destruction shall 
inherit it; thorns shall be in their tents. 

7 The days of vengeance are come, the days 
of thy recompense are come; and Israel 
shall be afflicted as the prophet that is mad, 
as a man 5 deranged: by reason of the multi¬ 
tude of thine iniquities thy madness has 
abounded. 8 The watchman of Ephraim was 
with God: the prophet is a crooked snare 
in all his ways : they have established mad¬ 
ness in the house of God. 9 They £have cor¬ 
rupted themselves according to the days of 
the hill: he will remember their iniquities, 
he will take vengeance on their sins. 

10 I found Israel as grapes in the wilder¬ 
ness, and I saw their fathers as an early 
watchman in a fig-tree: they went in to 
Beel-pl i egor, and were ^shamefully estranged, 
and the A abominable became as the beloved. 
11 Ephraim has flown away as a bird; their 
glories from the birth, and the travail, and 
the conception. 12 For even if they should 
rear their children, yet shall they be utterly 
bereaved: wherefore also there is woe to 
them, though my flesh is of them. 13 Eph¬ 
raim, even as I saw, gave their children for 
a prey; yea, Ephraim was ready to bring out 
his children to slaughter. 


rot? i0v€env u )5 (TKtvos a^p^crTov, on oouTol ivi(3r)erav etg 9 
’Ao-o-vptovg* dviOaXe Ka6' canToy’E<£patp* 8wpa y)yeanr\erav y 8ta 1C 
tovto TrapaSodrjcrovTaL iv Totg iOvterc vvv €ter8i$opLai avrovg, 

Kat Korraeroven pUKpov tov XpUtv /3aertXia koll ap^oi/Tag. 

"Otl ctt\j']0vv€v *Ec£patp dvcnaoTTrjpta, €tg apaprtag eye- 11 
vovto avrai OvenaerTiqpta rjyairrjpiiva. Karaypaif/oy aurd> TrXrjOos, 1 2 
/cat Ta voptpa avrou €tg aAAoTpta iXoyterQrjerav, Ovaiaarrjpia 
ra rjya7rrjpi€va . Atort iav Overmen Overlay, /cat efxxymert Kpia, 13 

Kvptog ov 7rpoo - S€^€rat aura* vvv ixvrjoOrjererai Tag aStKtag 
avrdjv, /cat iK&iKrjerei Tag apapTtag avrmv avrot €tg AtyvTr- 
r ov aTreerTpaj/aVy Kal iv ’Ao-<xvptotg aKexOapTa <f>ayovTcu. Kat 14 

€7T€Xd0€TO *Io-pa^A TOV 7TOLrj(TaVTO^ dVTOVy /Cat mKo86pL7J(raV 
repLorr)- /cat ’IovSag iirXriOvve 7roA€tg T€T€t^tcrp ( ei/a5* Kat €^a7ro- 
crreAu) 7rvp €tg rag 7rdAag avrov, Kat KaraefydyeTai ra Oepte Ata 
(ivro)v. 

Mr) X a *-P € ’Io-par/A, par)81 cv<£patVov Ka0cjg ot Aaot, 8lotl 9 
C7ropi/€V(7ag dwo tov ©eon erov* r/y 07070*05 8optara €7rt rravra 
aXmva crtVov. ^AAorv Kat A^vdg ovk iyvm avrovg, Kat 6 otvog 2 
iif/everaTO avrov<?. Ov Ka.Tmt<rjerav iv Trj yfj tov Kvptov 3 

KaTmKrjerev E<£patp Atyv7TT0v, Kat iv ’Acrcruptotg aKaSapra 
efyayovTcu . Ovk ienreterav ra> Kvptu> olvov , Kat ov\ rj8vvav 4 

avrm at Overton avrcov, dig apTog rrivOovs avrotg* 7ravr€g ot 
ierOtovresi avra puavOrjerovrai , Stort ot aprot avrmv Tatg i/ru^atg 
avTwv ovk ctcreAevcrovrat €tg tov olkov Kvptov. 

Tt 7rot77CT€T€ iv i^pepatg 7ravrjyvpem<s, Kat iv ^pepa loprrjg 5 
tov Kvptov; Ata tovto tSov rropevovTat iK TaAat7ro)ptag 6 
Alyv7rrov , Kat IkSc^cT at avrovg Mdpt^tg, Kat Odif/et avrovg 
Ma^pag* to apyvptov avTtbv oXeOpos KXiqpovopaqerei atrro, clkclv- 
Oat iv rotg erK7)v(j)pLa<jtv clvtwv. 

"H.Kacnv at rjpLepat ttj g iKStK^o-carg, rjKaenv at fjptipat 77)5 7 
di/ra7roSdcr€d)g crov, Kat KOKmOrjererai ’io-par/A merirep 6 7rpo- 
ef>rjT7)<s 6 7rap€^€orr)Kio^ t avOpurros o 7n'€vpaTO<£dpog* v7ro tov 
TrXrjOovs Tmv aStKtdir cron i7rXr)0vv0r) pavta erov . 2K07rog 8 
’E^rpatp pLcra ©con* 7rpo<fyr)T7)q 7raytg ctko Ata €7rt iraero ? rag 
oSovg airov, ptavtav iv olkuj Qeov KaT€7T7)£av. 'YjefrOdprjerav 9 
Kara rag i^pcpag tov /Sow ov, pjvr)erOr}ereTai aStKtag avrtot', CK§t- 
Kr\erei dpapTtag avrmv . 

e flg erraef>vXr)v iv iprjpem evpov tov % lerpar]X y Kat d)g okottov 10 
iv crvKrj irpmipLOV 7raT€pag avTmv et8ov avrol eterrjXOov 7rpog 
tov BccA^cydrp, Kat o7rqXXoTpimOr)erav €tg alerxyvrjv, Kat eyc- 
vovto ol i/38eXvypiivoi dig ot rjya7rr)pei^OL. ’E<^patp dig opveov 11 
i^errerderOr)y at So^at avroiv ck tokoip Kat (SStvojv koX ervXXrj- 
if/emv. AtoVt Kat iav iKOpiif/men ra tIkvo avrcov, a.T€KvmOr)- 12 
erovTai i£ av0pm7rwv SioTt Kat ovat avrotg co’Tf crdp£ pov i£ 
avrmv . ’E<£patp, ov Tporrov ctSov, ctg Orjpav Trapiorrjerav ra 13 
TtKva avrcov, Kat *E<£patp, tov i^ayayetv etg arroKivTrjertv ra 
T€Kva avT ov. 


$ Or. flourished again. 


7 Or. consecrated grounds. 


6 Gr. carried by the wind. 
X Or, hated. 


C Or. pass. 


9 Or. estranged to shame. 
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Osee IX. 14—XI. 1. 


14 Aog CLVTOLS K vpi€, Tt S(jJcT€ig aiTTOLS / flTjTpaV G.T€KVOVCTUV, 

15 Kat /xao'rovg frjpovs. Ilaorai at KaKtat avroiv ev TaXyaX , ort 
€K€t i/jLLcrrjcra avrovg* Sia Tag KUKiag twv €7rtT7/Seu/xaTwv avra>p, 
ck rov oucov fxov Ik^oXw avrovg, ov fJLr] ~pocr8r}cro) tov ayaTrrjaaL 

16 avrovg• 77avr€g ot ap^ovres avraiv d7ra#ovvT€g. ’E7ro^€crev 
E0pai/x* Tag pt£ag avrov i$7]pdv9r] t Kapirov ovk Zrt /xr) IvlyKrp 
olotl Kat lav ytvvrjcrojcrLv, aTrOKTevib ra lrrt9vptriptaTa KoiAtag 

I 7 avTwv. ^Trojcrerat aurovg o ©cog, ort ovk cur^KOvcrap uirrov, 

Kat ecrovTat irXavrjTat iv rotg edvecnv. 

10 ^A/xrrcAog €VK\rjptaTovcra ’Icrpar/A, 6 Kaprrog evfopcvv avriyg* 
KaTa to 7rXr}0og tqjv Kap7rtov airnyg, lir^rjOvve ra Ovcnaarrjpta • 

2 Kara ra aya#a T7}g yr}g avTOv, wKoSo/xTyo-c cmJAag. E/xe- 
ptcrav KapStag avrwv, vvv d<j>avtcr9ricrovTar avrog Karao^Kai^ti 
ra 9vo’tao’Trjpta av~£)v , raAat— wprjcroviTLV at crrrj Aat auriLv. 

3 Aion vvv IpovcrtVy ovk cart fiacrtXev g rjpttv , on ovk t 4>of3r'}- 

4 OrjpLtv rov Kvpiov 6 Se /3acrtAevg rt Trotrjatt '^/xtv, AaAdn/ 
frqpLara 7rpo<f>acr€ts i^evSctg ; Sta0r/O’€rat Sta^ryK^i/, avareAet eng 

5 aypcjo'Ttg Kptpta €7rt ^epo-ov dypov . T£> ptotr^to tov oikov ^fiv 

TrapotKrjcrovcrtv ot KarotKOvvreg Sa/xdpetav, ort €7T€v^o'e Aaog 
avrov €77* avrov Kat Ka0a)g TrapcTTtKpavav avrov, lirt^apovvrat 

0 eirt rr^v So^av avrov, ort pteTWKtcrOr] a?r avTOv. Kat avrov ag 
\Ac7crvpiovg SrjaavTes, airqveyKav £evia toj /3a<rtXet ’Iapciju* 6V 
So/xari ’Ec^pai/x Several, Kat atcr^vv^or€Tat ’Icrpa^A €v rg 

7 fiovXfj avrov. ’Arreppti^e 2a/xdpeta (iacrtXla avrrjs <Lg cfrpvyavov 

8 €?rl 7rpocr(i)7rov vSarog* Kat Z£ap9rjcrovTat /3oj/xot *Qv d/xaprrj- 
/xara rov IcrpaTjA, axav^at Kat rpt/3oXot dva/SrjcrovTai IttI ra 
9vcrtacrTripta avra>v Kat Ipovcrt rotg opccrt, KaXvipare 77/xag, Kat 
rotg /3ovvotg, irlcraTt l$> rjjias. 

9 ’A<£’ ov ot /Jovvot, rjp.apT€v 'IcrparjX, Ik €t Z<JTrj(jav ov ptrj 
KaTaXdfirj avrovg ev rw /3ovv£) 7rdA€/xog €7rt Ta T€Kva aStKtag 

10 TratScvorat avrovg* Kat <Twa^^rJo*ovTat €7r' avrovg Aaot, ev to) 

II TratSeveor^at avrovg ev ratg Svatv aStKtatg avrojv. *E<£pat/x 
SaptaAtg SeStSa yptZvrj ayarrav vtKog, ey<v Se eVeAevVo/xat eVt to 
K otAAto'TOV rov rpa^Aov avTpg* eVi/3t/3a> ’Et^pat/x, Trapaatwirr }- 
co/xat *Iov8av, eVtcr^vcret avrai *IaKwj8. 

15 27T€tpaT€ eavrotg etg StKatotrvv^v, Tp\r/rjcraT€ etg Kapkov ^tu^g, 
(^arrtVare eavrotg <£aig yvaJcrecDg, iKtjpnjaaT^ tov Kvptov etug 

13 tov eA^etv yew^ptara StKatoo^v^g v/ttv. 'Ivart Trapeo-tojTrTycraTe 
dcr€j3etav, Kat rag aStKtag avr^g IrpvyrjcraTe ; e^)dy€T€ Kapkov 
if/evSrj, ort ^A7rtcrag ev rotg a/xapTry/xacrt crov, ev 7rA^0et 8vva- 

14 pt€ojg crov. Kat e^avacm^creTat ciTrojAeta ev t< 1 Aatp crov, Kat 
Travra ra Treptreret^tcrpteva crov ot^crerat* <Lg ap^cov SaAa/xav 
ck rov oikov rov 'Iepo/^od/x, ev ^/xcpatg rroAd/xov /xijrepa errt 

15 TeVvotg Y]&a<f> tcrav, ovrojg Trotrjcru) v/xtv otKog rov ’IcrparyA arro 
7rpoord>7rov aStKtag KaKtcvv vptaiv. 

11 *Op0pov ai7tppt<^rjcrav y a7T€ppi<f>r) /JacrtAevg IcrparjX • on 


14 G-ive them, O Lord: what wilt thou 
give them ? a miscarrying womb, and dry 
breasts. 14 All their wickedness is in Galgal; 
for there i hated them: because of the 
wickedness of their practices, I will cast 
them out of my hpuse, I will not love them 
any more: all their princes are disobedient. 
16 Ephraim is sick, he is dried up at his 
roots, lie shall in no wise any more bear 
fruit: wherefore even if they should beget 
children , I will kill the desired /rwi* of their 
womb. 17 God shall reject them, because 
they have not hearkened to him : and they 
shall be wanderers among the nations. 

Israel is a vine with goodly branches, her 
fruit is abundant: according to the multi¬ 
tude of her fruits she has multiplied her 
altars ; according to the wealth of his land 
he has set up pillars. 2 They have divided 
their hearts; now shall they be utterly de¬ 
stroyed : he shall dig down their altars, theii 
pillars shall mourn. 

3 Because now they shall say, We have no 
king, because we feared not the Lord: 4 and 
what should a king do for us, speaking false 
professions as his words ? he will make a 
covenant: judgment shall spring up as a 
weed on the soil of the field. 5 The inhabi¬ 
tants of Samaria shall dwell near the calf of 
the house of On; for the people of it 
mourned for it : and as they provoked him, 
they shall rejoice at his glory, because he 
has departed from 0them. 6 And having 
bound it for the Assyrians, they carried it 
away as presents to king Jarim: Ephraim 
shall receive a^ gift, and Israel shall be 
ashamed Yof his counsel. ' Samaria has 
cast off her king as a twig on the surface of 
the water. s And the altars of On, the sins 
of Israel, shall be taken away: thorns and 
thistles shall come up on their altars; and 
they shall sav to the mountains, Cover us; 
and to the hills, Fall on us. 

9 From the time the hills existed Israel 
has sinned: there they stood: war waged 
against the children of iniquity 10 to chastise 
them shall not overtake them on the hill, 
the nations shall be gathered against them, 
when they are chastened for their two sina, 
11 Ephraim is a heifer taught to love victory, 
but I will come upon the fairest part of her 
neck: I will mount Ephraim; 1 will pass 
over Judain silence; Jacob shall prevail 
against him. 

12 Sow to yourselves for righteousness, 
gather in for the fruit of life: light ye for 
yourselves the light of knowledge; seek the 
Lord till the fruits of righteousness come 
upon you. 13 Wherefore have ye passed over 
ungodliness in silence, and reaped the sins 
of it? ye have eaten false fruit; for thou 
hast trusted in thy sins, in the abundance 
of thy power. 14 Therefore shall destruction 
rise up among thy people, and all thy strong 
places shall be ruined: as prince Solomon 
departed out of the house of Jeroboam, in 
the days of battle they dashed the mother 
to the ground ujpon the children, 15 thus 
will I do to you, 0 house of Israel, because 
of the unrighteousness of your sins. 

Early in the moruing were they cast olf, 
the king of Israel has been cast off: foi 


a Gr. him, or, it, i. e. the people. 


7 Lit . in 
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Osee XI. 2—XII. 9. 

Israel is a child, and I loved him, and Pout 
of Egypt have I called his children. 2 As I 
called them, so they departed from my pre¬ 
sence r they sacrificed to Baalim, and burnt 
incense to graven images. 3 Yet I Y bound 
the feet of Ephraim, I took him on my arm; 
but they knew not that I healed them. 
4 When men were destroyed, I drew them 
with the bands of my love: and I will be to 
them as a man smiting another on his cheek: 
and I will have respect to him, 1 will prevail 
with him. 

* Ephraim dwelt in Egypt; and as for the 
Assyrian, he was his king, because he would 
not return. 6 And in his cities he 5 prevailed 
not with the sword, and he ceased to war 
with his hands: ana they shall eat of the 
fruit of their own devices: 7 and his people 
shall cleave fondly to their habitation; but 
God shall be angry with his precious things, 
and shall not at all exalt him. 

8 How shall I deal with thee, Ephraim ? 
how shall I protect thee, Israel? what shall 
I do with thee? £1 will make thee as 
Adama, and as Seboim; my heart is turned 
*at once, my repentance is powerfully ex¬ 
cited. 9 I will not act according to the fury 
of my wrath, I will hot abandon Ephraim to 
be utterly destroyed: for I am God, and not 
man; the Holy One within thee: and I will 
not enter into the city. 10 1 will go after 
the Lord: lie shall utter his voice as a lion: 
for he shall roar, and the children of the 
waters shall be amazed. 11 They shall be 
amazed and fly as a bird out of Egypt ? and 
as a dove out of the land of the Assyrians: 
and I will restore them to their houses, saith 
the Lord. 

12 Ephraim has compassed me with false¬ 
hood, and the house of Israel and Juda with 
ungodliness: hut now God knows them, and 
they shall be called God’s holy people. 

But Ephraim is an evil spirit, he has 
chased the east wind all the day: he has 
multiplied empty and vain things, and made 
a covenant with the Assyrians, and oil has 
gone in the way of traffic into Egypt. 2 And 
the Lord has a controversy with Juda, in 
order to punish Jacob: according to his 
ways and according to his practices will he 
recompense him. 

3 He took his brother by the heel in the 
womb, and in his labours he had power with 
God. 4 And he prevailed with the angel and 
was strong: they wept, and intreated me: 
they found me in the house of On, and there 
a word was spoken to them. 5 But the Lord 
God Almighty shall be his memorial. 6 Thou 
therefore shalt return to thy God: keep thou 
mercy and judgment, and draw nigh to thy 
God continually, 

7 As for Chanaan, in his hand is a balance 
of unrighteousness: he has loved to tyran¬ 
nise. 8 And Ephraim said, Nevertheless I 
am rich, I have found refreshment to my¬ 
self. None of his labours shall be found 
available to him, by reason of the sins which 
he has committed. 9 But I the Lord thy 
God brought thee up out of the land of 
Egypt: I will yet cause thee to dwell in 


ioJttios ’Iupa^X, Kal eyio rjyairqcra aurov, Kat e£ Alyvirrov 
pereKaXecra ra reKva avrov. Ka&hs pereKaXecra aurov 9 , ovtojs 2 
0L7rip%0VT0 €K 7rpo(T(07rov pov- auToi Tots BaaAe'tp. eOvov, KCLl 
rots yXv7rrots iOvpluJV. Kat iy oi (n/P€7rdSto-a rov ’Ec£pai/A, 3 
aveXa/Sov avrov €7rt top Ppa^tova pov, /cat ovk eyvtvaav on 
tapai avrovs. Ep 8tacf)9opa avOpdjrrtvv itjereiva avrovs iv 4 
8ecrpoi<; ayamjcreo)*; pov, Kat ecropai avrots u>9 pa7rt£a)p ap^pa)- 
7Tos €7rt Ta9 crtayova^ avrou* Kat e7nfiXe\l/opaL 77009 avTOP, 

8 vvrjdopai aural. 

Karwcrjcrev ’Ec^patp, iv Atyu7rra>, Kat ' Aacrovp a utos fiacri- 5 
Xeu9 aurov* on ovk rjOeXrjcrev i7no-rpe\j/ai t Kat rjaOevrjcrev 6 
iv popcj) ata iv rats TToXeatv avrov • Kat Kareiravcrev iv rat 9 
^epcrlv avrov , Kat (jyayovrai €K rail/ 8ta/3ovXtW avrwv , Kat 7 
6 Xaos aurov eTTLKpepapevo<z ck rrj 9 Karoticta? avrov- Kal 
6 ©cos €7rt ra ripia avrov OvpaiBrjareraL, Kal ov pr] v\f/(ooyj 


avrov. 


Tt ere Sta#a)/xat ’E^patpt; u7r€pao-7rta) crov Icrpa^X ; rt ere 8 
Sta#a); a>9 *A8apa Orjcropat ere, Kat a>9 ^e/3oeip- perecrrpacj>r) 
rj KapSta p.ov iv tu> aura), oruverapa^Or] rj perapeXeia pov. 

Ov prj Trot^cro) KaTa TTjV dpyrjv too Ovpov pov ov pi] eyKara- 9 
Xt 7 ra) rov i£aXei<f>9rjvaL rov ’E^patp/ Ston 0€O9 iyo) eipi, Kal 
ovk ai/#pa)7ro9, iv orot ayt09, Kal ovk elcreXevcropaL eh 7roXti/. 
'O-Trlcru) Kvptov Tropevcropai- a)9 Xecop ipev£erai, on avros 10 
wpvcreraL, Kal iKcrrrjaovraL reKva vSarajp. ’E Kerrrjerovrai 11 
a)9 opveov i£ Alyvirrov, Kal a>9 Treptcrrepa €K yrjs * AcnrvpLwv 
Kat aTTOKaracrTYjcru) avrov 9 €t9 TOU9 olkovs avrior, Xeyet 

Kupt09. 

’EKweXtoo-e pe iv i/'euSa ’E^pat/x, Kat iv aore/3eiai<; otK09 12 
'IcrparjX, Kal ’IodSa* vvv eyvu) avrous 6 ©€ 09 , Kal 6 Xao 9 aytos 
KeKXrjcrerai ®eo?. 

f 0 Se *E<£patp. 7rovr)pov irvevpa, eStaj^e Kavcrwva oXtjv rrjv 12 
rjpipav Kev a Kat paraia l7rXr]0vve 9 Kat Sta OrjKrjv pera ‘Acr- 
ervpLwv St Wero, Kal eXaiov et9 Atyi/7rroi/ iv€7ropevero. Kai 2 
Kpto*t 9 t< 3 Kupto) 7rpo9 ’loJSav, rov eKStK^o*at rov laK(v/3- 
Kara Ta9 68 ov9 avrov Kal Kara ra iTnrrfievpara avrov airohd)- 

cret avToi. 

*Ev rfj KOtXta iTnipviere rov aS eXcf>bv avrov, Kal iv K07rot9 3 
aurov ivLcr)(v(re 7rpo9 ®eov. Kat ivLcr^ucre pera ayyiXov, Kal 4 
rjSvvacrOr)- tKXavcrav, Kat iSerjQrjcrav pov • iv ra> oiko) *£2v 
evpoaav pe, Kal €K€t iXoAr^Orj 7rpo9 aurou9. O Se Kvpt09 5 
o ©€09 6 TravTOKparwp eerrai pvrjpoawov avrov. Kat oa; iv 6 
©€<3 crov €7rio"T piif/ets, eXeov Kal Kpipa (f>vXacrcrov f Kal eyyt^e 
7rpo9 rov ©edp crov Sta7ravro9. 

Xavaap, iv X €L P L a ^ T °^ Cvyos aSiKias, KaraSupao-reuetP 7 
YjyaTrrjo-e . Kat ebrev ’E^pat/x, 7 rXr)v TreTrXovrrjKa, evprjKa 8 

apai frv)(r]v ipavrto - 7ravT€9 ot rrovoi avrov ov\ evpedrjo-ovrai 
avr<S, 8l aStKta9 a9 rjpaprev. ’Eya) Se Kupt09 o ©€09 crov 9 
avyyayov ore €K yr;9 Atyu7rrov, en KaroiKid) ere iv crKyvais , 


0 Matt 2.15. j See Pror. SO. 11. 5 Or, fell by the sword. Lit. was weak. C Or, shall I, eto, 0 Or , in the same p«rio», sc. myselt 





£)2HE. 


1079 


Osee XII. 10—XIII. 15. 


10 Kadws rjpipat eopr/Jg. Kai, XaXrjo-a) Trpog 7 rpo^Tyrag, Kai ey<b 

11 opao-as eTrXrjdwa, Kai iv X € P aL 'n’po<f>r)TU)V wpoav&rjv. Et 
p .77 TaXadS ionv, apa i/fevSefg 770 W iv TaXadS apxovreg 
6vcna£ovT€<;, Kai ra Ovcnacnrjpia avraiv, <I)g ^eXojvat €7ri ^cpo-ov 
aypov. 

12 Kai avex^prjoev ’IaKtv/J €ig 7 T€ 8 tov 2vptag, /cat cSovXevcrev 

13 ’IcrpaT^X ev ywat/ct, Kat ywaud 6 <£vXa£aTO. Kat iv irpocfrrjrr) 
avrpfaye Kvptog tov ’Icrpa^X i< yrjs Atywrov, Kat iv Trpo^rfrrj 

14 bu^vXaxOrj. ’Etfv/xaxrev *E<£pai/x, Kat TrapoJpytcre, Kat to 
alpa avTOv eV’ avTov iK^ud^crcrac, Kai tov ovetSurpov avrov 
dvraTroSaxiei Kvptog avr<v. 

13 Kara tov Xoyov ’E<£pai/x StKatclj/xara iXafiev avrog ev t <5 

2 ’Icrpa^X, Kat edero airra rrj BaaX Kat airiOave. Kai vvv ^rpocr- 

edevro tov apapravav, Kai i7roir)crav cavrotg ^cSvei//xa Ik tov 
apyvptov avrojv, Kar etKova etSoiXoiv, epya tcktovcuv crwT€Te- 
Xeapiva avrots* avrot Xeyovcrt, #v<raTe av9pd)7rov$, pocr^ot 

3 yap €KXeXot7ra(7t. Ata tovto ecrovTat d)g ve^eX?; 7 rp(jKvrj, Kai 
cog Spotrog bpOpLVTj 7 ropevopivT], <vg xvovs d 7 ro<£vo'<v/xevog acf> 

4 aXcovog, Kat u/g ar/xig a7rd SaKpvtvv. ’Ey to 8e Kvptog 6 0 eog 
<rov 6 (Trepetov tov ovpavov, Kat KTt£a>v yJJv, ov at X^P 65 Ikti- 
crav 7rao-av Tr/v crrpaTtav tov ovpavov, Kat ov Trapiba^a crot 
avra tov TTopcveo’dat oirtcriv avrtov Kat eyob avrp/ayov ere ck 
y/Jg Atyv7rrov, Kat 0 eov 7rXr)v e/xov ov yvoxjy], Kat o'co£oov ovk 

5 eon 7rdpe£ €/xov. ’Ey to €7rotp,atvdv ere ev rrj iprjpo), eV yg 

g doiKrjnv Kara Tag vo/xag avrcov, Kat ive^X^oOrjaav etg 77 X 7707 x 0 - 

V77V, Kat v\Jso)07]<rav at KapStat avrciv eveKa tovtov e7reXd0ovrd 

7 7x0V. Kat ecro/xat avrotg tog Trav 07 /p, Kat tog 7rap3aXtg* Kara 

S T 77 V oSov ’AoxrvptW aTravTr}<Topai avrotg tog apKrog 17 (hr- 
opovpiv 77 , Kat StappT^co orvyKXeLopov KapStat avrtov, Kat Kara- 
<£ayovrat avrovg eKet crtcvpvoL Spvpov, Orjpia aypov Staorrao’et 
avrovg. 

9 , 10 Tg Siacfidopa aov ’Icrpa^X rtg fiorjOrjcreL; IIov 6 /3ao- 1 - 
Xevg aov ovrog; Kat Stao’too'drto o*e ev irdcrais ratg iroXeaC 
c tov KpivaTO) o-e ov et 7 rag, Sog /xot fiacnXia Kai apxpvr a. 

11 Kat e 8 (OKa aoi /3acnXia ev opy |7 /xov, Kat eo^ov iv t( 3 0v/xa> 
pov. 

12 ^vorpo<pr]v aStKtag 'Ecfrpaip, iyKtKpvppivr) f) apaprta avrov, 

13 tiStveg tog tiktovot/ g rj^ovaiv avrtS' ovTog 6 vtog o*ov o <^>povt- 

14 p.og, Stort ov v7rocrrf} iv cruvTpifir} t€Kv<j)v. *Ek x €t P^g 
aSov pveropa 1, Kai ck Zavarov Xvrpuxropat avrovg* 7rov 77 St/07 
crov ^avare ; ttov to Kevrpov crov a$ 7 ); TrapaKXrjdi g KZKpvTTTai 
d .7 ro 6<£>9aXpwv pov. 

15 Atort ovrog a vapiaov aSeXt^tov Stao’reXet, e7ra£et Kavo*(ova 
avepov Kvptog ck -njg ipyjpov iir avrov, Kat avaf^pavet rag 
<f>Xi(3a g avrov, e£ep77p(oo*€t 1 ag 7rrjya<s avTOv* avrog Kara$r]pav€i 
T7)v yrjv avrov, Kat Travra ra ctkcut] tcl imOvprjra avrov. 


tabernacles, according to the days of the 
feast. lu And I will speak to the Drophets, 
and I have multiplied visions, ana by the 
means of the prophets 1 was represented. 
11 £ If Gralaad exists not, then the chiefs in 
Galaad when they sacrificed were false, and 
their altars were as heaps on the ground of 
the field. 

12 And Jacob retreated into the plain of 
Syria, and Israel served for a wife, and 
waited for a wife. 13 And the Lord brought 
Israel out of the land of Egypt by a pro¬ 
phet, and by a prophet was he preserved. 
14 Ephraim was angry and Y excited, there¬ 
fore hi3 blood shall be poured out upon 
him, and the Lord shall recompense to him 
his reproach. 

According to the word of Ephraim he 
adopted ordinances for himself in Israel; 
and he established them for Baal, and died. 
'-And now they have sinned increasingly, 
and have made for themselves a molten 
image of their silver, according to the fashion 
of idols, the work of artificers accomplished 
for them: they say, Sacrifice men, for ths 
calves have come to an end. 3 Therefore 
shall they be as a morning cloud, and as the 
early dew that passes away, as chaff blown 
away from the threshing-floor, and as a 
5 vapour from tears. 4 But I am the Lord 
thy God that establishes the heaven, and 
creates the earth, whose hands have framed 
the whole host of heaven: but I shewed 
them not to thee that thou shouldest go 
after them : and I brought thee up out of 
the land of Egypt, and thou shalt know no 
God but me; and there is no Saviour beside 
me. 5 I tended thee as a shepherd in the 
wilderness, in an uninhabited land. 6 Ac¬ 
cording to their pastures, so they were com¬ 
pletely filled; and their hearts were exalted; 
therefore they forgot me. 7 And I will be 
to them as a panther, and as a leopard. 8 I 
will meet them by the way of the Assyrians, 
as a she-bear b excited, and I will rend the 
caul of their heart, and the lions’ whelps of 
the thicket shall devour them there; the 
wild beasts of the field shall rend them in 
pieces. 

9 0 Israel, who will aid thee in thy de¬ 
struction? 10 Where is this thy king? let 
him even save thee in all thy cities: let him 
judge thee, of whom thou saidst, Give me a 
king and a prince. 11 And I gave thee a 
king in mine anger, and kept him back in 
my wrath. 

v Ephraim has framed a ^conspiracy of 
unrighteousness, his sin is hidden. 13 Pains 
as of a woman in travail shall come upon 
him: he is thy wise son, because he shall 
not stay in the destruction of thy children. 
14 I will deliver them out of the power of 
Hades, and will redeem them from death: 
where is thy A penalty,0 death? Hades, 
where is thy sting? comfort is hidden from 
mine eyes. 

15 Forasmuch as he will cause a division 
among Aw brethren, the Lord shall bring 
upon him an east wind from the desert, and 
shall dry up his veins and quite drain his 
fountains: he shall dry up his land, and 
spoil all his precious vessels. 


0 See Heb. 


7 Or. excited himttlf to anger. 


<3 Altx. smoke out of the chimney. 
Or, cause. m 1 Cor. 15. 55. 


C Or, perplexed. 


0 Or, bundle of iniquity 
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Samaria shall be utterly destroyed: for 
she has resisted lier God; they shall fall by 
the sword, and them sucklings shall be 
dashed against the ground, and their women 
with child ripped up. 

3 Return, O Israel, to the Lord thy God ; 
for the people have fallen through thine 
iniquities. 3 Take with you words, and turn 
to the Lord your God : speak to him, that 
ye may not receive the reward of unright¬ 
eousness, but that ye may receive good 
things: and we will render in return the 
fruit of our lips. 4 Assur shall never save 
us; we will not mount on horseback; we 
will no longer say to the works of our hands, 
Our gods. He who is in thee shall pity the 
orphan. 

5 I will restore their dwellings, I will love 
them P truly: for he has turned away my 
wrath from him. 6 1 will be as dew to 
Israel:. he shall bloom as the lily, and cast 
forth his roots as Libanus. 7 His branches 
shall spread, and he shall be as a fruitful 
olive, and his smell shall be as the smell of 
Libanus. # 8 They shall return, and dwell 
under his shadow: they shall live and be 
satisfied with corn, and he shall flower as a 
vine: his memorial shall be to Ephraim as 
the wine of Libanus. 9 What has he to do 
any more with idols ? I have afflicted him, 
and I will strengthen him : I am as a leafy 
juniper tree. From me is thy fruit found. 

Who is wise, and will understand these 
things P or prudent, and will know them ? 
for the ways of the Lord are straight, and 
the righteous shall walk in them : but the 
ungodly shall fall therein. 


A^avtaOrjcreTai Sajuctpeta, ort avrecrrrj 7rpos rov ©cov 14 
avn}<r ev pop<f>aia 7T€orovvrat avrot , Kat ra vrroTLrOia avraiv 
i&a<f>L<j6rjcrovTai, koll at iv yacrrpt €^ovo*at avraiv Stappay^- 
crovrat. 

y Hj7naTpd<f>Y)6i ’lo'par/A 7rpos Kvptov tov ©eov o'ou. StOTt 
rjcrOevrjcrav iv rats aStKtats crop. Aa/Jcrc peO* eavr aiv Adyovs, 

Kat i7TL(TTpd(f>rjT€ 7 rpos Kvptov tov ©edv vpibv €t7rar€ avrui, 
O7T0JS prj \df3rjre dStKtav, Kat \d/3r)re ay a 6 a, Kat avraTTO&uoopev 
Kaprrov rjptbv. * Aacrovp ov pi] adarj rjpas, i<f> hrirov 4 

ovk avafSrjoopeOa' ovkcti pi] enuopev, 6eo\ fjpwv, rot? Ipyots 
raiv x<upo)v f]ptbv m 6 iv (Tol ekeiqcrei 6p<f>avov . 


y \doropai rag KarotKtas avTaiv, dyamqcnv avrovs dp,oAoy<os, 5 
on OLTreaTpeif/e rijv opyr]v pov a7r avrov. v Ecro/zat <I>s Spoaros 6 
rtp ’Icrpa^A, avOiqcrei a>s Kptvov, Kat (5a\el Tag pt£as avrov d>s 
6 At/Javos. Ilopcvo-ovrat ot KXdSoi a vrov, Kat ecrrai is eAata 7 
KaTaKap7T09, Kat rj ocnfapacrla avrov ws AtjSavov, €7r tcrrpe^o vert 8 
Kat KaOiovvrai V7r o rrjv orKeTrqv avrov, tflcrovrai Kat peOvaOr)- 
aovrai crtra)* Kat i^avOrjcrei d>s aprreAos* pvrjpoorvvov avrov, ws 
otvos At/3avov r<3 ’E^patpt* tl axrrko In Kat etScSAots ; iy to 9 
€Ta7retvaxra avrov, Kat Kar torero) avrov eyu) d>s apKevOos 
iruKa^ovcra, e£ ijj tov 6 Kap7ros aov evprjrai. 

Tts aocfyos Kat o~vvy<rei ravra ; rj crvvcros Kat Imyviticrerai 10 
avra; ort ev^etat at oSot rov Kvptov, Kat StKatot rropevcFOvrai 
€v avrats, ot 8e aore/Jcts acrOevrjcrovo'iv iv avrats. 


I 12 H A. A. 


The word of the Lord which came to Joel 
the son of Bathuel. 

2 Hear these words , ye elders, and hearken 
all ye that inhabit the land, y Have such 
things happened in vour days, or in the days 
of your fathers ? 8 Tell your children con¬ 
cerning them, and let your children tell 
their children, and their children another 
generation. 4 The leavings of the 5 cater¬ 
pillar has the locust eaten, and the leavings 
of the locust has the 5 palmerworm eaten, 
and the leavings of the palmerworm has the 
5 cankerworm eaten. 

* Awake, ye drunkards, from fyour wine. 


Aoros Kvptov, os iyevrjOr) 7rpos *Io>^A rov rov Ba^ov^A. 

* AKovaare ravra ot 7rpe<r/?vr€pot, Kat €V(UTt<raor0€ 7ravT*s 2 
ot KarotKovvres rr/v y>jv, el yeyove rotavra ev rats fjpepais 
v/itov, rj iv rats ^/-tepats roiv 7ra repwv vp,oiv; *Y7rep avraiv 3 
rots rcKvots Vjutov SvrjyrjcracrOe, Kat ra reKva v/xaiv rots reKvots 
avroiv, Kat rd r€Kva avrwv ets yevcav Ircpav. Ta KardAoirva 4 
rJ}s KapTnjs Karecf>ayev rj aKpts, Kat rd KaraAotTra tt}s aKp/'Tlos 
Kare<f>ayev 6 jSpoiJ^os, Kat rd KaTaAoiTra rov /3pov)(ov Kare<payev 
fj ipvcrLfiY). 

*Ekv?5i/kit€ ot p,e^vovr€s i£ olvov avTwv, Kat KAavcrarc* 5 


6 Qr. manifestly. 


7 Or. if. 


<3 It is difficult to assign the exact meaning of the Greek. 


C Or. their. 


<N CO 






U2HA. 


1081 


Joel I. 6— II. 3. 


OprjvrjcraTe 7rai'T€9 ol 7 twovt€<$ olvov ets fiedrjv, otl e^rjpOrj €K 

6 aro/xaTOS vfxwv tvcfrpocruvr] kcll ^apa. On € ^ V °S CLvefir) €7rL 
TYjV yyjv fJLOV Icr^ypOV KCLL OLVCLpl6pL7)TOV, OL oSoi/T€S avrov oSovrcs 

7 A. 60 VT 05 , Kat at /xGAai CLVTOV CTKVp.VOV . E0CTO T7]V CLp*7r€.XoV 

pLOV €t5 defray l<t/xov 9 kcll tols cruKcfc /xov €t? cnr/KAacr/xov 
ipcvvu*v i&jptvvrjcrev aGrr/v, Kat €ppi\]/ev eAevKave ra KXrjp^aTa 
avrrjs- 

8 ©p^trov Trpos /xe U7T€p vvpi<f>r)v TrepLe&o’p.ewrjv aaKKOv, 

19 € 7 Tt TOV av8pa avTTjs TOV 7rap0€i/tKov. 5 E^7prat 0vcna Kat 

cnrov&r] e£ olkov KvptW 7T€V0ctT€ ot Upct? ot XtLTOVpyovvTts 

10 OvcnaaTTjptiD Kvptov , ort reraXaLTnpprjKe ra TrcSta* 7rev0€tT<D 
Y) yrj, on T€Ta\aiTr<j)pr)K€. OT709* efrrjpdvOr) 01 V 09 , (GAiyai#^ eAatoi/- 

11 ’E^pcu/^trai/ yeupyoi' Oprjveire KTrjp, ara im-cp 7rupoG Kat 

12 Kpt$ 7 $, ort a 7 roAa)A€ Tpvyr/T09 aypoG. *H d/x7T€Ao9 €^;- 
pdvOr], Kat at cruKai coAtyaiffyow poa, Kat <f>OLVi£ 9 Kat p.rjXov, 
kcll TravTa ra £GAa toG aypoG c^qpavOrjcTav t ort y(T)(vvav x apav 
Ol Vtot TQ)V av6p(x)7TO)V . 

} 3 Il€pi£a>o-ao'#€ Kat KO7rr€Gr0€ ot t€p€t9* OprjvtIre ol XetTOvp- 
yOVV T€9 ^VO'ta<JT7ypt(i)* €l(F€A$€T€, V7n/OJ(7aT€ ev GCLKKOLS Xzt- 
TOVpyOVVT €9 ®€<S, OTt d 7 T€ 0 '^^K 6 V OLKOV ®€OV Vp.(OV OvCTLa Kat 
cnrovSrf . 

14 Aytao-are v^crretav, Krjpv £an 0 cpa 7 T€iai/, owayaycre 7 rpc(r- 
fivrepov 9 , iravTas KarotKo5i/ra9 707 P €t9 oikov ®eoG G/x<ov, Kat 
K€l<pd^€T€ 7rp09 KGplOV eKT€P(09, 

15 Oi/xoi, otpot, ot/utot €t9 f) prepay, ort eyyu9 >7 Kvptov, 

16 Kat a >9 TaAat 7 ra>pta ck raAat7ra)pt(xs r?£et. KareVai/n ra>v o<£- 

6 aApci)V G/XCOP fipCOpLCLTCL e£<J)Xo0p€v6r]f OLKOV ®€0U Vp*d)V 

1 7 €v<f>pocrvvr) Kat j^apd. EaTapr^orap Sap.aAei.9 €7rt rat9 (fraTyats 
avroiv, rjcfxLVLordrjcrav 0Yj(TavpoL , KarecTKa^aav \ 7 jv 0 l, otl 

18 i$rjpdv6rj (rtT 09 . Tt aTro^o-o/xev cavrot9; €KAav<rav fiovKoXta 
fiowv, otl ovx wrrjpx* vopx) avrots- Kat ra 7rot/xvta twv 7rpo- 

19 /3dra>i/ Y)cj>avL<T6r)<Tav. IIpo9 o*€ Kvptc fiorjcrop at, OTt 7rGp 
di'T/Atoa'C xa <I)pata T 779 cp^/xou, Kat <f)Xo£ avyj\j/€ ttclvtcl tcl 

20 ^vAa roG aypoG, Kat ra kt^v >7 toG 7T€Stov dve^Aci/zav 7rpo9 
ere, ort t£r)pdv6r)arav a<£ccr€t9 GSartov, Kai 7rGp Kare<f> aye rd 
wpaia T 779 iprjp.ov. 

2 2aA7rto*ar€ cTdXmyyL ev 2twv, Krjpvt; aT€ ev opct ayta) /xov, 
Kat <n7X u ^ r<oorav 7r “ VTC5 KaTotKoGj/rc9 y>jr, Stem 

2 7 rdp€crrtv rjpiepa Kvptov, OTt eyyi;9 fjpitpa ctkotovs Kat yvo<f>ov, 
rjpLepa v€<f>€Xr)<; Kat o/xy(Ar/9* 0)9 op0po9 x v ^7 <J€Tat ^ °PV 
Aaos ttoAG 9 Kat io’xvpos, o/xo 109 avrai ov yeyovev ano roG 
ata>vo9, Kat pi€T auToi/ oG TrpocTTcOrjcrtTai €(09 €Toiv €t9 yeveas 

3 yeveoiv. Ta e/x7rpocr0€v aGroG 7rGp dj/aAto’KOV, Kat ra o7rtcra) 
aGroG dva7TTO/xei/77 ^)Ad^* 0)9 7rapa8€t(ro9 Tpv<t>r]<; yj yrj irpo 

TTpOO’M'JTOV CLVTOV , Kat Ta O7TLCT0€V GLVTOV TTcSiOV CLcjiCLVL(Tp,OV , Kat 

avacra)^d/X€V 09 oGk IcrTat aGra>. 


and weep: mourn, all ye that drink wine t« 
drunkenness: for joy and gladness are re¬ 
moved from your mouth. 6 For a strong 
and innumerable nation is come up against 
my land, their teeth are lion’s teeth, and 
their back teeth those of a whelp. 

7 He has ruined my vine, and utterly broken 
my fig-trees: he lias utterly searched m?/ 
unW, and cast it down ; he has £ peeled its 
branches. 

8 Lament to me more than a virgin girded 
with sackcloth for the 7husband of her 
youth. 9 The meat-offering and drink-offer- 
ing are removed from the house of the Lord : 
mourn, ye priests that serve at the altar of 
the Lord. ltJ For the plains languish: let 
the land mpurn, for the cprn languishes; the 
wine is dried up, the oil becomes scarce; 
11 the husbandmen are consumed: mourn 
your property on account of the wheat and 
barley; for the 5 harvest has perished from 
off the field. 12 The vine is dried up, and 
the fig-trees are become few; the pome¬ 
granate, and palm-tree, and apple, and all 
the trees of the field are dried up : for the 
sons of men £ have abolished joy. 

13 Gird yourselves toith sackcloth 9 and la¬ 
ment, ye priests: mourn, ye that serve at 
the altar: go in, sleep in sackcloths, ye that 
minister to God: for the meat-offering and 
drink-offering are withheld from the house 
of your God. 

14 Sanctify a fast, proclaim a solemn ser¬ 
vice, gather the elders andol\ the inhabitants 
of the land into the house of your God, and 
cry earnestly to the Lord, 

15 Alas, alas, alas for the day! for the day 
of the Lord is nigh, and it will come as trou¬ 
ble upon trouble. 16 Your meat has been 
destroyed before your eyes, joy and gladness 
from out of the house of your God. 17 The 
heifers have started at their mangers, the 
treasures are abolished, the wine-presses are 
broken down; for the corn is withered. 
18 What shall we store up for ourselves ? the 
herds of cattle have mourned, because they 
had no pasture; and the flocks of sheep have 
been utterly destroyed. 19 To thee, O Lord, 
will I cry: for fire has devoured the fan- 
places of the wilderness, and a flame has 
burnt up all the trees of the field. 20 And 
the cattle of the field have looked up to thee: 
for the 6 fountains of waters have been dried 
up, and fire has devoured the fair places oi 
the wilderness. 

Sound the trumpet in Sion, make a pro¬ 
clamation in my holy mountain, and let all 
the inhabitants of the land be confounded: 
for the day of the Lord is near; 2 for a day 
of darkness and gloominess is near, a day 
of cloud and mist: a numerous and strong 
people shall be spread upon the mountains 
as the morning; there has not been from 
the A beginning one like it, and after it there 
shall not be again even to the years of many 
generations. 3 Before * them is a consuming 
fire, and behind them is a flame kindled: 
the land before them is as a paradise of de¬ 
light, and behind them a desolate plain 
and there shall none £of them escape. 


d Gr . whitened, Gen. 30.37. 7 t. e. one who married her as a virgin. d Or, vintage. C Gr . disfigured, or, d g 

0 Gr . issues. See 2 Ki. 22.16. Ezek. 47. 4. \ Gr. age. M Gr. it sc. the people. 

$ Lit. to him, ac. the people. 
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4 Their appearance is as the appearance of 
horses; and as horsemen, so shall they pur¬ 
sue. 6 As the sound of chariots on the tops 
of mountains shall they leap, and as tne 
sound of a flame of fire devouring stubble, 
and as a numerous and strong people setting 
themselves in array for battle. 6 Before 
them shall the people be crushed: every face 
shall be as the blackness of a ^ caldron. 7 As 
warriors shall they run, and as men of war 
shall they mount on the walls; and each 
shall move in his right path, and they shall 
not turn aside from their tracks: 8 and not 
one shall sta?id aloof from his brother: they 
shall go on weighed down with their arms, 
and they fall upon their weapons, yet shall 
they in no wise be destroyed. 9 They shall 
seize upon the city, and run upon the walls, 
and go up upon the houses, and enter in 
through the windows as thieves. 10 Before 
them the earth shall be confounded, and the 
sky shall be shaken: the sun and the moon 
shall be darkened, and the stars shall with¬ 
draw their light. 11 And the Lord shall 
utter ais voice before his host: for his camp 
is vei y great: for the V execution of his words 
is mighty : for the day of the Lord is great, 
very glorious, and who shall be 5 able to 
resist it ? 

12 Now therefore, saith the Lord your God, 
turn to me with all your heart, and with 
fasting,and with weeping,and with lamenta¬ 
tion : and rend your hearts, and not your 
garments, and turn to the Lord your God: 
iorhe is merciful and compassionate, long- 
suffering, and plenteous in mercy, and re¬ 
pents of evils. 14 Who knows if he will 
return, and repent, and leave a blessing 
behind him, even a meat-offering and a 
drink-offering to the Lord your God ? 

15 Sound the trumpet in Sion, sanctify a 
fast, proclaim a £ solemn service: 16 gather 
the people, sanctify the congregation, assem¬ 
ble the elders, gather the infants at the 
breast: let the bridegroom go forth of his 
chamber, and the bride out of her closet. 
17 Between the 0 porch and the altar let the 
priests that minister to the Lord weep, and 
say, Spare thy people, O Lord, and give not 
thine heritage to reproach, that the heathen 
should rule over them, lest they should say 
among the heathen, Where is their God ? 

18 But the Lord was jealous of his land, 
and spared his people. 19 And the Lord 
answered and said to his people, Behold, I 
will send you corn, and wine, and oil. and 
ye shall be satisfied with them: and I will 
no longer make you a reproach among the 
Gentiles. 20 And I will cnase away from you 
the northern adversary, and will drive him 
away into a dryland, and I will *sink his 
face in the former sea, and his back parts in 
the latter sea, and his ^ill savour shall come 
up, and his f stink shall come up, because he 
has ^wrought great things. 

21 Be of good courage, O land; rejoice and 
be glad : for the Lord has done great things. 
c Be of good courage, ye beasts of the plain, 
for the plains of the wilderness have budded, 
for the trees have borne their fruit, the fig- 


*fi? opaou? t7T7ra)i/ y opacrt? avrcbv , /cat <G? t7r7rct? ovtw? 4 
KaraSuo^ovrai. 12? <fxovy dp/xarw v €7rt rag Kopu<£d? raw opccov 5 
c£aAoGvrat, Kat d>? <f>u)vy <£Aoyd? 7rvpd? Karev Qiovcrqs KaXapuyv, 

Kal u>? Aaos 7 j*oAv? kcll lo-\vpb<s Traparairo'd/xcvo? ct? 7roAc/xov. 
*A7 to TrpocrwTrov avrov crvvrpi^yvovraL Aaot, Trav 7rpocra>7rov 6 
a>? 7rpoo-Kavfjia xyrpas. *12? pia^yral 8papLOvvrat Kal <!>? avSpc? 7 
TroXepuvral dvafiycrovraL C7rt ra reiyr), Kal CKaaro? iv ry o8<5 
aGroG rropevcreraL, Kal ov /xr; iKKXivivcn ra? rpt/3ov? aGruiv, 

Kal cKacrro? a7ro toG aScA <f>ov avrov oGk a<£c£cTat* Kara/3apv- 8 
vd/xcvot iv rot? 07rAot? avraiv Tropcvaorrat, Kal iv toi? /SeXecnv 
avrtov 7T€crovvTaL, Kal ov p.y crvvreXecrOwcn. T 775 7rdAcco? 9 

iiriXyipovrat, Kal iirl rwv rct^coov Spa/xoGvrat, /cat errl rat? 
oiKtat? avafiycrovrai, /cat Sta 0vpc8v)v elcreXevvovrai a>? kAc7tt at. 
n po rrpovdmov aGroG crvyxyOycrerai y yy, Kal veivOyverai 10 
6 oupaj/os* o rjXios Kal y creXyvy crvvKordvovcn , /cat dvr pa 
Svaovcn to <£eyy 09 avra>v. Kai Kvpto? Stucrct cjxvvyv avrov 11 
7rpo 7rpo<T(jL)7rov Swa/xcto? avrov , ort iroXXrj ivri vcf>o8pa y 
7rap€pi/3oXr) avrov, on Iv^vpa cpya Adya>v aGroG* Stort /xc- 
yaXy y ypepa Kvptou, i7rc<f>avy<; vcf>o8pa , Kat rt? ccrrat tKavd? 
airy ; 

Kat vvv Acyct Kvpto? 6 ©cd? G/xto v, i7noTpd<f>yre 7rpd? pi 12 
c£ oXys rys KapSta? G/xd>v, Kal iv vyvre ta, Kat iv KAav0/xa>, Kal 
iv ko7tct(G, Kal 8iappy£are Ta? KapSta? G/xaiv, Kal p.y ra 13 
t/xcma G/xtov* Kat imvrpd^>yre 7rpo? Kvptov tov ®€ov vpi£>v, 
ort iXajpujjv Kal oiKTippavv icrrl, pcaKpodv/ios Kal roAvcAcos, 

Kat /xcrai/oaiv crt Tat? KaKtat?. Tt? ol8ev ct ertcrTpc^ct, Kat 14 
p.€ravorjcr€L, Kal GroAct^CTat ottl crto auroG cvAoytav, Kat Over Lav, 

Kal o’7rov8rjv K vpieo toj ©ccS G/xwv; 

2aA7rto’ar€ oraA7rtyyt iv 2tw v, aytacrarc vycrretav, Kypv^arc 15 
0epa7T€tav, ervvaydyere Xaov, aytacrarc iKKXyaiav, iKXi^acrOe 16 
Trpeo-fivripovs, avvaydyere vrpria ^Aa^ovra /xaarov?, c^cA^cra) 
wpL(f>ios ck roG kouwo? avToG, Kat vvpief)y ck toG iracTTOV 
avry<;. 5 Ai/a/xca*ov ri}? Kp^rtSo? roG OvcnacrTyplov , KXaverovraL 1 7 
ot tepet? ot XziTOvpyovvres tw Kvpta/, Kat ipovori, <^>ctorat KGptc 
toG AaoG cron, Kat p.y 8a>? ryv KXypovopLtav &ov ct? opciSo?, toG 
Karap^ai avrwv Wvy , oro? pey €i7r(vcnv iv Tot? ZOvccr t, roG 
ca-Ttv 6 ©co? auTtoi/; 

Kat i^yXcjcrc Kupio? ryv yyv avrov , Kat c<^cta*aro toG AaoG 18 
avrov . Kat d7TCKpt#>7 Kvpto?, Kat ctrc t<5 AacG auroG, tSou 19 
cyd) c^a7rocrTcAAa) vpuv rov ertrov Kal rov olvov Kal to ZXaiov, 

Kal ipirrXycrOycreaOe avrivv, Kal ov Stoo’a) G/xa? oGk cTt ct? 
6v€i8icrpLbv iv toi? ZOvcctl. Kat tov aro Boppa cKStci^to a<f> 20 
G/xtov, Kat i£d>a co avrov ct? y^v dw8pov , Kal a<f>avL(t) to 7rpdcr- 
torov aGroG ct? ryv OaXacrcrav ryv 7rpd>ryv , Kat Ta ortaa) 
aGroG ct? ryv OaXacrcrav ryv icr\dryv * Kat ava(3yaerat y 
crairpia avrov , Kal dvafiycrcrat o /3po/xo? avrov, ort c/xcyaAvvc 
Ta cpya aGroG. 

©aporct yy, X a ^P e KaL *v(f>palvov, ort c/xcyaAuvc Kvpto? toG 21 
7roti}crat. ©apaetTC Kryvy rov rcStov, on [iefiXacrryKC ra 22 
rcSta rys ipypov, ort £vXov yvey kc top Kaprov aGroG, crvKy 


($ Or, pot. 


y Gr. works. 6 Gr. sufficient for it ? C See ch. 1.14. 0 Or. base. 

a Gr . corruption. £ See Job 6. 7. n Gr . magnified his works. 


X Or. cause to disappear. 




IfiHA. 


1083 


Joel II. 23—III. 9. 


2 / 


28 


23 Kal ajJLTrtXos eSojKav ttjv l(T)(vv airrajv. Ka l tcl tgkvcl 

\atp€T€ Kal evcfrpaLveaOe ini tu> Ku/ua) 0€<3 vfxwv, Stort IScj/cev 
vpuv ra /3p(j)fiara eh SiKatoow'tyi', Kal /3pe£et. vpuv verov npoil- 

24 piov Kal o\J/l p.ov, Ka#ajs epcnpoaOeVy Kal nXiqcrOiqcrovraL at aAcm/e? 

25 (tltov , Kal vnep^vOrjcrovTai at Xrjvol olvov Kal eXacov. Kat 
avraTroSoicrw vpuv avrl tCjv irwv uv Karecfaayev rj a Kph, Kal 
6 /3pov)(Q<;, Kal rf ipvcTLftr}, Kal rj Kapimr), rj 8vva /xt? /xou yj 

26 pieydXr), rjv e£aneoneiXa eh v/x as. Kat cf>ayecr6e iaOcovres , 
Kal epLnXyjorOrjaeade , Kat atveVere to ovopia Kuptov too 0€ov 
vpLwv, a €7ro trjcre p.eff v/xa>v a? #av/xacria* Kat on p .77 Kar- 
ato'xw&rj 6 Aao? /xou €t? top alwva. Kat entyvwaeade ort ev 
/xcVa) tov ’Icrpa^A eyai elpu , Kat cytu Kupto? 6 0€O? v/xa>p, Kal 
ovk ecrrcv en nXrjV epiov * Kat on /xt) Karato’^vv^ajcrtv Irt 6 Aao? 
/xou €t? top ativa. 

Kat ecrrai p.era Tairra, Kat eK^eto ano roi rrpev/xaTo? /xou 
enl naaav orapKa , Kat npoc^rjTevaovaLV ol rtot v/xaip, Kal at 
dxryarepes u/xaip, Kal ot npecr/SvrepoL v/xa>p ivvnvia ewnvi aar6rj- 

29 croi/Tat, Kal ot peapuxKoi v/xd)p opaaecs oxj/ovrai. Kal €77t 
too? SovAou? /xov Kal enl Ta? SouAa? ev Tat? fjpLepats eKCtVat? 

30 €K^ea) cbro tov nvevpiaTo 5 /xov. Kal SoGcror TepaTa ev ovpavtp, 

31 Kal enl tt)? yi)? at/xa Kal nvp Kal ar/uSa Kanvov . *0 77 X 109 

pLeTaorTpa<f>rjaeTaL eh o’koto?, Kat 17 creXrjvr] eh at/xa, Trpip cA^eip 
T 77 P rjpiepav Kvpiov tt)p pieydXrjv, Kal ent(f>ai^rj. 

32 Kal € 0 "ra( Tra? 09 ap eVtKaXeo^Tat to ovopia Kvptov, cra)#?)- 
o'erat* oti ev tu> opet 2ta>p Kal ev lepoocraXTy/x eorat avacrc v- 
iofxevo 9 Ka0oTt et 7 re Kvpio?, Kat evayyeXt^o/xepoi 009 Kdpto 9 
npocr KeKXipT at. 

3 ^Ot t tSoo eya) ev Tat? 7)p.epai<z CKetva t9 Kal ev toj KatpcS 
CKetVa), oTav eni(TTpeij/io tt)v at^p.aXa)o*tav ’IovSa Kal 'Iepoo- 

2 craX^p., Kal o-wd£a) TravTa Ta €^^ 77 , Kal KaTa^o) airra eh ttjv 
KOtXaSa ’IaKra^aT, Kal 8iaKpL0i]cropLai npos aoToi>9 €K€t 07rep 
too Xaoo poo Kal r /79 KXrjpovopitas poo’Icrpa^X, ot SLeorndprjcrav 

3 ev Tot9 edveaty Kal ttjv yrjv poo KaTeStetXavro, Kal C7rl tov 
Xaov poo e/3aXov KX>7poo9, Kal eScoKav Ta natSapta 7ropvat9, Kal 
Ta Kopacna enwXovv avrl too otvoo, Kal e?rtvov. 

4 Kal Tt opet 9 epol Tdpo?, Kal StSobv, Kal 7 rao-a TaXtXata 

aXXoc^dXojv; pT) avTaTro'Sopa opet? avra 7 roStSoTe pot; ^ 

purqcnKaKeiTe opet? € 7 r’ epot; o^e^?, Kal Ta^to? avraTroSticra) 

5 to dvTa7roSopa opa)V et? K€<^>aXa? opoiv, av6’ aiv to apydptov 
poo Kal to >(po ctlov poo eXd/JcTe, Kal Ta e7rtXeKTa poo Ta KaXa 

6 elcrrjveyKaTe eh too? vaoo? optuv, Kal too? otoo? ’IodSa Kal 
too? otoo? 'IepoocraArpx aneSocrde Tot? otot? tojv ^XXt^vojv, ottoj? 

7 e’^tio^Te aoTOO? €K tcov optajv aoTciv. Kal t3oo eytb e^eyetpo) 
aoTOO? Ik too Tonov 00 tt7reSoo"^e aoroo? eKet, Kal avTa77oSaio'a) 

8 to dvTa7ro8opa opajv etc Ke<^aXa? opcov, Kal aTroScao^opat too? 
otoo? opajv Kal Ta? 0iryaT€pa? opa>v et? ^etpa? tcov otSv *Iod8a, 
Kal a7roSa)0-ovTai aoroo? et? at^paXa)o*tav et? e^vo? paKpav 
ane\ov f otl Kdpto? eXaXrjae. 

9 K77pd^aTe Taora ev Tot? edvecnv, dytacraTe 7roXepov, e^eyet- 
paT€ too? pa^Ta?, 7rpoc7ayay€Te Kal ava/Wvere ttc Ivtc? avdpe? 


tree and the vine have yielded their strength, 
23 Rejoice then and be glad, je children of 
Sion, in the Lord your God: for he has given 
you food 0 fully, and he will rain on you the 
early and the latter rain, as before. 24 And 
the floors shall be filled with corn, and the 
presses shall overflow with wine and oil. 

And I will recompense you for the years 
which the locust, and the caterpillar, and the 
palmerworm, and the cankerworm have 
eaten, even iny great army, which I sent 
against you. 2 *And ye shall eat abundantly, 
and be satisfied, and shall praise the name 
of the Lord your God for the things which 
he has wrought wonderfully with you: and 
ray people shall not be ashamed for ever. 
27 And ye shall know that I am in the midst 
of Israel, and that I am the Lord your God, 
and that there is none else beside me; and 
my people shall no more be ashamed for ever. 

^And it shall come to pass afterward, 
that 1 will pour out of my Spirit upon all 
flesh; and your sons and your daughters 
shall prophesy, and your old men shall dream 
dreams, and your young men shall see visions. 
- J And on my servants and on my handmaids 
in those days will I pour out of my Spirit. 
311 And I will shew wonders in heaven, and 
upon the earth, blood, and Are, and vapour 
of smoke. 31 The sun shall be turned into 
darkness, and the moon into blood, before 
the great and glorious day of the Lord come. 

32 And it shall come to pass that whoso¬ 
ever shall call on the name of the Lord shall 
be saved: for in mount Sion and in Jerusa¬ 
lem shall the saved one be as the Lord has 
said, and they that have glad tidings preached 
to them, whom the Lord has called. 

For, behold, in those days and at that 
time, when 1 shall have turned the cap¬ 
tivity of Juda and Jerusalem, 2 1 will also 
gather all the y Gentiles, ana bring them 
down to the valley of Josaphat, and will 
plead with them there for my people and my 
heritage Israel, who have been dispersed 
among the Gentiles ; and these Gentileshaye 
divided my land, 3 and cast lots over my 
people, and have given their boys to harlots, 
and sold their girls for wine, and have drunk. 

4 And what have ye to do with me, O Tyre, 
and Sidon,and all Galilee of the 5 Gentiles? 
do ye render me a recompense? or do ye 
bear malice against me? quickly and speedily 
will 1 return your recompense on your own 
heads: 5 because ye have taken my silver 
and my gold, and ye have brought my 
choice ornaments into your temples ; 6 and 
ye have sold the children of Juda and the 
children of Jerusalem to the children of the 
Greeks, that ye might expel them from their 
coasts. 7 Therefore, behold, I will raise them 
up out of the place whither ye have sold 
them, and I will return your recompense on 
your own heads. 8 And I will sell your sons 
and your daughters into the hands of the 
children of Juda, and they shall sell them 
into captivity to a far distant nation: for 
the Lord has spoken it . 

9 Proclaim these things among the Gen¬ 
tiles; ^declare war, arouse the warriors, 
draw near and go up, all ye men of war 


0 Gr. to exactness. 


7 Or, nations. See Mat. 25. 31. 


d uXXo0i5Xa>v, usually Philistines. 


C Gr. sanctify. 
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10 Beat your ploughshares into swords, and 
your sickles into 0spears : let the weak say, 
l am strong. 11 Gather yourselves together, 
and go in, all ve nations round about, and 
gather yourselves there: let the y timid be- 
come a warrior. 12 Let them be aroused, 
let all the nations go up to the valley of 
Josaphat: for there will I sit to judge all the 
Gentiles round about. 

13 Bring forth the sickles, for the vintage 
is come : go in, tread the grapes , for the press 
is full: cause the vats to overflow; for their 
wickedness is multiplied. 14 Noises have re¬ 
sounded in the valley of judgment: for the 
day of the Lord is near in the valley of 
judgment. 16 The sun and the mo 9 n shall 
be darkened, and the stars shall withdraw 
their light. 

1C And the Lord shall cry out of Sion, and 
shall utter his voice from Jerusalem ; and 
the heaven and the earth shall be shaken, 
but the Lord shall spare his people, and^shall 
strengthen the children of Israel. 17 And 
ye shall know that I am the Lord your God, 
who dwell in Sion my holy mountain: and 
Jerusalem shall be holy, and strangers shall 
not pass through her any more. 

18 And it shall come to pass in that day 
that the mountains shall drop sweet wine, 
and the hills shall flow with milk, and all 
the 5 fountains of Juda shall flow with water, 
and a fountain shall go forth of the house 
of the Lord, and water the valley of flags. 

19 Egypt shall be a desolation, and Idumea 
shall be a desolate plain, because of the 
wrongs of the children of Juda, because they 
have shed righteous blood in their land. 
20 But Judea shall be inhabited forever, and 
Jerusalem to all generations. 21 And 1 will 
make inquisition for their blood, and will 
by no means leave it unavenged: and the 
Lord shall dwell in Sion. 


7roXe/zioT{u, (rvyKoxj/aTe ra aporpa vpuZv cig pop,<£aiag, Kai ra 10 
Spe irava vp,orv €ig creipo/xcurrag* 6 aSwarog Aeyerco, ori la^uco 
iyu). ^vvaOpoi^aOc, Kal eloTropeveode iravTa ra iOvrj kvkXo - 11 
Oev, Kal c Tvva\0rjT€ Ik€l * 6 7rpaug ccrra) /xa^TTy?. ’E^eyei- 12 
pioOuicrav, avafiaivlruxTav iravra ra edvrj €ig rrjv KoiA'tSa 
*Iaxra<£ar, Sion ckci /ca0i(3 tov SiaKptVai Travra ra iOvrj 
kvkXoOc v. 

’E^aTroo-TCiAarc SpeVai/a, on irapi(TTr}K€V 6 rpuy^rog* dv- 13 
7rop€U€o-0e, 7raT6iT€, Sion 7r Xrjprjs rj Xrjvos* v7T€p€K^CLT€ ra 
V7 roX'/jvta, on TrtTrXrjOvvTai ra KaKa annoy. ^H^oi ijpjxqcrav 14 
iv r rj ko tAaSi ri}? SiV^g, on cyyug rjpiipa Kvptov iv rrj koiA aSi 
rrjs SiK^g. *0 77 X 10 $ Kai fj creXrjvr) crvcrKoracrovaL , Kai 01 15 
acrnpeg Svcrovcrc <f>iyyo<; annoy. 

*0 Se Kupiog €K 2id>y ayaKCKpa^erai, Kal e£ 'IepoixraA^u 16 
Saxrei <£co vrjv avTOv, Kal crucrOrjcrtTai 6 ovpavos Kal rj yrj* 

6 Se Kupiog <j)da€Tai tov Aaou aurou, Kal ivLor^ycrtL tov g 
vioug ’I (TparjX. Kai irnyvoicr^o-Oe Sion eya> Kvpiog 6 ®€og 17 
u/xcoy, 6 Karao-Krjvwv iv 2i(oy Opel ayuo /xoir Kai earai 'Ie- 
povo’aX'^/x dyia, Kai aAAoy€reig ov SieAcuo’oyrai Si* a vrrjs 

OVK €Tl. 

Kai ecrrai iv rrj rjp^ipa iK€tvrj t anoaTaXa^i Ta opr] yAu- 18 
Kaapiov, Kal ol J3ovvol pvrjdovrai yaXa, Kai 7 racrai ai a^eVeig 

’IouSa pvrjaovTai vSara, Kai 7rr]yr) i$ olkov Kvpiou i^Xevcrerat, 

\ « \ /) < " / 


Kai 7 TOT 161 TOV ^€l/Xa ppOVV T0)V Cr)(OLVli)V. 

Atyv7TTO<; eig a<£ayio*/xoy co^Tai, Kai rj ’iSovpxua eig 7T€§iov IS 
acpavLorpiov ccrrai, €§ aotKicoy vuov lovoa, avu orv efe^eai/ aip,a 
OiKaiov cv rj] yy avTu>v. H oe louoaia €i$ roy aiwva Karo 1 - 2L 
Kr/Orjo-erat, Kal 'IepovaaXrjp, eig yei/cag ycvewv. Kai iK^rjrrjcro) 21 
to ai/xa aurcuv, Kai ov per] d^ioaio’a), Kai Kvpiog KaraaKrjVMati 
iv 2ii*>j/. 


A M Q S. B'. 


The words of Amos which came to hint in 
Accarim out of Thecue, which he saw etpn- 
cerning Jerusalem, in the days of Ozias king 
of Juda, and in the days of Jeroboam the 
son of Joas king of Israel, two years before 
the earthquake. 

2 A nd he said, The Lord has spoken out 
of Sion, and has uttered his voice out of 
Jerusalem; and the pastures of the shep¬ 
herds have mommed, and the top of Carmel 
is dried up. 

*And the Lord said, For three sins of 
Damascus, and for four, I will not turn 


AOrOI A/zwg ol iyivovro iv ’A KKapelpu ck ®€ kov €, ovg elhev 
V7rep *1 epouo-aA^/x, iv rypepaig ’0£iov ^Sao-iXecog *Iou 8 a, Kai iv 
17 /xepais 'lepofioap, tov ’Icoag ySao-iXecog ’Icrpa^X, 7 rpo Suo €rcor 
rou (Tticrpiov. 

Kai €i7T€, Kuptog ck Siwv i<f>64y$aTO, Kal i£ Icpouo-aX^p. 2 
eScoKe cfxDvrjv avroir Kal iirevOrjorav ai vo/aal t&v ttol piivo)v t Kal 
i£r]pavOr] rj KOpvcfrr] rou Kap/x^Aov. 

Kai €i7T€ Kupiog, €7ri raig Tpicrlv ao*€j8eiaig Aa/xao-KoS, Kal 3 


0 Or, da£TKer§. 


7 Or. meek. 


d See chap. 1. 90. 
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4 

5 


€7 rl Tats ricrcrapcrtv ovk aTrocrTpa^cro/xaL avrov , av0* a>v hrpi* 
£ov 7rpiocn ort8r]poLS ras iv yacrrpl c^ovcras rtvv iv TaAaaS. 
Kat aTrocrTeXoi 7 rvp as tov oTkov ’A£ar/A, Kai Karacfyayerat ra 
Ocfxi Ata vtov *ASep. Kai orvvrptij/o) jUO^Aovs Aa/xa<XKov, Kat 
€foAo0/O€lXTG> KarOtKoSvraS €K 7T€8 l0V T Qv, Kat KCLTOLKOif/U) <f)v\r)V 
i£ av8p(bv Xappav, Kat at^/taAcurev^o-eTat Aaos Svptas €7rt- 
kAtjtos, Aeyet Kvptos. 

6 TaSe Aeyet Kvptos, €7rt rats rptcrlv acrcySetats rd^s, Kat €7rt 
Tats ricrcrapcrtv ovk a7rocrTpacf>^cro/xat avrovs, ?V€K€V tov afy- 
ptaAtDTcGcrat avTOvs at^aAcacrtai/ tov SaAopxnv, tov crvyKAeto-at 

7 €ts rrjv ’iSov/xatav. Kat efaTroo-TcAai 7rup €7rt tol to^ Tcz^t/s, 

8 Kat Karacfadyerat ra fe/xeAta avrrys. Kat i£o\o6pevcr(i) KaTOt- 

Kovvras ’A£ojtov, Kat i^apdrjcrerat <£vAt) \Ao*kuAojvos> Kat 
€7ra£a) tv)v ’AKKapcov, Kat a7roAovvTat ot Kam- 

Aot7rot tcoi/ dAAoc^vAwv, Aeya Kvptos. 

9 TaSe Alya Kvptos, €7rt Tats rptcrlv dcrcfictats Tvpov, Kat art 
rats ricrcrapcrtv ovk 6ltto(tt pac^rjcro /xat avT^v, av0’ aiv crvveKAa- 
crav alyjxaXivcrlav rov ^aXtvfxcbv €ts tt)v ’lSovp,atav, Kat ovk 

10 ifxvrjtrOrjcrav 8tadrjKT)<s aSeA^tvv. Kat €^a7roo*T€A(o 7rvp art ra 
T€i^yj Tvpov, Kat Karafalyerat Ta #€/xlAta avrijs. 

TaSe Alyet Kvptos, €7rt Tats rptcrlv dtrc/Jetats r>}s TSov/xatas, 
Kat eVt Tats ricrcrapcrtv ovk a7rocrTpac^i]crofxat avTOVS, ?v€Ka 
tov Stw^at avTOVS iv po/x<f> ata tov aSeA<£ov avTOv, Kat lAv/xy- 
voto /xrjripa art yrjs, Kai f/pnacrev as fiaprvpcov <f>piia)v avTOv, 
Kat to op/Arf/ia avrov i<f>v\a£ev ets vIkos. Kat efa7roo*TeAa) 
Trvp ets ®ap,av, Kat Karacfyaycrat Otfxikta Tet^aov avT?}s. 

TaSe Aeyet Kvptos, e7rt rats rptcrlv acre/3etats vuov ’Aptptcuv, 
Kat art Tats T€o - o _ apcrtv ovk dTroarpac^rjoro/iat avrov, av0’ aiv 
avccr^t^ov Tas Iv yacrrpl t^ovcras to)v raAaaStrtov, 07 T(jds €pt7rAa- 

14 Tvvaxrt Ta opta cavrciv. Kat avd\[/(v irvp iirl rcc^rj 'Pa/3j8a0, 
Kat Kara^>dy€Tat ^e/xeAta airnjs /xcra Kpavyrj<; iv rjptipa 7roAe- 

15 /xov, Kat aeto-^^o-CTat ev ^ptcpats OTJVTeActas avTTjs, Kat 7ropcv- 
o-ovrat ot ^SacrtAets avrr}s ev at^aAcucrta, ot tepas avrcov Kat 
ot apxovTCs avrcov c7rtToavTo, Aeyet Kvptos. 

2 TaSe Acyet Kvptos, e7rt rats rptcrlv aaefietats Mwa/?, Kat 
€7rt Tats reVcrapcrtv ovk a7rocrTpa^)^cro/xat avrov, av^’ <5v kotc- 

2 Kava-av Ta oo-Ta ^SacrtActos tt}s ’iSovptatas ets Kovtav. Kat 
e^a7rooTeA(ij rrvp €ts Moja/3, Kat Karacf>dyerat ra OeptcXta ro)v 
7rdAecjv avr^s, Kat a7ro#av€tTat ev aSvva/xta Mo>a^8 /xera Kpav- 

3 yijs Kat /xeTa ^>a>v^s a'dA7rtyyos. Kat e^oAo^pevcrco Kptrrjv i£ 
avrrjs, Kat 7ravTas [ap^ovras] avT^s d7roKTevto peer’ avrov, 
Aeyet Kvptos. 

4 TaSe Aeya Kvptos, e7rt rats rptalv aae/Jetats vtaiv ’lovSa, 
Kat €7rt Tats ricrorapcrtv ovk d7roorpa^)7y(ro/xat avrov, eveKa tov 
d7rcicrao-0at atrovs rov vo/xov rov Kvptov, Kat ra 7rpoo"Tdyp,ara 
avrov ovk e^vAa^avro, Kat CTrAav^o-ev avrovs Ta ptarata avroiv 
a €7rotrjcrav, ots i$7]Ko\ov6rj(rav ot 7rarepes avraiv oirtcroy avraiv. 

5 Kat €^a7ro(TTeAaj 7rvp €7rt ’IovSav, Kat Kara^ayerai dc/xiXta 
'Iepovo^aA^/x. 


11 


12 


13 


away from it; because they sawed with iron 
saws the women with child of the Galaad- 
ites. 4 And I will send a fire on the house 
of Azael.and it shall devour the foundations 
of the son of Ader. 5 And I will break to 
pieces the bars of Damascus, and will de¬ 
stroy the inhabitants out of the plain of On, 
and will cut in pieces £a tribe out of the 
men of Charrhan: and the famous people of 
Syria shall be led captive, saith the Lord. 

6 Thus saith the Lord; For three sins of 
Gaza, and for four, I will not turn away 
from them: because they took prisoners the 
captivity ot Solomon, to shut them up into 
Idumea. 7 And I will send forth a fire on 
the walls of Gaza, and it shall devour its 
foundations. 8 And I will destroy the inha¬ 
bitants out of Azotus, and a 0 tribe shall be 
cut off from Ascalon, and I will stretch out 
my hand upon Accarou: and the remnant 
of the Philistines shall perish, saith the 
Lord. 

9 Thus saith the Lord; For three trans¬ 
gressions of Tyre, and for four, 1 will not 
turn away from it; because they shut up 
the prisoners of Solomon into Id umea, and 
remembered not the covenant of brethren. 
10 And I will send forth a fire on the walls 
of Tyre, and it shall devour the foundations 
of it. 

11 Thus saith the Lord; For three sins of 
Idumea, and for four, 1 will not turn away 
from them; because they pursued Vtheir 
brother with the sword, and destroyed 5 the 
mother upon the earth, and £ summoned up 
his anger for a ^testimony, and kept up his 
fury to the end. 12 And I will sena forth a 
fire upon Thaman, and it shall devour the 
foundations of her walls. 

13 Thus saith the Lord; For three sins of 
the children of Ammon, and for four, I will 
not turn away from him; because they 
ripped up the women with child of the 
Galaadites, that they might widen their 
coasts. 14 And I will kindle a fire on the 
walls of Rabbath, and it shall devour her 
foundations with shouting in the day of 
war, and she shall be shaken in the days of 
her destruction: 15 and her kings shall go 
into captivity, their priests and their rulers 
together, saith the Lord. 

Thus saith the Lord; For three sins of 
Moab, and for four, I will not turn away 
from it; because they burnt the bones of 
the king of Idumea to lime. 2 But 1 will 
send forth a fire on Moab, and it shall 
devour the foundations of its cities: aud 
Moab shall perish in weakness, with a shout, 
and with the sound of a trumpet. 3 And I 
will destroy the judge out of her, and slay all 
her princes with him, saith the Lord. 

4 Thus saith the Lord; For three sins of 
the children of Juda, and for four, I will 
not turn away from him ; because they have 
rejected the law of the Lord, and have not 
kept his ordinances, and their vain idols 
which they made, which their fathers fol¬ 
lowed, caused them to err. 5 And 1 will 
send a fire on Juda, and it shall devour the 
foundations of Jerusalem. 


& IDyc ambiguous. 7 <7r. his. 6 Heb . Dm Alex. tAtjrpav* C Heb. his auger tore for ever. 9Heb. TT ambiguous; see Prov. W. 14. 
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* Thus saith the Lord; For three sins of 
Israel, and for four, I will not turn away 
from him; because they sold the righteous 
for silver, and the poor for sandals, 7 R where¬ 
with to tread on the dust ”>f the earth, and 
they have smitten upon the heads of the 
poor, and have perverted the way of the 
Vlowly: and a son and his father have gone 
in to the same maid, that they might pro¬ 
fane the name of their God. And binding 
their clothes with cords they have made 
them curtains near the altar, and they have 
drunk 5 wine gained by extortion in the 
house of their God. 

9 Nevertheless I cut off the Amorite from 
before them, whose height was as the height 
of a cedar, and he was strong as an oak; and 
I dried up his fruit from above, and his roots 
from beneath. 10 And I brought you up out 
of the land of Egypt, and led you about in 
the desert forty years, that ye should in¬ 
herit the land of the Amorites. 11 And I 
took of your sons for prophets, and of your 
young men for consecration. Are not these 
things so, ye sons of Israel ? saith the Lord. 
12 But ye gave the consecrated ones wine to 
drink; and ye commanded the prophets, 
saying, Prophesy not. 

13 Therefore, behold, I roll under you, as 
a waggon full of straw is rolled. 14 And 
flight shall perish from the runner, and the 
strong shall not hold fast his strength, and 
the warrior shall not save his life: 15 and the 
archer shall not withstand, and he that is 
swift of foot shall in no wise escape; and the 
horseman shall not save his life. 16 And the 
strong shall find no confidence in power: 
the naked shall flee away in that day, saith 
the Lord. 

Hear ye this word, O house of Israel, which 
the Lord has spoken concerning you, and 
against the whole family whom 1 brought 
up out of the land of Egypt, saying, 2 You 
especially have I known out of all the 
families of the earth : therefore will I take 
vengeance upon you for all your sins. 

3 Shall two walk together at all, if they do 
not know Cone another ? 4 Will a lion roar 
out of his thicket if he has no prey ? will a 
lion's whelp utter his voice at all out of his 
lair, if he have taken nothing? 5 Will a 
bird fall on the earth without a fowler? 
will a snare be taken up from the earth 
without having taken anything ? 6 Shall the 
trumpet sound in the city, and the people 
not be alarmed ? shall there be evil in a city 
which the Lord has not wrought? 7 For 
the Lord God will do nothing, without re¬ 
vealing instruction to his servants the pro¬ 
phets. 8 A lion shall roar, and who will not 
be alarmed? the Lord God has spoken, and 
who will not prophesy? 

9 Proclaim it to the regions among the 
Assyrians, and to the regions of Egypt, and 
say, Gather yourselves to the mountain of 
Samaria, and behold many wonderful things 
in the midst of it. and the oppression that 
is in it. 10 And she knew not what things 
e would come against her, saith the Ix)rd, 
even those that store up wrong and misery 


TaSe Acyct Kvptos, IttI rats rpioiv ao-c/Set'ats ’Icrpar/A, Kai 6 
€7T6 Tats recraapciv ovk a7ro(TTpaej7r]cropai avrdv, av6 <5v dW- 
Sovro apyvplov dtKatov, Kai Trevqra cvckc v v7ro8rjp,dr(t)v y ra 7 
7 rarovvra cVi rov ^ovv T7?s y?}s, Kai €KOvSvAt£o v cts Ke<f> aAas 

7 TTCO^OJK, KCU 0 S 0 V TCL7r€ll'{bv C^CkAiV aV, KCU VtOS KCU 7TCLT7]p aVTOV 
€LCT€7rOp€VOVTO 7 TpOS T7]V OLVTYjV 7rai8icTKr]V y OTTO)? /3ef37]Xv)Cri TO 

ovopa tov ©cov avrw. Kai Ta ipana avrtiv ScoyxcvovTCS 8 

a^otvtots, TTapaTTerdcrpaTa €7rotovv i'xppev a tov 0vcria<jT7]pLOV, 

Kai oTi /ov Ik crvKO(j>avTiv)v €7rtvov iv r<v otK<v tov ©cov avTa>v. 

’Eya> Sc e£r}pa tov \A/xoppatov ck 7rpocr(jj7rov avrtvv, ov r/v y S 
Ka0d>s vi//os Ke8pov y to vipos avrov, Kai icrxypos rjv tvs Spvs, Kai 
i^rjpava tov Kapnov avrov €7ravo)0fv, Kai ra? pt£as avrov 
V7roKaTW0ev. Kai cyte dvijyayov vpd<z Ik yJJs Atyv7rrov, Kai 10 

rrepirp/ayov vpd<z iv rrj iprjpuo TecrcrapaKOvra errj, tov Kara- 
KXr]povopr](Tai tt]v yrjv rd)v ’A poppaiiov. Kai cAa j3ov ck rtdv 1 1 
vlwv vpwv cts 7Tpo<^)77Ta9, Kai ck tw v veavicFKivv vpwv eh ayiaa- 
pov* pr] ovk eon ravra vloi 'lo’pa^A ; Xeyei Kvptos. Kai 12 
€7rort£cT€ to vs fjyiaopevovs otvov, Kai rots 7rpo<jf»7Tais cvcrcA- 
Accrue AeyovTcs, ov pi] 7rpo<j>7]Tevo7]Te. 

Aia tovto iSov cyd> kvAioj v7tok(Itv) vp ojv, ov rporrov kvXUtcu 13 
r) apa^a yj yepovoa KaXaprjs. Kai d7roActrat <f>v yry ck 8pope ojs, 1 4 
Kai 6 Kparaios ov pi] Kpanqcnj tt}s tc^vos avrov, Kai 6 p.a^Trys 
ov pi] avierrj ttjv \j/v)(i)v avrov. Kai 6 to£6tt) s ov pi] VTroorrrj 15 
Kai 6 o£vs rots 7rooiv avrov ov piy Siaaw07j, Kai 6 t7T7T€Vs ov p.7] 
enverr] tt]v \pvyi]v avrov, Kai o Kp aratos ov pY] evpYjcrei tt]v 10 
KapStav avrov iv 8vvacrTe tats, o yvpvos Sttd^erai iv eKeivr] r y 
Yjpepa, Xeyei Kvpios. 

’AKovcrare tov Xoyov tovtov, ov iXaXTjcre Kvptos icf> v/xas, 3 
oIkos 'Io-pa^A, Kai Kara 7rao-r/s c^vAtjs, yjs avyyayov €K y>ys 
AiyvTrrov, Acycuv, 7rXr]v vpas eyvwv €K 7raaa)V rd>v cf>vXCov 2 
t^s yrjSy 8ia tovto eKZiKrjvv) ief> v/xas Trao’as ras apapTia s 
vpv)v. 

Et 7ropevaovTai Svo €7rtroavrd Ka^dAov, iav pr] yvajptcraKjtv 3 
cavrovs; Et ipev£erai Aaov ck rov 8 pvpov avrov Orjpav ovk 4 
c^ojv ; el Scvaei aKvpvos <po)V7]v avrov ck tt)s pavSpas avrov 
KafloXov, iav p7] dp7rd<jr] rt; Et TTeereiTai opveov i 7ri tyj s y>}s 5 
dvev l^evTOv; ei a^ao'OrjcreTai wayis irri ty ]s y^s avcv tov 
avXXafieiv rt; Et cfxvvijcrei o - aA7rty^ iv 7roXei t Kai Aaos ov 6 
7TT07]6r](TeTai; el eerrat KaKta ev 7roA£t rjv Kvptos ovk €7rot/ycr€ ; 
Atort ov pr] 7roi7](T7] Kvptos o ©eos irpaypa iav pr] a7roKa- 7 
Xvipr] 7rai8eiav 7rpos rovs SovAovs avrov rovs 7rpocj>7]Ta<z. Aewv 8 
ipev£erai y Kai rts ov ^o/S^^crerat; Kvptos d ©eos iXaXrjo-e, 

Kai rts ov 7rpoc[)7]Tevaei ; 

AvayyetAa re ^wpats iv ^Accrvptots, Kai €7ri ras ^topas r>)s 9 
Atyv7rrov, Kai €t7rare, erwa^^re €7ri to opos 2a/xap€tas, Kai 
iSere Oavpacrra 7roXXa iv pecrco avrr] s, Kai Karadvvao'reiav tt]V 
iv avrrj. Kat ovk €yva> a co-rat evavrtov avri^s, Xeyei Kvptos, 10 
ot ^o-avpt^ovres aStKtav Kai raAat7ra>ptav iv rats x<dpats ctdrtev. 


fi Lit . * the things that tread,* etc. One reading is t narovvTu>u> y Or, afflicted. 3 Or . wine of false accutaMont. 

C Gr . themselves. 6 Or. shall be before her. 





AMDS. 


1087 


Amos III. 11—IV. 12. 


11 AiaTovro raSc Xeyet Kvptos 6 ©€os, Tvpos kvkAo^cv rj yrj crov 
iprj/JLojSrjcreTaL, Kal Kara$CL Ik crov Icr^yv c rov, Kal 8tapirayrjcrov- 

12 rat at opat crov . Ta§€ Aeyct Kvptos, ov TpoVov orav eKorracrr} 
o TTOLp.-qv Ik c rro/xaros tov Acovto? Svo c rKcXrf rj Xo/3ov <i>Ttov, 
ovtois €K(77racr5r;crovTai. ot vtot ’Icrpa^A ot kcltolkovvt€s £v 
2a/xap€ta KarevavTL tt}<; (fivXrjs, Kal kv AaptatrKoh 

13 'I epees oLKovcrare , Kai hTLpeapTvpaade t£ olkio 'Iclkw/S, Xeyet 

14 Kvpto? 6 0€o? 6 7ravTOKpaTU)p' A tort ev rp ^/xepa orav 

£k8lk(i) aae/Jetas tov McrparjA e:r airrov, Kat eKStK^crcv ei ri tcl 
O va-Lacrnjpea Bat^A* /cat /caracr/cac^^crcTat ra Kepara tov 

15 OvCTLaCTTTJpLOV, KCV 77€CTOVVTaL €7Tt TTjV yr;V. 2vy^€0) Kat TTaTCX^CO 
TOV OtKOV TOV 17€pL7TT€pOV €7Tt TOV OtKOV TOV OtpLVOV, Kal d-TTO- 

Aovvrat ot/cot eAec£a vtlvol, /cat Trpocrre^crovTat erepot oTkol 
TroAAot, Xeyet Kvptos. 

4 ’AKOvcrare tov Aoyov tovtov Sa/xaAets ttJs Ba<xavtTtSos, at 
€v to; opet 7^}? 2ap.apetas, at KaTa§vvao*T€vova*at tttco^oi/s, Kat 
KaraTraroverat irevrjTas, at Aeyovaat Tots Kvptots avraiv, ct rtSore 
rjpuv 07T(US 7TL(t)pL€V, 

2 Opjvvci Kvptos /caTa t<vv aytcov avTov, Stort tSov rjptepat 
ep^ovrat ecf> vptas, /cat Xrj\[/ovTat v/xas ev ottAois, Kai. tovs 
pied 1 vpttuv ets A e/Srjras v7ro/catoptevovs e/x/3aAovortv e/XTrvpot 

3 Aotptot, /cat ^eve^^ow^e yvptvat Karevavn aXXyjXaiv, Kal 
aTroppLcfrrjcrecrOe ets to opos to 'Poptptav, Aeyet Kvptos. 

4 EtcnyA^aTe ets Bat^r/A, /cat rjcrej3r}craTe f Kal ets TdAyaAa 
€7rXr)0vvaT€ rov doe/3rjcraL m Kal rjveyKare ets TorrpoA #vcrtas 

5 vptojv, ets rr)v Tpt^/xeptav Ta e7rtS€/caTa vptaiv. Kat aveyvocrav 
e£co voptov, Kat eTTCKaAeVavTO optoAoytas* avayyetAaTe ort TavTa 
fjya7nr]aav ot vtot ’Icrpa^A, Aeyet Kvptos. 

6 Kat €ya> Stocrco v/xtv yopu^taopcdv dSdvrtvv ev Tracrats Tats 
TrdAccrtv vptaiv, Kat cvSaav apr u>v ev 7rao-t Tots T07rots vptajv Kat 

7 ovk € 7 r€ 0 "T pcxj/arc 7 rpos /xc, Aeyet Kvptos. Kat eyaj avecr^ov 

vptaiv TOV V€TOV 7rpd TptWV pL7JV0)V TOV TpvyrjTOV , Kat /3p£$(j) 
€7Tt 7ToAtV pttav, €7Tt §€ 7ToAtV pttaV OV /?p €^(jD‘ ptepts ptta /3pa- 

8 yrjcrcTai, Kat ptepts, ^v ov /3p£$(j) y ^rjpavOrjaeTa t. Kat 

c rwaOpoicrOrjcrovTai Svo Kat Tpets TroActs €ts ttoXlv p.tav tov 
7rt€tv vScap, Kat ov //.}] IpLTrXjjcrOivcn* Kal ovk £7recrTpd<prjT€ 

9 Trpos pt€, Aeyct Kvptos. ’ETraTa^a vptas cv 7 rvpa)a*€t, Kat ev 
tKTepaj* eTrXrjOvvaTC KTjirov s vpttdv, aptTrcAcLvas vptaiv, Kat 
crvK€a)vas vptaiv Kat cAativas vptaiv KaT€<^ay€v 17 Kapt 71 * 17 * Kat 

10 ovS* d)S €7T€<TTp€t/taTe 7Tp0S pt€, Aey€t Kvptos. ’E^aTTCOTCtAa €ts 
vptas 0avaTov cv oSai Atyv7rrov, Kat a7r€KT€tva ev poptc^ata tovs 
vcavtcrKovs vptaiv, pt€Ta at^ptaAaxrtas t^*7T(ov crov, Kat avrjyayov 
ev 7rvpt Tas 7rap€pt/3oAas ev rrj op^yrj vpttdv* Kat ov8* d>s €7T- 

11 tcrrpeif/aTG 7rpos pie, Aeyct Kvptos. KaTcorpa/ra vptas, Ka&vs 
KareaTpaf/ev 6 0eos 2oSopta Kat Toptoppa, Kat eyeveerde <I)s 
SaAos l^icnracrpiivo^ Ik Trupos' Kal ovS’ d>s CTree TTpixf/aTe 7rpos 
pte, Aeyct Kvptos. 

12 AtaTOvro ovreos Trot^croj o*ot IapaijA* ttA^v oti oi/tcos 


in their countries. 11 Therefore thus saith 
tlie Lord God; O Tyre, thy land shall be 
made desolate round about ; and he 
shall bring down thy strength out of thee, 
and thy countries shall be spoiled. 12 Thus 
saith the Lord; As when a shepherd rescues 
from the mouth of a lion two legs ora piece 
of an ear, so shall be drawn forth Tie chil¬ 
dren of Israel who dwell in Samaria in the 
presence of a foreign tribe, and in Damascus. 

13 Hear, O ye priests, and testify to the 
house of Jacob, saith the Lord God Al¬ 
mighty. 14 For in the day wherein I shall 
take vengeance of the sins of Israel upou 
him, I will also take vengeance on the altars 
of Baethel: and the horns of the altar shall 
be broken down, and they shall fall upon 
the ground. 15 I will £ crush and smite the 
turreted-house upon the summer-house: 
and the ivory-houses shall be destroyed, and 
many other houses also, saith the Lord. 

Hear ye this word, ye heifers of the land 
of Basan that are in the mountain of Sa¬ 
maria, that oppress the poor, and trample 
on the needy, which say to their masters, 
Give us that we may drink. 

2 The Lord swears by his y holiness, that, 
behold, the days come upon you, when they 
shall take you with weapons, and fiery de"- 
stroyers shall cast those with you into 
boiling caldrons. 3 And ye shall be brought 
forth naked in the presence of each other; 
and ye shall be cast forth on the mountain 
Romman, saith the Lord. 

4 Ye went into Bsethel, and sinned, and 
ye multiplied sin at Galgala; and ye brought 
your meat-offerings in the morning, and 
your tithes every third day. 3 And they 
read the law without, and called for public 
professions: proclaim aloud that the child¬ 
ren of Israel have loved these things, saith 
the Lord. 

6 And I will give you 5 dulness of teeth in 
all your cities, and want of bread in all your 
places: vet ye returned not to me, saith the 
Lord. • Also I withheld from you the rain 
three months before the harvest: and I will 
rain upon one city, and on another city I 
will notrain: on q part shall be rained upon, 
and the part on which I shall not rain shall 
be dried up. 8 And the inhabitants of two 
or three cities shall be gathered to one city 
to drink water, and they shall not be satis¬ 
fied : yet ye have not returned to me, saith 
the L(prd. 9 l smote you with parching, 
and with blight: ye multiplied your gar¬ 
dens, your vineyards, and your fig-grounds, 
and the cankerworm devoured your olive- 
yards : yet not even thus did ye return to 
me, saith the Lord. 10 1 sent pestilence 
among you by the way of Egypt, and slew 
your young men with the sword, together 
with thy horses that were taken captive; 
and in (my wrath against you I set fire to 
your camps: yet not even thus did ye return 
to me, saith the Lord. 11 I overthrew you, 
as God overthrew Sodoma aud Gomorrha. 
and ye became as a brand plucked out 01 
the fire: yet not even thus did ye return to 
me, saith the Lord. 

12 Therefore thus will I do to thee, O 
Israel: nay because I will do thus to thee- 


B Or. ood found. 


y Or, holy things. 


6 q. d. idleness of teeth. 


C LH . in the wrath of you. 
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prepare to call on thy God, O Israel. 13 For, 
behold, I am he that strengthens the thun¬ 
der, and creates the wind, and proclaims to 
men his Christ, forming the morning and 
the 0darkness, and mounting on the high 
places of the earth, The Lord God Almighty 
is his name. 

Hear ye this word of the Lord, even a 
lamentation, which Intake up against you. 
The house of Israel is fallen; it shall no 
more rise. 2 The virgin of Israel has fallen 
upon his land; there is none that shall raise 
her up. 3 Therefore thus saith the Lord 
God; The city out of which there went 
forth a thousand, in it there shall be left a 
hundred, and in that out of which there 
went forth a hundred, there shall be left 
ten to the house of Israel. 


4 Wherefore thus saith the Lord to the 
house of Israel, Seek ye me, and ye shall 
live. 5 But seek not Baethel, and go not 
in to Galgala,and cross not over to the Well 
of the Oath: for Galgala shall surely go into 
captivity, and Baethel shall be as that which 
is not. *Seek ye the Lord, and ye shall live; 
lest the house of Joseph blaze as fire, and it 
devour him, and there shall be noue to 
quench it for the house of Israel. 

~ It is he that executes judgment in the 
height above , and he has established justice 
on the earth: 8 who makes all things, and 
changes them, and turns darkness int 9 the 
morning, and darkens the day into night: 
who calls for the water of the sea, and pours 
it out on the face of the earth : the Lord is 
his name: 9 who dispenses ruin to strength, 
and brings distress upon the fortress. 

10 They hated him that reproved in the 
gates, and abhorred holy speech. 11 Therefore 
because they have smitten the poor with 
their fists, and ye have received of them 
choice gifts; ye have built polished houses, 
but ye shall not dwell in them; ye have 

S 1 J cd desirable vineyards, but ye shall not 
the wine of them. 12 For I know your 
many transgressions, and your sins are great, 
trampling on the just, taking bribes, and 
turning aside the judgment of the poor in 
the gates. 

13 Therefore the prudent shall be silent at 
that time; for it is a time Yof evils. 14 Seek 
good, and not evil, that ye may live: and so 
the Lord God Almighty shall be with you, 
as ye have said, 15 We have hated evil, and 
loved good : and restore ye judgment in the 
gates; that the Lord God Almighty may 
have mercy on the remnant of Joseph. 


16 Therefore thus saith the Lord God Al¬ 
mighty; In all the streets shall be. lamenta¬ 
tions ; and in all the ways shall it be said. 
Woe, woe! the husbandman shall be called 
to mourning and lamentation, and to them 
that are skilled in complaining. 17 And there 
shall be lamentation in all the ways; because 
I will pass through the midst of thee, saith 
the Lord. 

18 Woe to you that desire the day of the 
Lord! 5 what is this day of the Lord to you? 
whereas it is darkness, and not light. 19 As 
if a man should flee from the face of a lion, 
and a bear should meet him; and he should 


iroL7)<r<D uoi, eroip ta£ov rov e7TLKaXe?(r6ai rov ©eov aov 'IcrparjX. 
Atort ISov eyw orepeow fipovrrjv, /cat ktl£u)v 7rvevpa, /cat 13 
a7rayye\Xw eh av0pa>7rov? rov %ptcrrov avrov , 7rotaiv opOpov 
Kai Opt^A^V, KOLL €7Tt/3atV(OV €7Tt TGL V{j/7]Xd T7 )? VT??* KvptO? 

6 ©€0? 6 TTCLl'TOKpaTUp OVOpa aVT<V. 

’A/couo-aT€ rov Xoyov Kvptov tovtov, ov eyw Aap/?av gj e<f> 5 
vpa?, dprjvov . OIko? ’Io-paijA areoev, ovKert per) TrpoadrjcreL 

rov avao-rrjvar Hapdevos rov ’Icrpar/A eocf)aXev ini ri}? yrj$ 2 
avrov , ovk ecrrtv 6 avacrmjortov avrrjv. Atarovro TaSe Xeyei 3 
Kvpto? Kvpto?, f) 7roAt? ££ ^? e£e7ropevovro ^cXioi, vTroXei(f)dT]- 
OrOVTOLl tKOLTOV Kal ££ rjs i^€7TOp€VOVTO €KaTOV, V7roXei<f>dTj<TOVTaL 

Se/ca ru> ot/co) ’Io-pa^A. 

A tort rdSe Aeyet Kvpto? 7rpo? rov otKov 'Io-pa^A, £k tpffrrj cr arc 4 
pe, /cat ^rjcreode. Kai p 7) eK^rjre'ire Bat#r)A, Kal eh raAyaAa 5 
p,r] elcnropeveade, Kal h ri to <f>peap rov opKOV p,rj Sta/Jatvere, 
on TaAyaAa at^aAcorcvopeV?; at^paAorrev^creTat, Kal Bat0r)A 
ecrrat A? ov% u7rap^oucra. E/c^r^crarc rov Kvptov, /cat 6 
fyjaare, 07 ra>? pi) avaXa puf/y d>? i rvp 6 ot/co? Tu>crr)<£, /cat Kara - 
cj>ayr) avrov, /cat ovk eVrat 6 ajSecrojv t<3 olku) 'IcrparjX. 

'O 7T0LCJV eh vi f/os /cptpa, Kal StKaiooiJvrjv eh yrjv edrjKev 7 
6 7rotu>v 7ravTa /cat peracrKevd^tov, /cat eKrperrwv eh roirpok 8 
crKiav, Kal f)p,epav eh vv/cra orv<r Kor a&v, 6 7rpoo’/caAovp€vo? to 
vSajp rrj% daXacro~r]<s f Kal eK^ewv avro €7ri 7rp6<r<i)7rov tt}? yij?* 
Kvpto? ovopa avrur *6 Statpcov crvvrptppov €7rl la^vv, Kal 9 
TaAat7T(vptav €7rt o^vpwpa €7raya)v. 

’Epto^uav £v 7rvAat? eAey^ovTa, Kat Xoyov o<nov e/38e Av- 10 
£avro. Atarovro av$ 5>v KareKov8vXi£ov 7tt(o^ov5, Kat Stopa 11 
ckAcktA £8e$aaOe irap avrcov, otKov? Borovs a/KoSopr^craTC, Kat 
ov pirj KaroLK7](rryre ev avrot?* dp7reAa>va? hnOvpaqrov^ e^mrcv- 
aare, Kat ov p^ Trirjre rov oTvov avTaiv. v Ort eyvwv 7roAAa? 12 
ao-e^Sctas vptov, Kat Icr^ypal at apaprtat vpcov, Kara7raT0vvT€? 
StKatov, Aap/Javovrc? aAAaypara, Kat Trev^Ta? ev 7rvAat? 

€KK At V0VT6?. 

. Atarovro 6 (rvvtcbv ev r<S Katpai €K€tvw cruoirrjcreT at, ort Katpo? 13 
TTOvrjpoyv eo*Ttv. ’EK^r^crarc to KaAov, Kat py) 7 rovrjpov, 07ra>? 14 
^r/orjre, Kal earat ovtoj? pce8 vpaiv Kvpto? 6 ©€ 0 ? 6 7 ravro- 
KpaTO/p, ov TpQTrov €t7raT€, pLepucrrjKapLev ra 7rovrjpa t Kal rjya~ \ 5 
7r>jtrap€V ra KaAa* Kat aTTOKaraanjaare ev 7rvAat? Kptpa, 07 rto? 
eXerjcrr) Kvptos o ©co? 6 iravroKparup tov? 7T€ptAot7rov? rov 

Atarovro raSc Xeyet Kvpto? 6 ©€ 0 ? 6 7ravTOKpdr(Dp y ev 16 
Traorat? rat? 7 rAar€tat? K07rero?, Kat ev 7racrat? rat? oSot? pr]9rj- 
aerai, oval, ovat* KXrjOrjo-erai yecopyo? et? 7reV^o? Kat K07rerov, 

Kat eh etSora? dprjvov . Kat ev iracrai ? oSot? ko7T€to?, Slotl 17 
eAevuopat 8ta pee aov crov, et7re Kvpto?. 

Oval ot €7Tt0vpovvr€? t^v rjpLepav Kvptov* tvart avr^ vptv [g 
f) rjpiepa tov Kvptov; Kai a vtt) earl o-koVo? Kai ov tV 0 v 19 

rpoirov eav <f>vyrj av^pa) 7 ro? £k TTpoaomov rov X covro?, Kai 
epTreo- 7 ? avro) rj a pKros, Kai Sj7nfj8rjcrrj eh rov olkov avrov, Kai 



& Or. vapour. 


7 Or, of wicked men. 


d Ztf. wherefore is this day, etc. 
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Amos V. 20—VI. 14 . 


a7T€p€L(rr]Tat Tag xeipag avTOV h rt tov toi^ov, kcu Sort] avrov 

20 ocf>is. Ov^i (jkoto? 17 rj/xcpa tov Kvpiov, Kat ov <£a>9, Kat 
yvocfros ovk l^cvv cfaiyyos avr^ ; 

21 Me/uuV^Ka, a7ru>cr/xat copras v/xtov, kcli ov per] ocrcjrpavdib 

22 Overeat cv rat? —avrpfvpccTLV ifxtov. Atort eav ivcyfcrjre jjlol 

oXoKaVTWjJLCLTCL KCLI 6v<Jl'as Vjxthv , OV TTpoaSc^O/Xat, Kat (T(i>TY]pLOVS 

23 €7rt0av€tas v/xaiv ovk €7Tt/jAci/m/xat. Me-dorr^a-ov air i/xov 

rj\ov (vSojv croVji /cat {j/aX/xov opyavcov o*ov ovk a/covcrop-at. 

24 Kat KvXto’^crcra t d>? vSa>p Kpt/xa, /cat SiKatocruvr] (Lg ^€tpappovs 

25 afiaros, M77 a<payta /cat 6vcria? 7Tpocrr]viyKari pot oIkos 

26 ’lo’pa^X rccrcrapaKovra err] iv rrj iprjpui); Kat avcXaficre rrjv 
crfojvrjv rov MoAo^, /cat to aerrpov rov #€ov v/xtiv c Pat<£av, 

27 rovs TV7TOV9 avTtiv ovs iTroiTjaarc lavTotg. Kat jJLeroLKiH) v/xag 
brcKeiva AapaaKov, Aeyet Kvptog’ 6 ©cos o rravroKparoip 
ovo/xa air to. 

6 Ovat rots c^ov^cvovcrt 2ubv, Kat rots 7T€7rot#oVtv cVt to opos 
Sapapctas, a-zrpxrprjcjav ap^as €#va>v, Kat dcnjXOov avroi- 
2 otKOS tov s Io“pa^A St d/3r)re rzavre s Kat TSctc, Kat StA^arc ckcl- 
#ev cts ’ E/xarpa/3j3a , Kat Kara/3r}rc CKCt^cv cts Tc0 aAAod>vA(vv, 
Tag Kpartcrras ck Tracriv tojv /3acrtAeta>v tovtcvv, ct ttA ctova Ta 
opta avTtvv caTt tojv v/xcripcov opt ojv. 


3 Ot cp^dpcvot cts rj/xipav KaKrjv , ot iyyt^ovrcs Kat €<£a7rro- 

4 pevot c ra/3fiar<ov i^cvSvjv, ot Ka^cvSovrcs eVt kAivuv iXccfcavrt- 
vcov, Kat KaTacr7raTaAcL)VTCS €;ri Tats <7Tpa)/xvatg avrtjv, Kat 
CO-#01/T€S eptcfaov S €K TTOl/XVtW, Kat /XOO^dpta CK /X€CTOV /^OVKO- 

5 AtW yaAa#7jvd, ot irnKparovyres 7rpog tt)v (fxvvrjv tu>v opyavcov, 

6 tog icmjKora eXoytcravro , Kat ov^ <I>g <f>evyovra, ot —tvovreg tov 
S tvAurpeVoy otvov, Kat ra 7rpurra pvpa xpto/x€vot, kcli ovk 

7 €7racr^ov ovSev Ittl rrj crvvrpL^fj IcAta tovto yvy at^- 
pctAtL)Tot tcrovrai arc apxrjs Svvaartov, Kat i$apOrj<T€Tai ypejxc- 
Ttapos tTrTrcvy c^ ’Et^patp* 


8 ^©Tt <3 poo*c Kvptos Ka# 5 cavrov, StoTt ^SScAvo'O’opat cya> 
:racrav rJ)y vfipiv *IaKa)^8, Kat Tas X^P 0 * a t^ov fjL€/jLLcrr]Ka 3 kol 
Z£apto 7 toXlv ervv TracTi Tots KaroiKovcriv avrrjv. 


9 Kat co'Tat, cay vrroXeic^Othai SeKa aySpes iv oIklgl pta, Kat 

10 aTro^ayovvTat, Kat vrro\ei$>6rj(jov7ai ot KaTaAotTrot, Kat A^i/zoy- 
Tai ot otKCtot airraiy, Kat 7rapa/3tti)vraL tov c^cycyKat Ta oora 
airrajy ck tov otKov Kat epet Tots TTpoeern^Koen t^s otKtas, €t 

11 €Tt irrapx^L rrapa croc; Kat epet, ovk CTf Kat epet, ertya cycKa 
tov pr/ ovofiacra t to ovofia Kvptov. 


12 AtoTt tSov Kvpios cvrcAAcTat, Kat TraTa^ct Toy otKoy Toy 
peyay ^Aaerpaert, Kat tov oIkov tov fJUKpov paypaertv. 

13 Et SteS^ovTat cv T-erpats ittttol ; ct ‘Trapao'uo-rrjo'ovrai cv 
ft^Actats ; OTt e^ecTTpeif/are cts 6 v/xov Kptpa, Kat Kaprrov 

14 SlKatOO~VV77S €tS TTLKpLaV, Ot CV^patVOpCVOt €7r S ovoevt Adyev, ot 


spring into his house, and lean his hands 
upon the wall, and a serpent should bite 
him. Is not the day ot the Lord dark¬ 
ness, and not light? and is not this dajf 
gloom 8 without brightness ? 

- 1 I hate, I reject your feasts, and I will 
not smell .yottr meat'Otferings in your general 
assemblies. 22 Wherefore if ve should bring 
me your whole-burnt-sacrifices and meat- 
offerings, I will not accept Mem: neither 
will I hare respect to your y grand peace- 
offerings. 23 Remove from me the sound of 
thy songs, and I will not hear the music of 
thine instruments. 24 But let judgment 
5 roll down as water, and righteousness as 
an impassable torrent. 25 ( Hare ye offered 
to me victims and sacrifices, O house of 
Israel, forty years in the wilderness ? 25 Yea, 
re took up the tabernacle of Moloch, and 
the star of your god Rcephan, the images of 
them which ye made for yourselves. v And 
I will carry you away beyond Damascus, 
saith the Lord, the Almighty God is his 
name. 

Woe to them that set at nought Sion, and 
that trust in the mountain of Samaria : they 
hare gathered the harvest of the heads of 
the nations, and they hare gone in them¬ 
selves. 2 0 house of Israel, pass by all of 
you , and see; and pass by thence to Emat- 
rabba; and thence descend to Geth of the 
Philistines, the chief of all these kingdoms, 
see if their coasts are greater than your 
coasts. 

3 Ye who are approaching the evil day, 
who are drawing near and adopting false 
sabbaths; 4 who sleep upon beds of ivory, 
and live delicately on their couches, and e3t 
kids out pf the flocks, and sucking calves out 
of the midst of the stalls; 5 who 0 excel in 
the sound of musical instruments ; they 
have regarded them as abiding, not as 
fleeting pleasures; 6 who drink straiued 
wine, and anoint themselves with the best 
ointment: and have suffered nothing on 
occasion of the calamity of Joseph. 7 There¬ 
fore now shall they depart into captivity 
from the dominion of princes, and the neigh¬ 
ing of horses shall be cut off from Ephraim. 

3 For the Lord has sworn by himself, say¬ 
ing , Because I abhor all the pride of Jacob, 
I do also hate his countries, and I will cut 
off his city with all who inhabit it. 

9 And it shall come to pass, if there be ten 
men left in one house, that they shall die. 
lJ But A a remnant shall be left behind, and 
their relations shall take them, and shall 
strenuously endeavour to carry forth their 
bones from the house: and one shall say to 
the heads of the house. Is there yet any one 
else with thee? 11 And he shall sav, No one 
else. And the other shall sav, Be silent, that 
thou name not the name of the Lord. 

12 For, behold, the Lord commands, and 
he will smite the great house with breaches, 
and the little house with rents. 

13 Will horses run upon rocks ? will they 
refrain from neighing at mares? for ye have 
turned judgment into poison, and the fruit 
of righteousness into bitterness: 14 ye who 
rejoice at v- vanity, who say, Have we not 


& Or, not having light. t See Heb, i Or, ini. £ Acta 7. 42, 43. & AUz. kviKporovvrtt, ‘applauding.* 

X Gr, the remaining- ones. a Lit. no word. 
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possessed horn9 by our own strength F 15 For 
behold, O house of Israel, I will raise up 
against you a nation, saith the Lord of hosts; 
and they shall afflict you so that ye shall not 
enter into iEmath, and as it were from the 
river of the 0 wilderness. 

Thus has the Lord God shewed me; and, 
behold, a swarm of locusts coining from 
the east; and, behold, one caterpillar, king 
Gog. 2 And it y came to pass when he 
yhad finished devouring the grass of the 
land, that I said, Lord God, be merciful; 
who shall raise up Jacob? for he is small 
in number. 8 Repent, O Lord, for this. 
And this shall not be, saith the Lord. 

4 Thus has the Lord shewed me; and, 
behold, the Lord called for judgment by 
fire, and it devoured the great deep, and 
devoured the Lord’s portion. 5 Then I said, 
O Lord, cease, I pray thee: who shall raise 
up Jacob? for he is small in number. 
Repent, O Lord, for this. 6 This also shall 
not be, saith the Lord. 

7 Thus the Lord shewed me; and behold, 
he stood upon a wall of adamant, and in lais 
hand was an adamant. 8 And the Lord said 
to me, What seest thou, Amos? And I said, 
An adamant. And the Lord said to me, Be¬ 
hold, I appoint an adamant in the midst of 
my people Israel: I will not pass by them 
any more. 9 And the $ joyful altars shall be 
abolished, and the sacrifices of Israel shall 
be £set aside ; and I will rise up against the 
house of Jeroboam with the sword. 

10 Then Amasias the priest of Bsethel sent 
to Jeroboam king c>f Israel, saying, Amos is 
forming conspiracies against thee in the 
midst of the house of Israel: the land will 
be utterly unable to bear all his words. 
11 For thus says Amos, Jeroboam shall die 
by the sword, and Israel shall be led away 
captive from his land. 

k And Amasias said to Amos, Go, seer, 
remove thou into the land of Juaa, and live 
there, and thou shalt prophesy there: 13 but 
thou shalt no longer prophesy at Bsethel: 
for it is the king’s sanctuary, and it is the 
royal house. 

* 4 And Amos answered, and said to Ama¬ 
sias, I was not a prophet, nor the son of a 
prophet; but I was a herdman, and a ga¬ 
therer of sycamore fruits. 15 And the Lord 
took me from the sheep, and the Lord said 
to me, Go, and prophesy to my people Israel. 
16 And now hear the word of the Lord : 
Thou sayest, Prophesy not to Israel, and 
raise not a tumult against the house of 
Jacob. 17 Therefore thus saith the Lord; 
Thy wife shall be a harlot in the city, and 
thy sons and thy daughters shall fall by the 
sword, and thy land shall be measured with 
the line; and thou shalt die in an unclean 
land ; and Israel shall be led captive out of 
his land. Thus has the Lord God shewed 
me. 

And behold a fowler’s basket. 2 And lie 
said, What seest thou, Amos? And I said, 
A fowler’s basket. And the Lord said to me, 
The end is come upon my people Israel; I 
will not pass by them any more. 3 And the 
ceilings of the temple shall howl in that day, 


XeyovT€?, ovk iv ry lcr)(vi yptbv ecr)(opev Kepara; A loti tSou 15 
eycu ineyepll) €</>’ vpds oIkos ’Icrpa^X edvos, Xeyei Kup to? rcov 
8vvapeu)v, kcll iKOXiif/ovcnv vpas rov py eloeXdeiv els Alpa6 t 
kolI o)s tou \eip appou tcjv Sucrptaji'. 

Oura)? e8ei£e poi Kupto? 6 ©€0<r kcll 18ov hriyovy a/cptScav 7 
ip^opem] itodivy, kcll 18ov j3pov-^os el?, Tcoy 6 f3acnXevs. 

Kat ecrrai iav ovvreXecry rov Karacf>ayelv rov )(6prov rys yys, 2 
kcll etVra, Kuptc Kupte, iXe cos yevov* ris avacrrycrei rov ’IaKtj/3 ; 
on oXiyocrros tern. M.erav6yoov K vpte ini toutco. Kat rovro 3 
ovk eerrat, Xeyei Kupto?. 

Ourca? cSet^e piot Kupto?* Kat tSou eKaXeae ryv 8 lktjv tv nvpl 4 
K vpios 9 Kal Karecfraye ryv a/3 vcrcrov ryv noXXyv , Kat Kare <[>aye 
ryv pepl8a Kuptou. Kat etwa, Kupte Kon acrov 8r/, Tt? dva- 5 
arycrei rov IaKG)/3; ori oXiyoaros tan. WLeravoyorov Kuptc 
ini touto). Kat rovro ov py yevyrai , Xeyei Kupto?. 6 

Outoj? e8ei£e ptot Kupto?* Kat l8ov ecrrrjKibs ini re l^ovs 7 
dSaptavrtVou, Kat iv rfj ^ctpt a ^TOU aSapta?. Kat elne K vpios 8 
npos pt€, rt cru opa? ’Aptws; Kat ctwa, aodpiarTa* Kat elne 
Kvpios npos pt€, t8oi> eyoj euTacrcra) a8dpavra iv ptecra) Xa ov 
ptou 'IcrpayX, ovk en py npoado) top napeXdelv avrov. Kai 9 
a^avicrdycrovrai /3(opol tou yeXtoros, Kal at reXcTat tou IcrpayX 
ipypwdyorovrai, Kat avaarycropai ini rov olkov € Iepo/3oapt iv 
popfiaia. 

Kat i^anecrreiXev ’Apiaerta? o lepevs HaiOrjX npos 'lepo/Joapt 10 
fiacnXea ’Icrpar/X, Xcytov, (rvcrrpocfyds noielrai Kara aov Aptto? 
iv pteVco olkov ’Io-pa^X, ov piy 8vvyrai rj yrj vneveyKeiv navras 
Tou? Xoyov? auTOu. AtOTt Ta8e Xeyei ’Apews, iv po/x</>ata 11 
reXevryaei 'Iepo^oapt, o 8e ’Icrpar/X a^ptaXtoro? a^Oyaerai 
ano rrjs yrjs avrov . 

Kat elnev "Aptao-ta? npos ^ptoj^, o oplvv /3aSt£e, iK^^pycrov 12 
cru els yyv *Iou8a, /<at €K€ l Kara/3iov 9 Kal €K€t npoefryrevaets, 
els 8e HaidyX ovk en npocrOycreis rov npotyyrevaai, on dytaerpta 13 
fiacriXems eVrt, Kat olkos (SaaiXeias icrri, 

Kat aneKpiOy ’Apia)? Kat etwe npos ’Aptacrtar, ovk yj/j lyv 14 
npocfzyrys eya), ov8e vlos npocf>yrov 9 dXX’ y alnoXos yp^yv, Kal 
kvl^ivv crvKdpuva • Kat a veXa/3e pie Kupto? eK rwv npofidnov, 15 
Kal elne Kupto? npos pt€, j8aSt^€, Kat npo&jTevcrov ini rov 
Xaou ptou’Io*pa^X. Kat vvv aKove Xoyov Kuptou* cru Xeye t?, 16 
py npocf>yreve ini rov lapayX, Kal ov py o)(Xay<vyyorr)s ini 
rov oIkov ’IaKci/3. Ata rovro ra8e Xeyei Kupto?, y yvvy crov 1 7 
iv rrj noXei nopvevcrei } Kal ol viol crov Kal at ^uyaTcpe? aov iv 
poptcj&ata neaovvrai , Kal y yy crov iv o-^oti/ta) KaraperpyOy- 
cj€Tai, Kat cru iv yrj aKadapra) reXevryaeis , o 8e ’Icrpar/X 
at^uaXcoTO? ayOyaerai ano rys yys aurou* outco? e8ei£e ptot 
Kupto? Kupto?. 

Kat t8ou ayyo? tfeuTOu. Kat eine 9 ri cru fiXeneis Aptw?; 8 
Kat €t 7 ra, ayyo? l^evroir Kat elne Kuptos npos pe 9 yKei to 2 
nepas ini rov Xaov pov Icrpa^X, ou npocrOycno ert tou TrapeX- 
Oe tv avrov. Kat oXoXv£ei ra cfrarvwpara rov vaov iv ry 3 


ft Or. auueets. 


r Or. fut. 


d Or. altars of laughter. 


C Or. made isolate. 






AMfiS. 


1091 


Amos VIII. 4—IX. 6. 


rjpepa eKetvr), Acyct Kupto9 K vptov 7roAu9 6 7T€7rTU)Ku)9 ev 7ravrt 
ToVu), i—ippilf/ll) (TODTrrjV. 

4 ’AKOiVare S/) ravra ot eKrplfiovres eh rorrpiDt Trevrjra, Kat 

5 KOLTaSWacrT€VOVT€<Z 7TT(l))(OV<; OL7TO TTJS yY}S> AcyOVT€9, 770T6 Sl€- 

Xevcrerat 6 prjv, kcll ep—oXiqoopeVy Kat ra c Taj3(3ara. Kat avot- 
f opev Orjcravpov tou tt otrjaat perpov ptKpbv, Kat rov peyaXvvat 

6 crrddptov f Kat —otrjaat £uyov aOtKov, tou KTaa#at ev apyvpaD 
Kat TTTto^ous, Kat 7revrjra avrt xnroSrjpaTOJVy Kat a7ro 7ravro9 

7 yevwjpaTOs epTropevoopeda. ’ Opvvet Kupi09 Kara tt}? vrreprq’ 

ifiavtas ’IaKQj/?, €t cVtA^cr^^crcTat ci9 vtKO? Travra ra Ipya vpthv. 

8 Kat €7rt rovrot? ou rapa^Orjorerat rj yrj, Kat TrevOrjaet 7rag 
6 KarotKcov cv axrrrj ; Kal ava/3rjcrerat a)9 rrorapb^ crwreAeta, 
Kat Kara/Srjoerat d)9 —orapos AtyuTrrov. 

9 Kat carat cv rj] rjpepa eKetvrjy Xeyet Kupt09 Kvpt09, Su- 
(jerat 6 ^Atos pecrrjpfiptaSy Kat <xucrK0Ta<7€t ctti tt}s y^s ev 

10 ^pt€pa to Kat peracrrpeif/a) ra? eopras ip. u>v et9 ttA0O9, 

Kat Trao'as ra? <i)Sa9 upoiv ct9 0p7}vov, Kat avafitfioj cttI rracrav 
oo*<£uv craKKOVy Kal irrl rraoav kc <£aXrjv <£aAaKpa)pa # Kat # 770 * 0 - 
pat avrbv d )9 7rcv#09 aya? rrjTOv, Kat toi>9 pcT* avrov a>9 rjpepav 
68vvrjs. 

11 ’ISou rjpepat ep^ovrat, Xeyet Kupi09, Kat e^aTroaTcAa) Atpov 
€7rt rr)v y^v, ou Atpov apTtov, ouSc Sti f/av uSarog, aAAa Atpov 

12 tou aKoraat rov Aoyov Kuptou. Kat craAcv^crovTat u6ara 
a7TO T 779 OaXacrorj 9 €0)9 OaXdaoirjs, Kat awo Boppa fa)9 avaro- 
Au>v 7r€ptSpapotSvrat £77 touvtc9 rov Aoyov tou Kuptou, Kat ou 

13 pr) cupcncrtv. *Ev rrj rjpepa eKetvrj eKXetij/ovotv at rrapBevot 

14 at KaXat, Kal oi veavt(TKOL ev Stii^et, ot o/xvuoyr€9 Kara rou 
IXacrpoi) 2aptap€ta9, Kat ot A€yovr€9, o 0"°^ Aav, Kat 
Cjj o ^€09 <rou ¥>rjp(jafiev Kat Trecroirrat, Kat ou ayao-raj- 
o-ty ere. 

9 EtSoy ray K up toy eefaeiTTwra cVt rov Ovatacrrqpiov , Kat 


£t7T€, 


Ilara^oy cVt to IXacTTriptov , Kat aetaQ-qaeiat ra TrpOTrvXa , 
Kat StaKcnl/ov eh Keefca Act9 TrayrtDy* Kat tov 9 KaTaAot770U9 
axTaiy ev poptcf>ata drroKrevii, ov prq Sta<pv^/y e£ avrwv efrevyun', 

2 Kat ou /X 7 ) Stacroj^p axrrajy ayao’<u^op€yo 9 . ’Eay KaraKpvfiCo- 
(jtv eh aSou, €K€t0£y 77 ^ctp pou avacr-dcret aurou 9 * Kat cay 

3 avaftuxrtv eh rov oupavoy, cKCt^cy KaTafa) aurou9. ’Eay 
eyKaraKpvj3(b(riv eh rr t v KQpvefarjV tou Kapp^Aou, CKCt^cy 
e£epevvrj(TiD, Kal Xrjxpopat auTOU9* Kat cay Karadvcrtocrtv e£ 
6(f)8aXuiov uov eh ra j3d0r] 7*779 OaXacrcrr]^, eKel evreXovptat rai 

4 SpaKoyrt, Km CTat avrou9. Kat cay TropevGwartv iv at^- 
paAoJcrta Trpo TTpotrcoTrou 7cLy e^dpoiv avr(bv t ckc t ivreXovpat rrj 
popt(f)ata , Kat aTTOKTCyct aurou9‘ Kat o*T77puIj tou9 ocfrdaXpLoxh 
pou C7T* auTOU9 ct9 KaKa.y koI ovk ct9 ayaOa . 

5 Kat Kupt09 Kuptog 6 0CO9 o TravroKpariDp, 6 ec^avropevo^ 
T779 y7}9, Kat craAcucjy avrrjVy Kat —evdrjvovcri rravres ol Karo t- 
KouyT€9 avrrjVy Kat avafirjaerat <1)9 rrorapos crwreXeta axrrrjs , 

6 Kat Karafirjererat d)9 rrorapo 9 AtyvTTTOU. O otKoSoptov ct9 


saith the Lord God: there shall he many 
a fsvllen one in every place; I will bring 
silence upon 

4 Hear now this, ye that0oppress the poor 
in the morning, and drive the needy ones 
by tyranny from the earth, 5 saying, When 
will the month pas3 away, rand we shall 
sell, and the sabbath, and we shall open the 
treasure, to make the measure small, and to 
enlarge the weight, and make the balance 
unfair? 6 That we may buy the poor for 
silver, and the needy for shoes ; ana we will 
trade in every kind of fruit. 7 The Lord 
9wear3 against the pride of Jacob, Xone of 
your work3 shall ever be forgotten. 8 And 
shall not the land be troubled for these 
things, and shall not every one who dwells 
in it mourn? whereas destruction shall 
come up as a river, and shall descend as the 
river of Egypt. 

9 And it shall come to pass in that day, 
saith the Lord God, that the sun shall go 
down at noon, and the light shall be dark¬ 
ened on the earth by day : 10 and 1 will turn 
your feasts into mourning, and all your 
songs into lamentation; and I will bring 
up sackcloth on all loins, and baldness on 
every head; and I will make 5 them as the 
mourning of a beloved friend , and those 
with 5 them as a day of grief. 

11 Behold, the days come, saith the Lord, 
that I will send forth a famine on the land, 
not a famine of bread, nor a thirst for water, 
but a famine of hearing the word of the 
Lord. 12 And the waters shall be troubled 
from sea to sea, and from the north to the 
east shall men run hither and thither, seek, 
ing the word of the Lord, and they shall 
not find it . 13 In that day shall the fair 
virgins and the young men faint for thirst; 
14 they who swear by the propitiation of 
Samaria, and who say, Thy god, O Dan, 
lives; and. Thy god, O Bersabee, lives; 
and they shall fall, and shall no more rise 
again. 

I saw the Lord standing on the altar: and 

he said. 

Smite the ^mercy-seat, and the * porch 
shall be shaken: and cut through into the 
heads of all; and I will slay the remnant of 
them with the sword : no one of them flee¬ 
ing shall escape, and no one of thern striving 
to save himself shall be delivered. 2 Though 
they hide themselves in hell, thence shall 
my hand drag them forth ; and though they 
go"up to heaven, thence will 1 bring them 
down. 3 If they hide themselves in the top 
of Carmel, thence will I search them out 
and take them; and if they should go down 
from my * presence into the depths of the 
sea, there will I command the serpent, and 
he shall bite them. 4 And if they should 
go into captivity before the face of their 
enemies, there will I command the sword, 
and it shall slay them: and I will set mine 
eyes against them for evil, and not for good. 

5 And the Lord, the Lord God Almighty, 
is he that takes hold of the land, and causes 
it to shake, and all that inhabit it shall 
mourn; ana its destruction shall go up a 3 
a river, and shall descend as the river of 
Egypt. 6 It is he that builds lii 3 ascent up 


S Or. wear away. 7 Or, thit we may, eto. 3 Or. him, or it. C Al&x. altar. # Or. plural. X Or. ere*. 
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to the sky, and establishes his promise on 
the earth ; who calls the water of the sea, 
and pours it out on the face of the earth ; 
the Lord Almighty is his name. 

'Are not ye to me as the sons of the 
Ethiopians. O children of Israel? saith the 
Lord. Dia I not bring Israel up out of the 
land of Egypt, and the Philistines from 
Cappadocia, and the Syrians out of the 
Pdeep ? 8 Behold, the eyes of the Lord God 
are upon the kingdom of sinners, and I will 
cut it off from the face of the earth; only I 
will not utterly cut off the house of Jacob, 
saith the Lord* 9 For I will give command¬ 
ment, and sift the house of Israel among all 
the Gentiles, as com is sifted in a sieve, and 
yet Ya fragment shall not in any wise fall 
upon the earth. 10 All the sinners of my 
people shall die by the sword, who say, 
Calamities shall certainly not draw near, 
nor come upon us. 

11 3 In that day I will raise up the taber¬ 
nacle of David that is fallen, and will re¬ 
build the ruins of it, and will set up the 
parts thereof that have been broken down, 
and will build it up £as in the ancient days: 
12 that the remnant of men, and all the 
Gentiles upon whom my name is called, 
may earnestly seek me , saith the Lord who 
does all these things. 

13 Behold, the days come, saith the Lord, 
when the harvest shall overtake the vintage, 
and the grapes shall ripen at seedtime ; and 
the mountains shall drop sweet wine, and 
all the hills shall be planted. 14 And I will 
turn the captivity of my people Israel, and 
they shall rebuild the ruined cities, and 
shall inhabit them; and they shall plant 
vineyards, and shall drink the wine from 
them *, and they shall form gardens, and eat 
the fruit of them. 16 And I will plant them 
on their land, and they shall no more be 
plucked up from the land which I have 
given them, saith the Lord God Almighty. 


top ovpavov ava/Saatv avrov, Kal ttjv eTrayyeXtav avrov iirl 
rrjs OepteX icoy, 6 Trpoo-KaXov/xevos to v8top 7779 OaXaaarjs , 

Kal €K)(€U)V aVTO €77*1 7Tp6(TU)7rOV TV9 yrjr KvptOS 7raVTOKpaT(i>p 
ovopta aur<2>. 

Oi;( 0)9 viol AWlottuiv vpteh core e/xol, viol ’ laparjX; Xeyet 7 
K vptor ov to v y \aparjX avrjyayov Ik yrjs Atyv7rrov, Kal rov? 
aXXocj>vXov<s €K Ka7T7raSo/aa9, Kal tol> 9 2vpov9 Ik fiodpov ; 
’iSov ol ocf>9aXpLol Kvptov tov ®eov €7rl ttjv /3aatXetav TWV 8 
aptapTwXwv, Kal €’£apu> avrrjv a7ro 77poad)Trov rrjs yrjr ttXtjv 
or t ovk eh T€/\o 9 e£aptb tov oIkqv ’IaKob/J, Xeyet Kvptos. 
Aton £y a) evrcXXo/xat, Kal XtKptTjao) ev iraat Toh eOveat tov 9 
OLKOV ’io-pa^X, OV TpQTTOV XtK/Xarat €V T<3 XtK/X<V, Kal OV ptTJ 
rear) owrpt/x/xa hrl ttjv yrjv. ’Ev po/x<£ata TeXevrrjoovot 10 
7ravT€s a/xapra>Xol Xaov /xov, ol Xeyovres, ov ptrj hfytarj, ov8e 
ptrj yevrjrat £<{> rjpLdsra /ca/ca. 

’Ev rrj fjp'tpa* €K€tV ?7 avaoTTjau) ttjv aKrjvrjv AavtS ttjv 11 
TreTTTWKviav, Kal dvotKo8op.rjaw ra TrerroyKOTa airrrjs, Kal ra 
Korea Kareva avrrjs avaanjau ), Kal dvotKoSoptTjao) avrrjv 
Kadtos at rjptepa t rov ata>vo9. ^Ottous eK^rjrrjawatv ot Kara- 12 
XoiTTOL TOJV dv0p(O7TO)V Kal rravra ra eOvrj, €<f> OV 9 eTTtKeKXrj- 
Tat to ovo/xa /xov hr avrovs, Xeyet Kvptos 6 rrotcov rravra 
Tavra. 

’iSov rjptepat cp^ovTat, Xeyet Kvpt09, Kal KaTaXrj\perat 13 
6 apLTjrbs rov Tpvyrjrov , Kal irepKaaet rj araefyvXrj ev t<v oropw, 

Kal drroaraXa^ei ra oprj yXvKaaptov , Kal 7ravT€9 ot fiovvol 
ovpLefnnot eaovrat. Kat erTtaTpexf/a) ttjv al^ptaXwatav tov Xaov 14 
/xov To-pa^X, /cat o $ tKo8optyjaovat 7roXet9 rag rjcfravtaptevas, Kal 
KaTOiKrjaovat, Kat <f>VTevaovaiv a/X7reXa)va9, Kat 7rtorrat tov 
oTvov avrtov, Kat Troirjaovot /o^irous, Kat cfxxyovrat tov Kapirov 
avT(i)V. Kat Kara^vrevao) avrovs hrl rrj 9 y^9 avrcov, Kat ov 15 
jirj eKarraaOwatv ovK€rt a7ro rrjs yrjs, rj<; eSajKa avrot9, Xeyet 
Kvpt09 6 0€O9 7TaVT0Kp(XT0)p . 


O B A I O T. E'. 


Thb vision of Obdias. Thus saith the Lord 
God to Idumea; I have heard a report 
from the Lord, and he has sent forth a mes¬ 
sage to the nations. 

2 Arise ye, and let us rise up against her 
to war. 8 Behold, I have made thee small 
among the Gentiles: thou art greatly dis¬ 
honoured. The pride of thine heart has 
elated thee, dwelling as thou dost in the 
holes of the rocks, as one that exalts his 
habitation, saying in his heart, Who will 


*0PA2I2 ’0/3Siov. TaSe Xeyet Kvpio9 6 ®€09 rrj ’iSov/xata, 
ciKorjv rjKovaa rrapa Kvptov, Kal Treptoyrjv eh ra eOvrj €^a7r^ 
earetXev* dvdairjTe , Kal e^avaarwptev eir avrrjv eh TroXejxov . 

T8ov oXtyocrrov SeScoKa cre ev roh eOveatv, rjTtpLwjxevos el 2 
crv aef>o8pa, c Y7reprjef>avta rrjs KapSta9 aou hrrjpe ae KaTa- 3 
aKTjvovvra ev rats 07rat9 rtov Trerpwv vif/uiv KaroiKtav avrov, 


0 Or. ditoh. 7 Or, particle. 3 Acta 15.16,17. C Gr. as the days of the agre. 
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4 Aeyc ov iv KapSia avrov, ns Karapet fxe hrl rrjv yrjv ; ’Ecu' 
pLCTCwpioOrjs, <I>s aeros, teal iav ava/xcaov twv aorp(ov Ofjs 

5 vocrc rtav crov, iKeWev Kara^w crc, Acyci Kuptos. Et kAcVt at 
ciVtJA^ov 7rpo9 o*€, XrjOTal vuktos, 7tov av (nreppLcfarjs ; ovk 
av c/cAci^av ra iKava cairrots; Kat et rpvyrjTal elcrrjXOov 7 rpos 
ere, o£k av cttcAcittovto €7rtc£vAAt8a ; 

6 EIa>s ifripevvrfOr) 'Hcrav, Kat KaTeXrj<f>6r] ra KCKpv/xjueva 

7 aurov; "Ecus rail/ optiov c^aTreoTCiAav ore* 7ravrcs ot avSpes 
tt}s biaOrjKrjs <rov avrcVr^crav crot, rjbvvacrdrjoav 7rpos ac avSpes 
dpTjviKOL crov, edTjKav IveSpa v7roKarcu crov, ovk cctti o*vveo*ts 
avrots. 

g ’Ev rfj ^uepa ckcivt;, Acyct Kvptos, a7roAco o*o<pcrvs ck ttJs 

9 ’iSov/xatas, Kat avvecnv i$ opovs 'HcraO. Kat 7rTjr]6rjoovTat 
ol pLayrjral crov ot ck ©at/xav, 07rtas i$ap6rj av0pcu7ros c£ opovs 

jq 'HcraO. Ata rqv a<£ayr/v, Kat ao-c/Jctav aScA <f>ov crov 

j j ’IaK<h/J, KaXv{j/eL ere a Icryyxrq, Kai i^apdrjar) ets rov atcova. ’A</>* 
^S ^/xepas avreerr^s commas, ev 17/xcpats atx/xaAcurcvovrcDv 
aAAoycvuiv Svva/xtv avrov, Kat aAAorptot ct(n}A#ov as 7rvAas 
avrov, Kat C7ri, 'Icpovo-aA^/x c/3aAov KXr/povs, Kat oa; ^s tus ets 
c£ avreuv. 

12 Kat /xr/ cttTStjs rjpiipav abeXeftov crov ev ^/xepa aAAorptcuv, Kat 
/xt) €7n)(aprj<; C7rt rovs vtovs ’IovSa ev T^/xepa d7ra>Aetas avreuv, 

13 Kat pr) pLeyakopprjfjLovr) iv ^pepa ^Att/fecos, p^Se eloiX6r]s ets 
7rvAas Aacuv ev T^/xepa rrovcov aurcuv, p/tySe cttiS^s Kat erv rr)v 
cn/vaycuy^v avnuv ev i^uepa oXidpov avraw, Kat p^ o*vi/- 

14 cmOrj €7rl rrjv Svvapuv avreuv ev T 7 p€pa a7ro>Aetas avrcov, pr/Se 
eVto-r^s €?ri ras SteK/3oAas avrwv, i£oXo6pcvcrcu rovs amtroj- 
^opevovs avrclv, p^Se crvyKAetcnjs tovs c^evyovras avrov ev 
^pepa OXbf/ews. 

15 Atort eyyvs rjpiipa. Kvptov eVt Trai'ra ra ov rpo7rov 

eVotijcras, ovrtos earat cror to dvra7rdSopa o*ov dvra7ro8o07; 

16 crerat ets KC^aXrjV crov. Atort ov Tpo7rov €7rtes C7rt ro opos to 
aytov pov, 7rtovrat 7ravra ra e0v)j otvov, 7rtovrat Kat Kara/Sr]- 
crovrat, Kat lo-ovrat Ka^cbs ou^ V7rap^0V7es. 

17 *Ev 8 e tuj opei 2tcbv earat crc orrjpia, Kat carat aytov* Kat 
KaraKXrjpovopLrjcrovcrLv 6 oIkos ’IaKcb/J rovs KaraKA^povop^aav- 

1 8 ras avrovs. Kat eerrat o oTkos ’IaKcb/3 7rvp, 6 Se oTkos ’Icoot)^) 
<^>Ad^, o 8e oTkos *Hcrav ets KaAap^v, Kat eKKav^a-ovrat ets 
avrovs, Kat Kara^ayovrat avrovs, Kat ovk carat 7rvpo</>dpos rai 

19 oik(o 'Hcrav, Stort Kvptos iXaXrjcre. Kat KaTaKXrjpovofirjcTov- 
criv ot ev vayefi to dpos ro *Ho'av, Kat ot ev r^ ae<f>r)Xa rovs 
aAAoc^vAovs* Kat KaTaKXrjpovopLrjaovai ro dpos *E<£patp, Kat ro 
reStov Sapapetas, Kat Bcvtaptv, Kat r^/v raAaaStrtv. 

20 Kat ttjs perotKccrtas 17 dp^r/ a vrrj rots vtots ’Io-pa^A, y>} ra>v 


bring me down to the ground? 4 If thou 
shouldest mount up as the eagle, and if thou 
shouldest make thy nest among the stars, 
thence will 1 bring thee down, saith the Lord. 
5 If thieves came in to thee, or robbers by 
night, where wouldest thou have been cast 
away? would they not have stolen.;^ enough 
for themselves ? and if grape-gatherers went 
in to thee, would they not leave a gleaning? 

6 How has Esau been searched out, and 
how have his hidden things been detected ? 
' They sent thee to thy coasts: all the men 
of thy covenant have withstood thee; thine 
allies have prevailed against thee, they have 
set snares under thee: they have no under* 
standing. 

8 In that day, saith the Lord, I will de¬ 
stroy the wise men out of Idumea, and 
understanding out of the mount of Esau. 
9 And thy warriors from Thseman shall be 
dismayed, to the end that man may be cut 
off from the mount of Esau. 10 Because of 
the slaughter and the sin committed against 
thy brother Jacob, shame shall cover thee, 
and thou shalt be cut off for ever. 11 From 
the day that thou stoodest in opposition to 
him , in the days when foreigners were taking 
captive his forces, and strangers entered 
into his gates, and cast lots on Jerusalem, 
thou also wast as one of them. 

12 And P thou shouldest not have looked 
on the day of thy brother in the day of 
strangers ; nor shouldest thou have rejoiced 
against the children of Juda in the day 
of their destruction; neither shouldest 
thou have boasted in the day of their 
affliction. 13 Neither shouldest thou have 
gone into the gates of the people in the day 
of their troubles; nor yet shouldest thou 
have looked upon their gathering in the day 
of their destruction, nor shouldest thou 
have attacked their host in the day of their 
perishing. 14 Neither shouldest thou have 
stood at the opening of their passages, to 
destroy utterly those of them that were 
escaping; neither shouldest thou have shut 
up his fugitives in the day of affliction. 

16 For the day of the Lord is near upon 
all the Gentiles: as thou hast done, so shall 
it be done to thee: thy recompense shall be 
returned on thine own head. For as thou 
hast drunk upon my holy mountain, so shall 
all the nations drink wine; they shall drink, 
and go down, and be as if they w*ere not. 

17 But on mount Sion there shall be de¬ 
liverance, and there shall be a sanctuary; 
and the house of Jacob shall take for an 
inheritance those that took them for an 
inheritance. 18 And the house of Jacob 
shall be fire, and the house of Joseph a 
flame, and the house of Esau shall he for 
stubble; and Israel shall flame forth against 
them, and shall devour them, and there 
shall not be a corn-field left to the house of 
Esau; because the Lord has spoken. 19 And 
they that divell in the Ysoutn shall inherit 
the mount of Esau, and they in the y plain 
the Philistines: and they snail inherit the 
mount of Ephraim, and the plain of Sama- 
ria, and Benjamin, and the land of Galaad. 

20 And this shall be the domain of the 
captivity of the children of Israel, the land 


18 Or , look not thou, etc. 


* The Or. is the Hebrew word. 
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of the Chananites as far as Sarepta; and the 
captives of Jerusalem shall inherit as far as 
Ephratha; they shall inherit the cities of 
the south. , „ 

21 And they tliat escape shall come up 
from mount Sion, to take vengeance on the 
mount of Esau; and the kingdom shall be 
the Lord’s. 


XavavcuW ?o)9 %ape7rru)V /cat y /xeroiKcaTa 'JepovcraA^/x la>9 
*E<£pa0d* KXypovoptyorovcrt ras 7roAas rov vayefi. 

Kat dvafiyoovrat avao(v^6p.evot e$ opovs 2tu>v, rov lK$u<r)crou 21 
to opo? 'Herat;, Kat eorat t<u Kuptco y fiaotXeta. 


I Q N A 2. t 


Now the word of the Lord came to Jonas 
the son of Amathi, saying, 2 Rise, and go to 
Nineve, tlie great city, and preach in it; 
for the cry of its wickedness is come up to 
me. 3 Rut Jonas rose up to flee to Tharsis 
from the presence of the Lord. And lie 
went down to Joppa, and found a ship going 
to Tharsis: and he paid his fare, and went 
up into it, to sail with them to Tharsis from 
the presence of the Lord. 


4 And the Lord raised up a wind on the 
sea; and there was a great storm on the 
sea, and the ship was in danger of being 
broken. 5 And the sailors were alarmed, and 
cried every one to his god, and cast out the 
wares that were in the ship into the sea, 
that it might be lightened of them. But 
Jonas was gone down into the £hold of the 
ship, and was asleep, and snored. 


6 And the shipmaster came to him, and 
said to him, Why snorest thou? arise, and 
call upon thy God, that God may save us, 
and we perish not. ' And each man said to 
his neighbour, Come, let us cast lots, and 
find out for whose sake this mischief is 
upon us. So they cast lots, and the lot fell 
upon Jonas. 


KAI eyevero Aoy os K vptov Trpos ’Ioovav t ov rov ’A fxaOl, Xeytav, 
avdaryOi , Kat Tropev&rjTt els N tvevy ryv ttoXlv ryv peydXyv, 2 
Kat KTjpv^ov ev airy, on dvefiy y Kpavyy rys KaKtas avrrjs 
7 rpos (jlL Kat dveaTy ’Was too cj>vyetv els ©apart? ck 3 
7 rpoad) 7 rov Kupt'oir Kat nare fir) els 'lomryv, Kat evpe TrXotov 
fiabt&v els ©ap(Jt9, Kat cScdkc to vavXov avrov , Kat dvefiy 
ct? avro, tou TrAcvcrat pie t avTtov ets ®apats eK 7rpoav)7rov 
K vptov. 

Kat Kuptos e£yyeipe irvevpta errl ryv OdXaaaav, Kat eyevero 4 
kAuScuv pieyas ev rfj OaXdaay, Kat to ttAolov eKtvbvveve rov 
avvTptfirjvat. Kat eefyofiyOyaav ot vavTtKOt, Kat av€j Soyaav 5 
eKaaTOS TTpos rov deov avrov , Kat ei<fioXyv errotyaavTo tgjv 
aKevwv ran/ ev tu> TrXotco els ryv 6dXaaaav t tov kovc^ tadyvat 
air avrwv ’Was 8e Karefiy els ryv KOtXyv tov 7rAotou, Kat 
etedOevSe, Kat epe y^€. 


Kat irpoayXde irpos avrov 6 irpwpevs, Kat ehrev a ur<2, Tt 6 


cru pey^ets 


dvdara, Kat e7TtKaXou tov ©€ov crou, ott<j>s Staatvay 


o ©ebs ? )p.as, Kat ov pty diroXdpieOa. Kat elirev eKaaros irpos 7 


tov irXyatov avrov , dcirn fiaXv)p,ev leXypovs, Kat emyvivp*ev t 
_ e l _ A _J/ttj isn) 2Rn\nv tfArmnuc. 


tlvos eveKev y KaKta a vry eartv ev yp.tv Kat efiaXov KXypovs, 


8 And they said to him, Tell us V what is 
thine occupation, and whence comest thou, 
and of what country and what people art 
thou? 9 And he said to them, I am a ser¬ 
vant of the Lord ; and I worship the Lord 
God of heaven, who made the sea, and the 
dry land. 10 Then the men feared exceed¬ 
ingly, and said to him. What is this that 
thou hast done? for the men knew that he 
was fleeing from the face of the Lord, be¬ 
cause he had told them. 11 And they said 
to him, What shall we do to thee, that the 
sea may be calm to us? for the sea ^rose, 


Kat erreaev 6 KXypos eirt la>vdv. 

Kat ehrov rrpos aurov, a7rdyy€tAov ypx.v, ns aov y epyaorta 8 
€crn, Kat rro6ev ZpXV* Ka ' L C ’ K ^otas X^P a? > Ka ' 1 Kotov Xaov 
€t cru; Kat ehre irpos avrovs y SouAo? Kvptou et/xt eya), Kat 9 
tov Kupiov ©eov rou ovpavov eyo) crefiojxai , os errotycre ryv 
OdXacro-av Kat ryv £ypdv. Kat ecfrofiydycrav ot dvSpcs efrofiov 10 
pieyav, Kal ehrov 7 rpos avrov y rt touto errotycras ; Stort eyvvxrav 
ot dvbpes on Ik rrpoaibirov Kuptov yv ejrevywv, on aTryyyetXev 
avrots- Kat ehrov 7rpos avrov , Tt Trot^cro/xcv o*ot, Kat K07racr€i 1 ] 
y 6d Aacrcra aefi yptuv ; on y ^aAacrcra eiropevero Kat e^yyetpt 


fi Lit . hollow. 


7 Alex. + * for whose cause this evil ia upon us.* 


d Or. went. 
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12 /xaAAov kXvSidvcl. Kat etTrev *Ia>va? irpos aurou?, apart /x€, 
Kal kp.fidXtri fit et? tt]v 9dXacrcrav , Kal KO—acrtL rj OaXacrcra 
a<p u/xgjv dtort eyvaiKa eyoj, on Ot €/xe o kAuOcjv o /xcya? 
outo? k<f> u/xa? cart. 

13 Kat Traps /?ta£ovro oi avSpc? tou k7narpk{paL 7rpo? rrjv yrjv, 
Kal ovk rjSvvavro, on rj BdXaacra krropevtro , Kat k^yjytiptro 

14 jjlolAAov krr aurou?. Kat ave/JoT/crav 7 rpo? Kuptov, /cat etTrav, 
/xT^ajuai? Kupte* p .77 aTToAdjjLtOa svsksv rrjs i^^r/? tou av^pcoTrou 
toutou, Kat p.r/ 8 u>? €<£’ 17 /xa? at/xa StKatov, StOTt cru Kupt€, ov 

15 rpoTrov ifiov Aou, TrsTTOLrjKas. Kat tkafiov rov ’Icovav, Kat 
k$e(3aXov avrov a? T 7 /v 9aXacraav, Kal tern] rj OdAaorcra €K 

16 tou craAou avrrjs. Kat k<f>o(3r}9r]<Tav oi avSpc? <f> of3w /xeyaAa) 
tov Kuptov, Kat IQvcrav Ovatav ra> Kupta), Kat r)v£avro Ta? 

2 Kat TTpocrtra^t K upto? ktJtci puyaAa) KaTawtelv tov Ioovav 
Kat rjv ’Icnva? kv ryj KOtAta tou kt^tou? Tpet? Tjfxkpas Kat Tpet? 
vuKra?. 

2 Kat 7rpo<rrjv£aTO Ian'S? 7 rpo? Kuptov rov ©eov avrou ck tt}? 

3 KOtAta? TOU KTpOU?, Kat C17TCV, 

'E/36r]G a €V 9Xi[f/€L fJLQV 7 rpo? KuptOV TOV ©COV pou, Kat 
elaijKOvcrk pou, ck ko tAta? aSou Kpaxryrjs pou, rjKOvera ? <£ojv 7 /? 

4 pou, drrtppLxpds pc ct? /3d9yj KapSta? 9aXdaonrj^ t Kal rrorafiol 
ckukAojctSv pe, ttcivtc? ot /X€T€a>picr/xoi crou Kat ra Kv/xara crou 

5 ctt’ c/xc StiJA^ov. Kat cya) etra, a 7 rajcrpat c£ o<£#aA/xa>v crou* 
apa 7 rpocr^craj tou € 7 rt/ 3 Aci^ai pc 7 Tpo? vaov tov aytov crou; 

6 Ilcptc^u^ pot uScup coo? i/ru^?, a/?ucnxo? ckukAooctc pc ternary], 

7 cSu r; kc^oAt; pou ct? o^terpa? opcoov, Karkfirjv ct? yr)v, ??? ot 
po^Aot auT^? Karo^ot atojvtot* Kat dva/3i]Toj cf>9opa £(Dr}$ pou 
Kuptc 6 ©co? pou. 

S Ev TOJ CKActVctV aTT CpOU T 7 /V / /t0V » T0 ^ KuptOU 

kfJLvrjcr9r)v , Kat cA0ot 7rpo? crc 17 rrpocrtv'xr) pou ct? vaov tov aytov 

9 crou. ^uAacro'opcvot fidraia Kal {j/tvbrj, cAco? auTaiv cyKaTcAt- 

10 ttov. ’Eya> 8c peTa <^>ojv^? atvccrcaj? Kat c^opoAoy^crca)? #ucra> 
crot, ocra r)v£dpLrjv a 7 ro 8 ojo*a> o*ot cruirrjpiov tcu Kupta>. 

1 1 Kat TTpovtrdyq a tto Kuptou Tai KrjrtL, Kal kfjkfia Ac tov 

Icovav CTTt ttjv £rjpav. 

3 Kat eyeveTO Aoyo? Kuptou Trpo? ’Iajvav ck btvrkpov, Acyajv, 

2 avdarrjOi , Troptv9rjTi ct? Ntvcu7/ t^/v rroAtv t^v peyaAr^v, Kat 
KTjpv^ov kv axrrfj Kara to K7;puypa to cp~pocr0cv, o cyai cASA^ora 

3 7rpo? ere. Kat dvkcrTT] ’Ia)va?, Kat kiroptyOr] ct? Ntvcu^, Kaf?a 
cAaA^crc Kupto?* 17 8c Ntveur/ ^v 7ro/\t? peyaAy; Tai ©cal, 

4 cucrct Tropeta? oSou Tptiv ^pepSv Kat rjp$aro ’Ioova? tou 
cto’cA^ctv ct? tt)v -n-oAtv, cucrct 7ropctav T^pcpa? pta?* Kat 
CKT^pu^c, Kat cTttcv, CTt Tpet? T^pcpat, Kat Ntveur/ Karacrrpacfari- 
crcrat. 

5 Kat cVtcTTCUcrav ot avSpc? Ntveur/ t<2 Qc<u, Kat kKrjpv^av 
vrjerTSLav, Kal cvcSucravTO chxkkou? a:ro peyaAou auTaiv ccj? 

6 puKpov auTaiv. Kat ^yyterev 6 Aoyo? rrpo? tov /3acrtAca tt/? 
Ntvetr^, Kat k(~avkcrT7] di to tou 9povov avrov , Kat rrspitiXaro rrjv 
<jroX7]v avrov a<^’ caurou, Kat 7 rcptc/ 3 aAcTO craKKOv, Kat CKa^tcrcv 


and lifted its wave exceedingly. 12 And Jo- 
nas said to them, Take me up, and cast me 
into the sea, and the sea shall be calm to 
you: for I know that for my sake this great 
tempest is upon you. 

^ 13 And the men tried hard to return to 
the land, and were not able: for the sea 
8 rose and grew more and more tempestuous 
against them. 14 And they cried to the 
Lord, and said, YForbid it, Lord: let us 
not perish for the sake of this mans life, 
and bring not righteous blood upon us: for 
thou, Lord, hast done as thou wouldest. 
u So they took Jonas, and cast him out into 
the sea: and the sea ceased from its raging 
15 And the men feared the Lord very greatly, 
and offered a sacrifice to the Lord, and 
vowed vows. 

Now the Lord had commanded a great 
whale to swallow up Jonas: and Jonas was 
in the belly of the whale three days and 
three nights. 

2 And Jona3 prayed to the Lord his God 
out of the belly of the whale, 3 and said, 

I cried in my affliction to the Lord my 
God, and he hearkened to me, even to my 
cry out of the belly of hell: thou heardest 
my voice. 4 Thou didst cast me into the 
depths of the heart of the sea. and the floods 
compassed me: all thy billows and thv 
waves have passed upon me. 6 And I said, 
I am cast out of thy presence: shall I indeed 
look again toward thy holy temple? 6 Water 
was poured around me to the soul: the 
Slowest deep compassed me, my head went 
down " to the clefts of the mountains; I 
went down into the earth, whose bars are 
the everlasting barriers: yet, O Lord my 
God, let my ruined life be restored. 

3 When my soul was failing 6 me, I remem¬ 
bered the Lord ; and may my prayer come 
to thee into thy holy temple. y They that 
observe ^vanities and lies have forsaken 
their own mercy. 10 But I will sacrifice to 
thee with the voice of praise and thanks¬ 
giving: all that I have vowed I will pay to 
thee, ^the Lord of my salvation. 

II And the whale wa3 commanded by the 
Lord, and it cast up Jonas on the dry land . 

And the word of the Lord came to Jonas 
the second time, saying, 2 Rise, go to Nineve 
the great city, and preach in it according to 
the former preaching which I spoke to thee 
of. 3 And Jonas arose, and went to Nineve, 
as the Lord had spoken. Now Nineve was 
£an exceeding great city, of about three 
days* journey. 4 And Jonas began to enter 
into the city about a day’s journey, and he 
proclaimed, and said, Yet three days, and 
Nineve shall be overthrown. 

5 And the men of Nineve believed God, 
and proclaimed a fast, and put on sack¬ 
cloths, from the greatest of them to the 
least of them. 6 And the word reached the 
king of Nineve, and he arose from off his 
throne, and took off his raiment from him. 
and put on sackcloth, and sat on ashes 


/S Lit . went and rose up more. 7 Gr. by no means. See Acts 10.14. 
X Gr. vain and lalse thingt . m Or, for a thank-otfering to the Lord, 


C Gr. last. Q Gr. from me. 

£ Lit. a gTeat city to God. Acts 7. *0. 
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7 And proclamation was made, and it was 
commanded in Nineve by the king and by 
his great men, saying, Let not men, or 
cattle, or oxen, or sheep, taste any thing , 
nor feed, nor drink water. 3 So men and 
cattle were clothed with sackcloths, and 
cried earnestly to God; and they turned 
every one from their evil way, and from the 
iniquity that was in their hands, saying, 
9 Who knows if God will repent, and turn 
from liis fierce anger, and so we shall not 
perish ? 

10 And God saw their works, that they 
turned from their evil ways; and God 
repented of the evil which he had said he 
would do to them; and he did it not. 

Eut Jonas was very deeply grieved, and 
he was confounded. 2 And he prayed to the 
Lord, and said, O Lord, were not these my 
words when I was yet in my land?, there¬ 
fore I 0made haste to flee to Tharsis; be¬ 
cause I knew that thou art merciful and 
compassionate, long-suffering, and abundant 
in kindness, and repentest of eviL 3 And 
now, y Lord God, take my life from me; for 
it is better for me to die than to live. 4 And 
the Lord said to Jonas, Art thou very much 
grieved ? 

6 And Jonas went out from the city, and 
sat over against the city; and he made for 
himself there a booth, and he sat under it, 
until he should perceive what would be¬ 
come of the city. 6 And the Lord God com¬ 
manded a gourd, and it came up over the 
head of Jonas, to be a shadow.over his head, 
to shade him from his calamities: and Jonas 
rejoiced with great joy for the gourd. 

7 And God commanded a worm the next 
morning, and it smote the gourd, and it 
withered away. 8 And it came to pass at 
the rising of the sun, that God commanded 
a burning east wind; and the sun smote 
on the head of Jonas, and he fainted, and 
despaired of his life, and said, It is better 
for me to die than to live. 9 And God said 
to Jonas, Art thou very much grieved for 
the goura ? And he said, I am very much 
grieved, even to death. 

10 And the Lord said, Thou hadst pity on 
the gourd, for which thou hast not suffered, 
neither didst thou rear it; which came up 
5 before night, and perished before another 
night: 11 and shall not I spare Nineve, the 
great city, in which dwell more than twelve 
myriads of human beings, who do not know 
their right hand or their left hand; and 
also much cattle ? 


ini anoSov. Kcu iKrjpvxOrj, Kal ippeOrj iv rrj N ivevr) 7 
napa tov fiacriXeoJS Kal napa tow /zcytoravtov auTOu, Acyoov, ot 
avOpcvnot , Kal ra KTrjvrj, Kal ol /3ocg, Kal Ta np6j3aTa fir) ycu- 
craorOwcrav, firjSe v€/xc(r#coo*av, fir) 8 c u 8 c op 7 ncTa>crav. Kal 8 
nepLe/3dXXovTO (raKKOug ol avdpionoL Kal ra ktyjvt], kcll avc- 
fioTjaav 7T/D05 tov ©cov €kt€v£> 9* Kal aneorpeif/av CKacrrog 
ano tt}<; oSov aurtov 7-779 novrjpas, Kal otto 7*779 aStKiag 7*779 
iv ^epcrlv avroyv, AcyovTcg, ng otScv el fieTavorj&ei 6 ©cog, 9 
Kal anoo‘Tp4\{/€L i£ opyrjs dv/iov avrov 9 Kal ou fir) anoXd)- 
fieOa ; 

Kal cTScv 6 ©cog ra cpya avraiv, on dnearpeif/av ano nov 1C 
o8<Gv aunov tgov novrjpo)v 9 Kal fierevorjcrev o ©cog ini rrj KaKta, 
rj iXdXrjcre to v noirjcrat auTOig, Kal ovk inotrjae. 

Kal iXvnrjOr) ’Icovag Xvmqv fieyaXrfv Kal c rovexyQr), Kal 4 
npoaev^aro npos Kvptov, Kal elnev, Kuptc, ov% ourot ot Aoyot 2 
fiov, cn ovTog fiov cV T 77 yrj fiov; Scarovro npoe^dacra tov 
<fcvyelv ctg ©apcrlg, 8 ton cyvaiv on crv iXeyfiwv Kal otKnppttev, 
fiaKpoOvftos Kal 7 roAvcAcog, Kal fie TavotSv € 7 rl Tatg KaKtatg. 
Kal vuv, Seanora Kvptc, Xa/3e ttjv / xov <* 7 r* fyov, on 3 

KaXov to anodavelv fie 77 £rjv fie. Kal elne Kvptog 7 rpog 4 
'lojvav , el a(j>68pa XeXvrrrjaaL cru ; 

Kal i£r}X6ev ’Icovag ck 7*779 7 roAca>g, Kal cKa0i,o*cv a 7 rcvavn 5 
7*779 7roAca)9* Kal inolrjcrev auno ckc? crKr)vr]v 9 Kal iKaOrjro 
xmoKOLTd) avrrjs, €009 ou dniSy ti corat rfj noXei. Kal npocre- 6 
Tafc Kvptog 6 ©cog KoXoKvvdr ), Kal avefir) vnep Ke<j*aXrjs tov 
’Icova, tov elvai o*Ktav vnepavoo T 779 K€<j>aXrj$ avTOv, tou o*Kta- 
tjeiv auT<3 a 7 ro tojv KaKtbv avrov • Kal ix&PV Ioovag C 7 rl Trj koXo- 
kvvOt) ^apav fieydXrjv . 

Kal 7rpo<xcTa£cv o ©cog crKU)Xr)KL co odwrj Trj inavplov, Kal 7 
C7raTafc tt)v KoXoKwdav , Kal dne^rjpdvdrj. Kal iyevero afia 8 
tw avaTCtAat tov rfXiov, Kal npocrera^ev 6 ©cog nvevfiaTt 
Kauo*a>vt (TvyKaiovTL , Kal inara^ev o ^Aiog C7rl Tqv Ke(f>aXr]v 
tov *Io>va* Kal (iAtyoi/^u^o-c, Kal dneXeyeTO Trjv i}ru)(r)v avrov , 

Kal ct7rc, KaAov fioc anodavelv fie 7 / tyv. Kal ct7rcv o ©cog 9 
7rpog ’Iwvav, el <r<j>68pa XeXv7rr)crat cru ini rrj KoXoKvvOrj; Kal 
elne , crcfaoSpa XeXvnrffiai cya> ccog Oavarov . 

Kal elne Kuptog, o*u i<j>eio’a> vnep rrjs KoAoKuv^g, vnep rjs 10 
ouk cKaKO7ra077o*ag in avrrjv, Kal oiSe i$e0pe{J/a<5 avrrjv, rj 
iyevrjOr) vno vukto, Kal vno vvKra dndXero * cya> 8c ou 11 

<j>eCaofiaL vnep Ntvcu^/ rijg 77oAccog T^g fieyaXrjs, iv rj KaTot- 
Koucrt 7rActoug rj ScoScKa ptuptaScg dvdpd>na>v, otTtvcg ovk 
cyvaxrav Scftav auroiv r) aptcrrcpav aunov, Kal kty/vt) 7roAAa ; 


0 Gr. anticipated. 


y Or, sovereign Lord. 


6 Or* bt tlo twlore. 
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M I X A I A 2. T. 


KAI eyevcro Aoyo9 Kvpiov 7 rpo9 Mt^a lav tov tov Mcopacr^ct, 
iv rj}X£pai<z I waOajA, kcll *A^a£, koll 'E&klov /3acn\eu)v IovSa, 
inrep u)v etSe i rept Sa/xapetag kcll t repi ‘I cp ov era A77/X. 


2 *AK 0 ucraT€ Aaoi Aoyov 9 , kcll TTpocre^crco 17 y/7, kcll ttclvtc? cu 
eV avr^* kcll Icrrai Kvpi09 K vptos iv vp.lv eU paprupiov, 

3 Kdpiog e£ olkov ay lov avrov, A tort tSov Kvptog iKTropeverat 

Ik tov tottov avrov, Ka t Kara/JrJcreTat, Kat er-t/J^orcTat €7rt ra 

4 £ 1/07 T 779 yi^, Kat craAev&ycreTat ra oprj inroKarudev avrov , Kat 
at KotAaSc? TaK^crovrai wcrct KTjpos otto Trpocrw—ov 7rvp09, Kat 
(1)9 v3a>p Karacfrepopevov iv Kara/3acreL. 


5 At* aaefietav ’IaKtojS Travra ravra, Kat St* apaprLav olkov 
Icrpa^A* rt9 77 acr€/?€ta tov *IaK<v/3 ; 17 2ap.ap€ta ; Kat rt9 

617 apapria otKov ’lovSa ; oo^t 'IepovcraA^/x; Kat Orjcrop at 
2a/xapeiav ct9 07ra>po<£vAcLK(Ov aypov , Kat etg (^vraav a/x7T€- 
Agjvo 9, Kat KaracrTrdcra) €19 xao9 T0 ^’S At0ov9 aurrjg, Kat ra 
7 0ep,eAta airr/s a—OKaXvxpu). Kat TrdvTa ra yAvwra avrrjs 
KaraKdi/roucrt, Kat Travra ra purOuipara axrrrjs ipTrprjcrovoLV iv 
7ri'pt t Kat 7rarTa ra €tSojAa avi -779 Orjcropai €19 afiavLcrpov Stort 
€K /xicr&v/xaTajv 7ropv€ia9 crwry/ayc, Kat ck pLcrOcvparLM Trop- 
V€ta9 crvvicrTpexf/ev. 


8 *Ev€K€i/ tovtov Koi^crat, Kat dprjvrjorei , rropevcrcrat aia/Tro- 
Sero 9 , Kat yvpvr] Trot^crcrat kottctov d )9 bpaKOVTcov, Kat 77^^09 

9 (1)9 dvyaripov aeiprjvwv. "Oti KaTeKparqcjzv rj -Xrjyr) axrrfjs, 
Stort rjXOcv €W9 *IouSa, Kat rj\J/aro eu >9 7rvXr)$ Xaov pov, eo)9 
'IcpovcraA^p.. 


10 Ot cV Tcf? /X 77 /xeyaAvvccr^c, Kat ot’EyaKCt/x /X 7 j avoiKoSo/xcirc 

olkov Kara yeAarra, y^y KaTaTrao'acr^c KarayeAcora v/xwv, 

11 KarotKOtcra /caAig ra9 7roA€t9 a{rr^9, ovk i^rjXOe KaroLKOiaa 
Sevvaap, Koxj/acrdai olkov i^opevov avrrjs, Xyif/eraL i£ vfiwv 
irXrp^v dSvvrjS. 

12 Tt9 rjp^aro a*9 aya^a KaroLKOVOT] oSvva 9 ; ort Kari^Tj kokcl 

13 7rapa Kvptov cVt 7rvAa9 * I cp ovcraA^/x, if/ocfcos app.a.Tu)v Kat 
t7T7r€vdvTaji/* KarotKovcra Aa^€t9, dp^rjyo^ a/xapTtu9 avrTy ecrrt 
777 frvyurpi Staiv, on cV crol evpiOrjcrav avifitLai tov ‘Icrpar/A. 

14 AturoLTO Scocret €^a7rocrTcAAo/xeVov9 coj9 KXrjpovop.ia<; TiO, 


Asd the word of the Lord came to Michseas 
the son of Morasthi,in the days of Joatham t 
and Achaz, and Ezekias, kings of Juda f con¬ 
cerning what he saw regarding Samaria and 
J erusalem. 

5 Hear these words, ye ^people; and let 
the earth give heed, and all that are in it: 
and the Lord Grod shall be among you for 
a testimony, the Lord out of his holy habi¬ 
tation, 3 For, behold, the Lord comes forth 
out of his place, and will come down, and 
will go upon the high places of the earth. 
K And the mountains shall be shaken under 
him, and the valleys shall melt like wax 
before the fire, and as water rushing down 
a declivity. 

5 All these calamities are for the trans¬ 
gression of Jacob, and for the sin of the 
house of Israel. What is the transgression 
of Jacob ? is it not Samaria ? and what is 
the sin of the house of Juda ? is it not Jeru¬ 
salem ? 6 Therefore I will make Samaria as 
a store-house of the fruits of the field, and 
as a planting of a vineyard: and I will 
y utterly demolish her stones, and I will 
expose her foundations. 7 And they shail 
cut in pieces all the graven images, and 5 all 
that she has hired they shall burn with fire, 
and I will utterly destroy all her idols: be¬ 
cause she has gathered of the hires of forni¬ 
cation, and of the hires of fornication has 
she amassed wealth . 

8 Therefore shall she lament and wail, she 
shall go barefooted, and being naked she 
shall make lamentation as that of serpents, 
and mourning as of the daughters of sirens. 
* For her plague has become grievous ; for 
it has come even to Juda; and has reached 
to the gate of my people, even to Jerusalem. 

10 Ye that are in Geth, exalt not your¬ 
selves, and ye Enakim, do not rebuild from 
the ruins of the house in derision: sprinkle 
dust in the place of your laughter. 11 The 
inhabitant of Sennaar. fairly inhabiting her 
cities, came not forth to mourn for the 
house next to her: she shall receive of rou 
the stroke of grief. 

12 Who has begun to act for good to her 
that dwells in sorrow ? for calamities have 
come down from the Lord upon the gates of 
Jerusalem, 13 even a sound of chariots and 
horsemen: the inhabitants of Lachis, she is 
the leader of sin to the daughter of Sion: 
for in thee were found the transgressions of 
Israel. 14 Therefore shall he cause men to 
be sent forth as far as the inheritance of 


3 Or. pluraL 


7 Lit. tear down to confusion. 


<3 Or, all her hire*. 
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Geth, even vain houses; they are become 
vanity to the kings of Israel; 15 until they 
bring the heirs, O inhabitant of Lachis: 
the inheritance shall reach to Odollam, 
even the glory of the daughter of Israel. 
16 Shave thine hair, and £make thyself bald 
for thy delicate children; increase thy 
widowhood as an eagle; for thy people are 
gone into captivity from thee. 

They meditated troubles, and wrought 
y wickedness on their beds, and they put it 
in execution with the daylight; for they 
have not lifted up their hands to God. 
2 And they desired fields, and plundered 
orphans, and oppressed families, and spoiled 
a man and his house, even a man and his 
inheritance. 

3 Therefore thus saith the Lord; Behold, 
I devise evils against this family, out of 
which ye shall not lift up you)* necks, nei¬ 
ther shall ye. walk upright 5 speedily: for 
the time is evil. 

4 In that day shall a parable be taken up 
against you, and a S plaintive lamentation 
shall be uttered, saying, We are thoroughly 
miserable: the portion of my people has 
been measured out with a line, and there 
was none to hinder him so as to turn him 
back; your fields have been divided. 5 There¬ 
fore thou shalt have no one to cast a line 
for the lot. 6 Weep not with tears in the 
assembly of the Lord, neither let any weep 
for these things; for he shall not remove 
the reproaches, 7 who says,/The house of 
Jacob has provoked the Spirit of the Lord; 
are not these his practices? Are not 0 the 
Lord’s words right with him? and have 
they not proceeded correctly? 8 Even be¬ 
foretime my people withstood him *as an 
enemy against his peace; they have stripped 
oir his skin to remove hope in the conflict 
of war. 9 The leaders of my people shall be 
cast forth from their luxurious houses; they 
are rejected because of their evil practices ; 
draw ye near to the everlasting mountains. 

10 Arise thou, and depart; for this is not 
thy rest because of unclcanness: ye have 
been utterly destroyed ; 11 ye have fled, no 
one pursuing you: thy spirit has framed 
falsehood, it has dropped on thee for wine 
and strong drink. But it; shall come to 
pass, that out of the dropping of this peo¬ 
ple, 12 Jacob shall be completely gathered 
with all his people: I will surely receive 
the remnant of Israel; I will cause them to 
return together, as sheep in trouble, as a 
flock in the midst of their fold : they shall 
rush forth from among men through the 
breach made before them: 13 they have bro¬ 
ken through, and passed the gate, and gone 
out by it: and their king has gone out be¬ 
fore them, and the Lord shall lead them. 

And he shall say, Hear now these words, 
ye heads of the house of Jacob, and ye rem¬ 
nant of the house of Israel; is it not for 
you to know judgment? 2 ivho hate good, 
and seek evil; tvho tear their skins off them, 
and tlieir flesh off their bones: 3 even as 
they devoured the flesh of my people, and 
stripped their skins off them, and broke 
their bones, and divided them as flesh for 
the caldron, and as meat for the f pot, 4 thus 


oikov% paratovs, els Kevov iyevovro tols /SacrtAcuat too ’lapar/X 
?o)9 rou9 KXrjpovopovs dydyoxxt, KarotKOvaa Aa^etV KXrjpovo - 15 
pia €o>9 ’OSoXXa/x rj^a, rj 8o£a ty]S 9 ryarpos 'IcrpayjX. E vprj- 1 6 
orat, Kat K€tpat iirl ra reKv a ra rpo^epa <xou, ip,7rXaTvvov 
rrjv XVP^ av aov deros, ort ^/xaXcareu^orav a7rd o*ou. 


"Eyei/ovro XoyL^opevot kottovs, Kal ipya^opevoL KaKa iv tolls 2 
KOiTCus avriov, Kal apa rr} rjpepa oruvereXovv aura. Stort ovk 
rjpav 7rpos tov ©€o v \elpas auron/. Kat hre9vpovv aypou9, Kal 2 
St7fl07ra£ov opcf)avovs, Kal olkov 9 KaTtSwacrTevov, Kal Sl yp- 
rra^ov av8pa Kal tov oXkov avrov, Kal av8pa Kal tt]v KXrjpovo- 
piav a vtov. 

Atarouro raSe XeyeL Kupt09, tSou iyio Xoyi^opai €7rt rrjv 3 
(pvXrjv Tavrrjv KaKa, i£ S)v ov prj aprjre tovs rpa^Xous vpiov, 
Kal ov prj 7 to pevOrjTC opdol i£aL(f>vr)s, otl Kaipos irowrjpos icTTtv. 

’Ey rfj ^/xepa eKCLvrj Xr/cfydrjaeTa t i<f> vpas 7rapa/3oXr), Kal 4 
6prjv7]6rjcr€TaL Oprjvos iv peXeL, Xeytov , raXatTroopta €TaXat7rojp>y- 
crapev pepls Xaou ptou KaTepeTprj9r) iv o^otuta), Kal ovk rjv 
6 KwXvojv aurov rou arrocrTp€i/oxt* ol aypol vpibv 8Lepep[a8rj~ 
<jav . Atarouro ovk eerrat <xot /3dXX(ov o*^otv lov iv kXyjpo)' iv 5 
iKKXrjcrLa Kuptou pr] KXaiere SaKpvcn , prj8e 8aKpveT(oaav iirl 6 
rourots* ou§€ yap a7ru)<x€Tat 6vec8r /, 6 Xeyojv, oIkos 'laKwfi 7 

7 rap(i)pyt(T€ irvevp a Kuptou* ov raura ra iirLT7]8evpaTa aurou 
icrnv ; ovx oi Xoyot aurou elen KaXol per aurou; Kat opOol 
7r€7rop€WTaL; Kat ipirpoaOev 6 Xaos pov €t9 l^^pav avriaTT], 8 
Kare^avrt ttjs elprjvr^s aurou* tt]v Sopav aurou i£i8etpav, rou 
acfaeXicrOaL €X7rtSa9 avvTpippov TroXipov. *Hyovpevoi Xaou 9 
pov a7roppt(^)^a'ovrat €K tlov oikluiv rpu^i} 9 aurtov, 8ta ra 
7 rovrjpa iTnrrjSevpaTa a vtlov i^oxjOrjcrav €yytcrar€ opeertv 
ata)Vtot9. 


’ Kvd(jT7]6i Kal 7 ropcuou, ort ouk eern aot avrrj avd.7ravcns 10 
ev€K€V aKaOapoTias- 8Ltcj)9dpr)T€ <f>9opa , KaTe8ui)x9rjT€ ovSevos 11 
8uokovtos' Trvevpa €cr rrjae \pev8os, icrraXa^i croc els olvov Kal 
piOvapa m Kal ccrrat, €K t^9 CTTayovos rou Xaou rourou ervv - 12 
ayopevos avvaxO^crcTat 5 IaKO)/3 orvv 7rao*tv €k8€^o/x€j/09 ckSc- 
fo/xat rou9 KaraXoL7rovs tov Icrpar/X, €7rtroauro Oiqcropai tijv 
airocnpo^v aurou* 0)9 7rp6/3aTa iv OXcipe t, a>9 Troipviov iv 
piao) KOLTTjs avTLov i^aXovvTat i£ avOpornov 8ta rrjs 8iaK07rr}s 13 
7 rpo 7rpoa(07rov avTiov SieKOLf/av, Kal 8tyjX0ov ttvXtjv , Kat i^rjXOov 
8l avTrjs, Kal i£f)X0ev 6 fiaatXevs avT<vv 7 rpo 7rpocrd)7rou avriov, 

6 8e Kvptos rjyrjcreTai auroh\ 

Kat ipe t, aKOveraTt 8y) raura at ap^at otKOu ’IaK0)/3, Kat ot 3 
KaraXot7rot olkov *IaparjX m ovx vplv ccrrt tou yveovat to Kpipa ; 
pLcrovvTes ra KaXa, Kat tflTOvvTes ra 7 rovrjpa, ap7rd£ovTes ra 0 
SippaTa avTiov air auro>v, Kat tols crapKas avTwv duro tlov 
derriiov aurcov. *Ov Tp0770v KaTe^ayov ras aapKa 9 rou Xaou 3 
pov, Kal ra Sepptara avriov dir avrwv i$i8eipav, Kal ra oorrea 
aurtov orvvidXaaav, Kat ipiXurav 0)S adpKas els XefirjTa, Kat 
0)9 Kpea els ^urpav, ovnos KCKpa^ovraL 7rpos tov Kuptov, Kat 4 


8 Gr, shear thyself. 7 Or. plural. 6 Or. suddenly. £ Or, metrical, or, with a song. 0 Gr. his words. A Or. for enmity. 

M Or, wait for. f Or, tub. 



MIXAIAZ 


1099 


ovk elaaKOVcreTai avroiv Kal aTrocrTpexJ/eL to TTpocrcorrov axrrov 
a 7 r avroiv Iv ral KaipG Ikcivo), av#’ u>v iTrovrjpevcravro iv rot? 
iTTLrrjbevpacnv aurcov €7r avrov?. 

5 TaSe A!y€i Kvpto? € 7 ri tov? Trpo^rjraq tov? 7 rAavu>vra? tov 
Aaov /xov, tov? SaKvovra? Iv ro7? oSoucriv avraiv, koX Krjpva - 
crovra? elprjvrjv hr avrov, /cat ovk iSo#?/ eh to crro/xa avTtjv, 

6 rjyetpav err axrrov —oXepov Siarovro vv£ vpiv earat l£ 
opacreurq, /cat ctkotlo Icrrat vpuv Ik /xavrcia?, /cat Svo-erai 6 77 Ato? 

7 cTrt tov? TrpocfrTjraq, Kal crvcrKoracrei € 7 r’ avrov? 17 rjpepa. Kal 
KaTatcr^ur^crovTat ot opujv tc? Ta IvvTrvfa, Kat Kar ay eXaaGrj- 
oovrai ot /xavrei?, Kat KaTaAaA'^o'Ot/o’t Kar avrtov Traces axrrol , 

8 Sum ovk Icrrat 6 iTraKOvtnv avTuiv lav /xt) lya> iprrXrjcro) 
lerxyv iv irvevpaTL Kvptov Kat Kpiparo ? Kat Svvaorcta?, tov 
a7rayy€tAat to/ ’IaKOj/3 aorefielaq aurov, Kat t<S ’Icrpar/A a/xap- 
ria? avrov. 

9 ’AKOucraTC St/ ravra ot rjyovpevoL olkov ’IaKto/?, Kat ot Kara- 
Xolttol olkov Icrpar/A, ot fiSeXvacropevoL Kplpa, Kat Travra ra 

10 op6 a Sta crTpecfrovreq, ot oikoSo/xovvtc? 2id>v Iv at/iacrt, Kat 

1 1 'Iepovo'aAr/p, Iv aSiKtat?, ot rp/ovpevoL axrrrjq pera Suipoav 
eKptvov , Kat ot lepeh avrrjq pera puadov aireKpivovro , Kat ot 
rrpo^rjraL avrrjq pera dpyvpiov ipavrevovro, Kat Irrl tov 
K vptov IvravcTravovro, Alyovre?, ov^l 6 Kvpto? iv rjp.LV Itrriv ; 

12 ou /it) iireXOrj icf> rjpaq KaKa. Ata tguto St’ v/xa? 2ta>v !)? 
dypoq aporpLaOrjcrer at, Kat 'lepovcraXyjp <1)9 OTrtopocpvAaKiov 
Icrrat, Kat to opo? tov olkov eh aAcro? Spv/xcv. 

4 Kat ecTTUL € 77 * Icr^ara/v ru>v rjpepwv ipefraveq to opo? Kvptov, 
Itoi/xov €7rt Ta? Kopvcfraq ra>v oplaiv, Kal peTe^pajOrjaeTaL 

2 V7 repdvw ra/v fiovvwv Kat crTrevcrovcri rrpo? auro Aaot, Kat 
7ropevo-ovraL edvrj ttoXXcl Kat Ipoucrt, Scutc, avaftCjpev eh to 
opo? Kuptou, Kat €t? TOI/ OLKOV TOV 0€OV IaKci^S* Kat Sct^OVCTtl/ 
rjpxv ryjv obbv avrov y Kal rropevcropeOa iv rah -pifioiq avrotr 
on Ik 2tojv c^cAcvcrcTat vo/xo?, Kat Xdyoq Kvptov 1^ ^epov- 

3 caA rjp. Kat KpLvei avapeaov Xawv 7toAAojv, Kat c^cAlyfct 

1^107 tcr^vpa leu? ct? paKpav Kat KaraKoxf/ovcn raq popcj> ata? 
auToji/ €t? aporpa , Kat ra Sopara auraiv €t? SpcVava, Kat ovk! rt 
/xr/ avrdprj eOvoq Itt l^vo? poa</)atav, Kat ovKerL prj paOwcrL 

4 TroXepelv. Kat dmTravcrerat Ikoctto? irroKaroy aprreXov 
avrov, Kal eKu&Toq v:roKarcj) crvKrjq avrov, Kal ovk eorra t 
6 iKcfrofi <Sv, Stort to crro/ia Kvptov 7ravTOKpdropoq iXdXrjae 

5 ravTa. ^Ort Travrc? ot Aaot rropevaovrai eKaaroq ttjv ohov 
avrov, rjpeh Sc 7ropcvcrd/x€0a !v ovopari Kvptov ©eov rjpujv 
eh tov aliova , Kat irreKeLva. 

6 ’Ev ttj vpepa iKeLvrj, Xeyet Kvptos, crwa^co tt)v cTO<vr 6 Tpt/x- 

7 pevrjv t Kal ttjv i£o)crpevrjv eiabe^opai, Kat ov? drrtvadprjv. Kat 

Orjaopai ttjv crvvTeT pip pevrjv eh viroXeippa , Kat t^v a?raxj/x!- 

ct? !0vo? SvvaToV* Kai j3aaiXevaeL Kvpto? €7?’ axrrov? Iv opet 

2 ti)v a?ro rov vvv Ioj? €t? tov atoiva. 


Mich^as III. 0 —IV. 7. 

they shall cry to the Lord, but he shall not 
hearken to them; and he shall turn away 
his face from them at that time, because 
they have done wickedly in their practices 
against themselves. 

6 Thus saith the Lord concerning the pro¬ 
phets that lead my people astray, that bite 
with their teeth, and proclaim peace to 
them; and when nothing was put into their 
mouth, they raised ud war against them : 
6 therefore there shall be night to you £ in¬ 
stead of a vision, and there shall be to you 
darkness instead of prophecy; and the sun 
shall go down upon the prophets, and th© 
day shall, be dark upon them. 6 7 * And the 
seers of night-visions shall be ashamed, and 
the prophets shall be laughed to scorn: and 
all y the people shall speak against them, 
because there shall be none to hearken to 
them. s Surely I will strengthen myself 
with the Spirit of the Lord, and of judg¬ 
ment, and. of power, to declare to Jacob his 
transgressions, and to Israel his sins. 

9 Hear now these words, ye chiefs of the 
house of Jacob, and the remnant of the 
house of Israel, who hate judgment, and 
pervert all righteousness; lu who build up 
Sion with blood, and Jerusalem with ini¬ 
quity. 11 The heads thereof have judged 
for gifts, and the priests thereof have 
answered for hire, and her prophets have 
divined for silver: and yet they have rested 
on the Lord, saying, Is not the Lord among 
us? no evil shall come upon us. ^There¬ 
fore on your account Sion shall be ploughed 
as a field, and Jerusalem shall be as a store¬ 
house of fruits, and the mountain of the 
house a 3 a grove of the forest. 

And at the last days the mountain of the 
Lord shall be manifest, 5 established on the 
tops of the mountains, and it shall he ex¬ 
alted above the hills; and the peoples shall 
hasten to it. -And many nations shall go, 
and say, Come, let us go up to the mountain 
of the Lord, and to the house of the God of 
Jacob ; and they shall shew us his way, and 
we will walk in his paths: for out of 8ion 
shall go forth a law, and the word of the 
Lord from Jerusalem. 3 And he shall judge 
among many peoples, and shall rebuke strong 
nations ? afar otf; and they shall beat their 
swords into ploughshares, and their spears 
into sickles; and nation shall no more lift 
up sword against nation, neither shall they 
learn to war any more. 4 And every one 
shall rest under his vine, and every ont 
under his fig-tree; and there shall be none 
to alarm them: for the mouth of the Lord 
Almighty has spoken these words. 5 For 
all oilier nations shall walk everyone in his 
own way, but we will walk in the name of 
the Lord our God 9 * for ever and ever. 

6 In that day, saith the Lord, I will gather 
her that is bruised, and will receive her that 
is cast out, and those whom I rejected, 
’And 1 will make her that was bruised a 
remnant, and her that was rejected a mighty 
nation: and the Lord shall reign over them 
in mount Sion from henceforth, even fo? 
ever. 


0 Gr . out Of. 


y Gr. they. 


<3 Lit. ready, Hebraism. 


C Gr. even to a distance. 


C Gr. for tbe age and beyowL 
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6 And thou, P dark tower of the flock, daugh- Kai crv Trvpyos iroiuvtov avYMaiSws, Ovyarnp Sicor, eiii ere 8 

ter of Sion, on thee the dominion shall come ** ' ' \ ' * > » « > a \ '■> x> o \~ 

and enter in, even the first kingdom from V& 1 > Kat eureAewrerai^ apxrj.rj vpwnj /Sao-iAeia eK BafSyhnvos 

Babylon to the daughter of Jerusalem, rfj Ovyarpl 'lepoucraAay/j.. Kai rSr irari <wws Ka/ca; u>) (Sacn- 9 

“And now. why hast thou known calamities? _ „>„ *_ * < o \ » » » 

was there not a king to thee? or has thy V V PavK^am aircoAcro, or* Kawpaycrav 

counsel perished that pangs as of a woman crop coOii/e? ors tiktovcttjs ,* iiou'C /cat avopi£ov t Kai eyyi£e 10 

in travail hare seized upon thee? 10 Be in 0 V ydryp 2ioiv d)? TiKTOvaa* Sioti i/uv e^eXevay ck ttoAcoi?, Kat 
pain, and strengthen thyself, and V draw ' /r , , v * r> a \ ~ > 

near, O daughter of Sion, as a woman in KaTaaKyvuyaeis cv 7 T€Oia>, Kat ryfa? etas BapvMovor eKeiUev 

travail: for now thou shalt go forth out of pdaerai ae, Kat eKecOev XvTpuaerai ae Kppio? 6 ©eo? crop c#c 
the city, and shalt lodge m the plain, and r x , a ~ r r 

shalt reach even to BaOyion: thence shall X €t P 09 € X^'P Cl)1/ 
the Lord thy God deliver thee, and thence 

sliall he redeem thee out of the hand of ' a * \ v \ \' \ ' * n 

thine enemies. Kai vvv enKrvi/rjxvrjaav ein ae edvrj 7 roAAa, Acyonrc?, ctti- 11 

11 And now have many nations gathered ^apov/xeda, Kat e7roij/ovTai C 7 rt 2tdn/ ot o<£0aApoi rjpLwv. Avtol IS 

ofr 1 eyes shall loo^up^Siom “But’they °\ K \oytapov Kvpiau, Kal ob avvrjKav r^v 

know not the thought of the Lord, and povXyv a vtov, ort (Tvvyyayev clvtovs u>? opaypara aAan/o?. 

have not ThS 9 ’^r^Wer'of 1 the ‘'floor Kal aAoa aprop? Ovyarrjp 2toiv, ort ra Kepara 13 

i3Arise, and thresh them, O daughter of <rov Orjaopai aiSrjpa, Kal t<z? 07rAa? crov dyaopiai x a ^*a 9 * 

Sion: for I win make thine horns iron, and Ka l Karary^eis Aaop? 7 toAAop?, Kat a va6yaei% rto Kppiai to 
I will make thine hoofs brass: and thou . ^ ~ v x * x , ~ ~ T , , , 1 J 

shalt utterly destroy many nations, and ™ 7 y 0 o? aprem/, Kat ryv i aura/v no Kppia> Tracny? Try? y^s. 
shalt consecrate 5 their abundance to the 

Lord, and their strength to the Lord of all / n' o' >j 

the earth. , , N e v ^ ^paxOyaeTaL Vvyarrjp ep4payny, avvoxqv ^Tafev 5 

Now shall the daugliter of Sion be com- £<f> fjp, ds, iv pa/?Su> 7rard^ouo‘tv € 7 rl cnayova ra? ^/vAa? top 
pletely hedged in: he has laid siege against »t 
us: they shall smite the £ tribes of Israel • ^ 

with a rod upon the cheek. xr \ \ x> n\ > ♦ ’itij o' ^ ■* ^ 

2 0 And thou, Bethleem, house of Eph- a «- B^^Acep, otKOS E<£pa 0 a, oAtyoo-ro? €t top ami 2 

ratha, art few in number to be reckoned £ v vtAiacm' *Ion 8 a* €K aov pot e^€A€uo*€Tai, top etmi €19 
among the thousands of Juda: yet out or v v \ ~ > > > « « 

thee shall one come forth to me, to be a apxovTa top Io-paTjA, Kai €^o 6 oi aprop utt apxqs rjpepw 

ruler of Israel; and his goings forth were alwvos. 
from the beginning, even * from eternity. 

K r oi 

bring forth, and then the remnant of their oi € 7 nAoi 7 roi tojv aOeAcpce^ aPTcuv €7rtcrrp€{l/ov(Tiv €ttl top? piop? 
brethren shall return to the children of ’Ig-pcmA. Kai crTncrcTai Kai o^erai, Kai 7 roipam to 7roip-4 

and feed his flock with power, and they shall vtov avrov ev urxyi Kppio?, Kai^ ev rr) bo£p oi/oparo? Kppiov 
dwell in the glory of the name of the Lord ®eop apTcov p 7 rap^opcri, Sioti vvv ULeyaXwOridovrai Ice? aKpaiv 
their God: for now sliall they be magnified 
to the ends of the earth. Y*? 9, 

s And she shall have peace when Assur f y 

shall come into your land, and when he Kai lorai avrfj dprjinr /, Aaaovp orav hreXQr) hri ttjv yrjv 5 

there shall 6 be^ra^d 1 uj^againstlifm seven oraveV^ firl rrjv^pav itfnr, Kal tecycpdrpavrat 

shepherds, and eight attacks of inen. 6 And lir aprov €7rra 7roip€m, Kai oktu) or^ypara ampa>7rajv, Kai 6 
tend^ tne Assyrian with a^ sword, Troipiavovcri rov " Acro’ovp iv pop<^ata, Kai t^v w tov Nc/3- 

and he shall deliver you from the Assyrian, pwb ev ry Tacppta apT^?- Kai pvaerai eK top Aacrovp ot av 

when he shall come upon your land, and € 7 ri Tyv ynv ppwv, Kai orav emBri ei ri Ta opia vuoiv. 

when he shall invade your coasts. # 

^ And the remnant of Jacob shall be among 

the Gentiles in the midst of many peoples, Kai arrai to P 7 roAeippa top ’IaKw/? er toi? eOvecnv ev peenjo 7 
as dew falling from the Lord, and as lambs ' xr * ' 

on the grass; that none may assemble nor ^roAAa/p, oi? Spoao? Trapa Kppiop TriTrropaa, Kai a>? apm 

resist among the sons of men. 8 And the C 7 ri aypwo-Tiv, 07ra>9 pr/ crvvaxOfj prySei?, pr/0€ vTrocny ev p£oi$ 

remnant of Jacob shall be amcmg the Gen- Kal eVrat to OTrbAetuua *Iu/c^ eV reus Wvecriv 8 

tiles in the midst of many nations, as a lion / t 

in the forest among cattle, and as a Lion's ev pco*o) Aaoiv 7 roAAan/, 109 Aetuv ev Kryveeriv ev no Opppw, Kai 

whelp among flocks of sheep, even as when ^ aKvavos iv 7 rotuvcocg TrpoBdnov , oy Tpowov orav bieXfir), Kal 
he goes through, and selects, and carries on V x e , r x x » « *> / *-w . , f ^ 

pra/, and there is none to deliver. Oiao-reiAa? apiravy, Kai pry jj o e^aipovpevo^. YiJ/iobycreTai 9 

9 Thine liand shall be lifteJ up against them £ \eip aov enl top? 0Ai Bovtcls ae , Kai Trai'Te? 01 e\0poi aov 
that afflict thee, and all thme enemies shall ^ * * 

be utterly destroyed. egoXovpevvrjaovTai. 


0 Or, gloomj, or, fou!, 


7 te . the time, but yWe*. — * draw near.* 6 Or, the multitude of them. C Me» 
V Mat. 2. 6 . ^ Or. from days of the age. 
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10 Kat ccrrat cv rrj rjp-ipa eKaVy, Xiyei Kvpio?, £ioXo6peu(r<j) 

i 1 TOVS LTTTTOVS €K plCCTOV CTOV, Kat aTToXii) TCL dppuird CTOV, KoX 

i^oXoOpevcrco ra? 7rdX€i? rr}? crov, Kat c£apa> Travra ra 

12 o)(vpo)pLard crov Kat c£oAo0pedcra> ra (j>dpp.aKa crov £k twv 

13 xapCjv crov , Kat anrocfrOcyyopievoi ovk eaovTCLL ev crot* Kat cfo- 
\o6pevcr<j) ra yXinrrd crov, Kat ra? crrrjXd ? crov ck piccrov crov, 

14 Kat ovk ert /at) TrpocrKwrjcrev > toI? cpyoig raW ^€tpa>v crov. Kat 
CKKOipw ra aXcrr] £k fx£(rov crov, Kat acfaavuo ra? wdAct? crov. 

1 5 Kat 7rot^cra) ev opy-j Kat ev 9vpi(o iK&Ltcqcnv ev rot? e^ecrtv, av#’ 
aiv ovk elcrr/KOVcrav. 


6 AKOvcrare S77 Xoyov Kvpios Kvptog et7rev, avdcrrqOi , KpcOrpn 
i rpo? ra opr), Kat aKOVcrdraKrav /?ouvoi cf><Dvrjv crov. 

2 ’AKOvcrare oprj rr)v Kpicriv rov Kvptov, Kat at <f>apa yyeg 
OepieXta tt)s yrjSy ort Kptcrt? tw Kvptcv Trpo? roy Aaov avrov, 

3 Kat /Aera rov ’Icrpa^A SteAey^^crerat. Aao? /aov, rt eVotTycrd 
crot, 77 rt iXilmjcrd ere, 77 rt 7 ^ 771 / 0 ^X 770*0 col; diTOKpibrfi 

4 ptot. Atort avrp/ayov ere ck 7779 AtyvTrrov, Kat oikov Sov- 
Xeta? eXvrpoKrdpLrjv ere, Kat e’^aTrecrretXa 7 rpo TTpocrdyrov crov rov 
Mcovcnjv, Kat *A apu>v, Kat Maptap. 


5 Aao? pov pLvr/cr&rjTL S77, rt ifiovXevcraro Kara crov BaAaK 
/3acrtAev9 Ma>a/?, Kat rt aTrcKptSr) airru BaXaapt vtog rov Becbp, 
otto tojv cr^otVcav ?a)9 rov TaXyaX. ottcos yvaxrBf* ^ SiK / iiO'rvn 7 
rov Kvptov. 

6 *Ev rtvt KaraXdjSoj rov Kvpiov , dvriXrjxf/opLai 0tov ptov 
vxf/LCTTOV ; et KaraXTpJ/opat avrov ev oXoKavrciptacrtv, ev pocr^ot? 

7 evtavertot?; Et rrpocrSe^erai Kvpto? ev ^tXtacrt Kpta>v; 77 ev 
ptvptacrt ^tptapcuv Trtovwv; et 3 a> TTporroroKa ptov vrrep acre/Jeta?, 

8 Kap-ov KOtXta? pov vrrep apaprta? ifru)(rj<s p.ov; Et avrjyyeXrj 
crot av6p<D7T€ tl koXov; 77 rt Kvpto? eK^rjrei Trapa crov, aAX' 77 
rov Trotetv Kptpta, Kat ayaTrav eXeov, Kat erotptov etvat tov 
7ropcv€cr6aL ptera Kvpiov 0eov crov; 


9 <£wvt 7 Kvptov 7roXet iTriKXTjOyjcTCTai, Kat erworet <£o/3ovpte- 
vovg to ovopta avTOv* aKOve 4>vXr), kol rt? Koapijo-ei TroXtv; 

10 7rrp Kat otKO? avopiov (h]<Tavpi£(j)v 6rjcravpov<; avoptovs, Kat 

11 ptera v/3pew9 aSiKtas; Et StKatcj^crerat ev £vycv avoptog, Kat 
1 2 ev ptapcrt7T7rci) crrd^ptta SoXov, e^ aiv rov 7 rXovrov avraiv acre- 

/Jetas zTzXrjo-av, Kat at KarotKOVvres axrrqv eXaXow \j/ev$r] t Kat 
17 yXajcrcra aATciv v\j/u)67j ev rai erroptart avraiv; 

1 3 Kat eyw ap£opia t rov -ara^ai ere, defravub ere ev rat? aptap- 

14 rtats crov. 2v (^ayecrat, Kat ov ptr/ ipLTrXrjcrOrjs, Kat crvcrKora- 
cret ev crot, Kat e/tveveret, Kat ov pt^ SiatrwOrjs, Kat ocrot av 

15 Stacrw0d)crtv, et? popt^>atav TrapaSo^crovrat. 2v crTrepet?, Kat 
ov ptr/ ap.r)(rr}s , erv xtecret? eXatav, Kat ov ptT) aXclxpij eXatov, 
Kat otvov, Kat ov pt^ 7Tir]re t Kat d^avicrOrjatTai vopupia Xaov 

16 ptov. Kat ec^vXa^as ra Sucatciptara Zapt^Spt, Kat Travra ra 


J°And it shall come to pass in that day 
saith the Lord, [ will utterly destroy 
the horses out of the midst of thee, ana 
destroy thy chariots: u and I will utlerlv 
destroy the cities of thy land, and demolish 
all thy strong-holds: 12 and I will utterb 
destroy thy sorceries out of thine hands’- 
and there shall be no soothsayers in thee. 
^And I will utterly destroy thy graven 
images, and thy statues out of the midst ol 
thee; and thou shalt never any more wor¬ 
ship the works of thine hands. 14 And I 
will cut off the groves out of the midst of 
thee, and I will abolish thy cities. 15 And I 
will execute vengeance on the heathen in 
angerand wrath,because they hearkened not. 

Hear now a word: the Lord God has 
said; Arise, plead with the mountains, and 
let the hills hear thy voice. 

Hear ye, O mountains, the controversy 
of the Lord, and ye valleys even the founda¬ 
tions of the earth : for the Lord has a con¬ 
troversy with his people, and will plead 
with Israel. 3 O my people, what have I 
done to thee? or wherein have I grieved 
thee? or wherein have I troubled thee? 
answer me. 4 For I brought thee up out of 
the land of Egypt, and redeemed thee out 
of the house of bondage, and sent before 
thee Moses, and Aaron, and Mariam. 

6 0 my people, remember now, what x>un- 
sel Balac king of Moab took against thee, 
and what Balaam the son of Beor answered 
him. from the reeds to Galgal; that the 
righteousness of the Lord might be known. 

® Wherewithal shall I reach the Lord, and 
lay hold of my God most high? shall I 
reach him by whole-burnt-offerings, by 
calves of a year old? 'Will the Lord ac¬ 
cept thousands of rams, or ten thousands of 
fat goats? should I give my first-born for 
ungodliness, the fruit of my body for the 
sin of my soul ? 8 Has it not been told thee, 
O man, what is good? or what does the 
Lord require of thee, but to do justice, and 
love mercy, and be ready to walk with the 
Lord thy God ? 

9 The Lord’s voice shall be proclaimed in 
the city, and he shall save those that fear 
his name: hear, 0 O tribe ; and who shall 
order the city ? there not fire, and the 
house of the wicked heaping up wicked 
treasures, and that with the pride of un¬ 
righteousness? 11 Shall the wicked be jus¬ 
tified by the balance, or deceitful weights in 
the bag, ^whereby they have accumulated 
their ungodly wealth, and they that dwell in 
Ythe city have uttered falsehoods, and their 
tongue has been exalted in their mouth ? 

13 Therefore will I begin to smite thee; I 
will destroy thee in thy sins. 14 Thou shalt 
eat, and shalt not be satisfied; and there 
shall be darkness upon thee; and he shall 
depart from M*<?,and thou shalt not escape: 
and all that shall escape shall be delivered 
over to the sword. 15 Thou shalt sow, but 
thou shalt not reap; thou shalt press the 
olive, but thou shalt not anoint thvself with 
oil; and shalt make wine, but ye shall drink 
no wine: and the ordinances of my people 
shall be utterly abolished. 16 For thou hast 
kept the statutes of Zambri, and done all 


$ Hit, 'ZZ'C ambiguous. 


f Or, It 
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tlie works of the house of Achaab; and ye 
have walked in their ways, that I might 
deliver thee to utter destruction, and those 
that inhabit the city to hissing: and ye 
shall bear the reproach of nations. 

Alas for me! for I am become as one 
gathering straw in harvest, and as one ga¬ 
thering grape-gleanings in the vintage, when 
tliere is no cluster for me to eat the first- 
ripe fruit: alas my soul! 2 For the godly 
is perished from the eartli; and there is 
none among men that orders his zoay aright: 
they all quarrel even to blood: they griev¬ 
ously afflict every one his neighbour: 3 they 
prepare their hands for mischief, the nrinee 
asks a reward , and the judge speaks natter¬ 
ing words; it is the desire of their soul: 
4 therefore I will take away their goods as 
a devouring moth, and as one who Pacts by 
a rigid rule in a day of Y visitation. Woe, 
woe. thy times of vengeance are come; now 
shall be their lamentations. 5 Trust not in 
friends, and confide not in guides: beware 
of thy wife, so as not to commit anything to 
her. 6 For the son dishonours his father, 
the daughter will rise up against her mother, 
the daughter-in-law against her mother-in- 
law: those in his house shall he all a man’s 
enemies. 

' But I will look to the Lord; I will wait 
upon God my Saviour: my God will hear¬ 
ken to me. 

8 Rejoice not against me, mine enemy; for 
I have fallen yet shall arise; for though I 
should sit in darkness, the Lord shall be a 
light to me. 9 1 will bear the indignation of 
the Lord, because I have sinned against 
him, until lie make gopd my cause: he also 
shall 5 maintain my right, and shall bring 
me out to the light, and I shall behold his 
righteousness. 10 And she that is mine 
enemy shall see it, and shall clothe herself 
with shame, who says, Where is the Lord 
thy God? mine eyes shall look upon her: 
now shall she be for trampling as mire in 
the ways. 

11 It is the day of £making of brick ; that 
day shall be thine utter destruction, and 
that day shall utterly abolish thine ordi¬ 
nances. 12 And thy cities shall be levelled, 
and parted among the Assyrians; and thy 
strong cities shall be parted from Tyre to 
the river, and from sea to sea, and from 
mountain to mountain. 13 And the land 
shall be utterly desolate together with them 
that inhabit it, because of the fruit of their 
doings. 

14 Tend thy people with thy rod, the sheep 
of thine inheritance, those that inhabit by 
themselves the thicket in the midst of Car¬ 
mel : they shall feed in the land of Basan. and 
in the land of Galaad, as in the days of old. 

16 And according to the days of thy de¬ 
parture out of Egypt shall ye see marvellous 
things. 16 The nations shall see and be 

ashamed; and at all their might they shall 
lay their hands upon their mouth, their 
ears shall be deafened. They shall lick 
the dust as serpents crawling on the earth, 
they shall be confounded in their G holes; 
they sliall be amazed at the Lord our God, 
and will be afraid of thee. 


Ipya ot/con ’A^aa/3, kcu iiropevOr/re iv Tats oSots anrcop, 07 tqj 9 
7rapa8w ere els a<£aptcrpop, /cat ron? kgltqlkovvtcls avrrjv els 
crvotcrpov, /cat oveiSrj Aatop Xijif/ecrOe, 

Otpot, on iyevrjOrjv d>9 avvayuiv KaXaprjv iv a prjTw, /cat <1)9 7 
imcfrvXXiSa iv rpvyrjTw, ovx v7Tapxovros /3orpvos too <f>ayeiv 
ra 7rpa)rdyom* otpot ifoxV* ° TL a7rdAa>Acp evaefirjs ai ro rrjs 2 
yrj$, kcu Ka-opdd)v iv av0p<I)7roLS ovx wap^cr 7raprc9 els atpaTa 
St/ca£oprat, €xao-ro9 top Tr\r]crtov avrov €K#At/2ono-tp iKOXififj, 
im to kolkov ras ;(€tpa9 annop lrotpa£oncrtp* 6 ap^a>p atTa, 3 
/cat 6 Kpirrjs elprjviKovs Xoyovs iXdXrjae, KaraOvpuov 
avTOV eortp* /cat c£cAonpat ra aya#a anrcop ws crrjs c/cTptiya/p, 4 
/cat /}aSt£<op €7rt Kavovos iv rjpepa < tkottlols * oval oval , at c/c- 
SiKijcrets crov rjKadi, vvv co-op rat KXavOpol avriov. Mt) xara- 5 
7TtCTT€U€Te CP cf>[XoLS, Kal piTJ cAtU^CTC C7TI fjyOVpeVOLS' OLTTO TTJS 
crvyKotTOV crov </>nAa£at, Ton avadeorOai tl avrrj. AtoTt nt09 6 
aTtpa£ct rrarepa , ^nyar^p irravacrTrjcreTai €7rt t rjv prjrepa avrrjs, 
vvpcfrrj C7Tt rrjv rrevOepav avrrjs, ix&pol rravres avSpos ot iv to) 
OIKG) avTOV. 

’Eyd) 8c C7TI TOP KuptOP C7Tt/3Aci//Opat, V7TOjX€vC) €7Tt T<5 ©CCU 7 
t<3 orurrrjpL pon, elaaKovaerac pon 6 ©€09 pon. 


Mr) € 7 rt^atpe pot ?/ c^fJpa ort rrerrmiKa, /cat dpacrTTp 

cropat* Stort cap /ca^tcra) iv rco crKoret, Kvptos <£amct pot. 
Opyrjv Kvptov U7roto-a>, on rjpaprov aura), 009 tov Stxatajo-at 
aurop t^p 8lkyjv fiov Kal 7rovr)(TCi to /cptaa pov, xat i£d£c t pe 
ct9 to <^a)9‘ oi/mpat tt)v 8iKaio(rvvr)v avrov, Kal oif/erat rj €^0pa 
pou, Kal TrcpifiaXciTai alorxyvrjv , rj Xiyovcra , ttov Kvptos 6 ©co'9 
crov; ot ocjrOaXpLot pou eVo'i^oPTat avrrjv, vvv carat ct9 xara- 
7raT?7pa 019 7n;Xo9 iv Tat9 080 Z 9 . 


8 


10 


'Hpcpa aXotc/)779 7rAtV#ou, i£dXeuj/LS aov rj Yjpicpa iKcivrj, Kal 11 
a7TOTptt//€Tat poptpa orov rj ^pcpa c/cctV^. Kat at 7roAct9 cron 12 
rj^ovatv ct9 opaAto-pop, Kal ct9 Stapcpto-pop ’ Aarorvptwv, Kal at 
7roAct9 o-ov at o^upat ct 9 Stapcptcrpop a 7ro T vpov ca)9 too 7TOTa- 
pov, Kal aro 0aAacrcr^9 ?a)9 OaXacrarj 9 , /cat arro opov 9 €(09 tov 
opov 9 . Kat co-Tat rj yrj els acfaaviorpLOv avv rots KaroiKovcnv 13 

avrrjv , avro Kaprcop €7rtT^8cnpaTa)P aurtup. 

Ilotpatpc Aaop cron iv pd/38v) crov, TTpofiara K.Xrjpovopiias 14 
cron, KaraoTKrjvovvra 9 Ka6’ eavrovs Spnpop iv pco-a) Ton Kap- 
purjXov, veparjorovrai rrjv Baa-avxrtp, Kal rrjv TaAaaStTtp Ka^d>9 
at rjpLepat tov ata;p09. 


Kat Kara Ta9 rjpepas i£o8las cron c^ Atyurron, oif/ecrOe 6av~ 15 
pacrra. v Oi//oPTat edvrj Kal xaTatcr^np^o-oPTat, Kal iK rrdorjs 1 6 
T 779 lerxyos anrdjp, imOrjcrovert ^ctpa9 €7Tt to erropa anroip, ra 
S)Ta avrwv arroKiv^nvOrjcreT at, Act^oncrt ^onp 009 0</>ct9 (rvpovre 9 17 
yrjp, dvyxyOrjdovTai iv cmy/cAao-p<i anrdip* C7n t<S Knpta) ©cen 
rjpdjv iKcrrijcrovTai , /cat <f>o/3rj9rjcrovTa t arro crov . 


8 Or. toes upon, etc. 


1 Lit. watching. 


<5 Or, execute my judgment. 


( Or, plastering, or, anointing 


6 Or confinement. 
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18 Tt9 ©€09 0)(T7T€p (TV, t$OLLpU)V aVOpiLCLS, K(XL V7T€p/3oLLVU)V OLC T€- 
/?€tu 5 TOt9 KaraXoLiroiS ry$ KXypovopitas avrov ; Kat ov avvicr\ev 

19 paprvpiov opyyv avrov, otl OeXyrys iXeovs icrriv. Eni- 
crTpc\f/€L kcll owreipycrti ypas, Ka7a8vo*€i Ta? dStKttt? ypCjv, kcll 
a7roppi<j)i](TOVTai €t9 ra /3a8r] rys OaXacrorr 79 7 rdcra 9 Ta 9 apaprias > 

20 ypiov. Auxret €t 9 dAi^eiav ra) TaKco/?, eAeov r£> 'A /3paap, 
Ka#cm ai/xocra9 T019 narpaaiv ypwv, Kara ra9 ypipa<; to c9 

€/X7TpO<7*0€*\ 


18 Wlio is a God like thee, cancelling 
iniquities, and passing over the sins of the 
remnant of his inheritance? and he has 
not kept his anger 0for a testimony, for 
he delights in mercy. 19 He will return 
and have mercy upon us; he will sink our 
iniquities, and they shall be cast into the 
depths of the sea, even all our sins. 20 He 
shall give blessings truly to J acob, and mercy 
to Abraam, as thou swarest to our fathers 
according to the former da vs. 


N A O X M. Z'. 


AHMMA Nivevrj, /3i/3Xtov opacreojs Naov/x rov *EAk€o'cuov. 

2 ©609 £,r}Xo)T7]<;, KCLL €kSlKWV Kvpi09, €k8iK(l)V Kvpt09 /XCTOL 
6vp0V f €K$LK(jJV Kvpi09 TOV9 VTTCVaVTLOV^ aVTOV, Kat i^CLLpCOV 

3 auro9 rov9 €^0pou9 avTOv. Kvpi09 paKpodvpos, Kat peyaXy y 
lct^vs avrov, Kat adwov ovk dOwdxrtL Kvpt 09 * iv crwrcAeia, Kat 
iv avcr<T€i<TpL£) y 0 S 09 avrov, Kat vecfai Aat, K0ViopTO9 rroScet' 

4 avrov. ’A 7 T€iAa>i/ OaXacro-y , Kat £ypaLV(vv avryv , Kat 7ravra9 
rov9 7ro7a/xou9 i£epyp<x)V diXiydQy y Bao*aviTi9, Kat 6 Kap- 

5 pyXo<;, Kat ra e^av^ovvra too Al/3olvov I^IXlttc. Ta opi; 
iaeiadyaav an avrov, Kat ot fiovvoL icraXevQycrav Kat ave- 
c rrdXy y yy ano npoadynov avrov, 17 crv/x 7 racra Kat 7rdvT€9 ot 

6 KarotKo9vT€9 € 1 / avriy. ’Arro npoadnov opyrjs avrov n '9 
vnocrnjcr €xat; Kat rt9 avTto-T^a'erat cV opyp Ovpov avrov; 
6 #v/xc>9 avrov r^K€t ap^a 9 , Kat at nirpai dL€9pv/3ycrav an 
avrov. 


7 Xpyaros Kvpto9 T 019 vnopivovcnv avrov iv ypzpa #Au^€ 019 , 

8 Kat yLvwcTKOjv rov 9 €vXa/3ovpivov 9 avrov. Kat cv KaraKXvcrpw 
7TOp€ta9 OT; 1 /To\.€tav 7TOt^CT€rat, TOV9 €7T€y€tpO/X€VOV9 Kat TOV9 

9 i\0povs avrov Sav^erai <tkoto9. Tt XoyL^ecrOe. ini rov Kvptov; 
(JWTeActav avro9 7rot^o'€Tat, ovk iK^LKYjaet 819 €7rtToavro €V 

10 dXL{j/€L. *On €<jl> 9 ^e/xcAtov avrov ^paviOyoreraL' Kat d>9 o-p.t- 
Aa£ nepLnXeKopiivT) /3po)0rj(TeraL , Kat J)9 KaXapLy ^ypaciLas 
peary. 

11 ’Ek crov e^eAevo-erat Aoytcrxt09 Kara rov Kvptov, novypa 
povA€vop,€V09 evavrta. 


The burden of Kin eve: the book of the 
vision of Naum the Elkesite. 

2 God is jealous, and the Lord avenges; 
the Lord avenges with wrath *, the Lord 
takes vengeance on his adversaries, and he 
cuts off his enemies. 3 The Lord is long- 
suffering, and his power is great, and the 
Lord will npt hold any guiltless: his way is 
in destruction and in the whirlwind, and 
the clouds are the dust of his feet. 4 He 
threatens the sea, and dries it up, and ex¬ 
hausts all the rivers: the land of Basan, 
and Carmel are brought low, and the flou¬ 
rishing trees of Libanus have come to 
nought. 5 The mountains quake 7 at him, 
and the hills are shaken, and the earth 
recoijs at his presence, even the world, and 
all tuat dwell m it. 6 Who shall stand be¬ 
fore his anger? and w’ho shall withstand in 
the anger of his wrath ? his wrath brings to 
nought kingdoms, and the rocks are burst 
asunder by him. 

7 The Lord is good to them that wait on 
him in the day of affliction ; and he knows 
them that reverence him. 8 But with an 
overrunning flood he will make an utter 
end: darkness shall pursue those that rise 
up against him and his enemies. 9 What do 
ye devise against the Lord? he will make 
a complete end: he will not take vengeance 
by affliction twice at the same time. lv Tor 
the enemy shall be laid bare even to the 
foundation, and shall be devoured as twisted 
yew, and as stubble fully dry. 

11 Out of thee shall proceed a device 
against the Lord, counselling evil tilings 
hostile to him. 


& Vide aupra, Prov. 29.14. Amos 1.11. 


7 Gr. by him. 
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M Thus saith the Lord who rules over 
many waters, Even thus shall they be sent 
away, and the report of thee shall not be 
heard any more. 13 And now will I break 
his rod from off thee, and will burst thy 
bonds. 

14 And the Lord shall give a command 
concerning thee; there shall no more of 
thy name be scattered i I will utterly de¬ 
stroy the graven images out of the house of 
thy god, and the molten images: I will 
make thy grave; for they are swift. 

1& Behold upon the mountains the feet of 
him that brings glad tidings, and publishes 
peace! O Juda, keep thy feasts, pay thy 
vows; for they shall no more pass through 
thee to 0 thy decay. 

It is all over with him, he has been re¬ 
moved, one who has been delivered from 
affliction has come up panting into thy 
presence, watch the way, strengthen thy 
loins, be very valiant in thy strength. 

2 For the Lord has turned aside the pride 
of Jacob, as the pride of Israel: for they 
have utterly rejected them, and have de¬ 
stroyed their branches. 3 They have de¬ 
stroyed the arms of their power from among 
men, their mighty men sporting with fire: 
the reins of their chariots shall be destroyed 
in the day of his preparation, and the horse¬ 
men shall be thrown into confusion 4 in the 
ways, and the chariots shall clash together, 
and shall be entangled in each other in the 
broad ways: their appearance is as lamps of 
fire, and as gleaming lightnings. 

5 And their mighty men shall V bethink 
themselves and flee by day; and they shall 
be weak as they go; and they shall hasten 
to her walls, and shall prepare their 5 de¬ 
fences. 6 The gates of the cities have been 
opened, and the palaces have fallen into 
ruin, 'and the foundation has been exposed; 
and she has gone up, and her maid-servants 
were led away as doves moaning in their 
hearts. 8 And as for Nineve, her waters 
shall be as a pool of water: and they fled, 
and staid not, and there was none to look 
back. 

9 They plundered the silver, they plun¬ 
dered the gold, and there was no end of 
their adorning; they were loaded with it 
upon all their pleasant vessels. 10 There is 
thrusting forth, and shaking, and tumult, 
and heart-breaking, and loosing of knees, 
and pangs on all loins ; and the faces of all 
are as the blackening of a pot. 

11 Where is the dwelling-place of the lions, 
and the pasture that belonged to the whelps P 
where did the lion go, that the lion’s whelp 
should enter in there, and there was none 
to scare him away? 12 The lion seized 
enough prey for Ins whelps, and strangled 
for his young lions, and filled his lair with 
prey, and his dwelling-place with spoil. 

13 Behold, I am against thee, saith the 
Lord Almighty, and I will burn up thy 
multitude in the smoke, and the sword 
shall devour thy lions; and I will utterly 
destroy thy prey from off the land, and thy 
deeds shall no more at all be heard of. 


TaSe Aeyei Kvpto? Karap^wv iSarivv 7roAAd>v, /cat ovtcjs 12 
StaaraAyaovrat, /cat f) olkotj crov ovk evaKovaOrjaerai 
Kat vvv avvrpLij/o) rrjv pa/38ov avrov a7ro crov, /cat tov? Secrpov? 13 
Siapp^o). 

Kat evreAelrai 7repl aov Kvpto?, . ov arrapYjacrai Ik tov 14 
ovo paros crov err qlkov Oeov crov e£oAodpevaa) ra yAv7TTa, 

Kat )(d)veuTa, Orjaopai racf>r)v crov, ort ra^et?. 


\ sN\V C/O f \ C# / \ 3 /\\ I ! 

loon €7rt ra opr) ot 7ro0c? €vayy€At4op€i'ov, Kat avrayycAAov- 13 
to? elprjvrjv eopra^e *lovSa ra? copras aov, a7rdSo? ra? ev^as 
aov, Slotl ov prj 7rpoa6rjacoaiv en tov SteAOelv Sta con els 
7raAat(i)crti/. 


HwrereAearat, cfpprar ave/3r) eptfrvao)v els 7rp6ao)7rov aov, 2 
c£at povpevos €K 0Ati/t€u>?* crKonevaov 68ov, Kpdrrjaov oac^vos, 
av8ptaat rrj Icr^yi acf>o8pa. 

Atort a7rearpe\j/e Kvpto? rrjv v/3pw ’ laKw/3, Ka0b)s vfipiv 2 
tov ’Iorpa^A, Stort eKTtvdaaovres e^eriva^av avrov?, Kat Ta 
KArjpara avTtav 8iecf>6etpav. ^O^Aa 8vvaarelas clvtujv e£ av- 3 
dp<i)7T(i)V 9 avSpas 8vvarovs e par ai^ovr as ev Trope at rjv tat rdiv 
a ppariov avrwv ev rjpepa erot/xacrta? avrov , Kat ot bnreis dopv - 
firjOrjaovrai ev rat? oSot?, Kat crvy^v^crovrat ra a ppara, Kat 4 
crvparXaKrjo'OVTaL ev rats 7rAar€tat?* ?) opacrt? avrwv d)? Aapara- 
Sc? Trvpbs, Kat d)? dcrrpa7ral StaTpc^ovcrat. 


Kat pvrjaOrjaovraL ot peyiardves avrS)v, Kat <f>ev$ovrai 5 
rjpepas, Kat d<j6evr)<rovcnv ev rf { rope [a a vrS>v, Kat cr7r€vcrovcnv 
€7rl ra rei^T) avrrjs, Kat erotpdcrovcrt ra? 7rpo<f>vAaKas avrwv . 
IIvAat t<jjv rroAeuyv 8t.rjvoL)(dr)aav, Kat ra /JacrtActa 8ie7reae, 6 
Kat 7) V7rbaraais 6areKaAv^>6r) m Kat avrq avefiatve, Kat at 7 
SovAat OLvrrjs rjyovro, KaOtbs 7repiarepal c^Oeyyopevai ev Kap - 
Stat? avroiv. Kat N ivevrj d)? KoAvp/3ij6pa v8aros ra vSara 8 
avrrjs, Kat avrot <f>evyovres ovk earrjaav, Kat ovk rjv 6 em- 
/3\e7T(j)V. 

^irjpTratfiv to apyvptov, hirjpTraZpv to )(pvatov , Kat ovk rjv 9 
rrepas tov Koapcov a vtt}?- fiefiapwraL em rrdvra ra (TKevr) ra 
eiriOvpirprd avrrjs . TCKrtvayp-d?, Kat avanvaypibs, Kat €K- 1C 

lSpao-pibs, Kat KapSta? dpavcrpibs , Kat wdAvo-t? yovar<i)v, Kat 
b>8ives ini rrao-av oonfcvv * k at to 7rpocra)7rov rrdvrwv di? Trpocr- 
Kavp-a )(6rpas . 

Hov ecrn ro KaroiK7)rr)piov rSv Aeovrtvv, Kat rj vopd) rj ova a 11 
rot? aKvpcvois ; ttov erropevOr) Accjv, tov elaeAdetv Ikc t aKvpvov 
A eovroSy Kat ovk rjv 6 Ik^o^wv ; AcW rjpiraae ra Uava 12 
rot? aKvpvoLS avrov, Kat aTrenvi^e rot? Aeovaiv avrov, Kat 
errArjae Orjpas voaaiav avrov , Kat to KaroiKrjrrjpiov avrov 
dpirayYjs. 

’iSov eyoi €7rt ae, Aeyei Kvpios rravroKpanop, Kat eKKavao) 13 
ev Kanvu 7rA rjdos aov, Kat tov? Aeovras aov Karacf>ayeraL 
popicfra ta, Kat e£oAodpevaa) €K rrjs yrjs rrjv Orjpav aov, koI ov p/q 
aKOvadfj ovKcrt ra epya crov. 


8 Compare Htb- 


7 Or, be remembered. 


<J Or, watehei. 
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Naum III. 1—19. 


3 *0 7 ro/\is ai/xcmov, 0 A 17 if/euSys, aSifcta? 7 tA 77 /^ 79 , ov (j/yXacjyr]- 
2 @7]ct€tcu Orjpa, <P(jJvr) /Jiacrr cytjv, /cat ^>a)i/r/ crcicr/xov rpoxyjy, 
J? Kat ?7T7rov 8i<jJ/<ovtos, Kat ap/xaro? dva/?/odtrcrovT09, Kat t7T7r€u>9 

avafiatvo\nos, Kat (TTtXf^ovcrr)^ po/xc/>ata9, /cat i^aaTpa7rr6vr(j)v 
07r\u)v, Kat irXyOovs Tpav/xaTta>v, /cat fiapetas 7TT(vcr€a>9, /cat 
ovk ^v 7 repas T0Z9 Wveatv a VT779* Kat do-fev^crovo-tv ev rot? 

4 croi/xacrtv avrtov a7ro 7rA?70ov9 7 ropv€ta 9 * Tropvrj KaAr), Kat €7rt- 
X a P l< * rjyovpiivrj <f>appLaKU)V , 17 7ra>Aovo-a edyrj £v rrj nopyeta 
avrr]<; y Kat Aaov9 iv rot? c[>apptaKots avrrjs. 


5 ’iSov €ya> €7rt <T€, Aeyet Kvpt09 6 0eo9 6 7 ravroKpaTa>p, Kat 
d7roKa\v{j/u) ra 07rtcr(0 crov €7rt to 7rpocr<i)7rdv o-ov, Kat Set£co 
eOyecrt ttjv attrxywqy crov, Kat fiacrtXetats ttjv aTtpttav crov, 

6 Kat €7rtppt{j/(i) €7rt crc /?SeAvyp,ov Kara Ta9 aKaOapatas crov, Kat 

7 OrjaofJtat c re €19 7rapaS€typ.a. Kat ccrTat, 7ra? 6 opo)V crc Kara- 
/3rjcr€Tat avro crov, Kat cpct, SctAata NtrcviJ* rt? crrcvd^ct avTrjy ; 
7t60€v £ ynjcrQ) 7rapaK\rj<jty avrfj ; 


8 'Erotp-acrat /xeptSa, ap/xocrat ^opSy/v, CTOt/xao-at peptSa 
’Appoiv* 17 KarotKOvcra cv Trorapots, vScop kukAoj avr^9, ^9 17 

9 apx^ ^aAacrcra, Kai vStvp ra ret ^ avri^, Kat AWtoirta tcr^v9 
avTrjs, Kat Atyv7rro9* Kat ov/c cctt ?7 ir£pa% T 779 </>vyJ) 9 * Kat At/3vc9 

10 cyevovTO fiorjdot avTrjs. Kat avrr/ €t9 pcrotKCcrtar 7rop€vcrerat 
at^paA(i>ro9 f Kat ra yrprta avTrjs cSa<£tovcrtv C7r ap^a9 7racrajv 
tu>v oSuiv avri^, Kat art 7ravTa Ta cvSo£a avr^9 fiaXovcrt 
KXrjpovs * Kat 7ravT€9 ot pteyterrayes avrys Sc&Jo-ovTat ^€tpo7T€- 

11 Sat9. Kat erv ptedvcrOycry, Kat ecrr/ VTrcpccopapc^, Kat erv 

12 ^T7jcret9 creavTrj crTacrty c£ c^^ptov. Ilai/ra Ta o^vpaipara 
crov crvKat o'K07rov9 c^ovcrat* cav o“aAcv0a)crt, TrccrovvTat et9 

13 crTopa cct^ovtos. ’lSov 6 Aao9 crov u>9 yvvatK€9 ck crot, T0t9 
€^0pot9 aov avotyopei/at dvot^0^aoi/Tat 7rvAat tt} 9 yi}? o-ov, 
Karacfyayerat 7 rvp tov 9 po^Aov9 crov. 


14 *Y8(j)p 7T€pto^9 C7rtcr7racrat aeavrfj, Kat KaTaKpaTTjcrov tcov 
d^vptupaT(uv o-ov Zjut/SrjOt et9 7r7]Xoy f Kal (TvpLTraTrjOrjTi ly a^v- 

15 po^9, KaTaKpdrrjcroy V7rkp 7rAtV^ov. ’Ekcl KaTa</)dy€Tat o-€ 7rvp, 
c^oAo^pcvcret crc popc^ata, Karacf>ay€Tat crc d)9 aKptc, Kat 

lg fiapvyOrjo-y a >9 /Spov^os. ’EttAt^vi^ Ta 9 cp 7 ropta 9 crov V 7 rcp 
Ta aenpa tov ovpai/ou* /3pov^09 (Spp^crc, Kat i^eTrerdcrOr]. 

i 7 E^AaTO <1)9 aTTcAc J )So9 6 crvpptKT09 o*ov, d)9 aKpt9 hrt/SefirjKvia 
€7rt <£paypov cV rjptcpa 7rayov9 # o rjXtos avcTctAc, Kat d<j>rjXaTO, 
Kat ovk cyj/to tov to7tov avT^9* ovat avTOt9. 


18 *Evvo-Ta£av ot 7rotpevc9 crov, /3ao"tAcv9 'Acravptos iKOipLtcrt 
TOV9 3vvdcrTa9 o-ov, a.7 rjjpcv 6 Aao 9 crov €7rt ra op^, Kat ovk ^v 
6 CKSc^opcvo9. 


1 9 Ovk cortv tacrt 9 T 77 crvvTpt/3g crov, c<£Acypavcv 77 TrXyyy] aov, 
7ravT€9 ot <xkovovt€9 Tr/v ayycAtav crov KpOTycrovat ^ctpa9 cVt 
crc* StoTt C7rt Ttva ovk iirrjXOey rj KaKta crov Sta7ravT09 ; 


O city of blood, wholly false, full ol un¬ 
righteousness; the prey shall not be 0 han¬ 
dled. 2 The noise 01 whips, and the noise of 
the rumbling of wheels, and of the pursuing 
horse, and of the bounding chariot, 3 and 01 
the y mounting rider, and of the glittering 
sword, and of the gleaming arms, and of a 
multitude of slain, and of heavy falling, 
and there was no end to her nations, but 
they shall be weak in their bodies 4 because 
of the abundance of fornicatiou: she is a 
fair harlot, and well-favoured, skilled in 
sorcery, that sells the nations by her forni¬ 
cation, and peoples by her sorceries. 

5 Behold, I am against thee, saith the 
Lord God Almighty, and I will uncover thy 
skirts in thy presence, and I will shew the 
nations thy shame, and the kingdoms thy 
disgrace. h And I will cast abominable filth 
upon thee according to thine unclean ways, 
and will make thee a public example. & 7 And 
it shall be that every one that sees thee 
shall go down from thee, and shall say, 
Wretched Nineve! who shall lament for 
her? whence shall I seek comfort for her? 

8 Prepare thee a portion, tune the chord, 
prepare a portion for Ammon: she that 
dwells among the rivers, water is round 
about her. whose dominion is the sea, and 
whose walls are water. 9 And Ethiopia is 
her strength, and Egypt; and there was no 
limit of the flight of her enemies ; and the 
Libyans became her helpers. 10 Yet she shall 
go as a prisoner into captivity, and they 
shall clash her infants against the ground at 
the top of all her ways: and they shall cast 
lots upon all her glorious possessions , and 
all her nobles shall be bound in chains. 
11 And thou sbalt be drunken, and shalt be 
5 overlooked; and thou shalt seek for thy¬ 
self ^strength because of thine enemies. 
12 A11 thy strong-holds are as fig-trees e having 
watchers: if they be shaken, they shall fall 
into the mouth of the eater. 13 Behold, thy 
people within thee are as women : the gates 
of thy land shall surely be opened to thine 
enemies: the fire shall devour thy bars. 

14 Draw thee water *for a siege, and well 
secure thy strong-holds: enter into the clay, 
and y-be thou trodden in the chaff, make the 
fortifications stronger than brick. 16 There 
the fire shall devour thee; the sword shall 
utterly destroy thee, it shall devour thee as 
the locust, and thou shalt be pressed down 
as a palmerworm. 16 Thou hast multiplied 
thy merchandise beyond the stars of hea¬ 
ven : the palmerworm has attacked it , and 
has flown away. 17 Thy mixed multitude 
has suddenly departed as the grasshopper, 
as the locust perched on a hedge in a frosty 
day; the sun arises, and it flies off', and 
knows not its place: woe to them! 

18 Thy shepherds have slumbered, the As¬ 
syrian king has laid low thy mighty men: 
thy people departed to the mountains, and 
there was none to f receive them . 

19 There is no healing for thy bruise; thy 
wound has rankled: all that hear the report 
of thee shall clap their hands against thee; 
for upon whom has not thy wickednesi 
passed continually? 


& Or, felt after. See Acts 17. 27. 7 Or, rider on horseback. 6 Or, despised. C 9 . d. establishment. 9 *yQ3 probably read as 

X Or, of. n Alex . tread tbou. £ Or, wait for. 
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The burden which the prophet A m bacum 
saw. 

2 How long, O Lord, shall I cry out, and 
thou wilt not hearken? how long shall I cry 
out to thee being injured, and thou wilt not 
save? 3 Wherefore hast thou shewn me 
troubles and griefs to look upon, misery and 
ungodliness? judgment is before me, and 
the judge receives a reward. 4 Therefore 
the law is frustrated, and judgment proceeds 
not effectually, for the ungodly maw pre¬ 
vails over the just; therefore perverse judg¬ 
ment will proceed. 

0 5 Behold, ye despisers, and look, and 
wonder marvellously, and vanish: for I 
work a work in your days, which ye will in 
no wise believe, though a man declare it to 
you. 6 Wherefore, behold, I stir up the 
Chaldeans, the bitter and hasty nation, that 
walks upon the breadth of the earth, to 
inherit tabernacles not his # own. 7 He is 
terrible and famous; his judgment shall 
proceed of himself, and his V dignity shall 
come out of himself. 8 And his horses shall 
bound more swiftly than leopards, and they 
are fiercer than the wolves of Arabia: aud 
his horsemen shall ride forth, and shall rush 
from far; and they shall fly as an eagle 
hasting to eat. 9 Destruction shall come up¬ 
on ungodly men, resisting with their adverse 
front, and he shall gather the captivity as 
the sand. 10 And he shall be at his ease 
with kings, and princes are his toys, and he 
shall mock at every strong-hold, and shall 
cast a mound, aud take possession of it. 
11 Then shall lie change his spirit, and he 
3 hall pass through, and make an atonement, 
saying , This strength belongs to my god. 

12 Art not thou from the beginning, O 
Lord God, my Holy One? and surely we 
shall not die. O Lord, thou hast established 
it for judgment, and he has formed me to 
chasten with his correction. 13 His eye is 
too pure to behold evil doings , and to look 
upon grievous afflictions: wherefore dost 
thou look upon despisers? wilt thou be 
silent when the ungodly swallows up the 
just? 14 And wilt thou make men as the 
fishes of the sea, and as the reptiles which 
have no guide? 16 He has brought up de¬ 
struction with a hook, and drawn one with 
a casting net, and caught another in his 
drags : therefore shall his heart rejoice and 
be glad. 16 Therefore will he sacrifice to his 
drag, and burn incense to his casting-net, 
because by them he has made his portion 
fat, and his meats choice. 17 Therefore will 
he cast his net, and will not spare to slay the 
nations continually. 


TO Xrjptpta o eT8ev ’ Afi/3aKOVfi 6 iTpocjrrjrrfs. 

‘'Ecog rtVog Kvptc K€Kpa£o/A at, Kat ov fir] etcraKovcrctg; 2 
fiorjoroficu 7rpog ere aStKOvp,€vog, Kal ov onocretg ; 'Hart eSet^ag 3 
fioi K07T0U5 Kal rrovovs irrtfiXe7retv, TaAat7r<optav Kal dcrejieiav; 
i^evavrtas fiov yeyove Kptong, Kal 6 Kptrrjs Xapt/3dveL. Atarovro 4 
StecrKeSaarat vopto g, Kal ov Ste^dyerat etg reAog Kptfia , on 
daefirfs KaraSwaarevet tov Sucatov, Zvckcv tovtov i£eX evVerat 
to Kptfia SteaTpafiptevov. 

x lSere ot Karacf>povr]ral, Kal i7rt(3XZ{j/are, Kal Oavfidaare 5 
6avfiacna, Kal acfravto-Orjre 9 Stort Zpyov eyeb ipya^optat iv Tats 
fjfiepats vfitov, o ov fir] marevarfre, lav rtg iKStrfyrjTat . Atort 6 
tSov eyco e^eyetpco rovg XaASatovg, to ZvOos to mKpov, Kal 
to raytvov, to rropevoptevov irrl ra rrXdrr] rrfs y rjs 9 tov Kara- 
KXrfpovofirpiat orKrfvtbfiara ov k avrov. <3>o/3epog Kal iTrtcfravrjs 7 
l<JTiv y l£ avrov to Kptfia avTOv Zar at, Kal to Xrjfifia avrov 
avrov e^eAevcrerat. Kat e£aAotWat V7rep 7rapSuAetg ot Ittttol 8 

avrov, Kal o^vrepot V7 rep robs AvKOvg rrjs Apa/Jtag* Kal i^tir* 
7rd(jrovTai ot t7T7retg avTov, Kal opptrjaovat fiaKpoOev, Kal ttctcut- 
OrjcrovTat cog derog 7rp6dvfio <? etg to (frayetv . SvvreAeta etg 9 

dcre/?etg ^/£et, avOecrrrjKOra g 7rpoo‘co7rotg avrtoi/ e^evavTtag, Kat 
o-vva£et cog dfifiov al^fiaXtvortav /cat avrog iv fiacrtXevartv 1C 
ZvTpv<f>r]cr€L t Kal rvpavvot rratyvta avrov , /cat avrog etg rvav 
oyyptvfia ifirrat^erat, Kal /3aXei \ to/xa, Kat Kparrfcret avrov • 
totc ptera/SaXet to 7rvevfxa, Kal SteXevo-erat, Kat Z^tXdortTar 11 
avr?7 V T( ? ^ €< ? H' 0Vm 

Ov^t erv a 7 r ap'xr ]g Kvpte 6 ©eog 6 aytog fiov; Kat ov fir] 12 
aTToddvcofitv Kvpte els Kptfia rera^as avro, Kat e7rAacr€ pte tov 
IXey^etv TratSetav avrov. Ka#apog 6 ocf>daXfios tov firj opav 13 
irovrfpa , Kat ImfiXervew errl rrovovs oSvvys* tvart e7rt/3Xe7rets 
€7rt Karacjrpovovvras ; 7rapacraD7rrj(Tr} iv rto Karaivlvetv dcrefirj 
tov htKaiov; Kat rrotTfaets Tovg avOpdrirovs cog Tovg iyBvas 14 
TTjs OaXacrarfs, Kal cog to, ep7T€Ta Ta ovk e^ovra rjyovfievov; 
^wreXetav iv ayKtcrTpco dv€cr7racr€, Kat etAKVcrei/ avTov iv 15 
afKfHpXrfarTpi!), Kal avvrjyayev avTov iv Tatg crayr/i/atg avTov* 
ev€K€V tovtov €vcf>pav6rj<T€TaL Kal x apTfcrerat rj Kap8ta avrov. 
*Ev€K€v tovtov Ovcret t rj crayrjvrj avrov, Kat Ovfitdcret tco 16 
dficj>t/3XrjaTpti) avrov, on iv avrotg iXt7rave fiept Sa avrov , 

Kat ra fiptoptara avrov eKAeKrd. AtaTOvro dp.cfn(3aXel to 17 
dfufrijSXrfo'Tpov avrov , Kat Sta7ravrog anoKTeweLv Zdvr] ov 
efreto’erat. 


Acts is. 41. 


7 Lit. burden 
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Ambacum II. 1—20. 


2 ’Etti t rjs cjrvXaKrjs pov arrjaopai, koI e7nj3ijaopat hrl irerpav, 

KCU a7r0(7K07T€U0’<JL> TOV iSetV TL XaXrjaeL €V ifxol, KCU TL dlTOKpiOo) 

irrl rov eXey^ov pov, 

2 Kat arreKpiOr] irpos pe Kvptos, Kal elrre, ypcnj/ov opacrtv , Kai 

3 craefrlos els rrv^iov, 07 T(os $ox)Ktj 6 avayivAcrKoov avra. A tort 
€Tt opacns els Kaipov , Kat dvarcAei ets rrepas , Kat ovk €ts kcvov* 
eav varepijar), viropeivov avrov, ort ep^opevos r^et, Kat ov /xt) 

XPOVLCTYJ, 

4 ’Eav viroareiXyraL, ovk evSoKel rj i/rv^?; / X01 ' a ^ T( ?* o Se 

5 SiKOAOS €K 7TtcrT€OJS /XOV fyjaeraL. *0 Se KOLTOLOpeVOS , Kat Kara - 
<f>pov7]T7]s , rlvr^p aAa£Av, ov#€v /xt) rrepdvrj' os 67rAarvv€ Ka#As 
aS^s tt)v if/v)(r]v avrov , Kat ouros A? 0avaros ovk eprrnrXapevos , 
Kat erriavva^eL hr avrov 7ravra ra I^vtj, Kat etaScferat 7rpos 

6 avTOV 7ravras rovs Aaovs. Oi^i ravra 7ravra Kar* avrov 
TrapapoX'qv Xrjxf/ovr at, Kat rrp6f$Xy]pa els St rjyrjviv avrov ; Kat 
epovaLV, oval 6 7rA^0vv(vv eavrA ra ovk ovra avrov Iws rtvos, 

7 Kat j3apvvu)v rov kAoiov avrov art/JapAs. *Ort e^alcfivrjs ava- 
o*rvcrovrat SaKVOvrcs avrov, Kat eKvrjxj/ovatv ot hrifiovXoL crov, 

8 Kat ear] els 8tap7rayr)v avrots, Stort eo-KvAevo'as €0vt/ TroAAa, 

o’KvAcvcrovo't Travres ot xnroXeXetppevoL Aaot, St a at/xara avtlpb i- 
7T(vv, Kat aaej3e tas Kat 7roA€o>s, Kat 7ravra>v rAv KarotKovv- 

rwv airrrjv. 


9 *12,6 7rA«ov€KrAv 7rA€OV€^tav KarSqv rA oikco avrov, rov rafat 

els vxj/os voaaiav avrov, rov €Ka7racr^vat €k ^etpos kokcvv. 

10 E/3ovAcvo‘o> alayyvrjv rA oikoj o*ov, crwerrepavas 7roAAovs 

11 Aaovs, Kat e^rjpaprev f) ypvxfj aov* Atort Xldos €K rot^ov 
fiorjaerai, Kal KavBapos €K £vAov <f>0e y^erai avra. 

12 Ovat 6 otKoSo/xwv 7roAtv ev aipaai, Kal erot/xa^oov 7ro'Atv €V 

13 aStKtats. Ov ravra €(rrt 7rapa Kvptov rravroKparopos; Kat 
e^eXa rov Aaot tKavot ev 7rvpt, Kat ctJv'ty 7roAAa vyXiyoxpv^aav. 

14 *Ort epTrXrjadrjaerai yj yrj rov yvtovat r^v So^av Kvptov, As 
vSajp KaraKaXvif/et avrovs. 

15 >n O o 7rort£iDV rov rrXrjatov avrov avarpoTrrj OoXepa, Kal 

16 peOvaKinv 07rajs hn^Xerrrj h rt ra arrr]Xaia avrtov. IlA^crp.ov?)v 
drt/xtas €K 8o£r)s rrte Kal av * KapSta aaXevOrjrt, Kal aetadrjrr 
€kvkA(jl>ct€v €7rt ac 7TorrjpLov Se^tas Kvptov, Kat avvrj^Or] anpla 

17 €7rt rr/v Sofav crov. Atort aaefieta rov At/5a vov KaXvxpei 
ae, Kal raAat7rwpta Orjptwv rrrorjaei ae, 8l alpara avOpvyrrwv, 
Kal daej3etas yrjs Kal rroXeLvs, Kal 7ravrajv rAv KaTOtKOvvrcav 
avrrjv . 

18 Tt d)(f>eXe't yXvrrTOVy ort eyXvif/av avro; errXaaev avro 
Xpvevpa, efravraatav \(/ev8rj, on rrerrotOev 6 rrXaaas hrl to 
7rXaapa avrov, rov Troirjaai ctScoAa KLocfra. 

19 Ovat 6 Acyoav rA fvAw, Ikv^i^ov, e^eyepBrjrr Kal rA At^a), 
v\j/d)6r)rr Kal avro ean t^avracrta* rovro Se cartv eXaapa 

20 XP V(Tl0V K0LL Spyvptov, Kat 7rav rrvevpa ovk ear tv €v avrA. *0 
Se Kvptos ev vaA ayta) avrov' eiXafSetaOv) ano Trpoad) 7 rov 
avrov 7racra ^ yi}. 


1 w ill stand upon my watch, and mount 
upon the rock, and watch to see what lie 
will say P by me, and what 1 shall answei 
when l am reproved. 

2 And the Lord answered me and said. 
Write the vision, and that plainly on a 
tablet, that he that reads it may run. 3 Foi 
the vision is yet for a time, and it shall 
shoot forth at tiie end, and not in vain: 
though he should tarry, wait for him ; 7 for 
he will surely come, and will not tarry. 

4 If 5 he should draw back, my soul has no 
pleasure in him : but £ the just shall live by 
^my faith. 5 But the arrogant man and 
the scorner, the boastful man, shall not 
finish anything; who has enlarged his de¬ 
sire as the grave, and like death he is never 
satisfied, and he will gather to himself all 
the nations, and will receive to himself all 
the peoples. 6 Shall not all these take up a 
parable against him ? and a proverb to tell 
against him? and they shall say. Woe to 
him that multiplies to himself the posses¬ 
sions which are not his! Miow long? and 
who heavily loads his yoke. 7 For suddenly 
there shall arise up those that bite him, and 
they that plot against thee shall awake, and 
thou shalt be a plunder to them. 8 Because 
thou hast spoiled many nations, all the 
nations that are left shall spoil thee , because 
of the blood of men, and the sins of the 
land and city, and of all that dwell in it. 

9 Woe to him that covetsjan evil covetous¬ 
ness to his house, that he may set his nest 
on high, that he may be delivered from the 
power of evils. 10 Thou hast devised shame 
to thy house, thou hast utterly destroyed 
many nations, and thy soul lias sinned. 
u Fortlie stone shall cry out of the wall, and 
the v-beetle out of the timber shall speak. 

12 Woe to him that builds a city with 
blood, and ^establishes a city by unright¬ 
eousness. 13 Are not these things of the 
Lord Almighty ? surely many people have 
been exhausted in the fire, and many nations 
have fainted. 14 For the earth shall be filled 
with the knowledge of the glory of the Lord; 
it shall cover them as water. 

15 Woe to him that gives his neighbour to 
drink the thick lees of wine , and intoxicates 
him , that he may look upon their secret 
parts. 16 Drink thou also thy fill of dis¬ 
grace instead of glory : shake, O heart, and 
quake, the cup of the right hand of the Lord 
has come round upon thee, and dishonour 
has gathered upon thy glory. 17 For the 
ungodliness of Libanus shall cover thee, and 
distress because of wild beasts shall dismay 
thee, because of the blood of men, and the 
sins of the land and city, and of all that 
dwell in it. 

18 What profits it the graven image, that 
they have graven it ? one has made it a 
molten work, a false image; for the maker 
has trusted in his work, to make dumb idols. 

19 W oe to him that says to the wood, 
Awake, arise; and to the stone, Be thou 
exalted! whereas it is an image, and this is 
a 77 casting of gold and silver, and there is 
np breath in it. 20 But the Lord is in 
his holy temple: let all the earth fear be¬ 
fore him. 


$ Or % in. y Heb. 10. 37—^39. d Or, any man. See Heb. 10. 38. ( Rom. 1 . 17. 0 Or, faith in me. 

X Or. for a long while. u Possibly, * knot.’ ( Or. prepares. * Or. forging. 
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A Prayer of the Prophet Ambacum, 
with a Song. 

2 0 Lord, I have heard thy report, and 
was afraid: I considered thy works, and was 
amazed: thou shalt be known between the 
two living creatures, thou shalt be acknow- 
ledged when the years draw nigh; thou 
shalt be manifested when the time is come; 
when my sold is troubled, thou wilt in wrath 
remember mercy. 

3 God shall come from Thaeman, and the 
Holy One from the dark shady mount 
Pliaran. P Pause. 4 His excellence covered 
the heavens, and the earth was full of his 
praise. And his brightness shall be as light; 
there ivere horns in his hands, and he caused 
a mighty love of his strength. 5 Before his 
face shall go a report, and it shall go forth 
into the plains , 6 the earth stood at his feet 
and trembled: he beheld, and the nations 
melted away: the mountains were violently 
burst through, the everlasting hills melted 
at his everlasting going forth. 7 Because of 
troubles 1 looked upon the tents of the 
Ethiopians: the tabernacles also of the land 
of Madiam shall be dismayed. 

8 Wast. thou angry, O Lprd, with the 
rivers ? or was thy wrath against the rivers, 
or thine “/anger against the sea? for thou 
wilt mount on thine horses, and thy cha¬ 
riots are salvation. 9 Surely tliou didst bend 
thy bow at sceptres, saith the Lord. Pause. 
The land of rivers shall be torn asunder. 
10 The nations shall see thee and be in pain, 
as thou dost divide the 5 moving waters: 
the deep uttered her voice, and raised £ her 
form on high. 11 The sun was exalted, and 
the moon stood still in her course: thy 
darts shall go forth at the light, at the 
brightness oi the gleaming of thine arms. 
12 Thou wilt bring low the land with threat¬ 
ening, and in wrath thou wilt break dow n 
the nations. 13 Thou wentest forth for the 
salvation of thy people, to save thine an¬ 
ointed: thou shalt bring death on the 
heads of transgressors; thou hast brought 
bands upon their neck. Pause. 14 Thou 
didst cut asunder the heads of princes with 
amazement, they shall tremble in it; they 
shall burst their bridles, they shall be as a 
poor man devouring in secret. 15 And thou 
dost cause thine horses to enter the sea, 
disturbing much water. 

16 I watched, and my belly trembled at the 
sound of the prayer of my lips, and trem¬ 
bling entered into my bones, and my frame 
was troubled 0 within me ; I will rest in the 
day of affliction, from going up to the people 
of my sojourning. 

17 For though the fig-tree shall bear no 
fruit, and there shall be no produce pn the 
vines; the labour of the olive shall Mail, and 
the fields shall produce no food: the sheep 
have failed from the pasture, and there are 
no oxen at the cribs; 18 yet I will exult in 
the Lord, 1 will joy in God my Saviour. 
19 The Lord God is my strength, and he will 
perfectly strengthen my feet; he mounts 
me upon high places, that I may conquer by 
his song. 


HP02EYXH * AMBAKOYM TOY nPO^HTOY, 3 

META 9 OAH2. 

* 

Kvpi€ elcraKrjKoa ryv aKoyv gov, Kal i<f>o/3ydyv‘ KarevoyGa 2 
tol epya orou, Kai i^ecrrrjv iv pLeGco Svo £coa>i/ yvwGdyay, iv 
t<3 iyylt^iv ra ery i7nyv(i)G6rjGy' iv t<u TTapeivai tov Kaipov 
avaScL^Orjcn)' ivr oi rapa^dyvai ryv piov, iv opyrj iXeovs 

avyGOyoy. 

'O Qeos €K ©ai/xav y£e i, Kal 6 aytos e£ opovs <J>apa v 3 
KaracrKLOV SaGeos* Siat/mA/xa* iKaXvxf/ev ovpavovs y apery 
avrov, Kai alveGews a vtov i rXypys y yy. Kai cfreyyos a vtov 4 
d)9 <££>5 coral* Kepara iv ^epcrlv auTOv, Kai eOero ayairyGcv 
Kparacav la)(vos avrov. IIpo TrpoauTrov avrov 7ropevGeTaL 5 

Aoyos, Kal i£e\evcr€Ta i €19 7rcSia* Kara 7roSa9 avrov ecrry, Kal 6 
icraXevOy y yy • i7re/3Xe\f/e, Kal Si eraKy edvy* Si eOpvfiy ra opy 
/3ia, iraKyaav f3ovvol alwvioi rropetas aitvvias uvtov. *Ai/ti 7 
k 07ra)v elSov GKyvwpara AWlo7to)v, 7TToy6yGOvrai Kal at GKyval 
y 77 s MaSia/x. 


Mr) iv 7 TOTap,oi 9 (bpyicrdys Kvpic; y iv 7 rora/xoi 9 6 6vp.os 8 
gov ; 77 iv QaXaaarj to oppcypid gov ; on im^yGrj eVi Toi?9 
L7T7TOVS GOV, Kal fj L7T7raGLa GOV GOJTypia. *EvT€lVo>l/ iv€T€LVaS 9 
ro£ov gov € 7 rt Gtcyr-rpa, Xeyei Kvpio?* Siai^aA/ia* TrorapLwv 
payrjGeraL yy . 'Qij/ovrai o*€, Kal coSiv^o-ovon. Xaol , GKopni&v 10 
vSaTa 7 rop€ia 9 * eStDKev y a/3vGGOS <£o )vyv avrys, vxj/os cfaavra- 
Gtas avrys. 'JZrrypOy 6 yXios, Kal y GeXyvy eary iv rfj ra^i 11 
avrys* €19 <£o>9 fioXiSes gov 7ropevGOvrat, €19 <&c yyos aGTpaTrrjs 
07rXo)V gov. ’Ev a.7reiXfj oXtyojaets yyv> Kai iv 6vpu 2 /cara^€i 9 12 
e6vy, i£yXOes €19 GOJTyptav Xaov gov , tov aujuat tov \piGTov 13 
gov fiaXets €19 K€<fiaXag avopLO)v Oavarov, i$yyeipas S€o r jitou 9 
Ia >9 rpa^Aou* Stdxf/aXpLa. Ai€K 0 i^a 9 iv iKGTaGei K€<f>aX a 9 14 
SvvaGTwv, GeiGOyGOVTat iv a vtt}' 8iavol£ovGi )(aXwovs avTuv, 
a >9 €gO(j)v 7 tto )^09 Aa^pa. Kai im/Siftas €19 ^aAao-uav tou 9 15 
17 T 7 TOU 9 U0U, TapaGGOVTaS uScep 7roAu. 


9 E<£uAa£dp,7p/, Kal iTTToyOy y KoiXta piov a no <f> aivys 7 rpou- J 6 
€u ^9 Kat zd&yXQe rpo/xo9 €19 ra oura piov , Kal 

inroKOLTwOev piov iTapa^Oy y I£i9 piov avairavGopiai iv yptipa 
OXtxf/e 0)9, tou avafiyvat els Xaov irapoiKLas /xov. 


Aioti GVKy ov Kap7rocf>opyGei, Kal ovk €GTa 1 yewyp*ara iv 17 
rat9 dpareXois* if/evGerai epyov iXalas, Kal to. TrcSia ov noiyGei 
JSpuJGiv' i£eXL7rev a?ro fipuGews irpof^ara, Kal ov)( vrrap^ovGL 
(3oe 9 €7ri. <^drvai 9 * eyo) 8e iv tu Kvplo) dyaAAiao-o/xai, X a PV~ 18 
GOpiai € 7 Tl TO) 0€OJ TO) Gd)TypL pLOV . Kdpi09 O ©£09 Swa/Xl9 jg 

piov , Kai Ta^et tovs 7roSas piov els GVVTeXe iav €7Ti tX vifryXa 
€7ri/3ij8a /x€, tov vtK^crai iv ry ioSfj avrov. 


See note on PeAlm 3. 2. 7 Or, attack. 6 Or. waters of going. See Nahum 1.8. C Lit. the height oi her form. 

0 Lit. under me. X Lit. deceive 
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Sophonias I. 1—14. 


2 O 4> O N I A 2. &. 


A0F02 K-vpcov , 09 iyanjOr] irpos 2o<£ovtav tov tov Xovcrl, 
vlov FoSoXlov, tov *A/x optov tov ’E^ckiov, iv fjpiipais ’la xtlov 
vlov ’A/xojv fiacnXiuis *Iou8a. 

*Fjk\€Li[/€1 €kAi7T€TO 07TO 'ITpOO’oWoV T /79 yJ/9, Aey€t Kl/pi09. 

’EkAittcto) avOportros Kal Krrjvrj, €kAl 7 T€T(o tol TrereLva tov ovpa- 
vov Kal ol i)(9v €9 tt)9 daXaarcrrjv Kal aadevijcrovcnv ol aatfids, 
Kal i£apw toi >9 avd/xoi /9 a7ro 7rpocrd)7rov tt)<; yrjs, Xeytt Kvpi09. 
Kat cktcv cu t?)v xetpa P ,ov ’Iot/Sa, Kat €7rt 7ravra9 T 01/9 
/caroiKoovra9 'lepovaaXyjpL* Kal c^apai €K too ro7rou toutou ra 
ovo/xara T /79 BaaA, Kal ra ovo/xara tojv Upeoyv, Kal T 01/9 
7rpocrKuvoiivTa9 € 7 rt ra Soi/xara T 77 crrparta too oopavoo, /cat 
T 009 7TpocrKOVOwra9 /cat T 009 op.vuovTa9 /caTa too Koptoo, /cat 
T 009 o/xvvovTa9 Kara too fiaaiXiios avraiv, /cat T 009 c/c/cAtVovTa 9 
airo too Koptoo, /cat T 009 /x 7 ) ^T 00 vra 9 rov Kuptov, /cat T 009 
/xt) avr€)(opL€vovs too Koptoo. 


EoA.a/?€tcr#€ a7ro 7rpoa(i)7rov Koptoo too ©coo* 8nm €yyo 9 
rjpiepa too Koptoo, oti ^TOt/xa/cc Kopto9 tt)v Ovviuv avrov, /cat 
rfylaKt T 009 /cA?;too 9 aoroo. Kat earat, iv ^pipa 0ocrta9 
Koptoo, /cat iKStKijao) €7rt T 009 ap^ovras, /cat C7rt tov oT/cov too 
/J atrtAca)9, /cat C7rt 7ravTa9 TO 09 cvSeSu/xcvoi^ iv So/xara dAAo- 
Tpta. Kat €K$LKijoru) €/x<£avtL 9 €7rt Ta 7rpo7roAa cv CKCtvj? ttJ 
77 /xepa, T 009 TrXrjpovvTas tov olkov Koptoo ©€oo aortov dcre/3€ta9 
Kat SoAov. 


Kat carat €v T 77 T^txcpa Ik dvr], Aeyct Kdpt09, <£wvt/ Kpavyrjs 
a 7 T 0 7TvXt]S OLTrOK€VTOVVT(VV , /cat oAoAoy/X09 a 7 T 0 T ^9 8 eOT€pa 9 , 
Kat o~uvrpt/xp,09 /xcya9 a7ro ra>v fiovvibv. ®p7]V7]aar€ ol Karot- 
koovt €9 tt)v KaTaKeKO/x/xevTyv, OTt tvpLoavOr] 7ra$ o Aao 9 Xavaav, 
Kat €^o/Ao0p€oP^crav 7ravr€9 ot er^p/xevot apyupup. 

Kat corat €v T 7 } ^^pa €K€tvy, igepevvrjauy ttjv ^Icpooo-aA^/x 
,a€Ta Ad^voo, Kat €K8tK?;cra> €7rt TO 09 av 8 pa 9 T 009 Karacfypo- 
voovTa9 C 7 rt Ta <£oAay/xaTa aortov ot 8 c Acyovr €9 cv Tat 9 
KapStat 9 aoTciv, 00 /x^ ayaOoTroLrjcrr] Kdpt09, 008 c /xr; KaKaxrry 
Kal ZcrTaL 7] 8dva/xt9 aoTtov ct9 SiapTrayrjv , Kat ot otKOt adraiv 
ct9 a<£avtcr/xov* Kat olKobopL'qaovcnv otKta9, Kat 00 /x?j KaTOticr ]- 
oroocrtv cv aorats* Kat KaTa<f>vr€vcrov(nv ap, 7 rcAa>va 9 l Kat 00 /x?) 
7 rtaJ 0 ‘t tov otvov adrdiv. 


‘'Oti cyyo 9 f}/iipa Koptoo ^ /JLtydXrj, cyyi/9 Kat Ta^cta ac^oSpa* 


The word of the Lord which came to Sopho* 
nias the son of Chusi, the son of Godolias, 
the son of Amorias, the son of Ezekias. 
in the days of Josias son of Amon, king or 
Juda. 

2 Let there be an utter cutting off from 
the face of the land, saith the Lord. 3 Let 
man and cattle be cut off; let the birds of 
the air and the fishes of the sea be cut off; 
and the ungodly shall fail, and 1 will take 
away the transgressors from the face of the 
land, saith the Lord. 4 And 1 will stretch 
out mine hand upon Juda, and upon all the 
inhabitants of Jerusalem; and I will remove 
the names of Baal out of this place, and the 
names of the priests; 5 and them that wor¬ 
ship the host of heaven upon the house¬ 
tops ; and them that worship and swear by 
the Lord, and them that swear by their 
king; 6 and them that turn aside from the 
Lord, and them that seek not the Lord, and 
them that cleave not to the Lord. 

7 Fear ye before the Lord God; for the 
day of the Lord is near; for the Lord has 
prepared his sacrifice, and has sanctified his 
guests. 8 And it shall come to pass in the 
day of the Lord’s sacrifice, that 1 will take 
vengeance on the princes, and on the king’s 
house, and upon all that w^ear strange ap¬ 
parel. 9 And 1 will openly take vengeance 
p on the porches in that day, on the men that 
fill the house of the Lord their God with 
ungodliness and deceit.. 

10 And there shall be in that day, saith the 
Lord, the sound of a cry from the gate of 
men slaying, and a howling from the second 
gate, and a great crashing from the hills. 
11 Lament, ye that inhabit the city that has 
been broken down, for all the people has 
become like Chanaan ; and all that were 
exalted by silver have been utterly de¬ 
stroyed. 

12 And it shall come to pass in that day, 
that I will search Jerusalem with a candle, 
and will take vengeance on the men that 
despise the things committed to them; but 
they say in their hearts, The Lord will not 
do any good, neither will he do any eviL 
13 And their power shall be for a spoil, and 
their houses for utter desolation; and they 
shall build houses, but shall not dwell in 
them ; and they snail plant vineyards, but 
shall not drink the wine of them. 

14 For the great day of the Lord is near. 
it is near, and very speedy; the sound ot 


8 Or . in. 









Sop honias I. 15—11. 14. 
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the day of the Lord is made bitter and 
harsh. 15 A mighty day of wrath is that 
day, a day of affliction and distress, a day 
of & desolation and destruction, a day of 
gloominess and’ darkness, a day of cloud 
and vapour, 16 a day of the trumpet and cry 
against the strong cities, and against the 
high y towers. 17 And I will greatly afflict 
the men, and they shall walk as blind men, 
because they have sinned against the Lord ; 
therefore he shall pour out their blood as 
dust, and their flesh as dung. 18 And their 
silver and their gold shall in nowise be able 
to rescue them in the day of the Lord’s 
wrath- but the whole land shall be de¬ 
voured by the fire of his jealousy; for he 
will bring a speedy destruction on all them 
that inhabit the land. 

Be ye gathered and closely joined to¬ 
gether, O unchast ened nation; 2 before ye 
become as the flower that passes away, 
before the anger of the Lord come upon 
you, before the day of the wrath of the 
Lord come upon you. 3 Seek ye the Lord, all 
ye meek of the earth; do judgment, and seek 
justice,and answer 5 accordingly; thatyemay 
be hid in the day of the wrath of the Lord. 

4 For Gaza shall be utterly spoiled, and 
Ascalon shall be destroyed; and Azotus 
shall be cast forth at noon-day, and Accaron 
shall be rooted up. 5 Woe to them that 
dwell on the border of the sea, neighbours 
of the Cretans! the word of the Lord is 
against you, O Chanaan, land of the Philis¬ 
tines, and I will destroy you out of your 
dwelling-place. 6 And Crete shall be a pas¬ 
ture of docks, and a fold of sheep. 7 And 
the sea coast shall be for the remnant of the 
house of Juda; they shall pasture upon 
them in the houses of Ascalon; they shall 
rest in the evening because of the children 
of Juda; for the Lord their God has visited 
them, and he will turn away their captivity. 

8 I have heard the reyilings of Moab, and 
the insults of the children of Ammon, 
wherewith they have reviled my people, 
and magnified themselves against my coasts. 
9 Therefore, as 1 live, saith the Lord of 
hosts, the God of Israel, Moab shall be as 
Sodoma, and the children of Ammon as 
Gomorrha; and Damascus shall be left as a 
heap of the threshing-floor, and desolate for 
ever; and the remnant of my people shall 
plunder them, and the remnant of my na¬ 
tion shall inherit them. 10 € This is their 
punishment in return for their haughtiness, 
because they have reproached and magni¬ 
fied themselves against the Lord Almighty. 
11 The Lord shall appear against them t and 
shall utterly destroy all the gods of the 
nations of the earth; and they shall wor¬ 
ship him every one from his place, even all 
the islands of the nations. 

12 Ye Ethiopians also are the slain of my 
sword. 

13 And he shall stretch forth his hand 
against the north and destroy the Assyrian, 
and make Nineve a dry wilderness, even as 
a desert. 14 And flocks, and all the wild 
beasts of the land, and chameleons shall 
feed in the midst thereof: and hedgehogs 
shall lodge in the ceilings thereof; and wild 


<t>a)vr] fjpepa* Kvptou Trt/cpa Kat (TKXrjpd rcraKrar Swarr) 15 
fjpepa 6pyr)<; $ rj rjpepa iKCLvr), rjpepa 6Xi\J/€io<; Kal auay/079, 
fjpepa aa)pta<? Kal acfravLapov, rjpepa yvo<pov Kal ctkotovs, 
rjpepa vecfreXrjs kcu optxXrjs, rjpepa o-aA.7riyyo9 Kat Kpavyrj<; 16 
€7rl r a? 7roXas to 19 Stupas, Kal €7rl tcl<s y<ovta9 ras vifrrjXas. 

Kal iK6\tij/<D tov9 avQpioirovs, Kal TropevaovraL <1)9 TV<f>Xol y on 1 7 
rai Kuptio i^rjpaprov Kal ck^cci to alpa avrSv <1)9 X 0 ^ v * Kai 
ra 9 crdpKa 9 avrwv a >9 /3oX/3tra. Kal to a pyvpiov aurtov Kal 18 
to xpuo'fov avrwv ov prj Suv^rat i^eXecrd at auTOV9 iv rjpepa 
opyr /9 K vptov Kal iv 7rvpl QrjXov aurou KaTavaXto^crcTat irdcra 
fj yrj, Scon owrcXa av Kal {T7rovSrjv irovrjcreL irrl Travras tou9 
KaTOtKovvra 9 rfjv yrjv. 

Suva^^re, Kal avvftedrjTe to edvo 9 to dTratSevrov, 7rpo tou 2 
yeveaOa t vpa 9 a>9 dv#09 Trapairopevopevov, 7 rpo too €7 reXOetv 2 
i<f> vpa 9 opyfjv Kvptov, irpo t ov iireXOtiv i<f> ipas rjpepav 
8vpov Kuptou. ZrjTrjaare tov K vptov 7ravT€9 Ta7retvot y^9, 3 
Kptpa ipyd£eo-0e, Kal SiKaioavvrjv tpfjrrjcraTe, Kal airoKpivaaOe 
aura, c>7ra)9 o-Ke'iraaOrjTe iv 77 /xcpcL opyrj^ Kvptou. 

Atort rd^a Zirjpiracrpevrj arrat, Kal Ao’KaXw €t 9 d^avta- 4 
pov, Kal v A£<dtos peorrjpfipias iKpi^rjcrerai, Kal ’AKKapchv €Kpt- 
tfjiOrjfJCTai, Oual ot KaroLKOvvre^ to o^oivtoyta T?j 9 ^aXdacr^, 0 
TrapotKOL Kprjroiv Xoyo9 Kvptou i(f> ipas Xavaav, yrj aXXo- 
<f>vXwv t Kal a7roX(b ipa 9 e/< KarotKta9. Kal Icrrat Kprjrrj voprj 6 
TroipvLiov, Kal pavSpa TTpofidruyv. Kal earai to crxotvicrpa 7 
T7^9 OaXaacrrj 9 rot9 KaraXotiroi 9 olkov ’louSa, irr aurou9 vepir /. 
aovrat iv TOt9 oikol 9 *Ao*KdXa)vo 9 , SelXrjs KaraXvcrovcnv dr ro 
rrpocrdirov vlwv ’louSa, otl €7T€crK€7rrat aurou9 Kupto9 6 ©€09 
avTwv, Kal a7rocrrpe\f/€L rrjv ai^p,aXcocrtav avrcbv. 

v H/couo*a oveiSiapiOVs Mwa/3, Kal KOvSvXicrpiovs vlu)V ’Ap^/xcuv, 8 
iv ot9 d>mSi£ov rov Xaov pov, Kal ipityaAvvovro iirl ra op ta 
piov. AiaTOUTO, iy a), Xiyet Kvpios tC)v 8 vvapewv 6 ©€09 9 
*1 aparjX, hion M(j)d/3 a)9 2o8op,a ecrTat, Kal vtol 'Apipiov 0)9 
Topoppa , Kal AapacrKos iKXeXetppevr] d)9 dtpwvta dXa)V09, 

Kal yjcfaavicrpevrj €t9 tov alwva • Kal ot KaraXot7rot Xaou pov 
StapTrwvrai auTOU9, Kal ot KaraXotirot edvovs pov KXr]povopr)< 
aovatv aurou9. Avtt) auTot9 avrl T 779 v/3pe oj 9 auToiv, Stort 10 
<l)V€L$icrav, Kal iptyaXvvOrjaav €7rl tov Kupior tov TravroKpa- 
TOpa. 'T&TntfcavrpreTaL Kupt09 Itt auTOV9, Kat i£oXo6pev cret 11 
7ravTa9 TOV9 Oeov 9 tojv i6v tov T 779 *)d}9, Kal TTpocrKW^coucrtv 
a ut<S €KaaT09 €K tou to7tov avrov, 7racraL at v^aot Ttuv i&vwv. 


Kal ip €t9 At0to77€9 rpavpartai pop<fcala<; pov icrri. 
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Kat €KT€vct t^v X^P a a VT°v €7rt Boppav, Kat azToXet TOV 13 
*Aaavptov , Kat Orjaet tt/v Ntv€U>) ct9 a<f>aviapov avuSpov, (09 
eprjpov . Kal vepYjo-ovrat iv peer a> avTrjs 7rotpvta, Kat 7ravra 14 
ra 6rjpta tyjs yrjs, Kal ^ap.atX€OVT€9, Kat c^tvot iv rot9 0aTva>- 
paertv avrrjs KOLraadTjcrovraf Kal Orjpca <j)(j)vr}<Tei iv TOt9 


^ Lit. unseasonableness. 


7 Gr. corners. 


d Gr. them. 


C Gr. this to them. 
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^OPHONIAS III. 1-16. 


Stopvy/xacriv avrJJs kolI KopaK€$ ev roh 7rvAaxriv avrr}<;, Stort 
KeSpo<; to avacrTrjfjLa aurip;. 

3 Avry rj ttoXls rj (^avXtcrrpta, rj KarotKovcra err eXrrtSt, fj 
Xeyovcra ev KapSta avT^s, eyu elpu, Kat ovk ecjTt /xct €/xe €rt* 
7 rd>s iyevyOrj eh a<£avtoyxov, voptr) Orjpttvv ; i ras 6 Siairopevop^evos 
Sc avrrjs (rupee!, kgu Kivrjcret ras ^ctpas avrov. 

*fi rj eTTL<f>avr)$ xat ajroXeXvrpoypievrj ttoXl s, ^ T-eptcrTepa 

2 ovk elcrrjKOvcre <^ojv^s* ovk eSe^aro 7 ratS€tav, € 7 rt t<v Kvpta> ovk 

3 €7re7rot0€t, /cat 7rpos tov ©eov avr/}? ovk r/yyterev. 01 ap^ovres 
aur^s cv avrir} <I>s Acovtss tipvo/xevoi, ot Kptral avr^s ojs Avkoi 

4 tt/s ’Apa/3tas, ovx v7reAt7rovTO €ts rorrpuA. Ot Trpocfirjrat air^? 
7rv€v/xaTO</>opot, avSpes Kara^povrjrat • tepets airrrjs /3eftrjXov(TL 
ra ayta, Kat arefiovn voptov. 

5 *0 Se Kvptos St/catos ev /xecru) avr?}s, /cat ov /xt) Trotrjcrrj 
aSt/cov Trpeot 7rpajt SaKret Kpipta avrov ets </>u>s, Kat ovk a7T€- 
Kpvj3rj, Kat ovk lyvco dStKtav ev aTratr^crct, Kat olik €ts v€?kos 

6 aSiKtav. ’Er StacjrOopa Kareo 7rao*a i nreprjcfxivovs , rjcf>avLcrOrj - 
crav yojytat avTtvv* i^eprjptdxnv ras oSovs aurtov roTrapa—av, rov 
per] StoSevetv e^eXarov at woAets avraiv, 7rapa to ptrjSeva 

7 VTrap^etv, ptrjSe KaroiKetv. Et 7 ra, 7 rAr/v (frofielcQe /xc, Kat 
S^aa^e 7 ratS€tav, Kat ov /xt) i£oXo9pev0rjre e£ 6<f>0aXptijjv avrrjs 
Travra ocra i^eStKrjora e it avrrjv' eroLpta^ov, opOptcrov, ecfaOaprai 
Tracra rj emc^vXXh clvtojv. 

8 Atarovro viropteLvov pee, Xeyet Kvptos, €ts rjpeepav avacrTa- 
crecis ptov cts pLaprvptov Sto to Kpt/xa p.ov eh ervvayoryas 
eOvojv, tov elaSeKacrdat ^SacrtActs, toS €K^eat €7r s auTOus 7racrav 
opyrjv Ovpeo 9* StoTt ci/ 7 rupt ^rjXov p.ov KaTavaXwOrjcreTcu 
Tracra rj yrj. 

9 * 0 u totc pLeracTTpeif/co enl Xaovs yXCjcrcrav €ts yeveav avrrjs, 
rov eTTiKaXelcrOai rdvraq to ovopea Kvptov, toS SonAc^ctv aoroi 

10 vtto i^xr/ov Iva. "Ek 7reparajv 7T0Ta/xa)V At^tOTrtas TrpoaSe^o- 

11 /xat ev SiecnrappLevois peov, olctovctl Overta$ ptot. ’Ev ttJ yjptipa 
eKeivrj, ov per] KaraKrxyvOrjs €K TravTtov Taiv e 7 rtr 77 S€i/p,aTcov <rov, 
aiv rjcrefirjcras eh iptt' OTt totc TrepteXQ) arro crov ra cfravXtcr- 
ptara rrjs v/3pe ai? cov, Kat ouk €Tt /xr/ rrpocrOfjs, rov pteyaXav - 

12 X*? 0 ’ 61 * aytov /xov. Kat viroXrjxjjopiaL ev <rot 

Aaov 7rpavv Kat Ta7retvov, Kat exiAa/S^^ryaovTat a.7ro rov ovo- 

13 p^aTOS Kvptou ot KardXotTTOt rov Icrpar/A, Kat ov 7rotr/o - ovo'tv 
aStKtav, Kat ov XaXrjcrovcrL /xerrata, Kat ov evpeOrj ev r<5 
( TTOptan avTtov yAaicrcra SoAta* StOTt avTot vefxrjrovTai, Kat 
KOtTao-tf^o-ovrat, Kat ovk eWat 6 €kc/>o/3ojv avrovs. 

14 Xatp€ Ovyarep 2ttuv, Krjpvcrore Ovyarep 'lepovoraXrjpf ev<f>pai- 
vov Kat KaTaTep 7 rov e£ 0 A 77 S t^s KapStas crov Ovyarep 'iepovaa- 

15 Ay;p. IleptetAc Kvptos Ta dStK/ypara crov, AcAvrpajrat ere ck 
X^ tpos c^^ptov crov /SacrtAcvs ’Icrpar/A Kvptos iv ptecro) crov, 
ovk o\frrj KaKa ovK€Tt. 

1 6 ’Ev T(p Katpai ck€ tvu) epet Kvptos ttJ 'l€povcraAr)p, ^aperet 


beasts shall cry in the breaches thereof, au^ 
ravens in her porches, whereas her loftiness 
was cw a cedar. 

This is the scornful city that dwells 
securely, that says in her heart, I am, and 
there is no longer any to be after me: how 
is she become desolate, a habitation of wild 
beasts! every one that nasses through her 
shall hiss, and shake his hands. 

Alas the glorious and ransomed city. 
2 The dove hearkened not to the voice ; she 
received not correction; she trusted not in 
the Lord, and she drew not near to her 
God. 3 Her nrinces within her were as 
roaring lions, ner judges as the wolves of 
Arabia; they remained not till the morrow. 
4 Her prophets are £ light and scornful men : 
her priests profane the holy things, and 
sinfully trausgress the law. 

5 But the just Lord is in the midst of her, 
and he will never do an unjust thing: morn¬ 
ing by morning he will bring out his judg¬ 
ment to the light, and it is not hidden, and 
lie knows not injustice by extortion, nor 
injustice in strife. 6 I have brought down 
the proud with destruction; their corners 
are destroyed: I will make their ways com¬ 
pletely waste, so that none shall go through: 
their cities are come to an end, y by reason 
of no man living or dwelling in them . 7 I 
said, But do ye fear me, and 5 receive in¬ 
struction, and ye shall not be cut otf from 
the face of the land for all the vengeance I 
have brought upon her: prepare thou, rise 
early: all their produce is spoilt. 

8 Therefore wait upon me, saith the Lord, 
until the day when I rise up for a witness: 
because my judgment shall be on the gather¬ 
ings of the nations, to draw to me kings, to 
pour out upon them all my fierce anger: 
for the whole earth shall be consumed with 
the fire of my jealousy. 

9 For then will I turn to the peoples a 
tongue £for her generation, that all may 
call on the name of the Lord, to serve him 
under one yoke. 10 From the boundaries of 
the rivers of Ethiopia will 1 receive my 
dispersed ones •, they shall offer sacrifices to 
me. 11 In that day thou slialt not be 
ashamed of all thy practices, wherein thou 
hast transgressed against me: for then will 
I take away from thee thy disdainful pride, 
and thou shalt no more magnifv thyself 
upon my holy mountain. 12 And I will 
leave in thee a meek and lowly people ; u and 
the remnant of Israel shall fear the name of 
the Lord, and shall do no iniquity, neither 
shall they speak vanity; neither shall a 
deceitful tongue be found in their mouth: 
for they shall feed, and lie down, and there 
shall be none to terrify them. 

14 Rejoice, O daughter of Sion; e cry 
aloud, O daughter of Jerusalem; rejoice 
and delight thyself with all thine heart, O 
daughter of Jerusalem. 13 The Lord has 
taken away thine iniquities, lie has ran¬ 
somed thee from the hand of thine enemies: 
the Lord, the King of Israel, is in the 
midst of thee: thou shalt not see evil any 
more. 

16 At that time the Lord shall say to Je¬ 
rusalem, Be of good courage, Sion; let not 


A Or . borne of the wind. 7 Sec uee of napa , 1 Cor. 12.15,16. 6 See Ps. 2. ult. £ rTTTQ read as rjTTU* 0 Gr. proclaim, or, preach. 
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thine hands be slack. 17 The Lord thy God 
ts in thee; the Mighty One shall save thee: 
he shall bring joy upon thee, and shall 
£ refresh thee with his love; and he shall 
rejoice over thee with delight as in a day of 
feasting. 18 And I will gather thine afflicted 
ones. Alas! who has taken up a reproach 
against her ? 

19 Behold, I will work in thee for thy sake 
at that time, saith the Lord: and I will 
save her that was oppressed, and receive 
her that was rejected; and I will make 
them a praise, and honoured in all the 
earth. 20 And their enemies shall be ashamed 
at that time, when I shall deal well with 
you, and at the time when 1 shall receive 
you; for I will make you honoured and a 
praise among all the nations of the earth, 
when I turn back your captivity before you, 
saith the Lord. 


2to)v, fxy irapeiaBwaav at ^etpe'g c tov. Kdptog 6 ®eog aov iv 1 7 

crot, 6 SwaTog awau ae, €7 rd£et hri a\ evcfypoavvyv, kcu 
Kauviu cre iv ry dyairyaet avrov* Kal €vcf>pavOya€Tai e7rt al iv 
rip\j/€i a)? iv y/^ipa ioprys. Kat avva£w rovs avvTcrpLfXfxevov^ 18 
aov oval, ns eXafiev iir avTrjv oretStayxdi/ ; 


*lSoG eya> 7roi£ iv aol €V€K€V aov iv tw Katpw eK€tVa>, Aeyet jg 
Kdptog, kcll au)au> tt]V iK7r€7rua/Jiiv7]v, Kat rrjv airwafxivyv 
etcrSefo/xat, kol l Oyaofxa t avrovs etc Kav^rjjjia, Kal ovofxaaTOvs 
iv Traarj rrj yrj • /cat KaTaia^yvOyaovTat iv rw /catpaj e/cetVa), gg 
orav KaAtog vpuv iroiyaw, kcl l iv rw Katpw, orav etcrSe^o/xat 
ip, a?* Start Sa/ato Gp.a 9 6vop.aarov<;, /cat etg Kav^y/xa iv 7raat 
TOtg Aaotg T?}g y > 79 , iv tw €7rtOTpe<£eti/ /xe ryv alxjiaXwaLav 
VfXWV iva)7TLOV VfXWV, Aeyet Kdptog. 


a r r a 1 0 2. i\ 


In the second year of Darius the king, in 
the sixth month, on the first day of the 
month, the word of the Lord came by the 
hand of the prophet Aggeeus, saying, Speak 
to Zorobabel the son of Salat!del, 01 the 
tribe of Juda, and to y Jesus the son of 
Josedec, the high priest, saying , 2 Thus saith 
the Lord Almighty, saying, This people say. 
The time is not come to build the house of 
the Lord. 3 And the word of the Lord 
came by the hand of the prophet Aggseus, 
saying, 

4 Is it time for you to dwell in your ceiled 
houses, whereas our house is desolate ? 

5 And now thus saith the Lord Almighty; 
Consider your ways, I pray you. 6 Ye have 
sown much, but brought in Little; ye have 
eaten, and are not satisfied; ye have drunk, 
and are not satisfied with drink, ye have 
clothed yourselves, and have not become 
warm 5 thereby: and he that earns wages has 
gathered them into a bag full of holes. 

7 Thus saith the Lord Almighty; Con¬ 
sider your ways. 8 Go up to the mountain, 
and cut timber; build the house, and I will 
take pleasure in it, and be glorified, saith 
the Lord. 9 Ye looked for much, and there 
came little; and it was brought into the 
house, and I blew it away. Therefore thus 
saith the Lord Almighty, Because my house 
is desolate, and ye run every one into his 
own house; 10 therefore shall the sky with¬ 
hold dew, and the earth shall keep back her 
produce. 11 And I will bring a sword upon 


*EN to) Sevrepo) eret iwl A ape ton toG /SaaiXiws, iv tw fiyvl tw 
Iktw, pua too fxyvos, eyei/CTO Aoyog K vptov iv )(€tp i ’Ayyatov 
toG 7rpocf>yTOV t A iywv, ehrov 7rpog Zopo/3d(3eX tov toG 2aAa0tr/A 
e/c cfavXys ’IodSa, /cat 7 rpog ’I^o-oGv tof toG ’IuxreSe/c tov tepea 
tov fxiyav , Xiywv, TaSe Aeyet Kdptog 7ravT0KpaTwp, Xiywv, 2 
6 Aaog ourog Xiyovatv, ovk tjkcv 6 Katpos toG oiKoSofxyaac tov 
olkov Kvptov. Kat iyeveTO Aoyog Kvptou iv X eL P L Ayyaiov 3 
toG 7 Tpo(f>rjTOV f Xiywv, 

Et /catpo? fxkv vjJLLV iaTi tov olk€lv iv otKOtg ifxwv KOiXoaTaO- 4 
fxo tg, 6 SI otKog rjjxwv i^ypy/xwTat ; 

Kat vvv TaSe Aeyet Kdptog TvavTOKpd.TWp f rafare Sy /capStag 5 
ifxwv ets rag oSoGg ifxwv . ’Eo-7r€tpaT€ 7roAAa /cat eloyviyKdTe 6 
oAtya, e<^ay€T€ /cat ovk etg 7rXrjafxovr]v t iirUre /cat ovk etg jiiOyv, 
TrepiefiaXeade /cat ovk i6epfxav6r)T€ iv aurotg, Kal 6 tov g fxtadovs 
avvdywv , ow^yayer etg Seafxov TCTpV7rr]fxivov. 

TaSe Aeyet Kuptog TravTOKpaTwp, Biadc Tag /capStag ifxwv etg 7 
rag oSoug v/xwv. *Ai /a(3r)T€ etg to opog, Kat KO\(/aTe $vXa , 8 
olKoSofxrjaaTe tov oTkov, Kal evSoKrjaw iv avTw, Kal ivSo£aadrj - 
cro/xat, et7re Kuptog. ’ETrejSAe^are etg 7roAAa, Kat eyeVero 9 
oAtya* Kat elar]vi)(dv r ® v °* K ov t Kal i^€<f>varjaa aura* Sta- 
toGto TaSe Aeyet KGptog 7ravTOKpaTU)p t a v& wv 6 otKog fxov 
e<TTti/ Zprjfxos, G/xetg Se Sta/KCTe eKacrTog e?g tov olkov avTov , 
Slotovto avefet o ovpavos ai ro Spoaov, Kat rj yy uTroo-TeAetrat 1C 
Ta iK<f>opta avr^g. Kat eVdfw aiav iiri t yv yyv, Kal e7rt 11 


/3 Lit. renew. 


v Or, Joshua. 


d Gr. in them. 







a rrAios. 
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Agg^tjs I. 12—II. 15. 


TCL Opr], KCLL €7TL TOV CTLTOV , KCLl €TTL TOV OLVOV , Kat €7 TL TO eAatOV, 
KCLt 0(7(1 €K(f)€p€L f) yTf, KOU €7Tt TOV9 av6p(i)7TOVS , Kat €7U TO. 
KT 1 JVT}, Kat €7Tt 7TaVTa9 TOV9 7TOVOV9 t£v ^€ipajv aVTOJV. 

12 Kat TjKovcre Zopo/3a/3eA 6 tov 2aAa#tr/A ck cfavXrjs ’IovSa, 
Kat ’I^aoCs 6 tov ’IcocreSeK 6 Iepev9 6 p.eya9, Kat 7ravT€9 ot 
KaraAot7Tot tov Aaov rrjs cf^vyjs Kvptov tov 0eov avTtiv, Kat 
twv Aoya>v tov ’Ayyatov tov 7rpo(f>rjTov t kolOotl e£a7recrT€iAev 
avTOV Kvpto? 6 0eo9 avTaiv 7rpc>9 avTOV9, Kat icfro/SrjOr] 6 Aao9 

13 a7T0 7rpocr(jL)7rou Kvptov. Kat etTrev ’Ayyat09 ayyeAo9 Kv¬ 
ptov ev ayyeXoLS Kvptov r<S Aa£>, eydi et/n /xe#’ v/xa>v, Ae'yet 
Kvpt09. 

14 Kat e^r^yctpe Kvpto? to 7rver/xa ZopofiafieX tov 2aAa#tr)A 
€K cfrvXrjs ’IovSa, Kat to 7rvev/xa 'Irjcrov tov ’IaxreSeK tov tepea)9 
TOV /XCyoAoV, KCLL TO 7TV€Vp.a TWV KaToAot7Ta7V 7TaVT09 rov Aaov, 
Kat €ccrr)\0ov , Kat eVotovv epya ev t£> olku) Kvptov 7ravroKpa- 
T0p09 0COV aUT(2)V’. 

2 T 77 TcrpaSt Kat ctKaSt tov /X 77 V 09 tov cktov, t<v Sevrepa) €T€t, 

2 €7rt Aapetov rov ^acrtAeoj?. T<3 piTjvl t<v e/3So/xa>, /xta Kat etKaSi 
tov /X 77 V 09 , iXaXrjcre Kvptos ev X €t P^ Ayyatov tov TrpocfyrjTOV, 

3 Aeytov, etTrov Sr) 7rpo9 Zopoj3a/3eX tov tov 2aAa#tr/A €K 
<f>vXrjs ’IovSa, Kat 7rpo9 ’I^aovv tov ’ItoaeSeK tov tcpea tov 
/xeyav, Kat 777369 7ravTa9 tov 9 KaTaAot7rov9 tov Aaov, Ae'ycov, 

It9 €£ V/XU7V, 09 €tO€ TOV OtKOV TOVTOV €V TL] OO^Tj aVTOV TT] 
e/x7 rpoadev; Kat 7ra>9 v/xet9 /SAarere avrov vvv Ka#o)9 ov^ V7rap- 

5 x 0l ^a cvtiTTtov v/xa>v; Kat vvv KaTtaxve Zopo/3a/?eA, Aeyet 
Kvpt09, Kat KaTtcrx^€ ’I^crov o tov ’Icoo’cSck 6 tepev9 6 /xcya9, 
Kat KaTto^veVcv 7ra9 o Aao9 *r ^9 y>j9, Aeyct Kvpt09, Kat 7rot€tT€, 

6 StOTt Vp.tL>V €yti CLpLLy XtytL Kvpt09 0 TTaVTOKpCLTCDp, Kat TO 

7 rv€vp.a /xov €^>cctt7;k€V ev /xetro) v/xiv ^apcrctTe, 

7 AtOTt TaSc Acyet Kvpt09 7ravroKpaTwp, ?Tt a7raf eyi o-etVoi 
tov ovpavov Kat tt)v yrjv, Kat tt]v OaXacrcrav Kat tt/v ^pav, 

8 Kat cruacreLcru) 7ravra Ta Kat ^£ct Ta ckAcktA 7ravTwv twv 

c^voiv Kat ttA^cto) tov oTkov tovtov Sof^9, Aeyct Kvpto9 7rav- 

9 TOKpaTtop. *E/tov to apyvptov, Kat €/xov to \pvcrLOV, Aeyct 

10 Kvpt09 7 ravTOKpaTcvp. AtoTt pLtyaXrj €CTTat 17 8 o^a tov otKOv 
TOVTOV, 17 iar)(aT7) VTTtp T7]V 7 rp(j)T7]V y XtytL Kvpt09 7raVTOKpaT(Dp' 
Kat €V T(V TOTTO) TOVTO) SoWtV Ctp^VTJV, Acy€t Kvpt09 7 TaVTOKpd- 
T(i>p, Kat €tp^V7/V {jfV)(Y]<; €t9 7T€pt7TOt>J(7tV 7TaVTt T(5 KTt^OVTt, TOV 
avao’TTjo’at tov vaov tovtov. 

11 TeTpaSt Kat €tKaSt tov cvvdrov /x?7V09, ctov9 Sevrepov, cVt 
Aapctov, eyevcTO Aoyo9 Kvptov 7rpo9 ’Ayyatov tov Trpo^rjrqVy 

12 Aeycuv, Ta§€ Acyet Kvpt09 7ravroKpaTcvp, i7T€p(i)rr]crov Srj tov 9 

13 Iep€t9 vop.ov, Aeycvv, eav Aa^Sp dv#pcv7T09 Kpe^ aytov ev Tai 
aKpco tov LpLCLTLOV avrov, Kat aif/rjTa t to d Kpov tov IpcarLOV 
avTOv apTOV, 77 eij/rjpLaTOs, rj otvov, r) eAatov, 7 } 7ravT09 /3pci- 
/xaT09, €t dytacr^rjo’erat ; Kat a7r€Kpt0pcrav ot tepet9, Kat et7rav, 

14 ov. Kat et 7 T€V *Ayyat 09 , €av ai/r^rat p.€p.taoyxevo 9 aKaOapTOs £~\ 
if/vXfl €7rt 7rav709 tovtojv, et /xtav^tjCTat; Kat a7reKpt#77o-av ot 

15 upet 9 ,Kat et7rav,p.tav077cr€Tat. Kat oltt€kplOtj ’Ayyat 09 , Kat etTrev, 


the land, ana upon the mountains, and upon 
the corn, and upon the wine, and upon the 
oil, and all that the earth produces, and 
upon the men, and upon the cattle, and 
upon all the labours of their hands. 

12 And Zorobabel the son of Salathiel, of 
the tribe of Juda, and £ Jesus the son of 
Josedec, the high priest, and all the remnant 
of the people, hearkened to the voice of the 
Lord their God, and the words of the pro¬ 
phet Aggaeus, according as the Lord their 
God had sent him to them, and the people 
feared before the Lord. 13 And Aggreus the 
Lord’s messenger spoke among the messen¬ 
gers of the Lord to the people, saying , I am 
with you, saith the Lora. 

14 And the Lord stirred up the spirit of 
Zorobabel the son of Salathiel, of the tribe 
of Juda, and the spirit of Jesus the son of 
Josedec, the high priest, and the spirit of 
the remnant of all the people; and they 
went in, and wrought in the house of the 
Lord Almighty their God, on the foiu* and 
twentieth day of the sixth month, in the 
second year of Darius the king. 

2 In the seventh month, on the twenty- 
first day of the month, the Lord spoke by 
Aggaeus the prophet, saving, 3 Speak now to 
Zorobabel the son of Salathiel, of the tribe 
of Juda, and to Jesus the son of Josedec. 
the high priest, and to all the remnant 01 
the people, saying, 

4 Who is there of you that saw this house 
in her former glory? and how do ye now 
look upon it, as it were Y nothing before 
vour eyes? 6 Yet now be strong, O Zoro¬ 
babel, saith the Lord; and strengthen thy¬ 
self, O Jesus the high priest, the son of 
Josedec; and let all the people of the land 
strengthen themselves, saith the Lord, and 
work, for 1 am with you, saith the Lord 
Almighty; 6 and my Spirit remains in the 
midst of you; be of good courage. 

7 For thus saith the Lord Aimighty; 5 Yet 
once I will shake the heaven, and the earth, 
and the sea, and the dry land; 8 and I will 
shake all nations, and the choice $ portions 
of all the nations shall come: and I will 
fill this house with glory, saith the Lord 
Almighty. 9 Mine is the silver, and mine 
the gold, saith the Lord Almighty. 10 For 
the glory of this house shall be great, the 
latter more than the former, saith the Lord 
Almighty: and in this place will I give peace, 
saith the Lord Aimighty, eveu peace of soul 
for 0 a possession to every one that builds, 
to raise up this temple. 

11 On the four and twentieth day of the 
ninth month, in the second year of Darius, 
the word of the Lord came to Aggaeus the 
prophet, saying, 12 Thus saith the Lord Al¬ 
mighty: Inquire now of the priests concern¬ 
ing the law, saying, 13 If a man should take 
holy flesh in the skirt of his garment, and 
the skirt of his garment should touch bread, 
or pottage, or wine, or oil ? or any meat, shall 
it be *hoiy ? And the priests answered and 
said, No. 14 And Aggaeus said. If a defiled 

E erson who is unclean by reason of a dead 
ody, touch any of these, shall it be defiled ? 
And the priests answered and said, It shall 
be defiled. u And Aggaeus answered and said 


Q Or, Joanna. 


7 Gr not existing. 


3 Heb. 13. 2 S. 


C Or, objects. 


9 Or, salvation. \ Gr. sanctified. 
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So is this people, and so is this nation be¬ 
fore me, saitli the Lord; and so are all the 
works of their hands: and whosoever shall 
approach them, shall be defiled P [because 
of their earlv burdens: they shall be pained 
because of their toils; and ye have hated 
him that reproved in the gates]. 16 And 
now consider, 1 pray you, from this day and 
beforetime, before tney laid a stone on a 
stone in the temple of the Lord, what man¬ 
ner of men ye were. 17 When ye cast into 
the corn-bin twenty measures of barley, and 
there were only ten measures of barley: and 
ye went V to the vat to draw out fifty mea¬ 
sures, and there were but twenty. 18 1 smote 
you with barrenness, and with blasting, 
and all the works of your hands with hail; 
yet ye returned not to me, saith the Lord. 

19 Set your hearts now to think from this 
day and upward, from the four and twen¬ 
tieth day of the ninth month, even from 
the day when the foundation of the temple 
of the Lord was laid; 20 consider in your 
hearts, whether this shall be known on the 
corn-floor, and whether yet the vine, and 
the fig-tree, and the pomegranate, and the 
olive-trees that bear no fruit are with you: 
from this day will I bless you . 

21 And the word of the Lord came the 
second time to Aggeeus the prophet, on the 
four and twentieth day of the month, say. 
ing, 22 Speak to Zorobabel the son of Sala- 
thiel, of the tribe of Juda, saying, 

1 shake the heaven, and the earth, and 
the sea, and the dry land ; 23 and I will 
overthrow the thrones of kings, and I will 
destroy the power of the kings of the na¬ 
tions ; and 1 will overthrow chariots and 
riders; and the horses and their riders 
shall come down, every one by the sword 
striving against his brother. 24 In that day, 
saith the Lord Almighty, 1 will take thee, 
O Zorobabel, the son of Salathiel, my ser¬ 
vant, saith the Lord, and will make thee 
as a seal: for I have chosen thee, saith the 
Lord Almighty. 


OVTU>S O AaOS OVTOS, KCU OVTWS TO €#VOS TOVTO €VC 07 Tt 0 V €pOV, 
Xeyet Kvptos, Kat ovru/s 7 rdvTa ra cpya tcov ^€ipojv avrtov Kai 
os kav kyyiarj Ikci, ptav^crcrat cvckcv tw A^ppcmov avrwv 

TU)V OpOpiVWV, 6hvV7)6r}O'0VT(U OL7TO 7TpO(TO)7rOV 7To'v(VV aVTCOV, KOLI 

ept<T€tT€ Iv 7rvAats kXiyyovTa. Kai vvv 8i<jQ c Si) €ts ras /cap- l 6 
Stas vpaiv ano tt]<; i^pcpas ravrrjs Kai v7T€pav<u, 7rpo tov Otivai 
Xtdov kirl Xtdov kv ra) va(S Kvptov Ttves rjT€ t 07 € eve/JdAAeTe 17 
€ts Kvxj/lXrjv KpiOrjs eiKOcn crara, k at kyevero Kpidrjs Sc/ca aara* 

/cat €to-€7rop€ueo'#€ €ts to VTToXiqviov c£av7Ai)o*at TrevrrjKovra 
p,€Tp7]Ta<; Kat kyivovTO €t/cocrt. ’E7rdTa£a vpas iv a<£opta, /cat 18 
kv av€p,o<f)dopLa, Kat kv \aXaty Travra ra €pya tcov ^apcov vpcov, 

Kol 0 VK €7TCCTTp€^aTe 7rpOS p€, Xiytl KvptOS. 


e Y7rordfaT€ Si) ra? KapStas vpcov ano tt}<; ^pepas TavTTjs, 19 
Kat €7T€K€«/a, a7ro t?)s TCrpaSos /cat cucaSos tov kvvarov pr^vos, 

Kat d.7ro tt)s rjpiipas fjs Tc^epcAtcorat 6 vaos Kvptov OicrOe 
kv Tats KapStats vpcov, €t kntyvo)(j6r}(jeTat €7rt tt)s aAco, Kat €t 20 
€Tt rj dp7rcAos, Kat rj (TVK7 ), Kat 7] poa, Kat Ta $vXa rrjs cAatas 
ra ov <f)ipovTa Kapnov, ano tt)s o)p€pas ravrrjs evAoy^crco. 


Kat kyivero Aoyos Kvptov Ik Scvrcpov 7rpos ’Ayyatov tov 21 
Trpo^rjTrjVy rcrpaSi Kai ctKaSt tov p^vos, Acycov, throv npos 22 
Zopo/3aj3eX tov tov 2aAa0a)A ck </>vAi)s ’IovSa, Aeycov, 

*Eyo> o’€tto tov ovpavov Kat ri)v yrjv, Kat ri)v $aAacnxav Kat 
T7]v £rjpav, Kat KaTaaTpiif/o) ^povous /3aaiXia)v f Kat oXoOpevao) 23 
Svvapuv (3acnXio)v tcov k8vo)v, Kai KaTacrTpetj/o) ap/xaTa Kat 
dmjSdras, Kat Karafirjo-ovrai innoi Kat ava/3aTai avTwv, €Ka<r- 
tos kv popufrata 7rpos tov aSeA cf>ov auToS. *Ev rfj fjp,ipa 24 
cKCtVj;, Xiyet Kvptos navTOKpaTtop , Ar)i//opat a*€ ZopofiafieX 
tov tov 2aAal9tr/A, tov SouAov pou, Acyet Kuptos, k at Oycro- 
pat cr€ a>s a(f>payi8a, StoTt ere ypeTiora, Xiyei Kvptos 7ravro- 

KpariDp. 


Z A X A P I A 2. I A'. 


In the eighth month, in the second year of 
o/ Darius, the word of the Lord 
came to Zacharias, the son of Barachias, the 
son of Addo, the prophet, saying, 

2 The Lord has been very angry with your 
fathers. 3 And thou shalt say to them, 
Thus saith the Lord Almighty; Turn to 
me, saith the Lord of hosts, and I will turn 
to you, saith the Lord of hosts. 4 And be 
ye not as your fathers, whom the prophets 


*EN tco oySoo) pirjvi, Ztovs Sct/rcpou knl Aa pecov, kyevero Aoyos 
Ki/ptou npbs Za^aptav tov tov Bapa^iou vlov ASSo> tov 7rpo- 
<f>riTY]v y Acycov, 

'QpytaOr) Kvptos €7rt tovs 7raT€pas vpcov opy-rjv pcyaA^v 2 
Kai epets 7 rpos avrovs, TaSc Xeyti Kvptos 7ravT0Kparwp, €7rt- 3 
(TTpi\paT€ 7 rpos p€, Aeyct Kvptos Twv Svvap€(uv, Kat tmcTpaifiT]- 
cropat 7 rpos vpas, Acyct Kvptos tojv Svvapecev. Kat p^ 4 
ytvccr^e Ka0cbs ot 7raT€p€s vpwv, ots evcKoAecrav avrots 


>3 Not in Hebrew. 


7 <7r. into. 
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7 rpocf)rjraL ZfJLTrpoarOw Xiy ovrcs, ra8€ Acy€t Kvpio$ TravroKparujp , 
a7T0<JTpei]/aT€ a7 to rS>v oSgjv vp-Siv tojv 7rovrjpo)v y Kal a7r6 tu)v 
eTTLTrj&cvpLdToiv v/xa>v to>v rrovrjpoiv* Kal ovk eicrqKQvcrav, Kal ov 
7rpo<T€cr)(Ov rov etcraKOvvat /xov, Aeyei Kupiog. 

5 Oi 7rar€p€9 v/xaiv 7rov etcri /cat ot t Tpo(f>r)raL ; ur) rov aiaiva 

6 £ rjcrovrai; IIAr/v tovs Aoyovs piov Kal ra vo/xi/xa /xov Se^ecr^c, 
00 *a €ycb €VT€AAo/Xai €V 7TV€V/XaTl p.ov T 019 SovAois /xov tois 
tt po<farjTai<$ y oi KareXafioerav rovs Trarepas v/x£>v /cat a7r€/cpt- 
OrjcraVy /cat €t 7 rav, /ca0a>s irapariraKrai Kvpto? rravroKparup rov 
7roL7]crat rjpuv Kara ra? oSov? it/xgjv /cat Kara ra hrvrr}&€vpiaTa 
rjp-wv, ovrws iTTOLrjGev rjpxv. 

7 TrJ T€TpaSt Kat €tKaSt, r<S cvSeKaTO) pirjvl , ovros eartv o /xr^v 
2a/?ar, iv toj Seirrepa) em, € 7 rt Aapciov, iyevero Aoyo? Kv- 
piov 7 rpds Za^aptav tov tov Bapa^tov v£ov ’A 8 S<v rov 7 rpo<f>-q- 
nqv , Acycov, 

8 *EoipaKa t?;v vvkto, Kat iSov avT/p eTri/Je/Jr/KO)? C7rt ittttov 
7rvppov, Kat ov to? €to*T^K€t ava/xecrov ra>v opccov ra>v KaracrKtojv, 
Kat OTriact) avrou t7T7rot 7 rvppol, Kat \f/apol, Kal 7 ToiklXol, Kat 

9 XevKot. Kat et7ra, rt ovrot KVpie ; Kat €t77€ 7rpos /xc o ayye- 

10 A 09 o AaAuiv cv epot, cya> Set^co crot rt eari ravra. Kat 
a7T€Kptdr] 6 a vi/p o icfaecrTrjKWs ava/xecrov ru)V dpi cov, Kat €t77€ 
7Tpds /X€, OVTOL €lO*lV 0V9 €£a7T€CTT€<A€ KvpiO?, TTepLoStVCTai TTjV 

11 yrjv Kat aireKpiOrjaav r<5 ayycAa) Kvpiov tcS e'/jccrram ava- 
/xccrov rwv opcW, Kat €i 7 rov, 7 T€pta>S€vcra/x£v 7 racrav ri/v yi/v, Kat 
tSov 7 rao-a 17 y?} KarotKctrat, Kat rjcrv)(d^L. 

12 Kat aTrcKpiOy] 6 ayyfAos Kvptov, Kat et77€, Kdpte 7 zavroKpa- 
rix >p lco 5 rtvo? ou p.7] iXeYjcrr]^ T7]v 'IcpoiKraA^p, Kat ra$ 7rdAet9 

1 3 *IovSa, a? V7T€p€tS€9, TOVTO e/JSopiJKOOTOV' €TOS ,* Kal CL7 7eKpL07] 
Kvptos 7ravTOKparcup rdi ayyeAa) AaAovvrt ev cpot, prjuaTa 

14 KaAa Kat Aoyovs TrapaK\rjTLKOv%. Kat €t7T€ 7rpo$ p€ 6 ayyeAos 
6 AaAdjv iv ipiol , avaKpaye Aeya/v, 

Taoc Aeyet Kdptos TravroKparcap, c^AcuKa ttjv ‘Iepovo-aAr/p 

15 Kat 77 /v 2twv tfjXov peyav, Kat opyr)v pcyaA^v eya) opyt^opat 
€7rt ra I0v>7 ra av^CTrtTtd'cpeva, av^’ iv pev cyi upyLcrOrjv oAtya, 

16 avrot 8c crvveTrtOevTO KaKa. AtaTOvro TaSe Adyct Krpto?, 
€ 7 TL(JTp€\f/oj €7rt 'lepovaaXrjpi iv OtKTtppi, Kat 0 OtKO? pov dvot- 
KoSopT/^o'CTat €v avrjj, Xeyei Kvpto? 7 ravroKpaTWp, Kai pcrpov 

17 iKTadrjaeTaL €7rt 'IepovcraA^p Irr Kat €t7T€ 7rpo9 p€ 6 ay- 
ycAos o AaAiv €v cpot, crt avaKpay€ Aeyojv, TaSc Adyct 
Kvptos 7ravT0Kpdra)p, €Tt Sta^vd'^O'OVTat 7roAct9 €V aya^ot?, 
Kat iXtrjcrei Kvptos ert t^v 2tiv, Kat atp€Tt€t Tr/v Iepov- 
vaXrjpL. 

18 Kat •gpa rods ocfadaXpiOVs p.ov t Kal tSov, Kat tSov recrcrapa 

19 KepaTa. Kat ct?ra 7rpd? rov ayyeAov tov AaAovvra €v €pot, rt 
ecrrt ravra Kvpt €; Kal €t7T€ 7rpds p€, ravra ra Kepara ra 
8tao-Kop7rtVavra rov ’IovSav, Kat tov ’Icrpa^A, Kat IepovcraA^p. 

20, 21 Kat ISct^d pot Kvptos reo-crapas T€KTOva?. Kat €t7ra, rt 
ovrot ep^ovrai 7roir}craL; Kal ct7re, Tavra ra Kepara ra 3ta- 
crKopTTLaavra rov 'IovSa Kat rov 'lcrparjX Karca^av, Kat ovSets 
avriv yp€ K€<^aA^v Kat i£yX6ocrav ovroi tov o^vvat airra els 


before charged, saying. Thus saith the Lord 
Almighty: Turn ye from your eril ways, 
and from your evil practices: but they 
hearkened not, and attended not to hearken 
to me, saith the Lord. 

5 Where are your fathers, and the pro¬ 
phets? Will they live for ever ? 6 But do 
ye receive my words and mine ordinances, 
all that I command by my Spirit to my ser¬ 
vant® the prophets, who lived in the days of 
your fathers; and they answered and said, 
As the Lord Almighty determined to do to 
us, according to our ways, and according to 
our practices, so has he done to us. 

7 On the twenty-fourth day in the eleventh 
month, this is the month Sabat, in the 
second year of the reign of Darius, the word 
of the Lord came to Zacharias, the sen of 
Barachias, the son of Addo, the prophet, 
saying, 

8 1 saw by night, a nd behold a man 
mounted on a red hor e, and he stood be¬ 
tween the shady mou itains; and behind 
him were red horses, and grey, and piebald, 
and white. 9 And I said, What are these, 
my lord ? And the angel that spoke with 
me said to me, I will shew thee what these 
things are. 10 And the man that stood be¬ 
tween the mountains answered, and said to 
me, These are they whom the Lord has sent 
forth to go round the earth. 11 And they 
answered the angel of the Lord that stood 
between the mountains, and said, We have 
gone round all the earth, and, behold, all 
the earth is inhabited, and is at rest. 

u Then the angel of the Lord answered 
and said, 0 Lord Almighty, how long wilt 
thou have no mercy on Jerusalem, and the 
cities of Juda, which thou hast disregarded 
Pthese seventy years? 13 And the Lord 
Almighty answered the angel that spoke 
with me good words and consolatory say¬ 
ings. 14 And the angel that spoke with me 
said to me ? Cry out and say, 

Thus saith the Lord Almighty; I have 
been jealous for Jerusalem and Sion with 
great jealousy. 14 And I am very angry with 
the heathen that combine to attack her: 
forasmuch as 1 indeed wa9 a little angry, 
but they combined to attack her for evil 
16 Therefore thus saith the Lord: I will re¬ 
turn to Jerusalem with compassion; and my 
house shall be rebuilt in her, saith the Lord 
Almighty,and a measuring line shall yet be 
stretched out over Jerusalem. 17 And the 
angel that spoke with me said to me, Cry 
yet, and say, Thus saith the Lord Almighty; 
let shall cities be spread abroad through 
prosperity; and the Lord shall yet have 
mercy upon Sion,and shall choose Jerusalem. 

18 And I lifted up mine eyes and looked, 
and behold four horn9. 19 And I said to 
the angel that spoke with me, What are 
these things, my lord ? And he said to me, 
These are the horns that have scattered 
Juda, and Israel, and Jerusalem. ^ And 
the Lord shewed me four artiticers. 21 And 
I said, What are these coming to do ? And 
he said, These are the horns that scattered 
Juda, and they broke Israel in pieces, and 
none of them lifted up his head: and these 
are come forth to sharpen them for theii 


0 Gr . this seventieth year. 
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hands, even the four horns, the nations that 
lifted up the horn against the land of the 
Lord to scatter it. 

And I lifted up mine eyes, and looked, 
and behold a man, and in his hand a mea¬ 
suring line. 2 And I said to him, Whither 
goest thou P And he said to me, To measure 
Jerusalem, to see what is the breadth of it, 
and what is the length of it. 3 And, behold, 
the angel that spoke with me stood by, and 
another angel went forth to meet him, 4 and 
spoke to him, saying, Run and speak to that 
young man, saying, 

Jerusalem shall be fully inhabited by rea¬ 
son of the abundance of men and cattle in 
the midst of her. 5 And I will be to her, 
saith the Lord, a wall of fire round about, 
and I will be for a glory in the midst of her. 

? Ho. ho, flee from the land of the north, 
saith the Lord: for I will gather you from 
the four winds of heaven, saith the Lord, 
7 even to Sion: deliver yourselves, ye that 
dwell with the daughter of Babylon. 8 For 
thus saith the Lord Almighty; After the 
glory has he sent me to the nations that 
spoiled you: for he that touches you is as 
one that touches the apple of his eye. 9 For, 
behold, I bring my hand upon them, and 
they shall be a spoil to them that serve 
them: and ye shall know that the Lord 
Almighty has sent me. 

10 Rejoice and be glad, O daughter of Sion: 
tor, behold, I C 9 ine, and will dwell in the 
midst of thee, saith the Lord. 11 And many 
nations shall flee for refuge to the Lord in 
that day, and they shall be for a people to 
him, and they shall dwell in the midst of 
thee: and thou shalt know that the Lord 
Almighty has sent me to thee. 12 And the 
Lord shall inherit Juda his portion in the 
holy land , and he will yet choose Jerusalem. 
13 Let all flesh fear before the Lord: for he 
has risen up from his holy clouds. 

And the Lord shewed me Jesus the high 
priest standing before the angel of the Lord, 
and the P Devil stood on his right hand to 
resist him. 2 And the Lord said to the 
Devil, 

3 y The Lord rebuke thee, O Devil, even 
the Lord that has chosen Jerusalem rebuke 
thee: behold! is not this as a brand plucked 
from the fire ? 

4 Now Jesus was clothed in 5 filthy rai¬ 
ment, and stood before the angel. 3 And 
the Lord answered and spoke to those who 
stood before him, saying. Take away the 
filthy raiment from him: and he said to 
him. Behold, I have taken away thine ini¬ 
quities: and clothe ye him with a £ long 
robe, 6 and place a pure mitre upon his 
head. So they placed a pure mitre upon 
his head, and clothed him with garments: 
and the angel of the Lord stood by. 7 And 
the angel of the Lord testified to Jesus, say¬ 
ing, 8 Thus saith the Lord Almighty; 

If thou wilt walk in my ways, and take 
heed to my charges, then shalt thou judge 
my house: and if thou wilt diligently keep 


^etpag avruiv, ra reao'apa Kepara, ra Win] ra inatpopteva 
Kepag €7rt ttjv yrjv K vptov, rot) StacrKopntcrat avrrjv. 

Kat rjpa roug o<j)6aXptovs ptov, /cal tSov, /cal tSov avtyp, /cal 2 
€V Tty X €L P L &VTOV O^OtVtOV yeiVfJteTptKOV. Kat €(7Ta 7rpog aUTOV, 2 
7tou av nopevy; Kat €t7T€ 7rpog pte, StapteTpyaat T7jv ‘Iepovcra- 
Xrjpt, tov tSetv TnrjXtKOv to 7rAdrog avrtyg e<xrt, Kat nyXtKov to 
ptrjKos. Kat tSov 6 ayyeAog 6 AaAciv e’v iptol etcm/Ket, Kat 3 
ayyeAog erepog i$enopevero etg avvavrycnv aural, Kat eh re 7rpog 4 
avrov, Xeyivv, Spapte, Kat XaXycrov 7rpog tov v eav lav eKetvov, 
Xeyivv, 

KaraKap7ra)s KarotKyOrjcreTat 'IepoutraAty/x orro 7rAty#ovg 
avOpivnivv Kat KTTjv a>v iv pteaiv aurtyg* Kat iya) ecroptat avrrjy 5 
Aeyet Kuptog, ret^og Trupog KVKXodev, Kat etg Sofav evoptat iv 
ptecriv avrrjs. 

a> cfrevyere ai ro ytyg Boppa, Aeyet Kuptog* StOTt ck twv 6 
Teaadpivv aveptivv roD ovpavov cruvafa) vptas, Aeyet Kvptog, etg 7 
2tobv, avacriv^ecrde oi KarotKouvTcg OvyaTepa Ba/3uAalvog. 

A tort raSe Xeyet Kuptog navroKpanvp, onlcnv Softy g aTreVraAKe 8 
pte ini ra Win] ra orKvXevcravra vptas, Store 6 a7rro/Aevog vptivv 
<Lg 6 d7rro/xevog rtyg Kopty g roi ocfrOaXptov avrov. Aton tSov 9 
eya> entcfaepiv ryv xetpa P* ov ctt* auTOug, Kat ecrovTcu cncvXa rotg 
BovXevovatv avro tg, Kat yvalc reaOe ort Kuptog navroKpdrivp 
a7r€o*raAK€ pte. 

Tep7rov Kat evcf)palvov 0uyarep 2ta>v, StOTt tSov eya> epxoptat, 10 
Kat KaraaKyvivaiv iv ptecriv crov, Xeyet Kuptog. Kat Kara<f>ev- 11 
fovTat e&vr] 7roXXa €7rt tov Kuptov iv rrj tyM^pa iKetvrj , Kat 
ecrovTcu aur<3 etg Aaov, Kat KaracrKtyvaicroucrtv ei^ ptecr a> orov, Kat 
iirtyvdcrr] ort Kuptog iravroKpaTiop i£a7re(TTaXKe pte 7rpog ae. 
Kat KaTaKXrjpovoptrjQet Kuptog tov ’IouSav tt]V pteptSa avrov 12 
€7rt tt]v aylav m koI aipertzi ert T7]v 'lepovcraXi'jpt. EuAa/3eto-0o> 13 
7racra crapf am 7rpocrw7rov Kvptov, on efeytyyeprat ck ve<f>eXHjv 
ayt(uv avrov. 

Kat e8et£e pto t Kvptog tov ’ lrjaovv tov iepea tov pteyav, 3 
eo-rcara 7rpo 7rpoaw7rov ayyeXov Kuptov, Kat 6 Sta^SoAog etdTrjKet 
c*k Seftcoi/ aurou, rou avTtKeicrOat aural. Kat eirre Kuptog 7rpog 2 
rov 8ta/3oXov, 

’E7t it tptrjcT at Kvptog iv crol Sta/3oAe, Kat iTrtTtprqcrat Kuptog 3 
iv trot 6 eKAefdjuevog ttjv 'IepoucraAty/x* ovk tSou rouro a>g SaAog 
i^ecrTraapievos ii< Trupog; 

Kat ’Itycroug rjv ivSeSvptevos iptarta pV7rapa, Kat etcrrtyKet irpo 4 
7rpoad)7Tov tov ayyeXov. Kat aireKptOr) Kal ehre 7rpog Toug eerrty- 5 
Korag i rpo Trpoaunrov avrov, Xeyivv, d(f>eXeTe ra t/xarta ra 
pv7rapa an avrov Kat elne 7rpog avrov, tSou d<prjp7]Ka rag 
avopttas crov Kat ivSvcrare avrov i roStyp?;, Kat inWere KtSaptv 6 
KaOapav in t TYjv KecfraXrjv avrov • Kai inedrjKa v KtSaptv 

KaOapav ini rrjv Kecf>aX t]v avrov, Kat nepte/3aXov avrov Iptarta* 

Kat 6 ayyeAog Kuptou etarrjKet. Kat St eptaprvparo 6 ayyeAog 7 
Kuptou 7rpog ’Ityaouv, Xeyivv, ra8e Xeyet Ki’ptog navrOKparivp , 8 

’Eav ratg oSotg ptov nopevrj, Kat iv to tg npoarayptaert p.ov 
<f>vXa£r), Kat <ru StaKptvetg rov oTkov ptov Kat eav Sta^uAeurcrjg 


(S Or, Accuser. 


y Jude 9. 


6 Or, vile, see James 2.2. 


C Or, full length. 
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ZaCHABIAS III. 9- V. 4. 


rr]v avXyv fxov, koll Saxrto ctol ava o-rpe^o/xeVous cv /juctu) twv 

9 (cryKOTwy tovtojv . *Akov€ Sy 'lycrov b i€p€V9 6 /xeyas, crv 
teal ol 7r\rj(TLoy crov oi KaOypLtvot irpo 7rpoo707rov } Slotl avSp€9 
r€paTO(TK 07 roL eicri, Ston l8ov iyio dya> tov S ovXov p,ov \Avaro- 

10 A^v. A loti 6 Ai#09 oi/ eSavca 7rpo TrpocruTTOV tov 'lyaov, Ittl 
Tov AlOov tov Iva €7rra d(£#aA/xot cfcriv iSov eya) opyacro) 
/3odpo v, Aeya Kvpi09 7ravTOKpaT<op t /cat \]/yXa<f>r}(ra) Tracrav ttjv 

11 aSiKtav tyjs yrjs eKtivys iv \aipa paa. ’Ev tt} yp*ipa eKewr], 
Aeyet Kvptos 7ravTOKpaTu)p, av^'KaAeo’tTt €Kao-ro9 tov irXycrLov 

UVTOV V77 OK(XTii> d/X7T€AoV, Kai VTTOKaTO) (TVKTjS. 

4 Kai €7re(TTp€{j/ev 6 ayyeXos o AaAujv iv ipiol, kcu i£yytipi 
pit ov rpovov orav i^eyepOfj dv#pa>7ro9 vttvov a vtov. 

2 Kat C?7T€ 77p09 pL€j Tt GTV /3A€7T€t9 / Kat €t7Ta, COjpaKa, Kat 

ISov Xv^via XP V<J V °Xy, K0LL T ° Aap.7rdSiov €7rava) avTys, Kat 
€ 7 rra Ai’^vot eTravco avrrjs, Kat CTrra €7rapvorrpiS€9 TOt9 Ad^vot9 

3 Tots eVdva) avrrjs, Kat 8vo cAatat cVava) avrys, /xta €K Se^iciv 

4 tov Aa/x 7 raStov avTy<;> Kat /xta €v<i)vv/xa)v. Kat iirypoiTyaa , 
Kat €t 7 ra 7 rp 09 tov ayyeAov rov AaAovvTa €v €/xot, Aeywv, rt 

5 core ravra Kvpie; Kat airsKplOy b ayyeXos o XoAcov iv e/xot, 
Kat ct7T€ 7?p09 /*€, Aeywv, ov ytva)CTK€t9 rt coti ravTa ; Kat ct7ra, 

6 ov\l Kvpie. Kat a7r€Kpi0r) t /cat €t7re 7rpo9 /xc, Ae'ycav, ovro9 
o Aoyo9 Kvpcov 7rpo9 ZopofiafieX, Aeyoav, 

Ovk €i/ 8iW/ta pLtyaXy, ovSe iv lor^yi, aXXa iv 7n/€V/xart 

7 /xov, Acyct Kvpt09 7ravTOKpdTcop. Tt9 €t oh to opo9 to /xeya 
TO TTpb 7TpO(TU)7rOV ZopofiafitX TOV KCLTOpObiO’CLL / Kat e^OtCOJ TOV 
At^ov t^9 KX-ypovopUas, laoTyTa ^aptT09 ^dptTa avrr/9. 

g t 9 Kat eyevcTO Aoyo9 Kvptov 7rpo9 /xe, Acywv, at 
ZopofiafieX idepLeXioxTav tov olkov to vtov, Kat at ^etpe 9 avrov 
€7riT€Aeo‘OVO'iv avTOV* Kat iiriyviXcrp StoTt Kvpt09 7ravTOKpaTO)p 

JO i£d7ri(TTaAK€ /xe 7rpo9 (T€. Atort Tt9 e^ovScVtoaev €t9 ypipas 
puKpas ; Kat ^apovrTat, Kat oif/ovTcu tov At^ov tov KaacrtTipivov 
iv X €L P L ZopofiafieX- €7rra ovTOt dgf>#aAp.ot etcrtv ot cVt/JAeVov- 
T€9 €7rt Traaav t>)v y^v. 

11 Kat a7r€Kpt^v, Kat €t7ra 7rp09 airrov, Tt at 8vo iXatat avrat, 

12 at €K Sefttov T7?9 Av^vta9 Kat evwvvpajjv; Kat iirypuTycra 
€K SevTcpov, /cat et7ra 7rpo9 avTOV, Tt ot Svo KAdSot tCjv eAattuv 
ot iv Tats X e P (rL T ^ l/ P' v ^T^pa)v Twv Xfjvo'tuv tcuv cVt^cov- 

13 tcdv, Kat €7ravayovT(iJV Ta9 c7rapvo'Tpt8a9 Ta9 ^pvcra9; Kat 
€t7r€ 7rpo9 p<c, ovk otSa9 Tt cart TavTa ; Kat €t7ra, ov^t Ki’pt€. 

14 Kat ct7T€V, ovTOt ot Svo vtot T7/9 TTiOTTjTO 9 TrapeaTyKavL KvptOJ 
— 00-779 7779 y^s. 

5 Kat €7r€OTp€i//a, Kat 77pa tov9 o<j>6aXpiov<; piov , Kat tSov, Kat 

2 tSov SpcVaVOV 7T€TOp.€VOV. Kat 6t7T€ 7Tp09 pt€, Tt O^ ) SA€7T€t9 / 
Kat €t7ra, €yd) opci SpeVavov ireTopievov piyuov 9 — 77 ^ 6 ( 01 / etKoert, 

3 Kat 7rAaTOV9 7ryx^ v beKa. Kat €t7T€ 7rpo9 p.€, 

Avt?7 dpa y iK7ropevopiivy €7rt 7rpd(ja)7rov 7700779 T 779 y7}9* 
StoTt 770,9 6 kA€7ttt79 €k tovtov €to9 Zavarov eKS^^aeTat, Kat 

4 7ra9 O €77t0pK09 6K TOVTOV CKSlK77077O"€Tat. Kat e^OtCTa) OVTO, 


my court, then will I give tbee men to wait 
in the midst of these that stand Aere. 

9 Hear now, Jesus the high priest, th ^u,and 
thy neighbours that are sitting before thee: 
for they are diviners, for, behold, I bring 
forth my servant The £ Branch. 10 For as 
for the stone which I have set before the 
face of Jesus, on the one stone are seven 
eyes: behold, I am diggiug a trench, saith 
the Lord Almighty, and I will search out 
all the iniquity of that land in one day. 

11 In that day, saith the Lord Almighty, ye 
shall call together every man his neighbour 
under the vine and under the fig-tree. 

And the angel that talked with me re- 
turned, and awakened me, as when a man 
is awakened out of his sleep. 

2 And he said to me, What seest thou? 
And I said, I have seen, and behold a candle¬ 
stick all of gold, and its bowl up<m it, and 
seven lamps upon it, and seven oil funnels 
to the lamps upon it: 3 and two olive-trees 
above it, one on the right of the bowl, and 
one on the left. 4 And I inquired, and 
spoke to the angel that talked with me, 
saying, What are these things, my lord? 

6 And the angel that talked with me an¬ 
swered, and spoke to me, saying, Knowest 
thou not what these things are ? And I 
said, Xo, my lord. 6 And he answered and 
spoke to me, saying, This is the w T ord of the 
Lord to Zorobabel, saying, 

Not by mighty power, nor by strength, 
but by my Spirit, saith the Lord Almighty. 

7 Who art thou, the great mountain before 
Zorobabel, that thou shouldest prosper? 
whereas I will bring out the stone ot the 
inheritance, the grace of it the y equal of 
my grace. 

8 And the word of the Lord came to me, 
saying, 9 The hands of Zorobabel have laid 
the foundation of this house, and his hands 
shall finish it: _ and thou slialt know that 
the Lord Almighty has sent me to thee. 

10 For who has despised the small days? 
surely they shall rejoice, and shall see the 
plummet of tin in the hand of Zorobabel: 
these are the seven eyes ^ that look upon all 
the earth. 

11 And I answered, and said to him, What 
are these two olive-trees, which are on the 
right and left hand of the candlestick ? 

12 And I asked the second time, and said to 
him, What are the two brandies of the 
olive-trees that are by the side of the two 
golden £ pipes that pour into and communi¬ 
cate with the golden oil funnels ? 13 And he 
said to me, Knowest thou not what these 
are? and I said, No, my lord. 14 And he 
said, These are the two 6 anointed ones that 
stand by the Lord of the whole earth. 

And I turned, and lifted up mine eyes, 
and looked and behold a fiying sickle. 2 And 
he said to me. What seest thou? And 1 
said, I see a fiying sickle, of the length of 
twenty cubits, and < of the breadth of ten 
cubits. _ 3 And he said to me, 

This is the curse that goes forth over the 
face of the whole earth: for every thief shall 
be punished with death on this side, and 
every false swearer shall be punished on 
that side. 4 And I will bring it forth, saith 


0 (Jr. sons of fatness. Rev. 11. 4. 

36 a 


B See Ru. 1. 78. 


Gr. equality, see Jno. 1. 1C. 


6 AUx. + ‘ of the Lord.’ 


C Gr. nostrils. 
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the Lord Almighty, and it shall enter into 
the house of the thief, and into the house 
of him that swears falsely by my name: and 
it shall rest in the midst of his house, and 
shall consume it, and the timber of it, and 
the stones of it. 

t 6 And the angel that talked with me went 
forth, and said to me, Lift up thine eyes, 
and see this that goes forth. 6 And I said, 
What is it? And he said, This is the mea¬ 
sure that goes forth. And he said, This is 
their iniquity in all the earth. 'And behold 
a talent of lead lifted up: and behold P a 
woman sat^ in the midst of the measure. 

8 And he said, This is iniquity. And he cast 
it into the midst of the measure, and cast 
the weight of lead on the mouth of it. 

9 And 1 lifted up mine eyes, and saw, and, 
behold, two women coming forth, and the 
wind was in their wings; and they had 
stork’s wings: and they lifted up the measure 
between the earth and the sky. 10 And L said 
to the angel that spoke with me, Whither 
do these carry away the measure? 11 And lie 
said to me. To build it a house in the land 
of Babylon, and to prepare a place for it; 
and they shall set it there on its own Ybase. 

And I turned, and lifted up mine eyes, 
and looked, and, behold, four chariots com¬ 
ing out from between two mountains; and 
the mountains were brazen mountains. 2 In 
the first chariot ivere red horses; and in the 
second chariot black horses; 3 and in the 
third chariot white horses; and in the fourth 
chariot piebald and ash-coloured horses. 
4 And I answered and said to the angel that 
talked with me, What are these, my lord ? 

5 And the angel that talked with me an¬ 
swered and said, These are the four winds 
of heaven, and they are going forth to stand 
before the Lord of all the earth. 6 As for 
the chariot in which were the black horses, 
they went out to the land of the north; 
and the white went out after them; and 
the piebald went out to the land of the 
south. 7 And the ash-coloured went out, 
and looked to go and compass the earth: 
and * he said, Go, and compass the earth. 
And they compassed the earth. 

8 And he cried out and spoke to me, say¬ 
ing, Behold, these go out to the land of the 
north, and they have quieted mine anger in 
the land of the north. 

9 And the word of the Lord came to me, 
saying, 10 Take the things of the captivity 
from £the chief men, and from the useful 
men of it, and from them that have under¬ 
stood it; and thou shalt enter in that day 
into the house of Josias the son of ISoplio- 
nias that came out of Babylon. 11 And thou 
shalt take silver and gold, and make crowns, 
and thou shalt put them upon the head of 
Jesus the son of Josedec the high priest; 

12 and thou shalt say to him, Thus saith the 
Lord Almighty; 

Behold the man whose name is The 
Branch; and he shall spring up e from his 
stem, and build the house of the Lord. 

13 And he shall receive A power, and shall sit 
and rule upon his throne ; and there shall 
be a priest on his right hand, and a peace¬ 
able counsel shall be between them both. 


Aey€t Kdptos 7ravTOKpaT(Dp, kcu elcreXedo’erai as tov olkov tov 
kAottou, kcu eU rov olkov tov opvvovro% tuj ovoparl pou ert 
i/ccuSet, kcu KaraXvcrei iv pecra) tov olkov a vtov, kcll awreXecrei 
avrov, kcu ra £dAa anrou, kcu tous At0ovs avrov . 

Kat i£rjX6ev 6 dyyeXos 6 AaAtov iv ifJLol , kcll dire 7rpds pc, 5 
dvd/3Xe\f/ov rots ocf>6aX pots crov , kcu l8c to iKiropevopevov 
tovto. Kcu ehra< tl iorn ; kcu ebre, touto to perpov to cktto- 6 
pevopevov Kal ehrev, avrr] 7} aStKta avrwv iv rraerr] rrj yfj. 

Kcu l8ov rakavTOV poXij38ov i£aipopevov Kal l8ov y vvr] pia 7 
eKadyro iv pecnp tov perpov. Kat elrrev, avrr] icnlv rj avopta* 8 
Kal eppuf/ev avrrjv els peaov too perpov , Kal eppaf/e rov A lOov 
tov poX[/38ov eU to erropa a vrrjs. Kcu rjpa tous ocfrdaX pod? 9 

piov , Kal l6ov , Kat i8ov Svo yvvaiKes iK7ropevopevaL , Kat Trvevpa 
iv Tats irrepv^Lv a vtwv, Kal aurat €t)(ov Trrepvyas C7T07ros* Kat 
aveXa/3ov to perpov avap.i<sov rrj% yrjs, Kal dvapiicrov tov ov- 
pavov. Kat €t7ra 7rpos tov ayyeXov tov XaXovvra iv ipol , 7ro0 10 
avra l aTTO(f>epovcn to perpov ; Kat et7re 7rpos pel, otKoSopiJcrat 11 
avT<2 OLKtav iv yfj Ba/?uActwos, Kat erotpacrat, Kat OijcrovvrLv 
avTO iK€i €7rt TT]v eroipacrLav aurov. 

Kat iiricTTpaJ/a, Kal ypa tous o<£$aApods pov , Kat l8ov, Kat 6 
tSou Tccrcrapa dppara iKTropevopeva iK pecrov Svo opewv, Kal tol 
opr] rjv oprj ^aA/ca. ’Ey rdf dp pan r<±> 7rpd)Tco l7T7toi 7rvppol, 2 
Kat iv rev appan ri 8evrepci) irrrroi peXaves, Kal iv ref appan 3 
TCl> TptTCp tTTTTOt AeUKOt, Kat iv Tip appiaTL Tip TerapTCp t7T7TOt 7rot- 
klXol ij/apoL Kat aTreKpi6r]v 1 kcll et7ra i rpos tov ayyeXov tov 4 
AaAowra iv ipcol, tl am Taura Kvpte; 

Kat a7 reKpiOr] 6 ayycAos d XaXcvv iv ipol , Kat €t7T€, ravra 5 
icTTLv ol Tecrcrapes avepcoi tov ovpavov, iKiropevovrai 7rapacrT^- 
vat T(p Kvpta) 7racr^s rrjs y rjs. ’Er (5 rjcrav ittttoi ol pceXaves, 6 
i^eiropevovTO irrl yrjv Boppa, Kat ol XevKol i^enopevovTO koto- 
madev aurdji', Kat ot 7rotKtAot i^enopevovro iirl yrjv Norou, 

Kat ot xj/apol i£e7ropevovTO f Kal irrefiXeTrov tov TropeveaOai too 7 
7repto8evcraL rrjv yrjv , Kat elne, 7ropevecr6e t Kal Trepio8evcraTe 
tt]v yrjv Kal rrepuoSevcrav ttjv yrjv. 

Kat ave(3or]or€ t Kal iXdXr]ore 7rpos /x€, Xeyo)v f i8ov ot cktto- 8 
pevopcevoL irrl yrjv Boppa, Kat dveTravcrav tov dvpcov pcov iv yrj 
Boppa. 

Kat iyevero Aoyos Kuptov Trpos /xe, Xeywv, Xd/3e ra eK 9, 10 

tt}s at^paAcnatas 7rapa twv dp^ovTcvv, Kal 7rapa twv 'xpy](jLp,cvv 
avrrj*;, Kal 7rapa tojv iTreyvwKOTwv avT r/v, Kat eloreXevoy] erv iv 
t fj rjpeepa iKeivr] €ts tov olkov 'Iqxtlov tou 2o^>ovtov tov t]kov- 
tos €K Ba^SvAcovos, kcll Xrjijrr] apyvpiov Kal xpvcr'iov , Kat 7toit;- 1 1 
crets erreefrdvovs, Kal iTnOrjcreis irrl tt]v KecfiaXrjV lr]crov tov 
’IcocreScK tov tepecos tou pceyaXov. Kat ipe ts 7rpos avrov, rd8e 12 
Xeyet Kvptos iravTOKparcop, 

’l8ou avr]p f 9 AvaroXr] ovopa auTa}* Kat viroKarcvOev auTov 
avaTeAct, Kat otKoSopr^cret tov oIkov K vplov, Kat avTos Xrjif/eraL 13 
apCTyv, Kal Ka0t€trat, Kat Karap^et irrl tou dpovov avrov , Kat 
arTat lepevs iK Se^tcuv avrov, Kal /3ovXr] elpr/vucr] earai avape- 
<tov apcfrorepCDv 


ft Htb. mnd Gr. one woman. See rer. 9 . 7 Crr. preparation. 6 Or, one said. C Htb. proper names See J. Y 

6 > Or. zrom beneath him. X Lit. virtue. 
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14 ‘O S crrec^avos ecrrai toT? vrrop.evovcn , Kai rots xPW^f 101 ^ 
GLvrrjs, kcll roh cVcyvcoKOfriv airn]v, Kal eh \dpira vlov 2o<£o- 

15 viou, Kai \pa\fibv ev oiku) Kvptov. Kat ot fxaKpav ar 
avraiv rj^ovcri, /cat oiKobopLrjdovcriv ev ra) oiku> Kvptov, /cat 
^dxreerOe Store Kvptos 7 ravroKpaTcop a 7 r€arraA>c€ p.e rrpo? u/xas* 
Kat lorrat, eav elcraKOVOvres elcraKovarjTe rrjs cfxvvrjs Kvptov rov 
©eou u/xaiv. 

7 Kat eyevero ev ra) rerapreo Iret eVt Aapctou rov /JaortAeaj?, 
eyevero Aoyos Kvptou 7 rpos Za^aptav rerpaSt tov pt^vos rov 

2 ewdrou, os eerrt XacreAev. Kat e£a 7 reoT€tAev eh Bat#i)A, 
2apaorap Kat 'Apfieveep 6 /JacrtAeus, Kat ot avSpes avrov, Kat 

3 e£tAaaracr#at rov Kvptov, Aeyajv 7rpos rovs lepeh rovs ev to) 
otKa) Kvptov 7ravroKpdropos, Kat Vpos rovs rpocfarjra'Z, Aeya/v, 
etcreA^Av^ev u>8e ev rai pt7;vt r<S repLrrw to aytacr/xa, Ka#ort 
eroirferev 77877 tKava err], 

4 Kat eyevero Aoyos Kvptov raiv Suva/xeojv 7rpos e/xe, Aeycav, 

5 et 7 rov 7 rpos a 7 ravra rov Aaov tt}s 707 s, Kat 7rpos rovs tepets, 
Ae'ytov, eav vrjcrrevcrqre y] Koxfr^crOe ev rats repurrats 77 ev rats 
e/38o/xats, Kat tSov e^bopufjKovra err], p.r] vrjcrreiav vevrjarevKare 

6 pun; Kat eav (jxiyrjre 77 riirjre, ovk u/xets ear^ere Kat rivere; 

7 Ov^ ovrot ot Aoyot, ovs e\a\r)cre Kvptos ev Report T ^ v ^po*}* 7 )- 
rwv raiv ep.rrpocr6ev } ore ^v ‘IepovcraA^pt KarotKovpLevT], Kat 
evOrjvovcra, Kal at 7roAets kvkAo#cv aurljs, Kat r] opetvr] Kat 17 
7reStv77 KartpKetro; 

8 , 9 Kat eyevero Aoyos Kvptov Trpos Za^aptav, Aeycov, raSe 
Aeyet Kvptos rravTQKpdrwp , 

Kptpta StKatov Kpivere, Kal eAeos Kat otKTtpptov 7rotetre 

10 CKacrros 7rpos tov aSeA<£ov axrrou, Kat XPP av > K0LL dp<f>avov, 
Kal TrpocnJAuTOv, Kat rrevrpra p .77 KaraSuvao-reuere, Kat KaKtav 
eKacrTOS rov aSeAc^ov avrov /x?) /xvi^artKaKetra? ev rats KapStats 


u/xaiv. 


11 Kat r]7rei6r](rav rov Trpocre^etv, Kat IScvKav vtorov rapaefrpo- 

12 vouvra, Kat ra u>ra avrwv e/3apvvav rov p .77 eicraKOvetv . Kat 

tt)v KapStav avraiv era^av arret#?} rov pi?) elcraKOvetv rov voptov 
ptov, Kat rovs Aoyovs, ovs e^ar-eVretAe Kvptos ravroKparoyp ev 
TTvevptart avrov ev X^P 0 " 1 T ^ v ~po<j>Y]T(bv rciv ep.rrpocr6ev * Kat 

13 eyevero op'/r] pLeyaXr] rapa Kvptov 7ravroKpdropos. Kat 
eo-rat, ov rporov et7re, Kat ovk elcrrjKOVcrav, ovreus KeKpa^ovra t, 

14 Kat ov ptT) etcraKOverw, Aeyet Kvptos ravroKparayp. Kat eK/3a\u) 
avrov s ets 7ravra ra e#V77, a ovk eyvaxrav Kat rj yrj acfravKidr]- 
crerat Karoncrdev avraiv c’k StoSevovros Kat e£ dvao’rpe^ovros' 
Kat erafav 707 V eKAeKT^v ets d^avtcrptov. 

8 Kat eyeVero Aoyos Kvptov 7ravTOKparopos, Aeyajv, rdSe 

2 Aeyet Kvptos 7ravrOKpartop, e^AcvKa tt^v 'lepovcraAr/pt, Kat 
tyjv 2tcbv tfj^ov pteyav, Kat #vpt<S pteyaAa) i^rjXwKa avrrjv. 

3 TaSe Aeyet Kvptos, eVto'rpe^aj e7rt 2 td)v, Kat Karaar^vdxra) 
ev pteVa) 'lepovcraA^pt, Kat KX^drjaeraL rj ‘Iepouo’aAr/pi 7 roAts 
dA?7#tv?7, Kat to opos Kvptov 7ravroKpdropos, opos ay tov. 

4 TdSe Ae'yet Kvptos 7 ravrOKpartop, ert Ka^crovTat 7 rpecr/ 3 vr€- 
pot Kat 7 rpecr/Jvrepat ev rats 7rAaretats € IepovcraA77pt, eKcwrros 


^ And the crovrn shall be to them that 
wait patiently, and to the useful men 3 of the 
captivity, and to them that have known it, 
and for the favour of the son of Sophonias, 
and for a psalm in the house of the Lord. 
15 And they are far from them shall 
come and build in the house of the Lord, 
and ye shall know that the Lord Almighty 
has sent me to you: and this shall come to 
pass, if ye will diligently hearken to the 
voice of the Lord your God. 

And it came to pass in the fourth year of 
Darius the king, that the word of the Lord 
came to Zacharias on the fourth day of the 
ninth month, which is Chaseieu. 2 And 
Sarasar and Arbeseer the king and his men 
sent to Bsethel, and that to propitiate the 
Lord, 3 speaking to the priests that were in 
the house of the Lord Almighty, and to the 
prophets, saying, The holy offering has come 
in hither in the fifth month, as it has done 
already many years. 

4 And the word of the Lord of hosts came 
to me, saying, 4 Speak to the whole people of 
the land, and to the priests, saying. Though 
ye fasted or lamented in the fifth or seventh 
months (yea, behold, these seventy years) 
have ye at all fasted to me ? 6 And if ye eat 
or drink, do ye not eat and drink for your¬ 
selves? ? Are not these the words which 
the Lord spoke by the former prophets, when 
Jerusalem was inhabited and in prosperity, 
and her cities round about her, and the hill 
country and the low country was inhabited? 

s And the word of the Lord came to 
Zacharias, saying, 9 Thus saith the Lord 
Almighty; 

Judge righteous judgment, and deal mer¬ 
cifully and compassionately every one with 
his brother: 10 and oppress not the widow 
or the fatherless, or the stranger, or the 
poor; and let not one of you remember in 
his heart the injury of his brother. 

11 But they refused to attend, and madly 
turned their back, and made their ears 
heavy, so that they should not hear. 12 And 
they made their heart disobedient, so as not 
to hearken to my law, and the words which 
the Lord Almighty sent forth by his Spirit 
by the former prophets : so there was great 
wrath from the Lord Almighty. 13 And it 
shall come to pass, that as he spoke, and 
they hearkened not, so they shall cry, and I 
will not hearken, saith the Lord Almighty. 
14 And I will cast them out among all the 
nations, whom they know not; and the land 
behind them shall be made utterly destitute 
of any going through or returning: yea they 
have made the choice land a desolation. 

And the word of the Lord Almighty came, 
saying, 2 Thus saith the Lord Almighty; I 
have been jealous for Jerusalem and for Sion 
with great jealousy, and I have been jealous 
for her with great fury. 

3 Thus saith the Lord; I will return to 
Sion, and dwell in the midst of Jerusalem : 
and Jerusalem shall be called a true city, 
and the mountain of the Lord Almighty a 
holy mountain. 

4 Thus saith the Lord Almighty; Ther« 
shall yet dwell old men and old women in 
the streets of Jerusalem, every one holding 
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•us staff in liis hand for age. 5 And the 
broad places of the city shall be filled with 
boys and girls playing in the streets thereof. 

6 Thus saith the Lord Almighty; If it 
shall be impossible in the sight of the rem¬ 
nant of this people in those days, shall it 
also be impossible in my sight? saith the 
Lord Almighty. 

7 Thus saith the Lord Almighty; Behold, 
I will save my people from the east country, 
and the west country; 8 and I will bring 
them in, and cause them to dwell in the 
midst of Jerusalem: and they shall be to 
me a people, and I will be to them a God, in 
truth and in righteousness. 

9 Thus saith the Lord Almighty; Let your 
hands be strong, ye that hear in these days 
these words out of the mouth of the pro¬ 
phets, from the day that the house of the 
Lord Almighty was founded, and from the 
time that the temple was built, 10 For 
before those days the wages of men could 
not be profitable, and there could be no hire 
of cattle, and there could be no peace by 
reason of the affliction to him that went 
out or to him that came in: for I would 
have let loose all men, every one against his 
neighbour. 11 But now I will not do to the 
remnant of this people according to the 
former days, saith the Lord Almighty. 
u But 1 will shew peace: the vine shall 
yield her fruit, and the land shall yield her 
produce, and the heaven shall give its dew : 
and I will give as an inheritance all these 
tilings to the remnant of my people. 13 And 
it shall come to pass, as ye were a curse 
among the nations, O house of Juda, and 
house of Israel; so will I save you, and ye 
shall be a blessing: be of good courage, and 
strengthen your hands. 

14 For thus saith the Lord Almighty; As 
I took counsel to afflict you when your 
fathers provoked me, saith the Lord Al¬ 
mighty, and I repented not: 15 so have I 
prepared and taken counsel in these days to 
do good to Jerusalem and to the house of 
Juda: be ye of good courage. 16 These are 
the things which ye shall do; speak truth 
every one with his neighbour; judge truth 
and peaceable judgment in your gates: 17 and 
let none of you devise evil in his heart 
against his neighbour; and love not a false 
oath : for all these things I hate, saith the 
Lord Almighty. 

18 And the word of the Lord Almighty 
came to me, saying, 

19 Thus saith the Lord Almighty, The 
fourth fast, and the fifth fast, and the 
seventh fast, and the tenth fast, shall be to 
the house oi Juda for joy and gladness, and 
for good feasts; and ye shall rejoice; and 
love ye the truth and peace. 

20 Thu* saith the Lord Almighty; Yet 
shall many peoples come, and the inhabi¬ 
tants of many cities; 21 and the inhabitants 
of five cities shall come together to one city, 
saying, Let us go to make supplication to 
the Lord, and to seek the face of the Lord 
Almighty; I will go also. 22 And many 
peoples and many nations shall come to 
seek earnestly the face of the Lord Al- 


Trjv paj38ov avrov c^oup iv rrj ^ctpt adrod, a7 to TrXrjOovs rjjiepwv. 

Kat at 7rAaretat rrjs 7rdAca>s 7r\rjcr0r}(TOVTai 7ratSapttdP Kat 5 
KOpacnwv 7rat£opra)p iv tolls 7rAaT€tats adr!}s. 

TaSc XeyeL Kdptos TravTOKpdrwp, el aSwaryaeL iv(07TL0v twv 6 
KaTaXoLTTWV TOV AaOU TOVTOV iv TOLLS ^/XCpatS CKCtVatS, pir) K(LL 
iv(x)7TLOv aov aSwaryaei/ XeyeL Kdptos TravTOKpdrwp. 

TaSc Acyct Kdptos TraproKparcop, l8ov iyw crwl to top Xaov 7 
fiov ai ro yrjs avaroXwv Kat aro yrjs 8vapLwv, Kat eiaa£w an- 8 
rods, kol KaTa(TKr)V(x)(Tu) iv /xccra> 'lepovaaXypi, Kat eaovra t 
ipiol els Xaov , Kaya> ccro/xat adrots els ®eov iv aXyOela Kat iv 
StKatoowy. 

TaSc Acyct Kdptos ttovt oKparwp, KaTLcrxyeTworav at ^etpcs 9 
vpiwv twv aKOvovTWv iv rats rjpiepaLS radrats rods Aoyous rod- 
tous ck oro/xar05 twv Trpofyyjrwv, a<f> rjs rjp.epas rctfc/zcAtWat 
6 oIkos Kvptov 7 ravroKpaTopos, Kat 6 pads d<f> od ajKoSop^rat. 
Atort 7rpo twv rjpiepwv cKctVcop 6 pLL&Obs twv dvOpwirwv ovk 10 
carat cts ovtjctlv, Kat o piLaOos twv kttjvwv ov% dirap^ct, Kat tw 
eK7ropevopievw Kat tw elenropevopievw ovk ccrrat elprjvrj a7ro rrjs 
OXtyews* Kat i^aTrocrTeXw Travras rods avOpwirovs , eKacrrov iirl 
t ov TrXri<TLOv avrov . Kat vvv, ov KaTa tcls rjpiepas tcls c/X7rpo- 1 1 

cr8ev iyw ttolw tols KaraXoL7roLs rod Aaod tovtov , Acyct Kdptos 
7ravT0KpaTwp f dXX rj 8et£w elprjvrjv rj dpjrcAos SoJcrct top 12 
Kap7rov avrrjs, Kat rj yrj Stocrct ra yevvrjpLara avrrjs, Kat 6 ov - 
pavos 8wcrei rrjv Spocrov avrov, Kat KaraKXrjpovopirjcrw tols 
KaraAotVots rov Aaod ptou tovtov radra ravra. Kat carat 13 
op TpoTvov rjTe iv KaTapa iv tols edveaLV o olkos ’IodSa Kat 
olkos ’Iorpar^A, ovrws SLauwcrw vpids, Kat evecrOe iv evXoyia* 
^apa’ctTC, Kat Karta^dcrc iv rat? ^cpcrtr vpLwv. 


Atort rdSc Acyct Kvpto? 7ravTOKpaTwp t op TpoTrov Stcvo^);p 14 
rod KaKwaaL vpids iv tw TrapopyicraL pie rov? rarcpa? vpiwv, 
XeyeL KvpLOs TravTOKpaTwp, Kat ov ptcrcpo^cra* ovrcos i rapa- 15 
TCTayptat, Kat Stapcpo^ptat iv rat? rjpiepaLS Tadrats, rod KaAtu? 
7roLrjcraL T7]v 'IcpoiKraArypt, Kat top oTkov 5 IodSa* dapaeLTe. 
Ovtol ot Aoyot on? 7rot7^crcT€* AaActrc dXrjdeLav eKacrTOs 7rpos 1 6 
top 7rXy)arLOv avTOv, dXrjdetav Kat Kptpta elprjvLKOv KptVaTC 
cp rat? 7rvXaLS vpiwv, Kat Ik aoros tt/p KaKtap rod 7rXyaLOv 17 
adrod pL7] Aoyt£co-0€ iv tols Kap8iais vpiwv, Kat opKOp ij/evdrj 
pLT) dyaraTC* 8lotl radra rapra cpttaTycra, Acyct Kdptos 7rapT0- 

KpOTWp. 

Kat iyeveTO Aoyos Kvptou TravTOKpaTopos 7Tpos pie , Acytop, 18 

Ta8c Acyct Kdptos rapTOKparcop, p^crrcta r) TCTpas, Kat 19 
vrjoTela rj TrepLTTTT], Kat p^a’rcta r) e/38opLr], Kat vrjcrTeLa rj 8eKaTrj 
ccroprat T<d olkw IodSa cts ^apap Kat evcfypoouvrjv, kol els 
copras dya^as* Kat evcfypavOyjaeade, Kat tt]V aXrjOeLav Kat r rjv 
elpr/v7]v dyar^a-arc. 

TaSc Acyct Kdptos 7ravTOKpaTwp, crt rf^ovaL Aaot 7roAAot, 20 
Kat KarotKodpTcs roActs 7roAAas, Kat crvveXevcrovTaL Karot- 21 
KodpTCs 7TCPTC roActs cts pttap ttoXlv, Acyoprcs, 7ropevdwpLev 
Sc^^pat tou 7rpocrwTTOV Kvptou, Kat eK^rjTrjo-aL to irpocroyTrov 
Kuptou TrapTOKpaTOpos* 7ropcdcroptat Kaytd. Kat rj^ovcrL Aaot 22 
TroAAot Kat edvrj 7roXXa iK^rrjcraL to irpocrwiTOv Kvptou 
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iravroKpaTOpos iv 'lepovcraAr///., Kal i^tXacraadax to TTpoaoi-ov 
K up tov. 

23 Ta8e Aeyet K vpcos TravroKparwp , cV rats ypipaLS €K€tVat9, 
€~tAa/3(x)i/rat Se/ca avSp€9 ck Tracraiv raiv yAojcro’wt' rail/ 
/cat ewtAa/JcovTat rot KpaorriSov dv8po<; ’IovSatov, Xeyov- 
res, 7rop€Dcr6/i€0a /xera trov, Stcr-i aKUKoa/xo/ oti 6 ©€09 p.€0’ 
v/xojv ecrrt. 

9 Arjppa Xoyov Kv/nov cv yyj ScSper^, Kai Aa/xacrKov dvcria 
avroVy Slotl Kvpio? i<f>opa dvdpo'rTrovSy Kal Tracag (f>vXa<z tov 

2 *Icrpa^A. Kat cv ’H/xa0 ev 7019 optot 9 avrrj^ Tvpo9 Kai 2t8<hi/, 

3 Sum icfopovrjcrav <j<£o8pa. Kai, wKoSoprjcre Tvpo9 o^upciftara 
avrrj, Kal iOrjaavpicrtv dpyvpiov (1)9 p<ow, Kat crvvrp/ayt \P V ~ 
(JLOV 0)9 TrqXov oSwv . 

4 Kat StarotTO Kvptos KXrjpovopiqotL avrovs, Kal irara^L 
c?9 ^aAao'crav 8vvap.w avryjs, Kal aVTq iv irvpl KaravaXwO/jcre- 

5 rat. *Oif/€Tat \ AcncaAcm/, Kat (^o^Orjacraty Kal Tu£ a, Kat 

dSwrjOqo’traL a^oSpa, Kat 'AKKapcov, cm cVt tu> wapa- 

TTTibpart avrrjs• Kal aTroAetrat /3a<rtAevg €K Ta^T^, Kat ’Actkcl- 

6 Xwv ov pi] KaroiKiqOrj . Kat KaTOtK^croi/crti/ dAAoya/€t9 ey 

7 \A.£coto), Kat Ka0eAo> v/?ptv aAAo<£vAa)v, Kat i£apd) to al/xa 
avrwv €K aroparos avrwv, Kal ra /SoeXvypara avrwv €K pioov 
68 ovto)v avrwv Kat vrroXeL^dqaovraL Kat ovtoi to) ©€<2 7]pwv t 
Kal ccrovrat 0)9 ^tAtap^09 ev Iov8a, Kat \XKKapwv d)9 6 ’Ie/Jov- 

g o*ato9. Kat VTrooTTjcro/xai t<2 oiko) p.ov d.vd(jrr]pay tov /xrj 
Sta7ropev€cr0at, /x^Sc avaKaprrTUVy Kal ov pi] irriX&r] iir 
avrovs ovkgtl i^eXavvwv, Slotl vvv iwpaKa iv Tot9 6<f>6aXpoLS 
pov . 

9 Xatp€ <7<£o8pa 0vyaT€p 2tan\ Kr)pv<j(Jt Ovyarep 'IcpoucraA^p/ 

tSov 6 /Sao’tAei^ €p^€Ta t crot StKat09 Kat <jw£q)v, avrbs ~pavs, 

10 Kat €7rt/3c/3?7Ko>9 €?rt V7ro^vytov Kat ttojAoi/ ve'oi/. Kat cfoAo- 
0pcvcr€t appara i£ ’Et^patp., Kat l~ov if; 'IeporeraArpt, Kai 
cfoAo0p€vcr€Tat to^ov TToAcptKov, Kat ttA^ 0O9 Kat elprjvr] 
€0vciv, Kat KaTap^et vScltojv eo)9 0aAdcrcr^9 > Kat TTOTapwi/ St€K- 
/3oAa9 y^9. 

11 Kat od; ev alpaTL SLadr/Krq 9 crot; €fa77€OT€tAa9 8 €crptov 9 croi 

12 ck Aclkkov ovk €^ovto 9 vSo>p. Ka077O*€cr0€ €V o^poiuao't SeV- 
ptot t^ 9 crvvay(oy^9, Kat avTt pta9 fjpipas 7rapotK€orta9 aov 

13 St7rAa ai/Ta7roSoSo’w crot, Sum ivircLvd cr€ ’IovSa ipavrd) to^ov, 
hrX-qcra tov *E<£patp, Kat i£tyepu) ra reKva aov 5tt)jv ctti Ta 
Tifcva T(i)v 'EXXrjvfDVy Kal \f/r}Xa<f>r]0-Q) ae (L 9 popebaiav pa^qroVy 

14 Kat Kvpt09 eo-Tat eV* avroi?9, Kat cfeAewcTat o>9 aarpaTri] 

fioXisy Kal Kvpios Trai/TOKpaTwp cV o-aATriyyi craA—tct, Kat 

15 TropcwcTat € 1 / oraAo) d—€iA?59 avrov. Kvpt09 —avTOKpaTwp 
V 7 r€pa( 77 rt€t avrovs * Kat KaTavaAcicrovo-tv airor9, Kat Kara^ci- 
croucrtv auT0^9 iv At0ot9 cr0€vSoi^9, Kat iKiriovraL avrovs o >9 

16 olvov, Kat TrXrjcrovfJL Ta9 </)taAa9 o e )9 0ocrtao*TT7ptoi/. Kat o*o) 0 '€t 
avrov 9 Kvpt09 d ©€09 avroji/ cv tt] i]pipy> CKetto^, 0 J 9 7rp6j3ara 


miglitv in Jerusalem, and to ^obtain faroui 
of the Lord. 

^ 23 Thus saith the Lord Almighty ; In 
those days icord fulfilled if ten 

men of all the languages of the nations 
should take hold—even take hold of the 
hem of a Jew, saying, We will go with thee; 
for we have heard that God is with you 

The burden of the word of the Lord in 
the land of Sedrach, and his 1 sacrifice shall 
he in Damascus; for the Lord looks upon 
men, and upon all the tribes of IsraeL 
^ And in Emath, even in her coasts, are 
Tyre and Sidon, because they were very 
wise. 3 And Tyrus built strong-holds for 
herself, and heaped up silver as dust, and 
gathered gold as the mire of the ways. 

4 And therefore the Lord will take them 
for a possession, and will smite her power 
in the sea; and she shall be consumed with 
fire. 5 Ascalon shall see, and fear; Gaza 
also, and shall be greatly pained, and Acea- 
ron; for she is ashamed $ at her trespass: 
and the king shall perish from Gaza, and 
Ascalon shall not be inhabited. 6 Amd 
aliens shall dwell in Azotus, and I will 
bring down the pride of the Philistines. 
'And I will take their blood out of their 
mouth, and their abominations from be¬ 
tween their teeth ; and these also shall be 
left to our God, and they shall be as a 
captain of a thousand in Juda, and Accaron 
as a Jebusite. s And I will set up a ^defence 
for my house, that they may not pass 
through, nor turn back, neither shall there 
any more come upon them one to drive 
them away: for now have I seen with mine 
eyes. 

9 Rejoice greatly, O daughter of Sion ; 
proclaim it aloud, 0 daughter of Jerusalem; 
d behold, the King is coming to thee, just, 
and A a Saviour; he is meek and riding on 
an ass, and a young foal. 10 And he shall 
destroy the chariots out of Ephraim, and 
the horse out of Jerusalem, ana the bow of 
war shall be utterly destroyed; and there 
shall he abundance and peace out of the 
nations; and he shall rule over the waters 
as far as the sea, and the rivers to the ends 
of the earth. 

11 And thou by the blood of thy covenant 
hast sent forth thy prisoners out of the pit 
that has no water. 12 Te shall dwell in 
strongholds, ye prisoners of the congrega¬ 
tion : and for one day of thy v- captivity 1 
will recompense thee double. 13 For I have 
bent thee, O Juda, for myself as a bow, I 
have filled f Ephraim ; and I will raise up 
thy^ children, O Sion, against the children 
of the Greeks, and I will handle thee as the 
sword of a warrior. 14 And the Lord shall 
be over them, and his arrow shall go forth 
as lightning: and the Lord Almighty shall 
blow with the trumpet; and shall proceed 
with the tumult of Ids threatening. 15 The 
Lord Almighty shall protect them, and 
they shall destroy them, and overwhelm 
them with sling-stones; and they shall 
swallow them down as wine, and fill *the 
bowh as the altar. 16 And the Lord their 
God shall save them in that day, even his 


Or . conciliate the face of the Lord. 

# Mat. 21. 5. Joo. 12. 15. X Gr, saring. 


7 7TTUO ambiguous. 6 Alex, of her hope. C Or, bulwark. See Zeph. 2.14. 

m Or, sojourning. £ Or, it with Ephraim. » the altar aa bowl*. 
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people as a flock; for holy stones are rolled 
upon his land. 17 For if he has anything 
good, and if he has anything fair, the young 
men shall have corn, and there shall he fra¬ 
grant wine to the virgins. 

Ask ye of the Lord rain in season, the 
early and the latter: the Lord has given 
bright signs, and will give them 0 abundant 
rain, to every one grass in the field. 2 For 
the speakers have uttered grievous things, 
and the diviners have yseen false visions, 
and they have spoken false dreams, they 
have given vain comfort: therefore have 
they ^fallen away like sheep, and been 
afflicted, because there was no healing. 

3 Mine anger was kindled against the 
shepherds, and I will C visit the lambs; and 
the Lord God Almighty shall f visit his 
flock, the house of Juda, and he shall make 
them as his goodly horse in war. 4 And 
from him he 6 looked, and from him he set 
the battle in order , and from him came the 
bow in anger, and from him shall come 
forth every * oppressor together. 5 And they 
shall be as warriors treading clay in the 
ways in war; and they shall set the battle 
in array, because the Lord is with them, 
and the riders on horses shall be put to 
shame. 

6 And I will strengthen the house of 
.Tuda, and save the house of Joseph, and I 
will settle them; because I have loved 
them: and they shall be as if I had not cast 
them off: for I am the Lora their God, and 
I will hear them. 7 And they shall be as 
the warriors of Ephraim, and their heart 
shall rejoice as with wine: and their child- 
ten also shall see it, and be glad; and their 
heart shall rejoice in the Lord. 8 I will 
make a sign to them, and gather them in ; 
for I will redeem them, and they shall 
be multiplied according to their number 
before. 

9 And I will sow them among the people; 
and they that are afar off shall remember 
me: they shall nourish their children, and 
they shall return. lu And I will bring them 
again from the land of Egypt, and I will 
gather them in from among the Assyrians ; 
and I will bring them into the land of 
Galaad and to Libanus; and there shall 
not even one of them be left behind. 11 And 
they shall pass through a narrow sea, they 
shall smite the waves in the sea, and all the 
deep places of the rivers shall be dried up: 
and all the pride of the Assyrians shall be 
taken away, and the sceptre of Egypt shall 
be removed. 12 And I will strengthen them 
in the Lord their God; and they shall boast 
in his name, saith the Lord. 

Open thy doors, O Libanus, and let the 
fire aevour thy cedars. 2 Let the pine howl, 
because the cedar has fallen j for the mighty 
men have been greatly afflicted: howl, ye 
oaks of the land of Basan; for the thickly 
planted forest has been torn down. 

3 There is a voice of the shepherds mourn¬ 
ing; for their greatness is ^brought low: a 
voice of roaring lions; for the f pride of 
Jordan is brought down. 


Xaoy avrov, Store XlOol aytot kvXlovtcli h ri yrjs avrov. Oti ct 1 ? 
rt ayadov avrov, Kal et tl kolXov avrov, trtros vcavto’Kots, Kat 
otvos €U(eSta£o)i' €ts 7rap0ivovs. 

AtT€to*0€ wapa Kvptov v€tov tcaO * ipav, wpit/xov Kat oif/L/xov* 10 
Kvptos C7 Tocrjae <f>avracrLas, Kal verov \eip.epivbv Sio*€t avrots, 
€Kcurra> f3ordvr]v iv aypi. A tort ot airo^deyyojJLevoL iXaXr)- 2 
aav K07rovs, Kal ot /xavrets opaacts xf/evbeis, Kal ra €W7ma 
i f/evSrj iXdXovv, /xaTata wapCKaXovi/- Starovro £$7)pdv6r)<rav is 
7rpo/3aTa , Kat iKaKwOrjcrav, Store ovk rjv tcuns. 

’Ewt rous 7TOt/xevas irapwfruvOq 6 0v/xds p,ov, Kal ini tovs 3 
a/XVOVS €7TL(TK€{f/OfJLaL* Kal CTTtO'KC^eTat KvpiOS o 0€OS 6 irav- 
TOKpdriop to iroLp-VLov avrov, rov oTkov ’IovSa, /cat ra£et avrovs 
is L 7 nrov cv 7 rp€ 7 rrj avrov iv iroXipao, Kal air avrov €7 rifiXexj/e, 4 
Kal air avTOV Zra£e, /cat aw* avrov ro£ov iv 0v/xi, air avrov 
i^eXeuaera t was 6 i^eXavvtvv iv ri avri. Kat Icrovrat is 5 
fxaxrjTal waTowrcs m]Xbv iv Tats oSots iv iroX£p.(p, /cat wapa- 
ra£ovrat, Stort Kvptos /xer’ a brow Kal KaraLoryyvOrjcroxnat. 
avafidraL twwaw. 

Kat Karco’)(vcr(o rov oTkov *IovSa, Kat rov oTkov Io crdo’io, 6 
/cat KaroLKtCo atrrovs, ot t rjyairrjaa avrovs, Kat ctrorrat, ov 
rponov ovk direarpexj/dfi^v avrovs* Store iyu) Kvptos o ©€os 
avriv* Kal cwaKov(rop,at avrots, Kat ecrovrat is /xa^rjrat tov * 
*E<£pat/x, Kat xapYjaerat f) KapSta avriv is iv otpur Kat Ta 
T€Kva avriv oxf/ovraL, Kal evcfrpavOrjaovraL, Kat ^apetrat rj Kap¬ 
Sta avriv cwt ri Kvpti. 2?7p,avi avrots, Kat cto'Sc^op.at 8 
avrovs, Stort Xvrpiao/xat avrovs, Kat 7rXr]6vv0r]aovraL Kadorc 
rjaav woXXot. 

Kat airepui avrovs iv Xaots, Kat ot pxaKpav pLvrjo-dr/aovraL 9 
fxov, iKOpixj/ovarL ra rcKva auriv, Kat imerrpeif/oven . Kat 10 
iiriorphf/to avrovs £k y^s Atyi/7rTOu, Kat i£ Aao~upaov ela&e^o- 
p,ai aurous, Kat €ts rrjv TaXaaSiriv, Kal €ts rov Atfiavov ettra^a) 
aurovs, Kat ov fxrj vrroXctcfyOfj i£ avrivv ouSc €ts. Kat StcXeu- 11 
crovrat iv daXaacrr) arevrj, irard^ovatv iv 6aXdorcrrj tevp^ara, 

Kat £y}pav6r}<rerai iravra ra fiaOrj irorap. iv, Kat a<f>atpe6r]<r€TaL 
wacra vjSpts 'Acravplivv, Kal aKrjirrpov Alyvrrrov irepiaiptdrjcre- 
rat. Kat Karto*^v<Jo> aurovs iv Kvpta) ©ci avriv, Kat cv ri 12 
ov6p.ari avrov KaraKavxqcrovrai, Xeya Kuptos. 

Atapot^ov 6 At)3avos ras 6vpas aov, Kat Kara<f>ay€rw wup 11 
rds KcSpovs crov. ’OXoXu^dro) wtrus, Stort TrcwnoKe KtSpos, 2 
ore p.€yaXtos /xeyterrapes iraXaurdyprjG'av * oXoXu^aT€ Spues tJJs 
B ao-ai/trtSos, on Kar€o-7rd(7^7; 6 Spu/xos o cru/x<^irros. 

4>(ovr] 6py]vovvro)V iroLphnov, on reraXatwajp^Kn/ rj peyaX<a- 3 
crvvrj avrCtiv* <fxvvrj wpvofxevoyv Xeovrwv, otl reraXanriDprjKi ro 
tjypvayfxa rov ’IopSavov. 


/Bf Or fttormjr. y Or, related. 6 Gr. been dried up. C Or, oversee, or, look upon. 9 H3C »mUsruoii*. 
k Lit. be that expela. m Or. dintresaed. ^ Or, roaring. 
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TaSc Xeyec Kvpi09 TravroKpanop, Troiaaive tc ra -pofia-a 
rrjs cr(f)ayrj^ t a ot KrrjcrdfievoL Kar€cr<£a£ov, /cat ov /xere/xeAovro, 
xat ot 77 (o\ovvt€ 9 aura lAeyov, cvAoy^rog Kvpio 9 , Kai weTrAov- 
rr}Kap.€V‘ Kal ot 7rot/xei'€9 avraiv ovk l^ao-^o^ ovdev ctt avrot?. 
Atarovro ov (fyeicropaL ovk€TL Ittl tov 9 KarotKOwra? 7 t)v y^v, 
Acya Kvptos* Kat tSov eyaj 7rapaSi8<v/Ai rov 9 dv 6 p<l>-ovs, 
exao'rov els X € W a T0 ^ 7r ^ r } (7 ^ 0V a vrov, Kat ets x € ^P a /^ctcrtAeoj? 
aurov, Kal KaraKo^ovcri. Tpv yrjv, Kat ov fJLTj i£i Xtu/xat ex x a P°S 

aVTOJV 

Kat Trotpavci ra 7rpoj3ara tyjs crcfoayrjs els tt)v Xavaavmv 
Kat Xrjx^opa t e/xairroi Svo pa/ 38 ov 9 , tt/v piv /xiav €KaA€o*a KaA- 
Aos, Kat tijv kripav eKaXecra 2 xoivicr/xa, Kat 770 t/xava) ra 77 po- 
/ 3 ara. Kat e^apto tov 9 rpet? Troipevas ev pyjvl h'l, Kal / 3 apvv- 
Oycre-ai f) i/a>x ?7 p.ov € 77 * avrov 9 , Kat yap at xl/v^al avraiv 
i7rwpvovTO € 77 * epe. Kat € 1770 , ov 770 ip.ava> vpas' TO 0 . 770 - 
^V^CTKOV d 77 o 6 v 7 JCTKeTCL), Kat TO €kA€? 770 V €KAl 77 €T(i>, Kat 7 CL 
KaraAoiwa Karcc^i €70)0x1 v €K*acr 709 Tag crdpKas rou TzXrjCTiov 
avrov. 

Kat Xrj\j/opaL ttjv pa/3Sov pov 777 V KaXrjv , Kat a—oppaf/w 
avrrjv, tov Stao’KeSacrat tt)v hia6v t tcr)v pov, St e6ep~qv rrpos 

Travras toi /9 Aaovg, Kat Stao'KcSao’^^o-erat €v rij ^P^P? eKeivyj, 
Kat yvajcrovrat ot Xavavaloi to. rrpofiara ra (pvXacra opera /xot, 
Stort Aoyog Kvptov corn. Kat €pu> 77pc>9 avrovg, el KaXov 
ii'(x)7TL0V vpwv ejn, Sore tov picrOov pov, rj aTTetwacr^e* Kat 
e(TT7]crav tov purOov pov TpiaKovra dpyvpoxs. Kat €t77C Kv- 
ptos 77pOS p€, Ka0€9 avrov? €19 70 X^veVTTyp'OV, Kal (TKetf/OpaL el 
SoKtjltOV icrriv, OV Tp0770V i8oKlfjAo'6r]V V77€p aVTWV, Kat eAa/3ov 
Tov? TptaxovTa apyvpovs , Kat h'kfiaXov avrovg el 9 70v oIkov 
K vptov €t9 to xoyvevrripLOV. 

Kat a7reppL{f/a tt/v pa/SSov 7>)v Sevrepav to 2xotvto'pa, tov 
StacTKeSao’at 77/v Karao’x^o’tv avapecrov lovSa, Kat ava^uecrov 
’Icrpa^A. 

Kat €177€ Kvpt09 77p09 p€, €Tt Aa/?€ CTCaVTOJ (TKClTp 770l/X£VtKa 
77ot/xa / 09 a77£tpov StoTt tSov €y<v i^eyelpo) TTOLjxeva eirl Wyv 
y7yv, TO €KAtp77CLVOV OV pry €77tO-K€^Tat, Kat TO €(TKOp77LCrp.€VOV 
ov p>/ ^rjTrjorr], Kal to <jWT€7pip.p.€vov ov p,?; IdorjTai, Kal to 
oXokXtjpov ov pr/ KaTevOvvr], Kal tcl Kpe a twv €kX€ktwv kotq- 
^ayerat, Kat tov9 ao-rpayaAovs avra>v eKCTTpeij/e t. 

ot 770tpatvovT€9 rd pLCLTaia, KaraXeXoLTroTes to. Trpo/Sara, 
paxatpa cVt tov9 (3pa\iOv a9 avrov, Kat €77t tov o</>#aA/xov 
tov oe£iov avrov, o /3 paxttvv avrov ^7ypatvop€vo9 ^ ppavOrjaeraL , 
Kat 6 6<f>6aXpx)$ 6 Sefto9 avrov cKrv<^Aovpevo9 iKTvtjyXwOrjcreT at. 

Aryppa Aoyov Kvptov €77t tov ^crpapX' Xeyet Kvpt09, Iktu- 
vcvv ovpavov, Kat ^epeAtoiv yiyv, Kat TrAdcrcrcov 77vevpa dv^pojTrov 
ev avrai, tSov €yd> rl6rfp.i t~#)v 'IepovcaAryp. uj 9 Trpobvpa craAevo- 
peva 77 acrt rot9 Aaot9 kvkXu), Kat cv rrj IovSata ccrrat TrepLO^r) 
cVt c l€pov(7aA7yp. Kat ccrrat cv 77 ; rjpepa iKeivrj ^rjcropat 77 )v 
'Icpovo-aAr/p At^ov Kara77a7ovpcvov Tracrt rot9 eBvecrr 77a9 
6 KaTa77araiv avrryv c/x77atT(uv cp77at^C7at, Kat C77tcrvvax^(jov7ai 


^ 4 Thus saith the Lord Almighty, Feed the 
sheep of the slaughter; 5 which their pos¬ 
sessors have slain, and have not repented: 
and thev that sold them said, Blessed be 
the Lord; for we have become rich: and 
their shepherds have suffered no sorrow for 
them* 6 Therefore I will no longer have 
mercy upon the inhabitants of the land 
saith the Lord: but, behold, I will deliver 
up the men every one into the hand of hig 
neighbour, and into the hand of his king; 
and they shall destroy the land, and I will 
not rescue out of their hand. 

^ 7 And I will tend the flock of slaughter in 
the land of Chanaan: and I will take for 
myself two rods; the one I called Beauty, 
and the other I called Line; and I will tend 
the flock. 8 And I will cut off three she^ 
herds in one month; and my soul shah 
£ grieve over them, for their souls cried out 
against me. 9 And I said, I will not tend 
you : that which dies, let it die: and that 
which Vfalls off, let it fall off; and let 
the rest eat every one the flesh of hi* 
neighbour. 

|,J And I will take my beautiful staff, and 
cast it away, that 1 may break my covenant 
which I made with all the people. 11 And 
it shall be broken in that day; and the Cha- 
nanite3, the sheep that are kept for me, 
shall know that it is the word of the Lord. 
12 And 1 will say to them. If it be good in 
your eyes, give me my price, or refuse it. 
And they weighed for my price thirty pieces 
of silver. 13 And the Lord said to me, Drop 
them into the furnace, and I will see if it is 
|ood metal , as I was proved for their sakes. 
° And I took the thirty pieces of silver, and 
cast them into the furnace in the house of 
the Lord. 

14 And I cast away my second rod, even 
Line, that I might break the ^possession 
between Juda and Israel. 

13 And the Lord said to me. Take vet 
to thee shepherd’s implements belonging 
to an unskilful shepherd. 16 For, behold, 
I will raise up a shepherd against the 
land: he shall not visit that which is 
perishing, and he shall not seek that which 
is scattered, and he shall not heal that 
which is bruised, nor guide that which is 
whole: but he shall devour the flesh of the 
choice ones, and shall * dislocate the joints 
of their necks . 

17 A las for the vain shepherds that have 
forsaken the sheep! the sword shall ieupon 
Mhe arms of such a one, and upon his right 
eye: his arm shall be completely withered, 
and his right eye shall be utterly darkened. 

The burden of the word of the Lord for 
Israel; saith the Lord, that stretches out 
the sky, and lays the foundation of the 
earth, and forms the spirit of man within 
him. 2 Behold, I will make Jerusalem as 
trembling v- door-posts to all the nations 
round about, and in Judea there shall be a 
siege against Jerusalem. 3 And it shall 
come to pass in that day that I will make 
Jerusalem a £ trodden stone to all the 
nations: every one that tramples on it 
shall utterly mock at it, and all the nations 


fi Or, be sorely displeased "ith them. Gr. be weighed down upon them. 7 Or, faila. 6 Mat. 27. 9, 10. 

. Compare II tb AUx.hia^cr\v, covenant. Q Or, wring their necks. X Gr. his arnu. u Or, porches, or, door-post* shaken by, etA 

£ Or, a stone trodden by all. etc. 
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the earth shall li 3 gathered together 
against it. 4 In that day, saith the Lord 
Almighty, I will smite every horse with 
amazement, and his rider with madness: 
but I will open mine eyes upon the house of 
Juda, and I will smite all the horses of the 
nations with blindness. 

5 And the captains of thousands of Juda 
shall say in their hearts, We shall find for 
ourselves the inhabitants of Jerusalem in 
the Lord Almighty their God. 6 In that 
day I will make the captains of thousands 
of Juda as a firebrand among wood, and as 
a torch of fire in stubble; and they shall 
devour on the right hand and on the left 
all the nations round about: and Jerusalem 
shall dwell again by herself, even in Jeru¬ 
salem. 7 And the Lord shall save the taber¬ 
nacles of Juda as at the beginning, that the 
boast of the house of David, and the pride 
of the inhabitants of Jerusalem, may not 
magnify themselves against Juda. 8 And it 
shall come to pass in that day, that the Lord 
shall defend the inhabitants of Jerusalem ; 
and the weak one among them in that day 
shall be as David, and the house of David as 
the house of Goa, as the angel of the Lord 
before them. 9 And it shall come to pass in 
that day, that I will seek to destroy all the 
nations that come against Jerusalem. 10 And 
I will pour upon, the house of David, and 
upon the inhabitants of Jerusalem, the 
spirit of grace and compassion: and 0they 
shall loot upon me, because they have 
mocked me, and they shall make lamenta¬ 
tion for him, as for a beloved friend, and 
they shall grieve intensely, as for a first¬ 
born son. 

11 In that day the lamentation in Jeru¬ 
salem shall be very great, as the mourning 
for the pomegranate grove cut down in the 
plain. * 2 And the land shall lament in 
y separate families, the family of the house 
of David by itself, and their waves bv them¬ 
selves; the family of the house of Nathan 
by itself, and their wives by themselves ; 
13 the family of the house of Levi by itself, 
and their wives by themselves; the family 
of Symeon bv itself, and their wives by 
themselves ; 14 all the families that are left, 
each family by itself, and their wives by 
themselves. 

In that day every place shall be opened to 
the house of David and to the inhabitants 
of Jerusalem for removal and for 5 separa¬ 
tion. 2 And it shall come to pass in that 
day, saith the Lord of hosts, that I will 
utterly destroy the names of the idols from 
off the land, and there shall be no longer 
any remembrance of them: and I will cut 
off the false prophets and the evil spirit 
from the land. s And it shall come to pass, 
if a man will yet prophesy, that his father 
and his mother which gave birth to him 
shall say to him, Thou shalt not live; for 
thou hast spoken lies in the name of the 
Lord: and his father and his mother w ho 
gave him birth shall bind him as he is 
prophesying. 

4 And it shall come to pass in that day, 
that the prophets shall be ashamed every 
one of his vision when he prophesies; ana 


iir avrrjv rrdvra ra eOvrj rrj <j yfjs. Ev ry rjpLepa cKCtvg, Aeyct 4 
Kvpt09 rravroKpdrop , 7raTafa) rrdvra Irrirov iv cKoraa'Ct, Kat 
rov dva/3drrjv avrov iv 7rapa<f)povrj(r€i t iirl Si rov olkov ’IovSa 
Stavotfo) rov9 o<£0aA/xov9 pov, /cat, 7ravTa9 rov9 imrovs tujv 
X acov 7rara£a) iv airoTVfjyXdxreL. 

Kat ipovatv ot ^tAtap^oi ’IovSa iv rats /capStai? avro/v, 5 
€vprj<TopL€V iavroLS tov 9 KarotKoGvra9 < lepovaaXrjpi iv Kvpto> 
rravroKpdropt ©co> avrwv. *Ev ttj ^pcpa iKeivy OrjcropLat TOV9 6 
^tAidp^ovs IovSa 0)9 SaAov 7 rvpbs iv £vAot9, /cat <1)9 Aap,7rdSa 
7rupo9 iv KaXdjxy, kcu Karacfyayovrai iK 8c£to)v, /cat i$ cvo)vupo)v 
rravras Tong Xaoc9 kvkAo#cv, kcll KaroLKycreL 'IepoiXTaAr/p, crt 
KaO' iavrrjv iv c iepov(raXrjp. . Kat crdcrei Kvpt09 ra crKTjvdfiara 7 

’lovSa, /ca#a>9 air dp^rj^, 0770/9 pr; pLeyaXvvrjraL Kav^pa olkov 
AavtS, Kat eTrapat? ra/v kcltoikovvtov ^lepovcraA^p €7rt rov 
’lovSa. Kat carat iv rrj rjp^epa iiceivy V7rcpacr7rt€t Kvpto9 8 
vrrip rwv KdTOLKOvvTUiv 'IcpovcraAi/p,, kcu carat 6 daOevwv iv 
aSrots iv iKeivy rrj ^pcpa ws AaviS, 6 Si oIkos AavtS d)9 oikos 
©coG, <1)9 ayycAo9 Kvptov cvoirtov avrtGv. Kat carat iv rrj 9 
7;pcpa CKCtVr/, £/jrrjo-(v c£apat 7rdrra ra eOvrj ra cp^opcva crt 
'IcpovaaAiyp. Kat ck^coj crt tov olkov Aavtb, Kat crt rov9 10 
KCLTOLKOvvTas * lepovcraXyp. rvcGpa \dptros Kat otKTtppoG* Kat 
emlSXexf/ovrai 7rpo9 pc, a\ 0 ' aiv Karop^rjcravro* Kat Koif/ovrat 
€ 7 T OUTOV K07TCT0V, 0)9 €7t' dyaTTTjrCo, Kat dSvV 7 ] 6 y] 0 ‘ 0 VTaL oSvVTjV, 

0)9 €771 TO) 7rpO)TOTOKO). 


*Ev rrj fjpLepa iKeivy jxeyaXvvOrj(jeraL 6 ko7Tcto9 iv 'Icpovcra- 11 
XrjJJL, 0)9 K 077 CT 09 p 0 O)r 09 iv 77 c 8 tO) CKKOWTOpCVOV. Kat KOlf/CTOU 12 
yj yrj Kara <f>vXas <f>vXd<$ * cjyvXrj olkov Aav'tS kol& iavrrjv, Kat 
at ywatK€9 clvtcjv ku.6 ’ cavr^’ <f>vXrj olkov Na0av KaO cau- 
TTjv, Kat at yuratK€9 anTou' Ka#’ iavras' <f>vXr) olkov Acvt KaO 13 
iavT 7 ]v t Kat at ywatK€9 clvtojv KaO caurd9* <f>vXrj toG 2upco)r 
KaO' iavrrjv , Kat at ywatK€9 avro/r KaO iavras. Ildcrai at 14 
uTroAcActppcmt <f)vXai t cfyvXrj KaO' iavrrjv , Kat ywat/c€9 avrow 
KaO' iavrds. 

’Et' rrj rjp^ipa iKetvy carat 770,9 T 07709 Stavoty6 pcvo9 r<G olkco 13 
AautS, Kat rot9 KaroLKOicnv 'lepovo-aXrjp, ct9 rrjv p.craKLvrjaLv, 

/cat ct9 rov xuypLapLOV. Kat carat iv rrj rjp.ipa iKCLvrj , Acyct 2 
Kvpi09 aa/3aio0, c£oAo#pewa> ra ovopLara rQ)v elSdyXcvv ai to 
rrjs yys, Kcd ovk crt avrwv carat pj/cta* Kat T0G9 <//cnSo7rpo^>7j- 
Ta9, Kat to 77i/cGpa to aKaOapTov i£apd) cbro rrj<; y^9. Kat 3 
carat eav rrpocjyrjTevery ai/0po)77O9 en, Kat epet 7rpo9 avrov 
6 rrarrjp avrov , Kat rj jjl rjrrjp avrov , ot yci/j/^orair€9 avrov , ou 
Qrjcry, on xf/evSrj iXaXrjaas iir ovopart Kvptotr Kat a-nproStoG- 
a-tv avrov 6 Trarrjp avroG, Kat rj fiyrrjp avrov, ot yewrj<ravre<z 
avrov, iv r<G 7rpo<f>7jreveLV avrov . 

Kat carat iv rrj rjp^epa ckc tvy KaraLoy^yvOrjcTOvraL 01 7 rpo</>rJ- 4 
Tat, CKaaro 9 ck TT79 opao'cojg avroG, iv r<G rrpotfyrpreveiv avrov, 


$ John 10. 37. % See a similar construction, Mark <1. 30, 40. Or, departure. 
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5 Kai evSuaovrai Skppiv TpL^Lvrjv, avff tov kij/evcravro. Kat kpel, 
ovk elpu 7rpo<f>rjT7 ]<; eya), S lotl avOpioTros kpya^opevos rrjv *)/rjv 

6 iy<l) dpi, on avOponros kyki vrjcre pe Ik veorr/ros pov. Kat 
kp(o 7rpo9 avrov, rt at TrXr/yal avrai dvapkcrov rtov yetpow crov ; 
Kat epee, a? krrXrpfqv kv ra> otKa) t<v dyaTTTjrio /jlov. 

7 'Po/x<£ata k^eyepOqn £—1 rovs t rot/xcVa? /xov, Kat €~t uvSpa 
ttoXltt) v pov, Xkyet Kvpt09 TravTOKpaTcup, 7 raTa£aT€ T0V9 ttoi- 
pkvas, Kat kKcnrdaare ra Trpo/Jara* Kat eTrd^o) rr/v xefpd P* ov 

8 eVt tov9 piKpovs . Kat carat cv rrdcnr] rrj yry, Acyet Kvptog, 
ra Svo p.epT/ avrrjs kioXodpevdrjcreTaL, Kat cVAcu^ct, to Se rptrov 

9 V7roXetcj>6rjcreTat kv a vtt). Kat Stdfa) to rptrov Sta 7 rvpos, Kat 

7rvpoWo> aVTOV9, (1)9 TTUpOVTCU TO dpyvptOV, Kat SoKtpti aVTOV9, 
(1)9 SoKt/xd^€Tat TO ypVCTLOV aVT09 CTTlKaAcaCTat TO OVOpd pOV y 
Kayto kiraKOvaopat avrai, Kat epw, Aaog ptov ovro9 earr Kat 
avros €p€t, Kvpt09 o 0€O9 /XOV. 

14 ’iSov rjpkpat ep^ovrat Kvptov, Kat hia.pepurOrjGOvraL ra 

9 aKvAa crov ev aot* Kat £77tcrwd£tD rravra ra Winj £ttl lepov- 
craXrjp €t9 7 toA€/xov, Kat aAoiaCTat ^ 7roAt9, Kat dtapTrayrjaovTat 
at otKtat, Kat at yvvatKeg poXvv0qGOvrat y Kat k^eXevaerat to 
?; ptt(jv t^ 9 7roA€0J9 €i/ at^ptaAcoa-ta, ot Sc KardAotTrot tov Aaov 
ptov OV ptr) ££o\o6pev6o)0’LV €K T7?9 TToAeO)^. 

3 Kat c^cAcvacrat Krpt09, Kat rzapard^erai cV rot9 c#veatv 
€K€tVot9, Ka^d)9 rjpkpa 7rapara^€(os avrov kv rjpkpa rroXkpov. 

4 Kat arr/aovrat ot 7roSc9 avrov cv ttj rjpkpa £k€lvij km to opo9 
raiv iXcuiov, to Karkvavn 'lepov&aXijp c£ avaroAoiv* Kat 
a^ta^acrat to op09 raiv cAatan', to rjptcrv avrov rrpos ayaro- 
Ads Kat ^aAtto-cray, ^ao9 pteya <j<f>o$pa * Kat kXivcl to rjfucrv 
tov opovs 7rpo9 tov B oppdv y Kat to rjpucru avrov 7rpo9 Noroy. 

5 Kat (fipa^6r)G'€TaL rj cf>dpay£ tCjv opia>v ptov, Kat €yKoAA^0^(T€Tat 
( f>dpay£ opkiov €0)9 IacroS, Kat €pt<^pa^^o"€Tat Ka^(V9 kv^payr) 
kv rat9 *)7ptepat9 tov crvcraeurpov , ev ^ptepat? O^tov /JacrtAea)? 
louSa* Kat y^€t Ki^pt09 o ©609 p*ov, Kat 7ravr€9 ot dytot pxr 

6 aurov. Kat Icrrat kv £k€LVT) rfj qpkpa ovk cara t <££> 9 , Kat 

7 Kat 7rayo9 eo’Tat p.tay ^ptepay, Kat r; rjpkpa kK€Lvrj 
yvucTT7] rai Kvpta), Kat ovk fjp.kpa, Kat ov vv£, k at 7Tpo9 kcrrrkpav 
carat ^k7)9. 

8 Kat €v rrj rjpkpa £k€lvt) c^cAevaerat v8a;p ^aiy cf ‘Icpovaa- 
A^pt, to r/pucrv avrov els rrpr BaXauaav tt;v TrpajT7jy, Kat to 
rjpLurv avrov els ttjv OdXacrarav rr]v kcr^drrjv* Kat ev depct Kat 

9 cV eapt ecrrat ovra;9. Kat ccrrat Kt'pto9 ct9 /3aatAca cVt rrdaav 
tt]v yr\v' kv rfj rjpkpa £k€lvy] carat Kvpt09 €t9, Kat to dvop.a 

10 avTov cv, KVKAwy 7raaay r^y T^y eprjpov a7rd Ta/3c 

C(J9 Pcptptwy Kara Xoroy 'IcpovaaA^p.. 'Pa/xa Sc ctt! tottov 
pcyct* d7ro TT 79 TrvXrjs Bcytaptty €(09 tov tottov t^s 7tvAt;9 t^9 
7rpd)T7]S , €0J9 T7^9 7rvXr)S TWV yamSv, Kat €( 1)9 TOV TTVpyOV 

1 1 AvaperjX , ca)9 roiy v7roA7;yta)y tov /3aatAccv9 KarotK^aovaty cy 
avrrj, Kat dvdOepa ovk carat crt, Kat KaroiKrjaeL IcpovaaAr/p. 
7rc7rot#dTa>5. 


they shall clothe themselves with a garment 
of hair, because they hare lied. 5 And o?ji 
3 hall say, I am not a prophet, for I am a 
tiller of the ground, for a man brought me 
up from my youth. 6 And I will say 
to him, What are these wounds between 
thine hands? and he shall sav, Iftose with 
which I was wounded in £my beloved 
house. 

1 Awake, O sword, against my?shepherds, 
and aerainst the man who is my citizen, 
saith the Lord Almighty : ^ smite the shep¬ 
herds, and draw out the sheen: and I wik 
bring mine hand upon the little ones. 3 And 
it shall come to pass, that in all the land ; 
saith the Lord, two parts thereof shall be 
cut off and perish; but the third shall be 
left therein. 9 And I will bring the third 
part through the fire, and I will try them 
as silver is tried, and I will prove them as 
gold is proved : they shall call upon my 
name, and I will hear them, and say, This 
is my people: and they shall say, The Lord 
is my God. 

Behold, the days of the Lord come, and 
thy spoils shall be divided in thee. '-And 
I will gather all the Gentiles to Jerusalem 
to war, and the city shall be taken, and the 
houses plundered, and the women ravished ; 
and half of the city shall go forth into cap¬ 
tivity, but the rest of my people shall not 
be utterly cut off from the city. 

3 And the Lord shall go forth, and fight 
with those Gentiles as when he fought in 
the day of war. 4 And his feet shall stand 
in that day on the mount of Olives, which 
is before Jerusalem on the east, and the 
mount of Olives shall cleave asunder, half 
of it toward the east and the west, a very 
great division; and half the mountain shall 
lean to the north, and half of it to the south. 
5 And the valley of my mountains shall be 
closed up, and the valley of the mountains 
shall be joined on to Jasod, and shall be 
blocked up as it was blocked up in the days 
of the earthquake, in the days of Ozias king 
of Juda ; and the Lord my God shall come, 
and all the saints with him. 6 And it shall 
come to pass in that day that there shall be 
no light, 7 and there shall be for one day 
> cold and frost, and that day shall he known 
to the Lord, and it shall not be day nor 
night: but towards evening it shall be 
light. 

8 And in that day living water shall come 
forth out of Jerusalem; half of it toward 
the former sea, and half of it toward the 
latter sea: and so shall it be in summer and 
spring. 9 And. the Lord shall be king over 
all the earth: in that day there shall be one 
Lord, and his name one, 10 compassing all 
the earth, and the wilderness from Gabe 
unto Eemmon south of Jerusalem. And 
Rama shall remain in its place. From the 
gate of Benjamin to the place of the first 
gate, to the gate of the corners, and to the 
tower of Anameel, as far as the king’s wine¬ 
presses, 11 they shall dwell ^in the city; and 
there shall be no more any curse, and Jeru¬ 
salem shall dwell securely. 


& AUx. the house of my belored. 


A Ux. shepherd. 


6 Mat. 26. 31. 


C Alex. cold, probably the right reading. 6 Gr. In it 
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12 And this shall be the overtnrow with 
which the Lord will smite all the nations, 
as many as have fought against Jerusalem ; 
their flesh shall consume away while they 
are standing upon their feet, and their eyes 
shall melt out of their holes, and their 
tongue shall consume away in tneir mouth. 
13 And there shall be in that day a great 
2panic from the Lord upon them; and 
they shall lay hold every man of the hand 
of his neighbour, and his hand shall be 
clasped with the hand of his neighbour. 
I4 Juda also shall fight in Jerusalem: and 
God shall gather the strength of all the 
nations round about, gold, and silver, and 
apparel, in great abundance. 15 And this 
shall be the overthrow of the horses, and 
mules, and camels, and asses, and all the 
beasts that are in those camps, according to 
this overthrow. 

16 And it shall come to pass, that whoso¬ 
ever shall be left of all the nations that 
came against Jerusalem, shall even come 
up every year to worship the king, the Lord 
Almighty, and to keep the feast of Y taber¬ 
nacles. * 7 And it shall come to pass, that 
whosoeverof all the families of the earth 
shall not come up to Jerusalem to worship 
the king, the Lord Almighty, even these 
shall be added to the others. 18 And if the 
family of Egypt shall not go up, nor come; 
then upon them shall be the overthrow with 
which the Lord shall smite all the nations, 
whichever of them shall not come up to keep 
the feast of tabernacles. 19 This shall be the 
sin of Egypt, and the sin of all the nations, 
whosoever shall not come up to keep the 
feast of tabernacles. 

In that day there shall be upon the 
bridle of every horse Holiness to the Lord 
Almighty; and the caldrons in the house of 
the Lord shall be as bowls before the altar. 
21 And every pot in Jerusalem and in Juda 
shall be holy to the Lord Almighty: and all 
that sacrifice shall come and take of them, 
and shall seethe meat in them : and in that 
day there shall be no more the Chananite 
m the house of the Lord Almighty. 


Kat avrt] curat f} 7rraxm fjv Koif/ei Kupto? 7ravras rov? 12 
Xaon?, oo-oi €7rcurpar€vuav €7rt 'I epovaaXrjp * raKrjcrovTca al 
uapKC? avrCjv y cur^Koroav cVi rov? 7roSa? avra)v, Kat ot 6<f>daX- 
pol avTwv pvrjaovr ai ck tujv 07ra>v aurtDv, Kal rj yXaiuua avrwv 
TCLKrjcreTaL iv ra) dropart avrwv. Kat curat iv rfj rjpipa 13 
€K€Lvrj cKtrrao-t? K vpiov peydXrj h r aurons* Kat €7riX?7i^ovrai 
CKauros TTy? \€Lpds rou 7 rXr)crL 0 v aurov, Kat dvpTrXaKrjd trai rj 
X €L P Q-vtov 7rpo? rr/v \dipa rov TrXrjdiov avrov. Kat *Iov8a? 14 
7rapara£crat iv *1 cpouuaX>)/x, Kat uuva£ct ttjv tu^uv 7ruvra>v 
ra)v Xawv kvkXo0€ v, %pv utov Kat dpyvpiov Kat Ipartdpdv ct? 

7 rXrjOos cr<f>68pa. Kat avrrj curat rj 7rra>uis ra>v lttttwv, Kal 15 
rcov rjpuovcov, Kal ra)v KaprjXaiv. Kal tCjv ovcov, Kal iravnov rtov 
kt yvwv ra)v ovto>v iv rat? 7rapcp,j6oXats CKCtvat?, Kara ttjv 
tttwctlv Tavrrjv. 

Kat curat, ouot cav KaraXci<£0a)Uiv ck iravnov ra>v iOvwv 16 
twv iXOovTiov €7r* 'lepovcraAijp, Kat avafirjcrovTai Kar evtaurov, 
rov TrpodKvvrjdai ra) /JautXct Kvpta) TravroKparopt, Kat rov 
coprauat ri)v ioprvjv rr?? UK>7vo7n?ytas. Kat curat, ouot cav 1 7 
pi) dva/3a>utv ck 7raua)V ra)v cfrvXwv r^? yr}? cts 'IcpouuaX^/x, 
rou TTpoaKvvrjaat rw /JautXct Kuptco 7ravroKparopt, Kat ourot 
cKCtVot? 7 rpodTtOrjdovTai. ’Eav 8c <f>vXi] Aiyvirrov pi] dvafiy, 18 

prjSl c XOrj, Kat cVt rovrov? curat i] 7rra)ut9, rjv 7rara£ct Kvptos 
7rdvra ra €0vy, oua dv pi] avaftrj, tov coprduat rijv coprr/r ri/s 
dK7]V0Trqyia^. A vtt] curat rj dpaprla Atyu7rrou f Kat f) dpap- 19 

rta TravTWV tO)v iOvwv, o? av pi] avafifj coprauat tyjv iopTrjv 

Trj<; dKrjVQirqyLas. 

Ev rrj fjpepa ckciVt; curat ro €7rt rov ^aXtvov rov L7r7rov 20 
aytov ra) Kvpta) 7ravroKparopt* Kat cuovrat ot Xc/3^rc? iv ra) 
olku) Kvpiov oj? <f>iaXai 7rpo 7rpodd>7rov tov 6vdto.dTr)piov. Kat 21 
curat 7ra? Xi/3i]s iv 'IcponuaXrypt Kat cv ra) IouSa ayto? ra) 

K vpito 7ravroKparopt* Kat rj£ovdt Travrc? ot ^uutd^ovre?, Kat 
Xrjxf/ovraL i£ avrwv, Kal iif/rjaovaiv iv atrrot?* k at ovk curat 
Xavavato? ert cv ra) olkw Kvptov 7ravroKparopo? cv rfj ijpipq- 
iKtLVTJ. 


d Or, MtOMftliineci. 


t Lit. tent-evit^hing. 
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AHMMA Aoyov Kvpiov €7ri rov ’Icrpa^A ev X €L P L ayy&Vov 
avrov, 6ea6e 8?) errl ras KapSlas vpCjv. 

2 ’HyaTr^cra vpas, Acyct K vpios* /cat c^rarc, cv rtvt -qyaTrrjcTas 
T^/xa?; ovk aSeXcfros Hirav rov ’IaKtb/3, Acyct Kvpio?, xat 

3 rfyamrjcra rov ’IaKcb/3, rov Sc Hcrav cpucr^cra, /cat cra£a ra 
opta avrov ci? acfravcapov, Kal rr]v KXrjpovopLav avrov els 

4 Swpara eprjpov ; Aiort cpci, ^ TSov/xata KarccrrpaTrrai, /cat 
eTrurrpeif/ivpev, Kal avoLKoSopiqcrwpev ras eprjpovs * tcESc Acyct 
Kvptos TravrOKparcup, avrot olKoSoprjcrovai, /cat cya/ KaracTTpexJ/a)- 
/cat emKXrj&YjcreTai avrots opta avopias, Kal Xaos e<f> ov Trapa- 

5 T€ra/cTat Kvpios Ia>s ataivos. Kat ot ocfcdaXpol v/xaiv oipovrat., 
Kal vpe t$ cpcirc, epe^/aXvvOr] Kvpto? vrrepavo) rtov optcov rov 
’Icrpa^A. 

6 Ytos So£d£ct Trarcpa, Kal SovXos rov Kvpiov carrot** /cat ct 
rrarrjp elpi eyto, 7rov ccrrtv ^ So£a /xov; /cat ct Kvpios ctptt cyd>, 
ttov ccrrtv o <f>o/3os p ov ; Acyct Kvpto? Travro/cparcop* v/xcts ot 
lepets ot (f>avXt£ovres to ovopa pov , /cat ctTrarc, cv rtvt c<£av- 

7 Xicrapev to ovopa crov; Upocrayovres ~pos to Ovaiacrrqpiov 
pov aprovs r]Xtxr/r]pevovs, Kal ctTrarc, cv rtVt ^Atcry^cra/xcv 
avrovg ; cv ra> Acyctv v^uas, rparre^a Kvptov rjXio^/rjpevr] ecrrl, 

8 /cat ra emnOepeva e^ov&evoxrare. Atbri cav rrpocx ay a^fqre 
TVffiXov els OvalaSy ov kokov ; Kal eav rrpocr ay dyrjre ^cvAov rj 
app(s)(TTOv f ov kokov ; irpoadyaye Sr] axrro ra> rjyovpevw crov, el 
TTpocrSe^erat crc, ct XrjxperaL —pocruiTrov crov, \eyct Kvptos Travro- 
Kparwp. 

9 Kat vvv e£\\a(jKecr6e to rrpocraiTrov rov 0cov vptov, Kal 

Serjdrfre avrov . ’Ev \epalv v/xtuv ycyovc ravra, ct Xr]\popai e£ 

1 0 v/xojv TrpdcrcoTra v/xoiv ; Acyct Kvptos 7ravTOKparcop. Atort /cat 
ev vplv crvyKXeicrdrjcrovTaL Qvpai, Kal ovk dvdi/zcrat to Ovcna- 
(mjpLov pov So/pcav ova* ccrrt /xov OeXrjpa ev vpiv, Acyct 
Kvptos 7rav70Kparo)p, /cg. ivatav ov rrpocrSe^opai Ik twv \eLpCjv 

1 1 v/iu>v. Atort a7ro avaroAajv tjXlov Kal co/s SvcrplXv to ovopa 
pov ScSo^acrrat cv rots eOveat, Kal ev Travrt tottoj ^vp.tap.a 
7rpocrdycrat ra) ovopari pov , Kat Ovcria KaOapa • 8tort /xeya to 
ovopa pov ev tols eOvecrt , Acyct Kvptos rzavroKpaTivp . 


The burden of the word of the Lord fcc 
Israel by the hand of his messenger. Lay 
i7,1 pray you, to heart. 

2 I have loved you, saith the Lord. And 
ye said, Wherein hast thou loved us ? Wai 
not Esau Jacob’s brother ? saith the Lord : 
yet 0 1 loved Jacob, 3 and hated Esau, and 
7 laid waste his borders, and made his heri¬ 
tage as dwellings of the wilderness ? 4 Be¬ 
cause one will say, Idumea has been over¬ 
thrown, but let us return and rebuild the 
desolate places; thus saith the Lord Al¬ 
mighty, 1'hey shall build, but I will throw 
down: and they shall be called The borders 
of wickedness, and, The people against whom 
the Lord has set himself for ever. 5 And 
your eyes shall see, and ve shall say, The 
Lord has been magnified ® upon the borders 
of Israel. 

•A son honours his father, and a servant 
his master: if then I am a father, where is 
mine honour? and if I am a master, where 
is my fear? saith the Lord Almighty. Ye 
the priests are they that despise my name: 
yet ye said, Wherein have we despised thy 
name? 'In that ve bring to mine altar 
polluted bread; and ye said, Wherein have 
ye polluted it? In that ye say, The table of 
the Lord is polluted, and that which was 
set thereon ye have despised. 8 Eor if ye 
bring a blind victim for sacrifices, is it not 
evil? and if ye bring the lame or the sick, 
is it not evil ? offer it now to thy ruler, and 
see if he will receive thee, if he will accept 
thy person, saith the Lord Almighty. 

9 And now £ intreat the face of your God, 
and make supplication to him. These things 
have been done by your hands; shall I 
accept you ? saith the Lord Almighty. 
10 Because even among you the doors shall 
be shut, and one will not kindle the fire of 
mine altar for nothing, I have no pleasure 
in you, saith the Lord Almighty, and I will 
not accept a sacrifice at your hands. 11 For 
from the rising of the sun even to the going 
down thereof my name has been glorified 
among the Gentiles; and in every place 
incense is offered to my name, and a pure 
offering: for my name i3 great among the 
Gentiles, saith the Lord Almighty. 


B Horn. 9. 13. 


t Lit. appointed then/ for desolation. 


& (Jr, above. 


C Lit. propitiate. 
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12 But ye profane it, in that ye say, The 
table of the Lord is polluted, and his meats 
set thereon are despised. 13 And ye said, 
These services are troublesome: therefore 
1 have 0 utterly rejected them with scorn, 
§aith the^ Lord Almighty: and ye brought 
in torn victims, and lame ; and sick: if then 
ye should bring an offering, shall I accept 
them at your hands? saith the Lord Al¬ 
mighty. ™ And cursed is the man who had 
the power, and possessed a male in his flock, 
and whose vow is upon him, and who sacri¬ 
fices a corrupt thing to the Lord: for I am 
a great King, saith the Lord Almighty, and 
my name is glorious among the nations. 

And now. O priests, this commandment 
is to you. ^ If ye will not hearken, and if 
ye will not lay it to heart, to give glory to 
my name, saith the Lord Almighty, then I 
wfll send forth the curse upon you, and I 
will bring a curse upon your blessing: yea, 
I will curse it, and I will scatter your bless¬ 
ing, and it shall not exist among you, be¬ 
cause ye lay not this to heart. 3 Behold, YI 
turn my back upon you, and I will scatter 
dung upon your faces, the dung of your 
feasts, and I will carry you away at the 
same time. 4 And ye shall know that I have 
sent this commandment to you, that my 
covenant might be with the sons of Levi, 
saith the Lord Almighty. 

5 My covenant of life and peace was with 
him, and I gave 5 it him that he might 
reverently fear me, and that he might be 
^ awe-Btruck at # my name. 6 The law of 
truth was in his mouth, and iniquity was 
not found in his lips: he walked before me 
directing his way in peace, and he turned 
many from unrighteousness. 7 For the 
priest’s lips e should keep knowledge, and 
they should seek the law at his mouth: for 
he is the messenger of the Lord Almighty. 

8 But ye have turned aside from the way, 
and caused many to fail in following the 
law: ye have corrupted the covenant of 
Levi, saith the Lord Almighty. 9 And I 
have made you despised and cast out among 
all the people, because ye have not kept my 
ways, but nave *been partial in the law. 

10 Have ye not all one father? Did not 
one God create you ? why have ye forsaken 
every man his brother, to profane the cove¬ 
nant of your fathers ? 

11 Jnda has been forsaken^ and an abomi¬ 
nation has been committed in Israel and in 
Jerusalem; for J uda has profaned the holy 
things of the Lord, which he delighted in, 
and has gone after other gods. 12 The Lord 
will utterly destroy the man that does 
these things, until he be even cast down 
from out of the tabernacles of Jacob, and 
from among them that offer sacrifice to the 
Lord Almighty. 13 And these things which 
I hated, ye did : ye covered with tears the 
altar ot the Lord, and with weeping and 
groaning because of troubles: is it meet 
for me to have respect to your sacrifice, or 
to receive anything from your hands as 
welcome ? 


'Ypct9 Sc /3e/3qXovre avro iv t<3 Xeyeiv vpa9, TpcLrc^a Kvptov 
rj\tcryrjfiiv7] ccrrt, /cat ra €7rtrt0€peya cfovScvarrat /Jpcopara 
avToIr Kat eiirare, ravra ev KaKonadetas ccrrr kcll i£e<f>v- 
<rqcra aura, Acyct Kvptos TravTOKparaip* /cat elcre<f>epere apway- 
para, /cat ra x<uAd, /cat ra cvo^Aovpcva • Kat ear (pepqre rqv 
Ovaav, el 7rpo(r8e£ojiaL airra ck tojv ^etpcvv vpoiv ,* Acyct 
Kvpt09 wai'TOKparwp. Kat ewt/caraparos, 05 rjv Swaros, Kat 
VTrrjpxev iv raJ 7rotpvta> avrov apcrev, kcll cv^t) avrov €7t avr<3, 
Kat 6ve t Stc<£0appcvov rw Kvptar Start /3ao’iXevs pcya9 iyco 
etpt, Acyct Kuptos navTOKparop , Kat to ovopd pov imcfiaves iv 
rots idvecn. 


12 

13 


14 


Kat vvv 7j ivroXq avrq 7rpos vpa9 ot lepets. ’Eav pr; 2 
aKovcrrjTe, Kat iav pr/ 6rj<jQe els rqv KapStav vpcov, rov Sovvat 2 
So£av rw ovo/jlcltl pov, Acyct Kvpt09 rravroKparop* Kat c£a;ro- 
crreXio €</>’ vpa9 rqv Karapav , Kat €7rtKarapdo-opat rrjv cvAoytav 
vpcov, Kat KarapacropLaL avrrjv' kcll StaovccSacra) rqv evXoytav 
vpa>v, Kat ovk carat iv vpi tv, ort vpc 19 ov rtOecrOe els rrjv Kap¬ 
Stav vpa>v. *lSov iyio a<£opt£<o vptv rov aipov, Kat O7cop7rta> 3 
ewcrrpov iirl ra 7rpocr<i)7ra vpcov, cvvorpov eoprtov vpcov, Kat 
Xrjxj/opLaL vpLas els to auro. Kat crTtyvcoow^e Stort cyco i£a- 4 
wcaraAKa rrpbs v/aas rqv ivroXqv ravrqv, rov etvat rqv Sta OrjKTjv 
pov rrpos tovs Aevtras, Xeyei Kvpt09 rravroKparcop. 


'H biaOrjKr) ptov rjv per avrov rrjs £>(or)s Kat rrjs elpqvqs, Kai 5 
eSa)Ka avTcp iv <f>6/3o) </>o/3ct<x0at pe, Kat a7ro TrpocnvTrov ovopa- 
T 09 pov (TTeXXecrdaL airrov vopo 9 aXr]6eLas rjv iv ra) crTOpan 6 
aurov, Kat aStKta ou^ evpeOrj iv xeiXecnv airrov' iv ^Iprjvrj 
KaTevOvvtvv irropevOrj p.er ep ov s Kat 7roXXovs i7re(TTpeif/ev awo 
aStKta9. ^Ort X € ^V ^P^s <f>vXa£eTa t yvwo’tv, Kat vopov 7 
iK^qn/jo-ovo-iv €K crroparo9 aurou, Stort ayy€\o9 Kuptou 7ravro- 
Kparopos icrriv. 

e Yp€t9 Sc i$eKXtvare ck rrjs oSov, Kat rjaOevrjcraTe 7roXXovs 8 
iv vdpa>, St€<£#€Lpar€ rr/v St aOrjKqv rov Aeut, Xeyei Kupt09 #rav- 
TOKpaTtap. Kayo) ScSoo/ca upa9 i£ov Scva)pcvov9 Kat ai rcpptp- 9 
fievovs els wavra ra edvq , a v6' £>v upct9 ovk i<f>vXa£a(r9e ra9 
0 S 0 V 9 pov, aAAd iXapi/3dveTe 7rpoo-w7ra iv vopico. 


Ov^t 7ra T7]p eis irdvrov vpLtbv ; ov^t ©€09 ct9 eKrurev vpa 9 ; 10 
Tt ort iyKaTeXiTreTe iKaaros rov dScA<^ov avrov, rov /3e/3rjX£xrai 
rrjv Sta OrjKqv twv 7 rarepov vpcov ; 

’EyKarcAct^^r; *IovSa9, Kat ^3ScAvypa iyevero iv toj ’Iapa^A 11 
Kat iv e lepovo-aXqp. , Stort i/3e/3rjXwaev ’IovSa9 ra ayta Kvptov, 
iv ols qydiTrqcre, Kal iireTrfievcrev els deovs aAAorptov9. ’E^o- 12 
XoGpevaei Kvpios rov avOp a)7rov rov rrotovvra ravra , cai9 Kat 
rairctvoj^ ck o'K^voparwv ’IaKai^S, Kat ck 7rpo(raydvra)v Ovatav 
ra> Kvpta) 7ravroKparopt. Kat ravra, a cptcrovv, irroieirc 13 
€KaAv7TT€T€ SaKpvcrt to ^vcTtaarr^ptov Kvptov, Kat KAav0p(3 
Kat arcvaypa) ck kottcov €Tt a^tov imfiXetpai els ^xrtav, v 
Xa/3etv Scktov ck tcov ^ctpcvv vpcvv ; 


0 9r. puffed at them. y Gr. separate the shoulder from you. d Or, power, or, charge to fear me, eto. C 2 Cor. 8. 90. 

tf Or . Bhali A Or. accepted persona. 
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*4 Kat €? 7 rar€, cvckcv Ttvo? ; otl Ki;pto? 8 ic/xaprtpaT 0 avap.c- 
crov crov, kol ava/xcorov yvvatKo? veorrjros aov, fjv cyKarcAtvrc?, 
15 Kat avTTj kocvcdvo? (tov> kou yvvr) 8ia6rjK7]<; crov. Kat ov kclXov 
iTTOLrjcre ; Kat v 7 roAci/x/xa 7 rvcv/xaT 0 ? avTOv* Kat ct 7 rar€, rt aAAo 
77 o-Trep/xa £r)T€L 6 ©cos; Kat cf)v\d£acrd€ iv t<3 7rvcv/xaTi v/xa>v, 
1 6 Kat yvvaLca vcott/to? crov /xr) cyKaTaAtTT?/?. *AAAa idv pucrrj- 
aa? cfaTrocrreiAjj?, Acyct Kvpto? 6 ©co? rov ’Icrpar/A, Kat 
koXvxJ/ci dcrifiua C 7 ri ra ivOvprfjpiaTd crov, Acyct Kvpto? 7 rai/- 
TOKpdnvp* Kat <f>v\d£acrde iv raJ TrvevpaTi v/xwv. Kat ov prj 
17 iyKaTaXiirqr c ot 7 rapofvvarT€? roi/ ©cor cV rot? Aoyot? 
vpuvv Kat et 7 rar€, cy rtVt 7rapoy^vva/xev a vtov ; iv t<3 Xiyeiv 
v/xa?, 7ra? 7rota>v 7 rovrjpov, KaXov ivomtov Kvptov, Kat cv avrot? 
avros evSoKTjoc, Kat 7rov ecrrti/ 6 ©cos tt/? 8u<auocrvvr]s ; 

3 *lSov i^OLTTQCTT cAAoo ror ayycAdy /XOV, Kat €7rt i )3Xilp CTat oSov 
7rpo 7rpocra)7rov /xov, Kat i£ai<f>vr)s tj£cl ct? roy yaoy cavrov 
Kvpto?, ov v/xct? £t)T€it€, kou 6 ayycAo? t?}? StaOrjKT]^, ov v/xct? 

2 ^cActc* tSov cp^CTat, Acyct Kvpto? 7 ravroKpdrwp, Kat Tt? 
v7ro/x€V€t rjpiipav elcroSov a vtov; r/ Tt? vTrocrTT/crcTai cv T 7 / 
OTTrao-ta avrov; Stort avro? elcnropcv crat to? 7 rvp ^o)V€vrrjpLOV t 

3 Kat <I>? 7rota 7rAvvdvra)v. Ka0tctrai ^cvvcvcov Kat Ka6apt£wv <I>? 
to apyvptov, Kat d>? to ypvcriov, Kat KdOaplcrei tov? vtov? Acvt, 
Kat ;(€€? avTOVS d><T7r€p to ^pvcrtov Kat to apyvptov Kat caovrat 
tw Kvptaj 7rpoo-dyovT€s dvatav iv StKatoavvij, 


4 Kat apccret r<v Kvptcv 0vcrta TovSa Kat 'Iepova-aAr/p,, Katfcj? 

5 at rjp,ipau rov ataivo?, Kat Ka#a>? Ta €T7; tci c/x7rpocr#cp. Kat 
7Tpocrd4u) 7 rpo? v/xa? cv Kptcrct, Kat cao/xat /xapTV? ra^v? C77t 
Tas 0ap/xaKOV9, Kat C7rt Ta? /xot^aAtSas, Kat cVt tov? o/xvvov- 
Ta? ra) ovo/xaTt ptov C7rt tf/evSe t, Kat C7rt tovs d7rocrTcpovvTas 
fxtxrddv pucrdioTOv, Kat tov? KaTaSvvaaTevovTa? yrjpav, k at tov? 
KovSvAt^ovTas dp</>avov?, Kat tox?? cKKAtvovTas Kpttrtv TTpocrrj- 
Xvtov> Kat tov? /xt) </>o/3ovptcvov9 ptc, Acyct Kvpto? 7 TaVTOKpa- 

t) Ttap. Aioti cya) Kvpto? 6 ©cd? v/xSv, Kat ovk ^AAotcD/xar 

7 Kat v/xct? ot vtot ’IaKcu/3 ovk aTrc^ccr^c a7rd Ttov dStKtcov tcov 
Traripojv vptcov, c^CKAtvaTC vo/xt/xa /xov, Kat ovk icftvXd^acrOe. 


*E7T tCTT p ixj/OLT C 7Tpd? /XC, Kat CTTtCTTpa^O-O/Xat 7Tpd? V/Xa?, 
Acyct Kvpto? 7ravTOKpaT(i)p* Kat ct7rarc, cv rtvt C7rtcrTpci/to/xcv ; 

8 M?7Tt 7TTCpVtCt OLV^pCDTTO? ©COV ; StOTt V/XCt? 7TTCpVt^CTC /X€* Kat 
cpctTc, cv Ttvt C7TTcpvtcraptcv crc ; oti ra e7rtScKaTa, Kat at 

9 aTrapxai p.e0' vpttUv ctcrt. Kat d.7ro/3Ac7rovTC? v/xct? d7ro/3Ac7rCTC # 
Kat C/XC V/XCt? 7TT€pVt£cT€. 


10 To CTO? crvv€TeXi(rdr], Kat elcrrjviyKaTe 7ravTa Ta cK^opta 
ct? tov? drjcravpovs, Kai ccrTat r\ Stap7ray^ avTOv cv t<v oiko) 
avTOv* i7ncrTpi\paT€ Sr) cv tovto), Acyct Kvpto? TravTOKpaToip' 
iav pdq avot£a) v/xtv tov? KarappaKTas rov ovpavov, Kat ck^cco 

11 T 7 )v cvAoytav /xov v/xtv, ecu? tov tKava) 6 ^vat. Kat StacrTcAS 
v/xtv ct? /3pH)<TLV, Kat ov /X 77 Sta<f>0€tp(j) v/xa>v rov Kapirov ttJ? yJ}?, 
Kat ov /xr/ dcrBtvrjcrrj v/xSv ^ d/x 7 rcAo? f) iv tw aypw, Acyct 


Malachi^s II. 14—III. 11 

14 Yet ye said, Wherefore P Because tii« 
Lord has borne witness between thee and 
the wife of thy youth, whom thou hast for¬ 
saken, and she was thy partner, and the 
wife of thv covenant. 15 And did he not do 
well P and tva* the residue of his 

spirit. But ye said, What does God seek 
but a seed? But take ye heed to your 
spirit, and forsake not the wife of thy 
youth. 16 But if thou shouldest hate thy 
ivife and put her away, saith the Lord God 
of Israel, then ungodliness shall cover thy 
thoughts, saith the Lord Almighty: there¬ 
fore take re heed to your spirit, and forsake 
them not, 17 ye that have provoked God with 
your words. But ye said, Wherein have 
we provoked him ? In that ye say, Every 
one that does evil is a pleasing object in the 
sight of the Lord, and he takes pleasure in 
such; £and where is the God of justice ? 

yBehold, I send forth my messenger, and 
he shall survey the way before me: and the 
Lord, whom ye seek, shall suddenly come 
into his temple, even the angel of the cove¬ 
nant, whom ye take pleasure in : behold, he 
is coming, saith the Lord Almighty. 7 And 
who will o abide the day of his coming ? or 
who will withstand at his appearing? for 
he is coming in as the fire of a furnace and 
as the herb of ^fullers. 3 He shall sit to 
melt and purify as it were silver, and as it 
were gold : and he shall purify the sons of 
Levi, and 6 refine them as gold and silver, 
and they shall offer to the Lord an offering 
in righteousness. 

4 And the sacrifice of Juda aud Jerusalem 
shall be pleasing to the Lord, according 
to the former days, and according to the 
former years. *And I will draw near to 
you in judgment: and # I will be a swift 
witness against the witches, and against 
the adulteresses, and against them that 
swear falsely by my name, and against 
them that keep back the hireling’s wages, 
and. them that oppress the widow, and 
A afflict orphans, ana that wrest the judg¬ 
ment of the stranger, and fear not me, saith 
the Lord Almighty. 6 Eor I am the Lord 
your God, and I am not changed: 7 but ye, 
the sons of Jacob, have not refrained from 
the iniquities of your fathers : ye have per¬ 
verted my statutes, and have not kept them. 

Return to me, and I will return to you, 
saith the Lord Almighty. But. ye said, 
Wherein shall we return ? 8 Will a man 
insult God ? for ye insult me. But ye say, 
Wherein have we insulted thee ? In that 
the tithes and first-fruits are with you still . 
® And ye do surely look off from me, and ye 
insult me. 

10 The year is completed, and ye have 
brought all the produce into the store¬ 
houses ; but there shall be the plunder 
thereof in its house: return now on this 
behalf, saith the Lord Almighty, see if I 
will not open to you the ^torrents of hea¬ 
ven, and pour out my blessing upon you. 
until ye are satisfied. 11 And I will tap- 
point food for you, and I will not destroy 
the fruit of your land; and your vine in the 
field shall not fail, saith the Lord Almighty. 


6 Or, and, Where, etc. 7 Matt. 11.10. Or, wait for. £ Or. them that wash. $ Gr. pour. X Or. beat with the tisr 

n Or , windows, eee Gen. 7.11, there rendered 4 flood-gates . 1 f Or, give a charge for you to b;*. fed. Alex, ttjv/ 3pd>crtv. 
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Malachias III. 12—IV. 4. 

3 And all nations shall call you blessed: for 
ye shall be a desirable land, saitk the Lord 
Almighty. 

13 Ye have spoken grievous words against 
me, saith the Lord. Yet ye said. Wherein 
have we spoken against thee? 14 Ye said, 
He that serves God 0 labours in vain: and 
what have we gained in that we have kept 
his ordinances, and in that we have walked 
as suppliants before the face of the Lord 
Almighty? 15 And now we pronounce 
strangers blessed; and all they who act 
unlawfully are built up; and they have 
resisted God, and yet have been delivered. 

16 Thus spoke they that feared the Lord, 
every one to his neighbour: and the Lord 
gave heed, and hearkened, and he wrote a 
book of remembrance before him for them 
that feared the Lord and reverenced his 
name. 17 And they shall be 7 mine, saith 
the Lord Almighty, in the day which I 
appoint for a peculiar possession ; and I will 
make choice of them, as a man makes 
choice of his son that serves him. 18 Then 
shall ye return, and discern between the 
righteous and the wicked, and between 
him that serves God, and him that serves 
him not. 

For, behold, a day comes burning as an 
oven, and it shall consume them; and all 
the aliens, and all that do wickedly, shall 
be stubble: and the day that is coming 
shall set them on fire, saith the Lord Al¬ 
mighty, and there shall not be left of them 
root or branch. 

3 But to you that fear my name shall the 
Sun of righteousness arise, and healing shall 
he in his wings: and ye shall go forth, and 
bound as young calves let loose from bonds. 
3 And ye shall trample the wicked; f 9 r 
they shall be ashes underneath your feet in 
the day which I appoint, saith the Lord 
Almighty. 6 And. behold, I will send to 
you Elias the Thesbite, before the great 
and glorious day of the Lord comes; 6 5 who 
shall turn again the heart of the father to 
the son, and the heart of a man to his 
neighbour, lest I come and smite the earth 
grievously. 

4 Remember the law of my servant Moses, 
accordingly as I charged him with it in 
Choreb for all Israel, even the command¬ 
ments and ordinances. 


Kvpt 09 rravTOKpdrwp. Kat ptaKaptovcnv vfxas rravra ra e6vr) t 12 
Stem €o-€cr#€ u/xet9 yrj 6eXrjrrj t Xiyei Kupios iravTOKparuyp. 

*E/?apdvaT€ €7r* epte rou? Aoyov9 vfxwv, Aeyet Kvpt09* kcli 13 
etTrarc, ev Ttvt KaTeXaXrjdaptev Kara aov ; EirraTe, /xaratos 14 
6 SouAedoov ©ecu, kcli tl 7rAe'ov, otl e<£vAd£ap.ev ra <f>vXayp.aTa 
clvtov, Kal Sum iiropev8r)fjL€V tKeVat i rpo 7rpo(T(!)7rov Kvptov 
7 ravTOKpaTOpo<;; Kat vvv ^/xet 9 /xaKapt£o/xev aXXoTptovs, Kal 15 
avotKoSo/xovvTat 7 ravT€S 7 rotouvT €9 avo/xa, Kal avrecrrrjaav r<S 
©€<S, Kal iaioOrjaav . 

Taura KareXaXrjdav ol <f>o/3ovpLCvoi tov Kvptov, l/caoTos 16 
7 rpos tov 7 tXtjctiov aurou* Kat tt poa€cr\* Kupto9, Kat eteny- 
KOV ere, Kat eypat/re (Sl/3Xlov p,v 77 /xocruvov e;'ci>7riov avrou rot? 
<£o/3ou/X€VOtS TOV Kupiov, Kat €vXa(3oip,€VOL<; to ovo/xa 
aurou. Kat ecrovrat /xot, Ae'yet Kvptos 7 ravTOKpaT(ap, cts 17 
rjpipav, rjv eya) 7rota), et9 Trtpnroiiqdiv, Kal atpertcu aurov9, ov 
TpoTVov atp€Tt£et av0pa)7ro9 tov vtov a vtov, tov SovAevovra 
air<3. Kat eTrtorpa^treo-tfe, Kat oif/edde ava/xeVov StKatov, Kat 18 
avaptiaov avo/xou, Kat ava/xeo'ov tov SovAcvovto9 ©€<S, Kat Ton 
fLT) 6ovAevOVT09- 


AtOTt tSov rjpitpa cp^erat KaLopLanrj to9 KAt/3avo9 Kat <f> Ae£et 4 
avTOt/ 9 , Kat ccrovTat 7ravT€9 ot aAAoyevet9, Kat 7ravre9 ot ttoi- 
ovvres avo/xa, KaXapirj , Kat avai/tet avT0t>9 rj rj/xepa rj €p^op,evrf t 
Aeyet Kuptos 7 ravTOKpaTcop, Kat ov p*rj v7roXetcf>0rj e£ avrdiv pt£a 
ovSe KA?}/xa. 

Kat dvareAet v/xtv T0t9 <£o/3oxyxevot9 to ovo/xa /xov fjXios 2 
SiKato&vvTjs, Kal ta<xt9 ev Tat9 7TTepv£tv airrov Kat e^eAeiKretr^e, 
Kat o‘KLpTTjo'€T€ cl)9 /xocr^apta €K Secr/xcov avet/xeva. Kat KaTa- 3 
7 raT 7 jl( 7 €T€ avo/xov 9 , StoTt ecrovTat CT7roSo9 V7TOKaTW tcov 7 to 8 wv 
vpilhv iv rrj rjpiipo. rj cya) 7rota>, 

Kal tSou iyo) dTroareXco vplv 
iXOtiv rrjv rjpiipav K vpiov tt)v p,€yaXrjv Kat ctti cfaavr], 09 6 
aTroKaracTT'^o'et KapStav 7rarpo9 7rpo9 utov, Kat KapStav av« 
Opdnrov 7 rp 09 tov TrXrjdLOV avTOV, (XT] iXdw Kat 7raTa£<o tt]V 
yrjv apBrjv. 

MvrjaOrjTt vo/xou 1M (overr) too SouAov /xou, Ka^oTt €V€T€tAap.?jv 4 
auTa> ev Xa )pr)/3 7rpo9 7ravTa tov ’Icrpa^/A, TTpoardy^ara Kat 
StKatcijuaTa. 


Aeyet JtVupt 09 7ravroKpaTo>p. 

’HAtav tov ©eo-fiirrjv, Trptv 5 


/? Or . if vain. 


y Gr . for me 


<J Luke 1.17. 
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II. Kings (II. Sam.) 5. IS.—Giants. Ileb. 
D’NET\ For some interesting remarks on this 
word, see the conclusion of Govett’s work on 
the book of the prophet Isaiah. 

Job 25. 2.—In the New Testament Trapoipla 
is almost always translated proverb, but in John 
10 . 6 it is rendered parable , which seems to be 
the sense intended here. Probably irpoolpiov is 
a mistake of the transcriber. 

Job 39. 13.— Ttpiropivuiv. The LXX. seem 
to have caught at the meaning of }3"i jubilavit , 
from which comes the word here ysed 2^31 
struthiones . WAacrcra —Hebrew nD8y3 ? part, 
niph. fem. of D?y lsetatus est. ao-tSa HTOn ciconia 
vecrcra Hi 13 penna ( qy . item struthiocamelus). 
“The peacock’s wing is proudly spread. Is 
the ostrich also, if it conceive, like the stork ? 
For,” etc. The stork according to tradition 
being the pious bird, the ostrich the contrary. 
— C. PricUiam. 

Psalm 41. (42) 4.—There are several difficul¬ 
ties connected with this passage. In the first 
place it seems evident that the LXX. read 
and the English translators or something 
similar. The Hebrew Text (to which no is 
appended) thus far favours the LXX.; who, 
however, appear to have read DT1N as a part of 
"HN, and made an adjective of it. Again, to-cd 
has nothing immediately answering it in the 
Hebrew, and may be accounted for on the 
principle so often referred to of double trans¬ 
lation. 

Proverbs 8. 5.— It is frequently the case in 
Proverbs that a*a/cos is used in a bad sense, and 


Travoipyo? in a good one. For chca/cos see chap. 

I. 4, 22; 8. 5; 14. 15; 21. 11. For Trarorpyos 
12. 16; 13. 1, 16; 14. 8,15, 18; 15. 5; 21. 11 ; 
22. 3; 27. 12; 28. 2. 

Isaiah 2. 6.—Philistines. The LXX. gener¬ 
ally render D'riSSvS by fruXiaruip or <&v\i<TTilp 
till about the middle of Judges, after which the 
word almost always used is aWo<f>v\oL In this 
there was probably some accommodation of 
sound to sense. 

J ezekiel 1 6 . 44.—The most obvious meaning 
of TrapafioXr] seems to be comparison . The word 
is so translated, Mark 4. 30; in Heb. 9. 9 and 

II. 19 it is rendered figure; in Luke 4. 23, 
proverb , which is the word employed by the 
English translators in this passage of Ezekiel. 
In the other passages of the New Testament, 
amounting to upwards of forty, it is uniformly 
rendered parable. See note on Job 25. 2, above. 
For the more classical use of the word, see 
Aristotle’s Pthetoric, book 3. 


Exodus 28. The following verses are found 
neither in the Vatican nor Alexandrine copies, 
but appear thus in the Complutensian text: 

2 * And thou shalt make upon the oracle two 
golden rings, and thou shalt put the two golden 
rings on both the upper comers of the oracle. 
24 And thou shalt put the fringes and the chains 
of gold on the two rings on both the sides of 
the oracle. 25 And thou shalt put two sides of 
the two fringes on the two hems, and thou shalt 
put the shoulders of the ephod opposite in front. 
2r5 And thou shalt make two golden rings, and 
shalt put them on the two edges of the oracle 
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on the top from the top of the back of the ephod 
within. 27 And thou shalt make two golden 
rings, and shalt put them on both the shoulders 
of the ephod beneath it in front, to meet the 
coupling above of the woven work of the ephod. 


£s And thou shalt fasten the oracle by the rings 
upon it to the rings of the ephod joined with 
blue lace and attached to the woven work ol 
the ephod, that the oracle may not be loosed 
from the ephod. 


THE FOLLOWING PASSAGES ARE SUPPLIED FROM THE 

ALEXANDRINE TEXT. 


KINGS I. (Sam. I.) 

17. 12 And David son of an Ephrathite said, ! 
this Ephrathite was of Bethleem Juda, and his | 
name was Jessse, and he had eight sons. And 
the man passed for an old man among men in 
the days of Saul. 13 And the three elder sons 
of Jessie went and followed Saul to the war, and 
the ^ names of his sons that went to the war 
were, Eliab his first-born, and his second Amina- 
dab, and his third son Samma. 14 And David 
himself 7 was the younger son, and the three 
elder followed Saul. 15 And David departed and 
returned from Saul, a to feed his father's sheep 
in Bethleem. 10 And the Philistine advanced 
morning and evening, and stood up forty days. 

17 And Jessae said to David, Take now to thy 
brethren an ephah of this meal , and these ten 
loaves, and run to the camp and give them to 
thy brothers. 18 And thou shalt carry to the cap- I 
tain of the thousand S these ten cheeses of milk, I 
and thou shalt see how thy brethren fare, and j 
learn what they want. 19 And Saul himself and 
all the men of Israel were in the valley of the j 
Oak, warring with the Philistines. 20 And David 
rose early in the morning, and left the sheep to 
a keeper, and took and went as J essm command- j 
ed him, and he came to the trench and to the 
army as it was going out to fight, and they 
shouted for the battle. 21 And Israel and the 
Philistines formed their lines one opposite the 
other. 22 And David deposited his burden in 
the hand of a keeper, and ran to the line, and 
went and asked his brethren how they were. 


23 And while he was speaking with them, behold 
the Amessaean advanced, Goliath by name, the 
Philistine of Geth, of the armies of the Philis¬ 
tines, and he spoke 0 as before, and David heard. 

24 And all the men of Israel when they saw 

the man fled from before him, and thev were 
greatly terrified. 23 And the men of Israel said, 
Have ye seen this man that comes up ? for he 
has reproached Israel and has come up; and it 
shall be that the man who shall smite him, the 
king shall enrich him with great wealth, and 
shall give him his daughter, and shall make bis 
father's house free in Israel. 311 And David 
spoke to the men who stood with him, saying, 
Shall it indeed be done thus to the man who 
shall smite that Philistine, and take away re¬ 
proach from Israel ? for who is this uncircum¬ 
cised Philistine that he has defied the army of 
the living God ? 27 And the people spoke to him 

according to this word, saying, Thus shall it be 
done to the man who shall smite him. 28 And 
Eliab his elder brother heard as he spoke to the ; 
men, and Eliab was very angry with David and 
said, Why hast thou thus come down, and with 
whom hast thou left those few sheep in the wil¬ 
derness ? I know thy pride and the naughtiness 
of thine heart, for thou art come down to see 
the battle. 29 And David said, What have I 
done now ? x Have I no business here ? 30 And 
he turned from him toward another, and he 
spoke after the same manner; and the people 
answered him M after the former manner. 31 And 
the words which David spoke were heard, and 
were reported * to Saul. And he took him to 
himself. 


8 Gr . name. 


Gr. is. 6 Gr. feeding. 
X Gr. is there not a word ? 


C Lit. the ten cheeses of this milk. 0 Gr. according to these words. See ttt S. 
u Lit. according to the word of the first. ( Gr. behind Saul. 
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Verse 41. And the Philistine advanced and 
drew nigh to David, and a man bearing his 
shield went before him, and the Philistine 
looked on. 

Verse 50. So David prevailed over the Philis¬ 
tine with a sling and a stone, and smote the 
Philistine and slew him, and there was no 
sword in the hand of David. 

Verse 55. And when Saul saw David going 
out to meet the Philistine, he said to Abener 
the captain of the host, Whose son is this youth? 
and Abener said, As thy soul lives, 0 king, I 
know not. 50 And the king said, Do thou ask 
whose son this youth is. 57 And as David re¬ 
turned from the slaughter of the Philistine, 
Abener took him and brought him in before 
Saul, and the head of the Philistine was in his 
hand. 58 And Saul said to him, Whose son art 
thou, young man ? and David said, The son of 
thy servant Jessse the Bethleemite. 


18. And it came to pass when he had finish¬ 
ed speaking to Saul, that the soul of Jonathan 
was knit to the soul of David, and Jonathan 
loved him 75 as his own soul. 2 And Saul took 
him in that day, and did not suffer him to re¬ 
turn to his father’s house. 3 And Jonathan and 
David made a covenant because he loved him as 
his own soul. 4 And Jonathan stripped himself 
of his T upper garment, and gave it to David, 
and his mantle and all he had upon him, even 
to his sword and to his bow, and to his girdle. 
“And David went out whithersoever Saul sent 
him, and 3 acted wisely, and Saul set him over 
the men of war, and he was pleasing in the 
eyes of all the people, and also in the eyes of 
the servants of Saul. 

Verse 8. (last part.) And what more can he 
have but the kingdom ? 9 And Saul eyed David 
from that day and onward. 10 And it came to 
pass f on the morrow that an evil spirit from 
God fell upon Saul, and he prophesied in the 
midst of his house. And David was playing on 
the harp with his hand, according to his daily 


custom. And Saul's spear was in his hand. 
11 And Saul took his spear and said, I will smite 
David even to the wall. But David escaped 
twice from his presence. 

17 And Saul said to David, Behold my elder 
daughter Merob, I will give her to thee to wife, 
only be thou to me a mighty man and fight the 
wars of the Lord. And Saul said, Let not my 
hand be upon him, but the hand of the Philis¬ 
tines shall be upon him. 13 And David said to 
Saul, Who am I, and what is the life of my 
father’s family in Israel, that I should be the 
king’s son-in-law ? 19 But it came to pass at the 

time when Merob Saul’s daughter should have 
been given to David, that she was given to 
Israel the Mothulathite to wife. 

Verse 30. Amd the chief of the Philistines 



sufficiency of their expedition David acted wisely 
above all the servants of Saul; and his nam« 
was honoured exceedingly. 


KINGS III. (Kings I.) 

2 ult. 3. verse 1. Considerable variation here 
rather than omission. 

5. 17 And the king commanded and they 
x brought great stones, precious stones for the 
foundation of the house, and unhewn stones. 

6. 11 And the word of the Lord came to Solo¬ 
mon, saying, 12 As for this house which thou 
art building, if thou wilt walk in my ordinances 
and execute my judgments, and keep all my 
commandments to walk in them, I will establish 
my word with thee which I spoke to David thy 
father. 13 And I will dwell in the midst of the 
children of Israel, and will not forsake my peo¬ 
ple Israel. 14 So Solomon built the house, and 
finished it 22 And all inside the oracle he 
overlaid with gold. 

7. Verse 1, etc. See the first 12 verses of this 
chapter placed at the end of it in the Vatican 
copy. 


$ Or, according to. 7 See Jno. 21. <3 Gr. understood ; or, was wise. C Or, after; Gr. from. 9 Gr. their sufficient expedition. X Or bring. 







APPENDIX. 


13. 27 And he spoke to his sons, saying, 
Saddle me the ass, and they saddled it. 

14. Verses 1 to 20. The substance of these 
verses is found in the Vatican copy after v. 24, 
chap. 12. 

15. 32 And there was war between Asa and 
Baasa king of Israel all their davs. 

CHRONICLES I. 

1. "And Mesraim 8 was father of the Locliim, 
and the Anamiim, and theLabin, and the Neph- 
thalim, 12 and the Patrosoniitn, and the Chas- 
loniim, whence went forth Philistiim, and the 
Chaphoriim. 13 And Chanaan was father of 
Sidon, his first-born, and the Chettite, and the 
Jebusite, 14 and the Amorrhaean, and the Ger- 
gesite, 15 and the Evite, and the Arucaean, and 
the Asennaean, 10 and the Aradian, and the Sa- 
maraean, and the Amathite, 17 and Arphaxad, 
and Lud and Aram. And the sons of Aram : 
Os and 171, and Gather, and Mosoch. 18 And Ar¬ 
phaxad begot Cainan, and Cainan begot Sala, 
and Sala begot Eber. 19 And to Eber were 
born two sons, the name of the one Phalec, for 
in his days the earth was divided, and the name 
of his brother was Jectan. 20 And Jectan begot 
Elmodad and Saleph and Aramoth, 21 and Ke- 
duran, and HDxe, and Declam, 22 and Gemian, 
and Abimeel, and Saban, 23 and Ophir, and Evi, 
and Oram; all these were the sons of J ectan. 

CHRONICLES II. 

3. 12 And the wing of one cherub was five 
cubits touching the wall of the house, and the 
other wing was five cubits touching the wing 
of the other cherub. 

27. 8 And he reigned twenty-five years, and 
sixteen years he reigned in Jerusalem. 


PROVERBS. 

I. 16 For their feet run to do evil, and art 
swift to shed blood. 

4. 8 Get wisdom, get understanding, forget 
not, nor decline from the words of my mouth. 

8. 29 When he set to the sea its bound, and 
the waters shall not pass his 7 decree. 32 And 
blessed are they that keep my ways. 33 Hear 
wisdom and be wise, and a be not strangers 
to it. 

II. 3 The integrity of the upright shall guide 
them, but the overthrow of the rebellious shall 
spoil them. 4 Possessions will not profit in a 
day of wrath, but righteousness will deliver from 
death. 

Part of verses 10, 11.—but at the destruc¬ 
tion of the wicked there is exultation. 11 At 
the blessing of the upright a city shall be 
exalted. 

13. 0 Righteousness preserves the simple in 
the way, but sin makes worthless the ungodly 

16. (A lex. 15.) 38 The humble advances in 

glory. 

21. Verses 16, 17, see Appendix , page 1131. 
Note on II. Kings (II. Sam.) 5. 18. 


JEZEKIEL. 

33. 25 Therefore say to them, Thus saith the 
Lord God: Ye will eat with the blood, and ye 
will lift up your eyes to your idols, and ye shed 
blood, and shall ye inherit the land 1 20 Ye stand 
upon your sword, ye have wrought abomination, 
and have defiled every one his neighbour, and 
shall ye inherit the land t 


6 More /it, do not separate yourselves from it. 

S. 53 


8 Or. begot. 


1 Gr. mouth. 
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I. Esdbas 1. 1—15. 
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KAI yyayev ’Iwcrtas to irdcr^a ey *lepov<ja\r]{i t<S Kvpicn avrov , 
Kal Wvc re to 7racr^a rrj TeaaapecrKaiSeKcrrfl i^/zepa tov p.yvos 

2 tov Trpwrov crT^cra? tovs tepees Kar i<f>yp.€pLas earoAta/xeVovs 
€V T(p tepi tov Kvptov. 

3 Kat €1776 Tots AevtVats tepoSovAots tov ’Icrpar/A, dyiaaat 
eavrovs t£ Kvpuo ey rrj Secret 7-779 aytas kl{3u)tov tov Kvptov eV 

4 To) olko) d> (OKoSopycre 2aXa>pwy 6 tov AavtS 6 /SaaiAevs* ovk 
Io-tcu v/juv apat ctt* (S/Acoy avnjv Kat yvy AaTpeveTe tcv Kvptca 
0e<3 vpwv y /cat tfepareveTe to e#yos avrov Icrpar^A, /cat 

5 €Totp.ao-aT€ Kara Tas 7raTptas Kal ras <£uAas vpwv , /caTa 
T7)y ypa<f>yv AavtS /JacrtAeojs ’IcrpaTjA, /cat /caTa T7)y /xeyaAeto- 
TTjTa 2aAco/xa)v tov vtov avrov* /cat crrayTes ev Tui aytcv /cara 
Tr/v /zeptSap^tay tt/v 7 rarpiKyv v/xa>y Tuiy AevtTajy, roiv epvrpo- 

6 <j$ey tcov aSeA<£ajy v/jlujv vuov ’Icrpu^A, ey Ta£et #v<jaTe to 
T raa^a, /cat Tas #vatas erot/xaaaTe rot? dSeA<£ots v/xajy, Kat 
7rot77craT€ to Tracr^a /caTa to irpocrrayfia tov Kvptov to So0ey 
rw Xlwvcrrj. 


7 Kat eSajp^craro ’Icoatas t<v Aaoj tu> evpe^eVrt apvuv Kal 
Ipicfaiov TptaKOvra ^tAtaSas, pocr^ov s Tpto^tAtovs* ravra Ik t<vv 
fiaonXLKwv i$o6r) /car* e—ayyeAtay raJ Aa<3, Kat rot? Up evert, Kat 

8 AcvtVats. Kat IStoKe XeAKtas, Kat Za^apias, Kat SvtJAos ot 

€7TtCTTaTat TOV UpOV TOtS L€p€V(TLV etS TTCtO’Va 7 7p6/3aTa OtCT^iXia 

9 e^aKoVta, popjoys vpiaKOcrtovs. Kat ’Ie^oviccs, Kat 2a/xatas, 
Kat Na^aya^A 6 aSeAc^os, Kat ’Aaa/jtas, Kat "O^t^Ao?, Kat 
Icvpap, ^tAtap^ot eSo)Kay Tots Aevtrats ets Trauma 7rpo/3ara 
7reyraKto-^tAta, p,ocr^ovs eTrraKocrtovs. 


10 Kat ravra ra yevopeva, ev7rpe7rtt)S iorrjarav ot tepets Kat 

11 ot Aevtrat, e^oyres ra a£vpa Kara ras <£vAas Kat Kara ras 
peptSap^tas tgjv Trareptvy ep.7 rpoatfev tov Xaov, Trpocrerey- 
Kety to; Kvptcv Kara ra yeypapp,eya ey /3t^SAtcv Ma/vcrr}- 

12 Kat ovtojs to 7rpa>tvov. Kat wTTTyo’av to Tracr^a Trvpt ais 
KaOrjKti, Kal ras 0 vat as 771 frycrav ey rots x a ^ K€t0i 5 Kat Xt/Sycri 

13 p.eT* evwStas, Kat arr^yeyKay 77acrt rots eK rov Aaov* pera 
Se ravra yrocpLao-av eavrots re Kat rots tepevaty aSeA^ots 

14 avraiy vtots ’Aaptoy* ot yap tepets ave^epov ra aTe^ra 
ecus acoptas* Kat ot Aevtrat yTotpiaorav eavrots Kat rots tepevaty 

15 aSeAt^ots avraiy vtots AapoSy. Kat ot Upot^aArat vtot 


And Josias held the feast of the passover 
in Jerusalem unto his Lord, and offered the 
passorer^the fourteenth day of the first 
month; " haring set the priests according 
to their daily courses, being arrayed in long 
garments, in the temple of the Lord. 

f And he spake unto the Levites, the holy 
ministers of Israel, that they should hallow 
themselves unto the Lord, to set the holy 
ark of the Lord in the house that king 
Solomon the son of David had built: 
4 and said , Y'e shall no more bear the ark 
upon your shoulders: now therefore serve 
the Lord your God, and minister unto his 
people Israel, and prepare you after your 
families and kindreds, 5 according as David 
the king of Israel prescribed, and according 
to the magnificence of Solomon his son: 
and standing in the temple according to 
the several dignity of the families of you 
the Levites, who minister in the presence 
of your brethren the children ot Israel, 
6 offer the passover in order, and make ready 
the sacrifices for your brethren, and keep 
the passover according to the commandment 
of_the Lord, which was given unto Moses. 

7 And unto the people that was found 
there Josias gave thirty thousand lambs and 
kids, and three thousand calves: these things 
were given of the king’s allowance, according 
as he promised, to the people, to the priests 
and to the Levites. 8 And. Helkias, Zacha- 
rias, and Syelus, the governors of the temple, 
gave to the priests for the passover two thou¬ 
sand and six hundred sheep, and three hun¬ 
dred calves. 9 And Jeconias,and Samaias,and 
Nathanael his brother, and Assabias, and 
Ochiel,and Joram, captains over thousands, 
gave to the Levites for the passover five 
thousand sheep, and seven hundred calves. 

10 And when these things were done, the 
priests and Levites, having the unleavened 
bread, stood in very comely order according 
to the kindreds, 11 and according to the 
several dignities of the fathers, before the 
people, to offer to the Lord, as it is written 
in the book of Moses: and thus did they 
in the morning. 12 And they^ roasted the 
passover with fire, as appertaineth: as for 
the sacrifices, they sod them in brass pots 
and pans with a good savour, 13 and set 
them before all the people: and afterward 
they prepared for themselves, and for the 
priests their brethren, the sons of Aaron. 

For the priests offered the fat until night: 
and the Levites prepared for themselves, 
and the priests their brethren, the sons of 
Aaron. 15 The holy singers also, the sons of 
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Asaph, were in their order, according to the 
appointment of David, to wit, Asaph,-Zacha- 
rias, and Jeduthun, who was of the king’s 
retinue. 16 Moreover the porters were at 
every gate; it was not lawful for any to go 
from Ins ordinary service: for their brethren 
the Levites prepared for them. 17 Thus 
were the things that belonged to the sacri¬ 
fices of the Lord accomplished in that day, 
that they might hold the passover, 18 and 
offer sacrifices upon the altar of the Lord, 
according to the commandment of king 
Josias. 

19 So the children of Israel which were 
present held the passover at that time, and 
the feast of sweet bread seven days. 20 And 
such a passover was not kept in Israel since 
the time of the prophet Samuel. 21 Tea, all 
the kings of Israel held not such a passover 
as Josias, and the priests, and the Levites, 
and the Jews, held with all Israel that were 
found dwelling at Jerusalem. 22 In the 
eighteenth year of the reign of Josias was 
this passover kept. 

23 And the works of Josias were upright 
before his Lord with an heart full of godli¬ 
ness. 34 As for the things that came to pass 
in his time, they were written in former 
times, concerning those that sinned, and 
did wickedly against the Lord above all 
people and kingdoms, and how they grieved 
him exceedingly, so that the words of the 
Lord rose up against Israel. 

25 Now after all these acts of Josias it 
came to pass that Pharaoh the king of Egypt 
came to raise war at Carcamys upon Eu¬ 
phrates: and Josias went out against him. 
» But the king of Egypt sent to him, say- 
ing. What have I to do with thee, O king of 
Juaea P 27 1 am not sent out from the Lord 
God against thee; for my war is upon Eu¬ 
phrates: and now the Lord is with me, yea 
the Lord is with me hasting me forward : 
depart from me, and be not against the Lord. 

21 Howbeit Josias did not turn back his 
chariot from him, but undertook to fight 
with him, not regarding the words of the 
prophet Jeremy spoken by the mouth of the 
Lord: 29 but joined battle with him in the 
plain of Mageddo, and the princes came 
against king Josias. 30 Then said the king 
unto his servants, Carry me away out of the 
battle; for I am very weak. And imme¬ 
diately his servants took him away out of 
the battle. 31 Then gat he up upon his 
second chariot; and being brought back to 
Jerusalem died, and was buried in his 
father’s sepulchre. 32 And in all Jewry they 
mourned for Josias, yea, Jeremy the prophet 
lamented for Josias, and the chief men with 
the women made lamentation for him unto 
this day: and this was given out for an 
ordinance to be done continually in all the 
nation of Israel. 

33 These tilings are written in the book of 
the stories of the kings of Judah, and every 
one of the acts that Josias did, and his glory, 
and his understanding in the law of the Lord; 
and the things that he had done before, and 
the things now recited, are reported in the 
book of the kings of Israel and Judea. 

34 And the people took Joachaz the son of 
Josias, and made him king instead of Josias 
his father when he was twenty and three 
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* Acracf) rjcrav ini rrjs rd^eois avrcov, Kara ra vi to AavtS reray- 
pieva, Kal Aaa<f>, Kal Za^aptas, /cat ’ESStvov? o wapa rov /Jatrt- 
Aeais. Kat ot Ovpiopol i(f> eKaarrov wvAc ovos* ovk &rt 7rapa- 
firjv at Ikclotov rrjv eavrov i<f>rjpiepiav ot yap aSeA<£ot avraiv ot 
Aevirai fjroipiaarav avTotg, Kal ax^ereXeordrj ra rrjs Overtax 17 
rov Kvpiov iv iKeivrj rfj rjpiepa axOrjvai to 7rdcr\a, Kal npo<r - 18 
a^Orjvai rag Overlap ini to tov Kvpiov Ovaiaarrjpiov, Kara rrjv 
imrayrjv tov /3ao*tAeois ’Iaxrtov. 

Kat ^yayocrav ot vtot ’Itrpa^A ot evpeOevres iv r<S Katpai 19 
Tovrio to waa^a Kat rrjv eoprrjv rwv a£vpa)v rjpepas enrol. Kat 20 
ovk rjX^V T ° ^ao^a T oiovrov iv to> 'lo-parjX awo tojv xpdvtnv 
2apovi)A rov irpo<f>r)Tov. Kat navres ot /3acnXeis tov 'laparjX 21 

ovk rjydyocrav wao^a roiovrov, otov rjyayev ’Iaxrtas, Kat ot tepe is, 

Kat ot Aevirai, Kal ot ’IovSatot, Kat was ’Itrpa^A 6 evpedeis iv 
rfj KaroiKrjorei a irrcov iv *IepovcraAipt. ’OKToiKatSeKaTO) eret 22 

/3ao-iXevovros ’Iaioaov r/X^V T ° 7r dorx a tovto. 

Kat dpOdOrj ra epya ’Iaxrtov evoiwtov rov Kvpiov avrov iv 23 
KapSia nXrjpei evcrejSe tas. Kat Ta Kar avrov Si avayeypanrai 24 
iv rois epinpoaOev ;(povot9, wept ruv rjpiaprrjKorwv Kat Tjat- 
firjKorayv els tov Kvpiov wapa wav edvos Kat /3ao*tAetav, Kat a 
iXvnrjorav avrov, eon, Kal ot Aoyot tov Kvptov dvecrrrjorav ewt 
’IcrpaiyA. 

Kat piera watrav tt^v wpa£tv ravrrjv ’Ioiatov, crvvefirj <&apab> 25 
fiacriXea Atyvwrov iXOovra woAepov eyetpat ev XapKapvs ini 
tov Ev<£parov* Kat i^rjXOev els andvrrjcnv aura) ’Ioiatas. Kat 26 
Sienepiif/aro npos avrov (SaaiXevs Alyvnrov, Aeyaiv, ri epot Kal 
trot iorn, (SaoriAei) rrjs *lov8aias ; Ov^t wpos ere i^anearaXpiai 27 
vno Kvpiov rov ©eon* ewt yap rov Kvcfypdrov 6 noXepios p,ov 
iorr t* Kat vxry Kvpios pier ipiov eo*rt, Kat Kvpios pier ipiov ewt- 
trwedStov ecrrtv anoarrjOi, Kal pir) ivavnov rco Kvpta). 

Kat ovk awecrTpe^ev eai/Tov ’Ioicrtas ewt to appia avrov, aXXa 28 
noXepieiv avrov €7re^etpet, ov wpoae^oiv prjpaoriv ^epep^tou wpo- 
c f>r)Tov c’k orropiaros Kvptov. ’AAAa (Tvvecrrrjcraro npos avrov 28 
noXepov iv r<3 weSto) MayeSSci* Kat Kare/3r)o-av ot apxovres 
npos rov (SacriXea *Iaio"tav. Kat etwev 6 /3acriXevs rots naicriv 30 
eai/TOt), ano(Trrjcrare pie awo tt)s pidx?)S> r]or6evrjaa yap Xlav Kal 
evOecos anecrrrjorav avrov ot watSes avrov ano rrjs wapaTa^eog. 
Kat avefir) ewt to appia to Sevrepiov avrov, Kal anoKaraoTaOels 31 
ets IepouaaA^p, pierrjXXa^e rov fiiov avrov, Kal ira<f>rj iv t< 3 
waTptKto Ta^xi). Kat ev oXrj rrj ’IouSata inevOrjaav tov ’loicrtav, 32 
Kat idprjvrjaev Mepeptas o npoefyrprqs vnep 'lwcriov, Kat ot wpo- 
KaOrjpievoi avv yvvat£lv iOprjvovcrav avrov ea>s rrjs r/piepas 
ravrrjs • Kat iijeSoOrj rovro yiveaOai del els a wav to yevo? 
Tcrpa^A. 

T avra Se avayeypawrat ev rrj (3i/3X<p rwv toropoupcvcov wept 33 
rlvv fiacrC e**\ r rjs ’IouSatas, Kat to Kaff ev wpa^ev rrjs npa£ews 
’Icdct ton, Kai nqs So^rjs avrov, Kat rrjs (rvveaeios avrov iv t<3 
vopuo Kvpiov ra re nponpaxOivra in avrov Kal ra vvv, toro- 
p^Tat eV t<3 fiifiXicp rwv fiaoriXeiov ’ lorparjX Kal ’IodSa. 

Kat avaXa(3ovres ot ck tov eOvovs rov ’Ie^ovtav vtov ’Ioicrtov, 34 
aveSei£av fiacriXea avrl ’Iaitriov tov narpos a vtov, ovTa ctojv 
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35 eiKoert Tpi(j)v . K ai eftacrLkeverev ev *I<rparjk /cat < Icpov< 7 aAi)/x 

fArjvas rp€L<z* /cat aTrecmqaev axrrov /SacriAev? Aiyvr*rov rov pLi) 

36 fiaatAeveiv ev lepovaakTjp., xai etjjp.ioxre ro e&vos apyvpxov 
raAavrot? exarov /cat xpvalov rakavroj evt. 

37 Kat dvcSet^ /JaoxAev? Aiyvrrrov /SacriAca ’Icaaxtyx, rov aSeA- 

38 <£ov avrov fiacnAia rrjs ’IovSaia? xai 'IepovcraAry/x. Kat ISrjaev 
*IwaKLfx rov? /ueyicrravas, Zapaiajv SI rov aSekfibv axrrov on/A- 

39 Aa/3ajv avrjyayev ££ Alyvrrrov. ’Etgjv Sc eiKOcrirrevre 
Icoaxt/x ore efSacrikevcre tj }? ’IovSaxa? xai *1 epo vcraA^/x* xai 

40 iiroiTjae to Trovrjpov £v(ottlov Kvptov. Mcr* avrov Sc avefirj 

Na/Jov^oSovocrop o (3aoc Aev? BajSvAcovo?, xat eSrjcrev axrrov iv 

41 xaA/cctu) Sccr/to), /cat arrqyayev €t? Ba/3vAaiva. Kat a 7 ro tcov 
teptiv <TK€v!bv rov Kvptov Aa/3tbv Na/3ov;(oSovocrop /cat aTrcvcy- 

42 xa?, aTrrjpetcraro ev to i vac5 avrov cv Ba/3vAaivt. Ta Sc terro- 
prjSevra 7rcpt avrov, /cat ttj? aKadapaxas avrov xat Svcnxe^Seta?, 
avayeyparrrat cv tj 7 f3t/3ko) rujv xpovwv r£>v (iaertkeivv. 


43 Kat efiaertkevaev avr avrov *Icoaxt/x 6 vto? avrov* ore 

44 yap avcS etxdrj, t?v o^tcd. BacrtAcvct Sc ptrjvas rp€t? /cat 

rjjxepas Sc/ca cv IcpovcraA^pt, xat irrotrjere ro Trovrjpov evavri 
Kvptov. 

45 Kat pier cvtavTOv aTrocrretAa? Na/3ov^oSovocrop jierrp/ayev 

46 avrov ct? Ba/JvAaiva, apta rot? tepot? cr/ccvcort rov Kvptov, /cat 
avcSct^c 2cSc/ctav /3acrtAca rij? lovSata? xat 'IepoucraA^/x, ovra 

47 craiv ctxocrt evo?* /3a<xtAcvct Sc enrj cvScxa, xat eTrotrjae to 
Trovrjpov cvwttlov Kvptov, xat ovx everpairq a?ro roiv pnrjOevrwv 
Aoycvv V 7 ro Icpcpttov rov Trpocfryjrov Ik owo/xaro? rov Kvptov. 

4 8 Eat opxt<x$ct? a 7 ro rov /^actAccj? ]Naj 5 ov^obovo< 7 op to ovoptart 
Kvptov, CTrtopx^oras aTrearrj* /cat crxA^pvva? avrov rov rpa^rjkov 
xat T 77 V xapStav avrov, irape^rj ra vopttpta Kvptov Ocov ’Io-pa^A. 

49 Kat ot rjyovjievot Sc rov Aaov xat rcov tcpccov TroAAa rjcre/3rjcrav 
Kat vrrep «raera? Ta? axa$apo*ta? Travrcov rov c@vojv, xat cpttavav 
to tepov rov Kvptov to ayta£optcvov ev ^IcpovcraA^jtt. 

50 Kat a~ccTT€tAcv 6 0co? tojv Trarcpcov avrcov Sta rov ayyeAov 
avrov ptcraxaAcaat avrov?, xa^ort c<j5>ct6cro avrtov xat rov 

51 cr/cT/vtoptaro? avrov. Avrot Sc IjivKrrjpLcrav ev Tot? ayycAot? 
avrov* xat rj rjp.epa ekakrjere Kvpto?, rjaav cxr’at^ovrc? rov? 

52 Trpo<t>rjra$ axrrov , ecu? ov ^vptcuvra avrov ctti t<u e.6vei avrov 
6 ta ra Sva'cc/Jr^ptara, Trpoerra^at ava/3t/3acrat ctt’ avrov? rov? 

53 /3acrtAct? tcuv XaASatcuv. OvTOt aTrcxrctvav rot*? vcavtVxov? 
av*rcuv ev poptc^ata, 7rcptxv’/cA(u rov aytov avreuv tepov* xat ovx 
€<^ctcravro vcavtcrxov xai 7rap0cvov, xat Trpecrj3vTOv xat veturepov, 

54 aAAa 7 ravra? 7 rapcScuxav ct? ra? xetpas avriv. Kat —avra ra 
tepa <jK€xrrj rov Kvptov ra ptcyaAa xat ra pttxpa, xat ra? xt/3cu- 
tov? rov Kvptov, xat ra? /3aa*tAtxa? arro^xa? avaAa/3ovTC? 

5o amrjveyKav ct? Ba/3vA(uva. Kat cv€7rvptcrav rov otxov tov 
K vptov, xat cAvcrav ra rct^ *IcpovcraA^pt, xat rov? rrvpyov? 

)6 airn^? cvcrrvptcrav ev rrvpi, xat crtn'crcAccrav Travra ra cvSo£a 
avrrjs a^pcttucrat, xat tov? € 7 rtAot 7 rov? arr^yayc ptcra poptt^ata? 

) 7 ct? Ba^vAcuva. Kat rjcrav rratbc? avreu xat rol? vtot? avrov, 


1. Esdras X 35—57. 

years old. And he reigned in Judea and 
in Jerusalem three months: and then the 
king of Egypt deposed him from reigning 
in Jerusalem. 36 And he set a tax upon the 
land of an hundred talents of silver and 
one talent of gold. 

37 The king of Egypt also made king Joa- 
cim his brother king of Judea and Jerusa¬ 
lem. 38 And he bound Joacim and the 
nobles: but Zaraces his brother he appre- 
hended, and brought him out of Egypt 
33 Eire and twenty years old was Joacim 
when he was made king in the land of Judea 
and Jerusalem; and he did evil before the 
Lord. 40 Wherefore against him Xabu. 
chodonosor the king of Babylon came up, 
and bound him with a chain of brass, and 
carried him into Babylon. 41 Xabucho- 
donosor also took of the holy vessels of the 
Lord, and carried them away, and set them 
in his own temple at Babylon. 43 But those 
things that are recorded of him, and of his 
uncleanness and impiety, are written in the 
chronicles of the kings. 

43 And Joacim his son reigned in his stead: 
he was made king being eighteen years old; 
44 and reigned but three months and ten 
days in Jerusalem; and did evil before the 
Lord. 

43 So after a year Xabuchodonosor sent 
and caused him to be brought into Babylon 
with the holy vessels of the Lord. 46 And 
made Sedecias king of Judea and Jerusa¬ 
lem, when he was one and twenty years old: 
and he reigned eleven years : 47 and he dia 
evil also in the sight of the Lord, and cared 
not for the words that were spoken unto 
him by the prophet Jeremy from the mourh 
of the Lord. " And after that king 2sabu- 
chodonosor had made him to swear by the 
name of the Lord, he forswore himself, and 
rebelled; and hardening his neck, and his 
heart, he transgressed the laws of the Lord 
God of Israel. 0 The governors also of the 
people and of the priests did many things 
against the laws, and passed all the pollu¬ 
tions of all nations, and defiled the temple 
of the Lord, which was sanctified in Jeru¬ 
salem. 

50 Nevertheless the God of their fathers 
sent by his messenger to call them back, 
because he snared them and his tabernacle 
also. sl But they had his messengers in deri¬ 
sion 3 and, in the day that the Lord spake 
unto them, they made a sport of his pro¬ 
phets : 5 - so far forth, that he, being wroth 
with his people for their ^reat ungodliness, 
commanded the kings of the Chaldees to 
come up against them; 53 who slew their 
young men with the sword, yea, even within 
the compass of their holy temple, and spared 
neither young man nor maid, old man nor 
child, among them; for he delivered all into 
their hands. 34 And thev took all the holv 
vessels of the Lord, both great and small, 
with the vessels of the ark of God, and the 
king’s treasures, and carried them away into 
Babylon. As for the house of the Lord, 
they burnt it, and brake down the walls of 
Jerusalem, and set fire upon her towers. 
56 and as for her glorious things, they never 
ceased till they had consumed and brought 
them all to nought; and the people that 
were not slain with the sword he carried 
into Babylon : 57 who became servants to 
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him and his children, till the Persians ou BacnXtva-ai Hepiras, ets avairXrjpuxjiv prjfia tos tov 

Kyg.W <rro^rc 'Upepov, lus roD riSo* 5 < 7 «. yiv ra 58 

had enjoyed her sabbaths, the whole time aappara avrr]s, 7ravra roi/ ^povov rys epypujcreu)*; avrys, (rap - 

of her desolation shall she rest, until the RaTicc els (rvix 7 r\r)p(i)(jLV enov eBSouriKOVTa. 
full term of seventy years. ^ r ir 

Persians! that IheVord^theLordmight BcunAeuo'vros Kvpoy IIep™v Irons jirpwov^U wvTtXtxav 2 
be accomplished, that he had promised by p^paro? Kvptov ev oropan Iepeptov, Tjyetpe Kupto? to irvcvpa 2 

Kvpoy /W.A&* m^.yal <«*>*>.fc JA, Tjj /W* 

and he made proclamation through all his avrov, Kat apa Ota ypa 7 rrcjv, Aeytov, raoe Aeyet o pacrtAeus 3 
tiriorrlnrn nvid nlsrt hvwritmc. 3 savinsr. Thus Kupos, epe aveSet^e fiacnAea ri}? oiKOvpevrjs 6 Kv- 

pto? TOV ’Icrpa^A, Kvptos 6 vi/aoros. Kat corrjpyvc pot 4 
olKoSoprjaai aur<£ oikov ev 'IepouaaA^p, ry cv ry IovSata. 


kingdom, and also by writing, 3 saying, Thus 
saith Cyrus king of the Persians: The Lord 
of Israel, the most high Lord, hath made 
me king of the whole world, • 4 and com¬ 
manded me to build him an house at Jeru¬ 
salem in Jewry. 

5 If therefore there be any of you that 


Et ns eo*riv ovv upon/ ck toS cOvovs a vtov, cctto) o Kuptos 5 
are of his people, let his Lord be with aurov per* avTon, Kat ava/3as eis ryv IepoucraA^p ryv cv ry 


Lord of Israel: for he is the Lord that 6 Kvptos, 6 KaracrKyvworas cv 'IepowaA^p. *0<xot ovv Kara 6 

dwelleth in Jerusalem. ^Whosoever then T0 £,g to7tovs oIkovctl , BoyOeiTwcrav anrto ot cv tc 0 ro7ro) avrou, cv 

dwell in the places about, let them help him, x , 3 , /$> * \ ~ \ « 

those, Isay, that are his neighbours, with XP V(TL( i? Kai *v apyvpiw, cv boacat, pet; t7T7rwv /cat KT?pw, ow / 

gold, and with silver, 7 with gifts, with T0 ~ 9 aAAois tois KaT euYas TrpoaTcdapcvoLs €ts to tepov Ton 

horses, and with cattle, and other things, , v , < T x / 

which have been set forth by vow, for the Kvptov to cv lepovcraA^p. 


temple of the Lord at Jerusalem. 

8 Then the chief of the families of Judea 
and of the tribe of Benjamin stood up; the 
priests also, and the Levites, and all they 
whose mind the Lord had moved to go up, 
and to build an house for the Lord at Jeru- 


Kat KaTaaTrj(ravTC<; ot dpp(t<^)uAot tojv Trarptaiv rys lovSa 8 
Kat Bevtaptv xat ot tepefs Kat ot Aevtnu, Kat 7ravTa>v 

<Lv rjycipc Kvptos to irvcvpa, avafirjvat. olKoSoprjcrai olkov to! 
Xnnid) tov ev 'Loona-aAnu• Kat ot ttcolkvkXw auroiv cflon- 0 



;« p a r «*, k T ' OT , a 

'• ^ 1 n ' Jl 1 Napou^ocovoaop eg IepowaA^p, Kat a7rrjpci(raTO avra cv toj 

ctSojAeta) anrou. 
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10 King Cyrus also brought forth the holy 
vessels which Nabuchodonosor had carriea 
away from Jerusalem, and had set up in his 
temple of idols. 

11 Now when Cyrus king of the Persians 
had brought them forth, he delivered them 


13 


14 


gold and of silver, which were carried away, 
were five thousand four hundred threescore 
and nine. 15 These were brought back by 
Sanabassar, together with them of the cap¬ 
tivity, from Babylon to Jerusalem. 

16 But in the time of Artaxerxes king of 


15 


'E^evcyKa? Se aura Kvpos 6 ^aatAeus Ilcpcrojv 7rapcSu)Kcv 11 
_ _ _ avra Mt^paScrn? to) eavToi) ya£o</ruAaKt. Ala Se tovtou 7 rape- 12 

to Mithridates nis treasurer: ^andbyhim § 0 6 w<jav Sauavacrcrapcj Trpoo'Ta™ ttis Iou 8 atas. O Se tovtujv 
they were delivered to Sanabassar the gover- > J * * r * ~ 1 ^ 55 « 

nor of Judea. 13 And this was the number apidpos yv f cnrovOcia XPy°‘ a X^ La > (T7rovbaa apyvpa ^x tMa ^ 
of them; A thousand golden cups, and a ^UTKat apyvpal clKoaiewea, c^taAat XP V(TC “ rptaKOvra, apyvpat 
thousand of silver, censers of silver twenty- cs ^!\,n T n 

nine, vials of gold thirty, and of silver two Stcrx^tat rerpaKoertat bcKa f Kat aAAa crKcvy x LAia - ia 6€ 

thousand four hundred and ten, and a thou- 7 ravra c tkcvt] cKoplaOy XP V(T ^ KCLL a Py v P a ?r^ / TaKto*xtAta 
sand other vessels. “ So all the vessels of T£TpaK0 ' ata k^Kovraivvia. 'Avr)vi X dv ^ ™ 2 ap.avacr<rd. 

pov apa Tot? ck t^s atxpuA(uo*ta? €K Ba^uAcovos et? Iepov- 
aa\yp. 

’Ev Se rot? € 7 rt ’A pra£ep£ov tojv ITepaoiv ^ao'tAew? XP ol/ol $ ^ 

Lto„V»dmthri£.V 8 “S.d Kareypaipav «■> 

Tabellius, and Rathumus,andBeeltethmus, e l€poncraA 77 p, B^Aepos, Kat Mtapaoar^?, Kat XapeAAto?, Kat 

and Samellius the. secretary with the rest 'pdfouos, Ka'i BelAre^aos, xal 2aulAAios 6 ypap.p.aT€V<s, ko1 

that were in commission with them, dwell- . . r ’’ « , r , . - S' > <_ 

ing in Samaria and other places, wrote ot aolttol ol rourot? o^vracraopevot, oikowtc? oe ev -^apapeta 

unto liim against them that dwelt in Judea ^oX rots aAAots ro 7 rois, rnv V 7 roytypap.p.evr]v e-maToX-pv 
and Jerusalem this letter following; 1; lo . „,. '"DA —nnrr 17 

king Artaxerxes our lord, Thy servants, BaiuAei Apra^ep^ xvpiu> ot Trcndes aov, Fat/vpos o Ta^.pocr- w 

Rathumus the storywriter, and Samellius ^tVrovTa, Kat SapeAAto? 6 ypappaTeus, Kat ot eTrtAotTrot 

the scribe, and the rest of their council, and - n 5 - ' . », „n) (bnti/tim 

• 1 * it , • _• r>h« TYir /nmtAnc mmiiv. k-rrt K’OtTat Ot CV KOLA71 J2*VDL a Kat SVOtVtKT/. 


tK»T. t ‘ , ^nSodk^fa"^dPhS ri, /3o„A? s «Sr«v ««i Kp.ra! oi iv koIAj 

IS if ■ni'.w I'nmvri tn Invtl the ..Tii/ ^/.i/.wn-nv err^t .1 Tr.t (\nm\ei 


..fjvo cuau at v; vviucj nw - 1 - - 1,v / • » • / Ot a y 

nice. l3 Be it now known to the lord the Kat vcv vvcoaTov ebro) Tto Kuptai pacrtAet, on ot Lovoaioi ava 

yj,u 8 ;“‘! /3«vr, S V Viv V« '^»VT« «ic 
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iroXiv ttjv dnoerTaTev Kal novqpav , olKoSofiovcre Ta? tg dyopas 
avrrjs, Kal ra Tetyy] d€pa7T€vov<JL , Kat vaov vnofiaXXovTae. 

19 ’Eav ovv rj noXes avrrj oiKoSofirjdrj, Kal ra crvvTcXco-drj, 

cfropoXoyeav ov fir) vnoficivoxre Sow at, dAAa /cat fiacreXcvcrev 
dvT«m)<xovTat. 

20 Kai C 7 T€t ivcpycirae ra Kara tov vaov, KaAaj? e^ct-v v 7 roAa/x- 

21 fidvoficv fir) vncpiSeev to toiouto, dAAa npocrcfMVvrjcrae t<3 Kvpeco 
fiacreXce, onus av cf>aevr)Tae croe, inecrKCcfr&r} iv rot? cxtto tujv 

22 narepwv crov fiefiXeoes. Kat cvprfcrces iv toi? vnofivrjfiaTecr- 
fioes ycypafifiiva ncpl toutcvv, /cat yvivcrr) ore 77 noXes iKcevr) 

23 ^v aTToo-rart?, Kat ySao-iAet? Kat noXces GVOxAovo-a, /cat ot 
’IovSatot aTrocrTarat Kat noXeopKtas crvvtcrTd/xevoi gv avrij gti 

24 cf ataivo?, St’ t)v alreav Kal rj noXes avr^ rjprjfnvOr). Nvv ovv 
vnoSciKvvofiiv CTOi, Kvpec j3acreXev, ore cav 77 7 roAts avTi? oikoSo- 
Ix-rjOrj, Kal ra Taurus ret ^77 avacraOrj , Ka#oSo? ovk ert o’ot ccrrae 
Gt? KOiXrjv 2vptav Kat ^oivt/c^v. 

25 ToVg avrcypaif/cv 6 /3acreXevs 'Pa^v/za) t<3 ypacf>ovTt ra 
npocrnenrovTa, Kal BggAtg#/z(i), Kat 2a/zeAAup ypafifiarce, Kal 
rot? Aoi 7 rot 5 toi? o-vvTacrcro/zGVot? Kat otKOvertv gv rfj 2a/xapeta, 

26 Kat 2vpta, Kat QoevLKrj, ra vnoycypafifiiva . ’Avcyvaiv r>)v 
inecrroXrjv rjv nenofi<f>aTC npos fii' hrira^a ovv inecrKCijjacrOar 
Kal cvpidr) ort r) noXes gkgivt; icrrlv i£ ataivo? /3a<reXcvcrev 

27 dvrenapaTacraovo'a, Kal ot avdponoe dnocrTaaces Kal noXifiovs 
iv avTrj ctvvtgAovvtg?, Kat /3a<jeXces lerxypol Kal crKXrjpol r/aav 
iv IepoucraAr/p. Kvptevovre? Kal <f>opoXoyovvT€s KoeXrjv 2vptav 

28 Kat QowLKrfv. Niv ovv incTa$a dnoKayXvaae tov? dv#/o<jJ 7 rov? 
iKecvov 5 tov oIkoSo firjcrae ttjv noXey, Kal npovor)9rjvae oncos 

29 prjSev 7rapa Tavra yivrjTae. Kat /zt) 7rpo/3fj ini nXclov ra Trjs 
KaKia 5 €t 5 to fiacnXeLS ivo^Xrjaai. 

30 Totg avayvajo*0eVTa)v tojv 7rapa tov ^SacrtAecos ’A pra^ip^ov 

ypacfiivnov, Pa^v/X05, Kat 2ap,eAAt05 o ypa/x/>taT€V 5 , Kat ot 
TOvrot5 awracro-ofievoi , ava^ev^avTCS €t5 'Iepouo-aA^p. /caTa 
O-TTOl/S?)!/ L7T7TOV KOL O^AoV TTapaTCt^etOS, Tjp^aVTO Kd)Xv€lV 

tov 5 oIkoSo fiovvTas, Kal rjpyei r) oIkoSojit) tov Upov tov iv 
Iepovo-aA^p, P^XP L T0 ^ SevTepoi/ gtoi/5 tt)? /SaortAeta? A apelov 
tov Tlepcriov /3acr tAccos. 

3 Kat /SacrtAeu? A apetos inocrjcrc So^v fi€yaXr]v nacre tols 
vn avTov, Kal nacre tois oeKoyeviorev avTOV, Kal nacre Toes 

2 fleyecrTacre rrjs Mi^Sta? Kat t^? Ilepo-tSos, Kat 7racrt Tot? 
aaTpanaes Kal (jTpaTrfyols Kal Tonap^aes tol? V7T* ovtov , a7ro 
tt)? ’IvSikt)? p-c'xpt? AWeoneas, iv Tat? CKaTOV €tKocrt€7rTa craTpa- 

3 7 T€tat?. Kat icfrayocrav Kal intocrav , Kat ifinXrjcrdevTCs aviXvcrav 
6 Sc Aapcto? o fiacreXevs aviXvcrev et? tov KotTtova eavToS, Kat 
iKoepr/Or), Kal c^vttvos iyevcTO . 

4 Totg ot Tpct? veavecrKoe ot cro>/xaTO^>dAaKG? ot cf>vXaa<rovT€S 

5 to aCjfia tov fiacreXiais, cinav GTGpo? 77 po? tov CTcpov, tenwpLev 
GKacrTO? rjficjv eva Aoyov, o? vncpecrxycrce • Kat ov cav efravyj to 
prjfia avTOv crocjxvTCpov tov gt ipov, Stocret avTai Aapcto? o ySacrt- 

6 Agv? Stoped? ficyaXas, Kal inevucea fieyaXa, Kal nopcfrvpav 
ncpefiaXicrOai, Kal iv yjpvcrd)fiacre neveev, Kal ini XP vcr< ? 
Ka^GvSGtv, Kat dppta xpvcroxdXevov, Kal KtSapiv fivcrcrcvrjv, 

7 Kal uaveaKrjv ncpl tov Tpayrfkov, Kal Scvrcpos KaO tetrat 


rebellious and wicked city, do build the 
marketplaces, and repair the walls of it, 
and do lay the foundation of the temple. 
19 Kow if this city and the walls thereof be 
made up again, they will not only refuse 
to give tribute, but also rebel against kings. 

20 And forasmuch as the things pertaining 
to the temple are now in hand, we think it 
meet not to neglect such a matter, 21 but to 
speak unto our lord the king, to the intent 
that, if it be thy pleasure, it may be sought 
out in the books of thy fathers: 22 and thou 
shalt find in the chronicles what is written 
concerning these things, and shalt under¬ 
stand that that city was rebellious, troubling 
both kings and cities : 23 and that the Jews 
were rebellious, and raised always wars 
therein; for the which cause even this city 
was made desolate. 24 Wherefore now we 
do declare unto thee, 0 lord the king, that 
if this city be built again, and the walls 
thereof set up anew, thou shalt from hence¬ 
forth have no passage into Celosyria and 
Phenice. 

25 Then the king wrote back again to Ka- 
thumus the storywriter, to Beeltethmus, 
to Semellius the scribe, and to the rest that 
were in commission, and dwellers in Sama¬ 
ria and Syria and Phenice, after this man¬ 
ner ; 26 1 have read the epistle which ye 
have sent unto me: therefore I commanded 
to make diligent search, and it hath been 
found that that city was from the beginning 
practising against kings; 27 and the men 
therein were given to rebellion and war: 
and that mighty kings and fierce were in 
Jerusalem, who reigned and exacted tributes 
in Celosyria and Phenice. 28 Now therefore 
I have commanded to hinder those men 
from building the city, and heed to t>e 
taken that there be no more done in it; 
29 and that those wicked workers proceed no 
further to the annoyance of kings. 

30 Then king Artaxerxes his letters being 
read, Rathumus, and Semellius the scribe, 
and the rest that were in commission with 
them, removing in haste toward Jerusalem 
with a troop of horsemen and a multitude 
of people in battle array, began to hinder 
the builders; and the building of the tem¬ 
ple in Jerusalem ceased until the second 
year of the reign of Darius king of the 
Persians. 

Now when Darius reigned, he made a 
great feast unto all his subjects, and unto 
all his household, and unto all the princes 
of Media and Persia, 2 and to all the gover¬ 
nors and captains and lieutenants that were 
under him, from India unto Ethiopia, in 
the hundred twenty and seven provinces. 
3 And when they had eaten and drunken, 
and being satisfied were gone home, then 
Darius the king went into his bedchamber, 
and slept, and soon after awaked. 

4 Then three young men, that were of the 
guard that kept the king’s body, spake one 
to another; 5 Let every one of us speak a 
sentence: he that shall overcome, and whose 
sentence shall seem wiser than the others, 
unto him shall the king Darius give great 
gifts, and great things in token of victory: 
^as to be clothed in purple, to drink in gold, 
and to sleep upon gold, and a chariot with 
bridles of gold,, and an head tire of fine 
linen, and a chain about his neck: ’and he 
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shall sit next to Darius because of his wis¬ 
dom, and shall be called Darius s cousin. 

s And then every one wrote his sentence, 
sealed it, and laid it under the pillow ot 
king Darius; 9 and said that, when the king is 
risen, some will give him the writing; and 
of whose side the king and the three pnnces 
of Persia shall judge that his sentence is the 
wisest, to him shall the victory be given, 
as was appointed. 10 The first wrote, W ine 
is the strongest. 11 The second wrote, 
The king is strongest. 2 The third wrote, 
Women are strongest: but above all things 
Truth beareth away the victory. 

tttfow when the king was risen up, they 
took their writings, and delivered them 
unto him,and so he read them: w and send¬ 
ing forth he called all the princes of Persia 
and Media, and the governors, and the cap¬ 
tains, and the lieutenants, and the chiet 
officers; 15 and sat him down in the royal 
seat of judgment; and the writing was 
read before them. 16 And he said, Call the 
young men, and they shall declare their own 
sentences. So they were called, and came 
in. 17 And he said unto them, Declare unto 
us your mind concerning the writings. 

Then began the first, who had spoken of 
the strength of wine; | s and he said thus, 
O ye men, how exceeding strong is wine! 
it causeth all men to err that drink it: 19 it 
maketh the mind of the king and of the 
fatherless child to be all one; of the bond- 
man and of the freeman, of the poor man 
and of the rich: 20 it turneth also every 
thought into jollity and mirth, so that a 
man remembereth neither sorrow nor debt: 
21 and it maketh every heart rich, so that a 
man remembereth neither king nor gover¬ 
nor ; and it maketh to speak all things by 
talents: ^and when they are in their cups, 
they forget their love both to friends and 
brethren, and a little after draw out swords: 
23 but when they are from the wine, thev 
remember not what they have done. ^ O 
ye men, is not wine the strongest, that 
enforceth to do thus? And when he had 
so spoken, he held his peace. 

Then the second, that had spoken of the 
strength of the king, began to say, 2 O ye 
men, do not men excel in strength, that 
bear rule over sea and land, and all things 
in them ? 8 But vet the king is more mighty: 
for he is lord of all these things, and hath 
dominion over them; and whatsoever he 
commandeth them they do. 4 If he bid 
them make war the one against the other, 
they do it: if he send them out against the 
enemies, they go, and break down moun¬ 
tains, walls, and towers. 5 They slay and 
are slain, and transgress not the kings 
commandment: if they get the victory, 
they bring all to the king, as well the spoil, 
as all things else. 

6 Likewise for those that are no soldiers, 
and have not to do witli wars, but use hus¬ 
bandry, when they have reaped again that 
which they had sown, tliev bring it to the 
king, and compel one another to pay tribute 
unto the king. ' And yet he is but one man: 
if he command to kill, they kill; if he com¬ 
mand to spare, they spare; 8 if he command 
to smite, they smite; if he command to 
make desolate, they make desolate; if he 


Aapctov Sta r r]V <ro(f>lav airrov, xal o-vyyevrp Aapctov xXt]dr)‘ 


<7€T£U. 

Kal Tore ypai^avrcs exaerro s tov cavr ov \6yov, i<r<f>ayuravTo 8 
Kal eOrjxav viro to irpocrxe<f>aXaLOV Aapctov tov /3acriA.£WS, Kai 9 
etirav, orav cy epOfj 6 /WtAcvs, 8uxrov<nv avr<£ to ypappa, 

Kal ov av xplvy 6 /iacrtAcvs Kal ot rpets pcytoravcs ttjs IIcp- 
criSos, on ov 6 Aoyos avTov ao<f>wTepo s, avrw 8o6r]<re rat to 
vikos Ka0ws yeypairrai. '0 cts eypaipev, virepiaxyei 6 oTvos. 10 
'O ercpos eypaij/ev, VTrepicryyeL o /3acriAeds. *0 rptros J. 1, 12 
eypaxpev, v 7 repicr}(vovaiv at yvvatKCS, v~ep Sc iravra vixa rj 
aXrjde ta. 

Kal ore kfriyepdi) 6 /3acrtAcvs, Aa/Sovres to ypdppa ISaiKav 13 
avTto, Kal avcyva>. Kal cfaTroorctAas eKaXeae 7 rdvra? tovs 14 
pcytoravas tjjs Ilcpo’tSos Kat ttjs M^Sctas, Kat tovs eraTpairas 
Kal crrparrjyovs, Kal T07rapxas Kal vir arovi, zeal exadtcrev o' rw 15 
XprptaTton/pia), xal dveyvwadr] to ypappa evdirtov avraiv. 

Kal etire, xaXeoaTe tovs vcavto-KOVs, xal axrrol SvjAwcrovcri 16 
tovs Aoyovs cavrtSv* Kal exXrjOqaav, xal elarjXOocrav. Kal 17 
etirav avrols, airayyeiAaTC rjp.lv irepl tojv ycypappcvtov. 

Kal rjp^aTO 6 irptvTOS 6 curas irepl tt}s to-^vos tov otvov, 
xal e<f>r] ovtws, avSpes, 7rais virepLaxyeL 6 otvos; oravras tovs 18 
dv0pw7rovs tovs 7ridvTas avTov irXava, rqv Stavotav tov tc 19 
/WtAcws Kal tov opefravov rroiel rrjv Stavotav p lav, rt)v re 
tov olxerov xal rqv tov eXevdepov, t rjv T€ tov Trevr)TO<; xal ttjv 
tov irXovalov Kal iraaav Stavotav peraarpeLpei eh eva))(lav 20 
Kal evef>pocrvvr)v, xal ov p.epLvrp-ai ird<rav Xvirrjv xal irav 6<j>el- 
Xijfxa- xal 7 rao-as xap8la<s 7rot€t 7rAovo-tas, Kal ov pepvrjrai 21 
fiacnXea ovSe <raTpdm)v xal ~dvra Sta TaAavrwv irOLet XaXelv. 
Kal ov /xe/tVJpTat, orav Trttojcrt, <^>tAta^etv <j>i Aots Kat aSeA^ots, 22 
Kal pier ov ttoXv cr 7 rwvTat Tas p-a^atpas. Kal OTav arro tov 23 
otvov eyepOwcriv, ov aep-vr/vraL a errpa£av. avSpes, ovx 24 

vreepieryve t o otvos, on ovtios avayKa^t 7rot€tv; Kal ecriyrjcrev 
ovtws £t7ras. 

Kal rjp$a to 6 Sevrepos XaXeiv, 6 «t7ras irepl Trjs to-^vos tov 4 
/WtAe'ws. ’O avSpes, ovx virepi<r)(yov<nv ot dvOpuiroL, tt)v 2 
y^v Kal ttjv daXaeraav xaTaxpaTOVVTes xal iravra ra ev avrots ; 

'O SI /JaatAcvs virepLcrxyei, xal xripLevei. avraiv xal 8ecrir6£ei 3 
axrrwv, xal irav o eav elirr) avrots, cvaKOvovatv. ’Eav ehrrj 4 
avrots iroLrjaai iroXepLOV hepos 7rpos tov It epov, iroiovaiv eav 
Sc c|a 7 roo-TCtAjj avrovs Trpds tovs 7roAcptovs, /3aSt^ovcrt Kat 
KaTepya^ovrat ra opr] xal ra t eixq xal tovs irvpyovs, <f>ovev- 5 
ovo-t xal <f>orevovTai, xal tov Aoyov tov fiacr iAcojs ov irapa- 
ftaivovarw eav 8e vlkt]<t<v<ti, t<5 (iaatXei xopi(ovcn iravra, xal 
eav irpovofievaoicri, xal ra aXXa iravra. 

Kal dcrot ov orparevovrai ovSc iroXep.ovcnv, aXXa yewpyovai 6 
ttjv yrjv, iraXiv orav aireipoxn Oeplcravres avaefrepovcri T(3 /Sacrt- 
Act- xal eTepos tov erepov avayxa^ovreg, avad>epov<JL tovs 
</>opovs To) /SaatAet. Kal avros cts povos cortv eav ei—rj 7 
airoxTelvai, airoxTevvovcrLV eav elirr] defrelvaC, ilebiovaiv Etrc 8 
Trard^at, rd-rovcrtv ct7rev eprjpLvaai, eprjpovcriv ehrev olx o- 
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C17TC 


€KK07TTQVCTLV 

kcll at Svva/xci9 


11 


12 


13 


20 


21 


9 boprjcrai, oLKoSofJiovcrw ebrev £kk6\J/ou , 

10 <f>vT€vcrai , <f>vTevov(TL. Kat 7ras 6 Aao9 avrov 

avrov ivciKOvovac 7rpog 3c rovroi9 avT09 ai/aKcirai, IctOUl kcll 
7rtVct Kat Ka#cvSci, avrot Sc rrjpoven kvkAco rrepl avrov 
kcll ov Svvavrai ckclcttos aireAdcLV, Kat 7rot€tv Ta cpya aVTOV, 
ovSc 7rapaKOVQvcTLV avrov. t O av8pc?, 7rto$ ov^ vrcpia^vct 
6 fiacriAevs, otl ovt <ds irraKOverros cVti; Kat ivLyrjvev. 

'O Sc rptros 6 ct7ras 7rcpt rtov yvvaiKaji/ Kat t^9 aArjOtLas, 

14 OV 709 ccrrt Zopo/?a/3cA, rjp^aro AaAeiv *AvSpc9, ov p-cyag 
6 jSacrtAcv?, Kat 7roAAol ot avdpcoTTOL, kcll 6 oTvos tcr^vct; Tts 
OVV 6 Sccr7TO^WV avrcoi/, TJ Tt9 6 KVpL€VU)V auraiv ; ov^ at yvvat- 

15 KC9 ; At ywatKC9 eyewrjcrav rov /3acrtAca Kat 7rai/ra rov Aaov 

16 09 KvpcevcL rrj 9 daXaercrrjs Kat T 779 y^9, Kat c£ avraiv cycVovro* 
Kat avrat e^edpexj/av avrov9 rov9 cfrvreveravras rov 9 a/A7rcAaiva9 

17 c£ <Sv 6 otvo9 ytVcrat. Kat avrai ttolovctl ra 9 oroAa 9 rcov 
avOpWTTwv, Kat avTat 7rotovo*t So£av rot9 av0pu)7rot 9 , Kat ov 

18 Svvarrai ot avdpo)7roL ^topt9 raiv ywatKoiv cTi/ai. ’Ecu/ Sc 
avi/ayaytecrt ^pvcrtov Kat apyvpiov Kat 7rai/ 7rpayp,a wpalov, 

19 Kat tSaxxt yvvaLKa /xCav KaArjv ra> ctSct Kat rai kclAA ct, ravra 
7rarra a^>e^rc9, ct9 avrrjv CKKC^pvav, Kat ^avKOvres to ctt o/xa 
OtfapOVCTLV CLVT7)V , Kat 7TaVTC9 aVTTJV alp€TL^OWL /XaAAoP TJ TO 
ypvcrLQv Kat to apyvpiov Kat 7rav rpayfia cvpaiov. 

*Av#pi07T09 to]/ cavrov rarepa cyKaTaActVct 09 i&dpeij/tv 
avrov, Kat r?)v tStav ^copav, Kat 7rp09 tt)v tStav yvvaLKa ko AAa- 
rat, Kat /xcra r>j9 yvvatK09 dcfaLrjVL T7/v i/ar^jv, Kat ovtc tov 

22 rarepa pepvrjraL, ovtc ttjv prjrepa, ovtc ttjv ^cupav. Kat 
€vtcv#€V Set vp,a9 yvaivai on at yvvaiKCg Kvptcvovortv v/xaiv 
ov^t TrovctTC, Kat p.o^0ctTC, Kat 7rdvTa rat9 yvvat^t St Sore, Kat 

23 <£cpcTc; Kat Aap,/3avct 6 av0pa>7TO9 t^v popiefra tav avrov, Kat 
cKTropcvcTat c^oScvctv Kat ArjcrreveLV Kat kAcVtciv, Kat ct9 ttjv 

24 ^aAacrcrav 7rActv, Kat 7rorap,ov9, Kat rov Acovra ^ewpet, Kat cv 
CTKorct ySaSt^ct* Kat orav kAci//^ Kat apTracrr] Kat AcottoSvt^cttj, 

25 t fj ip(jjfL€vrj a7TO</)€p€t. Kat 7rAetov ayaTra av^p(V7T09 tt)v tStav 

26 yvvatKa /xaAAov ^ tgv 7 rarepa Kat r^v paqr^pa. Kat 7roAAot 
aTrevorjOrjcrav rals tStat9 Stavotat9 Sta ra9 yvvatKa9, Kat SovAot 
cyevovro St’ avra9* Kat 7roAAot a7rcoAovro Kat icrcf>dArjaav 
Kat fjpLapTOcrav Sta ra9 yvvatKa9. 

Kat vvv ov TrtcrrcvcTC /xot; ov^t /xcya9 o /3ao-tAcv9 
cfovo’ta avrov; ov^t 7rao"at at ^ajpat cvAa^Sovvrat aif/acrOac 

29 avrov; ’E&oJpovv avrov, Kat ’ A7rdpr]v ttjv tfvyarcpaBaprctKOV 
rov OavpacTTOv, tt)v 7raAAaK^v rov /3ao*tAct09, KaOrjfLtvrjv cv 

30 Sc^ta tov /?a<7tActD9, Kat a^>atpovo*av to SLaSrjpa duro r^9 
K€cf)aArjs rov /3ao-tAc(09, Kat e7rtTt#ovo-av eavrrj' Kat IppaTTL^e 
rov /Jao’tAca rrj dpterrepa. Kat ?rpo9 rovrot9 o /3ao*tAcv9 
^aaKcov to crTOfia Wewpei avrrjv Kat cav TrpocryeAacrrj avra), 
ycAa* cav Sc 7TLKpav6fj hr avrov, KoAaKevet airrr/v, ottcv9 

32 StaAAayjJ avraJ. dvSpc9, 7 t6j 9 ov^t tcr^vpat at yvvatKC9, ort 
ovr<v9 tt paver over 1 ; 

33 Kat rorc 6 /?acrtAev9 Kat ot peyLvraves c/3Ac7rov ct9 tov 

34 CTcpov Kat rjp£aro AaActv 7 rcpt r^9 aXrjOeLa 9 * AvSp€9, ov^t 
Iwxypal at yvvatKC 9 ; peyaXrj rj yrj, kqX V 1 / 07 A 09 o ovpavo9, Kat 


27 


28 


31 


command to build, they build; 9 if he com¬ 
mand to cut down, they cut down; if he 
command to plant, they plant. # 10 So all his 
people and his armies obey him: further¬ 
more he lieth down, he eateth and drinketh, 
and taketh his rest: 11 and these keep watch 
round about him, neither may any one 
depart, and do his own business, neither 
disobey they him in any thing. 12 O ye 
men, how should not the king be mightiest, 
when in such sort he is obeyed ? And he 
held his tongue. 

13 Then the third, who had spoken of 
women, and of the truth, (this was Zoroba- 
bel) began to speak. 14 O ye men, it is not 
the great king, nor the multitude of men, 
neither is it wine, that excelleth: who is it 
then that ruleth them, or hath the lordship 
over them? are they not women? 15 Wo¬ 
men have borne the king and all the people 
that bear rule by sea and land. 18 Even of 
them came they: and they nourished them 
up that planted the vineyards, from whence 
the wine cometh. 17 These also make gar¬ 
ments for men; these bring glory unto 
men; and without women cannot men be. 
18 Yea, and if men have gathered together 
gold and silver, or any other goodly thing, 
do they not love a woman which is comely 
in favour and beauty? 19 And letting all 
those things go, do they not gape, and even 
with open mouth fix their eyes fast on her; 
and have not all men more desire unto her 
than unto silver or gold, or any goodly 
thing whatsoever ? 

20 A man leaveth his own father that 
brought him upland his own country, and 
cleaveth unto his wife. 21 He sticketh not 
to spend his life with his wife, and remem- 
bereth neither father, nor mother, nor 
country. 22 By this also ye must know that 
women have dominion over you: do ye not 
labour and toil, and give and bring all to 
the woman? 23 Yea, a man taketh his 
sword, and goeth his way to rob and to 
steal, to sail upon the sea and upon rivers; 
24 and looketh upon a lion, and goeth in 
the darkness; and when he hath stolen, 
spoiled, and robbed, he bringeth it to his 
love. ^Wherefore a man loveth his wife 
better than father or mother. 26 Yea, many 
there be that have run out of their wits for 
women, and become servants for their sakes. 
27 Many also have perished, have erred, and 
sinned, for women. 

2s And now do ye not believe me? is not the 
king great in his power? do not all regions 
fear to touch him ? 29 Yet did I see him and 
Apame the king’s concubine, the daughter 
of the admirable Bartacus, sitting at the 
right hand of the king, 30 and taking the 
crown from the king’s head, and setting it 
upon her own head; she also struck the king 
with her left hand. 31 And yet for all this 
the king gaped and gazed upon her with 
open mouth: if she laughed upon him, he 
laughed also: but if she took any displeasure 
at him, the king was fain to flatter, that she 
might be reconciled to him again. 33 O ye 
men, how can it be but women should be 
strong, seeing they do thus ? 

33 Then the king and the princes looked 
one upon another : so he began to speak of 
the truth. O ye men, are not women 
strong? great is the earth,high is the heaven, 
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swift is the sun in his course, for he com- 
passeth the heavens round about, and fetch 
eth his course again to his own place in 
one day. 34 Is he not great that mat eth 
these things? therefore great 
and stronger than all things. 34 All the eaitn 
caUeth upon the truth and the heaven 
blesseth it: all. works shake and tremble 
at it, and with it is no unrighteous thing. 

37 Wine is wicked, the king is wicked.women 
are wicked, all the children of men are 
wicked; and such are all their wicked works 
and there is no truth in them; m their 
unrighteousness also they shall perish. 

38 As for the truth, it endureth, and is 
always strong; it livethand conquereth for 
evermore. 39 With her there isaccepting 
of persons or rewards: but she doetli the 
things that are just, and reframeth from all 
unjust and wicked things; and all meia do 
well like of her works. 40 Neither in her 
judgment is any unrighteousness; and she 
is the strength, kingdom power and 
majesty of all ages. Blessed be the God 

And with that he held his peace. And 
all the people then shouted, and said, Great 
is Truth, and mighty above all things, 

«Then said the king unto him, Ask what 
thou wilt more than is appointed in the 
writings, and we will give it thee, because 
thou art found wisest; and thou shalt sit 
next me, and shalt be called my cousin. 

4:1 Then said he unto the king, Remember 
thy vow, which thou hast vowed to build 
Jerusalem, in the day when thou earnest to 
thy kingdom, ♦‘and te send away all the 
vessels tlat were taken away out of Jeru- 
salem which Cyrus set apart, when he 
vowTd to destroy Babylon, and to send 
them again thither. * Thou also hast vowed 
to build up the temple, which the Edomites 
burned when Judea was made desolate by 
the Chaldees. 46 And now, 0 lord the tang, 
this is that which I require, and iCnchl 
desire of thee, and this is the princely 
liberality proceeding from thyself. I desire 
therefore that thou make good the vow, the 
performance whereof with thine own mou 1 
thou hast vowed to the King of heaven. 

« Then Darius the king stood up, and 
ki«sed him, and wrote letters for him unto 
all the treasurers and lieutenants and cap¬ 
tains and governors, that they should safely 
convey on their way both him, and all those 
that go up with him to build Jerusalem. 

«He wrote letters a! =0 unto the lieutenants 

that were in Celosyna and emce, ^4 
unto them in Libanus, that they should 
bring cedar wood from Libanus unto Jeru¬ 
salem, and that they should build the city 

W 49 Moreover he wrote for all the Jews that 
went out of his realm up into Jewry con- 
cerning their freedom, that no officer, no 
ruler, no lieutenant, nor treasurer, should 
forcibly enter into their doorsi; “and that 
all the country which they hold should be 
free without tribute; and that the Ldonutes 
should give over the villages of the Jews 
which then they held: 61 yea, that there 
should be yearly given twenty talents to the 
building of the temple, until the time that 
it were built; 52 and other ten talents yearly, 
to maintain the burnt offerings upon the 


8 

T avk tcS 8 pd/xa) b ijXios, 5 ti orptyerai kv kGkXi*, toG 
obpavov/ Kai rrkXcv dwoxps'xsi «*S kayrov tojtov ^ pea 

rj/lepa. Oi X 'c /xs'yas 8s raOra woisi; «u p aXpfaa pty*Xp 3b 
koI laxvporipa wapa wdyra. Ilao-a p yp rpv oXpQuay koXsi, 36 
Kai b ovpavos abrpv ebXoytl, Kai Travra ra cpya msierai Kai 
xpsaei, Kai oGk sc m ptr avrps SSlkov ovbev. ASikos o olvos, 37 
dSiKOS b jSamiAeGs, aSiKOt ai yu*uK€S, aSiKOi iravrcs oi wot 
w avdpuTTUV, Kai aSi/ea wdvxa ra spya airrcov ra xotaura, 

Kai OVK soriv kv aGroGs bXpOtia, Kai tv ry aSuaa avrwv airo- 

XoGrrai. , v v o Q 

Kai 7 ) dXpGeia /level Kai «s tov auuva, km^kox 38 

Kparet tk rdv aluva toG aiSvos. K<u ouk serve wap avnjv 39 
XapBaveiv wpotrwwa, oGSs 8ea<£opa, aXAa xa SiKaia woisi airo 
irdv Tcnv tuv dSuaav Kai irovppwv K ai, wavrss euSoKOvmi tois 
spyois aGr^s, Kai oGk fortv kv aurijs ouSsy aSiKOV- 40 

Kai amp, V Ur#*, Kai xd /WiXsiov, Kai p tfoverta, Kai 
■p ptyaXeLorps tuv -dvrwv atwvwv- svXoyrjros o Oeos ttjs 

aXpOt ias. 

Kai kau&mpc xoG XaXsGv Kai was b Xaos rdxs ^livrjcrs- 41 
Kai tots sIttov, ptydXp $ bXpQtia, Kai ut repur^ T0 ? 42 
6 SaatXebs slwsv auxai, aerpaat 8 OtXt « wXao) xcov ysypa/i/xs- 
ycov, Kai Smao/xsv <roi ov rpoVov evp&p cro^iexspos, Kai 
k x 6p-ev6s pov Kadpay, Kai avyytvpy pov Tors 4 

.if ™ fhvMi. i x 3 v - T ?**■ 44 

rpv 'UpovaaXpp kv rrj ppipa y to /3acn W cron wapsXa^ss, 

Kai wdyxa rd 1 TKtvp ra Xp+deyra s| IspouiraXy Kai 
skwsu^i & Spiers Kdpo ? , 5rs ^aro sKKO^ai Ba^uXuiva 
Kai pv^aTO s^aTrocTTsIXai sksi. Kai an ^ oiKoSycrai 4 
t 8v vacm 8, kvtirvpi(rav oi TSou/xaioi, art ^ pppp^p p 
’IouSaia uwo xwr XaXSaiW. Kai vw rouro serriv o <rs 46 
d|i£>, Kdpis /3acriXsG, Kai 8 ahovpai ms, Kai avn, «mv 
b peyaxLvvp p wapd croG- Ss'o/ia 4 

4^;, TO. /3amiXsi roG oupavou, woiijorai sk 

erro/xaro? crop. x v 

Tors dvaards AapsGos 8 /3a<riXsG? Kare^Xpatv avrov, Kai 47 
kypaibev abrZ xas sttiotoXXs wpXs wdvxas xous oiKovopovs, Kai 
rowapyas, Kai arparpyov,, Kai maxpawa S; irn wpowsp-^miv 
aGrov Kai rods /xer aGxoG wdyras bvapeuvovras ocKohoppcraL 
TspovcraXp/x. Kai wami xoG? xowapxais ^ koiXtj Supia, 48 
K ai QotvLKry, Kai roi9 sv x5 Ai/3dvi£ kypaiptv STriaToXas, ptra- 
^spsiv fnXa KsSptva dwo roG Ai/3avov «« UpovaaXpp, Kai 
Xwws oiKoSo/xijcrwcri jasr avroG -rpv woXtv. 

Kai sypai/es wdmi xoi S TouSaiois T 0 G 5 dva/?aiWonv awo 49 
rns fiamiXsia? sis xjjv ’IouSaiav Gwip ttjs sXsvflspias, warra 
Suvardy, Kai Towdpxijv, Kai cjarpd-Kpv Kai oiKoyo/xoy /xtj sirs- 
XsuWflai dwi ras 0dpas aGxmv, Kai wacrav ttjv J o0 

Kparovaiv, b<f>opoX6yprov aGxoTs vwap X «v k«i ^a rn Bou- 
Aoi^iWi ras Kw/xas ds SiaKpaTOumi ra,v Io*«r««51 
sis r^v otKoboppv toG Upon 8o%ai k«t sviavxov 
sikoo-I /xs>i toG oLKoboppOpvai' Kai swi to ^(riaor^piov 5- 
bXoKaJlpara KapmoCatfai Kaff ^jxs'pav, ia0a s X ovcriv svtoX,V, 
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arra/catSe/ca 7rpo<7cf>€peiv aAAa raXavra , Sexa xar ? eviavrov* 

53 xai Tracrt rots tt poor fialv over lv arro rrjs Ba/SiAamas KTtcrat tt)j/ 
ttoXlv, VTrapxetv rr]V iXevOepLav avrols re kcll rots eKyovoLs 

54 aurdy, Kat 7racn 7019 lepevat to'ls 7rpoa/3aLvovcrLV. *Eypa^6 
06 xat 7 t)v \oprjytav kcll ttjv lepaTLKrjv crroAr/v ev tlvl Xarpev - 

55 ovcriy eV a vrfj. Kal rot? Aevirais eypaij/e Sovvacryv yoprp/iav, 
60)9 T 779 rjpiepas rjs eirLTeXeaGf] 6 olkos Kat 'IepowaA?)//. otxoSo- 

56 p*rj6r)vcu. Kat ttclctl 7019 cfrpovpovaL r/)v TroAtv eypaxj/e Sovvcu 

57 amrotk xArjpov9 Kat oxf/dvLa. Kat efaTreo^etAe 7rai/7a 7a c TKevrj 
a 6^ojpt(j6 Kup09 a7ro Ba/JrAcoi/os* xat Travra ocra 61776 Kvpog 
TTOLrjarai, kcll aurog 67re7a£e ~OL7)crcu f kcll e^a—oarelXai els 
'IepoucraA^/x. 

58 Kat 076 i^rjXOev 6 veavLCTKOS, apas 70 wpoaojirov els tov 
ovpavov evavrcov ‘IepovcraA^/x, evXo'/rjcre tlo fiacnXe'i 7o5 

59 ovpavov, Xeyajv, Trapa crov vlkt), Kal irapa crov rj croc^la, 

60 Kal c rr] f) So^a, Kal iya> <709 oIk£t7)s. HvXoyrjrbs 6t, 09 
60o)kol 9 pot cro^tav, Kat crot opoAoyco, Se / a'7707a 7a)V Trarepojv. 

61 Kat eXa/3e ras 67rt<T7oAa9, xat e^rjXOe, Kal rjXOev els 

62 Ba/SuAcova, Kat a—rp/yeiXe to'ls aSeA<£ot 9 avrov Tvacrt. Kat 
evXo^/rjaav rov ©eov 7cjy irarepwv aurcJv, otl eScOKev 

63 au70t9 avecrLV Kat a<£ecrty, avafirjvaL Kat otxoSop^orat 777 V 
IepoucraA^p xat 70 tepov, ov uvopLacrGr) to ovopca avrov 
677 aurar Kat 6Ka)#am£ov70 pera pLovaiKow Kal \apds 
rjp.epas 6777 a. 

0 M67a 06 7ai7a e£eXeyrjcrav ava/Sr/vaL ap^T/yot olkov TrarpLwv 
Kara cfrvXas aurtov, Kat at yvvaLKes avrcov, Kal ot viol avraiv, 
Kat at Oir/arepes, Kal ot Tral&es avr£>y, Kat at TratStaxat, Kat 

2 7 a KTTjVYj avrwv. Kat Aapet09 cruvaTreareiXe peer avrcov Irnrels 
XlXlovs, € 0)9 7ou < 2,770 xa7a 0-777 <rat av70V9 6t9 'IepoucraA^p peer 

3 elprjvr] 9 , xat pe7a piOvaLKwv , TvpL—avwv, Kal arAtov. Kat 
77 av769 ot a8eXcf)ol axrrwv Tral^ovres, Kal £~ol7]o-€v av7or9 avv- 
avafSrjvaL per 6K6tVo)v. 

4 Kat Tav7a 7 a ovopcara rwv avSpcuv 7cov avafiaivovTwv Kara 
TrarpLas aoTcov 619 Ta9 cfivXas, e~l rrjv pcepL^apyiav aoToiv. 

5 Ot lepels viol &Lvees, viol ’Aapcbv, Iwofe 6 70 C ’laxreSeK tov 
Sapatov, xat *Io)aKt/x 6 70u Zopo/3a/3eX tov SaAa0t7)A 6K toC 

6 olkov tov Aavl8, Ik 7779 yeveas Qapes, (fcvXrjs Se 'Ioi’Sa, 09 
eXaXrjcrev eVt Aapetofc tov fiacrtXetos TLepcrcov Xoyovs o-oef^ovs 
iv 70 ) 6evrepco €T6t 7^9 fiao-LXecas avrov s 0 , 77^1 Ntaav 7oi Trpd)- 

7 70D pLrjvos. Etcrt 8e ovtol ot €K 7779 7079 ’Ioi;3ata9 ava^dvres 
6K 7779 at^/xaAo)crta9 T179 77apotKta9, 0S9 pLerivKLcre Na/3ov^o3o- 

8 vberop /3acnXevs T5a/3vXHvos els Ba/3vA6)i/a. Kat eTreo’rpexj/av 
els ' lepovcraXrjpi Kal tt)v Xoltttjv ’IovSaoav eKaaros els rr\v 
tStav ttoXlv , ot 6A0 oVt€ 9 /X67a Zopo(3a/3eX f xat ’I^o-ov, 
Nee/xtov, Zapa[ov, 'VrjaaLOv, TZvTjveos, MapSo^atou, BeeAo-a- 
pov, ’Aor^apaaov, ‘PeeAtov, *Potp,oi), Baava, 7o>v 77 po'qyovpLe - 
vojv avrtuv. 

9 ’Apt^/xo9 Toil/ a770 7oO 601/OD9 xat Ot 77p077yor/X6VOt atTOiV rtot 
$dpo9, Svo ^iAta§69 xat eKarbv e/38opLy]Kovra8vo * vtot 2a6a7, 

TCTpaKOCTLOl efjSopLrjKOVTaSvo. 

10 Ytot ’Apes, eTTraKocnoi TrevryjKOvrae 


altar every day, a 3 they had a command 
ment to oiler seventeen : 53 and that all they 
that ^vent from Babylon to build the city 
should have free liberty, as well they as 
their posterity, and all the priests that went 
away. w He wrote also concerning the 
charges, and the priests’ vestments where¬ 
in they minister ; 53 and likewise for the 
charges of the Levites. to be given them 
until the day that the nouse were finished, 
and Jerusalem builded up. 56 And he com¬ 
manded to give to all that kept the city 
pensions and wages. 57 He sent away also 
all the vessels from Babylon, that Cyrus 
had set apart; and all that Cyrus had given 
in commandment, the same charged he also 
to be done, and sent unto Jerusalem. 

38 Now when this young man was gone 
forth, he lifted up his face to heaven toward 
Jerusalem, and praised the King of heaven, 
yj and said, From thee cometh^ victory, 
from thee cometh wisdom, and thine is the 
glory, and I am thy servant. _ 60 Blessed art 
thou, who hast given me wisdom: and to 
thee I give thanks, O Lord of our. fathers. 
61 And so he took the letters, and went out, 
and came unto Babylon, and told it all his 
brethren. 62 And they praised the God of 
their fathers, because he had given them 
freedom and liberty 63 to go up, and to 
build Jerusalem, and' the temple which is 
called by his name: and they feasted with 
instruments of musick and gladness seven 
days. 

After this were the principal men of the 
families chosen according to their tribes, 
to go up with their wives and sons and 
daughters, with their menservants and 
maidservants, and their cattle. 2 And Darius 
sent with them a thousand horsemen, till 
they had brought them back to Jerusalem 
safely, and with musical inst?Time?its, 
tabrets and flutes. 3 And all their brethren 
played, and he made them go up together 
with them. 

A And these are the names of the men 
which went up, according to their families, 
among their tribes, after their several heads. 
5 The priests, the sons of Phinees, the sons of 
Aaron: Jesus the son of Josedec, the son of 
Saraias, and Joacim the son of Zorobabel, 
the son of Salathiel, of the house of David, 
out of the kindred of Phares, of the tribe 
of Judah; 6 who spake wise sentences before 
Darius the king of Persia in the second 
year of his reign, in the month Nisan, which 
is the first month. 7 And these are they of 
Jewry that came up from the captivity, 
where they dwelt as strangers, whom Nabu- 
chodonosor the king of Babylon had carried 
away unto Babylon. s And they returned 
unto Jerusalem, and to the other parts of 
Jewry, every man to his own city, who came 
with Zorobabel, and Jesus, ’ Nehemias, 
Zaraias, Keesaias, Enenius, Hardocheus, 
Beelsarus, Aspharasus, Beelius, Roimus, 
and Baana, their guides. 

*The number of them of the nation, and 
their governors : the sons of Phoros, two 
thousand an^ hundred seventy and two : 
the sons of Saphat, four hundred seven tv 
and two: 

10 The son3 of Ares, seven hundred fifty 
and six: 
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11 The sons of Pkaatli Moab, among the 
eons of Jesus and Joab, two thousand eight 
hundred and twelve: 

12 The sons of Elam, a thousand two 
hundred fifty and four: the sons of Zathui, 
nine hundred seventy and five : the sons of 
Corbe, seven hundred and five: the sons of 
Bani, six hundred forty and eight: 

13 The sons of Bebai, six hundred thirty 
and three: the sons of Argai, one thou¬ 
sand three hundred twenty and two : 

14 The sons of Adonikan, six hundred 
thirty and seven: the sons of Bagoi, two 
thousand six hundred and six: the sons of 
Adin, four hundred fifty and four : 

15 The sons of Ater, son of Ezekias, ninety 
and two: the sons of Cilan and Azenan, 
threescore and seven: the sons of Azarus, 
four hundred thirty and two : 

16 The sons of Annis, an hundred and one : 
the sons of Arom, thirty-two: the sons 
of Bassai, three hundred twenty and three: 
the sons of Arsiphuritb,an hundred and two: 

17 The sons of Beterus, three thousand 
and five: the sons of Bethlomon, an hun¬ 
dred twenty and three: 

18 They of Netophah, fifty and five: they 
of Anathoth, an hundred fifty and eight: 
they of Bethsamos, forty and two : 

19 They of Kiriathiarius, twenty and five : 
they of Caphira and Beroth, seven hundred 
forty and three. 

20 They of Chadias and Ammidoi, four 
hundred twenty and two: they of Cirama 
and Gabbes, six hundred twenty and one : 

21 They of'Macalon, an hundred twenty 
and two: they of Betolius, fifty and two: 
the sons of Nephis, an hundred fifty and six: 

22 The sons of Calamolalus and Onus, 
seven hundred twenty and five: the sons of 
Jerechus, two hundred forty and five : 

23 The sons of Sanaas, three thousand 
three hundred and one. 

24 The priests : the sons of Jeddu, the son 
of Jesus, among the sons of Sanasib, eight 
hundred seventy and two: the sons of 
Emmerutk, two hundred fifty and two: 

25 The sons of Phassaron, a thousand forty 
and seven : the sons of Carme, two hundred 
and seventeen. 

^Tke Levites: the sons of Jessue,and Cad- 
miel,andBanuas,and Sudias,seven tyand four. 

27 The holy singers: the sons of Asaph, an 
hundred twenty and eight. 

23 The porters: the sons of Salum, the 
sons of Atar, the sons of Tolman, the sons 
of Dacobi, the sons of Ateta, the sons of 
Tobis, in all an hundred thirty and nine. 

29 The servants of the temple: the sons of 
Esau, the sons of Asipha, the sons of 
Tabaoth, the sons of Ceras, the sons of Sud, 
the sons of Phaleas, the sons of Labana, the 
sons of Agraba, 

30 The sons of Acud, the sons of Uta, the 
sons of Cetab, the sons of Agaba, the sons of 
Subai,the sons of Anan, the sons of Cathua, 
the sons of Geddur, 

31 The sons of Jairus, the sons of Daisan, 
the sons of Xoeba, the sons of Chaseba, the 
sons of Cazera, the sons of Ozia, the sons 
of Phinees, the sons of Azara, the sons of 
Bastai, the sons of Assana, the sons of 
Mani, the sons of Xaphisi, the sons of 
Acuph,the sons of Achiba, the sons of Asub, 
the sons of Pharacim, the sons of Basalem 


Ytol <Paa9 Mtoa/3 els rous utous Tqcrou Kat ’Ioa/?, Stcr^tAtot 11 
oKTaKoaLOi SeKaSuo. 

Ylol *HAa/x, ^tAtot StaKoaioc TrevTrjKovTaTeo-crapes' viol 12 

Za#Ol/t, iwCLKOOTLOL ifi$OfJL7]KOVTa7reVT €* UtOt Xop/3£, tTTTCLKOCnQt 
7 tIvtv mot Bam, t^aKocnoL Teo-crapaKorraoKToJ. 

Ylol B?7/3at, e£a/cocrtoi rptaKorraTpets* utot \Apyat, ^tAtot 13 
rpta/cocrtot etKoertSuo. 

Ylol ’AStortKar, i£aKOcriOL Tpta/covTa€7rra* utot Bayot, 14 
Stcr^tAtot e^dKocnoL ?£• utot ’AStrou, rcrpaKOcnot TrevT^Korra- 
Teo-crapes* 

Ytot 5 A ryp ’E^e/aov, ivvtvrjKovTaSvo' viol KtAav, Kat 15 
'Afyjvav, €^/covTa€7rra* utot *A£a pov, rerpaKocnot rpta- 
kovtolSvo. 

Ylol ’Avns, €Karov els* viol ’Apop,, TptaKovraSuo* utot 16 
Bacrcrat, rptaKocrtot etKoo’trpcts' utot ’Apcrt<£oupt#, Ikcltov Suo. 

Ytot BatrT/pous, rpto^tAtot tzIvtv viol £k Bat#A<a/xa)v, zkoltov 17 
etKocrtrpets. 

Ot £k Ncrax^as, TrevTrjKovTa7rev7f 61 ’ AvaOiod , Ikcltov 18 

7T€vti^kovtclokt(o* ot €K Bat#ao*/xan', TtacrapaKovTaSvo. 

Ol Ik. KapcaOipl, €tKOcrt7T€rT€* ot Ik Ka<£etpa9, Kat B^p<hy, 19 

kirrcLKocrioi TccrcrapaKOVTarpcig. 

Ot XaStacrat Kat ’A/x/utStot, rerpaKocnoi €lkoctl$vo * ot £k 20 
Ktpa/xas Kal Ta/3/37]s, k^aKocnoi etKOcri €ts. 

Ot £k MaKaAow, eKarov eiKOo-iSoo' ol Ik BeroAta), 7 revTr]- 21 
/covraSuo* utot Nt</>t9, e/carov 7revTrjK0VTa€$ t 

Ylol KaAa/xtoAaAou, Kat ’Orous, enraKoatOL eLKoewrevTe * utot 22 
'Iepe^ou, StaKocrtot T€crcrapaKOVTa7revT€. 

Ylol 2araas, rptcr^tAtot rpiaKocnoi €ts. 23 

Ot t€p€t? ot utot ’icSSou rou ’I^o-ou €t? Tou? utous 2aracrt/3, 24 
OKTaKOCTLOL £f3$0pL7]K0VTa$V0 * Utot *E pLpLTjpOvO, StaKOCFtOt 7T€VT7]~ 
KOvraSvo . 

Ytot <£a acrovpoVy ^tAtot reacrapaKOVTaeirra * utot Xap^t, Sta- 25 
Kocrtot SeKaeTTra. 

Ol Acutrat ot utot ’I^o'ou, Kat KaSoTyAov, Kat Bavrou, Kat 26 
SouStou, i/SSopLTjKOVTarecro'ape s. 

Ot lepoxj/aXraL viol ’Acrap, cKaror etKOcrtOKTOJ. 27 

Ot Ovpcvpol viol 2aAou/x, utot y ATap, viol ToA/xar, utot 28 
AaKOv/3, viol 'Attjtcl, viol To)/3t9, 7rai/r€9 tKarov rptaKoi/ra- 
evvea . 

Ot tcpoSouAot, utot 'Hcrau, utot Acrt<£a, utot Ta^aco^, 29 
utot K^pas, utot 2ouSa, utot ^aAatou, utot Aafiava, viol 
*Aypa/3a, 

Ytot ’A kouS, utot Oura, utot K^ra^S, utot ’AKKafia, viol 2u/3at, 30 
utot ’Arav, utot Ka#oua, utot TeSSoup, 

Ytot ’Iatpou, utot Aato'av, utot Noe/Sa, utot Xa<je/?a t utot 31 
Ka^pa, utot ’O^tou, utot ^tvoe, utot Acrapa, utot Bao’^at, utot 
’Acrcrai/a, utot Mart, utot Nat^urt, utot A kou</>, utot A^ifia, utot 
’Acrou/3, utot <I>apaK€/x, utot Ba<jaAe/x, 
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32 Ylol MceSSa, vlol YLovOa, vlol Xapca, viol Ba p^ove, viol 
2epap, viol ©o/xoi, viol Nacri, viol ’Areqfxr 

33 ^ Ylol TraiScov 2aA(o/xaiv, viol 'AcrcraTr^taj^, viol 3>a/otpa, viol 
leirjkl, viol Ao£obv, viol ’Ic rSarjX, viol 2a <f>vi, 

34 Ylol Ayia, vlol (Pa^aped, vlol 2a^tiiy, viol 2 apo)6l , viol Mi- 
aaLas, viol Tag, viol ’ASSovg, viol 2ov/3a, vioi \A<£€ppa, vtot 
Bap<oSig, viol 2a<£ay, viol ’AAAti/x* 

35 IlavTeg o£ UpoSovXoL, /cat ot viol to>v TraiScov 2aAa>/xcbv rpta- 

kovlol e/38opL7]KovTa8vo, 

36 O vtol avafiavTts a7ro ©ep/xeAe^, Kat ©eAepcrag, rjyovpievos 

37 avroiv Xapaa#aAav. Kai AaAap. Kat ovk 7 j 8 vva.vTo d?rayy€tAat 
rag 7rarptag aimev Kat yevcag, dig Ik tov ’Io-pa^A eicriv* vtot 
AaAav tov vlov tov Baevav, vtot NcKooSav, ££olk6ctlol 7 r€VT 7 ]~ 
KovTaSvo. 

38 Kat €K TtOV L€p€U)V OL ep.TTOLOVp.CVOL L€p(i) 0 ‘VV 7 )S f KOLL OV X €Vp€- 
Orjcrav, vlol 0/3Sia, vlol Ak^ws, vlol IaS3ov tov Xol/36vtos Av- 
ytav yvrcLLKa tcov OvyaTepw v ^ai^ASaiov, koI iKXrjdrj im to> 
ovopaTL avrov. 

39 Kat tovtojv tprjTrjdeLarj g r»}g yevLKrj g ypacfotjs iv ra> Kara- 
Ao^tcr/xa) Kat p.rj evpeOeLar/s, £)((*) pLuOrjcrav rot) iepaTCveiv. 

40 Kat €L7r€v avrotg Ne€p,tag Kat Ar^aptag, pcrd^eti/ rdiv 
aytcoi/ €tog avaaTrj dp^tepevg evSeSv/tevog tt)v SiJAgxjiv Kat rqv 
aXrjOtLav . 

41 Ot 8e 7ravTcg IcrpaiyA ^crav otto SaiSeKaeTovg Kat € 7 ravoj 
^coptg 7ratScov Kat ttcllSlo'kojv, pvptaSeg reVcrapeg Stcr^tAtot 

42 TpLdKoo-LOL k^rjKOVTa. IlaiSeg tovtcov Kat 7 ratSt( 7 Kat, € 7 rra- 
Ktcr^tAtot rptaKocrtot TpiaK0VTa€7rrd- i/zaArat Kat ^aAraiSoi, 

43 StaKoo’tot T€o _ (rapaKo^Ta7r€i/T€* Kap^Aot TeTpaKocrLOL TpiaKOVTa- 

7T€VT€, Kat L7T7TQL €TTTCLKLO’^lXlOL TpLOlKOVTGL€TJpLOVOL StaKOCTtOt 
T€0"crapuKovra7r€VT€, v;ro£vyia 7T€vraKto‘^tAta 7revraKdcrta ct- 
KO<Xl7T€VTt\ 

44 Kat ck tcov yyovpevwv Kara rag 7rarptag cv t<5 7rapayLvea0aL 

CLVTOVS €tg TO ICpOV TOV ©COV TO €1/ IcpOV<XaA 7 p£, TjV^aVTO iy€LpCLL 

45 TOV oTkov €7Tt tov toVov avTov Kam TTjv olvtwv Svva/xiv, Kat Sov- 
vat €tg to t€pov ya£o<j!>vAaKtov toiv epycov, ^pvo"tov pvag ^tAtag 
Kat apyvptov pvag TrcvTaKto-^tAtag, Kat trroAag tepaTtKag €KaToV. 

46 Kat KaTUKLaOrjaav ot tcpag, Kat ot AevtTat, Kat ot ck tov Aaov 

avTov €V 'Iepovo-aAr/p Kat tt; T€ Upoij/aXTaL , Kat ot 

Ovpupol, Kat 7rag ’io-pa^A €v Tatg Ktipatg avTaiv. 

47 ’EvcTTavTog 8c tov c/?3opov p^vog, Kat ovtcov twv vtdiv 
Io-pa?;A cKacrrov cv Totg tStotg, o-vv^Orjo-av opo^vpaSov 
€tg to cvpvxwpov tov Trpdnov TrvAcovog tov Trpog rrj 

48 avaToXrj. Kat KaTacrrag ’I^o-ovg 6 tov ’WcSck Kat ot 
a8cA<^ot avTov ot tcpctg, Kat Zopo/3d/3cA 6 tov 2aAa(9t^A 
Kat ot tovtov aScA<£ot, ^TOtpacrav to Ovo-Lao-TrjpLOv tov 

49 ©€ov ’io-pa^A, 7rpocrcvcyKat ctt’ avTov oAoKavrcicrctg, aKO^ 
Aov^oig to tg cv Trj Mcoo-ccog /3t7?Aai tov dv(9pdj7rov tov ©cov 
8t?;yopcvpcvotg. 

50 Kat €7 TL(TVV7]X^V a ‘ ai/ a^Totg CK Tcov dAAtov c^vdiv 77 }g y^g, 
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32 The sous of Meeada, the sons of Coutlia, 
the sons of Charea, the sons of Barcue, the 

S p n lr of . the sons of Thomoi, the sons 

ot iNasith, the sons of Atipha. 

33 The sons of the servants of Solomon: 
the sons of Azaphioth, the sons of Pharira 
the sons of Jeieli, the sons of Lozon, the 
sons of Isdael, the sons of 8aphui f 

34 The sons of Hagia, the sons of Pha- 
careth, the sons of Sabi, the sons of Sarothi 
the sons of Misaias, the sons of Gas, the 
sons of Addus, the sons of Suba, the sons 
ot Apherra, the sons of Barodis, the sons of 
oaphag, the sons of Allom. 

30 All the ministers of the temple, and the 
sons of the servants of Solomon, were three 
hundred seventy and two. 

“ These came up from Thermeleth and 
JLnelersas, Charaathalan leading them, and 
Aalar : 3 ' they could not shew their families 
or their stock, how they were of >Israel: the 
sons of Dalan, the son of Baenan, the sons of 
.Necodan, six hundred fifty and two. 

** And of the priests that usurped the 
oflice ot the priesthood, and were not 
tound: the sons of Obdia, the sons of 
Acbos, the sons of Jaddus, who married 
Augia one of the daughters of Phaezeldseus, 
and was named after his name. 

39 And when the description of the kin¬ 
dred of these men was sought in the register, 
and was not found, they were removed from 
executing the office of the priesthood : 40 for 
unto them said Nekemias and Attharias, 
that they should not be partakers of the 
holy things, till there arose up an high 
priest clothed with doctrine and truth, 
i j 0 ?*" Israel > fr° m them of twelve years 
old and upward, beside menservants and 
womenservants, they were all in number 
forty thousand, two thousand three hun¬ 
dred and sixty. 42 Their menservants and 
handmaids were seven thousand three 
hundred thirty and seven: the singing men 
and singing women, two hundred forty and 
live: 43 four hundred thirty and five camels, 
seven thousand thirty and six horses, two 
hundred forty and five mules, five thousand 
five hundred twenty and five beasts used to 
the yoke: 

44 And certain of the chief of their families, 
when they came to the temple of God that 
is in Jerusalem, vowed to set up the house 
a £ ai P in own place according to their 
ability, 45 and to give into the holy treasury 
of the works a thousand pounds of gold, five 
thousand of silver, and an hundred priestly 
vestments. 46 And so dwelt the priests and 
the Levites and the people in Jerusalem, 
and in the country, the singers also and the 
porters; and all Israel in their villages. 

47 ? ufc when the seventh month was at 
hand, and when the children of Israel were 
every man in his own place, they came 
altogether with one consent into the open 
place of the first gate which is toward the 
east. 48 Then stood up Jesus the son of 
Josedec, and his brethren the priests, and 
Zorobabel the son of Salathiel, and his 
brethren, and made ready the altar of the 
God of Israel, 49 to offer burnt sacrifices 
upon it., according as it is expressly com¬ 
manded in the book of Moses themanof God. 

o0 And there were gathered unto them out 
of the other nations of the land, and they 
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erected the altar upon his own place, be¬ 
cause all the nations of the land were at 
enmity with them, and oppressed them; 
and they offered sacrifices according to the 
time, and burnt offerings to the Lord both 
morning and evening. 51 Also they held the 
feast of tabernacles, as it is commanded m 
the law, and offered sacrifices daily, as was 
meet: 52 and after that, the continual obla¬ 
tions, and the sacrifice of the sabbaths, and 
of the new moons, and of all holy feasts. 

53 And all they that had made any tow to 
God began to offer sacrifices to God from 
the first day of the seventh month, although 
the temple of the Lord was not yet budt. 

54 And they gave unto the masons and 
carpenters money, meat, and drink, with 
cheerfulness. 55 Unto them of Zidon also 
and Tyre they gave carrs, that they should 
bring cedar trees from Libanus, which 
should be brought by floats to the haven 
of Joppe, according as it was commanded 
them by Cyrus king of the Persians. 

56 And in the second year and second 
month after his coming to the temple of 
God at Jerusalem began Zorobabel the son 
of Salathiel, and Jesus the son of Josedec, 
and their brethren, and the priests, and the 
Levites, and all they that were come unto 
Jerusalem out of the captivity: 5/ and they 
laid the foundation of the house of God in 
the first day of the second month, in the 
second year after they were come to Jewry 
and Jerusalem. 58 And they appointed the 
Levites from twenty years old over the 
works of the Lord. Then stood up Jesus, 
and his sons and brethren, and Cadmiel his 
brother, and the sons of Emadabun, with 
the sons of Joda the son of Eliadud, with 
their sons and brethren, all Levites, with 
one accord setters forward of the business, 
labouring to advance the works in the 
house of the Lord. So the builders built 
the temple of the Lord. 

59 And the priests stood arrayed in their 
vestments with musical instruments and 
trumpets; and the Levites the sons of Asaph 
had cymbals, ^singing songs of thanksgiv¬ 
ing, and praising the Lord, according as 
David the king of Israel had ordained. 

61 And they sung with loud voices songs to 
the praise of the Lord, because his mercy 
and glory is for ever in all Israel. 62 And 
all the people sounded trumpets, and 
shouted with a loud voice, singing songs of 
thanksgiving unto the Lord for the rearing 
up of the house of the Lord. 

63 Also of the priests and Levites, and of 
the chief of their families, the ancients who 
had seen the former house # came to the 
building of this with weeping and great 
crying. 64 But many with trumpets and 
joy shouted with loud voice, ^insomuch 
that the trumpets might not be heard for 
the weeping of the people; yet the multitude 
sounded marvellously, so that it was heard 
afar off. 

^Wherefore when the enemies of the 
tribe of Juda and Benjamin heard it, they 
came to know yiiat the noise of trumpets 
should mean. 6I, And they perceived that 
they that were of the captivity did build 
the temple unto the Lord God of Israel. 
68 So they went to Zorobabel and Jesus, and 
to the chief of the families, and said unto 


kou KO.T(op0a)(Tav to Ovdiaarrjpiov h rt rov tottov aurwv, 
on ev kxOpa rjcrav ai-rots, /cat /carto-^ucrav auroi/s wctwa 
ra Wvr) ~a e~l rrjg yrjg- Kal dveefrepov 6 v a lag kcito. tov 
K aipov, Kal 6A.OKavrojju.aTa Kvpia) to -rzpuiivbv Kal to SeiXivov. 

Kai eyayocrav rqv Trjg aKrjvoTip/lag eoprqv, d>s enneTaKTai 51 
ev rw vopu, Kal Ovaiag Kaff rjpepav, <Ls -pocrrjKOV r/v- Kal 52 
pera Tama —potr&opag cvdeXeyaspov. Kal 6 v a lag traf3[3dru)v 
Kal vovpqviuv Kal eoprajv 7raow fjyiavpevwv. . . 

Kai oo-oi qvtjavTO ev^v rw ©€o> a-o rrjg vovprjvlag tov 53 
IBSdpov p:qvbg, r)p£avTo Trpo(T(f>epeiv Ovolag t<2 ©ea>, Kai 6 vaog 
TOV 0€OV OV7TO) (OKoSoprjTO. 

Kai ISajKav dpyvpiov roig Xaropoig Kal tcktoctl, Kai 7rora 54 
Kai jSpioTa, Kai ^appa rot? 2t8ojviois Kai Tvpiois eig to irap- 55 
dyeiv amovg Ik tov Aijidvov £v\a Kedpiva, Sia<£ipeiv aycOiag 
eig tov 'loTTirqg Xipeva, Kara to -rrpooTaypa to ypa<f>ev axrroig 
Trap a Kvpov tov Ilcpaw jSacnAc'ajs. 

Kai to) devrepiv erei irapayevopevog eis.To iepov tov ©eov eig 56 
'IepovcraA-rpu prjvbg Sevrepov, qp£aro ZopofidfSeX orov 2aAa- 
Oiy)X, Kal 'Ir/crovs 6 tov IoxtcSck, Kai oi adeX<f>oi avrcov, Kai oi 
Upeig ol Aevirai , Kai irav-eg oi irapayevopevoi «k Trjg aiypa- 
Aamas eig ‘I epovaaXqp, Kal eOepeXlwaav tov vaov tov ©eov 57 
ttj vovpqvia tov Bevrepov pr/vog tov Sevrepov erovg, ev toj eXOeiv 
eig ttjv ’IovSaiav Kai 'lepovoaXrjp. Kai earqo-av tovs Aevlrag 58 
aTro eiKOO’aeTOvg errl to>v epyorv tov Kvpiov Kai eirrq Ir/o’ovs, 

K al oi viol, Kal oi dSeXipol, Kai K a Spur/A. odSeX^bg.Kaloi vioi 
’HpiaSa/SovVj Kai oi vioi ’IwSa tov 'HAiaSovS crvv roig viols Kai 
dBeXcfro is, Trdvreg oi Aevirai 6p.odvp.adbv epyodiwKTai, iroiovyTes 
eis ra epya ev to> oiko) tov Kvpiov Kai vrKoBopqcrav oi oiKodopot 
TOV vaov roS Kvpiov. 

Kai ecnqcrav oi iepeig earoXurpevoi perd povoiKwv Kai 59 
o-aXrriyyivv, Kai oi Aevirai viol A aa<f> cyoireg Ta KvpfiaXa 60 
vpvovvTeg to) Kvpiw, Kai evAoyovvres KaTa AaviS (3a<jiXea 
tov 'hrparjX. 

Kat kcfxivrjcrav SC vfxv cov ev\oyovvre<; tQ> Kvpiy, on rj 61 
^P^cttot^? avrov Kat rj 8o£a €t? tov 9 atoira? ev 7ravTt IcparjX. 

Kat was 6 Aaos kcraXirtaav Kal kfiorjcrav <f>uvfj /xey d\r)> vfivoCv- 62 
res ra ) Kvptio ewt tt} iyepaet tov olkov Kvpiov. 

Kat rjXOoaav U twv iepeiov tmv Acvltuv Kat rwv irpoKaOi}- 63 
pievivv Kara ras warptas avTwv , ot Trpco-fivrepoi 01 ecopaKores rov 
Wpo TOVTOV OtKOV, TTpOS T7]V T0V70V OlKoSopr]V /X€Ta KkavOpOV 

Kal Kpavyrjs pieydXyjs, Kal woAAot Sta craAwiyywv Kat ^apas 64 
pieyaXy Trj cf>u)vfjj (Serve tov Xaov paj aKovetv twv <raX7rtyyo)i/ 65 
Sta tov kX avdpov tou Xaoir 0 yap o^Aos yv o craATri^coi/ /xe- 
yaAcos, (SerTe jxaKpoOev aKovecrOai. 

Kai aKovcravTes ol exdpolrrjs <f>vXr}s IouSa Kat Bevta/xti/, t^A- 66 
docrav € 7 nyvC)vai ti$ fj <piovr] twv aa Awtyytuv. ^ Kat ewe yywaav 67 
ort ot ck rrj s at^aaAaxrtas otKoSo/xoucrt tov vaov ra) Kvpt(^ ©e^ 
’Icrpa^A. Kat wpocreA^oi/Tes r<n Zopo^a^eA, Kai I^crou, Kat 68 
rots rjyovpevoLS tcov warptaiv, A eyovcnv aurots, crwoiKoSop-rj • 
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I. Esdkas V. 69—VI. 14. 


69 croi/xev vjj.iv. *0 //.olios f ’ap v/xlv aKOvopev tov Kvpiov v/jllov, 
Kal avTtv em6vo/J.ev a<f> rjpepC.>v 'A<rj3ciKa.<f>as {3u.tr i\vos ’ Array- 
ptwv, os [/.ery-yayev r/pos evravOa. 

70 Ko* etVrev avrof? Z opofiajSeX Kal ’Itjctov? koI ol rjyovpevoi 
to>v 7 raTpttov tov *lcrpar]X y ovx rjplv Kal vpiv tov olKoSoprja at 

7 1 rov oTkov Kvpta) ©eo) fjfJL(i)V. ‘H/xef? yap /xovoi ot/coSo/X'^o’ca/xev 
tcS Kvpta) tov ’Icrpa^X, a.KoXov0a)? ot? TTpoo'era^ev rjpiv Kvpo? 

72 6 fiacnAevs Ueparwv. Ta 8c Wvrj tt/? yi}? €7rucoi/xa)/x€va tol? ev 

73 rjj IovSata Kai 7 roXiopKoCvTe?, elpyov tov oikoSo/xciv , Kai /?ov- 
Xa? S^/xayoyovvre?, Kai crvo-Tacm? 7roiov/xevoi, aTreKaiXvcrav tov 
aTTOTeXecr^vat tt/v olko$o/jl7]v izavra tov xpovov tt}? £ 0 ) 7 }? tov 
/?acriXea)? Kvpov Kai ctp^Orjaav tt}? oikoSo/xt}? ctt/ Svo ecus tt?s 
Aapetov /SaaiXeia?. 

6 *Ev 8e t£ Sevrepa) Ira tt}? Aapctov /JacnAeia?, cTrpo^revcrev 
’Ayyalo? /cat Za^apias 0 tov ’ASSa) ot TrpocfarjTat e:ri tov? 
TovSaiov? tov? ev rrj TovSata Kat 'IepovcraXr/p,, ewi tqj ovo/xart 
Kvptov ©eov ’Icrpar/X cV* avroi'?. 


2 Tot€ ora? Z opoj3d(3eX o tov 'XaXadirjX Kal ’hjcovs 6 tov 
’IoacreSeK, r/p^avro otKoSo/xetv tov oIkov tov Kvptov tov ev 
TepovcraXi/p,, ctwovtoiv tojv 7rpo<f>rjTuv rov Kvptov, /3o^0ovvtcdv 

3 avTOt?. ’Ev avTtv tcj XP^ v V Traprjv 7rpo? airrov? 2 to-tvv 7 ys 0 
errapxos Svpta? Kat $otvtK 77 ?, Kat 2a#pa/3ov£av77? Kat ot 

4 crvveratpot, Kat enrav avrot?, Ttvo? v/xtv arvv7a£av70? tov 
o?kov tovtov otKoSopetTC, Kat TTjv ariyrjv ravTrjv Kal ra aXXa 
7ravTa e7rtTeXetT €; Kal t tve? etcrtv otKo8o/xot ot Tavra 
e7rt reXovvTe?; 

5 Kat eo’xoo’av X° i P LV > yevo/xev?;? ctti tt)v alxpaXu- 

6 o*tav, 7rapa tov Kvptov ot 7rp€o-/3vrepoi tojv TovSatcov, Kat ovk 
eKCuXv^o-av tt}? otKoSo/xr}?, pte'xpt? ^ocnqp.av6rjvai Aapetal 
?rept avTciv, Kat 'irpocr<t>(i)V7]6rjvaL. 

7 ’ANTirPA$ON *EIII2TOAH2 V H2 "ErPA^E AAPElfi, 
KAI *AIIE2TEIAAN. Stcrtvv^? 0 eTrapxo? 2vpta? Kat ^ot- 
vtK7j?, Kat ^a^pa/Sov^anj?, Kat ot crweTatpot ot ev 2vpta Kat 

8 <£00^/07 ^ye/xove?, /3ao*tXet Aapeta) xaip€iv, Uavra yvoxrTa 
ccttco tco Kvpta) rjp.u)V to) (SaonXel , OTt Trapayevo/xevot et? tt;v 
X<6pav ttJ? ’IovSatas, Kat eX^ovTe? et? IepovcraX^p, t^v ttoXcv, 
KareXa/Sop-Cv rrjs atx/xaXaio-ta? rov? Trpecr/3VTepov? tcov *Iov- 

9 8atojv ev ^IepovaaXTy/x ttj TroXet otKoSo/xovvTa? oIkov to> Kvpta) 
/xeyav, Katvov Sta Xt^cvv ^vcttoiv 7 roXvreXa>v, £vXaiv Tt^epteVtuv ev 

10 Tot? Totxoi?, Kat Ta ?pya eKetva eVt ctttovS^s ytvop-eva, Kat 
evoSovptevov to epyov ev Tat? \epcrlv avrwv, Kal ev Tracrp 86 £tj 
K al eVt/xeXeta cruvreXov/jcevov. 

11 Tore €7rvv#avd/xe0a tojv Trpecrfivrepiov tovtgov, XeyovTe?, Ttvo? 
vp.tv Trpoo-Ta^avTO? otKoSo/xetTe tov oTkov tovtov, Kat Ta epya 

12 TavTa 0ep.eXtovre/ ‘ETr^pCDT^aapiev ovv av70v?, etveKev tov 
yvcopto-at aot, Kat ypaij/at trot tov? av#pa)7rov? tov? a <f>r]yov- 
pivovSt k° 1 T V V ovo/xaToypa<j>iav rjrovpev avrov? tojv Trpo- 

13 Ka077yovp.eva>v. Ot 8e aTreKpi^crav T7p.1v, Xe'yovTe?, eVpev 
TratSe? tov Kvptov tov KTtVavTO? tov ovpavov Kat tt^v yrjv 

14 Kat wKo86p.i]TO otKO? eu7rpocr0ev eTaiv 7rXetova)V Std /Sao'tXea)? 


them, We will build together with you. 
6J For we likewise, as ye, do obey your Lord, 
and do sacrifice unto him from the days 01 
Azbazareth the king of the Assyrians, who 
brought us hither. 

"°Then Zorobabel and Jesus and the chief 
of the families of Israel said unto them, It 
is not .for us and you to build together an 
house unto the Lord our God. 71 We our¬ 
selves alone will build unto the Lord of 
Israel, according as Cyrus the king of the 
Persians hath commanded us. 72 But the 
heathen of the land lying heavy upon the 
inhabitants of Judea, and holding them 
strait, hindered their building; 73 and by 
their secret plots, and popular persuasions 
and commotions, they hindered the finish¬ 
ing of the building all the time that king 
Cyru3 lived: so they were hindered from 
building for the space of two years, until the 
reign of Darius. 

Now in the second year of the reign of 
Darius, Aggeus and Zacharias the son of 
Addo, the prophets, prophesied unto the 
Jews in Jewry and Jerusalem in the name 
of the Lord God of Israel, which was upon 
them. 

2 Then stood up Zorobabel the son of 
Salathiel, and Jesus the son of Josedec, and 
began to build the house of the Lord at 
Jerusalem, the prophets of the Lord being 
with them, and helping them. 3 At the same 
time came unto them Sisinnes the governor 
of Syria and Phenice, with Sathrabuzanes 
and his companions, and said unto them, 
4 By whose appointment do ye build this 
house and this roof, and perform all the 
other thing3? and who are the workmen 
that perform these things ? 

5 Nevertheless the elders of the Jews 
obtained favour,. because the Lord had 
visited the captivity ; 6 and they were not 
hindered from building, until such time as 
signification was given unto Darius con¬ 
cerning them, and an answer received. 

7 The copy of the letters which Sisinnes, 
governor of Syria and Phenice, and Sath- 
rabuzanes, with their companions, rulers in 
Syria and Phenice, wrote and sent unto 
Darius; To king Darius, greeting: s Let all 
things be known unto our lord the king, 
that being come into the country of Judea, 
and entered into the city of Jerusalem, we 
found in the city of Jerusalem the ancients 
of the Jews that were of the captivity 
9 building an house unto the Lord, great 
and new, of hewn and costly stones, and the 
timber already laid upon the walls. 10 And 
those works are done with great speed, and 
the work goeth on prosperously in their 
hands, and with all glory and diligence is it 
made. 

11 Then asked we these elders, sayiug, By 
whose commandment build ye this house, 
and lay the foundations of these works? 
12 Therefore to the intent that we^ might 
give knowledge unto thee bv writing, we 
demanded of them who were the chief doers, 
and we required of them the names in writ¬ 
ing of their principal men. 13 So they gave 
us this answer, W e are the servants of the 
Lord which made heaven and earth. u And 
as for this house, it was builded many years 
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ago by a king of Israel great and strong, and 
was finished. lo But when our fathers pro¬ 
voked God unto wrath, and sinned against 
the Lord of Israel which is in heaven, he 
gave them over into the power of Nabucho¬ 
donosor king of Babylon, king of the Chal¬ 
dees; 16 who pulled down the house, and 
captives it, and carried away the people 
burned unto Babylon. 

17 But in the first year that king Cyrus 
reigned over the country of Babylon, Cyrus 
the king wrote to build this house. ls And 
the holy vessels of gold and of silver, that 
Nabuchodonosor had carried away out of 
the house at Jerusalem, and had set them in 
his own temple, those Cyrus the kingbrought 
forth again out of the temple at Babylon, 
and they were delivered to Zorobabel, 
that is , to Sanabassarus the ruler, 19 with 
commandment that he should carry away 
the same vessels, and put them in the tem¬ 
ple at Jerusalem; and that the temple of the 
Lord should be built in that place. 20 Then 
the same Sanabassarus, being come hither, 
laid the foundations of the house of the Lord 
at Jerusalem ; and from that time to this 
being still building, it is not yet finished. 

21 Now therefore, if it seem good unto the 
king, let search be made among the records 
of king Cyrus: 22 and if it be found that the 
building of the house of the Lord at Jeru¬ 
salem hath been done with the cpnsenfc of 
king Cyrus, and if our lord the king be so 
minded, let him signify unto us thereof. 

23 Then commanded king Darius to seek 
among the records at Babylon: and so at 
Ecbatana the palace, which is in the coun¬ 
try of Media, there was found a roll where¬ 
in these things were recorded. 24 In the 
first year of the reign of Cyrus, king Cyrus 
commanded that the house of the Lord at 
Jerusalem should be built again, where they 
do. sacrifice with continual fire: 25 whose 
height shall be sixty cubits, and the breadth 
sixty cubits, with three rows of hewn stones, 
and one row of new wood of that country; 
and the expences thereof to be given out of 
the house of king Cyrus: 26 and that the 
holy vessels of the house of the Lord, both 
of. gold and silver, that Nabuchodonosor 
took out of the house at Jerusalem, and 
brought to Babylon, should be restored to 
the house at Jerusalem, and be set in the 
place where they were before. 

27 And also he commanded that Sisinnes 
the governor of Syria and Phenice, and 
Sathrabuzanes, and their companions, and 
those which were appointed rulers in Syria 
and Phenice, should be careful not to 
meddle with the place, but suffer Zorobabel 
the servant of the Lord, and governor of 
Judea, and the elders of the Jews, to build 
the house of the Lord in that place. 28 I 
have commanded also to have it built up 
whole again; and that they look diligently 
to help those that be of the captivity of the 
Jews, till the house of the Lord be finished : 
29 and out of the tribute of Celosyria and 
Phenice, a portion carefully to be given 
these men for the sacrifices of the Lord, 
that is , to Zorobabel the governor, for bul¬ 
locks, and rams, and lambs; 30 and also corn, 
salt, wine, and oil, and that continually 
every year without further question, accord¬ 
ing as the priests that be in Jerusalem shall 


tov ’lapa^A pcyaAov Kat l<j)(upov, Kat inereXiadrj. Kat C7rct 15 
ot 7 raTcpc9 rjpto jy napantKpavavTes rjptapTOV ct9 Toy Kvptov tov 
'lapayX tov ovpaytoy, 7rapcSa)Kcy avTOV9 ct9 x e W a<; Na/Jov^oSo- 
voaop [3acrtXitos Ba/3vAajyo9 /3aatXitos tcov XaASatW. Toy re 1 6 
otKoy KdOeXovTes ivtnvptcrav, Kat tov Xabv ^xpaAtOTCvo-ay ct9 
Ka(3vXtbva. 

’Ey Sc t<3 npwTto CTCt /3aatXevovTOS Kvpov ^cipas Ba/3vAco- 1 7 
vtas, eypaxj/tv 6 /3ao-tAcv9 Kvp09 tov oTkov tovtov olKoSoptrjaaf 
Kat ra tcpa aKevr] ra xpvo-a kou tol dpyvpa, d c^ycyKC Na/?ov- 18 
XpSovocrop ck tov otKov tov iv 'Icpov<xaA?)p, kou airypucraTO 
avra iv tco avTOV vaco, naXtv i£yveyKev avTa Kvpos 6 j3aat Acv9 
ck TOV vaov TOV iv BajSvXtovta, Kat napeSody %af3avaa<jdp(i> 
Zopo(3d(3zX t<3 irrdpxo), kou ineTayy avT<3, Kat a7r yveyKt 19 
ndvTa Ta ctkcv^ Tavra a 7 ro#ctyai iv t vaco t(o iv 'IcpovcraA?)p, 

Kat Toy vaov tov Kvptov olKoSoptyOyvat ini tov Tonov. Tore 20 
6 2a/?ayacrcrapos 7rapaycyopcyo9 cyc/?aAcTO tovs 0cpcAtov9 tov 
otKov Kvptov TOV iv 'lepovaaXypt, Kat an iKttvov pc^pt tov vvv 
otKoSopovpcyo 9 ovk cAa/3c orvvreXeiav. 

Nvy ovy ct KptvtTat, fiaatXev, intcrKenrjTO) iv to?9 /3aor t- 21 
AtKot? /Jt/3Ato<£vAaKtot9 tov Kvpov, /cat cay evptaKyre, pcTa 22 
tyjs yvwptys Kvpov tov /Jao-tAetus yevoptivyv Tyv otKoSopr/y tov 
otKov Kvptov tov iv ‘IcpovcaA^p, Kat KptvyTa t to> Kvpta) /SacrtAct 
yptwv, npo<rcj><j)vr]<jdT<j) ypuv ntpl TOVTwy . 

Tot€ 6 /3ao-iAcv9 Aapetos npocrtTa^ev in Lo-Kixj/acr 6 at iv TOt9 23 
/3t/3Ato<^vAaKtot9 T0t9 K€tpcVot9 iv BafivXwvf Kat evpiOrj iv 
, EK/3aTayot9 tt} jSapct t fj iv My Sta Tonos ct9, iv <5 

vnoptvyptaTtcrTO TaSc. v Etov9 npd)TOV fiavtXevovTOS Kvpov, 24 
fiacnXevs Kvp09 npocriTa^e tov oikov tov Kvptov tov iv 
'IepovcraAr/p otKoSoptrjaaty onov IniOvowi Sta nvpos ivbeXexovs, 
ov to V1//09 7 rrjx^v iir/KovTa, nXaTOs nr)x<d>v i^rjKOVTa Sta 25 
Soptoy XtOtvo)v ivtTTuv Tptwy, Kat So'pov ^vAt'yov cy^ojptov 
Katyov eyo 9 , Kat to Sandvrjpta Sodrjv at €K toi; oikov Kvpov 
tov fiaaiXiois. Kat Ta upa aKtvr] tov olkov Kvptov Ta T€ 26 
Xpvo-a Kat dpyvpa , d i^veyKe Na^3ov^oSoyoo-op ck tov oikov 
tov iv 'Iepova-aAr/p, Kat dnrjveyKCv €t9 Ba/5vAtoya, anoKaTaaTa - 
^yat et 9 Toy oTkov tov iv Tepovo-aAi/p, ov yv Kttpieva, onto 9 

t edrj €K€t. 

IIpoo-€Ta^€ Sc intpteXyOrjvaL 'Ztcrtvvrj eVap^a) Svpta9 Kat 27 
&otvtKr}s t Kat 2a0pa/3ov£dy]7, Kat TOt9 trvveTatpots, Kat Tot9 
a7roT€Taypcyot9 iv 2vpta Kat ^otytK# ^yepoaty dnex €a @at tov 
T 07 rov, iaaat Sc Toy 7ratSa Kvptov Zopo/3a/3cA, enapxov Sc t^ 9 
TovSata 9 , Kat tov9 7rpco-/3vTcpov9 Ttjy TovSatW, tov oTkov tov 
Kvptov cKCtyoy olKoSoptelv ini tov to7tov. Kat iy<h Sc c7rcTafa 28 
6Aoo-^cpco9 otKoSopiycrat, Kat aTcytaat tva avp^notibo-t Tot 9 ck t^9 
at^paAcjo'ta 9 Trjs *IovSata 9 , p^XP 1 intTeXea6 tjv at tov oXkov 

tov Kvptov Kat and tt) 9 </>opoAoyta9 KotXys 2vpta 9 Kat 29 
$otytK7j9 c 7 rtpcAoj 9 avvTa^tv 8t8ocr6at tovtois TOt9 avdpdnots 
Ct 9 ^vcrtay t<v Kvpta), Zopo/?a/3cA cVdpx^ ct9 Tavpov9, Kat 
Kptov 9 , Kat apva9, opota)9 Sc Kat 7rvpoy, Kat aAa, Kat otyov, Kat 30 
cAatoy iv ScAc^a^ KaT* ivtavTov y Ka0a)9 dy ot tcpct9 ot iv Icpov- 
aaA^p in ay op ever tv dvaXtaKeaOat KaO ’ 7/pcpay, dvap^tafiy- 
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I. Esdras VI. 31— VIII. 3. 


31 T7/TC05, 07TW9 irpO&iftipWTaU (TTTOVOal Til) @€<3 TW Vll'LUTW V7T€p 
rov fiacnXews Kai tojv rraiSun’, Kill Trpocrev^wvrai jrepi Trjs 

32 avrojv £0)779* kcll 7T/OOCTTafat tva ocrot lav 7rapa/3a>crt ri tojv 
ytypapLphevojv Kai aKvpaxrtocri, A77<£#77mi £vXov Ik tojv tStojv 
avrov, Kai Iw’ avrov KpepLaoSrjvaL , Kai ia wap^ovra avrov 
eivai /Jao*iAiKa. 

33 Aia ravTa Kat 6 Kvpi09, ov to ovo/xa avrov €7UK€k\7]tcu 
Ikci, acfxLVLcrai iravra /3acn\ea Kat €#vo9, 09 Ikt€V€i rr/v x € <P a 
avrov KO)Avcrai 77 KaK 0770070x11 tov oTkov Kvpiov Ikcivov tov Iv 

34 lepovcraXypi . ’Eyo) fiaaiXevs Aapci09 ScSoy/xariKa € 7 rt/xcAo )9 
Kara raiha yiv€0 , dcu. 

7 Tore 2tcrtvv779 ?7rapxo9 K01A779 2vpia9 Kat ^ olvlk 7 ] s , Kat 

2a#pa/3ov£CLV779, Kai 01 avveratpoL KaTaKoAoi^onvT^ 7019 V7ro 

2 tov fiacnXioJS Aapeiov 7rpocrTayct(Ttv, iTrcoraTOvv tojv Uptov 

Ipycov l7Ttp.cA€(TT6pOV CTVV€pyOVVT€9 7019 7rp€0*/3vT€p0l9 TOJV 

3 ’IovSaioov Kat t€poo-Tarat9. Kat cvoSa lytvcro ra tcpa cpya, 
7rpo(f)r)T€v6vT(DV ’Ayyaiov Kat Za^aptov tojv 7 rpo<f>r)TU)V. 

4 Kat crwcrcAccrav Tavra Sia irp oar ay pharos Kvpiov ©cov 
Io*pa77A* Kat p.6ra 7779 yvojphrjs rov Kvpov Kat Aapciov Kat 

5 ’Aprafcp^ov fiacriAlov Efcpcroiv, crvveTeAccr#^ 6 01K09 6 ayto 9 
€ 0)9 rptTrjs Kat etKaS09 /X77V09 *A 8 ap, rov cktov ctov 9 (3acnAeo)s 
A ape tov. 

6 Kat hroir](jav ot vioi "Icrpa^A, Kai ot tep€t9 Kat ot Aevirai 
Kat ot Aot7rot ot Ik 7779 alyjjhaXojaias ot TTpocrreOevres, a ko- 

7 Aov#o) 9 T0t9 Iv 777 Mo)uct€0)9 / 3 t/ 3 Ao). Kat 7 rpooirjv€yKav €19 
tov lyKatvtcr/xov tov Upov tov Kvpiov ravpovs Ikotov, Kpiovs 

8 StaKocrtov9, apvas rerpaKOcr lovs, yipidpov 9 V77€p aphaprtas 7ravro9 
tov ’Iupa^A SwSeKa 7rpo9 aptOphov, Ik tojv cfjvXap^ojv tov 

9 ’Icrpar/A SwScKa. Kat e<jrrjaav ot tcp€t9 Kat ot Acvvrai Kara 
ffcvXas l<jroXi<jp.€voL eVi tojv lpyo)v Kvpiov ©cov ’lo^pa^A axo- 
Aov#oj9 rrj Mo)v<t€o)9 / 3 i/ 3 Ao>, Kat ot 6vpwpol tcf> cKacrrov 
7n;Aa)V09. 

10 Kat rjyayoaav ot vtot ’Icrpa^A 7 ojv Ik 7779 al^jjiaXojaias to 
rracr^a Iv rrj TCcrcrapccrKatSeKar^ tov —puirov /X77V09, 0T€ rpp/A 

11 crOrjcrav ot t€p€t9 Kat ot AevtTat, ap.a Kat ?rav7€9 ot vtot 7779 
atx/>taAo)crta9, ort rjyvLadrjaav on ot AcvtTat apa 7rav7€9 
rjyvLO-drjaav, 

12 Kat c^Dcrav to 7racrxa Tracrt 70t9 vtot9 rot9 atxpaAo>o’ta9, Kai 

13 70t9 aSeXcf)OLS avrwv rots iepercrt, Kai !avrot9. Kai l</>ayocrav 
ot rtoi ’Io-pa7/A ot Ik 7^9 atXpctAo)0"ta9, 7rav7€9 ot 

a7ro 7tov /JSeAuypaTtov tojv tOvtov rrjs yrjs , £t 7 to 9 vt €9 tov Kuptov. 

14 Kat rjydyoaav tt/v ioprrjv tojv a£9ptov €7T7a rjpLtpas €v^>patvo- 

15 pevot IvavTt Kvptov, OTt pcTcWpc^c t^v fiovXrjv tov /Sao-tAe'a^ 
’Acro'uptojv Itt* aurov9, Karto'x^o'at 709 ^etpas aiiTtov €7ri 7a 
Ipya Kuptou ®€0i) IcrpaTyA. 

8 Kai p€Tay€V€ / <TT€po9 totjtojv Ia7i, ^3acrtAei;ov709 ’A pra£ep£ov 
tov Uepcroov j8acrtA€0)9,7rpoo-e7377 V Eo’Spa9 ’A£apatov, tov Zcxptov 

2 tov XcAkIov, tov SaAT^pov^ tov 2aS8ovKOv, tov *Axt70)/3^ tov 
’A paptOV, TOV ’0£tOV, TOV BoKKa, TOV ’A/Jtcrat, TOV $tv€€9, TOV 

3 ’EAca^ap, tov ’Aapwv, tov Upeojs tov 7rpdjrov ovro9 ^EcrSpas 


signify to be daily spent: 31 that offerings 
may be made to the most high God for the 
king and for his children, and that they 
may pray for their lives. 32 And he com¬ 
manded that whosoever should transgress, 
yea, or make light of any thing herein 
written, out of his own house should a 
tree be taken, and he thereon be hanged, 
and all his goods seized for the king. 

33 The Lord therefore, whose name is 
there called upon, utterly destroy every 
king and nation, that stretcheth out his 
hand to hinder or endamage that house 
of the Lord in Jerusalem. 34 I Darius the 
king have ordained that according unto 
these things it be done with diligence. 

Then Sisinnes the governor of Celosyria 
and Phenice, and Sathrabuzanes, with their 
companions, following the commandments 
of king Darius, 2 did very carefully oversee 
the holy works, assisting the ancients of the 
Jews and governors of the temple. 3 And 
so the holy works prospered, when Aggeus 
and Zacharias the prophets prophesied. 

4 And they finished these things by the 
commandment of the Lord God of Israel; 
and with the consent of Cyrus, Darius, and 
Artaxerxes, kings of Persia, s the holy house 
was finished in the three and twentieth 
day of the month Adar, in the sixth year 
of king Darius. 

6 And the^ children of Israel, the priests, 
and the Levites,and others that were of the 
captivity, that were added unto them, did 
according to the things zoritten in the book 
of Moses. 7 And to the dedication of the 
temple of the Lord they offered an hundred 
bullocks, two hundred rams, four hundred 
lambs; 3 and twelve goats for the sin of all 
Israel, according to the number of the chief 
of the tribes of Israel 9 The priests also and 
the Levites stood arrayed in their vestments, 
according to their kindreds, in the service 
of the Lord God of Israel, according to the 
book of Moses: and the porters at every gate. 

10 And the children of Israel that were of 
the captivity held the passover the four¬ 
teenth day of the first month, after that the 
priests and the Levites were sanctified, 
“ together with all the children of the cap¬ 
tivity ; for they were sanctified, because the 
Levites were all sanctified together. 

12 And so they offered the passover for all 
them of the captivity, and for their brethren 
the priests, and for themselves. 13 And the 
children of Israel that came out of the cap¬ 
tivity did eat, even all they that had sepa¬ 
rated themselves from the abominations of 
the people of the land, and sought the Lord. 
14 And they kept the feast of unleavened 
bread seven days, making merry before the 
Lord, 13 f 9 r that he had turned the counsel 
of the king of Assyria toward them, to 
strengthen their hands in the works of the 
Lord God of Israel. 

And after these things, when Artaxerxes 
the king of the Persians reigned, came 
Esdras the son of Azaraias, the son of 

Zechrias. the son of Helchias, the son of 

Salum, ^ the son of Sadduc, the son of 

Achitob, the son of Amarias, the son of 

Ozias, the son of Boccas, the son of Abisai, 
the son of Phinees, the son of Eleazar, the 
son of Aaron the chief priest. 3 This Esdras 
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went up from Babjdon, as a scribe, being 
verv ready in. the law of Moses, that was 
given by the God of Israel. 4 And the king 
did him honour: - for he found grace in his 
sight in all his requests. 

6 There went up with him also certain of 
the children of Israel, of the priests, of the 
Levites, of the holy singers, porters, and 
ministers of the tetnple, unto Jerusalem, 

6 in the seventh year of the reign of Arta- 
xerxes, in the fifth month, this was the 
king’s seventh year : for they went from 
Babylon in the first day of the first month, 
and came to Jerusalem, according to the 
prosperous journey which the Lord gave 
to him. ' For Esdras had very great skill, 
so that he omitted nothing of the law and 
commandments of the Lord, but taught all 
Israel the ordinances and judgments. 

8 Now the copy of the commission, which 
was written from Artaxerxes the king, and 
came to Esdras the priest and reader of the 
law of the Lord, is this that followetli; 

9 King Artaxerxes unto Esdras the priest 
and reader of the law of the Lord sendeth 
greeting: 10 Having determined to deal 
graciously, I have given order, that such of 
the nation of the Jews, and of the priests 
and Levites, being within our realm, as are 
willing and desirous, should go with thee 
unto Jerusalem. 11 As many therefore as 
have a mind thereunto, let them depart 
with thee, as it hath seemed good both to 
me and my seven friends the counsellors; 
12 that they may look unto the affairs of 
Judea and Jerusalem, agreeably to that 
which is in the law of the Lord ; 13 and 
carry the gifts unto the Lord of Israel to 
Jerusalem, which I and my friends have 
vowed, and all the gold and silver that in 
the country of Babylon can be found, to the 
Lord in Jerusalem, 14 with that also which 
is given of the people for the temple of the 
Lord their God at Jerusalem: and that 
silver and gold may be collected for bullocks, 
rams, and lambs, and things thereunto ap¬ 
pertaining ; 15 to the end that they may offer 
sacrifices unto the Lord upon the altar of 
the Lord their God, which is in Jerusalem. 

16 And whatsoever thou and thy brethren 
will do with the silver and gold, that do, 
according to the will of thy God. 17 And 
the holy vessels of the Lord, which are given 
thee for the use of the temple of thy God, 
which is in Jerusalem, thou shalt set before 
thy God in Jerusalem. 18 And whatsoever 
thing else thou shalt remember for the use 
of the temple of thy God, thou shalt give it 
out of the king’s treasury. 

19 And I king Artaxerxes have also com¬ 
manded the keepers of the treasures in 
Syria and Phenice, that whatsoever Esdras 
the priest and the reader of the law of the 
most high God shall send for, they should 
give it him with speed, 20 to the sum of an 
hundred talents of silver, likewise also of 
wheat even to an hundred cors,and an hun¬ 
dred pieces of wine, and other things in 
abundance. 21 Let all things be performed 
after the law of God diligently unto the 
most high God, that wrath come not upon 
the kingdom of the king and his sons. 22 I 
command you also, that ye require no tax, 
nor any other imposition, of any of the 
Driest®, or Levites, or holy singers, or 


avi/3r] e k Ba/?uXu>po? o>? ypa/x/xarcu? ev<f>vr]$ a>p cp t< 5 Moiuaco)? 
voptoy t<S ckScSo/xcpo) vno top ®cou tou ’IcrparJX. Kat cSoikcp 4 
avreo 6 /3ao-tXcu? So£ap, cupoPTO? ^aptp ^rohrtov a utou ctti 7raPTa 
Ta a^twptara aurou. 

Kat eruvavefiycrav ck tSv utoip ’Icrpa^X, Kat nop tcpcW, Kat 5 
Acutnop, Kat tepoif/aXTwv, Kat ^upoiptop, Kat tcpoSouAon/ ct? 
'Icpouo'aXrj/x, ctou? e/38optov /Jao'tXcuoPTO? 'Apra^ep^ov ev t<S 6 
7r€/x7TTa) ptrjvr outo? evtauros c/38op-o? T<p /3aatXer c£cX0optc? 
yap ck Ba/3uX<opo? rrj vovptyv ta tou 7rpa>TOU ptrjvbs, napeye- 
vovro eh *lepovaaXrjpi Kara ryv SoOelaav aurot? evoStav 
napa tou Kuptou in aunp. 'O yap *Eo-8pa? iroXXyv C7rt- 7 

<TTrjpLrjv Trcptet^cp ct? to per )Sep TrapaXtnetv T (OP ck tov voptov 
Kuptou Kat ck tcop cpto Xcop, St8a£at wapra rov ’ IcrpayX StKatoi- 
ptara Kat Kptptara. 

npocr7recroPTOS Sc tov ypa<f>evTOS npoaTayptaros Trapa Apra - 8 
£ep£ov /JaatXca)? 7rpo? *EcrSpap top tepea Kat avayvvxrryv tov 
voptov Kuptou, oi i eerrw avrtyparfaov to VTTOKetptevov' 

Bao-iXcu? ’Apra^epf^s v Ea8pa t< 5 tepet kol apaypox rry tou 9 
voptov Kuptou xatpetv. Kat ra <£tXap#po)7ra cyoi Kptpa? 7rpoor- 10 
€Ta£a tou? fiovXoptevovs £k tou c'0pou? tcop ’IouSatW atpert- 
£opnx?, Kat t<op tcpcW Kat t<op Acutnop, Kat nopSc ev rfj 
ypterepa fiaatXeta, crvptnopeveaOat <iot eh 'lepovaaXrjpt. *Oaot 11 
oup evdvptovvrat, orvve^oppda6o)aav Ka#a7rcp ScSoKTat epot tc, 

Kat Tot? enra <£tXot? avpt/3ovXevTah t 07701? enter Kexf/tovT at ra 12 
KaTa tt]v 'IouSatap Kat ‘IcpoucraX^p aKoXou&o? <S c^ct ev t< 2 
popup Kuptou, k at aneveyKeiv Stupa tco Kupup tov ’Icrpar/X, a 13 
rjv^aptrjv eyo) re Kat ot (f>t\ot > eh 'Icpouo’aA.^/x* Kat 7rap ^puertop 
Kat apyvptov o eav tvpeOfj ev rrj \u>pa rf 1 ? Ba/3uXa)Pta? toj 
K uptoi et? 'IepoucraArpu, crup T(p ScSo iprjptevu) vno tov eOvovs eh 14 
to tepov tou Kuptou ®eou avruv to ev 'lepoveraXrjpLj rvvaxOrjvat 
to, tc xpvatov Kat to apyvptov eh Taupou? Kat Kptovs Kat 
appa?, Kat to. TOUTOt? aKoA.ou#a, (5 ctt€ npoaeveyKeiv Overtax 15 
T<S Kupttp e7rt to OvcrtaaTrjptov tou Kuptou ©eou aurcup to ev 
lepovaaXrjpi . 

Kat TrapTa ocra eav /3ovXy ptera rwv aSeX^tup crou Trotrjcrat 16 
Xpvcrttp Kat apyupup, entreXet Kara to OeXrjpta tou ®eou o*ou. 
Kat Ta iepa aKevrj tov Kuptou Ta StSo/xepa crot ct? ttjp 17 
Xpeiav tov tepov tov ®eou crov, Scocrct? £k tou /3aatXtKov 18 
ya^oc^uXaKtou. 

Kayo) tSou ’Apra^epfr;? ySacrtXcu? npocreTa^a Tot? ya£o<£u- 19 
Xa^t 2upta? Kat <I>otPtK^ 9 , tva ocra cap airoo-TetXrj ^Eo’Spa? 
o lepevs Kat apaypojc rrrjs tov voptov tov ®cou tou vif/tarov, 
CTTtptcXoi? StScuo’tp auroi coi? apyvptov TaX ccptoip eKarov , o/xotoi? 20 
Sc Kat coj? nvpov Kopoip ckotop , Kat otpou pteTprjTtbv eKarov Kat 
aXXa ck nXrjOovs ndvTa KaTa top tov ®cou voptov entreXea-flyTOJ 21 
c7rtptcXo)? Ttp ®ctp T(p vij/tan p, cpckcp tou ptrj yevecrOat opyyv eh 
Trjv /3aortXetav tou jSaatXcoi? Kat tcup utoip auTOU. Kat vpuv Sc 22 
XcycTat 07T0)? 7rao-t to?? tepevert, Kat Tot? AcutTat?, Kat lepoif/dX- 
ra t?, Kat ^upoipot?, Kat tcpoSouXot?, Kat 7rpayptaTtK0t? tou tepov 
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tovtov prjSk pea <£opoAoyia, au^Sc aXXrj ctti/JovAt) yLvrjrcu , Kat 
prj^iva kyetv c£ovcrtav 1 —ifiaXtlv tl tovtols, 

23 Kat av, *EorSpa, Ka 7 a ttjv cro<£tav tov ©cov, avaoctfov 
KptTag /cat StKaon-ag, orrajg StKa^axrtv cv 0 A 77 2vpta /cat <&olvlktj 
TravTag Tovg cVtcrTa/xevovg tov vo/xov tov ©cov crov, /cat rov? /xr/ 

24 cVarra/Acrovg StSa£ctg. Kat Travrcg ocrot av 7 rapa/ 3 atvajcrt rov 
vopov tov ©€ 0 v aov /cat rov /3ao*tAtKov, irrcpeXois KoXaaOrj- 
crovrai, iav re Kat #avdrw, ear t€ Kat Ttpojpta 77 apyvpiKrj trjpca, 

■* y a 

77 aTrayajy77. 

25 Kat cIttcv ^EcrSpag 6 ypapparevs, evXo'/Tjros /xovog Kvptog 
6 ©cog tojv Trarcpoov pov, 6 80179 raCra ctg T77V KapStav tov 

26 /^acrtAecog, Sofacrat tov oTkov avrov tov cv 'IcpovcraArpa, Kat 
c/zc ct 17 x 77 o'cv cvavrtov tov /3acrtAcajg, Kat tojv ctv/x/SovAcvovtojv, 

27 Kat Travrajv twv <£tAcov, Kat /xcyto'ravajv avrov. Kat cyoj 
evOaparjs iyevop.rjv Kara tt)v dvriXrjxlnv Kvptov rov ©cov /xov, 
Kat (jvvrjyayov avSpag ck tov 'IcrpapA ojcttc avvavafirjval /zot. 

28 Kat ovrot ot Trporjyovpevoi Kara rag rrarptag avraiv Kat 
Tag /zcptSap^tag, ot dva/3avT€g /xcr c/zov ck Ba/3vA<nvog cv 

29 Tp /Sao’tActa *Apra£cp£ov tov /3acrtAcojg. ’Ek tojv vtcav 
^tvccg, I^pcrojv* ck tojv vta>v LaOapapov , PaptaAtT^A* ck 

30 tojv vtojv AavtS, Aarrovg 0 'Xeyevtov ck tojv vuLv $opo 9 , 
Zayapias, Kat /zct’ avrov a.7reypd(f>rjcrav avSpcg CKaTov 

31 T-cvTTjKOvra* ck tojv vtaiv $aa 6 Ma/a/3, ’EAtaojvtag Zapatov, 

32 Kat pier’ avrov avSpcg StaKocrtot* ck tojv vt<Lv Za6orjs, 
Zeyevcas ’Ic^Aov, Kat ptCT avrov avSpcg rptaKoo'tor ck tojv 
viojv ’AStv, 'QfirjO ItovaOov, Kat ptcr* avrov avSpeg StaKocrtot 

33 7 rcvT 77 K 0 VTa* ck tojv vtojv ’HAa/z, 'Iccrtag To^oAtou, Kat /zer’ 

34 avTOv avSpcg ifiboprjKovTa • ck tojv vtiv 2a<£artov, Zapatas 

35 Mt^aT^Aou, Kat ptCT 3 avTOv avSpcg ifiboprjKOVTa- ck tojv vtojv 
’loja/?, ’A/Jaotag ^Ic^Aov, Kat peer' auToO avopeg StaKocrtot 

36 ScKaSdo. ’Ek tojv vtoiv Bavtag, 2aAtptoj6 ’Iojcrac^toi;, Kat ptCT* 

37 avrov avSpcg efrrjKOVTa Kat CKaTov ck tojv utcLv Ba^iSt, Za^aptag 

38 B77/Sat, Kat ptCT aoToS avSpcg etKoertOKTor ck tojv vIojv ^ord^, 

39 , Iojavv 77 g "AKaTav, Kat ptCT* auTod avSpcg ckotov ScKa* ck tcuv 
vtoiv 'ASojvtKapt, ot ccr^aTOt* Kat Taura tcl ovoptara adroiv* 
"EAtcjSaAa toG rcorpA, Kat 2aptatag, Kat peer uvto/V avSpcg 

40 i/38op.rjKOVTa‘ ck tojv utojv Bayoj, 0£^t o tov 'IcrTaAKovpov, Kat 
ptCT 3 aurov avSpcg c/3SoptpKOVTa. 

41 Kat crvvT/yayov atTovg eVt tov Acyoptcvov ©epav TroTaptov, 
Kat Trapcvc^SaAoptcv pptcpag Tpctg a£n-o^t, Kat KaTepta^ov aiTOvg. 

42, 43 Kat CK TOJV tepCOJV Kat CK TOJV AcL’tTOJV OL’X CLpOJV CKCt, aTTC- 
orctAa Trpog ^EAca^apov, Kat ^SoirpAov, Kat Mata, Kat Macrpiav, 

44 Kat *AAva0av, Kat Saptatav, Kat ’Iojpt^Sov, Na#av, ’EtTaTav, 
Zayaptav, Kat JIocroAAaptov Tovg 77 youptcvoug Kat CTrtcrrpptovag, 

45 Kat ctrra avrotg cA^ctv vrpog AoSSatov tov pyoi-ptcrov tov ev toj 

46 tottoj too ya£o<£vAaKtou, cvtc tAaptcvog avrotg hiaXcyOrjvai AoS- 
Satoj, Kat TOtg aScAc^otg avrov, Kat rotg ev to> tottoj ya£o<f)v- 
Aa^iv, a7roo-TctAat i^puv rovg tcpaTcrcrovrag ev toj otKo? tov 
Kvptov ^ptiv. 

47 Kat rjyayov rjp.lv Kara rrjv Kparatav X € ^P a TD ^ Kvptov ^ptoiv 
avSpag iTTLcrrrjpovas tojv vto>v MooAt tov Aevi rov 'Icrpa^A, 
AaefiTj/Siav, Kat rovg vtovg avrov, Kat rovg dScAc^ovg, ovrag 


porters, or ministers of the temple, or of 
any that hare doings in this temple, and that 
man have authority to impose any thing 
upon them. 

^ 23 And thou, Esdras, according to thevris* 
dom of God ordain judges and justices, that 
they may judge in all Syria and Phenice all 
those that know the law of thy God; and 
those that know it not thou shalt teach. 
*\ And whosoever shall transgress the law of 
thy God, and of the king, shall be punished 
diligently, whether it be by death, or other 
punishment, by penalty of money, or by im¬ 
prisonment. # 

^ 25 Then said Esdras the scribe, Blessed be 
the only Lord God of my fathers, who hath 
put these things into the heart of the king, 
to glorify his house that is in Jerusalem: 
^and hath honoured me in the sight of the 
king, and his_counsellors, and all his friends 
and nobles. ^Therefore was I encouraged bv 
the help of the Lord my God, and gathered 
together men of Israel to go up with me. 

^ And these are the chief according to 
their families and several dignities, that 
went up with me from Babylon in the reign 
of king Ar raxerxes: 7J of the sons of Phinees, 
Gerson: of the sons of Ithamar, Gamaliel: 
of the sons of David, Lettus the so?i of 
Sechenias: 30 of the sons of Pharez, Zacha- 
rias; and with him were counted an hun¬ 
dred and fifty men: 31 of the sons of Pahath 
Moab, Eliaonias, the son of Zaraias, and 
with him two hundred men: 32 of the sons 
of Zathoe, Sechenias the son of Jezelus, and 
with him three hundred men: of the sons 
of Adin, Obeth the son of Jonathan, and 
with him two hundred and fifty men: ^of 
the sons of Elam, Josias son of Gotholias. 
and with him seventy men: ^ of the sons of 
Saphatias, Zaraias son of Michael, and with 
him threescore and ten men: 35 of the sons 
of Joab, Abadias son of Jezelus, and with 
him two hundred and twelve men: 36 of the 
sons of Bania, Salimoth son of Josaphias, 
nnd with him an hundred and threescore 
men: of the sons of Babi, Zacharias son of 

Bebai.and with him twenty and eight men : 
33 of the sons of Astath, Johannes son of 
Acatan. and with him an hundred and ten 
men: ^01 the sons of Adonikam the last, 
and these are the names of them, Eliphalet, 
son of Geuel, and Samaias, and with them 
seventy men: * J of the sons of Bago, Lthi the 
son of Istaleurus, and with him seventy men. 

41 And these 1 gathered together to the 
river called Theras. where we pitched^ our 
tents three days: and then I surveyed them. 
AZ But when I had found there none of the 
priests and Levites, 43 then sent I unto Elea* 
zar, analduei.and Msea.and Masman, 44 and 
Alnathan, and Samaias, and Joribas, and 
ZS'athan, Ennatan, Zacharias, and Mosolla- 
mus, principal men and learned. 45 And I 
bade them that they should go untoLoddeus 
the captain, who was in the place of the 
treasury: 43 and commanded them that they 
should speak unto Loddeus, and to liis 
brethren, and to the treasurers in that 
place, to send us such men as might execute 
the priests’ office in the house of the Lord. 

47 And by the mighty hand of our Lord 
they brought unto us skilful men of the 
sons of Mooli the son of Levi, the son of 
Israel. ALsebebia, and his sous, and Lis 
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brethren, who were eighteen. 48 And Asebia, 
and Annuus, and Osaias his brother, of the 
sons of Chanuneus, and their sons, were 
twenty men. 49 And of the servants of the 
temple whom David had ordained, and the 
principal men for the service of the Levites, 
to wit, the servants of the temple, two hun¬ 
dred and twenty, the catalogue of whose 
names were shewed. 

50 And there I vowed a fast unto the young 
men before our Lord, to desire of him a 
prosperous journey both for us and them 
that were with us, for our children, and for 
the cattle: 51 for I was ashamed to ask the 
king footmen, and horsemen, and conduct 
for safeguard against our adversaries. 52 For 
we had said unto the king, that the power 
of the Lord our God should be with them 
that seek him, to support them in all ways. 
53 And again we besought our Lord as touch¬ 
ing these things, and found him favourable 
unto us. 

54 Then I separated twelve of the chief of 
the priests, Esebrias, and Samias, and ten 
men of their brethren with them : 55 and I 
weighed them the gold, and the silver, and 
the holy vessels of the house of our Lord, 
which the king, and his council, and the 
princes, and all Israel, had given. 66 And 
when I had weighed it, I delivered unto 
them six hundred and sixty talents of sil¬ 
ver, and silver vessels of an hundred talents, 
and an hundred talents of gold, 57 and 
twenty golden vessels, and twelve vessels of 
brass, even of fine brass, glittering like gold. 

68 And I said unto them, Both ye are 
holy unto the Lord, and the vessels are holy, 
and the gold and the silver is a vow unto 
the Lord, the Lord of our fathers. 59 Watch 
ye, and keep them till ye deliver them to 
the chief oi the priests and Leyites, and to 
the principal men of the families of Israel, 
in Jerusalem, into the chambers of the 
house of our God. 60 So the priests and the 
Levites, who had received the silver and the 
gold and the vessels that were in Jerusalem, 
brought them into the temple of the Lord. 

61 And from the river Theras we departed 
the twelfth day of the first month, and 
came to Jerusalem by the mighty hand of 
our Lord, which was with us: and from the 
beginning of our journey the Lord delivered 
us from every enemy, and so we came to 
Jerusalem. 62 And when we had been there 
three days, the gold and silver that was 
weighed was delivered in the house of our 
Lord on the fourth day unto Marmothi the 
priest the son of Uria. 63 And with him was 
Eleazar the son of Phinees, and with them 
were Josabad the son of Jesu and Moetli 
the son of Sabban, Levites: all was delivered 
them by number and weight. 64 And all the 
weight of them was written up the same 
hour. 

65 Moreover they that were come out of 
the captivity offered sacrifice unto the Lord 
God of Israel, even twelve bullocks for all 
Israel, fourscore and sixteen rams, ^three¬ 
score and twelve lambs, goats for a peace¬ 
offering, twelve; all of them a sacrifice to 
the Lord. 67 And they delivered the king’s 
commandments unto the king’s stewards, 
and to the governors of Celosyria and Phe- 
nice; and they honoured the people and 
the temple of God. 


Sexa Kai okto>* kcu 'Aae/Stav, Kai *Appovop, /cat ’ficratap 48 
a8eXcf>bv £k tcov vtaip Xapovpatov, /cat ot vtoi avra>p etKoert 
av8pe s* /cat £k raip tepoSovAo)p S)V e8o)Ke AaviS, /cat ot rjyov- 49 
pcpot els tt]V ipyacriav tcop AevtTwv, lepo8ovXovs StaKoertovs /cat 
etKoar 7raPTo)p itrrjptdvdr) f] opopaToypa<£ta. 

Kai rjv£dptrjv e/ccf vrjcrretav rot? veavtaKOts evavTt Kvptov 50 
^ptop, tprjrrjaai Trap avrov evoStav rjpuv re /cat Tot ? crwovcrtv 
rjptiv, tIkvois rjp, cap, /cat KTrjvecrtv. 'EveTpaTrrjv yap alrrjaat 51 
top /JacrtAea, 7 T€£ovs t€ /cat imretSy Kat 7rpo7ropL7rrjv eveKev 
aacf>aXetas ttjs 7rpog tovs epapTtovpepovs rjpuv. Eirrapep yap 52 
to) fiacnX€t, otl rj la)(vs tov Kvptov rjpuv earat ptera twp 
€7n&}T0VVTU)V avTo v €t? Trdorav €7rapdp#oxrtp. Kai 7raAtP 53 
£8erj6rjp.ev tov Kvptov rjptwv navra Tavra, Kat irv^opev 
evtXarov. 

Kat £)(p>para tcop <£vAapx o)P toip iepewv av8pas SeKaSvo, Kat 54 
EcrepeyStW Kai Sap-tap, Kai per’ avTtop Ik twv a8eXcf)(vv avrwv 
avSpas SwSeKa. Kai ecrrrjaa avrots to apyvptov, Kat to \P v ~ 55 
crtop, Kai ra tepa cTKevrj tov olkov tov Kvptov rjpwv, a £8(vprj- 
craro 6 /3aatXevs, Kai ot crvp/3ovAot avTov, Kai ot peytorapeg, 

Kai 77 S 5 ’IcrparJA. Kat cmpras 7rape8u)Ka avTots apyvptov 56 
raXavra i^aKoata 7revTijKOVTa, Kai <jK€vrj apyvpa TaXavnov 
eKarov , Kai ypvcrtov raXavra ckutop, Kai ^pvcrcipaTa etKoert, 57 
Kai (TKevrj ^aAK€a arro xprjaTOv ^clXkov <JTtXf3ovTa ^pvcroet8rj 
(TKevrj 8d)8eKa. 

Kai etTra avTOts, Kai vptets aytot core t< 5 Kvpto), Kat ra 58 
(TKevrj Ta dyta, Kai to xpvcrtov, Kai to apyvptov, ev^rj to) 
Kvpto), Kvpto) toop 7 rarepiov rjpLa >p. ’AypVTrpctTe, Kai <£vAacr- 59 
cr€T€ euys tov TrapaSovvat vptas avra Tots </>vAap^ot9 twv tepeoyv 
Kai tcop AevtTVJV, Kai rotg ryyovpcvots twp 7raTpt(ap tov ’lo-pa^A 
Iv 'IepovcraArjp, Iv Tots 7racrTO<^optots tov olkov tov ©eov rjpt cop. 

Kai ot 7rapaAa/3oPT€S ot tepets Kai ot AcvtTat to apyvptop, Kai 60 
to ^pvcrtop, /cat Ta crK€vrj tcl iv 'IepovcraAiryp, elcrrjveyKav els to 
lepov tov Kvptov. 

Kat apa£ev£apT€? a7ro tov 7roTapov ©epa Trj StoSeKarr) tov 61 
TTpwTOV p^pos, elar]X6opiev els 'IepovcraA^p Kara tt)p Kpa- 
Tatap X € ^P a T °^ Kvptov r)pL(j)v ttjv ecfj fjptv' Kai eppvcraTO rjpids 
ai to tyjs elaoSov an to 7rapT05 e^Opov, Kai rjXOoptev els lepov - 
craA^p. Kai yevoptevrjs avToOt rjptepas TptTrjs, Trj rjp^epa Trj 62 
TerdpTYj crTaOev to apyvptov Kai to xpvcrtov rrapehoOrj iv t< 3 
otKO) Kvptov rjptdiv Mappoo^i Ovpta tepet. Kat peer avTov 63 

9 EXed^ap o tov ^tpees, Kai rjaav pter avTov ’I axyafibos Irjcov, 

Kai Mo)€& %a/3av vow ot Se AevtTat , rrpos aptOptov Kai oXktjv 
airavTa . Kat £ypd<f>r] Trdaa rj oXktj uvtcop avrrj Trj wpa. 64 

Ot 8e 7rapayepop€pot £k rrjs al^ptaXtoatas 7rpocnjveyKav 65 
^vcrta5 to) ©€(b tov ’Icrpa^A Kvpto), Tavpovs ScaSeKa V7 rep 
7rapTOS "Icrpa^A, Kptovs £vevrjKOvrae$, apvas e/38op.r)KOVTa8vo, 66 
Tpayovs V7 rep aivrrjptov SoiSeKa, a7rapTa 0vortap to) Kvpttv. 

Kai a7Te8o)Kav tcl npoo-TayptaTa tov (SacrtXews tols fiacnXLKOis 67 
otKOPopot? Kat Tots €7rapxot5 KOtXr]s Svptas Kat <PoivtKr}s, Kat 
£86£a<rav to €<9po5, Kai to lepov tov Kvptov. 
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68 Kat tout or v TeXecr&evrujv, —pocrqXOocrdv ptot ol rjyov/jtevoi, 

69 Xeyovres, ovk e^coptcrav to edvos tou ’IcrpaTjA koll ol ap^ovre^ 
Kal ol t€/m? kcll ol Aevtrai tol dXXoyevy I6\rq tt)? y?7? Kat Ta? 
a Ka6apr:a$ avrwv a—o rwv edvtov Ttov Xavavattov, Kat XerratcDr, 
Kat <I>€p€^atW, xat ’le/SoixratW, Kat Mcoa/3mju, Kat Alyvrrrttov, 

70 Kat ’iSov/xatW. 'S.vvMKTjcrav yap /xera Ttov ^vyarepojv airrtov 
Kal axrrol Kal ol viol avTcuv, Kat erre/aty^ to c TTrcppta to dytov 
et? m aXXoyevrj I6vy tt)? yr)?, Kat p.€T€t^ov ot —poTp/ovfjttvot 
Kat ol /xeytcrraue? rfjs avo/xta? Tavrr)<; a—o rrj<: ap^r}? tov 
— paypiaro?. 

7 1 Kat a/xa t< 3 aKOvcrat pe Taura, diepprj^a tcl t/xarta Kat tt/v 
tepav ecr&rjTa, Kal KaT eViAa tov Tpi^tu/xaTOS tt)? K€<£a At}? Kal 

72 tov Trcaycavo?, Kat €Ka#tcra cruwov? Kat TreptAvrros. Kat 
i—icrvvy]x67]crav 7rpo? /x€ oaot ttot€ €77€kivouvto cVt t<2 prj/jtaTt 
Kvptov 0€ov tov ’Icrpar/A, €/xou —ev^ouvTO? €7rt 7-77 avo/xta* Kat 
tKaOy/JLTjv TrcptAvrro? ao? t-t)? SciAuo)? #ucrta?. 


73 Kat efeycp 0 €t? €K t-t)? vryoreia? Stcpprp^peva Ta tpaTta 
Kat tt)v tepav eo’^Ta, Ka/x^a? Ta yovaTa, Kal €KT€tVa? Ta? 

74 x e 7p a ? vrpo? tov Kvptov* eAeyov, Kvpte, 7;o"^vppat Kat €VT€- 

75 Tpappat KaTa TrpocjtoTzbv crov. At yap apapTtat ^/xgjv eVAeoVa- 
crav vrrep Ta? k€<£ aAa? rjpttbv, Kal at ayvotat ^pdiv v77€prjv€yKav 

7 6 €(!)? tov ovpavov, €Tt a7ro Tcuv xpovtov Tcov TTaTcpcDV rjfxtbv^ Kat 

77 ecrpev ev fxeydXy aptapTta Ito? 7 - 7)9 T^/xepa? Tavrrjs. Kat Sta 
Ta? a/xapTta? rjpttov Kal twv t rareptuv ypttbv TrapeSo^/xev <xuv 
toc? dSeA<£ot? rjpuov, Kat crvv toi? fiacriAevcnv 77 /xcov, Kat crvv 
toi? tepevatv t^/xcov, toi? /JacrtAevcrt tt)? yr)? et? po/x<£atav Kat 
artyxaAuxrtav Kat 7 rpovopr/v pern atcr^vv^? /xexpt cnjpepov 
T^/xepa?. 

78 Kat vvv KaTa ttoctov Tt iyevrjdrj ypuv eAeo? Trapa tov Kvptov 
Kvptov, KaTaA€t<£#)vat ^ptv pt^av Kat ovopa ev tw to—w 

7 9 aytacrpaTO? 0 "ov, Kat tov avaKaAvt/au <f>a)<TTT)pa rjpuv ev to) otKca 
Kvptov tov Oeov ^piv, Sovvat rjpuv t pocfiyv ev toj Katpui tt}? 

SO SovAeta? 77pdjv ; Kat ev tw SovAevetv ^pa? ovk eyKaTcAet^l)^- 
pev V7ro tov Kvptov yixwVy aAAa brotyaei' rjfJtas iv ^dptTt 

81 evai—tov tojv /3aatAeu)v Ilepcjojv, Oovvat rjpuv Tpo^>r/v, Kat 
So^ao^at to tepov tov Kvptov y/Jtijjv, Kal eyetpat tt/v epTpxov 
2tarv, Sovvat ^ptv crTepe'copa ev Tg ’IovSata Kat 'lepovo-aAT/p. 

82 Kat vvv Tt e’povpev, Kvpte, e^ovre? TatTa ; —ape'^pev yap 
Ta —pocTTCtypaTa crov, a eSajKa? ev X €t P^ T ^ v ~atS<DV o'ov tojv 

83 — po^Tp-ojv, Aeycav, oTt rj et? 7/v etcrep^ecr^e KA^povop^crat, 
ecrTt yry pepoAvapevr; poAvcrptv t<Lv aAAoyeva>v tt)? yr}?, Kat 

84 t ^9 ctKa^apcrta? avroxv eveVA^crav avTT)v. Kat vvv Ta? 0 x 7 a- 
Tepa? vpcLv p^ cruvotKrjcrrjTt Tot? vtot? avrcuv, Kat tcl? 0vyaTepa? 

85 avTaiv pr/ \df3yre Toh vtot? vpSv, Kat ov ^TrycreTe elprp'tvcrai 
Ta Trpd? avrov? tov a—avTa xp^vov, tva to'xvaavTe? (fyayrjTe Ta 
aya6a. t^? y?)?, Kat KaTaKXypovoptrjLnjTe Tot? Te/cvot? vpurv Icd? 
atcovo?. 

86 Kat Ta crvp^SatvovTa Travra i^ptv yivvrat Sta Ta epya i^pSv 
Ta 77 ovypa , Kat Ta? peyaAa? dpaprta? impair cru yap Ki-pte 

87 6 Kovt^tcra? Ta? apapTta? rjptwv, eSa)Ka? ^ptv TOtavryv pt^av* 
77aAtv dveKapi^apev Trapafiijvat tov vo'pov <rov et? to e—tptyr)- 


I. Esdras VIII. 68—87. 

^Now when these things were done, the 
rulers came unto me, and said, 69 The nation 
of Israel, the princes, the priests and the 
Levites, have not put away from them 
the strange people of the land, nor their 
pollutions from the Gentiles, <rtY, the 
Canaanites, Hittites, Pheresites, Jebusites, 
and the Moabites, Egyptians, and Edomites. 

For both they and their sons have mar¬ 
ried with their daughters, and the holy 
seed is mixed with the strange people of the 
land; and from the beginning of this mat¬ 
ter the rulers and the great men have been 
partakers of this iniquity. 

|] And as soon as I had heard these things, 
I rent my clothes, and the holy garment, 
and pulled off the hair from off my head 
and beard, and sat me down sad and very 
heavy. 80 all they that were then moved 
at the word of the Lord God of Israel 
assembled unto me, whilst I mourned for 
the iniquity: but I sat still full of heaviness 
until the evening sacrifice. 

73 Then rising up from the fast with my 
clothes and the holy garment rent, and 
bowing my knees, and stretching forth my 
hands unto the Lord, 7A I said, O Lord, I am 
confounded and ashamed before thy face; 
/0 for our sins are multiplied above our 
heads, and our_ignorances have reaciied up 
unto neaven. 76 For ever since the time of 
our fathers we have £ee;i_and are in great 
sin. even unto this day. 77 And for our sins 
and our fathers* we with our brethren and 
our kings and our priests were given up 
unto the kings of the earth, to the swora, 
and to captivity, and for a prey with shame, 
unto this day. 

78 And now in some measure hath mercy 
been shewed unto us from thee, O Lord, 
that there should be left us a root and a 
name in the place of thy sanctuary; 79 and 
to discover unto us a light in the "house of 
the Lord our God, and to give us food in 
the time of our servitude. 80 Yea, when we 
were in bondage, we were not forsaken of 
our Lord; but he made us favoured before 
the kings of Persia, so that they gave us 
food; 81 yea, and honoured the temple of 
our Lord, and raised up the desolate Sion, 
so that they have given us a sure abiding 
in Jewrv and Jerusalem. 

52 And now, O Lord, what shall we say, 
having these things? for we have trans¬ 
gressed thy commandments, which thou 
gavest by the hand of thy servants the pro¬ 
phets, sajdng, 53 That the land, which ye 
enter into to possess as an heritage, is’a 
land polluted with the pollutions of the 
strangers of the land, and they have filled 
it with their uncleanness. 84 Therefore now 
shall ye not join your daughters unto their 
sons, neither shall ye take their daughters 
unto your sons. 85 Moreover ye shall never 
seek to have peace with them, that ye may 
be strong, and eat the good things of the 
land, and that ye may leave the inheritance 
of the land unto your children for ever¬ 
more. 

86 And all that is befallen is done unto us 
for our wicked works and great sins: for 
thou, O Lord, didst make our sins light, 
87 and didst give unto us such a root: but 
we have turned back again to transgress 
thy law, and to mingle ourselves with the 
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I. Esdras VIII. 88—IX. 14. 

uncleanness of the nations of the land. 
8S High test not thou be angry with us to 
destroy us, till thou hadst left us neither 
root, seed, nor name ? 

39 O Lord of Israel, thon art true: for we 
are left a root this day. 90 Behold, now are 
we before thee in our iniquities, for we can¬ 
not stand any longer by reason of these 
things before thee. 91 And as Esdras in his 
prayer made his confession, weeping, and 
lying flat upon the ground before the tem¬ 
ple, there gathered unto him from Jerusalem 
a ver$t great multitude of men and women 
and children: for there was great weeping 
among the multitude. 

02 Then Jechoiiias the son of Jeelus, one of 
the children of Israel, called out and said, 
O Esdras, we have sinned against the Lord; 
we have married strange women of the na¬ 
tions of the land, and now is all Israel aloft. 

93 Let us make an oath to the Lord, that we 
will put away all our wives, which we have 
taken of the heathen, with their children, 

94 like as thou hast decreed, and as many as 
do obey the law of the Lord. 9o Arise, and 
put into execution : for to thee doth this 
matter appertain, and we will be with thee: 
do valiantly. 96 So Esdras arose, and took an 
oath of the chief of the priests and Levites 
of all Israel to do after these things; and so 
they sware. 

Then Esdras rising from the court of the 
temple went to the chamber of Joanan the 
son of Eliasib, 2 and remained there, and did 
eat no meat nor drink water, mourning for 
the great iniquities of the multitude. s And 
there was a proclamation in all Jewry and 
Jerusalem to all them that were of the cap¬ 
tivity, that they should be gathered together 
at Jerusalem: 4 and that whosoever met not 
there within two or three days, according as 
the elders that bare rule appointed, their 
cattle should be seized to the use of the 
temple, and himself cast out from them 
that were of the captivity. 

5 And in three days were all they of the 
tribe of Juda and Benjamin gathered toge¬ 
ther at Jerusalem the twentieth day of the 
ninth month. 6 And all the multitude sat 
in the broad coiut of the temple, trembling 
because of the present foul weather. 

7 So Esdras arose up, and said unto them, 
Ye have transgressed the law in marrying 
strange wives, thereby to increase the sins of 
Israel. 8 And now by confessing give glory 
unto the Lord God of our fathers, 9 and do 
his will, and separate yourselves from the 
heathen of the land, and from the strange 
women. 

io Then cried the whole multitude, and 
said with a loud voice, Like as thou hast spo¬ 
ken, so will we do. n But forasmuch as the 
people are many, and it is foul weather, so 
that we cannot stand without, and this is 
not a work of a day or two, seeing our sin 
in these things is spread far: 12 therefore let 
the rulers of the multitude stay, and let all 
them of our habitations that have strange 
wives come at the time appointed, 1 3 and with 
them the rulers and judges of every place, 
till we turn away the wrath of the Lord from 
us for this matter. 

MThen Jonathan the son Of Azael and 
Ezechias the son of Theocanus accordingly 


vai t rj aKatfapaia ran/ edvwv rrjs y779. (XpyLcrOys ypiv 88 

airoXivcu rjpids, €OJ9 tou pr\ KaTaXt7T€iv pt£av /cat cnreppa Kat 
ovopa rjpcbv; 

K vpte tou ’Icrpa^X, aXrjOivos er KaTcXctcfydrjpev yap pt£a 89 
iv rrj crypctpov. ’iSou vuv icrpev evoJ7riov crov iv rats avo/xiai9 90 
f]p.u>v ov yap iart arrjvat ert tprcpoaOiv c rov ort rourots. 

Kai otc 7 rpoo r €u^o/x€vo5 *E or8pa$ av&op.oXoyetro KXatajv 91 

7 T€Tr)s cpTrpoordcv TOV Upou, e7no-vvYjx0r](Tav 7 rpo9 aurov a~o 
'IepoucraXi)/x o^Xo? 7 roXus cr<£dSpa, avSpes, Kal yvvaiKeg, Kai 
veavtar KXavOpLos yap rjv /xeyas iv tc o ttX rjdei. 

Kat (fiivvrjaas I07X0U tojv viojv Ic rparjX, €t77€v, 92 

*E<rSpa, ypels ypdpTopev €19 rov K vpiov avvcoKtaapev yuvat- 
Kas aXXoyeveU €K tojv idv&v rrjs yrjs' Kal vvv i<JTLV €7ravoj 
7ras 'lorparjX' *£v tovtco yiveaOw rjpuv opKOJ/xocrta 7rpos rov 93 
Kupiov, eK^aXctv 7rda-a9 rag yuvatKag ypuov ras €K tojv aXXo- 
yevtov c ruv rots tckvols aurtov, d>9 iKpiOrj crot, Kat ocrot 7ra0- 94 
apxovaL tou vo/xou Kupiov. Avaorag eirLTeXer Trpog ae 95 
yap to 7rpayp,a, Kal 7}/x€ig p.era crov to'^vv 7rotetv. Kat 96 

avao-ras *Eo-Spag topKLcre tou? cf>vXapxovs to ov Upeojv Kat 
Acuitojv 7ravT09 tou Icrpa^X, TroirjcraL Kara rauTa* Kat 
ai/xocrav. 

Kat avao-rag *Eo-Spas a7ro rrjs avXrjs rov Upon, iiropcvOrj 9 
€t 9 to 7raaT0<f>6pL0V Icovav tou EXtao"t/3ou. Kat auXt<T$€i 9 2 
€K€t, aprov ovk iyevcraro ouSe uSajp €77te, 7rev0ajv cm tojv 
avopttojv tojv peyaXwv tou 7rXrj0ovs. Kat cy cvcto Krjpvypa tv 3 
oXy rfj ’IouSata Kat 'Iepouo-aX^/x 7racrt rots ck rrjs atx/xaXa)- 
crta 9 , cruvax^vat €t 9 lcpovcraXrjp l. Kat oo"Ot av a7ravr^cra)- 4 
crtv iv Svalv rj rpto-lv rjp.ipai<; y Kara to Kpt/xa rrnv 77 poKaOrj^i- 
vcov 7rp€or/3ur€pu)V, avicpwOycTOVTai ra ktyjvt] aurtnv, Kat auro9 
dXXoTpuvOycreTaL airb tov TrXrjOovs T 779 atx/^aXa)o-ta9. 

Kat iTTKJwyxPycrav 7ravT€9 ot €K t ^9 <^>uXtj 9 IouSa Kat 5 
Bevtapttv ev Tpicrlv i][icpais et9 Icpouo'aXTj/x* 0UT09 o /xrjv 
evvaro9, ttJ etKaSt tou pirjvo 9 . Kat crvycKadtcrav 7?av to 6 
7rXrj6o$ iv tu> evpvx^p^ tcpou, Tpcp-ov TC9 Sta tov €V€0"Ta>Ta 
X€t/xoiva. 

Kat avao'Ta 9 v Eo"Spa 9 €t 7 rcv aurot9, vp,ct 9 Tjvofxrjo’ are Kat / 
cruvwKLcraTe yuvat^tv a.XXoyeveo't, tou Trpocrdcwai ap^apnas tio 
’Icrpa^X. Kat vuv Sore o/xoXoytav So^av rrn Kvpta) ©€<p 8 
rciv 7 raT€p(nv 77 /xojv, Kat TzoirjcraTC. to dcXyp^a avTOv, Kat 9 
X(vpt(rdrj7€ a 7 rd rcov e^vtnv Tys yys, Kal airo tojv yuvaiKtuv roiv 
aXXoyctw. 

Kat i^vyatv airav to 77 X^ 09 , Kat €t770v /xey oXy Trj 10 
cfxvvrj, outoj 9 d)9 tLpTjKas , 7roiT7<TO/x€v. AXXa to 7rXrj9os tvoXv 11 
Kat ajpa x €t / X€ P t ^> Kat °^ K L°‘Xy 0 l Ji€V (7T ^ al aWpLor Kal to 
cpyov ouk iciTiv ypuv fjpiipas p.Las ouSe Suo, €7 n 7rX€tov yap 
ypidpTOpitv iv rouTOt9. ST^rojaav Se ot 7rporjyovp.evoL tov 12 
TrXrjOovs, Kal 77avr€9 ot eK tojv KaTOiKttnv ^ojv oorot ^ovcn 
yvvatKas dXXoyeveU, 7rapayevr)6rjTOxrav Xafiovre 9 XPWf 1 ', 

e/cao'TOV Se T 0770 U tou 9 7rp€0'/3uT€pov9 Kat tou 9 Kptra9, ^oj9 13 
tou Xucrat t^v opyrjv Kupiov acf> yp^wv tov 7rpay/xaro9 tovtov. 

5 Iojvd0a9 *A^a>;Xov, Kat *E^eKta9 ©cojKavou CTrcSe^avro Kara 14 
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I. Esdras IX. 15—40. 


raGrtt* koll iUotro'AAaptog, Kal Acvig, Kal 2a/3/3a7(uos cruv- 

15 tfipdfievcrav a VToZg. Kat i-ocrjaav Kara vravra ravTa oi ck 

1 6 Tr}g at^/xaAcucrias* Kal eireXtfjaro avrw *Ecr8pag 6 tepcvg 
aVSpag rjyovpevovs tojv 7rarpL(jjv avrwv i rdvrag Kar ovopia, Kal 
crvveKXetcrOrjaav rrj vovprjvia tov pr}vo<z tov SeKarov, irdcrat 

17 to Trpaypia. Kai rjx^ 7 ? ^7rt 77€pag 7a Kara Tovg avbpag Tong 
e7rujvve)(ovTas yuvaiKag aAAoyeveig, ea>g 7779 vovp.rjvi 'ag tov 

7Tpit)TOV p.T]v6<Z. 

18 Ivat evpe&rjcrav tojv iepeiov oi i7ricrvvax6evT€<; dAAoyevetg 

19 yvvaiKag f^ovTcg, ck to>i/ vlaJv ’I^croO tou ’IaxreScK, Kal t(3v 
aSeXcfxvv av7GV, Ma&JAag, Kal ’EAed£apog, Kal ’Iwpi/^og, Kal 

20 IcoaSavog. Kal IrrefiaXov 7a? y(€ipa<; iK/3aXelv Tag yuvaiKag 
aoTcov* Kal eig i£iXacrpbv Kpiov 9 U7rep rr/g ayvotag aurcJv. 

21 Kal 6K toh/ viaiv ’Epipi^p, ’Avaviag, Kal Za/38aiog, Kal Mav^g, 

? p ^al Sapiaiog, Kal 'leper) A, Kal ’A£apiag* Kal ck tojv max' 

<&aicrovp, ’EAicovai'g, Macro-tag, ’Icr/xa^Aog, Kal Na&xvarjAog, 
Kal ’fiKoS^Aog, Kal SaAoag. 

23 Kal €K Tax' Aeon-ax', ’Ica^a/SaSog, Kal Septei'g, Kal Kanog 
(oirrog cctti KaAtTag^, Kal ITa#atog, Kal IovSag, Kal ’Icovag. 

24, 25 ’Ek t<2v lepoipaXrwv , ’EAtacra/3og, BaK^oupog. Ek Tax' 
OvpiopojVy SaAorptog, Kal ToA/JdvTyg. 

26 ’Ek too ’IcrparyA €K Tax' vl<jjv $dpog, 'lepp,ag, Kal ’Ie^tag, 
Kal MeA^tag, Kal MarJAog, Kal ’EAea£apog, Kal ’Ao-e/Jtag, Kal 

27 Bavatag. ’Ek tox/ vlwv ’HAa, MaT0avtag, Za^aptag, Kal 

28 ’Ie^ptr^Aog, Kal ’Ia)a/3Stog, Kal 'Iepep.ob#, Kal Ai’Siag. Kal ck 
to>v vlwv Zaptaj#, ’EAtaSag, ’EAtacrt/xog, ’0#ovtag, *Iaptpd)d t 

29 Kal 2a/3a#og, Kal ZepaAtag. Kal ck Tax' vtaJv Brj/3at 5 ’Iajav- 

30 n^g, Kal ’Avavtag, Kal ’Iu)£a/3Sog, Kal ’Ap.a#tag, ’Ek Tax' vt(8v 
Mavt, ’OAaptog, Ma/xon^og, ’IeOatog, ’IacrobySog, Kal ’Iacra?)Aog, 

31 Kal 'Iepepuo#. Kal e£ viuiv *AS31, Naa#og, Kal Moocrtag, 
AaKKOvvog, Kal NatSog, Ma7^avtag, Kal Secr^A, Kal BaAvovog, 

32 Kal MamoWag. Kal €k t<jjv vlcov*Avav y ‘EAtcDvag, Kal ’Acratag, 

33 Kal jMcAx^ag, Kal 2a/?/3atog, Kal Stacuv Xocrapcatog. Kal €k 
T tov vto>v ’Aao/x, > AA7ai/atog, Kal Ma77a0tag, Kal 2a/3avi/a?og, 

34 Kal > EAt<^aAa7, Kal Mavacrcr^g, Kal Septet. Kal eK 7coi/ vtcGi/ 
Baavt, 'Icpepuag, MoptStog, ’IcrptaTjpog, ’Ica4)A, Ma/?8at, Kal 
ITeStag, Kal *Aj/wg, f Pa/3acrtaJV, Kal ^racrt/Jog, Kal Mapcrt7a- 
mtpcog, ’EAtaatg, Bavvoug, 'EAtaAl, Sopietg, SeAepttag, Na^a- 
i/tag* Kal €K 7 oji/ vlcuv *E^copa, Secrlg, ’EaplA, ’A^arJAog, 

35 2apta7og, Zap.(3 pi y ’Iojcr^og. Kal €K 7(Zi^ vlojv ’E^pca, Ma^i- 
rtag, Za^SaSatag, ’HSatg, ’Icar^A, Bamtag. 

36 IIdv7€g ovtol crvvujKicrav yuyatKag aAAoyeveZg, Kal airiXvaav 


av7ag c rvv 7€KV0tg. 


37 Kal Ka7WK?^crav oi Upels, Kal oi Aevcrac, Kal oi Ik 70 O 'Icr- 

parjX iv 'IepovcraA^pc Kal eV rfj r V vovpLTjvia tov prjvos 

tov efiSopiov, Kal oi viol ’laparjX ev 7atg Ka-OLKLats avTfvv. 

38 Kal arvvqx® 7 } to 7rAr}0og opo6vpa8ov eVl to evpvx^pov 

39 tou 7Tpog araToAag too tepou 7rvAouvog, Kal €t7rei/ EcrSpa t£ 
tepct Kal avayvvxTTrjy Kopucrat tov vopov ^livvarj, tov Trapa- 

40 8o6evTa vtto Kvptou ©eoS ’Icrpa^A. Kal tKopucrev ^EaSpag 
0 apx^pev g tov vopov vravrl tw TrXrjOtL a~o av6pd)7rov ecog 
yuvaiKog, Kal Traat 70tg Upevcnv> aKOiaat tov vopov vovpi]vta 


took this matter upon them : and Mosollam 
and Levis and ^abbatheus helped # them. 
15 And they that were of the captivity did 
according to all these things. 1G And Esdras 
the priest chose unto him the principal men 
of their families, all by name: and in the 
first day of the tenth month they sat to¬ 
gether to examine the matter. 17 So their 
cause that held strange wives was brought 
to an end in the first day of the first 
month. 

13 And of the priests that were come to¬ 
gether, and had strange wives, there were 
found ; 19 of the sons of Jesus the son of Jo- 
sedec, and his brethren ; Matthelas, and 
Eleazar, and Joribus, and Joadanus. 30 And 
they gave their hands to put away their 
wives, and to offer rams to make reconcile¬ 
ment for their errors. 

- 1 And of the sons of Emmer: 
and Zabdeus, and Manes, and Sai 
Hiereel, and Azarias. 22 And of the sons of 
Pliaisur; Elionais, Massias, Ismael, and Xa- 
thanael, and Ocodelus, and Saloas. 

23 And of the Levites; Jozabad, and Semis, 
and Coins, who was called Calitas, and Pa- 
theus, and Judas, and Jonas. 24 Of the holy 
singers: Eleasabus, Bacchurus. 25 Of the 
porters; Salumus, and Tolbanes. 

26 Of them of Israel, of the sons of Phoros; 
Hiermas, and Jezias, and Melchias, and 
Maelus, and Eleazar, and Asebias, and Ba- 
neeas. 27 Of the sons of Ela ; Matthanias, 
Zacharias, and Jezrielus, and Joabdius, and 
Hieremoth, and Aidias. p s And of the sons 
of Zamoth ; Eliadas,Eliasimus,Othonias, Ja- 
rimoth. and Sabatus, and Zeralias. Of the 
sons of Bebai; Joannes, and Ananias, and 
Josabach and Amatheis. 30 Of the sons of 
Mani; 01amus,Mamuchus,Jedeus, Jasubus, 
Jasael, and Hieremoth. 3i And of the sons of 
Addi; Xaathus, and Moosias, Lacunus, and 
Xaidus, Matthanias, and Sesthel, Balnuus, 
andManasseas. 32 Andof the sons of Annas; 
Elionas, and Asaias, and Melchias, and 
Sabbeus, and Simon Chosameus. 33 And of 
the sons of Asom; Altaneus, and Mattathias, 
and Sabanneus,Eliphalat,and jManasses,ana 
Semei. 34 And of the sons of Baani: Jere- 
mias, Momdis, Ismaerus, Juel, Mabdai, and 
Pedias, and Anos, Rabasion, and Enasibus, 
and Mamnitanaimus,Eliasis, Bannus, Eliali, 
JSamis, Selemias, jN athanias: and of the sons 
of Ezora; Sesis, Esril, Azaelus, Samatus^ 
Zambri, Josephus. 33 And of the sons of 
Ethrna; Mazitias, Zabadaias, Edais, Juel, 
Banaias. 

36 All these had taken strange wives, and 
they put them away with their children. 

37 And the priests and Levites, and they 
that were of Israel, dwelt in Jerusalem, and 
in the country, in the first day of the seventh 
month: so the children of Israel were in 
their habitations. 

33 And the whole multitude came together 
with one accord into the broad place of the 
holy porch toward the east: 39 and they 
spake unto Esdras the priest and reader, 
that he would bring the law of Moses, that 
was given of the Lord God of Israel. 40 So 
Esdras the chief priest brought the law to 
the whole multitude from man to woman, 
and to all the priests, to hear the law in the 
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first day of the seventh month. 41 And he 
read in the broad court befpre the holy 
porch from morning unto midday, before 
Doth men and women; and all the multi¬ 
tude gave heed unto the law. 

42 And Esdras the priest and reader of the 
law stood up upon a pulpit of wood which 
was made for that purpose . 43 And there 
stood up by him Mattathias, Sanimus, Ana¬ 
nias, Azarias, Urias, Ezecias, Baalsamus, 
upon the right hand : 44 and upon his left 
hand Phaldaius, and Misael, Melchias, 
Lothasubus, Nabarias, Zacharias. 

45 Then took Esdras the book of the law 
before the multitude: for he sat honour¬ 
ably in the first place in the sight of them all. 
46 And when he opened the law, they stood 
all straight up. So Esdras blessed the Lord 
God most High, the God of hosts, Almighty. 

And all the people answered, Amen; and 
lifting up their hands they fell to the ground, 
and worshipped the Lord. 

43 Also Jesus, Anniuth, Sarabias, Admus, 

Jacubus, Sabateas, Auteas, Maiannas, and 
Calitas, Azarias, and Joazabdus, and Ana¬ 
nias, Phalias, the Levites, taught the law of 
the Lord, and read the law of the Lord to 
the multitude, making them withal to un¬ 
derstand it. _ , 

49 Then spake Attharates unto Esdras the 
chief priest and reader, and to the Levites 
that taught the multitude, even to all, say¬ 
ing, 50 This day is holy unto the Lord $ (for 
they all wept when they heard the law:) 
51 go then, and eat the fat, and drink the 
sweet, and send part to them that have no¬ 
thing : 62 for this day is holy unto the Lord : 
and be not sorrowful; for the Lord will 
bring you to honour. 

53 So the Levites published all things to 
the people, saying, This day is holy to the 
Lord; be not sorrowful. 54 Then went they 
their way, every one to eat and drink and 
make merry, and to give part to them that 
had nothing, and to make great cheer: 65 be- 
because they understood the words wherein 
they were instructed, and for the which they 
had been assembled. 


roS c/JSo/xov prjvos. Kai avcyivajovcev iv irpo tov Upov 4i 
7 rvAajvo 9 €upvx<up<u, e£ opOpov Ia>9 picrrjs fjpipas, ivwTTLOV ay- 

Spoiv T€ KCLl ywaiKGJV* KOU €7T€$<J)KaV 7T0LV TO 7^7^009 TOV VOVV 
€19 TOV VO/XOV. 

Kai € 0 T ?7 *EcrSpas 6 Upevs kcli avayvo ocrTrjs tov vopov € 7 ri 42 
tov £vAivou / 3 r//xaro 9 tov KaracrKeuacr0evTO9. Kai €(TTf]crav 43 
Trap auT<S MaTTa 0 ia 9 , 2 appovs, Avavia 9 , A£apia9> Ovpias, 
’E£cKia 9 , BadAo-a/xos, Ik Se^iuiv Kai e£ evwvvpu)v ^>aA 8 atos, 44 
Kai Micrar/A, McAxta 9 , Ao)0ao-ou/3o9, Na/?apia 9 , Za^apias. 

Kai avaAa/3<hv *E(r 8 pa 9 to fii/SXiov ivw7riov tov ttA rjOovs, 45 
7 rpoeKddr]TQ € 7 ri 8 d£a )9 ivumov 7rdvTwv. Kai iv t(o kvcrai tov 46 
vopov t 7 ravT€S opOo i ZaTrjarav Kai cuAoy r]<T€v *Eo*8pa9 tu> 
Kvpiw ©ew v\j/icrTio ©€<u aa(3aio6 7 rav 70 KpaTopi. Kai € 7 re- 47 
c fiwvrjae irdv to 7tA^0O9, dprjv Kai dpavre? aval t<x 9 X € *P as ’ 
7 rpoo" 7 rccrdvT €9 € 7 ri tt/v yrjv, 7 rpoaeKVvr]o-av t<o Kvpia>. 

'Irjaovs, Kai 'AvviovO, Kai 2apa/3ia9, Kai ’IaSiv^ Kai *Ia- 48 
Kovfio 9 , 2a/3arai09, AuTaia9, Maiavva9, Kai KaAira9> A£apia9, 

Kai *Iai£a/3So9, Kai ’Avavia9, <£aAia9, oi Acvirai, eSiSao- kov 
tov vopov rou Kvpiov, Kai 7rp09 to 7 tAt) 0 O 9 dveyivoxJKOV tov 
vopov TOV Kvpiov , ip<f>v<novvT€<; apa tt/v avayvwaiv . 

Kai €17 rev 'AT&apaTTjs *E<rSpa t<S dpx^pci Kai dvayvwcm/, 49 
Kai rot 9 A€VtTai9 T 019 SiSdoTKOvai to 7r\r]6os €7ri 7ravTa9, rj oO 
fjpipa avTTj ear iv ayta tw Kvpiar Kai 7ravT€9 ocAaiov ev r<5 
aKOvaai tou vop.ou* /3a8iO'avT€9 ouv <f>ay€T€ Ai 7 rao"p,aTa, Kai ol 
7 ri€T€ yAvKacr/xara, Kai d.7r oorciAarc a7rooToAa9 T 019 py c X°y~ 
o-iv* ayia yap r) rjpipa T<n Kupiw* Kai py) Auttcicj^c, 6 yap 52 
Kupi09 So^acrei vpa<z. 




Kai oi Aevirai exekevov iravrl tw 8 ^/u.w, \eyovres, rj rj/xepa 53 
avrrj ayta, ptr] XvneiaOe. Kai w^oi’to vdvres <j>ayciv Kai rrtetv 54 
Kai eutbpatveijOaL, Kai Sowai airocrroXas toi? p.rj e^ovat, Kai 
ev(f>pav6rjvat pteydXws, on yap iveefrvatuOrjtTav cv rots pr/paaiv 55 
ols iSthdxVrjcrav, Kai im<JW7)x6r}crav. 
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1 OBIT I. 1 — 15 , 


T D, B I T. 


BIBA02 Xoywv T<o/?it, tov TiofitrjX, tov AvavirjX, tov 
’ASovt^A, tov TafiarjX , €K tov cr—ep/JLaTOS ’AcrirjA, ck rrjs (^vAtJs 

2 Nc<£0aAt, os rj'XjxaAojTtv&Y] iv ^pepais ’Evcpecrcrapov tov /3aort - 
Accos *A<ro“vptW €K ©ict/Jtjs, ^ ccttiv c’k Ce^Lujv kvSuus tt)s 
N e<£0aAl cV ttJ raAAata \nrepdvo) 'Acrrfp. 

3 ’Eyi T(v/3lt 6Sots aXrjdtLas i 7 ropev 6 fj.r]v Kat StKatocriV^s 
7racras Tas rjfJLtpas rrj s £00779 pov Kat cAeTypoouVas TroAAas 
i7roL7]<ra rots aScA<£ots pov, Kat t£ c0vct, rots 7rpo7rop€v0€to-t 

4 p€T cpOV €19 \d)paV *AcTCTVplWV €19 Ntl/CVr). Kat OTt TjfJLTJV €V 
rrj \d)pa pov iv rrj yrj ’IcrpaTyA, vec oripov /jlov ovtos , Traaa c^vA^ 
tov NecfrOaXi tov Trarpos julov aTricrrr) a—o tov o?kov 'Icpooro- 
Avpwv, T 779 eKAcyeto^s d^ro Tracraiv tojv (jivXujv 'IcrparyA, ets to 
# vo‘ia£€tv Trao'as Tas (jivAas* Kat r)yidaOrj 6 vaos tt^s KaTa- 
ctk77vco(7€co9 tov v\{/LcrTOV t Kat itiKoSofJLrjOr] ets 7rdcras Tas yevcas 


tov atcvvos. 

5 Kat 7 racrai at (f>vXal at crvvaTrocrTao'at c#vov T 77 BaaA T 77 

6 SapaAet, Kat 6 oTkos Nc<£0aAt tov Trarpos pov. Kaya> /jlovos 
iiropeuofirjv TrAeovaKts €ts ^IcpouoAvpa €V Tats copTafs, Karoos 
ylypaurrai 7ravTt to) Icrpa^A, €i/ tt poor t ay/aart atWtw, Tas 
d7rap^ds, Kat Tas ScKaras tow yewrjfJLaTuv, Kat Tas 7rporroKOV- 
ptas €^o)v, Kat eStdovv avrds Tots tcpcvat Tots vtots * Aapcov 

7 7rpos to OvcnacTTiqpiov Trdvrwv twv yewrjfxdrwv. Tr/y ScKar^v 
c’StSovv rots vtots Aevt Tots tfcpa—cvovatv ets 'IepovcraA^p, Kat 
tt)^ devrepav Sckolttjv aTre—paTi^ofJLrjv, Kat i—opev6fjLT]v Kat 

8 e’SaTravcov avra ev 'lepoaoAvpots Ka#* CKaaTOv iviavrov , Kat 
T 7 /V TpLTTJV cStSoVV OtS Ka^KCt, Ka0OJS €V€T€tAaTO Ae/3/Jojpd ^ 
fJLr)T7]p tov TraTpos pov, Stort op<f>avo<; KareXeLcfaOrjv V7ro tov 
7 raTpos pov. 

9 Kat ot€ iy€v6fJLT]v avr/p, eXafiov "Awav yvva'iKa Ik tov 
o-TTcppaTOS T 77 S TraTptas rjfJiwv Kat iyiwrjaa e£ avrrjs Too^tav. 

10 Kat otc Tj^paAcoTto-^pev €ts Ntvad}, ttcij/tcs ot aSeAc^ot pov, 
K 2 t ot ck tov yeVovs pov fjcrOiOv Ik tojv aprwv tojv ZOvujv 

11,12 r /07 Se o-weTrjprjaa tt]v \f/v\rjv pov p?) (faaytiv, koGotl 

13 IfxCfivrjfJirjv tov ©cov ev 0A77 ttj ^X!7 / xov * eScoKev 

o v\j/LcrTOs X^P LV K<XL t JLO pi>y i/ ivd)7TLOV ’E^cpco-Q-apov, Kat rjpLTjV 
avTOv ayopacr^s. 

14 Kat €7rop€v6fJL7)v ets TTjv M^Star, Kat 7rapc6ifir]v Ta/Ja^Aa) 
tco aSe\cf)<2 Ta/Spta cv 'Payots T77S M^Stas, apyvptov TaXavTa 

15 ScKa. Kat ore dT-e^avey ’Evepecrcrap, ifiaatXevcrt Scyi'a^ptp 
o vtos avTOv dyT* avTOv, Kat at oSot avrov rjKaTacrTaOrjcrav, Kat 
ovk €Tt ^Svvacr^v 7 roptvOrjvai ets tt^v j\I^ 8 tav. 


The book of the words of Tobit, the *tm of 
Tobiel, the son of Ananiel, the son of AdueL 
the son of Gabael, of the seed of Asael, 01 
the^tribe of Nephthali; 2 who in the time of 
Enemessar king of the Assyrians was led 
captive out of Thisbe, which is at the right 
hand of that city, which is called properly 
Nephtbali in Galilee above Aser. 

3 1 Tobit have walked all the days of my 
life in the way of truth and justice, and 1 
did many alms-deeds to my brethren, and 
my nation, who came with me to Nineve, 
into the land of the Assyrians. 4 And when I 
was in mine own country, in the land of Is¬ 
rael, being but young, all the tribe of Keph- 
thali my father fell from the house of Jeru¬ 
salem, which was chosen out of all the tribes 
of Israel, that all the tribes should sacrifice 
there , and where the temple of the habitation 
of the most High was consecrated and built 
for all ages. 

5 Now all the tribes which together re- 
volted, and the house of my father Neph. 
thali, sacrificed unto the heifer Baal. 6 But 
I alone went often to Jerusalem at the feasts, 
as it was ordained unto all the people of 
Israel by an everlasting decree, having the 
first-fruits and tenths of increase, with that 
which was first shorn; and them gave I at 
the altar to the priests the children of 
Aaron. * The first tenth part of all increase 
1 gave to the sons of Aaron, who ministered 
at Jerusalem: another tenth part I sold 
away, and went, and spent it every year at 
Jerusalem : 8 and the third I gave unto them 
to whom it was meet, as Debora my father’s 
mother had commanded me, because I was 
left an orphan by my father. 

9 Furthermore, when I was come to the 
age of a man, I married Anna of mine own 
kindred, and of her I begat Tobias. 10 And 
when we were carried away captives to Ni- 
neve, all my brethren and those that were 
of my kindred did eat of the bread of the Gen¬ 
tiles. 11 But I kept myself from eating; 
13 because I remembered God with all my 
heart. u And the most High gave me grace 
and favour before Enemessar, so that 1 was 
his purveyor. 

14 And I went into Media, and left in trust 
with Gabael, the brother of Gabrias, at Ra¬ 
ges^ a city of Media, ten talents of silver. 
--’Now when Enemessar was dead, Senna¬ 
cherib his son reigned in his stead; whose 
estate was troubled, that I could not go 
into Media. 
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16 And in the time of Enemessar I gave 
many alms to my brethren, and gave my 
bread to the hungry, 17 and my clothes to 
the naked: and if I saw any of my nation 
dead, or east about the walls of Nmeve, 1 
buried him. 13 And if the king Sennacherib 
had slain any, when he was come, and necl 
from Judea, I buried them privily; for• in 
his wrath he killed many; but the bodies 
were not found, when they were sought for 
of the king. „ , _ T . 

19 And when one of the Nmevites went 
and complained of me to the king, that I 
buried them, and hid myself; understand¬ 
ing that I was sought for to be put to death, 

I withdrew myself for fear. 20 Then all my 
goods were forcibly taken away, neither was 
there any thing left me, beside my wire 
Anna and my son Tobias. 21 And there 
passed not fifty days, before two of his 
sons killed him, and they fled into the 
mountains of Ararath; and Sarchedonus his 
son reigned in his stead; who appointed 
over his father’s accounts, and over all his 
affairs, Achiaeharus my brother Anael s son. 

-And Achiaeharus intreating for me, I 
returned to Nineve. Now Achiaeharus was 
cupbearer, and keeper of the signet, and 
steward, and overseer of the accounts: and 
Sarchedonus appointed^ him next unto him: 
and he was my brother’s son. . 

Now when I was come home again, and 
my wife Anna was restored unto me, with 
my son Tobias, in the feast of Pentecost, 
which is the holy feast of the seven weeks, 
there was a good dinner prepared me: and 
I sat down to eat. 2 And when I saw 
abundance of meat, I said to my son, bo 
and bring what poor man soever thou shalt 
find out of our brethren, who is mindful ot 
the Lord; and, lo, I tarry for thee. 

3 But he came again, and said, bather, one 
of our nation is strangled, and is cast out m 
the marketplace. 4 Then before I had tasted 
any meat, I started up, and took him up 
into a room until the going down of the sun. 

3 Then I returned, and washed myself, and 
ate my meat in heaviness, 6 remembering 
that prophecy of Amos, as he said, A our 
feasts shall be turned into mourning, and all 
your mirth into lamentation. 7 Therefore I 
wept: and after the going down of the sun 
I went and made a grave, and buried him. 

3 But my neighbours mocked me, and said, 
This man is not yet afraid to be put to 
death for this matter: who fled away; and 
yet, lo, he burieth the dead again. 

» The same night also I returned from the 
burial, and slept by the wall of my court¬ 
yard, being polluted, and my iaee was un¬ 
covered : 13 and I knew not that there were 
sparrows in the wall, and mine eyes being 
open, the sparrows muted warm' dung into 
mine eyes, and a whiteness came in mine 
eyes; and I went to the physicians, but they 
helped me not: moreover Achiaeharus did 
nourish me, until I went into Glymais. ^ 

11 And my wife Anna did take womens 
works to do. And when she had sent them 
home to the owners, they paid her wages, 
giving her also besides a kid. 1 And when 
it was in my house, and_ began to cry, I said 
unto her, Grom whence is this kid ? is it not 
stolen ? render it to the owners; for it is 
not lawful to eat any thing that is stoleu. 


Kai Zv reus ^pepats 'Evcpccrcrdpov ZXeypoavvas woAAas 16 
liroiovv roZs aScA<£oZs pov tovs dprov s pou iSiSovv toZs 7m- 
vuxn, Kai ipana toZs y up rots' Kat et Tiva ey roO yevoos pov 17 
Zdcdpovv TcdvrjKOTa Kal Zppippivov owio-to row re^ovs Nt vcvrj, 
Wairrov o.v- 6 v. Kai et nva air Serva^pip 6 fiaai- 18 
Xeus, ore r/Xdt <£cuytov Ik tt)s ’IovSatas, Waxpa avrov? KAeVraw- 

TToXXoV? ydp d- 77 CKTCIVGV CV TW 01 )flip avTOV Kal €^T]T7]6 y] VITO 
TOV /JaaiAetcs ra erdpara, Kal oi X cvpiOy. ^ ^ ^ 

Ilopcu^cis 8c cts rdv Zv Nivevy, vireSci^c rd fSacnXei irepi 19 
Zpod on OairToi avTovs, Kal Z K pv/3yv Zmyvovs 8c on tyroipai 
dirodavciv, cpoPy 6 els dve X dpyaa. Ka \ 8 iypndyy vdvra T } 20 
virdp X ovrd pov, Kal oi KarcXcicpOy poi ovScv, trXyv Awas ry? 
ywatKOS pou, Kai Tinfilov rov viov pov. Kai ov^ 8 iyX 6 oy 21 
rjpepas tnvryKOvra, etos ov direKreivav avrov ot 8vo vioi aviov- 
K al ecpvyov cis rd opr] 'ApapdQ- Kai ZfiacrlXevye ^a X ep 8 ovb? 
utos avrov dvr avrov, Kal era&v ’A X id X apov tov 'AvayX viov 
tov d8cA (pov pov Zirl rrdcrav ryv CKAoytomav ry s- f3a<nXeia? 
avrov, Kal Zirl irdcrav ryv bioixyaiv. * 

Kai y^'uverev ’A x id X apo? mpl Zpov, Kal yXOov el? TXivevy. 22 
’A X id X apo? 8c yv 6 olvo X 6 o s, Kal Zirl tov SaKTvAiov, Kai 8101 - 
K yry?, Kai ZKXoyicrry?, Kai Karecrryaev avrov 6 %a X fp 8 ovo? ck 

Scvrcpas, yv Sc Z£a 8 eX(po? pov. r . * n 

"Ore 8c KarrjXdov cis rov oikov pov, Kai airebody pot Am A 
■f) yvvy pov , Kal Taisias o utos pov, Zv rrj irevrrjKOO-rfj Zoprrj, 

Zariv dyta Zirrb ifiSopaSuv, Zyevr^rj dpiarov KaXov pot, 

Kai dveireo-a rov <$> ayetv. Kai Zdeacrdpr)v tya rroXAa, Kai 2 

ei-a to vtai pov, (ddotaov Kal ayayc ov av evpys tojv aSeA- 
(f>u>v fplwv Zvberj, os pZpvyrat rov Kuptou, Kai iSov pZvw crc. 

Kai ZX 6 wv cTttc, irdrep, cts ck tou ycVovs fjpw ZarpayyaXu- 3 
pcVos Zppimai Zv rrj dyopa. Kayd. rrpiyy yevyaaQai pc, 4 
avairrjbrjo-as dveiXopyv avrov cts n oUrjpa cws on c8v o yXioy 
Kai cVto-rpct/tas ZXovvdpyv, Kal yadiov tov aprov - pov^ Zv o 
Xvirn. Kai ZpvycrQyv rip wpo^ipcias ’Apws, KaQw s cure, 6 
crTpacjxrjaovrai at coprai vp<2v cis wcv^os, Kai irdtrai aiyv<j>po- 
cruvai vpdv cts Opyvov. Kai ZxXavaa- Kai ore c8u o ijAtos, 7 
d> X 6 p V v, Kal dpti as Waipa avrdv. Kai ol irXrjaiov tire- 8 
yZXwv, Acyovrcs, oi K ert ^o^cZrat <fx>vevOrjvai irtpi rov 
rrpayparo? rovrov, Kal direSpa, Kai ISov irdXiv dairrei tovs 

Kai Zv airy ry vvktI dveXvcra 0ai//as, Kai eKoipydyv peptap- y 
nevos rrapa rov ro1 X ov ry s aiXys, Kal to irpowirov pov 
dKaXvTTTOv rjv. Kai OVK y 8 eiv on arpovdia Zv no ,toi X (o ccrn- 10 
Kai r<2v 6<j>9aXpC>v pov dvtwydrojv, dcfidSevaav rd arpovdia 
0€ppbv Cts rods opaXpovs pov, Kal Zyevydy XyKwpara cv 
toZs o<f> 6 aXpoi<; pov, Kai ZrroptvOyv rpos tarpons, koi ovk 
d^ZXycrdv pc- ’A X id X apos 8c crpc^c pc cws ov ZiropevVyv as 

r rjv 'EiXvpaiba, n , 

Kai v} yw>j pov ”Avva ypidakro Zv tois ywatKCtots, Kai 11 

dTrccrrcAAc toZs Kvpio ts. Kai direSuKav airy km airol rov 12 
uicrdov, 7 rpocrSovT €5 Kal !ipi<j)ov. Ore Se r]X 6 e irpos /xe, rjp^aro 
Kpd&iv Kai clTra airy, rr 66 tv to Zpifiov; py KAo^atov 
Zariv; uiroSos airo toZs Kuptots- oi yap depirov eern (payciv 
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14 KXexpipatov. *H 8 c d~re, 8u)pov dedorcu pot a rt rc3 ptcr&Z- 

Kal OVK intCTCVOV OLVTjj* KCLL IXcyOV dno8t86vat OLVTO TOt? 

KVpLois, Kal rjpvdptuiv wpo? avrrjv r] Si. anoKpiOtiara dni pot, 
nov dcrtv al iXcrjpocrvvat crov, Kal ai StKatoo'vvat arov ; ISov 
yvoxTTa navra pcTa crov. 

3 Ka l XvTrq&ds cKXavcra , Kal npocrcv^dprjv per o8vvr)<;, Xiyuv, 

9 AtKato? €? K vpi€, Kal navTa ra cpya crov , Kal nacrat at 6 Sot aov 
iXcrjpocrvvai Kal aXrjOcia, Kal Kptcriv aXiqOtvrjv Kal 8tKatav crv 

3 KptW? €t? tov altova. XlvijcrOrjTL pov, Kal intfiXaf/ov in ipe- 
pr) pc i^tKrjs rat? a/xaprtat? /xou Kat rot? ayvorjpacrt pov, Kal 

4 tcov naripajv pov, a rjpapTOV ivdntov crov . Ilapr/Kowai/ yap 
rtov eVroXah' crov, Kat ISaiKa? 77 /xa? et? Stapnayrjv Kal al^paXo)- 
crtW Kat ^ot^aTOV Kat napa/3oXr)v ovctbtcrpov ndcrt rot? cOvccnv 
iv of? icrKOpntcrpcOa. 

5 Kat vuv noXXal at Kptcrc t? crov €tcrt Kat aXrjOtval, eyxov 
noirjcrai ncpl tuv apapTio)v /xov Kat tojv 7ra rcpojv /xou, on ovk 
inonjorapev ra? crroXa? crov, ov yap inopcvOrjpev cV aXry&ia 

6 evciTrtov crov. Kat vui' Kara to apecrTOF ivdntov crov notrjcrov 
pcT ipov- intra£ov avaXafictv to nvcvpd pov, ottod? a7ro/\v0ai, 
Kat yivwpat yi), Sum XvortrcXd yxoi a7ro^aj/€tv, 77 ort ovet- 
Stcr/xov? \j/cv8d<; tJkov era, Kat Xvtt^ eerrt noXXy] iv ip.or iniTa^ov 
dnoXvOrjvat pc T?y? dvdyKrj ? 17877 €t? tov atalvtov T077W, /X77 dwo- 
crTpixfrrjq to npoertonov crov arr* ipov. 

7 ’Ev T77 avT77 rjpipa o-vvifir] Trj Ovyarpl 'Payov^X 2dppa cV 
EK^Sardvot? tt}? M 7781 a?, Kat Tavrrjv 6va.8icr6r)vaL vnb 7rat8tcrKajv 

8 7rarpo? clutt}?, ort 77^ 8c8opivr) dvSpdcrtv inra, Kat ’AcrpoSato? 
to novrjpov 8aipovtov ancKTCtvcv avTov?, 7rpLvrj yevecr^at atrrov? 
per avrry? d)? €v yvvai^t* Kat chrav avry, ov crvvtct? d7T07rvt- 
yovera crov tov? avSpa?; 17877 €:rrd ccr^€?, Kat €vo? atTaiv ovk 

9 i>vopacr6rj ?. Tt Typd? pao-Ttyot? ; €t a7r€^avav, /?aSt^€ p€T* 

10 avrojv, pr/ ISoipiv crov vlov 77 #vyaT£pa €t? rov ativa. Taih-a 
aKovaacra cXv^Ty^Ty acf)68pa i wore aTrayfacr^at' Kat ctTre, pta 
pev €tpt to> 7rarpt pov €av noLi^aa) tovto, ovetSo? avroj ccrrat, 
Kat to y^pa? avTOV Karasev per o8vwr)<; et? aSov. 

11 Kat i8cr}6rj 7rpo? tjj OvptSt , Kat ebrev, cvXoyqrbs et Kvpte o 
0€O? pov, Kat evXoyTyrov to ovopd crov to aytov Kat Ivnpov et? 
tov? ataiva?* evXoyrycrato-dv ere Trdvra Ta epya crov et? rov ataiva. 

12 Kat vvv, Kvpte, tov? o<f>6a\povs pov Kal to npoaionov pov et? 

1 3 ere ScScvKa. Et7rov, a7roXvcrat pc d?ro t^? y7}?, Kat pi) aKOicrat 

14 pe prjKeTL ovti&Lcrpov. 2v ytvcicrKet?, Kvpte, ort KaOapa dpi 

15 ano TrdcrTy? apaprta? avSpo?, Kat ovk epoXvva to ovopd pov 
ovSe to ovopa tov 7rarpo? pov ev Trj yrj riy? at^paXcvcrta? pov 
povoyevry? etpt r<v 7rarpt pov, Kat ov^ virap^ct avr<S 7rat8tov o 
KXrjpovoprjaet avrov, ovSe aScX^o? eyyv?, ovSe VTrap^ojv auTQj 
vto?, tva crvvrTyprycrcv ipavrrjv avr£ yvvatKa, 77877 aTrciXovTO pot 
e7rrd‘ tvart pot ; Kat et p^ SoK€t crot dnoKTclvat pc y inl- 
ra^ov i7Ti/3Xi\f/ai in ipk , Kat prjKCTi iXerjcrai pc, Kal aKOvcrat 
pe ovetStcrpov. 

1 6 Kat darjKOvaOr] npocrcv^Q) apcfyoripcDV €vaj 7 rtov riy? Sofry? rov 

1 7 peyaXov, 'Pac^ar/X Kal a 7 r€crrdX 7 y IdaacrOai rov? 8 vo, rov T(o/3tr 


14 But she replied upon me, It was given for 
a gift more than the wages. Howbeit I did 
not believe her, but bade her render it to 
the owners: and I was a.bashed at her. B ut 
she replied upon me, Where are thine alms 
and thy righteous deeds? behold, thou and 
all thy works are known. 

Then I being grieved did weep, and in my 
sorrow nrayed, saying, 2 O Lord, thou art 
just, and all thy works and all thy ways are 
mercy and truth, and thou judgest truly and 
justly for ever. 3 Remember me, and look 
on me; punish me not for my sins and igno¬ 
rances, and the sins of my fathers, who have 
sinned before thee: 4 for they obeyed not 
thy commandments: wherefore thou hast de¬ 
livered us fora spoil, and unto captivity,and 
unto death, and for a proverb of reproach to 
all the nations among whom we are dispersed. 

5 And now thy judgments are many and 
true: deal with me according to my sins 
and my fathers’; because we have not kept 
thy commandments, neither have walked in 
truth before thee. 6 Now therefore deal 
with me as seemeth best unto thee, and 
command my spirit to be taken from me, 
that 1 may be dissolved, and become earth: 
for it is profitable for me to die rather than 
to live, because 1 have heard false re¬ 
proaches, and have much sorrow: command 
therefore that I may now be delivered out 
of this distress, and go into the everlasting 
place: turn not thy face away from me. 

'It came to pass the same day, that in Ec- 
batane a city of Media, Sara the daughter 
of Raguel was also reproached by her father’s 
maids; 8 because that she had been married 
to seven husbands, whom Asmodeus the evil 
spirit had killed, before they had lain with 
her. Dost thou not know, said they, that 
thou hast strangled thine nusbands? thou 
hast had already seven husbands, neither 
wast thou named after any of them. 9 Where¬ 
fore dost thou beat us for them? if they be 
dead, go th>; ways after them, let us never 
see of thee either son or daughter. 10 When 
she heard these things she was very sorrow¬ 
ful, so that she thought to have strangled 
herself; and she said, I am the only daugh¬ 
ter of my father, and if 1 do this, it shall be 
a reproach unto him, and I shall bring his 
old age with sorrow unto the grave. 

11 Then she prayed toward the window, 
and said, Blessed art thou, O Lord my God, 
and thine holy and glorious name is blessed 
and honourable for ever: let all thy works 
praise thee for ever. 12 And now, O Lord, 
I set mine eyes and my face toward thee, 

13 and say, Take me out of the earth, 
that 1 may hear no more the reproach. 

14 Thou knowest, Lord, that I am pure from 
all sin with man, 15 and that I never polluted 
my name, nor the name of my father, in the 
land of my captivity: I am the only daugh¬ 
ter of my father ? neither hath he any child 
to be his heir, neither any near kinsman, nor 
any son of his alive, to whom I may keep 
myself for a wife: my seven husbands are 
already dead; and why should 1 live ? but if 
it please not thee that I should die, com. 
mand some regard to be had of me, and pity 
taken of me, that I hear no more reproach. 

16 So the prayers of them both were heard 
before the majesty of the great God. 17 And 
Raphael was sent to heal them both, that is, 

2 
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to scale away the whiteness of To bit’s eyes, 
and to give Sara the daughter of Raguel/or 
a wife to Tobias the son of Tobit: and to 
bind Asmodens the evil spirit; because she 
belonged to Tobias by right of inheritance. 
The self-same time came Tobit home, and 
entered into his house, and Sara the daugh¬ 
ter of Raguel came down from her upper 
chamber. 

In that day Tobit remembered the money 
which he had committed to Gabael in Rages 
of Media, 2 and said with himself, I have 
wished for death ; * wherefore do I no t call 
for my son Tobias, that I may signify to 
hiih of the money before I die? 

3 And when lie had called him, he said, 
My son, when I am dead, bury me; and 
despise not thy mother, but honour her all 
the days of thy life, and do that which shall 
please her, and grieve her not. 4 Remember, 
my son, that she saw many dangers for thee, 
when thou wast in her womb ; and when she 
is dead, bury her by me in one grave. 

5 My son, be mindful of the Lord our 
God all thy days, and let not thy will be set 
to sin, or to transgress his commandments: 
do uprightly all thy life long, and follow 
not the ways of unrighteousness. 6 For if 
thou deal truly, thy doings shall prosperously 
succeed to thee, and to all them that live 
justly. 7 Give alms of thy substance ; and 
when thou givest alms, let not thine eye be 
envious, neither turn thy face from any 
poor, and the face of God shall not be turned 
away from thee. 8 If thou hast abundance, 
give alms accordingly: if thou have but a 
little, be not afraid to give according to 
that little: 9 for thou layest up a good 
treasure for thyself against the day of ne¬ 
cessity. 10 Because that alms do deliver 
from death, and suffereth not to come into 
darkness. 11 For alms is a good gift unto all 
that give it in the sight of the most High. 

12 Beware of all whoredom, my son, and 
chiefly take a wife of the seed of thy 
fathers, and take not a strange woman to 
wife, which is not of thy father’s tribe: for 
we are the children of the prophets, Noe, 
Abraham, Isaac, and Jacob. Remember, my 
son, that our fathers from the beginning, 
even that they all married wives of their own 
kindred, and were blessed in their children, 
and their seed shall inherit the land. 

13 Now therefore, my son, love thy bre¬ 
thren, and despise not in thy heart thy 
brethren, the sons and daughters of thy 
people, in not taking a wife of them: for in 
pride is destruction and much trouble, and 
in lewd ness is decay and great want: for 
lewdness is the mother of famine. 14 Let 
not the wages of any man, which hath 
wrought for thee, tarry with thee, but give 
him it out of hand: for if thou serve God, 
he will also repay thee: be Circumspect, 
my son, in all things thou doest, and be 
wise in all thy conversation. 13 Do that to 
no man which thou hatest: drink not wine 
to make thee drunken: neither let drunken¬ 
ness go with thee in thy journey. 

16 Give of thy bread to the hungry, and of 
thy garments to them that are naked ; and 
according to thine abundance give alms; 
and let not thine eye be envious, when thou 
givest alms. 17 Pour out thy bread on the 
burial of tbe just, but give nothing to the 


A.€7ucrcu ra XevKcopaTa, Kat Sappav tt)v tov Pay ovrjX Sowai 
T<o/3ta T(i vt<S To )(SIt ywatKa, kcll 8ya at ’AoyxoSatov to irovypov 
ScujiovLOV, 8 loti Tco/3ta €7rt/3dXXa KXypovopycraL avryv. ’Ey avreo 
r(o KOupQ eVtoTpei/ais TcdjBlt elcryXOev eh rov oIkov avTOv, kcll 
2appa rj tov 'Payov?)X KaTefir) Ik tov v7repa;ov avr^S. 

’Ey rfj rjpepa eKeivrj ipvycrOr) To o/3lt t repl tov apyvptov, on 4 
7 rapiOeTO Taj3ayX iv 'Payot? Trjs M^Stas. Kat elrrev ev caur<3, 2 
iyio rjrycrdprjv Oavarov, tl ov kclA co To)/3iav tov vlov pov, iva 
olvtoj U7roSa£oa, Trplv a7ro6ave7v pe ; 

Kat uaXecras avT ov, elnre, 7rat 8lov, iav airodavo ), 8d\f/ov pe, 3 
Acat pr) uzreptS^s ttjv pyrepa orov* TLpa avryv ndcras ra? ypepas 

Trjs £wr)S (TOV, KCLL 7TOt€t TO dpeCTTOV avrfj, KOL p. 7 ] Xv7rryOU/S CLVTY]V. 

M vYjcrOrjTL, 7ratStor, ort noXXovs KtvSwovs euipaKev €7rl crol ev 4 
rfj KOtXta* oral' airoOdvr), Odif/ov avryv 7rap ipol ev evl racf) a>. 

ndoras Tag ypepas, 7ratStW, Kvptov tov ©eov ypwv pvy- 5 
poveve, Kat py OeAycrys apapraveev kcll 7rapaj3yvaL Tas evToXas 
avrov* Slkouoctvvtjv ttoUl Trao-a? t a? ypepa s t ys £00779 crov, kcll 
pi] t ropevOfjs Tats oSots ry s aStKtas. AtOTt ttolovvtos crov ttjv 6 
aXyOeeav, evoStat cctovtcll ev Tots epyots crov, kcll 7racrt rots 
7TOLOVCTL TTjV ScKaLOCTVVyV . ’Ek 7W V7TCLp)(6vT(jJV CTOL TToUl ZAey- 7 

pocrvvi]v, kcll py cfrOovecraro) crovo ocf>6aXpb< ? ev t <n Trotetr ae 
iAeypocrvvyv' pr] aTrocTTpeifrys to 7rp6crwTr6v crov airo Travros 
7ttco^ov, Kat a7ro crov ov py aTrocrTpacfrfj to 7rpocra)7rov tov ©cov. 8 
fis crot v7rdp^ot Kara to 7 rAydos, Trolycrov e£ avrwv eAeypo- 
crvvyv iav oXcyov aoc VTrdpXfl* Kara to oXiyov pr] </>o/3ov 7T0ULV 
eXer]po<TVvr]v . ®epa yap dyaOov OrjcravpL^eLs creayrd) eh rjpepav 9 
dvdyKrjs. Atort eXeiqpocrvvr] Ik Oavarov pverat, kol ovk ea 10 
elcreXOe tv eh to o-kotos. Ac bpov yap dyaOov Icjtiv eXer]pocrvvY] 11 
7rao-t Tots TTOLOVcriv avT7]v evd-rrcov tov inj/LcrTov. 

II pocreye creavTw, 7ratStov, a7ro irdorr]^ 7ropvetas, Kat ywatKa 12 
npLOTOv Xdj3e orro tov cmeppaTOS rwv TTaTepojv aov pr) Xa /3r)$ 
ywatKa aXXoTpLav , f) ovk ecncv Ik t% <^>vX^s tov 7raT€pos crov, 
Stem vtot 7rpocf>r]T(x)V eerpev , Na>€, 'A/3paa/x, TcaaK, TaKth/L Ot 
rarepcs rjpwv drrb tov atcovos, pvyorOrjTi, Traidlov, otl axrrol 
7rdvre<; eXa/3ov yvvatKas €K tow dSeXcfiLbv avTcov, Kat evAoyrjdr)-. 
crav ev Tots reKvots avTwv, Kat to enreppa avTaiv KXrjpovoprjcreL 


y r ) v - x / v / 

Kat vvv, 7ratStov, aya7ra tovs aSeXc^ovs crov, Kat pr) virep- 13 
rjcfravevov tt} KapSta crov curb tcov a8eXcf)Lov crov , Kat twv vlwv 
k at #vyaTepow tov Xaov crov , Xa/3e7v o'eavro ) avTwv ywatKa* 

StoTt ev t fj v7repr)cf)avLa amoXeLa Kat aKaTacrraaLa 7 roXXr), Kat 
ev rfj a\peLOTr]TL eXarrcoo-ts Kat cvSeta peydAr)' r) yap dxpeLorrjs 
prjT7)p ccrTt tov Xt pov. Mt(r0os tto^tos avOpdiTTOV os iav epya- 14 

( rr)TaL , rrapa crol pr] avXtcr^Toa, aXX’ aTroSos avToi Trap avrtKa* 
iav SovXevo^/s T<S ©eai, d7roSo0^cr€Tat o*ot* TTpoae^e creav tQ>, 
7raiStw, iv 7 rao*t Tots epyots crov , Kat lctOl TreiraLdevpivo s iv Tracer] 
avacrTpocfir} crov . Kat o pccreh , pr)8evl TroL-qcnjs* oTvov eh peOr)v 15 
pr] Treys, Kat pr) 7ropev8r)TU) pe tol crov peOrj iv rrj 08(0 crov. 

EK TOV apTOV crov 8l8oV 7reLVWVTL , Kat €K TWV ipCLTLWV crov 1 6 
rots yvpvoh • 7 rav o iav TrepLcrcrevery croi , ttolcl iXeypocrvvyv , Kat 
pr) (f>OovecrdT(x) crov 6 6cf>6aXpo s iv t£ TroLeiv ere iXerjpocrvvrjv. 
Ek^cov tovs apTOUs crov eVt tov Tacfaov tcuv StKatW, Kat pr] 17 
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I 8 8<i$ tois aptaproAois. 2vpi/3ouAiW rapa 7rai/ros cfrpovLpov Qr\~ 

rrjaov, Kal prj Karacfrpovrjays hrl rracrr]^ avp/SovXla^ xp^cript^s. 

19 Kai ev rravrl Kcupw evXoyei K vptov rov Qeov, kcll Trap * avrov 
airrjaov, ottcjo? a l oboe c rov ev6e7ac yevojvraL, kcll rraaaL at rpt/3oL 
KCLL /3ov\cll aov evobivOwaL* StOTt TTOLV tQvOS OVK €^€t /3ovXr]V t 
aAA’ aGros o KGpios St^cocn rravra ra ay a 6a, Kal ov lav deXrjy 
rarreivoi Ka#u>s /3ovXerac• Kal vvv , 7rat8tov, pvrjpoveve rwv €v- 
toAcov pov, Kal pi] e^aXeicf>6rpr(oaav Ik rrjs Kapbtas crov. 

20 Kat vvv v7TO$£Lkvv(d (TOL ra beKa TaAarra toG apyvpcov , a 
rrapc6epr]v Taf3ar)X(i) t<G toG Ta/?pta eV 'Payot? t/^s Mr/Sias. 

21 Kat prj (f>o/3ov, Tratotov, oti €7rTW^cG{7ap.ev* Girap^et (rot 7roAAa, 
cav <f>o/3r]6fj<; rov Qeov, Kal diroarf]^ ai to 7rao^s apiapnas, Kat 
7roLrjcrr]<; to a pearov €vco7rtov avroG. 

5 Kat aTTOKpt^et? Ta)/3tas cIttcv aGr<G, rrarep, rrocrjau) Travra 

2 ocra evreraXaal pot, ’AAAa ttojs bvvrjaopaL Xaf3elv to apyu- 

3 pLOVy Kal ov yLvwcTKit) avrov ;' Kat IStuKcr oGtqj to ^€tpoypa<^ov, 
Kat €t7T€v auTai, tJ)7rj(jov aeav7io avdpo)7TOV os aupcTropeucreTat 
crot, Kat Scucroj aGT<G piaOov ecus £u>, Kal Xa/3e 7rop€v0€ts to 
apyvptov . 

4 Kat hropevOr] tprjrrjaaL avOpojTrov, Kat eSp€ 'Pa<£a?)A, os 

5 ayycAos, Kat oGk jfSer Kat cIttcv aGr<G, el bvvapaL 7ropev6rjvaL 
pera croG ev 'Payots tt}s MryStas, Kat el epireipos el rdiv tottlov. 

6 Kat eLTrev avrCp o ayycAos, rropevaopac pera croG, Kat t??s oSoG 
epTreipS), Kal 7rapa Ta^ai/A tov abeXcfrov fjpoiv rjvXladrjv. 

7 Kat el,7rev aGrcG Ta)/3ta? GTroptctvw pe f Kal epd) tw 7rarpt. 

8 Kat el,7rev avrip, iropevov, Kal pi] ^ povLcrrj s* Kat eto’eA^ojv, €t7re 
tco ivarply l&ov evprjKa os avpiropevaeraL por o 8e etVc, <f>u)V7](rov 
avrov 7rpo<; pe, Lva €Trtyva> Trotas cf>v\r}<; ecrTt, Kat el tuo-tos rov 

9 7ropev6y]vaL pera crov. Kat cKaAeo'Ci' aGroy Kat elcrrj\$e y Kal 

rjCTTracravTO aAA^Aovs. 

10 Kat €t7T€v oGtoj Tco/3tT, abeXcfae, Ik 7rotas cfrvXrjs Kal Ik 7rotas 

II 7raTptas €t au; GTroSet^ov ptot. Kat €t7T€v aGra>, <f)vXr]v Kal 
7raTptav aG ^7/Tets ; ^ p[ci6iov t os crvpTropevaeraL pera rov vlov 
crov; Kal ehrev aGra) Ta>/3tT, fiovXopaL, aSeXcfoe, €7rtyva>i/ai to 
ycVos aov, Kat to ovopa. 

1 2 c 'Os Se e*7T€v f eyeb ’A^aptas ’Avavtov toG pteyaAov, rcir aSeA- 

13 aov. Kat etTrev aGTcG, GytatVcov e/\^ots, aSeA<£e* Kat pt?; 
ptot opyajdrjs, ort etprjrrjaa rrjv cfrvXrjv crov, Kal rrjv rrarpLav aov 
eTrtyvaii/at* Kat (tG Tvy^avets aSeA^os ptov €K t^s KaXr)<; Kal 
aya^s yeveas* eTreytVaxrKov yap e’ya) ’Awmay Kat 

toGs rtoGs Septet toG peyaXov , (Gs erropevopeda kolvlos ets 'Iepo- 
o-oAvpta Trpoo-Kuvet^, avaefaepovreq ra TTpiororoKa, Kal to? SeKCt- 
Tas tojv yevvr]pcLTU)v f Kal ovk e7rXavr}9r]aav ev rfj 7rXavrj tujv 

14 aSeX<f)<jjv fjpibv Ik pi^rjs KaArJs et, a&eXcfre. ’AAAa et7rov ptot 
TtVa aot eaopaL pcadov ScSovat; Spa^ptryv tt;s rjpepaq, Kal ra 

15 SeovrcL aoL (Gs Kat tcG rta> ptov, Kat eTt rrpoaOrjao) aoi €7rt tov 
pcadov, eav GytatVovTes e7TLarpe{f/r]re. 

1 6 Kat eGSoK^crai/ ovr cos* Kat etTre 7rpos TtojStav, Irotptos yivov 
TTpOS oSot', Kat eGoSoj^eo^re' Kat rjroLpaaev o vtos aGToG 

Ta Trpos tt)^ oSo^' Kat ehrev avrQ> o 7rarr]p avrov , 7 ropevov pera 
rov av6pw7rov rovrov, o 8e eV t<G oGpavi oIkwv ©cos evoScbaec 
TTjv oSov vpdjv, Kal o ayyeAos aGToG avp7ropev6rjra) Gpttv* Kat 


wicked. 13 Ask counsel of all that are wisa 
and despise not any counsel that is pro¬ 
fitable. 

19 Bless the Lord thy God alway, and de¬ 
sire of him that thy ways may be directed, 
and that all thy paths and counsels may 
prosper: for every nation hath not counsel; 
but the Lord himself giveth all good tilings, 
and he humbleth whom he will, as he will; 
now therefore, my son, remember my com. 
mandments, neither let them be put out of 
thy mind. 

20 And now I signify this to thee, that I 
committed ten talents to Gabael the son of 
Gabrias at Rages in Media. 21 And fear 
not, my son, that we are made poor: for 
thou hast much wealth, if thou fear God. 
and depart from all sin, and do that which 
is pleasing in his sight. 

.Tobias then answered and said, Father, I 
will do all things which thou hast com¬ 
manded me: 2 but how can I receive the 
money, seeing I know him not ? 3 Then he 
gave him the handwriting, and said unto 
him, Seek thee a man which may go with 
thee,, and 1 will give him wages whiles I 
yet live: and go and receive the money. 

4 Therefore when he went to seek a man, 
he found Raphael that was an angel. 5 But 
he knew not; and he said unto him, Canst 
thou go with me to Rages? and knowest 
thou those places well? 6 To whom the 
angel said, I will go with thee, and I know 
the way well: for I have lodged with our 
brother Gabael. 

7 Then Tobias said unto him, Tarry for 
me, till I tell my father. 8 Then he said 
unto him. Go, and tarry not. So he went 
in and said to his father, Behold, I have 
found one which will go with me. Then 
he said, Call him unto me,that I may know 
of what tribe he is, and whether he be a 
trusty man to go with thee. 9 So he called 
him, and he came in, and they saluted one 
another. 

10 Then Tobit said unto him, Brother, 
shew me of what tribe and family thou art. 
11 To whom he said, Dost thou seek fora 
tribe or family, or an hired man to go 
with thy son ? 't hen Tobit said unto him, I 
would know, brother, thy kindred and name. 

12 Then he said, I am Azarias, the son of 
Ananias the great, and of thy brethren. 
13 Then Tobit said, Thou art welcome, 
brother; be not now angry with me, because 
have enquired to know thy tribe and thy 
family; for thou art my brother, of an 
honest and good stock: for I know Ananias 
and Jonathas, sons of that great Samaias,.as 
we went together to Jerusalem to worship, 
and offered the firstborn, and the tenths of 
the fruits; and they were not seduced with 
the error of our brethren : my brother, thou 
art of a good stock. 14 But tell me, what 
wages shall I give thee ? will thou a drachm 
a day, and things necessary, as to mine own 
son ? 15 Yea, moreover, if ye return safe, I 
will add something to thy wages. 

16 So they were well pleased. Then said 
he to Tobias, Prepare thyself for the jour¬ 
ney, and God send you a good journey. And 
when his son had prepared all things for 
the journey, his father said, Go thou with 
this man, and God, which dwelleth in 
heaven, prosper your journey,and the angel 
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of God keep you company. So they went 
forth both, and the young man’s dog with 
them. 

But Anna his mother wept, and said to 
Tobit, Why hast thou sent away our son ? 
is he not the staff of our hand, in going in 
and out before us ? 18 Be not greedy to add 
money to money: but let it be as refuse in 
respect of our child. 19 For that which the 
Lord hath given us to live with doth suffice 
us. 20 Then said Tobit to her, Take no 
care, my sister; he shall return in safety, 
and thine eyes shall see him. 21 For the 
good angel will keep him company, and his 
journey shall be prosperous, and he shall 
return safe. 22 Then she made an end of 
weeping. 

And a 9 they went on their journey, they 
came in the evening to the river Tigris, and 
they lodged there. 2 And when the young 
man went down to wash himself, a fish 
leaped out of the river, and would have 
devoured him. 3 Then the angel said unto 
him, Take the fish. And the young man 
laid hold of the fish, and drew it to land. 

4 To whom the angel said, Open the fish, 
and take the heart and the liver and the 
gall, and put them up safely. 5 So the 
young man did as the angel commanded 
him; and when they had roasted the fish, 
they did eat it: then they both went on 
their way, till they drew near to Ecbatane. 

6 Then the young man said to the angel, 
Brother Azarias, to what use is the heart 
and the liver and the gall of the fish? 

7 And he said unto him, Touching the heart 
and the liver, if a devil or an evil spirit 
trouble any, we must make a smoke thereof 
before the man or the woman, and the 
party shall be no more vexed. 9 As for the 
gall, it is good to anoint a man that hath 
whiteness in his eyes, and he shall be healed. 

9 And when they w T ere come near to 
Rages, 1(1 the angel said to the young man, 
Brother, to day we shall lodge with Raguel, 
who is thy cousin; he also hath one only 
daughter, named Sara ; 1 will speak for her, 
that she may be given thee for a wife. 11 For 
to thee doth the right of her appertain, 
seeing thou only art of her kindred. 12 And 
the maid is fair and wise: now therefore 
hear me, and I will speak to her father; 
and when we return from Rages we will 
celebrate the marriage: for I know that 
Raguel cannot marry her to another accord¬ 
ing to the law of Moses, but he shall be 
guilty of death, because the right of inherit¬ 
ance doth rather appertain to thee than to 
any other. 

13 Then the young man answered the 
angel, I have heard, brother Azarias, that 
this maid hath been given to seven men, 
who all died in the marriage chamber. 
14 And now I am the only son of my father, 
and I am afraid, lest, if I go in unto her, I 
die, as the others before: for a wicked spirit 
loveth Tier, wTiich hurteth no one except 
those which come unto her: wherefore I 
also fear lest I die, and bring my father’s 
and my mother’s life because of me to the 
grave vith sorrow: for they have no other 
son to bury them. 

13 Then the angel said to him, Dost thou 
not remember the precepts that thy father 
gave thee, that thou shouldest marry a wife 


i£rjX 0 av afX(f>6rcpOL arreXOeiv, kcu 6 kvojv tov nat Saptov per 
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^EkAclvo-c Sc *Avva rj prfrrjp a utou, kcu awe 7rpo? Tco/?ir, Tt 1 7 
€^a7r€0-retXa9 to 7rat§tov Tjpwv; rj ov)(i 7] pd/?So 9 t rjs X €L P°$ 
fjp.£)V €(ttlv iv t<u elcrrropev eaftai avrov Kai cK 7 ropcuco- 0 at ivw- 
7 riov rjpioiv; ’Apyuptov r<S apyupta) prj <£ 0 acrat, aXXa 7rcpt- 18 
t/apia tov 7rai?>Lov fjpibv yevotro. yap ScSorat rjplv £yv 19 

7rapa tou Kuptou, touto lkclvov rjpuv UTrap^ct. Kai et7reu avrfj 20 
Tca/Sir, pr/ Xoyov e^c aS eXcfyy], uytatVtor iXeucrerai, Kai ot o<f >- 
daXpLOL aov o\j/ovTCU avrov . *AyycXo 9 yap aya6o$ <ivp7ropev - 21 
acTat aural, Kai evobiodycreTai f) 6809 aurou, Kai v 7 rocrTpe\f/eL 
vyiawuyv. Kai €7ravcraTO KXatovcra. 22 

Ol Sc 7ropevopevoi ttjv o8ov y rjXOov ea-repas cVt tov Tt \ypiv 6 
7roTapov, Kai rpiXitpv to cVct. To Sc 7 ratSaptor Karefir} Trcpt- 2 
KXvaacrdai, Kai dverrr^yaev t;( 0 u 9 <* 7 ro tou irorapov, . Kai 

i/ 3 ovXrj 6 rj KaraTneiv to TratSaptov. 'O 8c ayyeXos elrrev auTul, 3 
CTriXaftov tov t^tfuW Kai iKpaTrjae tov iy6vv to 7ratSdptor, 

Kai avefiaXev avrov irrl ryv yrjv. Kai cIt rev aura) 6 ayyeXos, 4 
dvarepie tov l)(6vv, *ai Xa/ 3 iov ttjv KapStav Kai to rjivap Kai 
ttjv xpb-rjv, acr<f>aX£)<z. Kai €7 rocrjcre to 7ratSaptov 019 ehrev 5 
auTal 6 ayycXos* tov Sc 1 ^ 0 vv onTrjaavTe^, ecf>ayov Kai aiScuov 
ap<£oVcpot, ccl> 9 ou rjyyujav iv EK^arauot?. 

Kai ct7rc to 7ratS aptov to) dyycXw, A£apta dScXc^c, tl eariv 6 
r] KapSta Kai to rj7iap Kai rj X°^V T0 ^ LX^ V0< * ’ ^ al € * 7r€I/ aura), 7 
rj KapSta Kai to iprap, lav Tiva 0^X77 SaipoViov rj 7rpcupa irovrj- 
pov, raura Set Karcvidai ivwmov av6pu>7rov, rj yuvatK 09 , Kat 
p.rjKCTi ox^yOy- 'H Sc X 0 ^V' *7 XP i(Tat ^^P W7r01/ ^9 € X€t Xcu- 8 
Ktupara iv TOt9 o<£$aXpot?, k at taOrjcrcTai. 

'1^9 Sc 7rpoenjyyeerav t rj Pdyrj, ct7rcv 6 ayycXo 9 t (5 7rat- 9 , 10 
Saptoi, dScX^c, arjpiepov avXicrOrjaopLeOa irapa 'Payou^X, Kai 
. __ i — 2^..^ I If Al/fl H Ct'TI 



tou ycrous auT 7 ^ 9 * Kat to Kopacnov KaXov Kat cf>povtp.ov ccti* 12 
Kai vvv OLKOverov pov, Kat XaXrjcrv) to> 7rarpt aur^9, Kat orav 
V 7 TOCTTp€\j/OpL€.V €K PayaiV, 7 TOUfjCOp,CV TOV yapOV StOTt €7TtO'Ta- 
pat 'PayouijX ort ov pr/ Sal avrrjv auSpi crepa) Kara tov vop.ov 
Maiucr'p, rj offaaXrjcrtL Oava tov, ort ttjv KX^povoptar crot KaOrjKtL 
Xafieiv, rj TrdvTa avOpwnrov. 

Tore ct 7 rc to 7 ratSaptov tco dyycXa), A^apta aScX^c, aKrjKoa 13 
cyai to Kopacrtov ScSoo'^at €7rra avSpacrt, Kat 7ravra9 t<o 

vvptcf)C jvl a7roX(oXoTa9* teat vvv cyco poi/o 9 ctpt t <3 7raTpL } Kat 14 
< f>of3ovp.ai p,i] eiacXObiv drvo6ava> Ka^tbs Kat ot 7 rpoTCpot, ort 
Saipoviov <^)tXct aur^u, o ovk aStKct ouScva 1 rXrjv tv)V irpocr- 
ayoVroiu avrrj * Kai vvv iyb) efrofiovpat, p^rj arrodavo), Kat Kara^tu 
T7]V ^Cl )TjV TOV 7TaTp09 pOU Kat T*^9 pT^TpOS pOU pCT oSuV7^9 €>< 
epoi ct9 tov Tacfoov aurtov, Kat utos CTCp 09 ouk U 7 rap^ct aurot9 
09 Od\f/€L aUT0U9. 

Eire Sc aural 6 ayycXos, ou pcpi^uat riov Xoyojv o)V cvc- 15 
rctXaro cot o TraTT)p aov , U 7 rcp tou Xafietv ere yuvatKa ck tou 
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yevoug crov ; Kal vvv aKovcrov /xov, abeXcfre, bum croi lorai ctg 
ywcuKa, Kal rov Satfxovtov parj^eva Xoyov e^€, on tt)v vvKra 

. 6 ravrrjv SoOrjaeraL crot avrrj ei? yvvatKa. Kai iav elcreXO'rj? el? 
rov vvpLcfa'jjva, A rjif/rj recfcpav OvpuapLariov, Kal eTTi6rjcrei? a7ro 

17 7*775 Kap Stag Kai toG r/Traros toG i^fJGog, /cat Karzvicrei?, /cat 
ocr <j>pav6rjcrer ai to Saip,oi/iov, /cat tfaev^erai, /cat ou/c eTrayeAev- 
crerat a’g Toy ativa toG ataivog* orav 8 c rrpoairopevrj avrrj, 
iyepOrjre dpL<j>orepoi, Kai fiorjcrare rrpo? rov eXerjpiova Qebv, 
Kal o"too"€t v/xag, /cat eXerjcrer p.rj <£o/3oG, on crot avrr} t^toi- 
piacrpLevrj rjv airo rov auGvog, /cat crv avrrjv crdxretg, /cat rzopev- 
o-erat jaera croG, Kat vrroXapifidvw on crot ccrrat avrrj? TratSta* 
Kat is rjKOvere Tu)j3[a? raGra, i(f>iXrjaev aGrr/v, Kat rj ijcv^r] 
avrov eKoXXrjOrj crcfroSpa avrrj * Kat ^A#ev eig ’EK/JaTava. 

Kat rrapeyevero €ig Trjv OLKtav rayovrjK ■ Kat Zappa be 
vrrrjvrrjcyev aGr<G, Kal exoupertcrev aGrov, Kat aGrog avrov ?• 

*2 Kat elcrrjyayev aGroug etg rr/v otKtav. Kat €t77€ 'PayoinyA 
¥ £8i/a rfj yvvaiKi avrov , a)g bpioio? 6 veavccTKO g Tw/Jlt t<3 
ave\j/iQ) p.ov; 

3 Kat rjpwrrjcrev aGroGg 'PayovrpX, 7 ro#€V ecrr€, aSeXcjroi ; Kai 
etTrov aGr<G, €K toji/ vitLv Nec^aAi tcGv at^/taAoSrcuv € 1 / No'cin^. 

4 Kat eurev avrotg, yivdicrKere To/Jlt rov aSeA<£ov rjpiwv; ot Se 

5 €?7roi/, ytvticTKO/xei/* Kat €t7r€i/ aGroig, vytatvet; Ot 8e ebrav, 

6 Kat £rj, Kal vytatver Kal ehre Taj/3tag, rrarrjp ptov earl. Kat 
dve7rrj8rjcre 'PayovrjX, Kat KarecjrtXrjcrev avrov , Kat ?KAavcr€, 

7 Kat evXoyrjcrev anTov, Kat etTrev avrto, 6 toG KaAoG Kat aya#oG 
di/#pa77rou rtog* Kat aKOverag on Taj/Sir aTroJAccre Tovg ocfrdaX- 
ptov? cai/TOv, IXvirrjOrj Kal eKAaucre. 

8 Kat v E8i/a 17 yvi^/ avroG Kat 2 appa 17 &vydrrjp avrov eKXav- 
crav, Kal V 7 rcS€^avTO avrov? Trpo^Gptwg* Kat Z&vcrav Kptov ?rpo- 
/Jcltcov, Kat TTapeOrjKav oij/a 7rA€tova* €t7T€ 8c Tco/ 3 tag rui 'Pa- 
< fiarjX, ’A^apta d8cA(^c, XaXrjcrov Grrcp cAcycg ci/ T77 —opeta, 
Kal reXeaOrpru) ro irpaypia . 

9 Kat ptcrcSa/KC tov Aoyov T(G 'Payou^A* Kat cTttc 'Payou^A 

10 Trpog TojjStai/, <f>dye, ttU, Kal rjbe ajg ytvov, crot yap KadrjKei 
to 7rat8tov /xou Xa/Secv TrXr/v VTroSct^co crot Tr/v aA^ctai/. 

11 ESojKa to TratStoi/ /xov cittci dvSpacn , Kat ottotc cav ccVctto- 
pCVOVTO 7Tp09 aVTT^l/, CL7TtOvYJO"KOV V7T0 TT/V 1 /VKTa* dAAd TO VUl/ 
ex°v. 7]0€(v? yivov* kol ctrre iojptag, ou ycvop,at ovdev woe, cajg 

12 av arrjarjTC Kal araOrjre irpo 9 pie. Kat cTttc 'Payoir^A, Kop.t£ov 
ainr]v di ro toG vGv Kara -rr/v Kpicnv crv 8c dScAt^og ct avrrj?, 
Kal avrrj crov ccrrtV- 6 8c iXerjpavv ©cog cvoScicrct G/xtv Ta 
KaAAtcrTa. 


13 Kat ckclAcctc Sappav tt/v 6\r/arepa avrov, Kal Xa/StDv rrj? 
^ctpog avrrj?, TrapcSajKcv avrr/v Tw^Sta ywatKa, Kat ctrrcv, tSoG 
Kara tov vopiov Mcovcrccug Kop.t^ov avrrjv , Kat arrayc Trpog tov 

14 rrarepa crow Kal evXoyrjcrev avrov g. Kat CKaAco*ev ^ESvav rrjv 

yvvalKa avroG- Kat XafSu)v fitfiXlov, eypaxj/e o~vy'/pa<f> 7 jv , Kat 

15 ccrt^paytcraro. Kat rjp^avro icrOtew. 

16 Kat ckclAcctc ‘Payom/A *E8yav t?)v yuvatKa avroG, Kat ct7rcv 


of thine own kindred? wherefore hear me, 
O my brother; for she shall be given thee 
to wife; and make thou no reckoning of the 
evil spirit; for this same night shall she be 
given thee in marriage. * 6 And when thou 
shalt come into the marriage chamber, thou 
shalt take the ashes of perfume, and shalt 
lay upon them some of the heart and Liver 
of the fish, and shalt make a smoke with it: 
17 and the devil shall smell it, and flee away, 
and never come again any more: but when 
thou shalt come to her, rise up both of you, 
and pray to God which is merciful, who will 
have pity on you, and save you: fear not, 
for she is appointed unto thee from the 
beginning; and thou shalt preserve her, 
and she shall go with thee. Moreover I 
suppose that she shall bear thee children. 
Now when Tobias had heard these things, 
he loved her, and his heart was effectually 
joined to her. And he came to Ecbatane. 

And he came to the house of Eaguel; 
and Sara met him: and saluted him, and 
he them ; and she brought them into tlie 
house. 2 Then said Eaguel to Edna his 
wife, How like is this young man to Tobit 
my cousin! 

3 And Eaguel asked them, From whence 
are ye. brethren? To whom they said, We 
are or the sons of Kephthali, which are 
captives in Nineve. 4 Then he said to them, 
Do ye know Tobit our kinsman ? And they 
said. We know him. Then said he, Is he in 
good health? 6 And they said, He is both 
alive, and in good health: and Tobias said, 
He is my father. 6 Then Eaguel leaped up, 
and kissed him, and wept, 7 and blessed him, 
and said unto him, Thou art the son of an 
honest and good man. But when he had 
heard that Tobit was blind, he was sorrow, 
fill, and wept. 

s And likewise Edna his wife and Sara his 
daughter wept. Moreover they entertained 
them cheerfully; and after that they had 
killed a ram ot the flock, they set store of 
meat on the table. Then said Tobias to 
Eaphael. Brother Azarias, speak of those 
things ot which thou didst talk in the way, 
and let this business be dispatched. 

9 So he communicated the matter with 
Eaguel: and Eaguel said to Tobias, Eat 
and drink, and make merry: lu for it is 
meet that thou shouldest marry my daugh¬ 
ter: nevertheless I will declare unto thee 
the truth. 11 I have given my daughter in 
marriage to seven men, who died that night 
they came in unto her: nevertheless for the 
present be merry. But Tobias said, I will 
eat nothing here, till we agree and swear 
one to another. 12 And Eaguel said, Then 
take her from henceforth according to the 
manner, for thou art her cousin, and she 
is thine, and the merciful God give you 
good success in all things. 

13 Then he called his daughter Sara, and 
she came to her father, and he took her by 
the hand, and gave her to be wife to Tobias, 
saying, Behold, take her after the law ot 
Moses, and lead her away to thy father. 
And he blessed them; 14 and called Edna 
his wife, and took paper, and did write an 
instrument of covenants , and sealed it. 
15 Then they began to eat. 

16 After Eaguel called his wife Edna, and 
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said unto her, Sister, prepare another chain- avrrj, a8e\<f>r] irotpaaov to hepov Tapdov, Kai «t tray aye 

her, and bring her in thither. ^ Which Kal eVotWci/dis Curv Kal dcrrjyaytv avrrjv ex a, /cat 17 

when she had done as he had bidden her, 1 v,c./> \ ~ a ' > - ' 

she brought her thither: and she wept, and a<\av<Te- kcu anede^a to ra baxpva tt)<; tn/yarpos jxurr/s, /cut 

she received the tears of her daughter, and dvev avrn, Oapcret tckvov, 6 Kvptos tov obpavov /cat rqs 18 

daughter 0 ; ‘the Lord of heaven and^earth yi?S Swtj ‘ trot X d P" ^ aOV Ta ^ s > dd P a€l 

give thee joy for this thy sorrow: be of ^vyarep. 

8 And°whei r /they hadlmpped, they brought "Ore 8e crvvtTiktcrav 8etvvovvT€<;, turpyayav Toi/Jtav irpbs 8 
Tobias in unto her. 2 And as lie went, he a {, T ^ Vi ‘O 8e Tropevopivos (pvrjaOrj rw Xo'ywv'Pat^ar/X, xat 2 

W ftvu^iTdW, ra i tV r yS.W 

heart and the liver of the fish thereupon, TO 0 Jy0vo 9 Kat to rjirap, kcll €Ka7rvtcev. Ot€ Oc (ocrcppavOrj to o 
fled into the utmost parts of Egypt, and the cfSy/ccv avro o ayycXo9. 

an ®And° aft d er h that they were both shut in 'Os Si «nw*A«w%w ip^ompot, dvicr-n, Ta>/3tas dwd rjys 4 
together, Tobias rose out of the bed, and kXiv>/9, kclI ct7rcv, avacT>/0t aScX^r), Kat 7rpoccv£<np,€C7a im 

** Kal >i«ro X^», * 

to say, Blessed art thou, O God of our TO s ct o ©cos tojv 7raTcpajv rjp aiv, kcll evKoyrjJov to ovo/xa crov 

fathers, and blessed is thy holy and glorious ^ * Ka j |v8o&v ets row alums- «wAoywroTa><rav re ol 
name for ever; let the heavens bless thee, / N x c , > G > A ^ , > £ 

and all thy creatures. 6 Thou madest Adam, ovpavot, kcll 7racat at ktlctcl 9 cov. -4V €7rot?/ca9 AOap,, Kai o 

and gavest him Eve his wife for an helper »'3 0JKa9 a {, T( S BovOov Evav CTnpty/xa rnv yvvawca avTOv* ck 
and stay: of them came mankind: thou , , «• \ y a , ^ \ ? » 

hast said, It is not good that man should be tovtojv cy cvrjdr] to avOpuiruv cjrcp/xa- cv jLTras, ov kclAoi 

alone; let us make unto him an aid like € J vat T q V avOpo^rrov /xovov, TrotT/cco/xcv aural fiorjdov ofiOLOV 

Kai -w, K<pu o« to iropmav iyi, 7 

therefore mercifully ordain that we may dS c\(f>r]v /xov Tavrrjv, aXXa C7r aX^octa? €7rtTa£ov cXcT/cat 

him A e infn d t0gether - 8 A " d She Sa ‘ d Wlth pe, koX airfj <TvyKaTay V paao.L. Kat dm per' auroG, aprjv. 8 

9 So they slept both that night. And j£ a i eKOipriOy/cray duc&drepoi ttiv vvktw ko 1 avacnas 'Pa- 9 

Baguel arose, and went and made a grave, ,. r / n 1 v r /, x/ % » in 

10 saying, I fear lest he also be dead. Tl But yovtjA c.Trop€VuTj, ko.l wpv$£ Tacpov, Xcycog, [AT] Kai ovtos a7ro- iti 

when Baguel was come into his house, *-he ^di/77; Kat nX^c 'PavounX cts tt)v otKtav cavrov, /cat 11, 12 
said unto his wife Edna, Send one 01 the ^ J v ^ i / \ / ^ cj 

maids, and let her see whether he be alive: ciircv ESm ttj yumtKt auTon, aTroo-TCtAov p.tav twv TraLbLLTKwv, 

if he be not, that we may bury him, and no Ka \ l§{ T (j)crav ct ct Sc jar/, tva 6a\f/ co/xcp auTOP, Kat /xr/Scis 

dTr, k “d" .™f fold “SCbSh V~- Ka! r, ^ «p«-. JJ 

asleep, 14 and came forth, and told them that cvpc Tons Sno Ka^cvSoi'Tas, Kat c^cXaGUca a7rr/yyctXci/ awot 9 . Id 
he was alive. . * 

13 Then Baguel praised God, and said, O OTt ^ ^ # ^ 9 . 

God, thou art worthy to be praised with Kat zvXoyncre 'Payonr/X tov ©cov, Xcytov, cnXoyr/ros ct om 1 h 

siin P tspraise 1 thee P vdfch'aU*thy^creatuMs^ o ©cos ev irdcrr; euAoyia KaBapa xal ayia- /cat evXayctTwrdv 

and let all thine angels and thine elect o*e ot aytot cov, Kat 7racat at KTtccts cov, Kat 7ravTC9 ot ayyc- , I 

w -v,-i « o-ov- « *«* 

that is not come to me which I suspected; attova?. EvXoyr/T09 ct, OTt r/v<ppavas /xc, Kat ovk cycvcro 10 

but tliou hast dealt with us according to Ka ^ s {^reroow, dAXd KaTa to ttoXv cXco? cov c7rotr/ca9 
thy great mercy. 17 Thou art to be praised, r A9 € „ y o' - ' m 

because thou hast had mercy of two that f^d rjp. ojv. EvXoyr/ro? ct, otl r/Xcr/cas Ovo ptovoycv^t?^ Trot- 1 / 

were the only begotten children of their yiQ-oy avTots, Scc7roTa, cXcos, cvvtcXccov t r/v >rjv avTtov cv 

fathers: grant them mercy, O Lord, and / , » , , , \ »\ / _^ ic 

finish their life in health with joy and vytcta /xct cvc^pocvvr/9 Kat cXcovs. EkcXcvcc 6 c TOt9 otK€Tat9 it 

mercy. 13 Then Baguel bade his servants to ^£><7at T ov Tacfcov. 

19 An/fhe kept the wedding feast fourteen Kai iiroirjaev avrois yapov rjpepuiv SiKareacrdpwu. , Kai 19^ 2C 
days. 20 For before the days of the mar- € ^ €v a {, r( j 'PayovnX, irpivyi avvTfXeo-drjvai Tas rjpipa<; tov 
riage were finished, Raguel had said unto , , b ' ! ,Mr > >' , ' 

him by an oath, that he should not depart ya/iou, evopxw, prj tfrXdciv avrov eav pt] irK-qpuVucnv at 

till the fourteen days of the marriage were 8€KaTcccapc9 rjuepaL tov yaaov, Kat totc Xapovra to rjpLcrv 21 

_ * ^ 91 d i- M L « -.L y-1 lr A 4- L /\ L ft 1 T ' f/l 9 ^ _ Aft « J % % / 


expired; 2 >and then he should ^tho half ^ a{)Toi ^^ 60.1 pS iyda^pbs tov Trampa, 

^ L t a _! v > \ \ w j /_.' « ..' 


of his goods, and go in l---— ----- , N > ■ * - N „ , n , 

and should have the rest when I and my /cat Ta Xo/ 7 ra orav a 7 rot 7 ava>, Kat 17 yvv?/ /xov. 


wife be dead. 

Then Tobias called Raphael, and said 
unto him, 2 Brother Azarias 
a servant, and two camels, 
of Media to Gabael 


_ ^_^__ Kat ckclXccc Ta)/ 3 ta 9 tov 'Pac^ar/X, Kat ct7rcv avraJ, 9 

zarias, take with thee ’A£apta a8cX<^c, XajSc /xctol ccavrov 7 ratSa Kat Svo KajxrjXov 9 , 2 
? e lnd"bring ^n^the «ai TropevOrpi iv 'Pdyots MijSias Trapd Ta(3ar]\, Kal koiu- 
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3 oxu fxoi to apyvpiov , kcu avrov aye /xot eh rov yafiov, Sion 

4 o/j.Q)fAOKe PayoyTjA, p.rj e£eX6eiv fie . Kai 6 rrarr^p /xov dpi6/j.el 

5 ra? rjp.epaj, Kat ear xpoviera) /xcya, oSvvrjOrjcrerai A tar. Kat 

€«op€vft| Pac^ai/A, /<at rjvXLaOrj Trapa Ta/3ai] A, /cat cSoikcv 
avrw to xetp&ypacfiov o? 8e 7 rporjveyKe ra #vAaKta ev rat? 
cr^paytcri, /eat eSwxev avr<v. 

0 Kat oypOpeverav kolv ai?, /eat rjXOov eh rov ya/xov* /cat evAo- 
yrjcre Toi/Jta? tt/v yurat/ea avrov. 

10 ^ I^at Toj/3it o 7rarpp avrov eXoyieraro eKao~rq<; rjfxepas' /eat 
2 ai?^ eTrXrjpojOrjcrav at iqp.epai rrjs wopcta?, kqX ovk rjpyeTO , cure 
p.rj7rore^KaTpcr X uvTaL; 77 /xt/ttotc aTre^are TafiarjX, kol ovSeh 
3, 4 avr<3 Si&ixrc to apyvpLOV; Kat eXvircho Atar. EIthf Sc 
V aTTa/Aero to ttollSlov, Stem Ke^poviKe- /eat rjpZaro 

5 uprjveLv avrov, Kat enrev, ov tieXei jjloi, Te/eror, on dcf>rjKa ere 
to <££»? rtor o<£6aA/x£>i/ p.ov . 

- Kat Tcu/3tT Xeyei airrrj , cnya, /xrj Aoyor e^e, vytatVet. 

7 Kat etirer avrev, cnya, /xt) TrAara /xc, aTrajAcro to TratStor /xov* 
/eat^ €7T0p€V€T0 Ka6 rjfxepav eh rr/r oSov e^oj, ora? drrrjXOev 
t jfiepas T€ aprov ovk rjaOce, T,a? Se vvKra? ov SuXl/iz rare #pi/- 
vovera^ Tco/?iav^ rov vtor avri}?, lev? ov crvreTeAeV^o-ar at 
oeKaTeeraapes ^/xepat tov ya/xov, a? cS/xocre c Payovnf)A woo/crat 

8 avrov €K€t*^ €t7re oe Tai/3ia? r<£ Payov^A, €^a7rocrT€tAdr /xc, 
ort o 7rarr]p^ /xov Kat 77 /177T77P /xov ovKert cA7ri£ovcnv oxf/eerOai 

9 p.c. ^Et7T€ oe avrui o 7 rer^epo?, /xctvov Trap’ e/xot, Kayai c£a?ro- 
oreAco 7 rpo? tov 7raTepa aov, Kai SrjXwerovo-Lv avr<x> ra Kara 

10 o-e. Kat Toi/3m? Aeyet, cfaTro'crraAo'v /xe rrpo? ror tt arepa 
/xov. 

1 1 ^ Araora? 8e Payoi'T/A, eStOKer avra) 2 appar Tr/r yuratKa 

avTov, Kat to 77/xtcrv rtor VTrap^o'rrojr, crcS/xaTa Kat KTr/rr; Kat 

12 apyvptor, Kat evXoyyjaas avrov? e^a-eVretAe, Aeya/r, evodtieret 

13 v/xa? re/era o 0eo? toS ovparov Trpo rov /xe aTroflamr. Kat 
et7Te Ty Ovyarpi avrov, rlfia rov? 7rer^epov? crov, avrot rxr 
yoret? aov ejo-tr, aKovVat/xt arov aK07)r KaA?/r- Kat e^tAr/crer 
avrrjv Kat ESra etrre 7rpo? Tcv^tar, dSeA<^e ayaTnjre, 6.7 ro- 
KaTaaTrjaaL ere 6 Kvpto? rov ovparov, Kat Sev?/ /xot tSetr aov 
TratSta e/e 2appa? t^? Ovyarpos /xov, tra eicfrpavOu evdnriov 
rov Kvptov Kat tSov 7 rapaTiOepLa'i ero t T^r Ovyarepa /xov eV 
Trapa KaraOyjKrj, Kat parj Xv7 rrjerrjs avnfjv, 

1 ^ Mera ravra erropevero Kat Tco^Sta? evAoytor Tor 0eor, ort 

eva/SoKre T7/r o8or avrov* Kat KarevAdyet 'Payoid/A, Kat ^ESrar 
rr/r yvratKa avrov* Kat €7 ropevero p.e'xpt'z ov e’yytcrat avrov? et? 
Ntrev?/. 

11 Kat et7re Pa^a^A 7rpo? Tw/Jtar, ov ytvcocrKet?, aSeXcfre, 
2, 3 7toj? a cfarjKas tov Trarepa crov; IIpo8pd/xaj/xer €/X7rpocr^ev tt/? 

4 ywatKo? crov, Kat erot/xaertv/xer ri)r oIklov Xafie 8e 7rapa 

Xetpa r^r x°^V y T °v €7ropev^7/crar, Kat (rvvrjXOev 

5 0 Kvcor 07ricr&€v avrwv. Kat v Arra eKa.Orp’o TrepifiXe 77 op.evr) et? 

6 rr/r o8or ror 7ratda avr^?. Kat 7rpoerev6rjer€v avrov €p^o- 
/xeror, Kat et7re roj narpl avrov, iSov 6 vto? /xov ep^trai, Kat 

6 dr#pco7ro? o 7ropev^et? /xer avrov. 

7 Kat^ Pa^ar)A et7rer, CTrtVra/xat ey<u, ort arotfet rov? o^- 

8 daA/xov? o 7rar*7p crov. 2v eyxpurov ryv \oXrjv eh rov? ocfaOaX- 
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rooner, and bring him to the wedding. 
^*or Raguel hath sworn that I shall not 
depart. But my father counteth the days: 
?“ d “ I tarry long, he will be very sorry, 
^o Raphael went out, and lodged with 
(rabael, and rare him the handwriting: who 
brought forth bags which were sealed up 
and gaye them to him. 

^ 6 i4‘ n ? e ^ r ly in the morning they went 
forth both together, and came to the wed- 
ding: and Tobias hlessed his wife. 

Xow Tobit his father counted erery day : 
and when the days of the journey were ex¬ 
pired and they came not, - then Tobit said, 
Are they detained ? or is Gabael dead, and 
ls ~ no , man to % lye him the money? 
f here 1 ore lie was yery sorry. 4 Then his 
wife said unto him, My son is dead, seeing 
he stayeth long 3^ and she began to bewail 
him, and said, 0 Xow I care for nothing, my 
son, since I haye let thee go, the licht of 
miue eyes. 

6 To ’whom Tobit said, Hold thy peace, 
take no care, for he is safe. ^But she said, 
Hold thy peace, and deceire me not; my son 
15 dead. And she went out eyery day into 
the way which they went, and did eat no 
meat m the daytime, and ceased not whole 
nights to bewail her son Tobias, until the 
fourteen days of the wedding were expired 
which Raguel had sworn that he should 
spend there. Then Tobias said to Raguel, 

, Bet me go, for my father and my mother 
look no more to see me. 9 But his father 
in law said unto him. Tarry with me, and I 
will send to thy father, and they shall de- 
u uto him how things go with thee. 

_ B ut Tobias said, No; but let me go to my 
father. 

. U T ^ en Raguel arose, and gaye him Sara 
his wife, and Half his goods, seryants, and 
cattle, and money: 12 and he blessed them, 
and sent them away, saying, The God of 
a prosperous journey, my 
children. 13 And he said to his daughter, 
Honour thy father and thy mother in law, 
which are now thy parents’ that I may hear 
good report of thee. And he kissed her. 
Edna also said to Tobias, The Lord of 
liearen restore thee, my dear brother, and 
grant that I may see thy children of my 
daughter Sara before I die, that I may 
rejoice before the Lord: behold, I commit 
my daughter unto thee, of special trust; 
wherefore do not entreat her eyil. 

1 After these things Tobias went his way, 
praising God that he had giren him a pros¬ 
perous journey, and blessed Raguel and 
Edna his wife, and went on his way till they 
drew near unto Nineye. 

2 Then Raphael said to Tobias, Dost thou 
not know, brother, how thou didst leaye 
thy father ? 3 let us haste before thy wife, 
and prepare the house ; 4 and take in thine 
hand the gall of the fish. So they went 
their way, and the dog went after them. 

0 Now Anna sat looking about toward the 
way for her son. 6 And when she espied 
him coming, she said to his father, Behold, 
thy son cometh, and the man that went 
with him. 

7 Then said Raphael. I know, Tobias, that 
thy father will open his eyes. s Therefore 
anoint thou his eyes with the gall, and 


Tobit XI. 9—XII. ll- 


SS 


TfiBIT. 


being pricked therewith, he shall rub, and 
the whiteness shall fall away, and he shall 

s6 9 Tifen Anna ran forth, and fell upon the 
neck of her son, and said unto him, Seeing 

I have seen thee, my son, from henceforth I 
am content to die. And they wept bo . 

10 Tobit also went forth toward the door, 
and stumbled: but his son ran unto him, 

II and took hold of Ins father: and he strake 
of the gall on his father’s eyes, saying, Be ol 
good hope, my father. u And when his eyes 
began to smart, he rubbed them; and t 
whiteness pilled away from the corners of 
his eyes: and when he saw his son, he fell 

UP w And he wept, and said, Blessed art thou, 

O God, and blessed is thy name for ever; 
and blessed are all thine holy angels: for 
thou hast scourged, and hast taken pit) 
me: for, behold, I see my son -Tobias. And 
his son went in rejoicing, and told bis fathei 
the great things that had happened to him 

^ n i6j^en Tobit went out to meet his daugh¬ 
ter in law at the gate of Nineye, rejoicing, 
and praising God: and they which saw him 
go marvelled, because he had received his 
sight. 17 But Tobit gave thanks befoie them, 
because God had mercy on him. And when 
he came near to Sara his daughter in law, 
he blessed her, saying, Thou art welcome, 
daughter: God be blessed, whic 
brought thee unto us, and blessed be thy 
father and thy mother. And there was joy 
among all his brethren which weie at 
Nineve. 13 And Achiacharus.and iN asbas his 
broker's son, came: “and Tobias’ wed- 
jling was kept seven days with gi eat joy. 

Then Tobit called his son iobias, and 
said unto.him, My son, see that the man 
have his wages, which went with thee, and 
thou must give him more. . 2 And iobias 
said unto him, O father, it is no harm to 
me to give him half of those things which 
have brought: 3 for he hath brought me 
again to thee in safety, and made whole my 
wife, and brought me the money, and like¬ 
wise healed thee. . . , . 

4 Then the old man said, It is due unto 
him. 5 So he called the angel, and he said 
unto him, Take half of all that ye have 
brought, and go away in safety. Then he 
took them both apart, and said unto them, 
Bless God, praise lnm, and magnify him, 
and praise him for the things which he 
hath done unto you in the sight of all that 
live. It is good to praise God, and exalt 
his name, and honourably to shew forth 
the works of God; therefore be not slack to 
praise him. 7 It is good to keep close the 
secret of a king, but it is honourable to 
reveal the works of God. Do that which is 
good, and no evil shall touch you. . 8 Prayer 
is good with fasting and alms and righteous 
ness. A little with righteousness is better 
than much with unrighteousness, it is 
better to give alms than to lav "S d 
f for alms doth deliver from death, and 
shall purge away all sin. bhose that exer¬ 
cise alms and righteousness shall be filled 
with life: lu but they that sin are enemies 

to their own life. . , 

11 Surely I will keep close nothing from 
you. For 1 said, It was good to keep close 


^ adroo, kclI S VX 6eh Starptyet, Kai drro/SaAeiTat rd Acpku i- 

aaTa, Kai o\perai ere. , v „ , , - Q 

Kai rrpoaSpapoiaa ’Am irrerreaev era top rpa^Xov rov y 
vlov adr^s, Kai cl™ adra i, cTSop ere watSiop, dwd top vvv arto- 
Oavovpac Kai e K \avaw ap<j>6repoi. kat To>£it £%>X< t0 10 
wpds rnv Ovpav, Kai vpwr&toirrev 6 Si wlos avjov rrpoaebpapev 
ad™, Kai cVcAd/ScTO top Trarpos auroO, Kat^ rrpo(renaere rqv 
yoX-nv iirl top? o<f)6aXp.ov<; rov warpo? abrov Xeymv, dapaei 
rrarep. '0? Se 'rw&fafhpov, Ster paj/e top? o<£0aAp.oP? apTOP, 1 - 
Kai eXemaBr) drro tup KavOiov twp o<j>6aXpo)V avrov ra Aep- 1 6 
Kivpara- Kai iSdp top v top abrov errineaev hn top rpa^Aop 




avrovy 


rov, . \>\ t i t 

Kai iKXavae, Kat cTttcp, evXoyqros ct o ©cos, Kai eoAoytjrop 14 

to opoad cron ci? top? aiidpas, Kai evXoyqpevoi rravres ot ayiot ~ 
o-op dyycAot, on e/xa<myaxras Kai ^Aeryaa? pe^iSov fiXerru, lo 
Twfiiav top viov pov Kai elaTjXdev o pio? avrov X aipo>v, kcli 
aTnjyyeiXe tw rrarpl avrov ra peyaXela ra yevopeva aurw cp 

rrj MnSta. , , - , a 

Kai e$rjX6e Tu)/3ir ei? avvavrr]<nv rrj vvpejrr / ciptop X atpu>p 1 o 

Kai cdAoywP top ©cop wpos rrj rrvXrj Ntpcptp KaleOavpaCovoi 
6ewpovvre<; avrov rropf.vbp.evov, on. eftXexpe. ^ Kat Tw/3lt c£- 
tvpoXoyeiro epcofftop apTOP, on rjXerjcrev aprons o ©eo?- Kat u>? 
rtyyiae Tu/Sir Sdppa rrj vbp<j> V abrob, KarevXoyrjoev avrrjv, 
Xeya>v eX6ois pytatpovera 0vyarep- evXoyrjros o ©eos, os-pyayc 
o-e 7rpos Kal 6 vaT \P Ka ^ ^ ^ ^ 








CT€ 7TOOS TjfXa S, kbAb u hu-*' jy 1 \ 1 ^ v 9 / l o 

vapd wdert roh ev Ntpenr; dSeA^oI? apTOP. Kat rrapeyevero 18 
’A X ta X apos, KaiNao-jSd? o ^dSeA^os ab tov, Kat r) X 6p o ya/xo? 19 


Tw/3ta per evejrpoavvry; tjpepa<i errra. v T .-jo 

Kai eKaXeae T(o/3ir TwjSiap top piop apTOP, Kat eirrev anrar LA 
Spa, t€kpop, pujQov Tto av6pu>mr t<3 avveXObvn trot- Kat wpotr- 
6eivax ad™ 8a. Kai etwe, wdrep, od (SXarrropai Sons anru, - 

to nuterp Sv evrjvo X a, Sn pe Syb,o X e aotdytij, Kat ttjp yppatKa d 
peon Wepdirevae, Kai to dpyvpibv pov rjveyxe, Kat <re o^otws 

kOepairevcre. „ . s 

Kai et-n-cp 6 7 rpecr/ 3 pTijs, StKatovrat an™. Kat eKaAecre 4 , O 

top ayyeAoP, Kai eTwcp ad™, Ad/3e to ^tom Traprcop u>p emjpo- 
varc, Kai dwaye dytat’ptop. Tore KoAeVa? top? Spo k P pw™?, b 
elwep adrots, cdAoyeirc rdp ©edp, Kai anra) e&poXoyeivde, Kat 
peyaXuxrvvrjV St'S ore ad™, Kai ^opoXoyelade ^avr<p evomcov 
Traprcop ™p ^oWtoip rrepl S>v eno^ae pe6 vpuv- ayatiov to 
edAoyetp top ©edp, Kai di/todp to ovopa adroS, top? Aoyop? tojp 
epycop Tod ©eod epTt/xws piroSetKPPOPTC?- Kat pr) OKvetre cf- 
opoXoyeladaL ad™. Mpctt^iop /SacrtAetu? koXop Kpni/tat, Ta 
8i coy a top ©cod dpaKaApnretp cpSo^co?- dya^op rroiyaare, Kai 
klJov od X evprprei bpa,. 'Ayadbvrrpoaev^ pera mjerreta? 8 
Kai eXeripoervvrfi Kai SiKaioovvys- ayaOov to oXiyov per a 
StKatoo-u'prjs, 4) ttoAp /xerd dStKt'a?- KaAdp wotijo-at eXeppoavvpv 
d Opaavpicrai X pv<rtov. 'EXerjpoavvq yap ck ^aparop pee rat, 
K ai avrri aTTOKadapiei rrSaav apaprlav ot rrotoppre? ekeppoav- 
va? Kai StKatoo-ppas rrX W 6^ovrai ^?. Ot Sc apapravovre, 1 

iroXepiOL etert rijs caPTtop , 

Od /ai) Kppi/ta) df P/xwi Trap pi}/xa- ctptjKa St?, pverrppiov 1 




T12 BIT. 


33 


Tobit XII. 12—XIII. 10. 


/JacriAovg Kpvxj/aL xaAov, ra 8k Ipya tov ©eov avaKoXvirreiv 

1 2 ei/So£a>g. Kai vvv ore TrpodYjv£<o av xai rj vvpL<f>r] crov 2appa, 

iyco izpofjrjyayov to p.v7]pLocrvvov rrjg TTpocrev^rj^ vp.u)v cVcuttioi/ 
tov aytov /cat ore e0a7TT€g Toi/g vexpovg, dxravrcog crvp.7rap- 

1 3 rjyptrjv ctol . Kat ore ovx (S/cv^crag avacrr^vat /cat /caraAt^etv 
to apujTov crov, 07ra>g aTreX^a/v 7rept(TT€tA^g rov vexpov, ovx 

14 iXaOig p.e ayaOoTroiwv, aAAa (rvv (rot rjpLrjv. Kat vvv awe- 
crretAe /xe 6 0eog tdcracr^at ere /cat T7;v vvpi<f>rjv crov 2dppav. 

15 EyoS etptt 'Pa<iar/A, etg ex rd)V e-nra aytW ayyeAcvv ot Tzpocr- 
ava<f>epovo-L Tag 7rpoo-ev^ag Taiv ayteuv, Kat ela7rop€vovrat 
evtiTrtov TT^g 3o^g tov aytov. 

16 Kat erapa^Tycrav ot Svo, Kat €7recrov errt irpocroyTrov , OTt 

17 i<f>ofir)9rj<jav. Kat etTrev avTOtg, p.77 </>o/3eto^e, dprjvr) vpuv 

18 eorar tov Se ©eov evAoyetTe etg tov atojva, OTt ov Trj e/xavrov 
)(dptTL f aAAa rrj ^eA^cret rov ©eov ^ptoiv rjXdov, odev evAoyetTe 

19 avrov etg rov ataiva. Ilacrag rag rjptipag (owravo/x^v v/xtv, Kat 

20 ovx e^ayov ov8e eTrtov, aAAa opaatv v/xetg e#ea>pefT€. Kat 
vvv e£op.oAoyeto-0e to) ©eoi, Stort avafialvu) 7rpog tov aTrocrm- 
Aavrd p,e, Kat y pa\j/arc 7ravra ra (rwreAecr^evra etg fitfiXiov. 

21,22 Kat aveVr^crav, Kat ovk ert etSov avrov. Kat e’£a>p.oAo- 
yovvro ra epya ra p.eyaAa xat tfav/xaerra avrov, d)g wcfiOrj 
avrotg o ayyeAog Kvptov. 

13 Kat T<v/3tr €ypa\f/€ irpoaev^rjv etg ayaAAtacrtv, xat etrrev, 

EvAoy^Tog 6 ©eog o £a>v ets rovg atcuvag, Kat 17 /3a(rtAeta 

2 avrov, ort avros /xacrrtyot xat eAeet, xarayet etg aS^v xat 

3 avayet, xat ovk ecrrtv og extjiev^erat tt)v X € ^P a a VTOv. ’E£opto- 
Aoyetcr^e avrev ot vtot TcrparjA ev wttiov tcov e£vcov, ort avrog 

4 8t€a7T€ip€v rjp.ag ev avrotg. ’Exet v7roSet^are ttjv pteyaAaxrvi^v 

avrov, vxf/ovre avrov evco7rtov rravrog £d>vTog, KaOort avrog 
Kvptog xat ©eog avrog 7rarr/p rjpiiov etg 7ravrag Tovg 

5 atojvag. Kat ptacrTtycoo-et T7ptag ev Tatg aStxtatg T^ptoiv, xat 
7raAtv e’Ae^o-et, xat o*vva^et ^ptag e*x rravrcov roiv e^vcov, ov e’av 
aKOp7rio-6rjre ev avrotg. 

6 J Eav hrujTpixprjTt 7 rpog avrov ev 0 A 77 rj} xapSta vptiv, xat iv 
o\rj Trj ^fv^rj vptcdv, Trocrjorat eVcoTrtov avrov aA^etav, rore 
eTrtcrrpei^et Trpog vptag, xat ov pt^ xpvi^et to 7rpoav}7rov avrov 
dcj> vptajv xat dedcraaOe a Trot^cret pte#’ vptajv, xat e^optoAoy?;- 
cracrOt avr<S e’v oAoj ra> (TTOptart vptcov, xat evXoyyjaare rov 
Kvptov rrjg Stxatocrvv^g, xat vi^djaare rov fiaaikia raiv atcovcov* 
eyaj kv rrj yfj rrjg at^/xaAa)(Ttag ptov e^optoAoyovptat avrai, xat 
SetxvvtD r^v tcr^vv xat tt)v pteyaAcvo*vi^v aifrov e^vet dptaprtvAGJV 
e7rto*rpe r i//are apiapTioXol , xat Trotijcrare StKatooaVr/v ev(07rtov 
avrov* rtg ytveoerxet et 6t\rj<j€i vptdg, xai Trot^cm e’Ae^ptoon;- 
V7/v vpuv; 

7 Tov ©edv ptov vi^to, xat r; <f>vxy p*ov ra> /3acrtAet rov ovpavov, 

8 xat dyaAAtd(Terat rr)v pteyaAaxrvvTyv avTov. Aeyeraxrav 7ravreg, 
xat €’£optoAoyeio-0a>crav avraJ e’v 'Iepoo-oAvptotg. 

9 TepocrdAvpta TroAtg aytov, ptao-rtycicret eTrt ra epya roiv vtcov 

10 o*ov, xat TraAtv iXerjcrei rovg vtovg roiv StxatW. ’E^optoAoyov 

t( 5 Kvpta> aya^ojg, xat evAdyet rov fiacnXka roiv atdivtvv, Tva 
7rdAtv 17 crKrjvrj avrov OiKoSopurjOrj iv o*ot pterd ^apag* xat 


the secret of a king, but that it was honour* 
able to reveal the works of God. 12 
therefore, when thou didst pray, and Sara 
thy daughter in law, I did bring the remem¬ 
brance of your prayers before the Holy 
One: and when thou didst bury the dead, 
I was with thee likewise. 13 And when 
thou didst not delay to rise up, and leave 
thy dinner, to go and cover the dead, thy 
good deed was not hid from me: but I was 
with thee. 14 And now God hath sent me 
to heal thee and Sara thy daughter in law. 
r " I am Raphael, one of the seven holy 
angels, which present the prayers of the 
saints, and which go in and out before the 
glory of the Holy One. 

16 Then they were both troubled, and fell 
upon their faces: for they feared. 17 But 
he said unto them, Fear not, for it shall go 
well with you; praise God therefore. ls For 
not of any favour of mine, but by the will 
of our God I came; wherefore praise him 
for ever. 19 All these day3 I did appear 
unto you; but I did neither eat nor drink, 
but ye did see a vision. ,:o Kow therefore 
give God thanks: for I go up to him that 
sent me; but write all things which are 
done in a book. 21 And when they arose, 
they saw him no more. —Then they con¬ 
fessed the great and wonderful works of 
God, and how the angel of the Lord had 
appeared unto them. 

Then Tobit wrote a prayer of rejoicing, 
and said, 

Blessed be God that liveth for ever, and 
blessed be his kingdom. 3 For he doth 
scourge, and hath mercy: he leadeth down 
to hell, and bringeth up again: neither is 
there any that can avoid his hand. 3 Con¬ 
fess him before the Gentiles, ye children of 
Israel: for he hath scattered us among 
them. ^ There declare his greatness, and 
extol him before all the living: for he is 
our Lord, and he is the God our Father for 
ever. 5 And he will scourge us for our ini¬ 
quities, and will have mercy again, and will 
gather us out of all nations, among whom 
he hath scattered us. 

6 If ye turn to him with your whole heart, 
and with your whole mind, and deal upright¬ 
ly before him, then will he turn unto you, 
and will not hide his face from you. There¬ 
fore see what he will do with you, and con¬ 
fess him with your whole mouth, and praise 
the Lord of might, and extol the everlasting 
King. In the laud of ray captivity do I 
praise him, and declare his might and ma¬ 
jesty to a sinful nation.. O ye sinners, turn 
and do justice before him : who can tell if 
he will accept you, and have mercy on you ? 

71 will extol mv God, and my soul shall 
praise the King of heaven, and shall rejoice 
in his greatness. 3 Let all men speak, and 
let ail praise him for his righteousness. 

9 0 Jerusalem, the holy city, he will scourge 
thee for thy children’s works, and will have 
mercy again on the sons of the righteous. 
10 Give praise to the LorcL for he is good: 
and praise the everlasting King, that his ta¬ 
bernacle may be budded in thee again with 
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joy, and let him make joyful there in thee 
those that are captives, and love in thee ior 
ever those that are miserable. 

11 Many nations shall come from tar to the 
name of the Lord God with gifts in their 
hands, even gifts to the King ot heaven; all 
generations shall praise thee with great joy. 

12 Cursed are all they which hate thee, and 
blessed shall all be which love thee for ever, 
is Rejoice and be glad for the children ot the 
just: for they shall be gathered together, 
and shall bless the Lord of the just. O 
blessed are they which love thee, for they 
shall rejoice iu thy peace: blessed are they 
which have been sorrowful for all thy 
scourges; for they shall rejoice for thee, 
when they have seen all thy glory, and shall 
be glad for ever. ^ „ Tr . 

15 Let my soul bless God the great King. 

16 For Jerusalem shall be built up with sap¬ 
phire, and emerald, and precious stone : 
thy walls and towers and battlements with 
pure gold. ^ And the streets of Jerusalem 
shall be paved with beryl and carbuncle and 
stone of Ophir. 18 And all her streets shall 
say, Alleluia; and they shall praise lnm, 
saying, Blessed be God, which hath extolled 
it for ever. . . 

So Tobit made an end of praising God. 

2 And he was eight and fifty years old when 
he lost his sight, which was restored to him 
after eight years : and lie gave alms, and he 
increased in the fear of the Lord God, and 
praised him. 

3 And when he was very aged, lie called 
his son, and the sons of his son, and said 
to him, My son, take thy children ; for, be¬ 
hold, I am aged, and am ready to depart out 
of this life. 4 Go into Media, my son, for I 
surely believe those things which Jonas the 
prophet spake of Nineve, that it shall be 
overthrown; and that for a time peace shall 
rather be in Media; and that our brethren 
shall lie scattered in the earth from that 
good land: and Jerusalem shall be desolate, 
and the house of God in it shall be burned, 
and shall be desolate for a time; 5 and that 
again God will have mercy on them, and 
bring them again into the land, where they 
shall build a temple, but not like to the first, 
until the time ot that age be fulfilled ; and 
afterward they shall return from all places 
of their captivity, and build up Jerusalem 
gloriously, and the house of God shall be 
built in it with a glorious building, as the 
prophets have spoken thereof. 

6 And all nations shall turn, and fear the 
Lord God truly, and shall bury their idols. 
'So shall all nations praise the Lord, and 
his people shall confess God, and the Lord 
shall exalt his people; and all those which 
love the Lord God in truth and justice shall 
rejoice, shewing mercy to our brethren. 

8 And now, my son, depart out of Nineve, 
because that those things which the prophet 
Jonas spake shall surely come to pass. 9 But 
keep thou the law and the commandments, 
and shew thyself merciful and just, that it 
may go well with thee. 10 And bury me de¬ 
cently, and thy mother with me; but tarry 
no longer at Nineve. Remember, my son, 
how Aman handled Achiacharus that 
brought him up, how out of light he brought 
him into darkness, and how he rewarded 
him again: yet Achiacharus was saved, but 


€v<{)pavoLL iv crot rons al\pLaXojrovs f Kut aya7T7prat cv c rot Tons 
Ta\at7rd)pov $, ck 7 raaas ras ycvcas rov atcovos. 

V E dvr] TroXXa /JLCiKpddev rfcti irpos to ovopa K vptov^rov ©€on, 11 
Sajpa iv \cpclv c^ovrcs, * aL Sa>pa t <3 /3aatXct Ton onpavon* 
ycvcat ycvccov Soiaonat col ayaXXtapa. E 7 rtKarapaT 0 t 7ravT€s 12 
ot ptaonvrc's cc, cvXoyrjpicvOL ccovraL irdvTes oi dyarrwvrk ere 
€i<s rov ata>va. XapT^t Kat ayaXXtaaat C7rt Tots mots revv 13 
StKatoav, ort cvva^drjcovraL kcll cnXoyTpronat rov Knptov rtov 
StKatcnv. fiaKapLOL oi ayaTrd)vrc<; cc, \apr]covraL C7rt ttj 14 

ctprjvr) cov paKaptot oaot iXv7rrj0j]cav €7rt iraaaLs rat? paaTt^t 
crov, or l cttl aot x aprjcovraL $caaapcvot 7 raaav nqv So£av cron, 

Kat cv<f>pav6i]COvraL els rov atajva. ^ / 

*H *ftv)(r} p.ov cnXoyctrcn rov ©cov rov /3aatXca rov peyav, 15 
ort olKoSop.rj 07 ](T€raL 'IcponaaX^p caircj>CLpo) Kat apapaySa), 16 
Kat Xi0a> evrifito ra rctyr) aon, Kat ot irvpyoL , Kat ot TTpop-ayiovcs 
iv xpnerto) Ka$ap<3, Kat at TrXarctat TcponaaX?)p iv ^pnXXa), 17 
Kat dvOpaKL, Kat Xt0a> ck 2on</>ctp xjrrjcfyoXoyrj^covTaL. Kat 18 
ipovcL iracaL at pnpat avrrjs aXXrjXovla kcll atvcatv, Xcyovres, 
cvXoyrjros 6 ©cos, bs vif/ivcc 7ravras Tons atojvas. 

Kat cVanaaro c£opoXoyonpcvo<> T<n/3tV. Kat rjv cra>v ttcvtt?- 14 
KOvraoKrio, ore andiXccc ras 6 \]/cl$, Kat pcTa err] okto> avc/3Xct f/c 2 
Kat € 7 rot€t iXerjpioervvas * Kat 7 rpoccdcro </>o/3cta0at Knptov to v 
©cov, Kat c£a)poXoyctro anrtn. ^ ^ v 

McyaXcn? Sc iyrjpacc Kat cKaXcac tov ntov anron, Kat Tons 3 
ntons anron, Kat ct 7 rcv anr<3, tckvov, Xa/3c Tons ntons cron, tSon 
yeyrjpaKCL, Kat 7 rpos to aTrorpc^av ck ron tyv €Lp,L. AttcXOc 4 
cts rr]V M^Stav, tckvov, ort 7T€7T€tcrpat ocra iXaXrjcrtv Icnvas 
6 7 rpo<f>rjrr]s ircpl Ntvcnr/, ort Karaarpa(f>i]creraL• iv Sc rrj< M^Sta 
carat eiprjvr] paXXov coas Katpon* Kat OTt ot aScX^ot rjp.jx)V cv 
Trj yrj (TKOpirLadrjcrovrcLL oaro rr)S aya Orjs y>}s* kcll IcpocroXnpa 
carat cp^pos, kcll 6 oTkos rov ©con cv avrrj KCLTCLKarjCcraL, kcll 
eprypios carat p^XP^ Kat 7raXtv cXc^act anrons o ©cos, c 

kcll irrLcrrpiipcL a irons ds rrjv y rjv, kcll oLKoSofirjcrovaL^ rov 
olkov , ov\ otos 6 TrpoVcpos, cods 7 rXr]po) 6 (i)(TL Katpot ron ataivos* 

Kat pera ranra iTTLcrrpiif/ovorLV ck rd)v aox/^aXcnato^v, Kat otKoSo- 
pirjcrovcrLV 'IcponaaX^p cvripoas* Kat o oikos ron ©con cv^anr^ 
0LK0$0pL7]6rjCFCrCLL CvSo^ODS, KClOw cXaXrjCTCLV 7TCpL avrrjs ot 

7 TpO(f)r)TCLL. ^ o ~ A 

Kat 7 T dvra ra cOvrf cVtaTpci/zonatv dX^^tvws <t>opcL<r6aL 6 
Knptov rov ©cov, Kat Karopv$ovaL ra ctScnXa anraiv, Kat 7 
enXoyTyaonat 7 ravra ra edvr] Knptov Kat o Xaos anTon c^opo- 
XoyrjcrcraL rd> ©cai* Kat ni/^ojact Knpto? tov Xaov a vrov, kcll 
yaprjcrovTaL 7 ravrcs ot aya7ra)VTCS Knptov tov ©cov cv aXrj&CLa 
Kat StKatoanv?y, 7 rotonvrcs cXcos T 0 t 9 aScX</)Ots 7^pa)V. 

Kat vnv, tckvov, dircXdc a7ro Ntvcn^, ort Travrcns carat a 8 
iXaXrjacv 6 Trpo^rjrrj^ Icnvas. 2n Sc rrjprjcrov rov vopov Kat 9 
ra rrpoardypLara, Kat yevov <f>LXcXcr)fuov KaL StKato?, tva aot 
KaXSs rj. Kat dd^ov pc KaXws, Kat rrjv p^repa cov ficr 10 
epon, Kat pLrjKcrL avXLcOyjrc cU Ntvcn^* tckvov, tSc rt ijroLrjccv 
’Apav’Axtaxapa) tcS Opcif/avrL anroi. is ck rov </>cnro? r/yayev 
anrov ck to CKoros, Kat oca dvra7rc§<VKCV anraS* Kat Axta- 
Xapov pev cacoacv, «KCtva> Sc to dvra7roSopa arrcSoOr), Kat anTO^ 
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KCLTtfir} €15 TO CTK0T05. MavaO’0‘'^S €7TOL7](T€V kXerjflO(TVVr]V , KCU 
€(70)07] €K 7raytSo5 Oavarov rjs hnq^ev aura!* ’A/xav 8e eveirevev 
et? 7rayt8a, Kat aTroSAeTO. 

1 1 Kat vvv, 7 ratSta, cSctc rt kXerjfiodvvr] tjsul, Kat 8 LKaiocrvvr] 
pverau Kat ravra avrov Xeyovros, k^eXtTrev rj ipv)(V) avrov h rt 
r ys kXlVT] 5 * 7 ]V Se €TO)V €KOLTO V 7 T€VT 7 ]KOVTOLOKTO)* KCLL €. 9 a\J.'aV 

1 2 avrov €v&o£o)§, Kac ore a7re0avev *Avva, €0a\J/ev avrrjv fx€ra 

rov rrarpos avrov. 

At rrjX6€ 8 c Twfiias fiera rrj 5 yvvaiK 05 avrov Kac rdrv vitov 

IS avrov eh ’EK^arava 7rpo5 'Payovr/A rov 7rev9epov avrov , Kac 
€yrjpacr€V evrcjuvs' Kac €0ai^€ toi> 5 7T€v$€pov5 avrov €vSo£ai5, KaJ 
€KXrjpovo]xrj(j€ rirjv ovccav avro)v y Kac Tce/Jtr rov rrarpo 5 avroi* 

14 Kac a7r€#avev ctcjv €Karov €(K00"i€7rra kv EiK/3ardvoLS ttj 5 

15 Mr7Sca5. Kac t]kov(J€ Trpcvrj a 7 ro 0 av€iv avrov, tt)v aTrcvAecav 
Ntvevij, 171 / r}XfxaXo)rLo m € Na/?ou>(oSovo<xop, Kac ' Aavypos, Kat 
iX a Py ^P 0 T0 ^ a.7ro0av€fv € 7 rt Nivcmy. 
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the other had his reward : for he went down 
into darkness. Manasses gave alms, and 
escaped the snares of death which they had 
set for him: but Aman fell into the snare, 
and perished. 

11 V herefore now, my son, consider what 
alms doeth, and how righteousness doth de¬ 
liver. \\ hen he had said these things, he 
gave up the ghost in the bed, being an hun¬ 
dred and eight and fifty years old; and he 
buried him honourably. 12 And when Anna 
his mother was dead, he buried her with 
his father. 

But Tobias departed with his wife and 
children to Ecbatane to Raguel his father in 
law, 13 where he became old with honour; 
and he buried his father and mother in 
law honourably, and he inherited their sub¬ 
stance, and his father Tpbit’s. 14 And he 
died at Ecbatane in Media, being an hun¬ 
dred and seven and twenty years old. 15 B tit 
before he died he heard of the destruction 
of Xineve, which was taken by Xabuchodo- 
nosor and Assuerus: and before his death 
he rejoiced over Xineve. 
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ETOY 2 SceSeKCLTOU 7775 /3a;xc/\€c / a5 Na/?otr^oSovoo'op, 05 e/3aorh 
X€V(J€V ’Ac T(TVpLO)v kv Nivevr) rfj TroXet rrj fieydXy, kv rah 

2 yfiepats Ap<£a£aS, 05 kfiacriXevae M^Scov iv 5 EK/3a7avoi5, Kac 
o>KoSo/iyaev €7r EK/?aTava>v, Kac kvkAw rel^r) Ik XlOojv XeXa- 
£€V[i€VO)v i €C5 7rAaro5 ti m r}\d)v rpiwv , Kac et5 fiyKOS Tr^cev e£, Kac 
eTrotyae to v\j/os rov Tec\ou5 ttt^wv i(38ofiyKOvra, Kac to ttAuto? 

3 avrov tttjxuv irtvrrjKovra, Kac rov5 mjpyov 5 aerrov earycrev 
km rah 7rvAac5 avrrjs 7n))(d>v eKarov, Kac to 7rAaro5 avri^ 

4 k9efie Acoxr€V €C5 7n;^€C5 kfrr)KOvra. Kac k~oiy<je Ta 5 7 rvAas 
avr^s 7rvAa5 Sieye Lpofievas eh v\p 05 7 ryxjvv eftSojiyKovra, Kac to 
TrXaros avrajv rryx^ recraapaKOvra eh k£o8ovs Svvafieo)v 8vva- 
rd)v avrov, Kac Scara^ccg ro>v rre^cbv avrov. 

5 Kac knoiycre rroXefiov kv rah yfiepaus eKecvaLS 6 fiaaiXev* 
Na/Jov^oSovoVop 7 rpo 5 fiacrcXea ’Ap<£a£dS kv roj ttcScoj rko 

6 fie yaAw, rovro kanv kv roh opcoc5 'Payav. Kac avvrfvrrjcrav 
Trpos avrov rravres oc KaroiKOvvres rrjv opeivyv , Kac 7 rdvres ol 
KaroiKovvre 5 rov Ev^pdr^v, Kac rov Tcypcv, Kat rov 'YSdavyv, 
Kat 7 reSia> Ecptw^ o /JacrtAevs ’EAv/xaccov* Kac crvvrjXdov edvrj 
TroXXa o-<f>o8pa eh Trapdra^tv vtiv XeXeovX. 

Kat arrecrreiXe Na^ov^o 8 ovocrop o ^SacrcAcv^ Acrcrvpttov cttc 
7ravra5 rov5 KaTOtKOVvras t^v ITepcrtSa, Kac eVt 7 ravra? rovs 


j ie year of the reign of Xabu* 

chodonosor, who reigned in Xineve, the 
great city; in the davs of Arphaxad, which 
reigned over the Meaes in Ecbatane, - and 
built in Ecbatane walls round about of 
stones hewn three cubits broad and six 
cubits long, and made the heieht- of the wall 
seventy cubits, and the breadth thereof fifty 
cubits: 3 and set the towers thereof upon 
the gates of it, an hundred cubits high , and 
the breadth thereof in the foundation three- 
score cubits: 4 and he made the gates thereof, 
even gates that were raised to the height of 
seventy cubits, and the breadth of them was 
forty cubits, for the going forth of his mighty 
armies, and for the setting in array of his 
foptmen: 

3 Even in those days king X abuchodonosor 
made war will 1 king Arphaxad in the great 
plain, winch is the plain in the borders of 
Kagau. And there came unto him all they 
that dwelt in the hill country, and all that 
dwelt by Euphrates, and Tigris, and Hy. 
daspes, and the plain of Arioch the king of 
the El vmeans, and very many nations of the 
sons of Cheleul, assembled themselves to the 
battle. 

.' Then Xabuchodonosor king of the Ad¬ 
rians sent unto all that dwelt in Persia, and 
to all that dwelt westward, and to those 
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that dwelt in Cilicia, and Damascus, and 
Libanus, and Antilibanus, and to all that 
dwelt upon the sea coast, 8 and to those 
among the nations that were of Carmel, and 
Galaad.and the higher Galilee, and the great 
plain of Esdrelom, 9 and to all that were in 
Samaria and the cities thereof, and beyond 
Jordan unto Jerusalem, and Betane, and 
Chellus, and Kades, and the river of Egypt, 
and Taphnes, and Ramesse, and all the land 
of Gesem, 10 until ye come beyond Tanis 
and Memphis, and to all the inhabitants 
of Egypt, until ye come to the borders of 
Ethiopia. 

11 But all the inhabitants of the land made 
light of the commandment of Nabuchodo- 
nosor king of the Assyrians, neither went 
they with him to the battle; for they were 
not afraid of him: yea, he was before them 
as one man, and they sent away his am¬ 
bassadors from them without effect, and 
with disgrace. 12 Therefore Nabuchodonosor 
was very angry with all this country, and 
sware by his throne and kingdom, that he 
would surely be avenged upon all those 
coasts of Cilicia, and Damascus, and Syria, 
and that he would slay with the sword all 
the inhabitants of the laud of Moab, and 
the children of Ammon, and all Judea, and 
all that were in Egypt, till ye come to the 
borders of the two seas. 

13 Then he marched in battle array with 
his power against king Arphaxad in the 
seventeenth year, and lie prevailed in his 
battle: for he overthrew all the power of 
Arphaxad, and all his horsemen, aud all his 
chariots, 14 and became lord of his cities, and 
came unto Ecbatane, and took the towers, 
and spoiled the streets thereof, and turned 
the beauty thereof into shame. 15 He took 
also Arphaxad in the mountains of Ragau, 
aud smote him through with his darts, and 
destroyed him utterly that day. 

16 So he returned afterward to Nineve , 
both he and all his company of sundry 
nations, being a very great multitude of men 
of war, and there he took his ease, and ban¬ 
queted, both he and his army, an hundred 
and twenty days. 

And in the eighteenth year, the two and 
twentieth day of the first month, there was 
talk in the house of Nabuchodonosor king 
of the Assyrians, that he should, as he said, 
avenge himself on all the earth. 2 So he 
called unto him all his officei’s, and all his 
nobles, and communicated with them his 
secret counsel, and concluded the afflicting 
of the whole earth out of his own mouth. 
3 Then they decreed to destroy all flesh, 
that did not obey the commandment of his 
mouth. 

4 And when he had ended his counsel, Na- 
b.uchodonosor king of the Assyrians called 
Holofernes the chief captain of his army, 
which w r as next unto him, and said unto 
him, 5 Thus saith the great king, the lord of 
the whole earth, Behold, thou shalt go forth 
from my presence, and take with thee men 
that trust in their own strength, of footmen 
an hundred and twenty thousand; and the 
number of horses with their riders twelve 
thousand. 6 And thou shalt go against all 
the west country, because they disobeyed 
my commandment: 7 aud thou shalt declare 
unto them, that they prepare for me earth 
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KarotKourra? 7 rpo9 Sva/xat9, rov9 koltolkowtcls KtAuaav Kat 
Aa/xacncoF, tof At/3avov Kat 'kvriklfiavov, Kat 7raFra9 Tons 
KaTOLKOvvTas Kara 7rp6cnD7rov 7rapaAta9, Kat tov9 iv rot? eOvecrt & 
tov Kap/x^Aov, Kat r<zAaaS, Kat ttjv avw TaXtXatav, Kat to 
pteya 7 reStoF ’Eo-Sp^Ato/x, /cat navra? tov9 iv 2ap.ap€ta /cat rat? 9 
7t6\€<jlv avrrjs, kcll Trepav tov 'iopSaFOV ec 09 'IcpovcraA^/x, /cat 
Bctuft;, /cat XeAAoi/ 9 , /cat KaS^, /cat tov noTaptov Atyv 7 rrov, 

/cat Ta$Fa9, /cat 'YaptecrcTr), /cat 7racrav yrjv Yecrep. €<09 tov 
iXde'tv c 7 raF 0 0 TaF€u>9 /cat Me/x</>€0)9, kcu 7raFra9 TOV9 koltoikovv- 
Ta 9 TTJV PilyVTTTOV €0)9 TOV iXdetV €7TL T<X Opta T^9 At#t07Tta9. 

Kat icfravXtcrav 7raFT€9 ot KaTOtKOVFT€9 7ra<raF ttjv yrjv to 11 
prjjxa Na/3ou^o8oFoa-op tov fiacrtXeu)<z ’ Acrcrvptcov , /cat ov crvvrjX- 
Oov avTU) eh tof 7 roA€p<OF, OTt ovk i<f>o(3rjdr]crav avroF, aAA rjv 
ivavrtov avTOJF o )9 aFr ip tiro 9 * Kat avecTTpeij/av tov 9 ayycAov9 
avTOv KCF 0 V 9 iv aTijJLLa npo 7rpocroj7rov avrcoF. Kat i6vp.u)6rj 12 
NajSov^oSoFOO-op € 7 rt Trdo-av ttjv yrjv TavTrjv ac^oSpa, Kat dJ/xocrc 
/card tov 6povov Kat T 779 (SaortXetas avrov, €t /xt)f eKStKrjcretv iravra 
ra opta t >}9 KtAtKta 9 Kat AaptacrKrjvrj^ Kat 2vpta9, aveAetF rfj 
popL(f >ata avrov k at 7raFTa9 T0V9 KarotKovFra9 iv yrj Mwa^ r Kat 
T 0 V 9 vtov 9 ’Ap,p,<oF, Kat Tracrav ttjv ’IovSataF, Kat 7 raFTa 9 rov9 iv 
AtyV 7 TTO) €(09 TOV iX$€LV € 7 Tt Ta opta Ttov Svo OaXaO'CTLOV. 

Kat TrapeTa^aro iv tij Svvaptet avrov 7rpo9 ’Ap<£a£a8 fiacrtXea 13 
iv r<o €T€t r<o C7TTaKat8€Kara), Kat iKparauIidr] iv rco TroXep.cv 
avTOV, Kat dvecrTpeij/e Tracrav ttjv Svvapuv Ap<£a£aS, Kat 7ra<xaF 
ttjv t7T7TOF avTOv, Kat 7raFTa Ta ap/xara avTOv, Kat iKvptcvcrc 
TCUF TToXecov avTOv* Kat d(/)t/c€TO €(09 ’EK/3aTaF(0F, Ka'i iKparrjae 
t(of 7 rvpycoF, Kat iirpovopievo-c ra9 7rAaTeta9 avTrj 9, Kat tof 
koct/xof avrrj<; Wtjkcv et9 OF€t8o9 avTrj 9. Kat eAa/?€ tof Ap- 
4>a$a§ iv to ?9 ope crt 'Payav, Kat KaTrjKovTtcrev avroF iv rat9 
^t/?vVat 9 avrov, Kat i£u>X66pevarev avTOF 1(09 rrjs rjp.€pa<z iKetvrjs. 

Kat aveaTpetf/e pteT avrtoF avro9 Kat 7ra9 6 crv/xp<tKT09 
avTOv, ttXyjOos avSpcov TroXepLtorTtvv iroXv <r<£oSpa* Kat rjv €K€t 
paOvptiov Kat evw)(OvpL€V 09 avro9 Kat rj Svvaptts avrov i<f> fjp,epa<; 
Ikotov etKOCTL. 

Kat €F T (0 €T€t T (0 OKTCOKatScKOLTO), S€VT€pa Kat €tKaSt TOV 2 
7 rpa)T 0 V ptrjvos, iyeveTO Aoyo9 iv otKto Na/Sov^oSo vocrop fiaat- 
Acco 9 *A(TcrvptcDF, €KStK7}<rat Tracrav ttjv yrjv KaO a>9 iXaXrjcre . 
Kat (jvveKaXecre 7raFra9 tov9 ^€pa7TOFra9 avTOv, Kat 7raFra9 2 
rov9 pteytaTavas avrov, Kat €0€ro pteT avr<oF to p,vcrTYjptov t^9 
/3ovAt}9 avrov* Kat owcrcAeo'c Tracrav ttjv KaKtav t^9 yrjs iK 
tov o’T 0 yaaro 9 avrov* Kat avTOt eKptvav oXodpevcrat 7racrav 3 
(japKa, ot ovk rjKoXovOrjcrav r<o Aoya) tov (7rop,aT09 avrov. 

Kat iyeveTO (09 o-vFerc'Aeo-e ttjv fiovXrjv avrov, €KaA€o-€ 4 
Na/3ov^o8oFoo*op fiacrtXevs ’ Aao-vptcvv tov ’OA ocfyepvrjv apx t- 
(TTpar^yoF rr )9 Svvdjuteo) 9 avrov, SevTepov ovt a p,er avrov, Kat 
€t 7 T€ 7 rp 09 avTOF, TaSc Aeyet O /3a<TtA€V9 o p-€ya 9 . O KVpt09 5 
Tracr'rjs t ^9 yx}9, tSov crv i^eXevcrrj iK tov 7rpocro)7rov p.ov, Kat 
Xrj{f/rj ptera creavTOV av8pa9 7re7rot06ra<; iv ta^ut avTcov t 7reC,a)V 
et9 ^tAta8a9 eKaTOV etKoert , Kat 7 tA>}0o9 tTnuvv crvv ava/3aTa t9 
ptvptdSiDv 8€Ka8vo, Kat i£eXevcry eh avvdvrrjcrtv irac ry rrj yrj 6 
cVt 8vo-pta9, ort T77r€t^<TaF T(o pTjpiaTL tov crro'/xaT09 /xov* Kat 7 
d 7 rayycA€t 9 avT 0 t 9 eTotpid^etv yrjv Kat vStop, ort e^eXevcro/xat ev 
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6v/jl£) fxov C7 t aurovs, Kat Ka\txj/(i) ttolv to 7rp<'>(T(07rov rrjs yrjs iv 
Tots 7roort r r)s Svm/zcais /xou* /cat 8o)(no aurous €is 8tap7vayrjv 

8 avTofs, Kat ot TpaiyxaTiai auru>y 7rX7]paxj overt ras <£apayyas 
Kat tous xeipLappovs clvtCjv, Kat 7roTa/zos IttikAu^ow rots l/CKpots 

9 avrdv n:\rjp^Orjd^Tai' Kat a£<n tt)v ai^QiaXoxriav avrCjv hri ra 

10 aKpa Tracrq s tt/s yrjs. 2v 81 l^eA^tbi/ TrpOKaTaXrjiprj ptot irav 
optov avrCjv, Kat €K8ti<xoi;<xt o"ot lauTous, Kat Starr/p^trets e/xot 
avTOvs €ts rjpitpav lAey/xou aurdi/. 

11 ’E7rt Sc tous a7rct^o{Ji/Tas on c^ctcrcrat 6 6<f>6aXp.o<; crov, 
Sovvat avrovs cts dpovov Kat ap7rayrjv iv 7racrp ttj yfj (rov , 

I2*0n cyd, Kat to Kparos t^s /Jao'tXctas /xov, AeAaA^Ka, Kat 

13 Troirjcnd) ravra iv X et P^ l l0V ' Kai SI ou TrcLpa^r/ap Iv tl 
TU>V prjpLOLTUV TOV KVpLOV (TOV , TAA’ €7TtT€Adv' cVlTcAcVctS, KOidoTL 
TrpocrTcra^a crot, Kat ov ptaKpvvt 7s too TroLrjcrat aura. 

14 Kat i^rjXdtv 'OXocfaipvrjs orro TTpocroyirov rov Kvptov avrov , 
Kat cKaAecrc Travras tovs Svvao"Tas, Kat rovs crTparv/yoos, Kat 

15 CTTtCTTCtTaS TT/9 Suvd/XCCO? 'AcTCTOVp, Kat fjpiOpLTjCrtV CkAcKTOOS 
avSpas €ts Trapara^tv, Ka#cm eKiXevcrev airrS) 6 Koptos avvov, 
as pvptaSas ScKaSuo, Kat t7T7T€ts ro^oras pvptoos Stcr^tAiovs, 

1 6 Kat SteVa^cv avrous ov Tpowov TroXiptov TrXrjdos cruvraacreTcu. 

17 Kat IAa/?€ Kap>;Aovs Kat ovov? Kai. ry/xiovovs €ts t?/v a7rapTtai/ 
aurdv', ttAt/^os 7roAv o’c^oSpa, Kat 7rpo/3ara Kat /Joas Kat aTyas 

1 8 ets t>)v Trapa<TKCV7jv auTaiv, do ouk ^v apt^pos, Kat iTTLatTtcrpLOV 
7ravrt aoSpt cts wA^os, Kat y^pvatov kcll apyvpiov l£ olkov 
/3acrtAc(jJS 7roAo o"<£oSpa. 

19 Kat i$rjX9ev avros Kat 7 racra 17 SoVapts aurou cts 7 ropctao 
too TTpotXdzLv /3a<j tActos Na/5oo^oSoooo’op, Kat KaAoi^at 7 rao to 
7rpoa(D7rov rrjs yrjs Trpos Soo^pats eo dppacrt Kat t 7 r 7 T€ocrt Kat 

20 7T€^Ot9 €7TtAeKTOt9 adrdo. Kat 7ToAoS o €7TUi.tKTOS ds aKpts 
tooc^A^oo adrots, Kat ds r] appos t^s yd?* od voo dpt^pos 
a7ro 7 tAt/^oos adrdo. 

21 Kat d 7 rr)A#oo ck Ntoco/) oSoo rptdo r/pcpdo € 7 rt 7 rpocroo 7 roo 
too TrcStoo BatKTtAat#, Kat CTrcoTparoTrcSeocrco d7ro BatKTtAat^ 

'22 TrXrjdLov rod opoos rod ctt’ dptcTCpa t^s aoco KtAtKtas. Kat 
ZXafie iracrav ttjv Sdoapto adroo, rods 7T€^ods, Kat rods t7T7r€ts, 
Kat ra dppara adroo, Kat a7n/A#€0 CKCt^co €ts tt)o optLvrjv. 

23 Kat St eKOif/e to $odS Kat AodS, Kat cVpooo'pcoo'ao 7rdoTas vtods 
Pacrcrts, Kat vtods Io-pa^A rods Kara 7rpocrto7roo tt}s cpr/pov 
7rpos Notoo tt/s XcAAatW. 

24 Kat 7raprjXde rov Ed<^paT7^o, Kat St7/A0€ tt]v Mco'07roTaptao l 
Kat Ste<TKat/t€ 7racras Tas noXets ras di/a/Ads rds cVt rod ^ctpap- 
pod 'A/Sptooa ca>s rod cA0cto €7rt ^dAao-(xao. 

Kat KareXafSeTO ra opta tt}s KtAtKtas, Kat KarcKOt/'C 7rdoras 
rods doTto'rdoTas adrd* Kat r/Xdev loos optooo Id<^c6, ra Trpos 
No too Kara TrpocriDirov rrj s ’Apa/3tas. 

Kat IkokAooctc 7rdoras rods vtods MaStao, Kat locTrpT/crc ra 
crKT/odpara adrdo, Kat €7rpooop€Vo-c rds pdoSpas adrdo. 

Kat KaTi/3rj cts 7rcStoo AapacrKod lo ^pepats ^cpto'pod 
7rvpdo, Kat lve7rprj<T€ 7raoras rods aypods adran/* Kat ra 7rotpota 
Kat ra /3ovk6Xlgl ISookco cts a^aotcrpoo, Kat ras 7roA€ts adrdo 
IctkoAcvct c, Kat rd 7rcSta adrdo l^cAtKp^o-c, Kat cVaTa^c 7 ravra? 
rods ocaoto-Koos adrdo lo o-ro'part pop^atas. 


25 


26 


27 


and water: for I will go forth in my wrath 
against them, and will cover the whole face 
of the earth with the feet of mine army, and 
I will give them for a spoil unto them : s so 
that their slain shall fill their valleys and 
brooks, and the river shall be filled with 
their dead, till it overflow: 9 and I will lead 
them captives to the utmost parts of all the 
earth. ^Thou therefore shalt go forth, and 
take beforehand forme all their coasts: and 
if they will yield themselves unto thee, thou 
shalt reserve them for me till the day of 
their punishment. 

11 But concerning them that rebel, let not 
thine eye spare them; but put them to the 
slaughter, and spoil them wheresoever thou 
goest. 12 For as I live, and by the power of 
my kingdom, whatsoever I have spoken, 
that will I do by mine hand. 13 And take 
thou heed that thou transgress none of the 
commandments of thy lord, but accomplish 
them fully, as I have commanded thee, and 
defer not to do them. 

14 Then Holofernes went forth from the 
presence of his lord, and called all the 
governors and captains, and the officers of 
the army of Assur; 15 and he mustered the 
chosen men for the battle, as his lord had 
commanded him, unto an hundred and 
twenty thousand, and twelve thousand 
archers on horseback ; < 16 and he ranged 
them, as a great army is ordered for the 
war. 1; And he took camels and asses for 
their carriages, a very great number; and 
sheep and oxen and goats without number 
for their provision : 13 and plenty of victual 
for every man of the army, and very much 
gold and silver out of the king’s house. 

19 Then he went forth and all his power 
to go before king Nabuehodonosor in the 
voyage, and to cover all the face of the earth 
westward with their chariots, and horsemen 
and their chosen footmen. 2J A great num¬ 
ber also of sundry countries came with them 
like locusts, and like the sand of the earth: 
for the multitude was without number. 

21 And they went forth of Nineve three 
days’ journey toward the plain of Bectileth, 
and pitched from Bectileth near the moun¬ 
tain which is at the left hand of the upper 
Cilicia. 22 Then he took all his army, his 
footmen, and hoi*semen, and chariots, and 
went from thence into the hill country: 
23 and destroyed Phudand Lud,and spoiled 
all the children of Passes, and the children 
of Ismael, which were toward the wilder¬ 
ness at the south of the land of the Chellians. 

24 Then he went over Euphrates, and went 
through Mesopotamia, and destroyed all the 
high cities that were upon the river Arbo- 
nai, till ye come to the sea. 

25 And he took the borders of Cilicia, and 
killed all that resisted him, and came to the 
borders of Japheth, which were toward the 
south, over against Arabia. 

26 He compassed also all the children of 
Madian, and burned up their tabernacles, 
and spoiled their sheepeotes. 

27 Then he went down into the plain of 
Damascus in the time of wheat harvest, and 
burnt up all their fields, and destroyed their 
flocks and herds, also ne spoiled their cities, 
and utterly wasted their countries, and 
smote all fheir young men with the edge of 
the sword. 
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28 Therefore the fear and dread of him fell 
apon all the inhabitants of the sea coasts, 
which were in Sidon and Tyrus, and them 
that dwelt in Sur and Ocina, and all that 
dwelt in Jemnaan ; and they; that dwelt in 
Azotus and Ascalon feared him greatly. 

So they sent ambassadors unto him to. 
treat,of peace, saying, 2 Behold, we the ser¬ 
vants of Nabucliodonosor the great king lie 
before thee: use us as shall be good in thy 
sight. 3 Behold, our houses, and all our 
places, and all our fields of wheat, and 
flocks, and herds, and all the lodges of our 
tents, lie before thy face; use them as it 
pleaseth thee. 4 Behold, even our cities and 
the inhabitants thereof are thy servants; 
come and deal with them as seemeth good 
unto thee. 

5 So the . men came to Holofernes, and 
declared unto him after this manner. 6 Then 
came he down toward the sea coast, both 
he and his army, and set garrisons in the 
high cities, and took out of them chosen 
men for aid. ' So they and all the country 
round about received him with garlands, 
with dances, and with timbrels. 8 Yet he 
did cast down their frontiers, and cut down 
their groves: for he had decreed to destroy 
all the gods of the land, that all nations 
should worship Nabucliodonosor only, and 
that all tongues and tribes should call upon 
him as a god. 

$Also he came over against Esdraelon 
near unto Judea, over against the great 
strait of Judea. 1( ^ And, he pitched between 
Geba and Scythopolis, and there he tarried 
a whole month, that he might gather to¬ 
gether all the carriages of his army. 


Now the children of Israel, that dwelt in 
Judea, heard all that Holofernes the chief 
captain of Nabuchodonosor king of the 
Assyrians had done to the nations, and 
after what manner he had spoiled all their 
temples, and brought them to nought. 

2 Therefore they were exceedingly afraid or 
him, and were troubled for Jerusalem; and 
for the temple of the Lord their God: for 
they were newly returned from the cap¬ 
tivity, and all the people of Judea were 
lately gathered together: and the vessels, 
and the altar, and the house, were sanctified 
after the profanation. 4 Therefore they 
sent into all the coasts of Samaria, and the 
villages, and to Bethoron, and Belmen, and 
Jericho, and to Choba, and Esora, and to 
the valley of Salem: 6 and possessed them¬ 
selves beforehand of all the tops of the high 
mountains, and fortified the villages that 
were in them, and laid up victuals for the 
provision of war: for their fields were of 
late reaped. 

6 Also Joacim the high priest, which was 
in those days in Jerusalem, wrote to them 
that, dwelt in Bethulia, and Betomestham, 
which is over against Esdraelon toward the 
open country, near to'Dotliaim, 'charging 
them to keep the passages of the hill coun¬ 
try: for by them there was an entrance into 
Judea, and it was easy to stop them that 
would come up, because the passage was 
strait, for two men at the most. And the 
children of Israel did as Joacim the high 
priest had commanded them, with the 


Kat C 7 [’€ 7 T€.( 7 €V 6 cj>6j3o 9 Kat 0 TpOfAOS (XVTOV €7 Tt TOP9 KCLTOl- 28 
KOPvra9 TYjV rrapaXtav, top 9 ovra9 cv 2t8a>vt Kat, Tppco, Kat 
TOPS KOLTOIKOVVTOIS Soup, Kat ’OKtva, Kat 7 rdi/ras top9 kcltolkovv- 
ra? 'Icpvaav* Kat ot KarotKovvres iv A£cotco Kat AcncaAcovt 
itjxyfiridYjcrav avrov crc/>d8pa. 

Kat carecrretXav rrpbs uptov ayycXous Aoyot9 etp^vtKot?, 3 
AcyovT€ 9 , l8ov rj^eh ot 7ratSc9 Na/Jop^oSovoo-op /3a<xtA€(09 2 
pcydAop 7rapaK€tp,€0a evoWtov crop, XPW at W lv Ka ^ dpecrrov 
tern t<S 7 rpo(j<j) 7 Tw crop. ISop at erravXets rjp.ibv, Kat zrav 3 
7 T£$lov 7 rpptov, Kat ra 7 rotpvta Kat va /3oPKoAta, Kat 7racrat at 
pdvSpat tcov (TKrjvuyv tyacov 7 rapaKetvrat i rpo Trpoowop crop* 
XPWol t Ka& o av dpecrKr) c rot. ’ISop Kat at i roXtts rjp.tbv, Kat 4 
ot KarotKOPvrcs iv av Tat? 8opAot crop etcrtv • eA0cov arravrrjcrov 
aprat? (1)9 ecrrtv ayaOov iv oc£$aApot9 crop. 

Kat rrapeyevovro ot avSp€9 7rp09 OAoc fiepvrjv, Kat aTrrjyyetXav o 
av t<3 Kara ra prjptara ravra. Kat Karefir] errt rrjv 7 rapaAtav 6 
avrbs Kat rj Sp'vapt9 avrov, Kat icjrpovprjcre Ta9 wdActs rds 
vKf/rjXa^ Kat eXafiev aprcov €t9 crpppaxtav av8pa 9 cttiAcktops. 

Kat i8e£avro avrov avrol, Kat Traora rj 7reptx<*>pos aprcov pcra 7 
orcc^dvcov Kat ^opcov Kat TPp77av(ov. Kat KarecrKaif/e rravra ra 8 
opta ainraiv, Kat ra aXcrrj aprcov e^eKOif/e* Kat rjv ScSoypevov aPT<3 
i^oXoOpevcr at irdvras rov 9 dtovs tt?9 yi?9, otto^ aPToi povco ru 
Na^8op^o8ovocrop XarpevcroxTt Travra Ta e6vr), Kat rracrat at yAcoo- 
o-at Kat 7 rao-at at c^pAat aprcov iniKaXecrtovrat avrov eU 6eov. 

Kat rfXOe Kara Trpdowov *Ecr8pr]Xiov 7rA rjatov Trp Acorata9, 9 
yj icrrtv drrevavrt top 7rptovo9 top pcyaAop tyjs" Iop8ata9. Kat 10 
Karecrrparo7re8evaev dvapecrov Tat/3at Kat 2 kp@ojv 7toA€( 09, Kat 
yjv ike t ptrjva 17/xepcov et9 to crpAAe^at wao-av tt/v airaprtav rr) 9 

8pvdp.€(09 ap top. s 

Kat rjKOvaav ot viol ’Io-pa^A ot KarotKovvres iv rrj TopSata 4 
Travra ocra irroirjcrev OXocj^epvr]^ ro t9 edve&tv, o ap^tcrTpaT^yo9 
Na/3op^o8ovocrop j8acrtA€o>9 Aorcrpptcov, Kat ov rporcov cctkp- 
Acpctc 7 rdvra ra tcpa aprcov, Kat cSoikcv ap ra €ls acjbavtoytov, 

Kat i(^of3rj6rj(Tav crc^oSpa cr<f>o8pa arro 7rpocro)7rov avrov , Kat 2 
rrepl ' lepovaaXrjpt kol rov vaov Kvptov ©cop aprwv irapdx~ 
Orjcrav ort TrpocrejxiTtos rjtrav dvafie(3r)Kore<; ck rrjs at^p-aAco- 3 
crta 9 , Kat vccocrrt 7 ra 9 o Aao9 o'vveXeXeKro rrjs Iop8ata9^ kat ra 
CTKevr], Kat to Ovcrtaarrjptov , Kat o otK09, ^k rrjs fiefirjXuyo'eo)*; 
rjytacrpteva r)v, Kat aTrcaretAav et9 7rav optov Sapapcta9, Kat 4 
Kcova?, Kat Bat^copcbv, ^Kat BcApcv, Kat Icpt^co, Kat ets Xw&a, 
Kat Atcrcopa, Kat rov apAiva SaAryp, Kat rrpOKareXafiovro 7racra9 5 
Ta9 Kopvcjyas tcov opcoiv rcov vKj/rjXoiV, Kat ere t^tcravro ra9 cv 
aprot9 Kcopa9, Kat rrapeOevro ct9 € 7 rtortrtcrpov €t9 TrapaaKevYjv 
7 roXeptov, ort 7 rpo<T<^KXTC 09 tJv Ta 7rc8ta aprcov redeptcrfieva. 

Kat eypaif/ev ’IcoaKtp o Up€P9 o pcya9 5 09 ^v ev Tat9 rjfxepats 6 
cK€tvat 9 ev 'IcpopcraA^p, TOt9 KarotKovcrt BcrpAopa, Kat Bcto- 
pcor^atp, cartv a 7 T€vavTt EcrSp^Acov, KaTa 7rpo(TC07rov top 
7 rc 8 top top rrXrjatov Aco^a'tp, Aeycov, StaKaTacr^ctv ^Ta9 ava- 7 
fiacre t 9 r ^9 opetvrjs , ort 8 t aproov ^v rj €tcroSo9 ct9 tijv IopSatav* 
Kat ^v €PX€pco9 StaKcoApVat aPTOP9 7 rpocr/ 3 atvovTa 9 , cttcvt^ tt/9 
7 rpocry 8 dorcto 9 opch^9, C 7 T av8pa9 T0P9 7 ravra 9 8 po. v ^ ai c ® 

crav ot Ptot 5 IcrpaT)A Ka@a crpvcra^cv aprot9 IcoaKtp o tcp€P9 
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6 /xeyas, kcu rj yepouo’ta 7ravTO? 8 > j/jlov ’lcrpayX, ot iKadrjvTO eu 
lepovcraXyp. 

9 Kal avefiorjcrav iras a vyp lcrpayX vpos tov ®eov ev Iktcvio. 
p-eyaXy, kcli ercnreivovcrav ras i/ai^as avrwv ei/ £KT€iaa peyaXy, 

10 avrol Kat at yvvaiK€? avTcov, Kat Ta vrjTna avTcov, Kat Ta Krrjvrj 
avrcov Kat 7ra? 7rapoiKo? r) /zto-#<uTo?, Kat apyvpowrjTOS avrajv, 
iiredevTO <raKKov? eVi tol? ov(j>vas avrS)v. 

11 Kat 7ra? avi)p ’Icrpa^X Kat yvvr), Ta 7ratSta, Kai ot Karot- 
kouvtc? ev 'Iepovo-aA?)//, €7T€cror Kaia 7rpoo-ai7rov tov vaov, Kat 
ecTTToSaio’ai/TO Ta? Kecf>aX a? avTa>v, Kat i^eretvav tov? (tcEkkov? 
avram KaTa tt piat^nov Kvptov Kat to ^vaiaa-r^piov ovxkko) 

12 7r€pLej3a\ov , Kat efiorjcrav 7 rpo? tov ©eov ’Io-pa^A 6/zo0u/xaSov 
€KT€roi?, tov Sovvai €t? Stapiray^v Ta vrjTTia aurait/, Kat Ta? 
yvt/atKa? €t? Trpovopt'qv, Kat Ta? 7 roX€i? tt}? KXrjpovopt ta? avram 
€t? acfcavLorpLov, Kat Ta ayta €t? fiefirjXoJVLv Kat oveiStayxov, 
cVt^ap/xa Tot? I^rco-t. 

13 Kat €L(TYJKOV<J€ KvptO? Tt}? ( UVT(i)V t Kat COTaSc T>)l/ 
OXtij/tv avram* Kat 6 Xao? v^crrevcov rjptepa^ irActov? cV 7 rao-^ 
Tg ’IovSata Kat 'lepovcraX^/x, Kara rrpoaojTrov tw dylW Kvptov 
7ravroKpaTOpo?. 

14 Kat ’IcoaKtp, 6 Upev? 6 /xeya?, Kat 7 ravT€? ot 7 ra ptVTrjKOTZs 
ivojTTLOv Kvptov, iepe t? Kat ot Xetrovpyovvrc? Kvpta>, craKKov? 
7T€pt€^(jOO-/X€VOt TOL? 0 (T</)V a? aVTCOV, 7 TpOV€<f)€pOV TTjV oXoKaV- 
TOKTtv tov evScXc^tcrptov, Kat Ta? cv^op?, Kat Ta CKOvcta hoptara 

15 tov Xaov, Kat <T7roSo? € 7 Tt Ta? KtSapft? avrau/, Kat i/Sooiv 
7 rpo? Kvptov €k 7T(xo‘Yj$ Svva/xeto? €t? dya0ov e7rLVK€{j/aa9at 
7rdvra olkov ’Icrpa^X. 

5 Kat av^yyeXXr] ’O Xo<p€pvrj dp^iOTpaT^yu) Svm/xcot)? ’A ucrovp, 
Sum ot vtot ’Icrpa^X 7rapecrK€vdcravTO a? 7roX€ptov, Kat Ta? Sio- 
Sov? t> 5? opctid}? o-vveKXeto-av, Kat €T€t^to-av 7rao-av Kopv<f>r]v 

'2 opov? vif/rjXov, Kat e^Kav cv toi? crKavSaXa. Kat top- 

yurOrj Ovpttv cr<f>68pa f Kat €KaX€a-€ 7ravTa? tov? ap^ovTa? Mcoa/?, 
Kat tov? a'TpaTTjyov? ’A/xp-tvv, Kat 7ravra? o-aTpaTra? t^? 7 rapa T 

3 Xta?, Kat ct 7 rcv avTot?, dvayyetXaT€ 817 yaot, vtot Xavaav, Tt? 6 
Xao? ovro? o Ka 0 ? 7 /x€vo? cv t^ op€tvrj , Kat TtVc? a? KaTOtKovcrt 
7roX€t?; Kat to ttX^o? t^? Svvap,€<o? avrtiv, Kat cv Ttvt to Kpa- 
to? avToiv, Kat 17 to-^v? avTtvv, Kat Tt? avecrT^Kev €7r s avTCov 

•4 /3ao"tX€v? rjyovptevos o-Tparyytas avraiv ; Kat Sta Tt KaT€v<vTt- 
travTO tov p .77 eX^ctv €t? a7ravT^crtV /xot 7rapa 7ravTa? tov? kot- 
otKovvra? ev 8vo"/xat? ; 


ancients of all the people of Israel, which 
dwelt at Jerusalem. 

9 Then every man of Israel cried to God 
with great fervency, and with great vehe- 
mency did they humble their souls: 10 both 
they, and their wives, and their children, 
and their cattle, and every stranger and 
hireling, and their servants bought with 
money, put sackcloth upon their loins. 

11 Thus every man and woman, and the 
little children, and the inhabitants of Jeru¬ 
salem, fell before the temple, and cast ashes 
upon their heads, and spread out their 
sackcloth before the face of the Lord: also 
they put sackcloth about the altar, 12 and 
cried to the God of Israel all with one 
consent earnestly, that he would not give 
their children for a prey, and tbeir wives 
for a spoil, and the.cities of their inheri¬ 
tance to destruction, and the sanctuary to 
profanationand reproach,and for the nations 
to rejoice at. 

. 13 So God heard their prayers, and looked 
upon their afflictions: for the people fasted 
many days in all Judea and Jerusalem be¬ 
fore the sanctuary of the Lord Almighty. 

14 And Joacim the high priest, and all the 
priests that stood before the Lord, and they 
which ministered unto the Lord, had their 
loins girt with sackcloth, and offered the 
daily burnt offerings, with the vows and 
free gifts of the people, 15 and had ashes on 
their mitres, and cried unto the Lord with 
all their power, that he would look upon all 
the house of Israel graciously. 

Then was it declared to Holofernes, the 
chief captain of the array of Assur, that the 
children of Israel had prepared for war, and 
had shut up the passages of the hill country, 
and had fortified all the tops of the high 
hills, and had laid impediments in the 
champaign countries: 2 wherewith he was 
very angry, and called all the princes of 
Moab, and the captains of Ammon, and all 
the governors of the sea coast, 3 and he said 
unto them, Tell me now, ye sons of Chanaan, 
who this people is, that dwelleth in the hill 
country, and what are the cities that they 
inhabit, and what is the multitude of their 
army, and wherein is their power and 
strength, and what king is set over them, or 
captain of their army ; 4 and why have they 
determined not to come and meet me, more 
than all the inhabitants of the west? 


5 Kal €t 7 T€ 7 rpo? avTOV ’A^ta )p 6 rjyovptevos 7 ravroJv via>v *Apt- 
ftdiv, aKovo-drcv 8 7] 6 kv/ho? ptov Xoyov £k crro/xaTo? tov SovXov 
(tov, Kat avayyeXo) (joi ri]v aXY/Oetav Trepl tov Xaov, o? KarotKct 

T7]V Op€LV7]V TCLVTTjV, TrXrjCTLOV VOL OtKOVVTO?, Kat OVK €^€XcVCr€Tat 

6 i/^€v8o? €k tov crro/xaTO? TOu SovXov cov. "O Xao? OVTO? etcriv 

7 oaroyovoi XaXSatW, Kat TraptvKrqvav to 7 rporepov iv rfj Mecro- 
7rora/>tta, otl ovk £/3ovXrj6r]vav aKoXovdrjvat Tot? #€ot? tojv Trare- 

8 pojv avTtov, ot iyevovTO £v yrj XaXSatW* Kat ££e/3r]crav ££ o8ov 

tojv yov4o)V avraiv, Kat 7rpoveKvvr]vav t<S ©€<u tov ovpavov , ©€<n 
to € 7 T€yv(ucrav‘ Kat ££e/3aXov avrov? a7ro irpovuTrov tcvv Oe ojv 
avraiv, Kat ecf>vyov €t? M€0-07r6ra/xtav, Kat TraptvKrjvav £k€l fjpt- 
pa? 7roAAd?. .r 


5 Then said Achior, the captain of all the 
sons of Amnion, Let my lord now hear a 
word from the mouth of thy servant, and I 
will declare unto thee the truth concerning 
this people, which dwelletli near thee, and 
inhabiteth the hill countries: and. there 
shall no lie come out of the mouth of thy 
servant. 6 This ^people are descended of 
the Chaldeans: ' ana they sojourned here¬ 
tofore in Mesopotamia, because they would 
not follow the gods of their fathers, which 
were in the land of Chaldea. s For they left 
the way of their ancestors, and worshipped 
the God of heaven, the God whom they 
knew: so they cast them out from the face 
of their gods, and they fled into Meso¬ 
potamia, and sojourned there many days. 
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9 Then their God commanded them to 
depart from the place where they sojourned, 
and to go into the land of Chanaan : where 
they dwelt, and were increased with gold 
and silver, and with very much cattle. 

10 But when a famine covered all the land 
of Chanaan, they went down into Egypt, 
and sojourned there, while they were nour- 
ished, and became there a great multitude, 
so that one could not number their nation. 

11 Therefore the king of Egypt rose up 
against them, and dealt subtilly with them, 
and brought them low with labouring in 
brick, and made them slaves. 

12 Then they cried unto their God, aud he 
smote all the land of Egypt with incurable 
plagues : so the Egyptians east them out of 
their sight. 13 And God dried the Red sea 
before them, 14 and brought them to mount 
Sina, and Cades-Barne, and cast forth all 
that dwelt in the wilderness. 

15 So they dwelt in the land of the Amor- 
ites, and they destroyed by their strength 
all them of Esebon, and passing over Jordan 
they possessed all the hill country. 16 And 
they cast forth before them the Chanaanite, 
the Pherezite, the Jebusite, and the Sychem- 
ite, and all the Gergesites, and they dwelt 
in that country many days. 

17 And whilst they sinned not before their 
God, they prospered, because the God that 
hateth iniquity was with them. ls But when 
they departed from the way which he ap¬ 
pointed them, they were destroyed in many 
cattles very sore, and were led captives into 
a land that was not their’s, and the temple 
of their God was cast to the ground, and 
their cities were taken by the enemies. 

19 But now are they returned to their 
God, and are come up from the places where 
they were scattered, and have possessed 
Jerusalem, where their sanctuary is, and are 
seated in the hill country -, for it was deso¬ 
late. 20 Now therefore, my lord and govern¬ 
or, if there be any error in this people, and 
they sin against their God, let us consider 
that this shall be their ruin, and let us go 
up, and we shall overcome them. 21 But if 
there be no iniquity in their nation, let my 
lord now pass by, lest their Lord defend 
them, and their God be for them, and we 
become a reproach before all the world. 

22 And when Achior had finished these 
sayings, all the people standing round about 
the tent murmured, and the chief men of 
Holofernes, and all that dwelt by the sea 
side, and in Moab, spake that he should kill 
him. 23 For, say they , we will not be afraid 
of the face of the children of Israel: for, lo, 
it is a people that have no strength nor 
power for a strong battle. 

24 Now therefore, lord Holofernes, we will 
go up, and they snail be a prey to be de¬ 
voured of all thine army. 

And when the tumult of men that were 
about the council was ceased, Holofernes 
the chief captain of the army of Assur said 
unto Achior and all the Moabites before all 
the company of other nations, 2 Aud who art 
thou, Achior, and the hirelings of Ephraim, 
that thou hast prophesied among us as to 
day, and hast said, that we should not make 
war with the people of Israel, because their 
God will defend them? ar.d who is God 


Kat ct7rcv o ©cos auT<ov c£cA#ctv Ik tt)s TrapotKt'as auTorv, Kat 9 
7rop€v6rjvaL cts yrjv Xavaav /cat KaT<OKT/crav CKCt, /cat in\rj6vv* 
drjaav ypycrlu) /cat apyuptto /cat iv KTrjvtcn 7roAAots o*</»oSpa. 

Kat KOLTe/Srjo-av cts Alyvnrov , CKaAui^c yap to npoawnov tt)s 10 
yi)s Xavaav Atpos, /cat napwKrjcrav c/cct pc^pts ou StCTpat/^crav 
/cat cycvoi no c/ca cts nArjOos 7toAu, Kat ovk rjv apt#pos too yc- 
vous aurtov. Kat inavicrTT) aurots 6 /3ao*tAcus Atvu7rrou, Kat 11 
Karccro^to-avro aurous cv 7rova> Kat cv 7rAtv6to, Kat CTa7rctvtocrav 
auvous, Kat c#cvto aurous cts SouAous. 

Kat avej36rjo"av i rpos tov ©cov auTtov, Kat inaTa^e nacrav rrjv 1 2 
yrjv AlyvnTOV nArjyats> cv ats ouk rjv taerts* Kat e£c/3aAov 
aurous ot AlyvTVTLOi and npoavrnov auTtov. Kat KaTc£>)pavcv 13 
6 ©cos tt)v cpu#p«v OdAacraav epurpocrOev aurtov, Kat rjyayev 14 
aurous cts oSov tou 2tva, Kat KaS^s BapVT), Kat c£c/3aAov nav- 
ra s tous KarotKotWas iv rfj ipijpw. 

Kat (DKrjcrav iv yrj ’Apoppattov, Kat 7ravTas tous Eo*c/3tovtras 15 
c^toAo^pcutrav iv rrj tcr^ui auTtov Kat Sta/3avT€s tov ’ lopSavrjv 
iKArjpovopirjcrav naaav tt)v opeivrjv. Kat c£c/3aAov ck 7rpoo*- 1 6 
(jjttov aurtov tov Xavavatov, Kat tov 4>cpc^atov, Kat tov ’Ic/3ou- 
cratov. Kat tov Su^cp, Kat 7ravTas tous Tcpyccratovs, Kat Kar- 
coiojcrav iv avrrj rjpiipas TroAAas. 

Kat coos* ov% rjpLaprov ivwniov tov ©cou auT<ov, rjv ra aya#a 1 7 
pcT* a ut<ov, ot i ©cos ptow dStKtav per aurtov ctJTtv. *Otc Sc 18 
anicTYjaav and rJ}s oSou rj<s Stc$cro aurots, i£u)Ao9p€v6rf(rav iv 
7roAAots 7roAcpots C7rt no\v <T</>oSpa, Kat p^paAtoreu^crav cts 
yrjv ovk tStav, Kal 6 vaos tov ©cou auTtov iyevrjtfrj cts eSa</>os, 

Kat at 7roActs aurtov iKpaTrjOrjcrav vno rtov U 7 rcvavrt(m'. 

Kat vvv €7TtcrTpci//avrcs C7rt tov ©cov auTtov, avifirjarav iK Trjs 19 
Siao-7ropas on SteaTraprjcrav ckcc, Kat KaT€(T)(ov ttjv 'IcpoucraA^p, 
ov to aytaerpa auTtov, Kat KaTa/KiV^crav iv t fj opcti^J, ort rjv 
ZprjpLOSy Kat viv, Sco-7roTa Kuptc, ct pev iaTLV dyvorjpLa iv to! 20 
Aa5 touto), Kat apapTavoucrtv cts tov ©cov avraiv, Kat c7rt(TKCi//o- 
pc0a o, Tt ccrTtv cv auTots (TKavSaAov touto, Kat ava^o'opc^a, 

Kat €K 7 roA€p? 70 -Op€V aVTOUS. Et Sc OUK CUTtV avopta cv t<3 21 
c^vct auTtov, 7rapcA0cru) St) 6 Kuptos pou, paqnoT^ vnepacrnicrr) 6 
Kuptos auraiv Kat 6 ©cos auTtov virip aurtov, Kat cuopc^a cts 
ovctStapov cvavTtov nacn /s tt)s yrjs- 

Kat cycvcTO u>s inavcraTO ’A^tt op AaAa/v tous Aoyous toutous, 22 
Kat cyoyyuo'C 7ras 6 Aaos o kukAu/v ttjv crKy]vrjv Kat 7rcptccrTo;s* 

Kat ct7rav ot pcytcrTavcs ’OAo^/cpvou, Kat wdvTCs ot KaTOtKOUVTCS 
t^v 7 rapaAtav Kat ttjv Mtoa/3, unyKoi/tat auTOV, ou yap cjrofii]6r)~ 22 
c ropLeOa and uttov’Jcrpa^A* tSou yap Aaos cv (S ouk co*Tt Suvapts, 
ouSc KpaTOs cts napdiTa^LV ta^upav. 

Ato St) ava^cropc^a, Kat eaovTa t cts KaTa/3pcopa nacrr}% T^s 24 
crrpaTias (xou, Sco*7roTa ’OA ocfripvr]. 

Kat (I)s KaTenavo-ev 6 ^opu/3os rcov avSptev tojv kvkAco rrjs 6 
(TuvcSpctas, Kat ct7rcv ’OAoc^cpvrys o dp^tcrTpar^yos Suvapctus 
’Aa'O'oup 7rpos A^torp ivavTiov 7ravTOS tou St)pou aAAo^uAtuv, 

Kat 7rpos 7ravTas utous Mtoa/3, Kat Tts ct cru, ’A^ttop, Kat ot 2 
pta^torot tou ’E^/patp, ort 7rpoc</>r)TCUcras cv rjpuv Karoos (rTypc- 
pov, Kat €t7ras to yevos ItrpaT)A p*/) TroAcppaat, OTt o ©cos 
auTtov vn€pao‘nt€L aurtov; Kat Tts o ©cos ct pr] Na/3ou\ 0 ^°- 
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3 vocrop; Ovtos aTrocrreAel to KpaTOS avrov, koll i£oAo6pev<jei 
avrov9 a7ro 7rpoad)7rov ttjs yi}?, /cat ov pvueTai avrovs o Qeos 
avroiv dAA’ 777 x 619 ot SovAot avrov rrard^ofiev avrovs (L? dvOpw- 
ttov eva t /cat ov;( VTrocm^orovTai to Kpdros t<Lv urTru/v ^/xaw. 

4 KaTa/cauoro/xev yao avrov 9 €v auT 0 i 9 , /cat Ta 0/177 avTuu /x€#vcr- 
Orj&tTai iv tw alpLari avr<Lv, Kai Ta tt€ 81 a a vtwv —ArjpojOrjcreTai 
v€Kp<s)v avrujv /cat ovk avrLcmjcreTaL to "xyos tcov ttoSojv avraiv 
Kara ~pocr<i)770V rjpicov, aAAa arrwAeta aTroAovvrai, AaAet 6 (3acn- 
Aevs Na/Jov^oSovocrop 6 Kvptos —dcrrjs ttjs yp 9 * et 7 rc yap, ov 
p.aTata>0r/o*€Tat Ta prjjxara tujv Aoycov avrov. 

5 2v Se ’A^tojp puaOujTe. tov ’AfifAuw , o? eAaA^cra? tou9 Aoyov9 
tovtov9 cv rjpiepa aSt/cta? crov, ovk oif/ei en to TrpocrujTrov /xov 
a.7rd T 779 r]pLepas 701 / 7779 , €0J9 ov e/cSt/cr)cra) to ycVo? tgjv £K At- 

6 yvTTTOv. Kat Tore SteAevcreTaL 6 c rtdrjpos 7779 crTparcas piov, /cat 
6 Aao? Tool/ OepaTTOvroiv fxov ras —Aevpds crov, Kat ~ecrrj iv to? 9 

7 Tpaup,aTtat9 avrlov, orav crtcrTpe^cv. Kat d7ro/caTaoT^crovcrt crc 
oi SofAot /xov et9 tt/v op€Lvr}v, Kat Orjorovcrl ere ev /xia to>v 

8 TrdAcajv tcLv avafid(T€U)v, Kal ovk airoArj ?<V9 ov cfoAo^pev^^ 

9 /X€t’ avT<x>v. Kat etrep €A7rt^€t9 777 KapSta crov OTt ov Atjc j>Op- 
o’ov Tat, /zt) avpirrecreruj aov to irpocronrov' iAdArjcra, Kal ov8ev 
StaTTca-etrat tgjv p^ixaTiov piov. 

10 Kat ~po(T€Ta£ev 'OAocfjepvrfs rots 0ovAoi9 avTov, ot T^trav 
TTapearrjKOTes iv rrj crKTjvfj avrov, crv XXa/3e?v tov ’A^tcup, Kat 
a7roKaTao'T?}o'at avTov €19 BcTvAova, Kat 7rdpa8ovval els ^elpas 

11 viojv ’Icrpa^A. Kat o m vveAaf3ov axrrdv ot SovAot avTOv, Kat r^ya- 
yov avrov 7779 7TapepLj3oArjs els to ~e8iov, Kal dirrjpav ck 
pieaov tt)s Treiivrjs els rr)v opetvrjv, Kal irapeyevovTo i~l tcls ttt 7 - 

1 2 ya9 at ^crav VTroKaTco BcTvAova. Kat 0)9 ctdav avTOV 9 ot dvSpes 
ttjs TToAeoys €7rt tt)v Kopvcforjv tov opovs , avcAa/Jov ra 07rAa 
avTajv, Kai a7r^A0ov €^a> 7^9 7rdAeou9 €?rt tt/v Kopvcfcrjv tov opovs * 
Kat 7709 av^p (T^evSovrjTrjs St eKparrjorav ttjv avaftacnv avrcov, 

13 Kat e/3aAov ev Aldots iff avTOv 9 . Kat v7roSvcravTC9 VTroKaTO) 

tov opovs , €S?7crav tov 3 A^td>p, Kat a<f)7]Kav ippipipievov V7ro tt/v 
pt^av tov opov9, Kat aTrto^ovTo ?rpo9 tov Kvptov avTojv. 

14 KaTa/3avT€9 Sc vtot ’Icrpar^A ck T 779 7roAca)9 avrwv iTrearrjcrav 
avTa), Kat Avcravrc9 avTov aTrrp/ayov els ttjv BcrvAova, Kat 

15 KaTe&Tqcrav avTov cVt tov9 ap^ovTa 9 T 779 ttoAccj? avTciv, ot ^crav 
cv Tat9 rjpiepais CKctvat9, 0£ta9 o tov Mt^a ck T 779 (frvArjs 2v- 
p.c<vv, Kat ’A/3pt9 6 tov ro^ovt^A, Kat Xapp«t9 vt09 McA^t^A. 

16 Kat onjvcKaAcorav 7rdvTa9 tov9 7rpco*/3vTcpov9 T 779 7rdAcoj9* 
Kat avveSpapLOv ttcls veavccTKOs avTojv Kat at yvvatK€9 ct9 rr/v 
cKKA^crtav Kat eorrrjcrav tov ’A^tcvp cv p-ccrtv 7ravT09 tov Aaov 

1 7 avroiv* Kat i7rrjp(j)T7]crev avrov 5 0£ta9 to ot//x^Scj8t7K09. Kat arro- 
KptOels a7rrjy yctAcv avrot9 ra prjpLaTa t? 79 crvvedplas ’OAot^cpvov, 
Kat 7rav7a ra pr/piaTa ocra iAaArjcrev iv pLeaev tujv ap^dvrcvv 
vta>v Acrcrovp, Kat ocra ipLtyaXopprjpLoVqcrev ’ OAo<f>epvr)s els tov 
otKOv Icrpa^A. 

1 8 Kat 7T€crdv7C9 6 Aao9 TrpocreKvvrjcrav tcv 0cw 3 Kat i/Sorjcrav 

1 9 AcyOVTC9, KVptC O 0CO9 TOV ovpavov, KGLTtSc €7Tt 709 V7Tep7](f)a - 
vcta9 avroiv, Kai iAerjcrov ttjv Ta7rctvcDcrtv tov yevovs i^p-cov, Kat 
iirlfiAe^/ov iirl to TTpocrwirov tujv ^ytaoytcvajv crot cv rg rjpiipa 
ravTp. 


bat XabuchodonosorP 3 He will send his 
power, and will destroy them from the face 
of the earth, and their Hod shall not delirer 
them: but we his servants will destroy 
them as one man; for they are not able tG 
sustain the power of our horses. 4 For with 
them we will tread them under f9ot, and 
their mountains shall be drunken with their 
blood, and their fields shall be filled with 
their dead bodies, and their footsteps shall 
not be able to stand before us, for they shall 
utterly perish, saith king Xabuchodonosor, 
lord of all the earth: for he said, Xone of 
my words shall be in vain. 

3 And thou, Achior, an hireling of Ammon, 
which hast spoken these words in tiie day 
of thine iniquity, shalt see my face no more 
from this day, until I take vengeance of 
this nation that came out of Egypt. 6 And 
then shall the sword of mine army, and 
the multitude of them that serve me, pass 
through thy sides, and thou shalt fall among 
their slain, when 1 return. 7 Xow therefore 
my servants shall bring thee back into the 
hill country, and shall set thee in one of the 
cities of the passages: M and thou shalt not 
perish, till thou be destroyed with them. 
^And if thou persuade thyself in thy mind 
that they shall not be taken, let not thy 
countenance fall: I have spoken it, and 
none of my words shall be in vain. 

10 Then Holofernes commanded his ser¬ 
vants, that waited in his tent, to take 
Achior, and bring him to Bethulia, and 
deliver him into the hands of the chil¬ 
dren of Israel. 11 So his servants took him, 
and brought him out of the camp into the 
plaiu, and they went from the midst of the 
plain into theJiill country, and came unto 
the fountains that were under Bethulia. 
12 Ancl when the men of the city saw them, 
they took up their weapons, and went out 
of the city to the top of the hill: and every 
man that used a sling kept them from 
coming up by casting of stones against 
them. 13 evertheless having gcptten privily 
under the hill, they bound Achior, and cast 
him down, and left him at the foot of the 
hill, and returned to their lord. 

u But the Israelites descended from their 
city, and came unto him, and loosed him, 
and brought him into Bethulia, and pre¬ 
sented him to the governors of the city: 
15 which were in those days Ozias the son of 
Micha, of the tribe of Simeon, and Chabris 
the son of Gothoniel, and Charmis the son 
ofMelchiel. 

16 And they called together all the ancients 
of the city, and all their youth ran together, 
and their women, to the assembly, and they 
set Achior in the midst of all their people. 
Then Ozias asked him of that which was 
done. 17 And lie answered and declared 
unto them the words of the council of 
Holofernes, and all the words that he had 
spoken in the midst of the princes of Assur, 
and whatsoever Holofernes had spoken 
proudly against the house of Israel. 

13 Then the people fell down and worship¬ 
ped God, and cried unto God, saying, 19 O 
Lord God of heaven, behold their pride, 
and pity the low estate of our nation, and 
look upon the face of those that are sancti¬ 
fied unto thee this day. 
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20 And they comforted Aehior, and praised 
ftim greatly. 21 And Ozias took him out of 
the assembly unto his house, and made a 
feast to the elders: and they called on the 
God of Israel all tnat night for help. 


The next day Holofernes commanded all 
his army, and all his people which were 
come to take his part, that they should re¬ 
move their camp against Bethulia, to take 
aforehand the ascents of the hill country, 
and to make war against the children of 
Israel. 2 Then their strong men removed 
their camps in that day, and the army of 
the men of war was an hundred and seventy 
thousand footmen, and twelve thousand 
horsemen, beside the baggage, and other 
men that were afoot among them, a 
very great multitude. 3 And they camped 
in the valley near unto Bethulia, by the 
fountain, and they spread themselves in 
breadth over Dothaim even to Bel them, 
and in length from Bethulia unto Cyamon, 
which is over against Esdraelom. 


4 Now the children of Israel, when they 
saw the multitude of them, were greatly 
troubled, and said every one to his neigh¬ 
bour, Now will these men lick up the face 
of the earth; for neither the high moun¬ 
tains, nor the valleys, nor the hills, are able 
to bear their weight. 5 Then every man 
took up his weapons of war, and when they 
had kindled fires upon their towers, they 
remained and watched all that night. 6 But 
in the second day Holofernes brought forth 
all his horsemen in the sight of the children 
of Israel which were in Bethulia, 7 and 
viewed the passages up to the city, and 
came to the fountains of their waters, and 
took them, and set garrisons of men of war 
over them, and he himself removed toward 
his people. 

8 Then came unto him all the chief of the 
children of Esau, and all the governors of 
the people of Moab, and the cup tains of the 
sea coast, and said, 9 Let our lord now hear 
a word, that there be not an overthrow in 
thine army. 10 For this people of the chil¬ 
dren of Israel do not trust in their spears, 
but in the height of the mountains wherein 
they dwell, because it is not easy to come 
up to the tops of their mountains. 


11 Now therefore, my lord, fight not against 
them in battle array, and there shall not so 
much as one man of thy people perish. 
12 Remain in thy camp, and keep all the 
men of thine army, and let thy servants 
get into their hands the fountain of water, 
which issueth forth of the foot of the moun¬ 
tain : 13 for all the inhabitants of Bethulia 
have their water thence ; so shall thirst kill 
them, and they shall give up their city, and 
we and our people shall go up to the tops of 
the mountains that are near, and will camp 
upon them, to watch that none go out of 
the city. 14 So they and their waves and 
their children shall be consumed with 
famine, and before the sword come against 
them, they shall be overthrown in the 
streets where they dwell. 15 Thus shalt thou 
render them an evil reward; because they 
rebelled, and met not thy person peace¬ 
ably. 


Kat 7 rap€Ka\e(rav tov ’A^turp, kou i7rrjveaav aurov crcfioSpa. 20 
Kat napiXafiev a vtov ’0£ta? c’k tt}? cKKA^arta? €t? olkov aurou, 21 
Kat inocrjcrt norov rots 7rp€c^/?UT€pot9 , /cat eTreKaAcVavro tov 
©€oi/ ’Icrpa^A €t? /3orj0€tav okrjv tt]v vvktol eKeivrjv . 

T$ S’ inavptov napy]yyziXtv ’OAo</>€pv7/? 7r aarj tt} orparta 7 
aurou, /cat ttolvtl t2 XaZ a vtov, ot naptyivovro ini tyjv crvp- 
pa^iav a vtov, dva£euyvu€tv ini BcrvAoua, /cat ra? ava/Jacret? 
tt}? opetvr}? npOKaTaXap/3dv€crdaL , Kal nouiv noXepov npos 
rous utou? 'laparjX. Kat avi^ev^ev iv rrj fjpepa iKetvrj 7ra? 2 
ai/r/p Suvaro? au7W* /cat rj Suva/xt? au7a>v avSpwv noXeptarTcbv, 
^tAtaSe? avSpuiv ne&v Ikotov k(38opr]KOVTa, Kal lnni(vv 
^tAtaSe? Se/caSuo, ^oopt? tt}? ano&Kevr}?, Kal tw avSpcuv ot 
rjcrav ne£ol iv aurot?, nXrjdos noXv orcfroBpa. Kat 7rapcv- 3 
ifiaXov iv to) auAaivt nXrjoriov BeruAoua €7rt tt}? nrjyrjs, Kal 
napiretvav €t? eupo? €7rt Acu^atp Kat la)? BeA6 kp y Kat €t? /xt}ko? 
ano BeruAoua Ito? Kua/xaivo?, rj ianv anivavTL ’Eo-SprjAco/x. 

Ot Sc utot ’Io-pa^A, a>? etSov auraiv to nXrjdos, irapa)(6r)crav 4 
cr<£oSpa- Kat etnev €Kao*ro9 npos tov nXrfalov aurou, vvv 
eKXei^ovatv ovtol to npoawnov tt}? yr}? ndarjs, Kat ov T€ ra 
oprj ra vxf/rjXa , ov T€ at <£apayye?, ovtc ol (Sovvol vnoaTrjcrovT at 
to (3d po? aurcov. Kat dvaAa/3ovrc? €Kao-TO? ra c rKevrj ra 5 
noXepUKa auraiv, Kal dvaKauo-avr€? 7rupa? eVt tou? nvpyovs 
auraiv, epevov c^uAdcrtrovre? oXrjv rrjv vvKra iKelvrjv . Trj 8k 6 
fjpipa rrj Seurepa i^rjyaytv ’OA ocj>epvr]<; naaav ttjv tnnov a vtov 
Kara npo<ro)nov raiv utaiv T<rpai]X ot rjaav iv BeruAoua, Kat 7 
in€CTK€if/aTO Ta? dva/3ao - €i9 tt] 9 7rdActo9 aurcoi/, Kat Ta? Trrjyds 
tvw uSaTcnv auTaii/ i<(> ciSevo'e,- Kat npoKaTzXdfitTO aura?, Kat 
iniaTrjaev aurat? 7rapep/3oAa9 av8p<hv noXtpionwv, Kal auro? 
avi&v^tv €t? rov Xaov aurou. 

Kat npoo-eXOovTes aur<3 7ravr€9 ot ap^oi/re? twv vlcjv Haav, 8 
Kal navTts ol rjyovpevot tov Aaou Ma>a/3, Kat ot crTpaTTjyol tyj 9 
7rapaAta?, €t7rav, aKovadro) 8 rj Xoyov o SecrTrorTy? rjpwv, iva 9 
pd) yzvrjTai Opavapa iv Trj Suvapet crou. 'O yap Aao? ouro? 1 (l 
twv vicbv ’ IcrparjX ov ninotOav ini rot? Sopaatv avrwv, aAA 
ini rot? v\f/€(TL tcvv opiwv aurSv, iv ot? aurot ivotKOV(TLV iv 
aurot?* ou yap icmv eu^epe? npocrj3rjvaL rat? Kopu^at? t<o v 
opioyv avTwv. ' , v c : 

Kat vvv , SeVn-ora, pi] noXipet npos aurou?, Ka#u >9 ytverai 1 1 
7roA€po? 7rapara^€a>9, Kal ov 7T€OT€tTat €K tou Aaou o*ou ai/r/p 
€t?. *Avapeivov ini t ^9 naptpfioXrjs c rov, SiacfavXdaawv navra 1 2 
avSpa €K tt}? Sui/apeto? trou, Kat intKparrjcrdraiaav ol 7ratS€? 
crou t^? nr]yr]s tou uSaro?, r/ iKnoptvtTat €K tt}? pt^? tou 
opou?, StOTl €K€t0€l/ uSp€UOl/Tat naVT €? Ot KaTOlKOUVT€? BcTU- 1? 
Aoua, Kat ai/cAct aurou? rj Sti^a, Kat cKScacroucrt Ti]v noXiv 
lauroji/* /cat f]p€L<; Kal 6 Aao? rjpwv avafirjaopeda ini ra? 
nXrjcriov Kopucjba? t&v 6 pi(ov f Kal napepfiaXovptv in avTat? €t? 
npocfavXaKrjv, tov pi] e£e XOetv €K t^? noXews av8pa Iva. Kat 14 
TaKiqaovTai iv Tcu At p<v aurot, Kat at yuvatKe? auraiv, Kat ra 
T€ r Kva auTa)V Kat nplv iXOziv ri]v popcf> atav in aurou?, Kara- 
crrpa)0T}crovrat iv rat? 7rAar€tat? tt}? otK^crea)? auraiv, Kat 15 
d) / Ta7roS(uo‘€t? aurot? dvTa7roSopa novrjpbv , av#’ d>v ecrracrtacrav, 

Kat ouk anr]VTr](jav rai npoordnw (rov iv tlprjVY]. 
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K vptov ©col/ auToiv, 

iKVKXtoXJCLV 7TCLVT69 Ot 

ck pticrov auTo)v. Kat 


i 6 Kal rfpecrav ot Aoyoi aurtov €va>7riov * OXocf>ipvov, Kat ivcontov 
navrcov ri ov Oepanovrcjov avrov , Kai, owcra^av 7roi€iv KaOcos 

17 eAaA^crav. Kai arrfjpe rrapzfxfioXy vtcbv Apatov, Kal p.er 
avraiv ^lAtaSc? nivre vtcov ’Acro'oup* Kal napevifiaXov iv T<n 
avXcovt, Kal 7rpoKaT€Xdj3ovTO • Ta {’Sara, Kal ras nyyas rcov 
uSaTtov tcov vuov ’icrpa^A. 

18 Kai avi/Syaav viol 'Ho-aO, Kal ot viol 'Aptptibv, Kal rraptv- 

i/SaXov iv ry optivrj anivavn AcD0at/t, Kat anicrretXav i£ airrcov 
rrpos Notov Kal anyXtcvryv dnivavrt ’E KpefirjX, y iart rrXyo'tov 
Xoi/9, rj io'Ttv ini tov ^€tptdppov M oyjxovp* Kal y Xotny 
arparta tgjv ’Acrcrvptan/ napevifiaXov iv tw TreSiio, Kal €Ka- 
Xv\j/av nav to npoorwnov t >79 /cat at aKyval /cat at dnaprtat 

a vtcov Kar€<jrparoni8ev&av iv o\X co 7roXX(p, Kat ^crav ct9 nXydos 
noXv or<)r68pa. 

Kat ot vtot ’Io-paiyA avefiorjcrav npos 
on diXtyotj/v^yo-e to nv€vpia avTcov, OTt 
i)(6pol avTcov, Kal ovk yv 8ta<fyvy€tv 

ifietve kvkAco avrcov ndcra nap€fx/3oXy * Aaaovp , ot 7 T€^ot /cat Ta 
apptara Kal ot Inneis avTaiv, yptipas Tpta/covTaT€crcrapas* Kat 
i£iXtne navras rovs KarotKovvras BeTvAova 7 ravTa Ta ayyeta 
avTcov tcov vScrrcov. Kat 'ot Xolkkol i^CKevov i/to, Kat ovk et^ov 
me tv €t 9 nXyorptovyv v8cop yptepav /nav, OTt ev ptirpcp iSiSoaav 
avrot 9 nteiv. Kat ydvptyorav ra vynta avrcov , Kat at yvvatK€9 
avTcov Kat ot veavtcrKOt i^eXtnov ai to rys 8t\j/rj 9* Kat € 7 rt 7 rrov <lv 
Tat 9 7 rAaT€tat 9 t ^9 7 roA€a) 9 , Kat ev Tat 9 StoSot 9 Tail/ 7 rvAcov, Kat 
ovk 771 / Kparatoxits ert ev avT0t9. 

Kat intavvy)(6ycrav nas 6 Aao 9 cVi ’0£tav Kat tov 9 apyovra 9 
T 779 7roA€to9, ot veavicTKOL Kal at yvvatKC9 Kat Ta 7ratSta, Kat 
ave/36r](rav /i^y^Ay, Kat* €t7rav ivavrtov 7ravTO)V toov 

24 7rpe<jj3vripwv f Kpivai o ©€09 avapiicjov rjp.cov Kal vpicov, on 
i7TOvr}craT€ iv rjpuv aStKta 1 / /aeyaA^v, ov XaXycravres elprjvtKa 

25 /X€Ta Tcov vttov Acraovp . Kat vvv ovk IcrTt /3 ot7^09 fjfJLcov, dXXa 
7 T€7rpaK€v rjfjias 6 ©€09 €t9 To.9 ^(€tpa 9 avTcov, tov KaraarpaiOrjvai 
ivavrtov avrcov cv Sti^^ Kat a7r<i)Xeta pteyaXy. 

Kat vrv eVtKaAcVacr^c avTOV9, Kat €KSocr#e tt)v 7roAtv 7racrav 
€t9 7 rpovoptyv rco Xa<o ’OA ocf>ipvov, Kal Traarj rrj Swapta, avrov . 
Kpctcrcrov yap tj/juv yevrjOrjvai avT0t9 €t9 StapTrayTyv icropeOa 
yap €t9 3 ovAov 9, Kat ^yejerat rj i/^v^r/ rjptcov, Kal ovk oxj/opted a 
tov ^ai'aTOV tcov- vyirtcov tjjjlcov iv ocf>6aXpiol 9 77 /icov, Kat Ta .9 
yvvatKa9 Kat Ta t€K va ^jitcov iKXetTrovaa 9 Ta9 ij/v)(as avTcov. 

28 MapTVpop.€0a v/xtv tov ovpavov Kal rrjv yrjv Kal tov ©edv rj/xcov , 
Kat Kvptov tcov rraripcvv fjptcvv, 09 €KStK€t 77 /XC 19 KaTa tcc9 aptap- 
Tta9 rjptcov, Kal Kara ra dptaprrjpLara tcov naripoiv yptiov, tva ptrj 
TTOiTjarj Kara ra prjptara ravra iv rrj rjptepa rrj ayptepov* Kal 
iyevero KXavOptos ptiyas iv ptiacp rrjs iKKXrjatas rravrcov opto- 
^vp^aSov, Kat i/3or)<jav 7rpo$ K vptov tov ©€ov <^o)vfj pteyaXy, 

Kat €t7T€ 7rpo9 avTOV9 ’0^ta9, Oapaetre d8cXcf>ol, 8taKapr€pr)- 
crcoptev €Tt rrivrc yptipas, iv at 9 €7rtcrTp€i//€t Kvpt 09 6 ©eo 9 rjpttbv 
to cA€ 09 avTOV €</>’ yptas' ov yap iyKaraXet{j/€t yptas c ?9 t€Ao 9 . 

31 Eav Sc StcA^cocrtv avTat, Kat pt>) eA^ €<^’ ^pta9 /5o^cta, rrotrjcjcjo 

32 KaTa Ta pyp^ara vptedv. Kat iciKopirtcrt tov Aaov €t9 t^/v 
eavTOV 7rap€p,/3oXyv' Kal ini ra rci\y Kal tovs 7rvpyoV9 t^9 
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16 And these words pleased Holofernes 
and all liis servants, ancl he appointed to do 
as they had spoken. 17 So the camp of the 
children of Ammon departed, and with 
them five thousand of the Assyrians, and 
they pitched in the valley, and took the 
waters, and the fountains of the waters of 
the children of Israel. 

13 Then the children of Esau went up 
with the children of Ammon, and camped 
in the hill country over against Dothaim : 
and they sent some of them toward the 
south, and toward the east, over against 
Ekrebel, which is near unto Chusi, that is 
upon the brook Mochmur ; and the rest of 
the army of the Assyrians camped in the 
plain, and covered the face of the whole 
land; and their tents and carriages were 
pitched to a very gi’eat multitude. 

19 Then the children of Israel cried unto 
the Lord their Grocl, because their heart 
failed, for all their enemies had compassed 
them round about, and there was no way to 
escape out from among them. 2u Thus all 
the company of Assur remained about them, 
both their footmen, chariots, and horsemen, 
four and thirty days, so that all their vessels 
of water failed all the inhabitants of Be- 
thulia. 21 And the cisterns were emptied, 
and they had not water to drink their fill 
for one day*, for they gave them drink by 
measure. 22 Therefore their young children 
were out of heart, and their women and 
young men fainted for thirst, and fell down 
in the streets of the city, and by the pas¬ 
sages of the gates, and there was no longer 
any strength in them. 

23 Then all the people assembled to Ozias, 
and to the chief of the city, both young men, 
and women, and children, and cried with a 
loud voice, and said before all the elders, 

24 God be judge between us and you : for ye 
have done us great injury, in that ye have 
not required peace of the children of Assur. 

25 For now we have no helper: but God 
hath sold us into their hands, that we should 
be thrown down before them with thirst 
and great destruction. 

26 Now therefore call them unto you, and 
deliver the whole city for a spoil to the peo¬ 
ple of Holofernes, and to all his army. 27 For 
it is better for us to be made a spoil lmto 
them, than to die for thirst: for we will be 
his servants, that our souls may live, and 
not see the death of our infants before our 
eyes, nor our wives nor our children to die. 
28 We take to witness a ainst you the hea¬ 
ven and the earth, and our God and Lord 
of our fathers, which punislieth us accord¬ 
ing to our sins and the sins of our fathers, 
that he do not according as we have said 
this day. 29 Then there was great weeping 
with one consent in the midst of the assem¬ 
bly ; and they cried unto the Lord God 
with a loud voice. 

30 Then said Ozias to them, Brethren, be 
of good courage, let us yet endure five days, 
in the which space the Lord our God may 
turn his mercy toward us; for he will not 
forsake us utterly. 31 And if these days pass, 
and there come no help unto us, I will do 
according to your word. 32 And he dispersed 
the people, every one to their own charge; 
and they went unto the walls and towers of 
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their city, and sent the women and children 
into their houses; and they were brought 
very low in the city. 

Now at that time Judith heard thereof, 
which was the daughter of Merari, the son 
of Ox, the son of Joseph, the son of Oziel, 
the son of Elcia, the son of Eliu, the son 
of Chelcias, the son of Eliab, the son of 
Nathanael, the son of Salamiel, the son of 
Sarasadai, the son of Israel. 

2 And Manasses was her husband, of her 
tribe and kindred, who died in the barley 
harvest. 2 For as he stood overseeing them 
that bound sheaves in the field, the heat 
came upon his head, and he fell on his 
bed, and died in his city of Bethulia: and 
they buried him with his fathers in the 
field between Dothaim and Balamo. 

4 So Judith was a widow in her house 
three years and four months. 5 Aud she 
made her a tent upon the top of her house, 
and put on sackcloth upon her loins, and 
ware her widow’s apparel. 6 And she fasted 
all the days of her widowhood, save the eves 
of the sabbaths, and the sabbaths, and the 
eves of the new moons, and the new moons, 
and the feasts and solemn days of the house 
of Israel. 7 She was also of a goodly coun¬ 
tenance, and very beautiful to behold: and 
her husband Manasses had left her gold, 
and silver, and menservants, and maidser¬ 
vants, and cattle, and lands; and she re¬ 
mained upon them. 8 And there was none 
that gave her an ill word ; for she feared 
God greatly. 

9 Now when she heard the evil words of 
the people against the governor, that they 
fainted for lack of water; for Judith had 
heard all the words that Ozias had spoken 
unto them, and that he had sworn to 
deliver the city unto the Assyrians after 
five days; 10 then she sent her waiting- 

woman, that had the government of all 
things that she had, to call Ozias and 
Chabris and Charmis, the ancients of the 
city. 11 And they came unto her, and she 
said unto them, Hear me now, O ye 
governors of the inhabitants of Bethulia: 
for your words that ye have spoken before 
the people this day are not right, touching 
this oath which ye made and pronounced 
between God and you, and have promised 
to deliver the city to our enemies, unless 
within these days the Lord turn to help 
you. 12 And now who are ye that have 
tempted God this day, and stand instead of 
God among the children of men ? 

13 And now try the Lord Almighty, but 
ye shall never know any thing. 14 For ye 
cannot find the depth of the heart of man, 
neither can ye perceive the things that he 
thinketh : then how can ye search out God, 
that hath made all these things, and know 
his mind, or comprehend his purpose? Nay, 
my brethren, provoke not the Lord our 
God to anger, 15 For if he will not help us 
within these five days, he hath power to 
defend us when he will, even every day, or 
to destroy us before our enemies. 

16 Ho not bind the counsels of the Lord 
our God: for God is not as man, that he 
may be threatened; neither is he as the 
son of man, that he should be wavering. 
17 Therefore let us wait for salvation of him, 


7rdA.€(i>s avrdrv a7rrjX9ov, koll t us yvvatKas kcll ra t€kvcl €t9 roi/9 
olkov v avrkvv €^a7retrrctAe* Kat rjrrav iv raneLvdcret noXXfj iv 

Tjj 71*0 Aci. 

Kat rjKOVcrtv iv €K€tVat9 rats rjpepa is ’lovSt#, 9vydrqp 8 
Mepapt, vlov vtov ’Icocr r]<f>, viov ’0£t?)A, vtov *EA/aa, vtov 

’HAtov, vlov XeA/aov. viov ’EAta/3, vtov Na0am?)A, vlov 2aAa- 
pur]\ y vlov SapaaaSat, mot) ’IcrparJA. 

Kai 6 uvrjp avrrjs Mavaacrrjs, rrjs <f>vXrjs avrrjs, /cat rrjs 2 
narpLas ovrfjs, /cat ani9avev iv rjpipais 9epLapov KptOwv 
iniarr] yap ini rov Secr/xevoi/ros to Spay/xa iv r<S 7reSta>, /cat 3 
6 Kavaojv rjXOev ini rr]v Ktcf>aXr]v avrov, /cat eneatv ini rrjv 
kXlvt]v, /cat ireXevrrjcrtv iv BervAova rrj noXa avrov, /cat 
Waxj/av a vtov pcra tojv naripvrv avrov iv t<S dyp<J ral avapecrov 
Aa>#at/x /cat BeAa/xah/. 

Kat rjv ’IovSt# iv t<S ot/cco avrrjs \rjpcvovaa err} rpta Kat 4 
prjvas riacrapa 9 . Kat inotrjcrcv kavrrj aK7]vr]v ini rov 8d)paros 5 
rov olkov avr/ 79 , Kat ini9r)K€v ini rrjv oacfrvv a 07779 craKKov 
Kat rjv in avrrjs ra t/xaTta 7779 ^pevaeovs avrrjs. Kat ivrjareve 6 
naaas ras rjpipa 9 ^pcvcrecos a 07779 ^copts npoo-a/3f3bro)v , Kat 
aa/3/3anov, Kat npovovpr]VL(vv, Kat vovpr)vt(bv, Kat koprdw, Kat 
\appocrvvkvv olkov 'laparjX. Kat rjv KaXrj rcn etSet, Kat wpata 7 
rrj oif/€L crc^oSpa* Kat vneXekncro avrrj Maracro^}s 6 a vrjp avrrjs 
XpvcrLOV Kat apyvpLOv, Kat nalbas Kat 7ratSto'Ka9, Kat Krrjvr] Kat 
aypovs, Kat epevev in a vtlov, Kat ovk rjv 09 inrjvtyKev avrrj 8 

prjpa novrjpov , ort i<f>ofieiro rov ©cot' acfroSpa. 

Kat rjKOvae ra prjpara rov Aaov ra novrjpa ini roi/ ap^orra, 9 
ort wXLyoxj/v^rjo'av ini rrj anavti r<vv vSarw Kat YjKOvae 
navras rovs Xoyovs ’IovSi# 009 iXdXrjcre npos avrovs 3 0£ta$, 
d>9 wpioaev aurots napaSdcrtLV rr]v noXLV perd rjpipas nivre 
rots ’Acrcruptotg. Kat anocrreLXaaa rrjv a/3pav avrrjs rr]v 
€<^€crrcL)(jai/ ndat to t? vndp)(Ovatv a vrrjs, €KaAecrer ’O^tW Kat 
Xafiplv Kat Xap/xtr tou? npea/3vTepov<; rrj$ noXeors avrrjs. 
Kat rjXdov 7rpos avrr/v, /cat et7T€ 7rp09 aurou9, aKovcrare 8rj pov 11 
ap^ovT€9 rd)v KaroiKovvrorv iv BervXova* ort ovk €v6r )9 o Aoyo9 
vp!vv ov iXaXijcrare ivavrlov rov Xaov iv rrj rjpipa ravrrj t Kat 
icrrrjo-are rov opKOv 01 / iXaXrj(rar€ avapeaov toC ©eon Kat 
vpd)v f Kat elnare cKScocrstv rrjv noXLV rot9 €^^pot9 vpwv , idv pr) 
iv aurat 9 inLarpiif/y 6 Kvpt09 /3orj6r)o-aL rfplv . Kat vvv 

rives icrre vptLS ot ineLpaaare rov ®eov iv rrj rjptpa rrj arjpe - 
pov, Kat tcrTao-0€ vnlp rov ©eou iv picrto vlorv avdpdnwv ; 

Kai vvv Kuptov navroKparopa €^€Ta^€T€, Kat ov6kv ini- 
yvwcread* eoj9 rov aluvof on fiados KapSlas avOpdnov ov)( 14 
evprjatre, Kat Xoyovs rrjs 8tavota9 avrov ov Xrjij/eo-de, Kat 7ra>9 
rov ®€ov 09 inoLr)a€ ra ndvra ravra , ipevvrjaere, Kai rov vovv 
avrov iniyvoioreo-Oe, Kat rov Xoytcrpbv avrov Karavorjaere; 
prjSapws, aSeAc/zot, pr] napopyll^ere Kvptoi/ rov ®eov rjpwv, on 15 
idv pr] /3ovXr]raL iv Tat9 nevn rjpepaLS /3o7]6rjaaL rjp'iv, avro9 
*X eL T ^l v ^ovcrtW iv at9 OiXzi crKzndvaL fjpipais, r] Kai 0 A 0 - 
Opdvcrai r]pds npo npocrdnov rdrv i\9p(dv fjptov. 

'Ypdis 8e pr] ive^ypa^ere ras fiovXas Kvptov rov ©eov rjpibv, 16 
ort ovx d>s av9p(vnos o ©€09 annX^yvai, ovSc a>9 vlos dv9pw- 
nov §Latrr]9rjvaL' Ato7rep ai/ap<€Voi'T€9 rr]v nap* avrov crwrr]- 17 
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piav y e7TLKaXecrwpe0a avrov els (SorjOetav rjpCjv, kcll etaaKOV - 
creraL rrj ? cfxovrjs rjpH)v y cav rj avrui apearbi. 

18 "On ovk dvecrrrj ev rat? yeveal? rjpuv, ovfo ear tv ev rrj 
rjpepa rrj crrjpepov ovre <fiv\rj, ovre rrarpLa, ovre drjpos, ovre 

TToAt? rjfJLWV, ot TTpOCTKVVOVCn. ^COt? X €L P 07rOL V TOL ^ • KaO(X77€p 

19 eyevero ev rat? t rporepov rjpepais, <Bv X°-P LV ^Sofojcrav €i? pop- 
<f>aiav kcu els Stap7rayr/v ot rrarepes rjpwv, kcll CTree rov —bopa 

20 peya cvoiTrtov 7u>v €^0pa»v rjpbbv. 'Hpa? oc erepov foov ovk 
cTreyvtopev 7rAr/v avrov* ofov eXiri^opev ort ov^ v—epoif/eraL 
rjpas y ovS* airo rov yevovs rjpbov. 

21 "On €V r<2> Xrj<f>OfjvaL rjpas, ovrws KaOrjcrerai rracra rj ’IovSafo, 
Kat irpovopevOrjcrerai ra ayta rjpbbv, kcll £rjrrjcreL rrjv /3e/3yjX(vcrLV 

22 avrajv €K rov erroparos rjp<Xv, Kat rov cf>ovov r<2>v afoAc^uiv 
rjptov, Kat rr/v at^pa/XcDcrtav tt)? yi}?, Kat rr/v eprjpuxiLv T7p 
KXrjpovopias T^pojv eTTLcrrpeij/ei els Ke<f>aXrjv fjpwv ev rot? cfoeatv, 
ov cav SovAevorcopcv €K€i, Kat coropcfo a? -pocrKoppa Kat €1? 

23 oveiSo? evavrtov rtov KTa>p€va>v rjpas* ort ov Karevfovfo/crcrat 

17 SovAeta rjpbbv els ^apiv, drtptav OrjcreL avrrjv Kvpto? 

o 0eo? rjpbbv. 

24 Kat vvv abeXcfaoi e—LbeL^wpeOa rot? aSeXcfyols rjpojv, otl 
et; rjpbbv KpeparaL rj ifn'xrj avrtov, Kat ra ayta Kat o oTko? Kat 
to OvcriacrrrjpLov eTrearrjpLKraL ecf> rjp.Lv. 

25 Ilapa ravra 7rdvra evxo-pLcrrrjcuvpev Kvptta r<2> ©€uj rjpbbv, 

26 o? TrecpateL rjpas Ka6a Kat tov? Trarepa? rjpbvv. ^Ivrjo’Brjre baa 
irrobrjae per a 'Afipaap, Kat ocra hrelpaae rov ’I oraaK, Kat ocra 
cyevero r<S ’IaKa>/3 ev MccroTroTa/xia rrjs 2vpta? Trotpatvovrt ra 

27 7rpo/3ara Aafiav rov abeXcfcov 7^? prjrpos avrov* ort ov 
Ka6d)? eKCivovs eTrvpaxrev els eraapov rrjs KapSta? avrtvv, Kat 
T^pa? ovk e^ebtKrjcreVy aXX els vovOerrjcriv paorrtyot Kvpto? rov? 
eyyL^ovras avrtv. 

28 Kat €t7T€ 7rpo? avrr^v Travra ocra €t7ra?, aya Or} KapSta 

cAaATycra?, Kat ovk ccrrtv o? dvrLcrrrjcjeraL to t? Aoyot? crov. 

29 *Ort ovk ev rrj arjpepov rj c rocjrta crov TrpoSrjXos ccrrtv, aAAa 
a7r’ CLpxfjs rjpepibv crov lyva) Tra? o Aaos rr/v crvvccrtv crov, 

30 kclOotl ayadov eerri ro TrXdcrpa rrjs KapSta? crov. ’AAA’ 0 Aao? 
eSLij/rjcre crcjzoSpcL, Kat rjvdyKacrav ttolijctoll rjpas Ka6a cAaA^cra- 
pev avrot?, Kat a7rayay€tv opKOV e^)’ rjpas y ov ov —apafirjcropeOa. 

31 Kat vvv Sc^fo^Tt Trcpt rjpd)v y otl yvvrj evaeftrjs ct, Kat arrocrreAct 
Kvpto? rov verov ct? TrXijpwcriv ra>v Aclkkojv rjpujv t Kat ovk 
eKXeixf/opev er t. 

32 Kat ctTTC Trpo? avrov? ’IovS't^, aKOvcrarc pov, Kat TroLrjcro) 
Trpaypa o ac/jt^crat €t? yeveas yevewv viols rov yevov? rjptov. 

33 Ypct? crrrjcrecrBe €7rt r^? ttvXtjs rrjv vvkt a ravV/yv, Kat c^cAcv- 
cropat eyi) pera rJy? a/3pa? pov, Kat cv rat? rjpepaLS pe6 ’ d? 
etTrarc TrapaScacrctv tt)v rroAtv rot? c^^pot? rjpcbv, eTTLaKoleraL 

34 Kvpto? tov ’IcrpaTyA cv x €t P^ pov. 'Ypct? Sc ovk e£epev\njcjere 
rrjv rrpd^LV pov , ov yao epai vptv, lev? roi? rcAccr^rat a cycb 

TTOtOJ. 

35 Kat cTttcv O^ta? Kat ot ap^ovre? ?rpo? avrrjv y Tropevov els 
elprjvrjv y Kat Kvpto? o Oco? eprrpocrOev crov els CKStKTyortv riv 

36 e^ptLv rjpwv. Kat aTrocrrpcii/avrc? ck T 77? (Jktjvtjs , €7 ropevBrj- 
crav cVt ra? Stard^c 


^■ct? avrrtvv. 


and call upon him to help us, and he will 
hear our voice, if it please him. 

13 For there arose none in our age, neither 
is there any now in these days, neither 
tribe, nor family, nor > people, nor city, 
among us, which worship gods made with 
hands, as hath been aforetime. 19 For the 
which cause our fathers were given to the 
sword, and for a spoil, and had a great fall 
before oxir enemies. 20 But we know none 
other God, therefore we trust that he will 
not despise us, nor any of our nation. 

21 For if we be taken so. all Judea shall 
lie wa^te, and our sanctuary shall be spoiled: 
and he will require the profanation thereof 
at our mouth. 22 And the slaughter of our 
brethren, and the captivity of the country, 
and the desolation of our inheritance, will 
he turn upon our heads among the Gentiles, 
wheresoever we shall be in bondage; and 
we shall be an offence and a reproach to all 
them that possess us. 23 For our servitude 
shall not be directed to favour; but the 
Lord our God shall turn it to dishonour. 

• 4 Xow therefore, O brethren, let us shew 
an example to our brethren, because their 
hearts depend upon us. and the sanctuary, 
and the house, and the altar, rest upon us. 

25 Moreover let us give thanks to the 
Lord our God, which trieth us, even as he 
did our fathers. 26 Remember what things 
he did to Abraham, and how he tried Isaac, 
and what happened to Jacob in Mesopo¬ 
tamia of Syria, when lie kept^the sheep of 
Laban his mother’s brother. 27 For he hath 
not tried us in the fire, as he did them, 
for the examination of their hearts, neither 
hath he taken vengeance on us: but the 
Lord doth scourge them that come near 
unto him, to admonish them. 

23 Then said Ozias to her, All that thou 
hast spoken hast thou spoken with a good 
heart, and there is none that may gainsay 
thy words. ^Fpr this is not the first day 
wherein thy wisdoin is manifested; but 
from the beginning of thy days all the peo¬ 
ple have known thy understanding, because 
the disposition of thine heart is good. 30 But 
the people were very thirsty, and compelled 
us to do unto them as we have spoken, and 
to bring an oath upon ourselves, which we 
will nof break. 31 Therefore now pray thou 
for us, because thou art a godly woman, 
and the Lord will send us rain to fill our 
cisterns, and we shall faint no more. 

32 Then said Judith unto them, Hear me, 
and I will do a thing, which shall go 
throughout all generations to the children 
of our nation. J Ye shall stand this night 
in the gate, and I will go forth with my 
waitingwoman: and within the days that 
ye have promised to deliver the city to our 
enemies the Lord will visit Israel by mine 
hand. 34 But enquire not ye of mine act: 
for I will not declare it unto you, till the 
things be finished that I do. 

35 Then said Ozias and the princes unto 
her, Go in peace, and the Lord God be 
before thee, to take vengeance on our 
enemies. 36 So they returned from the tent, 
and went to their wards. 
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Then Judith fell upon her face, and put 
ashes upon her head, and uncovered the 
sackcloth wherewith she was clothed; and 
about the time that the incense of that 
evening was offered in Jerusalem in the 
house of the Lord, Judith cried with a loud 
vpice, and said, 2 O Lord God of my father 
Simeon, to whom thou gavest a sword to take 
vengeance of the strangers, who loosened 
the girdle of a maid to defile her, and dis¬ 
covered the thigh to her shame, and polluted 
her virginity to her reproach; for thou 
saidst, It shall not be so; and yet they did 
so: 3 wherefore thou gavest their rulers to 
be slain, so that they dyed their bed in 
blood, being deceived, and smotest the ser¬ 
vants with their lords, and the lords upon 
their thrones; 4 and hast given their wives 
for a prey, and their daughters to be cap¬ 
tives, and all their spoils to be divided 
among thy dear children; which were 
moved with thy zeal, and abhorred the 
pollution of their blood, and called upon 
thee for aid: O God, O my God, hear me 
also a widow. 

5 For thou hast wrought not only those 
things, but also the things which fell out 
before, and which ensued after; thou hast 
thought upon the things which are now, 
and which are to come. 6 Yea, what things 
thou didst determine were ready at hand, 
and said, Lo, we are here: for all thy ways 
are prepared, and thy judgments are in thy 
foreknowledge. 

7 For, behold, the Assyrians are multiplied 
in their power; they are exalted with horse 
and man; they glory in the strength of 
their footmen; they trust in shield, and 
spear, and bow, and sling; and know not 
that thou art the Lord that breakest the 
battles: the Lord is thy name. 8 Throw 
down their strength in thy power, and 
bring down their force in thy wrath: for 
they have purposed to defile thy sanctuary, 
and to pollute the tabernacle where thy 
glorious name resteth, and to cast down 
with sword the horn of thy altar. 

9 Behold their pride, and send thy wrath 
upon their heads: give into mine hand, 
which am a widow, the power that I have 
conceived. 10 Smite by the deceit of my 
lips the servant with the prince, and the 
prince with the servant: break down their 
stateliness by the hand of a woman. 11 For 
thy power standeth not in multitude, nor 
thy might in strong men: for thou art a 
God of the afflicted, thou art an helper of 
the oppressed, an upholder of the vreak, 
a protector of the forlorn, a saviour of them 
that are without hope. 

12 I pray thee, I pray thee, O God of my 
father, and God of the inheritance of Israel, 
Lord of the heavens and earth, Creator of 
the waters, King of every creature, hear 
thou my prayer: 13 and make my speech 
and deceit to be their wound and stripe, 
who have purposed cruel things against thy 
covenant, and thy hallowed house, and 
against the top of Sion, and against the 
house of the possession of thy children. 

14 And make every nation and tribe to 
acknowledge that thou art the God of all 
power and might, and that there is none 
other that protecteth the people of Israel 
but thou. 


'Id 


Tov81# 8e erreaev h rl 7rp6aco7rov y Kal erreOero a7ro8ov iirl rrjv 9 
K€<f> aXr/v avrrjg, Kal cyvpvcocrcv ov cvcStSvcrKcro aaKKov Kal yjv 
apn irpoacfyepo/xevov iv 'IcpovcraX^p eh tov oIkov rov ©cov to 
0vptapa rrjg eairepag iKetvrjg- Kal i(3orjae (fcowrj pLeydXrj ’Iov- 
810 7 rpog Kvptov, Kal eine, Kvpte 6 ©cos tov 7rarpog pov 2 
2vpc cov, a> cStoKas iv X €L P L popc^atav eh iK8cK7jatv aXXoycvtov, 
o$ eXvaav parjrpav irapOevov eh ptaerpa, Kal iyvjxvcoaav perjpov 
eh alaxyvrjv, Kal ij3ef3rjXcoaav pcrjrpav eh ovec Sos* €i7ras yap, 
oi>x ovrcog carat, Kal irroerjaav' avO * cov c8a)Kas apxovrag 3 
avrcov eh cf>ovov y Kal rijv arpcopcvrjv avrcov rj rj8eaaro rrjv 
airarrjv avrcov, eh atpa, Kal iirdra^ag SovXovs €7rl Svvaarats, 

Kal Svvaaras e?rl 0povovs avrcov Kal cScoKas yvvatKas avrcov 4 
eh 7rpovojarjv, Kal 6vyarepag eh at^paXcoat'av, Kal irdvra ra 
CTKvXa eh Staipcatv vtcov rjyaTrrjpievcov vtto aov, ot Kal i^rjXco- 
crav tov tfiXov aov, Kal i/38eXv£avro ptaapa atparos avrcov, 

Kal iireKaXeaavro ere eh fiorjdov 6 ©cos 6 ©cos 6 ifxog , Kal 
elaaKovaov epov rrjg XVP a 

2 v yap izroCrjaag ra 7rp6repa eKeivcov, Kal cKCtva, Kal ra 5 
pcTcVctTa, Kal ra vvv, Kal ra errepxbp^eva Stci /or)6rjg, Kal iyevij- 
Orjaav a evevorjOrjg ,. Kal rzapearrjaav a e/3ovXevaco, Kal et7rav, 6 
tSov 7rapcapcv rrdaai yap at o8ot cron crotpot, Kal rj Kptcrig 
crov iv 7rpoyvcoaet. 

’iSov yap *Aaavptot iirXrjdvvOrjaav iv Svvapct avrcov, vif/codrj- 7 
crav i<j> ittttco Kal ava/3arrj , iyavplaaav iv /Jpa^tovt rretjibv, 
rjXmaav iv acnriSt Kal iv yata<o Kal to£co Kal a</>ev86vr], Kal ovk 
eyvcoaav on av el Kvptos avvrpt/3cov iroXefxovg • Kvpiog ovofxa 
crot. 2u pa$ov avrcov rrjv tcr^uv iv 8vvapiei crov, Kal Kcira^ov 8 
to Kparog avrcov iv t<S 6v/xco crov e/3ovXevcravTO yap f3ef3r)Xcb- 
(jat Ta ay ta crov, paavai to GTKrjvcopia rrjg Kara7ravcrecog rov 
ovofxarog rrjg 8o£r]g aov, Kal Kara(3aXeiv ai8r)pco Kepag ^verta- 
arrjpiov crov. 

BXeij/ov eh v7rep7)<f>avLav avrcov, aTroareiXov rr]v opyyjv crov 9 
eh KecjyaXag avrcov* 8bg iv X €L P^ T V ? XVP a $ 3 8LevQ7jd7)v 

Kparog , nara^ov SovXov ck ^etXcW a7raT7)g p.ov irr apxovn, 10 
Kal apxovra irvl Oeparrovn avrov, ^paverov avrcov to dvaare/xa 
iv x €i P 1 OrjXetag. Ov yap iv rrXrjOei to Kparog aov , ovSc rj 11 
8vvaarela aov iv ter^vovertv, aAXa rairecvcov el ®eog, iXarrovcov 
el /3orj6og, avnXrj7rrcop aaOevovvrcov , a7reyvc,)afxevcov aKe7raarr)g , 
airr)XmapLevcov acjnrjp. 

Nal val o ©cos tov 7 rarpos p-ov, Kal ©cos KXrjpovofxlag 'la - 1 2 
par]X, 8ea7rora rcov ovpavcov Kal rrjg yrjg , Kriara rcov vSarcov, 
/3aatXev 7raarjg Kriaecog aov, av eiaaKovaov rYjg 8erjaecog fxov , 

Kal 80s Xoyov pov Kal airarrjv elg rpav/xa Kal pcoXa)7ra avrcov, 13 
ot Kara rrjg 8ia6r}KTjg aov, Kal olkov rjyiaa/xevov aov , Kal 
Kopvejyrjg 2 tcov, Kal olkov Karao-^caccos vtcov crov e(3ovXevaavro 
aKXrjpd. 

Kal 7roL7)aov cVl 7?av to c^vos crov, Kal 7raarjg cj>vXr)g 14 
c7rtyvco<Ttv, tov el8rjaat otl av el o ©cos rrdarfg Svvapccos 
Kal Kpdrovg, Kal ovk eanv aXXog vnepaanl^cov rov yevovg 
’Icrpa^X, el crv. 
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10 Kal kyevero ws knaveraro /3oakra 7iy)o<j rov ®eov 'lerparjX, 

2 Kal (rvvereXeere navra ra prjpara ravra, Kal aveerrrj ano rrjs 
nruycrews Kal eKaXea-e rrjv afipav avrrjs, Kal Kare/3rj els rov 
olkov kv <3 bierpifiev kv avra> kv rats rjpkpais tCjv o’a/J/Jdrajv, 

3 Kal kv rats eopracs avrrjs, Kal ireptelXaro rov craKKOV ov kv - 
eSeSvKei, Kal k^eSvaaro ra ipana rrjs xqpeverevys avrrjs, Kal 
TrcpMKXvcraTO to aCypa vSari, Kal k)(plaaro pvpoy Travel, Kal 
SteraEe ras rpt^as rrjs KecfraXrjs avrrjs, Kal kiredero pirpav err 
avrrjs , Kal kveSvcraro ra Iparta rrjs evcfypoervvrjs avrrjs, kv ots 
kcTToXl^eTO kv rats rjpepais rrjs £tu rjs rov avSpos avrrjs Ma- 

4 vacrcrrj' Kal eXa/3e cravSaXia. els rovs 7roSas avrrjs, Kal TrepieOero 
tovs ^AiStovas, Kal ra if/eXXia, Kal rovs SaKrvXlovs , Kal ra 
kvtvTia, Kal navra rov koct/xov avrrjs* Kal kKaXXdynlaaro 
ercfrobpa els airaryjeriv oefydaXpeyv dvbpCov, oeroi av lSuxtlv 
avrrjv. 

5 Kal eScoKe rrj a/3pa avrrjs aerKonvrlvrjv olvov, Kal Kapaj/aKrjv 
kXalov, Kal nrjpav knXrj payer ev dXcfytrayv Kal iraXddrjs Kal dprarv 
Kadapwv, Kal TrepieSlnXioae ndvra ra dyyela avrrjs, Kal eiredrj- 

6 Kev err avrrj. Kat k£rjXdoaav knl rrjv 7 rvXrjv rrjs 7ro Actus 
BcrvAova, Kat evpoaav kefyearayras kn avrrjs 'O&av, Kat rovs 
7rpeaf3vrepovs rrjs rroAcais Xa/3ptv Kal Xap/xiV. 

7 *f2s Sc ctS ov avrrjv , Kat rjv rjXXoajypevov ro 7rpoaayrrov avrrjs, 
Kat rrjv crroXrjv perafie/SXrjKVLav avrrjs , Kal kOavpaaav knl ra> 

8 KaAAct avrrjs knl 7toAv aefyoSpa, Kat etnav avrrj , 6 ©cos 6 ©cos 
T(bv narepayv rjpCov Swrj ore els \dptv, Kal rcActtucrat ra eTnrrjbev- 
p.ara orov cts yavpiapa vttuv ’Io-parjA, k at v\j/aypa lepoveraXrjp- 
Kal 7 TpocreKvvrjae r<v ©c<v, 

9 Kat ct7rc 7rpos avrovs, C7rtra^arc avot^at pLOL rrjv irvXrjv rrjs 
7roAca)s, Kat k^eXeveropai cts rcActtucriv ra>v Aoyouv, cAaArJ- 
crarc per c/xov* Kat erwera^av rots vcavtorKots avot^at avrrj 
KaOon kXaXrjcrav. 

10 Kat eTTOirjcrav ovr tus* Kat k£rjX6ev ’IovS't^, avrrj Kal rj 7rai- 
biCTKr} avrrjs p.cr avrrjs * a7rcorK07rcvov Sc avrrjv ot avSpcs rrjs 
7roActus ctus ov Karefirj ro opos, ?tus StrJA^c rov avAtuva, Kat ovk 

11 ert kOeoypovv avrrjv . Kat enopevovro kv rco avAtuvt cts evOetav , 

12 Kat crvvrjvrrjcrev avrrj 7TpocfyvXaKrj rtuv ’Acrorvpttuv. Kat o*vv- 
cAa/3ov avrr/v, Kat kirrjpayrrjcrav , rtvtuv ct; Kat 7ro^cv €p^ry; Kat 
7rov 7 ropevrj; Kal ebre, Ovydrrjp elpl rwv 'E^Spattuv, Kat a7ro- 
StSpao’Ktu a7ro 7rpoortu7rov avrtuv, ort p.cAAovo't St8oo-0at vptv 

13 €ts Karafipaypa. Kaytu ep^opai els ro 7rpoo-tu7rov *OA ocfrepvov 
ap^Lcrrparrjyov Svvapeays vptuv/ rov avayyctAat prjpara aXrj- 
^ctas, Kat Sct^tu 7rpo npoerdynov avrov oSov Ka^ rjv iropevcreraL, 
Kal Kvptcvcrct Tvacrrjs rrjs opeivrjs , Kat ov Stac/xuvrjtrct rtuv avSparv 
avrov o"ap^ p.ta, ovSc 7 rvevpa ^turjs. 

14 *fis Sc ^Kovo-av ot avSpcs ra prjpara avrrjs, Kat Karevorjo-av 
ro 7rpo(Jtu7rov avrrjs, Kal rjv kvavriov avrtuv 0av/xacrtov ra) KaAAct 

15 crejroSpay Kal ebrav rrpos avrrjv , creaoyKas rrjv \pv)(rjv aov, o-7rcv- 
(raora Karafirjvai els npoavyrcov rov Kvptov rjpuyv Kal vvv 
7rpocreX6e knl rrjv c TKrjvrjv avrov, Kat a<j!> rjp.tuv TTpOTrepxj/ovdL 

6 ere cars rrapabdyaoveri ere els ras ^ctpas avrov. Eav Sc errfjs 
kvavriov avrov, /trj cfyo/3rj6fjs rrj KapSta crov, aAAa avayyctAov 
Kara ra prjpara erov, Kal cv ere novrjerei . 


Now after that she had ceased to crj 
unto the God of Israel, and had made an 
end of all these words, 2 she rose where she 
had fallen down, and called her maid, and 
went down into the house, in the which she 
abode in the sabbath days, and in her feast 
days, 3 and pulled off the sackcloth which 
she had on, and put off the garments of her 
widowhood, and washed her body all over 
with water, and anointed herself with pre¬ 
cious ointment, and braided the hair of her 
head, and put on a tire upon it, and put on 
her garments of gladness, wherewith she 
was clad during the life of Manasses her 
husband. 4 And she took sandals upon her 
feet, and put about her her bracelets, and 
her chains, and her rings, and her earrings, 
and all her ornaments, and decked herself 
bravely, to allure the eyes of all men that 
should see her. 

a Then she gave her maid a bottle of wine, 
and a cruse of oil, and filled a bag with 
parched corn, and lumps of figs, and with 
fine bread; so she folded all these things 
together, and laid them upon her. 6 Thus 
they went forth to the gate of the city of 
Bethulia, and found standing there Ozias, 
and the ancients of the city, Chabris and 
Charmis. 

7 And when they saw her, that her coun* 
tenance was altered, and her apparel was 
changed, they wondered at her beauty very 
greatly, and said unto her, 8 The God, the 
God of our fathers, give thee favour, and 
accomplish thine enterprizes to the glory of 
the children of Israel, and to the exalta¬ 
tion of Jerusalem. Then they worshipped 
God. 

9 And she said unto them, Command the 
gates of the city to be opened untome, that 
I may go forth to accomplish the things 
whereof ye have spoken with me. So they 
commanded the young men to open unto 
her, as she bad spoken. 

liJ And when they had done so, Judith 
went out, she, and her maid with her; and 
the men of the city looked after her, until 
she was gone down the mountain, and till 
she had passed the valley, and could see her 
no more. 11 Thus they went straight forth 
in the valley: and the first watch of the 
Assyrians met her; 12 and they took her, and 
asked her, Of w r hat people art thou? and 
whence comest thou? and whither goest 
thou ? And she said, I am a woman of the 
Hebrews, and am fled from them: for they 
shall be given you to be consumed: 13 and I 
am coming before Holofernes the chief cap¬ 
tain of your army, to declare words of 
truth; and I will shew him a way, whereby 
he shall go, and win all the hill country, 
without losing the body or life of any one 
of his men. 

14 Now when the men heard her words, 
and beheld her countenance, they w r ondered 
greatly at her beauty, and said unto her, 

15 Thou hast saved thy life, in that thou 
hast hasted to come down to the presence 
of our lord: now therefore come to his 
tent, and some of us shall conduct thee, 
until they have delivered thee to his hands. 

16 And when thou standest before him, be 
not afraid in thine heart, but shew unto 
him according to thy word; and he will 
entreat thee well. 
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U Then they chose out of them an hun¬ 
dred men to accompany her and her maid ; 
and they brought her to the tent of Holo- 
fernes. 13 Then was there a concourse 
throughout all the camp: for her coming 
was noised among the tents, and they came 
about her, as she stood without the tent of 
Holofernes, till they told him of her. 13 And 
they wondered at her beaiity, and admired 
the children of Israel because of her, and 
every one said to his neighbour, Who would 
despise this people, that have among them 
such women? surely it is not good that one 
man of them be left, who being let go might 
deceive the whole earth. 20 And they that 
lay near Holofernes went out, and all his 
servants, and they brought her into the 
tent. 

21 Now Holofernes rested upon his bed 
under a canopy, which was woven with 
purple, and gold, and emeralds, and pre¬ 
cious stones. 22 So they shewed him of 
her; and he came out before his tent with 
silver lamps going before him. 23 And when 
Judith was come before him and his ser¬ 
vants, they all marvelled at the beauty of 
her countenance; and she fell down upon 
her face, and did reverence unto him : and 
his servants took her up. 

Then said Holofernes unto her, Woman, 
be of good comfort, fear not in thine heart: 
for I never hurt any that was willing to 
serve Nabuchodonosor, the king of all the 
earth. 2 Now therefore, if thy people that 
dwelleth in the mountains had not set 
light by me, I would not have lifted up my 
spear against them: but they have done 
these things to themselves. 3 13ut now tell 
me wherefore thou art fled from them, and 
art come unto us: for thou art come for 
safeguard; be of good comfort, thou shalt 
live this night, and hereafter: 4 for none 
shall hurt thee, but entreat thee well, as 
they do the servants of king Nabuchodo¬ 
nosor my lord. 

6 Then Judith said unto him, Receive the 
words of thy servant, and suffer thine hand¬ 
maid to speak in thy presence, and 1 will 
declare no lie to my lord this night. 6 And 
if thou wilt follow the words of thine hand¬ 
maid, God will bring the thing perfectly to 

E ass by thee; and my lord shall not fail of 
is purposes. 

7 As Nabuchodonosor king of all the earth 
liveth, and as his power liveth, w r ho hath 
sent thee for the upholding of every living 
thing: for not only men shall serve him by 
thee, but also the beasts of the field, and 
the cattle, and the fowls of the air, shall 
live by thy power under Nabuchodonosor 
and all his house. 8 For we have heard of 
thy wisdom and thy policies, and it is re¬ 
ported in all the earth, that thou only art 
excellent in all the kingdom, and mighty in 
knowledge, and wonderful in feats of war. 

9 Now as concerning the matter, which 
Achior did speak in thy council, we have 
heard his words ; for the men of Bethulia 
saved him, and he declared unto them all 
that he had spoken unto thee. 10 Therefore, 
O lord and governor, reject not his word; 
but lay it up in thine heart, for it is true: 
for our nation shall not be punished, 
neither can the sword prevail against 
them, except they sin against their God. 


Kat IrrcAc^an l£ auT<on dnSpas €KaTon, Kai 7rapc£cu£an airy 1 > 


Kal VQ a/3pa avTrjs, Kal yyayov auras cVi ryv aKyvyv ’OAo<£cp- 

- Kai iyevero avv8popy In rrdcry ry 7rapepfioXfj' 8tefioy8y 18 

aKyvwpara y rrap ovata airy^ Kal iX6ovre<; Ikuk- 
€^co rys aKyvys ’OAo<£cpnou, Ices 


nou. 


20 


yap cts 

AoW a VTTjV 0)9 €lO~TYJK€L 

7 rpoayyyetXav aurco rrepl airys. Kai idavpa^ov iwl rco KaXXet 19 
a utt)s, Kai iQavpa^ov rous utous ’Io-pa^A d7r aur^s* Kai ct7rcn 
CKaoros 7 rpos ron rrXyatov avTov, rh Karae^povyaet rou Aaou 
toutou, os e;( a * avT< ? 7unatKas rotauTas; ort oi KaXov 
iartv vrroXetrreaOai l£ auroon anSpa era, ot aef>e6evTe<; 8vvy- 
cronrat Karacro^LaaaOai 7rdaav ryv yyv Kal e£rjX6ov ot 7rapa- 
KaOevSovres ’OXo<f>ipvy, Kal 7rdnrc9 ot Oeparrovres aurou, Kai 
elayyayov airyv eh ryv c TKyvyv . 

Kal yv ’OXoefrepvys dvarravopevo 9 cVi r^s KA 1 V 779 aurou In 21 
7(3 K(ona> 7 T€to), o yv Ik rropefavpas Kai xpvaiov Kal apapay8ov 
i<al Xt6(vv 7 toXvt c Aeon KaOvcfcaapevwv. Kai dvyyyeiXav aur<o 22 
7 T€pl airys, Kai i£r)X6ev eh to 7rpoaKyviov y Kal Aapt7rdScs 
apyupat rrpoayovaai aurou. 'Os 81 yX6e Kara rrpoaa>rrov aurou 23 
’IouSi#, Kai rcon 6epa7rovTwv avrov , iOavpaaav wanves errl rco 
KaXXet tov 7 Tpocr( 07 rou aUT 779 * Kai 7 reaovaa im 7rpoao)7rov rrpoa- 
eKvvyaev aurco, Kai yyetpav airyv ot SouAot avrov . 

Kai elrre 7rpos avryv ’OAoc^cprqs, Odpayaov yunat, py <f>o(3y- 11 
Oys ry KapSta crou, on cyoj ovk cKaKtocra av6p<virov bans ypertKe 
SovXevetv BaatXeX NafiouvoSonocrop rraays rys yys. Kai vvv 6 2 

v , / „ v 5 \ , \ 5 » /\ / > A * 

Xa 09 crou o KarotKcav ryv opetvyv , et p,y ecpavAtaav p.€, ovk av ypa 
to 8opu ptov err aurous, aAA’ avrol laurots errotyaav raura. Kat 3 
vvv Xeye ptot, Ttvos eveKev aTrlSpas air avrwv, Kat ^A^es 1 rpos ^ptas ; 
^K€ts yap eh avyrypiav Odpaet, iv ry WKrl ravry £ycry, Kal eh to 
Xolitov. Ov yap eaTtv 09 aZiKyeret ae, aAA’ ev ae rroty(jet y KaOa 4 
ytverat rots 8ouAots tov Kvplov ptou (iaaiXem Na^ouxoSonoaop. 

Kat et 77 e 7 rpos a vtov 'lovSIO, 8e£at ra pr^ptara ry 9 SovXys 5 
crou, Kat XaXyo-dro) y rrathLaKy crou Kara 7rp6av)7rov crov , Kai 
ovk avayyeXto if/evSos t<o Kupto) ptou ev ry vvktI ravry . Kat 6 
Ian KaraKoXovOyays rots Aoyots rys 7ratStcrK^9 crou, reActojs 
7 rpaypta rrotyaei ptera crov 6 ©cos, Kai ouk d7ro7TeaetraL o Kioto's 
ptou tcov i7TLTy8evptar(ov aurou. - 

Zy yap ftacnXevs Na^SouxoSovoVop rraays tt^s y^5, Kai £rj 7 
to Kparos aurou, 09 aireareiXe ae eh KaropOmaiv rrday \; \j/vxy$> 
on ov ptoVon dvOpivrzot 8ta ae 8ovXevovatv aura), aAAa Kai ra 
Oyp'ta rou aypov , Kai ra Kryvy y Kal ra 7rereiva tov ovpavov Sta 
ttJs laxyos aov tjjaovrai €7ri Na/3ouxoSonoo _ op, Kat rravra tov 
oXkov aurou. ’HKOuVaptcn yap ryv aocfjtav aov , Kai ra 8 
7 ranoupy€uptaTa r^s if/v^ris crou, Kai dvyyyeXy iraay ry yfj , on 
av ptoVos aya^os ev 7rday /3aatXeta y Kal 8vva ros iv imaryay, 

Kal davptaaros iv arpared ptaert 7roAeptou. 

Kai vvv 6 Aoyos ov iXdXyaev 'A^tcbp ev ry avveSpeta aov, 9 
yKOvaaptev ra pypara avrov , OTt TrepteTrotyaavro avrov ot 
dnSpcs BeruAoua, Kai avyyyetXev avroh rravra oaa i£eXaXyae 
Trapd aoi Ato, ScWora Kuptc, py rrapeXdys tov Xoyov aurou, 10 
aAAa Kara#ou aurov iv ry KapSta crou, on aXyftys eanv ov 
yap cKStKarat ro ycVos option, ou Kartcr^uet poptc^ata irr auTOus, 

Ian py apdprwatv eh tov ©con auTton. 
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11 Kat vvv Lva prj yevrjrai 6 Kvpios p.ov «»</ 3 oAos kcu aTrpaKTOs, 
Kai iirnrecreiTiu 6d.va.TOS l~l irpooroyrrov avrwv, Kat KUTeXafiero 
avrovs dp.dprr)pa ev w Trapopytovcn tov ®eov a iron', oirrjvLKa 

12 av 7roirj(T(x)crLv dro7riav. ’E^rci yap i£iXt7rev aurov? rd /3pte- 
ptara f /cat i<j7ravicrdr] 7rav vSoop, ifiovXcvcravro imfiaXeiv toi? 
Krrjveaw avTO)Vj Kat iravra ocra StetrmAaro aurof? 6 ©eo? Iv 

13 rot? vo/xoi? avTov /xt) <£ay€iv, Silyi/tocrav 8a7rai/^o-at. Kat Ta? 
a7rapxa? tov crtrov, Kat Ta? ScKaTa? tov otVov Kat tov 
eAatov, a 8tecj>v Aafav ayiacravre? toi? lepevcn toi? 7 rap€- 
(TTrjKocnv iv 'lepovo-aXrjfx airevavn tov 7 rpocrco 7 rou tou ©cov 
77/xcov, KeKpUacnv i£avaXwcrat, div ouSl Tat? x 6 / 30 '*' Ka ^V Kev 

14 aij/acrOaL ouSIva Ttov Ik tov Aaou. Kat a7r€o - 7-dAKao’iv €t? 
'IcpovcaA^/x, on Kat ot IkgI KaTotKovvres i7rotycrav ravra , tov? 

15 p,€TOtKtVavTa? avTOt? tt)v acfaecnv 7rapa tt}? yepov crta?. Kat 
tcrrat a>? av avayyttXy avrot? Kat 7ro 4770x0 ox, So^crovTat croi 
€t? oXedpov iv rrj 77/xlpa iKCtvy. 

16 ^0#€v lyd) 17 800X77 o"ov €7rtyvovcra TavTa 7rdvTa, aTrlSpcov 
a7ro 7Tpocr(x)7rov avTcov* Kat d 7 r€o - T€tX€ /x€ 6 ©€o? irotycrat ptcra 
crov irpayptara, icf> ot? iKaTrjcre Tat rrdcra y yy ocrot iav aKov- 

17 o’cooxv aura. ^Oti 77 SovXy crov Oeocrefiys e<JTt y Kat #€pa7T€vovcra 
vvkto? Kat yptipas tov ©eov tov ovpavov* Kat vvv p,€va> rrapa 
croly Kvptc p,ov, Kat c^eXevcrcTat 17 8ovXy crov Kara vvkt a et? Tyv 
(fadpayya, k at 7rpoa*€u£o/xai 7rpo? tov ©cov Kat Ipei /xoi 7i*0T€ 

18 iTrotycrav ra apLaprypLaraavTwv k at eX^ovo'a 7 rpooxxvoioxo crot* 
i^eXevcry c rvv iracry rfj Svvaptet trov, Kat ovk ccttiv 09 dvTto-r^- 

19 CT€Tat crot l£ avTwv. Kat a£co ae Std pticrov tt)? ’IovSata?, Ico? 
tov cX^etv a7T€vavTt 'IcpovcraA^p,* Kat ^cra) tov St <f)pov crov cv 
/xecro) avri}?, Kat d£ct? avTOv? d)? Trpofiara ols ovk cctti 7 rot- 
7x77V Kat ov ypv^ct kvojv T77 yXwcrcry avrov a7r€vavrt aov* oVt 
Tavra eX aXrjdy /xot Kara 7rpoyva)crtv /xov, Kat aTryyykXr] /xot, 
Kat a7recrTdXr)v avayyetXat o-ot. 

20 Kat ypeo-av ot Aoyot avT^? ivavTtov ’OXo</)cpvov, Kat 
evavTtov 7 ravTtov tcov ^€pa 7 rovTa)v avTov, Kat c^av/xaorav 

21 € 7 rt t^ ao</)ta avTTj?, Kat €t 7 rav, ovk cart TOtavr 77 yvvr) a7r a 
aKpov €<jl)? aKpov tt}? yT}?, KaXoi 7rpocrtd7ra) Kat avvecret Xoytov. 

22 Kat €t7T€ 7rpO? aVT^/V , OXo<^€pV77? ) €V €7rOL7)CreV 6 ©CO? a7TO- 
CTTCtXa? ere c/x7rpocr0€v tov Xaov, tov yevyOrjvat iv ^epcrlv ypt tov 

23 Kparos' iv Sc Tot? </>avXto-ao*t tov Kvptov /xov, amoActav. Kat 
vvv ao-TCta ct <rv cv t<S ctSct o-ov, Kat dyaOy iv Tot? Aoyot? crov 
OTt iav 7rotycrr/g Kada iXaXycra ?, o ©co? cov ccTat /xov ©co?, 
Kat cv cv olkcq /JactAcco? Na/?ovxoSovocop Ka^c^, Kat ccy 
ovo/xacr^ 7 rapa 7racav tt)v y7}v. 

12 Kat ckcAcvccv ctcayayctv avryv ov crt^cTO Ta apyvpci/xaTa, 
Kat avTov cvveTa^c KaracTpcucat avrrj oaro Ttov o^07rot77/xdra)v 
avTov, Kat tov otvov avTov 7rtvctv. 

2 Kat ct7rcv ’IovSt^, ov <^>ayo/xat c^ avTtuv, tva yivrjrat 
CKavSaXov, aAA* ck Ttov rjKoXovdyKOTuyv ptoc %opyyy0yerer at. 

3 Kat ct 7 rc 7rpo? avT 7 )v *OAo</>cpv 77 ?, cav Sc CKXtVp Ta ovTa 
/xctol cov, 7 ro 0 cv cfotco^cv c^t Sovvat o/xota avrot?; ov yap 

icTTt /X€ 0 * 77 p, 07 V CK TOV C 0 VOV? GOV 


11 And now, that my lord be not defeated 
and frustrate of his purpose, even death is 
now fallen upon them, and their sin hath 
overtaken them, wherewith they will pro¬ 
voke their (Jod to anger, whensoever they 
shall do that which is not fit to be done: 

15 for their victuals fail them, and all their 
water is scant, and they have determined 
to Jay hands upon their cattle, and pur¬ 
posed to cpnsumeall those things, that Grod 
hath forbidden them to eat by his laws: 
j3 and are resolved to spend the firstfruits 
of the corn, and the tenths of wine and oil, 
which they had sanctified, and reserved for 
the priests that serve in Jerusalem before 
the face of our God; the which things it is 
not lawful for any of the people so much as 
to touch with their hands. 14 For they 
have sent some to Jerusalem, because they 
also that dwell there have done the like, 
to bring them a licence from the senate. 

16 Now when they shall bring them word, 
they will forthwith do it, and they shall be 
given thee to be destroyed the same day. 

16 Wherefore I thine handmaid, knowing 
all this, am fled from their presence; and 
God hath sent me to work things with 
thee, whereat all the earth shall be aston¬ 
ished, and whosoever shall hear it. 17 For 
thy servant is religious, and serveth the 
God of heaven day and night: now there¬ 
fore, my lord, I will remain with thee, and 
thy servant will go out by night into the 
valley, and I will pray unto God, and he 
will tell me when they have committed 
their sins: 18 and 1 will come and shew it 
unto thee: then thou shalt go forth with 
all thine army, and there shall be none of 
them that shall resist thee. lu And I will 
lead thee through the midst of Judea, until 
thou come before Jerusalem; and I will 
set thy throne in the midst thereof; and 
thou shalt drive them as sheep that have 
no shepherd, and a dog shall not so much 
as open his mouth at thee: for these things 
were told me according to my foreknow¬ 
ledge, and they were declared unto me, and 
I am sent to tell thee. 

2U Then her words pleased Holofernes 
and all his servants; and they marvelled at 
her wisdom, and said, 21 There is not such a 
woman from one end of the earth to the 
other, both for beauty of face, and wisdom 
of words. 22 Likewise Holofernes said unto 
her, God hath done well to send thee before 
the people, that strength might be in our 
hands, and destruction upon them that 
lightly regard my lord. ?J And now thou 
art botli beautiful in thy countenance, and 
witty in thy words: surely if thou do as 
thou hast spoken, thy God shall be my God, 
and thou shalt dwell in the house of king 
Nabucliodonosor, and shalt be renowned 
through the vvliole earth. 

Then he commanded to bring her in 
where his plate was set; and bade that they 
should prepare for her of his own meats, 
and that she should drink of his own wine. 

2 And Judith said, 1 will not eat thereof, 
lest tliere be an offence: but provision shall 
be made for me of the things that I have 
brought. 3 Then Holofernes said unto her. 
If thy provision should fail, how should 
we give thee the like? for there be none 
with us of thy nation. 
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_ 4 Then said Judith unto him, As thy soul 
liveth, my lord, thine handmaid shall not 
spend those things that I have, before the 
Lord work by mine hand the things that 
he hath determined. 

5 Then the servants of Holofernes brought 
her into the tent, and she slept till mid¬ 
night, and she arose when it was toward the 
morning watch, 6 and sent to Holofernes, 
saying, Let my lord now command that 
thine handmaid may go forth unto prayer. 

7 Then Holofernes commanded his guard 
that they should not stay her: thus she 
abode in the camp three days, and went 
out in the night into the valley of Bethulia, 
and washed herself in a fountain of water 
by the camp. 8 And when she came out, 
she besought the Lord God of Israel to 
direct her way to the raising up of the 
children of her people. 9 So she came in 
clean, and remained in the teut, until she 
did eat her meat at evening. 

10 And in the fourth day Holofernes made 
a feast to his own servants only, and called 
none of the officers to the banquet. 11 Then 
said he to Bagoas the eunuch, who had 
charge over all that he had, Go now, and 
persuade this Hebrew woman which is witli 
thee, that she come unto us, and eat and 
drink with us. 12 For, lo, it will be a shame 
for our person, if we snail let such a woman 
go, not having had her company; for if we 
draw her not unto us, she will laugh us to 
scorn. 

13 Then went Bagoas from the presence of 
Holofernes, and came to her, and he said, 
Let not this fair damsel fear to come to my 
lord, and to be honoured in his presence, 
and drink wine, and be merry with us, and 
be made this day as one of the daughters of 
the Assyrians, which serve in the house of 
Nabuchodonosor. 

14 Then said Judith unto him, Who am I 
now, that I should gainsay my lord ? surely 
whatsoever pleaseth him 1 will do speedily, 
and it shall be my joy unto the day of my 
death. 16 So she arose, and decked herself 
with her apparel and all her woman’s 
attire, and her maid went and laid soft 
skins on the ground for her over against 
Holofernes, which she had received of 
Bagoas for her daily use, that she might 
sit and eat upon them. 

16 Now when Judith came in and sat down, 
Holofernes his heart was ravished with her, 
and his mind was moved, and he desired 
greatly her company: for he waited a time 
to deceive her, from the day that he had 
seen her. 

17 Then said Holofernes unto her, Drink 
now, and be merry with us. 18 So Judith 
said, 1 will drink now, my lord, because my 
life is magnified in me this day more than 
all the days since I was born. 19 Then she 
took and ate and drank before him what 
ner maid had prepared. 

20 And Holofernes took great delight in 
her, and drank much more wine than he 
had drunk at any time in one day since he 
was born. 


Kat enrev 'lovSW 7rpos avTov y £ y y i/sv^r) cron, Kvpti pov t otl 4 
ov Scnravijcrai y 8ovXy crov r a ovra per’ kpov, etas av 7rot>ycny 
Kvptos kv \^pi pov a kfiovXeucraTO . 

Kat rjyayoaav avTyv oi 6epa7rovT€<s 'OXo<fckpvov ets Tyv 5 

(JKTjVTjVy KCU V7rVH)(T€ p€XP L P'^OVO’TjS TTyS VUKTOS* KOU OLV€CTTy 

7rpos Tyv £u>6ivyv cf>vXaKyv, koll (Shrek/retAe 7rpos ’OXocf>epvyv, 6 
Aeyovcra, €7rtTafaTa> 8y 6 Kvptos pou, eao-at Tyv 8ovXyv aov 
€7U 7 rpoaevxyv e 5 £eA#etv. 

Kat 7rpoo-€Tdfei/ ’OAo^epvrys rots divparo^vXa^L py Sta- 7 
KtoAuetv avTyv Kai 7rapepetvev kv Ty 7rapepf3oXy lypepas Tpets, 

/cat i£e7ropev€TO Kara vvKTa ets Tyv cfxxpayya BeruAoua, Kat 
e/3a7TTt£eTO kv rrj 7rapep/3oXy knl rrj s 7ryyys tov vSaros. Kat 8 
o)S a vkfiy, eSeVro tov Kvptov ©eou "Io-pa^A KarevOvvac t yv 
o8ov a vryjs ets avacrrepa rwv vl&v tov Xaov avTOv. Kat 9 

et cnropevopkvy KaOapa 7rapepeve ttJ dKyvfj, p-^pts ou 7rpoa- 
yvkyKaTO Tyv Tpo<f>yv aurrys 7rpos kernkpav. 

Kat eyeVeTO kv Ty ypkpa Ty TerapTTy, e7rotVycrev ’OA ocf)kpvys 10 
7roTov Tots SouAots avion povoLs, Kat ovk €KaXeaev ets TTjV 
Xpycnv ovSeVa 7W 7rpos Tats XP €tat? * Kat et7re Baycoa t(o 11 
evvovxcpy os yv a^eo'TTyKtbs cnl 7rdvT(vv twv avrov, 7retcrov 8y 
7ropevPets T7jv yvvatKa Tyv 'EySpatav y kern 7rapa aot, tov 
kXOuv 7rpos ypas, Kat c^ayetV Kat 7rtetv ptff ypCov. iSov yap 12 
aterxpov r<n 7rpoo’to7ra) yptov, et yvvatKa TOiavTyv 7rapy<jopev 
o\>x opuXycravTes airy, otl kav TavTyv pey eTTio-Tracrtope^a, Kara- 
yeActcrerat ypiwv. 

Kat k£yX6e Baycias a7ro 7rpocr(x)7rov ’OA ocjykpvov, Kat elcryXOt 13 
7rpos amyv, Kai et7re, p,y owycraTw 8y y Trai8i<JKy y KaXy avTy 
eA#oucra 7rpos tov Kvptov pov, 8o£a<j9yv at Kara 7rpocrto7rov 
avTOv, Kat 7rteorat pe^’ ypkvv ets ev<f>pocrvvyv otvov, Kat yevydy- 
vai kv Ty ypkpa Tamy a)s OvyaTyp pta twv vlwv ’Aacrovp , at 
Trapz<jTyKa<jiv kv olko) Na f3ov)(o8ov6crQp. 

Kat et7re 7rpos auTOV ’louSt#, Kat Tts etpt eya) avTtpovaa rw 14 
Kvptw pov; otl 7tclv o carat kv rots o<jf>0aApots avTov apeor tov, 
cr7revaacra 7roLyaa) 9 Kai eerrat tovto ayaAAtapa ecus ypepa s 
^avaTOU pov . Kat Stavaorao’a kKocrpydy T<n tpaTto’pai Kat 15 

7ravTt T(S Koapw tu> yuvatKetar Kat TrpoayXOtv y Sou Xy amys, 

Kat eaTpcoaev avTy Karevavn OX o<f>kpvov KaiSta, a 

eXafie irapa Bayciou ets Tyv KaOypeptvyv Statrav auriys, €ts to 
knOUiv KaTaKXivopkvyv kir au7W. 

Kat daeXOovcra dv€7r€aev ’IouStP, k at k£kaTy y KapSta 16 
’OA ocf>kpvov hr avTyv t Kai kcraXtvOy y \pvxy auTOu* Kat yv 
Kar€.TTi6vpo% <r<j>68pa tou o-vyyeveaOat per auT^s* Kat errypet, 
Katpov tou CLTraTyuai avryv, a(f> ys ypkpas etSev auTTyv. 

Kat etTre 7rpos avTyv ’OAo^epnys, 7rte 8y t Kai yevydyTL peP’ 17 
ypQ)V ets ev<f>poavvyv. Kat et7rev ’IovSt#, 7rtopat 8y t Kvptty 18 
otl kpcyaXvv6y to £yyv pov kv epot ayptpov 7rapa 7rao'as Tas 
ypkpas rys yeveo-eais pov . Kat Aa/3oucra e<^>aye Kat e7rte Kar- 19 
kvavTL avTov a rjTOLpaaev y SovXy aurrys. 

Kat yv(f>pdv6y *OXo<f>kpvy<; aV aur?ys, Kat e7rtev olvov 20 
7roXvv cr<^o8pa oaov ovk e7rte 7rto7roTe kv ypkpa pta a <f> ov 
kytvvrjBy. 
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13 *fis 8e oipLa iyevero t icrnovSaaav oi 8 uvXol avrov dvaXveiv 
Kal Baycoas crvveKXeiO’e rrjv (TKrjvrjv e^aydeVy kcll dneKXeiae toGs 
napearvyras ck npoadynov toG Kvpiov a vtov, Kal anay^ovro eis 
Tas Komxs avr&v rjcrav yap Travres KeKonoypivoL , Sea to ini 

2 ttAciov yeyovevai rov ttotov. YneXeccjydrj Se ’IouSi# povrj iv rfj 
o’Krjvfj, Kal 'QXocfyipvrjs nponenruyKoys €7rt tt)v KXivrjv a GtoG* rjv 
yap nepiKeyypevos aGr<G 6 olvos. 

2 Kal eTnev lovSIO rfj 8ovXrj avrrjs arrjv at e^oa toG ko<,to>vos 
aGriJs, Acal imrrjpetv rijv e£o8ov avrrjs KaOanep Kat7 rjpepav t 
i^eXevcreaOat yap ecjyrj ini rrjv rrpocrev)(rjv avrrjs' Kal ra> Baycoa 
iXaXrjcre Kara ra pyjpara ravra. 

4 Kat aTrrjXOoaav 7rdvTCS €K npocr<yynov t /cat oGSeis KarcAei- 
cfyOrj iv t<G koitojvi a7ro pUKpov aos peydXov Kal crrdcra ’lovSIO 
napa. rrjv kAiv^v aGroG, €t7r€i/ ev rfj /capSta aGri}s, KGpt€ 
6 @€05 Traces Svvajuews, inlfiXeif/ov iv rfj vypa ravrrj ini ra 

5 €pya rcoi/ ^€tpaj^ p,ov, cis vij/oypa 'lepot/aaA^p,* on vGv /catpo 5 
dvTiXaf3icr$aL t?)s KXrjpovo /xias <rou, /cat nocrjo-ai to imrrj8evpd 
pov y €ts dpavpa e^Opoyv ot in aveerr rjcrav rjpuv . 

6 Kat 7rpoo'€A#oGo’a t<S Kavdvi rrjs KXtvrjs 05 ^v 7rpo5 KecfyaXrjs 

7 OXocfyipvoVy KaOeiXe rov aKLvavrjv avrov an aGToG. Kat 
iyyiaaaa rrjs kAiv^s, i8pd£aro rrjs Kopufjs tt)s KecfyaXrjs avrov , 
/cat €t7T€, Kparaivycrov p.e o ©€05 ’Icrpar/A ev T 77 fj^ipa ravrrj. 

8 Kat inara£ev eis tov Tpa^Aov oGtoG Sis ev tcr^Gt aGriJs, 

9 /cat acfyeiXe rrjv KecjyaXrjv avrov an avrov , /cat aTreKuAuxe to 
croj/xa aGToG a7ro tt/s crrpivpivrjs, Kal acfye'iXe to /ccDVCe)7r€tov a7ro 
tcuv cttGAcov* /cat pt€T oAtyov i^rjXOe, Kat napi8o)K€ rfj afipa 

10 avrrjs rrjv K€<f>aXrjv ’OAo cfyipvov. Kat ivifiaXev aG^v €t5 tt)v 

nrjpav rivv /Jpcop-ctTcov avrrjSy Kal i£rjX6ov at 8G0 ap.a KaTa tov 
e$i<7/xov aGTcov /cat SteA^oGcrat t^v 7rap€p,/5oAr)v, e/cd/cAcoorav 
rrjv cfyapayya €K€tv^v, /cat npocravi/Srjcrav to opo5 BcTvAoGa, 
Kat rjXOoaav 7rpos Ta5 TrGAas aGrijs. 

1 1 Kat et7T€v ’IovSt# piaKpoOev Tot5 cfyvXao-aovcnv ini tojv 
7n/Atov, avot^aTC, avot^aTe St) tt)v ttGAt^v, p-€^’ ^cov 6 @€05 
6 ©€05 t)p-<Gv, noerjerai in tcr^vv iv 9 Io m parjX Kal Kparos Kara 
rS)V c^^pcDv, Kada Kal cnpxepov inotrjo-e. 

12 Kat iyivero a)5 rjKovcrav oi avSpes rrjs noXeuys avrrjs rrjv 
cfyoyvrjv avrrjs> ianovSao-av rov Karafirjvac €t5 rrjv nvXrjv rr/<s 
TroAecos aGT(Gv* Kal o’vveKaXeo'av ro G 5 TTpccr/JiiTepoi/s rrjs noXeuys. 

1 3 Kat (Jvvi8papiov ndvres and puKpov ecus /xcyaAov, OTt napd8o£ov 
rjv avrots to eA^etv aGTTjv, Kat rjvoi£av rrjv nvXrjVy Kal vneSi- 
£avro avras' Kal at^avr€5 nvp €t5 cjyavcnv, 7r€pt€KGKAaxjav aGTa5. 

14 *H 81 €t7T€ 7rp05 aGToG5 <fy(jyvr) pieyaXrjy atvetT€ tov ©€ov, 
atvetTC* atv€tT€ tov ©cov, 05 oGk dniarrjere ro iXeos avrov 
and toG olkov ’lo'par/A, dAA’ edpavere T 0 G 5 i\8pov 5 rjpLuyv Sta 

15 \€Lpos piov iv rfj WKrl Tad™?. Kat npoeXovaa rrjv K€<fyaXrjv 
€K tt)5 nrjpas, eSetfe, Kat €t7rcv aGTOts, tSov rj KtcfyaXrj ’OA oefyip- 
vov appearparrjyov Svvapce cos Aacrovp, Kal l8ov to KO)va)7retov 
cv (G KarcKeiro iv Tats p-€#ats aGToG, Kat inara£ev aGTov 6 Kd- 

1 6 p los ev OrjXtLas. Kat Kdptos os 8i€<fyvXa£i p.€ ev tt^ 
68(G p,oi/ fj inopevOrjv, otl rjnarrjcrtv avrov ro npocruynov piov 
€ts dndyXetav avrov , Kat oGk inoerjo-ev dpLdprrjpi a per ipiov €ts 
Utaoyxa Kat ata^vvrjv 


Now when the evening was come, his 
servants made haste to depart, and Bagoas 
shut his tent without, and dismissed the 
waiters from the presence of his lord; and 
they went to their beds: for they were all 
weary, because the feast had been long. 
2 And Judith was left alone ift the tent, and 
Holofernes lying along on his bed: for 1 e 
was filled with wine. 

3 Now Judith had commanded her maid 
to stand without her bedchamber, and to 
wait for her coming forth, as she did daily: 
for she said she would go forth to her 
prayers, and she spake to Bagoas according 
to the same purpose. 

4 So all went forth, and none was left in 
the bedchamber, neither little nor great. 
Then Judith, standing by his bed, said in 
her heart, O Lord God of all power, look at 
this present upon the work of mine hands 
for the exaltation of Jerusalem. 6 For now 
is the time to help thine inheritance, and 
to execute my enterprise to the destruction 
of the enemies which are risen against us. 

6 Then she came to the pillar of the bed, 
which was at Holofernes’ head, and took 
down his fauchion from thence, 7 and ap¬ 
proached to his bed, and took hold of the 
hair of his head, and said, Strengthen me, 
O Lord God of Israel, this day. 

8 And she smote twice upon his neck with 
all her might, and she took away his head 
from him, y and tumbled his body down 
from the bed, and pulled down the canopy 
from the pillars; and anon after she went 
forth, and gave Holofernes his head to her 
maid ; lu and she put it in her bag of meat: 
so they twain went together according to 
their custom unto'prayer: and when they 
passed the camp, they compassed the valley, 
and went up the mountain of Bethulia, and 
came to the gates thereof. 

11 Then said Judith afar off to the watch¬ 
men at the gate, Open, open now the gate: 
God, even our God, is with us, to shew 
his power yet in Israel, and his strength 
against the enemy, as lie hath even done 
this day. 

12 Now when the men of her city heard 
her voice, they made haste to go down to 
the gate of their city, and they called the 
elders of the city. 13 And then they ran all 
together, both small and great, for it was 
strange unto them that she was come: so 
they opened the gate, and received them, 
and made a fire for a light, and stood round 
about them. 

14 Then she said to them with a loud voice, 
Praise, praise God, praise God, I say, for 
he hath not taken away his mercy from the 
house of Israel, but hath destroyed our 
enemies by mine hands this night. 15 So 
she took the head out of the bag, and shewed 
it, and said unto them, Behold the head of 
Holofernes, the chief captain of the army of 
Assur, and behold the canopy, wherein he 
did lie in his drunkenness; and the Lord 
hath smitten him by the hand of a woman. 
16 As the Lord liveth, who hath kept me in 
my way that I went, my countenance hath 
deceived him to his destruction, and yet 
hath he not committed sin with me, to 
defile and shame me. 
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17 Then all the people were wonderfully 
%stonished,and bowed themselves, and wor¬ 
shipped God, and said with one accord, 
Blessed be thou, O our God, which hast 
this day brought to nought the enemies of 
thy people. 18 Then said Ozias unto her, O 
daughter, blessed art thou of the most high 
God above all the women upon the earth; 
and blessed be the Lord God, which hath 
created the heavens and the earth, which 
hath directed thee to the cutting off of the 
head of the chief of our enemies. 19 For 
this thy confidence shall not depart from 
the heart of men, which remember the 
power of God for ever. 20 And God turn 
these things to thee for a perpetual praise, 
to visit thee in good things, because thou 
hast not spared thy life for the affliction 
of our nation, but hast revenged our ruin, 
walking a straight way before our God. 
And all the people said, So be it, so be it. 

Then said Judith unto them, Hear me 
now, my brethren, and take this head, and 
hang it upon the highest place of your 
walls. 

2 And so soon as the morning shall appear, 
and the sun shall come forth upon the 
earth, take ye every one his weapons, and 
go forth every valiant man out of the city, 
and set ye a captain over them, as though 
ye would go down into the field toward the 
watch of the Assyrians; but go not down. 

3 Then they shall take their armour, and 
shall go into their camp, and raise up the 
captains of the army of Assur, and they 
shall run to the tent of Holofernes, but 
shall not find him: then fear shall fall upon 
them, and they shall flee before your face. 

4 So ve, and all that inherit the coast of 
Israel, shall pursue them, and overthrow 
them as they go. 5 But before ye do these 
things, call me Achior the Ammonite, that 
he may see and know him that despised the 
house of Israel, and that sent him to us, as 
it were to his death. 

6 Then they called Achior out of the house 
of Ozias ; and when he was come, and saw 
the head of Holofernes in a man’s hand in 
the assembly of the people, he fell down on 
his face, and his spirit failed. 

' But when they had recovered him, he 
fell at Judith’s feet, and reverenced her, and 
said, Blessed art thou in all the tabernacle 
oi Juda, and in all nations, which hearing 
thy name shall be astonished. 8 Now there¬ 
fore tell me all the things that thou hast 
done in these days. Then Judith declared 
unto him in the midst of the people all that 
she had done, from the day that she went 
forth until that hour she spake unto them. 
9 And when she had left off speaking, the 
people shouted with a loud voice, and made 
a joyful noise in their city. 

™ And when Achior had seen all that the 
God of Israel had done, he believed in God 
greatly, and circumcised the flesh of his 
foreskin, and was joined unto the house of 
Israel unto this day. 

11 And as soon as the morning arose, they 
hanged the head of Holofernes upon the 
wall, and every man took his weapons, and 
they went forth by bands unto the straits 
of the mountain. 


Kat i^ecrry nas 6 Aaos cr^>oSpa, kcu Kvif/avres npoareKvvycrav i 7 
t<2 ©coj, Kat etnav bpo6vpa8ov, evXoyyros el 6 ©cos ypwv, 6 c£- 
ovbevdcras iv Trj ypepa rfj crypepov rovs ixOpovs tov Aaov crov. 

Kat e?7rev avrrj ’0£tag, cvAoy yry ctv Ovydryp rw ©€<S t<5 18 
ui/uoto) 7rapa 7rdcrag rag ywatKag rag ini Tys yys y kcu evXoyy- 
pevos Kvptog 6 ©cog, og eKTtore tov g ovpavovs kcu Tyv yyv , og 
kolt€v6 vvi ere els Tpavpa kc</>( zA^g apxovTos iyOpwv ypwv y Otl 19 
ovk anocrTycreTat y iXnts crov dno Kap8 tag avdpdnwv pvypo- 
vevovrwv lerxyv ©cov ca>g aioh/og. Kcu notycrat crot aura 20 
o ©cog cig vif/os aldvtov, tov intCKeij/acrdat ere iv aya#otg, 
dvtf wv ovk icfreioro Tys i/'v^g crov 8ta Tyv ranetvwcrtv tov 
yei/ovg ypS)v, aAA* ine£yX0es nTwpaTt ypibv, in evdetav 
nopevOetcra ivwntov tov ©cov ypwv Kat elnav nas o Aaog, 
ycVotro, ycVotro. 

Kat ct7re 7rpog avrovg *Iov8t0, aKOVcrarc 8y pov y aScA<£ot, 14 
Kat Aa/3dvreg Tyv KecfaaXyv ravryv, KpepdcraTe avryv ini Tys 
cVaA^ccog tov ret^oug vpwv. 

Kat ccrrat rjviKa av 8ta<f>avcry 6 op6pos, Kat i^eXOy o yXtos 2 
ini Tyv yyv } avaXyif/ecrOe eKacrTOS ra ctkcvtj tcl noXeptKa vpwv y 
kcu i^eXevcrecxOe nds a vyp tcr^van/ c£co Tys 7roAccog, Kat SuicrcTC 
dp XV ybv els avrovg, cog KaTa/3atvovTes ini to ne8cov els Tyv 
npo^vXaKTjv uta>v \Acrcrovp, Kat ov KaTa(3yorea6e . Kat dm- 3 

Xaf36vT€s ovrot rag navonXtas avra>i/, nopevaovrat els Tyv 
napepfioXyv a vtwv, Kat eyepovert tovs crrparyyovs rys Svva- 
pews ’Ac rcrovp, kcu crvv8papovvTat ini ryv dKyvyv *OA ocjrepvov, 

Kat ovx evpycrovcrtv avroi/, Kat intnecretTat in amovs <£o/3og, 

Kat <f>ev£ovTat ano npocrdtnov vpuvv. Kat inaKoXovOycravTes 4 
vp.ee g, Kat navres ot KarotKouvreg nav optov 'lapayX, Kara- 
(TTpdcraTe avTovs iv ratg oSotg avrdxv. IIpo 8e tov notyaat 5 

Tavra , KaXecraTe pot ’A^tcop rov ’ AppavtTyv, tva l8(bv intyvio 
tov iKcjyavXtcyavTa tov oIkov tov ’Icrpa^A, Kat avTOv ceg eis 
OavaTOv anoo'TetXavTa els ypa g. 

Kat iKaXecrav tov ’A^twp €K rou oIkov ’O^ta* d>g 8e yXOe, 6 
Kat etSe Tyv KecfraXyv ’OA ocf>epvov iv X €L P L bv8pos evos iv Trj 
iKKXycrta tov Aaov, enecrev ini npocroinov, Kat i£cXv6y to 
nvevpa avTov . 

*fig 8e dveXa/3ov avTov, npocreneae rotg noalv *lov8l6 , Kat 7 
npocreKvvycre r<S npocrwna) avrys, Kat elnev, evXoyypevy erv 
iv navrl aKyvwpaTt ’louSa, Kat iv navTl eOve t, otTtvcg aKovcrav- 
reg to ovopa crov TapaxOycrovTat . Kat vvv avdyyetXov pot ocra 8 
inotycras iv ratg ypepats ravratg* Kat anyyyetXev aura) ’IouSW 
iv pecrc) tou Aaou ndvTa ocra yv nenotyKvta, defy ys ypepas 
i^yXOev €cog ov iXaXet auTotg. *fig 8e cVaucraro AaAoucra, 9 
yXaXa£ev o Aaog cfxvvrj peydXrj, Kat e8wKe cfxvvyv evefapoavvov 
iv Trj noXet avrwv. 

iScoi/ 8c ’A^taip ndvra ocra inotyorev o ©cog tov ’ lorpayX, 10 
inierrevere toj ©ci c rcf>68pa, Kat nepteTepero ryv crdpKa Tys 
aKpofivcrTtas avrov , Kat npocreTeOy npos tov oIkov ’Icrpa^A Icog 
Tys ypepas TavTys. 

llvtKa 8e o opOpo g a ve/3y, Kat iKpepacrav Tyv KecfraXyv OXo- 11 
c pepvov ck rou rct^oug, Kat aveXa/3e nas avyp lapayX tcl onXa 
avTov, Kat i^yXdocrav Kara ernetpas ini rag avaj3acrets tov opovs. 




1OYAI0. 


53 


Judith XIV. 12—XV. 9. 


12 Ot Se viol ’Acrcrovp , <1)9 €?8ov clvtovs , 8tinepL\j/av ini tovs 
rjyovpiivovs olvtmv ot 8c rjXOov ini o-rpaTyyovs Kal xtXiapxovs 
Kal ini navra ap^ovra avrajp* 

13 Kat napeyivovro ini rrjv crKrjvrjv ’O Xocfaipvov, Kal etnav t<S 
ovtl ini navrcov roiv avrov , iyeipov 8rj rov Kvpiov rjpLivv, on 
iroXpirjcrav ol SovAoi Karafialveiv icf> fjpLas ci9 noXejxov , tVa 
€£oAo0p€V#OKm' €19 TcA09. 

14 Kat elcrrjXOe Baycias, Kai eKpov <x€ rrjv avXatav tJ}? 

15 vtt evoetro yap KaOevSeiv avrov pier a ’lovSi#. 'Q 9 8c ©vSeU 
inrjKOvere, 8iawreiXa<; elcrrjXOev €19 top Koircova, Kat cupci/ avrov 
ini rrjs xeXwviSos ippcpLepcivov veKpov, Kal rj Ke<f>aXrj avrov 

.. 6 a<f>yprjro an avrov. Kat ij3orjore efxvvrj jxeydXrj pier a KXav- 
Opiov Kal orrevaypiov Kal fiorp » lorxypas, Kal 8tepprj$e ra tptaTta 
avrov. 

17 Kat elarjXOev ct9 rrjv (JKrjvrjv ov rjv ’IovSi# KaraXvovora, Kal 

1 8 ov^ evpev avrrjv* i <at i£enrj8rj(rev ct9 rov Xaov, Kpdl^wv, rjOerrj- 
aav ot SovAot, inoLrjaev alcr^vrjv pica yvvrj rwv *E/3paiW, ct9 
rov oTkov rov fiacnXiws Na^8ov^o8ovocrop, ort t8ov 5 OXo<j>ipvrj<; 

19 )(apLal t Kal rj KeefraXrj ovk ecrrtv in avr<h. ‘119 8c r/Kovorav 
ravra ra prjpiara ot dp)(Ovr€s rr/9 Svvap,€G)9 ’Acrcrovp, tov 9 
^trcova9 avroh/ 8Upprj£av 9 Kal irapa^drj rj ^ v XV a VT<*>v crcf>o8pa 9 
Kal iyevero avrwv Kpavyrj Kal fiorj pieyaXrj <r<£o8pa iv pciaco 
rrjs napepifioXrjs. 

15 Kat (5)9 rjKOverav cl iv rot9 crKrjvdpiaaiv ovre 9 , i^ecrrrjvav ini 

2 to yeyovb 9* Kat ininecrev in avT0V9 <£o/3o9 Kat Tpop. 09 , Kat ovk 
^ 1 / aV0po>7TO9 /xcvcdv Kara npocrwnov rov nXrjcrtov ert, aAA’ 
ck^v^cVt€9 opioOvpiaSbv eefrevyov ini ndo-av o8ov rov ne8cov Kal 

3 tt}9 opetvrj^. Kat ot napepi/3e/3XrjK6re<; iv rfj opeevrj kvkAo) 
BcrvAova Kat irpanrjcrav ct9 <f>vyrjv* Kal rare ol vtot ’lcrpar/A 
7ra9 avT^p noXepaarrjs i£ avrwv i^e^yOrjorav in avrov9. 

4 Kat a7rccrrctAcv ’0^ta9 ct9 Bairo/xao*0a'tp,, Kat Xa)/3at, Kat 
XcoAa, Kat ct9 rrav optoy Icrpar/A, tov 9 a7rayycAAoi/Ta9 V7rcp 
tcov crvvrcTcAccr/ccVo)^, Kat tva 7raj/rc9 C7rcK^v^o)crt rot9 7roAc- 

5 jXLOLS ct9 rrjv avaipecriv avroiv. *fi9 8c rjKovorav ol vtot ’Icrpa^A, 
7ravrc9 opioOvpiahbv ininecrov in avrov 9 , Kat tKOnrov avrov9 
co)9 Xo)/3a- o)cravro)9 Sc Kat ot c^ 'IcpovcraA^pt napeyevrjOrjaav 
Kal ck naonjs rrj 9 opeivrjs' avrjyyeiXav yap avrots ra yeyovoTa 
rrj napepi/3oXrj riov i\6pivv avrtoi/* Kat ot ev TaAaaS Kat ot cV 
ttJ TaAtAata vnepeKepaorav avrov9 nXrjyrj pceyaXy, € 0)9 ov 
naprjXdov Aa/xacrKOv, Kat ra opta avrrjs. 

6 Ot Se Xotnol ol KaroiKOvvres BcrvAova, inineaav rfj napepi- 
fioXrj ’Acrcrovp, Kat inpovopieverav avrov 9 , Kat inXovrrjcrav 

7 cr<^)oSpa. Ot Se viol ’Icrpar/A avaorrpixf/avres ano rrjs Konrjs , 
CKVptcvcrav ro»v Aot7ro>v, Kat at Koi/xat Kat €7ravA€t9 cv rrj opeivrj 
Kal neStvrj iKparrjaav noXXivv Aa^>vpo)v yap nXrjdos noXv 
a<f>o8pa . 

8 Kat Io)aKt/x o tcpcv9 o /xeya 9 Kat 17 yepoverta to)v vttoF 
’IcrpaTyA ot KarotKovvrC9 cV ^cpovcraA^p. rjXOov rov dedoracrOai 
ra aya0a a inoirjore Kvpto9 t<S ’Icrpa^/A, Kat rov tSctv rrjv 

9 ’IovSt#, Kat XaXrj<rai pier avrrjs dprjvrjv . ‘09 Sc elcrrjXdov 

?rpo9 avrrjv, evXoyrjo’av avrrjv navres o/xo^v/xaSov, Kat ct7rav 
?rpo9 avrrjv , erv vxf/oipia ’Icrpa^A, erv yavpta/xa /xeya tov ’Iapa^A, 


rj Bub when the Assyrians saw them, they 
sent to their leaders, which came to their 
captains and tribunes, and to every one of 
their rulers. 

13 So they came to IIoloferlle 3 , tent, and 
said to him that had the charge of all his 
things, Waken now our lord: for the 
slaves have been bold to come down upon 
us to battle, that they may be utterly de¬ 
stroyed. 

14 Then went in Bagoas, and knocked at 
the door of the tent; for he thought that 
he had slept with Judith. 15 But because 
none answered, he opened it, and went into 
the bedchamber, and found him cast upon 
the floor dead, and his head was taken from 
him. 16 Therefore he cried with a loud 
voice, with weeping, and sighing, and a 
mighty cry, and rent his garments. 

17 After he went into the tent where 
Judith lodged: and when he found her 
not, he leaped out to the people, and cried 
18 These slaves have dealt treacherously; 
one woman of the Hebrews hath brought 
shame upon the house of king Nabuchodo- 
nosor: for, behold, Holofernes lieth upon 
the ground without a head. 19 When the 
captains of the Assyrians’ army heard these 
words, they rent their coats, and their 
minds were wonderfully troubled, and there 
was a cry and a very great noise throughout 
the camp. 

And when they that were in the tents 
heard, they were astonished at the thing 
that was done. 2 And fear and trembling 
fell upon them, so that there was no man 
that durst abide in the sight of his neigh¬ 
bour, but rushing out all together, they fled 
into every way of the plain, and of the hill 
country. 3 They also that had camped iu 
the mountains round about Bethulia fled 
away. Then the children of Israel, every 
one that was a warrior among them, rushed 
out upon them. 

4 Then sent Ozias to Betomasthem, and 
to Chobai, and Chola, and to all the coasts 
of Israel, such as should tell the things 
that were done, and that all should rush 
forth upon their enemies to destroy them. 
5 Now when the children of Israel heard 
it, they all fell upon them with one con¬ 
sent, and slew them unto Chobai: like¬ 
wise also they that came from Jerusalem, 
and from all the hill country, (for men had 
told them what things were done in the 
camp of their enemies,) and they that were 
in Galaad, and in Galilee, chased them with 
a great slaughter, until they were past Da. 
mascus and the borders thereof. 

6 And the residue,that dwelt at Bethulia, 
fell upon the camp of Assur, and spoiled 
them, and were greatly enriched. 7 And 
the children of Israel that returned from 
the slaughter had that which remained; 
and the villages and the cities, that were in 
the mountains and in the plain, gat many 
spoils: for the multitude was very great. 

8 Then Joacim the high priest, and the 
ancients of the children of Israel that dwelt 
in Jerusalem, came to behold the good 
things that God had shewed to Israel, and 
to see Judith, and to salute her. 9 And 
when they came unto her, they blessed 
her with one accord, and said unto her, 
Thou art the exaltation of Israel, thou art 
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the great glory of Israel, thou art the great 
rejoicing of our nation: 10 thou hast done 
all these things by thine hand: thou hast 
done much good to Israel, and God is 
pleased therewith: blessed be thou of the 
Almighty Lord for evermore. And all the 
people said, So be it. 

11 And the people spoiled the camp the 
space of thirty days: and they gave unto 
Judith Holofernes his tent, and all his 
plate, and beds, and vessels, and all his 
stuff : and she took it, and laid it on her 
mule; and made ready her carts, and laid 
them thereon. 

12 Then all the women of Israel ran to¬ 
gether to see her, and blessed her, and made 
a dance among them for her: and she took 
branches in her hand, and gave also to the 
women that were with her. 13 And they 
put a garland of olive upon her and her 
maid that was with her, and she went before 
all the people in the dance, leading all the 
women : and all the men of Israel followed 
in their armour with garlands, and with 
songs in their mouths. 

1 Then Judith began to sing this thanks¬ 
giving in all Israel, and all the people sang 
after her this song of praise. 

2 And Judith said. 

Begin unto my God with timbrels, sing 
unto my Lord with cymbals: tune unto 
him a new psalm: exalt him, and call upon 
his name. 3 For God breaketh the battles: 
for among the camps in the midst of the 
people he hath delivered me out of the 
hands of them that persecuted me. 

4 Assur came out of the mountains from 
the north, he came with ten thousands of 
his army, the multitude whereof stopped 
the torrents, and their horsemen have 
covered the hills. 5 He bragged that he 
tvould burn up my borders, and kill my 
young men with the sword, and dash the 
sucking children against the ground, and 
make mine infants as a prey, and my virgins 
as a spoil. 

6 But the Almighty Lord hath disap¬ 
pointed them by the hand of a woman. 
' For the mighty one did not fall by the 
young mep, neither did the sons of the 
Titans smite him, nor high giants 9et upon 
him: but Judith the daughter of Merari 
weakened him with the beauty of her coun¬ 
tenance. 8 For she put off the garment of 
her widowhood for the exaltation of those 
that were oppressed in Israel, and anointed 
her face with ointment, and bound her hair 
ina tire, and took a linen garment to de¬ 
ceive him. 9 Her sandals ravished his eyes, 
her beauty took his mind prisoner, and the 
fauchion passed through his neck. 

1 The Persians quaked at her boldness, 
and the Medes were daunted at her hardi¬ 
ness. 11 Then my afflicted shouted for joy, 
and my weak ones cried aloud; but they 
were astonished: these lifted up their 
voices, but they were overthrown. 12 The 
sons of the damsels have pierced them 
fkrough, and wounded them a9 fugitives’ 
children: they perished by the battle of my 
Lord. 

*?.I aing unto my God a new song: 
y Lord, thou art great and glorious, won¬ 
derful in strength, and invincible. 14 Let 
all creatures serve thee: for thou spakest, 


erv Kau^/xa fxtya tov ya/ovs fj/xCjy. ’ETroaycra? 7ravra ravra 10 
ev ^etpt iiroLTfcras ra aya6a jmera 'laparjX- Kal evSoKrycrat 

€7r avrot? 6 ©eo?* evAoy rjfjievr) ytvov 7rapa tw rravTOKpaTOpi 
Kvpta) et? tov aUvva ^povov Kal eure 7ra? 6 Aao?, yevotro. 

Kat i\a<f)vp€v<T€ 7ra? 6 Aao? tt/v rrapt/xfSoXr/v i(f> r/jaipas 11 
rptaKovra, Kal eSaiKav rfj ’Iov3t# rrjv crKrjvr/v *0Ao<£e'pvov, Kal 
rrdvra ra apyupaj/xara, Kal ra? kXlv as, Kal ra oA/aa. Kal Travra 
ra crKevaoyxara avrov• Kal \a/3ov(ra avrrj hridr/K^v e?rt tt/v 
fj/iiovov a vr?y?, Kal e£ev£e ra? ap,a£a? avrp?, Kal eVoipevcrev 
aura eV avrwv. 

Kai c rvviSpa/xe 7racra yvvr) ’IoyjaryA tov tSetv avriyv, Kal 12 
evXoyrjcrav avTrjv* Kal iirotr/orav avrrj \opbv ef avrevv Kal 
eAa/3e dvpaovs iv ra?? ^epodv avrrjs, Kal cScj Ke Tat? ywaifi 
rat? per avrrjs, Kal eWe^avuio-avTO r?yv eAatav avrr/ Kal at 13 
p,€r avTrjs‘ Kal irporjXOe 7ravro? tov Aaou iv ^opeta r/yov/aevr] 
7raow tcov yvvaiKwv , /cat f/KoXovdei 7ra? av\)p ’Io-paryA eva)7rAtcr- 
fxivoL fxtTa (rTf^>avoov /cat v/jlv tov iv r<5 aropart avroov. 

Kat i£r)px*v ’IovSt# ttjv i^ofioXoyrjcnv ravTrjv iv 7ravil 1 
IcrparyA, /cat V7re<£covet 7ra? 6 Aao? tt/v ' atvecrtv ravTTjv. 

Kat et7 rev ’lovSW, 16 

*Efap^ere rw ©€<5 /aov iv Tvprravot?, aaare r<2 Kvpta) jaov 2 
iv /cvp./3aAot?, ivap/jLOcraaOe avr(o if/aXpLov Kaivov, vxf/ovTe Kat 
€7rtKaAecracr#e to ovo/xa avrov* ort ©eo? avvrpt/SoJv 7roAe/xov? 3 
Kvpto?, ort et? 7rape/x/3oAa? avrov iv p,eVa) Aaov i£eiXaro p,e 
€K ^6tpo? rcbv KaraSiwKOvruiv p,e. 

*HA#ev ’A aaovp i£ opeaiv am Boppa, rjXOev iv pLVpiacTL 4 
Swap,ecos auroC, a>i/ ro 7rXrj6os avrivv ivi(fypa^€ ^€tp.appou?, Kat 
rj t7T7ro? avriov iKaXvij/e ^8owou?. Et7 rev i/a7rpycr€iv ra opta 5 
fJLov, Kal tov? vcavicKovs p<ov aveXeiv iv pop.<£ata, k at ra OrjXa- 
£ovra fxov drjaeiv €t? eSat^o?, Kat ra vrjma p.ov Scic t€lv et? 

7 rpovofjL7]v, Kal t a? 7ra pOivovs /aov crKvAevcrat. 

Kvpto? 7ravTOKpdru)p r/Oerrjcrw avrov? iv X €i P L ® 

Ov yap v7T€7recr€v o Svva to? avrebv V7ro veavtcrKan/, ovSe viol 7 
Tiravcvv eVara^av avrov, ovSe v\JrrjXol ytyavre? iiridevTO avrai, 
aAAa 'IovSt^ Qvydrr/p Mepapt ev KaAAet 7rpocrto7rov avri}? 
7rapeXvcr€v avrov . ’E^eSvtraro yap cttoXt/v ^pevo-eco? avr^? 8 

et? vi^o? rcav 7rovovvrwv iv 'Icrpa^A, r/Xctif/aro to 7rpoo'o)7rov 
avTrJ? ev /avpia/uLU), Kal eS^craro ra? rp v>(a? , avri}? iv fjLtrpa, 

Kat cA a/3e cttoA^v A tvrjv et? arrarr/v avrov. To oravSaXtov 9 
avrrjs r/p7racrev ocf)6aX/ibv avrov , Kat to KaAAos avr/}? J } XP La - 
Atirtcre i^v^r/v avrov* St^A^ev 6 aKivaKrjs tov rpa^Aov 
avrov. 

v E<^>pt^av Ilepo-at rr)v ToAp,av avrr)?, Kat MiySot to 0pacro? 10 
avriy? ippdxOr/aav. Totc rjXaXa£av ot ra7retvot /xov, Kat e’<£o- 11 
(3i/6rj(xav ot ao-0evovvT€? p.ov, Kat iiTTor/Or/crav* vi/^axTav tt/v 
<f>o)vi]v avrtov, Kat aveTpa7nycrav. Ytot Kopao’tW KareKev^ny- 12 
crav avTOv?, Kat a>? 7ratSa? avrop.oAovvra)v eVtrpcjo-Kov avrov?* 
a7rcoAovro ck 7rapard^ea)s Kvptov p,ov. 

< Yp,v?yo - ai ra) ©ew /xov v/xvov Kaivov • Kvpte, p,e r ya? et, Kat 13 
evSo£o?, ^av/xaerro? iv l&xyi, awrripfiXr/TOS. 2ot SovAevcrara) 14 
7racra rj KTtcrt? crov, ort et7ra?, Kat iytvr/Or/aav a7re(rretAa? to 
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Judith XVI. 15—25. 


TTvevjJLa crov , Kai (dAcoSop^ae* Kai ovk cotiv 09 avTior^creTai rrj 
(fxjjyrj crov. *0 prj yap €K OepieXiwv crvv vSaat craXevdrjfTeTaL, 
7T€Tpat &€ OL7TO 7TpO<TU)7rOV G*OV 0)9 KYjpOS TOLKrj(TOVTaL, €7rl Sc 
7019 cj>oj3oVJ£€VOlS CT€ CTV €VlAa7€U€l9 aV70l9. ^OtI fJUKpOV 
Traaa 0vcria €19 ocrp-^v €va)Sia9, Kai eAa^tcjTOV 7rav crrcap 
€19 6\oKaVTO)jJid VOL' 6 8 € cf>o/3ovpL€VOS TOV K vpiOVy p.€ya9 

8ia7ravT09. 

Ova! edveatv bravL<JTap.ivoi<; tw ycvci p.ov* Kvpi09 7rav- 
TOKpaTOJp i.K$LKYJO‘€l aVT0V9 €1/ 7]piipa Kpi(T€0)9, Sovvai 7rvp Kal 
(TKwXrjKas els aapKas avrwv, Kal KXavvovTat ev aiaO^aec ecos 
aiu)V09. 

'O9 Se 7/A#ocrav €19 'IcpovcraA^/x, 7rpoaeKvvrjvav tu> ©€(3- Kai 
rjvLKa eKaOapcvOrj 6 Xabs, dvrjveyKav ra 6Ao/cavTajp.a7a avT(3v, 
Kai 7tt eKOwLa axrr uiv, Kai ra 8op.ara. 

Kai ’IovSi# izdvTa ra vKevrj ’OA o<f>epvov ova cSco- 

K€v 6 Aao9 aunj, Kai to K(Ova)7r€iov o eXa/3ev avr?y €K tov 
K 01T0JV09 avrov, €19 dvdffy/Xa 7(3 ©€(3 cSo)K€. 

Kai ^v o Aao9 €v<£paivo/A€vo9 €*v 'IepovcraA^p, Kara 7rpov- 
a)7ror tojv ayiW €7ri p.r}vas Tpeis, Kal 'lov&lO p*er avTuiv kotc'- 

jU€lV€, 

Mctu Se ra9 rjfiepas Tavras (W£€v£€v €Kacrro9 €19 t/)v KA 77- 
povopuav avrov* Kai ’IovSi# d7rrjX6ev €19 BeTvAova, Kai KaT€- 
peivev €7rt 7779 V7rap^€0)9 007/79* Kai eyeVeTO koto. tov Kaipov 
avTrjs cv8o£o9 cv 7rd<rr) rrj yfj. Kai 7roAAoi OTC^v/x^crav avrrjv, 
Kal ovk eyvco avrjp avr^v 7ra<xa9 7A9 rjpepas 7/79 £0/779 avrrjSj 
a<f> rjs rjpiepas aneOave ^lavavvrjs o av?)p 007/79, Kai TrpoveTeOrj 
npos 70v Aaov avTOv. 

Kai ^v 7rpo/3aivovcra pteydXr) <r<£d8pa- Kai eyrjpavev ev 7(3 
OIKO) 70V av8p09 aV7~779 €777 €Ka70V 7T€1/T€, Kal d<f)r]K€ TT]V a/3pav 
avrrjs IX tvdepav, Kal daredavey els BcTvAova, Kai edaipav avrrjv 
cv 7(3 cr^Aaio) tov dv8po9 av7?79 Mavaacr^, Kai enevOrjaev 
avrrjy 01 K 09 ’Icjpa^A r)p,epa 9 €7rra* Kai SiciAc Ta V7rap^0V7a 
avT7]S 7rpo tov a7ro0av€iv avT^v, 7racri 7019 eyytara Xlavaaar) 
tov avSpo9 avTTjs, Kal 7019 cyyiora tov yeVov9 atT?79. Kai 
ovk ^v €7i 0 €K(f>of3£)V 70V9 viov9 ’I(7pa^A cv 7ai9 rj/xeoais ^ovSi#, 
Kai /x€7a 70 d7ro#av€iv avTvv, lyiepas TroAAa'9. 


and they were made: thou didst send forth 
thy spirit, and it created them, and there 
is none that can resist thy voice. 15 For the 
mountains shall be moved from their foun¬ 
dations with the waters, the rocks shall 
melt as wax at thy presence : yet thou art 
merciful to them that fear thee. 16 For all 
sacrifice is too little for a sweet savour unto 
thee, and all the fat is not sufficient for thy 
burnt offering: but he that feareth the 
Lord is great at all times. 

17 Woe to the nations that rise up against 
my kindred! the Lord Almighty will take 
vengeance of them in the day of judgment, 
in putting fire and worms in their flesh; 
and they shall feel them, and weep for ever. 

is Now as soon as they entered into Je¬ 
rusalem, they worshipped the Lord; and 
as soon as the people were purified, they 
offered their burnt offerings, and their free 
offerings, and their gifts. 

19 Judith also dedicated all the stuff of 
Holofernes, which the people had given her, 
and gave the canopy which she had taken 
out of his bedchamber, for a gift unto 
God. 

20 So the people continued feasting in 
Jerusalem before the sanctuary for the 
space of three months, and Judith remained 
with them. 

21 After this time every one returned to 
his own inheritance, and Judith went to 
Bethulia, and remained in her own posses¬ 
sion, and was in her time honourable in all 
the country. 22 And many desired her, but 
none knew her all the days of her life, after 
that Manasses her husband was dead, and 
was gathered to his people. 

23 But she increased more and more in 
honour, and waxed old in her husband’s 
house, being an hundred and five years old, 
and made her maid free; so she died in 
Bethulia: and they buried her in the cave 
of her husband Manasses. 24 And the house 
of Israel lamented her seven days: and 
before she died, she did distribute her goods 
to all them that were nearest of kindred to 
Manasses her husband, and to them that 
were the nearest of her kindred. 25 And 
there was none that made the children of 
Israel any more afraid in the days of Juditb 
nor a long time after her death. 
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Love righteousness, ye that be judges of the 
earth : think of the Lord with a good (heart.) 
and in simplicity of heart seek him. 2 For lie will 
be found of them that tempt him not; and shew- 
eth himself unto such as do not distrust him. 
3 For fro ward thoughts separate from God: and his 
power, when it is tried, reproveth the unwise. 

4 For into a malicious soul wisdom shall not 
enter: nor dwell in the body that is subject unto 
sin. 5 For tjie holy spirit of discipline will flee 
deceit, and remove from thoughts that are without 
understanding, and will not abide when unright¬ 
eousness cometh in. 

6 For wisdom is a loving spirit; and will not 
acquit a blasphemer of his words: for God is 
witness of his reins, and a true beholder of his 
heart, and a hearer of his tongue. ' For the 
Spirit of the Lord filleth the world: and that 
which containeth all things hath knowledge of the 
voice. 

8 Therefore he that speaketh unrighteous things 
cannot be hidden: neither shall vengeance, when 
it punisheth, pass by him. 9 For inquisition shall 
be made into the counsels of the ungodly: and 
the sound of his words shall come unto the Lord 
for the manifestation of his wicked deeds. 10 For 
the ear of jealousy heareth all things: and the 
noise of murmurings is not hid. 

11 Therefore beware of murmuring, which is un¬ 
profitable; and refrain your tongue from back¬ 
biting: for there is no word so secret, that shall 
go for nought: and the mouth that belieth slayeth 
the soul. 

u Seek not death in the error of your life; and 
pull not upon yourselves destruction with the 
works of your hands. 13 For God made not death: 
neither hath he pleasure in the destruction of the 
living. 14 For he created all things, that they 
might have their being: and the generations of 
the world were, healthful; and there is no poison 
of destruction in them, nor the kingdom of death 
upon the earth: 15 (for righteousness is immortal:) 
16 but ungodly men with their works and words 
called it to them: for when they thought to have 
it their friend, they consumed to nought, and made 
a covenant with it, because they are worthy to take 
part with it. 

For the ungodly said, reasoning with them¬ 
selves, but not aright, Our life is short and tedious, 
and in the death of a man there is no remedy: 
neither was there any man known to have returned 
from the grave. 2 For we are born at all adven¬ 
ture : and we shall be hereafter as though we had 
never been: for the breath in our nostrils is as 
smoke, and a little spark in the moving of our 
heart: 3 which being extinguished, our body shall 
be turned to ashes, and our spirit shall vanish as 
the soft air, 4 and our name shall be forgotten in 
time, and no man shall have our works in remem¬ 
brance, and our life shall pass away as the trace of 


10 


*ArAIIH2ATE hiKaioervvrjv ot Kptvovres tt]v yi}v, 
^pov^aare 7rcpt rou K vptov ev aya^oT^Tt, Kat iv airAo- 
rrjTi KapStas YjTrjaaTe avrov. *0rt evpicrKerat to h ptTj 2 
neLpd^ovcriv avrov, c/x<£avt£cTat Sc rots pty amerTOvenv 
aural. 2 koXloI ydp Aoytoyxot xcopt^ovcrtv a7ro ©con, SoKt- 3 
pta^optevT] T€ 7] Svva/xts eAcy^ct tou9 acfypovas. 

O tl eh KaKOT€}^vov i f/vxrjv ovk etcreXeijaerat cro<£ta, ouSc 4 
KaTOLKYjaet ev o‘G)pLCLTL Kara^peo) a/xaprtas. * Ayiov yap 5 
rrvevpta 7raiSeta9 <£cv£crat SoAov, Kal arravaaTr^creTai arro 
Aoytoyxajv dcrvvenvv, Kal e\ey^6r](reTai hre\6ov<jrf<; aStKta?. 

<Pi\dvOp(i)7rov yap rrvevpa crocfaia, Kal ovk adonvaei 6 
/3Xaa<f>7]p.ov aTro ^ecXecvv avr on, ort tgjv ve<f>pu)v avrov 
ptdprvs 6 ©cos, Kal tt}$ KapStas aurou €7rio-K07ro9 aXrjOrp;, 

Kai T 7 ]<z yXtvaoirjs aKovaTrjs * OTt irvevpLa Kvptou TrerrXr)- 7 
pa)K€ Ti]v oiKovpLevrjv , Kat to avve^ov ra TtdvTa yvdxjiv 
eyei (jxvvrjs, 

Ata tovto (f>6eyy6ptevo^ aStKa ovScts ptr] XaOrj y ouSc ptrjv 8 
7rapo$evcrr} amov iXeyxovaa rj $tK7}. Ev yap 8ta/3ov Atot? 9 

aae/Sovs c^cTacrts carat, Aoycov Sc aurou olkot] npos K vptov 
rj£et eh eXeyypv avo/x^/xaToav avrov. *Ort 0 S 9 ^Acicrcaig 
aKpoarat ra rrdvra, Kal Opovs yoyyvcr/xa)v ovk arroKpim- 
Tcrat. 

&vXai;a<j6e rotvvv yoyyvapLOV dvo)cf>eX7j, Kal ai to Kara- 11 
AaAtas <f>eivacrOe yXwacrq^ ort cj^Oeypta XaOpatov Kevov 
ov 7ropcuo*CTat, crropta Sc Kara\{/ev86pLevov avatpet ^V)(qv. 

M rj tprjXovre Odvarov ev rrXdvr} £01779 v/x wv, fir]8e eiricnra- 12 
a 6 e oAc^pov cpyot 9 \etpwv vptwv oti 6 ©cos Odvarov ovk 13 
eTrotrjaev , ov Sc Teprrerat Itt aTroiXeia ^aWaiv. *EiKTLo-e yap 
eh to elvai ra 7rdvra, Kat o'oyrrjptot at yevecrets tov KOO*ptou, 

Kat ovk eaTLV ev aurat? (frappiaKOv oAc^pou, ourc aSou 
(SacriXeLOV C7rt yrjs. AiKaioavvy] yap dOavaTOS co’tiv 
ao-ef 3 eh Sc rat? K0LL T0 ^ 9 Adyot? irpoaeKaXecravTO 

aurov, cfrtXov fjyr)<jdp.epLOL aurov craK^aav, Kal o-vvdrjK7]v 
eOevTO 7 rpd? avrov, on a£tot ctcrt r^? cKCtvou /xcptSos ctvat. 

Et7rov yap caurot? Xoyicrdp.evoi ovk opOlos, oAtyo? ccrrt 2 
Kat Au7 T7]pd<$ 6 /3tos rjpiCiv, Kal ovk eanv tao*t? ev TeXevrrj 
dvdpu)7rov, Kal ovk eyvoyaOrj o avaXvcras el; aSou. Ort 2 
auroo-^cStaj? eyevvrjOrjpiev, Kal ptcra tovto eaopieda d)? ovx 
VTrap^avTes, otl Ka7 rvo9 rj ttvot) ev ptcrtv rjpiCjv, k at 6 Aoyo? 
cnrLvdr]p ev KLvrjaet KapStas rj/jLdjv, ov af3eadevros re<f>pa 3 
aTro/S^o'eraL to o"a)/xa, Kat to 7rvcu/xa Sta^u^rJcrcTat (09 
^auvo? arjp . Kat rd ovo/xa rjpiojv e7nXr]0‘6i]0‘eTaL ev 4 
Xpdvo) y Kal ovOeh pLvrjpLOvevae t twv epycov r}p.(i)v Kat 
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rraptXtvatrai 6 fitos rjpt o>v u)9 t\vrj vt<f>£Xrj<z, koll <1)9 
dptyXrj StacrKeSacr^creTat Sto)^Ottaa vtto aKrtvwv rjXtov, 
Kat vtto Oepptorrjros avrov /3apvv0etaa. 

5 2 /aas yap 7 rapoSo 9 6 / 3 t 09 rjptwv, Kat ovk tarty ava- 
77-08107x09 T779 t€Ao/tt }9 rjptwv, on Karta^payiaOrj, kol 
ouSei9 avaarpt<f>tt. 

6 A cure ouv /cat aTroAauo-to/xev tu>v ovrajr ayaOtov, /cat 

7 xprjadpttOa rrj Krtatt < 1)9 vzorrjrt (TTrouSatog. Otvou 
7 roAvr€ Aov 9 Kat ptvpuyv 7rXrja0d>pttv, Kat /xry rrapoStvaarv) 

8 rjptas avOos a€p 09 . 'Xrtxf/dpttOa poS<ov KaXv^t rrptvrj 

9 ptapavOrjvat . M^Sets 177 x 0 ^ aptotpos tarts) ty)<; rjpttrtpas 
ayepco^tag, Travra^rj KaraXtrrtDpttv ovpt/3oXo. T 779 eic fipoov- 
vrjs, ort avr/7 17 /xcpt9 rjptuv Kat o KXrjpos 01 /T 09 . 

10 Kara8uvao r T€dcra)p.€r 7rtvrjra StKatov, /x?) cfrttawpttOa 
^>7pa9, p/^Se rrptafivrov £vrparr^jxtv TroAtas 7ro\v)(povLovs , 

11 Ectto) Se rjpttov rj to^ys voptos T779 StKatoovvrjs, to yap 
ao- 0 €V €9 a^prjarov £Xty^trat. 

1 2 ’EveSpevo-ca/xev Sc tov StKatov, ort 3007^770^09 17/xtv otti 
Kat cvavrtoi'Tai rot9 €pyot9 rjptwv, Kat ovttSt^tt rjpttv a pap- 
rrjptara voptov , Kat c7rtc£?7/xt£€t 77/xfv aptaprrjptara rratSttas 

13 rjptwv. ^rrayytXXtrat yvwo-tv c^ctv ©cou, Kat —atSa 

14 Kuptou eavrov ovopta^tt. ’Eycvaro rjpttv tis cAcy^ov 

15 cvvotojv rjptwv. Bapu9 e<mv ^ufv Kat fiXtiropitvos, ort 
avo/xot 09 rots dAAot9 6 78109 aurou, Kat ££rjXXaypttvat at 

16 rpt/3o t avrov. E19 Kt/3Sr]Xov £Xoyta6rjpttv aura), Kat 
a7re^€rat Tuiv oSa>v rjpttov <1)9 otto aKadapatuv /xa/capt£et 
ar^ara StKaunv, Kat dAa^ovcuVrat 7rartpa ©eov. 

17 ^iScop-ev ct 01 Aoyox avro? dXrjdtis, Kat Trttpdatoptev ra 

18 €V £K/3d(T€L avrov. Et yap tarty 6 StKatos vt09 ©cov, 
dvrtXrjxj/trat avrov, Kat pvatrat avrov ck ^€tp09 avOtarrj- 

19 kotwv. W/?p€t Kat /3aaavu) iraatopttv avrov, tva yvwpttv 
rrjv hvtttKttav avrov , Kat SoKt/xaaoo/xev tt)v a^^tKaKtai/ 

20 avrov. ©ardra) aa)(rjptovt KaraStKaauypttv avrov earat 
yap avrov €7rtaK07rrj Ik \oyu)v avrov . 

21 Tavra cAoytVavro, Kat trrXavrjQrjaav' airtrv^Xvyatyap 

22 avrovs ^ KaKta avrwv, Kat ovk tyvwaav ptvarrjpta ©eov, 
ovSc pto^ov rjXrrtaav oatorrjros , ovSc tKptvav ytpas xj/v^wv 
apojpcov. 

23 OTt 6 0€O9 €Krtcre tov dv6pv)7rov €7T dcfrOapata, Kat 

24 ttKOva rrj 9 tSta9 IStorrjros £ 7 rotrjatv avrov. QOovto Sc 
Sta/5oAov 0avaro9 ttarjXOcv et9 tov Koaptov —ttpa^ovat 
Sc avrov ot rys CKCtvov pcptSo9 0VTC9. 

3 AiKatcov Sc i//v^at cv ©eov, Kat ov a xf/rjrat 

2 avrojv / 3 ao r avo 9 . v ESo^av cv otfadaXpto'ts dcfapovtov reOva- 

3 vat, Kat cAoy taOrj KaKwats rj €^0809 airwv, Kat 17 a<£’ rjpttbv 

4 rroptta crvvrptppa* ot Sc etcrtv cv ttprjvrj. Kat yap cv oi//ct 
av^poL)7ra)v cav KoAacr^oicrtv, 17 cA7rt9 avTtov a0avao r ta9 
TrXrjprjs. 

5 Kat oAtya 7ratScv0evT€9 pcyaAa tvtpytrrjOrjaovrat , ort 
0 0co9 C7rctpaacv avrov9, Kat cvpcv atrcv9 a^tov9 iavrov. 

6 fi9 xpvaov £v )(ivvtVTrjptto cSoKtpaocv avroi’ 9 , Kat a >9 
oXoKdprrtopta 6vatas 7 rpotrcSc^aro avrov9. 


a cloud, and shall be dispersed as a mist, that 
is driven away with the beams of the sun, and 
overcome with the heat thereof. 

5 For our time is a very shadow that passeth 
away; and after our end there is no returning: 
for it is fast sealed, so that no man cometh again. 

6 # Come on therefore, let us enjoy the good 
tilings that are present: and let us speedily use 
the creatures like as in youth. “ Let us fill our¬ 
selves with costly wine and ointments: and let no 
flower of the spring pass by us. " Let us crown 
ourselves with rosebuds, before they be withered: 
9 let none of us go without his part of our volup¬ 
tuousness: let us leave tokens of our joyfulness in 
every place: for this is our portion, and our lot is 
this. 

10 Let us oppress the poor righteous man, let 
us not spare the widow, nor reverence the ancient 
grey hairs of the aged. 11 Let our strength be the 
law of justice : for that which is feeble is found to 
be nothing worth. 

12 Therefore let us lie in wait for the right¬ 
eous; because he is not for our turn, and he 
is clean contrary to our doings: he upbraidetn 
us with our olfiending the law, and objecteth to 
our infamy the transgressings of our education. 
13 He professeth to have the knowledge of God: 
and he calleth himself the child of the Lord. 
J 4 He was made to reprove our thoughts. 15 He 
is grievous unto us even to behold: for his life 
is not like other men’s, his ways are of another 
fashion. 16 We are esteemed of him as coun¬ 
terfeits: he abstaineth from our ways as from 
filthiness: he pronounceth the end of the just to 
be blessed, and rnaketh his boast that God is his 
father. 

17 Let us see if his words be true: and let us 
prove what shall happen in the end of him. H For 
if the just man be the son of God, he will help 
him, and deliver him from the hand of his ene¬ 
mies. 19 Let us examine him with despitefuluess 
and torture, that we may know his meekness 
and prove his patience. 20 Let us condemn him 
with a shameful death: for by his own saying he 
shall be respected. 

21 Such things they did imagine, and were de¬ 
ceived: for their own wickedness hath blinded 
them. 22 As for the mysteries of God, they knew 
them not: neither hoped they for the wages of 
righteousness, nor discerned a reward for blameless 
souls. 

23 For God created man to be immortal, and 
made him to be an image of his own eternity 
24 Nevertheless through envy of the devil came 
death into the world: and they that are of his 
side do find it. 

But the souls of the righteous are in the hand 
of God, and there shall no torment touch them. 
2 In the sight of the unwise they seemed to die: 
and their departure is taken for misery, 3 and 
their going from us to be utter destruction: 
but they are in peace. 4 For though they be 
punished in the sight of men, yet is their hope 
full of immortality. 

5 And having been a little chastised, they shall 
be greatly rewarded: for God proved them, and 
found them worthy for himself. 6 As gold in the 
furnace hath he tried them and received them as a 
burnt offering. 
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'And in the time of their visitation they shall 
shine, and run to and fro like sparks among the 
stubble. 8 They shall judge the nations, and have 
dominion over the people, and their Lord shall 
reign for ever. 9 They that put their trust in him 
shall understand the truth: > and such as be 
faithful in love shall abide with him: for grace 
and mercy is to his saints, and he hath care for 
his elect. 10 But the ungodly shall be punished 
according to their own imaginations, which 
have neglected the righteous, and forsaken the 
Lord. 

11 For whoso despiseth wisdom and nurture, 
he is miserable, and their hope is vain, their 
labours unfruitful, and their works. unprofit¬ 
able: 12 their wives are foolish, and their children 
wicked: 

13 Their offspring is cursed. Wherefore blessed 
is the barren that is undefiled, which hath 
not known the sinful bed: she shall have fruit in 
the visitation of souls. 

14 And blessed is the eunuclr which with. his 
hands hath wrought no iniquity, nor imagined 
wicked things against God: for unto him shall 
be given the special gift of faith, and an inherit¬ 
ance in the temple of the Lord more acceptable 
to his mind. 15 For glorious is the fruit of good 
labours: and the root of wisdom shall never fall 
away. 

16 As for the children of adulterers, they shall 
not come to their perfection, and the seed of an 
unrighteous bed shall be rooted out. 17 For though 
they live long, yet shall they be nothing regarded: 
and their last age shall be without honour. 18 Or, 
if they die quickly, they have^ no hope, neither 
comfort in the day of trial. 19 For horrible is the 
end of the unrighteous generation. 

Better it is to have no children, and to have 
virtue: for the memorial thereof is immortal: 
because it is known with God, and with men. 
2 When it is present, men take example at it; 
and when it is gone, they desire it: it weareth 
a crown, and triumpheth for ever, having gotten 
the victory, striving for undefiled rewards. 

3 But the multiplying brood of the ungodly 
shall not thrive, nor take deep ropting from bastard 
slips, nor lay any fast foundation. 4 For though 
they flourish in branches for a time; yet stand¬ 
ing not fast, they shall be shaken with the wind, 
and through the force of winds they shall be 
rooted out. 6 The imperfect branches shall be 
broken off, their fruit unprofitable, not ripe to 
eat, yea, meet for nothing. 6 For children be¬ 
gotten of unlawful beds are witnesses of wicked¬ 
ness against their parents in their trial. 7 But 
though the righteous be prevented with death, 
yet shall lie be in rest. 

8 For honourable age is not that which stand- 
eth in length of time, nor that is measured by 
number of years. ? But wisdom is the grey hair 
unto men, and an unspotted life is old age. 10 He 
pleased God, and was beloved of him: so that 
living among sinners he w r as translated. 11 Yea, 
speedily was he taken away, lest that wickedness 
should alter his understanding, or deceit beguile 
his soul. 12 For the bewitching of naughtinessdoth 
obscure things that are honest; and the wandering 
of concupiscence doth undermine the simple mind. 
13 He, being made perfect in a short time, fulfilled a 
long time: 14 for his soul pleased the Lord : there¬ 
fore hasted he to take him away from among the 
wicked. 15 This the people saw, and understood not-, 
neither laid they up this in their minds, That his 


Kat kv Koupd) k7rujK07rr]s avrebv dvaXapaj/ovcn , Kat d)9 ? 
cr7nv6r)pes kv KaXapLY] StaSpapouimu. Kpivovonv eOvrj Kat 8 
KparrjorovaL Xawv> Kal /JacrtAeucret aura>r Kupt09 ct9 tou 9 
alwvas. Ot 7T€7roi0OT€S ctt’ aurtn crvvrjcrovcriv dXrjOuav, 9 
Kat ot ttlcttol kv aya.7rrj 7rpo<rpcrouo*u/ aura;, oi i 
Kat cAco9 TOt9 ckAcktoi? auTOu. Ot Sc dcrc/3ct9 KaOa 10 
iXoytoravTO c£oucrtr C7rtTtptar, ot apLeXrj(ravT€<; tou StKatov 
Kat tou Kuptou aTrocrrarres. 

2o<£tar yap Kat 7ratSctar 6 c£ou#cvw raXan rwpos, Kat 11 
Kevr] 7) kX7ris auTtor, Kat ot kottol avor^TOt, Kat a xprjcrTa 
tcl cpya avTcov. At yuratKC9 auToiv at^poreg, Kat iTovrjpa 12 
ra r €Kva avrwv . 


’ET-tKaraparo? Y) ycVecrt9 avruyv, on paKapta erreepa 13 
apta uto 9. 'T/Tts ovk cyra> koltyjv kv 7rapa7nr<japaTt, c£et 
Kapnov kv kma-KOirfi i//u^a>r. 

Kat euvouxo? 6 pi) cpyacrdpcvo9 kv X U P L dvopipta, 14 
p^Sc kvdvpLTjdels Kara rov Kuptou 7 rovrjpa- Sodr/acTai 
yap auraj rrjs 7ricrrcoo9 ^apt9 ckAcktt), Kat KAiJpo? kv m<5 
Kuptou Ovparjpear epos* ’AyaOwv yap ttovwv Kapnos cu- 15 

kAct)9, Kat d8ta7TTa)T09 r) pt£a tt}9 <f>povY}orea >9. 

TcKra Sc pot^tov drcAccrra ccrrat, Kat ck 7rapavopou 16 
koltyjs crTrcppa dtfravujOrjorzrai . ’Ear tc yap paKpo/3tot 1 7 
yeVcni/Tat, ct9 ovOev XoyLaOyaovTai, Kat arifxov kn ecr^aTor 
to yrjpas olvt&v. ’Ear tc o£ecn 9 TeXevTrjoruxriv, ou^ 18 
c£oucrtr cA7rtSa, ouSc kv ^pepa Stayvcocrca>9 7rapapu#tov 
ycrca 9 yap dStKov ^aAc7ra Ta rkXy. 19 

Kp€t(TO’(j)v aTCKrta pc Ta aperi^, d^avaerta yap kernv kv 4 
pv^pTy auT>;9, ort Kat 7rapa ©c<3 yiraxrKCTat Kat 7rapa 
dv6p<Z>7rois * 7rapovordv tc pupiovvraL avTrjv, Kat 7to0ovo-lv 2 
direXOovaav Kat kv rco atom are^av^opovora 7rop7rcuct, 
rov T(bv apuavriov d^Aojr aytorn vLKrjaaaa . 

IIoAuyoror Sc aae/Swv 7rXr]6o<z ov XpT/cripcucrct, Kat ck 3 
v66(vv pocrxeupaTcar ou Swcrct pt^av ct9 /?a^09, ouSc 
dacfraXyj /3d(rtv cSpacrct. Kav yap kv KAaSot9 7rpo9 Katpov 4 
dvaOaXrj , kTriac^aXw fiepYjKora vtto arepou <jaXev6Y}cre.rat, 

Kat u7ro /3ta9 arepenv cKpt^cn^acTat. JlepiKXaadYjcrovTaL 5 
kXwv€<; aTcAccrTOt, Kat 6 Kap 7 T 09 au twv axp^o-ro 9 , a<npo9 
ct9 fipuxJLV, Kat ct9 ov6\v c7rtT^Sci09. Ek y dp aroptm/ 6 
U7 tvu)V reKva yerrojpera paprupc9 €tcrt 7rov^pta9 KaTa 
yovkajv kv e^cTaapa) auTcnv. AtKat09 Sc ear <j>ddaYj tcAcu- 7 
TYjaa t, kv ara7raucrct ccrrat. 

r^pa9 yap Ttptor ou to 7roAu^portov, ouSc apt^pai krwv 8 
pcpcVp^Tat. IIoAta Sc ecrTtr <f>p6vYj<TL<; dv0pw7rov >, Kat 9 
YjXtKia yr;pa )9 /3t09 aK^AtSo)T09. Euapccrrog t( 3 ©c<n ycro- 10 

pCF 09 7]ya7TYj67] f KOI £(i)V pCTa^U dpLaprwXwV pCTCTC^. 
'HpTrdyTy pr; KaKta dXXa^Y] avveaiv auTOU, yj S 0 A 09 1 1 
drrarYjcrrj if/vxyjv avrov, BacrKavta yap (fcavXoTrjros apau* 1 2 
pot Ta KaAa, Kat pep^Sao‘po9 C7rt^upta9 pcTaAAcuct rour 
aKaKOv. TcAciGj$ct 9 er oAtya) c7rA7jpa)crc ^poroU9 paKpou9. 13 
’ApccrTT) yap Kuptcu yj tyv^Y) auTOU* Sta toito ccttcu- 14 

crer ck pccrou irovYjpia 9 . Ot Sc Aaot tSovres Kal p^ 15 
ro? 7 <raj/T€ 9 , p^Sc ^cVtc9 €7rt Starota to toiouto, oti 
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kcu eAco? cv rot? eKAcKroI? avrov, Kal hvidKOiri] 
iv to Z? ocriot? avrov. 

16 KaraKpu'et Se Sucaio? Kafiiov rov? £a>vra? a cre/Sels, 
Kai vcorrj 1 ; reXeo'OtLcra ra^ea)? 7roAverc9 yrjpas 6l8lkov. 

I 7 Oif/ovrat yap reXevryv <jo<£ov, Kal ov vo^crovo-t tl ifiov- 

AevcraTO wept avrov, Kal et? tl rjo-<f>aXLcraTO avrov 

18 6 Kvpto?. * Oif/ovrai Kal i^ovOeviqcrovo'LV, avrov? Se 

o Kvptos eKycAacrerar Kat ccrovrat /xera rovro et? 
7rra>p,a aripLov, Kal et? vfipiv iv veKpols St ataivo?. 

19 *Ort avrov? a^ojvov? Trprjvel^;, /cal craAevcret. 

ai/rov? ck #e/xeAta>v, Kal eu>? icr^arov xeparcvdrjorov- 
rai, Kai iaovraL eV 68vvrj i Kal rj pLvrjpLrj avrow arroAetTat. 

20 EAevcroi/rat iv crvAAoytoyxa> dpLaprrjpLarojv avrwv SetAot, 
/cat eAey£et avrov? e^evavrta? Ta dvopLrjpLara avrcvv. 

5 Tore cmycrerat iv wapp^crta 7roXXrj 6 St/cato? Kara 
7rpocr(07rov rwv 9Xuj/dvrojv avrov, Kal rcov aOerovvrojv 

2 rov? 7rovovs avrov. ’iSovre? rapayOrjaovraL tf>6/3<i) 
Secvaj Kal iKO-Tjjaovrat ewt rS> 7rapa8o£a) rrjs crcvr^pta?. 

3 Epovcrtv eavTOt? /xerai/oovvre?, Kal Sta arevo^captav 
7rv€u/xaro? crreva^ovres, 

Ovros -^v ov ec r^opiiv wore et? yeAarra Kal et? 

4 7rapaf3o\r)v oi/etStoyxov. Ot ac^pove? rov / 3 tov avrov 
e’Aoyicrap.e#a ptavtav, Kal rrjv reXevryjv avrov artptov. 

5 ILi? KareXoyLcrOrj iv vtot? @eov, Kal ev dytots 6 KXrjpos 

6 avrov icrrcv; Apa i?rXavr)6rip.tv awo o8ov aXrjdeLas, 
Kat to tt}? StKatocrvvrj? <££>9 ovk eXapL\f/ev rjpxv, Kal 

7 o ?^Atos ovk dveretAcv rjpuv. ’Avoptta? ive 7 rXijcr 9 r]pL€v 
rpt/ 3 ot? Kat aTrcoAetYt?, Kal SuoSeiYra/xei/ epT^uov? a/ 3 d- 
tov?, rrjv 8 k o 8 ov Kvptov ovk lyva)ptcv. 

8 Ti (jt)(f}iXrjcr€v rjpLas 17 v7repr)<f>avLa; Kal rl wAovro? 

9 ptera aAa^ovcta? (TvpLfiifiXrjraL rjpLtv ; nap^A^ev eKefi/a 

10 7ravra £>9 crKta, Kal <09 ayyeAta 7 raparp€^ovo-a* a>? vav? 

detp^optev?^ Kvptatvoptcvov vScop, 779 8ia/3dcrr] 9 ovk ecrrtv 
t^vo? evpetv, ov 8 e arpa7rov rpowto? avrr}? ev Kvptao’tv 

II 77 d )9 opv€ov SttVravro? aepa, ov^lv €vpto*K€rat reKpLrjpcov 
7rop€ta9, TrXrpffj 8k raporojv ptacrrt^optcvov Trvcvpta Kov<f>ov 
Kal a^t^optevov /3ta pot^ov, Ktvovpicvajv Trrepvycov 8 ta>- 
8ev6rj > Kal ptera rovro ov^ evpeYfy cr^ptetov eVt/Jao-ea)? 

12 ev avrai* 77 a>9 /3iXov$ /3XrjOevros iirl ctkotvov, rpLrjdels 
o ay)p ev^eco? €t? eavrov aveXvOr), a>9 ayvo^aat r^v StoSov 

13 avrov* ovro)9 Kal 77ptet9 y ewrjdivres efeAtYroptev* Kal 
dperl}? ptev cn/ptetov ov8ev ecr^optev Set^at, eV Se rrj KaKta 
77ptoiv Kare8a7ravr]6r]pL€v. 

14 Ort eA 7 rl 9 dcre^ov 9 <1)9 <^>€poptevo 9 vtto dve'ptov, Kal 
<09 7ra^v77 1 ^ 7r ^ AatAa7ro9 Stco^^etcra Xe7rrr] f Kal <09 KaTrvo? 
V7ro a vip.ov 8i€^y6rj y Kal cj? ptveta KaraAvrov pLOVorjfxipov 
7rapoj8evcre. 

15 AtKatoi 8e et? rov atevva £djat, Kal eV Kvpta) o pttcr^o? 

16 avrSiv, Kal 77 <f>povrl *j avraiv Trapa vif/LcrTcv. Ata rovro 
Xrj\l/ovrai ro /SaatAetov T 779 €v:rpe 7 reta 9 , Kal ro 8td8r]p.a rov 
koAAov? €k ^etpo 9 Kvptov, ort rrj Se£ta crKtiraati avrov?, 
Kal r(v /3pa^tovt V7repacr7riet avraiv. 


grace and mercy is with his saints, and that he hath 
respect unto his chosen. 

15 Thus the righteous that is dead shall condemn 
the ungodly which are living; and youth that is 
soon perfected the many years and old age of the 
unrighteous. 17 For they shall see the end of the 
wise, and shall not understand what God in his 
counsel hath decreed of him, and to what end the 
Lord hath set him iu safety. 13 They shall see 
him, and despise him; but God shall laugh them 
to scorn ; and they shall hereafter be a vile carcase, 
and a reproach among the dead for evermore. lL * For 
he shall rend them, and cast them down headlong, 
that they shall be speechless; and he shall shake 
them from the foundation; and they shall be 
utterly laid waste, and be in sorrow; and their 
memorial shall perish. 20 And when they cast up 
the account of their sins, they shall come with fear: 
and their own iniquities shall convince them to 
their face. 

Then shall the righteous man stand in great 
boldness before the face of such as have afflicted 
him, and made no account of his labours. - Wlieu 
they see it, they shall be troubled with terrible 
fear, and shall be amazed at the strangeness of his 
salvation, so far beyond all that they looked for. 
3 And they repenting and groaning for anguish of 
spirit shall say within themselves, 

This was he, whom we had sometimes in derision, 
and a proverb of reproach: 4 we fools accounted 
his life madness, and his end to be without honour: 
0 how is lie numbered among the children of God, 
and his lot is among the saints! 6 Therefore have 
we erred from the way of truth, and the light of 
righteousness hath not shined unto us, and the 
sun of righteousness rose not upon us. 7 We 
wearied ourselves in the way of wickedness and 
destruction: yea, we have gone through deserts, 
where there lay no way: but as for the way of the 
Lord, we have not known it. 

8 What hath pride profited us P or what good 
hath riches with our vaunting brought us? y All 
those things are passed away like a shadow, and 
as a post that hasted by; Io and as a ship that 
passeth over the waves of the water, which when 
it is gone by, the trace thereof cannot be found, 
neither the pathway of the keel iu the waves: 

11 or as when a bird hath flown through the air, 
there is no token of her way to be found, but 
the light air being beaten with the stroke of 
her wings, and parted with the violent noise and 
motion of them, is passed through, and therein 
afterwards no sign where she went is to be found; 

12 or like as when an arrow is shot at a mark, it 
parteth the air, which immediately cometh together 
again, so that a man caunot know where it went 
through: 13 even so we in like manner, as soon as 
we were born, began to draw to our end, and had 
no sign of virtue to shew; but were consumed in 
our own wickedness. 

14 For the hope of the ungodly is like dust that 
is blown away with the w*ind; like a thin froth 
that is driven away with the storm; like as the 
smoke which is dispersed here and there with a 
tempest, and passeth away as the remembrance of a 
guest that tarrieth but a day. 

15 But the righteous live for evermore; their 
reward also is with the Lord, and the care of them 
is with the most High. 15 Therefore shall they 
receive a glorious kingdom, and a beautiful crown 
from the Lord’s hand: for with liis right hand 
shall he cover them, and with his arm shall he 
protect them. 
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17 He shall take to him his jealousy for com¬ 
plete armour, and make the creature his weapon 
tor the revenge of his enemies. 1S He shall put 
on righteousness as a breastplate, and true judg¬ 
ment instead of an helmet. 19 He shall take holi¬ 
ness for an invincible shield. 20 His severe wrath 
shall lie sharpen for a sword, and the world shall 
tight with him against the unwise. 

21 Then shall the right aiming thunderbolts go 
abroad ; and from the clouds, as from a well drawn 
bow, shall they tly to the mark. 22 And hailstones 
full of wrath shall be cast as out of a stone bow, 
and the water of the sea shall rage against them, 
and the floods shall cruelly drown them. 

23 Yea, a mighty wind shall stand up against them, 
and like a storm shall blow them away: thus 
iniquity shall lay waste the whole earth, and ill 
dealing shall overthrow the thrones of the 
mighty. 

Hear therefore, . O ye kings, and understand; 
learn, ye that be judges of the ends of the earth. 
2 Give ear, ye that rule the people, and glory in 
the multitude of nations. 3 For power is given 
yon of the Lord, and sovereignty from the Highest, 
who shall try your works, and search out your 
counsels. 4 Because, being ministers of his king¬ 
dom, ye have not judged aright, nor kept the law, 
nor walked after the counsel of God; 5 horribly 
and speedily shall he come upon you: for a sharp 
judgment shall be to them that be in high places. 
6 For mercy will soon pardon the meanest: but 
mighty men shall be mightily tormented. 7 For 
he which is Lord over all shall fear no man’s 
person, neither shall lie stand in awe of any man’s 
greatness: for he hath made the small and great, 
and caretli for all alike. 8 But a sore trial shall come 
upon the mighty. 

9 Unto you therefore, O kings, do I speak, that 
ye may learn wisdom, and not fall away. 10 For 
they that keep holiness liolily shall be judged 
holy : and they that have learned such things 
shall find what to answer. 11 Wherefore set your 
affection upon my words; desire them, and ye 
shall be instructed. 

12 Wisdom is glorious, and never fadetli away: 
yea, she is easily seen of them that love her, and 
found of such as seek her. 


13 She preventeth them that desire her, in making 
herself first known unto them. 14 Whoso seeketh 
her early shall have no great travail: for he shall 
And her sitting at liis doors. 15 To think therefore 
upon her is the perfection of wisdom: and whoso 
w L^heth for her shall quickly be without care. 

ror she goetli about seeking such as are worthy 
of her, sheweth herself favourably unto them in 
the ways, and meeteth them in every thought. 
'Ear the very true beginning of her is the desire 
ot discipline- and the care of discipline is love; 

and love is the keeping of her laws; and the 
giving need unto her laws is the assurance of in- 
corruption ; 19 and incorruption maketh us near 
unto God: 20 therefore the desire of wisdom bring- 
eth to a kingdom. 


H your delight be then in thrones and scep¬ 
tres, (j ye kings of the people, honour wisdom 
that ye may reign for evermore. 22 As for wisdom 
what she is, and how she came up, 1 will tell you. 
and will not hide mysteries from you: but will 
seek her out from the beginning of her nativity, 
and bring the knowledge of her into light, and 


Arjpcrat 7rano7rAtar rov QrjXov avrov, Kal b7rXo7roL7jdei 1 7 
rijv ktl(tlv els aptvvav i)(6p(bv. ’Ei/SucreTat #copaKa 18 
8 tKaLOdvvifjv, kcu 77 c.p 16 rjcrc. 7 aL Kopvda Kplcnv aw7roKpiTOV . 
Arjpcrat bd7ri8a aKarapLa^rjrov bdtorrjra, o^vvci 8c 19,20 
arroropiov opyrjv els popupatav, dvvcK7roXcpL'ijdct 8c avrp 
b Kodptos cttl rovs 7rapappova< 

HopCVdOVTai CVdTO)(OL /3oXi8cS ddTpaTTibVy Kal (1)5 avro 21 
cvkvkXov to£ov rwv vcpwv crrl ctkottov dXovvrat. Kat 22 
ck rrerpofioXov 6vptov TrXy'jpeis piprjdovraL ^aXa^ar aya- 
vaKTYjcrci Kar avrd>v vSeip daXadcrrjs , rroraptol Se crvyKXv- 

dOVdLV d7rOTOpL':)S, 

’Ait Larrjaera 1 anro ?5 7rvcvpta 8vvdp.cu)s, Kal 0)5 XatXaxj/ 23 
CKXiKpirjacL avrovs* kcu cprjpubdct iracrav rrjv yrjv avoptca, 

Kal rj KaKOTrpayca 7reptrpepet Opovovs Svvadrwv. 

’AKOtVare ovv /3adiXeLS Kal dvvcrc, ptaOcrc 8tKacrTal 6 
7rcpaT(jjv yrjs* 'EvontdadOe ol Kparovvrcs 7rXrj6ovSy Kal 2 
ycyavpopLCvot cnl oyXots cOvbbv. *0n c866rj irapa tov 3 
Kvpiov rj Kparrjdis vplv , Kal rj 8vvadrcta 7rapa vpLdrov, 

05 c^craact vp ,wr ra epya, Kal rag /3ovXas btcpcvvrjdCL . 

Ort vrrrjpcTai ovre 5 rrjs avrov /3adtXe[as ovk CKptvarc 4 
6p6u) 5 , ouSc epvXd£arc vopcov y ov8e Kara rijv fiovXrjv rov 
©eou c7ropcvdrjrc * pptKrbbs Kal ra^ews cTndTijdCTai v/jllv , 5 
OTt KpLcns aTroroptos cv rols V7rcp clover tv ytverat. 'O yap 6 
cXa^tdros dvyyvwdros cdrtv eXeovs, 8vvarol 8c bvvarws 
eracrdijcrovTaL' ov yap vTTOdrcXcLrat 7rp6da)7rov 6 7rdvrcov 7 
ScdTrorys, ovSc cvrpaTrrjcrcrat pteycOos' on pttKpov Kal 
peyav avros cTrotrjdcv, opioids re rrpovoci tt cpl 7ravra)v . 

Tot 5 8c KparatoLs icr)(vpa cpidrarai epevv a. 8 

* Ilpog vptds ovv o) rvpavvot ol Xoyoc ptov , Iva ptddrjrc 9 
croptav Kal ptrj TrapaTvecrrjre, Ot yap pvXa£avrcs octllds 10 
ra oVta oaLojOrjcrovr at, Kal ol 8i8a^(dcvrcs avra cvprjaovcnv 
a7roXoyiav. * E7n6vpLt'jaarc ovv rtbv Xoyo)V ptov , rroOrjcraTC 11 
Kat 7rat8cv6rjcrccr6c. 

Aapt7rpa Kal aptapavros i err tv rj cropta , Kat cv^cptbs 1 2 
OempcLraL V770 rbbv ayairdivTm' avrrjv, Kal cvplcrKcrat V7 ro 
7W d,rjTOvvro)v avrrjv. 

^Sava rovs cTnOvptovvras TrpoyvwcrOrjvaL . ‘O opOpt- 13, 14 
tras €tt’ avrijv ov KomadCL , 7 rapc8pov yap cvprjdct r<bv 
7vvXbv avrov. To yap cvOvptrjdrjv at 7rept avrrjs ppovrjdeu>s 15 
rcXcLOTrjs, Kal o aypvTrvrjdas 8l avrrjv ra^cuis aptcpipivos 
eerrat. Ort Tons a^tovs avrrjs avrrj Trcptep^crai £r)rovaa y 1 6 
Kat cv rats rptj3oLs pavra^crat avrols cvptcvlbsy Kal cv 
rradrj CTrtvota vrravra avrois. Ap^r/ yap avrrjs rj dXrj- 1 7 
Ocdjarrj Tratbcias CTnOvpLia, ppovrls 7rat8cLas dydrvrj , 
dydrrrj 8c rrjprjdts vopaov avrrjs, 7 rpOdO)(rj 8c vopuov /3e/3at- 1 8 
aidis apOapdiaSy apOapdta 8e cyyvs eTvai 7 tolcl ®cov. 19 
ETrtOvpLLa ape l dopias avdyct C7rl ftadiXeiav. 20 

Et OVV TjScdOc C7rl OpoVOLS Kal dKrj7TTp0LS rvpavvot 21 
Xad)v, TLp.'ijdare dop tan, tna els rov atwva /3adiXevdr}re' 

Tt Sc cdTt dopta Kal 7ra)5 cyeVero, aTrayyeXoi, Kat ovk 22 
djroKpvpXi) vplv ptvdrrjpia, aAA’ aTT dp'xqs yevedetvs 
cti-xviddo), Kal 6rjdu> els to cptpavcs rrjv yvwdiv avrrjSy 
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Wisdom VI. 23—VIL 25. 


23 *al ov ptrj TrapoSevcro) rqv dAqdeiav' ovre ptqv ef>6ovu) 
rerqKort crvvo^evao), on ovto9 ov Kotvivvqcret aocf>ia. 

24 IIA^0os Se crocfxvv erwrqpia koct/jlov, koll /SacnXevs (fapovt- 

25 pt 09 eucrra^aa 8 vjfiov. *Qcrre ratdevecrSe rot? pqptacrt ptov, 
Kat aK^eX^^creo-^e. 

7 Et/xi /xey /cayoj Svrjros ay#panro9, Tcros draat, /cat 

2 yrjyevovs drroyovos TrptoTOTrAaorou. Kai cy /cotAta ptqrpos 
iyXvcfyqv crap£ SeKapiqvtatu) ^poVa>, rayeis ev atptart €K 

3 a7repptaros ay8po9 /cat t^/Sovt}? V7rvu) avveXdovcrqs. Kat 
cya) 8c yevoptevos ccrTracra rov KOtyoy depa, /cat eVt rqv 
optotOTraSq /careTrecroi/ yr/y, 7rpurrrjv t/>u>yr)y rqv o/xotay 

4 rracrtv Taa /cAattuv. ’Ey arapydvots dverpaef^q y, /cat ey 

5 <f>povrtatv. Ov8e\s yap fiaatXevs erepav ec t%€ yeveaeus 

6 dp^qv. Mta Se —ayToay €tcro8os els rov /3tov, e£oSos T€ ter?;. 

7 Ata tovto r)v£dptqv y /cat cf>pov7]ats edodq /xot, cVc/ca- 

8 Xeadptr)v y /cat ^A0e /xot Tryev/xa croc/)ia 9 . ETpoe/cptva avrqv 
(TKrj~p(vv /cat 0poya>y, /cat ttAovtov ouSey qyqadptqv ev 

9 avyKptaet avrqs. OuSe o/xotojaa avnr/ XiSov drtptqrov , 
ort o ttu 9 xpuo -09 ey oi^€t avrrjv {J/dptptos oAty 77 , Kat a>9 

10 rrqXos XoytaOyjo-erai dpyi/po? ivavriov airrqs. Y~ep 
vytetav kcll evptopefatav qydrrqaa avrqv y Kat rrpoetXoptqv 
avrqv dvr t efxvrbs ^X €tv > ° Tt dKOifxqrov to ck ravrqs 
<f>eyyos- 

1 1 3 HA#e Se pot ra aya#a o/xov wayra /xer’ a{rn/ 9 , Kat 

12 avaptdptqros 7rXovros ey %epatv avrqs. EiK^payft/y 8c 
€7rt 7ray7coy, ort avrcoy qyelrat o*o<£ta, i/yvoouy Se avrqv 
yevertv etvat rourcoy. 

13 ’ASoAojs t€ eptaSov, d(f>66vo)s T€ /x€7aSt8a>/xt, rov 77 AoP- 

1 4 rov avrqs ovk d770Kpvrrroptat . *Ay€KAt7rr/9 yap Sqaavpos 

ear tv.dv6pd)7roLs, ov ot )(prjcrdp,€voi. TTpos Qeov ecrretAayro 
<£tAtav, 8ta ras ck TratSeta? Swpeds avaraOivT € 9 . 

1 5 ’E/xot 8e ScpTy o ©€09 elreiv Kara yi wp.rjv y Kat ivOvpLr)- 
Orjvai a^t , to9 rtov SeSo/xivaiv, ort avro9 Kat rp9 cro<£ta9 

1 6 oSryyo^ ecrTt, Kat twv cro<f>wv StopOojrqs. ’Ey yap X a P^ 
avroC Kat rjpLeis Kat ot Aoyot rjpiCiv, 7racrd re cfypovqcns 

] 7 Kat ipyaredvv i'rtcrriqpiq, Avto 9 yap /xot €0a)K€ Tajy 
oyrtoy yyierty axf/evdrj, et8eyat (rvarao-ty Kocrptov Kat 

1 8 eyepyaay o-rot^cta/y, ap^qv koX tcAo? Kat pteaorqra xpo- 

19 youy, rporrojy dAAaya9 Kat /x€Ta/3oAa9 Katpwv, iviavrwv 

20 kokAov 9 Kat dcrrcpcoy Secrets, efaveret 9 £aj<i)y Kat ^v/xoi’9 
Sqpto)v, 7ryev/xaT(jL)y /3ta9 Kat StaXoytaptovs dvSpwTnvv, 

21 Sta</>opa9 (f)VTwv Kat 8uya/xct9 pt^tLy, oo"a re cart Kpvirrd 
Kat e/icfyavr) eyytoy. 

22 yap 7rdyrtoy re^vtrts c’StSa^c p.e (jo^)ta* Icm yap cy 
avrp 7ryeC'/xa voepcv> dytov, ptovoyeves , rroXvptepeSy Xerrov, 
evKtvqrov , Tpai oy, d/xoAvyroy, cra<^>€9, a7rryp,ayToy> (/>tAaya- 

23 6oy, oft’, aKtuAi/roy, evepyertKOv , cf>tXdv6po)7rov, fiefiatov, 

acref>aXes t dpteptptvov, TravroSvvaptov, ravertdKorov, Kat 8ta 
Trayrtuy ~y€i'/xdra)y voepwv , KaSapwv , AeTTroTarcDy. 

24 IIdcn79 yap Ktrpo'€0J9 KtvrjrtKo'nepov crocf>t a, St7/K€t 8e 

25 Kat X^P 6 ^ Trdyrwy 8td rryy Ka0apoT7/Ta. 'Arptls yap 
itrrt rrjs tov ©cot) ST’yd/xeoJv, Kat aroppota rqs rov 


will not pass over the truth. 23 Neither will I go 
with consuming envy; for such a man shall have 
no fellowship with wisdom. 24 But the multitude 
of the wise is the welfare of the world; and a wise 
king is the upholding of the people. 25 Receive 
therefore instruction through my words, and it shall 
do you good. 

I myself also am a mortal man, like to all. and 
the offspring of him that was first rm.de of the 
earth, *and in my mother’s womb was fashioned 
to be flesh in the time of ten months, being com- 
pacted in blood, of the seed of man, and the 
pleasure that came with sleep, 3 And when I was 
born, I drew in the common air, and fell upon the 
earth, which is of like nature, and the first voice 
which I uttered was crying, as all others do. 4 1 
was nursed in swaddling clothes, and that with 
cares. 5 For there is no king that had any other 
beginning of birth. 6 For all men have one entrance 
into life, and the like going out. 

/Wherefore I prayed, and understanding was 
given me: I called upon God , and the spirit of 
wisdom came to me. 55 I preferred her before scep¬ 
tres and thrones, and esteemed riches nothing 
in comparison of her. 9 Neither compared I unto 
her any precious stone, because all gold in respect 
of her is as a little sand, and silver shall be counted 
as clay before her. 10 1 loved her above health 
and beauty, and chose to have her instead of light: 
for the light that cometh from her never goeth 
out. 

II All good things together came to me with her, 
and innumerable riches in her hands. u And I 
rejoiced in them all, because wisdom goeth before 
them: and I knew not that she was the mother 
of them. 

13 I learned diligently, and do communicate her 
liberally: I do not hide her riches. 14 For she is 
a treasure unto men that never faileth: which they 
that use become the friends of God, being com¬ 
mended for the gifts that come from learning. 

15 God hath granted me to speak as I would, 
and to conceive as is meet for the things that 
are given me: because it is he that leadeth unto 
wisdom, and directeth the wise. 16 For in his 
hand are both we and our words; all wisdom 
also, and knowledge of workmanship. 17 For he 
hath given me certain knowledge of the things 
that are, namely, to know how the world was 
made, and the operation of the elements: 13 the 
beginning, ending, and midst of the times: the 
alterations of the turning of the sun , and change 
of seasons: 19 the circuits of years, and positions 
of stars: 20 the natures of living creatures, and the 
furies of wild beasts: the violence of winds, and 
the reasonings of men: the diversities of plants, 
and the virtues of roots : 21 and all such things as 
are either secret or manifest, them I know. 

22 For wisdom, which is the worker of all things, 
taught me: for in her is an understanding spirit, 
holy, one only, manifold, subtil, lively, clear, un¬ 
defiled, plain, not subject to hurt, loving the 
thing that is good, quick, which cannot be letted, 
ready to do good, ykind to man, etedfast, sure, 
free from care, having all power, overseeing all 
things, and going through all understanding, pure, 
and most subtil, spirits. 

24 For wisdom is more moving than any motion : 
she passeth and goeth through all things by reason 
of her pureness. 25 For she is the breath of the 
power of God, and a pure influence flowing from 
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Wisdom VII. 26—VIII. 21. 


the glory of the Almighty: therefore can no 
defiled thing fall into her. 26 For she is the bright¬ 
ness of the everlasting light, the unspotted mirror 
of the power of God, and the image of his good¬ 
ness. 2; And being but one, she can do all things: 
and remaining in herself, she maketh all things 
new: and in all ages entering into holy souls, 
she maketh them friends of God, and prophets. 

33 For God loveth none but him that dwelleth 
v»ith wisdom. 29 For she is more beautiful than 
Jie sun, and above all the order of stars: being 
compared with the light, she is found before it. 
30 For alter this cometh night: but vice shall not 
prevail against wisdom. 

Wisdom reacheth from one end to another 
mightily; and sweetly doth she order all things. 


2 1 loved her, and sought her out from my youth, 
I desired to make her my spouse, and I was a 
lover of her beauty. 3 In that she is conversant 
with God, she magnifieth her nobility: yea, the 
Lord of all things himself loved her. 4 For she is 
privy to the mysteries of the knowledge of God, 
and a lover of his works. 

5 If riches be a possession to be desired in this 
life; what is richer than wisdom, that worketh all 
things ? . 6 And if prudence work; who of all 
that are is a more cunning workman than she? 
7 And if a man love righteousness, her labours are 
virtues: for she teaeheth temperance and prudence, 
justice and fortitude : which are such things, as 
men can have nothing more profitable in their 
life. 8 If a man desire much experience, she know- 
eth things of old, and conjectureth aright what is 
to come: she knoweth the subtilties of speeches, 
and can expound dark sentences: she foreseeth 
signs and wonders, and the events of seasons and 
times. 


9 Therefore I purposed to take her to me to live 
with me, knowing that she would be a counsellor 
of good things, and a comfort in cares and grief. 
1 For her sake I shall have estimation among the 
multitude, and honour with the elders, though I 
be young. 11 1 shall be found of a quick conceit 
m judgment, and shall be admired in the sight 
oi great men. 12 When 1 hold my tongue, they 
shall bide my leisure, and when I speak, they 
sha 1 give good ear unto me : if I talk much, they 
6liall lay their hands upon their mouth. 


13 Moreover by the means of her I shall obtain 
immortality, and leave behind me an everlasting 
memorial to them that come after me. 14 1 shall 
set the people in order, and the nations shall be 
subject unto me. lo Horrible tyrants shall be afraid 
when they do but hear of me; 1 shall be found 
good among the multitude, and valiant in war. 

Alter I am come into mine house, I will repose 
myseli with her: for her conversation hath no 
bitterness: and to live witli her hath no sorrow, 
but mirth and joy. 


7 Now when I considered these things in my- 
Belt and pondered them in my heart, how that 
to be allied unto wisdom is immortality; 18 and 
great pleasure it is to have her friendship; and 
in the works of her hands are infinite riches; 
and in the exercise of conference with her, pru¬ 
dence; aud in talking with her, a good report; I 
went about seeking how to take her to me. 


'For I was a witty child, and had a good spirit 
Vr 1 r ? tll ?, r i T bein S « ood - 1 came into a body 
.mdehled. 21 Nevertheless, when I perceived that 


TravTOKpaTopos 8o$rjs elXiKpivtji' 8ta tuvto ovoev pifiiap- 
fievov et? avTrjv 7rape/X7rt7rTet. ’Airravyacrpa yap ecrri 26 
(fra jto 5 at’Stop, Kal eao7rrpov aKrjXlSojTov tt}? top ©eov 
epepyeta?, Kal etKaip t?}? ayadoTTfros avjov. Mta Se ovaa 27 
7 rdvra Suparat, Kal pevovaa ev avrfj Ta 7rdpra KatPt£et, 

Kal Kara yepea? et? i/ar^a? oata? pLtTajSawovcra, <j(>tAop<? 
©eop Kal 7rpo4>rjTa<; Karao-Keva^ei. 

O v6ev yap ayana 6 ©eo?, el prj top cro(f>La crwoiKOVVTa. 28 
*Eo*ti yap ovtt] evirpeirearepa rjXtov, Kal P7 rep nacrav acr- 29 
Tpcop 6 eaiv y cfxt'rl crvyKptvopevrj evpiaKerai irporepa . Topto 30 
pev yap StaSe^erat vv£, cro<f> ta? Se ovk avTia^ye t KaKta. 

AtaTetpet Se <i7ro 7 reparos et? tt epa? eppajo-rce?, /cat 8 
StotKet Ta 7rapra ^p^erra)?. 

Ta vrrjv e<piXrjaa Kal e^e^Trjaa ck veorrjTOs pov t Kal 2 
e^r^o-a vvp<f>rjv ayayeV^at e’/xapT<S, Kat epacrrrjs eyevoprjv 
tov KaAAop? apTr}?. EpyeVetap So£a£et crvpfttwcnv ©eop 3 
e^opo-a, Kal 6 iravTivv hecnroTT}^ rjyairrjaev avTrjv. MvVns 4 
yap eo~Ti rrjs tov ©cop emo'Trjp'q^y /cat atpeTt? tcop epyoiv 
aprop. 

Et Se 7rAoPTO? e’oTtP eTTiOvpYjTOV KTXjpa ev /3 lU>, Tt O’O^Jtag 5 
7r\ovcn<i)Tepov tt)s ra 7 rapra epyatppevr)** ; Et Se cfypovqcns 6 
epya^erai, Tt? optt}? tcop optojp paXXov eo*Tt tc^pit ^?; 
Kat el SiKaioavvr/v aya7ra Tt?, ot 7ropot TavTYjs elalv aperar 7 
atvcfzpoavvyv yap Kal <f>p6vr]<Jtv eKStSao’Ke t, 8iKato<xvvy)v 
Kal arSptap, <5p xprjcnpajJTepov ovSev eanv ev /3lu) avOpd)- 
7rot?. Et Se Kal TToXvireipiav Trodei Tt?, otSe ra ap^ata 8 
/cat ra peXXovTa eiKa^etv, enlaTaTai arpo<£a? Aoycop /cat 
Xpcret? alviypLaT(i)v f ar]pie7a Kal TepaTa 7rpoytpteo'K€t, /cat 
€/c/3acrct? Katpcop Kat ^popaip. 

^EKptva rotppp ravTrjv ayayeorOai 7 rpo? o’P/x/3ta>o-tp, etSrn? 9 
OTt ecTTat yoi o'p/x^SopXo? ayaOwv, Kal 7 rapatVeat? <^>pov- 
tlS(x)v Kal Xvi r^?. *E£te 8t' avT7]v Sofap ev o^Aot?, Kal 10 
Tt/x^p 7rapa 7rpeo-/3p7epot? 6 pco?. ’O^p? evpeOiqcropLai ev 11 
KplaeLy Kal ev oipe 1 SppacrTtop ^apptacr^cro/xat. Stytopra 12 
pe 7T€pt/x€Pofo*t, Kat cf>Oeyyopev(o Trpoo-e^ovai, Kal AaAopp- 
to? e7TL7rXei0Vy X^P a ^tOyjcrovaLv cVt o-Topta avrtov. 

E^ce St avT7]v aOavaaiav, Kal pvTjprjv atciptop TOt? pt€T 13 
€/xe a7roAeti//to. AtotK^o-ce Aaop?, Kat e6vr) VTroTayrj<jeTai 14 
/xot. ^o^yOrjcrovraL pe aKOvcravre<; Tppappot <^>ptKTOt, ev 15 
7tA rjOec cfaavQvpaL aya^o?, Kal ev 7roXep(o apSpeto?. Eto-- 16 
eA#ojp ct? top oTkop pov 7rpoaava7ravaopat airy* op yap 
€^€t 7rtKptap rj (Tvravaarpocfyrj air ^?, opSc oSvvrjv yj ervp - 
/3ta)o-t? apT?}?, aAAa evcfypoavvrjv Kal ^apap. 

Tapra Aoyto'a/xcpo? ev €/xapTa), Kat <f>povTiaas ev KapSta 1 7 
poVy ort ecnlv aOavacria ev avyyeveta cro^>ta?, Kat ev 18 
ejnXta aprij? repi/zt? ay a6rj f Kal ev 7 ropot? ^ctpthp apTi}? 
7 tAopto? ap€KAt7r^?, Kat ev crvyyvpvaata o/xtAta? avrrjs 
<ppovrja t?, Kat evKXeia ev KOtpaipta Aoya>p apTn?, TrepcrieLV 

y ^ \/n ,n ,, l / 1 

CyTjT a>p 07 rce? Aapaj avrrjv €t? epavrov . 

Hat? Se rjprjv ev<f>v Jy?, i^p^t}? tc eXa)(OV ayaOrjs, 19 
paXXov Se aya^o? cov rjXOov et? awpa aptavrov . 20 
rpop? Se OTt ovk aAAai? ecropat eyKparrjs, eav prj 6 ©eo? 21 
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Wisdom IX. 1—X. 7. 


Ka\ tovto o fjv cf>poinj(T€(jL>s to ctSevcu TLVO? rj X° L P L< >> 
IveTvxpv ru> Kvpiu), Kai IbcrjGrjv avrov, Kai emov £$ oXrjs 
ri}? KapS lag fjiov t 

9 ©€€ 7raT€p<j)V Kal K vptc rov cAeov? aov, 6 irocrjaas ra 

2 Travra Iv Aoyw crov, Kai rfj ao<£ia crov KareaKCvaaa s av- 
0po)7rov , tva SecnTo^rj r<Jv {mo crov yevop-cviov KTiap-dru>v, 

3 Kal St€7 TTj Toy KOO-fJLOV Iv OCTLOTTjTL Kal 6iKaLOCTVVY), KOL Iv 

4 evOiTrjTi i/ar^? K P l(Tlv Kptvy So? pLOi tt)v tu>v crwv 6p6v<vv 
—dpebpov aocf>tav, Kal pLrj pL€ amoboKipidar}^ iK 7 raiSa)v crov. 

0 *Otl iyti) SovAo? ao? Kai vio? 777 ? — aiSiaKTy? aov, av^pcowo? 
acrdevi 7 ? Kai oAtyo^poVto? Kai eAdaacov ev avveaa Kpiaeco? 
Kat vofifjjv, 

6 Kai/ yap ri? 77 rcAao? €V viol? dv#pd> 77 iov, 777? cbro aov 
crocf>La<; aTrovarj^, ci? ouSev Aoyta^aevai. 

7 2v /xe 7rpoaAa) (SaatXia Xaov crov, Kal St KaaTrjv vlCov 

8 crov Kai OvyaTepwv. Ei7ra? olKoSopLrjaa t vaov iv opet 
ayta) crov, Kai cv ttoAci Karaa^i/aiaeci? crov OvaiaaTippiov, 

9 pLtfJLrjp.a c TKrjvr}^ ayia? 77 V 7rpor)70ipLaaas air apx*)?- Kai 

/xcra aov 17 aocpla rj etSvta ra cpya aov, Kai Trapovaa ore 

€7TOl€l? TOV KOapLOV, KOLl €77UTTap.€V7] TL dpeCTTOV £v 6<}>6a A- 

10 ptoi? aov, Kai rt ev^c? cv ci/roAat? aov. ’E£a 7 roaT€iAov 
avTTjv ££ ayiW ovpavwv, Kal a7ro dpovov So^? aov 
77 cp.xpov avTrjy, tva avparapovaa jxoi KOTndcrr 7 , Kal yv£> rt 

11 evdpecTTOv cart Trapa aot. OtSc yap Ik€lv7] t ravra Kai 
crvvtct, Kai oSrjyrjau ptc cv raf? 7rpa£eai ptov aax^povo)?, 

1 2 Kai <f)vXa£ei pie iv rff S 0&7 avrr)<;. Kai laTat 7 rpoaScKTa 
ra cpya ptov, Kai StaKptvo) rov Aaov aov SiKaica?, Kai 
ccroptat a£io; #pova)v Trarpos ptov. 

13 Tts yap dvOpoiTros yyaiaeTat /3ovXr]v ©cov ; 77 rtg cv- 

14 6vpLT]6r)cr€TaL tl OIXcl 6 Kvpto? / Aoytaptoi yap OinqTwv 

15 SetAoi, Kai e7ria<£aA€t9 at iiTLVOLai rjpLojv. <t>6apTOV yap 
acupta fiapvve t ^v^r/v, Kai /?pt^€t to ycaiSes (tktjvos vovv 

1 6 7roXvcf)povTL§a . Kai ptoAis ctKa^optcv Ta €7ri y^9, Kai ra 

€V X € P Cr ' Ly £VpLCTf<Op.€V pLCTCL 7TOVOV* TCI Sc CV OVpai'OlS Tl? 

1 7 e^t^t'iaac; BovAr/r Sc aov rt? cyrco, ct ptr) av IScjKa? 
aoc^tav, Kal e—cpLij/as to ayiov aov rrvevpLa ai to v\(/LaT(m f ; 

1 8 Kai ovtcds StajpOdOrjaav at Tpl(3oi tcjv £ttI Kal Ta 
apeaTa aov cStSa^^aav av6pU)7roi, Kal Tjj ao<£ta caai- 
Orjaav. 

10 Avr>7 TrpuTO—XaaTOv TraTepa Koapiov ptovov KTiadcvra 
Stcc^vAa^c, Kai c^ctAaro avrov ck 7rapa7r7djparo? tStov, 

2 cSojkc tc avrai ta^x^ Kparqaa t arravTan'. 

ATroara? oc a:r avmjs aotKO? cj/ opyrj avrov, aOcA <po- 

4 KTOvots avra 7 ra)AcTO OvpLo't s, St’ ov KaraKAv^optevryv y^v 
7raAtv Stcacoac ao^)ta, St’ cvtcAov? £vXov tov StKatov 

5 Kv/3epvrjaaaa. Aitt] Kal £v bpLOvota 7rov7;pta? £6vwv 
crvy)(vdtVTwv cvpc rov SiKatot', Kai cTrjprjacv avrov 
aptcpt7TTOV ©coj, Kai C7ri tckvov a7rAay^vot? ta^vpov 
c^vAa^cv. 

6 Avtt; StKatov, c^aTToAAvpta^cov aac/3a>v, eppvaaro 

7 <pvyovTa Trip Kajafidatov IIev7a7roAca>?* ot? C7ri ptapTvptov 
r^? 7rov77pta? Karri' L^op.evr) KaOcajrjKC ^epao?, Kai arc- 


I could not otherwise obtain her, except God 
gave her me; and that was a point of wisdom 
also to know whose gift she was; I prayed unto 
the Lord, and besought him , and with iny whole 
heart I said, 

O God of my fathers, and Lord of mercy, who 
hast made all things with thy word, 3 and ordained 
man through thy wisdom, that he should have 
dominion over the creatures which thou hast 
made, 3 and order the world according to equity 
and righteousness, and execute judgment with 
an upright heart: 4 give me wisdom, that sitteth 
by thy throne;^ and reject me not from among 
thy children: 5 for I thy servant and son of thine 
handmaid am a feeble person, and of a short time, 
and too young for the understanding of judgment 
and laws. 

6 For though a man be never so perfect among 
the children of men, yet if thy wisdom be not with 
him, he shall be nothing regarded. 

7 Thou hast chosen me to be a king of thy people, 
and a judge of thy sons and daughters : 8 thou 
hast commanded me to build a temple upon thy 
holy mount, and an altar in the city wherein 
thou dwellest, a resemblance of the holy taber¬ 
nacle, which thou hast prepared from the be¬ 
ginning. a And wisdom^ was with thee: which 
knoweth thy works, and was present when thou 
madest the world, and knew what was accept¬ 
able in thy sight, and right in thy command¬ 
ments. i0 O send her out of thy holy heavens, 
and from the throne of thy glory, that being 
present she may labour with me, that I may know 
what is pleasing unto thee. 11 For she knoweth and 
understandeth all things, and she shall lead me 
soberly in my doings, and preserve me in her 
power. 12 So shall my works be acceptable, and 
then shall I judge thy people righteously, and be 
worthy to sit in my father’s seat. 

13 For what man is he that can know the coun¬ 
sel of God? or who am think what the will of the 
Lord is ? 14 For the thoughts of mortal men are 
miserable, and our devices are but uncertain. 
13 For the corruptible body presseth down tke 
soul, and the earthy tabernacle weigheth down 
the mind that museth upon many things. 16 And 
hardly do we guess aright at things that are 
upon earth, and with labour do we find the things 
that are before us: but the things that are in 
heaven who hath searched out? 17 And thy coun¬ 
sel who hath known, except thou give wisdom, 
and send thy Holy Spirit from above? 18 For 
so the ways of them which lived on the earth 
were reformed, and men were taught the things 
that are pleasing unto thee, and were saved through 
wisdom. 

She preserved the first formed fatherof the world, 
that was created alone, and brought him out of 
hi3 fall, 3 and gave him power to rule all things. 

3 But when the unrighteous went away from 
her in his anger, he perished also in the fury 
wherewith he murdered his brother. 4 For whose 
cause the earth being drowned with the flood, 
wisdom again preserved it, and directed the course 
of the righteous in a piece of wood of small value. 
5 Moreover, the nations in their wicked con¬ 
spiracy being confounded, she found out the right¬ 
eous, and preserved him blameless unto God, and 
kept him strong against his tender compassion 
toward his son. 

6 When the ungodly perished, she delivered the 
righteous man, who fled from the fire which fell 
down upon the five cities. 7 Of whose wickedness, 
even to this day the waste land that smoketh is 
a testimony, and plants bearing fruit that never 
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come to ripeness: and a standing pillar of salt is a 
monument of an unbelieving soul. 8 For regarding 
not wisdom, they gat not only this hurt, that they 
knew not the things which were good; but also 
left behind them to the world a memorial of 
their foolishness: so that in the things wherein they 
offended they could not so much as be hid. 9 But 
wisdom delivered from pain those that attended 
upon her. 

10 When the righteous fled from his brother s 
wrath, she guided him in right paths, shewed him 
the kingdom of God, and gave him knowledge of 
holy tilings, made him rich in his travels, and 
multiplied the fruit of his labours. 11 In the 
covetousness of such as oppressed him she stood 
by him, and made him rich. ]2 She defended him 
from his enemies, and kept him safe from those 
that lay in wait, and in a sore conflict she gave 
him the victory; that he might know that godli¬ 
ness is stronger than all. 

13 When the righteous was sold, she forsook 
him not, but delivered him from sin: she went 
down with him into the pit. 14 and left him not in 
bonds, till she brought him the sceptre of the king¬ 
dom, and power against those that oppressed him : 
as for them that had accused him, she shewed 
them to be liars, and gave him perpetual glory. 

13 She delivered the righteous people and blame¬ 
less seed from the nation that oppressed them. 

16 She entered into the soul of the servant of the 
Lord, and withstood dreadful kings in wonders 
and signs; 17 rendered to the righteous a reward 
of their labours, guided them in a marvellous way, 
and was unto them for a cover by day, and a light 
of stars in the night season; )S brought them 
through the Bed sea, and led them through much 
water: 19 but she drowned their enemies, and cast 
them up out of the bottom of the deep. ’^There¬ 
fore the righteous spoiled the ungodly, and praised 
thv holy name, O Lord, and magnified with one 
aeeord thine hand, that fought for them. 21 For 
wisdom opened the mouth of the dumb, and made 
the tongues of them that cannot speak eloquent. 

She prospered their works in the hand of the 
holy prophet. 2 They went through the wilder¬ 
ness that was not inhabited, and pitched tents in 
places where there lay no way. 3 They stood against 
their enemies, and were avenged of their adver¬ 
saries. 4 When they were thirsty, they called upon 
thee, and water was given them out of the flinty 
rock, and their thirst was quenched out of the 
hard stone. 5 For by what things their enemies 
were punished, by the same they in their need 
were benefited. 6 For instead of a fountain of a 
perpetual running river troubled with foul blood, 

' for a manifest reproof of that commandment, 
whereby the infants were slain, thou gavest unto 
them abundance of water by a means which they 
hoped not for: 8 declaring by that thirst then how 
thou hadst punished their adversaries. 

9 For when they were tried, albeit but in mercy 
chastised, they knew how the ungodly were 
judged in wrath and tormented, £ thirsting in 
another manner than the just. lu For these thou 
didst admonish and try, as a father.* but the 
others, as a severe king, thou didst condemn and 
punish. Whether they were absent or present, 
they were vexed alike. 12 For a double grief 
came upon them, and a groaning for the remem¬ 
brance of things past. 13 For when they heard by 
their own punishments the other to be benefited, 


Xeatv Sypais Kap7rocf>opovvra cfyvrd' a7 TLcrrovo’rjs ^XV^ 
pvrjpelov ecrrrjKvla arrjXrj aAos. 2o<£tai/ yap irapo8ev- 8 
cravres ov povov i(3Xd(3r]<jav tou prj yvcovai rd /caAa, 
aXXa Kal rrjs d<f>pocrvvr}s <xTreXi7rov T(p /3ta> pvrjpccrvvov, 

Iva iv ots ia<f>dXrjaav prj 8 e Xa9elv 8 vvr) 6 uj(Ti. 2o<£ta 8c 9 
rou9 8 epa 7 rev(ravTa$ avryjv €K 7 t6vu)v eppvcraro. 

Avrr] </>vya8a opyyjs d8eX<f>ov 8tKatov <j)8rfyrjaev iv 10 
rpi(3ots evOeiats, eSei£ev avrd) (3acnXelav ©cou, Kal e8o)Kev 
a ura> yvwatv ay tarn, evTroprjaev avrov iv po^OoLS, Kal iirXyp 
Ovve rovs rrovovs auTou. 'Ei/ TrXeove^la k arteryvoi/rtoi/ 11 
avrov irapeerrr], Kal irrXovncrev avrov. AieefyvXa£ev a vrov 1 2 
a7ro ixOpwv, Kal a. 7 to ive8pev6vnov rjaefyaXicraro, ko.l 
aylvva tcr^upoi/ i(3pd/3evcrev aura), tva yi/(n, on 7ravr6s 
Svvarwrepa icrrlv evaej3eta. 

Avry rrpaOevra St/catoi/ ovk iyKareXiirev } aAAa e£ apap- 1 3 
rlas ippvaaro avrov’ avyKare/Srj avrd els XaKKOv, Kal iv 14 
Sccr/xots ovk acfyrjKev avrov y ecus rjveyKev avreo crKrjTrrpa ySa- 
(TtXetas Kal i^ovalav rvpavvovvrwv avrov \f/ev 8 els re e 8 et^e 
rovs poiprjcrapevovs avrov, Kal e 8 (VKev aura) 8o^ar alwvtov . 

Avrrj Xaov ocnov Kal errreppa apeprrrov ippvaaro 15 
e 8 vovs 0Xi(36vr(vv . 

EilarjXOev els x/zvyriv 0€pa7roi/ros Kuptou, Kal dvrearr] 16 
(SafriXeyaL ef>o/3epols iv repacn Kal arjpelots . 'A7re8(VKev 1 7 

ocrtois pterdov kottwv avrwv , o) 8 rjyrjcrev avrovs iv o8<n 
Oavpaarrj, Kal eyevero avrols els crKerrrjv rjpepas, Kal els 
<f)Xoya acrrpayv rrjv vvKra. Ate(3ij3a(rev aurous OdXacrcrav 18 
ipvOpav, Kal 8 iv)yayev avrovs 8 i v 8 aros 7toAAou. Tons 19 
8e ixOpovs auraii' KareKXvae, Kal €K (3d9ovs afivcrcrov ave- 
fipaaev avrovs . Ata rovro 8 tKaioi eaKvXevcrav acre/3 els, 20 
Kal vpvrjaav K vpie to ovopa to ayt ov cr ov, rr/v re virep- 
paxov crov X e ^P a yv* cral/ opo 6 vpa 8 ov . "On rj crocfaia 21 
rjvoL^e aropa K 0 )ef>wv, Kal yAcoacras vtjttlwv edrjKe rpavas . 

EuaiSojcre ra €pya avrlov iv X*^ 1 7r P°4 > V TOV dytov. 11 
Ata>Seuo-ai/ eprjpov aoLKrjrov , /cat iv a/Sdrots errrj^av a/c^- 2 
vas . Avrearrjaav TroXeptois , Kal yjpvvavro ix^povs. 3 

EStif/rjaav Kal iireKaXecravro ere, Kal e8o6rj avrols €K 4 
irerpas dKporopov v8(x)p, Kal lapa 8l{j/rjs iK At0ou o-/cAtj- 
pou. At <Si/ yap iKoXdcrdrjaav oi ix&pol avrwv, 81a 5 

rovroyv avrol a7ropovvres evepyenjdrjcrav. Avrt pev 6 
irrjyrjs aevvdov 7roTap.ou aipan Xv6pd)8ei rapaxOevres els 7 
tdeyxov vyjmoKrovov Siaray/xaro?, e8o)Kas aurots Sai^tAc? 
uSajp dveXrrLcmos • 8et£as 8ta rov rore 8l\f/ovs tto)? tou§ 8 
U7r€i/ai/rtous eKoXacras* 

Ore yap iireLpdaOrjcrav, Kalrrep iv eXeet rrai8ev6pevoL , 9 
eyvo)aav 7rC)s ev opyfj Kpcvopevot aae/Sels i/3aaavt^ovro, 
Toutous pev yap cos Trarrjp vovOevrwv i8oKtpaaas t iKelvovs 1 0 
Se (05 d7roTop.o5 /SacnXevs /caraSt/ca^aiv e£rjracras. Kat 1 1 
airovies Se Kal 7rapovres opodvs irpvxovro . AlttXt] yap 12 
avrovs eXa(3e Xvirq, Kai, c rrevaypos pvrjpwv rwv 7rapeX- 
doverwv . ^Ore yap rjKovaav 8ta ra )v l8twv Ko\aaeojv 13 


6 For Greek, see ver. 14. 







20<I>IA SAAQMDN. 


65 


Wisdom XL 14—XII. lii 


14 evcpyeTOV/xevovs olvtovs, rjaOovTO tov Kvpiov. Tov yap 
iv eKdecreL TraXai pufievTa direiTrov yXeua^ovTes, i~l TeXet 
Tail/ iK/Sdcreiov idavpiacrav, ov y op.ot a StKatots Stt/op-avres. 

15 *Avti Se Aoytoyxuiv doweVcav aSiKtas avT<hv, eV ots TrXa- 
vr)6tvT£% lOprjcrK£ vov aAoya ep7T€Ta Kal KvwSaXa evTeXrj , 
eTraTreWetAas avrots ttAt^os aAdyoav £<va)v ets Ik^Ik^ctiv, 

! 6 tva yvaxrtv on St’ 5)V r ts aptapTavet, Sta tovtiov KoXa^erai. 

1 7 Ov yap r)7 ropet r) 7ravTO&vvap.os crov ytlp ktl aacra tov 
K ocrpiov i£ a/xop<£ov iSXys, €7rt7repeat avrots ttXtjOos 

18 apKiov, 7) #pacrets Ae'ovras, 7) veoKTtorovs dvpiov irXTjpeis 
dr/pas dyvwcrrovs, rprot 7 rvp 7 rvdov (^vcrcovras acr#/xa, r) /3po- 
/X0VS XtK/XOD/xeVoVS KaTTVOV, 7) SetVOVS 0.77* 0 /X/XaT(UV (TTTW- 

19 dijpas aarpaTTrovTas • tbv ov piovov 7) /3Xa/37) rjSvvaTO 
crvveKTpL\j/aL avrovs, aAAa Kal tj oi/as CK^o/S^craaa StoAe- 

20 <rat. Kal yypls Sc T0ura>v, evt 7rvev/xaTt 7re<7€tv eSvi/avro 
v7ro t>}s 80079 Stur^eVres, Kal AtK/x^eVres v7ro 7 rvevpaT 0 S 
Svva/xeuis crov aAAa 7ravTa /xeVpa) Kal apiOpLw Kal crraOpLio 

21 Sterafas. To yap /xeyaAtvs ivyveiv TrapeaTL croc 7rdvroT€, 

22 Kal Kparet fipayiovos c rov ns ai/Ttar^creTat; ^Ort is 
po7T7) €K 7rXaoTtyy(uv oAos o Kooyxos evavrtov crov, Kat 
d)S pavts Spocrov opOpivr) KareA^ovaa € 7 rl yijv. 

23 ’EAeeis Sc 7rdrras, on 7rdvra Svvaaat, Kal Trapopas 

24 d/xapr^/xara av#pa)7rcL>v ets /xerdi/otav. Aya 7 ras yap to 
ovTa 7rdvra, Kal ovSev (SSeXvaaT) wv C 7 roojaas, ov8e yap 

25 av pucrwv tl KarccTKCvacras. Ileus Sc e/xetvev av n et /xi) 

26 crv idtXTjcras ; tj to /xtj kA^cv vtto crov SteTTjp^^ ; ^etS# 
Sc 7rdi'T(ov, on era can, Sca7roTa <£tAoi//v;(e. 

12 To yap d<f)6apr6v crov 7rrev/xa iorriv iv 7racrt. A to 

2 rovs 7rapa7rt77TOVTas Kar’ oAtyov cXcy^cts, Kal cV ots 
a pLapTavovaiv V7ropupLVT)crKwv vov^ctcis, tva a7raXXayci/Tcs 

3 t^s KaKtas 7ncTT€Vcra)crtv ctt! crc Kvptc. Kal yap tovs 

4 7raXatovs otKT^Topas ttJs aytas crov y^s puaTjcras, €7rl t<S 
c^^tcrTa 7rpacrcrctv cpya (^ap^taKCteuv, Kal tcXctXs ai/ocrtovs, 

5 TtKviov tc 0 orcas avcAcr^xovas, Kal crTrXay^voc^dyiov 

6 uvOp(i)7TLv<jJV aapKidv Ooivav , Kal at/xaTOS ck p,ccrov /xvcrTa- 
^ctas crov, Kal av^cVras yovcts i//v^euv d/3o7)67)TOJV y ifiov- 

7 XtjOtjs airoXicrai Sta ^ctpcuv 7ruTcpa)v 7)p.wv iva a£tav 
a 7 rotKiav Sef^Tat ©cov TratScui/ 17 Trapa aol Tracreuv rt/xuv- 
TCIT77 y^. 

8 AXXa Kat rovra)*/ a>s dv<?peu77(uv etcetera), dTrccrrctXas re 
7rpoSpo/xovs tov crTpaTOTrcSov crov cr^Kas, tva avTovs 

9 Kajafipayy c£oXo0pcvcra>crti/. Ovk aSwartuv cv 7rapaTa^ct 
acrcjScts StKatois V7ro^ctptovs Sovvat, 77 (hrjpt ols Sctvots, 

10 ^ Xo'ya) oL7ror6p.w v<f) ev CKTpti//at* Kplvcov Sc Karafipayy 
cStSovs T07roi/ p-cravotas, ovk dyrotov, on 7rov7)pa 7) 
ycVccrts avreuv, Kal c/x<£vtos tj KaKta avTcuv, Kal on ov 

1 1 pr/ aXXayrj 6 Xoytcrpos avreuv cts rov ateuva* cr7rcppa yap 
KaTTjpapLevov a tt dpyrj s* ovSc cvXa^Sovpcvos Ttra, €</>’ 

12 ots TjpLapravov aSctav cStSovs. Tts yap epet, tl Itto'it)- 
cras ; ^ Tts dn-taT^crCTat t<v Kptpart o*ov ; rts Sc cyKaXcact 
aot koto c^vaij/ aTroXeuXoTtuv, a erv CTrot^cras; >7 Tts cts 
KaTaerTaertV crot cXcvacTai ckSikos KaTa dStKtuv dv6pcu7rcov ; 


they had some feeling of the Lord. 14 For whom 
they rejected with seorn, when he was long before 
thrown out at the casting forth 0 / infants , him 
in the end, when they saw what came to pass, they 
admired. 

15 Eut for the foolish devices of their wickedness, 
wherewith being deceived they worshipped serpents 
void of reason, and vile beasts, thou didst send a 
multitude of unreasonable beasts upon them for ven¬ 
geance: 16 that they might know, that wherewithal 
a man sinneth, by the same shall he be punished. 

i; For thy Almighty hand, that made the world 
of matter without form, wanted not means to send 
among them a multitude of bears, or fierce lions, 
18 or unknown wild beasts, full of rage, newly 
created, breathing out either a fiery vapour, or 
filthy scents of scattered smoke, or shooting 
horrible sparkles out of their eyes: l9 w T hereof 
not only the harm might dispatch them at once, 
but also the terrible sight utterly destroy them. 

Yea, and without these might they have fallen 
down with one blast, being persecuted of venge¬ 
ance, and scattered abroad through the breath of 
thy power: but thou hast ordered all tilings in 
measure and number and weight. 21 For thou 
canst shew thy great strength at all times wdien 
thou wilt; and who may withstand the power of 
thine arm? 2J For the whole world before thee is 
as a little grain of t lie balance, yea, as a drop of the 
morning dew that falleth down upon the earth. 

- 3 Eut thou hast mercy upon all; for thou canst 
do all things, and winkest at the sins of men, 
because they should amend. 24 For thou lovest all 
the things that are, and abhorrest nothing which 
thou hast made: for never wouldest thou have 
made any thing, if thou liadst hated it. :5 And 
how could any thing have endured, if it had not 
been thy will? or been preserved, if not called 
by thee? 26 Eut thou sparest all: for they are 
thine, O Lord, thou lover of souls. 

For thine incorruptible Spirit is in all things. 
2 Therefore chastenest thou them by little and 
little that offend, and warnest them by putting 
them in remembrance wdierein they have offended, 
that leaving their wickedness they may believe on 
thee, O Lord. 3 For it was thy will to destroy 
by the hands of our fathers both those old inhabit¬ 
ants of thy holy land, 4 whom thou hatedst for 
doing most odious works of witchcrafts, and 
wicked sacrifices; 5 and also those merciless mur¬ 
derers of children, and devourers of man’s flesh, and 
the feasts of blood, 6 with their priests out of the 
midst of their idolatrous crew, and the parents, 
that killed with their own hands souls destitute 
of help: 'that the land, which thou esteemedst 
above all other, might receive a worthy colony 
of God’s children. 

8 Nevertheless even those thou sparedst as men, 
and didst send w*asps, forerunners of thine host, 
to destroy them by little and little. 9 Not that thou 
w~ast unable to bring the ungodly under the hand of 
the righteous in battle, <?r to destroy them at once 
with cruel beasts, or with one rough word: 10 but 
executing thy judgments upon them by little and 
little, thou gavest them place of repentance, not 
being ignorant that they were a naughty generation, 
and that their malice was bred in them, and that 
their cogitation would never be changed. 11 For 
it was a cursed seed from the beginning; neither 
didst thou for fear of any man give them pardon 
for those things wherein they sinned. 12 For w ho 
shall say, What hast thou done? or who shall 
withstand thy judgment? or who shall accuse thee 
for the nations that perish, whom thou hast made? 
or who shall come to stand against thee, to be 
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revenged for the unrighteous men? 13 For neither 
is there any God but thou that careth for all, to 
whom thoumightest shew that thy judgment is not 

U1 u §6^}^ shall king or tyrant be able to set his 
face against thee for any whom thou hast punished. 
15 Forsomueh then as thou art righteous thyself, 
thou orderest all things righteously: thinking it 
not agreeable with thy power to condemn him that 
hath not deserved to be punished. 16 For thy 
power is the beginning of righteousness, and be¬ 
cause thou art the Lord of all, it maketh thee to be 
gracious unto all. 17 For when men will not believe 
that thou art of a full power, thou sliewest thy 
strength, and among them that know it thou mak- 
est their boldness manifest. 13 But thou, master¬ 
ing thy power, judgest with equity, and orderest 
us with great favour: for thou mayest use power 
when thou wilt. 

19 But by such works hast thou taught thy 
people that the just man should be merciful, and 
hast made thy children to be of a good hope that 
thou givest repentance for sins, 20 For if thou 
didst punish the enemies of thy children, and the 
condemned to death, with such deliberation, giving 
them time and place whereby they might be de¬ 
livered from their malice: 21 with how great circum¬ 
spection didst thou judge thine own sons, unto 
whose fathers thou hast sworn, and made cove¬ 
nants of good promises? 22 Therefore, whereas 
thou dost chasten us, thou scourgest our enemies 
a thousand times more, to the intent that, when 
we judge, we should carefully think of thy good¬ 
ness, and when we ourselves are judged, we should 
look for mercy. 

23 Wherefore, whereas men have lived dissolutely 
and unrighteously, thou hast tormented them with 
their own abominations. 24 For they went astray 
very far in the ways of error, and held them for 
gods, which even among the beasts of their enemies 
were despised, being deceived, as children of no 
understanding. 25 Therefore unto them, as to 
children without the use of reason, thou didst 
send a judgment to mock them. 26 But they that 
would not be reformed by that correction, wherein 
he dallied^with them, shall feel a judgment worthy 
of God. 27 For, look,for what things they grudged, 
when they were punished, that is, for them whom 
they thought to be gods; [now] being punished in 
them, when they saw it, they acknowledged him 
to be the true God, whom before they denied 
to know; and therefore came extreme damnation 
upon them. 

Surely vain ‘are all men by nature, who are 
ignorant of God, and could not out of the good 
things that are seen know him that is: neither 
by considering the works did they acknowledge 
the workmaster; 2 but deemed either fire, or wind, 
or the sw r ift air, or the circle of the stars, or the 
violent water, or the lights of heaven, to be the 
gods which govern the world. 3 With whose beauty 
if they being delighted took them to be gods ; let 
them know how much better the Lord of them 
is: for the first author of beauty hath created 
them. 4 But if they were astonished at their pow r er 
and virtue, let them understand by them, how 
much mightier he is that made them. 

0 For by the greatness and beauty of the crea¬ 
tures proportionably the maker of them is seen. 

But yet for this they are the less to be blamed: 
for # they peradventure err, seeking God, and 
desirous to find him. 7 For being conversant in 
his works they search him diligently, and believe 
their sight : because the things are beautiful 
mat are seen. 8 Howbeit neither are they to be 


Oure yap 0€O9 icrrL 7 rXrjv <ro55, d> peAa irepl 7rai/Taw, 13 
tva Sct^s on ovk aStKtos €Kptva?. 

Ovt€ fiacnXevs rj rupavvos avTO<f>0aXprjcraL 8vvY)<jeTai 14 
crot 7rept aiv a7rd)A€cras. AtKatos 8e aw Sweatees Ta 7ravTa 15 
St€7rets, aurov tov prj ocfyeiXovTa KoXacrOrjvaL KOLTaSiKacrcu 
aAAoTptav Yjyovpevos rr)s crrjs Suvap€cos. *H yap tcr^us 1 6 
crov St/catocruvT/s ap^?), Kal to 7ravT0)v (re 8ecr7ro^eiv, 7rav- 
twv (fyelSecrOat - rotet. ’Ic r^yv yap cvSctKvucrat amcrTOV- 17 

pevos €7rt Suvapecos reAetdr^Ti, Kal ev rots etSotrt to tfpdcros 
e$eXey^ei^. 2u 8e Seairo&v tcr^uos ev eirieiKeia Kpiveis 1 8 
Kal per a 7toAA rjs cfyetSov s StotKets Tpxas* 7rdpecrn, yap 
croi orav OeXys to Suvac rOai. 

’E8t8a£as 8e crov tov Aaov 8ta raw tolovt(dv epywv, 19 
o ti Set rov StKatov etvat (juXavOpcvirov* Kal eveXmSas 
€7roi7jo-as tous viovs aov, OTt StSais €7rt apapTypaai peTa- 
votav. Et yap e\6pov s iraiSiov aov Kal ocfrecXopevovs 20 
OavarcD pera Toaraxrrrjs cTtpiop^cras Trpocro^s Kal Se^creos, 
Sous xpovovs Kal T07rov 8t aiv a7raAAaya>o*t tyjs /ca/aas* 
pera 7r6orrjs aKpt/?€tas e/eptvas tous utous crov aiv rots 21 
7rarpacriv opKOv s Kal crvvdrjKa s e8a>Kas ayadivv V7ro- 
cr^eVetov; 'Hpas ovv 7ratS€ua>v, tous e)(&pov s rjpwv ev 22 
pvpiOTrjTL paerrtyots, tva crov rrjv ayadorrjTa pepipvwpev 
Kptvovre s, /cptvopevot 8e irpocrhoKoypev cAeos. 

*0 dev Kal tous ev acfypoavvy £an)s /StaicravTas aStKOus, 23 
8ta tow tSta>v ifiacravLcras /38eXvypaTU)V. Kat yap tow 24 
7rA avr]<; oSa>v paKporepov eTrXavyOycrav, Oeovs V7roXapf3a- 
vovTe s Ta Kat ev £aiots tcov e^Oplbv anpa , vyiriuv 8 lky]v 
acf)p6v(i)v ij/evadevres. Ata tovto d)s 7ratcrtv aAoy tarots 25 
Tyv Kpicnv ets epiraiypov eirepij/a s. O t 8e 7ratymots 26 

i7nTLprj(T€U)$ py) vov6erq6evTe^, a&av ©cou Kpicriv ireipa- 
o’oucrtv. ots yap aurot Tracr^ovves yyavaKTOW , €7rt 27 

toutois ous eS okovv ^eous, ev aurots KoXa^opevoi, iSovres 
ov 7raXcu rjpvovv to elSevat, ®eov e7reyv(vcrav aXrjOrj * 8to Kal 
to reppa rrjs KaTaStK^s €7r* auTons e7rrjXde, 

MaTatot pev yap 7ravr€s avdpuyiroi efyvcrei , ots 7raprjv 13 
®cou dyvmcrta, /cat Ik twv opopevayv ayaOwv ovk layyaav 
ctScVat tov ovTa, ovre Tots epyots Trpoo^ovres €7T€yva )aav 
tov TexvLTTjv. ’AAA’ rj 7 rip, rj 7rv€vpa, 7] Ta^tvov acpa, 2 
7] kvkXov acTTpcov, rj /3tatov uScop, rj <^aicrr)}pas ovpavov, 
7rpvTav€ts Kocrpov deov s evoptcrav. l f2v el pev tt} /caA- 3 
Xovrj Tep7ropevoL f Oeov s vireXapfiavov , yvcoTCoa-av 7rocra) 
tovto)v o SecnroTrjs ccttI j3eXr[(DV 6 yap tov /caAAous 
yeve<jiapyY)S e/CTurev auTa. Et 8e Suvaptv /cat evepyeiav 4 
€/c7rAayevT€s, vorjaaToxrav cltt auraiv Trdo'ta o Kava- 
cr/ceuacras aura Suvartorcpos eaTiv. 

E k yap peyeOovs KaXXovrjs ktkj paTWv dvaAoycos o 5 
yeveertoupyos avTwv OeaypeLTat. ’AAA’ opws €7rt tovtocs 6 
co’Tt pepij/t s oAty^, Kat yap avrol Ta^a 7rAava>VTai ©cov 
fyjTOvvTe s, Kal ^Aovres evpe'iv . ’Ev yap Tots epyots 7 

avrov avacrrpecfaopevoL Stepcuvtocri, Kal ireLOovTai ry oipe t, 
ort KaXa to. /3XeTTopeva. IlaAtv Sc ov 8’ aurot o'vyyvcoo'rot. 8 
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9 Et yap roaovrov icrxycrav elbivai, iva Svvojvrat aro^d* 
vaadai rov atciva, rov rovruyv heairorrjv 7ra>9 ra^tov ov)( 
evpov ; 

10 TaXatVcDpot 8 c Kal iv vtKpots at cX7ri8c9 atrrcav, olnvcs 
cKaXeorav 0cou9 cpya ^ctpiv ap0pa)7ra)V > ^pvcrov /cat apyu- 
pov Texyrjs ippcXcrrjpa, Kal aTrctKaapLara £ai(jv, 77 Xi0ov 
] 1 axpTjaTOV ^ctpo? epyov ap^aiag. Et Sc /cat rt 9 pXotv/zo9 
t €ktu)v evKLvrjTOV <pvrov €K7rptaas, 7rcpic£vcrev CVptad £9 
7 rdrra rov ef>Xotov aurov, Kai rexyrjaepevos cv7rpc7r(jjs 
1 2 /carccr/ccvaorc ^p^crtptov o"kcSo 9 ct 9 vmqpeaiav £ 0 ) 779 , ra 8 c 
d7ro/3Xrjpiara rrjs ipyaatas €19 eroiptaatav rpocfyrjs ava- 

13 X(jicra9 ivcTrXrjaOr), to 8 c c£ aurd>y air6j3Xr]pLa els oi^cv 
€vyprj<j T °v t £vXov VKoXibv, /cat 0^019 avpL7re<f>VKbs , Aa/3a>v 
cy Xvxf/ev iv cVtptcXcta apytas auroi), /cat c/x 7 rapta cn/vccrc(ju 9 

14 criJ7ra)crer avro, cxTrct/cacrcr ai>ro ct/covt av0pw7rov, 77 £0x0 
rtvl evreXel a)p.ota)<T€V auro, Kara^pto*a9 pttXrto, /cat </>uK€t 
ipvOrjvas \poav avrov, Kat rraaav KrjXtSa rrjv iv avr<S 

15 Kara^ptcra9. Kat irocqaas aura) airrov a£tov otKrjpia , cy 
1 6 rot^o) edrjKev avro dacfiaXtadptevos atSrjpw' tVa ptcy ow 

/zt) Karairecrp, rrpoevoiqaev airrov , ctSa>9 ort aSuvarct cavrS 
fiorjOrjaat, Kal yap iartv ctKtbv, Kat ^pctav c^ct fiorjdetas. 

17 ITcpt 8c KT7jp(XT0)v Kal yapativ avrov Kal tckvojv 
7rpoora/^o/xcvo9, ouk alaxyverai raJ aiJ/v^Lo 7rpocrAaXtov. 

18 Kat 7rcpt ptcv vyicia9 to dcr#cvc9 c7rtKaXctTat, 7rcpt Sc 
£ 0/779 tov veKpov a£tot, 7rcpt 8c emKOvptas rov aTretporarov 
IKCTCVCt, 77Cpt Sc o8ot7TOpta9 TO /^Sc fidaCl XPW^ ai Swd- 

1 9 ptevov, rrepl 8c TTOpiapiOV Kal ipyaatas Kal ^ctpiv c7rtTv^ta9 
to aSpavccrraTOv Tat9 ^cpcriv tvbpdvetav air drat. 

] 4 nXow Tt9 TraXiv areXXoptevos, Kat aypta pteXXcvv 

StoScuctv Ki'/xara, top <f>epovro 9 avrov ttXolov cradpo- 

2 Tcpov £vXov iTnfioarai. *Ek€lvo pXv yap ope£i<; Troptcr- 

3 p.(jJV C7TCV077CTC, TC^VtT779 Sc CTOcfiLa KaT€CTKCVa(TCV 77 Sc O*^, 
IlaTcp, StaKv/3epva irpovoia, on cSa)Ka9 Kat cv daXaccrr] 

4 oSov Kat cv Kvpiacn rpifiov acrcftaXi]' 8 cikvi ?9 ort Suvao-at 

5 ck 7ravro9 crci^ctv, tva Kav avcv tc^v^ 9 Tt9 cVt^. 0cXct9 
8c /xr/ apya ctvat Ta r^9 o*o^>ta9 o-ov cpya, 8ta tolto Kat 
cXa^terra) £vAa> 77t<Trcvovcrtv dv0pa)7rot i/rv^a9, Kat StcX- 
^ovrc9 KXvScava cr^cSta Stccrto^o-av. 

G Kat ap^}9 yap d7roXXvp,cva)v vireprjtfrdvwv ytyavrajv, 77 
iXrrls rov KOcrp.ov IttI ^cSta9 Karacfrvyovaa, d7rcXt7rcv 

7 atcivt (nreppia ycvccrca>9 T77 0-77 Kv/3epvrj6cLcra ^ctpt. Ev- 

Xoy^rat yap ^i’Xov St’ ov ytverat SiKaLoavvrj. 

S To x ct P 07 r 0 i 7 l T0V c7rtKaraparov avro, Kat o rroaqcra^ 
avro, ort o ptev ctpyaccro, ro oc (puaprov (7C09 (uvop.aathr ]. 

9 Ev tcro) yap pacrrjra ©ci Kat o dore/3wv Kal 77 acrc/3cta 
1 0 avrov. Kat yap to 7 rpa^ 6 cv avv toj Spao-avn koXoct^t;- 
] ] acrat. Atd tovto Kat cv ct 8 o)Xot 9 c^vojv imo'KOTri'j carat, 
on iv Krtaptart ©cot) ct 9 /38cXvypta iycvrj6r]aav f Kal els 
CTKavSaXa i/^v^at9 av 0 paj 7 ra)v, Kat ct9 Tray 18 a 7roalvd<f>pova)V. 
1 2 'ApXV Y^p 7 ropvcta 9 cVtvota ctSdiXojv, cvpeats 8 c avrwv 
13 cf>6opa £ 0 / 779 . Oirrc yap ^v a7r ap^9, ovtc ct9 rov 
l -1 auiva carat. KcvoSo^ta yap av0pu)7ru)v c larjXOev ct 9 


pardoned. 9 For if they ^vere able to know so 
much, that they could aim at the world ; how did 
they not sooner find out the Lord thereof? 

10 But miserable are they, and in dead things 
is their hope, who called them gods, which are 
the works of men’s hands, gold and silver, to shew 
art in, and resemblances of beasts, or a stone good 
for nothing, the work of an ancient hand. 11 Now 
a carpenter that felleth timber, after he hath sawn 
down a tree meet for the purpose, and taken oif all 
the bark skilfully round about, and hath wrought 
it handsomely, and made a vessel thereof fit for 
the service of man’s life; 12 and after spending the 
refuse of his work to dress his meat, hath filled 
himself; 13 and taking the very refuse among those 
which served to no use, being a crooked piece 
of wood, and full of knots, hath carved it diligently 
when he had nothing else to do, and formed it by 
the skill of his understanding, and fashioned it to 
the image of a man; 14 or made it like some vile 
beast, layiug it over with vermilion, and with 
paint colouring it red, and colouring every spot 
therein; ^and when he had made a. convenient 
room for it, set it in a wall, and made it fast with 
iron: ls for he provided for it that it might not 
fall, knowing that it was unable to help itself; 
for it is an image, and hath need of help. 

17 Then maketh he prayer for his goods, for 
his wife and children, and is not ashamed to speak 
to that which hath no life. 18 For health he calleth 
upon that which is weak : for life prayeth to that 
which is dead: for aid humbly beseecheth that 
which hath least means to help: and for a good 
journey he asketh of that which cannot set a foot 
forward: 19 and for gaining and getting, and for 
good success of his hands, asketh ability to do of 
him, that is most unable to do any thing. 

Again, one preparing himself to sail, and about 
to pass through the raging waves, calleth upon 
a piece of wood more rotten than the vessel that 
carrieth him. 2 For verily desire of gain devised 
that, and the workman built it by his skill. 3 But 
thy providence, 0 Father, governeth it: for thou 
hast made a way. in the sea, and a safe path in 
the waves ; 4 shewing that thou canst save from all 
danger: yea, though a man went to sea without 
art. 5 Nevertheless thou wouldest not that the 
works of thy wisdom should be idle, and there¬ 
fore do men commit their lives to a small piece of 
wood, and passing the rough sea in a weak vessel 
are saved. 

6 For in the old time also, when the proud giants 
perished, the hope of the world governed by thy 
hand escaped in a weak vessel, and left to all ages 
a seed of generation. 7 For messed is the wood 
whereby righteousness cometh. 

8 But that which is made with hands is cursed, 
as well it, as he that made it: he, because he 
made it: and it, because, being corruptible, it was 
called God. 9 For the ungodly and his ungodliness 
are. both alike hateful unto God. 10 For that 
which is made shall be punished together with 
him that made it. 11 Therefore even upon the 
idols of the Gentiles shall there be a visitation: 
because in the creature of God they are become 
an abomination, and stumblingblocks to the 
souls of men, and a snare to the feet of the un¬ 
wise. 

12 For the defusing of idols was the beginning 
of spiritual fornication, and the invention of them 
the corruption pf life.. 13 For neither were they 
from the beginning, neither shall they be for rver. 
14 For by the vain glory of men they entered into 
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the world, and therefore shall they come shortly 
to an end. 13 For a father afflicted with untimely 
mourning, when he hath made an image of his 
child soon taken away, now honoured him as a 
god, which was then a dead man, and delivered to 
those that were under him ceremonies and sacri¬ 
fices. 16 Tlius in process of time an ungodly custom 
grown strong was kept as a law, and graven images 
were worshipped by the commandments of kings. 
17 Whom men could not honour in presence, be¬ 
cause they dwelt far oti‘, they took the counterfeit 
of his visage from far, and made an express image 
cf a king whom they honoured, to the end that by 
this their forwardness they might flatter him that 
was absent, as if lie were present. 

lJj Also the singular diligence of the artificer 
did help to set forward the ignorant to. more 
superstition. 19 For he, peradventure willing to 
please one in authority, forced all his skill to 
make the resemblance of the best fashion. 20 And 
so the multitude, allured by the grace of the work, 
took him now for a god, which a little before was 
but honoured as a man. 21 And this was an occasion 
to deceive the world: for men, serving either 
calamity or tyranny, did ascribe unto stones and 
stocks the incommunicable name. 

22 Moreover this was not enough for them, that 
they erred in the knowledge of God; but whereas 
they lived in the great war of ignorance, those so 
great plagues called they peace. 23 For whilst they 
slew their children in sacrifices, or used secret 
ceremonies, or made revellings of strange rites; 
21 they kept neither lives nor marriages any longer 
undeliled : but either one slew another traiterously 
or grieved him by adultery. 25 So that there 
reigned in all men without exception, blood, man¬ 
slaughter, theft, and dissimulation, corruption, 
unfaithfulness, tumults, perjury, 26 disquieting of 
good men, forgetfulness of good turns, defiling of 
souls, changing of kind, disorder in marriages, 
adultery, and shameless uncleanness. 27 For the 
worshipping of idols not to be named is the be¬ 
ginning, the cause, and the end, of all evil. 2S For 
cither they are mad when they be merry, or pro¬ 
phesy lies, or live unjustly, or else lightly forswear 
themselves. 29 For insomuch as their trust is in 
idols which have no life, though they swear falsely, 
yet they look not to be hurt. 

30 Howbcit for both causes shall they be justly 
punished : both because they thought not well of 
God, giving heed unto idols, and also unjustly 
swore in deceit, despising holiness. 31 For it is not 
the power of them by whom they swear: but it 
is the just vengeance of sinners, that punisheth 
always the offence of the ungodly. 

But thou, our God, art gracious and true, long- 
suffering, and in mercy ordering all things. 2 For 
if we sin, we are thine, knowing thy power: but we 
will not sin, knowing that we are counted thine. 

For to know thee is perfect righteousness: yea, 
to know thy power is the root of immortality. 
* For neither did the mischievous invention of 
men deceive us, nor an image spotted with divers 
colours, the painter’s fruitless labour; 5 the sight 
whereof enticeth fools to lust after it, and so 
they desire the form of a dead image, that hath no 
oreath. 

6 Both they that make them, they that desire 
them and they that worship them, are lovers of 
evil u lings, and are worthy to have such things 
to trusi. upon. 7 For the potter, tempering soft 
earth, fas.uoneth every vessel with much labour 
for our service: yea, of the same clay he maketli 


Kocrpov, Kal Sid tgvto avvTopov avTujv TeXos irrevorjOrj. 

’Acopo) yap irevOet Tpvxopevos Tvajrjp, tov Ta^ecD? ac^atpc- 15 
QevTOs TeKvov eiKova Troajo-as, tov tot€ veKpov av6pu)7rov, 

VVV 0)9 deov iTLprjVe, Kal 7Tape8(DK€ T0t9 U7TO^€tptOl9 pVVTlj- 
pia Kal T€Aera9. Efra iv \povo) KparvvOev to acrefies 16 
€009 0)9 vopos t(f)v\axOr), Kal Tvpavvwv imTayats eOprj- 
CTK€V€T0 Ta yXvTTTOL * 0V9 iv OXpei pL7] 8vvape vol Tipav avdpo) - 1 7 
7T0C Sia TO paKpaV oIk€LV, TTjV 7TOppO)0€V Oij/lV avaTV7T(DO-d- 
pevot, ipefravr) etKova tov TLpuipevov fiao-tXiojs iiroLrjcrav , 

Iva tov a7rovTa o)9 7rapovTa KoAaK€vo)crt Sta t^9 cnTOvSr]^. 

Eis ervLTaerw 8k Opr/crKetas Kal tov 9 ayyoowTas rj r.ov IS 
Te^yiTOV irpoeTpexj/aTO <f>iXoTtpia. O pkv yap ra^a ri 19 
KpaTOvvTL fiovXopevos apecrat, e£eftido-aTO Trj Texyrj ttjv 
O pOLOTTJTa €7Tl TO KaXXlOV. To 8k 7tA>)0O5 ecf>eXKOpeVOV 20 
Sta to ev^api T -79 ipyaalas, tov i rpo oAtyov TiprjOivTa 
avOponrov, vvv aefiaerpa iXoyccravTO. Kat tovto iyeveTO 21 
to) /3to) €t? eve8pov, otl rj avp^opa rj TvpavvL8i SovAev- 
crav'T€9 av0po)7rot, to aKOLViovrjTOv ovopa At0ot9 Kal £vAot9 
7repie6eaav. 

E?t’ ovk r/pKecre to 7rAai/acr0at rrepl tt]v tov ©cov 22 
yva)O tlv, aXXa Kal peyaXto ££)vt€$ ayvotas TroXepio, Ta 
Tocravra Kaxa elpr/vrjv 7rpoaayopevov(TLV . *H yap t€kvo- 23 
<£>6vov 9 T€AeTa 5 , rj Kpv<fna pvaTrjpia, rj ippavels i£ aXXo>v 
Oeapwv k copious ayovres, ovt€ fiiov 9 out€ yapovs KaOapovs 24 
€Tt <j>vXacr<T 0 vcnv , erepos 8' CTepov rj Xo)fov avaepet, rj 
vodevoyv 68vva. Ildi/Tas S’ hriplt; ep(€t aipa Kal <pov 09 , 25 
KXoTrr] Kal 80 A 05 , <f>9opa, amorTLa, Tapani), imopKia , 
0opv/3os ayaddiv, ^apiT09 apvrjaia, piaapos, ye^c- 26 

o*€0)9 ivaXXayr), yapojv aTa^ta, ptot^aa, Kat ao-iXyeia, 

H yap tvjv avo)vvp(j)v €l8<i)Xu>v OpyaKeta 7rai/T09 apx 7 ) ^ 
KaKov Kal atTia Kal iripas icrTiv. yap €v<f>paLvopevoi 28 

peprjvacnv, 1 ) Trpo<f)7]T€vovcrL \]/ev8r} t rj ^wenv dSt/co)9, rj 
imopKOvaL Tax€0)9. Ai^uxot9 yap 7r€7roi0OT€9 €tSo)Aot9, 29 
/caKC09 dpco / cravT€9, d8iKr]9rjvai ov TTpoa8ix°^ T<XL - 

Ap<f)OT€pa 8c auT0U9 ptcTeAciicrcTat Ta Strata, otc 30 
/caxo)5 i^povrjcrav 7repl ©con 7rpocrxovT€<; ctScoAots, Kat 
a8tKO)9 iopoijav iv SoAco KaTafypovrjaravTts octiot^tos. Ou 31 
yap rj twv opvvopivwv 8vvapus t dAA’ rj tCjv apapTavovTwv 
8tKrj ijrc^ipx^TaL del rrjv tojv aStKcop 7rapd/3acrLV. 

2v Sk 6 ©€09 rjpwv XPV 0 ' 7 ®'* K0LL dXrjOrjs, paKpoOvpos 15 
Kat ev iXeec 8lolku)v tcl rravTa . Kat yap edv dpapTuypev , 2 
crot iapev , €t8oT€9 crov to KpaTOS* ou^ dpaprrjcropeOa 
8k, €tSoT€5 OTt crot XeXoyicrpeda. To yap €7rtcrTacr0at 3 
ere oXoKXrjpos SiKaioo~vvrj, Kal ei8evai to KpaTOS crov pt^a 
a0aracrta9. Outc yap iirXdvrjaev rjpa% avOpumiov Ka/co- 4 
tcx^os €7rtVota, ouSc o'Ktaypac^o)!/ ttovos aKapnos, el8os 
cnnXojOkv xpdipacn 8ir)XXaypevois * (Sv oi^ts atfapocnv els 5 
oi/€tSo9 epxerai, 7ro0€t, tc veKpas etKovo 9 el8os olttvovv. 

KaKcor ipacTal aftot T€ tolovtcvv iX7ri8a)V, Kal ot 6 
Opwvres, Kal ot 7 to0owt€ 5, Kat ot cre/36pevoL. Kat yap 7 
Kepapevs arraXrjv yrjv 6 Xl/3(vv iirtpoxOov, rrXdo-orei 7rpos 
VTrrjpemav rjpCov ocaorov, aAA’ €K tov ovtov rrrjXov ave- 
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wAacraTO ra re tujv Ka6ap!Lv epywv bovXa ctkevi y, ra re 
ivaiTLCL, 77Q.V& O^UOlCJg' TOUTCOX' t€ tKCLTEpOV Tt$ €KCL<7T0U 

8 ecrTiu 77 XPV^^y KpLTrjs o TnrjXovpyos. Kat KaKO/zo^#og 
6eov paTatov ck to? auTOV wAd/ra'a mj\ov, os 77po 
ptKpov Ik yrjs yci'inr/OcU pc.T* oXtyov —opevtrai y$ 
iXrjd>0rj , to tt}s t/a^s dTrat-rjOdis ^pcog. 

9 AAA ccjtlv airruj cfapovrls oi'X oti ptXXet Kapvc.iv, 

ouS’ OTt /Spa^vrcXy) (3 tov eX €L > dvrcpctScrat /xev 

Xpvaovpyol s /cat apyr/po^oots, >(aAK07rAdo'Tas t€ ptpei- 

10 rat, /cat So£au rp/cirat ort Kt/S&nXa TrAacrcm. SttoSos 17 
/capSta avTOV, /cat 7779 evreAecrrcpa 17 cAttU ovrov, ttt]Xov 

1 1 t€ art/XGT€pos 6 /3tos avTo?' ort rppvorjac tov TrXdaavra 
auTOX', /cat tox* ipLTrvevaavra avroj \l/v)(Y]v kvcpyoicrav, 

12 /cat ipcfcvcrrjoravTa irvcxpa ^wtlkov. AAV cAoyujax'TO 
TTCLLyi LOV Ctl'at TTjV £t07)V T]pU)V. KOLL TOV /3tOV T7aVC"/VptCTp})V 
€ttlk €pS? 7 ' 8 eix' yap cfrrjcriv o6cv 877 kolv Ik kolkov t ropA 

1 3 £eu\ Oltos yap 7 rapa 7 rarra? otSev ort dpapravet, vXrjs 

yeaiSovs evOpavcrra crKCvrj /cat yAvTrra Srjptovpyojv. 

14 IlaxTCS S d<f)povi(TTaTOL /cat raAavcs uwep t 7 !a/^ryx' 
inrj—LOV, ot ix^pol rov Xaov <jov k ar aov 1 cut rev cr civres 

15 aurov. "Ort /cat wavTa ctSojAa tgjv e^^tLv cAoytcrax'ro 
#eou9, ots ovre oppaTtov xpxycrts €L $ opaertv, ov T€ ptx'€9 
ets cti/voAk^v aepos, ovt€ arra a/covctr, ovre Sa/crvAot ^€tpcui/ 
€ts \f/r]Xd(f>r]ariv, Kat ot 7roS€9 avriv apyot rrpos e77tj3acTtv. 

16 Av^pcuTTos yap €770tr](T€v auroi’9, Kat to 7 rvcvpa SeSavetcr- 
peVos ewAacrex' auroiV ov 8 et 9 yap aur <2 dpotov dvOptorros 

17 tcr^vet TrAaVat ^eox'* 0X7yTO9 §€ tax' vcKpbv ipyd^erat 
^tpcrlv avdpots' KpetTTtov yap icrri row crcfiacrpdTwv 

18 auTOU, tax' avTos efyaev, €K€tva 8c ovScttotc. Kat 

Ta ^dja 8c ra e^Oto-ra (refioiTat, avota yap cnr/Kptvd- 

19 pcx'a TtLx' aAAojx / cart x^ipova. OfS’ oo-ox” CTrtTro^crat 
d>S cV ^ojqjx' 6i]/€t KaXa Ttn^ax'ct, eKTrecfrevyt 8 c Kat tox' tov 
0cou CTratx^o^ Kat tt/x^ cuAoytW auro?. 

16 Ata toito 8t’ bpLOtojv iKoXacrOrjCjav d^dcos, Kat Sta 

2 ttA rjdovs KvcoSdXov iftacravtordrjcrav . ’Av^ 77 s KoAdcrccus 
cicpycr^aas ror Aaox' crov, cts i.T:Svp.iav opcfccjs $kvr]v 

3 yevertv, Tpocfarjv ^rotpao-as dprayopr/rpar, tx'a CKCtrot 
pci^ CTTt^VpOVXTCS T pOcf)TjV t 8 td TTjV CtOC^^Ctav TWX' CTraTT- 
ccTTaApcVa/v Kat tt^ ax , ayKatax / op€cti/ a—ocjTpicfujjv-ai, 
avTol 8 c cV’ oAtyoF cVSccts yex opevot Kat ^exo;s pcra'o^ojo’t 

4 yciVccus. "E 8 ct yap cKCtVots pev aTrapatTijrov IvSctax' 
C77 tXBctV TVpaWOV(TL % TOVTOtS 8c ptOVOV 8ct^ft}x / at 77<2 s Ot 

5 exOpol avrwv IfiacruvL^ovTO. Kat yap otc avrots Sctvos 
i7r?]X0€ drjpLOJV 0vpos, Srp/pacrt tc o'koAiojX' OtecfrOelpovTO 
o<^>€ gjx', o? p^xpt rcAovs epetvev r] opyrj crov. 

6 Ets i / oi/0co-tax' 8 c Trpos oAtyov irapaxOrjcrav, crupfioXov 

7 c^o^rcs acuTTyptas, cts avdpvrjcnv cVtoA^s vopov crov. *0 
yap cVto-Tpat^cts ou 8 ta to 6 ccoporpcvov ctrcidcro, aAAa 

8 8ta o^c Tax' r-axTcux' acjjrrjpa. Kat cr toJtw 8c crrctcras 

TOLS C^^pois TjfJLUJV, OTI CTV €t O pVOpCVOS CK TTaVTOS KUKOV . 

9 Ovs pc^ yap dKptScur Kat pvtojv drreKTetve Srjypara, Kat 
oi’x eup8677 tapa t-^ ^'X ?7 auTcuu, art d^tot lycrav r7ro 
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both the vessels that serve for clean uses, and 
likewise also all such as serve to the contrary: but 
what is the use of either sort, the potter himself 
is the judge. s And employing his labours lewdly, 
he maketh a vain god of the same clav, even he 
which a little before was made of eartb himself, 
and within a little while after returnefch to the 
same, out of the which he was taken, when his 
life which was lent him shall be demanded. 

9 Notwithstanding bis care is, not that he shall 
have much labour, nor that his life is short: but 
striveth to excel goldsmiths and silversmiths, and 
endeavoureth to do like the workers in brass, and 
counteth it his glory to make counterfeit things. 
10 His heart is ashes, his hope is more vile than 
earth, and his life of less value than clay: 11 for¬ 
asmuch as he knew not Ids XIaker, and him that 
inspired into him an active soul, and breathed 
in a living spirit. 12 But they counted our life a 
pastime, and our time here a market for gain: 
for. say they, we must be getting every way, 
though it be by evil means. ^ For this man, that 
of earthly matter maketh brittle vessels and 
graven images, knoweth himself to offend above 
all others. 

14 And all the enemies of thy people, that hold 
them in subjection, are most foolish, and are more 
miserable than very babes. 15 For they counted 
all the idols of the heathen to be gods: which 
neither have the use of eyes to see, nor noses to 
draw breath, nor ears to hear, nor fingers of 
hands to handle; and as for their feet, they are 
slow to go. 16 For man made them, and he that 
borrowed his own spirit fashioned them: but no 
man can make a god like unto himself. 17 For 
being mortal, be worketli a dead thing with 
wicked hands: for he himself is better than the 
things which he worshippeth: whereas he lived 
once, but they never. H Yea, they worshipped 
those beasts also that are most hateful: for being 
compared together, some are worse than others. 
19 Neither are they beautiful, so much as to be de¬ 
sired in respect ot beasts: but they went without 
tiie praise of God and his blessing. 

Therefore by the like were they punished wor¬ 
thily, and by the multitude of beasts tormented. 

2 Instead of which punishment, dealing graciously 
with thine own people, thou preparedst for them 
meat of a strange taste, even quails to stir up their 
appetite: 3 to the end that they, desiring food, 
might for the ugly sight of the beasts sent among 
them lothe even that, which they must needs 
desire; but these, suffering penury for a short 
.'pace, might be made partakers of a strange taste. 

4 For it was requisite, that upon them exercising 
tyranny should come penury, which they could 
not avoid: but to these it should only be shewed 
how their enemies were tormented. 5 For when 
the horrible fierceness of beasts came upon these, 
and they perished with the stings of crooked ser¬ 
pents, thy wrath endured not for ever : 

6 But they were troubled for a small season, 
that they might be admonished, having a sign 
of salvation, to put them in remembrance of the 
commandment of thy law. " For he that turned 
himself toward it was not saved by the thing that 
he saw, but by thee, that art the Saviour of all. 

3 And in this thou madest thine enemies confess, 
that it is thou who deliverest from all evil: 9 for 
them the bitings of grasshoppers and flies killed, 
neither was there found any remedy for their 
life : for they were worthy to be punished hy such. 
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10 But thy sons not the very teeth of venomous 
dragon8 overcame: for thy mercy was by them, 
and healed them. 11 For they were pricked, that 
they should remember thy words; and were quickly 
saved, that not falling into deep forgetfulness, 
they might be continually mindful of thy good¬ 
ness. 

12 For it was neither herb, nor mollifying plaister, 
that restored them to health: but thy word, O 
Lord, which healeth all things. 13 For thou hast 
power of life and death: thou leadest to the gates 
of hell, and bringest up again. 14 A man indeed 
killeth through his malice: and the spirit, when 
it is gone forth, returneth not; neither the soul 
received up cometh again. 15 But it is not possible 
to escape thine hand. 

16 For the ungodly, that denied to know thee, 
were scourged by the strength of thine arm: with 
strange rains, hails, and showers, were they per¬ 
secuted, that they could not avoid, and through 
fire were they consumed. 

17 For, which is most to be wondered at, the 
fire had more force in the water, that quencheth 
all things: for the world fighteth for the righteous. 
13 For sometime the flame was mitigated, that it 
might not burn up the beasts that were sent 
against the ungodly; but themselves might see 
and perceive that they were persecuted with the 
judgment of God. 19 And at another time it 
burneth even in the midst of water above the 
power of fire, that it might destroy the fruits of 
an unjust land. 20 Instead whereof thou feddest 
thine own people with angels’ food, and didst send 
them from heaven bread prepared without their 
labour, able to content every man’s delight, and 
agreeing to every taste. 21 For thy sustenance 
declared thy sweetness unto thy children, and serv¬ 
ing to the appetite of the eater, tempered itself to 
every man’s liking. 22 But snow and ice endured 
the fire, and melted not, that they might know 
that fire burning in the hail, and sparkling in 
the rain, did destroy the fruits of the enemies. 

23 But this again did even forget his own strength, 
that the righteous might be nourished. 24 For the 
creature that serveth thee, who art the Maker, 
increaseth his strength against the unrighteous for 
their punishment, and abateth his strength for the 
benefit of such as put their trust in thee. 

55 Therefore even then was it altered into all 
fashions, and was obedient to thy grace, that nour- 
isheth all things, according to the desire of them 
that had need: 26 that thy children, O Lord, whom 
thou lovest, might know, that it is not the 
growing of fruits that nourisheth man: but that 
it is thy word, which preserveth them that put 
their trust in thee. 

27 For that which was not destroyed of the 
fire, being warmed with a little sunbeam, soon 
melted away: 28 that it might be known, that we 
must prevent tlie sun to give thee thanks, and at 
the dayspnng pray unto thee. 29 For the hope of 
the unthankful shall melt away as the winter’s 
hoar frost, and shall run away as unprofitable 
water. 

For great are thy judgments, and cannot be 
expressed: therefore unnurtured souls have erred. 

For when unrighteous men thought to oppress 
the holy nation; they being shut up in their 
houses, the prisoners of darkness, and fettered with 
the bonds of a long night, lay [thereJ exiled from 


tolovt(x)v KoXaaOrjvat. Tons Se vtovs cron ovSe lofioXtui IG 
SpaKovTOJV ivUrjaav oSovres, to eXeos yap crov avmraprjXQe 
Kal iacraTO a irons. Ets yap vrropvrjartv rCyv Xoyloyv arov 11 

eveKevrpl^ovro, Kal o£e o )5 Stecrto^ovTO, Iva py els /3a6etav 
ipnearovres XyOyv y aTT€pi(T7ra(TT0i yevuyvrai rys arys 
evepyecrlas. 

Kal yap ovre fioravy ovre paXaypa iOepaTrevcrev 12 
o.vtovs, aXXa 6 c ros Kvptc Xoyos 6 iravra luypevos. 2u 13 
yap £ayys Kal Oavarov e^ovatav Kal /carayets €ts 

7rv\as a Sou Kal arayets. * AvOpamos be airoKrevvet pev 14 
rrj /ca/cta avrov, e^eXdov be irvevpa ovk avacrrpecfyet, ouSe 
avaXvet \f/v)(rjv rrapaXycfyOelaav, T?)v be cryv X € W a 7 e ^ v ^ 
aSvva roV €CTTtI'. 

’A pvovpevoi yap ere elbevat acre/Jets, ev lar^yi fipaxtovos 16 
cron epaonyayOyaav , £evots vcrols Kal ^aXa^atg Kal 
opjSpots bio)KopevoL airapatryrots % Kal irvpl /carava- 
XtcrKopevoi . 

To yap TrapaSo^orarov, Iv rQy 7ravTa crfievvvvn vban 1 7 
7t\€lov ivypyet to rrvp- vrreppaxos yap 6 Kocrpos ecrri 
8t/catW. Xlore pev yap ypepovro <jyXo£, Iva py Kara - 18 
ra €7r’ aae/3ets a7recrraXpeva £<na, aXX avrol 
fSAenovres iSa KTLVy bn ©eon Kptcre t eXavvovrat. ITotc be 19 
Kal pera£v vbaros virep ryv 7 rvpos bvvaptv cfyXeyet, Iva 
ab lkov yys ye.vvrjp.ara btacfydelpy. ' Avff £>v ayyeXayv 20 
rpocfyyv ixf/wpccras to Xaov cron, Kal eroipov aprov 
avrols arr ovpavov eirepxpas aKOTTtarays, 7raaav ybovyv 
lar^yovra Kal rrpbs nacrav appoviov yevertv. H pev yap 21 
V7rooracrt9 arov ryv cryv yXvKvryra 7rpos reKva ivecfyavtcrc , 
rrj Se rov npoaefyepopevov em6vpia vrryperbyv , 7rpos o ns 
e/3ov\ero pereKipvaro . Xtcbv 8e /cat KpvaraWos virepeive 22 
7rup, Kat ovk errjKero , Iva yvaycnv bn rovs rbyv e^^pcoi/ 
Kaprrovs kot eejyOetpe irvp cfyAeyopevov, ev rrj ^aAa £rj Kal 
ev rots vero?s SiacrTpa7rT0V . 

Touto 7ra\tv 8’ Iva rpa^icocrt StKatot, Kal rrjs lbias 23 
emXeXrjcrOaL Svvapeays . *H yap kti&is <tol tw Troirjcravn 24 
viTrjperovo-a, eTrtretVerat els KoXacriv Kara rcbv ahtKoyVy 
Kal avierai els evepyeorlav virep rwv els ae 7re7roi66r<iyv. 

Ata tovto Kal rore els rravra peraXXevopevr), rrj irav- 25 
rorpoefyw arov Svypea vTrrjperel , irpos rrjv royv Seopevwv 
OeXyjaiv' Iva padoyatv ot viol arov , ovs 7}ya7rrjo-as , Kupte, 26 
ort ovx at yevecreis rwv Kap7rCov rpecjyovatv avOpayirov, 
aXXa to prjpa aoi; rous cot 7ncrrevovras Sta rrjpel. 

To yap U7ro 7 rvpos prj cfydetpopevov , anXays vi to 27 
j3pa^elas olktIvos rjXtov Qeppatvopevov errjKero • 07ra>9 28 
yvaycrrov y, on Set (fy6avetv rov rjXtov hr en^aptCTiav 
aou, /cat 7 rpos avaroXyv (fyayros evrvyxavetv cot. "Adapter- 29 
rov yap iXrrls cn? ^et pepios Tra^yy raKyaeraiy Kal 
pvrjortraL d >9 u8o yp a^pT/CTor. 

McyaAat yoEp crov at k placets /cat Svabtrjyrjrof 8ta 17 
touto a7 ratbevroL xj/v^pl enXavrjQrjaav. ty CrreiXycfyores 2 

yap KaraSwacrreveLV eOvos aytov avopot, beerptot ctkotovs 
K al paKpas Trebyrai wktos, KaraKXetaOevres opoefyots, 
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3 <pvya8e$ 7779 aliovtov 7rpovota$ e/<€tv7o. \av6dvetv yap 
yopt^ovre$ cVl Kpvefxatot$ dpaprrjpaatv, aejbeyyct Xrj&qs 
TrapaKaXvppart l(jKop7ricr9i]<Tav } 6ap.j3ovp.evot Setvuis kol 

4 IvSdXpaaty eKTapaoraopevot. OvSk yap 6 Kare^wr 
aurovs p*vx°$ defaof3 cj$ 8te(f>vXacrcrev } rjX OL 3^ Kara- 

pdaaovre$ avTOvs rrepuKopTTOvv, Kat (filo-para apev&rj- 
7019 KaT7}(f)ri 77pOO‘0)7TOL$ eveef>avtte7 o. 

5 Kat 77Vpo$ pkv ovdepta (3ta Kartcr^c <f>o)TL^etv , our€ 
acrrpo)v eKXapTrpot <j>Xoye$ Kara\r/d^etv vrrepevov rrjv 

6 crruyv?)v eKetvqv vvK7a. At€<£atv€70 3* au70i9 povov 
av7opaT7] TTvpa <f>o/3ov TrXrjprjs, eKOetparovpevot ok rrj$ 
pj] 6eo)oovpevrj$ eKetv 779 6xf/eo)$, rp/ovvro X € tyu> va /3Ae tto- 

7 /x€^a. May 1/079 3c ip7ratypa7a KarcKCtro 7exyrj$ i /cat 

8 7779 l~i tfrpovrjcreL <L\a£oi'€ca? eAeyxos eefrv/Spt^os. Ot 
yap vn-tcr^^o^acvot Setpara /cat rapa^ag aTrcAadvctv 

vorrov(77j$, 0V70L Karaye\a(i70v evXd(3etav ivocroxrv. 

9 Kat yap et prjSkv avrovs rapaxd)8e$ ecf)6(3eL f kvo)- 
SaAa>v T 7 apoSot 9 /cat ep77ero)v crvpiypot$ l/ccrecro/^uevoi, 

10 SicJAAvi/ro evrpopot /cat 70V pr)8ap69ev efcevxTov depa 
TTpomCelv dpvovpevo i. 

11 AetAoi' yap 18:009 Trovqpia pap7vpel KaraStKa^op€vq J 
del 6 k 77po(jet\rj<f)e ra xoActtcl avvexopcvT] 7fj orwetSqeret. 

12 Ot’#€i/ yap e(T7t <£o/? 09 , €i 71.77 TrpoSocrta 7 coi/ a—o 

13 Aoytcr//.ou j3orj6r)pdro)v. *EvSo6ev 3e oncra ^ 77 cov 17 
—pocrSoKta, TrActova Aoyi£c 7 at 7771 / ayvotav 7779 7 rapc^ov- 

14 0-779 rqv /3dcravov ama 9 . Ot 3c tt]v a6vva70v 01/7009 
vvK7a /cat dSwa70v a3ou pvxd)V itreXOovcrav, rov avrov 

15 vTTvov Kotpdypevot , 7 a /xlv repacrtv rjXavvovro ejxavTa- 
orpdjiov, 7 a 8e 7779 iia /^79 TrapeAiJorro 77podoata m ai<f>vtOto$ 

16 yap afrrot 9 /cat a-poo-S 0/07709 cj)6(3o$ eTrrjXOev. El9 

0V7 039, 09 8rp707 OVV TJV €/C€t Ka7a77L7770)V , i<f>pOVpe'tTO 

17 et 9 tt]v datSqpov elpKrqv /ca 7 a/cAetcr#et 9 . Et 7 € yap 
y€a)pyo9 171 ' 7t9, TJ Trotprjv, rj roiv /ca 7 5 eprjptav epyamp 
pdx6o)v y 77poXqcj)0el$ 7/jv SvcrdXvKTOv epei'ev dvayKrjv 
pia. yap aXvcret ctkotov$ 7rdv7€$ edeOrjcrav. 

18 Et7€ Trvevpa cropiCpVy rj Tzepl dpcfatXacfrels t<Xd8ov$ 
dpveoyy VX 05 evpeXrjSy 77 pu 0 p.O 9 v 8 a 709 Tropevopei'ov 

1 9 /3ta, 7/ K7V7709 077771079 Ka7appt77T0p€l’0)V 77€7pd)V, ^ 

aKtf)7u)V70)v £d) 0 )v 8popo$ a6ed)py)TO$, 77 (bpvopevo)v drrrjve- 
rr7dro)v 6qplo)v cf> oho), 77 dv7avaK.Xo)pevrj e/c /cotAo7ct7cor 
op€071/ T7X^» TrapeXvaev avrov$ eK<fro(3ovv7a. c? OAo9 yap 

20 o K0cr/t09 XaprrpZ KaTeXap77€70 ^>a) 7 t, /cat dvep77o8l(TTOt$ 

21 o'u: ctv€7o Ipy 019 . Movot 9 8c e/c€tVot 9 €77€7€7a70 (3apeta 
rtf, €tKo/]/ rou peXXovros axrrov$ StaSIxco-^at o*/cotov 9 , 
€avro 9 0 € qrra.v (3apvvepot ctk6tov $. 

18 To 19 31 oo'tot 9 crov peytarov rjv (f>Z$, o)V cf>o>vr]v pkv 
(iKOvovre$ y popcf>rjv 8 c ou^ opaii/769^ 07t p.cv ovv Kaxeivot 

2 € 7 T 677 oV 6 , €io-ai ' 1 epxLKapt^ov, on 8 e ou fiXaTTrovai Trpo- 
rjoitcqpevot, €uxapto-70uo-t, /cat 70 O Stcvcx^vat X^P LV 

3 c33oi/70. Av# ail/ 77vptcf)Xeyrj arvAoi/, o 877 yoi/ /xev 
dyvoxTTOv o 8 ot 7 ropta 9 , rjXtov 8 c dj3Xa/3ri (fnXo7Lpov ^evt- 

^ 7Cta9 Trapecrx* s. A^tot /xcv yap c/cct^ot <j7ep7]6r)vat 


the eternal providence. 3 For while they supposed 
to lie hid in their secret sins, they were scattered 
under a dark veil of forgetfulness, being horribly 
astonished, and troubled with [strange^ appari¬ 
tions. * For neither might the corner that held 
them kee^ them from fear: but noises [as of 
waters] falling down sounded about them, and 
sad visions appeared unto them with heavy coun¬ 
tenances. 

5 Ko power of the fire might give them light: 
neither could the bright flames of the stars endure 
to lighten that horrible night. 6 Only there ap¬ 
peared unto them a fire kindled ^of itself, very 
dreadful: for being much terrified, they thought 
the things which thev saw to be worse than the 
sight they saw not. ' As for the illusions of art 
magic, they were put down, and their vaunting 
in wisdom was reproved with disgrace. s For they, 
that promised to drive away terrors and troubles 
from a sick soul, were sick themselves of fear, 
worthy to be laughed at. 

9 For though no terrible thing did fear them ; 
yet being scared with beasts that passed by, and 
hissing of serpents, *° thev died for fear, denying 
that they saw the air, which could of no side be 
avoided. 

11 For wickedness, condemned by her own wit¬ 
ness, is very timorous, and being pressed with 
conscience, always forecasteth grievous things. 
12 For fear is nothing else but a betraying of the 
succours which reason ofiereth. 13 And the ex- 
pectation from within, being less, counteth the 
ignorance more than the cause which bringeth the 
torment. 14 But they sleeping the same sleep that 
night, which was indeed intolerable, and which 
came upon them out of the bottoms of inevitable 
bell, 15 were partly vexed with monstrous appari¬ 
tions, and partly fainted, their heart failing them : 
for a sudden fear, and not looked for, came upon 
them. 15 So then whosoever there fell down was 
straitly kept, shut up in a prison without iron 
bars. 17 For whether he were husbandman, or 
shepherd, or a labourer in the field, he was over¬ 
taken, and endured that necessity, which could 
not be avoided: for they were all bound with one 
chain of darkness. 

^TVhether it were a whistling wind, or a melo¬ 
dious noise of birds among the spreading branches, 
or a pleasing fall of water running violently, 19 or a 
terrible sound of stones cast down, or a running 
that could not be seen of skipping beasts, or a 
roaring voice of most savage wild beasts, or a 
rebounding echo from the hollow mountains: 
these things made them to swoon for fear. 20 For 
the whole world shined with clear light, and none 
were hindered in their labour; 21 over them only 
was spread a heavy night, an image of that dark¬ 
ness which should afterward receive them; but 
yet were they unto themselves more grievous than 
the darkness. 

Nevertheless thy saints had a very great light, 
whose voice they hearing, and not seeing their 
shape, because they also had not suffered the same 
things, they counted them happy. 2 But for that 
they did not hurt them now, of whom they had 
been wronged before, they thanked them, and be¬ 
sought them pardon for that they had been 
enemies. 3 Instead whereof thou gavest them a 
burning pillar of fire, both to be a guide of the 
unknown iourney, and a harmless sun to enter¬ 
tain them honourably. 4 For they were worthy to 
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be deprived of light, and imprisoned in darkness, 
who had kept thy sons shut up, by whom the 
uncorrupt light of the law was to be given unto 
the world. 

5 And when they had determined to slay the 
oabes of the saints, one child being cast forth, and 
saved, to reprove them, thou tookest away the 
multitude of their children, and destroyedst them 
all together in a mighty water. 6 Of that night were 
our fathers certified afore, that assuredly knowing 
unto what oaths they had given credence they 
might afterwards be of good cheer. 

7 So of thy people was accepted both the salva¬ 
tion of the righteous, and destruction of the 
enemies. 8 For wherewith thou didst punish our 
adversaries, by the same thou didst glorify us, 
whom thou liadst called. 9 For the righteous 
children of good men did sacrifice secretly, and 
with one consent made a holy law, that the saints 
should be like partakers of the same good and evil, 
the fathers now singing out the songs of praise. 


10 But on the other side there sounded an ill 
according cry of the enemies, and a lamentable 
noise was carried abroad for children that were 
bewailed. 11 The master and the servant were pun¬ 
ished after one manner; and like as the king, so 
Buffered the common person. 

12 So they all together had innumerable dead 
with one kind of death; neither were the living 
sufficient to bury them: for in one moment the 
noblest offspring of them was destroyed. ‘ 3 For 
whereas they would not believe any thing by rea¬ 
son of the enchantments ; upon the destruction of 
the firstborn, they acknowledged this people to be 
the sons of God. 14 For while all tilings were in 
quiet silence, and that night was in the midst of 
her swift course, 15 thine Almighty word leaped 
from heaven out of thy royal throne, as a fierce 
man of war into the midst of a land of destruction, 
16 and brought thine unfeigned commandment as 
a sharp sword, and standing up filled all things 
with deathj and it touched the heaven, but it 
stood upon the earth. 17 Then suddenly visions of 
horrible dreams troubled them sore, and terrors 
came upon them unlooked for. 13 And one thrown 
here, and another there, half dead, shewed the 
cause of his death. 19 For the dreams that troubled 
them did foresbew this, lest they should perish, 
and not know why they were afflicted. 


20 lea, the tasting of death touched the righteous 
also, and there was a destruction of the multitude 
in the o wilderness: but the wrath endured not 
long. For then the blameless man made haste, 
and stood forth to defend them; and bringing 
the shield of his proper ministry, even prayer, 
and the propitiation of incense, set himself against 
the wrath, and so brought the calamity to an 
end, declaring that he was thy servant. 


22 So he overcame the destroyer, not with might 
ot body, nor force of arms, but with a word sub- 
clued him that punished, alleging the oaths and 
covenants made with the fathers. - 3 For when the 
dead were now fallen down by heaps one upon 
another, standing between, lie stayed the wrath 
and parted the way to the living. 24 For in the 
long garment was the whole world, and in the 
loin* rows of the stones was the glory of the 
fathers graven, and thy Majesty upon the diadem 
of his bead. Unto these the destroyer gave 
place, and they were afraid of them: for it was 
enough that they only tasted of the wrath. 


</>eoTO?, /cat 4>v\aKi<j6rjvaL iv (tk 6 t€L, oi /caTa/cXacrrov ^ 
<f>vXa £avT€9 tovs viovs crov, Sl wv yjpeXXe to acfrOaprov 
vopov t<3 alojvi StSocrOai. 

HovXevaapevovs 8’ avrovs ra twv dcrtcev dnoKTetvai 5 
vyma, Kal evos c/ctc0cvto9 tc/cvov, /cat cra)0cvTO9, ct9 
eXeyxpv to avToov d</>ctAco 7 tXyjOos tckvwv, Kal opoOv- 
paSov and)Xeaas iv rScm c rcfooSpio. ’E Kecvyj y vv£ 6 

npoeyvuxrQy naTpdiaiv ypwv, tva acrcfyaXws ct8oT€9 ols 
cVtcrTCvcrav opKocs, inevOvpyawcn. 

YlpocreSe)(6y 8c vi to Aaov crov crwTrjpta pev St/catain, 7 
i^6pd)V Sc anwXaa . 'fl yap iripdipyao) tovs vneva vtlovs, 8 
tout ee ypds npoaKaXccrapevos iSo£a<jas. Kpvcforj yap 9 
c#vcrta£ov oertot naTSes ayaOu)V, /cat tov tyjs 6et otijtos 
vopov iv opovoia SteOevTo , twv avTciov opolws Kal aya6u>v 
Kal klvSvvlov pLeTaXrjxj/eaOaL tovs aytov9, narepiov ySy 
npoavapeXnovTwv atvovs. 

’AvTyyei S’ aavpijxjjvos i\Opo)V j3orj, /cat otKTpa Stc<£c- 10 
pcTO Opyvovpeva>v T-atScov. *0 pota Sc Slkyj 801X09 dpa 11 
SeanoTYj KoXaadels, /cat SypoTys /JacrtAct t a airra n-dcr^tov. 

'OpoOvpaSov Sc 7rdvT€9 iv evt ovopaTi 6avd tov veKpovs 1 2 
ct^ov avapidprjTOvs, ovSc yap npos to Odif/at oi £d>vT€9 
r/crav tKavol, cVct irpos piav ponyv y ivTtpoTepa yeveats 
avrwv Sieejydapy. IlavTa yap dmcrTOvvres Sta tols 13 
cfyappaKtas, ini tw tcov npiVTOTOKwv oXedpw t wpoXoyycrav 
®cov vlov Xabv ctvat. 'Hcru^ou yap o-iyys nepic^ovays 14 
Ta TravTa y Kal vvktos iv tStu> ra^ct pecra^ovcrys, 6 navTO - 15 
Svvapos cron Xoyo9 d7r’ ovpavCjv e/c 6povu)v jSacnXe teov, 
anoropos noXeptaTys , els pecrov tyjs oXeOptas rjXaTO 
y^9, $tcj>os d£v t^v avviTOKpiTov iiriTayyp/ crov ejyepwv, 16 
Kal (jt as irrXrjp^cre ra irdvTa OavaTOv Kal ovpavov p\v 
YjTTTeT 0, /3e/3rjKei 8 ini yrjs. Tot€ Trapa^prjpa <f)avTaviai 1 7 
pev ovetpo)v Sclvws i£eTapa£av avTOvs, (f>d/3o t 8c ineaTyj- 
ejav aSoKYjTOi /cat aXXos aXXa^yj pixels yjpiOvyjTOS , St’ 18 
rjv eOvrjO-Kev atTtav ive<j>dvc^ev. Ot yap ovetpot Oopvfirj- 19 
aavTes avTOvs , tovto npoepywaav, tva pyj dyvoovvTes Si 
o KaKO)S naa^ovatVi arroXtouTat. 

^Hi/zaTO 8c /cat 8t/catW rrctpa OavaTOV, Kal Opavats iv 20 
eprjpeo iyeveTO 1rXr)6ovs' aXX’ ovk irrl noXv epetvev rj 
opyyj . Snei'cras yap dvyjp dpepnTos npoepd^yjo-e* to 21 
Tyjs tStas XetTonpytas oVAou, 7rpoaev)(t]v /cat OvpiapaTOs 
i£iXao-pov Kopio-as, clvt ecTyj tgj Ovpuj, Kal nepas inedy]Ke 
TTj avp<f>opa, Sclkvvs otl aos corn depanw. 

EviKTjo-e 8c rov o^Xov ovk ta^u't tov awpaTOS, ou^ 22 
onXcov ivepyela, aXXa Xoyee tov KoXaCpvTa vi rcVa^cv, 
opKOvs 7raTcpa)v /cat 8ta6*^Ka9 vnopryjaas. 2 (vpyjSov yap 23 
rjSy) 7r€7rTWKOTCov iir dXX^Xcov vcKpeov, pera^v ends, 
avcKOif/e ttjv opyyjv , /cat Stccr^tcrc Ty]v npo 9 tou 9 £d)VTas 
o8ov. ’E7rt yap noSypovs ivSvpaTos rjv 0X09 o Koapos , 24 
Kat 7raTcpcov 8o^at cVt TCTpacrTt^ou XlOov yXvcfyyjs , /cat 
peyaXmavvyj crov ini StaSypaTOs KecfyaXrjs a vtov. 
TovVot9 ct^cv o 6X06pev cov, TavTa 8c iefyojSrjdyjcrajr rjv 25 
yap povy rj rrctpa Tyjs opyrjs LKavyj, 
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Wisdom XIX. 1—22. 


19 Tot? Se acrtfitcn /ic^pi 7 ^ 0V $ aveXtrjpLOiv 0v/jl6<; 

2 €7 t£<tt 7}- —poySei yap a utujv Kat ra ftiWovra, ort arret 
e7ruTTpe\j/avre<; tov aTretvai, xal /xcra crTrovdrjs irpo- 

3 ire/JLij/avres auTOi?, Stojfovat perapLeXrjOevje^. Ert yap 
€i/ x € P (JLV ^X 0VT€? ‘K’tv&rj, Kal TrpoaoOvpopevoL rd(£oi? 
reKpam, Irepov l~£(T77a<javTO XoyLcrp.ov avota?, Kat or? 
tK€7€rorr€? e^efiaXov, tovtovs to? <£vyaoa? tOttoKOi/. 

4 E!Ak€ yap avror? 17 a£ta errl tovto to vrepa? avdyKrj , 
Kat rcov orrp^t/S^KOTtov dp.inr]<TTLav evefiaXtv, iva tt]v 
XtLirovcrav rat? /Saowot? z-poararrXrjpdio-oxjLV KoAacru/* 

5 Kat 6 pa/ Aao? q-ou 7rapd8o£or d SotTropiav Trepacrr], 
Zk€lvol 8c ccVov crpcoo’t Zavarov. 

6 *OXr) yap rj KTtVt? cv tStto yact TraAtv avto^cv 8tc- 
ru7TO?TO, VTTTjperoicra rat? t8tat? CTrtrayat?, 11 /a ot croi 

7 ratSc? cpvXa^6(Lcnv a/3Aa/3ct?. 'H z-apep/SoX^v o*Kta- 
£oro-a vecfreXr}, ck 8 c Trpor^ccrrcoTo? vSaro? &]pd$ ara- 
Suai? yry? idewprjdr), ipvdpas OaXdcrcrrjs 080 ? ai/cp—d- 

8 Sarro?, Kat 'xXorjfyopov 7rcStoi' ck kAvSclho? /Statou, 88 ov 
Travc^rt St^A^ov oi rrj crrj (jKe. 77 atdp.evoi X €L P L > °PV^ 

9 cravrc? 0arpaora rcpara. 'fi? yap 177 Trot cVeptr^jcrav, 

Kat to? dpvot hi^dKiprrjcraVy atroiVTC? ac, Kvptv roi/ 

10 pvopcvov aurov?. ^E/xc/akjji'to yap crt rcov c% rig 
TrapoLKta avrCiv, ttco? arrt per ya/ccrcto? doctor i$rjryay€v 
rj yrj (jKvtTra, dvrl 8c cWSptor i&rjpev^aro 6 7 rorapo? 
TrXjjOos ySarpd^tor. 

1 1 ’Ec£’ vc'Tcpto 8c ctSor Kat rear ycvco*tr opvccoi/, ort 

1 2 CTrt^upta Trpoax^crrc? gr^cravro iddapara rpu^ry?. Et? 
yap TzapapvOtav ave/Sr] atrrot? a;ro OaXaacrr]^ oprv^o- 

13 prjrpa, Kat at npupiai rot? apaprcoAot? cTrJpV^or, utk 
arcr rcLr ycyordrcor rcKp^ptcov ttj /3ta tcov Kcpawam* 
StKatco? yap cTratr^or Tat? t8tat? arrow TTorT^ptat?* Kat 

14 yap x a ^ €77WT€ par pLcroievtav eVcr^S ercrar. Ot pev yap 
tou? ayvoori/Ta? oik cSc^orTO 7 rapdrTa?, ovrot 8c cv- 

15 cpycVa? ^aou? cSovAovvro. Kat ou poVov, dAA" 7}rt? 
ZTTlCTKOTTr) CO*Tat ai’TCOV, CTTCt aTTCX^CO? 7TpCO*c3c^OITO TOV? 

] 6 aAAoTptov?' ot 8c pcTa copraapidrojv ctVocfdpo^ot tov? 
7/877 tujv avTtoi/ pcrco'x^^dTa? StKattov Sctrot? CKaxtocrar 

1 7 7rorot?. ’ETrA^y^o-av 8c Kat dopao’ta, djerrrep CKctvot C7rt 
Tat? tov StKatov 0vpat?, otc dxarct TrepL^Xrjdevre^ ctkot^l , 
CKao’TO? tojv avrov 6vpd)v rrjv Sto8or c^T/rct. 

1 8 At* cairrir yap Ta o^oi^ta pc^appoddpci/a, alcrTrcp cv 
if/aXTrjplco (pOo^/OL tov pv&pov to oropa StaAAdcrcrovo't, 
7rarTOTe pitvovra r/XV’ ctKacrat ck t^? tcov 

19 ycyoi/oTtor oi^eco? aKpt/3aj?. Xcpo-ata yap ct? crv8pa 

20 pcTC/SaAAcTO, Kat vrjKra pcTC/Satrcr ctti y^?. IIvp 
tcr^vo"cv cV v8aTt tt}? t8ta? Swapcco?, Kat vStop t4}? 

21 (r/3e<TTU<rjs Svrdpcto? cVcAav^arcTO. ^Aoyc? dvaTraAtr 
€V<f)6apTQ)V dtocov ovk cpapavar aapKa? cpTrcptTraTOiV- 
Ttor, ov 8 c ttjktov cvttjktov Kpvo-TaAAoctcc? yevo? dfi./3po- 

22 ata? Tpoqb^?. KaTa z-avra yap , Kvptc, cpcyaAiTa? 
tov Aaov aov, Kat c8o^ao*a?, Kat ov^ VTrepctSc?, cv Travrt 
xatpi Kat t 077to 7 Tapicrrapizvo*;. 


As for the ungodly, wrath came upon them 
without mercy uuto the end: for he knew before 
what they would do; -how that haying given 
them leave to depart, and sent them hastily awav, 
they would repent and pursue them. 3 For whilst 
they were yet mourning and making lamentation 
at the graves of the dead, they added another 
foolish device, and pursued them as fugitives, 
whom they had intreated to be gone. 4 For the 
destiny, whereof they were worthy, drew them 
unto this end, and made them forget the things 
that had already happened, that they might fuliil 
the punishment which was wanting to their tor- 
ments: 5 and that thy people might pass through 
a wonderful way: but they might find a strange 
death. 

e For the whole creature in his proper kind was 
fashioned again anew, serving the peculiar com¬ 
mandments that were given unto them, that thy 
children might be kept without hurt: * as namely , 
a cloud shadowing the camp; and where water 
stood before, dry land appeared; and out of the 
Ked sea a way without impediment; and out of 
the violent stream a greenfield: s through which 
all the people went that were defended with thy 
hand, seeing thy marvellous strange wonders. 
9 For they went at large like horses, and leaped 
like lambs, praising thee, O Lord, who hadst de¬ 
livered them. 10 For they were yet mindful of the 
things that were done while they sojourned in the 
strange land, how the ground brought forth flies 
instead of cattle, and how the river cast up a 
multitude of frogs instead of fishes. 

11 But afterward they saw a new generation of 
fowls, when, being led with their appetite, they 
asked delicate meats. 12 For quails came up unto 
them from the sea for their contentment. 13 And 
punishments came upon the sinners not without 
former signs by the force of thunders: for they 
suffered justly accordiug to their own wickedness, 
insomuch as they used a more hard and hateful 
behaviour toward strangers. 14 For the Sodomites 
did not receive those, whom they knew not when 
they came: but these brought friends into bond¬ 
age, that had well deserved of them. 15 And not 
only so, but peradventure some respect shall be 
had of those, because they used strangers not 
friendly: 16 but these very grievously afflicted 
them, whom they had received with fea'stings, and 
were already made partakers of the same laws 
"with them. 17 Therefore even with blindness were 
these stricken, as those were at the doors of the 
righteous man: when, being compassed about 
with horrible great darkness, every one sought the 
passage of his own doors. 

13 For the elements were changed in themselves 
by a kind of harmony, like as in a psaltery notes 
change the name of the tune, and yet are always 
sounds ; which may well be perceived by the sight 
of the things that have been done. 13 For earthly 
things were turned into watery, and the things, 
that before swam in the water, now went upon 
the ground. 20 The fire had power in the water, 
forgetting his own virtue: and the water forgat 
his own quenching nature. On the otner side, 
the flames wasted not the flesh of the corruptible 
living things, though they walked therein ; neither 
melted they the icy kind of heavenly meat, that 
was of nature apt to melt. 22 For in all things, 
O Lord, thou didst magnify thy people, and glorify 
them, neither didst tbou lightly regard them: but 
didst assist them in every time and place. 
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The Prologue to the Wisdom of Jesus 
the son of Sirach. 

Whereas many and great things have been 
delivered unto us by the law and the pro¬ 
phets, and by others that have followed 
their steps, for the which things Israel 
ought to be commended for learning and 
wisdom: and whereof not only the readers 
must needs become skilful themselves, but 
also they that desire to learn be able to 
profit them which are without, both by 
speaking and by writing: my grandfather 
Jesus, when he had much given himself 
to the reading of the law, and the prophets, 
and other books of our fathers, and had 
gotten therein good judgment, was drawn 
on also himself to write something pertain¬ 
ing to learning and wisdom; to the intent 
that those which are desirous to learn, and 
are addicted to these things, might profit 
much more in living according to the law. 

Wherefore let me intreat you to read it 
with favour and attention, and to pardon 
us, wherein we may seem to come short of 
some words,which we have laboured to inter¬ 
pret ; for the same things uttered in Hebrew, 
and translated into another tongue, have 
not the same force in them. And not only 
these things, but the law itself, and the 
prophets, and the rest of the books, have no 
small difference, when they are spoken in 
their own language. . For in the eight and 
thirtieth year coming into Egj^pt, when 
Euergetes was king, and continuing there 
some time, I found a book of no small 
learning: therefore I thought it most 
necessary for me. to bestow some diligence 
and travail to interpret it: using great 
watchfulness and skill in that space to 
bring the book to an end, and set it forth 
for them also, which in a strange country 
are willing to learn, being prepared before 
in manners to live after the law. 

All wisdom corneth from the Lord, and is 
with him for ever. 2 Who can number the 
sand of the sea, and the drops of rain, and 
the days of eternity ? 3 Who can find out 
the height of heaven, and the breadth of 
the earth, and the deep, and wisdom? 

4 Wisdom hath been created before all 
things, and the understanding of prudence 
from everlasting. 6 To whom hath the root 
of wisdom been revealed? or who hath 
known her wise counsels ? 


npoAoros. 

IIOAAON kcli peyaXwv rjpiv Sta tou vopov Kal twv irpo^ifrwf 
KCU TU)V aXX(j)V TO)V KCLT CLVTOVS TJKoXovOrjKOTLDV ScS OpeVWV, 
virep ail/ 8 eov icrrlv €7rau/eu/ rov ’Icrpa^A 7ratSeta9 Kal aortas, 
Kal a)? ov povov aurous tou9 avayivdio’KOvras &eov icrrlv h rt- 
(Xttjixo vas y ivecr6ai t aAAa Kal rot? cktos Svvacrdat tou9 <f>iXo- 
paOovvras xprjaipovs elvai Kal Xeyovras Kal ypacfyovras• 6 
Tram ro 9 pov 'Irjaovs lirl 7rX€tov eavrov Sous €19 re tt]v tou 
vopov Kal rwv 7rpo<p7]T<jL)V Kal 7W aXXiov 7 rarpLcov /3 l/3Xliov 
avdyvwaiv, Kal iv tovtols tKavrjv e£iv 7rept7roLrj(rdpevoSy 
TTpor/xOrj Kal auro9 crvyypdxf/ai tl twv els 7ratS€tav Kal <xo(f)Lav 
avrjKOVTOJV, 07rw9 ot (frtXopaOe'Ls, Kal r ovtwv cVo^ot yevopevoi 3 
7roAA(S paXXov €7rt7rpocr0a)crt Sta ttjs ivvopov pLaxreios. 

UapaKtKXrjcrde ovv per evvotas Kal 7 rpoao)(fjs ttjv avdyvoxriv 
7roie'i(x6aL, Kal avyyvo^prjv fyew e<f> ols av SoKwpev riov Kara 
7i)v epprjvetav ire<f>iXo7rovripevu)v rurl rwv Xe^euiv aSuva peiv ov 
yap IcroSwapeT. aura iv eaurois *Ej8pai‘crTi Xeyopeva, Kal orav 
pera^dfj els erepav yXdcrcrav. Ov povov Se rauTa, aAAa Kal 
auro9 o vopos, Kal at 7rpo<^^Tefat, Kal ra Aot7ra rwv /3t/JAtW 
ov piKpav e^et ttjv Siat^opav iv eavTOis Xe.y6p.eva. *Ei/ yap t£» 
oySow Kal TpLaKoaTio era €7Tt tou Eucpyerou /SaonXeuis 7rapa- 
yevrjOels els Alyv7TT0v Kal crvy^povtaas, evpov ov ptKpas 
7raiSeias difcopoiov avayKatorarov eOeprjv auT09 7rpoo‘€V€y- 
Kao-Oat riva <rirov$r]v Kal (faXonovLav tou peOepprjvevcrai TrjvSe 
rrjv fii/SXov 7 toXXy)v yap aypvirviav Kal i7n<JTrjpr)v 7rpoarevey- 
Kapevos iv t<S StaorTr^uaTt tou ypovov, 7rpcs to €7U nepas 
ayovTa to /3l/3Xiov €KSoa0at, Kal tols iv rrj TrapoiKia /3ovXo - 
pivots (frcXopadew, TrpQKajaorKevai^opevois t a rj6r) iv vopto 
fitoreveiv. 

2 O <E> I A 2EIPAX. 

IIA2A ao<f> ta 7rapa Kuptov, Kal per auT ov eorrtv els tov alwva, 1 
Appov 0aAacrcra)i/ Kat arayovas verov Kal rjpepas alwvos tls 2 
e^apiOprjoreL; ''Yif/os ovpavdv Kal 7rAaT09 y^9 Kat afivcruov Kal 3 
ao<j)iav tls i&xyLdarei ; 

IIpoTepa 7ravTa)v eKTiarat cro<f>ia 3 Kal (rvvecrts cfypovtfaews i£ 4 
alibvos. *Pt^a <ro<f>ias tivl a7reKaXv<f>&r]; Kal Ta navovpyevpara 6 
avrrjs tls €Y vo); 
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Ecclesiasxicus 1. 8— II. 9. 


8 E19 icrn cro(j>bs (f>o/3epos crcf>68pa KaOyptevos ini rov Opovov 

9 avrov* Kvptos a vros €KT«r €v avrrjv, Kal cTSc Kal i^rjptO^rjo-ev 

10 avTrjVy Kal i^eyeev avrrjv ini ndvra ra epya avrov. Mera 
nacrrjs crapKos Kara rrjv Socriv avrov, Kal i^oprjyrjcrev a vrrjv 
to7s ayancocrtv avrov • 

11 <J>o/3o9 Kvplov Sofa /cat Kav^pa Kat evcjypocrvvrj Kal are- 

12 cf>avos dyaAAiaparo 9 * $>b/3os K vplov repif/et /capStav, /cat 

13 Soiaa evcfypoavvrjv Kal )(apav Kal ptaKporjptepevatv . TJ> cf>ofiov- 

ptevco rov Kvptov ev carat € 71 -’ ecr^aTtov, /cat cV rjptepa TeAcvri^ 
avrov evpyjaet ^aptv. 

14 Ap^-i) aortas <f>ofieta6at rov ®eov, Kal ptera 7rtaru>v iv 

15 p^rpa avveKrtaOr) avrois . Kat pcra avOptonuyv OepteXtov 

ata>vo9 ivoaaevae, Kal p€Ta rov anepptaros avrah/ iptntarevOrj- 

1 6 aerat. HXrjaptovr) aortas cf>o/3eta6a t rov Kvptov, Kat ptedvaKet 

17 avrov9 a7ro tu>v Kapntbv avrrjs. Uavra rov olkov avrrj 9 ep- 
nXrjaei intOopajpcartov, Kal ra ano8o^eta ano ran/ yevvrjpLarwv 

18 avrrjs* ^recjravos accfrta 9 <£0/809 Kvptov, ava#dAAa)i/ elprjvrjv 

] 9 Kat vytetav iaaeuis' intarrjpirjv Kal yvaxnv avveaecos i£(bpLj3prjae f 

Kal Sofav Kparovvroov avri/9 avvif/aiae. 

20 'Ptfa aocf>tas <j>o/3eta6at rov Kvptov, Kat ot KAaSoi avrrjs 

21 /aaKporjptepevats. Ov SvvpacTai 0vpo9 aSiKOS SiKaioo^vai* 

22 77 yap ponrj rov dvpcov avrov nrwats aura*. *Eo>9 Katpov av6- 
tferat ptaKpoOvptos, Kal varepov avr<o avabdaet evcjypoavvr}. 

23 ^Ea^ Katpov Kpvif/et robs Xoyov 9 avrov, Kat ^etXrj ntaruw 

24 i^trjyrjaer at avveaiv avrov. ’Ev Orjaavpots aocfrtas napa~ 

25 /3oXr) intarrjptrjs, /38eXvypta Sc apapraA<S 0eoae/3eta. ’Ettc- 
Ovptrjaas aocfrtav, Starrjprjaov ivroXas, Kal Kvpt09 )(oprjyrjaet 

26 aoi avrrjv. 'Xocfrta yap Kal nat8eta <£ 0/809 Kvptov, Kat 17 
ciSoKta avrov 7rt<jrt9 Kat npaorrjs . 

27 Mr) anetOrjarjs <£o/8a> Kvptov, Kat p?) npocriXOys avry iv 

29 KapSta Stcrcrrj . M77 vnoKptdfjs iv crropLacnv av6p<j>no>v, Kal iv 

30 rot 9 x^lXcctL aov np6(T €)( € • Mr/ i£v\}/ov aeavrov , tva p^) 
nccrYjs, Kal inayayrjs rrj $v)(fj crov anpctav • Kat anoKaXvij/u 
Kdpto 9 ra Kpvnra crov, Kal iv pLeau) crvvaycoyrjs Kara/SeXet ere • 
ort ov npoarjXdes <^>o/?a) Kvptov, Kat 07 KapSta aou nXrjprjs 
8oXov. 

2 T €kvov ct npoaipxu SovXevcu/ Kvpto) ©cto, iroipiacrov rrjv 

2 x^v^v crov els netpaerpiov. ~Eiv6vvov tt]V Kap8tav aov Kal Kap- 

3 rep7)crov J Kal pr/ ernevarjs iv KatpcS inaytoyrjs . KoAA^^rt 

4 avra) Kat p^ anocrrrjs, tv a av£r)6f}s in id^drwv crov. II av o 
car €7ra^0T7 0“0t, Scfat, Kat cj/ dXXayptacri Tanetvibcretbs crov 

5 pLaKpodvp.r)<jov. ^Ort ci/ nvpl SoKtpafcrat xpvcros, Kal av6po)not 

6 ScktoI cV KaptW) ra7rcti/aicrc(ji)9. IltVrcvo-oi/ airw Kat aj/rt- 

7 X^xj/er at aov, cv^urov ra9 0 S 0 V 9 aov Kat cA^taov eV’ avrov. Ot 
<f>o/3ovpL€vot rov Kvptov, avapctvaTC to cAco 9 avrov, Kat pr/ 

8 iKKXtvrjre tva far] necrrjre. Ot <f>o/3ovptevoi Kvptov 7rtarcv- 

9 aarc avru>, Kat ov p^ nraidr} 6 pucrOos vptov. Ot cfyofiov- 
pcevot Kvptov cAn-taarc ct9 aya^a, Kat ct9 ev<f>pocrvvr]v ata>vo9 
Kat cAcov9. 


8 There is one wise and greatly to be feared, 
the Lord sitting upon his throne. y He 
created her, and saw her, and numbered 
her, and poured her out upon all his works. 
10 She is with all flesh according to his gift, 
and he hath given her to them that love 
him. 

11 The fear of the Lord is honour, and 
glory, and gladness, and a crown of re- 
joicing. 12 The fear of the Lord maketh a 
merry heart, and giveth joy, and gladness, 
and long life. 13 Whoso feareth the Lord, 
it shall go well with him at the last, and he 
shall find favour in the day of his death. 

14 To fear the Lord is the beginning of 
wisdom : and it was created with the faith- 
ful in the womb. 15 She hath built an ever¬ 
lasting foundation with men, and she shall 
continue with their seed. 16 To fear the 
Lord is fulness of wisdom, and filleth men 
with her fruits. 17 She filleth all their 
house with things desirable, and the garners 
with her increase. 13 The fear of the Lord 
is a crown of wisdom, making peace and 
perfect health to flourish. 19 Wisdom rain- 
eth down skill and knowledge of under¬ 
standing, and exalteth them to honour that 
hold her fast. 

20 The root of wisdom is to fear the Lord, 
and the branches thereof are long life. 
21 A furious man cannot be justified; for 
the sway of his fury shall be his destruc¬ 
tion. 22 A patient man will bear for a time, 
and afterward joy shall spring up unto 
him. 23 He will hide his words for a time, 
and the lips of many shall declare his wis¬ 
dom. 24 The parables of knowledge are in 
the treasures of wisdom: but godliness is 
an abomination to a siuner. 25 If thou de¬ 
sire wisdom, keep # the commandments, and 
the Lord shall give her. unto thee.. ^Eor 
the fear of the Lord is wisdom and instruc¬ 
tion: and faith and meekness are his de¬ 
light. 

27 Distrust not the fear of the Lord when 
thou art poor; and come not unto him 
with a double heart. 29 Be not a hypo¬ 
crite in the sight of men, and take good 
heed what thou speakest. 30 Exalt not 
thyself, lest thou fall, and bring dishonour 
upon thy soul, and so the Lord discover thy 
secrets, and cast thee down in the midst of 
the congregation, because thou earnest not 
in truth to the fear of the Lord, but thy 
heart is full of deceit. 

My son, if thou come to serve the Lord 
God, prepare thy soul for temptation. 2 Set 
thy heart aright, and constantly endure, and 
make not haste in time of trouble. 3 Cleave 
unto him, and depart not away, that thou 
rnayest be increased at tKy last end. 4 What¬ 
soever is brought upon thee take cheerfully, 
and be patient when thou art changed to a 
low estate. 5 For gold is tried in the fire, 
and acceptable men in the furnace of adver¬ 
sity. 6 Believe in him, and he will help 
thee; order thy way aright, and trust in 
him. 7 Ye that fear the Lord, wait for his 
mercy; and go not aside, lest ye fall. 8 Y r e 
that fear the Lord, believe him; and your 
reward shall not fail. 9 Ye that fear the 
Lord, hope for good, and for everlasting joy 
and mercy. 
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Ecclesiasticus 11. 10—ill. 20. 

10 Look at the generations of old, and see ; 
did ever any trust in the Lord, and was 
confounded? or did any abide in his fear, 
and was forsaken? or whom did he ever 
despise, that called upon him ? 11 For the 
Lord is full of compassimi and mercy, long- 
suffering, and very pitiful, and forgiveth 
sins, and saveth in time of affliction. Woe 

be to fearful hearts, and faint hands, and 
the sinner that goeth two ways! 

13 Woe unto him that is fainthearted! for 
he believeth not; therefore shall he not be 
defended. u Woe unto you that have lost 
patience! and what will ye do when the 
Lord shall visit you ? 

15 They that fear the Lord will not dis¬ 
obey his word; and they that love him will 
keep his ways. 16 They that fear the Lord 
will seek that wliieh is wellpleasing unto 
him; and they that love him shall be filled 
with the law. 17 Tliey that fear the Lord 
will prepare their hearts, and humble their 
souls in his sight, 18 saying, We will fall 
into the hands of the Lord, and not into 
the hands of men : for as his majesty is, so 
is his mercy. 

Hear me your father, O children, and do 
thereafter, that ye may be safe. 2 For the 
Lord hath given the father honour over the 
children, and hath confirmed the authority 
of the mother over the sons. 3 Whoso 
honoureth his father maketh an atonement 
for his sins: 4 and he that honoureth his 
mother is as one that layeth up treasure. 

5 Whoso honoureth his father shall have 
joy of his own children; and when he 
maketh his prayer, he shall be heard. 6 He 
that honoureth his father shall have a long 
life; and lie that is obedient unto the Lord 
shall be a comfort to his mother, 7 and 
will do service unto his parents, as to his 
masters. 

8 Honour thy father and mother both 
in word and deed, that a blessing may 
come upon thee from them. 9 For the 
blessing of the father establisheth the 
houses of children; but the curse of the 
mother rooteth out foundations. 10 Glory 
not in the dishonour of thy father; for 
thy father’s dishonour is no glory unto 
thee. 11 For the glory of a man is from 
the honour of his father; and a mother 
in dishonour is a reproach to the children. 

12 My son. help thy father in his age, 
and grieve him not as long as he liveth. 
13 And if his undei’standing fail, have pa¬ 
tience with him ; and despise him not when 
thou art in thy full strength. 14 For the 
relieving of thy father shall not be for¬ 
gotten : and instead of sins it shall be added 
to build thee up. 15 In the day of thine 
affliction it shall be remembered ; thy sins 
also shall melt away, as the ice in the fair 
warm weather. 

He that forsaketh his father is as a 
blasphemer; and he that angeretli his 
mother is cursed of God. 

17 My son, go on with thy business in 
meekness; so shalt thou be beloved of him 
that is approved. 18 The greater thou art, 
the more humble thyself, and thou shalt 
find favour before the Lord. 20 For the 
power of the Lord is great, and he is 
honoured of the lowly. 


’E p/3Xe\f/are els ap\atas yeveas Kal lSere, rts iveirtarevae 10 
K vpttv Kal Karya)(vv&y; y rts evepetve rw <jf>d/?u) avrov kou 
iyKareXetcfidy; y tls CTTCKaXccaro avrov, Kal vnepetSev 
avrov; Atort otKrtppoiv Kal eXeypoiv 6 Kvptos, Kal acf>tyatv 11 
apaprtas, Kal c<n£ct ev /catp<S 6Xtij/€(os. Oval KapStats 12 
SetXats, Kal X 6 / 30 ^ napetpevats, Kal a/xapToAa) ent/3atvovrt ent 
Svo rptfiovs. 


Oval KapSta napetpevy, on ov 7 narevet, Sea rovro ov ckc- 13 
naaOyaerat. Oval vptv rots anoXuiXeKoat ryv vnopovyv, 14 
Kal rt notyaere orav intaKenryrat 6 Kvpios ; 


Ot cf)o/3ovpevot Kvptov ovk dnetOyaovat pyparojv avrov, Kal ] 5 
ot dyaTTwvres avrov avvrypyaovat ras o8ovs avrov. Ot cf>o/3ov - 1 6 
pevot K vptov £yryaovatv cvSo/aav avrov, Kal ot ayanuivres 
avrov epnXyaOyaovrat rov vopov. Ot (f>oj3ovpevot Kvptov 17 
erotpaaovat Kap8tas avro) v, Kal ivwntov avrov ranetvwaovat 
ras ij/v)(ds avrwv. ’E uneaovpeOa els \elpas K vptov, Kal ovk 18 

els X € *P a S dv6po)7TU)v a)? yap y peyaXwavvy avrov, ovrws Kal 
to eXeos avrov . 

’E pov rov narpos aKovaare reKva, Kal ovrvis notyaare, tva 3 
awOyre. 'O yap Kvpt09 cSo^acc 7 rarepa inl rewots, Kal Kptatv 2 
pyjTpos iarepetoaev ecf> viols. 0 rtpwv narepa i^tXaaerat 3 
apaprtats . Kat bis 6 anoOyaavpt^odv, 6 Sofd£tov prjrepa 4 
avrov. 

'O rtpCiv narepa evefrpavdyaerat in to tckvcov, Kal ev ypipa 5 
npoaev)(rjs avrov etaaKOvaOyaerat. 'O So£a£a)v narepa 6 
paKpoY} pep ever et, Kal 6 ctca/covwv Kvptov avanavaet prjrepa 
avrov, Kal bis 8eanorats SovAcvcct ev rots yevvyaaatv 7 
avrov. 

’Ev cpya) Kal Xoyw rtpa rov narepa aov, tv a ineXdy cot 8 
evXoyta nap avrov. EvAoyta yap narpos arypt^et oIkovs 9 
tckvcov, Karapa Sc prjrpos eKpt^ol OepeXta. M y So£a£ov ev 10 
drtpta narpos con, ov yap iart cot So£a narpos artpia. 'H 11 
yap So£a av6pd)nov Ik rtprjs narpos avrov, Kal ovetSos reKvots 
prjrrjp ev aSo£ta. 

T bvov, avTtXa/3ov ev yrjpa narpos aov, Kal prj Xvnrjaijs 12 
auTOV ev rfj avrov. Kav anoXeiny ervveatv, crvyyvvipyv 13 
e^e, Kal prj artpaorys aurov ev navy tayyi aov. ’EAc^p.0- 14 
avvy yap narpos ovk entXyaOyaerat, Kal avrl apaprtuv 
npoaavotKoSopyOyaerat aot. ’Ev ypbpa 6Xi{j/ea)s aov avapvy - 15 
adyaerat aov ws evSta enl nayerS), ovrois avaXvOyaovrat 
aov at apapr tat. 

'Lk fiXaacfiypos o eyKaraXtniov narepa , Kal KeKarypapevos 1 6 
vno Kvptov 6 napopyt^wv pyrepa avrov. 

Tckvov, ev npavryrt ra epya aov Stc^ayc, Kal vno avdpu) - 17 
nov SeKTOv ayanyOyay. cw peyas el, roaovrw ranet - 18 
vou aeavrov, Kal evavrt Kuptou evpyaets X^P LV * ^Ort 20 
peyaXy y Svvaareta rou Kvptou, Kal vno t£>v ranetvlbv So^a- 
£erat. 
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Ecclesiasticus III. 21—IV. 21. 


21 XaXeTTWTepd c rov fir] ^7/rei, Kai idxvporepa cron p.q 

22 e^era^e, a rrpoaerayq dot, ravra Si avoov- ov yd p idri 

23 dOL XP €ta T ^ V KpV7TT(j)V . Ev T019 77€pLddOlS TU)V tpy(DV 

crov p.q 7repiepyd£ov rrXuova yap dvvedews dvOpiD-wv 

24 vrredeiyOq croi. II 0 AA 0 V 9 yap eirXdvqdev rj v—oXqij/Ls 
avrUv, Kai v—ovoia rrovqpd coAio-^o-e Siai^oias avriov. 

26 Kai 6 aya7iw klvSvvov, iv airy e*/x77eo-eiTai* KapSia 

27 CTKXrjpa KaKivOqderaL ctt* €(j^drcL)v. KapSia dKXqpa 
/3apvv8qderat 7roVoi9, Kai 6 a/xapra)Ao9 TrpodOqdei a/xap- 

2 5 nay €</>’ a/xapriai?, *E 7 raycoy 7 ) vrrepqfydvov ovk edriv 

29 iao- 19 , <f>vrov yap Trovqptas ippt£u)Kev iv avr<3* KapSia 
ltw€TOu SiavoTy^crerai rrapaf^oX-qv, Kai ov9 aKpoarov 
iiTiOvpiia aocpov . 

30 nCp <£Aoyi£op.eyov arrocr/SeVei vStop, Kai iXeqp.odvvq 

31 e’^iAaaerai a/xapria?. 'O dyra77oSiSov9 ^apira? pLepvqrai 
€i? ra p.€Ta ravra, Kai iv Kaipy —rddews evpqdet drqpiypa. 

4 TeWov, tt)v rov 7rrw^oi) pd) dirodrepqcrf}^, Kai 

2 /xt) rrapeXKVdq^ o<£#aA/xov9 € 7 riS€€i 9 . 'Fv^r/y 7 reiya>cray p?) 
Xvm'jdq^, Kai p^ 7rapopyio*^9 aySpa ey d/ropia avrov. 

3 KapSiay rrapopyidpLevqv ptr) rrpodrapa^rjs, Kai p .77 Trap- 

4 eXKVdrjs Socriy rrpod8eop.ivov. 'JKcV^y 6Xi/36p(evov pr; 
a 7 ravaiVov, Kai /xt) a7rorrrpeij/qs to rrpodto—ov crov a~ ro 

5 Trrcv^ov. *A 7 ro Seo/xeVov pr/ arrodrphpqs o</>#aA/xoy, Kai 

6 pr) Suj 9 rorrov dy0paj7ra> Karapao’aa^ai ore. Karapcopevov 
yap ore ey rriKpia ^ruxqs avrov, rqs Se^oreoj9 avrov CTraKov- 

7 crerai 6 7roi7^cra9 avrov. IIpocr^iA^ dvvayojyrj aeavrov 

S 7roiei, Kai peyiaravi raTreivov rqv KecfraXqv crov. KAm-^v 

Trrco^w to OV9 orov, Kai a7roKpi0?;ri avrw elpqvLKa ev 
77 pavrrjTL . 


9 *E£eAov aSiKOvpevov eK \eipo<; dSiKOVvro 9 , Kai /xt) 

I 0 oAiyoi/ar^cn^ eV rai Kptvetv o*e. Tivov opcfravois (V9 

rrarqp , Kai avri avSpo 9 rfj p^rpi avrcvv Kai €077 a >9 
V 109 vif/tdrov, Kai dyaTrryorei ere paAAov 77 P^TTyp orov. 

II *H oro<^)ia viov9 iavrf t avvxf/cvae, Kai eViAap/3dverai 
1 2 ra>v ^r/rovvrojv avrr7/v 6 dyarrwv airrqv dyavra £<vqv, Kai ol 

6p&pi£ovT€ 9 7rpo9 avrrjv ipL7rXq<j8yjaovraL ei<jypodvvrjs. 

13 *0 KparcLv airrq 9 KArypovopTyaei So^av, Kai ov eicrTro- 

14 peverai evAoy^crei Ki’pio9. 01 AarpeiWre9 avrry Aeirovp- 
y^orovo-iv 'Ayicv, Kai rov9 aya7ra)VTa9 airrqv dyarra d Kvpi 09 . 

x5 'O {irraKOVcov avn}9 Kpivei e^VTy, Kai 6 Trpoo-eA&av avry; 
i 6 KaradKqvdaet 7r€7roi6iv9. ’Eav epTrio-revcrr/9, KaraKXqpovo - 
p7/aei9 avrqv , Kai eV Karacr^eVei ecovrai ai yeveai avrov. 
1 7 "On Steo‘rpappeVa)9 rropeverai per* avrov eV 77pciroi9* <fx')/3ov 
be Kai SeiAiav iird^et irr avrov, Kai /?acravicrei avrov iv 
TraiSia airrqs, ecv9 ov ipuridrevery rfj ^VXV avrov, Kai 
18 rreipdcrr) avrov ev ro?9 SiKaicopacriv avr^. Kai 7raAiv 
eTravq^ei /car ev^eiav 7rp09 avrov, Kai evcfcpave 1 avrov, 
1 9 Kai aTroKaXvif/eL airy ra Kpvrrra airq< *Eav dTrorrXavqOq, 
iyKaraXcLif/eL avrov, Kai TrapaScvo-ei avrov €19 \etpas 7rru)de(vs 
avrov . 

20 2 vvri 7 p 77 crov Kaipov Kai <f>vXa£at a?ro rrovqpov, Kai rrepl 

21 ^9 ^^9 orov pr) aior^vv^59. ^Eorri yap aiayyvq 


21 Seek not out the things that are too hard 
for thee, neither search the things that are 
above thy strength, 22 But what is com- 
manded. thee, think thereupon tviYA reverence; 
for it is not needful for thee see «w7A 
^ 2 »e e//es the tilings that are in secret. 23 Be 
not curious in unnecessary matters; for more 
things are shewed unto thee than men under¬ 
stand. ; 4 For many are deceived by their own 
vain opinion; and an evil suspicion hath over¬ 
thrown their judgment. 

2S A stubborn heart shall fare evil at the last; 
and lie that lpveth danger shall perish there¬ 
in. 27 An obstinate heart shall be laden with 
sorrows; and the wicked man shall heap sin 
upon siu. 28 In the punishment of the proud 
there is no remedy; for the plant of wicked¬ 
ness hath taken root in him. 2j The heart of 
the prudent will understand a parable; and 
an attentive ear is the desire of a wise man. 

30 Water will quench a flaming fire; and alms 
maketh an atonement for sins. 31 And lie that 
requiteth good turns is mindful of that which 
may come hereafter; and when he falleth, he 
shall find a stay. 

My son, defraud not the poor of his living, 
and make not the needy eyes to wait long. 
2 Make not a hungry soul sorrowful; neither 
provoke a man in his distress. 3 Add not more 
trouble to a heart that is vexed; and defer not 
to give to him that is in need. 4 Reject not 
the supplication of the afflicted; neither turn 
away thy face from a poor man. 5 Turn not 
away thine eye from the needy, and give him 
none occasion to curse thee: 6 for if he curse 
thee in the bitterness of his soul, his prayer 
shall be heard of him that made him. 7 Get 
thyself the love of the congregation, and bow 
thy head to a great man. s Let it not grieve 
thee to bow down thine ear to the poor, and 
give him a friendly answer with meekness. 

9 Deliver him that suffereth wrong from the 
hand of the oppressor; and be not fainthearted 
when thou sittest in judgment. 10 Be as a 
father unto the fatherless, and instead of a 
husband unto their mother: so shalt thou be 
as the son of the most High, and he shall love 
thee more than thy mother doth. 

11 Wisdom exalteth her children, and layeth 
hold of them that seek her. 12 He that loveth 
her loveth life ; and they that seek to her early 
shall be filled with joy. 

13 He that holdeth her fast shall inherit glory; 
and wheresoever she entereth, the Lord will 
bless. 14 They that serve her shall minister to 
the Holy One: and them that love her the 
Lord doth love. 13 Whoso giveth ear unto her 
shall judge the nations; and he that attendeth 
unto her _ shall dwell securely. If a man 
commit himself unto her, he shall inherit her ; 
and his generation shall hold her in possession. 
17 For at the first she will walk with him by 
crooked ways, and bi*ing fear and dread, upon 
him, and torment him with her discipline, 
until she may trust his soul, and try him by 
her laws. 18 Then will she return the straight 
way unto him, and comfort him, and shew him 
her secrets. 19 But if he go wrong, she will 
forsake him, and give him over to his own ruin. 

20 Observe the opportunity, and beware of 
evil; and be not ashamed when it concerneth 
thy soul. 21 For there is a shame that bringetb 


Ecclesiasticus IV. 22—VI. 7. 
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sin ; and there is a shame which is glory and 
grace. 22 Accept no person against thy soul, 
and let not the reverence of any man cause 
thee to fall. 23 And refrain not to speak, when 
there is occasion to do good, and hide not thy 
wisdom in her beauty. 24 For by speech wisdom 
shall be known: and learning by the word of 
the tongue. ^ In no wise speak against the 
truth; but be abashed of the error of thine 
ignorance. 26 Be not ashamed to con fess thy 
sins; and force not the course of th e river. 
27 Make not thyself an underling to a foolish 
man ; neither accept the person of the mighty. 
23 Strive.for the truth unto death, and the 
Lord shall fight for thee. 

29 Be not hasty in thy tongue, and in thy deeds 
slack and remiss. 30 Be not as a lion in thy 
house, nor frantic among thy servants. 31 Let 
not thine hand be stretched out to receive, and 
shut when thou shouldest repay. 

Set not thy heart upon thy goods ; and say 
not, I have enough for my life. 2 Follow not 
thine own mind and thy strength, to walk in 
the ways of thy heart: 3 and say not, Who shall 
control me for my works? for the Lord will 
surely revenge thy pride. 4 Say not, I have sin¬ 
ned, and what harm hath happened unto me? 
for the Lord is longsuffering, he will in no wise 
let thee go. 5 Concerning propitiation, be not 
without fear to add sin unto sin: 6 and say not, 
His mercy is great; he will be pacified for the 
multitude of my sins: for mercy and wrath 
come from him, and his indignation resteth 
upon sinners. 

" Make no tarrying to turn to the Lord, and 
put not off from day to day: for suddenly 
shall the wrath of the Lord come forth, and 
in thy security thou shalt be destroyed, and 
perish in the day of vengeance. 8 Set not thine 
heart upon goods unjustly gotten; for they 
shall not profit thee in the day of calamity. 

9 Winnow not with every wind, and go not 
into every way: for so doth the sinner that 
hath a double tongue. 10 Be stedfast in thy 
understanding ; and let thy word be the same. 
11 Be swift to hear ; and let thy life be sincere; 
and with patience give answer. 12 If thou hast 
understanding, answer thy neighbour; if not, 
lay thy band upon thy mouth. 13 Honour and 
shame is in talk : and the tongue of man is his 
fall. 14 Be not called a whisperer, and lie not 
in wait with thy tongue: for a foul shame is 
upon the thief, and an evil condemnation upon 
the double tongue. 15 Be not ignorant of any 
thing in a great matter or a small. 

Instead of a friend become not an enemy; 
for [thereby] thou shalt inherit an ill name, 
shame, and reproach: even so shall a sinner 
that hath a double tongue. 2 Extol not thyself 
in the counsel of thine own heart: that thy 
soul be not torn in pieces as a bull [straying 
alone]. 3 Thou shalt eat up thy leaves, aud lose 
thy fruit, and leave thyself as a dry tree. 

4 A wicked soul shall destroy him that hath 
it. and shall make him to be laughed to scorn 
ot his enemies. 6 Sweet language will multiply 
friends: and a fairspeaking tongue will increase 
kind greetings. 6 Be in peace with many: 
nevertheless have but one counsellor of a thou¬ 
sand. 

7 If thou wouldest get a friend, prove him 


in ay ova a apapnW, kolI ccrrtv alcr)(yvr So£u Kai ^apis. 

M Y) Xa/3r}g npoawnov Kara r/}g g crov, Kat pi) ivTp<nrrj<z 25 

€i 9 7TTcoo*tV crov. Mr) KtoXvcrpg Xoyov iv KCUpaj CrtoTTJpiaS, 23 
iv yap Xoyar yi'toaOrjacrai cro<£ta, Kal 7ratScia iv popart 24 
yXd)crcrr}g. Mr) avrtXcyc ry aXr}#cia, Kal i rcpt rrjs a7rat- 25 
Scvcrtag <jov ivrpanyOi . Mr) alaxyvdfjs o/xoXoyrjaaL icp 26 
dpapTtatg crov , /cat pi) /3ta£ov povv 7rora/xov. Kai pr} 27 

vnoarp<i>crr}<z aeavrov avOpdmio jawpco, Kal pr) Xa/3r)<; Trpocr- 
omov Swacrrov. ^Ecog too Oavarov ayamcrat 7rcpt Tr)g 28 
dXr}#ctag, Kal Kvptog 6 ©cog 7roXcpr}cr€i vnep crov . 

Mr) ytvov Tpa^y 9 iv yXwaay crov , /cat vco#pog /cat 7rapet- 29 
pcvog iv TOtg cpyotg crov. M^ tcr#t teg Xcarv iv rco ot/cw 30 
crov, Kal <f>avracnoK 07 r<i)v iv rotg ot/ccVat 9 crov . Mr) cotcd 31 
rj yctp crov CKrcrapcvr} ctg to Xa/3civ, Kal iv toj drroStSoVat 
<TVV€(TTaXjJL€Vr). 

Mr) cVc^c €7rt rotg xp^paai crov, /cat pi) ct7n}g, avTap/crj 5 
pot ccrrt. Mr) i£aKoXov0€L rrj \]/v)(rj crov Kal tyj tcr^vt 2 
crov, rov nopcvcaOat iv C7ri#vptaig /capStag crov. Kat pi) 3 
€t7rr}g, rig p€ Svvao-Tcvcrct; 6 yap Kvptog ckSikcov ckSik^ctci 
ere. Mr) ct7rr}g, rj/xaprov , /cat rt pot eyevero ; 6 yap Kv- 4 

ptog ccrrt pa/cpo#vpog. Ilcpt c^tXacrpov pi) dc£o/?og ytvov 5 
npoadetvat apaprtav i<f> apaprtatg. Kat pr) €t7rr}g, 6 6 
ot/CTippog avrov 7roXvg, to nXrj6o<; rwv apaprtwv pov c£tXa- 
crcrar cXcog yap Kat opyi) Trap avrov, Kat €7rt apaprwXovg 
KaranavcrcL 6 #vpog avrov. 

Mr) avapeve incaTpi{j/at npo$ Kvptov, Kat pr) V7rep- 7 
(3aXX ov rjfxipav i£ r^pepag* c£d7rtva yap e^cXcvo-erat opyr] 
Kvptov, Kat iv Katp<3 eKSiK7}cr€a)g i^oXrj. Mr) ene^c €7ri 8 

Xpr] pacr tv aSiKotg, ovSev yap co<£eXr)creig iv r)p.ipq €7raya)yr}g. 

M^ XtKpa iv 7ravrl avipuo, Kal pr} 7 ropevov iv Tracry 9 
dTpa 7 rah ovTcag 6 apaprcoXog 6 StyXcocrcrog. v Icr^t eVrry- 10 
ptypcVog iv avviaei crov, Kal €tg ccttco crov 6 Xoyog. Tivov 11 
ra^vg iv aKpoacra crov, Kat iv paKpo^vpta <f>0iyyov a7ro- 
Kptanv. Et ccrn crot crvvccrtg, aTroKpiByri tot irXycr'iov €t Sc 12 
pr), Y] y^dp crov Icrra) ini crro/iari crov. Ao£a Kat aTtpta iv 13 
XaXia, Kat yXio-cra av6p(D7rov 7rra)crig avral. Mr) KXrjdrjs 14 
xpLdvpos, Kal jrj yXdcrcrr] crov pr) ci/cSpcve* ini yap rar 
kXctttt} iarlv ata^vvr}, Kat Kardyr'tocrig 7 rovrjpa ini StyXocr- 
crov. ’Ev peyaXar k<A iv puKp£> pr} ayvoct. 1 5 

Kat arrt cf>[Xov pr) ytvov c’^pog* oVopa yap novrjpov 6 
alcr)(yvr]v Kal ovetSos KXr}povopr}cr€f ovrcog o apaprorXog 
6 StyXcoacrog. Mr) indpys creavrov iv fiovXrj i/tv^g crov, 2 
tva p^ Stapnayrj d>g ravpog r) i//v^r) crov. Td cf>vXXa c rov 3 
Karat^dyecrat, Kat Tovg Kap7rovg crov a7roX€cr€ig, Kat a^>r}cr€tg 
c reavTov a>g ^vXoi/ ^ rjpov . 

Xf'vxr) novypa anoXci tov KTyaapitvov avryv, Kal €7rt^appa 4 
ixOpwv noiTjorcL avrov. Aapvy£ yXvKvg nXySvvci <f> tXovg 5 
avrov, Kat yXiacra evXaXog 7rXr}0vv€t cvnpocrrjyopa. Ot 6 
ctpr}i/€vovT€g crot Ja'Tcacrai/ 7roXXot, 01 Sc crvp^ovXot crov ctg 

(X7TO ^tXtcoi/. 

Et Kracrai cbitov, iv napaor/xio Krrjcrai avrov, Kat prj 7 
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8 ra^v ifUTnaTevcrys avrw. *Eoti yap <f>l\os ev KcupCj av^ov, 

9 koX oil fxrq Trapapelvr] e v yiiepa Okiij/eais aov. Kai cirri 
cf)lkos fieTaTi6ep.evos els e)(6pav, Kai p.ayr}v oveiSiap-ov <rov 

10 anoKaX-vif/CL. Kai kcrrt cjrtXos Kotvwvos rparre&v, kgu cv 

11 ptrj rrapaptetvrj kv rjpkpa 6XUf/eds aov . Kai kv rots ayadots 
aov karat u>s o~v, Kai €7ri rov9 operas aov napprjatdaerat . 

12 ’Ecu' ra7retvw9rjs, earai Kara aov 3 Kai ai to rov npoaunrov 
aov Kpvfirjaerat. 

13 ’Ana r£)v k)(6pwv aov 8ta)(wpta9rjrt, Kai a 7 ro rwv <fitX(ov 

14 aov npoae^e. <I>tAo9 tt taros aKerrrj Kparata , 6 Sc evpkvv 

15 avrov evpe 9rjaavpov. $>t\ov marov ovk car tv dvraX- 

16 Xaypta , Kai ovk cart aradptos rrjs KaXXovrjs avrov. 3>tAo9 
maros <j>dpptaKov fays, Kai ot <f>o(3ovptevoi Kvptov evprjaov- 

17 atv avrov. *0 efrojSovptevos K vptov evdvvet <f>tXtav avrov , 
on Kar avrov ovrcos Kat 6 nXrjatov avrov. 

18 Tckvov, ck vedrrjros aov krrtXe^at rratbetav, Kat etos 

19 noXtwv evprjaets aocj>tav. e f2s 6 dporpiibv Kai 6 anetpivv 
irpoatX&c avrfj, Kat avajjteve rovs ayadovs Kaprrovs avrrjs' 
kv yap rfj kpyaata avrrjs oXiyov Kontaaets, Kat ra^v cfyayeaat 

20 yevvrjptdnov avrrjs . *^9 rpa^eia kart a<f>o8pa rots d7raiSev- 

21 rots. Kai ovk kptptevet kv avrfj aKapStos • ^9 At#os SoKt/xa- 

atas la^ypos karat kiv avra), Kat ov ypovtet anoppiif/at 

22 avrrjv . 2o<jf>ta yap Kara to ovopta avrrjs kart, Kai ov noX- 
Aots kart cjravepa. 

23 *AKOvaoVy rcKVOVy Kai Sc^at yvwptrjv ptov, Kai ptrj dnavat- 

24 vov rrjv avpjSovXtav ptov. Kai elaeveyKov rov9 7roSa9 cov 
els ras 7rk8as avrrjs, *<al els rov kXoiov avrrjs rov rpayrjXov 

25 aov. 'Ynodes rov 3)ptov aov , Kai J3dara$ov avrrjv , Kai ptrj 

26 npoao\9tarjs rots Seaports avrrjs. ’Ey naarj tpvxfj aov 
rrpoaeXde avrfj, Kai kv oXrj hvvdptet aov avvrrjprjaov ras 

27 oSoi;9 avirjs. ’E ^tyyevaov Kai trjrrjaoVy Kai yvivaOrjacrat 

28 o'ot, Kai kyKparrjs yevoptevos ptrj acjyfjs avrrjv. ’Ett* kayanvv 
yap cvprjacts rrjv avairavaiv avrrjs , Kai arpacf>rjacrat aot els 

29 evcfipoavvrjv. Kai caovral aot at 7rcSat els aKerrrjv layyos, 

30 Kai ot kXoloI avrrjs els o'toA'^v 8o£rjs. Ko(r/xo9 yap ^pvaeos 
kartv err avrrjs, Kai ot Seaptol avrrjs KXwapta vaKtvOtvov. 

31 SroAr/v 8o£rjs kvSvarj avrrjv , Kai arecjyavov ayaXXtaparos 
rreptOrjaets aeavrto. 

32 ’Eav OeXrjs , reKVOv , 7ratScu^o-p, Kai cav 8^9 ij/v^rjv 

33 crov, rravovpyos kay. ’Eav ayarrjarjs aKovetv CKbe^rj, Kai 

34 cav KXtvrjs ro ovs aov aotf>os earj. ’Ev 7r\rjdet Trpeafivrepwv 

35 arrjBt , Kai, rts ao<f>os; avrtv TrpoaKoWrjOrjn. ILaaav 
Strjyrjatv Oetav 6e Ac aKovetv, Kai 7rapot/xtat crvvccrca)9 

36 eKef>evyeru)adv ae. ’Eav iSrjs avverov , opdpt^e 7rpos avrov, 

37 Kat fiaOptovs Ovptbv avrov eKrptfierto 6 7rovs aov. Atavoov 
kv rot9 rrpoarayptaatv Kvptov , Kai cV rat9 cvroAatg avrov 
pteXera Staravros * avro9 arrjptet rrjv KapStav aov , Kai 77 
kmOvptta rrjs aortas aov SoOrjaerat aot. 

7 Mr/ rrotet koko., Kai ov ptrj ae KaraXaj3rj kokov. ’Atto- 

2 arrjdt a. 7 To aSUov , Kai ckkAu/ci a7ro crov. 

3 Ytc pi?) cr7r€tp€ €7r’ avAaKa? aSiKtas, Kai ov ptrj Oeptarjs 

4 avrag c7rra7rAacrto)9. Mr) Zpjret napa Kvptov rjyeptovtav, 


first, and be not hasty to credit him. 3 For 
some man is a friend for his own occasion, and 
will not abide in the day of thy trouble. 9 And 
there is a friend, who being turned to enmity 
and strife will discover thy reproach. 10 Again, 
some friend is a companion at the table, and 
will not continue in the day of thy affliction. 

11 But in thy prosperity he will be as thyself, 
and will be bold over thy servants. 12 If thou 
be brought low. he will be against thee, and 
will hide himself from thy face. 

13 Separate thyself from thine enemies, and 
take heed of thy friends. 14 A faithful friend 
is a strong defence: and he that hath found 
such an one hath found a treasure. 15 Nothing 
doth countervail a faithful friend, and Jbis ex¬ 
cellency is invaluable. 16 A faithful friend is 
the medicine of lifeand they that fear the 
Lord shall find him. 17 Whoso feareth the Lord 
shall direct his friendship aright: for as he is, 
so shall his neighbour be also. 

18 My son, gather instruction from thy youth 
up: so shalt thou find wisdom till thine old 
age. 19 Come unto her as one that ploweth and 
soweth, and wait for her good fruits: for thou 
shalt not toil much in labouring about her, 
but thou shalt eat of her fruits right soon. 
20 She is very unpleasant to the unlearned : he 
that is without understanding will not remain 
with her. 21 She will lie upon him as a mighty 
stone of trial; and he will cast her from him 
ere it be long. ^For wisdom is according to 
her name, and she is not manifest unto many. 

23 Give ear, my son, receive my advice, and 
refuse not my counsel, 24 and put thy feet into 
her fetters, and thy neck into her chain. 25 Bow 
down thy shoulder, and bear her, and be not 
grieved with her bonds. 26 Come unto her 
with thy whole heart, and keep her ways with 
all thy power. 27 Search, and seek, and she 
shall be made known unto thee: and when 
thou hast got hold of her, let her not go. 28 For 
at the last thou shalt find her rest, and that 
shall be turned to thy joy. 29 Then shall her 
fetters be a strong defence for thee, and her 
chains a robe of glory. 30 For there is a golden 
ornament upon her, and her bands are purple 
lace. 31 Thou shalt put her on as a robe of 
honour, and shalt put her about thee as a 
crown of joy. 

32 My son, if thou wilt, thou shalt be taught: 
and if thou wilt apply thy mind, thou shalt be 
prudent. 33 If thou love to hear, thou shalt 
receive understanding: and if thou bow thine 
ear, thou shalt be wise. 34 Stand in the multi¬ 
tude of the elders; and cleave unto him that 
is wise. 35 Be willing to hear every godly dis¬ 
course: and let not the parables of under¬ 
standing escape thee. 36 And if thou seest a 
man of understanding, get thee betimes unto 
him, and let thy foot wear the steps of his 
door. 37 Let th> mind be upon the ordinances 
of the Lord, and meditate continually in his 
commandments : he shall establish thine heart, 
and give thee wisdom at thine own desire. 

Do no evil, so shall no harm come unto thee. 
2 Depart from the unjust, and iniquity shall 
turn away from thee. 

3 My son, sow not upon the furrows of un¬ 
righteousness, and thou shalt not reap them 
sevenfold. 4 Seek not of the Lord preeminence, 
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neither of the king the seat of honour. 5 Jus¬ 
tify not thyself before the Lord ; and boast not 
of thy wisdom before the king. 6 Seek not to 
be judge, being not able to take away iniquity ; 
lest at any time thou fear the person of the 
mighty, and lay a stumblingblock in the way of 
thy uprightness. 7 Offend not against the mul¬ 
titude of a city, and then thou shalt not cast 
thyself down among the people. 8 Bind not 
one sin upon another; for in one thou shalt 
not be unpunished. 9 Say not, God will look 
upon the multitude of my oblations, and when 
I offer to the most high God, he will accept it. 
10 Be not fainthearted when thou makest thy 
prayer, and neglect not to give alms. 

11 Laugh no man to scorn in the bitterness of 
his soul: for there is one which humbleth and 
exaltetk. 12 Devise not a lie against thy bro¬ 
ther; neither do the like to thy friend. 13 Use 
not to make any manner of lie : for the custom 
thereof is not good. 14 Use not many words in 
a multitude of elders, and make not much 
babbling when thou prayest. 15 Hate not 
laborious work, neither husbandry, which the 
most High hath ordained. 16 Number not thy¬ 
self, among the multitude of sinners, but re¬ 
member that wrath will not tarry long. 
17 Humble thy soul greatly: 16 for the vengeance 
of the ungodly is fire and worms. 18 Change 
not a friend for any good by no means; neither 
a faithful brother for the gold of Suphir. 
19 Forego not a wise and good woman: for her 
grace is above gold. 20 Whereas thy servant 
worketh truly, entreat him not evil, nor the 
hireling that bestoweth himself wholly for 
thee. 

21 Let thy soul love a good servant, and 
defraud him not of liberty. 22 Hast thou 
cattle ? have an eye to them: and if they be 
for thy profit, keep them with thee. 23 Hast 
thou children ? instruct them, and bow down 
their neck from their youth. 24 Hast thou 
daughters ? have a care of their body, and 
shew not thyself cheerful toward them. 
25 Marry thy daughter, and so shalt thou have 
performed a weighty matter: but give her to 
a man of understanding. 26 Hast thou a wife 
after thy mind P forsake her not. 

27 Honour thy father with thy whole heart, 
and forget not the sorrows of thy mother. 
28 Remember that thou wast begotten of them ; 
and how canst thou recompense them the 
things that they have done for thee? 29 Fear 
the Lord with all thy soul, and reverence his 
priests. 80 Love him that made thee with all 
thy strength, and forsake not his ministers. 
31 Fear the Lord, and honour the priest: and 
give him his portion, as it is commanded thee : 
the firstfruits, and the trespass offering, and 
the gift of the shoulders, and the sacrifice of 
sanctification, and the firstfruits of the holy 
things. 32 And stretch thine hand unto the 
poor, that thy blessing may be perfected. 33 A 
gift hath grace in the sight of every man living; 
and for the dead detain it not. 34 Fail not to 
be with them that weep, and mourn with them 
that mourn. 35 Be not slow to visit the sick : 
for that shall make thee to be beloved. 33 What¬ 
soever thou takest in hand, remember the end, 
and thou shalt never do amiss. 

Strive not with a mighty man, lest thou fall 
into his hands. 2 Be not at variance with a 


jjLrjhk napa /SaatXetos Kd6i8pav So'fr^s. Mr) Slkcuov evavrt 5 
Kvptov, Kat irapd /SaatXet pr) cro<£t£ov pr) £r)r€t yevevBat 6 
Kptrys, pr) ovk e^tcr^crcts i£apat aStKtas* purjirore evXa/3y- 

df)S Ct7TO 7Tp0(J(07r0U 8wd<JTOV, KCLL Ol](TetS <TKC tvSaAoV Iv 

evOvryrt crov. apidprave €ts 7rXydos 7rdAeu)s, Kat pr) 7 

Kara/SaXys creavTov iv o^Ata. Mr) Kara8ecrpLevcrys Sts 8 
apaprtai/, iv yap ry pta ovk audios ecrr). Mr) €t7rr^s, rai 9 
irXyOet tCjv 8a>pu)v pov €7roi^€rat, Kat iv tu> npocreveyKat pie 
©€<3 vifftcrrco tt poo-$e£er at. Mr) oXtyoipvxwys iv rfj irpoar- 10 
ev^r) crov, Kat iXeyptocrvvyv iroiycjat pr) 7raptSr;s. 

Mr) KarayeAa dvdpoyrrov ovra iv irtKpta i/ar^s avrov, 11 
eerrt yap 6 raTretvidv Kat avvij/wv. Mr) aporpta xj/ev8os iir 12 
aSeAc£(3 crov, pr^Sc <£tAa> to opotov 7rota. Mr) 6eXe i f/ev- 13 
Secr#at irav ij/ev8os, 6 yap cvSeAe^tcrpos avrov ovk els 
ayadov . Mr) aSoAccr^et iv TrXydet TrpecrfivTepoyv, Kat pr) 14 
8evrepd)crys Xoyov iv rrpocrevxy crov. Mr) pttcrycrys irrt- 15 
7 tovov ipyaertav , Kat yewpytW v7ro vi/dcrrov iKitcjp.evyv . 

Mr) 7 rpocrAcyt£ov creavrov iv nXyOet apaprarAcov. Tarred- 16, 1 7 
vwerov a<£oSpa ryv ifrvxyv aov - MvycrOyrt ort opyy ov 1 6 
Xpovtei, ort €KSt/<r^orts berefiovs 7r vp Kat crKciAry^. Mr) 17, 18 
aXXd£ys cfytXov eveKev aSt aefyopov, pr)S’ d8eX<f>ov yvyertov iv 
Xpv ertw 2ov</>etp. Mr) aerro^et yv^atKos crocfyys Kat ayaOys, 1 9 

Kat yap ^apts a ^Tys V7 rep to ^p vertov. Mr) KdKOjerys 20 

oiKeryv ipya^opievov iv aXrjdeLd, pur} Sc pLiadtov 8i86vra \{/vxyv 
avrov. 

OlKerrjv ervverov aya7raTta crov y errepr^cr^s 21 

avrov iXevOepias. Kryvy crot eoTt^; €7rtcrK€7rrov aura* 22 
Kat el eerrt crot ^pr)<rtpa, eppeveVco crot. TeKva aot ctrrt, 23 
TracSevcrov airra, Kat KdpuJ/ov ck veoryros t ov TpdxyXov 
dVTwv. ©vyaTcpcs crot elm; irpocrex € tc 3 acopart a vtwv, 24 
Kat pr) IXapioo-ys 7rpos avras to 7rp6o-(D7r6v crov. v EkSov 25 
^vyarepa, Kat eery rereXeKtos epyov peya, Kat dvSpt avveroj 
SwpyaaL avryv. Tvvy crot icrrl Kara i//v^r)v; pr) iK/3dXys 26 
dVTyv. 

’E v oXy KapSta 86£acrov rov TTdrepd crov, Kat pLyrpos 27 
< h8ivas pr) iTriXdOy . ~Mvyo-6yrL ort St’ avTcov iyevydy s, Kat 28 
Tt dvTd7ro8a)(rets avrots Ka^ws avTOt crot; ’Ev oXy if/vx?) 29 
crov evXd/3ov rov Kvptoi/, Kat tovs Upels a vtov ^avpa^€. 

’Er oXy Svgdpet dydiryo-ov rov TroiyiravTd c re, Kat tovs 30 
XeiTOvpyovs avrov pr) iyKdraXi7rys . o/3ov rov Kvptoi/, Kat 31 

So^aaov cepea, Kat Sos ryv peptSa avr<3, KaOivs ivTeraXraL 
crot, dTTdpxyv , Kat nepl rrAr^ppcAetas, Kat Socrtv /3pa^toj/orv, 

Kat dvertav aytaerpov, Kat a7rap^r)r aytW. Kat 7TTar^(3 32 
eKretvov Tr)i/^ctpa crov, tva reXeuo6y y evAoyta crov. Xapts 33 
8opLdros evavrt iravros ^covtos, Kat €7rt veKpeo pty a7roKar- 
Xvays ^dptv. My varepet ano KAatovTcoi/, Kat ptera 7rev- 34 
6ovvt(dv irevOycrov. Mr) OKvet imer k€7tt ecr 0 at appoxrrov, ck 35 
yap tcdv tolovtwv dyd7ry6ycry . 3 Ev 7racrt Tots Aoyots crov 36 
puptvyorKOV ra ecr^aTa crov, Kat els rov alwva ovx apap- 
ry (rets. 

Mr) Stapa^ov peer a av0p(t)7rov SwacrTOV, ptyirore cp7T€crr;s 8 
cts ras ^ctpas avrov. M^ cpt^c pera dv0p<j)7rov nXovcrtov, 2 
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/ xYjnoTe dvrKTTrjorrj crov rr)V oXky)v 7toAAov9 yap aTrcoAeo-e 

3 to xpwtoi/, Kai KapStas /3acriAea>i/ e^€/cAtvc. Mr/ 6ia/xd)(Ov 
fiera av#/oa)7rov yAcao'o r a)Sov9, /cat /x?) inLcrTOL/3dorr )<? ewt to 

4 nvp avrov $vXa. Mr) npocrnat^e anaLSevTco, tVa /xr) dvi/xa- 

5 ^covTat oi npoyovoL crov. Mr) ovclSl^c avdpivTrov aiTocrrpi- 

<f>ovra a.7ro a/xaprta?, fivr)crOr)TL otl names icrfiev iv €7rm- 

6 fiiOLS. Mr) aTLfJidcrrjs av6pu>nov iv yrjpcL avrov, k at yap e£ 

7 r^/xSv yrjpacTKovcn. Mr) inl^aLpe ini v£Kp<n, fivr)or6r)TL otl 

8 7raET€s reXevrcjfiev. Mr) napiSrjs Str/yr//xa o*o<£arv, Kat ev 
Tat? napoLfiiaLs avTu>E avacrrpicfoov, otl Trap avTcov fiaOrfcrr) 
naiSeiav, Kat XeLTOVpyrjcraL /xeytaTacrt. 

9 Mr) do-rdx €t S(r^yr)/xaT09 yepoi/ran/, Kat yap avroi e/xa#ov 
7rapa tcuv narepwv avribv otl Trap avTGOE fiaOrjorrj crvvecnv, 

10 Kat ev KatpcS XP €ta ? Sowat anoKpLaLv. Mr) CKKaLe avdpaKas 

I 1 afiaprwXov, fxr) ip.nvptadrjs iv nvpl cjrXoybs avTOv. Mr) 

i^avacrrfjs ano npocrdnov ifipLCTTOV, tva fir) iyKadicrr) <1)9 

12 eVeSpov t<3 CTTOfiarL crov. Mr) Savetcrrjs ai/^poWa) icr)(Vpo - 

13 Tepa) crow, Kat cay Saveurr/s, d>9 d7roAa>AeKa>9 yivov- M?) 
tyyvrjcrr) virep Svvafiiv crov, Kat cav iyyvTjcrr), <1)9 a7roTtcrci)i/ 

14 cf>povTL^€. Mr) StKa^ov /x€Ta KpLTOv , Kara yap t^v So£av 

15 avrov KpLvovcrcv air <5. Mera roXfirjpov fir) t ropevov iv 

oSa j, tva /xt) /3apvvr)raL Kara crov* avT09 yap koto. to 0iXr)fia 
avrov TroLTfacL, Kat rrj acfrpoorvvr) avrov crvvanoXfj. 

16 Mera 0v/xo)Sov9 /xr) noir)crr)s p.a^r)v, Kat /xr) 8ia7ropevov 
fier avrov rr)v ipr)fiov y otl <I>9 ouSer ev 6(p9aXfiOLS avrov 

17 at/xa, Kat 07rov ovk coti /3or)0€ta , Kara/3aAeI ae. Mera 
/xtopov fir) crvfi/SovXevov , ov yap Svi/r/o’erai Aoyov crre^at. 

18 Evco7rtov aAA orpiov fir) noLrjcrys Kpv7rrdv, ov yap yt^oro^Kets 

19 rt re^crat. IlarTt av^pd)7ra> /xr/ CKcfaaive ar)v KapStav, Kat 
/x^ avacf)€p€Tii) ctol x^pty. 

9 Mr) £r)Aov yvvatKa rov koAttov crov, /xr/8c StSa^r /9 eVt 

2 crcavrov 7ratSetav Trovr)pdv . Mr) Si? yvvatKt rr)v 

3 crov, £7rt/3r)vat avrr)v cVt rr)v ia^vv crov. Mr) vrravra 
yvvatKt eratpt^o/xeVr/, firfirorc ifi7ricrr}<; cts Ta9 7raytSa9 

4 avr^9. Mcra ipaWovcrrjs fir) ivScXe^t^e, firyKOTC ak(os iv 

5 to t9 €7rtx€tpr//xacrtv avTr/9. Ilap^cvoE /x^ KaTa/xav^avc, 

6 fir)TTOT€ crKavSaXtcrOrjs iv rot9 €7rtrt/xtot9 avT/ 79 . Mr) Saj9 
7ropvat9 rr)v ipvxrjv crov, tva fir) a7roXicrr)<z rr)v KXr)povofitav 

7 crov. Mi) TrepL^XiTTOv iv pv/xat 9 7 rdAea) 9 , Kat ev Tat 9 epr)- 

8 /xot9 avrr )9 /xr/ rrAavdr. *A7roc rTpaj/ov 6cf>9aXfiov and yvvat- 
K 09 €vfiopcj>ov t Kat /xr) Kara/xav^ai/e KaAAo9 aAAdrptov 
KaAAet ywatK09 7roAAot inXavr)9r)crav , Kat ck tovtov tAta 
cl)9 nvp amKaterat. 

9 Mcra V7rai/Spov yvvatK09 /xr) Ka#ov to ctvvoAqv, Kat /xr) 
crv/x^SoAoK07rr)<rr/9 /xcr’ avr^9 ev otVa>, firjnoTC iKicXivr) r) 
^JV\r) crov €7r avT^v, Kat toj nvcvfiari crov oXLcrdr)<rr)<; et9 

10 drrdiAetav. M^) £yKaraAt7i*r/9 <f)tXov ap)(aiov i 6 yap npocr- 
<f>aTO$ ovk ecTTLV i'cfuo-os avri* 0 IV 09 v£09, </>tAo 9 V€ 09 , eav 

II naXauvdfj , /x£t' ev<f>poavvr)^ nUaai avrov. Mr) tpqXdar )9 
So£av d/xapra)AoD, ov yap otSa9 rt £crTat r) Karacrrpocfar) 

12 avrov. Mr) €vSoKr/crr/9 £V evSoKta aaefliLv, fivr)orOr)TL otl 

\3 £CD9 aSov ov pc') 8tKaia)^d)ort. MaKpav dnc^c dno avOodnov 


rich man, lest he overweigh thee: for gold 
hath destroyed many, and perverted the hearts 
of kings. 3 Strive not with a man that is full 
of tongue, and heap not wood upon his fire. 
4 Jest not with a rude man, lest tliy ancestors 
be disgraced. # 5 Reproach not a man that 
turneth from sin, but remember that we are all 
worthy of punishment. 6 Dishonour not a man 
in his old age : for even some of us wax old. 
7 Rejoice not over thy greatest enemy being 
dead, but remember that we die all. 8 Despise 
not the discourse of the wise, but acquaint 
thyself with their proverbs : for of them thou 
shalt learn instruction, and how to serve great 
men with ease. 

9 Miss not the discourse of the elders: for 
they also learned of their fathers, and of them 
thou shalt learn understanding, and to give 
answer as need requiretli. 10 Kindle not the 
coals of a sinner, lest thou be burnt with the 
flame of his fire. 11 Rise not up [in anger] at 
the presence of an injurious person, lest he lie 
111 wait to entrap thee in thy words. 12 Lend 
not unto him that is mightier than thyself; for 
if thou lendest him, count it but lost. 13 Re 
not surety above thy power: for if thou be 
surety, take care to pay it. 14 Go not to law with 
a judge; for they; will judge for him according 
to his honour. * 5 Travel not by the way with a 
bold fellow, lest he become grievous unto thee : 
for he will do according to his own will, and 
thou shalt perish with him through his folly. 

16 Strive not with an angry man, and go not 
with him into a solitary place: for blood is as 
nothing in his sight; and where there is no 
help, he will overthrow thee. 17 Consult not 
with a fool; for he cannot keep counsel. 18 Do 
no secret thing before a stranger: for thou 
knowest not what he will bring forth. 19 Open 
not thine heart to every man, lest he requite 
thee with a shrewd turn. 

Be not jealous over the wife of thy bosom, 
and teach her not an evil lesson against thyself. 
2 Give not thy soul unto a woman to set her 
foot upon thy substance. 3 Meet not with an 
harlot, lest thou fall into her snares. < 4 Use not 
much the company of a woman that is a singer, 
lest thou be taken with her attempts. 5 Gaze 
not on a maid, that thou fall not by those 
things that are precious in her. 6 Give not thy 
soul unto harlots, that thou lose not thine 
inheritance. 7 Look not round about thee in 
the streets of the city, neither wander thou in 
the solitary places thereof. 8 Turn away thine 
eye from a beautiful woman, and look not upon 
another’s beauty; for many have been deceived 
by the beauty of a woman ; for herewith love 
is kindled as a fire. 

9 Sit not at all with another man’s wife, nor 
sit down with her in thine arms, and spend 
not thy money with her at the wine; lest thine 
heart incline unto her, and so through thy de¬ 
sire thou fall into destruction. 10 Forsake not 
an old friend ; for the new is not comparable to 
him : a new friend is as new wine; when it is 
old, thou shalt drink it with pleasure. 11 Envy 
not the glory of a sinner: for thou knowest not 
what shall be his end. 12 Delight not in the 
thing that the ungodly have pleasure in ; but 
remember they shall not go unpunished unto 
their grave. 13 Keep thee far from the man that 
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hath power to kill: so shalt thou not doubt the 
fear of death: and if thou come unto him, 
make no fault, lest he take away thy life pre¬ 
sently : remember that thou goest in the midst 
of snares, and that thou walkest upon the 
battlements of the city. 

14 As near as thou canst, guess at thy neigh¬ 
bour, and consult with the wise. 15 Let thy 
talk be with the wise, and all thy communication 
in the law of the most High. 16 And let just 
men eat and drink witli thee 5 and_ let thy 
glorying be in the fear of the Lord. For the 
hand of the artificer the work shall be com¬ 
mended; and the wise ruler of the people for 
his speech. 13 A man of an ill tongue is dan¬ 
gerous in his city; and he that is rash in his 
talk shall be hated. > 

A wise judge will instruct his people; and the 

f overnment of a prudent man is well ordered. 

As the judge of the people is himself, so are 
his officers; and what manner of man the ruler 
of the city is, such arc all they that dwell there¬ 
in. 3 An unwise king destroyeth his people; 
but through the prudence of them which are 
in authority the city shall be inhabited. 4 The 
power of the earth is in the hand of the Lord, 
and in due time he will set over it one that is 
profitable. 5 In the hand of God is the pros¬ 
perity of man: and upon the person of the scribe 
shall he lay his honour. 

6 Lear not hatred to thy neighbour for every 
wrong; and do nothing at all by injurious 
practices. 7 Pride is hateful before God and 
man : and by both doth one commit iniquity. 
8 Because of unrighteous dealings, injuries, and 
riches got by deceit, the kingdom is translated 
from one people to another. 

9 Why is earth and ashes proud ? There is not 
a more wicked thing than a covetous man : for 
such an one setteth his own soul to sale ; be¬ 
cause while he liveth he casteth away his bowels. 
10 The physician cutteth off a long disease : and 
he that is to day a king to morrow shall die. 
11 For when a man is dead, he shall inherit 
creeping things, beasts, and worms. 12 The be¬ 
ginning of pride is when one departeth from 
God, and his heart is turned away from his 
Maker. 13 For pride is the beginning of sin, and 
he that hath it shall pour out abomination: 
and therefore the Lord brought upon them 
strange calamities, and overthrew them utterly. 

4 '1 he Lord hath cast down the thrones of 
proud princes, and set up the meek in their 
stead. lo The Lord hath plucked up the roots 
of the proud nations, and planted the lowly in 
their place. 16 The Lord overthrew countries 
of the heathen, and destroyed them to the 
foundations of the earth. He took some of 
them away, and destroyed them, and hath made 
their memorial to cease from the earth. 18 Pride 
was not made for men, nor furious anger for 
them that are born of a woman. 19 They that 
fear the Lord are a sure seed, and they that love 
him an honourable plant: they that regard not 
the law are a dishonourable seed ; they that 
transgress the commandments are a deceivable 
seed. 20 Among brethren he that is chief is 
honourable; so are they that fear the Lord in 
his eyes. --Whether he be rich, noble or poor, 
their glory is the fear of the Lord. 

23 It is not meet to despise the poor man that 
nath understanding; neither is it convenient 
to magnify a sinful man. 24 Great men, and 
judges, and potentates, shall be honoured ; yet 
is there none of them greater than he that 


os C^Cl ^$OVCTtaV TOU (f>OV€V€lV , Kdl OV fJLT) U7T07TT €V(T7)$ cf>6/3oV 
Oavarov* k<xv TrpoaeXOys, pr) 7rXr)ppeXrjoy)<; f tva pi) a< fieXj)- 
t at rrjv £co?]v crov* cVtyvw^t on kv pkato 7raytScov 8ta/3atVcts, 

Kat C7rt kiraX^euiv 7roXeo)V 7rcpt7raT€ts. 

Kara rrjv crov err doctoral rov s rrXr)a tov , kcu per a 14 

<jocf) 0 )v avp/3ovXevov. Kat per a (ruvertbv eerreo 6 StaAoyt- 1 5 
crpds crov, koll rraeja 8tr)yr)<ri<z crou kv vopto vxj/terrov. v AvSpcs 1 6 
Sucatot ecrrcocrav avv8et7rvot cron, kcu kv cjroj3to K vpcov ccftco 
to Kavyr)pd aov . Ev ;(€tpt TC^trtov epyov knatved^aeraL, 1 7 

kcu 6 rjyovptvos Xaov aoc^os kv Aoya> auTOu. <3>o/?cpos kv 18 
7toX et avrov dvr]p yAwcrcrciS^s, kcu 6 7Tp07rerr)<; kv Xoyto avrov 
ptar)Oi]aeraL. 

Kpirr) s crowds 7ratScucrct t ov Xaov avrov, kcu rjyepovia 10 
cr vverov reraypevr) carat. Kara rov Kptrr)v rov Xaov avrov 2 
ourcos kcu ot Xeirovpyol avrov , kcu Kara rov yyovpevov rrjs 
ttoAccos TravTCS ot KarotKOvvre s a vrrjv. BaatAcvs a7rat- 3 

8curos arroXel rov Xaov avrov , kcu ttoXls ol kl<j 6yjaerai kv 
cr wkeret Svvaartbv. ’Ey ^ctpt Kvptou k$ovaia tt}s yJ/9, Kal 4 
tov Xpfa eyepet eh Katpov e7r avrrjs. ’Ey X eL P L Euptov 5 
evoSta avSpos, Kal 7rpoad)7T(jp ypapparews kmOrjaet 86$av 
avrov . 

E 7 rt 7ravrl d8tKr)pan per) prjvidarjs T( 2 7rXr)crLov, Kal per) 6 
rrpdaae prjSlv kv cpyots v/3pe cos. MiarjTr) evavrt K vpcov 1 

Kal dvOpdyirwv V7repr)<f>avia, Kal e$ dpcporepuiv rrXr)ppeXr)aet 
aStKa. BacrtActa <x7rd eOvov s cts edvos perdyerat, 8ta dSt/aas 8 
Kal vfipets Kal XPVP^ara. 

Tt V7r e pr) cf>av ever at yrj Kal enrohos ; otl kv £c or) eppixjj a 9 
ra kv8oa6ta avrov. M aKpov appibarrjpia (jKW'irrei larpos , 10 
Kal /JaouAcvs crr f p.epov , Kal avpiov reXevrycreL. ’Ei/ yap 11 
tco arroOavelv avOpwrrov, KXrjpovoperjcrei epirerd Kal drjpia 
Kal (TKU)Xr)Ka<z. ’Apxy vireprjcfyavLas, avOpwirov aefnara- 12 
p,evov arro Kvptou, Kal a7ro rou 7rot^cravTOS avrov a7rearrj 
rj KapSta auTOU. ^Ori up^r/ VTreprjcfcavLa s dpeaprea, Kal 13 
6 Kparwv avrrjs k$ope^pr)cret fiSeXvypea- 8td rovro rrape- 
So$aae Kuptos Tas cVaywyas, kcu Karearpeif/ev cts rcAos 
aurous. 

©porous dp^ovrwv KaOeiXev 6 Kuptos, Kal eKaOtae rrpaeis 14 
dvr avrwv. c Pt^as kdvkov k$enXev 0 Kuptos, Kal .kcjrvrevcre 15 
Tairecvovs avr avrwv. X<Xpa<; kOvcov Karearpexf/ev b Kmptos, 1 6 
Kat d.TrioAco'ci/ auras ccos depeeX loiv yrjs. ^^rjpavev k$ auTtov 1 7 
Kat a7rwXeaev aurous, Kal KarcVaucrcv a 7 rd y t}s to pevi)po- 
avvov aurojv. Ou/< eKrtcrrai dv0pd)7TOLs V7repr)cjravia, ovSe 18 
opyy OvpLQv yevvrjpeacn yuvatKtov. 2 rreppa evripeov rrotov ; 1 9 

enreppa dvOpdrirov enreppa evrtpov ttolov ; ol <f>o/3ovpevoi 
rov K.vpLOv crireppa aripov rrokov; enreppa av^pcoTrou* 
arreppa artpov nolov; ol rrapafiakvovres kvro Aas. ’Ev 20 
peao) a8eXcf>wv 6 rjyovpevos avrwv evnpo^y Kal ol c f>o/3ov- 
pevoi Kuptov kv 6<$>6aXpo'L<z avrov. LLAoucrtos Kat cvSo^os 22 
Kat TTTcn^os, to Kav^rfpa avrkov efrofios K vptov. 

Ov biKatov o.Tipdaai 7TT(o^dv avverov, Kal ov KaOrjKei 23 
So^acrat av8 pa apapnvXov . McytcrTav Kat Kpirrjs Kal Suva- 24 
err^s Oo$aadr)aeTat f Kal ovk ear tv a vrS)v rts /xct^tov rov 
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<fiofiovpivov rov Kt/piov. Oikctt; crocfiu iXevdepoi Aeiroup- 
yi'jaovtjL, kcu dvrjp i—i<j~7]p.wv ov ■yoyyucret. Mr/ cro<f>i£ov 
rroirjaai to ipyov crov, kcu fiy So&icov iv Kcupto arcvoytopuxs 
(rov. Kpttcrcrwv ipya£op.tvos iv ~aaiv, rj rrepL—arilv, *j do£a- 
^opevos /cat airopwv apriov. 

TeKvov, iv irpavrrjT t Sofacrov rrjv \pv)(r)V crov, /cat So? 
avrrj riprjv Kara rrjv diiav avrrjs. Tov apapravovra cts 
T7jv r)v avrov ns Si/cata/crei; /cat rts Socttcret rov dripa- 
£ovra rrjv £(dt]V avrov/ Ilxto^os 8o£d£erai St’ imcmrjpijv 
avrov, /cat irAovcrios So£d£erai Sta rov ttXovtov avrov. O 
oe oofa^dptevos jrrtv^cta, /cat iv rrXovrw —ocra^uis; kcu 
6 aSofos €v ttXovtu), Kal iv —ra/^cta rrocra^a>? ; 

2o<£ia Ta7T€tvov dia'i^/ajcrc KtcfaaXrjv, kcu iv pi aw pcyi- 
CTTavti/v Kadiaei avrov. Mt) cuvecras avSpa iv koXXu avrov, 
/cat p.r) /38eXv£r) avdpw—ov iv opdaei avrov. Mt/cpa «V 
7T€T€tvot? piXiacra, Kal ap^rj yXvxaapdrwv 6 xaprros avrpj. 
Ev rrtpifSoXrj ipariuiv pry xav^rjcnj, /cat eV rjpipu Soft/? /ft/ 
i—aipov, ort 6a.vp.aara ra Ipya Kvptov, /cat Kpv—ra ra ipya 
avrov dvOpwrois. IIoAAoi rvpavvoi ixdOiaav irrl eda¬ 
cious, 6 Se dwrovoTp’o; i<f>6pecre BiaSrjpa. IIoAAot Svva- 
crrat rjTLpdoSqaav cr<f>6Spa, /cat ev8o£ot rrapedoOpaav eft 
yctpa? iripwv. n P tv e^€Tacr7j9 /xt) p.ipaJ/7)' vorfaov Trpwrrov 
Kal Tore eVm/xa. ITptv rj aKOvaa t /A77 <z7roKpiVov, /cat €v 
fiecro) Xoyajv p.7] 7rape/x/3aAAov. Ilcpt Trpay/xaros ov ovk 
I crTt crot XP ^ a » H-V * P L &• Kat K PL (J€L ap-apraiAaiv p.77 
(jx’veOp eve. 

Tckvov, /xt) irepl 7roXXa ecrrajcrav at 7rpa£ei9 crov* cav 
TrXrjOvvrj^, ovk aOwOrjcry /cat eav huvKrjs, ov /xr) Kara- 
Xdfo, Kal ov /JiTj €K(f)vyr. SiaSpas. *Ecm kottiojv Kat 
7rovo)v /cat crTrevSwv, Kat to<jo) paAXov vcrrcpctrat. *Eort 
v(j)6po< ? Kat 7rpocr8eopevo9 avTiXrjxj/eux;, varepojv KaL 

Trroj^cta TrepLcraevei, Kal ot ocfaOaXpiol Kvptov crrcySAe^av 
avTaj et? aya^CLj Kat avajp^aiacv atrrov ck raTretvciJcrecos atrov. 
Kat avvxf/wcre Ke<jbaXr/v atrov, Kat aTrc^avpacrav cV’ atrcp 
7ToXXot. 

Aya^a Kat KaKa, Kal ^avaro?, 7rra)^eta Kat 7rXovro9 
7rapa Kvptov cart. Aocrts Kvptov TrapapcVet evcre/Sccrt, 
Kat 17 evSoKta avrov et? rov ativa evoScv^crerat. "Eart 
ttAovtcov a7ro 7 rpocroxrjs Kal cr</>tyyta9 avrov, Kat aim; 17 
pcpts rov ptcr^ov avrov. ’Ev rev etretv avrov, evpov 
ava7ravcrtv, Kat vvv </>ay(vpat ck raiv aya#cLv pov, Kat ovk 
otSc rts Katpo? TrapcXcvcrcTat, Kat KaraXcti/^et avra erepot?, 
Kat aTro^avetrat. 2r^t cv hiaOrjKrr] crov Kat optXct cv 
avr^, Kat ev rev !pya> crov TraXatai^Tt. Mr/ #avpa£e cv 
epyot? apapra>Xov, 7rtcrTevc tw Kvptcv Kat eppeve raJ ttovo) 
crov* ort kovc^ov cv 6<£#aApots Kvptov Sta ra^ov? i £ d—iva 
TrXoimcraL Trevrjra . 

EvXoyta Kvptov ev ptcr^tv evcre/Sov?, Kat e’v (Spa ra^Lvrj 
ava^aXXet evXoytav avrov. M^ et77779, rt9 eVrt pov XP €ta V 
Kat rtva aTro tov vvv eerrat pov ra dya0a ; Mr; eiTrrjs , 
avrap/07 pot eerrt, Kat rt arro rov vvv KaKo>$7/cropat; ’Ev 
Typepa aya^iv dfjivirjaLa kokcuv, Kat iv rjpipo. kokiLv ov 


feareth the Lord. 25 Unto the servant that is 
wise shall they that are free do service: and he 
that hath knowledge will not grudge when he 
is reformed. 26 Be not overwise in doing thy 
business; and boast not thyself in the time of 
thy distress. 27 Better is he that laboureth,and 
aboundeth in all things, than he that boasteth 
himself, and wanteth bread. 

23 My son, glorify thy soul in meetness, and 
give it honour according^ to the dignity thereof. 

Who will justify him that sinneth against his 
own soul? and who will honour him that dis- 
honoureth his own life? 30 The poor man is 
honoured for his skill, and the rich man is 
honoured for his riches. 31 He that is honoured 
in poverty, how much more in riches ? and he 
that is dishonourable in riches, how much more 
in poverty ? 

Wisdom lifteth up the head of him that is of 
low degree, and maketh him to sit among great 
men. 2 Commend not a man for his beauty ; 
neither abhor a man for his outward appear- 
auce. 3 The bee is little among such as fly; but 
her fruit is the chief of sweet things. * Boast 
not of thy clothing and raiment, and exalt not 
fiiyself in the day of honour : for the works of 
the Lord are wonderful, and his works among 
men are hidden. 3 Many kings have sat down 
upon the ground ; and one that was never 
thought 01 hath worn the crown. 6 Many 
mighty men have been greatly disgraced ; and 
the honourable delivered into other men’s 
hands. ’ Blame not before thou hast examined 
the truth: understand first, and then rebuke. 
s Answer not before thou hast heard the cause: 
neither interrupt men in the midst of their 
talk. 9 Strive not in a matter that concerneth 
thee not; and sit not in judgment with sinners. 

10 My son, meddle not with many matters : 
for if thou meddle much, thou shalt not be 
innocent ; and if thou follow after, thou shalt 
not obtain, neither shalt thou escape by fleeing. 
11 There is one that labouretb, and taketh pains, 
and maketh haste, and is so much the more be¬ 
hind. 12 Again, there is another that is slow, 
and hath need of help, wanting ability, and full 
of poverty; yet the eye of the Lord looked upon 
him for good, and set him up from his low 
estate, 13 and lifted up his head from misery; so 
that many that saw it marvelled at him. 

14 Prosperity and adversity, life and death, 
poverty and riches, come of the Lord. 17 The 
gift of the Lord remaineth with the godly, and 
his favour bringeth prosperity for ever. H There 
is that waxeth rich by his wariness and pinch¬ 
ing, and this is the portion of his reward : 
19 whereas he saith, I have found rest, and now 
will eat continually of my goods; and yet he 
knoweth not what time shall come upon him, 
and that he must leave those things to others, 
and die. 20 Be stedfast in thy covenant, and 
be conversant therein, and w*ax old in thy work. 
21 Marvel not at the works of sinners ; but trust 
in the Lord, and abide in thy labour : for it is 
an easy thing in the sight of the Lord on the 
sudden to make a poor man rich. # 

-The blessing of the Lord is in the reward 
of the eodly, and suddenly he maketh his bless¬ 
ing to flourish. 23 Say not, What profit is there 
of my service? and what good things shall I 
have hereafter? 24 A gain, say not, I have enough, 
and possess many things, and what evil can 
come to me hereafter? 23 In the day of pros¬ 
perity there is a forgetfulness of affliction : and 
in the day of affliction there is no more remem- 
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brance of prosperity. 26 For it is an easy thing 
unto the Lord in the day of death to reward a 
man according to his ways. 2 ' The affliction of 
an hour maketh a man forget pleasure : and in 
his end his deeds shall be discovered. 23 Judge 
none blessed before his death: for a man shall 
be known in his children. > 

29 Bring not every man into thine house : for 
the deceitful man hath many trains. 30 Like as 
a partridge taken [and keptj in a cage, so is the 
heart of the proud: and like as a spy, watcheth 
he for thy fall: 31 for he lieth in wait, and turn- 
eth good into evil, and in things worthy praise 
will lay blame upon thee. 32 Of a spark of 
fire a heap of coals is kindled: and a sinful man 
layeth wait for blood. 33 Take heed of a mis¬ 
chievous man, for he worketh wickedness : lest 
he bring upon thee a perpetual blot. w Beceive 
a stranger into thine house, and he will disturb 
thee, and turn thee out of thine own. 

When thou wilt do good, know to whom thou 
doest it; so shalt thou be thanked for thy 
benefits. 2 Do good to the godly man, and thou 
shalt find a recompence ; and if not from him, 
yet from the most High. 3 There can no good 
come to him that is always occupied in evil, 
nor to him that giveth no alms. 4 Give to the 
godly man, and help not a sinner. 5 Do well 
unto him that is lowly, but give not to the un¬ 
godly : hold back thy bread, and give it not 
unto him, lest he overmaster thee thereby : for 
[else] thou shalt receive twice as much evil for 
all the good thou shalt have done unto him. 
6 For the most High hateth sinners, and will 
repay vengeance unto the ungodly, and keepeth 
them against the mighty day of their punish¬ 
ment. 

7 Give unto the good, and help not the sinner. 
8 A friend cannot be known in prosperity : and 
an enemy cannot be^ hidden in adversity. 9 In 
the prosperity of a man enemies will be grieved: 
but in his adversity even a friend will depart. 
10 Xever trust thine enemy: for like as iron 
rusteth, so is his wickedness. 11 Though he 
humble himself, and go crouching, yet take good 
heed and beware of him, and thou shalt be unto 
him as if thou hadst wiped a looking-glass, and 
thou shalt know that his rust hath not been 
altogether wiped away. 13 Set him not by thee, 
lest, when he hath overthrown thee,he stand up 
in thy place; neither let him sit at thy right 
hand, lest he seek to take thy seat, and thou at 
the last remember my words, and be pricked 
therewith. 

13 Who will pity a charmer that is bitten with 
a serpent, or any such as come nigh wild beasts? 
14 So one that goeth to a sinner, and is defiled 
with him in his sins, who will pity? 15 For a- 
while he will abide with thee, but if thou begin 
to fall, he will not tarry. # 16 An enemy speaketh 
sweetly with his lips, but in his heart he imagin- 
eth how to throw thee into a pit: he will weep 
with his eyes, but if he find opportunity, he will 
not be satisfied with blood. 17 If adversity come 
upon thee, thou shalt find him there first; and 
though lie pretend to help thee, yet shall he 
undermine thee. 18 He will shake his head, and 
clap his handstand whisper much, and change 
his countenance, 

He that toucheth pitch shall be defiled there¬ 
with ; and he that hath fellowship with a proud 
man shall be like unto him. 2 Burden not thy¬ 
self above thy power while thou livest; and 
have no fellowship with one that is mightier 
and richer than thyself: for how agree the 


fxvrjcr6i](J€TaL ayadwv on Koixf>ov evavn Kuptou iv -q/xspa 26 
TeXevrrjs a7ro8ovvai dv6p<x>7T(o Kara Tas 0 S 01/9 a vtov. Ka- 27 

Kivats aipag £7n\r}<jpLOV7]v Trotei Tpvefrrjs, Kal iv avvTeXeta 
(xvQp(i)7r ou a.7roKaXvij/LS epy <vv a vtov. II po TeXevTrjs /xt) 28 
fiaKapL^t fxrjSeva , Kat iv tIkvols avrwv yvioaOrjaeraL avr/p . 

M rj 7rdvra avOpvnrov etaaye els tov oTkov c rou, 7roAAa 29 
yap ra eveSpa rov SoAtou. IlcpSt^ drjpevrrjs iv KapraWa i, 30 
outoi? KapSta v7T€pr)<fiavov , /cat <09 6 KardaKOTros ijnfiXeTrei 
tttwo’LV* Ta yap ayada ets /ca/ca pLeraaTpecf)(x)v iveSpevei. 31 
Kal iv rots atperots imOpaet /xa>/xou. ’Awo (T7nv6rjpo<; 32 

Trvpos 7rA?7#uu€rat avdpaKta , Kal avOpcvTros apLaprwXbs ct 9 
ai/xa iveSpeve t. Tlpoaex* orro KaKOvpyov, 7 rovrjpa yap 33 
T€/cratr€i, /xiproTC /xai/xov €t9 tov atSva 8aS crot. ’Ei/ot/aaov 34 
aAAorptou, Kal StaaTpeij/ei cre iv rapa^als, /cat a7raAAorpt- 
c baet ae ra>u tStW c rov. 

’Eau eu 7rot7^9, yvwdt tlvl 7rot€t9, Kal ea rat xapt9 70 12 
aya0ot9 cron. EuTrou/crov ebaefie t, Kal evpr]a eis avrai ro8o/xa, 2 
Kal el ptrj Trap a vtov, aXXa irapa ui/ao*rou. Ovk ear lv a 
r<3 iveXex^ovTL €t? /ca/ca, /cat t(3 iXerjpLoavvrjv /xr/ X a P L ~ 
£o/x€ua>. A 09 to) citrfjSd, /cat /xtj aurt Xa/3r) tou a/xapTaiAou. 4 

JZvTroLrjaov t( 3 ra7mu<3, /cat /xr/ S<I)9 aaefieu ipLirohiaov rou9 5 
dpTOV 9 aurou, Kal per] Scu9 aur<5 tva firj iv avTOis ere 
Svvaarevarj* 8t7rAacrta yap /ca/ca evprjaets iv 7rdatv ayaOo'is 
ot9 au 7roLrjar)<; aura). *Ort /cat o vij/taTOs ipitarjaev aptap- 6 
to)Aou9, Kal rot9 acre/^ecrtv a7ro8oio-et e/cSt/c^crt^. 

A 09 to) ayadw, Kal pty] avTiXafirf tov a/xapraiAou. Ovk 7, 8 
iK$LKr)&Yjo‘€TaL iv ayaOo'ls 6 <£tAo9, /cat ov Kpvf3rjCT€Tai iv /ca/cot9 
o ix@pb$. ’Ev aya Pols avSpo 9 ot ixOpol avrov iv Xvirrj y /cat 9 
iv rot9 /ca/cot 9 aurou /cat 6 <^)tAo9 8ta^a)ptcr^’po"€Tat. Mr/ 10 
7T tar€uo"T^9 t<5 €^^p<3 aov els tov alwva • a>9 yap o x a A/co9 
tourat, out 019 r/ 7rovr)pia aurou. Kat iav Ta7reLVO)6fj Kal 1 ] 
TropevrjTai auy/c€KU</>a)9, eVtcrr^crov T7]v 1 j/vx^v or ou /cat 
ef)V\a£e a ?r aurou, /cat ear] avreo ws iKpceptax^s eaoTTTpov> 

Kal yvt oa'rj oti ovk els TeXos /cartwcre. Mr) aTijarjs auroj^ 1 2 
7 rapa aeavrov, pLrj avarpe^a 9 ae aTrj irrl rov tottov aov 
pci] KaOi'arjs auTOv €/c Se^itov aov , pufjTTOTe ^rjTrjar] rrjv Kade- 
8pav aov , Kat iir iax arte i7nyv(I)ar) tov 9 Aoyou9 /xou, Kal 
€7rt rain pr)pLa.TQ)V /xou KaTavvyrjor]. 

Tls iXeyaei tVaotSou dejuoSrjKTOv, Kal 7ravTas tovs t rpoa- 13 
ayovra9 OrjpLois ; Oura)9 tov TrpoaTropevopievov avSpl a/xap- 14 
raiA(3 Kat avpi(f)Vp6pLevov iv rat9 a/xaprtat9 aurou. ^fipav /xera 15 
crou Sta/xeucf, Kal iav iKKXtvys , ou per) KapTeprjar /. Kat iv 16 

TOt9 ^etAecrtv aurou yAu/cauet o e^0po9, Kat iv Trj /capSta 
aurou jSovXevaeraL auarpei^at ae els /3o6pov iv 6<fj6aXpLo2s 
aurou SaKpvaet 6 ix@pos, Kal iav zvpr] Kaipov , ovk ipLTrXrjaPrj- 
aeTat a^’ at/xaro9. Ka Ka av VTravTy)arj crot, evpiqaets aurou 17 
€Ket TTpoTepov crou, Kal <1)9 /3or]6o)V UTToa^aVct TTTepvav crou. 
Ktu^aet rr]vK€^>aXr]vavTOv t Kal iTnKporrjaeL rat 9 ^epatu aurou, 18 
Kat TroAAa 8tai/a#upta€t, Kat aXXotwaei to 7rp6a(D7rov aurou. 

*0 a7rropcuo9 Trlaarfs /xoAuu^aerat, Kat o kolvvjvwv 13 
V7repr)<pdv<.o opiOLwdrjaeTaL avr ai. Bdpo9 VTrep pLT] aprjs , 2 
Kat lax^poTefxo aov Kal TrXovauvrepoj ptr) Kotvwve r rt 
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Ecclesiasticus XIII. 3 —XIV. 5. 


KOLvo}vrj(T€L xyrpa 7rpo9 Xij3r)ra ; avrr) rrpocjKpovcrzL , kcu 
0LVT7) <TVVTpL/3rj(T€TaL. 

3 IIAoucrios rjSiKrjae, /cat clvtos TrpodevefiptpLY/craro' 7T7ar^os 

4 rjStKrjrat, Kal avros TTpocrSerjOrjareTcu. ’Eav )(prj(n/x€V(rr 79 , 

5 ipyarat iv croc 4 Kat eav vcrreprjdrjSy KaraXetipet (re. ’Eav 
9 ( 779 , (rv/ifitfocrerai ctol , Kat a7roKevaxm cre, Kat auT09 oG 

6 7rove<T€L. Xpeiav €cr)(r}K€ crov , Kat a7ro7rXavrjor€t ere, Kat 
7rpoayeXacr€Tat trot, Kat Stooret crot cA^tSa- AaA^cret cot 

7 KaAa, Kat cpet, Ti9 rj XP €la ° r ° v > Kat ala^yvei ce ev rots 
/3p(jJpLCL(TLV aVTOV, €0)9 0 U d7r0K€VG)0*77 ce St9 ^7 Tpt9, Kat €7T 5 
ec^aTO) KarapuvKrjcr^r at cov* pera ravra oxj/erat ce, Kat 
KaraAeti^et ce, Kat tt)v Ke<fia\rjv avrov Ktvjjaet €7rt cot. 

8 Ilpoce^e /at) d 7 ro 7 rAav 77 & 79 , Kat /at) ra7T€tvo)0fjq iv evcfrpo- 
crvvp crov. 

9 IIpocKaAecapeVoi/ ce Svvdarov, ^Tro^ajpoiv ytVoi;, Kat 

10 toco) jaaXXov irpodKaXio-erai ce. Mi) e/A 7 ri 7 rr€ iva /at) 

11 aTro/a#^, Kat /at) ptaKpav a^tcro) tVa /a 77 imXrjaOfj 9 . Mt) 
€7re^e etCTjyopetc^at per avrov, Kat /at) Trtcreve rot9 TrAetoct 
Aoyot 9 aiiTOo* ck 7 toAAt /9 yap AaAta 9 Tretpacet ce, Kat o >9 

12 TTpoayeXwv e^erdcet. ’AveXeijptwv 6 /at) awrypcov Xoyovs, 

13 Kat oG /at) (petarjrat 7 rept KaKtoceo )9 Kat Secptov. Swtt)- 
prjaov Kat 7rpoce^e cr<fio8pios f ort pera T 779 7rro;ceoj9 cov 
7T€pt7raT€t9. 

1 5 Ilav £u>ov ayaTra to opotov aGrai, Kat 7ra9 av0pa)7ro9 tov 
1 6 7rA rjcrtov avrov . Ilaca cap£ KaTa yeVo9 crt/vayeTai, Kat tcG 

17 opoto> avToG 7rpocKoAA>7^?yceTat dvT/p. Tt Kotvwviqcrtt AGko 9 

18 apvw ; oi!to> 9 apapTO)Ao9 7rpo9 eGcre/?*). T 19 elprjvr) vatvrj 
1 9 7rp09 Kvva; Kat Tt9 elpyjvr) 7rAovcto) 7rpo9 rrivyjra ; KwTjyta 

Acovtcov oVaypot ev ep^po), ovto)9 vopal rrXovcr'avv 7TTO)^ot. 

20 BSe^uypa vrreprjtfxivio razreivoryjs, oGto) 9 /3SeAvypa 7 rAovcto> 

7TT0)^09. 

21 IIAovct09 caAevopero 9 CTTrjpi^eTai v7ro (fitXtov, raireivos §€ 

22 7reco)v 7rpoca7ro)0etTat v7ro (f>iX(vv. IIAoi/ctov c<^aAevT09 
TroAAot avTtXr}7TTOp€.<i t iXdXrjcrev arropprjra Kat eStKatojcav 
avrov r a7retvo9 ec^>aAe Kat 7rpocr€7rertpLrjo-av avrcS, i<f>6ey- 

23 £aTO cwectv Kat ovk e’So^ acrto T07r09. IIAovcto 9 eAa- 
A^ce Kat 7rai/Te9 ecty^cav, Kat tov Aoyov oGtoG avvif/waav 
eo)9 ro)v ve<£eAcov 7rro)^09 eAaA^ce, Kat et7rav, Tt9 0 GT 09 ; 

24 Kav TTpoaKotf/r), 7rpoo-avaTp€\povcrtv avrov . > Aya ^09 6 

7tAoGto 9 p>) ecTtv apapTta, Kat rrovqpa r) 7 TTO)^eta ev 
cropactv ace/?oG9. 

25 KapSta av#po)7roD dAAotot to 7rpoco)7rov aGroG, eav et9 

26 aya^a eav Te et9 KaKa. J/ I^vo9 KapSta9 ev aya^ot9 7rpoc- 
a) 7 rov IXapoVy Kat evpeats 7rapa/3oX(bv StaAoytcpot p€Ta 

K07T0V. 

14 MaKapt09 avr/p 09 oGk d>At adrjcrtv iv crroptart avrov , Kat 

2 oG KaTCvdyT? ev AGth? apapTta9. MaKapt09 oG oG /caTeyvo) 

17 auToG, Kat 09 oGk eVecev a7ro T 779 eA7rtSo9 aGToG. 

3 AvSpl ptKpoAoyo) oG KaAo 9 6 ttAoGto 9 , Kat dv#p(i) 7 ro> 

4 ySacKavo) tvaTt ^prjptara; *0 ci;vdyo)v a7ro 7779 

avrov , cvvdyet aAAot 9 , Kat ev T0t9 aya^ot 9 aGToG rpvtfayj- 

5 covctv eVepot. 'O rrovrjpbs eavTO), TtVt aya0O9 ecrai; kcu 


kettle and the earthen pot together? for if 
the one be smitten against the other, it shall be 
broken. 

3 The ricli man hath done wrong, and yet he 
thrcateneth withal: the poor is wronged, and 
he must in treat also. 4 If thou be for his pro¬ 
fit, he will use thee; but if thou have nothing, 
he will forsake thee. 5 If thou have any thing, 
he will live with thee: yea, he will make thee 
bare, and will not be sorry for it. 6 If he have 
need of thee, he will deceive thee, and smile 
upon thee, and put thee in hope ; he will speak 
thee fair, and say, What wantest thou ? 7 
he will shame thee by his meats, until he have 
drawn thee dry twice or thrice, and at the last 
he will laugh thee to scorn : afterward, when 
lie seeth thee, he will forsake thee, and shake 
his head at thee. 8 Beware that thou be not 
deceived, and brought down in thy jollity. 

9 If thou be invited of a mighty man, with¬ 
draw thyself, and so much the more will he 
invite thee. 10 Press thou not upon him, lest 
thou be put back ; stand not far off, lest thou 
be forgotten. ll Affect not to be made equal un¬ 
to him in talk,and believe not his many words: 
for with much communication will he tempt 
thee, and smiling upon thee will get out thy 
secrets : 12 but cruelly he will lay up thy words, 
and will not spare to do thee hurt, and to put 
thee in prison. 13 Observe, and take good heed, 
for thou walkest in peril of thy overthrowing: 
when thou hearest these things, awake in thy 
sleep. 

15 Every beast loveth his like, and every man 
loveth his neighbour. 16 All flesh consorteth 
according to kind, and a man will cleave to his 
like. 1/_ What fellowship hath the wolf with 
the lamb? so the sinner with the godly. 18 What 
agreement is there between the hyena and a 
dog ? and what peace between the rich and the 
poor? 29 As the wild ass is the lion’s prey in 
the wilderness : so the rich eat up the poor. 
20 As the proud hate humility: so doth the rich 
abhor the poor. 

21 A rich man beginning to fall is held up of 
his friends: but a poor man being down is 
thrust also away by his friends. 22 When 4 
rich man is fallen, he hath many helpers: he 
speaketh things not to be spoken, and yet men 
justify him : the poor man slipped,and yet they 
rebuked him too ; he spake wisely, and could 
have no place. 23 When a rich man speaketh, 
every man holdeth his tongue, and, look, what 
he saith, they extol it to the clouds: but if the 
poor man speak, they say, What fellow is this ? 
and if he stumble, tney will help to overthrow 
him. 24 Riches are good unto him that hath 
no sin, and poverty is evil in the mouth of the 
ungodly. 

25 The heart of a man changeth his counte¬ 
nance, whether it be for good or evil. 26 A 
cheerful countenance is a token of a heart 
that is in prosperity; and the finding out of 
parables is a wearisome labour of the mind. 

Blessed is the man that hath not slipped 
with his mouth, and is not pricked with the 
multitude of sins. 2 Blessed is he whose con¬ 
science hath not condemned him, and who is 
not fallen from his hope in the Lord . 

3 Riches are not comely for a niggard: and 
what should an envious man do with money? 
4 He that gathereth by defrauding his own 
soul gathereth for others that shall spend hit 
goods riotously. 5 He that is evil to himself, 
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Ecclesiastic us XIV. 6—XV. 12. 

lo whom will he be good? he shall not take 
pleasure in his goods. 6 There is none worse 
than he that envieth himself; and this is a 
recompence of his wickedness. 7 And if he 
doeth good, he doetli it unwillingly; and at the 
last he will declare his wickedness. 8 The 
envious man hath a wicked eye; he turneth 
away his face, aud despiseth men. 9 A covetous 
man’s eye is not satisfied with his portion; and 
the iniquity of the wicked drietli up his soul. 
10 A wicked eye envieth [hisj bread, and he is a 
niggard at his table. 

11 My son, according to thy ability do good 
to thyself, and give the Lord his due offering. 
12 Remember that death will not be long in 
coming, and that the covenant of the grave is 
not shewed unto thee. 13 Do good unto thy 
friend before thou die, and according to thy 
ability stretch out thy hand and give to him. 

14 Defraud not thyself of the good day, and let 
not the part of a good desire overpass thee. 

15 Shalt thou uot leave thy travails unto an¬ 
other ? and thy labours to be divided by lot ? 

16 Give, and take, and sanctify thy soul; for 
there is no seeking of dainties in the grave. 

17 All flesh waxeth old as a garment: for the 
cpvenant from the beginning is, Thou shalt 
die the death. 18 As of the green leaves on a 
thick tree, some fall, and some grow: so is the 
generation of flesh and blood, one cometh to an 
end, and another is born. 19 Every work rot- 
teth and consumeth away, and the worker 
thereof shall go withal. 

20 Blessed is the man that doth meditate 
good things in wisdom, and that reasoneth of 
holy things by his understanding. 21 He that 
considereth her ways in his heart shall also 
have understanding in her secrets. 22 Go after 
her as one that traceth, and lie in wait in her 
ways. 23 He that prieth in at her windows 
shall also hearken at her doors. 24 He that 
doth lodge near her house shall also fasten a 
pin in her walls. 25 He shall pitch his tent 
nigh unto her, and shall lodge in a lodging 
where good things are. 26 He shall set his 
children under her shelter, and shall lodge 
under her branches. 27 By her he shall be 
covered from heat, and in her glory shall he 
dwell. 

He that feareth the Lord will do good ; and 
he that hath the knowledge of the law shall 
obtain her; 2 and as a mother shall she meet 
him, and receive him as a wife married of a 
virgin. 3 With the bread of understanding 
shall she feed him, and give him the water of 
wisdom to drink. 4 He shall be stayed upon 
her, and shall not be moved; and shall rely 
upon her, and shall not be confounded. 5 She 
shall exalt him above his neighbours, and in 
the midst of the congregation shall she open 
his mouth. 6 He shall find joy and a crown of 
gladness, and she shall cause him to inherit an 
everlasting name. ' But foolish men shall not 
attain unto her, and sinners shall not see her. 
8 For she is far from pride, and men that are 
liars cannot remember her. 

9 Praise is not seemly in the mouth of a sin- 
ner ? for it was not sent him of the Lord. 10 For 

£ raise shall be uttered in wisdom, and the 
-ord will prosper it. 11 Say not thou. It is 
through the Lord that I fell away: for thou 
oughtest not to do the things that he hateth. 
, Say not thou, He hath caused me to err: for 
he hath no need of the sinful man. 


ov prj evcfrpavOrjererat iv rots yprjfiacnv avrov. Tov /Jao-Kat- 6 
vovros iavTOv ovk ecr rt novrjporepos , /cat tovto avraTroSo/xa 
rrjs kclklols avroir Kav evnovrj y iv XrjOrj note!, Kat in ecr^a- 7 
ran/ iKcfratvet rrjv kolklclv avrov. II ovrjpos 6 /3aaKatvo)v 8 

6cf>6a\pL<2, <X7TOCTTpi(f>(JJV npO(T(i)nOV KOLl 6 V7T€pOpGUV {f/V^ds. 
TlXeoveKrov 6<f>9aXpos ovk ipntnXarat peptSt, kcu aStKta 9 
novrjpa ava$rjpacvet ’OcfrdaXpos novrjpos cfrdovepos 10 

67r a/DTU), kcu iXXtnrjs ini rrjs rpani^rjs avrov. 

T €kvov, KaOios idv tbnotet creavrov, kcu npoercjropas 11 

Kvpta> a£ta >9 npoeraye. MvrjerOrjrt on Oavaros ov ^poviet, 12 
Kai Sta Qtjkyj a8ov ovx vne8€L)(dr) ctol. Ilptv ere reXevrrjerat 13 
evnotet <£tAa>, kcu Kara rr]v lcr)(vv crov eKretvov kcll 809 avrw. 

Mrj acfrverreprjorjs a7ro ay adrjs rjpepas, Kai pepls intfvptas 14 
dya #>79 prj ere napeXddro). Ov^t ^PT KaraXettj/et 9 roi>9 15 
7rovov9 crov, Kai robs Konovs cron Sta tpeertv KXrjpov; 
A 09 Kat Xa/3e f Kai dnarrjcrov rrjv if/v^r/v erov, ort ovk cerriv 16 
iv aSov ^rjrrjerat rpvcfrrjv. Ilcura crap£ a>5 ipartov naXatov- 1 7 
rat, rj yap 8ta6rjKrj an alwvos #avdra> a7ro#av77. "119 <f>vX- 1 8 
Xov daXXov ini 8ev8pov Sacr€ / 09, ra pev KarafiaXXet, aXXa 
8e cf>veu out(D 9 yevea crapKO 9 Kai atparos, rj pev reXevra, 
eripa Sc yevvarat. Ilav epyov errjnopevov iKXetnet, Kai 19 
o ipya^opevos avro per avrov aneXevcrerat. 

Ma/cdpt09 avrjp 09 iv erotica reXevrrjcret, Kai 09 iv crvvicret 20 
avrov SiaXe^Orfererar a> Stavoov/x€vo9 ra9 0 S 0 V 9 avrrjs iv 21 
KapSta avrov, Kai iv rocs dnoKpvcfrots avrrjs vorjOrjererat. 
*Jij£eX0e onceru) avrrjs 019 ixvevrrjs, Kai iv rais eieroSois avrrjs 22 
iveBpeve. 'O TvapaKvmwv Sia twv OvpcSwv avrrj<;, Kai £ttI 23 
twv Ovpojparwv avr779 d/epoaorcTar o KaraXvivv orvveyyvs 24 
rov otKov avrrjs, Kai nrj^ei nacrcraXov iv rots rotxots avrrjs. 

2^ TTjcrei T7jv erKT]vr]V avrov Kara x^ipas avrrjs, Kai KaraXvcret 25 
iv KaraXvpart dyadwv, Q}rjeret rd reKva avrov iv rrj erKenrj 26 
avrrjs , Kai vno rov 9 kAcc 8 ov 9 avr ^9 avAtcr^o-erai. 2K€7ra- 27 
or^aeTat in avrrjs ano Kavparos, Kai iv rrj 8o$rj avr ^9 
KaraXvcret . 

O cf>o/3ovpevo 9 Kvptov notijaet avTO, Kai o iyKparr]s tov 15 
vopov KaraXrjij/erat airr/v Kai vnavrY/aerat avraj d>9 prjrryp, 2 
Kai 009 yvvrj napdevtas npoer8e£erat avrov * if/wptet avrov 3 
aprov ervveereojs, koI v8o)p erocf>tas norteret avrov . 2 rrjptx - 4 
Orjererat in avrrjv Kai ov prj KXtdrj , Kai in avrr)9 icf>e£et 
Kat ov pr] KaratcrxwOfj. Kat vif/wcret avrov napa robs 5 
nXrjcrtov avrov, Kat iv pierev €KKA77(na9 avot^et erropa avrov . 
HvcfrpocrvvYjv Kai erreefravov ayaXXtaparos Kai ovopa atcii/tov 6 
KaraKXrfpovoprjcret. Ov prj KaraXrjif/ovrat avrrjv avdpwnot 7 
aerwerot, Kat avSp €9 apapruyXol ov prj tScvcnv avr^v. 
MaKpav iartv vneprjcfravtas, Kai avSpes if/everrat ov prj pvrj» 8 
aOrjerovrat avrrjs. 

Ovx wpatos atvo9 iv erropart apaprwXov , ort ov napa 9 
Kvpiov aneerraXrj . ’Ev yap crocfrta prjdrjererat alvos, kcu 10 
o Kvptos evoSoio-et avrov. M 77 ecnrjs, ort Sta Kvptov 1 1 


aneerrrjv • d yap epierrjerev, ov notrjerets. M77 etrrrjs, ort 
avros pe inXavrjcrev' ov yap xP^ av ^X €t ^v8p09 dpap - 
to)Aov. 
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Ecclesiastictjs XV. 13 — XVI. 28. 


Ildv fibeXvypa eploycre Kvptos, Kal ovk eartv aya^yrov 
rots <£o/3ov/xevoi? avrov. Avros iTroiyaev avOpay- 

7 tov. Kal acfyrjKev avrov iv X eL P L Sia^SovAiov avrov. TEav 
6eXy<;, crvvrypycreLS evToAa?, Kal ttigtlv irotyaaL evSoKias. 
Ilape^KC crot Trip Kal vowp , ov eav 6eXy<; iKreve ts r yv 
^etpa crov. *Evavri av6pd)Trwv y fay Kal 6 davaros, Kai o 
eav evhoKycrrj hodycrerat avroj. *0 tl 7roXXy aocfyta rov 
Kvpiov, (V^vpos iv Svvaoreia Kal (3Xe7rwv ra irdvra. Kai 
ot o<f>6aXpol avrov C7ri rovs cfaofiovpevovs avrov , Kai avTOs 
iTnyvdxjerai ttolv epyov av6pd)7rov. Kai ovk evereiXaro 
ovSevl daej3eiv, Kal ovk eSajKev avecriv ovSevi ap.aprd.veiv. 

My i7Ti6vp€i reKvwv 7r\y6os d^pycTivv, py evefypatvov eVi 
viols aaefieaiv. ’Eav TrXyOvvwcn , py evefypaevov eV avrois, 
ei py ecrri cfyofios Kvpiov per avrtnv. M 77 ipTriaTevcrys rrj 
£<j)r] avrwv, Kal py h re^e eiri tov tottov avroiv- Kpetaawv 
yap els y ^tAtot, Kai arro^aveiv (xtckvov 77 e^eiv T * Kva aae/?*}* 
a 7 r 6 yap evos erwerov crwoLKio-Oyo-erai 7 roAis, (f>vXy 8 e avo- 
pwv ipypwOyaerai. rioAAd rotavra edpaKa iv ocfydaXpols 
pov y Kal lo~xyporepa tovtidv aKyKoe to ovs pov . 

’Ev (jvvayvyyrj d/xaprcoAciv eKKavOyaerai 7 rvp, Kai ev €#vei 
aTret^et i£eKav6y opyy. Ovk i$i\dcraro Trepl r£jv ap^atW 
yiyavTivv, ot arreaTycrav rfj Icrxyi avraiv. Ovk iefyetaaro 
irepl t% 7rapotKtas Aa>r, ovs i/3$eXv£aro Sia rryv vrrepyefya- 
viav airrajv. Ovk yXeyvev €#vos aTrioAeias, tovs i^rjppevov s 
e*v apaprlats avrenv Kai ovreos e^aKocrtas Tre^oiv 

tovs eVto-vva^eWas €v (TKXypOKap&ia avTaiv. Kav 77 e?s 
CTKXypOTpdxyXoSy 6avpacrrbv y rovro el d6(DU)6yo m erai, eAcos 
yap Kai opyr/ Trap* avrov- SvvdcrT^s i^iXacrpiov Kal eK^eivv 
opyyv. 

Kara to ttoAv eAeos avrov, ovreos Kai ttoAvs o eAey^os 
avrov- avSpa Kara ra epya avrov Kpivei. Ovk iK(f>ev$erai 
iv dp7raypacriv apapruyXos, Kal ov py KaOvarepyae t V7ro- 
povyv everefiovs. II denrj iXeypoavvrj rroiyaei tottov, eKa- 
aros Kara Ta cpya avrov eipyaet. 

My € 177779 , ort a770 Kvptov Kpv/3yaopai y py i£ v\j/ov<; rl s 
pov pvyaOyaerat; iv Aa<S TrAetovt ov py pvyaOw, rts yap 
17 i/^X 7 ? f 10 ^ dperpyrw KTiaei; ’iSov o ovpavos Kal 6 
ovpavos tov ovpavov rov ©eov, a/3vcra os Kai y ?7 craXevOy- 
aovrac iv rrj iTnaKOTrrj avrov- apa ra opy Kal ra OepeXia 
ry s yTjs, ev r<S eVi/5Ae'i^at ets ai^ra, rpo/xa> o*vo-(retovrat, Kai 
€ 77 * avrots ov Scavo^d^crerat Kopbta- Kal ra s oSovs atTov rts 
ivdvpyGycreraL; Kai KaTatyis, ^v ovk oxf/erai dv0p<v77os, 
ra 8 e 77 Aetova ro>v epycvv avrov ev d7TOKpv<fioL<;. *Epya 
hiKaio<rvvy<; rts avayyeAet, r) rts vrropeve'i; paKpbv yap y 
hiaOyKy . ’EAarrovptevos KapSta Stavoctrat Tavra, Kai avyp 
defypoyv Kal 7rAav(i/xevos Stavoetrat pwpa. 

"Akovctov poVy reKVOVy Kal p.a6e iTnarypyVy Kal e7ri rcLv 
AdycDV /xov 77pdcre^(€ T 77 KapSta aov. ’EKc^atva) ev ujadpCj 
77 at 8 e av, Kai ev aKptjSeta d7rayyeAAa> eTncrrypyv. ’Ev 


13 The Lord hateth all abomination; and 
they that fear God love it not. H He himself 
made man from the beginning, and left him in 
the hand of his counsel; 15 if thou wilt, to keep 
the commandments, and to perform acceptable 
faithfulness. 16 He hath set fire and water 
before thee: stretch forth thy hand unto 
whether thou wilt. 17 Before man is life and 
death; and whether he liketh shall be given 
him. 18 For the wisdom of the Lord is great, 
and he is mighty in power, and beholdeth all 
things : 19 and his eyes are upon them that fear 
him, and he knoweth every work of man. 
20 He hath commanded no man to do wickedly, 
neither hath he given any man licence to sin. 

Desire not a multitude of unprofitable chil¬ 
dren, neither delight in ungodly sons. 2 Though 
they multiply, rejoice not in them, except the 
fear of the Lord be with them. 3 Trust not 
thou in their life, neither respect their multi¬ 
tude: for one that is just is better than a 
thousand; and better it is to die without 
children, than to have them that are ungodly. 

4 For by one that hath understanding shall the 
city be replenished: but the kindred of the 
wicked shall speedily become desolate. 5 Many 
such things have I seen with mine eyes, and 
mine ear hath heard greater things than these. 

6 In the congregation of the ungodly shall a 
fire be kindled; and in a rebellious nation 
wrath is set on fire. 'He was not pacified 
toward the old giants, who fell_ away in the 
strength of their foolishness. < 3 Xeither spared 
he the place where Lot sojourned, but ab- 
horred them for their pride. 9 He pitied not 
the people of perdition, who were taken away 
in their sins : nor the six hundred thousand 
footmen, who were gathered together in the 
hardness of their hearts. 11 And if there be 
one stiffnecked among the people, it is marvel 
if he escape unpunished: for mercy and wrath 
are with him; he is mighty to forgive and to 
pour out displeasure. 

12 As his mercy is great, so is his correction 
also: he judgeth a man according to his works. 
13 The sinner shall not escape with his spoils: 
and the patience of the godly shall not be 
frustrate. 14 Make way for every work of 
mercy: for every man shall find according to 
his works. 

^ Say not thou, I will hide myself from the 
Lord: shall any remember me from above? I 
shall not be remembered among so many peo¬ 
ple : for what is my soul among such an in. 
finite number of creatures? lo Behold, the 
heaven, and the heaven of heavens, the deen, 
and the earth, and all that therein is, shall 
be moved when he shall visit. 19 The moun¬ 
tains also and foundations of the earth shall 
be shaken with trembling, when he looketh 
upon them. 20 Xo heart can think upon these 
things worthily: and who is able to conceive 
his ways ? - 1 It is a tempest which no man can 
see: for the most part of his works are hid. 
22 \Vho can declare the works of his justice? 
or who can endure them ? for his covenant is 
afar off. 21 He that wanteth understanding will 
think upon vain things: and a foolish man 
erring imagineth follies. 

24 My son, hearken unto me, and learn know, 
ledge, and mark my words with thy heart. 20 I 
will shew forth doctrine in weight, and declare 
his knowledge exactly. 26 The works of the 
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Lord are done in judgment from the begin¬ 
ning’ and from the time he made them he 
disposed the parts thereof. 27 He garnished 
his works for ever, and the chief of them 
unto all generations: they neither labour, 
nor are weary, nor cease from their works. 
28 None of them hindereth another, and they 
shall never disobey his word. 29 After this 
the Lord looked upon the earth, and filled 
it with his blessings. 30 With all manner ot 
living things hath he covered the face thereof; 
and they shall return into it again. 

The Lord created man of the earth, and 
turned him into it again. 2 He gave them few 
davs, and a short time, and power also over 
the things therein. 3 He endued them with 
strength by themselves, and made them accord¬ 
ing to his image, 4 and put the fear of man 
upon all flesh, and gave him dominion over 
beasts and fowls. 6 Counsel, and a tongue, and 
eyes, ears, and a heart, gave he them to under¬ 
stand. 7 Withal he filled them with the know¬ 
ledge of understanding, and shewed them good 
and evil. 8 He set his eye upon their hearts, 
that he might shew them the greatness of his 
works; 9 and they shall praise his holy name, 
that they may search out liis marvellous works. 

11 Beside this he gave them knowledge, and 
the law of life for an heritage. 12 He made an 
everlasting covenant with them, and shewed 
them his judgments. 13 Their eyes saw the 
majesty of his glory, and their^ ears heard his 
glorious voice. 14 And he said unto them, 
Beware of all unrighteousness ; and he gave 
every man commandment concerning his neigh¬ 
bour. 15 Their ways are ever before him, and 
shall not be hid from his eyes. 17 For in the 
division of the nations of the whole earth he 
set a ruler over every people; but Israel is the 
Lord’s portion: 19 Therefore all their works 
are as the sun before him, and his eyes are 
continually upon their ways. 20 None of their 
unrighteous aeeds are hid from him, but all 
their sins are before the Lord. 

22 The alms of a man is as a signet with him, 
and he will keep the good deeds of man as the 
apple of the eye, and give repentance to his 
sons and daughters. 23 Afterwards he will rise 
up and reward them, and render their recom- 
pence upon their heads. 24 But unto them 
that repent, he granted them return, and com¬ 
forted those that failed in patience. 

25 Return unto the Lord, and forsake thy 
sins, make thy prayer before his face, and 
offend less. 26 Turn again to the most High, 
and turn away from iniquity: for he will lead 
thee out of darkness into the light of health, 
and hate thou abomination vehemently. 27 Who 
shall praise the most High in the grave, instead 
of them which live and give thanks P 28 Thanks¬ 
giving perisheth from the dead, as from one 
that is not: the living and sound in heart shall 
praise the Lord. 29 How great is the loving¬ 
kindness of the Lord our God, and his com¬ 
passion unto such as turn unto him in holiness! 
30 For all things cannot be in men, because the 
son of man is not immortal. 

31 What is brighter than the sun ? yet the 
light^ thereof faileth : and flesh and blood will 
imagine evil. 32 He vieweth the power of the 
height of heaven ; and all men are but earth 
End ashes. 


KpLcrti K vptov ra ipya avrov an * ap^yjs, Kal an o noirjcrtws 
avrwv StecrretXe pteptSag avrwv, FiKoaptyjorev ct9 alwva ra 
cpya atrou, Kal rag ap\as avrwv €t9 yeveas avrwv* ovre 
ineivacav, ovre eKOTriacran, Kal ovk i£iXinov airo rwv epywv 
avrwv. *E/<acrro9 rbv nXrjaiov avrov ovk WXuf/e, Kal ecus 
alwvos ovk untidyo-ovai rov prjfxaros auroC* Kat pc era ravra 
Kvpto9 ecs rr]v y rjv inifiXeif/e, Kal ivtnXrjcrev avrr]v rwv 
ayaOwv avrov . 7rai/T09 £wov iKaXvxj/e ro npocrwnov 

avrrjs, Kal els avryv rj anocrrpo<^ri avrwv, 

Kvpt09 €KTLcr€v £k yr)S avOpwnov, /cal naXtv anicrrpexjsev 
avrov avrrjv, 'H/xepa? a pidpiov Kal Katpov Z8wk£v 
avrocs, Kal c 8 cl)K€V aurots i^ovcrlav rwv in avryjs. KaO * 
lavrovs iviSvorev a irons tcr^uv, Kal Kar €lkov a avrov inotrj- 
crev avrovs. Kal ZOrjKt rov <f>o(3ov aurofi ini nacrr]$ aapK09, 
Kal KaraKvpieuea' Orjpiwv Kal ntreivwv, Aia/3ovXiov Kal 
yXwcrcrav Kal otfiOaXptovs, wra Kal Kap8lav eScoKe 8iavo€ia6ai 
avrots. ’EnKTrrjfjLrjv crvvicrtws ivinXy]aev adroit, Kal aya0d 
Kat KaKa vniSet^v auTOtg. *E 6tjk€ rbv 6<f)6aXptbv avrov 
ini ras KapSlas avrwv, 8et£at avrocs ro pteyaXetov rwv epywv 
avrov * Kal ovo pa ayiacrptofi alvicrovaiv, tVa 8irjywvrai ra 
pteyaXeta rwv epywv avrov . 

IIpocre^T/Kei/ avrot9 inicrrrjpiyjv, Kal voptov £<0779 ixXyjpobo- 
rrjcrev aurot9. At aOrjKrjv alwvos Zcrrrjcrt peer’ avrwv , Kal rd 
Kpiptara avrov vni8ei$€v avrois. MeyaXetov 8o£y]<; etSov ot 
ocfrdaXfiol avrwv , Kal So£av cf>wvr)<; avrwv rjKOvae ro ov$ 
avrwv, Kal etnev avrois, npoai)(€7€ anb navros dS lkov* 
Kat evcrctXaro aurots ixacrTW nepl tou nXrjviov. At o8ol 
avrwv ivavrtov avrov Sianavros, ov Kpvfirjcrovrai duo rwv 
ocfadaXptwv avrov, 'EKaaraj Wva. Karidnqa^v rjyovpLtvov, 
Kal pepls Kuptou > Io _ pa^X icrnv . * An avr a ra epya avrwv 
<1)S 6 rjXio^ ivavTtov avrov, Kal ot ocfzOaXptol avrov eVScXe^et? 
ini ra? oSou? avrwv, Ovk iKpv/3r)crav at aStKtat avrwv an 
avrov , Kal nacrai at dptaprtat avrwv evavri Kvptou. 

’EXe^ptoo-dv^ avSpos a>9 cc^payl? pter avrov, Kal ^aptv 
avdpwnov a>s Koprfv o‘WT7]prjcr€i. MeTa raura i$avacrrt']~ 
o-erat Kal avranobwcrti avro'ts, Kal to avranoSopta avrwv ets 
K€(f>aXr]v avrwv anoSwo’ti, TlXrjv pttravoovcnv tSwKtv eVa- 
roSov, Kal napeKaXecrev iKXelnovras vnoptovrjv. 

’E7rt(TTp€<£e ini Kvpiov Kal anoXetne aptaprtas, StrjOrjri 
Kara npoawnov Kal crptLKpvvov npbcrxoptpLa, ’ETrai/aye ini 
vtf/terrov, Kal anocrrp€cf)€ ano aSiKtag, Kal cr<f*68pa ptLO~r]crov 
f38iXvypta . 'Yi^tora) rts atviaet iv a8ov ; avrl £wvrwv 
Kal t,wvrwv Kal StSoi/roei/ av&opLoXoyrjcnv, ’Ano V€Kpov a>9 
pc^Se drros a7rdXXuTat i^opLoXoyrjcrt^ £wv Kal vytr]<; alvicrei 
rbv Kvpiov, pteyaXr) i) iXcrjptocrvvr] rod Kuptov, Kal 

e^tXao-ptds TOtg iniarpicfyovcrtv in avrov • ov yap 8vva- 
rat navra etnat iv avdpwnovon ovk aOavaro 9 ut09 av- 
Opwnov, 

Tt (f)WT€iv6r€pov rjXiov ; Kal rovro ixXeine t, Kal novrjpos 
iv6vp,r]6rjcr€Ta t aapKa Kal atpta. Avvapuv v\f/ov$ ovpavov 
mrro9 interKinrtrai, Kal ot av&pomoi navres vri Kal rrno<8oc 
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18 *0 cU rov abpva l/crtcre ra rrdvra KQLvy. Kvpios 

2,4 fjiovos <t)LKOLUo0ri<j*' coll. OvOevl Z^€7T0irjd€v e^ayyeTAai ra 

5 Zpya avrov• Kal tls m ra peyaXna avrov ; Kparo? 

pLeyaXwovvys avrov Ti9 c^api^/x^creTai; Kat Tt9 rrpoaOrjdei 
iK<tk'qyiq<Ta<j6aL ra eAc?? avTov ; 

6 Ovk ccttiv eXarroucrat ovSe irpoaOtivaL, Kal ovk Zanv 

7 c^t^vtacrat ra Oavpddta rov Kvptov. ^OTar dVvr^XZoir) 
av#pe>7ro9 totc ap;(€Tai, Kat orav rravdrjraL rore aTroprjOr)- 

8 <T€TCU. Tt ai/0p(O7TO5, Kat Tt ^ XPW L? a ^TOV ,* Tt TO 

9 aya#ov avTov, Kat Tt to kokov avrov; ’ApcOpos rjpiepibv 

10 dv#pco7rou 7roXXa Zrrj €KaTOV. *fi9 aTayon/ vSaros ano 
6aXdacrq<z Kal i }rrjcf) 0 <; a/x/xov, ovto)9 oXtya ctt; €V rjpiZpa 

11 alcbvos. Ata tovto ZpaKpoOvpafjde Kvpto9 €77* avrois, Kal 

12 iie^eev Ztt avrovs to cXco? avrov. Et8e Kat eVcyvu) T7)r 
Karaarpo(f>r]v avrCiv otl rrovrjpa , Sta tovto Z7rXrj6vv€ rov 

13 l^tXacrpov avTov. *EAeo9 avOpdnrov ZttI to v rrXrjdiOV avrov, 
eXeo? 8c Kvptov €7rt 7rao*av aapKa, eXey^ojv Kal TratScvwv 
Kal 8i8acrK(ov Kal ZTTidrpZcfxov (1)? 7roLp.rjv to rroipviov avrov. 

14 Tov9 cKSc^opcVov? TratSetav eAcct, Kat tovs KaTacr77€vSovTa9 


€7rl ra Kpipara avrov . 


15 TeWoi/, € 1 / aya#ots pr; 8<Ss ptopov, Kal rracn] Sbd€i 

1 6 Av7t?7v Xoya)v. Oir)(t k aver or a dra77avcr€t Spocros; ovto)9 

17 Kpeiaorcov Aoyos Soat9. Ovk tSov Aoyos V7rep 8opa 

18 aya^or; Kal ap<£oTepa 7rapa avbpl KtyaptrupLivu). Ma>po 9 
dyapicrr^ oveiSiei, Kal 8ocrt9 /3acrKdvov Zktt]K€l ocf)0a\pLovs . 

19 IIptr>) XaXrjdat pLavOave, Kal tt po dppa)OTta9 0€pa7T€vov . 

20 Hpo KptVea)? e^cVa^c aeavTOV, Kai cr opa Ittujkottt)^ 

21 evprjaus Z^tXaapov. XXplv appoidrrjdai ere rarreivdiOrjn, 
Kal iv KaipO) apaprrjparwv Seizor Irrujrpo^rjv. 

22 Mt) €p7ro8icr07;s toS a7ro8oCvat tvyrjv evKatpws, Kal prj 

23 petV^? € 0)9 0avaTOV biKaavOrjvai. Ilpiv ev^acr^at krotpaaov 
creavrov, Kat p.rj ytvov ojs avOponros 7mpd£u)V tov Kvptov. 

24 Mi/rJcr&jTi Ov/jlov Zv T^pcpat? reXevrrjs, Kal Katpov ZKbiKrjcreajs 

25 Zv aTToarpoc^rj 7rpoad)7rov. XlvrjaOrjn Kaipov Xipov ev 
Kaipw TTXr)<jpLOvr ]<$, TTruytiav Kal evSeiav iv rypepat? t-Xovtod. 

26 \A 7 r 0 irpoSiOtv €0)9 €cr7T€pa9 pLera/SaXXei Katpos, Kal Tzdvra 
Zcr Tt ra^tva evavn K vpcov. 

27 Av#pa)7T09 coc/)09 €v 7rai/Tt evXa/3r]6rjO’€.rac, Kal Zv rjpiZpai<; 

28 apapTia>v 7 rpoaZ^ec di to 7rX^pp.€Xcta9* 7709 crw€T09 cyvco 

29 aocfrcav, Kal roj €vpovrt avrrjv Scacrct Z^opoXoyrjo’tv. 2vv€to1 
€V Xoyot 9 Kat avrol Zdo^tcravro, Kal avdip/3pr]aav Trapoipia 9 
aKpt/3et9. 

’ErKPATEIA ^YXH2. 


30 C) 77 tcra> Ttov ZmOvpLtwv crov per] Tropevov , Kal a 770 tojv 

31 opZ^edv crov ko)Xvov. ’Eav X°PVyV (r V 9 T V ^XV °* ov € ^So- 

32 Ktar €77t0Vpta9 J 7TOLYJ(T€.L d€ €77t^appta TO)V Z^OpZbv dOV. 
€v<f>paivov ZttI 7 ToXXrj rpv(f>fj , p^S^ 7rpod8e6rj<; dvpfioXr] 

33 avrrjs. M 77 ytVov 7rro)^09 dvp/3oXoK07rC;v Zk baveiapiov, 
Kal ovScv croi cVtIi/ ei/ papav 77 €to). 

19 EpyaT7^9 p€^vao9 ov 77Xovrtcr67)cr€Tat, o € J £ov#€Vo>v tcl 

2 oXtya Kara pUKpov 77€CT€tTai. Otv09 Kal yvvatKC9 arrodryj^ 
dOVdi CTVV€T0V9» Kat O KoXXd)p€V09 770pvai9 ToXp7JpOT€p09 


He that liveth for ever created all things in 
general. 2 The Lord only is righteous. 4 To 
none hath he given power to declare his works; 
and who shall find out his noble acts ? 5 Who 
shall number the strength of his majesty? and 
who shall also tell out his mercies ? 

8 As for the wondrous works of the Lord, there 
may nothing be taken from them, neither may 
any thing be put unto them, neither can the 
ground of them be found out. 7 When a man 
hath done, then he beginneth ; and when he 
leaveth off, then he shall be doubtful. 8 What 
is man, and whereto serveth he ; what is his 
good, and what is his evil ? 9 The number of a 
man’s days at the most is an hundred years. 
lu As a drop of water unto the sea, and a gravel- 
stone in comparison of the sand; so are a thou¬ 
sand years to the days of eternity. 11 There, 
fore is God patient with them, and poureth 
forth his mercy upon them. r -He saw and 
perceived their end to be evil; therefore he 
multiplied his compassion. 13 The mercy of 
man is toward his neighbour; but the mercy 
of the Lord is upon all flesh : he reproveth, 
and nurtureth, and teacheth, and bringeth 
again, as a shepherd his flock. He hath 
mercy on them that receive discipline, and 
that diligently seek after his judgments- 

15 My son. blemish not thy good deeds,neither 
use uncomfortable words when thou givest any 
thing. 16 Shall not the dew assuage the heat ? 
so is a word better than a gift. 17 Lo, is not a 
word better than a gift? but both are with a 
gracious man. ls A fool will upbraid churlish, 
ly, and a gift of the envious consumeth the eyes. 
19 Learn before thou speak, and use physic or 
ever thou be sick. 20 Before judgment examine 
thyself, and in the day of visitation thou shalt 
find mercy. 21 Humble thyself before thou be 
sick, and in the time of sins shew repentance. 

22 Let nothing hinder thee to pay thy vow 
in due time, and defer not until death to be 
justified. 23 Before thou prayest, prepare thy¬ 
self; and be not as one that tempteth the 
Lord. 24 Think upon the wrath that shall be 
at the end, and the time of vengeance, when he 
shall turn away his face. 25 When thou hast 
enough, remember the time of hunger: and 
when thou art rich, think upon poverty and 
need. 26 From the morning until the evening 
the time is changed, and all things are soon 
done before the Lord. 

27 A wise man will fear in every thing, and in 
the day of sinning he will beware of ofl’ence: 
but a fool will not observe time. 28 Every man 
of understanding knoweth wisdom,and will give 
praise unto him that found her. 29 They that 
had understanding in sayings became also wise 
t hemselves, and poured forth exquisite parables. 

30 Go not after thy lusts, but refrain thyself 
from thine appetites. 31 If thou givest thy soul 
the desires that please her, she will make thee 
a laughingstock to thine enemies that malign 
thee. 32 Take not pleasure in much good clicer, 
neither be tied to the expence thereof. 33 Be 
not made a beggar by banqueting upon bor¬ 
rowing, when thou hast nothing in thy purse. 

A labouring man that is given to drunken¬ 
ness shall not be rich: and he that contemneth 
small things shall fall by little and little. 
2 Wine and women will make men of under¬ 
standing to fall away : and he that cleaveth to 
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harlots will become impudent. 3 Moths and 
worms shall have him to heritage, and a bold 
man shall be taken away. 

4 He that is hasty to give credit is light- 
minded ; and he that sinneth shall offend 
against his own soul. 6 Whoso taketh pleasure 
in wickedness shall be condemned: but he 
that hateth babbling hath less of evil. 

7 Rehearse not unto another that which is 
told unto thee, and thou shalt fare never the 
worse. 8 Whether it be to friend or toe, talk 
not of other men’s lives: and if thou canst 
not without offence, reveal them not. 9 For he 
heard and observed thee, and when time com- 
eth he will hate thee. 10 If thou hast heard a 
word, let it die with thee ; and be bold, it will 
not burst thee. 11 A fool travaileth with a 
word, as a woman in labour of a child. 12 As 
an arrow that sticketh in a man’s thigh, so is 
a word within a fool’s belly. 13 Admonish a 
friend.it may be he hath not done it: and if he 
have done it, that he do it no more. 14 Ad¬ 
monish thy friend, it may be he hath not 
said it: and if he have, that he speak it not 
again. 15 Admonish a friend: for many times 
it is a slander, and believe not every tale. 

16 There is one that slippeth in his speech, but 
not from his heart; and who is he that hath 
not offended with his tongue ? 

17 Admonish thy neighbour before thou 
threaten him; and give place to the law of the 
most High. 20 The fear of the Lord is all wisdom; 
and in all wisdom is the performance of the law. 
22 The knowledge of wickedness is not wisdom, 
neither at any time the counsel of sinners pru¬ 
dence. 23 There is a wickedness, and the same 
au abomination; and there is a fool wanting 
in wisdom. 

24 He that hath small understanding, and 
fearcth God, is better than one that hath 
much wisdom, and transgresseth the law of 
the most High. 35 There is an exquisite sub- 
tilty, and the same is unjust; and there is one 
that turn eth aside to make judgment appear. 
26 There is a wicked man that hangeth down 
his head sadly; but inwardly he is full of 
deceit, 27 casting down his countenance, and 
making as if he heard not: where he is not 
known, he will do thee a mischief before 
thou be aware. 28 And if for want of power 
he be hindered from sinning, yet when he find- 
eth opportunity he will do evil. 29 A man may 
be known by his look, and one that hath un¬ 
derstanding by his countenance, when thou 
meetest him. 80 A man’s attire, and excessive 
laughter, and gait, shew what he is. 31 There 
is a reproof that is not comely: again, some 
man holdeth his tongue, and he is wise. 

It is much better to reprove, than to be 
angry secretly: and he that confesseth his 
fault shall be preserved from hurt. . 4 As is the 
lust of an eunuch to deflower a virgin; so is 
he that executeth judgment with violence. 

6 There is one that keepeth silence, and is 
found wise: and another by much babbling 
becometh hateful. 6 Some man holdeth his 
tongue, because he hath not to answer: and 
some keepeth silence, knowing his time. 7 A 
wise man will hold his tongue till he see oppor¬ 
tunity: but a babbler and a fool will regard 
no time. 8 He that useth many words shall be 
abhorred; and he that taketh to himself autho¬ 
rity therein shall be hated. 9 There is a sinner 
that hath good success in evil things • and 
there is a gain that turneth to loss. 10 There 


Icrrat. 2?}t€s kou crKwXrjKes KXrjpovopLi^aovcrLv avrov , kcu 3 
i/ar^ ToApoypa i£ap6r)(J€T at. 

c O rayy e/x7rt(jT€vcoi/, Kovcfyo s KapSta, kcu 6 apLapravav cts 4 
\j/v)(r]v avrov 7r\Y)/jLfxe\rj(T€i. 0 evcftpatvopievos KapSta Kara- 5 
yvivcrOrjcreTai, Kal 6 puaciv XaXiav eXarrovovrai /ca/aa. 


M^SeVoTe Sevrepdorjs Xoyov , /cat ovdev croc ov p,y] iXa r- 7 
TOVwdrj. ’Ev cf>iX(x) KCLL €V £x@P$ P'V KCU el p .77 icrTL 8 

croL aptaprta, ptr/ a7roKdAu7rT€. *A ktjkoc yap crov Kal i<f>v - 9 
Xa^aro ere, Kal ev Katpai pucrrjo’ei ore. ’A/oyKoas Xoyov; 10 
avvanodaveTw ctol , Bapcre 1 , ov pufj ere prj£ei. ’Awo irpocrd- 11 
7 tov Xoyov (jj&LvrjcreL puopos, cos a7ro 7rpocro)7rov (3pecj>ovs rj 
TLKTOvaa. BeAos TreTrrpfbs ev pt^pai crapKOS, outcds Aoy 05 12 
ev KOiXia puopov. v EAey£oi/ cfalXov, p,rj7rore ovk €7rot^cre, 13 
Kal el rt errolrj(xe 9 pLTjrrore 7rpocrBfj. v EAey£ov tov <f>lXov , 14 
parjiTOTe ovk ehre, Kal el elprjKev , tva perj Sevrepwarj. *EAe- 15 
y$ov cf>iXov , 7toXX(xkls yap ylverat Sta/3oA^, Kal pti) rravrl 
X6yu> rricrreve . 

*Ec ttlv oXicrBaiViov Kal ovk utto 1 pv^rj^ Kal rt$ ov)( fjpidp - ] 6 
TTjcrev ev rrj yXdcrcrrj avrov; 

*EAey£ov rov 7rXrjcrtov crov 7rpivr] aneLXrjaai, kcll 80s 17 
T07 tov vofjuo viplcTTOv. Ilacra croc^ta <f>ofios Kvptou, Kal 20 
7rdcrr) crocf>la worsens voptov. Kat ovk corn crocfrla TrovrjpLas 22 
eTUCTTrjpLrj, Kal ovk ec ttlv, ottov /3ovXt] apLaprwXwv, cfapovr]- 
ertg. v Eorrt 7roinrjpta Kal avrrj /?8eAvypta, Kal eernv acfrpwv 23 
iXarrovyevos (rocf>la. 


Kpelrrwv rjTTwpievos ev crvveaet epi<£o/3os, rj irepiaaevov 24 
iv <jjpovrj<reL Kal rrapa(3aivu>v voyov. v Ecrrt 7ravovpyta 25 
aKpi/3y]$ Kal avrrj aStKog, Kal cart 8ta arperfxvv X^P LV T0 ^ 
eK(f>dva 1 Kpl/j ta. *Eo-rt Trovrjpcvopievos cruyK€Ku<^cos pLeXavia , 26 
Kal ra eVros avrov 7tA y]prj^ 60 Aon. ^vyKvcfcxvv 7rp6cr(v7rov 27 
Kal erepoKoefiwv, 07 rou ovk hreyviXicrOy}, Trpo<f>6d(reL ere. Kat 28 
eav V7TO eAaTTcuptaros tcr^uos KoXv6rj apLaprelv , iav evprj 29 
Kaipov, KaKOiroirjcrei . \A 7 r 0 opaorecog €7riy^cacr^r/oreTat dvr)p, 30 

Kat a7ro aTravTycreos 7rpocr<x)7rov e7nyvwcr6ijcreTai vorjpavv. 
^ToAtcrptos avSpo$ Kal yeAcog oSovtcov Kat /SrjpLara av0po)7rov 
avayyeXXec ra nepl avrov. Ecftlv eAey^os 09 ovk eernv 31 
djpatos, Kat eern aui)7rwv Kal a vtos ^po^tptos. 

'fig KaXov eXey£ai rj ^uptoucr^at, Kat 6 avdopioXoyovpLevos 20 
a7ro cAarrcao-ecog KOjAu^orerat. ’ETrt^uptta evvov^ov diro- 4 
7 rap#ei/a>crat veavlSa, ourcog o 7tollov ev /31a Kptptara. 


Eorrt crta>7ra)j/ euptcrKoptevog crocf>os f Kal ecm puarjTOS ai to 5 
iroXXrjs AaAtag. Eart crui)7rC)v, ov yap eyet dzoKpicnv, Kal 6 
eerrt crewnwv etSojg Katpov . ^AvBponos crocfrbs cnyrjcret ecog 7 
Katpov, o 8e Aa7TtcrT>)g Kat acfrpiov vrreoBiqcreTai Kaipov . 

‘O 7 rXeova^wv Ao'yco /38 € A v\6rjCT era t, Kat o eve£ovcria£6pLevo<; 8 
pucrr)6r}aeTai . "'Eo’tlv evoSia ev KaKoTg avSpl, Kal ecrriv 9 

evpepia etg eXdrTwcnv. *EcrTt Socrtg r? ov XvaireXrjcrei crot, 1 G 
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Ecclesiasticus XX. 11—XXI. 8. 


11 Kal ec ttl Socri9 fjs to dvra 7 r 68 opia 8lttXovv. *Ecttlv eAar- 
Tuxrt9 ev€K€ v 8o$r)s, Kal efcrnv 09 d 7 ro ra7rcu/wo-€a)9 f/pe 

12 K€(f>a\rjv . v Eo-to/ ayopd&v 7 roAAa oAiyov, Kai d 7 roTiwiW 
aura € 7 rra 7 rAao‘toi/. 

13 O c ro(f>bs iv Aoya) eavTOi/ TTpocr^tXrj Troop'd, ^dptT€9 Se 

14 paopcov eK^yOrjcrovTai. Aocrts d<fipovos ov XvaLTeXrjcreL c tol, 

1 5 ol yap dcfrdaX/xol avrov av& evos 7 roAAot. ’OAiya SoJo-a Kai 

7roAAa 6v€L$LCT€l) Kal dvOL$€L TO (TTOpta aflTOU <1)9 KT)pv£' 
ayjfjiepov 8avetec Kal avpiov airaiTTjaec paarjTOS dv0pa>7ro9 

16 6 Totovro?. Mcopo9 ep€i, 06^ virap^a fioi </>tAo 9 , Kat ovk 
eari x<xpi 9 T019 dyaOois /xou* ol eaOovres rov aprov pcov, 

17 <f>avXoi yXdxrcrr} . IIocra/a9, Kat ocrot KarayeAdcrovrat 
avTOv ; 

18 ’OAar^fy/xa a 7 ro i8d<f>ov 9 /xaAAoy 77 a7r6 yXwo-o-rjs, oura)9 

19 7rTwcrt9 KaKoiv Kara (nrovSrjv y&i. *Av#pa)7T09 a^apt9, 
pivOos aKatpos, iv OTO/xart a7rai8evTO}v eVSeAe^tcr^creTat. 

20 ’Ato crr6/xaT09 paopov ano8oKLpLaa97](i€Tat Trapaf3oXrj, ov 

21 yap /X77 cony avr^v ev Katpal avrrjs. *Ecrn KuyXvopievos 
dpLapravecv airo ivSeias, Kat €V ai/aTravcrd aurov ou 

22 KaTavvyrjaeTaL. *E(ttlv a7roAAua>y 777 V ij/v^rjy avrov 8 l 
al(T)(vyr]y, Kal a7ro a<f>povo$ 7rpocrd)7rov anoXei a&TTjy. 

23 v E<jrt X° L P LV a ‘io‘Xy V7 )* € 7 rayy€AAo/jt€i /09 </>iAa>, Kat CKrTpraro 

24 avrov i^Opov Swpcav. Ma>/xo9 7rovrjpos iv av^paWa) i^cC 8 o 9 , 
€ 1 / crTO/xan aTracScvTcov ivSeXe^tcrOi/creraL 

25 A Iperov KXerrrrjs, 77 6 ivSeXe^c^wv ij/evSet, dpL(f>6r€pOL §€ 

26 a 7 T(i)A€tav KXr]povopiT](TOVcnv. T H#09 av#p<ji> 7 rov 1 j/€v8ovs 
ari/xta, Kat rj ala^vyr) avrov /xer* avTov evScAc^ais. 


AOrOI IIAPABOA12N. 

27 O cro</>o 9 iv Aoyot 9 rrpod&i kavrov , Kat dvOpwrros (f>po- 

28 vi/xo9 apiaet /xeyicrTacriv. *0 €pya£ 6 /xevo 9 yJJv avvij/fvaet 
drjpavvtav avrov t Kal 6 apeaKiov /x€yto-ra<jti/ e^tAacrerat 

29 aStKtav. Ecna Kat Scopa d7rori?<^Aot 6<t>9aXfJiovs o'ocjSojv, 

30 Kat d)9 </)tp .09 cV (jrd/xart a7roTp€7T€t iXeypiovs. 2o^>ta 
K€Kpv/x/xcV?; Kat Orjcravpos a(f>avi] 5 , rts ax^eAeta a/x^orc- 

31 pot9/ Kpetao-tov av0po)7ro<; a7roKpv7TT(jJv ttjv /xtoptav airoD, 
7 } avOpiVTTOS OL7rOKpV7TT(i)V T7]V <TO<f>Lav avTov. 


is a gift that shall not profit thee; and there 
is a gift whose recompence is double. 11 There 
is an abasement because of glory ; and there is 
that lifteth up his head from a low estate. 
le There is that buyeth much for a little, and 
repayeth it sevenfold. 

13 A wise man by his words maketh himself 
beloved: but the graces of fools shall be poured 
out. 14 The gift of a fool shall do thee no good 
when thou hast it; neither yet of the envious 
for his necessity: for he looketli to receive 
many things for one. 15 He giveth little, and 
upbraideth much; he openeth his mouth like 
a crier; to-day he lendeth, and to-morrow will 
he ask it again: such an one is to be hated of 
God and man. 16 The fool saith, 1 have 110 
friends, i have no thank for all my good deeds, 
and they that eat my bread speak evil of me. 
17 How oft, and of how many shall he be 
laughed to scorn! 

13 To slip upon a pavement is better than to 
slip with the tongue: so the fall of the wicked 
shall come speedily. 19 An unseasonable tale 
will always be in the mouth of the unwise. 
30 A wise sentence shall be rejected when it 
cometh out of a fool’s mouth; for he will not 
speak it in due season. 21 There is that is hin¬ 
dered from sinning through want: and when 
he taketh rest, he shall not be troubled. 
22 There is that destroyeth his own soul through 
bashfulness, and by accepting of persons over- 
throweth himself. 23 There is that for bash¬ 
fulness promiseth to his friend, and maketh 
him his enemy for nothing. 34 A lie is a foul 
blot in a man, yet it is continually in the mouth 
of the untaught. 

25 A thief is better than a man that is ac¬ 
customed to lie: but they both shall have 
destruction to heritage. 26 The disposition of 
a liar is dishonourable, and his shame is ever 
with him. 

27 A wise man shall promote himself to hon¬ 
our with his words : and he that hath under¬ 
standing will please great men. 28 He that 
tilleth his land shall increase his heap: and 
he that pleaseth great men shall get pardon 
for iniquity. 29 Presents and gifts blind the 
eyes of the wise, and stop up his mouth that 
he cannot reprove. 30 Wisdom that is hid, and 
treasure that is hoarded up, what profit is in 
them both ? 31 Better is he that hideth his 

folly than a man that hideth his wisdom. 


21 TeKVOv, ^/xapT£9 ; p^rj 7 rpocrdys plt]kItl, Kal 7 repl rah' 

2 7rpOTepQ)v aov 8ej]0r]TL. *129 a7ro 7rpoau)7rov o<£eco9, cf>evyn 
ai to apiapTias, iav yap 7rpocr€A07 79 , 8rj£eTa l crc* oSovres 
Aeo^T09 ol oSoVt€ 9 auTTj9, avaipovvTt<; i/an(a 9 av9po)7nj}y. 

3 '£29 popLcfoaca Stcrro/xos 7racra ai^o/xia, rfj TrXrjyrj avrqs ovk 

4 ecTTtv tacri9. KaraTrA^y/xos Kal vfipLS iprjpuoaovaL ttXovtov , 

5 out0)9 oTko9 VTT€pr)<f)dvov ipr)pai)6r)o-erai. Airjcris 7rro)^ou 

€k o*To/xaro9 ea>9 dmW avrov, Kal to Kpipta avTov Kaia 

6 <T7rov8r]v epx* rat. Mxow iXeypcov, iv lyyai a/xaprwAou, 

Kal 6 <j)oj3ovpL€vos K vpiov iTTLcrTpiij/et iv Kap8ia . 


My son, hast thou sinned ? do so no more, 
but ask pardon for thy former sins. 2 Flee 
from sin as from the face of a serpent: for if 
thou comest too near it, it will bite thee : the 
teeth thereof are as the teeth of a lion, slaying 
the souls of men. 3 All iniquity is as a two edged 
sword, the wounds whereof cannot be healed. 
4 To terrify and do wrong will waste riches: 
thus the house of proud men shall be made 
desolate. 6 A prayer out of a poor man’s 
mouth reacheth to the ears of God, and his 
judgment cometh speedily. 6 He that hateth 
reproof is in the way of sinners: but he that 
feareth the Lord will repent from his heart. 


7 Tvwcttos piaKpoOev 6 Swaros iv yAoacrcn/, 6 8k vorjpuov 

8 otSev iv T(o oXlc rOa(v€Lv ovtov . *0 oikoSo/x <ov tt]V OLKtav 

avrov iv xprjpiacnv aAAorptots, w? 6 avvdywv avrov T 069 


7 An eloquent man is known far and near; 
but a man of understanding knoweth when he 
slippeth. s He that buildeth his house with 
other men’s money is like one that gathereth 


Ecclesiasticus XXI. 9—XXII. 12. 

himself stones for the tomb of his burial. 

»The congregation of the wicked is like tow 
wranned together: and the end of them is a 
flame of firb to destroy .them. w The way of 
dinners is made plain with stones, but at the 
end thereof is the pit of hell. 11 He that keep- 
eth the law of the Lord getteth the under¬ 
standing thereof: and the perfection of the 
fear of the Lord is wisdom. 12 He that is not 
wise will not be taught: but there is a wisdom 
which multiplieth bitterness. 13 The know¬ 
ledge of a wise man shall abound like a flood : 
and his counsel is like a pure fountain of life. 
14 The inner parts of a fool are like a broken 
vessel, and he will hold no knowledge as long 
as he liveth. . _ _ 

15 If a skilful man hear a wise word, lie will 
commend it, and add unto it: but when one 
of no understanding heareth it, it displeaseth 
him, and he casteth it behind his back. 16 The 
talking of a fool is like ft burden in the way: 
but grace shall be found in the lips of the wise. 
17 They enquire at the mouth of the wise man 
in the congregation, and thev shall ponder his 
words in their heart. 18 As a house that is de¬ 
stroyed, so is wisdom to a fool: and the know¬ 
ledge of the unwise is as talk without sense. 
19 Doctrine unto fools is as fetters on the feet, 
and like manacles on the right hand. 20 A fool 
lifteth up his voice with laughter ; but a wise 
man doth scarce smile a little. 21 Learning is 
unto a wise man as an ornament of gold, and 
like a bracelet upon his right arm. 

22 A foolish man’s foot is soon in [his neigh¬ 
bour’s] house: but a man of experience is 
ashamed of him. 23 A fool will peep in at the 
door into the house: but he that is well nur¬ 
tured will stand without. 24 It is the rudeness 
of a man to hearken at the door: but a wise 
man will be grieved with the disgrace. 25 The 
lips of talkers will be telling 6ueh things as per¬ 
tain *ot unto them : but the words of such as 
have understanding are weighed in the balance. 

The heart of fools is in their mouth: but the 
mouth of the wise is in their heart. 27 When the 
ungodly curseth Satan, he curseth his own soul. 

28 A whisperer defileth his own soul, and is 
hated wheresoever he dwelleth. 

A slothful man is compared to a filthy stone, 
and every one will hiss him out to his disgrace. 
* A slothful man is compared to the filth of a 
dunghill: every man that takes it up will shake 
his hand. 3 An evil-nurtured son is the dis¬ 
honour of his father that begat him: and a 
[foolish] daughter is born to his loss. 4 A wise 
daughter shall bring an inheritance to her hus¬ 
band : but she that liveth dishonestly is her 
father’s heaviness. 5 She that is bold dishon- 
oureth both her father and her husband, and 
they both shall despise her. 

6 A tale out of season [is as] music in mourn¬ 
ing : but stripes and correction of wisdom are 
never out of time. 7 Whoso teacheth a fool is 
as one that glueth a potsherd together, and as 
lie that waketh one from a sound sleep. 8 He 
that telleth a tale to a fool speaketh to one in a 
slumber: when he hath told his tale, he will 
say, W hat is the matter ? 11 Weep for the dead, 
for he hath lost the light: and weep for the 
fool, for he wanteth understanding: make lit- 
t e ^eping for the dead, for he is at rest: but 
the life of the fool is worse than death. 12 Seven 
days do men mourn for him that is dead; but for 
a fool and an ungodly man all the days of his life. 
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\l6ovs €ts x€L/A(hva. ^rvnneLOV avvrjypevov crvvayayyr] 9 
avojJUjJV, kcll fj cruvreXeta avribv <£Ao£ nvpos. 'OSos apap- 10 
T<oAa >v wpaXiapLevr} Ik Xl9(dv s kcu in cV^aru) avrrjs fio9pos 
aSov. *0 cf>vXa(j(T(i)v vopov KaraKparel rov ivvorjpLaros 11 
avrov, /cat awreXeia rov <f)6/3ov Kvptov aoc^ta. Ov nai- 12 
8ev9ij<J€T(u 05 ovk ec m 7ravovpyo5* ecrrt navovpy'.a nXrj9v m 
vovcra niKptav. IVa)crt5 crocf>ov a>5 KaraKAvcrpo5 nXr)9w9r)- 13 
verai, kcll rj /3ovXrj avrov d>5 nrjyrj £< 0775 . *Ey/cara pmpov 14 
d)5 ayyetov crvvrerptppeVov, /cat naaav yvaicrtv ov Kparrjaei. 

Aoyov (TO<f>bv iav aKovcrrj in tcrr^pmv, alvecret avrov, /cat 15 
€7 t avrov TTpofjQ'qcrc.L- rjKovcrev 6 cnraraXwv /cat dnrjpeaev 
aura), /cat a7 Tearpexf/ev avrov ontau) rov vtnrov avrov. *E£- 16 
ijyrjcris po opov a>5 iv oSa> <f>opTLOV , €7rt 8e ^ct'Aov 5 crvverov 
lipcdyaeraL \dpLS. Sropa <£povtpov ^rjrr)9r}(jeraL iv Ik- 17 
KXrjo’La, /cat rov5 Aoyov5 avrov Star or)9r)<j erat iv KapSta. 

'fig 01 /C 05 rj<j)avLcrpL€vos, ovra>5 ptop<2 cro<£ta* /cat yvexrLS 18 
ao’vverov, aStc^cracrrot Aoyot. Ilc’Sat iv noalv dvorjrois 19 
7ratS€ta, /cat d)5 \etponi8cu ini \eipbs 8e£ias. Alwpos iv 20 
yiXu)TL dvvif/oi <f>ivvrjv avrov, avrjp 8e navovpyos poAt5 <3 7 cr ^XT7 
p€tStacr€t. '125 Koapios \pvaov <£povtpu> 7ratScta, /cat <I>5 21 

^AtSaJV €7Tt fipaXLOVL 8 c£lco. 

IIou5 prnpov ra^vs €t5 otKtav, av9poynos 81 noXvnetpoi 22 
al<Jxyv6rj(JCT at a7ro npoawnov. *Arf>pu>v ano 9vpa<; 7rapa- 23 
/cv7rrct €t5 otKtav, avr)p Sc 7rc7ratScvp€V05 c£to arycrerat. 
5 A7ratScv(Tta av9pw7rov aKpoacr9ai 7rapa 9vpav , 6 Sc cfrpovL- 24 
po5 (3apvv9'qo’erat drtpi a. XetA?; aAAorptW iv rovrot5 25 

/3apvv9rjcr€TaL 1 Aoyot 81 cf>povtpLWv iv £vy<2 cTTa9rjerovrai. 

’Ev crroparL puopivv r) /capSta avroiv, /capSta 8e c ro<f>o)V crro/xa 26 
avrSv. s Ev r<S Karapacr9ai dcTcfirj rov Saravav, avro5 27 
/caraparat rrjv eavrov i^v^v. 

MoAvvct rrjv iavrov i^v^r/v 6 i/a#vpt£a)v, Kat iv 7rapotK?;cr€t 28 
yttcr^^Verat. 

Al9u> ^pSaAcup-eVa) avvejSX^rj OKvrjpos, Kat 7ra5 eKcrvpLCL 22 
ini rrj artpta avrov. BoAjStra) KOTrptW (rvve/SX^rj owr)- 2 
po5i 7ra5 6 avatpovpevo5 avrov e/mvafct \etpa. Ala\vv7] 3 
7rarpo5 iv yevvyjcru aTratSevrov, 9vydrrjp Se in cAarrcicret 
ytverat. ©vyar^p <f>povtpLr) KXrjpovopajcreL avSpa avrrjs, 4 
Kat rj Karata^vvovcra, els Xvwrjv yevvrjcravros. Ilarepa Kat 5 
av8pa Karata^vvct rj #pacr€ta, Kat vno dpLcborepoyv aptpao-#^- 
crerat. 


MovatKa iv nev9eL aKaipos 8irjyrjcns i pdcrnye 5 Kat 6 
7ratS€ta ev navn Katpa> aortas. SvyKoAAtnv ocrrpa/cov 6 7 
8l8(lo-k{i)v ptopov, €^€y€tpa)v Ka9ev8ovra iK f3a9e<jjs vnvov. 
Aiyyovpevos vvcrra^ovTi 6 Styyovjuevos p<op(S, Kat ini 8 
avvre Acta ipe t, rt ecrrtv; 3 E7rt veKpcn KXavcrov, €^€At 7 rc II 
yap c/)co5• Kat ini pa>pa> KAavaov, i£eXine yap o■vv€c^t5 , 
rj8tov KXavaov ini veKpio, ort avenavaaro, rov 8c pavpov 
vnep 9avarov rj or) novrjpd. Uev9os veKpov inra rjpepai , 1 2 
ptnpov Sc Kat acreffovs naaaL at rjpiepaL rrjs £<0775 avrov. 
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Ecclesiasticus XXII. 13—XXIIL 10. 


13 MeTa a<£pov 09 p7] ttXtjOvvt )9 Aoyov, Kat 7rpos acnVcroi/ /at/ 
~opevov (f>vXa£ov cltt avrov tva pi] kottov €^ 779 , K0LL PV 
poXvv6fj<$ iv rai ivrtvaypu avrov • ckkXlvov a~r avrov Kal 
evprjaets ava7ravaiY. Kat ov pi] (1/078010779 €v rp arrovota 

14 avrov. *YTrep poXvf38ov rt ftapwOrjaerat; Kal ri avrco ovop a, 

15 aAA’ 77 po)po<;; *Appov /cat aAa Kat fiuXov cnSrjpov 

eVKOTTOV V7T€V€yK€LV, 7) dvOpiVTTOV aaVVerOV. 

1 6 'I/xai/Toxris £vXlvt) evSeSepevr] eh olKoSopi]v iv avaaetapu 
ov SuxXvOrjaeraty ovrojg KapS ta iarrjptypevir] irrl Stavoiqparo^ 
17 fiovXrjs iv KaLpio ov SeiXtaaet. KapSta rjSpaapevrj irl 
Stavota? aweaeu>s, a)? Koapos xl/appwros rot^ov fvorov. 
IS XapaK€9 €7rt perevypov Ketpevot Karevavrt ave/iov ov /A77 
vrropeivuiatv, ovra)9 KapSta SetXi] €7rt SiavoTjpta to? poypov 
Karevavn 7ravro9 (j>o/3ov ov pi] inropetvrj . 

19 'O va’crcrair 6(f>da\/xov Karaijei Oaxpva, Kal 6 vv<r<ro)V 

20 KapStav iKcfratvet a terser tv. BdAAcav At^ov ctti Trerctva 
aivoaofie'i avra, Kat 6 ovetSt^cov cfrtXov StaXvaet <£>iXtav. 

21 ’EttI cf>tXov iav arraarj^ popcfaai!av, pi] a7reX7rta7]' ?, ccrrt yap 
2*2 €7rdvoSos. ’E7rt cf>tXov iav avot£r)<z aropa, /at) €vXa/37]6rj<;y 

eari yap StaAAayrp ttAt/v ov€tSto"pov, Kat virepr/cfravtaSy Kal 
pvarrjptov aTTOKaAvi^co/g, Kat TrXrjyrjq 8oXta<;, iv rovrot? 
arro^ev^erat l rag (fctXoz. 

23 IltcrTtv Krrjcrai iv Trrcv^eta pera rov rrXrjatoVy tva ev rot9 
aya#ot9 avrov opov TrX^aOfp; 9 iv KatpcS ^Au^ea/g Stapeve 

24 avraS, tva ev rrj KXr]povopia avTOv avyKXrjpovoprjari^. IIpo 
7rvpo9 arpt9 Kaptvov Kat Karvos, ovrtos 7rpo aipdrwv AotSo- 

25 ptat. 4>tAov aKe—daat ovk aiaxvv6r]aopat, Kal a tto —poadi- 

26 7tov airrov ov /at) Kpv/3tu, Kat et kokcl pot avp/3rj 8t’ avrov, 

27 7ra9 6 aKova/v <f>vXa£erat a7r avrov. Tts Sojcret pot eVt 
erropta pov cf>vXaK7]v, Kal €7rt ra>v ^ctAcW pov acj>payiSa 
Travovpvov, tva p^ rreaco (Itt’ avr!}?, Kat rj yXwcrcrd pov 
a7roXicrr) pe ; 

23 Kvpt€ 7 rarep Kal Sear-ora pov, pr/ iyKaraXtTrrjs pe 

2 ev fiovXrj airrtoVy pr/ a^yy? pe Trecretv ev avrots. Tt? eVt- 
aTrjaet eVt rov Stavor)paros pov paortyas, Kat e;rt riys 
KapSias pov 7ratSetav aoc^tas; tva ert Tots ayvoTypacrt pov 
pry (jbetcrajvrat, Kat ov p?y Trap^ ra apapnqpara avTojv, 

3 07ra)9 pr/ 7rX7)9vv(jjaLV at ayvotat pov, Kat at apaprtat pov 
7rAeovdc7'(vo’t > Kat ireaovpat evavrt raiv VTrevavrta/v, Kat eTrt- 
^apetrat pot 6 i\9po<; pov. 

4 Kvpte Trarep Kal Qee ^ariys pov, pereuyptapov otfrOaXpoiv 
5, 6 pry 8 <v 9 pot, Kat e7rt#vptav airoarpexpov aTr’ epov. Kot- 

Ata? ope^ts Kat awovo-tao-pos pr/ KaraXafieruiaav pe, Kal 
^rvXQ avatSet p^ 7rapaScvg pe. 

IIAIAEIA 2T0MAT02. 

7 Ila/^etav erroparos aKOiVare reKva, Kat o <f>vXdaatov ov 

8 pr] aAa) eV rots ^etAeatv arTOv. KaTaAet^^Tycrerat apap- 
tojAos, Kat AotSopos Kat vTreprjcfravos aKavSaXtaBrjaovrai iv 

9 avrots. "OpKQ) pyy iOtarjs ro aropa aov, Kal ovopaata rov 
10 aytov p^ crvve^tcr^s. *Qa7rep yap otKerrjs e$era£opevo s 

e’vSeAe^ds aTro udAtoTros ovk cAarraj^Tycrerat, ovtojs 6 Kat 


:3 Talk not much with a fooi, and go not to him 
that hath no understanding: beware of him, 
lest thou have trouble, and thou shalt never be 
defiled with his fooleries: depart from him, 
and thou shalt find rest, and never be di-quieted 
with madness. 14 What is heavier than lead ? 
and what is the name thereof, but a fool ? 
15 Sand, and salt, and a mass of iron, are easier 
to bear, than a man without understanding. 

15 As timber girt and bound together in a 
building cannot be loosed with shaking: so the 
heart that is stablished by advised counsel 
shall fear at no time. 17 A heart settled upon 
a thought of understanding is as a fair plais- 
tering on the wall of a gallery. 15 Pales set on 
an high place will never stand against the 
wind : so a fearful heart in the imagination of 
a fool cannot stand against any fear. 

19 He that pricketh the eye will make tears 
to fall: and he that pricketh the heart maketh 
it to shew her knowledge. 20 Whoso casteth a 
stone at the birds frayeth them away: and 
he that upbraideth his iriend breaketh friend¬ 
ship. 21 Though thou drewest a sword at thy 
friend,. yet despair not: for there may be a 
returning [to favour]. 22 If thou hast opened 
thy mouth against thy friend, fear not ; for 
there may be a reconciliation: except for up¬ 
braiding, or pride, or disclosing of secrets, or a 
treacherous wound : for for these things every 
friend will depart. 

23 Be faithful to thy neighbour in his poverty, 
that thou mayest rejoice in his prosperity : 
abide steadfast unto him in the time of his 
trouble, that thou mayest be heir with him 
in his heritage. 24 As the vapour and smoke of 
a furnace goeth before the fire ; so reviling be¬ 
fore blood. ^ I will not be ashamed to defend 
a friend; neither will I hide myself from him ; 
“■^and if any evil happen uuto me by him, every 
one that heareth it will beware of him. 27 Who 
shall set a watch before my mouth, and a seal 
of wisdom upon my lips, that I fall not sud¬ 
denly by them, and that my tongue destroy 
me not ? 

0 Lord, Father and Governor of my life, 
leave me not to their counsels, and let me 
not fall by them. 2 Who will set scourges 
over my thoughts, and^ the discipline of wis¬ 
dom over mine heart? that they spare me 
not for mine ign^ances, and it pass not by 
my sins: 3 lest mine ignorances increase, and 
my sins abound to my destruction, and 1 fall 
before mine adversaries, and mine enemy re¬ 
joice over me, whose hope is far from thy 
mercy. 

4 0 Lord, Father and God of my life, give 
me not a proud look. 5 Turn away concu¬ 
piscence from me. 6 Let not the greediness of 
the belly nor lust of the flesh take hold of 
me; and give me not over into an impudent 
mind. 

7 Hear, O ve children, the discipline of the 
mouth : he that keepeth it shall never be taken 
in his lips. 8 The sinner shall be left in his 
foolishness: both the evil speaker and tiie 
proud shall fall thereby. 9 Accustom not thj 
mouth to swearing; neither use thyself to the 
naming of the Holy One. 10 For as a servant 
that is continually beaten shall not be withoul 
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Ecclesiasticus XXIII. 11—XXIV. 6. 


a blue mark: so lie that sweareth and nameth 
God continually shall not be faultless. 1 A 
man that useth much swearing shall be filled 
with iniquity, and the plague shall never de¬ 
part from his house : if Tie shall offend, his sm 
shall be upon him : and if he acknowledge not 
his sin, he maketh a double offence : and if he 
*wear in vain, he shall not be innocent, but his 
louse shall be full of calamities. 12 There is 
n word that is clothed about with death : God 
grant that it be not found in the heritage of 
Jacob; for all such things shall be far from 
the godly, and they shall not wallow in their 
sins. 13 Use not thy mouth to intemperate 
swearing, for therein is the word of sin. 

14 Remember thy father and thy mother, 
when thou sittest among great men. Be not 
forgetful before them, and so thou by thy cus¬ 
tom become a fool, and wish that thou hadst 
not been born, and curse the day of thy na¬ 
tivity. 15 The man that is accustomed to op¬ 
probrious words will never be reformed all the 
days of his life. 

16 Two sorts of men multiply sin, and the 
third will bring wrath: a hot mind is as a 
burning fire, it will never be quenched till it 
be consumed: a fornicator in tne body of his 
flesh will never cease till he hath kindled a 
fire. 17 All bread is sweet to a whoremonger, 
he will not leave off till he die. 

18 A man that breaketh wedlock, saying thus 
in his heart, Who seeth me ? I am compassed 
about with darkness, the walls cover me, and 
no body seeth me; what need I to fear? the 
most High will not remember my sins: 19 such 
a man only feareth the eyes of men, and know- 
eth not that the eyes of the Lord are ten thou¬ 
sand times brighter than the sun, beholding all 
the ways of mem and considering the most 
secret parts. 20 He knew all things ere ever 
they were created; so also after they were 
perfected he looked upon them all. 21 This 
man shall be punished in the streets of the 
city, and where he suspecteth not he shall be 
taken. 


22 Thus shall it go also with the wife that 
leaveth her husband, and bringeth in an heir 
by another. 23 For first, she hath disobeyed 
the law of the most High; and secondly, she 
hath trespassed against her own husband; and 
thirdly, she hath played the whore in adultery, 
and brought children by another man. 24 She 
shall be brought out into the congregation, and 
inquisition shall be made of her children, 
f Her children shall not take root, and her 
branches shall bring forth no fruit. 26 She 
*hall leave her memory to be cursed, and her 
reproach shall not be blotted out. V And 
they that remain shall know that there is 
nothing better than the fear of the Lord, and 
that there is nothing sweeter than to take 
heed unto the commandments of the Lord. 


. Wisdom shall praise herself, and shall glor 
m the midst of her people. 2 In the congr€ 
gation of the most High shall she open he 
mouth, and triumph before his power. 3 
came out of the mouth of the most High am 
covered the earth as a cloud. 4 I dwelt in big] 
places, and my throne is in a cloudy pillar. 6 
a i/ e j C0 . m P^ s 6d the circuit of heaven, am 
walked in the bottom of the deep. 6 In th 
waves of the sea, and in all the earth, and ii 
every people and nation, I got a possession. 


opvvoyv Kal ovo/xa£a>v Stanavros an 6 apaprtas ov prj KaOa- 
ptoOrj. ’A vrjp noXvopKos nXijoOrjoerai avoptas, ko! ovk 1 

dnoonjoerat a7ro top ot/cop avrov paort£' kav nXrjppeXrjorj, 
apaprta aurop kn a pt(3, Kav vneptSrj, rjpapre Stoows' Kal 
et StaKevrjs wpooev, ov StKaavOrjoerat, nXrjoOrjoerat yap 
knayuiyuyv 6 oIkos avrov. *E art Xe^ts dvnnept/3ej3Xr]pevrj 12 
Oavarto, prj evpeOrjru) kv K.Xrjpovopta ’Ia/caj/S* d.7rd yap 
evoefiwv ravra navra anoorrjoerat, Kal kv apaprtats ovk 
kyKvXtoOrjoovrat. ’AnatSevotav ac rvprj prj ovveOtorjs to 13 
oropa crov, eort yap kv avrfj Xoyos dpaprtas. 

M.vrjo6rjrt narpos Kal pr/rpos crop, avapeoov yap peyt- 14 
<rravwv ovveSpevets' prjnor intXaOrj kvwntov apTaiv, /cat t<2 
kdtopto crop pcvpavdrjs, Kal OeXrjcrets el prj kyevvrjOrjs, Kal 
rrjv rjpepav top T 0 K 6 T 0 P crop Karapaorj . * AvOptvnos crvveOt- 15 
£o/xevos Xoyots ovetStopov, kv naoats rats rjpepats avrov ov 
prj natSevdfj. 

Avo etSrj nXrjOvvovotv dpaprtas, Kal to rpirov knd£et 16 
opyrjv ifrvxV nvp Katopevov , op prj o/3eo9rj ecu? 

av KaranoOrj- avOpwnos nopvos kv ovrpart oapKOs avrov, ov 
prj naverrjrat ears av eKKavorj nvp. ' AvOpumuy nopveo nas 1 7 

a pros rjSvs, ov prj Konaorj ecu? av reXevrrjorj. 

A vOpamos napa/3atvtov ano rrjs kXlvtjs avrov, Xeyivv kv 18 
rrj a vrov, rts /xe opa; a kotos kvkXv) p op, Kal ol 

Tot^ot pe KaXvnrovot, Kal ovOels pe opa, rL evXafiovpat; 
rwv dpaprtdyv pov op prj pvrjoOrjoer at 6 viptoros' Kal 19 
d<f>daXptol avOpwnwv 6 cf>o/3os avrov' Kal ovk eyva> on 
o<f>daXpol Kpptop ptvptonXacriijJS rjXtov cfHvruvorepot, knt- 
fSXknovr€s nacras oSovs avOptbnwv, Kal Karavoovvns tts 
anoKpv<f>a ptkprj. TLptvr] KrtaO^vat ra navra eyvcocrTat apr<S, 20 
ovr ojs Kal ptera to <TPVTeAecr0r}vat. Optos kv nXaretats 21 
TToXewg kKBtKrjQi'jcrerai, Kal ov ovj( vnevorjore ntaa9rjaerat. 

Ovrtos Kal yvvrj KaraXtnovaa rov avSp a, Kal naptorrwera 22 
KXrjpovoptov k$ aXXorptov. Hptorov pXv yap kv vo/xai 23 
vif/tarov rjnetdrjcre, Kal Sevrepov els avSpa eavrrjs knXrjp.- 
p.eXr]cre, Kal to rptrov kv nopveta kptotxevQr], k£ aXXorptov 
avSpos T€Kva napearrjerev . Avrr) els eKKXrjcrtav k^a^dr}- 24 
aer at, /cat €7rt ra reKva avrrjs enter Konr] eerrat. Ov St a- 25 
Stocrop ert ra re/ eva avrrjs els pt£av, Kal ol /cAdSot avrrjs ov 
Swcropcrt Kapnov. KaraXetxf/et els Karapav ro ptvrjpLoavvov 26 
avrrjs , /cat to ovetSos avrrjs ovk k^aXetefrdr/ererat. Kai 27 
entyvwerovrat ot KaraXetejrOevres, on ovOev Kpelrrov ej>6/3ov 
Kpptop, /cat ovdev yXvKvrepov rov npooex^tv kvroXats 
Kpptop. 

AINE2I2 20<I>IA2. 

H <joejrta alveaet if/vxrjv avrrjs, Kal kv pte cra> Aaop avrrjs 24 
Kav^rjererat. Ev eKKXrjerta pi/dcrrop or6pa avrrjs avot^et, 2 
/cat evavTt Svvapeors avrov Kav^yoerat. ’Eyui and oroparos 3 
vxf/torov k$rjX0ov, Kal vrs opl)(Xr} KareKaXviI/a yrjv. ’Eyo) 4 
ev vif/rjXots KareoKrjvtooa, /ca 6 dpovos pov ev orvXo) 
veefreXrjs. Tvpov ovpavov e/ctwAwaa povrj, /cat ev j3a6et 5 
afivooiov neptenarrjoa. ’Ev Kvpatn OaXaoorjs Kal kv naorj 6 
rrj yrj , /cat kv navrl Aaa) /cat eOvet eKrrjo dprjv. 
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Mera tovtov ndvruyv avanavcnv i^rjrrj era, Kal iv kA? jpo- 

8 vojJLLa rtvos avXurdrjcrofJLcu. Tot€ evevetAavo fioi 6 ktl<jtt]<; 

a7ravra)v, Kal 6 KTicras /xe Ka7€7ravcr€ rqv (jKrjvqv jxov , /cat 
€t7rcv, Iv TaK<J)/3 KaracrK?7vaK7ov, Kai €v TcrparjA KaraKXrjpo- 

9 vofxrj&rjTL. IIpo roS aiajvo5 d/T apyrjs €kt(.ct€ /xc, Kai ecu? 
aiujvo5 ov /xr/ €kAi 77 (l>. 

10 ’Ev o’Krjvrj ayta evajTTiov avrov eAcvrovpy^cra, Kal ovro)5 

11 €v 2ul)V icrTrjpL^Orjv. ’Ey rroAa ypfarrqixevrj o/xoia)5 /xe 

1 2 Kar€7rav<7€, Kat ev TepovcraATj/x r) i^ovala jjlov . Kal e’ppt- 

£axra ev Aa<£ SeSo^acr/xeVa), eV /xepi'dt Kvptov KXrjpovopLLas 

13 avrov. 'Ds KeSpo5 awi pdydrjv iv At/?dva), Kat d)5 Kinraptcr- 

1 4 cros ev opeertv ’Aep/xtiv. 'fig <£otvt£ dvv\J/d)9rjv iv alyiaXoh, 
Kat d )5 <£vra poSov iv Tept^ur d)5 e’Aata ei-perr^ iv 7reSta), 

15 Kat awt f/d)9rjv <1)5 7rAa7avo5. ^5 Ktvva/xoa/xov Kat d(77rdAa0o5 
apcDparca^ SeScuKa 007x77V, Kat <1)5 cr/xvpva ckAckt^ 8te8o)Ka 
eva>8iav <1)5 ^aX^dvrj Kat ow£ Kat cr7aKr7/, Kat d>5 Xi/3avov 

16 arpt5 ev crKrjvfj. ’Eyo) u)5 repipuvBos i^ireiva kXulSovs p.ov, 

17 Kat ot kXolSol pou KAaSot 80^775 Kat ^aptT05. Eyd) cl)5 
a/x7reAo5 fiXacr-rjcracra x<xptv, Kat T< * <*v#77 P-ou Kap7705 

19 80^775 Kat 7rAoV70V. IIpOO'eA#€T€ 7Tp05 p€ Ot imOvpLOVVTh 

20 pov, Kat a7ro tcov y€W77paTO)V pov ip.'rrXrjcrOrjTt. To yap 
pvTptocruvov pov V7rep pcAt yAv/cv, Kat rj KXrjpovopLta pov 

21 V7T€p peAtT05 KTjpOV. Ot €<T#tOVT€5 p€ €74 TTCtVaCJOVCrt, Kat 

22 Ot 7TLV0VT €5 p€ €7t Stl/ojCTOVCTtV. *0 V7TaK0V(L)V pOV OVK 
aur^w^creTai, Kat ot epya£o/xevot e’v epot ov^ apLaprrj - 

(70V(7t. 

23 Tavra 7rdvTa /3t/3Ao5 SiadrjKTjs 0eov vif/iarov, vo/xov ov 

25 cvcrctAaro MwvotJs, kXtj pov opitav crvvayaiyat? TaKco/3. *0 
7rtp7rAdiv (1)5 ^etcrajv cro<£tav, Kat d)5 Ttypt5 cv ^/xepat5 vcoov 

26 o ava7rA77pdjv (1)5 Ev^>paT775 crvvccrtv, Kat d)5 TopSdv775 cv 

27 i7pcpat5 ^cpto'pov* o cKt^atvcov d)5 <^)tL)5 7rat8ctav, d)5 T/jcbv cv 
77p€pat5 rpvyTTrov. 

28 Ov (7WCTeAc(7cv o 7rpa)T05 yvSvat avrrjv, Kal ovto>5 o 

29 €(7^aro5 ovk c^t^vtaaev avrrjv. ’Atto yap ^aAdcro^ CVA 77 - 
OvvOrj 8tavo77pa axrrrjs, Kal r) /3 ovXt] avr^5 a7ro a/3vaaov 

30 pcyctA^. Kayd) 0)5 8ttopv£ a7ro 7rorapov, Kat d)5 vSpaya>yo5 

31 i£r)X0ov ct5 7rapa8ctcrov. Et7ra, ttotlw pov rov Krjirov, Kal 
pc^vcra) pov tt]v irpacnav • Kat tSov cyevcTO pot 17 8aopv$ eh 

32 7roTapov, Kat 6 7rorapo5 pov cycvcTO ct5 ddXacraav. v Ert 
7rat8ctav (1)5 opdpov <£a)Ttu), Kat €K^>avd) avra €0)5 ct5 paKpdv. 

33 Eti StSaaKaAdav (1)5 Trpocprp’eLav ii<\ew, Kal KaraXeLif/d) 

34 axrr^v ct5 ycvca5 atcovov. ^iScrc ort ovk epot pova) €K07rtacra, 
aAAa 7racrt TOt5 eK^rjTOvcnv avrrjv . 

25 ^v rptcrtv u)paia9rjv t Kal dvifjrrjv J)pata Ivavrt Kvptov 
Kat dv0pd)7rojv* opovota aScAc^ajv, kox <£tAta riv 7 rXrjcrLOV f 
Kat ywr) Kal avrjp iairroh (rvp7r€pt<^cpopcvot. 

2 Tpta 8c etd77 ifitarjcrev rj ipvx/l / xov > Trpocroj^^tcra 
acf>o8pa rrj £u)fj avriv ttt^ov virepq^>avov y Kat TrAovcrtov 
{j/evcrrrjv, yipovra pot^ov eAa770vpcvov crvvccrci. 

3 Ev veoTTjr t ov crvvayT7o^a5, Kat 7r<I>5 <xv cvpot5 cv 70I 

77P? ; 

4 f25 ujpatov :roAtat5 Kpiai^, Kal Trpeafivripois eVtyvivat 


Ecclesiasticus XXIV. 7—XXV. 4. 

' With all these I sought rest: and in whose 
inheritance shall I abide? 3 So the Creator of 
all things gave me a commandment, and he 
that made me caused my tabernacle to rest, 
and said, Let thy dwelling be in Jacob, and 
thine inheritance in Israel. ,J He created me 
from the beginning before the world, and I 
shall never fail. 

10 In the holy tabernacle I served before 
him; and so was I established in Sion. 11 Like¬ 
wise in the beloved city he gave me rest, and 
in Jerusalem was my power. 12 And I took 
root in an honourable people, even in the 
portion of the Lord’s inheritance. 13 1 was 
exalted like a cedar in Libanus, and as a 
cypress tree upon the mountains of Hermorn 
14 1 was exalted like a palm tree on the sea 
shore, and as a rose plant in Jericho, as a fair 
olive tree in a plain, and grew up as a plane 
tree. 15 I gave a sweet smell like cinnamon 
and aspalathus, and I yielded a pleasant odour 
like the best myrrh, as galbanum, and onyx, 
and sweet storax, and as the fume of frank¬ 
incense in the tabernacle. 16 As the turpen¬ 
tine tree 1 stretched out my branches, and my 
branches are the branches of honour and grace. 
17 As the vine brought I forth pleasant savour, 
and my flowers are the fruit of honour and 
riches. 19 Come unto me, all ye that be desi¬ 
rous of me, and fill yourselves with my fruits. 
29 For my memorial is sweeter than honey, and 
mine inheritance than the honeycomb. 11 They 
that eat me shall yet be hungry, and they that 
drink me shall yet be thirsty. 22 He that obey- 
etli me shall never be confounded, and they 
that work by me shall not do amiss. 

23 All these things are the book of the cove¬ 
nant of the most* high God, even the law which 
Moses commanded for an heritage unto the 
congregations of Jacob. ; 5 He filleth all things 
with his wisdom, as Pliison and as Tigris in 
the time of the new fruits. 26 He maketh the 
understanding to abound like Euphrates, and 
as Jordan in the time of the harvest. 27 He 
maketh the doctrine of knowledge appear as 
the light, and as Geou in the time of vintage. 

23 The first man knew her not perfectly: no 
more shall the last find her out. 29 Eor her 
thoughts are more then the sea, and her coun¬ 
sels profounder than the great deep. 30 I also 
came out as a brook from a river, and as a con¬ 
duit into a garden. 31 I said, I will water my 
best garden, and will water abundantly my 
garden bed: and, lo, my brook became a river, 
and my river became a sea. c2 I will yet make 
doctrine to shine as the morning, and will send 
forth her light afar olf. 33 I will yet pour out 
doctrine as prophecy, and leave it to all ages 
for ever. 34 Behold that I have not laboured 
for myself only, but for all them that seek 
wisdom. 

In three things I was beautified, and stood 
up beautiful both before God ana men: the 
unity of brethren, the love of neighbours, a 
man and a wife that agree together. 

2 Three sorts of men my soul hateth, and I 
am greatly offended at their life: a poor man 
that is proud, a rich man that is a liar, and an 
old adulterer that doateth. 

3 If thou hast gathered nothing in thy youth, 
how canst thou find any thing in thine age ? 

4 O how comely a thing is judgment for grey 
Lairs, and for ancient men to know counsel! 


Ecclesiasticus XXV. 5—XXVI. 9. 
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6 O how comely is the wisdom of old men, and 
understanding and counsel to men of honour! 
6 Much experience is the crown of old men, 
and the fear of G-od is their glory. 

“ There be nine things which I have judged 
in mine heart to be happy, an' 3 uhe tenth I 
will utter with my tongue: ? man that hath 
joy of his children; and he that liveth to see 
the fall of his enemy. 8 Well is he that dwell- 
eth with a wife of understanding, and that hath 
not slipped with his tongue, and that hath not 
served a man more unworthy than himself. 
9 Well is he that hath found prudence, and 
he that speaketh in the. ears of them that will 
hear: 10 0 how great is he that findeth wis¬ 
dom! yet there is none above him that feareth 
the Lord. 11 But the love of the Lord passeth 
all things for illumination : he that holdeth it, 
whereto shall he be likened ? 

13 fGive me] any plague, but the plague of 
the heart: ana any wickedness, but the wicked¬ 
ness of a woman : 14 and any affliction, but 

the affliction from them that hate me: and 
any revenge, but the revenge of enemies. 
15 There is no head above the head of a ser¬ 
pent ; and there is no wrath above the wrath 
of an enemy. 

16 1 had rather dwell with a lion and a dra¬ 
gon, than to keep house with a wicked woman. 
l * The wickedness of a woman changeth her 
face, and darkeneth her countenance like sack¬ 
cloth. 13 Her husband shall sit among his 
neighbours ; and when he heareth it shall sigh 
bitterly. 19 All wickedness is but little to the 
wickedness of a woman ; let the portion of a 
sinner fall upon her. 

20 As the climbing up a sandy way is to the 
feet of the aged, so is a wife full of words to a 
quiet man. 21 Stumble not at the beauty of a 
woman, and desire her not for pleasure. 22 A 
woman, if she maintain her husband, is full of 
anger, impudence, and much reproach. 23 A 
wicked woman abatetli the courage, maketh an 
heavy countenance and a wounded heart: a 
woman that will not comfort her husband in 
distress maketh weak hands and feeble knees. 
24 Of the woman came the beginning of sin, 
and through her we all die. 25 Give the water 
no passage; neither a wicked woman liberty to 
gad abroad. 26 If she go not as thou wouldest 
have her, cut her off from thy flesh, and give 
her a bill of divorce, and let her go. 

Blessed is the man that hath a virtuous wife, 
for the number of his days shall be double. 

2 A virtuous woman rejoiceth her husband, and 
he shall fulfil the years of his life in peace. 

3 A good wife is a good portion, which shall be 
given in the portion of them that fear the 
Lord. 4 Whether a man be rich or poor, if he 
have a good heart toward the Lord, he shall at 
all times rejoice with a cheerful countenance. 

5 There be three things that mine heart fear¬ 
eth ; and for the fourth I was sore afraid: the 
slander of a city, the gathering together of an 
unruly multitude, and a false accusation: all 
these are worse than death. 6 But a grief of 
heart and sorrow is a woman that is jealous 
over another woman, and a scourge of the 
tongue which communicateth with all. “ An 
evil wife is a yoke shaken to and fro: he that 
hath hold of her is as though he held a scor¬ 
pion. 8 A drunken woman and a gadder 
abroad causeth great anger, and she will not 
cover her own shame. 9 The whoredom of a 


(SovXrjv; 'Os a)paLa yepovrov o-oc^ta, kcu 8e8oiacrpevois 5 
Stai/07/pa Kat (SovXrj. 'Zrecfravos yepovrwv rroXvireLpla , kcll 6 
to Kav^rfpa avrcrv <f>o/3os Kvptov. 

%1 Evvea VTvovorjpara epaKapLcra ev KapSta, kcll to Sckcltov 7 
cpco €7Tt yX(x)Crcr7]S' av0p(x)7TOS €V<f>pCUVOpL€VO<; €7Tt T€KVOlS, &V 
Kat fiXeTTOV €7TL TTTW&ZL i^OpZv. MaKOLpLOS 6 (TVVOLKWV 8 
yvvcuKL crvverrjy kcll os ev yXcracrr] ovk arXiarOrjare, koll os 
ovk e8ovXevcrev ai/a£ta> avrov. Mamptos os evpe cfypovrjaiv, 9 
kcll 6 8nf]yovpevos els <vra olkovovtojv . 'Os peyas 6 evporv 10 

c tocI>lclv , dAA ovk cottlv virep rov cf)oj3ovpevov rov K vptov, 
<E>o/?os Kvptov irrep irav v7repe/3aXev t 6 /cpcnw avrov tlvl 11 
opoLcoOrjcrerat ; 

Ilao-av rrXrjyijv kclL pi] nXrjyrjv KapStas, Kat 7racrav irovrj- 1 3 
pLav Kat pi] 7rovr]pLav yvvcLLKOs • 7racrav eVaycoy^v kcll pi] H 

€7ray<j)yr)v pLaovvrov , kcu 7racrav €k$lk7](tlv kcll pi] €k8lkt)ctiv 
e;(#pcov. Ovk ecrrt K€(f>aXr) vnep K€ <f>aXi]v ocfrews, kcll ovk 15 
euTi 0vpos inrlp Ovpov e^Opov. 

2 VVOLKTjaOLL XeOVTL Kat 8p(XKOVrL eiSoKljcTd), Tj eVOLKYjaCLL 16 

pera yvvaLKos irovrjpas. IIoK^pta ywatKos clXXolo'l rirjv 17 
opacrLV avrrjs, Kat ctkotoc to 7rpooro)7rov avrrjs <I)S ctlikkov . 

’Avapecrov rov TrXrjdLov avrov dvaTrecretrat 6 avrjp avrrjs, 18 
Kat aKoncras avecrreva^e TTLKpa . MtKpa iracra KaKta 7rpos 1 S' 
KOLKtav ywatKos* KXrjpos apaproXov ermrecroL avrrj. 

* Ava/3a<TLS appwhrjs ev 7roai irpeaf^vrepov ovroos yvvi] 20 
yAcocrawS^s avSpt ^cru^a). M rj irpocnrecrps eirl KaXXos 21 
yvvaLKos, Kat yvvatKa pr] i7rL7ro6rjcn]s. ’Opyr] Kat avalSeLa 22 
Kat atcr)(vvr) peydXr], yvvr] eav eirLypprjyrj tc5 avBpl avrrjs . 
KapSta raireLvrj kcll TTpocrorrov crKvOponov Kat 7rXrjyrj 23 
KapStas yvvrj 7rov^pa* X € V €? rvapeLpevaL k at yovara rrapa- 
XeXvpeva, rjns ov paKapiei rov avSpa avrrjs . ’Atto yvvai- 24 

kos &PXV dpaprlaSy Kat 8l avrrjv a7ro0i^O'Kop€i/ iravres. 

Mr/ ScSs uSart Slc^oSov, prjSe yvvaLKt 7rcov7jpa e^ovalav. 25 
Et pi] nopeveraL Kara aov » ( ^ 7r ^ raiv crapKwv crov 26 

anorepe avrrjv. 

IWatKOS aya^s paKaptos 6 dvrjp, Kat apt^pos re bv 26 
f]pep(x)v avrov 8t7rAao-tos. Tvvi] dv8peca evcf>palveL rov av8pa 2 
avrrjs , Kat Ta err) avrov TrXrjpdxreL ev elprjvrj. Tvvi] dyaOi] 3 
pepts dyaOi], ev pep[8L <f>o/3ovpevo)v KvpLov 8o0rjcreraL . 
IIAoucrtou 8e Kat tttcoxou Kap8la ayaOi ], ev 7ravTt Katpcn 4 
TTpoaanrov IXapov . 

’A7 t6 Tptaiv evXa^rjOrj rj KapSta pou, Kat eVt toj rerapro) 5 
7rpo<rd)7r(x) e8er}9rjv Sta/3oAr/v TroXeors, Kat eKKXrjcTLav o^Xov, 
kcll Karaif/evcrpov V7rep Oavarov, iravra poxOrjpa . v AAyos 6 
KapStas Kat TvevOos yvvi] avrt^Aos errl yuvatKt, Kat paerrt^ 
yXuxjcrrjs rraaLV hrLKOLVurvovora. Boo^nytov craXevopevov 7 
yvvi] Trovrjpa, o Kpardrv auT^s cl>s 6 8paorcropevos crKopirlov . 
’Opy>) peydXrj yvvi] peOvcros, Kat dcrx^poervvrjv avrrjs ov 8 
crvyKaXvifreL. Ilopveta y vvolkos ev pereopLorpo'ts 6<f)daXpCjv . 9 
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I 0 Kal cv tols /3Ae<£apot9 a vTrjs yvoxrOrjaeTat . * Etti Ovyarpi 

dSiarpeVra) OTCpeaicrov <j>vXaK7]V f iva prj evpovaa dveaiv 

II iavrrrj xprjarjraL. 'Oirlao) avai8ov9 ocf>6aXpov <f>vXa£ai, Kat 

12 prj Oavpaarjs lav €19 ere TrXrjppeXrjcrr). 11? ht\f/tov oSoirropo? 
to aropa avoiya, Kai a7ro 7ravro9 v8aro9 rov crvveyyv? 
TTiVrai, KaTevavrt iravros rraaaaXov KaOrjaerai, Kat evavn 
jSlXovs choifa <f>aplrpav. 

13 Xapi? yvraiKO? reptf/et rov avSpa avnp, Kai ra ocrra 

14 avrov TTLavel rj iTnariqpr) avrip. Aocri? Kvptov yvv^ 
crtyrjpd, kcll ovk lartv dvraXXaypa TreTraiScvpeiop 

1 5 Xa pi? €7rt ydpnt yvxrq aiayyvrqpa , Kai ovk ecrri o'ra^po? 
1 6 7ra? a£io? iyKparovs ifoXV*' '’^Xcos ararcAAcov €v vi^icrroi? 

Kvptov, Kai KaAAo9 aya^g yvvaiK09 €v Koapeo oiKia? avrov. 
1 7 Av^vo? iKXdpLTrwv Ittl Xv^via? ayia?, Kai KaAAo9 7rpoad)7rov 

I 8 €7Tl rjXiKta CTTaCTLpLr]. ^TvXoL ^pvcr€0l €771 /3acr€0)9 apyvpd?, 

Kai 7roSc? cvpaioi ewi o'repvois €vcrra#oi9. 

28 Etti Svcri XeXvrrqTai 17 KapSia pov, Kai € 7 ri r<S rpiru> 
#vpo 9 po l irnjXdev dvrjp TroXepiarqs varepwv hi evheiav, 
Kai avSpe? cruvcroi cav aKvfiaXiaBuatv c7ravdycov a7ro 
SiKaiocrvvT^? Ittl apaprtav, 6 Kvpio? eToipaaet €19 pop^aiav 

29 avrov. M 0 A 19 i^eXetrat ep~opo<$ a7ro TrXrjppeXelas, Kai ov 
OLKaiwdrjatTaL KaTrrjXos di to a/zapria?. 

27 Xapiv aSia<£opov ttoXXoI rjpapjov, Kai 6 ^tjtCjv TrXrjOvvat 

2 a7roarpl{f/et 6<fi6aXp6v. *Avapecrov appluv XlO(j)V TrayrjaeTai 
7racrcraAo9, Kai avaplaov 77paaeu)<; Kai ayopaapov avvrpt/37]- 

3 o-erai dpaprta. ’Eav p^ ev <£o/3u) Kvpiov Kparqcry Kara 

4 arrovhyv, Iv r a^ci KaTaarpaefujaerai avrov 6 oiko?. ’Ev 
<T€ l<T/ZaTl KOCTKIVOV Sia plvtl KOTVpLU, OVT 0>9 CTKv{3aXa dvBpd)- 

5 ~ov iv Aoyicr/zi axrrov . Skcvt^ Kepapteco? SoKipia^et Kapuvo?, 

6 Kai 7T€ipaoyzd9 av6pci7rov ev 8iaAoyicrp.Qi avrov. Tccipyiov 
^vAoV €K0aiV€l O KapTTOS aV70V, OVTW? Adyo? €V0Vp.7;piaTO9 
KapSia? a^0piJ7rov. 

7 EIpo Aoyicrpiov p .17 iiraLviarj^ avSpa , ovro? yap 77 €ipacrp.o? 

8 dv6pd)T7U)v, ’Edv dnj)Kr)s to SiKaiov, KaTaXrjxlnrj , Kai Ivdvarj 

9 avro a)? 7roSrjprj 80 ^ 779 . IIcT€ivd 7rpo9 ra opioia azToi? Kara- 
Awe 1 , Kai aA^tia 7rpo9 rov9 cpya^opievov? avrr/v i—avygei. 

10 Acojv Oi)pav iveSpevti, ovrio? apcapriai €pya^op,tVov9 aSiKa. 

II Ai^y7y<7i9 €v<T€/?ov9 8ia7ravT09 cr 0 (f) ta 3 6 8t dffcpwv o>? creXrjvr) 

12 aAAoiovrai. E 19 piaov dcrvvcTwv crvvTijpr/crov Kaipov, ti? 

13 pitcrov 8i hiavoovp.lv ojv IvSeXl^i^. iXirppqa 19 p-copcov 7rpocr- 

14 o^icrpa, Kai 0 yeAu? avTai^ cv cnra-aXy} dpaprlas. AaAia 
TroXvopKOV dpOdcrcL Tpc^as } Kai rj pdyT) avrluv ipefapaypos 

15 (Ltiodi/. Ek^vcti 9 ai/zaro 9 pd^rj v7reprjcf)dvu)v, Kai rj 8iaAoi- 
8opyycri9 avreuv aKO>) po\6rjpd . 

16 O a7roKaAv7rr(jL)v pvcrrrjpia aTrciAtcre tticttiv, Kai ov 

17 €vp ?7 <f>tXov 7rpo9 tt)v \lrvyrjv avrov. Srtp^ov <f>lXov, Kai 
7tictti5#77ti ptr’ avrov* edv 8i a~OKaXvdrr)s ra pvcrrrjpia 

1 8 avrov, ov p?) Kara8iai^9 ottictoj avrov. Ka$<v 9 yap dmo- 
Atcrev dv6pu)7ros rov c^pov avrov, ovro)9 d^wAccra? rr;i^ 
1 9 ^>iAiav rov TrXqaiov * Kai (L 9 Trtravdi' ck yeipos aov aTrtAv- 
cra?, otrro)9 dcf>r}Kas rov TrXrjaiov , Kai ov ^ptz’cr€i9 avrov . 
20 XI 77 avTov 8id)^9 f on paKpav arrlarr], Kai i^lcfair/ev o >9 


woman may be known in her haughty loo£a 
and eyelids. 10 If thy daughter be shameless, 
keep her in straitly, lest she abuse herself 
through overmuch liberty. 11 Watch over an 
impudent eye: and marvel not if she trespass 
against thee. 12 She will open her mouth, as a 
thirsty traveller when he hath found a foun¬ 
tain, and drink^ of every water near her: by 
every hedge will she sit down, and open her 
quiver against every arrow. 

13 The grace of a wife delighteth her hus¬ 
band, and her discretion will fatten his bones. 
I4 A silent and loving woman is a gift of the 
Lord; and there is nothing so much worth as 
a mind well instructed. 15 A shamefaced and 
faithful woman is a double grace, and her con¬ 
tinent mind cannot be valued. 16 As the sun 
when it ariseth in the high heaven ; so is the 
beauty of a good wife in the ordering of her 
house. 1; As the clear light is upon the holy 
candlestick: so is the beauty of the face in 
ripe age. 1S As the golden pillars are upon the 
sockets of silver; so are the fair feet with a 
constant heart. 

& There be two things that grieve my 
heart; and the third maketh me angry : a man 
of war that suifereth poverty; and men of 
understanding that are not set by: and one 
that returneth from righteousness to siu ; the 
Lord prepareth such an one for the sword. 
' 2i A merchant shall hardly keep himself from 
doing wrong; and an huckster shall not be 
freed from sin. 

Many have sinned for a small matter; and 
he that seeketh for abundance will turn his 
eyes away, - As a nail sticketh fast between 
the joinings of the stones; so doth sin stick 
close between buying and selling. 3 Unless a 
man hold himself diligently iu the fear of the 
Lord, his house shall soon be overthrown. 4 As 
when one siiteth with a sieve, the refuse re- 
raaineth; so the filth of man in his talk. 
5 The furnace proveth the potter’s vessels; so 
the trial of man is in his reasoning. 6 The 
fruit declareth if the tree have been dressed ; 
so is the utterance of a conceit in the heart oi 
man. 

• Praise no^ man before thou hearest him 
speak; for this is the trial of men. 6 It thou 
folio west righteousness, thou shalt obtain her, 
and put her on, as a glorious long robe. 9 The 
birds will resort unto their like ;.so will truth 
return unto them that practise in her. lu As 
the lion lieth in wait for the prey; so sin for 
them that work iniquity. li The discourse of 
a godly man is always with wisdom; but a fool 
eimugeth as the moon. v If thou be among 
the indiscreet, observe the time; but be con¬ 
tinually among men of understanding. 13 The 
discourse of fools is irksome, and their sport is 
the wantonness of sin 14 The talk of him that 
sweareth much maketh the hair stand upright; 
and their brawls make one stop his ears. 15 The 
strife of the proud is bloodshedding, and their 
revilings are grievous to the ear. 

16 Whoso discovereth secrets loseth his credit; 
and shall never find friend to his mind. lr Love 
thy friend, and be faithful unto him: but if 
thou bewrayest his secrets, follow no more 
after him. 13 Eor as a man hath destroyed bis 
enemy; so hast thou lost the love of thy neigh¬ 
bour. 19 As one that letteth a bird go out of 
his hand, so hast thou let Ihy neighbour go, 
and shalt not get him again. ^Follow after 
him no more, for he is too far otf; he is as a roe 
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escaped out of the snare. 21 As for a wound, it 
may be bound up; and after reviling there 
may be reconcilement: but he that bewrayeth 
secrets is without hope. 22 He that winketh 
with the eyes worketli evil: and he that know- 
eth him will depart from him. 23 When thou 
art present, he will speak sweetly, and will 
admire thy words: but at the last he will 
writhe his mouth, and slander thy sayings. 21 I 
have hated many things, but nothing like him; 
for the Lord will hate him. 

25 Whoso casteth a stone on high casteth it 
on his own head ; and a deceitful stroke shall 
make wounds. 26 Whoso diggeth a pit shall 
fall therein : and he that setteth a trap shall 
be taken therein. 27 He that worketli mischief, 
it shall fall upon him, and he shall not know 
whence it cometh. 28 Mockery and reproach 
are from the proud ; but vengeance, as a lion, 
shall lie in wait for him. 29 They that rejoice 
at the fall of the righteous shall be taken in 
the snare; and anguish shall consume them 
before they die. 3J Malice and wrath, even 
these are abominations; and the sinful man 
shall have them both. 

He that revengeth shall find vengeance from 
the Lord, aud he will surely keep his sins [in 
remembrance]. 2 Forgive thy neighbour the 
hurt that he hath done unto thee, so shall thy 
sins also be forgiven when thou prayest. 3 One 
man beareth hatred against another, and doth 
he seek pardon from the Lord ? 4 He shewcth 
no mercy to a man, which is like himself: and 
doth he ask forgiveness of his own sins? 6 If 
he that is but flesh nourish hatred, who will 
intreat for pardon of his sins? 6 Remember 
thy end, and let thy enmity cease; [remember] 
corruption and death, and abide in the com¬ 
mandments. 7 Remember the commandments, 
and bear no malice to thy neighbour: [remem¬ 
ber] the covenant of the Highest, and wink at 
ignorance. 8 Abstain from strife, and thou 
shalt diminish thy sins: for a furious man will 
kiudle strife. 

9 A sinful man disquieteth friends, and 
maketh debate among them that be at peace. 
10 As the matter of the fire is, so it burnetii: 
and as a man’s strength is, so is his wrath; and 
according to his riches his anger riseth; and 
the stronger they are which contend, the more 
they will be inflamed. 11 An hasty contention 
kindleth a fire: and an hasty fighting sheddeth 
blood. 12 If thou blow the spark, it shall burn: 
if thou spit upon it, it shall be quenched: and 
both these come out of thy mouth. 

13 Curse the whisperer and double-tongued: 
for such have destroyed many that were at 
peace. 14 A backbiting tongue hath disquieted 
many, and driven them from nation to nation : 
strong cities hath it pulled down, and over¬ 
thrown the houses of great men. 16 A back¬ 
biting tongue hath cast out virtuous women, 
and deprived them of their labours. 16 Whoso 
hearkenetli unto it shall never find rest, and 
never dwell quietly. 

17 The stroke of the whip maketh marks in 
the flesh: but the stroke ot the tongue break- 
eth the bones. ls Many have fallen by the edge 
of the sword: but not so many as have fallen 
by the tongue. 19 Well is he that is defended 
from it, and hath not passed through the 
venom thereof, who hath not drawn the yoke 
thereof, nor hath been bound in her bands. 
v For the yoke thereof is a yoke of iron, and 


$of>KC i? Ik 7rayt8o?. *Ort Opavapd iart KaraSyaat, kcu 21 
A.otSopta? earl StaXAayy- 6 8k awoKaXvif/as pvarypta ouryX - 
nae. Ataveucuv ocj>0aXpZ reKratvet kclkcl, kcll ouSet? aurov 22 
a7roo-T^(j€t a7r avrov. ’Arrevavrt rwv ocf>0aXpu)v crov yXu- 23 
/cavet crropta aov, Kal hrl rcov Xoycov aov eKOavpaaet, 
varepov 8k 8caarpe\f/et to o’rdpta avrov, Kal ev rots Xoyot? 
aov Scocret crKavSaXov. IloXXa epLoyaa /cat oup( oypotcoaa 24 
af'Tw, Kal 6 Kupto? ptayaei avrov. 

'O /3dXXo)v \l6ov et? v\j /os €7rt Kecf>aXyv avrov fiaXXei, Kal 25 
rrXyyy 8oXta SteXet rpavpara. 'O opvaauv (SoOpov ei? 26 
avrov ipweaetrat, Kal 6 tcnw waytSa ev airy dXdaerat. 
c O 7T0LVJV rrovypa et? avrov KvXtaOyaerat, Kal ov py inyvZ 27 
7 roOev YjKtt aural. ’E/X 7 raty/xo 9 Kal ovetSiapbs vrrepycjxivtov, 28 
Kal y eK^t/oycrt? w? XeW eveSpevaet avrov. IlaytSt aXcS- 29 
aovrat ot €vcf>patv6pevoi wrcoaet evaefiwv, /cat oSvvy Kara - 
vaXdaet aurou? 7 rpo rov Oavarov avr&v. Mijvt? Kal opyy t 30 
/cat raxrra iarc /38eXuyptara, /cat avyp aptaprcuXo? eyKpari 79 


ecrrat aurouv. 

O e/cStKcov 7rapa Kuptov evpyaet eKStKyatv, Kal ra? 28 
aptaprta? avrov Starypwv Starypyaet. *A<£e? dSUypa 2 
wXyacov aov, Kal r ore SeyOevros aov at apaprtat aou Xu Oy- 
aovr at. *Av6purro$ avOpdmo awry)pel opyyv, Kal irapa 3 
Kuptou ^yret taatv. E7T dv0pa)7rov opotov aur<u ouk e\et 4 
eXeo?, Kal wept rtov apapr taiv aurou Seurat. Auto? aap£ tov 5 
Starypet pyvtv, r t? i^tXaaerat ra? apaprtat aurou; M vy- 6 
aOyrt ra eo^aTa, Kal wavaat k^Opaivtov Kara^Oopav Kal 
Oavarov, Kal eppeve evroXat?. MvrjaOrjn ivroXwv, Kal p,rj 7 
pLTjviar)^ t<S rrAyaiov' /cat Sta^/c^u vif/tarov, Kal rdpiSe 
ayvoiav. * Arroa^ov a.7 to /cat eXarTtocret? ap^apria?* 8 

avOpWTTOS yap 0vpi(i)8r)s 1/cKaucra p,ayr)v. 

Kat avr]p aptaprcoXo? rapa^et <^>tXou?, /cat avap.kaov 9 
€ipr)vev6vriDV c/x/JaXXet 8ia/3oXr)v. Kara ryv vXrjv mjpos 10 
ouTto? iKKavdrjaeraL, Kara rrjv la^vv rov av0pd)7rov 6 Ov/aos 
avrov karat, Kal Kara rov ttXovtov dpu^ojcret opyyv aurou, 

/cat Kara rrjv arepeoiaiv pta^Tj? iKKavOrjatrat. ^Epts 11 

Karaa7rev8opi€vr) €KKaUt 7rup, Kat /xayr] KaraaTrtv8ovaa 
€K^€€t alpta. ’Ear ^varjays anvOrjpa iKKarjaerat, Kal eav 1 2 
TTTvay<z €7r’ aurou afieaOrjaerav Kal ap.<f>6repa €k tou aro- 
ptaro? crou eKTropeverat. 

4/t0upou Kat StyXcocrcrou KarapaaOat, 7roXXou? yap tipy- 13 
ueuoura? arrdX^aav. rXceo’cra rpiry 7 roXXou? iaaXevae, Kat 14 
Suaryaev aurou? otto Wvo u? et? k6vo<;, Kal 7rdXet? oxypas 
KaOdtXe, Kal otKta? pteytaravcov Karkarpeipc. TXkoaaa rplry 15 
yuuatKa? duSpeta? i^efiaAt, Kal iarepyaev avros rwv 7rducov 
aurtov. c O 7rpoak)((t)v avrrj ov py cvpy avarravatv, ouSe 16 
KaraaKyvdaet pzff yov^ias. 

HXyyy ptacrrtyo? 7rotet ptd)Xcu7ra?, rrXyyy] Se yXcuacny? 17 
auyKXacret oara. IloXXoi krreaav iv aropart pta^atpa?, 18 
Kal ov)( (u? ot 7T€7rra)Kdr€? Sta yXcocrcrau. MaKapto? 6 19 
aK€7raa0el<s aw airy ?, o? ou StiJX^cu ev ri Ovpoj avrys, o? 
ov\ etXKUcre rov £uyov aur^?, Kat ev rot? Secrptot? airy ? ouk 
eSe^. *0 yap £vyo<; avrrj<; c,uyo? ai8ypovs, Kat ot Sea pci 20 
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21 avrys See TjJLol ^aAK€Ot. 0avaTO9 7T0V77PO9 6 0avaro9 avrys, 

22 kcli XvenreXys paXXov 6 aS^s avrys. Ov py Kparycry evcre- 

23 (3ojy, Kal iv ry cfrXoyl avry 9 ov Kaycrovrai. 01 KaraXetTrovre^ 
Kvptov ipnecrovyrai €19 avryv, Kal ev avrot9 iKKayaerat, 
kol ov py cr/3ecr8fj • i^aTrocrraXycrerai ii r avro 19 <1)9 Aeon', 
/cat < 1)9 7rapSaAt9 Av/xavelrai avrov9. 

24 *IS€ 7 T€pi<f>pa£ov to KTrjfia crov aKavOats, to dpyvpiov crov 

25 /cat to xpvaiov Karahycrov Kal TOt9 Aoyot9 <rov rroiycrov 
£vyov Kal crraPpov, Kal rai orroparl o^ov Trolycrov Ovpav Kal 

26 pLoyXov. Upoaex* pyrrols oXivOyar 79 ev avrg, /xt) —toys 
xaTevavTt ev€8pevovT09. 


29 *0 7rota/v eA€09 Savetet to) 7rXycnov, Kal 6 €7rto*^va)v ry 

2 X 61 / 3 ' 6 rypti ivroXas. Aaveicrov To) ttA^o-iov cv Kaipal 

Xptla-5 avrov, Kal 7rdXiv 0770809 t<3 7rXycrlov els rov Kaipov. 

3 Srepcoucrov Aoyov, /cat TriardiOrpri peer avrov , /cat cv 7 ravTt 

4 KaLp<2 €Vp'ljo'€L$ T7JV )(p€LaV (TOV. IIoAAoi U>9 €Vp€/m CVOpiCTav 

5 Savo9, Kat TTapicrxov ttovov T0t9 /SoyOyaaonv avroi 9 . *Ea )9 
ov Xafiy, Kara(jn\ycrei X^P a a ^ T °S, Kcxt €7rt tu>v XP^/'-aTtuv 
tov TrXrjaLOV Ta7r€tvo)<T€t (faoivyv Kal iv /catp<3 a7roSocrca)9 
TrapcA/cvcrci xpovov, /cat aTroSaxrct Aoyov9 aKyhlas, Kal tov 

6 Kaipov alriaaerai. Eav laxlcry, poXis Koplcrerai to yptcrv, 
/cat Aoytetrat avro < 1)9 evpc/xa- €t 8c py, arrecrripycrev avrov 
tojv xp^/xaram avrov, /cat CKT^craTO avrov cx$pov 8a)pcav 
Karapas Kal Xochoplas d 7 roScicr€t avro), Kat avTt 80&79 a 7 ro- 

7 Scocrci avra> artplav. IIoAAot X^P lv ^ovyplas arrierrpeif/av, 

8 dir otrrzpyQy vai 8ajpeav tvXafiyBycrav. UXyv cVi raTrctvaS 
paKpoOvpycrov, Kal cV IXeypocrvvyv py rrapeXicvoys avrov . 

9 Xaptv €vtoAtj 9 avrtAa/?ov 7T€vyros, Kal Kara ryv IvSetav 

avTov p.r/ arroerrpexj/ys avrov kcvov. • 


10 \A 7 r 0 Accr 0 v dpyvpiov 8t aSeA^ov Kat <f>lXov, Kal piy iivOyriv 
] V7 ro tov At^ov et9 aTTciActav. ©€9 tov dycravpov crov Kar 
€vroAa9 vxf/iarov, Kal XvaiTcXycrti aoi /xaAAov ^ to xpvcrtov. 

12 2vyK\ei(rov £\€yp.ocrvvyv iv rot9 ra/xaot9 o-ov, Kat avry 

13 efeActrat (T€ ck iraays KaKajo-ea)9. *Y7rep acrTrtSa Kpdrovs, 
Kal vrrip 8opv aA /079 Karivavrt e^^pov 7roA€/x^cr€t {rrep crov. 

14 'Avyp aya0O9 iyyvyazrai tov 7rXycriov f Kal 6 aTroXoiXtKws 
1 5 atcrxvi'7jv KaraXeiif/ei avrov. Xaptra9 eyyvov pt?; eV tXd&y t 

16 ?8a)K€ yap T7/v ifrvxyv avrov xnrep crov. ’ Aya6a eyyvov 

17 ava rpeif/ei d/xapra)Ad9, Kat axapiaros iv Stavota eyKara- 
Xeiif/ei pvcra/xevov. 


18 Eyyv /7 ttoAAov9 aTTciAecre Kar€V$vvovra 9 , Kat ccraAevcrcv 
avT0V9 d)9 Kv/xa 6aXd(T(rq^ av8pa9 8vvarov9 aTrajKtcre, Kat 

19 eTrXavyOyaav iv ZOveaiv dAAorptW. e A/xapra)Ao 9 e’/xTrecrwv 
et9 iyyvyv, Kal haliKivv ipyoXa/Stcas ipi-ecre'crai €t9 Kptcret 9 . 

-0 AvriXa/3ov rov 7rkycriov Kara hvvap.lv crov, Kat Trpdcrcx^ 
creavr<3 /xt) ipiTreorys. 

21 Apx7 v8a)p } Kat ap709, Kat t/xartov, Kat oIko9 

22 KaAvTTTcav dax^Atoervv^v. Kpctcrcra)V /3t09 TTraj^ov vtto 

23 c TKe7ryv Sokivv, y iheerpara Aa/x7rpa cv aAAorptots. ’E 7 rt 

24 /xtKp<v Kat /xeyaAa) evSoKtav Ixe. Za)^ -ovypa i£ otKta 9 6 t 9 


the baneb thereof are bands of brass. - 1 The 
death thereof is an evil death, the grave were 
better than it. 22 It shall not have rule over 
them that fear God, neither shall they be 
burned with the flame thereof. 3 Such as 
forsake the Lord shall fall into it; and it shall 
burn in them, and not be quenched; it shall 
be sent upon them as a lion, and devour them 
as a leopard. 24 Look that thou hedge thy 
possession about with thorns, and bind up thy 
silver and gold, and weigh thy words in a 
balance, and make a door and bar for thy 
mouth. 26 Beware thou slide not by it, lest 
thou fall before him that lieth in wait. 


He that is merciful will lend unto his neigh¬ 
bour ; and he that strengthened his hand 
keepeth the commandments. 2 Lend to thy 
neighbour in time of his need, and pay thou 
thy neighbour again in due season. 3 Keep thy 
word, and deal faithfully with him, and thou 
shalt always find the thing that is necessary 
for thee. 4 Many, when a thing was lent them, 
reckoned it to be found, and put them to 
trouble that helped them. 5 Till he hath re¬ 
ceived, he will kiss a man’s hand; and for his 
neighbour’s monev he will speak submissively: 
but when he should repay, he will prolong the 
time, and return words or grief, and complain 
of the time. 6 If he prevail, he shall hardly 
receive the half, and he will count as if he had 
found it: if not, he hath deprived him of his 
money, and he hath gotten him an enemy 
without cause: he payeth him with cursings 
and railing^ ; and for honour he will pay h im 
disgrace. * Many therefore have refused to 
lend for other men’s ill dealing, fearing to be 
defrauded. 8 Tet have thou patience with a 
man in poor estate, and delay not to shew him 
merev. 9 Help the poor for the command¬ 
ment’s sake, and turn him not away because of 
his poverty. 


10 Lose thv money for thy brother and thy 
friend, and let it not rust under a stone to be 
lost. 11 Lay up thy treasure according to the 
commandments of the most High, and it shall 
bring thee more profit than gold. 12 Shut up 
alms in thy storehouses: and it shall deliver 
thee from all affliction. 13 It shall fight for 
thee against thine enemies better than a mighty 
shield and strong spear. 14 An honest man is 
surety for his neighbour: but he that is im¬ 
pudent will forsake him. 15 Forget not the 
friendship of thy surety, for he hath given his 
life for thee. c A sinner will overthrow the 
good estate of his surety: 17 and he that i 3 of 
an unthankful mind will leave him [in danger] 
that delivered him. 


18 Suretyship hath undone many of good 
estate, and shaken them as a wave of the sea : 
mighty men hath it driven from their houses, 
so that they wandered among strange nations. 
19 A wicked man transgressing the command- 
ments of the Lord shall fall into suretyship: 
and he that undertaketh and followeth other 
men’s business for gain shall fall into suits. 
*° Help thy neighbour according to thv power, 
and beware that thou thyself fall not’into the 
same. 


21 The chief thing for life is water, and bread, 
and clothing, and a house to cover shame. 
*■ Better is the life of a poor man in a mean 
cottage, jhan delicate fare in another man’s 
house. 23 Be it little or much, hold thee con- 
tented, ^for it is a miserable life to go from 
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house to house: for where thou art a stranger, 
thou darest not open thy mouth. 26 Thou shalt 
entertain, and feast, and have no thanks: more¬ 
over thou shalt hear bitter words: 26 Come, thou 
stranger, and furnish a table, and feed me of 
that thou hast ready. 27 Give place, thou 
stranger, to an honourable man; my brother 
cometh to be lodged, and I have need of mine 
house. These things are grievous to a man of 
understanding; the upbraiding of houseroom, 
and reproaching of the lender. 

He that loveth his son causeth him oft to 
feel the rod, that he may have joy of him in 
the end. 2 He that chastiseth ^ his son shall 
have joy in him, and shall rejoice of him 
among his acquaintance. 3 He that teacheth 
his son grieveth the enemy: and before his 
friends he shall rejoice of him. 4 Though his 
father die, yet he is as though he were not 
dead : for he hath left one behind him that is 
like himself. 6 While he lived, he saw and re¬ 
joiced in him: and when he died, he was not 
sorrowful. 6 He left behind him an avenger 
against his enemies, and one that shall requite 
kindness to his friends. 

7 He that maketh too much of his son shall 
bind up his wounds; and his bowels will be 
troubled at every cry. 8 An horse not broken 
becometli headstrong : and a child left to him¬ 
self will be wilful. y Cocker thy child, and he 
shall make thee afraid: play with him, and he 
will bring thee to heaviness. 1( J Laugh not 
with him, lest thou have sorrow with him, and 
lest thou gnash thy teeth in the end. 11 Give 
him not liberty in youth. 12 Beat his sides 
while he is still young, lest becoming stubborn, 
he disobey thee. 13 Train up thy son, and ex¬ 
ercise him with work, lest by thy looseness 
thou stumble. 11 And overlook not his igno¬ 
rance. 12 Bow down his neck in his youth. 

14 Better is the poor, being sound and strong 
of constitution, than a rich man that is afflicted 
in his body. 15 Health and good estate of body 
are above all gold, and a strong body above 
infinite wealth. 16 There is no riches above a 
sound body, and no joy above the joy of the 
heart. 17 Death is better than a bitter life or 
continual sickness. 18 Delicacies poured upon a 
mouth shut up are as messes of meat set upon 
a grave. 

19 What good doeth the offering unto an 
idol? for neither can it eat nor smell: so is 
he that is persecuted of the Lord. 20 He seeth 
with his eyes and groaneth, as an eunuch that 
embrace th a virgin and siglieth. 21 Give not 
over thy mind to heaviness, and afflict not 
thyself in thine own counsel. 22 The gladness 
of the heart is the life of man, and the joyful¬ 
ness of a man prolongeth his days. 23 Love 
thine own soul, and comfort thy heart, remove 
sorrow far from thee: for sorrow hath killed 
many, and there is no profit therein. 24 Envy 
and wrath shorten the life, and carefulness 
bringeth age before the time. 

16 1 awaked up last of all, as one that gather- 
eth after the grape-gatherers : by the blessing 
of the Lord I profited, and filled my winepress 
like a gatherer of grapes. 17 Consider that I 
laboured not for myself only, but for all them 


oIklclv, Kal ov 7rapoLKrja€L > ovk avot£et erro/xa. Hevtet5 Kat 25 
7rortets els axdpurra, /cat 7rpo5 ini tovtois niKpa aKOverry 
7 rapeXOe rrdpou<e y Koo-pLYjaov Tpdnet<av y Kal cm ev tt} X €L P L ^ 

(tov {j/(jjpu(r6v pie* e£eX6e napotKe ai to npocrwnov 80 ^ 775 , 27 
c7T€^€ro)Tat /xot 6 a8eXrf>bs> XP €ta T V$ owaas. Bapea ravra 28 
dv9pcona) exovrt cfypovrjaw, iniTtp.y}(TLS otKtas Kal ovetSt 07 x 05 
SaveMTTOV. nEpl TEKNfJN 

*0 ayanwv tov vtov avTov, cvScA .e^rjaet /xdortyas avTU), 30 
tva ev<j>pav6r} in co-^aTO) avrov. 'O natbevov tov vlov 2 
avTOv ovyo-erai h r aura), /cat dva/xcow yvcoptpuuv €7r’ avrw 
Kav^rjcrtTou. *0 SiScutkcdv tov vlov a vtov napatp^Xwcrei tov 3 
€X@pbv , /cat evavrt <£tAa)v in a vr<3 dyaAAtacrerat. ’EtcAcv- 4 
Trjcrev a vtov 6 7rar7)p, /cat is ovk aneOavev, o/xotov yap 
avra/ KaTeXine /xct avrov. ’Ev t fj £corj avTov et8e Kal 5 
eixfrpdvOir], /cat ev t fj TeXevTrj avTov ovk iXvnrjOr]. ’EvavTtov 6 
e^Ppaiv /careAt7rev e/cStKOV, /cat rots <f>iXois avraTroStSovTa 
Xaptv. 

HepLif/vx^ vwv KaTaSeoyxevaet rpav/xara avrov, /cat €7rl 7 
7 raarj f3ofj Tapax^cerat o'7rXayxv'a avTov. Innos aSa- 8 
/xaerros ano^atveL (TkXyjpos, Kal vlos avet/xevos e/c^Satvet 
7 rpoaXrjs. T^iOrjV'qcrov reKVOv /cat CK^apt/^cret <je, avparaii^ov 9 

avrcl) Kat XvTrrjaei ere . Mr) avyyeXdarjs avra! tva pir] crvvo- 10 

8 vvrjOfjs, Kal in € 0 "xdra) yoptc^tacrets tov 5 oSovras <xov. M 77 1 1 
Seas avTai e£ov<rtav ev veor^rt. ©Aaaov ra 5 nXevpas avrov, 1 2 
a/? e<TTt vrjnLOs, ft^TTOTe (TKXrjpvvOeis direiO yjo-t) <rot. IlatSev- 13 
o'ov tov vtov omv, Kat epyaaat evavrcS, tva pLT] ev tt} 
aaxrjpLoavvr] crov npoorKOKf/Yj. Kat /xi) napiSys tcls ayvolas 1 * 
avrov. Kapiif/ov tov Tpa^Xov a vtov ev vedrTjrt. 12 


♦ IIEPI ’YriEIAS. 

KpetVacav 7TTa>xds vyt^5 Kat Icr^y ojv tt} e^et, rj 7rAovcrt05 14 
/xe/xao-Ttya)ptevo5 ds o-co/xa avTov. ‘Yyteta Kat eve^ta (HXtlov 15 
7ravT05 \pvcTLOv , Kat o r a>/xa evpuarov rj oX/3os apLeTpryros. 
Ovk e<rrt ttAovto 5 /3eATtW vytetag <rdi/xaro 5 , Kat ovk eortv 1 6 
evrf>po(Tvvr] vi rep x a P^ KapSta?. KpetaxTcov ^avaT05 vnep 17 
£u)tjv TTiKpav , rj dppwcTTrjpLa e/x/xovov. ’AyaPa ckkcxv/xcV a 18 
C7rt oro/xart KCKAeto'/aevo), OeptaTa /3po>/xdro)V 7rapaK€t/xeva 

> N / / 

e 7 rt raepa). 

Tt (Tvp^epeL K(xp7ro)crts elScoXo); ovre yap eSerat ovtc pbij 19 
oacfrpavOfj- ovtcos 6 eK8to)KO/xevo5 vno Kvptov. BXencDV ev 20 
ev d<f>9aXp.oi<; Kal areva^cov, &anep evvov^os 7 reptAa/x^8ava)v 
napOevov Kal o-reva^cav. Mt) 8(1)5 €t 5 Av7 rrjv ttjv ifrv)(r}v crov, 21 
Kat pir) OXiiprjs o-eavrov ev jSovXfj o’ov. E v<f>pocrvvY} KapStas 22 
dvOpwnov, Kal ayaAAta/xa avSp05 pLaKporjpiepevaLS. 
’Aya7ra rr/v tyvyr) v cov, Kal napaKaXet ttjv KapStav aov t 23 
Kat Xv7ttjv ptaKpav d7r6<TTr)crov ano crov • 7 roAAov5 yap 
a7T€KT€Lvev rj Avtttj, Kai ovk «wv a)</)eAeta ev avrj ?. ZrjXos 24 
Kat Ovpibs iXaTTOvenv Yjpiepas, Kal npo Kaipov yrjpas ayet 
/xept/xva. 

KaAap,o)/xevo5 07rt(T0) TpvyrjTcav, ev evAoyta Kvptov 16 
ecfrOaaa, Kal d)5 rpvycov inXijpoaa Xrjvov. KaravoyjaaTe 17 
ort ovk ipiol /xovo) CKoniaaa, aAAa ndert rot5 £y)tov(tl 
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jraiSeiW. Akouctotc fxov ptyiarai €S Aaou, kcu ot ipyov- 
fjievoi. iunXyicrias IvwTLcrauOt. Yuo Kai yvvaua, dbeXcfxx i 
Kai fxrj Sai; i£oviriav e~l ere ev crou, kci'i fxrj 0(3; 

€T€pu> ra \piyuLTa crou, iva /xt; /xera/xeAr^eis Oe'y “epi 
avT<iv. ’Eais In cr); Kai —yoy ev crol, p.y aXXdcrji creavrov 
—dor} erap/d- /epeicrcrov yap lorn ra tIkv a Berjdrjvai crou, 7; 
crc £ >/3A €7T€tv €ts \etpas vlujv crou. ’Eu Tracrt rots Ipyot? 
<xou ytvov vnepaywv ptr] Su>s ptvjpiov eu rrj 0 o$r] crov. Ev 
T)p.ipa ervvreXetas rjptepcbv £c0779 crou /cat ev Kaipco reXevrqs 
8ta8os KXyjpovopttav. 

IIEPI AOYAQN. 

Xoprao"/xara /cat pa/38o9 /cat <f>oprta ovco, a pros /cat rrat- 
Saa Kat epyov otKerr] . ^Epyacrat €v TratSt Kai evprjere ts 
arnTrauatu, av€9 X € ^P a S auren Kat {jrjnqeret iXtyOeptav. Zuyog 
Kat tp.a .5 Kapaf/ovat rpa^r]Xov f Kat otKerr] KaKOVpyw crrpeftXat 
Kat fideravot. *Ept/ 3 aXe avrov eh epyaertav, tva per] ap'/rj, 
noXXr]v yap Kaxtav eotSa^ev r) apyta. E19 £pya KaracrrT;- 
crov Ka#d)9 npenet aura), kolv perj netOapyg}, jSapvvov ras 
TreSas aurou. 

Kat /xr) neptaer every $ ev naerr] erapKt, Kat dvev Kpiere 09 
pty —OLrjarjs ptybev. Et eerrt o-ot otKerqs, earo) <1)9 au, ort 
ev afpart eKryjato avrov. Et eerrt crot otKer^s, aye aurov 
<1)9 creairrov, ort <1)9 17 ^X 7 ? O' 019 entderjerets aurov' eav 
KaKtocnjs aurov, Kat anapas arroSpa, ev 7rota 08a) Qqryerets 


aurov; 


KeVat eXntbes Kat i/eeuSets acruvera) avSpt, Kat eWrrvta 
avaTrrepouo'tv a^povas- 'Os 8patr<jopevos (JKtas Kat okdko)V 
avepov, ouTcos 6 eVexcov ewrrvtots. Touro Kara rourou 
opao-ts evinrvtojv, Karevavrt npwabjnov opottupa npoerdinov. 
’Ar-o aKa#aprou rt KaOapterOrjererat; Kat otto li/euSous rt 
aA^^ex^aet; Mavretat Kat oleovierpLol Kui evuTrvta, parata 
e<rrt, Kat < 1)9 (iStvoucrqs c^avra^erat KapSta. ’Eav pr; Trapa 
ui//tcrrou d7roaTaArJ ev enterKOirr], pti] 8<Ss €ts aura rr/v Kap- 
Stav crou. IIoAAous e—Xdwrjere ra eVurrvta, Kat efeTrecrov 

>\ /V > » 5 

€A7rt4ovres €7r aurots. 

^Aveu i/zeuSous cruvreAecr^rJcrerat vopos, /cat erocfria erroptart 
7rt(TT<2) TeXetcixrts. ’Avrjp nenatdevptevos eyvoj TroAAd, Kat 
6 7roXu7T€tpos eK$trp/rjereTaL ervvecrtv . c 'Os ouk eneipdOrj 
oXtya otSev, 6 Se neTrXavrjptevo 9 TrXT/^uvet Travoupytav. 
IloXXa ecipaKa ev rp aTTOTrXavr/cret pou, Kat TrXetova rwv 
Xdywv pou, cruveorts pou. IIXeovdKts ?/x )9 ^avarou eKtvSu- 
veucra, Kat Stecrco^v rourtuv X^P tl/ * 

ELveupa <t>ofiovptev cov Kuptov ^aerat, q yap eXnts aurdiv 
e 7 rt rov crei^ovra aurous. 'O <£o/ 3 oupevo 9 Kuptov ou pi) 
evXa/3rjdr]<jeTaiy Kat ou pr/ SetXtao^, ort auros eXr-ts aerrou. 
^o/SoupeVou rov Kuptov paKapta 17 ^X 7 ?’ Tt,/t ^ Tr ^X eL > K0LL 
rts dvrtenr]piypia avrov; Ot 6<f)9aXpLot Kuptou err'i rous 
dyaTrajvras aurov, v—epaernterptos Ouvacrretas Kat errrjptypta 
to^x^os, erKern] ano Kauacovos Kat erKerrq orro pecr^p/Jptas, 
cfavXaKT] drro 7 rpoo^Kopparos Kat (3or]6eta a no Trrojparos, 
dvui pd)v ^v^Q]V Kat <^>a)rt^cav d^>0aXpou9. taertv StSous, ^cd^v 
K at euXoytav. 


that seek learning. :s Hear me, O ye great 
men of the people, and hearken with your ears, 
ye rulers of the congregation. 19 Give not thy 
son and wife, thy brother and friend, power 
over thee while thou livest, and give not thy 
goods to another, lest it repent thee, and thou 
intreat for the same again. 20 As long as thou 
livest and ha^st breath in thee, give not thyself 
over to any. 21 For better it is that thy children 
should seek to thee, than that thou shouldest 
stand to their courtesy. ~ In all thy works 
keep to thyself the preeminence; leave not a 
stain in thine honour. 23 At the time when 
thou shalt end thy days, and finish thy life, 
distribute thine inheritance. 

24 Fodder, a stick, and burdens, are for the 
ass; and^bread, correction, and work, for a 
servant. 25 If thou set thy servant to labour, 
'thou shalt find rest : but if thou let him gc 
idle, he will seek liberty. 26 A yoke and a 
collar do bow the neck: so are tortures and 
torments for an evil servant. 27 Send him to 
labour, that he be not idle; for idleness teach- 
eth much evil. * :i Set him to work, as is fit for 
him: if he be not obedient, put on more heavy 
fetters. 

29 But be not excessive toward any; and 
without discretion do nothing. 30 If thou 
have a servant, let him be unto thee as thyself, 
because thou hast bought him with a price. 
3k If thou have a servant, entreat him as a 
brother: for thou hast need of him, as of thine 
own soul: if thou entreat him evil, and he 
run from thee, which way wilt thou go to seek 
him ? 

The hopes of a man void of understanding 
are vain and false : and dreams lift up fools. 
2 Whoso regardeth dreams is like him that 
catcheth at a shadow, and followeth after the 
wind. 3 The vision of dreams is the resem¬ 
blance of one thing to another, even as the 
likeness of a face to a face. 4 Of an unclean 
thing what can be cleansed? and from that 
thing which is false what truth can comer 
h Divinations, and soothsayings, and dreams, 
are vain : and the heart faucieth, as a woman’s 
heart in travail. 6 If they be not sent from 
the most High in thy visitation, set not thy 
heart upon them. 7 For dreams have deceived 
many, and they have failed that put their trust 
in them. 8 The law shall be found perfect 
without lies : and wisdom is perfection to a 
faithful mouth. 9 A man that hath travelled 
knoweth many things: and he that hath much 
experience will declare wisdom. 10 He that 
hath no experience knoweth little: but he that 
hath travelled is full of prudence. 11 When I 
travelled, I saw many things; and I under¬ 
stand more than I can express. 12 I was oft- 
times in danger of death: yet I was delivered 
because of these things. 

13 The spirit of those that fear the Lord shall 
live; for their hope is in him that saveth them. 
14 Whoso feareth the Lord shall not fear nor 
be afraid; for he is his hope. 15 Blessed is the 
soul of him that feareth the Lord: to whom 
doth he look? and who is his strength? 15 For 
the eyes of the Lord are upon them that love 
him, he is their mighty protection and strong 
stay, a defence from heat, and a cover from the 
sun at noon, a preservation from stumbling, 
and an help from falling; 17 he raiseth up the 
soul, and lighteneth the eyes: he giveth health, 
life, and blessing. 
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* He tnat sacrificeth of a thing wrongfully 
gotten, his offering is ridiculous; and the gifts 
of unjust men are not accepted. 19 The most 
High is not pleased with the offerings of the 
wicked; neither is he pacified for sin by the 
multitude of sacrifices. 20 Whoso bnngeth an 
offering of the goods of the poor doeth as one 
that killeth the son before his father’s eyes. 

« The bread of the needy is their life : he that 
defraudeth him thereof is a man of blood. 

22 He that taketh away his neighbour’s living 
slayeth him; and he that defraudeth the 
labourer his hire is a bloodsliedder. 

23 When one buildeth, and another pulleth 
down, what profit have they then but labour? 
24 When one prayeth, and another curseth, 
whose voice will the Lord hear? 25 He that 
washeth himself after the touching of a dead 
body, if he touch it again, what availeth his * 
washing? 26 So is it with a man that fasteth 
for his sins, and goeth again, and doeth the 
same: who will hear his prayer? or what doth 
his humbling profit him ? 1 _ . 

He that keepeth the law bnngeth offerings 
enough : he that taketh heed to the command¬ 
ment offereth a peace offering. 2 He that requi¬ 
te th a good turn offereth fine flour; and he that 
givetli alms sacrificeth praise. 3 To depart from 
wickedness is a thing pleasing to the Lord; and 
to forsake unrighteousness is a propitiation. 

4 Thou shalt not appear empty before the 
Lord. 6 For all these things [are to be done] 
because of the commandment. 6 The offering 
of the righteous maketh the altar fat, and the 
sweet savour thereof is before the most High. 

7 The sacrifice of a just man is acceptable, and 
the memorial thereof shall never be forgotten. 

8 Give the Lord his honour with a good eye, 
and diminish not the firstfruits of thine hands. 

9 In all thy gifts shew a cheerful countenance, 
and dedicate thy tithes with gladness. 10 Give 
unto the most High according as he hath en¬ 
riched thee; and as thou hast gotten, give 
with a cheerful eye. 11 For the Lord recom. 
pensetb, and will give thee seven times as 
much. 12 Do not think to corrupt with gifts: 
for such he will not receive : and trust not to 
unrighteous sacrifices; for the Lord is judge, 
and with him is no respect of persons. 13 He 
will not accept any person against a poor man, 
but will hear the prayer of the oppressed. 
14 He will not despise the supplication of the 
fatherless; nor the widow, when she poureth 
out her complaint. 15 Do not the tears run 
down the widow’s cheeks? and is not her cry 
against him that causeth them to fall ? 

16 He that serveth the Lord shall be accepted 
with favour, and his prayer shall reach unto 
the clouds. 17 The prayer of the humble 
pierceth the clouds: and till it come nigh, he 
will not be comforted; and will not depart, 
till the most High shall behold to judge right¬ 
eously, and execute judgment. 18 For the 
Lord will not be slack, neither will the Mighty 
be patient toward them, till he have smitten 
in sunder the loins of the unmerciful, and re- 
payed vengeance to the heathen ; till he have 
taken away the multitude of the proud, and 
broken the sceptre of the unrighteous; 19 till 
he have rendered to every man according to 
his deeds, and to the works of men according 
to their devices; till be have judged the cause 
of his people, and made them to rejoice in his 
mercy. 20 Mercy is seasonable in the time of af¬ 
fliction, as clouds of rain in the time of drought. 


©vcrtd£cov £$ aSiKov, 7rpoacj>opd ptpiOKypevy, kcu ovk et? 18 
evdoKtav puiKypara avdytctav. Ovk evSoKet 6 v\j/ lotos eV 19 
7rpotr<£opat? acre/3 ojv, ovSe €7 TrXyOzi Ovcnwv e£iAacr Keren 
dpaprias. ©new * e nv evavrt tov 7rarpd? avrov, 6 irpoadywv 20 
Ovcriav £k ^pypanvy i revryreuv. *A pros eTrtSeo/xeVtav, £wy 21 
7TT(U>(eL)V, 6 d7T00T€pa>V ai)T7]V avOpLVTTOS alpLOLTLOy. <&OV€V(X)V 22 
Toy 7rXrjcrLoy 6 a<£atpovp,evo? crv/xy8ta)crtv, /cat oc^eW alpa 
6 dTrocrTepwy pio’Ody pcaOtov. 


Et? olKO&opwy , kcu els KaOaiptvy, tl <i</>eA?ycrav 7rAetov 23 
y Konovs ; -Hu? ev^opeyos, kou et? Karapwpevos , tlvos cfxvyys 
etcra Kovcrer at 6 Secrrorys ; BaTrrt^oyuevo? a7rd veKpov, kou 25 
7raAtv curropeyos avrov, tl co^eA^cre ra> Xovrpd) avTOv; 
Ovrco? av0pQ>7ros v^errevoav hrl ra>y apapnwy avrov , kcu 26 
TraXiy 7ropevop€VOs, kcu ra aura 7rottL>v rys TTpocrev^yy? 
avrov tls etcraKOvcrerat ; kcu tl <jj<f>£Xyo‘ey £y r<3 Ta7reLvu)0y- 
vat avrov; 


'O o-vyrypojy yopoy 7rAeova£et Trpo & efropds ' $vcrtd£u)v 32 
(rtorrypiov 6 7rpocr€^a)v evroAat?. ’AvraTroStSov? ^dpiv ^ 
7rpocr<£epeov cre/uSaAtv, Kat 6 ttolIvv iXeypoavyyy #vcrtd£a>v 
atvecreco?. EvSoKta Kvptov a7rocrnyvai cxtto 7rov7ypta?, Kat 3 
e^tAacryxo? dirocnyyaL airo dStKta?. 


Mr) o<j>6rjs €V 7rpo<ji))7rio Kvptov Kevo?, 7ravra yap Tavra 4, 5 
Xaptv lyroXrjs. Hpocr<f>opa StKatov At7ratvet Ovcriao‘TypLoy y 6 
Kat y evcoSta a vrys evavrt vi piarov. ©verta avSpo? StKatov 7 
SeKTrj, Kat to pyypoovyoy avrrjs ovk CTrtArycr^TycreTat. 


’Ev aya#d) ocfrOaXpiv 8o£acrov rov Kvptov, k at py oyxtK- 8 
pvyrjs a7rap^ryv ^etpcov crov. Ev 7rdo~Y) Socrei tAapcocrov to 9 
7rpocra)7rdv crov, Kat ev ev<f>poavyrj aytacrov Sckcct^v. Aos 10 
vt/acrTU) Kara rrjy Socrtv avrov, Kat ev aya^cv d<f>6aXp(jp 
KaOevpepa ^etpos. ^Ort Kvpto? avTa7roStSov9 eerrt, Kat 11 
€7rra7rAacrta dvraTroScotret crot. SajpoKovret, ov yap 12 

7rpOO*8€^€Tttt* Kat pr] €776^6 OvCTLCL dSlKW, OTL KvpLOS KpLTYjS 
eVrt, Kat ovk eerrt irap airy So^a TTpoatonov. Ov Ary^erat 13 
7rpoaw7roy iirl tttco^ov, Kat Serycrtv rj&LKrjpevov etcraKOvcrerat. 

Ov pi] virepidr) tKeretav opcj> avov, Kat XVP av * K X*V ^ 
AaAtav. SaKpva XVP a<s * 7rL dva KaraySatvet, Kat 15 

f) KarafioiqcrLS errt rcS Karayayovrt avret; 

©epa7revci)v ev evSoKta Se^rycrerat, Kat rj Se^crt? avrov ews 16 
ve<£eAa)v crvvdi^et. IIpocrev^Ty Ta 7 retvov ye<f>eXas St^A^e, Kat 1 7 
I cds crvveyytcny ov py rcapaKXyOrj , Kat ov py arrocrTrj ecus 
iTriaKeij/yraL 6 v^tcrTO?’ Kat Kptvet StKatco?, Kat rroLyaeL 
KpicTLy. Kat 6 Kvptos ov py y 8 paSvv?y, ovSe py paKpoOv - 18 
pyaei hr avrot? ews ay avyrpiifrr] ocrcf>vy ayeXeypoyw Kat 
rot? e^vecrtv avra 7 roScocret eKStK>ycrtv, eco? e^ctpTy 7 tA yOos 
vfipicruiy, Koi cTKyTrrpa aStKcov crvvrpti/oy, ecu? avra 7 roS <3 19 
ay0p(jt)7rco Kara ra? irpa^€LS avrov, Kat ra epya tojv avdpu- 
7 tcov Kara ra IvOvpypara avrcov, eea? Kpiyy ryv Kptcrtv rov 
Aaov avrov, Kat ev</>pavet avrov? ev ra) eAeet avrov. 'fipatov 20 
eAeo? ev KatpaJ 6 *At^eco 9 avrov, cv? ve^eAat verov ev Katpa! 
af3poy ta?. 
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33 ’EAojcroi' rjpds, bccnrora 6 ®€09 iravro)v, Kal iTTifiXcij/ov' 
2,3 kcu iirifSaXc tov <f>oj3ov aov € 7 Ti Travra ra Wvrj. v E?ra pov rrjv 

X€?pa c tov iirl eOvrj aXXorpia, kou tSercocrav rrjv bvvacTTCiav 

4 c rov. ''Qcnrcp ivd>7rtov avrwv rjytdordrj 9 ev 07 /xu/, ovrcos ivumov 

5 17 /xtov /xeyaAvv^a?^ iv avroi 9 * Kat e 7 rtyi/ojra)<jav (T€ KaOairep 
Kal rjfxeis iircyvatpcv, ort ovk ccttl ©€09 7tX^v <tov Kvpte. 

6 *Ey/<atVu70v crrjfxcla , kcu aAAouoo'Ov davpdcna * So£ao*ot' 

7 X € ^P a Ka ^ Pp<^X^ ova eyctpov 9vpov, /cat ck^cov opyiqv* 

8 c£apov olvtl&ikov, kou CKTpuf/ov i)(6pov . 27r€vo-ov Kaipbv , 
/cat (xvrjcrOrjTi opKicrpov , /cat iKbtrjyrjadcrdioaav ra pcyaXcid 

9 (toil ’Er dpyy 7rvpo9 KaTa/Jpco^^rco 6 cra)£d/xm> 9 , /cat ot 
10 /ca/cowT €9 Tor Aaov crov cvpotcrav airdiXctav. 'SiVVTpuf/ov 

K€<f)a Aa? dpxoVrcov i)(dp(bv Xcyovroiv, ovk ccttl 7 tAtjv rjpiivv. 

I 1 SvVayc rrao-as <£vAa? ’Ia/cco/?. 

13 Aaprrpa KapSia kcu ayaOrj iirl iSicrpacriv rcbv fipiopdruyv 
avrrjs iTnpcXrjcrcTai. 

34 AypvTrvLa ttXovtov iKrrjKct crapKas, /cat 07 pcpcpva avrov 

2 a<£iOTa V7rvov. Mept/xra dypv 7 rvta 9 d 7 ratrryo*€t vvoray/xoi/, 

3 /cat appdiOTTrjpLa /3apv eKV^xf/ei vi rvo9. ’E/coTrtacre 7 rAovcrt 09 

ev avvaytoyrj xprjpdroyv, Kal iv rrj avaTravorcL ipiriTcXaraL 

4 TLl)V TpVcj>7]pL(XT(l)V CLVTOIT €K07rtaO*€ 7TTa>X09 cAaTTWCTet /3tOV, 
Kal iv rrj avairavcra e7rt8cr/9 yivcra t. 

5 *0 aya 7 ra)V ^pvaiov ov St/catw 0 ? 7 <j€Tat, /cat 6 Sccokov 

6 StacfrOopav, avro 9 7rA^(j077O‘€Tat. IIoAAot cSo^crav €tg 

7 TTO)/xa X ( *P IV XP V(T ^ 0Vt Ka ' L tytvyQy drrdXcia airriov Kara 

7 7rpocr(jL)7rov avTtov. HvAov rrpocxKOpparo^ cart T 019 ej'^vcrta- 

8 poverty airy, Kal 7ra9 a<f>pa)v aAdxrcrat ev avT<3. Ma/capt 09 
7rAouo-to9 09 eup€^?7 a/xa>/xo9, /cat 09 ontcTO) ’xpvalov ovk 

9 iiropevdrj. Tt 9 eerrt /cat /xa/capiov/xev airov; iTroirjcre yap 
10 #au/xdcria €v Aaa> airoC. Tt 9 iboKLfxaadyj iv a vtco Kal 

iTeXeuvOrj, Kal eerro) et9 Kavxyjcnv; rt9 eddi/aro Trapa/Srjvai, 

II /cat od 7ra pe/3rj y Kal iroirjcrai KaKa, Kat oi/c i7rotr]cre ; 2rc- 
pcco^^creTat ra aya^a airoi), Kat ra9 iXerjpLoervvas avrov 
iKSirjyrjcreTaL e/c/cArycrta. 

12 E 7 rt Tpa7r€^9 pLtyaXrjs €Ka 0 to*a 9 ; per) avo(£r]<; &r avrrjs 
<j>apvyyd crov Kal p .77 €t7r7/9, 7roXXa ye Ta iif airr)?. 

13 Mv^cr^rt on kokov 6<f>6aXpib<; irovrjpbs, 7rovrjp6r€pov 
od>6aXpov Tt e/cTtarat; 8 ta tovto a 7 ro 7ravro9 TrpoonvTrov 

14 Sa/cpdet. 05 eat/ imf^Xiil/rj , /X 77 €KT€tVj79 X € W a > K0LL PV 
] 5 (JvvdXifiov avrC) iv rpu/JAtu). Noet ra rov TrXrjcriov iK 
1 6 creavroD, /cat ort 7 ravTt irpaypan Slavoov. $aye d >9 avdpo >- 

7ro9 ra 7 rapa/cet/xem a*ot, Kat Stapacrto, p^ pucrr)6rj<;. 
1 7 IIai'( 7 at 7rpcoT09 X^P LV 7 ra iSeta9, /cat pr/ aTrA^crredov, pajiroTC 

18 Trpo(TKoij/y]<;. Kat cl avapcaov 7 tXclovo)v eKd^ta*a 9 , 7 rporepo 9 

19 airwr p^ iKTCLvr)<; tj)v X^P^ (T0V ' ^ LKavov ai/^poWco 

TreTratSeupeVa) to oXLyov , Kat ort tt/ 9 KOtr ^9 airoO ouk 

20 dcr^/tatVet. ^¥ 77^09 vyicta<; ort li/repa) pLcrptco, avccrTr) 7 rpa)t, 
Kat f] ij/v)(r} avrov per’ avroG* 7rovo9 aypi>7n/ta9 Kat ^oXipas 

21 Kat orpd^)09 pera at'Sp^ aTrA^crTOi;. Kat et if3tdo-0r )9 eV 
idarpaaiv, avaerra fjLca‘07ro)po)V Kal avairavcrT]. 

22 A kovctov pov tckvov Kal prj €foi;8o/cocr7;9 pe, Kat or* 
iiTyazo) efp>/fT€t 9 T 0 G 9 Aoyoi /9 /tou* eV 7 ra(rt rot 9 lpyot 9 crov 


Have mercy upon us, O Lord God of all, and 
behold us : 2 and send thy fear upon all the 
nations that seek not after thee. 3 Lift up thy 
hand against the strange nations, and let them 
see thy power. 4 As thou wast sanctified in us 
before them: so be thou magnified among 
them before us. 5 And let them know thee, as 
we have known thee, that there is no God but 
only thou, O God. 

Shew new signs, and make other strange 
wonders: glorify thy hand and thy right arm, 
that they may set forth thy wondrous works. 
7 Raise up indignation, and pour out wrath : 
take away the adversary, and destroy the 
enemy. ® Make the time short, remember 
the covenant, and let them declare thy won¬ 
derful works. 9 Let him that escapeth be 
consumed by the rage of the fire; and let 
them perish that oppress the people. 1(J Smite 
in sunder the heads of the rulers of the 
heathen, that say, There is none other but we. 
11 Gather all the tribes of Jacob together. 

13 A cheerful and good heart will have a care 
of his meat and diet. 

Watching for riches consumeth the flesh, 
and the care thereof driveth away sleep. 
2 Watching care will not let a man slumber, 
as a sore disease > breaketh sleep. 3 The rich 
hath great labour in gathering riches together; 
and when he resteth, he is filled with his deli¬ 
cacies. 4 The poor laboureth in his poor estate; 
and when he leaveth oft*, he is still needy. 

5 He that loveth gold shall not be justified, 
and he that followeth corruption shall have 
enough thereof. 6 Gold hath been the ruin 
of many, and their destruction was present. 
7 It is a stumblingbloek unto them that sacri¬ 
fice unto it, and every fool shall be taken there¬ 
with. 8 Blessed is the rich that is found with¬ 
out blemish, and hath not gone after gold. 
9 Who is he P and we will call him blessed: 
for wonderful things hath he done among his 
people. 10 Who hath been tried thereby, and 
found perfect P then let him glory. Who 
might offend, and hath not offended? or done 
evil, and hath not done it? 11 His goods shall 
be established, and the congregation shall de¬ 
clare his alms. ^ 

u If thou sit at a bountiful table, be not 
greedy upon it, and say not, There is much 
nieat on it. 13 Remember that a wicked eye 
is an evil thing: and what is created more 
wicked than an eye ? therefore it weepeth 
upon every occasion. 14 Stretch not thine 
hand whithersoever it looketh, aud thrust it 
not with him into the dish. J5 Judge of thy 
neighbour by thyself: and be discreet in every 
point. 16 Eat, as it becometh a man, those 
tilings which are set before thee; and devour 
not, lest thou be hated. 17 Leave off first for 
manners’ sake; and be not unsatiable, lest 
thou offend. 13 When thou sittest among 
many, reach not thine hand out first of all. 
19 A very little is sufficient for a man well 
nurtured, and he fetcheth not his wind short 
upon his bed. 20 Sound sleep cometh of mode¬ 
rate eating: he riseth early, aud his wits are 
with him: but the pain of watching, and 
choler, and pangs of the belly, are with an 
unsatiable man. 21 And if thou hast been 
forced to eat, arise, go forth, vomit, and thou 
shalt have rest. 

22 son, hear me, and despise me not, and 
at the last thou shalt find as 1 told thee: in all 
thy works be quick, so shall there no sickness 
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come unto thee. 23 Whoso is liberal of his 
meat, men shall speak well of him; and the 
report of his good housekeeping will be be- 
lieved. 24 But against him that is a niggard of 
his meat the whole city shall murmur; and 
the testimonies of bis niggardness shall not be 
doubted of. 

25 Shew not thy valiantness in wine; for 
wine hath destroyed many. 26 The furnace 
proveth the edge by dipping: so doth wine 
the hearts of the proud by drunkenness. 
2r Wine is as good as life to a man, if it be 
drunk moderately: what life is then to a man 
that is without wine ? for it was made to make 
men glad. 28 Wine measurably drunk and in 
season bringeth gladness of the heart, and 
cheerfulness of the mind: 29 but wine drunken 
with excess maketli bitterness of the mind, 
with brawling and quarrelling. 30 Drunken¬ 
ness increaseth the rage of a fool till he offend: 
it diminisheth strength, and maketh wounds. 
31 Rebuke not thy neighbour at the wine, 
and despise him not in his mirth : give him no 
despiteful words, and press not upon him with 
urging him [to drinkj. 

If thou be made the master [of a feast], lift 
not thyself up, but be among them as one of 
the rest; take diligent care for them, and so 
sit down. 2 And when thou hast done all thy 
office, take thy place, that thou mayest be 
merry with them, and receive a crown for thy 
well ordering of the feast. 3 Speak, thou that 
art the elder, for it becometh thee, but with 
sound judgment; and hinder not music. 
4 Pour not out words where there is a musi¬ 
cian, and shew not forth wisdom out of time. 
6 A concert of music in a banquet of wine is 
as a signet of carbuncle set in gold. 6 As a 
signet of an emerald set in a work of gold, so is 
the melody of music with pleasant wine. 

7 Speak, young man, if there be need of thee: 
and yet scarcely when thou art twice asked. 
8 Let thy speech be short, comprehending 
much in few words; be as one that knoweth 
and yet holdeth his tongue. 9 If thou be 
among great men, make not thyself equal with 
them ; and when ancient men are in place, use 
not many words. 10 Before the thunder goeth 
lightning; and before a shamefaced man shall 
go favour. 11 Rise up betimes, and be not 
the last; but get thee home without delay. 
12 There take thy pastime, and do what thou 
wilt: but sin not by proud speech. 13 And 
for these things bless him that made thee, 
and hath replenished thee with his good 
things. 

14 Whoso feareth the Lord will receive his 
discipline; and they that seek him early shall 
find favour. 15 He that seeketh the law shall 
be filled therewith: but the hypocrite will be 
offended thereat. 16 They that fear the Lord 
shall find judgment, and shall kindle justice as 
a light. A sinful man will not be reproved, 
but findeth an excuse according to his will. 
18 A man of counsel will be considerate; but a 
strange and proud man is not daunted with 
fear, even when of himself he hath done with- 
out counsel. 19 Do nothing without advice; 
and when thou hast once done, repent not. 

20 Go not in a way wherein thou mayest fall, 
and stumble not among the stones. 21 Be not 
confident in a plain way. 22 And beware of thine 
own children. 23 In every good work trust thy 
own soul; for this is the keeping of the.com¬ 
mandments. 24 He that believeth in the Lord 


yLvov evTp€)(rj<;, Kat i rav appaiarrjpta ov ptrj crot arravrYjonj . 
Aapt7rpov €7r apro ts evXoyyjcru X e ^V’ K(1L ^pTvpta rrjs 21 
KaWovrjs avrov mcrrYj. Uovrjpu) hr apru) Stayoyyvcm 24 
7roXts, Kat fj ptaprvpta rijs 7rovrjptas avrov eKptjS^s. 

’Ey otvco pt?) avS pitpv f 7roXXovs yap airdiXeaev 6 otvos. 25 
Kdpttvos SoKtpta^et crroptcopta ev /3a<f>fj, ovrtos otvos KapStus 26 
iv pta^rj vrreprjcfrdvwv. *E7 tlctov £cot)s otvos dv#p(07rco, iav 27 

7TLvrj<; avrov pteVpco avrov • rts £cot) iXacrcrovptivtv otvco ; Kat 
avros eKrtcrrat ets evcfipoo'vvrjv av0pco7rots. ’AyaXXtapta 28 
KapStas Kal evcfypoo-vvrj t^u^ijs otvos 7rtvoptevo <; iv Katp(o 
avrapKrj s* mKpta i^v^s otvos mvoptevos 7roXvs, iv opedicrptS) 29 
Kal avTt7rrcoptaTt. TlXrjOvvei pidrj dvptov ac^povos ets 7rpocr- 30 
KOppta, eXarrujv tcr^vv Kal 7rpocr7roL(vV rpavptara. ’Ev erupt- 3 1 
7tqo‘l(jo olvov pci) iXiytjys rov rrXrjcriov , kcu pci) e^ovSevcocn^s 
avrov iv evcfipoavvrj avrov* Xoyov ovetStcrptov fxrj ehrrj<; avrQ>, 

Kal ptrj avrov 6Xi{j/r)s iv arraLrrjcrtL . 

IIEPI 'HrOYMENON. 

'Hyovptevcov ere Karicrrrjorav ; pi?) irratpov , ytvov iv avrots 35 
is els i£ avrcov* cj>povrtcrov avTtov, Kal ovreo Kayurov, Kal 2 
rracrav rr]v ypeLav c rov 7roi7)<jas ai/awecre, tva evcfrpavOrjs St’ 
auTOus, Kal evKoerpttas X^P LV Xa/3j7s crricj>avov. AdXrjcrov 3 

7rpecr/Jvrepe, rrpirrei yap crot, iv aKpt/?et imcmjpLr), Kal pti) 
ept7roStcrps ptovcrtKa. c/ C>7rou aKpoapta, pci) eK^e^s XaXtav, 4 
Kal aKatpcos pci) cro<£t£ou. 2<£payts avOpaKOS iirl Koorpav 5 
Xpucrco, crvyKptpta ptovo-tKtov iv cruptnocrtu) olvov . ’Ev KaTa- 6 

crKevaaptarL ^pvcrco cre^payts crptapaySov pteXos ptovcrtKtov icj> 

to ^ V 

?)Oet ou'O). 

A aXrjcrov veavt ctk€ el crov, ptoXts Sts iav i7repa)Tr]9r}<;. 7 
Ke<^KxXata)croi/ Xoyov, ev oXtyots 7roXXa, ytvov a>s yivcouKtuv 8 
Kal apta ctlwttwv. ’Ev pteutu pteyterraveuv jxrj e^io'd^ov, Kat 9 
iripov Xeyovros pci) 7roXXa dSoXeu^et. IIpo /Spovrrjs Kara- 10 
cr7revSet drrrparri], Kal irpo alcr)(vvrrjpov tt poeXevcrerai ^apts. 

5 Ev <upa i^eyeepov Kal pci) ovpayet, arrorpe^e ets oTkov Kal 11 
pa) pa^uptet. *EKet 7rat^e Kal rroUi ra ivOvpajpiard crov } Kal 12 
pci) aptap'njs Xoyo) U7rep7y^>dva). Kat €7rt rovTOts evXoyrjcrov 13 
rov 7roL7]aavra ue, Kat pedvaKOvra ere arro tcov ayaOwv 
avrov. 

'O (^o^Sovptevos Kvptov eKSe^erat 7ratSetav, Kat ot opOpt- 14 
£ovres evprjo-ovo-Lv evSoKtav. 'O tjqrwv voptov iixrrXyjo-Orjo-e- 15 
rat avrov, Kal 6 V7roKptvoptevos CTKavSaXtaOijcreraL iv avra>. 

Ot <£o/3ovptevot Kvptov evprfaovo-i Kptpta, Kat StKa«op,ara cos 16 
<^>cos i^aifrovcnv . v Av^pco7ros aptaprcoXos ckkX tv€t eXeyptov, 17 
Kat Kara to ^eX^pta avrov evprjrreL crvyKptpta. *Avrjp /3ovXrj<; 1 8 
ov pi] 7rapt8r] Stavoi;pta, aXXorptos Kat v7rep?)<^>avos ov Kara- 
irrrf^ei c f>6/3ov, Kal ptera to TTOLrjerai peer* avrov avev /3 ovXt)s. 
v Avev /3ovXrjs pcrjOev 7TOL7]crr]<;, Kal iv tco rroLrjo-al o*€ pti) 19 
pterapteXov. 

*Ev 6S<o avrt7rTcoptaros ptr/ nopevov , Kat pci) rrpocrKoxf/r}^ tv 2 1 
Xt^coSecrt. Mt) rrierreverrj s iv oS(o drrpoaKbrrw, Kal ai to 21, 2 
rcov reKvcov crov c^vXa^at. *Ev 7ravrt epyco rreerreve rrj 2 
ipvxd <70V ’ Ka ^ t ° 2 t(9 ^crri r^p^erts cvtoXoIv. 'O 2 
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7TldT€V(i)V VOfJOO TTpOd£)(C.l CVToAai?, KCU 6 7T€7TOt0CU5 KvptU) 
OVK i\aTT<i)07]<J€TOLl. 

36 T<5 cj>oj3ovp€vo) K vptov ovk diravrrjdc.1 kokov y aXX iv 

2 7r€tpaapd) Kal TrdXtv i^eXarai. Avr]p aocfros ov playact 
vopov , 6 Se viroKpivopevos iv avT(o, <bs iv KararytSt ttXolov. 

3 * AvOpomos crweros ip7naT€Vd€i vopco, kgu 6 vopos avr<J 

4 ttktto? cos ipdjrrjpa SiKatam. 'Eroi/xarrov Xdyov, Kal ovnos 

5 aKov0i]ar), avvSrjaov rrai^ciav Kal aTroKpiOrjTi. Tpo^os 
apa^rjs (77rAdy^va ptopov, Kal d)5 a^tov arpe<^opcvos 6 

6 StaXoytapbs a£>70v. ^1^05 ei? 6\ciav d)5 </nAo? pwKOS, 

V7roKar<o Trai/rdg iniKadrjpivov ^pepcri^a. 

7 Atari 7]fi€pa rjpcpas V7 repeat, Kal 7rav gScu? rjpipas 

8 ivtavrov dcji yjXlov ; ’Ey yvdxret K vptov St€^a ipidOrjaav, 

9 /<al YjWoioxre Katpovs Kal copra?• a 7 r* avra^ avvij/ioae Kal 
rjytaae , Kal e£ av7<x>v Wr)Ktv els aptdpov rjpepwv. 

10 Kal dv0po)7rot 7ravres a 7 ro i8dcf>ovs, Kal ck yiy? eKriddr] 

11 ’ASap,. ’Ey TrXrjOei i7ndrrjprjs Kupto? Su^wpcaev avrovs , 

1 2 Kal ^AAotWc ra? oSov? avrSiv. ’E£ av 7 coi/ evAdyr/cre /<al 
dvvif/oiae, Kal cf avT<ov fjyiaae, Kal 7rpo? avrov rpyyicrev a7r 
avTcov Karrjpaaaro, Kal €Ta 7 raVaKT€, Kal dvearpeij/ev avrovs 

13 cbro ardcrcca? avTcov. 'fl? Try] Ao? Kcpapicos ev x ct P^ avTOV, 
7racrat al oSol av70v Kara tt)v evSoKtav avrov• ovnos avdpa)- 
itol iv X a P^ tov '7ro6>yo-arTO? avTOv?, a 7 roSovvai avrots Kara 

14 t?)v Kpidiv axrrov . ’AWi/aim rov KaKov to ayaPov, Kal 
aTTcVai^Tt tov Zavarov 17 £ 0077 , ovtco? d7T€vavTi €vaej3ovs 

15 dpapnaXos. Kal ovtco? ep/3Xe\f/ov els rrdvra ra epya rod 
vij/tdrov, Svo Svo € 1 / Karivavrt rov cvo?. 

11 Kayto ccrx^TO? rjypvTrvrjaa, Kal KareKXrjpovoprjda avrovs 

12 KaOcbs arr apxfjs. ’EAe^ow Aaov, Kvpte, K€KXr]pivov iir 

] 3 ovopari dov } Kal 'laparjX ov 7rpo)Toyov(o to/xotcocra?. Oik- 

rttprjaov 7roXtv aytdaparos crov IcpoixraA^/x, 7t6Xlv Kara- 

14 7 ravparos crov . IIA^croi/ 2tcor apai ra Adyta o*ov, Kal cirro 

15 tt}? 8o£y)s crov rov Aaov aou. Ad? paprvptov rot? cv apxj) 
Kr id pad l dov , Kal eyetpov 7 Tpocjyrjreias ras irr ovopari crou* 

1 6 $ 0 ? p,to-0oi/ rot? vrropivovdi ere, Kal ot 7rpocjyrjrat dov ipm- 
drevOrjrwaav. 

17 EttraKOWOV, Kdptc, ScTyaca)? rdir tKcrcdi/ aov, Kara r>)v 
cdAoytav ’Aaptov Trcpl rov Xaov dov, Kal yvtoaovrai 7 ravres 

1 8 ot € 7 ri r^? y)}?, on dv Kvpios €t 6 ©co? rcov alcovcov. Ilai' 
/3paj/xa (fidyerai K 0 tXta s idrt Sc jSpiopa fipwparos KaXXiov . 

19 $dpvy£ yci’CTat fipdipara diqpas, ovreos KapSta ctdvctt) 

20 Adyov? i^cvSct?. KapSta drpcfiXrj Scoo-ci \v 7 njv , Kal aV- 
0p(x)7ros 7roXvir€ipos avTaTToScio'ct airra). 

21 Ilai/Ta dppeva cVtSc^crat yvv7] } cart Sc ^vyar/jp Ovyarpos 

22 Kpziddwv. KaAAo? yvvatKOf IXapvvet 7rpdd(07rov, Kal virep 

23 7rd<rar imdvpiav avOpdmov V7rcpayct. Et ecrrtv C 7 rl yAcdo*- 
< 777 ? adr^? cAco? Kal TrpavrrjS, ovk eanv 6 dvrjp avrrjs Kaff 
vlovs avdpomojv. 

24 O Krwptvos yvvcLtKa ivap^er at KryaeaiSj fiorjGbv f<ar 

25 avTOi/ Kal crrdAoi/ ava7ravd€wv . Od ovk ccrrt cf>paypos , 

StapTray^crcrat Krrjpa, Kal ov ovk ccrrt yw?), errevafet 

26 TrAavw/xcv'O?. Tt? yap Tnar^vau €v£<dva> Xrjdrfj dcf>a\Xopiv(0 


taketli heed to the commandment; and he 
that trusteth in him shall fare never the 
worse. 

There shall no evil happen nnto him that 
foareth the Lord; but in temptation even 
again he will deliver him. 2 A wise man liateth 
not the law; but he that is an hypocrite 
therein is as a ship in a storm. 3 A man of 
understanding trusteth in the law ; and the 
law is faithful unto him, as an oracle. 4 Pre¬ 
pare what to say, and so thou shalt be heard : 
and bind up instruction, and then make an¬ 
swer. 5 The heart of the foolish is like a cart¬ 
wheel ; and his thoughts are like a rolling axle- 
tree. 6 A stallion horse is as a mocking friend, 
he neigheth under every one that sitteth upon 
him. 

7 Why doth one day excel another, when as 
all the light of every day in the year is of the 
sun? 8 Py the knowledge of the Lord they 
w^ere distinguished: and he altered seasons 
and feasts. 9 Some of them hath he made high 
days, and hallowed them, and some of them 
hath he made ordinary days. 

10 And all men are from the ground, and 
Adam was created of earth. 11 In much 
knowledge the Lord hath divided them, and 
made their ways diverse. 12 Some of them 
hath he blessed and exalted, and some of them 
hath he sanctified, and set near himself: but 
some of them hath he cursed and brought low, 
and turned out of their places. 13 As the clay 
is in the potter’s hand, to fashion it at his 
pleasure: so man is in the hand of him that 
made him, to render to them as liketh him best. 
14 Good is set against evil, and life against 
death : so is the godly against the sinner, and 
the sinner against the godly. 15 So look upon 
all the works of the most High; and there are 
two and two, one against another. 

11 Though I was the last to wake up, yet 
I received their inherit? ice as from the begin¬ 
ning. 12 O Lord have mercy upon the people 
that is called by thy name, and upon Israel, 
whom thou hast named thy firstborn. 13 O be 
merciful unto Jerusalem, thy holy city, the 
place of thy rest. 14 Fill Sion with thine 
unspeakable oracles, and thy people with thy 
glory. 15 Give testimony unto those that thou 
hast possessed from the beginning, and raise 
up prophets that have been in thy name. 15 lie- 
ward them that wait for thee, and let thy 
prophets be found faithful. 

17 O Lord, hear the prayer of thy servants, 
according to the blessing of Aaron over thy 
people, that all they which dwell upon the 
earth may know that thou art the Lord, the 
eternal God. 18 The belly devoureth all meats, 
yet is one meat better than another. 19 As the 
palate tasteth divers kinds of venison: so doth 
an heart of understanding false speeches. 20 A 
Froward heart causeth heaviness: but a man 
of experience will recompense him. 

21 A woman will receive every man. yet is one 
daughter better than another. 22 The beauty 
of a woman cheereth the countenance, and a 
man loveth nothing better. 23 If there be 
kindness, meekness, and comfort, in her tongue, 
then is not her husband like other men. 

24 He that getteth a wife beginneth a posses¬ 
sion, a help like unto himself, and a pillar of 
rest. 25 Where no hedge is, there the posses¬ 
sion is spoiled : and he that hath no wife will 
wander up and down mourning. 26 Who will 
trust a thief well appointed, that skippeth 



Ecclesiasticus XXXVII. 1—30. 


106 


204>IA 2EIPAX. 


from city to city? so [who will believej a man 
that hath no house, and lodgeth wheresoever 
the night taketh him ? 

Every friend saith, I am his friend also: but 
there is a friend, which is only a friend in name. 

1 Is it not a grief unto death, when a com¬ 
panion and friend is turned to an enemy? 3 0 
wicked imagination, whence earnest thou in to 
cover the earth with deceit? 4 There is a com¬ 
panion, which rejoiceth in the prosperity of a 
friend, but in the time of trouble will be 
against him. 6 There is a companion, wnich 
helpeth his friend for the belly, and taketh up 
the buckler against the enemy. 6 Forget not 
thy friend in thy mind, and be not unmindful 
of him in thy riches. 

7 Every counsellor extolletli counsel ; but 
there is some that counselleth for himself. 

8 Beware of a counsellor, and know before 
what need he hath ; for he will counsel for 
himself; lest he cast the lot upon thee, 9 and 
say unto thee, Thy way is good: and afterward 
he stand on the other side, to see what shall 
befall thee. 10 Consult not with one that sus- 
pecteth thee: and hide thy counsel from such 
as envy thee. 11 Neither consult with a woman 
touching her of whom she is jealous; neither 
with a coward in matters of war; nor with a 
merchant concerning exchange; nor with a 
buyer of selling; nor with an envious man of 
thankfulness; nor with an unmerciful man 
touching kindness ; nor with the slothful for 
any work; nor with an hireling for a year of 
finishing work; nor with an idle servant ot 
much business : hearken not unto these in any 
matter of counsel. 

12 But be continually with a godly man, 
whom thou knowest to keep the command, 
ments of the Lord, whose mind is according to 
thy mind, and will sorrow with thee, if thou 
slialt miscarry. 13 And let the counsel of thine 
own heart stand: for there is no man more 
faithful unto thee than it; 14 for a man’s mind 
is sometime wont to tell him more than seven 
watchmen, that sit above in an high tower. 
15 And above all this pray to the most High, 
that he will direct thy way in truth. Ir> Let 
reason go before every enterprize, and counsel 
before every action. 

17 The countenance is a sign of changing of 
the heart. 18 Four manners of things appear: 
good and evil, life and death: but the tongue 
ruleth over them continually. 19 There is one 
that is wise and teacheth many, and yet is 
unprofitable to himself. 20 There is one that 
sheweth wisdom in words, and is hated : lie 
shall be destitute of all food. 21 For grace is 
not given him from the Lord; because he is 
deprived of all wisdom. 22 Another is wise to 
himself; and the fruits of understanding are 
commendable in his mouth. 

23 A wise man instructeth his people; and 
the fruits of his understanding fail not. 24 A 
wise man shall be filled with blessing; and 
all they that see him shall count him happy. 

25 The days of the life of man may be num¬ 
bered; but the days of Israel are innumerable. 

26 A wise man shall inherit glory among his 
people, and his name shall be perpetual. 

27 My son, prove tby soul in thy life, and see 
what is evil for it, and give not that unto it. 
^ For all things are not profitable for alJ men, 
neither hath every soul pleasure in every tiling. 
19 Be not insatiable in any dainty thing, nor 
too greedy upon meats : 30 for excess of meats 


€K 7rdAea>9 €t 9 ttoXlv ; ovTw 9 avdpwirq) /xrj e^ovri voaatav 
Kal koltclXvovtl OV iav Oij/Lafj. 

IIa9 <£tAo9 epet, ec^tAiacra airaJ Kayar aAA’ Icrrt <£tAo9 37 

OVOjXCLTL fXOVQV Ov)(L Xv7T7] €Vt €(09 OaVCLTOV, €701/309 2 

Kal <£tAo9 Tpc7rd/X€V09 ct9 e\dpav; t O %rovrjpov ivdvpLYfpia, 3 
7 roOev ev€Kv\L<r9r)s KaXv\j/ai tyjv £rjpav kv SoAtoT^t ; ‘Ercu- 4 
po9 <f>tXov kv exxfipoavvr) yyScrcu, Kal kv KatpaJ OXcif/ews eerrat 
a7rkvavri. Eratpo9 cf>tXo) avparovet X^P iv 7 a(JT pQS> evavTi 5 
7 ToXk/JLOv Xrj\[/€Tat acnriSa. M rj kmXaOYj <j>tXov kv rfj il/vXfl 3 
crov, Kal per) dpvrjpLOvrjarj^ avrov kv xprjpLaat aov. 

lias av/x/SovAos k£aipei /SovAtjv, aX A’ ecm^av/x/SovAevcop 7 
ct9 kavTOv. 'Ano avpijSovXov <j>vXa£ov ty]v {jrv^rjv aov, Kal 8 
yvwdt 7rpoT€pov 7(9 av70v XP^ a ' Ka ^ 7^-P a ^T09 eavrw 

jSovXevaerar pa]7roTe /3aXrj h rt crot KXrjpov , Kal eiirr} croc, 9 
KaXr] 7) 0 S 09 crov* Kal arrfaerai kvavrtas i&etv to avpif3rj- 
C TOpL€VOV CTOt. M 7] fiovXeUOV /X€ 7 tt TOV V7 To/3A€7TO/X€VoV (T€, 10 
Kal a 7 ro tcvv £ t)Xovvt(i)v ae Kpvij/ov (iovXrjv . Me 7 a yvvaiKos 11 
nepl olvtl^tjXov avrrjs, Kal p.€ 7 o SetAov 7rept 7roXep.ov' /x€7a 
kparopov 7rept pLerafioXtas, /cat /x€7a dyopdtpvros 7rept 
7rpacrea)9* /x€7a fiacrKarov nepl ev^apiartas, Kal pt^ra av€- 
Xer/pLovos irepl xfi^aT 07)6 etas* pie 7 a OKvrjpov rrepl 7 rarro 9 
epyov, Kal /xera puadtov k^earlov 7rept auvreAet^, OLKerr) 
apyui 7rept 7roXXyjs ipya<rias' /xr) are^e kirl 70V70t9 7rcpt 
Trdarjs crv/x/SovAta9. 

’AAA’ rj pt€7a avSpo9 €vct€/8ol’9 kvSeXe^i^e, ov av €7rty^(p9 12 
avvrr]povvTa kv 7oAct9* 09 kv T7] if/vxjj avrov Kara tyjv if/v^r/v 
crov, Kal kav matoy)?, awaAy^cret crot. Kat fiovXijv 13 
#capSta9 crTY/crov, ov yap kerri crot TriaTOTepos avTTjs' ijrv^Tj 14 
yap avSpos aTrayyeAActp kviOTt €lo)6cv, yj inra ctkottoI iirl 
pt€7€(0pov KadrjpLtVOL €7Tt CTKO 7T^9. Kat €7Tt 7Ta(7t 70V70t9 15 

herjOr^Ti vij/L cttov, eva evOvvy kv aXrjdeta t rjv oSov crov. 

*A p)(rj 7ravT09 epyov Xoyo9, Kal irpo Tracnrjs 7rpd^€(09 lfc 
/3ovX rj. 

^1X^09 dAAot(ocrcco9 KapSta9. TcVcrapa pikpr] avaTeXAet, 17,18 
ayaOov Kal KaKOV , Kal Oavaros, Kal Kvpievovaa kv Se- 

Xcx<x>9 avrwv yAoicrcrd k<niv. v £cr7ii^ avijp 7ravorpyo9 Kal 19 
ttoXXwv 7rat8evT^9, Kat rfj (Sta i j/v)(rj axprjcrTOs €<ttlv. v Ecr7i 20 
cro<£t£d/x€P09 kv Aoyot9 fUcrrjTbs, ovrog 7rday<s rpo<f>rjs Ka&- 
verrep^o-a, ov yap khoOr) av7(p irapa Kvptov on Tracnr)<z 21 

cro(^)ta9 i(jTepif]8r). v E<77t <ro<f>bs rrj tSta t/'vx'p, Kat ot 22 
Kapirol 7779 crvveVcto 9 av70v eVt aropLaros 7rtcr7ot. 

’Ai 'Y)p ( 70^)69 tov iavTOv Xaov TratSevcrct, Kat ot Kapnol 23 
7*79 av^€crea)9 av70V 7U<jtol. ’A VYjp aocf>os TrXrjadrjoreTai 24 
evAoyta 9 , Kat /xaKaptovatp av70P 7rav7€9 ot opah' 7 € 9 . Zc oy] 25 

ap8po9 kv dpt#/x<p YjpLtpwv, Kal at rjpkpai tov ^crpaTjX ata- 
ptOpLYjTOL. e 0 (T 0 <f>b$ kv rai Aa(p av70v KXrjpovopajaeL ttlcftiv , 26 
Kal to ovoj txa av70v fyjaeTat el<s tov atCiva. 

T €KV 0 V } kv t rj aov rreipaaov tyjv ij/v^v crov, Kat t 8 e 27 
rt Trovripov avTrj, Kal ptr] 8 u >9 avryj. Ov yap navra 7 racrt 28 
avpL<f>epet y Kal ov Tracra ij/v)(r] kv Travrl evSoKet. Mtj olttXyj - 29 

CT7€V0V kv 7 TOLOY] TpV(f>rj , Kat pLY) €KXV^9 €7Tt eScCT/XaTtOr* 

cv 7roAAot9 yap /Spco/xaatv ecr7ai 7rovo9, Kat rj anXyiarta 30 
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31 iyytei ecu? ^oXepa^. At* anXpariav noXXol £7€A€VT7/<xai', 
6 Se npoae^wv npoaOiqaet £u>r}v. 

38 Ti/xa tarpov i rpos ra? XP €ta $ Tt/xat? avTOV, Kai yap avrov 

*2 €kt to*€ Kvpio?. Ilapa yap vdrtarov iarlv tacrts, Kai 7 rapa 

3 /SacrtAea)? A rjif/erat So/xa. ’Ettictt^/xt; tarpov dvvxj/ojaet 
KecpaXrjv avrov , Kai evavrt pteytardvtvv 6 av ptaa 6 rjaer at. 

4 Kl’piO? €KTLCT€V €K y7/9 (frappLOLKCL, Kdl dvTjp (/>p0Vl/X09 OV 

5 npoao)(dtCL aurot?. Ovk a 7 ro £vAov iyXvKavOrj v 8 top, a? to 

6 yvojcr^vat T7/v Icr^vv avrov ; Kai avro? ISceKev av#po)7roi9 

7 €7 ztaryptyv iv 8 o£a£ ) € 0 ‘ 6 ai iv rots Oavptaatot 9 avrov. £v 

S auTOts iOepdnevae, Kat rjpe rov i tovov avrov. Mvpei/fo? cv 

tovtoi? notrjaet pttypt a, Kal ov ptrj avvreXearj epya avrov, 
/<at elprjvr) nop avrov ear tv ini npoawnov tt}? yr}?. 

9 Tocvov, iv appivarr/ptart aov ptr) napa/3Xene 3 dAA’ evfat 

10 Kvp/oj, Kat avTOS taaerai crc. Anoamrjaov nXrjptpteXetaVy 
Kat €v#vvov ^€tpa?, Kat (xtto naarjs aptaprias Ka^apurov 

11 KapStav. A 09 evmSiav, Kat ptvrjptoavvov aeptt 8 aXev)^ } Kat 

1 2 AiVavov npocrcfropaVy 4)9 /xt) vndp)(U)v. Kat larpib 809 tottov, 

Kai yap avrov eKriae Kvpto?* Kat /xt) a7roorT-pra) om\ Kat 

13 yap avrov xpeta. *E<xti Katpo? ore Kat iv ^cpcrtv avrtov 

14 evcvSia. Kat yap avro! Kvptou 8 ey] 6 rjaovrat , iva evoodarj 

15 avroi? ava-avai-v Kat tacriv x^P^ £/x/3itocrea)9. 'O a/xap- 
rdvov evavrt rov notrjaavros avrov , eptneaot eh ^elpa^ 
larpGV . 

1 6 Tckvov, ini veKpO) Karayaye 8 aKpva, Kal 4)9 c eiva Tracrx^v 
evap£e Oprjvov Kara 8 e rqv Kpiatv avrov nepiaretXov to 

1 7 cri/xa avTov, Kat /xr; vnepL 8 ij<; rrjv ra<f>rjv avrov. UiKpavov 
KXavdptoVy Kat Oepptavov Konerov, Kal notrjaov ro nivOos 
Kara rrjv a£iav avrov rjptepav pitav Kat Svo x^piv Sia/SoAr}?, 

18 Kat napaKXyjOrjrt Xvnrjs eveKa • otto X^mrj^ yap iK^aivet 

1 9 #dvaT09, Kat Xvrrq KapSta? Kapaf/ei Icrxyv. ’Ev anayw^/rj 

20 napa/3atv€L Kal Xvnrj 3 Kal /3tos nruxov Kara KapSta?. Mr/ 
84)9 €t? Xvrrrjv rrjv KapStav crov t anoanqu-ov avrrjv ptvrjcrOcls 

21 Ta c<jx ar a - M rj intXa9rj t ov yap ear tv inavoboSy Kat 

22 rovrov ovk dxfceXyjaeLs, Kal aeavrov KaKtocra?. Alinjadr/ri 

to Kptpta avrov, on oxrrv) 4)9 Kat to aov- iptol Kai <JOi 

23 arjptepov. ’Ev dvanavaet veKpov Karanavaov to pvrjpto - 
avvov avroVy Kal napaKXrjOrjn iv aura) iv £^o 8 a) nvevptaros 
avrov. 

24 2oc£ta ypappaT£ 0)9 £V evKatpta crxoA^?, Kat o iXaaaov - 

25 pte 1/09 npd^et avrov aoe^taOrjaerat. Tt cr ocfnaBrjaer at 6 
KpaTaw aporpov, Kal Kav^ptevos iv 86pan Kevrpov 3 /3oa <; 
cAavvo)^ Kat avaarperf}op.evo<; iv epyots avrCjv, Kal rj 8tr)yr)at<; 

26 airoS £V vtot? ravpwv; KapStav auTOi) Stocr€t €K 8 owat 
avAaKa?, Kat rj aypvTrvta avrov £t? x°P TC ^ or / >taTa SapaA€a)^. 

27 Odra)? 7ra9 T€ktu)v Kat apxtT£KTO)V, otTTt? vvKTwp 4)9 rjptepa 
Stdyct* ot yXv(f)ovres yXvptptara a<f>pay( 8 o)V , Kat 17 vnoptovrj 
avrov dAAotajcrat notKtXtav Kap 8 lav avrov Saxrct £t? 
to op.otojo'at £a)ypa<£tay, Kat 17 dypvnvta aurou T€A£crat 
epyov. 

28 Ovto) 9 x a ^- K€ ^^ KaOrjpLevos iy yv? aKpovo?, Kat Karaptav - 
^dyojv apya! at8rjpvp arpth ; 7rvpo9 nrj^et adpKa% avrov\ Kal 


bringeth sickness, and surfeiting will turn into 
cboler. 31 By surfeiting have many perished ; 
but he that taketh heed prolongethhis life. 

Honour a physician with tlie honour due 
unto him for the uses which ye may have of 
him: for the Lord hath created him. - For of 
the most High cometh healing, and he shall 
receive honour of the king. 3 The skill of the 
physician shall lift up his head: and in the 
sight of great men he shall be in admiration. 

4 The Lord hath created medicines out of the 
earth; and he that is wise will not abhor them. 

5 Was not the water made sweet with wood, 
that the virtue thereof might be known? 

6 And he hath given men skill, that he_ might 
be honoured in his marvellous works. * With 
such doth he heal [men,] and taketh away 
their pains. s Of such doth the apothecary 
make a confection; and of his works there is 
no end; and from him is peace over all the 
earth. 

9 My son, in thy sickness be not negligent: 
but pray unto the Lord, and he will make thee 
whole. Leave off from sin, and order thine 
hands aright, and cleanse thy heart from all 
wickedness. 11 Give a sweet savour, and a 
memorial of fine flour; and make a fat offer¬ 
ing, as not being. 12 Then give place to the 
physician, for the Lord hath created him: let 
him not go from thee, for thou hast need of 
him. 13 There is a time when in their hands 
there is good success. 14 For they shall also 
pray unto the Lord, that he would prosper 
that which they give for ease and remedy to 
prolong life. 10 He that sinneth before his 
Maker, let him fall into the hand of the phy¬ 
sician. 

36 My eon, let tears fall down over the dead, 
and begin to lament, as if thou hadst suffered 
great harm thyself; and then cover his body 
according to the custom, and neglect not his 
burial. 17 Weep bitterly, and make great moan, 
and use lamentation, as he is worthy, and that 
a day or two, lest thou be evil spoken of: and 
then comfort thyself for thy heaviness ; 13 for 
of heaviness cometh death, and the heaviness 
of the heart breaketh strength. ^ 19 In affliction 
also sorrow remaineth: and the life of the 
poor is the curse of the heart. 20 Take no 
heaviness to heart: drive it away, and remem¬ 
ber the last end. 21 Forget him not, for there is 
no turning again : thou shalt not do him good, 
but hurt thyself. 22 Remember his judgment: 
for thine also shall be so; yesterday for me, 
and to day for thee. 23 When the dead is at 
rest, let his remembrance rest; and be com¬ 
forted for him when his spirit i3 departed 
from him. 

24 The wisdom of a learned man cometh by 
opportunity of leisure: and he that hath little 
business shall become wise. 25 How can he get 
wisdom that holdeth the plough, and that 
glorieth in the goad, that driveth oxen, and is 
occupied in their labours, and whose talk is of 
bullocks? 26 He giveth his mind to make fur¬ 
rows; and is diligent to give the kine fodder. 
-7 So every carpenter and workmaster, that la- 
boureth night and day: and they that cut and 
grave seals, and are diligent to make great 
variety, and give themselves to counterfeit 
imagery, and watch to fiuish a work : 

28 The smith also sitting by the anvil, and con¬ 
sidering the iron work, the vapour of the Art 
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from city to city ? so [who will believe] a man l K ^dXtojs th ttoXlv ; ourco? avOpcoiry ah cyoyti YOO-o*taY 
that hath no house, and lodgetli wheresoever v x , * >v > , 

the night taketh him? K0LL K arakvovTi ov tav oij/Lcry. 

Every friend saith, I am his friend also: but lias <£tAo 9 iptc, €<£iXtacra aura) Kayor aXX’ cart <£tAo 9 37 
ftrit“notT&rf h Sto death / wl Jen‘ a"cona- ovbjxart povov <f>iXos. Ov X } kxm^ Gavdrov iracpoc 2 

panion and friend is turned to an enemy? 3 0 koli faXos rptiroptvo^ eis t^ppav ; 12 Trovrjpov tvdvfxrjpa, o 

wicked imagination, whence earnest thou in to 7J -Q^ ey ivtKvXlcrdins KaXvil/ai rhv £ripav iv SoXlotvtl ; 'Ercu- 4 

panion, which rejoiceth in the prosperity of a po9 cj>t\ov tv tveppoervvy rjbtrai, kcll tv Katpoi VAiif/tm carat 

friend, but in the time of trouble will be d. 7 rtvavru ’Eraipos <&tXo> crvairovti YaptY yaorpo 9 > tvavn 5 
against him. 6 There is a companion, winch * , s , , > ,cs c > \ ~ ~ * 

helpeth his friend for the belly, and taketh up noXt/iov Xyj\j/trat aor-ida. M y tirtkady cfrcXov tv rp \J/vxQ 6 

the buckler against the enemy. 6 Forget not o - 0V) K at an aavrjaovrjcrrjs a vtov tv Yp^/xacrt crov. 

thy friend in thy mind, and be not unmindful * o \ ' P \' >\\' » P \ ' » 

of him in thy riches. I±a9 avppovXo s t£<upti povXrjv , aAA taTL^vppovXtvoiV 7 

7 Every counsellor extolletli counsel ; but eavrov. ’A 7 t 6 avaBovXov cj>vXa£ov tyiv xirvxQV crov , Kal 8 
there is some that counselleth for himself. / />- / \ \ » \ < - 

« Beware of a counsellor, and know before yvcotfi irponpov ^ ti? aurov Xf KLa \ KaL ~ 7 a P 
what need he hath; for he will counsel for fSovXtvatrar pp7rort /3dXr) t7rl croc KXrjpov, koli tlirr} ctol, 9 

sa^unto thee,Th? a wa } th is good^aTd^fteVward V °So's aov Kal vTqaera 1 ivavjtas rh av/xftq- 

he stand on the other side, to see what shall aoptvov croc . Mr; povXtvov ptra t ov vTropXtiroptvov ere, 10 

pecte.htoee/lnrhide thy counsel'fromsuch Ka \ d ™ « “P^™ v yvvacKO, \ 1 

as envy thee. 11 Neither consult with a woman 7 rtpt avrilfiXov avrr]s y koi ptra otiAov 7rtpt iroAtpov ptra 

touching her of whom she is jealous; neither » T qq 0 v 7 rtpl atraBoXtaSi Kal atra ayopa^ovros 7 rtpl 
with a coward m matters of war; nor with a r , r vn / v> / f n v, 

merchant concerning exchange; nor with a 7rpao‘ea>9* ptra paerKavov irtpi eu^aptemas, kcll ptTCL av€- 

buyer of selling; nor with an envious man of Xtriaovos irtpl vpyicrTOvOtLa 9 * atra OKvripov 1 rtpl 7 rai/ro 9 

touching kindness; nor with.the slothful for epyoy, Kai //era fua0tov ear iov rrtpc owreAetos, olkctt) 
any work; nor with an hireling for a year of dpyd) 7 repi 7roXX^9 cpyaijtas* pt?) 67re^e €7rt rovrot9 7repi 
finishing work; nor with an idle servant of / ‘ frva S ov \/ a<; 

much business: hearken not unto these in any ^ ^ '’S' » »jw > « < . . 

matter of counsel. AAA. 17 /iwa avbpos evaepovs evoeAe^e, ov av ewiyvces 1 2 

12 But be continually with a godly man, trurr? ,p 0 J VTtt eYroAds' 05 iv rrj il/VYrj avrov Kara r>iv d/vvr'w 
whom thou knowest to keep the command- n ' , Jr ah 7 * o 10 

ments of the Lord, whose mind is according to <rou, Kat eav wraia^s, (JvvaKyqau <jol. Kat povhqv 13 

thy mind, and will sorrow with thee, if thou Ka p3ias utyictov, ov yap ierr 1 cot Triordrepos aurns' 4 /v XV 14 
shalt miscarry. 13 And let the counsel of thine Y , « v ' , ,x{ ' , / v p * T v 7 , A ( 

own heart stand: for there is no man more yap avbpo s awayyeAAeiv eviore^ eio)Vev,j) enra <tkovol, ewi 

faithful unto thee than it ; 14 for a man’s mind uerewpou KaOqutvoi i~l crKoirrjs. Kat eVi ttPuxi tov tois 1 5 

is sometime wout to tell him more than seveu o//i «./ « >/» / > > \ ^ v 

watchmen, that sit above in an high tower. Safari w/furrov, eva ev0vvr, ev aA^eta tijv o 8 ov aou. 

15 And above all this pray to the most High, ’Apvr; wavTos epyov Aoyo 5 , Kai 7 rpo wacrus wpa^ecos 16 
that he will direct thy way in truth. 16 Let o \ ' 

reason go before every enterprize, and counsel * ^ * 5 \\ / cs/ m' '* *\\ 1*7 -iq 

before every action. l^vo 9 aAAotcoo-ews Kapocas. 1 taaapa ptprj avarcAAet, 1 /, 1 o 

^ The countenance i9 a sign of changing of dva^dv Kat kclkov , Kat #di/aro9, Kat Kuptcvovo*a eVSe- 

the heart. ls Four manners of things appear: 7 ^ . **’*,'> ; ^ v in 

good and evil, life and death: but the tongue Ae^S auroiv yXoxraa tcrriv . Eo-Tti> arr/p 7ravoi'pyo9 Kat 19 

ruleth over them continually. 19 There is one 7 ratS€VTr/ 9 , Kat rri tSta i/^uyu avpy)<JTQ<z ierrev . *Eot(. 20 

that is wise and teachetli many, and yet is y , , \ ‘ s ? ™ , a 

unprofitable to himself. 20 There is one that cro^iQoptvo<; cr Aoyot9 /xt(7> ? T09, ouro9 iraenjs rpo0?j9 #caC/- 

sheweth wisdom in words, and is hated: he vcntpvcjtL, ov yap ihoOr) avreo napa Kvptou Yapt 9 , on iracrn^ 21 
shall be destitute of all food. 21 For grace is ,, , vr^ ^ n c oo 

not given him the Lord 3 because he is cro^tas ecrTtpyjOrj. Ecrrt ao^>09 r V tSta Kat ot 22 

deprived of all wisdom. 22 Another is wise to Kap7rol rrjs (Tvvtatw; avTOV tm crTop,aT09 7 rto-rot. 

himself; and the fruits of understanding aie *Arnp crod >09 toy eaurou Xaov 7 ratSeucr€t, Kat ot Kapnol 23 
commendable in his mouth. ^ /’a' , % no' 

23 A wise man instructeth his people; and rr;9 o-uvco*c(n9 aurou 7rto-TOt. Av^p ao<po 9 7rArjaur]atTai 

the fruits of his understanding fail not. * 4 A € {,Aoyta 9 , Kat aaKapiovcnv auroY rcavTt 9 ot opojYT€9. Zairi 25 

wise man shall be failed with blessing; and ( / ~ v « c / ~', T > 

all they that see him shall count him happy. aY0pO9 ev aptfyta) rpxtpwv, kol at rpLtpai tov lapaijA aYa- 

2,1 Tlie days of the life of man may be mim- piOariTOL. 'O aoebos tv t< 3 Xaco avrov K-Xripovoaricrti 7 rtcrTiY, 26 
bered; but the days of Israel are innumerable. 1 L / v ^ 

£6 a wise man shall inherit glory among his «at to ovopa avrov Qt^crt rat €19 toy atcova. 

people, and his name shall be perpetual. Tckyoy, iv rrj far} crov nttpacrov tt/y *f/v)(yjv crov , Kat 18 e 27 

27 Mv son Drove thy soul in thy life, and see / \ a 4 ^ ‘v y / oq 

what is evil ?or it, and give not that unto it. ™ wov»/pov owp, Kat p V Sys avr V . ^ Ov yap navTa vaai 28 

2S For all things are not profitable for all men, avpcfyiptL, Kat ov Trdcra xj/vyrj iv Travri tvOOKti. Mr; airXrj- 29 

neither hath every soul pleasure in ever j thing. aT€ ^ 0V £ v ^aar] rpvd>rj J Kal ari iKYyOrjs eVt iSto’parwv 
89 Be not insatiable in any dainty thing, nor ~ y J ^„ ri * J y c , V 'on 

too greedy upon meats : 30 for excess of meats cv 7 roAAot 9 yap ppca/xaatY co-rai 7 toyo 9 , k at >7 aTrAy]<jria du 
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31 5yyi€L c<ns ^oAepas. At dirXqertay iroWoi ereXevrrjeay, 

6 §€ rrpoeexwv irpoeOiqeet £wrjy. 

38 Tt/xa larpov 7T/QOS Tas xpetas rtptah airo0, Kat yap auroi/ 

2 €KTtcr€ Kupios, Ilapa yap vj/lerov early taeis, Kat 7 rapa 

3 /JaaiAecus Xrjxf/era t So/xa. Eirterrjpri larpov dvvij/weet 
KeepaXrfV avrov, Kat evavrt pteyteravwv OavpaeOqeerat. 

4 Kvptos €KTtcr€i/ €K yijs <f>appaKa, Kat av 7 )p (frpovtpLos ov 

5 7rpo(jo^tct aurotg. Ouk a7ro £vAou cyAuKav#^ vSa )p, eis to 

6 yi/aKr^iJvat ri]v la^yy a vrov ; Kat avros aWev di/0pa>7roi9 

7 errterrjpqv €vSo£a£€cr#at ey rots Oavptaetots avrov. 'Ey 

8 avrot? e0epa7revee, Kat ^pe tov 7toi/oi/ ai/rov. Mupei^os €V 
Tourot? 7rotrjeet /xiy/xa, Kat on /xt) o-wTeAeo-?? cpya auToi), 
Kat elpqvrj Trap avrov eertv eirl rrpoewirov rrjs yrjs. 

9 Tckeov, eV appwerrjpari eov ptrj rrapafiXeTre, a\X ev£at 

10 Kvptw, Kat auTO? idcrerai ore . 3 A.rroerqeoy 7 r\r]ppe\etay, 

Kat evOvvov ^ctpas, Kat u7ro rraeq s aptaprt as Ka^aptcrov 

11 KapStay. Aos euaiSiay, Kat pyiqpoevyov cre/xiSaAeais, Kal 

1 2 At 7 rai/oi/ rrpoe^opay, a>s /xr) U 7 rapxwv. Kat larpw Sds T07rov, 

Kat yap airoj/ €ktict€ Kvpios* Kat /x?) a7roaT?7T(n (rov, Kat 

13 yap adrov ^p€ta. Eo'Tt Katpos ore Kat ev ^epcrtE aurciv 

14 evwSta. Kat yap auroi Kvptou SeiqOrjeoyTat, tVa edoSaJo^ 

15 avrots aEd7rav(Tti/ Kat tacrtj/ X^P LV tf^fitweews. 'O a/xap- 
Tavuu' cVavTt rod Trot^cravros adrov, eprreeot eh ^etpas 
larpov . 

16 Tck^ov, €7rt veKpw Karayayc SaKpva, Kal <I>9 Sava 7racr^a)E 
evap£e Oprjvov * KaTa Se tt/v Kptetv auTOt) nepteretkov to 

1 7 ewpta adroS, Kat /xt) V7reptSrjs rqv raej>rjy avrov . IltKpaiw 
KAav0/xov, Kat Oeppavoy Koirerov, Kal rro'tiqeov ro rrevOo s 
KaTa tt/v a£iav auToO rjptepav play Kal Sdo X° L P LV Sta^SoA^s, 

18 Kat rrapaKXrjOqrt XvTrrjs eyeKa * otto \^7rr]s yap eK/Satvec 

1 9 #di/aTOs, Kat Av 7T77 /<ap8tas Kapi/ta tcrj(vV. *Ee arraywyrj 

20 7rapa/3aLveL Kal XvTrrj, Kal /3tos 7rra>^od KaTa KapStas. 

S<ds €ts XvTT7)y rrjy KapStay aov, arroaTqaoy avrrjy pvrjcrOeh 

21 Ta co-^aTa. e7u\a0fj , od yap earcy eVavoSos, Kat 

22 tolStoe ouk (jjefceXyjaeis , Kat o^airroy KaKciacts. Mi/t/ct^ti 

to Kptpa adTod, OTt ovto) a>s Kat to o-dv* £pot Ka ^ crot 

23 oryjpepoy. aEa7radcr€t veKpov Kararravaoy ro pyr/po- 

avvoy adTod, Kat 7rapaK\7]6rjrL ey a brio ev e^oSoj 7ryevp,aros 
avrov . 

24 2o<£ta ypappaT€a>s €1/ evKatpla o'^oAtJs, Kat o cAaa'O'OU- 

25 pcvos rrpd^ei avrov aocjiterOrjaerat. Tt aoc^to’^o'CTat o 
Kparlbv dporpov } Kal Kap^oSpei/os SopaTt Kevrpov , /3oas 
c’Aawa)^ Kal ayacrrpecfrbpeyos ey epyots auTtoE, Kat >7 St^y^crts 

26 adrod €v vtots ravpd>y ; KapStay avrov Sweet eKSovvat 
adAaKas, Kat r/ aypvnvta adrod €ts x°P Ta(J f Jjara SapaA€( oe. 

27 OuT0l)S 7rds T6KTCDE Kat ap^tT€KTO>V, OOTtS VOKTOJO d)S ^P^pa 
Stayct* ot yXvcf>oyres yXvppara acfapaytSwy, Kat r] woponj 
adTod dAAotScrat rrotKtX'tay KapStay avrov Sweet €ts 
to bptotweat £wypacf>tay, Kal rj aypviryta avTod rcAecrat 
epyov. 

28 Odrcus x a ^ /<€ ^ KaOqpLevos eyyvs aKpovos, Kat Karapav- 
^dvajv apya> etSrjpw • aTpts 7rvpos 7r^€t eapKas adrod, Kat 


bringeth sickness, and surfeiting will turn into 
choler. 31 By surfeiting have many perished ; 
but he that taketh heed prolongethhis life. 

Honour a physician with tiie honour due 
unto him for the uses which ye may have of 
him: for the Lord hath created him. 2 For of 
the most High cometh healing, and lie shall 
receive honour of the king. 3 The skill of the 
physician shall lift up His head: and in the 
sight of great men he shall be in admiration. 

4 The Lord hath created medicines out of the 
earth; and he that is wise will not abhor them. 

0 Was not the water made sweet with wood, 
that the virtue thereof might be known? 

6 And he hath given men skill, that he might 
be honoured in his marvellous works. 7 With 
such doth he heal [men,] and taketh away 
their pains. 8 Of such doth the apothecary 
make a confection; and of his works there is 
no end; and from him is peace over all the 
earth. 

9 My son, in thy sickness be not negligent: 
but pray unto the Lord, and he will make thee 
whole. 10 Leave off from sin, and order thine 
hands aright, and cleanse thy heart from all 
wickedness. 11 Give a sweet savour, and a 
memorial of fine flour; and make a fat offer¬ 
ing, as. not being. 12 Then give place to the 
physician, for the Lord hath created him: let 
him not go from thee, for thou hast need of 
him. 13 There is a time when in their hands 
there is good success. 14 For they shall also 
pray unto the Lord, that he would prosper 
that which they give for ease and remedy to 
prolong life. 13 He that sinneth before his 
Maker, let him fall into the hand of the phy¬ 
sician. 

16 My son, let tears fall down over the dead, 
and begin to lament, as if thou hadst suffered 
great harm thyself; and then cover his body 
according to the custom, and neglect not his 
burial. 17 Weep bitterly, and make great moan, 
and use lamentation, as he is worthy, and that 
a day or two, lest thou be evil spoken of: and 
then comfort thyself for thy heaviness; 18 for 
of heaviness cometh death, and the heaviness 
of the heart breaketh strength. 19 In affliction 
also sorrow remaineth: and the life of the 
poor is the curse of the heart. 20 Take no 
heaviness to heart: driye it away, and remem¬ 
ber the last end. 21 Forget him not, for there is 
no turning again : thou shalt not do him good, 
but hurt thyself. 22 Bemember his judgment: 
for thine also shall be so ; yesterday for me, 
and to day for thee. 23 When the dead is at 
rest, let his remembrance rest; and be com- 
forted for him when his spirit is departed 
from him. 

24 The wisdom of a learned man cometh by 
opportunity of leisure: and he that hath little 
business shall become wise. 25 How can he get 
wisdom that holdeth the plough, and that 
glorieth in the goad, that driveth oxen, and is 
occupied in their labours, and whose talk is of 
bullocks? 26 He giveth his mind to make fur¬ 
rows ; and is diligent to give the kine fodder. 
27 go every carpenter and workmaster, that la^ 
boureth night and day: and they that cut and 
grave seals, and are diligent to make great 
variety, and give themselves to counterfeit 
imagery, and watch to finish a work : 

28 The smith also sitting by the anviLand con¬ 
sidering the iron work, the vapour ol the hr* 
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waters doth return into the sea. 12 All bribery 
and injustice shall be blotted out: but true 
dealing shall endure for ever. ) 3 The goods of 
the unjust shall be dried up like a river, and 
shall vanish with noise, like a great thunder in 
rain. 

14 While he openeth his hand he shall re¬ 
joice: so shall transgressors come to nought. 

15 The children of the ungodly shall not bring 
forth many branches: but are as unclean roots 
upon a hard rock. The weed growing upon 
every water and bank of a river shall be pulled 
up before all grass. 

17 Bountifulness is as a most fruitful garden, 
and mercifulness endureth for ever. 1S To 
labour, and to be content with that a man 
hath, is a sweet life: but he that findeth a 
treasure is above them both. 19 Children and 
the building of a city continue a man’s name : 
but a blameless wife is counted above them 
both. 20 Wine and music rejoice the heart: 
but the love of wisdom is above them both. 

21 The pipe and the psaltery make sweet 
melody: but a pleasant tongue is above them 
both. 22 Thine eye desireth favour and beauty: 
but more than both the first sprouting of corn. 

23 A friend and companion never meet amiss: 
but above both is a wife with her husband. 

24 Brethren and help are against time of 
trouble: but alms shall deliver more than 
them both. 25 Gold and silver make the foot 
stand sure; but counsel is esteemed above 
them both. 26 Riches and strength lift up the 
heart: but the fear of the Lord is above them 
both: there is no want in the fear of the Lord, 
and it needeth not to seek help. 27 The fear of 
the Lord is a fruitful garden, and covereth 
him above all glory. 

23 My son, lead not a beggar’s life; for better 
it is to die than to beg. 29 The life of him that 
dependeth on another man’s table is not to be 
counted for a life; for he polluteth himself 
with other men’s meat: but a wise man well 
nurtured will beware thereof. 30 Begging is 
6weet in the mouth of the shameless: but in 
his belly there shall burn a fire. 

O death, how bitter is the remembrance of 
thee to a man that liveth at rest in his pos¬ 
sessions, unto the man that hath nothing to 
vex him, and that hath prosperity in all things: 
vea, unto him that is yet able to receive meat! 

* O death, acceptable is thy sentence unto the 
needy, and unto him whose strength faileth, 
that is now in the last age, and is vexed with 
all things, and to him that despaireth, and 
hath lost patience! 3 Fear not the sentence of 
death, remember them that have been before 
thee, and that come after; for this is the sen¬ 
tence of the Lord over all flesh. 4 And why 
art thou against the pleasure of the most 
High? there is no inquisition in the grave, 
whether thou have lived ten, or an hundred, 
or a thousand years. 

5 The children of sinners are abominable 
children, and they that are conversant in the 
dwelling of the ungodly. 6 The inheritance of 
sinners’ children shall perish, and from their 
posterity shall be a perpetual reproach. 7 The 
children will complain of an ungodly father, 
because they will be reproached for his sake. 

8 Who be unto you, ungodly men, which have 
forsaken the law of the most high God! for if 
ye increase, it shall be to your destruction : 

9 and if ye be born, ye shall be born to a curse: 
«*nd if ye die, a curse shall be your portion. 


aav dvaKaptTrrti. Elay Stbpov Kat aSi/cta i£aXttcf>6r)atrat, 12 
Kat 7 rtarts tk t ov atcova arrjatrat. Xpr)para a8 lkov a>? 13 
7roTa/xo? ^payOrjatr at, Kal cos fipovrr] pLtyaXrj iv vtrco 

'Ey ra> avot£at avrov ^€tpa9, tvtfypavdrjatrat, outo>9 ol 14 
rrapa^atvoyrt^ €t9 avvriXttav iKXttij/ovatv. *EKyova aatj3o)v 15 
off rrXrjdvvtt kAolSovs, Kal pt£at aKaOaprot hr aKporop tov 
7T€TpaS. €7Tt 7TaVTO? uSctT09 Kal ^€tAOV? 7TOTapOU 7TpO 16 

7TCU/T09 ^OpTOV tKrtXrjatrat. 

Xapt9 d)? rrapd8ttao<; iv tvXoytats, Kal iXtrjptoavvYj tk rov 17 
ate ova Staptivtt. Zwrj avrapKOVS ipydrov yXvKavOrjatrat , 18 
Kal vrrip apL<j>brtpa 6 tvptaKov Orjaavpov. TtKva Kal olko - 19 
8 optr) 7roXt(v<; arrjp trover tv oVopa, Kal virep aptefyortpa yvvrj 
dp.cop .09 Xoyt^trat, Otvo <; Kal ptovatKa tv<f>patvovat Kap8tav, 20 
Kat V7rcp dptrjyortpa dydrrrjat 9 o*oc£ta9. 

AuA.09 Kal xf/aXrrjptov rj8vvovcn pttXt, Kal inrep ape^drepa 21 
yAtoo*o*a rj8tia. Xdpty Kal KaAAo9 iirtOopurjatt o d<£#aApo9 22 
crov, Kal vi rep aptefyortpa yXor^v arropov. <I>tAo9 Kat haipos 23 
€t9 Katpov a7ravrC)vrt<;, Kal vrrtp aptcjyortpa yvvrj per a dv8p6s. 
’ASeA<£ot Kal /Sorjdtta tk Katpov OXtij/tw, Kal in rep apttjyortpa 24 
iXtrjpLoavvrj pvatrat. Xpuo*tW Kat apyvptov iirtaryaovat 25 
7roSa, Kat vi rep a7 rcjyortpa /SovXrj tv8oKt pit trat, Xp^para 26 
Kat la^ys avvxj/waovert Kap8tav, Kal vrrtp aptefrortpa <£o/3o9 
Kuptou* ovk tart <£o/3u> Kvptou iXamvats, Kai ovk tarty 
irrt^Yjrrjaat iv avrcS fiorjQttav. <I>d/3o9 Kuptou a>9 rrapa- 27 
§€ 10*09 tvXoytas, Kat f>7rep rraaav 8o£ai/ tKdXvif/av avrov , 

TtKvov, £(x)r/v hratTrjat(v<z perj /3td)crrj<;, Kptiaaov arrodavtiv 28 
rj €7ratT€tv. 9 Avrjp fiXirrov tk rpdrrt^av aXXorptav , ovk 29 
tarty avrov 6 /3to9 tv Xoytaptto £o)rjs, dXtayrjatt rrjv xj/v^jv 
avrov iv i8iaptaatv dXXorptots• avrjp §€ trrtarrjpuvy Kal 
7rtrrat8tvpLtvo<; <f>vXd£trat. 'Ey aroptart avatSou9 yXvKav - 30 
Orjatrat hratrrjat^ y Kal iv KOtXta avrov nvp Karjatrat. 

davare , d>9 vrt Kpov aov to ptvrjpLoavvov tarty aydpuiTno 41 
tiprjvtvovrt iy TOt9 V7rap)(Ovatv avrov t av8pl a7r€pto*7rdcrTa), 

Kat tvoSovpttva) iy 7rao*t, Kat trt ta^voyrt t7rt8i£aa8at rpo<f>ijv ; 

6 ay art, KaXov aov ro Kptpa iarlv dvdpd)7rip t7rt8topiiyto 2 
Kal iXaaaovpiivQ) ta)(vi y ia^aroyrjpo), kol TrtptarrcvpLtvu) irtpt 
7rdi/Ttov, Kal anttOovyrt, Kal diroXcvXtKort vrropLOviqv. Mr) 3 
tvXaf3ov Kptpta Oavdrov' ptvijaOrjTt 7rportp(j)V aov Kat ia^artoy, 
rovro ro Kptpa rrapa Kuptou i rdarj aapKt. Kat rt drTayaivrj 4 
iy tv8oKta v{fjtarov ; tirt 8tKa, ttrt tKarov, ttrt ^tAta hr)- 
ovk tarty iy a8ov iXtyptos 

T tKva /38tXvKra ytvtrat rtKva apaprcoAorv, Kal avvava- 5 
arptefcopitva napotKtats dat/3!x)v. TtKvuv dpapTtoAcor a7ro- 6 
Xttrat KXTjpovopLta, Kal pera rov cr7T€ppaT09 avribv iv8tXt)^tti 
oretSo?. IlaTpt aat(3tt pLtp.ij/traL rtKva, on 8t avrov 7 
ov€t8to*0r)o-OFTat. Oval vptiv av8pt<; aatfitts, otrtvts eyKarc- 8 
Xirrtrt voptov &tov vij/tarov . Kat iav ytvvrjOrjrt , tk Kara - 9 
pay y€VV7y^r)cr€o*^€* Kat iav drroOdvr^rty tts Karapay pttpta- 
Orjatadt . 
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lldvra ocra €K yrjs, els yyv aTreXevaerar ovtws aaefiets 
(ztto Kardpas ets a7rd)Xeiav. II ivOos avOpdirw kv cro)/xacrtr 
aur<Lv, oVo/xa 8e ajiapTuXiov ovk dyaObv, k^aXeu^Oyo’erat. 
$>povTi<jov Trept oro/xaros, a vto yap croc Sia/xerei, rj ^iXiot 
/xeyaAoi Orjcravpol XpvcrLOV. 'AyaOys £cor)s apid/Aos yfxepwv, 
Kal ayaOov oro/xa els aUbva 8ia/xcVet. 

IlaiSeiav eV elpyvy crwrypycr arc tekv a, croc^la Se K€Kpv/x- 
p,kvy Kal drjcravpbs acf>avys> tls ax^cAcia ev a/xc^orepoi? ; 
Kpeicrcrwv ar^pa)7ros d7roKpv7nro)v T^r p.wptav avrov , t) 
av0po}7ros airoKpviTTwv ryv cro^iav avroD. Totyapouv 
kvrpdiryTt € 7 rt t<S p^/xaTt ov yap €crTt 7 rao-ar aicr^w^^ 

hiacf)v\d$aL KaXov, Kal ov 7rdvTa Trdcnv kv tt(ctt€l cvSoki- 

/xeiTat. 

A Icr^yvecrOe ai to Trarpbs Kal ptyrpbs i rcpl 7ropreias, Kai 
a7 ro rjyovpia’ov Kal SwacrTOV rrcpl if/tvSovs' ai ro Kptrov 
xat a p^ovros Trept nXy/apLeXeta^, a7ro crvi/aywyijs Kat Aaou 
7repi ai/o/xtas* a7ro Kouanvou Kat <£iAov 7rept aStKtas, Kal 
euro to7tov ov irapoLKeis rrepl KXonrrjs * Kat a7ro dAijdeia? 
©€OV Kal StaOyKys, Kal a7rd 7 ayKciros €7r’ aprot?* a7rd 
crKopaKKjfXOV Xyif/eois Kat So<x€cos, Kat a7ro acnra^opikviDV 
7T€pl ciu>7ry<z' a 7 ro opacrea)? yuratKos kralpas, Kal arro 
airoaTpocfays irpocrd)7rov crvyyevovs' ai to ac^atpeo’ecos /xepiSos 
Kat Socrecos, Kal a7ro Karavoyaea)^ ywatKO? U7ra vSpov, a7ro 
Treptepyeta? TrathtcrKy^ a vtov, Kat /xtj kirunfis € 7 rt rr)v kolt 7 ]v 
avrrjs , a7rd <£tAa)v 7rept Aoywv oveiStor/xov, Kat /xera ro Sovi/ai, 
/xi) OV€t8t^€. 

’A7to ScvrepcicrecDS Kat Aoyov aKorjs, Kal a7ro a7TOKaAv- 
t/'ean' Aoytov Kpu<£iW* Kat €077 atcr^vvT^po? aA^^tvto?, Kat 
ZVptGTKWV X^pw €VaVTl TTaVTOS av6pd)7TOV fxy 7T€pl TOVT(DV 
atcrxvv&rjs, Kal pr; Xaj3r)$ 7rpocro)7Toy rov apLapraveiv irtpl 
vo/JLov v\j/L<TTOV Kal $La0yK7]s, Kat 7T€pt Kptparo? StKatwcrat 
rov acre/ 3 ^* 7rcpt Aoyov Kotvcovov Kat d8ot7rdpcoi/, Kat 7T€pt 
Socretos Kkr/povofiias eratptDV 7rept aKpc/Setas £>vyov Kal 
ora^ptcoF, 7rcpt kt7]<t€Q)s 7roAAa)v Kat oXtyw 7rcpt a8ta^)dpov 
7 rpao‘€ 0 )s, Kat €p 7 ropa)v, Kat 7 r€pt 7 ratScta 9 tckvcoi/ 7 roAAr) 5 , 
Kat olkctyj Trovrjpw ttA evpav atpa^at. 

a E7rt yvvatKt TTOvypa KaXov o _ <^payts* Kat o7rov X € ^P €s 
7roAAat, KActcroi/. c '0 cav 7rapa8t8a>5, €V dpt^pai Kat crra^paj, 
Kat 8dcrt? Kat A^ts 7ravrt ypa<f>fj. Ilept TracSecas 
avorjTov Kal ptapov Kat kcrx^Toyiypov Kpivojxkvov irpos reovs, 
Kat €0*77 7r€7ratS€up€Vo$ aAry^tvaig, Kat ScSoKtpacrpevos cvavTt 
7 raj/rds ^aivros. 

©^yaTTyp 7 rarpt airoKpvcfros aypvirvia, Kal f] peptpva 
avT^s a^tora vitvov kv v^otyjtl avrrjs /xr/Trore TrapaKfiacry, 
Kal crwa)K? 7 Kvta pLyiroTt pucrrjdfj . ’Ej/ 7 rap 0 evta firj7roT€ 
jStftyXoydfj, Kal kv Tots narpiKot 9 avr^s cyKVO? yev^rat* 
p€Ta ai/ 8 po? ovcra parj7roT€ 7rapa/3fj, Kal crvv^KrjKvia jarjirore 
o-TUpibcrrj . *E 7 rt Pvyarpt d 8 taTp€ 7 rra> orTepkojorov cfrvXaKyv, 
p,y7TOT€ TTOLrjcrr} ere kirtx^pP'OL e^^pots, AaAtaj/ kv 7 roAet, Kat 
eKKA^ror Aaov, Kat KaTato-xvvyy crc eV TrXrjOeL ttoXXojv. 
Ila^Tt av^pd)7ra) p^ €p/iAe 7 rc ej/ KaAAct, Kat eV pecra) ywatKai^ 
p ?7 crweSpevc* a 7 ro yap tpanW €K 7 rop€V€rat a?;?, Kat a 7 rd 


10 All that are of the earth shall turn to 
earth again: so the ungodly shall go from a 
curse to destruction. 11 The mourning of men 
is about their bodies: but an ill name of sin¬ 
ners shall be blotted out. 12 Have regard to 
thy name; for that shall continue with thee 
above a thousand great treasures of gold. 13 A 
good life hath but few days : but a good name 
end are th for ever. 

u My children, keep discipline in peace: for 
wisdom that is hid, and a treasure that is not 
seen, what profit is in them both ? 16 A man 
that liicieth his foolishness is better than a 
man that hideth his wisdom. 16 Therefore be 
shamefaced according to my word: for it is 
not good to retain all shamefacedness; neither 
is it altogether approved in every thing. 

17 Be ashamed of whoredom before father 
and mother: and of a lie before a prince and 
a migiity man ; 13 of an offence before a judge 
and ruler; of iniquity before a congregation 
and people; of unjust dealing before thy 
partner and friend; 19 and of theft in regard 
of the place where thou sojournest, and in 
regard of the truth of God and his covenant; 
and to lean with thine elbow upon the meat; 
and of scorning to give and take; ^and of silence 
before them that salute thee; and to look upon 
an harlot; 21 and to turn away thy face from 
thy kinsman; or to take away a portion or a 
gift; or to gaze upon another mans wife; 22 or 
to be overbusy with his maid, and come not 
near her bed ; or of upbraiding speeches before 
friends; and after thou hast given, upbraid 
not; 

Or of iterating and speaking again that 
which thou hast heard: and of revealing of 
secrets; so shalt thou be truly shamefaced, 
and lind favour before all men. Of these 
things be not thou ashamed, and accept no 
person to sin thereby: 2 of the law r ^ of the most 
High, and his covenant; and of judgment to 
justify the ungodly; 3 of reckoning with thy 
partners and travellers; or of the gift of the 
heritage of friends; 4 of exactness of balance 
and weights; or of getting much or little; 
5 and of merchants 5 indifferent selling; of 
much correction of children; and to make the 
side of an evil servant to bleed. 

6 Sure keeping is good, where an evil wife is; 
and locked up, where many hands are. 7 Deliver 
all things in number and weight; and put all 
in writing that thou givest out, or receivest in. 
8 Be not ashamed to inform the unwise and 
foolish, and the extreme aged that contendeth 
with those that are young: thus shalt thou be 
truly learned, and approved of all men living. 

9 A daughter is a wakeful care to a father ; 
and the care for her taketh away sleep: 
when she is young, lest she pass away the 
flower of her age; and being married, lest 
she should be hated: 10 in her virginity, lest 
she should be defiled and gotten with child in 
her father’s house; and having an husband, 
lest she should misbehave herself; and when 
she is married, lest she should be barren. 
11 Keep a sure watch over a shameless daughter, 
lest she make thee a laughingstock to thine 
enemies, and a byword in the city, and a re- 
proach among the people, and make thee 
ashamed before the mul titude. 12 Behold not 
everybody’s beauty, and sit not in the midst oi 
women. 13 For from garments cometli a moth, 
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and from women wickedness. 14 Better is the 
rhurlislmess of a man than a courteous woman, 
a woman, I say , which bringeth shame and 
reproach. 

15 I will now remember the works of the 
Lord, and declare the things that I have seen: 
In the words of the Lord are his works. 16 The 
sun that giveth light looketh upon all things, 
and the work thereof is full of the glory of the 
Lord. 

17 The Lord hath not given power to the 
saints to declare all his marvellous works, 
which the Almighty Lord firmly settled, that 
whatsoever is might be established for his 
glory. 13 He seeketh out the deep, and the 
heart, and consideretk their crafty devices: 
for the Lord knoweth all that can be known, 
and he beholdeth the signs of the world, 
19 declaring the things that are past, and for to 
come, and revealing the steps ot hidden things. 
20 No thought escapeth him, neither any word 
is hidden from him. 

21 He hath garnished the excellent works of 
his wisdom, and he is from everlasting to ever¬ 
lasting: unto him may nothing be added, 
neither can he be diminished, and he hath no 
need of any counsellor. 22 Oh how desirable are 
all his works! and that a man may see even to 
a spark. 23 All these things live and remain 
for ever for all uses, and they are all obedient. 
24 All things are double one against another: 
and he hath made nothing imperfect. 25 One 
thing established the good of another: and 
who shall be filled with beholding his glory? 

The pride of the height, the clear firmament, 
the beauty of heaven, with his glorious shew • 
2 the sun when it appeared, declaring at his 
rising a marvellous instrument, the work of 
the most High: 3 at noon it parcheth the 
country, and who can abide the burning heat 
thereof? 4 A man blowing a furnace is in 
works of heat, but the sun burned the moun¬ 
tains three times more; breathing out fiery 
vapours, and sending forth bright beams, it 
dimmed the eyes. 5 Great is the Lord that 
made it; and at his commandment it runneth 
hastily. 6 He made the moon also to serve in 
her season for a declaration of times, and a 
sign of the world. 7 From the moon is the 
sign of feasts, a light that decreased in her 
perfection. 8 The month is called after her 
name, increasing wonderfully in her changing, 
being an instrument of the armies above, 
shining in the firmament of heaven; 9 the 
beauty of heaven, the glory of the stars, 
an ornament giving light in the highest 
places of the Lord. 10 At the commandment 
of the Holy One they will stand in their order, 
and never faint in their watches. 11 Look upon 
the rainbow, and. praise him that made it; 
very beautiful it is in the brightness thereof. 
12 It compassed the heaven about with a 
glorious circle, and the hands of the most 
High have bended it. 13 By his command¬ 
ment he maketh the snow to fall apace, and 
sendeth swiftly the lightnings of his judgment. 
14 Through this the treasures are opened: and 
clouds fly forth as fowls. 16 By his great power 
he maketh the clouds firm, and the hailstones 
are broken small. 

16 At his sight the mountains are shaken, and 
at his will the soutli wind bloweth. 17 The 
noise of the thunder maketh the earth to 
tremble: so doth the northern storm and the 
whirlwind: as birds flying he scattered the 


yvvaiKos irovr]pla yvva lkos. Kpeurcrtov Trovrjpla av8pos rj 14 
dya^07T0i09 yvvr ), Kal yvvi] Karatcrxyvovcra eh dvei&icrpLov. 

^IvrjcrOrjcTopiai Sr) ra €pya Kvptov, Kal a edpaKa e/cStr^yr)- 15 
croton' kv Aoyot? Kvptov ra €pya a vrov. '’HAtos <£arrt£toi/ 1 6 
/card ttolv eVe/JAe^e, kcli rrjs S 0^779 avTov 7 tA r)p€9 to epyov 
a iron. 


Ovk kveiro[y]cre to?9 ay tot? Kvpt09 €KStryyr)cra(T0at 7rdvra 17 
ra Gavpidata avrov , d kcrrepeuxre Kvpt 09 6 7ravroKpdni)p, 
CTTy}pi^(6rjvaL kv 8o£r) avrov to rrdv . *A fivcrcrov Kal Kap8iav 1 8 
k^iyycvcrt) Kal kv navovpyevpiacnv avrcvv 8LevorjOrj' eyvoi yap 
6 Kvpt09 Tracrav el8r]criv, Kal kvej3Xexj/ev eh crrjpie'iov atahw 
airayyeXXiov ra 7rape \rj Aurora Kal kirecjopieva, Kal ai roKa- 19 
\v7TT(±)v iX vr ] oLTroKpvcjxvv. Ov TraprjXdev avrov 7rav 8iav6r]pLa, 20 
ovk kKpv/3rj a.7r avrov ov8e eh Aoyos. 


Ta pLeyaXeia rrjs aocf>La<; avrov eKocrpLy)cre, Kal cods kcrrl 21 
7 rpo rov aiau /09 Kal eh iov atoh/a, ovre rrpocrereQrj ovre 
r/XarrdOr], Kal ov 8 e 7 rpooeSerjOr] ovSevos crvp/SovXov. '0? 22 
iravra ra epya avrov £7rt#vp,77ra, Kal <v9 cnrLv 6 r]p 6 <z kern 
6 eoyprjcr at. Udvra ravra £fj Kal pevei eh rov alivva kv 23 

7rdo-ai$ ^petals, Kal irdvra viraKOvei . Tlavra Stcnxa ev 24 

Karevavri rov evos , Kal ovk e7roLrjcrev 0 l) 8 ev €/cA€t7T0V. *Ei/ 25 
rov evds ecrTepeu)cre ra ayaOa, Kal rh TiX^Orjcr erai op£>v 
So£av avrov; 


Tavpax/xa vif/ovs, arepeo)fxa KaOapLorrjros, cTSos ovpavov 43 
ev opd/xan 8o£r]s. *HAt09 kv orrracria StayyeAAtm/ kv €^oS<v, 2 
ctk€V 05 Oavfxacrrov , epyov vif/tarov. ’Ey /x€o^/x/?pta avrov 3 
dva^qpaivet ^copav, Kal evavrtov Kav/xaro9 avrov rh VTroarr)- 
oreraL; K apuvov cjrvcrwv ev epyots Kavfxaros , rpL7rXacri(os 4 

77 At09 eKKatwv oprp arpLiSas 7rvpu)8eis € ; u<£vow, Kal eKXdpL77(vv 
aKTLvas a/xavpot ocfrOaXfiovs. Mcyas Kvpt09 6 7 ronjeras 5 
avrov, Kal kv Xoyotg avrov Kar€o- 7 T€V(J€ 7 ropetav. Kat rj 6 

creXijvr] kv irdcnv eh Kaipov avrr)?, ava8ei$tv ^povorv, Kal 
crrjpLe'iov alcovos. ’Atto creXrfvrjs o-rjfxeiov eoprr}?, c/xoo-r^p 7 

pLetovpievos errl o-vvreXela<;. Mr)v Kara to oVop,a avrr]<; S 
kemv , avizavopLevrj Oavpiacrrcos kv aXXouDcrec o-Kevo? irapep- 
/3oX(ov kv vxpeiy kv <rreped>pLan ovpavov ^XapLirivv* /caAAos 9 
ovpavov , So£a ao-rpeev, Koerpios (fuvrt^v, kv vt f/iaroi^ 
Kvptos. ’Ei/ Aoyots dytov arrjo-ovraL Kara Kptp.a, Kal 10 
ov pLrj kKXvOd)cnv kv cfavXaKah avrkov. ^iSc ro£ov, Kal 11 
evXoyrjaov rov TTOLijcravra avro, crc^oSpa wpaiov kv r<S avydo*- 
pLarc avrov . ’Eyvpcucrev ovpavov kv KVKXdcrei 8 d^s, X e ^P €9 ^ ^ 

vij/tarov krdvvvorav avro. Ilpoa'rdyp.art avrov Korecnrevcre 13 
Xtdva, Kal ra^vvei iarpaira^ KptpLaros avrov. Ata rovro 14 
r)ve(jpx@ r ) G ‘ ai/ Orjcavpol, Kal e^eirrrjcrav veefre Aat d)9 irereivd, 

5 Ev pee yaAeta) avrov l&xycre veej^e Aas, Kal 8ie6pvfiy)(rav XlOol 15 
XaAd^r/9. 


Kat cv ot rraatats avrov craXevOrfcreraL opr], kv OeXrpxarL 1 6 
7TvevcreraL voro?. ^covr) f3povrr]<; avrov d>8Lvr]cre yrjv, Kal 17 
Karaiyh Bopeov Kat avcrrpocjrr] rrvevparo <vs 7T€reti'a 
KaOnrrdpieva 7racrcr€t x tova > Kat aKph KaraXvovcra r\ 
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18 Kara/Sacm aGrr/s. KaAAos Acvkot^tos aGn}s eK^av^uao-et 

oc£0aX/xos, Kat €7ri toG GctoG aGr^s iKarijaeraL KapSta. 

19 Kat t rayvrjv cos aAa eVt yrjs ^€€t, Kat Traytiaa ytVcrat 

(TKoAoTTCOy CLKpa. 

20 avepLOs BopeTys wreno-ct, Kat Trayn]crzTaL Kpv - 
o-TaAAos a</>’ GSaros* eVt Trao-ap crwaycoy^v vSaron Kara- 

21 Awet, Kat d )5 OwpaKa ivSvcreTca to v8c op. Kara<^ay€Tat 
oprp Kat eprjfioi/ eKKavcret, Kat aiToa/Secret x^V v ^ ^P• 

22 v Iacrt5 7 ravTO)v Kara o-ttopSt;!/ o/xt^A?;, Spocros airavrivo-a ii to 
KOVCT(x)VOS l\ap(x)(T€L . 

23 Aoytoy>t<S aGroG €K07ra<j€i/ afSvacrov , Kat i^vrevaev a vtijv 

24 ’i^o-oGs. Ot 7rAeovrc5 tt)v ^aAacrcrai/ StrjyovvTat rov kiv- 

25 Swov aGriys, Kat aKoats d)TCWv rjfxojv #au/xa£op.ev. Kat €K€t 
Ta 7 rapa 8 o£a Kat 0ai)pta<jta ipya, TVOiKtXta 7ravros £cooi;, 

26 KTtats K7]Twv. At* airov eGoSta tcAos avrov, kolI iv 
avrov crvyK€LTaL irdvTa. 

27 IIoAAa ipovpL€V Kat oG /at) icfnKiop.eda, Kat crwrcAeta 

28 Aoyw to 7rat^ €< 7 Ttv aGros. Aofa£orres 7roG to'^wcopev ; 

29 avros yap 6 /xeyas ^rapa 7 ravra Ta epya aGroG. $o/?€p 05 
KG/hos Kat or<f)68pa peyas, Kat 0aupa<jrr; ^ Swaoreta aGroG. 

30 Ao£a£oi/res Kvptoi/ Gi pwaare Kadoaov av hvvrjcrOt, virepe^et 
yap Kat €Tt* Kat vij/ovvres airov 7rA?j#GmT€ iv iv^yi, p,7] 

31 K07rtar€, oG yap pr/ icpUrjcrOe. Tts idpaKtv aGrov Kat 

32 €KSt? 7 y?pr€Tat; Kat Tts peyaAwet auTOV Ka0a>s €<rrt; IIoAAa 
airoKpvcpd icrrt pet^ova tovto)v 3 oAtya yap ecopaKapev Ttoi/ 

33 epywv avrov. Ilavra yap iiroCrjcrev 6 KGptos, Kat rots 
evcrefieaLV eSwKt cro<f>i'av. 

IIATEPfiN "YMN02. 



44 AlvicrwfjLev Sr; dvSpas iv8o£ovs, Kat tops rraTepas ^pcov rrj 

2 y€V€<j€t. IIoAAt)*/ 8o£av eKrcaev 6 Kvptos, rr/v peyaAoj- 

3 crwr;v avToG a7r atcuvos. KvpteGo^res ev Tats /JacrtAetats 
aGTcor, Kat avSpes ovojxacrTOi iv SrWpa* f3ovXtvcrovrat iv 

4 criWact aGrcai/, a 7 rr;yy€AKOT€s ev TTpo^TCtats’ rjyovpLevot 
AaoG €i/ Sta^ooAtots, Kat cru^eVet ypappaT€tas AaoG* tro^ot 

5 Aoyot €K 7 ratSeta iK^rjTOVvres p.i\r} fXovcnKOJv, 

6 Str^yoGpevot £707 er ypa<fifj- ai^Spes 7t\ovctlol Ke^oprjyrjpei/ot 

7 tV^ut, elprjvevovTts iv TrapotKtats aGrcov 7ra^T€S oorot 
€v y^veats i8o£dcr6r)crav, Kat ei/ rats ^pepats aGrcov KaG^pa. 

8 Eto-t^ aGrojv ot Kar€At 7 roy oVopa toG iKStrjyrjCFacrdai 

9 CTratvovs* Kat etati/ wv oGk e<rrt p.vrjp.ocrvvov, Kat aTrcoAorro 
(is oGp( G7rap^avr€s, Kat eyeVoi/ro cos ov ycyoporcs, Kat ra 
T€Kva avrojv peT* aGrovs. 

10 ’AAA’ ?} oGrot avSpes eAeous, (oy at StKatoaGrat oGk iireArjcr^ 

11 6r)<rav. Mcra toG o’lreppaTos aGrcov Stapevet ayaOrj 

12 KXrjpovofjLta , €Kyom airojv rats Sta^Kats. ^Eo’Trj 

13 (TJrcppa auraiv Kat t €Kva avTihv St* aGrous' ?cos auoj/os 
peret o‘ 7 T£ppa aGraiv, Kat rj So£a avrd)v ov/< i^aXeicfydrjaeTat. 

14 To caipa aGroj^ ev elprjvrj ira<f>7p Kat to oi/opa aGrcoi/ €ts 

15 y£]/€as. 2o<£tai/ aGraii' 8vrjyrj(TOVTai Aaot , Kat roy eiraivov 
i^ayyiXXet iKKXrjcria. 

16 *Evcox evr]picrT7]0’€ Kuptco, Kat percre#^ G^Sctypa 

17 fJLtravoias rats yevcats. Ncoe evpiOrj reAetos StKatos, ei/ 


snow, and the falling down thereof i3 as the 
lighting of grasshoppers: 18 the eye marvelleth 
at the beauty of the whiteness thereof, and 
the heart is astonished at the raining of it. 
19 The hoarfrost also as salt he poureth on the 
earth, and being congealed, it becometh sharp 
peaks. 

20 When the cold north wind bloweth, and 
the water is congealed into ice, it abideth upoir 
every gathering together of water, and clotheth 
the water as with a breastplate. 21 It devoureth 
the mountains, and burneth the wilderness, 
and consumeth the grass as fire. 22 A present 
remedy of all is a mist coming speedily : a dew 
coming after heat refresheth. 

23 By his counsel he appeaseth the deep, and 
planteth islands therein. 24 They that sail on 
the sea tell of the danger thereof; and when 
we hear it with our ears, we marvel thereat. 
25 For therein be strange and wondrous works, 
variety of all kinds of beasts, the race of 
whales. 26 By him the end of them hath 
prosperous success, and by his word all things 
consist. 

27 We may speak much, and yet come short; 
wherefore in sum, he is all. 28 How shall we 
be able to magnify him ? for he is great above 
all his works. 2J The Lord is terrible and very 
great, and marvellous is his power. 39 When 
ye glorify the Lord, exalt him as much as ye 
can; for even yet will he far exceed: and when 
ye exalt him, put forth all your strength, and 
be not weary; for ye can never go far enough. 
31 Who hath seen him. that he might tell us? 
and who can magnify nim as he is? 32 Thera 
are yet hid greater things than these be, for w r e 
have seen but a few of his works. 33 For the 
Lord hath made all things; and to the godly 
hath he given wisdom. 

Let us now praise famous men, and our 
fathers that begat us. 2 The Lord hath wrought 
great glory by them through his great power 
from the beginning. 3 Such as did bear rule in 
their kiugdoms, men renowned for their power, 
giving^ counsel by their understanding, and 
declaring prophecies : 4 leaders of the people by 
their counsels, and by their knowledge of learn¬ 
ing meet for the people, wise and eloqueut in 
their instruction: 5 such as found out musi¬ 
cal tunes, and recited verses in writing: 6 rich 
men furnished with_ability, living peaceably in 
their habitations: 7 all these were honoured 
in their generations, and were the glory of 
their times. 8 There be of them that have 
left a name behind them, that their praises 
might be reported. 9 And some there be, which 
have no memorial; who are perished, as though 
they had never been ; and are become as though 
they had never been born; and their children 
after them. 

10 But these were merciful men, whose right¬ 
eousness hath not been forgotten. 11 With their 
seed shall continually remain a good inherit¬ 
ance, and their children are within the cove¬ 
nant. 12 Their seed standeth fast, and their 
children for their sakes. 13 Their seed shall 
remain for ever, and their glory shall not be blot¬ 
ted out. u Their bodies are buried in peace; but 
their name liveth for evermore. 15 The people 
will tell of their wisdom, and the congregation 
will shew forth their praise. 

16 Enoch pleased the Lord, and was translated, 
being an example of repentance to all genera¬ 
tions. 17 Xoah was found perfect and righteous; 
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in the time of wrath he was taken in exchange 
[for the world;] therefore was he left as a 
remnant unto the earth, when the flood came. 
18 An everlasting covenant was made with him, 
that all flesh shall perish no more by the 
flood. 

19 Abraham was a great father of many peo- 

S le: in glory was there none like unto him; 

1 who kept the law of the most High, and was 
in covenant with him: he established the 
covenant in his flesh ; and when he was proved, 
he was found faithful. 21 Therefore he assured 
him by an oath, that he would bless the 
nations in his seed, and that he would multiply 
him as the dust of the earth, and exalt his 
seed as the stars, and cause them to inherit 
from sea to sea, and from the river unto the 
utmost part of the land. 

22 With Isaac did he establish likewise, for 
Abraham his father’s sake, the blessing of all 
men, and the covenant, 23 and made it rest 
upon the head of Jacob. He acknowledged him 
in his blessing, and gave him an heritage, and 
divided his portions; among the twelve tribes 
did he part them. 24 And he brought out of 
him a merciful man, which found favour in 
the sight of all flesh; even Moses, beloved 
of God and men, wdiose memorial is blessed. 
2 He made him like to the glorious saints, 
and magnified him, so that his enemies stood 
in fear of him. 3 By his words he caused 
the wonders to cease, and he made him 
glorious in the sight of kings, and gave him a 
commandment for his people, and shewed him 
part of his glory. 4 He sanctified him in his 
faithfulness and meekness, and chose him out 
of all men. 5 He made him to hear his voice, 
and brought him into the dark_ cloud, and 
gave him commandments before his face, even 
the law of life and knowledge, that he might 
teach Jacob his covenants, and Israel his 
judgments. 

6 He exalted Aaron, an holy man like unto 
him, even his brother, of the tribe of Levi. 
7 An everlasting covenant he made with him, 
and gave him the priesthood among the people ; 
he beautified him with comely ornaments, and 
clothed him with a robe of glory. 8 He put upon 
him perfect gldry ; and strengthened him with 
rich garments, with breeches, with a long robe, 
and the ephod. 9 And he compassed him with 
pomegranates,and with many golden bells round 
about, that as he went there might be a sound, 
and a noise made that might be beard in the 
temple for a memorial to the children of his 
people; 10 with a holy garment, with gold, 
and blue silk, and purple, the work of the em¬ 
broiderer, with a breastplate of # judgment, 
with the revealers of truth ; 11 with twisted 
scarlet, the work of the cunning workman, with 
precious stones graven like seals, and set in 
gold, the work of the jeweller, with a writing 
engraved for a memorial, after the number of 
the tribes of Israel. 12 He set a crown of gold 
upon the mitre, wherein was engraven Holiness, 
an ornament of honour, a costly work, the 
desires of the eyes, goodly and beautiful. 

13 Before him there were none such, neither 
did ever any stranger put them on, but only 
his children and his children’s children per- 
petually. 14 Their sacrifices shall be wholly 
consumed every day twice continually. 
lb Moses consecrated him, and anointed him 


Kcupw opyrjs eyevero avTaXXaypa • 8 ia tovto iycvqOq kcltol- 
Xcippa 7 rj yrjy 8ia tovto iy evero KaraKAvcrp.09. Aia drjKcu 18 
alwvog ItIOt] crav 7rp09 avrov, tva pq i^aXacfr&fj KaraKAvcr/xw 
7ra(ra crap£. 

'Afipaap, peyas naTqp 7r\rj6ovs e#v£>v, Kai ov\ evpiOq 19 
opoios iv TYj 8o£rj, os (TVveTYjprjae vopov vij/torTov , kcu 20 
eyeveTO iv 8tadqKq pc.T avrov• kcu iv orapKi avrov eo-rqac 
8ia6qKqv , kcli iv 7retpacr/x<v cvpidq wtcrros. Aid. tovto 21 
iv opKiv earqaev a vraj, ivcvXoyqdqvai eOvrj iv r£ onrippart 
avrov, 7rXq0vvac avrov a>9 X°^ u T V 9 7V^> K0LL ^ <*o-Tpa 
avvif/wo-cu to oirippa avrov , kcli KaraKXqpov opqcr ai avrovs 
OL7TO OaXacrarqs eees OaXacrcrq' ?, kcu curb Trorapov eo)9 
aKpov yqs. 

Kal iv tQ> ’Icrad/c eurqcTCV ovra>9 Sta. *A/3paap, tov 7rarcpa 22 
avrov, evAoyiav tt avrov avOpomov kcu 8ta9qKqv . Kcu 23 

Kar€7rauo'€v eVi kc <£aXqv IaKco/3* eVeyvcv avrov iv evAoyiats 
avrov, kcu e §(okcv a vr<S iv KXqpovopca • kcu SteVre tXe pept8a<; 
avrov, iv (frvXcus ipipurc SeKaSvo. Kai i^rjyayev e£ 24 
avrov avSpa eAeovs, evptaKovra \opiv iv 6<f)6aXpoZ<; Traorqs 
crapKos* iyairqpcvov vtto ©eov Kai avOpwirov ^lovaqv, ov to 45 
pvqpocrvvov iv evAoyiais. c f2/xoiaxrev avrov 86£rj ay tov, 2 
Kai ipeyaXvvev avrov ev <f>6j3ov ? i^Opov. ’Ev Aoyois avrov 3 
aqpeZa KaTeVavcrev, eSo^acrev avrov Kara 7rpocra)7rov j3ci(7L- 
Xiov evereiAaro avra! rrpos Aaov avrov, Kai e§ei£ev avro 
rqs 86^7 ]9 avrov. ’Ev rzicjrci Kai 7rpavrqri avrov qyZaorev, 4 
e£eAe£aro avrov ck iracrqs crapKos. ’HKOVTtcrev avrov ri/9 5 
cjxjovrj 9 avrov, Kai elarjyayev avrov e?9 rov yvoc^ov Kai 
cScokcv avro Kara. 7rpocra)7rov evroAas, vopov £<or }9 Kai 
i7ncTTqpq^, 8t Sa£at rov ’la ku)/3 Sia^K^v, Kai KpipaTa avrov 
rov ’Icrpar/A. 

’Aapwv vxj/waev ay tov bpoiov a vr<v, a8eA<^)dv avrov, ck 6 
cfyvXrjs Aevt. ’'Eonqorev avr<2 8ia6rjKqv aicovos, kcu c8(dkcv 7 
avTuI UpaTCtav Xa ov* ipaKapurev avrov iv evKoapta , Kai 
TTCpiitpKTCv avrov crroXqv 86£r) 9 . ’EveSvcrev avrov crvvre- 8 
Aaav KavxqpoiTOS, Kai icrTepiocrev avrov ctkcvccjiv io"xv°S> 
TTcpujKtXr) Kai 7ro8qp7) Kai eVoo/xiSa, Kai eKVKXocrcv avTov 9 
poicrK 019 XP va °L 9, ko')8 cocrt 7rXeLcrT0is kvkAo^cv, rjxycraL <f>ovr)v 
iv /Sqpacnv avrov, aKOverrov rroi^aat, ^ov iv vaco €19 
pvqpoavvov vlols Xa ov avrov, o-roA-rj ayia, ^pvaai, Kai 10 
vaKLvdtp, Kai rrop^vpa, cpyco ttoikiAtov, Xoyctio Kplcrc. cos, 
8yjXol^ aXrjddas> kckXoxj pivrj kokkw, cpyco re^trov, Allots 1 1 
7roXvT€Xecn yXvppaTOS (j^>payiSo9, iv Secret ^pvcriov, epyw 
XiOovpyov, e?9 pvrjpoorvvov iv ypacfyfj KCKoXappivrj kot 
aptOpov cf>vXwv ’Ivpa^A* orT€<f>avov xpvcrovv inavo KtSapecos, 1 2 
CKTinropa (KfipaycSos aytacr/xaros, Kav^/xa npq 9 , epyov 
tCT^vos, i7n9vpqpaTa 6<p0aXpCov Kocrpovpcva u)pa fa. 

Upd avrov ov yeyove TOiavra ea>9 aiccvos, ovk eVeSvcraro 13 
aAAoyev'i)?, TrXqv rd?v vla^ avrov p.dvov, Kai ra. eKyova avrov 
0ia7ravrdc. ©vcriai avrov bXoKap7rcy6r}cjovTaL KaOrjpipav 14 
e’vSeAe^a)9 S19. 

’ETrA^pcocre Mcovcr^s ra9 Ka ^ f XP tor€V 15 
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IXato) ay tor eyevydrj airraj eh StadpKyv alwvtov, Kat ev roi 
(Tireppan avrov ev rjpepacs ovpavov , XeLTOVpyelv avrw apa 
Kat lepareveiv , Kat evkoyew rov Xaov avrou ev rai ovopan 
avrov. 


16 ^E^eXc^aro avrov a7ro 7ravro9 £aJvros, TTpoaayaye'iv Kap7rco- 
ouv Kvpia), dvpiapa Kat cvmStav €t9 pvypoavvov, e^iXaaKeaOaL 

] 7 rrepl tov Xaov crov. ^EScokcv avrov cv €vroAai9 avrov, 
overlay ev SiadpKais KpLpdrwv , StSa£at tov IaKa)/3 ra 
paprvpia, Kat ev vo/xa> avrov <£am<xai Tcrpa^A. 

18 ’ETriorweVr^o-av aura! dXXorptot, Kat e^Xoocrav avrov ev 
T i? €p^/xa), avSpes ot 7rept Aa0av Kat *A/3etpwv, Kat ^ cruva- 
ycoy^ Kope ev 0v/xai Kat opyrj. 

19 EtSe Kdpios Kat ovk evdoKr/ae , Kat (ruvereXeV^Tjcrav e^ 
(9v/xa> dpy^9* eirotyaev avroi9 repara, KaravaXaJcrai ev 7rupt 

20 <£Aoyos avrov. Kat 7 rpoaedyKev ’Aapdv So£av, Kat edtoKev 
avr<3 KXypovopi av a.7rap^ds Trpoiroyevvrjpdriov ipeptaev 

21 airots* aprov ev 7rpa>roi9 yroipaae TrXyapovrjv. Kat yap 
0ucrtas Kvptov c^ayovrat, as eStoKev avraJ re Kat ra> a7reppan 

22 avrov. IIA?)v ev yij Xaov ov KXrjpovopyaet, Kat /xepts ovk 
eo*Ttv avrai ev XaaJ, avro9 yap p.ept? oov, KXypovopla . 


23 Kat ^tvees vtos ’EAea^ap rptro? ets 8o£av, eV rai tyXwaai 

avrov ev (pofieo Kvptov, Kat arrjaat avrov ev Tpoiry Xaov, ev 
aya^dr^rt 7rpo#v/xta9 avrov, Kat eftAaoraro rrept tov 

24 ’Icrpa^A. Ata rovro earddy avrtS diadrjKy elpyvys, irpoara- 
TTjV aytcuv Kat XaaJ avrov, tva avrtv y Kat ra> aireppan 
avrov tep(vcrvv?;9 peyaXetov et9 rov9 auDvas t Kat OiaurjKrjv 
TO) AavtS vt<S ck <f>vXrjs *IovSa, KXrjpovopia /3acrtXea>9 vtov 
e£ vtov p.dvov 7 KXyjpovopta *Aapcbv Kat t<S cnreppaTL avrov. 

26 A(d^ vptv cro<£tav ev Ko.pSta vpaiv, Kptvetv rdv Xaov avrov 
ev StKatocrvvr), tva prf acf>avi<jOfj ra aya^a avrtov, Kat rr/v 
Sofav avraJv et9 yevea9 avrciv. 


46 Kparat09 ev 7roXepot9 5 I^crov9 Nav^, Kat Stado^09 MaruodJ 
ev 7rpo^retat9* 09 e’yevero Kara ro ovopa avrov peya$ eiri 
ar(s)rrjpta eKXeKrciv avrov, eK$LKYjcraL eireyeipopevovs e^dpovs, 

2 07T(jl)9 KXrjpovoprjcrrj rdv ’Icrpa^A. "09 eSo^aaOrj ev rai errapaL 

3 x e W a< > avrov, Kat ra> e*KKXtvat pop<^atav e7rt 7roXet9; Tts 
r-porepov avrov 0 VTC 09 earrj ; tov 9 yap 7roXeptov9 Kvpt 09 

4 avr09 e7T7jyayev. Oi^i ev X €t P^ avrov ave7rdStcrev o yXcos, 

5 A<ai pta rjpepa eyevrjdrj 7rpo9 Svo; 'ETreKaXeVaro rdv 
vif/L&rov Svvacrr^v, ev toJ OXixpai avrov e^Ppov9 kvkXo0€V # 

6 Kat eiryKOVcrev avrtdv peyo 9 Kvpt09. Ev XlOols ^aXa ^9 
Svvdpeto 9 Kparata 9 * Kareppa^ev eir edvos 7 roXepov, Kat ev 
KaTafidcreL diTo')Xecrev av deary Koras* tva yvtocrtv e^vr; 7ravo- 
7rXtav avraJv, ort evavrtov Kvptov o 7roXepo9 avrov, Kat yap 
e7 rrjKoXovOyaev ottiVco Swaarov. 


7 Kat ev ^pepat9 Mtovcrea)9 eiroLrjaev eXeo9, avro9 Kat 
XaXe/3 vt09 ’Ie^ovvJ}, dvr tcrr^vat evavrt e^ 0 pov, KtaXSaat 
Xaov a7ro apapr ta9, K«t K 07 raijat yoyyvapov rrovypias. 

8 Kat avroi 8vo dvr €9 dteaojP^o-av a7rd e^aKoertW x^dtaScov 


with holy oil; this was appointed unto him by 
an everlasting covenant, and to his seed, so long 
as the heavens should remain, that they should 
minister unto him, and execute the office of the 
priesthood, and bless the people in his name. 

16 He chose him out of all men living 
to offer sacrifices to the Lord, incense, and 
a sweet savour, for a memorial, to make 
reconciliation for his people. 17 He gave unto 
him his commandments, and authority in the 
statutes of judgments, that he should teach 
Jacob the testimonies, and inform Israel in his 
laws. 

18 Strangers conspired together against him, 
and maligned him in the wilderness, even the 
men that were of Dathan’s and Abiron’s side, 
and the congregation of Core, with fury and 
wrath. # 

19 This the Lord saw, and it displeased him, 
and in his wrathful indignation were they con¬ 
sumed : lie did wonders upon them, to consume 
them with the fiery flame. 20 Hut he made 
Aaron more honourable, and gave him an heri¬ 
tage, and divided unto him the firstfruits of 
the increase; especially he prepared bread in 
abundance: 21 for they eat of the sacrifices of 
the Lord, which he gave unto him and his 
seed. ® Howbeit in the land of the people he 
had no inheritance, neither had he any portion 
among the people: for the Lord himself is his 
portion and inheritance.. 

2:{ The third in glory is Pliinees the son of 
Eleazar, because he had zeal in the fear of the 
Lord, and stood up with good courage of heart 
when the people were turned back, and made 
reconciliation for Israel* 24 Therefore was there 
a covenant of peace made with him, that he 
should be the chief of the sanctuary and of his 
people, and that he and his posterity should 
have the dignity of the priesthood for ever: 
25 according to the covenant made with David 
son of Jesse, of the tribe of Juda, that the in¬ 
heritance of the king should be to his posterity 
alone : so the inheritance of Aaron should also 
be unto his seed. 26 God give you wisdom in 
your heart to judge his people in righteous¬ 
ness, that their good things be not abolished, 
and that their glory may endure for ever. 

Jesus the son of Xave was valiant in the 
warSj and was the successor of Moses in pro¬ 
phecies, who according to his name was made 
great for the saving of the elect of God, and 
taking vengeance of the. enemies that rose up 
against them, that he might set Israel in their 
inheritance. 2 How great glory gat he, when he 
did lift up his hands, and stretched out his 
sword against the cities! 3 Who before him 
has so stood? for the Lord himself brought 
his enemies over to him. 4 Did not the sun go 
back by his means? and was not one day as 
long as two ? 5 He called upon the most high 
Lord, when the enemies pressed upon him on 
every side; and the great Lord heard him. 
6 And with hailstones of mighty power he made 
the battle to fall violently upon the nations, 
and by their falling he destroyed them that 
resisted, that the nations might know all 
their strength, because he fought in the sight 
ofjhe Lord, and lie followed the Mighty One. 

* In the time of Moses also he did a work of 
mercy, he and Caleb the son of Jephunne, in 
that they withstood the enemy, and withheld 
the people from sin, and appeased the wicked 
murmuring. 7 8 And of six hundred thousand 
people on foot, they two alone were pre« 
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served to bring them into the heritage, even 
unto the land that flowetli with milk and 
honey. 

9 The Lord gave strength also unto Caleb, 
which remained with him unto his old age: 
so that he entered upon the high places of the 
land, and his seed obtained it for an heritage : 
10 that all the children of Israel might see that 
it is good to follow the Lord. 11 And concerning 
the judges, every one by name, whose heart 
went not a whoring, nor departed from the 
Lord, let their memory be blessed. 12 Let their 
bones flourish out of their place, and let the 
name of them that were honoured be continued 
upon their children. 

13 Samuel, the prophet of the Lord, beloved of 
his Lord, established a kingdom, and anointed 
princes over his people. 14 By the law of the 
Lord he judged the congregation, and the Lord 
had respect unto Jacob. 15 By his faithfulness 
he was found a true prophet, and by his word 
he was known to be faithful in vision. 16 He 
called upon the mighty Lord, when his enemies 
pressed upon him on every side, when he 
offered the sucking lamb. 17 And the Lord 
thundered from heaven, and with a great noise 
made his voice to be heard. 18 And he destroyed 
the rulers of the Tyrians, and all the princes of 
the Philistines. 

19 And before his long sleep he made pro¬ 
testation in the sight of the Lord and his 
anointed, I have not taken any man’s goods, so 
much as a shoe: and no man did accuse him. 
20 And after. his death he prophesied, and 
shewed the king his end, and lifted up his voice 
from the earth in prophecy, to blot out the 
wickedness of the people. 

And after him rose up Nathan to prophesy 
in the time of David. 

2 As is the fat taken away from the peace 
offering, so was David chosen out of the chil¬ 
dren of Israel. 3 He played with lions as with 
kids, and with bears as with lambs. 4 Slew he 
npta giant, when lie was yet but young? and 
did he not take away reproach from the people, 
when he lifted up his hand with the stone in the 
sling, and beat down the boasting of Goliath? 
5 for he called upon the most high Lord ; and 
he gave him strength in his right hand to slay 
that mighty warrior, and set up the horn of 
his people. 

6 So the people honoured him with ten thou¬ 
sands, and praised him in the blessings of th# 
Lord in that he gave him a crown of glory. 
7 For he destroyed the enemies on every side, 
and brought to nought the Philistines his 
adversaries, and brake their horn in sunder 
unto this day. 8 In all his works he praised 
the Holy One most high with words of glory; 
with his whole heart he sang songs, and loved 
him that made him. 9 He set singers also be¬ 
fore the altar, that by their voices they might 
make sweet melody, and daily sing praises in 
their songs. 10 He beautified their feasts, and 
set in order the solemn, times until the end, 
that they might praise his holy name, and that 
the temple might sound from morning. 

11 The Lord took away his sins, and exalted 
his horn for ever: he gave him a covenant of 
kings, and a throne of glory in Israel. 12 After 
him rose up a wise son, and for his sake he 
dwelt at large 13 Solomon reigned in a peaee- 
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7re£<5v, elcrayayeiv avrovs €ts KXrjpovojxtav , ets yrjv pkovaav 
yaXa Kai /x€At. 

Kai eSt oKev 6 Kupto? tc o XaAi/3 ta^vv, Kai yrjpovs 
8ufi€Lvev auroj, i7TLf3r)vai avrov knl vij/os rrjs yij?, Kai to 
cnrkppa avrov KareV^c KXrjpovoptav ottcos ZSaxrt 7rai/T€s ot 
viol IcrparjX , ort kclXov to 7rop€vecr6ai 07ti<tcd K vptov. Kai 

ol KpLTCLL €KacrTOS TCO CLVTOV OVOpLOLTt, OCFiVV OVK i^€7r6pV€V<J€V 
fj KapSta, Kai ocroi ovk a7re(TTpa(f>y]<jav a.7rb K vptov, ecrj to 
p.vrjp.oavvov clvtCjv kv cvXoy tats* Ta ocrra avrkbv dvaOaXot 1 2 
€K TO? T07T0V ttUTCOI/, Kai TO OVOpta CLVTOW avriKaraXXaaao- 
ptivov kcf> vlot s aapkvtov avrtbv. 

HyaTnpxevos V7to K vptov avrov 2ap,oiu)A 7 rpocfyrjrrjs 13 
K vptov Karkcrrrjae /JacrtActai/, Kai exparev ap^ovras eVi rov 
Xaov avrov, ’Ev vopav Kvptou tKptve crwaycoy^v, Kai 
€7T€CTK€l^aTO K?ptOS TOV ’IaKCo/3. *Ev 7rtCTT€l a?TO? ^Kpt- 
fiacrOri irpo<j>r]rri<$, Kai cyvoic rQrj lv ir'ujrti avrov irtaros 
opao*€co?. Kat krreKaXkcraro rov Kuptov Swacrr^v, kv ru) 
OXtij/at k)(6pov<; avrov kvkXoOzv , kv 7rpocr<£opa apvos yaAa- 
6r)vov . Kai kfipovrrjatv arr ovpavov Kuptos, Kai kv yjx co 17 
peydXa) aKovcrrr]v kiroi^cre. rrjv <f>u)VJ]v avrov . Kai k^krpuj/ev 
rjyovptkvovs Tvptojv, Kai rravras apxovra<; <&vXtcrrL€tp,. 

Kai ?rpo Katpov Kotpipreajs attovos krrepLaprvparo evavrt 
Kuptou Kai ^ptcrTon, yprjp,ara Kai Icos v7roSr}pdro)v a7ro 
7rdcr^9 era pKO<? ovk tlXrjtj) a* Kai ovk kvtKaXtatv avrto 
av0pa)7ro<j. Kai fxera ro ?7mL>crat avrov irpoecfrrjTevert, Kai 20 
vrrkSet^e /JacrtAet rrjv reXevrrjv avrov , Kai dvui/at>o*€V €K yrjs 
rr/v cfxvvrjv avrov, kv 7rpo(£>r]r€ta k^aXetij/at avopttav Xaov . 

Kai ptera rovro avkcrrrj Na^av 7rpocf>T]r€V€Lv kv rjpkpa t? 47 
A ant 8. 

"Qcnrep arkap acfaupiapLevov a7ro c ro)rr]pLov f outcos AauiS 2 
a7 to rd>v vld)v ’Icrpa^X. ’Ev Xkovacv erraujev kv eptc^ot?, 3 
Kai kv apKOts tes kv dpvaat 7rpo/3dra)v. Ev veorrjn avrov 4 
ou^i d.7T€KT€tv€ ytyavTa, Kai k£rjptv ov€tStcrp,ov €K Xaou, kv 
r(o kirapat X e ^P a biOiv crcfrtvSovrjs, Kai KarafiaXtiv yau- 
ptap.a to? ToAta# ; 'RrrtKaXkcraro yap Kupiov rov vxjnarov , 5 
Kai eSt dk€v kv rfj Se^ta avrov Kparos k£apai aV0poj7rov 8wa- 
tov kv rroXkpL(t), avv{j/£)(rai Kepas Xao? auTO?. 

Outcd? ev ixvptdcrLv eSo£a<rev avrov, Kai rjvecrev auTOv kv 6 
euXoytats Kvptou, kv t<3 (frkpecrOaL avrko ScdSrjpLa So'^s. 

*E^€Tp«//€ yap k^dpovs kvkXoOcv, Kai cfouSeVcoo-c <^uXtcrTtei/x 7 
Tons virevavrtovs* ecos arjpLepov ervverpuj/ev avrcov Kepa?. 

’Ev 7ravrl kpyco avrov eSu)K€v k^opLoXbyyaiv aytw vij/iarv) 8 
prjpiarL 80^5 kv 7 raarj KapSta auTO? vpv^ere, Kai rjydmrjae 
rov 7ron]cravra avrov. Kai kcrrrjac xpaXrwSovs Karkvavn 9 
rov OvaLacrrrjpiov, Kai k£ rp(O v a-ir&v yXuKatVct pikXrj. 
v E8cok€v kv koprais evrTpkrreiav, Kai kKoapa]ae Kaipovs p^k^pi 
crvvrtXeLas' kv tco alvecv avrovs to aytov ovo/acl avrov, Kat 
a7ro 7rp(j)i tjx € ^ v aytaerp-a. 

Kuptos d^ctXe Tag apaprtas aurou, Kai dvvij/uxTev €t$ 
attova to K€pa? auToS, Kai €§cok€V avreo Sta OrjKrjv fiacnXkuyv 
Kai Opovov So'f^s kv to! ’Icrpa^A. M€Ta toutou avecrT^ vlos 
kmari^jiuov, Kai St’ aiVov KarkXvcrtv kv 7rXaTW/xa!. 2aXo>- 
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pcwv i/3aatXevaev iv ypiipais elpyvys, <v 6 ®eos Karenavae 
KVKXoOev y iva aryay oTkov in ovop^an avrov , kcu kroipday 

14 dyiaa/xa els rov alcova. 'Os iaocfrladys iv veoryrl aov, Kai 

15 iv€7r\ijcrdr}S <1)9 7 rorapos avv€a€a)>. T^v ineKaXvij/ev y if/vx*) 
aov, kcu ivenXyaas iv napafSoXats alviyp,aTWV. 

16 E 19 vyaovs noppaj d<£iK€T o to oVo/xd aov, Kat yyanyOys 

1 7 ex' rrj elpyvy crov . ’Ey a)8ai9 Kai napotpiais Kai 7rapa/3o- 

18 Xai9, Kai eV eppyvelais aneOavpaadv ere ^Spai. Ey ovo/xan 
Kvpiov tov ©cov rou intKeKXypivov ©eov ’lapa^X, avvy- 
yayes d >9 Kaaalrepov to xpvaiov, Kai a>9 poXt/38ov inXyOvvas 

19 apyvpiov . IIap€V€KAtva9 Tas Xaydva? aov yvyai^i, Kai 

20 ive^ovatdaOys iv t< 3 at opart aov. v E8a>Kas pdjpov iv ry 
8o£y aov, kcu e/3ej3yX(vaas to anippa aov, €7rayay€iy 
opy^y C7ri Ta T€Ki/a aov, Kai KaTCi/vy^v €7ri ry d(f>poavvy 

21 aov, y eveadat 8t\a rvpayyiSa, Kai ’Ec£pai/x ap£ai /3aai- 
Xetav dneiOrj. 

22 'O 8e Kvpios ov /xt) KaraXt7ry to eXeos avrov, Kai ov py 
8iacj>6apfj di to rtbv epycov avTov* ouSe pt?) i^aXehj/rj ckXcktov 
eKyorn, Kai an ip pia rov dyanyaavros avrov ov py e^apy' 
Kai toI ’IaKcb/3 cSojkc KardXetppa, Kai to) Aavi8 avTOv 


pi£ay. 

23 Kai av€7ravaaro 22aAa)/xa)y p€Ta T<vy narepoov Kai Kare- 
Xtne pier avrov ck rov anipparos avTOv, Aaov acj>poavvrjv 
Kai cAaaaov/xcyov awcaei, 'Po/3oa/x, 09 a7T€aT^a€ Aaoy €K 
/ 3ovXrp ; avTOv- Kai Icpo/Joap, vioy Na/?aT, 09 i^ypapre rov 

24 Tapa^A, Kai e8a >kc tuj ’E<£pai/x oSoy apaprlas. Kai inXy- 
OvvOyaav at dpaprtat avTtov acf>o8pa , aTroaT^aai avrovs a7ro 

25 7779 y^9 avrtoy. Kai 7rdaay novypiav i^e^yryaav , C 009 €k8i- 
Kyats eXdy in avT0V9. 

48 Kai aveaT^ HXta9 rrpofyyrys (09 7rvp, Kai o Xoyo9 avrov 

2 tvs Xap,7ra9 eKateTO* 09 inyyayev in avrov9 Xipiov , Kai tw 

3 ^ 77 X 0 ) avTOv d)Xtyo 7 rot 77 a€i/ avT 0 V 9 . ’Ev Xoya) Kvptov 

4 dvia^ev ovpavov, Karyyayev ovreos rph 7 rvp. '09 €So^da^?79 
’HXta cV T0t9 #av/xaatoi9 aov; Kai Tt 9 o/xot09 aot Kav- 

5 ^aa^at ; O eyetpas veKpov €K 0vi/citov /<ai a8ov eV Aoya) 

6 vij/Larow 6 Karayayibv /3aaiXeh els anoyXetav , Kai 8eSo£aa- 

7 piivovs ano KXlvys avTcuv o aKovtov cv 2tva eAey/xoi\ Kai €i/ 

8 X.o)py/3 Kptpiara iKdtKyaew 6 ^ptcov /3aaiXets els avra 7 ro- 

9 Sopta, Kai npo(f>yras 8ta8op(ov9 /^ct’ avrov o avaXycf)6els ev 

10 XatXant nvpos ev apptart t7T7ra>v nvpivwv o Karaypacfrels iv 
iXeypiols els Katpov 9 , Konaaai opyyv npo Ovptov, Kai C7rt- 
arpiij/aL Kap8lav 7rarpo9 7rp09 vlov , Kai Karaarqaat cf>vXas 

1 1 'IaK(o/3. MaKaptot ot t 8 ovr €9 a€, Kai ot cV ayanyaet K€K0a- 
piypt,ivor Kai yap ^ptcr^ ^0777 ^ao'pte^a. 

12 ’HXta?, 09 € 1 / XalXam iaKenaaOy Kai ’EXtaat€ ivenXyaOy 
nvevpiaros avrov* Kai. ei/ ypcipacs avrov ovk iaaXevOy vno 

13 dpxpvros , Kai ov KareSwaarevaei/avrox^ ovScts. IIa9 Xoyo9 
ov^ vnepfjpev avrov, Kai iv Kocpiyaei inpo<$>yrevae to acopta 

14 avTOv. Kai ev avrov inoiyae repara. Kai €i/ reXevrfj 

davpidaia ra epya avrov. 

] 0 ’Ev 7 rdat rovrots ov pierevoyaev o Xaos , Kai ovk aneary- 
aav dnb r<hv dpLapncov , €009 inpovopievOyaav dno rys yys 


able time, aiul was honoured; for God made 
all quiet round about him, that lie might build 
an house in his name, and prepare his sanctuary 
for ever. 11 How wise wast thou in thy youth, 
and, as a flood, filled with understanding! 15 Thy 
soul covered the whole earth, and thou filledst 
it with dark parables. 

16 Thy name went far unto the islands ; and 
for thy peace thou wast beloved. 17 The coun¬ 
tries marvelled at thee for thy songs, and pro¬ 
verbs, and parables, and interpretations. By 
the name of the Lord God, which is called the 
Lord God of Israel, thou didst gather gold as tin, 
and didst multiply silver as lead. 19 Thou didst 
bow thy loins unto women, and by thy body 
thou wast brought into subjection. 20 Thou 
didst stain thy honour, and pollute thy seed: 
so that thou broughtest wrath upon thy chil¬ 
dren, and wast grieved for thy folly. 21 So the 
kingdom was divided, and out of Ephraim ruled 
a rebellous kingdom. 

22 But the Lord will never leave off his 
mercy, neither shall any of his works perish, 
neither will he abolish the posterity of his 
elect, and the seed of him that loveth him he 
will not take away: wherefore he gave a rem¬ 
nant unto Jacob, and out of him a root unto 
David. 

23 Thus rested Solomon with his fathers, and 
of his seed he left behind him Boboam, even 
the foolishness of the people, and one that had 
no understanding, who turned away the people 
through his counsel. There w r as also Jeroboam 
the son of Nebat, who caused Israel to sin, and 
shewed Ephraim the way of sin: 24 and their 
sins were multiplied exceedingly, that they 
were driven out of the land. 25 For they 
sought out all wickedness, till the vengeance 
came upon them. 

/Then stood up Elias the prophet as fire, and 
his word burned like a lamp. 2 He brought a 
sore famine upon them, and by his zeal he 
diminished their number. 3 By the word of 
the Lord he shut up the heaven, and also 
three times brought down fire. 4 O Elias, how 
wast thou honoured in thy wondrous deeds ! 
and who may glory like unto thee ! 5 Who 

didst raise up a dead man from death, and his 
soul from the place of the dead, by the word 
of the most High: 6 who broughtest kings to 
destruction, and honourable men from their 
bed: 7 who heardest the rebuke of the Lord in 
Sinai, and in Horeb the judgment of ven¬ 
geance : 8 who anointedst kings to take revenge, 
and prophets to succeed after him : 9 who wast 
taken up in a whirlwind of fire, and in a cha¬ 
riot of fiery horses : 10 who wast ordained for 
reproofs in their times, to pacify the wrath of 
the Lord’s judgment, before it brake forth into 
fury, and to turn the heart of the father unto 
the son, and to restore the tribes of Jacob. 
11 Blessed are they that saw thee, and slept in 
love ; for we shall surely live. 

12 Elias it was, who was covered with a whirl¬ 
wind ; and Eliseus was filled with his spirit: 
whilst he lived, he was not moved with the 
presence of any prince, neither could any bring 
him into subjection. 13 /No w T ord could over¬ 
come him; and after his death his b9dy pro¬ 
phesied. 14 He did wonders in his life, and 
at his death were his works marvellous. 

15 For all this the people repented not, neither 
departed they from their sins, till they were 
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spoiled and carried out of tlieir laud, and were 
scattered through all the earth: yet there re¬ 
mained a small people, and a ruler in the house 
of David : 18 of whom some did that which was 
pleasing to God , aud some multiplied sins. 

*7 Ezekias fortified his city, and brought in 
water into the midst thereof: he digged the 
hard rock with iron, and made wells for waters. 
18 in his time Sennacherib came up, and sent 
Rabsaces, and lifted up his hand against Sion, 
aud boasted proudly. 1 ' Then trembled their 
hearts and hands, and they were in pain, a3 
women in travail. 

20 But they called upon the Lord who is 
merciful, and stretched out their hands toward 
him : and immediately the Holy One heard 
them out of heaven, and delivered them by the 
ministry of Esay. 21 He smote the host of the 
Assyrians, and his angel destroyed them. 22 For 
Ezekias had done the thing that pleased the 
Lord, and was strong in the ways of David his 
father, as Esay the prophet, who was great a,nd 
faithful in his vision, had commanded him. 
28 In his time the sun went backward, and he 
lengthened the king’s life. 24 He saw by an 
excellent spirit what should come to pass at 
the last, and he comforted them that mourned in 
Sion. 25 He shewed what should come to pass 
for ever, and secret things or ever they came. 

The remembrance of Josias is like the compo¬ 
sition of the perfume that is made by the art 
of the apothecary: it is sweet as honey in all 
mouths, and as music at a banquet of wine. 2 He 
behaved himself uprightly in the conversion of 
the people, and took away the abominations of 
iniquity. 3 He directed his heart unto the Lord, 
and in the time of the ungodly he established 
the worship of God. 4 All, except David and 
Ezekias and Josias, were defective: for they 
forsook the law of the most High, even the kings 
of Juda failed ; 5 for they gave their power unto 
others, and their glory to a strange nation. 

6 They burnt the chosen city of the sanc¬ 
tuary, and made the streets desolate, according 
to the prophecy of Jeremias. 7 For they en¬ 
treated him evil, who nevertheless was a pro¬ 
phet, sanctified in his mother’s womb, that lie 
might root out,and afflict, and destroy; and 
that he might build up also, and plant. 8 It 
was Ezekiel who saw the glorions vision, which 
was shewed him upon the chariot of the cheru¬ 
bim. 9 For he made mention of the enemies 
under the figure of the rain, and directed them 
that went right. 10 And of the twelve prophets 
let the memorial be blessed, and let their bones 
flourish again out of tlieir place: for they com¬ 
forted Jacob, and delivered them by assured 
hope. 11 How shall we magnify Zorobabel? he 
was even as a signet on the right hand : 

13 So was Jesus the son of Josedec : who in 
their time builded the house, and set up an 
holy temple to the Lord, which was prepared 
for everlasting glory. 13 And among the elect 
was Neemias, whose renown is great, who raised 
up for us the walls that were fallen, and set up 
the gates and the bars, and raised up our ruins 
again. 14 But upon the earth was no man 
created like Enoch ; for he was taken from the 
earth. 1S Neither was there a man born like unto 
Joseph, a governor of his brethren, a stay of 
the people, whose bones were regarded of the 
Lord. 16 Sem and Seth were in great honour 
among men, and so was Adam above every living 
thing in the creation. 


avroiv, kcll IdKopTTicr&ridav ev Tracrrj ry yrp Kat KaTeXei^Orj 
6 Xao 9 oXtyoaT 09 , Kat ap^ojv toj olkqi AavtS. Tire? pLev 16 
avroiv eTrocrjcrav to dpearov, rtve9 Se eTrXrjOvvav a/xaprta9. 

’E£eKta9 d>^upo)cr€ TTjV ttoXlv avrov, kcll elcrqyayev eh pecrov 1 7 
avroiv tov r<uy* a>pv£e crtS^pu) aKpoTOpLOV, koll (VKoSoprjcre 
Kpijvas eh vSa ra. ’Ev rjpLepais av tov avefir) Sevvap^pt/x, 18 
kcll (X 7 T€ 0 ‘T€£.A.€ 'Pai/mKryv, koll arrrjpe * KOLi errypev T) aVTOV 
€ 7 rl Stajv,Kal e’/xeyaXav^crev VTreprjcjravta avrov. Tore ecraXev- 1 9 
Orjaav KapStat kcll ^etpe9 avroiv, Kai oaStviycrav d)9 at tiktovctoll . 

Kat €7 TeKaXecravTO tov Kvptov tov eXefjpiova, eWeracravres 20 
ra.9 ^€tpa9 avTaiv 7rpo9 avrov kclI 6 ayto9 e£ ovpavov ra^v 
emqKOverev avra>v, Kat iXvTpaiaaro avrov 9 ev X €L P^ Hera tov. 
’E 7 rara£e ttjv iT apepfioXrjv rSv ’Acrcrvptajv, Kat e^eTpaf/ev 21 
avTOV 9 6 ayyeXo 9 avrov. ^Trourjcre yap ’E£eKta9 to apeaTov 22 
Kvpto), Kat eVtcr^vcrer ev 68019 AavtS tov 7rarpo9 avrov, 019 
everetXaro 'Hcrata 9 0 7rpo<f)Y}Tr]<z 6 pte ya9, Kat 7 rtcrro 9 ev 
opacret avrov. ’Ev Tat9 ry/xepat9 avrov ave7roStcrev o rjX 109 , 23 
Kat TTpocreOrjKe orjv ySacrtXet. Ilveu/xart /xeyaXtu ei8e ra 24 
ecr^ara, Kat 7rapeKdXecre tov 9 7rev0ovvra9 ev 2t(6v. £009 25 

tov ataivo 9 V 7 reSet£e ra ecroyxeva, Kat ra aTTOKpvcfra Trptvr] 
irapayevecrOaL avra. 

Mv77/xocrvvov ’laxrtov eh (rvvOeaiv #v/xta/xaro9, eoveevaer- 49 
pievov epya) pLvpeif/ov, ev 7ravrt crTO/xart 019 pteXt yXvKavOrj- 
creTa t, Kat <09 /xovcrtKa ev avparocmv otvov. Avto9 Karev- 2 
6vv6r) ev e7n(TTpocl>fj Xaov, Kat e^Tjpe /3SeXvy/xaTa avo/xta9. 
Karev^vve 7rp09 Kvptov rryv KapStav avrov, ev rjpiepa t9 3 
avd/xcuv Kartcr^vcre ttjv evcre'/Jetav. IIdpe£ AavtS, kcll ’E£e- 4 
Ktov, Kat ’laxrtov, 7ravre9 TrXrjpLpLeXetav e7rXrjpLpLeXr)<Tav 
KareXt7rov yap tov vo/xov tov vif/ terrov, ot /3acnXeh ’JovSa 
e^eXt7rov. ^ESaiKav yap to Kepa 9 avraiv erepot9, Kat tt)v 5 
So^av avTaiv e0vet aXXorpttu. 

’EveTrvptaav eKXeKTrjv ttoXlv aytacr/xaro9, Kat rjp'qpLaicrav 6 
ras 0 S 0 V 9 avTrjs ev X €L P L I^P^tov. ’EKaKoicrav yap avrov, 7 
Kat avT09 ev pt>yrpa rjyLaadr] Trpo<f>r}rY)<; eKpt^ovv Kat KaKOvv 
Kat a7roXXvetv, d)(ravraJ9 otKoSop.etv Kat KaTa^vrevetv. 
le4eKt7jX 09 etoev opaertv 004779 , r/v vvedet^ev avno eirt o 
apptaro9 ^epov/Stpt. Kat yap epLvrjdOr) toiv exOpaiv ev 9 
opif3pa), Kat ayaOaidai rov9 ev^vvovra9 08009 . Kat toiv 10 
8a)8eKa TrpocfirjTaiV ra oara ava^aXot £k tov tottov avraiv 
TrapeKaXecre 8e tov ’IaKcbyS, Kat e’Xvrpojo-aro avrov9 ev TTLcrret 
e 5 X7rt8o9. TIcl) 9 pteyaXvvajptev tov Zopo/3a/3eX ; Kat avro9 a>9 11 
cr<^payt9 €7rt 8e^ta9 ^etp 09 . 

Ovra>9 ’I 770 - 0 V 9 vto9 ’IaicreSe'K* ot ev rjpiepa t9 avraiv wko86- 12 
pLrjaav olkov, Kat avvif/aiaav Xaov aytov Kvpta) rjTOLpLacr- 
pievov eh 8o£av ataivo 9 . Kat Neepttov errt 7 roXv Vo pLvrjpio- 13 
avvov, tov eyetpavro9 rjpuv Teixf] 7re7rra)KOTa, Kat crTrjcravTOS 
7 rvXa 9 Kat piOxX 069 , Kai aveyetpavro9 ra 0tK07reSa 17 /xaiv. 
Ov 8 e et 9 eKTicrdr] olos ’Evar^ rotovT09 eVt Trjs yrjs, Kat yap 14 
avro 9 aveXfjefiOr] a7ro r^9 yrjs. Ov 8 e a>9 Iaxn/c^ eyevvfjOr] 15 
avrfp, rjyovpevos aSeX<£aiv, errryptyp^a Xaov, kcll ra oerra 
avrov l7re<JKe7Trjaav. Srypt Kat Sf]6 ev avOpumoLS; eSo^acr- 1 6 
Orjcrav , Kat vTreo 7 rav ^aiov ev Trj Krtcret ’ASa/x. 
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60 XifUDV Ovtov vios iepevs o ptiyas, os iv £>u>f) auTOV virip- 

2 paif/ev olkov 9 Kal iv fjpipats avrov iartpeoxre rov w* kcll 
V7T avrov Wep,e\nj)6rf vij/os SnrXrjs avaX'rj/jLpta viJrrjXbv 7repu 

3 fioXov iepov. ’Ev rjpLepats avron rjXaTTO)8r) anoSox^ov 

4 bSarcov, xclXkos axra OaXaacrrjs to iT eptpLerpov 6 cjypovrt^ojv 
tov Xaov avrov ano 7 Ttw(T€Q)S, kcll iytcr^vcras 7 roXtv iptnoXtop- 

5 KYjaai y a;? i8o£acrdr) iv ireptaTpo^rj Xaov , iv e£oSo> olkov 

6 Kar an cracr pharos' 0)9 a<jrr]p ktoOtvbs iv /xecra) vecfriXr)s, <09 

7 crtXrjvrj nXy'jprjs iv yptkpat 9 * a>9 rjXios iKXaptnojv ini vaov 

8 v\jjLcrTov, Kat 0)9 to£of cjxvrt^cv iv vecfriXats 86$'q 9* 0)9 aF#09 

poSo)v €V rjjiiipaLs F€0)F, u)9 Kptva in c£oSa)F u8aT09* d)9 

9 fiXacnos JXtfiavov iv rjpepat 9 Oipov 9 , 0)9 ttC/o Kat Xtfiavos 
ini 7 rupetov* 0)9 o~K€vos xpvcriov oXoa<$>vprjr ov KeKoerptrj ptivov 

I 0 7ravTt At#a) 7roAvT€Aet* d )9 eAata aFa^dAAowa Kapnovs , Kal 

d)9 KV7rdptcrcros vij/ovpLevrj iv V€<f>iXats. 

II ’Ef to) avaXapcfidveiv avrov (TToXrjv 80^9, Kat €FSt8u- 
cjKCcrOat auTOF awTeAetaF Kau;^/xaT09, €F ava/Sacrei Ovo-iao-- 

12 Trjplov ay tov i8o^acrc ncpt/3oX7]v ayidaparos. ’Ey 8e rai 
S^cr^at /xcAt^ ck ^€ipwv tepcW, Kat adro 9 €ctto )9 7rap’ 
ia)(dpa jSca/xoO, kvkAo#€F airrou crricpavos aSeXcfrojv, d )9 
/3XdcrTr)pa KeSpov iv too Xtfidvw • Kat eKVKAaxraF outof 0)9 

13 areXkxV cfrotvtKtev, Kat 7raFT€9 ot vtot ’AapctJF eV 80^7 adraiF* 
Kat npoacf>opa Evptov iv xepcrlv avrtbv tvavrt ndcrrjs iKKXr)- 

14 crta 9 Icrpa^A. Kat (TUFTeAetaF Xetrovpytbv ini /?o)/xcof, 

15 KOcrptrjcraL npoacj>opav vifftarov navroKparopos, i^iretvcv ini 
anovSeiov X € ^P a a ^ T0 ^> Ka ^ i'cmeicrev i£ alpLaros (JTacjyvXrjs* 
c^e^€€F €t9 OepLtXta Ovataarr^ptov oc rpdp edo)Sia9 v\j/io-r(o 
'irap.fiaaiXei. 

16 Totc avtKpayov viol ’Aapcov, cf o-aA 7 riy£iF €Aarai 9 
riXqcrav* aK0V<JT7)v inoLrjcrav (jyo)vi]v pitydXrjv els javrjpio- 

17 crvFOF k'vavrt vxj/taTOV . Tot€ 7789 0 Aao 9 koif^ Kareo-Treuo-e, 
xat € 7 T€craF €7Ti 7rpocro)7roF € 7 rt t^f y^F, 7rpoaKvvrj(rai ru) 

18 Kupto) adroiF iravTOKpdropi ©eoj rai vxj/larcp. Kat rjveaav 
ol if/aXpavSol iv cfnovacs avrwv , €F nXetariO olkq) iyXvKavOrj 

19 pceXos. Kat iSer/Or] 6 Xaos Kvptov ixf/Lcrrov iv 7rpo<jev)(fj 
KarkvavTi iXerjpiOvoSy € 0)9 crwreXtaOrj Kocr/xo9 Kuptou, Kal 
rrjv AetTODpytaF aoroG ireXeiwcrav. 

20 Tore Karafia 9 eVyjpe x^ L P a ^ a ^ T0 ^ 7rao-aF iKKXrjcriav 
vEcof 'laparjX, Sovvat evXoytav Kvpto) iv ^etAcW auTOu, Kat 

21 iv ovopart avrov Kav^acr^at. Kat eSevrepo^CF ev 7 rpocrKv- 

22 vTjcrcL eVtSet^ao-^at tt;f cdAoytaF napa vif/carov. Kat vvv 
cvXoyiqorarc toj @€o) 7raFT€9 to) pLeyaXonoLovvrL iravrrj, rov 
vij/ovvTa f)p.kpas rjpiwv ck pirjrpas, Kal 7 rotovvra p,t8 rjfx cof 

23 Kara to eXeos avrov. Ao)^ 77 /xtF evc^poavvrjv KapScas, Kat 
y€F€cr0at clprjvrjv iv rjp.ipais rjpLcov iv IcrparjX KaTa ra9 

24 yptipas toC ata)F 09 , iptn ter t ever at p.e8 r)p,<vv to eXeos a vtov, 
Kal iv rats r/ptepats adroO XvrpoiaacrOo) rjfid 9 * 

25 ’Ef SvcrtF edveert 7 rpoo"d)^to’€F rj ^vyr) p*ov, Kat to rptTOV 

26 ovk €CTTtF €$F09. Ot Kadrjptcvoi iv op€t 2a/xap€ta9, ^vAtcr^ 
Ttelpt Kal 6 Xaos /xo)po9 0 KaTOtKtoF iv SiKt/xot9. 

27 IlatSetaF avvicre C 09 Kat i7rtaTTjp.r)s e^apa^e iv t£ /3t/3Ata>, 
tovtco } 'Irjaovs vtbs 2etpa^ l€poo‘oAi)p.tT779, 09 avcop.fipr)(T€ 


Simon the high priest, the son of Onias, who 
in his life repaired the house again, and in his 
days fortified the temple : 2 and by him was 
built from the foundation the double neight, 
the high fortress of the wall about the temple: 
^in his days the cistern to receive water, being 
in compass as the sea, was covered with plates 
of brass : 4 he took care of the temple that it 
should not fall, and fortified the city against 
besieging: 5 how was he honoured in the midst 
of the people in his coming opt of the sanc¬ 
tuary! 6 He was as the morning star in the 
midst of a cloud, and as the moon at the full: 
7 as the sun shining upon the temple of the most 
High, and as the rainbow giving light in the 
bright clouds : 8 and as the flower of roses in 
the spring of the year, as lilies by the rivers of 
waters, and as the branches of the frankincense 
tree in the time of summer: 9 as fire and incense 
in the censer, and as a vessel of beaten gold set 
with all maimer of precious stones : 10 and as a 
fair olive tree budding forth fruit, and as a 
cypress tree which groweth up to the cloude. 

11 When he put on the robe of honour, and was 
clothed with the perfection of glory, when he 
went up to the holy altar, he made the garment 
of holiness honourable. 12 When he took the por¬ 
tions out of the priests’ hands, he himself stood 
by the hearth of the altar, compassed with his 
brethren round about, as a young cedar in Liba- 
nus; and as palm trees compassed they him 
roundabout. 13 So were all the sons of Aaron 
in their glory, and the oblations of the Lord in 
their hands, before all the congregation of Is¬ 
rael. 14 And finishing the service at the altar, 
that he might adorn the offering of the most 
high Almighty, he stretched out his hand to 
the cup, and poured of the blood of the grape, 
he poured out at the foot of the altar a sweet¬ 
smelling savour unto the most high King of 
all. 

10 Then shouted the sons of Aaron, and 
sounded the silver trumpets, and made a great 
noise to be heard, for a remembrance before 
the most High. 17 Then all the people together 
hasted, and fell down to the earth upon theii 
faces to worship their Lord God Almighty, the 
most High. lh The singers also sang praises 
with their voices, with great variety of sounds 
was there made sweet melody. 19 And the 
people besought the Lord, the most High, by 
prayer before him that is merciful, till the 
solemnity of the Lord was ended, and they had 
finished his service. 

20 Then he went down, and. lifted up his 
hands over the whole congregation of the chil¬ 
dren of Israel, to give the blessing of the n Lord 
with his lips, and to rejoice in his name. 21 And 
they bowed themselves down to worship the 
second time, that they might receive a blessing 
from the most High. 22 Now therefore bless 
ye the God of all, which only doeth wondrous 
things every where, which exalteth our days 
from the womb, and dealeth with us according 
to his mercy. 23 He grant us joyfulness of 
heart, and that peace may be in our days in 
Israel for ever: 24 that he would confirm his 
mercy with us, and deliver us at his time! 

25 There be two manner of nations which 
my heart abhorreth, and the third is no nation: 
26 they that sit upon the mountain of Samaria, 
and they that dwell among the Philistines, and 
that foolish people that dwell in Sichem. 

27 Jesus the son of Sirach of Jerusalem hath 
written in this book the instruction of under- 
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standing and knowledge, who out of his heart 
poured forth wisdom. 28 Blessed is he that 
shall be exercised in these tilings: and he that 
layeth them up in his heart shall become 
wise. 29 For if he do them, he shall be strong 
to all things: for the light of the Lord is his 
path. 

I will thank thee, O Lord and King, and 
praise thee, O God my Saviour: I do give 
praise unto thy name: 2 for thou art my de¬ 
fender and helper, and hast preserved my body 
from destruction, and from the snare of the 
slanderous tongue, and from the lips that forge 
lies, and hast been mine helper against mine 
adversaries : 3 and hast delivered me, according 
to the multitude of thy mercies and greatness 
of tliy name, from the teeth of them that were 
ready to devour me, and out of the hands of 
such* as sought after my life, and from the 
manifold afflictions which I had ; 4 from the 
choking of fire on every side, and from the 
midst of the fire which I kindled not; 5 from 
the depth of the belly of hell, from an unclean 
tongue, and from lying words. 

6 By an accusation to the king from an un¬ 
righteous tongue my soul drew near even unto 
death, my life was near to the. hell beneath. 

7 They compassed me on every side, and there 
was no man to help me: I looked for the succour 
of men, but there was none. 8 Then thought 1 
upon thy mercy, O Lord, and upon thy acts of 
old, how thou deliverest such as wait for thee, 
and savest them out of the hands of the 
enemies. 9 Then lifted I up my supplication 
from the earth, and prayed for deliverance 
from death. 10 I called upon the Lord, the 
Father of my Lord, that he would not leave 
me in the days of my trouble, and in the time 
of the proud, when there was no help. 11 I will 
praise thy name continually, and will sing 
praise with thanksgiving; and so my prayer 
was heard: 12 for thou savedst me from de¬ 
struction, and deliveredst me from the evil time: 
therefore will I give thanks, and praise thee, 
and bless thy name, O Lord. 

13 When I was yet young, or ever I went 
abroad, I desired wisdom openly in my prayer. 
14 I prayed for her before the temple, and will 
seek her out even to the end. 15 Even from the 
flower till the grape was ripe hath my heart 
delighted in her: my foot went the right way, 
from my youth up sought I after her. 16 1 
bowed down mine ear a little, and received 
her, and gat much learning. 17 I profited 
therein, therefore will I ascribe the glory unto 
him that giveth me wisdom. 18 For I pur¬ 
posed to do after her, and earnestly I fol¬ 
lowed that which is good; so shall 1 not be 
confounded. 

19 My soul hath wrestled with her, and in my 
doings I was exact: I stretched forth my hands 
to the heaven above,and bewailed my ignorances 
of her. 20 1 directed my soul unto her, and I 
found her in pureness: I have had my heart 
joined with her from the beginning, therefore 
shall I not be forsaken. 21 My heart was 
troubled in seeking her: therefore have I 
gotten a good possession. 22 The Lord hath 
given me a tongue for my reward, and I will 
praise him therewith. 

23 Draw near unto me, ye unlearned, and 
dwell in the house of learning. 24 Wherefore 
are ye slow, and what say ye of these things, 
seeing your souls are very thirsty? 2) I opened 


cro<£tav a7ro KapStas avrov. Ma/capio? os kv tovtoc? am- 2P 
crrpacfayjcrerai, Kat 6 Otis aura iirl Kapbtav avrov crocfyarOyj- 
crerai. "Eav yap avra 7roLrj<T7], 7rpd? rvavra tcr^act, on 29 
<£<£>? Kvptov to t^vo? a vT°v- 

nPOSEYXH ’IH20Y YIOY 2EIPAX. 

’E^opoAoyrJcropat ctol Kvptc fiacriXev, Kal atvccrco ore ©cov 51 
rov cnjjrrjpd pov c£opoAoyovpat r(o ovopart crov, on 2 
o-K€7raorrr/9 Kal fiorjObs cycVov pot, Kal cAvrpojcra) to crwpa 
pov e£ a7ra)A.€ta9, /cat Ik 7raytSo? SLaftoXrjs yXd)ao-r]s- a7ro 
^ctAcW kpya£opev<i)v i^cvSo?, Kal evavre rkov rrapecrn^Konyv 
kyevov pot j3or)6o<;, Kal iXvTpdjcra) pc, Kara to rnrXrjOos cAcov? 3 
Kal ovoparos aov, ck fipvypbbv erolp <ov ct? /3pa>pa, Ik yy i pb^ 
i^TOVVTiOV T7JV xj/V^rjV pOV, Ik 7rX€LOVU)V OXiiJ/ e(x)V S)V €(T\OV f 
a7ro irviypov i rvpo? kvkXoOzv, Kal ck p.eaov 7rvpo? ov ovk 4 
e^cKavcra, £k fidOovs kolX tag aSov, Kat a7ro yXwaar)*; a/ca- 5 
Oaprov, Kal Aoyov i^cvSov?. 

BaatAct Sia/3oXij yXdtrcrrjs dStKov r?yytcrcv coo? Oavarov 6 
rj ijyvxV pou, Kal r] £u)rj pov rjv crvveyyvs aSov Karw. 
ITcptccr^ov rrdvrodev, Kal ovk rjv 6 /3orj6wv kpfiXeirojv 7 
ct? avTLXir]{f/Lv dv6pd)7r(i)Vy Kal ovk rjv . Kat kpvrjo’Orjv rov 8 
cAcov? crov Kvptc, Kal t rjs epyaerta? cron rrjs air atajvo?* ort 
k£eXrj tov? viropevovrd<; crc, Kal crco^ct? avrov? ck ^ctpo? 
£6vd)v. Kat avvij/waa kirl yrj? iKereiav pov, Kat V7rcp davd- 9 
tov pvere a)? £8eir}6r]v. ’T&TreKaXecrdprjv Kvptov 7raTCpa Kv- 10 
ptov pov, prj pc cyKaTaXt7rcti/ kv rjpepais OXtif/ews, kv Katpcn 
VTreprjcfrdvQiv d/Jor^rycrta?. Atvccrcv to ovopa crov kv SeAc^ajs, 11 
Kat vpvr/crto kv k^opoXoyrjtrev Kat ela7]KOvo-0r] r} Seqcrt? pov. 
^Ecrojcra? yap pc c£ a7ra>Actag, Kat c£ctAov pc ck Katpov 12 
rrovrjpov • Sta tovto c^opoXoy^cropat Kat alvko'o) o’ot, k at 
evXoyrjcro) toj ovopart Kvptov 

v Ert cov vet OTcpos, Trpivr) r:XavY}6r}vai pc, c^r^cra aotfriav 13 
7rpo(f>av<b< ; kv 7rpocrevxfj pov. ^Evavrt vaov r)£ low 7rcpt 14 
avrrjs, Kal ca>s kayaTiov ck^t^cto) avT7]V , k£ av6ov% d)9 15 
7 repKaf^ovo'Tjs aracjrvXrjs' €v(f>pav6rj f] KapSta pou kv avrrj, 
kirk^rj b 7 rovs pou kv cv^vr^rt, ck veoTYjTos pou t^vcvcra 
avTrjv. v EKAtva oXtyov to ov? pov, Kat k8e£ap,rjv, Kal 16 
7 roXXrjv evpov cpavTal 7ratSctai/. UpOK07rr] cycVcrd pot kv 17 
avrrj* tco StSovrt pot crot^tav, SoWa) So£av. A Levorjdrjv yap 18 
rov Tvoujcrai avTrjv, Kal k^rjXwaa to aya^ov, Kat ov pr/ 
atcr^vv^oj. 

Atapcpa^Tat rj ^ v XV v KaL ^oirjaei Xtpov 19 

8i7]Kpi/Suycrdpjrjv* ra? ^ctpa? pov c^C7TCTacra 7rpos vt^o?, Kat 
Ta ayvor/pLara airr/s kTrkvdrjaa, ttjv i/a^ryv pov KarevOvva 20 
ct? avTTjv, KapStav cKT^aaprjv pcT* avTwv a7r ap^rj?, Kat kv 
Ka^aptcrpvj evpov avTrjv Sta tovto ov pr^ eyKaTaXeapOd). 
Kat 7] KOtXta pov krapdxOr) eK^rjTricrat a vtyjv' Sta tovto 21 
eKTr/adpriv ayaOov Krrjpa. ^ESojkc Kvpto? yXbbccrav pot 22 
puyQov pov , Kat kv avrrj alvecro) avrov. 

’EyytVarc 7 rpo? pc arratScvrot, Kat avXio-drjre kv olko) 23 
7 ratScca 9 . AtOTt vorrepetre kv rovrots , Kat at ij/vx at vpbbv 24 
Sti^cncrt cr<f>68pa; ’ Hvot^a to crrbpa pov, k at eXaXr)<ra. 25 
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*26 KTrjcracrOe ea vtols avev apyvptov. Toy Tpa^Xov vpuv 

V7TodtT€ VITO ^VyOV, KCLl k7rt8e£dcr6u) YJ VptUV 7TCLL?>€LaV y 

27 eyyvs ecrrtv evpelv ovttjv. "iSere kv o$6aXpoh v/ulwv on 
oXtyov eKOiviacra, kcll evpov kptavTu iroXXrjv dvdirovtrtv. 

28 MeTacr^€T€ 7ratSeta<; ev ttoXXco aptOptu apyvptov , Kat 7 roXvv 
Xpvaov KTrjcracrOe kv avrfj. 

29 Evcfypavdetrj rj \fru)(rj vjauv kv r<3 kXeet avrov y Kal /at) 

30 ato’^vvdctrjTe ev atvecret avrov. Epya^ecrOe to epyov vptuv 

7rpo Kaipov , «al Sucret to v pttcrObv vptuv kv Katpu a vtov. 


my mouth, and said, Buy her for yourselves 
without money. 26 Put your neck under the 
yoke, and let your soul receive instruction: she 
is hard at hand to find. 27 Behold with your 
eyes, how that I have had but little labour, and 
have gotten unto me much rest. 23 Get learn¬ 
ing with a great sum of money, and get much 
gold by her. 

29 Let your soul rejoice in bis mercy, and be 
not ashamed of his praise. 30 Work your work 
betimes, and in his time he will give you your 
reward. 


B A P O T X. 


10 


11 


KAI ouroi o l Xoyot tov /3t/3Xtov y oi;9 eypaxpe Bapov^ uto? 
N rjptoVy vlov Maacratov, vtov SeS eKtov, vlov ’AcraSiou, vtov 

2 XeA Ktov kv ISafivXuvi, kv rco krei ru 7r€/A7nra), kv e/3S6ptrj 
rou ptrjvos, kv tu Katpu <3 eXafiov ot XaASa tot ti}v 'Iepou- 
craXrjp ,, Kal kveTrprjo-av a vttjv kv irvpt. 

3 Kal aveyvu Bapou^ T 0 U 9 Adyous tov /3t/3Xtov tovtov kv 
a>c tlv le^ovtov vlov ’Icoa Kelp /3acn,Ata)9 ’IovSa, Kal kv <ocrt 

4 7ravTO<; rod Xaov tuv kpyopev ojv 7rpo? tt]v /3l/3Xov , Kal kv 
wcrl tuv Svvarwv, Kal vluv ruv fiacnXeuv, Kal kv d>c rl tuv 
7rpecr/3vT€p(vv t Kal kv wcrl 7 ravT 09 tov Aaov, ai to pttKpov ?oj 9 
pteyaXov. ndvTuv tuv kotolkoovtuv kv Ba/ 3 vAam kirl 7 T 0 Ta- 

5 ptov 2ouS. Kat €kX atov y Kal kvrjarevov y Kal yv^ovTO kvav- 
tlov Kvptov. 

6 Kal avvrjyayov apyvptov , /< ado Ikuotov rjSvvaro rj X €I P> 

7 *al a.7recrT€LXav eh 'JepovcraXrjpL 7rpos ’lojaKelpt vlov XeXKtov, 
vlov 2aAa)/x, tov lepea , Kal 7rpo9 tovs lepeh y Kal 7rpos Travra 

8 tov Aaov, tou 9 evpeOevTas /act avrov kv 'TepovonAr/p,, kv tu 
X a/3etv avTOv to. crKevrj olkov K vptov y ra k^eve^Oevra eK tov 
moi, dTrocrTpeif/at eh y rjv ’louSa, Trj SeKaTrj tov SetouaA, 
( TKevr) apyupa, a e 7 roLY)cre SeSe/aas V109 ’Iajata (3acrtXevs 

9 ’IouSa, ptera to a 7 roLKtoat Na/3ou^o3o^oVop (3acrLXea Ba^u- 
Awvo? tov \expvtav, Kal tovs dpxpvTa<$ y Kal tous Sco’/xajTas, 
Kal tov? SwaTOVS, Kal tov Xaov tt}s yrjs diro lepoucraA^/x, 
Kal 77 yayev a vtov eh Ba^8u/\<ii'a. 

Kal eiTvav, ISov aireaTeiXapev 1 rpo? u/xa? apyvptov , Kat 
ayopacraTe tou apyvptov oAoKaurai/xaTa, Kat 7rept ap,apTta$ y 
Kal Xt/3avov y Kal ttoo)c raTe ptavva y Kat avotcraTe evt to 
O vcnacm'ipLOv VLvptov tou ©eou rjpuv, Kat irpocrev^aaOe 
Trepl Trjs £01779 Na^8ou^o8oi/6o"op fiacrtXeus Ba/3uAajyo9, Kat 
eh £ 0 ojv BaA/racrap utou avTon, tVa uatv at rjpepat avTuv o >9 


And these are the words of the book, which 
Baruch the son of Nerias, the son of Maasias, 
the son of Sedecias, the son of Asadias, the sou 
of Chelcias, wrote in Babylon, 2 in the fifth 
year, and in the seventh day of the month, 
what time as the Chaldeans took Jerusalem, 
and burnt it with fire. 

3 And Baruch did read the words of this 
book in the hearing of Jechonias the son of 
Joachim king of Juda, and in the ears of all 
the people that came to hear the book, 4 and in 
the hearing of the npblee, and of the kiug’s 
sons, and in the hearing of the elders, and of 
all the people, from the lowest unto the highest, 
even 01 all them that dwelt at Babylon by the 
river Sud. 5 Whereupon they wept, fasted, and 
prayed before the Lord. 

6 They made also a collection of money ac¬ 
cording to every man’s power: 7 and they sent 
it to Jerusalem unto Joachim the high priest, 
the son of Chelcias, son of Salom, and to the 
priests, and to all the people which were found 
with him at Jerusalem, 8 at the same time 
when he received the vessels of the house of 
the Lord, that were carried out of the temple, 
to return them into the land of Juda, the tenth 
day of the month Sivan, namely , silver vessels, 
which Sedecias the son of Josias king of Juda 
had made, 9 after that Nabuchodonosor king 
of Babylon had carried away Jechonias, and 
the princes, and the captives, and the mighty 
men, and the people of the land, from Jeru¬ 
salem, and brought them unto Babylon. 

10 And they said, Behold, we have sent you 
money to buy you burnt offerings, and sin 
offerings, and incense, and prepare ye manna, 
and offer upon the altar of the Lord our God ; 
11 and pray for the life of Xabuchodonosor 
king of Babylon, and for the life of Balthasar 
his son. that their days may be upon earth as 

5 
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the days of heaven: 12 and the Lord will give 
us strength, and lighten our eyes, and we shall 
live under the shadow of Nabuchodonosor king 
of Babylon, and under the shadow of Balthasar 
his son, and we shall serve them many days, 
and find favour in their sight. 

13 Pray for us also unto the Lord our G-od, 
for we have sinned against the Lord our God ; 
and unto this day the fury of the Lord and his 
wrath is not turned from us. 14 And ye shall 
read this book which we have sent unto you, to 
make confession in the house of the Lord, upon 
the feasts and solemn days. 

15 And ye shall say, To the Lord our God 
belonged righteousness, but unto us the con- 
fusion of faces, as it is come to pass this day, 
unto them of Juda, and to the inhabitants of 
Jerusalem, 16 and to our kings, and to our prin¬ 
ces, and to our priesfcs^and to our prophets, 
and to our fathers: 17 for we have sinned 

before the Lord, 13 and disobeyed him, and 
have not hearkened unto the voice of the Lord 
our God, to walk in the commandments that 
he gave us openly: 19 since the day that the 
Lord brought our forefathers out of the land 
of Egypt, unto this present day, we have been 
disobedient unto the Lord our God, and we 
have been negligent in not hearing his voice. 

20 Wherefore the evils cleaved unto us, and 
the curse, which the Lord appointed by Moses 
his servant at the time that he brought our 
fathers out of the land of Egypt, to give us a 
fend that floweth with milk and honey, like as 
it is to see this day. 21 Nevertheless we have 
not hearkened unto the voice of the Lord our 
God, according unto all the words of the pro¬ 
phets, whom he sent unto us: 22 but every man 
followed the imagination of his own wicked 
heart, to serve strange gods, and to do evil in 
the sight ol the Lord our God. 

Therefore the Lord hath made good his 
word, which he pronounced against us, and 
against our judges that judged Israel, and 
against our kings, and against our princes, and 
against the men of Israel and Juda, 2 to bring 
upon us great plagues, such as never happened 
under the whole heaven, as it came to pass in 
Jerusalem, according to the things that were 
written in the law of Moses; 3 that a man 
Bhould eat the flesh of his own son, and the 
flesh of his own daughter. 4 Moreover he hath 
delivered them to be in subjection to all the 
kingdoms that are round about us, to be as a 
reproach and desolation among all the people 
round about, where the Lord hath scattered 
them. 

6 Thus we were cast down, and not exalted, 
because we have sinned against the Lord our 
God, and have not been obedient unto his 
voice. 

6 To the Lord our God appertained right¬ 
eousness : but unto us and to our fathers open 
shame, as appeared this day. 7 For all these 
plagues are come upon us, which the Lord hath 
pronounced against us. 8 Yet have we not prayed 
before the Lord, that we might turn every one 
from the imaginations of his wicked heart. 
1 Wherefore the Lord watched over us for 
evil, and the Lord hath brought it upon us: 
for the Lord is righteous in all his works which 
ho hath commanded us. 10 Yet we have not 


at rjpepat tov ovpavov eVt rrjs yrjs. Kat Swcret Kvptog 12 
iaxyv rjplv, /cat <f>wrtaet rovg o<f>6aXpov$ rjpwv, Kat ijrjcro- 
peOa vi to rrjv ctkiolv Na/3ov;j(oSovoVop /SacrtAecog Ba/3vAcovog, 

Kat v7ro rrjv <jKiav BaAracrap vtov avrov, Kai Sov Xevaopev 
avrotg rjpepat 7roAAag, Kat evprjaopev X^P iv ^vavriov avrwv. 

Kat 7rpoaev$aor0e 7T€pt rjpwv 7rpog Kvptov tov ®eov rjpwv, 13 
ort rjp.dpTop.ev tw Kvptcn ©ea) rjpwv , Kat ovk dTrearpexf/ev 6 
Ovpos Kvptov Kat rj opyrj avrov acj> rjpwv, €cog ttjs rjpepa^ 
TavTrjs. Kat avayvwaeaOe to /3tf3Xtov rovro o a7T€crT€t- 14 
A apev 7rpog vp,ag, e^ayopevorat ev otKw Kvptov, iv rjptpa 
eoprrj<;, Kat ev rjpepats Kcupov, 

Kat epe'ire, tw Kvpta) ©eai rjpwv rj StKatoorvvrj , rjplv 8e 15 
alaxyvrj twv TrpocrwTrwv, <ng rj rjpepa avrrj, avdpd)7rw ’IovSa, 

Kat rots KCLToiKOvaiv 'lepovaaXrjp, Kat rotg fiacnXevcrtv 16 
rjpwv, Kat rots ap^ovaiv rjpwv , Kat Totg lepevaiv rjpwv , Kat 
Totg TrpofyrjraLs rjpwv , Kat Totg Trarpdcrtv rjpwv , wv rjpap - 17 
Topev evavrt Kvptov, Kat rjiretOrjaapev avrw, Kat ovk 18 
rjKOvaapev rrjs <f>wvrjs K up tov ®eov rjpwv , 7rop€vecr0at rots 
TTpocrraypaat Kvptov, otg eSwKe Kara T-pdawirov rjpwv , 
a7rd ri}g rjpepas rjs e^rjyaye Kvptog rovg warcpag rjpwv Ik 19 
yrj<i AiyviTTOV' Kat eoog rpg rjpepa<; ravrrjs rjped a diretdovvTes 
7rpog Kvptov ®eov rjpwv , Kat ecrx^d^opev wpog to prj 
6 lkov€lv T'pg (frwvrjs avrov. 

Kat eKoXXyjdrj €tg rjpas ra KaKa, Kat rj apa rjv avvera^e 20 
Kvptog tw Mcovcr^ 7ratSt avrov, ev rjpepa rj e^rjyaye tov g 
warepag rjpwv €k yrjs Aiyv7rrov, Sovvat rjplv yrjv peovcrav 
yaAa Kat pe At, cog rj rjpepa avrrj . Kat ovk rjKovaapev r?}g 21 
ef>wvrjs Kvptov tov ©€ov rjpwv, Kara wavrag rovg Aoyovg twv 
TT po^rjTwv, wv airecrTeiXe 7rpog rjpas. Kat w^opeOa ?Kao-rog 22 
ev Biavota KapStag avrov r>}g 7rovrjpd$, epya^eadai ^€Otg Irepotg 
Troirjaai ra kokcl KaT o<£#aAp,ovg Kvptov ©eov rjpwv . 

Kat ecrrrjae Kvptog tov Aoyov avrov, ov eXaXrjaev e<f> 2 
rjpas, Kat €7rt Tovg StKacrrag rjpwv , Tovg StKacravrag tov 
Iapa^A, Kat €7rt rovg /SacrtActg rjpwv , Kat €7rt rovg ap^ovrag 
rjpwv , Kat €7rt dvdpWTTOV ’Iapa^A k at *IovSa, tov dyayctv 2 
e<f> rjpas kokcl pe yaAa, a ovk erroirjOrj V7 TOKaTW 7ravrog tov 
ovpavov , KaOa eirocrjcrev ev IepovcraA^p., Kara ra yeypap- ■ 
peva ev tw vopw Mcovc rrj, tov efyayew rjpas , avOpwrrov 3 
o-apKag vtov avrov, Kat dvOpwirov crapKag tfvyarpog avrov. 
Kat eSwKev avrovg v7rop(€tptovg 7rdcratg ratg /JacrtAetatg ratg 4 
kvkXw rjpwv, €tg oveiSicrpov , Kat a/8arov ev wacrt rotg Aaotg 
rotg kvkAo), ov SteaTretpev avrovg Kvptog €K£t. 

Kat eyevrjdrjcrav viroKarw Kat ovk erravw , ort rjpapTopev 5 
Kvptw ®ew rjpwv, 7rpog to prj aKoveiv r^g (^coidyg avrov . 

T<n Kvptw ©eai rjpwv rj StKatocrvvrj , rjptv 8e Kat rotg 6 
7rarpacrtv rjpwv rj atcr^vvT^ twv 7rpo(TW7Twv f cog rj rjpepa avrrj . 

C A eXdXrjae Kvptog ecf> rjpa<;, Travra ra KaKa ravra a rjXOev 7 
e<j> rjpas, Kat ovk ederjOrjpev tov Trpoawrrov Kvptov, tov 8 
a7rocrrpe^at eKaorrov airo twv vorjparwv rrj<z KapStag avrwv 
rrjs TTOvrjpd g. Kat eyprjyoprjae Kvptog h rt rotg KaKOtg, Kat 9 
hzrjyaye Kvptog e<f> rjpas , ort StKatog 6 Kvptog €7rt Travra 
ra epy a avrov, a €V€T€tAaro rjptv. Kat ovk rjKovaapev r>}g 10 
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<£ 0 ) 1/775 avrov, iropeveaOai rot? irpooray/xacri Kvptov, ots ISwkc 
Kara 7rp6crw7rov rjjjiwv 

11 Kat vvv Kvptc o ©€05 Icrpa^A, os i£rjy ayes tov Aaov c rov 
£k yrjs Alyvn-Tov, iv x^pl KpaTOua , koll iv (rrjfjLtLots, /cat Iv 
T€pao"t, /cat Iv Svvapei peyaA^, /cat Iv /Spa^tovt iij/rjX a), 

12 /cat €7TOiYjcra<; creavTco ovopa, a/s 17 fjpizpa clvty 7 , ^papTopev, 
rjaefirjaap.tv, rjStKijaafxev, Kupte 6 ©€os tyuajv, €?rt Tracrt 
Tots SiKaia/pacrt crov. 

13 A7roarpacfi7]T(i) o #upos cron a^’ T^pcov, ort /careAct <f>9r)pL€v 
oAtyot Iv rots tOvecriv ov St€cr7r€tpas ^/xas e/cet. 

14 EuraKOucrov Kopte tt}s 7rpoo‘€tr^r}s i^pa/v Kat r>}s Se^crccjs 
Tj/xtov, /cat l^eAou T7/xas €V€kIv crov, Kat Sos 'qpiv ^api^ * aT <* 

15 7rpoo-(D7rov tojv a7roiKt<Tai/T(Di' 17 /xas, ?va y v<£ Tracra rj yrj, ort 
ot; Koptos o ©cos ? 7 pa)V, OTt to ovopa crov hr^KArjOrj € 7 rt 
Icrpa^A, Kat hr\ to ylvos auTou. 

16 Kvptc KaTtSc ck tov olkov tov aytov (700, Kat ivvorjo'ov 
cts ^p as, Kat kAlvov Kdptc to oos (too, Kat (xkouctov. 

1 7 Avoi£ov oc£0aApou9 aoo, Kat tSc, ort ou^ ot tc^i/^kotcs Iv 
t<jj dSp, a>v £Arjcjy9r] to 7TV€Vfxa auTcov otto tojv cnrAay^voyv 

18 clvtojv, 8 (i)(Toocrt So£av Kat StKaiajpa t< 3 Kopta)* aAAa 17 
rj/v^r] V Av7rov[A€vr) £ttl to /xcyc^os, o /3a8t^ct KU7nrov Kat 
ao^cyooi/, Kat ot o(£$aApoi ot IkA€17tovt€ 9, Kat ^ ^XV V 
7 rctvo)Cra, SoWoocrt crot So£av, Kat SiKatocruv^v, Kdptc. 

19 f, Ort ook C7rt ra StKatcij/xara tcov rrarcpajj/ 17 /xa)]/ Kat rail/ 
/JacnAcW r/pcov ^/xcts KaTa/3aAAop€v tov cAcov Kam irpocr- 

20 t07rdv croo, Kdptc o ©cos rjfJLibv ort ivrjKas rov Ovpiov aov 
Kat tt)v opy^v C 700 cts 17 /xas, KaOdirep iXdArjcras iv x €t P >L 
7 rat 8 ojv croo tojv 7rpocf>r)TLi)v 

21 OoTCDS C 17 TC Ki^ptos, KAtvaTC rov cbpov o/xdiv, Kat cpya- 
cracr^c toj / 3 acrtAct Ba/?oAa>vos, Kat Ka^tVarc C 7 rt ri)v yr)v, ^v 

22 ScStOKa Tots TTCLTpacriv o/xoov. Kat cav p/i) a.KOV<rrjT€ ty) s 

23 c£a>v77s Koptoo, ipyao-acrOai to) ^SaortAct Ba/3oAa>vos, CKAct- 
ij/€iv TTOLrjiJO) ck 7 rdAc(ov *lod 8 a Kat cfo)0cv 'IcpoocraAr/p 
dxvvrjv €v<f>pocrvvris t Kat <f>0)vi]v ^appoerdv^s, rfxvvrjv vopc^too, 
Kat cf>u)vrjv vdpe^^s, Kat corat 7racra 17 y?} cts d/3arov airo 

24 evotKodvTCOv. Kat ook ^Kodtrapev tt}s </>a)vr)s (roo, cpya- 
craa^at t< 5 /3acrtAct Ba/3oAa>vos* Kat ccrr^o-as rods Aoyoos 
croo, ods iXdXrjcras €v X € P°"^ T ^ )1/ 71-01 ^ 8 ( 0 v croo tojv 7 rpo^> 7 /Taiv, 
too c^cvcx^^ai Ta oerTot /JacrtAcwv ^pcov Kat Ta ocra tojv 
7raT€pOJV T 7 pciv CK TOO T07TOO aoTcov. 


25 Kat tSod co”Ttv c£cpptppcva toj Kadpart r^s T^pepas, Kat 
toj 7 raycraj 7^s voktos* Kat aTrc^avocrav cv rrovots 7rov>ypots, 

26 cv Atp(3, Kat cv pop^>ata, Kat cv airocrToArj. Kat c^TjKas 
tov oTkov, 00 ineKAijOr} to ovopa aoo ctt aoro), d)s 7 ; r;pcpa 
aoT^, 8ta 7 rov^ptav otKOO ’Icrpa^A /cat olkov looSa. 


27 Kat €7rot7/cras cts Tjpas, Kdptc o ©cos i^pcov, KaTa 7rao-av 
C7rtctKCtdv 0“0O, Kat Kara 7ravTa otKTtppov o^oo tov peyav, 

28 Ka0a cAaA^cras cv X €t P^ 7ratSos croo Man/cn), cv rjp,€pa 
evretAapevoo croo adred ypuuj/cu tov vopov croo evavrtov otSv 
’lapa^A, Acyajv. 

29 *Edv pr) aKod(777TC tt}s <^)o)v>}s poo, ^ pr/v 17 (36fx(3r]o- ts 17 
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hearkened unto his voice, to walk in the com* 
mandments of the Lord, that he hath set be¬ 
fore us. 

11 And now, O Lord God of Israel, that hast 
brought thy people out of the land of Egypt 
with a mighty hand, and high arm, and with 
S1 £? S ^ a nd with wonders, and with great power, 
and hast gotten thyself a name, as appeareth 
this day: 12 O Lord our God, we have sinned, 
we have done ungodly, we have dealt unright 
eously m all thine ordinances. 

13 Let thy wrath turn from us : for we are but 
a few left among the heathen, where thou hast 
scattered us. 

. 14 Hear our prayers, 0 Lord, and our peti¬ 
tions, and deliver us for thine own sake, and 
give us favour in the sight of them which have 
led us away: 15 that all the earth may know 
that thou art the Lord our God, because Israel 
and his posterity is called by thy name. 

16 O Lord, look down from thine holy house, 
and consider us : bow down thine ear, O Lord, 
to hear us. 

17 Open thine eyes, and behold; for the 
dead that are in the graves, whose souls are 
taken from their bodies, will give unto the 
Lord neither praise nor righteousness: 13 but 
the soul that is greatly vexed, which goeth 
stooping and feeble, and the eyes that fail, ancl 
the hungry soul, will give thee praise and 
righteousness, O Lord. 

19 Therefore we do not make our humble sup¬ 
plication before thee, O Lord our God, for the 
righteousness of our fathers, and of our kings, 
20 for thou hast sent out thy wrath and indig¬ 
nation upon us, as thou hast spoken by thy ser¬ 
vants the prophets, saying , 

21 Thus saith the Lord, Bow down your 
shoulders to serve the king of Babylon: so 
shall ye remain^in the land that I gave unto 
your fathers. 22 But if ye will not hear the 
voice of the Lord, to serve the king of Babylon, 

23 I will cause to cease out of the cities of Juda, 
and from without Jerusalem, the voice of 
mirth, and the voice of joy, the voice of the 
bridegroom, and the voice of the bride: and 
the whole land shall be desolate of inhabitants. 

24 But we would not hearken unto thy voice, to 
serve the king of Babylon : therefore hast thou 
made good the words that thou spakest by thy 
servants the prophets, namely, that the bones 
of our kings, and the bones of our fathers, 
should be taken out of their places. 

25 And lo, they are cast out to the heat of the 
day, and to the frost of the night, and they 
died in great miseries by famine, by sword, and 
by pestilence. 26 And the house which is called 
by thy name hast thou laid waste, as it is to be 
seen this day, for the wickedness of the house 
of Israel and the house of Juda. 

27 O Lord our God, thou hast dealt with us 
after all thy goodness, and according to all that 
great mercy of thine, 28 as thou spakest by thy 
servant Moses in the day when thou didst com¬ 
mand him to write thy law before the children 
of Israel, saying, 

29 If ye will not hear my voice, surely this 
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very great multitude shall be turned into a 
small number among the nations, where 1 will 
scatter them. 

30 For I knew that they would not hear me, 
because it is a stiffnecked people : but in the 
land of their captivities they shall remember 
themselves, 31 and shall know that I am the 
Lord their God : for I will give them an heart, 
and ears to ear : 32 and they shall praise me in 
the land of their captivity, and think upon my 
name, 33 and return from their stiff* neck, and 
from their wicked deeds: for they shall re¬ 
member the way of their fathers, which sinned 
before the Lord. 

34 And I will bring them again into the land 
which I promised with an oath unto their 
fathers, Abraham, Isaac, and Jacob, and they 
shall be lords of it: and I will increase them, 
and they shall not be diminished. 3 >And I 
will make an everlasting covenant with them to 
be their God, and they shall be my people: and 

1 will no more drive my people of Israel out of 
the land that I have given them. 

O Lord Almighty, God of Israel, the soul in 
anguish, the troubled spirit, crieth unto thee. 

2 Hear, O Lord, and have mercy; for thou art 
merciful: and have pity upon us, because we 
have sinned before thee. 3 For thou endurest 
for ever, and we perish utterly. 

4 O Lord Almighty, thou God of Israel, hear 
now the prayers of the dead Israelites, and of 
their children, which have sinned before thee, 
and not hearkened unto the voice of thee their 
God : for the which cause these plagues cleave 
unto us. 5 .Remember not the iniquities of our 
forefathers: but think upon thy power and 
thy name now at this time. 6 For thou art 
the Lord our God, and thee, O Lord, will we 
praise. 

7 And for this cause thou hast put thy fear 
in our hearts, to the intent that we should call 
upon thy name, and praise thee in our cap¬ 
tivity: for we have called to mind all the 
iniquity of our forefathers, that sinned before 
thee. 

< 8 Behold, we are yet this day in our cap¬ 
tivity, where thou hast scattered us, for a re¬ 
proach and a curse, and to be subject to pay¬ 
ments, according to all the iniquities of our 
fathers, which departed from the Lord our 
God. 

9 Hear, Israel, the commandments of life: 
give ear to understand wisdom. 10 How hap- 
peneth it, Israel, that thou art in thine enemies’ 
land, that thou art waxen old in a strange 
country, that thou art defiled with the dead, 
11 that thou art counted with them that go 
down into, the grave? 12 Thou hast forsaken 
the fountain of wisdom. 13 For if thou hadst 
walked in the way of God, thou shouldest 
have dwelled in peace for ever. 

M Learn where is wisdom, where is strength, 
where is understanding; that thou mavest 
know also where is length of days, and life, 
vhere is the light of the eyes, and peace. 

W ho hath found out her place ? or who hath 
come into her treasures ? 

^ Where are the princes of the heathen, 
and such as ruled the beasts upon the earth ; 

' they that had their pastime with the 
fowls of the air, and they that hoarded up 
sliver and gold, wherein men trust, and made 
no end of their getting? 18 For they that 
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peyaXrj fj iroXXrj a vtyj a7ro<XTO€t^€t els uiKpav iv rots eOveonv, 
ov Siao-7r€po) avTOvs €K€t* 

n Ort eyvwv or t ov prj aKOVoruxil pov t otl Xa 09 o-KXrjpo- 
rpa)(rj\6<; iarf Kal i7no'Tp€\(/ovo‘LV €7rt KapStav avrlvv iv yrj 
a7TOLKLO‘pov a vtu>v, Kal yvwo-ovTGLL otl iyio Kvpto? 6 ®cos 31 
am w* Kal 8(x)cr<x) amois KapStav Kal a>ra aKOvovra , Kal 32 
alvicrovori pc iv yrj arroiKio-pov auTcov* /cat pvrjaOrjcrovTai 
tov ovoparos pov, Kal a7roo-Tpe\j/ov(riv arro tov vwtov aurtbv 33 
too ctkXtjpov, Kal a.7r6 Trov7)pC)v npoorraypaT(x)v aurtbv, ort 
pvrjadrjcrovTai rrjs 680 u 7raTepo)v avrS)v rtbv apaprovTUv 
cvavri Kvpiov. 

Kat aTroarpcxj/a) avrovs els rrjv yrjv , rjv d>poaa rot? 7 ra- 
r pacrtv aurcbv, tw Afipaap, Kal tco Io-aa/c, /cat t <8 Ia/ca)/3, 

Kat Kvptcvcrovo-Lv avrrjs' Kal 7rXrj6vv<l) amo us, Kal ov prj 
crpLKpvv6£)ori . Kat 0*7*770-0) ai/rots hiaOrjKrjv atcmov, tov 
elvai pc aurots els ©eov, Kat avrol ecrovTai pot els Xaov* 

Kat ov Ktvyjoru) ctl tov Xaov pov ’Icrpa^X a7rb rrjs yrjs, rjs 

VCN i * 

cou)Ka avrois. 

Kupte 7ravTOKpajo)p 6 ®eos ’I orpayjX, t^u^r) iv c ttcvo'ls Kal 
7 rvevpa aKrj^Livv KCKpayc 7 rpos ere. *A kovctov. Kupte, Kat 
iXerjorov , ort rjpdpTopev ivavTiov crom OTt crv KaOrjpevos tov 
attom, Kat rjpeis arroXXvpcvoL tov atan/a. 

Kupte 7ravTOKpaT(x)p o ®eos ’lcrpayjX, aKOvcrov 8rj t rjs 4 
7rpocr€V)(7]<; T(bv tc6v7]kot(x)v 'IcrparjX, Kal vl(bv rtov apapra- 
vovToyv ivavriov (you, ot ovk rjKOvaav rrjs cjxvvyjs crov ©eou 
auroov, Kat iKoXXrjdrj rjpiv ra KaKa. Mr/ pvrjaOfjs ol8lkl<jjv 5 
7raTcp(vv fjpwv, aXXa pvrjerOrjTi ^€tpo? crov Kal 6vopaTO<; crov 
iv tco Kaipco tovtlo* otl ctv Kvpto? o ©ebs fjpwv, Kal alvcao - 6 
acv ere Kupte* 

^Ort 8ta touto c8(x)Ka<; tov cf>o/3ov aov €7rt Kap8lav rjpwv, / 
Kat imKaXcio-Qai to ovopa o*ou* Kat alvcoropcv ere iv rfj 
airOLKLa rjpwVj otl aircorTpcxpapcv ai to KapSta? fjpivv rraaav 
aStKtai/ Traripuiv rjplvv, to>v rjpapTrjKOTwv ivavTiov crov. 

’iSou f)pci<; aypepov iv rrj a7rotKta fjptvv, ov St€(77rctpa9 8 
r]pa<; iKct clq ouetStoyxov, Kat els dpav, Kal els ocfaXrjcrLV Kara 
7 rao*a9 ras dStKtas 7rarepo)v f}p<vv, ot aTreerTrfarav d.7 to Kuptou 
©eou rjpwv. 

v Akou€ ’lorparjX ivToXas ^wrjs, iv(j>Ti<jaor6e yvuvaL cf>povr]- 
ctlv. Tt icrTLv 'lcrparjX; tl otl iv yrj tu)v iyOpivv €t; 
iTraXaavdrjs iv yrj dXXorpta, (TVvepLavOr]s tols veKpois, 
rrpoaeXoyiorOrjs per a 7 W els aSou, iyKareXL7res rrjv 11 , 
7rrjyr}v tyjs aortas. T fj oSa) tou ©cou el iTropevdrjSy Kara>- 
kcls av iv elprjvr) tov aUvva. 

Made 7TOU €(TTt (f>p6vrjaLSy 7TOV icTTLV lo")(VS, 7TOU icrTLV 
crvveo‘Ls i tov yvcovaL apa 7rou ecrrt paKpofiavarLS Kat 
7rou i(TTL <j>Cos 6(f)daXp{i)V Kal elprjvr]. T is cvpe tov toitov 
avTtjs, Kal tl s elcrrjXdev els tovs drjaavpovs avrrjs; 

Ilou etertv ot ap)(0VTes twv i6va>v, Kal ot KvpievovTes tCjv 1 6 
Orjptwv T(x>v €7rt tyjs ot iv tols opviois tov ovpavov 

ipiraL^ovTes, Kal to apyvpiov 9rjo-avpi£ovTes , Kat to XP V(Tl0V 
(o iTceTzoideiaav dvdp(x)iT 0 L t ko! ovk eart TeXos rrjs KTrjoreus 
aurojv; ""Ort ot to dpyuptov TeKralvovres Kal pepLpvwvres y 
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19 xal ovk ea-TLV €£evpe<ris roiv epywv avrwv. ’H^anV^crai/, 
kcu eh adov Kariftrjaav, K al aXXot aveo-rqaav ovt o.vtu>v. 

20 Ncwrcpot elSov <f> ais, kol l KarivKrjaav im -ri}s yi}$, oSov Se 

21 C7U(jT-qixr)<; ovk eyvucrav, ovS'e crvvrjKav rplfiovs avnjs, oiSe 
avTiXaftovro avr^- ol viol av twv a7ro 7% oSov avraiv 

22 -roppo) kyivrjOrjorav. OvSl yjKOvaOrj iv Xavaav, ov8e u></>dr] 
iv ©at/xav. 

23 O LT€ VIOL Aya p OL CK^?]TOWT€9 TTJV CTVVtO’LV OL €77*1 T7]S 
yrjs, ol efATTopot Tijs M eppav, K al ©at/xav, Kal ol p.v6oXoyoL , 
Kai ol iK&jrrjral rrjs crweVew, 6Sov Se ao&as ovk eyvojaav, 
ovde ipLvrjcrOrjorav ras rpi/3ovs avrrjs . 

24 ’Io-pa^A, a)? jiiya? 6 01K05 tov ©eou; Kal impLrjKrj 5 6 

25 T0V05 tt}s KTr/o-euis avrov; Meyas, Kal ovk eyei TeAeirrr/v, 

26 vifrrjXos Kal dp,irprjro<z. \Ek €1 iyevvrjOrjcrav ol ytyavT€5 ot 

ovo/xao*Tol, a7r’ yzvofxzvoL evpieyideLs, eVicrra/xei/oi 

27 rroXepiov. Ov rovrovs i£e\i£aTo 6 ©€05, ouSe o8ov €7rt- 

28 (TTrjpLT) 5 cSoksv avrok. Kal a7r<jiAovTO 7rapa to /x>) 
cjrpovrjo-LV, amoXovro 8ta rrjv d/SovXiav auTcov. 

29 Tts avi/3rj ek rov ovpavov, Kal eXa /3ev avrrjv, Kal Kar€- 

30 (3i/3aaev avrrjv ck rwv ve^eAwv; Tk Ste/fy rripav rrj 5 
OaXaaarjs, Kal evpev avrrjv, Kal olcrei auT^v ^pvaiov ckA^k- 

31 too; Ouk earLV 6 yiva>o*Ka)v rrjv o8ov aoT^5, ouSc 6 €V0u- 
fjLovaevos rrjv Tpifiov avrrjs. 

32 * AAA* o €tSo)5 ra 7rdvTa ytvcocTKCi avrrjv, i^evpev a vrrjv rrj 
c ruviaeL avrov* d Karao-Kevdcra*; rrjv yrjv els rov aiwva 

33 XP* VOV ' kl/€7 tXtJO‘€V avrrjv KTTjVidv T£Tpa7ToSa)I/. *0 CLTTO - 
crri AAtev to <££ 5 Kal rropeverai, eKaAeuev aoTo, Kal V7n;- 

34 kooo*€]/ auT(i) Tpo/xa). Ot Se do-ripe 5 eXapaf/av iv Tat5 
cf>vXaKai<s avTcov, Kal evcfapdvdrjo-av eKaXecrev a vtovs, Kal 
eLTTOPy irdpeo-piev eXapaj/ap pLer evcfypocrvprjs t<3 TroLrjoravTL 
avrovs- 

35 O0T05 6 ©C05 7]pLd)P t ov Xoyccrdiqo-eTaL erepo 5 7rpo5 aoTov. 

36 ’E^eopc 7rao*ai/ 6801/ imorT'qpLrjs, Kal e8(DK€P avTrjv 5 IaKO)/3 to; 

37 TratSl airroo, Kal ’Io'pa^A t<o rjyaTrrjpLivip vir avrov . Mcra 

touto €7rl tt} 5 y^5 Kal ip to t5 ap0pd)7roL<; avpavc- 

<7 rpd(f>r). 

4 Aot^/ 17 /3l^Xo<; tcov 7rpoo“TayyuaTa)v too ©€oo, Kat o 1/0/X05 
o V7rap^o)V €t5 rov alwpa- Travres ot Kparovvres avrrjv, €t5 

2 ot 8e KaraXeL7T0PT€s avrrjv , a7ro^avowTat. 5 E7rt- 
arpicf>ov 'IaKO)/3, Kal imXaj3ov avrrjs s Sto'Seoaoi/ 7rpo5 Tr/i/ 

3 Xapuj/tv Karivavn too cfxoros avrrjs. 8(05 kripip rrjv 

8o£av croo, Kal Ta crvu(t)ipovrd crot €0^€t oXXorpup. 

4 MaKaptot €(T/X€V ’Io-parjA, OTt Ta apeorra too ©eoo T^/xti/ 

5 yvcocTTa €<tti. ©ap(T€tT€ Aao'5 /XOV, fivrjp.6(rvpov ’Io-pa^A. 

6 "ETrpa^re Tot5 eOvecriv ovk ek dirdiXeiav, 8ta to 7rapopyto-at 

7 o/xa5 toi/ ©€oV- irapehoOrjre rok 07T€i/avTtot5. IIapa)^waT€ 
yap tov TTOLrjcravra o/xas, ^ooravT€5 Sat/xovtot5, Kal 00 ©€(3. 

S 5 E7T€Ad<9€(7^€ TOV Tpofavoravra o/xa5 ©cov atdivtov, iXvTrrj- 
orare 8e Kal rrjv iKOpiif/aaav rjp.a 5 KpoocraA^/x. 

9 EtSe yap tt/v cVeA^oocrav o/xtv opyryv 7rapa too ©too, 
<al €t7T€v, aKOocraT€ at rrdpoLKOL 2ii)v, irrrjyayi /xot 6 ©€05 
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wrought in silver, and were so careful, and 
whose works are unsearchable, 19 they are van¬ 
ished and gone down to the grave, and others 
are come up in their stead. 

20 Young men have seen light, and dwelt 
upon the earth ; but the way of knowledge 
have they not known, 21 nor understood the 
paths thereof, nor laid hold of it: their chil¬ 
dren were far off from that way. 22 It hath not 
been heard of in Chanaan, neither hath it 
been seen in Them an. 

23 The Agarenes that seek wisdom upon earth, 
the merchants of Meran and of Theman, the 
authors of fables, and searchers out of under¬ 
standing ; none of these have known the way 
of wisdom, or remembered her paths. 

24 0 Israel, how gi'eat is the house of God! 
and how large is the place of his possession! 
20 Great, and hath none end; high, and un¬ 
measurable. 26 There were the giants famous 
from the beginning, that were of so great sta¬ 
ture, and so expert in war. 27 Those did not 
the Lord choose, neither gave he the way of 
knowledge unto them: 28 but they were de¬ 
stroyed, because they had no wisdom, and 
perished through their own foolishness. 

29 Who hath gone up into heaven, and taken 
her, and brought her down from the clouds? 
30 Who hath gone over the sea, and found her, 
and will bring her for pure gold ? 31 No man 
knoweth her way, nor thinketh of her path. 

32 But he that knoweth all things knoweth 
her, and hath found her out with his under¬ 
standing : he that prepared the earth for 
evermore hath filled it with fourfooted beasts : 
33 he that sendeth forth light, and it goeth, 
calleth it again , and it obeyeth him with fear. 
3 ‘ The stars shined in their watches, and re¬ 
joiced : when he calleth them, they say, Here 
we be; and so with cheerfulness they shewed 
light unto him that made them. 

31 This is our God, and there shall none 
other be accounted of in comparison of him. 
36 He hath found out all the way of knowledge, 
and hath given it unto Jacob his servant, and 
to Israel his beloved. 37 Afterward did he 
shew himself upon earth, and conversed with 
men. 

This is the book of the commandments of 
God, and the law that endureth for ever: all 
they that keep it shall come to life ; but such 
as leave it shall die. 2 Turn thee, 0 Jacob, 
and take hold of it: walk in the presence of 
the light thereof, that, thou mayest be illu- 
minated. 3 Give not thine honour to another, 
nor the things that are profitable unto thee 
to a strange nation. 

4 0 Israel, happy are we: for things that are 
pleasing to God are made known unto us. 5 Be 
of good cheer, my people, the memorial of Is¬ 
rael. 6 Ye were sold to the nations, not for 
[your] destruction: but because ye moved 
God to wrath, ye were delivered unto the ene¬ 
mies. 7 For ye provoked him that made you 
by sacrificing unto devils and not to Gcd, 

8 Ye have forgotten the everlasting God, that 
brought you up; and ye have grieved Jerusa¬ 
lem, that nursed you. 

9 For when she saw the wrath of God coming 
upon you, she said, Hearken, O ye that dwell 
about Sion: Gcd hath brought upon mo 
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great mourning; 10 for I saw the captivity of 
my sons and daughters, which the Everlast¬ 
ing brought upon them. u With joy did I nourish 
them; but sent them away with weeping and 
mourning. 

12 Let no man rejoice over me, a widow, and 
forsaken of many, who for the 9ins of my chil¬ 
dren am left desolate; because they departed 
from the law of God. 13 They knew not his 
statutes, nor walked in the ways of his com¬ 
mandments, nor trod in the paths of discipline 
m his righteousness. 

14 Let them that dwell about Sion come, and 
remember ye the captivity of my sons and 
daughters, which the Everlasting hath brought 
upon them. 15 For he hath brought a nation 
upon them from far, a shameless nation, and of 
a strange language, who neither reverenced old 
man, nor pitied child, 16 and they have carried 
away the dear beloved children of the widow, 
and left her that was alone desolate without 
daughters. 17 But what can I help you P 18 Fpr 
he that brought these plagues upon you will 
deliver you from the hands of your enemies. 
19 Go your way, O my children, go your way: 
for I am left desolate. 20 1 have put off the 
clothing of peace, and put upon me the sack¬ 
cloth of my prayer: I will cry unto the Ever¬ 
lasting in my days. 

21 Be of good cheer, O my children, cry unto 
the Lord, and he shall deliver you from the 
power and hand of the enemies. 

22 For my hope is in the Everlasting, that he 
will save you: and joy is come unto me from 
the Holy One, because of the mercy which 
shall soon come unto you from the Everlasting 
your Saviour. 

23 For I sent you out with mourning and 
weeping: but God will give you to me again 
with joy and gladness for ever. 24 Like as now 
the neighbours of Sion have seen your cap¬ 
tivity : so shall they see shortly your salvation 
from your God, which shall come upon you 
with great glory, and brightness of the Ever¬ 
lasting. 

25 My children, suffer patiently the wrath 
that is come upon you from God: for thine 
enemy hath persecuted thee ; but shortly thou 
shalt see his destruction, and shalt tread upon 
his neck. 26 My delicate ones have gone rough 
ways, and were taken away as a flock caught of 
the enemies. 

27 Be of good comfort, O my children, and 
cry unto God : for ye shall be remembered of 
him that brought these things upon you. 
28 For as it was your mind to go astray from 
God: so, being returned, seek him ten times 
more. 2J For he that hath brought these plagues 
upon you shall bring you everlasting joy again 
with your salvation. 

30 Take a good heart, O Jerusalem: for he 
that gave thee that name will comfort thee. 
81 Miserable are they that afflicted thee, and 
rejoiced at thy fall. 32 Miserable are the cities 
which thy children served: miserable is she 
that received thy sons. 33 For as she rejoiced 
at thy ruin, and was glad of thy fall: so shall 
she be grieved for her own desolation. 34 For I 
will take aw r ay the rejoicing of her great multi¬ 
tude, and her pride shall be turned into mourn¬ 
ing. 30 For fire shall come upon her from the 


rrevOos pte ya. EtSov yap rrjv atyj-eaXwcrtav twv vlwv pov 10 
Kal twv Ovyarepwv, rjv errriyayev avroZ? 6 atcovtos. v JL6pe\j/a 1 1 
yap aurous pier evcfapocrvvrjs, i^airecrTeiXa 8e ptero 1 kX avdpov 

Kal 7T€V@OV$. 

MrjSets €7rt^atp€Ta> pot rrj XVPQ Kai KaTaXetcjrdi^err) vtto 12 
7toAAol>v, rjprjpwdrjv Sia ras apaprtas twv tckvwv pov, Sum 
e^eKXtvav €K vopov ©eov, Kal StKatwpara avrov ovk eyvwaav , 13 
ovSe eTropevdrjerav o8oh evroXwv ©eon, ovSe rptj3ov<; TratSctas 
ev StKaioavvrj avrov hrefir)arav. 

^XOerwaav at TtapotKot 2t<ev, Kal pvrjo-Orjre rrjv at)(pa- 14 
Xwertav twv vtwv ptov Kal Ovyarepwv, rjv eTrrjyayev avroh 6 
aitivios. ’E Trrjyaye yap hr avrovs eOvos paKpodev, edvos 15 

avatSh Kal aXXoyXwcrcrov ort ovk rierxyv6y)erav 7rpecr/3vT7)v t 
ovSe 7ratSiOv r]Xh) erav, Kal a7rrjyayov tous aya7 rrjrovs 16 
tt}s X*7pas, Ka ^ a7ro to>v dxryarepwv ttjv povrjv rjprjpwerav. 
’Eytb 8e tl Svvarr] /3or]0rjcrat vptv; *0 yap hrayaywv 1 7 

Ta KaKa, e^eXetrat v/xas £k ^eipos £\6pwv vpwv. Ba Severe 1 8 
T€Kva , /3aSZ eyw yap KareXetefydrjv eprjpos. ’E^eSv- 1 9 
erdprjv rrjv erroXrjv dpr/vys, eveSverdprjv 8e ctolkkov rps 20 
Serjerews p oir KeKpa^opat irpos tov aZa>vtov ev rah rjpepats 
pov. 

©appetre t£kv a, j3orjerare 7 rpos tov ®eov, Kal e£eXetrat 21 
v/xas £k Svvaerretas, ck ^etpos £\6pwv. 

’Eya; yap rjXrrtera e~l tw alwvtw tt)v erwrrjptav vuwv 22 
Kal r)X6e pot rrapa rou aytov €7rt Trj eXerjpocrvvr), rj 

rj£et vpuv £v ra^ec 7rapa tov alwvtov awrrjpos vpwv. 

5 E^€7T€/x^a yap v/xas pera KXavdptov Kal rrevdovs, a.7ro- 23 
Swcret 8e piot 6 ®€0? vptas /xera xap/xoow^s Kal ev<j>poo-vvr)< j 
eis tov alwva t ^Clcnrep yap vvv ewpaKaatv at napotKOL 2ttbv 24 
rrjv vpterepav at)(jxaXw<TLav> ovtws oi^ovrat £v Ta^et rrjv 7rapa 
toG ©con vptwv crwTrjptav, rj hrdXevcreTat vpuv ptera 8o£rj$ 
pteydXr /s Kal XapLrrpOTrjTOS tov alwvtov . 

TeKva ptaKpodvptrjcraTe tt]V 7rapa tou ©eou tTreXdovaav 25 
vpuv opyrjv, KardSiw^i ae 6 e^^pos, /cat 01 j/et avrov ttjv 
aTrwXetav £v ra^ct, Kal iirl rpa^Xous avrwv hrtjSrjar). Ot 26 

Tpvcfaepot ptov €7rop€v0rjo m av oSou§ rpa^etas, rjpdrjcrav cos 
TTOipiviov rjpiracrpLevov vtto e^^palv. 

©apo-rjerare re/eva Kat /3orjo- aT€ ?rpos tov ©eov, ccrrat yap 27 
vptwv vtto tov €7rdyovros ptvei a. <ir Oo r 7rep yap iyevero rj 28 
Stavota vptwv eh to 7rXavr]8rjvat oltto tov ©eon, SeKarrXacrtd- 
crare €7rto-rpa</>€VTes £ Yjryjo-at avrov . yap €7rayaya)v 29 

vpuv ra KaKa, eVd^a vpuv rrjv alwvtov ev<j>poavvrjv /xera rrjs 
orwrrjpta 9 vptwv. 

®dpcret ^epoucraXr/p., rrapaKaXeaet ere 6 ovoptacras ore. 30 
ActXatot ot ere KaKwaavres, Kal hrixapevres rrj oyj 7rTc5o‘€r 31 
ActXatat at 7roXets als eSovXevaav ra tckv a crov 9 SetXata rj 32 
Se^aptevrj tous vlovs crov. *Qcnrep yap e^dpr] €7rt rrj erfj 33 
7 rrd)cr€t, Kat ev(f>pavdr] eirl tw 7TT0J/xaTt aoi/, ovrws XvTrqOrj - 
ere rat €7rt rrj eavrrjs eprjptta. Kat 7repteXw avrrjs to ayaA- 34 
Xtapta rrjs TroXvoxXtas Kat to yaupta/xa avrrjs eh 7 rev6o$. 
IIGp yap eTreXevererat avrrj rrapa rou alwvtov eh yjptepas 35 
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pampas, kou K&rot.<r/6r;crcTat tiro SatpovtW tov 7rXctova 

Xpovov. 

36 HeptfiXtif/ov 7Tpo<; dvaroXas 'I cpovaaX^p, kcll tSc ttjv 

37 €V(ppocrvvrjv ttjv irapa tov ©cov ctol cp^opcv^v. ’iSov 
epXOVTai ol viol gov OV9 c£a7r€crr€tAa9, cp^ovTat crw^ypcvot 
a7ro avaroXwv co)9 Svcrpcov ra> prptart tov aytov, ^aipovr €9 
t\ j tov ©cov Sofp. 

5 ^E/<8vcrat 'IcpovcraAi/p rijv gtoXtjv tov 7rev0ov9 Kat tt}<; 

KttK(VO*€U)9 GOV, KCtl CvSvCTat, TTJV €V7rp€7r€iaV T7J9 TTOLpa TOV 

©cov So ^9 €t? tov atcova. 

2 IIcpi/SaAov ttjv StwAotSa ttj 9 7rapa tov ©cov St/<atocrvvTj 9 , 

C7T10OV TTJV pLLTpaV €7Tt TTJV KC^aXlJV GOV TT) 9 So£tJ9 TOV 

3 atwvtov. *O yap ©€09 Sct£ci rrj vtt ovpavov iraGr) ttjv gtjv 

4 Xap7rpoT7jTa. KXTj&jcrcTai yap gov to ovopa Trapa tov 
© cov €t9 tov ahova, ctpTjvrj SiKcuoGvvrjs , Kat So£a tfcocrc- 
/?cta 9 . 

5 5 Avacmj0t 'IcpovcraXTjp, /cat GTrjOt €7rt tov vi/ojX ov, /cat 
TT€pLj3Xc{f/aL 7rpo9 dvaToXa9> /cat tSc owrjypcv a Ta TCKva crov 
a7ro tjXlov Svo*pa)V cu>9 avaroXcov to) pTjpaTt tov aytov, 

6 ^atpovTa9 T7j tov ©cov pvctu. ’EfijX0ov yap 7rapa o*ov 
7T€^ot ayopevot v7ro c^flptov, cio*dyci Sc avTOV9 6 ©€09 7rpo9 
G€ atpopcvov9 pcra So£rj9 0)9 0poVov /3a<xtXcta9. 

7 SvvcVa^c yap o ©€09 Ta7rctvovcr#at 7rav opo9 vt/ojXov, /cat 
#tva 9 dcvvaov9, Kat <£apayya 9 7rX7jpovcr0at ct9 op.aXtcrp.ov 
ttj 9 y*j9, tva /JaStcrrj 5 IcrpaTjX acr<£aAa>9 ttj tov ©cov So£tj. 

8 ’Ea-Ktacrav Sc Kat ot Spvpot Kat 7rav £v'Xov cvcoSta9 t<5 

9 ’IcrpaTjX 7rpocrTaypaTt tov ©cov. 'HyTjcrcTat yap o ©C 09 
’Io'paryX pcT* ei(f)pOGVvr)<; tw c^am ttj9 So£tj 9 avTOv, crvv 
cXajpocrvvTj Kat StKatOGrvvTj ttj 7rap’ avTOv. 


Baruch IV. 36.—Ep. of Jeremy, 3. 

Everlasting, long to endure; and she shall be 
inhabited of devils for a great time. 

35 0 Jerusalem, look about thee toward the 
east, and behold the joy that cometh unto 
thee from God. 37 Lo, thy sons come, whom 
thou sentest away, they come gathered together 
from the east to the west by the word of the 
Holy One, rejoicing in the glory of God. 

Put off, 0 Jerusalem, the garment of thy 
mourning and affliction, and put on the come¬ 
liness of the glory that cometh from God for 
ever. 

2 Cast about thee a double garment of the 
righteousness which cometh from God ; and 
set a diadem on thine head of the glory of the 
Everlasting. 3 For God will shew thy bright¬ 
ness unto every country under heaven. 4 For 
thy name shall be called of God for ever The 
peace of righteousness, and The glory of God’s 
worship. 

5 Arise, O Jerusalem, and stand on high, and 
look about toward the east, and behold thy 
children gathered from the west unto the east 
by the word of the Holy One, rejoicing in the 
remembrance of God. 6 For they departed 
from thee on foot, and were led away of their 
enemies: but God bringeth them unto thee 
exalted with glory, as children of the kingdom. 

7 For God hath appointed that every high 
hill, and banks of long continuance, should be 
cast down, and rallies filled up, to make even 
the ground, that Israel may go safely in the 
glory of God. 8 Moreover even the woods 
and every sweetsmelling tree shall overshadow 
Israel by the commandment of God. 9 For 
God shall lead Israel with joy in the light of 
his glory with the mercy and righteousness 
that cometh from him. 


EnI 2 TOAH IEPEMIOT 


ANTirPA<I>ON l7riGToXr)<; TJ9 a7rccrTCtXcv 'Icpcpta9 7rpo9 
T 0 V 9 axOrjGopievov^ alxjA&XwTOVS ct9 Ba/3vXaiva V7ro tov 
^S acrtXca )9 tcov Ba/SvXcavtW, avayyctXat avT0t9 KadoTL 
lirtTayr) avrai V7 to tov ©cov. 

2 Ata tcl9 apapTta 9 a9 ^papr^KaTC cvavTtov tov ©cov, 
axOr)G€G0€ ct 9 Ba/SvXciva at^paXcvTOt V7T0 Na/3ov^oSovocrop 

3 /3ao r tXcco9 tcov Ba/3vXa)Vt(ov. Eto*€X0ovT€9 ovv ct9 Ba/3vXtova, 
€GCG0€ CKCt €T7) 7 rXct 0 Va Kat ^pOVOV paKpOV, €0)9 ycvctov 
€ 7 rra* pcTa toSto Sc c£a£a> vpa 9 ckc Wev pcT eLprjvrfs, 


A copy of an epistle, which Jeremy sent 
unto them which were to be led captives into 
Babylon by the king of the Babylonians, to 
certify them, as it was commanded him of 
God. 

2 Because of the sins which ye have committed 
before God, ye shall be led away captives into 
Babylon by Nabuchodonosor king of the 
Babylonians. 3 So when ye be come unto 
Babylon, ye shall remain there many years, and 
for a long season, namely, seven generations: 
and after that I will bring you away peaceably 
from thence. 
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Epistle of Jeremy, 4—27. 

4 Now shall ye see in Babylon gods of silver, 
and of gold, and of wood, borne upon shoulders, 
which cause the nations to fear. 6 Beware 
therefore that ye in no wise be like to strangers, 
neither be ye afraid of them, when ye see the 
multitude before them and behind them, wor¬ 
shipping them. 6 But say ye in your hearts, O 
Lord, we must worship thee. 7 For mine angel 
is with you, and I myself caring for your 
souls. 

8 As for their tongue, it is polished by the 
workman, and they themselves are gilded and 
laid over with gold; yet are they but false, and 
cannot speak. 9 And taking gold, as it were for 
a virgin that loveth to go gay, they make crowns 
for the heads of their gods. 10 Sometimes also 
the priests convey from their gods gold and 
silver, and bestow it upon themselves. 11 Yea, 
they will give thereof to the common harlots, 
and deck them as men with garments, [being] 
gods of silver, and gods of gold, and wood. 

12 Yet cannot these gods save themselves 
from rust and moths, though they be covered 
with purple raiment. 13 They wipe their faces 
because of the dust of the temple, when there is 
much upon them. 14 And he that cannot put 
to death one that offendeth hip holdeth a 
sceptre, as though he were a judge of the 
country. 15 He hath also in his right hand a 
dagger and an axe: but cannot deliver himself 
from war and thieves. 16 Whereby they are 
known not to be gods: therefore fear them 
not. 

17 For like as a vessel that a man useth is 
nothing worth when it is broken ; even so it is 
with their gods : when they be set up in the tem¬ 
ple, their eyes be full of dust through the feet 
of them that come in. 18 And as the doors are 
made sure on every side upon him that 
offendeth the king, as being committed to 
suffer death; even so the priests make fast 
their temples with door3, with locks, and bars, 
lest their gods be spoiled with robbers. 

19 They light them candles, yea, more than for 
themselves, whereof they cannot see one. 20 They 
are as one of the beams of the temple, yet they 
say their hearts are gnawed upon by things creep, 
ing out of the earth ; and when they eat them 
and their clothes, they feel it not. 21 Their 
faces are blacked through the smoke that 
Cometh out of the temple. 22 Upon their bodies 
and heads sit bats, swallows, and birds, and 
the cats also. ^By this ye may know that 
they are no gods: therefore fear them not. 

^Notwithstanding the gold that is about 
them to make them beautiful, except they wipe 
off the rust, they will not shine: for neither 
when they were molten did they feel it. 25 The 
things wherein there is no breath are bought 
for a most high price. 26 They are borne upon 
shoulders, having no feet, whereby they declare 
unto men that they be nothing worth. 

27 They also that serve them are ashamed : 
for if they fall to the ground at any time, they 
cannot rise up again of themselves: neither, if 
one set them upright, can they move of them¬ 
selves : neither, if they be bowed down, can 
they make themselves straight: but they set 
gifts before them, as unto dead men. 


Nwt Se oif/eorde iv Ba/3vXu)Vi #eou? apyupou? Kal XP V cron? 4 
kcu £uAt vovs hr tSpot? atpopeVou?, SetKiwra? cf>o/3ov rot? 
lOvtVLV. EuXa/5^7JT€ OVV fXTj KCLL Up€t? d<£o/XOlO)#€1/T€$ 5 
rot? aXAoc^uAot? dt^opotco^rjre, Kal <£o/3o? upa? Xaf3r) e7r 
aurot?, tSovra? o)(Xov eparpoaOev kou 07na9ev aurtbp irpo- 
arKVvovvras aura. Etirare Se rrj Stai/ota, croc Set 7rpo<XKUveu/, 6 
Secnrora. ‘O yap ayyeAo? pou pe#’ upaiv icrriv, auro? re 7 
eK^rjTwv ra? i^u^a? uptov. 

rAakraa yap aurtov eerrt KarefuoyxeV^ V7ro reKrovo?, aura 8 
re 7T€pc)(pvcra /cat 7reptapyupa, if/ev8rj S’ eart, Kat ou Suvai/rat 
AaAetv. Kat to<X7rep rrapdivco c piXoKocrpax) Xap/JavorTe? 9 
Xpuatoi/, KaTocTK€va£ov(TL a7e<£ai/ou? €7rt ra? K€(f> aAa? rtou 
6e!jjv auTtov. v E<rrt Se Kal ore uc^atpoupevot ot tepet? arro 10 
twv Oewv aurtoi/ xpvcrlov Kal apyvpiov et$ eaurou? Karava- 
Aouat. Acoaouat Se 0.77* aurtov Kal rat? €7rl tov erreyou? 11 
Tropvais' KoerpLOveri re aurou?, <09 dv#pto7rou?, rot? evSupacrt, 
#eou? apyupou?, Kat #eou? xpucrou?, Kal £uAtVou?. 

Ourot Se ov 8taato£oi/7at a7ro tou Kal /Jpoopartov, 7rept/?e- 12 
f3\.rjpL€V(i>v aurtov t/xarta/xoi/ Tropcfrvpovv. ’EKpaaaoi/rat ro 13 
7rpocr<i)7rov aurtov Sta tov ck tt}? otKta? Kovioprov , 09 eort 
7 rAetcov e7r’ aurot?. Kat crKr)7TTpov e^et <09 dv#pco7ro? Kpirrjs 14 

>pa?, o? tov et? aurov apapravovra ovk aveAei. *E^€t Se 15 
ey^etptStov Se£ta, Kat 7 reXeKUV eaurov Se ck 7 roAepou Kat 
X^cttcov ovk e^eXetrat. ^OOc.v yvtoptpot etertv ovk ovre? Qeor 16 
p?) ovv <f>o/3r]9r)T€ aurou?. 

'’Qcnrep yap aKeuo? av9p(i)7rov avvTpcj3lv a^petov ytVerat, 1 7 
rotourot v7rap)(0vaiv ot 9eol auroiv, Ka^tSpu/xeV(ui/ avTa>v iv 
rot? otKOt?* ot ocfaOaXpLol avTwv 7rX^pet? elcrl Kovtoprov a 7ro 
twv 7ro8(bv to)v eto-7ropeuo/xeVa)i/. Kat Sxnrep tlvI ^StKi^Kort 1 8 
/3(xcrtXea, 7rept7re</)pay/xeVat clcrlv at auXat, <b? e7rt Oavariv 
aTrqypiivw rou? ockou? avrivv o)(upov(TLv ot tepet? 0upojp,acrt 
re Kat KXet^pot? Kal /xo^Aot?, oVoa? U7to rciv XrjcrTcbv per] 
orvXrjdcoaL. 

Au^ou? Katoucrt, Kat 7rXetou? rj eaurot?, &v ouSeVa Ou- 19 
vavrat tSetv. v Ecrrt /xev wenrep Soko? tojv eK r?}? otKta?, •20 
ra? 8k KapSta? avrv)v c£a crcv ckX^l^cctO at ruiv ai ro riy? y^? 
€p7rera)i/, KaTtcrOovTwv aurou? re Kat tov t/xarta/xoi/ avTojv 
ovk alcrOavovTai * Me/xeAauco/xeVot ro 7rpocr(x)7rov aurcov a7ro 21 
rou Kairvov rou ck tt}? otKta?. 5 E?rt ro atop,a aurtov Kat 22 
€7rt tt]V Kecf>aXrjv avToiv i<^L7TTavTai vuKreptSe?, ^eXtSove?, 

Kat ra opve a, tocraurto? Se Kat ot atXoupot. 'Odev yvivcrecrOe -3 
ort ouk etat ^eot* p?) ovv cf>o/3eicr9e aura. 

To yap ypvcriov o 7reptKeti/rat et? KaXXo?, eai/ par) rt? 24 
€KpLa£r) tov lov , ou pry artXi/tojcrtv, ouSe yap ore e^toFeuoi/ro, 
7]a^dvovro. ’Ek iraonr)^ rtpij? T^yopaapeva iaAv, iv oU 25 
ouk eart 7rueupa. ^Aveu 7roStoi/ e7T* topot? <£epovrat, erSetK- 26 
vupeuot eaurtoi/ aTtptai/ rot? ai/0pto7rot? 

KlcryyvovTaL re Kat ot 0epa7reuoi/re? aura, Sta ro, etVore 27 
€7rt rr/v yj}i/ 'Trdcr^, p^/ St’ aurSv di/taraa^at, pr/re eaj/ rt? 
auro opOov crT^crr), 8t iavrov KivrjGrjcreT at, pryre ear KXt9fj t 
ov pr/ op9o)9rj, aXX’ (U(77rep veKpot? ra Sa>pa aurot? 7rapart- 
$€rat. 
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28 Tas Se Overlap avTwv dirobopevoi ot lepels avrtov Kara - 
XpajVTat* uxravTcos Sc Kal at ywcuKts air avrwv rapi^ey ova at, 

29 outc 7TTW^a> ovt€ aSwaTa) /x?) p.€TaSw(Tt. Tcov tfvaiaiv aVTCOV 
a7TOKa6rjfjL€vr) Kal Ae^u> airTovrar yvovres ovv oaro tovtcjv 

30 ort ovk elal 0€oi, fJLT] <fio/3r]dr}T€ avTovs. UoOtv yap kXt}- 
0€L7)<jav 6eol ; on yvvat K€9 irapanQiaat 0eots apyvpots /cat 

3 1 xpvaOLS Kal £vXwots. Kat iv rot? ot/cots avTcbv ot tepc 19 
bu^pevovatv, €^ovt€9 toi> 9 ^trtoi/a9 Sieppcvyoras, Kat ra 9 
KecfoaXas Kal roi»9 7rciywva9 i^vprjpiivov 9 , aw at KtcfaaXal 

32 aKaAv7TTOt etaw. ^Qpvovrat Sc 5 ocovt€9 ivavitov tow 0coji/ 
avrcov, fixnrtp rtv€9 ci/ irtpiSetirvu vtKpov. 

33 5 Atto tou IpaTLcrpiOV avriov acfreXopitvoi ot tcp€t9, cVSv- 

34 (rowi ra9 ywatKa9 aurtov Kat Ta 7ratSta. OxJre cav kokov 
irdOmaw vtto tlvo 9 , ovre cav aya0oi/, Sw^covrat dvTa7ro- 
Sowar ovre Ka7acrT7)o'at /3aatXia Svvavrai, oirre dapeXiadat. 

35 f2aadra)9 ovre 7rAoCrot/ ourc ^oAkov on /zt) Swcoktcu StSovat* 
edv rt9 evxqv aurot9 ev^dpLtvos p-r/ a7ro§u), ov /X 77 im£r)T7]au)- 

36 atv. \Ek #avaTOV ay#p(e 7 ror ov p .77 pvawvTat, ovt€ i^TTOva 

37 a7ro iaxypov p?) e^cAcovTat. *Avdpwirov rvcf>Xbv €t9 opaaw 
ov p,r) ireptcrTrjCFuxrw, iv avay kyj avOpwirov ovra ov pdq 

38 e^cAcovrat. Xr/pav 00 pr) cAc^crcocrtt', ovre opcftavbv cv 
TTOt^crwcrt. 

39 Tot 9 a7ro too opov9 At^ot 9 wpotcopcVot ctcrt ra £vXwa, 
Kal ra irept^pvaa, Kal ra 7r€puxpyvpa, ot Sc 0cpa7rcdo^T€9 
aura KaTata^v^^^croi/Tat. 

40 ILJ 9 ovv vopuariov rj kX7]T€ov V7rap^ew avrov9 0eov9, ert 

41 Sc Kat avTwv twv XaASaiW anpia^ovTCOV avra ; Ot orav 
ISwatv iveov pci] S vvapeevov XaXrjaat, Trpocrc^eyKapcvot tov 
B^Aov, d^toitn <f>(jjvrjaai, d)9 SwaroS oVtos avrov alaOio-Oat. 

42 Kat oi Sdvarrat airot vorjeravr^ KaraXareiv aora, alaOrjcnv 
yap ovk c^owty. 

43 At Sc ywatKC9 7rcpt0cpci/at o'^otvta, cV rat9 0 S 0 19 cyKa- 
OrjvTac, ^vpttoo'at ra 7rtri/pa• orav Sc Tt9 aiToiv itfaeXKVcrOelcra 
viro Ttvo9 tow 7 rapa 7 rop€vopL€vo)v KOLpLyOrj, rr)v irX'qcrLov oi/ct- 
St£ct, ort oiK ry^tWat <5o*7rcp Kat air^, ovtc to a^otvtov 

44 airTy9 Suppdyrj. Uavra Ta yevopteva iv aiTOt9 corTt xf/ev St;- 
7Tto9 ow vopLicrriov rj KXrjTiov 019 0coi;9 0^70119 V7rap)(€w; 

45 'Ytto TCKTOva^v Kat xp'ucro^dojv KOTCO'KCVaCTpCt'a ctcrtv* 
ov^cv aAAo pry yivr)TO.L, 7] o /3 ovXovt at ot TC^tTat aura 

46 yevicrOai. Avtol tc ot KaTao*K€i;d^oi/TC9 avra ou pry ycvaiv- 
Tat 7 T O All^pOVtOt* 7TtL)9 TC S^ pcAAct TO V7T OUTtOV KOTO- 
O’Kci/atr^cVra ; 

47 KarcAt 7 rov yap {j/evSr) Kat o^ctSo9 TOt9 C7rtyti/opcvot9. 

48 'Orav yap iiriXOrj hr airra 7roAcpo9 Kat koko, fiovXevovTat 
7rpo9 car/7009 ot tepet9, ttoJ <jvv airOKpv(Over l per ai/Taij/. 

49 IId>9 ow ovk €o~tw alaOiaOai ort ovk etert 0cot, ot ovtc 

50 erta^ovatv cavrov9 ck iroXipcov , ovtc ck kokoiv ; Y7rap^oi/Ta 
yap ^vAti/a Kat irepi^pvcra Kat 7 rcptapyvpa, y^oro’^TycrcTat 

51 pc Ta TavTa OTt ccrTt i^cvSry. Tot 9 iOvtcn, 7rdcrtTOt9 tc /3acrt- 

Aevert c foavepov ccrrat oVt ovk ctat 0cot, aAAa cpya ^ctpdiv 
av6p(j)mi)v t Kal ovSci/ ®cov cpyov c^ avTOt9 ecru. ^ 

52, 53 TtVt ovy yi^cocrTCOV ccrTtv OTt ovk etert 0cot ,* BacrtAca 


Epistle of Jeremy, 28 — 53 , 

28 As for the things that are sacrificed unto 
them, their priests sell and abuse; in like 
manner their wives lay up part thereof in salt; 
but unto the poor and impotent they give 
nothing of it. 29 Menstruous women and women 
in childbed eat their sacrifices : by these things 
ye may know that they are no gods : fear them 
not. a0 For how can they be called gods? be¬ 
cause women set meat before the gods of silver, 
gold, and wood. 31 And the priests sit in their 
temples, having their clothes rent, and their 
heads and beards shaven, and nothing upon 
their heads. 32 They roar and cry before their 
gods, as men do at the feast when one is dead. 

33 The priests also take off their garments, and 
clothe their wives and children. 34 Whether it 
be evil that one doetli unto them, or good, 
they are not able to recompense it: they can 
neither set up a king, nor put him down. 35 In 
like manner, they can neither give riches nor 
money: though a man make a vow unto them, 
and keep it not, they will not require it. 
36 They can save no man from death, neither 
deliver the weak from the mighty. 37 They can¬ 
not restore a blind man to his sight, nor help 
any man in his distress. 33 They can shew no 
mercy to the widow, nor do good to the father* 
less. 

39 Their gods of wood, and which are overlaid 
with gold and silver, are like the stones that be 
hewn out of the mountain : they that worship 
them shall be confounded. 

40 How should a man then think and say that 
they are gods, when even the Chaldeans them¬ 
selves dishonour them? 41 Who if they shall 
see one dumb that cannot speak, they bring 
him, and intreat Bel that he may speak, as 
though he were able to understand. 42 Yet 
they cannot understand this themselves, and 
leave them : for they have no knowledge. 

43 The women also with cords about them, 
sitting in the ways, burn bran for perfume: 
but if any of them, drawn by some that passeth 
by, lie with him, she reproacheth her fellow, 
that she was not thought as worthy as herself, 
nor her cord broken. 44 Whatsoever is done 
among them is false: how may it then be 
thought or said that they are gods? 

4 ' 5 They are made of carpenters and gold¬ 
smiths: they can be nothing else than the 
workmen will have them to be. 46 And they 
themselves that made them can never continue 
long; how should then the things that are 
made of them be gods. 

47 For they left lies and reproaches to them 
that come after. 48 For when there cometh any 
war or plague upon them, the priests consult 
with themselves, where they may be hidden 
with them. 49 How then cannot men perceive 
that they be no gods, which can neither save 
themselves from war, nor from plague ? 50 For 
seeing they be but of wood, and overlaid with 
silver and gold, it shall be known hereafter 
that they are false: 51 and it shall manifestly 
appear to all nations and kings that they are 
no gods, but the works of men’s hands, and 
that there is no work of God in them. 

52 Who then may not know that they are no 
gods ? 53 For neither can they set up a king in 
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Epistle of Jeremy, 54—73. 

the land, nor give rain unto men. ^Neither 
can they judge their own cause, nor redress a 
wrong, being unable : for they are as crows be¬ 
tween heaven and earth. 

55 Whereupon when fire falleth upon the 
house of gods of wood, or laid over with gold 
or silver, their priests will flee away, and 
escape : but they themselves shall be burned 
asunder like beams. 66 Moreover they cannot 
withstand any king or enemies: how can it 
then be thought or said that they be gods? 
57 Neither are those gods of wood, and laid 
over with silver or gold, able to escape either 
from thieves or robbers. 58 Whose gold, and 
silver, and garments wherewith they are 
clothed, they that are strong do take, and go 
away withal: neither are they able to help 
themselves. 

69 Therefore it is better to be a king that 
shewethhis power, or else a profitable vessel in 
an house, which the owner shall have use of, 
than such false gods; or to be a door in an 
house, to keep such things safe as be therein, 
than such false gods; or a pillar of wood in a 
palace, than such false gods. 

60 For sun, moon, and stars, being bright, and 
sent to do their offices, are obedient. ™ In like 
manner the lightning when it breaketh forth is 
easy to be seen: and after the same manner the 
wind bloweth in every country. 62 And when 
God commaudeth the clouds to go over the 
whole world, they do as they are bidden. 
63 And the fire sent from above to consume 
hills and woods doeth as it is commanded: 
but these are like unto them neither in shew 
nor power. 

64 Wherefore it is neither to be supposed nor 
said that they are gods, seeing they are able 
neither to judge causes, nor to do good unto 
men. 65 Knowing therefore that they are no 
gods, fear them not. 

66 For they can neither curse nor bless kings : 
67 neither can they shew signs in the heavens 
among the heathen, nor shine as the sun, nor 
give light as the moon. 68 The beasts are better 
than they: for they can get under a covert, and 
help themselves. 69 It is then by no means mani¬ 
fest unto us that they are gods: therefore fear 
them not. 

70 For as a scarecrow in a garden of cucum¬ 
bers keepeth nothing: so are their gods of wood, 
and laid oyer with silver and gold. 71 And 
likewise their gods of wood, and laid over with 
silver and gold, are like to a white thorn in 
an orchard, that every bird pitteth upon; as 
also to a dead body, that is cast into the 
dark. 72 And ye shall know them to be no 
gods by the bright purple that rotteth 
upon them: and they themselves afterward 
shall be eaten, and shall be a reproach in 
the country. 

73 Setter therefore is the just man that 
hath no idols • for he shall be far from re¬ 
proach. 


yap ^copas ov py dvaaTyavxTiv, ovtc vctov avOpdiTTOts ov pty 
Swat. Kpidiv re ov pty 8taKptv(vaLv cavTtov, ov8c pty pvawv- 54 
rat aStKrjpLa, aSwarot oVtcs* warrcp yap Kopu)vat avaptcaov 
tov ovpavov Kal rfjs yys. 

Kat yap orav ipurear] ets otKtav 8co)v £vXcva)v y 7rept- 55 
Xpvcr<j)v y 7rcpcapyvp<vv irvp, ot /xcv Upcls avTtov <£eu£ovTat 
Kal Siao-(n#>7<xoi/Tat, avrol 81 <oa*7 rep 8 okol fxcaoi KaTaKavOy- 
crovTac. Bao*tXet Se Kai iroXcpLLOts ov per] avTCari oerr 7 r <09 56 
ovv €k8cktcov y vo/jllcttcov otl etVt 6 cot ; Ovtc a 7 ro kX€ 7 T 7 w, 57 
ovtc a7ro Xt/ctt u)v ov pty Stao-co#<no-t 6col £vXtvot, Kat ircptap- 
yvpot , Kal 7 T€pt)(pv(roc S)v ot tcr^ovres TrcptcXovvTat to 58 
Xpvatov Kal to apyvptov, Kal tov t/xartoyxoi/ tov TTcpcKCLpicvov 
avTOts dircXcvaovTaL fyovTes, ovtc eaurots ov p,y /3oy8y- 
o-uhtlv. 

*floT€ Kpetddov clvat fiaatXca i7rL8cLKvvfJtcvov ttjv cavrov 59 
avSpccav, y ctkcvos iv olklcl ^prjdtpLov icf> co KCXpycrcTat 6 
KCKTrjfjttvos, y ot xj/cv Sets Ocoi y Kal 6vpa iv olklcl Stacrco- 
i^overa Ta iv a vtt} oVra, rj ot i/zevSets OcoP Kal £vXlvos 
crnJXos iv /3ao-tXetot9, y ot i^euSets dcoL 

^HXtos pdev yap /cat crcXyvy Kal aarpa ovTa Xapurpa, Kat 60 
aTrodTcXXopLCva irrl ^petas, tvrjKOCL clatv . 'Qo-aurcos Kat 61 
adTpa7rr] ora v iirtc^avy, cvotttos eorr to 8’ auro Kat 
7rvtvpLa iv irday ^aipa 7rV€ ^* Kat vet^eXats OTav €7rtTayr7 62 
V7 to rou ©eon i7TL7rop€V€cr6aL icj> oXyv ryv otKovpLcvyv, avv- 
tcXovctl to ra^ev. To, r€ 7rvp e£a7rooTaXev avtvOcv i£ava- 6 
Xcoo-at opr) Kal 8pvp.ov<; > ttolcl to avvTaxOev Tavra 8k ovtc 
Tat? etS eat? ovtc rats 8wdpLCdLV avTivv d<£a>/xoi<o/A€Va eortV. 

*Odcv ovtc vopLLdTeov ovtc KXrjTCov vrrapx^tv aurovs 6 
Ocovs, ov 8vvarwv ovtojv avTu>v ovre Kptatv KptVat, ovtc cv 
7T0LY)(jaL Ctl/^p(07r0ts. rVoVTCS OW OTL OVK €tO"t 0col t py 65 
<j)ofir)6r)T€ airov s* 

Out€ yap (3ao-tXev(TLV ov fir) KaTapdatwraL , ovtc pti) 66 
cvXoyycruxTi. 2^/xeta tc iv cOvcatv iv ovpav£> ov pty Set- 67 
£coo-tv, ou8e cos o ^Xtos Xapuf/ovaLv, ovtc (fxvTLovatv <os f) 
(TcXrjvr), Ta Orjpia avTcov ccttl KpetTTO), a SvvavTa t €kc^>u- 68 
yov7a ets dKCTrrjv eaura dxfrcXrjaaL. KaT* ouSeva ovv 69 

TpOTTQV YjfJLLV i(TTL (fraVCpOV OTL CLdl OcOL • SlO pL7) cj>o/3r)Or)TC 
avTOVs. 

"QaTTcp yap iv (TLKvypdTw 7rpo/3aaKdvLOV ov8kv cfavXdaaov, 70 
ovt cos ot #eot avTU)v dal £vXlvol Kal 7rept^pvo-ot Kat 7reptap- 
yvpot. Tof avTov rpo ttov Kal Trj iv Kyrrco pd/nvu), i<f y$ 71 
7 rav opvcov irrLKadyTaL , (zKrauTcos 8c Kal vcKpd> ippLptpicvco iv 
CTKOTCL acjxvpLOLiVVTaL Ot ^€0t aVTWV £vXtVOL Kal 7TCpLXpV(TOL 
Kal 7T€pidpyvpoL. ’ Atto tc ry 9 7rop<^vpa9 Kat tyj s /xap/xapov 72 
Ty 9 €7r* auTOi/s ayTro/jLcvys yvayo-OyaovTat otl ovk del Ocor 
avTa tc i£ vaTcpov fipuQyaovTai, Kal cdTat oVetSos ev ttj 

x- up*- m ; 

Kpcldaov ovv av^poj 7 ro 9 StKatos ovk cr^vv etScoXa, eerrai ^3 
yap fxaKpav arro ovet 8 to-/xou. 
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KAI (ruorras ’A^apias TTpocryv^aTo ovtcd$- kcu dvot^as to 
crropa avTOV iv picrco tov 7rvpos, elrrev, 

2 EvAoyT/ros €t Kupu 6 ©cos tcw 7rarip(vv rjpLwv, kcll 
aiv€T09, Kai SeSo^acr/acVoi/ to oVo/xa aou €ts tous aiuu/as. 

3 On Suauos €t €7ri 7rdaLV oh iirolycras, kcu 7ravra ra cpya 
crov aXyOLva, kcll evOciai at oSot crov , Kat 7rao-at at Kptcras 
crov dXyOeLa, 

4 Kat KplpLCLTCL aXyOuas iirolycra^ Kara irdvra a iiryy ayes 

Kat €7Tt TT/V 7ToAtV TT/V dytaV TT/V TU)V 7raT€pO)V rj^LLOV 
* lepovaaXrjpi • oti €V aXyOela kcll KplcreL irry yayes ra^ra 

5 7ravra Sta ras a/xapTtas ypLtvv. *Oti ypLapropLcv Kat yvop,rj - 

6 cra/xcv dirocnyvaL diro crov, Kat i£y)fxdpTop,€v iv ttolctl , Kat 
twv €VtoA£>v cron ouk rjKovcrapLev , ouSc avverrjprjcrcLpLev, ou<$€ 

7 inoLycrapev Ka&ns €V€T€tAa> t//x?v, tva €u T7/xtv yivyrai. Kat 
7ravTa ocra €7T>/yay€S ypiLV, kcll irdvra ocra iirolycra^ 17/itv, 
cv aXyOivy KpicrtL €7rot^o*as. 

8 Kat 7rapi$(x)Ka <> T^/xas cts^ ^ctpas c^paiv avd/xcov, Kat 
€^0tOTGJV d7roorraTa)V, Kat /Sao'tAct dStKO) Kat TrovT/poTaTO) 

9 7rapa 7raorav tt/v yi/v. Kat vvv ouk ccttlv vpXv ai/ot^at to 
< 7To/xa Yjpiwv alcr^vvy kcll ovaSos iyevyOypLev rots SovAots 
cron, Kat Tots crefiopivoLS ere. 

I D Mt/ S>) 7rapaS(m/s xy/xas €ts tcAos Sta to ovopa crov , Kat 

II /xt/ StaoTKeSdcrTys tt/v Sia0T/KT/v crov , Kat /xt) aTrccrryays to 
eAeos cron a<£’ 17/xujv, Sta 'A/3paa/x tov yyairypivov vtto crov , 
Kat Sta TcraaK toi/ SouAov o^ov, Kat ’Icrpa^A tov aytov cron, 

12 ots iXaXycras irXyOvvaL to enreppa avToov, d>s Ta aerrpa tov 

OVpaVOVy KCLL d)S TTjV dpLJULOV TTjV TTapCL TO ^(€tAOS Tt)s ^a- 

13 Ado-cr^s. f, Ort, S€0-7rora, iapLLKpvvOrjpLcv 7rapa iravra ia 
€0y?7, Kat icrpXv tglttclvoI iv 7rdcrrj rrj yrj o-Typepov, Sta Tas 

14 apapTtas ijfJLibv. Kat o£k ^Ttv €V to> Katpw to^tq) ap^a>v 
Kat 7rpocf>y]Tr]s kcll f)yovpL€vo<;> ovSe oXoKavnvo-is, ovSk Overlay 
ovSk Trpocrcj>opdy ov8k Ovplapia, oiSe to7tos toi; Kap7rwcraL 
ivavnov crov, Kat evpclv eAeos. 

15 AAA 5 €1/ xf/V)(fj (rVVT€TpLpLpL€VYjy Kat TrvevpLaTL Ta7T€tVCL>0r€CDS 

1 6 Trpoabc^OcLyjpLcVy d)S €V oAoKavTwcret Kptoiv Kat ravpeoVy Kat 

eV pLvpLacTLV dpv£)V 7rtoi/a)V, oiVws yei/€O-0a) rj Ovcrla rjpLwv 
ivd^TTLOV crov crrjpLepoVy Kat iKTcXiaaL OTCLcrOiv crov otl ovk 
CCTTat at<T^dl/T7 Tots 7T€7rOt0OO'tV C7Tt (TOt. 

1 7 Kat i/0v i^aKoXovOovpLtv iv oXy KapS/a, Kat cf>oj3ovpc0d 

18 <re, Kat ^rjTOVficv to 7rp6cr(i)7r6v crov . Air/ KaraLcr)(6vy<; i^pas, 


Then Azarias stood up, and prayed on this 
manner; and opening his mouth in the midst 
of the fire said, 

2 Blessed art thou, O Lord God of our 
fathers: thy name is worthy to be praised 
and glorified for evermore: 3 for thou art 
righteous in all the things that thou hast 
done to U9 : yea, true are all thy works, thy 
ways are right, and all thy judgments truth. 

4 In all the things that thou hast brought 
upon us, and upon the holy city ol our fathers, 
even Jerusalem, thou hast executed true judg¬ 
ment : for according to truth and judgment 
didst thou bring all these things upon us be¬ 
cause of our sins. 5 For we have sinned and 
committed iniquity, departing from thee. 6 In 
all things have we trespassed, and not obeyed 
thy commandments, nor kept them, neither 
done as thou hast commanded us, that it 
might go well with us. 'Wherefore all that 
thou hast brought upon us, and every thing that 
thou hast done to us, thou hast done in true 
judgment. 

8 And thou didst deliver us into the hands of 
lawless enemies, most hateful forsakers .of God, 
and to an unjust king, and the most wicked in 
all the world. 9 And now we cannot open our 
mouths, we are become a shame and reproach 
to thy servants, and to them that worship thee. 

10 Yet deliver us not up wholly, for thy name’s 
sake, neither disannul thou thy covenant: 

11 and cause not thy mercy to depart from 
us, for thy beloved Abraham’s sake, for thy ser¬ 
vant Isaac’s sake, and for thy holy Israel’s sake; 

12 to whom thou hast spoken and promised, 
that thou wouldest multiply their seed as the 
stars of heaven, and as the sand that lieth upon 
the seashore. 13 For we, O Lord, are become 
less than any nation, and be kept under this 
day in all the world because of our sins. 
14 Neither is there at this time prince, or pro¬ 
phet, or leader, or burnt offering, or sacrifice, 
or oblation, or incense, or place to sacrifice be¬ 
fore thee, and to find mercy. 

15 Nevertheless in a contrite heart and an 
humble spirit let us be accepted. 16 Like as in 
the burnt offerings of rams and bullocks, and 
like as in ten thousands of fat lambs: so let 
our sacrifice be in thy sight this day, and grant 
that we may wholly go after thee: for they 
shall not be confounded that put their trust in 
thee. 

17 And now we follow' thee with all our 
heart, we fear thee, and seek thy face. 18 Put 
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as not to shame : but deal with us after thy 
lovingkindness, and according to the multitude 
of thy mercies. 

19 Deliver us also according to thy marvellous 
works, and give glory to thy name, O Lord: 
and let all them that do thy servants hurt be 
ashamed ; 20 and let them be confounded in all 
their power and might, and let their strength 
be broken; 21 and let them know that thou art 
Lord, the only God, and glorious over the 
whole world. 

2 - And the king’s servauts, that put them in, 
ceased not to make the oven hot with rosin, 
pitch, tow, and small wood ; 23 so that the 
flame streamed forth above the furnace forty 
and nine cubits. 24 And it passed through, 
and burned those Chaldeans it found about 
the furnace. 

25 But the angel of the Lord came down into 
the oven together with Azarias and his fellows, 
and smote the flame of the fire out of the oven ; 
26 and made the midst of the furnace as it had 
been a moist whistling wind, so that the fire 
touched them not at all, neither hurt nor 
troubled them. 

27 Then the three, as out of one mouth, 
praised, glorified, and blessed, God in the 
furnace, saying, 

2s Blessed art thou, O Lord God of our 
fathers: and to be praised and exalted above 
all for ever. 29 And blessed is thy glorious and 
holy name: and to be praised and exalted 
above all for ever. 

30 Blessed art thou in the temple of thy 
holy glory: and to be praised and glorified 
above all for ever. 31 Blessed art thou that be- 
holdest the depths, and sittest upon the che¬ 
rubim : and to be praised and exalted above all 
for ever. 32 Blessed art thou ou the glorious 
throne of thy kingdom: and to be praised and 
glorified above all for ever. 33 Blessed art thou 
in the firmament of heaven : and above ail to 
be praised and glorified for ever. 

34 O all ye works of the Lord, bless ye the 
Lord : praise and exalt him above all for ever. 
35 O ye heavens, bless ye the Lord: praise 
and exalt him above all for ever. 36 O ye 
angels of the Lord, bless ye the Lord: praise 
and exalt him above all for ever. 37 O all ye 
waters that be above the heaven, bless ye the 
Lord: praise and exalt him above all for ever. 
3S O all ye powers of the Lord, bless ye the 
Lord : praise and exalt him above all for ever. 

39 O ye sun and moon, bless ye the Lord: 
praise and exalt him above all for ever. 40 O 
ye stars of heaven, bless ye the Lord; praise 
and exalt him above all for ever. 41 O every 
shower and. dew, bless ye the Lord: praise and 
exalt him above all for ever. 42 O all ye winds, 
bless ye the Lord : praise and exalt him above 
all for ever. 43 O ye fire and heat, bless ye the 
Lord: praise and exalt him above all for ever. 

48 O ye nights and days, bless ye the Lord: 
praise and exalt him above all for ever. 47 O 
ye light and darkness, bless ye the Lord: praise 
and exalt him above all for ever.. 44 O ye frost 
and heat, bless ye the Lord : praise and exalt 


dAAa TTOiTjcrov pteO' YjfLwv Kara rrjv iirtetKetav <xou, Kat Kara 
to wAr}0os tov eAeous crov . 

Kai i£e\ov 17 /xas Kara ra Oavp.aatd aov , Kat 80 s 8 o£av 19 
TO) OVO/XttTt crov , K upte* /cat ivTf)a7T€ir](TaV wavres ol evSetK- 
VVfX€VOL TO ts 8 ouAotS (TOV KCLKCL , KCU KaTat(T)(VvGetr)(raV (X7TO 20 
wacnys TT]S Suvaowetas, Kat f) ia\vs aurtov cruvrp i/ 3 et> 7 , kcu 21 
yvtoTtocrav otl av el Kuptos, ©eos /xovos, Kat evSo£os icf> 
oXrjv TTjv OLKOVfjLevrjv, 

Kat ov SteAtwov ot iptfidXXovTes aurous uw^peVat tov 22 
fiacrtXe cos, KatovTes ty]v Kapttvov vaefadav kcu wtcrcrav kcu 
(TTL7T7TVOV Kat KXrjjJLOLTL&a. Kat St€^€t TO fj (j>Xd$ ewdvtO T^S 23 
Ka/xtvou e’wt WT^ets TetraapaKOVTaewea . Kat SttoSeucre, 24 
Kat evewuptaev ous eupe wept tt)v Kapttvov t<ov XaASatW. 

*0 Se a'yyeAos Kuptou cruyKare/?^ dpta rots wept tov 25 
A£aptav ets tt]V Kapttvov, Kat e’^ertva^e ttjv cfrXoya tov 
wvpos CK TTj S Ka/XtVOU, Kat e7TOtr](T€ to ptecrov Tjjs Kapttvov, 26 
a>s wveu/xa 8poVou 8t aavpt^ov Kat ox>x rji/jotTO aur<ov to 
KaOdXov to 7rvp ; Kat ovk iXvTrrjcrev, ou8e TraprjV(V)(Xrj(Tev 
aurots. 

Tore ot rpets tos e£ evos erro/xaros vptvovv , Kat eSo'£a£ov, 27 
Kat rjvXoyovv tov ©eov iv Trj Ka/xtvto, Aeyovres, 

EuAoy^ros et Kupte o ©eos rcov wareptov rjpt tov, Kat 28 
atveros, Kat uwepu^ou/xevos ets rous attorns. Kat evXoyrj- 29 
ptevov to ovop.a Trjs 8o£^s crov to ayt ov, Kal uwepatverov 
Kat V7repvi[/ov ptevov ets wavras rous attorns. 

EuAoy> 7 /xevos €t iv Tip va<o ty)<; aytas 8o£r] s crou, Kat uwep- 3C 
u/xv^ros Kat uwepevSofos €ts rous attovas. EuAoyry/xeVos el 31 
o ewt/3Aewtov a/Jvcrcrous, KaOrjptevo s ewt ^epou/3tp., Kat alveTos 
Kat V7repv\j/ovptevo <> ets tous attorns. EuAoy^/xeVos et ewt 32 
Opovov t>)s fiaatXetas crou, Kat uwepu/xr^ros Kat VTrepvptvov- 
ptei /os ets rous atims. EuAoyr/ros €t iv Tip (TTepedptart 33 
tou ovpavov , Kat vptvTjTO s Kat SeSo^aaptevos ets tous attorns. 

EuAoyetTe wavTa ra epya Kuptou tov Kvptov, u/xi/etT€ 34 
Kat v7repv\f/oi)Te avTov ets tous attovas. EuAoyetre ovpavot 35 
tov Kuptov, u/xvetTe Kat uwepui/tourc auTOV ets tous attovas. 
EuAoyetTe ayyeAot Kuptou tov Kuptov, vptvetTe Kat uwep- 36 
viJ/ovTe auTOV ets tous atcovas. EuAoyetTe v^8aTa Kat irdvTa 37 
Ta v7repdv(v tov ovpavov tov Kvptov, vptvetTe Kat V7repv\}/ovTe 
auTOV ets tous attovas. EuAoyetVco watra r} Svvapt ts Kuptou 38 
tov Kuptov, vptvetTe Kat V7repvi}/ovTe aurov ets tous attovas. 

EuAoyetTe ^Atos Kat creXr}vr} tov Kuptov, vptvetTe Kat 39 
V7repv\j/ovT€ auTOV ets tous attovas. EuAoyetTe aerrpa tou 40 
ovpavov tov Kuptov, u/xvetT€ Kat vTrepvxf/ovTe auTov ets tous 
attovas. EuAoyetVto was optfipos Kat Spocros tov Kuptov, 41 
u/tvetre Kat v7repv\povTe auTov ets tous attovas. EuAoyetTe 42 
Tavra tcl TrvevptaTa tov Kuptov, vptvetTe Kat v7repv\j/ovTe 
avTov ets tous attovas. EuAoyetre wup Kat Kavpta tov 43 
Kuptov, vptvetTe Kat v7repvij/ovTe auTov ets tous ativas. 

EuAoyetre vuktcs Kat rjptepat tov Kuptov, vptvelre , Kat 46 
V7repvif/ovTe aurov ets rous atcovas. EuAoyetre <£tos Kat 47 
ctkotos tov Kuptov, u/xvetTe Kat V7repvij/ovT€ aurov ets rous 
at«2vas. EuAoyetre iZa/yos Kavpta tov Kuptov, vptvetre 44 
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49 kcll v7T€pv\f/ovT‘ cvrbv €69 toi> 9 ato>va9. EvAoyctrc ra^vc.: 

r.al top Kl7/.c t ', v«mr€ ko! VTrepvxf/ovrc avrov «*9 

50 rev? at wvas. EvAoycJrt d r jrpovn\ xai vec^eXai rov Kvpioy, 

'I'fwuT*. Kai VTrtpvifjovre avrov €19 roi>9 aiuh'us. 

51 EuAcy€tT<o rj yrj rov Kuo top, vjjLvo'ro) kcll V7repvd ovtul) 

52 aurop €ts toi? 5 atwms. EuAoycIre op?} Kai, /3ovvol rov 

KvpiOV, Up,P€6T€ Kai V7T€pVlj/OVT€. aVTOV €69 TOU9 ataWs. 

53 EuAoyetre 7rdpra ra (frvojJLtv a cp rrj yrj rov Kvpiov , vpiveirt 
Kai V7T€pVl//OVT€ aVTOV €19 TOV9 atojpa9. 

55 EuAoy€iT€ #dAao-o*a Kat 7 rorapiol rov Kvpiov , up.P€tT€ Kai 

54 V7repv\f/ovT£ avrov €t9 T0U9 atu)pa9. EuAoy€iT€ at irqyal 
rov Kvpiov, vpiv€iT€ Kai viT€pv{)/ovT€ avrov €t9 tou 9 ata>pa9. 

56 EuAoy€tT€ Kyp-?} /cat nravra ra Kivovpieva iv Tot9 uSacrt rov 
Kvpiov, vpLV€LT€ Kai VTrepvij/ovre avrov €t9 roi/9 attopa 9 . 

57 EuAoyetT€ 7rdvra ra 7T€T€tpa roS ovpavov rov Kvpiov, 

58 U/ZP€6T€ Kat V7T€pV\J/OVT€ aVTOV €69 TOU9 alihvaS. EuAoy€6T€ 
TTct^ra ra Orjpia Kai ra Krrjvrj rov Kvptov, vpivdir* /cat 1 / 7 rep- 
vxj/ovre avrov €t 9 tou 9 at<I>pa9. 

59 EuAoy€6T€ 1/606 TOOP dp0pu?7Ta)P TOy KuptOP, V/XP€6T€ Kai 

60 V7r€pvif/ovr€ avrov €t9 roi/9 alwvas. KvXoyeire T<xpa?)A rov 
Kuptop, vp.v€ir€ /cat v7r€pv\f/ovr€ avroy €69 toi> 9 attipa9. 

61 EvAoyetre cep€69 top Kuptop, up,P€tT€ /cat V7T€pv(f/ovrc 

62 aurop €69 roi /9 ataiya 9 . EvAoyeire SoSAot top Kuptop, 

63 u/xp€tr€ /cat V7T€pv{j/ovr€ avrov €69 tou 9 ata>pa9. EuAoyetre 
7rv€vpLara ko! if/v^al St/catW roy Kuptop, v/<,P€iT€ Kat £ 7 rep- 

64 vij/ovre airoy et 9 roi /9 ataipa 9 . EuAoy€tT€ ocrioi Kat ra 7 r€t- 
yot T 77 KapSta roy Kvpiop, vp,p€ir€ Kat v7r€pv\l/ovre avrov €69 
ro'U9 atooya9. 

65 EuAoyetrc ’Apapta, ’Apapta, •Mto’a?) A roy Kvpiop, u/xpetre 
Kat V 7 T€pvif/ovT€ avrov €t9 T 01/9 ati>pa9* on e^etAero 77p,a9 
aSov, Kat ck ^€tpo9 0ayarox/ ecrcocrey rjfjia^ Kai ippvcraro 
77P-a9 €K pitcrov Kapiivov Kaiofievrjs <f>\oyo<;, Kai €K pitaov 

66 7ri/po9 ippvoaro rjpi £ 19 . ’E^optoAoyeto'^e t< 3 Ki/ptw ort 

Xpy](TTo^, ort €t9 rov attuya to €^€09 avrov. 

67 EvAoyetre 7rayr€9 ot cre/Jo/zeyot roy Kvptoy roy ©eoy rtoy 
0€ajy, v/zyetre Kat €fop,oAoy€6o-0€, ort €t9 roy atwya to eA.€09 
atVov* 


Aim above ail for ever. 49 O ye frost and snow, 
bices yc thje Lord : praise and exalt him above 
ail for ever. 50 O ye lightnings and clouds, 
b'^es ye the Lord: praise and exalt him above 
all for ever. 

51 O let the earth bless the Lord; praise and 
exalt him above all for ever. 5 - O ye moun¬ 
tains and little hills, bless ye the Lord : praise 
and exalt him above all for ever. 63 O all ye 
things that grow on the earth, bless ye the 
Lord: praise and exalt him above all for ever. 

55 O ye seas and rivers, bless ye the Lord: 
praise and exalt him above all for ever. 54 O ye 
fountains, bless ye the Lord : praise and exalt 
him above aU for ever. 66 O ye whales, and all 
that move in the waters, bless ye the Lord : 
praise and exalt him above all for ever. 57 O all 
ye fowls of the air, bless ye the Lord: praise 
and exalt him above all for ever. 5> 0 all ye 
beasts and cattle, bless ye the Lord; praise 
and exalt him above all for ever. 

59 O ye children of men, bless ye the Lord; 
praise and exalt him above all for ever. 6(1 0 
Israel, bless ye the Lord: praise and exalt him 
above all for ever. 

61 O ye priests of the Lord, bless ye the Lord: 
praise and exalt him above all for ever. 62 O 
ye servants of the Lord, bless ve the Lord; 
praise and exalt him above all for ever. 63 O 
ye spirits and souls of the righteous, bless ye 
the Lord: praise and exalt him above all for 
ever. M O ye holy and humble men of heart, 
bless ye the Lord: praise and exalt him above 
all for ever. 

63 O Ananias, Azarias, and Misael, bless ye 
the Lord; praise and exalt him above all for 
ever: for he hath delivered us from hell, and 
saved us from the hand of death, and delivered 
us out of the midst of the furnace and burning 
tlame: even out of the midst of the fire hath 
he delivered us. O give thanks unto the 
Lord, because he is gracious; for his mercy 
endureth for ever. 

6 ' O all ye that worship the Lord, bless the 
God of gods, praise him and give him thanks : 
for his mercy endureth for ever. 
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There dwelt a man in Babylon, called 
Joacim : 2 and he took a wife, whose name was 
Susanna, the daughter of Chelcias, a ver^ fair 
woman, and one that feared the Lord. 2 Her 
parents also were righteous, and taught their 
daughter according to the law of Moses. 
4 Now Joacim was a very rich man, and had a 
fair garden joining unto his house ; and to him 
resorted the Jews; because he was more 
honourable than all others. 

5 The same year were appointed two of the 
ancients of the people to be judges, such as the 
Lord spake of, that wickedness came from 
Babylon from ancient judges, who seemed to 
govern the people. 6 These kept much at 
Joacim’s house, and all that had any suits in 
law came unto them. 

"Now when the people departed away at 
noon, Susanna went into her husband’s garden 
to walk. 8 And the two elders saw her going 
in every day, and walking ; so that their lust 
was inflamed toward her. 9 And they pervert¬ 
ed their own mind, and turned away their eyes, 
that they might not look unto heaven, nor re¬ 
member just judgments. 10 And albeit they 
both were wounded with her love, yet durst 
not one shew another his grief. hp or they 
were ashamed to declare their lust, that they 
desired to have to do with her. ^ Yet they 
watched diligently from day to day to see 
her. 

13 And the one said to the other, Let us now 
go home: for it is dinner time. 14 So when 
they were gone out, they parted the one from 
the other, and turning back again they came to 
the same place ; and after that they had asked 
one another the cause, they acknowledged 
their lust: then appointed they a time both 
together, when they might find her alone. 

15 And it fell out, as they watched a fit time, 
she went in as before with two maids only, and 
she was desirous to wash herself in the garden : 
for it was hot. 16 And there was nobody there 
save the two elders, that had hid themselves, 
and watched her. 17 Then she said to her 
maids, Bring me oil and washing balls, and 
shut the garden doors, that I may wash. 

18 And they did as she bade them, and shut 
the garden doors, and went out themselves at 
private doors to fetch the things that she had 
commanded them : but they saw not the elders, 
because they were hid. 


KAI rjv avrjp oIk<ov iv Ba/?uAa>vt, Kat ovofx a aura) *Ia)a/c€t/x. 

Kat eXafie yvvatKa rj ovojxa 2a xjdvva, Ovyarrjp XeA/aou, 2 
KaXr) crcfaoSpa , kol cj>oj3ovpiivrj tov Kvpiov. Kat ol yovc tg au- 3 
ri/g StKatot, Kal i8c8a£av TXjV Ovyarepa avTcov Kara tov voptov 
Me ovarj. Kal rjv ’Iaja Kelp. ttXovo’lo g o-<£oSpa, Kal rjv auTtS 4 

7rapa§€t(j05 ytLTViwv r<3 olkcd avrov * Kal 7rpog avrov irpocrrj- 
yovro ol ’IouSatot, Sta to etvat avrov iv8o£oTtpov 7 ravrwv. 

Kal a7re8et)(6r)crav Suo 7 rptafivTcpoL €K tou Aaou Kpiral 5 
iv t<3 ivtavTio €K€tVa>, 7 rept ah' iXaXrjcrev 6 S€0*7roT7j5, oti 
i&jXOev avopica €K Ba/JuAajvog Ik Trptvfivripoyv KptTwv y ot 
eSoKouv Kvfitpvav tov Xaov. Ovtoi 7rpoaeKapTcpovv iv rrj olklcl 6 
’Ia)aK€t/x, Kal fjp)(OVTO 7 rpog auroug 7 ravTeg ol KpcvopitvoL. 

Kat iyevero rjvtKa a7T€Tp€)(€v 6 Aaog pteo’ov rjpeipas, cure- 7 
7 TOpevcTO 2cocrdvva, Kat 7r€pt€7raT€t iv ra! TrapaSetVa) tou 
avSpog aurrjg. Kat iOewpovv axrrrjv ol Suo 7 rpecr/3vT€poL 8 
KaO' rjpccpav elcTTropevopLivrjv, Kal 7repL7rarovcrav , Kal iyevovTO 
iv iTTiOvpLLa aurijg, Kal StecrTpeij/av tov iavrwv vovv , Kal 9 
i$€KXcvav rou 9 6cf>6aXpLOVs aurcov, tov pir) fiXiiruv ctg tov 
ovpavovy pLr)8i pLvrjpLovevttv KptptaTODi/ StKa<W. Kat r/aav 10 
apu^orepot Karavevvy/xeVoi 7rept aurqg, Kal ovk avrjyyetXav 
aXXrjXois tt]v o8vvt]v iavrow *Oti rjayyvovTO avayyetAat 11 
rrjv i7Ti6vpLiav a vtwv, oti r/OeXov (TvyyevtcrOaL avrfj. Kat 12 
7rap€T7)povcrav <£tAoTtpta)g KaO * rjpiepav opav avrrjv . 

Kat U7rav ?T€po9 t< 3 erepa), 7ropzv6<opL€v 8r] etg otKov, 13 
ort a picrTOV iopa eerrt. Kat i^eXOovrcq Ste^DpiaOrjaav a7r 14 
aXXrjXwv, Kal avaKapLcfaavTes rjXOov iiriToavTO , Kal ai/erd- 
£ovt€ 9 aAA>yAou9 tt]V aiTLav y (uptoAoy^crai/ ttjv iTriOvpLtav 
avTwv Kal rove Koivrj crvvcTa^avTO Katpov, ore avTrjv 8vvrj- 
crovTai evpetv piovrjv . 

Kat iyiv€TO iv t<5 7 rapaTrjpetv aurou9 rjpiipav evdeTov , 15 
elcrrjXdi 7 rore KaOios \8es Kal TpiTrjs rjpiipas ptcra Suo piovwv 
Kopacrtiov , Kat i7re8vpirja€ XovaavOai iv raJ TrapaSetVa), ort 
Kaupta rjv . Kat ovk rjv ouSet9 Ikcl 7rXrjv ol Suo 7rpccrj3vT€ - 16 

pot K€Kpuptpt€UOt, Kat TTapaTTJpOVVTZS aVTTjV. Kat Ct7T€ rot9 1 7 
KOpacrtoLS, iviyKaTe 8rj ptot ZXatov Kal o-pt^yptara, Kat Tag 
0upa9 rou 7rapa8eLorov KAetVaTe, 07ra)9 Aouo’ajptat. 

Kat i7TOir]aav KaO 0)9 €t7rc, Kat aTrcKX^Kjav rag 0upag tou 1 8 
TrapaSetaov, Kat i^rjXOav KaTa rag 7rAaytag Ovpa g, iviyKat ra 
7Tpo(iT€Taypiiva auTatg, Kat ovk etSocrav Toug TTpecrfivTipovs* 
oti rjaav KCKpupcpteVot. 
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History of Susanna, 19—44. 


19 Kat iyeveTO d>s i^rjXOocrav ra Kopaora, koll aveo-Trjaav 

20 oi Svo 7rp€arfivTaL, Kat irreSpapiov avrfj , Kat enrol/, iSov at 
dvpcu tov 7rapa8etcrov KetcXecvTai, Kat ov Sets Oetvpe t ^pag, Kat 
ev €7rt0vpia uov icrpcev Sio o-vyKara^ov ^pli/, Kat yei/ov pe#' 

21 rjp.o)v . Et 8c p>), Karap.apTvprjcropiev aov, on ^i/ pera crov 
veaiaaKog, Kat Sta tovto €fa7reo-T€iAag Ta Kopaora a 7 ro aon. 

22 Kat aveareva^e 2axrai/i/a, Kat €t7T€, crreva pot 7ravro0ev 
ecu/ re yap tovto 7rpd£(o, #dmTo'g poi ioriv edv re pt) 

23 7rpa£a>, ovk cK(/)€vfopai Tag \etpas vpa>i/. Alperdrepov poi 
eo-Tt p>? irpa^acrav e^ireaelv els rag x^P a ^ vpaiv, rj ap^apreIv 

24 €F(07rtov Kvpiov. Kat dve/36rjcre cfxDvfj pieyaXrj ^uxTavva- 
ijSorjcrav Se Kat ot Svo irpecrfivTai Karevavn avrrjs. 

25 Kat Spapwi/ 6 elg, yji/ot^e rag Ovpas tov 7rapa8elcrov , 

26 flg Se rjKOvcrav rrjv Kpavyrjv iv t< 8 TrapaSeuxa) ot €K r?}g 
oi/aag, €L<T€7rr)8rjo-av Sta rr}? 7rAayuxg Ovpas tSc'v to crvfjifie- 

27 firjKOS avrfj, 'HvtKa Se elirav ot 7rp€o*/3vTai rovg Aoyovg 
avrtoi/, KaT7](T)(yv6r)o-av ot SovAoi cr<f>68pa t on Trunrore ovk 
ipprjOrj Aoyog rotovrog 7r€pt Sovo-ai/i/^g. 

28 Kat IyeveTO Tp €7ravptov, d>g o-vi/iJAfki/ 6 Aaog 7rpog tov 
ai/Spa avrrjs IcvaKetp, rjXOov ot Svo TrpecrjSvTai TrXrjpev j T^g 

29 ai/opov evi/otag Kara Swcrai/i/^g, tov (Azi/aTaxrai avrrjv, Kat 
€t7rav €p7rpOCT0€F TOV AaOV, a7T00-T€tAaT€ €7Tt 2a)0-ai/FaF 
Ovyarepa XcAkiov, rf €crrt yvvr) ’IovaKeip* ot Sc aTrcarctAav. 

30 Kat ^A0cv avrrj, Kat ot yoveig avT^g, Kat ra reKva avT>}g, 
Kat 7ravrc9 ot crvyyei/eig avrrjs* 

31 *H Sc '%a)crdvva rjv rpvcf>epd ov^oSpa, Kat KaXi] t< 3 ctSct. 

32 Ot Sc Trapdvofxoi eKeXevcrav a7TOKaXv(j>9rjvaL a vrijv, rjv yap 
KaraKCKaAvppcV^, O7ro)s ifX7rXy](r6(i)(n tov kolXXovs atiT^?. 

33 *EKAatOF Sc ot irap avrrj<z t Kat 7ravre<; oi ISoftcs avTiqv. 

34 ‘AvacrraFTC? Sc ot Svo irpecrfivTai iv fxecru) t a> Aaai, Wrji<av 

35 ra? x € ^P a<s ^ 7rL T V V f<e<^>aXrjv avr^g. *H Sc KAatovua avc- 
fiXexpev els tov ovpavov, on rjv rj KapSta avriyg TreiroiOvta 
C7rt Kvpta>. 

36 Et7T0F Sc ot TrpecrfivTaL, 7repL7raTOVVTO)V tj^oj v iv r<2 
7 rapaSctora> povtvv, elarjXOev avrrj per a Svo 7raiSto-Ka>F, Kat 
dneKXeLae rag 0vpag tov 7 rapa 8 eLcrov, Kat a7rcAvo-€ Tag 

37 7 ratStor/<ag. Kat ^A^c 7rpog avrrjv veaviaKOS og ^ 1 / KCKpvp- 

38 pcVog, Kat avc7rco-c pcT* avT>}g, 'Hpctg Sc oVrcg cf tt^ ya)i/ta 
tov rrapaSeiaov, tSovTcg t>)v avojjLtav, cSpapopci/ C7T avTOvg. 

39 Kat iSoFTcg crvyytvopcVovg avTovg, CKCtVov pci/ ovk 
rjhvvrjOruxev cyKparctg yevecrOai , Sta to tor^vcti/ avTov V7rcp 

40 i^pag, Kat avoc£avra Tag 0vpag eK7re7rrj$rjK.evaL, Tavrrjs Sc 
cVtAa/Jopcvot, CTnjpcDTtopci/, Ttg ^i/ 6 i/cavtaKog* Kat ovk 

41 rjOeXrjcrev ayyctAat rjplv ravra papTvpovpcv. Kat C7rt- 
crrcvcrcF avTOtg crvvayoyyrj tog TTpecr^vrepots tov Aaov Kat 
Kptratg* Kat KaTCKptvav avrrp a7ro0avcti/. 

42 ’Avefiorjcre Sc cjxvvrj pceyaXy Scocai/i/a, Kat ct7rci/, o ©cog 
6 attavtog, o tcvi/ KpV 7 TTa)T/ yi/tuo’T'^g, o ctSa>g Ta 7rai/Ta rrpiv 

43 ycvcaccvg avTtoi/, uv C7rto'Tao‘at ort \j/ev8rj pov Karcpap- 
rvprjcrav' Kat tSov a7ro$i/7prK<A> p,rj rrocrjcracra p^rjSev v)v ovrot 

44 i 7 rovrjpevcravTO Kar epov. Kat eco'rjKOvere Kvptog r>)g 
cfxvvrjs avrrjs. 


19 Kow wlieu the maids were gone forth, the 
two elders rose up, and ran unto her, saying 

Behold, the garden doors are shut, that nc 
man can see us, and we are in love with thee; 
therefore consent unto us, and lie with us. 
21 If thou wilt not, we will bear witness against 
thee, that a young man was with thee: and 
therefore thou didst send away thy maids from 
thee. 

- 2 Then Susanna sighed, and said, I am strait¬ 
ened on every side: for if I do this thing, it is 
death unto me: and if I do it not, I cannot es¬ 
cape your hands. 23 It is better tor me to fall 
into your hands, and not do it, than to sin in 
the sight of the Lord. w With that Susanna 
cried with a loud voice: and the two elders 
cried out against her. 

25 Then ran the one, and opened the garden 
door, 26 So when the servants of the house 
heard the cry in the garden, they rushed in at 
a private door, to see what was done unto her. 
27 But when the elders had declared their 
matter, the servants were greatly ashamed: 
for there was never such a report made of 
Susanna. 

28 And it came to pass the next day, when 
the people were assembled to her husband 
Joacim, the two elders came also full of mis¬ 
chievous imagination against Susanna to put 
her to death; 29 and said before the people, 
Send for Susanna, the daughter of Chelcias, 
Joacim’s wife. And so they sent. 30 So she 
came with her father and mother, her children* 
and all her kindred. 

31 Xow Susanna was a very delicate woman, 
and beauteous to behold. 32 And these wicked 
men commanded to uncover her face (for she 
was covered), that they might be filled with her 
beauty. 33 Therefore her friends and all that 
saw her wept. 

34 Then the two elders stood up in the midst 
of the people, and laid their hands upon her 
head. ,35 And she weeping looked up toward 
heaven; for her heart trusted in the Lord. 

36 And the elders said, As we walked in the 
garden alone, this woman came in with two 
maids, and shut the garden doors, and sent the 
maids away. 37 Then a young man, who there 
was hid, came unto her, and lay with her. 
38 Then we that stood in a corner of the garden, 
seeing this wickedness, ran unto them. 

39 And when we saw them together, the man 
we could not hold: for he was stronger than 
we, and opened the door, and leaped out. 
40 But having taken this woman, we asked who 
the young man was, but she would not tell us: 
these things do we testifv. 41 Then the as¬ 
sembly believed them, as those that were the 
elders and judges of the people: so they cou- 
uemnen her to death. 

42 Then Susanna cried out with a loud voice, 
and said, O everlasting God, that knowest the 
secrets, and knowest all things before they be: 
43 thou knowest that they have borne false 
witness against me, and, behold, I must die; 
whereas I never did such things as these men 
have maliciously invented against me. 44 And 
the Lord heard her voice. 
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Hisiory of Susanna, 45—64, 

45 Therefore when she waB led to bo put to 
death, the Lord raised up the holy spirit of a 
young youth, whose name was Daniel: 46 who 
cried with a loud voice, I am clear from the 
blood of this woman. 

4 ' Then all the people turned them toward 
him, and said, What mean these words that 
thou hast spoken ? 48 So he standing in the 
midst of them said, Are ye such fools, ye sons 
of Israel, that without examination or know¬ 
ledge of the truth ye have condemned a daugh¬ 
ter of Israel? 49 Keturn again to the place of 
judgment: for they have borne false witness 
against her. 

5U Wherefore all the people turned again in 
haste, and the elders said unto him, Come, sit 
down among us, and shew it us. seeing God 
hath given thee the honour of an elder. 51 Then 
said Daniel unto them, Put these two aside one 
far from another, and I will examine them. 

52 So when they were put asunder one from 
another, he called one of them, and said unto 
him, O thou that art waxen old in wickedness, 
now thy sins which thou hast committed afore¬ 
time are come to light: 53 for thou hast pro¬ 
nounced false judgment, and hast condemned 
the innocent, and hast let the guilty go 
free; albeit tne Lord saith, The innocent and 
righteous shalt thou not slay. 54 Now then, if 
thou hast seen her, tell me, Under what tree 
sawest thou them companying together? And 
he said, Under a mastick tree. 

55 And Daniel said, Very well; thou hast lied 
against thine own head ; for even now the angel 
of God hath received the sentence of God to 
cut thee in two. 56 So he put him aside, and 
commanded to bring the other, and said unto 
him, O thou seed of Chanaan,and not of Juda, 
beauty hath deceived thee, and lust hath per¬ 
verted thine heart. 57 Thus have ye dealt with 
the daughters of Israel, and they for fear com- 
panied with you: but the daughter of Juda 
would not abide your wickedness. 58 Now there¬ 
fore tell me, Under what tree didst thou take 
them companying together? And he said, 
Under a holm tree. 

59 Then said Daniel unto him. Well; thou 
hast also lied against thine own head : for the 
angel, of God waiteth with the sword to cut 
thee in two, that he may destroy you. 

60 With that all the assembly cried out with 
a loud voice, and praised God, who saveth them 
that trust in him. 61 And they arose against 
the two elders, for Daniel had convicted them 
of false witness by their own mouth : 62 and ac¬ 
cording to the law of Moses they did unto them 
iu such sort as they maliciously intended to do 
to their neighbour: and they put them to 
death. Thus the innocent blood was saved the 
same day. 

63 Therefore Chelcias and his wife praised God 
for their daughter Susanna, with Joacim her 
husband, and all their kindred, because there 
was no dishonesty found in her. 64 From that 
day forth was Daniel had in great reputation 
in the sight of the people. 


Kat array opcV^ avrrj^ a7roAccr#at, 6 Gco9 i^rjyeipe to 45 
Trvti'/xa to ayto** iratZaptov /ccurcpoi* G wop a AaytrjX. Kal 46 
cjxoirfj jULcydXjf, d0 £>05 eyto duo tou atpa ros tuut?/9. 

, E7T€lTTp€l//€ 0C TTcU O Aa09 7Tp09 G&10V, Kat CCTTaV, Tt* O 47 
Aoy^s, ot/fos, <jv AcAdAi^Kac; 0 Sc oras iv /z€(7<o 48 

aurtov, €t 7 T€V, out (09 fjoopol oi vtot * IcrparjX; ovk ayaKptvay- 
T€ 9 , ouSc to cracks €7nyiwT€9, KaTtKpivaje dvyarepa ’Io - - 
parjX ; Avacrrpc^aTC ct9 to Kptrrjptoy , i j/€v8rj yap ovtol 49 
KartpapTvprjcray 

Kat av€crTpe\p€ i ras 6 Aao9 pera (T7rov$r)s 9 Kat ehrav 50 
avro) ot 7rpccr J3vt cpot, 8cupo KaOtcroy iy pecro) rjp< ov, real 
avayyeiXov rjpty > otl <rol ScS <okcv 6 ©co9 to irptorfitiov. 

Kat €tir€ 7rpo9 aurou9 Aavtr/A, Sta^coptcrarc aurou9 car 51 
aWijXwv paKpav, Kat avaKpivto aurou9. 

c fi 9 Sc 8 tc^top tadrjaay ct 9 a 7 ro too cvo9, CKaAccrc roi/ eva 52 
avrtvy, kcll €t 7 rc 7rp09 avrov , 7 re 7 raAai<op,cv€ rjptpwy KaKtov, 
vvv rjKacrw at apaprtat cron, 89 hrotet 9 to irportpov, Kptvwv 53 
Kptcre t9 aStKou 9 * /cat tou9 ply a0toou9 KaraKpcva)v, a7roXv(vv 
Sc tou9 amou9, Xeyovros tou ©cou, aOwov Kat StKatoi/ ovk 
a7TOKT€V€t9. NOv OW TCLVTrjV €L7T€p CtSc9, €t 7 TO|/, VI TO Tt 54 
ScVSpOI/ CtSc9 a£’TOU9 0/AtAoUVTa9 (ZAA 77 A 019 ; o 0 € Ct^rei/, U7TO 

( T^LVOV . 

Et7T€ Sc Aai/tr/A, op6o) 9 ci/zcucrat ct 9 rrjy crcauTou kc<£ a- 55 
A 77 V rjSrj yap ayycAo 9 cf>acnv ©cou Aa/3<bv 7 rapa tou ©eon, 
crylau ere ptcrov. Kat pt€TacrT^cra 9 aurov, eKcAeucre 7 rpocr- 56 
ayayeiv rov eTtpov, Kat €t 7 rev clvtco, enreppa Xai/aai/, Kat 
ovk ’louSa, to KC 1 AA 09 l^r}7vaTrj(ji ere, Kat €7rt0upua Sucrrpetf/e 
TYjv Kaphtav (jou. Outod 9 €7rot€tT€ OvyaTpa <jiv ’Icrpa^A, 57 
Kat €K€tmi <f>oj3ovpevat toptXovv vpiv aAA* ou 6vyaTrjp 
S IouSa V7rep€LV€ T 1 ]V OLVOptaV VptVV. Nu^ 0U|/ Acyc pot, U7 TO 58 
Tt Sci/Spov KaT€Aaj8e9 auTOU9 opttAouvTas aAA^Aot9; 6 8c 

CtTTCV, U7TO 7TptVOV. 

Et7re Sc auT<o Aaj/tyX, opOcv 9 etf/evo-at Kat cru ct9 rrjv 59 
crcauTou K€<f>a\r]v ptve t yap 6 ayycAo9 tou ©cou, ttjv 
popcf>atav c^(ov 7rptVat crc pecrov, 07rco9 i^oXodpeycrr) vpas . 

Kat avefSorjcre 77 -acra rj avvayoyyrj cfxvvrj peyaXrj, Kat 60 
evXoyrjcrav tw ®c(o t<o erto^ovrt tou9 IXTTt^ovTa^ hr auToV. 
Kat avtcrTrjaav cVt TOU9 Suo 7rpco-/3ura9, ort crvvicTTr]CT€v 61 
auTOU 9 AavtrjX ck tou o-roparo 9 auTcov tj/tvSopapTvprjorav- 
Ta9. Kat iirotrjaav auT0t9 01 / rpoirov hrovrjptvcravTO rw 62 
TrXrjatov 7rotrjcraL Kara tov vopov Mtoucri}* k at oariKTetyav 
auTous, Kat iadyOrj alpa avatTtov Iv tt} fjpepa hetyr}. 

XcAkuxs 8c Kat rj yvvrj avrov yvzvay 7rcpt 6^uyaTpo9 62 
auTaiv pera ’IcoaKclp tou ai/Spo9 auT^9 Kat twv avyyeytov 
auTcoi/, OTt ou^ cu pedr] iy auT fj acr^rfpov Trpaypa. Kat 61 
AaytrjX cycVcTo peyas cv(07rtov tou Aaou a7ro t>}9 rjpepas 
CK€tV729, Kat C7T€K€tVa. 


BHA KAI APAKQN. 
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BHA KAI 


A P A K a N. 


KAI 6 (3aai\€v< ; ' Aarvdyrjq irpoatriOr) 7 rpo9 tov9 Trarlpa^ 
avrov • kou 7rapeXa/?€ Kvpo9 6 Ilepcn^ 777 V /Sao’iXeiav avrov. 

2 Kai ^v Aavi^X crvpi/SiajTr^ tov /3ao*iX€a>9, /cal €vSo£o 9 V7T€p 
7 ravra 9 rov9 <fiiXov<; avrov. 

3 Kai rjv €l8(j)\ov 70 T 9 Ba/3vAa>vtot9 a> ovojxa B 77 A, Kat 
€Sa7rai/tovTO et9 avrov €Kaarr]<; rjfxepa<; cr€puSaA€0J9 apT(x/3(U 
StoSe/ca, /cat Trpofiara TecraapaKOVTa, /cat olVov fxeTprjral e£. 

4 Kat 0 /3aaiXev<; eae/Jero avrov, /cat eVopevero /ca#’ e/caor^v 
> 7 /A€pav 7rpo<TKVv€LV avrcS. Aavt^X Se 7rpO(T€KVV€L rcfl ©€<8 
avrov* /cat et7rey avr (8 6 j3aa tXev 9 , Start ov 7 rpo( 7 /cvvet 9 r<3 

5 B 77 X; 'O Se eiTrev, ort ov (TtfiofJLai etSwXa x €t P 07r0t7 7 ra > 
aXXa rov £<J>VTa ©eov, rov /crtcravra rov ovpavov /cat r^v 
y/Jv, /cat e^ 0l/Ta 7rd<rr)s crapKos /cvpetW. 

6 Kat elVrev avrcS o /JaaiAevs, ov So/c€t o-ot B 77 A eivai £< 8 v 
0eo9 ; r] ovx opa 9 ocra ecr#ia /cat rrtVet kcl8 ’ eKaarrjv 77 /xepav ; 

7 Kat €t7T€ Aavr^X yeXdaas, /nr] 7rXava>, /?acrtXev, ovro9 yap 
€<rto0€ 1 / puv eVrt ^ 77 X 09 , e^cv^ev Se ^aX/co9, Kat ov /3e/3pa)K€v 
OvSe7TOT€. 

8 ®v/xa)0€t9 8 c o J3(icr iXev 9 eKaXeae rov 9 iepe?9 avrov* Kat 

€t7T€V aVT0t9, e<XV /Xt) €t7T0tT€ /XOt 7t9 0 KaTeV&UV W)v 

9 SaTrdvrjv ravrrjVy aTrodavdcade, ’Eav Se Seif^re on B 77 X 
KaTeadUi avra, o Aavt 77 A a 7 ro 0 ai/etrat, ort if3Xaacf>rjfi.r]<j€v 
€t 9 tov B/JX* Kat €t 7 T€ AavvqA 7(8 fiacnXt'L, yiveVfXo Kara 
to prjfxa crov. 

10 Kat ^<xav iepei 9 tov B/ 7 A e/JSop/^KOvra €K709 ywaucuiv 
Kat reKVoav* Kat rjXdev 6 /3aa*tXev9 /xera AaviT^A ei 9 tov 

11 oIkov tov B 77 A. Kat et 7 rav ot iepei 9 tov Bt)X, tSov rjp.e'cs 
a 7 TOTpe^opt€V e£a>, crv Se, /3acrtXev, 7 rapa#e 9 ra /3pa>/xara, 
Kat tov otvov K€pacra9 ^€ 9 , Kat arroKAetaov t^v Ovpav , Kat 

12 (T(f>p(xytcrov tco S a/CTvAtcv aov. Kat eX^a/v 7 rpa)'t, eav pt?) 
€vp ?79 7 ravTa ^Se/JptopteVa vrro tov Br/X, a 7 ro 0 arovpt 60 a* 77 

13 AavtT^X 0 i//€v8opt€vo9 Ka0’ rjfJLujv. Avrot 8e Kare^povovv, 
OTt 7T€7rot^K€to’av V7ro t^v Tpa7T€^av K€Kpvp.p,tvrjv etcToSov, 
Kat St' avT779 €tcr€ 7 rop€vovTO StoAov, Kat avrjXovv avra. 

14 Kat cyevero a>9 e^X^ocrav eKetvot, Kat o fiaonXevs 7rape- 
^K€ Ta /?pa>pta 7 a t(8 Bt^X* Kat €7rera^c &avir]X Tot9 7rat- 
Saptot 9 avrov, Kat rjvcyKav recfypcLv Kat KaTecretcrav oAov 


tov vaov 6vci7rtov tov ^3acrtX€a)9 ptovov Kat €^€X0ovt€9 
CKXetcrav rr^v 0vpav, Kat io‘cf>payco‘avTo €V t(8 SaKrvXtcv rov 
15 /JaatA€a> 9 , Kat aTnJX^ov* Ot Se tepct9 rjXdov ttjv vvktcl 


And king Astyages was gathered to his fathers, 
and Cyrus of Persia received his kingdom. 2 And 
Daniel conversed with the king, and was hon¬ 
oured above all his friends. 

3 Now the Babylonians had an idol, called 
Bel, and there were spent upon him every dny 
twelve great measures of fine flour, and forty 
sheep, and six vessels of wine. 4 And the king 
worshipped it, and went daily to adore it: but 
Daniel worshipped his own God. And the king 
said unto him, Why dost not thou worship 
Bel? 6 Who answered and said, Because I 
may not worship idols made with hands, but 
the living God, who hath created the heaven 
and the earth, and hath sovereignty over all 
flesh. 

6 Then said the king unto him,Thinkest thou 
not that Bel is a living god ? seest thou not 
how much he eateth and clrinketh every day ? 

7 Then Daniel smiled, and said, O king, be not 
deceived: for this is but clay within,and brass 
without, and did never eat or drink any 
thing. 

® So the king was wroth, and called for his 
priests, and said unto them, If ye tell me not 
who this is that devoureth these expences, ye 
shall die. 9 But if ye can certify me that Bel de¬ 
voureth them, then Daniel shall die: for he 
hath spoken blasphemy against Bel. And 
Daniel said unto the king, Let it be according 
to thy word. 

10 Now the priests of Bel were threescore 
and ten, beside their -wives and children. And 
the king went witli Daniel into the temple of 
Bel. 11 So Bel’s priests said, Lo, we go out: but 
thou, O king, set on the meat, and make ready 
the wine, and shut the door fast, and seal it 
with thine own signet; 12 and to-morrow when 
thou comest in, if thou findest not that Bel 
hath eaten up all, we will suffer death : or else 
Daniel, that speaketh falsely against us. 13 And 
they little regarded it: for under the table 
they had made a privy entrance, whereby they 
entered in continually, and consumed those 
things. 

14 So when they were gone forth, the king set 
meats before Bel. Now Daniel had commanded 
his servants to bring ashes, and those they 
strewed throughout all the temple in the pre¬ 
sence of the king alone: then went they out, 
and shut the door, and sealed it wit li the king’s 
signet, and so departed. 15 Now in the mgnt 
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came the priests with their wives and children, 
as they were wont to do, and did eat and drink 
up all. 

16 In the morning betime the king arose, and 
Daniel with him. 17 And the king said, Daniel, 
are the seals whole? And he said. Yea, O king, 
they be whole. 18 And as soon as he had 
opened the door, the king looked upon the 
table, and cried with a loud voice, Great art 
thou, O Bel, and with thee is no deceit at all. 

19 Then laughed Daniel, and held the king 
that he ehould not go in, and said, Behold now 
the pavement, and mark well whose footsteps 
are these. 20 And the king said, I see the foot¬ 
steps of men, women, and children. And then 
the king was angry, 2 and took the priests with 
their wives and children, who shewed him the 
private doors, where they came in, and consumed 
such things as were upon the table. 22 There¬ 
fore the king slew them, and delivered Bel into 
Daniel’s power, who destroyed him and his 
temple. 

23 And in that same place there was a great 
dragon, which they of Babylon worshipped. 
24 And the king said unto Daniel, Wilt thou 
also say that this is of brass ? lo, he liveth, he 
eateth and drinketh; thou canst not say that 
he is no living god: therefore worship him. 

25 Then said Daniel unto the king, I will wor¬ 
ship the Lord my God: for he is the living 
God. 26 But give me leave, O king, and I shall 
slay this dragon without sword or staff. The 
king said, I give thee leave. 27 Then Daniel 
took pitch, and fat, and hair, and did seethe 
them together, and made lumps thereof: this 
he put in the dragon’s mouth, and so the 
dragon burst in sunder: and Daniel said, 
Lo, these are the gods ye worship. 

28 When they of Babylon heard that, they 
took great indignation, and conspired against 
the king, saying, The king is become a Jew, and 
he hath destroyed Bel, he hath slain the dra¬ 
gon, and put the priests to death. 29 So they 
came to the king, and said, Deliver us Daniel, 
or else we will destroy thee and thine house. 

30 Now when the king saw that they pressed 
him sore, being constrained, he delivered 
Daniel unto tnem; 31 who cast him into the 
lions’ den : where he was six days. 32 And in 
the den there were seven lions, and they had 
given them every day two carcases, and two 
sheep: which then were T iot given to them, to 
the intent they might devour Daniel. 

33 Now there was in Jewry a prophet, called 
Habbacuc, who had made pottage, and had bro¬ 
ken bread in a bpwl, and was going into the 
field, for to bring it to the reapers. 34 But the 
angel of the Lord said unto Habbacuc, Go, 
carry the dinner that thou hast into Babylon 
unto Daniel, who is in the lions’ den. 

35 And Habbacuc said, Lord, I never saw 
Babylon • neither do I know where the den is. 
36 Then the angel of the Lord took him by the 
crown, and bare him by the hair of his head, 
and through the vehemency of his spirit set 
him in Babylon over the den. 37 And Hab¬ 
bacuc cried, saying, O Daniel, Daniel, take the 
dinner which God hath sent thee. 

38 And Daniel said, Thou hast remembered 
me, O God: neither hast thou forsaken them 
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Kara to €#05 avrtov, /cat at yvvcuKes avrwv, /cat ra reKva 
avTtop, /cat Karecfrayov 7rarra, /cat efeVtop. 

Kat d)p6ptcrev 6 /3aatXevs to 77/9 oft, /cat Aa vtrjX pter auroS. 16 
Kat €t7T€, crtLot at cr<f>payt8es AavtrpV; 6 Se eh re, crwot, 17 
fiacrtXev. Kat eyevero apta rS apotfat ra? 6vpas, eirtj3Xe\J/as 18 
€7rt rrjv rpa 7re£ap 6 /3acrtXevs y efiorjae <f><x>vrj pteyaXrj, 
pteyas el Btj. A., Kat ovk ecrrt ?rapa crot S 0 A 09 ovSe et9. 

Kat eyeXaae Aaptr/A, Kat eKpdrrjcre top fiacnkea, rov 19 
ptrj etaeAvetv avrov ecrur Kat etrzev , toe or) to eoa<po9, Kat 
yvwOt TIP 09 Ta t)(vrj Taura. Kat ehrev 6 (5acrtXevs, open Ta 20 
i\vq av8pu)v, Kat yvvatKtov, Kat 7ratSta>p* Kat opytcrOets 6 
fiaatXevs Tore crvveXajSe tous lepets, Kat ras yvvalKas, Kat 21 
ra reKva avrwv, Kat e8et£av avrw ras Kpvirras Ovpas 9 8t S)V 
elo-eiropevovTo, Kat e8arrdviov ra & rt rrjs rparretprjs. Kat 22 
drreKretvev avrous 6 fiacrtXevs, Kat eScoKe top Bt)A ckSotop 
to) AavtrjX' Kat Karearpeij/ev avrov Kat to tepor avrov . 

Kat rjv ApaKtop pteyas, Kat ecre/Sovro avrov ot Ba/SvAcoptot. 23 
Kat etTrev 6 fiacrtXevs t<£ AavtijX, ptrj Kat toutop ipets OTt 24 
XO-Xkovs ecrrtv ; l8ov £fj, Kat ierdtet, Kat rrtvet' ov Svracrat 
€t77€tP, OTt OVK e<JTtV 0UT09 #€09 £a)P’ Kat irpOCTKVVrjO’OV avr<2. 

Kat ehre AaptiyA, Kupta> to) ©eto ptov 7 rpoaKVvrjcr(o t on 25 
oC'tos icrrt ®eo9 £<Jp. 2u Se, fiacrtXev, 809 ptot e$ovcrtav, 26 
Kat aTTOKrevS) top SpaKovra avev pta^atpas Kat paj38ov Kat 
ehrev 6 j3aatXevs StSto/ut crot. Kat eXa/3ev 6 AavtrjX rrtcrcrav 27 
Kat erreap Kat rpt^as, Kat rjijrrjcrev eirtroavro * Kat erro'trjcre 
pta^as, Kat ISojkcp els to erropta tov SpaKovros, Kat <f>ayivv 
8teppdyrj 6 SpaKcop* Kat ehrev, t8ere ra cre/Sdcrptara v/xtop. 

Kat eyepeTO, (1)9 r/Kovcrap ot Ba/SvAciptot, rjyavaKrrjaav 28 
Atap, Kat <rvve<TTpd<}>7](jav C7rt top j3aat\ea f Kat ehrav, 
Iou8at09 ycyopcp 6 jSaatXevs, top Br/X Karecnraae , Kat top 
SpaKovra a7reKretve y Kat tou9 tepets Kareor<f>a$e. Kat et7rav 29 
eX^opT€9 7rpo9 top /SaatXca, 7rapaSo9 rjpuv rov AavtyX * ei 
Se pti), d7roKrevovpiev ere, Kat top oTkop ctou. 

Kat elSev o j3a(rt\evs ort eiretyovatv auTOP cr<£oSpa, Kat 3C 
avayKacrOels o j3aatXevs 7 rape8o)K€V avrot 9 top AaptiyX. 

Ot 8e e/3aXov auror €t9 top XaKKOp tojp Xcoptcop, Kat rjv 31 
€K€t rjptepas ^Hcrap Se ev t< 3 XaKKa) €7rra XeoPT€9, Kat 32 
eStSoro auT0t9 rrjv rjptepav Suo crtoptaTa Kat Suo 7rpoj3ara • 
rore Se ovk e8o6r] avrots , tva KaTa^aycocrt top Aavtr/X. 

Kat rjv ’ Apt/3aK0vpt 6 Trpo^rjTiqs ev rrj ’IouSata, Kat avros 3 b 
rjif/rjerev eij/epta , Kat evedpv\f/ev aprovs els aKa<f)r)v t Kat b ro- 
pevero els to 7 reStor a7repeyKat Tot9 6eptcrrats. Kat et7rep 
6 ayyeXos Kuptou tw ’ Apt/SaKOvpt , a7 reveyKe to apterrov o 
eyets els Ba/SuXipa tu) Aapt r)X els top Xclkkop tcov XeoPTCop. 

Kat et7rep ’Ap,/8aKOU/a, Kupte, Ba/8vXa)pa ou^ eaipaKa, 

Kat top XJkkop ov ytPcocrKo). Kat eireXa/Sero o ayyeXos 36 
Kuptou rrjs Kopvcfrrjs avrov , Kat /3acrrdaas rrjs Koptrjs tyjs 
K e<f>aXrjs avrov , edrjKev auTOP et9 Ba/8uXojpa €7rapo) tou 
XaKKOv, ev too pot£w tou 7rp€up,aT09 aurou. Kat efiorjerev 37 
*A pifiaKovpL, Xeyoop, Aapti)X, Aapt r]X, XajSe to dptarov o 
arrearetXe aot 6 0eo9. 

Kat et7re Aaptr/X, eptvrjcrOrjs yap ptov 0 ©eo9, Kat ovk 38 


34 


35 
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39 iyKareXvTCS rovs ayaTrcovTas crc. Kat avadTas Aa vtrjX, 
€<f>ayev* 6 Se ayycXo 9 roS © eo u direKaTedTyde tov ’Ap.f3a- 
kov/jl rrapaypruxa eh tov tottov olvtov . 

40 'Q 8e /SadtXevs rjXOe Trj rjfxepa Trj i/386fxr) 7rev8rjdai tov 
AavtyX, Kal rjXOev hn tov Xolkkov , kcll ivefiAeij/e, kcll l8ov t 

41 Aai/irjA KaOr/fievos . Kat ava/Sorjaas (fxvvrj /xcyaAy, elne, 
fxeyas el, Kupie o ©€09 too A avirjX, k at ouk ec ttiv aXXos 

42 7t\y]v dov . Kat av€CT7racr€v aurov rous Se a/rtovs tt)? 
aTnoXetas avrov ive/3aXev eh rov Xolkkov Kal KaTe/3pd)9rj - 
trav 7rapaxprjjJLa ivu>7nov avrov. 


that seek thee and love thee. 39 So Daniel arose, 
and did eat: and the angel of the Lord set 
Habbacuc in his own place again immediately. 

49 Upon the seventh day the king went to be. 
wail Daniel: and when he came to the den, he 
looked in, and, behold, Daniel was sitting. 
41 Then cried the king with a loud voice, saying, 
Great art thou, O Lord God of Daniel, and 
there is none other beside thee. 42 And he drew 
him out, and cast those that were the cause of 
his destruction into the den: and they were de¬ 
voured in a moment before his face. 


MAKKABAIQN A'. 


KAI eyeVero /xera to 7rara£at *AXe£av8pov tov <&tXt7r7rov 
tov MaKeSova, os e£rjX6ev iv rrjs y rjs Xerretet/x, Kal eTrara^e 
rov Aapetov j3adiXea Ilepow Kal M^Scov, Kal ifiaaiXevdev 

2 avr’ avrov 7rporepo9 eVt rrjv 'EAAdSa. Kat avvednqdaro 
7 roXepLovs ttoXXovs, Kal eKpdrrjdev o^upco/xaTou/ ttoAXcov, 

3 Kat ed<j>a£e fiadiXeh rrjs yrjs . Kat 8irjX9ev eo)s a Kpcov rrjs 

yrjs , Kat eXafie dKvXa TrXrjdovs edvwv Kal rjav^aaev rj yrj 
€Va>7Ttov aurou* Kat vipwdr), Kal emrjpdr] rj Kap8ca auToC. 

4 Kat avvrjyaye Svvajjuv idyypav cr<£oSpa, Kal r/p£e \<j)p<vv , 
Kat idv£)v f Kal rvpdvv(i)v f Kal iyevovTO avr<2 eh <j>opov . 

5 Kat /xera ravra eireaev €7rt ty]v KOLrrjv f Kal eyvco ort orro- 

6 OvrjdKei . Kat eKaXeae rovs 7ratSa9 avrov toi> 9 evSo£ou9 
T0U9 dVVTpOcjiOV 9 UUTOU d,7TO VeOTTjTOSt Kal StetXcV aUTOt9 

7 T 7 )v fiaaiXelav avTov It t £qjvtos avrov. Kat efiaalXevaev 

8 ’AAefai/Spo 9 eTY] SdiSeKa, Kat a7r€#ave. Kat iireKparydav ol 

9 7ratSe9 aurou ?Kao'T09 iv ren T07ra> auTou. Kat e7redevTO 
7ravr€9 StaS^/xara jaeTa to aTroOave'cv avTov , Kat ot viot 
auTojv ottlcto) avT(vv errj 7roXXa, Kat eirXrjdvvav KaKa iv 


And it happened, after that Alexander son of 
Philip, the Macedonian, who came out of the land 
of Chettiim, had smitten Darius king of the 
Persians and Medes, that he reigned in his 
stead, the first over Greece, 2 and made many 
wars, and won many strong holds, and slew the 
kings of the earth, 3 and went through to the 
ends of the earth, and took spoils of many na¬ 
tions, insomuch that the earth was quiet before 
him; whereupon lie was exalted, and his heart 
was lifted up. 4 And he gathered a mighty 
strong host, and ruled over countries, and na¬ 
tions, and kings, who became tributaries unto 
him. 

5 And after these things he fell sick, and per¬ 
ceived that he should die. 6 Wherefore he 
called his servants, such as were honourable, 
and had been brought up with him from his 
youth, and parted his kingdom among them, 
while lie was yet alive. 7 So Alexander reigned 
twelve years, and then died. 8 And his servants 
bare rule everyone in his place. 9 And after 
his death they all put crowns upon themselves ; 
so did their sons after them many years: and 
evils were multiplied in the earth. 


TJ? yrj- 

10 Kat e^rjXOev e£ avriov pt£a a/xapT(oAo9 Avtlo)(OS Etti- 
< pavrjs , vlos ’Avtlo)(ov /3a(nXe(i)s f 09 rjv op,rjpa iv tij Pcn/xTp 
Kal ipadiXevdev iv eret eKaTOdTw Kal TptaKOdTU) Kat e/JSb/xa) 
/SadiXetas 'lEXArjvivv. 

11 ’Ey rat9 rjpiepais iKelvacs i£y)Xdov i£ Idpa 
vopioi, Kat aveTreidav 7roXXovs, XeyovTes, 7ropev9(op,ev i Kat 
8ta 6d)pie8a ScadyKrjv ptCTa twv idvivv twv kvkX a) r)p,(ov, ort 
a(f) rjs i'xwplddrip.ev di r auTcov, evpev rjp,as KaKa 7 roXXa. 

12 Kat yyaOvvdrj 6 Xoyos iv 64>9aXp,oh avTuv. 


r/X utot 7 rapa- 


10 And there came out of them a wicked root, 
Antiochus surnamed Epiphanes, son of Anti- 
ochus the king, who had been an hostage at 
Rome, and he reigned in the hundred and 
thirty and seventh year of the kingdom of the 
Greeks. 

11 In those days went there out of Israel 
wicked men,w T ho persuaded many, saying, Let 
us go and make a covenant with the heathen 
that are round about us : for since we departed 
from them we have had much sorrow. 1J So this 
device pleased them well. 





i. Maccabees, I* 13—36. 
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13 Then certain of the people were so forward 
herein, that the)’ went to the king, who gave 
them licence to do after the ordinances of the 
heathen: 14 whereupon they built a place of 
exercise at Jerusalem according to the customs 
of the heathen : 15 and made themselves uncir¬ 
cumcised, and forsook the holy covenant, and 
joined themselves to the heathen, and were 
sold to do mischief. 

16 Now when the kingdom was established 
before Antiochus, he thought to reign over 
Egypt, that he might have the dominion of two 
realms. 17 Wherefore he entered into Egypt 
with a great multitude, with chariots, and ele¬ 
phants, and horsemen, and a great navy, 18 and 
made war against Ptolemee king of Egypt: but 
Ptolemeewas afraid of him, and fled; and many 
were wounded to death. 19 Thus they got the 
strong cities in the land of Egypt, and he took 
the spoils thereof. 

20 And after that Antiochus had smitten 
Egypt, he returned again in the hundred forty 
and third year, and went up against Israel and. 
Jerusalem with a great multitude, 21 and enter¬ 
ed proudly into the sanctuary, and took away 
the golden altar, and the candlestick of light, 
and all the vessels thereof, ^ and the table of the 
shewbread, and the pouring vessels, and the 
vials, and the censers of gold, and the veil, and 
the crowns, and the golden ornaments that 
were before the temple, all which lie pulled off. 
23 He took also the silver and the gold, and the 
precious vessels: also he took the hidden 
treasures which he found. 

M And when he had taken all away, he went 
into his own land, having made a great 
massacre, and spoken very proudly. 25 There¬ 
fore there was great mourning in Israel, in 
every place where they were ; 26 so that the 
princes and elders mourned, the virgins and 
young men were made feeble, and the beauty 
of women was changed. 27 Every bridegroom 
took up lamentation, and she that sat in the 
marriage chamber was in heaviness. 28 The 
land also was moved for the inhabitants 
thereof, and all the house of Jacob was covered 
with confusion. 

29 And after two years fully expired, the king 
sent his chief collector of tribute unto the 
cities of Juda, who came unto Jerusalem with 
a great multitude, 39 and spake peaceable 
words unto them, but all was deceit: for when 
they had given him credence, he fell suddenly 
upon the city, and smote it very spre, and de¬ 
stroyed much people of Israel. 31 And when 
he had taken the spoils of the city, he set it on 
fire, and pulled down the houses and walls 
thereof on every side. * But the women and 
children took they captive, and possessed the 
cattle. 

33 Then builded they the city of David with 
a great and strong wall, and with mighty 
towers, and made it a stronghold. for them. 
34 And they put therein a sinful nation, wicked 
men, and fortified themselves therein. 35 They 
stored it also with armour and victuals, and 
when they had gathered together the spoils of 
Jerusalem, they laid them up there, and so 
they became a sore snare : 36 for it was a place 
to lie in wait against the sanctuary, and an evil 
adversary to Israel. 


Kat npcedv^rjO^irdv tlv^; airo rov Xaov,Kali7ropev0r)<rav 13 
7T/xw roi 7 /3acrtAca* kou k'dioKev aurot? i£ovcrkav iroirjcrai ra 
StKatcapara row iOvkov. Kat ojKoSopcrjo-av yupi/acrtov iv 14 

'IepoaoAijpot? Kara ra roptpa rcbv iOvow. Kat irroLrjaav 15 
cauTOt? aKpofivcTTias, /cat a7rkcrTr)crav ai to SLaOrjKrjs ayta?* 

Kal l^v^Orjaav Tot? eOvecn, /cat iirpaOrjcrav tox) irocrjcrat to 
TTOVTjpOV. 

Kat rjTOLpidcrdr) rj /SaatAeta ivavrtov 'Avtlo)(ov /cat 16 
v7rkXa/3e fiacriXevaai rrjs Atyrnmn/, oVcd? fiaariXexxjr) eVt 
Ta? Sno /JacrtActa?. Kat elarjXdev et? Alyvirrov iv 6% Aa> 17 
1 Sapet, iv appacrt, /cat iv iXk<f>acrLy Kal iv imrevcn, Kat iv 
(ttoXo) pcyaAa>. Kat crvveorTijoraro iroXep.ov 7rpo? IlroAe- 18 

pator jSacnXka Alyv7rrov Kat iverpdirrj IlToAcpato? a7ro 
irpocrdiTTOv avTOxi, Kat €<£vy€* Kat kirecrov rpau/mrtat 7roAAot. 

Kat KareXafiovro ra? 7rdAet? ra? o^upa? iv yrj Alyvirru r 19 
Kat kXa/3e Ta ctkv Xa yip Atywrou. 

Kat iirkarpeif/ev ’Arrto^os pera to irara^ai Alyvirrov iv 20 
T(S €KaTocrT(J Kat reacrapaKou’Tko Kat rpcno €T€t* Kat dvkfSrj 
€7rl IcrparjX, Kal avk/3r] et? 'IepoxxraAx/p iv 6% Aa> jSapet. 
Kat elcrrjXdev et? to aytaapa iv VTrep^t^areta, Kat eAa/3e to 21 
OvcrtacrTripLOV to )(pvcrovv y Kal ryv Xv^viav rov c^coto?, Kat 
iravra Ta c rKtvrj avTrjs , Kat t rjv rpaire^av rrjs 7rpo#eVeto?, 22 
Kat Ta o*7ropS€ta, Kat Ta? <£taAa?, Kal Ta? OvicrKas Ta? 
Xpvcras, Kat to KaraTreVacrpa, Kat too? OTe^ayou?, Kal rov 
Kocrpiov rov xpvcrovv rov Kara irpoawirov rov vaov r Kal 
iXkmore iravra . Kat kXajSe to apyvpiov, Kal to ^px/crtW, 23 
Kat Ta crKtvr) ra iiriOv^ra * Kat eAa/3e tou? Orjcravpovs tou? 
darOKpv(f>ov ? ov? eupe. 

Kat Xa/3o)v iravra airrjXOev et? rrjv yrjv a utov* Kat 24 
iiroirjare (frovoKTOvtav , Kat iXdXrjcrev vireprjcfjavekav pieydXrjv. 
Kat e’yeveTo irivOos pcya e7rt 'Icrpa^A iv 7ravTt toito) avro)v. 25 
Kat icrriva$av ap^oj/re? Kat 7rp€cr^uTepot, irapQkvoi Kal 26 
vcavLcrKoi rjcrOivrjcraVj Kal to KaAAo? tu>v yvvaiKwv YjXXoaoOr). 
Ila? i/up<^)t 09 avkXa/3 € 6prjvov f Kal Kadrjpikvrj iv irao-rC) 27 
iykve.ro iv 7rkv8et. Kat iaeiirOr] rj yrj €7rt too? KaTOtKOtTTa? 28 
avrrjV' Kal 7ra? 6 oIko? ’IaKw/3 treSwaTO a lijyyvy)v. 

Kat pera 8uo krrj yfiepkov airkcrTeLXev o ^SaatAen? ap)(OVTa 29 
<^>opoAoyta? ct? Ta? 7roAet? ’IovSa* Kat rjXdev ct? ‘IcpowaA^p 
iv o^Ao) /3ap€t. Kat iXaXrjaev avTOt? Aoyou? elprjvLKOvs 30 
iv SoAar Kat iveiricrrevorav auTw* Kat iirkireorev iirl rrjv 
itoXlv i^aariva, Kal €7raTa^€V avrr]v TrXrjyrjv peydXrjv, Kal 
a7rtjiA€cr€ Aaov 7toAw i£ ’Icrpa^A. Kat eXafie ra ctkv Xa tt}? 31 
7rdAea>9, Kat ivemjpLcrev a vttjv 7rvpl y Kal KaOeiXe too? otKou? 
avTrjs Kal ra T€t ^7 a urr}? kvk Aa). Kat rfyjxaXdrevcrav tol? 32 

yuvatKa? Kat Ta rkwa, Kal ra Krrjvr] iKXr]pov6p.r]crav . 

Kat wKoSopLrjcrav rr]V itoXlv Aa vlS TCt^et peyaAa) Kat 33 
to-^upw, Trnpyot? o^upot?, Kat eycVeTO auTot? €t? aKpav. Kat 34 
kOrjKav €K€t €#vo? apapra/Aov, a^Spa? 7rapaTOpou?, Kal 
iv'ujyycrav iv avrrj. Kat irapkdevro 07rAa Kat Tpo</)d?, Kat 35 
crumyayovre? ra (TKuAa ^epowaAi^p darkdevTO iKtr Kal 
eyevovTO €t? p.eydXrjv 7raytSa. Kat iykvero €t? kveSpov T(L 36 
ayeao’paTt, Kat €t? ScafioXov irovripov tw ’IcrparjX StaTra^TO?. 
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37 Kat av at/xa aOwov kvkAcv tov ayidoy^aros, kcu 

38 i/aoXvvav to dytaa^aa. Kat c<f>vyov ol KaroLKot Tepovo-aAr^ 
St’ avrovs, /cat iycvcro koltolklgl dAA orpiw /cat cyeVcro 
aAAorpta rots yen^/xaaiyavrf/s, /cat ra tckvql avTrjs iyKUTC- 

39 At 7 roy avrryi/. To dytacrjJLa avriys ypypaLdr] J)S epyy/xos, at 
eopral avriys i<JTpd<pr]crav €ts TreV^os, ra crd/3/3aTa avriys eis 

40 onetStcrp.oi', 17 rip//) avriys as e^ovSeVa/criv. Kara tt)i/ 8 o£aF 
avr/)s iTrXrjdvvOr] r) aripia avrrys, /cat to in/ros avrrjs iaTpacfar] 
cis 7reV#os. 

41 Kat cypaipcv 6 /3a(jtXcv s ’Ai/rto^os irdo-rj rrj /3aatXcta 

42 avTOv €t^at 7 rdi/Tas Aaoi/ eVa, Kat iyKaTaXiTrelv €Ka(rrov ra 
vopipa avrov' koll € 7 reSe^aTO ttovtcl ra €# 1/77 Kara toi/ Aoyov 

43 tov /3a<xiAe<vs. Kat 7toAAoi a 7 ro Tcrpar/A evSoKTycrar r^y 
Aarpaa avTOv, Kat €#vcrai/ tois eiSa/Aois, Kat i/3cj3y]Xoxrav 

to adfifiaTOV . 

14 Kat a7T€crT€tAei/ 6 /JacnAcvs /3t/3Xta iv X €L P L d.yycXmv €ts 
*IepovcraA?)p Kat Tas 7rdAas TovSa, 7rop€vdr)vcu oirtcroj vopi- 

45 /xcl)i/ dAAorp/W Tps y/)s, /cat Ka/Avcrai oAoKavroopaTa Kat 
#vo"iW Kat cr7rovSyv ck tov dyidcrparos, Kat /3cj3r)XS)a at 

46 crd/3/3aTa kcu eopTCis, Kat /udvat aytacrpa Kat ayiovs* 

47 otKoSop/pcrat /Jcupovs, Kat t cfxcvrj, Kat eiSa/Aeta, Kat 0vai/ 

48 vcta, Kat KTrjvrj kolvcl , Kat dfptcvat tovs viovs avra/v aTreptT- 
pryrovs, f38cXv£at ras i/a^as avran/ ce Trai^Tt aKa^apru/ Kat 

49 j3c/3rjX(d(jcL y cocttc £ 7 riAa#ecr#ai tov vopov, Kat aXXd£at 
irdvTa Ta SiKaicvpara. 

50 Kat 09 dr pry TroLYjcrrj Kara to p?}pa tov /3acnAea>s, orro- 

51 #aretTat. KaTa 7 rdvTas tovs Aoyovs tovtovs iypaxf/c irdcrr) 
T7y ySacrtActa avrov, Kat iirotr]CTCv imcTKOTrovs h rt 7 rai/ra ror 
Aaor* Kat €V€T€tAaTO Tats 7 roA€( 7 ti/ TovSa ^vcrta^etr Kara 

52 7roAtr Kat ttoXlv . Kat on/rTy^potcr^ryo-ar a7ro tov Aaov 7rpos 
avrovs 7roAAot, 7ras 6 €yKaTaAt7robr ror voptov Kat eizoLrjcrav 

53 KaKa cr rn yrj. Kat €#€vto ror TapaiyA er Kpv</>ois cV 
Trarrt (f>\rya$€UTrjpLw avTtir. 

54 Kat Tjj Tro/TCKatSeKaTp ^p^pa XacrcAev, t<v 7rcp7TT(i) Kat 
T€crcrapaKOO r Taj Kat CKaTOcrraj €T€t, (OKoSojurjcrav /JScAvypa 
cpoypticreojs eVt to OvcnacrTrjpLOV, Kat eV 7rdAeo"tr IovSa kvkAo) 

55 (VKoSopTycrar /Sa/povs. Kat C7rt rcvr ^vptur roir otKttor, Kat 
iv rats 7rAaT6tats €0vpto/r. 

5 6 Kat ra /3t/3Xta tov vojjlov d tvpov, iv€7rvptcrav 7rvpt KaTa- 

57 o*^tcravT€9. Kat oVov evparKcro irapd tlvl fitfiXtov Sta^ry- 
K?ys, Kat €t Tts crwevdoKCt to/ ropo), to avyKp/pa tov 

58 /Jao'tAdcvs €0ai/ctTOV avrov. ’Ey tay^vt avrcor €7rotovr ovra/s 
rai Tcrpar/A rots €vpt(TKO pdrots €r 7ravrt pryrt Kat p>yrt er 

59 rats 7 roAccrt. Kat ry TcifkirTr\ Kat etKaSt tov pTyros dvata- 
^OVT€ 9 €7rt TOV /3(i)fJLOV 09 €7Tt TOV dv<Tta(TTrjptOV. 

60 Kat ras yvratKas ras 7reptT€Tp7yKVta9 ra t€kv a avrtvr 

61 c^avaro/crar, Kara to TTpoaraypa. Kat eKpepacrar ra 
/3p€<f>r] ck Ttor Tpaxy}Xd)v avrair, Kat tovs oikovs avrtvr 
TTpocvdfJLCvcrav , Kat tovs 7 reptT€Tp* 7 KOTas avrovs e^ai/arcvcrar. 

62 Kat TroAAot iv ’IcrparyA iKpaTatd)6rj(Tav, Kat <!>xvpd)Orj<rav iv 

63 cavrots tov pry <f>ayctv Kotra. Kat CTreAc^avTO a 7 ro^aretr, 
tVa pr/ ptar^ajcrt rots ^poapaat, Kai p>y ficffrjXaiawcn Sta 6r]- 


I. Maccabees, I. 37—63. 

57 Tlius they shed innocent blood on every 
side of flie sanctuary, and deiiied it: 38 inso¬ 
much that the inhabitants of Jerusalem fled 
because of them : whereupon the city was made 
an habitation of strangers, and became strange 
to those that were born in her; and her own 
children left her. 3y Her sanctuary was laid 
waste like a wilderness, her feasts were turned 
into mourning, her sabbaths into reproach, her 
honour into contempt. 40 As had been her 
glory, so was her dishonour increased, and her 
excellency was turned into mourning. 

41 Moreover king Antiochus wrote to his 
whole kingdom, that all should be one people, 
42 and every one should leave his laws: so all 
the heathen agreed according to the command¬ 
ment of the king. 43 Yea, many also of the 
Israelites consented to his religion, and sacri¬ 
ficed unto idols, and profaned the sabbath. 

44 For the king had sent letters by messengers 
unto Jerusalem and the cities of Juda, that 
they should follow the strange laws of the 
land, 45 and forbid burnt offerings, and sacrifice, 
and drink offerings, in the temple; and that 
they should profane the sabbaths and festival 
days: 46 and pollute the sanctuary and holy 
people : 47 set up altars, and groves, and chapels 
of idols, and sacrifice swine's flesh, and unclean 
beasts: 48 that they should also leave their 
children uncircumcised, and make their souls 
abominable with all manner of uncleanness and 
profanation: 49 to the end they might forget 
the law, and change all the ordinances. 

50 And whosoever would not do according to 
the commandment of the king, he said , he 
should die. 51 In the selfsame manner wrote 
he to his whole kingdom, and appointed over¬ 
seers over all the people, commanding the 
cities of Juda to sacrifice, city by city. 

32 Then many of the people were gathered 
unto them, to wit, every one that forsook the 
law; and so they committed evils in the land ; 
53 and drove the Israelites into secret places, 
even wheresoever they could flee for succour. 

54 Now the fifteenth day of the month Casleu, 
in the hundred forty and fifth year, they set 
up the abomination of desolation upon the 
altar, and builded idol altars throughout the 
cities of Juda on every side; 53 and burnt in¬ 
cense at the doors of their houses, and in the 
streets. 

36 And when they had rent in pieces the 
books of the law which they found, they burnt 
them with fire. 57 And wheresoever was found 
with any the book of the testament, or if any 
consented to the law, the king's commandment 
was, that they should put him to death. 68 Thus 
did they by their authority unto the Israelites 
every month, to as many as were found in the 
cities. 59 Now the five and twentieth day of 
the month they did sacrifice upon the idol 
altar, which was upon the altar of Grod. 

60 At which time according to the command¬ 
ment they put to death certain women, that 
had caused their children to be circumcised. 

61 And they hanged the infants about their 
necks, and rifled their houses, and slew them 
that had circumcised them. 62 Howbeit many 
in Israel were fully resolved and confirmed 
in themselves not to eat any unclean thing. 
63 Wherefore they chose rather to die, that they 
might not be defiled with meats, and that they 
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I. Maccabees, I. 64—II. 25. 

might not profane the holy covenant: so then 
they died. 64 And there was very great wrath 
upon Israel. 

In those days arose Mattathias the son of John, 
the son of Simeon, a priest of the sons of Joarib, 
from Jerusalem, and dwelt in Modin. 2 And 
he had five sons, Joannan, called Caddis: 
1 Simon, called Thassi: 4 Judas, who was called 
Maccabeus: 5 Eleazar, called Avaran: and 
Jonathan, whose surname was Apphus. 

6 And when he saw the blasphemies that were 
committed in Juda and Jerusalem, 7 he said, 
Woe is me! wherefore was I born to see this 
misery of my people, and of the holy city, and 
to dwell there, when it was delivered into the 
hand of the enemy, and the sanctuary into the 
hand of strangers ? 

s Her temple is > become as a man without 
glory. 9 Her glorious vessels are carried away 
into captivity, her infants are slain in the 
streets, her young men with the sword of the 
enemy. 10 What nation hath not had a part in 
her kingdom, and gotten of her spoils? 11 All 
her ornaments are taken away; of a free woman 
she has become a bondslave. 12 And, behold, 
our sanctuary, even our beauty and our glory, 
is laid waste, and the Gentiles have profaned 
it. 13 To what end therefore shall we live any 
longer ? 

14 Then Mattathias and his sons rent their 
clothes, and put on sackcloth, and mourned 
very sore. 

15 In the mean while the king’s officers, such 
as compelled the people to revolt, came into 
the city Modin, to make them sacrifice. 16 And 
when many of Israel came unto them, Mattathias 
also and his sons came together. 

17 Then answered the king’s officers, and said 
to Mattathias on this wise. Thou art a ruler, and 
an honourable and great man in this city, and 
strengthened with sens and brethren: 18 now 
therefore come thou first, and fulfil the king’s 
commandment, like as all the nations have 
done, yea, and the men of Juda also, and such 
as remain at Jerusalem: so shalt thou and thy 
house be in the number of the king’s friends, 
and thou and thy children shall be honoured 
with silver and gold, and many rewards. 

19 Then Mattathias answered and spake with a 
loud voice, Though all the nations that are 
under the king’s dominion obey him, and fall 
away every one from the religion of their 
fathers, and give consent to his command¬ 
ments : 20 yet will I and my sons and my 
brethren walk in the covenant of our fathers. 
21 God forbid that we should forsake the law 
and the ordinances. 22 We will not hearken 
to the king’s words, to go from our re¬ 
ligion, either on the right hand, or the left. 

23 Now when he had left speaking these 
words, there came one of the Jews in the sight 
of all to sacrifice on the altar which was at 
Modin, according to the king’s commandment. 
K Which thing when Matthias saw, he was in¬ 
flamed with zeal, and his reins trembled, 
neither could he forbear to shew his anger ac¬ 
cording to judgment: wherefore he ran, and 
slew him upon the altar. 

^Also the king’s commissioner, who com- 


K7]v ay Lav* kqI arreOavov. Kat iyevero opyrj pteyaXy hrl 64 
’lrrpar?X cr<£oSpa. 

Ev Tats rjpLtpcus icctvats avtcrrrj Marxa^tas Itoavvov tov 2 
Svpteiv, lepevs rwv vtiv ’IwapljS am IepovcraXrjpi, Kat oca- 
Oiorev iv MwSe'tV. Kat aura) viol irevre, 'Juyavvav 6 iirtKa- 2 
X ovptcvos Ka88ts, Stpioov 6 KaXovptcvos © aaort , *IovSas 6 3, 4 
€7rt KaXovptcvos MaKKa/3atos> ’EXca^ap 6 €7rtKaXovpt€vos 5 
Avapav, 'hvvadav 6 ortKaXovpievos ’Att^ovs. 

Kat ctSc xas f3Xacr<j>r) pitas xas ytvopteva<; iv ’lovSa Kal iv 6 
'icpovcraXrpu, /cat etTrev, otpiot, Ivart rovro eyevvrjOrjv iSetv 7 
ro crvvxptptpta rov Xaov ptov, Kat to crvvxptptpta rrjs 7roX€G)s 
tyjs aytas, Kat KaOi crai ckc t iv xa> So6rjva t avrrjv Iv \ eL P L 
e^piv, Kat to aytaoyxa iv X €L P L aXXoxptW; 

’Eyevcxo 6 va os ovttJs is avrjp aSo£os, xa aKevy tt)s 8, 9 
80^775 avrrjv at^ptaXami amrjxQy, aireKravOr) ra vyma avTrjs 
iv xais 7rXaT€tat9, ot veavt ctkol avrys iv popttfrata c^pov. 

IIotov c#vos ovk iKXypovoptyore fSaatXetav avrrjs, Kat ovk 10 
iKparycre xiv ctkvXcuv a vrys; lias 6 koct/xo? avrys aefjypeOy, 11 
avxt eXevdypas eycVcxo eh SovXrjv. Kat tSov ra ayta 12 
yptivv Kat y KaXXovy ypLtov Kat y 8ofa rjpLwv ypypavdy, Kat 
ifiefirjXoxrav avra ra e9vy. 'Ivart yptiv ere £rjv; 13 

Kat 8teppy£e Marra&ag Kat viol avrov ra tptaxta avxiv, 14 
Kat irepiefidXovro ctcikkovs, Kat irrevdyorav cn^oSpa. 

Kat rjXdov ol 7rapa rov /JacriXcws ol KaxavayKa^ovxcs 15 
Ti]v aTTOfjTaalav eh M(o8eiv rr)v 7roXtv, tva 0vcrtacr<ocri. Kat 16 
7 roXXot oltto ’Iorpa^X 7 rpos aVTOVS 7TpOO-r}X$OV * Kat MaTTa- 
0tas Kat ot vtot avTOt) (Tvvr}xOv)<rav . 

Kat direKpidyorav ot 7 rapa rov /JaaiXecns, Kat €L7rov t(3 1 7 
Marratfta, Xcyovxeg, appeal/ Kai ei/ 80^09 Kat /xeyag €t iv rfj 
TroXct ravrrj , Kat caT^ptyptevos iv vtotg Kat aSeX<£otg. Nw ] 3 
ovi/ 7 TpocreXOe 1 rpixog, Kat TTOLrjaov to 7rpocrTaypta tou 
/ 3ao*tX€G)s, is i7roL7}crav wavra ra Wvr), Kat ot avSpes ’IouSa, 

Kat ot KaraXtLcjydivTts iv *1 cpowaX^pr Kat ear] erv Kat o 
oIkos crov r(ov iXiov rov ^SacrtXcws, Kat orv Kat ot vtot 
crov So^aadrjortirOe apyvpta), Kat ^pverta), Kat a7rocrToXats 
7roXXats. 

Kat a 7 T€KpiOr) MarraOtas, Kat eh tc ^( 01/77 pLeyaXr), el 19 
rvdvra ra Wvrj ra iv olko) rrjs /JacrtXctas tov (SaortXews 
aKovovaiv avrov , aTTOaTrjvat eKacrros am Xarpetas 7rarepwv 
avrov , Kat -ppertaavro iv Tats erToXats avxov, aXX’ iyib Kat 20 
ot vtot ptov Kat ot aSeXejiOL ptov 7ropeva6pLeda iv StaOr/Ky 
narepwv yp^wv. ^IXccds ypXv KaraXurew voptov Kat StKati- 21 
ptaxa. Tiv XoycDi/ rov jSacrtXeoJs ovk aKOVoropteOa , rov 22 
7rapeX0etv ryv Xarpetav yptwv, §e£tav rj aptarepav . 

Kat is €7ravcraxo XaXiv xovs Xoyovs tovtovs, TrpocryXOev 23 
avrjp ’lov8atos iv o<£#aXpiots TravTiov y ^vcrtacrat em rov 
/3<optov tov iv Ma)SetV Kaxa to tt po<rraypta rov ^SacrtXecos. 

Kat el8e Maxra^tas Kat e^yXojore, Kat irpoptycrav ol vecj>pol 24 
avrov, Kat avrjveyKe dvptov Kara to Kptpta, Kat Spaptiv 
ecrcf>a£ev avrov irrl to v /Jcnptov. 

Kat tov avSpa xov /3ao*tX€G)s tov avayKa^ovxa ^vav, 25 
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a.7T€KT€LVev iv 7(3 KdLpS> €K€lVa>, KCLL 701' fiw/JLOV KadtiXt. 

26 Kat e^rjXojcre rw yop.v) Ka 0 a >9 iTrotrjo'e $>lvc€$ r <3 Zap,/?pi vV 2 
SaXoip,. 

27 Kat aveKpa^e MaTra^ta? ev 73 7roXa <£covjj /xeyaXrj, 
Xeyaji/, 7ra? o £r]\cov 7(3 vo/xa> /cat iotoov Sta drjtcpv, i^eXOhoy 

28 OTrtcra) /xou. Kat ecfrvyov aVT 09 /cal ot i/tot au70u et? 7a 
6^077, Kat €yKa7€Xt7rov ocra el^or eV 777 7roXei. 

29 To7€ Karefirjcrav 7 roXXot ^to3i/7€s StKdLOO'vvrjv Kat Kpt/xa, 

30 cis TTyv £pr}p.ov, Ka^tcrat cKet, auroi Kat ot vtot avT0)v Kat at 
yvvdiKts av7(i)v Kat 7 a kttjvt] aura/i/, 07 t iirXrj6vv67] hr 
avroi/9 7 a KaKCt. 

31 Kat avrjyytXr) 7019 avSpdo'i 701> /?acnX€Ci >9 Kat 7at9 Suva- 
fi€(TLV at rjaav ev l€povo‘dXrjp, 7 roXct AauiS, 07t KaT€j3rjcrav 
at 'Sp€ 9 , ot 7 tv €9 8 t€ 0 "K€ 8 a(jai/ tyjv ivToXyv tov / 3 acriX€a> 9 , €19 

32 tod? Kpvcfzovs ev tt) ipr]p.(x). Kat e 8 pap,oi/ 07rtcra) avrtoi/ 
7 roXXof Kat Ka 7 aXa/?oi/ 7€9 aurouv TTdptvifidXov hr aurora, 
Kat (jW€cr77y(jai/7o 7 rpo? au 70 V 9 7 roXe/xov €1/ 777 rjjxipd twv 

33 cra/?/3a7an', Kat €t7rov 7 rpos au70U9> €(09 70O vur iKai/ov* 
e£eX 0 € 7 e Kat 7rot^o _ a7€ Ka7a 7ov Xoyov 70O / 3 acriXeco 9 , Kat 
f rjcreaOe . 

34 Kat 617TOV, OUK €^€X€UO"Op,€^a, OuSe 7rOLr}(JOpL€V TOV Xoyov 
tov fiacnXtoys, tov / 3 e/ 3 ?pV( 3 <Tat ttjv rjfxipdv tu)v aa/J/Jcmov. 

35 , 36 Kat era^wai/ €7r clvtovs 7roXepLov. Kat ovk aTreKpidr)- 
crav avroTs, ou8e Xidov €V€7iva£av avToh , ovSc ev€<£pa£av 

37 70V9 Kpvcfrovs, Xeyov7€9, d7ro0dva)/xev 7rav7€9 iv ty) d7rX6rrjTt 
7)fXU)V piapTVptL i<f> fjpLOLS 6 OVpdVOS Kdl 7] yfj 9 071 aKpi7(i)9 

38 a7roXXvTe 77 /XS 9 . Kat a.veo'Trjo'dv hr a?Voi /9 iv tw TroXipLU) 
701 9 (ra/?/3a<xt, Kat dureOdvov olvtoI Kat at yuvaiK£9 au7c3v, 
Kat ra 7€Kva av7(3v, Kat 7a KTrjvrj au7(3v, ?a>9 ^tXtcov xf/v^wv 
av6pu)7T<jjv. 

39 Kat cyvco Ma77a^ta9 Kat ot c/zlXoi av7o3, Kat hrivOrjvav 

40 hr avrovs €cu9 crcfroSpa. Kat €t7 rev avrjp 7(3 irXrjcrtov avrov f 
iav 7rdi/7€9 7rot^<jaj/xev d>9 ot aSeXc^ot rjp.<hv iTvoirjaav, Kat 
pLT] 7roXtpLrj(T(X>lX£V 7Tp09 Td WvT] VTTCp TV)V l/(V^( 0 V T]p.(i)V Kdl 
tv)v hLKduopLdTW r]pL(hv f vvv Ta^LOV r}p.ds i^oXoOpevaovcrLV 
a7TO 7779 y>79. 

41 Kat i/3ovXevadVTO 777 f)p.ipd €K€ti/ 77 , X€yov7€9,7ra9 dvdpo)7ro<; 
09 cai/ cX077 7rpo9 T7/xa9 et9 7roXe/xoi/ 777 ’^/xep?' 7 (ov o-a/ 3 / 3 a 7 ajv, 
7roX€fxrjcr(i>/jLev KdTivdVTi dh ov, Kat ou p .77 d 7 ro^di/(op,€?/ 
7rai/7€9 Ka^a>9 a7T€^avov ot a8eX<^ot 77 /xaiv ev 70t9 Kpvtfroi 9 . 

42 T07€ crvvrjxdrjadv 7 rpo 9 au 70 V 9 crwaycoyT/ IouSatcor, to - ^- 
pot Swapiet oltto 'lapdrjXy irds 6 €Kovcrtd^6fxevos 7(3 vop,w. 

43 Kat 7rai/7€9 ot cj>vyd$€V 0 VTe<$ n.7ro twv KdKU)v 7rpocreT€dr)crdV 

44 a370t9, Kat €yevoi/ 7 o a^70t9 ct9 o’Trjpiyp.d. Kat crvvtcrTT]- 
crdVTO Svvdpuv, Kdl €7rd7a^av ap,ap7a)Xo39 cv opyfj avTtov, 
Kdl ar 8 pa 9 dvojdovs iv OvpLco dVTU)v Kdt ot Xot 7 rot e<f>vyov 
€t9 7 a €^1/77 ao^drjvdL. 

45 Kat €KVKXa)crc Ma 77 a 6 ^ta 9 Kat ot cj>iXot dVTOV t Kdt KdOciXov 

46 70 V 9 /Scopiovs. Kat TrepuTepiov Td TTdi&dpLd Td airepLTp,rjTd 

47 ocra tvpov iv optot9 ’Icrpar/X iv Icr^vi. Kat eStto^av 70V9 
vtoi/9 7779 V7r€7n7</)avta9, ^ctl Ka7eiKoSa>$77 70 epyov ev \ ei f JL 

4 S avTOJv. Kat avTcXafiovTO 70 V vopiov Ik ^€tpo9 t(3 v iOvwv 


1. Maccabees, II. 26—13. 

polled men to sacrifice, he killed at that time, 
and the altar he pulled down. 26 Thus dealt 
he zealously for the law of God, like as Phinees 
did unto Zambri the son of vSalom. 

5 And Mattathias cried throughout the city 
with a loud voice, saying, Whosoever is zealous 
of the law, and maintaineth the covenant, let 
him follow me. 28 So he and his sons fled into 
the mountains, and left all that ever they had 
in the city. 

29 Then many that sought after justice and 
judgment went down into the wilderness, to 
dwell there: 30 both they and their children, 
and their wives, and their cattle ; because 
afflictions increased sore upon them. 

31 Now when it was told the king’s servants, 
and the host that was at Jerusalem, in the city 
of David, that certain men, who had broken 
the king’s commandment, were gone down into 
the secret places in the wilderness, 32 they 
pursued after them a great number, and having 
overtaken them, they camped against them, 
and made war against them on the sabbath 
day. 33 And they said unto them, Let that 
which ye have done hitherto suffice; come 
forth, and do according to the commandment 
of the king, and ye shall live. 

^ But they said, We will not come forth, 
neither will we do the king’s commandment, 
to profane the sabbath day. 35 So then they 
gave them the battle with all speed. 36 Howbeit 
they answered them not, neither cast they a 
stone at them,_ nor stopped the places where 
they lay hid; 37 but said, Let us die all in our 
innocency : heaven and earth shall testify for 
us, that ye put us to death wrongfully. 38 So 
they rose up against them in battle on the 
sabbath, and they slew them, with their wives 
and children, and their cattle, to the number 
of a thousand people. 

^Now when Mattathias and his friends under¬ 
stood hereof, they mourned for them right sore. 
40 And one of them said to another, If we all do 
as our brethren have done, and fight not for 
our lives and laws against the heathen, they 
will now quickly root us out of the earth. 

41 At that time therefore they decreed, saying, 
Whosoever shall come to make battle with 
us on the sabbath day, we will fight against 
him: neither will we die all, as our brethren 
that were murdered in the secret places. 

4: Then came there unto him a company of 
Assideans, who were mighty men of Israel, 
even all such as were voluntarily devoted unto 
the law. 43 Also all they that fled for persecu¬ 
tion joined themselves unto them, and were a 
stay unto them. 44 So they joined their forces, 
and smote sinful men iu their anger, and 
wicked men in their wrath: but the rest fled 
to the heathen for succour. 

45 Then Mattathias and his friends went 
round about, and pulled down the altars: 
46 and what children soever they found within 
the coast of Israel uncircumcised, those they 
circumcised valiantly. 47 They pursued also 
after the proud men, and the work prospered 
in their hand. 4S So they recovered the law 
out of the hand of the Gentiles, and out of the 
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hand of kings, neither suffered they the 
sinner to triumph. 

49 Now when the time drew near that 
Mattathias should die, he said unto his 
sons. Now have pride and rebuke gotten 
strength, and the time of destruction, and 
the wrath of indignation : 60 now therefore, 
my sons, be ye zealous for the law, and give 
vour lives for the covenant of your fathers. 
^ Call to remembrance what acts our fathers 
did in their time; so shall ye receive great 
honour and an everlasting name. 52 Was not 
Abraham found faithful in temptation, and 
it was imputed unto him for righteousness ? 

53 Joseph in the time of his distress kept the 
commandment, and was made lord of Egypt; 

54 Phinees our father in being zealous and 
fervent obtained the covenant of an ever¬ 
lasting priesthood. 

55 Jesus for fulfilling the word was made a 
judge in Israel. 36 Caleb for bearing witness 
before the congregation received the heritage 
of the land. 57 David for being merciful pos- 
sessed the throne of an everlasting kingdom. 
38 Elias for being zealous and fervent for the 
law was taken up into heaven. 59 Ananias, 
Azarias, and Misael, by believing were saved 
out of the flame. 60 Daniel for his innocency 
was delivered from the mouth of lions. 
61 And thus consider ye throughout all ages, 
that none that put their trust in him shall 
be overcome. 62 Eear not then the words of 
a sinful man: for his glory shall be dung aDd 
worms. 63 To day he shall be lifted up, and 
to morrow he shall not be found, because 
he is returned into his dust, and his thought 
is come to nothing. 

34 Wherefore, ye my sons, be valiant, and 
shew yourselves men in the behalf of the 
law; for by it shall ye obtain glory. 65 And, 
behold, I know that your brother Simon is 
a man of counsel, give ear unto him alway: 
lie shall be a father unto you. 66 As for Judas 
Maccabeus, he hath been mighty and strong, 
even from his youth up: let him be your 
captain, and fight the battle of the people. 

67 Take also unto you all those that ob¬ 
serve the law, and avenge ye the wrong 
of your people. ^Recompense fully the 
heathen, and take heed to the command¬ 
ments of the law. 69 So he blessed them, and 
was gathered to his fathers. 70 And he died 
in the hundred forty and sixth year, and 
his sons buried him in the sepulchres of 
his fathers at Modin, and all Israel made 
great lamentation for him. 

Then his son Judas, called Maccabeus, rose 
up in his stead. 2 And all his brethren helped 
him, and so did all they that held with his 
father, and they fought with cheerfulness 
the battle of Israel. 3 So he gat his people 
great honour, and put on a breastplate as a 
giant, and girt his warlike harness about 
him, and he made battles, protecting the 
host with his sword. 

4 In his acts he was like a lion, and like 
a lion’s whelp roaring for his prey. 3 For he 
pursued the wicked, and sought them out, 
and burnt up those that vexed his people. 
6 Wherefore the wicked shrunk for tear of 
him, and all the workers of iniquity were 
troubled, because salvation prospered in his 
hand. 

7 He grieved also many kings, and made 
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Kat €K )(€tpbs twv ftadiXiutv kou ovk 28c okclv Ktpas rip dptap- 
tioAcv. 

i 

Kai rjyyicrav at r)p.epcu tov Ma ttclOiov a7ro0av€LV f kou ebre 49 
to is vtots avrov, vvv idT'fjpt^dr] V77€pr](j>avia Kat eXeyptos /cat 
Koupos KaTaarpocfyrj s /cat bpyrj Qvfiov. Kat vvv, re/cra, ^Aoucrare 50 
rip voput), Kat 8 ot€ Tas ipv)(as vpitbv vrrep Sta^K^s 7rar€p(jjv rjpLwv, 
^Ivrjadrjre tCjv irarepcov rjfiojv ra epya a hroirjcrav iv rats yei/cats 51 
avTwv , Kat 8i£ad&e So£av pceyaXrjv Kat oVop,a aiwvtov. 'Afipaapi 52 
ov^t iv 7r€ipacrpw evpidrj wtords, Kat iXoyidOrj avTip as StKato- 
dvvrjv ; liner? )cj> iv Kat pip crrevo^ceptas qlvtov ecpvAafev ivroXrjv, 53 
Kat iyevtro Kt'ptos Ah/virrov. ^tvees 6 war^p fjpLOJV iv to! 54 
^Aaxrat t^rjXov, eXa/3e ScadrjKrjv tepoaervm^s ataWas. 

’Irjdoix; iv rip TrXrjpibdai Aoyov, iyevero KptTr)s iv 'IdparjX. 55 
XaA e/3 iv Tip i7UfiapTvpad6ai iv Trj iKKXrjdia, eXaj3e y 77 s 56 
KXrjpovopLiav. AavtS iv rip iXio) avrov , iKXrjpovo/xrjcre Opovov 57 
/SaatAetas €ts attorn attovos. 'HAtas iv rip ^Acocrat £r}Xov 58 
vdjuov, aveA rj<f>6r) aos €ts tov ovpavov. ’Avaj/tas, ’A£aptas, 59 
Mtcrar/A, 7rtcrT€vcrai/T€s icrwOrjcrav €K i^Aoyos. Aavtr/A iv Trj 60 
airXoTTfTi avTOv ippvdOrj €K oroptaTos Xeovrwv. Kat ovreos 61 
ivvorj6rjT€ kotcl yeveav Kat yeveav, on 7ravT€s ot iXiTL^ovTCs iir 
avrov ovk adOevyaovdi. Kat a7ro Xoytov avSpos dptaprooAov 62 
fir] (jrofirjdrjTt, oti r] So£a avTov a’s Konptav Kat €ts dKuiXrjKas. 
Hrpiepov €7rap07j(T€Tat, Kat avptov ov fir] evpeOjj, ort 'idTpexj/ev 63 
€ts tov )(Ovv avTOv y Kat 6 StaAoytaptds avrov amvXeTo. 

Kat vptas, T€Ki/a, tcr^dcraT€ Kat av8pt^€d0€ iv rip vopuo, OTt iv 64 
avTO) So^acrOyjcreaOe. Kat tSou 2v/z€d)v o aScAcpos vpLu)V f ot8a 65 
ort a vr]p fiovXrjs icrTiv y avTOv a kov€T€ rracras Tas rjfiipa^y a vto% 
v/juv ecrrai 6ts waTepa. Kat ’IodSas MaKKa/3atos to-^upos 66 

8vvapi€L 6K V€OT7]T OS CLVTOV, OUTOS VfUV CCTTat ap^(OV (ITpa TtCtS, 

Kat 7ToXepaf](Tei iroXepiOV Xaa>v. 

Kat vpiets irpocra^aTe 7rpos up<ds 7rdvras Tons 7rotr/Tas too 67 
vofioVy Kat iK§iKT]<jaT€ iKStKrjcnv tov Aaov v/xwv. KvTairo8oT€ 68 
avTazroSo/xa Tots eOvecri, Kal ixpodiyerz as Ta irpoaTayfiaTa tov 
vofiov. Kat evXoyrjdev avTods* /cat irpodeTeOr) 7rpos tovs 69 
7raTepas avTOv. Kat aniOavev iv tw 2kto> Kat recraapaKOcrTw 70 
Kat €Kar octcv €T€t* Kat edaij/av avTOv ot vtot avTov iv Tarots 
7raT€po)v o.vtojv iv MojSetV, Kat iKOij/avTO avTov 7ras Icrpar^A 
K07T€T0V fiiyav. 

Kat avidTTf ’IovSas o KaAovp<€VOs MaKKa/3atos vtos avTov 3 
avr’ avrov. Kat i/3or]dovv a vt<v 7rdgT€S ot aSeXfpol avTov, Kat 2 
7ravT€S ocrot iKoXXrjdrjdav tw irarpl avTov, Kat inoXefLOVV tov 
iroXefiov \dparjX fi€T ev^poervnys. Kat arAaTwe 8o£av Tip 3 
Aaip avTov, Kat iveSvdaTO dibpaKa ins ytyas, Kat dWt^aidaTo 
ra dK€vr] avrov ra ^oXe^i^' Kat dvvtdTrjdaTO 7roXcp.ov <> 
dK€?ra£{ov 7rap€pi/3oXr]v iv pofufraia. 

Kat d)p,oiw0r] XiovTL iv rots cpyots avrov, Kat d>s dKvp.vo$ 4 
ip€vyop.evo s cts drjpav, Kat i8iw^€v avofiovs i^eptvvibv, kul 5 
tovs rapaddovTas tov Xaov avrov i(f)Xoytd€, Kat ervgeerra- 6 
Xrjdav ot aVo/xot otto tov <£>6/3ov avrov, Kat 7ragTes ot ipyarat 
T7] s dvopttas dW€Tapa)(6r]dav, Kat evinSdl Or] cneT^pta iv X €l P l 
avTov. 

Ka.) irriKpave /3aatAets 7 toAAovs, Kat ev<f>pav€ tov IaKai/3 ev 7 
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rots epyots avrov, kcu ews rev a Iwvos to pvypdcrvvov avrov els 
S evAoytav. Kat Str)A0ev kv TroAeatv ’lovSa, kcll k^ioAoOpcvcrev 
9 a (resets c£ avrrjt >, kcu a-irearpeil/ev opyrjv dm ’IcrpaiyA. Kat 
oivopaaOr) ews ka^drov ri?9 y rjs 3 Ka t cjvvr\yayev a7roAAv/A€- 
VOV9. 

10 Kat avvrjyayev AttoAAwvlos e6vrj, k at a7ro ^apapetas Svvaptv 

11 peyaArjv, rov mAeprjeraL irpos 'laparjA. Kat eyva> ’IovSa9, Kat 
e$y)A6ev €ts a-i’mi/T'^crti' avTa>, Kat €7raTa£ci/ avrov, Kat drreKretvev 
avrov * Kat €7 T€(JOv rpavpartat 7roAAol, Ka: ot kirtAouroL ecjrv yov. 

12 Kat eAa(3e ra (jKuAa avraiv, /cat tt/v pa^atpav ’AttoAAo)- 

vtov cAa/3cv IovSa9, Kai 7roAepwv cv avrjj 7racra9 ra9 

rjpepa 9 . 

1 3 Kat rjKovae Sijpcov o ap^wv rr )9 Suvap-ca^ ^vptas, on rjdpotaev 
’Iov8a9 adpotorpa, Kat eKKArjcrtav martov pier avrov eK7ropevo- 

14 pevtov els TroAepov Kat cittc, 7rot^(ra) kpavrw ovopa Kat 
ho^acjOrjcropat cV rr) (SaatAeta, k at TroAeprjcrw rov ’lovSav Kat 
rov9 avv avrto, rov 9 c^ovScvovvras rov Aoyov rov /SacrtAews. 

15 Kat 7 rpocreOero rov ava/Srjvav Kat avefir) pier avrov rrapepf^oAr) 
aae/3tbv tcr^vpa fiorjOrjaaL aura), Kat 7roo}<xat rr)v eKhucrjcnv kv 
viols ’Icrpa^A. 

16 Kat rjyytaav ews avaj3dore<i>s Bat Otvpwv Kat k£r)A6ev ’IovSa9 

17 €19 crvvai/T^crti/ avr<2 oAtyooro9. '£29 8c iSov 7rapep/3oAr}v 
kp^opevr)v els (TvvavrrjaLv avrols , €t7rov ra> ’lovSa, 7ra>9 Svv^cro- 
/x€#a oAtyocrrot ovtc9 mAeprjcrai rrpos 7rAr)0os rocrovrov la^vpov ; 

18 Kat fjpiels ckAcAv/ac&z dcjirovvres crypepov. Kat ct7rcv ’IovSa9, 
evKOTrdv kart avyKAetadrjvat mAAovs kv ^epertv oAtytoi/* Kat 
ovk €crrt Stac^opa ivavrlov rov ©cov rov ovpavov aa>£eiv kv 

19 7roAAot9 t) cV oAtyot9. *0n ovk cV 7rA^€t Svvapews vlktj 

20 7 roAc/xov corny, aAA’ 77 ck rov ovpavov r) leryys. Avrot cp^ovrai 
7rpo9 , )7/>ta9 €i/ TrArjOet v/3peu)S Kat avopitas, rov k£apai r]p.as Kat 
ras yvvatKas rjpiibv, Kat Ta reKva fjpiwv, rov (XKvAevcrat rjfias . 

21 *H/x€t 9 8c TToAepLOvpLev Trepl rwv ij/v)(p)v rjpLwv Kat rwv i/o/xt/xcor 

22 rjpLojv. Kat auT09 crvprptij/eL avrovs irpo TrpocnvTrov rjp.kbv 
vpiels Sc per] 4>o(3r)0r]Te air avrwv. 

23 *Qs Sc €7ravcraTO AaAwv, kvrjAaro els avrovs acf>vo), Kat 

24 crvverptj3r} 2^pa>v Kat yj 7rapepi/3oAr] avrov kv(i>7nov avrov . Kat 
k8to)Kov avrov kv rr) Kara/Sdaet Bat^wpojv ?W9 tov 7rcStov Kat 
ervecrov arc avrwv els avSpas OKraKocnovs * ot 8c Aoi7rot ecfyvyov 

25 ct9 yTp ^vAtcrTtct/x. Kat rjp^aro 6 <jf>o/?09 IorSa Kat tcov 
aScAc^oJV avrov Kat 17 Trrorjcns cVt7rt7rT€tv cVt ra c^vtj ra kvkAoj 

26 avTtai/. Kat rjyyujev ecus rov fiaatAeivs ro ovo/xa avrov, Kat 
vrrep rwv rrapara^ewy ’lovSa e^rjyelro irav e6vo 9 . 

27 Sc r/KOvaev *Avrlo)(os o fiaonAevs rov 9 Aoyov9 tovtovs, 
wpyicrOr) OvpLW’ Kat arrecrreiAe Kat crvvrjyaye ras 8vvap.ct9 

28 rraejas rr )9 jSacnAetas avrov, 7rapep.fioArjv ujyypav crc^oSpa. Kat 
j)voi£e ro ya£ocf>vAaKLOv avrov , Kat cSojkcv oij/wvia rats 8vva- 
pcecriv avrov els kveavrov* Kat cvcrctAaro ett'at avrov9 erotp^ovs 
els rrdcrav ypelav. 

29 Kat ctScv OTt c^cAittc to apyvpiov a7ro tw Orjaavpwv, Kat ot 
c popoAoyoi rys )(wpas oAtyot, ^aptv rrjs Sc^oaracnas Kat 7rArjyr)s^ 
vs KarecTKevacrev kv rr) yr), rov apat ra vopipa a rjaav acf) 


Jacob glad with his acts, and his memorial 
is blessed for ever. 8 Moreover he went 
through the cities of Juda, destroying the 
ungodly out of them, and turning away 
wrath from Israel: 9 so that he was renowned 
unto the utmost part of the earth, and he 
received unto him such as were ready to 
perish. 

10 Then Apollonius gathered the Gentiles 
together, and a great host out of Samaria, to 
fight against Israel. 11 Which thing when 
Judas perceived, he went forth to meet 
him, and so he smote him, and slew him: 
many also fell down slain, but the rest fled. 
12 Wherefore Judas took their spoils, and 
Apollonius’ sword also, and therewith he 
fought all his life long. 

13 Now when Seron, a prince of the army 
of Syria, heard say that Judas had gathered 
unto him a multitude and company of the 
faithful to go out with him to war; 14 he 
said, I will get me a name and honour in the 
kingdom ; for 1 will go fight with Judas and 
them that are with him, who despise the 
king’s commandment. 15 So he made him 
ready to go up, and there went with him a 
mighty host of the ungodly to help him, and 
to be avenged of the children of Israel. 

16 And when he came near to the going 
up of Bethhoron, Judas went forth to meet 
him with a small company: 17 who, when 
they saw the host coming to meet them, 
said unto Judas, How shall we be able, being 
so few, to fight against so great a multitude 
and so strong, seeing we are ready to faint 
with fasting all this day? 18 Unto whom 
Judas answered, It is no hard matter for 
many to be shut up in the hands of a few ; 
and with the God of heaven it is all one, to 
deliver with a great multitude, or a small 
company; 19 for the victory of battle 
standeth not in the multitude of an host; 
but strength cometh from heaven. 20 1 hey 
come against us in much pride and iniquity 
to destroy us, and our wives and children, 
and to spoil us : 21 but we fight for our lives 
and our laws. 22 Wherefore the Lord him¬ 
self will overthrow them before our face: 
and as for you, be ye not afraid of them. 

23 Now as soon as he had left off speaking, 
he leaped suddenly upon them, and so Seron 
and his host were overthrown before him. 
24 And they pursued them from the going 
down of Bethhoron unto the plain, where 
were slain about eight hundred men of 
them; and the residue fled into the land 
of the Philistines. 25 Then began the fear 
of Judas and his brethren, and exceeding 
great dread, to fall upon the nations round 
about them : ^insomuch as his fame came 
unto the king, and all nations talked ol the 
battles of Judas. . , _ . . 

27 Now when king Antiochus heard these 
things, he was full of indignation: where¬ 
fore he sent and gathered together all the 
forces of his realm, even a very strong army. 
28 He opened also his treasure, and gave his 
soldiers pay for a year, commanding them to 
be ready whensoever he should need them. 

29 Nevertheless, when he saw that the 
money of his treasures failed, and that the 
tributes in the country were small, because 
of the dissension and plague, which he had 
brought upon the land in taking away the 
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laws which had been of old time; 30 he 
feared that he should not be able to bear 
the charges any longer, nor to have such 
gifts to giye so liberally as he did before: 
for he had abounded above the kings that 
were before him. 

31 Wherefore, being greatly perplexed in 
his mind, he determined to go into Persia, 
there to take the tributes of the countries, 
and to gather much money. 32 So he left 
Lysias, a nobleman, and one of the blood 
royal, to oversee the affairs of the king from 
the river Euphrates unto the borders of 
Egypt: 33 and to bring up his son Antiochus, 
until he came again. 

34 Moreover he delivered unto him the 
half of his forces, and the elephants, and 
gave him charge of all things that he would 
have done, as also concerning them that 
dwelt in Juda and Jerusalem; 35 to wit , that 
he should send an army against them, to 
destroy and root out the strength of Israel, 
and the remnant of Jerusalem, and to take 
away their memorial from that place •, 36 and 
that he should place strangers in all their 
quarters, and divide their land by lot. 37 So 
the king took the half of the forces that 
remained, and departed from Antioch, his 
royal city, the hundred forty and seventh 
year; and he passed the river Euphrates, 
and went through the high countries. 

38 Then Lysias chose Ptolemee the son of 
Dorymenes, and Nicanor, and Gorgias, 
mighty men of the king’s friends: 39 and 
with them he sent forty thousand footmen, 
and seven thousand horsemen, to go into 
the land of Juda, and to destroy it, as the 
king commanded. 40 So they went forth 
with all their power, and came and pitched 
by Emmaus in the plain country. 

41 And the merchants of the country, 
hearing the fame of them, took silver and 
gold very much, with servants, and came 
into the camp to buy the children of Israel 
for slaves: a power also of Syria and of the 
land of the Philistines joined themselves 
unto them. 

42 Now when Judas and his brethren saw 
that miseries were multiplied, and that the 
forces did encamp themselves in their bor¬ 
ders ; for they knew how the king had given 
commandment to destroy the people, and 
utterly abolish them; 43 they said one to 
another, Let us restore the decayed estate 
of our people, and let us fight for our people 
and the sanctuary. 

44 Then the congregation gathered to¬ 
gether, that they might be ready for battle, 
and that they might pray, and ask mercy 
and compassion. 

45 Now Jerusalem was laid void as a wil¬ 
derness, there was none of her children that 
went in or out: the sanctuary also was 
trodden down, and aliens kept the strong 
hold ; the heathen had their habitation in 
that place; and joy was taken from Jacob, 
and the pipe with the harp ceased. 46 Where¬ 
fore the Israelites assembled themselves 
together, and came to Maspha, over against 
Jerusalem ; for in Maspha was the place 
where they prayed aforetime in Israel. 

47 Then they fasted that day, and put on 
sackcloth, and cast ashes upon their heads, 
and rent their clothes, ^ and laid open the 
book of the law, wherein the heathen had 


rj/xepoiv to)V npu)TWV. Kai evXafir)6rj pir) ovk £)(r} cps ana£ Kai 30 
Sis eis ras Sa 7 rayas Kai ra SopaTa a iSISov IpLirpocrOev Saij/iXei 
^etpi, Kai iirtpLcrcrevcrev virep tops /Jao-iAeis tops epinpoaOev. 

Kai rjnopeiTO rrj ij/vxrj avTov acfaoSpa, Kai ifiovXevoraTO top 31 
7 ropevOrjvai as t rjv UepcriSa, Kai Xafietv tops cjyopovs T<bv Xiopibv, 

Kai (tvv ayayeiv apyvpiov ttoXv. Kai KaTcAiTre Apcriay avOpo)nov 32 
£v§o£ov Kai a7ro yeyops rr)s jSacriXeias, ini rSy npaypcaTiov tov 
fiav tAecos ano tov i rorapop Eu^parov €cps Tcoy opicoy hlyvirrov , 33 
Kai Tpicfreiv *Avtlo)(OV tov vlov avrov €<ps top inarrpeif/ai avrov . 

Kai nap£8(OK€v aPT<o ras rjpiio-eis rcey Spyapecpy Kai tous 34 
£Xe<f>avTa$- Kai eveTeiXaro aura> 7repi iravTiov <&y ifiovXeTO, Kai 
7rcpi Taiy KaTOLKOvvTiOV TT/y’IouSaiay Kai 'ItpovcraXrjpL^noaTeXXai 35 
€ 7 r* avTov? 8vvapuv, tov iKTpty at Kai i£apai rrjv ia^uy ’laparjX, 

Kai to KaraAeippa lepovoraXrjpi, Kai apat to pivrjpioo-vvov airwy 
a 7 to top tot rov, Kai KaToucrjcrai piops aAAoyevets iv naai tois 36 
optots aurcoy, Kai KaTaKXrjpo8oTrjcrai ttjv yrjv aurwy. Kai 6 37 
/^acriAcps napiXafie ras ^pureis rcoy 8 pyapecoy ras KaraXei^ 
0€LO-as, Kai anypev ouro ’Ayno^aas a 7 ro TroAecos fiaaiXcias 
aurofi, ctops tfiSopLOv Kai T€crcrapaKocrTOv Kai CKaTOorop* Kai 
Si€ 7 r€pacr€ Toy EpcjbpaT^y Trorapoy, Kai 8i &ropeuero ras € 7 rayco 

Kai € 7 T€Ae£e Apatas UroXepiaiov tov Aopppeyous, Kai NiKa- 38 
yopa, Kai Popyiay, aySpas 8pyaToi>s T<oy <f>i A<py rou fiaaiXius. 

Kai aneareiXe per apTtoy Teo-aapaKOvra ^tAtaSas aySpcpy Kai 39 
€ 7 rraKtcr^tAtay Ittttov, tov iXOtXv eis yrjv *IopSa, Kai KaracfrOeXpai 
avTrjv, KaTa tov Xoyov tov /SacnXiois. Kai a.7rrjpav avv naarj 40 
Trj Svyapa apTtoy, Kai rjXOov, Kai napevifiaXov nXrjcriov 
’Eppaoup iv rrj yfj Trj n&iirrj. 

Kai ^Koway ol tpinopoi rrjs \cppas to oyopa aprcoy, Kai 41 
eXafiov apyvpiov Kai ^puertoy 7roXv cr^oSpa Kai waTSas, Kai 
rjXdov €is t rjv 7rapep.(3oXr]v tov Xafietv tous pious ’Iapa^A ets 
7rat8as' Kai 7rpocrer£6rj(jav 7rpos aurous Svvapus Svptas Kai yrjs 
aXXocj>vXo)V. 

Kai eXSev ’IouSas Kai ol aScA^oi avTov otl €7rXr)9vv0r) ra 4£ 
KaKa, Kai a l Spyapeis 7rap€p^8aAAoua‘ty £v Tots optots auTcoy 
Kai liriyvwcrav tops Aoyops top /3aaiXeo)s ops iveTeiXaro Trovijcrai 
tcp AacJ €ts cbnpAaay Kai o-pyTc'Actay Kai €i7rev tKaaTOS 43 
7 rpos Toy 7rXrj<Jiov ovtov, ayaar^aeppey tt]v KaOaipeaiv top 
A aop rjpiojv, Kai 7ToXepajcr(opiev irtpl top Aaop ^pajy Kai tu)V 
ayiepy. 

Kai avvyjOpolaOr) f) avvayioyr) top eXvai €TOtpops €ts TroAepoy, 44 
Kai top 7rpoorev$aa6ai t Kai amjcrai lAcoy Kai otKTtppous. 

Kai 'Iepopa-aA^p rjv a.OLK'rjTOS <ps cp^pos, opk rjv 6 €tcr7ro- 45 
pepopeyos Kai €K7rop€pop€yos ck Tcoy yeyy^paTCpy apT7}s* Kai to 
aytaapa Kara7raTOvpievov , Kai pioi dAAoyeyaiy iv Trj aKpa, 
KaTaAppa Tots Wyeac Kai i£ypO-t) Tepxf/is i£ ’IaKcb^S, Kai 
€’feAt7T€y apAos Kai Kivvpa . Kai crvvr}x6r](jav, koX rjXdoaav ets 46 
Macro-^c^a k aTevavTi 'Iepopo-aA^p, oti T07ros Trpocrep^s eis 
Macrcr^^>a to 7rpor€pov tcp ’Io'pa^A. 

Kai ivrjo-Tevaav rrj ^pepa iKeivy, Kai TrepitjSaXovTO ctcikkovs 47 
Kai C7roSby ini Tas K€<£ aAas apTciy, Kai 8iepfirj£ ay Ta tpana 
aPTtby. Kai i^eniraaav to (3i/3Xiov tov v6p.ov , nepl £)v 48 
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49 i^rjptvvaiv ra eOvrj ra o/xouo/xara roiv elSwXiov avrwv. Kai 
rjveyKav ra i/xdria T?}g lepaxruv^g, Kat ra 7rpo)roy€vvr}piaTa y Kat 
Tag ScKarag* Kai rjyeLpav ToGg Na£apaioug, ot hrXrjpoxxav ra? 
rjjjiipaq. 


50 Kat ifiorjaav <jnovrj ag rot' ovpavov , XcyovTeg, Tt TroirjamfJLtv 

5 1 TOUTOig, Kat 7roG airroGg a7raydyiop,€i/; Kat Ta ayta ctoli 
KaraTreTraT^Tat, Kat /Je/S^Xcorar Kat ot tepeig crow ey irivOei Kat 

52 Ta7r€t^w(j€t. Kat JSoG ra eOint) (rvvYjKTCU icf> rjfx ag rot) efapat 

53 ^/xag* aG oT8ag a Xoyi£ovTat €<£’ rjfias. IIoj? Suv^ao/xetfa 
virocrTrjvai Kara 7rpoao)7rov airoiv, eat/ /xtj av /3or)6ijar)<s 

54 fjjjuv ; Kat €0'dA7rio - av rats o-dX7riy£i, Kat ifiorjaav (fxovfj 
fxeyaXrj. 


55 Kat /xera toGto Kar^XT^o'ev ’IoGSag ^you/xcVoug tov XaoG, 
^iXi dp^ov^ y Kat eKarovrap^ov?, Kat TrevTrjKovrdpxovs, Kat Sck- 

56 ap^ous. Kat €t7rov rot? oiKoSofiovcrw oik tag, Kat /xi/^arevo/xe- 
voug yumiKag, Kat cj>vrevovaLV a/X7reXa)vag, Kat SeiXoig, a7ro« 
(TTpecf)€Lv eKaarov €tg tov otKOv avroG, Kara rov vo/xov. 


57 Kat arrfjpev rj tt apepij3oXr] f Kat irapevifiaXe Kara Notov 

58 ’E/u/xaou/x. Kat €t 7 rev ’loGSag, TrepiloiaaaOe, Kat yiveaOe cig 
uioGg SwaToGg, Kat yiveade erotpLot ag T 07 rpa)t toG TroXepLr\aai ev 
TOig idveori Touroig, TOig iTriavvrjypLevoLs T^jtxas e^apat ^/xag 

59 Kat Ta ayta 17 /xujv. *Ort Kpdiaaov 17 /xag aTrodavelv iv t<G 
a), ^ €?rt 8 €tv C 7 Tt Ta KaKa toG c^vous i^/xcGv Kat tcuv aytcov 

60 'flg S’ av rj diXrjpia iv oipavw, ovtoj TroiTjaei. 



4 Kat 7rapcXa/3e Topyta? TrevTaKto-^tXtov? avSpa? Kat ^tXtav 

2 Ittttov ckXgkt^v, Kat aTrfjpev rj 7rapept/3oX?) vuKTog, ware €7ri- 
/3aXetv €7rt t^v Trape/xf^oX^v t£v ’IouSaiW, Kat TraTa^at auToGg 

3 acfrvor Kat ot uioi T^g aKpag ^aav aG?<G oS^yoi. Kat t]kov<j€v 
’IoGSag, Kat a7 rrjpev aurog Kat ot Swaroi 7raTa£ai ttjv Svvapuv 

4 toG /JacnXaeg tt/v ev ’E/x/xaoGp,, aog €Tt at Svm/xag caKop- 
7Tt(rptevat ^o-av a7ro T^g 7rapc/x^8oX7}g. 


5 Kai ^X0€ Topytag etg ttjv 7 rap€pt/3oX^v "iodSa WKTog, Kat 
oGSeva eSpc* Kat i^rjTU aaTOvg evTOtg opecnv , OTt et7T€, <j>evyovcnv 
ovtol a<fi rjpiibv. 

6 Kat a/xa rfj rjpiepa, w(j>6r] ’loGSag ev tw TreSta) ev Tpto-^tXtotg 
avSpdcrf 7rXr/v KaXd/x/xaTa Kat /xa^atpag ovk et^ov Ka0a>g 

7 7]/3ovXovto. Kat etSov 7rapep,/3oXr/v e^vaiv tcr^vpav, Te^wpaKto'- 
piivrjv, Kat lttttov kvkXovctclv avT^v, Kat oGtoi StSaKTOt 
7roXep,ou. 

8 Kat €t7T€v ’IoGSag TOtg avSpacrt TOtg /xct* oGtoG, <^oj8eto'0€ 

to 7rX^og aoToiv, Kat to op/x?7/xa avTtov SetXw^Te. 

9 Mvrycr^Te 7roig eorci^o-av ot 7raTepeg ^paiv ev ^aXao'O'y ipvdpa, 

10 OTe eStco^ev aaToag $apaob iv Swapet. Kat vGv /3orj(T(jt)pL€V etg 
tov ovpavov , et7rcog eXe^aet rjpi ag, Kat pLvrjadtjaeraL SiadrjKr ]<j 
7raTepa>v yptov, Kat avvrpL\j/ei ttjv TTap€pL/3oXr)v ravrrjv Kara 

11 7r pocr o)7rov f]piu)v CT^pepov. Kat yvajcreTat 7ravTa Ta e0v^, ort 
iarlv 6 XvTpovpevog Kat o'cti^wv tov ’Icrpar^X. 


12 Kat rjpav ot dXX6<f>vXot ToGg o^^aXpoGg avraiv, Kat tSov 


I. Maccabees III. 49—IV. 12. 

sought to paint the likeness of their images. 
49 They brought also the priest’s garments, 
and the firstfruits, and the tithes : and the 
Nazarites they stirred up, who had accom¬ 
plished their days. 

50 Then cried they with a loud voice to¬ 
ward heaven, saying, What shall we do with 
these, and whither shall we carry them 
away? 51 For thy sanctuary is trodden 
down and profaned, and thy priests are in 
heaviness, and brought low. «-* And, lo, the 
heathen are assembled together against us 
to destroy us; what things they imagine 
against us, thou knowest. 63 How shall we 
be able to stand against them, except thou, 
0 God, be our help ? 54 Then sounded they 
with trumpets, and cried with a loud voice. 

55 And after this Judas ordained captains 
over the people, even captains over thou¬ 
sands, and over hundreds, and over fifties, 
and over tens. 56 But as for such as were 
building houses, pr had betrothed wives, or 
were planting vineyards, or were fearful, 
those he commanded that they should re¬ 
turn, every man to his own house, according 
to the law. 

b7 So the camp removed, and pitched upon 
the south side of Emmaus. ® 8 And Judas 
said, Arm yourselves, and be valiant men, 
and see that ye be in readiness against the 
morning, that ye may fight with these 
nations, that are assembled together against 
us to destroy us and our sanctuary: 59 for 
it is better for us to die in battle, than to 
behold the calamities of our people and our 
sanctuary. 60 Nevertheless, as the will of 
God is in heaven, so let him do. 

Then took Gforgias five thousand footmen, 
and a thousand of the best horsemen, and 
removed out of the camp by night; 2 to the 
end he might rush in upon the camp of the 
Jews, and smite them suddenly. And the 
men of the fortress were his guides. 3 N ow 
when Judas heard thereof, he himself re¬ 
moved, and the valiant men with him, that 
he might smite the king’s army which was 
at Emmaus, 4 while as yet the forces were 
dispersed from the camp. 

5 In the mean season came Gorgias by 
night into the camp of Judas; and when he 
found no man there, he sought them in the 
mountains : for he said, These fellows flee 
from us. 

6 But as soon as it was day, Judas shewed 
himself in the plain with three thousand 
men, who nevertheless had neither armour 
nor swords to their minds. 7 And they saw 
the camp of the heathen, that it was strong 
and well harnessed, and compassed round 
about with horsemen ; and these were ex¬ 
pert of war. 

8 Then said Judas to the men that were 
with him, Fear ye not their multitude, 
neither be ye afraid of their assault. 9 Re¬ 
member how our fathers were delivered in 
the Red sea, when Pharaoh pursued them 
with an army. 10 Now therefore let us cry 
unto heaven, if peradventure the Lord will 
have mercy upon us, and remember the 
covenant of our fathers, and destroy this 
host before our face this day : 11 that so all 
the heathen may know that there is one who 
delivereth and saveth Israel. 

12 Then the strangers lifted up their eyes, 
and saw them coining over against them. 
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I. Maccabees IV. 13—35. 

13 WTierefore they went out of the carop to 
battle; but they that were with Judas 
sounded their trumpets. 14 So they joined 
battle, and the heathen being discomfited, 
fled into the plain. 15 Howbeit all the hind¬ 
most of them were slain with the sword: 
for they pursued them unto Gazera, and 
unto the plai cs of Idumea, and Azotus, and 
Jamnia, so that there were slain of them 
ae many as three thousand men. 

]6 This done, Judas returned again with 
his host from pursuing them, 17 and said to 
the people, Be not greedy of the spoils, inas¬ 
much as there is a battle before us, 18 and 
Gorgias and his host are here by us in the 
mountain : but stand ye now against our 
enemies, and overcome them, and after this 
ye may boldly take the spoils. 

19 As Judas was yet speaking these words, 
there appeared a part of them looking out 
of the mountain: 20 who when they per¬ 
ceived that the Jews had put their host to 
flight, and were burning the tents ; for the 
smoke that was seen declared what was 
done: 21 when therefore they perceived these 
things, they were sore afraid, and seeing 
also the host of Judas in the plain ready to 
fight, 22 they fled every one into the land of 
strangers. 23 Then Judas returned to spoil 
the tents, where they got much gold, and 
silver, and blue silk, and purple of the sea, 
and great riches. ** After this they went 
home, and sung a song of thanksgiving, and 
praised the Lord in heaven : because it is 
good, because his mercy endureth for ever. 
25 Thus Israel had a great deliverance that 
day. 

- 6 Kow all the strangers that had escaped 
came and told Lysias what had happened : 
27 who, when he heard thereof, was con¬ 
founded and discouraged, because neither 
such things as he would were done unto 
Israel, nor such things as the king com¬ 
manded him were come to pass. 

28 In the following year therefore, Lysias 
gathered together threescore thousand 
choice men of foot, and five thousand horse¬ 
men, that he might subdue them. 29 So 
they came into Idumea, and pitched their 
tents at Beth sura, and Judas met them 
with ten thousand men. 

30 And when he saw that mighty army, 
he prayed and said, Blessed art thou, O 
Saviour of Israel, who didst quell the vio¬ 
lence of the mighty man by the hand of 
thy servant David, and gavest the host of 
strangers into the hands of Jonathan the 
son of Saul, and his armour-bearer; 31 shut 
up this army in the hand of thy people 
Israel, and let them be confounded in their 
power and horsemen : 32 make them to be 
of no courage, and cause the boldness of 
their strength to fall away, and let them 
quake at their destruction: 33 cast them 
down with the sword of them that love 
thee, and let all those that know thy name 
praise thee with thanksgiving. 

34 So they joined battle; and there were 
slain of the host of Lysias about five thou¬ 
sand men, even before them were they slain. 

30 ISow when Lysias saw his army put to 
flight, and the manliness of Judas’ soldiers, 
and how they were ready either to live or 
die valiantly, he went into Antiochia, and 
gathered together a company of strangers, 


avrov? lp\OjJiivov<z e^evavrlas, kcu e^rjXdov Ik Trjs irapepifioXyjs 
els iroXepLov- koI ecraXiricrav ol pcera ’lovSa. Kai, o~vvrj\f/av , 
kcll crvveTpLf3r]crav ra edvrj, kcu ecj>vyov els to ireZlov. Ot Se 
ccr^arot iravTes eirecrov ev popLcfyala* kcu eStco^av avrov? Ices 
Ya^rjpuyv kcll an? ireScov Trjs ’iSov/xat' as kcu ’A£ojtou kcu 
lafxvLas , kcu eirecrov avroiv els avSpas rpto^iAtov?. 

Kat eTrecTTpeLf/ev ’IovSa? kcll rj Svvafxts ai ro tov 8tc oKeiv 
oiricrOev avTuiv, Kat ehre irpos tov Xaov, firj emdvfxrjcrriTe tulv 
ctkvXu)v, otl iroXepcos e^evavTLas fjfJLwv, kcll Topyias Kat rj 
Svva/XLS ev to) opec eyyvs 17 /xuJV* aAAa crTrjTe vvv evavTLOv tojv 
e^6pd)v rjfJLidv, kcll iroXepLrjcraTe avrov?, kcll /xerd ravra A rj{j/ere 
ra crKuAa pcera irapprjcrLas . 

*Ert AaAovi/ro? ’lovSa ravra, wcj>9rj fiepos rt Ikkvtttov Ik 
tov opov?. Kat el8ev otl TeTpoirovraL, kcll epcirvpitpvcrL Trjv 
7rapefx/3o\r]V , 6 yap /<a 7 rvo 9 Oewpovfxevos evecjxxvc^e ro yeyovos. 
Ot 8e ravra (tvvl8ovt€s eSecXwdrjcrav crcfro&pcr crwaSoVre? Se Kat 
tt]v ’IovSa 7rapefJL/3o\r]v ev ra) TreStco arotp^v els 7 rapara£tv, 
ecfivyov iraines els yrjv aXXocjyvXiov . Kat avecrTpeif/ev ’IovSa? 
€ 7 rt TTjv (jKvXeLav Trjs 7rapepLj3oXrjs' Kat eXafiov xpvcrLOv ttoAv 
K at apyvpLOv kcll volklvOov Kat iropcfyvpav daXaacrLav Kat 
ttXovtov fjLeyav. Kat eirLCTTpa<f>evTes vjjlvovv Kat evAoyovv 
els ovpavov tov Kvpiov , or* kclXov , ort els tov alwva to eXeos 
avrov. Kat iyevero crwTrjpia fxeydXrj tlo ’Icrpa^A ev Trj fjfxepa 
eKeivrj. 

" Ocrot Se tlov aXXocjyvXov 8iecr(i)0r]aav i 7rapayev7]devTes 
dmjyyeLXav ra> Avcrta 7rdvra ra avix/SefirjKOTa. 'O 8e aKOvcras 
crvvexyOi] Kat rjOv/xeL , ort ou^ ota rj9eXe y rotavra yeyovei r<3 
laparjXy Kat ov\ ola eVerctAaro avr<S 6 /3aaiXevs , TOtaura 
e£(f3rj. 

Kat ev tu> e^ofxev w evca vtlo crvveXoyr^cjev 6 Avatas avdpCov 
IttlXcktov e$r)KOVT a ^tAtaSas Kat 7 rej/raKtor^tAtav vttttov , (ocrre 
eKTToXepJpcrai a vtovs. Kat t^A^ov els rr]V iSovptatav, Kat 7 rapev- 
e/3aXov ev Ba Ldcrovpois, Kat o’wrjVTrjcrev uvtols IovSas ev SeVa 
XiXictcrLv avSpQv. 

Kat elSe ty]v 7rapepL/3oXr)v lcr)(vpav , Kat Trpocrrjv^aro, Kat 
etireVy evXoyrjTOs €t, 6 crtorr/p rofi ’Io-par/A, 6 avvTpLij/as to 
oppurjpLa tov Suvarou ev X €L P L T0 ^ SovAou crov AavtS, Kat 7 rap- 
eScoKa? tt]v 7rapepL/3oXy]v r wv dXXo<f>vXa)v els ^etpa? ’lovaOav 
vtov 2aovA, Kai tov atpovTOs ra <jKevr} avrov. 2 vyKXeLcrov 
tt]v 7rapepi/3oXr]v ra vttjv ev \eLp\ Xaov crov ’Icrpa^A, Kat atcr^vi/- 
OyjToxrav enl rfj SwapceL Kat Trj i7T7ra> avriv. Aos airroLS 
SeiXtav, Kat rr)£ov Opacros tcr^vo? a vtu)V, Kat craAev^rtoo-av rij 
c TVVTpL/3rj avrijjv. Kara/JaAc avrov? pop,<^>aia dya7T(i)VTOJV c re t 
Kai aivecraTocrdv ere TravTes ol elSoTes to ovopnx crov ev 
VpLVOLS. 

Kat cjwefiaXov dXXrjXois Kat eirecrov ck tyjs irapepL/3oXrjs 
Aver tov els 7r€i'raKtcr^tAtov? dvSpas, Kai eirecrov e£ evavreas 

aVTULV. 

’iSaw 8e Avcrta? ti]v yevopLevrjv Tpoirrjv , ttjs avrov crvvra^e ce?, 
rri? 8e ’lovSa to yeyevrjpcevov ^aocro?, kcll a>? crotptot elcnv rj £f}v 
7 } rt^arni yewato >?, dirrjpev els ’ AvTLO\eLav, Kai e^evoXoyer 
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/cat 7rAeoi/acra9 tov yev'qdevra crTparov, eXoyitcro rrdXiv 7rapa- 
yeveaOai eh tyjv ’lovSaiav. 

36 Et 7 rc Se ’IouSa9 /cat ot a8eXej>ol avrov , ’iSou crweTpi^rjaav ol 

37 £\6po\ rjfxwv, avafilbpLev /ca^aptcrat ra ayta *at eyKatvlaai. Kat 

38 crvvrj)(9')j r) 7rapefx/3o\y] 7racra, /cat uvefirjc rai/ €19 opos 2ta»v. Kal 
tSov to aylacrpia rjprjfxujpLevov, Kat to dvcnacrTrjpLov fizfi'qX^- 
p.evov 9 Kat Ta9 7ruAa9 KaTaKeKavp,evas, Kat eV Tats aiAats c/mra 
7T€(/)l/KOTa U)9 €V SpVpLip Tj O)? €J/ €Vt Ta)V OpCO)l^, Kat TOt 7TaOTO<£o/)ia 

39 KaOrjprjpieva . Kat Steppq^av ra tp,cma airrajv, Kat eKOij/avTO 
Korrerov /xey av, Kat eneOevTO cnroSov €7rt tt)v Ke<f>aXrjv clvtlqv. 

40 Kat €7T€0 - oj/ €7rt 7rpoo'o)7rov e7rt Tryv y??v, Kat ecrdX7TLcrav rai9 
craXiriy^i twv <j7;p,ao-to)i/, Kat efiorjcrav eh tov ovpo.vov. 

41 Totc eTrera^ev ’lovSas avSpas 7roXeixeZv tov 9 eV ttJ aKpa, €0)9 

42 ay KadapLcrrj to ayta. Kat eTreAe^ev tepets d/xaijttous, 0eA?7Ta9 

43 vopLov. Kat eKaOdpLcrav tcl ayta, Kat 7}pai/ T01/9 Al#ou9 tou 

44 pnacrpiov eh tottov aKaOapTOv. Kat £/3ovXevcravTO 7repl tov 
OvcncuTTripLOV T 779 oXoKavTcvcreois tov /3e/3y]Xu)p,evov 9 tl aura) 

45 7rot?/cra>crt. Kat eireTrecrev avroh /SovXq aya 6q, KaOeXeiv airro, 
p.r)TTOTe yevr)TaL avToh eh oyciSo9, OTt ep.Lavay ra eOvq avTO • 

46 Kat Ka^etXov to dv(Tia(TTi]piov 9 Kat a7 reOevTo to 09 Ai#od9 ev T<n 
ope t tou olkov, ev toitcv e7TLTq8eto) 9 uc^pt toS 7rapay€v^^vat 
7rpo<f>rjTr]v tov d7roKpL0rjvaL 7 rept aimov. 

47 Kat eXaj3ov Xl6ovs bXoKXrjpovs kotol to^ vopLov, kcll cukoSo- 

48 pirjo-av to QvviaaTiqpiov kcuvov kotcl to 7rpoTepov . Kat oJkoSo- 
pLTjcrav tol ayta Kat Ta ei/T09 tou oIkou, Kat TC19 auAa9 rjytacrav. 

49 Kat eTTOLrj&av (TKevrj ayta Katya, Kat elorrjveyKav tyjv Xv^viav 
Kat to Ovo’iQ.o'TYjpLov tS)v OvjjuapcaTuyv Kat rJ)y Tparre^av eh tov 
vaov. 

50 Kat €#up,tao-ay €7rt to OvcnadTrjpiov , Kat e^rjij/av to 1/9 

5 1 Xd^yov9 Tovs €7rt tt}9 Ai/^yta9, Kat ec^atVocray ey t<3 yao). Kat 

e7re6r)Kav ent ttjv Tpa7re^ay aprov9, Kat €^€7T€Ta(xay Ta KaTa- 
7T€Tao‘p.aTa* Kat eTcAccray 7rayTa Ta €pya a eTro'ofjaav. 

52 Kat vypdpicrav T07rpa)t ttJ 7rep.7TTr) Kat etKaSt tou pirjvbs tov 
evvd tov ovtos 6 jarjv XaaeXev tov oySoov Kat TecraapaKoaTov 

53 Kat €KaTocrToG €T0i>9. Kat avrjveyKav Ovatav kclto. tov voptov 
€7rt to 6vcnacrT'>]pLov T(bv 6AoKavTa)p.aTO)y to kcuvov o e7roLrjcrav . 

54 KaTa Toy Kcupov Kat KaTa T^y rjfxepav ev r) e(3e/3YjX(vcrav a vto 
T a eOvrj, ev eKeivrj eveKaivtcrOrj ev ipSat9 Kat Kt^apat9 Kat 

55 Ktyvpatg, Kat ey Kup./?aAot 9 . Kat e7r€<Toy 7ra9 6 Aao9 €7rl 
TTpodionov, Kat TTpocreKvv7)(jav , Kat evXoyrjcrav eh ovpavov tov 
evoSwcravTa avToh . 

56 Kat eTvoLrjaav tov eyKaLVLcrpibv to9 OvcriacrTrjpiov 7]fiepa<; 
okto), Kat TrpocxrjveyKav oXoKavrwpiaTa p.eT ev<f>poo‘vvr)s 9 Kat 

57 hooray ^u<jtay crorrqplov Kat aty€(T€a)9. Kat KaTeKocrp^rjcrav to 
KaTa 7rpooro)7rov tov vaov crTec/xivois %pvcroh k at do _ 7rtSto'Kat9, 
Kat ey^Katyuray Ta9 7rdAa9 Kat Ta 7raorT o<^> dp ta, Kat e^dpcocray 

58 auTa. Kat eyevrjdrj evcfapocrvvr] p.eyaXrj ev tQ> Aaai cr<f>68pa t 
Kat a7recrTpacf>7] oyaSo 9 e^ywy. 

59 Kat eaTYjcrev ’IodSa 9 Kat ot a8eX<f>ol avTov Kat 7 rao'a 77 
eKKXyjcFLa 'Iorpa?^, tVa aya/yTat at qfxepa 1 eyKaividfXov tov 


I. Maccabees IV. 36—59. 

and having made his army greater than it 
was, he purposed to come again into Judea. 

a6 Tiien said Judas and his brethren, He¬ 
boid, our enemies are discomfited: let us 
go up to cleanse and dedicate the sanctuary. 
37 Upon this all the host assembled them¬ 
selves together, and went up into mount 
Sion. 38 And when they saw the sanctuary 
desolate, and the altar profaned, and the 
gates burned up, and shrubs growing in the 
courts as in a forest, or in one of the moun¬ 
tains, yea, and the priests’ chambers pulled 
down; 3y they rent their clothes, and made 
great lamentation, and cast ashes upon 
their heads, 40 and fell down flat to the 
ground upon their faces, and blew an 
alarm with the trumpets, and cried toward 
heaven. 

^ 41 Then Judas appointed certain men to 
fight against those that were in the for¬ 
tress, until he had cleansed the sanctuary. 
A2 So he chose priests of blameless conversa¬ 
tion, such as had pleasure in the law: 

43 who cleansed the sanctuary, and bare out 
the defiled stones into an unclean place. 

44 And when as they consulted what to do 
with the altar pf burnt offerings, which 
was profaned ; 45 they thought it best to 
pull it down, lest it should be a reproach 
to them, because the heathen had defiled 
it: wherefore they pulled it down, ^and 
laid up the stones in the mountain of the 
temple in a convenient place, until there 
should come a prophet to shew what should 
be done with them. 

47 Then they took whole stones according 
to the law, and built a new altar according 
to the former ; 43 and made up the sanc¬ 
tuary, and the things that were within the 
temple, and hallowed the courts. ^ 49 They 
made also new holy vessels, and into the 
temple they brought the candlestick, and 
the altar of incense, and the table. 

50 And upon the altar they burned in¬ 
cense, and the lamps that were upon the 
candlestick they lighted, that they might 
give light in the temple. 51 Furthermore 
they set the loaves upon the table, and 
spread out the veils, and finished all the 
works which they had begun to make. 

53 Now on the five and twentieth day of 
the ninth month, which is called the month 
Casleu, in the hundred forty and eighth 
year, they rose up betimes in the morning, 
53 and ottered sacrifice according to the law 
upon the new altar of burnt offerings, which 
they had made. w At what time and day 
the heathen had profaned it, even in that 
was it dedicated with songs, and citherns, 
and harps, and cymbals. 33 Then all the 
people fell upon their faces, worshipping 
and praising the God of heaven, who had 
given them good success. 

56 And so they kept the dedication of the 
altar eight days,and offered burnt offerings 
with gladness, and sacrificed the sacrifice of 
deliverance and praise. 57 They decked also 
the forefront of the temple with crowns of 
gold and with shields; and the gates and 
the chambers they renewed, and hanged 
doors upon them. 58 Thus was there very 
great gladness among the people, for that 
the reproach of the heathen was put away. 

59 Moreover Judas and his brethren with 
the whole congregation of Israel ordained, 
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that the days of the dedication of the altar 
should be kept in their season from year 
to year by the space of eight days, from the 
five and twentieth day of the month Casleu, 
with mirth and gladness. 60 At that time 
also they builded up the mount Sion with 
high walls and strong towers round about, 
lest the Gentiles should come and tread it 
down, as they had done before. 61 And they 
set there a garrison to keep it, and fortified 
Beth sura to preserve it ; that the people 
might have a defence against Idumea. 

Now when the nations round about heard 
that the altar was built, and the sanctuary 
renewed as before, it displeased them very 
much. 2 Wherefore they thought to destroy 
the generation of Jacob that was among 
them, and thereupon they began to slay 
and destroy the people. 

3 Then Judas fought against the children 
of Esau in Idumea at Acrabattine, because 
they besieged Israel: and he gave them a 
great overthrow, and abated their courage, 
and took their spoils. 4 Also he remem¬ 
bered the injury of the children of Bsean, 
who had been a snare and an offence unto 
the people, in that they lay in wait for them 
in the ways. 5 He shut them up therefore 
in the towers, and encamped against them, 
and destroyed them utterly, and burned 
the towers of that place with fire, and all 
that were therein. 

6 Afterward he passed over to the children 
of Ammon, where he found a mighty power, 
and much people, with Timotheus their 
captain. 7 So he fought many battles with 
them, till at length they were discomfited 
before him; and he smote them. 8 And 
when he had taken Jazer, with the towns 
belonging thereto, he returned into Judea. 

9 Then the heathen that were at Galaad 
assembled themselves together against the 
Israelites that were in their quarters, to 
destroy them: but they fled to the fortress 
of Dathema, 10 and sent letters unto Judas 
and his brethren, saying, The heathen that 
are round about us are assembled together 
against us to destroy us: 11 and they are pre¬ 
paring to come and take the fortress wliere- 
unto we are fled, Timotheus being captain 
of their host. 

12 Come now therefore, and deliver . us 
from their hands, for many of us are slain: 
13 yea, all our brethren that were in the 
places of Tobie are put to death: their 
wives and their children also they have 
carried away captives, and borne away their 
stuff; and they have destroyed there about 
a thousand men. 

14 While these letters were yet being read, 
behold, there came other messengers from 
Galilee with t their clothes rent, who re¬ 
ported on this wise, 15 saying that they of 
Ptolemais, and of Tyrus, and Sidon, and ail 
Galilee of the Gentiles, were assembled 
together against them to consume us. 

6 Now when Judas and the people heard 
these words, there assembled a great con¬ 
gregation together, to consult what they 
should do for their brethren, that were in 
trouble, and assaulted of them. 17 Then 
said Judas unto Simon his brother, Choose 
thee out men, and go and deliver thy breth¬ 
ren that are in Galilee, for I and Jonathan 
my brother will go into the country of 


6voriaaryptov iv rot? Katpols avrwv ivtavrov kclt ivtavrov 
rjpepas oktw, <xt to rrjs 7rep7rrrjs koX etKaSos rov prjvos XatreXeu, 
pier evcfrpoarvvrjs kolc ^apas. Kat wKo8oprjcrav iv ra> Kcupcp 6 
€K€tVO) TO OpOS ^LWV, KVK\66eV TelyTJ Vlj/rjXa Kdl TTVpyOVS 
oxypovs, prjirore rrapayevrjQ evra ra edvrj Kara7raryorwcnv aura, 

WS i~Oi7J<jaV T07Tp0T€p0V, Kat €7T€Ta£eV €K€t SvVCLpUV TTJpdv 6 

auro, Kat wxypworav a vro rrjpe'tv rrjv Bat#o'oupav, tov e^etv 
tov Xaov oxypwpa Kara 7rpoo’(07rov rrjs TSov/xatas. 

Kat iyevero ore rjKovcrav ra edvrj KVKXodev on wKo8oprj6y 5 
to dvoriaorrrjpLOVy Kat iveKatviorOrj to aytacr/xa ws ro7rporcpov y 
Kat wpytaOrjaav crefyoSpa. Kat ij3ovXevaavro rov apat to 2 
yevos 5 laKwjS Tons (Was iv pecrw avrwv, Kat rjp^avro rov 
Oavarovv iv rw Xaw Kat i^aipeiv. 

ivat erroKepei louOas 7 rpos rovs vlovs xiaau ev rrj \oovpata o 
rrjv ’AKpafiarrLvrjv, on TvepieKaOrjvro rov ’lerparjX, Kat iirara^ev 
avrovs rrXrjyrjv peydXrjv , Kat cruveVretXev avrovs, Kat eXaj3e ra 
CTKvXa avrwv. Kat ipvrjarOrj rrjs KaKtas ma>v Batav, ot ycrav 4 
to) Xa<3 els rraytSa Kat els CTKavSaXov iv to) iveSpevetv avrovs 
iv rats o8ots. Kat avveKAeicrdyaav inr avrov iv rols 5 
7rupyots, Kat irapevefiaXev iir avrov s, Kat aveOepanorev avrovs, 
Kat ive7rvpLcre rovs 7rvpyovs a vrrjs iv 7rvpl avv 7racrt rots 


evovcrc. 


Kat Sterrepacrev in rovs vtovs ’Appwv, Kat evpe ^etpa ® 
Kparatav Kat Xaov 7roXuv, Kat Tt poOeov rjyovpevov avrwv. 
Kat arvvrjif/e rrpos avrovs 7roXepovs rroXXovs, Kat avverpt - 7 
/3rjorav 7rpo 7rpoao)7rov avrov, Kat orara^ev avrovs . Kat 8 
7rpoKareXaj3ero rrjv ’I a£rjp Kat ras dvyarepas a vrrjs, Kat ave- 
c rrpetf/ev els rrjv ’IouSatav. 

Kat imcrvvrixOYicrav ra edvy ra iv rrj TaXaaS €7rt tov 9 
’lapayX rovs ovras in rots optots av7<hv rov i£apat avrovs * 

Kat ecf>vyov els Aadepa to oxypwpa. Kat a7r€CTT€tXav ypap- 10 
para 7 rpos ’IouSav Kat tous a heXcf>ovs avrov, Xeyovres, 
irrKTVvyypeva iarlv icf> fjpas ra edvy ra kvkXw rjpwv rov 
i£apat rjpas . Kat erotpa^ovrai iX6e?v Kat TrpoKaraXafSeaOai 1 * 
to oxypwpa els o Kare<t>vyopev, Kat Tt podeos ^yctTat rrjs 
Svvapews avrwv. 

Nuv ovv iXdwv i£eXov rjpas €K ^€t pos avrwv, otl 7r€7TT(i>- 12 
Kev e$ rjpwv 7 rXrjdos. Kat 7ravT€9 ot a$eX<f>ol rjpwv ol ovres 13 

ev rots Twfitov reOavdrwvrai, Kat rjxpaXwriKao-i ras yuvatKa? 
avrwv Kat Ta t€KV a avrwv Kat rrjv arrocTKevijv, Kat d7nnXeo*av 
€Ket ws ptav xtXtap^tav avS pwv. 

V ETt at €7rtoToXat aveytvcocrKOVTO, k at ISov ayyeXot erepot 14 
7rapeyevovro ck rrjs TaXtXata? 8cepprj)(6 T€( > Ipdrta, array- 
yeXAovres Kara ra prjpara ravra, Xeyovres irnavvYjxOaL irr 15 
avrovs i< UroXepdtSos Kai T vpov Kat 2t8t bvos Kat rrdorrjs 
VaXtXalas a XXo<f>vXwv, rov e^avaXoiaat rjpas. 

*£ls 8e rjKovaev TonSas Kat o Xa os rovs Xoyovs rovrovs, 16 
iinavvrjx^ 7 ] i^Xrjoria peyaXrj , /3ovXevaao’dat Tt 7roirjo’wat rots 
a8eX<f>ois avrwv to Is ovenv iv OXtif/eL, Kat rroXepovpivots vtt 
clvtwv. Kat et7rev IouSa? 2t/xa>vt to) aSeXcfrw avrov, irrtXe^ov 1 7 
creaurw avSpas , Kat rropevov Kat pvcrai rovs a 8eX<f>ovs aov rovs 
iv rrj raXtXata* eycb 8e Kat Ttnva^av o a8eA<f>6s pov rropevao - 
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18 [AtOa els tyjv TaXaa8bTLV . Kat KareXurev 'Iwcrrjtfrov tov tov 
Z a X a P l0v > kcll 'A^aptav, ffyovfjievovs tov Xaou, pera twv 

19 €7TtAot7TCOV TTjS 8wdfl€(Ji)S y £v TTj ’louSata 669 TYJpYJCTlV. Kai 
everetXaTo auT 069 , Xeyov, t rpocrrrjTe tov Xaov .tovtov 9 kcll per) 
(TVvaif/rjTe 7roXep,ov Trpos ra eOvrj eos tov e7ncTTpeij/ai rjpas* 

20 Kai ip.epLaOrjcrav Sijatovi avSpes Tpurx^XiOL tov TropevOrjvai 
els tyjv TaXiXataVy ’lovSa 8e avSpes oKraKta’^tXtot els tyjv 
T aXaaSiTLV . 

21 Kai hropevOrj %Lpuvv els tyjv FaXiAa^av, kcll crvvrjij/e 7roXe* 
p.ovs 7roXAovs Trpos ra edvYj , Kai cvverpL^Yj ra €$ 1/77 a, 7 ro 

22 Trpoor(x)7rov avTOv y Kal i8i(j)£ev avTovs ews tyjs ttvXyjs IlroXe- 
pLatSos' Kal enecrov £k tlov Wvlov els TpLcrx^Xtovs avSpas, Kal 

23 eXo/3e ra ctkvX a avriov. Kat 7 rapeXa/3e tovs ev ttj YaXiXala 
Kal ev 'ApfiaTTOLs ervv ra Is yvvat^l Kal to ?9 reKvots, Kal rrdvTa 
ocra rjv avTOts> Kal rjyayev els tyjv ’IovSatav peer evcfypocrvvYjs 
peyaXrjs. 

24 Kal ’IouSag 6 MaKKa/?at09 Kat 'IwvaOav 6 dSeA<£o 9 a vtov 
S cejSrjcjav tov 'lopSavrjv , Kat eTropevOrjcrav o8ov rpioyv rjpLeptov 

rc3 ipYjpui). Kat (TVVYjVTYjcrav tols Na/3aratots, Kat 
dTTYjVTrjcyav avTOts elprjviKws , Kat SirjyrjcravTO avTo'ls airavTa 

26 ra cropfiavTa rot? aSeAc^ots avTwv ev tyj TViXaaSmSi. Kat 
ort ttoXXoI e£ avT 0 )V uvveiXrjpLpLevoi elalv els Boo-cropa, Kat 
Bocrop, €i/ * AXepeoiS , Xacr^top, MaKcS, Kat KapvatV* 7 racrat 

27 at 7roXeis aurat oyypal Kal pceyaXar Kal ev rat? Xot 7 rat? 
7 roXecrt t? 7 $ raXaaStrtSo? elen avvecXr/pLpLevoi, Kal els avpiov 
TaacrovTai 7iapepL/3dXXetv £ttI ra o^uptip-aTa, Kat KaraXa- 
jSetrdai, Kat e£dpai iravras tovtovs ev rjpLepa pua . 

J8 Kat aTTecTTpeij/ev ’JovSa? Kat 17 irapep/3oXY] a vtov oSov ets 
tyjv eprjpeov els Bo<xop, a<£var Kal KaTeXdjiero rr/v 7roXtv, Kat 
CLTreKTecve irav apcreviKov ev crTopart pop</>ata9, Kat eXa(3e 

29 7 rai/Ta ra crKvXa avrlbv, Kat eveirprjcrev a vtyjv Trope. Kat 
dirfipev eKel&ev vvktos, Kal e7ropeveTO ea>s ZttI to o^vpcopa. 

30 Kat eyerero eodtvrjy Kal rjpav tovs ocf>9aXpovs avTwv , Kat 
tSov Xao? 7 roXi >5 00 ovk apt^po?, alpovTes KXtpaKa? Kat 
pLYJxavas KaTaXa/Secrdat to o^uptopa, Kat erroXe^ovv avTovs. 

31 Kat etSey ’IovSag ort rjpKTa t 6 7 roX€pos, Kat 17 Kpavyi) t rjs 
TroXeos avef^Y] els tov ovpavov craX 7 rty^t Kat <£< 01/77 peyaXrj. 

32 Kat elire tols dvSpacrL Trjs Svvapem, 7roXep.rjaaTe arjpepov 

33 V 7 rep tcoi/ a8eXcf>u)v vpwv. Kat e^rjXOev ev Tpicnv ap^ats 
O 7 rt<T 0 €i/ aoTtoi/* Kat €craX 7 rtcrai/ Tat? aaXTrty^t, Kat efioYjcrav ev 
TTpoaev^rj- 

34 Kat € 7 rcyi/(o 17 7rapepij3oXr] Tt peodeov ort MaKKa^ato? ecrTt, 
Kat ecf>vyov ai to 7 rpocroo 7 rou aoTO?, Kat eTrarafev avTovs 7rXrjyY]V 
peeyaXyjVy Kal erreaov e£ avTtov ev eKeivrj tyj rjpepa ets OKraKto*- 
X^Xtovs avSpas . 

35 Kat d 7 T€KXtV€i/ ets Mao-^ct, Kai eVoXepTycrev avT^v, Kat 
TTpOKaTeXa/Sero a{rn)v, Kat avreKTeive Trav apaeviKOV avTrjs, Kat 

36 eXa /3e ra crKvXa avT rjs, Kat eveirpYjaev a vtyjv Trvpt . EKet^ev 

^Trgpe, Kat TTpOKareXafieTO Tyjv Xa<r<£(oi/, MaKeS, Boaop, Kat 
ras Xot7ras 7roXets tt}s TaXaaStTtSos. ^ v 

37 AleTa 8e ra prjpaTa Tavra cxvvrjyaye T ipoOeos Trapep^oXrjv 
aXXrjVy Kal Trapevej3aXe Kam TrpocraYTTOV € Pa<£cbi/ Ik irepav tov 


I. Maccabees V. 18—37. 

Gaiaad. 18 So he left Joseph the son of Za- 
charias, and Azarias, captains of the people, 
with the remnant of the host in Judea to 
keep it. 19 Unto whom he gave command¬ 
ment, saying, Take ye the charge of this 
people, and see that ye make not war against 
the heathen until the time that we come 
again. 20 Now unto Simon were given three 
thousand men to go into Galilee, and unto 
Judas eight thousand men for the country 
of Gaiaad. 

21 Then went Simon into Galilee, where 
he fought many battles with the heathen, 
so that the heathen were discomfited by 
him. ^And he pursued them unto the gate 
of Ptolemais; and there were slain of the 
heathen about three thousand men, whose 
spoils he took. 23 And those that were in 
Galilee, and in Arbattis, with their wives 
and their children, and all that they had, 
took he away with him , and brought them 
into Judea with great joy. 

24 Judas Maccabeus also and his brother 
Jonathan went over Jordan, and travelled 
three days’journey in the wilderness, 25 where 
they met with the Nabathites, who came 
unto them in a peaceable manner, and told 
them every thing that had happened to 
their brethren in the land of Gaiaad : 26 and 
how that many of them were shut up in 
Bosora, and Bosor, and Alema, Casphor, 
Maked, and Carnaim; all these cities are 
strong and great: 27 and that they were 
shut up in the rest of the cities of the 
country of Gaiaad, and that against to mor¬ 
row they had appointed to bring their host 
against the forts, and to take them, and to 
destroy them all in one day. 

28 Hereupon Judas and his host turned 
suddenly by the way of the wilderness unto 
Bosora; and when he had won the city, he 
slew all the males with the edge of the 
sword, and took all their spoils, and burned 
the city with fire. 29 From whence he re¬ 
moved by night, and went till he came to 
the fortress. 

30 And betimes in the morning they looked 
up, and, behold, there was an innumerable 
people bearing ladders and other engines of 
war, to take the fortress : for they assaulted 
them. 31 When Judas therefore saw that 
the battle was begun, and that the cry of 
the city went up to heaven, with trumpets, 
and a great sound, 32 he said unto his host, 
Fight this day for your brethren. 33 So he 
went forth behind them in three companies, 
who sounded their trumpets, and cried with 
prayer. 

34 Then the host of Timotheus, knowing 
that it was Maccabeus,fled from him: where¬ 
fore he smote them with a great slaughter ; 
so that there were killed ot them that day 
about eight thousand men. 35 This done, 
Judas turned aside to Maspha; and after 
he had assaulted it, he took it, and slew all 
the males therein, and received the spoils 
thereof, and burnt it with fire. ^Erom 
thence went he, and took Casphon, Maged, 
Bosor, and the other cities of the country 
of Gaiaad. 

37 After these things gathered Timotheus 
another host, and encamped against Baphcn 
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beyond the brook, 38 So Judas sent men to 
espy the host, who brought him word, saying, 
All the heathen that be round abo t us are 
assembled unto them, even a very great host. 
39 He hath also hired the Arabians to help 
them, and they have pitched their tents 
beyond the brook, ready to come and fight 
against thee. Upon this Judas went to 
meet them. 

40 Then Ximotheus said unto the captains 
of his host, When Judas and his host come 
near the brook, if he pass over first unto us, 
we shall not be able to withstand him ; for 
he will mightily prevail against us : 41 but if 
he be afraid, and camp beyond the river, we 
shall go over unto him, and prevail against 
him. 

42 Now when Judas came near the brook, 
he caused the scribes of the people to remain 
by the brook: unto whom he gave command¬ 
ment, saying, Suffer no man to remain in 
the camp, but let all come to the battle. 
43 So he went first over unto them, and all 
the people after him : then all the heathen, 
being discomfited before him, cast away 
their weapons, and fled unto the temple 
that was at Carnaim. 44 But they took the 
city, and burned the temple with all that 
were therein. Thus was Carnaim subdued, 
neither could they stand any longer before 
Judas. 

45 Then Judas gathered together all the 
Israelites that were in the country of Galaad, 
from the least unto the greatest, even their 
wives, and their children, and their stuff, a 
very great host, to the end they might come 
into the land of Judea. 46 Now when they 
came unto Ephron (this was a great city in 
the way as they should go, very well forti¬ 
fied) they could not turn from it, either on 
the right hand or the left, but must needs 
pass through the midst of it. 4 ? Then they 
of the city shut them out, and stopped up 
the gates with stones. 48 Whereupon Judas 
sent unto them in peaceable manner, saying, 
Let us pass through your land to go into 
our own country, and none shall do you 
any hurt; we will only pass through on 
foot: howbeit they would not open unto 
him. 

49 Wherefore Judas commanded a procla¬ 
mation to be made throughout the host, 
that every man should pitch his tent in 
the place where he was. 50 So the soldiers 
pitched, and assaulted the city all that day 
and all that night, till at the length the city 
was delivered into his hands: 61 who then 
slew all Hie males with the edge of the 
sword, arui rased the city, and took the 
spoils thereof, and passed through the city 
over them that were slam. 

52 After this went they over Jordan into 
the great plain before Bethsan. M And 
Judas gathered together those that came 
behind, and exhorted the people all the way 
through, till they came into the land of 
Judea. 54 So they went up to mount Sion 
with joy and gladness, where they offered 
burnt offerings, because not one of them 
was slain until they had returned in 
peace. 

K Now what time as Judas and Jonathan 
were in the land of Galaad, and Simon 
his brother in Galilee before Ptolemais, 


Xeipdppov . Kat aTriareiXcv ’IovSa? Kara<TK07rcvcrat rrjv 38 
7rapep/3oAr)V, Kat a7n}yyctAai/ avrai, Acyovrc?, imdvvrjypiva 
etcrt 7rpo? avrov? rrdvra r a eOvrj rd kvkAw rjpwv, Svvaptg 
7TO/\Ar; a<b68pa ,. Kat *Apa/3a? pepiaOorat ct? /3orj6etav 39 

avrot?, /cat rrapevifiaAov rripav rov x €L f^dppov erotpot too 
iAOetv errl <j€ ct? 7 roAepov kcu €7 TOptvdr] 'IovSa? Ct? ervvdvrr)cnv 
uvrajr. 

Kcu ecrre Ttpo&eos rots ap^ovcrt rr}? Svvapeog avrov, iv rw 40 
eyyl^etv ’IovSav kcu ttjv 7rapep/3oAr)v avrov iirl rov ^ctptappovi/ 
rov vSaro?, idv 8ta/3fj 7rpo? rjp as 7rporcpo?, ov 8vvr)cr6pe6a 
VTroo-rrjvac avrov, on 8vvapevos 8vvrjcrerai 7 rpos ypa 9 . 'Ecu/ Sc 41 
8ei\<vdfj, kcu wapepfSaAr) 7ripav rov rrorapov, Sta7rcpd<jo/xci/ 
7rpo? avrov, kcu 8vvr)or6peda 7rpo? avrov . 

*12? Sc rjyytcrev 'IovSa? ivn rov ^ct/xappovv rov vSaro?, 42 
eo-rrjae rov? ypappareh rov \aov C7rt rov ^aptappou, kou 
iveretAaro avrof?, Aiyov, prj aefyijre rvdvra avdpoj7rov rrapep- 
(SaAecv, aAA' ipxiaOwaav 7rdvres eh rov iroAepov. Kai 43 
Sterripaerev €7 r a vrov? 1 rporepo?, kcu 7ra? 6 Aao? 07rto*#cv 
avrov* Kat ervverpt(3r)aav 7 rpo 7rpocrco7rov avrov rravra rd 
eOvrj, kol eppaj/av rd oVAa avriov , Kat ecfrvyov eh ro ripevos 
iv Kapvatv . Kat TvpOKareAdfiovro ryv iroAtv , /cat ro ripe- 44 
1 /os iverrvptaav iv 7rvpl crvv 7racrt rot? iv avrar Kat irporroyOrj 
7] Kapvatv, Kat ovk i8vvavro crt vrrodrrjvat Kara TTpoaonrov 
'IovSa. 

Kat ervvrjyayev 'IovSa? rravra 'Icrpar)A rov? iv rfj IVAaaSt- 45 
rtSt a7 to piKpov car? peydAov, Kat ra? yvvatKas avridv, Kat rd 
rcKva avTCiv, Kat ryv arrocrKevyv, rrapep/SoAyv peyaArjv d<f>68pa , 
iAOeiv eh yrjv 'IovSa. Kat rjAOov cur? Kej>po>v Kat avrr) r) 46 
7roAt? peyaXr) C7rt rr} 9 etdoSov op(vpa d<f>oSpa• ovk rjv CKKAtvat 
a7r avrrjs degtav 7] apicrrepav , aAA i] Ota pecrov avrr^? 
7ropevecr0at» Kat a7T€KA€tcraj/ avrov? ot ck rrj<; rroAews, Kat 47 
ivecf>pa$av ra? 7rvAa? At#oi?. Kat a7T€(jr€tAc 7 rpo? avrov? 48 
'lovSa? Aoyot? elprjvtKoh, Aeywv, 8teAevcr6pe6a 8td rrjs yrjs 
aov rov aTreAdetv eh rrjv yrjv rjpwv, kq< ov8eh KaKOTrotrjaet 
vpds, 7 tAyjv rot? 7roal 7rapeAeva6pe(7o Kat ovk rj/SovAovro 
avot£at avra>. 

Kat i7rera£ev ’IovSa? K7]pv$ at iv Tp rrapepfioArj, rov 49 
7rapepj3aAetv eKaarov iv w icrr t ro7rco. Kat 7rapevi/3aAov 50 
ot av8 pc? rr}? Svvapetog, k at irroAeprjcrav rijv rroAcv oArfv rr)v 
rjpepav iKetvrjv Kat oAr)v ri]v vvKra, Kat 7 rape860r) rj 7roAt? 
iv ^cpcrti/ avrov. Kat OLTrwAecre rrdv aporevtKov iv err opart 51 
pop<f>a ta?, Kat i^eppt^ocrev avrr)v, Kat eAa/3e rd 07 <vAa avr^?, 

Kat 8 trjA 6 e 81 a rrjs 7roAc(o? indvu) rcov drveKrappevw . 

Kat Stc^crav rov i lop8avr]v eh ro 7rcStov ro piya Kara 52 
7rp6aw7rov Bat^crav. Kat r)v 'IovSa? i7navvdya)v rov? ccr^a- 53 
rt^ovra?, Kat rrapaKaAwv rov Aaov Kara rracrav rr)v o8ov, 
car? ov rjAOov eh yrjv ’IovSa. Kat avifSr/dav eh ro opo? 54 
2ton/ iv evcfipoavvr) Kat X a P?* KaL 'Kpocnqyayov oAoKavrco- 
para, on ovk eirecrev i£ avrwv ovdeh cco? rov i7rtarpi\j/at iv 

“PyvV; 

Kat iv rat? rjpipau; ah rjv 'IovSa? Kat Iwvdflav iv ry 55 
TaAaaS, Kat Htpwv 6 aScAc^o? avrov iv ry TaAtAata Kara 
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56 7rpO<TO)7TOV TlToX^fXdiSoS, YjKOVO"ev O TOV ZdOL^CLptOV f 

Kal ’Afcpias, apxovres rrjs 8 vvdp.ea)s, t<L v dv8payadiS)v koll 

57 TOV 7T()XejXOV OLa £7TOLr)(raV, KCU €t 7 T€, irOLrjacopLtV Kal aVTOL 
eavrols ovop.a , Kai 7 ropev^i/xev TroXepLTjaai 7 rpos ra edvr) ra 
kvkXo) rjpLwv. 

58 Kat 7raprjyyeiXav tols a 7 ro t >^9 §vya^i €(09 T 779 /xct' avTaw, 

59 Kat eiropevOrjaav iirl ’Id/xveiav. Kat e^Xfc Topyta? ck t^s 
7 ro'A€co 9 , Kat ot av8pes avrov , €19 owavr^criv avTOi 9 €19 7 roXep.ov. 

60 Kat erpoTTOj^ ’Iojo-t/c^os Kat ’A^aptas, Kat c8aox0rjcrav ews tow 
opaov rrjs IovSaias* Kat €7T€croy ev T7] rjpiepa eKelvrj Ik tov 

61 Xaov tov 'laparjX els 8 lctxlXlovs av8pas. Kat eyevrjdr) rp 07 rr] 
p.eyaXq ev r(3 Xa<3 Io-par/X, on ovk iyKOva-ai/ ’IovSa Kat tow 

62 d8eX(f>u)v avrov, olopevot avSpayaOrjcraL. Avrot 8e ovk rjaav 

€K TOV <77T€pp,aTOS TtOV aj/8p(i)V €K€tl / C0l' > 019 eSo^T^ O'OJTTjpla 

63 ’Io-pa^x Sid avTajy. Kat 6 dv7]p ’IovSa 9 Kat ot dScX^ot 

avrov cSo^do-^o-ar acf>68pa evavrlov rtavrbs Icrpa^X, Kat tujv 

64 e#iw 7rdvT<j)v t ov rjKovero to ovopta avrau\ Kat eTTLorvv^yovTO 
irpos avrovs ev(f>r)p.ovvT€ 9 . 

65 Kai e£r}X6ev ’IovSa9 Kat ot aSeXc/>oi avrov, Kat eiroXepLOW 
rov9 vtov9 Ho’av er 777 yrj irpos Notov, Kat eirara^e r^v 
Xe/Jpdi' Kat ra9 Ovyarepas avrrjs, Kat Ka0€iXe to o^vpwp.a 

66 avrrjs, Kal rov 9 7rvpyov9 avr^9 eveirprjore kvkXoOcv. Kat 

amjpe rov rropevOYjvat els yrjv aXXo<f>vX ojv, Kat Si€7rop€V€TO 
ttjv 2ap,ap€tav. 

67 ’Ey ttJ rj^tpa eKelvrj erreaov lepeis ev rroXepnv f3ovX6p,evoi 
avSpayaOpaai, ev t<5 avrov 9 c^eX^etv €19 7 roXepLOV a/SovXevrws . 

68 Kat e£eKXcvev *IovSa 9 € 19 V A£iotoi/ yr)v dXXo<f>vXu)v , Kat KadetXe 
rovs fiojpiovs avTwv, Kal ra yXv7rra tow #€u)v amw KareKavcre 
7rvpt, Kat €<r k vXcvo"€ ra o’KvXa t<Sj/ ttoXcojv, Kat eTTecTTpexj/ev 
els rr]v yrjv ’IovSa. 

6 Kat 6 /3aaiXevs ’Avrto^o9 St€7 ropevero ra 9 evavw x°^P a? j 

Kat ^kovctcv ort ea*rtv EXvp,at9 eV ttJ IleportSt ttoXls eVSo^09 

2 7tXovto), apyvpta) tc Kat ^pvcrtw, Kat to tepov to eV avryj 

7 rXovcnov acfcoSpa, Kal €K€t KaXvpLp,ara ^pvo-a, Kat OdypaKes, 
Kal 07rXa d KareXnrev eKel * AXe£av8pos 6 < 3>iXi7T7rov, fiao’iXevs 
6 MaKeSdw, 09 efiaatAevae 7rp<d)ros iv tols c/ E XXrjcri. Kat 

3 rjXOe Kal e^YjreL KaraXa/3eaOai rrjv ttoXiv , Kat irpovopievo -at 
a vrrjVy Kal ovk ^Svvacr^, ort eyvoyadr] 6 Xoyos tols ck t>)9 

4 7roXea)9. Kat avecrryjaav avra) €t9 iroXe^ov, Kat e<f>vye 
Kal anrjpev eKeldev p.erd Xvtt 7]S p.eyaXrjs, aTroarpexpai els 
BaySvXawa. 

5 Kat rjX6ev a 7 rayyeXX(vv ns avraS €t9 tt^v Ilepo'tSa, ort 
TeTp 07 r(x)VTaL al 7 ra pep.f3oXai at 7 ropev0eLcraL ets yrjv IovSa. 

6 Kat e7ropev0rj Avcrtas 8vvdp.ei 1&X V P$ 7r P 0)T0i ^> KaL ave ~ 

rpaTTrj ai to 7 rpoo'd) 7 rov avrcov, Kat €7rto‘>(v<jar 07tXols Kat 8vvap.ec 
Kal (tkvXols 7 roXXot 9 ot9 eXafiov a tto tojv 7rapep.fSoXS)V wv 

7 e^eKOij/av. Kat Ka#€tXov to /38eXvyp.a o uKo86p.rjaev eVt to 
dvaLaarrjpLOV to lepovcaX^p,, Kat to aytao"/xa Ka0aj9 to 
7 rporepov CKVKXcoo'ar Tet^etrtv vt j/rjXots, Kat rrjv Bat^crovpav 
7 roXiV aVTOV. 

8 Kat eyevero d >9 r/KOvcrev 6 fiaariXevs rovs Xoyovs tovtovs, 
edapLfirjOrj Kal eo’aXevOi] o‘<|)o8pa , Kai eireaev eivi ttjv kolttjv, 


Josepli tlie son of Zacharias, and Azarias, 
captains of the garrisons,heard of the valiant 
s- C T?r? u d ^ ar Ii^ e deeds which they had done. 

' VV herefore they said, Let us also get us 
a name, and go fight against the heathen 
that are round about us. 

58 So when they had given charge unto the 
garrison that was with, them, they went 
toward Jainnia. 50 Then came Gorgias and 
his men out of the city to fight against them. 

And so it was, that Joseph and Azarias 
were put to flight, and pursued unto the 
borders of Judea: and there were slain that 
day of the people of Israel about two thou¬ 
sand men. 61 Thus was there a great over¬ 
throw among the children of Israel, because 
they were not obedient unto Judas and his 
brethren, but thought to do some valiant 
act. 62 Moreover these men came not of 
the seed of those, by whose hand deliverance 
was given unto Israel. 6:1 Howbeit the man 
Judas and his brethren were greatly re¬ 
nowned in the sight of all Israel, and of all 
the heathen, wheresoever their name was 
heard of: 64 insomuch as the people assem¬ 
bled unto them with joyful acclamations. 

65 Afterward went Judas forth with his 
brethren, and fought against the children 
of Esau in the land toward the south, where 
he smote Hebron, and the towns thereof 
and pulled down the fortress of it, and 
burned the towers thereof round about. 
66 From thence he removed to go into the 
land of the Philistines, and passed through 
Samaria. 

6/ At that time certain priests, desirous 
to shew their valour, were slain in battle, 
for that they went out to fight unadvisedly. 
63 So Judas turned to Azotus in the land 
of the Philistines, and when he had pulled 
down their altars, and burned their carved 
images with fire, and spoiled their cities, he 
returned into the land of Judea. 

About that time king Antioelius travelling 
through the high countries heard say, that 
Elymais in the country of Persia was a city 
greatly renowned for riches, silver, and gold; 

2 and that there was in it a very rich temple,- 
wherein were coverings of gola, and breast¬ 
plates, and shields, which Alexander, sou of 
Philip, the Macedonian king, who reigned 
first among the Grecians, had left there: 

3 wherefore he came and sought to take the 
city, and to spoil it ; but he was not able, 
because they of the city, having had warning 
thereof, 4 rose up against him in battle : so 
he fied, and departed thence with great 
heaviness, and returned to Babylon. 

5 Moreover there came one who brought 
him tidings into Persia, that the armies, 
which went against the land of Judea, were 
put to flight: 6 and that Lysias, who went 
forth first with a great power, was driven 
away of the Jews; and that they were made 
strong by the armour, and power, and store 
of spoils, which they had gotten of the 
armies, whom they had destroyed: "also 
that they had pulled down the abomina¬ 
tion, which he had set up upon the altar 
in Jerusalem, and that they had compassed 
about the sanctuary with high walls, a9 
before, and his city Bethsura. 

8 Now when the king heard these words, 
he was astonished and sore moved: where¬ 
upon he laid him down upon his bed, and 
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fell sick for grief, because it had not be¬ 
fallen him as he looted for. 9 And there 
he continued many days: for his grief was 
ever more and more, and he made account 
that he should die. 10 Wherefore he called 
for all his friends, and said unto them, The 
sleep is gone from mine eyes, and my heart 
faileth for yery care. 11 And I thought with 
myself, Into what tribulation am I come, 
and how great a flood of misery is it wherein 
now I am! for I was bountiful and beloved 
in*my power. 13 But now I remember the 
evils that I did at Jerusalem, and that I 
took all the vessels of gold and silver that 
wete therein, and sent to destroy the in¬ 
habitants of Judea without a cause. 13 ,I 
perceive therefore that for this cause these 
troubles are come upon me, and, behold, I 
perish through great grief in a strange land. 

14 Then called he for Philip, one of his 
friends, whom he made ruler over all his 
realm. 16 And gave him the crown, and his 
robe, and his signet, to the end lie should 
bring up his 30 n Antiochus, and nourish 
him up for the kingdom. 10 So king Anti¬ 
ochus died there in the hundred forty and 
ninth year. 17 Now when Lysias knew that 
the king was dead, he set up Antiochus his 
son, whom he had brought up being young, 
to reign in his stead, and his name he called 
Eupator. 

18 About this time the}' that were in the 
tower shut up the Israelites round about 
the sanctuary, and sought always their hurt, 
and the strengthening of the heathen. 
v Wherefore Judas, purposing to destroy 
them, called all the people together to be¬ 
siege them. 20 So they came together, and 
besieged them in the hundred and fiftieth 
year, and he made mounts for shot against 
them, and other engines. , 

21 Howbeit certain of them that were be¬ 
sieged got fprth ? unto whom some ungodly 
men of Israel joined themselves: 22 and they 
weut unto the king, and said, How long 
will it be ere thou execute judgment, and 
avenge our brethren? 23 We have been 
willing to serve thy father, and to do as he 
would have us, and to obey his command¬ 
ments; 24 for which cause they of our nation 
besiege the tower, and are alienated from 
us: moreover as many of us as they could 
light on they slew, and spoiled our inherit¬ 
ance. 

25 Neither have they stretched out their 
hand against, us ofily, but also against all 
their borders. 23 And, behold, this day are 
they besieging the tower at Jerusalem, to 
take it: the sanctuary also and Bethsura 
have they fortified; 27 Wherefore if thou dost 
not prevent them quickly, they will do 
greater things than these, neither shalt thou 
be able to rule them. 

28 Now when the king heard this, he was 
angry, and gathered together all his friends, 
and the captains of his army, and those that 
had charge'of the horse. 29 There came also 
unto him from other kingdoms, and from 
isles of the sea, bands of hired soldiers. 
30 So that the number of his army was an 
hundred thousaild footmen, and twenty 
thousand horsemen, and two and thirty 
elephants exercised in battle. 31 These went 
through Idumea,and pitched against Beth- 


Kal iveneaev €t9 appaurriav dno rys Av7 rrjs, on ovk iyevero avru> 

KaO a)? ev€0v/xetro. Kat yv Iku y/xepas 7rAetov9, ort aveKaivtady 9 
hr avrov Xviry /reyaXy y Kal eXoylaaTO on anoOvyaKei. Kat 10 
iKaXeae 7 ravra 9 rot>9 <£tAov9 avrov, Kal ehre npos avrovv, 
a</>tcrrarat o v7rvo9 dno ra>v ocj>6a A/xa>v /xov, Kal av/xnenro)Ka 
rrj KapSi a a7ro rys /repi/ivys. Kat etna rrj KapSla /xov, ?a>9 11 
rtvo9 OXcij/eus yXOov Kal kXv Su>vo9 /xeyaAov, ev (S vvv el/u; 
ort xP r ) (TT ^ Kai ayanw/revos y/iyv ev rrj e$ovaia /xov. Nw 12 
Se /u/rvyaKO/xat ra>v kokivv S)V inolyaa ev I epovaaXy/x, Kal 
eXa/3ov 7rdvra ra aKevy ra xpvcra Kal ra apyvya ra iv airy, 

Kal i^aneareiXa e£apat rovs KaroiKovvras ’lovSa ScaKevys. 
*Eyvtov ovv ort X^P LV tovtwv evpov /xe ra kokcl t aura* Kal 13 
lSov anoXXv/jLai Xv7ry /xeyaXy iv yfj aXXorpia . 

Kat,' e/axAecre QLXunrov eva ra>v (f> tAcov avrov, Kal Kart- 14 
aryaev avrov €7rt naays T 779 /3aaiXeia<; avrov. Kat eStoKev 15 
avraS ro Sta8>//xa Kat ryv aroXyv avrov Kat rov SaKrvAtov, 
rov dyayetv ’Avrto^ov rov vtov avrov, Kat iK0pexf/at avrov rov 
/JaonAevetv. Kat a7re'i9av€v €K€t Avrto^o9 o /3aatXev<; erov 9 16 
eVvarov Kat reaaapaKoarov Kal €Karoo*rov. Kat ineyvo) 17 
Avcrta9 ort reOvyKev o fiacnXevs, Kat Karearyae fiaaiXevetv 
’Avrto^ov rov vtov avrov avr avrov, ov i^eOpeif/e vealrepov, Kat 
iKaXeae ro ovo/xa avrov Ev7raropa. 

Kat ot ck r^9 aKpa 9 yaav avyKXeiovres rov Io'pa^A kvkAo) 18 
ra>v aytcov, Kat £yrovvre 9 ra KaKa St’ oAov, Kat arypty/xa rot 9 
e#vecrt. Kat iXoylaaro ’IovSas e£apat avrov9* Kal i$eKKXyataae 19 
irdvra rov Xaov rov irepiKaOicrai iir avrov9* Kat ervv^- 20 
6rjaav ap.a, Kat irepieKadto-av irr avrov9 erovg 7r€vrr}KoorTOV 
Kat CKaToarov, Kat inoiTjaev iir avrov9 /3€Aoo*racr€t9 Kat 
pL7)x ava9. J 

Kat i£rjX6ov i$ avrcov €K rov O'vyKAeto'/xov, Kat ckoAA^- 21 
Qrjcrav avrot 9 rtv€9 roiv ao*€jStov i£ ’Io^pa^A, Kat iiropevOyaav 22 
7 rpo 9 rov fiacriXea, Kal €t7rov, ?co9 7rorc ov Troirjcrrj Kplcrtv , Kat 
€KStK^cret 9 rov 9 dSeA<£ov9 rjfJLtvv; *Hp.ct9 cvSokov/xcv SovAei'etv 23 
ra! 7 raTpt (rov , Kal 7rop€V€o*^at rot9 vtt avrov Aeyop.€vot9, Kat 
KaraKoXov&etv rot9 7rpo<rrayfracnv avrov. Kat TrepiKaOrjvraL 24 
et9 rrjv aKpav vtot rov Aaov T^/xoiv, X^P LV TO vrov Kal aAAo- 
rptovvrat acf> ^/xwv 7rAr/v octol eipcvKOvro a<f> rjfxwv iOava- 
rovvro, Karat KA^povo/xtat 17 /xtov St 7 yp 7 ra^ovro. 

Kat ovk i<f>’ fj/Jids fxovov i$irewav X € W a > <*AAa Kat ini 25 
irdvra ra opta avraiv. Kat iSov Trape/x/Je/SA^Kao-t ay/repov 26 
inl ryv aKpav iv 'IepovcraA^p,, rov KaraXafieadai avrr/v, Kat 
ro aytao-/xa, Kat ryv Bat0aovpav (i^i'ptvo-av. Kat iav fry 21 
npoKaraXafiy avTOV9 Stara)(0V9, /rei^ova rovrcov noiyaovai, Kal 
ov Svvyarj rov Karaa^etv avrtov. 

Kat dpytady 6 fiaatXevs ore r/KOvae, Kal avvyyaye navras 28 
rov9 cj>iXovs avrov, Kat rov9 ap^ovra9 ry 9 8vva/xea>9 avrov, Kat 
rovs €7Tt ra>v yvtwv . Kat orro /SaatXeiwv irepivv Kal ano 29 
vyaoyv OaXaaa<j)v yXdov npo$ avrov 8vvap,et9 /JLLaOwrat. Kat 30 
^v 6 dpt0/xo9 revv Svva/xeojv avrov €Karov ^tAta8€9 raiv ne^wv, 

Kal eiKoai ^tAta8c9 cnna)v, Kal iXecf>avres 3vo Kat rptaKOvra 
€i8ot€9 noXe/xov» Kat ^A^ocav 8ta ry 9 ’iSovp.atW, Kat nap- 31 

eve/3dXoaav ini BatOaovpav, Kal inoXe/xyaav y/iepas 7roAAa9. 
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Kal €7roir]<Tav p,r]xavd$- /cat i£rjXdov f Kal ivtirypicrav auras iv 
7 rvpl, Kal iTroXepLrjaav dv8po)8ws* 

3*2 Kat any/per 'lovbas cnro rrjs aKpas, Kal Tra^eve/SaXev ets 

33 Bat^a^apta airevavTt rrjs Trape/x/JoXrJs tov /SaaiXeojs. Kat 
<jjpOpiazv 6 /SacnXtvs T07rpa)t, /cat a7rfjpe ttjv 7rapepi/3oXr]v iv 
bppLrjpiaTL avryjs Kara ttjv o8ov Bat^a^apta, /cat Stccr/ceWcr- 
Orjcrav at Swa/xas €19 rov 7roXe/xov, /cat ecrdA7ricraE rat? 
craXTrty^t. 

34 Kat rots eXe^aaiv eSei^av al/xa aTa(j>vXr)$ sal /xopcov, roS 

35 7rapacrTrjcraL auTOU9 €ts rov TroXepiov. K'*' tfieiXov to. Orfpla 
els Tas <£aAayyas, /cat Trapicnrjcrav e/cacTTa) iXecfcavri ^tXtovs 
av8pa$ T€#a>paKioyx<n/ov9 ey aXiKTtSajrots, /cat 7r€pt/c€<^>aXatat 
^aA/cat €7rt tojv K€<£aX wv avribv , /cat 7re^Ta/cd<Ttot cmroc Sta- 

36 reray/xeVot e/cdcrTO) Orjptii) i/cXeXey/xeVot. Ouroi 7rpo /catpoG, 
on €av to 6r)ptov y rjaav, Kal ov iav hropevero, krroptvovTO 

37 a/xa, ovk a<^L(navTO air a vtov. Kat rrvpyoi $vXlvol £tt 
• auroi/9 oxypol crK€7rat ) 6fxevoL i<fy e/cdcrrou drjpcov, e^cocr/xeVot €7r* 

avroC piTj^ava ts* /cat €<£’ eKaorou avSpe? Sui/ap,€a >9 Svo /cat 
Tpta/covra ot 7roX€/xoCrT€9 €7 t airots, /cat 6 ’Ii'Sos auroi). 

38 Kat riyv IttlXouvov hrirov evOev Kal evdtv ecm]aav irrl ra 
Svo /X€pi7 tt}? 7rapept/3oX>79, /carao-€tovr€9 /cat /carat^pacrcrd/xei'ot 

39 ev rat? (jrapay^cv. 'fis Se tcmXfiev 6 r/Xios €7rt Tas ^pro'a? Kat 
^oAkSs ao*7rt8a9, IcrriX/Je tol opr] a7r avTwv , Kat Kar^uya^ev d>9 

40 XaparaSe^ 7rvpos. Kat e^CTa^ /xcpog rt tt}? 7 rap€/x/ 3 0X779 tov 

/3aatXio)s € 7 rt Ta v\f/rjXa opr 7 , Kat Tiyes ctu ra 7 T€tvd* Kat rjp^ovTO 

41 aa<fraX(i)$ Kal T€ray/X€ra>9. Kat ecraXedovro 7ravr€9 ot aKouoi/T€9 
cfxovrjs irXrjOovs auTajv, Kat 6 Soi 7 rapia 9 tov 7rXr]6ovs, Kal avy- 
Kpovapiov Twv OTrXcjv yap 77 7rapepif3oXr] pitydXr) crcfroSpa 
Kal l(i)(ypa. 

42 Kat ^yyicrep ’IovSas Kat ^ 7rap€/x/?oX^ adrod €t9 rrapaTa^w 
Kal errecrov a.7ro tj/9 7rap€p,/3oXrjs tov / 3 acrtX €(09 efaKoertot 

43 dvSp€9. Kat etScr ’EXed^ap 6 Savapdi/ ev tcoj/ Orjpltov reOw- 
paKiapievov ^ojpaKt / 8 ao-tXtKc 3 , Kat xmepayov rravra ra 

44 Orjpta, Kal A(f>6r] ort adrd) €CTTt^ 6 /SacnXevs. Kat eSa>K€v 
laurdr Tod o-axrat tov Xaov adTod, Kat 7r€pL7rocrj<rat eavrdo 

45 ovo/xa atojvtov. Kat €7re8papL€v adraJ #pao-ei €t9 piecrov rrjs 
<£aXayyo9, Kat e^avaTOi; Sc^ta Kat cdcdvii/xa Kat €(T^t^ovTO aTr’ 

46 adrod eV^a Kat cv^a. Kat etcreSu d7ro tov eXec^avTa, Kat vrre- 
6r]K€v o.vTto, Kal avctXev adrdv, Kat €7T€0"€v C7rt t>)v y^v €7rdva) 

47 adTod, Kat arrWav€v eK€u Kat t8ov tt^v tcr^dv t^9 / 3 ao _ tX€ta 9 
Kat to oppir)p.a tS)v Swaptewv, Kat €^€KXtvav d 7 r 5 adTcdv. 


48 TrapepifioXrjs tov ^8ao _ tXcaJ9 ave/3atvov €ts o“vvdv- 
TTjcrLv avTvjv €t9 I€po^/o■aX^/x• Kat 7 rapevefiaXev o /JacrtXeds et 9 

49 T V IovSatav Kat €t9 to opo9 2t<dv, Kat eVodpcrev elprjvrjv /X€Ta 
Ttov €K Bat0o"odp(uv* Kat e^-pX^ov €K T7J9 7rdX€o>9, OTt odK ^v 
adTOt9 €K€t SiaTpocfrr] Tod o-vyK€KXacr<9at €V adTrJ, OTt crd/3/3aTOv 
VVTrjyrj^ 

50 Kai KaTtXajSero (SaortXevs ri)v Bat6o"odpav, Kat d7r€Ta^ev 

51 €K€t cfcpovpav Trjpeiv adWyv, Kat Trapeve/JaXev € 7 rt .TO aytao'/xa 


sura, which they assaulted many days, 
making engines; but they of Bethsura came 
out, and burned them with .fire, and fought 
valiantly. 

32 Upon this Judas removed from the 
tower, and pitched in Betlizacharias, over 
against the king’s camp. 33 Then the king 
rising very early marched fiercely with his 
host toward Bethzacharias, where his armies 
made them ready to battle, and sounded the 
trumpets. 

35 And to the end they might provoke the 
elephants to fight, they shewed them the 
blood of grapes and mulberries. 36 More¬ 
over they divided the beasts among the 
armies, and for every elephant they apr 
pointed a thousand men, armed with coats 
of mail, and with helmets of brass on their 
heads; and beside this, for every beast were 
ordained five hundred horsemen of the best. 
36 These were ready at every occasion: 
wheresoever the beast was, and whitherso¬ 
ever the beast went, they went also, neither 
departed they from him. 37 And upon the 
beasts were there strong towers of wood, 
which covered every one of them, and were 
girt fast unto them with devices: there 
were also upon every one two. and thirty 
strong men, that fought upon them, beside 
the Indian that ruled him. 

3s As for the remnant of the horsemen, 
they set them on this side and that side at 
the two parts of the host, giving them signs 
what to do, and being harnessed all over 
amidst the ranks. 39 Kow when the sun 
shone upon the shields of gold and brass, the 
mountains glistered therewith, and shined 
like lamps of fire. 40 So part of the king’s 
army being spread upon the high mountains, 
and part on the valleys below, they marched 
on safely and in order. 41 Wherefore all 
that heard the noise of their multitude, and 
the marching of the company, and the 
rattling of the harness, were moved: for the 
army was very great and mighty. 

42 Then Judas and his host drew near, 
and entered into battle, and there were 
slain of the king’s army six hundred men. 
43 .Eleazar also, surnamed Savaran, perceiv¬ 
ing that one of the beasts, armed with royal 
harness, was higher than all the rest, and 
supposing that the king was upon him, 
44 put himself in jeopardy, to the end he 
might deliver his people, and get him a per¬ 
petual name: 45 wherefore he ran upon him 
courageously through the midst of the battle, 
slaying on the right hand and on the left, 
so that they were divided from him on both 
sides. 46 Which done, he crept under the 
elephant, and thrust him under, and slew 
him: whereunon the elephant fell down 
upon him, ana there he died. 47 Howbeit 
the rest of the Jews seeing the strength of 
the king, and the violence of his forces, 
turned away from them. 

48 Then the king’s army went up to Jeru¬ 
salem to meet them, and the king pitched 
his tents against Judea, and agaiust mount 
Sion. 49 But with them that were in Beth¬ 
sura he made peace: for they came out of 
the city, because they, had no victuals there 
to endure the siege, it being a year of rest 
to the land. 

50 So the king took Bethsura, and set a 
garrison there to keep it. 51 As for the 
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sanctuary, he besieged it many days : and 
set there artillery with engines and instru¬ 
ments to cast fire and stones, and pieces to 
cast darts and slings. 52 Whereupon they 
also made engines against their engines, and 
held them battle a long season. 53 Yet at the 
last, their vessels being without victuals, 
(for that it was the seventh year, and they 
in Judea, that were delivered from the 
Gentiles, had eaten up the residue of the 
store;) w there were but a few left in the 
sanctuary, because the famine did so prevail 
against them, that they were fain to disperse 
themselves, every man to his own place. 

65 At that, time Lysias heard say, that 
Philip, whom Antiochus the king, whiles he 
lived, had appointed to bring up his son 
Antiochus, that he might be king, 56 was re¬ 
turned out of Persia and Media, and the 
king’s host also that went with him, and 
that he sought to take unto him the 
ruling of affairs. 57 Wherefore he wen t in all 
haste, and said to the king and the captains 
of the host and the company, We decay 
daily, and our victuals are but small, and 
the place we lay siege unto is strong, and’ 
the affairs of the kingdom lie upon us: 68 now 
therefore let us .be friends with these men, 
and make peace- with them, and with all 
their nation ; 59 and covenant with them, 
that they shall live after their laws, as they 
did before: for they are therefore displeased, 
and have done all these things, because we 
abolished their laws. 

60 So the king and the princes were con¬ 
tent : wherefore he sent unto them to make 
peace ; and they accepted thereof. 61 Also 
the king and the princes made an oath unto 
them; whereupon they went out of the 
strong hold. Then the king entered into 
mount Sion: but when he saw the strength 
of the place, he brake his oath that he had 
made, and gave commandment to pull down 
the wall round about. 63 Afterward departed 
he in all haste, and returned unto Antio- 
chia, where he found Philip to be master of 
the city: so he fought against him, and took 
the city by force. 

In the hundred and one and fiftieth year 
Demetrius the son of Seleucus departed 
from Rome, and came up with a few men 
unto a city of the sea coast, and reigned 
there. 

2 And as he entered into the palace of his 
ancestors, so, it was, that his forces had 
taken Antiochus and Lysias, to bring them 
unto him. 3 Wherefore, when he knew it, 
he said, Let me not see their faces. 4 So his 
host slew them. Now when Demetrius was 
set upon the throne of his kingdom, 5 there 
came, unto him all the wicked and ungodly 
men of Israel, having Alcimiis, who was 
desirous to be high priest, for their captain: 

6 and they accused the people to the king, 
saying, Judas and his brethren have slain 
all thy friends, and driven us out of our 
own land. 7 Now therefore send some man 
whom thou trustest, and let him go and see 
what havock he hath made among us, and 
in the king’s land, and let him punish them 
with all them that.aid them. 

s Then the king chose Bacchides, a friend 
of the king, who ruled beyond the river, 
and was a great man in the kingdom, and 
faithful to the king. 9 And him he sent 


rjp.epas 7roXXas, Kat ecrrrjaev ckci /SeXoaraveLS Kat puyxavds Kal 
irvpofioXa kcll \i66fio\a kcll o*Kop7rtSta els to fiaXAecrOaL /3eXrj, 
kcll crcfrevSovas. Kat eTTOLrjcrav kcll avrol pirjxavds 7 rpos ras 52 
p?7X avas avrtor, kcll e7roXepLrjcrav rjpiepas 7roXXds. Bpcopanx 53 
Sc ovk rjv ev rots ayy clols, Sta to cySSopov eros etvat, /cat ot 
avao-co^opevot els t rjv ’IovSatav a7ro twv eOvedv Kare<f>ayov to 
V7roActppa rrjs 7rapa6ecre{os. Kat vireXelc^Orjcrav ev tols dytots 54 
avdpes oAtyot, on KareKpdrrjaev clvtldv 6 Atpos* /cat co'/cop- 
TrLcrOrjcrav eKacrros els tov tottov avrov. 

Kat r/Kovae Ai/cnas, on ^tAiTrTros, ov KarecrTTfcrev 6 /Sao'tAcu? 55 

AvtLO^OS €TL £<£ V, iKdpCIpCLL ’A VTLO)(OV TOV IHOV CLVTOV els TO 

/3ao-tAcicrat avrov, a7r earpexj/ev a7ro t rjs IlcpcrtSos /cat M^Setas, 56 
/cat at Suvapcts at nopevOeLaaL rov /Sao'tAcu)? pier avrov , /cat 
on &JTCL TrapaXafietv rd 7rpaypaTa. Kat /caTco-7rcucrc rov 57 
aTTcXOelv, Kal elnelv irpos rov ySacrtAca /cat rovs rjyepLOvas rrjs 
Svvdp,eajs /cat rovs avSpas, €KAet7ropcv Ka& fpxepav, Kal rj 
rpocfryj rjpLLV oXiyr], /cat 6 tottos ov 7rapcp/3dAAopcv Icttlv 
oxypos, Kal cTTLKuraL rjpuv Ta rrjs ySao-tActas. Nvv ovv Saipcv 58 
Sc^tai/ TOLS dv6p(07T0LS TOVTOLS, Kal TTOLrjCFLVpLCV p€T aVTLOV 
elprjvrjv /cat pera 7ravTos edvovs aurtov, Kal cnrjcTLVpLev avrois 59 
too 7 ropevecrOaL tols voptpot? avrwv, ws T07rporepov X ( *'P LV 7 ®P 
tlov voptptov avrwv wv Stco-KcSaorapcv, urpyLcrOrjcrav, Kal erroLrjo-av 
ravra iravra. 

Kat rjpecrev 6 Xoyos evavriov rov fiacnXews Kal tlov ap^ov- 60 
tcov, Kal dirccTTaXc. irpos a vrovs elprjvevoraL, Kal ene Se^avTO. 

Kat <5po<rcv avrols o fiaaLXevs Kal ot apxovres* e7rl tovtols 61 
e£r}X6ov c/c tov o^upcopaTog. Kat elcrrjXOa/ 6 ySaatAcu? eis to 62 
opos 2tu>i/, Kal ctSc to o^a/peupa tou to^ou* Kal rjOirYjac tov 
dpKLcrpidv ov (Spocrc, Kal cVcTCtAaTO KaOeXelv to tci^o? kvkXoOcv. 

Kat a7 rfjpe koto. o-7rov8r]v, /cat a7 recrTpaf/cv cts Ai/Tto^ctav, Kat 63 
eupc ^lXl7T7tov KVpLcvovra rrjs 7roAccos, Kat cVoAcpTyo-c 7rpos 
auTor, Kat KarcXa/SeTO rrjv 7 toXlv y8ta. 

v Etou? ivos Kal TrevryjKocrrov Kal iKarocrrov i^rjXOc AYjp.rj- 7 
rpLos o rov ScAcukou ck 'Pc opirjSi Kal ave/Sr] ervv avSpacnv 
oAtyot? els ttoXlv irapaPaXoacrlav, Kal cySao'tAcucrci/ ckci. 

Kat cycvcTO u >5 elcr€7rop€V€TO els olkov ySaatActag TrarepiDv 2 
avrov, avveXafiov at Sui/apct9 top ’A vrlo^ov Kal tov Aucrtav 
dyeLv a vrovs avru). Kat eyvLoaOrj auT(S to 7rpaypa, Kat eljre, 3 
pyy pLOL'SeL^rjre ra Trpoawira avriov. Kat arreKTeLvav aurous 4 
at SvvdjueLs, Kal e/caPiae A rjpurjTpLOS eirl Opovov ^acrtActa? 
auTon. Kat rjXOov 7rpos auTov 7ravT€s avSpes avopot Kat 5 
a ore/3eLS cf ^lapaij A, Kat V AAKtpo? rjye2ro avrwv, (3ovXop.evos 
lepareveLv . Kat KaTrjyopy]aav tov Xaov 7rpos rov fiaciLXea, 6 

Xeyovres, a7rojXecrev ’louSa? Kat ot dScA^ot avrov rovs <plXovs 
crou, Kat rjpids eaKopirLcrav ai to tyjs y^5 rjp^(dv. NSv ow 7 
a7ro(TTetAoi/ avdpa d> TTLareveLS, Kal 7ropev6els tScTco ttjv cfoAo- 
OpevaLv 7rdaav rjv eTTOLyaev rjpuv Kal ty} t0 ^ Xews, 

Kal KoXao-dro) avrovs Kat 7rdvras rovs err l/ 3orj6 ovvt as auTOt?. 

Kat hreXe^ev 6 ySacrtAcus tov BaKx^Sryv tldv <f> lXlov tov 8 
/3ao"tAca>?, Kvpievovra ev rco irepav tou 7roTapou, Kat peyav ev 
rrj ySao-tActa, Kat 7 rtcrTov tw ySatrtAct. Kat a 7 reareLXev avrov 9 
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nal “AXkiuov tov ave/3rj, Kal eaTrjaev aura) rrjv lepcoo-vvyv, Kai 
evereiXaro avr<2 iToirjcnu rrjv inSUr/cnv iv rots viols 'lapar/X. 
Kat anrjpav, Kal rjXOov fxeTa Hwa/xcws TroXXrjs ets yrjv ’IovScr 
Kai airecrTeiXev ayyiXovs 7rpos 'JovSav, Kat rovs aScA^ovs 
avTOv, Aoyots elprjviKols ju.€xa SoXov. Kat ov irpoaea^ov rots 
Aoyots avTutv, tSov yap ort rjXOov jitru Svva/xews ttoAAtJs. 

Kat €77LO‘WY}^0Yj(T<iv 7rpos v AAkIjUov Kai BaK^tS^v omvaytoyjy 
ypa/x/xarcW iK^rrjcr at SiKata. Kat 7rpajrot ot ’AatSatot ^aav 
cv viols I<7pa?)A, Kat iirei^qrovv irapa avT<vv tlprjvrjv Ei 7 rav 
yap, avdpu)7ros cepe vs Ik tov (T7rippLaro<s ’Aapcbv rjXOtv iv rats 
Svva/xecri, Kai ovk aSiKT^m 77 /xas. Kat lAaA^cre pitr avTcov 
Aoyovs €ipr]viKovs, Kai <5p,oorev atirots, Alyoev, ovk eKtflTrjcropLev 
vpuv kukov, Kai tov <£tA.ots v/xcov. Kat IveTriVrevcrav avTav 
Kat trvvlAa/Jev If aartov If^KOVTa avSpas, Kat a7T€KT€tv€v 
aurov? €i/ 77 /xlpa pxa, Kara tov Xoyov ov eypa\j/€ , crapKas ocruov 
crov Kat at/xara avTcav Ifl^eav kvkAo> ^IcpovcraA^/x, Kat ovk 77 V 
aorots o Qairrivv. Kat iTrirrcorzv avrtvv o <£o/3os Kat o rpo/xos 
Itti 7ravra tov Aaov, ort €t7rav, ovk Icrtv Iv avrots aA^cta 
Kat Kptcrts* Trapefirj&av yap rrjv crrdfnv Kat tov opKov ov 
cofiocrav. 

Kat a7T7]p€ BaK^tS^s otto 'IepovcraA^/x, Kat Trapcvl^aAcv ev 
Kat a7T€crT€tA€ Kat crvviXafie 7 toAAovs a 7 ro t£>v cctt* avTOV 
avro/xoA^o-avrcov avSptov, Kat rtvas rov Aaov, Kat Itfvcrev avrovs 
ets to <j>peap to /xly a. Kat Karlcmyo-e tt)v ^wpav t<S *AAki/xoj, 
Kat a<f>rjK€ pier avrov Svvapuv tov fiorjOtiv avTar Kat a 7 n}A 0 € 
BaK^iS^s 7 rpos tov / 3 acrtA!a. Kat rjyoiVLaaro v AAKt/xos Trcpt 
r>)s ap^t€pa)crvv 7 ;s. Kat avv^xOrjaav 7 rpos avrov 7 ravr€s ot 
rapacrorovres rov Aaov avraiv, Kat KareKparrjo-av yrjv ’IovSa, Kat 
l 7 rot 7 ycrav irXrjy^v pLeyaXrjv iv 'laparjX. 

Kat etSev ’IovSas rracrav ri^v KaKiav rjv iirocrjorev *AAKtp,os 
Kat ot /x€t’ avrov Iv vtots ’Io-pa^A V7rep Ta !0v?p Kat I^A^ev 
€ts 7ravra ra opta tt}s ’IovSatas kvkXoOcv , Kat iiroLrjcrev ckSl- 
Krjaiv iv rots avSpacn Tots avro/xoA^craat, Kat aveaTaXrjcrav 
rov T7op€V€o m 0ai €ts rr)v ^cipav. 

e f2s 8c ctScv V AAKt/xos ort Ivtcr^vaev Iov8as Kat ot /xcr 
avrov, Kat cyva> OTt ov SvvaTat vTrocrTTjvat avrovs, Kat €7rc- 
crrpci^c 7rpos rov /3ao _ tAca, Kat KUT'^yop'^o'cv avraiv 7 rovrjpa, 

Kat tx 7 TctTTctAcv 6 /JacrtAcvs NtKavopa, cva Taiv apxovruv 
avrov r£)V iv Sofa>v, Kat puaovvra Kat c^^patvovra tcv Io^pa^A, 
Kat IvcrctAaro avr <3 i^apat rov Aaov. Kat yjX&€ NtKavajp cts 
'Icpovo’aAr^/x Swapce t ttoXXt}, Kai arrccrretAc 7 rpos IovSav Kat 
rovs fi 8 cA<^)Ovs avrov /xcra SoAov Aoyots ctp^vtKOts, Acywv, /xtj 
cctto) /xa^ avapiiaov l/xov Kat v/xaiv cv avSpaaiv oAtyots, 

tva v/xaiv t 8 a) Ta 7 rpocrcv 7 ra /xcr ct prjinrjs. Kat t}A$c 7 rpos 
*IovSav, Kat rjairacravro aAA^Aovs ctp^vtKais* Kat ot 7 roAc/xtot 
rjaav irotpiOL i^apiracrai rov IovSav. Kat cyvajo - ^ o Aoyos 
rep IovSa, ort /xcra SoAov ir/A^cv C7T avrov Kat €7rroy0y ai r 
avrov, Kat ovk if3ovXYj6r) ert tSctv to 7 rpocra; 7 rov avroi). 

Kat cyva) NtKavcop ort aTreKaXv^drj rj (3ovXi] avroO, Kat 
ifcrjXOtv cts crvvavT 770 'tv rai IovSa cv 7 roAc/xa) Kara Xa^apo^a- 
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with that wicked Alcimus, whom he made* 
high priest, and commanded that he should 
take vengeance of the children of Israel. 
10 So they departed, and came with a great 
power into the land of Juda, where they 
sent messengers to Judas and his brethren 
with peaceable words deceitfully. 11 But 
they gave no heed to their words; for they 
saw that they were come with great power. 

12 Then did there assemble unto Alcimus 
and Bacchides a company of scribes, to re¬ 
quire justice. 13 Now the Assideans were 
the first among the children of Israel that 
sought peace of them: 14 for said they, Oue 
that is a priest of the seed of Aaron is come 
with this army,and lie will do us no wrong. 

15 So he spake unto them peaceably, and 
sware unto them, saying, We will procure 
the harm neither of you nor your friends. 

16 Whereupon they believed him: howbeit 
he took of them threescore men, and slew 
them in one day, according to the words 
which he wrote, 17 The flesh of thy saints 
have they cast out , and their blood iiave 
they shed round about Jerusalem, and there 
was none to bury them. 18 Wherefore the 
fear and dread of them fell upon all the 
people, who said, There is neither truth nor 
righteousness in them; for they have broken 
the covenant and oath that they made. 

19 After this removed Bacchides from 
Jerusalem, and pitched his tents iji Bezeth, 
where he sent and took many of the men 
that had forsaken him, and certain of the 
people also, and when he had slain them, he 
cast them into the great pit. 20 Then com¬ 
mitted he the country to Alcimus, and left 
with him a power to aid him : so Bacchides 
went to the king. 21 But Alcimus contended 
for the high priesthood. 22 And unto him 
resorted all such as troubled the people, 
who, after they had gotten the land of 
Juda into their power, did much hurt in 
Israel. 

23 Aow when Judas saw all the mischief 
that Alcimus and his company had dune 
among the Israelites, even above the hea¬ 
then, 24 he went out into all the coasts of 
Judea round about, and took vengeance of 
them that had revolted from him, so that 
they durst no more go forth into the country. 

25 On the other side, when Alcimus saw 
that Judas and his company had gotten the 
upper hand, and knew that he was not able 
to abide their force, lie went again to the 
king, and said evil things against them. 

26 Then the king sent Nicanor, one of his 
honourable princes, a man that bare deadly 
hate unto Israel, with commandment to 
destroy the people. 27 So Nicanor came to 
Jerusalem with a great force: and sent unto 
Judas and his brethren deceitfully with 
friendly words, saying, 28 Let there be no 
battle Between me and you; i will come 
with a few men, that I may see you in peace, 
29 He came therefore to Judas, and they 
saluted one another peaceably. Howbeit 
the enemies were prepared to take away 
Judas by violence. 30 Which thing after it 
was known to Judas, to ivit , that he came 
unto him with deceit, he was sore afraid of 
him, and would see his face no more. 

31 Nicanor also, when he saw that his 
counsel was discovered, went out to fight 
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against Judas beside Capharsalama: 32 and 
there were slain of Nicanor’s side about five 
thousand men, and the rest fled into the city 
of David. 

33 After tliis went Nicanor up to mount 
Sion, and there came out of the sanctuary 
certain of the priests and certain of the 
elders of the people, to salute him peaceably, 
and to shew him the burnt sacrifice that 
was offered for the king. 34 But he mocked 
them, and laughed at them, and abused 
them shamefully, and spake proudly, 36 and 
sware in his wrath, saying, Unless Judas 
and his host be now delivered into my hands, 
if ever I come again in safety, I will burn 
up this house: and with that he went out 
in a great rage. 

36 Then the priests entered in, and stood 
before the altar and the temple, weeping, 
and saying, 37 Thou, O Lord, didst choose 
this house to be called by thy name, and to 
be a house of prayer and petition for thy 
people: 38 be avenged of this man and his 
host, and let them fall by the sword : re¬ 
member their blasphemies, and suffer them 
not to continue any longer. 

39 So Nicanor went out of Jerusalem, and 
pitched his tents in Bethhoron, where a 
host, out of Syria met him. 40 But Judas 
pitched in Adasa with three thousand men, 
and there he prayed, saying, 41 O Lord, when 
they that were sent from the king of the 
Assyrians blasphemed, thine angel went 
out. and smote an hundred fourscore and 
five thousand of them. 43 Even so destroy 
thou this host before us this day, that the 
rest may know that he hath spoken blas¬ 
phemously against thy sanctuary, and judge 
thou him according to his wickedness. 

43 So the thirteenth day of the month 
Adar the hosts joined battle : but Nicanor’s 
host was discomfited, and he himself was 
first slain in the battle. 

44 Now when Nicanor’s host saw that he 
was slain, they cast away their weapons, 
and fled. 45 Then they pursued after them 
a day’s journey, from Adasa unto Gazera, 
sounding an alarm after them with their 
trumpets. 46 Whereupon they came forth 
out of all the towns of Judea round about, 
and closed them in; so that they, turning 
back upon them that pursued them, were 
all slain with the sword, and not one of 
them was left. 

47 Afterwards they took the spoils, and 
the prey, and smote off Nicanor’s head, and 
his right hand, which he stretched out so 

E roudly, and brought them away, and 
anged them up toward Jerusalem. 48 For 
this cause the people rejoiced greatly, and 
kept that day as a day of great gladness. 
49 Moreover they ordained to keep yearly 
this day, being the thirteentli or Adar. 
30 Thus the land of Juda was in rest a little 
while. 

Now Judas had heard of the fame of the 
Romans, that they were mighty and valiant 
men, and such as would lovingly accept all 
that joined themselves unto them, and 
make a league of amity with all that came 
unto them ; 2 and that they were men of 
treat valour. It was told him also of their 
wars and noble acts which they had done 
among the Galatians, and how they had 
conquered them, and brought them under 


Aapa. Kat e7i ecrov rivv 7 rapa NtKaropo? (beret TrevTaKiaryiXiOL 32 
arSpe?, koll hfcvyov eh rrjv 7roAtv Aavt8. 


Kat pera tous Aoyov? tovtov? ave/3rj NiKavajp et? to opo? 33 
2td)v Kal i^rjXOov ano rcbv tepeW €K 7W aytW Kat arro 
twv vrpecrfSvTepviv tov Aaov aaTrdaaaOat avrov elprjvLKios, 

Kal 8et£at avra> rrjv oXoKavrwaLv ttjv TTpoacjyepopLevrjv virip tov 
/3a<nAea)?. Kat ipLVKrrjpicrev a vtov?, Kal Kareye'Aacrej' avrwv , 34 
Kal ijxiavev avrov?, Kal iXaXrjaev VTreprjcfrdvws. Kat cupocre 35 
peTa 6vp.ov, Xeyojv, iav jxrj rrapaSodfj ’Iov8a? Kal rj 7rapep/JoAr/ 
avTOV et? xetpa? pov to vvv , Kal ecrrai lav imaTpexj/o) Iv eiprjvrj, 
lpLTrvpi<l> tov olkov tovtov Kal e^rjXOe p€Ta OvpLov peyaAov, 


Kat elcrrjXdov ot tepet?, Kal ecrrrjarav Kara TTpooruirov tov 36 
dvatacTTrjpLOV i<al tov va ov, Kal eKXavaav t Kal ehrov, crv, Kvpte, 37 
i^eXe^v) tov oIkov tovtov iirLKXrjOrjvaL to ovojxd orov err avrcS, 
etvat olkov 7rpoaev)(rj<; Kal 8erjore(vs tw Aaal cron. Ilot^crov 38 
eK8u<rjcriv iv t<u di/#pt07ra> tovto) Kat iv rrj irapepL^oXrj avrov , 

Kat TreaeToycrav iv pop^ata* jJLvrjadrjTi rtov 8va<f>rjjjuwv aurcor, 

Kal p.rj S(fi? avTot? jxovrjv . 

Kat itjrjXde NtKavoap i£ 'lepovcraXyjjjL, Kat irapevefiaXev iv 39 
Bat^tuptbi/, Kat crwrjVTrjcrev avrcS Svrnpt? 2vpta?. Kat ’IovSa? 40 
irapevefiaXev iv ’ASacra iv rpLa^Xiois dv8pdcn * Kal 7rpoarjv^aro 
’Iov8a?, Kat eirrev, ot irapa tov /SacreAeco? ’AcrcrvptW ore i8vcr- 41 
ejurj^rjaav, i£rjX6ev 6 ayyeAo? crov, Kvpte, Kat hrara^ev iv 
avTot? €Karov oy8orjKovr air evre ^tAtaSa?. Ovtoj crvvrpaj/ov rrjv 42 
TrapejxfioXrjv ravrrjv ivd)7riov rjjxhv arjjxepov , Kat yvtonucrav ot 
€7rtAot7rot, on KaKto? iXaXrj(Tav irrl ra ayta o*ov, Kat Kplvov 
avrov Kara tijv KaKiav avrov . 

Kat avvrjxj/av at 7rapepL/3oXal eh rroXejxov Trj rptaKatSe- 43 
KaTTj tov pLTjvos *A8ap f Kal avveTpiftrj rj 7rapepL/3oXrj NtKa- 
vopos , Kat hreorev auros 7rpa)T09 iv r<n 7roAepa). 

Se eiSev rj TrapepifioXy] avTOv oti hreae NtKartop, pdj/avTes 44 
ra 07rAa avTwv eefrvyov. Kat KareSta)KOv a vtovs o8ov rjpiepas 45 
pta? a7ro ’ASaaa 2 oj9 tou iXSeiv eh Td£rjpa f Kal ioraXTno-av 
07TL(T(D avTivv rats o*aA7Tty^t T(vv (rrjpLaorLwv. Kat i£rjX6ov Ik 46 
7racrtov tcov Kcopbwv t rjs ’lovSata? KVKXodev, Kal irrepeKepayv 
auToug, Kat avecFTpecfyov ovtol 7rpo9 tovtov^ Kal hreaov 7 ravres 
popL(f>a ta, Kat ov KaTeXelcjydr] i£ aurc ov ov8e eh. 

Kat eXaj3ov tcl crKvXa Kal ttjv 7rporop^r, Kat Trjv KetfiaXqv 47 
NtKavopo? atfrelXov, Kal ti]v Se£iav avrov rjv i^ereivev VTreprj- 
<fidv(ji Kat rjveyKav , Kal i^ereivav irapa tt]V 'lepoucraA^p. Kat 48 
evcf>pdv6rj 8 Aao? cr^>oSpa, Kat rjyayov rrjv rjpiepav iKetvrjv 
rjp.epav evcfypoorvvrjs pcyctA?;?. Kat eaTrjaav tov ayeiv Kara 49 
ivtavTov TTjV rjpiepav Tavrrjv rrjv rptcrKatSeKccnp/ tov *A8ap. 
Kat rjcrv^aaev rj yrj *IovSa T^pepas oAtyas. 50 

Kat rjKovcrev ’IovSas to o^opa Ttuv 'Pcapatwr, on elorl Svrarot 8 
tcr^vt* Kat avTOt ev8oKovaiv iv 7racrt rots rrpo(TTt6ep.evoi<; avrots, 

Kat oaot av irpoceXOivaiv avrots, larhaLv avroh 0tAtaj/, Kat 
on etcrt Svvaroi tcr^vt* Kal Strjyrjo’avTo avrco tov? TroAepov? 2 
avTtur, Kat Ta? avSpayadtas a? Troiovaiv iv Tot? TaAaTai?, 

Kat oti KareKparYjaav avrhv Kal rjyayov avrov? v7ro <f>dpov % 
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3 teal ocra hrotrjaav iv ^avravea^, tou KaraKparrjaac rwv 

4 fxeraXXwv tov dpyvpiov kcll tov xpvatov tou it<€r Kal KareKpa - 
Trjaav tov T07rov rravros rfj fiovXfj avrwv Kal rfj /xaKpo0u/xia, 
Kal 6 T07TOS rjv pLaKpav aire^wv arr avrwv enfroSpa' Kal rail/ 
/3acnXewv rwv irreXOovrwv hr aurous ai t aKpov rrjs yrjs ecus 
avverpuf/av aurous, Kal iirdra^av iv aurois rrXrjyrjv pieydXrjv, 
Kai ol iir lXolttol StSoac tlv aurots c f>opov Kar iv Lavrov f 

5 Kal tov QiXnnrov Kal tov Tlepcrea Kircewv fiaaiXia, Kal 
rous i7rrjpuevov<; irr aurous, avverpuf/av aurous iv rroXe/jai >, Kal 

6 KareKparqcrav avrwv Kal ^Avrio^ov tov jxeyav [iaatXea rrjs 
Acr/as, tov 7roptv0ivra irr aurous eh rroAe/xou e^ovra eKarov 
etKoori iXe<f>avra<; Kal imvov Kal apjaara Kal Svvapuv rroXXrjv 

7 c rcj>o8pa, Kal avverpl/3r] air auroou* Kal eXa/Sov avrov ovra f 
Kal earrjaav a wot? SiSovai avrov re Kal rous /SaaiXevovrag 

8 fxer avrov efropov /xeyav, SiSoVat opurjpa Kal SiaaroXrjv, Kal 
X<Dpav rrjv Iv8lky]V, Kal M^Setav, kol AvStav, Kal drro rwv 
KaXXccrra)v ^copcov avrwvp Kal Xa/36vre<; auras rrap avrov 
e8wKav auras Eu/xeVei r<3 fiamXei. 

9 Kat on ol iK r?/s 'EAAaSos i/3ovXevaavro iXOetv Kal 

10 i£apai aurous, Kal iyvwaOrj o Aoyos aurots, /cat arrecrreiXav 
iir aurous arparrjyov eva , Kal iiroXipurjaav 7rpos aurous, 
Kal hrecrov i£ avrwv rpau/xartat 7roAAot, Kal T^/xaAtoreucrav 
ras yuvatKas aura>v Kal ra reKva avrwv, Kal rrpoevojxevaav 
aurous, Kal KareKpdrrjaav rrjs yrjs aurcou, /cat KadetXov ra 
oxypwpLara auraiv, Kat Kare8ovXwaavro aurous loos tt)s fj/xipa s 
rauTT/s. 

11 Kat ras €7rtAot7rous /SacrtAaas, Kat ras vrjorov s, ocrot 7rore 

12 avrearrjaav aurots, Kare<fi6eipav y Kal i8ovXwaav aurous* /xera 
8c t£>v <f>iX(j)v avrwv Kal rwv €7raua7rauo/X€W>u aurots cr vverrj- 
pi]<rav cpiXtaVy Kal KareKparrjaav rwv fichaiXeiwv rwv cyyus Kat 
rwv pLaKpav , Kat ocrot tjkqvov to ovofx a avrwv ic^of^ovvro dir 

13 avrwv* oaots 8’ av ySouAcovrat fiorjOelv Kal fiacnXeveLv, /3ao- 1 - 
Aeuouo'tv ous S’ dv (SovXwvrat , fxe6t(jrw(JL y Kal vxj/wOrjcrav 

14 cr^oSpa* Kat ev rraert rourots ouk irriOero ovSels aurcov 

8 tdhr)p*a, Kal ov 7repief3dXovro 7ropcj>vpav r ware d8pvv6rjvai iv 

15 avrfj. Kat fiovXevrrjpiov iiroiqaav caurots, Kat KaO ’ rjpiepav 
ifiovXevovro rpiaKoaioi Kal eiKoat /3ovXev6pLevot 8ta7ra^ros rrepl 

16 tou ttXyi6ov%, tov evKoa/xecv aurous* Kat 7narevovcnv evl av- 
0pw7rw ttjv apyrjv avrwv Kar iviavrov, Kal Kvpieveiv rraarj s r^s 
vt}s avrwv, Kal rrdvres aKovovcn rou c^os, Kat ouk ean efrdovos 
ou8c ^Aos iv aurots* 

17 Kat irreXe^ev ’IouSas rov Eu7roAc/xor vlov ’Iwavvov tov 
’Akkcus, Kat ’Iaaoua vlov ’EAca^apou, Kat aTrccrrctAct/ aurous 

18 cts *Pwp,rjv, CTTrjaaL aurots (juXtav Kal o-upt/xa^tav, Kat rou apat 
rou £uyou a7r’ aurtuu, ort tSov ryv /3aatXeiav rwv e EAAr;va)u 
KaTaSouAou/xcVous rov 'Icrpa^A SouActau. 

19 Kat i7TOpev6rjaav eh *l?wp,r]v, Kal rj o8os 7 toAA^ a^)oSpa, Kal 
elarjXdov eh to fiovXevrrjpiov , Kat arreKpi6r]aav Kat eXirov , 

20 ’Iou8as 6 MaK/ca^atos Kat ot dSeXcfrol avrov Kal to 7tA^os rcov 
’IouSaiW d7r€o-r€tAav rjfxas 7rpos u/xas, arrjaai /xc^’ ujaiu cru/x- 


tribute; 3 and what they had done in thf 
country of Spain, for the winning of th« 
mines of the silver and gold wliich is there* 
4 and that by their policy and patience they 
had conquered all the place, though it were 
very far from them; and the kings also that 
came against them from the uttermost part 
of the earth, till they had discomfited them, 
and given them a great overthrow, so that 
the rest did give them tribute every year • 

5 Beside this, how they had discomfited 
in battle Philip, and Perseus, king of the 
Citims, with others that lifted up themselves 
against them,and had overcome them: 6 how 
also Antiochus the great king of Asia, that 
came against them in battle, having an 
hundred and twenty elephants, with horse¬ 
men, and chariots, and a very great army, 
was discomfited by them; 'and how they 
took him alive, and covenanted that he and 
such as reigned after him should pay a great 
tribute, and give hostages, and that which 
was agreed upon, 8 and the country of India, 
and Media, and Lydia, and of the goodliest 
countries, which they took of him, and gave 
to king Eumenes. 

9 Moreover how the Grecians had deter¬ 
mined to eome and destroy them; 10 and 
that they, having knowledge thereof, sent 
against them a certain captain, and fight¬ 
ing with them slew many of them, and 
carried away captives their wives and their 
children, and spoiled them, and took pos¬ 
session of their lands, and pulled down 
their strong holds, and brought them to be 
their servants unto this day. 

11 It was told him besides, how they de¬ 
stroyed and brought under their dominion 
all other kingdoms and isles that at any 
time resisted them; 12 but with their friends 
and such as relied upon them they kept 
amity: and that they had conquered king¬ 
doms both far and nigh, insomuch as all 
that heard of their name were afraid of 
them: 13 also that, whom they would help 
to a kingdom, those reign; and whom 
again they would, they displace: finally, 
that they were greatly exalted: 14 yet for 
all this none of them wore a crown, or was 
clothed in purple, to be magnified thereby: 
15 moreover how they had made for them¬ 
selves a senate house, wherein three hundred 
and twenty men sat in council daily, con¬ 
sulting alway for the people, to the end 
they might be well ordered: 16 and that 
they committed their government to one 
man every year, who ruled over all their 
country, and that all were obedient to 
that one, and that there was neither envy 
nor emulation among them. 

In consideration of these things, Judas 
chose Eupolemus the son of John, the son of 
Accos, and Jason the son of Eleazar, and 
sent them to Rome, to make a league of 
amity and confederacy with them, 18 and to 
intreat them that they would take the yoke 
from them; for they saw that the kingdom 
of the Grecians did oppress Israel with 
servitude. 

19 They went therefore to Rome, which 
was a very great journey, and came into the 
senate, where they spake and said, 20 Judas 
Maccabeus with his brethren, and the people 
of the Jews, have sent us unto you, to make 
a confederacy and peace with you, and that 



I. Maccabees VIII. 21— IX. 9. 


160 


MAKKABAION A. 


we might be registered your confederates 
and friends. 21 So that matter pleased the 
Romans well. 

22 And this is the copy of the epistle which 
the senate wrote back again in tables of 
brass, and sent to Jerusalem, that there 
they might have by them a memorial of 
peace and confederacy: 23 Good success be 
to the Romans, and to the people of the 
Jews, by sea and by land for ever: the 
sword also and enemy be far from them. 

24 If there come first any war upon 
the Romans or any of their confederates 
throughout all their dominion, 25 the people 
of the Jews shall help them, as the time 
shall be appointed, with all their heart: 
26 neither shall they give any thing unto 
them that make war upon them, or aid 
them with victuals, weapons, money, or 
ships, as it hath seemed good unto the Ro¬ 
mans: but they shall keep their covenants 
without taking any thing therefore. 27 In 
the same manner also, if war come first 
upon the nation of the Jews, the Romans 
shall help them with all their heart, accord¬ 
ing as the time shall be appointed them: 
28 neither shall victuals be given to them 
that take part against them, or weapons, or 
money, or ships, as it hath seemed good to 
the Romans ; but they shall keep their 
covenants, and that without deceit. 

2y According to these articles did the Ro¬ 
mans make a covenant with the people of 
the Jews. ^Howbeit if hereafter the one 
party or the other shall think meet to add 
or diminish any thing, they may do it at 
their pleasures, and whatsoever they shall 
add or take away shall be ratified. 

31 And as touching the evils that king De¬ 
metrius doeth to the Jews, we have written 
unto him, saying, Wherefore hast thou 
made thy yoke heavy upon our friends and 
confederates the Jews ? 32 if therefore they 
complain any more against thee, we will do 
them justice, and fight with thee by sea and 
by land. 

Furthermore when Demetrius heard that 
Nicanor and his host were slain in battle, 
he sent Bacchides and Alcimus into the 
land of Judea the second time, and with 
them the chief strength of his host: 2 who 
went forth by the way that leadeth to Gal- 
gala, and pitched their tents before Masa- 
lotb, which is in Arbela, and after they had 
won it, they slew much people. 3 Also the 
first month of the hundred fifty and second 
year they encamped before Jerusalem: 
4 from whence they removed, and went to 
Berea, with twenty thousand footmen and 
two thousand horsemen. 

■"’Now Judas had pitched his tents at 
Eleasa, and three thousand chosen men 
with him : 6 who seeing the multitude of the 
other army to be so great, were sore afraid ; 
whereupon many conveyed themselves out 
of the host, insomuch as there abode of 
them no more but eight hundred men. 

7 When Judas therefore saw that his host 
slipt away, and that the battle pressed upon 
him, he was sore troubled in mind, and much 
distressed, for that he had no time to gather 
them together. 8 Nevertheless unto them 
that remained he said, Let us arise and 
go up against our enemies, if peradventure 
we may be able to fight with them. 9 But 


p.ayLav k at eipr)VY)v t kcu ypacfrrjvat rjpt as crvppaxov 9 Kat cf>t Aov 9 
vptwv. Kat fjpecrev 6 Aoyo9 ivd)7Ttov avrw. 21 

Kai touto to avrcypacfyov rrjs i7ncrToXrj<; 779 dvreypaif/ev € 7 rt 22 
SiXroh ^aA/catg, kcu airicrTetXev eh 'IepovaaAr/p elvat 7rap* 
avTOt9 €K€t ptvrjptoavvov € 1 / 0771/779 Kat cru/x/aa^ta9* KaA £>9 yevotTO 23 
'Po)/aatot 9 Kat t<3 eOvet lovSattnv iv Trj OaXacrcry KaL T 779 
£*7pa9 €t9 tov ataW, Kat pop<£ata Kat e^po 9 ptaKpvvOetYj air 
clvtCjv. 

’Eav Sc €i/(Try 7 toA€/x09 iv *P diptrj irporepa rj iraon rot9 avp- 24 
/aa^ot 9 avrCjv iv 7 rdcrrj Kvpeta aircw, o-vppa^o-ct to c#vo9 tcov 25 
’IovSatW, (1)9 av 6 Katpo9 VTroypacfir} avTOt 9 , KapSta TrXrjpei. 

Kat rot 9 7roXep,ovcr lv ov Sdicrovatv ov Se inapKeaovaL (TLTOV , 26 
07 rAa, apyvptov, TrAota, J)9 cSo£c < Pa)patot9• Kat (f>vXd£ovTcu ra 
<f>vXaypLaTa avrtbv ovOev Xa/Sovres* Kara ra avra Sc iav 27 
eOvet ’IovSauov crvp./3rj 7 rpOT€pot 9 7r6Xep,os, avpipia^rjaovaLV ot 
'Ptopatot c’k 1/0)7(779, a)9 av avT0t9 6 Katpo9 V7roypa<^rj. Kat 28 
T0t9 orvfipLaxovcriv ov Sodrjcr erat o*tT 09 , oVAa, apyvptov, 7rAota, 
a>9 cSo£e 'Pcip.^* Kat </>vAd£ovTat Ta </>vAaypaTa avroov, Kat ov 
pern SoAov. 

Kara rov 9 Aoyov9 tovtov9 earrjcrav 'Pmpatot toj Srjpuo 29 
T(ov ’IovSattov. ’Eav Se /x€Ta Toi>9 Aoyov9 tovtov9 /3ov- 30 
Xevawvrat ovrot Kat ovrot irpocrdewat 77 acfreXetv, Tvotr^crovrat 
i£ alpeaews avrcuv, Kai o iav 7rpoord(ocnv rj acf^eXtoatv, earat 
KVp ta. 

Kat 7rcpt T(ov kokwv S)V 6 fiaatXevs /XrjpLrjTptos crwreXetrat 31 
ct9 avrov9, eypdi/zapev a vt(5, A€yovT€ 9 , StaTt e/?apvi/a9 tov 
£vyov crov €7rt tov9 (/>tAov 9 rjptibv tov 9 avptpd^ovs ’lov- 
Satov9/ ’Eav ovv cVt ivTV^tvo't Kara crov , TTOLrjcropLev avroh 32 
rr]v KptcTLV, Kat TToXepLrjdopiiv <T€ Sta 7779 OaXdcrcrrjs Kat Sta t^9 
^pa9. 

Kat rjKOvere A Y]p.rjTpLO <> ort €7r€0*€ NtKavtnp Kat at Swapct9 9 
avTov iv 7roXipuo t Kat irpoaiOeTO tov IBaK^tSrjv Kat tov AA- 
Ktpov €K ScvTcpov a7roo'T€tAai €19 yrjv ’IovSa, Kat to Scftov 
K€pa9 pitr aurcov. Kat €7rop€v#77<rav oSov rr]v €t9 TdAyaXa, Kat 2 
irapevi/SaXov irrl MaicraAa)# ttjv iv ’ApfiYjXocs, Kat 7rpoKaT€- 
Xd/3ovro avrrjv, Kat a7r(x)Xeaav if/v)(ds dvOpivirov 7roAAa9. Kat 3 

TOV p.7]vb$ TOV 7Tpd)TOV €TOV 9 TOV SeVTCpOV Kat 7T€VTr}KOaTOV 

Kat €KaTO(TTOV Trap€vi/3aXov eVt * lepovaaXrjpi. Kat dirrjpav 4 

Kat iiropevOrjcrav €t9 Bepeav iv etKOcn ^tAtacrtv avSpwv Kat 
Sta^tAta t7T7r(i). 

Kat ’IovSa 9 rjv 7rap€pL/3el3Xy)Kio<; iv ’EAcaad, Kat Tptcr^tAtot 5 
avSp €9 ckAcktoi pc t avrov . Kat tSov to TrXrjOos twv Svvdpctnv 6 
OTt 7toXXol ct(Tt, Kat i<^o/3rjdr]aav o*(£oSpa* Kat i£eppvy]crav 
ttoXXol a 7 ro T779 7 rapcp/SoA 779 , ov KaTeXeLcfydrjcrav i£ avTtiv a A A’ 
rj oKTaKocnot avSp€ 9 . 

Kat €tOcv lovOas on aireppm] rj 7rapep,poA7] avrov , Kat o / 
7roAcpo? WXt/Bev avTov Kat o-vverpifir] rfj KapSta , ort ovk et^c 
Katpov avvayayetv avTOV9. Kat i^eXvOrj, Kat ct7rc roh KaTa- S 
Act<£#€to-ti/, dvaaTOjpev Kat dva/3(baev irrl tov9 V 7 r€vavTtov 9 
fjpLwv, iav apa Svvo>p€ba TroXepLY}<jai avT0i)9. Kat aniarpeil/av 9 
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I. Maccabees IX. 10—32. 


avrov 3 XeyovTC?, ov fxr) 8vvtbpLC0a, aXX’ rj au)£c o/xev to,? cavrwv 

ij/VXU-S TO VVV, KCU i7TLCTTpe\j/ii)/JL€V [ACT CL TOIV dScX^COV T^tUUV, KCUi 

7ro\€fxrjcr(Dfxev 7 rpo? auTOu?, r}fxeis Se oXiyoi. 

10 Ka I cbrcv ’IouSa?, pcrj {aol y cvolto 7 TOLrjaai to 7 rpayp.a 

touto, cfavyclv air auraiv, kcu cl rjyyLKcv 6 Kacpo? 17 /xaiv, 
/cat a.TTo6av<j}fxcv iv av8pcLa ^apiv d8cXcf>Q)V rjfxujv, kcu 

I 1 /at) KaraXiTnofACV airtav t fj 8 o£y) rjpdvv. Kat a.7rrjpcv rj Suva/xt? 
dno ri}? 7 rapcpifioXrjs, Kcd ccxrrjcrav els crvvdvrrjcxiv auTOi?, /cat 
CpLCpicOr] rj t7T7r05 €6? SuO lACpYj , KCU Ot (T<j)€v8ovr}Tal KCLL OL 
TO^OT at -ITpOCTTOpCVOVTO TYjS SwdjUCO)?, KCLL OL 7Tp(x)T ay (jOVLCTTCU 

7 rai/r €5 ot Swarot. 

12 BaK^tS^? Sc 77 V ev rai Se^tcD KcparL, Kat rjyyurcv rj <£aXay£ 

13 ck Tail/ 8vo p,€pa>v, Kat icfnvvovv Tat? craXirLy^L . Kat ecraXTrarav 
ot 7 rapa ’IouSa Kat auTOt Tat? craX 7 rty£t, Kat araXeu#^ 17 yi} ebro 
tt )? cf)<jjvr}<; tgjv 7 rap€/x/ 3 oXa>v* Kat eyevcTO 6 7 roXe/xo? crwyjpLpLCVOS 
oaro 7rptot#€v eta? caircpas. 

14 Kc.cretSev ’louSa? OTt BaK^tS^s Kat to o'Tepeto/xa t?}? irapcpL- 
/3oXt?? iv Tot? 8 e£tot?, Kat ctuvt^X^ov aurai 7 rai'T€? ot cvxj/vxoL 

15 tt) KapSta. Kat avvcrpi/3r) to Se£tov Kcpa? a7r 3 auTciv, Kat 
1 6 c8uokov ottlckv avTtov €<n? ’A^gjtou opou?. Kat ot et? to apto - - 

repov Kepas tSov otl crwcrpt/Sr] to Sc^tov Kcpa?, Kat i7rc<jrpc\f/av 
] 7 KaTa 7 roSa? ’IovSa Kat Tail/ /act’ airrou ck tojv 07rtcr$€V. Kat 
ifiapvvOr) 6 7 roXcp.o?, Kat cVcaoi/ Tpav/xaTtat 7 roXXot ck toutojv 
18 Kat ck toutoiv. Kat ’IouSa? circac , Kat ot Xolitol ccj>vyov . 

1 9 Kat Typav ’Icova^av Kat 2tp.<nv ’IovSav tov aSeX<£ov auTuiv, 
Kat c0a\f/av avrov iv rw racfxv ■ rd)v irarcpwv avrov iv MajScc't/x. 

20 Kat ckX avaav avrov 3 Kat iKoipavro avrov 7 ra? 'Io-pa^X ko 7 tctov 

21 fAcyav 3 Kat irzcvQovv ^/xepa? 7 roXXa?, Kat clirov , 7 rai? cVcac 

22 SwaTog, o’di^coi/ toi/ "IcpaTjX; Kat Ta ircpLcrcja ru>v Xoya> 1 / 
’IodSa, Kat Tail/ 7 roXc/xajv, Kat Tail/ ai/Spaya^taiv ail/ iirocrjcrc, 
Kat t^s fAcyaXojavvrjs avrwv , ou Karcypdcfrr}, 7 roXXa yap ^ 1 / 
acf)68pa. 

23 Kat eyeVeTO ptCTa tt)i/ tcXcvtt/i/ ’IodSa, i^cKVij/av ot avojAOL 
iv rracTL roi§ opioLs ’lorpa^X, Kat ai/cVctXai/ 7rdvrcs ot cpya- 

24 £o/xci/ot tt)v aStKtav. "Ev Tat? 77/xcpat? CKCtVat? iycvYjdr) Xtp.o? 

/xeya? cr^oSpa, Kai, rjiropLoX^aev r) X^ ) P a ai ^Taii/. 

25 Kat c^cXc^c BaK^tS?;? rov? aac/?ct? ai/Spa?, Kat Karccrrrjacv 

26 avTOu? Kvptoo? T?}? ^aipa?. Kat i^cl^rjrovv Kat i^rjpcvvo)v robs 
^tXoo? ’IodSa, Kat ^yov avTOv? 7 rpo? BaK^tS^i/- Kat c^cStKCt cV 

27 aoTot?, Kat ivcnaL^cv aoTOt?. Kat cycVcTO 6Xi\j/L<; picyaXrj iv Toi 
Iapar^X, ^Tt? o£k cycVcTO a^>’ ^? 77 /xcpa? ook a )(f>6rj 1 rpocfyrjrrjs 
iv aurot?. 

28 Kat rjdpoLadrjo-av 7 rai/T€g ot c(>lXol 'IodSa, Kat clirov to i 

29 ’Ico^a^av, a<^>’ ov 6 aSeXc^o'? o-oo ’lodSa? tctcXcvtt^kc, Kat ai/r/p 
o/xoto? avTai ovk caTti/ i£cX@ccv 7 rpo? toi;? c^^pov? Kat BaK- 

30 ^tS^i/, Kat cv Tot? ixOpoLvovexL rov cOvovs T^/xaiv. NG,v ovv ac 
7 jpcriadfAcOa errj/Aepov, rov ctvat avT S avrov rjpuv ct? dpxovra 

SI Kat f}yovpLCvov y rov 7roXc/Arj(jaL rov 7 roXc/xov rjpcwv. Kat 
C 7 rcSc^aTO Iaiva^av cv t £> Katpai CKCtva) tt)v rjyy](TLV 3 Kat avccrrrj 
32 dvTt IooSa tov a8cXcj>ov avrov. Kat cyva> BaK^tS^?, Kat 
c&tcl avrov airoKr ctvat. 


they dehorted him, 9ftying, We shall nevei 
be able: let us now rather save our lives 
and hereafter we will return witli 0111 
brethren, and fight against them: for wa 
are but few. 

10 Then Judas said, God forbid that I 
should do this thing, and flee away from 
them : if our time be come, let us die man¬ 
fully for our brethren, and let us not stain 
our honour. 11 With that the host of Bac - 
chides removed out of their tents, and stood 
over against them, their horsemen being 
divided into two troops, and their slingers 
and archers going before the host, and they 
that marched in the fore ward were all 
mighty men. 

12 As for Baccliides, he was in the right 
wing: so the host drew near on the two 
parts, and sounded their trumpets. la They 
also of Judas’ side, even they sounded their 
trumpets also, so that the earth shook at 
the noise of the armies, and the battle con¬ 
tinued from morning till night. 

14 Now when Judas perceived that Bae- 
chides and the strength of his army were on 
the right side, he took with him all the 
hardy men, 15 who discomfited the right 
wing, and pursued them unto the mount 
Azotus. 16 But when they of the left wing 
saw that they of the right wing were dis¬ 
comfited, they followed upon Judas and 
those that were with him hard at the heels 
from behind: 17 whereupon there wa 9 a sore 
battle, insomuch as many were slain on 
both parts. 18 Judas also was killed, and 
the remnant fled. 

19 Then Jonathan and Simon took Judas 
their brother, and buried him in the sepul¬ 
chre of his fathers in Modin. 20 Moreover 
they bewailed him, and all Israel made great 
lamentation for him, and mourned many 
days, saying, 21 How is the valiant man fallen, 
that delivered Israel! 22 As for the other 
things concerning Judas and his wars, and 
the noble acts which he did, and his great¬ 
ness, they are not written, for they were 
very many. 

23 Now after the death of Judas the wicked 
began to put forth their heads in all the 
coasts of Israel, and there arose up all such as 
wrought iniquity. 24 In those clays also was 
there a very great famine, by reason whereof 
the country revolted, and went with them. 

25 Then Baccliides chose the wicked men, 
and made them lords of the country. 26 And 
they made enquiry and search for Judas’ 
friends, and brought them unto Bacchides, 
who took vengeance of them, and used them 
despitefully. 27 So was there a great affliction 
in Israel, the like whereof was not since the 
time that a prophet was not seen among 
them. 

28 For this cause all Judas’ friends came 
together, and said unto Jonathan, 29 Since 
thy brother Judas died, we have no man like 
him to go forth against our enemies, and 
Bacchides, and against them of our nation 
that are adversaries to us. 30 Now therefore 
we have chosen thee this day to be our 
prince and captain in his stead, that thou 
mayest fight our battles. 31 Upon this Jona¬ 
than took the governance upon him at that 
time, and rose up instead of his brother 
Judas. ^But when Bacchides gat know¬ 
ledge thereof, he sought for to slay him. 
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33 Then Jonathan, and Simon his brother, 
and all that were with him, perceiving that, 
fled into the wilderness of Thecoe, and 
pitched their tents by the water of the pool 
Asphar. 34 Which when Bacchides under¬ 
stood, he came near to Jordan with all his 
host upon the sabbath day. 35 Now Jona¬ 
than had sent his brother John, a captain of 
the people, to pray his friends the Naba- 
thites, that they might leave with them 
their carriage, which was much. 36 But the 
children of Jambri came out of Medaba, 
and took John, and all that he had, and 
went their way with it. 

37 After this came word to Jonathan and 
Simon his brother, that the children of 
Jambri made a great marriage, and were 
bringing the bride from Nadabatha with a 
great train, as being the daughter of one of 
the great princes of Chanaan. ^Therefore 
they remembered John their brother, and 
went up, and hid themselves under the 
covert of the mountain : 39 where they lifted 
up their eyes, and looked, and, behold, 
there was much ado and great carriage: 
and the bridegroom came forth, and his 
friends and brethren, to meet them with 
drums,and instruments of music, and many 
weapons. 

40 Then Jonathan and they that were 
with him rose up against them from the 
place where they lay in ambush, and made 
a slaughter of them in such sort, as many 
tell down dead, and the remnant fled into 
the mountain, and they took all their spoils. 
41 Thus was the marriage turned into mourn¬ 
ing, and the noise of their melody into 
lamentation. 42 So when they had avenged 
fully the blood of their brother, they turned 
again to the marsh of Jordan. 

43 Now when Bacchides heard hereof, he 
came on the sabbath day unto the banks of 
Jordan with a great power. 44 Then Jona¬ 
than said to his company, Let us go up now 
and fight for our lives, for it standeth not 
with us to day, as in time past: 45 for, be¬ 
hold, the battle is before us and behind us, 
and the water of Jordan on this side and 
that side, the marsh likewise and wood, 
neither is there place for us to turn aside. 
46 Wherefore cry ye now unto heaven, that 
ye may be delivered from the hand of your 
enemies. 47 With that they joined battle, 
and Jonathan stretched forth his hand to 
smite Bacchides, but he turned back from 
him. 48 Then Jonathan and they that were 
him leapt into Jordan, and swam over unto 
the farther bank : howbeit the other passed 
not over Jordan unto them. 49 So there 
were slain of Bacchides’ side that day about 
a thousand men. 

50 Afterward returned Bacchides to Jeru¬ 
salem, and repaired the strong cities in Ju¬ 
dea ; the fort in Jericho, and Emmaus, and 
Bethlioron, and Bethel, and Thamnatha, 
Pharathoni, and Taphon, these did he 
strengthen with high walls, with gates, and 
with bars. 51 And in them he set a garrison, 
that they might work malice upon Israel. 
52 He fortified also the city Bethsura, and 
Gazara, and the tower, and put forces in 
them, and provision of victuals. 53 Besides, 
he took the chief men’s sons in the country 
for hostages, and put them into the tower 
at Jerusalem to be kept. 


J 69, 

Kal eyvco Tcovd#av, Kal 2t/xcov 6 a8eAc/>og avrov , Kal 7rdvreg 33 
oi per avrov, Kal ecjzvyov etg rrjv cprjpov ©eKcoe, Kal 7rapev- 
e/3aAov €7 rl to u8cop Ad kkov ’Acrc^dp. Kal eyvco BaK^tS^g 34 
rjpipa tCov cra/3/3drcov, Kal r/Xdcv airog Kal 7rav to arparevpa 
avrov iripav tou IopSavou. Kal airiaTCiXcv *I<x)vdOav tov 35 
aSeA<^>ov avrov rjyovpevov tov o^Aou, Kal TraptKaXzcre Toug 
Nauaratovs <£tA.oug aurou rrapaOiaQai avTOtg rijv drroorKevrjv 
avrcov rrjv iroXXrjv. Kal i^rjXOov viol 'lafi/Spl €K Mrj8aj3a, 36 
Kal avviXa/Sov ’Icoavv^v, Kal TidvTa oa a et^e, Kal a.7 rrjXOov 
e^ovTeg. 

Mcto. Se Tons Aoyoug TQvtovs aTnjyyeiXav t<o ’Icova&xv 37 
Kal 2t/xa)vt rw aSeA<£ai avrov , ort ol viol *lap/3pl 7tolov(T(. 
yapov peyav, Kal ayovat rrjv vvp<f>rjv a7ro N a8a/3ad, Ovyaripa 
evog tcov /xeytoravcov /xeyaAcov rwv Xavaav, /xera rrapaTTopTTrj^ 
/xeyaA^g. Kal ipvrjaOrjaav ”Icoavvou tov a8eX<f)ov auWov, Kal 38 
avifiijcrav, Kal €Kpv/3rj(rav vi to rrjv o-Kiwqv tov opovg. Kal 39 
J7pav Tons ocfrdaXpovs auTcov, Kal t8ov, Kal l8ov Opovs, Kal 
a7 roaKCvrj ttoAA y, Kal 6 vv/x<£tog i^rjXOe Kal ol c^tAot avrov 
Kal ol aSeAc^ol aurou etg avvavrrjcrLv auTcov pcra rvpTrdvov^ Kat 
povatKvjv, Kal ottXcov 7toAAcov. 

Kal i^avicrrijcrav €7r auTOug a7rd rou ivi8pov ol ircpl tov 40 
Icova 6av > Kal aTreKTetvav auTong, kcu irrecrov rpavpariai ttoA- 
Aol, Kal ot €7rtAot7rot ec^vyov etg to opo g* Kal eXa/3ov 7rdvTa 
ra crKuAa airrcov. Kal pcrcarpacj^r] 6 ya/xog etg i rev0og, Kal 41 
rj <fc(j>vrj povatKwv auTcov etg Oprjvov. Kal i^c8iKrj<jav rrj v 42 
€K8iKr]aLV at/xarog a8eA<jf>ou auTtov, Kal a7reaTp€if/av etg to eAog 
tov lopSavov. 

Kal r/KOvae BaK^tS^g, Kal rj\6e rrj rjpipa tojv o*a/3/3dra)v 4‘3 
ecag tv) v Kpyj7rt8v)v toC ’IopSavou iv 8vvdpei 7roWfj . Kal €L7r€v 44 
9 1(vva6av Tofg 7rap 9 a iron, ava&Tvyptv vvv Kal TToXepijaopev 
V7rep tcov t//u^a)v rjpvyv, ov yap icrn crrjpepov dog g Kal 
Tptrrjv rjpkpav. *l8ou yap o 7roA€p.og i^evavrta g rjpv)v Kal 45 

€f07rt(TC7€V TJpiOV* TO 0€ UOCOp TOV 1 OpOaVOV €VC7€V Kat CVUCVy 

Kal eAog Kal 8pu/xog, ovk ccttl T07rog tov €KKAtvai. Nuv 46 
ovv K€Kpa£are etg oupavov, 07rcog 8tacrc odrfTt ck ^ctpog e^^pcov 
vpd)V. Kal crvvYjxl/ev o 7roAe/xog* Kal eferetvev ’Icova^av rrjv 47 
\dlpa avrov 7rara^aL tov B aK'x&rjv, Kal efeKAtvcv a7r avrov €tg 
ra 07rto-a). Kal iv€7rrj8r)a€v 'Iwvddav Kal oi per avrov etg rov 48 
9 IopSavr;v, Kal 8i€Ko\vpf3rjaav etg to Trepav Kal ov Ste^^crav 
€7 r auToug tov TopSav^v. Kal SteVecrov napa BaK^tSou rrj 49 
rjpipa €K€Lvrj etg ^tAtoug av8pag. 

Kal eTreWpei^ev etg Tepouo-aA^/x, Kal wKo8oprjcr€ 7roAetg 50 
o^upag ev rrj ’IouSata, to o^upco/xa to ev 'Iept^do, Kal rrjv 
’E/xptaov/x, Kal tt/v Bat&npa>v, Kal rrjv Bat^?)A, Kal rrjv ©a p- 
va^a, 4>apa(9covl, Kal rrjv Tec^cov ev Tet^ecrtv v\}/rjXot<s Kal 7ri!Aatg 
Kal /xo^Aofg. Kal e#€TO c^poupav ev auTOtg tou e’^^patvetv rv> 51 
’Icrpa^A. Kal to^paxre rrjv 7roAtv rrjv ev Bat^aoupa, Kal tt^v 52 
rd£apa, Kal rrjv aKpav, Kal e0eTO ev auTatg Suva/xetg kcu 7rapa- 
^eVetg /^pco/xaTcov. Kal eAa/3e Toug utoug tujv fjyovpivov rrjs 53 
X (0 P a ? oprjpa , Kal e^tTO auroug ev rrj aKpa ev lepovaaXrjp ev 
<pvXaKrj. 
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54 Kat €V €T€l TplTO) KCU 7 r€Vrr]K 0 (TT(j 0 Kat €K(XTO(TT<J)> p, 7 ]VL TCp 
Scirrcpa), €7T€Ta^€v v AXKip,o? KaOatpelv to tci^o? tt}? 00X779 tojv 
ayiW T779 Icrarrcpa?, Kal Ka 6 e tXe ra epya tojv 7 TpocftrjTwv, kcll 

55 ivrjp^aro too KaOcupeiv. Ev t<3 /catpai eKetvu) i'lrXrjyr] *AX- 
KipLos, Kal £vg7to$l<t0yj tcl epya ootoo, Kat aTre^pay^ to <JTOpia 
aoroo, Kat 7rapeXv9r), Kat ook eSvvaTO €Tt XaX^o-at Xoyov Kat 

56 ivTeiXacrdai 7repl too o?koo aoTOO. Kat d 7 T€#avev AXKip,o? cv 
t( 3 Katpw €K€tVa) p,€Ta fiaadvov pLeydXr}<;. 

57 Kat etSe BaK^ufy? otl d7r€#av€v *AX/a/xo?, Kat a7re(TTp€if/e 

58 7 rpo? tov fiacriXea* Kal rja-v^aaev 77 yiy TouSa ctt; Soo. Kat 
i/3ovXevaavTO 7 ravT€? ot dvop .01 , Xcy ovtc?, tSoo ’Iwvd^av Kat ot 
7rap 5 aoTOO €V ycrv^ia KarotKOoert 7r€7rot^6r€9* vuv 001 / afop,€v 
tov HaK^tSrjv, Kal crvXXrjij/eTaL aoroo? 7 ravra? iv vvktl pud. 

59,60 Kat 7ropev0€VTe<; crvv€j3ovXevcravTO airnn. Kat a7rfjpe tov 
iXOdlv /xera fruva/xeco? 7 roXXy}?, Kat aTrecrretXci/ €7rio-ToXa? Xd6pa 
7racrt toi? crv/x/xd^oi? aoTOO rot? ev r rj ’IooSata, oVoj? o-oXXa- 
/^tncri tov ’Icova^av, Kat too? /xct’ aoTOO* kg! ook cSovavro, OTt 

61 eyvivadr} aoTOt? 77 /3ovXr] aoToov. Kat avveXdjSovTO ai to twv 
dvSpaiv t?)? ^oopa? t£>v ap^rjywv ttjs KaKia? €i? 7r€VT77KOvra 
avSpa?, Kat drreKTavav aoroo?. 

62 Kat i£e)(Q)pr)o-€v ’Iojvatfav, Kal Stptcov, Kat ot pt€T aoroo €t? 
Bai#/3acrt tt)v iv ttj iprjpao, Kat (VKoSopurjcre ra Kadyprjpiiva 

63 aor^?, Kat iaTepiuxrav avrrjv. Kat eyvto BaK^t^?, Kai 
(rvvyyaye 7rav to ttXt^o? aoroo, Kat rot? €K tt}? ’IooSata? 
7rapyyy€iXe. 

64 Kat eX#<bv Trapevc'/iaXev € 7 rt Bat^ySaat, Kat iiroXipufjcrev 

65 avTrjv T^ptepa? 7 roXXa?, Kat iirocrjat pt 77 ^ava?. Kat a7r€Xi7r€v 
Icova#av Stptcova tov aSeX^ov aoroo €V T 77 7 roXet, Kat i^rjXdtv 

66 et? tt)v ^copav, Kat e^iJX^ev €v dpi#p,<3. Kat € 7 rara^€v ’OSoap- 
p^v, Kat too? aSeX<£oo? aoroo, Kat too? otoo? <Pao*ip<i)v ev rw 

67 CTK77vcoptart aoTtov, Kat i£rjp£aTO tv7tt€lv, Kal dvajSaLvetv iv 
Sovapteat* Kai Stpttov, Kat ot pter’ aoroo i&)Xdov €K tt}? ttoXco)?, 

68 Kat €V€7ropto-av ra? pt77^ava?. Kat iiroXipirjdav 7 rpo? rov BaK- 
x&w> Kal avveTpi/Sr] vir aoTcov, Kat ZQXifiov av tov crt^o'Spa, 

69 otl rjv rj /3 ovXt] aoroo Kat 77 €0 0 S 09 aoroo k€V 77 * Kai (Lpycadr} 
OvpUp Tot? avSpaort rot? dvopLots Tot? aopt^SooXcoVao-tv aora) 
cX^etv €t? tt)v ^ajpav, Kai a 7 re/<T€tvav aortov 7 roXXoo?, Kai 
ifiovXevcraTO too a 7 r€X#€tv €t? tt)v y 7 }v aoroo. 

70 Kai €7Tcyvci) ’Itova^av, Kai aTreVretXe 7rpo? aorov TrpeVySet?, 
too (rvvOiorOai 7rpo? aorov elprjvrjv , Kai a7ro($oovat aorot? ttjv 

71 at^ptaXtucrtav. Kai aTreSe^aTO, Kai cTrot^ore kotol too? Xoyoo? 
aoroo, Kai wptoacv aorco pt^ iK^yryjaai aoTai kokov 7rdo'a? ra? 

72 T^ptepa? T 779 ^(0779 aoroo. Kai a 7 r€Sa)K€v aorw rr/v at^ptaXcoatav 
77 V TjTgaaXcoreoo-e TOTrporepov €k yT}? ’IodSa* Kai aTroo-Tpei^a? 
a7r^X0€v €t? rr)v y^v aoroo, Kai 00 7rpocr€#€TO crt eX^ctv €t? ra 

/ o opta aortov. Kai Kar€7raoo-e popt<^>ata ’Io-pa^X* Kai (OKrycrev 
I(jt)va#av cv Ma^p.a?* Kai rjp^aro ’Icova^av Kpcvecv rov Xaov, 
Kal 77 <f>dvLcre too? acre/Jet? ’Io'paT^X. 

10 Kai cv ctci €^t]ko(tt(o Kal CKaroo-ra) dvi/Srj *AXc^avSpo? 6 
too ’Avrto^oo 6 5 E7ri<£av7)?, Kai KarcAdiScro IlToXcptatSa, Kai 


54 Moreover in the hundred fifty and 
third year, in the second month, Alcimus 
commanded that the wall of the inner court 
of the sanctuary should be pulled down ; lie 
pulled down also the works of the prophets. 

65 And as he began to pull clown, even at that 
time was Alcimus plagued, and his enter- 
prizes hindered : for his mouth was stopped, 
and he was taken with a palsy, so that he 
could no more speak any tiling, nor give 
order concerning his house. 66 So Alcimus 
died at that time with great torment. 

5 'Xow when Bacohides saw that Alcimus 
was dead, he returned to the king : where¬ 
upon the land of Juda was in rest two 
years. 58 Then all the ungodly men held a 
council, saying, Behold, Jonathan and his 
company are at ease, and dwell without 
care : now therefore we will bring Bacchides 
hither, who shall take them all in one night. 

59 So they went and consulted with him. 

60 Then removed he, and came with a great 
host, and sent letters privily to his ad¬ 
herents in Judea, that they should take 
Jonathan and those that were with him : 
howbeit they could not, because their coun¬ 
sel was known unto them. 61 Wherefore 
they took of the men of the country, that 
were authors of that mischief, about fifty 
persons, and slew them. 

62 Afterward Jonathan, and Simon, and 
they that were with him, got them away to 
Bethbasi, which is in the wilderness, and 
they repaired the decays thereof, and made 
it strong. 63 Which thing when Bacchides 
knew, he gathered together all his host, and 
sent word to them that were of Judea. 

64 Then went he and laid siege against 
Bethbasi; and they fought against it a long 
season, and made engines of w T ar. r,5 But 
Jonathan left his brother Simon in the city, 
and went forth himself into the country, 
and with a certain number went he forth. 

66 And he smote Odonarres and his brethren, 
and the children of Phasiron in their tent. 

67 And when he began to smite them, and 
came up with his forces, Simon and his 
company went out of the city, and burned 
up the engines of war, 68 and fought against 
Bacchides, who was discomfited by them, 
and they afflicted him sore : for his counsel 
and travail w r as in vain. 69 Wherefore he 
was very wroth at the wicked men that 
gave him counsel to come into the country, 
insomuch as he slew many of them, and 
purposed to return into his own country. 

70 Whereof when Jonathan had know, 
ledge, he sent amoassadore unto him, to the 
end he should make peace with him, and de¬ 
liver them the prisoners. 71 Which thing he 
accepted, and did according to his demands, 
and sware unto him that he would never do 
him harm all the days of his life. 72 When 
therefore he had restored unto him the 
prisoners that he had taken aforetime out of 
the land of Judea, he returned and went his 
w r ay into his own land, neither came lie any 
more into their borders. 73 Thus the sword 
ceased from Israel: but Jonathan dwelt at 
Machmas, and began to govern the people; 
and lie destroyed the ungodly men out 01 
Israel. 

In the hundred and sixtieth year Alex¬ 
ander, the son of Antioch us surnamed 
Epiphanes, went up and took Ptoiemais: 
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for the people had received him, by means 
whereof he reigned there. 2 Now when king 
Demetrius heard thereof, he gathered to¬ 
gether an exceeding great host, and went 
forth again it him to fight. 3 Moreover 
Demetrius sent letters unto Jonathan with 
loving words, so as he magnified him. 4 For 
said he, Let us first make peace with him, 
before he join with Alexander against us: 
5 else he will remember all the evils that 
we have done against him, and against his 
brethren and his people. 6 Wherefore he 
gave him authority to gather together an 
host, and to provide weapons, that he might 
aid him in battle: he commanded also that 
the hostages that were in the tower should 
be delivered him. 

7 Then came Jonathan to Jerusalem, and 
read the letters in the audience of all the 
people, and of them that were in the tower: 
8 who were sore afraid, when they heard that 
the king had given him authority to gather 
together an host. 9 Whereupon they of the 
tower delivered their hostages un to Jonathan, 
and he delivered them unto their parents.. 

10 This done, Jonathan settled himself in 
Jerusalem, and began to build and repair 
the city. 11 And he commanded the workmen 
to build the walls and the mount Sion round 
about with square stones for fortification ; 
and they did so. 

12 Then the strangers, that were in the 
fortresses which Bacchides had built, fled 
away; 13 insomuch as every man left his 
place, and went into his own country. 14 Only 
at Bethsura certain of those that had for¬ 
saken the law and the commandments 
remained still: for it was their place of 
refuge. 

15 Now when king Alexander had heard 
what promises Demetrius had sent unto 
Jonathan: when also it w r as told him of the 
battles and noble acts which he and his 
brethren had done, and of the pains that 
they had endured , 16 he said, Shall we find 
such another man? now therefore we will 
make him our friend and confederate. 

*7 Upon this he wrote a letter, and sent it 
unto him, according to these words, saying, 
18 King Alexander to his brother Jonathan 
sendeth greeting : 19 We have heard of thee, 
that thou art a man of ^great power, and 
meet to be our friend. 20 Wherefore now 
this day we ordain thee to be the high 
priest of thy nation, and to be called the 
king’s friend ; (and therewithal he sent him 
a purple robe and a crown of gold :) and 
require thee to take our part, and keep 
friendship w r ith us. 21 So in the seventh 
month of the hundred and sixtieth year, at 
the feast of the tabernacles, Jonathan put 
on the holy robe, and gathered together 
forces, and provided much armour. 

^Whereof when Demetrius heard, he was 
very sorry, and said , 23 What have we done, 
that Alexander hath prevented us in making 
amity with the Jews to strengthen himself? 
24 I also will write unto them words of en¬ 
couragement, and promise them dignities and 
gifts, that I may have their aid. 26 He sent 
unto them therefore to tin* effect: King 
Demetrius unto the people of tue Jews 
sendeth greeting: 26 Whereas ye have kept 
covenants with us, and continued in our 
friendship, not joining yourselves with our 


erreSe^avro avrov , /cat e/3avtXevvev ckci. Kat rjKOvve Arjpaffrptos 2 
6 /SavtXevs, Kat <jvvv) yaye Svvaptets 7roAAa9 o^oSpa, /cat 
e£r)X0ev els vvvdvrrjvtv avrf) et9 iroXeptov, Kat aTrevretXe 3 
Arjptrjrptos t rpo9 'Ia>vd0av €7rtOToXa9 Aoyot9 etpYjvtKots Skttz 
pteyaXvvat avrov, ETtt€ yap, 7rpo<f>0dv(i)pLev rov elprjvrjv 0etvat 4 
pte t avrov, 7 rptvrj 0etvat avrov pera AAefai/S pov Ka0 ’ rjpLidv, 
^/Lvr)v0rjverat yap 7rdvra)v rd)v /ca/caiv £>v vvvereXevaptev 7rpos 5 
avrovy Kat et9 toi/ 9 aScA cf>ovs avrov, Kat els to e0vos avrov, 

Kat eSa )k<v uvrcd ovvtav vvvayayetv Swaptets, Kat KaravKeva- 6 

ifetv 07 rAa ; xal etvat avrov vvptpta^ov avrov, Kat ra optrjpa ra ev 
rfj OLKpa eiire TrapaSovvat avrS>, 

Kat rjXOev 'luvaOav els 'lepovvaXrjpi, Kat aveyvo> ras eTrtvro- 7 
Aas €t? ia &ra 7ravros rov Xaov , Kat ruv €K rrjs aKpas, Kat 8 
i<f)o/3r}0r)cra <f>6j3ov pteyav or€ rjKOwav ort eSc oKev auTar o /Jacrt- 
Aev9 e£ovvlav vvvayayetv Svvaptets, Kat 7rapeSo)Kav ol €K 7779 9 
aKpa 9 9 l(vva0av ra optrjpa, Kat a7reSo)Kev avrovs rots yovevvtv 
avrwv, 

Kat w KTjcrev 'I(Dvd0av ev 'IepowaA^/x, Kat rjp^aro olKoSoptetv 10 
Kat KdtVi^etV T7]V TToXtV, Kat €t7T€ 7Tp09 TOU9 7TOtOVVraS Ta 1 1 
€pya, oIkoSojulclv ra ret^rj, Kat to opo9 2tcov KVK.Xd0ev €k Xt0o)v 
rerpaydvtov els dxvptto*u/* Kat eTrotrjvav ovra)9. 

Kat e<f)vyov ol aAAoy€V€t9 ot oVt€9 ev tois o^vpdptavtv ot9 12 
(jpKoSoptrjve YaK^tSrjs, Kat KaT€At7r€v €Kao’T09 t ov rdrrov av- 13 
tou, Kat anrjX0ev els tt]v yrjv avrov . IIArp/ ev Yat0vovpa 14 

v7reXel<f>0r)vdv rtves rwv KaraXt7rovr(vv tov voptov Kat Ta 7 rpov- 
rayptara, rjv yap avrols <f>vyaSevTYjptov, 

Kat fjKovcrev ’A\e£av$po$ 6 /SacnXevs Ta9 €7rayyeAta9 oo-a9 15 
a7r€CTT€tA€ Arpxr;Tpt09 t<3 'laivadav, Kat Strjy rjaavro avrto toi/9 
7roA€ / /xou9 Kat Ta .9 di/8paya^ta9 a9 Itzoit](t^v auT09 Kat ot 
d8e\<f>ol airoVy Kat to 1/9 ko7tov 9 0^9 Icr^oi/, Kat €t7re, fxr] tvprj- 16 
croptev ai/ 8 pa tolovtov eva; Kat vvv 7rotr)o*o/xei/ avrov <j>tXov y Kal 
crvptpL a^ov rj/xiov. 

Kat eypa\J/ev € 7 rto*ToAa 9 , Kat aTrecrretXev avry Kara tovs 17 
Aoyou 9 toutou 9 , XeycoVy /SacrtXevs AAdfav8po9 t< 3 dSeA <f>!o 18 
* l(x)va6av ^atpetv. 'AKrjKoaptev Tre.pl crou, oti dvrjp Swards 19 
lo")(viy Kat €7rtrySetos et rov eivat rjptiv cf>tXos. Kat vvv KaOecr- 20 
raKaptev ere o*rpx€pov ap^tepea rov eQvovs aov, Kal cf>tXov 
j3acrtXeoys KaXdtcrdar Kal aTrearetXev avreo 7ropcj>vpav Kal are- 
<f>avov xpvaovv Kal cfzpovetv ra rjpiujv, Kat crvvrrjpdtv <f)tXtav 
rrpos fjpids. Kat iveSvaaro 'IwvaOav rrjv ay Lav crroXrjv 21 
t(3 i(3$opL(x> ptrjvl erovs e^r/Koerrov Kat eKarocrrov iv ioprfj 
tTK'qvoTrqyias , Kat avvrjyaye Swaptets, Kat KarevKcvaorev 07rXa 
7ToXXd. 

Kat rjKovcre Arjptyrptos rov 9 Aoyov9 rovrovs . Kat eXvirrj6r]y 22 
Kat €t7T€, Tt TOUTO eTTOtV/japieV , OTt 7TpOecf>0aK€v rjptds o 23 
’AXe^avSpos rov cf>tXtav Kara^eV^at TOt9 5 IouSatot9 els c rrrj- 
pty/xa ; Ypa\j/(v avrols Kayo) Aoyou9 TrapaKXrjaeuis , Kat vxj/ovs, 24 
Kat SoptaroiVy 07ro>9 S>cn vvv eptol els /3orj0etav . Kat a7revretXev 25 
avrots Kara rovs Xoyovs rovrovs * (SavtXevs Arjptiqrptos to> e0vet 
T(dv ’IouSatcoi/ ^atpetv. ’Errct vvverr]pr]vare ras 7rpos rjptas 26 
vvv0rjKas f Kal evepietvaTe rfj <f>i Ata f]ptidv> Kat ov 7rpove^(op7jvaT€ 
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27 ror? i X 9pols rjfxSjv, rjKovcrafiev, koll ixdpy/xev . Kat vui/ 

€fxp.€Lvare €tl tou crvvTypy<jaL i rpos ryx a? 7TL(Ttlv, kcll avr- 
2S ttTroSaxjOyaei/ u/xti/ ayaOa, a v6 <l>v 7 rot cure /x€0’ ry/xtui/. Kat 
a<firj<rofA€v vplv ac^e/xara 7roAAa, Kat Scncro^xei/ vplv So/xara. 


29 Kat vuv a7roXua> u/xas, Kat dcfjtypu 7rdvras to us ’IouSaious 
aTTo Ttui/ cf>opo)v t Kat rrjs rtyx?ys tou aAos, Kat a 7 ro tcji/ erre- 

30 (faavajv , Kat avrt rou rpiTOV tt/s (T7ropas, Kat ai^rt tou fjpLLaovs 

TOV Kap7TOU TOU £uAtVOU TOU €7Tl/3uAAoi/TOS /XOt \aj3tLV OLcfity/JLi 

a?ro riys o"ry/x€pov Kat erreKCiva tou Xa/Selv airo rys yiys *Iou3a, 
Kat a7ro TO)]/ rpiu)v vop.o)v tojv 7rpocrri0€^X€i/a)V airy a7ro tyjs 
Sa/xapetrtSos Kat TaXtAatas, Kat a7ro crypepov ypeipas Kat 
€ts tov' atojva ypovov , 


31 Kat IepouiraA^p, rp-oa ayta Kat dt^ct/xeVry, Kat Ta opta 

32 aur/Js, at SeKarat Kat Ta riXy, A<£t7y/xt Kat Tryv efouo'tai/ 
rrys a/epa? Tn? €i/ 'Iepouo-aA^/x, Kat StStoyxt t<2 ap^tepet, oVcos 
av KaraG-Tycry iv avry avSpas ous ar eKXefrrjTca auros tou 
c pvXdoraetv avryv, 

33 Kat 7racrai/ <f> v X*l v lo^SatW ttjv at^paXtoTto’^etaav a7ro 
yrys TouSa €ts 7racrai/ /3ao"iAaav p,ou a^uj/xi iXevdepav Swpiav 
Kat 7ravT€? acj)L€TQ)crav tov<s <f>opovs koll tow KTyvwv a vtwv. 

34 Kat 7ra<xai at iopral Kat ra aa/J/Jara koll rou/XTjvcai, Kat 
ypepat aTToScSetyp^eVat, Kat Tpets ypipai 7rpo ioprys Kat Tpets 
ypipai p€Ta iopryv f eWcocrav 7racrat at ypipai areXeta^ Kat 
a0€cr€a)s 7rao“t Tots ’IouSatots Tots ovaiv iv rfj (SacnXeLa /xou. 

35 Kat ou^ €^€t i£ovcriav ouSets TTpacraeiv Kat Trapcv'o^Xetv ru/a 
(lvto)v Trepi 7rai/ro9 7rpaypaTOs. 

3o Kat 7rpoypa<f>rjT(jt)(Tav to)V ’IouSatW €ts Tas Suvapets tou 
^Sao-tXetus ets rpuxKovra ^tXtaSas avSpcov, Kat So^ryaerat auTOts 

37 ^eVta d>s KaOrjKet 7rdaaLS Tats Sui/apeo-t rou /3acrtA.€a>s. Kat 
KaTacrTa^ryo-erat clvtlov iv Tots o^upoSpao't tou /JacrtXetos 
rots peyaXots, Kat €k toutojv KaTacrraOyo-eTaL iirl X p€LO)v rrjs 
ySacrtXetas tcoi/ ouo-cii/ €ts 7TL(ttlv Kat ot €7r auTtov Kat ot 
ap X ovT€.s €aTO)(rav i£ auTaiv Kat 7rop€U€V0axrai/ Tots vopots 
auToji/, Ka^a Kat Trpoo-era^ev 6 /JaatAeus eV yry louSa. 


38 Kat tous Tpets vopous tous 7rpo<TTedivTa$ rfj ’IouSata a7ro riys 
^cipas Sapapetas, 7 rpocrTe^ryTa> tt/ louSata 7rpos to Xoyta^>yvat 
tou ytvicrdcu vcj> iva, tou pry vttclkovctcli aXXys e^outrtas aXX 
>y tou dp^tcpecos. 

39 IlToXcpatSa Kat rryi/ 7rpocrKvpov<Tav aurry SeStuKa Sopa rots 
aytots rots €i/ , l€pouo‘aX^p €ts T^yv TTpooryKOverav hairavyv Tots 

40 aytots. Kayd) StScopt KaT ei/tauroi/ §€Ka7T€i/T€ ^tXtaSas <tlkXcov 
apyuptou a7ro Tail/ Xoycoi/ tou /5ao"tX€tos, a7ro Ttuv T07ra)i/ tcov 

41 avyKovraiv. Kat 7 rai/ to 7 rX€Oi/a^oi/ o ouk aTreStSocav ot a7ro 
rail/ ^p€ifir, cus €V tois 7rpcoTOts ereertv, otto tou vw Sdiaoucrtv 
€ts Ta Ipya tou otKou. 

42 Kat € 7 Tt TOUTOts, 7r€i/TaKt(TXtXtous ctikAous apyuptou, ous 
eAdpySavov a 7 ro toji/ xpeLoiv tou aytou a7ro tou Aoyou kot 
ivtavTOV, Kat tclvtcl a^jterat Sta to avyKtiv aura Tots tepeuo't 

43 Tots XetTOupyoucrt. Kat ocrot €ai/ cj^vyoxTiv €ts to tepov to €V 
‘IcpocoAupots Kat eV 7 rdcri rots optots auTOu, ociaAoz/T€S /JaatAtKa 


enemas, we have heard Jiereof, and are glad. 

Wherefore now continue ye still to be 
faithful unto us, and we will well recom¬ 
pense you for the tilings ye do in our behalf, 

and will grant you many immunities, and 
give you rewards. 

29 And now do I free you, and for your 
sake 1 release all the Jews, from tributes, and 
from the customs ol salt, and from crown 
taxes, 30 and from that which appertained 
unto me to receive for the third part of the 
seed, and the half of the fruit of the trees, I 
release it from this day forth, so that they 
shall not be taken of the land of Juda, nor 
of the three governments which are added 
thereunto out of the country of Samaria and 
Galilee, from this day forth for evermore. 

31 Let Jerusalem also be holy and free, 
with the borders thereof, both from tenths 
and tributes. 52 And as for the tower which 
is at Jerusalem, I yield up my authority 
over it, and give it to the high priest, that 
he may set in it such men as lie shall choose 
to keep it. 

33 Moreover I freely set at liberty every 
one of the Jews, that were carried captives 
out of the land of Juda into any part of my 
kingdom, and I will that all my officers 
remit the tributes even of their cattle. 
34 Furthermore I will that all the feasts, 
and sabbaths, and new moons, and solemn 
days, and the three days before the feast, 
and the three days < after the feast, shall be 
all days of immunity and freedom for all 
the Jews in my realm. 35 Also no man shall 
have authority to meddle with them , or to 
molest any of them in any matter. 

36 I will further, that there be enrolled 
among the king’s forces about thirty thou¬ 
sand men of the Jews, unto whom pay 
shall be given, as belongeth to all the king’s 
forces. And of them some shall be placed 
in the king’s strong holds, of whom also 
some shall be set over the affairs of the 
kingdom, which are of trust’: and I jvill 
that their overseers and governors be of 
themselves, and that they live after their 
own laws, even as the king hath commanded 
in the land of Judea. 

3S And concerning the three governments 
that are added to Judea from the country 
of Samaria, let them be joined with Judea, 
that they may be reckoned to be under one, 
nor bound to obey other authority than the 
high priest’s. 

39 As for Ptolemais, and the land pertain¬ 
ing thereto, I give it as ft free gift to the 
sanctuary at Jerusalem for the necessary 
expences of the sanctuary. 40 Moreover 
I give every year fifteen thousand shekels 
of silver out of the king’s accounts 
from the' places appertaining. 41 And all 
the overplus, which the officers paid not 
in as in former time, from henceforth 
shall be given toward the works of the 
temple. 

42 And beside this, the five thousand 
shekels of silver, which they took from the 
uses of the temple out of the accounts year 
by year, even those things shall be released, 
because they appertain to the priests that 
minister. 43 And whosoever they be that 
flee unto the temple at Jerusalem, or be 
within the liberties thereof, being indebted 
unto the king, or for any other matter, let 
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I. Maccabees X. 44—63. 

them be at liberty, aha all that they have 
in my realm. 44 For the building also 
and repairing of the works of the sanc¬ 
tuary, expences shall be given out of the 
king’s accounts. 45 Yea, and for the build¬ 
ing of the walls . of Jerusalem, and the 
fortifying thereof round about, expences 
shall be given out of the king’s accounts, 
as also for the building of the walls in 
Judea* 

46 Now when Jonathan and the people 
heard these words, they gave no credit unto 
them, nor received them, because they re¬ 
membered the great evil that lie had done 
in Israel; for he had afflicted them very 
sore. 47 But with Alexander they were 
well pleased, because he was the first that 
entreated of true peace with them, and 
they were confederate with him always. 

48 Then gathered king Alexander great 
forces, and camped over against Demetrius. 
49 And after the two kings had joined 
battle, Demetrius’ host fled : but Alexander 
followed after him, and prevailed against 
them. 50 And he continued the battle very 
sore until the sun went down: and that 
day was Demetrius slain. 

51 Afterward Alexander sent ambassadors 
to Ptolemee king of Egypt with a message 
to this effect: 52 Forasmuch as I am come 
again to my realm,aud am set in the throne 
of my progenitors, and have gotten the 
dominion, and .overthrown Demetrius, and 
recovered our country; 53 for after I had 
joined battle with him, both he and his 
nost was discomfited by us, so that we sit 
in the throne of his kingdom : 54 now there¬ 
fore let us make a league of amity together, 
and give me. now thy daughter to wife : 
and I will be thy son in law, and will give 
both thee and her gifts according to thy 
dignity. 

55 Then Ptolemee the king gave answer, 
saying, Happy be the dav wherein thou 
didst return into the land of thy fathers, 
and satest in the throne of their kingdom. 
L6 And now will I do to thee, as thou hast 
written: meet me therefore at Ptolernais, 
that we may see one another; for I will 
marry my daughter to thee according to 
thy desire. 

57 So Ptolemee went out of Egypt with 
his daughter, Cleopatra, and they came 
unto Ptolernais in the hundred threescore 
and second year: 5S where king Alexander 
meeting him, he gave unto him his daughter 
Cleopatra, and celebrated her marriage at 
Ptolernais with great glory, as the manner 
of kings is. . 

59 Now king Alexander had written unto 
Jonathan, that he should come and meet 
him. 60 Who thereupon went honourably 
to Ptolernais, where he met the two kings, 
and gave them and their friends silver and 
gold, and many presents, and found favour 
in their sight. 

61 At" that time certain pestilent fellows 
of Israel, men of a wicked life, assembled 
themselves against him, to accuse him: but 
the king would not hear them. 62 Yea 
more than that, the king commanded to 
take off his garments, and clothe him in 
purple : and they did so. f ? Also, he made 
him sit by himself, and said unto his princes, 
Go with him into the midst of the city, 


kcu Tray 7rpay/xa, anoXeXvcrOevcTav, Kal navra ocra icrrlv a urotg 
iv rfj (3acn\eca pcov. Kat rov OLKoSopirjdrjvaL . kcll rov eVt- 44 
KaivicrOrjvai ra epya revv aytW, Kat f) Sandvrj SoOrjcrcrat Ik 
tov Xoyov tov /SacrtAcajg. Kat tov OLKoSopLTjOyjvai ra T£t)(r) 45 
lepovo-aXrjjJL Kal o^upcocrat kvkXoOz v, Kal rj Sanavr] SoOrfcrerai 
€K tou Aoyou tov /3acrtAe'a)c, Kal tov olKoSopLrjOrjvaL ra Tet^rj ra 
iv Trj ’IouSata. 

'fig §€ tJkouctcv ’la wadav Kal 6 Aaog rovg Aoyovg Touroug, ovtc 4g 
inccrrcvaav avTOL<z ovSe ineSi^avro, otl inepiVTicrOrjaav r^g 
Ka/aag rr)g peyaXrjq ^g inocrjo-ev iv’lo-parjX, Kal eOXajrev auroug 
acfyoSpa. Kat cvSokt ]crav iv ’AAe^avSpa), oti aurog eyevero 47 
auTotg ap^rfyos Xoyevv elprjviKwv , Kal avvepid^ovv a vref 7racrag 
rag rjpiipas. 

Kat avvyjyayev ’AAc^avSpog 6 /SacrtAcug Suva/xctg p.ty aAag, 4S 
Kal TrapcvifiaXei' i^evavTias AyjpLrjrpLOV. Kat avvyj^av TroXepiov 49 
ot Suo /3ao-tXctg, Kal ecf>vyev rj 7 rap€/x/3oAr) ArjpL7]TpL0V } Kal 
iStw$ev avTOv 6 ’AAc^avSpog, Kal icr^yaev in avToug. Kat 50 
iarepio)ae tov noXepLOv cr</>o8pa ccog iSv 6 r/ Atog, Kat €7r€cr€v 
6 Arjp.rjTpLos iv rfj rjpiipa iKeivy. 

Kat OLTreareiXer ’AAcfavSpog tt pog UroXepLa'iov (SaaiXia 51 
Alyv7TT0v 7TjO€o-/?€tg Kara roug Aoyovg rouroug, A cyan/, inel 52 
aviarpeif/a etg yrjv /JacrtActag piov> Kal cKa^tcra ini Opovov narepevv 
jxov , Kat iKparrjo-a rr}g ap^g, Kat crvvirpeij/a tov ArjpLrjrpiov , Kat 
incKpanqcra rrjs ^oopag rjjuL tov Kat crvvr}\f/a 7rpog avTov pca^/jv, 53 
Kat crwcrpifir) auTog Kat rj napep/3oXr) avrov v<f> rjpLeov, Kal 
iKaOtaapLtv ini Opovov /SacrtAetag avrov • Kat vvv crrijaoypLev npos 54 
cauroug </>tAtav, Kat vvv Sog pot tt)v ^vyarepa crov ctg yvvaiKa, 

Kal inLyapL/Spevaw o-ot, Kat Severw crot So/xara, Kat auT>J.a^td cron. 


Kat a7r€Kp[0r] IlToAc/xatog 6 /JacrtAcug, Xiyevv, ayaOr] fjpitpa 55 
iv fj diAoTp€i/mg €tg yrjv 7 raripevv c rov, Kal iKaOtcras ini Opovov 
/JacrtActag avrevv. Kat vvv noirjaev (JOL a lypai^ag, aAA* dnavrr 56 
crov €tg IlroAep-atSa, 07rcDg tSc o/xev aXXijXovs, Kal iniyapifjpevo-ev 
crot Ka#<bg etpyjKas. 

Kat i^rjXOe IlToAe/xatog i£ Alyvnrov avTOg Kat KAeoTrarpa 57 
rj Ovydrrjp avrov , kcll elarjXOov €tg UroXefxaiSa eroug Sevrcpov 
Kat i^7]KoaTOV Kat iKaroarov . Kat aTr^vr^o-cv avrev ’AAe^avSpog 58 
6 /3acrtAeug, Kat i£i8oro avrev KXeonarpav rrjv Ovyaripa avrov , 

Kat inoiTjcre rov ydfxov avrrj<; iv IlToAc/xatSt, Ka#o.>g ot ^acrtActg, 
iv So&j pLeydXrj . 

Kat eyparj/ev ’AAefavSpog 6 fiacnXevs tw 'IwvaOav eA#€tv €tg 59 
crvvdvrrjaiv aural. Kat inopevOr] pierd 8of^g €tg ITroAc/xa'iSa, 60 
Kal dnrjvrrjae TOtg Svcrt /SaaiXevar Kal eSo)Kev aurotg dpyvptov 
Kal ^puertov, Kat to tg c/>tAotg auralv, Kat SopLara noXXa r Kal evpe 
^aptv evavTtov aurtov. 

Kat inKjvvrj\0r]<jav 7rpog aurov avSpcg Xoip.ol i£ * laparjX , 61 
avSpeg napdvopLOt , cvru^ctv kot avrov , Kat ov npoaecr)(ev aurotg 
o ^SacrtAeug. Kat npoaira^ev 6 /SaonAcug, Kat i^eSvcrav Icuva- 62 
^av Ta IpLana avrov , Kat iviSvaav aurov nopcf>vpav, Kat inotrjaav 
ouTtog. Kat iKaOiaev aurov o ^SacrtAcvg ytter avrov, Kal elne 63 
rotg dp)(OVcrLv avrov , i^iXOere a er avrov €tg fxiuov ri}g TroActog, 
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kcu K 7jpv$are tov prjSeva ivrvy^dveti kolt avrov t repl pr]- 
6€i/05 irpayparos, kcll py]$ets avTai Trapevo^kelru} irepl iravros 
koyov . 

o4 Kat eyevero 0 J 5 tSov ot ivrvyxavovTts rrjv So£av airrov Ka 6 , d )5 
tKrjpv^av, kcll 7repif3e(3kr]pevov avrov iropefyvpav , Kal e<f>vyov 

65 7 rai/T€ 5 . Kcu ebo^aaev avrov 6 fiaaikevs, Kal eypaif/ev clvtov 
tujv —po)To>v ef>tk cov, Kal 606TO arrrov (jrparrjybv kcu pepihdp^rjv. 

66 Kal eir ear pe\pev lwvadav els 'IepovcaX^/x per 9 elpyjvrjs Kal 

€V<fipO<TVVT] 5 . 

67 Kat €i/ eret rrepTrrpy Kal e£r}Koaro) kcll eKaroaroj rjkOe A 77 - 

prjrpto 5 utc>5 Ar)pr)Tpiov £k Kpr)rr]s els tt)v t<ov Trarepov 

68 auTOv. Kal tJkowcv 'AX€ , £avb /)05 6 /3aaikevs, Kal ekv7TY)6r) 
aef>o8pa, Kal a.7 Tearpeif/ev els ’AvTio^ciav. 

69 Kal Karearrjae A 77 ptos ’A 7 roXX(nvtov tov ovra ^ 7 ri Kotkrjs 
Svpia.5, Kal avvrjyaye Svvaptv peyakrjv, Kal 7rapev£/3akev £v 

70 Ia/xv€ta* Kat aTrcVretAe 717705 ’Icnvd&iv tov apyiepea, Xe'ycov, cru 
povonaros eiratpy eefy rjpas, eycb Sc ey evrjQrjv 6 £5 KaTayeXtora 
Kal 6t5 ovetStoytov Sta gtc^ Kat Start orb e£ovacd£r) e<f> r]pas ev 
TO65 opeat; 

71 Nrv ovv €t 7T€ / 7rot0a5 €7rl rat5 Svvapeai ctou, Kardj3r]6i 7T/005 
77^015 €t 5 to TreStov, Kal avyKptOoypev lairrots* €K€t, ort /x€t’ 6/xoS 

7 2 €CTTt SbvajL 665 TCOV 7ToX€(i)V. ’EpomyCTOV Kal pdOe T 65 €t/Xt Kal 06 
koLTTOL 06 fiorjdovv T 65 77 /XtV, Kal XeyOOCTtV, OUK 6 CTT 6 V U/XIV 0 _ TaCT 65 
770805 Kara 7 rpocr(jt) 7 rov fjp&v ; otl Sis erpoTnvOrjaav 01 7 raT€pe 5 

73 cron fv T 77 yp avTcov. Kal vnv ov Svvrjarj v7roarrjvat rrjv ittttov 
K al Svvaptv rotavrr]v ev r<S ireSi xo, 07rov ovk eart Xt#05 ob §6 
KO)(ka£ ovSe T07T05 tov <f>vy€iv. 

74 'O 5 Se ^Koucrev ’Icova^av tcov Xoycov 'AirokkovLOV, eKwr/dr) 
rfj S6avo6a, Kal h rcXc^c Se'Ka ^X6aSa5 avSpSv, Kat l^rjkOtv 6^,. 
'Iepono-aXr^/x, Kal otov^vt'^o'cv anTw 2t/xcov 6 abekcfrbs avrov errt 

75 fiorjOzLav anTon. Kal 7rap€v£/3akev £ 7 rl ^otttt^v, Kal a7r€KX€tcrav 
anTOV €K T 775 ^roX€co5, OTt cf>povpa *Airokkoviov £v Io7T7rrj f Kat 
£irokep7]crav avrrjv. 

76 Kal <f>o/3rjd€VT €5 Yjvot^av ot €K T 775 7roX€o>5, Kal iKvptevcrev 

77 *Io)va$av *Io7r7r775. Kal rjKOUcrev A7roXXa)i/t05, Kat 7 rap€V€^aX€ 
Tptcr^tXt^v t7T7rov, Kal Snvajatv 7 rokkrjv Kat eTropevdr] 6t5 A^wtov 
<I >5 StoSencov, Kat ap,a 7 r porjyev els to TreStov, Sta to €^etv auTOV 
7rkr}0os L7T7TOV Kal 7r€7TOt#€Va6 67T avrfj. 

78 Kal KaTeStcofev ’ltova^av 07rtorco anTon 6t5 'A^cotov, Kat 

79 crvvrjif/av at 7 rapep,/?oXat et 5 7 roX€p,ov. Kat a 7 r€Xt 7 T€v AttoX- 

80 Xcovto 5 yikiav ittttov €v KpVTTTO) KaTO7rt<T0€V avTcov. Kal eyvco 
4(jt>vd0av ort €cttIv eveSpov KaTOTrtor^ev avrov , Kat eKOKXaicrav 
anTon rrjv 7rap€p/3okr]V , Kat efeTtva^av Ta5 cr^t^a5 €t5 tov Xaov 
€K TTpdWeV 6(0 5 €<77T€pa5. 

81 'O Sc Xao 5 etcrrryKCt, Ka^a)5 eVeVa^ev ’Icovd^av, Kal eKOTTiaorav 

82 ot tTTTTOt avrwv.» Kat eikKvcre %lpt»v rrjv Sbvaptv avTon, Kal 
c rvvrjipe 7 rpo 5 tt)v <f>apa yya* 77 yap lttttos €$ekv6r)‘ km avverpt- 

83 [Srjaav vtt avrov, Kal tyvyov. Kal 77 t7nro5 ic'KopTTiadr] £v r<3 

7 reStCL), Kal ecfyvyov els A^cdtov, kw i^^Saycov to 

etScoXetov anTtijv, too cro^vcu > 


I. Maccabees X. 64—83. 

and make proclamation, that no man com¬ 
plain against him of any matter, and that 
no man trouble him for any manner of 
cause. 

64 Now when his accusers saw that he was 
honoured according to the proclamation, 
and clothed in purple, they tied all away. 
60 So the king honoured him, and wrote 
him among his chief friends, and made him 
a duke, and partaker of his dominion. 
bf> Afterward Jonathan returned to Jeru¬ 
salem with peace and gladness. 

6/ Furthermore in the hundred threescore 
and fifth year came Demetrius son of De- 
metrius out of Crete into the land of his 
fathers: 6 * whereof when king Alexander 
heard tell, he was right sorry, and returned 
into Antioch. 

69 Then Demetrius made Apollonius the 
governor of Celosyria his general, who 
gathered together a great host, and camped 
in Jamnia, and sent unto Jonathan the 
high priest, saying, 70 Thou alone liftest up 
thyself against us, and I am laughed to 
scorn for thy sake, and reproached : and 
why dost thou vaunt thy power against us 
in the mountains ? 

71 Now therefore, if thou trustest in thine 
own strength, come down to us into the 
plain field, and there let us try the matter 
together: for with me is the powder of the 
cities. 72 Ask and learn who I am, and the 
rest that, take our part, and they shall tell 
thee that thy foot is not able to stand be¬ 
fore our face ; for thy fathers have been 
twice put to flight in their own land. 
73 Wherefore now thou shalt not be able to 
abide the horsemen and so great a power in 
the plain, where is neither stone nor flint, 
nor place to flee unto. 

74 So when Jonathan heard these words 
of Apollonius, he was moved in his mind, 
and choosing ten thousand men he went 
out of Jerusalem, where Sjmon his brother 
met him for to help him. 75 And he pitched 
his tents against. Joppe : but they shut him 
out of the city, because Apollonius had a 
garrison in Joppe. 

76 Then Jonathan laid siege unto it: where¬ 
upon they of the city let him in_ for fear : 
and so Jonathan won Joppe. 77 Whereof 
when Apollonius.heard, he took three thou¬ 
sand horsemen, with a great host of footmen, 
$nd went to Azotus as one that journeyed, 
and therewithal drew him forth into the 
plain, because lie had a great number of 
horsemen, in whom he put his trust. 

78 Then Jonathan followed after him to 
Azotus, where the armies joined battle. 
79 Now Apollonius had left a thousand 
horsemen in ambush., 80 And Jonathan 
knew that there was an ambushment behind 
him; for they had compassed in his host, 
and cast darts at the people, from morning 
till evening. v “ _ 

81 But the people stood still, as Jonathan 
had commanded them: and so the ene¬ 
mies’ horses were tired. 82 Then brought 
Simon forth his host, and set them against 
the footmen, (for the horsemen were 
spent,) who were discomfited by him, and 
fled. 83 The horsemen also, being scattered 
in the field, fled to Azotus, and went 
into Beth-dagon, their ' idol’s temple, for 
safety. 


I. Maccabees X. 84—XI. 16. 
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84 But Jonathan set fire on Azotus, and 
the cities round about it, and took thoir 
spoils; and the temple of Dagon, with them 
that were fled into it, he burned with fire. 

85 Thus there were burned and slain with 
the sword well nigh eight thousand men. 

86 And from thence Jonathan removed his 
host, and camped against Ascalon, where 
the men of the citycame forth, and met him 
with great pomp. 87 After this returned 
Jonathan and his host unto Jerusalem, 
having many spoils. 

88 Now when king Alexander heard these 
things, he honoured Jonathan yet more, 
89 and sent him a buckle of gold, as the use 
is to be given to such as are of the king’s 
blood : he gave him also Accaron with the 
borders thereof in possession. 

And the king of Egypt gathered together 
a great host, like the sand that lietb upon 
the sea shore, and many ships, and went 
about through deceit to get Alexander’s 
kingdom, and join it to his own. 2 Where¬ 
upon he took his journey into Syria in 
peaceable manner, so as they of the cities 
opened unto him, and met him: for king 
Alexander had commanded them so to do, 
because he was his father in law. 

, 3 NowasPtolemee entered into the cities, 
he set in every one of them a garrison of 
soldiers to keep it. * 4 And when he came 
near to Azotus, they shewed him the temple 
of Dagon that was burnt, and Azotus and 
the suburbs thereof that were destroyed, 
and the bodies that were cast abroad, and 
them that he had burnt in the battle: for 
they had made heaps of them by the way 
where he should pass. 6 Also they told the 
king whatsoever Jonathan had done, to the 
intent he might blame him : but the king 
held his peace. 

6 Then Jonathan met the king with great 
pomp at Joppe, where they saluted one an¬ 
other, and lodged. 7 Afterward Jonathan, 
when he had gone with the king to the 
river called Eleutherus, returned again to 
Jerusalem. 

8 King Ptolemee therefore, having gotten 
the dominion of the cities by the sea unto 
Seleucia upon the sea coast,imagined wicked 
counsels against Alexander. 9 Whereupon 
he sent ambassadors unto king Demetrius, 
saying, Come, let us make a league betwixt 
us, and I will give thee my daughter whom 
Alexander hath, and thou shalt reign in thy 
father’s kingdom : 10 for I repent that I gave 
my daughter unto him, for he sought to slay 
me. 11 Thus did he slander him, because 
he was desirous of his kingdom. 

12 Wherefore he took his daughter from 
him," and gave her to Demetrius, and for¬ 
sook Alexander, so that their hatred was 
openly known. 13 Then Ptolemee entered 
into Antioch, where he set two crowns 
upon his head, the crown of Asia, and of 
Egypt. 

14 In the mean season was king Alexander 
in Cilicia, because those that dwelt in those 
parts had revolted from him. 15 But when 
Alexander heard of this, he came to war 
against him: whereupon king Ptolemee 
brought forth his host, and met him with 
a mighty power, and put him to flight. 

16 So Alexander fled into Arabia, there 
to be defended ; but kine Ptolemee was 


Ka! ivetrupicrev ’loivadav ttjv * A£cnw /cat ra? 7rdA€ty tqls 84 
kvkKuj uvttj 5, /cat eXa(3e ra cr/cuAa avTidv, /cat to Upov Aayiov 
/cat rois ir-JUfpvyovTas €t9 auro iveTrvptcre ttvoL Kat iyivovTO 85 
ot 7rt?rro}/cdr€5 /xa^atpa crvv rot? iparuptcrOcidiv €t9 av8pas 
o/cTaKtcr^tA-tou?. Kat a7 rrjpev iKeWev’liovaOav, /cat 7rapevi/3aXev 86 
€7Tt AaKaXuva, /cat i^rjXOov ot Ik rrj 9 7roA€a>9 €t? avvdvTYjcnv 
avToi iv 86£rj pcyaXrj. Kat i7riaTp€{j/cv ’loyvaOav els 'Iepoi/aa- 87 
Xrjpi crvv rots 7rap’ a vtov, c^ovtcs (tkvXcl 7roAAa. 

Kat iyivero d>9 rjKovcrev 'AXi£av8pos o fiadtXevs tov9 Aoyot/9 88 
TOUTOV?, Kat irpodiOero So£ao-at tov ’lorvadav. Kat aTriaretXev 89 
aur<S Tropirrjv Xiovcrrjv , u)9 €#09 cart 8t8oa6at tols orvyyevedt ra) v 
/3aaiXe(DV‘ Kat cScokci/ aura) ttjv * AKKaptW Kat 7rai/ra ra opta 
avrrj 9 et9 KXrjpoBocrtav . 

Kat 6 /3ao-tAct’9 AiyvTTTOV rjOpotae Suvapcts ,7roAAa9, a >9 ttjv 11 
appov ttjv 7 rept to ^€tAo9 ttjs QaXdacrrjs, Kat 7rAota 7roAAa* 

Kat itJjTrjcrc KaTaKparrjaai tyjs /Sao-tXetas ’AAc^avSpou SoAa>, 

Kat TzpodOuvai avTrjv rrj fiacnXeta auTon. Kat i£r)X8ev els 2 
SuptW Aoyot 9 elprjvLKOLS , Kat iqvotyov aur<2 ot a7rd tcov 77 -oAeaH', 

Kat crvvrjvTvyv a vt<S, ort ivToXrj rjv ’AXe£dv8pov tov fiacnXews 
avvavrav airw, Sta to 7 revdepov a vtov elvat, 

'09 8k €tcr€7rop€U€TO €t9 Ta9 7rdAet9 o llToA€pat09, a7reraacre 3 
Tag Suvap€t9 (ppovpav iv CKacrTij noXet. '1^9 8k rjyytacv ’A^cStov, 4 
ISet^av auTco to lepov Aayo ov ipt7re7rvptcrpiivov t Kat *A£cotoi/, 

Kat ra TreptiroXta avrrjs KaOyjprjptiva, Kat ra cndpiara cpptppem, 

Kat TOO 9 €p7T€7rnptCrp€VoU9 OV 9 iv€7TVpLCreV iv T<S 7ToXifJi(iV €7T0t- 
rjaav yap QruJuovLas avrojv iv rrj oS<S auTOu. Kat 8trjyrj(ravro 5 
T<n /JaatAet a iirocrjor^v ’IwvaOav, et9 to iftoyrjcraL a vtov Kat 
idLyrjcrev o (SacnXevs. 

Kat avvrjVTTjdtv 'lwvaOav t<S /JacrtAct €t9 lomr'qv pcra 6 
8o£r] 9 , Kat 7](j7zd{javro dXXrjXovs, Kat iKotpaqOrjdav €K€t. Kat 7 
iiropevOiq 'IwvaOav fxera tou /SacnXiio^ €a>9 tou 7roTapou rov 
KaAoupeVou ’EAcn^epou, Kat i7ricrTp€\j/€V €t9 'IepowaA^p. 

c O 8k /3acrtA€U9 IlToA€pat09 iKVpUvcre tcov ttoXzwv rrjs irapa - 8 
Ata9 etas 2€AevK€ta9 rrj<; 7rapa^aAacro*ta9, Kat SteAoy L^ero 7T€pt 
’AXe£av8pov Aoyto’po^ 7rovrjpovs. Kat aTrelrretAc 7rp€cr/3€t9 7rpo9 9 
ArjjjLrjTpiov tov /JacrtAc'a, Aeycoi/, Scupo awdaypceOa 7rpo9 €ai?T0U9 
8LaOrjK7]v, Kat Scocrto ctol tyjv ^vyarepa pou rjv €^(€t ’ AXi£av8pos, 

Kat /3ao - tA€vo’€t9 t^ 9 /3acrtA€ta9 tov 7rarpo9 crov. MeTapepcA^- 10 
pat yap 8ov 9 aur<3 ttjv Ovyaripa pou, tQfjTrjaz yap aTTOKreivai 
p€. Kat iif/oyrjcrev avrov ^aptv tou €7rt^up^0’at auToi^ rrjs 11 
j3acnXeia <? aurou* 

Kat acf>eX6fjL€vo<; avrov ttjv dvyarepa, cSwkcv avrrjv t<3 A TjfiTj- 12 
Tpta), Kat y}XXol<jj6t) rov 5 AXe£av8pov y Kat icfxxvrj rj €p(0pa avrivv. 
Kat elcnjXde IlToA€pat09 €t9 ’AvTto^ctai/, Kat 7repu8eTO 8vo 13 
Stao^paTa 7 rept ttjv KecfraXrjv a vtov, to ttjs ’Aortas Kat Atyvirrov. 

5 AXi£av8pos 8k 0 /3aatXevs rjv iv KtAtKta Kara toi>9 Katpovs 14 
€K€tVou9, OTt OLTrearaTovv ot a7ro tojv to7T(x>v €K€tva)v. Kat 15 

t}kouo-€v * AXi£av8pos, Kat ^A^ev € 7 / auTor rroXipt^ Kat i^rjyayt 
IlToA€pato9 tt/v 8vvapuv, Kat a7rrjvTTjcr€V aurai €1/ X 6t P l tcr X v P? ,j 
Kat €Too7roSo*aTO auTov. 

Kat e</>vyev 'AXi£av8pos €19 Tr/v * Apaj3tav, tov orK€7racrdr}vai 16 
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17 avrov €kcl* 6 Se /SainXevs TLroXepLatos vipiodrj . Kat d<f>eiXe 
Zaf^SirjX o Apa\f/ rrjv KetfaaXrjv AAc^avSpov, Kal dnecrreiXe t< 5 
IlroXe^taia). 

18 Kai 6 /3a crtXevs UroXepLCUos arreOavev ev rrj rjpLepa rrj rpirr), 

KCLL Ol OVT€g € V rOlS 0^pci/Xa(7tV a7TO)XoVTO V7TO T<VV cV TOig 

19 o^Kpco/xact. Kat ejiacriXevore Arjpnjrpios erovg e/3Sop.ov Kal 
i^rjKOCTTOv Kal eKaroarov. 


20 Ev rat? rjpiepais eKeiva ig crvv^yaycv ’Iaiva^av rovg ck T*?g 
’IovSaiag, tov eKiroXe^rjorai rr]v aKpav rrjv ev 'IepovcraA^p,, Kai 

21 eTroirjaev hr avrrjv /x^avag 7 roAAag. Kat e7ropev6r]o-av rives 
pnaovvres to €0vog avTaiv, avSpes rrapdvopioi , 7rpog rov /Saai- 
Xea, Kal arrr^yyeiXav avr<v on ’Icovd0av TrepiKadrjrai rrjv aKpav . 

22 Kal aKOvaag d>pyior9rp <ng Se tJkovctcv, €v#€tag ava£cv£ag 
€tg IlToAepiaiSa, /cal eypaipev 'IwvaOav, rov pir) rrepiKaOrjcrOai rrj 
oLKpa , /cal too aTrai/TTyo-at avrov avr<v crvpipLiayeiv els TLroXepiaiba 
tt]v ra^icrrr]v. 

23 'fig 8e rjKovcrev 'lujvadav, eKeXevae TrepiKaOrjcrOai, Kal hreXe^e 
row irpeo"J3vrepoov *lcrparjX Kal rwv lepewv, Kal eSooKev eavTOv r<3 

24 kivSvvo). Kal Xafiwv apyvpiov, Kal ^pvcrtov, /cal i/xaria/xov, 
<cal erepa £evia rrXeiova^ hropevOr} 7rpog rov fiaaiXea els IItoA€- 
piai'Sa, Kal evpe xaptv €V(07nov avrov . 

25 Kal cvcrvy^avov Kar avrov rives avo/xot rrjs Ik rov €#vovg. 

26 Kal hroirjcrev avrS> o f3aaiXevs Kadws hroir}(rav avru> oi 7rpo 
avTov, /cal vij/ojcrev avTov evavriov rravrwv ra>v cjriXwv avrov, 

27 Kal earrjaev avrai rrjv apxicpaxrvv^v, Kal ocra dXXa rifua 
rOTrporepoV) Kal hroirjaev avrov raw Trpwrwv </> iXcov rjyelo-dai. 



2S Kal f)£ia)crev 'lwvaOav rov f3aoriXea iroirjcrai rrjv ’IovSaiav 
acfropoXoyrjrov, Kal rag rpe tg T07rap^tag, Kal ri)v 2ap,apetrtv, Kal 

29 hrrjyyeiXaro a vtco raXavTa rpiaKOcna, Kat evboKrjcrev o fiaari- 
Xevs, Kal eypa\j/e r a> ’Iwva^av cVtaroXag 77€pl rravTCov rovrcov 
e^ovcrag rov rpo7rov rovrov 

30 BacuA-evs ATj/xrjrpios ’Wa0ai/ rw aSeA^ai x at P €a '» Ka ‘ 

31 ’IouSaitov. To avTiypo.(f)ov rr)<s eVtcrToAp? 17 s iypd>j/afiev 
AaaOevei t<5 o'uyyfvet r)p.u)v ire.pi vaCov, yeypaef>ap.ev kcll 7 rpos 
{'/ta;, 07rws etSr/re. 

32, 33 BaaiAeus Aijp.rjrpios AacrQevei tw irarpl X al P €tl/ - t Tw 
rwv TouSaiwv c^tAots -pp-wr Kat avvTijpovai j'a irpos rjp.a<; 
Sinaia eKpivajxev ayaOoiroifjaau, x°P LV ai ™v evvoias 

34 Trpos rj/Jids. 'E aTa.Kap.ev ovv avrois rd re opta rp? TooSata?, 

Kat too? xpcts vojxovSt A(f>cupep.a, ko.l AvSSav, ko.l \ } ajj.a0 e p. 
atrives irpuiiereOijirav rfj IovSata airo Tp? 2a/xapetrt8o;, Kat 
-dvra ra a-vyKvpovvra avrois iraai rots 6v(TidL,ov<jt.v eis I«po- 
crdAvpta, dvrt rwv jSacriAtKwv wv e\djx/3avev 6 fiaaiAevs Trap’ 
avTwv rorrporepov Kar eviavrov a7ro twv y€W7^p.aT(i>v TT^g yyj5 f 
Kat arro twv OLKpoSpvivv. 

35 Kat ra aAAa ra dv^KOvra ijjxiv drro rov ra rwv SeKarwv, 
Kal rw reAwv twv dvijKOVTOJv rjfxiv, Kal rds roO dAos Atpvas, 
Kat rods dvijKOvras rjjuv enerfjdvovs, irdvra eirapKws irapiejxev 

36 adrods. Kat ook dOeTijBijveTai ovSe ev rouVtov drrd rod vSv 

Kal €tg rov drravra ^povov. / 4 , v 

37 NCv ovv eTrt/xeXeo-^e roS Trot^crai tovtwv avrtypa</>ov /cat 
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exalted : 17 for Zabdiel tlie Arabian took off 
Alexander’s head, and sent it unto Ptolemee. 

18 King Ptolemee also died the third day 
after, and they that were in the strong 
holds were slain one of another. 19 By this 
means Demetrius reigned in the hundred 
threescore and seventh year. 

20 At the same time Jonathan gathered 
together them that were in Judea, to take 
the tower that was in Jerusalem: and he 
made many engines of war against it. 21 Then 
certain ungodly persons, who hated their 
own people, went unto the king, and told 
him that Jonathan besieged the tower. 
22 Whereof when he heard, he was angry, 
and immediately removing, he came to 
Ptolemais, and wrote unto Jonathan, that 
he should not lay siege to the tower, but 
come and speak with him at Ptolemais in 
great haste. 

23 Nevertheless Jonathan, when he heard 
this, commanded to besiege it still: and he 
chose certain of the elders of Israel and the 
priests, and put himself in peril; 24 and 
took silver and gold, and raiment, and 
divers presents besides, and went to Ptole¬ 
mais unto the king, where he found favm\r 
in his sight. 

25 And though certain ungodly men of 
the people had made complaints against 
him, 26 yet the king entreated him as his 
predecessors had done before, and promoted 
him in the sight of all. his friends, 27 and 
confirmed him in the high priesthood, and 
in all the honours that he had before, and 
gave him pre-eminence among his chief 
friends. 

28 Then Jonathan desired the king, that 
he would make Judea free from tri¬ 
bute, as also the three governments, with 
the country of Samaria; and he promised 
him three hundred talents. 29 So the 
king consented, and wrote letters unto 
Jonathan of all these things after this 
manner: 

30 King Demetrius unto his brother Jona¬ 
than, and unto the nation of the Jews, 
sendeth greeting: 31 We send you here a 
copy of the letter which we did write unto 
our cousin Lasthenes concerning you, that 
ye might see it. 

32 King Demetrius unto his father Las¬ 
thenes sendeth greeting: 33 We are deter¬ 
mined to do good to the people of the Jews, 
who are our friends, and keep covenants 
with us, because of their good will toward 
us. 34 Wherefore we have ratified unto 
them the borders of Judea, with the three 
governments of Apherema and Lydda and 
Ramathem, that are added unto Judea 
from the country of Samaria, and all things 
appertaining unto them, for all such as do 
sacrifice in Jerusalem, instead of the pay¬ 
ments which the king received of them 
yearly aforetime out of the fruits of the 
earth and of trees. # 

35 And as for other things that belong unto 
us, of the tithes and customs pertaining 
unto us, as also the saltpits, and the crown 
taxes, which are due unto us, we discharge 
them of them all for their rehei. 36 And 
nothing hereof shall be revoked from this 
time forth for ever. 

37 Now therefore see that thou make 
copy of these things, and let it be delivered 
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onto Jonathan, and set upon the holy mount 
in a conspicuous place. 

33 After this, when king Demetrius saw 
that the land was quiet before him, and 
that no resistance was made against him, 
he sent away all his forces, every one to his 
own place, except certain bands of strangers, 
whom he had gathered from the isles of the 
heathen: wherefore all the forces of his 
fathers hated him. 

39 Moreover there was one Tryphon, that 
had been of Alexander’s part afore, who, 
seeing that all the host murmured against 
Demetrius, went to Simalcue the Arabian, 
that brought up Antioch us the young son 
of Alexander, 49 and lay sore upon him to 
deliver him this young Antiochus , that he 
might reign in his father’s stead : he told 
him therefore all that Demetrius had done, 
and how his men of war were at enmity 
with him, and there he remained a long 
season. 

41 In the mean time Jonathan sent unto 
king Demetrius, that he would cast those 
of the tower out of Jerusalem, and those 
also in the fortresses: for they fought 
against Israel. 42 So Demetrius sent unto 
Jonathan, saying, I will not only do this for 
thee and thy people, but I will greatly honour 
thee and thy nation, if opportunity serve. 
43 Now therefore thou shalt do well, if thou 
send me men to help me; for all my forces 
are gone from me. 

44 Upon this Jonathan sent him three 
thousand strong men unto Antioch: and 
when they came to the king, the king was 
very glad of their coming. 43 Howbeit they 
that were of the city gathered themselves 
together into the midst of the city, to the 
number of an hundred and twenty thou¬ 
sand men, and would have slain the king. 
46 Wherefore the king fled into the court, 
but they of the city kept the passages of the 
city, and began to fight. 

47 Then the king called to the Jews for 
help, who came unto him all at once, and 
dispersing themselves through the city slew 
that day in the city to the number of an 
hundred thousand. 48 Also they set fire on 
the city, and gat many spoils that day, and 
delivered the king. 

49 So when they of the city saw that the 
Jews had got the city as they would, their 
courage was abated: wherefore they made 
supplication to the king, and cried, saying, 
50 Grant us peace, and let the Jews cease 
from assaulting us and the city. 61 With 
that they cast away their weapons, and 
made peace; and the Jews were honoured 
in the sight of the king, and in the sight 
of all that were in his realm ; and they re¬ 
turned to Jerusalem, having great spoils. 

52 So king Demetrius sat on the throne of 
his kingdom, and the land was quiet before 
him. 53 Nevertheless he dissembled in all 
that ever he spake, and estranged himself 
from Jonathan, neither rewarded he him 
according to the benefits which he had re¬ 
ceived of him, but troubled him very sore. 

54 After this retiirned Tryphon, and with 
him the young child Antiochus, who reign¬ 
ed, and was crowned. 55 Then there gathered 
unto him all the men of war, whom Deme¬ 
trius had put away, and they fought against 
1 ^einetrius, who turned his back and fled. 


SoOrjTb) ’lojvaBav, koll reOrjra) ev toj opct r<2 dyta> ev romv 
emcrrjpu). 

Kat el8e Arjpyjrpios 6 /SaortAcvs on rjcrv^acrev rj yrj IvoWtov 38 
avrov, Kai ov8ev avrio dvdeLcrrrjKei, kcll direXvcre rrdcras ras 
8vvapeis avrov eKacrrov els rov tStov tottov, 7rXrjv tlvv £iva)v 
8vvdpe<vv &v e^evoXoyrjcrev arro toov vrjauiv rS)v eOv a>v /cat 
rj)(6pavav a vt< 3 7rao-at at Svvapets rwv rrarepivv avrov . 

T pvcfxjjv 8e rjv to>v rrapa ’AAe^a v8pov ro7rp6repov, /cat el8ev 39 
on rracraL at Svvapets Karayoyyv^ovo’t tou A rjprjjptov, /cat 
IrropevOrj irpos Et/xaAKovat rov *Apa/3a, os erpe<f>e rov *A vrlo^ov 
to 7ratSdptov to tov ’AAe£dvSpov* /cat TrpocrrjSpevev avT(3, 40 
07raj<? rrapaSol avrov avr<2, ottojs /3aaiXevcrrj avrt rov Trarpbs 
o.vrov- /cat aTrrjyyeiXev avraj oora o-vvereXecre Arjprjrptos, /cat rrjv 
e%6pav rjv e\9paivov<Jiv a vrco at Swapcts avTov* /cat epeivev 
€K€t rjplpdS 7ToXX(XS. 

Kat aTreareiXev ’Icovddav rrpos Arjprjrpiov rov /JacrtAca, tva 41 
eKjSaXrj .to vs Ik rrjs a/cpas ‘lepovaaXrjp, /cat rovs iv rots 
o^ypdjpaatv, rjirav yap rroXepovvres rov lcrparjX. Kat dvrccrmAe 42 
Arjpyjrpios rrpos luyvaOav , Aeyoov, ov povov ravra rroirjao) trot 
/cat T<n e&vet c rov, dXXa 8o£rj 8o£d<j(v ere /cat to eOvos orov, lav 
evKaiplas rvyio. Nvv ovv opOd)s rrotrjcreLs arrocrreiXas poc 43 
avSpas ol ovppa^rjaovcnv , on drreo’rrj<jav 7raorat at Svvapets jtxov. 


Kat arrearetXev ’IwvaBav avSpas rptcr^iXtovs Svvarovs tcr^ut 44 
a vr(v els Avno^etav, Kat rjXOocrav rrpos rov /3acnXea , Kat 
evcj>pdv6rj 6 /3aatXevs em rrj ecjfmSa) avra>v. Kat €7rt orvvrj\6rj- 45 
aav ol Ik rrjs rroXews els pecrov rrjs 7r6Xeu)s els avSpcbv 8(b8eKa 
pLvpta8as, Kat rjfiovXovro dvcAet^ rov fSaaiXea. Kat e<f)Vyev 46 
6 j3a<TLXevs els rr/v avXrjv y Kat KareXaj3ovro ol Ik rrjs 7roAea)9 
ras 8io8ovs rrjs ttoAco/s, Kat rjp^avro rroXepieLV. 

Kat eKaXecrev 6 / 3 aaiXevs rovs ’IouSatovs Ittl / 3 or} 6 etav, Kat 47 
iTTurvvrj^Orjcrav irpos avrov irdvres a/xa* Kat Siecnrdpigcrav iv rrj 
rroXei rrdvres a/xa* Kat direKreivav Iv rrj 7roXei rrj rjpiepa eKetvy 
els /xuptaSas SeKa. Kat eve7rvpL<rav rr)v ttoXlv, Kat eXd( 3 o(rav 48 
crKiAa 7 roAAa ev eKetvrj rrj fjpiepa, Kat ecraxrav rov j 3 aatXea. 

Kat l8ov ol a7 to rrjs 7r6Xea)s or t KareKpdrrjcrav ol ’IouSatot rrjs 49 
TrdAecos, o)S rjfiovXovro, Kat rjaBevrjcrav rals Stavotats auToiv,' 

Kat eKeKpa^av irpos tov (SaaiXea pcera 8eijcre(jL>s, Xeyovres, 80s 50 
rjp.lv 8e£ias, Kat 7rav(rd(j0(i)<jav ol ’IouSatot 7 roXepovvres rjpas 
Kat rrjv ttoXlv . Kat eppuj/av ra owAa, Kat broLrjcrav elprjvrjv * 51 

Kat e8o^dcr6rj(jav ol ’Iou8atot evavrlov tov /SatytAeos, Kat eve i- 
7 nov TrdvTiov ro)v ev rrj / 3 aaiXeia avTov, Kat errearpeij/av els 
e lepovaaXrjp e^ovres CKvAa 7roAAa. 

Kat eKaBtcre tXrjprjrpLOS 6 / 3 acnXevs eirl Opovov rrjs /JaatActa? 52 
avTov, kcll Ijcrv^acrev rj yrj evd)7nov avrov . Kat exj/everaro iravra 53 
oo'a et7 re f Kat rjXXorpal)6rj toj 'IvyvdOav, Kat ovk avra7re8a)Ke Kara 
ras evvocas as dvra7re8u)Kev avTal, Kat eOXi/Sev avrov a<po8pa. . 

Mera Se ravra a7recrrpe\[/e T pvcfxvv Kat ’Avrto^os per avrov 54 
7ratSaptov vewrepov Kat e/SacrtAevcre Kat erreOero 8ta8^/xa. 
Kat emavvrj^OricTav rrpos avrov Tracat at Svvap.€t5 as aneaKOp- 55 
mere Arjprjrpios, Kal e7roXeprj<jav 1rpos airrov, Kat i<pvye Kat 
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56 irpo7TO)0r}. Kat €Aa/3e T pvcfnov ra Orjpta, /cat KaTtKpaTrjcrev 
Avrio^ctas 

57 Kat zypaif/ev 9 Avtlo)(OS 6 vetorepo? r<S ’Iaivd^av, Aeycov, 
idrrfjxi (70i rrjv ap^tepiocrvvrjv, /cat KaOtarrjfu ere €77t tojv reo-o-d- 

58 pa>v vo/xa>v, Kat elvai <J€ tu>v <f>iAu>v rov /JacriAeais. Kat aWo- 
tuAcv avra! ^pvcrai/xaTa Kat Sia/<ovtav, Kat cSoikcv avr<3 i^overtav 
TTLVdLV €V XpVCrWJJLOLCTL, Kat dlvCU £v 7T0/X^>Vpa, Kat €^€tl/ 7rOpTT7JV 

59 ^pvcrrjv. Kat 2£i/xa)va tov a8eAcf>ov avrov KarecrTrjo-e crTpam]- 
yov a7TO T7JS KAtp-aKOS Tvpov € 0 )S TU)V optiov AlyVTTTOV . 

60 Kat e£/p\0ev ’Iaivd&xv, Kat 8t€7ropev€ro nepav rod irorafiov , 
Kat ev Tats 7r6A€crt, Kat YjOpotcrOpcrav Trpos avrov 7raam at 
Svva/xets Svptas ets erv/x/xa^tav, Kat ^\0ev €ts ’Ao’KaAaiva, Kat 
aTTrjVTTjcrav avra) ot €k tt}s ttoAcws evSo^cos. 

61 Kat a7n}A#€v €K€($€V €ts Td^av, Kat a7r€KAetcrav ot a7ro Ta^s, 
Kat 7TdpL€KUL0L(Td 7T€pL CLVT7JV , Kat €V€7TVpl<X€ T<X TTepiTToAia aUT^S 

62 7rvpt, Kat ca-KvAewev avra. Kat ^ftoxrav ot a7rd Ta^s rov 
Ta>va#av, /cat eSaiKev avrots Seftas, Kat HAa/Se rods vtovs dp^ov- 
T(ov avrtiv €ts o/JLrjpa, kcu e^aTreVretAev avrovs ets TepovcraA^/x, 
Kat Sa}A0e r^v ^aipav ews Aa/xacncov. 

63 Kat rjKOvaev ’IcjvaOav ort Trapr/aav ot ap^ovres ArjfxrjrpLov 
€ts KaS^s ri)v ev rfj TaAtAata, /xera Swa^coos 7 toAAt}s, 

64 /SovXofJLevoi acracrr^cTat avrov r^s ^petas. Kat crvvr/v- 

T7](T€v avrots, rov Se dSeA<£ov avrov 2tp,aiva KaTtAnrev ev r^ 

65 ^cipa. Kat 7rapeve/?aAe 2t/xa>v €7rt Bat#crovpa, Kat eVoAe/xei 

66 a vrrjv rjfjiepas 7roAAas, Kat crweVAeto'ev avriyv. Kat rj^icocrav 

avrov rov deltas Aa/3etv, Kat e&OKev avrots, Kat e£e'/3aAev 
avrovs eK€t#ev, Kat KareAa^Sero tt)v rroAcv, Kat e#ero €7r 5 avrrj 
cjypovpdv. 

67 Kat 9 Icovd#av Kat ^ 7rap€/x/3oAr/ avrov irapdv£fiaAov £ 7 rt ro 
{•Stop Bevv^a-ap, Kat copOptcrav T07rpo)i ets ro 7reStov NacroSp. 

68 Kat tSov 7rape/x/3oAy) aAAocfyvAwv a^vra avrai €v ra5 7reSta), 
Kat £££/3a\ov eveSpov eV 3 avrov ev rots opccrtv, avrot Se a7 rr\vrr\- 
crav e^evavrtas. 

69 Ta 8e eveSpa €^avecrrr/crav ck rtdv ro7ra)v avraiv, Kat (ivvrjxpav 

70 ttoAc/xov Kat e<f>vyov ot 7rapa ’Itova^av TraVres, ovSe €ts Kare- 
AdiffyOr] oltt avraiv, ttAyjv Marra^tas o rov A/Jccro-aAai/xov, Kat 
TovSas o rov XaA<^>t, ap^ovres r^s errpartas tojv Svva/xecov. 

71 Kat 8i£pprj^dV Ta)va^av ra t/xarta avrov, Kat €7 r£6rjKd yrjv 

72 €7rt rryv KdtfyaArjv avrov, Kat 7rpo(7">2v^aro. Kat V7r€aTpei//€ 7rpos 

73 avrovs 7roAe/xa), Kat €rporrd>o*aro avrovs, Kat e^/vyov. Kat 
tSov ot <^>evyovres ot rrap* avrov, Kat £7r£arpe\pav irpbs avrov, 
Kat eStcoKov /xer* avrov Iojs KaS^s ews tt;s 7rape/x^8oA^s avriv, 
Kat irapevifiaAov eK€t. 

74 Kat €7T60“ov ck rtdv dAAo<^)vAa)v eV rrj rjpiepa £Kdivrj €ts avSpas 
rptcr^tAtovs* Kat €7recrTp€t//€v Tcova^av ets 'IepovaaA^/x. 

12 Kat €tSev ’lojvd^av oVt o Katpos avr<S o’vvcpyet, Kat e7r€Ae£ev 
avSpas, Kat aTrcVretAev ets 'Pca/xr/v, (XTqcrat Kat avavewaacrOaL 
2 rr/v rrpos avrovs <^>tAtav. Kat 7rpos SrrapTtdras, Kat to7tovs 
erepovs aTreVretAcv cTrto’roAas Kara ra avra. 


51 Moreover Tryphon took the elepliant3, 
and won Antioch. 

57 At that time young Antioclnis wrote 
unto Jonathan, saying, I confirm thee in 
the high priesthood, and appoint tliee ruler 
over the four governments, and to be one 
of the king’s friends. 53 Upon this he sent 
him golden vessels to be served in, and gave 
him leave to drink in gold, and to be clothed 
in purple, and to wear a golden buckle. 
a9 llis brother Simon also he made captain 
from the place called The ladder of Tyrus 
unto the borders of Egypt 

60 Then Jonathan went forth, and passed 
through the cities beyond the water, and 
all the forces of Syria gathered t hemselves 
unto him for to help him: and when he 
came to Ascalon, they of the city met him 
honourably. 

6) From whence- he went to Gaza, but 
they of Gaza shut him out; wherefore he 
laid siege unto it, and burned the suburbs 
thereof with fire, and spoiled them. 62 After¬ 
ward, when they of Gaza made supplica¬ 
tion unto Jonathan, he made peace with 
them, and took the sons of their chief men 
for hostages, and sent them to Jerusalem, 
and passed through the country unto Da¬ 
mascus. 

63 Now when Jonathan heard that Deme¬ 
trius’ princes were come to Cades, which is 
in Galilee ; with a great power, purposing to 
remove him out of the country, 64 he went 
to meet them, and left Simon his brother 
in the country. 6> Then Simon encamped 
against Bethsura, and fought against it 
a long season, and shut it up: 66 but they 
desired to have peace with him, which he 
granted them, and then put them out 
from thence, and took the city, and set a 
garrison in it. 

67 As for Jonathan and his host, they 
pitched at the water of Gennesar, from 
whence betimes in the morning they gat 
them to the plain of Nasor. 6S And, behold, 
the host 01 strangers met them in the 
plain, who, having laid men in ambush for 
him in the mountains, came themselves over 
against him. 

69 So when they that lay in ambush rose 
out of their places, and joined battle, all 
that were of Jonathan’s side fled; ^inso¬ 
much as there was not one of them left, 
except Mattathias the son of Absalom, and 
Judas the son of Calphi, the captains of the 
ho_st. 

71 Then Jonathan rent his clothes, and 
cast earth upon his head, and prayed. 
72 Afterwards turning again to battle, he 
gut them to flight, and so they ran away. 
' 3 Now when his own men that were fled 
saw this, they turned again unto him, 
and with him pursued them to Cades, 
even unto their own tents, and there they 
camped. 

74 So there were slain of the heathen that 
day about three thousand men: but Jona¬ 
than returned to Jerusalem. 

Now when Jonathan saw that the time 
served him, he chose certain men, and sent 
them to Koine, for to confirm and renew 
the friendship that they had with them. 
2 He sent letters also to the Lacedemo¬ 
nians, and to other places, for the same 
purpose. 
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3 So they went unto Rome, and entered 
into the senate, and said, Jonathan the high 
priest, and the people of the Jews, sent us 
unto you, to the end ye should renew the 
friendship, wliieh ye had with them l and 
league, as in former time. 4 Upon this the 
Romans gave them letters unto the governors 
pf every place, that they should bring them 
into the land of Judea peaceably. 5 And this 
is the copy of the letters which Jonathan 
wrote to the Lacedemonians: 

6 Jonathan the high priest, and the elders 
of the nation, and the priests, and the other 
people of the Jews, unto the Lacedemonians 
their brethren send greeting: 

7 There were letters sent in times past 
unto Onias the high priest from Darius, 
who reigned then among you, to signify 
that ye are our brethren, as the copy here 
underwritten doth specify. 8 At which time 
Onias entreated the ambassador that was 
sent honourably ? and received the letters, 
wherein declaration was made of the league 
and friendship. 

9 Therefore we also, albeit we need none 
of these things, for that we have the holy 
books of scripture in our hands to comfort 
us, 10 have nevertheless attempted to send 
unto you for the renewing of brotherhood 
and friendship, lest we should become 
strangers unto you altogether: for there is 
a long time passed since ye sent unto us. 

11 We therefore at all times without ceas¬ 
ing, both in our feasts, and other convenient 
days, do remember you in the sacrifices 
which we offer, and in our prayers, as reason 
is, and as it becometh us to think upon our 
brethren: 12 and we are right glad of your 
honour. 

13 As for ourselves, we have had great 
troubles and wars on every side, forsomuch 
as the kings that are round about us have 
fought against us. 14 Howbeit we would 
not be troublesome unto you, nor to others 
of our confederates and friends, in these 
wars : 15 for we have help from heaven that 
suceoureth us, so as we are delivered from 
our enemies, and our enemies are brought 
under foot. 16 For this cause we chose 
Numenius the son of Antiochus, and Anti¬ 
pater the son of Jason, and sent them 
unto the Romans, to renew the amity 
that we had with them, and the former 
league. 17 We commanded them also to go 
unto you, and to salute you, and to deliver 
you our letters concerning the renewing 
of our brotherhood. 16 Wherefore now 
ye shall do well to give us an answer 
thereto. 

19 And this is the copy of the letters 
which Oniares sent. 20 Areus king of the 
Lacedemonians to Onias the high priest, 
greeting: 

21 It is found in writing, that the Lacede¬ 
monians and Jews are brethren, and that 
they are of the stock of Abraham: 22 now 
therefore, since this is come to our know¬ 
ledge, ye shall do well to write unto us of 
your prosperity. 23 We do write back again 
to you, that your cattle and goods are our’s, 
and our’s are your’s. We do command 
therefore our ambassadors to make report 
unto you on this wise 

'^Now when Jonathan heard that Deme¬ 
trius* princes were come to fight against 


Kat eiropevdrjaav els fwptrjv, Kat elcrrjXdov els to /3ouAeu- 3 
rrjptov y Kat elirov, *lo)vd6av 6 dp^tepevs /cat to eOvos twv ’Iou- 
Sattnr airecrTetXev fjpt as avavewcracrOat rrjv <f>tXtav aurots, Kat ttjv 
oruppa^tar Kara to i rporepov. Kat eScoKav €7rto-roAas auTOts 4 

irpos a urous Kara tottov , 07ra>s irpoire par wcr tv avrovs els yrjv 
’IouSa pter elprjvrjs. Kat rovro to avrtypa<pov rwv eincrToXwv 5 
dir eypaif/ev ’Iiord0ar rots ^irapnarats' 

’I(ora#ar ap^tepevSy Kat rj yepovcrta to? edvovs, Kat o 1 tepees, 6 
Kat 6 Xotiros Srjptos rto v ’IouSatW, 27rapTtaTats toIs aSeAc^ots 

Xatpetv. 

if FiTt irporepov airecrrdXrjcrav eirtCTToXal irpos ’Ortar rov dp^te- 7 
pea irapa Aapetou to? /3ao tXevovros iv vpttv, otl iare aScA</>ot 
rjptwv, <bs to avrtypatpov viroKetTat. Kat eirebe^aro 'Ortas rov 8 
arSpa rov direcrraXptevov evSo^ws, Kat eXa/3e ras eirLaToXas iv 
a Is St€<xa^>€tTO 7 repl crvppta^ias Kat <£tAtas. 

Kat f]p,ets ovv airpoaBeets tovtwv ovres, irapdKXrjatv e^ovres 9 
Ta (HtfiXta rd ayta ra ev Tat? ^eportr rjptwv, eTretpddrjptev dirocrrei- 10 
Aat rrjv irpos upas d8eX<porrjTa Kat cfaXtav avavewcracrOat, irpos 
to ptrj e^aXXoTptwOrjvat vptwv iroXXol yap Katpol StrjXdov a<f> 
ov aireciT eiXare irpos rjptas. 

*Hptets ovv ev 7ravn Katpw aStaAetWa)? ev re rats eoprats Kat 11 
Tats Aot7rats KaOrjKovcrais rjptepats pujJtvrjcrKopteda vpt car, ecf) air 
irpoacfrepoptev Ovcrtwv, Kat ev Tats 7rpoo"€u^ats, d)s Seov earn 
Kat irpeirov ptvrjpovevetv aSeA^wr. Eu<£patrop€$a 8e e7rl rrj 12 
8o£rj vpt tor. 

*Hpas 8e eKuxXaxrav iroXXat OXtif/ets , Kat iroXeptot iroXXol, 13 
Kat eiroXejxrjcrav rjp,2s ol j3acnXeis ol kukAo) rjptwv. Kat ouk 14 
rj/3ovXopteda ovv irapevo)(Xetv vpttv, Kat Tots Xoaro'ts crvptpa^ots, 

Kat <£t'Aots rjptwv, ev rots iroXeptots Tourots. ’'Eloper yap 15 
rrjv e£ ovpavov (iorjOe tar fiorjdovo-av rjpuv, Kat eppvcrdrjpLev 
ai to Ttor e^dpuiv rjptwv, Kat eraTreLvdOrjcrav ot e^Opot rjptthv, 
*T*jireXe£apLev ovv Novptrjvtov * Avtio)(OV Kat ’Ai/TtVaTpor 16 

’Iaorceros, Kat aTreorrdXKapLev irpos 'Pta/xatous avevedcracrQai rrjv 
irpos aurous efnXtav Kat avptpta^tav tt)v irporepav. EreretAa jaeda 1 7 
our auTOts Kat irpos vptas iropevdrjvai , Kat aonrdcraaOat vpt as, 

Kat a7ro8o?rat vptiv ras irap rjptlbv eirtarroXas irepl rrjs avaved)- 
crews Kat rrjs dSeXiporrjTOs rjptwv . Kat vvv KaAis 7rot^o-€T€ 18 
av7i<f><vvr)cravT€s rjpuv irpos ravra . 

Kat tovtq to avrtypacjiov rwv eirtcrToXwv £>v airecrreiXev . 19 
* Ovtdprjs (SacnXevs 2 iraprtaTwv ’Orta cepet pteyaXw ^atpetr. 20 

Eup€07j ev ypacfrfj irept re Ttor 27rapTtaTa)r Kat ’IouSatcor 21 
ort etcrlv d$eX<fidi, Kat ort etortr €K yeVous c Aj3paapt . Kat 22 
vvv defi ov eyvwptev ravra , KaXws irotyjorere ypacj>ovTes rjpuv 
irept rrjs etprjvrjs vpt a>r. Kat fjpte'ts 8e avrtypdej>optev vpttv , 23 
Ta ktyjvyj vpt tor Kat rj V7rapfts vpt wv rjpuv eern , Kat Ta rjjxwv 
vpttv €0“Ttr* evreXXopteOa our oirws airayyetXwcnv up.tr KaTa 
Ta?Ta. 

Kat rjKOvaev ’Iora^ar OTt eirecrTpeij/av ot ap^ovres Arjprjiptov 24 
pcTa Suraaecos 7roAA^s virep to 7 rporepov rov iroXeptrjcrat irpos 
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25 avrov. Kat aTrfjpev e£ 'IepovcraAr/zx, Kat d7rrjvrrjaev avrols els 
tt]v Apadtrtv ^ai/oav ov yap e&uKev a vtols dvoxqv ip/3arevcraL 
els ty)v ^copai/ auTOu. 

26 Kat aTrecrreiXe KaTacrKOTrovs els rqv 7 rapepL/SoXqv aurciv, /cat 
aTrearpeif/av, Kal aTrrjyyeikav aurai, ort ovra> rdcro'ovrat eiriTreareiv 

27 €tt avrovs tt)v vvKra. Q? Se ISu 6 T^Ato?, e7rera^ev 'Iwvddav 
rots 7 rap avrov yprjyopecv, Kal elvai errl rots oVAot?, Kal erot/xa- 
^ecr^at els iroXepLOV 8 l oXtjs rrjs vvktos, Kal e£e(3aXe 7rpo<f>vXaKas 
kvkXq) rrjs 7rapepi(3oXrjs. 

28 Kat YjKOvcrav ol vnevavriot ort rjroipaaraL ’Jan'd^ay Kal ot 
7ra p avrov els 7roXepLov t Kal e^ofirjOrjcrav Kal hrrrj^av rfj KapSta 

29 avrwv, /cat aveKavaav 7rvpas ev rfj 7rapepi/3oXfj avrwv. *lu)vdGav 
Sc /cat ot Trap avrov ovk eyvoraav ears 7rpa)t, e(3Xe7rov yap ra 

30 (frurra Kato/xeva. Kat /carcStaj^ci/ lorvadav 07rtcra) avrdrv, /cat 
ov KareXafiev avrovs , 8Le/3r)crav yap rov ’EAei '>6epov rvorapiov. 

31 Kat e^eKXivev 'luvaOav a rt too? v A/oa/3a? too? KaXovpievovs 
Za/3e8aiovs , Kat C7raraf€i/ aurou?, Kat eXa/3e ra ctkvX a avrurv. 

32 Kat ava^eu^a? ^A(9er et? Aa/xacrKOi/, Kat SttoSa/o-o/ ev Traarj rfj 

x°W* v 

33 Kat St/xoJV €^t}A0€, Kat StdSevo-ev eats ’AcrKaXcovos, Kal tqjv 
7rXrjoria)v o^vpaj/aarcov, Kal e£eK Xivev els 'loTnnqv, Kal 7rpoKareXd- 

34 /3ero avrrjv. v Hkouct€ yap ort /SovXovrai to o^vparpa 7rapaSoivat 
rot? 7rapa ArjprjTpiOv, Kat c^ero €K€t cfrpovpav 07tgj? (frvXao o <n- 
crtv avrrjv. 

35 Kat eTreirTpeij/ev 'lurvddav, Kal e^eKKXrjatacre robs 7rpecr/?ur€- 
povs to v Aaou, Kat c/JovAcdcraro /xer* airraji/ rov otKoSo/x^crat 

36 oivpdipara cv rfj ’IovSata, Kat 7rpocn;i^too‘at ra rel^r] 'Iepoucra- 
, A?)/x, Kat vif/cvaac vi^o? /xeya ava/xecrov ttj? aKpas Kal rrjs 

7r6Xeu)s , els to Sta^a/pt^ctv auTr)v tt}? ttoAcoj?, tra 7 / avT >7 KGTa 

37 povas , 07TC09 pryre ayopa^cocrt /xt/tc 7rajAi>crt. Kat c TWYj^Orjaav 
rov otKoSo/xctv T7/v 7toXlv, Kal rjyyuje rov ret)(ovs tov ^eipdppov 
tou c£ a7T^AttoTOV, Kat cVccTKCvacrav to KaXovpevov Xa(j>eva9d. 

38 Kat 2t/xa)v wKoSo/xTycre t^/i/ ’AStSa cv rfj HecfrrjXa, Kal (v^vpoycre 
Ovpas Kal po)(Xovs . 

39 Kat ei^qTrj<je Tpd<^>ojv /3acrtAeGcrat tt}? ’Acrta?, Kat TrepidecrOai 
to StdSr^/xaj Kat cktc tj/at X € ^P a Avtioxoi/ tov /3ao-iXea. 

40 Kat eef>o/3y]dr] piryirore ovk eaarj avrov y lo)va6av, Kal pajirore 
rroXepLT](Trj TTpos avrov , Kat etfirei rropov rov crvXXa/3eiv rov 
'IfvvaOav rov a7roAvcrat avroi/, Kat airapas rjXOev els Bat^crav. 

41 Kat e£r}X6ev *l<avd9av els a7rdvrr]cnv avr£) ev reo-crapaKOvra 
XiXia<TLV avSpivv e7rtXeXeypievais els Trapara^iv, Kal rjXdev els 
Bat^crav. 

42 Kat ctSe Tpvefxvv on 7rapccrTti/ ’Icava^ai/ /xcTa Sum/xcar? 7toA- 

43 Xy}s, Kal €ktc tvat ^e'tpas hr avTov evXa/3i]9r]. Kal eireSe^a to 
avroj/ cj/So^ca?, Kat crvvearrjcrev avrov 7racrt Tot? <£tAot? avTou, 
Kat cScokcv a^T<L SoptaTa, Kat C7r€ra^c Tat? Svi/aptco'ti/ avTov 


T/ 7 raK 0 vctv auTcu a)? eaVTO/. 


44 Kat et7rc tw ’IcD^d^ai/, Ivart eKoif/as iravra rov Xadv rovrov, 

45 TroXepov per} evearrjKoros rjplv ; Kat vvv airoareiXov avrovs 
els rovs oIkovs avrojv, €7rtAc£at Sc acat/T^ av8pas oAr/ov? olnves 
eaovrai ptcm croS, Kat Scupo peer cptoO ds IlToAcpta/Sa, Kat 
7rapaSokrco crot avT^v Kat rd Xoirra oyypdaxara /cat ra? Sir/daet? 


liira with a greater host than afore, 25 he re¬ 
moved from Jerusalem, and met them in the 
land of Amathis: for he gave them no re¬ 
spite to enter his country. 

26 He sent spies also unto their tents, who 
came again, and told him that they were 
appointed^ to come upon them in the night 
season. 2 ' Wherefore so soon as the sun was 
down, Jonathan commanded his men to 
watch, and to be in arms, that all the night 
long they might be ready to fight: also 
he sent forth centinels round about the 
host. 

^But when the adversaries heard that 
Jonathan and his men were ready for battle, 
they feared, and trembled in their hearts, 
and they kindled fires in their camp. 
29 Howbeit Jonathan and his company 
knew it not till the morning: for they saw 
the lights burning. 30 Then Jonathan pur¬ 
sued after them, but overtook them not: 
for they were gone over the river Eleutherus. 
31 Wherefore Jonathan turned to the Ara¬ 
bians, who were called Zabadeans, and smote 
them, and took their spoils. 32 And remov¬ 
ing thence, he came to Damascus, and so 
passed through all the country. 

33 Simon also went forth, and passed 
through the country unto Ascalon. and the 
holds there adjoining, from whence ne turned 
aside to Joppe, and won it. 34 For he had 
heard that they would deliver the hold unto 
them that took Demetrius* part: wherefore 
he set a garrison there to keep it. 

35 After this came Jonathan home again, 
and calling the elders of the people together, 
he consulted with them about building strong 
holds in Judea, 36 and making the walls of 
Jerusalem higher, and raising a great mount 
between the tower and the city, for to sepa¬ 
rate it from the city, that so it might be 
alone, that men might neither sell nor buy 
in it. 37 Upon this they came together to 
build up the city, forasmuch as part of the 
wall toward the brook on the east side was 
fallen down, and they repaired that which 
was called Caphenatha. 38 Simon also set 
up Adida in Sephela, and made it strong with 
gates and bars. 

39 Now Tryphon went about to get the 
kingdom of Asia, and to kill Antiochus the 
king, that he might set the crown upon his 
own head. 40 Howbeit he was afraid that 
Jonathan would not suffer him, and that 
he would fight against him; wherefore he 
sought a way how to take Jonathan, that he 
might kill him. So he removed, and came 
to JBefchsan. 

41 Then Jonathan went out to meet him 
with forty thousand men chosen for the 
battle, and came to Betlisan. 

42 Now when Tryphon saw that Jonathan 
came with so great a force, he durst not 
stretch his hand against him; 43 but re¬ 
ceived him honourably, and commended 
him unto all his friends, and gave him gifts, 
and commanded his men of war to be as 
obedient unto him, as to himself. 

44 Unto Jonathan also he said, Why hast 
thou put all this people to so great trouble, 
seeing there is no war betwixt us? 45 There¬ 
fore send them now home again, and cnoose 
a few men to wait on thee, and come thou 
with me to Ftoiemais, for I will give it thee, 
and the of the strong holds and forces, 
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and all that have any charge : as for me, I 
will return and depart: for this is the cause 
of my coming. 

46 So Jonathan believing him did as he 
bade him, and sent away his host, who went 
into the land of Judea. 47 And with him¬ 
self he retained but three thousand men, 
of whom he sent two thousand into Gali¬ 
lee, and one thousand went with him, 

43 Now as soon as Jonathan entered 
into Ptolemais, they of Ptolemais shut the 
gates, and took him, and all them that 
came with him they slew with the sword. 
49 Then sent Tryphon an host of footmen 
and horsemen into G-alilee, and into the 
great plain, to destroy all Jonathan’s com¬ 
pany, 50 But when they knew that Jona¬ 
than and they that were with him were 
taken and slain, they encouraged one 
another, and went close together, prepared 
to fight. 

51 They therefore that followed upon them, 
perceiving that they were ready to fight for 
their lives, turned back again. ^Where¬ 
upon they all came into the land of Judea 
peaceably, and there they bewailed Jona¬ 
than, and them that were with him, and 
they were sore afraid; wherefore all Israel 
made great lamentation. 

53 Then all the heathen that were round 
about them sought to destroy them: for 
said they, They have no captain, nor any to 
help them: now therefore let us make war 
upon them, and take away their memorial 
from among men. 

Now when Simon heard that Tryphon 
had gathered together a great host to in¬ 
vade the land of Judea, and destroy it , 2 and 
saw that the people was in great trembling 
and fear, he went up to Jerusalem, and 
gathered the people together, 3 and gave 
them exhortation, saying, Ye yourselves 
know what great things I, and my brethren, 
and my fathers house, have done for the 
laws and the sanctuary, the battles also and 
troubles which we have seen, 4 by reason 
whereof all my brethren are slain for Israel’s 
sake, and I am left alone. 

5 Now therefore be it far from me, that I 
should spare mine own life in any time of 
trouble: for I am no better than my breth¬ 
ren. 6 Doubtless I will avenge my nation, 
and the sanctuary, and our wives, and our 
children: for all the heathen are gathered 
to destroy us of very malice. 

7 Now as soon as the people heard these 
words, their spirit revived. 3 And they an¬ 
swered with a loud voice, saying, Thou shalt 
be our leader instead of Judas and Jonathan 
thy brother. 9 Eight thou our battles, and 
whatsoever thou commandest us, that will 
we do. 

10 So then he gathered together all the 
men of war, and made haste to finish the 
walls of Jerusalem, and he fortified it round 
about. 11 Also he sent Jonathan the son of 
Absalom, and with him a great power, to 
Joppe: who casting out them that were 
therein remained there in it. 

12 So Tryphon removed from Ptolemais 
with a great, power to invade tho land of 
Judea, and Jonathan was with him in ward. 
13 But Simon pitched his tents at Adida, 
over against the plain. 

14 Now when Tryphon knew that Simon 


ra? AotTrd? Kat Trdvra? tou? eirl raw ^ctpalv, kcu emcTTpeij/aq 
direXevaopLaL, rovrov ydp ^apiv ^dpeipu. 

Kcu €/X7rtcrr€vcras aural lirouqare kcl6 <b? eh re, /cat e^o.irecrreiXe 46 
ra? Suvaptet?, /cat drrrjXOov eh yrjv ’IouSa. KardAnn Se pte#’ 47 
laurou avSpa? rptcr^tAtou?, S)V Stcr^tAtous aef>r]Kev ev rrj TaAt- 
Aata, xt'Atot Se crvvrjX6ov aural. 

*0? etcrrjXOev 'IwvaOav eh IlroAc/xatSa, anebcXeLaav ot 48 
IlroXepLaeh ra? 7ruAa?, tfai crvveXafiov aurov, /cat rrdvra ? tou? 
eiaeX86vra<; peer aurou aireKreivav ev popu^ata. Kat direcrreiXe 49 
Tpv<f) 0 )v duvaptet?, Kat hrirov eh rrjv TaXiXatav, kclL to 
7re8tW to pieya, rov diroXecrai lavras tou? 7rapa 'iwvaOav. 
Kat €7T€yr'cocrav on cruveA rjcfiOr] 'lwvaOav Kal airoXwXe , 50 
Kat ot pt€r aurou, Kat irapeKaXecrav caurou?, /cat hropevovro 
o'uvccrrpaptptdvot 2rotptot eh iroXepiov. 

Kat tSov ot StcIlKOVTes oti irepl xj/vyr}? aurot? eerrt, Kat lire- 51 
crrpeij/av. Kat r/X6ov i ravre? peer etpyjvr}*; eh yrjv ’IouSa, Kat 52 
eirevdrjcrav rov 'Iwvadav, Kat tou? pte r aurou, Kat ecf>o/3rj8r](Tav 
crc^oSpa, Kat eirevOrjae 7ra? Icrpa^A 7 revOos pieya. 

Kat e^rjrrjaav iravra ra edvrj ra kvkXco auralv eKTpLtpcu 53 
aurou?* ehrav yd p, ouk eyovcnv apyovra Kat jSorjdovvTce vvv 
ovv 7roXep,r)o-(Dpiev .aurou?, Kat c^aptopiev l£ dv8pd)7Tiov to pusrjpLo- 
ervvov avreov. 


Kat rjKOvae St/xcov on crvviqyaye Tpvcfxvv Svvapuv 7roXXr)v 13 
tou eXOeiv eh yrjv ’IouSa, Kat i&.plij /at avnjv. Kat elSe rov 2 
Xaov on ecrrlv dvrpopto?, Kat eptt^o/Jo?, Kat dvefir) eh 'Iepou- 
craA^p,, Kat rjOpouje rov Xaov. Kat rrapeKaXecrev aurou?, /cai 3 
ehrev avroh, avrol otSare ocra eyed, Kat ot a$eX(f>oi ptou, Kat 6 
oIko? rou 7raTpo? ptou, €7rot^crapt€v 7repl ra w vopiojv , Kat r<Lv 
ayiwVj Kat rou? 7roAdptou?, Kat ra? arevoyoipias a? ecSopiev. 
Tourou ydpiv dard)Xovro ot aScAc^ot ptou 7ravre? ydpiv T0 ^ ^ 
’Icrpar/A, Kat KareXelef>drjv eyed ptovo?. 

Kat vvv parj ptot yevouo c^etcrao’^at ptou T7?? ^vx^js tv 7 ravrl 5 
Kaipal BXtxj/eo)^, ou yap elpu Kpeicrcnov tcov dSeX<f>wv ptou. IIAr/v 6 
eKStK^crco irepi rou eOvovs ptou, Kat 7 repl tG)V ayiW, Kat irepi 
twv yvvaLKwv Kal twv reKvwv ^ptedv, on crvv7]x@r]crav irdvra ra 
eOvrj eKiptif/aL ^pta? I^^pa? ^dptv. 

Kat dve^(jL>07rvprjcre to irvevpia roil Aaoil apta ra1 aKovcrai roll/ 7 
Adyoev rourcuv, Kat d7reKp!£rjcrav 4>u)vrj pteydAr /, Xeyovres, erv ei 8 
rjpLOiv ryyouptet'o? ai^rt ’IouSa, Kat ’IwvaOav rou aSeXcfrov aov. 
IIoAept^cror rov 7rdAeptov fjpiwv, Kal irdvra ocra av ehrrj<; rjpuv , 9 
7roti]aopLev. 

Kat crvvyjyaye 7ravra? rou? avdpa? rou? 7roAepucrrd?, Kat 10 
iraxyve rou rcAccrat ra retyr) 'IcpoucraA^pt, Kat dyyypaxjev avrrjv 
KVKXoOev. Kat a7r€(7r€tA€V ’It ovaOav rov rov ’A^SecrtraAolptou 11 
Kat peer aurou Svvapuv iKavrjv eh '\6inrr}v y Kal e^efiaXe rou? 
ovra? ev avrrj, Kal epieivev eKei ev avrfj. 

Kat dirr\pe Tpvcfxvv oaro ITroAeptaiSo? ptera Swapte co? iroXXrjs 12 
elaeXOeiv eh yrjv Touoa, Kat ’Iwvddav peer aurou ev <j>vXa kt}. 

2iijjoiv irapeve/3aXev ev ’A8t8a Kara TTpocrtoirov rov 7reSiov. 13 

Ka'; rV/yvto Tpi’c^wv on dvtcrri] HipuM d;*rt 'huvdlhiv rov 14 
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adeXtpov avrov, kou on crvva7TTC.Lv avT<S piiXXci ttoXC faov, /cat 

15 a.7TC(TT€iKc 7rpo5 avrov 7rp€a-/3as, Xiyuv, 7repl apyvpiov ov 
wcfyuXcv 'Iu)vd6av 6 dSeA<£os crov els to /SacnXiKOv St’ as €t^€ 

16 xpetas <rvv€)(opL€V avrov . Kat vvy avron-TeiAon a pyvptov rdXavra 
CKarov, Kal Svo rciv vtwv avrov bp.r)pa y O7rcos /xt) dcfycOe Is a7ro- 
araryjoy] acj> 17 /xajv, /cat a (prjeropLev avrov. 

17 Kat cyvoj Stpwv ort SoAai AaAouert 7rpos avroi/, Kat 7re/x7T€i 
to a pyvpiov, Kat ra 7ratSapta, purjirorc e^dpav aprj pieydXrjv Trpos 

18 ror Aaov, Aeytov, oti ovk a7T€(TT€tAa avra; to apyvptov Kat Ta 

19 7ratSapta, Kat a7rojA€TO. Kat a7r€o-T€tA€ Ta 7 raiStxpta, Kat Ta 
€KaTOV raXavra* Kat Sicxj/cvcraTO, Kat ovk d<f>r}K£ rov ’layvaOav. 

20 Kat /xera ravra ^A^c Tpv<j><ov rov ipif3arever aat £ts T 771 / 
X<i)pav, Kat €Krpi{f/at avrrjv, Kat €kvkAoxx€v oSov T 7 ^ €ts *ASa)pa* 
Kat 2i/xa)n Kat 17 7rap€pL/3oXr] avrov avTnraprjycv avru> €ts 7rai/Ta 
T07rm/ ov av iiropevcro. 

21 Ot Se €K tt}s aKpas aTreoTcAAoi/ 7rpos Tpvcpivva irpccrfievras 
KaracnrcvSovTas avTOv rov iXOclv 7rpos avrovs bia t^s epry/xov, 

22 Kat a7rooT€tAai aoTOts rpo(f>ds. Kat rjTOLpiaae Tpvcfnvv rracrav 

T7]V L7T7TOV aVTOV iXOcLV €V rfj VUKTt CKCLVlTp Kat ^tO)l/ 7ToAA^ 

cre^dSpa, Kat ovk ^A0c 8 ta ttjv ^toi/a, Kat aTrfjpc, Kal yjXOcv ets 

23 t?)v raAaaStTiv. 'Os Se rjyytcrc rfj Ba<XKa/xa, a 7 r€Kr€ii/€ tov 

24 'Itoi/a^av, Kat irdcf>7) ckcl. Kat irriarpeij/c Tpvcpwv, Kal d^A- 
#ev €ts rrjv yrjv avrov . 

25 Kat oltt ccttclXc 2tpa/v, Kat cXafic ra oorr a 'Iwvadav too 
d&cXcfrov avrov, Kat Waxpev avra iv MtoSetV 7roA€t rC)V 7rarcp(DV 

26 avrov. Kat CKOXpavro avroi/ 7ras ’Iapar/A ko7T€toi/ peyav, Kat 
*7T€vdr]crav avrov rjpiepas iroXXas. 

27 Kat coKoSopLrjcre Stpcov € 7 rt rov raepov rov 7raTpos avrov Kat 
Ttov dbcX<f>(bv avrov , Kat vipoyacv avrov rfj dpouxet Atda) feaTw 

28 ck Taw omerOev Kal £k twv cpLirpovOev. Kat ccrrrjacv hr avra 
kirra 70/paptSaSj ptav KaTcVa^Tt t^s ptas, to! irarpl Kal rfj 

29 prrfrpl Kal Tots ricraapcriv dSeAc^ots. Kat TavTats hroirjcrc pry- 
XavrjpLara, 7rept0€ts o*toAous peyaAoos, Kat hrov^orev C7rl Tots 
cttoAois 7rai/07rAtas €ts oVopa alwvtov, Kal irapa Tats 7ravo7rAtats 
7 rAota €7rty€yAopp€i/a, €ts to OeoypcLorOai V7ro 7ravrwv revv 

30 7rA€OVTOJV ^dAttao-av. Ovtos d Ta0os ov hroL7]crcv iv 

McoSety, ?a)s t^s ^pepas tooths. 

31 'O §€ Tpvcfxvv irropevero SoAw p€Ta ’AvTto^oo rov fiacri Aetos 

32 too V€toT€poo, Kat a7T€KTCti/ev aoTov, Kat IfiacriXcvorcv avr 
avrov , Kat ircpiiOcro StaS^pa ri}s ’Aortas, Kat hroirjo-c 7 rA 7 ?y^v 
fxeyaXrjv € 7 rt tt}s y^s. 

33 Kat (VKobopLrjcre Stpwv Ta o^opojpaTa tt}s IooSatas, Kat 
7 T€pt€T€t^to"€ 7rvpyoLS vxj/rjXoLS, Kal rcL^con peyctAots, Kat 7 ruAatS, 

34 Kat po^Aots, Kat €0 €to /JpeipaTa eo Tots o^vpcopaort. Kat 
CTreAe^e Stpajj/ aw$pas, Kat aTrearecXc 7rpos A^pr^Tptov tov 
fiacnXia rov 7roLrjcrai dcpcatv rfj \cjpa, on 7raa'at at 7rpd^€ts 
Tpd^xovos ^aav dprrayal. 

35 Kat d7T€0-r€tX€v avr<v A^pyyTptos o /Sao-iAeds KaTa toos 
A oyoos toutoos* Kat aTTCKpiOrj avroi, Kal Zypa\j/ev avr<v eVtaTO- 

36 Xtjv roLavrrjv BaortAeos A?]p^Tptos Stport dp^tepet Kat <£tAa> 


was risen up instead of his brother Jona 
than, and meant to join battle with him, 
he sent messengers unto him, saying, 
| 5 Whereas we have Jonathan thy brother 
in hold, it is for money that he is owing 
unto the king's treasure, concerning the 
business that was committed unto him. 
16 Wherefore now send an hundred talents 
of silver, and two of his sons for hostages, 
that when lie is at liberty he may not revolt 
from us, and we will let him go. 

17 Hereupon Simon, albeit he perceived 
that they spake deceitfully unto him, yet 
sent he the money and the children, lest 
peradventure he should procure to himself 
great hatred of the people: 18 who might 
have said, Because I sent him not the 
money and the children, therefore is Jona¬ 
than dead. 19 So he sent them the children 
and the hundred talents: hovvbeit Tryphon 
dissembled, neither would he let Jona¬ 
than go. 

20 And after this came Tryphon to invade 
the land, and destroy it, going round about 
by the way that leadeth unto Adora: but 
Simon and his host marched against him in 
every place, wheresoever lie went. 

21 Now they that were in the tower sent 
messengers unto Tryphon, to the end that 
he should hasten his coming unto them by 
the wilderness, and send them victuals. 
22 Wherefore Tryphon made ready all his 
horsemen to come that night: but there 
fell a very great snow, by reason whereof 
he came not. So he departed, and came 
into the country of Galaad. 23 And when 
he came near to Bascama, he slew Jona¬ 
than, who was buried there. ^ After¬ 
ward Tryphon returned and went into his 
own land. 

25 Then sent Simon, and took the bones of 
Jonathan his brother, and buried them in 
Modin, the city of his fathers. 26 And all 
Israel made great lamentation for him, and 
bewailed him many days. 

27 Simon also built a monument upon the 
sepulchre of his father and his brethren, 
and raised it aloft to the sight, with hewn 
stone behind and before. 28 Moreover he 
set up seven pyramids, one against another, 
for his father, and his mother, and his four 
brethren. 29 And in these he made cunning 
devices, about the which he set great pillars, 
and upon the pillars he made all their 
armour for a perpetual memory, and by the 
armour ships carved, that they might be 
seen of all that sail on the sea. 30 This is 
the sepulchre which he made at Modin, 
and it standetli yet unto this Jay. 

31 Now Tryphon dealt deceitfully with the 
young king Antiochus, and slew him. ^And 
lie reigned in his stead, and crowned him¬ 
self king of Asia, and brought a great 
calamity upon the land. 

33 Then JSimon built up the strong holds 
in Judea, and fenced them about with high 
towers, and great walls, and gates, and bars, 
and laid up victuals therein. 34 Moreover 
Simon chose men, and sent to king Deme¬ 
trius, to the end he should give the land 
an immunity, because all that'Tryphon did 
was to spoil. 

35 Unto whom king Demetrius answered 
and wrote after, this manner : 36 King De¬ 
metrius unto Simon the high priest, and 
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friend of kings, as also unto the elders and 
nation of the Jews, sendeth greeting: 37 The 
golden crown, and the scarlet robe, which 
ye sent unto us, we have received: and we 
are ready to make a stedfast peace with you, 
yea, and to write unto our officers, to con- 
lirrn the immunities which we have granted. 
5S And whatsoever covenants we have made 
with you shall stand; and the strong 
holds, which ye have builded, shall be your 
own. 39 As for any oversight or fault com¬ 
mitted unto this day, we forgive it, and the 
crown tax also, which ye owe us: and if 
there were any other tribute paid in Jeru¬ 
salem, it shall no more be paid. 40 And look 
who are meet among you to be in our court, 
let them be enrolled, and let there be peace 
betwixt us. 

41 Thus the yoke of the heathen was taken 
away from Israel in the hundred and seven¬ 
tieth year. 42 Then the people of Israel began 
to write in their instruments and contracts, 
In the first year of Simon the high priest, 
the governor and leader of the Jews. 

43 In those days Simon camped against 
Gaza, and besieged it round about; he made 
also an engine of war, and set it by the city, 
and battered a certain tower, and took it. 
44 And they that were in the engine leaped 
into the city ; whereupon there was a great 
uproar in the city: ^insomuch as the people 
of the city rent their clothes, and climbed 
upon the walls with their wives and chil¬ 
dren, and cried with a loud voice, beseech¬ 
ing Simon to grant them peace. 46 And 
they said, Deal not with us according to our 
wickedness, but according to thy mercy. 

47 So Simon was appeased toward them, 
and fought no more against them, but put 
them out of the city, and cleansed the houses 
wherein the idols were, and so entered into 
it with songs and thanksgiving. 43 Yea, he 
put all uncleanness out of it, and placed 
such men there as would keep the law, and 
made it stronger than it was before, and 
built therein a dwelling place for himself. 

49 They also of the tower in Jerusalem 
were kept so strait, that they could neither 
come forth, nor go into the country, nor 
buy, nor sell: wherefore they were in great 
distress for want of victuals, and a great 
number of them perished through famine. 
50 Then cried they to Simon, beseeching him 
to be at one with them: which thing he 
granted them ; and when he had put them 
out from thence, he cleansed the tower from 
pollutions; 61 and entered into it the three 
and twentieth day of the second month, in 
the hundred seventy and first year, with 
thanksgiving, and branches of palm trees, 
and with harps, and cymbals, and with viols, 
and hymns, and songs: because there was 
destroyed a great enemy out of Israel. 

52 He ordained also that that day should 
be kept every year with gladness. Moreover 
the hill of the temple that was by the tower 
he made stronger than it was, and there he 
dwelt himself with his company. 53 And 
when Simon saw that John his son was 
a valiant man, he made him captain of all 
the hosts; and he dwelt in Gazara. 

Now in the hundred threescore aud 
twelfth year king Demetrius gathered his 
forces together, and went into Media, to 
get him help to fight against Tryphon. 


/JacrtAcW, kcu 7rpeo-/3uT€pot9, Kat iOvci ’IovSatcov ^atpetv. Tov 37 

<TT€cf>(LVOV TOV )(fiV(TOVV t KCLL TTJV fioLLVrjV Y]V dlTZaTtL AaT€, K€KO- 

plapcO a, kcll ctol/xol iapcv rou ttolzlv vplv clpYjvyjv peyaXrjv, 
kcu ypacfccLv toC7T6 tlov ^pcto/v tov a<f>Uvcu vplv at^e/xara. 

Kcu da a iarrjKafiev 7rpo9 vpa<; earrjKe , kcll tcl o^upw/xara a 38 
coKodopcrjKaTe v7rap^€Tco vp.lv. ’AcfaUpev §€ ayvorjpara kcll ra 39 
apapTrjpaTa leas 7*779 arjpcpov rjptpas, kcll tov arecf>avov ov 
ax^)€6 A.6T6, kclL el tc aAAo €TeAcov€6TO cv * lepoucraA^p,, prjK€TL 
TtXwvtLaOo). Kat cl Ttv€9 c7TLTr)8cioi vp(dv ypa<f>rjvaL €t9 toi /9 40 
Trcpl 7]pd^, iyypacfriaOuacLv, kcll yiviaOu) a vapiaov rjpwv 
clprjvrj. 

*Etous cfidoprjKoaTov /cat CKaToarov rjp6r) 6 £vyo9 tlov Wvlov 41 
a7ro tov 'laparjX. Kat rjp^aTO 6 Aao9 ’Io-parjA ypacfaeiv iv Tat9 42 
avyypalais /cat avvaXAaypaaiv, ctov 9 7rpd)Tov irrl 2t/xa>vo9 
app(iep€U)9 peyaXov kcll orpaT^yov kcll rjyovpivov TouSatoav. 

’Ev Tai9 rjpcpcLLS €K£tvat9 Trapevi/SaXc 2t/xcov €7rt rd£av, /cat 43 
€KVkAcoo*€v avTrjv Trapcp/SoXals, kcll CTroi^acv cXcttoXcl^ kcll 
TTpoar/yaye ttj ttoXci, /cat €7raTafc 7 rvpyov eva kcll KaTzXafitTO. 

Kat i^TjXXoVTO OL iv TTj iXcTToXd €69 T7]V 7TOAtV, KOU iyCVCTO 44 
KLvrfpa piya iv tyj 7rdAet. Kat avifirjaav ot €v rrj ttoXcl avv 45 
Tat 9 yvvcu£l kcll to?9 tckvols irrl to tcZ^o 9 Sieppyj^oTc^ tcl IpaTLa 
avTU)v f /cat i/3orjaav <f>u)vr} pcydXrj aftovvT€9 2tp,cova Se£ta9 
auTOt9 Souvat, /cat €t7rov, prj rjplv XPV 0 !} Kar ^ novYjpLas 46 

rjpuyv, aXXa kcltcl to cXcos aov . 

Kat avvcXvOrj 2t/xcov aurot9, /cat ovk iiroXiprjaev avT0U9‘ 47 
Kat i£i/3a Aev auTOis €K tt\ 9 7roA€a>9, Kat iKadapLac tcl 9 olklcls 
iv at9 r}V tcl ctScoAa, Kat ouro>9 elarjXOev €t9 clvtyjv vpvwv kcll 
euAoyaiv. Kat i£i/3aXev i£ avTr}<; 7raaav aKa^apcrtav, Kat 48 
KCLTLOKLaCV €K€t (XvSpa9 OtTtV€9 TOV VOpOV 7TOLOVaL y KCLL TTpoa- 
o)^upcocr€v avTTfVy Kat coKoSoprjaev iavTio iv avTrj OLKrjaiv . 

Ot Sc €k tt^9 aKpa9 €v ^IcpovcraA^/x ckcoAuovto iK7ropevea0aL 49 
Kat eiairopcvcaOcLL et9 t rjv ^copav, Kat ayopa^ctv Kat 7rcoA€tv, Kat 
€7r€tvacrav a<f>68pa , Kat andiXovTO i£ auTcav tKavot vfj At p£>. 
Kat i/3orjaav 7rpo9 2t/xcova S€^tot9 XaficlVy Kat cScokcv auTot9, 50 
Kat i£i/3aXcv auT0i>9 €K€ I0cv f kcll iKaOdptae t?;v aKpav d.7ro twv 
pLaapaTivv. Kat clarjXOcv €t$ avTrjv tj} TpLTTj Kat ctKaSt tou 51 
ScvTcpov prjvos €TOU9 €vo9 Kat ij38oprjKoaTOV Kat CKaToaTOv pcTa 
atV€o-€W9 Kat /Jatcov, Kat iv Ktvupat9, Kat €V KU/x^8aAot9, Kat iv 
va/3Aat9, Kat iv vpvoLS, Kat iv <eSat9, on avvcTpif^rj €j(0po9 
/X€ya9 i£ ’Icrpa^A. 

Kat caTrjae kclt ivtavTOV tov ayetv tt)v rjpipav ravrqv pc.T 52 
cvcfrpoavvrjs * Kat 7rpoaw)(vp(va€ to opo 9 too lepov to 1 rapa t^v 
c LKpaVy Kat (u/c€t €K€t auT09 Kat ot 7rap’ aurov. Kat cl8e 2t/xa)v 53 
tov ’Icoavv^v vlov avTOv, otc a vrjp ecrit, Kat cOcto a vtov 
rjyovpevov tlov 8vvdpcv)v Tracrcuv, Kat lokcl iv Ta^apots. 

Kat e’v €T€t 8cvTcpLo Kat i/38opr]KoaTLo kou iKaToaTu avvrj- 14 
yay€ Arjprjrpios o fiaaiXcvs Tag Suva/X€t9 auTOu- Kat i7ropev6r] 

€t9 M^Sctav tou i7TLa7rdaaa6aL j3oY}6cLav clvtQ>, 07ra)9 7ToXeprjari 
tov Tpvcjxvva . 
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I. Maccabees XIV. 2—23. 


2 Kat yjkov (rev ’Apora/079 6 /3acrtXev<; 7779 UepatSos Kal M7/&eta9 
otl r]X0€ /\7]fJLrjTpL0<; eis ra opta aurou, Kal d7recr7e(A€V eva rujv 

3 ap^dp'TO)!/ avrov crnAAd/Selv avrov £a)V7a. Kat i7rop€v6rj Kal 
irrara^e 777V 7ra pepi/3oXr}v /ArjpLTjrpLOv , Kal cruveAa/3ev avrov, Kal 
r/yayev avrov rrpos *ApaaKrjv , /cat e(9ero aurov iv <f>vXaKrj. 

4 Kat rjcrv^acrev rj yrj ’IouSa 7racra9 ra9 rjpiipas 'Slpaovos' /cat 
i^rjrrjcrtv aya0a ra) edvec avrov , /cat T^pecrev avro09 17 i^ovcrta 

5 a0To0 /cat 17 8o£a airou 7ra(ra9 Ta9 r/pLepas. Kat /xera 7racrr)<; 
7779 80^779 avrov eAa/3e rrjv 'lomrrjv et9 At/xeva, /cat irrocrjaev 

6 etcroSov rat9 v^crot9 7779 OaXaacrrjs. Kat €7rAa7W€ ra opta rai 

7 cOv€L avrov , /cat eKparrjcre 7779 ;(d)pa9. Kat cruvT^yayev ay(/xa- 
Aaxriav rroXXrjv, /cat iKvpUvcre Tal^apwv /cat Bat0croupoov /cat 
7779 a/cpa9* /cat i£rjpt ra9 aKa#apcrta9 e£ air^, /cat ouk 17V 6 
dv7iK€(/xevo9 aura). 

8 Kat rjcrav yewpyovvres rrjv yrjv avrwv peer elprjvr 79, /cat 77 y>} 
eStSou ra yevv^/xara aurr}9, /<at ra £vAa rcov 7reSta)V 70V Kapnov 

9 aurtov. ITpeor/Jdrepot eV rat9 7rAareuu9 eKa^VTO, 7rdvr€9 7rept 
ayadihv eKotvoXoyovvro, Kal ol veavco-KOL iveSvaavro So£a9 Kat 

10 (77oAa9 7roAe/xov. Tat9 7roAecriv i)(oprjyrjcre. /3pco/xara, Kal 

era^ev axrra9 eV cnceueonv o^up cocr€a>9, eo)9 0701? (vvopniaOrj to 
ovop.a 7779 80^779 auro0 ea)9 aKpov 7779 y^9. 

11 ’ETTOt^arc 777V tlprjvrjv irrl 7779 y^S, Kat ev<f>pav$rj IcrparjX 

12 evcfrpoo’vvrjv pieydXrjv. Kat €Ka#tcrev €Kacrr09 07ro 777V apineXov 
avrov Kal rijv ctvktjv avrov , Kat ouk ^v 6 €K<jf>o/3o)V avrovs . 

13 Kat i^eXi7T€v 6 rroXepiwv a07O09 e7rt 7779 y/Js, Kat ot /3acrtA€09 

14 crvverpt/3rjo m av iv rats rjpiipai 9 €K€tvat9. Kat iarrrjpicre 7ravras 
rovs ra7T€Lvov <> 70O Aaou au7oS* 701/ vop^ov i^etyrrjere, Kal i£fjpe 

15 7rav7a avopLOV Kal 7rovr]p6v. Ta ayta eSd^ao*6j Kat eVAT^^we 
7a crKevr) 7cov aytoiv. 

16 Kat rjKovadr] iv 'Poi/x# 07t a7T€0av€v Icovd^av, Kat ?co9 

17 27rap7779, Kat eAvTn^^orai/ crcjzoSpa. *129 Sc rjKOvaav on 2t/xtoi/ 
o a8eAqf>09 av7o9 yeyovci^ ai/7’ au7oG ap^t€pei;9, Kat €7rtKpa7€t 

18 7779 ^ a 't 7oiv 7roAea)i/ 7a>i/ cv au777. *Eiypaij/av 7rpo9 axrroi/ 

ScA70t9 ^aAKat9, 70u dvavecocraor^at 7rp09 avrov (friXcav Kal rrjv 
crvpiixa^tav rjv earrjcrav 7rpo<; "IodSav Kat ’Ioovd&xv 70V9 aSeXcfyov^ 

19 ai7oS. Kat avtyvwcrOrjcrav iv(V7nov 7779 iKKXrjaias iv Icpov- 
craXrjpL. 

20 Kat 70S70 70 avrlypacfiov r&v €7rt<T7oAdiv £)V arricrretXav ot 
27 rap7ta7at* 2 rrapriarOiv ap-^ovre^ Kal rj 7roAt9 2tpta)vt tepet 
ptcyaAa), Kal 7009 TrpzafivripoLS, Kal 70t9 Icpevcn, Kal 707 Xoirrip 

21 StJ^o) 70)1/ ’lovSatW aSeA0ot9 \atpetv. Ot Trpecr/Bevrai ot a7ro- 
(T7aA€i/7€9 7rpo9 70V S^pov rjpiibv a7rrjyy€iXav rjpuv 7rept 7779 
80^779 dpcov Kat TLpifjs, Kal evcf)pav0r)pL€v iirl rrj i<f>68co av7aiv. 

22 Kat aveypaif/apcev ra vrr au707V elpYjpiiva iv 7at9 /3ouAat9 700 
S77/X017 o07to9, Not)p77vt09 "Avno^ov Kal , Av7t7ra7po9 5 Iacro)V09 
TTpecrfSevral ’Iox/SatW rjXdocrav rrpos rjpias avaveovpcevoL rrjv 
rrpos r]p(.a<; <f) tAtav. 

23 Kat rjpeae 7<p 877^0/ €7rt8€^acr^at 7009 avSpa9 €v8o^o)9, Kat 
700 Oicrdat to avriypacfrov rwv Aoycov a07o>v iv 7009 aTroScScty- 
/X€V0t9 700 SrjpLOV /3t/?At0t9, 700 C^CtV pLVTJfLLOaVVOV 70V S77/XOV 
rojy 27rap7ta7tov 70 8c avrtypa^ov rovro)v iypai(/apev 2tpo)Vt 
7(2 ap^tepet. 


2 But wlien Arsaces, the king of Persia 
and Media, heard that Demetrius was en¬ 
tered within his borders, he sent one of his 
princes to take him alive: 3 who went and 
smote the host of Demetrius, and took him, 
and brought him to Arsaces, by whom he 
was put in ward. 

4 As for the land of Judea , that was quiet 
all the < days of iSimon; for he sought the 
good of his nation in such wise, as that ever¬ 
more his authority and honour pleased 
them well. 5 And as he was honourable in 
all his acts, so in this, that he took Joppe 
for an haven, and made an entrance to the 
isles of the sea, 6 and enlarged the bounds 
of his nation, and recovered the country, 
7 and gathered together a great number of 
captives, and had the dominion of Gazara, 
and Bethsura, and the tower, out of the 
which he took all uncleanness, neither was 
there any that resisted him. 

8 Then did they till their ground in peace, 
and the earth gave her increase, and the 
trees of the field their fruit. 9 The ancient 
men sat all in the streets, communing to¬ 
gether of good things, and the young men 
put on glorious and warlike apparel. 10 He 
provided victuals for the cities, and set in 
them all manner of munition, so that his 
honourable name was renowned unto the 
end of the world. 

11 He made peace in the land, and Israel 
rejoiced with great joy: 12 for every man sat 
under his vine and his fig tree, and there 
was none to fray them: 13 neither was there 
any left in the land to fight against them : 
yea, the kings themselves were overthrown 
in those days. 14 Moreover he strengthened 
all those of his people that were brought 
low: the law he searched out; and every 
contemner of the law and wicked person he 
took away. 15 He beautified the sanctuary, 
and multiplied the vessels of the temple. 

16 Now when it was heard at Borne, and 
as far as Sparta, that Jonathan was dead, 
they were very sorry. 17 But as soon as 
they heard that his brother Simon was 
made high priest in his stead, and ruled the 
country, and the cities therein: 18 they 
wrote unto him in tables of brass, to renew 
the friendship and league which they had 
made with Judas and Jonathan his breth¬ 
ren : 19 which writings were read before tiie 
congregation at Jerusalem. 

20 And this is the copy of the letters that 
the Lacedemonians sent; The rulers of the 
Lacedemonians, with the city, unto Simon 
the high priest, and the elders, and priests, 
and residue of the people of the Jews, our 
brethren, send greeting: 21 The ambassadors 
that were sent unto our people certified us 
of your glory and honour: wherefore we 
were glad of their coming, 22 and did register 
the things that they spake in the council of 
the people in this manner; Numenius son 
of Antiochus, and Antipater son of Jason, 
the Jews 1 ambassadors, came unto us, to 
renew the friendship they had with us. 

23 And it pleased the people to entertain 
the men honourably, and to put the copy of 
their ambassage in public records, to the 
end the people of the Lacedemonians might 
have a memorial thereof: furthermore we 
have written a copy thereof unto Simon die 
high priest. 
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* 4 After this Simon sent Numenius to 
Rome with a great shield of gold of a thou¬ 
sand pound weight, to confirm the league 
with them. 25 Whereof when the people 
heard, they said. What thanks shall we give 
to Simon and his sons? 26 For he and his 
brethren and the house of his father have 
established Israel, and chased away in fight 
their enemies from them, and confirmed 
their liberty. 

27 So then they wrote it in tables of brass, 
which they set upon pillar^ in mount Sion: 
and this is the copy of the writing; The 
eighteenth day of the month Elul, in the 
hundred threescore and twelfth year, being 
the third year of Simon the high priest, 
28 at Saramel in the great congregation of 
the priests, and people, and rulers of the 
nation, and elders of the country, were these 
things notified unto us. 

2y Forasmuch as oftentimes there have 
been wars in the country, wherein for the 
maintenance of their sanctuary, and the 
law, Simon the son of Mattathias, of the 
posterity of Jarib, together with his breth¬ 
ren, put themselves in jeopardy, and resist¬ 
ing the enemies of their nation did their 
nation great honour: 

30 (For after that Jonathan, having gather¬ 
ed his nation together, and been their high 
priest, was added to his people, 31 their ene¬ 
mies purposed to invade their country, that 
they might destroy it, and lay hands on the 
sanctuary : 32 at which time Simon rose up, 
and fought for his nation, and spent much 
of his own substance, and armed the valiant 
men of his nation, and gave them wages, 
23 and fortified the cities of Judea, together 
with Bethsura, that lieth upon the borders 
of Judea, where the armour of the enemies 
had been before; but he set a garrison of 
Jews there: 34 moreover he fortified Joppe, 
which lieth upon the sea, and Gazara, that 
bordereth upon Azotus, where the enemies 
had dwelt before: but he placed Jews there, 
and furnished them with all things con¬ 
venient for the reparation thereof.) 

35 The people therefore, seeing the acts of 
Simon, and unto what glory lie thought to 
bring his nation, made him their governor 
and chief priest, because he had done all 
these things, and for the justice and faith 
which he kept to his nation, and for that he 
sought by all means to exalt his people. 

36 For in his time things prospered in his 
hands, so that the heathen were taken out 
of their country, and they also that were in 
the city of David in Jerusalem, who had 
made themselves a tower, out of which they 
issued, and polluted all about the sanctuary, 
and did much hurt in the holy place: 37 but 
he placed Jews therein, and fortified it for 
the safety of the country and the city, and 
raised up the walls of Jerusalem. 

38 King Demetrius also confirmed him in 
the high priesthood according to those 
things, 3:1 and made him one of his friends, 
and honoured him with great honour. 

40 For he had heard say, that the Romans 
had called the Jews their friends and con¬ 
federates and brethren ; and that they had 
entertained the ambassadors of Simon 
honourably: 41 also that the Jews and 
priests were well pleased that Simon should 
be their governor and high priest for ever, 


Mera Tatra arreareiXe 2t/xu>i/ tov T$ovp,yviov eh 'Pc 'o/xrjv *24 
e^ovra a<77rtSa xpvdrjv peydXyv oXkt}^ pcvtov eh to 

arrjcrai 7rpo9 atrous ryv cru/x/xa^tav. 'Qs 8e yKovdev 6 8ypos 25 
tojv Xoya/v tovtg/v, €17701/, Twa X^P LV a77oSa/cro/x€i/ 2t/x<m/t /cat 
toi9 vloh avrov; 'Edrypide yap auros Kat ot a8eX<f>ol avrov, 26 
Kat o olkos tov 7rarpo9 avrov, Kal eiroXepaqdav Tons exOpovs 
’Icrpa^X air atrw, Kal earrjdav atra/ eXevOepiav. 

Kal Kareypaxj/av ev 8 £Xtol<; \aXKah y Kal eOevro ev dTrjXai<; 27 
ev ope t 2t<n v Kal tovto to avTiypacf>ov rrjs ypaefrys' OKra/KatSe- 
Karrj ’EXovX, €toi/9 8evrepov /cat ef38op,rjKOdTOv /cat 


eKarodrov 


Kal TOVTO TpLTOV €T09 €7Tt 2t/X0/V09 dp;(t€p€G/9* lv 2a pape\, €77t 28 
dvvayioyrjs pieydXys tepecov, Kal Xaov, Kal apxovrwv e9vovs t Kal 
tow 77ped/3vTep<DV r /79 \(opa<; eyvwpidev yplv. 

*E77€t 7roXXa/cts eyevydydav TroXep .01 ev rrj X^P?-' St/xwi/ 8e 6 29 
mo$ MaTTa#tov 6 vtos ra/v vllov ’Iapt/3 /cat ot a8eX<f>ol avrov 
IScn/cav eavTOVs tw klv8vv<jl), /cat avredrydav Toh v7revavrtoL<; 
tov e6vovs avTwv, 0770/9 dTadrj ra ayta avrlov Kal 6 1 / 0 /X 09 , /cat 
8o$ 7} p.eyaXr) iSo£adav to eflvos avrcov 

Kat r/Opotdev 'lcvvddav to edvos avTwv, Kal eyevyOy avroh 30 
apxi'CpevSy Kal 7rpodere6r} 1 rpo9 tov Xaov avrov . Kat ifiovXy- 31 

Orjdav ot ex@pol avrwv ipfiarevdat eh ryv ^d/pay avrojv, tov 
eKTpiij/aL T 7 ]v x °' } P av avrojv, Kal eKrelvat ^€tpa? €7rt tol ayta 
avrcov - tot€ avedrrj 2t/x cov, Kal erroXep.'qde rrepl tov e6vov% 32 
avTOU, Kat e8arravqde ^p^/xara rroXXa tujv lauTon, Kat <I/7rXo8d- 
rrjde tovs av8pa$ rys 8vvdp,e to? too edvovs avrov, Kat cSo/kci/ 
avTOts oxj/wvia, Kat ar^dpoDcre tol? 7roX€t9 t^ 9 ’IovSata9, Kat rrjv 33 
Bat^crodpav rrjv errl t£)v opiiov rrjs > IouSata9, on rjv ra onXa 
rd)v TroXepLiiov rorrpoTepov, Kal eOero eKel cf>povpav avBpas 
5 Iou8atou9. Kat ’ \6mrr]v d)^dpo/cr€ rrjv €7rt tyjs 6aXddd7)s, 34 
Kat Ti)v rd£apa rr]v hrl tcov optcov ’A^o/tou, ev rj wkovv ot 
7roXepuoL tott porepov €K€t, Kal KarwKidev eKel 5 IovSatoi/9, Kat 
Oda eTrtTijSeta rjv 7rpo9 rrjv tovto)v e7ravop9(OdLV eOero ev 
avToh. 

Kat etdei/ 6 Xao9 rrjv rrpd^iv tov 2t/xo/i/o9 > Kat rrjv Sofav yv 35 
e/SovXevdaro rroirjdai ra> eOvei avrov y Kal e6evro avrov rjyov- 
p.evov a vtIov Kal ap^tepe^, 8ta to avrov rre7roiy)Kevai 7ravra 
ravra, Kal ryv SiKatodvvrjv , Kat rrjv rridTiv rjv dvverrjprjde to/ 
eOvei avrov , Kat e^rjrrjde rravrl rpoino tu//a/o r at tov Xaov avTOV. 

Kat ev rah rjp.epats avrov eva)8u)dr) ev Tah ^cpcrti/ auTOV, 36 
too e^apQrjvai ra edvrj Ik 7779 X ( * ) P a< > a dro/i/, Kat toi/9 ev rrj rroXet 
AautS toi/9 ev < l€poucraXr//x, ot erroirjdo.v eavroh aKpav, e£ rj 9 
e£erropevovro Kal epiaivov kvkX 0 / rwv ayto/v, Kat €7rotouv rrXrj- 
yrjv p.eydXr]v ev rrj ayveta . Kat KarwKLaev ev avrrj avSpas 37 

5 IouSdtot/9, Kat wxypwdev avrrjv 77po9 ddcfxxXelav rrjs ^o/pa9 Kat 
rrjs 7rdX€o/9, Kat v\po)de tol relxv * I epo vdaXrjp. 

Kat o fiadiXevs ArjpajrpLO^ edrrjaev avrco rrjv app(t€po/crdi/^i/ 38 
KaTa TauTa, Kat hroirjdev avrov rd)v <fx tXa/i/ avrov, Kat e86£adev 39 
avrov 8o£r] p.eyaXy. 

v Hkouct€ yap ort Trpodrjyopevvrai ot ’IouSatoi u7ro ‘Po/p.atW 40 
c fiiXoi Kal dvpp.axoi Kal a8eX<f>ol t Kal otl drryvTydav roh irped- 
fievrah 2t/xa/i/09 cvSo^o/ 9 * Kat ort ev8oK7)dav ot ’IouSatot, Kat 41 
ol t€p€t9. roC elvai 2ttxo/i/a yyovpevov Kat dp^tcpe'a 
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I. Maccabfes XIV. 42—XV. 12. 


42 alutvn, ews rov amcrrijvai —ftooyry/r nurrov Kal tov elvai hr 
avrniv CTTparrjyov, Kal di rws ijAXol avru 7 repl twv ayiutv xafy- 
tcrravai avrous ini ra>v ipyu>v avrCiv Kal ini tt/s ^ojpas, Kal ini 

43 Ton' onXxvv, Kal ini twv Kal 07ra>9 /xeAot avrcb 

7 repl to)V ay lojv, Kal 07ra>9 aKOvrjrai vno navrcov, Kal 077009 
ypa<p(0VTai ini r<o dvo/xari avrov naarai avyypacfcal iv Trj X°V?> 
Kal 07T009 nepLfSdXrjrai noptjrvpav, Kal ^pvaocfropf]. 

44 Kai, ouk e^crrai ovSevl tov Aaov Kal rCov tepeW dOdTpcrat ri 
tovtoh/, Kat avreineiv to 09 V7r avrov prjdrjcropidvoLs, Kal inarv- 
o-Tpixf /at c rvaTpo<f>r]V iv Trj X^PV <*v€v avrov , Kai nepifiaWeadai 

45 nop<f>vpav, Kal ijjinopnovaOai nopnrjv XP V(T V V * *0$ S* av 7rapa 

46 raira noirjcrr) rj aderparj tl tovtoov, evoxo9 carat. Kai cvSo- 
Krjae nas 6 Aao9 BivQai 2t/xam, Kal noirjaai Kara rov9 Xoyov9 

47 rovrovs. Kat ineSe^aro 2 t/xcav, Kat cvSoktjctcv a/r^paTCvctv, 
Kat €u at crTpaTrjybs Kal idvapxps tcov ’lovSatW, /cat tcpcW, /cat 
rov npoararrjaai ndvrivv. 

48 Kat tt^v ypa<f>7]v ravrpv elnov OiaBat iv 8cArot9 x a ^ Ka ^* 

49 Kal arijaai avra.9 cv 7r€pt/3dA<n tcov aytoev ev ro7rcp ottoct^/xco, ra 
Se avriypa^a avrinv OiaOai iv r<o ya£o</>vAaKta), 07r<09 
2t/xcev, /cat ot vtot avrov. 

15 Kat a77 caret Ac v 6 *Avrtoxo9 vtc>9 &r)p,r]TpLOv tov f3aaiXc<vs 
imaroXas ano rcbv r/Jatev 7*779 #aAaaa7/9 2t/xa)i/t tepct /cat 

2 idvapxy tu)v ’IovSatW, /cat 7ravrt t<o c0vct. Kat ijaav 7rept- 
eX'Oucrat rov rponov tovtov /3aatAci>9 *Avrioj(09 2t/xam tepct 
/xeyaAa), Kat iOvapx^jy Kat €0vct ’IovSatcov x aL P €LV ^ 

3 ’ETrctSp avSp€9 Aot/xoi KareKparpaav rrjs /JaatActW tcov 
narepcvv rjpi(Xv, /3ovAo/xat Se avriTroojaaa&u T 779 /3aatActa9, 
07ra)9 aTTOKaracrr^croo avrr]v o>9 ^ npbrepov, i^evoXbyrjaa Se 

4 77X^09 Swdp,ean/, Kat KarecrKevacra 77Xota 7roAe/xtKd, /3odAo/xat 
Se iKfBrjvat Kara rrjv x^P^* 07toj9 jJLereXOo) tov 9 KaTec^^ap- 
Kora 9 rr/v x^P ai/ vjp-tbv, Kal rov 9 rjp7]pL(i)K0Ta<; noXtts noXXas 

5 eV rrj fiaaiXtia' vvv ow tor^/xt crot navra ra a^atpe'/xaTa a 
a<f>r]Kdv crot ot 7rpo e/xoC /3acrtAet9, Kat ocra aAAa So/xara 
d<j>rjK(xv crot. 

6 Kat inirpexj/a crot notrjaat ko/x/x a tStov vo/xto*/xa rrj X^PQ 

7 crov, ' lepowaA^/x Se Kat Ta ayta elvat e’Aed^epa* Kat 7raK7a ra 
OTrXa ocra Kareo-Kedacra9, Kai ra 6xypd)p.ara a o>KoSo/x^o-a9, <ov 

8 Kparet9, /xeveroo crot. Kai, 7ray ot^etA^/xa /SacrtXtKO^, Kat ra 
ecro/xera fiaaiXiKa, ano tov vvv Kal et9 roi/ a7rai/Ta XP^ 0V 

9 a cfniadu) crot* <09 S’ av Kpar^o-co/xev r^9 jSacrtXeta 9 rjfXU)V t 
So^aoro/xeV ere, Kat to e^i^o9 o*od, Kat to tepov So^ /xeydAy, 
<5ctt€ <f>avepav yeveV^at t^/v So^av i/xco^ ev naerp rrj yfj. 

10 *Etoi? 9 T€TapT 0 i) Kat if3SofX7]Koarov Kal iKaroarov i£rjX6ev 
*AvTtoxo9 €t9 t^ yrji' nareptvv avrov, Kal avvrjXOov npo<; avrov 
nacrai at Swao-et9, toerre oAtyoD9 etmt toi?9 KaraXtitfaBivTas erw 

TpV(f)(VVL. 

11 Kat eStoo^ev avrov ’A**rtoxo9 o /8a(TtAev9, Kat ^A0e ^€vyon/ 

12 et 9 Aoopa tt)v errt 7*779 ^aXacrorT/s. EtSe yap OTt crvvrjKTaL in 
avrov ra mKa, Kat d(f>rjKav avrov at Svva/xet9. 


until there should arise a faithful prophet; 
42 moreover that he should be their captain, 
and should take charge of the sanctuary, to 
set them over their works, and over the 
country, and over the armour, and over the 
fortresses, that, I say , he should take charge 
of the sanctuary; ^beside this, that he 
should be obeyed of every man, and that all 
the writings in the country should be made 
in his name, and that lie should be clothed 
in purple, and wear gold : 

44 Also that it should be lawful for none 
of the people or priests to break any of 
these things, or to gainsay his words* or to 
gather an assembly in the country without 
him, or to be clothed in purple, or wear a 
buckle of gold : 45 and whosoever should do 
otherwise, or break any of these things, he 
should be punished. « Thus it liked all the 
people to deal with Simon, and to do as 
hath been said. 47 Then Simon accepted 
hereof, and was well pleased to be high 
priest, and captain and governor of the 
Jews and priests, and to defend them all. 

45 So they commanded that this writing 
should be put in tables of brass, and that 
they should be set up within the compass 
of the sanctuary in a conspicuous place; 
49 also that the copies thereof should be laid 
up in the treasury, to the end that Simon 
and his sons might have them. 

Moreover Autiochus son of Demetrius 
the king sent letters from the isles of the 
sea unto Simon the priest and prince of the 
Jews, and to all the people; 2 the contents 
whereof were these: King Antiochus to Si. 
mou the high priest and prince of his nation, 
and to the people of the Jews, greeting: 

3 Forasmuch as certain pestilent men have 
usurped the kingdom of our fathers, and 
my purpose is to challenge it again, that I 
may restore it to the old estate, and to that 
end have gathered a multitude of foreign 
soldiers together, and prepared ships of 
war; 4 my meaning also being to go through 
the country, that I may be avenged of them 
that have destroyed it, and made many 
cities in the kingdom desolate: 5 now there¬ 
fore I confirm unto thee all the oblations 
which the kings before me granted thee, 
and whatsoever gifts besides they granted. 

6 1 give thee leave also to coin money for 
thy country with thine own stamp. ' And 
as concerning Jerusalem and the sanctuary, 
let them be free; and all the armour that 
thou hast made, and fortresses that thou 
hast built, and keepest in thine hands, let 
them remain unto thee. 8 And if any thing 
be, or shall be,owing to the king.let it be for¬ 
given thee from this time forth tor evermore. 
y Furthermore, when we have obtained our 
kingdom, we will honour thee, and thy 
nation, and thy temple, with great honour, 
so that your honour shall be known through¬ 
out the world. 

10 In the hundred threescore and four, 
teenth year went Antiochus into the land 
of his fathers : at which time all the forces 
came together unto him, so that few were 
left with Tryphon. 

11 Wherefore being pursued by king An- 
tiochus, he fled unto Dora, which lieth by 
the sea side: 12 for he saw that troubles 
came upon him all at once, and that his 
forces had forsaken him. 
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^Then camped Antiochus against Dora, 
having with him an hundred and twenty 
thousand men of war, and eight thousand 
horsemen. 14 And when he had compassed 
the city round about, and joined ships close 
to the town on the sea side, he vexed the 
city by land and by sea, neither suffered he 
any to go out or in. 

16 In the mean season came Numenius 
and his company from Rome, having letters 
to the kings and countries; wherein were 
written these things: 

16 Lucius, consul of the Romans unto king 
Ptolemee, greeting: 17 The Jews* ambassa¬ 
dors, our friends and confederates, came 
unto us to renew the old friendship and 
league, being sent from Simon the high 
priest, and from the people of the Jews: 
48 and they brought a shield of gold of a 
thousand pound. 19 We thought it good 
therefore to write unto the kings and coun¬ 
tries, that they should do them no harm, 
nor fight against them, their cities, or 
countries, nor yet aid their enemies against 
them. 20 It seemed also good to us to re¬ 
ceive the shield of them. 21 If therefore 
there beany pestilent fellows, that have fled 
from their country unto you, deliver them 
unto Simon the high priest, that he may 
punish them acceding to their own law. 

22 The same things wrote he likewise unto 
Demetrius the king, and Attalus, to Aria- 
rathes, and Arsaces, 23 and to all the coun¬ 
tries, and to Sampsames, and the Lacede¬ 
monians, and to Delus, and Myndus, and 
Sicyon, and Caria, and Samos, and Pam- 
phylia, and Lycia, and Halicarnassus, and 
Rhodus, and Phaselis, and Cos, and Side, 
and Aradus, and Gortyna, and Cnidus, and 
Cyprus, and Cyrene. & And the copy hereof 
they wrote to Simon the high priest. 

26 So Antiochus the king camped against 
Dora the second day y assaulting it continu¬ 
ally, and making engines, by which means 
he shut up. Tryphon, that he could neither 
go out nor in. 

26 At that time Simon sent him two thou¬ 
sand chosen men to aid him; silver also, 
and gold, and much armour. ^Neverthe¬ 
less he would not receive them, but brake 
all the covenants which he had made with 
him afore, and became strange unto him. 

28 Furthermore he sent unto him Atheno- 
bius, one of his friends, to commuue with 
him, and say, Ye withhold Joppe and Ga- 
zara, with the tower that is in Jerusalem, 
which are cities of my realm. 29 The bor¬ 
ders thereof ye have wasted, and done 
great hurt in the land, and got the dominion 
of many places within my kingdom. 30 Now 
therefore deliver the cities which ye have 
taken, and the tributes of the places 
whereof ye have gotten dominion without 
the borders of Judea: 31 or else give me for 
them five hundred talents of silver; and 
for the harm that ye have done, and the 
tributes pf the cities, other five hundred 
talents: if not, we will come and fight 
against you. 

32 So Athenobius the king’s friend came 
to Jerusalem: and when he saw the glory 
of Simon, and the cupboard of gold and 
silver plate, and his great attendance, he 
was astonished, and told him the king’s 
message. 


Kat 7rap€v€/3a\tv ’Amo^os eVt Awoo, Kal avv adrw SwSeKa 13 
/xvptaSes dvSpwv 7roAe/xto-Twv, Kal OKTaKicryikla linros. Kat 14 
eKUKAwcre ttjv 7ro\.Lv , Kal tol 7rAota a.7ro daXaaorrjs crvvrjxl/av, Kal 
e#At/3e ttjv 7t6\lv 6l7t6 tt}s yi}s, Kal rrjs OaXacrcrrj<; t Kal ovk etacrev 
ouSeVa iK7ropev€(r6aL Kal elcnropevecrOaL . 

Kat rjXOe Nov/x^vios, Kal oi irap a vtov, Ik *Pw/ xTys, e^ovTCs 15 
eTrtcrToAas Tots jSaonXevcrL, Kal rat? X^P aL< * a *S iylypanTo 
TaSe- 

Acukos V7raros *Pwp,atwv ITroAe/xatw /JaatAet ^atpctj/. 16 
Ot 7Tp€cr^evTal twv IovSatwv rjXdov 7 rpos ^/xas <f>(Xoi rjjx ah', Kal 1 7 
a-v/x/xa^ot, avaveod/xevot ttjv ap\V^ <$>6Xiav Kal crvpLfx a^tav, 

a7T€o-TaA/X€Vot <X7ro 2t/xwvos toC d/0^t€p€0)?, Kal TOV SrjjJLOV 
twv TovSatwv. ^HveyKav Se acr7rtSa XP vcr V v ^rro f^^v ^tAtW. 18 
V Hpeaev ovv rjpuv ypaxf/a t Tots fiacnXevcrL, Kal Tats ^cipats, 19 
07rws far] iK&jTyjauo-LV aorots, koko Kal pirj noXe^rjacocnv avrovs, 

Kat Tas 7roAets outwv, Kal ttjv ^cipai/ avrwv, Kat tva pirj cru/x- 
fxaxrjcr^orL to ts 7roAe/xouortv aurous. v ESo£e Se rjpuv Se^acrdat 20 
ttjv do*7rtSa Trap’ avTwv. Et Ttves ovv Aot/xot Sta7re</>edyacrtv 21 
€K riys X ( * ) P a<s a ^rwv 7rpos u/xas, 7rapaSoT€ aurovs 2t/xwvt tw 
ap^tepet, 07rws iK8iKrj<jrj iv avrots Kara tov vo/xov auTwv. 

Kat ra avra eypaxj/e ArjpurjTpLiv r£ / 3 acriAet, Kat ’AttoAw, 22 
Aptapadrj, Kal *ApcraKrj . Kat ets 7 rao’as ras X°V a? > Ka ^ 

2 apu/jdpLrj , Kat 27rapTtdrats, Kat ets ArjXov , Kat ets MdvSov, 

Kat ets 2tKuwva, Kat ets rrjv Kaptav, Kat ets 2a/xov, Kat ets ttjv 
IIap,<£uAtav, Kat ets ttjv AvKtW, Kal ets * AXtKapvaacrov , Kat ets 
'PoSov, Kat ets $ acrrjXtSa , Kat ets Kti, Kat ets %i8rjv, Kat ets 
ApaSov, Kal ets TopTwav, Kal KvtSoi/, Kat Ku7rpoi% Kat Kup?^- 
vrjv . To Se avrcypacfrov avTwv eypaij/av 2t/xa>i/t tw dp^tepeu 24 


A vtloxos Se 6 fiacriXevs 7rapeve/3aAe]/ €7rt Atepa iv rrj Sev- 25 
repa, 7rpoordyo)v Sta7ravros aur fj Tas Ka ^ pLrjxavas 7rotou- 

/xei/os, Kat avveKXtiore tov Tpvcjrwva tov /xt) eto r '7ropeue(T0at Kat 
€K7rop€vecrdaL . 

Kat d7reoTetAev a utw St/xtav Storx'tAtous ai^Spas €k\€ktovs 26 
Ofv/x/xax^orat aura), Kat apyuptov Kat XP vcr t° v » Kai o-K€vyj wava. 
Kat ovk yj/3ov\€to avra Se^aa^at, aAA’ rjOiTrjcre TravTa ocra 27 
o-vvideTO aura) T07rpoTepov, Kat ^AAoTptonTO outw. 

Kat d 7 reo-TetAe 7rpos ovtov *Adrjvofitov eVa toji^ c^tAov avrov 28 
KOLVoXoyrjordpievov avrd) Aeycov, v/xets KaTaKpa tcTtc t 77 s Io 7 T 7 nys 
Kat Ta^apcov Kat tt}s aKpas tt^s ev *Iepou<TaA^/x, 7 roAets tt;s 
^S aatAetas p,ov. Ta opta auToor rjprjpaxxjaTt, Kal liroL'ijaaTe 29 
7r\rjyrjv pceydXrjv € 7 rt tt}s y>)?j Ka l iKvptevcraTe tottwv 7toXXPov 
iv ttj fiaonXeca jxov . Nuv ovv TrapdSore Tas 7 roAets as 30 
KaTeAa/?e<r(9e, Kat tous </>opous twv to 7 twv wv KaTCKUptenaaTe 
cktos twv optwv tt)s TovSatas. Et Se /x^, Sore ovt’ outwv 31 
7 revTaKocrta TaAavTa dpyvpLov , Kat t)}s Karacf>dopd<; r}<; Kare- 
<£0apKare, Kat twv <i>opwv twv 7 roAewv aXXa TaXavTa 7 revra- 
Kocna • et Se S^, 7 rapayevop,evot iKTroXepLrjcropLtv u/xas. 

Kat rjXdev * A9tjv6/3los <f>[X os too /JaatAews ets 'IepouoraA^/x, 32 
Kai etSe t?)v So^av 2tp,wvos, Kat kvXlkclov /xeTa XP vorwac ^ TCj>I/ » 

Kat apyupwpaTwv, Kat 7 ra paaTacrtv tKavr/v, Kat e^tcrraTO, Kai 
d7r^yyetAev aurw tous Aoyovs tou /SacrtAews. 
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33 Kat a7TOKpi0€is St/xaiv ehrev auT<J, a me yrjv dXXoTpiav elXrj- 
</>a/xev, ome dAAorpuav KeKpanjKapLev, dAAa tyjs KXrjpovopuas 

TWV 7TOLT€p(DV T^tXWV, V7TO 8 k i\dpS)V T^/XOIV €V TIVl KOLipd) (XKpmOS 

34 KaTeKpaTrjdr]. 'Hp.as 8k Kaipov e^ovres avTC^o/xe^a tt}s KXrjpo- 

35 vo/xtag tojv TTaT€p(DV t^/xojv. Ilepi. 8k ’Iotttttjs Kat ra£ap<ov 0 >V 
arrets, avTat hroiovv ev ra> Xaa> 7 rXrjyrjv p.eydXrjV KaTa Tryv 
X&pav YjpifjJVy rouTtov 8 too*o/xev TaXavra CKarov 

36 Kat ouk a 7 reKpt 6 r] avrw ’A&yvdjSios Aoyov. * A 7 reo-Tpeif/e Se 
/xera #v/xou rrpos tov /3acrtXea, Kat aTnyyyciXev airto rous 
Xoyous tovtous, Kat Tryv 86 $av St/xcoi/os, Kat rrdvTa ocra el 8 c- 

37 Kat dypytcrOrj 6 /3acrtXeus opyrjv ixeydXrjv. Tpvcfxov 8 k e/x/3as 
ets TrXotov etfcvyev eis ’Op^aiouaSa. 

38 Kat KareW^o-ev 6 /3aaiXevs tov KevSeySafov crpar^yov 777s 

39 7rapaXtas, Kat Swa/xets 7re£tKas Kat t 7 T 7 rtKas eSaiKev auT<3. Kat 
ei'cretXaTO airtS 7rap€/x/3aAav KaTa TTpoaimrov Trjs ’IouSatas* 
Kat eVeretXaro auT(I> otKoSo/x^o-at tt)v KcSptov, Kat o^upaicrat ras 
7n;Xas, Kat 07rtos TvoXe^rjcnp tov Xaov 6 Se /JacrtXeis eStWe tov 
Tpd<£aiva. 

40 Kat 7 rapeyevyjOrj KevSe/3atos ets ’Ia/xvciav, Kat rjp$aro tov 
epeOt$etv tov Xaov, Kat epifiareveiv ets tt)v ’louSaiav, Kat 

41 at^/xaXcoTt^etv tov Xaov Kat cfyoveve tv. Kat (wKoSo/xTycre rr/v 
KeSpoiv Kat era^ev €K€t t7T7T€ts Kat Suvap,€is, oVojs iK7ropevo- 
fxevoi e$o8evu)cn ras oSovs r!y$ 'IovSatas, Ka#a crtv€Ta£*v auT<o 
o fiaaiXevs. 

16 Kat dvc/Jry ’lwdvvYjs €K Ta^apov, Kat aTrqyyeLXe J£ip.u>vi 7*0 
7rarpt avTou a crwereXet KevSe/Jatos. 

2 Kat CKaXecre 2t/x(ov rous Si>o movs auToG roos 7rpeo’j3vrepovs 
IouSav Kat ’iaidwryv, Kat €t 7 rev aurots, eyto Kat ot aSeX^ot /xou, 
Kat 6 oTkos rov 7 rarpos /xov, € 7 roXeprjcrapLev tov$ 7 roXe/xtovs 
IcrparyA a 7 ro veoTrjTOs cojs rfys cr^/xepov i^/xepas, Kat €va)8d)077 ev 

3 rats ^epcrtv T 7 /xa)V pvcradOai tov ’Icrpa^X 7rXeovaKts. N?v Se 
yeyi/paKa, Kat {fp.ets Se ev tw eXeet tKavot eWe ev Tots eVeo-f 
ytvecr^€ av/ e/xov, Kat roO a8eXcf>ov /xov, Kat c^cX^oVtcs V7rep- 
/xa^etTe V7rkp tov €#vovs i^/xciv, 17 Se €K toC oopavov fiorjOzia 
€(TT(j) fxeff VflOW. 

4 Kat € 7 r€Xe^€v €K tt}s €tKOcrt ^tXtaSas avSpd>v 7 roXe- 

/xt(rTa)V, Kat t 7 T 7 T€ts, Kat eVoped&Dcrav eVt rov KevSe^Satov, Kat 
iKOi’fXyjOrjcrav Iv McuSe'tv. 

5 Kat avao*TavT€s T07rptut €7 ropevovro els to rreStov, Kat tSov 
Svvapus 7 toXXt) ets (TwavT^crtv aoTots 7 re^t kt), /<at t 7 T 7 rets, Kat 77 V 

6 \eifidppovs avap-ecrov airaiv. Kat 7 zapevejSaXe kcltgl 1 rp6<j(o- 
7rov aora>v ai*TOs, Kat 6 Xaos avroG* Kat etSe tov Xaov SetAot)- 
pevov 8ta7T€pao-at tov ^etpappouv, Kat Sterrepacrs 7rptoros, k<x: 

7 tSov avTOV ot avSpes, Kat St€ 7 r€pacrav KaroTrtcr^ev oGtov. Kat 
StetXe tov Xaov, Kat toGs t 7 T 7 T€ts ev pecraj to>x' 7 t££w r) 8k L7r7ros 
tojv {/rrevavTtajv 7 toXXy] acf>68pa . 

8 Kat eoraXTrtcrav Tats Upats <rdX7rty^t, Kat eTpoTrdj&j Kevoe- 
/3atos Kat 17 7rapepif3oXr] auToS, Kat eTreof'ov au7 j)v "pavpaTtat 
7roXXot* ot Se KOLTaXeL(f)devTes ecfrv yov ets to o^a!pa>/xa. 

9 Totc eTpavfxaTiddrj *Iov0as o o.8eXcf>bs Itodvvov' 'Iwrivv77S 
Se KaTeSttD^ev avrovs €tus TjXfe'ev ets KcSpt/V, r)v (jko6ou7;ct;. 


33 Then, answered Simon, and said unto 
him, We liave neither taken other men’s 
land, nor holdeu that which appertained to 
others, but the inheritance of our fathers, 
which our enemies had wrongfully in pos¬ 
session a certain time. 34 Wherefore we, 
having opportunity, hold the inheritance of 
our fathers. 35 And whereas thou de- 
mandest Joppe and Grazara, albeit they 
did great harm unto the people in our 
country, yet will we give an hundred talents 
for them. 

Hereunto Athenobius answered him not 
a word; 36 but returned in a rage to the 
king, and made report unto him of these 
speeches, and of the glory of Simon, and of 
all that he had seen: whereupon the king 
was exceeding wroth. 37 In the mean time 
fled Tryphon by ship unto Orthosias. 

3i Then the king made Cendebeus captain 
of the sea coast, and gave him an host of 
footmen and horsemen, 39 and commanded 
him to remove his host toward Judea: also 
he commanded him to build up Cedron* 
and to fortify the gates, and to war against 
the people; but as for the king himself , he 
pursued Tryphon. 

40 So Cendebeus came to Jamnia, and 
began to provoke the people, and to invade 
Judea,and to take the people prisoners, and 
slay them. 41 And when he had built up 
Cedron, he set horsemen there, and an host 
of footmen, to the end that issuing out they 
might make outroads upon the ways of 
Judea, as the king had commanded him. 

Then came up John from Gazara, and 
told Simon his father what Cendebeus had 
done. 

2 Wherefore Simon called his two eldest 
sons, Judas and John, and said unto them, 
I, and my brethren, and my father’s house, 
have ever from our youth unto this day 
fought against the enemies of Israel; and 
things have prospered so well in our hands, 
that we have delivered Israel oftentimes. 
3 But now I am old, and ye, by God's mercy, 
are of # a sufllcient age: be ye instead of me 
and my brother, and go and fight for our 
nation, and the help from heaven be with 
you. 

4 So he chose out of the country twenty 
thousand men of war with horsemen, who 
went out against Cendebeus, and rested 
that night at Modin. 

1 And when as they rose in the morning, 
and went into the plain, behold, a mighty 
great host both of footmen and horsemen 
came against them: howbeit there was a 
water brook betwixt them. 6 So he and hi? 
people pitched over against them: and 
when he saw that the people were afraid to 
go over the water brook, he went first over 
himself, and then the men seeing him passed 
through after him. 1 That done , he divided 
his men. and set the horsemen in the midst 
of the footmen: for the enemies’ horsemen 
were very many. 

8 Then sounded they with the holj; trum¬ 
pets: whereupon Cendebeus and hia host 
were put to flight, so that many of them 
were slain, and the cemnsriT gab them to 
the strong hold. 

9 At that tinier was Judas John’s brother 
wounded; but John still followed after 
them 3 until ho came to Cedron, which 
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Cendebeus\\ 2 idi built. 10 So they fled even unto 
the towers in the fields of Azotus; where¬ 
fore he burned it with fire: so that there 
were slain of them about two thousand 
men. Afterward he returned into the land 
of Judea in peace. 

11 Moreover in the plain of Jericho was 
Ptolemeus the son of Abubus made cap¬ 
tain, and he had abundance of silver and 
gold : 12 for he was the high priest’s son in 
law. 13 Wherefore his heart being lifted up, 
he thought to get the country to himself, 
and thereupon consulted deceitfully against 
Simon and his sons to destroy them. 

14 Now Simon was visiting the cities that 
were in the country, and taking care for the 
good ordering of them; at which time he 
came down himself to Jericho with his sons, 
Mattathias and Judas, in the hundred three¬ 
score and seventeenth year, in the eleventh 
month, called Sabat: 15 where the son of 
Abubus receiving them deceitfully into a 
little hold, called Hocus, which he had built, 
made them a great banquet: kowbeit he 
had hid men there. 

16 So when Simon and his sons had drunk 
largely, Ptolemee and his men rose up, and 
took their weapons, and came upon Simon 
into the banqueting place, and slew him, 
and his two sons, and certain of his servants. 
17 In which doing he committed a great 
treachery, and recompensed evil for good. 

15 Then Ptolemee wrote these things, and 
sent to the king, that he should send him 
an host to aid him, and he would deliver 
him the country and cities. 

19 He sent others also to Gazara to kill 
John: and unto the tribunes he sent letters 
to come unto him, that he might give them 
silver, and gold, and rewards. 20 A nd others 
he sent to take Jerusalem, and the moun. 
tain of the temple. 

21 Now one had run afore to Gazara, and 
told John that his father and brethren were 
slain, and, quoth he, Ptolemee hath sent to 
slay thee also. 22 Hereof when he heard, he 
was sore astonished: so he laid hands on 
them that were come to destroy him, and 
slew them; for he knew that they sought 
to make him away. 

23 As concerning the rest of the acts of 
John, and his wars ? and worthy deeds which 
he did, and the building of the walls which 
he made, and his doings, 24 behold, these 
are written in the chronicles of his priest¬ 
hood, from the time he was made high 
priest after his father. 


Kai €<frvyov ea>s els rovs rrvpyovs tovs €V rot? ay pots *A£oi tov, 10 
Kat ive7rvpL<rev avrrjv ev 7rvpl, Kat hrtcrov e£ avrwv els avSpas 
Sto^tAtovs* Kal a7reaTpe\j/ev eis yrjv ’IovSa p.er elprjvrjs. 

Kat IlToAc/xatos 6 tov ’A /3ov/3ov r]v KaOeara/jievo^ arparr)- 11 
yds €19 to irc&iov 'replace, /cat lo-^ev apyvptov Kal yjpvcrLov 
7ro\v • rjvyap yapt/3po9 tov ap^tcpea^. Kat rj /cap- 12, 13 

8ta avrov, /cat rjfiovXrjOr) KaraKparrjaai .tyj 9 ^aipa9, /cat e/3ov- 
Acvcro 8oAa> /caTa 2 tptaJV 09 , /cat raiv vttov avrov, apat avrov 9 . 

2t/xa)v 8e rjv e<f>o8eva)v ras 7rdXct9 ras iv rrj X<*>pa, Kal 14 
<£povTt£a)v rrjs empLeXecas avruiv, Kal Kare/3rj els 'Iepi^d) avT 09 , 

/cat MaTra0ta9 /cat *IovSa9 ot vtot avTov, €TOV9 ej38opiov Kal 
l/38opirjKO(TTOv Kal eKaroarov, ev pLYjvl evSeKarco , OVT 09 6 pirjv 
SaySar. Kat V7reSe£aTO adroit 6 tov > A/3ov/3ov els to d^vpto- 15 
ytxariov to KaXov/xevov Aojk, piera SoAov, o WKoSo/x^cre , Kat 
brother ev avro'is ttotov pteyav, Kat eveKpvif/ev €K€ t av8pas . 

Kat ore ep.e6va8r] Styucuv Kat ot vtot avrov, e^aveo-rr/ ITroAe- 
ptat 09 Kat ot Trap avrov, Kal eXafiocrav ra oirXa avra>v, Kal 
eireLo-iqXOocrav r<3 2t/xcovt els to crvpirrocnov, Kal a7reKreLvav 
avrov Kal tov 9 8vo vlovs avrov, Kat rtvas rwv 7rat8apt(ov avrov . 

Kat erroLYjo'ev aOecrtav ytxcydAiyv, Kal a7reS(jjKe Kara avrl ayaOiov 

Kat eypaif/e ravra UroXepiaios , Kat aTreoTetXe t<£ (SaaiXel 18 
07ra)9 aTrocneiXrj avra> Svvap.ets els /3orj8eiav, Kal 7rapa8a> avruS 
tyjv j(copav avr<x)v, kol ras rroXeis. 

Kat aTrecrreiXev erepov 9 els Ta£apa apat tov 'lead vvrjv, Kal 19 
rot9 ^tXtap^ot9 airearecXev emaroXas irapayevecrOai irpos 
a vrov, 07ro)S Sep avrots apyvptov Kat XP V aiov Kal So/xara. Kat 20 
erepovs aveareiXe KaraXa/SecrOat ttjv 'IepovcraA^/x, Kat to 
opos tov tepov. 

Kat rrpo8papuvv tls arrrjyyeiXev ’Icodvvjj els Td£apa, ort arrays 21 
Xero 0 irarrjp avrov Kal ot a 8eX<f>ol avTOV, Kal otl aTrearaXKe 
Kal ere a7roKT€tvat. Kat aKovcras e^earr) crt^oSpa* Kat crvveXa/Se 22 
TOV9 avSpa 9 TOV9 cX#dvTa9 airoXeaai avTov, Kat arreKreivev 
avrov9, €7r€yvaj yap ort eZpjrovv avTov aTroAeVat. 

Kat Ta Xot7ra tojv Xoytov 'Itoavvov, Kat t£>v 7 roAc/xwv avTov, 23 
Kat Ttov av8paya^ta)v avrov &v rjv8paya6r]ore, Kal rrjs olKoSo/xrjs 
to>v reixeoyv tvv (VKoSo/x^cre, Kat Toiv 7rpa£eu)V avrov, tSov ravra 24 
yeyparr rat enl fiifiXlu) fjp.epojrv apyiepw&vvqs avrov, a$> ev 
eyevrjfh) apyiepevs /xcra tov rrarepa avrov. 
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T0I2 d$e\cj)OLS rots kolt Alyv7TT0v ’IovSatots ^atpcti/* ol aSeX- 
: pot ol iv \epocro\vjxoLs ’IovSaioi, kcu ol iv t?j X^PQ T V$ I 011 * 
3atas, elprjvrjv ayadrjv. 

2 Kat (iyaOoTroirjacu vjjuv 6 ©€ 09 , kcu jivijcrdecrj rrjs Sta OrjKrjs 
avrov ryjs 7Tpo? c A/?paa/x, Kat ’IcraaK, Kat ’IaKoi/? ribv SovXojv 

3 avrov riov 7rtcrraiv. Kat 8<orj vjjuv KapStav rrdcriv els to (xe/J- 
e&dai avrov, Kat 7rotctv avrov ra Oekrjjx ara KapSta peydXrj, Kat 

4 ij/vxfj /3ov\opLevrj. Kat Siavoi£at rr/v KapStav vjxvjv iv rui vo/x<o 

5 avrov, Kat €v rot? Trpocrrdyjj.aai , Kat elprjvrjv Troirjcxai, Kat 
e7raKOvaai vjjlmv tujv Se^creon/, Kat KaraWayetrj vjjuv , Kat /x?j 

6 v/xas €yKaraXt7rot €v Katpa) 7 rovrjpd). Kat vvv wSe ea/xev irpocr - 

€VXO/X€VOt 7T€pi VJJLWV. 

7 Bao _ iXet>ovro9 A rjjxrjrpiov erovs eKaroarov efrrjKOcnov ivva- 
rov, ^/xas o' IovSatot'ycy/oa^Ka^txev v/xtv €v rrj OXtyei, Kat ev 
rrj dKfirj rrj eTreXOovcrr} tjjjuv iv rots erecn tovtols, defy ov direcrnfj 
’Iao'toi/ Kat ot /xer’ avrov a7ro t^s ayta? y^ 9 , Kat tyjs /SacrtXeta?* 

8 Kat iveTryptcrav rov 7rvXa>va, Kat e^x^av at/xa d#a>ov* Kat iSerj- 
Orjjxev tov Kvptov, Kat elcrrjKovcrOrjjJLev, Kat TTpocnjveyKajiev 
6v<jiav > kcu aejj. tSaXtv, kcu itjyjipajjLev rovs Xvxvov 9, Kat 7 rpoedrj- 

9 KCLjJiev tov9 apTOV 9 . Kat vvv fva ayrjre ras rjpcepas tyjs (jktjvo - 

TTrjyias rov Xao-eXev jjltjvo 9 . 

10 v Etov 9 €KaTO(jTov oySo^Kocrrov Kat oySoov ot ev IepocroXv- 
/xot9, Kat ot cv rrj ’IovSaia, Kat rj yepovcrla, Kat *lovSa9 Aptoro- 
/3ovXa) StSacrKaXa) IlroXe/xatov rov /3acrtAao9, ovn Se a7ro rov 
raw xpLcrTivv lepecov yevovs , Kat rot 9 €V Atyv7TTo) IovSatoi9, 
Xatpeti/ Kat vyialveiv . 

1 1 Ek /xeyaXcov kivSvvcoi/ v7ro rov ©eov o’ccrajo'/xevot, jxeyakojs 
ev^cxpLCTTovjxev avra), 019 dv rrpos f^acrikea Traparacro'o/xevot. 

12 Avto 9 yap i£ej3paae rov 9 TrapaTatjajJLevovs iv rrj ayta 7roXet. 

13 Et9 yap rr/v Ilepo-tOa yevojxevos o rjyejxivv, kcu rj 7 rept avrov 
dwTrocTTaros SoKovcra €tmt Svm/xt9, KaTeKOTrrjcrav ev r<v rrjs 
Navata 9 tepa), 7 rapaXoyto"p.a) yprjcrapLevojv tojv irepi rrjv Navatav 

14 lepeiov. 'Cls yap crvvotK^craiv avrij TrapeyiveTO eis tov tottov 
o, re ’Ai/rtoxo 9 , ku! ot o’vv avrcv <^tXot, X a P iV T0 ^ Xafieiv ra 

15 XPVI xaTa fapvy'* Xoyov, Kat 7 rpo^€VTWV avTa rtov tcpeaiv T7y9 
Navata 9 } KaKetvov 7rpocre\06vTOS per oXtyaiv €t9 tov nepcfiokov 
tov Tejxevovs f crvyKketaavTes to lepov, a>9 etcrTyX^ev Ai/rtoxo9, 

16 dvot£ai/T 69 rov cfyarvdijjLaTOS KpvTTTrjv Ovpav , fiaWovres^ 

7T€Tpov9 o’vveKepavvaicrav rov rjyejxova , Kat jxekrj 7rot'^o'avT€9, Kat 
Tas K€<j) aXa9 dcf>e\6vTes y TOt9 7rapeppL\j/av. 


The brethren, the Jews that be at Jerusa¬ 
lem and in the land of Judea, wish ur.to the 
brethren, the Jews that are throughout 
Egypt, health and peace: 

2 God be gracious unto you, and remem¬ 
ber his covenant that he made with Abra¬ 
ham, Isaac, and Jacob, his faithful servants ; 
3 and give you all an heart to serve him, 
and to do his will, with a good courage and 
a willing mind; 4 and open your hearts in 
his law and commandments, and send you 
peace, 5 and hear your prayers, and be at 
one with you, and never forsake you in 
time of trouble. 6 And now w r e be here 
praying for you. 

'What time as Demetrius reigned, in the 
hundred threescore and ninth year, we the 
Jews wrote unto you in the extremity of 
trouble that came upon us in those years, 
from the time that Jason and his company 
revolted from the holy land and kingdom, 
8 and burned the porch, and shed innocent 
blood : then we prayed unto the Lord, and 
were heard ; we offered also sacrifices and 
fine flour, and lighted the lamps, and set 
forth the loaves. 9 And now see that ye 
keep the feast of tabernacles in the month 
Casleu. 

10 In the hundred fourscore and eighth 

year, the people that were at Jerusalem and 
in Judea, and the council, and Judas, sent 
greeting and health unto Aristobulus, king 
Ptolemeus 5 master, who was of the stock of 
the anointed priests, and to the Jews that 
were in Egypt: , 

11 Insomuch as God hath delivered us 

from great perils, we thank him highly, as 
having been in battle against a king. VJ For 
he cast them out that fought within the 
holy city. „ . _ 

13 For when the leader was come into Per¬ 
sia, and the army with him that seemed 
invincible, they were slain in the temple 
of Nanea by the deceit of Nanea’s priests, 
w For Antiochus, # as though he would 
marry her, came into the place, and his 
friends that were with him, to receive 
money in name of a dowry. lo WJiich when 
the priests of Nanea had set forth, and he 
was entered with a small company into the 
compass of the temple, they shut the temple 
as soon as Antiochus was come in : 6 and 
opening a privy door of the roof, they 
threw stones like thunderbolts, and struck 
down the captain, hewed them in pieces, 
smote off their heads, and cast them to 
those that were without. 





II. Maccabees I. 17—36. 


184 


MAKKABAlfiN B\ 


17 Blessed be our God in all things, who 
bath delivered up the ungodly. 

18 Therefore whereas we are now purposed 
to keep the purification of the temple upon 
the five and twentieth day of the month 
Casleu, we thought it necessary to certify 
you thereof, that ye also might keep it , as 
the feast of the tabernacles, and of the fire, 
which was given us when Neemias offered 
sacrifice, after that he had builded the 
temple and the altar. 19 For when our 
fathers were led into Persia, the priests 
that were then devout took the fire of the 
altar privily, and hid it in an hollow place 
of a pit without water, where they kept it 
sure, so that the place was unknown to all 
men. 

20 Now after many years, when it pleased 
God, Neemias, being sent from the king of 
Persia, did send of the posterity of those 
priests that had hid it to the fire: but when 
they told us they found no fire, but thick 
water; 21 then commanded he them to draw 
it up, and to bring it; and when the sacri¬ 
fices were laid on, Neemias commanded the 
priests to sprinkle the wood and the things 
laid thereupon with the water. 22 When 
this was done, and the time came that the 
sun shone, which afore was hid in the 
cloud, there was a great fire kindled, so 
that every man marvelled. 

23 And the priests made a prayer whilst 
the sacrifice was consuming, I sag, both the 
priests, and all the rest , Jonathan beginning, 
and the rest answering thereunto, as Nee- 
mias did. 

24 And the prayer was after this manner: 
O Lord, Lord God, Creator of all things, 
who art fearful and strong, and righteous, 
and merciful, and the only and gracious 
King, 25 the only giver of all things, the 
only just, almighty, and everlasting, thou 
that deliverest Israel from all trouble, and 
didst choose the fathers, and sanctify them: 
36 receive the sacrifice for thy whole people 
Israel, and preserve thine own portion, and 
sanctify it. 2? Gather those together that 
are scattered from us, deliver them that 
serve among the heathen, look upon them 
that are despised and abhorred, and let the 
heathen know that thou art our Gpd. 
28 Punish them that oppress us, and with 
pride do us wrong. 29 Plant thy people 
again in thy holy place, as Moses hath 
spoken. 311 And the priests sung psalms of 
thanksgiving. 

31 Now when the sacrifice was consumed, 
Neemias commanded the water that was 
left to be poured on the great stones. 
32 When this was done, there was kindled a 
flame: but it was consumed by the light 
that shined from the altar. 

33 So when this matter was known, it was 
told the king of Persia, that in the place, 
where the priests that were led away had 
hid the fire, there appeared water, and 
that Neemias had purified the sacrifices 
therewith. 34 Then the king, inclosing the 
place, made it holy, after he had tried the 
matter. 

35 And the king took many gifts, and be¬ 
stowed thereof on those whom he would 
gratify. 36 And Neemias called this thing 
Naphthar, which is as much as to say, a 
cleansing: but many men call it Nephi. 


Kara irdvra evXoyyros ypi<bv 6 ©€ 09 , 09 7 rapeSooKC tou9 17 
auefiycravTas. 

McAAovt€9 ovv dyetv ev Tib XaaeXev TTeparTy kcu ctKaSt tov 18 
KaOapurptov rou lepov , Scov yyyerapteOa 8 tacr aefry or at vpuv, tva 
Kal ai)Tol ayyTe ry <j erKyvo'/ryyLas Kat tov irvpos, ore XeeptLas 
olKoSoptycras to, tc lepov kcu to OvcrtaorTyptov, avyveyKe OvcrLav. 

Kat yap ore els Tyv JlepertKyv rjyovro ol 7rarepes yptLbv, oi rore 19 
evereftets lepers XafiovTes <1770 too 7 rvpos rov OvertaciTyptov 
XaOpativs, KareKpvxj/av ev KOtAto/xaTi cfrpecLTOS m£tv ^ovtos 
avv8pov , ev a> KaTyaeftaXLeravTO, tberre ttolo-lv ayvaxrrov ctvat tov 

TOTTOV. 

/XieXOovTiov Sc ctcov iKavwv , ore cSo£c t<3 ©€<3, aTrocrraXels 20 
Ncc/xta 9 vtto tov jSacnXew Tys II epcrL8os, tovs eKyovovs t<3v 
tcpcW twv aTroKpvxf/dvTtov h repuj/ev h rt to 7 rup* d>9 Sc 8tecrd<by- 
crav ypuv pty evpyKev at 7 rvp, aXXa v8a>p 7ra^u, eKeXevcrev avTovs 21 
aTrofidif/avTas <f>epeiv d>9 Sc duyve^Oy ra tcov OvertLbv, eKeXevcre 
tovs lepets Ncc/xta9 CTrtppavat Tib uSaTt Ta tc £vXa, Kat Ta 
emKeLpteva . '129 S£ cycvCTO toSto, kcll x povos 8tyX0ev otc yXtos 22 

aveXapaj/e 7TpoTepov emvec^ys wv, avy(f>0y Trvpa pteyaXy, (bare 
Oavptdcrai iravTas. 

II pocrev^yv Sc hroiyvavTO ol lepe'is Sa7rava)/xcv^9 ry 9 OverLas, 23 
oi tc tepet 9 , /cat 7ravT€9, KaTap^optevov 'IwvdOov, tc iv Sc Xonrtbv 
C7Tt<^>a>VOUVTO)V, 0)9 NcC/XtOU. 

r Hv Sc y 7 rpocrevxy tov Tporrov c^oucra t ovtov Kuptc Kuptc 24 
6 ©co9 6 7ravTO)v kt taTys, o <f>o/3epos, Kal lerxvpbs, /cat St/cato9, 

Kat eXeypavv, c ptwos pacrtXevs Kat XPV erTos, o ptovos X°PVy^y 25 
6 ptovos StKat09, kcu 7ravT0KpaT0)p t Kal altbvtos , 6 Stacroj^ojv tov 
'lapayX ck vamos kukov, 6 irotycras tovs iraTepas ckAcktou9, 

Kat aytacra9 auTOi>9, 7rpocrSc^ai Tyv Over Lav virep 7ravro9 rou 26 
Aaou crou ‘Io’pa^A, Kat 8ta<f>vXa£ov Tyv ptepL8a crou Kat Ka$- 
aytacrov. ’E7rtcn;vayay€ ryv Stao*7ropai/ yptLbv, eXev6epoxrov 27 
tou 9 SovAcuoi'Ta9 ev TOt9 Wveat, tovs e£ov&evyptevov$ Kat 
Xvktovs cVtSc, Kat yvtbTaycrav Ta e6vy otl cru ct 0 ©C 09 yptLbv. 
Bacravtcrov tovs KaTa8vva<TTevovTa<; f Kal e^vj3pt^ovras ev virep- 28 
ycf> ai/ta. Karac^uTCUcroF tov Aaov aov els tov tottov tov 29 
ay tov crou, KaOtos ct7rc Mcduo-^ 9. Ot Sc tepees e7re\f/aXXov tov 9 30 
U/XVOU9. 

Ka0oi)9 Sc avyXtbOy Ta Tys Over Las, Kal to TrepiXenroptevov 31 
uScop, 6 Ncc/xta9 eKeXevcre XLOovs pteL^ovas Karaa^eLv. '129 Sc 32 
tovto eyevyOy, <f>Xo£ avycf>6y tou Sc a7ro tou OvcrtacrTypLov 
avTiXapaj/avros <^)0)T09 cSa7rav?7^. 

'129 Sc <j>avepov eyevyOy to irpaypta , Kat 8tyyyeXy t<3 fiaatXei 33 
tojv TLepcrLbv, otl els rov tottov oi) to t rvp a7rcKpui^av ot pteTa- 
X0evTes tcpct9, to vSa>p ecf>dvy, aef> oi) Kal ol 7repl tov Ncc/xtav 
yyvicrav ra rys Overtas, IIcpt</>pa£a9 Sc 0 /SaatXevs lepov 34 

eiroLyere, 8oKiptderas to 7rpaypa. 

Kat ot9 c^apt^CTO 6 /3aertXevs 7roAAa 8tdcf>opa eXaptpave Kal 35 
ptereSLSov. Upocryyopeverav Sc ot rrepl tov Ncc/xtav tovto 36 
Nc <f>0ap, o 8tepptyveveTaL Ka^apto-p.o^* KaActTat Sf 7 rapa tols 
ttoXXols Ne<fiOaeL. 
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II. Maccabees II. 1—21. 


2 Evpt<TK€Tcu SI Iv vals d7roypa<£ats *1 epe/xtas 6 npocfi^Trjs, 

OTl €K€A£V(7€ TOV 7TVpOS Aa /?€IV TOV? pLCTCLy 6VO/XeVOVS, (I)? {je(Trj- 

2 fAavrcu t kcll a>s IveTeiAaTO tois pLETayevopicvoLS 6 irpocprjrrj^, 
SoVS aVTOCS TOV VO/XOV, LVa pLT ] €7T(Ad0(OVTGU TWV 7 TpOCTT aypL ( XT(VV 

tov Kvptov, feat iva /xt) a7ro7rXav7;0oio-t Tats Siavotats, /3Ae7rovT€s 

3 ayaXpLara ypvcxa kcll apyvpa , Kat tov 7T€pi avra koct/xov. Kat 
erepa TOtaura Alyoov, 7rapcKaXcL /jlt] cbroo-TT/vai tov vo/xov otto 
tt}s KapStas avTaiv. 

4 *Hv SI Iv tjj ypatfrv* ^ T V V Kat tt/v kl^wtov IkIA cv- 

(rev 6 7 rpo<j>rjTr)<;, ^pyjpLaTKTpLOv ycv^evTos, avT<5 owaKoAov^av, 
a)S SI I^A^ev €ts to dpos ov o Mcovo-?}? ava/3as cOeacra.TO tt)v 

5 too ©eov KXyjpovopLLav . Kat IA#cbv 6 Tcpepxas evpev oikov 
avrpwSr], Kat t?)v <TK7]vr)v, kcll tt)v ki/3(otov, Kat to QvcnaorTr)- 
ptov tov $vp,tap,aros elcrrjveyKev Ikc t, Kat tt)v Ovp-av ivecj>pa$€. 


6 Kat 7rpocreX66vT€s > Tivls tcSv <TvvaKoAov0ovvT(ov (Sore €7rto*ry- 

7 pLyvacrdcLL ttjv oSov, Kat ovk r}8vvrj6r]crav cvpc tv. 'fis SI 6 Tcpe- 
/xtas lyvta, /xe/xi^ap-cvos avTOts €i7T€v, on Kat ayvojcrro? 6 totto? 
eorat ecus av crvvayayjy o ©eos €7rta'vvaycDy^v tov Aaov, Kat 

8 tAetos yev7]Tca. Kat totc 6 Kvptos avaSa£a Taura, Kat 6<$>6r)- 
crcrat 7) 86$ a tov Kvptov Kat 17 vecfreXrj, a>s Kat € 7 rt Mcovo^tJ IS 17 - 
Aovto, d)s Kat o 2uAcop,ajv rj$to)a€v tva 6 T07ro? KaOaytaG'Orj 
p,€yaAa>s. 

9 At€o*ac^€tTo SI Kat (is crocfrcav I'^cov av^vsyKe #vo-wtv iyK&i- 
10 vtayxov, Kat t?}s TeAettoo-eo)? tov tepov. Ka#cbs Kat Mwvo^s 

7rpo(T7]v$aTO 7 rpos Kvptov, Kat Karefir) 7 rvp Ik tov ovpavov, Kat 
Ta t^s Overtax i8a7ravr]aev ovTtas Kat 2aAa>/xd)v irpocrr]v$a7o i 
L1 Kat Karafidv to 7 rvp av^Acao’e Ta oAoKavrayxaTa, Kat €t 7 re 
McjvotJs, Sta to /xr/ fiefipiocTOai to 7 rept tt}s a/xapTtas, dvrjXwQr}. 
1 2 no-avrws Kat o 2aAco/xajv Tas oktoj ^pepas rj yayev. 


13 ’E^yovvTO Se Kat Iv Tats avaypa<£ats, Kat Iv Tots VTropivrj- 
/xaTtoyxots Tots koto, tov Necptav Ta avTa, Kat (is KaTa/JaAAo- 
pevos fiifiXioOrjKrjv, hnerwr^yaye Ta 7rept to>v aatAlcav Kat 
TrpoffcrjTiov, Kat Ta tov Aavt8, Kat l7rto*ToAas ySacrtAlcov 7r€pt 

14 dva#7ptaT(iJv. 'ficravrcas SI Kat ’IovSas, Ta 8ta7re7rTWKOTa Sta 
tov 7roAepov tov ycyovoTa rjplv hncrvvrjyaye 7 ravTa, Kat IcTt 

15 7rap’ ^ptv. r J2v ovv lav ^p€tav l^re, tovs a7roKoptovvTas vptv 
a7T0CrT€AA€T€. 

16 MIAAovtcs ovv ayetv tov Ka^aptcrpov, lypa^apev vptv 

1 7 KaAais ovv 7tolij(T€T€ ayovTCs Tas T^plpas. "O 81 ©60S 6 crdicras 

tov 7ravTa Aaov avTov, Kat a7roSovs t i)v KA^povoptav Trao-t, Kat 
j IS to fiao-iXetov, Kat to tepctTevpa, Kat tov aytao*pov. Ka^(is 
iTrrjyyeiXaTO Sta tov vopov IA7rt^opev yap l7rt t<S ©€<i oti 
T a^lws ^pas iXerj(T€i , Kat e7n(ivvd$CL Ik t^s v7ro tov ovpavov 
ets tov aytov T07rov l^etAcTO yap ^pas Ik pcyaAwv KaKtov, Kat 
tov T07rov eKadapccre. 

19 Ta 81 Kara tov TovSav tov MaKKa/3atov, Kat tovs tovtov 
dScA^ovs, Kat tov tov tepov tov peyaAov Ka0apto*pov, Kat tov 

20 tov /?cj pov lyKatvto*pov, €Tt tc tovs 7rpos ’Avno^ov tov 

21 E7Tt<£aV75, Kat TOV TOVTOV VtOV Ev7TaT0pa 7ToAepOVS, Kat Tas 
!£ ovpavov yevopevas l7rt^>avetas Tots V7rep tov TovSatVpov 


11 is also found in the records, that Jeremy 
the prophet commanded them that were 
carried away to take of the fire, as it hath 
been signified.* 2 and how that the prophet, 
having given them the law, charged them 
not to forget the commandments of the 
Lord, and that they should not err in their 
minds, when they see images of silver and 
gold, with their ornaments. 3 And with 
other such speeches exhorted he them, that 
the law should not depart from their hearts. 

4 It was also contained in the same writ¬ 
ing, that the prophet, being warned of Gfod, 
commanded the tabernacle and the ark to 
go wdth him, as he went forth into the 
mountain, where Moses climbed up, and 
saw the heritage of God. 5 And when 
Jeremy came thither, lie found an hollow 
cave, wherein he laid the tabernacle, and 
the ark, and the altar of incense, and so 
stopped the door. 

6 And some of those that followed him 
came to mark the way, but they could not 
find it. 7 Which wdien Jeremy perceived, 
he blamed them, saying, As for thai place, 
it shall be unknown until the time that 
God gather his people again together, and 
receive them unto mercy. b Then shall the 
Lord shew’ them these things, and the glory 
of the Lord shall appear, and the cloud also, 
as it was shewed under Moses, and as when 
Solomon desired tliat the place might be 
honourably sanctiiied. 

•' ft was also declared, that he being w*ise 
offered the sacrifice of dedication, and of 
the finishing of the temple. 10 And as when 
Moses prayed unto the Lord, the fire came 
down from heaven, and consumed the sacri¬ 
fices : even so prayed Solomon also, and 
the fire came down from heaven, and con¬ 
sumed the burnt offerings. 11 And Moses 
said, Because the sin offering was not to be 
eaten, it was consumed. 12 So Solomon 
kept those eight days. 

* 3 The same things also were reported in 
the w ritings and commentaries of Neemias; 
and how he fouuding a library gathered to¬ 
gether tlie acts of the kings, and the pro¬ 
phets, and of David, and the epistles of the 
kings concerning the holy gifts. 14 In like 
manner also Judas gathered together all 
those things that were lost by reason of the 
war we had, and they remain with us. 
15 Wherefore if ye have need thereof, send 
some to fetch them unto you. 

16 Whereas we then are about to celebrate 
the purification, we have written unto you, 
and ye shall do well, if ye keep the same 
days. 17 We hope also, that the God, that 
delivered all his people, and gave them all 
an heritage, and the kingdom, and the 
priesthood, and the sanctuary, ls as he 
promised in the law, will shortly have mercy 
upon us, and gather us together out of every 
land under heaven into the holy place: for 
he hath delivered us out of great troubles, 
and hath purified the place. 

19 Now as concerning Judas Maccabeus, 
and his brethren,and the purification of the 
great temple, and the dedication of the 
altar, 20 and the wars against Antioch us 
Epiphaues, and Eupator his son, 21 and the 
manifest signs that came from heaven unto 
those that behaved themselves manfully to 
their honour for Judaism: so that, being 

7 
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but a few, they overcame the whole country, 
and chased barbarous multitudes, 22 and 
recovered again the temple renowned all 
the world over, and freed the city, and up¬ 
held the laws which were going down, the 
Lord being gracious unto them with all 
favour: 23 all these things , I say , being de¬ 
clared by Jason of Cyrene in five books, we 
will assay to abridge in one volume. 

24 For considering the infinite number, 
and the difficulty which they find that 
desire to look into the narrations of the 
story, for the variety of the matter, 25 we 
have been careful, that they that will read 
may have delight, and that they that are 
desirous to commit to memory might have 
ease, and that all into whose hands it comes 
might have profit. 

^Therefore to us, that have taken upon 
us this painful labour of abridging, it was 
not easy, but a matter of sweat and watch¬ 
ing ; 27 even as it is no ease unto him that 
prepareth a banquet, and seeketh the benefit 
of others: yet for the pleasuring of many 
we will undertake gladly this great pains; 
28 leaving to the author the exact handling 
of every particular, and labouring to follow 
the rules of an abridgement. 29 For as the 
master builder of a new house must care 
for the whole building: but he that under¬ 
take^ to set it out, and paint it, must seek 
out fit things for the adorning thereof: 
even so I think it is with us. 30 To stand 
upon every point, and go over things at 
large, and to be curious in particulars, be- 
longeth to the first author of the story: 

31 but to use brevity, and avoid much 
labouring of the work, is to be granted 
to him that will make an abridgement. 

32 Here then will we begin the story: only 
adding thus much to that which hath been 
said, that it is a foolish thing to make a long 
prologue, and to be short in the story itself. 

Now when the holy city was inhabited 
with all peace, and the laws were kept very 
well, because of the godliness of Onias the 
high priest, and his hatred of wickedness, 
2 it came to pass that even the kings theni- 
selves did honour the place, and magnify 
the temple with their best gifts; 3 insomuch 
that Seleucus king of Asia of his own re¬ 
venues bare all the costs belonging to the 
service of the sacrifices. 

4 But one Simon of the tribe of Benjamin, 
who was made governor of the temple, fell 
out with the high priest about disorder in 
the city. 6 And when he could not over¬ 
come Onias, he gat him to Apollonius the 
son of Thraseas, who then was governor of 
Celosyria and Phenice, 6 and told him that 
the treasury in J erusalem was full of in¬ 
finite sums of money, so that the multitude 
of their riches, which did not pertain to the 
account of the sacrifices, was innumerable, 
and that it was possible to bring all into 
the king’s hand. 

'Now when Apollonius came to the king, 
and had shewed him of the money whereof 
he was told, the king chose out Heliodorus 
his treasurer, and sent him with a com¬ 
mandment to bring him the foresaid money. 
s So forthwith Heliodorus took his jour¬ 
ney, under a colour of visiting the cities of 
Celosyria and Phenice, but indeed to fulfil 
the king’s purpose. 


cju\oTLfAU)$ av8paya6r)ora(yiv i diorc tyjv oXjjv \wpav oXtyovs b Kras 
XerjX arcfv, /cat ra (3apj3apa i rXrjdr) SteaKCtr. Kat to 7r€ptj36r]- 22 

tov kclS* oX rjv rrjv olKOvpievrjv lepov araKoptcrao-^at, Kat ttjv 
7toXlv cXcv^cpeacrat, Kat tovs pcXXorras KaraXveaOaL voju-ous 
€7rarop#eocrat, tov Kvptov pcra Traces €7rt€tKCia5 tXcea ycropeVov 
avrots, ra vi to Taaoiroq tov Kvp^ratov ScS^XeapcVa Sta rrevre 23 
(3l(3Xl(dv, TretpacropLeOa 8t cro5 o-vrTaypaT05 €7rtTcpctr. 

SvropaWcs yap to xypia rear apt^ptar, /cat ttjv ov<rav Suer^e- 24 
petar Tots QeXovmv eldKVKXeiorO at to?5 7-775 tcrroptaq SirjyYjpLao’L 
Sta to ttXyjOos tyjs vX rjs, eeppovTio-apiev Tots per /?ovXopcrot5 ava- 23 
ytreaovcctr i/^ayeaytar, Totq 81 cptXocppovovcnv ct5 to Sta pripu^ 
avaXaj3e.LV cvK07rtar, 7rao-t Sc T0t5 ivTvy^dvovaiv axpeXetav. 

Kat fjpuv p,ev to?5 ttjv KaK07ra#ctar cvuScScypcrot 5 t 775 bn - 26 
TopLtjs ov paStor, tSpa>TOS Sc Kat aypv 7 rrta 5 TO 7 rpaypa* KaOdirep 27 
t<3 Trapao'Kevo^ovTL cryparocnov, Kat £t]tovvti t rjv CTcpear XvcrtTC- 
Xetav ovk ei)(€pes per, opco 5 Sta rrjv to>v 7 roXXear cv^aptcrrtar, 
rj8ews ttjv KaK07ra#ctar v7rotcrop€r, to per 8iaKpif3ovv irep\ 28 
ckcuttcov t<3 crvyypacfieL 7 rapa^top 7 ycravT€s, to Sc € 7 rt 7 ropcvecr#at 
TO t 5 ViroypapLpLOLS Ttj 5 € 7 ItTOp.^S Sta 7 rorovrrc 5 . Ka^CX 7 T€p yap ttjs 29 
Katvrjs oiKtas dp^tTCKrort T 775 0 X 175 KaTafioXrjs <j>povTi(TT€OV t tu> 

Sc cyKatctr Kat £oaypa</>ctr bn'^eipovvTi f to, bnT^eta 7rpoq Sta- 
Kocrpurjcriv c^erao-TCor* ovrea SoKta Kat € 7 rt 17 p.tr. To per cp/3a- 30 
Tcvctr, Kat 7 rept irdvnvv ’iroie'io’Oai Xoyor, Kat 7 roXv 7 rpayporctr 
cr Tots KaTapcpog, t<3 T 175 iaroptas apX*iy^ T V KadrjKei . To Sc 31 
c rvvrofxov ttjs Xc£eea 5 pcTaStcoKCtr, Kat to c^cpyao'TtKor ti}5 
7rpaypaT€ta5 7rapatrctcr^at, t5 ttjv pLeTacf)pacnv 7rotovpcra) 
cvy)(u)p7]T€0v. ’E vrevOev ovv ap^oSpe^a tt}<; 8trjy’gaeoys , T0t5 32 

TrpoeipyjpLevois toctovtov hn^ev^avTes' evrjOes yap to per 7 rpo 
T 175 terroptas’ 7 rXeora^ctr, T?)r Sc tcrToptar e 7 rtTcpctr. 

T 775 aytag tolvvv 7 roXe(os KaToiKovpievrjs pcTa 7 ra crrjs elpr}vr)q f 3 
Kat rair ropair cVt KaXXtara avvTrjpovpLevoiv Sta ttjv ’Ortov too 
dp^tcpca)5 evae/3e tar tc Kat puo-07rovr)piav t (rvve/3 atre Kat avrovs 2 
tous /JacrtXcts Ttpar tov T07ror, Kat to iepov d 7 rocrToXats Tats 
KpaTtWats So^a^ctr, uJcttc Kat ScXci )kov tov ttjs 'Acrtas (3 acrtXca 3 
yopY]yeiv ck Ttor tSttor 7 rpocroStor 7 rarTa Ta 7rpbs ras XctTOvpytas 
t a>r ^uo-tair hnfiaXXovTa Sa 7 rar> 7 paTa. 

Stptar Sc Tts ck r^s Bcrtaptr <j>vXr}$ 7rpooTaT7;s tov tepov 4 
Ka^ca-Tapcros, 8ir]ve\6r] tw ap^tepet 7rcpt t rjs kotcl tt)V ttoAiv 
7raparoptas* Kat viKrjcrai tov ’Ortar fvq Surapcros, rjXde npbs 5 
'A7toXX(I)vlov ©pacratou, Tor Kar* cKCtror Tor Kaipov KOtX^s 
Guptas Kat $otrtK>7S cnparqyov . Kat 7T poengy yctXc 7rcpt too 6 

XP? 7 pdT<nr afxvOrynvv yepetr to cr *Icpoo*oXvpots ya£o<f>vXaKiov % 
u)o“tc to 7rX?7#os Tear Sta^opcor evaptOfxrjTOV ctrat, Kat prj 7rpoo*- 
r)K.eiv avTa 7 rpos Tor Tear fluertear Xoyor, ctrat Sc SvraTor vtto ttjv 
tov ^SacrtXceas cfovo-tar Trecreiv airavTa TavTa. 

Suppt^as Sc 6 ’A7roXXeartos t<S ^SacrtXct, 7rcpt Ttor /XYjwdevTOiV 7 
avT(o xprjpLaTajv cr charterer • 6 Sc 7rpo^ctpto‘dpcros HXtdScapor 
Tor C 7 rt Tear 7 rpaypdreor, d7rccrrctXc Sous erToXas, ttjv Tear irpoet- 
pijperear ^pT 7 parear eKKopuSrjv Troirjcraordai . Ev^ceas Sc 6 HXto- 8 
Scopos c7rotctTO Ti)r 7rapctar, ttJ per epapacre 1 d>s tols KaTa 
kolXyjv Svptar Kat $otrtK? 7 r 7roXcts c^oScvo-car, to! TrpaypaTt Sc 
r>)r tov /3ao*tXccos irpoBecnv C7rtTcXccrear. 
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9 Hapaytvrjdels Se €19 *lepoo‘bXvpa, kcll <fitXo(f>p6v(vs vrro to? 
ap\up€ii}% TTfS TToXeaiS aTToSe^Oels, aV€#€TO 7T€pt to? yeyovoro? 
epefcavicrpov, Kai Ttvo? IveKtv trapecrri Steer dcfrwcev eTrvvOdveTO 
Se el rat? dA7j#aai9 ravra ovt<09 e^ovra Tuy^ava. 

10 To? Se ap)(tepe 009 UTroSeifavro? TrapadrjKas clvai ^pwvre Kai 

1 1 op</>ava>v, Ttva Se Kat 'Y pKavov tov Tufitov erefaoSpa avSpos ev 
virepoxiJ Keipevov, ov\ &cnrep rjv Sia/3aAAa)v b Sverere/3r]s ^tpu)v y 
to. Sc 7ravra apyvptov rerpaKoata rdAavra, ypvartov Sc StaKocrta* 

1 2 dSiKy(7?}vai Sc rous 7 re 7 riaT£VKOTa 9 t$ to? tottov a.ytwo’vvrj, Kat 
ttj to? TeTtp^pevov Kara tov crup/n-avra Koerpov tepo? cre/xvor^Ti 
Kat acrvXtc., 7ravTe\u>9 aprjynvov etvat. 


* 3 *0 Sc ‘HAioSaipos St 5 a? ct^c fiacrtXtKas evToAa?, Travra)? 

1 4 eAeyev €19 to ftaertXtKOV dvaA^TTea ra?Ta etvai. Ta£a/xevo? Sc 
vpUpav etenyet tt/v Trepl tout<ov ento-Keif/tv otKovoprjenvv rjv Sc 
15 ov ptKpa ko.& oXrjv ttjv TroXtv aycovia. Ot Sc tepet? Trpo to? 
QvnrcacrTTjpLQv ev Tat? tcpartKat? aroAai? ptif/avres eavrou?, 
€7re*aAo?vro €t? oupavov rot* Trepl 77apa6yjKi]s vopoOeTijcravra 
Tot? rrapaKaradepevoLS ravra a <?a 8ia<£v\d£ai. 


16 *Hv Sc optovra 717V to? dp^uueoys tScav, TirpcvcrKecrOat tt]v 
S tavotav rj yap oij/ts Kat to tt)? ^ooa? TraprjXXaypevov evec^atve 

17 tt)v Kara i /ar^v ayaiviav. IlepieKe^uTO yap 7rcpt tov avSpa 
Sco? Tt Kat <f>piKacrpos oxS/xaro?, St’ <Sv TrpoSr)Xov eyevero rot? 
#ea)po?cri to KaTa KapSiav evearo? aAyo?. 


18 01 Sc ck to)V OLKtebv dyeXr/Sov i£eTrySwv errl Trd.vSrip.ov tKC- 
retav, Sta to peXXetv els Kara<f>p6vr]crLv epyeerOat tov tottov. 

19 'YTTC^cocr/xcVat Sc vtto tovs paarovs at yuvaiKe? o*(xkkov9 Kara 
ra? oSo?9 cttA^vov* at Sc KaraKXetcrTOt Ttiv TrapOev(vv t at pev 
erwerpe^ov C7rt to?9 7ri;Au>va9, at Sc C7rt ra ret^17, rtvc? Sc Sta 

20 to>v 0upiSwv Stc^cKtnrrov. Ildcrat Sc ?rporetVovcrat ras ^e^pa? 
cl? tov oupavov, CTTOtovvro r?;v AtTavctav. 


21 ’EAcctv S’ rjv T 7 )V TO? TrXrjdovs Trapptyrj TrpoTrrwcnv , tt;v tc 

22 70 ? peyaXo)S StaywvtaivTO? ap^tepew? TTpoaSoKtav. Ot pev ovv 
€ 7 T€KaAo?VTO tov TravTOKpaTopa ®cov ra tt eTtt(TTevpeva T0t9 
7 rc 7 rtcrTCOKdo*t awa Sta</>vAdyyctv /xcTa Trao‘r]S acr(f>aXetas. 

23 *0 Sc ‘HAtdSwpo? to Steyve oapevov cVctcA ct. 

24 AvtoOl Sc a?ro? o"?v rot? Sopv(f>6pots Kara to ya^vXdKLOv 
7 }Sr] 7 rapovT 09 , 6 tcov 7 raT€pa)V Kvpto? Kat Trao'TjS e^ovatas Svva- 
cnrqs C 7 rt<^>avctav peyaXrjv eTrotrjereVy (dcttc 7ravTa9 toi»9 KararoA- 
prjaavTas crvveXOelv , KaTaTrAaycvTa? tt]v to? ®co?^Sdvap,tv, ct? 

25 eKXvcrtv Kat SetAtav TpaTrrjvat . yap Tt 9 t 7 T 7 T 09 auTOt? 

<f>of 3 epov e>v rdv eTnfSdrrjVy Kat KaXXtdTy aayrj Sta kckoo*. 
pr/pevoSy cjzepopevos Sc pvSrjv eveaeure t<? HAtoSwpw ra? 
epTrpoaOlovs OTrAd?* 6 Sc cVtKa^/xcvo? c^atvcTO 

iravo—Xiav c^wv. 

26 "Erepoi 3 « Sdo Trpo€<f>dvr)cro.v avra) vcaviai, ry pwp.rj pxv 
eKTTptrreU, KaXXiaTOL 8e rfl 3o£j, haTrpenm Se ttjv mpifioXaipr 


II. Maccabees III. 9—26. 

9 And wlien lie was come to Jerusalem, 
and had been courteously received of the 
high priest of the^ city, he told him what 
intelligence was given of the money, and 
declared wherefore he came, and asked if 
these things were so indeed. 

10 Then the high priest told him that 
there wa9 such money laid up for the relief 
of widows and fatherless children: 11 and 
that some of it belonged to Hircanus son 
of Tobias, a man of great dignity, and not 
as that wicked Simon had misinformed: 
the sum whereof in all was four hundred 
talents of silver, and two hundred of gold : 
12 and that it was altogether impossible that 
such wrongs should be done unto them, that 
had committed it to the holiness of the place, 
and to the majesty and inviolable sanctity 
of the temple, honoured over all the world. 

13 But Heliodorus, because of the king’s 
commandment given him, said, That in any 
wise it must be brought into the king’s trea¬ 
sury. 14 So at the day vvhich he appointed he 
entered in to order this matter: wherefore 
there was no small agony throughout the 
whole city. 16 But the priests, prostrating 
themselves before the altar in their priests’ 
vestments, called unto heaven upon him 
that made a law concerning things given 
to be kept, that they should safely be pre¬ 
served for such as had committed them to 
be kept. 

16 Then whoso had looked the high priest 
in the face, it would have wounded his 
heart: for his countenance and the chang¬ 
ing of his colour declared the inward agony 
of his mind. 17 For the man was so com¬ 
passed with fear and horror of the body, that 
it was manifest to them that looked upon 
him, what sorrow he had now in his heart. 

18 Others ran flocking out of their houses 
to the general supplication, because the 
place was like to come into contempt. 19 And 
the women, girt with sackcloth under their 
breasts, abounded in the streets, and the 
virgins that were kept in ran, some to the 
gates, and some to the walls, and others 
looked out of the windows. 20 And all, 
holding their hands toward heaven, made 
supplication. 

21 Then it would have pitied a man to see 
the falling down of the multitude of all 
sorts, and the fear of the high priest, being 
in such an agony. 22 They then called upon 
the Almighty Lord to keep the things com¬ 
mitted of trust safe and sure for those that 
had committed them. 

23 Nevertheless Heliodorus executed that 
which was decreed. 

24 Now as he was there present himself 
with his guard about the treasury, the Lord 
of spirits, and the Prince of all power, 
caused a great apparition, so that all that 
presumed to come in with him were as¬ 
tonished at the power of God, and fainted, 
and were sore afraid. 25 For there appeared 
unto them an horse with a terrible rider 
upon him, and adorned with a very fair 
covering, and he ran fiercely, and smote at 
Heliodorus with his forefeet, and it seemed 
that he that sat upon the horse had complete 
harness of gold. 

26 Moreover twq other young men ap¬ 
peared before him, notable in^ strength, 
excellent in beauty, and comely in appareh 
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who stood by him on either aide, and 
scourged him continually, and gave him 
many sore stripes. 

" And Heliodorus fell suddenly unto the 
ground, and was compassed with great dark¬ 
ness : but they that were with him took him 
up, and Diit him into a litter. 28 Thus him, 

*. bed hy eiy cams wit h a great train and with 
all his guard into the said treasury, they 
carried out, being unable to help himself 
with his weapons: and manifestly they 
acknowledged the power of God: 29 for 
he by the hand of God was cast down, and 
lay speechless without all hope of life. 
30 But they praised the Lord, that had mi¬ 
raculously honoured his own place: for the 
temple, which a little afore was full of fear 
and trouble, when the Almighty Lord ap¬ 
peared, was filled with joy and gladness. 

31 Then straigktways certain of Heliodo¬ 
rus’ friends prayed Onias, that he would call 
upon the most High to grant him his life, 
who lay ready to give up the ghost. 32 So 
the high priest, suspecting lest the king 
should misconceive that some treachery 
had been done to Heliodorus by the Jews, 
offered a sacrifice for the health of the man. 

33 Now as the high priest was making an 
atonement, the same young men in the same 
clothing appeared and stood beside Heliodo¬ 
rus, saying, give Onias the high priest great 
thanks, insomuch as for his sake the Lord 
hath granted thee life: ^and seeing that 
thou hast been scourged from heaven, de¬ 
clare unto all men the mighty power of God. 
And when they had spoken these words, 
they appeared no more. 

35 So Heliodorus, after he had offered 
sacrifice unto the Lord, and made great 
vows unto him that had saved his life, 
and saluted Onias, returned with his host 
to the king. 36 Then testified he to all men 
the works of the great God, which he had 
seen with his eyes. 

37 And when the king asked Heliodorus, 
who might be a fit man to be sent yet once 
again to Jerusalem, he said, 38 If thou hast 
any enemy or traitor, send him thither, 
and thou shalt receive him well scourged, 
if he escape with his life: for in that place, 
no doubt, there is an especial power of God. 
39 For he that dwelleth in heaven hath his 
eye on that place,and defendeth it; and he 
beateth and destroyetk them that come to 
hurt it. 

40 And the things concerning Heliodorus, 
and the keeping of the treasury, fell out on 
this sort. 

This Simon now, of whom we spake afore, 
having been a bewrayer of the money, and 
of his country, slandered Onias, as if he 
had terrified Heliodorus, and been the 
worker of these evils. 2 Thus was he bold 
to call him a traitor, that had deserved well 
of the city, and tendered his own nation, 
and was so zealous of the laws. 

3 But when their hatred went so far, that 
by one of Simon’s faction murders were 
committed, 4 Onias seeing the danger of 
this contention, and that Apollonius, as 
being the governor of Celosyriaand Phenice, 
did rage, and increase Simon’s malice. 5 he 
went to the king, not to be an accuser of 
his countrymen, but seeking the good of 
all, both public and private: 6 forhesaw 


OI 


*<u 7rapa<TTai/T€S c£ cKarepov pepovs, ep acrrtyouv aurov 
d6taAct77T(os, 7roAAas €7rtppt7TTOUVT€S auTui 7rA77yas. 

*A<£vO) Sc TT€(TOVTCL 7 TpOS TTjV y>}v, Kal 7ToAAu> (TKOTeL 7T€pt^V- 27 
OevTa , avvap7rdcravT€s f Kal els cfropecov ivOevTes, tov apri peTa 28 
7roXXrjs 7rapaSpoprjs Kal irdaijs 8opv(f>optas els to 7rpoeiprjpevov 
elo-eXOovra ya£o<£uAaKtov, e<pepov a/3orj6r)Tov caura) KaOeaTLOTOy 
cf>avepu>s ttjv tou ©cou Suvao’Tcaxv cTrcyvtoKOTcs. Kal 6 pev Sta 29 
ttjv Oeiav cvcpyctav acf>(j>vo<; Kal irdays eaTeprjpevos tki tl8os Kal 
atDTrjpiac epparro. OI Sc tov Kuptov evXoyovv tov 7rapa- 30 
So£a£ovTa rov caurou tottov Kal to piKpd) i rpoTcpov Scous Kal 
t apa^rjs yepov Upov , tou 7ravTOKpaTopos €7n<f>avevTOS Kuptou, 

%a pas Kal evcfypoavvrjs €7r€7rA^pam>. 

Ta^u Sc tivcs tH)v tou 'HAtoSaipou avvrjOwv rj$covv tov 31 
*Ovtav €77TKaAeo - ao-0ai tov uv/ucttov, Kal to £y}v ^apicraadac t<5 
7ravTcA£>s iv ia^drrj TTvorj K€tp,cva>. *Ytto7ttos Sc yevopevos 6 32 
ap^tcpeus, pr]7:oT€ 8cdXrjxj/iv 6 jSaacXevs KaKOupytav t tva 

7T€pl TOV 'HA LoSiOpOV VI TO TWV ’louSatW CTUVTCTcAcVtfat, 7 TpOCT- 
rjyaye Ovacav U7rcp ttjs tou avSpos cramyptas. 

II oiovpivov Sc tov dp^tcpctus tov IXaapov , ol avrol vcavtat 33 
7raAtv iifrdvrjaav t<u 'HAtoScopa) iv to.cs ovtols iaOtfaeacv cctto- 
Atcr pivot, Kal crravTCS ehrov, 7roAAas t<u ’Ovta t<u ap^tcpct 
^aptTa? c^c, Sta yap aurov croc Kc^apicrrat to £rjv 6 Kuptos. 

2u Sc vi t avTOv pepacrTtympevos StayycAc 7rd(n to peyaXecov 34 
tov ©cou KpaTOs * TauTa Sc €L7t6vt€s a<jf >avecs iyivovTO. 

*0 Sc 'HAtoStupos Ova lav aveveyKas t(3 Kupta), Kal evicts 35 
peycaTas ev^apevos to) to Qrjv TrepvrrouriaavTi , Kal tov ’Ovtav 
a7roSe£dp,cvos, dvccrrpaT07rcScvo r c irpos tov /SacrtAca. ’E^c/xap- 36 
Tupct Sc Trdaiv airep rjv vtt oif/tv TC^cap^cvos €pya to£ peycaTov 
©coC. 

Ton Sc jSaaiXiws c7rcpa)T7yoravT09 tov 'HAtoScopov, 7rotds tls 37 
ecrj C7rtr^Scto? cV i anra^ 8ia7T€p<f>0r}vai els 'IcpoaoAv/xa, e(f>7]aev, 
ct Ttva e^ecs irokepcov r) irpaypaTivv empovKov, 7 repif/ov ovtov do 
ckcl, Kal pepaaTcyiopevov aurov irpoaSe^rj, iavirep Kal Stacrco- 
OeiTj, Sta to 7r€pl tov TOi tov dXyOcbs eTvat Ttva ©cou Svvapcv . 
Autos yap o ttjv KOTOLKiav eTrovpavtov €^cav, e7T07TTrjs ecrTt koi ov 
/SoYjObs cKCtvou tov TO7T0U, Kal tous 7rapayivopevovs €7rl KaKivaec, 
tvtttcov a7rdAAucrt. 

Kal to. pev koto 'HAtoScopov, Kal t^v tou ya^ocftvXaKtov 40 
TY)pr]aiv ourcos i^coprjaev. 

'O Sc Trpoeipiqpevos ^Lpo>v 6 t£>v yprjpaTivv Kal t rjs 7raTptSos 4 
ivSetKTrjs ycyova>s, cKaKoAoya rov ’Ovtav, tos auT os tc eirj tov 
'HAtoScopov imaeaecKibSy Kal tcov koklvv Srjpiovpyos KaOeaTTjKivs . 
Kal tov cu epyerrqv t rjs 7roAca)s, Kal tov KrjSepova tcov opoeOv tov, Kal 2 
tpf]\o)T7]v twv vopo)v y c7rt/3ouAov Ttov 7rpay/juxTtov eToXpa Acyctv. 

T rjs Sc €)(dpas €7rl to aovTOV TTpofiaivovarjS , (Scttc Kal Sta 3 
Ttvos tojv utto tou Stptcovos ScSoKtjUaa/xcvtuv cfjovovs ctuvtc- 
XecaOaLy cruvoptiv 6 ’Ovtas to ^aAe7rov t^s <j>iXoveiKias, Kal 4 
’A7roAA(uvtov palveaBaiy is tov kolXtjs Suptas Kal 4>otvtK^s 
aTpaTrjyoVy avvav£ovra ttjv KaKtav tov 2t/xa>vos, a>s tov j3aat- 5 
Aca St eKoptaOrjy ov ycvopevos t<Sv 'ttoXltwv KaTT/yopos, to Sc 
avp<f>epov Koivr\ kot tStav 7ravTt tco TrXrjOec aK07rC)v. Eaipa 6 
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yap avev l3aaLXiKYi^ npovotas afivvarov eivai tv)(€lv elprjvr)*; 
€Tt ra npaypara , Kai rov Si/xcava navXay ov XrjKj/optvov Tr}$ 
avoia?. 

7 MeraAAd^arros Se rov /3/ov SeAevKOV, Kal napaXa/SovTOS 
rr/i/ fiacnXtiav ’Avtioxov tov npoaayop^vOivTO^; ’ETric^avov?, 

8 vnevoOevaev ’lacrcov 6 aSeA<£o? ’Oviov tt?t/ dp^L^poxrvirrjv , inay- 
yeiAa/xevo? ra> jSacrtAet Si’ evrev^ea)? apyvotov raXavra i^YjKOvra 
7 rpo? toi? TpiaKOcrtOLS , Kai 7rpocroSov tij/o? aXXrjs raAavra 

9 oySo^Kovra, 7rpos Se tovtoi? v7ncr)(yeLTO Kal ercpa Siaypai/au 
7T€i/r>y/<ovTa 7rpo9 toi? €Karov, eav o-vy^oprjOrj Sia 7*779 e£ovo*ia? 
airrov, yv/xvacriov /cat icf>7]/3iav av t< 2 avcrTrjo-acrOai , Kai rods fV' 

10 < Iepoo*oAv/xoi 9 Aimoxei? avaypaif/ai. ’E7riv€vo*ai/T09 Se rov 
/JacriAea)?, /cat T 779 dp^rj^ KpaTYjcras, ev^ea)? ini tov 'EAA^vikov 
yapaKTwpa tov? opocf>vXov 9 /xerqye. 

1 1 Kai ra kc tpeva toi? IovSaioi? <j>tXdv0p<D7ra /3a<riAiKa Sia 
’Icoaio/ov tov 7raTpo? Ev7roAe]aov, rov nocrjaapeyov rr/v 7 rpecr- 
1delay vnep <f> lAia? Kai <rvppa)(ias Trpo? tov? 'Poj/xaiov?, 7 rapoi- 
craro* Kai ra? p,ev vo/xi/xov? KaTaAvaw 7roAiT€ia?, napavopovt; 

12 iOtcrpovs eKaiVi£ev. ’Acr/xeVa)? yap V7r’ avrr/p ri]v aKponoXiv 
yvpvdcnov KadlSpvcre, Kal tov? Kparicrrov? to)v icf>rj/3oyy vnoTao-- 
(TU)v, V7 ro 7r€racrov T/yep. 

1 3 T Hi/ S’ ovra)? (xk/xt; ti? ’EAA^vioyxov, Kai 7rpo'o-/3ao*i9 aAAo- 
<£vAio*/xov Sia tt]V rov acre/3ov? Kal ovk ap^iepecu? ’Iacrcjvo? 

14 V7rep/3dAAov<xai' avayveiaj/, o)o*T€ p^Keri 7repi ra? tov #voria- 
(TTTjpiov Aeirovpyia? 7rpo0v/xov? eiVai tov? iepei?, dAAa tov /xey 
vaov Karacf>povovvT € 9 , Kai raw ^vcridu' apeXovvTCs ecmevSov 
peripety rrjs iv naXatcnpa 1 rapavopov \oprjyla^ y pera tjjv tov 

15 SiVkov npoKXrjaiv. Kai ra? /xev 7raTp<oovs rijua? ^ ovSeid 
TiOepevoi , ra? Se 'EAA^viKa? Sofa? KaAAicrra? ijyovpevoi. 


16 r Ov X°^P lv neptia)(€v avrovs x aXenr] Trepicrracri?, Kai (Li/ 
i^rjXovv ra? aycoyd?, Kai KaQdnav rjdeXov i^opoiovvOai, tov- 

1 7 rov? 7ToXepLOV<; Kal n/xcap^rd? € 0 "Xor. ’ Acre/Setv yap €19 rov? 

lov? vd/xov? ov paSiov, aAAa ravra 6 aKoAov^o? Kaipo? 
S^Adcrei. 

18 ’Ay opivov Se nevTatTrjpLKOv dycdj /09 iv Tvpa), Kai rov fiaac- 

19 Aecv? 7rapovro9, aTrccrraAev ’Iacrcvi/ 6 /xiapo? ^ecvpov? a7ro 
'Iepoo-oAv/xojv ’Avrioxei? oVra?, 7rapaKO/xifoi/ra? apyvpiov Spax- 
/xa? rpiaKoaia? €19 rr]v tov 'HpaKAcov? Ovatav a? Kai r)£itocrav 
ol 7rapaKO/xicravT€9 /xt) yprjaOai 1 rpo? Overlay Sia to /xr; Ka^v^Keiv, 

20 €19 irepav Se KaraOio-Oat 8a7rdyrjy . ovv TavTa, Sia 

/xev toi/ a 7 rocrTeiAav 7 a €19 tt)v tov 'HpaKAcov? ^vcriav, tveKev Se 
Taiv napaKOpL^ovToiv, a? Ta? twv rptrjpoiy KaracrKevas. 


21 ’ATToerraAeWo? Se ei? Alyvmov ’AttoAAcvviov tov Mevecr^ea)? 
Sia tol 7rpcuT0KAicria IlToA€p,aiov tov <J>iA oprjropos /SaaiAeoa?, 
/xeTaAa^/Sdji/ ’Avtioxos dAAoTpiov avTOV tcvv avTcov yeyoi/eVai 
Trpay/xaTCDV, tt}? Kar’ avrov aac^aAeia? ec^povTifei/* cOev ei? 

22 xd7T7r7yv 7rapayevo/xevo?, KaTrjvrYjaey ei? 'Iepoo'dAv/xa, Meya- 
Ao7rpe7rco9 Se V7ro tov ’Iao’cvvo? Kai t?}? 7rdAew? TrapaSex^ci?, 
pera SaSovxia? Kai 3owv eL<77r€7r6pzvTai , eT(;' ovtio? ei? r'pv 
&otvtKYjy KaT€0’rparo7rc8eva€ . 

2 ? Alerd oe rpierri x/^dvov GTreVreiAev ’Iaoaiv MeveAaov ror 


that it was impossible that the state should 
continue quiet, and Simon leave his folly, 
unless the king did look thereunto. 

7 But after the death of Seleueus, when 
Antiochus, called Epiplmnes, took the king¬ 
dom, Jason the brother of Onias laboured 
underhancl to be high priest, 8 promising 
unto the king by intercession three hundred 
and threescore talents of silver, and of an¬ 
other revenue eighty talents : 9 besidethis, 
he promised to assign an hundred ancl fifty 
more, if he might have licence to set him 
up a place for exercise, and for the training 
up of youth in the fashione of the heathen, 
and to write them of Jerusalem the 
name of Antiochians. 10 Which when the 
king had granted, and he had gotten into 
his hand the rule, he forthwith brought his 
own nation to the Greekish fashion. 

11 And the royal privileges granted of 
special favour to the Jews by the means of 
John the father of Eupolemus, who went 
ambassador to Borne for amity and aid, he 
took away ; and putting down the govern¬ 
ments which were according to the law, he 
brought up new customs against the law: 
12 for he built gladly a place of exercise 
under the tower itself, and brought the 
chief young men under his subjection, and 
made them wear a hat. 

13 Now such was the height of Greek 
fashions, and increase of heathenish man¬ 
ners, through the exceeding profaneness of 
Jason, that ungodly wretch, and no high 
priest; 14 that the priests had no courage 
to serve any more at the altar, but despising 
the temple, and neglecting the sacrifices, 
hastened to be partakers of the unlawful 
allowance in the place of exercise, after the 
game of Discus called them forth ; 15 not 

setting by the honours of their fathers, but 
liking the glory of the Grecians best of all. 

16 By reason whereof sore calamity came 
upon them : for they had them to be their 
enemies and avengers, whose custom they 
followed so earnestly, and unto whom they 
desired to be like in all things. 17 For it 
is not a light thing to do wickedly against 
the laws of God; but the time following 
shall declare these things. 

18 Now when the game that was used every 
fifth year was kept at Tyrus, the king being 
present, 19 this ungracious Jason sent special 
messengers from J erusalein, who were Antio¬ 
chians, to carry three hundred drachms of 
silver to the sacrifice of Hercules, which 
even the bearers thereof thought fit not to 
bestow upon the sacrifice, because it w r as not 
convenient, but to be reserved for other 
charges. 2u This money then, in regard of 
the sender, was appointed to Hercules 
sacrifice; but because of the bearers thereof 
it was employed to the making of gallies. 

21 Now when Apollonius theso?i of Menes- 
theus was sent into Egypt for the corona¬ 
tion of king Ptolemeus Philometor, Anti¬ 
ochus, understanding him not to be well 
affected to his affairs, provided for his own 
safety: whereupon he came to Joppe, and 
from thence to Jerusalem: 22 where he 
^was honourably received of Jason, and of 
the city, and was brought in with torch 
light, and with great shoutings: and so after¬ 
ward went with his host unto Pheniee. 

23 Three years afterward Jason sent 
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Menelaus, tin aforesaid Simon’s brother, 
to bear the money unto the king, and to put 
him in mind of certain necessary matters. 
24 But he being brought to the presence of 
the king, when he had magnified him for the 
glorious appearance of his power, got the 
priesthood to himself, offering more than 
Jason by three hundred talents of silver. 
25 So he came with the king’s mandate, bring¬ 
ing nothing worthy the high priesthood, 
but having the fury of a cruel tyrant, and 
the rage of a savage beast. 

26 Then Jason, who had undermined his 
own brother, being undermined by another, 
was compelled to flee into the country of 
the Ammonites. 27 So Menelaus got the 
principality : but as for the money that he 
had promised unto the king, he took no good 
order for it, albeit Sostratus the ruler of the 
castle required it: 28 for unto him apper¬ 
tained the gathering of the customs. Where¬ 
fore they were both called before the king. 

29 Now Menelaus left his brother Lysi- 
machus in his stead in the priesthood : and 
Sostratus left Crates, who was governor of 
the Cyprians. 

30 While those things were in doing, they 
of Tarsus and Mallos made insurrection, 
because they were given to the king’s con¬ 
cubine, called Antiochis. 31 Then came the 
king in all haste to appease matters, leaving 
Andronicus, a man in authority, for his 
deputy. 

32 Now Menelaus, supposing that he had 
gotten a convenient time, stole certain 
vessels of gold out of the temple, and gave 
some of them to Andronicus, and some he 
sold into Tyrus and the cities round about. 
33 Which when Onias knew of a surety, he 
reproved him, and withdrew himself into 
a sanctuary at Daphne, that lieth by 
Antiochia. 

34 Wherefore Menelaus, taking Andro¬ 
nicus apart, prayed him to get Onias into 
his hands ; who being persuaded thereunto, 
and coming to Onias in deceit, gave him 
his right hand with oaths; and though he 
were suspected by him , yet persuaded he 
him to come forth of the sanctuary: whom 
fprthwith he shut up without regard to jus¬ 
tice. 35 For the which cause not only the 
Jews, but many also of other nations, took 
great indignation, and were much grieved 
for the unjust murder of the man. 

36 And when the king was come again 
from the places about Cilicia, the Jews 
that were in the city, and certain of the 
Greeks that abhorred the fact also, com¬ 
plained because Onias was slain without 
cause. 37 Therefore Antiochus was heartily 
sorry, and moved to pity, and wept, because 
of the sober and modest behaviour of him 
that was dead. 33 And being kindled with 
anger, forthwith he took away Andronicus 
his purple, and rent off his clothes, and 
leading him- through the whole city unto 
that very place, where he had committed 
impiety against Onias, there - slew he the 
cursed murderer. Thus the Lord rewarded 
him his punishment, as he had deserved. 

39 Now when many sacrileges had been 
committed in the city by Lysimachus with 
the consent of Menelaus, and the bruit 
thereof was spread abroad, the multitude 
gathered themselves together against Lysi- 


jov Trpodrjpaivopevov iSiftov09 aSeXcjjbv, rrapaKopi^ovra Ta^pr}. 
para Toi fiaaiXei, Kai f n m epi rrpaypdrojv avayKatW VTropvrjpart - 
dpovs reXedovra. *0 Se avdraOels r(o ( 3 adiXet, Kal Sofacras 24 
avrov T(o 7 rpocrc 67 T o) t r)s e£ovaia<; 9 els iavrov Karrjvrrjde ri)v 
dp)(iep(i)crvvriv , V7rep/3aXibv rov ’Iacrcm/a raXavra apyvptov rpia- 
Kocrta. Aafiwv Se ras fiacrtXLKas evroXas rrapeyivero, rrjs pev 25 
dp^tepivdvvrjs ovSev cl£lov <fyepo)v , dvpovs Se c opov rvpawov, Kal 
Orjpos / 3 apj 3 apov opy as e)(0)v. 


Kai 6 pev ’Iacrau/ 6 tov lSlov aSeA</>ov vrvovo6evdas t V7rovo- 26 
OevOels vcf> erepov cfcvyas €19 rrjv ' Appavniv )(p)pav avv^Xacrro. 
e O 81 MeveAaos Trjs pev ap)(rjs eKparei, twv Se emjyyeXpeviov 27 
ral fiadiXei xprjpaTiov ovSev eura/cret, 7 TOLOvpevov Se rrjv arrai- 
rrjdLV SaxrrpaTOu rou tyjs d/cpo7roAeco$ iirap^ov 7rpos tovtov 28 
yap rjv rj tcov cjropwv 7 rpafi 9 * St rjv amav oi Svo \n to rov ( 3 adi- 
Xeivs rrpoaeKXrjOrjaav. 


Kai 6 pev Mei/eAaos d7reAi7r€ 77 }$ ap^iepcvdvvrjs 8ia8o)(ov 29 
Avaipayov rov iavrov aSeAc pov 9 2 warparos Se, KparT/ra rov 
€7ri rwr Kv7rptW. 

Toiourtov Se dvvedrrjKortvv, avvefirj Tapcrcts, Kai MaAAciras 30 
oracrta^eu', 81a to 'Avtlo^lSl rfj TraXXaKrj tov /3acriAeo>9 iv 
Scopea SeSoddat. ©arr ov ovv 6 fiaatXevs rjKe KaracrreTAai ra 31 
Trpdypara, KaraXc7ra)v tov SiaSeyppevov * AvSpoviKOv, rwv iv 
afioi/xan Keipevwv. 

Nop,tcra9 Se 6 Meve'Aa 09 elXrjcpevat Katpov evcpvrj, ^pucrci- 32 
para Ttva tvjv tov lepov voatfnaapevos e^apiaaro ra) 'AvSpoviKiv, 

Kal erepa irvy)(ave 7rerrpaKws els re T vpov Kai ra9 kvkX a> 
7roXa9. *'A Kai aaepcos e7i-eyvajKO)9 6 ’Oi/ta9, rraprjXey^ev a7 tokc- 33 
XtoprjKws €t9 acruXov T07rov, €7ri Aacfivrjs rrjs 7rpo9 ’AvTto^etav 
Ktipevris. 


V 06ev 6 M€^€ / Xao9 Xafiiov iSta tov AvSpoviKOv , 7 rapcKaXa 34 
^eipwdad6ai tov 'Oviav 6 Se Trapayevopevos €7ri tov 'Ovtav, 

Kal 7reLddel<; e7rl SoXw, Kai Se$La 9 peff opKWV S 0 U 9 , Kaiirep iv 
vTTOij/La Keipevos eireidev ck tov aavXov rrpoeXOe'iv, ov Kal 
7 rapa)(prjpa 7rapeKXeidev f ovk alSedOels to Sikolov. Al rjv 35 
aiTcav ov povov louoatot, 7roAAoi oe Kat to)V aAAojv etfvoiv € 0 €t- 
va£ov, Kal iSvdfpopovv evrl rcu tov avSpos aStKcu <f>ov cp. 


Ton Sc / 3 acrtXc(e 9 €7rav€A#(Wo9 a7ro twv Kara KtXtKtav T 07 ru)V f 36 
€V€Tuy^avov oi Kara 1 toXlv ’IouSatot avppiaorvovrjpovvTow Kal 
t wv 'EXArjvwv, VTsrep tov rrapa Xoyov tov Ovcav a7r€KTav9ai. 
x Lu^tK (09 ovv 6 ’Avrt / o^o9 i7TiXv7rrj6el<; > koX Tpa7rel<z €t9 eXeov , Kai 37 
SaKpvdas Sta tyjv tov peTrjXAa^OTOS dO)cf)podvvrjv 9 i<al 7 roXXrjv 
eura^tav, Kai 7rvpo)6eh > toI 9 ^up.o? 9 , 7rapa^prjpa rrjv tov Av- 38 
S povLKov 7 ropcfyvpav 7repteXopevoSy Kal tov 9 ^tra)va9 7reptpp^a9, 
7T€pLayayiov Ka^’ oXrjv r rjv 7toXlv, err avrov tov totvov ovi rep els 
tov y Oviav rjde/ 3 rjdev, €K €l tov piaicfiovov a.7 reKoaprjde, tov 
Kuptou r rjv a£iav avT<S KoXacrtv a 7 roSovro 9 . 

rci/op-eVcev Se 7roXXwv UpodvXrjpaTwv Kara ty]v 7t6Xlv vno 39 
rou Avdipa)(Ov pera Trjs McreXaou yvwprjs, Kal StaSo^ccV^ 
rrjs (foyjprjs, emavvr}')(6r) to rrXr)6os €7ri rov Avdipa^ov, 
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XpV<TU)tA.dTO)V Y}§7] noXXC)V Stev^veyjuevcov. 'Encyeipofxevoyv be 
rd)v o^X uiv, kcu rah opycu% biep.Tnp.nXapLcvivi', KadonXicras 6 
Aucri/xa^w 7rpo9 rptcr^eAiovs, KaT^p^aTO ^eiptnv aSiKtov, npo- 
r)yr]aa^vov TLVo<s Tvpdwov npofiefiyKOTOs tt?v yXiuav, ovSev 8e 


yjttov kcll rrjv avotav . 


41 


]§UVlSoVT€9 Se KCU TTjV emdeCTtV TOV AuCTl/Xa^OU, (TVVOLpTT(X(TOLV - 
TC? 01 /X€V 7T€TpOVS, 01 Sc fuXtoV 7rd^, TIV69 Sc €K TYjS 7TapaK€l- 
/xcVtj? ctttoSoO Spacnro/xevoi, <j>vp8rjv eveTivacrcrov eh tou 9 7 rcpi 
42 tov Avcrt/xa^ov. At 77 V amav 7 roXXou 9 /xev auTtov rpavparta? 
enocrjaav, Tiva 9 Sc Kat KaTc/JaXov, 7ravra9 Sc cts cf>vyrjv crvvrj - 
Aao-av, aurov Sc tov lepocrvXov 7 rapd to ya£o<£i>AaKiov c^ctpco- 


o-avTO. 


43, 44 Ilcpt Sc toutcov eveorrr) Kptcns 7 rpo 9 tov McvcXaov. KaT- 
avT7?o-avT09 Sc toC /3acriXeo)s eh Tupov, in avrov rrjv StKato- 
Aoyiav enotrjcravTO ot nepL<f>6evTe 9 avSp €9 Tpeh vno 7*779 y epov- 

45 crias. HStj Sc XcXct fxjxevo^ o McvcXao? inrjyyeiXciTO ^p^paTa 
tKava to) IlToXepata) to! A opvfxevovs 7rpo9 to 7mo-at tov 
/?a crtAca. 

46 "O^cv anoXaftow o IlToXcpatos cts Tt neplaTvXov <I >9 avaif/v - 

47 fovTa tov fiaaiXea, pctc^kc. Kat tov pcv T 779 0 A 779 KaKta? 
atTtov McvcXaov a 7 rcAwe tcuv KaT^yop^paTcov, T 019 Sc TaXat- 
mbpots, otTtves el /cat C 7 rt 2ku0u>v eXcyov, a7rcXv^crav av a/<aTa- 
yva)0*T0t, TOVTOt? #avaTov ineKpive. 

48 Ta^cws ouv tt)v aSiKov £>puav vnea\ov ot U7rcp ttoXccos Kat* 

49 brjfJODv Kat tgov tcpa>v aKeuaiv 7 rpoayopcvcravTC 9 * At* 77 V amav 
Kat Tvptot pucTonovrjprjcreLVTes Ta 7 rpos tt)v K77 Sctav auraiv pcya- 

50 Xonpenws ixoprjyrjcrav. 'O Sc McvcXao? Sta Tas tu>v Kparovv- 
Tiov nXeove£ia$, cpcvcv cVt T779 apx*)s> € 7 ri^>vdpcvo 9 Trj KaKta, 
pcya 9 TCjOV TToXtTCOV cVt/ 3 ovXo 9 Ka^C( 7 T( 09 . 

5 Ilcpt Sc TOV Koupov TOVTOV T7)V ScVTCpaV CC^oSov 0 ’AvTt0^09 

2 Ct9 Atyi;7rTOv ccrTCtXaTO. Suvc/Jty 8 c Ka^’ oX>yv tt/v 7 roXtv 
o^cSov c^>* rjfjiepa 9 recraapaKOvra <f>a[vecr6ai Sta tou acpo9 
Tpe^ovras Irnreh Sta^pvcroi>9 (7ToXa9 c^ovTa9, Kat Xoy^a9 a7rct- 

3 prjSov e^o)7rXto-pevoi;9, Kat tXa 9 t7T7ra)v StaTCTaypeva9, Kat 
7rpocr^SoXa9 ytvopcva 9 , Kat KaTaSpopa9 CKaTcpa>v, Kat acr7rtSa)V 
Kivrjcyei 9 , Kat KapaKtov 7rXrj$r), Kat pa^atpaiv <T7racrpoi;9, Kat 
/ 3 eX tov /?oXa9, Kat xpvcrun> Koajuwp cKXapi//ct9, Kat 7ravTOtoi>9 

4 OcDpaKLcrpLovs . Ato 7raVT€9 r)$tovv in dyaO(b rY]v int<f>avetav 
yeveaOat . 

5 revopcv7j9 Sc XaXta9 i/'cuSofo, ws p,err)XXa)(OTOS tov ^tov 
'AvTto^ov, napaXaj 3 b)V o Iaacov ovk cXaTTOi >9 Taiv ^tXtwv, 
at^>vtSt(i)9 C7rt t^v 7roXtv o’WCTcXccaTO intOeo-LV tcov Sc C7 rt t 5 



crovvocov TVjv eh tov 9 crvyycvct9 evrjfiept av, Sixnpteptav ctvat t>^v 
IxeyLCTTTjv Sokcuv Sc 7 roXcpt(i)v Kat ov^( ofioedv tov Tponaca Kara- 
7 ^SaXXccr^at, t^9 p€V ap^9 ouk cKpaT^crc, to Sc tcXo9 t^9 
intfiovXrjS atcr^vv^v Xa^Sobv, cfrvyas naXtv ct9 tt^v Appavtrtv 
a7rrjX6e. 


II. Maccabees IV. 4C—V. 7. 

machus, many vessels of gold being already 
carried away. 4,1 Whereupon the common 
people rising, and being filled with rage, 
Lysimachus armed about three thousand 
men, and began first to offer violence ; one 
Auranus being the leader, a man far gone 
m years, and no less in folly. 

41 They then seeing the attempt of Lysi¬ 
machus, some of them caught stones, some 
clubs, others taking haudfuls of dust, that 
was next at hand, cast them all together 
upon Lysimachus, and those that set upon 
them. 42 Thus many of them they wouncfed. 
and some they struck to the ground, and all 
0 / they forced to flee: but as for the 
churchrobber himself, him they killed beside 
the treasury. 

43 Of these matters therefore there was an 
accusation laid against Menelaus. 44 Now 
when the king came to Tyrus, three men 
that were sent from the senate pleaded the 
cause before him: 45 but Menelaus, being 
now convicted, promised Ptolemee the son 
of Dorymenes to give him much money, if 
he would pacify the king toward him. 

46 Whereupon Ptolemee taking the king 
aside into a certain gallery, as it were to 
take the air, brought him to be of another 
mind: 4 ?insomuch that he discharged 
Menelaus from the accusations, who not¬ 
withstanding was cause of all the mis¬ 
chief : and those poor men, who, if they had 
told their cause, yea, before the Scythians, 
.should have been judged innocent, them he 
condemned to death. 

48 Thus they that followed the matter for 
the city, and for the people, and for the holy 
vessels, did soon suffer unjust punishment. 
49 Wherefore even they of Tyrus, moved 
with hatred of that wicked deed, caused 
them to be honourably buried. w And so 
through the covetousness of them that were 
of power Menelaus remained still in au¬ 
thority, increasing in malice, and being a 
great traitor to the citizens. 

About the same time Antiochus prepared 
his second voyage into Egypt: 2 and then 
it happened, that through all the city, for 
the space almost of forty days, there were 
seen horsemen running in the air, in cloth 
of gold, and armed with lances, like a band 
of soldiers, 3 and troops of horsemen in 
array, encountering and running one against 
another, with shaking of shields, and multi¬ 
tude of pikes, and drawing of swords, and 
casting of darts, and glittering of golden 
ornaments, and harness of all sorts. 4 Where¬ 
fore every man prayed that that apparition 
might turn to good. 

3 Now when there was gone forth a false 
rumour, as though An tiochus had been deacL 
Jason took at the least a thousand men, and 
suddenly made an assault upon the city; 
and they that were upon the walls being 
put back, and the city at length taken, 
Menelaus fled into the castle: 6 but Jason 
slew his own citizens without merey, not con¬ 
sidering that to get the day of them of his 
own nation would be a most unhappy day for 
him; but thinking they had been /^enemies, 
and not his countrymen,whom he conquered. 

7 Howbeit for all this he obtained not the 
principality, but at the last received shame 
for the reward of his treason, and fled again 
into the country of the Ammonites. 
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s In the end therefore he had an unhappy 
return, being accused before Aretas the 
king of the Arabians, fleeing from city 
to city, pursued of all men, hated as a 
forsaker pf the laws, and being had in 
abomination as an open enemy of his 
country and countrymen, he was cast out 
into Egypt. 9 Thus he that had driven many 
out of their country perished in a strange 
land, retiring to the Lacedemonians, and 
thinking there to find succour by reason of 
his kindred: 10 and he that had cast out 
many unburied had none to mourn for him, 
nor any solemn funerals at all, nor sepulchre 
with his fathers. 

11 Now when this that was done came to 
{lie king’s ear, he thought that Judea had 
revolted : whereupon removing out of Egypt 
in a furious mind, lie took the city by force 
of arms, 12 and commanded his men of 
war not to spare such as they met, and 
to slay such as went up upon the houses. 
13 Thus there was killing of young and old, 
making away of men, women, and children, 
slaying of virgins and infants. 14 And there 
were destroyed within the space of three 
whole days fourscore thousand, whereof 
forty thousand were slain in the conflict; 
and no fewer sold than slain. 

15 Yet was he not content with this, but 
presumed to go into the most holy temple 
of all the world ; Menelaus, that traitor to 
the laws, and to his owu country, being his 
guide: 16 and taking the holy vessels with 
polluted hands,and with profane hands pull¬ 
ing down the things that were dedicated by 
other kings to the augmentation and glory 
and honour of the place, he gave them away 

j; And so haughty was Antioohus in mind, 
that he considered not that the Lord was 
r.ngry for a while for the sins of them that 
dwelt in the city, and therefore his eye was 
not upon the place. 18 For had they not 
been formerly wrapped in many sins, this 
man, as soon as he had come, had forthwith 
been scourged, and put back from his pre¬ 
sumption, as Heliocforus was, whom Seleu- 
cus the king sent to view the treasury. 

19 Nevertheless God did not choose the 
people for the place’s sake, but the place for 
the people’s sake, 20 And therefore the place 
itself, that was partaker with them of the 
adversity that happened to the nation, did 
afterward communicate in the benefits sent 
from the Lord: and as it was forsaken in the 
wrath of the A1 mighty, so again, the great Lord 
being reconciled, it was set up with all glory. 

21 So when Antioch us had carried out of 
the temple a thousand and eight hundred 
talents, he departed in all haste unto Antio- 
chia, weening in his pride to make the land 
navigable, and the sea passable by foot: 
such was the haughtiness of his mind. 

22 And lie left governors to vex the nation: 
at Jerusalem, Philip, for his country a 
Phrygian, and for manners more barbarous 
than he that set him there ; 23 and at Gari- 
zim, Andronicus; and besides, Menelaus, 
who worse than all the rest bare an heavy 
hand over the citizens, having a malicious 
mind against his countrymen the Jews. 

24 He sent also that detestable ringleader 
Apollonius with an army of two and twenty 
thousand, commanding him to slay all those 
that were in their best age, and to sell the 


Tlepas ovv KaKrjs dvacrTpo^ijs erv^ev ey/cAecermets 7rpo9 8 
Aperav tov rear Apa/Soiv Tvpavvov , ttoXlv Ik 7rdAews </>euyo)r, 
StcoKO/xero9 U7ro ttclvtojv, Kat crrvyovpevos to? twv vopoiv a7ro- 
CTT(XT7js 9 kcu fiSeXvao-opevos d)9 7raTptSo9 kcll ttoXltlvv 8i]pLos y 
els Alyvi ttov crvve(3pda9r). Kat 6 cru^rous Trjs 7raTptSo9 oltto- 9 
^evdxras, €7ri £evr]s aTTcvXero irpos AaKeSaLpovlovs avajflels, u)s 
Sta rrjv crvyyeveLav r ev£opevos crKerrrjs . Kat 6 7rXrj0os araffcm' 10 
eKpuj/as (i7t€v0y]tos iyevrj6rj, kcll /ojSctas ov S’ rjcmvoaovv ovre 
7raTpa)ou rac^ov jacrecr^e. 

UpocnreaovTuyv Se ra> /SaaiXet ~rept tgjv yeyoroTair, SteAa (3ev 11 
aTrocrraTeiv rrjv ’IouSatar- o9ev ava£ev£as Alyvirrov reOr}- 
pL(vpevos rfj if/v)(rj y eXafie T7]V pev 7 toXlv SopuaAcoror. Kat 12 
eKeXevcre tols crTparuvraLs Koirreiv a</>etSa )9 tovs epTriirrovr as, 

Kat tovs els ras oIklcls ava/3atvovras Karacrcfid^eLV. ’EytVorro 13 
8k vecov kcll 7rpe(rJ3vTepQ)v arcupecret9, arSpuir T€ Kat yvvaiKwv 
kcll t€kvu)v acfravLapos, 7TCLpdevQ)v re Kat vyjttllvv crc^ayat. ’Oktoj 14 
Se pvpLaSes ev rat? TrdcraLS rjpepaLS rpLcrl KCLTe<f>9dpr)(TCLVy Tecr- 
crapes pev ev ^etpw v vopais, ovk rjrrov Se tojv eo -<£aypevivv 
e7Tpd9rjaav . 

Kat ovk apKeadels Se tovtols, KareToXprjaev els to 7rdarjs 15 
tt]S yrjs aytcnraTor lepov elcreXOe'iv, oSrjyov ror MereAaor, 
ror Kat rear vopcvv Kat Trjs narp^Sos Trpo86rr]v yeyordra. Kat 16 
rat? pLapcLis X € P a ‘ L * L€ pd o-Kevrj Xapfiavwv, Kat ra U7r’ aAAcnr 
/JaatAeW avareOevra 7rpos auf^crtr Kat Sofar rov roVov Kat 
TLpijv, tolls j3e/3r}XoLs X 6 / 30 ^ o-ucrorvpcor €7reStSov. 

Kat e per eo) pl^ero rrjv Starotar 6 ’Arrtoxos, ou crvvopvyv ort 17 
Sta ras apaprlas Ttor ttjv ttoXlv oIkovvtlvv a7rcnpyto‘rat /Spa^eaj? 

6 A€(T7roT rjs, 8lo yeyorc 7repl rov T07ror irapopacns. Et Se pi] 18 
o-vveficLLve irpoevex^OaL ttoXXols dpaprrjpacrL , KaOdirep 6 'HAto- 
Scopos 6 7 rep<fo6els vi to SeAeuKon rou ^acnXeois e7rt ttjv e7rL(TKeij/LV 
tou ya£ocf>vXcLKLOV y ovtos TTpoa^Oels Trapaxp^ot pacrnyLoOels 
aveTpairr] rov Opacrovs. 

’AAA 5 ov Sta ror T07ror to e^ro9, dAAa Sta to eOvos rov T07ror 19 
o Kupto? e^eXe^aTO. A Loirep Kat airros 6 tottos cropper ao"xd)V 20 
Tcor tou eOvovs SvcnreTrjpdTwv yevopevow y ucrTepor evepyerrjpa- 
T(vv V7 to rov Kuptou eKOtrciv^cre* Kat 6 KaraXeLcfyOels ev rrj rov 
TravroKparopos opyyj , 7raAtr ev rfj tov peydXov Aearrorov kclt aA- 
Xayrj per a 7rdcrr)s 8o£rjs e7rav(i)p9(x)6r]. 

'O yovv 'Avtloxos OKraKocrta 7rpos tols \lXlols aireveyKapevos 21 
€K rov lepoi) raXavrcLy 9 clttov els ’Avtloxzlclv ex^pto*^, olopevos 
a.7 to rrjs vireprjipavLas rrjv pev yrjv TrXtoTrjv, Kal to 7reXayos 
7TopevTov 9ecr9cu Sta rov perecopLapov rrjs KapStas. 

KaTeAt7re Se Kat eTnorraTas rov kclkovv to yevos, ev pev 22 
'lepocroXvpois ^iXuiriroVy to pev yevos 3>pvy a, tov Se Tpoirov 
13ap(3apd)repov e^ovra tov kclt acTTycravTos' ev Se TapcQv ’Ar- 23 
SpavLKoVy 7rpo 9 Se tovtols Mere'Aaor, os x €t P tcrTa aXXwv 
v7TeprjpeTO tols 7roAtTat9, avrex^ Se rrpos tovs 7roAtVa9 Iou- 
Satous excor Sta^eortv. 

’'Jurrepij/e Se rov pvaapxrjv ’ AttoXXlvvlov per a CTTpaTevparos 24 
Sto’p.vpta)r TTpos tols 8l(tx l Xlols, TTpocrrd^as tovs ev tjXlklcl 7rdv - 
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II. Maccabees V. 25— VI. 16. 


25 Tag /caracr^a^at, Tag 8i ywatKag kol vetorepovs 7rtoXe'tv. Ourog 
Sc irapayevoptevo^ c£g TcpooroAu/xa, k at tov elprjvtKOv viroKptOels, 
eirecryev ccog tyjs ay tag fjptepas rou craftftdrov Kat Xaftwv 
apyoiWag Tovg TouSaioug, rotg vcft eavrov e^OTrXrjcrtav irapr}y- 

26 yetXe. Kat Toug c^eA&Wag iravTas iirl rrjv Oecoptav crvve^e- 
K€VTrj(T€ f Kat etg r rjv 7ro\w crvv rotg 07rAoig cta8pap,cbv t/cai^a 
Karearpcocre TrXrjdrj . 

27 ’XouSag Sc 6 MaKKa/3aiog ScKaTog 7rou ycm^cig, Kat civa^oj- 
p^crag etg tt)v eprjptov, Orjptmv rpoirov Iv TOtg opecrt St e£r) crvv 
rotg pxT* aurou, Kat rr/i/ )(opTto8r] Tpocf>7]v crtTOVp.evot StarcAoaj/, 
7rpog to p-t) pteTacr^elv too poAocrpoD. 

6 Mct oo 7roAoi/ Sc xpovov c£a7r€<TT€tAci' 6 ftacrtXevs ykpovra 
* AOrjvatov, avayKa£etv to og 'IooSatoog pteraftatvetv Ik Tarn mor- 

2 paJcov vopuov, Kat Totg too ©con vopotg jut) 7roAtT€0€0*#at, poAomt 
St Kat toc €i/ 'ItpocroAopotg i/cuv, Kat Trpocroropao'at Atog 
'OXypartov, Kat toj/ cic Tapt^tr, Ka#<hg tToy^avov ot toj/ to 7 toi/ 
oiKotWcg, Atog Hciaou. 

3 XaAc7 tt) St Kat TOtg o^Aotg Kat Socr^tp/p r} CTmnracrig T^g 

4 KaKtag. To pty yap tcpoy acramag Kat Ktoptoj/ hreTrXyjpwTO oto 
twv eOvwv paOvptovvTtov pteO' tTatpouy, Kat cv Totg ttpotg ireptfto- 
Aotg yovat^t 7rA^crta^o^Ttoi/, cti St Ta p>) Ka^KovTa cVSov 

5 cfrepovToiv. To St 0v(JtacrTi]pLov TOtg a7roSttcrTaAptVotg a7ro 

6 Tci]/ vopuov aOepttTots t7rt7rArJpa>T0. ’Hy S’ ooTt craft ft aTt£civ, 
ooVt TraTptooog topTag 8ta</>oAaTTttF, ooTt a7rAa>g ’IouSatoy opo- 
Xoyetv etvat. 

7 *Hy OFTO ptra 7rtKpag amyKTyg ttg tt)v KaTa p7pa too 

/JacriAcoog ytvt^Atov rjptepav tVt a7rAay^t<rpov* yevoptevrjs St 
AtovoatW coprijg, ^i/ayKa^oi/TO ot TooSatot Ktcraoog t^ovTtg 
7rop7rtotti/ Tto Ato^ocrto. 

8 tyr)cf>i<TpLa St t^t7rtcrtv ttg Tag daroyttTOEag 7roAttg e .EAA?ji/t- 
Sag, IlToAtpatW 07T07t^tptVto^ Tryv uot^v aycoyryv KaTa tow 

9 IooSattov, ayetv Kat a7rAay^vt£ttv* Toog St p?) 7rpoatpoopti'oog 
pteTaftatvetv tVt Ta 'EAATy^tKa, Karacrcjxx^etv rraprjv ovv opav 
T7]v ivecxTwcrav raXatTruyptav. 

10 Aoo yap yoi^atKtg aj/Tyvty^iyo'ai/ TrtptTtrpTyKotat Ta TtKva 
aoTaiy tootow St t/< tcov pacrTcir Kptpacraj/rtg Ta ftpkcf>r] i Kat 
Srjptocrta 7rtpiayayoi/Ttg aoTag t^v ttoXw , KaTa too Ttt^oog 

11 iKpy'jptvtcrav. f/ ET€pot St TrXrjcriov covSpapoVTtg ttg Ta crTrqXata, 
XeXr}6oT(i)S ayetv tt]V t^SSopaSa, pTyi/o^t^Ttg to) ^tAt^Trco o*oj/- 
ec^>Xoytcr6rjcjav t 8 ta to toAa/3tog t^tti/ ftorjOrjcrai taoTotg KaTa tt/v 
So^-ai/ T>}g crepLvoTaTTjs rjp.epa g. 

12 IIapaKaAa> oo^ Toog tVToy^ai^o^Tag Tyy-St rfj fttft Aa>, p?) 
cro<rTtAAto*0at Sta Tag o’opc/jopag, Xoyt^aOat St Tag Ttptoptag 
pA) 7rpog oAt^poi/, dAAa 7rpog 7ratSttW too ytVoog lypcoi/ tti/at. 

1 3 Kat to p^ ttoAov xpovov iacrOat Toog Soo‘o*t/3oo^rag J dAA* to^twg 
7rtpt7rt7TT€tE tVtTtptotg, ptyaAryg totpytatag crTypttoz/ tcrTtv. 

14 Oo yap, Ka 0 a 7 rtp Kat t 7 rt Tear aAAw idvwv avaptVtt paKpo- 
&vpLoi)V 6 Ato’TroTTyg, pt^pt too KaTavTr/cravTag aoTOog 7 rpog 
cK 7 rXrjpii)crtv apapTtiv, KoAacrat, ootoj Kat t<^> >ypw eKptvci' 

15 ttvat, tva p^ 7rpog TtAog dcfrtKOttkvcov rjptijjv tojv aptapTiwy, 

] 6 ocrTtpoi^ ^pag tKStKa. At07rtp ouSt 7rort ptr to^ tAtov aoTOo 

d^)* 7?po;v dcptcrrrjcr t* 7ratStd<ov St ptTa crop^opag, ook tyKaTa- 


women and the younger sort: 25 wlio coming 
to Jerusalem, and pretending peace, did for¬ 
bear till the holy day of the sabbath, when 
taking the Jews keeping holy day, he com- 
manded his men to arm themselves. ^And 
so he slew all them that were gone to the 
celebrating of the sabbath, and running 
through the city with weapons slew great 
multitudes. 

27 But Judas Maccabeus with nine others, 
or thereabout, withdrew himself into the 
wilderness, and lived iu the mountains after 
the manner of beasts, vyith his company, 
who fed on herbs continually, lest they 
should be partakers of the pollution. 

Kot long after this the king sent an old 
man of A thens to compel the Jews to depart 
from the laws of their fathers, and not to 
live after the laws of God: 2 and to pollute 
also the temple in Jerusalem, and to call it 
the temple of Jupiter Olympius; and that in 
Garizim,of Jupiter the defender of strangers, 
as they did desire that dwelt in the place. 

3 The coming iu of this mischief was sore 
and grievous to the people : 4 for the temple 
was filled with riot and revelling by the 
Gentiles, who dallied with harlots, and had 
to do with women within the circuit of the 
holy places, and besides that brought in 
things that were not lawful. 5 The altar 
also was filled with profane things, which 
the law forbiddeth. ^Neither was it lawful 
for a man to keep sabbath days or ancient 
feasts, or to profess himself at all to be a Jew. 

'And in the day of the king’s birth every 
month they were brought by bitter con¬ 
straint to eat of the sacrifices; and when the 
feast of Bacchus was kept, the Jews were 
compelled to go in procession to Bacchus, 
carrying ivy. 

3 Moreover there went out a decree to the 
neighbour cities of the heatnen, by the sugges¬ 
tion of Ptolemee, against the Jews, that they 
should observe the same fashions,and be par¬ 
takers of their sacrifices: y and whoso would 
not conform themselves to the manners of 
the Gentiles should be put to death. Then 
might a man have seen the present misery. 

10 For there were two women brought, 
who had circumcised their children; whom 
when they had openly led round about the 
city, the babes hanging at their breasts, they 
cast them down headlong from the wall. 
n And others, that had run together into 
caves near by, to keep the sabbath day 
secretly, being discovered to Philip, were all 
burnt together, because they made a con¬ 
science to help themselves for the honour of 
the most sacred day. 

I2 Kovv 1 beseech those that read this book, 
that they be not discouraged for these cala¬ 
mities, but that they judge those punish¬ 
ments not to be for destruction, but for a 
chastening of our nation. 13 For it is a token 
of his great goodness, when wicked doers are 
not suffered any longer time, but forthwith 
punished. 

4 For not as with other nations, whom the 
Lord patient ly forbeareth to punish, till they 
be come to the fulness of their sins, so deni- 
etli be with us, 15 lest that, being come to the 
height of sin, afterwards he should take ven¬ 
geance of us. ie And therefore he never w ith- 
draweth bis mercy frDm us: aud though he 
punish with adversity, yet doth he never for- 
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sake his people. 17 But let this that we have 
spoken be for a warning unto us. And now 
will we come to the declaring of the matter 
in a few words. 

18 Eleazar, one of the principal scribes, an 
aged man, and of a well-favoured counte¬ 
nance, was constrained to open his mouth, 
and to eat swine’s flesh. 19 But he, choosing 
rather to die gloriously, than to live stained 
with such an abomination, spit it forth, and 
came of his own accord to the torment. 
^As it behoved them to come, that are 
resolute to stand out against such things as 
are not lawful for love or life to be tasted. 

21 But they that had the charge of that 
wicked feast, for the old acquaintance they 
had with the man, taking him aside, besought 
him to bring flesh of his own provision, such 
as was lawful for him to use, and make as if 
he did eat of the flesh taken from the sacrifice 
commanded by the king ; 22 that in so doing 
he might be delivered from death, and for 
the old friendship with them find favour. 

23 But he began to consider discreetly, and 
as became his age, and the excellency of his an¬ 
cient years, and the honour of his gray head, 
whereunto he was come, and his most honest 
education from a child, or rather the holy 
law made and given by God: therefore he 
answered accordingly, and willed them 
straightways to send him to the grave. 

24 For it becoraeth not our age, said he> in 
any wise to dissemble, whereby many young 
persons might think that Eleazar, being 
fourscore years old and ten, were now gone 
to a strange religion; 25 and so they through 
mine hypocrisy, and desire to live a little 
time ana a moment longer, should be de¬ 
ceived by me, and I get a stain to mine old 
age, and make it abominable. 26 For though 
for the present time I should be delivered 
from the punishment of men: yet should 
I not escape the hand of the Almighty, 
neither alive, nor dead. 

27 Wherefore now, manfully changing this 
life, I will shew myself such an one as mine 
age requireth, 28 and leave a notable ex¬ 
ample to such as be young to die willingly 
and courageously for the honourable and 
holy laws. And when he had said these 
words, immediately he went to the torment: 
29 they that led him changing the good will 
they bare him a little before into hatred, 
because the foresaid speeches proceeded, as 
they thought, from a desperate mind. 

30 But when he was ready to die with 
stripes, he groaned, and said, It is manifest 
unto the Lord, that hath the holy knowledge, 
that whereas I might have been delivered 
from death, I now endure sore pains in body 
by being beaten : but in soul am well con¬ 
tent to suffer these things, because I fear 
him. 31 And thus this man died, leaving his 
death for an example of a noble courage, and 
a memorial of virtue, not only unto young 
men but unto all his nation. 

Lt came to pass also, that seven brethren 
with their mother were taken, and com¬ 
pelled by the king against the law to taste 
8wine’s flesh, and were tormented with 
scourges and whips. 

2 But one of them that spake first said 
thus, What wouldest thou ask or learn of 
us ? we are ready to die, rather than to 
transgress the laws of our fathers. 


Aeuret to v iavrov Xaov, IIAr/i' eo>? vTroptvrjrreo)^ ravQ' rjpuv 17 
eiprjo‘0(x r St’ oXtywv 8* eAeuoTeW irrl tt) v Strjyrjcnv. 

3 EAea£apo? Tt? ran/ TTpoyrevovroiv ypa/x/xaTean/, avrjp t/Stj 18 
7rpo/3el3r]K(x)s tt]v rjXtKtav, koll tt) v 7rpocro\j/LV tov 7rpocrto7rov 
KaAAto-TO? rvyxavo)v, ava^aviov rjvayKa&TO <j>ayetv vetov Kpe a?. 

'O Sk TOV pt€T €U/oWa9 OflVOLTOV pidXXoV T] TOV /X€TOL pUXTOU? 19 
ft tov avaSe^dptevos, au&uperoT? €7rt to Tvpnravov 7rpocn}ye* 7 rpo- 
7TTVcra$ Sk, KaO' ov eSet Tpo7rov Trpoaep\ecrdat tou? v7ro/X€i/ovTa? 20 
aptvveaOat, &v ov 0e/xt? yevcraadat Sta tt)v 7 rpo? to £rjv cf>tXo- 
(TTopyiav. 

Ot Sk 7 rpo? to> Trapavopuo cnrXayxy torpid* TeTayptevot, Sta ttjv 21 
Ik t!vv 7raXaL0)V xpovo)V 7 rpo? tov avSpa yi/u><xti/, aTroXafiovTts 
amov kcltl8lclv 7rap€KdXovv, ivkyKavTa Kpi a 019 KaOr/KOv avTu 
Xprjo-ao-daL 8t a vtov Trapao-KevacrOkvTa , VTTOKptdrjvat Sk <I>? 
IcrOiovTa Ta vrro tou /3ao*tAea>? tt pocrTtT ayptev a tw v a7ro tt}? 
Huerta? Kpea)i/, tva tovto 7rpa£a? (XTroXvOrj tov OavaTOV , kgu 22 
Sta t rjv dp^atai/ 7rpo? auTou? (fnXtav rv^rj </>tAai/0ptO7rta?. 

'O Sk Xoytcrptbv acrretoi/ dvaXa/3d>v Kal a£tov tt}? ^Auaa?, 23 
Kal tyjs tov y>}pa>9 in repo^r}?, Kal tt}? €7tiktt?tou Kal €7rt<j>avov<; 
7roAta?, Kal tt}? Ik 1 ratSo? KaXXtaTrjs avaTpocfarjs, ptaXXov Sk tt}? 
ayta? Kal deoKTicrTOV i/op,o0e<Tta?, aKoAou&a? a7r€(j>rjvaT0, Ta - 
^€ 0)9 Xty(j)V 7rp07r€/X7T€t|/ € 1 ? TOV eV- 

Ov yap tt}? ^/xeTepa? fjXtKtas a$iov i(TTtv V7roKpiOrjvat, Iva 24 
7roAAo6 t£)v vecjv V7roXaf36vT€S ’EAea£a pov tov iwevrjKOVTaeTrj 
pL€Taj3e/37]K€vat et? aXXocfyvXtcrpLOV , Kal avTol Sta ttjv Ipdqv 25 
VTroKptcnv, Kal Sta to puKpov Kal aKaptatov £rjv TrXavrjOdxri St . 
€/x€, Kal ptveros Kal KriXtSa tov y^pa>? KaTaKTrjaoptai. Et yap 26 
Kal €7rt toS 7rapoi/TO? i^tXovpLat tt]V av9po)7ra)V Ttptwptav , 
dAAa Ta? tov TravTOKpaTopo? ^ctpa? outc £u>v ovt€ a7ro#atw 
€K<j>€vgopLaL. 

At07T€p dvSpetcos ptev vvv StaAAa^a? tov /3lov , tou ptev yTjpcu? 27 
a^to? cfyavrjaopLaiy Tot? Se v€Oi$ V7r6SetypLa yevvalov KaTaAc- 28 
Aot7r(a?, €t? to TrpoOvpuos Kal yevvaiuys in rep t&v crepivow Kal 
ayttov vopuov aTrevOavaTt^tiv TocravTa 8c tL7r<j)v. IttI to TVpi- 
7ravov €v0€(v<; rjX0€. Twi/ 8c ayovTaiv ttjv puKpO> 7rpOT€pov 29 
evptevetav 7rpo? avTOV et? Sucr/xevetai/ pteTafiaXovTUiv Sta to tou? 
7rpoeiprjpL€vovs Aoyov?, to? a vto\ SuXaptfiavov, onrovoiav eti/ar 

MeAAon/ 8e Tat? 7rAT/yat? TtXevTav, di/acrTei/a^a? et7re, tot 30 
K vpLco to i tt]v aytav yvvxTiv e^ovTt cfcavepov Icttiv , on 8wd- 
p,ei/o? a7roAu^T}i/at tou OavaTOV, tr/cA^pd? u7ro</>epo> Kara to 
ct6 i/xa aXyrjSovas pacrTtyou/xei/o?, KaTa i[/v)(r]v Sk 7]Seu)<; Sta tov 
a vtov (f>o/3ov TavTa 7rao*^(a. Kat outo? ovv tovtov tov Tpoirov 31 
pteTrjXXa^ev, ov piovov Tot? veot$, aAAa Kal to t? 7rAeto-TOt? tov 
eOvovs tov iavTOv OavaTOV inroSttypta yevi/ator^TO? Kal ptvrjpLo- 
erwov ap€T^? KaTaAt7rdrv. 

2 vve/3r] Sk Kal €7 ttol aSeA^ou? /xcto. tt}? p-T/Tpo? (TvXX^cfyOevTa ? 7 
avayKa^ecrOat vi to tov jSacrtAe'oT? a7ro tcov aOepttTWV uetW /epeoij' 
€^)d7TT€0'^at, pidcrTL^t Kal veupat? atKt^o/xeVou?. 

Et? 8e avTOJV yei/op,€i/o? 7rpoT}yopo?, ovtcjs £<}>?), rt /xeAAei? 2 
epooTai/, /cat ptavQdvetv Trap * y]pt£)V; €TOt/xot yap <x7ro0v7]O‘K€tv 
icrptkv ij Trapaf3atv€tv tou? 7raTptou? i/o/xou?. 
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3 *E K$vfio<; 8e y evo/xevos 6 /3ao-iAeu9, 7rpooreTa£e Trjyava , *ai 

4 A efirjTas iK7rvpovv. Ttov Se eK7ri>pw#evTe)V, 7rapa^p^/xa tov 
yeso/M>QV aurwv 7 rporjyopov 7rpoo-€ra^€ yAaxjo-OTO/xeiv , koI 
TrepiaKvdtaavras aKptoTorjpid^etv, tcov Aonraiv aSe Ac/hov, Kal tt)s 
/xeTpos, ou/vopcovTcov. 

5 Axprjorrov 8 e avrov tois oAois yevo/xevov, eKeAeucre 7-77 Trvpa 
7rpo(rdy€LV e/X 7 rvovv, Kal TT/yavi^av 7-775 8 e ar/xtSos €</>’ tKavov 
StaStSoucr^s toO rrjyavou, aXXrjXovs TrapeKaAouv <xuv T 77 pcrjrpl 

6 yevvauos reAevrav, AeyovTes outo) 5 . 'O Kupios 6 ©€05 icf>opd y 
Kal rat? dXrjdeiaLS £</>’ 77 p. 1 v 7 rapaKaAetTcu, Ka#a 7 rep 8 ta T 775 
Kara 7 rpo'crcD 7 rov avTi/xapTupoua -775 (oSr)s Siecrd^cre Mcoucnjs, 
Acyiov, Kal brl to is SouAois aurou 7rapaKXrj6rj(xeTaL . 

7 MeTaAAa£avTos 8c tou Trpdrov tov rponov tqvtov , tov. Seure- 
pov Tyyov c7ti top' ep.7raiypov* Kal to tt)s Ke^aAIys Scp/xa cruv 
Tats 6pt£l 7rcpto*upai/T€s, e7nypcora)i/, ei </>ayecrai 7rpo roO Ttpuoprj- 
Qrjvai to o-co/xa koto, /xcAos; 

8 'O Sc a7roKpt0ct5 ttj irarpito cfxvvfj cIttci/, oi^t* Si07rep /cat 

9 ovtos TTjv e£r)$ cAa/3e fidaavov, <bs o 7 rpa/TOS. ’Ev eo^aTij 8 c 
77 VO 77 y€vop,evos, ct 7 rc, crv p,ev dAacrrtop ck too irapovros T^ads 
£rjv a 7 ToAvct 5 , o 8 e too Kooyxou /3acriAeus a 7 ro#avovTas Typas 
07rcp tcov auTOO vopcov cts aiioviov avajSioxrLv £ 0)775 ^ptas ava- 

(TT^CTCl. 

10 MeTa 8c toutov o TptVos cvcTrat^eTO, Kal tt^v yAojcrcrav alryj - 

11 0els Ta^ccos irpoefiaXe, Kal Tas ^ctpas evOapaws 7rpocTCtvc, Kat 
yevvauos cittcv, c£ ovpavov rairra kcktt/p tat, Kat Sia tous auTou 
vopovs V7rcpopco ratra, Kat 7rap aurou Taura 7rdAiv cAtti^o 

12 KO/xtcracr^at. f/ flcrTe aoTov tov fiacnXea Kal toos crov aoT<o 
c KTrXrjaaeo-6 at tt)v too veavta-KOO ^/vyr]v, a>s ev ooScvt Tas aAyr 

Sova? CTt^CTO. 


13 Kat tootoo Sc ptCTaAAa^avTOSj tov TCTapTOV (LoraoTcos e/3acra- 

14 vi£ov atKt^optcvot. Kat ycvvoptevo? 7 rpo? to tcAcotolv, ootcos 
€<^>> 7 , atpCTOv /xcTaAAacrcrovTas ott’ av0pco7rcov Tas otto too 0eoo 
TTpocrSoKav IXirihas, ttulXlv dvacrTTycrccr^at 07r aoTOo* crot /xcv 
yap avacTTao-t? ets ^co^v ook ecrTat. 

15, 16 ’E^O/XCVCOS Sc TOV 7rcpt7TTOV 7rpOO-dyOVTC9 yKL^OVTO. c O 8e 
7Tp09 aOTOV tScbv, CtTTCV, C^OOO'taV CV dv0pCO7TOt9 C^COV (pOapTQS 
d)v, o ^cActs 7 rotct 9 * /x>) SoKct Sc to yevos rjp.d)V VITO TOO ©COO 

] 7 KaTaAcAet</>#at. So Sc KapTcpct, Kat #ecopet to /xcyaAetov 
aoToo KpaTOs, cos o^ Kat to airepp.a croo /3acravto‘et. 


1 8 McTa 8c tootov ^yov tov cktov, Kat /xeAAcov d7ro0v^o*KCtv, 
e<f)Y), p.}] 7 rAava> p.aTrjv y rjpe ts yap St caoTOos TaoTa 7racr^optcv 
a/xapTavovTcs cts tov caoTtov ©eov, Sto a£ta 0aop,acrptoo yeyove. 

19 So Sc ptT) vo/xtcrjys a^coos ccrccr^at, ^eo/xa^eiv eTn^etprjcras. 


20 e Y 7 rcpaydvT (09 8 c rj pa]Ti]p tfao/xaaTr) Kat ptv^p.^9 dyaflrjs 
a^ta, yjtls a 7 roAAoptevoos otoos C7rra crvvopcocra /xtas 07ro Katpov 

21 ^ptcpas, evif/v^o)^ ec^cpe 8ta Tas €7rt Koptov cA7rt8as. EKaaTOv 
oe aoTcov 7rapcKaAct T]7 7raTpta> cfxvvfj, ycvvatco TrerrXrjpaipevr] 
c/jpovr/ptaTt, Kat tov 0t}Aov AoytcTptov apo^cvt 9vp.d> Stcyctpao'a, 

22 Acyoocra 77 pos aoTOOS, 008 otS orrcos €ts tt^v eprjv tcbavrjTe 


II. Maccabees VII. 3—22. 

3 Then the king, being in a rage, com¬ 
manded pans and caldrons to be made hot: 
4 which forthwith being heated, he com¬ 
manded to cut out the tongue of him that 
spake first, and to cut off* the utmost parts 
ol his body, the rest of his brethren and 
his mother looking on. 

0 Now when lie was thus maimed in al) 
his members, he commanded him being yet 
alive to be brought to the fire, and to be 
fried in the pan: and as the vapour of the 
pan was for a good space dispersed, they ex¬ 
horted one another with the mother to die 
manfully, saying thus, 6 The Lord God look- 
eth upon us, and in truth hath comfort in 
us, as Moses in his song, which witnessed to 
their faces, declared, saying, And he shall be 
comforted in his servants. 

7 So when the first was dead after this man¬ 
ner, they brought the second to make him a 
mocking stock : and when they had pulled off 
the skin of his head with the hair, they asked 
him, Wilt thou eat, before thou be punished 
throughout every member of thy body ? 

8 But he answered in his own language, 
and said, No. Wherefore lie also received 
the next torment in order, as the former 
did. 9 And when he was at the last gasp, he 
said, Thou like a fury takest us out of this 
present life, but the King of the world shall 
raise us up, who have died for his laws, unto 
everlastinglife. 

10 After him was the third made a mocking 
stock : and when he was required he put 
out his tongue, and that right soon, holding 
forth his hands manfully, 11 and said cour¬ 
ageously, These I had from heaven; and 
for his laws I despise them ; and from him 
I hope to receive them again. 12 Insomuch 
that the king, and they that were with him, 
marvelled at the young man’s courage, for 
that he nothing regarded the pains. 

13 Now when this man was dead also, they 
tormented and mangled the fourth in like 
manner. 14 So when he was ready to die h6 
said thus, It is good, being put to death by 
men, to look for hope from God to be raised 
up again by him: as for thee, thou shalt 
have no resurrection to life. 

15 Afterward they brought the fifth also, and 
mangled him. 16 Then looked he unto the 
king, and said, Thou hast power over men, 
thou art corruptible, thou doest what thou 
wilt; yet think not that our nation is for¬ 
saken of God ; 17 but abide a while, and 
behold his great power, how he will torment 
thee and thy seed. 

18 After him also they brought the sixth, 
who being ready to die said, Be not deceiv¬ 
ed without cause: for we suffer thes6 
things for ourselves, having sinned against 
our God: therefore marvellous things are 
done unto us. 19 But think not thou, that 
takest in hand to strive against God, that 
thou shall escape unpunished. 

20 But the mother was marvellous above 
all, and worthy of honourable memory: for 
when she saw her seven sons slain within 
the space of one day, she bare it with a good 
courage, because of the hope she had in the 
Lord. - ] Yea, she exhorted every one of 
them in her own language, filled with cour¬ 
ageous spirits; and stirring up her woman¬ 
ish thoughts with a manly stomach, she 
said unto them, 22 I cannot tell how ye 
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came into my womb; for I neither gave 
you breath nor life, neither was it I that 
formed the members of every one of you; 
23 but doubtless the Creator of the world, 
who formed the generation of man, and 
found out the beginning of all things, will 
also of his own mercy give you breath and 
life again, as ye now regard not your own 
selves for his laws’ sake. > 

^ Now Autiochus, thinking himself de¬ 
spised, and suspecting it to be a reproachful 
speech, whilst the youngest was yet alive, 
did not only exhort him by words, but also 
assured him with oaths, that he would make 
him both a rich and a happy man, if he 
would turn from the laws of his fathers; 
and that also he would take him for his 
friend, and trust him with affairs. 

25 But when the young man.would in no 
case hearken unto him, the king called his 
mother, and exhorted her that she would 
counsel the young man to save his life. 
26 And when he had exhorted her with many 
words, she promised him that she would 
counsel her son. 

27 But she bowing herself toward him, 
laughing the cruel tyrant to scorn, spake in 
her country language on this manner; O my 
son, have pity upon me that bare thee nine 
months in my womb, and gave thee suck 
three years, and nourished thee, and brought 
thee up imto this age, and endured the trou¬ 
bles of education. 23 1 beseech thee, my son, 
look upon the heaven and the earth, and all 
that is therein, and consider that God made 
them of things that were not; and so 
was mankind made likewise. 29 Fear not 
this tormentor, but, being worthy of thy 
brethren, take thy death, that I may receive 
thee again in mercy with thy brethren. 

30 Whiles she was vet speaking these 
words, the young man said, Whom wait ye 
for? I will not obey the king’s command¬ 
ment : but I will obey the commandment 
of the law that was given unto our fathers 
by Moses, 31 And thou, that hast been the 
author of all mischief against the Hebrews, 
shalt not escape the hands of God. 

32 For we suffer because of our sins. ^And 
though the living Lord be angry with us a 
little while for our chastening and correc¬ 
tion, yet shall he be at one agaiu with his 
servants. 34 But thou, O godless man, and 
of all other most wicked, be not lifted up 
without a cause, nor puffed up with uncer¬ 
tain hopes, lifting up thy hand agaiust the 
servants of God: 35 for thou hast not yet 
escaped the judgment of Almighty God, who 
seeth all things. 

3 ' 5 For our brethren, who now have suffered 
a short pain, are deaduuder God’s covenant 
of everlasting life; but thou, through the 
judgment of God, shalt receive just punish¬ 
ment for thy pride. 37 But I, as my breth¬ 
ren, offer up my body and life for the laws 
of our fathers, beseeching God that he 
would speedily be merciful unto our nation: 
and that thou by torments and plagues 
mayest confess, that he alone is God ; 33 and 
that in me and my brethren the wrath of the 
Almighty, which is justly brought upon all 
our nation, may cease. 

39 1 hen the ling, being in a rage t handled 
him worse than all me rest, ana took it 
grievously that he was mocked. 40 So this 


koiXlolv, ovSc cyo> to irvzvpa Kal tt]v £o>r/v vptv iyapcordprjv, 

Kal rrjv CKacrrov crTOi\€LQ)criv ovk cyto Sicpv0/xicra. Tocyapovy 23 
6 tov Kocrpov KTL<JTrj<; 6 7 rXdaas av&pwTrov yivtcrcy, Kal iravTUiv 
c£cvptbv yivecrcv, koll to irvevpa Kal ttjv £u)rjv vpcv ttoXlv arro- 
Stucrci per cAcov9> a>s vvv v7rcpopaT€ cavTOt>9 Sia tov9 avTov 
vopovg, 

O 8k ’Avrcoyos oio/xcvo9 KaTacfypoveicrOaL, Kal ttjv ovciSi£ov- 24 
crav vcfyopdpevos cf>ujyrjv t cti tov vearrepov 7repiovT09, ov povov 
Sia Aoyajv €7 TOtetTO ttjv TrapdKX'qcrcv, aAAa Kal St opKuyv c 7 ticttov, 
a pa 7 tAovticiv Kai paKapujTOV Trocrjativ p€Ta6ipevov onro to>v 
7raTpLU)v vopuyy, Kai cfycXov efciv, Kal yptcas cprricrTCvcreiv. 


Tov 8k veavcov prj8ap!b<; TTpoaiyovTOS, TrpoaKaXecrdptvos 6 25 
/JacrtAcus r rjv prjTepa, Trapyvet tov pecpaKtov ycvccr^ai ervp- 
/JovAov €7ri croiTrjpia. IIoAAa Sc avTov 7rapaivca’avT09, cttcSc- 26 

£aTO 7r€LCT€lV TOV VCOV. 


TlpocrKvif/ao-a 8k a vt<l>, yXevdaacra tov (bpov Tvpavvov, ovto >9 27 
ecfyrjcre t rj 7raTpcpa (jfxovjJ, vt c, cA irjerov pe t rjv iv yacrTpl ntpe- 
€veyKaaav ae prjvas ivvia, Kal OyXdcraadv ere ct rj Tpia, Kai 
eKOpeij/acrdv tre Kal ayayoverav C 19 ttjv yjXcKcav TavTrjv , Kai 
Tpocfyocfyoprjaaaav, ’A£i£) tre, tckvov, avafiXeif/avTa ci 9 tov 28 
ovpavov Kal tyjv yrjv , Kai Ta iv a VT 019 iravTa iSovTa, yvcdvac oti 
i£ ovk ovtojv e7rotrj(T€v avTa 0 ©€ 09 , Kal to to)v av0pd)7rojy ycvo 9 
OUTOJ9 ycycV^rai, prj <frofiy}6rj% tov 8rjpcov tovtov , aAAa tu>v 29 
a8cX(j>u)v a£i09 yevopevos, €7riSc£ai tov OavaTOv , tva iv t<S cAcci 
ervv toc 5 aSeA^ot? aov Kopccrwpac a*€. 


*Eti Sc TauTTy? KaTaXeyovarjs 6 veaveas etwe, Ttva pi i/ctc ; 30 
ob)( V7raKOV0) tov rrpocrT ayp.aT 09 tov ^SacrtAeaJS* tov Sc 7 rpoo*- 
Tayparo? (Ikovo) tov vopov tov 8o6ivTO 9 T 019 naTpacnv fjpwv 
8td Mwva-ca) 9 . 2v Sc 7 raa"p 9 KaKta 9 €vp€T 7)9 yevo/xevos ct 9 tov 9 3 1 
e E^8patov9, ov pr] Sta<^vyr;9 Ta9 T0 ^ ®^ov. 

( Upe^ yap Sia to. 9 cavTtvv apapTcas Tracr\op^v. E l Sc 32, 33 

X^P iv €7rt7rAiJ^€<D9 Kod 7rac8eia<; 6 Kvpt 09 fjpwv ySpa^ca )9 

cVoSpytcrTat, Kai ndXcv KaTaXXayrjoreTai to ?9 cavTOV SovAoi 9 . 

2 v Sc S) avocrce, Kal TrdvTwv av0pd)7ro)v piapd)TaT €, pyj pdrrjv 34 
ptTeuypL^ov cfypvaTTopevos aSyjXois iXiricnv , C 7 ri tov 9 SovAov 9 
avTOV iiraipop^vo^ ydepa. Ov 7 rcv yap tt]v tov 7ravTOKpcxTopo9 35 

C7T07TT0V ©COV KpLCTLV CK7TC(^CVya9. 

Oi pkv yap vvv rjpiTtpoc aScA<^oi ftpayvv V7rei/cyKavTC9 36 
ttovov, aevvaov £u)r}<; V7ro 8ca9r)Ky)v ©cov TTCTTTo^Kacrt* orv Sc t rj 
tov ©cov Kpccrec StKata Ta TrpoaTipa Trjs V7reprjtjyavtas ariOiayj. 
Eyco Sc KaOdnep oc dScA</)ot pov t Kal crivpa Kal \j/vyrjv 7 rpo- 37 
StScopu 7rcpi tu)v 7raTpt(i)v vopwv, €7rtKaAovp,cvo9 tov ©cov cXtwv 
Tayv toj c^vct ycvc<r#ai, Kai erk peT a eTaorpwv Kal pacrTcycvv 
i^opoXoyrjorao-Qac, StoVt pov 09 avT09 ©€09 ccrrtv, iv ipol Sc 38 
Kal TO 69 aScA<^ot9 pov (TTrjvac tt]v tov 7ravTOKpaTopo9 opyy]v 
T7]v cVi to avpirav rjpwv ycVo9 8tKat(Ds i7rrjypivr)v . 

\in\0vpGS ok yzvopevos 6 /SacriXevs, tovtcv rrapd tov 9 aAAov9 39 
^c/pto"Ta>9 OLTVYfVTrjo-ey 7rtKpa)9 c fiipojv C 7 ri tw pvKTrjpccrpS). Kai 40 
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W II. Maccabees VII 41—VIII. 16. 


ot’ros ovv Kadapos tov /3tov fJLerrjWa£e 3 7ravreXCiS € 7 ri t:o 

KvpiU) 7T€7TOt0(O5. 

4 1 Ecr^arTj Se t<uv vhnv rj [xrjTifjp eTeXevrrjcre. 

42 Ta p,ev ovv irept o-TrXay^yto'povs, Kai Ta? VTrepftaXXovoras 
atKLas eVt to<xovtov SeS^Xceo-^aj. 

8 IovSa9 Se o MaKKa/3ato9 koll ol crvv avrai, Trapetcnropevo- 
p,evot XcXtjOotws ecs ra? Kcvjxas, 7rpo<7€KaXovvTO tov? orvyyevci?, 
/cat tov9 pep^evy] zebras ev toj ’IovSaicr/xuj 7rpocrXa/3o/X€voi, o~vv- 
rjyayov els e£aKio-;(iXiov 9 . 

2 Kat £7T€KaXoVVTO TOV KvpiOV €7TtS€tF €7Tl TOV V 7 TO 7 rdvTOJV 
/<aTa7raTOup,€voi/ Xaov, otKretpat Se /cat tov vaov, tov v 7 to tcjv 

3 aaefiwv av6purru)v fief3rjXu)6evTa, eXerjcrat be /cat t?)v kcltcl- 
c p9etpop,evrjv ttoXlv Kat fxeXXovorav laonebov yivecdcu, /cat tojv 

4 /cara/JocovTcov 7rpo9 avrov at/xaTojv elaaKovcrat, ptvrjadrjva t 
Se /cat tt}? tojv ava/xapTrjTwv vt]itlo)v irapavoptov aTrcuXeia?, Kat 

7T€pt TOJV y€VO/X€V(UV €1? TO OVOJJLOL OLVTOV fiXdCT $1) fAliOV , Kat 

fUcroTrovrjpyjaaL . 

5 r evop.evo9 Se ev orvorTrjp.aTL 6 MaKKa/3aio9, avv7ro(rraT09 

rjbrj tocs edveortv eytveTo , opyrjs tov K vptov els eXeov 

6 t pa7reto m rjs • IldXei? Se Kat k<o/x as aTrpooSoKrjTois ep^optevos 
€V€7rtpt7rpa, Kat tov? eViKaipov? tottovs aTroXapt/3dvo>v f ovk 

7 oXiyov? tojv 7roXep.Ld)v evtKa TpOTrovptevos* MaXto-Ta Ta? 
vvKTa? 7rpo? Ta? TOtavTa? €7rt/3ovXa? avvepyovs eXaptfiave- Kat 
XaXta ti? evavSpia? avrov Ste^etTO TravTa^rj, 

8 Svvopajv Se o 4?iXi7r7ro? KaTa pUKpov els 7rpoK07n)v ip^optevov 
tov avSpa 7 rvKVorepov be ev Tats evrjptepcats irpofiaLvovra, irpos 
IlToXcptatov tov KolXrjs 2vpia? Kat <3>otvi/o7? oTpanyyov eypaij/ev 
e7n(3orj6e7v Tots tov ySaoaXe'co? 7rpdyptaatv. 

9 *0 Sc Ta^eajs 7rpo^etpt(rdpt€vo9, NtKavopa tov tov IlaTpdKXov, 
tcov 7Tpa)Tajv cf>tX(j)v , aTreVretXev, v7roTa£as TraptcfyvXwv Wvrj ovk 
eXarrovs tojv Stcrptvptojv, to avparav tojv ’IovSatW i£apai yeVo?* 
avvecTT'qcre 8c avrw Kat Topytav avSpa orrparrjybv , Kat cv 7ro- 
Xe/JUKCLLS )(peLcus Treipav c^ovTa. 

10 Atco-TT^o-aTO Sc o NtKavojp tov <^>dpov to) (3aatXe7 tols 'Poj- 
ptatots ovTa TaXavTOJv Sto'^tXtojv ck t^s tojv IovSatwv at^p,aXoj- 

11 ertas eK7rXy]pivcreLv. J&vOews Sc cts Tas i rapaBaXacrcnovs 7roXcts 
d. 7 rco‘TctXc TTpocrKaXovpLevos C7r ayopaerptov lovSatKcov aojptaTOJV, 
v7rto^vovptcvov cwcv^KOVTa o'toptaTa TaXavTOV 7rapa^o)pr)oretv 
ov rrpoo'Se^ofxevos ttjv 7rapa tov rravroKpaTopos fieXXovcrav 
TrapaKoXovdycreLV ht a vt< 8 St/c^v. 

12 Ta5 Sc ’IovSa irpoaeTreae 7rcpt t>)s tov NtKavopos c0odov* 
Kat ptcTaSovTOs avTOVTOts a^v avr<l) tvjv 7 rapovo'tav tov orpaTO- 

1 3 7 rcSov, ot SctXavSpovvTC? Kat (xtt^tovvtcs t^v tov ®cov StKTyv, 
StcStSpao*KOv, Kat c£cT07rt£ov cavTOvg. 

14 Ot Sc Ta 7 rcptXcXctptptcva 7ravTa c7tojXovv, optov Sc tov 
K vptov rj&ovv pvo-aadaL tovs vtto tov Svo-o-e/3ovs NtKavopos 

15 7 rpiv OTJVTV^ctv 7TC7rpaptevov9. Kat ct p^rj St avTOV9, aXXa 
Sta Tas 7 rp 09 tovs 7 raTcpas avTtov Sta drjKas, Kat cvckcv tt^9 
ctt* avTOV 9 e 7 rtKXrjcre(x)S tov a'cptvov Kat ptcyaXo7rpc7rov9 ovo- 
fxaros avT^v. 

16 2vvayaydjv Sc 6 MaKKa/?ato9 tovs Trcpt avTOV ovTas rdv 


man died undefiled, and put his whole trust 
in the Lord. 

41 Last of all after the sons the mother 
died. 

42 Let this be enough now to have spoken 
concerning the idolatrous feasts, and the 
extreme tortures. 

Then Judas Maccabeus, and they that 
were with him, went privily into the towns, 
and called their kinsfolks together, and took 
unto them all such as continued in the Jews’ 
religion, and assembled about six thousand 
men. 

2 And they called upon the Lord, that he 
would look upon the people that was trod¬ 
den down of all; and also pity the temple 
profaned of ungodly men; 3 and that he 
would have compassion upon the city, sore 
defaced, and ready to be made even with 
the ground ; and hear the blood that cried 
unto him, 4 and remember the wicked slaugh¬ 
ter of harmless infants, and the blasphemies 
committed against his name ; and that lie 
would shew his hatred against the wicked. 

5 Now when Maccabeus had his company 
about him, he could not be withstood by 
the heathen : for the wrath of the Lord was 
turned into mercy. 6 Therefore he came at 
unawares, and burnt up towns and cities, 
and got into his hands the most commodious 
places, and overcame and put to flight no 
small number of his enemies. 7 But speci¬ 
ally took he advantage of the night for such 
privy attempts, insomuch that the bruit of 
his manliness was spread every where. 

8 So when Philip saw that this man in¬ 
creased by little and little, and that things 
prospered with him still more and more, he 
wrote unto Ptolemeus, the governor of Celo- 
syria and Phenice, to yield more aid to the 
king’s affairs. 

9 Then forthwith choosing Nicanor the 
son of Patroclus, one of his special friends, 
he sent him with no fewer than twenty 
thousand of all nations under him, to 
root out the whole generation of the Jews ; 
and with him he joined also Gorgias a cap¬ 
tain, who in matters of war had great ex¬ 
perience. 

10 So Nicanor undertook to make so much 
money of the captive Jews, as should defray 
the tribute of two thousand talents, which 
the king was to pay to the Romans. 11 Where¬ 
fore immediately he sent to the cities upon 
the sea coast, proclaiming a sale of the cap¬ 
tive Jews, and promising that they should 
have fourscore and ten bodies for one 
talent, not expecting the vengeance that 
was to follow upon him from the Almighty 
God. 

12 Now when word was brought unto 
Judas of Nicanor’s coming, and lie had im¬ 
parted unto those that were with him that 
the army was at hand, 13 they that were fear¬ 
ful, and distrusted the justice of God, tied, 
and conveyed themselves away. 

14 Others sold all that they had left, and 
withal besought the Lord to deliver them, 
being sold by the wicked Nicanor before 
they met together: 15 and if not for their 
own sakes, yet for the covenants he had 
made with their fathers, and for his holy 
and glorious name’s sake, by which they 
were called. 

16 So Maccabeus called his men together 
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auto the number of six thousand, and ex¬ 
horted them not to be stricken with terror 
of the enemy, nor to fear the great multi¬ 
tude of the heathen, who came wrongfully 
against them; but to fight manfully, 17 and 
to set before their eyes the injury that they 
had unjustly done to the holy place, and the 
cruel handling of the city whereof they made 
a mockery, and also the taking away of the 
government of their forefathers: 18 For they, 
said he, trust in their weapons and bold¬ 
ness ; but our confidence is in the Almighty 
God, who at a beck can cast down both 
them that come against us, and also all the 
world. 

19 Moreover he recounted unto them what 
helps their forefathers had found, and how 
they were delivered, when under Sennache¬ 
rib an hundred fourscore and five thousand 
perished. 20 And he told thern of the battle 
that they had in Babylon with the Gala¬ 
tians, how they came but eight thousand in 
all to the business, with four thousand Ma¬ 
cedonians, and that the Macedonians being 

E erplexecl, bhe eight thousand destroyed an 
undred and twenty thousand because of 
the help that they had from heaven, and so 
received a great booty. 

21 Thus when he had made them bold with 
these words, and ready to die for the laws 
and the country, he divided his army into 
four parts; 22 and joined with himself his 
own brethren, leaders of each band, to zvit , 
Simon, and Joseph, and Jonathan, giving 
each one fifteen hundred men. 23 Also he 
appointed Eleazar to read the holy book: 
and when he had given them this watch¬ 
word, The help of God: himself leading the 
first band, he joined battle with Kicanor. 

24 And by the help of the Almighty they 
slew above nine thousand of their enemies^ 
and wounded and maimed the most part of 
Nicanor’s host, and so put all to flight; 26 and 
took their money that came to buy them, 
and pursued them far: but lacking time 
they returned: 26 for it was the day before 
the sabbath, and therefore they would no 
longer pursue them. 

27 So when they had gathered their armour 
together, and spoiled their enemies, they 
occupied themselves about the sabbath, 
yielding exceeding praise and thanks to the 
Lord, who had preserved them unto that 
day, which was the beginning of mercy dis¬ 
tilling upon them. 

2S And after the sabbath, when they had 
given part of the spoils to the maimed, and 
the^ widows, and orphans, the residue they 
divided among themselves and their ser¬ 
vants. 29 When this was done, and they had 
made a common supplication, they besought 
the merciful Lord to be reconciled with his 
servants for ever. 

^Moreover of those that were with Ti- 
motheus and Bacchides, who fought against 
them, they slew above twenty thousand, 
and very easily got high and strong holds, 
and divided among themselves many spoils 
more, and made the maimed, orphans, wi¬ 
dows, yea, and the aged also, equal in spoils 
with themselves. 31 And when they had 
gathered their armour together, they laid 
them up all carefully in convenient places, 
and the remnant of the spoils they brought 
to Jerusaiem. 


a pidjxov 6£aKtcr^tAtou9, 7rapeKaXei fxrj KaraTrXayrjvai tovs 
7 roAcpaous, /mr/Se evXafteicrOai ryv t<x*v 6.81 K 009 Trap ay Lvopcevoiv 
€7r aU70V5 e6v cop 7roXv7rXr)6iav, aycoptcrao-#at Se y€pi/ata)9, 

7rpo 6(£>9a\pL<j)v \a/36vra<i tt]v apo/xcog els top aytop tottov 1/ 

<TVVT€T€\ecrpL€V7]V V7T aVTO)V vftpiV, Kal TOP T7JS ipL7T€7raLypL€Vr]S 
TToXciVS aiKlCTfJLOV , CTL 8k T7]V T7]S TTpoyOVlKYjS 7roAtT€ta§ KaTaAu- 

ertv. Ot pdkv yap 07 tXols ireTroiOaoriv apta Kal ToXpLais, eefarjaevy 18 
rjjaels 8k 67 tl r(S 7ravroKp(XTopi ©6(3 Svpa/xepco Kal tovs ip^opie- 
P0U9 rjpias, Kal top oAop Koerpiov iv evl vevpLart Kara/3 a- 
Aetp, Tre.iroi6ap.ev . 


IIpocrapaAe^d/xcpos Se avrols Kal ras €7rt tcop 7rpoyopcop 19 
yevop.evas avTiXrjxj/eLs, Kal rrjv eirl ^evvayijpeip. reap eKarov 
6y8orjKOvra irevre ^tAtaScop d>§ avrcoAopTO. Kat rrjv iv rrj 20 
Ba/3uAcopta tt]v 7rpos aurous TaActTa? irapara^LV yevopevrjv, 
d)9 oi 7rdpTes eirl tt]v \peiav TjXOov OKTaKtcr^tAiot ervv Ma/ccSocrt 
TeTpaKior^XtOLS, raip MaKeSopcop airopoopLevoiv, oi OKTaKtcr^t- 
Atot ra§ ScoSeKa p.vpia8as airdXecrav 8ia ttjv yevopievrjv avTois 
a7r ovpavov ftorjdeiav, Kal uxfieXeiav ttoXXtjv eXaftov. 


*E ej> ots evOapaels avrovs Trapacrrycras, Kal erotpLOVS VTrkp 21 
tcop vopuov Kal Trjs 7raTpt8os aTroOvrjaKekv, rerpapiepes tl to 
(TT paTevp.a hroerjere* Ta£a$ Kal tovs abeXcfrovs a vtov irpor]- 22 
y ovpievovs e/carepas rd^eu)?, 2t/xcopa Kal ’Iaxn/^op Kat Ic ovaOav, 
wordfas eKacrrco ^tAtous 7rp09 rot? 7T€PTaKOcrtot9, m 8k Kal 23 
’EAea^apop, 7rapayvovs tt]v lepav fttftXov, Kal Sous avvdrjpLa 
©eon ftor]6e tas, TTjs Trpdrrjs cnrelpas avros 7rpo7]yovpLevos, avve- 
j3aXe t(3 NtKapopt. 

Yevop.evov 8k avrots r ov 7raprOKpdropos o‘vpLpid)(ov f KareV- 24 
<j>a£av tcop iroXepLLiov virep rod? ivvaKKr^iXiOV^, rpan^artas 
Kal rots pLeXecnv dvaTrrjpovs to 7rA€tcrTOP /xepos tov NtKa- 
popos crTpartas €7rotrycap,. 7raPTas §6 cfrvyetv rjvdyKaaav. Td 25 
8k xpr}p.aja tcop Trapayeyovorwv eirl top ayopaoytop auTcop 
eXafiov avv8c(x)£avT€s 8k auTons iep tKapop, dpe'Aucrap V7rd rrjs 
(Spas crvyKAetd^epot. ^Hp yap rj 7rpo tov craftfiaTov, 8l rj p 26 
alrLav ovk ipLaKpoOcpurjaav KaTaTpe^opres auTods. 

e OTrXoXoyrjaavTes 8k a utous, Kat Ta o-KuAa 6 KSucrapT €9 tcop 27 
7roXepLL(DV 9 irepl to aaftftaTOV iyivovTO s 7T€ptcrcrcos evX oyovPTes, 

Kat e£op,oXoyovpL€voL rco Kvptco tco Stacrcocrapri aurou? €ts tt/p 
rjpiipav Tavrrjv, ap^p iXeovs Ta^aPTOS auTOts. 


MeTa 8k to craftftaTOV Tots yKiapievoLS, Kal Tat9 xqpats, 28 
Kat op^>apot9, p.€ptcrapT€s a7ro tcop vkv Acop, ra XotTra avTol Kal 
Ta 7 ratSta ipLepLaavTO. Tatrra 8k Sta7rpa^d)a€POt, Kat KOivrjv 29 
tK6T€tap TTOLrjcrdpLevoij tov iXetfpLOva Kvpiop tj^lovv eh tLX os, 
KaTaXXayrjvat rots avTOV SovAot§. 

Kat top irepL Tt p.6deov Kal BaK^tS^p crvvept^ovTWV, V7rep 30 
tov<; Stcrp.uptou? a utcop apetA ov, Kal o^upco^aTcop vxj/rjXojv ev 
pidXa eyKpaT€t9 iyevovTO * Kat Xacfavpa TrAetcrra ipbepiaavTO, 
laropLolpovs eavTOVS Kal to?<j yKLcrpLevoLSj Kal opc^apot?, Kat 
XVP aL<; > * rL Kat TrpecrftvTepots TroLrjaavre 9 . e 07rXoXoyrjorav - 31 

T69 8k amov 9 , eirip. €Aco9 TrdvTa o'vvedrjKav 6t9 tou9 €7TtKat- 
pou 9 T 07 T 0 V 9 , Ta 8e Aot7ra tojv ctkoAcop rjveyKav €ts 'Ifpocrd^ 
Xvp,a. 
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32 Toy Si (j>v\dp)(r]v 7W 7repi TtfJLoOtov avetXov, dvoauvrarov 

33 avdpa Kai 7ro\\a Tovg ’IovSatovg iTriXeXvTryjKora. ’Ezraa/aa 
Se ayovT€9 €i/ tj/ TrarptSi, tov9 ip.7rprj(ravTas roug Upovs 
7rvXuji/ag, K.oX\Lcrdivr)v, kox tiv ag aXXovg vc^rjif /ay €ig eV 
oIklSlov 7re<f>€vy6Ta<;, ot Tivcg a£ioy ri/g Svo-o-e/Sciag kKO/ilaavTO 
pucrdov, 

34 'O Se TpicraXiT?/piog NtKayajp, 6 Tovg ^iXiovg €p,7ropov9 € 7 u 

35 Ty]V TrpacTLv rojy IovSauoy ayayojy, Ta 7 T€ivit>$€tg v 7 ro rojy /caT* 
aiiroy vo/xi^o/aeVcov eXa^tVrcoy €tyat, t// tov Kvptov /SorjOeta, 
Tr/v SoiiKrjv a7ro0€p,€yo9 eo-^ra, 8ia T^g /xecroyeiov, Spa^Tov 
rpo7roy epr]fxov kavrov 7roi7/crag, t/k€v €ig ’Ayrio^iay, V 7 repdyav 

36 Svcrrjp.ep-qaas iirl rrj tov orparov Siac/>(9opa. Kat 6 rots 
Pco/xaioig ava8e£d/A€Vog c fiopov airo tt /9 tcov kv 'Iepoo-oXv/xoig 
at^paAcocrta? Karop^c5<jao*0ai, /car^yyeXXey vireppLa^ov e^ecv 
roy ©eoy Tovg IovSaiovg, /cat Sid roy rpo7roy tovtop drpd)TOvg 
etyat Tovg IovSaiovg, Sia to aKoXov^eiv Toig V7r’ avTOV irpore- 
Tayp.kvoLs vojulols. 

9 Ilept Se Toy Koupov €K€tvov krvy^avev ’AyTto^o? di/aXcAv/cmg 

2 aKocr/Jicos €K Ttay /caTa Tr/y IleptriSa T07ra>y. EtcreX^Xd^et yap 
et9 T?)y Xeyo/xcV^y IlepcreVoXiv, /cat kTrc^etprjo-ev Upoo-yXeiv, 
/cat Tr/y 7roXty crwe^ety* Sio Sr/ Ta>y 7rXr/0ory oppLrjcrdvTUJV, kirl 
Ti]v Tory 07rXory (SorjOeLav kTpdir^dav /cat c rvvk/3r] TpOTrwOkvra 
tov ’AyTto^oy V7ro Tory ey^orptory, acr^r/p^oya Tr/y aya^vyr/y 
7ron/o*a(7#ai. 

3 v OyTt Sc avra> /caT ’E/</3dTava, 7rpoor€7T€(re Ta /caTa Nt/ca- 

4 yopa, /cat tov 9 Trepi Ttpo^eoy, yeyoyoTa. ’E7rap#€ig Se t< 3 
^upa>, o>€to /cat Tr)y Tory 7re<j6uya8€v/coTory avTOV kclkIclv €ig 
Tovg ’IovSaiovg kvairepeioracrOcu- Sio crweVa^e Toy appaT^XaTrjy 
dSiaXciVTcng eXatVoi/Ta /caTayucty Tr/y 7rop€tay, Tr/9 ovpa- 
vov 8r/ KpiVeoag crvi'Ovo‘T/9 avrar ovtcv yap w€pr/<^ayor9 €t7r€, 
iroXvdvSpiov TovSatory TepocroXvpa TroLrjcro) 7rapayeyop,€yo9 

€/ C € t . 

5 'O 8e 7ray€7ro7rn79 Kdpt09 o ©€09 tov ’Icrpar/X €7raTa^€y 
avToy aytaTor /cat aopaTor TrXrryrr* apTt 8e avTOv KaTaXrj^avTOS 

\ \ / \ s ' ' ^ * \ / >\ cj' 

Toy Xoyoy, cXapey auToy avrjKecrTOS Tory o* 7 rAay^yory aAyr/Oory, 

6 /cat TUKpoX Tory cvSov /Satrayot, 7rayv 8tKata>9, Toy 7roXXat9 
/cat ^evL^ovaats crvpc/)0pat9 €T€pory crrrXay^ya fiacraviaavTa. 

7 *0 8* ovSapor9 t^ 9 ay€por^ta9 IX^ycy €Tt Se /cat tt^ 9^ V7T€pr/- 
(jSaytas €7T€7rXr^poTTO, 7rvp 7ry€ory T0t9 ^vpot9 €7Tt tov 9 IovSat- 
ov9, Kat /ceXevory €7ro^vy€ty Tr/y 7T0p€tay (rvvefir] Se /cat rreaeiv 
avToy a7ro tov appaT09 (^epopeyov potior, /cat Svo^epet 7TTorpaTt 
7r€pt7T€ordyTa, 7rayTa Ta peXrj tov a“orpaT09 arrocrTpe/SXovo'^at. 

8 'O 8’ apTt So/cory T 0 t 9 tt /9 0aXacrcrrj9 /cvpacrty €7rtTao - cr€ty J 
8ta Tr/y V 7 r€p ay0por7roy aXa^oyetay, /cat 7rXacrnyyt Ta Ttoy 
opeory oto / peyo9 vi/rr? o-Tr/Vety, /caTa y^y yeydp€yo9 5 €y ^opeiy 
7 rape/copt^€TO, <f>avepav tov ©eov 7rao-t T^y 8vVapty eVSetKyv- 

9 peyo9* drcTT€ /cat €/c tov crorpaT09 tov Svo'crefiovs o*/corXr//ca9 
dya£ety, /cat ^oryro9 €y o8vyat9 /<at aXyr/Soort Tag crap/cag avTOV 
Sta7rt7TT€ty, v7ro 8e t^ 9 ocrpr/9 avTOV 7ray to crTpaT07re8oy /3a- 

10 pvvfxrOai rrj (rarrpta. Kai Toy pt/cpo} TrpoVepoy Tory ovpaviiov 


II. Maccabees VIII. 32— IX. 10. 

32 They slew also Philarches, that wicked 
person, who was with Tiinotheus, and had 
annoyed the Jews many ways. ^Further, 
more at such time as they kept the feast 
for the victory in their country they burnt 
Callisthenes, [and some others] that had set 
fire upon the holy gates, wholiad fled into 
a little house; and they received a reward 
meet for their wickedness. 

•^As for that most ungracious Nicanor, 
who had brought a thousand merchants to 
buy the Jews, 35 he was through the help of 
the Lord brought down by them, of whom 
he made least account; and putting off his 
glorious apparel, and discharging his com¬ 
pany, he came like a fugitive servant through 
the midland unto Antioch, having very great 
dishonour, for that his host was destroyed. 
36 Thus he, that took upon him to make 
good to the Romans their tribute by means 
of the captives in Jerusalem, told abroad, 
that the Jews had Grod to fight for them, 
and therefore they could not be hurt, be¬ 
cause they followed the laws that he gave 
them. 

About that time came Antiochus with 
dishonour out of the country of Persia. 
2 For he had entered the city called Perse- 
polis, and went about to rob the temple, 
and to hold the city; whereupon the mul¬ 
titude running to defend themselves with 
their weapons put them to flight ; and so it 
happened, that Antiochus being put to 
flight of the inhabitants returned with 
shame. 

3 Now when he came to Ecbatane, newe 
was brought him what had happened unto 
Nicanor and Timotheus. 4 Then swelling 
with anger, he thought to avenge upon the 
Jews the disgrace done unto him by those 
that made him flee. Therefore commanded 
lie his chariotman to drive without ceasing, 
and to dispatch the journey, the judgment 
of God now following him. For he had 
spoken proudly in this sort, That he would 
come to Jerusalem, and make it a common 
burying place of the Jews. 

5 But the Lord Almighty, the God of Is¬ 
rael, smote him with au incurable and invi¬ 
sible plague: for as soon as had spoken 
these words, a pain of the bowels that was 
remediless came upon him, and sore tor¬ 
ments of the inner parts ; 6 and that most 
justly: for he had tormented other men’s 
bowels with many and strange torments. 

7 Howbeit he nothing at all ceased from 
his bragging, but still was filled with pride, 
breathing out fire in his rage against the 
Jews, and commanding to haste the jour¬ 
ney : but it came to pass that he fell down 
from his chariot, carried violently; so that 
having a sore fall, all the members of his 
body were much pained. 

8And thus he that a little afore thought 
he might command the waves of the sea, (so 
proud was he beyond the condition of men) 
and weigh the high mountains in a balance, 
was now cast on the ground, and carried in 
an horselitter, shewing forth unto all the 
manifest power of God. 8 9 10 So that^ the 
worms rose up out of the body of this wicked 
man, and whiles he lived in sorrow and 
pain, his flesh fell away, and the filthiness of 
his smell was noisome to all his army. 
10 And the man, that thought a little atore 




II. Maccabees IX. 11—28. 

ne could reach to the stars of heaven, no 
man could endure to carry for his intoler¬ 
able stink. 

11 Here therefore, being plagued, he began 
to leave off his great pride, and to come to 
the knowledge of himself by the scourge of 
God, his pain increasing every mpment. 
12 And when he himself could not abide his 
own smell, he said these words, It is meet to 
be subject unto God, and that a man that is 
mortal should not proudly think of himself, 
as if he were God. 

13 This wicked person vowed also unto the 
Lord, who now no more would have mercy 
upon him, saying thus, 14 That the holy city 
(to the which he was going in haste, to lay it 
even with the ground, and to make it a com¬ 
mon burying place,) he would set at liberty : 
15 and as touching the Jews, whom he had 
judged not worthy so much as to be buried, 
but to be cast out with their children to be 
devoured of the fowls and wild beasts, he 
would make them all equals to the citizens 
of Athens: 16 and the holy temple, which 
before he had spoiled, he would garnish 
with goodly gifts, and restore all the holy 
vessels with many more, and out of his own 
revenue defray the charges belonging to the 
sacrifices: 17 yea, and that also he would 
become a Jew himself, and go through all 
the world that was inhabited, and declare 
the power of God. 

18 But for all this his pains would not 
cease: for the just judgment of God was 
come upon him: therefore despairing of his 
health, he wrote unto the Jews the letter 
underwritten, containing the form of a sup¬ 
plication, after this manner: 

19 Anfciochus ; king and governor, to the 
good Jews his citizens wishetli much joy, 
health, and prosperity: 20 if ye and your 
children fare well, and your affairs be to 
your contentment, I give very great thanks 
to God, having my hope in heaven. 

2I As for me, I was weak, or else I would 
have remembered kindly your honour and 
good will. Returning out of Persia, and being 
taken with a grievous disease, I thought it 
necessary to care for the common safety of 
all: 22 not distrusting mine health, but 
having great hope to escape this sickness. 
™ But considering that even my father, at 
what time he led an army into the high 
countries, appointed a successor, 24 to the 
end that, if any thing fell out contrary to 
expectation, or if any tidings were brought 
that were grievous, they of the land, know¬ 
ing to whom the state was left, might not be 
troubled: 

^Again, considering how that the princes 
that are borderers and neighbours unto my 
kingdom wait for opportunities, and expect 
what shall be the event, I have appointed 
my son Antiochus king, whom I often com¬ 
mitted and commended unto many of you, 
when I went up into the high provinces; to 
whom I have written as follow r eth : 

26 Therefore I pray and request you to re¬ 
member the benefits that I have done unto 
you generally, and in special, and that every 
man will be still faithful to me and my son. 
27 For I am persuaded that he understanding 
my mind will favourably and graciously 
yield to your desires. 

2s Thus the murderer and blasphemer 
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aoTpojv a7rreo*0at Ookovvtcl, 7rapaKo/At£etv ouSets eSuvaro, Sia 
to 777 s ocr/xi}? a <f>opr}TOv /3apo< 

'FiVTavda OVV fjp^OLTO TO 7ToXv TY /S V7T€pYJ(f>aVta^ Xljy€LV 1 1 
vttot e6paverpievos, /cat ets eVtyva>o*tv ep^eo-^at 0eta /Aaortyt 
Kara crrty/AT/v eVtTetvo/Aevos rats 0 .^ 77800 * 1 . Kat p. 77 Se tt}s 12 
ocrp.if j aurou Svva/Aevos ave^eo-^at, ravr ecj>Yj f StKatov utto- 
Tao*o*eo*0at r<S ©e<J, /cat /at) 6vrjTOv ovra IcroOea <£povetv 
U7rep77<£ava)s. 

Hu^ero Se o /Atapos Trpos tov ou/cert avrov iXeijcrovTa Seo* 7 ro- 1 3 
777 V, ovtq) Xeycav, tyjv /acv aytav 7 rdA. 11 / 77 V o* 7 reuSa)v 7 rapeytveT 0 14 
tad 7 reSov Trotr/arai, Kat TroXuavSptov otKoSo/ATjo-at, IXevOipav 
avaSet£ar tops Se TouSatous ous SteyvtoKet /A 77 Se To.cf>Yj<; 15 
a£taio*at, ol(i)voj3p<i)TOVS Se ervv rots vyjttlols eKpti/fetv OrjpLOLs, 
7 ravTas aurous to*ous ’A^fyvatots 7tolij(T€iv' ov Se Trporepov 16 

idKvXevcrev aytov veajv, KaAAtorots avadijf xao*t KoapYjativ, Kat 
ra tepa (tkcvyj 7roXv7rXdcna irdvra aTroScicretv, ras S'e € 7 Tt/ 3 aX- 
Xoucras Trpog ras #uo*tas crvvTa^ets Ik to/v (Sttov 7 rpoo*oSa)v 
Xoprjyrjcreiv 7 rpos Se tout ots, Kat TouSatov eo*eo*0at, Kat 17 
7rdvTa tqttov olkyjtov e 7 reA.eixreo* 0 at KarayyeXXovra to tov 
©eou KpaTO s. 

OuSa/Aces Se XrjyovTtev tcov 7 rdvcov, €7T€XrjXv0eL yap iir a vtov 18 
StKata rj tov ©eou KptVts, Ta Kar aurov a 7 reA. 7 rto*as, eypaif/e 
7 rpos tous TouSatous tyjv v7royeypapLp,evYjv eTrtoroApv, tKer 77 ptas 
tcx£lv c^ovaav, Trepte^ovaav Se ot/Tcns* 

Tots Xp77a*T0ts TouSatots to ts 7roAtTats 7roXXa ^atpetv, Kat 19 
uytatvetv, Kat eu 7rpaTTetv, /3ao*iA.eus Kat o-TpaTrjyos ’Avt/o^os. 

t eppcoo'c/e, Kat Ta TeKva Kat Ta tota KaTa yvu)p.Yjv eo*Ttv 
vjxlv, eu^o/Aat /Aev t< 3 ©e<3 tyjv /Aey 10*777 v ^aptv, ets ovpavov ttjv 
eX7riSa e^toj/. 

Kayo/ Se acrOevcos SteKet/AT/i/, u/aoji/ tyjv TLp.r]v Kat ttjv 21 
evvotav av ipLvrjjxovevov ^)tXoo*ropya)S* e7ravaya)v ck tojv 7rept 
tyjv IIepo*tSa to7tu)v, Kat 7rept7reo*ojv acrOevela Svo^epetap 
i^ovajj, avayKaiov YjyYjadpiYjv (fapovTLcraL 777 s kolvyjs TravT(vv 
da<f>aXe tas. Ouk ihroycvvyaKuyv Ta KaT e/Aauroi/, aXXa e^an/ 22 

7 toXXyjv eA.7rtSa €K<f>ev^€o‘0a t tyjv aaOevetav, Oeuypwv Se ort Kat 23 
0 TraTYjp KaO* ous Katpous €ts tous dvo) tottovs icrTpaT07re8ev - 
crev, ave^et^e tov SiaSe^opcevov, 07ra)s iav tl 7rapdSo£ov oltto- 24 
fiaLvrj, rj koX irpocrayyeXOfi tl Svcr^epfs, elSores ol Kara ri]v 
opai/ <L KaraXeXeLiTTaL ra -rrp6.yp.aTa, pi) iTrLTapacraururar 

Up os Se Tourots KaTavocvv tovs 7 rapaKet/AeVous SvvdcrTas, 25 
Kat yetTmWas tyj /3ao*tXeta Tots Katpots e 7 re^ovTas, 7 rpoo*Se- 
^o/AeVous to a7ro/3Yjo-6pL€vov, avaSeSet^a tov vlov p,ov ’AvTto^ov 
/3ao*tXea, ov 7roXXaKts avarpe^cov ets Tas e 7 rdva> o*aTpa7retas 
to ts 7r\eto*rots vjjlwv 7rapaKaT€Ti0epLYjv Kat o*uvto*Ta)V* yeypaefra 
Se 7 rpos aurov Ta UTroyeypa/A/AeVa* 

IlapaKaXcL) ouv u/a£s Kat d£ta>, /a€/av77/ac / vous twv euepyeo*ttov 26 
KOLvrj Kat KaTtStav, eKao*TOV o-WTYjpdcv tyjv ov&av evvotav ets 
e/Ae Kat tov utov /aou. IleVetor/Aat yap avTOv e 7 rtetK 0 Js Kat 27 
<f>iXav6p(t)TT(i)s TrapaKoXovOovvTa 777 ep .77 7 rpoatpeo*et, o*u/A 7 reptev- 
e)(6ij<jecr6 at v/Atv. 

c O /ac v ovv dvSpo</)dvos Kat /3Aao*<^)77/Aos Ta ^ etpurra 7ra6o)v , 28 
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erepovs SiWrjKtv, im £evrjs iv rot? opecnv olktlcxtco fxopco 

29 KOLT€(TTf)€iJ/€. TOV /3l0V. TLaptKOjx'l^TO 8e TO CTWpLCL ^iXimTOS 
6 crvvTpocf>os avTov • 05 Kal 8ievXa(3rj8els tov vlov Avtlo^ov, 
7rpos nroAcpLatov tov ^iXopifTopa €ts Alyvirrov 8te ko pita6rj. 

10 NaKKafiaLos 81 Kal ol avv avTco, tov K vptov 7rpoayovTOs 

2 auT0U5, to pev lepov iKoptcravTo Kal ttjv ttoXlv , toi>5 8c KaTa 
tyjv ayopav fieopovs vno tcov aXXo<j>vXcov 8e8r)piovpyr)pevovs, 
ere 8e Tepevrj KaOe IXov. 

3 Kat tov vecov KaOapLaavTes, erepov ^imao-T^ptov iTrotYjaav, 
Kal 7rvpv)oravT€S At 6ov$, Kal irvp ck tovtcov XafiovTes, dvrjveyKav 
Ovcriav peTa Surrj ^povov, Kal Ovptapa Kal Xv^vovs t Kal tcov 

4 apT(ov tt)v 7rpo0ccriv €7roo/o’avTO. TavTa Se 7rot^o-avT€s rj£ lco- 
G*av TOV Kvptov 7T€0‘0VT€5 €7Tt KOlXlaV , pTJKeTL 7T€pL7r€CT€LV 
TOLOVTOLS KaKOLS, aAA’ 6CIV 7TOT6 Kat apdpTiOCTlVy V7t’ aUTOU p-€T 

e7rt€iK€ias 7raiS€U€0‘#at, Kat ^,77 /3Xaor4>y]poiS Kal /3ap/3dpois 
edvecn 7rapa8i8ocr6ai . 

5 *Ev t} Se fjpepa 6 vecos vto aXXocj>vX(ov ifiefirfXwOrf, avve/3r) 
Kara tt/v avrrjv rjpepav tov KaOapcapov yevecrdat tov vaov, 
T 77 tt epTTTYj Kal etKaSt toG airon prjvos, o? eo-Tt XacreAci). 

6 Kat peT evcfipocrvvrjs rjyov rjpepa 5 okto) aKrjvcopaTcov Tpo- 

7TOV, pVTJpOVeVOVT €5 d>5 7TjOO pUKpOV ^pOVOV TYJV TCOV (TKrjVcbv 

eopTrjv iv rot 5 opeat Kal iv to?5 cnrrfXalovz drjpicov Tpoirov rjcrav 

7 vep.6f.uvoi . Ato Ovpaov 5 Kat KAaSov5 <opatovs 9 cti 8e cfaoiviKas 

€^ovt€5, vpvovs avecfcepov t< 5 euoSaxravTt KaOapujOrjvai tov 

8 €avTo9 tottov. ESoyjuaTto"av Se /x,€Ta Kotvou TrpoaT aypaT os 
Kal xj/rf^tcrpaTOS 7ravTt tco tojv ’IovSatW e#vet Ka/ ivtavTOV 
a yew to. ctSc Ta5 rjpepas. 

9 Kat Ta ptev T 775 *AvTto^ov toO 7rpocrayopev$€VT€s s E 7 ri^>avoi !5 
TtXevTYjs ovtios et^e. 

10 Nvvt Sc Ta KaTa tov Ep 7 raT 0 pa ’AvTto^ov, vtov Sc toi) 
aae/Sovs yevop,cvov, 8rjX<j)crop€V 9 a vtcl o*uvTcp,vovTC 5 Ta tcov 

1 1 TToXipuiv KaKa. Avto5 yap TrapaAa/Jcbv /3acnXetav y dveSci£ev 
c7Tt to)v 7rpayp,dTwv Av<TLav Ttva, kolXtjs Sc Hvpias Kal $otvtK^5 
crrpaTT/yoi/ 7 rpu)rap)(ov. 

12 IlToA€p,ato5 yap o KaAovp,cvo5 MaKpcov to StKatov avvTrjpeiv 
7rporjyovfievos els tov 5 ’Ioi>Satov5 Sta ttjv yeyovvtav els avrov 5 
dStKtav, Kat ineipoLTO Ta Trpos avrovs elprfviKuys Stcfayctv. 

13' 0#cv KaTTfyopovpevos vtto tcov <f> lXcov rrpos tov Ei7raTopa, Kal 
7rpo8oTrjs 7rap€KacrTa aKO^cov, Sta to ttjv Kv 7rpov ipTnaTevOevra 
V7ro toS ^iXopyfTopos cKAt7rctv, Kat 7rpo5 ’AVTto^ov tov ’E7rt<^av7y 
ava^coprjaaty prjT evyevrj ttjv c^ovatav c^cov, vtt" a0vp,ta5 
<j>appaKevaa 5 eavTOV i^eXiire tov ^8tov. 

14 Topyta 5 Sc ycvop,cvo 5 aTpaTrjyos tcov T07ra)v, i^evoTpocf) a, 

15 Kat TrapeKacrTa 7rpos tovs *lov8aiovs iiroXepOTpocket. 'O/xov 

Sc tovto) Kat ot "iSovp^atot iyKpare'ts i-rriKaipcov o^vpcopaTcov 
0 VTC 5 , iyvpva^ov tov 5 IovSatov5, Kat toi;5 <pvya8ev6evTas oarb 
lepoaoXvpcov TTpoaXafiopevoL 7roAcp,OTpo<jf)ctv iire^elpow. 

16 Ot Sc 7rcpt tov MaKKa/3atov 7roLrfcjdpevoL AtTavctav, Kat a£ico- 
(ravTC5 tov ©cov dvppa^ov auTot5 ycvca^at, C7rt Ta tcov ’ISou- 

17 fxatcov o)(vpcopaTa copprjaav , ot5 Kat 7rpoa/3aXovTes cvpoocrTco 5 , 


having suffered most grievously, as he en¬ 
treated other men, so died he a miserable 
death in a strange country in the moun¬ 
tains. 2y And Philip, that was brought up 
with him, carried away his body, who also 
fearing the son of Antioch us went into 
Egypt to Ptolemeus Philometor. 

Xow Maccabeus and his company, the 
Lord guiding them, recovered the temple 
and the city: 2 but the altars which the 
heathen had built in the operr street, and 
also the chapels, they pulled down. 

3 And having cleansed the temple they 
made another altar, and striking stones 
they took fire out of them, and offered a 
sacrifice after two years, and set fortli in¬ 
cense, and lights, and shewbread. 4 When 
that was done, they fell flat down, and be- 
sought the Lord that they might come no 
more into such troubles; but if they sinned 
any more against him, that he himself 
would chasten them with mercy, and that 
they might not be delivered unto the blas¬ 
phemous and barbarous nations. 

5 Now upon the same day that the stran¬ 
gers profaned the temple, on the very same 
day it was cleansed again, even the five 
and twentieth day of the same month, 
which is Casleu. 

6 And they kept eight days with gladness, 
as in the feast of the tabernacles, remem¬ 
bering that not long afore they had held 
the feast of the tabernacles, when as they 
wandered in the mountains and dens like 
beasts. 7 Therefore they bare branches,and 
fair boughs, and palms also, and sang psalms 
unto him that had given them good success 
in cleansing his place. 8 They ordained also 
by a common statute and decree, That 
every year those days should be kept of the 
whole nation of the Jews. 

9 And this was the end of Antiochus, called 



chus Eupator, who was the son of this wicked 
man, gathering briefly the calamities of the 
wars. 11 So w r hen he was come to the crown, 
he set one Lysias over the affairs of his 
realm, and appointed him chief governor of 
Celosyria and Phenice. 

12 Yor Ptolemeus, that was called Macron, 
choosing rather to do justice unto the Jews 
for the wrong that had been done unto 
them, endeavoured to continue peace with 
them. 18 Whereupon being accused of the 
Icing's friends before Eupator, and called 
traitor at every word, because he had left 
Cyprus, that Philometor had committed 
unto him, and departed to Antiochus Epi* 
phanes,and seeing that he was in no honour¬ 
able place, he was so discouraged, that he 
poisoned himself and died. 

14 But when Gorgias was governor of the 
holds, he hired soldiers, and nourished war 
continually with the Jews; 15 and there¬ 
withal the Idumeans, having gotten into 
their hands the most commodious holds, 
kept the Jews occupied, and receiving those 
that were banished from Jerusalem, they 
went about to nourish war. 

16 Then they that were with Maccabeus 
made supplication, and besought God that 
he would be their helper; and so they ran 
with violence upon the strong holds of the 
Idumeans, 17 and assaulting them stronglv- 
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they won the bolds, and kept off all that 
fought upon the wall, and slew all that fell 
into their hands, and killed no fewer than 
twenty thousand. 

18 And because certain, who were no less 
than nine thousand, were fled together into 
two very strong castles, having all manner 
of things convenient to sustain the siege, 
19 Maccabeus left Simon and Joseph, and 
Zaccheus also, and them that were with 
him, who were enough to besiege them, and 
departed himself unto those places which 
more needed his help. 

20 Now they that were with Simon, being 
led with covetousness, were persuaded for 
money through certain of those that were 
in the castle, and took seventy thousand 
drachms, and let some of them escape. 21 But 
when it was told Maccabeus what was done, 
he called the governors of the people to¬ 
gether, and accused those men, that they 
had sold their brethren for money, and set 
their enemies free to fight against them, 
22 So he slew those that were found traitors, 
and immediately took the two castles. ^And 
having good success with his weapons in all 
things he took in hand, he slew in the two 
holds more than twenty thousand. 

24 Now Timotheus, whom the Jews had 
overcome before, when he had gathered a 
great multitude of foreign forces, and horses 
out of Asia not a few, came as though he 
would take Jewry by force of arms. 25 But 
when he drew near, they that were with 
Maccabeus turned themselves to pray unto 
God, and sprinkled earth upon their heads, 
and girded their loins with sackcloth, 26 and 
fell down at the foot of the altar, and be¬ 
sought him to be merciful to them, and to 
be an enemy to their enemies, and an adver¬ 
sary to their adversaries, as the law decla- 
retru 27 So after the prayer they took their 
weapons, and went on further from the city: 
and when they drew near to their enemies, 
they kept by themselves. 

^Now the sun being newly risen, they 
joined both together; the one part having 
together with their virtue their refuge also 
unto the Lord for a pledge of their success 
and victory: the other side making their 
rage leader of their battle. 

29 But when the battle waxed strong, 
there appeared unto the enemies from hea¬ 
ven five comely men upon horses, with 
bridles of gold, and two of them led the 
Jews, 30 and took Maccabeus betwixt them, 
and covered him on every side with their 
weapons, and kept him safe, but shot arrows 
and lightnings against the enemies : so that 
being confounded with blindness, and full 
of trouble, they were killed. 3l And there 
were slain of footmen twenty thousand aud 
five hundred, and six hundred horsemen. 

32 As for Timotheus himself, he fled into a 
very strong hold, called Gazara, where Che- 
reas was governor. 

33 But they that were with Maccabeus 
laid siege against the fortress courageously 
four days. 34 And they that were within, 
trusting to the strength of the place, blas¬ 
phemed exceedingly, and uttered wicked 
words. 

35 Nevertheless upon the fifth day early 
twenty young men of Maccabeus’ company, 
inflamed with auger because of the blas- 


iyKpaT€?$ cyevovTO tcov tottojv, 7ravTa9 re toi> 9 C7rt t<S tci^cc 
ya^oyivovs yp.vi/avTO- KaTea<f>a£ov Sc tou 9 cp.7rt7TTOVTa9, avctXov 
Sc ov)( rjTTOV rah/ Stor/zuptwv. 

2u/z<£vyovTO)v Sc ovk cXarrov ran/ cvvaKtcr^tXtW ct9 Suo 18 
7 rupyou9 oxypovs cu /zaXa, kcll iravra to. 7rpo9 7roXtopKtav 
c^ovra?, 6 MaKKa/3at09 ct9 c7rctyovTa9 T07rou9 d7roXt7ra)V 19 
2t/z<uva kou Itnc rrjcftov, eri Sc /cat ZaK^atov /cat rou9 crvv avroi 
tKavoi /9 7 rpos rrjv tovtcov iroXiopKiav, auTOS i^piorOr}. 


Ot Sc 7rcpt tov St/zwa (fciXapyvprjo-avTes vi to tlv tov Ttov iv 20 
rot? Trvpyois i7r€L<j6rjorav apyuptto* C7rrd/a9 Sc /zvptaSa9 Spa^/zas 
Xa/3ovT€<;, cl'atrai/ Ttv a? Stappwjvat. npoo*ayycX0cvTO9 Sc t< 3 21 
Ma/c/ca/3ata) 7rcpt tou ycyovoT09, cruvayaywv tou9 rjyovpievovs 
tov Xaov, KaTrjyoprjo-ev <09 apyvptov 7r€7rpa/<ao-i tov 9 aScX<£ou9, 
TOU9 TroXepLLOVs kot avTvsv d7roXwavT€9. Toutovs /zcv ouv 22 
7rpo0ora9 ycvo/zcvou9 a7rcKTctvc, Kat napaxprjyci tov 9 Suo 
7rupyou9 KarcXa/JcTO. T 0 Z 9 Sc 07rXot9 ra iravTa iv rat9 ;(€pcrtv 23 
cuoSoup,cvo9, d7r<oXccrev iv rot9 Sucrtv o^updj/zao r t 7rXctou9 Ttov 

§LCTp,VpLU)V. 

Tt/zo0co9 Sc 6 7 rpoTepov fjTTrjdels vi to Ttov ’IouSatW, truv- 
ayaytov £cVa 9 Suvajtxct 9 7rapL7rXr]QeL$, Kat tou9 t^9 ’Atrta 9 ycvo- 
/zcvou 9 t7T7rou9 truva0potcra9 ovk oXtyou9, 7raprjv (09 SoptaXarrov 
Xrjij/opiev 09 tt]v ’IouSatW. Ot Sc 7rcpt rov MaKKa/3atov, 
o~uvcyyt£ovT09 aurou, 7rp09 iKerctW tov ©cou crpd7z^(rav, yrj 
ra9 K€cf>aX <19 /cara7rdcravT€9, Kat t<x9 dacfrvas craKKOts £toa‘avrc9, 

C7Ti T7]V OL7T€VaVTL TOU ^UCTtaOTT/ptW Kp7]TTiSa 7TpOCT7r€CroVT€9, 

rj^iovv tXctov aurot 9 ycvop.cvov c^pcutrat rot9 i\dpol<; aurtov, 

Kat avrtKctcr^at T 0 t 9 avTtK€t/zcvot 9 > Ka#<o 9 6 VO/Z 09 Stao^a^ct. 
Tcvo/zcvot Sc a 7 to T 779 SctJctcws, dvaXa/ 3 oVr €9 tcl OTrXa, 7 rporjyov 27 
OL7TO Trjs 7 roXca >9 € 7 Tt 7 rXct OV C 7 VV€yytO‘aVT €9 Sc T 0 t 9 7 roXcp.tOl 9 , 
i<f> iavTcvv ?j<rav. 


24 


25 


26 


^Aprt Sc T)79 avaroX^s StaSc^o/zcv7j9, 7rpocref3aXov tKaTtpoL* 28 
ot /zcv cyyuov c^ovrC9 cuij/zcpta9 Kat vtK^9 /zer’ a ptTYjs tyjv €7rt 
rov Kuptov KaTacf>vyrjv , ot Sc Kadrjyeyova to)v ayeivcov TaTTO- 
/zevot tov Ovyov. 

rcvop.cvT79 Sc KapTepa9 p.a^9, i<j)avr]crav TOt9 U7rcvavTtot9 i£ 29 
ovpavov icj> t7T7rcov ^pucro^aXtvcav avSp€9 7rcvrc Sta7rpc7rct9, Kat 
a<f>rjyovp€VOL tojv ’IouSateov ot S vo, Kat tov MaKKa/3atov yicrov 30 
XajSov TC 9 , Kat (rKC7rd^ovT€9 Tat9 cauTaiv 7ravo7rXtat9, aTpcarov 
StC^)uXaTTOV ct 9 Sc TOU9 V7T€VaVTtOU9 TO^cu/zaTa Kat KCpauVOU9 
c^cppt7TT0uv Sto auy < )(u^c / vTC9 aopaerta, KarCKoWovro Tapayrj 9 
7T€7rX^paj/zcvot. KaTCCT^ayT/O’av Sc Stcrjizuptot 7rpo9 TOt9 7rcvra- 31 
KOO'tOt9, t7T7TCt9 Sc i^aKOCTLOL. 

Aut09 Sc 6 Tt/Z0^€09 crvve<f)vycv ct9 Td^apa Xcyo/zcvov o^u- 32 
pcop.a, cu /zaXa <^>pouptov, crTpaTrjyovvTOS ckc t Xatpcou. 


Ot Sc 7 rcpt tov MaKKa^Satov acr/zcvot TrcptCKcWurav to ^>pou- 33 
ptov fjyipas Ttororapas. 01 Sc cvSov tt} tpvpLvorrjTL tov to7tov 34 
7 T€ 7 rot#oT€ 9 , U 7 rcpdyav ifiXaacfrrjpLOVv, Kat Xoyous a0€/ztrou9 

7TpOtOVTO. 

e Y 7 ro<^atvouo *779 Sc t^9 7 rcp. 7 rT 7/9 T 7 p.cpu 9 , ctKocrt vcavtat TOJV 35 
7 rcpt tov MaKKa/5atov 7 rupo) 0 cvrc 9 TOt9 dvpLoh Sta tcl? fiXaafa 7 - 
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II. Maccabees X. 36—XI. 16. 


(jllols, TrpoafiaXovTCS t< n tci^ci, d/5/kytaS£>s Kal dypid^a dvp. ca 

36 tgv €/x7rt7TTOpra €/co7rTOi/, €T€pot Se 6 fAOLOis 7rpoaavaj3dvT€<5 eV 

TCO 7 T€ptCT 7 ra(Tp,a) 7 rp 05 TOV? iVSoy, €VG 7 TLjLL 7 rp(i)V TOU? 7 TVpyOV<;, KCU 
7 rvpa 5 avdaf/avTes £cavra$ rou? /3Aa o'^/xov? kolt€K(uov ol Se 
ras 7rvAas Si€k 07 Ttov, elcrSe^dfaevot Sc r^v XoLTryv ra£iv, 7rpo- 

37 Kare\dj3ovTO rrjv ttoXlv, koll rov T tfx66eov a 7 roKC/<pv/x/xcVov cV 
rtvt AaKKO) KaT€cr<f>a£av 9 Kal rov tovtov a8eX<f>ov Xatpeav, /cat 
to^ A7roXXo<f>dvy 7 . 

38 TaSra Sc Sta7rpa^a/xcvot, jtu#’ vp.vu>v Kal i£o/JLoXoyycre<x>v 
eiXoyovv tco Kvptco Tea ^ueyaAca? cvepycrouvri toj/ ’Icrpa^A, Kal 
to j^ko? aurol? SiSovti. 

11 Mcr* oAiyov Sc 7rarreAa>$ ^povov Avalas €7rtrpo7ros rov 
/JacrtAeca? Kal crvyycvrj?, Kal C7rl Ttav 7rpaypdr(Oj/, Atav (3ape ca? 

2 4>epo)v €7rl toi? ycyovocrt, crwaOpolcras 7 rcpt ras oktco pvptaSag 
Kal r^/v t7T7rov Trao'av, napeyeveTO b rl tou? ’IouSaious, Aoyi£o~ 

3 pCI/05 TTJV pcy 7roAlV ^EAA^atV OLKT]TypLOV 7TOL7]Cr€LV, TO Sc tCpOV 
apyvpoXoyrjTOV Kadbs ra Aoi7ra Tear €0>w Tefxevy, 7rpaTyv Sc 

4 T^r ap)(L€pQ)<jvvr)v kclt cto? TTOLrjcreLV, ovSa/xto? c7rtAoyt^o/xcro? 

TO TOO ©€0U KpaT09, 7T€<£p€I/tO/X€l/OS Sc Tai? ILVpidcn Tear 7T€^Car 
Kal Tais ^iAtacrt Tear l7T7rcear Kal toi? iXe<f>acrL to7? oySo^KOi/ra. 

5 EtcrcA^ear Sc ci? r>)r ’IooSatar, Kal o-orcyytcras toj Bat$- 
crodpa, oVti per epoprea ^eapta), a7ro Sc 'IcpocroAdpear ott^ovti 
eacrct o-TaSiou? 7 revre, touto WXifiev. 

6 Sc pcTcAa/3or ot 7rcpl Tor MaKKa/3aioy TroAtopKoorTa 
aoTor Ta o^opeapaTa, /xct’ oSdppear Kal SaKpvear ik€T€uov ervv 
toTs o^Aois Tor Kdptor, aya^or ayycAor arrooTaXat 7rpo$ 

7 ercaTT^ptar t< 5 Icrpa^A. Avro? Sc 7rpeaT0? o MaKKa/3aios ara- 
Aa/3ear Ta 07rAa 7rpo€Tpc^aTO too? aAAoos, apa aoT<a Sta- 
KtrSurcdorTas, bnfiorjOuv Tots aScA<^ots aoTear* opoo Sc Kal 
Trpo^dpcas c^cdppT/crar. 

8 AoTO^t Sc Kal 7rpos Tots 'IcpocroAdpots orTcar, cc^arrj 7rpo- 
rjyovjxtvos aoTcar e(f>L7nro<s cr A cvktj cV^ti, 7raro7rAtar XP vcr V v 

9 KpaSatWr. 'Opod Sc 7rarT€s evXoyycray Tor cAc^pora ®cor, 
Kat €7T€ppcocr0ycray Tats i/a^ats, 00 poror dr^pca7roos aAAa Kal 
6ypas too? aypteaTaTOOS, Kal atS^pa tci^ TtTptacrKctr orTCs 

10 CTOtfJLOt. Tlpoarjyov cr StacrKCOjj Tor dvr’ ovpavov aoppa^or 

1 1 c^orTCs, cAcTjcrarTOs aoTods too Koptov. AcorT^Sor Sc ivnva- 
^arTcs cts too? 7roAcptoos, kclt ecrrpaycrav aoTcar ^tAtoos 7rpos 
rots poptots, t7T7Tcrs Sc c^aKoatoos 7rpos Tots ^tAtots* toos Sc 

] 2 7rdrTas rjvdyKacrav <f>vyzw. Ol 7rActorcs Sc aoTear TpaopaTtat 
yvpLvol Suo-wOycrav Kal aoTOS Sc o Aoatas atcrp^pSs <£cdyear 
Stccrea^. 

13 Ook aroos Sc vTrapx&v, 7rpos caoTor drTt^SaAAcar to ycyoros 
7Tcpl caoTor iXa(T(r(i)iJLa, Kal crorro^cras artK^TOos ctrat too? 
'E/Spatoos, too 7rarTa Sorapcroo ®coo croppa^oorTos aoTots, 

14 7rpocra7roo-TCtAas cttcictc crvXXvcrecrOcu C7rt 7racrt Tots StKatots* 
Kat Sioti Kal Tor /SacnXea 7 rcto*ctr <f>iXov aoTots drayKa^ctr 

15 ycrccr#at. ’EttcVcoctc Sc 6 MaKKa^Satos C7rl ttcLctiv ots 6 Aoo"tas 
7rapcKaAct too crop^cporTos (^porTt^ear* ocra yap 6 MaKKa/3atos 
€7rcStaKC to> Aocrta Sta ypa7rrear 7rcpl Tear ’IooSatear, aorc^eap?;- 
acr o /JacrtAcds. 

16 ’ Hcrar yap at ycypappcVat tois ’IooSatots €7rtuToAat 7rapa 


pliemies, assaulted the wall manly, and with 
a fierce courage killed all that they met 
withal. ^ Others likewise ascending after 
them, whiles they were busied with them 
that were within, burnt the towers, and 
kindling fires burnt the blasphemers alive ; 
and others broke open the gates, and, 
having received in the rest of the army, 
took the city, 37 and killed Timotheus, that 
was hid in a certain pit, and Chereas his 
brother, with Apollophanes. 

33 When this was done, they praised the 
Lord with psalms and thanksgiving, who 
had done so great things for Israel, and 
given them the victory. 

Not long after this, Lysias the king’s pro¬ 
tector and cousin, who ulso managed the 
affairs, took sore displeasure for the things 
that were done. 2 And when he had gather¬ 
ed about fourscore thousand with all the 
horsemen, he came agatest the Jews, think¬ 
ing to make the city an habitation of the 
G-entiles , 3 and to make a gain of the temple, 
as of the other chapels of the heathen, and 
to set the high priesthood to sale every 
year: 4 not at all considering the power of 
God, but puffed up with his ten thousands 
of footmen, and his thousands of horsemen, 
and his fourscore elephants. 

°Sohecame to Judea, and drew near to 
Bethsura, which was a strong town, but 
distant from Jerusalem about five furlongs 
and he laid sore siege unto it. 

6 Now when they that were with Macca¬ 
beus heard that he besieged the holds, they 
and all the people with lamentation and 
tears besought the Lord that he would send 
a good angel to deliver Israel. 7/ rhen Mac¬ 
cabeus himself first of all took weapons, ex¬ 
horting the other that, they would jeopard 
•themselves together with him to help their 
brethren: so they went forth together with 
a willing mind. 

8 And as they were at Jerusalem, there 
appeared before them on horseback one in 
white clothing, shaking his armour of gold. 
9 Then they praised the merciful God all to¬ 
gether, and took heart, insomuch that they 
were ready not only to fight with men, 
but with most cruel beasts, and to pierce 
through walls of iron. 10 Thus they marched 
forward in their armour, having an helper 
from heaven: for the Lord was merciful 
unto them. 11 And giving a charge upon 
their enemies like lions, they slew eleven 
thousand footmen , and sixteen hundred 
horsemen, and put all the other to flight. 
12 Many of them also being wounded escaped 
naked; and Lysias himself fled away shame¬ 
fully, and so escaped. 

13 Who, as he was a man of understand¬ 
ing, casting with himself what loss he had 
had, and considering that the Hebrews 
could not be overcome, because the Al¬ 
mighty God helped them, he sent unto 
them, 14 and persuaded them to agree to all 
reasonable conditions , and promised that he 
would persuade the king that he must 
needs be a friend unto them. 15 Then 
Maccabeus consented to all that Lysias 
desired, being careful of the common good; 
and whatsoever Maccabeus wrote unto Ly¬ 
sias concerning the Jews, the king granted 
it. 

16 Eor there were letters written unto the 
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Jews from Lysias to this effects Lysias unto 
the people of the Jews sendeth greeting: 
17 John and Absalon, who were sent from 
you, delivered me the petition subscribed, 
and made request for the performance of the 
contents thereof. 18 Therefore what things 
soever were meet to be reported to the king, 
I have declared them, and he hath granted 
as mucli as might be. 19 If then ye will keep 
yourselves loyal to the state, hereafter also 
will I endeavour to be a means of your good. 
20 But of the particulars I have given order 
both to these, and the other that came from 
me, to commune with you. 21 Fare ye well. 
The hundred and eight and fortieth year, 
the four and twentieth day of the month 
Dioscorintliius. 

2 -’Now the king’s letter contained these 
words : King Antiochus unto his brother 
Lysias sendeth greeting: 23 since our father 
is translated unto the gods, our will is, that 
they that are in our realm live quietly, that 
every one may attend upon his own affairs. 
24 We understand also that the Jews would 
not consent to our father, for to be brought 
unto the customs of the Gentiles, but had 
rather keep their own manner of living: for 
the which cause they require of us, that we 
should suffer them to live after their own 
laws. 23 Wherefore our mind is, that this 
nation shall be in rest, and we have deter¬ 
mined to restore them their temple, that 
they may live according to the customs of 
their forefathers. 26 Thou shalt do well 
therefore to send unto them, and grant them 
peace, that when they are certified of our 
mind, they may be of good comfort, and 
ever go cheerfully about their own affairs. 

^And the letter of the king unto the na¬ 
tion of the Jews was after this manner: 
King Antiochus sendeth greeting unto the- 
council, and the rest of the Jews ; 28 If ye 
fare well, we have our desire; we are also in 
good health. 29 Menelaus declared unto us, 
that your desire was to return home, and 
to follow your own business: 30 wherefore 
they that will depart shall have safe conduct 
till the thirtieth day of Xanthieus with se¬ 
curity. 31 And the Jews shall use their own 
kind of meats and laws, as before: and none 
of them any manner of ways shall be mo¬ 
lested for things ignorantly done. 32 1 have 
sent also Menelaus, that he may comfort 
you. 33 Fare ye well. In the hundred forty 
and eighth year, and the fifteenth day of the 
month Xanthieus. 

34 The Romans also sent unto.them a let¬ 
ter containing these words : Quintus Mem- 
mius and Titus Manlius, ambassadors of the 
Romans, send greeting unto the people of 
the Jews. ^Whatsoever Lysias the king’s 
cousin hath granted, therewith we also are 
well pleased. 36 But touching such things as 
he judged to be referred to the king, after ye 
have advised thereof, send one forthwith, 
that w r e may declare as it is convenient for 
you: for we are now going to Antioch. 
37 Therefore send some with speed, that we 
may know what is your mind. ^Farew'ell. 
This hundred and eight and fortieth year, 
the fifteenth day of the month Xanthieus. 

When these covenants were made, Lysias 
went unto the king, and the Jews w T ere 
about their husbandry. 2 But of the govern¬ 
ors of several places, Timotheus. and Apol- 


/xer Aucrtou Trepte^oucrat tov rpoTrov tovtov Aucrtas Tto 7rA?/#ei 
Ttor TouSattor yaipciv. ’leadings kcu ’A/3ecrcraAoi>/x ol i re/x<£#eV- 17 
res 7rap u/xtor, OTtSorres tov u7royeypa/x/xeVor ypripaTLcrpbv, 
rj^tovv 7rept Ttor 8l avrov arj paivo pivow, "Ocra pkv our 18 
eSet /cat /JacrtAet 7rpocrevex@yvcu Stecrdt^r/tra, a Se rjv eVSe- 
^d/xera, avvc^dyprjaev. Ear pkv ovv crvvTrjprjcrqTe tt]v ets ra 19 
TTpdypLOLTa eurotar, /cat ets to Xourov 7retpucro/xat 7rapatTtos 
u/xtr aya#tbr yeretr&u. *Ytt ep Se rear /card /xepos erreraA/xat 20 

rourots re /cat to ts irap ip, ou StaAe^i/rat u/xtr. *Epptocr0€* 21 
eVous eKaToaTOv Ttao-apoLKOorrov oySoou, AtocTKopivOiov elKoarfj 
rerapry]. 


e H Se tov /SacrtAetos arto-ToA.?/ 7T€pt€t^er outojs* /JacrtAeus 22 
’ArTto^os tw aSeA<£a> Avata ^atpetr. Tou 7raTpos f}p,(x) r ets 23 
#eous /xeTacrrarTOs, /3ovX6pevot tous e/c rl/s /JatrtAetas arapa- 
^ous orTas yereV#at 7rpos ttjv Twr tSttor ert/xeAetar, aKT/KooTes 24 
tous ’louSatous py trureuSoKOurTas rrj tov 7raTpos eVt Ta 
'EAA^rt/ca /xeTatfetrei, aAAa ttjv eauTtbr aytoy rjv atp€Tt£orTas, 

Kat Sta touto d^tourTas crvy^oyprjOrjvai auTOts Ta ro/xt/xa auTtor* 
Atpou/xerot our koX touto to e0ros cktos Tapa^s etrat, /cptro- 25 
/xer to, T€ tepor auTOts aTTOKaTaaTaOrjvcu, kcu 7roAtT€ueo’6 > at 
KaTa Ta €7rt Tear 7rpoyortor a vto)v eOrj. Eu our 7rot7/crets Sta- 26 
irepif/apcvos 7rpos auTOus /cat Sous deltas, 07rtos etSores ttjv 
rjperepav rrpoaipecrLV , evOvpol T€ aiert, /cat ^Seeos StaytrcurTat 
7rpos rrjv Ttor tSttor arrtA^t^tr. 


IIpos Se to e 0 ros y tov / 3 acrtAetos iTTLorroXy] tolclvtt] rjv 27 
/JacrtAeus *Arrto^os Trj yepoutrta Ttor TouSattor /cat Tots aAAots 
TouSatots ^atpetr. Et epptoerfle, elrj dr ws jSovXopeOa’ kcu 28 
auTot Se uytatro/xer. ’Ere^drtaer fjp ,tr o Mere'Aaos / 3 ouAe- 29 
cr^at KaTeXdovTCLS u/xas ytrecr< 9 at 7 rpos Tots tStots. Tots our 30 
/caTaTropeuo/xeVots P*XP L T P LaK( ^ S°S Har^tKOU U 7 rap^et Se£ta 
/xeTa tt}s aSetas, ^(p^cr^at tous TouSatous Tots eaurcor Sa 7 rar^- 3 1 
p,aaL Kat robots kclOcl Ka't to 7 r poTCpov, Kat ouSets auTcor Kar’ 
ouSeVa Tponov TrapcvoyXrfO'qo-e.Tai 7 rept Ttor rjyvorjpivojv. He- 32 
iropicfya Se Kat Tor MereAaor 7 rapaKaAecrorTa u/xas. ^Eppcoa^e* 33 
eVous eKaToo’TOu TcaaapaKoaTOV oySoou, Har 0 t kou TrepiTTrj Kat 
SeKaTj/. 


v E 7 re/xi^ar Se Kat ot 'Pto/xatot 7 rpos auTous ImcrToX'qv e^ou- 34 
crar outcos* KoiVtos Me/x/xtos, TtVos MarAtos, irpccrfivTaL 
^Pco/xattor, t(3 8rjpco Ttor ’IouSattor ^atpetr. C Yrrep air Autrtas 35 

6 o-uyyerr)s tou /3aatXew crure^topT/aer u/xtr, Kat T^/xets o-ureu- 
SoKou/xer. tN A Se eKptre 7 rpotrarere^i}rat Tto /JatrtAet, 7r€paj/aTi 36 
Ttra 7rapaxpr)/xa eTrtcrKei^d/xerot 7rept TOUTtor, tra e/<^to/xer tbs 
Ka# 7 /Ket u/xtr* 17 /xets yap irpocrayoptv 7rpos 'Arrto^etar. Ato 37 
o- 7 reuo-aTe, Kat 7 re/xt^aTe Ttras, oVtos Kat ^/xets C 7 rtyrtb/xer 07rotas 
etrre yrtb/xT/s. X^ytatrere* eVous eKaTOtTTOU TetnrapaKoerrou 38 
oySoou, Har^tKOU TrepTrrr} Kat SeKaTj/. 


Tero/xercor Ttbr trur^T/Ktbr TOUTtor, 6 /xer Autrtas a7T7]et 7rpos 12 
Tor fiac-cXea, ot Se TouSatot 7rept T^r yetopytar eytrorTO. Tear 2 
Se KaTa rorror crTpaTrjyojv Tt/xo^eos Kat ATroAAtortos o rou 
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Tevva lov, ere §6 'Iepoivv/xos kcll Ayjpotfywv, 7rpo9 §€ tovtois 
N LKavcop 6 Kvz Tptapxrjs, ovk eioiv a vtovs evaTa9eh, Kal to. rrjs 
rjav^la^ ayetv . 

3 *Io7T7rtTai §€ r y]Xlkovto avveTeXeaav to Svaaefirjpa- Trapa- 
KaA€<rai'T€9 tov9 <rvv avroi9 oiKovvTa9 *IovSatov9 epfirjvaL eh 
ra TrapaaTadevra inr avrcov cn<d<f>7] avv yvva l £1 kcll tckvols, 

4 <09 prjSepids evearo^arjs 717309 avT 0 V 9 SvcrpLevecas, Kara Se to 
kolvov TT79 7toA€oj9 t/o^toyxa, Kal tovtojv 67 ri 8 e£a/x€va)v < 1/9 ay 
elpy^vevetv OeXovToiv, Kal prjSev vttotttov c^oVra/v, eirava^6evra<; 
avrov9 ejivOiaav, ovTa 9 ovk eXarrov tojv SiaKocaov. 

5 MeraAa/Jajv Se ’Iov8a9 tt]v yeyovvLav eh rov9 opoeOveh 

6 (bpiOTTjTa, 7rapayy€tAa9 T 019 Trepl avrov dvSpd<Ti, Kal eniKaXe- 
( Tapevo 9 tov Sl'kolov Kptryy ©eov, 7 rapeyevero eirl tov 9 puaicfro- 
rov 9 twv abeX(p(s)V' Kal tov pev Xipeva vvKTo/p eveirprjae , /cat 
ra o-Kacfar) KaTe<f>Xe£e, rov9 Sc €K€t avp<favyovTa<; e^eKevrrjae. 

7 Tov Sc xwpLov crvyKXeujOevTOS , aveAvcrev, 0/9 7rdXcv rj£(vv Kal 
to crv/x7rav ra/v Iottttitgjv c/cpt^ajaat iroXirevpa. 

8 McTaAa^Stov 8c Kal tov9 iv ’Ia/xvaa tov avrov eirtTeXe'cv 

9 /?OvAo/X€VOV9 TpOTTOV TOt9 TTapOLKOVdLV *IovSaiOl9, Kal TOt9 
Ia/xvvrav? vvktos cV tfiaXuiv, v<pY]if/e tov Xtpeva crvv t<8 cttoAo), 
<5cttc <f>aLveaOaL ra9 avya 9 tov cfreyyov 9 €19 ra e Icpoo*oAv/xa, 
oraSiW ovtgjv SiaKoaioov TCcrcrapd/covTa. 

10 ’E/cct^cy Sc d7roo-7rao-#€VT<uv <TTa8tov9 evvea f iroiovpevLOV ttjv 
T ropetav eirl tov T LpoOeov, wpoae/SaXov ’'Apafies avrw ovk 

11 cAaTTOV9 to)v 7revra k ia^iXioyv, 17777619 Se TrevTaKoaLoc, Tevo- 
pevrjs 8c KapTepas /xa;^, /cat tcov 7repl tov ’fovSav 8ta tt)v 
Trapa tov ©cov /3o7]6eLav evrjpepr)aavT(ov , cAaTTco0€VTC9 01 
No^taSc9 *Apa/3c9 rj&ovv Sovvat tov ’IovSav Sc^tav avT 0 t 9 , 
VTTLa^vovpevoL Kal /3oo-/o?/>taTa Saio-ctv, /cat cV T0t9 XoLiroh 
(vcfreXrjaeLv avrovs. 

1 2 Iov8a9 §€ V7ToXa/3v)v 0/9 aXy]6Q)S ev iroXXoh avTOvs Xpv)(TL- 
pov 9, eTrexpypr]aev elpi]v7]v a^ctv 7 rpo 9 avTOV9* Kat Aa^8oVTC9 
8cfta9, ct9 tol9 aKrjvas avTcuv ex^pLaOijaav, 

1 3 'Eire/SaXe 8c Kat cVt Ttva ttoXlv yecjivpovv o^vpav Kal Tct^ccrt 
7repL7re<ppaypevr]v , Kat TrappLyeaLv caveat KaTOtKOV/xcV^v, ovopa 

1 4 8 c Kao- 77 tv. Ot S’ cVSov 7TC7TOt0OTC9 T?} TCOV TCt^cW ipVpVOTrjTL , 
T 17 tc tcov (3p(vpdTO)v 7rapa0co-ct, avaytoyoTcpov e^ptovTO, Tots 
7repl tov ’IovSav Aot 8 opovvrc 9 , Kat 7 rpoaerL /SXaacjyrjpovvTe^, 

15 Kat AaAovvTC 9 a 0 c/xt 9 . Ot Sc 7rcpt rov ’IovSav eirLKaXead- 
pLevoL rov peyav tov Koapov Swacrr^v, tov daep KpLwv Kal 
prjxavwv opyavLKwv KaTaKprjpvLaavTa tyjv 'Icpt^to KaTa TOV9 

16 ’It;o-ov xpovov 9 , eveaetaav O^pavSibs tlo Tct^ct. KaTaAa/3o- 
pevoi tc Tr/v 7roAtv ttJ tov ©cov OeXrjaeL , apvdr)TOV\ ? c7rotr;o-avTO 
a<ftayas, (Scttc t^v TrapaKeLpevrjv Xipvrjv to 7rAaT09 c^ovo r av 
(TTaStouv 8vo, KaTappvrov at/xaTt 7re7rX7]p<vpevrjv efraiveaOaL. 

17 Ekc^cv Sc d7roo _ 7rdo'av7€9 o _ Ta8tov9 C7TTaK00't0V9 7rcvTryKovra 
St^vvcrav ct9 tov XapaKa, 7rpo9 toi/ 9 Acyo/xcvov9 Tov^8t7jvov9 

18 ’IovSatovs. Kat Tt/xo#cov p,cv cVt tojv to7to)v ov KaTcAa^Sov, 
airpaKTov tc a'>ro to>v T07ia>v CKAcAvKOTa, KaraAcAot 7 roTa 8 c 


lonius the of Genneus, also Hierony¬ 
mus, and Demophon, and beside them 
Nicanor the governor of Cyprus, would 
not suffer them to be quiet, and live in 
peace. 

3 The men of Joppe also did such an un¬ 
godly deed: they prayed the Jews that 
dwelt among them to go with their wives 
and children into the boats winch they had 
prepared, as though they had meant them no 
h urt. 4 Who accepted of it according to the 
common decree of the city, as being desirous 
to live in peace and suspecting nothing: 
but when they were gone forth into the deep, 
they drowned no less than two hundred of 
them. 

5 When Judas heard of this cruelty done 
unto his countrymen, he commanded those 
that were with him to make them ready. 
6 And calling upon God the righteous Judge, 
he came against those murderers of his 
brethren, and burnt the haven by night, 
and set the boats on fire, and those that fled 
thither he slew. 7And when the town wa3 
shut up, he went backward, as if he would 
return to root out all them of the city of 
Joppe. 

8 But when he heard that the Jamnites 
were minded to do in like manner unto the 
Jews that dwelt among them, 9 he came 
upon the Jamnites also by night, and set fire 
on the haven and the navy, so that the light 
of the fire was seen at Jerusalem two hun¬ 
dred and forty furlongs off. 

10 Now when they were gone from thence 
nine furlongs in their journey toward Timo- 
theus, no fewer than five thousand men on 
foot and five hundred horsemen of the 
Arabians set upon him. 11 Whereupon there 
was a very sore battle ; but Judas’ side by 
the help of God got the victory; so that the 
Nomades of Arabia, being overcome, be¬ 
sought Judas for peace, promising both to 
give him cattle, and to pleasure him other¬ 
wise. 

12 Then Judas, thinking indeed that they 
would be profitable in many things, granted 
them peace: whereupon they shook hands, 
and so they departed to their tents. 

13 He went also about to make a bridge to 
a certain strong eity, which was fenced aboin 
with walls, and inhabited by people of divers 
countries; and the name of it was Caspis. 

14 But they that were within it put such 
trust in the strength of the walls and pro¬ 
vision of victuals, that they behaved them¬ 
selves rudely toward them that were with 
Judas, railing and blaspheming, and utter¬ 
ing such words as were not to be spoken. 

15 Wherefore Judas with his company, call¬ 
ing upon the great Lord of the world, who 
without any rams or engines of war did cast 
down Jericho in the time of Joshua, gave a 
fierce assault against the walls, 16 and took 
the city by the will of God, and made un¬ 
speakable slaughters, insomuch that a lake 
two furlongs broad near adjoining there¬ 
unto, being filled full, was seen running with 
blood. 

17 Then departed they from thence seven 
hundred ana fifty furlongs, and came to 
Characa unto the Jews that are called Tu- 
bieni. 18 But as for Timotheus, they found 
him not in the places : for before he had dis¬ 
patched any thing, he departed from theno<v 
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haring left a very strong garrison in a cer¬ 
tain hold. ,9 Howbeit Dositheus and Sosi- 
pater, who were of Maccabeus’ captains, 
went forth, and slew those that Timotheus 
had left in the fortress, above ten thousand 
men. 

20 And Maccabeus ranged his army by 
bands, and set them over the bands, and 
went against Timotheus, who had about 
him au hundred and twenty thousand men 
of foot, and two thousand and five hundred 
horsemen. 

21 Now when Timotheus had knowledge 
of Judas’ coming, he sent the women and 
children and the other baggage unto a for¬ 
tress called Carnion : for the town was hard 
to besiege, and uneasy to come unto, by rea¬ 
son of the straitness of all the places. 

22 But when Judas his first band came in 
sight, the enemies, being smitten with fear 
and terror through the appearing of him 
that seeth all things, fled amain, one run¬ 
ning this way, another that way, so as that 
they were often hurt of their own men, and 
wounded with the points of their own 
swords. 23 Judas also was very earnest 
in pursuing them, killing those wicked 
wretches, of whom he slew about thirty 
thousand men. 

^Moreover Timotheus himself fell into 
the hands of Dositheus and Sosipater, whom 
he besought with much craft to let him go 
with his life, because he had many of the 
Jews’ parents, and the brethren of some of 
them, who, if they put him to death, should 
not be regarded. 25 So when he had assured 
them with many words that he would re¬ 
store them without hurt, according to the 
agreement, they let him go for the saving of 
their brethren. 

26 Then Maccabeus marched forth to Car¬ 
nion, and to the temple of Atargatis, and 
there he slew five and twenty thousand per¬ 
sons. 

27 And after he had put to flight and de¬ 
stroyed them, Judas removed the host to¬ 
ward Ephron, a strong city, wherein Lysias 
abode, and a great multitude of divers 
nations, and the strong young men kept the 
walls,and defended them mightily: wherein 
also was great provision of engines and darts. 
28 But when Judas and his company had 
called upon Almighty God, who with his 
power breaketh the strength of his enemies, 
they won the city, and slew twenty and five 
thousand of them that were within. 

29 From thence they departed to Scytho- 
polis, which lieth six hundred furlongs from 
Jerusalem. 30 But when the Jews that 
dwelt there had testified that the Scythopo- 
litans dealt lovingly with them, and entreat¬ 
ed them kindly in the time of their adversity; 
31 they gave them thanks, desiring them to 
be friendly still unto them: and so they 
came to Jerusalem, the feast of the weeks 
approaching. 

32 And after the feast , called Pentecost, 
they went forth against Gorgias the gover¬ 
nor of Idumea, 33 who came out with three 
thousand men of foot and four hundred 
horsemen. 34 And it happened that in their 
fighting_ together a few of the Jews were 
slain. ^At which time Dositheus, one of 
Bacenor’s company, who was on horseback, 
and a strong man, was still upon Gorgias, 


cf>povpav iv tlvl to7to), Kol /xaAa o^ppap. Acocrt^eos Si /cat 
2a>(Tt7raTpos tcop ntpl tov Ma/c/ca/3atov rjytp,6v<vv, e’^oSepcrapTes 
amoXtaav tops vno Tt/xo^e'op KaTaXticf)6ivTa<; tv rc3 d^upcn/xart 
7rAetoPS twv pLvpiwv apSptep. 

'O St Ma/c/ca/3atos Stara£as rrjv tavrov (TTpaTtav o-ntcprjSov, 
KdTtcrTrjcrtv apTOPS ini twv anttpuyv , /cat ini tov Tt/xo0eop 
(oppurjcrtv txovra ntpl apTop ptpptaSas ScuSeKa nt£wv, Inntt s St 
X^Xl ops 7rpos rots ntvTaKoaioi s. 

Trjv Si ttfroSov pLtraXa/3wv *IopSa, 6 Tt/xo<?eos npotman i - 
cTTtiXt ras yppatKas, /cat ra rtKva, /cat rrjv aXXrjv anocrKtvrjv 
ets to Aeyo/xepop Kapptop* rjv yap SvanoXiopKrjTOv /cat Spct- 
npoaiTOV to y^coptop Sta rrjv to>p 7rdvT(ov t&v toVcop crrepor/yra. 

’E7rt<£apetcnys Si r!ys ’IopSa crirtipas npwTrjs, /cat ytvopiivov 
Se'ops €7rt tops 7roAe/xtops, <poj3ov Tt tK T7j<; tov 7rapTa €</>opaip- 
tos €7rtc£apetas ytvopiivov in apTOPS, ets <£py t/p (Sp/xTyaap 
aXX 05 aXXaxr) <£epd/xepos> <Sot€ 7roAAaKts vno to>v ISicov 
fiXam ter 6 at, /cat Tats tcop £t<£d)P aK/xats avantiptaBai, 
*E7TOt€tTO Si tov Stcoy/xop tvTOVWTtpov IopSas, avyKtVTWV tops 
aAtTT^ptoPS, Siicf)6tipi Tt tes /xpptaSas Tpt ts apSpaip. 


ApTOS Si 6 Tt/XO0€OS ipLTTtCTWV TOtS TTtpl tov Acac riOtov /cat 
ScocrtVaTpop, rj£ top pceva noXXrjs yoiyretas e£a<£etpat erteop 
ap top* Sta to 7rAetoptap ptep yopets, dip Si a8tX<fiov<; e^etp, /cat 
toptops dXoyrjdrjvaL crv^rjatTai, tl anodavoi . IltcrTcocraPTOs 
Si avTOV Sta nXtioviov tov optcr/xop a7roKaTacrT^or€tp toptops 
a7r^ptaPT0PS, aniXvcrav avTOV epe/ca r!ys tcop aSeAc^cop crarnyptas. 


’E^eA^cop Se €7rt to Kapptop Kat to ’ATapyaTetop, Karecrc^a^e 
/xpptaSas crco/xaTcop Spo Kat 7repTaKtcr^iAt0PS. 

Kat /xeTa TTjv toptcop Tponyjv Kat a7rtoAetap intaTpaTtvatv 
*IopSas Kat €7Tt ’Ec^pcbp, 7roAtP o^ppap, iv fj KaTipKti Apcrtas, 
Kat 7rdpt^>pAa TrXrjOr)' pcaptat Si irpo twv T€t^d>p KaOtcrTMTts 
pcoptaAcot aTctfxaxovTo cppcocrrcns, €P^aSe opyapcop Kat (3tX(bv 
7roAAat TrapaOicrtLs VTrqpxov . ’ETrtKaAecrdptepot Se top Ap- 
vaaTrjv tov /xeTa KpaTOPS (TVVTpifiovTa Tas tcup 7roAe/xtW JAkus, 
tXa/3ov TTjv ttoXlv P7ro^€tptop, Kat KaTccrTpcucrap Taip epSop €ts 
/xpptaSas Spo Kat TrepTaKta^tAtops. 

’Apa^cpfaPTes Se eKet^ep, (Sp/x^aap eVt 2 kp0oup 7roAtp, a7r- 
e^operap a7ro 'IepocroAp/x<pp CTTaStoPS e^aKocrtops. *A7roptaprp- 
prjcravTwv Si twv tKtt KaToiKOVVTWV ’IouSatW, yv ot 2 kp0o- 
7roAtTat icrxov 7rpos aprops eppotap, Kat iv Tots tt}s aTP^tas 
Katpots yy/xepop a.7rdvTr)<Tiv inoiovvTO , ep^aptcrT^crapTes aprots, 
Kat TTpocnrapaKaXtfjavTts Kat ets Ta Xonra 7rpos to yeVos 
ep/xepets etpat, naptyivovTO ets 'IepocroAp/xa, t r)$ tcop e/3SoptaSa)p 
iop-rrjs ovarjs vnoyvov. 

Mera Si ttjv XtyopLtvrjv UtvrqKocrTTjv , cnp/xTyaap C7rt Topytap 
top ttJs ’lSopp.atas crTparrjyov . ’E^iyA^e Se /xeTa 7re^dip Tptcr^t- 
Atcop, Imritov Se TCTpaKocrtW. Kat 7rapara^a/xeVa)P ervvi/3rj 
ntailv oAtyoPs toip ’IopSatW. Acncrt^eos Se r Tts tcLp top 
B aKTypopos, itf>t7nro$ dpTyp /cat KapTepos, et^ero top Topytop, 
Kal AaySoptepos t^s ^Aa/xpSos, ^y€P apTOP eupcocrTcas, Kat /3op- 
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\6fJL€VOS tov Karaparov Aa/Jeiv £oj ypldv , tojv IrnreLOV ®paKo>v 
Til/05 €7r€V€)(6€VTO<$ GLVTiO Kdl TOV 5/XOV KddeXoVTOS t 8l€tf)Vy€V 

6 Topyids €t5 Mapiora. 

36 Tojv Sc 7 repl tov ’Bo'S piv kirurXcAOv /xa^o/x€va)v, Kal Kara- 
K07rQ)v ovrcev, €7riKaA€<rd/X€V05 6 ’IouSas TOV KdplOV avppd^ov 

37 cftdvrjvai Kal 7rpoo8r)yov tov 7 roAcpcou, KaTap^a/xcvog Trj 7rarpta) 

<fiuvfj TTjV fJLtO' V/XVCOV KpdVy7]V t aVdjSorj(Td<Z , Kdl €Va€L(Td 5 
dTrpoo-SoKrjTiDS roT 5 7rcpl toi/ Topytai/, Tpoirrjv auTtiv eiroLriaaTO. 

38 ’IouSas Se <xvaXd/3b)v to aTpdTtvpa, ^ycv €15 ’OSoAAa/x ttoAiv* 
tt}s Sc c/3So/xaSo 5 £7nj3aXXovar]s, Kara toi/ kOujfxov dyvtcr0€VTC5 
dVToOi to (jafifiaTOv Snyyayov. 

39 Trj 81 €^0 pi€VYj YjXdoV 01 7rcpl TOV TovSdV KdO* 01 / TpOTTOV TO 

rrjs speeds cycyova, tcl tojv TrpoireTrTOJKOTaiv at i/xara avaKO/xi- 
aaaOac , Kal /xcra twv cruyycvah/ aTroKaTaoriJcrai €15 T 005 

40 7raTpax>U5 Tdtjrov 5 . Eupov 8c CKacrrov tojv TtdvrjKOTLM vtto 
TOU 5 ^tTaii/ag UptJpdTd toji/ aTro ’Ia/xvaag dSciAajv, a</>’ <Sv 
6 1 / 0 /X 05 dTreipyei tous ’IouSatoos’ T 0 I 5 Sc 7racri erases cycVcro 

41 Sia tt^vSc ri)v atTiav touo-Sc 7rC7rrwKci/at. Ilavrcs ow evXoyrj- 
cravTC5 toC 8iKdiOKpiTov K vpiov tov tcl KCKpxyx/xcva efravepa 

42 7roiouvros, cts Ikctcuxv €Tpd7nr]aaVy agubaavTes to ycyoi /05 
apidpTrjpa tcAcicl )5 i£aX€i<f>9r)var 0 Sc ycvvaio5 ’IouSas 7rapc- 
KdXeae to TrXrjOos avvTrjpetv iavTOVS dvapdpTr}TOV<z civat, vir 
oif/iv iiopdKOTds tcl yeyovoTd, 8 lol tt]v tcov 7rpoir€7rT(j)KOT(i)v 
dfJLdpTLdV . 

43 IIot^o-a/xci /05 tc Kar avSpaAoyiav KdTdaK€Vda/xaTd €15 
dpyvpLov 8 pa^ptag Sicr^iAta5, aTrccrrctAcv cis 'IcpocroAu/xa 
7rpoaaydyeLv 7 rcpl a/xapTtag ^vodav, 7ravu KaAa>5 /cat acrTCia >5 

44 7rpdrT<oi/, V7r€p avaaTdaews StaAoyi£o/xcvo5* d yap per; tou 5 
7rp07rc7TT(UK0Ta5 avaaTrjvdL 7rpoo*cSoKa, 7r tpiaaov av rjv Kdl 

45 A^paiScs VTrep vcKpaiv 7rpoa€V)(€a6ar ctr* c/x/3AcVojv T0t5 pcT* 
cuo-cySctas /cotpajpci/ot5 KdXXiaTOv aTTOKeipevov \apLaTrjpiov 
bald Kdl evaefirjs f] brivota' odev 7 rcpl Tail/ TC^i/TjKoVcai/ toi/ 
i^iXoapov iiroirjaaTO, r^5 apaprta5 a7roAv^i/at. 

13 Toi Sc ivvaTto Kdl TeaadpaKoaTU) Kdl €KdToaTto ct a 7rpoo-c7rccrc 
to 15 7rcpt toi/ *Ioi;Sai/, ‘AvTto^ov tov Ev7raTopa ndpayeveaQat 

2 avv TcXrjOeaiv €7rt t^/v ’IouSatav, Kat cruv avrai Avatdv tov 
€7rtrpo7rov /<at €7ri Taiv Trpay/xaTcov, c/<acrrov c^ovTa 8vvdpuv 
EAA 7]VLK7]V 77€^U)V pLVpidSdS CvScKa, Kal t7T7T€t5 7T€VTaKt(T^tAtOV5 
TpidKoalovs , Kal cA tcfravTas eiKoac Sdo, appara Sc 8p€7rdvr]<f>6pd 
TpldKOaid. 

3 Kal McvcAao5 Sc avv€pLL$€v dVTOts , Kal 7rapcKaAc£ pcTa 
7roXXrjs ctpajvctag tov ’AvtIo^ov, ouk cttI cra>T7jpta t^ 5 7raTpt8o5, 

4 otopevog Sc C7rl T 775 dp^5 KaTacrTa^crccr^at. e O Sc /SdatXevs 
t<j)v /3aortAca>v c^yctpc tov Ovpibv tov ’A vtio^ou C7rl rov aAtT*^- 
ptov, Kal Avatov v7roSct£avT05 tootov atTtov ctvat 7ravTajv Taiv 
KaKaiv, 7rpocrcra^cv, d)5 c^os ccrrlv cv Toi T07raj, 7rpocra7roAccrat 
ayayovTa5 avTov ct5 Bcpoiav. v 

5 >< Eo'Tt Sc cv Toi rd7ra> 7rupyo5 7rcvT^KOVTa tt^lov rrXrjprjs arro- 
Sou 0 UT 05 Sc opydvov ct^c 7rcpt^>cpc5 7ravro^cv dTvoKprjpvov 


and taking hold of his coat drew him by 
force; and when he would have taken that 
cursed man alive, a horseman of Thracia 
coming upon him smote off his shoulder, so 
that Gorgias fled unto Marisa. 

36 Now when they that were with Gorgias 
had fought long, and were weary. Judas 
called upon the Lord, that he would shew 
himself to be their helper and leader of the 
battle. 37 And with that he began in his own 
language, and sung psalms with a loud voice, 
and rushing unawares upon Gorgias’ men, 
he put them to flight. 33 So Judas gathered 
his host, and came into the city of Odollam. 
And when the seventh day came, they puri¬ 
fied themselves, as the custom was, and kept 
the sabbath in the same place. 

39 And upon the day following, as the use 
had been, Judas and his company came to 
take up the bodies of them that were slain, 
and to bury them with their kinsmen in 
their fathers’ graves. 40 Now under the 
coats of every one that was slain they found 
things consecrated to the idols of the Jam- 
nites, which is forbidden the Jews by the 
law. Then every man saw that this was 
the cause wherefore they were slain. 41 A11 
men therefore praising the Lord, the right¬ 
eous Judge, who had opened the things 
that were hid 42 betook themselves unto 
prayer, and besought him that the sin 
committed might wholly be put out of 
remembrance. Besides, that noble Judas 
exhorted the people to keep themselves 
from sin, forsomuch as they saw before 
their eyes the things that came to pass for 
the sins of those that were slain. 

43 And when he had made a gathering 
throughout the company to the sum of 
two thousand drachms of silver, he sent 
it to Jerusalem to offer a sin offering, doing 
therein very well and honestly, in that he 
was mindful of the resurrection: 44 for if 
he had not hoped that they that were slain 
should have risen again, it had been super¬ 
fluous and vain to pray for the dead. 46 And 
also in that he perceived that there was 
great favour laid up for those that died god¬ 
ly, it was an holy and good thought. Where¬ 
upon he made a reconciliation for the 
dead, that they might be delivered from sin. 

In the hundred forty and ninth year it 
was told Judas, that Antiochus Eupator 
was coming with a great power into Judea, 

2 and with him Lysias his protector, and 
ruler of his affairs, having either of them 
a Grecian power of footmen, an hundred 
and ten thousand, and horsemen five thou¬ 
sand and three hundred, and elephants two 
and twenty, and three hundred chariots 
armed with hooks. 

3 Menelaus also joined himself with them, 
and with great dissimulation encouraged 
Antiochus, not for the safeguard of the 
country, but because he thought to have 
been made governor. 4 But the King of 
kings moved Antiochus* mind against this 
wicked wretch, and Lysias informed the 
king that this man was the cause of all 
mischief, so that the king commanded to 
bring him unto Berea, and to put him to 
death, as the manner is in that place. 

5 Now there was in that place a tower of 
fifty cubits high, full of ashes, and it had 
a round instrument, which on every side 



II. Maccabees XIII. 6—25. 


208 


MAKKABAIQN B. 


aanged clown into the ashes. 6 And who¬ 
soever was condemned of sacrilege, or had 
committed any other grievous crime, there 
did all men thrust him unto death. 7Such 
a death it happened that wicked man to 
die, not having so much as burial in the 
earth; and that most justly : 8 for inasmuch 
as he had committed many sins about the 
altar, whose fire and ashes were holy, he 
received his death in ashes. 

9 Now the king came with a barbarous 
and haughty mind to do far worse to the 
Jews, than had been done in his father’s 
time. 10 Which things when Judas per¬ 
ceived, he commanded the multitude to call 
upon the Lord night and day, that if ever 
at any other time* he would now also help 
them, being at the poiut to be put from 
their law, from their country, and from 
the holy temple : 11 and that he would not 
suffer the people, that had even now been 
but a little refreshed, to be in subjection 
to the blasphemous nations. 

12 So when they had all done this toge¬ 
ther, and besought the merciful Lord with 
weeping and fasting, and lying flat upon 
the ground three days long, Judas, having 
exhorted them, commanded they should be 
in a readiness. 

13 And Judas, being apart with the elders, 
determined, before the king’s host should 
enter into Judea, and get the city, to go 
forth and try the matter in fight by the help 
of the Lord. 

14 So when he had committed all to the 
Creator of the world, and exhorted his sol¬ 
diers to fight manfully, even unto death, 
for the laws, the temple, the city, the coun¬ 
try, and the commonwealth, he camped by 
Modin : 15 and having given the watchword 
to them that were about him, Victory is of 
God; with the most valiant and choice 
young men he went in into the king’s tent by 
night, and slew in the camp about four thou¬ 
sand men, and the ehiefest of the elephants, 
with all that were upon him. 16 And at last 
they filled the camp with fear and tumult, 
and departed with good success. 17 This was 
done in the break of the day, because the 
protection of the Lord did help him. 

18 Now when the king had taken a taste of 
the manliness of the Jews, he went about to 
take the holds by policy, 19 and marched to¬ 
ward Bethsura, which was a strong hold of 
the Jews: but he was put to flight, failed, 
and lost of his men : 20 for Judas had con¬ 
veyed unto them that were in it such things 
as were necessar}\ 

21 But Bhodocus, who was in the Jews’ 
host, disclosed the secrets to the enemies ; 
therefore lie was sought out, and when they 
had gotten him, they put him in prison. 

22 The king treated with them in Beth¬ 
sura the second time, gave his hand, took 
their’s, departed, fought with Judas, was 
overcome: 23 heard that Philip, who was 
left over the affairs in Antioch, was desper¬ 
ately bent, C 9 nfounded, in treated the Jews, 
submitted himself, and sware to all equal 
conditions, agreed with them, and offered 
sacrifice, honoured the temple, and dealt 
kindly with the place, 24 and accepted w?,Il 
of Maccabeus, made him principal governor 
from Ptolemais unto the Gerrheniftns; 
25 came to Ptolemais: the people there were 


eh TTjV cr7ro8di/. 'EvravOa rov lepocrvXl a? evo^ov ovra, i) kcu 6 
Tiviov aXXoyv kolkujv virepoxqv 7reTTOiriuevov y diravres iTpowdov- 
cnv eh o\e9pov. Toiouto) \uopai rov napavopiov crvvefir) Oavelv, 7 

paq8e rrjs yrjs rv^ovra XleveXaov 7raw Sikcuo)?. E7rct y ap 8 
avvereXeaaro ttoXXol irepl rov (3o)p.ov ap.apriqp.ara, ov to 7ti )p 
ayvov rjv Kal ?) o^oSo?, ev cr7roS(J rov Oavarov eKOp^taaro. 

T oh Sc cf>povrjpLacnv 6 fiacriXevs /3c/3ap/3ap<n/xcVo9 rjp^ro, 9 
ra ^elptcrra rtov Ittl rov rrarpo 9 avrov yeyovorwv ev 8 ct^o/xcvo? 
roh ’IovSatois. MeraXajScov Sc ’louSa? raura, irapiqyyeiXe ra> 10 

rrXr)dei 81 rjpiepas Kal vvktos cVtKaAcicr&u rov K vptov, elrrore 
aXXore, Kal vvv eTrtfioiqQe'tv rots rou voptov Kal 7 rarpt'Sos Kal 
lepov aytov crrepetcrOat pteXXovat, Kal rov apn (Spa^e^s ave- 11 
\j/v^ora Xaov per] eacrcu rot? Sixr^Tpxot? eOvecnv m ro^aptov? 
yeveaOat. 

Uavrdiv Sc to avro 7rot'qo-dvru)v 6p.ov Kal Karatjuvcrdvruyv 12 
tov iXerjpiOv a K vptov ptera KXavOptov Kal vyaretCyv Kal 7rpo7rT(o- 
o‘ca >5 c</>’ fjptepas rpeh dStaAct7rr(t)9, 7rapaKa Accra? avrovs 0 
’IouSa? ckcAcvctc TrapaytveaOat . 

Ka#’ cavrov Sc avv roh 7rpccr/?UTcpot9 yevoptevo<; y i/3ovXev- 1 3 
craro jrplv elo-fiaXeiv too /JacrtAcai? to arpdrevpta eh ri]v 
'lovSatav, Kal yeveaOat rrjs 7roAca)9 eyKpareh, e&XOovras 
Kptvat ra irpayptara rrj rov Kvpiou fiorjOeta. 

Aon? Sc rrjv €7nrpo7rr]v t<S KrLcrrrj rov Kocrpiov , rrapaKaXecras 14 
tou? c rvv avro) yevvatws aycyvtcracrOat p,e )(pi Oavarov 7 repl vopt ojv, 

7 repl lepov , 7 roAc<n?, TraTptSo?, 7 roAtTCia 9 , eirovqcraro 7repl MaiSciV 
ry]v o-rparoire8eiav. Aon? Sc roh tt eol avrov crvvOrjpa ©con 15 
VLK7]<; t pier a veavtcrKWV apicrrayv K€/<ptpt€V(jJV €7nj8aXa)v vvKroyp 
€7rt tt]v j3acnXiKrjv avXyjv, ev rrj irapepif^oXfj avelXev eh av8pa? 
TCTpaKtcr^tXiou?, Kal rov 7rpcorevovra rcov eXecj>avro)v ervv tw Kar 
oiKcav 0 )(X<jj o-vveOrjKe , Kal to tcAo? rqv 7rapepi/3oXr)v Scon? 16 
Kal rapaxqs e7rXrjpo)(Tav, Kal e^eXvaav evrjpLepovvres. 'Ytto- 17 
c fyaevovenqs Sc ^S?^ tt}? rjpepas rovr eyeyovei , 8ca rrjv errapr)- 
yovcrav avrev rov K vpiov aKe7rrjv. 

c O Sc /3acnXev<; elXrjcfib)^ yevaev tt}? rwv ’louSatW evroXp, tas, 18 
KaT€7rctpacrc 8ta p.e6o8<jyv tou? to7toi^. Kat C7rt Bat^aonpa 19 
cfrpovpLov o^upov rtvv ’IouSataiv Trpoa'qyev Kal erporrovro , 

7 TpoaeKpovev, rjXarrovovro . Tot? Sc cvSoi/ ’IouSas tg. ScovTa 20 

cdcrcTrcpu^c. 

IIpoo-^yyaAc Sc ra pLVcrrrjpia roh 7 roAc/xioi? 'PoSoko? Ik 21 
tt)? 'lov8aLKrj<; Tct^coi?* a ve^qrrjOr] Sc, Kal KareXrjefiOr), Kal 
KareKXeto-Orj. 

’ Yi8evrepoXoyr)crev 6 /JacrtAcus roh iv J$ai0aovpa 8e£tav 22 
cSaiKCi/, eXafiev , a7ryct, TTpocrefiaXe roh ?repi tov ’IouSav, rjrroyv 
cycVcTO, pcereXafiev a7rovevorj(j6aL rov ^iXurnov ev Avno^eia 23 
rov aTroXeXeipipievov €7 rl r&v tt pay pair o)v y avve^yOrp tou? ’Iou- 
Sa lovs napeKaXeaev, V7rerdyrj y Kal topiocrev ct rl nacre roh StKatots* 
c rvveXvOrj Kal Ovacav rrpocrqyayev, eripnqcre rov veiov, i<al rov 
roirov eefnXav6pd)7rrjo-e y Kal rov MaKKa/3cuov ft7rcSc^aTO’ kutc- 24 
Xt7T€ crrparrjyov a 7 ro UroXep.ai8o 9 coj? r<bv Yepprjvoyv qyep.ovt8r]V y 
rjXOev ct? IlroAcpiatStt* eSvcr cfyopovv 7 repl ro)v <rvv6r)KU>v ol 25 
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IlToXe/xa€i9, Z8etvatov yap virkp aw rjOZXrjcrav aOtrziv ras 
StacTTaAcjets. 

26 Hpoo-rjXdev ZttI to firjpLa Avcrias, a7rcXoyrj(raro eySe^o/xe- 
voos, o-vvZrreicre, Kararpavvev, fiftems Ziroirfcrtv, avZfev^ev cts 
'Avri6)(€tav ovtq) ra rod fiacnXZays rrjs Zcf>o8ov Kal rr)s ava- 

€^0)pYj(T €. 

14 Mera Se rpierrj ^povov 7rpo<j€ir€(T€ roi9 irepl to v ’IouSav, 
ArjpajrpLov rov rod 2eXeu/<ou Sia rod Kara T ptiroXiv Xupcevos 

2 eaxTrXeucrai/Ta /xera ttXtjQovs lcr)(vpod Kal oroXou, KCKparyj - 
/ceVai T 779 ^oipas, eTrai/eXo/xevw Avtio^oi/ /cat roi/ rourou 
ZTTirpoTTOV Avo-cav. 

3 v AX/a/xo9 Se' rt9 npoyevopievos ap^tepev^, e/coucrtojs Se /xe/xo- 
\vp,pL€vo$ Zv rots 7*779 Zinpa^tag ^poi/ot?, 0 * 01 ^ 0770^9 ort /<a# s 
ouTiyaouy rporrov ovk Zcttlv aura/ crwTT/pta, ooSe 7rpo? ayiov 

4 #u(TiacrT^pioy €Tt 7rpocroSo9, tJkc 7rpo9 rov /SacrtXea Aijpiijrpiov 
7rpo)Tio Kal ir€VTrjKO<TT<d Kal e/carocrrai era, 7rpocraycor aurai 
c rrZ<pavov xpvcrodv /cat 0otVi/ca, 7rpo9 Se rouroi9 rear vopu^o- 
piZviov OaXXZov rou tepou* /cat r^v fjpiZpav Zk€lvtjv 7 }av\tav Z<r\e. 

5 Katpov Se Xa(3Zbv TT 79 iSia9 avotas avvepyov , 7 rpocrKXrj0eU 
€tg o-ure'S/oiov U7ro rou ArjpLrjTpiov, Kal ZirepcoryOeis Zv tlvl 
Sia#e'o*ei /cat fiovXr) KadecrrrjKafjLv oi ’IouSaiot, 7rpo9 radra Zcfarj, 

6 ot Xeyo'/xevoi raiv ’IouSatW ’AcrtSatot, air a^^yctrat ’IouSag 
6 Ma/c/ca/Satos, 7roAe/xorpo<£ouo't /cat o*rao*ta£ouo _ U', ou/c Zatvreg 
rrjv (3aatXetav euo"ra0cta9 ru^etr. 

7 *0#ei/ <x<£eXo/xeyo 9 tt)v 7rpoyovLKrjv 8o£ ar, Xeya> St) rrjv 

8 ap\i€pioavvr]v, 8edpo vdv eX^Xu^a. Ilpairor /xeu U7rep rair 
ar^KOi/Tcor to) /JacrtXet yr^crta)9 <f>povcov> 8evrepov Se Kal rldv 
tStarr 7roXiTa)r orro^a^dp,€ro9* rfj pXv yap rorv 7rpo€tprjpiZva)v 
aXoyto-Tta to crdparav yjpiwv yevo9 ou puKpurs a/c/X^pet. 

9 ^E/cacrra Se toutooi/ eVeyra//«x)9 o*u /JacrtXeu, /cat rrjs X^P a ^ 
/cat rou TrepuarapiZvov yZvnvs rjpiidv Trpovorjdrjrt, KaO ’ r/r t^ct9 

10 ?rp09 a7rai/Ta9 €ua7rdi/T^ror cf>tXav9po)7riav, '&XP L 7^P 5 i°^a9 

1 1 7T€pt€o-Ttr, aSuraror eLprjvrjs ru>(etr ra 7rpay/xara. Totourarr 
Se py]6Zvro)v vi to toutou, ^arror ot Xot7rol cf>tXoi Suo-/xerai9 
€^orrc 9 ra 7rpos rdr ’louSar 7rpoo'€7ruptoo'ar rov ArjpLrjTpLov. 

12 npoo'/caXeo-apt€ro9 S^ €u^ea)9 NtKaropa ror yerd/xeror eXe- 
(f>avT(ipX'r}V t Kal arparriyov ava8u^a^ rrjs , IouSata9, Z^arrZ- 

13 crretXe, Sou9 €i/roXa 9 , auror per ror ’IouSar eTrareXeV^at, rou9 
Se o-ur aurai o’/cop7rto’at, Karacnrjcrai Se v AXKtpor ap^tepea rou 

14 peytcrrou tepou. Ta Se e/c r^9 ’IouSata9 7r€</>uyaS€U/cdra ror 
’IouSar e^ri 7 crvvZpucryov ayeXrjSov red NtKaropt, ra9 rair ’Iou- 
Sata/r aru^ta9 /cat o“upc^opa9, tSta9 €u^pepta9 SoKourre9 
eo-eo-^at. 

15 , A/coucrarre9 Se tt)u tou Nt/caropo9 e<^oSor /cat rr)r ZiriOtcriv 
T(dv Z6vtov f /cara7rao‘dperot y^r eXtrdreuor ror a^pt ata)ro9 
<rv(TTrjcravTa rov Zavrod Xaor, aet Se per’ Zm^avetas arrtXap- 

16 /Saroperor tt) 9 eaurou peptSo9. IIpocrTdfarT09 Se rou rjyovpiZ- 
rou, e’/cet#er eu^ea>9 are^eu^ar, /cat o _ uppto'youo'tr aurot9 eVt 
KiopLTjv Aetrcraou. 

1 7 Stparr Se 6 aSeXd>09 ’IouSa avpL/Se/SXrjKiQS rjv 7<d Nt/caropt, 
/?pa^ea)9 Se Sta rryr at0rtStor rtor di/rtTrdA^v c^acriav 


grieved for the covenants; for they stormed, 
because they would make their covenants 
void. 

*- 6 Lysias went up to the judgment seat, 
said as much as could be in defence of the 
cause, persuaded, pacified, made them well 
affected, returned to Antioch. Thus it went 
touching the king’s coming and departing. 

After three years was Judas informed, 
that Demetrius the son of Seleucus, having 
entered by the haven of Tripolis with a 
great power and navy, 2 had taken the coun¬ 
try, and killed Antiochus, and Lysias his 
protector. 

^Now one Alcimus, who had been high 
priest, and had defiled himself wilfully in 
the times of their mingling with the Gentiles , 
seeing that by no means he could save him¬ 
self, nor have any more access to the holy 
altar, 4 came to king Demetrius in the hun¬ 
dred and one and fiftieth year, presenting 
unto him a crown of gold, and a palm, and 
also of the boughs which were used solemnly 
in the temple: and so that day he held his 
peace. 

5 Howbeit, having gotten opportunity to 
further his foolish enterprise, and being 
called into council by Demetrius, and asked 
how the Jews stood affected, and what they 
intended, he answered thereunto : 6 Those 
of the Jews that be called Assideans, whose 
captain is Judas Maccabeus, nourish war, 
and are seditious, and will not let the realm 
be in peace. 

1 Therefore I, being deprived of mine an¬ 
cestors’ honour, I mean the high priesthood, 
am now come hither; 8 first, verily for the 
unfeigned care I have of things pertaining 
to the king ; and secondly, even for that i 
intend the good of mine own citizens: for 
all our nation is in no small misery through 
the unadvised dealing of them aforesaid. 

9 Wherefore, O king, seeing thou knowest 
all these things, be careful for the country, 
and our nation, which is pressed on every 
side, according to the clemency that thou 
readily shewest unto all. 10 For as long as 
Judas liveth, it is not possible that the state 
should be quiet. 11 This was no sooner spo¬ 
ken of him, but others of the king’s friends, 
being maliciously set against Judas, did 
more incense Demetrius. 

12 And forthwith calling Nicanor, who had 
been master of the elephants, and making 
him governor over Judea, he sent him forth, 
13 commanding him to slay Judas, and to 
scatter them that were with him and to 
make Alcimus high priest of the great tem¬ 
ple. 14 Then the heathen, that had fled out 
of Judea from Judas, came to Xicanor by 
flocks, thinking the harm and calamities of 
the Jews to be their welfare. 

16 Now when the Jews heard of Nicanor’s 
coming, and that the heathen were up 
against them, they cast earth upon their 
heads, and made supplication to him that 
had established his people for ever, and who 
always helpetli his portion with manifesta¬ 
tion of his presence. 16 So at the command¬ 
ment of the captain they removed straight- 
ways from thence, and came near unto them 
at the town of Dessau. 

1 ’ Now Simon, Judas’ brother, had joined 
battle with Nicanor, but was somewhat dis* 
comfited through the sudden silence of hi# 
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enemies. 18 Nevertheless Nicanor, hearing 
of the manliness of them that were with 
Judas, and the courageousness that they had 
to fight for their country, durst not try the 
matter by the sword. 19 Wherefore he sent 
Posidonius, and Theodotus, and Mattathias, 
to make peace. 

20 So when they had taken long advise¬ 
ment thereupon, and the captain had made 
the multitude acquainted therewith, and it 
appeared that they were all of one mind, 
they consented to the covenants, 21 and ap¬ 
pointed a day to meet in together by them¬ 
selves : and when the day came, and stools 
were set for either of them, 22 Judas placed 
armed men ready in convenient places, lest 
some treachery should be suddenly practised 
by the enemies: so they made a peaceable 
conference. 

23 Now Nicanor abode in Jerusalem, and 
did no hurt, but sent away the people that 
came flocking unto him. 24 And he would 
not willingly have Judas out of his sight: for 
he loved the man from his heart. 25 He 
prayed him also to take a wife, and to beget 
children : so he married, was quiet,and took 
part of this life. 

26 But Alcimus, perceiving the love that 
was betwixt them, and considering the cove¬ 
nants that were made, came to Demetrius, 
and told him that Nicanor was not well 
affected toward the state: for that he had 
ordained Judas, a traitor to his realm, to be 
the king’s successor. 2 ?Then the king being 
in a rage, and provoked with the accusations 
of the most wicked man, wrote to Nicanor, 
signifying that he was much displeased with 
the covenants, and commanding him that 
he should send Maccabeus prisoner in all 
haste unto Antioch. 

28 When this came to Nicanor’s hearing, 
he was much confounded in himself, and 
took it grievously that he should make void 
the articles which were agreed upon, the 
man being in no fault. 29 But because there 
was no dealing against the king, he watched 
his time to accomplish this thing by policy. 

^Notwithstanding, when Maccabeus saw 
that Nicanor began to be churlish unto him, 
and that he entreated him more roughly 
than he was wont, perceiving that such sour 
behaviour came not of good, he gathered 
together not a few of his men, and withdrew 
himself from Nicanor. 31 But the other, 
knowing that he was notably prevented by 
Judas’ policy, came into the great and holy 
temple, and commanded the priests, that 
were offering their usual sacrifices, to deliver 
him the man. 32 And when they sware that 
they could not tell where the man was 
whom he sought, 33 he stretched out his right 
hand toward the temple, and made an oath 
in this manner: If ye will not deliver me 
J udas as a prisoner, I will lay this temple of 
God even with the ground, and I will break 
down the altar, and erect a notable temple 
unto Bacchus. 

34 After these words, he departed. Then 
the priests lifted up their hands toward 
heaven, and besought him that was ever a 
defender of their nation, saying in this man¬ 
ner; 35 Thou, O Lord of all things, who hast 
need of nothing, wast pleased that the tem¬ 
ple of thine habitation should be among us: 
^therefore now, O holy Lord of all holiness, 


c7rratKct)5. '"Opus Sc (xkovwv 6 NtKavcap rjv ct^ov ot 7rcpt tov 18 
louSav avSpaya#tav, Kal iv rots vi rkp rrj s 7raTptSos uywaw 
cui/ar^tav, cVcuXa/SctTO ttjv Kptcrtv Si* atpaTtov 7rot7jo-a(70ai* 
Atowep €7repine IlocrtSoovtov /cat ©coSotov Kai MaTTa0iav, Souvat 19 
Kai Xa/?av Sc£tas. 

IIXciovos 8k ycvopevTjs wept tovtwv imer kc^cws, koX tov 20 
^yepovos tois TrXrjdeaiv avaKOivaxrapcvov, Kai <j>avelcnr)s opo- 
xj/rjefcov yvcop?js, CTrcvcwav rats (TVvOrjKa is. ’Erafarro Sc 21 
fjpiipav iv rj kclt iStav rj^overtv cis to avTO* Kai 7rpor}Xde, Kal 
Trap * c/cacn-ov Sta<£opovs kOecrav 8t<f>pov<s. AtcVa^cv *IooSas 22 
€V07rXoVS CTOtpOUS iv TO IS €7TlKaipOlS T07T01S, pL^7TOT€ €K TWV 
7roXcpta)v ai<£viSitt>s KaKOVpyia yevrjrai • t rjv appo£oucrav €7rot- 
rjaavro KOtvoXoytav. 

AtcVpijScv Sc 6 NtKavcop iv 'IcpoaoXupots, Kai cTrparrcv 23 
ovOkv aT07rov tous Sc avva^devras aycXatovs o^Xous arreXvae, 
K*xi ct^c tov ’IovSav Sia7ravTOs iv 7rpocrw7rw t \j/v)(iKw< ? rw avSpi 24 
7rpocrcK€KXiTO. IlapcKaXccrcv avTOV y?}pai Kal 7rai8o7roir)cra- 25 
cr0ar iyapi7](T€v, cuo-Tdtfyacv, ckoivcovtjctc /3lov. 

'O Sc v AA/a/xos crvvt8wv ttjv 7rpos (xXXtjXous evvoiav Kal Tas 26 
yevopevas vvvOrjKa s, avaXafiwv, tjkc 7rpos tov A rjpLYjTptov, Kal 
cXcyc tov NtKavopa a XXorpta <jf>povctv twv 7rpaypaTa)v tov 
yap C7T tj^ovXov 777 s jSacrtXctas ’louSav SidSo^ov avaScSct^cv 
cavrou. 'O Sc ySacriXcvs c/<0up,os yevopevos, Kai Tats tou 27 
Trapnrovrjpov ipeOtcrdels Sta/3oXats, cypat^c Ni/cavopi cfxiaKwv, 
vrrkp p.kv twv crvvOrjKwv /3apca)s <£cpctv, kcXcucov Sc tov MaK- 
Ka/3atov Sccrptov cfaTrooTcXXctv ra^iw ets ’AvTio^ctav. 


IIpoo-7rc(rovT(jt)v Sc tovtwv t<3 NtKavopt, crvveKe^VTo Kal 28 
Sucr<£opa>s c<£cpcv, el Ta StcaraXpcva a^CTTjo'ct pTjScv r avSpos 
TjSlKTJKOTOS* ’E7TCI Sc TO) /JaCTlXct aVTL7TpaTT€LV OVK 7)V , tvKaioov 29 
iTrjpei (tt paTYjyrjp,aT i tout* c7riTcXccrai. 

*0 Sc Ma/<Ka/3aios avorTrjporepov 8te^ayovra crvvi8(i)v tov 30 
NtKavopa 7rpos aurov, Kat ttjv eWLapiivrjv aTTavTrjcnv ayptoarc- 
pav ia^YjKOTa, vo^aas ovk a.7 to tov /ScXtiotou ttjv avcrTrjpLav 
ctvat, avoTTpiif/as ovk oXtyovs twv 7repl cauTOv, cruvcKpu7rrcT0 
rov NtKavopa. Suyyvous Sc 6 crcpos ort yevvatos V7ro tov 31 
avSpos idTpaTrjyrjTaL , 7rapaycvoptcvos cVt to pLeyicrrov Kal 
aytov tepov, twv lepiwv Tas KadrjKQveras Huertas 7rpoaayovTWv, 
ckcXcuctc 7rapaStSovat tov avSpa. Taiv Sc p.€0* OpKWV <^)aCTKOV- 32 
TWV p/i) ytVCQCTKCtV 7TOV 7T0T CCTTtV 6 ^Toupcvos, 7TpOTCtVaS 33 
ttjv Sc^tav cts tov vca)v, TavTa (upocrcv, cav p^ Sccrptov poi 
tov *Ioi!Sav 7rapaSa)T€, tovSc tov ©con c tyjkov cts 7rcStov Trocrjaw, 

Kal to 6v<TLaaTY}ptov KaTacrKa^o), Kat tepov cvTau^a tw Alovvcto) 
€7rt<^>avcs avaaTrjcrw . 

Too-auTa Sc ct7ra>v aTrrjXdev' ol Sc tepets 7rpoT€tvavTCS Tas 34 
^ctpas cts tov ovpavov, CTTCKaXouvTO tov Sta7ravTos U7rcppa^ov 
too e^vous T7ptov, TavTa Xcyov tcs, c rv, Krptc, tojv oXwv a7rpocr- 35 
Serj s U7rap^tov, ei/SoKTjaas vaov to}s ct^s KaTacrK^vaio'ccDS cv 
wjuliv yevkerdau Kat vuv, ayte 7ravTOS aytaerpou Kvptc 
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$LCLTr)pr](rov eh alojva afAtavrov toV 8e rov TrpocrcfxxTW K€Ka6apur - 
pievov OLKOV. 

37 'Pa£i9 Se tls twv ai to 'lepocroXvpiuiv rrpeo-/3vTepu)v, epLrjvvdr) 
Tip NiKavopt, avrjp <£iA.07roAtV)7S kcli acf>oSpa KaXws olkoviov, 
Kal Kara tt] v evvoiav Trarrjp tcov ’Ioi/SaiW 7rpoorayopev6p.evos. 

38 yap ev rot? epnrpocrOev xpovois rrjs apt^tas Kplcnv elaevrj- 

vcypievos YouSaicr/AOU, Kal crSpa /cat virep rou Iou- 

Satcrpoi 7rapa/3ef3Xr}p,evo<; per a Tracr^s eKrevla^, 

39 BouAo/xei /09 Se NiKavcop 7 rpoSrjXov 7 ron)crat ?)t/ el^e 7rp09 
Toi /9 ’louSatous SvcrpLevecav, arreorreiXe (ttp'itlwtcls inrep rows 

40 7 T€i/Ta/cocrtou 9 o'vXXa/3eiv aurov. v ESo£e yap, eKelvov truAAa- 

41 /3am, rouTOts epyacraadai crvpLcfaopav, Tam Se TrXydwv fieXXov- 
tcoj/ ror Trvpyov KaraXafiecrOaL, Kal tt)v avXatav 9vpav /3ia£o- 
/xeVam, Kal Kekevovr am irvp Trpoaayecv Kal Ta? dvpas vcfxirrTetv , 

42 7repLKaT(x\7)7TTOs yevopevos inreSrjKev eavrcp £ i </> 09 , evyevios 
deXwv airodavelvy yirep t oh aXtrypLOts V7ro^€tpto9 yevecrdat, Kal 

43 r ^9 tSta? evyevecas ava^'aos vfipLcrOrjvaL. Trj Se irXrjyrj pirj 
KaTevdtKTrfcras Sta rrjv tov ayamo 9 ottoi/St^, Kat ram o^Aam 
€tcro> ram 0upa/pdra)r elcrfiaXovriov, avaSpapavv yevvaiuis eirl to 

44 T€t^( 09 , KaT€Kpl/]pLVLCr€V eavrov arSpetcos €19 TOU9 o^Aot/9. Tam 
Se ra^€0)9 cu'a7roSio'cmTam, y evop^evov Siao-rrjpaTOS rjXde /card 
pecrov tov Keveujva. 

45 *Eri Se ep7rvou9 V7rap^a)v Kat rreirypaypevos rots 0i//xo?9, 
e£arao*Ta9 efrepopevwv KpovvrjSov Tam alpariov, Kat Sucr^epum 
ovTam Tam Tpau/xaram, Spop.a> toi>9 o^Xoi;9 SteA^au/, Kat crra? 

46 €7rt rtV09 nerpas a7roppa)yaSo9, 7rarreAa)9 €^atpo9 77877 yeyo- 
pet/09, 7 rpo/ 3 aAam Ta eWepa, Kat Aa/ 3 am eKarepats rat 9 )(epalv 9 
evecreive Toh o^A.ot 9 * Kat eTriKaAecra/xei^ tov Searro^ovra TT79 
£anj9 /cat rot) rrvevpaTos, ra 0 Ta avT <3 7raA.tv aTroSoCvat, rovSe 

TOV TpOTTOV peT^AXa^ev. 

15 c O 8e NtKavtop p€TaAa/3a)v toi»9 Trept tov ’lodSav ovTa9 ev 
T0t9 KaTa Sapapetav T07rot9, e/3ovXevo‘aTO Trj ttjs KaTanavcre C 09 
i7pepa pera 7rd(7^9 acr^aXeLas avroh e7rt/3aAetv. 


2 TSv 8e kot’ avayKrjv avv€7ropLevu)v avrw ’IovSatcov, Aeyovrwv, 
p^Sapa )9 01 / 70)9 aypta)9 Kat j3ap(3ap<j)s aTroXecrys, So^av 8e a7ro- 
peptcrov ttJ Trporeripirjiievy vtto tov 7ravTa e^opcovT09 pe^ s 
ayt0TT7T09 i^pepa. 

3 *0 Se TpiaaXiTijptos eiryponyo-ev, el ecrrtv ev ovpava/ Suva- 

4 0 - 7^9 o 7rpocrTeTa^o)9 ayetv tt)v tojv aafi/Sarayv ^pepav; Toiv 
Se airocfryvapLevuiv, ec ttlv 6 Kvpt09 ^o»v avT09 ev ovpav <v SvvacrTr/9, 

5 o KeAevo-a9 do*Ketv tt)v e/3Sopa8a. 'O Se eTepo 9 , Kayd tfnrjorij 
Svvaarrjs eirl ttjs yrjs 6 Trpoorrdo-o’njv atpetv oVAa, Kat Ta9 
/3aaiXtKas ^peta9 e7rtTeAetv* opa)9 ov KaTeV^ev €7rtTeAecrat to 

6 cr^eTAtov avTov /JovA^pa. Kat 6 pev NtKavcop peTa 7raa*>;9 
aAa^oveta9 vi/zav^evtov, Steyvo/Ket Kotvov tcov 7rept tov ’IovSav 
crvvTrjcracrdaL Tpoiratov . 


7 O Se MaKKa/3at09 ^v dStaAetVT0)9 7re7rot0o)9 pera Trdarjs 

8 eA7rtSo9 avriXyif/eois rev^acrdaL rzapa tov Kvptov. Kat 7rape- 
KaAet rov9 crvv avro) pr^ SetAtav tt)v tcov e^voiv ec fioSov, e^ovras 
Se Kara vovv Ta TrpoyeyovoTa avroh a 7 r ovpavov ySo^^r^para, 
Kat ravvv 7rpocrSoKav ti)v rrapa to i TravroKparopos ecrofxevyv 


keep this house ever undefiled, which lately 
was cleansed, and stop every unrighteous 
mouth. 

37 Now was there accused unto Nicanor 
one Razis, one of the elders of Jerusalem, a 
lover of his countrymen, and a man of very 
good report, who for his kindness w'as called 
a father of the Jew r s. 3s For in the foi'mer 
times, when they mingled not themselves 
with the Gentiles, he had been accused of 
Judaism, and did boldly jeopard his body 
and life with all vehemency for the religion 
of the Jews. 

39 So Nicanor, whiling to declare the hate 
that he bare unto the Jews, sent above five 
hundred men of w’ar to take him: 40 for he 
thought by taking him to do the Jews much 
hurt. 41 Now when the multitude would have 
taken the tow r er, and violently broken into 
the outer door, and bade that fire should be 
brought to burn it, he being ready to be 
taken ou every side fell upon his sword; 
42 choosing rather to die manfully, than to 
come into the hands of the wicked, to be 
abused otherwise, than beseemed his noble 
birth : 43 but missing his stroke through 
haste, the multitude also rushing within 
the doors,, he ran boldly up to the w^all, 
and cast himself down manfully among the 
thickest of them. 44 But they quickly giving 
back, and a space being made, he fell down 
into the midst of the void place. 

45 Nevertheless, while there was yet breath 
within him, being inflamed w T ith anger, he 
rose up; and though his blood gushed out 
like spouts of water, and his wounds were 
grievous, yet he ran through the midst of 
the throng; and standing upon a steep 
rock, 46 when as his blood was now quite 
gone, he plucked out his bowels, and taking 
them in both his hands, he cast them 
upon the throng, and calling upon the 
Lord of life and spirit to restore him those 
again, he thus died. 

But Nicanor, hearing that Judas and his 
company were in the strong places about 
Samaria, resolved without any danger to set 
upon them on the sabbath day. 

2 Nevertheless the Jews that were com¬ 
pelled to go with him said, O destroy not 
so cruelly and barbarously, but give honour 
to that day, which he, that seeth all things, 
hath honoured with holiness above other 
days . 

3 Then the most ungracious wretch de¬ 
manded, if there were a Mighty one in hea¬ 
ven, that had commanded the sabbath day 
to be kept. 4 And when they said, There is 
in heaven a living Lord, and mighty, who 
commanded the seventh day to be kept: 
6 then said the other, And I also am mighty 
upon earth, and I command to take arms, 
and to do the king’s business. Yet he ob¬ 
tained not to have his wicked will done. 

6 So Nicanor in exceeding pride and haugh¬ 
tiness determined to set up a public monu¬ 
ment of his victory over Judas and them 
that were with him. 

7 But Maccabeus had ever sure confidence 
that the Lord would help him : 8 wherefore 
he exhorted his people not to fear the 
coming of the heathen against them, but to 
remember the help which in former times 
they had received from heaven, and now to 
expect the victory and aid, which should 
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come unto them from the Almighty. 9 And 
bo comforting them out of the law and the 
prophets, and withal putting them in mind 
of the battles that they won afore, he made 
them more cheerful. 

10 And when he had stirred up their minds, 
he gave them their charge, shewing them 
therewithal the falsehood of the heathen, 
and the breach of oaths. 11 Thus lie armed 
every one of them, not so much with de¬ 
fence of shields and spears, as with comfort¬ 
able and good words : and beside that, he 
told them a dream worthy to be believed, 
as if it had been so indeed, which did not a 
little rejoice them. 

12 And this was his vision: That Onias, 
who had been high priest, a virtuous and a 
good man, reverend in conversation, gentle 
in condition, well spoken also, and exercised 
from a child in all points of virtue, holding^ 
up his hands prayed for the whole body of 
the Jews. 13 This done, in like manner there 
appeared a man with gray hairs, and exceed¬ 
ing glorious, who was of a wonderful and 
excellent majesty. 14 Then Onias answered, 
saving, This is a lover of the brethren, who 
prayeth much for the people, and for the 
holy city, to ivit , Jeremias the prophet of 
God. 15 Whereupon Jeremias holding forth 
his right hand gave to Judas a sword of gold, 
and in giving it spake thus, 16 Take this holy 
sword, a gift from God, with the which thou 
ehalt wound the adversaries. 

V Thus being well comforted by the words 
of Judas, which were very good, and able to 
Btir them up to valour, and to encourage 
the hearts of the young men, they deter¬ 
mined not to pitch camp, but courageously 
to set upon them, and manfully to try the 
matter by conflict, because the city and the 
sanctuary and the temple were in danger. 
18 For the care that they took for their 
wives, and their children, their brethren, 
and kinsfolks, was in least account with 
them: but the greatest and principal fear 
was for the holy temple. 19 Also they that 
were in the city took not the least care, 
being troubled for the conflict abroad. 

2u And now, when as all looked what should 
be the trial, and the enemies were already 
come near, and the army was set in array, 
and the beasts conveniently placed, and the 
horsemen set in wings, 

- 1 Maccabeus seeing the coming of the 
multitude, and the divers preparations of 
armour, and the fierceness of the beasts, 
stretched out his hands toward heaven, and 
called upon the Lord that worketh wonders, 
knowing that victory cometh not by arms, 
but even as it seemeth good to him, he 
giveth it to such as are wrnrthy: 22 there¬ 
fore in his prayer he said after this manner: 
O Lord, thou didst send thine angel in the 
time of Ezekias king of Judea, and didst 
slay in the host of Sennacherib au hundred 
fourscore and five thousand: 23 wherefore 
now also, O Lord of heaven, send a good 
angel before us for a fear and dread unto 
them; 2* and through the might of thine 
arm let those be stricken with terror, that 
come against thy holy people to blaspheme. 
And he ended thus. 

25 Then Nicanor and they that were with 
him came forward with trumpets and songs. 
£ But Judas and his company encountered 


CIUTOLS VLKTfV KCLL fioyOeiav. Kal 7rapapv#ovpenos avrovs Ik 9 
tov vojAQV Kal Tain TrpotfryjTwv, TrpoomTropn^cras 8k aurous Kai 
rocs dyainas ovs rjaav e’KTeTeAeKOTes, 7rpo#upoTepou< > airrous 
KareiTTrjcre. 

Kal rots OvpLois Steyetpas avrovs, iraprjyyaXev, apa Traptirt- 10 
SetKnus ttjv Tain idvS)v aOtcriav Kai ttjv Tain opKoan 7rapa/3a<jiv. 

*EiKaarov Se aurain KaOoirXiaa^, ov ttjv da7riSa>n Kai Xoy^v 11 
da(j>aXeiav , d)s rrjv £v rots dyaOois Aoyois 7rapaKXy]<TLv , Kal 
7rpocre£r]yr)<Tdp.€vos oneipon d£io7ricrron wrap n 7ravras ev<ppavtv. 

’Hn Se fj tovtov Otuipta TOiaSe* ’Onian tov yenopenon 12 
dp^iepea, anSpa KaXov Kai dyaOov , alSrjpLOva pXv tt)v dTrdvrrjcnv , 
Trpaov Se rov Tponov , Kal AaAtan 7rpoiepenon 7rp€7rdnTa)s, Kal £k 
7raiSos eKpepeAer^Kora 7ravra ra rrjs aperrjs otKcta, tovtov ras 
^dpas 7rpoT€LvavTa Karev^eaQai r<2 7ravri t ain ’IouSauon o'vcrryj - 
pan. ET<9’ ovro )9 eTTL^avrjvat anSpa 7roAta Kal 8o£rj Sta</>eponTa, 13 
0avjJLa<TT7]v 8 k Tina Kal pity aXoirpcTr ear driqv etnai ttjv 7 repl 
(lvtov v7T€po)(y]v. ’ ArroKpidevra Se tov ’Oman turtiv, 6 <fuX- 14 
aSeA<£os ovtos ecmn 6 7roAAa Trpocrevxdpenos 7repl too AaoO Kal 
rJJs ayias 7roAeo)S, 'Iepepias 6 tov ©eon 7rpo^r?y5. IIpOTei- 15 
vavra 8k tov 'Iepepian ttjv Se£ian 7rapaSowai rd> ’JouSa pop- 
cfraiav 'xpvtrrjv, SiSonTa Se TrpoacfxDvrjcraL raSe, Xd/3t ttjv 16 
ay tan popc^atan 8 upon 7rapa rov ©eob, &l rjs dpavaets rods 

V7T€VaVTLOVS. 

IlapaKA^eVres Se tois ’IouSa Aoyois 7ravv KaAois Kai Svna- 17 
peVois £tt dperr]v 7rapopp?)<xai , Kai as nea>n bravopOuyaai, 
SUyvioaav p.rj orrpaTOTrtSeveadaL, yevnatces 81 ep^epea-^at, Kal 
peTa 7rao-r)<; eianSpt as eparXaKevres Kptv at ra 7rpaypaTa, 8ca 
to Kal tyjv 7t6Xlv, Kai ra ayia, Kal to Upov klv8w€V€lv . ^Hn 
yap o 7 repl yvvaiKWv Kai t€kvo)V, eVi 8k aSeA^con Kal cruyyencin 
£v rjTTOVL pepet Ketpenos aurots aycbn, peytcrros Se Kal Trpcoro? 

6 7 repl Ton KaOrjyiaapiivov vaov c fcofios. ’Hn Se Kal rots £v rfj 
TroAet KaretA^ppenots ov 7rapepyos aycavta Tapaaompenots tt)s 
tv v7raL6p(jj Trpoarj3oXr}s. 

Kal Trdvrojv y8r] rrpoaSoKCJVTcov ttjv e’cropen^n Kpla lv, Kai 20 
y]8r] avpLpu^dvTOJV rcnn TroAepttnv, Kal tt}s ar par ids eKTayetcr^s, 

Kal tcoj/ Or]pt(ov €7ri pepos evKacpov dTTOKaTaaTadtVTwv, tus t€ 
L7T7TOV Kara Kepas TeraypeV^?, 

SuntSan/ o MaKKa/Jatos tt]v tcov 7rXrj0d)V 7rapoucrLan, Kal tv)V 21 


8 


-ri 19 


ottXvov ttjv TroLKiXyv tt apaaKtv7)v, ttjv T€ tcov OrjpLoiv dypiOTrjra, 

7 rportLvas Tas ^etpa§ et<> Ton ovpavov t eireKaXtaaro tov rtparo- 
7roiov K vptov tov KaroTTTrjv , yu/cicrKa)i/ ore ovk eerrt 8i 07rXo)V 
rj viKT], Kafc 8e an a vt(o KpiOtirf, Tots d^tots 7r€pt7rot€tTat ttjv 
V iKTjv . ^EAeye Se eVtKaAoupenos TonSe Tonrp07ron, av, AeanroTa, 22 
aTreVretAas Ton dyyeAon cron eiri ’E i^tKiov tov fiaviXiwz t ^5 
louSata?, Kal dnetAes Ik ttjs 7rapep/?oA^s Scnna^pelp els 
eKaron oySoT/KonTaTrenre ^tAtdSas. Kal vvv t Aundcrra rd)v 23 
oupanoin, d7rbcrretAon dyyeAon aya^on ep7rpocr0en T^pcon els Seos 
Kal rpopiov. Meyelet /Jpa^tonos cron Kara7rAayet7jcran oi pera 24 

/?Aacr^ptas 7rapayenopenot e7rl Ton ayton c rov Xaov Kal outos 
pen en t ourots eXrj^tv, 

01 Se 7 repl tov NtKanopa pera o _ aA7rtyyajn kcI 7ratdncjn 25 
7rpoarjyov f oi Se 7 repl Ton ’lonSan per iTTLKXrjaews Kai cv\ix)v 26 
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27 crvvtfJLL^av rot? TroXeptoi?. Kai Tats fxiv \epolv dyam£op€FOi, 
rats Sc /capSiaig 7rpo9 tof ©cof ev^ppievoi, tfareVrpwcrav ouScf 
rjTTOv pupiaScoF rptwv Kal 7revTaKLO‘X^XLWv y Ty tov ®eov jmeya- 
Xcos ev<f>pav9evTes e7rt(f>aveia. 

28 rcFOpCFOL Se a7rd rrjs ^paas, /cat pcra ^apas aFaXuOFrc?, 

29 € 7 r€yi/a)crav 7rp07re7rT0)K0Ta Nt/ccEvopa (jvv tt] 7ravo7rXta. Tcvo- 
pevys 8e Kpavyys Kal rapa^s, cGXoyow tof AvvaoTyv rrj 

7raTpL(o <jxvvy. 

30 Kai 7rpo<T€Ta£ev 6 KaO 1 airav crcipart /cat Trpceraycm- 

<7T7)s V7T€p rwr 7ToXlT(l)F, 6 TT)f ^Xt/Cta? CUFOiaF €19 6pO€#F€l9 
8ca<f)v\d£a<;, Tyv tov NtKai/opos KecjyaXyv airoTepovTas, /cat t^f 
X€ tpa (jvv r<3 wptp cj>epecv els 'IepocroXi/pa. 

31 IIapay€FopeF09 Se e/cct, /cat cri/y/caXecra? toi>9 ojxoeOvets, kou 
tovs cepe Is tt po r ov dvacaaTypLOv VTycras, percTrepi/arro.TOi^ 

32 €K ri)9 aKpas. Kat em8ei^dpevos Tyv tov piapoG NtKai/opog 

K€(f>a\r)v, Kal ttjv \^P a ro ^ Sue rej^ypov, t)f cktclv as cVt rov 
aytOF toG 7ravroKpaTopos oT/cof epeyaXav^rpie. 

33 Kat yXoxrcraF toG 8vcro-e(3ovs Nt/cduopo? e/crepcov, e</>^ 
Kara pepos Scocreiv rots opveois, ra Se €7rt^€tpa tt/9 avotas 

34 kot evavTi tov vaov Kpepacrai. Ot Sc 7raFT€9 €19 tof ovpavbv 
evXoyyaav tov eiricfravy KupiOF, XeyoFT€9, evXoyyTos 6 Sia- 

35 Typyaas tov eavTOV tottov aptavTOv . ’E^eS^o-e rr/F toG 
Nt/caFOpos KecfaaXyv Ik ttjs aKpas , e7rt8yXov Tracrt /cat efravepov 
rrjs toG Kuptou /3oy0etas vypelov. 

36 Kat eSoypartcraF 7raFT€$ pem kolvov \pycj>lcrpaTOS py8apd)S 
cacrat aTrapacrypavTOV r yvSe Tyv ypepav' eyeiv Sc hricrypov 
Tyv rptcr/catSe/caT^F roG ScoSckcitou pyvos, A Sap Xcycrat Ty 
2 vptaKrj efxovrj, 7 rpo pta? ypepas tyjs MapSo^at/c^9 ypLepas. 

37 Twf ouf Kara Nt/caFopa ^wpycravTwv outo), /cat a7r eKecvtov 
T(jjv /catpaiF KpaTyOelo’ys rys TroXeu)s vi to tcl>f 'E/SpatcoF. Kat 
avTos auro^t KaraTraucrw tof XoyoF. 

38 Kat et p€F KaXws Kal €v6lktws ry awTa^ec, toGto /cat auro? 
yOeXov- el 8e eurcXto? /cat perpta)?, toGto ecfnKTov yv piot. 

39 Ka^a7T€p yap otVoF KaTapcovas TTiveiv f dxjadra)? §€ /cat uScop 
7raXtF, 7roXepiiov* of Se Tpo7roF oTfos uSart avyKepaaOels y8vs, 
/cat €7rtTep7T7} tt)f X^P lv dnoTeXei, ovtcj Kal to Trjs KaTacrKevys 
tov Xoyou Tepjrei tcls aKoas tcov €FTuy^aFOFT(OF rry crvvTa^ei* 
iv'ravOa 8e eaTai y TeXevry . 


the enemies with invocation and prayer. 
27 So # that fighting with their hands, and 
praying unto God with their hearts, they 
slew no less than thirty and five thousand 
men: for through the appearance of God 
they were greatly cheered. 

2S Now when the battle was done, return¬ 
ing again with joy, they knew that Xicanor 
lay dead in his harness. 29 Then they made 
a great shout and a noise, praising the 
Almighty in their own language. 

30 And Judas , who was ever the chief de¬ 
fender of the citizens botli in body and 
mind, and who continued his love toward 
his countrymen all his life, commanded to 
strike off Nicanor’s head, and his hand with 
his shoulder, and bring them to Jerusalem. 

31 So when he was there, and had called 
them of his nation together, and set the 
priests before the altar, he sent for them 
that were of the tower, 82 and shewed them 
vile Nicanor’s head, and the hand of that 
blasphemer, which with proud brags he had 
stretched out against the holy temple of the 
Almighty. 

•^And when he had cut out the tongue of 
that ungodly Nicanor, he commanded that 
they should give it by pieces unto the fowls, 
and hang up the reward of his madness 
before the temple. 34 So every man praised 
toward the heaven the glorious Lord, say¬ 
ing, Blessed be he that hath kept his own 
place undefiled. 35 He hanged also Nicanor’s 
head upon the tower,an evident and mani¬ 
fest sign unto all of the help of the Lord. 

36 And they ordained all with a common 
decree in no case to let that day pass with¬ 
out solemnity, but to celebrate the thir. 
teenth day of the twelfth month, which in 
the Syrian tongue is called Adar, the day 
before Mardochens’ day. 37 Thus went it 
with Nicanor: and from that time forth the 
Hebrews had the city in their power. And 
here will I make an end. 

38 And if I have done well, and as is fitting 
the story, it is that which I desired : but if 
slenderly and meanly, it is that which I 
could attain unto. 39 For as it is hurtful to 
drink wine or water alone; and as wine 
mingled with water is pleasant, and delight- 
eth the taste: even so speech finely framed 
delighteth the ears of them that read the 
story. And here shall be an end. 
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Now Philopater, on learning from those 
who came back that Antiochus had made 
himself master of the places which belong¬ 
ed to himself, sent orders to all his footmen 
and horsemen, took with him his sister Ar- 
sinoe, and marched out as far as the parts 
of Raphia, where Antiochus and his forces 
encamped. 

2 And one Theodotus, intending to carry 
out his design, took with him the bravest of 
the armed men who had been before com¬ 
mitted to his trust by Ptolemy, and got 
through at night to the tent of Ptolemy, to 
kill him on his own responsibility, and so 
to end the war. 3 But Dositheus, called 
the son of Drimulus, by birth a Jew, after¬ 
ward a renegade from the laws and observ¬ 
ances of his country, conveyed Ptolemy 
away, and made an obscure person lie down 
in his stead in the tent. It befel this man 
to receive the fate which was meant for 
the other. 

4 A fierce battle then topk place ; and the 
men of Antiochus prevailing, Arsinoe con¬ 
tinually went up and down the ranks, and 
with dishevelled hair, with tears and en¬ 
treaties, begged the soldiers to figl\t man¬ 
fully for themselves, their children, and 
wives; and promised that if they proved 
conquerors, she would give them two minse 
of gold apiece. 6 It thus fell out that their 
enemies were defeated in hand-to-hand 
encounter, and that many of them /were 
taken prisoners. 

6 Having vanquished this attempt, the 
king then decided to proceed to the neigh¬ 
bouring cities, and encourage them. 7 By 
doing this, and by making donations to 
their temples, he inspired his subjects with 
confidence. 8 The Jews also sent some of 
.heir council and of their elders to him. 
The greetings, guest-gifts, and congratula¬ 
tions on the past, bestowed by them, filled 
him with the greater eagerness to visit 
their city. 

<J Having arrived at Jerusalem, sacrificed, 
and offered thank-offerings to the Greatest 
God, and done whatever else was suitable 
to the sanctity of the place, and entered the 
inner court, 10 he was so struck with the 
exact magnificence of the place, and so # 
wondered at the orderly arrangements of 
the temple, that he conceived the purpose 
of entering the sanctuary itself. 

11 And when they told him that this was 
not permissible, none of the nation, no, nor 
even the priests in general, but only the 


'O AE <S?L\o7raT(Dp fiaOiov 7rapa tcof avaKopuadkvTbyv rrjv ycFoptc- 

V7]V TU)V V7T aVTOV KpaTOUptCFCDF T07T(0F a<^atp€(TLV U7TO \A.VTlO;(OU, 
7rapayyctAag rats 7racratg SuFaptccrt 7rc£tKatg re Kat i7T7rtKatg 
avTOv, kcll rrjv dScA<£?)F ’ApdLVorjv o-upt7rapaAa/3a)F, efwp/x^o-e 
ptc^pt tcl) v Kara 'Pa<£taF T07ra)F, 07rou 7rapept/3c/3A?7K€to-aF ot 

7 rcpl ’AFTtO^OF. 

©coSorog Sc Ttg iK7r\.7)p(i)cr(U rrjv €7n/3ovXrjv SiavorjOels, wapa- 2 
XafSow ro)v TTpov7roT€Taypi€Viov aura) 07rAa)F ITroAcptatKa)F ra 
Kpancrra , SitKopLLO-drj vvKTiop €7rt rrjv tov UxoAcptatou crKrjvrjv, 

0 )S ptOFOg KTUVCLl aUTOF, Kdi CF TOUTO) StaA0Crat TOF 7ToAcptOF. 
Toutof Sc Stayaya)F AoKrt^cog 6 AptptuAou AcyoptCFog, to ycVog 3 
’IouSatog, varepov 8k pt€ra/3aAci)F ra vopup,a, Kal tcof 7raTptW 
SoyptaroF aTHp^AorptarpiCFog, acrYjpiov Tiva KarcKAtvcF cf t?) 

< TKrjvrj , of (Twefir] Kop.'ujacr6ai tt/f ckcTfou KoXacriv. 

Tevopiivrjs Sc Kaprcpag pta^g, Kal tu>f 7rpayptara)F ptaAAoF 4 
€ppa)pC€F(UF TO) ’AFTtO^O), tKaFaig f) A paiVOT] €7Tt7r0p€U0*apl€F7/ 
rag SuFaptctg TrapcKaAct, ptcra oLktov Kal 8aKpvo>v y to ug 7rAoKa- 
ptoug AcAuptcVr?, fiorjdtiv caurotg re Kal rotg TCKFOtg Kal yuFatft 
Oappa Acoog, hr ay ytWopivr] Scoaetv viKTjaaaiv CKao-ra) Suo ptFag 
Xpvoriov, Kat ouro) crvvefiir) roug aFTt7rdAoug cf ^ctpoFOpuatg 5 
8ia^0aprjvaL t 7roAAoug Sc Kat SopuaAcoTOug crvXArj<p8r]vaL t 

YLaTaKparrjcra g Sc T>)g €Tri/3ov\r}s CKptFC Tag irAqaiov 7roActg 6 
c7rcA0a)F 7rapaKa\ecrai. Uoirjcras Sc touto, Kat rotg TCptcVccrt 7 
Scupcag dwoFctpiag, cu#apo-ctg roug u7TOTCTaypi€FOug KareaTrjae, 
Tcof Sc ’IouSatW Sta7r€pu/mptcVa)F wpog auroF oltto rJJg yepouertag 8 
Kat Ta>F 7rp€aj3vT€po)V TOug aaTracroptcFOug auroF. Kat £cVta 
KopttouFrag, Kat ewt rotg o-vpLfiefirjKoarL o-uy^ap^croptcVoug, 
o~vvefir] ptaAAoF au tov 7rpo8vpLr)6rjmi (ig ra^torra wpog auTOug 
Trapayeveadat. 

AtaKopuo-^ctg Sc ctg 'Icpoo-oAupta, Kat ^uo-ag t<o pteytoTO) 9 
®ca>, Kat ^aptrag dwoStSoug, Kat tcof cfi}g rt ra) Toma TTOiTjaas, 

Kal S?) 7rapaycFoptCFog ctg tof T07T0F, Kat rfj cr7rouSatoTTjrt Kat 
cu7rpc7rcta KararrAayctg, 0auptao-ag Sc Kat rr/F rou tepou cura^taF, 10 
ivedvpafjdr} /3ouAcucrao'0at ctccA^ctF ctg tof vaov, 

Tcof Sc ctTTOFTtUF pt^ Ka^T/KCtF ytVco-^at TOUTO, Sta TO ptT^Sc 11 
rotg ck rou c#FOug e^ctFat ctatcVat, pt^Sc 7racrt rotg iepeucrtF, 
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III. Maccabees I. 12— II. 2. 


a\X rj jjlovu) t<v 7rpo7}yovpt£vo) navTiav dp^iepef, Kat tovtoj a7ra$ 

1 2 KUT* ivLCLVTOV , OV&OLJXWS rjfiovXtTO 7T€l^€<T^ai. Tov T€ VOfJLOV 
7rapayayvo)<jdevTo <;, ovSaju£>9 aTrcAnrc npocfaepopLans eavrbv , 
Seiv eicrcA^civ, Aeycov, Kat €t £k€lvol iaTiprjvrat railr?;? tt/9 

13 tljjltjs, ipti ov Bet. Kat €7rvv#dv€To, Sta rtVa alriav elcrep)(6- 
ptevov avTov ets 7rav Teptevos, ovOels ckcoAvctc t£>v 7rapovrcov. 

14 Kat T19 aTTpOVO^TOJ? €<£77 KaKCO? aVTO TOUTO T€paT€VCC7^at. 

15 Tcvo^cvov Sc <f)r)a t tovtov Sta rtm amav, ov^i 7ravTco9 car- 

1 6 eXeucrecrOai koll OeXovTW avrwv Kat ptrj; Tcov 8c Upetov iv rats 

aytat? icrOrjorecrt 7rpo7rea6vT<Dv, Kat Sco/xcvcov tov pteytarov ©cov 
/3oi]8etv rfj ivecTTQicrr) avayKj), Kat ttjv opptr)v tov kokS? £tv t- 
/3aXXoptevov pteTadetvat, Kpavyrj<; re pteT a BaKpvwv to tepov 

1 7 £pt7rXr)cravTO)v, oi Kara t^v ttoAiv a7roAi7rop,€voi, Tapa^0€VT€9 
c£€7r^S?7<Tav, aBrjXov TtOipttvoi to ytvoptevov . 

18 At Te^KaraKActcTTot irapOevot iv OaXaptots crvv rat? tckov crats 
££<jjpptr)crav Kat cnroBS) Kat kovci ra? kc<£ aAag Trao-d/xevai, yooov 

19 tc Kat cnrevay/xcov Tag 7rAaT€ta<j €V€7rip,7rA(ov. At 8c Kat 7rpocr- 
a/mcog €OTaA/xcvai, Tovg 7rpog aTravTTycnv SiaTcray/xcvovg 
7ra<TTovg, Kat tt)v ap/xo£ov<rav atSco 7rapaXet7rovaat y Bpoptov 

20 araKTOV ev rrj 7r6Xet amvcoTavTO. Ta Sc vcoyva tcov tckvcov, at 
T€ 7rpos TOVTOig /x^Tepcg Kat tl9t)voI irapaXur ova at aAAcog Kat 
aAAcog, at /xcv KaT oiKovg, at 8c Kara Tag ayveag dv€7riTpc7TTcog 

21 cig to 7ravw£pTaTOV icpov rjOpot^ovro. IToiKtA^ Sc ^v rail/ cig 
tovto crvAAcyo/xcvcov ^ So/cng C7rt rot? avocncog V7r ckcivov 
KaTcyxapov/xcvoig. 

22 2vV T€ TOVTOig Ot TCOV 7roAlTU)V ^paCTW^cWcg OVK TjVet^OVTO 
rcAcov avTov €7riK€i/xcvov, Kat to Trpo^ccrccog avTov €K7 tA^- 

23 poSv Stavoov/xcVou. ^wE^xai/TSS 8c t^/i/ op/Jtrjv ini Ta 07rXa 
Trotyjoracrdaty Kat OappaXiws vi rep tov 7 raTpwov voptov TtXevrav, 
tKavrjv £7rotr)crav iv t<3 T07rtp Tpa^vT7)Ta } ptoXts T€ in to tc Ttov 
yepatcov Kat tcov 7rp€0-/3vT€pcov aTTOTpaTrcvTC? €7rt tt)v avT>)v tt}s 
Serjcre cos zcnrjcrav oraertv. 

24 Kat to p-€v 7rXrj0os s co? l/xTrpocr^ev, iv tovtoi? avecrTpi^To 

25 Seo/utevov. Ot 8c 7rept tov /3acriXia 7rpsor/3vT€poL 7roAAa^cos 
67T€tpcovTo tov aycpco^ov avTov vovv i^toTavetv t^9 ivTedvptrj- 

26 p.ev?7s fiovXyjs. ®pacrvv6els 8e Kat 7ravTa TrapaTTijxxpa^, rjhrj 
Kat 7rp6or/3acrLV a7rotetTO , tcAos iiriByjd^tv Sokcov to> 7rpo€tp7j- 
/xevco. 

27 TavT* ovv Kat oi 7repl avTov ovt€9 0ecopouvT€9, iTpa-n-rjarav els 
to ervv Tot? 7^pt£T€pot9 £7rtKaAao'^ai tov 7rav Kparos 4^ovTa, Tot? 
Trapovo’tv €7rap,vvat, p,>) 7rapt8ovTa tt)v avoptov Kat V7 reprje^avov 

28 7rpaftv. ’Ek 8 e tt}? 7 TVKVOTaTTjs T€ Kat iptirovov tcov o^Acov 

29 c rvvayoptivrjs Kpavyrjs, avctKacrros Tts ^v /3o>]. Aokc tv yap rpv 

pi7) ptovov tov? dv0p(O7rov9, dAAa Kat ra T€t ^7 Ka! to 7rav €8a^)09 
rj\£tv 3 a re Sy tcov ttolvtcov tot£ OavaTOV aXXacraoptiviov avr t 
T 779 TOV T07T0V /3e/3r]X(t)<7€<i)$. 

2 'O ptev ovv apxtzpev 9 St/xcov €^6vavTta9 tov vaov Kaptxf/as Ta 
yovaTa, Kat Tag \tipas 7rpoT€tva9 €VTCtKTco9, irrovqaaTO ttjv 
Berjcrtv TOtavnp* 

2 Kvptc Kvptc ^SacrtAcv tcov ovpavcov, Kat A€0*7T0Ta Tracrr)? 


supreme high priest of ail, and he only 
once in a year, being allowed to go in, he 
would by no means give way. 12 Then they 
read the law to him; but he persisted in 
obtruding himself, exclaiming, that he 
ought to be allowed : and saying. Be it that 
they were deprived of this honour, I ought 
not to be. ,3 And he put the question, 
Why, when he entered all temples, none 
of the priests who were present forbad 
him P 

14 He was thoughtlessly answered by some 
one^ That he did wrong to boast of this. 
15 Well; since I have done this, said he, be 
the cause what it may, shall I not enter 
with or without your consent? 16 And 
when the priests fell down in their sacred 
vestments imploring the Greatest God to 
come and help in time of need, and to avert 
the violenceot the fierce aggressor, and when 
they filled the temple with lamentations 
and tears, 17 then those who had been left 
behind in the city were scared, and rushed 
forth, uncertain of the event. 

18 Virgins, who had been shut up within 
their chambers, came out with their mo¬ 
thers, scattering dust and ashes on their 
heads, and filling the streets with out¬ 
cries. 19 Women, but recently separated 
off, left their bridal chambers, left the 
reserve that befitted them, and ran about 
the city in a disorderly manner. ^New¬ 
born babes were deserted by the mothers 
or nurses who waited upon them; some 
here, some there, in houses, or in fields; 
these now, with an ardour which could 
not be checked, swarmed into the Most 
High temple. 21 Various were the prayers 
offered up by those who assembled in this 
place, on account of the unholy attempt oi 
the king. 

. ^Along with these there were some of the 
citizens who took courage, and would not 
submit to his obstinacy, and his intention 
of carrjdng out his purpose. 23 Calling out 
to arms, and to die bravely in defence of 
the law of their fathers, they created a 
great uproar in the place, and were with 
difficulty brought back by the aged and the 
elders to the station of prayer which they 
had occupied before. 

24 During this time the multitude kept on 
praying. 25 The elders who surrounded the 
king strove in many ways to divert his 
haughty mind from, the design which he 
had formed. 26 He, in his hardened mood, 
insensible to all persuasion, was going on¬ 
wards, with the view of carrying out this 
design. 

27 Yet even his own officers, when they 
saw this, joined the Jews in an appeal to 
Him who has all power, to aid in the present 
crisis, and not wink at such overweening 
lawlessness. 28 Such was the frequency and 
the vehemence of the cry of the assembled 
crowd, that an indescribable noise ensued. 
29 Not the men only, the very walls and 
floor seemed to sound forth; all things pre¬ 
ferring dissolution rather than to see the 
place defiled. 

Now was it that the high priest Simon 
bowed his knees over against the holy place, 
and spread out his hands in reverent form, 
and uttered the following supplication : 

2 O Lord, Lord, King of the heavens, and 
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Ruler of the whole creation, Holy among 
the holy, sole Governor, Almighty, give ear 
to us who are oppressed by a wicked and 
profane one, who exultefch in his confidence 
and strength. 3 It is thou, the Creator of 
all, the Lord of the universe, who art a 
righteous Governor, and judgest all who 
act with pride and insolence. 

4 It was thou who didst destroy the for¬ 
mer workers of unrighteousness, among 
whom were the giants, who trusted in their 
strength and hardihood, by covering them 
with a measureless flood. 6 it was thou 
who didst make the Sodomites, those work¬ 
ers of exceeding iniquity, men notorious for 
their vices, an example to after generations, 
when thou didst consume them with fire 
and brimstone. 

6 Thou didst make known thy power when 
thou causedst the bold Pharaoh, the ensla¬ 
ver of ihy people, to pass through the ordeal 
of many and diverse inflictions. 'And thou 
rolledst the depths of the sea over him, when 
he made pursuit witli chariots, and with 
a multitude of followers, and gavest a safe 
passage to those who put their trust in thee, 
the Lord of the whole creation. 8 These 
saw and felt the works of thine hands, and 
praised thee the Almighty. 

9 Thou, O King, when thou createdst the 
illimitable and measureless earth, didst 
choose out this city : thou didst make this 
place sacred to thy name, albeit thou need- 
est nothing: thou didst glorify it with thy 
illustrious presence, after constructing it 
to the glory of thy great and honourable 
name. 

19 And thou didst promise, out of love to 
the house of Israel, that should we fall 
away from thee, and become afflicted, and 
then come to this house and pray, thou 
wouldest hear our prayer. 11 Verily thou 
art faithful and true. 

12 And whereas thou didst often aid our 
fathers when hard pressed, and in low estate, 
and deliveredst them out of great dangers, 
^see now, holy King,how through our many 
and great sins we are borne down, and 
made subject to our enemies, and are be¬ 
come weak and powerless. 14 We being in 
this low condition, this bold and profane 
man seeks to dishonour this thy holy place, 
consecrated out of the earth to the name of 
thy Majesty. 

15 Thy dwelling-place, the heaven of hea¬ 
vens, is indeed unapproachable to men. 
16 But since it seemed good to thee to ex¬ 
hibit thy glory among thy people Israel, 
thou didst sanctify this place. 17 Punish us 
not by means of the uncleanness of their 
men, nor chastise us by means of their pro¬ 
fanity; lest the lawless ones should boast 
in their rage, and exidt in exuberant pride 
of speech, and say, i8 We have trampled 
upon the holy house, as idolatrous houses 
are trampled upon. 

15 Blot out our iniquities, and do away 
with our errors, and shew forth thy com¬ 
passion in this hour. 2u Let thy mercies 
quickly go before us. Grant us peace, that 
the cast down and broken hearted may 
praise thee with their mouth. 

-'At that time God, who seeth all things, 
who is beyond all Holy among the holy, 
heard that prayer, so suitable; and scourged 


KTicreo)?, ayte ev aytots, povapye, navTOKpaTwp, npocr^e^ rjpiv 
KaTanovovpevoLS vtto at'ocrton KCil /3ej3yXov Opacret Kal crOevei 
7 recfcpvaypevov. 2n yap 6 KTtcras tcl navTa kcll twv oXwv 3 

inLKparwv Snpacrrqs StKatos et, Kal Tons n/3pet Kal ayepc^'a 

7rpd(T(TOVTds TL KptPCtS. 

2n Tons epnpocrOev aStKtap noLycravTas, iv ots Kal ytyaprcs 4 
rjcrav pdpy Kal Opaaet 7T€7roi#OT€s, St€<£#€tpas, Inayaywv aoTots 
apeTpyTov nSc op. 2n Tons vnepycf>aviav ipya&pevovs 'XoBopi- o 
Tas, StaS^Xons Tats /ca/aats yevo/xepons, irvpl Kal Oeia> KaTe<f>Xe- 
£as, napaSecypa Tots intyLvopevois KaraarTycras. 

2n top Opacrvv <£apaco KaTaSonXuKra/xcpop tov Xaov arov top 6 
aytop Tcrpa7)X, 7rotKtXats Kal 7roXXats BoKLpdcras Tt/xcnptats, 
eypcoptcras Tyv cryv Snpacrrctap* i<f> ats eyvcoptcras to peya cron 
KpaTos. Kal e7rtStoo£apTa avrov crvv dppacrL Kal 6)(Xwv irXy- 7 
#et, ineKXvcras /SaOeL 6aXdcrcry<;, Tons Sc e/x7rio*TcncraPTas ini 
<jol tw tt}s anacrys KTtcrctos SnpaoTcnoprt, crcnous StCKo/xtcras. 

Ot Kal crvvetBoTes cpya adjs ^etpos, yvecrav ere tov 7 ravTOKpd- 8 
ropa. 

2n, /SaouXen, KTtcras Tyv anepavrov Kal a peTpyrov yyv , 9 
i$eXe$w ryv 7 t6A.lv Tavryv , Kal aytderas top Tonov tovtov ei$ 
ovopa crot tw t£>p andvTWV dnpocrBeely Kal 7rapcSd£acras ev 
inccfcaveLa peyaXonpenel, ernerraertp noLyadpevo<s avTov 7rpos 
So£ap Ton peyaXov Kal ivTLpov ovopaTOs cron. 

Kal aya7rcop top oTkop Ton To-par^X, inyyyeiXw By on cap 10 
yivyrai ypwv anocrTpocf>y , Kal KaraXd/3y ypas crTCPO^wpta, Kal 
cX0optcs ets top T07top tovtov BeyOwpev y eloraKovcry Tys Bey¬ 
er ews ypwv. Kal By n lotto s ct Kat aXr ;6 tpos. 11 

’EttcI Sc 7rXcopaKts OX t/JcpTtop twv 7raTepa)p ypi&v ifioijOycras 12 
anTOts ep tt} TaTretpojerct, Kat ippv crco avTOv s Ik /xeydXcep Ktp- 
Snpcop, t8on By vvv, ayte /3acnXev t Bid Tas 7roXXas Kal /xcyaXas 1 3 
yp cop ap.apTtas KaTa7rovovpe0a y Kal inrtTayypev Tots €p(0pots 
ypwv, Kal 7rapeipe0a ev aSnpa/xtats, ’Ep Sc ry ypeTepa 14 
KaTa7TTQ)cr€L 6 #pacrns Kat /3e/3yXos ovtos €7riTyBeveL KaOvfipicrai 
tov ini tt}s yy$ avaBeSecypevov t(v ovopaTL r^s So^s cron ayt ov 

T07T0P. 

To pev yap otKyTypLOv cron onpapos tov ovpavov avecfnKTOs 15 
avOpdnots icrTLV. ’AXX’ inel evBoKyaras Tyv B6£av cron ev tco 1 6 
XaS cron Tcrpar/X, ryytacras top Tonov tovtov. Mt) eKBiKycrys 17 
ypas ev Ty tovtqiv aKaOapcrla , pyBe evOvvys ypas ev f3ej3yXdaei- 
tva py Kav\y<j<vvTai ot napavopoi ev OvpQ anTtop, pyBe ayaX- 
XidacovTai iv vnepyefravia yXdacrys avTcov, XeyovTe s, ypel s 18 
KaTenaTyaapev tov oIkov Ton ayiacrpov , <ns KaTanaTOVVTai ot 
otKot tcop npooroyOiorpaTivv. 

5 AnaXecxj/ov Tas dpapTia<z ypCjv, Kal StacrKcSacrop Tas apnXa - 19 
Ktas ypdv, Kal inl<j>avov to cXcos cron Kara Tyv a>pap Tavryv. 
Ta^n npoKaraXafieTtocrav ypa s ot oiKTippoi cron* Kal Sos 20 
atpccrcts iv crT(,paTi twv KaranenTWKOTWv kcll orvvreTpcppevwv 
Tas ipv\ds, naycras ypiv elpyvyv . 

’EpTan#a 6 navrwv inonTys ©cos, kcll npo navTwv aytos 2 i 
iv ay tots, etcraKoncras ttjs ivOecrpov Xtrapctas, top vjSpei Kal 
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III. Maccabees II. 22— III. 4. 


22 Opacrei pieyaXus eTrrjppievov epidorn^ev avrov 9 evOev Kal evOev 
KpaSdvas avTOV i)S KaXapiov vtto avepiov , ware kolt eSdcfrovs 
avpaKTOV en, Kal rois pieXeori rrapaXeXvpievov , pir]8e <f><Dvrjo‘ai 
Svvao-Qai StKdLa TrepnreTrXeypievov Kpiorei. 

23 V 06ev oi re cfciXoi Kal ol oroiparoefivXaKes avrov ra^etav Kal 
o$eiav ISovres rrjv KaraXafUovcrav avrov evOvvav, cf>o/3ovpievoi 
per) Kal to £rjv eKXeiTrrj, ra^ews aurov i^eiXKVO’av VTrepj3dXXovri 

24 KaraTreTrXrjypievoi <f>ofico. ’Ev xpova) 8e vorrepov avaXe£apievos 

iavroVy ovSapidis els pierapieXov rjXdev emnpirjOels, pier aTreiXrjs 

25 8e 7 nKpas aveXvcre. AiaKopuaOels 8e els rr]v hlyvirrov, Kal ra 
rrjs KaKcas €7rauf<ev, 8ta 8e tcov TTpoairoSeSeiypieviDV au/X7roTc5v 

26 Kal eraepivv rov Travros StKaiov Ke^wpiapievoiv , ov /xovov rah 
dvapiOprjrois dor eXyeiais SirjpKeordr), aXXa Kal hrl roaovrov 
Opdcrovs 7r porjXdev, (Sc rre Sucrc^/xias ev rots ronois crvvlvra- 
O’Oaty Kal ttoXXovs r wv cf)iX<i)v arevt^ovras els rrjv rov fiaoriXe cos 
TrpoOeo-iv Kal avrovs eneaGai rrj eKeivov OeXrjcrei. 

27 II poeOero Sc Srjpioo-ia Kara rov eOvovs StaSouvai ij/oyov Kal 
errl rov Kara rrjv avXr]v irvpyov orrYjXrjv avao-Trjcras, e£eKoXa\pe 

28 ypa<f)i]v f fxriSeva raiv pirj Ovovtcdv els ra lepa aurtov elorievai, 
rravras Sc tous ’lovSaiovs eis Xaoypacfrlav Kal olKeriKrjv Sta- 
Oeciv a^Orjvai, rovs Sc avrcXeyovras /3ta (f>epopievovs rov £r}v 

29 /xcr aarrja at, rovrous re drroypa^opievovs \apdcraeo m 8ai Kal 8ia 
7 rvpos els ro crai/xa Trapaorrjpup Aiovvaov Kiacro^vXXa), ovs Kal 
Kara^oyp corai els rr)v 7rpoo~vveorraXpevr]v avOevriav. 

30 *Ii/a Sc p.r) to is rrao-LV a7r€X#d/x€vos efraivrjrai, VTreypaxj/ev , 
eav 8c rives ££ avrdiv Trpoaipuvrai ev rots Kara ras reXeras 
piepivrjpievois avaorrpeejyecrdai, rovrovs IcroTroXtras ' AXe£av8pev- 


31 


oriv eivai . 

Ifr 


Evtoi piev ovv C7 rl rroXeois ras rrjs TroXeoJS evcrcfieias h tl- 
/3a0pas crrvyovvres, ev^epuis eavrovs cS/Socrav, (Ss pieydXrjs 
nvos Koivojvrjo-ovres evKXeias arro rrjs eaopievrjs t<S fiacriXei 

32 crvvavaarrpocfarjs* Ol Sc ttX etaroi yevvata ij/vxo ivicr^vcrav Kal 
oi i Sico^aav rrjs evoref^eias* ra re yprip.ara nepl roS tyv 
dvriKaraXXaacropevoiy aScSs hreipidvro eavrovs pvoracrOai c/c 

33 rd)v arroypa<f>(s)V . EvcArrtScs Sc KaOeiorrrjKeLcrav dvriXijij/eajs 

rev^eerQai, Kal rov s d7ro^a)povvras cf avraiv e/38eXvorcrovro t Kal 
d)s 7ToXepilovs rov eOvovs c/cptvov, Kal rrjs koivyjs orvvavaarrpo<f>rjs 
Kai evxprjorrias eerrepovv. 

3 tV A Kal pLeraXapifiavaiv o Svcrcrc/Jijs im ro/ovrov e^6Xr}orev 9 
(Sarc ov piovov rots Kar ’ AXe£av8peiav 8iopyii i eor6ai, aXXa Kal 
rods ev rfj fiapvrepws evavrKjjOrjvai, Kal tt poorra^ai onrev - 

aavras nvvayayeiv Travras emroavro 9 Kal ^et/HOTO) p-opo) rov 
£rjv pLeraorrrjorai. 

2 Tovrcov Sc olKovopiovp.eva)v t <f>r}p*r] 8vap.evr]S c^^ctro /card 
rov yevovs av6pd)7rois avpitfapovovaiv eis KaKOTroiqoriVy acfyoppLijs 
8t8opLevrjs els 8ia0ecnv, o)s av airo rd>v vopip <dv avrovs k(dXvov- 

3 rail/. Ot Sc ’IovSatbt rr]V pie v tt pos rovs fiaoriXels evvoiav 

4 Kal TTicrriv a8iaarpocf>ov r)orav 8iacf>vXao-o-ovres * ae/3opievoi Sc 
rov ®cov Kal ra> rovrov vo/xo) 7roAtrcvd/xcvot, ^ojptcr/xov c 7 rotovv 
C7 ri nvcov Kal Karaarpo^as* Si* r/v airiav eviois aTre^ffeis 


the man greatly uplifted with scorn and 
insolence. 22 Shaking him to and fro as a 
reed is shaken with the wind, he cast him 
upon the pavement^ powerless, with limbs 
paralyzed; by a righteous judgment de¬ 
prived of the faculty of speech. 

23 His friends and body-guards, beholding 
the swift recompense which had suddenly 
overtaken him, struck with exceeding ter¬ 
ror, and fearing that he would die, speedily 
removed him. 24 When in course of time 
he had come to himself, this severe check 
caused no repentance within him, but he 
departed with bitter threatenings. 25 He 
proceeded to Egypt, grew worse in wicked¬ 
ness through his beforementioned compan¬ 
ions in wine, who were lost to all goodness ; 
26 and not satisfied with countless acts or 
impiety, his audacity so increased that he 
raised evil reports there, and many of his 
friends, watching his purpose attentively, 
joined in furthering his will. 

27 His purpose was to inflict a public 
stigma upon our race ; wherefore he erected 
a pillar at the tower-porch, and caused the 
following inscription to be engraven upon 
it: 23 That entrance to their own temple 
was to be refused to all those who would 
not sacrifice; that all the Jews were to be 
registered among the common people ; that 
those who resisted were to be forcibly seized 
and put to death; 29 that those who were 
thus registered, were to be marked on 
their persons by the ivy-leaf symbol of Dio¬ 
nysus, and to be set apart with these limited 
rights. 

^To do away with the appearance of 
hating them all, he had it written underneath, 
that if any of them should elect to enter the 
community of those initiated in the rites, 
these should have equal rights with the 
Alexandrians. 

31 Some of those who were over the city, 
therefore, abhorring any approach to the 
city of piety, unhesitatingly gave in to the 
king, and expected to derive some great 
honour from a future connection with him. 
3J A nobler spirit, however, prompted the 
majority to cling to their religious obser¬ 
vances, and by paying money that they 
might live unmolested, these sought to 
escape the registration: ^cheerfully look¬ 
ing forward to future aid, they abhorred 
their own apostates, considering them to be 
national foes, and debarring them from the 
common usages of social intercourse. 

On discovering this, so incensed was the 
wicked king, that he no longer confined 
his rage to the Jews in Alexandria. Lay¬ 
ing his hand more heavily upon those who 
lived in the country, he gave orders that 
they should be quickly collected into one 
place, and most cruelly deprived of their 
lives. 

2 While tills was going on, an invidious 
rumour was uttered abroad by men who 
had banded together to injure the Jewish 
race. The purport of their charge was, 
that the Jews kept them away from the or¬ 
dinances of the law. 3 Now, while the Jews 
always maintained a feeling of unswerving 
loyalty towards the kings, 4 yet, as they 
worshipped God, and observed his law. 
they made certain distinctions, and avoided 
certain things. Hence some persons held 

3 
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them in odium j 5 although, as they adorned 
their conversation with works of righteous¬ 
ness, they had established themselves in 
the good opinion of the world. 

•What all the rest of mankind said, was, 
however, made of no account by the foreign¬ 
ers ; 7 who said much of the exclusiveness 
of the Jews with regard to their worship 
and meats; they alleged that they were 
men unsociable, hostile to the king's inter¬ 
ests, refusing to associate with him or his 
troops. By this way of speaking, they 
brought much odium upon them. 

8 Nor was this unexpected uproar and 
sudden conflux of people unobserved by the 
Greeks who lived in the city, concerning 
men who had never harmed them: yet to 
aid them was not in their power, since all 
was oppression around; but they encouraged 
the Jews by sympathizing with them in 
their troubles, and expected a favourable 
turn of affairs: 9 He who knoweth all things, 
will not, said they , disregard so great a 
people. 10 Some of the neighbours, friends, 
and fellow dealers of the Jews, even called 
them secretly to an interview, pledged 
them their assistance, and promised to do 
their very utmost for them. 

11 Now the king, elated with his prosper¬ 
ous fortune, and not regarding the superior 
power of God, but thinking to persevere 
in his present purpose, wrote the following 
letter to the prej udice of the Jews. 

^King Ptolemy Philopater, to the com¬ 
manders and soldiers in Egypt, and in all 
places, health and happiness! 13 1 am right 
well; and so, too, are my affairs. 14 Since 
our Asiatic campaign, the particulars of 
which ye know, and which by the aid of 
the gods, not lightly given, and by our 
own vigour, has been brought to a success¬ 
ful issue according to our expectation, 15 we 
resolved, not with strength of spear, but with 
gentleness and much humanity, as it were 
to nurse the inhabitants of Coele-Syria and 
Phoenicia,and to be their willing bene factors. 

16 So, having bestowed considerable sums 
of money upon the temples of the several 
cities, we proceeded even as far as Jerusa¬ 
lem ; and went up to honour the temple 
of these wretched beings who never cease 
from their folly. 17 To outward appearance 
they received us willingly; but belied that 
appearance by their deeds. When we were 
eager to enter their temple, and to honour 
it with the most beautiful and exquisite 
gifts, 18 they were so carried away by their 
old arrogance, as to forbid us the entrance *, 
while we, out of our forbearance toward 
all men, refrained from exercising our power 
upon them. 19 And thus, exhibiting their 
enmity against us, they alone among the 
nations lift up their heads against kings and 
benefactors, as men unwilling to submit to 
any thing reasonable. 

20 We then, having endeavoured to make 
allowance for the madness of these persons, 
and on our victorious return treating all peo¬ 
ple in Egypt courteously, acted in a manner 
which was befitting. ^Accordingly, bearing 
no ill-will against their kinsmen [at Jerusa¬ 
lem], but rather remembering our connec¬ 
tion with them, and the numerous matters 
with sincere heart from a remote period 
entrusted to them, we wished to venture a 


€<£cuVoVTO. Trj Sc TCiv &LKOLL(j)V €V7Tpa£ia KO<JfAOVVTZ% TY]V 5 
cryvavaaTpotftrjv, aaraaLV av0po)7TOLS cuSo/apoi KaOeiaTrjKeLaav* 

T rjv pc v ovv irepl rov yevovs iv iracn OpvXXovpievqv ev 7 rpa- 6 
£iav ol dXXb<f>vXoL ouSapto? St^pifyx^cravTO. Trjv Sc tt cpc tlov 7 

7rpO<JKVVrj(T€U)V KOLL TpOcf>WV StaCTTaCTtV edpvXXoW, <^>a(7K0VT€$ 

prprc ra> /Jao’iXct p^rc tolls Swapccru/ opLocnrovSovs tovs av- 
Opdnrovs yevecrOaL, SvapceveLS Sc elvai Kal pcya ti rots 7rpaypa- 
criv cvavTiov/xcvous* Kal ov rw tv\ 6 vtl TrepL^xf/av xf/o ya>. 


Ol Sc Kara ty}v 7 roA. 11 / *EXX rjves ouScv ^Si/opxci/oi, rapa^v 8 
airpocrSoKrjTov irepl tovs av6pd)7rovs OeivpovvTes, Kal avv8popa? 
aTTpocTKOTTOvs y Lvop.evas f3or)6elv pc v ovk eaffevov TVpavvLKj] 
yap r) v rj Stadecns 9 irapeKaXovv Sc Kal Sucr<£opa >5 ct^oi/, Kal 
/X€Ta7rco-€icr#ai ravra vireXapifiavov. M77 yap ovtojs irapopaOi 7- 9 

<rcrat ty]\lkovto owrTjpa /xtjSci/ rjyvorjKois. *HS rj Sc koll TLve s 10 
yelroves re Kal <£ 1 X 01 Kal omp7rpaypaTcvopcj/oi, plvlttlklos tlvos 
c7ri(77rta/xcj/oi, 7rtorTcts cSiSoui/ avvaa7TLeiv, Kal nav cktcvcs 7rpo<x- 
oiaeaOai 7rpos avTLXrjxj/LV . 

’Ekcu/os pev ovv rrj Kara to napov evr/piepL a ycyavpcopcVos, 11 
Kal ov KaOopu)v to tou pcyiOTOV ©cov Kparos, v7roXapij3dvu)v 
Sc 8ir)V€KU)$ iv rrj avrrj Stapcvcu/ /3ovXfj t eypaxj/e Kar avruiv 
€7naTo\rjv tt)V Sc. 


BacriXcvs IlToAc/xatos <£tXo7raTO>p toIs Kar Atyv7TTOi/, Kal 12 
Kara tottov aTparrjyois Kal aTpaTicoTats, ^aipctv Kal cppakr#ai. 
^Eppcopai Sc Kal cya> avros Kal ra 7 rpdypara rjp. an/. *E#c 13, 14 
rrjs els tyjv ’AcriW yevopLevqs rjp.LV Ittlcft par etas, yjs terre Kal 
avTol, rrj tu)V 0eu)V 7 rpos fjpLOLS a7rp07rr(DTU) crvppa^la, Kal rrj 
fjpeTepa Sc pdprj Kara Xoyov cV’ apiarov tcXo9 d^O^Lcrrjs, 
r}yr)o-dp.eda pLrj /3ia SopaTO$, €7rtctK€ia Sc Kal 7 roXXfj cf>iXav- 15 
0po)7TLa TiOrjvrjaacrOai Ta KaroiKOvvra KoCXrjv Suptav Kal ^ou/t- 
Krjv eOvr) t _ €V7roirjaaL tc acr/xcVws. 


Kat T0I5 Kara 7ro\ecru/ tepot? d7roi/a/xavT€S 7rpoao8ovs 7 rXct- 1 6 
o-Ta?, 7rporjxOrjpiev Kal els ra 'IcpoaoXv/xa, avafidvres TipLrjaai 
to lepov tS)v dXtTrjpLwv Kal p.7jSc7roTC XrjyovTiov Trjs dvoias. 

Ol Sc Xoyce /xcv rr]V rjpieTepav a 7 roSc^a/xcvoi 7rapovaiav t t<3 Sc 
7 rpay/xaTi vo6a)S> 7rpo6vpLr)6evTu>v 17 /xaii/ elaeXOeiv c Is tov vaov 
avTtoVy Kal tols c/<7rpc7recrt Kal /caXXtcrrois avaBrjpLacn TtpLrjaai, 
TV<pOLS <f>€p6pL€VOl 7TaXaiOT€pOlS €Lp£aV rjpLaS TTjS CtCroSoU, a7T0- 
Xct 7 ro/xcvot Trjs ^/xerepa? aXKrjs, 8t rjv c^o/xcv 7 rpo§ a7 ravTa? 
av6pd)7rovs cj>LXav9po)7TLav. T rjv S^ avTwv els 17 /x as Sucr/xcVctav 19 

ckS^Xov Ka^taTai/TC?, d)? /xorcirarot tc iv eOvIbv /?a<rtXc?( 7 t Kal 
tols iavTwv evepycTacs vif/av^evovvTes, ovSci/ yvrjaLOV /3ovXoVTai 
</>cpcti/.. 


17 


18 


'Hp-cts Sc rfj rovToiv dvoia frvpLTrepieve^BevTes, Kal pera vlktjs 20 
8taKOpuo-0evTes, Kal els rr/ v PuyvTCTOv tols ttolulv Wvecri cfrcXav- 
6pd)7T(j)s d7ravTrjcravTes , KaOws hrpeirev eTTOLYjaapLev. *Ei/ Sc 21 
tovtols 7rpos tovs o pLO<j)vXovs avT&v apLVYjaLKaKLav airaai yi/cupc- 
^ovres, Sea tc rrjv cruppa^tai/ Kal tcl 7T€7rtcrTCupcVa pera 
a*7 tXotyjtos avTols a&wOev pupia 7rpaypaTa t oXpirjcravTes 
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e^aAAoiiom, eJ3ovXrj6r)p.e v Kal 7roXtTelas aurov9 ’ AXe£av8peoiv 
KaTa^tcucrai, Kal pLeTO^ovs rd)v del lepe tor KaTaarrjaat , 

22 Ot Se TOvvavTiov eK$e)(6pLevoL t Kal rfj avpicfiVTO) KaKorjdela 
to KaXov a7ru)aa/x€voi } StrjveKlbs Se els to cf>avXov eKvevovTes, 

23 ou jxovov aTrearpeif/avTO tt]v aTifJLrjTov 7roAiT€iar, aXXa Kal 

/38eXvaaovraL Aoyto T€ Kai (Tty^ toi>9 ev auTOts oXlyovs 7rpo 9 
iftu-as yvrjalws SiaKet/xeyovs, 7rapeKaara vcf>op(i>pLevoi Sia t ^9 
Svo'/cXeeo-TCLT^s epi/Savaews Sta Ta^ov? KaTaarpeij/aL ra 

24 KaropOwpLara . Ato /cat TeKpofjptots KaXlbs TreireiapievoL tov- 

tou9 Kara 7rai/Ta Sucrroeir r)plv rpoTrov, Kal Trpovoovpievoi 
fxrjTTOTe al(f>vi8iOv pLereire mx rapaxfjs evardarjs fjpuv, to vs 
Svaae/Sets toutou9 koto, vootou 7rpoSoTas /cat (3ap/3dpovs €^a)- 
p,ev 7roXe{Uovs. 

25 IIpoo‘T€Ta^ap.€v a/xa to) 7rpo<j7reaetv rrjv h naroXrjv Tr/vSe, 
au^cupt tou9 ewepiopLevovs avv yvvaiijl Kal T€Kroi9 pt€Ta vfipewv 
Kal <TKvXp,!i)V a7roo"T€tAat 7rpos ^/xa9 eVSccr/xots aiSrjpoLS 7ravTO- 
#er KaraK€KXeio-pLevov<;, els dr^Kecrrov Kat SiktkAct) irpiirovra 

26 Svcr/xevecri cf>ovov . Tourtor yap o/xou KoAao^eVrcor, StetA^a- 

/xer €t? Tor €7rtAot7rov ^povov TcActo)? i^/xir Ta 7rpay/xaTa ei/ 
evoTa$€ia /cat /3eATtWy Sta^ecret /caTao’Ta^o'ca'^at. 


27 tV Os S’ dr crKeirdar} nva rtbv ’IouSador a7ro yepatov /xexpi 
vr)7TLov fA€XP L T ^ v V7ropLaa6iwv, atcrx^CTTOt? fiaadvots airoTv^ira- 

28 VLcrOrjcreTaL TravotKU M^ruetr Se Tor /SouAo/xeror, ecf> to rrjv 
ovalav rov IparLTrrovTOs wo tt)v €v#urar Xrjif/eraL, /cat €K tou 
(SaaiXiKov apyvplov Spaxpas Stcrx^Atas, /cat tt}? eXevOeplas 
rev^erat /cat aTe^aywOrjaerat. 

29 Etas Se T07T0S ov ear (jxvpaOfj to o*uroKor crKe7ra£d/x€ro9 
’IouSaio9, a/3aros /cat TrvpL<f>Xeyrjs yiveado), Kal Traarj OvrjTrj 
cfavortL Kara irdvra d)(p7](TTO<s <}>avycr€Tai els rov del xpovov. 

30 Kat 6 pey rij9 €7rtcrToA^9 TW09 ovtco9 eyeypaTTTO . 

4 llai/TTj Se 07roi/ 7rpo(7€7rt7TT€ to9to to 7rpoo-Taypa, hrjpLOTeXrjs 
avvlcrraTO tols eSveatv eva)\la fiera aAaAayptov /cat x a P^ ? » 

r>}9 ‘jrpOKaTeo-KLppwpLevrjs airot9 7raAai /caTa Stavoiav, fxera 
Trappr)<jlas crvveK^>aivopLev7]s a7T€x^€ta9. 

2 Tot9 Sc , IovSatot 9 d^/cccrTOv 7rcV^09 Kat TravoSvpros pcTa 
SaKpvwv /3orj t crT€vaypot9 '7re7rvpo>pLevr)s rrjs avTwv iravroOev 
KapSta9, dXo<f>vpofJLevo)v ty]v dirpoaSoKrjTOv e£al(j>vr]s ernKpidel - 

3 aav avTols oAc^ptav. Tt 9 vopo9 77 7roAt9, 77 Tt9 to o-lVoAov 
OLKrjTOS T07T09, ^ TtV€9 dyVtat K07 T€ToC Kat yOGJV C7T aVT0t9 OUK 
cp7rt7rAojvTO ; 

4 Outo) yap pcTa TriKpas Kal avoUrov \l/v)(rjs wo twv Kara 
ttoXiv arparrjylbv opo^opaSov c^airco-TcAAovTO, cocttc wt Tat9 
e^dXXots Ttp<optat 9 Kat Ttva9 tojv e^Oplov, Xapi/Savovras 7 rpo 
tcov 6<f>9aXfJL<bv rov Koivov eXeov , Kat Aoyi£opevoi/9 dSrjXov 
rov filov Karacrrpotfirjv, SaKpvew avTaiv rptaaOXiov e^airoaTO- 

5 Xrjv. ^HycTO yap yepaiwv vXrjOos 7roAta TreTrvKaa/JLevivv, rrjv 
ck toO yrjpois vwdpOTrjra 7roSalv c7rtKV^>cuv, dvaTpoirrjs oppf? 
ficalas, aTrdarjs alSovs avev Trpos o^elav Karaxpivpievwv Tropelav . 

6 At Sc apTt 7rpo9 /3too Kotvojvtav yapuKov vTreXrjXvdv'iaL 
TracTTov veaviSes, avrl repxj/eojs pLeraXa/Sovaat yoovs , Kat KOj/ct 
rr/v popo/5paY>7 7rc<^>vppcVat Kop^^, aKaAwTa>9 Sc ayopcvai, 


total alteration of their state, by bestowing 
upon them the rights of citizens of Alexan- 
dria, and to admit them to the everlasting 
rites of our solemnities. 

'^AU this, however, they have taken in a 
very different spirit. With their innate 
malignity, they have spurned the fair offer ; 
and constantly inclining to evil, 23 have re¬ 
jected the inestimable rights. Not onlv so, 
but by using speech, and by refraining from 
speech, they abhor the few among them 
w ho are heartily disposed towards us ; ever 
deeming that their ignoble course of proce¬ 
dure will force us to do away with our 
reform. ^Having then, received certain 
proofs that these Jews bear us every sort of 
ill-will, we must look forward to the possi¬ 
bility of some sudden tumult among our¬ 
selves, when these impious men may turn 
traitors and barbarous enemies. 

^ 3 As soon, therefore, as the contents of 
this letter become known to you. in that 
same hour we order those Jews who dwell 
among you, with wives and children, to be 
sent to us, vilified and abused, in chains of 
iron, to undergo a death, cruel and igno¬ 
minious, suitable to men disaffected. 38 For 
by the punishment of them in one body we 
perceive that we have found the only means 
of establishing our affairs for the future on 
a firm and satisfactory basis. 

27 Whoever shall shield a Jew, whether it 
be old man, child, or suckling, shall with his 
whole house be tortured to death. 28 Who¬ 
ever shall inform against the Jews, besides 
receiving the property of the person charged, 
shall be presented wdth two thousand 
drachmae from the royal treasury, shall be 
made free, and shall be crowned. 

29 Whatever place shall shelter a Jew, 
shall, when he is hunted forth, be put under 
the ban of fire, and be for ever rendered 
useless to every living being for all time 
to come. 30 Such was the purport of the 
king’s letter. 

Wherever this decree was received, the 
people kept up a revelry of joy and shout¬ 
ing ; as if their long-pent- up, hardened 
hatred, were now to shew itself openly. 

2 The Jews suffered great throes of sor¬ 
row, and wept much; while their hearts, 
all things around being lamentable, were set 
on fire as they bewailed the sudden des¬ 
truction which was decreed against them. 
3 What home, or city, or place at all in¬ 
habited, or what streets were there, which 
their conditmn did not fill with wailing 
and lamentation? 

4 They were sent out unanimously by the 
generals in the several cities, with such stern 
and pitiless feeling, that the exceptional 
nature of the infliction moved even some of 
their enemies. These, influenced by senti¬ 
ments of common humanity, and reflecting 
upon the uncertain issue of life, shed tears at 
this their miserable expulsion. 6 A multi¬ 
tude of aged hoary-haired men, were driven 
along with halting bending feet, urged on- 
ward by the impulse of a violent, shame¬ 
less force to quick speed. 

6 Girls who had entered the bridal cham¬ 
ber quite lately, to enjoy the partnership of 
marriage, exchanged pleasure for misery; 
and with dust scattered upon their myrrh- 
anointed heads, were hurried along un* 
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veiled, and, in the midst of outlandish 
insults, set up with one accord a lament¬ 
able cry in Heu of the marriage hymn. 
7 Bound, and exposed to public gaze, they 
were hurried violently on board ship. 

8 The husbands of these, in the prime of 
their youthful vigour, instead of crowns, 
wore halters round their necks; instead of 
feasting and youthful jollity, spent the rest 
of their nuptial days in wailings, and saw 
only the grave at hand. 9 They were dragged 
along by unyielding chains, like wild beasts: 
of these, some had their necks thrust into 
the benches of the rowers ; while the feet 
of others were enclosed in hard fetters. 
10 The planks of the deck above them barred 
out the light, and shut out the day on every 
side, so that they might be treated like 
traitors during the whole voyage. 

11 They were conveyed accordingly in this 
vessel, and at the end of it arrived at Sche- 
dia. The king had ordered them to be cast 
into the vast hippodrome, which was built 
in front of the city. This place was well 
adapted by its situation to expose them 
to the gaze of all comers into the city, 
and of those who went from the city into 
the country. Thus they could hold no 
communication with, his forces; nay, were 
deemed unworthy of any civilized accom¬ 
modation. 

J2 When this was done, the king, hearing 
that their brethren in the city often went 
out and lamented the melancholy distress 
of these victims, 13 was full of rage, and com¬ 
manded that they should be carefully sub¬ 
jected to the same (and notone whit milder) 
treatment. 14 The whole nation was now to 
be registered. Every individual was to be 
specified by name; not for that hard servi¬ 
tude of labour which we have a little before 
mentioned, but that he might expose them to 
the before-mentioned tortures; and finally, 
in the short space of a day, might extirpate 
them by his cruelties. # 15 The registering 
of these men was carried on cruelly, zeal¬ 
ously, assiduously, from the rising of the 
sun to its going down, and was not brought 
to an end in forty days. 

16 The king was filled with great and con¬ 
stant joy, and celebrated banquets before 
the temple idols. His erring heart, far from 
the truth, and his profane mouth, gave glory 
to idols, deaf and incapable of speaking or 
aiding, and uttered unworthy speech against 
the Greatest God. 

17 At the end of the above-mentioned in¬ 
terval of time, the registrars brought word 
to the king that the multitude of the Jews 
was too great for registration, 13 inasmuch 
as there were many still left in the land, of 
whom some were in inhabited houses, and 
others were scattered about in various 
places; so that all the commanders in 
Egypt were insufficient for the work. 
19 The king threatened them, and charged 
them with taking bribes, in order to con¬ 
trive the escape ot the Jews: but was clearly 
convinced of the truth of what had been 
said. 20 They said, and proved, that paper 
and pens had failed them for the carrying 
out of their purpose. 21 Now this was the 
active interference of the unconquerable 
Providence which assisted the Jews from 
heaven. 


Opijvov avff vfjLtvaiwv opoOvpa8ov ef/Jp^ov, u>s lenrapaypivai 
ovcvApots aWotOvecn. AeVptat Se 8rjp6cnai pe^pt rrjs ets to 7 
7 rAotov ipfioXi }s efA kovto pera fitas. 

Of re tovtiov oa'£vyets /3po^ots olvtI crre^eojv rovs av^eVas 8 
7r€pL7T€7rXeyp€VOL pera a/cpatas /cat veavt/ajs fjXiKca ?, avrt 
eva^tas /cat vearrep t/o)s pa^vptas ras e7TtAot7rovs twv yapwv 
ypkpas iv 9pr)V ois Scrjyov, 7rapa 7roSas fj8r) tov aS rjv op&vres 
/cetpevov. Ka TrjxOrjadv 8k drjpcwv Tponov ayopevot crtS^po- 9 

Seapois avay/cats* ot pev rots £vyots rcov 7rAotW npotrqXwpivot 
rous Tpa^Aovs, ot Se tovs 7roSas app^/crots KarrjacfiaXicrpivoL 
7reSats, cti /cat tw KaOvnepde 7 tvkvw o-avtStopan Sta/cetpeva) 10 
to <£eyyos d7ro/cAetdpevot, onwg ndvToOev eo’/cortapeVot rovs 
o<£#aApovs, aywyrjv bnfiovXwv ev ttovtI tw KaranXco Xap - 
/Sdvwai. 

Tovtwv 8k ini ti)v Xeyopivrjv S^eStav d^cvrtov, /cat tov 11 
napanXov 7repav0evros, /ca#cbs rjv SeSoypartorpeVov tw /JaatAet, 
7rpoo'€Ta£ev avrovs ev tw i rpo Tijg 7rdAeu)s lnno8popw napep- 
fiaXeiv anXirw KadeaTWTt neptpeTpw, /cat npog 7rapa8eiypart- 
crpov ayav ev/catporara) /ca^eorum irdcn rots KaTanoptvopivoig 
€tS TTJV 7rdAtV, /cat TOtS €/C TOVTWV €LS TTJV ^topav OTcAAopCVOtS 

7rpos e/cSipitav* i rpo? to prj8k Tats Svvapeo'tv avrov ko tvwvetv, 
pr]8k to avvoAov /caTa^twcrat 7rept/?dAwv. 

*f2s Sc tovto iyevrjdr), a/covcras tovs e/c t>Js ttoAcos opoe^vets 12 
Kpvfi'fi e/<7ropevopevovs 7rv/cvoTepov ano8vpt<i6ai ttjv a/cAea twv 
a8eA<£<Lv TaXatnwptaVy Stopyto^ets 7rpocreVa^e Kal rovrots opov 13 
TOV avrov TpOnOV intpeXwg d>9 e/CetVOtS 7TOl?}crat, pr] A€t7TOpej/OtS 
KaTa prj8eva Tponov t rjs ckciVwv Ttpwptas, *ATroypatfrrjvaL 
8k 7rav to <f>vXov ovopaTOS* ov yap ttjv €p7rpoade /?pa^et 14 
7rpo8e8rjX(jjp€vr)v twv cpyter KaTa7rovov Xarpeiav, crTpe/SAco^cWas 
Se Tats 7rap^yyeApeVats atKtats to tcAos d<f>avtcra t ptas 
V7ro Kaipov rjpepas. ’Eyt 'veto pkv ovv fj tout (ov airoypa<f>rj 15 

p€Ta 7 riKpas <T7rouS^s Kal <f>iXoTLpov 7rpo<re8p(a<; a7ro avaToXwv 
rjXcov pcxP L Suo-pa/v, avrjvv tov Xapfiavovcra to tcAos cVt 
ijpepas TecrcrapbiKOVTa. 

MeydAu/s ok Kal 8 it]V€kws 6 fiaaiXevs X a P$ ^^Xrjpiopevos, 16 
c TvpTrocna C7rt 7rdvT(ov twv ctSoiAc ov a^vto-Tapevos, 7re7rXavrjpevr], 

7 Toppco ttjs aA r)6eias (frptvl Kal fiefirjXu) crTopaTt, Ta pkv K(o<f>a 
Kal pr) Svvapera avrots XaXetv rj aprjy€iv y i7ratvwv, cts Se tov 
piyiCFTOv ©cov Ta pi) KaOrjKov Ta AaAcii/. 

MeTa Se to irpoeiprjpkvov tov xpovov StacrTTjpa iTpo<rr\viy- 17 
KavTo ot ypappaTets t a) /3acrtAet, pr)K€Ti icr^veiv ttjv twv 
'louSatW OL7roypacf>r)v 7rou?cr0ai Sta Ti]V aptTprjTOv avTwv 
ttA rjOvv, Ka t 7rep ov tojv kotcl ttjv x<*>pcLV cTt twv nXeiovtov, twv 18 
pkv KaTa Tas otKtas ert (rvvearrjKOTiDV, twv 8k Kal KaTa T07iw, 
d)S aSwarov Ka^eaTcaTOs iracn Tots C7r Atyu7TT ov orpar^yots, 
a7ra.Xr)aavTos 8k avrots (jKXrjpoTtpov ws SeS<vpo/co7r>7pei/ots ets 19 
prfxavr)v tt}s iK<f)vyrjs, awkj3i) cracfiws avrov 7rept tovtov 
7T€La9rjvai, XeyovTwv pera a7roSet^ea)s, Kal ttjv ^apTr/ptav r)8rj 20 
Kat rovs ypa^f)t/covs KaAapovs ev ots e’^ptovro eKAeAot7revat. 
Tovto Se rjv evepyeta Trjs tov /3or)0ovvTO$ rots ’IovSatots 21 
ovpavov 7rpovotas avtK^rov. 
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^ » ^ 0 \ C J r P oc * Ka ^ (T( *-l X€l ' 0 ' ; Epf*<ova tov 7rpos rij tw iXecfxxvTwv 
€7rt/i€A€ta, papeia pcpeo-Ttopevos opyi} Kat \oAa> -- 

auera^eroQ. <?KeAm<T^i/ 1 a ^'vi u ^ ^ ^ ^ ^ ^ JiJt €^0 0 

a/cpaTa) a7ravTas tov? 


- afieraViTOS,, eKtXevcrev wo tyjv iirep X opevr)v rjfxipav Sonf/iXivi 
bpaKecn Atpavairou Kat otva> rrAeum a/cparw an-avras tous 
lA^avras Wcrat^ oi^ra? tov apifyiov ttcvtokoctIov^, Kat dyp lw - 
3 C'evras -rrj tov jroparos a^tfovoj X opr;yta, aVayayeTv 7 rp^ 
crvvavTrjcriv tov /xopov riv ’IovSatwv. 'O p«v rdSe 7 rpoardo- 
(jtov, €TpE7T€T0 i rpo? tyjv evvy^lav, (Twayaywv tov s /zaAiora tcov 
<£™ Kat t^s (rrpartas dire^ws cx^as 7 rpo S tovs ’IouSatovs. 
O Sc e\e<f>avTap X r)<; to wpoorayev apapoTtos ^Eppttov (Tw- 
7rpos Tor to t? AetToupyoi kclto. tyjv kcnrepav 
tov TaAatTrwptov cScoyceuov x^tpas, T/yv t€ A onrvjv 


4 

5 ctcAci. Ot T€ 

C^IOVTC? Ta? TCOV 


ifXTJxavwvro^ 7rcpt avrov? ac<f>dXe tar, Iwvxov So'£avT€? opoC 
Xrj\}/€c6ai to <£vAov 7 T€pa? T 77 ? oAeflpta?. 

6 , Ot Traces ckIttt]? Zpyffioi Sokovvtc? €tvat rots Wvtciv 
IovSatot, 8 ta r^v 7ravTO0cv 7repuxovcav avrov? p€Ta Seajxwv 

/ avcLyKTjVy tov 7ravTOKparopa Kvptov /cat Tracy]? 8 vvdp.€ to? Svva- 
crrcvovTa, cAe^/xova ©eov avrciv /cat 7rar€pa, 8 vcKaTa 7 ravcru) 

8 £019 7ravT€? per a SaKpvtov c7T€/caAecravTO Seo/zevot, tt)v kot’ 
avTtov p,CTacrpe\j/at fiovXrjv dvoow, /cat pvcacOai avTov ? p€rd 
peyaAopepoS? € 7 Ttc£av€ta? €/c tov irapa 7 roSa? ev CTOtpa) popov. 

9 Tovtcov p€j/ ovv €ktcvu)? 77 AtTavsia avefiawev €t? ovpavov. 

10 O Se Epptov tov? av^Aeet? eXccfravra? nortca? TreTrXrjptjpe - 
vovs tt}? tov otvov 7toXXt]$ \opr]yia? y Kat tov A ifiavov pepeora)- 
/xcvov?, opOpto? €7n ty]v avXTjv Traprjv 7 T€pt TOVTcov 7 rpocrayyctAat 

11 t<2 ^acrtAet. Tovto 8 a 7 r ata/vos ^povov KTtapa KaAov €»/ 
WKTt Kat T^pcpa € 7 rt/ 3 aAAop€j/oy v 7 ro tov ^apt^opcVov 7 raatv ot? 
av avTO? OeXrjar), vttvov pepos a 7 rco-T€tAc 7 rpo? tov ySacrtAea. 

12 Kat y)8lct(o Kat (3a6et Korea^Or) Tjj evepycta tov A€( 77 roTOv, 
t?}s a^ecjpov pcv 7rpo^eo-ca>? 7roAv Steo-c^aApcVo?, tov 8 e ap€Ta- 
#€tov Aoytcrpov pcyaAco? Ste^evcrpevo?. 

13 Ot 8c ’IovSatot ttjv 7rpo<Tr)pLav6eicav &pav Sta<£vyovT€s, tov 
aytov rjvovv ®cov avTtov Kat iraXiv t )£tow tov evKaTaAAaKTOV, 
8ct^at ri}? p€yaAoo"0€vovs avTov \eipos Kparos eOvectv vt repr)- 

14 c^avot?. Mco-ovctt;? Se r /877 t^? Sckcit^s <vpa? cr^eSov, 6 7 rpo? 
Tat? KXrjcecL TCTaypevo?, a0poov? tov? kXtjtov ? t 8 <vv, €*VV£ 

15 7rpoceX6o)v tov fSaccXta. Kat poAt? Stcyctpa?, V 7 rc 8 ct^€ tov 
T r}? cv/JL7roaia$ Katpov ^ 8 >; 7rapaTpe^ovTa, tov 7rept tovtwv 
Aoyov 7 TOtOVp€VO?. 

16 c 'Ov 6 /SaatAev? Aoyto-apevo?, Kat Tparet? ct? tov 7 totov, 
cKeAevo'e tov? 7 rapayeyovoTa? et? t>)v cvp^yrociav avTtKpv? ava- 

1 7 KAt&p/at avTov. Ov Kat yevopevov, 7 rap^v€i €t? evtu^tav 8 ovTa? 
eavTOv?, to 7 ra pov t^? avp^ocrta? €7Ti7roAv yepatpopevov? et? 

18 ev<f>poavvr)v KaTadicdat pepo?. ’E^tTrAetov 8e irpofiaivovcy /? t^? 
optAta?, tov ^Eppcova p€Ta 7 repi//dpevo? o ^aatAev?, pera iriKpa? 
a 7 reiXyjs €7rvv0dv€TO, Ttvo? eveKev atTta? tta6y)cav ot IovSatot 

19 t^v Trapovcav ^pepav 7r€pt^e/3ta)K0T€?. Tov 8e v7ro8et^avTO? 
vvkto? to 7 rpocrTayev €7rt tcAo? ^yTjo^evat, Kat tojv tAtvv avTw 

20 7 rpocpLapTvpr]cdvTQ)V t ttjv topoTTjTa ^etpova <E>aAapt8o? €( 7 ^K(b? 
€(jyY] t T(S t^? o'^pepov V7rva) XQ’PW ^X eLV avrov $' ttW7rep^eTtv? 8e 
ct? tt)v e 7 rtTeAAovcrav rj^ipav Ka Ta to opotov eTOtpaaov tov? 
cAc^avTa? € 7 rt tov Ttav d^eptVtuv IovSatcov a^>avto*pov. 


III. Maccabees V. 1—20. 

Then he called Bermon. who had :»h<ir/c 
ot tile elephants. Bull 01 rage, altogetiier 
nxed m his furious design, 2 he commanded 
him with a quantity of unmixed wine and 
handfuls of incense [infused] to drug the 
elephants early on the following day. These 
nve hundred elephants were, when infuriated 
by the copious draughts of frankincense, 
to be led up to the execution of death 
upon the Jews. 3 The king, after issuing 
these orders, went to his feasting, and 
gathered together all those of his friends 
and of the army who hated the Jews the 
most. 

„ |The master of the elephants, Hermon, 
lulhlled his commission punctually. 5 The 
underlings appointed for the purpose went 
out about eventide and bound the hands 
of the miserable victims, and took other 
precautions for their security at night, 
thinking that the whole race would perish 
together. 

6 The heathen believed the Jews to be de¬ 
stitute of all protection; for chains fettered 
them about. 7 They invoked the Almighty 
Lord, and ceaselessly besought witli tears 
their merciful God and Father, Ruler of all, 
Lord of every power, 8 to overthrow the 
evil purpose which was gone out against 
them, and to deliver them by extraordinary 
manifestation from that death which was 
in store for them. 9 Their litany so earnest 
went up to heaven. 

10 Then Hermon, who had filled his mer¬ 
ciless elephants with copious draughts of 
mingled wine and frankincense, came early 
to the palace to certify the king thereof. 
11 He, however, who has sent his good crea¬ 
ture sleep from all time, by night or by day 
•thus gratifying whom he wills, diffused a 
portion thereof [now] upon the king. 12 By 
this sweet and profound influence of the 
Lord he was held fast, and thus his unjust 
purpose was quite frustrated, and his un¬ 
flinching resolve greatly falsified. 

13 But the Jews, having escaped the hour 
which had been fixed, praised their holy 
God, and again prayed him who is easily 
reconciled to display the power of his power¬ 
ful hand to the overweening Gentiles. 14 The 
middle of the tenth hour had well nigh 
arrived, when the master-bidder, seeing the 
guests who were bidden collected, came and 
shook the king. 16 He gained his attention 
with difficulty, and hinting that the meal¬ 
time was getting past, talked the matter 
over with him. 

16 The king listened to this, and then turn¬ 
ing aside to his potations, commanded the 
guests to sit down before him. 17 This done, 
he asked them to enjoy themselves, and to 
indulge in mirth at this somewhat late hour 
of the banquet. 18 Conversation grew on, 
and the king sent for Hermon, and enquired 
of him, with fierce denunciations, why the 
Jews had been allowed to outlive that day. 

19 Hermon explained that he. had done his 
bidding over night; and in this he was con¬ 
firmed by his friends. 20 The king, then, with 
a barbarity exceeding that of Phalaris, said, 
That they might thank his sleep of that 
day. Lose no time, and get ready the 
elephants against to-morrow, as you did 
before, for the destruction of these accursed 
Jews. 


III. Maccabees V. 21—42. 

21 When the king said this, the company 
present were glad, and approved ; and^ then 
each man went to his own home. ~Nor 
did they employ the night in sleep, so much 
as in contriving cruel mockeries for those 
deemed miserable. 

23 The morning cock had just crowed, and 
Hermon, having harnessed the brutes, was 
stimulating them in the great colonnade. 
24 The city crowds were collected together 
to see .the hideous spectacle, and waited 
impatiently for the dawn. 2o The Jews, 
breathless with momentary suspense, stretch¬ 
ed forth their hands, and prayed # the 
Greatest God, in mournful strains, again to 
help them speedily. 

26 The suns rays were not yet shed abroad, 
and the king was waiting for his friends, 
when Hermon came to him, calling him out, 
and saying, That his desires could now be 
realized. 27 The king, receiving him, was 
astonished at his unwonted exit; and, over¬ 
whelmed with a spirit of oblivion about 
everything, enquired the object of this ear¬ 
nest preparation. 28 But this was the work¬ 
ing of that Almighty God who had made 
him forget all his purpose. 

29 Hermon, and all his friends, pointed out 
the preparation of the animals. They are 
ready, O king, according to your own strict 
injunction. ^°The king was filled with 
fierce anger at these words; for, by the 
Providence of God regarding these things, 
his mind had become entirely confused. 
He looked hard at Hermon, and threatened 
him as follows: 31 Your parents, or your 
children, were they here, to these wild 
beasts a large repast # they should have 
furnished ; not these innocent Jews, who 
me and my forefathers loyally have served. 
32 Had it not been for familiar friendship, 
and the claims of your office, your life 
should have gone for theirs. 

33 Hermon, being threatened in this unex¬ 
pected and alarming manner, was troubled 
in visage, and depressed in countenance. 
?A The friends, too, stole out one by one, and 
dismissed the assembled multitudes to their 
occupations. 35 The Jews, haying heard of 
these events, praised the glorious God and 
King of kings, because they had obtained 
this help, too., from him. 

36 Now the king arranged another banquet 
after the same manner and proclaimed an 
invitation to mirth. 3/ And he summoned 
Hermon to his presence, and said, with 
threats, How often, O wretch, must I repeat 
my orders to thee about these same persons? 
38 Once more, arm the elephants against the 
morrow for the extermination of the Jews. 

39 His kinsmen, who were reclining with 
him, wondered at his instability, and thus 
expressed themselves: 40 O king, how long 
dost thou make trial of us, as of men bereft 
of reason ? This is the third time that thou 
hast ordered their destruction. When the 
thing is to be done, thou changest thy mind, 
and recallest thy instructions. 41 For this 
cause the feeling of expectation causes tu¬ 
mult in the city : it swarms with factions ; 
and is continually on the point of being 
plundered, j 

42 The king, just like another Phalaris, a 
E> v ey to thoughtlessness, made no account 
oi tn? changes which his own mind had 
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Et7rovTOS Sc tov f3aaiXea)s, adpevws 7rai/TCS pcTa j(apas ot 21 
TrapovTts opov dvvaiveaaxnes, els r ov tStoy olkov CKaoros ave- 
Avcrc. Kai ovx ovtcds els v7rvov KaTexp^avro tov xpovov rrjs 22 
WKTOSy (1)5 cts to 7ravTOtovs prjxovddOai Tots raXanroypoLS 
SoKOvenv cp,7ratypovs. 

*Apri Sc aXeKrpvcbv CKCKpaya op6pios y Kal tcl Orjpca kcl6 - 23 
oiitXlkios b *Eppa)y ev rai pcyaAa) TrepidTvX a) St€Kti/a. Ta Sc 24 
kara ttjv ttoXlv 7 rXrjdrj dvvrjOpoidTO 7 rpos ttjv olKTpOTarrjv 
6eo)piaVy 7 rpoa*SoKo)VTa ttjv 7 rpuftav per a dirovbrjs . Ot Sc Tov- 25 
Satot Kara tov apeprj {(/vxovXKovpevoi xporov, 7roXvbaKpvov 
tKCTCtav ev peXedt yoepois TCtvovTCS ras x e tpas els rov ovpavov , 
cScovto tov pcytorov ©con, 7rdXw avTOis /3orj@r}dai dWTopcos- 

Ov7ro) Sc tjXlov /3oXal KarevireipovTO , /cat tov /3a<rtAca)s tovs 26 
c^tAovs CKScxopcvov, 6 *E ppnav 7rapacrTaSy chcaAct tt pos ttjv 
c£oSov, v7roSetKvv(i>v to 7rpo8vpov tov /3acrtXeo)s iv Itochu) 
KeXdOai. Tov Sc <z7ro8e£apcvov Kal KaTcnrXayevTos €7rt Trj 27 
7rapavopa) c£oSa), KaTa 7rav ayvwdia KeK.paTrjp.evos c7rvv#av€T0, 
tl to 7 rpay pa icj) ov tovto avT<S pera cnrovbrjs TCTcAcarat. 
Tovto Sc rjv rj cvepycta tov 7ravTa Sco*7Totcvovtos ©cov, tcov 28 
7Tp\v avTti peprjx&vrjpevwv Xrjdrjv KaTa Stavotav evTedeiKOTos. 

'O Sc *E ppoyv virebeiKwe Kal 7 ravTcs ot <£tAot, Ta Orjpla Kal 29 
Tas Svvapcts rjToepdo'Oat , fiacrtAev, KaTa ttjv crrjv eKTevrj 7 rpo- 
Oecriv. *0 Sc cVi Tots prjdelai irXrjpwdels fiapel xoAa), Sta to 7 repi 30 
TOVTtov 7rpovoia ©cov Stco'KcSaa’^at 7rav a vtov to vorjpa , cv- 
aTevtcras pera dTreiXrjs et7rcv, a o*ot yovcts Traprjorav rj 7ratSa>v 31 
yoval, rijvSe Orjpcrlv ayploLS eaKevaaav av ba\j/LXrj Ooivav , ayrt 
Ttov aveyKXrjTfjdv epol Kal 7rpoy6vots ipols a7ro$e8eiypev<i>v 
bXoo"x*py fiefiatav ttlcttiv e£oxws t ’IovSatcu^. Kat 7 rep el prj 32 
Sta TTJV TTJS (TVVTpO<f)LaS (TTOpyiJV Kal T7JS XP e ^ a<S > ^ VTL 

tovtg)v ecrTeprjOrjs . 

Ovtois 0 ^Eppwv aTrpocrboKrjTov Kal €7tlkiv8vvov VTrrjveyKev 33 
a7rctA^, Kat tyj opacrei Kal to} 7rpoo-d)7ro) avvedTaXrj . 'O KaOels 34 
Sc T(i)V ef>LX(s)v aKvdpaiTrws v7reKpeu)Vy tovs dvvrjOpoidpevovs 
onreXvdav eKadTOv eirl ttjv iblav dcrxoAtav. Ot tc ’IovSatot Ta 35 
7rapa tov /8aatAcrns aKovdavTeSy tov emcfravr) ®eov Kal /5acrt- 
Aca Tail/ ^SacrtAcW rjvovv, Kal TrjdSe ttjs /3orj8e tas avTOV tctcv- 
Xores. 

KaTa Sc tovtovs tovs vopovs o fiadtXevs dVdTrjdapevos 36 
ttolXlv to dvpTTOdiOVy els evcjypodvvrjv Tpa7rrjvat 7rapcKaAct. 

Toy Sc ' r Eppwva TrpodKaXeddpevos pcra aTreOvijs eh re, 7 rodaKis 37 
crot Set 7repl tovto)V avTaiy 7rpOdTaTTeLV, d^AtwTaTc; Tovs 38 
eXe<f>avTas cTt Kai vvv KaOoirXidOv els rrjv avpiov em tov twv 
TovSatW acfravcdpov . 

Ot Sc dvvavaKecpevoi dvyyeveis ttjv adTaTOV Siavoiav avTOV 39 
Oavpa^ovTeSy 7 rpoecjrepovTO TaSc, fiaatXev, p^XP 1 Ttvo ? aAo- 40 
yovs rjpas Sta7rapd^cts, 7rpodrdddwv rjbrj Tphov avTOVs a<f>avi- 
daL, Kal 7rdXiv C7rt Taiv TrpaypaTcov ck peTafioXrjs dvaXvuv Ta 
dol ScSoypeVa; X^P LV V ^oXis Sta ttjv irpodboKiav oxAct* 41 
Kat 7rA77$vovo’a dVdTpoef>ais , rjbrj Kal Kivbvvevet 7roAAaKts Stap7ra- 
dOrjvai . 

"QOev b KaTa rravTa <I>aAapts /SaortAcvs epTrXrjOvvdels aAo- 42 
ytortas, Kat Tas yivopevas ttpos hndKOTryjv tu>v IovSataiy iv 
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avT(o fi€Tafio\a<z 7779 4 rv )Cl^ 7ro.p ovScv yjyovpievos, aTcAeoraTOv 
WacWcv opKov, opicrapevos tovtovs pev avvTrepOt [709 7 ripif/eiv 

43 €19 abrjVy ivy 6 va<TL koli ttchtI Orjplwv rjKLdfxevovs, eTriorpaTCV- 
aavra Sc €7ri 777V IovSaiav, toweSov 7 rv/ot Kai Sopart OrjaeaOat 
Staraxovs, Kat tov a/?aTOv avw t^luv vaov Trupi Tr/^vca iv 
rax€t, Kat t£>v omvTcAouvTcev ckci Overtax iprjpov tov a7ravTa 
Xpovov KaracTTTjcrcu'. 

44 Totc 7r€pL^CLp €t9 avaAuo“avT€9 ot <f>(Xoi Kat criryyev€t 9 , 
p.€Td 7TtCTT€aJ9 Sl€Ta<7(70V Ta9 Svva/X€t9 €7Tt TOU 9 eVKOLLpOTOLTOVS 

45 T07T0U9 ry }9 7roAc(09 7 Tp 09 TTflOTJCTlV. 'O Sc cAc^OVTC lpxns> 
Orjpta o^cSov aVciv €t 9 KaTaaTrjpa /xavta>Sc 9 ay^ox^, cuteSc- 
o-Tarots Tropaaiv otvov XeXi(3avwpivov <£o/ 3 cpai 9 KaTCo-Kcvacr- 
piva (TKtvals. 

46 Ilept tyjv ew, rrjs 7ro'Ae<o9 ^877 7rXrjOe<TLv avapiOprjTOu; Kara 

TOP L7f7TO$p6p,OV KCLTCLp€p€.(TTWpivY)S i d(Te\ditiV €L9 T7)v CLvXyJV, 

47 €7Tt TO TTpOKCl/XCVOV WTpVVt TOV fiaVtAia. 'O Sc Opyfl j3ap€L0L 
yeplo-as 8vo-(re/3rj <f>pev a, 7 ravrt r<S fidpe t cruv 7019 Orjpiois 
igwpprjae, / 3 ouAo/xevo 9 aTpwTw KapSta Kat Kopats ocfr&aXpwv 
OeacravOai 777 V cttittovov Kat TaXainwpov twv 7t poor coy] pap pivwv 
KaracTTpotfrrjv . 

48 Sc ran/ iXecfxlvrwv i&ovTwv 7 rcpt 7 ruA^i/, Kat 7779 o-uvctto- 
pivrjs cvottAop 8uvap,€a)9> 7779 tc top ttA^ovs 7ropeLa<; Kovtoprov 

49 tSorT€9, Kat (3apvr)xrj Oopvfiov aKOVfravTes ot ’IovSatot, vcrTaTrjv 
/3lOV p 07 T 7 ]V aVTO 19 CKCIVTJV So£aVT€9 ClVai TO TcAo9 T 779 d£?AlW- 
7017779 7 rpoo'SoKta 9 , €t 9 olktov Kat yo'ov 9 Tpanrevres, KaT€(j>lXovv 
aXXrjXovs TreptTrXtKopevoi 7019 (rvyycvcoHv €7rt toi >9 Tpax77Aov9 
€7Tt7rt7T70F7€9, yOV€t9 7Tat(7t Kat pr)T€p€$ V€aVLatV, CTCpai Sc 
vcoyva 7rpo9 /za<TT0P9 cxopo-ai fiptyr] tcAcptocov zAkovto yaAa. 

50 Op prjv Sc aAAa Kat 7A9 €/X 7 rpocr#€i/ avrtov ycy tvrjpitvas 
avTLXrjij/cLs i£ovpavov crvvtbovTts, 7 rpr)V€LS opioOvpLaSbv pti^av 7€9 

51 cavTOi>9 Kat ra vrjTrta xoypiaavres twv pLacrTtbv, avtfiorjcrav 
<f>uvfj pLeydXr} a(f>68pa y tov rrjs a7rd<rr)<s Stwa/>t€a )9 bvva&Tqv 
tK€ 7 €uoi / 7 € 9 , otK 7 €tpat />tC 7 a cVt^avcta? avTOos 77 S 77 7 rpo 9 7 n;Aat 9 
aSov Ka^€OTOL) 7 a 9 . 

6 ’EAca^dpo9 Sc 7t9 dv7)p €7TLcrr)p,o\; twv an ro 7779 tepeaw, 

ci/ 7rpccr/36to) 7^1/ YfXtKLav f)8rj AcAoyx^S, Kat 7rao77 7^ KaTa tov 
^S tov ap€Trj kckoo" piY)p,€VOS t 7009 7Tcpt avTOV KaTacrTetXa 9 7rpc- 
(rfivTtpovs imKaXticrOai tov aytov ©cov 7rpoo‘r]v^aTo TctSc* 

2 BocrtAco ptcyaAoKpaTtop, vxj/LCTTe , 7 ravT 0 KpaTwp ©cc, 777 V 

3 7rao-av St aKvftepvwv iv otK 7 tp/xot 9 KTtcrtv, € 7 rtSc cVt 'Afipaap, 
cnrippcLy C7rt rjytacrpevov TCKva ’IaKaj^, p,cptSo9 rjyLacrpevrjs aov 
Xaov iv £ivrj yrj £cvov ol8lkw<; dnroXXvpevov y 7ra7cp. 

4 2v <5apaa) 7 rXrjOvvovra appaat, to 7 rptv Atyo7T7 00 7007779 
Sovacr777v, iirapOivTa avopuo dpacret Kat yXwcrcrrj peyaXoppypovi, 
avv 777 V7rcpr]<pdvw crTpaTta 7ravTQ(3pox ov 5 d7rwAc(ra9. <^>cyyo9 

5 € 7 TL(f>dva<; cAcoo9 lo’pa^A yevet. 2o tov avapidprjTOts Sovap,cat 
yaopoa^cvTa 2cvvax77pctp. /3apov Acravpiwv ^actAca, SopaTt 
777V 7racrav 07roxctptov 77S77 XafiovTa yrjv, Kat /xcTecopio^cvTa 
C7rt 777V aytav croo 7roAtv, j3api a AaAoovTa kou 7 tcu Kai ^oaact, 


III. Maccabees V. 43—VI. 5. 

undergone, issuing in the deliverance of the 
Jews. He swore a fruitless oath, and deter¬ 
mined forthwith to send them to hades, 
crushed by the knees and feet of the ele¬ 
phants. 43 He would also invade Judea, and 
i f° w us with fire and the sword ; 
and destroy that temple which the heathen 
might not enter, and prevent sacrifices ever 
after being offered up there. 

44 Joyfully his friends broke up, together 
with his kinsmen; and, trusting in his de¬ 
termination, arranged their forces in guard 
at the most convenient places of the city. 

And the master of the elephants urged the 
beasts into an almost maniacal state, drench¬ 
ed them with incense and wine, and decked 
them with frightful instruments. 

46 About early morning, when the city was 
now filled with an immense number of peo¬ 
ple at the hippodrome, he entered the palace, 
and called the king to the business in hand. 
47 The king’s heart teemed with impious 
rage; and he rushed forth with the mass, 
along with the elephants. With feelings un¬ 
softened, and eyes pitiless, he longed to gaze 
at the hard and wretched aoom of the above- 
mentioned Jews. 

^ 8 But the Jews , when the elephants went 
out at the gate, followed by the armed force; 
and when they saw the dust raised by the 
throng, and heard the loud cries of the 
crowd, 49 thought that they had come to the 
last moment of their lives, to the end of 
what they had tremblingly expected. They 
gave way, therefore, to lamentations and 
moans: they kissed each other; those near¬ 
est of kin to each other hung about one 
another’s necks: fathers about their sons, 
mothers their daughters; other women held 
their infants to their breasts, which drew 
what seemed their last milk. 

50 Nevertheless, when they reflected upon 
the succour before granted them from hea- 
ven, they prostrated themselves with one 
accord ; removed even the sucking children 
from tne breast, and 51 sent up an exceed¬ 
ing great cry, entreating the Lord of all 
power to reveal himself, and have mercy 
upon those who now lay at the gates of 
hades. ... 

And Eleazar, an illustrious priest of the 
country, who had attained to length of days, 
and whose life had been adorned with vir¬ 
tue, caused the presbyters who were about 
him to cease to cry out to the holy God, and 
prayed thus: 

2 0 King, mighty in power, most high, 
Almighty God, who regulatest the whole 
creation with thy tender mercy, 3 look upon 
the seed of Abraham, upon the children of 
the sanctified Jacob, thy sanctified inherit¬ 
ance, O Father, now being wrongfully 
destroyed as strangers in a strange land. 

4 Thou destroyedst Pharaoh, with his host 
of chariots, when that lord of this same 
Egypt was uplifted with lawless hardihood 
and loud-sounding tongue. Shedding the 
beams of thy mercy upon the race of Israel, 
thou didst overwhelm him with his proud 
army. 4 5 When Sennacherim, the grievous 
king of the Assyrians, glorying in his count¬ 
less hosts, had subdued the wdiole land with 
his spear, and was lifting himself against 
thy holy citv, with boastings grievciis to be 
endured, thou, O Lord, didst demolish him. 
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and didst shew forth thy might to many 
nations. 6 When the three friends in the 
land of Babylon of their own will exposed 
their lives to the fire rather than serve vain 
things, thou didst send a dewy coolness 
through the fiery furnace, and bring the fire 
upon all their adversaries. 7 It was thou 
who, when Daniel was hurled, through slan¬ 
der and envy, as a prey to lions down below, 
didst bring him back again unhurt to light. 
8 When Jonah was pining away in the belly 
of the sea-bred monster, thou didst look 
upon him, O Father, and recover him to 
the sight of his own. 

9 And now, thou who hatest insolence; 
thou who dost abound in mercy; thou 
who art the protector of all things; appear 
quickly to those of the race of Israel, who 
are insulted by abhorred, lawless Gentiles. 
10 If our life has during our exile been 
stained with iniquity, deliver us from the 
hand of the enemy, and destroy us, O Lord, 
by the death which thou preferrest. 

11 Let not the vain-minded congratulate 
vain idols at the destruction of thy beloved, 
saying, Neither did their God deliver them, 
12 Thou who art All-powerful and Almighty, 
O Eternal One, behold! have mercy upon 
us who are being withdrawn from life, like 
traitors,by the unreasoning insolence of law¬ 
less men. 13 Let the heathen cower before 
thy invincible might to-day, O glorious One, 
who hast all power to save the race of Jacob. 
14 The whole band of infants and their pa¬ 
rents with tears beseech thee. 15 Let it be 
shewn to all the nations that thou art with us, 
O Lord, and hast not turned thy face away 
from us; but as thou saidst that thou wouldst 
not fprget them even in the land of their 
enemies, so do thou fulfil this saying, O Lord. 

16 Now, at the time that Eleazar had end- 
ed his prayer, the king came along to the 
hippodrome, with the wild beasts, and with 
his tumultuous power. 17 When the Jews 
saw this, they uttered a loud cry to heaven, 
so that the adjacent valleys resounded, and 
caused an irrepressible lamentation through¬ 
out the army^ 

ls Then the all-glorious, all-powerful, and 
true God, displayed his holy countenance, 
and opened the gates of heaven, from which 
two angels,, dreadful of form, came down, 
and were visible to all but the Jews. 19 And 
they stood opposite, and filled the enemies* 
host with confusion and cowardice ; and 
bound them with immoveable fetters. 
20 And a cold shudder came over the person 
of the king, and oblivion paralysed the 
vehemence of his spirit. 21 They turned 
back the animals upon the armed forces 
which followed them; and the animals 
trod them down, and destroyed them. 

22 The king’s wrath was converted into 
compassion; and he wept at his own machi¬ 
nations. 23 For when he heard the cry, and 
saw them all on the verge of destruction, 
with tears he angrily threatened his friends, 
saying, 24 Ye have governed badly: and have 
exceeded tyrants in cruelty; and me your 
benefactor ye have laboured to deprive at 
once of my dominion and my life, by 
secretly devising measures injurious to the 
kingdom. 55 Who has gathered here, un¬ 
reasonably removing each from his home, 
those who, in fidelity to us, had held the 


AecT 7 roTa, eQpavaas, ckS>;Aov Sct/ad's eOveat 7roAAots to a*ov 
Kparos. 2u top? Kara rrjv Ba/3uAumW rpets croupous rev pi 6 
rrjv \j/v)(r)v au0atpcTa>s ScSajKOTas cts to per] Aarpcucrat rots 
k€vol s, SiaTrvpov Spoortcras Kapuvov, ippva a) /X€ )(pt rpt^os a 7 ny- 
/xarrous, <f>\oya 7 racnv irnTrepLif/as rots U7revavTtots. 2u rov 7 
Sta/3oAats 4>0ovov Xeovcn Kara yrjs pLcfrevra Brjpal fiopav 
AavoyA ets <£a>s amyyayes a cnvrj. T ov re /3vBoTpe<f>ov s iv 8 

yaarpl kt^tous Ttm/ay rr]K<>pLevov d<£etScos, aTrr]p,avrov rracriv 
otKCtots aveSet£as, 7 rarep. 

Kat vvv puavfipL, 7 r 0 A.ucA.ee, tCjv oXu)v crK€7racrrd, to ra^os 9 
i7nef)dvrjBi rots a7ro ’Iapa^A. ycrous, u7ro Sc i/38eXvypL€va)v 
dvopuDV i6vu>v u/3pt£opcrots. Et Sc aaefieia is Kara rrjv a7r- 10 
OLKiav 6 (3lo s fjpi&v cvccr^rat, pucrapci/os ^pas a7ro ixBpwv 
^ctpos, a)S 7rpoaipfj t Aco-7roTa, airoXecrov fjpLas popa>. 


M 77 Tots paTatots ot paratoc^poves evXoyrjadT(D(rav em t rj 1’ 
t!j)v ijyairrjpLevtov (rov aTrwXeia, Acyovrcs, ouSc 6 ©cos avrehv 
Ippvcraro aurous. 2u Sc 0 iracrav aX ktjv Kal Swacrreiav 12 

arracrav, atomc, vvv cVtSc* eXerjaov fjpids tous KaB' vf3pw 
avopaov aAoy lcttov ii< tou £f}v pc&arai'opcvous iv iirifiovXoiv 
Tpo7T(t). IlT^^aTOJ Sc e&vrj crrjv Svvapuv avLKTjTOV (rrjpLepov , 13 
cvrtpc, Svvapuv c^o)p, C 7 Tt crwTrjpca ’IaKob/3 ycVous. 'Ikctcuci 14 
ae to irdv TrXrjOos tmv vr)7TL(j)v Kal ol tovtmv yovets pera SaK- 
puau\ Act y6y T( J) irB-env eBveaiv on pc#’ fjp.wv el Kupte, Kal 15 
ovk a7reaTpe{f/a<; to irpoaonrov crov ac f> fjpiijjv aXXa Kaftbs 
ct 7 ras, ort ouS’ iv rfj yrj ra>v c^ptuv avTwv ovtwv U7rcpctScs 
aurous, outojs c 7 rtT eXecrov, Kuptc. 


Tou Sc *EAca^apou A^/yovTOS apre rrjs Trpoaevxfjs, 6 /Jacri- 16 
Acus (rvv Tots QrjptOLs Kal 7ravrt to> tt)s Sui^apccos ^puctypart 
Kara toi/ ImroSpopiOV 7 raprjye. Kat ^cajp^cravTCS 01 ’IouSatoi, 17 
peya cts ovpavov aveKpa£av, ware Kal tous 7rapaKCtpcVovs 
auAoivas awrixycravTas , dKaracr^Tov olpL<oyy)v 7 roirjaat 7 ravrl 
T& (TTpaT07rcSa). 

Tore 6 pcyaAoSo£os 7ravT0KpaT0)p Kal aXrjOtvbs ©cos, C7rt- 18 
</>avas to ayiov avrov 7rp6cra>7rov, yvew^e ras ovpaviovs 7ruAas, 
i£ wv ScSo^acrpcvot Suo <^o/?cpoctScts ayycAoi KaTe/3r)<jav 
<f>avepol 7ra at ttXtjv rots TouSatois, Kat avreaTqcrav , Kat t rjv 19 
Svvapuv to)v v7revavTL(i)v iirXripoxrav rapa^s Kat SctAtas, Kal 
aKivrjTOLS eSrjcrav 7rcSats. Kat v7ro<f>piKOV Kal to tou /3aort- 2t 
Accas crulpa cy evrjOr], Kal XrjOr) to ^pacros aurou to (3apvdvp,ov 
eXafie. Kat a7re(TTpei]/av ra Orjpia cttI ras cru^C7ropcVas ivo7r- 2. 
Aous Suvapcts, Kat KareiraTOvv auras Kat a>A odpevov. 


Kat pcrccrTpa^ tou (3 aatAcois fj opyt] cts oIktov Kal Sa/cpua 
inrep to>v eparpocrOev aura) pcp^aniptvaiv. ^fcoucras yap 2? 
ttJs Kpauyijs, Kat crunSiv Trprjvels a7ravTas cts rrjv a7roS- 
Actav, SaKpucras pera opyrjs rots c^tAots 8 Lrj7ret Actro, Acycov, 
Ilapa/Jao^tAcucTC, Kat rvpdvvov s virepfiefirjKaTe topoTT/Tt* Kai 24 
epe avrov tov upaiv evepyerrjv CTrt^ctpctrc T 77 S dp^rys rjbr] 

Kal tou 7n'€upaTos pc^tcrrav, Xadpa p^avcipcvot ra p>) crup- 
c pepovra rrj ySacrtActa. Tts tous KpaTiyo-arras rjpiibv iv ttlotci 25 
ra rns X^P 0 * oxvpwpLara, rns otKtas a7ro(TTr}o-a$ exaerrov 
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2G aXo'ytng rflpourzv IvOdSe; Tig roGg e^ap^g eGx/oia 7 rpog ^txag 
Kara 7ravra 8iacf>epovra<; tt(xvt<xw iOvwv, Kai ToGg ^€tpiorovg 
7r\eovd.KLS dx/0p<o7ro)x/ ImSeSeypLevovs Ktx/Suvoug, ouTing a^coyxoig 
7r€pte/3aXev auaaig; 

27 Aware, e/cXware aSiKa Sccr/xd* €ig Ta iSia /xct’ tlprjvrjs 

28 €^a7rocrT€tXaTe, Ta 7rpo7T€7rpay/X€x/a Trapatr^crd/xevot. ’AttoXG- 
(rare ToGg vioGg toG 7rax/TOKparopog €7rovpavLov ©coG ££>vTog, 
o? a</> rjp,€T€p(j)v /xe^pt toG x/Gx/ 7rpoyoi/oox/ d7rapa7rdSio*TOi/ /xera 
Sdcpyg eGcrra^etav 7rap€^€t rot? ^/xeTepoig 7rpayp,acrii/. 

29 'O /xei/ ovx/ TaGra IXe^ex/* ot Se er a/xepei XP° V V ^vOevres, 
tot/ ayiov crwTrjpa ®eov aircov tvXoyovv, apri rov Odvarov 

30 €K7T€(^evydTes. Etra 6 /SaaiXcGg ag tt)v 7roXix/ a7raXXay€ig, 
rox/ €7rt rwv 7 TpocroSiov TrpocrKaXecrd/xevog, tKeXevcrev oiVoug t€ 
/cal ra Xoi7ra 7rpog evoy^tav hnTrjSeax TOig TouSatoig xoprjyelv 
€7ri ^/xcpag €7rra, Kpu/ag aGroGg eV u> T 07 ra) eSo£av toi/ oXeOpov 
avaXapL/Savew, Iv toGtio ex/ ev<f>pocrvvr) izd(jy] o'ajr^pta ayetv. 

31 Tore ot 7rpix/ €7tox/€(.Sicttoi Kai TrXrjaLov rov aSov, paXXov 8’ 
€7r aGr<3 /Je/J^KOTeg, avTt rnKpov Kat SvaaiaKTOV popou, 
K<n$an/a ator^ptox/ cruar^crdpevot, tox/ eig 7 rraicrtv aGroig Kat 
Tacfiov rjTOifxacrpL€vov toi rov KXicriatg Karepeptcrax/ TrXrjpeis 

32 ^appoxd}?. KaraX^avre^ Se 0p>yvov 7rax/o8vpTov peXo?, ave- 
Xu/3ov <G8?)i/ Trdrpiov , rov crorri^pa Kat Teparorrotov atvoGvre? 
©eov otpwy^v Te rracrav Kat kcokvtov d 7 ra) 0 “dpevot, yopovs 
crvvLCTTavTO evcf>po<TVvrj<; elpyjviKrjs crrypetov. 

33 e f2o-avTO>9 Se Kat o /JacrtXeGg 7rept toGtoov crypurocnov fiapv 
crvvayaywv, aSiaXeiTrrajg et<? ovpavov av^copoXoyetro peyaXo- 

34 pepcjg e7rt tt} 7rapaSo£a) ycvrjdeioy) aGr5 crarrqpia. Ot re 7rptx/ 
ag oXe^pov Kat ot(ux/o/3pa)TOV9 aGroGg ea*e<T#at Tt^epex/ot, pera 
^apa? (XTroypaif/dpLevoL, Karecrrera^av, ala^yvrjv e<jf> eavrots 
Trept^SaXXopevot, Kat tt)x/ 'n-vplirvovv roXpax/ aKXeto? ea^eapeVot. 

35 Ot re ’lovSatoi, Ka0a)s 7rpoetp^Kapev, crvcrr^crapex/ot ror 
Trpoetp^peVov 'ftopov, fxer eGw^tas ex/ e£opoXoy^creo-ti/ tXapat? 

36 Kat i//aXpots Sirjyov, Kat kolvov optcrapevot 7rept toGtcov 0eo*pov 
e7rt 7racrav tt)x/ TrapoiKiav a Gtwv et? yex/eas. Tag 7rpoeLpr)fi€va <; 
i 7 pepag ayetx/ tcrTrjaav evcf)poavvovSy ov i rorov X° L P LV KaL 

37 Xt^vetag, (TWTTjptag 8e T7}g 8ta ©eoz/ yevopex/^g aGrotg. Ex/e- 
tu^oi/ 8 e t<G ^SacrtXet, tt)v a7roXwtv aGroiv etg ra t8ta atroG- 
pevot. 

38 ’ATToypa^oi/rat 8e aGroGg a7ro 7rep7rr^g Kai etKaSog roG 
Ila^cbv eoog r'JJg reTapTT/g toG *J?t7n<fn, e7rt ^pepag TeacrapaKox/Ta* 
c rwicrravTai 8e aGraii/ tt)x/ a 7 T(oXetai/ orro 7rep7TT77g toG E7rt0t 

39 ea>g efSSopir) g, ^pepatg Tpto-tV. ’Ex/ atg Kat peyaXo8o^<og eVtt/ja- 
i/ag to eXeog aGroG o Taix/ oXtov SwacrTT/g, a7rratcrT0i;g avTovg 
ippvaaro opo^upaSoi/. 

40 EGcd^oGx/to Se 7 rax/0’ v7ro toG /?a(TtXea)g ^op^yovpei/ot ^XP L 

rrj g TecrcrapecrKatSeKaTT^g, ex/ rj Kat ex/n;^tax/ e7roirjcravTO 

41 7 rept T?Jg aTroXvcretog aGroix/. 2vi/atx/eaag re avrovg o /3ao"tXevg, 
ZypaiJ/ev aGrotg ttjv G 7 royeypappex/^x/ eyrtaroX^x/ 7rpog Tong Kara 
TroXtx/ crrpar^yoGg peyaXoi//G^a)g tt^i/ eKTex/tax/ e^ovcrax/. 

7 BacrtXeGg IlToXepatog o <I>tXo7rdT(op rotg Kay Atywrox/ 
crrpar^yotg Kat Trao^t rotg reraypei/otg €7rt 7 rpayparajv, ^atpetv 
2 Kat eppo)cr^at. ’EppoSpe$a 8e Kat avrot Kat Ta tzkvci Typwv, 


fortresses of the country? ^ Who has thus 
consigned to unmerited punishments those 
who in good will towards us from the begin¬ 
ning have in all things surpassed all nations, 
and who often have engaged in the most 
dangerous undertakings ? < 

27 Loose, loose the unjust bonds; send 
them to their homes in peace, and deprecate 
what has been done. 28 Release the sons of 
the almighty living God of heaven, who 
from our ancestors’ times until now has 
granted a glorious and uninterrupted pros¬ 
perity to our affairs. 

29 These things he said: and they, released 
the same moment, having now escaped 
death, praised God their holy Saviour. 

30 The king then departed to the city, and 
called his financier to him, and bade him 
provide a seven days’ quantity of wine and 
other materials for feasting for the Jews. 
He decided that they should keep a glad¬ 
some festival of deliverance in the very 
place in which they expected to meet with 
their destruction. 

31 Then they who "were before despised 
and nigh unto hades, yea, rather advanced 
into it, partook of the cup of salvation, in¬ 
stead of a grievous and lamentable death. 
Full of exultation, they parted out t>, e 
place intended for their fall and b; ar j a i 
into banqueting booths. ^Cea&mg their 
miserable strain of woe, they took up the 
subject of their fatherland, hymning in 
praise God their wonder-working Saviour. 
All groans, all wailing, were laid aside: 
they formed dances in token of 

33 So, also, the king collected a number of 
guests for the occasion, and returned un¬ 
ceasing thanks with much magnificence for 
the unexpected deliverance afforded him. 

31 Those who had marked them out as for 
death and for carrion, and had registered 
them with joy, howled aloud, and were 
clothed with shame, and had the fire of 
their rage ingloriously put out. 

^But the Jews, as we just said, instituted 
a dance, and then gave themselves up to 
feasting, glad thanksgivings, and psalms. 

36 They made a public ordinance to com¬ 
memorate these things for generations to 
come, as long as they should be sojourners. 
They thus established these days as days of 
mirth, not for the purpose of drinking or 
luxury, but because God had saved them. 

37 They requested the king to send them 
back to their homes. 

33 They were being enrolled from the 
twenty-fifth of Pachon to the fourth of 
Epiphi, a period of forty days: the mea¬ 
sures taken for their destruction lasted from 
the fifth of Epiphi till the seventh, that is, 
three days. 39 The Ruler over all did during 
this time manifest forth his mercy glori¬ 
ously, and did deliver them all together 
unharmed. 

40 They feasted upon the king’s provision 
up to the fourteenth day, and then asked to 
be sent away. 41 The king commended 
them, and wrote the subjoined letter, of 
magnanimous imp 9 rt for them, to the com¬ 
manders of every city. 

Ring Ptolemy Philopator to the com¬ 
manders throughout Egypt, and to all who 
are set over affairs, joy and strength. 1 W e, 
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too, and our children are well ; and God 
has directed our affairs as we wish. 

3 Certain of our friends did of malice ve¬ 
hemently urge us to punish the Jews of our 
realm in a body, with the infliction of a 
monstrous punishment. 4 They pretended 
that our affairs would never be in a good 
state till this took place. Such, they said, 
was the hatred borne by the Jews to all 
other people. 5 They brought them fettered 
in grievous chains as slaves, nay, as traitors. 
Without enquiry or examination they 
endeavoured to annihilate them. They 
buckled themselves with a savage cruelty, 
worse than Scythian custom. 

®For this cause we severely threatened 
them ; yet, with the clemency which we 
are wont to extend to all men, we at length 
permitted them to live. Finding that the 
God of heaven cast a shield of protection 
over the Jews so as to preserve them, 
and that lie fought for them as a father 
always fights for his spns; 7 and taking 
into consideration their constancy and 
fidelity towards us and towards our an¬ 
cestors, we have, as we ought, acquitted 
them of every sort of charge. 8 And we 
have dismissed them to their several homes; 
bidding all men everywhere to do them no 
wrong, or unrighteously revile them about 
the past. 9 For know ye, that should we 
conceive any evil design against, or in any 
manner aggrieve them, we shall ever have 
as our opposite, not man, but the highest 
God, the ruler of all might. From Him there 
will be no escape, as the avenger of such 
deeds. Fare ye well. 

10 When they had received this letter, 
they were not forward to depart imme¬ 
diately. They petitioned the king to be 
allowed to inflict fitting punishment upon 
those of their race who had willingly trans¬ 
gressed the holy God, and the law of God. 
11 They alleged that men who had for their 
bellies* sake transgressed the ordinances of 
God, would never be faithful to the interests 
of the king. 

12 The king admitted the truth of this 
reasoning, and commended them. Full 
power was given them, without warrant or 
special commission, to destroy those who 
had transgressed the law of God boldly in 
every part of the king’s dominions. 13 Their 
priests, then, as it was meet, saluted him 
with good wishes, and all the people echoed 
with the Hallelujah. They then joyfully 
departed. 

14 Then they punished and destroyed with 
ignominy every polluted Jew that fell in 
their way; 15 slaying thus, in that day, 
above three hundred men, and esteeming 
this destruction of the wicked a season of 
joy. 16 They themselves having held fast 
their God. unto death, and having enjoyed 
a full deliverance, departed from the city 
garlanded with sweet-flowered wreaths of 
every kind. Uttering exclamations of joy, 
with songs of praise, and melodious hymns, 
they thanked the God of their fathers, the 
eternal Saviour of Israel. 

17 Having arrived at Ptolemais, called 
from the specialty of that district Rose- 
bearing, where the fleet, in accordance with 
the general wish, waited for them seven 
clays , 18 they partook cf a banquet of deliver- 


KdTtvOvvavTos fj/ji fv tov ptcydXov ©eon tcl 7rpayptaTa ko.0 o>s 
Trpoatpovpteda. 

TGjv <f>tXov Ttvc? KCLKorjOeta ttv KVQTZpov rjpttv irapaKetfievoi, 3 
cmv€7r€ta-ai/ rjptds els to toGs \nro rrjv fiacrtXetav 'lovSatovs, 
(TwadpotcravTas avcrTrjpia, KoAdcrao-0at ievtfcovaais airooTardyv 
rt/xcuptats, 7rpocr<£€pb/xei'oi pLrj7TOT€ evaTaOrfaeiv ra 7rpay/xaTa 4 
rjptov t St rjv e^ovcnv ovrot 7 rpos 7ravTa ra idvr] Suayxcvetav, 
pti\pts av rvyreXeaBrj tovto. Ot kcu Stapttovs Karayayovrc? 5 
avrovs ptera CTKvkfiwv o>$ avSpa7roSa, ptaWov Se cos €7rt/3odAoifS, 
avev 7racn/? avaKptcreos kcu c^eracre os iTre^etprjcrav avcAetv, 
voptov %kv9ov ayptoTepav ipt7r€7ropTrrjpi€vot optOTrjT a. 

'H/XCIS SI €77*1 TOVTOtS (TK^pOTepOV Sta7T€l XrjadpteVOt, Kdff 6 
rjv fyoptev 7 rpos a7ravTas av#pd)7rot/s €7rt€tK€tav , ptoyts to ^fjv 
clvtols \aptcrdptcvoty /cat tov hrovpaviov ®€ov iyvoKOT€S acr<£a- 
Xos vTrcprjo-TnKOTCL tc ov ’louSatcov, cos Traripa vt rip vtov Sia- 
7ravros V7T€p/Aa^0VVTa, TTjV T€ TOV (fitXoV rjv C^OVO-l 7Tpo? Y]fA a? 7 
ffe/Satav kcu tovs t rpoyovovs rjptov evvotav avaXoytcrdpLcvoi , 
StKatcos glttoXgXv Kapt€v Tracnjs KaO ’ ovTtvovv amas Tpo7rov /cat 8 
7rooo'T€Ta^ap.€v €KOicrTCO 7ravTas cts ra tSta €7rto-Tp€^€tv, iv TravTt 
totto ptrjdevbs avTovs to crvvoXov KaTaj3Xa7TT0VT0S , /xrjrc om- 
§t£etv 7T€pl tov yeyevriptevov 7rapa Aoyov. Tcvcio-KCTe yap ot t 9 
kclto. TOVTiov iav Tt KdKOT€)(yr](r(i)pL€V 7 rovr]pbv 9 rj hrtXvTrrjaoptcv 
auroGs to avvokov, ovk avOponoVy aAAa tov rrdcrqs SccnrotpvTa 
Svvdpt€o<; ®eov viJ/lcttov avTiKec/xcvov rjpttv hr c/cSt/aJcm tq>v 
7rpayptaTQ)v Kara rrav a<f>cvKTOS StarravTOS I£o/X€V* cppaxrtfc. 

Aa/3oVT€$ Sc TTjv €7rt cttoXtjv TavTTjv, ovk icnrovSacrav cvOcos 10 
ytvecrOat 7r$pl ttjv dcf>o8ov f aAAa tov /SacnXta 7 rpocn)^[o) 0 ’av 
Ton? e/c tou yhovs tcov ’IonSatcov tov aytov ®eov av&atphcos 
TrapafSc/SrjKOTas /cat tou ©eon tov vo/iov , Ttr^etv St’ avrwv Tijs 
6cf>eiXofA€vrj<; /coAdo-ecos, Trpo(f>cp6pt€voi rous yao-Tpos ev€K€v tcl 11 
#eta 7rapaf3€/3r)KOTa 9 irpocrTayptaTCLy fArjS€7roT€ evvorjcrttv ptrjSk 
t ot? roG /Jao-cAeca? 7rpay/xao-tv. 

*0 t aXrjdh avTovs Xeyetv 7rapaS€^a/X€V09 /cat o-vvatvecra?, 12 
€<Sa)K€V anTOt? aSetav 7rdvTwv, ottos tovs Trapa/Se^/coTag toG 
©€oG tov voptov l^oXoOp ever oat Kara irdvTa tov v7to ttjv jSacrt - 
Aetav avroG tottov pt€Ta Trapprjcrtas dvev 7rd(rrjs /3acrtXtKrjs 
i£ovcrtas rj €7rt(TKe\j/eos . Totc KaTtvcfrr)ptYjaravTts auTov, os 13 

7Tp€7TOV TJVy Ot TOVTOV UpCLS, KUt 7T0LV TO 7rXTjOoS i7Tt(f>OV^(TaVT€S 

to aAAr^AoGta, pteT a j(apag avcAvcrav. 

Totc tov €/x7T€crdvTa tojv ptepituaptevov optoedvr} Kara tyjv 14 
oSov hoXa^ovTOy /cat /xeTa irapaSctyptaTtapLov avtjpovv. ^KCtvrj 15 

TTj yptepa avetAov vir\p tovs TptaKoertovs avSpas, Kat rjyayov 
€vcf>pocrvvr]v pteT a ^apag toGs /3e/?^Aovg \upocrdpL€.vou Avrot 16 
Se ot pt€)(pt OavaTOV tov ©€ov iar^KOTes, iravTeXrj aorrjptas 
(XTroAavo'tv etA^c^oTcg; ave^en^av ck tt]S ttoXcos 7ravrot'otg 
€G<jL>S€o*Td70tg av0€crt KaTeaTeptptevot pt€T €v<fcpo<rvvr]s Kat /3orjs, 
iv olvots Kat TraptptiXeatv vptvots ev^aptoroGvTcg Tai ©ea) tojv 
7 raripov c.vtov atovto croTrjpt toG s Io*pa^A. 

UapayevT/^evTeg €ts IlToAcp.atSa rrjv ovopta^optevrjv Sta 17 

T7]V TOV TOTTOV tStOT7]Ta poSo(/>dpOV, €V T) 7TpO(T€pL€tV€V aVTOVS 
6 cttoAos KaTa koivt/v avTov fiovXrjv rjptepas €7TTa, ck€ t iirot* 18 
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III. Maccabees VII. 19 — IV., I. 9. 


TjCTCLV 7TOTOV O"(J)TYJpL0V y TOV /SoLO'lXe 0)9 '^OpTjyrjCTaVTO^ aVTOLS 

0)9 ™ 77 P T V V afa&v 7ravTa CKacrro) ca )9 €19 rrjv IStav 

19 olklclv, Kara^^€j/Tc$ 8c /xct €6 pTqvrjs iv Tai 9 7 rpc 7 rovo*a 69 
iiofioXoyrjcxeo-LV, axravTC09 /caKct caTT/aav Kal ravra? ayetv ra? 

20 Yjfiepas ini tov 7779 napoLKtas clvtcdv xpovov cv<£poo*vvou 9 . l 'A? 
/cat di/6€p(oo*ai/T€9 cv o’TrjXr} Kara tov T 779 avpinocrias ronov 
npocrtvxrjs Ka&Spixravres, aviXvaav darivtis, iXtvdepoi , vTrcp- 
^apet?, Sia T€ yr}$ teal OaXacraijs Kal norapiov dvaaa)£op,€V 06 Trj 
tov fiacnXeoys innayy j, €Kaoro9 €69 7771 / t 8 tav. 

21 Kat 7 rA€tcrTrjv 77 tfxnpocrdev iv rot? e^pot? c^ovcriav orX 7 ?** 
kot€ 9 p,€ra Sokt/s Kal <j>ofiov, to o*vvoAov V 7 ro p/qSei/os Sta- 

22 <7€6<t0c / i/t€9 tojv v7rapxovT<ev. Kat 7ravTa Ta cavTcov Travres 
iKopLtcravTO c£ anoypa<f>rjs , <5otc tov 9 e^oi/ra? 76, /xcTa <f>o/3ov 
fxty'ujTOV dnoSovvai avTOis, ra /xcyaAcTa tov p,cyiarov ©cov 

23 7rot7;(TaET09 reXcttos €7n. awrqpla. avr£>v. EvAoy^ros 6 pvo-Trjs 
*lcrpar)\ €t9 rov9 act xpovovs. ’A/xr/v* 


ance, for the king generously granted them 
severally the means of securing a return 
home. 19 They were accordingly brought 
back in peace, while they gave utterance to 
becoming thanks ; and they determined to 
keep these days during their sojourn as days 
of joyfulness. 20 These they registered as 
sacred upon a pillar, tflien they had dedi¬ 
cated the place of their festivity to be one 
of prayer. They departed unharmed, free, 
abundant in joy, preserved by. the king’s 
command, by land, by sea, and by river, 
each to his own home. 

21 They had more weight than before 
among their enemies ; and were honoured 
and feared, and no one in any way robbed 
them of their goods. 22 Every man received 
back his own, according to inventory; those 
who had obtained their goods, giving them 
up with the greatest terror. For the great¬ 
est God wrought with perfectness wonders 
for their salvation. 23 Blessed be the Re¬ 
deemer of Israel unto everlasting. Amen. 
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4>IA0204>QTAT0N Aoyov inihzLKvvaOai /xcAAoiv, ct avro- 
8cor7roT09 cerTtv rciv naOtov 6 cvo*c/37j9 XoytcrpLos* wpefiov- 
XzvcraLpL av vpuv op6 £ 9 , 07ra>9 npoOvpLcos npocri)(r)T€ rrj 

2 <f>cXooro<t>La. Kat yap dvayKa609 ct9 inurrrjpLrjv navrl o Aoyo9, 
Kal aAAw9 7779 p.cytVn79 apcr^9, Acya> 877 cfzpovrjcrea) 9, nepu^ei 
CTratvov 

3 Et apa ra )V <Tb)(f)pocrvvr]<z KmAvTiKtov naOuv 6 Aoyioyxo9 

4 </>atv€Tat incKparelv, yacrrp Lfiapy(as re Kal iniOvjXia 9 * aAAa 
Kal tcov 7779 8iKaLO(r6vr}5 c/xTroSicmKcov naOwv Kvpicvciv ava- 
<£aiVcrai, ocov KaKorjdeta^ Kal t (ov rfjs ai/Spcta9 ip.no8ujTiK(hv 

5 na$u)V, 0v/xov tc, Kal novov Kal cfaofiov. IIto9 ouv, to*o)9 
C67T06CV av T 6 VC 9 , €t Ttov na6u)v 6 Xoyurpos /cparct, Xrjdrjs Kat 

6 ayvota 9 ov Sccrno^ei; ycAotov €7Tt^€6powrc9 Acy eiv ov yap 
rcov cavrou naOQ)v o Aoyta*pt09 KpaTCt, aAAa rtov rf )9 StKatoo'u- 
V 179 Kat ai/SpctW Kat cr<i)({)po<Tvvr)<; f Kal cf>povrjo-€u>s ivavruov 
Kal tovt(j)v, ou^ <5a*rc axrra Kara Xv&ai, aAA ware auT0t9 pr) 
ct^at. 

7 IloAAa^d^ci/ ptev ouv Kal aXAa^oOev c^otpt av Vfuv €7rt8ct£ai, 

8 OTt auTOKparcop co*rtv Ttov Tractor 6 cua*€^9 Aoytoyxo 9 . IIoAi; 
8 c nXiov tqvto dnoSeL^aipu ano 7779 dv 8 paya^cta 9 twv vnep 
aperrjv ano6avovT(x)V, ’EAca £apov tc Kat € 7 rra aScAc f><bv Kat 7^9 

9 tovtojv purjTpos . *A7ravT€9 yap ourot tcov ctos Zavarov 7rovcov 


As I am going to demonstrate a most philo¬ 
sophical proposition, namely, that religious 
reasoning is absolute master of the pas¬ 
sions, I would willingly advise you to give 
the utmost heed to philosophy. 2 For rea¬ 
son is necessary to every one as a step to 
science: and more especially does it embrace 
the praise of prudence, the highest virtue. 

3 If, then, reasoning appears to hold the 
mastery over the passions which stand in 
the way of temperance, such as gluttony 
and lust, 4 it surely also and manifestly lias 
the rule over the affections which are con¬ 
trary to justice, such as malice; and of 
those which are hindrances to manliness, 
as wrath, and pain, and fear. 5 How, then, 
is it, perhaps some may say, that reasoning, 
if it rule the affections, is not also master 
of forgetfulness and ignorance? They at¬ 
tempt a ridiculous argument. 6 For reason¬ 
ing does not rule over its own affections, 
but over such as are contrary to justice, 
and manliness, and temperance, and pru¬ 
dence; and yet over these, so as to with¬ 
stand, without destroying them. 

71 might prove to you, from many oti cr 
considerations, that religious reasoning is 
sole master of the passions; ^butl shall prove 
it with the greatest force from the fortitude 
of Eleazar, and seven brethren, and th^r 
mother, who suffered death in defence of 
virtue. 3 For all these, contemning pains 




228 


MAKKABAI 12K A. 


IV. Maccabees I. 10—33. 

even unto death, by this contempt, demon¬ 
strated that reasoning has command over 
t he passions. 

10 For their virtues, then, it is right that 
I should commend those men who died' 
with their mother at this time in behalf of 
rectitude; and for their honours, I may 
count them happy/ 11 For they, winning 
admiration not only from men in general, 
but even from their persecutors, for their 
manliness and endurance, became the means 
of the destruction of the tyranny against 
their nation, having conquered the tyrant 
by their endurance, so that by them their 
country was purified. 

12 But we may now at once enter upon the 
question, having commenced, as is our wont, 
with laying down the doctrine, and so pro¬ 
ceed to the account of these persons, giving 
glory to the all wise God. 

13 The question, therefore, is, whether 
reasoning be absolute masterof the passions. 
14 Let us determine, then, What is reason¬ 
ing ? and what passion ? and how many 
forms of the passions P and whether reason¬ 
ing bears sway over all of these ? 

15 Reasoning is, then, intellect accompa¬ 
nied by a life of rectitude, putting foremost 
the consideration of wisdom. ^And wis¬ 
dom is a knowledge of divine and human 
things, and of their causes. 17 And this is 
contained in the education of the law ; by 
means of which we learn divine things 
reverently, and human things profitably. 

18 And the forms of wisdom are prudence, 
and justice, and manliness, and temperance. 
19 The leading one of these is prudence; by 
whose means, indeed, it is that reasoning 
bears rule over the passions. 20 Of the pas¬ 
sions, pleasure and pain are the two most 
comprehensive; and they also by nature 
refer to the soul. 21 And there are many 
attendant affections surrounding pleasure 
and pain. 22 Before ^pleasure is lust; and 
after pleasure, joy. 23 And before pain is 
fear; and after pain, sorrow. 

24 Wrath is an affection, common to plea¬ 
sure and to pain, if any one will pay atten¬ 
tion when it comes upon him. 25 And there 
exists in pleasure a malicious disposition, 
which is the most multiform of all the 
affections. 28 In the soul it is arrogance, 
and love of money, and vaingloriousness, 
and contention, and faithlessness, and the 
evil eye. 27 In the body it is greediness and 
gormandizing, and solitary gluttony. 

28 As pleasure and pain are, therefore, two 
growths of the body and the soul, so there 
are many offshoots of these passions. 29 And 
reasoning, the universal husbandman, purg¬ 
ing, and pruning these severally, and bind¬ 
ing round, and watering, and transplanting, 
in every way improves the materials of the 
morals and affections. 30 For reasoning is 
the leader of the virtues, but it is the sole 
ruler of the passions. Observe then^ first, 
through the very things which stand in the 
way ol temperance, that reasoning is abso¬ 
lute ruler oi the passions. # 

31 ^ow temperance consists of a command 
over the lusts. 32 But of the lusts, some 
belong to the soul, others to the body : and 
over each of these classes the reasoning 
appears to bear sway. 33 For whence is it, 
otherwise, that when urged on to forbidden 


V7T€ptOOVT€9, U7T€ptSoVT49 €7T€Sct£aVTO OTt 7T€plKpaT€t TCOV TUxO^V 
6 Aoytapo9. 

Taw pev ovv apcTtov, erre<TTL pLOL CTratvctv tovs Kara tovtov 10 
tov Kcupov vrrep t rjs KaXoKayaOtas drroOavovTas pem Trjs 
p,7)Tpbs avSpa9* raw Sc Tip. aw paKaptaatp av* Oavpiacrdcvres 11 
yap CKctvot ov piovov V7 ro ravTcov av0p<jO7ra)v C7rt rrj avSpcta kou 
rfj VTropLOVYj, aXXa /cat u7ro raw atKtaapcvtov, atVtot KaTcVrrjaav 
tov KaraXvOrjvcu tt)v /cara top Wvovs TupavvtSa, VLKrjcravTes 
tov rvpavvov rrj vnopiovfj, Sxrre St* auraw KadapKrdrjvcu tt]V 
7rarptSa. 

’AAAa /cat 7rept toutou vvv avTLKa Sr] Acyctv efcarat, dp- 12 
fapevtov rrjs vTroOecrews, <oa7rcp elwOa iroieiv, /cat outgds els 
tov 7repl auiw Tpci^opat Aoyov, So£av SlSovs t< 5 7ravad<£u> 
©€<S. 

ZrjTOvpiev Sr) toivuv, el auro/epdroop ccrrt v 7ra0dw 6 Aoytapo9. 13 
AtaKptvcopcv Sc, rt 7 totc coriv Aoytap09; /cat rt ird6os; /cat 14 
7rdaat 7ra#dw tScat; /cat ct TrdvTtov crt/cparct toutcov 6 
Aoytapo9 ; 

Aoytap09 pc v Sr) tolvvv caTtv vov9 per a opOovs fiiov 15 
rpcnrtpdw tov crocjrLas Xoyov. 2o<£ta Sr) tolvvv ZcttIv yva)at9 1 6 
#ctaw Kat dv^po)7rtva)v i rpayparcov, Kat tcov toutcov atTttov. 
AvTr) or] toiwv eernv r) tov vopou ratOcta• ot rjs ra acta 1 / 
aepva> 9 , Kat Ta avOpdmva crvpLcf>ep6vT(os pav#avopcv. 


T 779 Sc cro^Las tScat Ka^caTaatv, <f>p6mr)(TLs Kat StKatoadvr; 18 
Kat avSpcta Kat at ocjrpocrvvr]. KupitoTciTr/ 7ravTtov x] <f>povr)cr 19 * 19 

e£ rjs Sr ) tow 7ra0tov 6 Aoytapo9 emKpaTei . IIa#aw Sc <jf>daet 9 20 

ctatv at 7rcptCKTtKa)TaTat Sdo, x]Sovx] re Kat 7rovo9* tout tov 
Sc cKotTcpov Kat wept tj]v ^ v )0l v ^^vkcv. IIoAAat Sc Kat 21 
7 rept tt)V rjSovrjv kcll tov 7 roVov 7ra0a>v ctalv olkoXovOlcu . IIpo 22 

pev ovv rrjs r)8ovr)s ecrTLv C7rt0upta* pcTa Sc t rjv r)8ovr]v f 
^apa, IIpo Sc tou 7rovov caTtv <f>oj3o 9* p€Ta Sc tov 7 rovov, 23 


XviTT). 

Sc kolvov 7ra#09 caTtv r)Sovrjs Kat 7rovou, cav cvvor^^p 24 
Tt9 OTC aUTO) 7rcpt€7rcacv. *Ev Sc TT) f)Sovfj caTtv Kat X] KaKO- 25 
x]0x]s SidOecrLS, TToXvTpomvTaTX] 7rdvTarv tow 7ra0aw ouaa. KaTa 26 
pev ^u^9 aAa^oveta, Kat cjnXapyvpla , Kat <£iA.oSofta, Kat 
cfriXoveiKLCL, aTrtaTta Kat /JaaKavta- Kara Sc to atopa, 7ravTO- 27 
cpayLa , Kat Aatpapyta, Kat vopo^ayta. 

Ka6a7rep ovv Svolv tov atapaTOs Kat T 779 \jrv)(r]s (£>vt£>v ovtcov 28 
x]Sovrjs tc Kat 7rovou, 7roXXod tovtlov twv ttclOlov ctatv 7 rapa- 
cf)v aSc9- £lv eKaaTOs 6 7ravyco)pyo9 Xoytapo9 7reptKa0atpuw 29 
tc Kat diroKVL&v, KCLi 7r€pt7rAcKO)V, Kat €7rdpStov, Kat 7ravTa 
TpoTcov pcra^corv, e^rjpepot Tas tcov xjOwv Kat 7ra8£>v vXas. 

*0 yap Aoytapo? tcov pev apcTtov caTtv ^yeptov, tcov Sc 7 ra#tov 30 
avTOKpaTcvp. EmOedipei yc TOtvuv 7rptoTOv St* auTcov KooXtm- 
ko)V 7T)s aoxfipocrvvr /5 epycov, otl avToSecnrOTOS caTtv tcov 7ra0ojv 
6 Aoytapo9. 

SucfrpQcrvvr] Sr] tolvvv caTtv c7rtKpaTeta tcov eTnOvpLLwv. 31 
Tan' Sc emOvp.Lihv at pev ctatv i^u^tKat, at Sc acopaTtKat* Kat 32 
rodrcov apt^oTepcov o Aoytaad? €7rtKpaTctv t^atvcTat. ’E7rct 33 
TroOev KLvovpicvoL Trpbs rbs drr€LpX]Uevas Toocfaa 9 , d7roTpe7ropL€0a 
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IV. Maccabees I. 34— II. 19. 


ras eavrtbv rj8ovas; ov^ ort Svi/arai tojv 6pe£ecov eTTiKpareiv 

34 6 Xoytaptos ; eyib ptev olptat. Totyapovv evvSpcov emOvptovvTes 
Kal opvecov Kal TeTpa7r68(vv, Travrotcov jSptopuxTivv tUv a thj- 
yopevptevcvv rjptiv Kara rov voptov aire^opteda 8ta ttjv tov 

35 XoyLCTJXOV €7TLKp(XT€LQ,V» ' KvT€)(ZT(U yap TO, 1 W Ope$e(OV TTOiOr] 
V7 to tov awcfrpovos voos avaKapurTopteva- Kal <f>tXortptovvTat 
iravra tcl tov <xaj/xaro 9 KtvrjptaTa V 7 to tov Xoytaptov. 

2 Kat tl OavptaaTOv; el at rrjs \pvxrjs eirtOvpiiat irpos tt]v tov 

2 kolXXovs pteTOvatav aKvpovvjat. Ta vtt] yovv 6 adcfapiov 
* Icoorr)<f> eiratvetrat, on tco Xoytafi(p, 8tavota 7repteKpdiTYjaev rrjs 

3 fj8v7radetas. Neo 9 yap a)v Kal aKpta&v irpos avvovataaptov 
rjKvpiocrev t<5 Xoytaptip tov tS)v iraOwv olaTpov. 

4 Ov ptovov 8e ttjv TTjs rj8vira0etas olaTprjXaatav eTriKparetv 

5 6 Xoyurpibs (patverat, aAAa /cat 7rdarjs eTrtOvpttas. Aeyet yovv 

6 voptos* ovk eTrtOvptYjaets tt]v yvvatKa rov 7tXt](jlov aov , ovSe 

6 oora to> TrXrjatov aov eartv. Katrot ot€ ptr] emOvptelv etprjKev 
rjptas 6 voptos, ttoAv irXeov ireiaatpi av v/xa 9 , oti Ta>v emOvpuwv 
KpcLTeXv SvvaTat 6 Xoyurpibs, (ba7rep Kal twv kidXvtikcdv tt}s 

7 SiKaiocrvvT^ 7ra0<ij/. *E7ra TtVa rpoirov ptovo<f>dyos Ti9 a>v to 
^ 009, /cat yaaTpt/xapyo9, /cat /xc0vcro9, /x€Ta7ratSeveTat, €t /xt? 
8t}Xov, oti Kvptos eartv Ttov 7raO(bv 6 Xoytaptos; 

8 Avruca yovv Tip vopup 7roXtrev6ptevos, Kav <f>tXapyvpos rts 
€ir ), fitd^erat tov eavTOV tjooVov, rot9 8eoptevots 8avet£(vv \v)pls 
tokoov, Kal to 8dvetov Tail/ e/38opta8tov evTaaauiv xpeoKorrov- 

9 /xevo9. Kay <f>et8u)X6s rts rj, vrro tov voptov KparetTat Sta Toy 
Xoytapibv, parjTe €7rtKap7rov/X€vo9 tov9 ap^TOvs, pLrjTe €7rtppcayo- 
Xoyov/x€V09 T0V9 a/X7r€Aa)ya9, Kal €7rt Taiy eTepcov eaTtv €7riyvai- 
yat tovto, ort Taiy 7ra#aiy eaTtv 6 Xoytaptos /cpaToiy. 

10 'O yap ydp .09 /cat tt; 9 7rpo9 yoy€t9 evyota9 /cpaTet, /xr) /caTa- 

11 7 rpoStSov 9 Tr)y apcT^y St* avT0V9* Kat t^9 7rpoayapieTrjs <f>tXtas 

12 € 7 rtKpaT€t, Sta 7 rapayo/xtay avTr/y aTrcXey^tvy. Kat t ^9 Tc^ycoy 
cfnXta 9 Kvptevet, Sta /ca/ctay avraiy KoXa^cvy, Kat t^9 (frtXoiv 

^ 3 avvrjdetas 8ea7ro^et t Sta 7rovrjptas amovs e£eXeyxp)v. Kat /x^ 
vopLtorjTe 7rapa8o£ov etvat, 07 rov Kat e^Opav 6 Xoytaptos err t- 

14 KpaTetv SvyaTat Sta Toy vopiov, ptrj Se SevSpOTopt aiy tol rjpiepa Taiy 
7ToXepiL(DV <j>vra, Ta 8e Taiy e^^paiy T0t9 d7roA€o*a<rty Sta<xdi^ajy, 
Kat Ta 7r€7rrajKOTa on/ycyetpcvy. 

15 Kat Taiy (itOTepivv Se 7 ra 0 aiy KpaTeXv 6 Xoytaptos <£atye- 
Tat, efatXapxtas, f<al K€Vo8o£tas, Kal aXa^ovetas, Kat /xeyaAav- 

16 X ta ^> Ka ^ fiaaKavtas. UavTa yap Tavra Ta KaKorjOr) irdOr) b 
adxfipuyv vov9 aTroj^ctTat, ibaTrep Kat Toy ^v/xoy Kat yap tovto 
S c<T7T0^€t. 

17 ©vptovptevo 9 ye TOt M(vcr^9 KaTa Aa^ay Kat *A fSetpwy, ov 
6vpt(p Tt KaT avraiy eTrotrjaev , aAAd Xoytapttp tov Ovpcv £ 17 ^ 77 - 

18 crey. AvyaT09 yap 6 a(s)(f>po)v vovs, a/9 ecfrrjv, KaTa Taiy 7ra0aiy 
dpto'TCvaat, Kat t<x /xcy avTaiy /x€Ta^€tyat, tcl Se Kat aKupfiaat. 

19 *E7ret StaTt o ^^0-0609 ^/txaiy 7 raTrjp *IaK0jj8 tov 9 7rept Svpteiy 


meats, we reject the gratification which 
would ensue from them? Is it not because 
reasoning is able to command the appetites? 
1 believe so. 34 Hence it is, then, that when 
lusting after water-animals and birds, and 
fourfooted beasts, and ail kinds of food 
which are forbidden us by the law, we with¬ 
hold ourselves through the mastery of rea¬ 
soning. 36 For the affections of our appe¬ 
tites axe resisted by the temperate under¬ 
standing, and bent back again, and all the 
impulses of the body are reined in by rea¬ 
soning. 

And what wonder? if the lusts of the 
soul, after participation with what is beauti¬ 
ful, are frustrated, 2 on this ground, there¬ 
fore, the temperate Joseph is praised in that 
by reasoning, he subdued, on reflection, the 
indulgence of sense. 3 For, although young, 
and ripe fpr sexual intercourse, he abrogat ed 
by reasoning the stimulus of his passions. 

4 And it is not merely the stimulus of sen¬ 
sual indulgence, but that of every desire, 
that reasoning is able to master. 5 For 
instance, the law says, Thou shalt not covet 
thy neighbour’s wife, nor anything that 
belongs # to thy neighbour. 6 Now, then, 
since it is the law which has forbidden us 
to desire, I shall much the more easily per¬ 
suade you, that reasoning is able to govern 
our lusts, just as it does the affections which 
are impediments to justice. 7 Since in what 
way is a solitary eater, and a glutton, and a 
drunkard reclaimed, unless it be clear that 
reasoning is lord of the passions ? 

s A man, therefore, who regulates his 
course |by the law, even if he be a lover ol 
money, straightway puts force upon 1ns 
own disposition; lending to the needy 
without interest, and cancelling the debt of 
the incoming sabbath. 9 And should a man 
be parsimonious, he is ruled by the law 
acting through reasoning; so that he does 
not glean his harvest crops, nor vintage: 
and in reference to other points we may 
perceive that it is reasoning that conquers 
his passions. 

10 For the law conquers even affection to- 
ward parents, not surrendering virtue on 
their account. 11 And it prevails over mar¬ 
riage love, condemning it when transgressing 
law. 12 And it lords it over the love of parents 
toward their children, for they punish them 
for vice; and it domineers over the inti¬ 
macy of friends, reproving them when 
wicked. 13 And think it not a strange asser¬ 
tion that reasoning can in behalf of the law 
conquer even enmity. 14 It alloweth not to 
cut down the cultivated herbage of an 
enemy, but preserveth it from the destroy¬ 
ers, and collecteth their fallen ruins. 

15 And reasoning appears to be master of 
the more violent passions, as love of empire 
and empty boasting, and arrogance, and 
loud boasting, and slander. 16 For the 
temperate understanding repels all these 
malignant passions, as it does wrath : for it 
masters even this. 

17 Thus Moses, when angered against Da- 
than and Abiram, did nothing to them in 
wrath, but regulated his anger by reason¬ 
ing^ For the temperate mind is able, as 
I said, to be superior to the passions, and 
ro transfer some, and destroy others. 49 For 
why, else* dees our most wise father Jacob 
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Vlame Simeon and Levi for having irration¬ 
ally slain the whole race of the Shechem- 
ites, saying, Cursed be their anger. -°For 
if reasoning did not possess the power of 
subduing angry affections, he would not 
have spoken thus. 

21 For at the time when God created man, 
He implanted within him his passions and 
moral nature. 22 And at that time He en¬ 
throned above all the holy leader mind, 
through the medium of the senses. 23 And 
He gave a law to this mind , by living ac¬ 
cording to which it will maintain a temper¬ 
ate, and just, and good, and manly reign. 
34 How, then, a man may say, if reasoning 
be master of the passions, has it no control 
over forgetfulness and ignorance ? 

The argument is exceedingly ridiculous : 
for reasoning does not appear to bear sway 
over its own affections, but over those of 
the body, 2 in such a way as that any one of 
you may not be able to root out desire, but 
reasoning will enable you to avoid being en¬ 
slaved to it. 

3 One may not be able to root out anger 
from the soul, but it is possible to withstand 
anger. 4 Any one of you may not be able to 
eradicate malice, but reasoning has force to 
work with you to prevent your yielding to 
malice. 5 For reasoning is not an eradicator, 
but an antagonist of the passions. 6 And 
this may be more clearly comprehended 
from the thirst of King David. ' For after 
David had been attacking the Philistines 
the whole day, he with the soldiers of his 
nation slew many of them; 8 then when 
evening came, sweating and very weary, he 
came to the royal tent, about which the 
entire host of our ancestors was encamped. 

9 Now all the rest of them were at supper*, 

10 but the king, being very much athirst, 
although he had numerous springs, could 
not by their means quench his thirst; 

11 but a certain irrational longing for the 
water in the enemy’s camp grew stronger 
and fiercer upon him, and consumed him 
with languish. 

15 Wherefore his body-guards being troub¬ 
led at this longing of the king, two valiant 
young soldiers, reverencing the desire of the 
king, put on their panoplies, and taking a 
pitcher, got over the ramparts of the ene¬ 
mies: 13 and unperceived by the guardians 
of the gate, they went throughout the whole 
camp of the enemy in quest. 14 And having 
boldly discovered the fountain, they filled 
out of it the draught for the king. 

15 But he, though parched up with thirst, 
reasoned that a draught reputed of equal 
value to blood, would be terribly dangerous 
to his soul. 16 Wherefore, setting up rea¬ 
soning in opposition to his desire, he poured 
out the draught to God. 17 For the temper¬ 
ate mind has power to conquer the pressure 
of the passions, and to quench the fires of 
excitement, 18 and to wrestle down the 
pains of the body, however excessive ; and, 
through the excellency of reasoning, to 
abominate all the assaults of the passions. 

19 But the occasion now invites us to give 
an illustration of temperate reasoning from 
history. 20 For at a time when our fathers 
were in possession of undisturbed^ peace 
through obedience to the law, ana were 
prosperous, so that Seleucus Nicanor, the 


koX Aeutv cuTtarcu, fxrj AoytoyxtS tous 2tKtp,tVas eOvrjbov awo- 
( T<j)d£avTas f Xeywv, emKaTaparog 6 Ovpog aurcov; Et fir] 20 
yhp ebvveTO tcov OvpS)v 6 Xoyicrpbg Kparetv, ovk av aVrev 

OUTCOS. 

t 07rr]viKa yap 6 ©eo§ tov avtfpcoTrov KaTecrKeva^ev, ra rraOr) 21 
aurou k(u Ta rjOrj Trepie<f>vTevcrev. Kat rrfviKavra SI irtpi 22 
7rdvT0)V tov lepov rfyepova vovv bta tcov alcrOrjTrjpLOiv IveOpovi- 
aev Kal toutco vopov ebt dk€v, KaO * ov iroXiTevopevog fiacn- 23 
Aeuaet fiacnXeiav or(b(f>povd re, Kal StKatav, Kat ayaOrjv, Kal 
avSpetav. IIcos ow, etVot Tig av, el tcov rraOwv o Aoytoytos 24 
Kpare f, XrjOrjg Kal ayvocag ov Kparei; 

’Ecrrt be Kopubrj yeXotog 6 Xoytcrpog ov yap tcov eavrov 3 
7rad(hv o Xoyicrpbg irnKpaTclv (fraiverai, aXXa tcov o-co/xartKcov. 
Otov eTridvfXLav tis vpa)v ov Suvarat eKKoipat, aXXa prj SouAco- 2 
Orjvat t rj emOvpia bvvarat b Xoyicrpog 7rapacr)(€cr0ai. 

®vpov Ttg ov Suvarat eKKOij/aL fjpibv Trjg oXXa rco 3 

9vpQ> Suva tov fiorjOrjcrai . YLaKorjOeiav Tig vp a>v ov Svvarat 4 

eKKOij/aL, aXXa to prj Kap(f>0rjvai rfj KaKorjOeia Suva tov o 
Xoyicrpog crvppayrjcrai. Ov yap eKpi^o)T7]g tcov 7ra6b)v o 5 
Aoytcrp,os ecrriv, aAA’ avTaycovtar^s. v Eortv youv rouro Sta 6 
Trjg AauetS tov /SacnXewg 8aj/rjg aaefyeerrepov e7riXoyiaacr0ai . 
*E7T€t yap bi oXrjg rjpepag 7rpocr/3aAcov rot? aX\o<fyvXoig o 7 
AautS, 7roXXovg auTcov arreKTeivev pera tcov tou l#vous errpa- 
TtcoTcov* Tore be yevopevrjg ecnrepag , uSpcov Kal c rcfyobpa KeKfirj - 8 
kcos, €7rt Trjv fiacrlXeiov crKr]in]v rjXOev, irepl rjv o 7rag tcov 
wpoyoVcov crparos earparoTrebevKev . 

01 pev ouv aXXoi i ravres €7rt to Senrvov ^crav. 'O Se 9, 10 
/SacnXevs co? paXicrTa baj/ivv, Katnep a<f>9ovov<; e^cov 7r^yas, 
ovk rjbvvaTO 8C aurcov tacracr^at ttjv bbpav aAAa Tt? aurov 11 
dAoytcrTO? emOvpLa tov irapa rot? 7roXefiLOL<; uSaro? eTUTecvovcra 
awecjrpvyev, Kal Xvovcra KaieefrXeyev. 

*06ev twv VTrepacnricrTibv h rt t fj tou /SaatAecos eTTiOvfiia 12 
cr^crAta^ovTcov, bvo veavtcrKOL crTpaTtcorat KapTepol KaratSe- 
or^€VT€S ttjv tou /3acnXe(v<z emOvpLav , ras 7rav07rAta§ KaO* 
c onXiaavTO , Kal KaX7rr]v X a/?ovT€§ V7repe/3r]crav t ous tcov 7roXepiO)v 
XapaKas* Kal XaOovTes tous tcov wuAcov aKpo<f>vXaKa<$, 8ie£- 13 
yjecrav evpapevoi Kara 7rav to tcov TroXepcwv ct paTorrebov, Kat 14 
avevpapevOL OappaXeuv; ttjv wt]yr]v , ef aur^s eyepucrav t<3 
/JacrtAef to 7totov. 

e O Kat 7 repl ttjv 8'ixj/av biaTrvpovfievos, IXoyiaaTO i rdv- 15 
beivov ctvai KtvSuvov rrj ipvxfi XoyurOev leroSvvapov to 7totov 
aipaTt. e 'O0ev avTiOels t rj emOvpia tov Xoyurpov, ecnreiaev 16 
to 7ropa t<S ©€<o. AuvaTO? yap 6 crcoc^pcov vous vtKTjc/at ras 17 
tcov rraOivv avayKas, Kal a/Secrac ra? tcov otaTpuiv <f>Xeypovas, 

Kal t a? tcov crco/xarcov aXyrjbovas KaO ’ VTrepfioXrjv overag KaTa- 13 
7 raAatcrat, Kat rrjg KaXoKayaOcag tov Xoyiapov o.'roriTvcrai 
7racra§ ras tcov wa0cov hnKpaTeiag . 

V H 8rj be Kat 6 Kat pog fjfias KaXet eVt ttjv anobu^iv Trjg 19 
tVToplag tov a<b<j>povos Xoycapov. ’EttccSt) yap fiaOe tav 20 
f lprjv7]v bta Trjv evvopiav ot iraTepeg rjp cov eT^ov, Kat It rparTOv 
kcAo> 9> coenre xat tov t rjs ’Aortas /3aat Xeo 2eAa jkov tov Ncxd- 
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vopa kou ypripLaTa ci? t rjv l^povp yiav avro i? &Tro<f>opLO’ai, kcli 

21 rrjv TToXtreiav olvtwv aTroStxtadcu' Tore S>7 tiv€? 7rpos 

kolvtjv ve(i)T€p(aavre^ opovotav, 7rvXvTpo7r(i)s e^pyjaavTO ctu/a- 
< fiopais . 

4 2//xcl) i/ yap ti? 7rpo9 ’Oj/iav aPTi7roAiT€vo/x€vo? tov 7tot€ rqv 

ap)(L€p(i)(rvvriv e^ovTa. Sta j3tov, kolXov kcll ayaOov avSpa, €7retS^ 
7 rdvra Tp 07 rov Sia/JaAA<nv v7T€p tov eOvovs ovk carvertv KaKto- 
<rat, <f>vyd$ torero, T7)v 7rarpiSa TrpoSdxruiV. 

2 *06ev f]K<Dv 7rpog ’A7roAAaSviov, tov Svpiag tc Kat <I>otvtK?;g 

3 Kat KtAtKtag orpar^yov, eXeyev, euvoug u>v Tot? tov /JacrtAecog 
TTpaypaaiv tjko), p/^vvtov 7roAAag tStamKoiv ^prjfxoLTOiv pvpiaS a? 
ev toI? 'IepoaoAv/i.cov ya£o<£i/AaKtotg T€0?7O'avpt<7Tat, t< 2 icpai 
/xt) €7rtKOtva)voucrag 5 aAAa irpocrrjKtiv Taira ScAcvko) rc3 
/SacriAet. 

4 Toutcov €Ka<rra yvoug 6 ’A7roAAa)vto9, tov puv 5t/x<ova ™ 7 ? 
ctg tov fiacnXea KrjSefxovL a? aratvct, 7rpog Se tov ScAcukov 

5 ava/?ag KdTefuqwe tov tcov ^p^paTcov ^aaupov* /cat Aa/?ajv 

T7]V 7T€pl aVTUV i^OVCTLQiV, Td)(V <Et? TTJV 7TaTptSa T^pOJV p€Ta TOO 

6 KarapaTOV St/xcovog Kat /SapVTarov arparov TrpoaeXdiov, Tat? 
too /SaatAcaj? cvToAatg ^K€tv cAcycv, 07rcog Ta tSttortKa too 

7 yatpfyvXaKiov Aa/3ot ^p^paTa. Kat too €0vovg Trpog tov 
A oyov o'^CTAta^ovTO?, avTtAcyovrog tc, 7ravS€tvov €tvat vopt- 
cavrcg, €t ot Ta? 7rapaKaTadrjKas Tnartvaavras t<D i€p<S 0>jcraop^ 

8 OT€pY]6rjo‘ovTai y a>? otov tc ^v ckcoXoov. Mcra aTmA}}? 8c 
O ATToAAcivtO? OL7n/j€L €t? TO tCpOV. 

9 Tcov 8c tcpccov pcTa yovatKcov /cat TratStW cv tw tcpai 
iKCTCocravToov tov ®cov xnrcpaaTrtaai too tcpoo Karacfrpovov- 

10 p,evov T07rou. ’Aviovto? tc pcTa /ca0a>7rAtcrpcv7;9 Try? crrpaTta? 
too ATroAAcovtoo 7Tpo? tt/v tcov ^p^paTcov ap7ray7]v ovpavoOev 
€(})i7nroL Trpovtfrdvrjcrav ayycAot Trcptao’TpaTrrovTC? Tot? OTrAot?, 

11 /cat 7toAov aoTOt? cf>o/3ov tc Kat t popov cvtovTC?. KaTa7rcc7a>v 
yc Tot rjpuOavrjs 6 A7roAAcovto? C7rt tov 7rap^>oAov too tcpoo 
Trcpt/JoAov, Ta? ^ctpa? c^ctcivcv cts tov oopavov, pcTa StaKpdcov 
too? *E/?patoo 9 7rapcKaAct, ottoo? 7rcpt aoroo co^opcvot, tov 

12 c7roopavtov c^copcvtcrcovrat crrpaTOV . ^EAcycv yap ^papTrjKco?, 
cootc Kat a7ro^avctv a^to? 07rap^ctv, 7rd(7tv tc av^pco7rot? opv>p 
o*ctv crco^ct? T7jv too tcpoo T07roo paKaptoT^Ta. 

13 TooTOt? C7ra^0ct? Tot? Aoyot? ’Ovta? 6 ap^tcpco?, KatVcp 
aAAco? coAa^^ct?, pafj 7totc voptcrctcv o /SacrtAco? Sc'Acoko? cf 
dv6p(i)Trcvrjs i7nj3ov\rjs Kat pi) 0cta? St/a;? avypyjcracrOcu tov 

14 ’AttcoAAcoviov, r } v £ a.TO 7rcpt aoTOo. Kat 6 pcv 7rapa8o^co? 
Stacrco^ct? <oj(€TO, SijAtocrtov tw /3acrtAct Ta o“op/3avTa aoTai. 

15 TcAcoTijcravro? Sc ScAcokoo too ^SaatAcco? StaSc^cTat ti)v 
dPX^ V ® oto? aoTOo ’Avtio^o? ’ET-t^avT)?, av^p 07rcpi;^>avo9 

lfi Kat 8civo?. *0? KaTaAdcra? tov *Ovtav 7^9 ap^tcpcocrdvij?, 

] 7 Iaorova tov aScAc^ov aoToo Karccrr^crcv ap^tcpca, crov^cpcvov 
dcoactv, ct €7riTpe\f/€L€v aoT<o tt)v a pxtyv, kolt cvtaorov Tptcr^tAta 
c^aKoata c^Kovra TaAavTa. 

IS 'O Sc €7rcrpc\jf'cv adro ap^tcpacr^at Kat too c#voo? ac^i;- 

] 9 yctcr^at, *0? Kat i&Zrjrrjcrev to c6?vo?, Kat c^€7roAtTCOcr€V C7rt 


kin^ of Asia, both assigned them money for 
divine service, and accepted their form of 
government, 21 then certain persons, bringing 
in new things contrary to the general una¬ 
nimity, in various ways fell into calamities. 

Eor a certain man named Simon, who 
was in opposition to Onias, who once held 
the high priesthood for life, and was an 
honourable and. good man, after that by 
slandering him in every way, he could not 
injure him with the people, went away as 
an exile, with the intention of betraying his 
country. 

2 Whence coming to Apollonius, the mili¬ 
tary governor of Syria, and Phoenicia, and 
Cilicia, he said, * Having good will to the 
king’s affairs, I am come to inform thee that 
infinite private wealth is laid up in the 
treasuries of Jerusalem which do not belong 
to the temple, but pertain to king Seleucus. 

4 Apofionius. acquainting himself witli the 
particulars 01 this, praised Simon for his 
care of the king’s interests, and going up to 
Seleucus informed him of the treasure; 
5 and getting authority about it, and quickly 
advancing into our country with the ac¬ 
cursed Simon and a very heavy force, 6 he 
said that he came with the commands of 
the king that he should take the private 
money of the treasury. ?And the nation, 
indignant at this proclamation, and replying 
to the effect that it was extremely unfair 
that those who had committed deposits to 
the sacred treasury should be deprived of 
them, resisted as well as they could. 8 But 
Apollonius went away with threats into the 
temple. 

9 And the priests, with the women and 
children, having supplicated God to throw 
his shield over the holy, despised place, 
io and Apollonius going up with his armed 
force to the seizure of the treasure—there 
appeared from heaven angels riding on 
horseback, all radiant in armour, filling 
them with much fear and trembling. u And 
Apollonius fell down half dead upon the 
court which is open to all nations, and ex¬ 
tended his hands to heaven, and implored 
the Hebrews, with tears, to pray for him, 
and propitiate the heavenly host. 12 For he 
said that he had sinned, so as to be conse¬ 
quently worthy of death; and that if he 
were saved, he would celebrate to all men 
the blessedness of the holy, place. 

13 Onias the high priest, induced by these 
words, although for other reasons anxious 
that king Seleucus should not suppose that 
Apollonius was slain by human device and 
not by Divine punishment, prayed for him ; 
14 and he being thus unexpectedly saved, de¬ 
parted to manifest to the king what had 
happened to him. 

15 But on the death of Seleucus the king, 
his son Antiochus Epiphanes succeeds to 
the kingdom : a man of haughty pride and 
terrible. 16 Who having deposed Onias 
from the high priesthood, appointed his 
brother Jason to be high priest: 17 who had 
made a covenant, if he would give him this 
authority, to pay yearly three thousand six 
hundred and sixty talents. 

18 And he committed to him the high 
priesthood and rulership over the nation. 
f 9 And he both changed the manner of living 
of the people, and perverted their civil cus- 
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toms into all lawlessness. 20 8o that he not 
only erected a gymnasium on the very 
citadel of our country, [but neglected] the 
guardianship of the temple. 21 At which 
Divine vengeance being grieved, instigated 
Antiochus himself against them. 22 For 
being at war with Ptolemy in Egypt, he 
heard that on a report of his death being 
spread abroad, the inhabitants of Jerusalem 
had exceedingly rejoiced, and he quickly 
marched against them. ^And havidg sub¬ 
dued them, he established a decree that if 
any of them lived according to the laws of 
his country, he should die. 

24 And when he could by no means destroy 
by his decrees the obedience to the law of 
the nation, but saw all his threats and pun¬ 
ishments without effect, 25 for even women, 
because they continued to circumcise their 
children, were flung down a precipice along 
with them, knowing beforehand of the pun¬ 
ishment. 26 When, therefore, his decrees 
were disregarded by the people, he himself 
compelled by means of tortures every one 
of this race, by tasting forbidden meats, to 
abjure the Jewish religion. 

The tyrant Antiochus, therefore, sitting 
in public state with his assessors upon a 
certain lofty place, with his armed troops 
standing in a circle round him, commanded 
his spearbearers to seize every one of the 
Hebrews,and to compel them to taste swine’s 
flesh,. and things offered to idols. 3 And 
should any of them be unwilling to eat the 
accursed food, they were to be tortured on 
the wheel, and so killed. 

4 And when many had been seized, a fore- 
most man of the assembly, a Hebrew, by 
name Eleazar, a priest by family, by pro¬ 
fession a lawyer, and advanced in years, and 
for this reason known to many of the king’s 
followers, was brought near to him. 

5 And Antiochus seeing him, said, 6 I would 
counsel thee, old man, before thy tortures 
begin, to taste the swine’s flesh, and save 
your life; for I feel respect for your age and 
hoary head, which since you have had so 
long, you appear to me to be no philosopher 
in retaining the superstition of the Jews. 
7 For wherefore, since nature has conferred 
upon you the most excellent flesh of this 
animal, do you loathe it? 8 It seems sense¬ 
less not to enjoy what is pleasant, yet not 
disgraceful; and from notions of sinfulness, 
to reject the boons of nature. 

9 And you will be acting, I think, still more 
senselessly,if you follow vain conceits about 
the truth. 10 And you will, moreover, be 
despising me to your own punishment. 
11 Will you not awake from your trifling 
philosophy? and give up the folly of your 
notions; and, regaining understanding wor¬ 
thy of your age, search into the truth of an 
expedient course? 12 and, reverencing my 
kindly admonition, have pity upon your 
own years? 13 For, bear in mind, that if 
there be any power which w r atches over 
this religion of yours, it will pardon you 
for all 4 transgressions of the law which you 
commit through compulsion. 

14 While the tyrant incited him in this 
manner to the unlawful eating of flesh, 
Eleazar begged permission to speak. 15 And 
having received power to speak, he began 
thus to deliver himself: 16 We, O Antiochus, 


~a:jai/ Trapavo/xcav. *f2o-TC fxrj /xovov Itt avrfj rrj aKpa rrjs 20 
7rarptSo5 rjfXiijv yvfxvdcnov Karao-Kcuacrat, ttjv tov Upov /ciySe- 
fxoviav . *E<£ 015 ayavaKTY}<ja<j(L fj 6eta StK y] avrov tol tov 21 

'Avtloxov cVoAcp^o-ci/. 'Ei retSr) yap TroXtfxwv rjv tear Aiyv 7 r- 22 
rov IlToAc/xaia), rjKovaiv T€, on <£ 777 x 775 StaSodeLcrrjs irepl tov 
t eOvdvai avTov, <I>5 Zvl /xaAicrra [potty oi *Icpoo-oAu/xtrat, 
ra^eaj? cV’ avTOVs ave^ev^ev. Kat a>5 iiropOrjaev aurous, 8oy/xa 23 

C0CTO, 0770)5 Cl TtV€S ai)T(i)V ffxXVOLCV TO) 7TaT/OlO> 7ToXiT€VOfX€VOl 
vofxv) Oavotev. 

Kat €7T€t Kara fxr}8eva Tpoirov lor^ycv KaTaAvcrai Sta to)v 24 
Soy/xdran' tt]v tov Wvov 5 evvotav, aXXa Tracras rag cawoi) 
a7T€tAa5 Kat rt/xa)pia5 coipa KaTaXvo/xevas, <5 ctt€ Kat yvvatKas, 25 
OTt 7 T€pL€T€jJLOV TOL 7TaiSia, /XCTOl T(Jl)V /3p€<j>(l)V KaTOKpYjpLVLCrOrjv at, 
7rpoctSuta5 on tovto 7rctowTaf €7rci ovv ra Soy/xara avTov 26 
KaT€<j>pov€LTo V7ro tou Aaou, auro5 Sta fiacravoiv Iva Ikocttov 
tovtov Wvov 5 rjvayKa^ev /xiKpuiv a7roycuo/xci/ov5 Tpo<£ o)v f c£- 
o/xvvcr6a t tov ’IouSatO'/xov. 

IIpoKa#tora5 y€ rot /xcra to)v crvv&puv 6 Tvpavvos ’AvTl0;(05 5 

€7 TL TLVOS VlfrqXoV TOTTOVy Kat TU)V OrTpaTeVfJLaTQ)V aVT(i)V €V07rX(j)V 

kvkXoOcv 7rap€0'T^Kora)i/ TrapeKtXevev T015 8opv<£opoi5 eva 
€Ka<TTOV TOJV *E/3patW 7T€pLO m 7raO’daL Kat Kp€ U)V V€LCOV Kal 

ctS ojXoOvtojv avayKa^eiv diroyevccrOaL. Ei Sc rtvc? /xt) 0cAoicv 3 
fuapo<$>ayrjcrai y rouroug Tpo^tor0cVra5 avatpedrjvai. 

IIoAAcoi/ Sc crvvap7raa0€VTO)v, ct5 7rparro5 €K ty}s aytXyjs 4 
*E/3pato5 ovo/xaTL *EAca£apo5, to yci/05 tepcu5, ttjv hncrTYjixy]v 
V0/XIK05, Kat T7]V 7}XiKLaV 7TpOr)K(j)Vy Kat 7ToAAot5 TU)V 7T€pl 
tov Tvpavvov Sta tyjv rjXiKiav yya>pt/xo 5 , 7rap^^7y TrXrjviov 
aurou. 

Kat aurov tSw o ’Avrto^og, c^, cyo> 7rptv ap^avOai 5, 6 
rtov Kara crov fiacrdvwVy fi> 7rpeo‘/3vTa t (TVjX^ovXevoraifx av croi 
TavTa 07ra)5 aTToyevo-dpievos twv vctcov (xw^ot o* atSovp-at yap 
crou ty]v rjXtKLav Kat tyjv 7roXiaVy rjv /xcra Toaovrov c^an/ 
Xpovov f ov fxoi Sokc ?5 <ptXocrocj>€iv t t fj ’IouSatW xpujaevos 
Oprjo-Ket a. Atari yap tyjs ^>uo-e0)5 Kc^apto-/xeV^5 k.oXXL(jt7]v 7 
ty]v rouSc tov £cood aapKO^aytav /38eXvTTrj ; Kat yap a 1/077- 8 
TOV TOVTO TO fX 7] a7ToXav€tv TO)V ^0)pt5 ov€l8ov 5 rjSetvv, Kat St" 
ol8lkov a7rocrTpe(j>€cr0ai ra5 r775 <jf>ucrca>5 ^aptrag. 


2u Sc /XOl Kat dvorjTOTtpOV TT 01 Y](S(.IV SoKCt 5 , €t kcvoSo^wi/ 9 
7TCpt TO aA77#C5, CTt Ka/JLOV KaTa(f>pOVY)<J€LS C7TI Trj tSta Ttp,0)pta* 10 
ovk cfu7ri/d)cra5 a7ro 7^5 </)Audpov ^>tAocro^)ta5 v/xHv; Kat 11 
a7roorKcSao'Ct5 rtov XoyKjjxwv crov tov Xrjpov , Kat a&ov ty}s 
rjXiKtas avaXaj3o)v vovv cf^iXoaocfyi^cr^ ttjv tov WfifapovTOs 
aXiqOciav ; Kat 7 rpoo‘KVVi]cras fxov ttjv (f>iXdv 0 p(O 7 rov rraprjyopLav 12 
0iKTCipr7<T€i5 to o'caurou yrjpas; Kat yap ivdv/xrjdrjTL, a>5 €t 13 
Kat Tt5 icTTtv t^ctSc T775 OprjcTKtLas C7T07TTIKYJ Swap,t 5 , o’vyj/o)- 
IxovrjacLev o-ot C7rt ttuctlv 81 dvdyKirjv Trapavofx'iu yet vofiivrj. 

ToUTOI/ TOV Tp07T0V *7Tt T7]V CK^CCTp^Ol/ CTapKO^aytW C7TOTpU- 14 

vovtos tov TvpawoVj Xoyov rjTrjcrev 6 EAca^apos. Kat 15 
Xaj3(ov tov Acyctp i^ovcrtaVy 7 }p£aTO 8 r)p,r)yop&v ouro)5‘ rjfxchy 16 



M A K K A B A112 N A\ 


233 


IV. Maccabees V. 17—VI. 6. 


A VTtV)(€, 0€1<O 7 r€ 7 r€tcr/xei' 0 t VO/XO) 7rcAtT€lW6(U, OvSc/XiaV 
avdyKrjv fiiaiOTtpav elvai vop(£opev tt)s 7rpo9 tov vopov rjpojv 

1 7 evireidelas. A to 8c Kar* ovSeva rpo wov irapavopecv d£iovpev. 

18 Kat rot el /cat Kara aA^etav /xt) ^v o vc^xo9 17/xaiv, d)9 uv 
v7roAa/x/3dv€i9, 0etO9, (aAAa/9 8e vopi^opev avrov etmi 0e?ov) 

jO' <7 3 >\ e^ 5 > \»\'*.n/£ / 3 ~ 

OV0€ OVTW9 €£OV YjpiV 7]V T7]V €TU TYJ eVOrepeLCL OOKGLV aKVpuXTCU. 

19 M 77 puKoav ov v eivai vopL<rr]<; ravrrjv, el piapo^ayrjaepev, 

20 apapTiav . To yap ev pUKpots /cat ev peyaAovz irapavope'iv 

*21 tcroSvva/xov ecmv St" eKarepov yap <09 o/xota>9 6 VO/X 09 V7repr)~ 

(paveLTai. 

22 XAevd£ei9 8c ^/xojv rrjv <j>L\oaro<f>Lav, fixrirep ov /xera evAo- 

23 yto'Tta9 ev avry /3iovvt(ov. ^oxppoo-vvrjv re yap rjp 89 e/c- 
8tSacrK€t, aJaTe 7raow tcvv ^SovdSv /cat €7ri0v/xia)v Kpare tV, Kat 
dvSpetav e^ao-Ketv, <5o-t€ 7ravTa irovov €Kovcrta)9 viropeveiv 

24 Kat SuauocrvvTjv 7rat8€va, tocrre 8ta 7rdvTa>v to>v ^0a>v lorovope'iv 
Kat evore/Seiav SiSacnceiv, <5crre povov tov oVra ©cov cre/3eiv 

25 p.€yaAo7rp€7rto9. A to 00 pcapocfyayovpev 7rtorrevovT€^ yap 

®eov Katfeoravai tov vopov, oiSapev ort Kat Kara cfavcnv 

26 ly/xiv avpiraOel vopodeTZv 6 tov Kooyxov Krwrrqs* Ta ^xev 
OLKeui)0a)cr6pL€va rjpdiv rat9 \pv)(al<s e7reTpe\j/ev ecrOUiv, ra 8c 
evavTia/^cro/xeva eKcoXvaev orapKoefyaye'ev. 

27 TvpavviKov 8c, ov povov avayKa£a9 fjpds irapavope'iv , aAAa 
Kat ecrOUiv, 07toj9 T 17 c^ictt# ^/xuiv piapo^ayla tovtyj ert 

28 eyyeXacrr]<;. ’AAA* ov yeAacr€t9 Kar* e/xov tovtov rw ycAamx* 

29 OVT6 TOV9 t€pOV9 TWV 7TpOyOVCOV 7T€pt TOV <£vAd£at TOV VO/XOV 

30 opKov9 ov iraprjo'O). Ov8’ av eKKOij/eis pov ra oppara , Kat 

31 Ta CT7rAay^va /xov Trj^ets. Ov^ ovto) 9 ct/u yepiov eycb Kat 
avav8po9, d>(TT6 /xot 8ta ty)v evaefieiav prj vea£eiv tov Ao- 
ytcrp-ov. 

32 IIpo9 Tai/Ta Tpo^ov9 evTpe 7rt^€, Kat to 7rvp Ik^vct a acfroSpo- 

33 Tepov. Ov^ ovt( 09 otKTCtp^aa) to epavTov y>}pa9, (Scttc /xc 8t* 

34 €/>tavTov tov iraTpiov KaTaXvaai vopov. Ov if/evcropat ere , 

35 TratSevTa vop.€, ov8c <j>ev£opat crc, (^tAry €yKpaT€ta. Ov8c 
KaTato^vvaj o*e, <j!)tAdcro<j!)c Aoyc, ovSc e^apvrjcrepai ere , t€pa>- 

36 ctvvt; Ttpla , Kat vo/xo^eo - ^ eTn&Trjpyy ovSc piavels pov to 
crepvov y^pa)9 crTopa, ovSc voptpov /?tov ^AtKtav. 


37 t Ayvov pe ot TraTepes 7rpoaSe$ovTat, pr] <f>o/3r]9evTa crov ra 9 

38 pe)(pt Oavarov avayKas, 9 Aaej3d)V pev yap TvpavvrjoreLs• tSv 

8c cptSv Trcpt r^9 evorefieia 9 Aoytcrptajv ovtc Aoyot 9 8eor7ro<7€t9, 

V CN * V 

OVTC Ot cpycov. 

6 Tovtov tov Tpoirov dvTiprjTopevcravTa Tat 9 TOV Tvpavvov 
7 rap 72 yoptat 9 , 7 rapao-TavT €9 ot 8opvcf>opo t 7 rtKpw 9 eorvpav € 7 rt Ta 

2 ^Sacravto*T^pta tov ’EAca^apov. Kat 7 rpwTOv p.cv irepieSvorav 
tov yrjpatov eKKeKO<rpr)pevov irepl ttjv everefieiav evo-^poavvrjv. 

3 v E 7 r€tTa 7 rcptayK(ovtcravT €9 eKaTepiodev, pdart^iv KaTTjKi^ov* 

4 TTeierOrjTi Tat 9 tov / 3 acrtAc(D 9 €VToAat 9 , CTcpco^cv KrjpvKos cVt- 
fioibvTos. 

5 e O Sc peyaXocfcpwv Kat cvycvry9 d)5 aXrjOws ’EAcd^apo9, 
(5cr7rcp ev ovetpu) j3ao-avi£opevo<; kot ovSeva Tpoirov pererpe- 

6 7 tcto* AAAa vif/rjXovs dvaT€tva 9 ct 9 tov ovpavov TOV 9 ocf>6a\- 
Plov 9, a 7 rc^atv cto Tat 9 pdcrTL&v Ta 9 CTapKas 6 ycpo/v, Kat 


who are persuaded that we live under a 
divine law, consider no compulsion to be so 
forcible as obedience to that law; V where¬ 
fore we consider that we ought not in any 
point to transgress the law. ^And indeed, 
were our law (as you suppose) not truly 
divine, and if we wrongly think it divine, 
we should have no right even in that case 
to destroy our sense of religion. 19 Think not 
eating the unclean, then, a trifling offence. 

20 For transgression of the law, whether in 
small or great matters, is of equal moment; 

21 for in either case the law is equally 
slighted. 

22 But thou deridest our philosophy, as 
though we lived irrationally in it. ^ Yet 
it instructs us in temperance, so that we 
are superior to ah pleasures and lusts; and 
it exercises us in manliness, so that we 
cheerfully undergo every grievance. 24 And 
it instructs us in justice, so that in all our 
dealings we render what is due; and it 
teaches us piety, so that we worship the 
one only God becomingly. ^Wherefore it 
is that we eat not the unclean ; for be¬ 
lieving that the law was established by God* 
we are convinced that the Creator of the 
world, in giving his laws, sympathises with 
our nature. 28 Those things which are con¬ 
venient to our souls, he has directed us to 
eat: but those which are repugnant to them, 
he has interdicted. 

27 But, tyrant-like, thou not only forcest 
us to break the law, but also to eat, that 
thou mayest ridicule us as we thus pro¬ 
fanely eat: 23 but thou shalt not have this 
cause of laughter against me; a nor will 
I transgress the sacred oaths of my fore¬ 
fathers to keep the law. 30 No, not if you 
pluck out my eyes, and consume my en¬ 
trails. 31 1 am not so old, and void of man¬ 
liness, but that my rational powers are 
youthful in defence of my religion. 

32 Now then 5 prepare your wheels, and 
kindle a fiercer flame. 33 1 will not so com¬ 
passionate my old age, as on my account to 
break the law of my country. 34 1 will not 
belie thee, O law, my instructor! or for¬ 
sake thee, O beloved self-control. 35 1 will 
not put thee to shame, O philosopher Rea¬ 
son 5 or deny thee, O honoured priesthood, 
and science of the law, 36 Mouth! thou 
shalt not pollute my old age, nor the full 
stature of a perfect life. 

37 My fathers shall receive me pure, not 
having quailed before your compulsion, 
though unto death. 33 For over the ungodly 
thou shalt tyrannize; but thou shalt not 
lord it over my thoughts about religion, 
either by thy arguments, or through deeds. 

When Eleazar had in this manner an¬ 
swered the exhortations of the tyrant, the 
spearbearers came up, and rudely ha ed 
Eleazar to the instruments of torture. 
2 And first, they stripped the old man, ad¬ 
orned as he was with the comeliness of 
piety. 3 Then tying back his arms and 
hands, they disdainfully used him with 
stripes; 4 a herald opposite crying out, Obey 
the commands of the king.. 

5 But Eleazar, the high-minded and truly 
noble, as one tortured in a dream, regarded 
it not at all. 8 But raising his eyes on high 
to heaven, the old man’s flesh was stripped 
off by the scourges, and his blood streamed 
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down, and his sides were pierced through. 
7 And falling upon the ground, from his 
body having no power to support the pains, 
he yet kept his reasoning upright and un¬ 
bending. 8 Then one of the harsh spear- 
bearers leaped upon his belly as he was 
falling, to force him upright. 

9 But he endured the pains, and despised 
the cruelty, and persevered through the 
indignities; 10 and like a noble athlete, the 
old man. when struck, vanquished his tor¬ 
turers. “His countenance sweating, and he 
panting for breath, he was admired by the 
very torturers for nis courage. 

^Wherefore, partly in pity for his old 
age, 13 partly from the sympathy of acquaint¬ 
ance, and partly in admiration of his en¬ 
durance, some of the attendants of the king 
3 aid, 14 Why do you unreasonably destroy 
yourself, O Eleazar, with these miseries ? 
15 We will bring you some meat cooked 
by yourself, and ao you save yourself by 

S retending that you have eaten swine’s 
esh. 

16 And Eleazar, as though the advice more 
painfully tortured him, cried out, 17 Let 
not us who are children of Abraham be so 
evil advised as by giving way to make use 
of an unbecoming pretence; ls for it were 
irrational, if having lived up to old age in 
all truth, and having scrupulously guarded 
our character for it, we should now turn 
back, 19 and ourselves should become a pat¬ 
tern of impiety to the young, as being an 
example of pollution eating. 20 It would 
be disgraceful if we should live on some 
short time, and that scorned by all men 
for cowardice, 21 and be condemned by 
the tyrant for unmanliness, by not con¬ 
tending to the death for our divine law. 
22 Wherefore do you, O children of Abra¬ 
ham, die nobly for your religion. 23 Ye 
spearbearers of the tyrant, why do ye 
linger ? 

24 Beholding him so high-minded against 
misery, and not changing at their pity, 
they led him to the fire: 25 then with their 
wickedly-contrived instruments they burnt 
him on the fire, and poured stinking fluids 
down into his nostrils. 

28 And he being at length burnt down to 
the bones, and about to expire, raised his 
eves God-ward, and said, 2 ' Thou knowest, 
0 God, that when I might have been 
saved, I am slain for the sake of the law by 
tortures of fire. 28 Be merciful to thy peo¬ 
ple, and be satisfied with the punishment 
of me on their account. 29 Let my blood be 
a purification for them, and take my life 
in recompense for theirs. 30 Thus speak¬ 
ing, the holy man departed, noble in his 
torments, and even to the agonies of death 
resisted in his reasoning for the sake of 
the law. 

31 Confessedly, therefore, religious reason¬ 
ing is master of the passions. 32 For had 
the passions been superior to reasoning, I 
would have given them the witness of this 
mastery. 33 But now, since reasoning con¬ 
quered the passions, we befittingly award 
it the authority of # first place. 

,34 And it is but fair that we should allow, 
that the power belongs to reasoning, since 
it masters external miseries. u Ridiculous 
would it be were it not su * *nd I prove that 


KaT€pp€LTO TW atpaTt, KOU TO 7rXeVpCL KOLT€TLTp(i)O r K€TO i Kal 7 
7T17TTC01/ CIS TO cSoiC^OS, COTO ToG fJLT) <f>€p€lV TO awpta TOCS dXyq- 

8 ovas, opOov ct^cv Kat a/cAtvr; tov Aoyto-p.ov. Aa£ ye rot 8 
twv mKpwv ns 8opv(j>opwv 9 els toGs /cevcaivas evaXXoptevos 
€tu7ttcv, 07rcos e^aviaTairo ttltttwv. 

e O Sc v7reptevev toGs ttovovs, /cat 7repie<f>p6vei rrjs avay/c^s, 9 
Kal SteKapTepet toGs at/ctoyxoGs, /cat KaOdirep yevvatos ddXyjTrjs 10 
rvwrofxevos evtKa toGs /3acravt£ovTas 6 yepwv. 'iSptov ye roc 11 
to 7rp6(T(D7rov, Kdl hraaOptaivwv a<f>o8pws> Kal vtt auTtov twv 
fiaaavt^ovrwv edavptd^ero hrl rfj curv^ta. 

*06ev ra ptev cAcoGvtcs ra toG ytjpws auToG, to Sc ev 12, 13 
c Tvp,7ra6eta rrjs avvrjOe tas ovtcs, to Sc ev Oavptaarw rrjs /capTC- 
pt as TTpocTtovres avrw rives twv toG j3aaiXews eXeyov, tv toi s 14 
/ca/cots toutois aeavrov aXoyiarws cnroXActs, *EAcct£ap; fj/xels 15 
ptev twv rjtj/rjptevwv f3pwptdrwv 7rapa6yjaopt€V % orG Sc inroKpivo- 
p.cvos twv Gcta>v aTroyevaaatiai , awdrjn. 

Kat 6 ’EAca£apos, warrep TUKporepov Sta rrjs avpt(3ovXtas 16 
aiKLcrOelsy dvefiorjaev, ptrj ovtws KaKws <f>povrjaaiptev ol 'A/Jpaap, 17 
7ratScs> ware fJtaXaKoifruxycravTas dirpeires rjptlv 8papta v7ro- 
KplvaaOai . Kat yap dAoytcrTOV, el Trpos dXr/Oeiav £rjaavres 18 

TOV pi^XP L YVptoS fiiov, Kal TTjV €7 T aVTWV So£aV VOpttptWS 

(JzvXaaaovres, vGv pteraftaXoipteOa, Kal avrol ptev rjptels yevot- 19 
p.eda Tots veots acrc/Jcias TV7ros, tva 7rapdSctyp,a yevwpteOa rrjs 
p,tcpo<jf>aytas. Atcr^pov yap el eTTifitwawptev oAtyov ;(povov, 20 
/cat toGtov KarayeXwptevoi 7rpos a7mvT<ov €7rt SetAta* /cat V7ro 21 
jakv toG Tvpavvov KaTa<f>povr]6(i)pLev o>s avav8poi, tov 8e 6eiov 
rjjjLUiv voptov p*zXP L Q a VQ- T0V TrpoacnricraipLev. Upos Tavra 22 
v/xets ptkv, a> A/3paap 7ratScs, evyevu)s vi rep rrjs- ev<je/3eias 
reXeyrare . Ot Sc toG Tvpavvov 8opv<j>6poi, TifxeXXere; 23 

IIpos ras avctyKas outcus fJLtyaXocfapovovvTa avToi' tSovTcs, 24 
/cat fJL7]8e Trpos tov ot/cTippov avrwv fxeTafiaXXofjtwov, C7rt to 
irvp avrov riyayov. V E vOa Sta /ca/coTC^a/i/ opyavoyv Kara<f>Xe - 25 
y ovtcs auTov v7repeTTTOO m av, Kal SvorcoScts ^Aous cts Tons 
fiVKTrjpas avrov KaTc^cov. 

e O Sc /te>(pt Ttjjv octtc <j)v Yj8r) KaraKeKavptevos /cat /xcAAov 26 
XnroOvpLe'tVf avereivev ra ojaptara Trpos tov ®eov, /cat ct7rcv, 

<tv otor^a, ®cc, Trapov pot erd^eerdat, fiaaavois /cauart/cats 27 
a7ro0v7]aK(j} Sta tov voptov. ^IAetos ycvoG t<G eOvei crov, apKecrdels 28 
rfj rjpteTepa Trepl auTciv 8ikj]. Ka^ctportov auTtuv ttoitjctov to 29 
eptov atp-a, /cat avTti/n/^ov auTciv Aa/3c tt]V eptrjv xj/vxyv. Kat 30 
ravra ct7razv 6 lepos a vr]p evyevais rats /Jaoravots evaireQavev, 

Kat pt^xpi twv toG 0avctTOV /Jacravo/v a vreerrr) to) Xoyicrptto Sta 
tov voptov. 

'OpoAoyovpcvws otiv 8ea7r6rr]s early tojv TraOuv 6 evae/3r]s 31 
Xoytaptos. Et yap to iraOr] toG Xoyiaptov /ce/cpaTrJ/cct, TOUTOts 32 
av aTreSoptrjv ri]v rrjs eTviKparelas ptaprvpiav. Nuvt Sc toG 33 
Xoyiaptov to TrdOr) vt/c^cravTOs, a Gto> 7rpocnjKOVTO)s n}v rrjs 
rjyeptovias irpoaveptoptev itjovaiav. 

Kat St/catov ianv opoAoyctv TjptaSy to Kpdros ctvat toG 34 
Aoyto*/xoG, ottov ye Kal twv e£wdev dXyrj8ovwv e7rt/cpaT€t. 
Ysnei /cal ycAotov /cat ov ptovov twv aXyr]86vwv €7Ti8eiKvvpu 35 
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K€Kf)ar7)K€vcu tov XoynTjJiov , dAAa /cat twv r)8ovwv KpaTtlv, jxrjSk 
avrat? v7T€lk€Lv, 

7 ' f Cl<j7T€p /cat apioro? KvfitpvrjTrjs 6 tou 7raTpo? rjp. u>v *EAea- 
£apou Xoycc r/xo?, Tr^SaAioue^u/v rr/v eucre/Jeta? vauv €V rai 

2 tcuv 7ra#tt>v 7T€Aay€t, /cat KaTaiKi£o/X€i/o? rat? rou Tvpavvov 
cbmAats, Kat KaTavrAov/xevos Tat? rtui/ fiaaavwv rptKu/jttat?, 

3 Kar ov&ev a rpo7rov pLeT€Tp€\j/ev tou? t?/? euo’e/Seta? ota/ca?, ecu? 
OV €7rAcVCT€V €7Tt TOV T?}? ^aVCLTOV ViKTjS XipL€Va. 

4 Oi>x ovto)? 7roAt? 7roAAot? Kat 7rotKtAot? purjxavrjpiaaiv a vt- 
€or^€r 7 tot€ 7ToAtopKOV/ieK7j, to? 6 7ravayto? €K€tvo? t^/v Icpay 
if/v^r/v atKtcr/xot? tc Kat <TTp€/3Aat? 7rup7roAou/X€i/o?, cKLvrjfjtv 
tou? TroXiopKOvvTas, Sta tov V7r€pao'7rtXovTa t^? evcre/Saa? 

5 Aoytcr/xov. f ficr7T€p yap irpoKprjpivov aKpav, t>)v eat/TOu Std- 
votav 6 7rarr)p ’EAed^apo? Ikt€ tVa?, 7r€pt€KAacr€v tou? /xatvo- 
/xcVot/? tojv 7ra^a)V KAvSama?. 

6 a£t€ tt)? tcptocrvv^? tcpev, ovk €/xtava? too? tcpous oSov- 
Ta?, ouSe t^v Oeocrefitiav Kat KadapurpLOV ^ojp^cracrav yaorcpa 

7 €Kotvaivr;cra? /xt€po<£ayta* ’O cru/x<£tL>v€ vo/xou, Kat (juXocrocfae 

8 6*€toi/ /3tov. TotovTon? Set etvat tov? S^/xtoupyoiWa? tov 
vo/xov tStco at/xaTt, Kat yevvata) iSpom Tot? ^\P L ^^tou 
7rd0eaiv v7repao*7rt^ovTa?. 

9 2i> 7raT€p, tt)v evvo/xtW t^/xcov Sta tojv V7rop,ov(ov et? 8o£av 
€Kvpa)cra?, Kat t^v ayiaoTtav crc/xvoAoy^cra? on KaTeAvcra?, Kat 
Sta toov epycov hn(TTOTroLy}<ja< j tov? tt}? <£tAoo*o<£ta? Aoyov?. 

10 /3aadvwv yStorcpc yepwv, 7rvpo? evTovtoTepe Trpea/Svra , Kat 
/xeyiore /SacrtAev ’EAea^ap. 

] 1 ''Qcnrep yap 6 7rarJ)p ’Aapov rw dvpuarqpLU) Ka6 , a)7rAtcrp.€ / vo5, 
Sta tov €0vo7rA>j#ov? eVtTpe^cov tov ipurvpicrTrjv iviKrjaev ayye- 

1 2 Aov. Ovt(o? o ’Aapau/tS??? ’EAea£apo? Sta tov 7rvpo? V7 reprr]- 

1 3 Ko/xevo? ov ^t€T€Tpa7n7 tov Aoyt<T/xov. KaiVot to ^avjuao-tWTaTov, 
yepcov a)v, AeAv^tevcov /xev ^St^ tcov tov croi/xa to? 7rov(ov, Kat 
7T€pt€ ( >(aAao'/X€va)v Se tSv crapKwv, kck^kotcov Se Kat twv 

14 vevptov, aveveao’ev. T5 wev/xaTt tov Aoytcr/xov, Kat t<S 

15 ’Io-a/ceta) Aoytor/xa) t^v 7roAvK€<£aAov arptfiXav ^Kvpcocrev. 
/xaKaptov yrjpu)<;, Kat cre/xidj? 7roAta?, Kat /?tov vo/xi/xov, ov 

16 7TL(TTrj dava tov cr^)payt? eTeAettocrev. Et Se Totvvv yepwv tw 
/ xe^pt ^avaTOV /Jacravcov 7repi€cj>p6v7j(jev St’ evcre/Setav, o/xoAo- 
yov/xevco? ^ye/xciv ccttcv t5v Tra^tov o evo’e^? Aoyto-/xo?. 

1 7 v Io-a>? S’ av etTrotev rtvc?, rSv 7ra#tov ov 7ravT€? 7r€ptKpaT0v- 

1 8 crtv, OTt ovSe 7ravT€? <£povt/xov e^ovo'tv rov Aoytcr/xov. ’AAA* 
ocrot evcre/Jeta? 7rpovoov<rtv oA^y? KapSta?, ovtoi /xoVot Svvav- 

19 Tat Kpareiv tojv rJy? crapKO? 7ra0cov ot 7rto*T€vovT€?, OTt ©eai 
ovk a7ro^V7ycrKOVC7tv, ulor7rep yap ot 7raTptap^at T^/xaiv 'A/3paa/x, 
^craaK, *IaKcb/3, ^coort Tai ©eoj. 

20 OvSev ovv evavrtovTat to c^atvecr^at Ttva? 7ra^OKpaTeta0at 

21 Sta tov aa-flev'iy Aoyto’/xov. ’E^et Tt? 7rpo? oAov tov ttJ? 
<^)tAocro^)ta? Kavova €V(j€jSoj? <^tAocro^)div, Kat 7T€7rta-T€VKa)? 

22 ©€<v, Kat €tSa)5 OTt Sta riyv apeT^v 7ravTa 7rovov V7ro/xevetv 
/xaKixptdv ecrTtv, ovk av 7T€ptKpaT7yo’€t€V tcuv 7ra^ojv Sta t^v 

23 evcre/Jetav ; /xovo? yap 6 cro</>o? Kat crto^pcov avSpeto? ecrTtv 

24 tcuv 7ra^d)v Kvpios. Ata tovto ye rot Kat /xftpaKtcrKOt ra* '«4»? 


IAA Maccabees VII. 1—24. 

reasoning has not only mastered pains, but 
that it is also superior to the pleasures, and 
withstands them. 

The reasoning of our father Eleazar, like 
a first-rate pilot, steering the vessel of piety 
in the sea of passions, 2 and flouted by the 
threats of the tyrant, and overwhelmed 
with the breakers of torture, 3 in no way 
shifted the rudder of piety till it sailed into 
the harbour of victory oyer death. 

4 Not so has ever a city, when besieged, 
held out against many and various ma¬ 
chines, as did that holy man, when his pious 
soul was tried with the fiery trial of tortures 
and rackings, move his besiegers through 
the religious reasoning that shielded him. 
5 For father Eleazar, projecting his dispo¬ 
sition, broke the raging waves of the pas¬ 
sions as with a jutting promontory. 

6 0 priest, worthy of the priesthood! thou 
didst not pollute thy sacred teeth; nor 
make thy appetite, which had always em- 
braced the clean and lawful, a partaker of 
profanity. 7 0 harmonizer with the law, 
and sage devoted to a divine life! 8 Of such 
a character ought those to be who perform 
the duties of the law at the risk of their 
own blood, and defend it wdth generous 
sweat by sufferings even unto death. 

•Thou, father, hast gloriously established 
our right government by thy endurance ; 
and making of much account our service 
past, prevented its destruction, and, by 
thy deeds, hast made credible the words 
of philosophy. 10 O aged man of more 
power than tortures ; elder more vigorous 
than fire, greatest king over the passions, 
Eleazar! 

11 For as father Aaron, armed with a 
censer, hastening through the consuming 
fire, vanquished the flame-bearing angel, 
12 so Eleazar, the descendant of Aaron, 
wasted away by the fire, did not give up his 
reasoning. ^And, what is most wonderful, 
though an old man, though the labours of 
his body were now spent, and his fibres 
were relaxed, and his sinews worn out, he 
recovered youth. 14 By the spirit of reason¬ 
ing, and the reasoning of Isaac, he rendered 
powerless the many-headed instrument. 15 0 
blessed old age, and reverend hoar head, 
and life obedient to the law, which the 
faithful seal of death perfected. 16 If, then, 
an old man, through religion, despised tor¬ 
tures even unto death, confessedly religious 
reasoning is ruler of the passions. 

17 But perhaps some might say, It is not 
all who conquer passions, as all do not pos¬ 
sess wise reasoning. 18 But they who have 
meditated upon religion with their whole 
heart, these alone can master the passions 
of the flesh : 19 they who believe that to 
God they die not; for, as our forefathers, 
Abraham, Isaac, Jacob, they live to God. 

20 This circumstance, then, is by no means 
an objection, that some who have weak 
reasoning, are governed by their passions: 
21 since what person, walking religiously 
by the whole rule of philosophy, and be¬ 
lieving in God, *2 and knowing that it is a 
blessed thing to endure all kinds of hard¬ 
ships for virtue, would not, for the sake of 
religion, master his passion? 23 For the 
wise and brave man only is lord over his 
passions. * 4 Wherce it is, that even boys. 
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imbued with the philosophy of religious 
reasoning, have conquered still more bitter 
tortures : 25 for when the tyrant was mani¬ 
festly vanquished in his first attempt, in 
being unable to force the old man to eat the 
unclean thing,— 

Then, indeed, vehemently swayed with 
passion, he commanded to bring others of 
the adult Hebrews, and if they would eat 
of the unclean thing, to let them go when 
they iiad eaten; but if they objected, to tor¬ 
ment them more grievously. 

J The tyrant having given this charge, 
seven brethren were brought into his pre¬ 
sence, along with their aged mother, hand¬ 
some, and modest, and well-born, and alto¬ 
gether comely. 3 Whom, when the tyrant 
beheld, encircling their mother as in a 
dance, he was pleased at them ; and being 
struck with their becoming and ingenuous 
mien, smiled upon them, and calling them 
near, said, 

4 0 youths,with favourable feelings, I ad¬ 
mire the beauty of each of you; and greatly 
honouring so numerous a band of brethren, 
I not only counsel you not to share the 
madness of the old man who has been tor¬ 
tured before, 5 but I do beg you to yield, 
and to enjoy my friendship; for I possess 
the power, not only of punishing those who 
disobey my commands, but of doing good 
to those who obey them. 

6 Put confidence in me, then, and you 
shall receive places of authority in my 
government, if you forsake your national 
ordinance, 7 and, conforming to the Greek 
mode of life, alter your rule, and revel in 
youth’s delights. 8 For if you provoke me 
by your disobedience, you will compel me 
to destroy you, every oue, with terrible 
punishments by tortures. 9 Have mercy, 
then, upon your own selves, whom I, al¬ 
though an enemy, compassionate for your 
age and comeliness. 10 Will you not reason 
upon this—that if you disobey, there will be 
nothing left for you but to die in tortures ? 

11 Thus speaking, he ordered the instru¬ 
ments of torture to be brought forward, 
that very fear might prevail upon them to 
eat unclean meat. 12 And when the spear¬ 
man brought forward the wheels, and the 
racks, and hooks, and catapeltae, and cal¬ 
drons, pans, and finger-racks, and iron hands, 
and wedges, and bellows, the tyrant con¬ 
tinued: 13 Fear, young men, and the Right¬ 
eousness which ye worship will be merciful 
to you if you err from compulsion. 14 Now 
they having listened to these words of per¬ 
suasion, and seeing the fearful instruments, 
not only were not afraid, but even answered 
the arguments of the tyrant, and through 
their good reasoning destroyed his power. 

15 Now let us consider the matter: had 
any of them been weak-spirited and coward¬ 
ly among them, what reasonings would 
they have employed but such as these ? 16 O 
wretched that we are, and exceeding sense¬ 
less ! when the king exhorts us, and calls us 
to his bounty, should we not obey him? 
17 Why do we cheer ourselves^ with vain 
counsels, and venture upon a disobedience 
bringing death? 18 Shall we not fear, 0 
brethren, the instruments of torture, and 
weigh the threatenings of torment, and 
shun this vain-glory and destructive pride? 


evcrefitLas Aoyurpw cfn\oaQ(povi'7ts ^CL.\trra»r €/>wv fSaaavLcrTr)- 
ptW i7r€Kp(lr7](Tav. yap Kara Tiyv 7rpu)Trjv Tctpav 25 

lviKr}6rj 7 rtpLtfravrjs 6 Tvpavvos, p>) 8vvrjOels ai/ay/cacrat yeporra 
ptatpo<£ayr}crat. 

To Sc 8r) cr(f>68pa 7rept7ra0di9 eKeAeuaer aXXovs £k rrjs iJAtKtas 8 
tu)v 'E/3patW ayayetv /cat et per ptepo<j!>ay^o-at€r, a7roAu€tr 
c payovTas • et 81 arrtAeyoter, 7rtKpoTepor fiao-avL&w. 


Taura 8taSe£aperou tou Tuparrou, iraprjcrav ayoperot peer a 2 
y? 7 paitt 9 pTp-pos €7rra aSeA<£oi, /caAot re /cat atS^pores /cat 
yerratot /cat er 7rarrt xapterreg. Oug tSwr 6 rvpavvos KaOa- 3 
7rep £v X°P$ TrepuxovT as peV^r ttjv prjrepa, rjcrOtro h r auTOts, 
/cat t€ u7rp€7T€tas €K7rAayets /cat rrjs euyeretas 7rpoo-epetStao-er 
auTOts, /cat TrXri&Lov /caAecras, tcfrrj. 


reartat <£tAo<£pdr<ug iyo) KaO ’ erog eKCurrou vp.0)V #aupa£<u 4 
to /caAAos* /cat to 7tA rjdos toctovtwv aSeA^cdr U7reprtpa>r, ou 
poror <rvpLf3ov\ev(i> pr) parijrat Trjv avTTjv t<S 7rpo/3acrartcr0erTt 
yeporrt pa viav aAAa Kal 7rapa/caAai 0 “uret£arTas rrjs iprj^ 5 
a7roAa?o-at c^tAtag* Suratp^r yap ibcnrep /coAa£eiv tous arret- 
Oovvras a ov Tots imr ayp,acnv y ovtcjs Kal euepyeTetr tous 
evTrciOovvrds pio t. 


VLuTTevaare our, /cat a p^ag e7rt Tcdr eptdr 7rpaypdTu>r fjyt- 6 
portKag A rnj/eorOe, apr^aaperot rov 7r<rrptor rjpiwv Tpg 7roAtretag 
#ecrpdr* Kal peTaAa/JorTcg 'EAAr/rtKOu /3tou, /cat peTaStam?- 7 
6evT€<$ £vt pvcf>YjcraT€. Tatg veoTTjcrLv upah'. E7ret ear opytAaig 8 

pe Sta^cr^e Sta t y}<; Sure t0eta$ uptor, arayKaaeTe pe irrl Setratg 
KoAaowtr era l/caaTOV upair Sta tS)v fiacravwv a7roAeVat. 
KaTeAe^aaTe our eauTOug, oug Kat 6 71-oAeptog eyaiye /cat rr}$ 9 
^At/ctas Kat tt}? eupop<£tag otKTetpopat. Ou StaAoytetcr^e touto, 10 
OTt ouSer vpuv aTrtiOrjvacnv 7rXi]v tou per a aTpe/3 Awr aTvoOaveiv 
a 7 roK€LTai; 


TauTa Se Aeycor, eKcXevcrev etg to ep7rpoo-0er TTporSrjvai Ta 11 
fiacravurTiqpLa, 07rw$ Kat 8ta tou (f>o/3ov Treticreter aurou? ptepo- 
(^ay^crat. "O? 8e Tpo^ous re Kal dp0er/3oAous o-rpe/3Aa)T^pta, 12 

Kat rpoxavTrjpa^ Kal Kara7reATa9 Kat Ae'/Jr/ras, rrjyavd re Kal 
SaKTvXrjOpas, Kal ^etpas cnSrjpas Kal crcfrrjv a?, Kat Ta ^dnrvpa 
tou 7rupos ot 8opvcf>6pOL TrpoW'pcraVy VTroXa/3o)v 81 6 Tvpavvos, 
tyr), petpaKta cj>o/3rj9r}T€y Kal r/v o*e / /3ecr0e 8lkt]v, tAetus uptr 13 
ecrTat 8t* avayKTjv TrapavopLrjcracrw. Ot 8e aKOucravTe? €7raya)ya, 14 
Kat opoivTeg Setva, ou poror ouk ic^o/SrjOrjcrav, aAAa Kat arT- 
ecfnXoo'ocfyrjcrav t<S Tuparru), Kat Sta rrjs euAoytaTtas rrjv 
TuparrtSa auTOU KareAuo-ar. 

Kat Tot Aoytorojpe^a- et SetAoi^u^ot Ttre? rjcraVy Kal avav 8 poi 15 
er auTOtg, 7rotots av e^pr/aarTO Aoyot? ; ou^t toutoi? ; 

TaAare? rjpL€L$, Kal Atar avorjroL * {2acnXeo><; rjp,as irapaKa - 16 
Aouvtos, Kal €7rt euepyeerta <£an/ourTOs, pr; TreicrOeLripLev auT<3; 

Tt fiovXrjpLao-iv Kerot? eaurous eu^patVoper, Kat 9avariqefropov 17 
a7r€t#€tav ToApaiper; Ou ^>o/3>yo'dpe0a, ar8pe? aSeA^ot, Ta 18 
fiawavKTTrjpia, Kal Aoytoupe^a tol 9 rwr fiaaavwv aTretAa?, Kat 
<f>ev^6pLe9a rr]v /ceroSo£tar TauTr/r Kat 6Xe9pocf>6pov aAa^oretar; 
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19 ’EXcTjcrco/xev Ta? eavrcov yXtKtas, Kal KaroLKTetprjaoypev to ri}? 

20 /x^rpo? yrjpas- Kat evdvptrjdwptev, on a7m#ovvTe< ? reOvy&peOa. 

21 ^vyyi/cao-crat Sc yptv Kal fj deta 8 lktj Sl dvdyKTjv tov fiaatXea 

22 <f>of3r)6etatv. Tt e^dyopev laurov? tov yStar^v /3tov, Kat 

23 €7rtcrT€povpL€V lavroi)? tov yXvKeo? Koapov ; Mr/ ft tapped a ryv 

24 avayK^v, /xr/Sc Kevo8o£rja<x)pev €7rt tt] caimov arpejSXy. OvSe 
avTO? 6 vao? Ikouuuo? i^/xa? 0avaTOi (j>o/3r)6evTa$ ra /Saaavta- 

25 rrjpia. IIo^cv 17 /xiv yj Tocravrrj evreryKev cjnXovetKta, Kat rj 
Oavarecfropos apeaKet Kaprepta , napov pera drapa£ta$ ^py rto 
(iaatXel TreicrOwTas ; 

26 \AXXa tovtcov ouSev €t 7 rov ot veavtai /3aaavt^ea6ai /xcXXov- 

27 T€?, ouSe eveOvpyOqaav. ’Haav yap 7 repi<£pov€? twv 7 ra 0 cov, 
Kat avrrjKparopes row aXy^Sovcov. ''CIcttz apa to> 7 rautracr 0 ai 
tov Tupavvov avpjSovXevovra avTOt? ptepocfrayrjaat, 7 ravTe? Sia 
/xia? </>covi}? o/xou, (Lamp a 7 ro tt}? auTT/? 1 /^ 779 , €t 7 rov, 

9 Tt peXXe tg, a> rdpavve; erotpot yap eapev diroOvyaKeiv, rj 

2 irapa/Satvetv Tag 7raTptov$ rjpo)v evroX as. Kat atcr^vop-e^a 

yap tov? 7rpoyovou? cikotcd?, €t /xt) ttJ tov vopov evireiOeta Kat 
crvpfiovXu) yvtLaet ^pyaatpeOa. 

3 ^vpfiovXe rvpavve 7 rapavo/xta?, /xt) 77 /xa? ptauw V7rep avrov? 

4 17 /xa? eXca. XaX€7rc arepov yap avTOv? tov 0avaTOv vopt^opev 

5 etvat crov tov C7U T 77 7rapavo/xa> aaorypta rjpwv IXeov. ’Ek<£o- 
/Set? Se f)pa$j tov Sia tcov j3aadvu)v rjptv Oavarov a7r€tXcov, 

6 (Lamp ov^t 7rpo /Spa^cm? 7rapa ’EXca^apou pitOdv . Et 8’ ot 
y€povT€? twv E/3pat(ov Sta t?)v evaej3e tav Kat fiaaavtapbvs 
VTropetvavres a7r€#avov, diroOdvotpev av StKatorepov rjpets oi 
vcot, Ta? /Sauavou? tSv craiv avayKaiv V7T6pi8ovT€?, a? Kat o 
TratSevTTj? yepcov eviKyaev. 

7 EUtpa^e yapovv TVpawc* Kat to.? fjpujv i/^v^a? €t ^avaTwact? 
Sta tt/v cvcre/Jetav, /x>) voptays ypas fiXairreiv /Sacravt^cov. 

8 H/xct? /x€v yap Sta tt/ctSc ri}? KaK07ra^€ta? Kat vTropovrjs, ra 

9 tt)? ap€T ^5 d^Xa otcro/xev. 2v Sc Sta tt)v rjpcbv p,tapo<£ovtav 
avTap^ KapTcp^crct? 7rcpt t^? 0cta? StK7^? atcovtov fidaavov Sta 
7rvp09, 

10 TavTa avTtov cIttovtcvv, ov povov w? KaTa d7rct0ovvTOJv ex a ‘ 
Xc7ratvcv o Tvpavvo?, dXX’ ca? Kat KaTa a^aptaTcov (LpytaOrj. 

1 1 *0$€v rov 7rp€aj3vraTov avTcav kcXcv^cvtc? 7rap^yayov ot 
paanaraX , Kat Stapp^avTC? tov ^tTtova SteSrjaav Ta? ^etpa? 

12 avTOv Kat tov? /Jpa^tova? Ipaatv eKarepoaOev. 'O? Sc tvtttovtc? 
Tat? pdari^tv CK07rtaaav, prjSlv a vvovtc?, ave/3aXov avrov c;rt 

13 rov Tpo^ov. Ilcpt ov KaTaTCtvo/xevo? 6 cvycv?)? vcavta?, 

14 e^ap^po? cytvcTO. Kat KaTa 7rav peXos KXdpevos Karrjyopet t 
Xcycov, 

15 Tvpavvc ptaipwrare, Kat tt}? ovpavtov Sikt;? €^0pc, Kat 
(o/xo^)pov, ovk avS po^>ovrjaavrd pe tovtov KaTatKt^ct? tov 
T po7rov, ovSc aaefiyaavra, aXXa ^ctov vo/xov 7rpoacr7rt^ovTa. 

16 Kat rtov 8opvcj>6pu)v XcyovTtov, opoXoyrjaov 0ayctv, oVoo? 

17 a 7 raXXayp? tcov /Sacravcvv, o Sc cTttcv, ov^ ovtco? tcr^vpo? 
v/xojv ccrTtv o Tpo 7 TO?, a) ptatpol StaKovot, diaTC ptov tov Xoytap.ov 
a£ar tc/xvctc p,ov peXrj, Kat 7 rvpovrc Ta? crapKa?, Kat arpe- 

18 /3Xovtc Ta apOpa. Ata 7 raow yap v/xa? 7 rctVa) twv fiaadvtjw 
otl povot 7 ratSc? 'E/3patW V 7 r cp apery 9 ctcrtv dviKyrot. 


19 Let U9 have compassion upon our age 
and relent over the years of our mother, 
20 And let us bear in mind that we shall be 
dying as rebels. -Lind Divine Justice will 
pardon^us if we fear the king through neces¬ 
sity. 22 Why withdraw ourselves from a 
most sweet life, and deprive ourselves of 
this pleasant world ? 23 Let us not oppose 
necessity, nor seek vain-glory by our own 
excruciation. 24 The law itself is not for¬ 
ward to_ put us to death, if we dread tor¬ 
ture. 25 Whence has such angry zeal taken 
root in us, and such fatal obstinacy ap¬ 
proved itself to < us, when w r e might live 
unmolested by giving ear to the king? 

26 But nothing of this kind did the young 
men say or think when about to be tortured. 
27 For they were well aware of the sufferings, 
aud masters of tlie pains. So that as soon 
as the tyrant had ceased counselling them 
to eat the unclean, they altogether with 
one voice, as from the same heart, said: 

Why delayest thou, O tyrant? for we are 
readier to die than to transgress the in- 
junctions of our fathers. 2 And we should 
be disgracing our fathers if we did not obey 
the law, and take knowledge for our guide. 

3 O tyrant, counsellor of law-breaking, do 
not, hating us as thou dost, pity us more 
than we pity ourselves. 4 For we account 
your pity of us on the terms of unlawful 
escape to be worse than death. > 5 And you 
think to scare us, by threatening us with 
death by tortures, as though thou hadst 
learned nothing by the death of Eleazar 
® But if aged men of the Hebrews have died 
in the cause of religion after enduring tor¬ 
ture, more rightly should we younger men 
die, scorning your cruel tortures, which our 
aged instructor overcame. 

7 Make the attempt, then, O tyrant; and if 
thou puttest us to death for our religion, 
think not that thou harmest us by torturing 
us. 8 For we through this ill-treatment 
and endurance shall bear off the rewards of 
virtue. 9 But you, for the wicked and des- 
potie slaughter of us, shalt, from the Divine 
vengeance, endure eternal torture by fire. 

10 When they had thus spoken, the tyrant 
was not only exasperated against them as 
being refractory, but enraged with them as 
being ungrateful. 11 So that, at his bidding, 
the torturers brought forth the eldest of 
them, and tearing through his tunic, bound 
his hands aud arms on each side with 
thongs. 12 And when they had laboured 
hard without effect in scourging him, they 
hurled him upon the wheel. 13 And the 
noble youth, extended upon this, became 
dislocated. 14 And with every member dis¬ 
jointed, he exclaimed in expostulation, 

15 O most accursed tyrant, and enemy of 
heavenly justice, and cruel-hearted, I am no 
murderer, nor sacrilegious man, whom thou 
thus ill-usest; but a defender of the Divine 
law. 16 And when the spearmen said, Con¬ 
sent to eat, that you may be released from 
your tortures,—he answered, Xot so 
powerful, O accursed ministers, is your 
wheel, as to stifle my reasoning; cut my 
limbs, and burn my flesh, and twist my 
joints. 13 For through all my torments I 
will convince you that the children of the 
Hebrews are alone unconqucred in behalf 
of virtue. 
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19 While be was saying this, they heaped 
up fuel, and setting fire to it, strained him 
upon the wheel still more. 20 And the 
wheel was defiled all over with blood, and 
the hot ashes were quenched by the drop¬ 
pings of gore, and pieces of flesh were scat¬ 
tered about the axles of the machine. 

“ } And although the framework of his 
bones was now destroyed, the high-minded 
and Abrahamic youth did not groan. 22 But, 
as though transformed by fire into immor¬ 
tality, he nobly endured the rackings, say¬ 
ing, 23 Imitate me, O brethren, nor ever 
desert your station, nor abjure my brother¬ 
hood in courage: fight the holy and honour¬ 
able fight of religion ; 24 by which means our 
just and paternal Providence, becoming 
merciful to the nation, will punish the pesti¬ 
lent tyrant. 25 And saying this, the revered 
youth abruptly closed his life. 

26 And when all admired his courageous 
soul, the spearmen brought forward him 
who was second in point of age, and having 

E ut on iron hands, bound him with pointed 
ooks to the eatapelt. 27 And when, on en¬ 
quiring whether he would eat before he was 
tortured, they heard his noble sentiment, 
23 after they with the iron hands had violent¬ 
ly dragged all the flesh from the neck to the 
chin, the panther-like beasts tore off the 
very skin of his head: but he, bearing with 
firmness this misery, said, 29 How sweet is 
every form of death for the religion of our 
fathers! and he said to the tyrant, 
30 Thinkest thou not, most cruel of all 
tyrants, that thou art now tortured more 
than I, finding thy overweening concep¬ 
tion of tyranny conquered by our patience 
in behalf of our religion ? 31 For 1 lighten 
my suffering by the pleasures which are con¬ 
nected with virtue. 32 But thou art tortured 
with threatenings for impiety; and thou 
shalt not escape, most corrupt tyrant, the 
vengeance of Divine wrath. 

Now this one, having endured this praise¬ 
worthy death, the third was brought along, 
and exhorted by many to taste and save his 
life. 2 But be cried out and said, Know ye 
not, that the father of those who are dead, 
begat me also ; and that the same mother 
bare me; and that I was brought up in the 
same tenets ? 3 1 abjure not the noble 

relationship of my brethren. 4 Now then, 
whatever instrument of vengeance ye have, 
apply it to my body, for ye are not able to 
touch, even if ye wish it, my soul. 

5 But they, highly incensed at his boldness 
of speech, dislocated his hands and feet with 
racking engines, and wrenching them from 
their sockets, dismembered him. 6 And they 
dragged round his fingers, and his arms, and 
his legs, and his ankles. ?And not being 
able by any means to strangle him, they 
tore off his skin, together with the extreme 
tips of his fingers, flayed him, and then 
haled him to the wheel; 8 around which his 
vertebral joints were loosened, and he saw 
his own flesh torn to shreds, and streams of 
blood flowing from his entrails. 9 And when 
about to die, he said, 10 We, O accursed 
tyrant, suffer this for the sake of Divine 
education and virtue. 11 But thou, for thy 
impiety and blood-shedding, shalt endure 
indissoluble torments. 

^And thus having died worthily of his 


Tanza Xeyovres els 7rvp eTrerpuxraPy Kal Stcpe#t£ ovtcs, top 19 
Tpo^ov TTpocreinKaTeTetpov. ’EpoAnvcTO Sc rraPToOep aljaaTL 29 
6 Tpo^os, Kal 6 crcopos Trjs apOpaKLas Tots tcov t^copcov io‘/3eppVTO 
( rraAaypots, Kal 7 repl tovs an£ovas tov opyavov wepieppeop ai 
c rapKes. 

Kc it 7repLT€Tr)K/JLepov f}8rj e^xop to tcov octtccov 7rr)yfxa 6 peya- 21 
X6<f>pu)v Kal \4/3paptatos veavtas ovk iareva^ep. ’AAA’ xbenrep 22 
ev Trvpl pCTaa^paTt^opcvos els ac^apatav, nwcpctvcv cnyevoos 
Tas (TTpefSXas* Mi/x?yomr0€ pc, aScAc^ot, Acycov p^ p ov top 23 
atcova XeLTroTaKTYjarp-e, p^8’ e^o/xoarjade jjlov Tr]V Trjs cni/az^tas 
aSeXcfroTrjTa' lepav Kal evyevrj orparctav o-TpaTevcracrde 7rept tt}s 
everefietas . At’ rjs tActos rj Strata Kal 7raTptos rjfxwv 7rpovoia 24 
ru> edvet yepr/detaa Ttptop^cretev top aXdaTOpa Tnpavvov. Kat 25 
ravra ct7rtov 6 iepo7rpe7rrjs veavtas, a7 repprj^ev r rjv xi//v)(rjv. 

©anpacravTcov Sc 7ravTa>v ttjp KapTepoxjru^tap auron, rjyop oi 26 
8opvef>opot top /cad*’ rjXtKtap toco TrpOTepov Scnrepov, Kal crtS^pu? 
cvappocrapcvot ^ctpas, d£co*tv r ois ovn£tv, tocs opyavots Kara- 
TreXTT} TTpo(je8r)(rav avTO v. *£2s Sc, el ef>ayelv /3 ovXolto 7rplv 27 
/?acravt£co-0at 7rnv#avdpcvot, ttjp evyepy ypwfxrjp rjKovcrav 
arro tc dp tcvovtcov Tats atSrjpa'iS \ep(rlv €7Tt<T7racrdp€vot, pe^pt 28 
ye tcov yevetoov rrjp crap/ca Tracra v Kal ttjp ttjs K€<f>aXrjs Sopav 
ol 7rapSaAetot Orjpes ajrecrvpap• 6 Sc ravTTjP /Japccos ttjp aAy rj- 
Sova /capTcpwv, cAcycv, '12? rjSvs 7ras rpoVog OavaTov y Sta 29 
rrjp TraTpiov yj/jlwv evaefielav e<f>rj re 7rpos to v Tvpavvov, 

Ov SoKets, 7rdpT(j)V u)fJLOTaTe Tnpavve, 7rActC0V ifJLOV are PVP 30 
/?acravt£ccr#at, opcov cron vuccopcvov top Trjs TVpawtSos vireprj- 
<f>apov Aoytcrpov m ro t rjs Sta tt]P evaefietav ijpcov VTTOfxovrjs . 
*Eya> pev yap Tats Sta ttjp aper^v ^Sornts tov 7rovov imKOv^L- 31 
£opat. Sc ev Tats tt]S aae/Setas a.7rctAats /Sacravt^* ovk 32 

€K<f)ev£r) Sc, ptatpoTaTC Tupavvc, Tas Trjs Oetas opyrjs St/<as. 

Kat tovtov tov aotStpov ^avaTOV KapTeprjcrapTOS , 6 Tptros 10 
TjycTO, TrapaKaXovfxevos iroXXa vtto 7roAAcov 07tcos aTroycucrapcvos 
crco^otTO. c O Sc ava/3o^cras, e<f>7), rj ayvoctTC, OTt auTOS pc Tots 2 
aTrodavovaLV eaireipev 7raTr/p, /cat rj avrrj pafjT'i]p eyevvea tv, Kal 
errl Tots aurots aveTpacjzrjp Soypacrtv; Ouk cfopvnpat ttjp evyevyj 3 
tt)s aSeX^OTrjTos ernyyevetav. IIpos TavTa ct Tt ^X €T€ K °Aao*T^- 4 
ptov 7rpo<raydycT€ tco crcopaTt pou* Trjs yap xf/vxrjs ovK av 

^cA^re, dxj/ao-dai 8vpaa8e. 

Ol Sc TTtKpcos cvcy/cavT€s tyjv Trappr]crLav tov avSpos, 5 
apdpefx/SoXoLS opyavots Tas ^ctpas avTov /cat Tons 7roSas e£^p- 
dpoWy Kal e£ appcov dvapo^A cuovtcs c^cpcAt^ov /cat Tons 6 
Sa/CTnAons, /cat Tons /Spa^tovas, Kal tol o’KeXrj , Kat Tons ayKcivas 
7 rcptcAKcov. Kat KaTa pTjScva Tpoirov ter^novres anTov ay^at, 7 
7rcptcrnpavT€S to Scppa ernv aKpats Tats tcov SaKTnAcov Kopnc^ats 
d7reo*Kn#t£ov, Kal evBe cos rjyop C7rt tov t po^ov. Ilcpt ov ck crc^ov- 8 
SnAcov cKpcAt£dpcvos ccopa Tas eanron crdpKas 7reptAaKt£opevas 
Kat KaTa crTrAdy^vcov orayovas atpaTog a7roppcono’as. McA- 9 
Acov Sc aTro^v^crKctv, e<j>r}, i^pcts p€V 5) ptatpcoraTC Tnpavvc, 10 
Sta 7 ratSctav Kat aper^v ©con Tanra 7racr^opcv. 2n Sc Sta ttjp 11 
acre/Jctav Kat ptatc^ovtav, axaTaAnTons Kaprcp^crcts /3ao*avons. 

Kat tovtov OapoPTO s dScA<^o^pC7ra)s, TOVTcVapTOV eTrecnrun'TQ, 12 
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,3 Xey ovtc?, My /xavr;? kol av rocs aheXcfaoh aov ryv amyv 

14 fAaviav* aXXa 7T€to-0€i? rw /JacriXei, <ru(e (rcavrov. *0 Sc avrol? 
e<f>y t ovx ovtw? Kavo-rtKoyrepov *X €T * Kar * */* 0 ^ ™ 7r ®/>» W 0 -T 6 /X€ 

15 SeiXavSp^aai. Ma tov /xaKapiov to>v aSeX^tiv p.ov dava tov, 
KOLL TOV alwviov TOV TVpaVVOV 0 Xedpov, KCLL tov doiSi/xov rwv 

16 evcre/3a>v (3 lov, ovk dpvycropiaL ryv evyevy aSeXc^or^Ta. EmvoeL, 
rvpavve, fiaaravovs' Iva kcll Sta tovtojv /xd0j7?, on aSeX<£o? €i/xi 
rail/ 7rpo^€/3avao'L(rdevT(DV, 

17 TaSra aKovcra? 6 at/xo/3opo? kou <£ovgjSt 7 ? /cat iravpiaipoy- 
TaTO? ’Avt/o^o?, eKeXevaev ryv yXwrrav avTov iKrep.ec v. 

18 *0 Sc €0?7, Kav a<f>eXy< > to ttJ? (fxvvys opyavov , /cat o-icJ7nuvTGJv 

19 aKOvei 6 ©cos. ’iSov /cc^aXacrat 17 yXcoacra* T€/xve* ov yap 7 rapa 

20 tovto rov Xoytoyxov 77 /XGov yXcvo-o-oTopyaeis, 'HSeoa? V 7 rcp tov 

21 ©eov Ta tov croaptaTO? /xeX?; aKpcvTypia^opeva. 2c Sc Ta^ccus 
pereXev<jerai 6 ©cos* tt/v yap tojv #€io)v vpvoyv /xcXcoSov yXajTTav 

€KT€/XV€l?. 

11 e fi? Sc /cat ovto? Tat? /3atravoi? KaratKur^ei? iva7reOavev, 6 
7rc/X7rT09 Trapeirybycrev, Xcywv, 

2 Ov peXXw, rvpavve, irpos rov V7rcp r*/? apcri)? /3aaavL(rpbv 

3 7rapaiT€L(r6(U. A vto? S’ a7T* ipavrov 7rap^X0ov, oVa)? /ca/xc 
KaTaKTCtva?, 7rcpt 7rXctov(ov aZiKyparcvv dcfyeiXyays tjJ ovpavcu) 

4 Slktj Ti/xtopiav. pcaapere Kat p,urdv0pa)7r€, Tt SpaaavTa? ^/xa? 

5 TOVTOV 7TOp0€t9 TOV Tp07T0V / *H KaKOV CTOt So/CCt, OTt TOV 7TaVT(Jt)V 
/CTtcrn)v evo-e/Sovpev, /cat /caTa tov cvapcTov avTOv ^cbpev vop,ov ; 

6, 7 ’AXXa Tavra ti/xcov, ov j3acrdv(i)v icrrlv a£ia. Et7rcp yaOdvov 
av0poj7rov 7ro0a)V, Kat cX^tSa el^e? 7rapa ®ca) crurrypcov 

8 vvv tSc aXXoTpto? d)v ®cov, 7roXc/xct9 tov? cvcrc/JovvTa? ct? tov 
® cov. 

9 TotavTa XcyovTa ot Sopv</>opot SrjaavTc?, avTov ccXkov €7rt 

10 tov Ka.T(X7TcXryv* i<f> o S^aavTc? avTov €7rt Ta yovaTa, Kat 
TavTa 7 roSaypat? crtSrjpat? c^opp.aaavTC? tt)v ocrc^i/v avTov cVt 
tov Tpo^tatov a<j>r}va KaTCKap,^av* 7 rcpt ov 0 X 09 C 7 rt tov Tpo- 

11 vov (TKopTTtov Tpo7rov dvaKXaip^cvo? C^C/XcXt^€TO. KaTa T 0 VT 0 V 
tov TpoTTOV Kat to 7rv€vpta (TTCvo^wpov/xcvo?, Kat to o*ai/xa 

12 ay^op^cvo?, KaXa?, cXcycv, aKtov, d) rvpavve , xaptTa? T 7 p,tv 
XapL^y Sta ycvvatoTcpcov 7 t 6 vojv cVtSct^acr^at 7rapc^a>v t>)v ct? 
TOV vopiov f]pLQ)V KapTCpLaV. 

13 TcXcvT^cravTO? Sc Kat tovtov, 6 ckto? ^ycTO p-ctpaKtcrKo?* 09 
7 rvv#avo/xcvov tov Tvpavvov ct fiovXotTO </>ayd>v aTroXvca^at, 6 
Sc c^, 

14 ’Eyd) T 77 p-cv T^XtKta tcov aSeXc^cov pov ctpt vcwTCpo?, ry 

15 Sc Stavota yXcKOvrys. Et? Ta avTa yap Kat ycvv^^cvTC? Kat 
Tpat^CVTC?, VTTCp TCOV aVTCVV Kat d7ro6vY)(TKeiV 0 <^)€tXopCV opotca?. 

16 ^fio-TC ct cot SoKCt /Sacavt^ctv, p^ ptatpo^ayovvTa? ^Sacavt^c. 

17,18 TavTa avTov ct 7 rovTa Trapyyov hr t tov Tpo^ov. ’Ec^’ ov KaTa- 
Tctvopevo? cvpcXaj? Kat cKcr^ovSvXt^opcvo? V 7 rcKatCT 0 . Kat 

19 o^ScXtcKOV? o£ct? 7rvpa)0‘avT€9, TOt? voTOt? 7rpoo"c^>cpov* Kat Ta 
7 rXcvpa Sta 7 r€tpavTC 9 , a 7 r 3 avTov CTrXay^va StcKatov. 

20 *0 Sc jSao-avt^opevo?, d) t€p07rpc7rov? atcovo?, cXcycv, c<^>* ov 
Sta t^v cvcc/3ctav ct? yvpvactav 7rova)v aScX</>ot TOcrovTOt 

21 tcXydev tc? ovk cvtKT^rpxcv. ’AvtK^TO? yap ccTtv, d> Tvpavvc, 


brethren, they dragged forward the fourth, 
saying, 13 Do not thou share the madness of 
thy brethren : but give regard to the king, 
and save thyself. 14 But he said to them, 
You have not a fire so scorching as to make 
me play the coward. 15 By the blessed 
death of my brethren, and the eternal pun¬ 
ishment of the tyrant, and the glorious life 
of the pious, I will not repudiate the noble 
brotherhood. 16 Invent, O tyrant, tortures; 
that you may learn, even through them, that 
I am the brother of those tormented before. 

17 When he had said this, the blood¬ 
thirsty, and murderous, and unhallowed 
Antiochus ordered his tongue to be cut out. 

18 But he said, Even if you take away the 
organ of speech, yet God hears the silent. 

19 Behold, my tongue is extended, cut it off; 
for not for that shalt thou extirpate our 
reasoning. 20 Gladly do we lose our limbs 
in behalf of God. 24 But God shall speedily 
find you, since you cut off the tongue, the 
instrument of divine melody. 

And when he had died, disfigured in his 
torments, the fifth leaped forward, and said, 

2 1 intend not, O tyrant, to get excused 
from the torment which is in behalf of virtue. 
3 But I have come of my own accord, that 
by the death of me, you may owe heavenly 
vengeance a punishment for more crimes. 
4 O thou hater of virtue and of men, what 
have we done that thou thus revellest in 
our blood? 5 Does it seem evil to thee that 
we worship the Founder of all things, and 
live according to his surpassing law ? 6 But 
thi- is worthy of honours, not of torments; 
7 hadst thou been capable of the higher 
feelings of men, and possessed the hope of 
salvation from God. 8 Behold, now, being 
alien from God, thou makest war against 
those who are religious toward God. 

9 As he said this, the spearbearers bound 
him, and drew him to the catapelt: 10 to 
which binding him at his knees, and fasten¬ 
ing them with iron fetters, they bent down 
his loins upon the wedge of the wheel; and 
his body was then dismembered, scorpion- 
fashion. 11 With his breath thus confined, 
and his body strangled, he said, ^A great 
favour thou bestowest upon us, O tyrant, 
by enabling us to manifest our adherence to 
the law by means of nobler sufferings. 

13 He also being dead, the sixth, quite a 
youth, was brought out; and on the tyrant 
asking him whether he would eat and be 
delivered, he said, 

14 1 am indeed younger than my brothers, 
but in understanding I am as old; 16 for 
having been born and reared unto the same 
end, we are bound to die also in behalf of 
the same cause. 16 So that if you think 
proper to torment us for not eating the un¬ 
clean ;—torment J 

17 As he said this, they brought him to the 
wheel. 18 Extended upon which, with limbs 
racked and dislocated, he was gradually 
roasted from beneath. * 9 And having heated 
sharp spits, they approached them to his 
back ; and having transfixed his sides, they 
burned away his entrails. 

20 And he, while tormented, said, 0 period 
good and holy, in which, for the sake of 
religion, we brothers have been called to 
the contest of pain, and have not been 
conquered. 21 For religious understanding, 
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O tyrant, is unconquered. 22 Armed with 
upright virtue, I also shall depart with my 
brethren. 23 1, too, bearing with me a great 
avenger, O deviser of tortures, and enemy 
of the truly pious. 

24 We six youths have destroyed thy 
tyranny. 25 For is not your inability to 
overrule our reasoning, and t9 compel us to 
eat the unclean, thy destruction ? 26 Your 

fire is cold to us, your catapelts are painless, 
and your violence harmless. ^For the 
guards not of a tyrant but of a divine law 
are our defenders: through this we keep 
our reasoning unconquered. 

When he, too, had undergone blessed 
martyrdom, and died in the caldron into 
which he had been thrown, the seventh, the 
youngest of all, came forward : 2 whom the 
tyrant pitying, though tie had been dread¬ 
fully reproached by his brethren, 3 seeing 
him already encompassed with chains, had 
him brought nearer, and endeavoured to 
counsel him, saying, 

4 Thou seest the end of the madness of 
thy brethren: for they have died in torture 
through disobedience; and you,if disobedi¬ 
ent, having been miserably tormented, will 
yourself perish prematurely. 5 But if you 
obey, you shall be my friend, and hare a 
charge over the affairs of the kingdom. 

6 And having thus exhorted him, he sent 
for the mother of the boy; that, by con¬ 
doling with her for the loss of so many sons, 
he might incline her, through the hope of 
safety, to render the survivor obedient. 

7 And he, after his mother had urged him 
on in the Hebrew tongue, (as we shall soon 
relate) says, 8 Release me ; that I may speak 
to the king and all his friends. 9 And they, 
rejoicing exceedingly at the promise of the 
youth, quickly let him go. 

10 And he, running up to the pans, said, 
11 Impious tyrant, and most blasphemous 
man, wert thou not ashamed, having re¬ 
ceived prosperity and a kingdom from God, 
to slay His servants, and to rack the doers 
of godliness? 12 Wherefore the divine ven- 
geanceis reserving you for eternal fire and tor- 
ments, which shall cling to you for all time. 

13 Wert thou not ashamed, man as thou 
art, yet most savage, to cut out the tongues 
of men of like feeling and origin, and 
having thus abused t o torture them ? 14 But 
they, bravely dying, fulfilled their religion 
towards God. 13 But thou shalt groan ac¬ 
cording to thy deserts for having slain 
without cause the champions of virtue. 

16 Wherefore, he continued, I myself, 
being about to die, 17 will not forsake the 
testimony of my brethren. 18 And I call 
upon the God of my fathers to be merciful 
to my race. 19 But thee, both living and 
dead, he will punish. 

20 Thus having prayed, he hurled himself 
into the pans; and so expired. 

If then, the seven brethren despised 
troubles even unto death, it is confessed on 
all sides that righteous reasoning is abso¬ 
lute master over the passions. 2 For just 
a 3 if, had they as slaves to the passions 
eaten of the unholy, we should have said 
that they had been conquered by them; 

3 now it is not so: but # by means of the 
reasoning which is praised by God, they 
mastered their passion®. 


f) evcrefirjs iiricrTrjpr]. KaAoKaya^ta Ka#a> 7 rAtcr/xevo? re^vr/fo/xat 22 
Kayo) /xera rwv aSeA</>(vv /xov. Meyav crol rrpo<j(3aXXo)V Ka t 23 
avro? dAacrTopa, Katvovpye rtov fiacravojv, /cat rroXipuc r£>v 
a Xr)9£)<; evcre/3ovvru>v. 

*E£ /xetpaKta KareXvcra/xeV crov tt)v TvpavvtSa. To yap 24, 25 
/xr) Svvrjdrjvai cr€ /X€ra7reio-ai tov Aoyio-/xov fjpoiv, paqrc /3ta- 
crao-#at Trpo? tt)v /xtaipo</>ayiav, ov /caTaXvcri? icrnv crov; To 26 
irvp crov xf/v)(pbv rjpuv, Kal anovoi ol Kara7reXTai, /cat aSvvaro? 
yj fita crov . Ou yap rvpavvov, aAAa #etov vo/xov TrpoccmqKacxiv 27 
77/xcov ol Sopv</>o'poi* Sta tovto aviKrjrov e^Ojaev tov Aoytoyxov. 

'fi? Se Kal ouro? /xaKaptto? ivaniOavcv Kara/3XY)9cls et? 12 
XefirjTa, 6 e/3So/xo? 7rapeyivero, rravrwv vetorepo?. *Ov /carol- 2 
KT€Lprjcras 6 rvpavvos, /caiVep Setvu)? V7 to tov aS eXcf>o)V avrov 
KaKccrdels, opo)v 77877 ra Secr/xa 7T€piK€i/xevov, nXrjcrticrrepov 3 
avrov /xeT€7T€/xi//aTO, Kal rrapT/yopeiv €7retpaT0, Aeycvv, 

Tt)? /xev tov aSeXt/xiv crov anovoi a? to reAo? opa?* Sta yap 4 
a7T€i0eLav crrpe/3Aa)0eVr€? rc9vr}Kacnv > an, et /xev /xt) ttclctOcCy]^, 
raAa? ^acravto-^et? Kal av to? Te6vrj£rj rrpo (Spas. Ileicr^ei? 5 
Se </>tAo? €0*77, Kal tov ini rrjs /3ao-iAeta? ac^rpfrjcrrj rrpay /xara>v. 

Kat ravra rrapaKaXaiv, rrjv pirjripa rov 7ratSo? picrenipuj/aro, 6 
07T0)? aVTTJV €/X€770-aS TOCTOVTOV Vl£)V CrT€pr)9<U(raV 7rapOppLr)CT£UV 
€7Tt TY)V Or(J)T7]pLaV , €Vn€i9rj TOlT/Crai TQV 7replAei7TO/X€VOV. 'O Se 7 
r t)? fATjTpos r rj 'E^patSt cfxvvfj 7rporp€\j/apL€vrp ; avrov, (a>? 
epov/xev /xera puKpov vcrrepov ,) aTroXverare /xe, <j>r](JLV clna) 8 
to /3ao"tXet Kat rot? crvv a vto </>tAot? rracriv. Kat eTrt^apevre? 9 
/xaXtcrra €7rt rrj inayycXia, tov 7ratSo?, ra^eco? eXucrav avrov. 

Kat Spa/xa>v ini 7rXrjaL0v rcov rrjyavwv, ecf>Y), avoane, cfrrjcrlv, 10,11 
Kal 7 ravr<vv ra>v novrjpoiv acre/SeVrare Tvpavvc, ovk rjSicrOrjS 
7rapa rov ©eov Xa/3o)v ra aya^a Kat tt)v /3ao'tXetav, rovs 
OepanovTas avrov KaraKretvat, Kat rov? tt}? evcre^eta? acr^ra? 
errpe[^Xdycrai; ’A v6’ <5v ra/xteverat ere rj 6c .ta S 1 K 77 irvKvoripo) 12 
Kat attovta) 7 rvpt Kat /3acravot?, at et? oAov rov alcova ovk 
avYjcrovcTLV ere. 

Ovk rj§ior6r)$ av^pW7ro? a>v, ^ptcvSeVrare, rov? bpoionadel^ 13 
Kat Ik rtov avraiv yeyovora? errot^eteov yXorroTO/XTjcrat, Kat 
rovrov KaratKtVa? rov rponov /3acravtcrai; *AXX ot pirjv evyevui? 14 
d7ro#avovre? inXypojao.v tt]v et? tov ©eov evere/3etav. 2v Se 15 

KaKO? KaKto? ot/xai^et?, rov? tt)? apeTi)? ayajvtcrTa? avatTitv? 
diroKTCivaL . 

^O^ev Kat avTO? a7ro0V77CTKetv /xeXXtvv, €<prj, ovk a7rav- 16, 17 
TOjxoXo) tt)? Ttov dSeX</)ojv /xov p,aprvpta?. ’E7rtKaXov/xat Se 18 
rov narpcoov ©eov, 07ra)? tXeto? ycvryvai ra> yevet /xov. 5e Se 19 
Kat iv rai vvv /Star Kal davovra TipLOJprjcreTai. 

Kat ravra Karev^a/xevo?, lavrov epaj/cv Kara rSv rrjydvwv 20 
Kat ovrtv? d7reSa)Kev. 

Et Se rotvvv Ttov /xe^pt Zavarov 7roVtov vnepccfrpovrjcrav oi 13 
€7rra aSeX</)Ot, crvvo/xoXoyetTat 7ravTa^o0ev, on avroSeVToro? 
ecmv rtov nadd)v b evcre/3r/? Xoyter/xo?. ^Vlcxrrcp yap et rot? 2 
ndOccnv SovAco^evre? ipuepocfyayqcrav, eXeyo/xev yap avrov? 
rovrot? vevtK^a^at. Nvvt Se ov^ ovtu)?* aXXa raJ eVatvov/xeva) 3 
Aoyttr/x<3 7?apa ©ec3 7repteyeVovro rtov Tra^tov. 
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IV. Maccabees XIII. 4—26. 


4 Kat OVK £cTTLV 7Tapt8€tV Tt]V YjyCfJLOVtaV 7//9 SiaVOtaS* C7r€K/3a- 

5 T7]CT€v yap /cat 7ra$ov9 Kat 7 rovcov. IIa>9 ow ovk ecrrtr rourots 

7779 €vXoy«77ia9 TradoKparetav o/xoXoyeiv, ot 7c3v /xcv Sta 

6 irvpos a\yr]$6v(j)v ovk CTrearpa^crav; Ka0a7T€p yap 7rp07rXy- 
rais Xtptivtvv 7 rvpyots 7 a 9 Kv/xartov aTraXas d]/aK07T70i'7€9, 

7 yaXyvov Trape^ovcnv rots elcnrXeovanv rov opptov . Ovro 9 77 

€ 7 rra 7 n;pyo 9 rail/ vcavarKtov evXoyiWTta rov 7779 evcrefieias o^u- 
pwaraaa Xtptiva ryv Ttov 7ra0Sjv ivtKyaev aKoXacrtav. 


8 Iepor yap evorefSetas crrycravres ^opov TraptOapavvov aXX 77 - 

9 Xov9, Xiyovres, aSeXtfit kws aTroOdvotpttv, aSeXcfrol, irepl rov 
vouov pupycrdpteda tovs rp€ts rows €7rt 7779 'Acnxvptas veaiacr- 

10 kov 9 > ot 7779 to-€7roXt8o5 KapLtvov KaT€4>p6v7)crav. M77 SctXavSp^- 
1 1 0*(0/X€ 1/ 7TpOS T^s €VOT€ fittas aTToSct^tV. Kat O /X€y, Odpf>€ t 
12 dSeXt^c, eXeyev, o Se, €vyei/a>9 KapTeprjaov • *0 Se, cXeycv, 

pLvrj<j6i]T€ 7ro0€v €ctt€, 77 71V09 7 rarpos x 61 /^ or<f>ayta(r6r]v at Sta 
7771 / tvcrifittav VTripLtwzv 6 ’IaaaK. 


13 EI 9 8 c €Kac7T09 Kat aXXryXoi;? o/xov 7ray7€9 icfropuv <£at8poi 
Kat /xaXa OappaXioi, eavrov 9 , cXcyov, ra> ©€<3 acfnepdcrtvptev 
6 X 779 7779 KapStas 7(3 Sokti rag ^x^S, Kat xp^cra>/xa' 777 7 rept rov 

14 vofxov <f>vXai<fj ra crdi/xara. Mr/ <£ 0/877 #ci/x€v rov Sokovvtol 

15 a7roKT€^ctv. Meyas yap ayw Kat klvSvvos iv aiamo) 

15 /8acrap<n kc t/xd /09 rots Trapafiacnv rrjv ivroXyv rov ©eov. Ka$- 
o7rXto*o)/xc0a rotyapow ttJ rov 0€tov Xoytcr/xov TradoKpareta. 

16 Ovra >9 7ra0drTas ^/xa? *A/?paa/x Kat *IcraaK Kat ’IaKaj/S vttoSc- 

17 ^ovTat, Kat 7 rdvT €9 ot 7rarepe9 € 7 rau'€<rovcrtv. Kat ivi eKacrra/ 
ra)v a7rocr7ro)p,€v<jJV avTibv aS eX<f>S)v eXcyov ot 7 reptX€t 7 ro/x€i/ot, p .77 
Karauj^yvrj^ 777 x 019 aScXt^c, /xt/Sc i/sevay tovs 7rpoa7rodav6vTas. 


18 Ovk dyvoctrc Sc ra r^9 di^ptoTroT^ros (fytXrpa , a 7 T€p 17 #cta 
Kat 7raj/cro<^09 irpovota 8 ta to>v 7rarcpajv rot 9 ycvva)/xevot 9 

19 c/xcpto-c 1 /, Kat 8ta rr}9 pirjrpwas <j>VT€vcracra yaarpov Iv y rov 
Tcrov aScX^>ot KaT0tK^crai/TC9 xpovov, Kat c^ r<3 avrco \P° V V 
TrXaarOevTts, Kat a7ro rov avraJ at/xaro9 av^70cvTC9, Kat 8ta r^9 

20 avr>79 i/'vx^ reXea(f>opr]6 €vt€s, Kal 8ta rtuv tatuv a7roTCX^cV- 
TC9 XP° V0V > K0LL tt7ro rojv avrSv yaXaKT07rorovvTC9 Tnyytov, a^)’ 

21 ov avvTp€<f>ovTaL iv cvayKaXtcr/xartov tXaScXt^ot i/^vxat* Kat 
av^oi/rc9 atfyoSpOTepov 8ta avvTpo<f>ias, Kat 7779 Ka^’ 77 /xcpav 
(ruvrjOe ta9, Kat r^9 aXXrjs 7raiSaas, Kat t?J 9 T7/xcTcpa9 ci/ vo/xai 
©cov acrKijarttos. 

22 Ov7Cl>9 Sc rotn;v Ka0ccrr7jKVta9 rr}9 <^>tXa8cX^)ta9 <rv/x7ra- 
Oovcrrjs, ot C7r7a a8cX^>ot OT//X7ra0co*T€poj/ caxov 7rp09 dXXiy- 

23 Xov9 o/xovotai/. No/xo) yap t< 3 avr<3 7rat8cv0cvrc9, Kat ra9 
avroL9 c^ao'K7;cravT€9 apcras, Kat r<3 StKata) crvvTpa<f>£vT€s /5ttu, 

24 /xaXXo 1 / C7T* avrov9 rjyayov . C H yap opLo&jX ta 7779 KaXoKaya- 

25 ^ta 9 C7T€rctvcv av 7 tui/ 77 ^v 7rpo9 aXXi^Xovs opiovotav. 2vi/ yap 

rrj cvcrc/ 8 cta 7 ro 0 cti/O 7 cpav av70t9 Ka 7 ca*Kcva^cv 77 / 1 / </>tXa 8 cX^ 6 tW. 

26 *AXX’ op.otcJ9 KatVcp 7779 </>v<Jca >9 Kat 7779 crwyOeca 9 Kat 7tov 
7779 dp€T7]S ydwv ra 7779 aScX <^0777709 av70t9 <j>lXrpa wv- 
av£6vT<Dv, dviaxovro Sta 7771 / cvac/Sctai/ 70 V9 aScX<£ov9 ot 
V7roXcXctp,p.cVot 70V9 Ka7aiKt£o/XCVOV9, 6p(dv7C9 ^XP 1 Q <lV( * T< ™ 
fiacravt^optivovs. 


4 And it is impossible to overlook the 
leadership of reflection: for it gained the 
victory over both passions ana troubles. 

6 How, then, can we avoid according to 
these men mastery of passion through right 
reasoning, since they (drew not back from 
the pains of fire? 6 For just as by means 
of towers projecting in front of harbours 
men break the threatening waves, and thus 
assure a still course to vessels entering port, 

7 so that seven-towered right-reasoning of the 
young men, securing the harbour of religion, 
conquered the intemperance of passions. 

8 For having arranged a holy choir of 
piety, they encouraged one another, saying, 
9 Brothers, may we die brotherly for the 
law. Let us imitate the three young men 
in Assyria who despised the equally afflict¬ 
ing furnace. 10 Let us not be cowards in 
the manifestation of piety. 11 And one said, 
Courage, brother; and another, Xobly en¬ 
dure. 12 And another, Remember of what 
stock ye are; and by the hand of what 
father Isaac endured to be slain for the 
sake of piety. 

i3 And one and all, looking on each other 
serene and confident, said, Let us sacrifice 
with all our heart our souls to God who 
gave them, and employ our bodies for the 
keeping of the law. 14 Let us not fear him 
who thinketh he killeth ; 15 for great is the 
trial of soul and danger of eternal torment 
laid up for those who transgress the com¬ 
mandment of God. 15 Let us arm ourselves, 
therefore, in the abnegation of the divine 
reasoning. 16 If we suffer thus, Abraham, and 
Isaac, and Jacob will receive us, and all the 
fathers will commend us. 17 And as each 
one of the brethren was haled away, the 
rest exclaimed, Disgrace us not, O brother, 
nor falsify those who have died before you. 

18 Xow you are not ignorant of the charm 
of brotherhood, which the Divine and all¬ 
wise Providence has imparted through 
fathers to children, and has engendered 
through the mother’s womb. 19 In which these 
brothers having remained an equal time, 
and having been formed for the same period, 
and been increased by the same blood, and 
having been perfected through the same 
principle of life, 20 and having been brought 
forth at equal intervals, and having sucked 
milk from the same fountains, hence their 
brotherly souls are reared up lovingly 
together; 21 and increase the more power¬ 
fully by reason of this simultaneous rearing, 
and by daily intercourse, and by other edu¬ 
cation, and exercise in the law of God. 

22 Brotherly love being thus sympatheti¬ 
cally constituted, the seven brethren had a 
more sympathetic mutual harmony. 23 For 
being educated in the same law, and prac¬ 
tising the same virtues, and reared up in a 
just course of life, they increased this har¬ 
mony with each other. 24 For a like ardour 
for what is right and honourable increased 
their fellow-feeling towards each other. 
*25 F or ft acting along with religion, made 
their brotherly feeling more desirable to 
them. 

2®And yet, although nature and inter¬ 
course and virtuous morals increased their 
brotherly love, those who were left endured 
to behold their brethren, who were illueed 
for their religion, tortured even unto death, 
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And more than this, they even urged 
them on to this ill-treatment; so that they 
not only despised pains themselves, but 
they even got the better of their affections 
of brotherly love. 

2 0 reasonings more roval than a king, 
and freer than freemen ! 5 Sacred and har¬ 
monious concert of the seven brethren as 
concerning piety 1 4 None of the seven youths 
turned cowardly, or shrank back from death. 
*But all of them, as though running the 
road to immortality, hastened on to death 
through tortures. *For just as hands and 
feet are moved sympathetically with the 
directions of the soul, so those holy youths 
agreed unto death for religion’s sake, as 
through the immortal soul of religion. 

7 O holy seven of harmonious brethren! 
for as the seven days of creation, about re¬ 
ligion, 8 so the youths, circling around the 
number seven, annulled the fear of tor¬ 
ments. 9 We now shudder at the recital of 
the affliction of those young men ; but they 
not only beheld, and not only heard the 
immediate execution of the threat, but 
undergoing it, persevered; and that through 
the pains of lire. 10 And what could be 
more painful ? for the power of fire, being 
sharp and quick, speedily dissolved their 
bodies. 

11 And think it not wonderful that reason¬ 
ing bore rule over those men in their tor¬ 
ments, when even a woman’s mind despised 
more manifold pains. 12 For the mother of 
those seven youths endured the rackings of 
each of her children. 

13 And consider how comprehensive is the 
love of offspring, which draws every one to 
sympathy of affection, 14 where irrational 
animals possess a similar sympathy and 
love for their offspring with men. 15 The 
tame birds frequenting the roofs of our 
houses, defend their fledglings. 16 Others 
build their nests, and hatch their young, in 
the tops of mountains and in the precipices 
of valleys, and the holes and tops of trees, 
and keep off the intruder. 17 And if not 
able to do this, they fly circling round them 
in agony of affection, calling out in their 
own note, and save their offspring in what¬ 
ever manner they are able. 

18 But why should we ppint attention to 
the sympathy toward children shewn by 
irrational animals ? 19 The very bees, at the 
season of honey-making, attack all who ap¬ 
proach; and pierce with their sting, as with 
a sword, those who draw near their hive, 
and repel them even unto death. 

20 But sympathy with her children did 
not turn aside the mother of the young 
men, who had a spirit kindred with that of 
Abraham. 

O reasoning of the sons, lord over the 
passions, and religion more desirable to a 
mother than progeny 1 2 The mother, when 
two things were set before her, religion 
and the safety of her seven sons for a time, 
on the conditional promise of a tyrant, 
3 rather elected the religion which accord¬ 
ing to God preserves to eternal life. 

4 O in what way can I describe ethically 
the affections of parents toward their chil¬ 
dren, the resemblance of soul and of form 
engrafted into the small type of a child in 
a wonderful manner, especially through the 


IlpocreTt Kat ini tov aiKLapov inorpvvovres, cog pi] povov 14 
tcov dAy^Sovcov nepL(f>povrjaaL avTOug, aAAa Kal tyj<; tcov aScA- 
<f>cov <jf>tAaScA<£tag nadcov KparrjcraL . 

/JacrtAccog Aoytaytot f3a(riXiKcoTepoi Kal iXevOepcov cAcu^c- 2 
pcorcpot. Tcpag Kal ivappoaTOvs nepl T?)g cucrc/Sctag to>v €7rra 3 
aScA<£a>v cru/x<£covtag. OvScig ck tcov inra ptLpaKLcov cSctAtacrcv, 4 
ovSe npos rbv Odvarov coKvrjaev. ’AAAa 7ravTcg, cbcrnep in 5 
a#avacrtag dSov Tpc^ovTcg, ini tov Sta tcov /3a cravcov Oavarov 
eanevhov. Kadanep yap ^ctpcg Ka ' L ^oScg crv/x^covcog rots Trjs 6 
{{/vxfjs a^rjyiqpaaLV Ktvouvraf ovrcog ol Upol /xctpaKcg cKctvot cog 
vno i/ar^g adavarov tt}s cvcrc/Sctag, 7rpog tov vnep aurijs cruv- 
eefxovrjcrav Odvarov. 

t O 7ravayta rj crvp</>covov aScA<£tov i/3hopa g* Ka0a7rcp yap 7 
inra Koaponorias rjpepaL nepl ttjv cucrc^Sctav, ourog ntpl 8 
ttjv e(3hopaha ^opcnovrcg ol ptctpaKcg €KVkXow tov tcov (3 acravcov 
<f>o/3ov KajaAvovrcg. N?v ^/xctg aKouovrcg t^v OXcif/iv tcov 9 
vcavtcov CKCtvcov, cjtpLTTopev ol Sc ov povov optovTcg, aAA’ ovSe 
povov aKonovTcg tov napaxprjpLa antiXrjs Aoyov, aAAa /cat 
7racr^ovT€s, tKapTepovv Kal tovto Tats Sta nvpos oSi/vatg. *Ov 10 
tl yevoiTO inaXyi(TT€pov; of eta yap Kal <7VVTop,og rj tou nvpos 
ovcra Svvapig, ra^ccog StcAvcrc Ta crcopara. 

Kat py Oavpaarov rjyelade, el 6 Xoytoyxog nepLeKparyaev tcov 11 
dvSpcov €K€tv cov cv Tatg /Sacravotg, 07 rov yc Kal yvvatKog vovg 
noXvrponcorepov vnepe<j>povycrev aAyr/Sovcov. 'H pyryp yap 12 
twv inra 
CTp€/3Aa$. 

©CCOpCtTC Sc 7TC0S 7ToAu7rAoK<>S CCTTtV TJ T^5 C^tAoTC/CVtag CTTOpyT), 1 3 
eA/coucra 7ravra 7rpog ryv tcov crnXayxycjJV crv/A7rd#aav. Ottov 14 
ye Kal ra aAoya ^coa o/xotav tt)V npos ra aurcov y€W(o/x€va 
c TvpindOtLav Kal crropy^v tois avOpconots. Kat yap tcov 15 
7T€ravcov, Ta jx\v rjjxtpa Kara Tag ot/aag dpo<j>OLTOvVTa npoacrnt&L 
tcov veoTTwv, Ta hi /caTa Tag Kopu</)dg opecov Kal <£apayycov 16 
a7roppcoyag Kat hivhpcov 07rag Kal Tag tovtcov a/<pag vocrcronoirj- 
cra/xcva anoTLKT€L f Kal tov npoacovTa KioXvet. Et hi Kal jjlt] 17 
SuvatVTO KcoAuetv, nepLnTajxeva kvkX60€v anToiv aAyovvTa Trj 
crTOpyr), avo.KaXovp.tva Trj Ihta tjxovrj, KaO* ov Suvarat Tponov 
f3or)6ti Totg T€Kvotg. 

Kat tl hu ttjv 8ta tcov aAoycov £cocov inLhtiKvvvaL ttjv 7rpog 18 
Ta T€Kva crvpnadtLav. ''Onov yc Kal /xcAicrcrat nepl tov rrj g 19 
KrjpoyovLas Katpov inap.vvovraL Tong 7rpocrtdvTag, /cat KaOanep 
aihr/pco tco KtvTpco nXijaaovaL Tong 7rpocridvTag rrj vocraLa 
auTcov, Kal inapvvovraL ccog ^avarou. 

’AAA’ ov)(L ttjv 'A/Spaap. opovjjvxov tcov vcavtcov prjrepa 20 
peTtKLvrjcrev crvpnadeLa Tr;g crvpnaOelas tc/cvcov. 

XoyLape TCKVcov, naOcbv Tvpavve, Kal cucrc/Scta prjTpl 15 
tc/cvcov noBecvorepa. M rjrrjp Suotv npoKeLpevow cucrc^Sctag, 2 

Kat T>)g inra vtcov crcorTjpiag npoKalpovs Kara rrjv tou rupavvov 
UTrocr^catv* ttjv cucre/3ctav paXXov rjydnrjaev rrjv aco^ovaav 3 
ctg atcovtov £>cor)v Kara ©cov. 

Ttva Tponov r)6oXoyr)(iaLpL c^tAorcKva yovccov na6r}, i/'U^Tyg 4 
tc Kal popcfrij g opoLOTTjTa ctg pLKpov 7ratSog ^a paKTrjpa OavpdaLov 
lvci7rccr</>payt^ov, paXtcrra 8ta tov tcov 77a#£>v Totg yevvyjOeiaiv 


veavLcrKcov vnr]veyKev Tag icf> cvt CKaoTto tcov t€kvcov 
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5 ra? pLrjrkpas KaOeardvai crvfXTraOeirrkpas. ^Ocra) yap Kal acr0e- 
voipvypL Kal noXvyovdirepat vTvdpxovcnv pLyjrkpes, roaovrto 

6 pidXXov tlcriv cftLXortKvorepaL. Haorkov Sk rkov pLrjrkpo)v cycVero 
rj rwv € 7 rra p^rjry]p <£iAoT€KvoT€pa, 77 Tt9 € 7 rra kvo<£o/ucu9 rrjv 

7 777309 avrovs i 7 ncf)VT€vopLevr] lAocrropyia, /cat Sta 7 roAAa 9 ra? 

/ca 0 ’ e/cacrrov auTtoi' a/Suw y)vayKa<jp.kvv]v rrjv €19 avrov 9 

8 <rvp. 7 ra 6 zLav, Sta tov 777309 rov ©eoy <j>6/3ov virtpuSev ryjv ru>v 
TtKi'Ojv 7 rp 6 (TKaipov (jcJTrjptav, 


9 Ov p.r]V 8k y aAAa Kal Sta rrjv KaXoKayaOtav rkvv vlu)Vy Kal rrjv 
7rp09 T OV VOpLOV a\)TU)V €V7r€t0€taV, /X€t£ WV T TjV €V aVTOt9 €(TX€V 
10 cfycXocrropytav. At/catot re yap ^crav, /cat o'ooc/jpoi^, /cat 
drSpetot, Kat p,€yaXd^ux ot > Ka ^ ^tAaScA^ot, /cat cfnXopLrjropts 
ovTu)Sy <5ctt€ Kat pL^XP 1 Zavarov T< * yopitpia cfavXdcrcrovres 7T€t- 
OcaOat avrfj. 


11 ’AAA’ op.o)9, Kat V7rkp rocrovraiv ovtojv rkov 7rept cf>cXor€KViav 
€t9 crvpL7rd6tiav IXkovtqiv rrjv purfrepa, €7r’ ovSei/09 avran/ rov 

12 XoytcrpLov avrrj 9 at 7 rap. 7 rotKtXot tax^crav pLtrarpkif/ai. AAAa 
Kat Ka0’ €^a 7 ratSa Kat o/xov 7rd]/ra9 17 pa]ry]p € 7 rt roy t >)9 €vo-€- 

13 /?€ta9 7 Tpo€Tp€TT€TO Oavarov. *0 cf>v<TLS tepd, Kal (friXrpa yOV€(DV 
Kal yovevatv (fytXocrTOpye, Kal rpocfrdia, Kat pLrjrkpwv aSapaoTa 
7vd6rj. 


14 Ka0* cVa vTpefiXovpLtvov Kat (faXeyopitvov opwera urjrrjpy 

15 ov pLtrtjSaXero Sta rqv tverkfitLav. Ta9 crapKas rcor reKvojv 
ctopa 7rept to 7rvp ryjKopikv a9, Kat rou9 ra>v 7roSu>i/ Kat x^P^v 
SaKTvXovs €7rt y^9 cnraipovras, Kal rds rkov k €<£aXwv /xc^pt rtov 
7T€pt ra yet'eta crapKa9, vjenrep 7rpocra)7r€ta 7rpoK€tp€m9. 


16 TTiKpoTkpoiv p«' vvv pafjryjn 7rovu)v 77‘€tpa<r#€tcra, rj7rep rkov 

17 € 7 r* ai>T 0 t 9 (iStVcDV. pov^ yvi /77 tt]v tvcrkfitLav 6XoKXr)pOV 

18 aTTOKv^o-aa-a. Ov pererpe^ev ere 7rp(ororoK09 dTroTT^e'cvv ovSc 
SevTtpov €t9 olKrpov fiXiiTUV kv ftaerdvots- ovSk rperos a7 roij/vx^y* 

1 9 OvSc rov9 o<^>0aXpov9 €^09 €Kao*rov ^ecopovcra TavprjSov €7rt roll/ 
fiacravcov oplovTas tov avTov atKto-pov, Kat rov9 pvKT7}pa9 

20 TrpocrrjpLMovpikvovs avrtoi/ rov Odvarov, ovk cKAavcraq. *E7rt 
crap£lv reKvayv opcicra crapKa9 T€kvgji/ a7TOK€Kopp€Va9, Kat 
€7rt xtp&w X e W a<; d'KorepLvopikvaSy Kal knl K€c^aXat9 KtcfraXas 
d7roSctpOTOpOVp€Va9, Kat €7Tt V€KpOt9 VCKpOV 9 7Tt7rTO^Ta9, Kat 
7 roXvavSptoi/ opaKra rail/ t€kvo>v x°/° € ^ 0l/ T ^> 1 ' fiacravuiv, ovk 

kSaKpvaas. 


21 Ovx ovTa )9 o‘€Lpyjvioi pcXwStat, ovSe KVKi/€tot ?rpo 9 <f>tXr]- 
Kotav <jxi)val rov 9 aKovot/ra9 icfykXKOvrai, a> reK^tw cfywval pera 

22 fSacravwv p^yrkpa <£>u)vovvru)V . IlT7XtKat9 Kat 7rocrat9 Tore 17 

parjT7jp t .raw vtwr fiacravL^opiki'wv rpoxot9 re Kat KavT€ptot9 
kfiaaavl&ro j0acravot9 ; 


23 ’AXXa ra crTrXayx^ct avr^9 o evertfir) 9 Xoytcrpo? €v avro?9 
TOtg iraOtaiv dj/Sp€twcra9 €7T€T€tv€i/ irpoo-Katpov <jytXor€KViay 

24 TraptSdtv. KatVep €7rra tckvcoi/ opkocra a7ro>X€tav dor7rd(racra 

25 ^ yevvata p^T^p e^cSvo-ev Sta r>)v 7rpo9 ©cov 7rtcrTtv. KaSdzrep 

yap kv /SovAevrr/pta) tt; €avr^9 Setvov? opaicra crvpjSotv 

Xovc, <f>vcriv Kal ykvecrLV Kal cfnXoreKviav Kal r zkvmv crrpkjSXav. 


greater sympathy of mothers with tlie 
feelings ol those born of them! 5 for by how 
much mothers are by nature weak iii dispo¬ 
sition and prolific in offspring, by so much 
the fonder they are of children. *And of all 
mothers the mother of the seven was the 
fondest of children, who in seven child- 
births had deeply engendered love toward 
them; "and through her many pains under¬ 
gone in connection with eacn one, was 
compelled to feel sympathy with them ; 
8 yet, through fear of God, she neglected 
the temporary salvation of her children. 

9 Not but that, on account of the excellent 
disposition of her sons, and their obedi¬ 
ence to the law, her maternal affection 
toward them w r as increased. 10 For they 
were both just and temperate, and manly, 
and high-minded, and fond of their breth¬ 
ren, and so fond of their mother that 
even unto death they obeyed her by ob¬ 
serving the law. 

u And yet, though there were so many 
circumstances connected with love of child¬ 
ren to draw on a mother to sympathy, in 
the case of none of them were the various 
tortures able to pervert her principle. 
12 But she inclined each one separately and 
all together to death for religion. u O 
holy nature and parental feeling, and 
reward of bringing up children, and un¬ 
conquerable maternal affection! 

14 At the racking and roasting of each 
one of them, the observant mother was 
prevented by religion from changing. 15 She 
beheld her children’s flesh dissolving around 
the fire; and their extremities quivering 
on the ground, and the flesh of their heads 
dropped forwards down to their beards, 
like masks. 

16 O thou mother, who wast tried at this 
time with bitterer pangs than those of 
parturition! 17 O thou only woman who 
hast brought forth perfect holiness! 13 Thy 
first-born, expiring, turned thee not; nor 
the second, looking miserable in his tor¬ 
ments ; nor the third, breathing out his 
soul. 19 Nor when thou didst behold the 
eyes of each of them looking sternly upon 
their tortures, and their nostrils foreboding 
death, didst thou weep! 20 When thou 
didst see children’s flesh heaped upon 
children’s flesh that had been torn off, 
hands upon hands cut off, heads decapitated 
upon heads, dead falling upon the dead, 
and a choir of children turned through 
torture into a burying-ground, thou la- 
mentedst not. 

21 Not so do siren melodies, or songs 
of swans, attract the hearers to listening, 
O voices of children calling upon your 
mother in the midst of torments! With 
what and what manner of torments was 
the mother herself tortured, as her sons 
were undergoing the wheel and t^e fires ! 

21 But religious reasoning, having strength¬ 
ened her courage in the midst of sufferings, 
enabled her to forego, for the time, parental 
love. 24 Although beholding the destruction 
of seven children, the noble mother, after 
one embrace, stripped off [her feelings] 
through faith in God. 26 For just as in a 
council-room, beholding in her own soul 
vehement counsellors, nature and parentage 
and love of her children, and the racking 
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of lier children, 26 she holding two votes, 
one for the death, the other for the pre¬ 
servation of her children, 37 did not lean to 
that which would have saved her children 
for the safety of a brief space. 23 But 
this daughter of Abraham remembered his 
holy fortitude. 

29 O mother of a nation, avenger of the 
law, and defender of religion, and prime 
bearer in the battle of the affections! 30 O 
thou nobler in endurance than males, and 
more manly than men in patience! 31 For 
as the ark of Noah, bearing the world in 
the world-filling flood, bore up against the 
waves, 32 so thou, the guardian of the law, 
when surrounded on every side by the 
flood of passions, and straitened by violent 
storms which were the torments of thy 
children, didst bear up nobly against the 
storms against religion. 

If, then, even a woman, and that an aged 
one, and the mother of seven children, en¬ 
dured to see her children’s torments even 
unto death, confessedly religious reasoning 
is master even of the passions. 

2 1 have proved, then, that not only men 
have obtained the mastery of their passions, 
but also that a woman despised the greatest 
torments. 3 And not so fierce were the lions 
round Daniel, nor the furnace of Misael 
burning with most vehement fire, as that 
natural love of children burned within her, 
when she beheld her seven sons tortured, 
4 But with the reasoning of religion the 
mother quenched passions so great and 
powerful. 

5 For we must consider also this: that, 
had the woman been faint-hearted, as being 
their mother, she would # have lamented 
over them ; and perhaps might have spoken 
thus: 

r, Ah! wretched. I, and many times mis¬ 
erable ,* who having born seven sons, have 
become the mother of none. 7 O seven use¬ 
less childbirths, and seven profitless periods 
of labour, and fruitless givings of suck, and 
miserable nursings at the breast. 8 Vainly, 
for your sakes, O sons, have I endured many 
pangs, and the more difficult anxieties of 
rearing. 9 Alas, of my children, some of you 
unmarried, and some who have married to 
no profit, I shall not see your children, nor 
be felicitated as a grandmother. 10 Ah, that 
I who had many and fair children, should 
be a lone widow full of sorrows! 11 Nor, 
should I die, shall I have a son to bury 


But with such a lament as this the holy 
and God-fearing mother bewailed none of 
them. 12 Nor did she divert any of them 
from death, nor grieve for them as for the 
dead. 13 But as one possessed with an ada¬ 
mantine mind, and as one bringing forth 
again her full number of sons to immor¬ 
tality, she rather with supplications exhorted 
them to death in behalf of religion. 

14 O woman, soldier of God for religion, 
thou, aged and a female, hast conquered 
through endurance even a tyrant; and 
though but weak, hast been found more 
powerful in deeds and words. 15 For when 
thou wast seized along with thy children, 
thou stoodest looking upon Eleazar in tor¬ 
ments, and saidst to thy sons in the Hebrew 
tongue, 


Auo xj/rjefaovs KpaTOvera fxrjTrjp, 6avaTrj4>dpov re kou ao)Tt]pLOv 26 
V 7 T€p T€KVO)V OvK ItT iyVO) TYjV (HjI^OVCTCLV €77*701 UtOV9 77p09 oXiyOV 27 

Xpovov aojrrjpiav. ’AAA a rrjs 6€00-e/3ov<; *Aj3paapL Kapreptas rj 28 

Ovyaryp ipivrjcrdrj. 


*12 pLYJTrjp tOvOVSy €k8lK€ TOV VOpLOV, Kat V7T€paO-7TtCrT€ta T7 79 29 
ewc/Sctas, Kal tou Sta (T7rXdyxyo)v dycovo9 aOXo(f>6p€. *0 30 
appivwv 7rpo5 Kapreptav yevvatoTepa, Kal avSpoiv 7 rpos vrropLo- 
vrjv avSpctorcpa. Ka 0 a 7 rep yap f) Ncoc Kt/3< oto9 iv t<o koct/xo- 3] 
7 TXrjOei KaTaK\v(rpL<2 Koapcocfiopovcra Kaprepovs v7rrjv€yK€v rou9 
/cXvScuvas* out au, rj vo/xo<£uXa£, TravTa^oOev iv t<2 twv 32 
7 ra 0 cov irtpiavTXovpivrj KaraK\vc-pL<j) t Kal Kaprepots av Xotp,ot 9 
rat? tcov vltov fiacravois crvve)(opL€vr), ycvvat<09 v7re/x€Lva<; tols 
tt)? €vcr€/3ela<; 


Et Se rolwv Kal yvvrj, Kal yrjpaid, Kal €7rra 7rat8cov pajrrjp 16 
V7T€ptav€ ras p,€xpi Oavarov /3 acravous opuxra tcov t€Kvo)v 
opLoXoyovpievws avTOKparcop co*Ttv tcov 7ra0cov 6 cucrcySr^ Ao- 
ytoytos. 

’A7reS€t£a ow ort ov piovov row 7ra#tov avSpes hrtKpaTrjvav, 2 
aXXa Kal yvvrj tcov pteyterreov j3acrdvo)V mTtpf.<f)povr]orev. Kai 3 

ou^ out<o9 ot 7rept AavtrjX X covt€9 rjcrav ayptot, ou8e Mtcrar/X 
iK<f>XeyopL€V7) Kapuvos Xa/?pomTco irvpl, (09 tt}? <£tXorcKvta9 
irtpuKauv €K€lvt] <£u<rt9, opcocra avTrjs tovs €7rra vlovs /3a<j avt- 
£o/xcVou9. ’AXXa tco Xoytoyxco Trjs evae/Secas KaTcV/Jccre rocr- 4 
avTa Kat TTjXiKavra iraOrj rj parjTrjp. 


Kat yap tovto €7TtXoytcracr0at, oTt €t SaXoxj/vxps rjv rj 5 
yvvrj, KatVep p^rjrrjp ovara, toXoc^upcro av hr auTot9* Kat tcrco9 
av ravra ovto>s dbrev, 

*12 pitXea cycoyc, Kat 7roXXaKt9 rptaa^Xta, ^rt9 C7rra 7ratSas 6 
T€Koucra, ouSevos prjrrjp yeyevrjpai. /xoiratot hna Kvoc^optai, 7 
Kat avovrjroL €7rra StKafjLrjvoL, Kal aKap7roi TtOrjVLai , Kat raXat- 
77copot yaXaKTorpo</)tat. Mar^v i<}> vpuv , S> 7ratS€9, 7roXXa9 8 
V7T€p€Lva coStva9 Kat ^aX€77(OT€pa9 <f>povr tSa9 avarpocfrrjs. *12 9 
rd)v ijxwv TralSwv, ot piv ayap.ot, ot 8c yapLrjvavTts avovrjroLy 
ovk oxj/o/i at vp.G)V t €Kva, ouSc pidpipL7j KXrjOelcra pLaKapLo-Oy- 
dopi at. *12 rj 7roXu7rat9 Kat KaXXtVat9 eyaj yvvij XVP a Kai 
piovr) 7roXvOprjvos • Ou8’ av aTrodavu, Oairrovra tojv vlcov 11 
cfco rtva. 

’AXXa tovto) T(p OprjVix) ov Seva o)Xo<j>vp€TO rj tepa Kat 
Oeoaefirjs pLrjrrjp. OuS’ tva p,rj arroOdvoycnv aTreTpencv avTwv 12 
Tiva, ov8’ a>9 aTTodvrjO’KOVTO)v IXvTrrjOrj . ’AXX’ <ocr7T€p a8a- 13 
piavTivov c^ovcra t ov vovv, kol ct9 dOavaaiav avariKTOvaa tov 
to>v vld)v apidpiov, pidXXov vrrep Trjs evcrtfitLa*; €7rt rov Zavarov 

aUT0V9 7rpO€Tp€7T€TO tK€T€UOUCTa. 

*12 8t’ evcre/3€Lav ©cou arpaTtcort, 7rp€cr/3uTt Kat yvvrj Sta 14 
KapTcptav Kat Tvpavvov ivUrjora 9 , Kat cpyot9 Sut^arc orepa Kal 
Xoyot 9 evpeOrjs avavSpo9. Kat yap otc avveXrjcfaOrjs /xcra to)V 15 
7 ratS(ov, elorTrjKeLS tov ’EXea^apov optocra fSacravi^opcvov, Kal 
cX€y€9 T0t9 rratalv iv rrj E/5oat'8t <f>o)vrj, 
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] 6 7rcuScs, yevvaios 6 dycoi'- e<£ oi/ kA 7]0£vt€<; V7rkp rrjs Sia- 

fxapTvpta 5 toG €#rov 9 , evayamaao-^e irpoOvpd )<; virep tov 7 rarptov 
7 i/o/aou. Kat yap alo-)(pbv tov prjv yepovTa tovtov viropeveiv 
ra? Sta evcrefieiav aXyySovag, vpas Se tov? vcarrcpovs Kara - 
rXayrjvat ra? /3acr avovs. 

18 ’A vapvrjo-OrjTe, oti Sid tov ©eov toG Kocrpov /xcTeAd/Jere, Kat 

19 toG /3iov aTrcAaGcrare* Kat Sta toGto 6<f>€t\eT€ 7rdvTa 7rovov 

20 V7ropev€iv Sta rov ©eoV. At’ ov Kat 6 7raTrjp rjpwv 'Afipaap 
ccrrrevScv rov €0vo7rdropa utov o^aytourat ’IaaaK, Kat tt)v 7 ra- 
Tpakiv X e ^P a ^^nj^opov KdTatfrepopkvrjv hr aGrov opcov ouk 

21 €tttyi$€v. Kat Aavir/A 6 StKato? ets Acovra? i/3\.i]6r]' Kat 
’Avavtas, Kat ’A£aptas, Kat Mtcra^A ets Kapivov 7 rupos a .7 reafav- 

22 Sov^T^crav, Kat viripewav, Sta tov ©€ov. Kat Gpcts oGv t?)v 

23 avTrjv 7TLcrnv 7 rpd? tov ©€ov c^ovtcs, /x?) )^a\€7raLvr)T€. A\ o- 
ytaTOV yap etSoras evcrk/Seiav prj dimora<r0ai Tots 7 rovot 5 . 

24 Ata TOVTtuv tcGv Aoycov 17 hrTaprjTwp ?va CKacrroi/ tojv vtoiv 
7 rapaKaAoGcra, €7T€t<T€ paAAov, 77 7 rapa/3rjvai ttjv kvro\v t v toG 

25 ©coG. v Ert Sc Kat TaGra tSoi/rcs, ort Sta tov ©cov a 7 ro^avovT€S 
^wo’tv t(G ©€(3, (Lo’TTcp *A/3paap Kat ’IcraaK Kat ’IaKO)/3, Kat 
7ravTC9 ot 7 raTptdpxat. 

i 7 v EAcyov Sc Kat twv Sopv<jf>optov Ttvc?, cos otc cpcAAcv Kat aoT^ 
(rvWapfidvecrOai 7rpos OavaTOv, tva /xt) if/avcrakv tl toG crto/xa- 
tos iavTrjs , kavrrjv cppti^cv KaTa tt}s 7rupas. 

2 T 0 p'QTTjp avv €7TTa 7ratcrtv KaTaAwaaa tt)v toG rvpdvvov 
/Slav, Kat dKVpdiaaaa ras KaKas c7rtvotas auroG, Kat €77tSct£ao-a 

3 t^v ri}s 7rto-T€tos ycvvator^Ta. Ka^a 7 rcp yap tru (TTeyrj cVt toG 
otGAov twv 7 ratStov ycvvatc 05 tSpvpcv^, aKAtvws V 7 r^vcyKas tov 
S ta tojv /3a<rdvo)v crctcrpov. 

4 ©appct TOtyapoGv, ai pt^Tijp Upoif/v^ cA7rtSa t^5 Gtto- 

5 povTyg ycvj'atco? cxov(ra 7 rpos ©cov. Oi^ oGtco criXrjvr] ko.t 
ovpavov crGv aaTpot? o-cpvr) KaOicrTrjKev, cb? o~u toG? cts aarepaq 
€7TTa 7ratSas <f>u)Tayu)yrj(Ta(ra 7 rpo? tt/v cvcrcySctav cvTtp 05 Ka$- 

6 eo-rrjKas ©ccG, Kat caT^pto-at cv oGpava) o~Gv aoTOt?. ^Hv yap 17 
7 ratSo 7 rotta aov a 7 rS c A/3paap toG 7 ratSo 5 . 

7 Et Sc c£ov fjpuv rjv 9 (3cr7rcp Ttvos ^ Q)ypa<f>rjaaL ttjv tt)<; toroptas 
aou cGac/3ctav, oGk av c<£ptrrov 01 ^ctopoGvTCS prjTtpa kurd 
tckvcov St* cGac/Jctav 7rotKtAag jSaadvovs pfxpt ^avaTov V7ro- 

8 pctvao-av. Kat yap aftov ^v Kat €7rt avrov tov hTLTa<f>LOv 
avaypa^at Kat TaGTa Tot? a7ro toG Wvovs cts pvctav Acyopcva. 

9 5 EvraG0a ycpwv tcpcG?, Kat yvvr) ycpata, Kat €7TTa 7ratSc? 
cyKCK^Scvvrat Sta Tvpavvov /3tav, ttjv ^EySpatcov 7roAtTCtav KaTa- 

10 AGaat ^cAovto?. Ot Kat cfcStKTycrav to c^vo? ct<? ©cov a(/)- 
optovTC?, Kat p^xpt Zavarov Ta? fiao-avovs £7 ropctvavTC?. 

11 ’AA77^d)S yap ^v dywv 0ctos d St’ aoTtov yeyevrjpevos. 

12 H^Aotci yap totc apcT^ St’ V 7 ropovrjs SoKtpd£ov<ra to vIkos €V 

13 acfrSapcTLa cv TroAi^xpovtco, ’EAca^ap Sc 7rpor]y(x)VL^€TO* f] 
oc pTjTTjp tojv C 7 rra TratOcov cvt^oAcc 01 oc aocA^ot ^ywvt^ovTO* 

14 d Tooavvo? avT^ycovtZcTO* d Sc KOcrpo% Kat o Tui' dv^p<i»7rwv 


lfi O sons, noble is the contest; to which* 
you being called as a witness for the nation, 
strive zealously for the lawsof your count ry. 
17 For it were disgraceful that this old man 
should endure pains for the sake of right¬ 
eousness, and that you who are younger 
should be afraid of the tortures. 

I s Remember that through God ye ob¬ 
tained existence, and have enjoyed it. 19 And 
on this account ye ought to bear every 
affliction because of Go(L 30 For whom 
also our father Abraham was forward to 
sacrifice Isaac our progenitor, and shud¬ 
dered not at the sight of his own paternal 
hand descending down with the sword 
upon him. 21 And the righteous Daniel was 
cast unto the lions; and Ananias, and 
Azarias, and Misael, were slung out into a 
furnace of fire ; yet they endured through 
God. 22 You, then, having the same faith 
towards God, be not troubled. 23 For it is 
unreasonable that they who know religion 
shouid not stand up against troubles. 

24 With these arguments, the mother of 
seven, exhorting each of her sons, over-per¬ 
suaded them from transgressing the com¬ 
mandment of God. 25 And they saw this, 
too, that they who die for God, live to God; 
as Abraham, and Isaac, and Jacob, and all 
the patriarchs. 

And some of the spearbearers said, that 
when she herself was about to be seized for 
the purpose of being put to death, she threw 
herself upon the pile, rather than that they 
should touch her person. 

2 0 thou mother, who together with seven 
children didst destroy the violence of the 
tyrant, and render void his wicked inten¬ 
tions, and exhibit the nobleness of faith! 

3 For thou, as a house bravely built upon 
the pillar of thy children, didst bear with¬ 
out swaying, the shock of tortures. 

4 Be of good cheer, therefore, 0 holy- 
minded mother! holding the firm [substance 
of the] hope of your steadfastness with 
God. 5 Not so gracious does the moon 
appear with the stars in heaven, as thou art 
established honourable before God, and 
fixed in the firmament with thy sons whom 
thou didst illuminate with religion to the 
stars. 6 For thy bearing of children was 
after the fashion of a child of Abraham. 

'And, were it lawful for us to paint as on 
a tablet the religion of thy story, the spec¬ 
tators would not shudder at beholding the 
mother of seven children enduring for the 
sake of religion various tortures even unto 
death. 8 And it had been a worthy thing to 
have inscribed upon the tomb itself these 
words as a memorial to those of the nation, 

9 Here an aged priest, and an aged woman, 
and seven sons, are buried through the 
violence of a tyrant, who wished to destroy 
the polity of the Hebrews. 10 These also 
avenged their nation, looking unto God, and 
enduring torments unto death. 

11 For it was a truly divine contest which 
was carried through by them. 12 For at 
that time virtue presided over the contest, 
approving the victory through endurance, 
namely, immortality, eternal life. 13 Eleazar 
was the first to contend: and the mother of 
the seven children entered the contest; and 
the brethren contended. 14 The tyrant was 
^ne opposite ; and the world and living men 
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were the spectators. 15 And reverence for God 
conquered, and crowned her own athletes. 

16 Who did not admire those champions of 
true legislation? who were not astonied? 
17 The tyrant himself, and all their council, 
admired their endurance; 13 through which, 
also, they now stand beside the divine 
throne, and live a blessed life. 19 For Moses 
saith, And all the saints are under thy 
hands. 

20 These, therefore, having been sanctified 
throueh God, have been honoured not only 
with this honour, but that also by their 
means the enemy did not overcome our 
nation ; 21 and that the tyrant was punished, 
and tlieir country purified. 22 For they be- 
came the antipoise to the sin of the nation; 
and the Divine Providence saved Israel, 
aforetime afflicted, by the. blood of those 
pious ones, and their propitiatory death. 

23 For the tyrant Antiochus, looking to 
their manly virtue, and to their endurance 
in torture, proclaimed that endurance as 
an example to his soldiers. 24 And. they 
proved to be to him noble and brave for 
land battles and sieges ; and he conquered 
and stormed the towns of all his enemies. 

O Israelitish children, descendants of the 
seed of Abraham, obey this law, and in 
every way be religious. 2 Knowing that 
religious reasoning is lord of the passions, 
and those not only inward but outward. 

3 Whence those persons giving up their 
bodies to pains for the sake of religion, were 
not only admired by men, but were deemed 
worthy of a divine portion. 4 And the nation 
through them obtained peace, and haying 
renewed the observance of the law in their 
country, drove the enemy out of the land. 
*And the tyrant Antiochus was both pun¬ 
ished upon earth, and is punished now he 
is dead; for when he was quite unable to 
compel the Israelites to adopt foreign cus¬ 
toms, and to desert the manner of life of 
their fathers, *then, departing from Jerusa¬ 
lem, he made war against the Persians. 

' And the righteous mother of the seven 
children spake also as follows to her off¬ 
spring : I was a pure virgin, and went not 
beyond my father’s house ; but I took care 
of the built-up rib. 8 No destroyer of the 
desert, [or] ravisher of the plain, injured 
me; nor did the destructive, deceitful, 
snake, make, spoil of my chaste virginity; 
and I remained with my husband during 
the period of my prime. 

9 And these my children, having arrived 
at maturity, their father died: blessed was 
he! for having sought out a life of fertility 
in children, he was not grieved with a 
period of loss of children. 10 And he used 
to teach you, when yet with you, the law 
and the prophets. 

11 He used to read to you the slaying of 
Abel by Cain, and the offering up of Isaac, 
and the imprisonment of Joseph. 12 And he 
used to tell you of the zealous Phinehas; 
and informed you of Ananias and Azarias, 
and Misael in the fire.. 13 And he used to 
glorify Daniel, who was in the den of lions, 
and pronounce him blessed. 

14 And he used to put you in mind of the 
scripture of Esaias, which saith, Even if 
thou pass through the fire, it shall not burn 
thee. 15 He chanted to you David, the 


/3los edewpei. ©cocrc/Jeca S e cvira, tovs cavrijs a6\r)ra<; <xrc- 15 
cf>avova a. 

TtWs ovk e0avpLaaav tops Trjs aArjOei as vopLoOecrtas a^X^Tas ; 16 
Tives ovk e£e7r\dyr)crav; Auto? ye. rot 6 Tvpavvos kcu oXov tov 1 7 
(JweSpLOV avrwv e£e0avpiacrav avTfhv rrjv viropiovrjv. At’ rjv kcu 18 
tc3 Oeiio vvv TrapecTTVjKcuTLV 0p6vco, kclI to v pcaKaptov /3 lovctlv 
aloiva. Kcu yap <f>rjcnv 6 Maxnjs, kcu Trai/rcs ol ^ytaoyxcVot 19 
V7 ro to.s crou. 

Kcu ovrot ovv aycao’0evres Sta ©coi/ tctc/a^ptcu ov pcovov ovv 20 
Tavrr] rrj Ttpcrj , aXXa kcu tc 3 St’ avrovs to Wv os rjpi<i)V tovs 7roXc- 
p^tovs pLi] emKpaTrjcras, Kal tov rvpavvov TLpLO)prjdrjvai i Kal rrjv 21 
TrarptSa KaOapiadrjvat, Sxnrep avri[f/v)( 0 v ycyovoTas Trjs tov 22 
e0vovs apiapTias, Kat Sta tou atp,a to? tow evae/3<s)v £k€lv<dv , Kat 
tov tXacrr^ptou 9avaTov avT(j)v, rj Oe ta 7rpovota tov ’ laparjX 
TrpoKaKioOevTa Stccraxrci/. 

Upos yap T7jv avSpctW avrwv Trjs apeTrjs, Kat ttjv €7rt Tats 23 
/Jacravots avrCiv viropiovrjv 6 Tvpavvos a<fn8o)v ’Ai/Tto^os ave- 
Krjpv^ev Tots crrpaTKOTats a vtov els urroScty/xa ttjv CKCtV a)v 
VTropLovrjv. ^Ecr^ci/ tc aurous yevvalovs Kat a vSpetovs els 24 
ne^opia^iav Kat 7roXtopKtai/* Kat eKiropOrjcras evtKrjaev 7rdvras 
tovs 7ro\ep,iovs. 

tcjv 'A/3papuaL(ov cnreppLaTW a7royoi/ot 7ratScs ’Iapa^XtTat, 18 
ireWecrQe t<5 vopav tovtq), Kat 7rdvra Tpoirov evore/3elTe * ytraj- 2 
cr/coi/T€s, OTt to )v iraOwv SecnroTrjs ecrTtv 6 ev<je/3r]S Xoytoytos* 

Kat ov piovov twv ev8o0ev 9 aXXa Kat tcov e£<adev 7rovo)v 

’ AvO ’ aiv Sta, ttjv evgrefielav 7rpoiepievoL tcl crcopuTa rots ttovols 3 
eKeivoi, ov pcovov V7ro tu)V av0p(x)7ro)v e0avpcdcr8rjcrav > aXXa Kat 
OeLas pepiSos KaTrj$LU)9rjcrav. Kat St’ avTOVs elprjvevcrev to 4 
€0i/os, Kat rrjv evvopLtav tijv £ttl ttjs 7raTpi8os dvaveuicrdpievos , 
€K7T€7roXtopK^K€ tovs TroXepLiovs . Kat 6 Tvpavvos Avtlo)(Os Kal 5 
€7Tt yrjs TeTipavprjTaL, Kal a7rodavo)v koX a^erat* o)S yap ovSev 
ovSapiws Lcrxvcrev avayKacrat tovs 'IepocroXv/xtTas a\Ao<f)v\.rjo-ai t 
Kal tv)v TraTpLwv eOvdsv eKSiaLTrjOrjvau tot€ S rj oarapas a7ro tcov 6 
'IepocroXuptcov ecrTpaT07re8evcrev €7rt Ilepcras. 

v EX€y6i/ 8e rj p^rjTrjp tcoi/ 67rra 7ratSa>i/ Kat rauTa rj StKata Tots 
T€Kt/ots, OTt eya) eyevrjdrjv 7rapdevos ayvrj t Kal ov)( V7repe(3rjv 7 
rrarpiKov oTkov ecfavkacraov Sc Tijv <£Ko8opLOvpLevrjv 7r\evpav. 

Ov 8ted>0eipev p,6 Xu/xcobi/ TrjS eprjpiias cj>0opevs £v rreSu o* ov8e 8 
eXvpLTjvaTo pov tcl ayva tt}s rrap0evias Xvjxeuv awar^Xos o<f>is* 
eptetva 8e xpovov aKpLtjs crvv avSpi. 

Tovtojv 8e eveXiKtov yevopievwv eTeXevrrjcrev b rraTrjp• pcaKa- 9 
ptos pdev eKelvos • tov yap TYjS evTeKvtas /3tov eTnijjTrjcr as, tov 
T rjs aTeKVLas ovk (l)8vvr}0Yj Katpov. 4 '0s cStSacrKei/ vpias, €Tt 0)V 10 
crui/ vplv , tov vopcov Kal tovs TrpocftyjTas. 

Tov avat,pe0evTa ’A /3e\ vi ro KatV ai/eytVcao-KCi/ Sc rjplv , Kat 11 
tov oXoKapirovpevov ’IcraaK, Kat tov ev <pv\aKrj ’Ic ocnijcf). EXc- 12 
yev Sc rjfuv tov £rj\o)T7jv ^ti/ccs* cStSac tkcv Sc vpias tovs £v rrvpi 
’ Avavlav , kcu ’A^aptar, Kat Mtaa^X. ’ESo^a^ci/ Sc Kat tov ev 1 3 
Xclkko) XcoVrcoi/ Aai/tr)X, oi/ Kat eptaKapi^ev. 

' YirepiLpLvri<TKev Sc vpi as Trjv ’Ho'atou ypac^rjv Trjv Xeyovcrav, 14 
Kav Sta 7rvpos StcX^ys, <f>Xo£ ov KaTaKavcrei ere . Tov vpivoypd - 15 
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IV. Maccabees XVIII. 16—24. 


c f>ov ifJLt AcdSci vpuv AapiS tov Acyovra, 7roAAai at #Au^cis 7aiv 

] 6 SiKadov. Tov HaXo/JLwvTa €7rapoipuu£ev tjjjuv tov Acyovra, fvAov 

1 7 CCTTIV TTaVIV TOtS TTOlOVdlV (IVTOV TO 6£\r)fX a. Tot' Tc£cKl>/A 

CTrio-TOTrotetTO tov AcyovTa, ct ^acTai ra ocrra Ta ^pa raora ; 

1 8 *Q,$rjv picv yap rjv iS i8a£cv Mariicri?? ovk cVcAd^cTO t?)v 8i8d- 

19 tTKOVcrav, cya) d 7 TOKTCv<i Kai frjv 7 rot> 7 <xw. Avrrj rj ^cot) rjpiwv 
kol rj pLaKapiOTrjs to>v rjpiepdiv. 

20 O 7TtKpaS 77}$ TOT€ rjpL€pa$, Kat OV 7TLKpaS, OTC 6 7TLKpO<; 'EAAtJ- 
va>v Tvpavvos 7rvp <£Acfas XijSrjaLV uypLots, Kal Covert 6vp*oi<$ 
ayayebv C7rl tov KaTaTrcXnyv /cat 7rdAiv ras / 3 acrdvovs auTOV rous 

21 €7rra 7rat8a$ tt}s 'A/Jpaa/xmSos. Ta? rtov opiptaTcov Kopas C 7 nJ- 
paxjcv, Kat yAcoarras c£cTcp,cv, Kat fiaadvois 7rotKtAats d 7 rcKTcivcv. 

22 *Y 7 rep <Sv ^ #cia 8 ik^ /acttJA^cv Kat /xcrcAcvcrcTai rot' dXdaTopa . 

23 Ot Sc 'A/ 3 papuaToi 7 ra?Scs avv rrj d#Ao<£opo) ptTyrpt, €ts 

7 raTcpa>v ^opov crvvaycAd^ovTai, ayvas Kat atfavarovs 

24 aTrctA^oVcs 7 rapa tov ®cov. r f 2 ^ 8 o'£a cis rovs aicovas twv 

a ttovwv. ’Api>?v. 


hymn-writer, who saitli, Many are the afflic¬ 
tions of the just. 16 He declared the proverbs 
of Solomon, who saitli, He is a tree of life 
to all those who do His will. l ' He used 
to verify Ezekiel, who said, Shall these dry 
bones live? 18 For he did not forget the 
song which Moses taught, proclaiming. I 
will kill, acid I will make to live. 19 This 
is our life,' and the length of our days. 

20 O that bitter, and yet not bitter, day 
when the bitter tyrant of the Greeks, quench¬ 
ing fire with fire in his cruel caldrOns, 
brought with boiling rage the seven sons of 
the daughter of Abraham to the catapelt, 
and to all his torments! 21 He pierced the 

balls of their eyes, and cut out their 
tongues, and put them to death with varied 
tortures. 22 Wherefore divine retribution 
pursued and will pursue the pestilent 
wretch. 

,23 But the children of Abraham, with 
their victorious mother, are assembled to¬ 
gether to the choir of their fathers ; having 
received pure and immortal souls from 
God. 24 To whom be glory for ever and 
ever. Amen. 


i 


riPOSETXH MANASSH tiot ezekiot. 


KYPIE 7ravTOKpdro)p , 6 ©cos twv 7 raTcp<ov f]pdov rov’A/Jpaapi 
Kat ^aaaK Kat ’IaKWjS Kat rov o-neppLCLTOS avrwv tov StKatov. 

2 'O 7701170*09 tov ovpavov Kat tt)v yrjv ovv irdvri t <5 koo*/xu) 

3 avreuv. e O 7rcS?jcras rrjv 6aXao’aav rai Aoya> rov 7rpo<rrdy/xaTds 
crov, o KXacras tyjv a fivo-aov Kat crcf>payicrd[X€vo 9 avrrjv r<3 

4 </>o/3cp(2 Kat cvSdfw dvo/xart o*ov ov 7ravra <j>picro'€i Kat rpeptet 

5 a7ro 7rpocrco7rov Svvapiccos crov, on acrrcKTOS r) ptcyaAo7rpc7rcta 
rrjs 8o£r]$ (rov, Kal aw7ro(rTaTO< ; r) opyq ri}s cwt aptaprcoAovg 

6 a 7 rctAijs crov aptcTp^rov tc Kat di/c^t^vtacrrov to cAco? rrjs 

7 cwayycAta? crov <rv yap ct Kvptos vi^icttos, cvcr 7 rAay^vos, 
ftaKpo^v/xos Kat ttoAvcAcos, ptCTavocev C 7 rt KaKtats dv 0 pa) 7 ro>v. 


0 Lord Almighty, the God of our fatners 
Abraham and Isaac and Jacob and of their 
righteous seed; 2 that hast made the heaven 
and the earth with all their adornment; 
3 that hast bound the sea with the word of 
thy commandment; that hast closed the 
abyss and sealed it with thy fearful and 
glorious name; 4 whom all things revere and 
tremble before the face of thy power, * be¬ 
cause the magnificence of thy glory is un¬ 
endurable and irresistible the wrath of thy 
threatening against sinners: 6 the mercy of 
thy promise is both immeasurable and 
inscrutable; 7 for thou art the Lord most 
high, compassionate, longsufiering, and most 
merciful, repenting of the evils of men. 
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nPOSEYXH MANA5SH. 


The u, Lord, according to the abundance of 
thy goodness, hast proclaimed repentance 
and forgiveness to those that have sinned 
against thee, and in the multitude of thy 
kindnesses thou hast decreed for sinners 
repentance unto salvation. 8 Surely thou, 
O Lord, the God of the just, hast not ap¬ 
pointed repentance for the just, for Abraham 
and Isaac and Jacob who have not sinned 
against thee; but thou hast appointed 
repentance for me a sinner: 9 for I have 
sinned above the number of the sand of 
the sea. My transgressions are multiplied, 
O Lord, they are multiplied, and I am not 
worthy to look at or see the height of hea¬ 
ven, for the multitude of my iniquities, 
10 being bowed down by many iron bonds, so 
that I cannot uplift my head, and there is 
no release for me, because I have provoked 
thy anger, and have done evil before thee, 
not doing tliy will, nor keeping thy com¬ 
mandments, but setting up abominations 
and multiplying offences. 11 And now I bend 
the knee of my heart, beseeching thy good¬ 
ness : 12 1 have sinned, Lord, 1 Pave sinned, 
and I acknowledge my transgressions: 13 but 
I pray and beseech thee, release me, Lord, 
release me, and destroy me not with my 
transgressions; keep not evils for me in 
anger for ever, nor condemn me to the 
lowest parts of the earth: because thou art 
God, the God of the repenting; M and in me 
thou wilt shew all thy benevolence, for that 
me unworthy thou wilt save, according to 
thy great mercy: u and I will praise thee 
continually all the days of my life: for all 
the host of the heavens sings to thee, and 
thine is the glory for ever and ever. Amen. 


Kvpte, Kara to i r\r}9o<; rrjs \pyaTOTyr6s crcv e7n7yy6iA.ee 
fierdvoLav /cat a<f>eoriv rots rj/iaprrjKoaLv crot, /cat r<2 izXr]6ei 
Tali' ot/enp/xaiv <tov <x>pLcra 9 fxerdvoeav ap.apTQ)Xois €19 criVTrjpiav. 

ow, K vpte, 6 ©609 Ta>v St/catW, ovk eOov pLeravoiav St/catot9, 8 
t<3 * A/3pad/i /cat *Io*aa/c /cat ’Ia/coe/3, T019 ov\ rjpLapTrjKocrcv crot, 
a\A* eOov /aeravotav eir e/xot tqj a/jiapT<oX(v, Stem fjp,apTov 9 
V7rip apeOfiov xf/d/JL/LOV OaXdaroirjs. ’ETrXrjOvvav at avo/xtat 
p.ov, Kvpie, eTrXrjdvvav, /cat ovk elpu a£t09 drevicrai /cat ISelv to 
v\f/os tou ovpavov a7ro TcXrjQovs rcov aSt/ctalv /xov, /caTa/ca/x7TTd- 10 
/xevo9 7ro\X(S Seoyxw (TiSrjpdi els to 7x77 avavevcrai ryv Kecf>aXrjv 
jxoVf /cat ovk ec ttiv (JLOi diveores, Ston 7rapcepytt7a toj/ Ovfxov 
GTOVf KCU TO TTOVTjpbv 6VO)7 TtOV CTOV eTToivjlJCL, /IT] 7T0tT7Cra9 TO 
deXy/xa <tov /cat 7x77 <£vAafa9 ra 7rpoo-TaypaTa crov, o-ryoas 
fiSeXvyfAaTa /cat 7rXrjdvvas Tcpoo-oyOicr p,aTa. Kat vvv kX tVie 11 

y ow /capSta9 fxov Seo/xevo9 rrjs 7rapa cron )(pycrr6ryTOs* 
rjfxdpT7]Ka , Kvptc, y/idpryKa , /cat Ta9 avo/xta9 fiov eya) yti'alo*/ca>. 12 
’AAA’ alrov/xae Seopeevos crov dives /xot, Kvpte, av€9 7x01, /cat 13 
7x77 crvva7roXecrrjs 7x6 Tat9 dvofitais fxov , 7x7786 et9 tov atali/a 
firjviaas Typyorr/s ra /ca/ca 7x01, 7x7786 KaraSiKdays /xe ev tols 

KaTO)T(XTOt9 T7JS yr)S, StOTt OV 6t ©609, ©609 Tali' fl€TCLVOOVVT(OV. 
Kat ev 67x01 Settees Tracrav ttjv aya6o)orvvyv 0*01/, on arnftoi' 14 
ovra cra)(T6t9 /X6 Kara to 7roXv eXeos o’ov. Kat atVeVce ae 15 
Sea 7ravTQS iv raxs rj/iepaes rrjs fan}? fxov, on o“6 v/ivel Tracra 
y Svva/us rwv ovpavali', /cat crov iarlv y Sofa 6t9 tovs ataiiw. 
*A/iyv 
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